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 (page 1) (Hebrew) [1] א  1

AÓleph, first letter; in post B Heb. = numeral 1 (and so in marg. of printed MT); A ,א Óleph (with diaresis) 

= 1000; no evidence of this usage in OT times.  
 

 (Strong 1) (page 1) (Hebrew) [2] אָב  2

ה .v. II אָב    p. 3 .אב

 

 (page 1) (Hebrew) [3] אבב  3

  (.fresh, bright, As. abâbu Dl:w, AGl) אבב

 

 (Strong 3) (page 1) (Hebrew) [4] אֵב  4

 & n. [m.] freshness, fresh green (Lag:BN 207 Inf. ibb; thence concr., cf. Ar. Àabb; above stem [אֵב] † 

mng. better than ð ב הּ .cf. As. inbu, fruit, Aram (spring) אנ  עֹדֶנּוּ בְאִבוֹ (Dl:HA 65, Pr 114 (.q. v) אִנְבַּ

while yet in its freshness (i.e. ּחו ל reed) Jb 8:12; concr., pl. green shoots ,אָ חַּ נַּּ  Ct 6:11 בְאִבֵי הַּ

רִמֹנִים:||) ָ הֵנֵצוּ ה  גֶפֶן  הַּ חָה  רְ ָ   .(הֲפ 

 

 (Strong 24) (page 1) (Hebrew) [5] אָבִיב  5

 n.m.:Lv 2:14 coll. (Lag:BN 207 Inf.) 1. fresh, young ears of barley Ex 9:31; indef. Lv 2:14 אָבִיב 

לוּי בָאֵשׁ ה א׳ קָ הו לי ת בִכּוּרִים  חַּ אָבִיב .2 .מִנְ ָ ה   ,month of ear-forming, or of growing green חֹדֶשׁ 

Abib, month of Exodus & passover, Ex 13:4, 23:15, 34:18, 34:18 (JE), Dt 16:1, 16:1 (1st month = c. 

April = ֹן חֹדֶשׁ הָר׳ ,הָרִאשׁ   (.q.v נִיסָן in P; v. Di Ex 12:2; = postexilic (.q.v) הַּ

 



יִל  6  (Strong 26) (page 1) (Hebrew) [6] אֲבִגַּ

יִל  יִל .v אֲבִגַּ ה .sub II אֲבִיגַּ   p. 4 .אב

 

גְתָא  7  (Strong 5) (page 1) (Hebrew) [7] אֲבַּ

גְתָא    .eunuch of Ahasuerus Est 1:10 (בִגְתָא .Pers. cf) .n. pr. m אֲבַּ

 

ד  8  (Strong 6, 8) (page 1) (Hebrew) [8] אָבַּ

ד †  ד .As. abâtu Dl:W 184 Aram ,אבד vb. perish (MI אָבַּ ׳ .Àbad).—Qal Pf ,אֲבַּ בְדוּ ;+ Nu 21:30 א ָ  א 

Psalm 10:16 + (+ Ez 6:3 LXX Co) etc.; Impf. ד דּ ;Jb 3:3, Je 4:9 יאֹבַּ ד .Jb 20:7 + 2 t.; 3 fs יאֹב ֵ  Dt תאֹבַּ

22:3 + 4 t.;   תאֹבֵד Jb 8:13 + 3 t.; ּיאֹבְדו Ju 5:31 + 3 t.; ּדו דְנָה .Jb 4:9 +; 3 fpl יאֹב ֵ בַּ תאֹ  ;S 9:3 1 וַּ

ד ;+ Dt 4:26תאֹבֵדוּן  ה ;Jn 1:6, 3:9 נאֹב ֵ  Dt אֲבֹד .Dt 4:26 + 2 t.; cstr אָבֹד .Jon 1:14.etc.; Inf. abs נאֹבְדָ

7:20, Pr 11:10; ָאֲבָדְך Dt 28:20; ָך ם ;Dt 28:22 אָבְד ֶ  .Ob 12, Pr 28:28; Pt אָבְדָם ;Jos 23:13 אֲבָדְכֶ

ד .Dt 26:5 + 7t.; cstr אוֹבֵד  etc. 1. perish, die, of individuals ;(v. Di. Bö:§ 378 ? ע .bef) Dt 32:28 אֹבַּ

(mostly late) Nu 17:27 (||נוע & (v:28) מות, (also Dt 26:5 ? cf. infr.) Jon 1:6, 1:14, Jb 31:19 cf. 29:13, 

Pr 31:6, Est 4:14, 4:16, 4:16, Mi 4:9, Je 40:15 cf. Is 57:1, Pr 11:10, 28:28, Ec 7:15, Psalm 119:92; 
emphasis on mortality Jb 4:20, Psalm 146:4, Ec 9:6; Saul & Jonath., under fig. of weapons 2 S 1:27; 

lion Jb 4:11; caravan Jb 6:18 (cf. Di); cf. הָאָרֶץ חָסִיד מִן־ זָה ,Mi 7:2 א׳  לֶךְ מֵעַּ  ,Zc 9:5; perish וא׳ מֶ

be exterminated (judgement for sin), of Israel Lv 26:38, Dt 8:19, 8:19, 8:20, 28:20, 20:22, 30:18, 
30:18, Je 27:10, 27:15 cf. 6:21, Ob 12 cf. Psalm 80:17, Is 27:13; other nations Dt 7:20, Je 10:15, 
51:18, Psalm 2:12, 10:16, 83:18 cf. 9:4, Am 1:8, Is 41:11, 60:12 cf. Jon 3:9 v. also Ex 10:7, Nu 21:29, 
21:30 (JE) Je 48:46; house of Ahab 2 K 9:8; wicked in general Ju 5:31, Jb 4:9 cf. v:7, Psalm 37:20, 

49:11, 68:3 (|| sim. of melting wax), 73:27, 92:10; also Pr 19:9, 21:18; ח א׳ א׳ דֶּרֶךְ  .Jb 20:7; cf לָנֶצַּ

רֶץ .Psalm 1:6; sq רְשָׁעִים הָא ָ ל   ;Dt 4:26, 4:26, 11:17, Jos 23:13, 23:16 (D) (.of annihilation of Isr) מֵעַּ

sq. קָהָל הַּ ח   Nu 16:33 (JE); perish, be ruined, destroyed, of inanimate (of Korah's company) מִתוֹ

things, e.g. land Je 9:11 (||מִדְבָר ה כַּ  cf. 48:8; harvest Jo 1:11; Jonah's gourd Jon 4:10; riches Je נִצְתָ

48:36, Ec 5:13; vessel Psalm 31:13; houses Am 3:15 (so oft. As. Dl:w); city Ez 26:17 (but del. LXX 
Co); cf. bamóth Ez 6:3 LXX Co; heavens & earth Psalm 102:27. 2. fig. perish, vanish, subj. memory 

Jb 18:17, Psalm 9:7; name Psalm 41:6 (i.e. be forgotten); vigour Jb 30:2; wisdom Is 29:14; cf.  ד אֹבַּ

ה ;Dt 32:28עֵצוֹת   Je 4:9 לֵב ;Jb 3:3 (i.e. be blotted out) יוֹם ;Ez 12:22 חָזוֹן ;(נִכְרְתָה||) Je 7:28 אֱמוּנָ

(i.e. courage fail); ה ה Psalm 9:19, Pr 10:28, 11:7, Ez 19:5, 37:11, Jb 8:13; so תִקְוָ אֲוָ  Psalm 112:10 תַּ

(i.e. comes to naught);  לֶת חֶ ה ;agent La 3:18 + מִן .Pr 11:7, sqתוֹ ה + עֵצָ ן .sq תוֹרָ  persons + מ

negligent Je 18:18, Ez 7:26, cf. Je 49:7; esp. מָנוֹס מִן־ א׳  (i.e. they could not escape) Am. 2:14, Je 

25:35, Jb 11:20, Psalm 142:5. 3. be lost, strayed, asses 1 S 9:3, 9:20; sheep Je 50:6, Ez 34:4, 34:16, 

Psalm 119:176 (fig. of erring men); perh. Dt 26:5. Pi. caus. of Qal.—Pf. ד  .K 21:3 + 2 t.; sf 2 אִבַּ

ךָ דְתִי ;.Co Ez 28:16 cf. infr וְאִבֶדְ י ;Je 15:7 אִבַּ דְתִִּ֫ וּ Ez 6:3 (LXX Co וְאִבַּ בְד ָ בֵד  .etc.; Impf (וְא   Ecיְאַּ

בֵד ;9:18 בֶדְךָ .Ec 7:7, Zp 2:13; 1 S. sf וִיאַּ ׳ Ez 28:16 (for וָאַּ ב  §:Ew:§ 72 c Ol:§ 79 a Kö I:338 Ges וָאֲאַּ

68 fin; but Co 3 ms.; v. also Co 38:14);  בְדוּן  Dt 12:2 etc.; Inf. abs. Dt 12:2 + 3 t.; cstr. id. Ez 22:27תְאַּ



+ etc.; Pt. בְדִים  ,Je 23:1. 1. cause to perish, destroy, kill, obj. pers. (mostly late) 2 K 11:1, Est 3:9 מְאַּ

 .cf. Psalm 119:95; obj ;9:24 המם|| ;8:11 ,7:4 ,3:13 השׁמיד + הרג|| ;9:12 ,9:6 הרג|| ;9:24 ,8:5 ,4:7

ת ח .Psalm 5:7; cf. Pr 1:32; sqי׳  .Ez 22:17 (del. LXX Co); in judgement, subj נְפָשׁוֹ  .Ez 28:16; obj מִתוֹ

a people 2 K 13:7, 2 K 19:18 = Is 37:19; Jb 12:13; in judgement Dt 11:4, Je 12:17, 15:7, Zp 2:13, 
Psalm 9:6 cf. 21:11; obj. inanimate things esp. idols, bamóth etc., Nu. 33:52, 33:52; (J) Dt 12:2, 12:2, 

2 K 21:3, Ez 6:3 (but cf. LXX Co supr.); bars of Zion La 2:9 (||ר  ,fig. cause to vanish, blot out .2 .(שִׁבַּ

do away with names of idols Dt 12:3; voice of Babylon Je 51:55; memory of dead Is 26:14; substance 

Pr 29:3; understanding Ec 7:7; good (ה  q.v.) Ec 9:18. 3. cause to stray, lose; obj. Isr. under fig. of טוֹבָ

flock Je 23:1 (||ץ   .(בִקֵשׁ||) abs. Ec 3:6 ;(הֵפִי

 

Hiph. Pf. הֶאֱבִיד ַּדְתָ הֶאֱ  ;Nu 24:19 וְ ב   Jb 14:19 etc.; Impf. אֹבִידָה Je 46:8 (Ges:§ 68, 2 R. 1). Inf. cstr. 

אֲבִיד אֲבִיד .K 10:19 + etc.; Pt 2 הַּ  .obj (י׳ .subj) ,Dt 8:20. 1. destroy, put to death, in judgement מַּ

pers. Lv 23:30 (sq. הּ מִקֶרֶב מָ ת|| ;עַּ םמִשָ  .v:29); Je 49:38 (sq כָּרַּ ); Ob 8 (sq. מֵאֱדוֹם); obj. nation, 

Ammon Ez 25:7 (sq. ת הארצו ת|| ;מן־  = Canaan ;(מִפְנֵיכֶם .sq) cf. v:16; Canaanites Dt 8:20 ,(כָּרַּ

Philistines Zp 2:5 (||ת ד||) esp. Isr. Dt 28:51, 28:63 ;(כָּרַּ לִנְתוֹץ ||) cf. Js 7:7; also abs. Je 18:7 ,(הִשְׁמִי וְ

תוֹשׁלִנְ  הֲרוֹס +) 1:10 = ;( הָרֵעַּ  +) 31:28 = (וְלַּ בִים .animals Ez 32:13 (sq ;(וּלְ יִם רַּ ל מַּ  ;cf. Dt 7:10 ;(מֵעַּ

Psalm 143:12 (||הִצְמִית); (human subj.), obj. servants of Baal 2 K 10:19, obj. nation Dt 9:3, cf. Nu 

24:19 (E; sq. מֵעִיר); 2 K 24:2; cf. Je 46:8; obj. inanimate, chariots Mi 5:9; idols Ez 30:13 (del. BCo). 2. 

fig., obj. name of kings Dt 7:24 (sq. ת חַּ יִם מִתַּ שָמַּ  .hope Jb 14:19; voice of mirth etc. Je 25:10 (cf ;(הַּ

51:55 Pi. supr.)  
 

 (Strong 8) (page 2) (Hebrew) [9] אֹבֵד  9

  .Nu 24:20, 24:24 (JE; on form with abstract sense v. Ba:NB 149) עֲדֵי א׳ ,n.[m.] destruction אֹבֵד † 

 

ה  10  (Strong 9) (page 2) (Hebrew) [10] אֲבֵדָ

ה †  ת .n.f. a lost thing—abs. exc. Dt 22:3 cstr אֲבֵדָ  Lv 5:22, 5:23; withמָצָא  Ex 22:8; with—אֲבֵדַּ

ד א + אָבַּ ה)— ;Dt 22:3 מָצָ דּוֹ  .Pr 27:20 Kt cf אבד   (.infrאֲבַּ

 

הֹ  11 דּ  (Strong 10) (page 2) (Hebrew) [11] אֲבַּ

הֹ  דּ וֹ ,אֲבַּ דּ ן .cf אֲבַּ   .infr אבדו

 

ן  12 בְד ָ  (Strong 12, 13) (page 2) (Hebrew) [12] אַּ

ן †  בְד ָ ן & ,אַּ ) n.[m.] destruction (Syr. À’abdonoÀ) Est 9:5 (.cstr) אָבְדַּ הֶרֶגוְ  חֶרֶב וְ ת־ כַּּ א׳ מַּ ), 8:6; (on 

form v. BeRy; Ol:§ 215 b. 1 Ba:NB 49, 487).  
 

ן  13 דּוֹ  (Strong 11, 10) (page 2) (Hebrew) [13] אֲבַּ



ן †  דּוֹ  n.f.:? Pr 27:20 abstr. nearly = n.pr. (place of) Destruction, Ruin, ’Abaddon (cf. À’abdonoÀ אֲבַּ

SyrVer Jb 28:32 etc.)—ן דּוֹ ה .Jb 26:6 (+ 4 t.); abbrev אֲבַּ וֹ Kt אבד דּ  Qr † Pr 27:20.—Place of ruin אֲבַּ

in She’oël for lost or ruined dead, as development of earlier distinction of condition in She’oël (v. ל  .(שְׁאוֹ

Only in WisdLt; Jb 31:12; ||ל   .Psalm 88:12קבר || ;Jb 28:22 מות|| ;Jb 26:6, Pr 15:11 27:20 שׁאו

 

ה  14  (Strong 14) (page 2) (Hebrew) [14] אָבָ

 † I. ה  ,.vb. be willing, consent (cf. As. abîtu, command, Dl:W, Eth. Àabaya refuse, Ar. Àabay, id אָבָ

Nejd be willing So:De Jes 3, p. 26; LCB 1880, 817)—Qal (c. ֹל ,לא  .exc. Is 1:19, Jb 39:9; in Hex אַּ

rare & only JED, incl. Lv 26:21); Pf.  ה א ;.Ju 19:25 + 7 t אָבוּ + Ex 10:27אָבָ  .Is 28:12 (Sta:§ 31 R אָבוּ

2; Kö:1, 414); Impf. יאֹבֶה Dt 29:19 + 2 t.; 2 ms. juss. א  Pr 1:10 (Sta:§ 143 e 1 fin; Kö:1, 576 f) תֹבֵ

etc.; Pt.  ִיםאֹב  Ez 3:7; —be willing, sq. Inf. with ל Ex 10:27 + 29 t.; without  לDt 2:30 + 8 t.; subj. י׳ Dt 

10:10, 23:6, 29:19, Jos 24:10, 2 K 8:19, 13:23, 24:4, 2 Ch 21:7; human subj. Gn 24:5, 24:8, Ju 19:10, 
2 S 2:21, 13:25, 14:29, 14:29, 23:16, 23:17 = 1 Ch 11:18, 11:19, 1 Ch 19:19; in bad sense Ex 10:27, 
Dt 2:30, 25:7, Ju. 19:25, 20:13, 2 S 13:14, 13:16; esp. of perverse Isr. Lv 26:21, Dt 1:26, 1 S 15:9, Is 

28:12, 30:9, 42:24, Ez 3:7, 3:7, 20:8; subj. animal, רֵים Jb 39:9; abs. (no Inf.) 2 S 12:17, 1 K 20:8, 

22:50; cf. Pr 6:35, of jealous man; bad sense Ju 11:17, Is 30:15; good sense 1 S 22:17, 26:23, 31:4 = 

1 Ch 10:4, 2 S 6:10, Pr 1:10; + vb. fin. Is 1:19 (עְתֶם  Dt 13:9 לוֹ .consent, yield to, sq ;(אִם תאֹבוּ וּשְׁמַּ

(good sense); sq. לִי Psalm 81:12; sq.  ִעֲצָת ילַּ  Pr 1:30; sq. acc. חְתִי   .v:25 (all in bad sense) תוֹכַּ

 

 (Strong 34) (page 2) (Hebrew) [15] אֶבְיוֹן  15

 אֶבְיוֹנִים ;Ex 23:6, Dt 15:11אֶבְינְֹךָ  ;adj. in want, needy, poor,—so, alw. abs., Dt 15:4 + 40 t אֶבְיוֹן † 

Am 4:1 + 14 t.; אֶבְיוֹנֵי ( יאֶבְינֵֹ  ) Ex 23:11, Is 29:19;  ָאֶבְיוֹנֶיה Psalm 132:15—(Hex. only JED; mostly 

poet., 23 t. Psalm) needy, chiefly poor (in material things); as adj. Dt 15:7, 15:7, 15:9; 24:14, Psalm 

109:16 (both ||עָנִי); elsewhere subst.; Psalm 49:3 (||עָשִׁיר); Dt 15:4, 15:11; subj. to oppression & 

abuse Am 2:6, 5:12 (both ||דִּיק ל|| all) 8:6 ,4:1 (צַּ  Is 32:7; Am 8:4, Ez 16:49, 18:12, 22:29, Psalm (דַּּ

37:14, Jb 24:4, 24:14, Pr 30:14—cf. Psalm 109:16 supr.—(all ||עָנִי) Je 5:28 (||יָתוֹם) 2:34; cared for by 

good Jb 29:16 30:25 (||יוֹם ה־ ל||) Psalm 112:9, Est 9:22; Pr 14:31 31:19 (קְשֵׁ  Je 22:16 ,31:20 (דַּּ

 ,care of them enjoined, negatively Ex 23:6; —cf. Dt 24:14 supr.—positively Ex 23:11, Dt 15:11 ;(עָנִי||)

Pr 31:9 (both ||עָנִי)—cf. Dt 15:7, 15:7, 15:9 supr.—Psalm 82:4 (||ל  ,cared for by God  Je 20:13 ;(דַּּ

Psalm 107:41, 132:15, Jb 5:15; 1 S 2:8 = Psalm 113:7, Is 14:30 (all ||ל  Psalm 35:10 140:13 (both (דַּּ

׳בְנֵי אֶבְ  v:4 = (עָנִי||) cf. Davidic king Psalm 72:12 ,(עָנִי||  (|| id.), v:13, v:13 (||ל  ,needing help ;(דַּּ

deliverance from trouble, esp. as delivered by God  Psalm 9:19, 12:6, 40:18 = 70:6, 74:21, 86:1, 

109:22, Is 29:19, 41:17 (all ||עָנִי) Is 25:4 (|| לדַּּ  ) Psalm 69:34, 109:31.  

 

ה  16  (Strong 35) (page 2) (Hebrew) [16] אֲבִיּוֹנָ
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 ,n.f. caper-berry (as stimulating desire) Ec 12:5 (v. GFM:JBL 1891, 55 ff.; so LXX Vulgate אֲבִיּוֹנָה † 

Mish. אביונות, cf. NHWB; v. also SyrVer; i.e. capparis spinosa, cf. Ri:HWB; so Thes, Ew De, etc.; but 

Wetzst in De (Germ. ed. 1875) proposes ה  = the poor soul in sense (אביון as fem. of) אֶבְיוֹנָ

וֹ   .(cf. Symm SyrVer, where double translation הָאֶבְיוֹנָה נִשְׁמָת

 

ה  17 בֶ  (Strong 16) (page 3) (Hebrew) [17] אִֵּ֫

ה †  בֶ ה אֳנִיּוֹת n.[m.] reed, papyrus (etymology uncertain; = Ar. ÀabaÀun, As. abu Dl:W, AGl) אִֵּ֫  Jb אֵב ֶ

9:26 (craft made of reeds, light & swift, Heliod.:Aethiop. X, 460) = כְּלֵי־גֹמֶא Is 18:2.  

 

ה  18  (page 3) (Hebrew) [18] אב

II. ה  & so Thes (cf. infr.), but existence ,(אֲבִי .cstr) אָב perh. at least formally justified as stem of) אב

mng. wholly dub.; as real ð Ba:ZMG 1887, 609 ff. Ol:§ 123 c; acc. to Dl:W p. 22 אבה As. abú = 

decide, ב ב he who decides; Thes (so RobGes Nö:ZMG xl, 737 & cf. Sta:§ 186 al.) makes = אָ  .nom אָ

prim. bilit., imitating infant's speech cf. πάππας, pappa, papa (cf. Ew:§ 106 a); also As. bab Jen:ZA 
1886, 404).  
 

ב  19  (Strong 1) (page 3) (Hebrew) [19] אָ

ב .n.m. father (Ph 1191:אָב  א .CIS:iv, 1.37 1.2 al., Eth. Àab Aram אב .As. abu, Ar. Àabbun, Sab ,א בָ  ,אַּ

À’aboÀ—abs. אָב Gn 44:19 + 47 t.; cstr. ב הָם Gn 17:4, 17:5; (cf. in אַּ בְרָ  ib. & elsewh. in n.pr. On אַּ

Hal's prop. אֲבִר v. הם  ;(אבי MI) + Gn 19:34 אָבִי .Gn4:20 +; sf (cf. Ge:§§ 90, 3b, 96)אֲבִי  ;(אבר

י ;+ Gn 2:24 אָבִיו ;+ Gn 12:1 אָבִיךָ הוּאָבִִּ֫  Ju 14:10 + 6t.; pl. ת  Ex 6:25 + 7אֲבוֹת  .Ex 12:3 +; cstr אָבוֹ

t.; sf. י י) אֲבוֹתַּ י ,אֲבֹתַּ הֶם  ;.Gn 47:9 + 15 t (אֲבוֹת ָ  Ex 4:5 + 106 אֲבוֹתָם ;Ch 4:38 + 32 t. (late) 1אֲבוֹתֵי

t. etc.;—1. father of individual Gn 2:24 (+ ם  oft. (mostly + ,19:33 ,19:32 ,19:31 ;11:29 ,11:29 ,11:28 (אֵ

JED); of father as commanding Gn 50:16 (J) Je 35:6 f, Pr 6:20 (cf. Gn 18:19, J 28:1, 28:6 P 1 S 

17:20, 1 K 2:1); instructing מוסר Pr 1:8, 4:1 (cf. Dt 8:5); specif. as begetter, genitor Pr 23:22, Zc 13:3, 

ם +) 13:3  ,Is 45:10; cf. Gn 49:4 (J) Lv 18:7, 18:8, 18:11 (P); rebuking Gn 37:10; loving Gn 37:4 (אֵ

44:20 (JE; cf. 22:2, 25:28, 37:3, 2 S 14:1); pitying Psalm 103:13 (in sim. cf. 2 S 18:5); blessing Gn 
27:41 (JE cf. 27:4 also 28:1 P +); as glad Pr 10:1, 15:20 cf. 29:3; grieving Gn 37:35 (JE; cf. 2 S 12:22, 
19:1, 19:2 f) etc. Also as obj. of honour, obedience, love Ex 20:12 (E) = Dt 5:16; Ex 21:15, 21:17 (E) 

Dt 21:18, 21:19, Gn 28:7 (P) 1 K 19:20 (all + ם  Mal 1:6 etc. Hence metaph. of (J) 50:5 ,50:1 ,(אֵ

intimate connection Jb 17:14 to corruption I cry, My father art thou (||רִמָה ָ חֹתִי ל  אֲ   of God .2 .(אִמִי וַּ

as father of his people (v. RS:Sem 42), who constituted, controls, guides and lovingly watches over it: 
Dt 32:6, Je 3:4, 3:19, 31:9, Is 63:16, 63:16, 64:7, Mal 1:6, 2:10 (cf. Ex 4:22, 19:4 (JE) Dt 32:11, Ho 

11:1); cf. Je 2:27 (of idolatr. Isr.) :לָעֵץ לדתני אֹמְרִים  מְ י לָאֶבֶן אַּ ה וְ תָ  esp. God  as father of ;אָבִי אַּ

Davidic line 2 S 7:14, Psalm 89:27; f. of needy (late) Psalm 68:6 (cf. 103:13) (in n.pr., f. of individ., cf. 

infr.) 3. head of household, family or clan;  ִיבֵית אָב  as abode Gn 38:11, 38:11, Lv 22:13 +; = family 

Gn 24:40 (||חְתִי  cf. Nu 18:1, 18:2, Jos 2:12, 2:18, 6:25; esp. techn. of divisions + 46:31 ,41:51 (מִשְׁפַּ
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of Isr. חוֹת לְמִשְׁפָ  .Nu 3:30, 3:35 = a father's house, i.e. a family or clan; more oft. pl בֵית אָב 

ם) ו ,אבות  father's houses = families, clans (cf. Di on Ex 6:14) Ex 6:14, 12:3, Nu = בֵית אָבוֹת (אבותי

1:2, 1:18 ff (oft. in Nu) Jos 14:1, 19:51, 21:1, 21:1, 22:14, 22:14 (always P in Hex.); also 1 Ch 5:13, 

5:15 + oft. in Ch; cf. לוים ה  Ex 6:25 cf. 1 K 8:1, 1 Ch 6:4, 7:11 + oft. Ch (ר׳ בית א׳ =) רָאשֵׁי אבות 

Ezr Ne. 4. ancestor (a) of individual; grandfather (instead of precise term) Gn 28:13, 32:10 (J; where 
used by Jacob of Abr. & then of Isaac); greatgr. 1 K 15:13; great-greatgr. 1 K 15:11 etc.; oft pl. (= 

fathers, forefathers) Gn 15:15, 46:34 (JE) 1 K 19:4, 21:3, 21:4, 2 K 19:12, 20:17 +; particularly  שׁכב

 K 14:31, 15:24, 22:51, 2 K 1 ויקבר עם אב׳ K 1:21, 2:10, 11:21, 22:40 +; joined with 1 עם אבותיו

8:24, 15:38 cf. v:7, 16:20 + (all of kings of Judah); intens., ָאֲבוֹת אֲבֹתֶיך  Ex 10:6 cf. Dn אֲבֹתֶיךָ וַּ

11:24; (b) of people Gn 10:21 (J) 17:4, 17:5 (P) 19:37, 19:38 (J) 36:9, 36:43 (P) Dt 26:5, Is 51:2, 

43:27 (where ן הראשׁו  ,thy first father, v. Che) cf. also Ez 16:3, 16:45 + oft.; pl. Ex 3:13, 3:15 אביך 

3:16 (E) Dt 1:8, Jos 1:6, Ju 2:1, 1 S 12:6 +; 1 S 12:15 ad fin rd. לְכְּכֶם  LXX We Dr. 5. originator or וּבְמַּ

patron of a class, profession, or art Gn 4:20, 4:21. 6. fig. of producer, generator Jb 38:28  מָטָר לַּ הֲיֵשׁ 

ב ־ ||) א ָ : מִי  ָ לִיד אֶגְלֵי־ט  להוֹ ). 7. fig. of benevolence & protection Jb 29:6 אֶבְיוֹנִים ָ ל  נֹכִי  ָ  .cf ,אָב א 

31:18; of Eliakim Is 22:21; perh. also of gracious Mess. king ד  Is 9:5 everlasting father (Ge Ew אֲבִי עַּ

De Che Brd Di)—others divider of spoil (Abarb Hi Kn Kue Br:MP). 8. term of respect & honour (Abbas, 
Pater, Papa, Pope); appl. to master 2 K 5:13; priest Ju 17:10, 18:19; prophet 2 K 2:12, 2:12, 6:21, 
13:14, 13:14 cf. 8:9; counsellor Gn 45:8 (E; cf. δευτέρου πατρός LXX add. Est 3:13; τῷ πατρί 1 Mac 
11:32); king 1 S 24:12; artificer 2 Ch 2:12, 4:16. 9. specif., ruler, chief (late) 1 Ch 2:24, 2:42, 2:42; etc. 
(cf. Ew:§ 273 b).  
 

לְבוֹן  20 עַּ  (Strong 45) (page 3) (Hebrew) [20] אֲבִי־

לְבוֹן †  אבי־ so LXX 1 Ch 11:32, cf. Dr:S (We:S אֲבִיאֵל .n.pr.m. a hero of David 2 S 23:31 rd אֲבִי־עַּ

  .otherwise Klo:S ;(אביאל v. sub) בעל

 

 (Strong 22) (page 3) (Hebrew) [21] אֲבִיאֵל  21

הו .n.pr.m. (EÓl is (my) father, cf אֲבִיאֵל †   our אבנבעל & ;אביבעל also ,(.fem) אבבעל .Ph & אבי

father etc.; Abi-ba’al KAT:2 355; v. RS:Sem 45. Nö:ZMG 1888, 480 makes אבי here, & in הו  ,.etc אבי

cstr. but this seems unlikely; cf. also ליאב  etc.; views differ much as to these n.pr. and uniform א

interpr. is impossible. Cf. in gen. Ol:§ 277 f). 1. Saul's grandfather 1 S 9:1, 14:51. 2. = foregoing, 1 Ch 
11:32.  
 

בִיאָסָףאֲ   22  [22] (Hebrew) (page 4) (Strong 23, 43) 

 so ,אביסף .n.pr.m. (my father has gathered) son (descendant) of Korah Ex 6:24, Sam אֲבִיאָסָף † 

  .Ch 6:8, 6:22, 9:19 (cf. Nes:Eg 185) 1 אֶבְיָסָף

 

יִל  23  (Strong 26) (page 4) (Hebrew) [23] אֲבִיגִַּּ֫

יִלאֲבִיגִַּּ֫  †   n.pr.f. (my father is joy (?) orig. אבגל ? (אֲבִגֵל ? cf. MT infr. & Nö:ZMG 1883, 537 Anm2). 

1. wife of Nabal, then of David 1 S 25:14, 25:23, 25:39, 25:40, 25:42, 27:3, 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1; = 



יִל ל S 25:3, 25:36 1 אֲבִגַּ יִ  = S 3:3. 2. sister of David 1 Ch 2:16, 2:17 2 אֲבִיַּ (גלִ  ,v:32 אֲבִיגָל   ,v:18אֲבִ (וגַּ

ל   .S 17:25 2 אֲבִיגַּ

 

 (Strong 27) (page 4) (Hebrew) [24] אֲבִידָן  24

  .n.pr.m. (my father is judge) a prince of Benj. Nu 1:11, 2:22, 7:60, 7:65, 10:24 אֲבִידָן † 

 

 (Strong 28) (page 4) (Hebrew) [25] אֲבִידָע  25

 ,אבידע .n.pr.m. (my father took knowledge) a son of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1:33. Cf. Sab אֲבִידָע † 

Hal:MA 192, 202, also ידעאב, DHM:ZMG ’83, 399.  

 

הוּ  26  (Strong 29, 38, 21) (page 4) (Hebrew) [26] אֲבִיִָּּ֫

הוּ †   ,K 14:31, 15:1 1 †אֲבִיָּם  = n.pr.m. & f. (Yah(u) is (my) father)—so † 2 Ch 13:20, 13:21 אֲבִיִָּּ֫

15:7, 15:7, 15:8 (LXX Ἀβιου, Ἀβια); = 2 † אֲבִי K 18:2 (LXX Ἀβου, Ἀβουθ); = 1 אֲבִיָּה S 8:2 + 22 t.—1. 

king of Judah, son & successor of Rehoboam 1 K 14:31, 15:1, 15:7, 15:7, 15:8, 1 Ch 3:10, 2 Ch 
11:20, 11:22, 12:16, 13:1, 13:2, 13:3, 13:4, 13:15, 13:17, 13:19, 13:20, 13:21, 13:22, 13:23. 2. 2nd 
son of Samuel 1 S 8:2, 1 Ch 6:13. 3. son of Jerob. I 1 K 14:1. 4. son of Becher, a Benjamite 1 Ch 7:8. 
5. head of a priestly house 1 Ch 24:10. 6. id. Ne 10:8, 12:4, 12:17. 7. wife of Hezron 1 Ch 2:24. 8. 
mother of Hezekiah 2 K 18:2, 2 Ch 29:1.  
 

הוּא  27  (Strong 30) (page 4) (Hebrew) [27] אֲבִי

  .n.pr.m. (he is father) a son of Aaron Ex 6:23, 24:1, 24:9, 28:1, Lv 10:1 + 7 t אֲבִיהוּא 

 

הוּד  28  (Strong 31) (page 4) (Hebrew) [28] אֲבִי

הוּד †  הוּד ,הוֹד .n.pr.m. (my father is majesty, cf אֲבִי מִי   .son of Bela, a Benjamite 1 Ch 8:3 (עַּ

 

יִל  29 חִַּּ֫  (Strong 32) (page 4) (Hebrew) [29] אֲבִי

יִל †  חִַּּ֫ חיל .n.pr.m. & f. (my father is might, Sab אֲבִי יִל = .Hal:MA 234)—prob אב  ,Ch 11:18 2 אֲבִיהַּ

יִל  .Ch 2:29—1. a Levite Nu 3:25 . 2. a Gadite 1 Ch 5:14. 3. father of Esther Est 2:15, 9:29. 4 1 אֲבִיה ָ

wife of Abishur 1 Ch 2:29. 5. wife of Rehoboam 2 Ch 11:18.  
 

 (Strong 36) (page 4) (Hebrew) [30] אֲבִיטוּב  30

  .n.pr.m (my father is goodness) son of Shaharaim, a Benjamite 1 Ch 8:11 אֲבִיטוּב † 

 

ל  31  (Strong 37) (page 4) (Hebrew) [31] אֲבִיט ָ

ל †    .n.pr.f. (my father is (the) dew) a wife of David 2 S 3:4, 1 Ch 3:3 אֲבִיט ָ

 

ל  32  (Strong 39) (page 4) (Hebrew) [32] אֲבִימָאֵ

ל †   .n.pr.m. (a father is EÓl; South-Arab. name) son of Joktan Gn 10:28, 1 Ch 1:22. Cf. Sab אֲבִימָאֵ

תר̅אבמעת , Abmi ‘Atøtar a father is  ‘Atøtar ([עשׁתר] v. שְׁתֹרֶת   .Hal:M 86, DHM:ZMG 1883, 18 (עַּ



 

לֶךְ  33  (Strong 40) (page 4) (Hebrew) [33] אֲבִימִֶּ֫

לֶךְ  לֶךְ—n.pr.m. (Melek (= Malik, Molech) is father) אֲבִימִֶּ֫  Gn 20:18 +—1. king of Gerar Gn אֲבִימ ֶ

20:2, 20:3, 20:4 +, 21:22, 21:25, 21:25 +, 26:1, 26:8 + (24 t. Gn). † 2. king of Gath Psalm 34:1 err. for 

שׁ  cf. 1 S 21:11 f;—a better known Philist. name substituted for a less known (Hup:3). > Others ,אָכִי

(Thes Ol De MV) think a title of Philist. kings, cf. Pharaoh. 3. son of Gideon Ju 8:31, 9:1, 9:3, 9:4 +, 

10:1 (40 t. Ju), 2 S 11:21. † 4. priest, son of Abiathar 1 Ch 18:16 err. for ְלֶך חִימֶ  q.v. (Sab. also אֲ

n.pr.f. Osiander:ZMG 1865, 209).  
 

 (Strong 41) (page 4) (Hebrew) [34] אֲבִינָדָב  34

בִינָדָבאֲ  †   n.pr.m. (my father is noble) 1. a man of Gibeah in whose house the ark tarried 1 S 7:1, 2 

S 6:3, 6:3, 6:4, 1 Ch 13:7. 2. a son of Jesse 1 S 16:8, 17:13, 1 K 4:11 (? perh. otherwise unknown; 

Klo prop.  ְ3 .(אֲבִינֵר ב. a son of Saul 1 S 31:2, 1 Ch 8:33, 9:39, 10:2.  

 

ם  35 עַּ ִֹּ֫ נ  (Strong 42) (page 4) (Hebrew) [35] אֲבִיִּ֫

ם †  עַּ ִֹּ֫ נ   .n.pr.m. (my father is delight) father of Barak Ju 4:6, 4:12, 5:1, 5:12 אֲבִיִּ֫

 

 (Strong 74) (page 4) (Hebrew) [36] אֲבִינֵר  36

 = נֵר + (בֶן =) אֲבֶן = n.pr.m. (my father is Nêr, or is a lamp cf. 2 S 21:17; acc. to Lag:BN 75 אֲבִינֵר 

son of Ner; cf. LXX Ἀβεννηρ)—so only 1 S 14:50, elsewh. ר בְנֵ  cousin of Saul, and captain of his—אַּ

host 1 S 14:50, 14:51, 17:55, 17:55, 17:55 + 52 t. 1 & 2 S + 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 26:28, 27:21.  
 

זֶר  37  (Strong 44,372) (page 4) (Hebrew) [37] אֲבִיעִֶּ֫

זֶר †  ר =—n.pr.m. (my father is help) אֲבִיעִֶּ֫  Nu 26:30—1. a Manassite, called ‘ son ’ of Gilead אִיעֶזֶ

Nu 26:30 (cf. Di) Jos 17:2 Ju 6:34, 8:2; and son of Gil.'s sister 1 Ch 7:18. 2. a Benjamite, a warrior of 
David 2 S 23:27, 1 Ch 11:28, 27:12.  
 

הָעֶזְרִי  38  (Strong 33,373) (page 4) (Hebrew) [38] אֲבִי 

הָעֶזְרִי †    .Nu 26:30 אִיעֶזְרִי = adj.gent. Abiezrite Ju 6:11, 6:24, 8:32 אֲבִי 

 

 (Strong 48) (page 4) (Hebrew) [39] אֲבִירָם  39

 n.pr.m. ((the) Exalted One is (my) father (v. Bae:Rel 156) cf. As. Aburamu (?) KAT:2 479 אֲבִירָם † 

cf. Dl:L2, p. 91, 1. 225). 1. a Reubenite, son of Eliab Nu 16:1, 16:12, 16:24, 16:25, 16:27, 16:27, 26:9, 
Dt 11:6, Psalm 106:17. 2. son of Hiel the Bethelite 1 K 16:34. Cf. also following.  
 

ם  40 בְרָ  (Strong 87, 85) (page 4) (Hebrew) [40] אַּ

בְרָם   ,n.pr.m. (id., Thes al. exalted father) Abram Gn 11:26, 11:27 + 57 t. Gn (to 17:5) + 1 Ch 1:27 אַּ

Ne 9:7; = הָם בְרָ הם) .Abraham Gn 17:5, 17:9, 17:15 + 172 t. OT אַּ -connected Gn 17:5 by word אבר

play with הם of המון; really = הם = רום —אברם  which however is not found in Heb.—cf. Di > Hal ר



RÉJ:1887, 177 f who prop. ם גוֹיִם הַּ הָם cf. Gn 49:21 with Is 41:21; so that אֲבִר   chief of אֲבִר 

multitude is the new name of Gn 17:5 (הָם) ð המה).  

 

ג  41  (Strong 49) (page 4) (Hebrew) [41] אֲבִישַּׁ

ג †   ,a handmaid of David 1 K 1:3, 1:15, 2:17, 2:21 (? (שׁגג) my father is a wanderer) .n.pr.f אֲבִישַּׁ

2:22.  
 

 (Strong 50) (page 4) (Hebrew) [42] אֲבִישׁוּעַּ   42

עַּ  .n.pr.m. (my father is rescue, or is opulence (cf אֲבִישׁוּעַּ  †   ? Jb 36:19 שׁוּעַּ  rich Jb 34:19; also שׁוֹ

but v. שׁוע); Lag:BN 75 thinks fr. ן  cf. LXX Ἀβεσσουε 1 Ch 8:4) 1. a son of Phinehas שׁוע + (בֶן =) אֲבֶ

1 Ch 5:30, 5:31, 6:35, Ezr 7:5. 2. a Benjamite, son of Bela 1 Ch 8:4.  
 

 (Strong 51) (page 4) (Hebrew) [43] אֲבִישׁוּר  43

 son of (Hal:MA 148, cf. As. Abudúru Dl:Pr 202 אבשור .my father is a wall, Sab) .n.pr.m אֲבִישׁוּר † 

Shammai 1 Ch 2:28, 2:29.  
 

י  44  (Strong 52) (page 5) (Hebrew) [44] אֲבִישַּׁ

י  ןאֲ  .n.pr.m. (my father is Jesse; Lag:BN 75 thinks fr אֲבִישַּׁ בֶ ן =)  י + בֶ  cf. LXX Ἀβεσσα[ι] 1 S ישׁ

׳—(26:6 י = S 26:6, 26:6 + 17 t. 1 & 2 S 1 א בְשַּׁ  S 10:10 + 5 t. 1 Ch.—grandson of Jesse; son of 2 אַּ

Zeruiah & brother of Joab 1 S 26:6, 26:6, 26:7, 26:8, 26:9, 2 S 2:18, 2:24 + 20:6 (where rd. ב  יוא

SyrVer Th We Dr) + 12 t. 2 S + 20:7 (where insert י   .LXX We Dr) + 5 t. 1 Ch אבישׁ

 

ם  45 לוֹ  (Strong 53) (page 5) (Hebrew) [45] אֲבִישָׁ

לוֹם  ן = n.pr.m. (my father is peace; acc. to Lag:BN 75 אֲבִישָׁ —(cf. LXX Ἀβεσσαλωμ ,שָׁלֹם + (בֶן) אֲבֶ

לוֹ = K 15:2, 15:10 1 † א׳ בְשָׁ םאַּ  2 S 3:3 +, 2 Ch 11:20, 11:21, בְשָׁלֹם  S 13:14 +—1. Rehob.'s 2 אַּ

father-in-law † 1 K 15:2, 15:10, 2 Ch 11:20, 11:21. 2. 3rd son of Dvd 2 S 3:3, 13:1  + 90 t. 2 S (insert 2 
S 13:27 LXX Th We cf. Dr; del. v:38 Dr cf. We), + † 1 K 1:6 2:7, 2:28, 1 Ch 3:2, Psalm 3:1.  
 

 (Strong 54) (page 5) (Hebrew) [46] אֶבְיָתָר  46

 a priest, son of Ahimelech (ותר .the Great One is father (?) so Bä:Rel. 156, cf. Sab) .n.pr.m אֶבְיָתָר 

1 S 22:20, 22:21, 22:22, 23:6, 23:9, 30:7, 30:7, 2 S 8:17 (rd. לך חמ  so SyrVer We Dr) + 22 אב׳ בן־א

t. 2 S, 1 K, 1 Ch.  
 

ל  47  (Strong 26) (page 5) (Hebrew) [47] אבוגי

יִל .Kt 2 S 25:18 v אבוגיל  ה .sub II אֲבִיגַּ   .אב

 

י  48  (Strong 17) (page 5) (Hebrew) [48] אֲבוֹ



 Prob. akin to Syr. ÀwubiyaÀ alas…! PS:53 .(! woe אוֹי||) interj. exclam. of pain, Oh ! Pr 23:29 אֲבוֹי † 

(AW Ges less prob. as a subst. need from ה   .(אֶבְיוֹן .cf ,אָבָ

 

ח  49  (page 5) (Hebrew) [49] אב

ח   (.Dl:BD Ez. x; Pr 75 comp. As. [abâhÌu], torment, but dub) אב

 

ה  50 חָ  (Strong 19) (page 5) (Hebrew) [50] אִבְ

ה]  חָ חֶרֶבאִבְ  .n.f. cstr [אִבְ ת  חַּ  Ez 21:20; Dl, as above, slaughter; but prob. error for טבחת (v. ח  (טב

Ges Co; LXX σφάγια ῥομφαίας, cf. Targum.  
 

חִים  51  טִי  (Strong 20) (page 5) (Hebrew) [51] אֲבַּ

חִים  טִי   p. 105 .בטח .v אֲבַּ

 

 (page 5) (Hebrew) [52] אָבִי  52 

  .ביה .v אָבִי

 

 (Strong 21) (page 5) (Hebrew) [53] אֲבִי  53 

הוּ .v אֲבִי  ה .sub II אֲבִיָּ   p. 4 .אב

 

הָעֶזְרִי  54   (Strong 33) (page 5) (Hebrew) [54] אֲבִי 

הָעֶזְרִי  ה .sub II אֲבִיעֶזֶר .v אֲבִי    p. 4 .אב

 

 (Strong 29) (page 5) (Hebrew) [55] אֲבִיָּה  55 

הוּ .v אֲבִיָּה  ה .sub II אֲבִיָּ   p. 4 .אב

 

יִל  56  הַּ  (Strong 32) (page 5) (Hebrew) [56] אֲבִי

יִל  הַּ יִל .v אֲבִי ה .sub II אֲבִיחַּ   p. 4 .אב

 

 (Strong 34) (page 5) (Hebrew) [57] אֶבְיוֹן  57 

ה ,אֶבְיוֹן  ה .v. I אֲבִיּוֹנָ   p. 2 .אָבָ

 

 (Strong 38) (page 5) (Hebrew) [58] אֲבִיָּם  58 

הוּ .v אֲבִיָּם  ה .sub II אֲבִיָּ   p. 4 .אב

 

 (Strong 43) (page 5) (Hebrew) [59] אֶבְיָסָף  59 

ה .sub II אֲבִיאָסָף .v אֶבְיָסָף    p. 4 .אב

 



ךְ  60   (Strong 55) (page 5) (Hebrew) [60] אָבַּ

ךְ] †  ח = vb. turn (?) (cf. As. abâku Dl:w [אָבַּ בְכוּ .Hithp (בוך Thes MV al. compare ;הָפַּ יִּתְאַּ  ;Is 9:17 וַּ

roll, roll up, as volume of smoke (of Isr. under fig. of thickets of forest) v. De & cf. פֵח הַּ   .Ju 7:3 הִתִ

 

ל  61   (Strong 56) (page 5) (Hebrew) [61] אָבַּ

 † I. ל ל .vb. mourn (As. [abâlu] v. Dl:w)—Qal Pf 39:אָבַּ ל .Is 24:7 + 2 t. etc. Impf. 3 fs אָבַּ  Ho 4:3 תֶאֱבַּ

+ 3 t.—mourn, lament (poet. & higher style); abs., human subj. Jo 1:9, Am 8:8, 9:5, Is 19:8 (|| ה  .cf (אנ

Jb 14:22 (subj. ֹו פְשׁ  Ho 10:5; more oft. fig., inanim. subj., gates Is 3:26; land 24:4, 33:9, Ho על .sq ;(נַּ

4:3, Jo 1:10, Je 4:28 (sq. על) 23:10 ,12:4 cf. 12:11 (sq. ל הוּדָה ,(ע —.pastures Am 1:2. Hithp ; 14:2 יְ

Pf. בֵל ל .S 15:35; Impf 1 הִתְאַּ ב ָ בֵל ;Ez 7:12, 7:27 יִתְאַּ יִּתְאַּ בְלִי .Gn 37:34 + 3 t. etc.; Imv. fs וַּ  2 הִתְאַּ

S 14:2; Pt.  ִבֵל מ תְאַּ 1 S 16:1 + 2 t. etc.;—mourn (mostly prose) esp. for dead, sq. על Gn 37:34, 2 S 

ה|| 19:2 ,14:2 ,13:37  Ch 35:24, cf. also Is 66:10 (over Jerusalem); abs. 1 Ch 7:22; cf. 2 S 14:2 2 בכ

play the mourner (where indic. by dress); over un-worthy Saul sq.  ֶלא  1 S 15:35, 16:1; over sin sq. על 

Ezr 10:6 cf. (abs.) Ne 8:9; judgement of י׳ Ex 33:4 abs. (indic. by dress), Nu 14:39, Ez 7:27 (del. B 

Co); sq. 1 כִּי S 6:19; calamity Ne 1:4, Ez 7:12 cf. Dn 10:2. Hiph. Pf. לְתִי אֲבֶל־ .Ez 31:15; Impf הֶאֱבַּ יַּּ  וַּ

La 2:8; —cause to mourn; Ez 31:15 abs. MT, but A BCo obj. הום  caused the deep to mourn ,על .sq ת

over; La 2:8 obj. wall etc.; (both these fig., cf. Qal).  
 

בֶל  62   (Strong 60) (page 5) (Hebrew) [62] אִֵּ֫

בֶל †   Je אֶבְלָם ;Is 60:20 אֶבְלֵךְ ;.n.m.:Gn 50:11 mourning—abs. Gn 50:10 + 17 t.; cstr. 27:41 + 3 t אִֵּ֫

31:13—for dead, cstr. Gn 27:41, Dt 34:8 (||בכי) so חִיד  .sim. for grievous mourning Am 8:10, id א׳ יָ

metaph. Je 6:26 (||מְרוּרִים ד תַּ ה א׳ Gn 50:11, 50:11, Je 16:7 cf. 2 S 19:3 ;(מִסְפַּ  Ez 24:17 (v. Co) עש

sq.  ְל Gn 50:10 (v. also II. אָבֵל ad fin.); for calamity, Est 4:3, 9:22 (||יָגוֹן; contr. יוֹם טוֹב) Jb 30:31 

לָה .Is 60:20, 61:3 (where appar. = mourning garb, sq בכים קול||) ה תְהִ עֲטֵ  ;.v. also Bi Che on txt ,מַּ

חַּ כֵּהָה|| ן .contr ;רוּ ן||) Je 31:13 ;(שֶׁמֶן שָשוֹ חוֹל||) La 5:15 ,(ששו עֲנָה א׳  .cf ;(מִסְפֵד||) Am 5:16 ,(מָ יַּ

ה||) Ec 7:2 בֵית א׳ ;Mi 1:8; = time, period of mourning 2 S 11:7 כִּבְנוֹת חָה||) v:4 ,ב׳ מִשְׁתֶ  ;(ב׳ שִמְ

  .garments of mourning 2 S 14:2 בִגְדֵי א׳

 

יִם  63   (Strong 67) (page 5) (Hebrew) [63] אֵבֶל מִצְרַּ

יִם    p. 6 .אבל .sub II אָבֵל מ׳ .v אֵבֶל מִצְרַּ

 

 (Strong 57) (page 5) (Hebrew) [64] אָבֵל  64 

 † I. אָבֵל adj. mourning—א׳ Gn 37:35, Est 6:12; cstr. אֲבֶל־ Psalm 35:14; אֲבֵלִים Jb 29:25 Is 61:2 

etc.;—for dead Gn 37:35, calamity Est 6:12 , cf. fig. La 1:4 (pred., inanim. subj.), elsewhere as subst. 



mourner; sg. Psalm 35:14 (cstr.) for dead (||קדר); pl. Jb 29:25 abs.; for calamity Is 57:18 , 61:2, 61:3 

(where mourners for Zion, or of Zion, v. Di).  
 

 (page 5) (Hebrew) [65] אבל  65 

II. אבל (perh. Àabala grow green, cf. yibel grass; Lag:BN 45 prop. Àabala withstand, hence אָבֵל as 

withstanding scorching sun (protected by trees, springs, etc.), hence also (Lag) Àibilun camel).  
 

 (Strong 58, 59, 62, 66, 63, 64, 65, 67) (page 5) (Hebrew) [66] אָבֵל  66 

 † II. אָבֵל n.f. 1. meadow (?) 1 S 6:18 MT but rd. אֶבֶן cf. v:14; v:15 LXX SyrVer We Dr. 2. n.pr.loc. 

city in N. Isr. 2 S 20:18, near Beth Maacah v:14 = עֲכָה  v:15 (so also v:14 Ew Th We Klo אָבֵל בֵית מַּ

Dr), 1 K 15:20, 2 K 15:29; = יִם  Ch 16:4 (= Abil el KÍamhÌ, wheat-meadow NW. of Dan & S. of 2 א׳ מַּ

Mutulleh Rob:BR III, 372). 3. שִטִים הַּ  n.pr.loc (= acacia-meadow) in lowlands of Moab Nu אָבֵל 

אָבֵל  .Nu 25:1, Mi 6:5 (= Tel Kefrein (?) Tristr & Merrill:PESoc. 4th Statement, 89). 4 שִׁטִים = ;33:49

לָה אָבֵל .n.pr.loc. (= vineyard-meadow) in Ammon Ju 11:33 (v. Euseb. Ἀβελαμπελων). 5 כְּרָמִים חוֹ  מְ

n.pr.loc. (= dance-meadow) Ju 7:22, 1 K 4:12; Elisha's birthplace 19:16 (v. Euseb. Ἀβελμαελαι). 6. 

יִם  n.pr.loc. (= meadow of Egypt, i.e. fertile as Egypt ?) E. of Jordan Gn 50:11 (where אָבֵל מִצְרַּ

interpr. as if אֵבֶל מ׳, so LXX Vulgate; v. Di).2. n.pr.loc. city in N. Isr. 2 S 20:18, near Beth Maacah 

v:14 = עֲכָה יִם = ;v:15 (so also v:14 Ew Th We Klo Dr), 1 K 15:20, 2 K 15:29 אָבֵל בֵית מַּ  Ch 2 א׳ מַּ

16:4 (= Abil el KÍamhÌ, wheat-meadow NW. of Dan & S. of Mutulleh Rob:BR III, 372). 3. שִטִים הַּ  אָבֵל 

n.pr.loc (= acacia-meadow) in lowlands of Moab Nu 33:49; = שִׁטִים Nu 25:1, Mi 6:5 (= Tel Kefrein (?) 

Tristr & Merrill:PESoc. 4th Statement, 89). 4. אָבֵל כְּרָמִים n.pr.loc. (= vineyard-meadow) in Ammon 

Ju 11:33 (v. Euseb. Ἀβελαμπελων). 5. ה אָבֵל חוֹלָ  ;n.pr.loc. (= dance-meadow) Ju 7:22, 1 K 4:12 מְ

Elisha's birthplace 19:16 (v. Euseb. Ἀβελμαελαι). 6. יִם  .n.pr.loc. (= meadow of Egypt, i.e אָבֵל מִצְרַּ

fertile as Egypt ?) E. of Jordan Gn 50:11 (where interpr. as if אֵבֶל מ׳, so LXX Vulgate; v. Di).  

 

 (Strong 61) (page 6) (Hebrew) [67] אֲבָל  67 

 ,adv. 1. in older Heb. with an asseverative force, verily, of a truth Gn 42:21, 2 S 14:5, 1 K 1:43 אֲבָל † 

2 K 4:14, with a slight advers. force, nay, but Gn 17:19 (P). 2. in late Heb. as a decided adversative, 
howbeit, but Dn 10:7, 10:21, Ezr 10:13, 2 Ch 1:4, 19:3, 33:17 (cf. Ar. bal of a truth, sometimes, from 
the context, nay rather Qor 2:82, 2:94, 2:110, 2:129, 2:149, 2:165, 2:261, 3:143, 4:52 etc.)  
 

 (page 6) (Hebrew) [68] אבל  68 

III. אבל (cf. Ar. Àabilun able to manage camels, fr. Àibilun, coll., Sab.  אבלcamel DHM:ZMG 1883, 

329).  
 

 (Strong 179) (page 6) (Hebrew) [69] אוֹבִיל  69 

ל †    .n.pr.m. (? camel-driver), overseer of David's camels 1 Ch 27:30 אוֹבִי



 

 (Strong 180) (page 6) (Hebrew) [70] אֻבָל  70 

  p. 385 .יבל .v אוּבָל ,אֻבָל 

 

בֶן  71   (Strong 68, 72) (page 6) (Hebrew) [71] אִֶּ֫

בֶן   .n.f.:Gn:29:2 (m.:1 S 17:40 ?) stone (As. abnu, = the sharp, projecting ? v.Dl:W, Pr 107; Ph 274:אִֶּ֫

ן ן .Aram ;אב ׳—(DHM:ZMG 1883, 341אבן [ם] .À’abnoÀ; Eth. Àbn Sab ,אֶבֶ ן ;+ abs. Gn 28:22 א בֶ  11:3 א ָ

+; cstr. 49:24 +; sf.  ֹבְנו  Gn 31:46 +, etc.;—a stone (large or small). 1. in natural אֲבָנִים ;K3:25 2אַּ

state, used as pillow Gn 28:11, 28:18 (E); seat Ex 17:12 (E); cover of well Gn 29:2, 29:3, 29:3, 29:8, 
29:10 (J); causing one to stumble Is 8:14; marring good ground 2 K 3:19, 3:25; hand-missle Ex 21:18 

(JE) Nu 35:17, 35:23 (P) 2 S 16:6, 16:13, esp. in judicial stoning, with vb. ם  ,Lv 20:2, 20:27, 24:23 רָגַּ

Nu 14:10, 15:35, 15:36, Jos 7:25 a (all P), so also Dt 21:21, 2 Ch 24:21, Ez 16:40, 23:47; cf. 1 K 

12:18 = 2 Ch 10:18; with vb. ל  ;Dt 13:11, 17:5, 22:21, 22:24, 1 K 21:13; also Jos 7:25 b (JE or D) סָקַּ

sling-stones Ju 20:16, 1 S 17:40, 17:49, 17:49, 17:50 , 2 Ch 26:14; hurled by engines 2 Ch 26:15; set 
up for inscribing law Dt 27:2, 27:4, 27:8, Jos 8:32 (all D); as memorial Jos 4:3, 4:5, 4:6, 4:7, 4:8, 4:9, 

4:20, 4:21 (JED) 1 S 7:12; as sacred pillar (צֵבָה  =) Gn 28:18, 35:14 (anointed with oil), 28:22 (מַּ

׳ א .cf (בֵיתאֵל ל (רעֶֹה)  .Gn 49:24 (v. Di); as witness 31:45 cf. Jos 24:26, 24:27 (all JE); pl יִשְרָאֵ

gathered into heap (ל ל ;over dead, Jos 7:26 (v. Di) 8:29 cf. 10:18, 10:27 (JE) 2 S 18:17 (גַּ  on which גַּ

meal was eaten, in a compact Gn 31:46, 31:46 (JE); built into altar Ex 20:25, Dt 27:5, 27:6 (JED) Jos 

8:31, 1 K 18:31, 18:32, 18:38; cf. 2 K 23:15 LXX Klo (for הבמה); of figured stone (forbidden)  א׳

שְכִּית  לה; Lv 26:1 (H)מַּ  v. for other) ;(.q.vאבל  MT) where ark rested 1 S 6:14, 6:15 also v:18 א׳ גדו

note-worthy stones 9. infr. 2. stone, as material, of tablets Ex 24:12, 31:18, 34:1 (pl.) v:4, v:4 (JE) Dt 

4:13, 5:19, 9:9, 9:10, 9:11, 10:1, 10:3; of vessels, hence prob. Ex 7:19 (P; ׳  vessels of stone = א

 ;Dt 4:28, 28:36, 28:64, 29:16, 2 K 19:18 = Is 37:19; also Je 3:9, Ez 20:32 (עץ||) v. Di; idols (עצים||

pavement 2 K 16:17; edifice 1 K 6:7 cf. Gn 11:3; also 2 S 5:11, 2 K 12:13, 1 Ch 22:15; oft. pl. of 
(worked) stones Lv 14:40, 14:42, 14:42, 14:43, 14:45 (P; in wall of house) 2 K 22:6 +, cf. of city-wall 

Ne 3:35; of (ruined) city 1 K 15:22, Ne 3:34; tomb Is 14:19; אֲבָנִים יְקָרוֹת (costly building-stones) 1 K 

5:31, 7:9, 7:10, 7:11 (v. also sub 3); בְנֵי־ יִשׁ אַּ נֵי גָזִית ;marble (v. LXX) 1 Ch 29:2 = שַּׁ בְ  hewn = אַּ

stones 1 K 5:31, 1 Ch 22:2, Ez 40:42 (for altar-tables),—cf. חְצֵב  ;גָזִית  K 12:13, 22:6, 2 Ch 2א׳ מַּ

34:11; foundation-stone, corner-stone Is 28:16 , Je 51:26, Jb 38:6, Psalm 118:22; cap-stone, 

completing the building,  ה הָרִאשׁנָֹ ה .Zc 4:7 (but vהָא׳   Psalm 118:22 as above), Zc 3:9 ראֹשׁ פִנָּ

upon one stone seven eyes, prob. refers to this cap- or head-stone; the eyes are symbol of God 's 
watchfulness; perhaps explaining cup-stones found in Orient, v. Guthe:ZPV 1890, 129; stone-cutters 

הָא׳ ;S 5:11, 1 Ch 22:15 2 חָרָשֵׁי א׳  K 12:13 cf. 1 Ch 22:2. 3. precious stones, gen. with 2 חֹצְבֵי 

modifying word ה ם ;coll. 2 S 12:30, 1 K 10:2 + oft. (v. 2) א׳ יְקָרָ הַֹּ ש הַּ  ,Gn 2:12 (J) cf. Ex 25:7 א׳ 

28:9, 35:9, 35:27, 39:6 (P) 1 Ch 29:2 ; לֻאִים פִיר  ;Ex 25:7, 35:9, 35:27 cf. 1 Ch 29:2 א׳ מִ  Ezא׳ סַּ

ח ;10:1 ,1:26 בְנֵי אֶקְדָּ חֵפֶץ ;Is 54:12 אַּ ח וְרִקְמָה  ;.ib א׳  בְנֵי פוּ חֵן ;Ch 29:2 1אַּ בְנֵי  Pr 17:8; on א׳  אַּ

 Ez 28:14, 28:16 as precious stones = As. aban išâti (?) v. Dl:Pa 118 & W 40; but (stones of fire) אֵשׁ
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Sm al. thunderbolts; also without distinctive modifier Ex 25:7, 35:9; שׁ א׳  engraver in stone Ex חָרַּ

28:11 cf. 31:5, 35:33 (P). † 4. stones containing metal, = ore, Dt 8:9 (v. Di) Jb 28:2 cf. v:3. † 5. a 

weight, orig. stone (v. Pr 27:3 cf. Eng. weight stone = 14 lb) בְנֵי־כִיס א׳  ;Pr 16:11 (cf. As. Dl:W 38) אַּ

מֶלֶח ׳ ;S 14:26 (i.e. acc. to royal standard; cf. COT:Gn 23:16) 2 הַּ  .Dt 25:13, Pr 20:10, 20:23 (i.e א׳ וָא

different weights, for dishonest use); בְנֵי מִרְמָה צֶדֶק Mi 6:11; just weights כִּיס אַּ בְנֵי־ א׳  ;Lv 19:36 אַּ

לֵמָה  Pr 11:1; hence also heavy mass of metal (lead) Zc 5:8. † 6. plummet Is 34:11 (stones of שְׁ

devastation, or emptiness, cf. on sense 2 K 21:13, Am 7:7, 7:8); also made of metal בְדִּיל הַּ  Zc הא׳ 

4:10 (conversely plummet fr. plumbum). † 7. objects like stones; partic. hail, explicitly, בָרָד הַּ בְנֵי   אַּ

Jos 10:11 cf. Is 30:30; ׁלְגָבִיש לֹוֹת אֲבָנִים Ez 13:11, 13:18, 38:22; but also א׳ אֶ  .Jos 10:11 (E) (cf גְד

As. Dl:W 38); lime-stones בְנֵי־גִר  Is 27:9. 8. in sim. (mostly poet.) of sinking in water Ex 15:5 = Ne אַּ

9:11; motionlessness Ex 15:16; strength Jb 6:12; firmness 41:16; solidity (of ice) 38:30; in prose, of 
commonness 1 K 10:27, 2 Ch 1:15; also metaph. of one in fear 1 S 25:37 (i.e. petrified with terror, cf. 

Ex 15:16 supr.); הָא׳ בְנֵי־נֵזֶר ;perverse, hard heart Ez 11:19, 36:26 = לֵב   Zc 9:16 (of ransomed אַּ

Isr.)—א׳ personif. Hb 2:11 cf. v:19; cf. Ez 13:11 (v. 7 supr.) † 9. In topogr. terms (nearly = n.pr.);  אֶבֶן

ן הַּ הָעֶזֶר ;Jo 15:6, 18:17 בֹ הָא׳ ;S 5:1 cf. 7:12, also 4:1 (We Dr) 1 א׳  ל  זֶ רְגָב  .S 20:19, rd 1 הָא ָ הָאַּ

לָאז לֶת ;v. LXX here & v:41 (We Dr Klo) הַּ חֶ זֹ הַּ  .K 1:9 (where We:Skizzen III, 171 comp. Ar 1 א׳ 

Zuhal = Saturn).  
 

 (Strong 70) (page 7) (Hebrew) [72] אֹבֶן  72 

יִם .n.[m.] wheel, disc.—Du [אֹבֶן] †   potter's wheel Je 18:3 (two discs revolving one above .1—הָאָבְנ ָ

the other; name from likeness to mill-stones; v. AW:18). 2. הָא׳ ל־  ,Ex 1:16 prob. = sella parturientis עַּ

= δίφροι λοχειαῖοι bearing-stool, midwife's stool (fr. likeness to potter's wheel; on custom of labor upon 
stool v. Ploss:Das Weib, 2nd ed. ii, 35, 179 etc. & Cesnola Coll. fr. Cyprus, Metrop. Mus., N. York, No. 
614, terra cotta fig. fr. 4th or 5th cent. B.C.; Descriptive Atlas of Cesn. Coll.:l, pl. lxvi. No. 435; cf. W. 
H. W[ard]:PESoc. 2nd Statement 1873, p. 76).  
 

 (Strong 71) (page 7) (Hebrew) [73] אבנה  73 

ה  ה .Kt 2 K 5:12 v אבנ   .אֲמָנָ

 

בְנֵט  74   (Strong 73) (page 7) (Hebrew) [74] אַּ

בְנֵט    p. 126 .בנט .v אַּ

 

בְנֵר  75   (Strong 74) (page 7) (Hebrew) [75] אַּ

בְנֵר  ה .sub II אֲבִינֵר .v אַּ   p. 4 .אָבָ

 

ס  76   (Strong 75) (page 7) (Hebrew) [76] אָבַּ



ס] †   of ox Pr אָבוּס ,vb. feed, fatten (Mish. id.; ? As. [abâsu] Dl:W46) Qal Pt. pass. fattened [אָבַּ

  .of fowl 1 K 5:3 אֲבוּסִים ;15:17

 

 (Strong 18) (page 7) (Hebrew) [77] אֵבוּס  77 

 n.m.:Pr 14:4 crib (= feeding-trough, on form v. Ges:§ 84 a 12. R.) of ass Is 1:3 (cstr.); oxen אֵבוּס † 

Pr 14:4 (abs.); ָך ל־אֲבוֶּס  לִין עַּ יָ   .Jb 39:9 (of wild-ox) אִם־

 

אֲבוּס  78   (Strong 3965) (page 7) (Hebrew) [78] מַּ

אֲבוּס] †  אֲבֻסֶיהָ  .n.[m.] granary (= place of fodder; ? As. bit abúsâti Dl:W 46) pl. sf [מַּ   .Je 50:26 מַּ

 

עְבֻעתֹ  79   (Strong 76) (page 7) (Hebrew) [79] אֲבַּ

עְבֻעתֹ    p. 101 .בוע .v אֲבַּ

 

 (page 7) (Hebrew) [80] אבץ  80 

ץ   .(meaning unknown) אב

 

בֶץ  81   (Strong 77) (page 7) (Hebrew) [81] אִֶּ֫

בֶץ] †  ץ ,n.pr.loc. city in Issachar [אִֶּ֫ בֶ   .Jos 19:20 א ָ

 

 (Strong 78) (page 7) (Hebrew) [82] אִבְצָן  82 

 LXX Ἀβεσσαν, SyrVer ,(אֲ )בֶן צָן n.pr.m. judge of Isr. Ju 12:8, 12:10 (Lag:GN 1891, 19 אִבְצָן † 

ÀabysÍon).  
 

 (page 7) (Hebrew) [83] אבק  83 

  .(Ar. Àabaqa run away (cf. Lag:BN 51)) אבק

 

 (Strong 80) (page 7) (Hebrew) [84] אָבָק  84 

ק .Dt 28:24 + 3 t.; cstr א׳—n.m.:Ez 26:10 dust אָבָק †  ם .Na 1:3; sf אֲבַּ  ?) Ez 26:10—dust אֲבָקָ

fleeing, flying; syn. עָפָר = oft. dust lying on or composing ground) Ex 9:9, Ez 26:10, Dt 28:24 (||עָפָר) 

Is 5:24 (||מָק) (מץֹ||) 29:5; fig. of clouds under Yahweh's feet Na 1:3.  

 

ה  85   (Strong 81) (page 7) (Hebrew) [85] אֲבָקָ

ה] †  ה or אֲבָקָ בְקָ ת .n.f. prob. coll., cstr [אַּ בְקַּ  .Ct 3:6 powders of merchant = scent-powders רוֹכֵל אַּ

(On formation cf. Lag:BN 81.)  
 

ק  86   (Strong 79) (page 7) (Hebrew) [86] אָבַּ
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ק] †  ר  vb. denom. Niph. wrestle (= get dusty, cf. κόνις, κονίω, v. also Str:Pirke Aboth, 1, 4 [אָבַּ עֲפַּ בַּ

בֵק הֶם מִתְאַּ גְלֵי יֵּאָבֵק עִ  .(חבק .sit at their feet; others, e.g. Di, comp = רַּ םוַּ  Gn 32:25; Inf. sf.  עִם

וֹ בְק ָ הֵא    .v:26 בְ

 

 (page 7) (Hebrew) [87] אבר  87 

  .(cf. As. abâru, be firm, strong Dl:W) אבר

 

בֶר  88   (Strong 83) (page 7) (Hebrew) [88] אִֵּ֫

בֶר †   ;n.[m.] pinions (fr. strength, poet. & fig., pl. in sense) as of dove Psalm 55:7; eagle Is 40:31 אִֵּ֫

הָא׳ יִם||) of king of Babyl. under fig. of eagle Ez 17:3 אֶרֶךְ  כְּנָפַּ הַּ ל   of broad, overshadowing גְדוֹ

wings).  
 

 (Strong 84) (page 7) (Hebrew) [89] אֶבְרָה  89 

ה †  וֹאֶבְרָ  ;n.f. pinion (nom. unit., poet.) of ostrich Jb 39:13 אֶבְרָ ת  of eagle, sim. for י׳ Dt 32:11; 

metaph. of י׳ Psalm 91:4;  ָאֶבְרוֹתֶיה of dove Psalm 68:14; (all ||כּנף).  

 

ר  90   (Strong 82) (page 7) (Hebrew) [90] אָבַּ

ר] †  אֲבֶר־נֵץ vb. denom. Hiph. fly (= move pinions); of hawk אָבַּ   .Jb 39:29 יַּ

 

 (Strong 46) (page 7) (Hebrew) [91] אָבִיר  91 

עֲקבֹ adj. strong; alw. = subst. the Strong, old name for God  (poet.); only cstr. in אָבִיר] †   Gn אֲבִיר יַּ

49:24 & thence Psalm 132:2, 132:5, Is 49:26, 60:16;  ִלא׳ י שְרָאֵ  Is 1:24 (cf. Che crit. n.)—Ba:NB 51 

assigns this cstr. to בִיר   .אַּ

 

בִיר  92   (Strong 47) (page 7) (Hebrew) [92] אַּ

בִיר †  בִיר Jb 34:20 + Is 10:13 Kt (Qr א׳—adj. mighty, valiant אַּ כִּירִים .cstr. id. 1 S 21:8; pl ;(כַּּ  Jb אַּ

24:22 +;—mighty (alw. = subst. & poet. exc. 1 S 21:8). 1. men Ju 5:22, Jb 24:22 (= violent) 34:20, Je 

46:15, 1 S 21:8 (rd. הָרָצִים  v. Id.:BN 45; Klo אֹבִיל הָעֲיָרִים Gr Dr, cf. 22:17; but Lag:Probebibel א׳ 

לֵב ;La 1:15 ,(גִבוֹר בִירֵי   .stout of heart Is 46:12 (= obstinate) Psalm 76:6. 2. angels Psalm 78:25 (cf אַּ

103:20). 3. animals; bull, sim. of king of Assyr. Is 10:13 (rd. בִיר  v. Di); elsewh. pl.; metaph. for & כְּאַּ

enemies בִירֵי בָשָׁן  for princes Psalm 68:31; for Edomites Is 34:7; hence ;(פרים||) Psalm 22:13 (אַּ

even as sacrif. Psalm 50:13 (||תוּדִים   .of horses Je 8:16, 47:3, 50:11 ;(עַּ

 

הָם  93  בְרָ  (Strong 85) (page 7) (Hebrew) [93] אַּ

הָם  בְרָ בְרָם .v אַּ ה .sub II אַּ   p. 4 .אב
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בְרֵךְ  94   (Strong 86) (page 7) (Hebrew) [94] אַּ

בְרֵךְ †   ,proclaimed before Joseph Gn 41:43 (mng. dub.; many Egypt. deriv. proposed; e.g. a-bor-k אַּ

Copt. = prostrate thyself! Benfey:Verh. d. aÒg. Spr. z. Sem. 302 f; aÒprek, = head bowed ! Chabas:RA 1, 

—but aÒ = ע v. also Wiedemann:AltaÒg. Wörter 1883, 8; apreχ-u, head of the wise, Harkavy:Berl. aÒg. 

Zeltschr. 1869; aÔb-rek, rejoice thou ! Cook:Speaker's Comm. Gn. ad loc. and p. 482; Lepage 
Renouf:PSBA Nov. 1888, 5 f aÔb(u)-rek, thy command is our desire, i.e. we are at thy service; Say:Rel. 
Bab. 183 As. abrikku = Ak. abrik, vizier (unpub. tabl.), v. already Dl:W; L 134 c., 1. 11. 12 who cp. As. 
abarakku = title, perh. grand vizier; against Dl, v. COT & Nö:ZMG 1886, 734).  
 

בְרָם  95   (Strong 52, 87) (page 8) (Hebrew) [95] אַּ

בְרָם  י ,אַּ בְשַּׁ י ,אֲבִירָם .v אַּ ה .sub II אֲבִישַּׁ   p. 5 .אב

 

לוֹם  96  בְשָׁ  (Strong 53) (page 8) (Hebrew) [96] אַּ

לוֹם  בְשָׁ בְשָׁלֹם ,אַּ לוֹם .v אַּ ה .sub II אֲבִישָׁ   p. 5 .אב

 

 (page 8) (Hebrew) [97] אגא  97 

אאג  (cf. Ar. ÀagëaÀa, flee Frey).  

 

 (Strong 89) (page 8) (Hebrew) [98] אָגֵא  98 

  .n.pr.m (fugitive ?) father of a hero of David 2 S 23:11 (ins. also 1 Ch 11:13 Dr:Sm) אָגֵא † 

 

 (Strong 90) (page 8) (Hebrew) [99] אֲגָג  99 

ג) ,אֲגָג †   ,Nu 24:7) n.pr.m (violent ? As. agâgu Dl:W) king of Amalek 1 S 15:8, 15:9, 15:20, 15:32 אֲגַּ

15:32, 15:32, 15:33, also Nu 24:7 (E), as symbol of might; (Is ׳   .(then title ? v. Di א

 

 (Strong 91) (page 8) (Hebrew) [100] אֲגָגִי  100 

 ,adj.gent. of Haman (= Amalekite ? so Jew. trad. & cf. Jos:Ant. xi. 6. 5) Est 3:1, 3:10, 8:3, 8:5 אֲגָגִי † 

9:24.  
 

 (page 8) (Hebrew) [101] אגד  101 

ד .bind, so Talm) אגד ד .Aram ,אָגַּ   .(אֲגַּ

 

ה  102   (Strong 92) (page 8) (Hebrew) [102] אֲגֻדָּ

ה †  ה .n.f. band (Mishn אֲגֻדָּ ה  .cf. NHWB). 1. pl. cstr אֲגוּדָּ -bands, thongs (fastening oxאֲגֻדּוֹת מוֹטָ

bow) metaph. of fetters of slavery Is 58:6. 2. ת  abs. band א׳ .bunch of hyssop Ex 12:22. 3 אֵזוֹב אֲגֻדַּּ

of men (cf. חֶבֶל. Eng. band) 2 S 2:25. 4. ֹו  ,vault of the heavens (as fitted together, constructed אֲגֻדָּת

cf. Ar. ÀigëaÀdun) Am 9:6.  
 

ז  103   (Strong 93) (page 8) (Hebrew) [103] אֱגוֹ



ז †  א ,.n.[m.] nuts (coll.) (NH id אֱגוֹ זָ מְגוֹ א ,Ar. gëawzun, Eth. Ôawz Aram. gawz ,אַּ  .cf. Pers ;אֱגוּזָ

>guwz, whence prob. ז   . as loan-word) Ct 6:11 אֱגוֹ

 

גלא  104   [104] (Hebrew) (page 8) 

  (.Hoffm:Hiob. 86 comp. Ar. Àgël restrict, Eth. Àgale: a certain one (name withheld), etc) אגל

 

גֶל  105   (Strong 96) (page 8) (Hebrew) [105] אִֵּ֫

גֶל  ל ,n.[m.] usually trans. drop אִֵּ֫  ‘ so Vrss De Di; Hoffm (מָטָר||) dew-drops Jb 38:28 אֶגְלֵי־ט ָ

Rückstände, ’ ‘ Ansammlungen, ’ i.e. collections, stores, reserve-supply.  
 

יִם  106   (Strong 97) (page 8) (Hebrew) [106] אֶגְלִַּּ֫

יִם †   .n.pr.loc. town in Moab Is 15:8; (meaning ?); ? cf. Αἰγαλειμ (Euseb.) 9 m. S. of Areopolis; v אֶגְלִַּּ֫

Lag:Onom. 228, 98; ed. 2, p. 224.  
 

 (page 8) (Hebrew) [107] אגם  107 

  .(עגם .troubled, sad, As. agâmu Dl:W cf. Ar. Àagëama loathe; also Àagëamaahun marshy jungle; v) אגם

 

ם  108   (Strong 98) (page 8) (Hebrew) [108] אֲגַּ

ם †  ׳—n.[m.] troubled pool (Aram. id., ÀegmoÀ, As. agammu Dl:W) אֲגַּ  ;.abs. Is 35:7; cstr. 41:18 + 2 t א

מִים גְמֵי ;.Ex 8:1 + 2 t אֲגַּ הֶם  ;Is 14:23 אַּ גְמֵי  Ex 7:19—1. troubled or muddy (gloomy) pools orאַּ

marshes, pl.  יִם יִם .Is 14:23. 2. any pool, pond, sgא׳ מַּ  .Is 41:18, Psalm 107:35 , 114:8; pl א׳ מַּ

without יִם ן =) Ex 7:19, 8:1 (P) Is 42:15. 3. swamp-reed, rush מַּ גְמוֹ   .Je 51:32 (אַּ

 

 (Strong 99) (page 8) (Hebrew) [109] אָגֵם  109 

גְמֵי־נֶפֶשׁ adj. sad (cf. Mish.) [אָגֵם] †    .Is 19:10 אַּ

 

ן  110  גְמֹ  (Strong 100) (page 8) (Hebrew) [110] אַּ

ן †  גְמֹ ן ,אַּ גְמוֹ  n.[m.] rush, bulrush. 1. used as cord or line Jb 40:26 (of twisted rushes, or spun of אַּ

rush-fibre, cf. Di ad loc.); as fuel 41:12; sim. of bending head Is 58:5. 2. metaph. of the lowly, insignif. 

ה||)   .Is 9:13, 19:15 (כִּפָ

 

 (page 8) (Hebrew) [111] אגן  111 

  .(curved rim of a vesselאוֹגֶן  .prob. circular, round, cf. Ar. Àugënaahun ball of cheek & v. Talm) אגן

 

גָן  112   (Strong 101) (page 8) (Hebrew) [112] אַּ

גָן] †  גָנָא .Aram ,אוֹגָן .n.[m.] bowl, basin (Talm [אַּ  ÀagmÀnoÀo; Ar. ÀigëjaÀnaahun , vessel in which ,אַּ

clothes are washed; As. (pl.) aganâteÒ Dl:W). 1. basins used in ritual אֲגָנֹת Ex 24:6 (E). 2. ר הַּ סַּ הַּ ן  גַּ  ,אַּ



sim. of curves of body Ct 7:3. 3. metaph. of family of Eliakim. גָנוֹת הָאַּ  =) basin-vessels Is 22:24 = כְּלֵי 

bowl-shaped vessels Che) opp. נְּכָלִים כְּלֵי קָטָן|| both ;הַּ הַּ   .כְּלֵי 

 

 (page 8) (Hebrew) [113] אגף  113 

  .(As. stem of agappu, wing, cf. Dl:W) אגף

 

ף  114   (Strong 102) (page 8) (Hebrew) [114] אֲגַּ

ף] †   .wing. Others, fr ,אגף .n.[m.] band, army (loan-word, orig. wing of army; As. agappu, Aram [אֲגַּ

פֶיךָ  Sta:§ 256 b)—All Ez. & all pl. (or du. ?) ,גפף ו ;Ez 38:9, 39:4אֲגַּ פָי הָ  ;t 3 + 12:14 אֲגַּ פֶי  all) 38:6 אֲגַּ

c. כָּל־ exc. 38:22)—bands, armies of king of Judah Ez 12:14, 17:21; hordes (RV) of Gog 38:9, 38:22, 

39:4; specif. of 38:6 גֹמֶר; of ה רְמָ   .ib תוֹגַּ

 

ר  115   (Strong 103) (page 8) (Hebrew) [115] אָגַּ

 † I. [ר גְרָה .vb. gather (food)—only Qal - Pf אָגַּ ָ אֲכָל .of ant Pr 6:8 (obj ,א   .of Isr תֶאֱגֹר .Impf. 2 ms ;(מַּ

Dt 28:39 (obj. = grapes, not expr.); Pt.  יִץ קַּ   .subst. one who gathers (abs.) Pr. 10:5אֹגֵר בַּ

 

 (page 8) (Hebrew) [116] אגר  116 

II. אגר (pay, hire, Ar. Àagëara, Aram. ר   .(Reck:ZMG 1888, 396אגר  .Àegar, As. agâru Dl:W, Palm ,אֲגַּ

 

 (Strong 94) (page 8) (Hebrew) [117] אָגוּר  117 

א .n.pr.m. (perh. hireling, Ar. Àagëiyrun, Aram אָגוּר †   .ÀagiyroÀ v. PS, As. agîru, cf. Hpt:BAS i ,אֲגִירָ

124; others gatherer, fr. I. אגר) son of ה   .an author of proverbs Pr 30:1 ,יָקֶ

 

ה  118   (Strong 95) (page 8) (Hebrew) [118] אֲגוֹרָ

ת כֶסֶף ,n.f. payment אֲגוֹרָה] †    .S 2:36 1 אֲגוֹרַּ

 

רֶת  119   (Strong 107) (page 8) (Hebrew) [119] אִגִֶּ֫

רֶת †   n.f. letter, letter-missive (late, prob. loan-word, As. egirtu Dl:W)—abs. Ne 2:8 + 2 t.; cstr. Est אִגִֶּ֫

9:29; pl. אִגְרוֹת abs. 2 Ch 30:1 + 3 t.; cstr. Ne 2:9; הֶם  Ne 6:17—letter, esp. royal letter 2 Ch אִגְרתֵֹי

30:1, 30:6, Ne 2:7, 2:8, 2:9; but also others Ne 6:5, 6:17, 6:19, Es 9:26, 9:29 (||סֵפֶר vv:20; vv:30; 

other syn. ן ,מִכְתָב   (.q.v נִשְׁתְוָ

 

רְטָל  120  (Strong 105) (page 8) (Hebrew) [120] אֲגַּ

רְ   טָלאֲגַּ  v. גרטל. p. 173  

 

 (Strong 106) (page 8) (Hebrew) [121] אֶגְרףֹ  121 



  p. 175 .גרף .v אֶגְרףֹ 

 

 (Strong 108) (page 9) (Hebrew) [122] אֵד  122 

ת ,אֵד  ת ,אוֹדוֹ   .אוד .v אֹדוֹ

 

ב  123   (Strong 109) (page 9) (Hebrew) [123] אָדַּ

ב] †  אֲדִיב .vb. grieve; Hiph. Inf [אָדַּ אֲדִיב =) לַּ הַּ  Ges:§ 53. 3. R, 7) to cause to grieve 1 S 2:33. (But לְ

Dr prop. הָדִיב   (.q.v דוב .fr לְ

 

ל  124  דְבְאֵ  (Strong 110) (page 9) (Hebrew) [124] אַּ

ל †  דְבְאֵ  .n.pr.m. 3rd son of Ishmael (cf. Ar. Àadaba invite, discipline ?) Gn 25:13, 1 Ch 11:29 (As אַּ

Idiba’il etc., name of north. Ar. tribe Dl:Pa 301; cf. Minæan אדבל DHM in MV).  

 

ד  125   (page 9) (Hebrew) [125] אד

ד   .(cf. Ar. Àadda strength ?) אד

 

וֹ  126   (Strong 112) (page 9) (Hebrew) [126] אִדּ

וֹ †    .n.pr.m. a chief Israelite Ezr 8:17, 8:17 אִדּ

 

ד  127   (Strong 111) (page 9) (Hebrew) [127] אֲדַּ

ד    p. 212 .הדד .n.pr.m. v אֲדַּ

 

לְיָא  128   (Strong 118) (page 9) (Hebrew) [128] אֲדַּ

לְיָא    .n.pr.m. 5th son of Haman Est 9:8 (Pers. ?) אֲדַּ

 

 (page 9) (Hebrew) [129] אדם  129 

I. אדם (cf. As. [adâmu] make, produce (?) Dl:W & Pr 104).  

 

 (Strong 120,121) (page 9) (Hebrew) [130] אָדָם  130 

 Sab. id., CIS:iv. 1, l. 4 al.; cf. As. admu, young (of ,אדם .n.m.:Gn 1:27 man, mankind (Ph 560:אָדָם 

bird) Dl:W, but Nö:ZMG 1886, 722 identif. with Ar. ÀadÑaÀm coll. creatures)—Sg. abs. exc. cstr. Pr 6:12 

cf. Thes; (׳ הָא׳ .Gn 11:5 +39 t., cfא׳  oft. = pl. of בְנֵי (הָ )א  .Gn 6:2, 6:4)—1. a man (= Ger בְנוֹת 

Mensch) = human being Gn 2:5, 2:7, 2:7, 2:8, 2:15, 2:16, 2:18 +, 16:12 (27 t. J) Lv 5:4 ||ׁ13:2 נֶפֶש, 

13:9 (19 t. P) Ne 2:10, Is 13:12 (||ׁש גָדוֹל ;(אֱנוֹ הַּ ל  ;Jos 14:15 (E) הָאָ׳  עַּ ן||) Pr 6:12אָ׳ בְלִיַּּ אָוֶ  .cf אִישׁ 

1 S 25:25 & v. בליעל); = any one Lv 1:2, Nu 9:6, 9:7, Jb 20:29, 27:13, Pr 15:20, 21:16, 21:20, 24:30, 

Ec 7:20 + oft. WisdLt, Je 2:6, 4:25, Ne 2:12, cf. נֶפֶשׁ א׳ Nu 19:11, 19:13, +; seld. man opp. woman 

Gn 2:22 , 2:22, 2:23, 2:25, 3:8, 3:12, 3:17, 3:20, 3:21, Ec 7:28. 2. coll. man, mankind Gn 1:26, 9:5, 



9:6, 9:6, 9:6 + (P 28 t.) 6:1, 6:5, 6:6, 6:7 (JE 24 t.) Dt 4:32 (D 6 t.) (on 2 S 7:19 cf. 1 Ch 17:17 v. 
Dr:Sm); distinctly = men + women Gn 1:27, 5:1, Nu 5:6; given as name Gn 5:2; but = warriors Is 22:6  

ה beasts (41 t.) || ;(פרשׁים ||) רֶכֶב א׳ הֵמָ  ,Gn 6:7, 7:23 (J ?) Ex 8:13, 8:14, 9:9, 9:10 (P) 9:19, 9:22 בְ

9:25, 12:12, 13:2, 13:13, 13:15 (all J) +; late proph. Je 21:6, 31:27, 50:3, 51:62, Ez 14:13, 14:17, 

14:19, 14:21, 25:13, 29:8, 29:11, 32:13 (del. Co) 36:11, Jon 3:8, Zp 1:3, Hg 1:11, Zc 2:8 , 8:10; ||ר  בָקָ

Ez 4:15; ||חֲמֹרִים ,צאֹן הֵמָה  + .Nu 31:28; || id ב׳  בְ הַּ יָּה|| ;v:30 cf. Jon 3:7מִכָּל־  Gn 9:5 (P) cf. Ez חַּ

1:5, 1:8, 1:10, 1:26, & descript. of כְּרוּבִים Ez 10:8, 10:14, 10:21 cf. 41:19; || trees Dt 20:19 (rd. הֶאָדָם 

v. Di); opp. God  1 S 15:29, 16:7, 16:7, Is 31:3, Ez 28:2, 28:9, 1 Ch 21:13, 29:1, 2 Ch 6:18, Mal 3:8 cf. 

Ex 33:20, Dt 5:21; so ׳ שׁ||) Nu 23:19 בֶן־א  Ez 2:1, 2:3, 2:6, 2:8 (87 t. Ez, alw. addressed to (אי

proph.); 1 הָא׳ בְנֵי S 26:19; made in God 's image Gn 1:26, 1:27, 9:6 cf. Ec 7:29; as feeble, earthly, 

mortal Nu 16:29, 16:29, Ps 82:7, 144:3, 144:4, Jb 5:7, 14:1, 14:10 cf. 25:6 (׳  Ec 12:5; as sinful 1 (בֶן־א

K 8:46, 2 Ch 6:36, Je 10:14 cf. Nu 5:6, Jb 31:33, Ho 6:7; of men in general, other men (opp. to 

particular ones) Ju 16:17 (cf. הָא׳ ד  חַּ שׁ|| ;+ v:7, v:11) 18:7, 18:28, Psalm 73:5, Je 32:20 אַּ  ,Is 2:9 אִי

2:11, 2:17, 5:15 cf. Ez 23:42 (del. Co Vrss);  2בְנֵי א׳ S 7:14 (||אֲנָשִׁים) Pr 8:4 (||אִישִׁים); Psalm 49:3, 

62:10 (both || שׁבְנֵי אִי ) = men of low opp. men of high degree—so oft. Ph. and = vassal Sab. 

DHM:ZMG 1875, 680 cf. 686; ׳  .coll. Nu 31:35, 31:40, 31:46, 1 Ch 5:21, Ez 27:13. † 3. n.pr.m נֶפֶשׁ א

Adam, first man (without art., cf. 1 שָטָן Ch 21:1 over ag. שּׂ׳  ,Jb 1:6 etc.) Gn 4:25 (J) 5:1, 5:3, 5:4 הַּ

5:5 (P) 1 Ch 1:1. (Gn 2:20, 3:17, 3:21 rd. לָא׳ v. Di.) † 4. n.pr.loc. city in Jordan valley (as built ?) Jos 

3:16.3. n.pr.m. Adam, first man (without art., cf. 1 שָטָן Ch 21:1 over ag. שּׂ׳  Jb 1:6 etc.) Gn 4:25 (J) הַּ

5:1, 5:3, 5:4, 5:5 (P) 1 Ch 1:1. (Gn 2:20, 3:17, 3:21 rd. לָא׳ v. Di.) †  

4. n.pr.loc. city in Jordan valley (as built ?) Jos 3:16.  
 

ה  131   (Strong 127,128) (page 9) (Hebrew) [131] אֲדָמָ

ה   n.f. ground, land (as tilled, Ger. bebaut ? Dl:Pr 105, but Fleisch. (Merx:Archiv 1, 236 f) 224:אֲדָמָ

comp. Ar. Àadamah:, skin, as smoothly covering & close-fitting; ð דם cf. Ar. damma smear (spread 

over surface); cf. also Nö:ZMG 1886, 737)—׳ ת .Gn 1:25 +; cstr א דְמַּ דְמָתִי .Gn 47:20 +; sf אַּ  Jb אַּ

31:38 + 2 t. etc.; pl. אֲדָמוֹת Psalm 49:12—1. ground (as tilled, yielding sustenance) Gn 2:5, 2:9, 3:17, 

3:23, 4:2, 4:3, 4:12, 5:29, 8:21, 19:25, 47:23, Ex 34:26 (all J); Ex 23:19 (E) Dt 7:13, 11:17, 26:2, 
26:10, 26:15, 28:4, 28:11, 28:18, 28:33, 28:42, 28:51, 30:9, 2 S 9:10, Is 1:7, 28:24, 30:23, 30:23, 
30:24, Je 7:20, 14:4, 25:33, Hg 1:11, Mal 3:11, Psalm 83:11, 105:35, Pr 12:11, 28:19, 1 Ch 27:26, Ne 

10:36, 10:38 cf. fig. Jb 5:6 (||עפר); personif. 31:38, Jo 1:10; also הָא׳  ,Gn 9:20 (J) tiller אִישׁ 

husbandman; meton. הֵב א׳  Ch 26:10 i.e. lover of husbandry (or do these point to earlier meaning 2 אֹ

tillage ? cf. Dl:Pr 105) ׳  ,Zc 13:5. † 2. piece of ground, landed property Gn 47:18, 47:19 אִישׁ עֹבֵד א

47:19, 47:19, 47:20, 47:22, 47:22, 47:23, 47:26 (all J) Psalm 49:12 (pl.) † 3. earth as material 

substance; of wh. man is made Gn 2:7 (הָא׳ ׳) so animals v:19 ;(עָפָד מִן־ הָא  ;altar Ex 20:24 ;(מִן־

earthen vessels רְשֵי א׳  Is 45:9; on head, sign of woe 1 S 4:12, 2 S 1:2, 15:32; of contrition Ne 9:1 חַּ

(cf. ר הָא׳ ;עָפָר ,אֵפֶ ה  עֲבֵ  K 7:46 cf. 2 Ch 4:17 (firmness of earth, firm earth, clay-ground, for 1 מַּ
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casting-moulds; or clay-moulds (Be) ? or is this n.pr. ? Klo prop. מְעָרָה ה בַּ  ;(in the red cave הָאֲדֻמָ

mule-loads of 2 K 5:17; in it lie the dead עָפָר ת־ דְמַּ  .Dn 12:2 cf. Gn 3:19, 3:23 , Psalm 146:4 מִיְּשֵׁנֵי אַּ

4. ground as earth's visible surface; הָא׳  Gn 1:25, 6:20 (both P) Ho 2:20 cf. Gn 7:8, 9:2 (J ?) Lv רֶמֶס 

20:25 (P) Dt 4:18, Ez 38:20; also Gn 4:10 (J) Is 24:21, Am 3:5, Zp 1:2, 1:3; as wet with dew 2 S 

17:12; rain 1 K 17:14, 18:1; cf. personif.  ָהָא׳ אֶת־פִיה צְתָה  ָ ץ||) Nu 16:30 (P) פ   v:32), vid. v:31; of אר

partic. place, spot ׁש  Ex 3:5 esp. as abode of man Gn 4:11, Ex 10:6, Dt 4:10, 4:40, 12:1, 1 S א׳ קֹדֶ

20:31, 2 S 14:7; oft. הָא׳  Gn 2:6, 4:14, 6:1, 6:7, 7:4, 7:23, 8:8, 8:13, Ex 32:12, 33:16, Nu 12:3, Dt פְנֵי 

6:15, 7:6 (all J, D) 1 S 20:15 + 9 t. 5. land, territory, country (= ץ —? Gn 47:19 (J) Lv 20:24 (J (אר

ץ|| יִם .cstr. bef. n.pr (אר הוּדָה ;Gn 47:20, 47:26 א׳ מִצְרַּ ל ;Is 19:17 א׳ יְ  .Ez 11:17 + 16 t א׳ יִשְרָאֵ

Ez; esp. of land as promised or given by י׳ to his people = Canaan Gn 28:15, Ex 20:12, Nu 11:12, 

32:11 (all J ?) Dt 5:16 + 16 t. Dt, Jos; 1 K 8:34, 8:40 +, Je 16:15, 24:10, 25:5, 35:15, Ez 28:25, 2 Ch 
6:25, 6:31, 7:20, 33:8; cf. also Dt 12:19, 21:23, 29:27, 2 K 17:23, Is 6:11, 7:16, 14:1 +, Ez 34:13, 

34:27 +, Ne 9:25; (ה א׳ קֹדֶשׁ ;in all c. 41 t.; + Jo 2:21 (personif.)—,(שְׁמֵנָ הַּ  Zc 2:16 (cf. sub 4 א׳ 

supr.); hence also as Yahweh's land Dt 32:43, Is 14:2, Zc 9:16, 2 Ch 7:20. † 6. whole earth, inhabited 

earth (seld.; cf. also הָא׳  ,Dt 14:2 (26:4 ,22:18 ,18:18 אֶרֶץ .both J cf) sub 4 supr.) Gn 12:3, 28:14 פְנֵי 

Am 3:2, Is 24:21. † 7. n.pr.loc. city in Naphtali (as built cf. 4 אָדָם ? = ed-Dâme ?) W. of L. Gennes. 

Jos 19:36 v. Di.7. n.pr.loc. city in Naphtali (as built cf. ם  ed-Dâme ?) W. of L. Gennes. Jos = ? 4 אָדָ

19:36 v. Di.  
 

ה  132  דְמָ  (Strong 126) (page 10) (Hebrew) [132] אַּ

האַּ  †  דְמָ  n.pr.loc. city in Vale of Siddim Gn 10:19, 14:2, 14:8, Dt 29:22, Ho 11:8.  

 

קֶב  133  נִֶּּ֫ הַּ  (Strong 129,5346) (page 10) (Hebrew) [133] אֲדָמִי 

קֶב  נִֶּּ֫ הַּ ב .n.pr.loc. pass in Naphtali, Jos 19:33 v אֲדָמִי    .נק

 

 (page 10) (Hebrew) [134] אדם  134 

II. אדם (Àaduma, Àadima tawny, Eth. Àadama (only in derivatives), As. adâmu ? Dl:W; cf. Lag:BN 28).  

 

 (Strong 119) (page 10) (Hebrew) [135] אָדםֹ  135 

דְמוּ .vb. be red (on format. cf. Lag:BN 83 cf. 120)—Qal Pf. 3 pl [אָדֵם ,אָדםֹ] †  ָ  ruddy, of Nazirites א 

La 4:7; Pu. Pt. reddened, dyed red, מְאָדָּם Na 2:4 (of shield), מְאָדָּמִים of rams’ skins Ex 25:5, 26:14, 

35:7, 35:23, 36:19, 39:34 (all P). Hithp. Impf. redden, grow or look red, ם דּ ָ  ;Pr 23:31 ( of wine) יִתְאַּ

Hiph. Impf. emit (show) redness (cf. Lag:BN 120) לָע תוֹ אְדִּימוּ כַּ  ,Is 1:18 (of sins) i.e. be glaring יַּ

flagrant (cf. also v:15).  
 

 (Strong 122) (page 10) (Hebrew) [136] אָדםֹ  136 
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׳—adj. red אָדםֹ †  ם ;.Is 63:2, Zc 1:8 + Gn 25:30, 25:30, v. infr א ה .Ct 5:10; f אָדוֹ  .Nu 19:2, pl אֲדֻמָ

יםאֲדֻמִ   2 K 3:22 + 2 t.;—ruddy, red, of man Ct 5:10; horse Zc 1:8, 1:8 (||ֹשָרק cf. As. Dl:W 87) 6:2 

חרֹ||) דָּם) heifer Nu 19:2; water 2 K 3:22 ;(שָׁ  ;cf. as subst. red, redness on garment Is 63:2 ;(א׳ כַּּ

אֱדםֹהָ  .the (red) lentils Gn 25:30, 25:30, but rd = הָאָדםֹ  v. infr.; cf. also לֶה עֲ   .מַּ

 

דֶם  137   (Strong 124) (page 10) (Hebrew) [137] אִֹּ֫

דֶם †   n.[f.] carnelian (fr. redness; LXX σάρδιον; on format. cf. Lag:BN 144) Ex 28:17, 39:10 (P) Ez אִֹּ֫

28:13.  
 

 (Strong 123) (page 10) (Hebrew) [138] אֱדםֹ  138 

 †  ֹ םאֱד  n.[m.] name of a condiment (Ar. ÀidaÀmun v. Anderson in Di; cf. As. adumatu ? Dl:W) הָאֱ׳ Gn 

25:30, 25:30 (J; so rd. for הָאָ׳ MT; v. Di).  

 

ם  139   (Strong 123) (page 10) (Hebrew) [139] אֱדוֹ

ם   .n.pr.m. 1. Edom (name of a god ? v. Sta:G. 1, 121 RS:Sem 43; vid. n.pr (Ez 25:14 אֱדםֹ †) אֱדוֹ

ם ,אָדָם but Bae:Rel 10 thinks dial. var. of ;עבדאדם  Esau, elderson of Isaac = (בְנֵי אָדָם = בני אדו

Gn 25:30 (J) (where etym. = red, cf. v:25 (E ?) & sub דְמוֹנִי  .2. coll. (m. but f .(P) 36:19 ,36:8 ,36:1 אַּ

Mal 1:4) Edomites, Idumeans as descend. of Esau Gn 36:9, 36:43 (P); also 1 S 14:47 + 31 t. + 2 S 

8:13 (for MT ארם; LXX SyrVer v. 1 Ch 18:12, Psalm 60:2, We Dr); perh. also v:12 (LXX SyrVer 1 Ch 

18:11; MT ארם but v. We Dr); also 2 Ch 20:2 (v. Be);  א׳= king of Edom Nu 20:18, 20:20, 20:21; 

poet. בְנֵי א׳ Psalm 137:7  ת א׳  La 4:21, 4:22 3. land of Edom, Idumaea (f. Ez 32:29, 35:15 andבַּ

36:5) S. & SE. of Pal. Gn 36:32, 36:43 + 32 t. (incl. ה  ,Gn 36:16, 36:17 אֶרֶץ א׳ ;Gn 32:4 א׳ שְדֵ

36:21, 36:31, Nu 20:23, 21:4, 33:37 +);—uncertain weather 2 or 3 are Ex 15:15, Nu 20:14, 24:18 + 9 

t. (chiefly in לֶךְ א׳   (.etc מֶ

 

 (Strong 130,726) (page 10) (Hebrew) [140] אֲדמִֹי  140 

וֹמִים ;adj.gent. Edomite Dt 23:8, 1 S 21:8, 22:9, 22:18, 22:22, 1 K 11:14, Psalm 52:2 אֲדמִֹי †   2 אֲד

Ch 25:14, 28:17; so 2 K 16:6 (Qr; Kt ם ם .v ,ארומי   .K 11:1 1 אֲדמִֹיּוֹת .K 11:17; f 1 אֲדמִֹיִּים ;(אר

 

מְדָּם  141   (Strong 125) (page 10) (Hebrew) [141] אֲדַּ

מְדָּם †  ם) adj. reddish (cf. As. ada(m)mumu ? Dl:W) of leprous sores Lv 13:42 אֲדַּ ם) v:49 (־דּ ָ ָׂ  ׂ  ;(־ד

f. ת מְדֶּמֶ מֶת ;v:24; v:43 אֲדַּ מֹת  .v:19; f. pl ־ד ָ מְדַּּ   .14:37אֲדַּ

 

דְמוֹנִי  142   (Strong 132) (page 10) (Hebrew) [142] אַּ

דְמוֹנִי †   .adj. red, ruddy, of Esau as newborn babe Gn 25:25 (whence name Edom acc. to E ? cf אַּ

Di); of youth 1 S 16:12, 17:42 (דְמֹנִי   .(אַּ



 

 (Strong 131) (page 10) (Hebrew) [143] אֲדֻמִים  143 

עֲלֶה .n.pr.loc. v אֲדֻמִים  לה sub מַּ   p. 748 .ע

 

דְמָתָא  144   (Strong 133) (page 10) (Hebrew) [144] אַּ

דְמָתָא †    .n.pr.m. a prince of Persia & Media Est 1:14 (cf. Pers. admâta, unrestrained) אַּ

 

ן  145   (page 10) (Hebrew) [145] אד

ן  mng. disputed; (1) cf. As. [adannu] firm, strong; adv. adannisú, strongly, exceedingly Dl:W > (2)) אד

Fü. (a) make firm, fasten (cf. Ádn) whence ן ן determine, command, rule, whence (b) ;אֶדֶ וֹ  Thes (3) ;אָד

Add., MV al. (a) intr.be under, low, inferior (cf. דּוּן, dÀn), whence אֶדֶן; (b) tr. put under command, rule 

over (cf. דִּין) whence ן ן ,v. also (4) Lag:M. i. 102 ;אָדוֹ   .(fr. Àdy אָדוֹ

 

ן  146  דֶ  (Strong 134) (page 10) (Hebrew) [146] אִֶּ֫

ן]  דֶ ן—n.m.:Ex 26:19 base, pedestal 57:[אִֶּ֫ דֶ דְנֵי .Ex 26:19 +; cstr אֲדָנִים .Ex 38:7; pl א ָ  ,+ Ct 5:15 אַּ

etc. 1. pedestals of fine gold, on wh. pillars of marble were set Ct 5:15. 2. pedestals of the earth on 
wh. its pillars were placed Jb 38:6 (|| corner-stone). 3. (metal) pedestals, bases, or sockets in wh. 
tenons of planks & pillars of tabernacle were set up; two for each plank & one for each pillar Ex 26:19, 

26:19, 26:19 + 52 t. in Ex 26 , 27, 35-40, Nu 3, 4 (all P); cf. LXX Sm Co for  ֹאָרְכּוEz 41:22, of altar.  

 

ן  147   (Strong 113,136) (page 10) (Hebrew) [147] אָדוֹ

ן  ן .Psalm 12:5 + cstr א׳—(אדן .Ph) n.m.:Mal 3:1 lord אָדוֹ  .Is 26:13 +; cstr אֲדנִֹים .Jos 3:11 +; pl אֲדוֹ

י ,אֲדנִֹי) ;.S 25:14  + etc 1 אֲדנֵֹינוּ .Dt 10:17 +; sf אֲדנֵֹי  are variations of Mass. pointing to אֲדנָֹי ,אֲדנַֹּ

distinguish divine reference fr. human. Pl., with few exc. an intens. pl. of rank; word takes sf. as pl. in 

all other pers.; so doubtless here. Orig. reading prob. in all cases י  v. Dalman:Der Gottesname) אֲדנַֹּ

Adonaj; Lag:BN 188 makes אֲדנָֹי an Aram. format.); אֲדנִֹי now found in J 51 t.; in E † Gn 31:35, 

32:19, 42:10, Ex 21:5; in P † Gn 23:6, 23:11, 23:15, Nu 36:2, 36:2; often S & K; in Chr only in 
sources, 1 Ch 21:3, 21:3, 21:3, 21:23 (= 2 S 24:3; 24:22) 2 Ch 2:13, 2:14, Is & Je only in hist. parts Is 
36:8, 36:9, 36:12, Je 37:20, 38:9; elsewh. † Dn 1:10, 10:16, 10:17, 10:19, 12:8, Zc 1:9, 4:4, 4:5, 4:13, 

6:4, Psalm 110:1, Ju 4:18, 6:13, Ru 2:13; בִי אֲדנָי † Ex 4:10 , 4:13, Jos 7:8 (J) Ju 6:15, 13:8 is 

referred to God , but בִי אֲדנִי † Gn 43:20, 44:18, Nu 12:11 (J) 1 S 1:26, 25:24, 1 K 3:17, 3:26 ref. to 

human superiors. There is uncertainty as to ני) ָׂ  ׂ י ;Gn 18:3, 19:18 אֲד  ,sg. lord .1 †—(19:2 אֲ (דנַֹּ

master (1) ref. to men: (a) supt. of household, or of affairs Gn 45:8, 45:9 (E) = Psalm 105:21; (b) 

master Psalm 12:5; (c) king Je 22:18, 34:5; (2) ref. to God , הוה הוה .the Lord Yahweh (v הָאָדוֹן י  (י

Ex 23:17, 34:23 (Cov't codes); הָאָרֶץ  ,Lord of the whole earth Jos 3:11, 3:13 (J) Psalm 97:5 אֲרוֹן כָּל־

Zc 4:14, 6:5, Mi 4:13; הָא׳  ;Is 10:16 in common MT אֲדנָֹי) earlier Is 1:24, 3:1, 10:33, 19:4 ,י׳ צֻבָאוֹת 

not Massora, doubtless scrib. error); הָא׳ Mal 3:1; ן  = Psalm 114:7. 2. pl. lords, kings Dt 10:17 אָדוֹ

Psalm 136:3; Is 26:13; elsewh. intens. pl. of rank, lord, master, (1) ref. to men: (a) proprietor of hill 
Samaria † 1 K 16:24; (b) master Gn 40:7 (E) Ex 21:4, 21:4, 21:6, 21:8, 21:32 (Cov't code) Gn 24:9 + 
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(J, 11 t.) Dt 23:16, Ju 19:11, 19:12 + 13 t. S & K; Jb 3:19, Psalm 123:2 , Pr 25:13, 27:18, 30:10, Is 
24:2, Am 4:1, Zp 1:9, Mal 1:6, 1:6; (c) husband Ju 19:26, 19:27, Psalm 45:12; (d) prophet 2 K 2:3, 2:5, 
2:16; (e) governor Ne 3:5; (f) prince Gn 42:10, 42:30, 42:33 (E) 44:8 (J) 1 S 29:10; (g) king Gn 40:1 
(E) Ju 3:25 + 40 t. S & K; Ch only in sources 1 Ch 12:19  cf. 1 S 29:4; 2 Ch 13:6, 18:16 = 1 K 22:17; Is 

19:4, 22:18, 36:12, 37:4, 37:6, Je 27:4; (2) ref. to God  Mal 1:6; הָאֲדנִֹים  Lord of lords Dt 10:17 אֲדנֵֹי 

= Psalm 136:3;  ּאֲדנֵֹינוPsalm 135:5, 147:5, Ne 8:10; ּי׳ אֲדנֵֹינו Psalm 8:2, 8:10, Ne 10:30; יִח  י׳ אֲדנַֹּ

Is 51:22 (prob. = thy husband, Yahweh); אֲדנָֹיו Ho 12:15 (possibly error for אֲדנָֹי). 3. sf. 1 s. אֲדנִֹי 

י)  ref. to men: my lord, my master, (a) master Ex 21:5 (Cov't code) Gn 24:12 +, 44:5 (J, 20 t.) (1) (אֲדנַֹּ

1 S 30:13, 30:15, 2 K 5:3, 5:20, 5:22 6:15; (b) husband Gn 18:12 (J); (c) prophet 1 K 18:7, 18:13, 2 K 
2:19, 4:16, 4:28, 6:5, 8:5; (d) prince Gn 42:10 (E), 23:6, 23:11, 23:15 (P), 43:20, 44:18 +, 47:18, + (J, 
12 t.); Ju 4:18; (e) king 1 S 22:12 + (S & K 75 t.); (f) father Gn 31:35 (E); (g) Moses Ex 32:22, Nu 
11:28, 12:11, 32:26, 32:27 (J); 36:2, 36:2 (P); (h) priest 1 S 1:15, 1:26, 1:26; (i) theophanic angel Jos 
5:14, Ju 6:13; (j) captain 2 S 11:11; (k) general recognition of superiority Gn 24:18, 32:5 + 33:8 +; 

44:7 + (J, 13 t.), Ru 2:13, 1 S 25:24 + (15 t.); (2) ref. to God : אֲדנָֹי a. my Lord Gn 20:4 (? E) Ex 15:17 

(Sam. הוה  , elsewhere in Hex, J; Gn 18:3(?), 18:27, 18:30, 18:31, 18:32, 19:2, 19:18(?) Ex 4:10 (י

4:13, 5:22, 34:9, Nu 14:17, Jos 7:8; also Ju 6:15, 13:8; not S; 1 K 22:6, 2 K 19:23; not Chron. exc. 

memorials Ezr 10:3 (ref. to Ezra) Ne 1:11, 4:8 ; WisdLt only Jb 28:28 (doubtless scrib. error for הוֹה  י

of many MSS.); not Ho; Is 37:24 38:14, 38:16 (hist. part); exil. Is 49:14 (cf. 51:22); Mi 1:2, Psalm 16:2 

+ (47 t., chiefly this sense, exc. sub b.; cf. אדנָֹי י וַּ הַּ  my Lord and my God  Psalm 35:23; (writers אֱלֹ

that use אֱלֹהִיםseld. use אֲדנָֹי); b. Adonay n.pr. of God , parallel with Yahweh, substit. for it oft. by 

scrib. error, & eventually supplanting it. In earlier Is 3:17 + (19 t. seeming to belong here), Am 7:7, 7:8, 

9:1, Ez 18:25, 18:29, 33:17, 33:20, 21:14 (prob. אֲדנָֹי י׳ as in usual phrase); Zc 9:4, Mal 1:12, 1:14, 

La 1:14 + (14 t.) Psalm 2:4, 37:13, 78:65, 90:17 (? הוה —;Dalman puts most of these sub (a)) 110:5 (י

many cases are doubtful); 1 K 3:10, 3:15 (Mass. אדני for הוה  cf. Dalm. 2 K 7:6; Dalm. rightly י

questions; he rds. הוה י אֲדנָֹי The phrases .(י הַּ אֲדנָֹי  ; Psalm 38:16, 86:12, Adonay my God אֱלֹ

הֵינוּ ,Dn 9:3 הָאֱלֹהִים הָאֵל ,9:15 ,9:9 א׳ אֱלֹ ׳ Dn 9:4 favour taking א׳  הוה) Dn 1:2, 9:7, 9:8 א  (? י

v:16, v:17, v:19, v:19, v:19 as the divine name. 4. הוה הוה .my Lord Yahweh (v (a) אֲדנָֹי י  ,Gn 15:2 (י

15:8 (JE) Jos 7:7 (J, LXX om. י׳) Dt 3:24, 9:26, Ju 6:22, 16:28, 2 S:7 (6 t.) 1 K 2:26, 8:53; prob. Am 

3:7, 3:8, 7:2, 7:4, 7:5, 9:8, Je 1:6, 4:10, 14:13, 32:17, 32:25, Ez 4:14, 8:1, 9:6, 11:13, 20:49, 37:3 ( אֲני

ע כִּי י׳  .or rd (Co) אֲדנָֹי .inappropriate in mouth of God ; del 29:16 ,28:24 ,24:24 ,23:49 ,13:9 (א׳ י׳ יָדַּ

הֵיכֶם  Mi 1:2, Zp 1:7, Ob 1, Zc 9:14, Psalm 71:5, 71:16, 73:28; (b) appar. n.pr. Adonay ;(.Dalm) אֱלֹ

Yahweh Is 25:8, Je 44:26; exil. Is 40:10 + (10 t., but 61:1, 61:11 rd. הוה  LXX); (c) uncertain whether ,י

(a) or (b) in proph. formula ר  ,Is 7:7, 28:16, 30:15, 49:22, 51:4, 65:13, Je 7:20, Am 1:8, 3:11 א׳ י׳ אָמַּ

5:3, 7:6, Ob 1, Ez (131 t.); נְאֻם א׳ י׳ Is 56:8, Je 2:22, Am 3:13, 4:5, 8:3, 8:9, 8:11 Ez (80 t.);  ר־א׳ דְּבַּ

ע א׳ י׳  ;Ez 6:3, 25:3, 36:4 י׳ נִי א׳ י׳ ;Am 4:2, 6:8נִשְׁבַּ הֹ הִרְאַּ הוה אֲדנָֹי .Am 7:1, 7:4, 8:1. 5 כּ  י

Yahweh my Lord Psalm 68:21, 109:21, 140:8, 141:8, Hb 3:9. 6.  ה צְבָאוֹת הו  my Lord (a)אֲדנָֹי י

Yahweh S Í. (v. צבאות) Psalm 69:7, Am 9:5, Is 10:23, 22:5, 22:12, 28:22 cf. צְבָאוֹת א׳  ,י׳ אֱלֹהֵי הַּ

Yahweh, the God  of Hosts my Lord Am 5:16; (b) a divine name, Adonay, Yahweh S Í. Je 46:10, 46:10, 
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50:25; (c) uncertain are ר א׳ י׳  ,Is 3:15, Je 2:19, 49:5 י׳ צ׳ נְאֻם א׳ ;Is 10:24, 22:14, 22:15 צ׳ כּהֹ אָמַּ

50:31.  
 

ן  148  דָּ  (Strong 135) (page 11) (Hebrew) [148] אַּ

ן †  דָּ   (.n.pr כְּרוּב .v) n.pr.loc. in Babylonia Ezr 2:59 אַּ

 

ן  149  דּוֹ  (Strong 114) (page 11) (Hebrew) [149] אַּ

ן †  דּוֹ   .id. Ne 7:61 אַּ

 

ק  150  זֶ  (Strong 137) (page 11) (Hebrew) [150] אֲדנִֹי־בִֶּ֫

ק †  זֶ   .n.pr.m. (or title) king of Can. city Bezek Ju 1:7; without Maqq. v:5; v:6 אֲדנִֹי־בִֶּ֫

 

דֶק  151  צִֶּ֫  (Strong 139) (page 11) (Hebrew) [151] אֲדנִֹי־

דֶק †  צִֶּ֫  n.pr.m. Canaan. king of Jerusalem Jos 10:1, 10:3 (Lord of righteousness; my lord is אֲדנִֹי־

righteous, or my Lord is SÍidiq—divine name—cf. לְכִּי הוּ ,צֶדֶק מַּ   (.etc אדנבעל .Ph ,אֲדנִֹיָּ

 

הוּ  152   (Strong 138) (page 11) (Hebrew) [152] אֲדנִֹיִָּּ֫

הוּ  ה) אֲדנִֹיִָּּ֫ ן .n.pr.m. (my Lord is Yahweh, cf. Ph (אֲדיִֹּנָ  .etc., in As אדנשמש ,אדנבעל ,אדנאשמ

Aduniba’ al Schr:KB II, 172) 1. fourth son of David 1 K 1:8 + 11 t., 2:13 + 5 t. (= ה  S 3:4, 1 K 2 אֲדנִֹיָּ

1:5, 1:7, 1:18, 2:28, 1 Ch 3:2). 2. a Levite † 2 Ch 17:8. 3. a chief of the people † Ne 10:17 (=  אֲדנִֹיקָם
7:18, Ezr 2:13 cf. 8:13).  
 

ם  153   (Strong 140) (page 12) (Hebrew) [153] אֲדנִֹיקָ

ם †  הוּ) n.pr.m. (my Lord has arisen) head of a family Ezr 2:13, 8:13, Ne 7:18 אֲדנִֹיקָ   .(Ne 10:17 אֲדנִֹיָּ

 

ם  154   (Strong 141) (page 12) (Hebrew) [154] אֲדנִֹירָ

 n.pr.m. (my Lord is exalted) official of Solom. 1 K 4:6, 5:28; so also 2 S 20:24, 1 K 12:18 אֲדנִֹירָם † 

LXX We Dr:Sm.  
 

ם  155   (Strong 151) (page 12) (Hebrew) [155] אֲדרָֹ

 =) same official, under David 2 S 20:24, & Rehob. 1 K 12:18 (contr. or corrupt, cf. foregoing) אֲדרָֹם † 

  .(Ch 10:18 2 הֲדרָֹם

 

ר  156   (Strong 142) (page 12) (Hebrew) [156] אָדַּ

ר] †   ,vb. (poet.) wide, great, (thence) high, noble (? As. adâru Dl:W)—Niph. Pt. majestic [אָדַּ

glorious, of נֶאְדָּר ,י׳ Ex15:11; cstr. נֶאְדָּרִי v:6 (v. Di); Hiph. Impf. אְדִּיר  make glorious the teaching Is יַּ

  (.subj י׳) 42:21
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דֶר  157   (Strong 145) (page 12) (Hebrew) [157] אִֶּ֫

דֶר †   n.[m.] 1. glory, magnificence (As. aduru, adiru) ironic. of price of shepherd (symbol.) Zc אִֶּ֫

11:13. 2. mangle, cloak (as wide) Mi 2:8 (||ה לְמָ  so WRS:Proph ,(ת .lost bef. foll ת) אדרת .but rd ,(שַּ

427.  
 

יִם  158  ִּ֫  (Strong 115) (page 12) (Hebrew) [158] אֲדוֹרַּ

יִם †  ִּ֫  .n.pr.loc. (two hills ?) city in Judah 2 Ch 11:9 (cf. Ἀδωρα, Δωρα, Jos.:Ant. viii. 10. 1, xiv. 5 אֲדוֹרַּ

3); now Dúra, W. of Hebron, Rob.:BR II, 215.  
 

דָּר  159   (Strong 146) (page 12) (Hebrew) [159] אַּ

דָּר †  רְדְּ  n.pr.m. (noble ?). 1. son of Bela, grandson of Benjm. 1 Ch 8:3 (perh. error—cf. Be—for אַּ  אַּ

q.v. Nu 26:40, Gn 46:21). 2. city in Judah Jos 15:3 (רָה דִָּּ֫ דָּר = ;(אַּ ר אַּ   .Nu 34:4 (.q.v) חֲצַּ

 

דִּיר  160   (Strong 117) (page 12) (Hebrew) [160] אַּ

דִּיר †  ׳—adj. majestic אַּ רֶת .Psalm 8:2 +; f א דִֶּּ֫  Ez 17:8 ? (v. infr.) etc.—1. majestic (wide, lofty) of אַּ

waters of sea Ex 15:10, Psalm 93:4; a ship Is 33:21; a tree Ez 17:23; a vine Ez 17:8 (ת דֶּרֶ  so ,גֶפֶן אַּ

Fü; or ׳ דֶּרֶת  n. abstr. v. sub א  infr.); also fig. of kings Psalm 136:18; nations Ez 32:18 ; gods 1 Sאַּ

4:8; of  י׳Psalm 93:4 76:5; of name of י׳ Psalm 8:2, 8:10. 2. subst. majestic one, of nobles, chieftains, 

etc., Ju 5:13, 5:25, Na 2:6, 3:18, Je 14:3, 25:34 (צאֹן הַּ דִּירֵי   fig. so): 35, 36, 30:21, Zc 11:2, 2 Ch אַּ

23:20, Ne 3:5, 10:30; of י׳ Is 10:34, 33:21; of servants of י׳ Psalm 16:3 (= priests ? cf. 1 Ch 24:5 & v. 

Che).  
 

רֶת  161  דִֶּּ֫  (Strong 155) (page 12) (Hebrew) [161] אַּ

רֶת †  דִֶּּ֫ ׳—n.f. glory, cloak אַּ ת ;abs. Jos 7:24 א רֶ דּ ָ וֹ ;.Ez 17:8; cstr. Gn 25:25 + 4 t אַּ רְת דַּּ  K 19:13 1 אַּ

+ 3 t.; רתָם דַּּ דִּיר .Zc 11:3—1. glory, magnificence, of vine Ez 17:8 (so Thes MV, but < adj. f. fr אַּ  אַּ

q.v.), of shepherds Zc 11:3 (or sub 2). 2. mantle, cloak (wide garment) of hair שֵעָר Gn 25:25, Zc 13:4 

(as proph. mantle, so perh. 11:3 of shepherds = false proph.) cf. of Elijah 1 K 19:13, 19:19, 2 K 2:8, 

2:13, 2:14; but דֶּרֶת שִׁנְעָר טוֹבָה  (fine mantle of Shinar = Babylonian mantle—doubtless costly) אַּ

Jos 7:21, 7:24 (J) & (late) א׳ alone Jon 3:6.  

 

 (Strong 143) (page 12) (Hebrew) [162] אֲדָר  162 

 .n.pr.[m.] 12th (Babylonian) month = Feb.-Mar. (late Heb. loan-word, = Bab. A(d)-daru v אֲדָר † 

Dl:Wp. 188, cf. Al 3 93, meaning dub. perh.adâru, be darkened, eclipsed, but v. Dl:W p. 190) Est 3:7, 

3:12, 8:12, 9:1, 9:15, 9:17, 9:19, 9:21; cf. Palm. Nab. אדר Vog:8 Eut:Nab 24.  

 

לֶךְ  163  מִֶּ֫ דְרַּ  (Strong 152) (page 12) (Hebrew) [163] אַּ



לֶךְ †  מִֶּ֫ דְרַּ  n.pr.m. (Adar is prince, As. Adar-malik (?) v. KAT:2 284, cf, ABK:140; or A. is אַּ

Counsellor, Decider, cf. Dl:K 52 f; otherwise Sayce:Rel. Bab. 7; on Bab. god Adar v. Schr:KSGW 
1880, 19 f Dl:K 52 f, but Sayce:Rel, Bab. 151 f; Jen:Ko 457 f al. rd. As. name Ninib; on Carth. 

 v. Bae:Rel. 54) 1. a god of Sepharvaim 2 K 17:31. 2. parricidal son of Sennacherib 2 K יתנאדר

19:37, Is 37:38.  
 

ם  164   (Strong 151) (page 12) (Hebrew) [164] אֲדרָֹ

ם .v אֲדרָֹם  ן sub אדניר   above .אדו

 

ן  165  רְכּוֹ  (Strong 150) (page 12) (Hebrew) [165] אֲדַּ

ן  רְכּוֹ   p. 204 .דרכמון .v אֲדַּ

 

 (Strong 154) (page 12) (Hebrew) [166] אֶדְרְעִי  166 

  p. 204 .דרע .v אֶדְרְעִי 

 

שׁ  167   (Strong 156) (page 12) (Hebrew) [167] אד

שׁ .only Inf. abs אדשׁ  שׁ .v אָדוֹ   p. 190 .דו

 

הֵב  168   (Strong 157) (page 12) (Hebrew) [168] אָ

הֵב  ב .vb. love—Qal Pf 216:אָ ה ֵ ב ;Gn 27:9 + 7 t אָ ה ב  ;Gn 27:14 אָשֵ הַּ בָךָ ;.Gn 37:3 + 3 tאָ ֵ ה   Dt אֲ

15:16; 3 fs. הֲבָה ָ ב  .Ct 1:7 +, etc.; Impf א  הַּ ב)יֶאֱ ה ָ ב .Pr 3:12 +; 1 s (־ ה ָ  Pr 8:17 (cf. Ew:§ 192 d אֵ

Ges:§ 68. 1); ב הַּ אֹ ָ הוּ ;Mal 1:2 ו  הֲבֵ הֲבֵם ;Ho 11:1 וָאֹ הֲבֵם ;Ho 14:5 אֹ  .Psalm 119:167; 2 mpl וָאֹ

הֲבוּ בוּתֶ  ;Pr 1:22 (cf. Kö:I p. 394 Ges:§ 63 R 2) תְאֵ ה ָ אֱ  Zc 8:17;  הָבוּן ב־ .Psalm 4:3; Imvתָאֱ הַּ  Ho אֱ

הָבֶהָ  ;3:1 הֱבוּ ; Pr 4:6 אֱ בוּ ;Psalm 31:24, Am 5:15 אֶ ה ָ הֲבָה ;Ec 3:8 אֱהֹב .Zc 8:19; Inf. cstr אֱ  Dt אַּ

ת ;+ 10:12 הֲבַּ ה .Mi 6:8 + etc.; cf. also sub n אֲ הֵב .infr.; Pt אהב הֵב) אֹ  .Dt 10:18 + 26 t.; f. cstr (אוֹ

ת הֻבַּ הֲבִי .Ho 3:1 is prob. active cf. Ba:NB 174 ff; sf אֲ בֶת .Is 41:8 etc.; f אֹ הִֶּ֫ בְתִי ;Gn 25:28 אֹ הִַּּ֫  Ho אֹ

10:11 etc.; Pt. pass. הוּב הוּבָה ;Ne 13:26 אָ  + לְ  .Dt 21:15, 21:15, 21:16.—love (mostly c. acc., sq אֲ

obj. Lv 19:18, 19:34, 2 Ch 19:2 (late), sq.  ְב Ec 5:9; abs. Ec 3:8 & v.infr.), (affection both pure & 

impure, divine & human);—1. human love to human object; abs., opp. hate  שָנֵאEc 3:8; of love to 

son Gn 22:2, 25:28, 37:3, 37:4, 44:20 (JE) Pr 13:24; so also 2 S 13:21 LXX Ew Th We, cf. Dr, of 
Dvd's loving Amnon; never to parent, but mother-in-law Ru 4:15; of man's love to woman; wife Gn 
24:67, 29:20, 29:30 (cf. v:18):32 (JE), also Dt 21:15, 21:15, 21:16, Ju 14:16, 1 S 1:5, 2 Ch 11:21, Est 
2:17, Ho 3:1, Ec 9:9; but also Gn 34:3 (J) Ju 16:4, 16:15, 2 S 13:1, 13:4, 13:15 (where of carnal 

desire) 1 K 11:1 cf. v:2 Ho 3:1;  ַּא׳ רֵע loving a paramour, v. Ba:NB 176; woman's love to man 1 S 

18:20 (so v:28 MT, but rd. הֵב אֹתוֹ וְבִי ל אֹ יִשְרָאֵ  LXX We Dr) Ct 1:3, 1:4, 1:7, 3:1, 3:2, 3:3, 3:4 כָל־

(5 t. subj. פְשִׁי  cf. also fig. of adulterous Judah Je 2:25, Is 57:8, Ez 16:37; of love of slave to master ;(נַּ

Ex 21:5 (JE) Dt 15:16; inferior to superior 1 S 18:22 cf. v:16; love to neighbour Lv 19:18 ( ָבְת הַּ וְאָ



ךָ  ,partic to stranger Lv 19:34 (both P), Dt 10:18 , 10:19; love of friend to friend 1 S 16:21 ,(לְרֵעֲךָ כָּמוֹ 

18:1, 18:3, 20:17, 20:17, Jb 19:19, Pr 17:1 cf. 2 S 19:7, 19:7, 2 Ch 19:2; v. also Pr 9:8, 16:13 cf. 
15:12; v. esp. Pt. infr. 2. less oft. of appetite, obj. food, Gn 27:7, 27:9, 27:14 (JE); drink Ho 3:1, Pr 
21:17; husbandry 2 Ch 26:10; cf. fig. of Ephraim Ho 10:11 sq. inf.; length of life Psalm 34:13; of 
cupidity Ho 9:1, 1 S 1:23, Ec 5:9, 5:9; of love of sleep Pr 20:13 cf. fig. of sluggish watchmen (sq. inf.) 
Is 56:10 ; also c. obj. abstr. wisdom (personif.), knowledge, righteousness, etc. Pr 4:6, 8:17, 8:21, 

12:1, 22:11, 29:3, Am 5:15, Mi 6:8 (inf. || infinitives) Zc 8:19, cf. Pr. 19:8 ֹפְשׁו הֵב נַּ לֵב אֹ ה   .obj ;קֹנֶ

folly, evil, etc., Mi 3:2, 4:3, Psalm 11:5, 52:5, 52:6, 109:17, Pr 1:22, 8:36, 17:19, 17:19, cf. 18:21, Zc 

8:17, cf. א׳ כֵּן Am 4:5, Je 5:3, sq. Inf. Ho 12:8, Je 14:10, esp. of idolatry Ho 4:13 (where del. ּהֵבו cf. 

Kö:1. p. 395) Je 8:2. 3. love to God  Ex 20:6 (JE) elsewhere Hex only Dt 5:10, 6:5, 7:9 + 9 t. Dt + Jos 
22:5, 23:11; also Ju 5:31, 1 K 3:3, Ne 1:5, Dn 9:4; esp. in (late) Psalm 31:24 , 116:1, 145:20, but 

usually sq. name, law, etc. of י׳ Psalm 5:12, 26:8, 40:17, 69:37, 70:5, 97:10, 119:47 + 11 t. Psalm 

119; cf. 1 S 56:6; cf. also of love to Jerusalem 1 S 66:10 Psalm 122:6. 4. esp. Pt.  ֹהֵבא  = (a) lover, La 

1:2 (fig. of Jerus.); (b) friend Hiram of David 1 K 5:15, cf. Je 20:4, 20:6 , Est 5:10, 5:14, 6:13, Psalm 

 so 88:19, & Pr 14:20; also 18:24, 27:6; Abr. of God  1 S 41:8, 2 Ch 20:7. 5. of divine love (רֵעַּ ||) 38:12

(a) to individual men Dt 4:37, 2 S 12:24, Pr 3:12, 15:9, Psalm 146:8, Ne 13:26; (b) to people Israel, 
etc. Dt 7:8, 7:13, 23:6, Ho 3:1, 9:15, 11:1, 14:5, 1 K 10:9, 2 Ch 2:10, 9:8, Is 43:4, 48:14, Je 31:3, Mal 
1:2, 1:2, 1:2, Psalm 47:5; to Jerusalem Psalm 78:68, 87:2; (c) to righteousness, etc. Psalm 11:7, 33:5 

, 37:28, 45:8, 99:4, Is 61:8, Mal 2:11. † Niph. Pt. pl. נֶּאֱהָבִים  & S 1:23 lovely, loveable of Saul 2 הַּ

Jonath. (||נְּעִימִם י .Pi. Pt. pl. sf † .(הַּ הֲבַּ י) מְאַּ יִח ;.Ho 2:7 + 3 t (־ב ָ הֲבַּ יִח) מְאַּ  ;.Je 22:20 + 6 t (־ב ָ

הֲבֶיהָ   ,Ho 2:9 + 4 t. 1. friends Zc 13:6; 2. lovers in fig. of adulter. Isr. Ho 2:7 , 2:9, 2:12, 2:14, 2:15 מְאַּ

Ez 23:5, 23:9; Judah Je 22:20, 22:22, 30:14, La 1:19, Ez 16:33, 16:36, 16:37, 23:22.  
 

ב  169  הַּ  (Strong 158) (page 13) (Hebrew) [169] אִַּּ֫

ב] †  הַּ הָבִים .n.[m.]love only pl [אִַּּ֫ לֶת loves, amours; bad sense Ho 8:9, but ,אֲ יֶּ  loving hind Pr א׳ אַּ

5:19 (fig. of wife ||חֵן ת  לַּ עֲ   .(יַּ

 

ב  170  הַּ  (Strong 159) (page 13) (Hebrew) [170] אִֹּ֫

ב] †  הַּ הֳבָם .n.[m.] id. = loved object, sf [אִֹּ֫ ת =) Ho 9:10 אָ ל = בשֶׁ עַּ  v. Hi Now) i.e. the idol בַּ

worshipped; pl. = amours (carnal sense) Pr 7:18.  
 

הֲבָה  171   (Strong 160) (page 13) (Hebrew) [171] אַּ

הֲבָה †  ת .Pr 10:12 + 18 t.; cstr א׳ .abs—(.q.v אהב Inf. of =) n.f. love אַּ הֲבַּ הֲבָתִי .Je 2:2 + 3 t.; sf אַּ  אַּ

Psalm 109:4, 109:5; ָתְך ָ הֲב  וֹ ;S 1:26 2 אַּ הֲבָת הֲבָתָהּ ;S 63:9, Zp 3:17 1 אַּ הֲבָ  ;Pr 5:19 אַּ תָםאַּ  Ec 

9:6—love, esp. WisdLt & late. 1. human (to human obj.) abs. Ec 9:1, 9:6 (both ||ה  ,so Pr 10:12 (שִנְאָ

15:17 cf. 27:5; v. also 17:9; of man toward man Psalm 109:4, 109:5; love for one's self ( וֹ פְשׁ  S 1 (נַּ

20:17; between man & woman Ct 2:4, 2:5, 5:8, 8:6, 8:7, 8:7; Pr 5:19 cf. also 2 S 1:26 (א׳ נָשִׁים); 

personif. Ct. 2:7, 3:5, 7:7, 8:4; cf. fig. use 3:10; of mere sexual desire 2 S 13:15; fig. of Jerusalem's 

love to י׳ Je 2:2 (ח א׳ יִ  of love of adulter. Jesus. v:33. 2. God 's love to his people Ho 11:4 & ,(כְּלוּלֹתַּ

  .Je 31:3, 1 S 63:9, Zp 3:17 (א׳ עֲבֹתוֹת)
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 (page 13) (Hebrew) [172] אהד  172 

  (.v. Thes ? אחד =) אהד

 

ד  173  הַּ  (Strong 161) (page 13) (Hebrew) [173] אִֹּ֫

ד †  הַּ   .n.pr.m. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:15 אִֹּ֫

 

הוּד  174   (Strong 164) (page 13) (Hebrew) [174] אֵ

הוּד †   ,n.pr.m. 1. a Benjamite, son of Gera, deliverer of Isr. fr. Moab Ju 3:15, 3:16, 3:20, 3:20, 3:21 אֵ

3:23, 3:26, 4:1. 2. a Benjamite, son of Bilhan (= fore-going ?) 1 Ch 7:10.  
 

הָהּ  175   (Strong 162) (page 13) (Hebrew) [175] אֲ

הָהּ †  יּוֹם Jo 1:15 ל interj. alas! Ju 11:35, 2 K 3:10, 6:5, 6:15; with (ÀaÀh Àah) אֲ לַּ הּ  הָ  alas for the אֲ

day! for etc. In the combination ּה אֲהָה הוִֹ  ,Jos 7:7, Ju 6:22, Je 1:6, 4:10, 14:13, 32:17, Ez 4:14 אֲדנָֹי יֱ

9:8, 11:13, 21:5.  
 

א  176  הֲוָ  (Strong 163) (page 13) (Hebrew) [176] אַּ

הֲוָא †   n.pr.loc. town or district in Babylonia, by which a stream is designated Ezr 8:15, 8:31, also אַּ

the stream v:21 (הו א׳ ר א׳) v:31 ,(הנ הַּ   .(נְ

 

הִ   177  יאֱ  [177] (Hebrew) (page 13) (Strong 165) 

הִי †  ה ,אֵי = ? Ho. 13:10, 13:14, 13:14 adv. where אֱ יֵּ  So LXX SyrVer Vulgate Targum AW in Ho .אַּ

13:10, & LXX SyrVer (cf. 1 Cor 15:55) AW in Ho 13:14. Taken by many of the older interpreters, and 

even by Ges in 13:14, as 1 s. impf. apoc. of היה I would be : but this is less suited to the context, and 

the jussive form is an objection, being unusual with the 1 ps.  
 

הל  178   (page 13) (Hebrew) [178] א

I. הל  & settle down (?), Ar. Àhl be inhabited, cf. As. âlu, settlement, city, ma’ âlu, ma’âltu, bed; Dl:W) א

Pr 105).  
 

הֶל  179   (Strong 168-69) (page 13) (Hebrew) [179] אִֹּ֫

הֶל  ל .n.m.:Gn 13:3 tent (cf. As. âlu, supr., Ar. Àahala, fellow-dwellers, family, Sab 343:אִֹּ֫ ה  א

DHM:ZMG 1883, 341 al., also in n.pr. Sab. & Ph. v. ל ה יאבא )—abs. ׳  Gn 4:20 +; cstr. id. Ex 28:43 א

הֱלָה ;+ לִי .Gn 18:6 +; sf (.loc ה) אִֹּ֫ הֳ לִךָ ;+ Jb 29:4 אָ הָ ָ הֳלֹה ;Psalm 61:5 א  ָ  Gn 9:21 + 3 t. (v. Dr:Sm א 

xxxv); pl.  לִים הָ הָלִים ;Gn 13:5 + (Ges:§ 23. 3)אֹ אֳ ָ לֵי .Ju 8:11 +; cstr ב  הֳ הָ  .Nu 16:26 +; sf אָ יאֹ לַּ  Je 

לֶיךָ ;4:20 הָ הֳלֵיכֶם ;+ Nu 24:5 אֹ  ישֵׁב א׳ ;Jos 22:8 +, etc.—1. tent of nomad Ct 1:5, Je 6:3, 49:29 אָ

dweller in tents Gn 4:20, 25:27 (J); לֵי מִקְנֶה הֳ  .tents of cattle 2 Ch 14:14; of soldier 1 Sa 17:54 cf אָ

Dr, Je 37:10; 1 K 8:66 ָהָלֶיך ראליש ,לְאֹ , exclam., to thy tents, Israel ! 1 K 12:16, 12:16 cf. 2 Ch 



10:16, 2 S 20:1 (but cf. Dr, 1 S 17:54); of pleasure-tent on house-top 2 S 16:22 (= bridal-tent, bridal 

pavilion, cf. חֻפָה Psalm 19:5, Jo 2:16 v. RS:Kinship 168). 2. dwelling, habitation; Psalm 91:10 

ךָ ל ֶ הָ לך home (lit. to thy tents, pl.) Ju 19:9 (after לְאֹ  habitation of my house Psalm 132:3 בֵיתִי א׳ ;(ה

cf. Dn11:45; ׳ ת צִיּוֹן ;habitat. or palace of David where throne erected Is 16:5 דוד א  h. of א׳ בַּ

daughter of Zion (= Jerusalem) La 2:4; ֹעֲקב לֵי יַּ הֲ ן||) Je 30:18, Mal 2:12 אָ הוּדָה ;(מִשְׁכָּ  Zc 12:7 א׳ יְ

ע .h. of wicked Jb 8:22, cf א׳ רְשָׁעִים ;(בית דוד||) ד ;Pr 14:11 א׳ יְשָׁרִים ,Psalm 84:11 א׳ רֶשַּׁ חַֹּ  א׳ שׁ

Jb 15:34; דִּיקִים ם ;Psalm 118:15 א׳ צַּ א׳  Psalm 120:5 קְדָר א׳ .Edom itself, Psalm 83:7 cf = א׳ אֱדוֹ

הֶל ; Hb 3:7. 3. the sacred tent used in worship of God כוּשָׁן  tent of meeting of א׳ מוֹעֵד ;the tent הָאֹ

God  with his people (tent of congregation or assembly Ges MV al.) Acc. to E Moses so called the tent 
which he used to pitch without the camp, afar off, into which he used to enter, & where God  spake 
with him face to face, Ex 33:7-11 Nu 12:5, 12:10, Dt 31:14, 31:15; J seems to have same conception 

of an ׳  .outside the camp, Nu 11:24, 11:26; D has no allusion to such a tent; P mentions it 131 t א׳ מ

as ׳ הֶל t. as 19 ;א׳ מ הָעֵדוּת & (cf. Ez 41:1) הָאֹ  tent of the testimony Nu 9:15, 17:22, 17:23, 18:2 ,א׳ 

(as containing ark & tables of the testimony) cf. 2 Ch 24:6; this tent sometimes confounded with the 

ן כָּ ׳ but distinguished in מִשְׁ ן א׳ מ ל ;Ex 39:32, 40:2, 40:6, 40:29, cf. 1 Ch 6:17 מִשְׁכַּּ הֶ הָאֹ מִשְׁכָּן וְ  הַּ

Nu 3:25; ן מִשְׁכָּ הַּ  Ex 35:11; tent was of three layers of skins, goatskins, ramskins, & tachash אֶת־

skins, each layer of eleven pieces stretched in form of a tent, covering & protecting the ן  .wh ,מִשְׁכָּ

was in form of parallelopip. (Ex 26). An ל מוֹעֵד הֶ  was at Shilo 1 S 2:22 (om. LXX; v. Dr) cf. Psalm אֹ

78:60, called א׳ יוֹסֵף v:67. The Mosaic א׳ מ׳ was later at Gibeon 2 Ch 1:3, 1:6, 1:13; courses of 

ministry arranged for service at  1א׳ מ׳ Ch 6:17, 23:32 cf. 1 Ch 9:19 (הָא׳), v:21; v:23 (הָא׳  ;(בֵית 

David erected an הֶל  for ark on Mt. Zion 2 S 6:17, 1 Ch 15:1, 16:1, 2 Ch 1:4; Joab fled for refuge to אֹ

הוה ׳ K 1:39; the 1 הָא׳ .K 2:28-30; sacred oil brought fr 1 א׳ י  was taken up into temple 1 K מוֹעֵד א

8:4 = 2 Ch 5:5; י׳ had not previously dwelt in a יִת ל אֶל־אֹהֶל but had gone ,בַּ הֶ  .fr. tent to tent, fr מֵאֹ

one to another, 1 Ch 17:5, cf. 2 S 7:6; הוה יִת||) א׳ י ר קֹדֶשׁ & בַּ  is refuge & dwelling-place of (הַּ

righteous, Psalm 15:1, 27:5, 27:6, 61:5 (cf. Psalm 90:1).  
 

ל  180  הַּ  (Strong 167) (page 14) (Hebrew) [180] אָ

ל]†  הַּ ל vb. denom. tent, move tent fr. place to place (cf. As. â’ilu (?) Dl:W No. 4 & Agl) [אָ הַּ יֶּאֱ  Gn וַּ

13:12, 13:18 (J), cf. הֶל הֶל .v) ישֵׁב אֹ ל  .Pi. Impf ;(אֹ הֵ הֵל contr. for)יַּ  pitch one's tent like nomad Is (יְאַּ

13:20.  
 
 a' [181] (Hebrew) (page 14) (Strong 170) 

הֳלָה †  לָהּ n.pr.f. Ohoála (for אָ הֳ  .she who has a tent, tent-woman, i.e. worshipper at tent-shrine, v אָ

Sm) of Samaria, adultress with Assyria Ez 23:4, 23:4, 23:5, 23:36, 23:44.  
 
 a' [182] (Hebrew) (page 14) (Strong 171) 

לִיאָב †  הֳ הלבעל .n.pr.m. Ohoáliab (Father's tent, cf. Ph אָ לך ,א למ ה לעת .Sab ;א ה תר̅א לאל , ה  א

chief assistant of Bezalel in construction of tabernacle, etc. Ex 31:6, 35:34, 36:1, 36:2, 38:23.  
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 a' [183] (Hebrew) (page 14) (Strong 172) 

לִיבָה †  הֳ יבָהּ =) n.pr.f. Ohoçliba אָ ִֹ הֳל ה  tent in her = (in meaning) אָ הֳלָ  cf. Sm) of Jerusalem asאָ

adulterous wife of י׳ Ez 23:4, 23:4, 23:11, 23:22, 23:36, 23:44.  

 
 a' [184] (Hebrew) (page 14) (Strong 173) 

לִיבָמָה †  הֳ   n.pr. Ohoçlibama (tent of the high place) אָ

1. f. wife of Esau Gn 36:2, 36:5, 36:14, 36:18, 36:25.  
2. m. an Edomite chief Gn 36:41, 1 Ch 1:52.  
 

ל  185  הַּ  (Strong 166) (page 14) (Hebrew) [185] אָ

 † II. [ל הַּ הִיל .vb. Hiph. be clear, shine, Impf. 3 ms [אָ אֲ כּוּ||) Jb 25:5 (יָרֵחַּ  subj. moon) נַּ  .subj זַּ

ה cf. also ,כוכבים לל .fr ,יָהֵל =) (v:4 יִזְכֶּ ל .by text. error ?) cf. Di so LXX > = I ;ה הַּ  Kö:I, 373, after אָ

Ki).  
 

הל  186   (Strong 174) (page 14) (Hebrew) [186] א

 †III. [ל ה  .n.[m.] odorif. tree, aloe (?) (? loan-word from Skr. aguru, agaru, dial. aghil, cf. Wilson:Skr [א

Dict.; M. Müller in Pusey:Dn 2d ed. p. 647 f; aloëxylon agallochum (cf. Sigismund:Aromata, Leipz. 
1884, p. 38 f, MV cite Kondracki:Beltr. z. Kenntn. d. Aloe, Dorpat 1874 & Baer:Reden III, 293 f); 
others aloë succotrina (Schenkel:BL, cf. Di ad Nu 24:6); Wetzst in De:Ct 2d ed. 167 brings under I. 

הל  (he proposes cardamum, Ar. hayl fr. Àuhayl = little tents, from three-cornered shape of capsules ;א

1. pl. הָלִים לִים perh. error for ארזים||) Nu 24:6 י׳ trees planted by אֲ -cf. Di. 2. aloes, as sweet אֵי

smelling; perfume for bed,  הָלִים ן ,מֹר||) Pr 7:17אֲ לוֹת for garments ;(קִנָּמוֹ הָ ר||) Psalm 45:9 אֲ  ,מֹ

  .(כָּל־רָאשֵׁי בְשָמִים ,מֹר||) of bride, under fig. of odorif. tree Ct 4:14 ;(קְצִיעוֹת

 

הֲרןֹ  187   (Strong 175) (page 14) (Hebrew) [187] אַּ

הֲרןֹ   ,n.pr.m. Aaron, elder brother of Moses Ex 7:7; the priest Ex 31:10 +; mentioned Ex 4:14 346:אַּ

15:20, 17:10, 24:1, 28:29 + (115 t. Ex); Lv 8:12, 8:23 + (80 t. Lv); Nu 20:24 f 33:39 + (101 t. Nu); 1 Ch 

5:29 +; Mi 6:4 (only here in proph.) Psalm 77:21, 105:26; called הֵֹן כּ  Ex 31:10, 35:19, 39:41, Lv 7:34 הַּ

+, v. Psalm 99:6  ה הֲֹנָיו משֶׁ וא׳בְכ ; also הֵֹן כּ הַּ ה קְדוֹשׁ Ex 38:21, Nu 3:32 + (all P) called בן־א׳  הו  י

Psalm 106:16; oft. named with his sons Lv 2:3, 2:10, 6:2 +; בְנֵי א׳ in strict sense Ex 28:1, 28:4, 28:40 

+ oft.; הֲֹנִים כּ הַּ  Lv 1:5 + Nu 3:3 10:8 Jos 21:19 , 1 Ch 6:42; of temple-priests in gen'l, as בְנֵי א׳ 

descendants of A., 2 Ch 26:18, 29:21, 31:19, 35:14, 35:14, v. also 13:9, 13:10 & cf. הֵֹן בֶן־א׳ כּ  Ne הַּ

10:39; so בֵית א׳ Psalm 115:10, 115:12, 118:3, 135:19; ֹהֲרן   .Ch 12:28 cf. 27:17 1 (בֵית א׳ =) alone אַּ

 

וֹ  188   (Strong 176) (page 14) (Hebrew) [188] א

 Àaw, Àaw, Àaw:), conj. or (whether aut or vel). 1. Gn 24:49, 31:43, Ex 4:11, Ct 2:9, Lv 13:24, Nu 320:אוֹ 

5:30 + oft. (esp. in laws); sometimes implying a preference, nearly = or rather Gn 24:55  ֹיָמִים או

 a few days or ten Ju 18:19, 1 S 29:3. Prefixed to the first as well as to the second alternative עָשוֹר

(rare) either (whether) ... or Lv 5:1, 13:48, 13:51; = or, if not Ez 21:15 (si vera l.) Ke Mal 2:17, Jb 16:3, 



22:11. 2. introducing a sentence, esp. a particular case under a general principle, or = or if Ex 21:31 

ח וג׳  or if he gore a son, etc. v:36 Lv 4:23, 4:28 (v. Di) 5:21, 5:22, 25:49 b Nu 5:14, 2 S אוֹ־בֵן יִגַּ

18:13 or if I had dealt falsely against his life, then, etc., Ez 14:17, 14:19 or if I send, etc. 3. if 
perchance, 1 S 20:10 if perchance thy father answer thee with something hard, Lv 26:41. 4. once, 
with the juss. (as in Ar. with the subjunct. v. Dr:§ 175) = except: Is 27:5 I would burn them together, 

חֲזֵק בְמָעֻזִי   .or else let him take hold (= except he take hold) of my strong-hold, etc אוֹ יַּ

 

ל  189   (Strong 177) (page 15) (Hebrew) [189] אוּאֵ

ה .n.pr.m. a Judæan (will of God , cf. II אוּאֵל †  ל .or contr.fr ;או   .Ezr 10:34 (? אִיעֶזֶר .cf אֲבוּאֵ

 

 (page 15) (Hebrew) [190] אוב  190 

 .MV comp .(meaning ? Thes comp. Ar. ÀaÀba return, ÀayyaÀbun water-carrier; but cf. LagBN 90) אוב

 to get meaning have a hollow sound. Deriv. and signif. totally (with conjectural sense) אבב

uncertain).  
 

 (Strong 178) (page 15) (Hebrew) [191] אוֹב  191 

וֹת .Lv 20:27 + 8 t.; pl א׳ .n.m.:Jb 32:19 skin-bottle, necromancer, etc.—abs אוֹב   Lv 19:31 + 7 אֹב

t.—1. skin-bottle, only pl. חֲדָשִׁים אוֹב אוֹ  .new (wine-) skins Jb 32:19. 2. necromancer, in phr אֹבוֹת 

 necrom. or wizard Lv 20:27 (H; usually tr. ‘a man also or woman that hath a familiar spirit or that יִדְּעֹנִי

is a wizard’ RV; but better a man or a woman, if there should be among them, a necromancer or 

wizard; no suff. reason for exceptional use of phrase here); א׳ וְיִדְּעֹנִי Dt 18:11, 2 Ch 33:6 = 2 K 21:6 

(where א׳ וידענים); הָאֹבוֹת יִּדְּעֹנִים  הַּ  Lv 19:31, 20:6 (H) 1 S 28:3, 28:9, 2 K 23:24, Is 8:19 (where וְ

repres. as chirping & muttering, in practice of their art of seeking dead for instruction, prob. 

ventriloquism, & so LXX) 19:3. 3. ghost, Is 29:4 ה כְּאוֹב מֵאֶרֶץ הָיָ פְצֵף וְ ח תְצַּ לֵח וּמֵעָפָר אִמְרָתֵ קוֹ  

and thy voice shall be as a ghost fr. the ground and fr. the dust thy speech shall chirp (so Ge MV Ew 

De Che al., but chirping might be of necromancer, as 8:19). 4. necromancy  ת־אוֹב לַּ עֲ  aאֵשֶׁת בַּ

woman who was mistress of necromancy 1 S 28:7, 28:7; (> RS:JPh xiv, 127 f makes אוֹב primarily a 

subterranean spirit, and signif. 2. only an abbrev. of לתא׳  divine by necromancy קסם באוֹב ;(.etc בע

1 S 28:8, which seems to be interpr. of 1 Ch 10:13 ל בא׳  inquire by necromancy. (In these three שׁא

exx. אוֹב is usually interpreted as ghost or familiar spirit conceived as dwelling in necromancer; but 

this apparently not the ancient conception.)  
 

 (Strong 88) (page 15) (Hebrew) [192] אֹבֹת  192 

 n.pr.loc. (water-skins) station of Isr. in wildern. Nu 21:10, 34:43; not yet determ., prob. on אֹבֹת † 

eastern skirts of Idumæa not far from Moab; acc. to Wetzst in De:Ct 168 Wêba, waybah: in the 
Arabah, but identif. not prob.; cf. Di on Nu 21:10.  
 

ד  193   (page 15) (Hebrew) [193] או

ד   .(be curved, bent, also trans. burden, oppress, cf. Ar. Àawida) או
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 (Strong 181) (page 15) (Hebrew) [194] אוּד  194 

ה א׳ מֻצָל n.m. brand, fire-brand (orig. perh. bent stick used to stir fire) אוּד †  א׳  = Am 4:11 מִשְּׂרֵפָ

הָעֲשֵׁנִים  .Zc 3:2, pl מ׳ מֵאֵשׁ הָאוּדִים  נְבוֹת    .Is 7:4, stumps of smoking firebrandsזַּ

 

ה  195   (Strong 182) (page 15) (Hebrew) [195] אוֹדָ

ה] †  ד .n.f. cause (perh. orig. circumstance, cf. Sab [אוֹדָ תֹ .enclosing wall)—only pl או  Gn 21:11 אוֹד

י ;Nu 12:1 +; (8 t. + 2 S 13:16 vid. infra) אֹדוֹת ;+  & ,על ib.;—cause, alw. with אֹדוֹתֶיךָ ;Jos 14:6 אֹדוֹתַּ

cstr., exc. Je 3:8, where sq. ר ל־א׳ ;אֲשֶׁ  because of Gn 21:11, 21:25, Ex 18:8, Nu 12:1, 13:24, Ju עַּ

6:7, Je 3:8; = concerning (on occasion of) Gn 26:32, Jos 14:6, 14:6; in 2 S 13:16 rd., for אל־אֹדוֹת, 

חִי כִּי ל אָ   .LXXL It. We Dr אַּ

 

 (Strong 343) (page 15) (Hebrew) [196] אֵיד  196 

 Jb א׳—n.m.:Jb 18:12 distress, calamity (under wh. one bends, cf. Ar. ÀaÀyidun burdening) אֵיד † 

21:30 +; cstr. id. Jb 31:23 +; 2 אֵידי S 22:19 = Psalm 18:19 etc.;—distress, calamity (poet. chiefly 

WisdLt & late); Pr 17:5, 27:10. 1. national calam. of Isr. (apostate) Je 18:17, Ez 35:5, Ob 13, Ob 13, 

Ob 13; of Egypt Je 46:21; Moab 48:16; Edom (ו  Hazor v:32. 2. of righteous sufferer 2 S ;49:8 (א׳ עֵשָ

22:19 = Psalm 18:19 cf. ל חוֹת אֵידָם & i.e. from God  Jb 31:23 א׳ אֵ  their calamitous paths 30:12 אָרְ

(sf. ref. to bereavement, pain, etc.) 3. oft. of wicked Jb 18:12, 21:17, 31:3, Pr 1:26, 1:27 (wisd. mocks 

at; ||ד חַּ  ,Dt 32:35, Jb 21:30 (cf. supr. 2 S 22:19 = Psalm 18:19, Pr 27:10יוֹם א׳  also ;24:22 ,6:15 (פַּ

Je 18:17, 46:21, Ob 13, Ob 13, Ob 13 where ||יוֹם אֹבֶד יוֹם צָרה v:12, v:14, cf. ה יוֹם   .(v:15 יהו

 

 (Strong 108) (page 15) (Hebrew) [197] אֵד  197 

 ;n.m. mist (deriv. dub.; Ar. ÀaÀda = be strong; ÀiyaÀd that which affords protection, shade אֵד † 

otherwise Dl:W 125) Gn 2:6; ֹאֵדו Jb 36:27.  

 

ה  198   (page 15) (Hebrew) [198] או

I. ה   .Ar. Àaway betake oneself to a place for dwelling, etc.; 2. id., be tenderly inclined.1 או

 

 (Strong 339) (page 15) (Hebrew) [199] אִי  199 

 † I. אִי n.m.:Is 20:5 († f.:Is. 23:2) coast, region 339 (contr. fr. אֱוִי so Ol:§ 152 b; place whither one 

betakes oneself for resting, etc., orig. fr. mariner's standpoint)—אִי abs. Is 20:6 +; cstr. Je 47:4; (Jb 

22:30 v. sub IV. אִי cf. Di) pl. אִיִּים Psalm 72:10 +; ן  ,Gn 10:5 +;—coast אִיֵּי (איים Co) Ez 26:18 אִיִּ

border, region (mostly late), of Philistia & Phenicia with adjacent country Is 20:6, 23:2, 23:6; so of 

Caphtor (= Crete ) Je 47:4;  יָּם הָאִי אֲשֶׁר בְעֵבֶר הַּ לְכֵי   Je 25:22; elswh. pl., coasts of Chittim Jeמַּ

2:10, Ez 27:6, of Elishah v:7; different countries (on or in sea) v:3; v:15; v:35 26:15, 26:18, 26:18 (last 
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del. Co cf. LXX) cf. 39:6, so also  ַּה גוֹיִםאִיֵּי   Gn 10:5 (P); partic. יָּם  coast-lands & islands Is = אִיֵּי הַּ

יָּם Est 10:1; v. (without הָאָרֶץ|| ,24:15 ,11:11  ,Dn 11:18, & Psalm 72:10; so oft. Is:2 incl. inhabitants (הַּ

הֶם אִיִּים) 42:10 ,42:4 ,41:5 ,41:1 לאֹוֹ|| וְישְׁבֵי יָּם וּמְ  v:12, 49:1, 51:5, 59:18, 60:9, 66:19 cf. Je (הַּ

31:10, Psalm 97:1, Zp 2:11 (גוֹיִם הַּ ׳ islands, distinctly (taken up by ;(אִיֵּי   ;as little things) Is 40:15 א

coasts, banks, i.e. habitable lands Is 42:15 (||הָרוֹת   .(נְ

 

 (Strong 385) (page 16) (Hebrew) [200] אִיתָמָר  200 

 n.pr.m. ((is) land of palms ? Thes) youngest (4th) son of Aaron Ex 6:23, 28:1, 38:21, Lv אִיתָמָר † 

10:6, 10:12, 10:16, Nu 3:2, 3:4, 4:28, 4:33, 7:8 , 26:60 (all P) 1 Ch 5:29, 24:1, 24:2, 24:3, 24:4, 24:4, 
24:5, 24:6, Ezr 8:2.  
 

ה  201   (Strong 183) (page 16) (Hebrew) [201] אָוָ

ה] †  ה ;Psalm 132:13 אִוָּה .vb. incline, desire (cf. Stem 2). Pi. Pf [אָוָ  .Mi 7:1 +, etc.; Impf. 3 fs אִוְּתָ

וֶּה  ,obj. fruit Mi 7:1 (in metaph.); flesh (to eat) 1 S 2:16 ,נֶפֶשׁ Dt 12:20 + 4 t.—desire subj. usually תְאַּ

cf. Dt 12:20 (sq. inf. לֶאֱכלֹ בָשָר); food & drink Dt 14:26; of king desiring rule,  ֹכְתָ בְכל לַּ ךָ וּמָ פְשׁ ֶ נַּ

ה וֶּ ע) S 3:21, 1 K 11:37; obj. evil 2 אֲשֶׁר־תְאַּ לָה Is 26:9 י׳ .Pr 21:10; once obj (רַּ יְ לַּ פְשִׁי אִוִּיתִךָ בַּ  of ;נַּ

God  ש עַּ יַּּ ה וַּ פְשׁוֹ אִוְּתָ  (נפשׁ late, only cases without) Jb 23:13; as desiring Zion for dwelling-place וְנַּ

Psalm 132:13, 132:14; Hithp. Pf. וָּת וֵּיתִי ;Pr 21:26 הִתְאַּ וּוּ ;Je 17:16 הִתְאַּ הִתְאַּ  ;Nu 11:4 הִתְאַּ וִּיתֶםוְ  

Nu 34:10; Impf. וֶּה וֶּה ;Ec 6:2 יִתְאַּ יִּתְאַּ ו .S 23:15; apoc 2 וַּ ו ,Psalm 45:12 וְיִתְאַּ יִּתְאַּ  ,Ch 11:17 1 וַּ

etc.—Pt. fs. ה וָּ וִּים .Pr 13:4; mpl מִתְאַּ  Am 5:18, Nu 11:34—desire, long for, lust after, of bodily מִתְאַּ

appetites; for dainty food Nu 11:4 (E; sq. acc. cogn.) = Psalm 106:14, Nu 11:34 (E); sq.  לPr 23:3, 

23:6 cf. Ec 6:2 (sq. acc.), v. also Pr 13:4 (abs., subj. ׁנֶפֶש); abs. of extreme thirst 2 S 23:15 = 1 Ch 

11:17; of king desiring the beauty (יֳפִי) of princess Psalm 45:12 (sq. acc.); of covetous man Pr 21:26 

(sq. acc. cogn.); obj.  ָבֵית רֵעֲךDt 5:18 (||חמד); sq. inf. Pr 24:1 (of desiring evil companionship); obj. 

 .Pi—תְתָאוּ Am 5:18 (acc.; of presumptuous, reckless longing) cf. Je 17:16. (Nu 34:7, 34:8 forיוֹם י׳ 

of תאה—Di prop.  ֻּו וִּיתֶם & queries whether this & ,תִתְאַּ ה .v:10 are not fr הִתְאַּ  desire for = ,או

yourselves.)  
 

ו  202   (Strong 176) (page 16) (Hebrew) [202] אַּ

ו]  וֹ .n.m. cstr [אַּ   .q.v אֵי Kt Pr 31:4 desire, so Thes MV; but < Qr ,א

 

ה  203  וָּ  (Strong 185) (page 16) (Hebrew) [203] אַּ

וָּה] †  ת .n.f. desire—cstr [אַּ וַּּ וָּתִי .Dt 12:15 + 5 t.; sf אַּ  of ;נֶפֶשׁ .Ho 10:10—desire, will, usually sq אַּ

natural human desire (morally indiff.), for meat Dt 12:15, 12:20, 12:21; of longing for sanctuary 18:6; 

of royal good pleasure 1 S 23:20; without ׁנֶפֶש, of wild-ass Je 2:24; of divine will Ho 10:10.  

 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 (Strong 189) (page 16) (Hebrew) [204] אֱוִי  204 

  .n.pr.m. (desire ?) one of five chiefs of Midian Nu 31:8, Jos 13:21 אֱוִי † 

 

י  205  אֲוַּ  (Strong 3970) (page 16) (Hebrew) [205] מַּ

י] †  אֲוַּ יֵּי רָשָׁע .n.[m.] desire pl. cstr [מַּ אֲוַּ   .Psalm 140:9 מַּ

 

ה  206  אֲוָ  (Strong 8378) (page 16) (Hebrew) [206] תַּ

אֲוָה †  ת .n.f. desire—abs. Gn 3:6 +; cstr תַּ אֲוַּ  ,Psalm 10:3 + etc.;—desire, wish Pr 13:12, 13:19 תַּ

18:1; of physical appetite, longing for dainty food  ל אֲכַּ  Jb 33:20; distinctly good sense Psalmת׳ מַּ

10:17, 38:10, Pr 11:23, 19:22 (? cf. infr.) Is 26:8 (ׁפֶש לְזִכְרְךָ ת׳־נ ָ  ,bad sense, lust, appetite ;(לְשִׁמְךָ וּ

covetousness Psalm 10:3 (׳ פְשׁוֹ ת  Pr 21:25, 21:26 (as acc. cogn.); particularly of longing ;112:10 (נַּ

for dainties of Egypt Nu 11:4, Psalm 106:14 (both acc. cogn.) 78:30 & in n.pr. given to place where it 

occurred אֲוָה תַּ  Nu 11:34, 11:35, 33:16, 33:17, Dt 9:22. 2. thing desired, in good (.q.v) קִבְרוֹת הַּ

sense Pr 10:24; bad sense Psalm 78:29 so ֹלִבו  Psalm 21:3; thing desirable (to senses) Gn 3:6 ת׳ 

יִם) לְעֵינַּ   perhaps also Pr 19:22 the ornament of a man is his kindness (Ra Ki, etc. but cf. supr.) ;(ת׳ 

 

ה  207   (Strong 184) (page 16) (Hebrew) [207] אָוָ

 † II. [ה ה vb. sign, mark, describe with a mark (so Ges (who compares [אָוָ  Dl:Pr 116 (not (תוה ,תא

W)) only Hithp. Pf. וִּיתֶם לָכֶם .mark you out, measure, Nu 34:10 (P), so Vrss (cf לָכֶם הִתְאַּ  תְתָאוּ 

v:7; v:8; v. however Di, & sub I. ה   .(או

 

ת  208   (Strong 226) (page 16) (Hebrew) [208] אוֹ

א .n.m.:79 Ex4:8 (f.:Jos 24:17) sign (Ar. ÀaÀyaah, pl. ÀaÀyun, Aram אוֹת   .Gn 4:15 +; cstr א׳—(ÀotoÀ ,אָתָ

9:12 +; pl. ת ת ;Ex 4:9 + etc.—1. sign, pledge, token Gn 4:15 (J) אוֹתוֹ  true, token Jos 2:12 אוֹת אֱמֶ

(J); of blood of passover Ex 12:13 (P); ה לְטוֹבָ  token for good Psalm 86:17; pledges, assurances אוֹת 

of travellers Jb 21:29. 2. signs, omens promised by prophets as pledges of certain predicted events 1 

S 10:7, 10:9 + v:1 where א׳ ins. LXX Vulgate, vid. We Dr; esp. phr. הָא ה  וֹת לְ זֶ  Ex 3:12, 1 S 2:34, 

14:10, 2 K 19:29, Je 44:29, Is 7:11, 7:14; prob. also Is 44:25 (of false proph.). 3. sign, symbol of 
prophets Is 8:18 cf. Ez 4:3. 4. signs, miracles, as pledges or attestations of divine presence & 
interposition Ex 4:8 , 4:8, 4:9 (J) 7:3 (P) 8:19 (J) Psalm 74:9, 2 K 19:29, 20:8, 20:9 = Is 37:30, 38:7, 

38:22; c. ה  ;Ex 4:28 (J) צִוָּה .Ex 4:17, 4:30, Nu 14:11, 14:22, Jos 24:17 (all JE) Dt 11:3, Ju 6:17; c עָשָ

c. 10:1 שִׁית (J); c. שִים Ex 10:2 (J) Psalm 78:43, Is 66:19;  ַּה תהָאוֹת וְ מוֹפֵ  (v. מוֹפֵת) Dt 13:3 cf. 

28:46, Is 20:3; א׳ אוֹ מ׳ Dt 13:2; וֹפְתִים ן .Dt 4:34 7:19, 26:8, 29:2, Je 32:31; c אוֹתוֹת וּמ  ,Dt 6:22 נָתַּ

Ne 9:10; c. שִים Je 32:20, Psalm 105:27; c. ח לַּ  Dt 34:11, Psalm 135:9. 5. signs, memorials, stones שָׁ

fr. Jordan Jos 4:6 (J); metal of censers Nu 17:3 (P); Aaron's rod Nu 17:25 (P); לָם  .Is 55:13 prob א׳ עוֹ

also Ez 14:8 (||ל  signs on hands, etc., Ex 13:9, 13:16 (J) = Dt 6:8, 11:18, prob. belong here; also ;(מָשָׁ



memorial pillar in Egypt Is 19:20. 6. sign, pledge of convenant, בְרִית הַּ  e.g. rainbow, of (ברית .v) א׳ 

Noachian convenant Gn 9:12, 9:13, 9:17 (P); circumcision, of Abrahamic convenant Gn 17:11 (P); the 
sabbath Ex 31:13, 31:17 (P); Ez 20:12, 20:20. 7. ensigns, standards Nu 2:2 (P) Psalm 74:4. 8. signs, 

tokens of changes of weather & times Gn 1:14 (P; of heavenly luminaries) יִם שָמַּ הַּ  Je 10:2 אוֹתוֹת 

(changes of the heavens as omens to frighten the nations) cf. Psalm 65:9.  
 

י  209   (Strong 186) (page 17) (Hebrew) [209] אוּזַּ

י †    .n.pr.m. a Judæan, Ne 3:25 אוּזַּ

 

 (Strong 188) (page 17) (Hebrew) [210] אוֹי  210 

 interj. (onomatop.; cf. Àwuy, woy) woe! an impassioned expression of grief and despair: usually אוֹי † 

with dative לִי לָנוּ ;Is 6:5 woe to me! for I am undone, so 24:16, Je 10:19, 15:10 אוֹי   woe to us! 1 אוֹי 

S 4:7, 4:8, Je 4:13, 6:4; לִי אוֹי־נָא Je 4:31, 45:3; ּלָנו  La 5:16. With the 2nd or 3rd ps. often אוֹי־נָא 

implying a denunciation; ָלְך אוֹי אוֹי  Nu 21:29 (= Je 48:46) Je 13:27, Ez 16:23 repeated מוֹאָב אוֹי־

פְשָׁם Is 3:9 ;לָח לְנַּ הֶם||) v:11, Ho 7:13, 9:12 אוֹי   With a voc. (or implicit accus.) Ez 24:6, 24:9 .(שׁדֹ לָ

דָּמִים הַּ   .(לְמִי אֲבוֹי||) לְמִי אוֹי absol. Nu 24:23. Used as a subst. Pr 23:29 ;אוֹי עִיר 

 

ה  211   (Strong 190) (page 17) (Hebrew) [211] אוֹיָ

ה †  י = אוֹיָ ה  Psalm 120:5 אוֹ לִיא֣וֹיָ .  

 

ה  212   (page 17) (Hebrew) [212] או

III. ה י to cry) או   .(howl cf. Ar. ÀaÀha, to cry ÀaÀhi to be assumed prob. as source of two foll. words ,אוֹ

 

 (Strong 338) (page 17) (Hebrew) [213] אִי  213 

 † II. [אִי] n.m. jackal (howler, for *אָוִי v. Ba:NB 188, cf. Ar. ÀibnuÀaÀway, whence bnot Àaway)—pl. 

  .Is 13:22, 34:14, Je 50:39 (inhabitant of desert, ruin) ,אִיִּים

 

ה  214  יָּ  (Strong 344) (page 17) (Hebrew) [214] אַּ

 † I. ה יָּ  n.f. hawk, falcon, kite (perh. fr. cry; cf. Ar. yuwyuw, a kind of hawk) Lv 11:14, Dt 14:13 אַּ

generic, cf. ּלְמִינָה & Di; Jb 28:7 (keen-sighted).  

 

ה  215  יָּ  (Strong 345) (page 17) (Hebrew) [215] אַּ

 † II. ה יָּ  ,n.pr.m. (falcon) 1. a Horite Gn 36:24, 1 Ch 1:40. 2. father of Rizpah 2 S 3:7, 21:8, 21:10 אַּ

21:11.  
 

ךְ  216  ל מְרדַֹּ  (Strong 192) (page 17) (Hebrew) [216] אֱוִיּ

ךְ †  ל מְרדַֹּ  n.pr.m. (Bab. A vêl (Amêl) Maruduk, man of Merodach) son & successor of אֱוִיּ

Nebuchadnezzar, king of Babylon, B.C. 562-60, 2 K 25:27 (v. COT) = Je 52:31.  



 

ל  217   (page 17) (Hebrew) [217] או

I. ל   .(Ar. ÀaÀla grow thick (of fluids) & ,יאל .be foolish, cf) או

 

ל  218   (Strong 191) (page 17) (Hebrew) [218] אֱוִי

ל  לִים .Jb 5:2 +; pl א׳—adj. (foolish 26:אֱוִי ׳) Psalm 107:17 +, etc.;—foolish, Pr 29:9 אֱוִי  Ho (אִישׁ א

9:7 (pred. of prophet); cf. Is 35:8, elsewhere n.m. fool (always morally bad), who despises wisdom & 
discipline Pr 1:7, 15:5; mocks at guilt 14:9; is quarrelsome 20:3; licentious 7:22 ; it is folly & useless to 
instruct him 16:22, 27:22 (19 t. Pr); cf. also Je 4:22, Jb 5:2, 5:3, Is 19:11, Psalm 107:17.  
 

לִי  219   (Strong 196) (page 17) (Hebrew) [219] אֱוִ

לִי †    .adj. id. Zc 11:15 אֱוִ

 

לֶת  220   (Strong 200) (page 17) (Hebrew) [220] אִוִֶּּ֫

לֶת  לְתִי .n.f. folly.—abs. Pr 12:23 +; cstr. 14:8 +; sf 25:אִוִֶּּ֫  Psalm 38:6, etc.;—folly, special product אִוַּּ

of  ִל יםכְּסִי  (v. ל לִיים .Pr 14:18; cפְתָאִים  .Pr 12:23 + (12 t.); c (כֶּסֶ  .only 16:22, 27:22 for alliteration אֱוִ

It is bound up in mind of boy, to be removed only by rod of discipline Pr 22:15; א׳ personif. tears down 

house built by כְמוֹת נָשִׁים   .Pr 14:29, 15:21 תְבוּנָה Pr 14:1; it is contrasted with חַּ

 

ל  221   (page 17) (Hebrew) [221] או

II. ל ל ,או  be in front of, precede, lead; v. Thes Nö:MBA 1880, 774; SBA 1882, 1175, who comp. Ar) אי

Àawwalu for ÀaÒalu, Targ. א ל ל  .cf. Sab ;אוו  DHM:Epigr. Denkm. 33. 34; v. on the other hand Lag:Orאו

ii. p. 3; M i. p.100 & sub I. לה   (.infr א

 

 (Strong 193) (page 17) (Hebrew) [222] אוּל  222 

 †I. [אוּל] n.[m.] body, belly; sf. לָם   .Psalm 73:4 (lit. their front, prominent part) (in contempt) אוּ

 

 (Strong 193) (page 17) (Hebrew) [223] אוּל  223 

 † II. [ל הָאָרֶץ .n.[m.] leading man, noble; pl. cstr [אוּ לֵי  לֵי K 24:15 Kt (Qr 2 אוּ ל] .v. III אֵי   .([אי

 

לָם  224   (Strong 197) (page 17) (Hebrew) [224] אוּ

 † I. לָם לָם .n.m.:1 K 7:8 porch (cf אוּ ׳—(אֵי לָם ;+ abs. 1 K 6:3 א לָם .Ez 40:48, 40:49; cstr אֻ  K 1 אוּ

לָם ;+ 7:6 לָם .Ez 40:7 + (marg אֻ מֵי .K 7:7, 7:12, 7:21); pl. cstr 1 אֻ לַּ  Ez 41:15 (Co sg. c. sf.; in Ez Co אֻ

rds. everywhere לם לָם .vid אי  infr.)—porch(only K Ch Ez & Jo). 1. in Soloman's temple 1 K 7:19, 2 אֵי

Ch 29:7, הוה הוה ;v:17, 8:12 (altar in front of) א׳ י מִזְבֵתַּ  .cf ,(.id) 15:8 א׳ י הַּ לָם וּבֵין  הָאוּ  Ez 8:16 בֵין 

& Jo 2:17; הֵיכָל יִת ;K 7:21 1 א׳ הַּ בַּ הַּ הָא׳ ;v:12 א׳  בְנִית   ,Ch 28:11. 2. in Sol.'s palace 1 K 7:8 1 תַּ

מוּדִים ;7:8 הָעַּ כִּסֵא ;K 7:6 cf. v:6 1 א׳  הַּ ט = 7:7 א׳  מִשְׁפָ הַּ  ,v:7. 3. in temple of Ezek.'s vision א׳ 



partic. ר עַּ שַּ הַּ  ;Ez 40:7, 40:8 (del. Co vid. LXX SyrVer Vulgate):9, 9, 15, 39, 40, 44:3, 46:2, 46:8 א׳ 

יִת בַּ הַּ חָצֵר ;cf. v:48, v:49, 41:25, 41:26 40:48 א׳  מֵי הֶ לַּ חי .Ez 41:25 Co sg אֻ ה למו  צוןואי  v. לָם —.אֵי

(III. לָם   (.adv., v. p. 19 ,אוּ

 

לָם  225   (Strong 198) (page 17) (Hebrew) [225] אוּ

 II. לָם   .n.pr.m. only geneal. 1. 1 Ch 7:16, 7:17. 2. 1 Ch 8:39, 8:40 אוּ

 

ל  226  יִ  (Strong 352) (page 17) (Hebrew) [226] אִַּּ֫

 I. ל יִ ל .n.m.: Gn 22:13 ram (as leader of flock, NHeb. & Aram. id., As. ailu Dl:W, Ph 156:אִַּּ֫ ל = ,אי יִ  אַּ

rather than ל יָּ ל—(cf. CIS:l. p. 231 ,אַּ יִ ל) אַּ יִ ל .Gn 15:9 +; cstr (א ָ לִים .Ex 29:22 +; pl אֵי לִם) אֵי  ,אֵי

לִים לֵי  .Gn 32:15 +; cstr (אֵ  Gn 31:38, Is 60:7.—ram, 1. used as food Gn 31:38 (E) Dt 32:14 (cf. ramאֵי

of sacrifice, infr. e.g. Ex 29:32 cf. Lv 8:31); as yielding wool 2 K 3:4; as tribute 2 Ch 17:11; as 

merchandise Ez 27:21; as gift Gn 32:15 (E); in sim. of leaping, skipping Psalm 114:4 ( ּהָרִים רָקְדו הֶ

׳  ,v:6; in Dn.'s vision, ram with two horns symbol. kings of Media and Persia Dn 8:3, 8:4, 8:6, 8:7 (כְּא

8:7, 8:7, 8:7, 8:20; fig. of rich and powerful in Isr. Ez 34:17. 2. slain in ceremony of ratification of 

convenant betw.  י׳& Abr. Gn 15:9 (J); in Abr.'s sacrif. Gn 22:13, 22:13 (E); Balaam's sacrif. Nu 23:1 + 

5 t. Nu 23 (JE); so in ritual (P), (a) in consecration ceremony of Aaron & his sons Ex 29:1 + 15 t. Ex 

לֻאִים א׳) 29 לֻאִים) v:22 cf. v:26, v:27, v:31) Lv 8:2 + 8 t. Lv 8 מִ מִ הַּ לָֹה  v:22, v:29 א׳  הָע  v:18); (b) א׳ 

in guilt-offering (ם כִּפֻרִים & Lv 5:15, 5:16, 5:18, 5:25, 19:21, 19:22 cf. Ezr 10:19 (אָשָׁ הַּ  Nu 5:8; (c) א׳ 

burnt-offering (עלָֹה) Lv 9:2 & Nu 15:6, 15:11 & Ez 46:4, 46:5, 46:6, 46:7, 46:11, on day of atonement 

Lv 16:3, 16:5, Pentecost 23:18; (d) peace-offering (לָמִים  Lv 9:4 , 9:18, 9:19; beginning of month (שְׁ

Nu 28:11, 28:12, 28:14 cf. 29:2, 29:3; passover v:19; v:20 cf. Ez 45:23, 45:24; day of firstfruits v:27; 
v:28; in 7th month 29:8 + 18 t. Nu 29; (e) in law of Nazarite Nu 6:14, 6:17, 6:19; (f) in consecration of 
altar of tabernacle Nu 7:15 + 25 t. Nu:7, cf. consecr. of Ezek.'s temple-altar Ez 43:23, 43:25; (g) more 
generally 1 S 15:22, Is 1:11, Mi 6:7, Jb 42:8, Psalm 66:15, also Is 34:6, 60:7; at bringing ark to Jerus. 
1 Ch 15:26; others occasions 29:21, 2 Ch 13:9, 29:21, 29:22, 29:32, Ezr 8:35; cf. fig. Je 51:40, Ez 

לִים .3 .39:18  ,rams’ skins dyed red, of covering of tabernacle Ex 25:5, 26:14, 35:7 מְאָדָּמִים עֹרתֹ אֵי

35:23, 36:19 cf. 39:34 (all P).  
 

ל  227  יִ  (Strong 352) (page 18) (Hebrew) [227] אִַּּ֫

 II. יִל  .abs. 1 K 6:31 (but v. infr.) cstr. id. Ez 40:14 (but del א׳—n.[m.] projecting pillar or pilaster אִַּּ֫

Co):16 (Co better לָיו לִים  .pl ;40:48 אֵל ,41:3 אֵיל ;(אֵי לִם ;+ 40:14אֵי לו .sf ;40:10 אֵי  ;.Kt 40:9 + 7 t אי

לו לָיו Kt 40:29 + 2 t. Qr (in all) א לָיו ,אֵי הֵמ ;אֵ לֵי ה̅אֵ ָׂ  40:16; —pilaster or projection in wall at each 

side of entrance (cf. Bö:Proben, 302; NÄ 927), in Sol.’s temple 1 K 6:31 (Bö:NÄ 525 rds. לָם  in ,(אֵי

Ezek.'s temple Ez 40:9, 40:10 + 14 t. Ez 40, 41 + 40:14 a Ew Hi Co לם לם .cf. LXX B; 40:38 rd אי  אי

so Sm Co cf. LXX; 40:14 b Co del. א׳.  

 

ל  228  יִ  (Strong 352) (page 18) (Hebrew) [228] אִַּּ֫



 III. [ל יִ  n.m. leader, chief (= ram, as leader of flock ? cf. Di Ex 15:15 Ol:§142 f Lag:BN 170 & v. Ez [?אִַּּ֫

34:17)—cstr. אֵל Ez 31:11; pl. cstr. לֵי לי Ex 15:15, Ez 17:13 + 2 K 24:15 Qr (Kt אֵי ו ל .v א לֵי ;(אוּ  Ez אֵ

32:21 (del. Co, v. LXX).—leader, chief ב הָאָרֶץ ;Ex 15:15 א׳ מוֹאָ א׳  ;Ez 17:13, 2 K 24:15 Qr א׳ 

לה Jb 41:17 v. sub אֵלִים) Ez 31:11גוֹיִם  הֶם .perh ;א לֵי ל .Ez 31:14 but cf. infr. IV אֵ ל also & אי  אֶ

Note 1).  
 

ל  229  יִ  (Strong 352) (page 18) (Hebrew) [229] אִַּּ֫

 † IV. [ל יִ  .only n.pr אֵיל .n.m. terebinth (prob. as prominent, lofty tree, v. Di Gn 12:6, 14:6)—cstr [?אִַּּ֫

ל פָארָן לִים .vid. infr.; pl אֵי לִים  ;Is 1:29 אֵי לֵי .Is 57:5 cstrאֵ הֶם .Is 61:3; sf אֵי לֵי  .Ez 31:14 (> del. Co אֵ

vid. Vulgate U).—terebinth (cf.  ָהאֵל ); as marking idol-shrines Is 1:29, 57:5 (so Che Di etc. > gods); 

fig. of ransomed ones of Zion צֶדֶק הַּ לֵי    .perh. of haughty ones Ez 31:14 ;אֵי

 

ל פָארָן  230   (Strong 364) (page 18) (Hebrew) [230] אֵי

ל פָארָן †   n.pr.loc (terebinth (or palm ? v. Di) of Paran) town & harbour at head of &xc6;lanitic אֵי

Gulf Gn 14:6 (v. Di); = ת ;36:41 אֵלָה לַּ לוֹת ;Dt 2:8, 2 K 14:22, 16:6 אֵי  K 9:26, 2 K 16:6; close to 1 אֵי

Ezion Geber (v. עֶצְיוֹן גֶבֶר).  

 

לִים  231   (Strong 362) (page 18) (Hebrew) [231] אֵי

 † [ לִ  יםאֵי ], alw. לִם  n.pr.loc. (= place of terebinths or other great trees, v. Di Gn 14:6 & Ex 15:27 אֵי

(12 fountains & 70 palms)) 2nd station of Isr. in desert after passing sea Ex 16:1, 16:1, Nu 33:9, 

לִמָה ;33:10   .Ex 15:27, Nu 33:9; prob. = Wady Gharandel cf. Rob:BR i. 100, 105 אֵיִּ֫

 

לָה  232   (Strong 424) (page 18) (Hebrew) [232] אֵ

 † I. לָה  .divine; but cf. ib = אֵל .Sta:Gesch. 455 wh. derives fr < איל .v. IV (?) אֵילָה =) n.f. terebinth אֵ

on lack of clear distinction betw. לוֹן ,אֵלָה לוֹן & אֵ לָה + .Gn 35:4 + 15 t—(אַּ לָה Gn 49:21 (for MT אֵי יָּ  אַּ

v. infr.)—terebinth = Pistacia terebinthus, Linn., a deciduous tree with pinnate leaves & red berries; 
occasional in Palestine; grows to great age; always of single tree; near Shechem Gn 35:4 (E) cf. 

לָה† לָה .Jos 24:26 (E, rd אַּ  Ophrah Ju 6:11, 6:19; in Jabesh 1 Ch 10:12; tree in which Absalom ,(? אֵ

was caught 2 S 18:9, 18:9, 18:10, 18:14; v. also 1 K 13:14; expressly of idol-shrine Ho 4:13 (||לוֹן  ,אַּ

לוֹן||) Ez 6:13; as fading, withering, sim. of Judah Is 1:30; as hewn down, sim. id. 6:13 (לִבְנֶה  fig. of ;(אַּ

Naphtali לֻחָה ה שְׁ לָה Gn 49:21 (LXX Ew Ol Di > MT אֵילָ יָּ  .hind q.v.) a slender terebinth, v. Di & cf אַּ

II. אֵלָה; in topogr. designat. הָא׳   .(עֵמֶק .v) S 17:2, 17:19, 21:10 1 עֵמֶק 

 

לָה  233   (Strong 425) (page 18) (Hebrew) [233] אֵ

 †II. לָה לָה .n.pr.m. (terebinth, cf. Gn 49:21 sub I אֵ  =) a chief of Edom Gn 36:41 = 1 Ch 1:52 .1 (אֵ

ת לַּ  .n.pr.loc. ? v. Di). 2. son of Baasha; reigned two years in Isr. 1 K 16:6, 16:8, 16:13, 16:14. 3 אֵי



father of Hoshea who was last king of Isr. 2 K 15:30, 17:1, 18:1, 18:9. 4. a son of Caleb 1 Ch 4:15, 
4:15. 5. a son of Uzzi 1 Ch 9:8.  
 

לוֹן  234   (Strong 436,439) (page 18) (Hebrew) [234] אֵ

 † I. לוֹן ׳—(אֵלָה =) n.[f.] terebinth אֵ לוֹנֵי  .cstr. Gn 12:6 + 4 t.; pl. cstr א  Gn 13:18 + 3 t.—terebinthאֵ

(or other tall tree, cf. infr. on 1 S 10:3, Ju 4:5), marking shrine, & hence used in topogr. designations; 

ה  ;Ju 9:37 (.eonjurors’ tereb) א׳ מְעוֹנְנִים ;Gn 12:6 (v. Di) so Dt 11:30 (teacher's terebinth) א׳ מוֹרֶ

distinguished by owner or ruler א מְרֵ  Ju (ב)צענים Gn 13:18, 14:13, 18:1; by neighbouring town א׳ מַּ

4:11; cf. נִּים עֲנַּ לוֹן .Jos 19:33 (edd א׳ בְצַּ  .Ju 9:6 (cf אֵ׳ מֻצָב אֲשֶׁר בִשְׁכֶם ;(.but v. Norzi Baer Di ,אַּ

לָה  לוֹן בָכוּתאַּ  .cf &) א׳ דְּבוֹרָה .S 10:3 rd 1 א׳ תָבוֹר ;(Gn 35:4אֵ  Gn 35:8, & מֶר דְּבוֹרָה  (Ju 4:5 תֹ

cf. Ew:Gesch. iii. 31 Th Di Gn 35:8 (v. also sub לוֹן   .(אַּ

 

לוֹן  235   (Strong 356,358) (page 19) (Hebrew) [235] אֵ

 † II. לוֹן לָה .n.pr.m. (= id. cf אֵ  ;Gn 26:34 אֵילֹן .n.pr.) 1. a son of Zebulun Gn 46:14, Nu 26:26. 2 אֵ

לוֹן לוֹן  .a Hittite, father-in-law of Esau. 3 36:2 אֵיִ  .Ju 12:11, 12:12 a judge of Isr., of tribe of Zeb. 4אֵי

n.pr.loc. לוֹן ח׳ .Jos 19:43 a town of Dan; so 1 K 4:9 (where rd אֵי   .(Th Klo א׳ וּבֵית 

 

 (Strong 440) (page 19) (Hebrew) [236] אֵלֹנִי  236 

לוֹן adj.gent. of אֵלֹנִי †    .Nu 26:26 (.as n. coll) .1 אֵ

 

ת  237  לַּ  (Strong 359) (page 19) (Hebrew) [237] אֵי

ת †  לַּ  n.pr.loc. (lofty tree (s coll.?) i.e. palms? cf. Di Gn 14:6) town & harbour, N.E. arm of Red אֵי

Sea, hence called &xc6;lanitic Gulf (= Gulf of Akaba, fr. neighbouring fortress) Dt 2:8, 2 K 14:22, 16:6, 

16:6 (perh. later designat. for fuller ל פארן לָה = ;.q.v.) = LXX Αἰλων, Αἰλαθ Gr. Αἰλανα etc אי  Gn ?) אֵ

36:41 v. Di), לוֹת   .infr אֵי

 

לוֹת  238   (Strong 359) (page 19) (Hebrew) [238] אֵי

לוֹת †  ל  .n.pr.loc. id. (grove of lofty trees (palms?)) 1 K 9:26, 2 K 16:6, 2 Ch 8:17, 26:2 (cf אֵי אֵי

ן ת ,פָאוָ לַּ   .(אֵי

 

לָם  239   (Strong 361) (page 19) (Hebrew) [239] אֵי

לָם]  לָם =) .n.m [אֵי לָם q.v.; only Ez, where Co always for ,(אוּ  cf. LXX αἰλαμ; Bö:NÄ 929; makes ,אוּ

לם לם ,vestibule אי לָם—(porch או לִים rd. for אֵי למו .Ez 40:37 (so Sm Co); sf אֵי  ,Kt Ez 40:22 אי

40:22 + 4 t. (Qr מָיו לַּ מֵי Co (for MT 41:15 + (אֵי לַּ למו ;(אֻ מָיו Kt Ez 40:21 + 6 t. (Qr א לַּ  Co all—.(אֵ

sg.:—pl. מוֹת לַּ  Ez 40:16 (Co sg.) v:30 (del. Co cf. MSS. of HCT, B etc., also Ew Hi Sm).—porch, of אֵ

Ezek.'s temple Ez 40:16, 40:21 + 13 t.  
 



ל  240  יָּ  (Strong 354) (page 19) (Hebrew) [240] אַּ

ל †  יָּ  .n.[m.] (f. Psalm 42:2) hart, stag, deer (Aram. id., ÀayloÀ, Ar. Àiyyalun, As. ailu Dl:w, but dub., v אַּ

Hpt:BAS i. 170; Eth. hayal: = leader ? cf. ׳—(איִל לִים .abs. Dt 12:15 + 6 t.; pl א יָּ  ,Ct 2:9 + 3 t.;—hart אַּ

stag, allowed as food Dt 12:15, 12:22, 15:22 (all ||צְבִי); חְמוּר ,צְבִי||) ;14:5  etc.); eaten in Sol.'s יַּ

household 1 K 5:3 (|| as Dt 14:5); sim. of leaping Is 35:6; id. הָא׳  as ;(צְבִי|| all) Ct 2:9, 2:17, 8:14 עפֶֹר 

in search of pasture, sim. of princes of Judah La 1:6; as longing for water, sim. of longing for י׳ Psalm 

42:2.  
 

לָה  241  יָּ  (Strong 355,365) (page 19) (Hebrew) [241] אַּ

לָה †  יָּ לָה .abs. Gn 49:21 (but rd א׳—n.f. hind, doe אַּ לֶת  ;(.v. infr אֵי יִֶּּ֫ לֶת .Je 14:5; cstrאַּ יִֶּּ֫  Psalm אַּ

22:1, Pr 5:19; pl. לוֹת יָּ לוֹת .Psalm 29:9 + 4 t; cstr אַּ יְ  Ct 2:7, 3:5—hind, doe, as calving Jb 39:1 אַּ

לֵל א׳) לֶ  || חֹ ע  לַּ לֵי ס ָ עֲ דֶתיַּ ) cf. Psalm 29:9 ל א׳ חוֹלֵ ל י׳ יְ ה בָצְבָאוֹת אוֹ in adjuration ;קוֹ שָּׂדֶ הַּ  בְא׳ 

Ct 2:7, 3:5; in sim. י גְלַּ ה רַּ וֶּ ׳ .Psalm 18:34 = 2 S 22:34 cf כָּא׳ מְשַּׁ יָּשֶם ר׳ כָּא  .Hb 3:19 i.e וַּ

surefooted, secure, cf. ||ל עֲמִידֵנִי וְעַּ י יַּ דְרִכֵנִי .Psalm 18:34 (2 S 22:34; so Hb 3:19 but vb בָמֹתַּ  יַּ

metaph. of Naphtali Gn 49:21 חָה לָה .cf. sub. I ,אֵילָה .but rd ,א׳ שְׁלֻ  in name of a melody Psalm ;אֵ

ר 22:1 חַּ שַּ הַּ לֶת  יֶּ ל־אַּ   .cf. De, & for hind as fig. of dawn Yom.:29 a עַּ

 

לוֹן  242  יָּ  (Strong 357) (page 19) (Hebrew) [242] אַּ

לוֹן †  יָּ ׳—n.pr.loc. (Deer -field) Aijalon אַּ ה  ;.Jos 10:12 + 8 t א לֹנָ יִָּּ֫  S 14:31—1. city in Dan Jos 1אַּ

19:42, 21:24 (Levit. city) Ju 1:35, 1 S 14:31 doubtless same; so 1 Ch 6:54 (where Dan om.); app. later 

in Benj. 1 Ch 8:13, 2 Ch 11:10, 28:18 (v. Be); לוֹן יָּ  Jos 10:12 almost certainly named from עֵמֶק אַּ

same; = Epiph. Ἰαλω mod. Jâlo Rob:BR ii. 253, Survey:iii. 19. 2. city in Zebulun Ju 12:12.  
 

י  243  לַּ  (Strong 195) (page 19) (Hebrew) [243] אוּ

 † I. [י לַּ י n.pr.fl. Ulai, Eulaeus (As. Ulâi, cf. Dl:Pa 329 Gr. Εὐλαιος) only [אוּ ל ָ  ,river of Elam Dn 8:2 ,אוּ

8:16; = (at least in lower part) mod. Karún (old Pasitigris) v. Dl:Pa 177. 189. 329; in upper part perh. 
also = mod. Kerkhah (= Choaspes), which. was formerly connected with Karún not far from Susa 
(Loftus:Trav. & Researches, 423 ff Schaff-Herz.:iii. 2178, art. Shushan).  
 

י  244  לַּ  (Strong 194) (page 19) (Hebrew) [244] אוּ

 II. י לַּ י and (Gn 24:39) 44:אוּ לַּ וֹ adv. (perh. from אֻ י & א לֵא as in ,לֵא ,לֵי = לַּ  .or not ?). 1 = ,לוּ

peradventure, perhaps; usually expressing a hope, as Gn 16:2, Nu 22:6, 22:11, 23:3; 1 S 6:5, Je 

20:10; but also a fear or doubt, as Gn 27:12; Jb 1:5, sq. ֹלא Gn 24:5, 24:39; in mockery Is 47:12; Je 

51:8. 2. followed by another clause ἀσυνδέτως, it, it expresses vir-tually the protasis = if peradventure 

Gn 18:24, 18:28 (cf. v:29-32) Ho 8:7 the blade shall yield no meal; ּה זָרִים יִבְלָעֻהו עֲשֶ י יַּ לַּ  if אוּ

perchance it yield, strangers shall swallow it up. 3. in Nu 22:33 לֵי  must be read; unless she (q.v) לוּ

had turned aside from me, surely, etc.  
 



לָם  245   (Strong 197-98) (page 19) (Hebrew) [245] אוּ

 I. & II. לָם ל .n.m. & n.pr.m. v. sub II אוּ   p. 17 .או

 

לָם  246   (Strong 199) (page 19) (Hebrew) [246] אוּ

 † III. לָם  adv. but, but אֻלָם (כֻּלָם Jb 17:10, perhaps for sake of assonance with following) and אוּ

indeed, a strong adversative Jb 2:5, 5:8, 13:3 (where LXX excellently οὐ μὴν ἀλλά). More usually with 

לָם ,וְ   Gn 28:19 (cf. Ju 18:29) 48:19 howbeit his younger brother shall be greater than he, Ex 9:16 וְאוּ

but in very deed, Nu 14:21 (cf. 1 S 20:3, 25:34) 1 K 20:23; Mic 3:8; Jb 1:11, 11:5, 12:7, 13:4, 14:18, 
17:10, 33:1.  
 

ן  247   (page 19) (Hebrew) [247] או

I. ן   .(cf. Ar. ÀaÀna (med. y) be fatigued, tired, Àayn weariness, sorrow, trouble) או

 

ן  248  וֶ  (Strong 205,206,204) (page 19) (Hebrew) [248] אִָּ֫

ן  וֶ  אוֹנִים .Gn 35:18 etc.; plאוֹנִי  .n.m.:Jb 5:6 trouble, sorrow, wickedness—abs. Nu 23:21 +; sf 85:אִָּ֫

Ho 9:4—1. trouble, sorrow בֶן־אוֹנִי son of my trouble or sorrow Gn 35:18 (E); ֹעֲק הִבִיט אָוֶן בְיַּ בלאֹ   

Nu 23:21 (song of Balaam), he doth not behold trouble in Jacob (|| he doth not see misery—עָמָל—in 

Isr); oft. ||ל בֶל־אָוֶן) Psalm 7:15 עָמָ חַּ קֶר|| lo he travaileth with trouble הִנֵּה יְ ד שׁ ָ לַּ ל וְיָ ה עָמָ הָרָ  yea ,וְ

he hath conceived misery & brought forth a lie), prob. thence Jb 15:35 (ל וְיָלֹד אָוֶן הֹ עָמָ  Is = (הָר

59:4; cf. ל וָאָוֶן ל .Psalm 10:7, 55:11, 90:10, Jb 4:8, 5:6, Is 10:1 (v עָמָ ה יִקְצָר־אָוֶן also ;(עָמָ וְלָ  זוֹרֵעַּ עַּ

Pr 22:8 the sower of iniquity shall reap trouble; in this sense elsewh. only Dt 26:14, Pr 12:21; Je 4:15; 

Hb 3:7; Am 5:5, pl. intens. חֶם אוֹנִים  bread of trouble, sorrow, or mourning Ho 9:4. 2. idolatry Ho לֶ

12:12; Is 41:29; ַּר פְצ  הַּ  .stubbornness is idolatry & (the use of) teraphim 1 S 15:23 (poet אָוֶן וּתְרָפִים 

source); אָוֶן בֵית Ho 4:15 (for ל בֵית  because Bethel, house of God , is given over to idolatry) soאֵ

also 5:8; 10:5 cf. בָמוֹת א׳ Ho 10:8; ת א׳ חוּרֵי א׳ ;Am 1:5 (Baalbek) בִקְעַּ ן .rd בַּ  ,On =אֹן  ,אוֹ

Heliopolis Ez 30:17; —abstr. for concr. = idols Is 66:3. 3. trouble of iniquity, wickedness, מְתֵי אָוֶן Jb 

׳ ;22:15 נְשֵׁי א ׳ .men of trouble, troublers, wicked men; cf = 34:36 אַּ לֵי  ;Pr 6:12; Is 55:17 אִישׁ א פֹעֲ

ן  workers of trouble, evil-doers, workers of iniquity Jb 31:3, 34:8, 34:22, Psalm 5:6; + (16 t. chiefly אָוֶ

late Psalm) Pr 10:29, 21:15, Is 31:2, Ho 6:8; ן חְשְׁבוֹת אָוֶ  thoughts of trouble, wicked imaginations מַּ

Pr 6:18, Is 59:7, Je 4:14; oft. of words & thoughts Jb 11:11 + (5 t.) Psalm 36:5 + (9 t.) Pr 17:4, 19:28, 

30:20, Is 29:20, 32:6, 58:9, 59:6, Ez 11:2, Mi 2:1, Hb 1:3, Zc 10:2; ֹלא ה  עֲצָרָ ל אָוֶן וַּ  Is 1:13 I אוּכַּ

cannot bear iniquity with the solemn meeting (RV & most mod.; AV it is iniquity, even the solemn 
meeting).  
 

 (Strong 8383) (page 20) (Hebrew) [249] תְאֻנִים  249 

לְאָת n.[m.] toil Ez 24:12 תְאֻנִים †  הֶ  she hath wearied (me or herself) with toil (but Co del. as ת׳ 

dittogr. cf. LXX).  
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ן  250   (page 20) (Hebrew) [250] או

II. ן  ,cf. Ar. ÀaÀna (med.u) be at rest, at ease, enjoy life of plenty; Àaahina one enjoying a life of ease) או

freedom from toil & trouble).  
 

ן  251   (Strong 202) (page 20) (Hebrew) [251] אוֹ

 † I. ן  Psalm 78:51 +. 1. manlyאוֹנִים  .Gn 49:3 + etc.; pl אוֹנִי .n.m. vigour, wealth—abs. Ho 12:9, sf אוֹ

vigour ֹהִיםבְאו ה אֶת־אֱלֹ נוֹ שָרָ  Ho 12:4 (of Jacob); ן  beginning of manly vigour Gn 49:3 רֵאשִׁית אוֹ

(of Reuben, first-born of Jacob); Dt 21:17, Psalm 105:36 (firstborn Egyptians), so 78:51,  רֵאשִׁית

׳ whereאוֹנִים  יִם is assim. to א  or intens. pl. 2. strength of man Jb 18:7, 18:12; behemoth Jb ,מִצְרַּ

40:16; pl. intens. מֵרבֹ אוֹנִים Is 40:26 because of the abundance of great strength (of God ); of man 

לֶ  ;Is 40:29 one not having strength אֵין אוֹנִים חֶ ת אוֹנִיםתוֹ  Pr 11:7 hope in strength (not the hope of 

iniquity RV, or of unjust men AV). 3. wealth Jb 20:10, Ho 12:9 רְתִי||) מָצָאתִי א׳ לִי   .(עָשַּׁ

 

ן  252   (Strong 203) (page 20) (Hebrew) [252] אוֹ

 † II. ן   .n.pr.m. (vigour) a chief of tribe of Reuben Nu 16:1 אוֹ

 

וֹ  253   (Strong 207) (page 20) (Hebrew) [253] אוֹנ

וֹ  ן n.pr.loc. (vigorous, for אוֹנ  city in Benjamin Ezr 2:33, Ne 7:37, 11:35, 1 Ch 8:12; valley of (אונו

same name Ne 6:2; prob. Kefr ‘Anâ, NW. of Lydda, Survey:11, 251.  
 

ם  254   (Strong 208) (page 20) (Hebrew) [254] אוֹנָ

ם †   n.pr.m. (vigorous). 1. chief of Horites Gn 36:23, 1 Ch 1:40. 2. chief of tribe of Judah 1 Ch אוֹנָ

2:26, 2:28.  
 

 (Strong 209) (page 20) (Hebrew) [255] אוֹנָן  255 

  .n.pr.m. (vigorous) son of Judah Gn 38:4, 38:8, 38:9, 46:12, 46:12, Nu 26:19, 26:19, 1 Ch 2:3 אוֹנָן † 

 

ן  256   (Strong 204) (page 20) (Hebrew) [256] אוֹ

ן    p. 58 .אֹן .n.pr.loc v אוֹ

 

ת  257   (page 20) (Hebrew) [257] אוניו

ת   .אנה sub אֳנִי .Ch 8:18 Kt v 2 אוניו

 

ז  258   (Strong 210) (page 20) (Hebrew) [258] אוּפָ
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ז †  הָב מֵא׳ ,whence came gold (.n.pr.loc. unknown & dub) אוּפָ תֶם א׳ ;Je 10:9 זָ ֶ  Dn 10:5; so Thes כּ 

1 K 10:18 הָב מוּפָז ׳ = מוּפָז) זָ הוֹר but LXX δόκιμος, & 2 Ch 9:17 ;(מֵא ז whence MV Klo make ,טָ  מוּפָ

Hoph. Pt. fr. פזז q.v. Klo rds. ר   .Is 13:12כֶּתֶם אוֹפִיר  Je 10:9, Dn 10:5, in view of אוּפָז for (.q.v) אוֹפִי

 

וֹפִיר  259   (Strong 211) (page 20) (Hebrew) [259] א

ר  ׳—n.pr. Ophir אוֹפִי ה ;+ K 10:11 1 א ירָ ר + 9:28 אוֹפִִּ֫ ר ;Gn 10:29 † אוֹפִ  —K 10:11 1 † אֹפִי

1. n.pr.m. 11th son of Joktan Gn 10:29 (J) = 1 Ch 1:23; LXX Οὐφειρ, Ὠφειρ, name of an Arabian 
tribe, vid. Gn 10:30 & Di.  
2. n.pr.loc. (land or city S. or SE. fr. Palestine, exact position unknown, cf. infr.; LXX Σωφηρα, 
Σωφειρα, Σουφειρ, etc.; Jb 28:16 Ὠφειρ AC, cf. 1 K 22:49 A Ὠφειρδε, B om.) place whither Sol.'s 
ships went fr. Ezion Geber, bringing thence gold 1 K 9:28—cf. 22:49—2 Ch 8:18; gold, almug- 
(sandal-?) wood & gems 10:11, 10:11, cf. 2 Ch 9:10; prob. 1 K 10:22 ref. to same ships; they came 
once in three years with gold, silver, ivory, apes & peacocks (all fr. Ophir ?); 2 Ch 9:21 makes these 
ships go to Tarshish (but on Tarshish-ships, i.e. large, sea-going vessels, merchantmen, v. 1 K 22:49 

& sub ׁרְשִׁיש ב א׳ characteristic of fine gold (poet. & late) .3 .(תַּ הַּ  Is 13:12, Jb כֶּתֶם א׳ ;Ch 29:4 1 זְ

28:16, Psalm 45:10. 4. hence for fine gold itself Jb 22:24 (||בֶצֶר).—(If 2 = 1, then southern, prob. 

south-eastern, Arabia (cf. Di Gn 10:29) furnished the gold; and other articles, which point farther E. 

(e.g. to India, toward which the words ם  peacocks seem to lead), were either תֻכִּיִּים & apes קוֹפִי

brought to Ophir by traders, & so found there by Sol.'s men, or were found elsewhere by the latter, 
whose cruise may have taken them beyond Ophir, the name of Ophir alone, as source of gold-supply, 
being preserved. If (less likely) 1 & 2 are not the same, the only data for determining loc. of 2 are the 
articles brought, & one may look toward India, Ceylon or other islands, or even lower Africa. Particular 
theories have as yet no adequate support; e.g. (a) old city Supara, or Uppara, in the region of Goa, 
Malabar coast (cf. LXX supr. 2, but also 1; form with Σ said on Copt. authority to denote India, v. 
Jablonskii:Opusc. ed. te Water i. 337; cf. also Jos:Ant. viii. 6. 4; in that case its use by LXX may 
indicate a theory of the location of Ophir); (b) peninsula Malacca; (c) island Sumatra; (d) Sofâla, with 
city Zimbabye (SE. Africa); (e) west coast of Arabia (where gold & silver formerly found), etc. On 
these & other theories, v. Di Gn 10:29 Ri:HWB, Herzog, Smith:Dict. Bib.; cf. Glaser:Skizze ii. 367 ff.)  
 

 (Strong 213) (page 21) (Hebrew) [260] אוּץ  260 

 † [ ץאוּ ] vb. press, be pressed, make haste—Qal Pf. אָץ Jos 10:13, 17:15; צְתִי  Pr אָץ .Je 17:16 Pt אִַּּ֫

19:2 + 3 t. Pr; אָצִים Ex 5:13; —1. press, hasten (trans. but obj. not expr.) Ex 5:13 (E ). 2. (intr.) be 

pressed, confined, narrow Jos 17:15 ר הַּ לְךָ  יִםכִי אָץ  ־אֶפְרַּ . 3. hasten, make haste, sq. ל + Inf. Jos 

לָבוֹא 10:13 עֲשִיר Pr 28:20 ;(J, of sun) לאֹ אָץ  הַּ ן .sq ;א׳ לְ  of) ב .sq ;לאֹ א׳ מֵרעֶֹה Je 17:16 מִ

particular in wh. one hastens) Pr 19:2 (יִם ח וְכָל־אָץ  cf. also Pr 21:5 ;(בִדְבָרִים) 29:20 ;(בְרגְלַּ אַּ

חְסוֹר יָּאִיצוּ .Hiph. Impf .לְמַּ  .Inf + ל .Gn 19:15 (J); sq ב .Is 22:4 —hasten(tr.) sq תָאִיצוּ ;Gn 19:15 וַּ

ל־תָא׳ חֲמֵנִי אַּ   (.ע׳י .May be Qal Impf., & vb) .Is 22:4 לְנַּ

 

 (Strong 215) (page 21) (Hebrew) [261] אוֹר  261 

ר]   .vb. be or become light (cf. Ar. Àawwara enkindle, Aram. (Nasar.)  Àwr Aph. illumine, & deriv 43:[אוֹ

in As.)—Qal Pf. אוֹר Gn 44:3 + ּרו תָאֹרְנָה .S 14:29; Impf. 3 fpl 1 אִֹּ֫  Pr 4:18 אוֹר .S 14:27 Qr; Pt 1 וַּ



(Ges:§ 72 R. 1) Imv. fs. וֹרִי  Is 60:1, Pr 4:18; —become light, shine of sun (esp. in early morn.) Gn אִּ֫

44:3 (J) 1 S 29:10, Pr 4:18, Is 60:1; of eyes (owing to refreshment) 1 S 14:27 (Qr) 29. Niph. Impf. 

יֵּאֹר  ;Psalm 76:5—become lighted up of day-break 2 S 2:32 נָאוֹר .Jb 33:30; Pt לֵאוֹר .S 2:32; Inf 2 וַּ

by light of life, revival Jb 33:30; by light of glory, enveloped in light Psalm 76:5. Hiph. Pf. הֵאִיר  Ex וְ

25:37, etc.; Impf.  יָאִירJb 41:24 +; יָאֵר Nu 6:2, ,+; אֶר יִָּּ֫  Psalm 80:20 הָאֵר .Psalm 118:27 +, etc.; imv וַּ

ירָה ,+ ירמֵאִ  .Gn 1:15 +; Pt הָאִיר .Psalm 31:17 +; Inf הָאִִּ֫  Pr 29:13; ת ת ;Psalm 19:9 מְאִירַּ  Is מְאִירוֹ

27:11—1. give light, of sun, moon & stars Gn 1:15, 1:17 (P), of moon Is 60:19; of pillar of fire (sq. ל) 

Ex 13:21, 14:20 (both JE) Psalm 105:39, Ne 9:12, 9:19; of scared lamp Ex 25:37, Nu 8:2  (both P); 

fig. of the words of God  Psalm 119:130. 2. light up, cause to shine, shine, sq. acc.  ּהֵאִירו תֵבֵל 

אָרֶץ .lightnings lighted up the world Psalm 77:19, 97:4; abs בְרָקִים ָׂ  ׂ ה מִכְּבדֹוֹ ה  ;Ez 43:2 הֵאִירָ

the earth shined with his glory (of theophany); of leviathan, which makes path shine behind him Jb 

יּוֹם ;42:24 לָה כַּּ יְ  night shineth as day Psalm 139:12. 3. light a lamp Psalm 18:29; wood Is יָאִיר לַּ

27:11; alter (-fire) Mal 1:10. 4. lighten, of the eyes, יִם  his law, etc. Pr 29:13, Psalm ,י׳ .subj ,הָאִיר עֵינַּ

13:4, 19:9, Ezr 9:8. 5. make shine, of face of God  ָיָאֵר י׳ פָנָיו אֵלֶיך Yahweh make his face shine 

upon thee Nu 6:25 (priest's blessing), reappearing Psalm 31:17 (sq. ל־  ,80:8 ,80:4 ,(אֶת־ .sq) 67:2 ,(עַּ

80:20, 119:135 (sq. ב), Dn 9:17 cf. Psalm 4:7; without פָנִים (sq. ל) Psalm 118:27; once, of face of 

man, Ec 8:1 ת אָדָם תָאִיר חָכְמַּ   .the wisdom of a man lighteth up his face פָנָיו 

 

 (Strong 216) (page 21) (Hebrew) [262] אוֹר  262 

 n.m.:Gn 1:3 (f.:Jb 36:32; Je 13:16) light (As. urru = úru Dl:w).—abs. Gn 1:3 +; cstr. Ju 16:2 121:אוֹר 

+; sf. אוֹרִי Psalm 27:1, etc.; pl. ם  Psalm 136:7; —1. light as diffused in nature, light of day Gn אוֹרִי

1:3, 1:4, 1:5 (P) Jb 3:9, 38:19 +. 2. morning light, dawn, בקֶֹר הַּ  light of the morn. Ju 16:2, 1 S אוֹר 

14:36, 25:34, 25:36, 2 S 17:22, 2 K 7:9, Mi 2:1; 2 א׳ בקֶֹר S 23:4 (poem of David);  הָא׳ ד־  Ju 19:26עַּ

(cf. בקֶֹר הַּ ד־ הָאוֹר ;Jb 24:14 לָאוֹר ;(v:25 עַּ יּוֹם מִן־ הַּ חֲצִית  ד מַּ  fr. dawn till mid-day, Ne 8:3 cf. Pr עַּ

4:18. 3. light of the heavenly luminaries; לְבָנָה הַּ מָה|| ,א׳  חַּ הַּ אוֹר  ;moonlight & sunlight Is 30:26 א׳ 

וֹרֵי אוֹרמְא ;stars of light Psalm 148:3 כּוֹכְבֵי  luminaries of light Ez 32:8; ם ם = אוֹרִי  Psalm מְאוֹרִי

136:7; so לֵי־אוֹר  light of the אוֹר רְשָׁעִים in sunshine Is 18:4; the sun itself Jb 31:26. 4. daylight עֲ

wicked Jb 38:15 (their work-day being the night); יוֹם אוֹר a day of light Am 8:9 (= a clear, sunshiny 

day). 5. lightning Jb 36:32, 37:3, 37:11, 37:15 cf. Hb 3:11. 6. light of lamp Pr 13:9, Je 25:10; of 

crocodile's hot breath Jb 41:10. 7. light of life יִּים חַּ  .Jb 3:16, 3:20 אוֹר .Jb 33:30, Psalm 56:14; cf א׳ 

8. light of prosperity Jb 22:28, 30:26, Psalm 97:11, La 3:2. 9. light of instruction ה אוֹר ה וְתוֹרָ  נֵר מִצְוָ

Pr 6:23 the commandment is a lamp and instruction a light; so the Messian. servant is אוֹר גוֹיִם Is 

42:6, 49:6; cf. מִים  Is 51:4; the advent of Mess. is shining of great light Is 9:1, 9:1. 10. light of א׳ עַּ

face אוֹר פָנִים = bright, cheerful face (of men) Jb 29:24; betokening king's favour Pr 16:15 (cf.  א׳
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יִם   .Psalm 38:11); of God  = his shining, enlightening, favouring face Psalm 4:7, 44:4, 89:16. 11עֵינַּ

Yahweh is ל  ;Is 10:17, as source enlightenment & prosperity; light & salvation Psalm 27:1 א׳ יִשְרָאֵ

light to guide Mi 7:8 cf. Psalm 43:3; everlasting light of Zion, instead of sun & moon Is 60:19, 60:20; 
house of Jacob is to walk in his light Is 2:5.  
 

ה  263   (Strong 219) (page 21) (Hebrew) [263] אוֹרָ

 † I. ה  1. light (.evening-light, moon-light, star-light, etc אוּרְתָא .late, Mish, id., cf. Aram) n.f. light אוֹרָ

(opp.  ֲשֵׁיכָהח ) Psalm 139:12. 2. light of joy & happiness Es 8:16; pl. intens. ת  light of life Is אוֹרוֹ

26:19 (light that quickens dead bodies as dew the plants Ew Hi De Che Di RVm; vid. Br:MP 303 cf. 

יִּים אוֹר   .(but Ki Ges MV Bö RV transl. herbs ;חַּ

 

האוֹרָ   264   [264] (Hebrew) (page 21) (Strong 219) 

 † II. [ה א = יאר .Ar. ÀnwÀr = lights & flowers, & Sam ,נצץ .n.f. herb (so Mish., Ges cf [אוֹרָ  of Gn דֶּשֶׁ

1:11, 1:12) only pl. ת ה .herbs 2 K 4:39 (cf. Is. 26:19 supr. sub I אוֹרוֹ   .(אוֹרָ

 

 (Strong 217) (page 22) (Hebrew) [265] אוּר  265 

 † I. אוּר n.m. flame. לְכוּ בְאוּר אֶשְכֶם walk in the flame of your fire Is 50:11, & so fire itself, whose 

light & flame were seen 44:16, 47:14 —exil. Is. + 31:9 & Ez 5:2 (Co ׁאש).  

 

 (Strong 224) (page 22) (Hebrew) [266] אֻרִים  266 

 = איים .n.[m.] pl. region of light, East Is 24:15 (so Ges MVEw De DiRV; Lo Hi Kn Che rd אֻרִים † 

coasts, so Cdd. LXX;—LXX mostly om. Vulgate in doctrina, thinking of Urim, vid. Br:MP 297).  
 

 (Strong 224) (page 22) (Hebrew) [267] אוּרִים  267 

רִיםאוּ †   n.m. Urim (pl. intens., mostly c. art. the Urim, and mostly joined with תֻמִים q. v.)  ָוְאוּרֶיך

הֲסִידֶךָ תֻמֶיךָ  Dt 33:8 thy Thummim and thy Urim has the man of thy favour, i.e. the Levite לְאִישׁ 

tested at Massah & Meribah;  ִהִתֻמ יםהָאוּרִים וְ  were put into the ט הִמִשְׁפָ  of the high priest Ex חשֶׁן 

28:30, Lv 8:8 (P); this חשֶׁן (q.v.) was a little bag or pouch worn on breast of high, priest, to hold the 

Urim & Thummim; the name ט מִשְׁפָ הַּ  was given because of decisions made by that which was ח׳ 

within it; thus, Eleazar was to inquire of י׳ for Joshua הָאוּרִים ט   Nu 27:21 (P); Saul prayed בְמִשְׁפַּ

הָבָה ה תֻמִים .opp אוּרִים   י׳ ;(in latter תָמִים .MT om. former, and rds) S 14:41 LXX, so We Dr 1 ,הב

did not answer Saul בָאוּרִים or by dreams or prophets 1 S 28:6; postex. Jews reserved diffi-cult 

questions until there stood up a priest לְתֻמִים  Ezr 2:63, Ne 7:65 (here alone without art.) לְאוּרִים וּ

These passages give little information; LXX δήλωσις καὶ ἀλήθεια, Vulgate doctrina et veritas, Sym 
φωτισμοὶ καὶ τελεώτητες; Jos:Ant. iii. 8. 9 thinks of the twelve gems of face of bag as giving decision 

by shining; Philo:Vit. Mos. iii thinks of two small images (׳ ׳ & א  prob. embroidered in the cloth of ,(ת

the bag, like oracle-images of Egypt (Diod:1, 48, 75 Aelian:Var. Hist.14, 34); Ew:Gesch. iii, 309; Antiq. 
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295, of two stones of different colours for sacred lot, on this v. Dr 1 S 14:41 where LXX אוּרִים & 

לוּ .cf ;הָבָה = as obj. of give, δος תֻמִים לָכֵד ,v:42 הִפִי יִ  ,v:41 (used of taking by lot 10:20, Is 7:14 וַּ

7:16); v. also We & RS:OTJC Lect x. N 4; Bähr:Symbolik, of one thing within bag, a sacred pledge to 

high priest of the enlightenment & perfection he would receive fr. י׳ when called to make sacred 

decisions; Ka:Ex 544 sees the sacred pledge in the twelve sacred gems themselves, that stimulate 
priest to self-sacrifice & perfect sanctification.  
 

 (Strong 218) (page 22) (Hebrew) [268] אוּר  268 

 † II. אוּר n.pr.m. (flame) father of one of David's heroes 1 Ch 11:35 (III.  אוּרn.pr.loc. v. infr.)  

 

 (Strong 221) (page 22) (Hebrew) [269] אוּרִי  269 

 prince of Judah Ex 31:2, 35:30, 38:22, 1 Ch 2:20, 2 Ch .1 (אוּרִיָּה fiery, or contr. for) .n.pr.m אוּרִי † 

1:5; 2. a porter Ezr 10:24; 3. father of an officer of Solomon 1 K 4:19.  
 

וּרִיאֵלא  270   [270] (Hebrew) (page 22) (Strong 222) 

לך .cf. Ph ;אלה sub אֵל .n.pr.m. (flame of EÓl or my light is EEÓl, v אוּרִיאֵל †   in As. Urumilki ארמ

(Sen:Taylor Cylind. ii. 50, cf. COT:2 K 18:13)) 1. chief of Levit. line of Kohath, in time of David 1 Ch 
6:9, 15:5, 15:11. 2. maternal grandfather of Abijah 2 Ch 13:2.  
 

ה  271   (Strong 223) (page 22) (Hebrew) [271] אוּרִיָּ

 Hittite husband of Bathsheba 2 S 11:3 f .1 .(יָהּ .flame of Yah or my light is Yah v) .n.pr.m אוּרִיָּה 

23:39. 2. priest in reign of Ahaz Is 8:2, 2 K 16:10 f. 3. priest in time of Nehemiah Ezr 8:33, Ne 3:4, 
3:21, 8:4.  
 

הוּ  272   (Strong 223) (page 22) (Hebrew) [272] אוּרִיִָּּ֫

הוּ †  הוה .n.pr.m. (flame of Yahweh or my light is Yahweh v אוּרִיִָּּ֫  a prophet slain by Jehoiakim Je (י

26:20.  
 

 (Strong 2971) (page 22) (Hebrew) [273] יָאִיר  273 

 ,n.pr.m. (he enlightens, or one giving light). 1. son of Manasseh Nu 32:41, 32:41, Dt 3:14 יָאִיר † 

3:14, Jos 13:30, 1 K 4:13, 1 Ch 2:22, 2:23. 2. a judge in Gilead Ju 10:3, 10:4, 10:5. 3. father of 
Mordecai Est 2:5.  
 

 (Strong 2972) (page 22) (Hebrew) [274] יָאִירִי  274 

  .adj.gent. Jairite 2 S 20:26 יָאִירִי † 

 

ר  275   (Strong 3974) (page 22) (Hebrew) [275] מָאוֹ

ר †  אוֹרתֹ  .Pr 15:30 +; pl מְאוֹר .n.m. luminary—abs. Gn 1:16 +; cstr מָאוֹ  ;v:14 מְאֹרתֹ ;Gn 1:15מְ

v:16; cstr. י  ,Ez 32:8—light, light-bearer, luminary, lamp, of sun & moon Gn 1:14, 1:15, 1:16 מְאוֹרֵ

1:16, 1:16 (P) Ez 32:8; moon Psalm 74:16; מָאוֹר הַּ ת   the lamp-stand of the luminary or light מְנֹרַּ
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(where מ׳  is sum of seven sacred lamps on golden lamp-stand) Ex 35:14, 35:14, 35:28, 39:37, Nu הַּ

4:9, 4:16, cf. Ex 25:6 27:20, 35:8, Lv 24:2 (all P); יִם עֵינַּ לֵב  מְאוֹר־ ח־ מַּ  Pr 15:30 the luminary of the יְשַּ

eyes (= the eyes as a lamp) gives the light of joy to the heart; ָך  Psalm 90:8 the luminary of מְאוֹר פָנֶי

thy face (thy face as a lamp) in the light of which the secrets are exposed.  
 

ה  276   (Strong 3975) (page 22) (Hebrew) [276] מְאוּרָ

ת .n.f. light-hole—only cstr [מְאוּרָה] †  וֹר .den of great viper Is 11:8, cf =—מְאוּרַּ  Mish. Ohaloth מָא

13:1 (others eye-ball Targum Ew De Di).  
 

 (Strong 218) (page 22) (Hebrew) [277] אור  277 

 † III. ר  .n.pr.loc. Ur (Bab. Uru; seat of moon-god worship; hence Eupolemos in Euseb:Praep. Ev או

ix. 17 says Καμαρίνῃ ἥν τινας λέγειν πόλιν Οὐρίην), ancient city in Southern Baby-lonia; OT alw.  אור

שְדִּים שְדִּים .i.e. Ur of the Kasdim (Chaldeans) v כַּּ ד sub כַּּ  home of Terah, Abram's father, & A.'s ;כש

point of departure for Mesopotamia & Canaan Gn 11:28, 15:7 (both J), & hence Ne 9:7; also Gn 11:31 
(P);—mod. Muqayyar, south of Euphrates, c. 150 miles SE. of Babylon; v. KG:94 f Dl:Pa 226 f COT 
on Gn 11:28.  
 

ת  278   (Strong 220) (page 22) (Hebrew) [278] אֲוֵרוֹ

ה .v אֲוֵרוֹת  ה .sub I אֻרְיָ   p. 71 .אר

 

ה  279  רְנָ  (Strong 728) (page 22) (Hebrew) [279] אֲוַּ

ה  רְנָ ה .v אֲוַּ וְנָ   p. 72 אֲרַּ

 

 (Strong 225) (page 22) (Hebrew) [280] אוּת  280 

ת .vb. only Niph. Impf. consent, agree (cf. Rab [אוּת] †   לְ  .Niph. Pt. esp. enjoying NHWB:48) sq נֵיאוֹ

Gn 34:22  ּלָנוּיֵאֹתו ; v:15 לָכֶם הֶם נֵאוֹתָה v:23 ;נֵאוֹת  יֵּאֹתוּ  sq. Inf. 2 K 12:9 ;לָ ת־כֶּסֶףֶ וַּ חַּ לְבִלְתִי קְ

הֲֹנִים כּ   .הַּ

 

ת  281   (Strong 226) (page 23) (Hebrew) [281] אוֹ

ה .v. II אוֹת    p. 16 .או

 

 (Strong 227) (page 23) (Hebrew) [282] אָז  282 

ן .adv. (cf. Ài;dÑ, ÀidÑaÀn an>Àd also BAram אָז  יִ  ,at that time, then (מֵאָז prop. a subst. = time; see אֱדַּ

whether expressing duration, or inception (= thereupon). 1. strictly temporal: a. of past time:—without 
a verb Gn 12:6, 13:7, Jos 14:11, 2 S 23:14; with a pf. Gn 4:26, Ex 4:26, Jos 10:33, Ju 8:3 , 13:21, Je 

לוֹ אָז 22:15  then was it well to him (cf. v:16 Ho 2:9); more usually (esp. when = thereupon) with טוֹב 

an impf. (v. Dr:§ 27) Ex 15:1, Nu 21:17, Jos 8:30, 10:12, 22:1, 1 K 3:16, 8:1, 9:11(v. Dr:Intr.192) al. b. 
of fut. time (usually where some emph. is intended), with impf. Is 35:5, 35:6 , 60:5, Mi 3:4, rather 
differently Lv 26:41, 1 S 20:12; rarely with pf. 2 S 5:24 b (will have gone forth) Is 33:23: with an 
accompany-ing logical force, implying the fulfilment of a condition, then = if or when this has been 



done (with the impf.) Gn 24:41, Ex 12:44, 12:48, Dt 29:19, Jos 1:8, 1 S 6:3, Is 58:8, 58:9, Je 11:15, Hi 

Ke Psalm 19:14, 51:21, Pr 3:23, Jb 11:15, 13:20, 22:26. c. in poetry אז is sometimes used to throw 

emphasis on a particular feature of the description Gn 49:4, Ex 15:15, Ju 5:8, 5:11, 5:13, 5:19, 5:22, 

Is 33:23, 41:1, Hb 1:11, Psalm 2:5, 96:12. d. it points back with emphasis to an inf. with  2ב S 5:24 a, 

Psalm 126:2, 126:2, Jb 28:27, 33:16; to הוּא הַּ יּוֹם   1 Ch 16:7. 2. expressing logical (anomalously) בַּ

sequence strictly: in the apod.:—after ם  for sake of special emphasis Is 58:14, Pr 2:5, Jb (rare) א

9:31; = in that case, after ּלו or לֵא  surely then had the כִּי אָז ,S 2:27 hadst thou not spoken 2 לוּ

people, etc. 19:7, Psalm 119:92; after לי ח  K 5:3, Psalm 119:6; after a suppressed protasis 2 K 2 א

13:19, Jb 3:13 נְתִי אָז יָנוּחַּ לִי  = I had slept, then were there rest for me; Jos 22:31 (strangely) יָשַּׁ

now, as things are; Ec 2:15 = that being so. (122 t., besides מאז and אז  Seldom used except .מן־

where some special emphasis is desired. ‘Then’ of AV RV more commonly represents  ְו, esp. in the 

apodosis.)  
 

 (page 23) (Hebrew) [283] מֵאָז  283 

אָז † אָז once (Je 44:18) ,(cf. mundÑu) מֵ  ,lit. from that time: used (a) absol., as adv. = in time past ,מִן־

of old, whether of a nearer 2 S 15:34, Is 16:13, or of a remoter past Is 44:8, 45:21, 48:3, 48:5, 48:7, 
48:8, Psalm 93:2, Pr 8:22; (b) with foll. gen. or relat. clause, as prep. or conj. = from time of, since. 

With subst. Ru 2:7 בקֶֹר מֵאָז בֶרְךָ from time of morning Psalm 76:8; with infin. Ex 4:10 הַּ  since מֵאָז דַּּ

thy speaking unto thy servant; with finite vb. Gn 39:5, Ex 5:23 בָאתִי וג׳ וּמֵאָז and since I came unto 

Pharaoh, etc. 9:24, Jos 14:10, Is 14:8, Je 44:18.  
 

י  284   (Strong 233) (page 23) (Hebrew) [284] אֲזַּ

י †  ן .prob. a dialectic form; cf. Aram) אָז = אֲזַּ יִ  then, in that case Psalm 124:3, 124:4, 124:5, in (אֱדַּ

apod. after לֵי   .Psalm 119:92 אָז .cf לוּ

 

יאֶזְ   285  ב ָ  [285] (Hebrew) (page 23) (Strong 229) 

י †  י n.pr.m. father of one of David's men 1 Ch 11:37 (where אֶזְב ָ אֶזְב ָ רְבִי = בֶן־   .(S 23:35 2 הָאַּ

 

 (Strong 231) (page 23) (Hebrew) [286] אֵזוֹב  286 

 ,Aram. zuwpÀ, Ar. zuwfaÀ Frey., Eth. Àazabe: LXX ὕσσωπος ,אזוב .n.m.:1 K 5:13 hyssop (Mish אֵזוֹב † 

herb of purging qualities, but perh. not precise botanical term, v. Di Lv 14:6 f; v. also Löw:93)—א׳ abs. 

Ex 12:22 + 4 t.; ֹאֵזב Lv 14:4 + 4 t.;—hyssop, little plant (contr. ז רֹ יצֵא הָא׳ אֲשֶׁ  ,cedar) 1 K 5:13 אֶרֶ

קִיר ת א׳ Ex 12:22 (J) ;בַּ  used in ,אגדת a bunch of h. for sprinkling blood on doorposts; without אֲגֻדַּּ

cleansing from leprosy Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52; burnt with red heifer Nu 19:6; used in 

cleansing with ashes of red heifer v:18 (all P); cf. Psalm 51:9 ר טְאֵנִי בְא׳ וְאֶטְה ָ חַּ   .תְ

 

ה  287  זְכָּרָ  (Strong 234) (page 23) (Hebrew) [287] אַּ



ה †  זְכָּרָ ר .v אַּ   p. 272 .זכ

 

ל  288   (Strong 235) (page 23) (Hebrew) [288] אָזַּ

ל †  ל .vb. go (mostly poet.) (Targum id., BAram אָזַּ ל .Syr. Àezal)—Qal. Pf ,אֲזַּ זַּ ת .S 9:7; 3 fs 1 אַּ לַּ זְ ָ  א 

(poet.) Dt 32:36; ּו ל זְ ָ לִי  .Jb 14:11; Impf. 2 fs א  לִי for)תֵזְ ל .Je 2:36; Pt (תֵאזְ  Pr 20:14—go away Pr אזֵֹ

20:14; go about Je 2:36 נּוֹת לְשַּׁ לִי מְאֹד  ה־תֵזְ ךְ מַּ רְכּ ֵ  be gone, exhausted, used up Dt 32:36 ;אֶת־דַּּ

(subj. יָד strength); sq. ן ל מִכֵּלֵינוּ S 9:7 1 מִ חֶם אָזַּ לֶ יָם Jb 14:11 ;הַּ יִם מִנִּי־ לוּ מַּ זְ ָ וּזָל .Pu. Pt א   Ez מְא

27:19 (RV yarn, cf. Aram. עזל spin but) rd. ל   .infr., so LXX SyrVer Hi Sm Co אוּזָל v. sub ,מֵאוּזָ

 

ל  289   (Strong 237) (page 23) (Hebrew) [289] אֶזֶ

ל] †  ל only [אֶזֶ זֶ לָ (א)ז .S 20:19 rd 1 הָא ָ   .q.v הַּ

 

ל  290   (Strong 187) (page 23) (Hebrew) [290] אוּזָ

ל †  ל .n.pr.m. (Sam אוּזָ  ,LXX Αἰζηλ) 6th son of Joktan Gn 10:27, 1 Ch 1:21 = n.pr.loc. Ez 27:19 ,איז

rd. ל   .LXX SyrVer Hi Sm Co; old capital of Yemen, later San'â, cf. Di Gn 10:27 מֵאוּזָ

 

ן  291   (page 23) (Hebrew) [291] אז

I. ן ן & ,pointed, sharp ? cf. Eth. mäzn: edge, corner, peak, pinnacle; v. also As. Dl:W) אז   (.infrאָזֵ

 

ן  292  זֶ  (Strong 241) (page 23) (Hebrew) [292] אִֹּ֫

ן  זֶ  ;+ abs. 2 S 22:45—(:As. uznu, Eth. Àzn ,אוּדְנָא ,Ar. ÀudÑn, Aram. ÀednoÀ) n.f.: Ex 29:20 ear 188:אִֹּ֫

cstr. Ex 29:20 +; sf. 1 אָזְנִי S 20:2 +, etc.; du.  יִם יִם)אָזְנַּ י .Gn 23:10 +; sf אָזְנֵי .Dt 29:3 +; cstr (נ ָ ־) אָזְנַּ

י  Nu 14:28 +; (never with article).—1. ear, as part of body; of human being, as bearing earring Gn (נ ָ

35:4, Ex 32:2, 32:3 (all JE) Ez 16:12; pierced by a master Ex 21:6 (E) Dt 15:17; touched with blood in 

consecration (תְנוּךְ א׳ tip of ear) Lv 8:23, 8:24, 14:14, 14:17, 14:25, 14:28, cut off by enemy Ez 23:25 

(of לִיבָה הֳ לֶב q.v.); ear of dog Pr 26:17 אָ חֲזִיק בְאָזְנֵי־כּ ָ  of sheep Am 3:12 (fragment rescued from ;מַּ

lion). 2. especially as organ of hearing, a. of man Dt 29:3, 2 S 22:45 = Psalm 18:45, Jb 42:5, Is 30:21; 

implanted (נטע) by י׳ Psalm 94:9; of idols (do not hear) Psalm 115:6, 135:17; ע בא׳ מַּ  S 7:22 + 8 2 שָׁ

t.; esp. ׳  after vb. of saying = in the ears, in the hearing of Gn 20:8 (E) 23:10, 23:13, 23:16 (P) בְא

44:18, 50:4 (J) Dt 5:1, 31:11, 31:28, 31:30 + 44 t.; cf. Is 5:9 (vb. om.); after noun of utterance, sound 1 

S 15:14, Jb 13:17, 15:21; cf. ׳ שְׁמָעוּת א׳) after verbal noun Ez 24:26 א הַּ הִטָה ;cf. Is 11:3 (לְ  א׳ 

incline the ear = give attention Psalm 45:11, Pr 22:17 + 9 t.; sq.  לPsalm 49:5 + 4 t.; so הִקְשִׁיב א׳ Is 

32:3; Pr 2:2 (sq. ל);  הֵבִיא א׳ ל׳Pr 23:2; as receiving words ח  Jb 4:12 cf. Je 9:19; as tingling א׳ תָקַּ

לל)  at dreadful news 1 S 3:11, 2 K 21:12, Je 19:3; as hearing with satisfaction, triumph Psalm (צ

ה אָזְנָי   92:12 עְנָ בֵט עֵינִי בְ  ||) תִשְׁמַּ תַּ ׳וַּ  but Che del.; as intelligent (involving mental process)  ה מְעָ ָ שׁ 



תָבֶן לָהּ ן א׳ ;Jb 13:1 א׳ וַּ ח ָ לִין תִבְ עַּ  Jb 12:11 cf. 34:3; as unsatisfied Ec 1:8 מִ לֵא א׳ מִשְמֹ  ;לאֹ תִמָ

as seeking (ׁבקש) know-ledge Pr 18:15; as hearing & blessing Jb 29:11; cf.  ת עַּ  ,Pr 20:12א׳ שׁמַֹּ

25:12 a hearing (responsive, obedient) ear; cf. Pr 15:31, Is 43:8; opp. stopping the ears (wilful 

ignorance) ־ כְּמוֹ פֶתֶן  Pr 21:13 cf Is 33:15; also of adder in simile of wicked Psalm 58:5 אֹטֵם א׳ מִן

אְטֵם אָזְנוֹ מִן־ מֵסִירא׳  ;חֵרֵשׁ יַּ  Pr 28:9 so ה א׳ הִכְּבִיד ;their ear is uncircumcised Je 6:10 עֲרֵלָ  א׳ 

Zc 7:11 cf. Is 48:8, Je 5:21, Ez 12:2; cf. also Is 42:20. b. of Yahweh, י׳ בְא׳ after vb. of utterance Nu 

11:18 (J) 14:28 (P) 1 S 8:21, Ez 8:18; after  לָה א K 19:28 = Is 37:29; after 2עָ  Psalm 18:7 cf. 2 S בוֹ

22:7 where vb. om.; so also (after noun without vb.) Nu 11:1 (J) 1 בְא׳ י׳ Ch 28:8 nearly = in presence 

of; incline the ear ה א׳  ;Psalm 17:6, 88:3, 116:2לְ  .K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18, Psalm 86:1; sq 2 הִטָ

sq. ל־ לְ א׳ ;Psalm 10:17הִקְשִׁיב א׳  ;Psalm 31:3, 71:2, 102:3 אֶ שֻבוֹת   Ch 6:40, 7:15; cf. Psalm 2 קַּ

130:2; id. sq.  ל־ ה א׳ Psalm 34:16; cf. Is 59:1 א׳ אֶל־ .Ne 1:6, 1:11; vb. omאֶ בְדָ ָ ל־ La 3:56 ;לאֹ כ  אַּ

ל׳ לֵם א׳  עְ  ,open ears of, reveal to, subj. man 1 S 20:2, 20:12, 20:13, 22:8, 22:8, 22:17 גָלָה א׳ † .3 .תַּ

Ru 4:4; subj. 1 י׳ S 9:15, 2 S 7:27, 1 Ch 17:25; לְמוּסָר ה א׳ ;Jb 36:10, cf. v:15 ג׳ א׳   ;Psalm 40:7 כָּרָ

לִשְׁמֹעַּ  לִי א׳  לִי א׳ ;Is 50:4 יָעִיר ח־ חֵרְשִׁיםתִ  .Is 50:5; cf פָתַּ חְנָה וְא׳  פָתַּ  Is 35:5  opp. judicial 

deafness Mi 7:16, Is 6:10.  
 

ן  293   (Strong 238) (page 24) (Hebrew) [293] אָזַּ

 I. † [ן אֲזִין ;Dt 1:45 הֶאֱזִין .vb. denom. Hiph. give ear, listen, hear, almost wholly poet.—Pf 42:[אָזַּ הַּ  וְ

consec. Psalm 77:2 (v. De Kö:1, p. 390);  ִָּ֫נְת אֲזַּ הַּ אֲזִין .Is 64:3 +; Impf הֶאֱזִינוּ ;Ex 15:26וְ  ;+ Jb 9:16 יַּ

ן ן for) אָזִי אֲזִי ה .Jb 32:11, etc.; Imv. ms (אַּ ינָ אֲזִִּ֫ יּנִי .Nu 23:18 +; fs הַּ אֲזִִּ֫ ה .Is 1:2; fpl הַּ נָּ אֲזִֵּ֫  Gn 4:23, Is הַּ

32:9, etc.; Pt. ן אֲ  for) מֵזִי ןמַּ זִי  v. Kö:1, 391) Pr 17:4; —1. hear, perceive by the ear, abs. Is 64:3 

 ;Psalm 135:17; give ear, listen, abs. (of mts. personif.) Dt 32:1, cf. Is 1:2 (of earth, personif.) (שׁמע||)

of men Ju 5:3, Psalm 49:2, Is 28:23, Jo 1:2 (all ||שׁמע) Ho 5:1 (||ע קְשִׁיבהִ  ,שׁמ ) Is 8:9; sq. acc. rei Gn 

4:23, Jb 33:1, Is 1:10, 32:9 (all ||שׁמע) (הקשיב ,שׁמע||) 42:23; Jb 37:14 (||הִתְבוֹנֵן); Psalm 78:1 sq. 

ד .sq ;(הִקְשִׁיב||) Pr 17:4 (rei) על לְתִי||) Jb 32:11 (rei) עַּ חַּ  hearken to, = be obedient to, abs. Je ;(הוֹ

ע||) Jb 34:16 (rei) לְ  ;Ch 24:19, Ne 9:30; c. acc. rei Jb 9:16 2 (שׁמע||) 13:15  .pers לְ  .Ex 15:26; sq (שׁמ

Jb 34:2 (||ע י .sq ;(שׁמ ל־ .pers. Nu 23:18; sq עָדַּ  pers. Is 51:4. 2. of God , listening (with favour) to אֶ

prayer, etc., abs. Psalm 80:2, 84:9 (||ע  c. acc. rei ;(שׁטע||) pers. Psalm 77:2, Dt 1:45 אֶל־ .sq ,(שׁמ

Psalm 5:2 (||בִין) (הקשׁיב ,שׁמע||) 17:1, Psalm 55:2 (||הקשׁיב v:3) 86:6 (|| id.), 140:7, 141:1; sq. אֶל־ 

(rei) Psalm 39:13, 143:1 (both || מעשׁ ); sq.  ְל (rei) Psalm 54:4 (||שׁמע).  

 

ן  294  (Strong 240) (page 24) (Hebrew) [294] אָזֵ
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ן] †  ן .n.[m.] coll. implements, tools (fr. sharpness ? Aram [אָזֵ ף zyn weapons ,אֲזֵנִי  .Dt 23:14 (Cdd אֲזֵנ ֶ

ך   .(cf. Di אֵזרֹ LXX Vulgate אזני

 

 (Strong 244) (page 24) (Hebrew) [295] אָזְנִי  295 

  (.q.vאֶצְבוֹן  my hearing, or my ear ? Gn 46:16) n.pr.m. a son of Gad Nu 26:16 אָזְנִי † 

 

 (Strong 244) (page 24) (Hebrew) [296] אָזְנִי  296 

  .Nu 16:16 הָאָזְנִי ,adj. gent. fr. same אָזְנִי † 

 

הוּ  297  נְיִָּ֫  (Strong 245) (page 24) (Hebrew) [297] אֲזַּ

הוּ †  נְיִָּ֫   .n.pr.m. (Yahweh hath heared) father of Jeshua, a Levite Ne 10:10 אֲזַּ

 

ר  298  זְנוֹת תָבוֹ  (Strong 243) (page 24) (Hebrew) [298] אַּ

ר †  זְנוֹת תָבוֹ   .n.pr.loc. (peaks of Tabor ? pl.) Jos 19:34 place in Naphtali cf. Di אַּ

 

הוּ  299  נְיִָּ֫ אֲזַּ  (Strong 2970,3153) (page 24) (Hebrew) [299] יַּ

הוּ †  נְיִָּ֫ אֲזַּ ה ;n.pr.m. (Yahweh heareth)—so 2 K 25:23, Ez 8:11 יַּ נְיָ אֲזַּ הוּ .Je 35:3, Ez 11:1; contr יַּ נְ יָ  (וִ )יזַּ

Je 40:8, נְיָה  Je 42:1—1. a Judæan 2 K 25:33, Je 40:8. 2. an elder of Isr., son of Shaphan Ez (וִ )יזַּ

8:11. 3. son of Jeremiah Je 35:3. 4. a leading Judæan, son of Azur Ez 11:1. 5. a leading Judæan Je 

רְיָה =) 42:1   .(43:2 עֲזַּ

 

ן  300   (Strong 239) (page 24) (Hebrew) [300] אָזַּ

 II. † [ן  (.conj) וְּאִזֵן ;vb. only Pi. Pf. weigh, test, prove (cf. Ar. wzn weigh, also Ar. & Aram. deriv.) [אָזַּ

Ec 12:9 (||ן ,חִקֵר   .(תִקֵ

 

ן  301   (Strong 3976) (page 24) (Hebrew) [301] מאז

ן] †  יִם—n.[m.] du. balances, scales (Ar. miyzaÀnun, Aram. (Nasar.) mawzaneÀ) [מאז יִם) מאֹזְנַּ נ  ָׂ  Is (־

40:15 + 4 t.; cstr. מאֹזְנֵי Lv 19:36 + 9 t.—balances, for weighing money Je 32:10 כֶּסֶף בְמ׳ הַּ ל   ;וָאֶשְׁקֹ

hair Ez 5:1 (ל ק מ׳ ;(מ׳ מִשְׁקָ חַּ  fig., calamity ;י׳ .Is 40:15 dust of bal., sim. of insignif. of nations bef (שַּׁ

Jb 6:2; men Psalm 62:10; hills Is 40:12 (הָרִים וּגְבָעוֹת לֶס  פֶ ל בַּ בְנֵי־||) Lv 19:36 א׳ צֶדֶק ;(בְמ׳ שָׁקַּ אַּ

ת צ׳ ,צ׳ צ׳||) Ez 45:10 ,(הִין צ׳ ,אֵיפַּ ת־ צ׳ ,אֵיפַּ ת־ ט) cf. Pr 16:11 (בַּ לֶס וּמ׳ מִשְׁפִ צֶדֶק  fig. Jb 31:6 ;(פֶ

לֵנִי בְמ׳ ה||) Pr 11:1 מ׳ מִרְמָה .opp ;יִשְׁקְ לֵמָ ן||) 20:23 ;(אֶבֶן שְׁ בֶ קְטִין אֵיפָה ||) Am 8:5 (אֶבֶן וָא ָ הַּ לְ

גְדִּיל שֶׁקֶל הַּ ע ;Ho 12:8 (וּלְ בְנֵי מִרְמָה||) Mi 6:11 מ׳ רֶשַּׁ   .(אַּ

 

ה  302   (Strong 242) (page 25) (Hebrew) [302] אֻזֵן שֶׁאֱרָ
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ה †  n.pr.loc. (portion—weighed & measured—of She’e אֻזֵן שֶׁאֱרָ çra, Blau:ZMG 1873, 296), place 

built by שׁ׳, daughter of Ephraim 1 Ch 7:24.  

 

ם  303   (Strong 246) (page 25) (Hebrew) [303] אֲזִקִי

ק .v אֲזִקִים    p. 279 .זק

 

ר  304   (Strong 247) (page 25) (Hebrew) [304] אָזַּ

ר] †   .vb. gird, encompass, equip (Talm. id., Ar. Àazzara, Aram. in deriv. Lag:BN 177 der. fr [אָזַּ

wazara). Qal Pf. ּו זְר ָ זְרֵנִי .S 2:4; Impf. sf 1 א  אַּ ר .Jb 30:18; 2 ms יַּ א .Je 1:17; Imv תֶאֱזוֹ  ,Jb 38:3 אֱזָר־נָ

40:7; Pt. pass. ר לָצֶיךָ K 1:8; —gird, gird on, sq. acc. rei loins 2 אָזוּ  ;Je 1:17 מָתְנֶיךָ ,Jb 38:3, 40:7 חֲ

pass., subj. ר ו ,אֵזוֹ כְּפִי כֻתָנְתִי  K 1:8; cf. act. c. acc. pers. Jb 30:18 2 וְאֵזוֹר עוֹר אָזור בְמָתְנָי

זְרֵנִי אַּ יִל v. Di; fig. 1 S 2:4 לְבוּשִׁי .subj ,יַּ חַּ זְרוּ  ָ ר .Niph. Pt א   (נ׳ בִגְבוּרֶה)  fig. Psalm 65:7 of God נֶאֱזָ

girded with might. Pi. Impf. 2 ms. sf. זְרֵנִי תְאַּ זְרֵנִי ;Psalm 18:40, 30:12 וַּ תַּ  ;S 22:40 (Ges:§ 68 R 2) 2 וַּ

Pt. sf. זְרֵנִי מְאַּ י .Psalm 18:33; cstr הַּ זְרֵ  Is 50:11 but cf. infr.—gird,c. 2 acc. (pers. & rei) fig., Psalm מְאַּ

18:40 = 2 S 22:40, Psalm 18:33 (יִל ה) Psalm 30:12 ;(חַּ חָ  .acc. rei om. Is 45:5; acc. pers. om ;(שִמְ

ת זְרֵי זִיקוֹ ר .cf. 27:11 (SyrVer Kn Brd Di). Hithp. Pfמְאִירֵי  Is 50:12; but rd. rather מְאַּ ז ָ  Psalm הִתְאַּ

93:1; Imv.  ּזְרו   .(י׳ .subj) Psalm 93:1 עזֹ Is 8:9, 8:9—gird oneself, for war Is 8:9, 8:9; withהִתְאַּ

 

ר  305   (Strong 232) (page 25) (Hebrew) [305] אֵזוֹ

ר   abs. Jb 12:18 + 8 א׳—n.m.:Is 5:27 waistcloth (NH id., Ar. ÀizaÀrun, cf. RS:JQ Jan. 1892, 289 ff.) אֵזוֹ

t; cstr. 2 K 1:8 + 4 t.;—of skin 2 K 1:8 (prophet.); of linen Je 13:1 (v. Che) cf. v:2, v:4, v:6, v:7, v:7, 

v:10, v:11 (symbol. of Isr. & Jud. cleaving to י׳); of Assyrian war-riors’ waistcloth,‘girdle of loins’ Is 

5:27; in wall-images of Chaldeans, יִם ר Ez 23:15 (cf. 2 K 1:18 v. sub חֲגוֹרֵי א׳ בְמָתְנַּ  so fig. of (אָזַּ

Yahweh's power over kings  הֶם יֶּאְסֹר אֵזוֹר בְמָתְנֵי ׳) Jb 12:18וַּ  .fetter, cf. Di; but acc. to RS:1.c = א

ref. to slaves’ garment); metaph. of righteousness & faith-fulness Is 11:5, 11:5 (ו לָצָיו ,א׳ מָתְנָי חֲ   .(א׳

 

עַּ   306   (Strong 248) (page 25) (Hebrew) [306] אֶזְרוֹ

עַּ     p. 284 .זרע .v אֶזְרוֹ

 

ח  307   (Strong 249) (page 25) (Hebrew) [307] אֶזְרָ

ח    p. 280 .זרח .v אֶזְרָ

 

חַּ   308   (Strong 255) (page 25) (Hebrew) [308] אֹ

חַּ   חח .v. I אֹ   p. 28 . א
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ח  309   (Strong 251,256-57) (page 25) (Hebrew) [309] אָ

 I. ח חְאָב ,אָ חָב ,אַּ חְבָן ,אֶ חה .etc. v אַּ   p. 26 .א

 

ח  310   (Strong 254) (page 25) (Hebrew) [310] אָ

 II. אָח v. II. ח ח   p. 28 .א

 

ח  311   (Strong 253) (page 25) (Hebrew) [311] אָ

 † III. ח   .interj. (onomatop.) ah! alas! Ez 6:11, 21:20 אָ

 

י  312  לַּ חְ  (Strong 305) (page 25) (Hebrew) [312] אַּ

י †  לַּ חְ לֵי Psalm 119:5 and אַּ חֲ ח K 5:3 (perh. from 2 אַּ י III. and אָ י .Aram = לַּ  the varying :לוּ = לְוַּ

punctuation is due doubtless to the word being treated by the punctuators as a subst. = wish, with 

suff. & in c. st.,‘my wish is that,’ etc.; cf. Ki on Psalm 119 י קָשׁוֹתַּ י וּבַּ חִנּוֹתַּ   .ah that! (LXX ὄφελον) ,(תְ

 

ד  313  חַּ  (Strong 258) (page 25) (Hebrew) [313] אָ

ד]  חַּ חד .vb. v [אָ   .(Co Ez 21:21) חדד or י

 

חָד  314   (Strong 259) (page 25) (Hebrew) [314] אֶ

חָד   Sab. id., cf. DHM:ZMG 1876, 707, Ar. ÀahÍadun, Eth. À’ahÍadi ,אחד .adj. num. one (Ph 962:אֶ

Aram. ד ד .Gn 1:5 + cstr א׳ .hÍad; on As. edu, ahéadu, cf. Dl:W No. 139)—abs ,חַּ חִַּּ֫  Gn 21:15 +; so אַּ

even bef. prep. 1 S 9:3 al. v. Dr; f. abs. ת חִַּּ֫ ת ;+ Gn 2:21 אַּ ח ָ ת .Gn 11:1 +; cstr אֶ חִַּּ֫  .Dt 13:13 +; pl אַּ

m.  חָדִים ד ;.Gn 11:1 + 4tאֲ  Ez 33:30 del. Co cf. LXX;—1. one Gn 1:9, 27:38, 27:45, Ex 12:49, Jos חַּ

23:10, 1 S 1:24, 2 S 12:3 +, Zc 14:9, Mal 2:10, Jb 31:15 +, so also (emph.) 2 S 17:3 for MT ר  LXX אֲשֶׁ

We Dr; one or two ֹלא חָד וְ לְיוֹם אֶ לאֹ  יִם  ן .Ezr 10:13; as subst. sq לִשְׁנַּ  Gn 2:21, Lv 4:2, 4:13, Is מִ

חָדִים  .Gn 19:9, 42:13, 42:32, 2 K 6:3, 6:5 +; one and the same Gn 40:5, Jb 31:15; pl הָא׳ ;+ 34:16 אֲ

 ;Gn 27:44, 29:20, Dn 11:20 † יָמִים א׳ Gn 11:1 cf. Ez 37:17 (abs.), but v. Co; = few, a few † דְּבָרִים

ד חָ חָד as one man, together Ju 20:8, 1 S 11:7; also כְּאִישׁ אֶ חֲדָא .late = Aram כְּאֶ  =) Ezr 2:64 † כַּּ

Ne 7:66) 3:9, 6:20, Ec 11:6; v. esp. Is 65:25 (|| earlier חְדֶּו  each, every Ex 36:30, Nu = .2 .( 11:7 ,11:6 יַּ

7:3, 7:85, 28:21, 1 K 4:7, 2 K 15:20 +; also repeated, distrib. sense Nu 7:11, 13:2, 17:21, Jos 3:12, 
4:2, 4:4. 3. = a certain 1 S 1:1, 2 S 18:10, 2 K 4:1, Est 3:8 + cf. 2 S 17:9 v. Dr 1 S 1:1; hence 4. = 
indef. art. 1 S 6:7, 24:15, 26:20 (but del. LXX We Dr) 1 K 19:4 , 19:5 +. 5. only 1 K 4:19; & (fem.) once 

2 K 6:10, Psalm 62:12, 89:36 (once for all); לוֹשׁ שָׁנִים לְשָׁ ת  חַּ שָנָה ,Ch 9:21 2 אַּ  Lv 16:34 cf. Jb א׳ בַּ

ם ,40:5 עַּ ת פַּ ח ָ ת ,Jos 6:3, 6:11 cf. v:14 אֶ חַּ ת  Nu 10:4, Jb 33:14; at once בְאַּ ח ָ  .Pr 28:18 cfבְאֶ

ת חַּ ם־אַּ ה נְקַּ קְמֶ ָ ׳ Ju 16:28. 6. one…another, the one…the other וְאִנּ   ,Ex 17:12, 18:3, 18:4 א׳ … א

Am 4:7, 2 S 12:1, Je 24:2, 2 Ch 3:17, Ne 4:11 +; 2 S 14:6 rd. חִיו חָד אֶת־אָ האחד את־ for הָאֶ

חד חָד ,LXX We Dr; one after another, one by one הא ד אֶ חַּ  ,Is 27:12 cf. Ec 7:27. 7. as ordinal לְאַּ



first (mostly P & late) Gn 1:5 (P) 2:11 (J) Ex 39:10 (P); Ez 10:14 esp. of first day of month Ex 40:2 (P) 

Ezr 3:6, 10:16, 10:17, Ne 8:2, Hg 1:1; first year,  ת חַּ ת אַּ  ,Ch 36:22, Ezr 1:1, Dn 1:21, 9:1, 9:2 2שְׁנַּ

11:1 abs. Jb 42:14 cf. first (day, יוֹם om.) Gn 8:5, 8:13 ׁחֹדֶש לַּ חָד   so Ex 40:17, Lv 23:24 , Nu ;בְאֶ

1:18, 29:1, 33:38 (all P) Dt 1:3, 2 Ch 29:17, Ezr 7:9, 7:9, Ez 26:1, 29:17, 31:1, 32:1, 45:18. 8. in 

combin., a. ד עָשָר חַּ שְׁתֵי ,עָשָר .eleven (cf אַּ עֶשְרֵה Gn 32:23, 37:9 (JE) Dt 1:2; so (עַּ ת־ חַּ  Jos אַּ

15:51 (P) 2 K 23:36, 24:18, 2 Ch 36:5, 36:11, Je 52:1 (precedes noun, exc. Jos 15:51; as ordinal, 

eleventh ת עֶשְרֵה שָׁנָה חַּ  Ez 30:20, 31:1 cf. 1 K 6:38, 2 K 9:29; b. with other numerals, as cardinal אַּ

רְבָעִים חָד וְאַּ חֲמֵשׁ מֵאוֹת אֶ לֶף וַּ  precedes other א׳ ;Nu 1:41 cf. 2:16, 2:28, 31:34, 31:39 (all P אֶ

numeral); but ת שָׁנָה חַּ רְבָיִם וְאַּ ׳) אַּ  following) 1 K 14:21, 15:10, 2 K 14:23, 2 Ch 12:13 cf. 2 K 22:1 א

= 2 Ch 34:1; 2 K 24:18 = Je 52:1 = 2 Ch 36:11, Jos 12:24 (D) Is 30:17, Ezr 2:26 = Ne 7:30 cf. v:37; 

Dn 10:13; as ordinal  ָׁאוֹת ש תוְשֵׁשׁ מֵ חַּ ה בְאַּ נָ  Gn 8:13 (P) Ex 12:18 (P), 1 Ch 24:17, 25:28, 2 Ch 

׳) 16:13   .(following א׳) preceding); but 1 K 16:23, Hg 2:1 א

 

חוּד  315   (Strong 261) (page 26) (Hebrew) [315] אֵ

חוּד †  חוּד .n.pr.m. (union fr אֵ חִי = a Benja-mite 1 Ch 8:6 (?אֱ   .Gn 46:21 אֵ

 

ד  316   (Strong 2297) (page 26) (Hebrew) [316] חַּ

ד †  חָד = .adj חַּ   .Ez 33:30 del Co, cf. LXX אֶ

 

חה  317   (page 26) (Hebrew) [317] א

חה ח stem assumed for) א  ,which however perh. bilit. & prim, so Thes Rob Ges al.; Dl:HA 59 prop ;אָ

surround, protect; Dl:W comp. ahéu, side., Zehnpfund:BAS 1. 510 prop. belong together, cf. Schult. 
Thes. De Goeje in RS:Sem 256 N suggests connection with hÌayy, family, clan).  
 

ח  318   (Strong 251) (page 26) (Hebrew) [318] אָ

 I. ח ח .Ar. Àahä (cstr. Àahäuw etc.), Sab ,אח .n.m. brother (Ph 630:אָ ̅א  (sf. ח הו̅א י  ) CIS:iv. 1, 17 and 24 

al., Eth. Àhéw: As. ahéu cf. Dl:W, Aram. ח הי .ÀahÍoÀ; Palm., Nab. sf ,אַּ חו חיה ,א ח .abs—;(א  + Gn 24:29 אָ

(Ez 18:10 del. Co cf. LXX SyrVer Vulgate; Ew Sm ח  (Dl Ba:Ez x defends as = one cf. As. ahéu ;אַּ

never c. art.; cstr חִי חִי .Gn 10:21 +; sf אֲ חִיךָ ;+ Gn 4:9 אָ חִיו ;+ Gn 4:9 אָ חִיהוּ ;+ Gn 4:2 אָ  Je 34:9 אָ

+ 3 t. etc.; pl. חִים חוּ Gn 13:8 +; so rd. Ho 13:15 v. De:Compl. Var. 23 cf. sub אַּ חֵי .cstr ;אָ  Nu 27:10 אֲ

+; sf. י חַּ י ;+ Gn 19:7 אַּ ח ָ חֲרֵי S 20:29 + (but 1 S 30:23 LXX We 1 אֶ י את for אַּ ח ָ חֶיךָ ;(אֶ  Gn 37:13 אַּ

חָיו ;+  ,Gn 44:14 + etc. 1. brother, born of same mother (& father) Gn 4:2, 4:8, 4:9, 4:10, 4:11, 27:6 אֶ

27:11, 44:20, 49:5; cf. 28:2, 29:10, 29:10 + Ex 4:14 + oft.; also of half-brother Gn 20:5, 20:13, 20:16 
(on pa-rentage cf. v:12) 37:2, 37:4, 37:5 +, 2 S 13:4, 13:7, 13:8 +. 2. indef. = relative; Lot, of Abr. Gn 
13:8, 14:12, 14:14, 14:16; Jacob, of Laban 29:12, 29:15 (nephew); hence of kinship in wider sense; 
member of same tribe Nu 16:10, 18:2, 18:6, 2 S 19:13; of same people Ex 2:11, 2:11, 4:18, Dt 15:12, 

Ju 14:3, Is 66:20, Ne 5:1, 5:5, 5:8 vid. esp. Lv 19:17 cf. v:18 (ex-tended to incl. sojourner גֵר v:34); of 

Israel & Judah 2 S 19:42; Isr. & Edom Nu 20:14; cf. of Ishmael Gn 16:12, 25:18; of friend 2 S 1:26, 1 

K 9:13, 20:32, 20:33 of allies א׳ בְרִית Am 1:9. 3. fig. of resemblance Jb 30:29  נִּים לְתַּ ח הָיִיתִי  אָ



לִבְנוֹת||) עֲנָה רֵעַּ  ח הוּא  i.e. by reason of his crying, cf. Di; Pr 18:9 יַּ אכְתוֹ אָ לַּ ה בִמְ פֶ חִית מִתְרַּ שְׁ מַּ

ל עַּ חִיו אִישׁ in phr. one…another .4 .לְבַּ חִיו ;Gn 9:5 , Jo 2:8, Zc 7:10 אָ שׁ …אָ  Gn 13:11 + 25 t + Ex אִי

32:27 (where also same phr. c. ּהו שׁ v. these words—& also—קְרבֹוֹ & רֵעֵ חָד ,אִי  for development ;אֶ

of idiom cf. Dt 15:2, Is 19:2, Je 34:14, (cf.15), 34:17, Ez 38:21, Hg 2:22; usually of men; of faces of 

golden cherubim Ex 25:20, 37:9; of scales of crocodile Jb 41:9. (ח חח .fire-pot. v. sub II אָ   (.א

 

חְאָב  319   (Strong 256) (page 26) (Hebrew) [319] אַּ

חְאָב  חיאב = ;n.pr.m. Ahab (father's brother 91:אַּ  Nö:ZMG 1886, 172, Ἀχίαβος was a nephew of א

Herod; cf. like name in Syr., given ob maximum cum parte suo similitudinem, Bar Hebraeus in 

Euseb:Chron. ii. 23 cf. LCB:1879, 1339. In many cases, however, the mng. of n.pr. comp. with ח  is א

dub., & perfect consistency, especially in com-parison with cpds. of אָב, seems impossible; cf. rem. 

sub ל חְאָב —(and further We:Skizzen, iii. 1 f, Dl:Pr. cap. vi אביא חָב ;+ K 16:28 1אַּ  .Je 29:22—1 וּכְאֶ

son of Omri, king of Isr. 1 K 16:28, 16:29, 18:1, 18:2, 18:3, 20:2, 20:13, 20:14 + 41 t. 1 K, 27 t. 2 K, 14 
t. 2 Ch; Mi 6:16. † 2. false prophet, time of Jerem. Je 29:21, 29:22.  
 

חָב  320   (Strong 256) (page 26) (Hebrew) [320] אַּ

חָב  חְאָב .v אַּ   .אַּ

 

חְבָן  321   (Strong 257) (page 26) (Hebrew) [321] אַּ

חְבָן †    .n.pr.m. (brother of an intelligent one) son of Abishur, of Judah 1 Ch 2:29 אַּ

 

י  322  חוּמַּ  (Strong 267) (page 26) (Hebrew) [322] אֲ

י †  חוּמַּ   .n.pr.m. descendant of Judah 1 Ch 4:2 אֲ

 

חִיאָם  323   (Strong 279) (page 26) (Hebrew) [323] אֲ

חִיאָם †    .n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:33, 1 Ch 11:35 אֲ

 

הוּ  324  חִיִָּּ֫  (Strong 281,277) (page 26) (Hebrew) [324] אֲ

הוּ †  חִיִָּּ֫ חִיָּה ,אֲ חִי ,(always, exc. where other form noted) אֲ  .n.pr.m. (brother of Yah(u), cf. Ph אֲ

לך לך .brother of Milk, & esp חמ לך must be cstr. since אחת sister of Milk, where אחתמ  is a male מ

deity; cf. Carth.  לקרת  Euting:213). 1. a priest 1 S 14:3, 14:18. 2. a scribe 1 K 4:3. 3. a prophetחתמ

1 K 11:29, 11:30, 12:15, 14:2, 14:4, 2 Ch 9:29; 1 K 14:4, 14:5, 14:6, 14:18, 2 Ch 10:15 (last five 

הוּ חִיָ  father of king Baasha 1 K 15:27, 15:29, 15:33, 21:22, 2 K 9:9 . 5. grandson of Hezron 1 .4 .( אֲ

Ch 2:25, or perh. n.pr.f., mother of preceding four, cf. Be. 6. son of Ehud, of Benj. 1 Ch 8:7 =  ַּחוֹח  ,אֲ

v:4. 7. one of Dvd's heroes 1 Ch 11:36. 8. a Levite, Dvd's time 1 Ch 26:20 . 9. a chief man under 

Nehem. Ne 10:27. 10. a Gadite 1 Ch 5:15 (חִי   a man of Asher 1 Ch 7:34 (id.) .11 .(אֲ

 

הוּד  325  חִי  (Strong 282) (page 26) (Hebrew) [325] אֲ



הוּד †  חִי הוּד ,הוֹד .n.pr.m. prince of Asher Nu 34:27; (brother of majesty, cf אֲ חֻד v. also ;אֲבִי חִי   ,(אֲ

 

חְיוֹ  326   (Strong 283) (page 26) (Hebrew) [326] אַּ

חְיוֹ †  חיון =) .n.pr.m אַּ  i.e.fraternal). 1. a son of Aminadab, brother of Uzzah 2 S 6:3, 6:4 (LXX ,א

חָיו חִיו We ,אֶ חָיו but v. Dr) 1 Ch 13:7 (LXX ,אָ חִיו .a Benjamite 1 Ch 8:14, but rd .2 .(אֶ  .LXX Be. 3 אָ

a Benjamite 1 Ch 8:31 = 9:37 (> LXX חָיו   .(אֶ

 

חֻד  327  חִי  (Strong 284) (page 26) (Hebrew) [327] אֲ

חֻד †  חִי הוד = .n.pr.m. (prob אֲ חי   .q.v.) son of Ehud, a Benjamite 1 Ch 8:7 א

 

חִיטוּב  328   (Strong 285) (page 26) (Hebrew) [328] אֲ

חִיטוּב †   ;n.pr.m. (my brother is goodness) 1. grandson of Eli 1 S 14:3, 1 Ch 5:33, 5:34, 5:37, 5:38 אֲ

father of Ahimelech 1 S 22:9, 22:20 (חִטוּב  .v:11, v:12 (on iden-tity of pers. v. Be 1 Ch 5:33). 2 (אֲ

father of Zadok 2 S 8:17 (= 1 Ch 18:16), but We rds. Ahim son of Ahitub; 1 Ch 5:37, Ezr 7:2; 
grandfather of Zadok 1 Ch 9:11, Ne 11:11 (on all cf. We l.c.)  
 

לוּד  329  חִי  (Strong 286) (page 27) (Hebrew) [329] אֲ

לוּד †  חִי לוּד = n.pr.m. (acc. to Thes אֲ חִי יְ  child's brother (?)) 1. father of Jehoshaphat, David's אֲ

chronicler 2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 1 Ch 18:15. 2. father of Baana, officer of Solomon 1 K 4:12.  
 

ת  330  חִימוֹ  (Strong 287) (page 27) (Hebrew) [330] אֲ

חִימוֹת †  ת .n.pr.m. (my brother is death) a Levite 1 Ch 6:10 (cf אֲ חַּ   .(Ch 6:20, 2 Ch 29:12 1 מַּ

 

לֶךְ  331  חִימִֶּ֫  (Strong 288) (page 27) (Hebrew) [331] אֲ

לֶךְ †  חִימִֶּ֫ לך .n.pr.m. (brother of Melek, Ph אֲ לכת ,חמ הו v. also ;חמ חי  supr.) 1. priest in Saul's א

(Dvd's) time 1 S 21:2, 21:2, 21:3, 21:9, 22:14; 22:16 (ְלֶך חִימ ֶ  Ch 24:31, Psalm 52:2 = (title); son of 1 אֲ

Ahitub 1 S 22:9, 22:11 (cf.12); 22:20; father of Abiathar 1 S 23:6, 30:7; so also 2 S 8:17 SyrVer Ew 

We Th Dr; where MT חימ׳  & (אֲח׳ מִבְנֵי אִיתָמָר) whence id. wrongly 1 Ch 24:6, cf. v:4 ;בן־אביתר א

18:16 (where rd. אֲח׳ for אֲב׳). 2. a Hittite 1 S 26:6.  

 

ן  332  חִימַּ  (Strong 289) (page 27) (Hebrew) [332] אֲ

ן †  חִימַּ  ;n.pr.m. (my brother is a gift ? so Thes; cf. Ar. mannun)  1. a son of Anak Nu 13:22, Ju 1:10 אֲ

ן   חִימָ ן ,Jos 15:14. 2. a Levite אֲ חִימ ָ   .Ch 9:17 1 ,אֲ

 

ץ  333  עַּ חִימִַּּ֫  (Strong 290) (page 27) (Hebrew) [333] אֲ



ץ †  עַּ חִימִַּּ֫  ,n.pr.m. (my brother is wrath) 1. son of Zadok 2 S 15:27, 15:36, 17:17, 17:20, 18:19 אֲ

18:22, 18:23, 18:27, 18:28, 18:29, 1 Ch 5:34 (ץ עַּ חִימִָּ֫  v:35, 6:38; perh. also 1 K 4:15 (son-in-law of אֲ

Sol.) 2. ץ עַּ חִימִָּ֫   .father-in-law of Saul 1 S 14:50 ,אֲ

 

חְיָן  334   (Strong 291) (page 27) (Hebrew) [334] אַּ

חְיָן †    .n.pr.m. (fraternal, Aram.ÀhÍyonoÀ) a Manassite 1 Ch 7:19 אַּ

 

חִינָדָב  335   (Strong 292) (page 27) (Hebrew) [335] אֲ

חִינָדָב †    .n.pr.m. (my brother is noble) an officer of Solomon 1 K 4:14 אֲ

 

ם  336  עַּ ִֹּ֫ חִינ  (Strong 293) (page 27) (Hebrew) [336] אֲ

ם †  עַּ ִֹּ֫ חִינ  .n.pr.f. (my brother is delight) 1. wife of Saul 1 S 14:50 (daughter of Ahimaaz) 2 אֲ

Jezreelitess, wife of David 1 S 25:43, 27:3, 30:5, 2 S 2:2, 3:2, 1 Ch 3:1.  
 

חִיסָמָךְ  337   (Strong 294) (page 27) (Hebrew) [337] אֲ

חִיסָמָךְ †   ,n.pr.m. (my brother has supported) father of Oholiab, a workman on tabern. Ex 31:6 אֲ

35:34, 38:23  
 

זֶר  338  חִיעִֶּ֫  (Strong 295) (page 27) (Hebrew) [338] אֲ

זֶר †  חִיעִֶּ֫  n.pr.m. (my brother is help, cf. As. Ahéulê’te, my brother is strength, Dl:Pr 202) 1. a chief of אֲ

Dan Nu 1:12, 2:25, 7:66, 7:71, 10:25. 2. one of David's heroes 1 Ch 12:3.  
 

חִיקָם  339   (Strong 296) (page 27) (Hebrew) [339] אֲ

חִיקָם †   n.pr.m. (my brother has arisen) son of Shaphan, Josiah's time 2 K 22:12, 22:14, 2 Ch אֲ

34:20; protector of Jerem. Je 26:24; father of Gedaliah 2 K 25:22, Je 39:14, 40:5, 40:6, 40:7, 40:9, 
40:11, 40:14, 40:16, 41:1, 41:2, 41:6, 41:10, 41:16, 41:18, 43:6.  
 

חִירָם  340   (Strong 297) (page 27) (Hebrew) [340] אֲ

חִירָם †   .son of Benj. Nu 26:33 (prob (אֲבִירָם .cf ;חִירָם .v חרם .brother of (the) lofty = Ph) .n.pr.m אֲ

חרח = חִי וָראֹשׁ .Ch 8:1 v. Be) (cf 1 א   .(Gn 46:21 אֵ

 

 (Strong 2438,2361) (page 27) (Hebrew) [341] חִירָם  341 

 S 5:11 + 18 t. 1 K + Kt 1 Ch 14:1, 2 Ch 2 ח׳—(abbr. fr. foregoing ;חרם .Ph) n.pr.m. Hiram חִירָם † 

4:11, 9:10 (all Qr חוּרָם); 1 חִירוֹם K 5:24, 5:32, 7:40; also 1 חוּרָם Ch 8:5 + 9t. Ch.—1. king of Tyre, 

contemp. of David & Solomon 2 S 5:11, 1 K 5:15, 5:15, 5:16, 5:21, 5:22, 5:24, 5:25, 5:25, 5:26, 5:32, 
9:11, 9:11, 9:12, 9:14, 9:27, 10:11, 10:12, 1 Ch 14:1, 2 Ch 2:2, 2:10, 2:11, 8:2, 8:18, 9:10, 9:21. 2. an 
artificer of Tyre, sent by Hiram the king 1 K 7:13, 7:40, 7:40, 7:45, 2 Ch 2:12, 4:11, 4:11, 4:16. 3. a 
Benjamite 1 Ch 8:5.  
 

חִירָמִי  342   (Strong 298) (page 27) (Hebrew) [342] אֲ



חִירָמִי †    .as n.coll. Nu 26:38 הָא׳ .adj.gent אֲ

 

ע  343  חִירַּ  (Strong 299) (page 27) (Hebrew) [343] אֲ

ע †  חִירַּ   .n.pr.m. (my brother is evil) a chief of Naphtali Nu 1:15, 2:29, 7:78, 7:83, 10:27 אֲ

 

ר  344  חַּ חִישׁ ָ  (Strong 300) (page 27) (Hebrew) [344] אֲ

ר †  חַּ חִישׁ ָ   .n.pr.m. (brother of (the) dawn, As. Ahéšêri Dl:Pr 202) a Benjamite 1 Ch 7:10 אֲ

 

חִישָׁר  345   (Strong 301) (page 27) (Hebrew) [345] אֲ

חִישָׁר †    .n.pr.m. (my brother has sung) over Solomon's household 1 K 4:6 אֲ

 

פֶל  346  חִיתִֹּ֫  (Strong 302) (page 27) (Hebrew) [346] אֲ

פֶל †  חִיתִֹּ֫  ,n.pr.m. (my brother is folly?) David's trusted & traitorous counsellor 2 S 15:12, 15:31 אֲ

15:31, 15:34, 16:15, 16:20, 16:21, 16:23, 16:23 , 17:1, 17:6, 17:7, 17:14, 17:14, 17:15, 21:23, 23:34, 1 
Ch 27:33, 27:34.  
 

ה  347  חֲוָ  (Strong 264) (page 27) (Hebrew) [347] אַּ

חֲוָה †    .Zc 11:14 (between Judah & Israel) הָא׳ n.f. brotherhood אַּ

 

 (Strong 2419) (page 27) (Hebrew) [348] חִיאֵל  348 

לך .Ph & חירם .brother of EÓl, LXX Ἀχειηλ; cf (אֲ )חִיאֵל .n.pr.m. (prob חִיאֵל †   etc.; v. Bae:Rel ,חמ

156) a Bethelite, rebuilder of Jericho 1 K 16:34.  
 

חוֹת  349   (Strong 269) (page 27) (Hebrew) [349] אָ

חוֹת †  חָת .Aram ,אחת .n.f. sister (Ph 114:אָ  hÍyotoÀ, Ar. Àuhätun, As. ahéâtu, Dl:w, Eth. Àhét: Sab. in אֲ

n.pr. ח הו̅א תאמ  Os:ZMG 1865, 273)—abs. ׳ חוֹת .S 13:1 + (never with art.); cstr 2 אָ  .Gn 4:22 +; sf אֲ

חֹתִיאֲ  חוֹתִי)  י .Gn 12:13 +, etc.; pl. sf (אֲ חְוֹתַּ י Qr) אַּ חְיוֹתַּ יִח ;Jos 2:13 (אַּ חוֹתַּ  Ez 16:51 (Qr; Kt אֲ

חותך חיו׳ t. (Co all 2 + (א חֲיוֹתֵח ;(א חוֹתֵח ;(־תיך Co) Ez 16:52 אַּ  .Ez 16:52 (must be pl., but del אֲ

Co); חְיתָֹיו חוֹתֵיכֶם ;Jb 42:11 אַּ הֶם ;Ho 2:3 אֲ חְיתֵֹי  ,Ch 2:16 Jb 1:4—1. sister Gn 4:22, 12:13 1 אַּ

12:19, 20:2, 20:5, 20:12 (same father, diff. mother) so Lv 18:11 cf. Ez 22:11; Gn 24:30, 24:30 +, Ex 
2:4, 2:7; Lv 18:9 (either parent same) so Dt 27:22, Nu 6:7, 2 S 13:1, 13:2, 13:4 +, Ct 8:8, 8:8, called 
upon, in mourning for dead Je 22:18; = near relative Gn 24:59, 24:60 (or because Laban prominent ? 

so Di); /man of same nationality Nu 25:18 cf. Ho 2:3. 2. = beloved Ct 4:9, 4:10, 4:12, 5:12 (4 t. ||לָה  כַּּ

bride; phr. orig. im-plying that marriage with half-sister—of same father—was allowed? cf. Nö:ZMG 
1886, 150 & Gn 20:12). 3. symbol. of Judah, Samaria, Sodom & Jerusalem Je 3:7, 3:8; 3:10, Ez 

16:45, 16:52, 16:52 (del. Co) +, 23:4, 23:11 +. 4. fig. of intimate connection לָרִמָה אִמִי חֹתִי  אֲ  …וַּ

אתִיקָרָ   Jb 17:14; חָכְמָה לַּ תְ אֱמֹר  חֹתִי אַּ חֹתָהּ ,Pr 7:4. † 5.. another אֲ ה אֶל־אֲ  of curtains of ,אִשָ

tabern. Ex 26:3, 26:3, 26:6, loops v:5, tenons v:17; of wings of living creatures, Ezek.'s vision Ez 1:9, 

1:23, 3:13; not of persons, but vid. רְעוּת.  



 

חוּ  350   (Strong 260) (page 28) (Hebrew) [350] אָ

חוּ †  א .n.m.:Jb 8:11 coll. reeds, rushes (Aram:אָ חְוָ  orig. Egypt., cf. demot. aχ&aodu; fr. aÔχaÔ be ,אַּ

green, v. Ebers:AG & BB Mos. 338; Wied:Sammlung 16) Gn 41:2, 41:18 (E) Jb 8:11; also Ho 13:15 

where rd. חִים חָוִים pl. for אָ חֶה] or fr. a parall. form ,(cf. AW) אֲ   .v. De:Compl. Var. 23 f ,[אָ

 

ה  351  חְוָ  (Strong 262) (page 28) (Hebrew) [351] אַּ

חְוָה    p. 296 .חוה .v אַּ

 

ז  352  חַּ  (Strong 270) (page 28) (Hebrew) [352] אָ

ז †  חַּ ח .vb. grasp, take hold, take possession (Ar. ÀahäadÑa, Sab 68:אָ ̅ד̅א  Sab. Denkm.:39, Aram. 

ד חַּ ז .ÀehÍad As. ahéazu, Eth. Àahéza:)—Qal Pf ,אֲ חַּ ה ;+ Ex 15:14 אָ חֲזָ ָ נִי .Jb 23:11, Is 33:14; sf א  חָזַּ  2 אֲ

S 1:9; 1 s. sf. זְתִיו חַּ חֵז .Ct 3:4, etc.; Impf אֲ ז ;+ Jb 17:9 יאֹ חֶ אֹ יִּּ֫ חֶז ;Dt 32:41 תאֹחֵז .S 6:6; 3 fs 2 וַּ תאֹ  וַּ

Ru 3:15; חֶז תֹ חֵז ;S 20:9 2 וַּ חֵזוּן ;Ju 20:6 וָאֹ מוֹ .Is 13:8; sf יאֹ חֲזִֵּ֫ חֱזוּךְ ;Ex 15:15 יאֹ —;.Je 13:21, etc יאֹ

† as פ׳ gutt. ֹחז יֶּאֱ חזֹ  .Ju 16:3 1 K 6:10; 2 ms וַּ חזֹ .Ec 7:18; Infתֶאֱ חזֹ ;K 6:6 1 אֲ  ;.Ch 13:9 + 3 t 1 אֱ

Imv. ֹחז חֳזִי־ ,Ex 4:4, 2 S 2:21 אֱ חֱזוּ ;Ru 3:15 אֶ זוּ ;Ct 2:15 אֶ חֹ  חֵז .Ne 7:3; Pt. act אֱ  .Ch 25:5; pass 2 אֹ

חוּז חֲזֵק בְ  = ) Gn 25:26, Ex 4:4 (both J) Ju 16:3, 20:6 בְ  .Est 1:6, etc.;—grasp, take hold of, sq אָ יַּּ  וַּ

19:29) 2 S 4:10, 6:6, 20:9, 1 K 1:51, Ru 3:15, 3:15; 1 K 6:6 of beams having hold in a wall; (cf.  בֵית

חֱזֶה   חֲֹזָה .Jb 8:17; Hoffm rds אֲבָנִים יֶי   ;.also Ct 7:9 of taking hold of branches, in metaph ;(יאֹ׳ = י

poet, fig., of God 's seizing man in wrath Jb 16:12; taking hold graciously Psalm 73:23; taking hold of 

judgement Dt 32:41; subj. man גְלִי ה רַּ חֲזָ ָ אֲשֻׁרוֹ א  רְתִי||) Jb 23:11 בַּ רְכּוֹ שָׁמַּ  cf. also 17:9); of taking דַּּ

hold of folly Ec 2:3 cf. 7:18; subj. ר חַּ שַּ חוֹ ,Jb 38:13 הַּ לֶאֱ רֶץ  הָא ָ נְפוֹת   ,also sq. acc. Ju 1:6, 12:6 ;בְבַּ

16:21, 2 S 2:21, Is 5:29, Ct 2:15, 3:4, 1 Ch 13:9, 2 Ch 25:5, Psalm 56:1, 137:9; cf. 1 K 6:10 (cf. v:6 

supr.), subj.  ַּיָּצוּע יֶּא׳ אֶת־ ,הַּ עֲצֵי אֲרָזִים וַּ יִת בַּ בַּ  ;of a snare catching the heel, in metaph. Jb 18:9 ;הַּ

fig., subj. God  Psalm 77:5; God 's hand 139:10; subj. pain, sorrow, fear, etc. Ex 15:14, 15:15, 2 S 1:9, 
Jb 21:6, 30:16, Psalm 48:7 , 119:53, Is 21:3, 33:14, Je 13:21, 49:24; subj. man, obj. fear, etc. Jb 

18:20, Is 13:8; obj. ְדֶּרֶך take one's way Jb 17:9 דִּיק חֵז צַּ רְכּוֹ יאֹ  AV RV hold on his way (cf. 23:11 דַּּ

supr., & As. sÌabâtu urhéu, e. g. V. R:1, 74);—abs. Ne 7:3 of barring gates; pt. pass. caught Ec 9:12; 
fastened, held Est 1:6; taken (by lot) 1 Ch 24:6, 24:6, 24:6 (on text v. &adO;t); taken out of a number 

Nu 31:30, 31:47; pt. act. of same form חֶרֶב חֻזֵי   Ct 3:8 cf. Thes Ba:NB 175 & Eth. Pt.; similarly אֲ

Aram. חִיד  .e.g. Targum Am 2:5; ÀahÍid e.g. SyrVer Ju 8:10, 1 Ch 5:18; & Ez 41:6, 41:6 (but v. Co) ,אָ

Niph. Pf. 3 pl. ּחֲזו ׳ ;Jos 22:9 נאֹ חֲזוּ .Nu 32:30; Impf (.cons) וְנאֹ יֵּאָ חֲזוּ .Gn 47:27; Imv וַּ ָ  Gn 34:10 הֵא 

Jos 22:19; Pt. חָז חָזִים ;Gn 22:13 נֶאֱ  Ec. 9:12; —be caught Gn 22:13, Ec 9:12; elsewhere have נֶאֱ

possessions Gn 34:10, 47:27, Nu 32:30, Jos 22:9, 22:19 (P). Pi. Pt. חֵז  ,Jb 26:9 c. acc. enclose מְאַּ

overlay (so As. Dl:W, p. 294, cf. Aram ÀahÍd, shut). Hoph. Pt. pl. חָזִים   .לְ  .Ch 9:18 fastened to sq 2 מָאֳ

 

חָז  353   (Strong 271) (page 28) (Hebrew) [354] אָ
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חָז  חז n.pr.m. (he hath grasped, abbrev. for אָ הוא  cf. As. Ia-u-héa-zi (i.e. Ahaz) COT on 2 K (.q.v) י

16:8) 1. king of Judah, son of Jotham, father of Hezekiah 2 K 15:38, 16:1, 16:2, 16:5, 16:7, 16:8, 13 t. 
2 K; Is 1:1, 7:1, 7:3, 7:10, 7:12, 14:28, 38:18; 1 Ch 3:13, 2 Ch 27:9 + 8 t. 2 Ch; Ho 1:1, Mi 1:1. 2. son 
of Micah, & great-grandson of Jonathan 1 Ch 8:35, 8:36, 9:42 ( + 9:41 cf. LXXL Vulgate).  
 

חֻזָה  354   (Strong 272) (page 28) (Hebrew) [355] אֲ

חֻזָה †  ׳—n.f. possession 66:אֲ ת .Gn 47:11 + 11 t.; cstr א חֻזַּ ךָ .Gn 17:8 + 21 t.; sf אֲ חֻזָתְ   ;Psalm 2:8 אֲ

—possession, P & late; of landed property Gn 47:11, Lv 14:34, 25:10, 25:13, 25:25, 25:27, 25:28, 
25:33 (houses) 25:41, 25:45, 25:46, Nu 27:4, 32:5, 32:22, 32:29, 35:8, Dt 32:49, Jos 21:12, 21:39, Ez 
44:28, 45:5, 45:6, 45:7, 45:7, 45:8, 46:18, 46:18, 46:18, 48:20, 48:21, 48:22, 48:22, 1 Ch 7:28, 9:2, 2 

Ch 11:14, 31:1, Ne 11:3 ; c. ץ חֻזָה ,אֶרֶ  ,land possessed, one's own land Gn 36:43, Lv 14:34 = א׳ אֲ

25:24, Nu 35:28, Jos 22:4, 22:9, 22:19, 22:19, cf. ת חֻזַּ ה .Lv 27:24; c הָאָרֶץ אֲ חֻזָה ,שָדֶ  Lv ש׳ אֲ

27:16, 27:22, 27:28, cf. v:21; c. ע׳ אֲתֻזָה ,עִיר Lv 25:32, 25:33; חֲלָה ת נַּ חֻזַּ  possession by right of = אֲ

inheritance Nu 27:7, 32:32, & ת א׳ לַּ חֲ חֲלָה .cf 35:2 נַּ  ;Ez 46:16 (but Co as Nu 27:7 so B) א׳ בְנַּ

ת קֶבֶר חֻזַּ לם א׳ ;Gn 23:4, 23:9, 23:20, 49:30, 50:13 אֲ  Gn 17:8, 48:4, Lv 25:34; in promise to עוֹ

Davidic king ָך חֻזָתְ  אֲ ־אָרֶץ וַּ סְפֵי לָה||) Psalm 2:8 אַּ חֲ  as portion of Levit. priests Ez 44:28 י׳ fig. of ;(נַּ

לָה||) חֲ   .(נַּ

 

הוּ  355  זְיִָּ֫ חַּ  (Strong 273-74) (page 28) (Hebrew) [356] אֲ

הוּ  זְיִָּ֫ חַּ זְיָה ,אֲ חַּ י ,אֲ חְזַּ  n.pr.m. (Yah(u) hath grasped; LXX Ὀχοζ(ε)ιας 1 K 22:52 etc., cf. Lag:BN 53) אַּ

1. king of Isr., son of Ahab 1 K 22:40, 22:50, 22:52, 2 K 1:18, 2 Ch 20:37 (ּהו זְיָ חַּ  K 1:2, 2 Ch 2 + ;(אֲ

ה) 20:35 זְיָ חַּ  king of Judah, son of Joram 2 K 8:24, 8:25, 9:21, 10:13, 11:1, 12:19, 13:1, 14:13, 1 .2 .(אֲ

Ch 3:11, 22:1 + 15 t. 2 K 1 Ch (all ּהו זְיָ חַּ זְיָה) K 9:16, 9:23, 9:27, 9:29, 11:2 2 ;(אֲ חַּ י .3 .(אֲ חְזַּ  a priest אַּ

Ne 11:13 (for which חְזֵרָה   .(Ch 9:12 v. Sm:Listen, Tafel 1 יַּ

 

חֻזָם  356   (Strong 275) (page 28) (Hebrew) [357] אֲ

חֻזָם †    .n.pr.m. (possessor) a man of Judah 1 Ch 4:6 אֲ

 

חֻ   357  תאֲ זַּ  [358] (Hebrew) (page 28) (Strong 276) 

ת †  חֻזַּ   .n.pr.m. (possession) friend of Abi-melech Gn 26:26 אֲ

 

חח  358   (page 28) (Hebrew) [359] א

I. חח   .(--cry, howl, onomat., cf. Ar. Àh) א

 

חַּ   359   (Strong 255) (page 28) (Hebrew) [360] אֹ

חִים .n.[m.] jackal (As. ahéú Dl:w) pl [אֹחַּ ] †  הֶם א׳  Is 13:21 אֹ תֵי ָ לְאוּ ב  ָ   .(צִיִּים||וּמ 

 

חח  360   (page 28) (Hebrew) [361] א



II. חח   ?א

 

ח  361   (Strong 254) (page 28) (Hebrew) [362] אָ

†II. ח לְפָנָיו n.f. fire-pot, brasier (ar. Àihäx in Thes, is an error) alw. c. art. Je 36:22 אָ א׳  הַּ רֶת   the מְבֹע ָ

brasier before him was burning; v:23 ר הָאֵשׁ אֲשֶׁ הָא׳  הָא׳ v:23 ;אֶל־ ל־ ח .I) הָאֵשׁ אֲשֶׁר עַּ  brother ,אָ

v. sub חה ח .III ;א   .(interj., p. 25 אָ

 

חַּ   362  חוֹ  (Strong 265) (page 29) (Hebrew) [363] אֲ

חוֹחַּ  †  חיה n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:4 (perh. corruption of אֲ   (.v:7 q. v א

 

חִי  363  חוֹ  (Strong 266) (page 29) (Hebrew) [364] אֲ

חִי †  חוֹ חִי) אֲ חֹ ׳ adj.gent. 2 S 23:9 (where for (אֲ בֶן (ל) .We Dr; ref. unknown: Klo prop הָא׳ .rd בֶן־א

יִ  חַּ   .cf. v:20) v:28 = 1 Ch 11:12, 11:29, 27:4 אִישׁ 

 

חִי  364   (Strong 278) (page 29) (Hebrew) [365] אֵ

חִי  חִירָם  n.pr.m. a son of Benjamin Gn 46:21 (P) (perh. corruption of אֵ  Nu 26:38 (P); so alsoאֲ

ח חֲרַּ חֵר .Ch 8:1 cf 1 אַּ   (.comm & 7:12 אַּ

 

חל  365   (page 29) (Hebrew) [366] א

חל   (.existence & meaning dub) א

 

י  366  ל ָ חְ  (Strong 304) (page 29) (Hebrew) [367] אַּ

י †  ל ָ חְ י .n.pr.. (Dl:Pr 210 trans. O ! would that! (cf אַּ לַּ חְ ח .sub III אַּ  .supr. p. 25) & comp אָ

interjectional Bab. name Ahéulapia, O! that I at last! Zim:BP 116; cf. Ol:§ 277; otherwise Hal:JAS 7, x. 
360)  
1. f. daughter of Sheshan 1 Ch 2:31; so Be &adO;t al. in view of v:34.  
2. m. father of one of David's mighty men (not in 2 S 23) 1 Ch 11:41.  
 

לָב  367  חְ  (Strong 303) (page 29) (Hebrew) [368] אַּ

לָב  חְ לב .v אַּ   p. 316 .ח

 

מָה  368  ל ָ חְ  (Strong 306) (page 29) (Hebrew) [369] אַּ

מָה †  ל ָ חְ לם n.f. perh. amethyst (etym. dub.; sub אַּ לם .Thes q.v.; Hal:JAs 7, x. 426 fr ח  ,être fort ח

solide; Di Kn comp. Talm. לְמִית  malva & think of green malachite; Dl:HA 36 N der.fr. Aram. land ,חַּ

Ahélamú), amethyst acc. to LXX Vulgate Josephus; v. also Lag:GGA 1884, 285, but cf. Di; one of the 
gems on the ephod Ex 28:19, 39:12.  
 

י  369  סְבַּ חַּ  (Strong 308) (page 29) (Hebrew) [370] אֲ



י  סְבַּ חַּ  n.pr.m. father of Eliphelet, one of David's heroes 2 S 23:34. (Meaning dub.; 1 Ch 11:35 has אֲ

  (.txt. prob. corrupt ;חֵפֶר .sq ,אוּר:

 

ר  370  חַּ  (Strong 309) (page 29) (Hebrew) [371] אָ

ר †  חַּ  .vb. to remain behind, delay, tarry (Ar. Àahäxara to put off, also to remain behind; Aram. Pa אָ

ר חַּ ח .Aph. ÀawhÍar, Shaph. šawohÍar, Sab ,אֵ ח ;Osiander:ZMG 1865, 197 ר̅א ר̅ח̅א  DHM:Epigr. Denkm. 

34). † Qal once only Gn 32:5 ר חַּ ר .contr. fr) וָאֵ חַּ ב .cf וָאֶאֱ ה ָ  † .Pr 8:17) and I have tarried until now אֵ

Pi. Pf. ר חַּ חֱרוּ ;Gn 34:19 אֵ חֵר .Ju 5:28; Impf אֶ חֵר ,יְאַּ רתְאַּ  .t 3) תְאַּ ַּ ח  ) etc. Gn 24:56 + 9 t.; Pt. (־רֵי) 

הֲרִים לָבוֹא||) t. 1. intensive, delay, tarry, abs. Ju 5:28 3 מְאַּ לאֹ  Is 46:13 and my salvation (בשֵׁשׁ 

חֵר חֲרִים inf. Gn 34:19.—Pr 23:30 & ל Hb 2:3, Psalm 40:18 = 70:6, Dn 9:19; with תִאַּ יָּיִ ִ֑ן מְאַּ הַּ ל־  עַּ

those tarrying over the wine, Is 5:11 נֶּשֶׁף חֲרֵי בַּ חֲרֵי שֶׁבֶת Psalm 127:2 ,מְאַּ ימֵי קוּם||) מְאַּ שְׁכִּ  .2 .(מַּ

causat. of Qal, cause one to delay, hinder Gn 24:56; keep back(= bring late) Ex 22:28; with ל & inf. 

delay to… Dt 23:22 quoted Ec 5:3: ellipt. Dt 7:10 he delayeth (it, the recompense) not to his enemy.—

2 S 20:5 Qr חֶר וֹ יִּּ֫ חֶז .is taken by Ol:§ 241 c as Qal (cf וַּ תִֹּ֫ ז v:9 from וַּ חַּ  by Sta:§ 498 c Kö:1. 397 ,(אָ

Ges:§ 68 2 Rem as Hiph. (lit. shewed, exhibited delay): on the Kt (? ר חַּ יֵּי   .v. Dr:Sm (וַּ

 

חֵר  371   (Strong 312) (page 29) (Hebrew) [372] אַּ

 I. חֵר רֶת .adj. another (prop. one coming behind), f אַּ חִֶּ֫ חֵרִים .pl ;(.with dag. f. implic) אַּ  as if from) אֲ

sg. חֵר חֵרִין once Jb 31:10 ,(אָ חֵרוֹת ,אֲ ח .Ar. ÀaÀhäaru, Sab =) אֲ ר̅אא , As. ahéru future fpl. as subst. 

ahérat úmê future of days) Gn 4:25 חֵר ע אַּ חֵרִים another seed 8:10 זֶרַּ ת יָמִים אֲ  seven other שִׁבְעַּ

days Ex 22:4 חֵר ה אַּ חֵר ;.in the field of another + oft בִשְדֵ  ,another man (husband) Gn 29:19 אִישׁ אַּ

Dt 24:2, Je 3:1; חֶרֶת הָאַּ ה א׳ ;חָצֵר .K 7:8 the other court, v 1 חָצֵר  חוֹמָ  ,Ch 32:5 the other wall 2 הַּ

v. ה  .Appended to a n. pr. for distinction Ezr 2:31= Ne 7:34 (see v:7 = Ne v:12) Ne 7:33 (prob .חוֹמָ

here txt. err., v. Be Ry:18: not in Ezr 2:29). Often with the collat. sense of different, as א׳ בְגָדִים other 

garments Lv 6:4, 1 S 28:8, Ez 42:14, 44:19; אֲבָנִים  ,עָפָרLv 14:42;  ַּרוּח Nu 14:24;  ׁלְאִיש כְת ָ  הְפַּ וְנֶ

׳ ם ;v:9, Ez 11:19 (LXX Hi Sm) לֵב ; S 10:6 1 אַּ  ,with that of strange, alien ;(חָדָשׁ cf. 62:2) Is 65:15 שֵׁ

as ׁש ׳ אִי חֵר Dt 20:5, 20:6, 20:7, 28:30 ( so אַּ חֵרִם ,אַּ  ,alone Psalm 109:8, Jb 31:8, 31:10, Is 65:22 אֲ

Je 6:12, 8:10 al.); ם ה  ;Je 22:26 29:27 אֶרֶץ ;Dt 28:32 עַּ עֲגֵי שָפָה||) Is 28:11 לָשׁוֹן ;Ju 11:2אִשָ  ;(בְלַּ

esp. in the phrase הִים חֵרִים אֱל  ,other gods (63 t.) Ex 20:3 (= Dt 5:7) 23:13 (both JE) Jos 24:2 אֲ

24:16 (E) 1 S 26:19, Ho 3:1 , & particularly in Dt (6:14, 8:19 + 15 t.) & Deut. writers, as Jos 23:16 Ju 

2:12, 2:17, 2:19 Je (18 t.) & compiler of Kings; חֵר ל אַּ חֵר once Ex 34:14 (JE). So אֵ  ,alone Is 42:8 אַּ

Psalm 16:4. † Of time, following, next (rare) ׳ הָאַּ ה  שָנָ יּוֹם  Gn 17:21 (P) in the next year; 2 K 6:29 בַּ בַּ

׳ ׳  ;הָאַּ  Joel 1:3, Psalm 109:13 poet. the next generation (Ju 2:10 in prose = anotherדּוֹר אַּ

generation).  



 

ר  372  חַּ  (Strong 310) (page 29) (Hebrew) [373] אַּ

ר  חַּ   prop. subst. the hinder or following part (cf. the pl.) אַּ

1. adv. a. of place, behind, twice Gn 22:13 (many MSS. Sam. LXX SyrVer Ol Ew read חָד  (v. Di אֶ

Psalm 68:26. b. of time, afterwards Gn 10:18, 18:5, 24:55, 30:21, Ju 19:5 +;  ַּח רוְאַּ  in laws of P, as Lv 

14:8, 14:19, 15:28, 22:7, Nu 5:26 al.  

2. prep. a. of place, behind, after Ex 3:1, 11:5, 2 K 11:6, Ct 2:9, Is 57:8: ח ר הָלַּ חַּ  to go after, follow אַּ

Gn 37:17, 2 K 13:2, 23:3, Is 65:2, Ez 13:3 , Jb 31:7; ר חַּ ה אַּ ר ;S 12:14 1 חָיָ חַּ  ,from after † 2 S 7:8 מֵאַּ

Psalm 78:71, Is 59:13. b. of time, after Gn 9:28, Lv 25:15 al; דְּבָרִים הַּ ר  חַּ ה אַּ  after these things הָאֵלֶ

† Gn 15:1, 22:1, 39:7, 40:1, 1 K 17:17, 21:1, Ezr 7:1, Est 2:1, 3:1; ר כֵּן חַּ  Lv 14:36, Dt 21:13, 1 S † אַּ

ר זֶה ;10:5 חַּ ר ;2 Ch 32:9; sq. inf. † Nu 6:19, Je 40:1, 1 Ch 2:24, Jb 21:3 (late) אַּ חַּ ד אַּ  till after † Ne עַּ

13:19. c. Ne 5:15 strangely: Ew RV besides; but text prob. corrupt, v. Be Ry. 3. †conj. ר אֲשֶׁר חַּ  אַּ

after that Ez 40:1; and without ר חֲרֵי .Lv 14:43, Je 41:16, Jb 42:7. As prep. & conj. the pl אשׁ  is אַּ

much more freq., which in any case must be used before suffixes. Plur. only cstr. חֲרֵי  .with sf אַּ

י חֲרַּ חֲרֶיךָ ,אַּ   .etc ,אַּ

1. subst. hinder part †2 S 2:23 חֲנִית הַּ חֲרֵי    .with the hinder end of the spear בְאַּ

2. prep. a. of place, behind, after Gn 18:10 חֲרָיו הוּא אַּ  and it behind him Dt 11:30, Ju 5:14, 1 S וְ

14:13, 21:10; Ho 5:8 ָחֲרֶיך  to look Gn הִבִיט Behind thee! (sc. Look or The foe is); with a vb.as אַּ

19:17, 1 S 24:9, ֹׁהֵנִיעַּ ראש to shake the head 2 K 19:21 ( = Is 37:22), esp. verbs expressing or 

implying motion, as א ק ,דָּבֵק ,בִעֵר to enter in (v. Dr 2 S 20:14) בָ לַּ ח ,הָיָה ,דָּ לַּ לֵא ,הָ ף ,פָנָה ,מִ  ,רָדַּ

לִיח חֲרֵיכֶם  b. of time, after Gn 9:9 .(see these words) הִשְׁ רְעֲכֶם אַּ  your seed after you; similarlyזַּ

17:7-10, 17:19, 35:12, 48:4, Ex 28:43, Nu 25:13 all P (also Dt 1:8, 4:37, 10:15, 1 S 24:22, 2 S 7:12 ||), 

& with ו  Ex 29:29 P Lv 25:46 H Dt 4:40, 12:25, 12:28, Je 32:18, 32:39, 1 Ch (בֵיתוֹ + ) Gn 18:19 J בָנָי

28:8, Pr 20:7, ּדּוֹרוֹתֵינו Jos 22:27, ֹבֵיתו Jb 21:21; Ex 10:14, Ju 10:3 etc.; with inf. Gn 5:4  חֲרֵי אַּ

לִידוֹֹ חֲרֵי־כֵן ;.after his begetting Sheth, 13:14 , 14:17, 18:12, 25:11 + oft הוֹ כן ) afterwards Gn 6:4 אַּ

חרי הי  ;.afterwards, when, cf. 2 Ch 35:20) 15:14, 23:19, 25:26, 32:21, 41:31, 45:15 etc = אשׁר א וי

חרי־כן  ,as a formula of transition chiefly in 2 S (2:1 8:1 || 10:1 || 13:1 21:18 ||) cf. 1 S 24:6, Ju 16:4 א

2 K 6:24, 2 Ch 20:1, 24:4 †; in late Heb. חֲרֵי זאֹת  35:20 כָּל־ + ) Jb 42:16, Ezr 9:10, 2 Ch 21:18 † אַּ

(do.); cf. Aram.  חֲרֵי דְנָהאַּ  Dn 2:29, 2:45, and ר דְּנָה  Dn 7:6 , 7:7.—The local (metaph.) and בָאתַּ

temporal senses blend Psalm 49:14 ּהֶם יִרְצו הֶם בְפִי חֲרֵי  after them (i.e. following, imitating & וְאַּ

them) men applaud their speech, cf. Jb 21:33.  

3. conj. חֲרֵי אֲשֶׁר ר after that, with the finite vb. Dt 24:4, Jos 7:8, 9:16, 23:1, 24:20 +; without אַּ  † אשׁ

Lv 25:48, 1 S 5:9 †. (The most common constr. of חרי  is as a prep. with the inf. cstr.) Jos 2:7 א



אוּ אֲשֶׁר יָצְ  חֲרֵי כַּּ חרי אשׁר must be an error, either for אַּ רכא  or for א שׁ  alone (notice הם חרי  א

twice in the same verse); 2 S 24:10 rd. ר חֲרֵי סָפַּ חֲרֵי .vid. Dr. 4. with other preps.:—a אַּ  Ch 1 ,57:מֵאַּ

חֲרֵי 17:7 ר S 7:8 2 ||) מִן־אַּ חַּ  from behind Gn 19:26, 2 S 2:23; from after i.e. from following (α) ;(מֵאַּ

after, usually with שׁוּב or 1 סוּר S 24:2, 2 S 2:22, 2:26, 2:30, 11:15; Jos 22:16, 22:18, 22:23, 22:29, 1 

S 15:11 +; with other vbs. of motion, as 1 עָלָה S 14:46, 2 S 20:2, עֲלָה ח ,S 2:27 2 נַּ  Am 7:15, 1 Ch לָקַּ

ה ,17:7 חֲרֶיךָ  Ho 1:2; pregn. Is 30:21 thy ears shall hear a word זָנָ  coming from behind thee, Jeמֵאַּ

9:21 (sc. ל חֲרָיו see v:a) 1 S 13:7 LXXL We Dr ,נָפַּ רְדוּ מֵאַּ ָ ן) denoting position (β) ח   off, on the = מ

side of; see  מןbehind Ex 14:19, 14:19, Jos 8:2, 8:4, 8:14, 1 K 10:19, Ne 4:7 ( ְחֲרֵי ל  Ch 13:13 2 (מֵאַּ

b, (γ) of time (rare) † Dt 29:21, Ec 10:14; חֲרֵי כֵן חֲרֵי † .S 3:28, 15:1, 2 Ch 32:23. b 2 † מֵאַּ  S 2 אֶל־אַּ

5:23, 2 K 9:18 י חֲרַּ ל־אַּ חֲרֵי † .v:19, Zc 6:6. c סבֹ אֶ ל־אַּ   .Ez 41:15 beside, at the back of עַּ

 

י  373  חֲרַּ  (Strong 310) (page 30) (Hebrew) [374] אַּ

י †  חֲרַּ   adj. Pr 28:23 (si vera l.) אַּ

 

י  374  חֲרַּ  (page 30) (Hebrew) [375] אָדָם אַּ

י חֲרַּ  §:a man that turneth backwards (cf. Je 7:24) so Jos Ki De Ol:p. 429 (doubtfully) Now Sta אָדָם אַּ

301 b: acc. to Ew:§ 220 a Hi an abnormal adv. = afterwards, Lag:Pr conj. ֹחו   .cf. LXX ὁδούς בְאָרְ

 

חוֹר  375   (Strong 268) (page 30) (Hebrew) [376] אָ

חוֹר   subst. (Arab. Àuhäurun) the hinder side, back part, in the sg., mostly in adverbial 41:אָ

phrases:—a. as accus., in poetry backwards 23 t. ( = prose נִּית חֹרַּ ל with vbs. such as (אֲ  fall Gn נָפַּ

ג ,49:17  of) + 40:15 ,35:4 נָסוֹג ,+ Psalm 9:4, 56:10 שׁוּב ,(תָשׁוּב רֵיקָם||) be turned 2 S 1:22 נָשוֹ

enemies repulsed), 44:19, Is 50:5 (from obedience to God ), ר  ,Psalm 44:11 ,44:25 הֵשׁיב ,Is 1:4 נָזוֹ

חוֹר Psalm 139:5 , Jb 23:8; in the phrase (קֶדֶם .opp) behind ;78:66 הִכָּה  in front and behind פָנִים וְאָ

† 1 Ch 19:10 (altered from ׳ חוֹר .in 2 S v. infr.) 2 Ch 13:14, Ez 2:10. b מִפָ׳ וּמֵאָ  ,Pr 29:11 † בְאָ

חָכָ  חֶנָּהוְ בְ חוֹר יְשַּׁ ם בְאָ  Ges Hi but a wise man stilleth it ( ַּרוּח anger) backwards (sc. when it would 

break forth), De in the background, sc. of his heart (||חוֹ יוֹצִיא ל כָּל־רוּ חוֹר .c .(כְסִי  † .as a (α) לְאָ

Psalm 114:3, 114:5, Je 7:24; (β) of time, hereafter (cf. לְפָנִים = before) † Is 41:23, 42:23. d. ר חוֹ  מֵאָ

behind (ן לִשְׁתִים מֵאָ׳ in front and behind, Is 9:11 מִפָנִים וּמֵ׳ on the side of) † 2 S 10:9 = מ  and the וּפְ

Philistines behind (= on the West), opp. אֲרָם מִקֶדֶם. †Plur. cstr.  חֹרֵי  hinder part (of theאֲ

tabernacle) Ex 26:12, (of a man or animal 33:23, 1 K 7:25 (= 2 Ch 4:4) Ez 8:16.  
 

נִּית  376  חֹרַּ  (Strong 322) (page 30) (Hebrew) [377] אַּ
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נִּית †  חֹרַּ נִּית .adv. (prop. an adj. fem., cf אַּ חוֹר .Sta:§ 367) backwards (= poet קְדרַֹּ  ,Gn 9:23, 9:23 אָ

1 S 4:18, 1 K 18:37, 2 K 20:10, 20:11, Is 38:8.  
 

חֲרוֹן  377   (Strong 314) (page 30) (Hebrew) [378] אַּ

חֲרוֹן  חֲרוֹנָה .f 51:אַּ חֲרנִֹים .pl אַּ חֲרוֹנִים also) אַּ ר adj. from אַּ חַּ  coming after or behind (as a ,אַּ

compar. or superl., acc. to the context); hence a. of place, behind, hindermost Gn 33:2, 33:2; 

יָּם הַּ חֲרוֹן  דְמוֹנִי .the hinder (= the Western) sea (i.e. the Mediterranean: opp הָאַּ קַּ הַּ יָּם   the front sea הַּ

= the Dead Sea, the Semites, in defining the quarters of the heavens, turning naturally to the East, cf. 

ן ,of the East קֶדֶם ן ,יָמִי חוֹר .of the South, above s. v תֵימָ  ’,d. and As. mat ahéarru ‘the Western land אָ

of Phoenicia & Palestine) † Dt 11:24, 34:2, Jo 2:20, Zc 14:8; Jb 18:20 poet. חֲרנִֹים  Ew Hi Di De the אַּ

dwellers in the West (opp. דְמוֹנִים  ,More commonly b. of time, latter or last (acc. to context) Ex 4:8 .(קַּ

Dt 24:3, 2 S 19:12, Is 8:23, of God  Is 44:6 (||ן  cf. 41:4; in genl. subsequent (.do) 48:12 (רִאשׁוֹ

(vaguely), יוֹם א׳ = time to come † Is 30:8, Pr 31:25 (but Ne 8:18 יוֹם הַּ ׳  ׳ ,(the last day = הָאַּ  (הָ )אַּ

חֲרנִֹים ,the following generation † Dt 29:21, Psalm 48:14, 78:4, 78:6, 102:19 (הַּ )דּוֹר  they that (הָ )אַּ

come after Jb 18:20 (Ges Schl) Ec 1:11, 4:16, but Is 41:4 the last, Jb 19:25  עָפָר יָקוּם ל־ חֲרוֹן עַּ וְאַּ

and as one coming after (me) (and so able to establish my innocence when I am dead) will he (לִי אֲ  גֹ 

my Vindicator) arise upon the dust.—The fem. is used adverbially (cf. ה  afterwards or at the = (רִאשׁנָֹ

last (acc. to context): (a) absol. † Dan 11:29; (β) חֲרוֹנָה ה .opp) בָאַּ  Dt 13:10, 17:7, 1 S † (בָרִאשׁנָֹ

29:2, 2 S 2:26, 1 K 17:13, Dn 8:3; (γ) ׳   .Nu 2:31 (P) Ec 1:11 † לָאַּ

 

חֲרִית  378   (Strong 319) (page 31) (Hebrew) [379] אַּ

חֲרִית   b. of time, latter part or .א׳ יָם n.f. after-part, end;—a. of place, only Psalm 139:9 (late) 61:אַּ

actual close (acc. to context), opp. רֵאשִׁית;—of year Dt 11:12; of a man's life Nu 23:10, Pr 5:11, Jb 

8:7, 42:12; of a people's existence Nu 24:20; = final lot Dt 32:20, 32:29, Je 12:4, 31:17, Psalm 73:17; 
a future, i.e. a happy close of life, suggesting sometimes the idea of a posterity, promised to the 

righteous Pr 23:18 (||ה לָכֶם א׳ וְתִקְוָה) hope) 24:14, Je 29:11 תִקְוָ  withheld from the wicked ,(לָתֵת 

Pr 24:20 (||: ח ָ  v. infr.); the end or ultimate issue of a course of action Je 5:31, Pr 14:12, 23:32 : נֵר יִדְע 

(of wine, i.e. of indulgence in it) 25:8, Is 46:10 (absol., but implicitly of a phase of history) 47:7 (of the 

conduct described v:6 b-7 a) Dn 12:8, Ec 7:8; of a prediction = the event Is 41:22. חֲרִית יָּמִים בְאַּ  in הַּ

the end of the days, a prophetic phrase denoting the final period of the history so far as the speaker's 
perspective reaches; the sense thus varies with the context, but it often = the ideal or Messianic 
future; † Gn 49:1 (of the period of Israel's possession of Canaan) Nu 24:14, Dt 4:30 (of the period of 
Israel's return to God  after adversity) 31:29 (of the period of Israel's rebellion) Ho 3:5, Is 2:2 ( = Mi 
4:1) Je 23:20 (v. Graf) = 30:24, 48:47, 49:39, Ez 38:16 (of the period of Gog's attack upon restored 

Israel) Dn 2:28 (Aram.) 10:14 (of the age of Antiochus Epiphanes): cf. שָנִים הַּ א׳  .Ez 38:8. c כְּא׳ 

גוֹיִם הגוים .Je 50:12 the last, hindermost of the nations (of Babylon), opp הַּ  Am 6:1 (Israel) ראשׁית 

cf. Nu 24:20 (Amalek) chief of the nations. d. concr. posterity (extension of usage noted above in Pr 

24:20) Psalm 37:37, 37:38 (possibly not more than ‘a future’ here) 109:13 (||ח שְׁמָם בְדוֹר חֵר יִמַּ  (אַּ

Am 4:2, 9:1, Ez 23:25, 23:25 (acc. to others, in these four passages, remnant, residue) Dn 11:4.  
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חֵר  379   (Strong 313) (page 31) (Hebrew) [380] אַּ

 † II. חֵר חֵר = n.pr.m. 1 Ch 7:12 (ident. & meaning quite dub.; Be thinks אַּ  adj. another, to avoid אַּ

naming Dan (cf. Gn 46:23, Nu 26:42) on account of the narrative Ju 17 f. &adO;t identifies with 

יִם חֲרַּ   .(8:8 שַּׁ

 

ח  380  חֲרַּ  (Strong 315) (page 31) (Hebrew) [381] אַּ

חֲ  †  חאַּ רַּ  n.pr.m. a son of Benjamin 1 Ch 8:1 (perh. corruption of  חִירָם חִי Nu 26:38, cf. alsoאֲ   .(אֵ

 

חֵל  381  רְ חַּ  (Strong 316) (page 31) (Hebrew) [382] אֲ

רְחֵל †  חַּ   n.pr.m. app. a descendant of Judah 1 Ch 4:8 (deriv. & mng. dub.) אֲ

 

רְפְנִי  382  שְׁדַּּ חַּ םאֲ  [383] (Hebrew) (page 31) (Strong 323) 

רְפְנִים †  שְׁדַּּ חַּ  = n.m.pl. satraps (Pers. Khshatrëapâvan, protectors of the realm, v. Spieg:APK 215 אֲ

ἐξατράπης, σατράπης, cf. Lag:G. Abh. 68, 14: Sem. i. 42 f, who rds. דְרְפָן חְשַּׁ  .Est 8:9, 9:3; cstr א׳—(אַּ

חַּ  רְפְנֵיאֲ שְׁדַּּ  3:11, Ezr 8:36.  

 

שׁ  383  שְׁוֵרוֹ חַּ  (Strong 325) (page 31) (Hebrew) [384] אֲ

שְׁוֵרוֹשׁ  חַּ  .n.pr.m. Ahasuerus = Xerxes (Pers. Khshayârshâ = mighty + eye or man, vid. Spiegel:l. c אֲ

216; in Aram. חשיארש, CIS:II. i. 122 [B. C. 481]) king of Pers. Ezr 4:6, Est 1:1, 1:1, 1:2, 1:9, 1:10 + 

18 t. Est + Est 10:1 Qr (Kt ׁחשׁרש שְׁוֵרשׁ ;(א חַּ  Est 1:16, 2:21, 3:12, 8:7, 8:10; also Dn 9:1 where אֲ

made father of ‘Darius the Mede,’ cf. Meinh.  
 

שְׁתָרִי  384  חַּ  (Strong 326) (page 31) (Hebrew) [385] אֲ

שְׁתָרִיאֲ  †  חַּ  n.pr.m. but in form adj. gent. (cf. Be) ח׳  Ch 4:6 (perh. Pers. = belonging to the 1 הָאֲ

realm, royal, vid. infr.)  
 

שְׁתְרָן  385  חַּ  (Strong 327) (page 31) (Hebrew) [386] אֲ

שְׁתְרָן] †  חַּ  .adj. (?) royal (fr. Pers. Khshatrúa, lordship, realm, vid. Spiegel:l. c. 215) pl [אֲ

שְׁתְרָנִים חַּ   .Est 8:10, 8:14 הָרֶכֶשׁ agreeing with הָאֲ

 

ת  386  חַּ  (Strong 259) (page 31) (Hebrew) [387] אַּ

ת  חַּ חָד .v אַּ   p. 31 .אֶ

 

ט  387   (Strong 328) (page 31) (Hebrew) [388] אַּ

ט  ט .v אַּ   below .אט

 

 (page 31) (Hebrew) [389] אטד  388 



  .(mng. dub.; perh. cf. Ar. wtÍd make firm, strong, cf. Thes MV) אטד

 

 (Strong 329) (page 31) (Hebrew) [390] אָטָד  389 

 .n.m.:Ju 9:15 bramble, buck-thorn (cf. Che Psalm 58:10) (rhamnus, Ar. ÀatÍad As. etÌidu v אָטָד † 

Dl:W, No. 153, Aram  ַּאא טְדָּ  ÀtÍdÀ cf. Löw:No. 15) contr. עֵצִים Ju 9:14, 9:15, 9:15 (personif., in fable); 

Psalm 58:10 as fuel (in fig., cf. Che); הָא׳   .(אבל מצרים & גֹרֶן .v) n.loc., Gn 5:10, 5:11 ,כְּגֹרֶן 

 

 (page 31) (Hebrew) [391] אטט  390 

  .Arab. ÀatÍ.a to emit a moaning or creaking sound (cf. AW:Lex. 36 Ges:Jes. i. 604 f Lane:i. 66) אטט

 

 (page 31) (Hebrew) [392] אִטִי  391 

 i.e. either ventriloquists (יִדְּעֹנִים ,אֹבוֹת||) Is 19:3 mutterers אִטִים .n.m. mutterer, pl [Ol.:412 אִטִי] †

or whisperers of charms (cf. 8:19, 29:4).  
 

ט  392   (Strong 328) (page 31) (Hebrew) [393] אַּ

ט †  ט: subst. gentleness, used only adverbially:—a. as adverb. accus. 1 K 21:27 אַּ ַּ לֵח א  יְהַּ  and he וַּ

(Ahab) went about softly (sc. in penitence); b. with  ְל of norm or state (as in ח  S 18:5 2 (לְ  .v ,לָבֶטַּ

ר עַּ נַּּ לַּ לִי  ט־ ט gently for me with the young man, Is 8:6 the waters of Shiloah (deal) לְאַּ ַּ לְא  הלְֹכִים   הַּ

that go gently; with pretonic qamesÌ Jb 15:11 :ח ָ ט עִמ  לָאַּ  a word (spoken) gently with thee; with דָּבָר 

sf. Gn 33:14 and I לָה הֲ לְאִטִי אֶתְנַּ  will lead on gently (lit. according to my gentleness).  

 

ם  393   (Strong 331) (page 31) (Hebrew) [394] אט

ם .cf ,אטם .vb. shut, shut up (Mish [אטם] †  ם .stoppage, Aram אוֹטֶ  ,Ar. ÀatÍama contract, stop ;אֲטַּ

ÀutÍmun fortress; As. atÌamu, in list of headgear, etc. = turban? Dl:W, No. 155)—Qal Pt. act. ם  Pr אֹטֵ

17:28 + 2 t.; pass.  1אֲטֻמִים K 6:4; ת  Ez 40:16 + 2 t.;—shut, stop, obj. lips Pr 17:28; ears אֲטֻמוֹ

21:13, Is 33:15; pass. = closed (i.e. narrowed, narrowing, cf. SyrVer in Co) לוֹנוֹת חַּ  ,Ez 40:16 א׳ 

41:16, 41:26; cf. לוֹנֵי שְׁקֻפִים אֲטֻמִים ם K 6:4. Hiph. Impf. i.q. Qal 1 חַּ אְטֵ  Psalm 58:5 (juss. with יַּ

sense of indic., cf. Dr:§ 173 obs.) of adder, stopping ears, sim. of wicked.  
 

 (Strong 330) (page 32) (Hebrew) [395] אֵטוּן  394 

טוּנָא ,אֵטוּנָא .n.[m.] thread, yarn (etym. unknown; on form v. Ges:84 a. 12. R. Talm אֵטוּן †   ,cord ,אַּ

rope; so Targum) cstr. יִם   . Pr 7:16 א׳ מִצְרַּ

 

ר  395   (Strong 332) (page 32) (Hebrew) [396] אָטַּ

ר] †   vb. shut up, close, bind (Ar. ÀatÍara bend, curve, ÀitÍaÀrun what surrounds, encloses Qal Impf. 3 [אָטַּ

fs. ר י בְאֵר פִיהָ ) Psalm 69:16 תֶאְטַּ ל ת׳ עָלַּ   .(אַּ



 

 (Strong 333) (page 32) (Hebrew) [397] אָטֵר  396 

  .n.pr.m. (binder?) a chief of Jews Ezr 2:16, 2:42, Ne 7:21, 7:45, 10:18 אָטֵר † 

 

 (Strong 334) (page 32) (Hebrew) [398] אִטֵר  397 

יְמִינוֹ (lame ,אִטֵר NH) adj. shut up, bound אִטֵר †  ד־  ,Ju 3:15, 20:16 a man bound אִישׁ א׳ יַּ

restricted, as to his right hand, i.e. left-handed.  
 

י  398   (Strong 335) (page 32) (Hebrew) [399] אַּ

י]    † .(?Àayyun, Àay: in Syr. in cpds. as Àakan how ? W:SG 120-2; cf. As. aiu, who? what) [אַּ

1. interrog. adv. where? a. so with sf. יֶּכָּה וֹ ;Gn 3:9 [a verbal form, v. Sta:§ 355 b. 3] אַּ יּ  ,Ex 2:20 אַּ

poet. where is he? = he is nowhere Jb 14:10 , 20:7 (Je 37:19 rd. Qr ה יֵּ יָּם ;(אַּ  Na 3:17 (in indirect אַּ

qu.) and the place thereof is not known, יָּם  where they are. Idiomatically, with the sf. anticipating the אַּ

noun to which it refers (Ew:§ 309 c, cf. Dr:Sm. i. 21, 14) 2 K 19:13 חֲמָת ח־ לֶ יּוֹ מֶ  where is he, the אַּ

king of Hamath? (|| Is 37:13 ה יֵּ  ,Is 19:12, Mi 7:10. When used alone, or with other adverbs (v. infr.) (אַּ

it is contracted to אֵי Gn 4:9, Dt 32:37, 1 S 26:16, Pr 31:4 Qr. (The more usual form is ה יֵּ  .b (.אַּ

strengthened by the enclitic ה ה 4 ,זֶה .v) זֶ זֶ  where, then ? (never of a person, exc. Est 7:5 15:אֵי־

(late), & only once 1 K 22:24 [but v. 2 Ch 18:23] with a verb) Is 50:1, 66:1, 66:1, Je 6:16, in indirect 

qu. 1 S 9:18; in the phrase …ְדֶּרֶך הַּ ה  זֶ  where is the way (that)…? † 1 K 13:12, 2 K 3:8, 2 Ch אֵי־

18:23, Jb 38:19 a. 38:24. 2. prefixed to other adverbs or pron.,  אֵיimparts to them an interrog. force: 

thus a. ה זֶ ה † .which (of two or more)? only Ec 2:3, 11:6 (late), in indirect qu. b אֵי־  ? whence אֵי־מִזֶ

ה) ה hence; v. sub = מִזֶ ה Gn 16:8 (זֶ  S 30:13, 2 S 1:3, 1:13, Jb 2:2; in indirect qu. Ju 1 בָאתְ אֵי־מִזֶ

13:6, 1 S 25:11; with subst. annexed 2 S 15:2 ה תָה אֵי־מִזֶ  lit. whence, as regards city, art thou עִיר אַּ

? Jon 1:8. c. † לָזאֹת  ,Je 5:7 upon what ground ? (Vulgate super quo? how? With other adverbs אֵי־

ה ,אֵיכָה .coalesces into one word, v אֵי ה ,אֵיכָכָ   .אֵיפֹ

 

ה  399  יֵּ  (Strong 346) (page 32) (Hebrew) [400] אַּ

ה  יֵּ י lengthened from) 45:אַּ  .interr.adv. Where? Gn 18:9, 19:5, 22:7; the most gen (הִנֵּה & הֵן .cf ,אַּ

term expressing this idea, used of both person & things (but never with a verb [contrast אֵיפֹה]); oft. in 

poet. or elevated style, where the answer nowhere is expected, Is 33:18, 36:19, 51:13, Je 2:28 (cf. Dt 

ה Jb 15:23 he wandereth abroad for bread ,37:19 ,17:15 (אֵי 32:37 יֵּ  Where is it ? 21:28, Zc (saying) אַּ

הֵם) 1:5 ה־ יֵּ  in the (iron.) phrase where is thy (their) God ? † Psalm 42:4, 42:11, 79:10, 115:2 ;(אַּ

ה־נָא) יֵּ  ,Jo 2:17; rhetorically, of an earnest inquiry Je 2:6, 2:8, Job 35:10, or longing Is 63:11, 63:15 (אַּ

Ju 6:13.  
 

 (Strong 349) (page 32) (Hebrew) [401] אֵיךְ  400 
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 adv. 1. interrog. How? Gn 26:9, 2 S 1:5, 1:14, 1 K 12:6, Is 20:6 (Àayk [pron. âch] ,אֵיךְ .Aram) 59:אֵיךְ 

al.; oft. with impf. (esp. in 1 ps.) in an expostulation Gn 39:9, 44:8, 44:34, Jos 9:7, 2 S 2:22, 12:18, 

Psalm 137:4, Is 48:11 for howshould it be profaned ? (ו)איך תאמר how canst or dost thou (do you) 

say…? Ju 16:15 Is 19:11 Je 2:23 (cf. 8:8 ה  ,Psalm 11:1; in an indirect sentence 2 K 17:28 48:14 (אֵיכָ

Je 36:17, Ru 3:18. 2. as an exclam. How! whether of lamentation 2 S 1:19, Je 2:21, 9:18, Mi 2:4; or 
of satisfaction Is 14:4, 14:12, Je 48:39, 51:41, Ob 5 al.; with intensive force = how gladly! Je 3:19, how 
terribly! 9:6 (but others render here ‘for how [else] should I do’? etc.)2. as an exclam. How! whether 
of lamentation 2 S 1:19, Je 2:21, 9:18, Mi 2:4; or of satisfaction Is 14:4, 14:12, Je 48:39, 51:41, Ob 5 
al.; with intensive force = how gladly! Je 3:19, how terribly! 9:6 (but others render here ‘for how [else] 
should I do’? etc.)  
 

 (Strong 349,351) (page 32) (Hebrew) [402] אֵיכָה  401 

י from) אֵיכָה †  הֹ = כָּה and אַּ  cf. As. ekiam) adv. 1. interrog. In what manner? τίνιτρόπῳ; (rather ;כּ

more definite than ח  πῶς); Dt 1:12, 7:17, 12:30, 18:21, 32:30, Ju 20:3 (indirect sentence) 2 K = אֵי

6:15, Je 8:8, Psalm 73:11. 2. exclam. How! (slightly more emph. than ח  ,Is 1:21, Je 48:17, La 1:1 (אֵי

2:1, 4:1, 4:2. 3. Where? (prop. north-Isr.; cf. Aram. אֵיכָא, ÀaykÀ where ? Cf. Dr:Intr. 178, 421) only 2 K 

6:13 Kt Ct 1:7, 1:7, —each time in an indirect sentence.  
 

 (Strong 351) (page 32) (Hebrew) [403] אֵיכוֹ  402 

  above .3 אֵיכָה .K 6:13 Qr where? v 2 אֵיכוֹ † 

 

ה  403  כָ  (Strong 349) (page 32) (Hebrew) [404] אֵיכִָּ֫

ה †  כָ ה (Ct) אֵיכִָּ֫ יכָכִָּ֫ ֵ י from) (Est) א  ה & אַּ כָ   .thus) How? only Ct 5:3, 5:3, Est 8:6, 8:6 כִָּּ֫

 

ן  404  יִ  (Strong 370) (page 32) (Hebrew) [405] אִַּּ֫

 I. [יִן י adv. (from [אִַּּ֫  As. aina, ainu, Arab. Àayna where ? min Àayna whence ?) only in the compound ;אַּ

ן יִ ה .whence ? Gn 29:4, 42:7 (syn 17:מֵאִַּּ֫ ־מִזֶ  e.g. Gn 16:8, 1 S 30:13) Ju 17:9, 19:17, Jb 1:7 (2:2 אֵי

ה ה used in a rhet. or poet. style (where ;(אֵי־מִזֶ לִי בָשָר  would be too prosaic) Nu 11:13 אֵי־מִזֶ יִן  מֵאַּ

whence have I flesh etc. ? 2 K 6:27, Je 30:7 Alas! for that day is great; יִן הוּ מֵאַּ  whence is its like כָּמוֹ

? (see also II. ן יִ  .ad fin.) Na 3:7, Psalm 121:1, Jb 28:12, 28:20; in an indirect sentence Jos 2:4 (cf אַּ

ה   .(S 25:11 1 אֵי־מִזֶ

 

ן  405   (Strong 575) (page 33) (Hebrew) [406] אָ

יִן .adv. (contracted fr. I אָן  ל where? or whither? 1 S 10:14 (cf. 27:10 SyrVer Targum, v. sub (אַּ  ad אַּ

fin.); only besides in † ן ן whence? 2 K 5:25 Kt (Qr מֵאָ יִ ד־אָן † ;(מֵאַּ  of time to what point ? how עַּ

long? Jb 8:2. With ה locale: ה  whither ? Gn 16:8, 32:18, 2 S 2:1, 13:13, 2 K 6:6, Is 10:3, Psalm (a) אָנָ

139:7, 139:7 + 9 t.; in indirect sentence Jos 2:5, Ne 2:16; (b) = where ? † Ru 2:19 (c) in the phrase 

נָה הּ וָאִָּ֫ נֶ ד־אָנָה ,any whither † 1 K 2:36, 2:42, 2 K 5:25; (d) of time אִָּ֫  how long? † Ex 16:28, Nu עַּ



14:11, 14:11 (c. ֹלא) Jos 18:3, Je 47:6 (sq. ֹלא) Hb 1:2, Psalm 13:2, 13:2, 13:3, 13:3, 62:4, Jb 18:2, 

19:2 (less common than the syn. י דּ מָתַּ   .(עַּ

 

 (Strong 375) (page 33) (Hebrew) [407] אֵיפֹה  406 

י from) אֵיפֹה †   ,here) adv. 1. where? Gn 37:16, 1 S 19:22, 2 S 9:4, Is 49:21, Je 3:2, Jb 4:7 פֹה & אַּ

38:4, Ru 2:19; in indirect sentence Je 36:19 (less common than ה יֵ ־ used of persons [contrast ,אַּ אֵי

ה ה and with a verb [contrast [וֶ יֵּ   .of what kind? (quails ?) only Ju 8:18 .2 .([אַּ

 

 (Strong 337) (page 33) (Hebrew) [408] אִי  407 

 † III. אִי interj. (so in Rabb., v. De:Koh 197 Wr:Eccl 490) alas ! (late) Ec 4:10 לוֹ אִי (written in MT as 

one word) alas for him (EW:§ 309 c), the one, who falleth, etc. (i.e. who falleth alone) 10:16.  
 

 (Strong 336) (page 33) (Hebrew) [409] אִי  408 

 † IV. אִי adv. not (frequently in Rabb., as ר  .impossible; and in Eth. the ordinary negative; cf אִי אֶפְשַּׁ

Ph. אי CIS:i, 3, 5, and in 11 ,167 ,18 ,165:איבל; As. ai) Jb 22:30 אִי־נָקִי the non-innocent.  

 

 (Strong 350) (page 33) (Hebrew) [410] אִי כָבוֹד  409 

ד ,(S 4:21 1) אִי כָבוֹד †   n.pr.m. (inglorious), son of Phinehas (explained 1 S 4:21 (S 14:3 1) אִי־כָבוֹ

by ל   .glory is gone into exile from Israel גָלָה כָבוֹד מִיִּשְרָאֵ

 

ל  410   (Strong 348) (page 33) (Hebrew) [411] אִיזֶבֶ

לאזבל  .n.pr.f. (sense uncertain, CIS:i. 158 there occurs the n.pr.f אִיזֶבֶל   Baal exalts? or isבע

husband to? [v. ל  is conjectured by DHM to be an intentional alteration, made for אִיוֶבֶל of which ,[זָבַּ

the purpose of avoiding the name Baal. If so, א׳ perhaps suggested to the Hebrew ear the idea of un-

exalted or un-husbanded), queen of Ahab, daughter of Ethbaal, king of Tyre 1 K 16:31, 18:4, 18:13, 
18:19, 19:1, 19:2, 21:5 +; 2 K 9:7  +.  
 

 (Strong 339) (page 33) (Hebrew) [412] אִי  411 

 I. אִי n.m. isle, coast, v. I. ה   p. 15 .אָוָ

 

ן  412  יִ  (Strong 369) (page 33) (Hebrew) [413] אִַּּ֫

 II. יִן   .nought, v. p. 34 אִַּּ֫

 

 (Strong 44) (page 33) (Hebrew) [414] אִיעֶזָר  413 

  p. 4 .אֲבִיעֶוֶר .v אִיעֶזָר 

 

 (Strong 385) (page 33) (Hebrew) [415] אִיתָמָר  414 



ה .v. I אִיתָמָר    p. 16 .אָוָ

 

ב  415   (Strong 340,341) (page 33) (Hebrew) [416] אָיַּ

ב] 283: י † .Qal Pf—(אֹיֵב = As. aibu (v. Dl:w), enemy) vb. be hostile to 283:[אָיַּ בְתִִּ֫  .Ex 23:22; Pt וְאָיַּ

בְתִי .S 22:18 = Psalm 18:18 +; f. sf 2 ((אוֹיְבִי)אֹיְבִי .Ex 15:6 +; sf (אֹיֵב) אוֹיֵב  Ex אֹיִבְךָ ;Mi 7:8, 7:10 אֹיַּ

23:4 +, etc.; pl.  אוֹיְבִיםPsalm 68:24, 127:5; אֹיְבִים Psalm 139:22, etc.;—be hostile to, treat as enemy 

Ex 23:22 (E, Cov't code) ָצרְֹרֶיך י אֶת־ רְתִִּ֫ י אֶת־אֹיְבֶיךָ וְצַּ בְתִִּ֫  elsewhere Pt. 1 S 18:29 ;(י׳ .subj) וְאָיַּ

הִי שָׁאוּל אֹיֵב אֶת־דָּוִ  יְ דוַּ ; usually as subst. & mostly sf.; enemy, of personal foe Ex 23:4 (E ||שנֵא 

v:5) Nu 35:23 (P) 1 S 19:17 (cf. 18:29) 24:5, 24:20, 2 S 4:8, 1 K 21:20, Jb 27:7, Psalm 54:9, 55:13 

א||) נֵּ לוּף .opp ;מְשַּ ת אוֹיֵב) v:14) Mi 2:8, Pr 16:7, 24:17 + ; in sim. Je 30:14 מְיֻדָּע ,אַּ כַּּ  of public ;(מַּ

national enemy, sg. Ju 16:23, 16:24; coll. Ex 15:6, 15:9, Dt 33:27, Na 3:11, 2 Ch 6:24 +; personif. Mi 
7:8, 7:10; more oft. pl. Ex 23:22 (E) Lv 26:7 f (H) Nu 10:9 (P) Dt 1:42, 6:19, Je 15:9, 34:20, 34:21 +; of 
enemies of God , as protector of his people Nu 10:35 (J) Ju 5:31, 1 S 30:26, 2 S 18:19, Psalm 66:3, 
68:1, 68:22, Na 1:2, 1:8, Is 66:6 +; as morally supreme Jb 13:24, 33:10, Psalm 37:20, 92:10, 92:10 +; 
of God  as enemy of rebellious people Is 63:10, in sim. La 2:4, 2:5.  
 

ה  416   (Strong 342) (page 33) (Hebrew) [417] אֵיבָ

ה †  ת .Gn 3:15 + 2 t.; cstr י׳—n.f. enmity אֵיבָ  .Ez 25:15, 35:5—enmity, personal hostility, betw אֵיבַּ

men Nu 35:21, 35:22 (P), betw. serpent & woman Gn 3:15 (J), betw. peoples לָם ת עוֹ  ,Ez 25:15 אֵיבַּ

35:5.  
 

 (Strong 347) (page 33) (Hebrew) [418] אִיּוֹב  417 

לוֹד obj. of enmity, cf. for pass. sense ;איב n.pr.m. Job (meaning unknown; Thes ð אִיּוֹב   .Ew comp ;יִ

Ar. Àawwabun he who turns (to God ); but cf. Di on 1:1; all dub. cf. Lag:BN 90) Jb 1:1, 1:5, 1:5, 1:5, 
1:8, 1:9, 1:14 + 48 t. Jb; Ez 14:14, 14:20.  
 

 (Strong 343) (page 33) (Hebrew) [419] אֵיד  418 

  p. 15 .אוּד .v אֵד ,אֵיד 

 

ה  419  יָּ  (Strong 344) (page 33) (Hebrew) [420] אַּ

ה  יָּ ה .v. III אַּ י sub ,או   p. 17 .אוֹ

 

ה  420  יֵּ  (Strong 346) (page 33) (Hebrew) [421] אַּ

ה  יֵּ י .v אַּ ה .v. III אִיִּים .אַּ   p. 32 .או

 

 (Strong 349) (page 33) (Hebrew) [422] אֵיךְ  421 

ה ,אֵיךְ  ה ,אֵיכָ   v. ib. p. 32 אֵיכָכָ

 

ל  422  יִ  (Strong 352) (page 33) (Hebrew) [423] אַּ
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יִל  ל ,אַּ יָּ לָה ,אַּ יָּ לוֹן ,אַּ יָּ ן ,אַּ לוֹ לָם ,אֵי לִם ,אֵי ת ,אֵי לַּ לוֹת ,אֵי ל .etc. v אֵי   .או

 

ל  423   (Strong 353) (page 33) (Hebrew) [424] אֱיָ

ל †   n.m. help (loan-word from Aram. ÀiyoloÀ Àiyol help, so Lag:Or ii. 7, BN 175, Nö:ZMG 1883, 528) אֱיָ

only in sim. כְּגֶבֶר אֵין א׳ Psalm 88:5.  

 

לוּת  424   (Strong 360) (page 33) (Hebrew) [425] אֱיָ

לוּת] †  לוּתִי .n.f. id. sf [אֱיָ הוה ||) Psalm 22:20 my help אֱיָ   .(י

 

 (page 33) (Hebrew) [426] אָים  425 

יֵם .cf. Targum, Talm) אָים   .(terrify Lag:BN 28 אַּ

 

 426   ֹ םאָי  [427] (Hebrew) (page 33) (Strong 366) 

הוּא  adj. terrible, dreadful—terrible, of Chaldeans אָיםֹ †   ,Hb 1:7; of dignified womanאָיםֹ וְנוֹרָא 

awe-inspiring נִּדְגָלוֹת ה כַּּ   .Ct 6:4, 6:10 אֲיֻמָ

 

ה  427   (Strong 367,368) (page 33) (Hebrew) [428] אֵימָ

ה †  ה ;+ Gn 15:12 י׳—n.f. terror, dread (Talm. id., cf. As. imtu, Dl:W) 17:אֵימָ תָ  .Ex 15:16 (cf אֵימִָּ֫

Ges:§ 90, 2 R. b); cstr. ת ם .Jb 33:7, etc.; pl אֵמָתִי ;Ex 23:27אֵימָתִי  .Pr 20:2; sf אֵימַּ  ;Je 50:38 אֵימִי

ת ;Jb 20:25 אֵמִים  Psalm 88:16; —terror, dread (mostly poet.), inspired by אֵמֶיךָ .Psalm 55:5; sf אֵימוֹ

ד ךָ || Ex 15:16 (song in E י׳ חַּ  ||) Dt 32:25, Jb 9:34, 13:21 cf. 33:7; 20:25, Psalm 88:16 (E) 23:27 (פַּ

חֲשֵׁכָה v:17); cf. Gn 15:2 בִעוּתִים ,חֲרוֹנִים ה  ה אֵימָ לָ  ,occasioned by enemies Jos 2:9, Is 33:18 ;גְדוֹ

Ezr 3:3; by king Pr 20:2; cf. Psalm 55:5 ת ה ||) אֵימוֹת מָוֶ ד ,יִרְאָ עַּ לָצוּת ,רַּ  v:6); pred. of snorting of פַּ

a war-horse Jb 39:20, of teeth of crocodile Jb 41:6; pl. fig. = idols (i.e. dreadful, shocking things) Je 

  .(פסלים ||) 50:38

 

ם  428   (Strong 368) (page 34) (Hebrew) [429] אֵימִי

ם †   v:11 ;(הָאֵמ׳) Dt 2:10 ;(הָאֵימִים) n.pr.m.pl. Emim (terrors) ancient inhab. of Moab Gn 14:5 אֵימִי

׳)   .(אֵמ

 

ן  429  יִ  (Strong 370) (page 34) (Hebrew) [430] אִַּּ֫

 I. [יִן ן ,[אִַּּ֫ י whence? v. sub מֵיִִַּּ֫   p. 32 אַּ

 

ן  430  יִ  (Strong 369) (page 34) (Hebrew) [431] אִַּּ֫

 II. יִן יִן ,אִַּּ֫ ן .cstr א ִָּ֫ ן .subst. prop. nothing, nought (Moab אֵי יִן  As. iânu). 1. † Is 40:23 ,א לְא ָ רוֹזְנִים 

הֵן נּוֹ ן † ;who bringeth princes to nothing הַּ יִ  as nothing, ib. 40:17, 41:11, 41:12, Hg 2:3, Psalm כְּאַּ



39:6; almost (||ט ן † ;Psalm 73:2 (כִּמְעַּ יִ ן .of nothing Is 41:24. 2. cstr מֵאַּ  very freq. as particle of ,אֵי

negations, is not, are not, was not, were not, etc. (corresp. to the affirm. ׁש  ,q.v. Similar in usage יֵ

though not etym. akin, are laysa, יִת  .layt, Àalbo:, prop. ‘there is nought of …’ sq. a subst. or a pron ,לַּ

suffix (אֵינֶנִּי [verbal form, Ges:§ 100, 5; 152, 1 c], ָאֵינָם ,אֵינְכֶם ,אֵינֶנָּה ,אֵינֶנּוּ ,אֵינֵךְ ,אֵינְך, also 

Psalm 59:14 ֹו מ וֹ 73:5 ,אֵינִֵּ֫ ימ חְנוּ ,אֵין אֲנִי .twice abnormally, in late Heb., a nom :(אֵינִֵּ֫  Ne 4:17 אֵין אֲנַּ

(so sts. יִת ת ,layt, Nö:M. p. 295); once, incorrectly ,לַּ  Hg 2:17. a. denying existence absolutely Is א

ן עוֹד !there is none that seeth me, lit. nought of one seeing me אֵין ראָֹנִי 47:10 ,44:6  there is none אֵי

else Dt 4:39, 1 K 8:60, Is 45:5, 45:6, 45:18, 45:22. b. more commonly, in a limited sense, there is 

none here or at hand Ex 2:12 and he saw ן  that there was no man (sc. there), Nu 21:5; Gn אִישׁ כִּי־אֵי

 and he was not (of Enoch's disappearance from earth) 42:13 one (cas. pend. as oft.), he וְאֵינֶנּוּ 5:24

is not, v:36; oft. = is (or has) vanished Gn 37:30, 1 K 20:40, Is 17:14, Psalm 37:10, 103:16, Jb 8:22, 
24:24, 27:19. c. with the sense determined by a predic. following: Gn 37:29 Joseph was not in the pit, 

41:39 + oft.; Ex 5:10 לָכֶם תֶבֶן  I am not giving you straw; and so often with particip. where אֵינֶנִּיֹ נתֵן 

duration has to be expressed Gn 39:23, Dt 21:18, Is 1:15, Je 7:16, or intention Gn 20:7 אֵינְךָ  … אִם

ע ם if thou art not restoring her, know 43:5, Ex 8:17, 33:15 (idiomatically, after מֵשִׁיב דַּּ  (v. Dr:§ 137 ;א

Ju 12:3. Foll. once pleon. by ׁש ן ,Psalm 135:17. Treated as a mere part. of negation יֵ  may vary its אֵי

position in the sentence, the subst. which should strictly stand in the genitive being not only separated 

from it by a little word, as ֹבו Gn 37:24, ֹלו Ex 22:1, שָׁם Ex 12:30, ם  Psalm 14:3, etc., but even for גַּ

emphasis prefixed to it, as Gn 19:31, 40:8 ֹ41:15 וּפֹתֵר אֵין אֹתו, Ex 5:16, Ju 13:9, 14:6, 16:15, 19:1 

(so MI:24): if however it be thus brought to the end of a sentence, or be disconnected with what 

follows, it stands in the absol. form, as Gn 2:5 יִן ה ואדם אַּ האדמ  and man there was none to לעבד 

till the ground, Lv 26:37  יִן  Nu 20:5, 2 K 19:3, Ho 13:4, Mi 7:2. d. sometimes the subj. has toוְרדֵֹף א ָ

be supplied from the context: thus (α) † 1 S 9:4 and they passed through the land of Shaalim  יִן  andוָאַּ

they (the asses) were not (lit. and nought!), esp. after vbs. of waiting or seeking Is 59:11, Psalm 

69:21, Jb 3:9; Is 41:17, . Ez 7:25, Pr 14:6; 13:4; 20:4. (β) † Ex 17:7 is י׳ in the midst of us : ן יִ ָ  or אִם־א 

not ? Nu 13:20. (γ) † Ju 4:20 : ְת רְ יִן וְאָמַּ ָ  then thou shalt say, There is not, 1 K 18:10, 1 S 10:14. (δ) א 

Gn 30:1 give me children, ן יִ ־אַּ  ,and if not, I die, Ex 32:32, Ju 9:15, 9:20, 2 S 17:6 (v. Dr) 2 K 2:10 וְאִם

Jb 33:33. e. with subj. not expressed, once (late), Dn 8:5 נֹגֵעַּ בָאָרֶץ וְאֵין and (it) was not touching 

the earth. f. once, Jb 35:15 with the finite vb.; but rd. here כִּי אֵין פֹקֵד (the usage of laysa, cited by 

De, does not justify the anomaly in Heb.) Je 38:5 the impf. may be due to the fact that no ptcp. of  ֹיָכל
was in use, and a relat. must be tacitly supplied: ‘The king is not (one that) can do aught against you.’ 

On Ex 3:2 see Ges:§ 52, 2 R. 6; Ew:§ 169 d. 3. לְ׳  with subst., or pron., there is (was) not ,אֵין 

to…=…have, has, had, etc. not: Gn 11:30 ּלָה לָד אֵין  ת she had no child, Nu 27:9 וָ לוֹ בַּ  and וְאִם־אֵין 

if he have no daughter + oft.; with a ptcp. Dt 22:27, Je 14:16, 30:17, 49:5, 50:32, Psalm 142:5, La 1:2, 

1:9, 1:17; Ex 22:2 ֹלו ־אֵין  לו  if he have nought, Dn 9:26 אִם  and have nought (or none). 4. inואין 



circumst. clauses (Dr:§ 164):—(a) Ex 21:11 she shall go out free סֶף אֵין  without money, 22:9 אֵין כּ ָ

ה  none seeing it, Nu 11:6, Is 47:1, Je 2:32, Ho 3:4, 7:11, Psalm 32:9, 88:5 + . (b) Dt 32:4 a God  of ראֶֹ

faithfulness ל  ,.and no iniquity, i.e. without iniquity, Je 5:21, Jo 1:6, Psalm 104:25. (c) very oft וְאֵין עָוֶ

in such phrases as חֲרִי דוְאֵין מַּ  with none to affright Lv 26:6 (12 t.); ה בֶ וְאֵין  ;.Is 1:31 al וְאֵין מְכַּ

ל צִי  it is not to…: i.e. (a) like οὐκ ἔστιν, it is not ,ל׳ Psalm 7:3, etc. (Dr:§ 159). 5. with inf. and ,5:29 מַּ

possible to…(cf. sub ׁש צֵב וְאֵין but hardly exc. in late Heb.; 2 Ch 20:6 ,(לאֹ and יֵ  it is not עִמְךָ לְהִתְיַּ

possible to stand (in conflict) with thee, 22:9, Ezr 9:15, Ec 3:14, Est 4:2. Once without ל, Psalm 40:6 

לָ  οὐκ ἔστι παραβάλλειν σοι. (β) there is no need to…1 Ch 23:26 אֵין עֲרךְֹ אֵלָיךָ לְוִיִּם אֵין־ לַּ ם  שֵאתוְגַּ  

for the Levites also there was no need to bear 2 Ch 5:11, 35:15 (v. Dr§ 202. 1). 6. with prefixes :—a. † 

ן  for lack of בְאֵין מוּסָר prop. in defect of:—(a) for want of, without—Pr 5:23 HE will die בְאֵי

instruction, 11:14 חְבֻלוֹת  .without guidance, 14:4, 15:22, 26:20, 29:18, Is 57:1, Ez 38:11; cf בְאֵין תַּ

יִם Is 59:10כְּאֵין  † .of time = when there was (were) not Pr 8:24, 8:24. b (β) .בְלאֹ  poet. for כְּאֵין עֵינַּ

יִם לוֹ עֵינַּ אֲשֶׁר אֵין  לוֹ for (α) לְאֵין † .c .(cf. Ew:§ 286 g Ges:§ 152. 1 h) כַּּ אֲשֶׁר אֵין   Is 40:29; in late לַּ

prose 2 Ch 14:10, Ne 8:10. (β) in the condition of not… (ל of state, v. sub ל) = without or so that not… 

(peculiar to Ch), 1 Ch 22:4 cedar trees לְאֵין מִסְפָר without number, 2 Ch 14:12 and there fell of the 

Cushites חְיָה הֶם מִ לָ לְאֵין so that they had none remaining alive, 20:25 לְאֵין־ שָּׂא   so that there מַּ

was no carrying away, 21:18, Ezr 9:14. (γ) לְאֵין ד־ ד ל׳ see) עַּ  Ch 36:16 until there was no 2 ,(עַּ

remedy (cf. …ד אֵין ן .Psalm 40:13, Jb 5:9). d עַּ ן) (a) מֵאֵי  ,causal) from lack of… Is 50:2, Je 7:32 מִ

19:11. (β) (מִן negative, v. מִן) prop. away from there being no… (with אֵין pleon., cf. מִבְלִי, and 

 i.e. so that not… , without, mostly epexegetical of some term expressing desolation: Is 5:9 ,(מִבְלִי אֵין

Surely many houses shall be desolate מֵאֵין יוֹשֵׁב without inhabitant, 6:11+ oft. Je & Zp; Is 6:11 

ם ה Je 32:43 ,מֵאֵין אָדָ הֵמָ  Ez 33:28; La 3:49. Once sq. inf. Mal 2:13 so ,33:12 ,33:10 מֵאֵין אָדָם וּבְ

that there is no regarding more. (γ) in Je 10:6, 10:7  ֵךָמ אֵין כָּמוֹ  is supposed by some to = a מֵאֵין ,

strengthened אֵין, even none, none at all; but it is difficult to justify this expl. logically; and it is 

preferable to point ָיִן כָּמוֹך   whence is any like thee? cf. 30:7. (So Hi: v. Dr:Hbr. ii. 34-7.) מֵאַּ

 

ן  431   (Strong 371) (page 35) (Hebrew) [432] אִי

שׁ… S 21:9 1 אִין †   with (so Ki Ges Ew:§ 213 e, 286 h O1:640 Sta:§ 194 c) אֵין ( prob. irreg. for וְאִין יֵ

  num ? (De, but v. Dr:Sm ad loc.)אִין  ,pleon. (as Psalm 135:17); > dialect. = Aram. Àin יֵשׁ

 

 (Strong 374) (page 35) (Hebrew) [433] אֵיפָה  432 

ה ,35:אֵיפָה †  ׳—n.f. ephah (etym. dub., LXX. οιφι etc., cf. Copt. óipi, Thes Lag:Or. ii. 2 & cit.) אֵפָ  א

Nu 5:15 +; ה ת .Ex 16:36 +; cstr אֵפָ  Lv 19:36 +;—ephah, a grain-measure. 1. a certain quantity of אֵיפַּ
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wheat, barley, etc. = ten omers (עמֶֹר) Ex 16:36 (cf. in measure of offerings Lv 5:11, 6:13, Nu 5:15, 

28:5, all 1/10 = ;הָא׳ עֲשִירִית chomer (חמֶֹר) Ez 45:11 (= bath, ת  ;liqu. meas. q.v.) cf. Is 5:10 ,בַּ

chiefly of offerings, v. supr. & 1 S 1:24, Ez 45:13, 45:13, 45:24, 45:24, 45:24, 46:5, 46:5, 46:7, 46:7, 
46:7, 46:11, 46:11, 46:11, 46:14; cf. Ju 6:19, but also of food 1 S 17:17 cf. Ru 2:17 & Is 5:10 supr. 2. 
receptacle or measure, holding an ephah, in proph. vision Zc 5:6, 5:7, 5:8, 5:9, 5:10; just measure 

צֶדֶק ת־ ׳||)  Lv 19:36 אֵיפַּ צ צ׳ ,מאֹזְנֵי־ בְנֵי־ ין צ׳ ,אַּ ה  ;cf. Ez 45:10, 45:11 (הִֶ ה וָצ׳ אֵיפָ לֵמָ  Dt 25:15שׁ

ה וְאֵיפָה of unjust measure ;(אֶבֶן שׁ׳ וָצ׳||) קְטִין א׳ ;Dt 25:14 Pr 20:10 אֵיפָ ת רָווֹן ;Am 8:5 הַּ  Mi אֵיפַּ

6:10. (On the actual size of ephah, cf. ת   .(בַּ

 

 (Strong 375) (page 35) (Hebrew) [434] אֵיפֹה  433 

י v. sub אֵיפֹה    P.33 .אַּ

 

שׁ  434   (page 35) (Hebrew) [435] אי

שׁ שׁ ,אי שׁ Stem assumed in Thes for) או  existence & mng. somewhat dub. Thes (Add) & most ;אִי

derive ׁש נָשִׁים .In favour are pl (.q. v) אנשׁ ð [אִנְשְׁ ] .fr אִי ה .fem ,אֲ ה] = אִשָ  lack of proven ð ,[אִנְשָׁ

שׁ שׁ lack of clear parallels for & ,אי שׁ in cogn. lang. Against the deriv. of אי  fr. insú is the אִי

vocalization (ךִי, and that fully written, not  ֵך), maintained even with suff., the (rare) pl. ם  the ,אִישִׁי

impossibility of deriving ׁש ה & אִי ה) from same ð אִשָ שׁ fr. ÀntÑ), the existence of אִשָ  as parallel אֱנוֹ

form, and the (exceptional) parallel Aram. ש  || also Ar. ÀiysaÀnun (cf. Frey) ,(Inscr. of Carpentras) אי

Àinsun; MI, SI, Ph.  אשare not decisive; Sab. has both ם שׁ = .the former app ;אנסם & אס  the ,אִי

latter ׁש  but on former cf. DHM:ZK 1884, 360 & Sab. Denkm.:37. On the whole, probability seems ;אֱנוֹ

to favour ð ׁש  .Thes gave mng. be strong; Dl:HA 9, Pr 161 comp. As. isúanu, strong (cf. Dl:w. p ;אי

244), & n.pr. ׁהוֹאָש  .cf. also Prät:LOPh. Feb. 1884; otherwise DHM:l. e. & ZMG 1883, 330 & esp ;יְ

Nö:ZMG 1886, 739 Lag:BN 68; cf. also Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, p. 888 al. v. also ׁשׁ ,אנש   .(אֱנוֹ

 

שׁ  435   (Strong 376,381,382) (page 35) (Hebrew) [436] אִי

שׁ  ם .perh. also Sab ,אש .n.m. man ( = vir) (MI, SI, Ph 2166:אִי  ,cf. Prät:l.c, but DHM:ZMG 1883 אס

׳—(330 י .abs. Gn 2:23 +; cstr. Gn 25:27 +; sf א ם .Gn 29:32 +, etc.; pl אִישִׁ  .Psalm 141:4 + 2 t אִישִׁי

(Ph. ם י .q.v.; cstr אנשׁ Gn 12:20 +, fr. ð אֲנָשִׁים usually ;(אש נְשֵׁ י .Ju 6:27 +; sf אַּ נָשַּׁ  S 23:12 1 אֲ

etc.;—man, opp. woman Gn 2:23, 2:24, Lv 20:27, Nu 5:6, Dt 17:2 f, Jos 6:21, 8:25, Je 40:7, emph. on 

sexual distinction & relation Gn 19:8, 24:16, 38:25, Ex 22:15, Lv 15:16 (ע ת זָרַּ  אֲשֶׁר ) v:18 (שִׁכְבַּ

ה ז׳ וְאִשָ הּ שׁ׳־ ב אִישׁ אֹתָ  .f, Nu 5:13 f, Dt 22:22 f, Is 4:1 +; thence = husband, esp. c. sf 20:10 (יִשְׁכַּּ

Gn 3:6, 3:16, 16:3, 29:32, 29:34, Lv 21:7, Nu 30:7 f, Dt 28:56, Ju 13:8 f, Ru 1:3 f, 1 S 25:19, Je 29:6, 

Ez 16:45 +; fig. of י׳ as husb. of Isr. י לִי .Ho 2:18 (opp אִישִׁ עְ  man as procreator, father Ec 6:3; of ;(בַּ

male child Gn 4:1 cf. ע אֲנָשִׁים  cf. fig. Psalm ;(אָדָם .cf) S 1:11; man, opp. beast Ex 11:7 Lv 20:15 1 זֶרַּ



22:7 but also of male of animals Gn 7:2, 7:2 (ׁש אִשְׁתוֹ אִי לאֹ  man, opp. God  Gn 32:29, Nu 23:19 ;(וְ

זֵב  ל וִיכַּ ם||)אִישׁ אֵ ח ָ חַּ כָּל־) Jb 9:32, 32:13, Ho 11:9 cf. Is 31:8, Jb 12:10 ;(וּבֶן־אָדָם וְיִתְנֶאָ אִישׁ רוּ

ר ם hence in phrases to denote ordinary, customary, common ;(בְשַּ אָדָם ||) S 7:14 2 שֵׁבֶט אֲנָשִׁי

חֶם אֲנָשִׁים  ;(נִגְעֵי בְנֵי שׁ ;Ez 24:17, 24:22 (cf. Is 8:1)לֶ ת־אִי מַּ  Psalmאָדָם  .Dt 3:11 ; but also contr אַּ

49:3, 62:10; man, as valiant 1 S 4:9, 4:9 ( אֲ  לַּ הְיוּ  נָשִׁיםוִ ) so 1 K 2:2 cf. 1 S 26:15; so יִל חַּ  ,31:12 אִישׁ 

2 S 24:9, 1 K 1:42 +; also  ה חָמָ לְ  Ex 15:3 י׳ Nu 31:49 Dt 2:14, 2:16, Jos 5:4, 5:6 +; even ofאִישׁ מִ

חָמָה לְ הוה אִישׁ מִ ן .oft. prefixed to other nouns in app ;י ֹ  ,Gn 42:30, 42:33 א׳ אָדוֹ ר וְשׁ פֵט א׳ שַּ Ex 

הֵן ,2:14 שׁ .Je 38:7; partic. bef. adj. gent א׳ סָרִיס ,Lv 21:9 א׳ בֹ  .Gn 39:1, Ex 2:11, 2:19 cf מִצְרִי אִי

Gn 37:28, 38:1, 38:2, 39:14, 1 S 17:12, 30:11, 30:13 +; a man as resident in, or belonging to a place 

or people Nu 25:6, Ju 10:1 + (so Ph.); usually pl. ל נְשֵׁי יִשְרָאֵ  ;+ S 7:11, 31:7, 31:7 cf. Jos 7:4, 7:5 1 אַּ

also sg.coll. Dt 27:14, Jos 9:6, 9:7, Ju 20:11, 1 S 11:8 (v. Dr) +; 2 S 10:6, 10:8 (טוֹב א׳); (so MI:10, 

MI:13); men = retainers, followers, soldiers 1 S 18:27, 23:3 f, 24:3, 25:13 + cf. Dt 33:8 sg. coll. v. Di; 

 in phrase ;(אלהים .v) + man of God  = proph. Dt 33:1, Jos 14:6, 1 S 9:6 f, 1 K 12:13 f אִישׁ אֱלֹהִים

sq. abstr. יִל חַּ חָמָה ,אִישׁ  ה ;.v. supr א׳ מִלְ דָּמִים ,Dt 32:25 א׳ שֵיבָ הַּ א׳  ,S 16:7 cf. v. 8 2 א׳ 

ל עַּ בְלִיַּּ ת ,S 16:7 2 הַּ חָמָס ,K 2:26 1 א׳ מָוֶ  .Psalm 140:12, Pr 3:31 +; sq. word of occupation, etc א׳ 

ה ה ,Gn 25:27 א׳שָדֶ הָאֲדָמָ יִם א׳ ,Gn 9:20 (cf. Zc 13:5) א׳ בֵנַּ א׳  ,champion 1 S 17:4 (cf. Dr) v:23 הַּ

הבְש רָ  2 S 18:20, ֹאִישׁ עֲצָתו his counsellor Is 40:13, cf. חֶרְמִי ׳ רֵעִים  ,K 20:42 1 אִישׁ   ;Pr 18:24א

oft. distrib. = each, every Gn 9:5, 10:5, 40:5, 40:5, Ex 12:3 +; incl. women Jb 42:11, 1 Ch 16:3  לֵק חַּ יְ וַּ

ה  ד אִשָ ל מֵאִישׁ וְעַּ חֶםלְכָל־אִישׁ יִשְרָאֵ לֶ ר־ לְאִישׁ כִּכַּּ ; of inanim. things 1 K 7:30, 7:36; also  ׁאִיש

שׁ Ex 36:4, Nu 4:19, 4:49, Ez 14:4, 14:7 +; any one Ex 34:3, 34:3, 34:24 +; alsoאִישׁ   ,Lv 15:2 אִישׁ אִי

22:4, 22:18 +; of gods 2 K 18:33 = Is 36:18; one...another ׁחִיו וְאִיש הוּ וְאִישׁ  אִישׁ־ אֶת־אָ אֶת־רֵעֵ

הִרְגוּ שׁ… ,Ex 32:27 אֶת־קְרבֹוֹ וְ חִיו אִי ח .Dt 1:16, Mi 7:2 (v אָ הוּ ,(אָ שׁ…רֵעֵ  .Gn 11:3, 11:7 + (v אִי

  .of inanimate things Gn 15:10 (רֵעַּ 

 

ת  436  שֶׁ  (Strong 378,792) (page 36) (Hebrew) [437] אִישׁ־בִּ֫

ת †  שֶׁ ל אִישׁ n.pr.m. Ishbosheth (for אִישׁ־בִּ֫ עַּ ל ,בשֶׁת .man of Baal v בַּ עַּ  Di:ή βααλ MBAk, June & בַּ

1881) 1. son of Saul, & king of Isr., with David as rival 2 S 2:8, 2:10, 2:12, 2:15, 3:8, 3:14, 3:15, 4:5, 

4:8, 4:8, 4:12, also v:1; v:2 LXX Dr cf. We; = ל עַּ  .Ch 8:33, 9:39; cf. also 2. 2 S 23:8, where rd 1 אֶשְׁב ָ

ת   .Ch 11:11, 27:2 1יָשָׁבְעָם  .so LXX We Dr; one of Dvd's heroes; v ישׁב בשׁבת for אשׁבשׁ

 

הוֹד  437   (Strong 379) (page 36) (Hebrew) [438] אִישׁ 

הוֹד †    n.pr.m. (man of majesty) a man of Manasseh 1 Ch 7:18 אִישׁ 

 

ן  438  וֹ  (Strong 380) (page 36) (Hebrew) [439] אִישׁ
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ן †   n.[m.] pupil of eye (cf. Dl:HA 9 Prät:LoPh, Feb. 1884, but also Ar. ÀinsaÀnu ÀlÁayni, & Nö:ZMG אִישׁוֹ

יִן—.all cstr א׳—(739 ,1886 יִן ;Dt 32:10 , Pr 7:2 א׳ עַּ עַּ ת־  Psalm 17:8 (in all, sim. of א׳ בַּ

preciousness); = middle, midst of night לָה אֲפֵ ה וַּ יְלָ לַּ חשֶׁח ;Pr 7:9 בְא׳   Kt i.e. in deep 20:20 בְא׳ 

darkness (Qr ן   .(v. Now בֶאֱשׁוּ

 

י  439   (Strong 3448) (page 36) (Hebrew) [440] אִישַּׁ

י  י .v אִישַּׁ   p.445 .יִשַּׁ

 

 (Strong 2978) (page 36) (Hebrew) [441] אִיתוֹן  440 

  p.87 .אתה sub אתיון .Ez 40:15 Qr v אִיתוֹן 

 

י  441   (Strong 384) (page 36) (Hebrew) [442] אִיתַּ

י  ל ,אִיתַּ   with.. p.87 אֵת .v אִרתִיאֵ

 

 (Strong 385) (page 36) (Hebrew) [443] אִיתָמָר  442 

ה .sub I אִי .v אִיתָמָר    p. 16 .או

 

 (Strong 386) (page 36) (Hebrew) [444] אֵיתָן  443 

  p. 450 .אֵתָן .v אֵתָן ,אֵיתָן 

 

ךְ  444   (Strong 389) (page 36) (Hebrew) [445] אַּ

ךְ  הֹ ,כִּי adv. (perh. from the same demonstr, root found also in 159:אַּ  surely. 2. with a .1 .(כֵּן ,כּ

restrictive force, emphasizing what follows: a. in contrast to what precedes, howbeit; b. in contrast 
with other ideas generally, only 1. asseverative, often introducing with emphasis the expression of a 
truth (or supposed truth) newly perceived, esp. in colloquial language, surely, no doubt (doch wohl); 

Gn 26:9 הִוא ה אִשְׁתְךָ  הִנֵּ ךְ   of a surety, lo, she is thy wife ! 29:14, 44:28, Ju 3:24, 20:39, 1 S 16:6 אַּ

surely the anointed of י׳ is before him ! 25:21, Je 5:4, Psalm 58:12, 73:1, 73:13; but also in other 

cases, though rarely, Is 34:14, 34:15, Zp 3:7, Psalm 23:6, 139:11, 140:14, Jb 16:7, 18:21; & rather 
singularly Ex 12:15, 31:13, Lv 23:27, 23:39 (all P). 2. restrictive: a. in contrast to what precedes, 
howbeit, yet, but : Gn 9:4 howbeit, flesh with the life thereof…ye shall not eat, 20:12, Ex 21:21, Lv 

21:23, 27:26, Nu 18:15, 18:17, 2 S 3:13; Je 10:24 correct me, ךְ בְמִשְׁפָט  but with judgement, Jb אַּ

2:6, 13:15; sts. with an advers. force, as Is 14:15 43:24; before an imper. (minimizing the request), Gn 

23:13 only, if thou wilt, I pray thee, hear me ! 27:13, Ju 10:15, 1 S 18:17, 1 K 17:13 al. So 1 S 8:9  ְך אַּ

י כִּ  (v. כִּי; and cf. πλὴν ὅτι). b. in contrast to other ideas generally :—(α) Gn 7:23, 18:32 ְך ם אַּ עַּ פַּ  הַּ

only this once (so Ex 10:17 al.) 34:15, Ex 12:16 (note accents), 1 S 18:8 מְלוּכָה ךְ תַּ לוֹ אַּ  and וְעוֹד 

there yet remains for him only the kingdom, 21:5, Isa 45:14 ךָ בְךָ אֵל  only in thee is God ! Psalm אַּ

62:2 etc. Jb 14:22; Psalm 37:8 fret not thyself ְך  only to do evil, Pr 11:24 he (which leadeth) לְהָרֵעַּ אַּ

that withholdeth more than is meet ְך חְסוֹר אַּ  only to penury, 14:23, 21:5, 22:16; (β) (tendeth) לְמַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


attaching itself closely to the foll. word (usually an adj., rarely a verb), only, i.e. exclusively, altogether, 

utterly Dt 16:15 and thou shalt be  ַּח ךְ שָמֵ ק altogether rejoicing, 28:29 (cf. v:33 אַּ ךְ  Isa 16:7 (רַּ אַּ

ךְ utterly stricken, 19:11, Je 16:19 nought but lies, 32:30, Ho 12:12, Jb 19:13נְכָאִים   are wholly זָרוּ אַּ

estranged (with play on כְזָר וְעֵשָו  cruel). c. as an adv. of time (with inf. abs.), twice: Gn 27:30 אַּ

…בָא ךְ  עֲקבֹאַּ יָצאֹ יָצָא יַּ  only just (or scarcely) had Jacob gone out,…and (= when) Esau came in, 

Ju 7:19.—ח  thrice : Gn 9:5 and only (second limitation of v:3); Nu 22:20 but only; Jos 22:19 but וְאַּ

howbeit.  
 
Note.—In some passages the affirmative and restrictive senses agree equally with the context; and 
authorities read the Hebrew differently. Thus only = nought but, altogether, is adopted by Ges Ew Hi 
De in Psalm 23:6, 62:10, 73:1, 73:13; by Ew Hi De in 39:6, 39:7 (Che surely); by Ges Ew De in 39:12 
(but Hi Che surely); by Ew Hi in 73:18 (De Che surely); by Ges Hi De in 139:11 (Ew doch). Isa 45:14 
Ges Ew Hi Di only; but De Che of a truth.  
 

ד  445  כַּּ  (Strong 390) (page 37) (Hebrew) [446] אַּ

ד †  כַּּ הִי רֵאשִׁית n.pr.loc. Akkad Gn 10:10 אַּ תְ ח וְא׳: וַּ כְתוֹ בָבֶל וְאֶרֶ לַּ מְ ר מַּ ָ ה בְאֶרֶץ שִׁנְע  לְנֶ  ;וְכַּ

name of a city in Northern (?) Babylonia; = Bab. Akkadi, mostly name of land or district, but also of 
city, v. Hilpr.:Freibrief Neb. I, col. ii, 1. 50; location uncertain; on possible identif. or confusion with 
Agade (A gate, A gane ?), city of Sargon I, cf. Dl:Pa 198 & K 19 f. COT Gn 10:10 Tiele:Gesch. i. 76 f.  
 

כְזָב  446   (Strong 391-92) (page 37) (Hebrew) [447] אַּ

כְזָב  כְזִיב ,אַּ   p. 469 .כזב .v אַּ

 

ר  447  כְזָ  (Strong 393-95) (page 37) (Hebrew) [448] אַּ

כְזָר  כְזָרִי ,אַּ כְזְרִיּוּת ,אַּ   p. 470 .כזר .v אַּ

 

שׁ  448   (Strong 397) (page 37) (Hebrew) [449] אָכִי

 .n.pr.m. king of Gath 1 S 21:11, 21:12, 21:13, 21:15 + 15 t. 1 S 27—29 + 1 K 2:39, 2:40 (perh אָכִישׁ 

cf. ÀaktoÀ anger).  
 

ל  449   (Strong 398) (page 37) (Hebrew) [450] אָכַּ

ל  ל .vb. eat (Ar. Àakala, As. akâlu Dl:W, Aram 806:אָכַּ ל .Àekal)—Qal Pf ,אֲבַּ כְלָה ; + Ex 34:28 אָכַּ ָ  Nu א 

21:28 + ; etc. Impf. ל ל  ; + Gn 49:27 יאֹבַּ כַּ יּאִֹּ֫ ַּל ; + Gn 25:34וַּ יּאֹכ  ל ; + Gn 3:6 וַּ ל ; + Lv 21:22 יאֹכ ֵ  אֹכַּ

Gn 24:33 + ;  ל אֹכִַּּ֫ ָ ל ;27:33ו  אֹבֵל ;Is 44:19 וְאֹכ ֵ ָ לוּ ; + Gn 32:33 יאֹבְלוּ .Gn 3:12, 3:13; 3 pl ו   Dt יאֹכ ֵ

18:18 + ; etc. (for ּיוֹכְלו Ez 42:5 rd. לויו צ לו , לְכֶם ; + Lv 7:6 יאֹכְלָנּוּ .LXX Ew Co); sf יאצ  Is תאֹבַּ

33:11, etc., prob. also  ּתְאָכְלֵהוJb 20:26, either as secondary form fr. תאֹ׳ (Ew:§ 253 Di) or text. 

error (Ges:§ 68. l) > Pi., Thes Kö:I, 389; or Po‘el, Ki De MV; Imv. ל  .K 18:41 +, etc.; Inf. abs 1 אֱכוֹ

ל ה  ; + Gn 24:33 לֶאֱכלֹ ;.Nu 26:10 + 2 t אֲכלֹ .Gn 2:16 + ; cstr אָכוֹ  Gn (אוֹכֵל) אֹכֵל .Je 12:9; Ptלְאָכְלָ

 + Ex 24:17 +, etc.—1. eat, human subject Gn 3:11, 3:18 + oft.; mostly c. acc. Ex 16:35 אֹכֶלָת , + 39:6



; also sq. ־  .Ex 12:43 f; abs (eat of or at) בְ  .Ex 34:15, Ru 2:14 + ; sq (eat of,—some of,—or from) מִן

Dt 2:6 + ; as act of worship Gn 31:54 (cf. 46:1) Ex 18:12, 24:11, 34:15, Dt 12:7, 12:18, 14:23, 14:26 + 

; cf. of priests Ex 29:32, Lv 10:13 + ; cf. הָרִים הֶ ל־ ל אֶ ל־ Ez 18:6, 18:11, 18:15, 22:9 + 33:25 אָבַּ עַּ

דָּם הָרִים Co הַּ הֶ ל־  eat up, finish eating Gn ;(but RS:Rel. Sem. i. 324 N would emend first 4 by last) ;עַּ

43:2 (c. בלה) 1 K 13:28 + ; חֶם ל לֶ  א׳ take a meal Gn 43:25, Ex 2:20, 1 S 20:24, Je 41:1 + ; so = אָבַּ

alone Gn 43:16, 1 S 20:5 + ; חֶם  eat, get food Gn 3:19, 2 K 4:8 + ; Am 7:12 (i.e. spend one's = א׳ לֶ

life) cf. Ec 5:16; ל׳  Ec 4:5 א׳ אֶת־בְשָרוֹ .i.e. fast 1 S 28:20, 30:12, Ezr 10:6 cf. Dn 10:3; fig לאֹ א׳ 

(i.e. waste away); eat words Je 15:16 (i.e. eagerly receive); of adultery, Pr 30:20 : ֹלא־ ה  מְרָ ָ הָ וְא  י ִ פ 

חֲתָה ָ כְלָה וּמ  ָ וֶן א  ָ לְתי א  טוֹב ,eat (taste) good fortune ;פָעַּ  according to his לְפִי אָבְלוֹ ;Jb 21:25 א׳ בַּ

eating, i.e. acc. to his needs in eating Ex 12:4, 16:16, 16:18 also v:21; cf. Jb 20:21 & sub אָבְלָה; 

פְרִי הַּ ל   K 19:29, Am 9:14, of peaceful enjoyment of results of labour; fig. of receiving 2 אָכַּ

consequences of action, good or bad Pr 1:31 , 18:21, Ho 10:13 cf. ל יּאֹכַּ סְפֵנוּ וַּ כַּּ ל אֶת־ ם־אָכוֹ  Gn גַּ

31:15 i.e. he has reaped all the benefit, cf. Ho 7:9; fig. of mourner, לְתִי חֶם אָכ ָ לָ  Psalm 102:10 אֵפֶר כַּּ

(cf. 80:6 Hiph., & As. akâl al âkul, bikîtum kurmatî = food I ate not., weeping (was) my refreshment 
Hpt:ASKT 166 f. Obv. 1. 21, 22 Zim:BP 34. 42); of gods, partaking of sacrifices Dt 32:38; fig. = 
destroy Dt 7:16 (cf. Nu 14:9) ; cf. Je 10:25, 30:16, 50:7, Ho 7:7. 2. of beasts, birds, etc., eat, devour; 
Gn 37:20, 37:33, 40:17, 40:19, 1 K 13:28, 14:11, 16:4, 21:23, 21:24, Ho 2:14 + ; specif. of locusts Jo 
1:4, 2:25, 2 Ch 7:13 cf. Am 4:9; moth Jb 13:28; flies Psalm 78:45; worms Dt 28:39; also Ez 19:3, 19:6 

(of Isr. under fig. of lion), cf. Je 50:7, 50:17, 51:34; also Ho 13:8 (of י׳ under fig, of lion), Ez 22:25 

לוּ נֶפֶשׁ)  .of false proph. under fig. of lion). 3. fig. of fire, devour, consume Lv 6:3 (sq. 2 acc ,אָכ ָ

consume offering to ashes) Na 3:13, Is 5:24 (in sim.), partic. of fire fr.  י׳Lv 10:2, 16:25, Ju 9:15 f, 1 K 

18:38, 2 K 1:10, 1:12, 1:14 , 2 Ch 7:1; cf. Am. 1:4, 1:7, 1:10, 1:12, 1:14, 2:2, 2:5, 5:6 + ; Dt 5:22 of fire 

at Sinai; of י׳ as fire (in judgement) Dt 4:24 הוּא ה  הֶיךָ אֵשׁ אֹכְלָ  (בער||) cf. Dt 9:3, Is 10:17 ;כִּי י׳ אֱלֹ

לָם||) 33:14 ,30:30 ,30:27  of sword, devour, slay Dt 32:42, 2 S 22:26, 11:25, 18:8, Ho .4 .(מוֹקְדֵי עוֹ

11:6, Je 2:30, 12:12; cf. of devastation of land Is 1:7, Je 8:16. 5. in genl. devour, consume, destroy 

(inanim. subj.) of drought Gn 31:40; of pestilence Ez 7:15; of forest 2 S 18:8; cf. Lv 26:38  אֹיְבֵיכֶם

ה אֶתְכֶם אֶרֶץ כְלָ ָ בשֶׁת of ;וְא   fig. of oppression, devour the poor, etc. Pr .6 .(בשֶׁת .v) Je 3:24 הַּ

30:14, Hb 3:14 cf. Psalm 14:4; of bitter enmity לֶאֱכלֹ אֶת־בְשָרִי Psalm 27:2. (cf. Jb 19:22). † Niph. 

Pf. ל ל  ; + Gn 6:21 יֵאָכֵל .cons. Ex 22:5 Impf וְנֶאֱבַּ יֵּאָכִֵּ֫  ;Lv 7:18, 19:7 הֵאָבלֹ .Nu 12:12, etc.; Inf. absוַּ

Pt. f. לֶת  ,Lv 11:47; —1. be eaten by man Ex 12:46, 13:3, 13:7, 21:28, 29:34, Lv 6:9, 6:16, 6:19 נֶאֱכִֶּ֫

6:23, 7:6, 7:15, 7:16, 7:16, 7:18, 11:41, 19:6, 19:7, 19:23, 22:30, 28:17, Ez 45:21; of custom, usage 
Gn 6:21, Ex 12:16, Dt 12:22, Jb 6:6; of permission to eat Lv 7:19, 11:13, 11:34, 11:47, 11:47, 17:13; 
c. neg. be uneatable Je 24:2, 24:3, 24:8, 29:17. 2. be devoured by fire, consumed Zp 1:18, 3:8, Zc 

9:4, Ez 23:25. 3. be wasted, destroyed, of flesh Nu 12:12, Je 30:16. Pu. Pf. ּאֻכְּלו be consumed with 

fire Ne 2:3, 2:13 cf. Na 1:10 (fig.); so Pt. ל =) אֻכָּל  .תְאֻכְּלוּ Ew:§ 169 d) Ex 3:2; by sword Is 1:20 מְאֻכָּ

† Hiph. Pf. 2 ms. sf. לְתָם י ,Psalm 80:6 הֶאֱכַּ לְתִִּ֫ אֲכַּ הַּ לְתִיךָ .Is 49:26; sf וְ אֲכַּ הַּ  ;cons. Is 58:14 וְ

לְתִיחהֶאֱכַּ   Ez 16:19; לְתִים אֲכַּ הַּ אֲכִלֵנוּ .cons. Je 19:9; Impf. sf וְ  .Nu 11:4, 11:18, etc.; 2 ms. js יַּ



אֲכֵל ל  .S 1 ;תַּ לֵהוּ .Ho 11:4; Imvאוֹכִי אֲכִי הָכִיל .Pr 25:21, etc.; Inf הַּ ההל Ez 21:33 (but Co לְ  ;(.q.v ,ל

Pt. אֲבִיל  ,Ex 16:32, Dt 8:3 ;י׳ Je 23:15, etc.;—1. cause to eat, feed with, sq. 2 acc. subj. mostly מַּ

8:16, Ez 3:2, Je 19:9; abs. Ho 11:4; cf. Nu 11:4, 11:18; fig. Je 9:14, 23:15, Is 49:26, 58:14, Ez 16:19; 

also Psalm 80:6 ה חֶם דִּמְע ָ לְתָם לֶ ן + .sq. acc. pers ;(.cf. 102:10 Qal supr) הֶאֱבַּ  Psalm 81:17, but מ

also subj. man Pr 25:21, 1 K 22:27, 2 Ch 18:26 ץ חַּ חֶם לִַּּ֫ לָ הוּ  אֲכִלֻ הַּ  .of prison fare ; sq. acc. pers וְ

only 2 Ch 28:15, cf. Ez 2:3. 2. cause to devour, obj. sword Ez 21:33 (but on text vid. Co).  
 

כֶל  450   (Strong 400) (page 38) (Hebrew) [451] אִֹּ֫

כֶל  ׳—(:ÀukloÀ, As. akalu Dl:w, Eth.Àakl ,אוּכְלָא .Ar. Àuklun, Aram) n.m.:Gn 41:36 food 40:אִֹּ֫  abs. Gn א

41:35 + ; cstr. Gn 41:35, 41:48; sf. ָך ו ;Lv 25:37 אָכְל ֶ —.Mal 1:12, etc.;—Hex mostly JED, not Ez אָכְל

food, food-supply, esp. cereals of store in Egypt Gn 41:35, 41:35 + 12 t. Gn 41-44; 47:24 cf. 

14:11(JE); also Lv 11:34, 25:37 (P) Dt 2:6, 2:28 (D); נֶשֶׁךְ א׳ usury of food Dt 23:20 (D) (||נ׳ כֶּסֶף, 

etc.); הָאֹבֶל  ;at meal-time Ru 2:14; † poet. 17 t.;—food Psalm 107:18; of offerings Mal 1:12 לְעֵת 

partic. food Jb 12:11 (as tasted); 36:31 (as given by God ) so Psalm 145:15; ׁש לְהָשִׁיב נָפֶ   La 1:11 א׳ 

cf. v:19; esp. cereals Pr 13:23, Jo 1:16, Hb 3:17; but also flesh Psalm 78:18, 78:30; of food (prey) of 

wild animals Psalm 104:21 (||טרף):27; of prey of eagles Jb 9:26, 39:29; ravens 38:41.  

 

 (Strong 402) (page 38) (Hebrew) [452] אָכְלָה  451 

 n.f. food, eating (with some verbal force, cf. Dr:JPh xi. 217) only P, & Ez ; always 17:אָכְלָה † 

לְאָ׳ esp. in phr. like .1 ,לְאָכְלָה הְיֶה  ת  Gn 1:29, 6:21, 9:3, Lv 11:39; so 25:6 לָכֶם יִ בַּ הָיְתָה שַּׁ וְ

לְאָבְלָה לָכֶם  לְא׳  .cf הָאָרֶץ  ן   Gn 1:30, Ex 16:15. 2. devouring, by wild beasts, only fig. of ravagedנָתַּ

people Ez 29:5, 34:5, 34:8, 34:10, 39:4, cf. 35:12. 3. consumimg, in fire Ez 15:4, 15:6, of fire-sacrifice 

of children 23:37; fig. of judgement of י׳ Ez 21:37; (cf. also inf. of ל   .(אָכַּ

 

ל̅וְאֻכ  452  ָׂ  [453] (Hebrew) (page 38) (Strong 401) 

ל̅וְאֻכ  ָׂ  Pr 30:1 rd. וָאֵכֶל & v. כלה. p. 477  

 

 (Strong 396) (page 38) (Hebrew) [454] אֲכִילָה  453 

  .n.f. an eating, a meal 1 K 19:8 (on form v. Ba:NB 136) אֲכִילָה † 

 

ל  454  אֲכָ  (Strong 3978) (page 38) (Hebrew) [455] מַּ

ל †  אֲכָ ל  .Gn 2:9 + 21 t.; cstr מ׳—n.m.:Ju 14:14 (f. Hb 1:16) food 30:מַּ אֲכַּ  .Gn 40:7 + 3 t.; sfמַּ

לְךָ ָ אֲכ  וֹ ;Ez 4:10 מַּ אֲכָל הּ ;Hb 1:16 מַּ אֲכָלָ ם ;Pr 6:8 מַּ לְכֶ אֲכַּ  Dn 1:10—food, in genl. Gn 6:21, 1 K מַּ

10:5 = 2 Ch 9:4, Hg 2:12; opp. drink Ezr 3:7, 2 Ch 11:11, Dn 1:10; ה אֲוָ ל תַּ אֲכַּ  Jb 33:20; fig. of מַּ

peoples as fishes, food for Chaldeans Hb 1:16; appl. to fruit Gn 2:9, 3:6 (of tree לְמ׳ ׳ .cf (טוֹב   עֵץ־מ

Lv 19:23, Dt 20:20, Ne 9:25, Ez 47:12, 47:12; appl. to דָּגָן Is 62:8; appl. to honey Ju 14:14; to flour 1 
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Ch 12:41 where appos. ח חֶם||) to food of ants Pr 6:8 ;קֶמַּ  ;to baker's work Gn 40:17 cf. Ez 4:10 ;(לָ

appl. to carcasses, as food for beasts & birds of prey Dt 28:26, Psalm 79:2 cf. 44:12 (׳  sim. of ,צאֹן מ

suffering people) Je 7:33, 16:4, 19:7, 34:20, Psalm 74:14.  
 

לֶת  455  אֲכִֶּ֫  (Strong 3979) (page 38) (Hebrew) [456] מַּ

אֲ  †  לֶתמַּ כִֶּ֫  n.f. knife (as cutting instrum., or instrument for dividing, making small, cf. S[iegfr.]:ThLZ 

Nov. 17. '88) Ju 19:29; לֶת אֲכ ֶ אֲכָלוֹת .Gn 22:6, 22:10, pl מַּ   .Pr 30:14 מַּ

 

לֶת  456  ִֹּ֫ אֲכּ  (Strong 3980) (page 38) (Hebrew) [457] מַּ

לֶת †  ִֹּ֫ אֲכּ אֵשׁ n.f. fuel cstr., only מַּ א׳    .Is 9:4, 9:18 מַּ

 

לֶת  457  ִֹּ֫ כּ  (Strong 4361) (page 38) (Hebrew) [458] מַּ

לֶת †  ִֹּ֫ כּ   .K 5:25 (on form v. Bö:§ 415 Sta:§ 112 a. 2) 1 ,חִטִים n.f. food-stuff, consisting in מַּ

 

ן  458   (Strong 403) (page 38) (Hebrew) [459] אָכֵ

ןאָכֵ  †   (perh. from ח ח .cf. Aram ;אַּ ן & דֵּ  .adv. with strong asseverative force: a. surely, truly, esp (דִּכֵּ

at beginning of a speech (stronger & more decided than ח  ,Gn 28:16, Ex 2:14, 1 S 15:32, Is 40:7 (אַּ

45:15, Je 3:23, 3:23, 4:10, 8:8. In 1 K 11:2 אָבֵן stands unusually; and ־  (cf. LXX SyrVer Targum) פֶן

should prob. be read (so Klo). b. emphasizing a contrast, but indeed, but in fact, esp. after רְתִי  I אָמַּ

said or thought, expressing the reality, in opp. to what had been wrongly imagined, Is 49:4b (opp. to 
v:a) 53:4 (opp. to v:3 end) Je 3:20 (opp. to the expectation v:19 b) Zp 3:7 b, Psalm 31:23 b (opp. to 
v:23a) 66:19, 82:7 (opp. to v:6) Jb 32:8 (opp. to v:7).  
 

ף  459   (Strong 404) (page 38) (Hebrew) [460] אָכַּ

ף †   vb. press, urge (Mish. id., Aram. Àekap be urgent, cf. ÀukpoÀ, Ar. ÀikaÀfun saddle);—Qal Pf. Pr אָכַּ

הוּ 16:26 י ִ לָיו פ  לוֹ||) א׳ עָ ה  מְלָ ָ ל ע    .i.e. his hunger impels him to work (נֶפֶשׁ עָמֵ

 

ף  460  כֶ  (Strong 405) (page 38) (Hebrew) [461] אִֶּ֫

כֶף] †  כְפִי .n.m. pressure, sf [אִֶּ֫ פִי .Jb 33:7 (LXX al. rd אַּ   .(cf. 13:21, but cf. Di כַּּ

 

 (page 38) (Hebrew) [462] אכר  461 

  .(Ar. Àakra dig, till the ground) אכר

 

 (Strong 406) (page 38) (Hebrew) [463] אִכָּר  462 

רָאאִיבָ  ,n.m.:Jo 1:11 ploughman, husband-man (Ar. ÀakkaÀrun, Aram. ÀakoroÀ אִכָּר †  , cf. Mish.) ׳  א

sg. abs. Je 51:23 (+ ֹו סְעוּ בָעֵדֶר||) Je 14:4, 31:24אִכָּרִים  .Am 5:16; pl (וְצִמְדּ ָ  Ch 26:10 2 (וְנ 

  Is 61:5 (|| id.)אִכָּרֵיכֶם  ,Jo 1:11 (|| id.,) (כּרְֹמִים||)

 



ף  463  כְשָׁ  (Strong 407) (page 38) (Hebrew) [464] אַּ

ף  כְשָׁ ףכשׁ .v אַּ . p. 506  

 

ל  464   (page 38) (Hebrew) [465] אַּ

I. ל  Àal, Ar. article, preserved perh. in following words derived by Hebrews from (or through) =) אַּ

Arabic-speaking tribes; cf. Eng. algebra, Alhambra, alkali, alcohol, alcove, etc.)  
 

לְגָבִישׁ  465   (Strong 417) (page 38) (Hebrew) [466] אֶ

לְגָבִישׁ †  בְנֵי א׳  (גבשׁ Ar. Àalgëibsuu gypsum; cf. sub =) n.[m.] hail אֶ   .Ez 13:11, 13:13, 38:22אַּ

 

לְגוּמִים  466   (Strong 418) (page 38) (Hebrew) [467] אֲ

לְגוּמִים †  עֲצֵי  perh. sandal-wood:—2 Ch 2:7 ,עֲצֵי n.[m.] pl. a tree (foreign & obscure) alw. with אֲ

׳  ;(fr.Lebanon) אֲרָזִים בְרוֹשִׁים וְא׳   .cf. v:11, vid. foll ;(both fr. Ophir ;אֶבֶן יְקָרָה||) Ch 9:10 2עֲצֵי אַּ

 

לְמֻגִים  467   (Strong 484) (page 38) (Hebrew) [468] אַּ

לְמֻגִים †  לְמֻגִיםעֲצֵי אַּ  .n.[m.]pl. id אַּ  1 K 10:11, 10:12 (fr. Ophir); 1 הָא׳ ע׳ K 10:12.  

 

לְמוֹדָד  468   (Strong 486) (page 38) (Hebrew) [469] אַּ

לְמוֹדָד †  ל .n.pr. of South-Arab. people (but prob. rd אַּ ל for (Sab., god) אֵ  & ,cf. Di Gn 10:26 ,אַּ

Glas:Sk. ii. 280 God  is loved (?)) Gn 10:26, 1 Ch 1:20.  
 

לְקוּם  469   (Strong 510) (page 39) (Hebrew) [470] אַּ

לְקוּם †   < ;band of soldiers (= Ar. Àalqawmu, people; so E. Castle, Thes etc., cf. Che:Job & Sol. 175 אַּ

text. error for  ֱלֹהִיםא  Hi cf. Now) Pr 30:31 .  

 

ד  470  לַּ לְתוֹ  (Strong 513) (page 39) (Hebrew) [471] אֶ

ד †  לַּ לְתוֹ ד .n.pr.loc. (cf אֶ לַּ לד sub תוֹ ד city in southern Judah Jos 15:30, 19:4; cf. also (י ל ָ  1 (.q.v) תוֹ

Ch 4:29.  
 

ל  471   (Strong 408) (page 39) (Hebrew) [472] אַּ

 II. ל  adv. of negation (so Ph. e.g. CIS i.:3, 4.5.8, BAram., Sab. (DHM:ZMG 1875, 596), and in the אַּ

Eth. Àalbo: albo, is not), denying however, not objectively as a fact (like ֹלא οὐ), but subjectively as a 

wish (like μή), expressing therefore a deprecation or prohibition: a. (a) with a verb, which is then 
always an impf. (never an imperative), by preference in the cohort. or jussive mood, where this is in 

use, and may be of any person or number; Gn 15:1 and often ל־תִירָא ל־תִשְׁ  fear not! 22:12 אַּ ח אַּ לַּ

דְךָ ָ הִי־בוֹ  put not forth thy hand, 37:27 י  ל־תְ ל־ and let not our hand be upon him, 21:16וְיָדֵנוּ אַּ אַּ

ה ל־אֵבוֹשָׁה let me not look upon the death of the lad! Psalm 25:2 אֶרְאֶ  ;let me not be ashamed אַּ
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with 1 pl. (rare) 2 S 13:25, Je 18:18, Jon 1:14. In an imprecation: Gn 49:4 ר ל־תוֹתַּ  have not thou אַּ

the excellency! Psalm 109:12, Jb 3:4, 3:6. Sometimes strengthened by נָא : Gn 13:8, 18:3 al. (b) 

without a verb, (α) 2 S 1:21 let (there be) not dew & not rain upon you! Is 62:6, Psalm 83:1. (β) used 

absol., in deprecation Gn 19:18, 2 S 13:16 (v. sub ה  K 3:13, 4:16, 6:27 (v. RVm: but possibly to 2 (אוֹדָ

be expl. by Dr:§ 152 iii; so Th Ke: hardly as Ew:§ 355 b) Ru 1:13 י ל בְנֹתַּ  Nay, my daughters, cf. Ju אַּ

19:23; (γ) after a preceding imper. Am 5:14, Jo 2:13, Pr 8:10, a juss. 27:2, an inf. abs. 27:2. (χ) in 

poetry ל  sometimes expresses vividly the emotion or sympathy of the poet (v. Dr:§ 56-8); Is 2:9 אַּ

הֶם ל־תִשָּׂא לָ  and forgive them not! (with a touch of passion), Psalm 41:3, Pr 3:25, Jb 5:22; Psalm וְאַּ

34:6 (but LXX SyrVer Ew Che here rd. וּפְנֵיכֶם, prob. rightly); 50:3 a may our God  come  ל־ וְאַּ

חֱשָרשׁ  and not be silent! (the psalmist identifying himself with a spectator of the scene v:2, v:3 b-c) יִֶּ֫

121:3 (contrast v:4 ֹלא) Je 46:6 +. b. once Pr 12:28 joined closely to a subst. (cf. ֹ2 לא b) to express 

with emph. its negation: In the way of righteousness is life, and in the pathway therecf ל־מָוֶת  there אַּ

is no-death! i.e. immortality. c. once Jb 24:25 used poet. as a subst., And bring my words  ל  toלְאַּ

nought!—N.B. 1 S 27:10 יּוֹם הַּ טְתֶם  ל־פְשַּׁ ל ,אַּ  אֶל־מִי with the pf. is against all analogy; and either אַּ

(with LXX. Vulgate), or better ן   .whither? (with SyrVer Targum : v. 1 S 10:14) must be read אָ

 

 (Strong 413) (page 39) (Hebrew) [473] אֶל  472 

לֵי .poet ,(nearly always followed by Makkeph) אֶל  לֵי .cf) אֱ  ,but only in Job († 3:22, 5:26 ,(עֲדֵי ,עֲ

15:22, 29:19), with suff. י לַּ לֶיךָ ,אֵ יִךְ ,אֵ לַּ לֵינוּ .etc ,אֵ לֵכֶם (.t 5) & אֲלֵיכֶם ,אֵ לֵיהֶם ,אֲ הֶם & אֲ לֵ  both) אֲ

very often); once ֹלֵימו הֶן ,Psalm 2:5 אֵ לֵי הֶן once ,אֲ  Ex 1:19 (As. ilî, Ar. Àilay), prep. denoting אֲלֵ

motion to or direction towards (whether physical or mental). 1. of motion to or unto a person or place 

Gn 2:19, 2:22, 3:19, 8:9 , 14:22, 16:9 etc., after every kind of verb expressing motion (א ךְ ,בוֹ לַּ  יָצָא ,הָ

etc.) So with ן ר ; + Gn 21:14, 35:4, Dt 13:2 (is here more common ל though) to give נָתַּ  to sell מָכַּ

37:36, etc. Metaph. Je 2:19 ְיִך לַּ חְדָּתִי אֵ לאֹ פַּ  and that my fear (cometh) not unto thee (cf. Jb 31:23 וְ

).—Peculiarly Gn 6:16 ה מָ ל אַּ לֵי־)גִיל unto the length of a cubit, etc. And metaph. in the phrase אֶ אֱ

ים וְאֶל־מִצִגִ  unto exultation † Ho 9:11, Jb 3:22. Once, exceptionally (si vera 1.) = even: Jb 5:5 אֶל־(

חֵהוּ ל  and even out of thorns he taketh it. Sometimes pregnant, as Is 66:17, Je 41:7 יִקָ ה אֶ  commitזָנָ

whoredom (by going) to Nu 25:1, Ez 16:26, 16:28, 16:29; דָּרֵשׁ אֶל seek (by resorting) to one (sc. for 

oracles) Dt 18:11 , Is 8:19, 11:10 + ;  ֶרא חָבַּ ל   join together (& come) unto Gn 14:3; הִשְׁכִּים ל   rise אֶ

early (and go) to 19:27, 24:11 הִבְרִיח אֶל made to kneel down at; 47:18 ם אֶל  i.e. has been made תַּ

over to; ד אֶל חַּ ן to come in fear to Hos 3:5, Mi 7:17. Opp. is פָ ה אֶל־ as ,מִ קָצֶ הַּ קָצֶהמִן־ הַּ  from end 

to end Ex 26:28; ל־פֶה ה אֶ לָפֶה Ezr 9:11 (syn. 2 K 21:16 מִפֶ ה  עֵת And of time (rare) .(פֶ  † מֵעֵת אֶל־

1 Ch 9:25; יוֹם ל־ לְיוֹם Nu 30:15 (P) 1 Ch 16:23 (in the || Psalm 96:2 † מִיּוֹם אֶ   .(מִיּוֹם 
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2. Where the limit is actually entered, into, Gn 6:18 and thou shalt enter into the ark 7:1, 19:3, 41:21, 

42:17; & so after verbs of throwing, casting, putting 37:22 (ְלִיך הוּ אֶל־בֵית 39:20 (הִשְׁ יִּתְנֵ ר וַּ הַּ סֹ  put הַּ

him into the prison house, Ex 28:30 (Lv 8:8) Dt 23:25; so after ר  ;to bury Gn 23:19, 25:9, 49:29 קָבַּ

ט  חַּ חָה ;to squeeze 40:11שָ  to blot out Nu 5:23, etc.; metaph. Gn 6:6 was pained into or unto his מָ

heart, לֵב ל־  to place, bring. into ( = lay to) heart Dt 4:39, 2 S 19:20 al. In connexion with הֵשִׁיב ,שָם אֶ

a number or multitude into which something enters, in among: 1 S 10:22 behold he had hid himself 

כֵּלִים  הַּ ל־קצִֹים in among the baggage, Je 4:3 sow notאֶל־   .in among thorns אֶ

 

3. Of direction towards anything: (a) of physical acts or states, as Gn 30:40  ֵן פְנ ל נָתַּ צאןֹאֶ הַּ י  , 39:7 

ל נָשָא ,Ex 25:20, Nu 6:26 ,נָשָא עֵינָיו אֶל  ,Jos 8:18 ,שָׁת פָנָיו אֶל 24:1 ,(K 9:32 differently 2) פָנָיו אֶ

Psalm 28:2, 1 K 8:29, 8:30 (to pray towards) v:38; pregn. חָרֵד אֶל to tremble (turning) to Gn 42:28, 

הּ אֶל ד ,to, wonder (turning) towards Gn 43:33, Is 13:8 תָמַּ חַּ ל פָ ל־ .Je 36:16: without a vb אֶ פָנִים אֶ

ל־פֶה  ; + face to face Gn 32:31 פָנִים ה אֶ י ;Nu 12:8פֶ לַּ  Gn 31:5 the face of Laban, that he כִּי־אֵינֶנּוּ אֵ

is not toward me; ל־פ׳  are towards…Psalm 34:16 (cf. 33:18). (b) with words י׳ the eyes of עֵינֵי י׳ אֶ

such as ר לֵל ,19:5 קָרָא ,.oft + 8:15 דִּבֶר ,.to say to Gn 3:1 + oftאָמַּ חְפַּ ע ,.etc 20:17 הִ  to hearken שָׁמַּ

to 16:11, הִלֵל to praise to 12:15 (cf. Ez 13:19 ל אֶל  with words (c) .40:14 הִזְכִּיר ,(to profane to חִלֵ

expressing the direction of the mind, as קִוָּה to wait Psalm 27:14 + ; ל חַּ פֶשׁ  ;to hope Is 51:5 יִ נָשָא נֶ

לֵב אֶל ;to lift up the soul (i.e. set the desire) towards Dt 24:15, Psalm 25:1 אֶל ת ,שָם   to set the שָׁ

heart (mind) to Ex 9:21 al.;  ל דאֶ לָמַּ  to accustom oneself to Je 10:2; חָרֵד אֶל to shew fear towards 2 

K 4:13; Gn 43:30; Dt 28:32 and thy eyes הֶם לֵי  failing (with longing) towards them, La 4:17; Is כָּלוֹת אֲ

63:15, 2 S 3:8, 1 K 14:13, Psalm 40:6; alone, as predic., directed or disposed towards, Gn 3:16, 4:7, 2 

K 6:11 who of ours is towards (i.e. favours) the king of Syria? Ho 3:3 ם־אֲנִי יִח: וְגַּ ָ ל   Ez 36:9, Hg אֵ

2:17, Je 15:1 (פְשִׁי אֶל   .(אֵין נַּ

 

4. Where the motion or direction implied appears from the context to be of a hostile character, אֶל = 

against: Gn 4:8 הֶבֶל ל־ יָּקָם ק׳ אֶ  and Cain rose up against Abel (so 1 S 24:8) 22:12, Ex 14:5, Nuוַּ

32:14; with ץ ךְ ,Jos 10:6 נִקְבַּ לַּ  of calamity, etc., coming to or upon any one בָא Ju 1:10, 20:30; with הָ

Gn 42:21, Ju 9:57, 1 S 2:34, 1 K 14:10 + ; Is 2:4, 3:8 their tongue and doings are י׳ בֵר ) 32:6 אֶל־ לְדַּ

לְאָךְ Ho 7:15 (cf. Na 1:9 ) 12:5 (אֶל ל־מַּ ר אֶ יָּשַּ  and he strove against the angel. Here also belongs in וַּ

partic. the phrase … ל  Behold I am against (thee, you, etc.) † Na 2:14, 3:5, Je 21:13, (23:30-32הִנְנִי אֶ

 Ez 13:8, 13:20, 21:8, 29:10, 30:22, 34:10, 35:3, 38:3, 39:1, (5:8, 26:3, 28:22, 29:3 ,51:25 ,50:31 (על

  (.on 36:9 v. supr :על

 
5. Unto sometimes acquires from the context the sense of in addition to, as Lv 18:18 thou shalt not 

take ּחוֹתָה ל אֲ ה אֶ  S 14:34 at 1 ;(על Nu 31:8 ||) a woman to, in addition to, her sister, Jos 13:22 אִשָ



eat חָם הַּ ל together with the blood (v:32 & generally אֶל־ ל generally) הוֹסִיף אֶל K 10:7 1 ;(עַּ  Je ;(עַּ

25:26; Ez 7:26 ה אֶל שְׁמוּעָה יִם לְבָבֵנוּ La 3:41 let us lift up ;44:7 ;(על ||) שְׁמוּעָ פ ָ  our hearts אֶל־כַּּ

together with the hands (cf. Àilay, Qor 4:2; W:AG ii. § 51 c).  
 

6. Metaph. in regard to, concerning, on account of : thus בֵל  ;to mourn concerning 1 S 15:35 הִתְאַּ

חֵם שׁ ;to repent as regards 2 S 24:16 הִנָּ לֵל to inquire 1 K 14:5 דָּרַּ  to pray with regard to 1 S הִתְפַּ

1:27, 2 K 19:20; ק ב ;(על v:5) to cry 2 K 8:3 צָעַּ ם ;be pained 1 S 20:34 נֶעֳצַּ חַּ  ;to comfort 2 S 10:2 נִ

more gen. 1 K 16:13, 21:22; ׁל־נֶפֶש  on account of, for the sake of, one's life 1 K 19:3, 2 K 7:7 (Gn אֶ

ל) .(על 19:17  ,is more common in this sense.) And specially with verbs of saying, narrating, telling עַּ

etc. with regard to, as ר  Psalm סִפֵר ;S 7:19, Je 40:16 b 2 דִּבֶר ;+ Gn 20:2, Is 29:22, 37:21, 37:33 אָמַּ

ע ;Is 23:11 צִוָּה ;69:27 ,2:7 ה אֶל ;Ez 19:4 שָׁמַּ שְמוּעָ  .the report regarding… 1 S 4:19. (Not freq., ext הַּ

in the case of ר   (.אָמַּ

 

7. Of rule or standard, according to (rare): …אֶל־פִי according to the command of, Jos 15:13, 17:4, 

21:3 (generally ל־פִי ל־נָבוֹן ;(עַּ  :according to what is fixed = of a certainty † 1 S 23:23, 26:4 (v. Dr) אֶ

perh. Psalm 5:1, 80:1 (45:1 ל   .(עַּ

 
8. Expressing presence at a spot, against; at, by, not merely after verbs expressing or implying motion 

(cf. 1, Gn 24:11), as Jos 11:5 and they came and encamped together אֶל־מֵי מֵרוֹם at the waters of 

Merom, 1 S 5:4 cut off (and fallen) on to the threshold, 2 S 2:23 al. and smote him ׁחמֶֹש  in or אֶל־הַּ

on the belly, Dt 33:28, Ex 29:12, Lv 4:7; but also in other cases, as Jos 5:3 and he circumcised the 

Israelites אֶל against, at the hill of the foreskins, 22:11 have built an altar רְדֵּן יַּּ הַּ לוֹת  ל גְלִי  by the אֶ

districts of Jordan, Ju 12:6, 2 S 3:32, 14:30 & 18:4 ד יַּ ד at the side of (elsewhere אֶל־ ד ,לְיַּ ל יַּ  K 1 ,(עַּ

13:20 as they were sitting חָן שֻלְ הַּ ל־ לֶךְ at the table, 2 K 11:14 אֶ מֶ הַּ  by the king, Je 41:12 and אֶל־

found him by the great waters, etc., 46:10 ר פְרָת  ,by the Euphrates, Ez 3:15, 11:11, 17:8 אֶל־נְהַּ

31:7, 40:18, 43:3, 47:7, 48:12.  
 

9. Prefixed to other preps. it combines with them the idea of motion or direction to: thus חֲרֵי  S 2 אֶל־אַּ

5:23, 2 K 9:18, 9:19 י חֲרַּ  is pleon., prob. due to clerical אֶל turn to behind me, Zc 6:5 (where סֹב אֶל־אַּ

error; note יצא אל before & after); אֶל־בֵין in between Ez 31:10, 31:14;  בֵינוֹתאֵל־  similarly Ez 10:2; 

יִת to (the part) within (v. sub לְ׳ אֶל־מִבֵית  in within Lv 16:15, 2 K 11:15 || have her forth in within ,(בַּ

the ranks; ל־מוּל לְ׳ ;מוּל .v אֶ ל־מִנֶּגֶב  לְ׳ ;unto the south of Jos 15:3 אֶ חוּץ   to the outside of Lv אֶל־מִ

ח ; + 4:21 ,4:12 ל־נֹכַּ ת ;to the front of Nu 19:4 אֶ חַּ ת Ju 6:19, 1 K 8:6 al. (v. sub אֶל־תַּ חַּ   .(תַּ

 

Note I.—In Gn 20:13 ה מָקוֹם אֲשֶׁר נָבוֹא שָׁמָ הַּ לִי וג׳ אֶל־כָּל־  Pr ;אֶל־אֲשֶׁר וג׳ Nu 33:54 ;אִמְרִי־

17:8 (cf. Dt 16:6);—ל  appears to be used by a species of attraction ; the idea of motion involved in אֶ



the relative clause influencing illogically the beginning of the sentence and causing אֶל to be used 

instead of  ְב. In Ez 31:14 הֶם לֵי יִל as pointed, can only be from ,אֵ  III or IV (q. v.); if the word be אַּ

taken as the Pron. with suff. (Hi Ke), הֶם לֵי   .must be read אֲ

 

Note 2.—There is a tendency in Hebrew, esp. manifest in S K Je Ez, to use ל ל in the sense of אֶ  ;עַּ

sometimes אֶל being used exceptionally in a phrase or construction which regularly, and in acc. with 

analogy, has ל  sometimes, the two preps. interchanging, apparently without discrimination, in the ;עַּ

same or parallel sentences. Thus (a) Jos 5:14 ל אֶל־פָנָיו הֵקִים י׳ אֶת־ S 13:13 1 ;וִיִּפֹ ל  יִשְרָאֵ אֶל־

כְתְךָ לַּ מְ הָרעֹ 17:3 ;(v. sub 5) 14:34 ;מַּ ל־הָ מְדִים אֶ  (contr. ל  .Dt 11:29); 19:16, 2 S 6:3, 20:23 (contr עַּ

8:16) 1 K 13:29, 18:46 (contr. 2 K 3:15 על) Je 35:15, Ez 7:18. (b) Ju 6:37 and upon (ל  all the earth (עַּ

let there be dryness, v:39 let there be dryness on (ל לֵינוּ the fleece; 1 S 14:10 come up (אֶ   v:12 ,עָ

come up ּלֵינו ח אֶל 18:10 & 16:13 ;16 & 16:23 ;אֵ ל .al 10:6 ,צָלַּ ח עַּ אֶל־ evil is determined 25:17 ;צָלַּ

ל כָּל־בֵיתוֹ הוּ v:25; 27:10; 2 S 2:9 ;אֲדנֵֹינוּ וְעַּ לִבֵ מְ יַּּ ל וַּ ל וְעַּ ל …אֶ ל …וְעַּ ל …וְעַּ ל …וְאֶ  3:29 ;…וְאֶ

ל… לוּ עַּ לוְאֶ  … יָחֻ  2 K 8:3 & 5; 9:6 & 3; Je 19:15; 25:2; 26:15 ye lay innocent blood  לֵיכֶם זאֹת עֲ הַּ

הָעִיר  Ez 18:6, 18:11 & 15, 21:12 etc. Psalm 79:6 ,37:14 ,37:13 ,36:31 ,34:7 ,33:14 ,28:8 ,27:19 ;וְאֶל־

(Je 10:25  על twice). It is prob. that this interchange, at least in many cases, is not original, but due to 

transcribers.  
 

Conversely, though not with the same frequency, ל  occurs where analogy would lead us to expect עַּ

לֵל as 1 S 1:10 ,אֶל or even in juxtaposition with ,אֶל הִתְפַּ ל   v:13; 25:25 ;(אֶל v:26) to pray to עַּ

ל ל…עַּ לֶךְ K 20:43 1 ;אֶ יֵּ ל־בֵיתוֹ וַּ  ,Is 22:15, Je 11:2, 23:35, 31:12. Cf. Dr:Sm i. 13, 13; ii. 8 ;(אֶל 21:4) עַּ

7; 15, 4.  
 

י  473  הוֹעֵינַּ לְיְ  (Strong 454) (page 41) (Hebrew) [474] אֶ

י †  הוֹעֵינַּ לְיְ   .1. a Korahite 1 Ch 26:3. 2. a returning exile Ezr 8:4 (are mine eyes י׳ unto) .n.pr.m אֶ

 

י  474  לְיוֹעֵינַּ  (Strong 454,462) (page 41) (Hebrew) [475] אֶ

י †  לְיוֹעֵינַּ י n.pr.m. (id.) 1. a descendant of David 1 Ch 3:23, 3:24. 2. a Simeonite אֶ לְיוֹעֵנַּ  .Ch 4:36 1 אֶ

3. a Benjamite (id.) 7:8. 4. priests in time of Ezra (a) Ezr 10:22; (b) 10:27 (י לְיוֹעֵנַּ   .Ne 12:41 (c) ;(אֶ

 

 (Strong 411) (page 41) (Hebrew) [476] אֵל  475 

 † I. אֵל pr.pl.m. & f. = the more usual לָה ל  .these 1 Ch 20:8; with art ,אֵ  ,Gn 19:8, 19:25, 26:3הָאֵ

26:4, Lv 18:27, Dt 4:42, 7:72, 19:11. (Merely an orthogr. variation of אֵלָה, and doubtless pronounced 

similarly; the kindred dialects have in genl. a dissyllabic form: v. sub לֶה  .Written similarly in Ph., e.g .אֵ



CIS 3:22, 14:5, 93:3 (האל), but ZMG:1875, 240 (Neo-Punic) לא  in Plaut. Poen. v. I. 9 ;א

transliterated ily; Schroed.:Ph. Gr. p. 81, 160, 286 ff.)  
 

לֶה  476   (Strong 428) (page 41) (Hebrew) [477] אִֵּ֫

לֶה  לוּ .Àulay, Àlu: Àla: Rabb) אִֵּ֫ לֵין .Aram ,אֵ  & .compd. with huÀ and Àay in holeyn, Àayleyn) pr.pl.m & ,אִ

f. these, in usage the pl. of ה  a. Gn 2:4 & oft.: in appos. to a subst. with a pron. suff. (always without .זֶ

the art.) Ex 9:14 (rd. with Hi. ָה בְך לֶ לִבְךָ for אֵ לֶה 10:1 (אֶל־ י אֵ  ,these my signs, 11:8, Dt 11:18 אֹתֹתַּ

1 K 8:59, 10:8, 22:23, 2 K 1:13, Je 31:21, Ezr 2:65, Ne 6:14; in the genit. 2 K 6:20, Is 47:9, Dt 18:12, 

Psalm 15:5; and after כל Gn 14:3 + oft. Standing alone in a neuter sense, these things (rare in best 

prose, & not very common in poetry), with ה  Dt 18:12, 22:5, 25:16, 2 S 23:17, 23:22, Psalm 15:5 עָשָ

+; with other vbs. Ezr 9:1, Is 44:21, 47:7, Je 13:22, Ho 14:10, Psalm 42:5, 50:21, 107:43, Jb 8:2; with 

 .Ju 13:23, Is 66:2 +; v. also some of the cases with preps. sub d כָּל־ Nu 15:13, Is 48:14; with אֶת־

לה  may point indifferently to what follows, Gn 6:9 , 10:1, 25:7, 25:12, 25:13, Psalm 42:5; or to what א

has preceded, Gn 9:19, 10:20, 10:31, 10:32, 25:4, Lv 21:14, 22:22, Psalm 15:5; = such as these 

(τοιαῦτα), Psalm 73:12, Jb 18:21. b. repeated, לה לה…וא  these…those Dt 27:13, Jos 8:22, Is ,א

49:12 (3 t.) Psalm 20:8 +. c. with the art. (but only after a subst. determined likewise by the art.) 

 ,S 16:10 1 † בָאֵלֶה ,Lv 25:54, 26:23, 1 K 22:11 (7 t.) בְאֵלֶה :.Gn 15:1 + oft. d. with preps הָאֵלֶה

לֶה ;17:39 לֶה ,Lv 11:24 (4 t) לְאֵ לֶהמֵאֵ  ;K 22:17 (5 t.) 1 לָאֵ  Gn 9:19 (16 t.); ד אֵלֶה ל־ ;Lv 26:18 עַּ עַּ

לֶה לֶה ;.on account of these things Is 57:6, 64:11, Je 5:9 al אֵ לֶה ,Jb 16:2, Je 10:16 = 51:19 † כְּאֵ  כָּאֵ

† Gn 27:46, Lv 10:19 (things like these, so Is 66:8, Je 18:13) Nu 28:24 P (cf. Ez 45:25) 2 K 25:17 = Je 

לֶה ,52:22   .Jb 12:3 † בְמוֹ־אֵ

 

 (Strong 410) (page 41) (Hebrew) [478] אֵל  477 

 II. אֵל god, לְדָּד לְדָּעָה ,אֶ לה .etc. v. I אֶ   .א

 

לָא  478   (Strong 414) (page 41) (Hebrew) [479] אֵ

לָא †    .(?terebinth אֵלָה .II =) n.pr.m. father of an officer of Solomon 1 K 4:18 אֵ

 

לה  479   (page 41) (Hebrew) [480] א

I. לה ל assumed as ð of) א לוֹהַּ ) ,אֵ  god, God , but question intricate, & conclusions dub. It אֱלֹהִים (אֱ

is uncertain whether ל יםאֱלֹהִ  & אֵ  are from the same ð. Following are the chief theories:  

1. a. Thes makes אֱלֹהִים & אֵל distinct, and both really primitive, but associates אֵל in treatment with 

ל strong, Pt. of ð אֵל  strong, acc. to Thes, being derived from mng. be in front of; (different order in ;או

Lex. Man., RobGes) ; b. ל ל .distinct; former fr אֱלֹהִים & אֵ  = [אלהּ] from ð אֱלֹהַּ  strong; latter pl. of או

Àaliha (waliha) go to and fro in perplexity or fear, hence  ַּאֱלֹה fear & object of fear, reverence, revered 

one; Àaliha Àilay = פחד אל trepide confugere ad Ho 3:5; פחד = אלהים Gn 31:42 = א  Is 8:13 מוֹרָ
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De:Gn 1887, 48 (cf. σέβασμα, postB. Heb. ה לָא .NHWB; Aram יִרְאָ חֲ  CWB); so De following Fl in דַּּ

De:Gn ed. 4, 57, cf. MV. 2. הִים & אֵל ל ;possibly connected אֱלֹ ל leader, lord, fr. ð = אֵ  ;be in front או

so Nö:MBAk 1880, 760 f; SBAk 1882, 1175 f. >3. a. הִים & אֵל לה connected, & both fr. a ð אֱלֹ  =) א

להּ  ,to which is assigned mng. strong; so Ew:§ 146 d, 178 b (v. also Jahrbücher d. bibl. Wiss. x. 11 (א

Bibl. Theol. ii. 330); b. אֵל fr. ð אלה strong (not ּאלה), & הִים הוֹת .cf. pl ,אֵל expanded from אֱלֹ  אֲמָ

fr. ה ל יָדִי etc.; so Di on Gn 1:1; he supports mng. strong by ref. to phrase אמ לְאֵ  .Gn 31:29 al.; c יֵשׁ 

similarly, אֵל, being very early & common Shemitic word, formed pl. אלהים, fr. which sing.  ַּה לוֹ  was אֱ

afterwards inferred, Nes:Theol. Stud. a. Württ., 1882, 243 (criticized by Nö:SBA l. c.). 4. ל לוֹהַּ ) אֵ  ,אֱ

הִים לה  disregarded) fr. ð אֱלֹ לִי ,אֵל .stretch out to, reach after (cf. prepא לָה also ,אֱ   swear), God אָ

as the one whom men strive to reach, ‘das Ziel aller Menschensehnsucht und alles 
Menschenstrebens,’ Lag:Or. ii. 3; Gn 1882, 173 = M 96.—Cf. Spurrell:Heb. Text of Gn., App. ii, where 

all these views are stated somewhat more fully, & briefly criticized; on the use of אֱלֹהַּ  & אֵל in 

Shemitic languages vid., exhaustively, Nö:MBAk, SBAk, l. c.).3. a. הִים & אֵל  .connected, & both fr אֱלֹ

a ð להּ =) אלה  .to which is assigned mng. strong; so Ew:§ 146 d, 178 b (v. also Jahrbücher d. bibl (א

Wiss. x. 11, Bibl. Theol. ii. 330); b. ל לה fr. ð אֵ  .cf ,אֵל expanded from אֱלֹהִים & ,(אלהּ not) strong א

pl. ת הוֹ ה .fr אֲמָ ל יָדִי etc.; so Di on Gn 1:1; he supports mng. strong by ref. to phrase אמ לְאֵ  Gn יֵשׁ 

31:29 al.; c. similarly, אֵל, being very early & common Shemitic word, formed pl. אלהים, fr. which 

sing.  ַּה לוֹ  .was afterwards inferred, Nes:Theol. Stud. a. Württ., 1882, 243 (criticized by Nö:SBA l. c.) אֱ

לוֹהַּ ) אֵל .4 הִים ,אֱ ה  disregarded) fr. ð אֱלֹ לִי ,אֵל .stretch out to, reach after (cf. prepאל לָה also ,אֱ  אָ

swear), God  as the one whom men strive to reach, ‘das Ziel aller Menschensehnsucht und alles 
Menschenstrebens,’ Lag:Or. ii. 3; Gn 1882, 173 = M 96.—Cf. Spurrell:Heb. Text of Gn., App. ii, where 

all these views are stated somewhat more fully, & briefly criticized; on the use of אֱלֹהַּ  & אֵל in 

Shemitic languages vid., exhaustively, Nö:MBAk, SBAk, l. c.).  
 

 (Strong 410,1286,416,415) (page 42) (Hebrew) [481] אֵל  480 

 II. אֵל n.m. (also, in n.pr. לִי ,אֶל ל .Ph ,אל .Sam ;אֱ לן ,א  .DHM:Or. Congr ,אל .Sab ,(אֵלֹן .i.e. prob) א

Leiden, 1883, As. ilu, Dl:w; perhaps also Ar., Aram. cf. Nö:l. c.; on goddess לת  .Ph. Palm. Nab. Sab א

(also הת  .DHM:l. c; Ar. ÀilaÀhah:un (pl. ÀilaÀhat) Fl:kl. Schr. i. 154, As. Allatu Jr:66, Syr. ÀalohotaÀ, cf (אל

also Bae:Rel 58, 90, 97, 271, 207) god, but with various subordinate applications to express idea of 

might;—hardly ever in prose exc. with defining word (adj. or gen.); its only suff. is 1 †—;ךִי. applied to 

men of might and rank, ל גוים  איל ,mighty one of the nations Ez 31:11 (of Neb.; LXX ἄρχων ἔθνων אֵ

some MSS. Co); לִים לים) mighty men Jb 41:17 אֵ לֵי גִבוֹרִים ;(many MSS. Di ,אי  mighty heroes Ez אֵ

לֵי) 32:21 הָאֶרֶץ ;(MSS. Co אֵי לֵי  לי Ez 17:13, 2 K 24:15 (Kt אֵי לִים ;(או  .Ex 15:15 (prob. pl. of III אֵי

ל יִ  q.v.) These readings are uncertain because of an effort to distinguish these forms from the divine ,אַּ

name.  ל גִבוֹר  .mighty hero (as above) ordivine hero (as reflecting the divine majesty) Is 9:6. † 2אֵ
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angels, בְנֵי אֵלִים Psalm 29:1, 89:7 = הָאֱלֹהִים לִים ,gods of the nations .3 † .בְנֵי  ל אֵ  ,God  of gods אֵ

supreme God  Dn 11:36; לִם מִי ה בָאֵ  ,who is like thee among the gods Ex 15:11; idols Is 43:10 כָמֹכָ

ל בשמים מי ;46:6 ,44:17 ,44:15 ,44:10 חר ;what God  in heaven Dt 3:24 א ל א  another god Ex אֵ

34:14 (J); ל זר ל נכר ;foreign god Psalm 44:21, 81:10 אֵ  Dt 32:12, Mal 2:11, Psalm 81:10. † 4. EÓl א

n.pr. ל ברית  cf. also 6. (f) infr. † 5. as characterizing (Ju 8:33, 9:4 ברית בעל =) EÓl Berith Ju 9:46 א

mighty things in nature, חררי אל mighty mountains Psalm 36:7 (lit. mountains of E Ól); also Psalm 

50:10 Ol Bi Che v. sub II. לף   .lofty stars Is 14:13 כוכבי אל ;mighty cedars Psalm 80:11 ארזי אל ;א

 

6. God :217, the one only and true God  of Israel: (a) הָאֵל the God , the true God  Gn 31:13, 35:1, 

35:3, 46:3 (E) 2 S 22:31, 22:33, 22:48 (= Psalm 18:31, 18:33, 18:48) Psalm 68:20, 68:21, 77:15; 

גֶאֱמָן הַּ הגדול ;the faithful God  Dt 7:9 הָאֵל   ,the great God  Dt 10:17 = Je 32:18, Dn 9:4, Ne 1:5 האל 

האל ;9:32 האל ;the holy God  Is 5:17 הקדשׁ  ה  הו לִי the God  Yahweh Is 42:5, Psalm 85:9. † (b) י  אֵ

my God  Ex 15:2 (poet.) Psalm 18:3, 22:2, 22:2, 22:11, 63:2, 68:25, 89:27, 102:25, 118:28, 140:7, Is 

44:17. (c) cstr. ל בית אל ל אביך ;the God  of Bethel, who had his seat there Gn 35:7 (E) א  God  of א

thy fathers Gn 49:25 (poet.); ל ישראל ל יעקב ;Psalm 68:36 א   the God השמים אל ;Psalm 146:5 א

of heaven Psalm 136:26; לעי ל ס לי ;the God  who is my rock Psalm 42:10 א   the God אל שמחת גי

who is the joy of my exultation Psalm 43:4 ; רֳאִי אֵל the God  who lets himself be seen Gn 16:13 (J); 

הכבוד ל  ל דעות ;the God  of glory Psalm 29:3 א לָ ם אֵל ;the all-knowing God  1 S 2:3 (poet.) א  עוֹ

the everlasting God  Gn 21:33 (J); ל ישועתי י  ;Is 12:2 א יּ ָ חַּ ל אמת ;Psalm 42:9אל   = Psalm 31:6 א

ל אֱמוּנָה ל ;Dt 32:4 (poet.) א מות א לוֹת ;Psalm 94:1, 94:1 נק ל גְמֻ חָד Je 51:56. (d) א ל אֶ   one God א

Mal 2:10; ל גדול ל מסתתר  ;a great God  Dt 7:21, Psalm 77:14, 95:3 א  a God  hiding himself Isא

חום ;45:15 ל ר ל נשא ;a compassionate God  Ex 34:6 (J) Dt 4:31, Psalm 86:15 א   a forgiving God א

Psalm 99:8; חַּ נּוּן ל  ל קנא ;a gracious God  Ne 9:31, Jon 4:2 א  a jealous God  Ex 20:5, 34:14 (J) Dt א

4:24, 5:9, 6:15, Jos 24:19 (D) = ל קנוא חי ;Na 1:2 א ל   a living God  Jos 3:10 (J) Ho 2:1, Psalm אֵ 

ל צדיק ;84:3 ,42:3 לא ;Is 45:21 א חפץ רשע  ל   Dt 32:21 (poet.) Is 31:3, Ez לא אֵל ;Psalm 5:5 אֵ

ל ;28:9 ,28:2 ,28:2  Mi 7:18 (cf. Ex 15:11). (e) God  (the only true God , needing no article כמוךָ מי א

or predicate to define him) Nu 12:13 (E rd. ל  ,Di) always in poetry, Jb 5:8 + (55 t. Jb), Psalm 7:12 אַּ

10:11, 10:12, 16:1, 17:6, 19:1, 52:3, 52:7, 55:20, 57:3, 73:11, 73:17, 74:8, 77:10, 78:7, 78:8, 78:18, 
78:19, 78:34, 78:41, 82:1, 83:2, 90:2, 104:21, 106:14, 106:21, 107:11, 118:27, 139:17, 139:23, 149:6, 

150:1, Is 40:18, 43:12, 45:14, 45:20, 46:9, La 3:41, Ho 11:9, 12:1, Mal 1:9; עִמָנוּאל God  is with us, 

as name of child in prediction Is 7:14 cf. 8:8, 8:10. (f) EÓl, a divine name  ל הי ישרא ל אל  Gn 33:20א

(E); הי חות אל אל חות  = Nu 16:22 (P הרו הרו הי  ה אל הו ה ;(Nu 27:16י ל אל הוהא ים י  Jos 22:22 

(P) Psalm 50:1. This is probable also in the ancient poems, Nu 23:8, 23:19, 23:22, 23:23, 24:4, 24:8, 

24:16, 24:23 (poet. Balaam ||י הֵי קֶדֶם & צוּר|| Dt 32:18, 33:26 (poet. Moses (עליון & שדּ  S 2 (אֱלֹ
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22:32, 23:5 (poet. David ||צוּר) and in the combinations ל עליון ליון .t.; vid 5) א ל שדּי & (ע  ;.t 10) א

vid. י דַּּ   .(שַּׁ

 

ל יָדִי in (cf. Di Gn 1:1, 31:29 אָלָה .on connection with I) strength, power אֵל .7 † לְאֵ  it is יֶשׁ־

according to the power of my hand = it is in my power, etc. Gn 31:29 (E; sq.  ְל + Inf.);  הְיוֹת דיךָ בִ

ְ (לְאֵל לְאֵל ;Pr 3:27 (sq. id.) יָ ךָ .Mi 2:1; (abs.); neg יָדָם יֶשׁ־ ל יָד ֶ לְאֵ  Dt 28:32 (abs.) = thou shalt וְאֵין 

be powerless, so Ne 5:5.  
 

 (Strong 433) (page 43) (Hebrew) [482] אֱלֹהַּ   481 

הוֹ .Dn 11:38 (vid. BD) sf לֶ אֱלֹהַּ  ;so Dt 32:17 57:אֱלֹהַּ   הַּ  Hb 1:11; elsewhere לֵאלֹ  . n.m. god, God אֱלוֹ

(Sam. id., Aram. ּלָה  .as found in Heb. prob. a sg אֱלֹהַּ —;.DHM:l. c אלה .ÀalohoÀ, Ar. Àilahun, Sab ,אֱ

formed by inference fr. pl. אֱלֹהִים: cf. Nes:l. c.)—1. a heathen god, late usage;  ַּלוֹה  ,Ch. 32:15 2 כָּל־אֱ

Dn 11:37; הו ל לא חו  הֵי whose power is his god Hb 1:11, 2 K 17:31 (but Qr זוּ כ בְיָדוֹ אשר  ,(אֱלֹ

לוֹהַּ   who doth bring God  in his hand Jb 12:6 (Ew Di RVm, etc.) 2. God , used in ancient הביא אֱ

poems Dt 32:15, 32:17, Psalm 18:32, and on their basis an archaism in later poetry Jb 3:4 + (41 t. Jb), 

Psalm 50:22, 114:7, 139:19, Pr 30:5, Is 44:8, Hb 3:3, Ne 9:17 (citing Ex 34:6 where אֵל is used).  

 

הִים  482   (Strong 430) (page 43) (Hebrew) [483] אֱלֹ

הַּ  ,אֵל n.m.pl. (f. 1 K 11:33; on number of occurrences of 2570:אֱלֹהִים  לוֹ הִים ,אֱ  (,cf. also Nes:l. c אֱלֹ

1. pl. in number. † a. rulers, judges, either as divine representatives at sacred places or as reflecting 

divine majesty and power: הים  ;Ex 21:6 (Onk SyrVer, but τὸ κριτήριον τοῦ Θεοῦ LXX) 22:7, 22:8 האל

 Targum Ra AE Ew RVm; but gods, LXX Josephus Philo AV; God , DiRV; all) 22:27 ,22:8 אלהים

Covt. code of E) cf. 1 S 2:25 v. Dr.; Ju 5:8 (Ew, but gods LXX; God  SyrVer BarHeb.; הוה  Vulgate י

Be) Psalm 82:1, 82:6 (De Ew Pe; but angels Bl Hup) 138:1 (SyrVer Targum Rab Ki De; but angels 
LXX Calv; God , Ew; gods, Hup Pe Che). † b. divine ones, superhuman beings including God  and 
angels Psalm 8:6 (De Che Br; but angels LXX SyrVer Targum Ew; God , RV and most moderns) Gn 

1:27 (if with Philo Targum Jer De Che we interpret נעשה as God 's consultation with angels; cf. Jb 

38:7). † c. angels Psalm 97:7 (LXX SyrVer Calv; but gods, Hup De Pe Che); cf. בני (ה)אלהים = (the) 

sons of God , or sons of gods = angels Jb 1:6, 2:1, 38:7, Gn 6:2, 6:4 (J; so LXX Bks. of Enoch & 
Jubilees Philo Jude v:6, 2 Pet 2:4, Jos:Ant. i. 3. 1, most ancient fathers and modern critics; against 
usage are sons of princes, mighty men, Onk and Rab.; sons of God , the pious, Theod Chrys Jer 

Augustine Luther Calv Hengst; LXXL rd. οἱ υἱοὶ τοῦ Θεοῦ), cf. לים  ,Ex 18:11 האלהים d. gods .בני א

22:19 (E) 1 S 4:8, 2 Ch 2:4, Psalm 86:8; האלהים הי   ,the God  of gods, supreme God  Dt 10:17 אל

Psalm 136:2; אלהים Ex 32:1, 32:23 (JE) Ju 9:13; חרים  other gods Ex 20:3, 23:13, Jos אלהים א

24:2, 24:16 (E) Dt 31:18, 31:20 (JE) 5:7 + (17 t. in D, not P) Ju 2:12, 2:17, 2:19, 10:13, 1 S 8:8, 26:19, 
1 K 9:6, 9:9 (= 2 Ch 7:19, 7:22) 11:4, 11:10, 14:9, 2 K 5:17, 17:35, 17:37, 17:38, 22:17, (= 2 Ch 34:25) 

2 Ch 28:25, Je 1:16 + (18 t. Je) Ho 3:1; הי (ה)נכר  foreign gods Gn 35:2, 35:4, Jos 24:20, 24:23 אל

(E) Dt 31:16 (JE) Ju 10:16, 1 S 7:3, 2 Ch 33:15, Je 5:19; חור  Ex 12:12 א׳ מצרים ;Gn 31:53 (E) א׳ נ
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(P) Je 43:12, 43:13; האמרי ה ידי ;etc. Ju 10:6 א׳ ארם ;Jos 24:15 (E) Ju 6:10 א׳   Dt אלהים מעש

הגוים ;4:28 א׳  ;gods of the nations 2 K 18:33, 19:12, Dt 29:17, 2 Ch 32:17, 32:19, Is 36:18, 37:12 א׳ 

 Ex 20:23 א׳ כסף ;Dt 6:14, 13:8, Ju 2:12, Psalm 96:5, 1 Ch 5:25, 16:26, 2 Ch 32:13, 32:14 העמים

(E); א׳ זהב Ex 20:23 (E) 32:31 (JE);  ה סֵכָ   .Ex 34:17 (J) Lv 19:4 (H)א׳ מַּ

 
2. Pl. intensive. a. god or goddess, always with sf. 1 S 5:7 (Dagon), Ju 11:24 (Chemosh), 1 K 18:24 

(Baal), Ju 9:27, Dn 1:2, 1:2; or cstr. לעשתרת א׳ צדנים לכמוש א׳ מואב  to Ashtoreth goddess of 

the Zidonians, Chemosh god of Moab, etc. 1 K 11:33; הארץ  ,god of the land 2 K 17:26, 17:26 א׳ 

17:27, and so the Syrians suppose that Yahweh is a mountain-god and not a god of valleys 1 K 
20:28. b. godlike one Ex 4:16 (J; Moses in relation to Aaron), Ex 7:1 (P; in relation to Pharaoh), 1 S 
28:13 (the shade of Samuel), Psalm 45:7 (the Messianic king, O God , LXX SyrVer Jer, most scholars 
ancient and modern, but thy throne is God 's = God 's throne AE Ki Thea Ew Hup, cf. 1 Ch 28:5). c. 

works of God , or things specially belonging to him (vid. 5 אֵל) הים  ,Psalm 68:16; Ez 28:14 הר אל

להים ;28:16 הים ;Jb 1:16 אש א   .Ez 28:13, 31:8, 31:9. d. God  (vid. 3 & 4) גן (ה)אל

 

האלהים , the (true) God הָאֱלֹהִים .3 הוא   ,Yahweh is (the) God  Dt 4:35, 4:39, 7:9, 1 K 8:60, 18:39 י׳ 

18:39, 2 Ch 33:13; הים האל האלהים ;Is 45:18 הוא   ;Jos 22:34 (P ?) 1 K 18:21, 18:24, 2 Ch 32:16 י׳ 

האלהים אתה  .as subj האלהים ;S 7:28, 1 K 18:37, 2 K 19:15, 1 Ch 17:26, Is 37:16 , Ne 9:7 2 הוא 

or obj. is used in E 33 t., Chr 38 t., Ec 31 t., Jon 5 t., elsewhere Gn 5:22, 5:24, 6:9, 6:11 (sources of P) 
17:18 (P) Jos 22:34 (P ?) Gn 44:16 (J) Dt 4:35, 4:39, 7:9, Ju 6:36, 6:39, 7:14, 10:14, 16:28, 21:2, 1 S 
10:3, 10:7, 14:36, 2 S 2:27, 6:7, 7:28, 12:16, 1 K 8:60, 18:21, 18:24, 18:24, 18:37, 18:39, 18:39, 19:15 

(Ephr) Jb 2:10, Je 11:12, Is 37:16, 45:18, Psalm 108:14, Dn 1:9, 1:17; ש הקדו הא׳  י׳  ;S 6:20 1 י׳ 

הגדול הא׳ אשר ;Ne 8:6 הא׳  לם  איש  Dn 9:3; in many phrases, as האלהים אדני ;Ezr 1:3 בירוש

 the man of God , acting under divine authority and influence: = (a) angel Ju 13:6, 13:8, (b) האלהים

prophet (the term coming into use in the Northern kingdom in the age of Elijah 1 S 9:9-10, cf.  ׁאִיש

 Hos 9:7): of Moses Dt 33:1, Jos 14:6 (E) 1 Ch 23:14, 2 Ch 30:16, Ezr 3:2, Psalm 90:1; of הָרוּחַּ 

Samuel 1 S 9:6-10; of David 2 Ch 8:14, Ne 12:24, 12:36; Shemaiah 1 K 12:22 (= 2 Ch 11:2); Elijah, 
Elisha, and others of their time 1 K 13:1-31, 17:18-24, 20:28, 2 K 1:9-13, 4:7-42, 5:8-20, 6:6-15, 7:2-9, 
8:2-11, 13:19, 23:16-17 (Ephr) 2 Ch 25:7, 25:9; unnamed prophet 1 S 2:27; Hanan Je 35:4; a later 

title of prophet was האלהים  the servant of God , used of Moses 1 Ch 6:34, 2 Ch 24:9, Ne עֶבֶד 

10:30, Dn 9:11. הים האל הא׳  ;the house of God , Ju 18:31, esp. late, Chr (52 t.) Ec 4:17 Dn 1:2 בית 

ן (ברית) האלהים ;Ch 22:1 1 בית י׳  ,the ark (of the covenant) of God  Ju 20:27, 1 S 4-5, 1 S 14 ארו

2 S 6-7, 2 S 15 (23 t.) 1 Ch 13, 15, 16, 2 Ch 1:4 (13 t.);  ה  the rod of God  Ex 4:20, 17:9האלהים מט

(E); האלהים לאך  ;the mount of God  (Horeb) Ex 3:1, 4:27, 18:5, 24:13 (E) 1 K 19:8 (Ephr) הר  מ

 ,the (theophanic) angel of God  Gn 31:11, Ex 14:19 (E) Ju 6:20, 13:6, 13:9, 2 S 14:17, 14:20 האלהים

19:28; in other combinations Ex 18:16, Nu 23:27 (E) Ju 20:2, 1 S 4:8, 5:11, 10:5, 2 S 16:23, 1 K 
12:22, 1 Ch 21:7 + (14 t.) Psalm 87:3, Ec 9:1.  
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הִים .4  as subj. obj. direct) אלהים .Yahweh is God  in truth Je 10:10. a = י׳ אֱלֹהִים אֱמֶת  God = אֱלֹ

or indirect) is used by P (50 t. in story of creation and deluge, elsewhere 28 t.), by E (91 t.), J chiefly in 
poetic sources Gn 3:1, 3:3, 3:5, 3:5, 9:27, 39:9, Dt 32:17, 32:39, by D (11 t.) Ju (21 t.) S (50 t.) K (29 

t.) Chr (45 t.); in Psalm 42-86 (180 t. often by editorial change for an original הוה  elsewhere Psalm ,(י

3:3, 5:11, 7:11, 7:12, 9:18, 10:4, 10:13, 14:1, 14:2, 14:5, 25:22, 36:2, 36:8, 77:14, 100:3, 108:2, 108:6, 
108:8, 108:12, 108:12, 149:9, Jb 5:8, 20:29, 28:23, 32:2, 34:9 (& in Prologue 6 t.) Pr 2:5, 3:4, 25:2, Ec 

(7 t.) Hos (5 t.) Am 4:11 (הפכת אלתים  as God  overthrew Sodom = Je 50:40 = Is את סדם כמ

13:19) Zc 8:23, 12:8, Mi 3:7 (but לי הםא  LXX SyrVer) Is 35:4, Is:2 (9 t.) Je 10:10, Ez (13 t.) Mal (5 t.) 

Jon (4 t.); the phrase הים לאל ה ל׳   ,Gn 28:21 (E:R) 17:7, 17:8, Ex 6:7, 29:45, Lv 11:45, 22:33 הי

25:38, 26:12, 26:45, Nu 15:41 (P) Dt 26:17, 29:13, 2 S 7:24 (= 1 Ch 17:22) Zc 8:8, Je (6 t.) Ez (6 t.); 

חיים ;holy God  Jos 24:19 (E) א׳ קדשים ;righteous God  Psalm 7:10 אלהים צדיק  living God  Dt א׳ 

5:23, 1 S 17:26, 17:36, Je 10:10, 23:36; חי  K 19:4, 19:16 (= Is 37:4, 37:17). For the phrases 2 א׳ 

הוה א׳ ל א׳ י׳ ,א׳ צבאות ,י׳ א׳ צבאות ,י ה א׳ ,א לתי ,י׳ צבאות א׳ ,י  .vid אדני א׳ ,צבאות ,י׳ א

הוה ה ,י הֵי .b. cstr .אדני & צבאות ,י הָם with persons (a) אֱ לֹ בְרָ הֵי אַּ  God  of Abraham, a = אֱלֹ

phrase of J, Gn 26:24, 28:13, 31:53, elsewhere Psalm 47:10, 1 K 18:36, 1 Ch 29:18, 2 Ch 30:6;  א׳

הם הי אב  ;Gn 24:12, 24:27 , 24:42, 24:48 (J) אדני אבר  father's God  (various sf. & names), aאל

phrase of E , Gn 31:5, 31:29, 31:42, 46:3, 50:17, Ex 3:6, 3; 13, 3:15, 3:16, 15:2, 18:4, Jos 18:3, 

elsewhere Gn 32:10, 43:23 (J) Ex 4:5 (J ?) Dt (8 t.) Ju 2:12, 2 K 21:22, Chr (31 t.) Dn 11:37;  ל יִשְרָאֵ

הֵי   ,Israel's God , phrase of E, Gn 33:20, Ex 5:1, 24:10, 32:27, Jos 8:30, 14:14, 22:16, 24:2, 24:23אֱלֹ

elsewhere Ex 34:23 Jos 7:13, 7:19, 7:20 (JE) Nu 16:9, Jos 9:18, 9:19, 22:24, 10:40, 10:42, 13:14, 
13:33 (R vid. Di Jos 7:13) Ju 4:6, 5:3, 5:5, 6:8, 11:21, 11:23, 21:3, 1 S 1:17 + (20 t.) K (26 t.) Chr (45 
t.) Psalm 41:14, 106:48 (doxol.) 59:6, 69:7, Is 17:6, 21:10, 21:17, 29:23, Is:3, 24:15, 37:16, 37:21, Is:2 

41:17 + (6 t.) Je 35:17 + (48 t.), Ez 8:4 + (7 t.) Zp 2:9, Mal 2:16, Ru 2:12; ל א׳   God מערכות ישרא

of the battle array of Israel 1 S 17:45; עֲקֹב א׳  ,S 23:1 (poet.) Psalm 20:2, 46:8, 46:12, 75:10, 76:7 2 יַּ

81:2, 81:5, 84:9, 94:7, Is 2:3 (= Mi 4:2); העבריים  ,God  of the Hebrews Ex 3:18, 5:3, 7:16, 9:1 א׳ 

9:13 (JE); it is used with other proper names, Nahor Gn 31:53 (E), Shem Gn 9:26 (J), David 2 K 20:5, 

2 Ch 21:12, 34:3, Is 38:5, Hezekiah 2 Ch 32:17, Elijah 2 K 2:14; לך א׳ המ  the God  of my lord ארני 

the king 1 K 1:36. (β) with nouns of attributes or relationships, א׳ קֶרֶם ancient God  Dt 33:27;  א׳

לם ת ;everlasting God  Is 40:28 עו ן ;true God  2 Ch 15:3 א׳ אֱמֶ ן .Is 65:16 (vid א׳ אָמֵ א׳  ;(אָמֵ

ט ם ;Is 30:18, Mal 2:17 משפ לכל  .God  of all flesh Je 32:27; cf א׳ כָל בָשָר ;Mi 6:6 א׳ מרו חות  הרו

השמים ;Nu 16:22, 27:16 (P) בשר א׳  ,God  of heaven Gn 24:7 (J:R) 2 Ch 36:23 , Ezr 1:2, Ne 1:4 א׳ 

1:5, 2:4, 2:20; cf. הארץ השמים וא׳ ;Is 54:5 א׳ כל   a God  at א׳ מִקָרבֹ ;Gn 24:3 (J:R) הארץ י׳ א׳ 

hand opp. א׳ מֵרָחֹק Je 23:23, א׳ יִשְׁעִי ,א׳ ישועתי God  of my salvation Psalm 18:47 (= 2 S 22:47) 

24:5, 25:5, 27:9, 65:6, 79:9, 85:5, Is 17:10, Mi 7:7, Hb 3:18, 1 Ch 16:35; א׳ ישועתי Psalm 88:2;  א׳

סְדִּי ;God  of righteousness Psalm 4:2 א׳ צִדְקִי ;Psalm 51:16 תשועתי חַּ א׳  ;Psalm 59:11, 59:18 א׳ 

וּזִ (י ;God  who is my rock 2 S 22:3 (cf. Psalm 18:3) צוּרִי  God  who is my stronghold Psalm א׳ מָע
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לָתִי  ;43:2 הִ היך ויראת .God  who is my praise Psalm 109:1. c. with sf. in P (22 t. incl. phrא׳ תְ  (מאל

Lv 19:14, 19:32, 25:17, 25:36, 25:43 (H) Ex 8:21, Jos 24:27 (E) Dt 32:37 (poet.) Jos 9:23 (JE) Dt 
10:21, 31:17, Ju 10:10, 16:23, 16:24, 1 S 10:19, 2 S 10:12, 22:32 + (4 t. poet.) 1 K 12:28, 20:23, 2 K 
19:10, Chr (83 t.) Psalm (62 t.) Pr 2:17, 30:9, Ru 1:15, 1:16, 1:16, Is 1:10, 7:13, 8:19, 8:21, Is:2 (29 t.) 
Je 5:4, 5:5, 23:36, 51:5, Ez 34:31, Dn (5 t.) Ho (12 t.) Am 2:8, 4:12, Jo 1:13, 1:13, 1:16, 2:17, Mi 6:8, 

7:7, Jon 1:5, 1:6, Zp 3:2, Na 1:14, Zc 9:7, 12:5; אלהים with sf. is also used with ה הו  several י

hundred times (vid. הוה   .(י

 

לְדָּד  483   (Strong 419,449) (page 44) (Hebrew) [484] אֶ

לְדָּד †  ה DHM:ZMG 1883. 15; v. also ורראל .n.pr.m. (God  has loved, cf. Sab אֶ  one of the (יְדִידְיָ

elders Nu 11:26, 11:27; prob. = לִידָד  Nu 34:21 where called a prince of Benjamin.—On n.pr. with אֱ

ח & אָב cf. those with אֵל   .esp. Nö:l. c., v. p. 42, & (Sab.) DHM:Epigr. Denkm. 88 & ,אָ

 

לְדָּעָה  484   (Strong 420) (page 44) (Hebrew) [485] אֶ

לְדָּעָה †    .n.pr.m. (God  has called? cf. dÁÀ Ar.) son of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1:33 אֶ

 

לְזָבָד  485   (Strong 443) (page 44) (Hebrew) [486] אֶ

לְזָבָד †  ל n.pr.m. (God  has given, cf. Θεόδωρος אֶ בְדִּיאֵ ה ,זַּ דְיָ  a. one of David's band of Gadites 1 (זְבַּ

Ch 12:12. b. Korahite 1 Ch 26:7.  
 

חָנָן  486  לְ  (Strong 445) (page 44) (Hebrew) [487] אֶ

חָנָן †  חנן .n.pr.m. (God  has been gracious, cf. Ph אֶלְ ל חנן ,א in As. Ba’alh ,בעל éanunu COT Gn 

10:18) two of David’s chiefs 2 S 21:19 = 1 Ch 20:5; 2 S 23:24 = 1 Ch 11:26.  
 

לִיאָב  487   (Strong 446) (page 45) (Hebrew) [488] אֱ

לִיאָב †   .a. prince of Zebulon Nu 1:9, 2:7, 7:24, 7:29, 10:16. b (אֲבִיאֵל .God  is father, cf) .n.pr.m אֱ

prince of Reuben Nu 16:1, 16:12, 26:8, 26:9 , Dt 11:6. c. brother of David 1 S 16:6, 17:3, 17:28, 

17:28, 1 Ch 2:13, 2 Ch 11:18 (cf.  ּהו לִי לִיאֵל = Ch 27:18). d. a Kohathite 1 Ch 6:12 1אֱ  .v:19  cf אֱ

לִיהוּ   .S 1:1. e. a Gadite 1 Ch 12:9. f. Levite singer 1 Ch 15:18, 15:20, 16:5 1 אֱ

 

לִיאֵל  488   (Strong 447) (page 45) (Hebrew) [489] אֱ

לִיאֵל †   n.pr.m. (EÓl is God , or my God  is God ) only Ch. a. two or three of David's chiefs 1 Ch אֱ

11:46, 11:47, 12:11. b. chief of Manasseh 1 Ch 5:24. c. two chiefs of Benjamin 1 Ch 8:20, 8:22. d. 

chief of the Hebronites 1 Ch 15:9, 15:11. e. a chief Kohathite 1 Ch 6:19 = לִיאָב הוּ .v:12 cf אֱ לִי  S 1 אֱ

1:1. f. a Levite 2 Ch 31:13.  
 

תָה  489  לִיאִָּ֫  (Strong 448) (page 45) (Hebrew) [490] אֱ

תָה †  לִיאִָּ֫ לִיָּתָה  = n.pr.m. (God  has come) a Hemanite 1 Ch 25:4 אֱ   .Ch 25:27 1אֱ
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לִידָד  490   (Strong 449) (page 45) (Hebrew) [491] אֱ

לִידָד  לְדָּד .v אֱ   supr. p. 44 אֶ

 

לְיָדָע  491   (Strong 450) (page 45) (Hebrew) [492] אֶ

לְיָדָע †  לידע .Sab ,דְּעוּאֵל .n.pr.m. (God  knows, cf אֶ  = Hal 209) a. son of David 2 S 5:16, 1 Ch 3:8 א

 = Ch 14:7 which perh. rd. here, cf. Dr:Sm. b. father of an adversary of Solomon 1 K 11:23 1 בעלידע

c. chief of Benjamin 2 Ch 17:17.  
 

לִיָּה  492   (Strong 452) (page 45) (Hebrew) [493] אֵ

לִיָּה  הוּ ;.K 1:3 + 4 t 2 אֵ לִיִָּּ֫  a. Elijah, the great (יוֹאֵל .Yah(u) is God , cf) .K 17:1 + 62 t.; n.pr.m 1 אֵ

prophet of the reign of Ahab 1 K 17:1 + 65 t. K; 2 Ch 21:12, Mal 3:23. b. Benjamite 1 Ch 8:27; c. a 
priest of Ezra's time Ezr 10:21; c. a son of Elam Ezr 10:26.  
 

לִיהוּ  493   (Strong 453) (page 45) (Hebrew) [494] אֱ

לִיהוּ †  הוּא ;.Jb 32:4 + 3 t אֱ לִי  Jb 32:2 + 6 t.; n.pr.m. (He is (my) God ) a. the young friend of Job אֱ

Jb 32:2, 32:4, 32:5, 32:6, 34:1, 35:1, 36:1. b. an Ephraimite, Samuel's great-grandfather 1 S 1:1 cf. 

לִיאָב לִיאֵל ,Ch 6:12 1 אֱ  v:19. c. chief of Manasseh 1 Ch 12:20. d. a Korahite 1 Ch 26:7. e. one of אֱ

the brethren of David 1 Ch 27:18 (cf. לִיאָב   .(S 16:6 1 אֱ

 

לְ   494  חְבָאאֶ יַּ  [495] (Hebrew) (page 45) (Strong 455) 

חְבָא †  לְיַּ   .n.pr.m. (God  hides) one of David's chiefs 2 S 23:32, 1 Ch 11:33 אֶ

 

רֶף  495  ִֹּ֫ לִיח  (Strong 456) (page 45) (Hebrew) [496] אֱ

רֶף †  חִֹּ֫ לִי   .n.pr.m. (Autumn God ? cf. Jb 29:4) one of Solomon's scribes 1 K 4:3 אֱ

 

לֶךְ  496  לִימִֶּ֫  (Strong 458) (page 45) (Hebrew) [497] אֱ

לֶךְ †  לִימִֶּ֫ לֶח &) אֱ לְכִּיאֵל .Ru 2:1) n.pr.m. (God  is king, cf ־מ ֶ  ,husband of Naomi Ru 1:2, 1:3, 2:3 (מַּ

4:3, 4:9.  
 

לְיָסָף  497   (Strong 460) (page 45) (Hebrew) [498] אֶ

לְיָסָף †   n.pr.m. (God  has added) a. chief of Gad Nu 1:14, 2:14, 7:42, 7:47, 10:20. b. chief of אֶ

Gershon Nu 3:24.  
 

זֶר  498  לִיעִֶּ֫  (Strong 461) (page 45) (Hebrew) [499] אֱ

זֶר †  לִיעִֶּ֫ זרֶ ) אֱ ע ֶ לְעָזָר Gn 15:2 +) n.pr.m. (God  is help, cf. Ex 18:4; v. also ־ רְאֵל ,.infr אָ  .Ph ,עֲזַּ

ר מנעז זֶר) a. Abraham's steward (עזרבעל ,בעלעזר ,אש לִיע ֶ  a Damascene Gn 15:2. b. a son of ,(אֱ

Moses Ex 18:4, 1 Ch 23:15, 23:17, 23:17. c. Benjamite 1 Ch 7:8. d. several priests 1 Ch 15:24, 1 Ch 
26:25, Ez 10:18. e. Reubenite 1 Ch 27:16. f. prophet in time of Jehoshaphat 2 Ch 20:37. g. Levite 
chief Ez 8:16, 10:23. h. son of Harim Ezr 10:31.  
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לִיעָם  499   (Strong 463) (page 45) (Hebrew) [500] אֱ

לִיעָם †  לעם .n.pr.m. (God  is kinsman; Ph אֱ ל .a. father of Bathsheba 2 S 11:3; cf (א מִיאֵ  .Ch 3:5 1 עַּ

b. one of David's heroes 2 S 23:34 (acc. to some = a).  
 

ז  500  לִיפַּ  (Strong 464) (page 45) (Hebrew) [501] אֱ

ז †  לִיפַּ  ,n.pr.m. (God  is fine gold?) a. son of Esau Gn 36:4, 36:10, 36:11, 36:12, 36:12, 36:15 אֱ

36:16, 1 Ch 1:35, 1:36. b. friend of Job Jb 2:11, 4:1, 15:1, 22:1, 42:7, 42:9.  
 

לִיפָל  501   (Strong 465) (page 45) (Hebrew) [502] אֱ

לִיפָל †  לֶט .n.pr.m. (God  has judged) one of David's heroes 1 Ch 11:35 (but v אֱ לִיפֶ   .(S 23:34 2 אֱ

 

הוּ  502  לִיפְלִֵּ֫  (Strong 466) (page 45) (Hebrew) [503] אֱ

הוּ †  לִיפְלִֵּ֫   .n.pr.m. (may God  distinguish him) one of the doorkeepers 1 Ch 15:18, 15:21 אֱ

 

לֶט  503  לִיפִֶּ֫  (Strong 467) (page 45) (Hebrew) [504] אֱ

לֶט †  לִיפִֶּ֫ לֶט) אֱ לְטִיאֵל .S 5:16 +) n.pr.m. (God  is deliverance, cf 2 ־פ ָ  a. son of David 2 S 5:16, 1 (פַּ

Ch 3:6, 3:8, 14:7; = לֶט לְפ ָ  Ch 1 אֱלִיפָל Ch 14:5. b. one of David's heroes 2 S 23:34 (cf. also 1 אֶ

11:35). c. a Benjamite 1 Ch 8:39. d. one of the line of Adonikam Ezr 8:13. e. of the line of Hashum 
Ezr 10:33.  
 

לִיצוּר  504   (Strong 468) (page 45) (Hebrew) [505] אֱ

לִיצוּר †   ,chief of Reuben Nu 1:5, 2:10, 7:30 (צוּרִיאֵל Rock is God , cf. Dt 32:4; v. also צור) .n.pr.m אֱ

7:35, 10:18.  
 

לִיצָפָן  505   (Strong 469) (page 45) (Hebrew) [506] אֱ

לִיצָפָן †   a. chief of the Kohathites Nu 3:30, 1 Ch (צפנבעל .God  has protected, cf. Ph) .n.pr.m אֱ

15:8, 2 Ch 29:13; = לְצָפָן   .Ex 6:22, Lv 10:4 . b. chief of Zebulun Nu 34:25 אֶ

 

לִיקָא  506   (Strong 470) (page 45) (Hebrew) [507] אֱ

לִיקָא †    .n.pr.m. (? not in LXX, 1 Ch 11:27 Dr) one of David's heroes 2 S 23:25 אֱ

 

לְיָקִים  507   (Strong 471) (page 45) (Hebrew) [508] אֶ

לְיָקִים †   a. Hezekiah's prefect of the (Hal:615 יקמאל ,הקמאל .God  sets up, cf. Sab) .n.pr.m אֶ

palace 2 K 18:18, 18:26, 18:37, 19:2, Is 22:20, 36:3, 36:11, 36:22, 37:2. b. son of Josiah, made king 

by Pharaoh 2 K 23:34, 2 Ch 36:4; = הוֹיָקִים   .K 24:1, Je 1:3, 1 Ch 3:15. c. a priest Ne 12:41 2 יְ

 

ע  508  בַּ לִישִֶּׁ֫  (Strong 472) (page 45) (Hebrew) [509] אֱ

ע †  בַּ לִישִֶּׁ֫  n.pr.f. (God  is an oath, by which one swears, cf. Is 19:18, Am 8:14, Zp 1:5) wife of Aaron אֱ

Ex 6:23; = Ἐλεισαβεθ LXX, cf. Lu 1:7.  
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לִישׁוּעַּ   509   (Strong 474) (page 46) (Hebrew) [510] אֱ

לִישׁוּעַּ  †  לִישָׁע .n.pr.m. (God  is salvation, cf אֱ  son of David 2 S (אֲבִישׁוּעַּ  .infr.; or is opulence, cf אֱ

5:15, 1 Ch 14:5.  
 

לְיָשִׁיב  510   (Strong 475) (page 46) (Hebrew) [511] אֶ

לְיָשִׁיב †  ל .n.pr.m. (God  restores, cf. Nes:Eg 194 & Sab אֶ  DHM:ZMG 1883, 16) a. a תו̅בא

descendant of David 1 Ch 3:24. b. priest of David's time 1 Ch 24:12. c. high priest of Nehemiah's time 
Ezr 10:6, Ne 3:1, 3:20, 3:21, 3:21, 12:10, 12:10, 12:12, 12:23, 13:4, 13:7, 13:28. d. a singer Ezr 
10:24. e. one of the line of Zattu Ezr 10:27. f. one of the line of Bani Ezr 10:36.  
 

לִישָׁמָע  511   (Strong 476) (page 46) (Hebrew) [512] אֱ

לִישָׁמָע †  ל .God  has heard, cf) אֱ לסמע .Sab & ,יִשְׁמָעֵא ל  ,א  Hal:187, 193) a. chief ofיסמעא

Ephraim Nu 1:10, 2:18, 7:48, 7:53, 10:22, 1 Ch 7:26. b. son of David 2 S 5:16, 1 Ch 3:6, 3:8, 14:7. c. 
scribe of Jehoiakim Je 36:12, 36:20, 36:21. d. one of the royal seed 2 K 25:25, Je 41:1. e. a man of 
Judah 1 Ch 2:41. f. a priest 2 Ch 17:8.  
 

לִישָׁע  512   (Strong 477) (page 46) (Hebrew) [513] אֱ

לִישָׁע †  לִישׁוּעַּ  .n.pr.m. (God  is salvation, cf אֱ עאל .Sab ,אֱ  DHM:ZMG 1883, 15) the prophet ית̅

Elisha, the successor of Elijah 1 K 19:16 + 57 t. all K; Ἐλισα, Ἐλισαιε LXX; Ἐλισαιος Lu 4:27.  
 

לִישָׁפָט  513   (Strong 478) (page 46) (Hebrew) [514] אֱ

לִישָׁפָט †  לשפט .n.pr.m. (God  has judged, Ph אֱ  a captain in the time of Jehoiada 2 (שפטבעל ,בע

Ch 23:1.  
 

לִיָּתָה  514   (Strong 448) (page 46) (Hebrew) [515] אֱ

לִיָּתָה  לִיאָתָה .v אֱ   p.45 .אֱ

 

לְמוֹדָד  515   (Strong 486) (page 46) (Hebrew) [516] אֶ

לְמוֹדָד  ל .v. sub I אֶ   p. 38 .אַּ

 

ם  516  עַּ לְנ ָ  (Strong 493) (page 46) (Hebrew) [517] אֶ

ם †  עַּ לְנ ָ   .n.pr.m. (God  is pleasantness) father of two of David's heroes 1 Ch 11:46 (not in S) אֶ

 

לְנָתָן  517   (Strong 494) (page 46) (Hebrew) [518] אֶ

לְנָתָן †  נְאֵל .God  has given, cf) אֶ  ,עתנתן .Palm ,יתנבעל ,בעליתן .As. Ilu-iddin Dl:Pr 207, Ph & ,נְתַּ

ל ,והבאל .Eut:Nab 12:1, Sabקסנתן  ,והבאל .Vog:Pal 30 & p. 31 f, Nab ,והבלת הבא ו  DHM:ZMG 

1883, 15. 361. 388 CIS:iv. 1, 1.2.6, Theodore, Diodate). a. the grandfather of Jehoiakim 2 K 24:8; cf. 
Je 26:22, 36:12, 36:25 (?). b. Levites of the time of Ezra Ezr 8:16, 8:16, 8:16.  
 

לְעָד  518   (Strong 496) (page 46) (Hebrew) [519] אֶ
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לְ עָד †    .n.pr.m. (God  has testified) an Ephraimite 1 Ch 7:21 אֶ

 

לְעָדָה  519   (Strong 497) (page 46) (Hebrew) [520] אֶ

לְעָדָה †    .an Ephraimite 1 Ch 7:20 (עֲדִיאֵל .God  has adorned, cf) .n.pr.m אֶ

 

י  520  לְעוּזַּ  (Strong 498) (page 46) (Hebrew) [521] אֶ

י †  לְעוּזַּ לְעֻזי = n.pr.m. (God  is my strength אֶ לעת  .Sab ,עֻזיאֵל .cf ,אֶ לעז)א  (DHM:ZMG 1883, 15 (א

one of the heroes of David 1 Ch 12:5.  
 

לְעָזָר  521   (Strong 499) (page 46) (Hebrew) [522] אֶ

לְעָזָר  לִיעֶזֶר .n.pr.m. (God  has helped, cf אֶ  supr.) a. Eleazar the priest Ex 6:23 + (50 t. in Hex) Ju אֱ

20:28, 1 Ch 5:29, 5:30, 6:35, 9:20, 24:1, 24:2, 24:3, 24:4, 24:4, 24:5, 24:6, Ezr 7. b. son of Abinadab 1 
S 7:1. c. one of David's heroes 2 S 23:9, 1 Ch 11:12; ins. also 1 Ch 27:4 cf. Dr:Sm 280. d. a Levite 1 
Ch 23:21, 23:22, 24:28. e. priest of the time of Ezra Ezr 8:33, Ne 12:42. f. one of the line of Parosh 
Ezr 10:25.  
 

לֵא  522  לְעָ  (Strong 500) (page 46) (Hebrew) [523] אֶ

לֵא †  לְעָ לֵה|| ,אֶ לְעָ  ,n.pr.loc. (God  doth ascend?) of a village in the tribe of Reuben, near Heshbon אֶ

in ruins, el A‘l (vid. Rb:BR ii, 278) Nu 32:3, 3:37, Is 15:4, 16:9, Je 48:34.  
 

לְעָשָה  523   (Strong 501) (page 46) (Hebrew) [524] אֶ

לְעָשָה †  האֵל .n.pr.m. (God  has made, cf אֶ עֲשִיאֵל ,עֲשָ  ,etc.) a. descendant of Judah 1 Ch 2:39 יַּ

2:40. b. a Benjamite 1 Ch 8:37, 9:43. c. of the line of Pashur Ezr 10:22. d. son of Shaphan Je 29:3.  
 

לֶט  524  לְפֶ  (Strong 467) (page 46) (Hebrew) [525] אֶ

לֶט  לְפֶ לָט .v אֶ   p. 45 .אֱלִיפֶ

 

ל  525  עַּ לְפִַּּ֫  (Strong 508) (page 46) (Hebrew) [526] אֶ

ל  עַּ לְ פִַּּ֫ לאבסת .n.pr.m. (God  of doing? cf. Ph אֶ   .a Benjamite 1 Ch 8:11, 8:12, 8:18 ;(פע

 

לְצָפָן  526   (Strong 469) (page 46) (Hebrew) [527] אֶ

לְצָפָן  לִיצָפָן .v אֶ   p. 45 .אֱ

 

לְקָנָה  527   (Strong 511) (page 46) (Hebrew) [528] אֶ

לְקָנָה   ,n.pr.m. (God  has created, or taken possession) a. father of Samuel 1 S 1-2 (8 t.) 1 Ch 6:12 אֶ

6:19. b. son of Korah Ex 6:24. c. a ruler in Jerusalem in the time of Ahaz 2 Ch 28:7. d. one of David's 
warriors 1 Ch 12:6. e. several Levites (a) 1 Ch 6:8, 6:10, 6:21. (β) v:11, v:20. (γ) 9:16 (δ) 15:23.  
 

לָה  528   (Strong 422) (page 46) (Hebrew) [529] אָ
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 † II. אָלָה vb. swear, curse (cf. I. לה  so Thes Lag:Or ii. 3)—Qal Pf. 1 K 8:31 ( = 2 Ch 6:22 all Vrss ? א

Th Bö Bä Kp reading לִית ;(וְאָלָה לוֹת ;Ho 4:2 אָלֹה .Ju 17:2; Inf. abs אָ  Ho 10:4. 1. swear, take oath אָ

before God  1 K 8:31 ( = 2 Ch 6:22); in covenants Ho 4:2, 10:4 (falsely). 2. curse Ju 17:2. Hiph. Impf. 

ל  יּאֶֹ אֲלֹתוֹ .S 14:24; Inf 1וַּ הַּ   .K 8:31 = 2 Ch 6:22 adjure, put under oath 1 לְ

 

לָה  529   (Strong 423) (page 46) (Hebrew) [530] אָ

לָתִי .n.f. oath Gn 26:28 +; sf אָלָה †  לָתוֹ ,אָ לוֹת  .Gn 24:11 + (4 t.); pl אָ  Dt 29:20 + (4 t). 1. oath inאָ

testimony Lv 5:1, Nu 5:21, 5:21 (P) Pr 29:24; לה  הביא באלה ;come into an oath Ne 10:30 בא בא

bring into an oath Ez 17:13; לה  ,K 8:31 ( = 2 Ch 6:22). 2. oath of convenant Gn 24:41, 24:41 1 נשא א

26:28 (J) Dt 29:11, 29:13; ה אלה  despise an oath Ez 16:59, 17:16, 17:18, 17:19. 3. curse (a) from בז

God  Nu 5:23 (P) Dt 29:18, 29:19, 29:20, 30:7, 2 Ch 34:24, Is 24:6, Je 23:10, Dn 9:11, Zc 5:3; (b) from 

men Jb 31:30, Psalm 10:7, 59:13. 4. execration in the phrase לה לא ה   become an execration Nu הי

5:27 (P) Je 29:18, 42:18, 44:12.  
 

אֲלָה  530   (Strong 8381) (page 46) (Hebrew) [531] תַּ

לָה †  אֲ תְךָ .sf תַּ ָ ל  אֲ   .n.f. curse La 3:65 ,תַּ

 

לָה  531   (Strong 421) (page 46) (Hebrew) [532] אָ

 † III. [לָה לָא .vb. wail (Aram [אָ לִי .ÀeloÀ) only Qal Imv. fs ,אֲ י .Jo 1:8 (v אֱ לַּ לְ   .(אַּ

 

לְיָה  532   (Strong 451) (page 46) (Hebrew) [533] אַּ

לְיָה †  לְיְתָה ,n.f. fat tail of sheep, still accounted a delicacy in the East; (Mish. id. Targum אַּ  ,אַּ

לִיתָא לֶב|| etc.; Ar. Àalyah:, cf. Fl:TWB i. 418 a) Ex 29:22, Lv 3:9, 7:3, 8:25 (all ,אַּ  prob. also 1 ,9:19 ;(חִֵּ֫

S 9:24 for  ָלָיה   .v. Gei Dr (cf. Tristram:Nat. Hist. Bib. ch. vi Ri:HWB Schafe Smith:Dict. Bib. Sheep) הֶעָ

 

לוּ  533   (Strong 432) (page 47) (Hebrew) [534] אִ

לוּ †  לוּ .conj. (oft. in Mishnah; Aram אִ ן Àeluw, an>Àlw from ,אִי  if, though, only in late (לוּ Àen, and ,אִי

Heb., Ec 6:6, Est 7:4.  
 

לוּל  534   (Strong 435) (page 47) (Hebrew) [535] אֱ

 I. לוּל לול .n.pr. of 6th month, Aug.—Sept. Ne 6:15 (Mish. id., Pal אֱ  ,Vog:79, As. Ululu COT Ne 1:1 ,א

Ar. Àayluwl, Aram. ÀiyluwloÀ).  
 

לוּשׁ  535   (Strong 442) (page 47) (Hebrew) [536] אָ

לוּשׁ †    .n.pr.loc. a station of Israel in the wilderness Nu 23:13, 23:14 אָ

 

ח  536  לַּ  (Strong 444) (page 47) (Hebrew) [537] אָ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ח] †   vb. only Niph. be corrupt morally; tainted (Che Psalm 14:3) (cf. Ar Àalahäa VIII. be confused [אָלַּ

(of a thing), of milk, turn sour) Pf. 3pl. ּחו ל ָ   .a corrupt man Jb 15:16 נֶאֱלָח .Psalm 14:3, 53:4; Pt נֶאֱ

 

לַּ   537  יִ אֻ  [538] (Hebrew) (page 47) (Strong 195) 

יִ   לַּ י .Gn 24:39 v אֻ לַּ   p. 19 .אוּ

 

לִישָׁה  538   (Strong 473) (page 47) (Hebrew) [539] אֲ

לִישָׁה †   .Ez 27:7 (Aeolis Josephus Jer Kn; H אִיֵּי א׳ ;n.pr.loc. as son of Javan Gn 10:4, 1 Ch 1:7 אֲ

Derenbourg:Meélanges Graux, 235 f (Eng. trans. Hbr. Oct. 1887, 7); Hellas Targum:Jon etc., Len 

Orig. ii. 2. 34 f; Italy, with Sicily, cf. לְיָא ת אִיטַּ  ,Targum Ezek, Di Gn 10:4; Carthage = Elissa מְדִינַּ

Sta:De Populo Javan, 8 f; E. Meyer:Gesch. i. § 282; decision difficult; last view very attractive).  
 

לל  539   (page 47) (Hebrew) [540] א

I. [לל לִיל to be weak or insufficient, assumed in Thes as root of) [א ל as also of) אֱ  .cf. Ar :(אַּ

À&rsqup;laÀto fail in a thing).  
 

לוּל  540   (Strong 434) (page 47) (Hebrew) [541] אֱ

 † II. ל וּלאֱ  Je 14:14 Kt, i.q. לִיל   q.v. below ,אֱ

 

לִיל  541   (Strong 457) (page 47) (Hebrew) [542] אֱ

לִיל †   n.m. (etym. uncertain: most prob. akin to Syr. À’aliyl weak, feeble, poor; perh. also in usage אֱ

[cf. b] felt to suggest ל לִיל not; cf. Che on Is 2:8) insufficiency, worthlessness. a. Zc 11:17 אַּ הָאֱ  רעִֹי 

the shepherd of worthlessness = the worthless shepherd, Jb 13:4 רפְֹאֵי אֱלִל worthless physicians 

שֶׁקֶר||) לֵי־ לִיל Je 14:14 Qr concr. a thing nought (uttered by prophets), but here ,(טפְֹ  a קֶסֶם אֱ

worthless divin. (||לִבָם ,חֲזוֹן שֶׁקֶר רְמִית  לִילִים .should perh. be read (cf. Gf). b. esp. pl (תַּ  .concr אֱ

worthless gods, idols (cf. הֲבָלִים) (possibly orig. an indep. word = gods, cf. Sab. לת לא  .v & ,א

Nö:SBAk 1882, p. 1191, but even if so, associated by the prophets with idea of worthlessness, & used 

by them in iron. contrast with לִים  ,Lv 19:4 (not to be made) 26:1 (both H), Is 2:8, 2:18 (אֱלֹהִים ,אֵ

2:20, 2:20 (of silver & gold), 10:10 לְכוֹת מְ לִיל מַּ  ,kingdoms of idolatrous worthlessness (.coll) הָאֱ

v:11, 19:1, 19:3 (of Egypt) 31:7, 31:7, Ez 30:13 (Egypt), Hb 2:18 לְמִים  ) dumb idols, Psalm 96:5 א׳ אִ

= 1 Ch 16:26) all the gods of the nations are א׳ vain, worthless gods 97:7.  

 

לל  542   (page 47) (Hebrew) [543] א

II. לל   .(ð assumed for following words) א

 

לָה  543   (Strong 427) (page 47) (Hebrew) [544] אַּ



לָה †  לוֹן .n.f. oak (cf אַּ  but LXX here τερέμινθος) only Jos 24:26 the oak which is in the sanctuary of ,אַּ

לָה .rd. however perh ;י׳   .(אֵלָה .v. I) terebinth ,אֵ

 

לוֹן  544   (Strong 437,439) (page 47) (Hebrew) [545] אַּ

לוֹן †  לוֹנִים .abs. Gn 35:8 +; cstr. ib.; pl א׳—n.m.:Gn 35:8 oak (LXX βάλανος, δρῦς, etc.) אַּ  ,Am 2:9 אַּ

Ez 27:6; cstr. לוֹנֵי  ;Is 2:13, Zc 11:12; —as marking grave of Deborah, Rebekah's nurse Gn 35:8 (E) אַּ

whence called oak of weeping, א׳ בָכוּת ib. (v. Di ad loc., & sub לוֹן  p. 18); elsewhere only in אֵ

prophets; as marking illicit shrines Ho 4:13 (||לָה ,לִבְנֶה  as ;(אֵלָה|| ;.in sim) as felled Is 6:13 ;(אֵ

furnishing material for making idols Is 44:14 (||אֹרֶן ,תִרְזָה ,אֶרֶז); as sim. for strength (חסן) Am 2:9; 

also בָשָׁן הַּ לוֹנֵי   ,Is 2:13 (as lofty & majestic), cf. Ez 27:6 (as strong, for making oars); Zc 11:2 אַּ

metaph. of prominent men.  
 

לוֹן  545   (Strong 438) (page 47) (Hebrew) [546] אַּ

לוֹן †  לוֹן .n.pr.m. (oak) a Simeonite 1 Ch 4:37 (on Jos 19:33 v אַּ   .(p. 18 אֵ

 

לֶךְ  546  מֶ לַּ  (Strong 487) (page 47) (Hebrew) [547] אַּ

לֶךְ †  מֶ לַּ לֶךְ = ) n.pr.loc. in Asher אַּ ת מֶ לַּ מ׳ so Thes MV) Jos 19:26 (Baer ?אַּ לַּ   .(אֲ

 

י  547  לַּ לְ  (Strong 480) (page 47) (Hebrew) [548] אַּ

לְ  †  יאַּ לַּ  interj. (prob. onomatop.: cf. Àalla, לָה  to לִי .ÀeloÀ to wail, ale: woe ! Di:718) alas ! woe ! sq ,אָ

me Mi 7:1 Jb 10:15.  
 

ם  548  לַּ  (Strong 481) (page 47) (Hebrew) [549] אָ

ם] †  לַּ  vb. bind (perh. cf. As. [alaÒmu], almattu, fortress Dl in Zim:BP 114 & in BD Ezek.:xi; Ar. Àalima [אָ

be in pain, Aram. Àelam retain anger). Niph. (be bound = ) be dumb, Pf. 3 fs. מָה ל ָ מְתִָּ֫  ;Is 53:7 נֶאֱ לַּ  וְנֶאֱ

Ez 3:26, etc.; Impf. 2 ms.  לֵם מְנָה .Ez 24:27; 3 fplתֵאָ לַּ  Psalm 31:19.—1. be dumb, i.e. silent תֵאָ

Psalm 39:3 חֱשֵׁיתִי||) נ׳ דוּמִיָּה ח־פִי||) cf. v:10 ;(הֶ  ,sim. of sheep Is 53:7 (|| id.); be dumb ;(לאֹ אֶפְתַּ

i.e. unable to speak Ez 3:26 (result of ָלְשׁוֹנְך ךָ וּ חִכּ ָ ל־ דְבִיק אֶ לֵם … cf. 24:27 (אַּ לאֹ תֵאָ בֵר וְ וּתְדַּ

ח פִיךָ יִּ  33:22 ;עוֹד יִפָתַּ מְתִיעוֹד וַּ לַּ לאֹ נֶאֱ ח פִי וְ פְתַּ ; also Dn 10:15 (cf. v:16); be made dumb subj. 

קֶר לִשְׁאוֹל||) lying lips Psalm 31:19 שִפְתֵי שׁ ָ לֻמִים v:18). Pi. Pt. bind Gn 37:7 (E) יִדְּמוּ  לְמִים אֲ  מְאַּ

binding sheaves.  
 

לֻמָה  549   (Strong 485) (page 48) (Hebrew) [550] אֲ

לֻמָה] †  לֻמָתִי .n.f. sheaf, in Joseph's dream Gn 37:7, 37:7, 37:7, 37:7 (E) sq. sf [אֲ לֻמִים .pl ,אֲ  ,אֲ

לֻמֹתֵיכֶם לֻמֹתָיו also Psalm 126:6 ;אֲ   .(in fig. of ret. fr. captivity) אֲ

 



לֶם  550  (Strong 482) (page 48) (Hebrew) [551] אִֵּ֫

לֶ  †  םאִֵּ֫  n.[m.] silence, Psalm 56:1 (title) vid. Ol De, in name of melody לֶם ת אֵ יוֹנַּ ל־  also ;רְחֹקִים עַּ

Psalm 58:2 (= adv. in silence ?) but rd. אֵלִ (י)ם Ol De Che, etc.  

 

לֵם  551  (Strong 483) (page 48) (Hebrew) [552] אִ

לֵם †  לֵם מִי שָם פֶה adj. dumb, unable to speak; Ex 4:11 אִ אָדָם אוֹ מִי יָשוּם אִ ָ לְמִים  Is 56:10 ;ל  אִ

לִילִים fig. of false proph.; of idols כְּלָבִים   .Hb 2:8; as subst. Pr 31:8, Psalm 38:14, Is 35:6 א׳ אֱ

 

לָם  552  (Strong 199) (page 48) (Hebrew) [553] אֻ

לָם  לָם .v. III אֻ   .p. 19 אוּ

 

לָם  553  (Strong 361) (page 48) (Hebrew) [554] אֵ

לָם  לָם .v אֵ ל .sub II אֵי   p. 19 .או

 

לְמָן  554  (Strong 488) (page 48) (Hebrew) [555] אַּ

לְמָן †  הִים .adj. forsaken, of Israel Je 51:5 (sq אַּ   .(מֵאֱלֹ

 

לְמֹן  555  (Strong 489) (page 48) (Hebrew) [556] אַּ

לְמֹן †  ל||) n.[m.] widowhood, fig. of Babylon Is 47:9 אַּ   .(cf. v:9; vid. Ba:NB 59 ,שְׁכוֹ

 

לְמָנָה  556  (Strong 490) (page 48) (Hebrew) [557] אַּ

לְמָנָה †   .Gn 38:11 +; no cstr.; pl א׳—n.f. widow (Mish. id., As. almattu Dl in Zim:BP 114) 54:אַּ

לְמָנוֹת לְמְנוֹתָיו .Ex 22:23 +; pl. sf אַּ ׳ ;Jb 27:18 , etc.—widow 1 K 17:20 אַּ ה אַּ מָת ||) S 14:5 2 אִשָ יִָּּ֫ וַּ

י  ;(גְרוּשָׁה|| ;H) K 7:14, 11:26, 17:9, 17:10; Gn 38:11 (J; living in father's house) cf. Lv 22:13 1 (אִישִׁ

21:14 (H), where widow forbidden as wife of h. p., like לָה ,גְרוּשָׁה ה ,חֲלָ  cf. Ez 44:22, 44:22, 44:22 זנָֹ

(id. of all priests, exc. widow of priest); Nu 30:10 (P; of widow's vow, || גְרוּשָׁה); לְמָנוֹת  ye = נְשֵׁיכֶם אַּ

shall be slain Ex 22:23 (||יְתֹמִים בְנֵיכֶם) cf. Psalm 109:9, Je 15:8, 18:21, Ez 22:25, also La 5:3; 

(sim.); of those snatched away by pestilence לאֹ תִבְכֶּינָה לְמְנוֹתָיו   Jb 27:15; by sword, id., Psalm אַּ

78:64; LXX We rd. יּוֹת חַּ לְמָנוֹת  לְמָנוּת .S 20:3 (v 2 אַּ  infr.) of imprisoned concubines; fig. of אַּ

Jerusalem La 1:1; Babylon Is 47:8; esp. widow as helpless, exposed to oppression & harsh treatment 

(oft. ||גֵר & ,יָתוֹם); Is 1:23, 10:2, Jb 22:9, 24:3, 31:16, Psalm 94:6, Mal 3:5; harshness forbidden, & 

care for them enjoined Ex 22:21 (E) Dt 14:29, 16:11, 16:14, 24:17, 24:19, 24:20, 24:21, 26:12, 26:13, 
27:19, Is 1:17, Je 7:6, 22:3, Zc 7:10, cf. Jb 29:13; under esp. care of God  Dt 10:18, Je 49:11, Pr 

15:25, Psalm 68:6, 146:9; once of severity of judgement in not sparing widow Is 9:16. (ל׳  Is 13:22 אַּ

vid. sub ן רְמוֹ   (.מעון Ez 19:7 vid. ib. & also sub ;אַּ
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לְמָנוּת  557  (Strong 491) (page 48) (Hebrew) [558] אַּ

לְמָנוּת] †  למת .n.f. widowhood (Mish. id., Ph [אַּ לְמְנוּתָהּ  .sf (א  her widow's garments Gnבִגְדֵי אַּ

38:14, 38:19; cstr. ּלְמְנו יּוּתאַּ חַּ ת   2 S 20:3  (of David's imprisoned concubines; but text impossible; 

LXX We יּוֹת חַּ לְמָנוֹת  יִח cf. Dr; Klo thinks gloss); fig. of Jerusalem Is 54:4 ,אַּ לְמְנוּתַּ   .אַּ

 

לְמֹנִי  558  (Strong 492) (page 48) (Hebrew) [559] אַּ

לְמֹנִי †   ,alone פ׳ א׳ ;S 21:3, 2 K 6:8 1מְקוֹם פְלֹנִי א׳  ;adj. some one, a certain (name unspoken) אַּ

of person, = such-an-one, so-and-so Ru 4:1.  
 

לָסָר  559  (Strong 495) (page 48) (Hebrew) [560] אֶ

לָסָר †   .n.pr.loc. Ellasar Gn 14:1, 14:9 (= Bab. Larsa, mod. Senkereh, c. 28 miles NE. from Ur; cf אֶ

Loft:CS 240 f Dl:Pa 223 f Tiele:Gesch. i. 86, COT:ad loc.).  
 

ף  560 לַּ  (Strong 502) (page 48) (Hebrew) [561] אָ

 † I. [ף לַּ ף .vb. learn (Ar. Àalifa keep, cleave to, become familiar with; Aram [אָ לַּ  yilep, learn, Àalep, Pa ,אֲ

teach). Qal Impf. 2 ms. חתָֹ (ו ף אֹרְ לַּ לֵף פִיךָ .Pr 22:25; Pi. teach, sq. acc תֶאֱ  ;(עֲוֹנְךָ .subj) Jb 15:5 יְאַּ

so Pt. ּלְפֵנו לְ׳ for) מַּ לֶפְךָ  .Sta:§ lll, 3 Kö:1, 388 Ge:§ 68 fin., cf. Ew:§ 73 b) Jb 35:11; sq. 2 acc מְאַּ אֲאַּ

  .Jb 33:33 חָכְמָה

 

לֶף  561 ִּׂ֫ א ֶׂ  [562] (Hebrew) (page 48) (Strong 504) 

 † I. [לֶף ִּׂ֫ א ֶׂ ] n.m.:Psalm 8:8; only pl . cattle (Ph. לף לָפִים—(As. alpu, COT:Gloss ,א  Pr 14:4, Is אֲ

30:24 used in tillage; subject to man Psalm 8:8 (||צנֶֹה); their increase ָלָפֶיך ר אֲ  ,a blessing Dt 7:13 שְׁגַּ

28:4, 28:18, 28:51 (|| all ָך שְׁתִרתֹ צאֹנ ֶ   .(עַּ

 

לוּף  562  (Strong 441) (page 48) (Hebrew) [563] אַּ

 I. לוּף לוּפֵי .abs. Mi 7:5 +; cstr. Pr 2:17 +; sf א׳—adj. tame אַּ לֻפִים .Psalm 55:14; pl אַּ  .Je 13:21; sf אַּ

לֻפֵינוּ לוּף כֶּבֶש ,Psalm 144:14, etc.;—1. tame, docile אַּ  .a docile (gentle) lamb Je 11:19. 2. n.m אַּ

friend, intimate Psalm 55:14 (||מְיֻדָּע) Mi 7:5 (|| ַּרֵע) Pr 16:28, 17:9, Je 13:21; of a woman's husband 

הָ א׳ לֶף .as husband of Judah, id., Je 3:4. 3. i. q. I י׳ Pr 2:17; fig. of נְעוּרֶי לוּ  ;אֶ פֵינוּ מְסֻבָלִיםאַּ  Psalm 

144:14 (i.e. cows).2. n.m. friend, intimate Psalm 55:14 (||מְיֻדָּע) Mi 7:5 (|| ַּרֵע) Pr 16:28, 17:9, Je 13:21; 

of a woman's husband  ָא׳ נְעוּרֶיה Pr 2:17; fig. of י׳ as husband of Judah, id., Je 3:4. 3. i. q. I. לֶף  ;אֶ

לוּפֵינוּ מְסֻבָלִים אַּ  Psalm 144:14 (i.e. cows).  

 

לֶף  563  (Strong 503,505) (page 48) (Hebrew) [564] אִֶּ֫



 II. לֶף לף) n.m.:Ju 6:15 thousand אִֶּ֫ ף ,MI, SI, Sab. DHM:ZMG 1875, 615; Ar. Àalf, Aram. Àolep א לַּ  ,אֲ

לפיא ׳—(א ׳) א לְפִי .Gn 20:16 +; sf (א ָ יִםאַּ  .Ju 6:15; du † אַּ לְפַּ  Nu 4:36 +; pl. לָפִים  .Ex 18:21 +; cstr אֲ

לְפֵי לָפֶיךָ ;+ Ex 32:28 אַּ לָפָיו ;.Dt 7:13 + 2 t אֲ  .a thousand. 1. numeral: a—(־פו Kt) .Qr 1 S 18:7 + 2 t אֲ

used with noun alone; mostly before noun Nu 35:4, Jos 7:3, Ne 3:13, 1 Ch 18:4 +; after noun (late) 1 

Ch 12:35 + 6 t. Ch Ezr Ne; ה פָ  .Nu 35:5, 35:5, 35:5, 35:5, Ez 47:3 (del. Co); the noun always pl א׳ בָאַּ

when preceding, sometimes when following, 1 S 25:2, 1 K 3:4, 2 K 18:23 = Is 36:8, 2 Ch 30:24, Psalm 

90:4, Jb 42:12, Ec 6:6; elsewh. sg. ׁש ה  ;+ Ju 9:49, 15:15, 15:16, Jos 7:3 אי מָ  ;Nu 35:4 + (so SI)אַּ

 .pl א׳ ;.Dt 7:9 +, cf. 1 Ch 18:4, 19:6, 2 K 15:19, Jb 42:12, Ct 4:4, Is 7:23, noun sometimes coll דּוֹר

cstr. Mi 6:7, Psalm 119:72, Gn 24:60; noun not expr. (or not fully) Gn 20:16, Nu 31:5, 31:6 +; distrib. 

לֶף לֶף …אֶ  indef. for great no. (pl.) Ex 20:6, 34:7, Dt 5:10, Je ;א׳ פְעָמִים Nu 31:4; multipl. Dt 1:11 אֶ

32:18, (sg.) Dt 32:30, Ec 6:6 +. b. ׳  רִבוֹא .other num. usually precedes it Ex 38:25 + oft.; but foll + א

Ezr 2:64 + 2 t.; it follows also smaller no. Nu 3:50, 1 K 5:12 (so SI); the noun foll. in sg. Ex 28:25 + 8 
t.; pl. 2 S 8:4 + 2 t.; noun precedes, in pl. (late) Dn 12:12 + 2 t.; noun not expr. Ex 38:28 + oft. c. 

 additional no. (if any) + noun + א׳ ;xd7; other no. always foll. Ex 12:37 +; usual order is no. &xd7&א׳

(if expr.) Nu 31:52, Ju 20:35 cf. Ex 12:37, 2 K 3:4, 3:4 +; less oft. noun + no. &xd7;  א׳Nu 31:33, 1 K 

8:63 +; (other combin. v. Ex 38:26, Nu 26:51, 31:32, Ex 48:30, 1 Ch 29:7 etc.); א׳ usually sg. Nu 

11:21 +; exc. after units, where pl. abs. Nu 1:46, Ju 20:34 + (so MI); seld. pl. cstr. Ex 32:28, Ju 4:10, 
Jb 1:3, 1:3; (noun mostly sg. when foll. Ju 4:10, 1 K 12:21+, yet pl. Jos 4:13, 1 S 13:5 +; when 

preceding it is pl. 1 Ch 5:21 +, or coll. Nu 31:33, 1 S 25:2, 1 K 8:63, 2 Ch 7:5 +);  לָפִים לֶף אֲ  Ch 1אֶ

21:5, 22:14, 2 Ch 14:8; לְפֵי שִׁנְאָן רֲרֵי ;שִׁנְאָן .Psalm 68:18, cf אַּ לֶף בְהַּ ל .Psalm 50:10, rd א ָ  .cf אֵ

Psalm 36:7, Ol Bi Che; yet v. Hup De.—Note. 10,000 = לָפִים  etc. Ju 1:4, 3:29, 1 K 5:28, 1 עֲשֶרֶת אֲ

Ch 29:7 +; less oft.  ִבוֹר  etc. q. v. 2. a thousand, a company of 1000 men, as united under one רְבָבָה ,

superior, or leader, hence ר א׳ ל .Ex 18:21, 18:25 cf. Nu 31:14 +; cf (שָרֵי) שַּ  Nu רָאשֵׁי א׳ יִשְרָאֵ

1:16, 10:4, Jos 22:21, 22:30 & v. infr.; cf. also 1 S 29:2; esp. family, etc. Ju 6:15, 1 S 10:19 (||שֵׁבֶט & 

cf. ת חַּ לְפֵי יִשְרָאֵל) v:21); cf. Mi 5:2; —Nu 10:36 מִשְׁפַּ  Jos 22:14, 1 S 23:23 ,31:5 (רִבְבוֹת אַּ

apparently shew transit. to this technical use.  
 

לֶף  564  (Strong 507) (page 49) (Hebrew) [565] אִֶּ֫

 III. לֶף לֶף .Jos 18:28; perh. Lifta NW. fr. Jerus. Survey:iii. 18 (cf. II הָא׳ ,.n.pr.loc. city in Benj אִֶּ֫  for 2 אֶ

prob. meaning).  
 

לוּף  565  (Strong 441) (page 49) (Hebrew) [566] אַּ

 II. לוּף לֶף .n.m.:1 Ch 1:51 chief, chiliarch (denom. fr. II אַּ ׳—(v. Di Gn 36:15 אֶ  .abs. Gn 36:15 +; pl א

cstr. לוּפֵי לֻפֵי) אַּ הֶם  .Ex 15:15 +; sf (אַּ לוּפֵי  + Gn 36:19, 36:30—chief (tribal) of Edom Gn 36:15 (5 t.)אַּ

38 t. Gn 36 (P); Ex 15:15 (E) 1 Ch 1:51 (4 t.) + 9 t.; of Judah Zc 12:5, 12:6; so לֻף   (.in sim) 9:7 אַּ

 

ץ  566 לַּ  (Strong 509) (page 49) (Hebrew) [567] אָ



ץ] †  לַּ הוּ .vb. Pi. urge (Aram. ÀelasÍ, Sam. an>ÀlsÍ) 3 fs [אָ לֲצֵ תְאַּ לוֹ בִדְבָרֶיהָ ||) Ju 16:6 וַּ   .(הֵצִיקָה 

 

לְקוּם  567  (Strong 510) (page 49) (Hebrew) [568] אַּ

לְקוּם  ל .v. I אַּ   p. 39 .אַּ

 

לְקוֹשִׁי  568  (Strong 512) (page 49) (Hebrew) [569] אֶ

לְקוֹשִׁי †   adj. gent. c. art. Nahum the Elkoshite Na 1:1 (perhaps = from Elkosh, but locality אֶ

unknown; identified by Jer:Comm. with a village Elcesi in Galilee; cf. also Capernaum (= חוּם ר נַּ  כְּפַּ

?); others (improbably) with an Elkosh on E. bank of Tigris, near Mosul).  
 

לְתְקֵא  569  (Strong 514) (page 49) (Hebrew) [570] אֶ

לְתְקֵא †  לְתְקֵה ,אֶ  n.pr.loc. Levitical city in the tribe of Dan, between Ekron & Timna, As. Altaku אֶ

(COT) Jos 19:44, 21:23.  
 

לְתְקן  570  (Strong 515) (page 49) (Hebrew) [571] אֶ

לְתְקן †    .n.pr.loc. a city in the tribe of Judah north of Hebron Jos 15:59 אֶ

 

 (Strong 518) (page 49) (Hebrew) [572] אִם  571

לָא ,conj. (=Aram. Àen if [and in ÀeloÀ אִם   ,Àen loÀ if not, except], Ar. Àin if [and in ÀillaÀ = Àn lÀ if not = אֶ

except], Eth. Àma: (eámma) if = ם + מָה  .As. umma; also in Ar ,[and in Àlä: (allâ) if not, but] (maÀ + Àin) אִ

Àam ‘ An ? ’ = ÀaÀim, cf. אִם   (v. Nö:M p. 208, ZMG 1886, p. 739; W:AG i. § 367 e :הַּ

1. hypoth. part. if. a. construction (v. more fully Dr:§ 136-138, 143 Friedrich:Die Hebr. Condit. sätze 
1884): (1) with impf. (continued by pff. & waw consec.; apod. usually begins with pf. & waw consec. 

or bare impf.; or, if necess., with imper. or juss.) (a) of future time: Gn 18:26  ָאֶמְצ אאִם־  if I shall find 

50 righteous in Sodom, וְנָשָאתִי I will pardon, etc., 24:8, 32:9, Dt 19:8 f., 1 K 1:52 b, 6:12, Psalm 

89:31-33; Gn 42:37, Ju 13:16, 1 K 1:52 a, Psalm 132:12. (b) of past time (rare, but classical): Gn 31:8 

ר …if everhe said אִם יאֹמַּ לְדִוּוְי ָ   then they used to bear, etc., Ex 40:37; & in the protestations Jb 31:7, 

31:13, 31:16, 31:25 etc. (alternating with pff., v. infr., & with jussives in apod.) (c) assuming a purely 
imaginary case (with impf. in both clauses, like the double opt. in Greek), if, though: Gn 13:16 so that 

ל יוּכַּ ה if a man were able to number the stars, thy seed also אִם־  ,might be numbered, Nu 22:18 יִמָנֶ

Is 1:18  ּלְבִינו שָנִים יַּ הְיוּ ח׳ כַּּ יִ  though your sins were as scarlet, they should become white asאִם־

snow, Am 9:2-4 ּחְתְרו יַּ חֵם though they were to dig into Sheól, from thence אִם־  would my hand תִקָ

fetch them, Psalm 27:3, 139:8 +. (2) with pt. (expressing either a present process, or an approaching 

future: apod. as 1 a) Gn 24:42, 24:49, Ju 6:36, 9:15, 11:9 תֶם  if ye are going to bring אִם מְשִׁיבִים אַּ

me back…ן י׳  Gn 44:26, Ex 22:2, 1 S 20:8, 23:23; & with אֵין or יֵשׁ will, etc.; similarly withי׳  then וְנָתַּ

no explicit copula Dt 22:2, 25:2, Lv 1:3, 1:14, etc. (3) with perf. (a) of fut. or pres. time (continued by 

pff. & waw consec.: apod. as 1 a) Gn 43:9 ָלָיך לאֹ הֲבִיאֹתִיו אֵ לְפָנֶיךָ אִם־ גְתִיו  הִצַּ  if I do not bring וְ

him back (si eum non reduxero) and set him before thee, I will be guilty for ever, 47:6 if thou knowest 

that there are men of worth among them ם מְתָ  ,then make them, etc., Ju 16:17, 2 S 15:33, 2 K 7:4 וְשַּ



Psalm 41:7, 94:18, Jb 7:4, 9:30 f., 10:14 נִי רְת ָ חָטָאתִי וּשְׁמַּ  אִם־נָא if I sin, thou watchest me. On אִם 

Gn 18:3 al. v. נָא. (b) of past time, whether (a) in actual fact, or (β) in an assumed case (the pf. is here 

continued by the impf. and waw consec.; apod. begins as before). (a) Ju 9:16-19 אִם …עֲשִיתֶם if ye 

have done honestly ּלִיכו מְ תַּ  and have made Abimelech king…, 1 S 26:19; esp. in protestations, as וַּ

Psalm 7:4  ִיתִי זאתאִם עָש  if I have done this…, let the enemy pursue my soul, etc. Je 33:25 f., Jb 

31:5 f; 31:9, etc. (b) Nu 5:27 if she have defiled herself ל תִמְעֹ  then shall וּבָאוּ ,and been faithless וַּ

they come, etc., 15:24, 35:22-24. (c) with bare pf. in apod., in sense of If ... had ..., only Dt 32:30  כִּי

לאֹ   with inf. once (si vera (4) (.is more usual in such cases לוּ) .were it not that ..., Psalm 73:15 אִם־

1.) Jb 9:27 י  is often אִם if I say (lit. if (there is) my saying).—Note that the vb. following = אִם אָמְרִ

strengthened by the inf. abs., as Ex 15:26, 19:5, 21:5, 22:3, 22:12, 22:16, 22:22, Ju 11:30, 14:12, 
16:11 etc.; cf. Dr:Sm i. 20, 6.  
 

b. Special uses: (1) repeated ... ם  ;whether ... or (sive ... sive) Ex 19:13, Dt 18:3, 2 S 15:21 אִם אִ

similarly ם ם …וְאִ  ;Gn 31:52, Je 42:6, Ez 2:5 , Ec 11:3, 12:14 (cf. Àen… Àen, weÀn… Àn* PS:250 אִ

waÀin*… Àin* & waÀimmaÀ*… ÀimmaÀβ*).  
 

(2) After an oath (expressed, or merely implied) אִם (the formula of imprecation being omitted) 

becomes an emph. negative, and  ֹא ל ה  an emph. affirmative: 2 S 11:11 by thy life אִם־ אִם־אֶעֱשֶ

זֶה הַּ דָּבָר  הַּ  if I do this thing! = surely I will not do (may God  bring all manner of evil upon me) אֶת־

this thing! (cf. the full phrases in 1 S 3:17, 2 K 6:31) Gn 14:23, 42:15, Nu 14:23, 1 S 3:14, 19:6, 2 K 

2:2, 3:14 & oft.; Is 22:14, Psalm 89:36, 95:11, Jb 6:28;  ֹלא  Nu 14:28, Jos 14:9, 1 K 20:23, 2 K אִם־

9:26, Is 5:9, 14:24, Je 15:11, 49:20, Jb 1:11 + esp. Ez; after a neg. clause, emphasizing a contrasted 

idea, Gn 24:38 (where the expl. by Aram.  לָא  .is not supported by Heb. usage), cf. Je 22:6אֶ

Repeated, ם ם …וְאִ  S 20:20, 2 K 3:14, Is 62:8, Je 38:16; Ez 14:16. In adjurations (with 2nd or 3rd 2 אִ

ps.) = that not Gn 21:23, 26:29, 31:50, 1 S 24:22, 1 K 1:51, Ct 2:7, 3:5 +. Of past or present time: 1 S 

25:34 as י׳ liveth (I say) that, unless thou hadst hastened ...,  ר כִּי אִם  that surely there had notנוֹתַּ

been left ...! 17:55 as thy soul liveth עְתִי יָדַּ יֵשׁ if I Know it! 1 K 17:12, 18:10—both אִם־  here כִּי) אִם־

merely introduces the fact sworn to, & need not be translated; so 2 S 3:35: v. כִּי); Psalm 121:2 אִם־

  .Cf. Str:§ 90 .(after a neg. clause: cf. supr. Gn 24:38)לאֹ 

 
(3) Part, of wishing, if but ...! oh that ...! (rare) Psalm 81:9 If thou wouldest hearken to me! 95:7, 

139:19, Pr 24:11. Cf. Ex 32:32. With an imv. (si vera l.) Jb 34:16 ה ינָ ִ  ,and with an anacoluthon ;וְאִם־ב 

Gn 23:13 (P) לוּ שְׁמָעֵנִי ה  תָ   !if thou!—oh that thou wouldst hear me אִם־אַּ

 

(4) Nearly = when— with the pf.: (a) of past, Gn 38:9, Nu 21:9 ה ךְ …וְרָאָ הָיָה אִם־נָשַּׁ  and it used to וְ

be, if or when a serpent had bitten a man, that he would look, etc., Ju 6:3, Psalm 78:34 (v. Dr:§ 136 δ 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


Obs.); Am 7:2. (b) of pres. or fut., Is 4:4 ץ חַּ  .when the Lord shall have washed, 24:13, 28:25; cf אִם רָ

Nu 36:4 (with the impf.)  
 

c. Compounded with other particles:—(a) בִלְתִי אִם except if, except, † Gn 47:18, Ju 7:14, Am 3:3, 

3:4. (β) לוֹא אִם  perh. Is it not (good), if ...? (De Di). (γ) ,(כִּי for which Is 39:7 has simply) K 20:19 2† הֲ

ד אִם q.v. (δ) ,כִּי־אִם ד אֲשֶׁר אִם & ,Gn 24:19, 24:33, Is 30:17, Ru 2:21† עַּ  Gn 28:15, Nu 32:17, Is† עַּ

6:11, until, prop. until if or when. (ε) ק אִם ק if only (v. sub רַּ לאֹ  .(רַּ  .in Ez 3:6 b is very difficultאִם־

The Vrss render If I had sent, etc., implying לֻא for  ֹלא לֻא for Ew's) אִם־  q.v., is ,אִלוּ = אִם־

precarious): Ges Hi Co ‘but ( ֹלא  after a neg., cf. supr. Gn 24:38, Psalm 131:2) unto them (Isr.) אִם־

have I sent thee: they can understand thee’ (but understand is a dub. rendering of ע ל שָׁמַּ   .(אֶ

 
2. Interrog.part. a. in direct qu.: (a) alone (not freq. and usually = Num? expecting the answer No, 

esp. in a rhet. style): Gn 38:17, 1 K 1:27; Ju 5:8  יֵרָאֶה ח מָגֵן אִם־  was there a shield to be seen וָרמַֹּ

or a spear ...? Is 29:16; and repeated Am 3:6, Je 48:27, Jb 6:12. (b) more freq. in disjunctive 

interrogation: (a) ם תָה expressing a real alternative Jos 5:13 ,הֲ  …אִ לָנוּ אַּ הֲ לְצָרֵינוּ   art thou for אִם־

us, or for our enemies? Ju 9:2, 1 K 22:6, 22:15: more oft. expressing a merely formal alternative, esp. 
in poetry (a rhetorical Num?) Gn 37:8, Nu 11:12, 11:22, Ju 11:25 b, 2 S 19:36, Is 10:15, 66:8, Je 3:5, 

Hb 3:8, Psalm 77:10, 78:20, Jb 4:17, 6:5, 6:6, 10:4, 10:5, 11:7 etc. (β) ם ם rarer than) הֲ  …וְאִ  ,הֲ  …אִ

but similar in use) 2 S 24:13 (a real alt.); Is 49:24, 50:2, Je 5:9 (v:29 אִם) 14:22, Jo 1:2, 4:4, Jb 8:3, 

11:2, 21:4, 22:3, 34:17, 40:8 f. (formal); Gn 17:17 P (with an anacol.) shall a child ...?  ה שָרָ וְאִם־

ת־תִשְׁעִים שָׁנָה תֵלֵד ם) or Sarah,—shall she that is 90 years old bear? Pr 27:24 הֲבַּ  .after neg וְאִ

clause), b. in oblique interrogation, if, whether: (a) alone, after verbs of seeing, inquiring, etc. 2 K 1:2, 

Je 5:1, 30:6, Mal 3:10, Psalm 139:24, Ct 7:13, La 1:12, Ezr 2:59; once מִי יוֹדֵעַּ אִם who knoweth if 

...? i.e. (like haud scio an) perhaps Est 4:14 (older syn.  ַּמִי יוֹדֵע alone: see 2 S 12:22, Jo 2:14, Jon 

3:9). (b) disjunctively ם  Jos 24:15. c. compounded with אִם …וְאִם Gn 27:21, Nu 13:18-20; soהֲ  …אִ

אִם  ,הֲ  לִגְוֹעַּ  Nu 17:28†הַּ מְנוּ  אִם תַּ  prob. an emph. Num? Shall we ever have finished dying? Jb הַּ

6:13 difficult: perh. Is it that my help is not in me? (a forcible means of expressing that that which 
might be thought impossible is nevertheless the case); Hi as an aposiop., If my help is not in me (am I 

still to wait) ? (The view that אִם לאֹ = הַּ ם nonne? is inconsistent with the fact that הֲ  in a question אִ

has regularly the force of Num?)2. Interrog.part. a. in direct qu.: (a) alone (not freq. and usually = 

Num? expecting the answer No, esp. in a rhet. style): Gn 38:17, 1 K 1:27; Ju 5:8  ה יֵרָאֶ מָגֵן אִם־

ח  .was there a shield to be seen or a spear ...? Is 29:16; and repeated Am 3:6, Je 48:27, Jb 6:12 וָרמַֹּ

(b) more freq. in disjunctive interrogation: (a) ם ה  expressing a real alternative Jos 5:13 ,הֲ  …אִ תָ אַּ

לָנוּ הֲ לְצָרֵינוּ   art thou for us, or for our enemies? Ju 9:2, 1 K 22:6, 22:15: more oft. expressing a אִם־

merely formal alternative, esp. in poetry (a rhetorical Num?) Gn 37:8, Nu 11:12, 11:22, Ju 11:25 b, 2 
S 19:36, Is 10:15, 66:8, Je 3:5, Hb 3:8, Psalm 77:10, 78:20, Jb 4:17, 6:5, 6:6, 10:4, 10:5, 11:7 etc. (β) 

ם ם rarer than) הֲ  …וְאִ  but similar in use) 2 S 24:13 (a real alt.); Is 49:24, 50:2, Je 5:9 (v:29 ,הֲ  …אִ



ם  Jo 1:2, 4:4, Jb 8:3, 11:2, 21:4, 22:3, 34:17, 40:8 f. (formal); Gn 17:17 P (with an anacol.) ,14:22 (אִ

shall a child ...?  ְׁת־תִש הֲבַּ ה  שָרָ ה תֵלֵדוְאִם־ עִים שָׁנָ  or Sarah,—shall she that is 90 years old bear? 

Pr 27:24 (ם  after neg. clause), b. in oblique interrogation, if, whether: (a) alone, after verbs of וְאִ

seeing, inquiring, etc. 2 K 1:2, Je 5:1, 30:6, Mal 3:10, Psalm 139:24, Ct 7:13, La 1:12, Ezr 2:59; once 

 :alone מִי יוֹדֵעַּ  .who knoweth if ...? i.e. (like haud scio an) perhaps Est 4:14 (older syn אִם מִי יוֹדֵעַּ 

see 2 S 12:22, Jo 2:14, Jon 3:9). (b) disjunctively ם ם Gn 27:21, Nu 13:18-20; so הֲ  …אִ ם …וְאִ  Jos אִ

24:15. c. compounded with  ֲאִם ,ה לִגְוֹעַּ  Nu 17:28† הַּ מְנוּ  אִם תַּ  prob. an emph. Num? Shall we הַּ

ever have finished dying? Jb 6:13 difficult: perh. Is it that my help is not in me? (a forcible means of 
expressing that that which might be thought impossible is nevertheless the case); Hi as an aposiop., If 

my help is not in me (am I still to wait) ? (The view that אִם לאֹ = הַּ  nonne? is inconsistent with the הֲ

fact that אִם in a question has regularly the force of Num?)  

 

 (Strong 517) (page 51) (Hebrew) [573] אֵם  572

ס .v אֵם    Below .אמ

 

ה  573 מָ  (Strong 520-22) (page 51) (Hebrew) [574] אַּ

ה  מָ ה ,אַּ   p. 52 .אמס .v אֻמָ

 

ה  574  (page 51) (Hebrew) [575] אמ

ה   .(assumed as ð of foll., which how-ever prob. bilit. cf. Sta:§ 188; vid. also Lag:BN 82) אמ

 

ה  575  (Strong 519) (page 51) (Hebrew) [576] אָמָ

ה †  ת .n.f. maid, handmaid (Ph אָמָ ת .Ar. Àam-aahun, Sab ,אמ  .in n.pr. Sab. Denkm.:20, Aram אמ

ÀamtoÀ, As. amtu Zim:BP 67)—׳ ת .Gn 30:3 +, etc.; pl. absאֲמָתִי  .abs. Gn 21:10 +; sf א הֹ  Gn אֲמָ

31:33, 2 S 6:22; cstr. הוֹת מְ י ;S 6:20 2 אַּ מְהֹתַּ  =) Jb 19:5 etc.—maid, handmaid. 1. lit. maidservant אַּ

חָה ||) q,v., wh. however sometimes more servile; rarely P in Hex) Gn 30:3, 31:33 שִׁפְ חָה  ,29:24 שִׁפְ

29:29 P 30:4 f. J etc.) Ex 2:5 (all E); 2 S 6:20, 6:22, Jb 19:15, Na 2:8 (sf. refers to mistress, exc. Jb 

19:15 cf. 2 S 6:20, 6:22); in legisl. (||עֶבֶד) Ex 20:10, 20:17, 21:20, 21:26, 21:27, 21:32 (all E) Lv 25:6, 

25:44, 25:44 (H) Dt 5:14, 5:14, 5:18, 12:12, 12:18, 15:17 (cf. v. 12) 16:11, 16:14; cf. also Jb 31:13, Ezr 
2:65, Ne 7:67; applied to concubine (sf. of master) Gn 20:17, 21:12, Ex 23:12 (all E) Ju 9:18, 19:19; 

also Gn 21:10, 21:10, 21:13 (16:1 f. P חָה  .q.v.) Ex 21:7 (all E), vid. on this Sta:Gesch i: p. 380. 2 שִׁפְ

fig. in address, ָתְך ָ מ  חה||) etc., referring to speaker, in token of humility; Ru 3:9, 3:9 אֲ  S 1 (2:13 שׁפ

1:16 (|| id. v:18) 25:24, 25:24, 25:25, 25:28, 25:31, 25:41 (|| id. v:27) 2 S 14:15, 14:16 (|| id. v:6; v:7; 

v:12; v:15; v:17; v:19); 20:17; 1 K 1:13, 1:17 , 3:20, in addressing God  (never חה  ,S 1:11, 1:11 1 (שׁפ

1:11, cf. בֶן־א׳ Psalm 86:16, 116:16.  

 

ן  576  (Strong 528) (page 51) (Hebrew) [577] אָמוֹ
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 † I. ן  ;n.pr. Amon, an Egyptian god Na 3:8, Je 46:25, comp. by Greeks with Zeus (Herod.: ii. 42 אָמוֹ

Diod.:i. 13), Ἀμμῶν. He was originally the local deity of Thebes (= ֹנא, called ן א׳  .Na 3:8, cf נאֹ אָמוֹ

 Je 46:25), but subsequently became the supreme god of the Egyptian Pantheon, the successor מִנּאֹ

of the sun-god Ra and so-called Amon Ra. He was the secret god, who hid himself and was difficult to 

find (Amon = concealment, hidden); v. Rawl.:Hist, Anc. Egypt, i. 322 Ebers Ri:HWB. (II. III. ן  .v. p אָמוֹ

54.)  
 

 (Strong 526,532) (page 51) (Hebrew) [578] אָמִי  577

ן .n.pr.m. Ezr 2:57 = III אָמִי †  וֹ   .Ne 7:59 אָמ

 

ל  578  (Strong 535) (page 51) (Hebrew) [579] אָמַּ

ל] †  ה אֲמֻלָה .vb. be weak, languish (cf. Ar. Àamala hope, expect). Qal Pt. pass. f [אָמַּ  how לִכָּתֵךְ מָ

weak is thy heart! Ez 16:30 (but < Co לִי ה־ ח מַּ לִבְרִיתֵ ל .Pu‘l. Pf ;(וְ לַּ לְלָה ;+ Jo 1:10 אֻמְ  ;+ Is 33:9 אֻמְ

לוּ לְ  Je 14:2 etc.;—be or grow feeble, languish; of loss of fertility (woman) 1 S 2:5, Je 15:19; of אֻמְ

fisherman whose trade fails Is 19:8 ||ה ל ||) in genl. of inhab. of smitten land Ho 4:3 ;(אבל ,אנ תֶאֱבַּ

דְמוֹת ;.Is 24:4  cf. infr. usually subj. inanim., personif ;(הָאָרֶץ  תֵבֵל ;Is 16:8; cf. Na 1:4, 1:4 חֶשְׁבוֹן שַּׁ

Is 24:4 (||אבל ,נבל);  (אבל||) 33:9אֶרֶץ; subj. גֶפֶן Is 24:7 (||ׁל תִירוֹש הָר ;אָבַּ ד||) Jo 1:10 יִצְ  ,אבל ,שׁד

הוֹבִישָׁה||) v:12 תְאֵנָה ;(.kindred subj ;הובישׁ גֶפֶן  בְלָה||) Je 14:2 שְׁעָרִים ;(הַּ ָ הוּדָה א   cf. La 2:8 ;(יְ

לוּ ל ָ חְדָּו אֻמְ ה יַּ חוֹמָ ל וְ חֵ אֲבֶל־ יַּּ   .וַּ

 

לָל  579  (Strong 536) (page 51) (Hebrew) [580] אֲמֵ

לָל] †  לָלִים ;adj. feeble (Mish. id.; on formation cf. Ew:§ 157 b Sta:§ 232) [אֲמֵ הָאֲמֵ הוּדִים  יְּ  Ne הַּ

3:34.  
 

ל  580 לַּ  (Strong 537) (page 51) (Hebrew) [581] אֻמְ

ל †  לַּ נִי ;adj. id. (Ew:ib. Sta:§ 230) אֻמְ י||) Psalm 6:3 א׳ אִָּ֫ הֲלוּ עֲצָמ ָ   .(נִבְ

 

ם  581  (page 51) (Hebrew) [582] אמ

I. ם ם cf. Dl:Pr 109; butאֵם  = perh. be wide, roomy, As. [amaÒmu whence ummu, womb, mother) אמ  אֵ

n.prim. acc. to Thes Sta:§ 189 b Lag:BN 22).  
 

 (Strong 517) (page 51) (Hebrew) [583] אֵם  582

ם .n.f. mother (Ph 221:אֵם  ם .Ar. Àamma, Àimma Eth. Àm:, Sab ,א  (only in n.pr. cf. e. g. Bae:Rel 118) א

As. ummu COT:Gloss; Aram. ם א ,אֵ  Gn אִמִי .abs. Gn 32:12 +; cstr. Gn 3:20 +; sf א׳—(ÀemoÀ ,אִימָ

20:12 + etc.; † pl. only sf. ּו ם ;La 5:3 אִמֹתֵנ  Je 16:3, La 2:12, 2:12; —1. lit. (human) mother, as אִמֹתָ

parent Gn 20:12, 32:12, 44:20, Ex 2:8, Psalm 51:7, 113:9 ( opp. עֲקֶרֶת) Je 15:8, 15:10, 20:14, 22:26, 



50:12, 1 Ch 4:9, Ct 6:9, 8:5 +; hence of Eve י אֵם ח ָ  Jb אֵם יָצָא מִבֶטֶן ,Gn 3:20; poet. of birth כָּל־

1:21, Ec 5:14; חֶם אֵם  Psalm 71:6 מִמְעֵי אִמִי גוֹוִי Nu 12:12 cf. Psalm 139:13  (Je 20:18 &) יָצָא מֵרֶ

(subj. י׳, cf. חה הִי אִמִי קִבְרִי my benefactor fr. birth Thes Ew Hup Pe); also = גוֹוִי < ;22:10 ג תְ  Je וַּ

ם ;20:17  Is 49:1; as אֵם מִמְעֵי fr. earliest existence Ju 16:17, Jb 31:18, Psalm 22:11; so = מִבֶטֶן אֵ

giving suck Ct 8:1 (ם  Psalm 22:10 cf. 131:2 (v. Ex 2:9 cf. v:8); as exercising authority Gn (שְׁדֵי אֵ

21:21, 24:28, 27:11, 27:13, 27:14, Ju 17:2 f, Ru 1:8, Ct 3:4, 8:2 etc.; esp. of queen-mother as 
possessing dignity & influence 1 K 1:11, 2:13, 2:19, 2:20, 2 Ch 22:2, 22:3, Ct 3:11, Pr 31:1; cf. names 
of mo-thers of kings of Judah 1 K 14:21, 14:31, 15:2, 15:10, 15:13 +; as shewing love & care 1 S 2:19, 

1 K 3:27, 17:23, 2 K 4:30, Is 66:13 (sim. of י׳'s comforting his people; cf. also Gn 27:45); as beloved & 

lamented 1 K 19:20 (||ב וֹ ;Gn 24:67, Psalm 35:14 (אָ ח|| & ;own (uterine) brother Gn 43:29 = בֶן־אִמ  אָ

Gn 27:29, Dt 13:7, Ju 8:19, Psalm 50:20, 69:9, Ct 1:6 cf., 8:1; so ֹו ת־אִמ  Lv 18:9, 20:17, Dt 27:22 בַּ

ת־אָבִיו||) ב Gn 20:12; oft. with (בַּ  as parentes Je 16:3 Zc 13:3; 13:3 Is 8:4; as rightfully claiming ,אָ

honour, authority, etc., cf. supr., Gn 28:7 (P) cf. 37:10 (E) Ju 14:2 f, so in precept Pr 1:8 , 6:20, 10:1, 
15:20 etc. cf. Ez 22:7; laws enjoining these Ex 20:12 = Dt 5:16, Lv 19:3 cf. Dt 22:15; laws prohib. 
contrary Ex 21:15, 21:17 (E) Lv 20:9 , 20:9 (H) Dt 21:18, 21:19, 27:16; laws as to mourning for Lv 
21:2, 21:11 (H) Nu 6:7 (P) cf. Je 16:7, Ez 44:25; left for wife Gn 2:24; for mother-in-law Ru 2:24; for 
husband Dt 21:13 (law for captive women); cf. Dt 33:9 (of devoted service of Levites); loving, caring 
for children Pr 4:3 (on the opposite cf. Psalm 27:10); loved, cared for Jos 2:13 cf. v:18, 6:23. 1 S 22:3, 

1 K 19:20 cf. 2 S 19:38. † 2. fig. of Deborah as caring for her people ל  Is אָב .Ju 5:7 (cf אֵס בְיִשְרָאֵ

22:21, Jb 29:16); so of a city 2 S 20:19 (‘stock, race, community’ RS:K 28 cf.:Proph. iv. n 8); of Israel 

Ho 2:4, 2:7 , 4:5 cf. 10:14; of Judah Is 50:1, 50:1; of Hittite as mother of Jerusalem  חִתִית וְאִמֵךְ 

הָאֱמֹרִי  Ez 16:3, 16:45 cf. v:44; v:45; also 19:2, 19:10 & vid. 23:2. † 3. of animals, dam Ex אָבִיךְ 

22:29 (of ox & sheep) Lv 22:27 (of bullock, sheep, or goat); Ex 23:19 = 34:26 = Dt 14:21 (of kid); 

mother-bird Dt 22:6, 22:6, 22:7; fig. Jb 17:14 : ת חַּ שַּ לַּ ה  ָ חֹתִי לָרִמ  אֲ ה אִמִי וַּ תָ  = .4 † .קָרָאתִי אָבִי א ָ

point of departure or division ְדֶּרֶך הַּ דְּרָכִים||) .Ez 21:26 אֵם  הַּ   .(ראשֹׁ שְׁנֵי 

 

ה  583 מָ  (Strong 522,4965) (page 52) (Hebrew) [584] אַּ

 † I. ה מָ ם .n.f. only mother-city, metropolis (cf אַּ מָה S 20:19 & Ph.); in phrase 2 אֵ הָאַּ ג   authority מֶתֶ

of mother-city 2 S 8:1; v. מֶתֶג; c.f. Dr.  

 

ה  584 מָ  (Strong 520) (page 52) (Hebrew) [585] אַּ

 II. ה מָ ה n.f. ell, cubit (SI 246:אַּ א ,so Sab. DHM:ZMG 1865, 613; Aram. ÀamoÀ ;אמ מָ  As. ammatu ;אַּ

Nor:280; Eth. Àmat: etym. dub.; Thes al. mater brachii, i.e. length of fore-arm; others der. fr. ð ם  ,אמ

Àamma precede, be in front, & hence fore-arm cf. Di Is 6:4; Dl:Pr 109 MV der. imme-diately from 

ðם ה ,be wide (v. supr.) אמ מָ  abs. Gn 6:15 א׳—(distance, & hence a particular distance, ell, cubit = אַּ

+; cstr. ת מַּ יִם .Dt 3:11, Je 51:13; du אַּ מָתַּ מוֹת  .Ex 25:10 +; pl אַּ ת־ Ex 26:16 +;—1. cubit, soאַּ מַּ אַּ

שׁ  i.e. ordinary cubit, Dt 3:11 (cf. Is 8:1); in Ez 40:5, 43:13 is a cubit one hand-breadth longer, cf. 2 אִי

Ch 3:3 מִחָה ה א׳ בַּ  ;absol. length dub., cf. Smith:Dict. Bib., art. Weights and Measures ;הָרִאשׁוֹנָ

Lepsius:Längenmaasse der Alten, SBAk 1883,1195 f. identif. with Egyptian, longer cubit. 525m., 



shorter .450m.; v. also Id.:Bab.-Assyr. Längenmaasse 1877; MBAk 1877, 741 Oppert:GGA 1878, 
1055; Rev. d'Assyr. i. 124 (also on the Bab. ‘half-cubit’ = .270 m. Hpt:AJPh 1888, 419 Hom:Semiten i. 

501); on צִילָה ת .Ez 42:16 Kt, rd חֲמֵשׁ אמות קָנִים ;Ez 41:8 cf. Sm & Co (Co del.) א׳ אַּ  so Qr מֵאוֹ

Co; chiefly in Ex 25-27, 36-38 (56 t.) 1 K 6, 7 (45 t.) 2 Ch 3, 4 (21 t.) Ez 40-43 (86 t.); a (one) cubit = 

ה מָ ה ;+ Gn 6:16, Ex 25:10, 25:23 אַּ מָ ת ;Ez 43:14 הָאַּ חַּ  ,Ez 40:12, 40:12, 40:42, 40:42, 40:42 א׳ אַּ

42:4, 43:14; two cubits =  ָמ יִםאַּ תַּ  Ex 25:10, 25:17, 25:23, 30:2, 37:1, 37:6, 37:10, 37:25, Nu 11:31; 

יִם מוֹת שְׁתַּ  ,mostly follows num. in pl. Ex 26:16, 27:1 א׳ Ez 40:9, 41:3, 41:22, 43:14; c. num. 1-10 אַּ

27:1, 27:1, 1 K 6:10, Ez 40:5, 40:7, 40:9 +; c. num. 11-1000 +, it mostly foll. num. in sing. Gn 6:15, 
6:15, 6:15, Ex 27:12, 27:13, 38:13, 38:14, 38:15, Nu 35:4, Jos 3:4, 1 K 6:2, 6:2, 6:3, 7:15, 7:15, Je 
52:21, 52:22, Ez 40:49, 40:49 +; seld. foll, in pl. Ez 40:11 (del. Co) v:27 (Co sg.) 42:2; so also 

ת מוֹ חָמֵשׁ אַּ חָמֵשׁ וְעֶשְרִים Ez 40:13, 40:29 but עֶשְרִים וְ ה  מָ  Ez 40:25, 40:30, 40:33, 40:36; (late) אַּ

also in pl. precedes all num. 2 Ch 3:3, 3:3, 3:4, 3:8, 3:8 +; 6:13, Ez 42:2, also oft. ה מָ  .foll. all num בָאַּ

Ex 26:2, 26:2, 26:8, 26:8, 27:9, 27:18, 36:9, 36:9, 36:15, 36:15, 36:21, Nu 35:5, 35:5, 35:5, 35:5, 1 K 

6:6, 6:6, 6:6, 7:23, 7:23 , 7:23, 2 Ch 4:2, 4:2, 4:2, Ez 40:21, 47:3, Zc 5:2, 5:2 +, cf. ׁחָמֵש מוֹת   Ch 2 לְאַּ

3:11; oft. חֲצִי הָא׳ Ex 25:10, 25:10, 25:10, 25:17, 25:17 +, also א׳ וַּ חֲצִי   Ex 26:16, 36:21, 1 K א׳ וַּ

17:31, 17:32, 17:35 etc.; cf. ת מוֹת וָזָרֶ  מִדָּה .S 17:4; sq 1 שֵׁשׁ אַּ  .in measurement Jos 3:4, 2 Ch 3:3 בַּ

2. †measure, full measure, limit, only ְת בִצְעֵך מַּ   .(קִצֵךְ||) the measure of thy gain-making Je 51:13 אַּ

 

ה  585 מָ  (Strong 520) (page 52) (Hebrew) [586] אַּ

 †III. [ה מָ  ;in metaph. sense, cf. MV אֵם .n.f. (etym. & mng. dub.; Thes foundation (cf. Talm. AW), fr [אַּ

De on Is 6:4 der. similarly, but makes support of superliminaria (cf. LXX SyrVer Vulgate); Ew Di der. 

fr. ð ם ם Àamma precede, whence Àimamun front; Dl:Pr 110 tr. holder fr. ð = אמ  be wide, hence אמ

contain, hold) only סִפִים הַּ מוֹת    .Is 6:4 אַּ

 

ה  586 מָ  (Strong 522) (page 52) (Hebrew) [587] אַּ

 †IV. ה מָ ה ,n.pr.loc. hill near Gibeon אַּ מָ ת־אַּ   .S 2:24 2 גִבְעַּ

 

ה  587  (Strong 523) (page 52) (Hebrew) [588] אֻמָ

ה †]  א ,n.f. tribe, people (Ar. Àummaahun; As. ummatu cf. Jen:Kosmol. 336, Aram. ÀumtoÀ [אֻמָ  (אוּמָ

only pl. ת ם .Psalm 117:1 ; sf אֻמִים ;Nu 25:15 אֻמוֹ  Gn 25:16; —of tribes of Ishmaelites Gn אֻמֹתָ

25:16; of Midian (|| ת־אָבבֵי ) Nu 25:15; ||גוֹיִם Psalm 117:1.  

 

ם  588  (Strong 538) (page 52) (Hebrew) [589] אֲמָ

ם †    .n.pr.loc. in southern Judah Jos 15:26 (LXXL Ἀμαμ, so A, but B Σην) אֲמָ

 

ן  589  (Strong 539,547) (page 52) (Hebrew) [590] אָמַּ

 †I. [ן ן .vb. confirm, support (cf. Ar. Àamina, etc., v. infr.; Sab [אָמַּ  in deriv. & n.pr. cf. CIS:iv. 1, 10 אמ

DHM:ZMG 1885,598; Aram. ן ן .Àmn in Haph. Eth. Àmna: As. in deriv.)—only Qal Pt ,אֲמַּ  .as vb .1—אֹמֵ



support, nourish 2 K 10:1, 10:5, Est 2:7, 2. as subst. foster-father Nu 11:12 (J) Is 49:23. 3. ת  אֹמֶנֶ

foster-mother, nurse Ru 4:16, 2 S 4:4. 4. ת  .pillars, supporters of the door 2 K 18:16. Pt. pass. a אֹמְנוֹ

 .intrans. faithful (as firm, stable) as subst. m אֱמוּנִים .those brought up (in scarlet) La 4:5. b הָאֱמֻנִים

faithful ones Psalm 12:2 (> LXX SyrVer al. faithfulness) 2 S 20:19 (cf. Ar. Àamuna be faithful, Àamana 

trust in, Àamina be secure); Psalm 31:24 faithful ones י׳ Keepeth, אֱמוּנִים נֹצֵר י׳; but א׳ is here taken 

by LXX Ri De Che as n. abstr. v. ן ן .Niph .אֵמֻ ן .Pr 11:13 + (6 t); Impf נֶאֱמַּ ן ,יֵאָמֵ מֶ  ;K 8:26 + (9 t.) 1 יֵאִָּ֫

Pt. נֶאֱמָן Pr 25:13 + ( 16 t. ) ה  ;Pr 27:6 + (9 t.) נֶאֱמָנִים ;Psalm 89:29 נֶאֱמֶנֶת ;Is 1:21 + ( 4 t.) נֶאֱמָנָ

 ;Dt 28:59. 1. carried by a nurse Is 60:4. 2. made firm, sure, lasting: place Is 22:23, 22:25 נֶאֱמָנוֹת

name 1 Ch 17:24; waters Is 33:16, Je 15:18; an event Ho 5:9; sickness Dt 28:59; mercy Is 55:3. 3. 
confirmed, established, sure: kingdom 2 S 7:16; house, dynasty 1 S 2:35, 25:28, 1 K 11:38, 1 Ch 

17:23; prophet Samuel 1 S 3:20; cf. word-play  ֹלא אֲמִינוּ  לאֹ תַּ  if ye believe not (have = תֵאָמֵנוּ אִם 

not firm confidence) ye will not be confirmed Is 7:9; ּאֲמִינוּ בי׳ וְתֵאָמֵנו  believe in Yahweh and ye = הַּ

will be confirmed 2 Ch 20:20. 4. verified, confirmed: words of God  1 K 8:26, 2 Ch 1:9, 6:17; his 
precepts Psalm 111:7; testimonies Psalm 19:8, 93:5; covenant Psalm 89:29; words of men Gn 42:20 
(E). 5. reliable, faithful, trusty: persons 1 S 2:35, 22:14, Jb 12:20, Psalm 89:38, 101:6, Pr 25:13, Is 8:2, 

Ne 13:13; a city Is 1:21; הנאמן ל  ן רוּחַּ  ;the faithful God  Dt 7:9 cf. Is 49:7 הא  faithful in spirit נֶאֱמַּ

(disposition) Pr 11:13; לְבָבוֹ נֶאֱמָן his heart faithful Ne 9:8; עֵד אֱמֶת וְנֶאֱמָן true and faithful witness 

Je 42:5; הב נאמניס  Hoעִם  ;Psalm 78:8 נֵת .faithful the wounds of a loving one Pr 27:6; c פצעי או

ן .in all my house (of Moses) Nu 12:7 (E). Hiph בְכָל־בֵיתִי ;of thing Psalm 78:37 בְ  ;12:1  Gn הֶאֱמִי

45:26 + (18 t.); Impf. אֲמִין ן ,יַּ אֲמֵ אֲמִינן .Jb 15:31 + (30 t.); Imv יַּ ן .Ch 20:20 + (2 t.); Pt 2 הַּ אֲמִי  Dt מַּ

1:32, Jos 25:16. 1.stand firm Jb 39:24 (c. neg. of the horse when the trumpet sounds Di De MV RVm; 
but neither believeth RV, hardly trusts Da). 2. trust, believe: (a) abs. Ex 4:31 (J) Is 7:9, 28:16, Hb 1:5, 

Psalm 116:10, Jb 29:24; (b) with ל of person, trust to, believe Gn 45:26 (E) Ex 4:1, 4:8 (J) Je 40:14, 2 

Ch 32:15; with God  Dt 9:23, Is 43:10; ל of thing Ex 4:8, 4:9 (J) Psalm 106:24, 1 K 10:7, 2 Ch 9:6, Is 

53:1, Pr 14:15; (c) with ב of person, trust in, believe in Ex 19:9 (J) 1 S 27:12, 2 Ch 20:20, Jb 4:18, 

15:15, Pr 26:25, Je 12:6, Mi 7:5; the usual construction with God  Gn 15:6 (E) Ex 14:31, Nu 14:11 (J) 

20:12 (P) Dt 1:32, 2 K 17:14, 2 Ch 20:20, Psalm 78:22, Jon 3:5; with ב of thing Dt 28:66, Jb 15:31, 

24:22, 39:12, Psalm 78:32, 106:12, 119:66; (d) with בִי trust or believe that Ex 4:5 (J) Jb 9:16, La 

4:12; (e) so with infin. Jb 15:22, Psalm 27:13; also trust to do a thing, almost = allow, Ju 11:20.  
 

ן  590 מֶ  (Strong 544) (page 53) (Hebrew) [591] אִֹּ֫

ן †  מֶ ה אֹמֶן ;n.[m.] faithfulness אִֹּ֫   .perfect faithfulness (faithfulness, faithfulness) Is 25:1 אֱמוּנָ

 

ן  591  (Strong 543) (page 53) (Hebrew) [592] אָמֵ

ן †   adv. verily, truly Dt 27:15, 27:26 (12 t.) 1 K 1:36, Ne 5:13, Je 11:5, 28:6 & doxologies 1 Ch אָמֵ

16:36 ( = Psalm 106:48); ן ן (ו) אָמֵ  ,Nu 5:22 (P) Ne 8:6, & in the doxologies Psalm 41:14, 72:19 אָמֵ
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89:53, 106:48. ἀμήν = Amen:  הֵי אָמֵן  Is 65:16, 65:16 God  of Amen De Che RVm; cf. Rev 3:14, orאֱלֹ

God  of faithfulness, God  of truth (RV) (perh. rd. ן   .(Che Di אֹמֶ

 

ן  592  (Strong 542) (page 53) (Hebrew) [593] אָמָ

ן †  ן .n.m. master-workman, artist Ct 7:2 (Mish. Talm (ommaÒn) אָמָ  .handiwork, Syr אוּמָנוּת ,אוּמָ

Àymon SyrVer Ex 28:11, where = Heb.  ָרָשׁח  & is likewise used of gems; Nab. אמנא Vog:94, As. mar 

ummâni,Lyon:Sargontexte 65, cf. Zim:BP 12; cf. II. ן וֹ   .(אָמ

 

ן  593  (Strong 529) (page 53) (Hebrew) [594] אֵמֻ

ן †  ןבָם בָ  .n.[m.] trusting, faithfulness (on format, cf. Ges:§ 84 a R. 12). 1 אֵמֻ נִיס לאֹ אֵמֻ  children in 

whom there is no trusting Dt 32:20 (poet.) 2. אֱמוּנִים pl. abst. faithfulness; צִיר א׳ messenger of 

faithfulness, trusty messenger Pr 13:17; עֵד א׳ faithful witness Pr 14:5; cf. ׳  א׳ שׁמֵֹר ;Pr 20:6 אִישׁ א

keeping faithfulness Is 26:2, perh. also Psalm 31:24 נצד א׳ v. I. [ן   .[אָמַּ

 

ה  594  (Strong 530) (page 53) (Hebrew) [595] אֱמוּנָ

ה †  ת ;.n.f. firmness, steadfastness, fidelity Ex 17:12 + 46 t אֱמוּנָ  ,Pr 28:20. 1. lit. firmness אֱמוּנוֹ

steadiness: Ex 17:12 יְהִי יָדָיו א׳ ת  ,his hands were steadiness (i.e. steady). 2. stead-fastness וַּ אֱמוּנַּ

 steadfastness of thy times Is 33:6. 3. faithfulness, trust: a. of human conduct Psalm 37:3, Pr עִתֶיךָ

12:22, Je 5:3, 7:28, 9:2, 2 K 12:16; in office 2 K 22:7, 2 Ch 19:9, 31:12, 34:12; (על) ה  in trust בֶאֱמוּנָ

(over) 1 Ch 9:22, 9:26, 9:31, 2 Ch 31:15, 31:18; דֶּרֶךְ א׳ Psalm 119:30; נוֹת  man of great אִישׁ אֱמוּ

faithfulness Pr 28:20; associated with צֶדֶק in human character גִיד צֶדֶק חַּ א׳ יַּ  who breatheth out יָפִי

faithfulness sheweth forth righteousness Pr 12:17; cf.1 S 26:23, Is 59:4, Je 5:1; ֹדִּיק בֶאֱמוּנָתו ה צַּ חְיֶ  יִ

a righteous man by his faithfulness liveth Hb 2:4 (> faith Luth AV RV). b. as a divine attribute Psalm 

88:12, 89:2, 89:3, 89:6, 89:9, Is 25:1, Ho 2:22, La 3:21; ל אֱמ וּנָהאֵ  Dt 32:4; his faithfulness is shewn 

in his works Psalm 33:4; commands Psalm 119:86; in affliction Psalm 119:75; in his oath to David 
Psalm 89:50. it reacheth unto the skies Psalm 36:6; unto all generations Psalm 100:5, 119:90; he will 

not belie it Psalm 89:34. It is ה אֹמֶן ה מְאֹד .Is 25:1; cf אֱמוּנָ  Psalm 119:138. It is closely אֱמוּנָ

associated with the divine  חֶסֶדmercy Psalm 89:25, 92:3, 98:3, Ho 2:22; with the divine ה  ,צדֶק צְדָקָ
Psalm 96:13, 143:1, Is 11:5; & salvation Psalm 40:11.  
 

האָמְ   595 נָ  [596] (Hebrew) (page 53) (Strong 545) 

ה †    .n.f. bringing up, nourishment, Est 2:20 אָמְנָ

 

ה  596   (Strong 546) (page 53) (Hebrew) [597] אָמְנָ

ה †  ן .adv. (fr אָמְנָ   .verily, truly, indeed Gn 20:12 (E) Jos 7:20 (JE) (ךָה by affix אֹמֶ
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ה  597   (Strong 548) (page 53) (Hebrew) [598] אֲמָנָ

ה †  חְנוּ .n.f. faith, support. 1 אֲמָנָ ה אֲנַּ  we are plighting faith (make a sure covenant AV כּרְֹתִים אֲמָנָ

RV) Ne 10:1. 2. המ׳ ל    .support, fixed provision, for the singers Ne 11:23 א׳ עַּ

 

ה  598   (Strong 549) (page 53) (Hebrew) [599] אֲמָנָ

ה †   n.pr.fl. 1. a river (constant ? cf. Is 33:16) flowing down from Antilebanon into the plain of אֲמָנָ

Damascus 2 K 5:12 (Qr; אֲבָנָה Kt), the Gr. Chrysorrhoas, mod. Ar. Nahr Baradâ. 2. the region from 

which it flows Ct 4:8.  
 

ם  599   (Strong 552) (page 53) (Hebrew) [600] אֻמְנָ

ם †  ן .adv. (fr אֻמְנָ מֶ  .verily, truly, indeed, always in interrog. Gn 18:13 (J), elsewh (ךָס .by aff אֹ

אֻמְנָס   .Nu 22:37 (E) 1 K 8:27, 2 Ch 6:18, Psalm 58:2 הַּ

 

ם  600   (Strong 551) (page 53) (Hebrew) [601] אָמְנָ

ם †   ,verily, truly, in asseverations 2 K 19:17 (= Is 37:18) Jb 19:4, 19:5, 34:12 (אֻמְנָס =) .adv אָמְנָ

36:4, Ru 3:12, also ironical Jb 9:2, 12:2.  
 

ת  601   (Strong 571) (page 54) (Hebrew) [602] אֱמֶ

ת †  ן .fr אֱמֶנֶת n.f. firmness, faithfulness, truth (contr. for אֱמֶ וֹ .Gn 24:48 + 106 t.; sf (אָמֵ  ,אֲמִת

ר ;sure way Gn 24:48 (J) אֱמֶת דֶּרֶךְ :Psalm 91:4 + 18 t. 1. reliability, sureness אֲמִתְךָ  sure אמת שכ

reward Pr 11:18;  אות אמתsure token Jos 2:12 (J); ע אמת  :Je 2:21. 2. stability, con-tinuance זֶרַּ

ם לוֹ ת .peace and stability Is 39:8 (= 2 K 20:19) Est 9:30, Je 33:6, Zc 8:19, cf וֶאֱמֶת שָׁ לום אמ  Je שׁ

14:13. 3. faithfulness, reliableness: (α) of men  אִישׁ אֱמֶתfaithful man Ne 7:2; נשׁי אמת  Ex 18:21 א

(E); ח בֶאֱמֶת  ,י׳ walk in faithfulness, faithfully 1 K 2:4, 3:6, 2 K 20:3, Is 38:3 cf. 1 S 12:24; of הָלַּ

ךָ  אֲמִת ֶ האמת ;Psalm 25:5, 26:3, 86:11בַּ  Zc 8:3; of men Psalm 45:5, 51:8, 2 Ch 31:20, 32:1, Pr עיר 

29:14, Is 10:20, 42:3, 48:1; ם  mercy and faithfulness חֶסֶד וֶאֱ׳ ;Ju 9:16, 9:19, Jos 24:14 בא׳ ובתמי

Pr 3:3, 14:22, 16:6, 20:28, Ho 4:1 , & the phrase חסד ואמת ה   Gn 24:49, 47:29, Jos 2:14 (J) 2 S עש

15:20. (b) an attribute of God  Psalm 54:7, 71:22, Is 38:18, 38:19, 61:8; ת עשה  ;Mi 7:20 נתן אמ

ת חסד ואמת ;Ez 18:9, Ne 9:33 אמ ה   abundant in mercy רב חסד ואמת ;Gn 32:11 (J) 2 S 2:6 עש

and faithfulness Ex 34:6 (J) Psalm 86:15; these attributes are also associated Psalm 40:11, 40:12, 
61:8, 115:1, 138:2, Is 16:5, Gn 24:27 (J); they are messengers of God  to men Psalm 57:4, 85:11, 

89:15 cf. Psalm 43:3; חסד ואמת חות י׳   Psalm 25:10; the faithfulness of God  endureth for כל אר

ever Psalm 117:2; he keepeth it for ever Psalm 146:6; it reacheth unto the skies Psalm 57:11, 108:5; 

it is shield & buckler Psalm 91:4 ; he is אמת אל Psalm 31:6 = 2 אלהי אמת Ch 15:3; ת  is also אֱמֶ

associated with the divine ר  ;Psalm 111:7מִשְׁפָט  ;Zc 8:8 צְדָקָה ;Psalm 85:12 צֶדֶק ;Psalm 111:8 ישׁ

Je 4:2; & salvation Psalm 69:14. 4. truth (a) as spoken: אמת דבר speak truth 1 K 22:16, 2 Ch 18:15, 
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Je 9:4, Zc 8:16, Psalm 15:2; א׳ דִּבְרֵי Ec 12:10; דָּבָר הַּ  ;the thing is certainly true Dt 13:15, 17:4 אֱמֶת 

ת אִמְרֵי אֱמֶ ת =  ה אמת ;Pr 22:21 אמרים אמ תְךָ ,Dn 11:2הגיד א׳  ;Pr 8:7 הג  ;Psalm 30:10 אֲמִ

ת ת ;Pr 12:19 שפת אמ  .whether truth is with you Gn 42:16 (E) cf האמת אתכם ;it is true Is 43:9 אֱמֶ

Is 59:14, 59:15. (b) of testimony and judgement עֵד אֱמֶת true witness Pr 14:25; אמת ונאמן עד Je 

ת ;42:5 ת ;Ez 18:8, Zc 7:9 משׁפט אמ ט אמ חָב אֱמֶת Zc 8:16. (c) of divine instruction שָׁפַּ  Dn כְּ

ת ;Mal 2:6 cf. Ne 9:13 אמת תורת ;10:21  K 17:24 1 דבר י׳ בְפִיךָ אמת ;Psalm 119:142 תורתך אמ

cf. 2 S 7:28; ׳ דברך אמת ראשׁ ;Psalm 19:10 אמת משׁפטי י  Psalm 119:160; אמת מצותיך Psalm 

119:151. (d) truth as a body of ethical or religious knowledge Dn 8:12; ל באמתך השכי  .Dn 9:13. 5 ל

adv. in truth, truly Psalm 132:11; ה אלהים אמת הו  ;Yahweh is God  in truth, truly Je 10:10 י

elsewhere ת  ;Ju 9:15, Psalm 145:18, Je 26:15, 28:9, 32:41.5. adv. in truth, truly Psalm 132:11 בֶָ אֱמֶ

הוה אלהים אמת  Ju 9:15, Psalm בֶָ אֱמֶת Yahweh is God  in truth, truly Je 10:10; elsewhere י

145:18, Je 26:15, 28:9, 32:41.  
 

ן  602   (Strong 525,527) (page 54) (Hebrew) [603] אָמוֹ

 †II. ן הְיֶה  :n.m. artificer, architect, master-workman, as firm and sure in his workman-ship אָמוֹ וָאֶ

ן לוֹ אָמוֹ  < ,I was at his side architect, master-workman (LXX SyrVer Vulgate Ges Ew De MV RV אֶצְ

foster-son AE Ki AV) Pr 8:30; ן אָמוֹ ָ ה   rest of the master-workmen Je 52:15 (Hi Gf De RVm, but יֶתֶר 

rest of the multitude Ges MV RV et al., ן ן .I—(המון = אמו   .v. supr. p. 51 אָמוֹ

 

ן  603   (Strong 526,532) (page 54) (Hebrew) [604] אָמוֹ

 †III. ן  n.pr.m. (master-workman) (a) king of Judah 2 K 18:19, 18:23, 18:24, 18:25, 1 Ch 3:14, 2 אָמוֹ

Ch 33:20, 33:21, 33:22, 33:23, 33:25, Je 1:2, 25:3; (b) captain of a city 1 K 22:26, 2 Ch 18:25; (c) one 

of the line of Solomon's servants Ne 7:59 = אָמִי Ezr 2:57.  

 

ן  604  מְנוֹ  (Strong 550) (page 54) (Hebrew) [605] אַּ

ן †  מְנוֹ נֹן = ;S 13:20 2אֲמִינוֹן  = ;n.pr.m. (faithful) 1. eldest son of David 2 S 3:2, 13:1-39 אַּ מְ  Ch 1 אַּ

3:1. 2. a son of Shimon 1 Ch 4:20.  
 

ן  605   (Strong 550) (page 54) (Hebrew) [606] אֲמִינוֹ

ן  ן .dimin., so Ew:§ 167 a cf. W:i. § 269, or txt. err.; cf. Dr 2 S 13:20, v אֲמִינוֹ וֹ מְנ   .אַּ

 

י  606   (Strong 573) (page 54) (Hebrew) [607] אֲמִתַּ

י †  םֶ  .n.pr.m. (true, fr אֲמִתַּ   .father of the prophet Jonah 2 K 14:25, Jon 1:1 (-י by adj. affix אֱ

 

 (Strong 1968) (page 54) (Hebrew) [608] הֵימָן  607 
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הֵימָן .n.pr.m. Heman (faithful, cf. Aram הֵימָן †   mhayman) a wise man with whom Solomon is ,מְ

compared 1 K 5:11, where app. son of Mahol (Klo sons of the dance); named with 3 others, one being 
Ethan the Ezrahite; 1 Ch 2:6 a Heman is named with same 3+1 other, & all called sons of Zerah of 

Judah; Heman appears Psalm 88:1 also as the Ezrahite (v. sub זרח), cf. Ethan supr.; in other 

passages Heman is a Levite; specif. Kohathite, son of Joel, called the singer (מְשׁוֹרֵר  ||) Ch 6:18 1 (הַּ

Asaph v:24, Ethan v:29); Heman, Asaph & Ethan named as the singers (מְשׁרְֹרִים  ,Ch 15:17 1 (הַּ

15:19; cf. Heman & Jeduthun 16:41, 16:42 (|| Asaph v:37); Heman, Asaph & Jeduthun 25:6, 2 Ch 

5:12, 35:15; elsewhere הֵימָן הֵימָן  ,Ch 25:1 cf. v:4, v:4, v:5, v:5 1 וִידוּתוּן בְנֵי אָ סָף וְ  Ch 29:14 2בְנֵי 

ח בְ  Heman is called 25:5—;(בְנֵי ידוּתוּן||) מֶלָ הַּ ה  חוֵֹ אֱלֹהִים  דִבְ רֵיהַּ  (cf. Asaph 2 Ch 29:30, Jeduthun 

2 Ch 35:15).—On question of identity of Heman in these various connections, v. Thes Comm.  
 

ן  608  הוּמָ  (Strong 4104) (page 54) (Hebrew) [609] מְ

הוּמָן †    .n.pr.m. a eunuch of Ahasuerus (id.; but LXX Ἀμαν) Est 1:10 מְ

 

ן  609   (page 54) (Hebrew) [610] אָמַּ

II. [ן ן .v [אָמַּ   .יָמַּ

 

 (Strong 541,533) (page 54) (Hebrew) [611] אָמֵץ  610 

 Qal. Pf. 3—(אֹמֶץ .cf אָמֹץ acc. to Lag:BN 28 f. fr. earlier) vb. be stout, strong, bold, alert [אָמֵץ]† 

pl. ּמְצו ָ ץ .S 22:18 + 2 t.; Impf 2 א  יֶּאֶמְצוּ  ; Gn 25:23 יֶאֱמ ָ ץ .Ch 13:18 ; Imv 2וַּ  ;Jos 1:7, 1 Ch 28:20 אֱמַּ

ץ ַּ ץ ;Jos 1:6 אֱמ   Dt 31:6 + 2 t.—1. be strong, of a people Gn 25:23 (J); of אִמְצוּ ;.Dt 31:7 + 3 t אֱמ ָ

personal enemies 2 S 22:18 = Psalm 18:18; Psalm 142:7 (all sq.  ִןמ  of compar.); also (without ן  (מ

prevail 2 Ch 13:18. 2. Imv. be bold (alw. ||ק ל־ + .Dt 31:7, 31:23, Jos 1:6, 1:7, 1:18; (|| id ,(חִזְקוּ ,חֲזַּ אַּ

רְצוּ עַּ ל־תַּ עֲרץֹ + .Dt 31:6; || id (תִירְאוּ וְאַּ ל־תַּ חָת אַּ ל תֵ ל  + .Jos 1:9; (|| id (וְאַּ ל תִירְאוּ וְאַּ תוּאַּ ח ָ תֵ ) 

Jos 10:25, 1 Ch 22:13, 28:20, 2 Ch 32:7. Pi. Pf. אִמֵץ Dt 2:30 etc.; Impf. מֵץ ־ ;.Am 2:14 etc יְאַּ מֶץ יְאַּ וַּ

מְצֶנּוּ .Is 44:14, 3 fs. sf. 3 ms לוֹ מִצְכֶם  .Psalm 89:22; 1 s. sf תְאַּ מֵץ .Jb 16:5 etc.; Imvאֲאַּ  ;Na 2:2 אַּ

צוּ מ ֵ הוּאַּ  ;Is 35:3 אַּ מְצ ֵ  Dt 3:28; Inf. sf. ֹו מְצ ־ .Pr 8:28; Pt אַּ מֶץ  ,Pr 24:5; — 1. make firm, strengthen מְאַּ

sq. acc., of giving clouds their place Pr 8:28 (subj. י׳); of repairing temple 2 Ch 24:13; of physical 

vigour Pr 31:17 תְא׳ הָ וַּ גְרָה בְעוֹז מָתְנֶי  ָ יהָ וְ  : ח  רוֹעֹת   (subj. יִל חַּ חַֹּ  of strength for war ;(אֵשֶׁת   Na א׳ כּ

יִם||) 2:2 יִם  .cf ;חִזֵק|| cf. Pr 24:5; of royal power 2 Ch 11:17 ;(חָזָק .subj) Am 2:14 חִזֵק מָתְנַּ בִרְכַּּ

לוֹת א׳ יִם רָפוֹת|| Jb 4:4 (both א׳ ב׳ כּרְֹעוֹת ;Is 35:3 כּשְׁ ׳ fig, of encouragement; so חִזֵק יָדַּ  alone א

Dt 3:28 (||חִזֵק) Jb 16:5 (||חשך q.v.); Psalm 89:22 (subj. וְרוֹעַּ י׳); of support Is 41:10 (subj. עזר|| ;י׳, 

 sf.; of carpenter appropr. tree Is + ל .De Che sub 2). 2. assure, secure for one's self, alw. sq—;תמך

44:14; cf. of י׳ appropri-ating Isr. under fig. of bough. Psalm 80:16; under fig. of chosen man v:18. 3. 

sq. לֵבָב harden, make obstinate Dt 2:30 (subj. הִקְשָׁה|| ;י׳ חוֹ   Dt 15:7 (of unkind man); 2 Ch 36:13 (רוּ



(of king Zedekiah, ||הִקְשָׁה עָדְפוֹ  מֵץ .Hithp. Pf .(אֶת־ מְצוּ .K 12:18 = 2 Ch 10:18; Impf 1 הִתְאַּ יִּתְאַּ  2 וַּ

Ch 13:7; Pt. ת מֶצֶ ל .Ru 1:18; 1. strengthen oneself, of con-spirators 2 Ch 13:7 (sq מִתְאַּ  confirm .2 .(עַּ

oneself in a, purpose, be determined Ru 1:18 (sq. ל + Inf.) 3. make oneself alert, make haste 1 K 

12:18 = 2 Ch 10:18 (sq. ל + Inf.) Hiph. Impf. Juss. exhibit strength, be strong מֵץ אֲ ךָ ,וְיַּ לִב ֶ ק ויא׳   חֲזַּ

Psalm 27:14, so also 31:25.  
 

מֶץ  611   (Strong 555) (page 55) (Hebrew) [612] אִֹּ֫

מֶץ †  ֹ  .n.[m.] strength, fig אִֹּ֫ יִם י יָדַּ הָר־ מֶץ טֳ סִיףאֹ   Jb 17:9 the clean of hands increaseth strength.  

 

ה  612  מְצָ  (Strong 556) (page 55) (Hebrew) [613] אַּ

ה †  מְצָ  .n.f. strength, fig. Zc 12:5, but sense difficult, cf. Wr:Zech. P. 585; Sta:ZA W 1881, 34 prop אַּ

ה   .may I be sufficient for (after LXX Targum) לְיוֹשְׁבֵי אָמְצְאָ

 

ץ  613   (Strong 531) (page 55) (Hebrew) [614] אָמוֹ

ץ †   ,n.pr.m. father of Isaiah ( = follow-ing) Is 1:1, 2:1, 13:1, 20:2; 37:2, 37:21, 38:1 = 2 K 19:2 אָמוֹ

19:20, 20:1; 2 Ch 26:22, 32:20, 32:32.  
 

 (Strong 554) (page 55) (Hebrew) [615] אָמֹץ  614 

 cf. v:2, & Hi; see ,אֲדֻמִים .of horses Zc 6:3; 6:7 (in v:7 perh. rd אֲמֻצִים .adj. strong, only pl [אָמֹץ] † 

another view in Lag:BN 29).  
 

ץ  615  מִי  (Strong 533) (page 55) (Hebrew) [616] אַּ

ץ †  מִי מִץ) אַּ ׳—adj. mighty (אַּ  abs. 2 S 15:12 + 2 t.; cstr. Jb 9:4 + 2 t.—mighty, of Absalom's א

conspiracy 2 S 15:12; elsewh. of persons; as subst., instrum. of י׳ (i.e. Assyrians) Is 28:2 (||א׳  ;חזָק

לֵבָב וְא׳ כּחַֹּ  ,י׳ valiant, conqueror Am 2:16; of = לִבוֹ ם  חַֹּ א׳ .Jb 9:4; cf חֲכַּ  א׳ כּחַֹּ  ,v:19 (v. Di & RV) כּ

Is 40:26 (||רבֹ אוֹנִים).  

 

מְצִי  616   (Strong 557) (page 55) (Hebrew) [617] אַּ

מְצִי †    .n.pr.m. 1. a Levite 1 Ch 6:31. 2. man of priestly line Ne 11:12 (not in || 1 Ch 9:12) אַּ

 

הוּ  617  צְיִָּ֫  (Strong 558) (page 55) (Hebrew) [618] אֲמַּ

הוּ  צְיִָּ֫ ה ,אֲמַּ צְיָ הוּ ;1. king of Jud., son of Joash, father of Azariah (has been י׳) .n.pr.m אֲמַּ צְיָ  K 2 אֲמַּ

14:1, 14:9 + 8t. 2 K 14; 15:3, 1 Ch 3:12; 2 Ch 24:27, 25:1 + 15 t. 2 Ch 24; 26:1, 26:4; צְיָה  K 2 אֲמַּ

צְיָה .2 .15:1 ,14:8 ,13:12 ,12:22  a Simeonite 1 Ch 4:34. 3. id., a Levite 1 Ch 6:30. 4. priest of ,אֲמַּ

Bethel, under Jerob. II, Am 7:10, 7:12, 7:14.  
 

מָץ  618  אֲ  (Strong 3981) (page 55) (Hebrew) [619] מַּ



אֲמָץ] †  חַּ  .n.[m.] power, strength, force, pl. cstr [מַּ ֹ צֵי־כ אֲמַּ   .Jb 36:19 מַּ

 

ראָ   619  מַּ  [620] (Hebrew) (page 55) (Strong 559) 

ר  ר .Aram ,אמר .vb. utter, say (MI Ph 5287:אָמַּ  Eth. Àamara: I. 2 shew, declare, Ar. Àamara ,אֲמַּ

command; perh. ð אמר orig. = be or make prominent, hence Hithp. infr., אמִיר; Sab. אמר lofty, 

epith. of king JHMordtm:ZMG 1876, 37; cf. Dl:Pr 28 who thinks orig. mng. hell, sichtbar sein, whence 

As. amâru, see, & shew, declare, say)—Qal Pf. ׳ ר .Gn 3:1 +, etc.; Impf א מֶר  ;+ Gn 31:8 יאֹמַּ יּאִֹּ֫  Gnוַּ

ר ;+ 1:3 ַּ יּאֹמ  ר .Gn 14:19 +; in Jb alw וַּ מַּ יּאֹ  ר .Jb 3:2 +; 3 fs וַּ  .Pr 1:21; 1 s תאֹמֵר   ;+ Gn 21:12 תאֹמַּ

ר ה ;+ Gn 22:2 אֹמַּ וֹמְָ ר ר  ;Psalm 42:10 א ר ;+ Gn 20:13וָאֹמַּ וֹמַּ וּ .Ne 2:7, 2:17, 2:20; 3 m. pl וָא  יאֹמְד

Ex 4:1 + etc.; sf.  ָּךָ ימְֹרו Psalm 139:20; 2 mpl. ּו  (אֱמָר־)אֱמֹר  .S 19:14 ( cf. Kö:i. p. 385); Imv 2 תֹמְד

Gn 45:17 +, etc.; Inf. abs. ר ר ;+ Ez 25:8 אֱמֹר .Ex 21:5 +; cstr אָמוֹ  הָאֹמֵר .Jb 34:18 but rd (הַּ )אֲמֹ

LXX Vulgate Di, or better הֶאָמֹר Inf. abs. c. ה interrog. cf. Ew :§ 328 d; sf. אָמְרִי Jos 6:10 +; ם  אֲמָרְכֶ

Je 23:38; ם ר .Gn 1:22 +, etc.; Pt. act לֵאמֹר ;+ Mal 1:7 אֱמָרְכֶ  Mi הֶאָמוּר .Gn 32:10 +, etc.; pass אֹמֵ

2:7, but this grammatically indefensible, rd. הֶאָמוֹר, Inf. abs. c. ה interrog., v. Dr:Expositor, April, 

1887, 263.  
 

1. Say (subj. God  Gn 3:1 + or man 32:5, serpent 3:1, ass Nu 22:28, horse ר ח יאֹמַּ  ;.Jb 39:25 etc הֶאָ

inanimate things, personif. Jb 28:14 cf. v:22  etc.; so in allegory or fable Ju 9:8, 2 K 14:9 etc.; esp. in 

narrat., יּאֹמֶר  etc., Gn 4:6 + very oft.): mostly sq. thing said, either subst. Je 14:17 (c. cl. app.) Dt וַּ

27:16 f. Ju 12:6; pronoun Gn 44:16, 2 K 20:14 +; or (usually) clause Gn 1:3, 3:1, 37:20 + oft. (orat. 

recta); with adv. thus, so Gn 32:5, Nu 20:14, 1 K 20:3, 20:5 + oft.; esp. ֹר י׳ כּה  ,Ex 5:1, 7:17, 8:1 אָמַּ

8:20, 1 Ch 17:4 + oft.; the person addressed usu. introduced by אֶל Gn 3:1, 15:7, 22:7, Lv 21:1, 2 S 

3:7, 1 K 12:5, 12:23, or  ְל Gn 3:13, 4:15, 1 S 20:2, 2 S 2:21, 1 K 14:2 + oft.; rarer combinations are, 

לִ  ;(דבר .cf. 5:9 & vid) Is 49:20 א׳ בְאָזְנֵי פְנֵיא׳   Ez 28:9; לְעֵינֵי  א׳ בְ  ;Dt 31:7, Jos 10:12, Je 28:11 א׳ 

Jo 2:17, Psalm 126:2, where  ְב local; in all cases usually sq. dir. obj. of words said, Ex 19:25 being 

very singular; Gn 4:8 the object-clause has probably fallen out, cf. Vrss Di; = mention, name, 
designate Gn 22:2, 22:3, 43:27, 43:29, Ex 32:13, Nu 14:40, 1 S 10:16, 16:3, 2 S 6:22, Ne 6:19; cf. 

Psalm 139:20 ָה ימְֹרוּך מְרוּךָ .speak of thee for falsehood (but many, as Hup Pe Dy Che, rd לִמְזִמָ  ;(יַּ

= tell, declare, proclaim, (sq. dir. obj. only) Psalm 40:11, Ez 13:7; in reply to question = answer Ex 

12:27, Jos 4:7, 1 K 9:9, Je 5:19, 22:9. The obj. spoken of may be referred to by ל  K 19:32, Je 2 אֶ

22:18, 27:19, or  ְל Gn 20:13 י ִֹ ל  say of me, etc. Dt 33:9, Ju 9:54, Is 5:20, Psalm 3:3, 71:10, very אִמְרִי 

rarely by a simple accus. Is 3:10 (where rd. prob. for ּו י ,אִמְר שְׁרֵ  where the אֲשֶׁר except after ,(אַּ

words used follow (cf. ר  d) Gn 3:17, Nu 10:29, 14:31, Dt 28:68, Ju 7:4, 1 S 9:17, 9:23 b, 1 K 4 אֲשֶׁ

8:29, La 4:20; cf. Nu 21:16, 2 K 17:12, 21:4, & (two extreme cases) Is 8:12, La 2:15 (v. Dr:Sm i. 24, 

אָמוּר ;(5 ֶ  shall one say ? shall it be said ? After (.v. supr) הֶאָמוֹר .interrog ה .Mi 2:7 rd. inf. abs. c ה 

another vb. of saying, introducing thing said: Dt 21:7, 25:9, 27:15, Ct 2:10 +, even after אמר Gn 22:7, 
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Lv 21:1, Je 34:2, Est 7:5 +; esp. inf. לֵאמֹר, after דבר Gn 8:15, ה  ,1:22 ברך ,44:16 ענה ,2:16 צו

לח S 3:18, 1 K 12:23, Ru 4:4, 1 Ch 21:18 +; after 2 אמר etc.; after ,28:20 נדר ,24:7 נשׁבע  Ch 2 שׁ

 Gn 32:7; cf. also Gn 28:6, Ex 5:13, 9:5, 13:8, 17:4, Nu 11:20, Dt 1:28, 13:7, Ju 8:15, 1 S שׁוּב ,35:21

23:2, 1 K 13:3, Je 32:3, 37:9 +; also when subj. of לֵאמֹר differs from that of pre-ceding clause Gn 

31:1, 38:13, 38:24 etc.; after שׁמע Is 37:9 = 2 K 19:9. 2. Say in the heart (= think)  בלבבא׳  Dt 8:17 

cf. 1 K 12:26, Psalm 10:6, 10:11, 10:13, 14:1, 35:25, Is 14:13, 47:8, 47:10, 49:21, Ec 2:1, 2:15, 3:17, 

לְבָבָם  ;3:18 לִ לִבוֹ ;Ho 7:2א׳  ל־  ;cf. 1 S 27:1 ,י׳ .Gn 8:21 said unto his heart (to himself), subj א׳ אֶ

פֲשִׁי ה נַּ מְרָ ָ  alone Gn 20:11, 26:9, Nu 24:11, Ru 4:4, 1 S 20:26, 2 S 5:6, 12:22, 2 א׳ La 3:24; thence א 

K 5:11; sq. cl. with כִּי Ju 15:2; in particular = desire ָפְשְׁך ר נַּ ה־תאֹמַּ  = .S 20:4 cf. Est 2:13; sq. inf 1 מַּ

purpose, Ex 2:14 thinkest thou to kill me, as thou killedst the Egyptian ? Jos 22:33, 1 S 30:6, 1 K 5:19, 
2 Ch 28:10, 28:13; expect 2 S 21:16 he expected to slay David 2 Ch 13:8, 32:1.  
 

3. Promise (sq. inf.) 1 Ch 27:23, 2 Ch 21:7, Est 4:7; (id. + ל of pers.) 2 K 8:19, Ne 9:15; (sq. acc. of 

dir. obj. + ל of pers. + inf, of purpose) Ne 9:23 .  

 

4. Command (esp. late) sq. ל־  Jos 11:9, 2 S ל .of per-son addressed, Nu 15:38, 1 Ch 21:18; sq אֶ

16:11, 2 K 4:24, Jb 9:7, Psalm 106:34 (v. sub 8 אֲשֶׁר e); sq. inf. 1 S 24:11, 1 Ch 21:17, 2 Ch 1:18, 

29:27, 29:30, 31:11, 35:21, Est 1:17, 4:13, 4:15, 6:1, 9:14; sq. inf. + ל of pers, 2 Ch 14:3, 29:21, 31:4, 

Est 1:10; sq. acc. dir. obj. 2 Ch 29:24 the king commanded the burnt-offering and the sin-offering, cf. 

1 K 5:20, Est 2:15; sq. cl. with ר  ;Jb 36:10 כִּי of pers. v:22; sq. cl. with ל + .that Ne 13:19; id = אשׁ

abs. 1 S 16:16 (rd. however prob. יאמרו for ר  cf. Dr); also Psalm 105:31, 105:34, 107:25, 1 Ch ,יאמ

14:12, 2 Ch 24:8, Ne 13:9, 13:19 (all sq. vb. consec.); command by letter סֵפֶר  .Est 9:25 (sq א׳ עִם־הַּ

impf); appoint, assign חֶם לוֹ לֶ א׳   1 K 11:18 = threaten sq. inf. Dt 9:25, Psalm 106:23.  

 

† Niph. Pf. ר לוֹ ;+ Gn 22:14 יֵאָמֵר .Dn 8:26; Impf נֶאֱמַּ מֶר  ר ;Is 4:3 יֵאִָּ֫ ַּ ר ;+ Gn 10:9 יֵאָמ  ַּ יֵּאָמ   ;Jos 2:2 וַּ

be said, told Gn 10:9, 22:14, Psalm 87:5, Je 4:11, 16:14 (all abs., indef. subj., of current saying); so 

said in a book Nu 21:14; be related, told, of vision Dn 8:26; said, told to (sq. ל ind. obj.) Jos 2:2, Ho 

2:1, 2:1, Zp 3:16; either so, or told concerning Nu 23:23; Ez 13:12 (ל־  ye shall be = לָכֶם יֵאָמֵר ;(אֶ

called (it shall be said to you) Is 61:6 (||ּתִקָרְאו), cf. 4:3, 19:18, 32:5 (||יִקָרֵא ל) 62:4 ,62:4; hence be 

called, of Tophet תֹפֶת הַּ יֵאָמֵר עוֹד  ר כִּי Gn 32:29; Jb 34:31 שֵׁם .Je 7:32; subj לא־ֹ הֶאָמַּ ל   ,אֶל־אֵ

Rabb. (cf. AV) treat ר הֵאָ  as Niph. Inf. for הֵאָמַּ מֵרלְ , but against grammar; the form as it stands is Qal 

Pf., אֶל־אֵל being prefixed to the interrog. for emphasis (cf. Je 22:15, 23:26, Ne 13:27), v. Dr:§ 9 Di 

al.; Hoffm., however, reads הֵאָמֵר inf. abs. = imv. ‘so must one speak (it be spoken) to God .’ † Hiph. 

Pf.avow, avouch Dt 26:17 לֵאלֹהִים יּוֹם לִהְיוֹת לְךָ  הַּ רְתָ  הֶאֱמַּ י׳  היום  v:18 ;אֶת־ הֶאֱמִירְךָ  ם וי׳  לְעַּ

לוֹ היות   .Hithp † .(lit. cause to declare, i.e. through agency of Moses; on this & other interpr. vid. Di) ל
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Impf. ּמְרו וֶן .Psalm 94:4 subj יִתְאַּ לֵי א ָ בִיעוּ||) act proudly, boast כָּל־פֹעֲ בְרוּ עָתָק יַּ  prob. also 2 יְדַּ

mpl. ּרו מ ָ  ;SyrVer Vulgate Targum & cf. LXX (of thing gloried in בְ  .in good sense, sq) Is 61:6 תִתְיַּ

Ges:Comm. so De Che Kö:i. 457 f. (fr. [ימר] exchange Thes Hi Kn Ew Di; but vid. מור ,ימר).  

 

ר  620   (Strong 562) (page 56) (Hebrew) [621] אֹמֶ

 Jb א׳ .n.m.:Psalm 77:9 utterance, speech, word, only poet., & Jos 24:27 exalted style;—abs אֹמֶר † 

22:28 + 5 t.; sf. ֹו ו ;+ Nu 24:4 אִמְרֵי .Pr 19:7 22:21; cstr אֲמָרִים .Jb 20:29; Pl. abs אִמְר  Jb אֲמָרָי

ר .Jb 32:14, Is 41:26 (on deriv. fr אִמְרֵיכֶם ;22:22  .cf. Di Jb 15:33) etc.;— 1. utterance, word, esp אֹמֶ

pl. Jb. 6:26 (||לִים לִין||) 32:14 ,32:12 (מִ  Pr ;(on this v. cf. Che) 141:6 ,(הָגִיג||) Psalm 5:2 ;34:37 ,33:3 (מִ

ה||) 2:1 ה||) 7:1 ,(דָּבָר||) v:16, 4:10, 4:20 ,(מִצְוָ  v:5, 19:7, Is 41:26; words of God  Nu 24:4, 24:16 ,(מִצְוָ

cf. Jos 24:27, Jb 6:10, 22:22, Psalm 107:11; fig. of day Psalm 19:3 (sing.); cf. v:4 (||דְּבָרִים) but vid. 

Che on v.; of wisdom (personif.) Pr 1:21 (||קוֹל); oft. in phrase ־פִי  Dt 32:1, Psalm 19:15 אִמְרֵי

לָה||) 54:4 ;(הֶגְיוֹן||) ה||) 78:1 ;(תְפִ  Jb 23:12י׳  Pr 4:5, 5:7, 7:24, 8:8; cf. Jb 8:2, Pr 6:2, 6:2; of ;(תוֹרָ

ת שְפתָיו||) ר Psalm 138:4; Ho 6:5 (of Yahweh's words as weapon); in phrases ;(מִצְוַּ  Jb אִמְרֵיישֶׁ

ם ;Pr 1:2 א׳ בִינָה ;6:25 ת ;Pr 15:26, 16:24 א׳ֹׂ נעַּ עַּ תא׳ אֱ  ;23:12 ,19:27 א׳ דִָּ֫ מֶ  22:21, cf.  הֵשִׁיב

ת הָ לָהּ ;v:21 return answer אֲמָרִים אֱמֶ  Ju 5:29 she returneth (i.e. repeateth) her words תָשִׁיב אֲמָרֶי

to herself; ךְ א׳  ,spare (i.e. refrain fr.) words Pr 17:27. 2. sg. promise Psalm 77:9; appointment חָשַּׁ

decree Jb 20:29; command Psalm 68:12 (but v. Che); plan, purpose Jb 22:28 ד־ א׳  Hb 3:9 Thes ;גָוַּ

sworn are the rods of appointment (i.e. the chastisements decreed), but passage dub., v. Comm.;— 

Gn 49:21 rd. י ד .cf אֲמִרֵ   .vid. Di ;אָמִי

 

ה  621   (Strong 561,565) (page 57) (Hebrew) [622] אִמְרָ

ה]   .n.f. utterance, speech, word (poet., mostly sg. coll., cf. pl. vb. Psalm 119:103, but here rd [אִמְרָ

prob. Pl.n. cf. LXX Ol Hi De Che)—cstr.  ת ת .Gn 4:23 + etc.; Pl. abs אִמְרָתִי ;+ Is 5:24אִמְרַּ  אֲמָרוֹ

Psalm 12:7; cstr.  אִמֲרוֹתib.;—utterance, speech Gn 4:23 (song of Lamech, ||ל  ;so Is 28:23, 32:9 ;(קוֹ

Dt 32:2 (||ח  & command)י׳  esp. saying(s), words(s) of ;(דִּבֶד also ||) Psalm 17:9, Is 29:4, 29:4 ,(לֶקַּ

promise) Dt 33:9 (||בְרִית); Is 5:24 (||ה  esp ;דָּבָר||) S 22:31 = Psalm 18:31, Psalm 12:7, 105:19 2 (תוֹרָ

Psalm 119:11, 119:38, 119:41 + 16 t.; 138:2, 147:15 (||דָּבָר), Pr 30:5 .  

 

ה  622   (Strong 565) (page 57) (Hebrew) [623] אֶמְרָ

ה] †    .La 2:17 אֶמְרָתוֹ אֲשֶׁר צִוָּה n.f. id., only [אֶמְרָ

 

ר  623   (Strong 201) (page 57) (Hebrew) [624] אוֹמִ

ר †    .n.pr.m. grandson of Esau (eloquent?) Gn 36:11, 36:15, 1 Ch 1:36 אוֹמִ
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ר  624   (Strong 534) (page 57) (Hebrew) [625] אָמִי

 .n.m. top, summit, of tree Is 17:6; of mt. v:9 (? So Ew Kn De Di; Lag Che Brd Or foll. LXX & rd אָמִיר 

רִיהָאֱמֹ  ); pl. cstr. י לָה .Ew Di al., cf. also 1 ,אִמְרֵי Gn 49:21 (so rd. for אֲמִרֵ   .(p.18 אֵ

 

ר  625   (Strong 564) (page 57) (Hebrew) [626] אִמֵ

 n.pr.m. 1. a priest assigned to Dvd's time 1 Ch 24:14 perh. = 2. ancestor of priest 1 Ch 9:12 אִמֵר † 

cf. Ne 11:13, Ezr 2:37, 10:20, Ne 7:40. 3. priest in Jerem.'s time Je 20:1. 4. father of Zadok Ne 3:29. 
5. n.pr.loc. (?) Ezr 2:59 = Ne 7:61.5. n.pr.loc. (?) Ezr 2:59 = Ne 7:61.  
 

י  626   (Strong 567) (page 57) (Hebrew) [627] אֱמֹרִ

 ,n.pr.m.coll. (construed as pl. Dt 3:9 + 5 t.) Amorites (perh. = mountain-dwellers, cf. Nu 13:29 אֱמֹרִי 

Dt 1:7, 1:19 f. etc. & Di Gn 10:16 al.)—alw.c. art., exc. Nu 21:29, Ez 16:45. 1. called son of Canaan 
Gn 10:16 (J) 1 Ch 1:14 = 2. a chief people dispossessed by Hebrews; (a) living E. of Jordan Nu 
21:13, 21:13, 21:25 + 9 t. Nu + Jos 24:8 (all E), cf. Jos 2:10, 9:10 (JE) Dt 1:4, 3:2, 3:9 + 7 t. D; also Ju 
10:8, 10:11, 11:19, 11:21, 11:23, 11:23, 1 K 4:19, Psalm 135:11, 136:19 (Sihon their king Nu 21:1 +; 
Sihon & Og Dt 3:8 + ); (b) living W. of Jordan Jos 10:5, 10:6, 24:12, 24:15, 24:18 (all E), cf. 7:7 (JE); 
5:1, 10:12, (both D; cf. also 13:4, q. del. Di) Ju 1:34, 1:35, 1:36, 6:10, 1 K 21:26, 2 K 21:11 cf. 1 S 
21:2; (c) living in south Dt 1:7, 1:19, 1:20, 1:27, 1:44; cf. Gn 14:7 (W. of Dead Sea); (d) in gen. = 
ancient inhabitants of Canaan Gn 15:16 (J or R) 48:22 (E) Am 2:9, 2:10; (e) named in list of 
Canaanitish peoples, to be dispossessed by Isr. Ex 3:8, 3:17, 13:5, 33:2, 34:11, Jos 3:10, 9:1 (all J); 
Dt 7:1, 20:17, Jos 11:3, 12:8 (all D); Ex 23:23, Nu 13:29, Jos 24:11 (all E); Ju 3:5, 1 K 9:20, 2 Ch 8:7, 
Ezr 9:1, Ne 9:8; cf. Ez 16:3, 16:45; (on these lists cf. Bu:Urgesch 344 ff. & We:JBTh xxi. 602.) 3. 
adj.gent. sg. Gn 14:13, Dt 2:24.3. adj.gent. sg. Gn 14:13, Dt 2:24.  
 

י  627   (Strong 566) (page 57) (Hebrew) [628] אִמְרִ

  .n.pr.m. 1. a man of Judah 1 Ch 9:4; cf. 2. Ne 3:2 (= tall? or eloquent?) אִמְרִי † 

 

הוּ  628  רְיִּ֫  (Strong 568) (page 57) (Hebrew) [629] אֲמַּ

הוּ  רְיִּ֫ ה אֲמַּ רְיָ שמשא  .n.pr.m. ( Yah(u) hath promised, cf. Palm אֲמַּ  long form (יתעאמר .Sabאֶמר

only 1 Ch 24:23, 2 Ch 19:11, 31:15. 1. a Levite 1 Ch 23:19, 24:23 (in Dvd's time), cf. 1 Ch 5:33, 5:33, 
6:37, Ezr 7:3; vid. also 2. 1 Ch 5:37, 5:37; also 3. Ezr 10:42. 4. chief priest under Jehosh. 2 Ch 19:11. 
5. Levite under Hezekiah 2 Ch 31:15. 6. son of Hezekiah & great-grandfather of Zephaniah Zp 1:1. 7. 
a priest Ne 10:4, 12:2, 12:13. 8. a man of Judah Ne 11:4.  
 

ר  629  אֲמָ  (Strong 3982,3982) (page 57) (Hebrew) [630] מַּ

ר] †  אֲמָ ר .n.m.:Est 9:32 word, command ( late; Mish. id.) cstr מַּ אֲמַּ   .Est 1:15, 2:20, 9:32 מַּ

 

ל  630  מְרָפֶ  (Strong 569) (page 57) (Hebrew) [631] אַּ

ל †  מְרָפֶ   n.pr.m. king of Shinar Gn 14:1, 14:9 אַּ

 

(prob. = חֶמרבי Hêammurabi of Babylon, who reigned c. 2100 B.C., cf. Schr:SBA 1887, xxxi (June 23) 

COT:ii. 296 f. Dl in De:Gen 1887, Excursus).  
 

מֶשׁ  631   (Strong 570) (page 57) (Hebrew) [632] אֶ



ה adv. yesterday (etym. dud.; MV after Fl De on Jb 30:3 cf. Sta:§ 256 c der. fr. ð אֶמֶשׁ †   .Ar = משׁ

msÀ, whence masaÀun, evening; v. also in Thes, & cf. As. mušu, night COT:Gloss, Eth. mset: but also 

Ar. Àams = As. amšatu, yesterday) = last night Gn 19:34, 31:29, 31:42 (ׁמֶש —.recently 2 K 9:26 = ;(א ָ

Jb 30:3 ה  ,.is difficult & uncertain Thes MV al. darkness, gloom of wasteness, so RV, but dub א׳ שׁוֹאָ

cf. Di; G. Hoffm. rds.  ֵ׳א ם שׁ  = the mother of (all) the ruined ( said of the desert).  

 

ת  632   (Strong 571-73) (page 57) (Hebrew) [633] אֱמֶ

י אֱמֶת  ן .v אֲמִתַּ   p.54 .אמ

 

ת  633  חַּ מְתִַּּ֫  (Strong 572) (page 57) (Hebrew) [634] אַּ

ת  חַּ מְתִַּּ֫ ח .v אַּ   p.607 .מת

 

ן  634   (Strong 575) (page 57) (Hebrew) [635] אָ

י adv. v. sub אָן    p. 33 .אַּ

 

ן  635   (Strong 204) (page 58) (Hebrew) [636] אֹ

ן †  ן (Gn 41:45, 46:20 ) אֹ  n.pr.loc. On (Egypt. &aodA;n cf. Eb:GS 75 (Gn 41:50, Ez 30:17 ) אוֹ

Wied:Samm 146; perh. = As. unu, Steindorff:BAS i.610, contr. Dl:Pa 318) city in lower Egypt, prob. on 
border of land of Goshen, residence of ‘ Potiphera, priest of On, ’ father-in-law of Joseph Gn 41:45, 

41:50, 46:20; also Ez 30:17 ( where MT ן  it was celebrated for worship of sun-god Ra, & hence ;(אָוֶ

called also sun-city, ׁבֵית שֶׁמֶש Je 43:13, LXX Ἡλίου πόλις; mod. Matariye, on E. bank of Nile, c. 7 

miles E. of N. fr. Cairo & 18 fr. Memphis;—cf. Eb:GS 75, 507 f. & map Wied:l.c.  
 

ן  636   (Strong 205) (page 58) (Hebrew) [637] אֹ

ן .sorrow, v אֹן    p. 19 .אָוֶ

 

א  637  נִָּּ֫  (Strong 577) (page 58) (Hebrew) [638] אָ 

א †  נִָּּ֫ הּ interj. ( from אָ   !q. v.) a strong part. of entreaty, ah, now ! I ( or We) beseech thee ,נָא and אָ

oft. sq. an imper.; Gn 50:17 (to Joseph)  אָנָּא שָא נָא וג׳Ah, now ! forgive, we pray, etc., Ex 32:31 (to 

God ); elsewhere always sq. י׳ or אֲדנָֹי Psalm 118:25, 118:25, Ne 1:5, 1:11, Dn 9:4. Written ה ִּׂ֫ נִּּ֫  2 א 

K 20:3 (= Is 38:3) Jon 1:14, 4:2, Psalm 116:4, 116:16.  
 

 (page 58) (Hebrew) [639] אנב  638 

 ,perh. spring, leap, so Dl:HA 65, Pr 114, inferred fr. As. annabu, hare; ag. this Nö:ZMG 1886) אנב

734).  
 

רְנֶבֶת  639   (Strong 768) (page 58) (Hebrew) [640] אַּ

רְנֶבֶת †   n.f. hare (Ar. Àarnabun, Syr. ÀarneboÀ, As. annabu, as springer?) eating of it forbidden Lv אַּ

11:6 (P) Dt 14:7.  
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ה  640  נָ  (Strong 335) (page 58) (Hebrew) [641] אִָּ֫

נָה  ה אִָּ֫ נֶ י v. sub אִָּ֫   p. 32 .אַּ

 

ה  641   (Strong 578) (page 58) (Hebrew) [642] אָנָ

 I. † [ה ל||) cons. Is 3:26, 19:8 וְאָנוּ .vb. mourn—Qal Pf. 3 pl אָנָ   (.q.v אָבַּ

 

ה  642   (Strong 592) (page 58) (Hebrew) [643] אֲנִיָּ

ה †  ה .n.f. mourning; Is 29:2, La 2:5 (both times in combin אֲנִיָּ אֲנִיָּ ה וַּ אֲנִיָּ   .(תַּ

 

ה  643  אֲנִיָּ  (Strong 8396) (page 58) (Hebrew) [644] תַּ

אֲנִיָּה †    .n.f. id. id תַּ

 

ם  644   (Strong 593) (page 58) (Hebrew) [645] אֲנִיעָ

  .n.pr.m. ( lament of people) 1 Ch 7:19 a man of Manasseh אֲנִיעָם † 

 

ה  645   (page 58) (Hebrew) [646] אנ

II. ה  ð whence foll. nouns, cf. As. ânu, unútu, vessel, utensil, v. Dl in Zim:BP 115 Hpt in KAT:2) אנ

Gloss i.; Ar. ÀinaÀun).  
 
 [647] (Hebrew) (page 58) (Strong 590) 

 ,n.m.:1 K 10:11 & f.:v 22 coll. Ships, fleet—abs. 1 K 9:26 +; cstr. 10:11 +;—of Sol. 1 K 9:26 אֳנִי † 

9:27; called ׁרְשִׁיש ׳ א ;10:22, 10:22 (i.e. large, sea-going vessels, such as sail to Tarshish) א׳ תַּ

יִט  propelled by oars ;10:22 ,10:11 חִירָם שַּׁ   .Is 33:21א׳־

 
 [648] (Hebrew) (page 58) (Strong 591) 

ה †  ת ;+ Dt 28:68 אֳנִיּוֹת .n.f. unit. a ship—abs. Jon 1:3 + 3 t.; Pl. abs אֳנִיָּ ו(נִיּוֹ  = .Ch 8:18; cstr 2 אֳ

abs. 1 K 22:49 +, etc.;—a ship Pr 30:19, Gn 49:13, Dt 28:68, Ju 5:17 (where, however, cf. Bu:BB 
Richter u. Sam. p. 16 on text) 1 K 22:49, 22:50, Is 43:14, 2 Ch 8:18, 20:36, 20:37, Jon 1:4 , 1:5, 

Psalm 104:26, 107:23, Dn 11:40; יָּם שׁ .Ez 27:9; propelled by oars Ez 27:29; esp א׳ הַּ רְשִׁי  .cf) א׳תַּ

 Psalm 48:8, Is 2:16, 23:1, 23:14, 60:9, Ez (אֳנִי cf. 1 K 10:22 supr. sub) K 22:49, 2 Ch 9:21 1 (אֳנִי

27:25; late of ship going to Tarshish 2 Ch 9:21, 20:36, Jon 1:3; merchant-ship, חֵר א׳  ;Pr 31:14 א׳ סוֹ

ה ה .swift ships Jb 9:26 (cf אֵב ֶ נְ  seamen ;(אב תאַּ שֵׁי־אֳנִיּוֹ  1 K 9:27.  

 

ה  648   (Strong 579) (page 58) (Hebrew) [649] אָנָ

 † III. [ה  vb. be opportune, meet, encounter opportunely (Ar. Àanay the right time is come, or it is [אָנָ

come to the right time, or to maturity, or is opportune). Pi. Pf. ה  Ex 21:13 cause (or allow) to meet אִנָּ

in ֹהִים א׳ בְיָדו  i.e. without any purpose of the man to whom sf. Ref. Pu. be allowed ,(.obj. om) הָאֱלֹ



to meet, be sent, Impf. ה  subj. evil. Hithp. cause ,(אָל .c) Psalm 91:10 תְאֻנֶּה .fs 3 ;(ל .c) Pr 12:21 יְאֻנֶּ

oneself to meet, seek occasion (= seek a quarrel with) sq. 2 ל K 5:7.  

 

אֲנָה  649   (Strong 8385) (page 58) (Hebrew) [650] תַּ

אֲנָה] †  אֲנָתָהּ .n.f. occasion, time of copulation; sf תַּ   .i.e. of wild ass Je 2:24 תַּ

 

 (page 58) (Hebrew) [651] תֹאֲנָה  650 

ן .n.f. opportunity, i.e. ground of quarrel; of Samson, sq תֹאֲנָה †   .Ju 14:4 מִ

 

ה  651  נָּ  (Strong 577) (page 58) (Hebrew) [652] אָ 

ה  נָּ א .v אָ  נִָּּ֫   above .אָ 

 

 (Strong 580) (page 58) (Hebrew) [653] אֲנוּ  652 

  p. 59 .אֲנִי Je 42:6 Kt: v. after אֲנוּ 

 

ח  653   (Strong 584) (page 58) (Hebrew) [654] אָנַּ

ח]  ח .vb. only Niph. sigh, groan, mostly poet. & late (Aram [אָנַּ  ,ÀenhÍ Ethp. cf. As. [anâhéu], inhéu ,אֲנַּ

sigh Zim:BP 12, 30)—Pf. 3 fs. נֶאֶנְחָה La 1:8 , Jo 1:18; 3 pl. ּחו ח .Is 24:7; Impf נֶאֶנְ  ;.Pr 29:2 etc יֵאָנַּ

Imv.   ח ךְ  .Ez 21:11; Pt הֵאָ (נַּ חָה ;Ez 21:12נֶאְנ ָ  La 1:21 etc.;—1. sigh, in token of grief Is 24:7, Pr נֶאֱנָ

29:2, La 1:4 (||נוּגוֹת) v:21, Ez 21:11, 21:11; of Jerus. La 1:8; mostly abs. but sq. ל־  (נֶאֱנָק||) Ez 9:4 אַּ

21:12. 2. in physical distress La 1:11 (||ׁחֶם בִקֵש ן .Ex 2:23 sq ;(לֶ ק||) by reason of מִ  groan of .3 .(וָעַּ

cattle (ה הֵמָ   .Jo 1:18 (בְ

 

חָה  654   (Strong 585) (page 58) (Hebrew) [655] אֲנָ

חָה †  חָתִי  .n.f. sighing, groaning (poet. & late);—abs. Psalm 31:11 +; sf אֲנָ נְ חָתָה ;+ Jb 3:4אַּ נְ ̅אַּ  Is 

21:2 (sf. with Raphe), Pl. sf. י חֹתַּ נְ  La 1:22 ; —sighing, groaning, in distress, physical or mental Jb אַּ

ה||) 3:24 אֲוָה||) Psalm 6:7; 38:10 ,(שִיחַּ ||) 23:2 ,(שְׁאָנָ  ,Psalm 31:11, Is 35:10 יָגוֹן|| ;Is 21:2, La 1:22 ,תַּ

51:11, Je 45:3; ל   .Psalm 102:6 א׳ קוֹ

 

חְנוּ  655   (Strong 587) (page 58) (Hebrew) [656] אֲנַּ

חְנוּ    pron. 1 pl. we v. infr. p. 59 אֲנַּ

 

ת  656  חֲרִָּ֫  (Strong 588) (page 58) (Hebrew) [657] אֲנָ 

ת †  חֲרִָּ֫  n.pr.loc. a city in Naphtali Jos 19:19. Kn (cf. Di) comp. en-Na‘úra, on E. side of Jebel אֲנָ 

Dahi, little Hermon; cf. Rob:BR iii. 339.  
 



 (Strong 589) (page 58) (Hebrew) [658] אֲנִי  657 

נִי ,אֲנִי  ָׂ נָא ,pron. 1 s, comm.. I (ÀanaÀ אִָּ֫ ֶׂ  .ÀenoÀ, Àana:) Gn 6:17, 9:9, 9:12 + oft. Following a ptcp אֲ

as its subj. (to express mostly either a true present or the fut. instans) Gn 18:17 ה אֲנִי סֶ מְכַּ  Am I הַּ

hiding from Abraham that which, etc., Ju 15:3, 1 S 3:13, Je 1:12, 38:14, 44:29 (v. Dr:§ 135, 4). 

Appended to a verb, it expresses, in early Hebrew, a real emphasis, as Ju 8:23 ֹלא לֹ אֲנִי בָכֶם  מְשׁ  אֶ

I will not rule over you, 2 S 12:28  lest I take the city, 2 S 17:15 thus and thus did Ahitophel counsel, 

and thus and thus נִי צְתִי אִָּ֫  ,did I counsel; but in later Heb. It is sometimes pelonastc, Ec 2:11, 2:15 יָעַּ

2:18, 2:20 +. In response to a question, נִי  alone = I am, It is I, Gn 27:24, Ju 13:11, 1 K 18:8 +. With אִָּ֫

 ֶׂ אֲנִי הֲ   (.q.v ,אָנֹבִי .Syn) . Is 66:9 †הַּ

 

 (Strong 580) (page 59) (Hebrew) [659] אֲנוּ  658 

 .pron. 1 pl. comm. we (common in postB. Heb.; cf. also Amh. eçñaÒ) may be regarded as the pl אֲנוּ † 

of אֲנִי (W:SG 99), only Je 42:6 Kt, for which Qr substitutes the normal ּחְנו   .אֲנַּ

 

י  659  נֹכִִּ֫ ָ  (Strong 595) (page 59) (Hebrew) [660] א 

י  נֹכִִּ֫ ָ כִי א  י once Jb 33:9) אָנֶֹ נֹכִִּ֫ ָ הֶאָנֹכִי  pron. 1 s. comm. I; Gn 3:10, 7:4, 15:1, 15:2, 16:5 + oft. With א 

 not in Ar. Aram, Eth.; but ku appears as the :אנך .Nu 11:12, Jb 21:4. (As. anâku, Ph. & Moab † הֲ 

affix of the 1 s. in the Eth. verb (e.g. waladku = Heb. דְתִי לַּ  appear to be two parallel אֲנִי and אָנֹכִי .(יָ

formations (both containing the element ani [cf. the sf. -niya, נִי-] or ana, & one strengthened by the 

addition of the demonst. basis Ku [prob. akin to koÀ הֹ ,כָּא  ,(here]: cf. Sta:§ 179 W:SG 95 f. 98-101 כּ

of which, in most of the Sem. languages, one prevailed to the exclusion of the other, but which in Heb. 

maintained their place side by side.) In some cases אני and אנכי appear capable of being used 

indiffer-ently; in others the choice seems to have been determined, partly by rhythmical considera-

tions, partly by a growing preference for אֲנִי among later writers. Thus when appended to the verb for 

emph. (whether with or without ם  ,is nearly always used ( Lv 20:5, 26:24, 26:32 אֲנִי the lighter form (גַּ

Dt 12:30, Ju 1:3, 8:23, 2 S 12:28, 17:15, 18:2, 18:22, Je 17:18, 21:5, Ez 17:22, Jb 13:2 +; cf. the 
cases Gn 27:34, 1 S 25:24, 2 S 19:1, 1 K 1:26, Pr 23:15); on the contrary, in the emph. rhetorical style 

of Dt, אָנֹכִי is preferred (in the discourses, uniformly, exc. 12:30, in acc. with usage just noted, & 29:5 

in a standing expression; on 32:48, 32:51 (P) cf. infr.) In partic. phrases, also, usage prefers sts. אֶני 

sts. אָנכי thus there occurs י־אָנִי נִי) ;Nu 14:21 & always, exc, Dt 32:40 חַּ  ,Je 1:9, 1:19) אִתְךָ אֲנִי (אִָּ֫

30:11, 46:18, Is 43:2, 43:5);  ִהוהאֲנ י י  Ex 6:2, 6:6, 6:8 & elsewh. in P, & esp. freq. in H (Lv 18:2, 18:4, 

18:6 etc.) & Ez, also Gn 15:7, 28:13, Dt 29:5, Ju 6:10 +; (הוה  .much less freq.; only JE & proph אנכי י

writers, † Ex 20:2 = Dt 5:6, Ho 12:10, 13:4, Psalm 81:11, Ex 20:5 = Dt 5:9, Is 43:11, 44:24, 51:15, (Ex 

4:11 is diff.); cf. Dr:JPh xi. 224 f.); אני אמרתי Is 38:10 (Hez.) 49:4, Je 5:4, 10:19 (3:19 אנכי) Ru 4:4, 

Psalm 30:7, 31:23, 41:5, 82:6 +; נִי  Gn 27:24, Ju 13:11, 2 S 20:17, 1 K (.in response to a qu) ויאמר אִָּ֫

 is regularly employed, Gn אָנֹבִי ,only 2 S 2:20; on the contrary, with a predicate וי׳ אנכי) 18:8 ,13:14



24:34, 1 S 30:13, 2 S 1:8 בִי לֵקִי אָנֹ  הִנֵּה (הִנְנִי) ;(Is 6:5, Je 1:6, Jon 1:9 ,20:17 ,11:5 עֲמָ אֲנִי   ,Gn 6:17 וַּ

9:9, Ex 31:6, Nu 3:12 + (but ה אָנכִֹי ה אֲנִי ;+ Gn 24:14, 24:43, 25:32, Ex 3:13, 19:9 הִנֵּ  is very הִנֵּ

uncommon; v. ib.:226). So far as the usage of partic. books is concerned, in the Pent. (exc. Dt) אֲנִי is 

used in P (incl. H) always (about 130 t.) exc. Gn 23:4 (cf. Ez below); in JE אנכי is preferred, though 

not exclusively (81:48). In S there are 50 instances of each form. Je has some 54 instances of 37 אֶני 

of אנכי. In later books the preponderance of  אֲנִיis evident. Thus in Ez אני occurs 138 t., אנבי once 

36:28 (perh. a reminiscence of Je 11:4 b, 24:7, 30:22); in La Hg Ezr Est Ec 45 אני t., אנכי never; in 

Ch  30אני t., אנכי once 1 Ch 17:1 (from 2 S 7:2); in Dn 23 אני t., אנכי once 10:11. Vid. more fully 

Giesebrecht:ZAW 1881, 251-8 Dr:1.c. 222-7.  
 

חְנוּ  660   (Strong 587) (page 59) (Hebrew) [661] אֲנִַּּ֫

חְנוּ  נוּ אֲנִַּּ֫ חְ   .v. W:SG p. 100; Ph ;אֲנִי to ;אֲנוּ as ,אָנֹכִי pron. 1 pl. comm. we (the pl. corresp. to אֲנ 

חן חְנָא .CIS:i. 3, 16.17, Aram אנ חְנָא Targum also ,אֲנַָּ  ,Syr. ÀanahÍnan, hÍnan, nahÍnu, nhÍh:) Gn 13:8 ,נַּ

29:4, 37:7, 42:11, 42:13, Nu 9:7, Dt 1:28, 1:41, Jo 2:17, 2:18, etc. Like אֲנִי, following a ptcp. as its 

subj. Gn 19:13, Nu 10:29, Ju 19:18, 2 K 18:26; appended to a vb, for emph. Ju 9:28, 2 K 10:4, Is 20:6.  
 

חְנוּ  661   (Strong 5168) (page 59) (Hebrew) [662] נִַּּ֫

חְנוּ †  נוּ ,נִַּּ֫ חְ  חְנוּ pron. 1 pl. we (abbrev. from נָ חְנָא :cf. the forms nahÍnu, nhÍa ;אֲנַּ  .just cited; also As ,נַּ

nîni) Gn 42:11, Ex 16:7, 16:8, Nu 32:32, La 3:42. (In 2 S 17:12 ּחְנו   (.נוּחַּ  is 1 pl. perf. Qal from נַּ

 

 (Strong 594) (page 59) (Hebrew) [663] אֲנָךְ  662 

 .n.[m.] plummet (cf. words in cogn. lang. for lead, tin, etym. dub., perh. foreign; Ar. ÀaÀnukun (v אֲנָךְ † 

Frä:153) Syr. ÀanhoÀ Mand. א  As. anâku Lyon:Sargontexte 92; v. Lag:Arm. Stud. § 103 cf. Id. BN ,אנכ

ךְ—(175 ת א׳ ;exc. once Am 7:8—plummet Am 7:7, 7:8, 7:8 אֲנ ָ   .i.e. a vertical wall v:7 חֶוֹמַּ

 

נֹכִי  663   (Strong 595) (page 59) (Hebrew) [664] אָ 

נֹכִי    above .אֲנִי pron. 1 sg. v. supr. sub אָ 

 

ן  664   (Strong 596) (page 59) (Hebrew) [665] אָנַּ

ן] †  ן .Aram אֶנן .,vb. only Hithpo. complain, murmur (Mish [אָנַּ  Ar. Àanna, As. [anânu], whence ,אֲנַּ

ênênu,, unnînu, sigh Zim:BP 22)—Impf. יִתְאוֹנֵן La 3:39 ( sq. ל־ בְאָוְנֵי י׳  .in || member); Pt עַּ

  .(sq. acc.; vid. Di) מִתְאֹנְנִים

 

ס  665   (Strong 597) (page 60) (Hebrew) [666] אָנַּ



ס] †  ם .vb. compel, constrain (late, oft. Mish. id., Aram [אָנַּ  viz., to drink אֵין אֹנֵס .Àenas)—Qal Pt ,אֲנַּ

Est 1:8 (||ׁש   .(כִּרְצוֹן אִישׁ וָאִי

 

 (Strong 599) (page 60) (Hebrew) [667] אָנֵף  666 

ף ,אָנֵף] †  תָ  .vb. (breathe, snort) be angry (MI id., cf. Ar. Àanifa As. etc. in deriv.)—Qal Pf [אָנַּ פְ  אָנַּ

Psalm 60:3, etc.; ImPf. ף  K 8:46 = 2 Ch 6:36, Is 1 בְ  .usually sq ;י׳ Psalm 2:12, etc.;—be angry, of יֶאֱנַּ

12:1, Psalm 85:6, Ezr 9:14; abs. Psalm 60:3, 79:5; cf. also Psalm 2:12. Hithp. id. alw. sq.  ְב & alw. of 

ףהִתְאַּ  .Pf ,י׳ נַּּ  Dt 1:37, 4:21, 9:20; Impf. ף נַּּ יִּתְאַּ   .Dt 9:8, 1 K 11:9, 2 K 17:18 וַּ

 

ף  667   (Strong 639) (page 60) (Hebrew) [668] אַּ

 I. ף  n.m.:Gn 30:2 nostril, nose, face, anger (As. appu, face Flood:iii. 27, 29 cf. Hpt KAT:2 277:אַּ

Gloss, Ar. Àanfun, Eth. Àanf: nose; Aram. ÀapeÀ, ן  .face)—abs. Psalm 78:21 +; cstr. Gn 27:45 +; sf אֲנְפִי

פי ם Ex 22:23 +, etc.; du אַּ יִ פַּ ו ;+ Pr 14:17 אַּ פָי  .Gn 2:7 + etc.;—In Hex JE (Jos 7:1 P? 23:16 D?). 1 אַּ

nostril, as organ of breathing Gn 2:7, 7:22, Jb 27:3 cf. Nu 11:20; 2 S 22:9 = Psalm 18:9 cf. Is 65:5; Is 

2:22, La 4:20, Ez 38:18 (del. Co) Am 4:10; ָפֶיך פוֹ .i.e. wind Ex 15:8; cf (י׳ of) רוּחַּ אַּ חַּ אַּ ת רוּ  2 נִשְׁמַּ

S 22:16 = Psalm 18:16 (vid. also sub 3); nose sg. Ct 7:5, 7:9, Ez 8:17 , 23:25, Pr 30:33 (where play 

upon diff. meaning of ף ם & אַּ יִ פַּ  as organ of smelling Dt 33:10, Psalm 115:6; (b) as place of (a) :(אַּ

ring for ornament Gn 24:47, Is 3:21, Ez 16:12; (c) as place of ring or hook for captive 2 K 19:28 = Is 
37:29; for beasts, e.g. swine Pr 11:22; hippopot. Jb 40:24; crocod. v:26. 2. Du. face (esp. in phrase 

רְצָה יִם אַּ פַּ  ,Gn 19:1, 42:6, 48:12, Nu 22:31, 1 S 20:41, 24:9, 25:41, 28:14, 2 S 14:4, 14:33, 18:28 (אַּ

24:20, 1 K 1:23, 1:31, Is 49:23, 1 Ch 21:21, 2 Ch 7:3, 20:18, Ne 8:6, also Gn 3:19; ֹפו הּ אַּ  pride of גֹבַּ

his countenance Psalm 10:4; פֵי יִם ;S 25:23 1 (לִפְנֵי .cf) before, loc. sense לְאַּ פ ָ  אֶפֶס .S 1:5 rd 1 אַּ

LXX We Dr (q.v.) 3. mostly anger, human Gn 27:45, 49:6, 49:7 + (45 t.); oftener divine Ex 32:12, Dt 

9:19, 2 K 24:20 + (177 t.); oft. subj. חָרָה ( רוַּ  חַּ יִִּּ֫  etc.) his anger was kindled Gn 30:2, 39:19, Ex 4:14, 

22:23, 32:10, 32:11 +; in various combinations, esp. ף  ,fierceness of anger Ex 32:12, Nu 25:4 חֲרוֹן אַּ

32:14 +; cf. 1 חֳרִי־אָף S 20:34; ף ל־אַּ עַּ פַּ  ;.Pr 22:24 one given to anger, etc בַּ יִםאֶרֶךְ אַּ  slow to anger 

Ex 34:6, Nu 14:18, Ne 9:17 + 7 t. of God ; Pr 14:29, 15:18, 16:32, 25:15 of man.  
 

ם  668  יִ פַּ  (Strong 649) (page 60) (Hebrew) [669] אַּ

יִם †  פַּ   .n.pr.m. a son of Nadab, 1 Ch 2:30, 2:31 אַּ

 

ה  669   (Strong 601) (page 60) (Hebrew) [670] אֲנָפָ

ה †   n.f. an unclean bird (cf. As. anpatu Dl:HA 33; mng. quite dub.; on conjectures v. Di Lv 11:19) אֲנָפָ

Lv 11:19, Dt 14:8.  
 

ק  670   (Strong 602) (page 60) (Hebrew) [671] אָנַּ
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ק] †  ק .vb. cry, groan (Aram [אָנַּ  Ez 26:15, both of אֱנקֹ .Je 51:52; Inf. cstr יֶאֱנקֹ .Ànaq—Qal Impf אֲנַּ

groaning of wounded (לָל ה || Ez 24:17 הֵאָנֵק .Niph. id., in mourning, lamentation; Inf. cstr .(חָ עָשָ

ל .sq נֶאֱנָחִים||) 9:4 נֶאֱנָקִים .Pt ;(אֵבֶל   .עַּ

 

האֲ   671  נָקָ  [672] (Hebrew) (page 60) (Strong 603) 

 † I. ה ת .cstr ;(בְכִי ,דִּמְעָה||) n.f. crying, groaning, in distress (Aram ÀenaqtoÀ) Mal 2:13 אֲנָקָ  אֶנְקַּ

Psalm 12:6 (of poor, אֶבְיוֹן); 79:11 (of prisoner אָסִיר), so 102:21.  

 

ה  672   (Strong 604) (page 60) (Hebrew) [673] אֲנָקָ

 † II. ה  n.f. ferret, or shrew-mouse, unclean animal Lv 11:30 (Tristr:FFP 24; ÀomaqtoÀ Targum אֲנָקָ

א   .(אקמת

 

שׁ  673   (Strong 605) (page 60) (Hebrew) [674] אָנַּ

 † I. [ׁש  .vb. be weak, sick (As. anâšu Zim:BP 56, 70; Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, 882 der. fr. II [אָנַּ

 ,v. also De:Psalmen, ed. 4, 904; so Lag:BN 60 ;אנשׁ .per antiphrasin; Dl:Pr 160 identified with III אנשׁ

who comp. sayf ÀaniytÑ, weichliches d.h. stumpfes Schwert. It seems safer at present to keep the three 

distinct). Qal Pt. pass. ׁש ה ;+ Jb 34:6 אָנוּ  ;.Je 15:18, Mi 1:9 & so rd. Psalm 69:21 (Bi Che) etc אֲנוּשָׁ

as adj. incurable, of wound, but metaph. (ה כָּ  ;שֵׁבֶר Je 30:12 ,(חֵץ) Mi 1:9, Je 15:18; cf. Jb 34:6 (מַּ

כָּה|| ה מַּ חְלָ ב) Is 17:11; cf. Je 30:15 כְּאֵב אָנוּשׁ so ;(נַּ כְאֹ  .Is 17:16; also in phr יוֹם אָנוּשׁ .cf ;(מַּ

הוּא עָקבֹ לֵב מִבלֹ וְאָנֻשׁ  יֵּאַָּ (נשׁ   .Je 17:9 Niph. Impf הַּ   .S 12:15 be sick, of child 2 וַּ

 

 (page 60) (Hebrew) [675] אנשׁ  674 

II. ׁאנש (cf. Ar. Àanisa be inclined to, friendly, social, which however Nö:ZMG 1886, 739 thinks 

denom., cf. Àinsun coll. men, people; v. on the other hand Wetzst:1.c. Zim:BP 20, v. also Lag:BN 68; 

—hence ם ש pl. of אֲנָשִׁי שׁ v. also sub ;אִי   .(אי

 

שׁ  675   (Strong 582) (page 60) (Hebrew) [676] אֱנוֹ

שׁ †   ,n.m.:Jb 15:14 man, mankind, mostly poet. (18 t. Jb, 13 t. Psalm, etc.) (Ar. ÀunaÀsun (coll.) אֱנוֹ

Aram. ׁאֱנָש, ÀnošoÀ (coll.), Nab. ש  .DHM:ZMG 1883, 330, also Ar. naÀsun Asאנס  .Sab אנש .Palm אנו

nišu, people, & cf. tenišêtu, humanity, human race, v. COT:Gloss sub ׁנשׁ & אנש & Hpt:KAT 2.497)—

abs. Is 8:1 +; cstr. Je 20:10; —1. of individ. Jb 5:17, 13:9, Psalm 55:14, cf. Is 13:12 (||אָדָם) ־||) 56:2 בֶן

 man of my peace, i.e. my friend. 2. coll. men Is 24:6, 33:8, 51:7, Psalm א׳ שְׁלֹמִי Je 20:10 ;אדם

66:12; = men in general; ordinary men Psalm 73:5 cf. חֶרֶט ת  .i.e. a common stylus Is 8:1 (v א׳  מַּ אַּ

שׁ ם||) Dt 3:11). 3. man, mankind Dt 32:26, Jb 7:1, 14:19, 28:4, 28:13, 32:8, 33:26, 36:25 אִי  & אָדָ

ם  2 ,33:12 ,25:4 ,15:14 ,10:5 ,10:4 ,9:2 ,7:17 (גֶכֶר||) v:24) Psalm 56:2; esp. opp. God  Jb 4:17 אֲנָשִׁי
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Ch 14:10; Psalm 8:5 (||ם ׳ ;103:15 ;בְנֵי־אָדָ ||) so Is 51:12; Psalm 9:20, 9:21, 90:3 בֶן־אָדָ  144:3 בֶן־א

ה כִּי־א׳ רִמָה וּבֶן־אָדָם .cf ;אָדָם||) לֵעָ ץ ;Jb 25:6 תוֹ הָאָרֶ ב א׳ ;Psalm 10:18 א׳ מִן־ לְבַּ  .Is 13:7 cf כָּל־

Psalm 104:15, 104:15.  
 

שׁ  676   (Strong 583) (page 60) (Hebrew) [677] אֱנוֹ

שׁ †    .n.pr.m. son of Seth Gn 4:26, 5:6, 5:7, 5:9, 5:10, 5:11, 1 Ch 1:1 אֱנוֹ

 

 (page 61) (Hebrew) [678] אנשׁ  677 

III. ׁאנש (soft, delicate, cf. Ar. ÀanutÑa, id., v. Lag:BN 68 Dl:Pr 160, also sub I. ׁאנש; but cf. Nö:ZMG 

1886, 739 who der. this mng. fr. feminine).  
 

ה  678   (Strong 802) (page 61) (Hebrew) [679] אִשָ

ה  ת̅אנת .n.f. woman, wife, female (Ar. ÀuntÑay, Sab 775:אִשָ  etc. DHM:ZK 1884, 360, Aram. אִתְתָא, 

ת .Eth. Àanst: Ph ,אנתתא .ÀanttoÀ, Palm. Nab ,אִתָא ,אִנְתְתָא  .abs א׳—(As. aššatu COT:Gloss ,אש

Gn 2:33 +; cstr. ת  §:Gn 11:29 + (appar. abs. Dt 21:11, 1 S 28:7, Psalm 58:9 but cf. Bö:§ 728 Ges אֵשֶׁ

130. 5); sf.  ְׁתִי אִש Gn 20:11 +; ָאִשְׁתְך Gn 12:18 + (ָאֶשְׁתְך Psalm 128:3), etc.; Pl. † ֹת  Ez 23:44 אִש

(Co לעשות); נָשִׁים Gn 4:19  +; cstr. נְשֵׁי Gn 4:23 +; sf. י  ,+ Ex 22:23 נְשֵׁיכֶם ;Gn 30:26, 1 K 20:7 נָשַּׁ

etc.;—1. woman Gn 3:1, 3:2, 12:11 +; opp. man 2:22, 2:23, Ex 35:29, 36:6, Dt 7:2, 7:5; 22:22, 1 S 

׳ ;+ 21:5  sim. of men as feeble, timid Je ;(אדם||) emphat. a genuine (or ideal) woman Ec 7:28 א

50:37, 51:30; note esp. נָּשִׁים ף בַּ טַּ  the children among the women, female children Nu 31:18 (P); as הַּ

conceiving Ex 2:2, Lv 12:2, 2 S 11:5 +; travailing Je 13:21; bearing children Ju 13:24, 1 K 3:18; cf. Jb 

14:1, 15:14, 25:4 +, etc.; suckling Is 49:15;  נָּשִׁים ח כַּּ  ,.with adj., or app ;31:35 דֶּרֶךְ נָיִם ;Gn 18:11אֹרַּ

ת הא׳ ז ;nursing woman, nurse Ex 2:7 א׳מֵינֶקֶ וֹנָ  harlot Jos 2:1, 6:22, Ju 11:1, 16:1, 1 K 3:16, Pr 6:26, 

Je 3:3, Ez 16:30, 23:44; so ה פֶת ;.Pr 2:16, 7:5; cf. also Ez 23:44 supr א׳ זָרָ  adulteress Pr א׳ מְנָא ָ

30:20 (cf. ׁש ת ;Ho 1:2אֵשֶׁת זְנוּנִים  ,(6:26 אֵשֶׁת אִי  foreign women 1 K 11:1, 11:8, Ezr נָשִׁים נָכְרִיּוֹ

10:2, 10:10, 10:11, 10:14, 10:17, 10:18, 10:44, Ne 13:26, 13:27 (cf. v:23); חֲכָמָה  ,wise woman א׳ 

one known as clever, shrewd 2 S 14:2, 20:16, etc.; also ׁלֶגֶש א׳  :concubine Ju 19:1, 19:27 א׳ פִי

לְנָה ה  ;widow 2 S 14:5, 1 K 11:26, 17:9, 17:10 אַּ  prophetess Ju 4:4; also cstr. bef. noun ofא׳ נְבִיאָ

quality ע לוּת א׳ ;Pr 6:24 אֵשֶׁת ר ָ חֵן ;9:13 בְסִי יִל ;11:16 א׳  חַּ  Pr א׳ מִדְיָנִים ; Ru 3:11 ,31:10 ,12:4 א׳ 

ס ;27:15 ,25:24 ,21:9 עַּ   .21:19 א׳ מ׳ וָכ ָ

 
2. Wife (woman belonging to a man, usually cstr. or sf.) Gn 2:24, 2:25, 3:8, 3:17, 4:1, 4:17 + oft.; of 

one betrothed (ש ה ;Dt 20:7, 28:30 (אר ל (הָ )אִשָ עַּ ה ;Ex 21:3, 21:22 בַּ הָאִשָ ה ;Ju 20:4 אִישׁ   to לְאִשָ

wife Gn 2:22, 12:19, 16:3, 34:21 + oft. (after ח ן ,לָקַּ יְתָה husband or father subj.); for wife (after נָתַּ ָ  ,ה 

woman subj.) Gn 20:12, Nu 36:3, 36:6, 36:6, 36:11, 36:12, Dt 22:19, 22:29 +; for unfaithful wife cf. 1; 



cstr. in phr. ָך חֵי ק ֶ ךָ ;Pr 5:18, Mal 2:14, 2:15 א׳ נְעוּרֶיךָ ;Dt 13:7 cf. 28:54 אֵשֶׁת  אֵשֶׁת  ;v:14 א׳ בְרִית ֶ

באָ   = step-mother Lv 18:8, 18:11, 20:11.  

 
3. Female of animals Gn 7:2, 7:2; v. also sub 4.  
 

† 4. With distrib. & recipr. sense, רְעוּתָהּ א׳ מֵאֵת each woman from her neighbour Ex 11:2 (E); cf. 

Ru 1:8, 1:9, Je 9:19; each one, of birds of prey Is 34:15 cf. v:16 (del. Bi Che); of cows (fig. of heartless 

women of Isr.) Am 4:3; of sheep (fig. of Isr.) Zc 11:9; & of inanimate things (P, & late) ּחֹתָה ל אֲ  א׳ אֶ

Ex 26:3, 26:3, 26:5, 26:6, 26:17 (P) Ez 1:9 (del. Co) v:23, 3:13.  
 

 (page 61) (Hebrew) [680] אנת  679 

ה the root of the pron. 2 pers. in Shemitic: Àanta, Àanta: anta; f. Àanti, Àanti: antiÒ; BAram. Kt) אנת נְתָ  אַּ

(m.), Targum  ְת נְ תְ  & אַּ  .Syr. Àant, f. Àanty, the n being written but not pronounced; As ;(.both m. & f) אַּ

atta, f. atti-e Dl:§ 55 a, the nt being merged in the double t; Heb. similarly. Pl. Àantum, Àantmu: f. 

Àantunna, Àantn: Aram. ן נְתוּ ן .Àatwn, f ,אַּ תִי   .(Àanteyn; As. attunu ,אַּ

 

ה  680  תִָּ֫  (Strong 859) (page 61) (Hebrew) [681] אַּ

ה  תִָּ֫ ה ,אַּ תָ ה ,so regularly; but 26-7 t., with different disj. accents) א ָ תָ ַּ  v. Fr:MM 228; Sta:§ 178 a :א 

(rd. 8 for 18) pron. 2 s.m. thou (for anta, v. supr.; cf.  ָת נְתָ  forנָתַּ תָ  Gn 3:11, 3:19 + oft. Written (נָתַּ  אַּ

† 1 S 24:19, Psalm 6:4, Jb 1:10, Ec 7:22, Ne 9:6. Appended to a vb. for emph., Ex 18:19 , 18:19, 1 S 

ה  17:56 תָ ל אַּ תָה inquire thou, 20:8, 22:18, Is 43:26שְׁאַּ פֵר אַּ  Added for the purpose of .סַּ

strengthening a gen. or accus. sf. 1 K 21:19, Pr 22:19 (Ges:§ 135.2).  
 

 (Strong 859) (page 61) (Hebrew) [682] אתי  681 

תִי .i.e ,אתי  תְ  the older & more original form of ,אַּ  thou (fem.), preserved, prob. dialectically, 7 t. in אַּ

Kt, Ju 17:2, 1 K 14:2, 2 K 4:16, 4:23, 8:1, Je 4:30, Ez 36:13. (V. supr. As in Syr., the י may not have 

been fully sounded: the Massorites direct  ְת   (.to be everywhere read אַּ

 

תְ   682   (Strong 859) (page 61) (Hebrew) [683] אַּ

תְ   תְ  ,אַּ תִי pron. 2 s.f. thou (fem.) (shortened from א ָ  in Syr. the two genders are written ;(.q.v) אַּ

differently, Àant, but, the Àanty not being sounded, are pronounced alike: in Targum both are written 

תְ  תְ  or אַּ נְ  Gn 12:11, 12:13, 24:23 + oft. Thrice Nu 11:15, Dt 5:24, Ez 28:14 used as a masc. (as in (אַּ

Aram. of Targum); but prob.  ָת תָה v. sub) אַּ   .should be here read (אַּ

 

תֶם  683   (Strong 859) (page 61) (Hebrew) [684] אַּ

תֶם  תֶם ,הֲ  pron. 2 m.pl. you (masc.) (for antem, v. supr.) Gn 9:7, 26:27, 29:4 + oft. With אַּ  Ju † הָאַּ

6:31; following the vb. for emph. Ju 15:12, Je 34:15; construed inaccurately with a fem. Ez 13:20.  
 

תֵן  684   (Strong 859) (page 61) (Hebrew) [685] אַּ



תֵן †  תֶן .Ez 34:31 (many edd אַּ ה ,(אַּ נָ תִֵּ֫ ה .Gn 31:6, Ez 13:11, 13:20 (edd אַּ נָּ תִֵּ֫  .pron. 2 f.pl 34:17 (אַּ

you (fem.)  
 

ה  685   (page 61) (Hebrew) [686] אס

I. ה   .(ÀesoÀ ,אֲסָא .perh. cf. Ar. ÀasaÀ heal, Aram) אס

 

א  686   (Strong 609) (page 61) (Hebrew) [687] אָסָ

 ,n.pr.m. (perh. healer) king of Judah, son of Abijam and father of Jehoshaphat 1 K 15:8, 15:9 אָסָא 

15:11 + 24 t. 1 K 15, 16, 22; 1 Ch 3:10, 9:16, 2 Ch 13:23 + 28 t. 2 Ch 14-21; Je 41:9.  
 

ה  687   (page 61) (Hebrew) [688] אס

II. ה   .(cf. Ar. Àasiya be sorrowful, distressed) אס

 

ן  688   (Strong 611) (page 62) (Hebrew) [689] אָסוֹ

ן †   44:29 ,(קרא as subj. of) n.m. mischief, evil, harm; alw. abs. without art. Gn 42:4, 42:38 אָסוֹ

ה)   .(היה) Ex 21:22, 21:23 ,(קר

 

 (Strong 610) (page 62) (Hebrew) [690] אָסוּךָ  689 

  p. 692 .סוך .v אָסוּךָ 

 

ם  690   (page 62) (Hebrew) [691] אס

ם   .(gather, store, Aram. Àesan) אס

 

ם  691   (Strong 618) (page 62) (Hebrew) [692] אָסָ

 Dt 28:8, Pr אֲסָמֶיךָ .pl. sf (id., ÀasnÀ store, supply ,אסנא .Aram) n.m.:Pr 3:10 storehouse [אָסָם] † 

3:10.  
 

ה  692  סְנָ  (Strong 619) (page 62) (Hebrew) [693] אַּ

ה †  סְנָ   .head of a family of Nethinim Ezr 2:50 (om. Ne 7:52) (?thorn-bush אֲסָנָא .Aram) .n.pr.m אַּ

 

ת  693  סְנַּ ָ  (Strong 621) (page 62) (Hebrew) [694] א 

ת †  סְנַּ ָ  n.pr.f. wife of Joseph (LXX Ἀσεννεθ, LXXL Ἀσσενεθ; Egyptian, = belonging to (goddess) א 

Neith (Thes); Cook:Speaker's Comm. i. 479 prop. either As-Neit, favourite of Neith, or < Isis-Neit) Gn 
41:45, 41:50, 46:20.  
 

ף  694   (Strong 622,624) (page 62) (Hebrew) [695] אָסַּ

ף  ף .vb. gather, remove (As. asâpu, Dl:Pr 45)—Qal Pf 200:אָסַּ פְתָ  ;+ Gn 30:23 אָסַּ  ,Psalm 85:4 אָסַּ

etc.; Impf. 2 יֶּאֱסֹף K 5:3; סְפֵנִי אַּ יּסֶֹף Psalm 27:10, etc.; also יַּ  .Psalm 104:29; 1 s תֹסֵף .S 6:1; 2 ms 2 וַּ

ה פְךָ Mi 4:6; so prob. (sf.) אֹסְפָ ִ  + Nu 21:16 אֱסֹף .v. Kö:i. 382 Dr:Sm; Imv (אֹסִפְךָ .rd) S 15:6 1 אֹס 



ה  וּ ;Je 10:17 אִסְפִי .Nu 11:16; 2 fsאֶסְפָ ף .Psalm 50:5 +; Inf. abs אִסְפ  סוף .Je 8:13 + (Hiph., fr אָסֹ

acc. to Ba:NB 73); cstr. ף ם ;Ex 23:16 אָסְפְךָ ;+ K 5:7 2 אֱסֹ ף .Lv 23:39; Pt. act אָסְפְכֶ  ;Nu 19:10 אֹסֵ

פְךָ K 22:20, 2 Ch 34:28 (pointed 2 אֹסִפְךָ ִ ם ;(.i.e. Hiph.; cf. Kö:l. c אֹס   .Psalm 39:7; pass. pl. cstr אֹסְפָ

ל־ .Ez 34:29; —1. gather, collect (a) persons Gn 29:22, 42:17 (sq אֲסֻפֵי  ,Ex 3:16, 4:29, Nu 11:16 (אֶ

11:24, 21:16, Jos 2:18 (sq. ל־ ה  .loc.) 24:1 (sq ־ה + אֶ  .loc.; all these JE); 1 S 5:8, 5:11, 2 K 23:1 (sq־

ל־  collect men, people, armies, etc., for ;+ (קבץ|| all) Jos 2:16, Is 11:12, Zp 3:8 , Hb 2:5, Ez 11:17 (אֶ

fighting Nu 21:23 (E) Ju 11:20, 1 S 17:1, 2 S 10:17, 12:29 +; cf. Zc 14:2 (sq. ל ־עַּ  against); (b) once 

obj. beasts Je 12:9; (c) things, esp. fruits of earth Ex 23:10, 23:16 (Cov't code) Lv 25:3, 25:20, 25:39 

(H) Dt 11:14, 16:13, 28:38, Is 17:5, Je 40:10, 40:12, Jb 39:12, Psalm 39:7; cf. Ru 2:7 (||לקט glean); 

the quails Nu 11:32, 11:32; food in gen. (אֲכָל  eggs Is 10:14; money 2 K 22:4, 2 ;(אֶל־ .sq) Gn 6:21 (מַּ

Ch 24:11; ashes of red heifer Nu 19:9, 19:10; chariots 1 K 10:26, 2 Ch 1:14, etc.; of fisherman 

רְתוֹ) חָפְנָיו מִי א׳ in metaph.) Hb 1:15; of collecting wind Pr 30:4 ,בְמִכְמַּ ־רוּחַּ בְ . 2. gather an 

individual into company of others: (a) obj. pers. esp. gather to one's father 2 K 22:20 (ָל־אֲבֹתֶיך  2 = (עַּ

Ch 34:28 (ל־  both || Niph. of same vb. q. v.); hence also (b) bring, obj. pers. 1 S 14:52 (on form ;אֶ

here v. Dr) 2 S 11:27 (both sq. ל־  association, responsibility, protection being implied; also of stray ,(אֶ

ox or sheep Dt 22:2 (sq. אֶל־תוֹח); hence also (c) take up, care for, subj.  י׳Psalm 27:10 (cf. perh. Is 

ל־) draw up the feet upon the bed (d) ;(קבץ 40:11 כְּבוֹד  Gn 49:33. 3. bring up the rear of Is 58:8 (אֶ

ךָ סְפ ֶ אַּ ךָ||) i.e. be thy rear-guard י׳ יַּ לְפָנֶיךָ צִדְ ק ֶ ח  לַּ ם .has Pi 52:12—(הָ סִפְכֶ  q. v. † 4. gather and מְאַּ

take away, remove, withdraw 1 S 14:19 (obj. hand), Je 10:17 (bundle, sq. מִן), leprosy 2 K 5:11 (v. 

ת cf. also ;(צרע עַּ  remove (set free) a man from leprosy v:3; v:6; v:7; Gn 30:23, Is 4:1 ,א׳ מִצָרַּ

(reproach), Psalm 85:4 (wrath, ||הֵשִׁיב), Je 16:5 (peace, sq. ן  Jo 2:10, 4:15 (light), Psalm 26:9 ,(מִ

ל־ .v. also Jb 34:14 (sq (רוּחַּ ) so Ju 18:25; Psalm 104:29 (נֶפֶשׁ)  .hence destroy 1 S 15:6 obj ;(אֶ

pers.); pass. אֲסֻפֵי רָעָב destroyed with hunger Ez 34:29; also Inf. abs. Je 8:13, Zp 1:2 (joined with 

ף .v. Kö:i. 445; considered Hiph. Inf. abs. by Ba:NB 73 v. supr.) Niph. Pf ,סוף .fr הֵסִיף  Nu 27:13 נֶאֱסַּ

הנֶ  + אֶסְפָ  Je 48:33 etc.; Impf. יֵאָסֵף Ex 9:19 +; סֶף יֵּאִָּ֫ וּן ;+ Gn 25:8 וַּ  .Psalm 104:22 etc.; Imv יֵאָסֵפ 

סְפִי ;Dt 32:50 הֵאָסֵף ָ סְפוּ ; Je 47:6 הֵא  ָ  S 17:11 (on form cf. Ba:NB 2 הֵאָסֹף .Gn 49:1 +; Inf. abs הֵא 

74); cstr. הֵאָסֵף Gn 29:7, Nu 12:15; Pt. נֶאֱסָף Gn 49:29;  1נֶאֱסָפִים S 13:11 , Is 13:14; נֶאְסָפִים Is 

57:1; —1. assemble, be gathered, reflex. (a) subj. men Gn 49:1 (||ץ ץ||) v:2), Is 43:9 קב  Ch 2 ,(קב

30:3 (sq.  ְל) v:13 (sq. acc. loc.), Ezr 3:1, 9:4, Ne 8:1, 8:13 (all sq. ל־  earlier mostly of ;12:28 ,9:1 (אֶ

assembling for war Gn 34:30 (sq. ל־  v:14 (אֶל־ .sq) 20:11 ,(נצעק|| Jos 10:5, Ju 6:33, 9:6, 10:17 ,(עַּ

(sq. ה ה .loc.), 1 S 13:11 (sq. acc. loc.) +; (b) subj. flocks, etc. Gn 29:3 (pass.; sq ־  ;v:7, v:8 (all J) (שָׁמָ

fish Nu 11:22 (cf. Hb 1:25 Qal); (c) inanim. subj. herbs Pr 27:25; water 2 S 14:14 (in sim.); bones for 

burial Je 8:2 cf. 25:33 (bodies of slain) v. also Ez 29:5 (||קבץ which Co rds. קבר), appar. = compose, 



arrange for burial. 2. pass. of Qal 2; (a) be gathered to one's fathers  ֶא׳אֶל־אֲבוֹתָיונ  Ju 2:10; elsewh. 

to one's people מָיו עַּ ל־ יָּמָת||) Gn 25:8, 25:17, 35:29 (all P) אֶ ע וַּ יִּגְוַּ  ,Nu 20:24 ,(גוע||) 49:33 ,49:29 (וַּ

ת||) 20:26 ת|| Dt 32:50, 32:50 (both ,31:2 , 27:13 ,27:13 מו ל־קִבְרתֶֹיךָ also ;(מו  K 22:20 = 2 Ch 2 אֶ

34:28 both || Qal q.v.); hence also (b) be brought in (into association with others, etc.) Nu 12:14, 12:15 

(E) of Miriam, after leprosy; also refl. betake oneself, of Moses 11:30 (E), cf. 2 S 17:13 (both sq. אֶל־); 

even with inanim. subj. Je 47:6  ֵה ח  עְרֵ סְפִיאֶל־תַּ ָ א   (addressed to sword); of man & beast brought 

home (sq. ה   .loc.) for protection Ex 9:19 ־

 

3. Pass. of Qal 4; be taken away, removed, perish, of men Is 57:1, 57:1 (||אבד); fish Ho 4:3; gladness 

Is 16:10, Je 48:33 (sq. מִן); also reflex., withdraw itself, of moon Is 60:20 (||ׁבוא שׁמש). † Pi. Pt. 

ף סֵ ו ;+ Nu 10:25 מְאַּ סְפָי ָ ם ;Is 62:9 (so BD v. Kö: i. 201) מְא  סִפְכֶ  Is 52:12; —1. gather harvest Is מְאַּ

ץ||) 62:9 יְתָה .bodies for burial Je 9:21. 2. take in, receive into (sq ;(קב  .Ju 19:15, 19:18. 3. as subst (בַּ

rearguard, rearward Nu 10:25 (P) Jos 6:9, 6:13 (both E); fig. of God  Is 52:12. † Pu. Pf. ף  (.cons) וְאֻסַּ

Is 33:4, Zc 14:14 etc.; Pt. מְאֻסָף Ez 38:12—be gathered, of men Is 24:22, Ho 10:10 (sq. ל  ,(against עַּ

Ez 38:12; booty Is 33:4; wealth Zc 14:14. † Hithp. Inf. סֵף   .Dt 33:5 gather themselves הִתְאַּ

 

ף  695  סֶ  (Strong 625) (page 63) (Hebrew) [696] אִֹּ֫

סֶף †  יִץאָ  n.m.:Is 32:10 gathering (on formation cf. Ba:NB 109) of summer fruit אִֹּ֫ סְפֵי־קַּ  Mi 7:1; cf. 

abs. ף הֶחָסִיל ;Is 32:10 אֹסֶ   .gathering of the locust, i.e. as the locust devours, destroys Is 33:4 א׳ 

 

ף  696   (Strong 623) (page 63) (Hebrew) [697] אָסָ

ת .n.pr.m. (gatherer, cf. Ph. n.pr.f אָסָף  ח father of .1 † (אספ  the recorder 2 K 18:18, 18:37 = Is יוֹאָ

36:3, 36:22. 2. one of David's chief musicians, a Levite, son of Berechiah 1 Ch 6:24, 6:24 (||הֵימָן v:18, 

מְשׁרֲֹרִים v:29 vid. these names); 15:17 (|| Heman & Ethan, all called) אֵיתָן  ,v:19; v. also 16:5, 16:5 הַּ

16:7 cf. v:37 (|| Heman & Jeduthun v:41; v:42); 25:9, named with Heman & Jeduthun also 25:6, 2 Ch 

5:12, 35:15; Psalm 50, 73-83 are ascribed to Asaph; cf. also דָוִיד וְאָסָף בִימֵי Ne 12:46; he is called 

also חזֶֹה נִּבָ  .Ch 29:30, cf 2 הַּ הַּ לֶךְ אָסָף  מֶ הַּ יְדֵי ל־ אעַּ  1 Ch 25:2; repeated mention is made also of 

sons of A saph ף  sons, descendants, and pupils, or those who sang and played after his ,בְנֵי־אָסָ

manner 1 Ch 25:1 (|| Heman & Jeduthun) v:2; v:2; called מְשׁרֲֹרִים  ,Ch 35:15, Ezr 2:41, Ne 7:44 2 הַּ

11:22, cf. Ezr 3:10; performing service of purification, Hezekiah's time 2 Ch 29:13; one of them 

prophesying 2 Ch 20:14; —1 Ch 26:1 for אָסָף בְנֵי rd. בְנֵי אֶבְיָסָף, cf. 9:19; on רִי בְדִּי , 9:15 זִכְ  Ne זַּ

כּוּר ,11:17 ף called ,12:35 זַּ   .v. these names. † 3. keeper of king's park Ne 2:8 ,בֶן־אָסָ

 

 (Strong 614) (page 63) (Hebrew) [698] אָסִיף  697 
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הָאָסִיף n.[m.] ingathering, harvest (on formation cf. Lag:BN 173 Ba:NB 136) אָסִיף †  ג   Ex 34:22 חַּ

(J); הָאָסִף   .Ex 23:16 (E)—both Cov't codes ה׳ 

 

ף  698   (page 63) (Hebrew) [699] אָסֹ

הָאֲסֻפִים n.[m.] what is gathered, store, hence [אָסֹף] †  store-house, near south gate of temple בֵית 

1 Ch 26:15 (cf. 2 Ch 25:24); v:17 הָא׳ alone in same sense; cf. שְעָרִים הַּ   .Ne 12:25 אֲסֻפֵי 

 

ה  699   (Strong 626) (page 63) (Hebrew) [700] אֲסֵפָ

ה †  סִיר ;n.f. verbal. a collecting, gathering אֲסֵפָ  Is 24:22 they are collected, as a אֻסְפוּ א׳ אַּ

collecting captives unto a pit (dungeon); or they are gathered with a gathering (as) captives, cf. 22:18; 

but perh. rd.  ִס הָאַּ יראֹסֶף   (cstr.); v. Weir Che.  

 

ה  700   (Strong 627) (page 63) (Hebrew) [701] אֲסֻפָ

ה] †  לֵי אֲסֻפוֹת  only (assembly אספת .cf. Ph) n.f. collection [אֲסֻפָ עֲ חֲכָמִים) Ec 12:11בַּ  (דִּבְרֵי 

compared to driven nails; members of learned assemblies Thes MV al.; so postB. Heb. NHWB:i. 127; 
but Hitz-Now al. refer to the wise utterances, called lords (possessors) of collection because of their 
well-connected grouping.  
 

ף  701  פְסֻ  (Strong 628) (page 63) (Hebrew) [702] אֲסַּ

פְסֻף] †  פְסֻף n.[m.] collection, rabble, only [אֲסַּ  Nu 11:4 of the camp-followers attending הָאסַּ

Hebrews at the Exodus.  
 

א  702  תָ סְפ ָ  (Strong 630) (page 63) (Hebrew) [703] אַּ

תָא †  סְפ ָ  n.pr.m. 3rd son of Haman Est 9:7 (Pers. aspadâta, ab equo sacre datus acc. to Thes אַּ

Add:71, after Pott & Benfey).  
 

ר  703   (Strong 631,612) (page 63) (Hebrew) [704] אָסַּ

ר] †  ר .vb. tie, bind, imprison (Ar. Àasara, As. asâru, cf. COT:Gloss, Aram [אָסַּ  :À3sar, Eth. Àasara ,אֲסַּ

À’asÃara:)—Qal Pf. sf. אֲסָרָם Jb 36:13; 3 fs. ה סְרָ ָ ריֶאְסֹ .Nu 30:5 +, etc.; Impf א   1 K 20:14; יֶּאֱסֹר  Gn וַּ

יֶּאְסֹר ;42:24 סְרֻנִי .Gn 46:29 +; pl. sf וַּ אַּ  ,Je 46:4 אִסְרוּ ;K 18:44, 2 K 9:21 1 אֱסֹר .Ju 16:7 etc.; Imv יַּ

Psalm 118:27; Inf. abs. אָסֹר Ju 15:13; 16:11 אָסוֹר; cstr. לָאְסֹר Nu 30:3 +; לָאֱסוֹר Ju 15:10; ָלֶאֱסָרְך 

ר .Gn 49:11; passאֹסְרִי  .Ho 10:10; Pt. act. cstr אָסְרָם ;15:12  ;+ 39:20 אֲסוּרִים .Gn 40:3 +; pl אָסו

also Ju 16:21, 16:25 Qr (Kt אסירים); הָסוּרִים Ec 4:14 (cf. NOW); ת  Gnאסורי  .S 3:34; cstr 2 אֲסֻרוֹ

39:20 Kt (Qr אֲסִירֵי);—1. tie, bind, for security, foal to vine (sq. ל) Gn 49:11 (blessing of Jacob); 

horses and asses 2 K 7:10, 7:10, Psalm 118:27 is dub. De bind the festal victim with cords; Che bind 

the procession with branches, etc. 2. tie, harness, kine to (ב) cart 1 S 6:7, 6:10; so (metaph.) Ho 

10:10 harness them to (ל) their two iniquities (but Jer Ew Now make ׳  .chastise, cf יסר = here א

 v:a); also sq. acc. chariot Gn 46:29 (J) Ex 14:6 (E) 2 K 9:21; abs. 1 K 18:44, 2 K 9:21; even ofאֶסֳרֵם 



making ready chargers סוּסִים הַּ ||) Je 46:4 א׳  פָרָשִׁי הַּ לוּ  םעֲ ). 3. bind, with cords, fetters, etc., as 

prisoner, Simeon Gn 42:24 (E), Samson Ju 15:10, 15:12, 15:13, 15:13, 15:13, 16:5, 16:7, 16:8, 16:11, 

יִם  ;16:12 ,16:11 חֻשְׁתַּ נְ נ׳ K 25:7 = 2 Ch 36:6 = Je 39:7, 52:11; also 2 Ch 33:11; cf. (without 2א׳ בַּ  (בַּ

2 K 17:4 (ת || א׳ בֵית בֶלָא  cf. of divine chastisement Jb 36:13 & v. also Ez 3:25, Psalm ;23:33 ,(עָצַּ

149:8; fig. of absolute authority Psalm 105:22; esp. Pt. pass. 2 S 3:34 thy hands were not bound (|| 

and thy feet not put in fetters); א׳ זִקִים̅בָא  Je 40:1 cf. זִקִים נִי|| .Jb 36:8 (prob. fig א׳ בַּ עֹ  בְלֵי־  ;(חַּ

metaph. of king held captive by a woman's tresses Ct 7:6; perh. = imprisoned (whether bound or not) 
Gn 39:20 40:3, 40:5 (all JE); as subst. pl. prisoners Gn 39:20 (Kt, v. supr.); so (late) as distressed, & 

obj. of divine compassion Is 49:9, 61:1, Psalm 146:7; האס(ירים  prison Ju 16:21, 16:25; cf. Ec בֵית 

4:14. 4. gird (rare & late) הֶם ר) Jb 12:18 א׳ אֵווֹר בְמָתְנֵי  ;.slaves’ waistcloth, RS p. 25 supr = אֵזוֹ

Hoffm rds. ר יָּסַּ ר for וַּ יֶּאְסֹ ל־מָתְנָיו ;(וַּ רְבוֹ אֲסוּרִים עַּ חָמָה .Ne 4:12. 5. sq חַּ לְ  ,begin the battle מִ

make the attack (cf. Germ. mit jemandem anbinden) 1 K 20:14, 2 Ch 13:3. 6. fig. of obligation of oath 

or vow (only Nu 30, P) ׁל־נֶפֶש ר .usually sq. acc. cogn ,א׳ עַּ  ,Nu 30:3, 30:5, 30:5, 30:6, 30:8 אִסָר ,אֱסָ

30:9, 30:11, 30:12; without אֱסָר etc., v:7; v:10; cf. v:4  ל־נֶפֶשׁ)א׳ אִסָר  ,om.) Niph. pass. of Qal 3 עַּ

be, bound, imprisoned, Impf. (juss.)  יֵאָסֵרGn 42:19 (E); 2 ms. תֵאָסֵר Ju 16:6, 16:10, 16:13 (of 

Samson); Imv.  ֵסְרוּ ה ָ א  Gn 42:16 (E). Pu. Pf. be taken prisoner ּאֻסְרו Is 22:3; ּרו   .ib אֻס ָ

 

 (page 64) (Hebrew) [705] אֵסוּר  704 

 ,אֲסוּרָיו (.ÀasuwroÀ; on the form v. Ges:§ 84 a 12. R ,אֱסוּר .Aram) n.m.:Ju 15:14 band, bond אֵסוּר †

of Samson Ju 15:14; אֲסוּרִים Ec 7:26 of hands of evil woman; הָאֵסוּר   .prison Je 37:15 = בֵית 

 

 (Strong 615) (page 64) (Hebrew) [706] אָסִיר  705 

 abs. Psalm א׳—(אסר Ar. Àasiyrun, Aram. ÀasiroÀ, MI) n.m.:Gn 39:20 bondman, prisoner אָסִיר † 

79:11, 102:21; pl. אֲסִירִם Gn 39:22 +, cf. Ju 16:21, 16:25 Kt; cstr. אֲסִירֵי Psalm 107:10 +, Gn 39:20 

Qr; אֲסִירָיו Psalm 69:34 +, etc.;—Prisoner Gn 39:20, 39:22 (J), elsewhere only poetic; Is 14:17; as 

having rest in grave from task-master Jb 3:18; esp. as obj. of divine compassion Psalm 68:7 (||יָתִיר), 

׳ ;(אֶבְיוֹן||) 69:34 ת א רְזֶל 107:10 ,(בְנֵי תְמוּתָה|| both) 102:21 ,79:11 אֶנְקַּ ח ||) א׳ עֳנִי וּבַּ חשֶׁ ישְׁבֵי 

וֶת לְמ ָ רֶץ .cf ;(וְצַּ א׳  La 3:34; specif. of liberated exiles of Isr. Zc 9:11, called captives of hope א׳ א ָ

תִקְוָה   .v:12 הַּ

 

סִיר  706   (Strong 616) (page 64) (Hebrew) [707] אַּ

סִיר †   taken in (cf. Lag:BN 110 ,אָסִיר acc. to Ol:§ 185 a corruption of) n.[m.] mostly coll. prisoners אַּ

battle Is 10:4 (Lag:Symm i. 105; GGA 1884, 259 rds. ת אֹסִיר  .etc., Osiris is broken, but cf. Che:crit חַּ

n.), 24:22 (sim. of judgement upon kings of earth); 42:7 (||ְחשֶׁך  ref. to exiled Isr., but v. also Hi ;ישְׁבֵי 

Che Di); 1 Ch 3:17 סִר ה אַּ  prob. = sons of Jeconiah the captive (yet note omission of art.) so בְנֵי יְכָנְיָ

Be Zö &adO;t al.; LXX Vulgate trans. as n. pr.  



 

סִיר  707   (Strong 617) (page 64) (Hebrew) [708] אַּ

סִיר †    .n.pr.m. son of Korah Ex 6:24, 1 Ch 6:7; called son of Ebiasaph v:8, v:22 אַּ

 

 (Strong 632) (page 64) (Hebrew) [709] אִסָר  708 

ר .n.m.:Nu 30:8 bond, binding obligation (cf. BAram אִסָר †   .Syr. Àesor; so forms with suff. infr. v ,אֱסָ

Ba:NB 62 cf. Sta:§ 208 a; but perh. Aram. loan-word v. Lag:BN 175)—א׳ abs. Nu 30:3 +; cstr. v:13; 

sf. ּה הָ  .v:5; pl. sf אֶסְרָ הָ  ,v:6; v:15 אֱסָרֶי  ;v:8—only Nu 30 (P), binding obligation of oath or vow אֱסָרֶ

mostly acc. cogn. with ר הּ ;Nu 30:3, 30:4, 30:5, 30:5, 30:6, 30:8, 30:11, 30:12 ;(.q.v) אָסַּ פְשָׁ  אִסָר נַּ

v:13; ת אִסָר   .binding oath v:14 שְׁבֻעַּ

 

רֶת  709   (Strong 4562) (page 64) (Hebrew) [710] מָסִֹּ֫

רֶת †  בְרִית .n.f. cstr מָסִֹּ֫ הַּ ת =) bond of the covenant Ez 20:37 מ׳  אֲסֹרֶ  ,text dub. cf. Lag:GN 1882 ;מַּ

168 f. M 61; Co rds. מוסר, i.e. מוּסָר v. sub יסר; so SyrVer).  

 

 (page 64) (Hebrew) [711] מוֹסֵר  710 

 ,Eth. mäÀsar: Syr. meÀsartoÀ, cf. As. mêsiru ;מאֹסֵר =) n.m.:Is 28:22 band, bond, poet. & late [מוֹסֵר] †

sheathing, plating, e.g. Lyon:Sargontexte, p. 16, l. 65 & p. 80)—cstr. ר  .Jb 12:18 (so Di Hoffm al מוֹסַּ

for ר ת .pl ;(מוּסַּ  ;Psalm 116:16 מוֹסֵרָי   .Is 52:2; sf מוֹסְרֵי ;Jb 39:5 מֹסְרוֹת .Je 5:5, 27:2; cstr מוֹסֵרוֹ

וֹ ;Is 28:22 מוֹסְרֵיכֶם ;Je 30:8 מוֹסְרוֹתֶיךָ מ  Jb 39:5 פִתֵהַּ  Psalm 2:3 etc.;—bands acc. after מוֹסְרוֹתֵי 

restraining-bands of wild ass; Psalm 116:16 bonds of distress; Is 52:2 וָּארֵח  bonds of captivity of מ׳ צַּ

Zion, vb. Hithp.; cf. also Jb 12:18  ֵלָכִים פִת ר מְ חַּ מוֹסַּ  (so rd., v. supr. & AV RV); Di understands 

bonds imposed by kings; Hoffm girdles of kings, & rds. ר יָּסַּ ר in ||, for וַּ יֶּאְסַּ  נִתֵק more oft. acc. after ;וַּ

Psalm 2:3 bonds imposed by י׳ & his anointed, cf. Je 5:5 & 2:20 (LXX Vulgate, v. Comm.); of 

Yahweh's breaking bonds of Isr. Je 30:8, Na 1:13 (last four ||ֹר על  bonds of oppressed Psalm ,(שָׁבַּ

חְזְקוּ מ׳  ;107:14  lit., symbol. of rule of (מֹט||) Is 28:22, i.e. bonds imposed by Assyria; cf. Je 27:2יֶ

Nebuchadrezzar.  
 

ה  711   (Strong 4147) (page 64) (Hebrew) [712] מוֹסֵרָ

 n.pr.loc. station of Isr. in wilderness, where Aaron died (this was Mt. Hor acc. to Nu 20:22 מוֹסֵרָה † 

f, 33:37 f.) Dt 10:6; locality unknown. Another form is  
 

 (Strong 4149) (page 64) (Hebrew) [713] מֹסֵרוֹת  712 

  .n.pr.loc. id., Nu 33:30, 33:31 מֹסֵרוֹת † 

 

דּןֹ  713  חַּ רְ  (Strong 634) (page 64) (Hebrew) [714] אֵסַּ
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דּןֹ †  חַּ רְ  .n.pr.m. Esarhaddon (As. Ašurahé-iddina, Ashur hath given a brother) king of Assyria B.C אֵסַּ

681-668, son & successor of Sennacherib Is 37:38 = 2 K 19:37 (van d. H. ֹדּן ר־חַּ  .Ezr 4:2; cf ;(אֵסַּ

COT.  
 

 (Strong 635) (page 64) (Hebrew) [715] אֶסְתֵר  714 

 n.pr.f. Esther (Pers. stâra, star)—daughter of Abihail, cousin and adopted daughter of אֶסְתֵר † 

Mordecai, of tribe of Benjamin; made queen in Vashti's place by Ahasuerus; her Jewish name סָת  הֲדַּ

q.v. Est 2:7, 2:8, 2:10, 2:11, 2:15, 2:15, 2:16, 2:17 + 47 t. Est.  
 

ף  715   (Strong 639) (page 64) (Hebrew) [716] אַּ

 I. ף   p. 60 .אנף v. sub אַּ

 

ף  716   (Strong 637) (page 64) (Hebrew) [717] אַּ

 II. ף ף ,conj. denoting addition, esp. of something greater, also, yea (so Ph. Aram. Àop אַּ ף ,אַּ  .cf ;אוֹ

fa). 1. very rare in plain prose (in which ם  is more usual): Gn 40:16* (*with pron., as rather often) I גַּ

also in my dream, Nu 16:14, Dt 2:11*, 2:20*, 2 S 20:14, (v. Dr) 2 K 2:14*, Est 5:12; more freq. in 
poetry, esp. as introducing emphatically a new thought Dt 33:3, 33:20, 33:28, 1 S 2:7, Psalm 16:6, 
16:7, 16:9, 18:49, 65:14 they shout for joy, yea, they sing! 68:9, 68:17, 74:16, 89:28*, 93:1, Pr 22:19*, 
23:28* +; or in more elevated prose style, Lv 26:16*; 26:24*; 26:28*; 26:41*; and 25 t. in the 
impassioned rhetoric of Is:2 (40:24-48:15), e.g. 40:24, 41:10, 41:26, 42:13, 43:7, 43:19, 46:11 yea, I 
have spoken, I will also bring it to pass; I have purposed, I will also do it! 48:12, 48:15. Implying 

something surprising or unexpected, even, indeed Jb 14:3, 15:4*. ף  ,and also Lv 26:39, 26:40 וְאַּ

26:42, 26:44, Dt 15:17, Hb 2:15, Psalm 68:19, 1 Ch 8:32* = 9:38*, 2 Ch 12:5*, Ne 2:18, 13:15; and 

even Jb 19:4 ף־אָמְנָם שָׁגִיתִי ף ,הֲ  and even indeed (if) I have erred…With וְאַּ אַּ  ?…indeed…? really הַּ

† Gn 18:13, 18:23 wilt thou indeed sweep away the righteous with the wicked? v:24, Am 2:11, Jb 
34:17, 40:8. In contrast to a preceding thought (expressed or implied) but, nay (imo) Psalm 44:10, 
58:3; cf. Ju 5:29*.  
 
2. (Equally in prose and poetry) with ref. to a preceding sentence, yea, aÂ fortiori, the more so (= how 
much more! after an affirm. clause; = how much less! after a neg. one): † 2 S 4:10 f. when one told 

me, Saul is dead…I took hold of him and slew him…הָרְגוּ וג׳ ף כִּי־אֲנָשִׁים רְשָׁעִים   aÂ fortiori, how אַּ

much more (should I do so when wicked men have slain a righteous person, etc.! Ez 14:21 (Ew Hi) 

15:5, Pr 21:27 (in all these passages כִּי = when) Jb 4:19. So ף ף כִּי־…S 23:3, 2 K 5:13 1 † וְאַּ וְאַּ

לֶיךָאָ  ר אֵ מַּ  and the more (= and how much rather), when he hath said to thee, etc. More commonly in 

this sense strengthened by  כִּי(q. v.), v. infr.  

 

ף כִּי  717   (page 65) (Hebrew) [718] אַּ

ף כִּי  ?…furthermore † Ez 23:40, Hb 2:5 (Ges quin imo, quin etiam). 2. in a qu., indeed (is it) that .1 אַּ

† Gn 3:1 ר אֱלֹהִים ף כִּי־אָמַּ ף .indeed, that God  has said…? i.e. has God  really said…? (cf אַּ אַּ  הַּ

above). 3. with ref. to a preceding sentence (which is often introduced by הֵן or הִנֵּה), yea, that…! i.e. 

how much more (or less) ! † Pr. 11:31 lo, the righteous is recompensed in the earth  ף כִּי חוֹטֵא אַַֹֹּ֜ וְ
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 ,tis indeed that (= how much more) the wicked and the sinner! 15:11, 17:7, 19:7, 19:10, Jb 9:14’ רָשָׁע

15:16, 25:6, 1 S 14:30, 1 K 8:27 (= 2 Ch 6:18) lo, the heavens…cannot contain thee  יִת בַּ ף כִּי הַּ אַַּ֕

זֶה ף כִּי tis indeed that this house (cannot do so), i.e. how much less this house! 2 Ch 32:15. So’ הַּ  וְאַּ

† Dt 31:27, 1 S 21:6 (perh.; but v. RS:Sem. i. 436 Dr:Sm 293) 2 S 16:11. (In Jb 35:14 (Hi De) Ne 9:18 

ף כִּי   (…is simply = yea, when אַּ

 

 (page 65) (Hebrew) [719] אפד  718 

ד existence & mng. dub. Thes MV al. identify with) אפד  gird on, but this denom. v. infr.; Lag:BN אָפַּ

178; GN 1890, p. 15 prop. wfd, come as ambassador, as ð of אֵפוֹר).  

 

ד  719   (Strong 646) (page 65) (Hebrew) [720] אֵפוֹ

ד   ,n.m.:Ex 28:7 ephod (Eth. Àefud: cf. Aram. pedtoÀ id. (on mng. v. Lag:l. c.) (.t 20) אֵפֹד & (.t 28) אֵפוֹ

perh. also As. pid, pittu Zim:BP 39; on form v. Ges:§ 84 a 12. R. but Lag:l. c. comp. wfÀd, & thinks 

ד הָא׳ shortened from אֵפוֹ ׳—( robe of approach’ to God‘ חֵשֶׁב   .abs. Ex 25:7 +; cstr. 1 S 2:18 +;—1 א

ephod, priestly garment, shoulder-cape or mantle; a. as worn by ordinary priest made of white stuff 

ד) ׳ ;S 22:18 1 (בַּ  girt with an eph.; soחָגוּר א׳  ;cf. 2; so Samuel as a temple-servant 2:8 נשֵֹא א

David when dancing before ark 2 S 6:14 (id.) 1 Ch 15:27 ל דוד  b. as prescribed in P for high ;א׳ וְעַּ

priest, more costly, woven of gold, blue, purple, scarlet, & linen (? ׁש  threads, provided with (שֵׁ

shoulder-pieces & breast-piece of like material, ornamented with gems and gold, Ex 25:7, 28:4, 28:6, 

28:12, 28:15, 29:5, 35:9, 35:27 + 17 t. Ex 28:39, also Lv 8:7; cf. prob. 1 S 2:28 (א  21:10 ,14:3 (א׳ נשֵֹ

(v. sub 2); הָא׳ הָא׳ ;Ex 28:27, 28:28, 29:5, 39:20, 39:21, Lv 8:7 חֵשֶׁך  ל   ;(cf. Lv 8:7) 39:22 ,29:5 מְעִי

with vb.  ל־ הָא׳ עַּ ן אֶת־ א׳  S 23:6 1 י׳ put the ephod on Aaron Lv 8:7. 2. ephod used in consultingנָתַּ

borne in hand (rd. ֹהָא׳ בְיָדו ד וְ  v:18, in & (הגישׁ) 14:18 + (חִגִישׁ .all c) LXX We Dr) v:9, 30:7, 30:7 יָרַּ

both rd. הָא׳ for ארון & v:18 also א  LXX Klo Dr; a. acc. to Thes MV Di Ex 28:6 al. properly sub 1 נשֵֹ

b; consultation of י׳ in that case by Urim & Thummim in the breast-piece attached to the ephod (cf. Ex 

28:28-30 & v. אוּרִים); if so, in view of א  = S 2:28, 14:3, 14:18 (cf. supr.), not used elsewhere 1 נש

wear exc. 22:18, & of 23:6, the word might be used by meton. for the breast-piece itself; b. others, 

e.g. Sta:Gesch. i. 466, 471 Bu:RS 115 al., think of an image representing י׳; cf. following. 3. a. ephod 

of gold made by Gideon Ju 8:27 for a local sanctuary, by which Isr. was ensnared; = 2 b acc. to 
SyrVer Thes (‘sine controversia’) Stu al. + Sta Bu l. c.; orig. = gold sheathing of an image (cf. etymol. 

supr. & Is 30:22 sub ה  .MV Be Kö:Hauptprobleme 59 think of garment, as sub 1 v. supr. b ;(אֲפֻדָּ

made (material not given) for a private, local sanctuary Ju 17:5, 18:14, 18:17, 18:18, 18:20 (||פֶסֶל, 

ה סֵכָ ה in all, for LXX gives תְרָפִים ,מַּ סֵכָ  ,v:20, om. HCT); cf. Ho 3:4 Isr. shall abide without king מַּ

prince, sacrifice, pillar, ephod or teraphim; acc. to Thes al. + Sta Bu l.c. = 2 b; Stu Be Ry al. regard as 

sub 1; in view of distinction from ה ,פסל  ,it seems more likely that this is not an image תרפים & מסכ

but some means of consulting deity, perh. in imitation of Urim & Thummim.3. a. ephod of gold made 
by Gideon Ju 8:27 for a local sanctuary, by which Isr. was ensnared; = 2 b acc. to SyrVer Thes (‘sine 

controversia’) Stu al. + Sta Bu l. c.; orig. = gold sheathing of an image (cf. etymol. supr. & Is 30:22 sub 
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ה  MV Be Kö:Hauptprobleme 59 think of garment, as sub 1 v. supr. b. made (material not given) ;(אֲפֻדָּ

for a private, local sanctuary Ju 17:5, 18:14, 18:17, 18:18, 18:20 (||ל ה ,פֶסֶ סֵכָ  in all, for תְרָפִים ,מַּ

LXX gives סֵכָה  ,v:20, om. HCT); cf. Ho 3:4 Isr. shall abide without king, prince, sacrifice, pillar מַּ

ephod or teraphim; acc. to Thes al. + Sta Bu l.c. = 2 b; Stu Be Ry al. regard as sub 1; in view of 

distinction from ל ה ,פס  it seems more likely that this is not an image, but some means תרפים & מסכ

of consulting deity, perh. in imitation of Urim & Thummim.  
 

 (Strong 641) (page 65) (Hebrew) [721] אֵפֹד  720 

  .n.pr.m. father of a chief of Manasseh Nu 34:23 אֵפֹד † 

 

ד  721   (Strong 640) (page 65) (Hebrew) [722] אָפַּ

ד] †  חָאֵפֹד  .vb. denom. gird on ephod, Qal Pf [אָפַּ חֵשֶׁך  לוֹ בְ דְתָ   Ex 29:5 and thou shalt girdוְאָפַּ

the ephod upon him with the cunningly-wrought band of the ephod; so Impf. ֹלו יֶּאְפֹד   Lv(חגר ||) בוֹ וַּ

8:7.  
 

ה  722   (Strong 642) (page 65) (Hebrew) [723] אֲפֻדָּ

ה †  ד =) n.f. ephod אֲפֻדָּ  .for which it supplies cstr. & sf. forms). 1. of high-priest's ephod, cf ,אֵפוֹ

ד חֵשֶׁב אֲפֻדָּתוֹ b, only 1 אֵפוֹ  Ex 28:8, 39:5  the cunningly-wrought band of his ephod. 2. of ס

sheathing of idol-images, ָך הָכ ֶ תוְ סֵכַּ ת מַּ סְפֶ ךָ||) Is 30:22 אֲפֻדַּּ לֵי כַּ ר .cf (צִפוּי פְסִי   .a 3 אֵפוֹ

 

ן  723  דֶ פִֶּ֫  (Strong 643) (page 66) (Hebrew) [724] אַּ

ן †  דֶ פִֶּ֫  n.[m.] palace (Syr. ÀepadnoÀ; both from Pers. apadâna cf. Spiegel:Altpers. Keilschr. 128, but אַּ

this = treasury, armoury, M. Schultze:ZMG 1885, 48 f) ד פַּ לֵי אַּ ה נוֹ̅אָ ְׂ  Dn 11:45 of the ‘king of the 

north’, i.e. Antiochus Epiphanes.  
 

ה  724   (Strong 644) (page 66) (Hebrew) [725] אָפָ

ה †  א .vb. bake (As. êpú, Zim: BP 43 Aram אָפָ פִיתִי ;Gn 19:3 א׳ ,ÀepoÀ)—Qal Pf אֲפָ ו ;Is 44:19 אָ  וְאָפ

consec. Lv 26:26 etc.; Impf 3 fs. sf. הו תֹפֵ ו ;S 28:24 1 וַּ ו ;Ez 46:20 יאֹפ ו .Ex 16:23; Imv תאֹפ  Ex אֵפ

16:23; Pt. ה הֶם ;+Gn 40:1 אֹפֶ ם .Ho 7:6; pl אֹפֵ  .S 8:13, etc.—bake, obj 1 אֹפוֹת ; + Gn 40:16 אֹפִי

חֶם ת ;Lv 26:26 (H) Is 44:15, 44:19 (cf. Je 37:21) לֶ צוֹ  Ex 12:39 עֻגוֹת מצות Gn 19:3 (J) 1 S 28:24 מַּ

(J); לוֹת חָהמִנְ  ;Lv 24:5  (H) חַּ  Ez 46:20; ן  Ex 16:23, 16:23. (P;—c 2nd obj. of material Ex 12:39 מָ

לֶת Lv 24:5 ,בָצֵק ח S 28:24 1 ,סֹ  ,Pt. alw. as subst. baker Gn 40:1, 40:2, 40:5, 40:16, 40:17 .(קֶמַּ

40:20, 40:22, 41:10 (all E) Ho 7:4, 7:6; Je 37:21 הָא׳ חוּץ   out of the bakers’ street; also 1 S 8:13 מִ

חוֹת||) בָ חוֹת ,טַּ קָ  only here fem.) Nowhere as a menial office, not even 1 S 8:13 where despotic רַּ

power & growth of court emphasized. Niph. Impf. 3 fs.  ה ה .Lv 6:10, 7:9; 3 fplסתֵאָפֶ  ;Lv 23:17 תֵאָפֶינָ

—pass. of Qal be baked, baken of חֶם חָה ;Lv 23:17 לֶ   .cf. 6:10 7:9 מִנְ



 

ה  725  אֲפֶ  (Strong 3989) (page 66) (Hebrew) [726] מַּ

ה †  אֲפֶ נּוּר מִנְחָה .n. [m.] thing baked, cstr מַּ ה תַּ אֲפֵֶ   .Lv 2:4 מַּ

 

וֹ  726   (Strong 645) (page 66) (Hebrew) [727] אֵפ

וֹ †  א .elsewh ,(Jb 17:15, 19:6, 19:23, 24:25) אֵפ א and רִבוֹ .cf) אֵפוֹ  .enclitic part. then (prob ,( רִבוֹ

from ֹו ה  ,פוֹ .a part. with a demonstr. force, cf , פ  is used פוֹן .prefixed. In the Targs א here, withפֹ

somewhat similarly, e.g. Gn 26:10, Nu 11:29, Is 1:9, 48:18, 48:19),—used 1. in connexion with 

interrogatory pronouns or adverbs (like ἄρα, ποτε tandem): א  ; Gn 27:3 who, then,…? v:37 מִי אֵפוֹ

ה ה אֶעֱשֶ לְכָה אֵפוֹא מָ ע אֵפוֹא and for thee, then, what shall I do, my son ? Ex 33:16 וּ ה יִוָּדַּ מֶ  וּבַּ

and wherein shall it be known, then...? ה י  where, then ? Ju 9:38, Is 19:12, Jb 17:15; Ho אֵפוֹא אַּ

לְכְךָ אֵפוֹא  13:10 הִי מַּ ח אֵפוֹא Is 22:1אֱ לָ ה־  what is there to thee, pray…? 2. in a command or מַּ

wish : 2 K 10:10 דְּעוּ אֵפוֹא ? know, then; (in apod.) Pr 6:3, Jb 19:6; Jb 19:23  ִיִתֵן אֵפוֹ מ לָי  מִיּ־

תְבוּן ָ ם would, then, that my words were written ! 3. after וְיִכּ  ו Gn 43:11 אִ אֵפוֹא ואֹת עֲש  if it אִם־כֵּן 

be so, then, do this, Jb 9:24 if not then, who is it ? 24:25.  
 

חַּ   727   (Strong 647) (page 66) (Hebrew) [728] אֲפִי

חַּ אֲ  †  פִי  n.pr.m. an ancestor of Saul Is 9:1(etymology & meaning dubious).  

 

ל  728   (page 66) (Hebrew) [729] אפ

ל   .(Ar. Àafala disappear, depart, set (of the sun)) אפ

 

ל  729  פֶ  (Strong 652) (page 66) (Hebrew) [730] אִֹּ֫

ל †  פֶ  alw. abs.—1. darkness,, of night Psalm 91:6 א׳—n.m. Jb 3:6 darkness, gloom (only poet.) אִֹּ֫

(opp. יִם הֳרַּ ָ ׳ ,deep in the earth צ  לְמָוֶת||) Jb 28:3 אֶבֶן א ח צַּ  darkness, gloom of underworld Jb ;(חשֶׁ

לְמָוֶת א׳עֵיפָפָה||) 10:22 ,10:22 חשֶׁח צַּ א׳  personif. Jb 3:6 that night—let darkness take it ;(אֶרֶץ 

חֵהוּ ח||) fig. of spiritual darkness Is 29:18 ;יִקָ  of secrecy, treachery Psalm 11:2. 2. esp. fig. of ;(חשֵׁ

calamity, Jb 23:17 (||חשׁ ך q.v.), 30:26 (opp. סאוֹר ).  

 

ל  730   (Strong 651) (page 66) (Hebrew) [731] אָפֵ

ל †  הּ opp כשׁך||) Am 5:20 י׳ adj. gloomy, of day of אָפֵ לָג .cf (נֹגַּ   . אֲפֵ

 

לָה  731   (Strong 653) (page 66) (Hebrew) [732] אֲפֵ

לָה †  לָתְךָ  ;+ Ex 10:22 א׳—n.f. darkness, gloominess, calamity אֲפֵ ת .Is 58:10; plאֲפֵ לוֹ —Is 59:9 אֲפֵ

1. darkness Dt 28:29, Pr 7:9 (||יְלָה לַּ וֹן   י׳ . of supernatural darkness in Egypt Ex 10:22; of day of ;(אִישׁ



(cf. Am 5:20 sub סאָפֵל ) Jo 2:2, Zp 1:15 (both ||חשׁך  sim. of wickedness Je 23:18, Pr (רְפל ,ענן 

4:19. 2. fig. of calamity Is 8:22 (||ה הרים .opp ,חשׁ ך||) 58:10 ,(חֲשֵׁכָ הות .id., opp ||) 59:9 ,( צ   (נג

 

ל  732   (Strong 648) (page 66) (Hebrew) [733] אָפִי

ל †    .Ex 9:32 of wheat & spelt אֲפִילֹת—;adj. (darkened, concealed, thence) late, of crops אָפִי

 

ל  733  אֲפֵ  (Strong 3990) (page 66) (Hebrew) [734] מַּ

ל †  אֲפֵ יָּשֶם מ׳ n.[m.] darkness, Jos 24:7 (E) מַּ בֵינֵיכֶם וג׳ וַּ  between Hebrews & Egyptians.  

 

ה  734  לְיָ אְפֵ  (Strong 3991) (page 66) (Hebrew) [735] מַּ

לְיָה †  אְפֵ ל יָהּ =) n.f. deep darkness מַּ אֲפֵ הֶבֶתְיָה acc. to Thes MV cf. Ct 8:6 מַּ לְ  but EW:§ 165 b ;שַּׁ

& on Je 2:31 rds. לִיָה אְפִ לי] fem. of מַּ לִיָּה der. fr. Hiph. Pt. ; cf. Sta:§ 302 b ,[מאפ אְפְ  Jäger:BAS ;מַּ

471 thinks this יָה an enclitic part. of emphasis, & camp. As.)—only ׳  in י׳ Je 2:31 fig. of אֶרֶץ מ

dealing with his people (||מִרְבָר).  

 

לָל  735   (Strong 654) (page 66) (Hebrew) [736] אֶפְ

לָל  לל v. sub אֶפְ   .p. 813 . פ

 

 (page 66) (Hebrew) [737] אפן  736 

ה .meaning dub., perh. turn, cf) אפן   (פנ

 

ן  737  וֹפַּ  (Strong 212) (page 66) (Hebrew) [738] א

ן †  וֹפַּ וֹפָן א ן .n.m.Ez1:20 wheel.—abs א וֹפָן ;+ K 7:32 1 אוֹפַּ ן Ex 1:16 +; cstr א  K 7:33, Is 28:27 1 אוֹפַּ

וֹפָן נִּים .Ex 14:25 pl א נֵּי .K 7:32+ ; cstr 1 אוֹפַּ ם ;K 7:30 1 אוֹפַּ הֶ נֵּי  Ez 10:12, etc.—a. wheel of אוֹפַּ

chariot (ה  .Is 28:27 cf. Pr 20:26 (as instr (עֲגָלָה) Ex 14:25, 1 K 7:33, Na 3:2; of (threshing) cart (מֶרְכָּבָ

of punishment). b. wheels in Ezek.'s vision Ez 1:15, 1:16, 1:16, 1:19, 1:19, 1:20, 1:20, 1:21 (del. Co) 
1:21, 3:13, 10:6, 10:9, 10:9, 10:9, 10:10, 10:10, 10:12, 10:12, 10:12, 10:13, 10:16, 10:16, 10:19, 
11:22. c. wheels of the ten bases beneath the lavers in Sol.'s temple 1 K 7:30, 7:32, 7:32, 7:32, 7:33.  
 

פֶן  738   (Strong 655) (page 67) (Hebrew) [739] אִֹּ֫

פֶן] †  ל־אָפְנָיו .n. [m.] circumstance, condition (perh. lit. turning) only du. (or pl.) sf [אִֹּ֫  in (right) = עַּ

circumstances Pr 25:11 (cf. Str ad loc., also Orelli:Syn. d. Zeit u. Ewigkeit 38 f.).  
 

האָפ    739  וּנָ  [740] (Hebrew) (page 67) (Strong 6323) 

ה †  וּנָ  ,Psalm 88:16 (ἅπ. λεγ Dl:Pr 135 f. comp. As. appuna (ma) adv =; maé dišvery, very much אָפ 

but dub.; Thes MV form fr. ð פון & comp. Ar Àafana diminuit, mente diminuit (Frey.), hence be 

confused, helpless, cf. LXX ἐξηπθρήθην Vulgate contur-batus sum; others emend אָפוּגָה fr. פטג q.v. 

A vb. however is not needed for parallelism).  



 

 (Strong 656) (page 67) (Hebrew) [741] אָפֵס  740 

ס .cf) אָפֵס †   ,vb. cease, fail, come to an end: only Qal Pf. 3 ms.; Gn 47:15, 47:16 (of money (פָסַּ

ם כָּלָה|| :Is 16:4 (extortioner ,(כֶּסֶף ת ,כָּלָה|| :terrible one)  29:20 ,(תַּ ר|| חסְדּוֹ) Psalm 77:9 ,(נִכְרַּ   .(גָמַּ

 

פֶס  741  פֶס אִֶּ֫  (Strong 657) (page 67) (Hebrew) [742] א ָ

פֶס †  פֶס אִֶּ֫ פְסֵי n.m. prop. ceasing, hence 1. end, extremity, only in the poet. phrase א ָ  אֶרֶץ אַּ

(Psalm 59:14 הארץ  ends, extreme limits, of the earth, used esp. hyperbolically: Dt 33:17, 1 S (א׳ 

2:10, Mi 5:3, Je 16:19, Psalm 2:8, 59:14, 72:8 (=Zc 9:10); + כָּל־ Is 45:22, 52:10 b, (= Psalm 98:3 b) 

Psalm 22:28, 67:8, Pr 30:4.  
 

2. Expressing non-existence: a. as subst. (mostly a rare poet. syn of יִן  Is 34:12 and all his princes :(אַּ

פֶס יִן shall become nought, (41:29; 41:12 יִהְיוּ א ָ הְיוּ כְאַּ הוּ 40:17 ;וּכְאֶפֶס יִ תֹ ן||) מֵאֶפֶס וָ יִ  as (כְּאַּ

made of nought and worthlessness are they accounted by him, 41:24 (rd. לְכָם פָעָ פֶס  יִן || ,מֵא ָ  .vמֵאַּ

ע  . .for nought. b. as part. of negation, prop. cessation of בְאֶפֶס and Asshur oppressed him 52:4 ;(אֶפַּ

! (cf. … ן ן nought of...), very rare in prose (2 S 9:3), chiefly a poet. syn. of אֵי ד אֶפֶס מָקוֹם Is 5:8 אֵי  עַּ

till there is an end of place = till there is no place (cf. ד אֵין ן .Psalm 40:13), Am 6:10 (cf עַָּ יִ ָ  ,(Ju 4:20 א 

Dt 32:36 (hence, in prose, 2 K 14:26), Is 45:6 (cf. ן פְסִי עוֹד ;v:14 46:9, 54:15 (43:11 אָי  Zp אֲנִי וְאַּ

2:15, Is 47:8, 47:10 is prob. to be rendered, ‘I am, and there is none besides’ (so Ges Ew Di etc.), the 

לָתי  being ‘paragogic’ as in י  ,Is 45:5, 45:6, 45:18 וְאֵין עוֹד .etc. (Ges:§ 90, 3 a Ew:§ 211 b), cfזוּ

45:21; but acc. to De the י is sf. of 1 S ‘Iam, and I am nought besides’ (i.e. and I am nought besides 

my all-sufficient self).—בְאֶפֶס (like בְאֵין, q.v.) without: Pr 14:28, 26:20, Jb 7:6, Dn 8:25. c. as adv. of 

limitation: (a) only: † Nu 22:35 (cf. ח פֶס כִּיאֶ  v:20) 23:13. (b) אַּ  save that, howbeit (qualifying a 

preceding statement): † Nu 13:28, Dt 1:5, Ju 4:9, Am 9:8 (+ 1 S 1:5 LXX We Sta Dr). So אֶפֶס alone † 

2 S 12:14 (the foll. כִּי signifying because).  

 

פֶס  742   (Strong 657) (page 67) (Hebrew) [743] אִֹּ֫

פֶס] †  ים .n.[m.] only in the du אִֹּ֫ ׳ not אָפְס ָ  v. Baer), lit. the two extremities, i.e. either the soles of ;א

the feet (so AW Ges; cf. Aram. פִיסְתָא, pastoÀ, or the ankles (so SyrVer Targum Vulgate, & most): 

only Ez 47:2 מֵי א׳ water of (i.e. reaching to) the soles (or ankles); cf. v:4 יִם מֵי  water reaching to מָתְנ ָ

the loins.  
 

מִים  743  פֶס דַּּ  (Strong 658,6450) (page 67) (Hebrew) [744] אִֶּ֫

מִים †  פֶס דַּּ מִים n.pr.loc. in Judah, c. 16 miles SW. of Jerusalem, called in 1 Ch 11:13 אִֶּ֫ ס דַּּ  ,פַּ

(meaning unknown; Lag:BN 76 on basis of MSS. of LXX would read ספר מים edge or brink (spor) of 

water; but such a pronounced Aramaism is not probable), only 1 S 17:1.  



 

ע  744  פַּ  (Strong 659) (page 67) (Hebrew) [745] אִֶּ֫

ע] †  פַּ ע [אִֶּ֫ פַּ פֶס Is 41:24 txt. err. for מֵא ָ   .so Vulgate Targum Saad Thes Ew Di al ;אפס .v מֵא ָ

 

ה  745   (Strong 660) (page 67) (Hebrew) [746] אֶפְעֶ

ה    p. 821 פעה v. sub אֶפְעֶ

 

ף  746   (Strong 661) (page 67) (Hebrew) [747] אָפַּ

ף †  פְפוּ  .vb. surround, encompass (As. apâpu Zim:BP 59)—Qal Pf אָפַּ ָ  אְפָפוּנִי; Psalm 40:13א 

Psalm 18:5 +;—encompass (poet.) lit. Jon 2:6 (subj. יִם  Psalm רָעוֹת fig., subj. evils & misfortunes ;(מַּ

40:13; (sq. י לַּ   .Psalm 18:5, also 116:3 חֶבְלֵי מ׳ .S 22:5, cf 2מִשְׁבְרֵי מות  ;(עָ

 

ק  747   (Strong 662) (page 67) (Hebrew) [748] אָפַּ

ק] †  —vb. hold, be strong (so Thes wh.comp. Ar. Àafiqa excel = multum valuit; MV comp. also fÀq) [אָפַּ

only Hithp. Pf. 3 pl. ּקו פ ָ ק  .Is 63:15; Impf הִתְאַּ פַּ יִּתְאַּ פֵק .Gn 43:21, Est 5:10; 2 msקַּ  ;Is 64:11 תִתְאַּ

ק פ ָ ק  ;Is 42:14 אֶתְאַּ פַּ  ,S 13:12—1. force, compel oneself 1 S 13:12. 2. restrain oneself 1וָאֶתְאַּ

refrain Gn 43:31, 45:1, Is 42:14, Est 5:10; of י׳ Is 64:11; of Yahweh's compassion Is 63:15,  י לַּ אֵ

חֲמֶיךָ קוּ מֵעֶיךָ וְרַּ פ ָ   .(almost passive) הִתְאַּ

 

ק  748   (Strong 650) (page 67) (Hebrew) [749] אָפִי

 .Jb 6:15; pl אֲפִיק .n.m.:2 S 22:16 channel (as holding, confining waters; poet.)—cstr [אָפִיק] † 

י .Ez 32:6; cstr אֲפִקִים ;+ Ez 6:3 אֲפִיקִים פִיקָיו ;Ez 35:8 אֲפִיקֶיךָ .Jo 1:20 +; sf אֲפִיקֵ —Is 8:7 אֲ

channel = stream-bed, ravine, wady ם יִ  ,Psalm 42:2, Jo 1:20 cf. 4:18, Ct 5:12; also Psalm 18:16 א׳ מַּ

but better 2 א׳ יָם S 22:16; לִים  Jb 6:15; of river-bed Is 8:7; so also (without defining word) Ez א׳ נְחָ

31:12, 32:6, 34:13, Psalm 126:4; ||יְא  Ez 6:3, 35:8, 36:4, 36:6; fig. of bones of hippopotamus (as גַּ

hollow) חֻשָׁה הַּ אֲפִיקִים—41:7 א׳ מָגִנִּים Jb 40:18; of furrows betw. scales of crocodile ־׳ נְ  Jb מְזִי

12:21 is dub.; Thes MV Di al. say girdle of the strong (ק  ,firm forceful, or—Di—capable = אָפִי

powerful); ||נְדָבִים.  

 

 (Strong 663) (page 67) (Hebrew) [750] אֲפֵק  749 

 ,n.pr.loc. Aphek (perh. enclosure, or fortress). 1. city near Jezreel (As. ApkÌu (Ju 1:31) אֲפִיק אֲפֵק † 

cf. Dl:Pa 287) Jos 12:18, 1 S 29:1 (ה קָ  so) 1 K 20:26, 20:30 cf. 2 K 13:7 2. city in tribe of Asher ,אֲפ ֵ

Jos 19:30, Ju 1:31 (ק קָת city NE. of Beirút, mod. Afqa Jos 13:4 .3 .(אֲפִי  v. Di. 4. place near אֲפ ֵ

Mizpah 1 S 4:1 (cf. 7:12).  
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ה  750   (Strong 664) (page 68) (Hebrew) [751] אֲפֵקָ

  .n.pr.loc. (mng. perh. id.) one of a group of cities including Hebron Jos 15:53 אֲפֵקָה † 

 

 (page 68) (Hebrew) [752] אפר  751 

I. ר   .(אבק .cf. perh. Àafara leap, Àafira be agile; v) אפ

 

פֶר  752   (Strong 665) (page 68) (Hebrew) [753] אִֵּ֫

פֶר †  ׳—n.[m.] ashes (as light, flying?) אִֵּ֫  abs. Gn 18:27 +; cstr. Nu 19:9, 19:10—ashes of red א

heifer, used in purifications Nu 19:9, 19:10; on head, as sign of humiliation 2 S 13:19; contrition Dn 

ק ,צוֹם||) 9:3 ק||) Jon 3:6 ,(שַּ ׳) cf. Jb 42:6 (שַּ ק||) Is 58:5 ,(עָפָר וא ק||) mourning Est 4:1, 4:3 ;(שַּ  .cf (שַּ

Jb 2:8 (הא׳ ישׁב ק||) Je 6:26 ,(בתוך   Psalmכָּא׳  in sim. scattereth hoarfrost ;(עפר||) Ez 27:30 ,(שַּ

147:16; but also as filthy, loathsome כעפר וא׳ Jb 30:19 (Di sim. of mourning, grief), as worthless, 

לֵי א׳  Gn עפר וא׳ Jb 13:12 proverbs of ashes; fig. of worthlessness Is 44:20; insignificance מִשְׁ

18:27; ignominy Ez 28:18, Mal 3:21; distress & sorrow לְתִי חֶם אָכ ָ לָ  .Psalm 102:10 (so As. cf א׳ כַּּ

Zim:BP 42) cf. La 3:16, Is 61:3 (ת אֵפֶר חַּ   .(פְאֵר תַּ

 

 (page 68) (Hebrew) [754] אפר  753 

II. אפר (enclose, envelope, As. apâru, attire Dl:Pr 54; Thes comp. Ar. Ôafara, cover; MV comp. Aram. 

maÁproÀ, א ר with פ׳ ע mantle, turban; but connection of ð (maÁproÀ) ,מעפר   (.is dub אפ

 

 (Strong 666) (page 68) (Hebrew) [755] אֲפֵר  754 

 n.[m.] covering, bandage (As. ipru, covering Zim:BP 95, êpartu, garment, Id.:ib. & Dl:Pr 54) אֲפֵר † 

ל־עֵינָיו   .K 20:38 cf. v:41 1 א׳ עַּ

 

חַֹּ   755   (Strong 667) (page 68) (Hebrew) [756] אֶפְר

חַֹּ     p. 827 .פרח .v אֶפְר

 

ן  756  פִרְיוֹ  (Strong 668) (page 68) (Hebrew) [757] אַּ

ן †  פִרְיוֹ  n.[m.] sedan, litter, palanquin (so NH; origin dub.; no plausible Shemitic etymol.; perh. (so אַּ

RS in Yule:Gloss. of Anglo-Indian words, 502) Skr. paryanÔka, litter-bed, ‘palankeen;’ perh. (if poem be 

late) Gr. φορεον;—LXX has φορεῖον, Vulgate ferculum, SyrVer puwryoÀ, Targum פוֹרְיָא) Ct 3:9  ה שְׁלֹמֹ

לֶח הֶמֶ לוֹ  ה    .א׳ עָשָ

 

יִם  757  ִּ֫  (Strong 669) (page 68) (Hebrew) [758] אֶפְרַּ

יִם  ִּ֫ ה Hiph. of ,הִפְרָה n.pr.m. Ephraim (Gn 41:52 connected with אֶפְרַּ  .(Hiph. Ho 13:15 פרא .cf ,פר

1. 2nd son of Joseph Gn 41:52, 46:20; reckoned among sons of Jacob, blessed by him, and given 
preference over Manasseh 48:1, 48:5, 48:13, 48:14, 48:17, 48:17 (cf. v:19) v:20, v:20, 50:23, Nu 1:10, 



1 Ch 7:20, 7:22. 2. יִם  ,Nu 1:32, 2:18, 2:18, 2:24, 7:48, 10:22 (.descendants, tribe of E =) בְנֵי אֶפְרַּ

26:35, 26:37, Jos 16:5, 16:9 (boundaries of territory), 17:8, 1 Ch 9:3, 12:31, 27:10, 27:14, 27:20, 2 Ch 

28:12; less oft. ה א׳ טֵ ה בְנֵי־א׳ ;Nu 1:33, 13:8, Jos 21:5, 1 Ch 6:51 מַּ טֵ  ;Nu 34:24, Jos 16:8 cf. 14:4 מַּ

||) Psalm 78:67 שֵׁבֶט א׳ סֵף אֹהֶליוֹ  alone, tribe Ephraim Nu 26:28, Dt א׳ Ju 10:9; also בֵית א׳ ;(

33:17, Jos 16:10 + oft.; ה שֶ יִם .Jos 17:17 cf. Ju 12:15, 2 Ch 30:10 esp. 3 אֶרֶין א׳ וּמְנַּ ר־אֶפְרַּ  the הַּ

mountain-country of Ephraim, a ridge stretching from N. to S. through territory assigned to Ephr., with 
fruitful land on both slopes, esp. the western (cf. Di Jos 16:1) Jos 17:15, 19:50, 20:7, Ju 2:9, 3:27, 4:5 

+ 26 t. 4. by Ho & Is (rarely later) יִם  & kingdom of northern Israel (from Ephr. as largest = אֶפְרַּ

strongest tribe in it) Ho 4:17 , 5:3, 5:3, 5:5 (||ל  + v:11; v:12 + 30 t. Ho; Is 7:2, 7:5, 7:8, 7:9, 7:17 (יִשְרָאֵ

9 t. Is; also Je 7:15, 31:9, 31:18, 31:20, Ez 37:16 (del. Co) v:19, Psalm 78:9, 2 Ch 25:7, 25:10 cf. 

30:1, Psalm 60:9 = 108:9; 2 עָרֵי א׳ Ch 17:2 cf. 34:6;  ֵה א׳שְד  Ob 19; hence ׳  alone in loc. sense 2 א

Ch 31:1; also Ho 5:9, where fem. (& perh. Is 7:2). † 5. יִם ר אֶפְרַּ  S 18:6, E. of Jordan; LXXL Klo 2 יִעַּ

rd. יִם חֲנַּ  cf. 17:24, 17:27. † 6. name of a city near Baal-hazor 2 S 13:23 (= Ἐφραïμ John 11:54 יער מַּ

& I Macc 11:34 ? Klo comp. LXXL Γοφραιμ & עפרון, Qr יִן  .Ch 13:9; so previously Bö Th Ke cf 2 עֶפְרַּ

Dr). † 7. יִם ר אֶפְרַּ עַּ  .a chief gate of Jerusalem 2 K 14:13, 2 Ch 25:23, Ne 8:16, 12:39; perh. at NW שַּׁ

angle, near Holy Sepulchre, cf. Schick-Guthe:ZPV 1885.  
 

 (Strong 672) (page 68) (Hebrew) [759] אֶפְרָת  758 

ה .v אֶפְרָת    below .אפרת

 

ה  759  תָ  (Strong 672,672,3613) (page 68) (Hebrew) [760] אֶפְרִָּ֫

ה †  תָ  n.pr (v. Sta:§ 308 d. 1; 342 d. 2; Morgenl. Forsch. 215)—might in several cases, e.g. Gn אֶפְרִָּ֫

35:16, be ה + אֶפְרָת loc., but v. Ru 4:11; — 

1. n.pr.loc. place near Bethel, where Rachel died & was buried Gn 35:16, 35:19, 48:7 (אֶפְרָת only 

Gn 48:7 where ה perh. dropped on acc. of ה following (Ol); in last two passages חם ל  is a הוא בית 

gloss, v. Di; cf. 1 S 10:2). 2. id., a name of Bethlehem Mi 5:1, Ru 4:11; cf. perh. ה  Ch 1 כָּלֵב אֶפְתָ 

2:24 (LXX ηλθεν Χαλὲβ εἰς Ἐφράθα). 3. id. Psalm 132:6, perh. applied to district where Kirjath Jearim 

lay, on the border of Judah & Benjamin, cf. De Che. >4. n.pr.f. אֶפְרָת name given to wife of Caleb 1 

Ch 2:19 = ח ת .v:50, 4:4.4. n.pr.f אֶפְרָתָ  ח = name given to wife of Caleb 1 Ch 2:19 אֶפְרָ  ,v:50 אֶפְרָתָ 

4:4.  
 

 (Strong 673) (page 68) (Hebrew) [761] אֶפְרָתִי  760 

רָתָהאֶפְ  .adj.gent. Ephrathite. 1. Ephraimite, cf אֶפְרָתִי †   1. Ju 12:5, 1 S 1:1 (of ancestor of Elkanah) 

1 K 11:26 (of Jerob.) 2. from ׳ חֶם   ;2 א חֶם אֶפְרָתִים .S 17:12 (of Jesse); pl 1א׳ מִבֵית לֶ לֶ  Ru מִבֵית 

1:2.  
 

ת  761   (page 68) (Hebrew) [762] אפ



ת  meaning dub. ð whence Ar. Àifutun calamity, & also wonder, portent; acc. to Thes Ar. ð = Àiyfa) אפ

suffer evil).  
 

ת  762   (Strong 4159) (page 68) (Hebrew) [763] מוֹפֵ

ת †  ת =) n.m.:Dt 29:2 wonder, sign, portent מוֹפֵ ת—(מאֹפֵ  ;Ez 12:11 מֹפְתִים ;.Ex 7:9 + 14 t מוֹפֵ

ם י  ;.Dt 6:22 + 9 t מֹפְתִים ;.Dt 4:34 + 4 t מוֹפֵתִי וֹפְתַּ וֹפְתָיו ;Ex 7:3, 11:9מ  Ch 1 מֹפְתָיו ;Psalm 78:43 מ

16:12, Psalm 105:5—1. wonder, as special display of God 's power Ex 7:3, 11:9, Psalm 105:5, 1 Ch 
16:12, Jo 3:3; by Moses and Aaron Ex 4:21, 11:10 cf. 7:9 (in mouth of Pharaoh), by false proph. Dt 

ת||) 13:3 ,13:2  ,Dt 4:34, 6:22, 7:19, 26:8, 29:2, 34:11, Psalm 78:43, 105:27, 135:9 אות|| usually ;(או

Je 32:20, 32:21, Ne 9:10; applied to effect of Yahweh's curse Dt 28:46 (||אות); to one protected by י׳ 

Psalm 71:7. 2. sign or token of future event (cf. אוֹי) 1 K 13:3, 13:3, 13:5, 2 Ch 32:24, 32:31; symbolic 

act Is 20:3 (||אות); as such the term is applied to persons Is 8:18, (||אות) Ez 12:6, 12:11, 24:24, 

24:27; cf. ׳ נְשֵׁי מ  Ex 7:9 נתן Zc 3:8 men who serve as a symbol or sign.—Vb. used, of divine act, is אַּ

etc., שים Je 32:20; שים also of entrusting to human power Ex 4:21, cf. 1 דִּבֶר K 13:3; of human 

agency ה   .K 13:3, 13:5 1 נתן ,Ex 4:21, 11:10 עש

 

ן  763   (Strong 675) (page 69) (Hebrew) [764] אֶצְבוֹ

ן .n.pr.m. 1 אֶצְבוֹן †   Nu 26:16 אָזְנִי = Gn 46:16 (LXX Θασοβαν ,אצבעון .Sam) a son of Gad אֶעְבֹ

(LXX Ἀζενει, Ἀζαν), this shorter form less probable. 2. ן  a grandson of Benjamin 1 Ch 7:7 (LXX אֶצְבוֹ

Ἀσεβων, Ἐσσεβων).  
 

ע  764   (Strong 676) (page 69) (Hebrew) [765] אֶצְבַּ

ע    p. 840 .צבע .v. II אֶצְבַּ

 

 (page 69) (Hebrew) [766] אצל  765 

  .(W:SG 71 א cf. on the) prob. i. q. wasÍala to join [אצל]

 

צֶל  766   (Strong 681) (page 69) (Hebrew) [767] אִֵּ֫

 I.  ִֵּ֫צֶלא :61 subst. conjunction, proximity; with sf. לִי לוֹ ,אֶצְ  etc.; only used as a prep. a. (as an אֶצְ

implicit accus.) in proximity to (as though wisÍla Lag:BN 68), beside: Gn 39:10, 39:15, 41:3 and stood 

רוֹת פַּ הַּ ל  ל דָּג beside the kine, 1 S 5:2 אֵצֶ וֹןאֵצֶ  beside Dagon, 1 K 13:24, 13:25, 21:1, Pr 8:30, Ez 

1:15, 1:19, 33:30, 39:15; oft. in phrase (מ׳ י׳)  ַּמִזְבֵח הַּ ל   Lv 1:16, 6:3, Dt 16:21, 1 K 2:29, Am 2:8 אֵצֶ

+; of a locality (cf. II. ת  Dt 11:30 beside the terebinths of Moreh, 1 K 1:9, 4:12, Je 41:17. After a (2 אֵ

vb. of motion (late) Dn 8:7, 8:17; cf. 2 Ch 28:15 b. b. with ן  .from proximity to, from beside (cf מֵאֵצֶל ,מִ

ת ם ,מֵאֵ רְגָב S 20:41 (read with LXX 1 † :(מֵעִ הָאַּ ל   from beside the mound); Ez 40:7 contiguous מֵאֵצֶ

to, beside (ן לוֹ c); with suff. 1 S 17:30 3 מִ יָּסָב מֵאֶצְ  ,and he turned about from beside him, 1 K 3:20 וַּ

20:36, Ez 10:16.  
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ל  767   (Strong 680) (page 69) (Hebrew) [768] אָצַּ

ל] †  לְתָ  .vb. denom. lay aside, reserve, withdraw, withhold—Qal Pf [אָצַּ לְתִי ;Gn 27:36אָצַּ  Ec אָצַּ

י ;2:10 לְתִִּ֫ ָ ה  ,cons. Nu 11:17; —reserve וְא  הָרוּחַּ  Gn 27:36; (withdraw), set apartלִי בְרָכָ  Nu מִן־

11:17; withhold הֶם ל .Ec 2:10. Niph. Pf מֵ  .Ez 42:6 be withdrawn, i.e. shortened or narrowed נֶאֱצַּ

Hiph. Impf. יָּאצֶל   .Nu 11:25 (Kö:1. 390) = Qal Nu 11:17 וַּ

 

צֶל  768   (Strong 682) (page 69) (Hebrew) [769] אִֵּ֫

 † II. צֶל צֶל in n.pr.[m.] אִֵּ֫ הָאִֵּ֫ ל  = Mi 1:11, acc. to Hi Ew Ca Ke בֵית־  אָצֵל .Zc 14:5, but dub.; cf. IIאָצַַּ֒

infr.  
 

 (Strong 682) (page 69) (Hebrew) [770] אָצֵל  769 

 † I. אָצֵל, in pause ַּל  a descendant of Jonathan 1 (2 אָצִיל .perh. noble, cf) .n.pr.m (Ges:§ 29. 4 c) אָצ 

Ch 8:37, 8:38 = 9:43, 9:44.  
 

 (Strong 682) (page 69) (Hebrew) [771] אָצֵל  770 

 II. [ל ל in pause ,[אָצֵ  Zc 14:5, acc. to LXX Targum Thes Ew al., n.pr.loc. near Jerusalem; but no אָצַַּ֒

site found, & identification with הָאֵצֶל אֶל־ ,.uncertain; hence Symm Vulgate Köh Wr make subst בֵית־

ל   .(cf. Ol:§ 167 b ;אֵצֶל .being the supposed abs. form of I אָצֵל) very near, hard by = אָצַַּ֒

 

 (Strong 678) (page 69) (Hebrew) [772] אָצִיל  771 

לֵי .n.[m.] side, corner, chief—pl. cstr אָצִיל †  הָ  .Ex 24:11; sf אֲצִי לֶי  Is 41:9; —1. sides (borders)אֲצִי

of earth Is 41:9 (||קצות); cf. ירכתי א׳ Je 6:22 etc. 2. fig. nobles (perh. as sides, supports, cf. sub 

—so Ew Di: but perh. = ÀasÍiylun noble—from ÀasÍula be rooted, ÀasÍlun root, met. origin, stock ;פִנּוֹת

prop. a man having a (known) origin, sprung from an ancient and famous stock; so Ges, cf. Lag:BN 
68) Ex 24:11.  
 

ל  772  צִי  (Strong 679) (page 69) (Hebrew) [773] אַּ

צִיל] †  לֵי יד [י] .n.[f.] joining, joint (cf. yasÍiyloÀ elbow)—pl. cstr אַּ צִי —;(cf. Sm Co יד on) Ez 13:18אַּ

joint of hand, i.e. elbow Ez 13:18; לוֹת צִי לָה:—.Je 38:12 arm-joints יָדֶיךָ אַּ י ִ צ   .Ez 41:8 obscure; perh אַּ

  .is here a technical architectural term to the joining (cf. Sm Ke) א׳

 

הוּ  773  לְיִָּ֫  (Strong 683) (page 69) (Hebrew) [774] אֲצַּ

הוּ †  לְיִָּ֫  n.pr.m (Yahweh hath reserved, or set apart) father of Shaphan the scribe 2 K 22:3, 2 Ch אֲצַּ

34:8.  
 

 (page 69) (Hebrew) [775] אצם  774 

  .( meaning dub., cf. Ar. ÀadÍima be angry) אצם
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צֶם  775   (Strong 684) (page 69) (Hebrew) [776] אִֹּ֫

צֶם †    .n.pr .m. 1. elder brother of David 1 Ch 2:15. 2. a descendant of Judah 1 Ch 2:25 אִֹּ֫

 

 (Strong 685) (page 69) (Hebrew) [777] אֶצְעָדָה  776 

  p. 858 צעד .v אֶצְעָדָה 

 

ר  777   (Strong 686) (page 69) (Hebrew) [778] אָצַּ

ר] †  ר .vb. lay up, store up (Mish. id., Aram [אָצַּ  .ÀesÍar, Ar. ÀasÍara confine, restrict)—Qal Pf. 3 pl ,אֲצַּ

צְרוּ ָ חָמָס  .Am 3:10; —store up) treasure 2 K 20:17 = Is 39:6; obj הָאֹצְרִים .K 20:17; Is 39:6; Pt 2 א 

דֹ  be stored up, of the יֵאָצֵר .Am 3:10, i.e. treasure gained by violence robbery. Niph. Impf וָשׁ

merchandise of Tyre Is 23:18. Hiph. Impf. ה וֹצָר denom. from) (cf. Kö:i, 391) וָאוֹצְרָ  Ne 13:13 and I (א

appointed treasurer, sq. acc. pers. + ל־אוֹצָרוֹת   .עַּ

 

צֶר  778   (Strong 687) (page 69) (Hebrew) [779] אִֵּ֫

צֶר †   n.pr.m. (treasure; or covenant Ar. ÀisÍrun) a chief of the Horites Gn 36:21, 36:27, 36:30, 1 Ch אִֵּ֫

1:38, 1:42.  
 

 (Strong 214) (page 69) (Hebrew) [780] אוֹצָר  779 

 Pr 15:16 אוֹצָר—n.m.:Pr 15:16 treasure, store, treasury, storehouse (so Aram., also ÀawsÍroÀ) אוֹצָר † 

+; cstr. ר  .Pr 21:6 +; cstr אֹצָרוֹת ;+ Jo 1:17 אוֹצָרוֹת .Dt 28:12 + 2 t.; pl אוֹצָרוֹ .Jos 6:19 +; sf אוֹצַּ

: .Jb 38:22 +; pl. sfאֹצְרוֹת  ;+ Mi 6:10 אוֹצְרוֹת יאוֹצְ  ָ רתֹ   Dt 32:34, Is 39:4; :י ָ  ;Dt 32:34 אֹצְרתֹ 

הֶם ;Is 30:6 אוֹצְרתָֹם ;Je 17:3אוֹצְרוֹתֶיךָ   ,Pr 8:21, etc.—1. treasure(s), gen. pl. (gold, silver אֹצְרתֵֹי

costly utensils, etc.) Jos 6:19, 6:24, Is 2:7, 30:6, 45:3 (חשֶׁח  ,i.e. concealed, hoarded) Ho 13:15 ,א׳ 

Je 15:13, 17:3, 20:5, 48:7, 49:4, 51:13, 1 K 14:26, 14:26, 2 K 24:13, 24:13, perh. also Is 39:2, 39:4 = 2 

K 20:13, 20:15; wealth Pr 15:16, 21:6, 21:20; gathered for temple-building (sg.) 1 א׳ בֵית י׳ Ch 29:8 , 

לָאכָה מְ הַּ  Ezr 2:69 = Ne 7:70, also v:69 (cf. 1 Ch 26:27). 2. store, supply of food, drink, etc., 2 Ch א׳ 

11:11, 1 Ch 27:27, 27:28; fig. ע ת י׳ הִיא אוֹצָרוֹ ;Mi 6:10, Pr 10:2 א׳ רֶשַּׁ  .a בֵית אוֹצָר .Is 33:6. 3 יִרְאַּ

treasure-house Ne 10:39 cf. Dn 1:2; b. storehouse, magazine Mal 3:10; & without בית a. treasure-

house or chamber, treasury 1 K 7:51, 15:18, 15:18, 2 K 12:19, 14:14, 16:8, 18:15, Je 38:11, 50:37 (?) 
1 Ch 9:26, 26:20, 26:20, 26:22, 26:24, 26:26, 28:12, 28:12, 2 Ch 5:1, 16:2 (?) 32:27 cf. Ez 28:4; b. 
storehouse Jo 1:17, Pr 8:21, 1 Ch 27:25, 27:25, Ne 13:12, 13:13; c. magazine of weapons, fig. of 
Yahweh's armoury Je 50:25; d. storehouses of God  for rain, snow, hail, wind, sea Dt 28:12, Jb 38:22, 
38:22, Je 10:13, 51:16, Psalm 135:7, 33:7.  
 

ח  780   (Strong 688) (page 70) (Hebrew) [781] אֶקְדָּ

ח    p. 869 .קדח .v אֶקְדָּ
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וֹ  781  ק  (Strong 689) (page 70) (Hebrew) [782] אַּ

וֹ †  ק חְמוּר  n.m. wild goat (?) only Dt 14:5 in list of clean animals אַּ ל וּצְבִי וְיַּ יָּ אַּ מֶר  שׁוֹן וּתְאוֹ וָז ָ וְדִי

וֹ ק  .cf. MV, with ref. to Ar אנק LXX ὄρυξ, SyrVer Targum ibex; cf. Bo:Hieroz. i. 900 f., Thes sub) וְאַּ

ÁnÀq goat; Thes comp. also Talm. א   .(but NHWB MV refer this to αἴξ ,אִיקָ

 

 (Strong 216) (page 70) (Hebrew) [783] אֹר  782 

  p. 20, 384 .יְאֹר .for Am 8:8 v ,אוֹר .v אֹר 

 

א  783   (Strong 690) (page 70) (Hebrew) [784] אֲרָ

י = .n.pr.m. (meaning unknown, Thes conject אֲרָא †    .lion) a descendant of Asher 1 Ch 7:38 אֲרִ

 

ל  784   (Strong 691-92) (page 70) (Hebrew) [785] אֶרְאֵ

לִי ,אֶרְאֵל  רְאֵ ל .v אַּ ה .sub I אֲרִיאֵ   p. 72 .אר

 

ב  785   (Strong 693) (page 70) (Hebrew) [786] אָרַּ

ב †  ב .vb. lie in wait (Ar. Àaruba be crafty, also Àaraba tie (a knot) Frey)—Qal Pf אָרַּ  consec. Dt וְאָרַּ

19:11, Ju 21:20; :בְתִי ָ רְבוּ ;Jb 31:9 אָר  ָ בוּ ;Psalm 10:9, 10:9 יֶאֱרבֹ .Psalm 59:4, La 4:19; Impf א   ֹ  Pr יֶאֱר

1:18, Mi 7:2;  ּוָיְּ  אֶרְבוJu 9:34, 16:2; אֶרְבָה ֶ  אֹרֵב .Pr 12:6; Pt אֱרָב־ .Ju 9:32; Inf אֱרבֹ .Pr 1:11; Imv נ 

Jos 8:2 + 11 t.; אוֹרֵב Jos 8:12 + 4 t.; אֹרְבִים Jos 8:4 + 2 t;—lie in wait (with hostile purpose), abs. Ju 

9:32, 9:43 + 21:20, Jb 31:9, Psalm 10:9, Pr 7:12, 23:28, 1 S 22:8, 22:13, La 3:10 (of bear, cf. Psalm 

10:9); c. inf. of purpose Psalm 10:9; c. acc. א׳ דָּם Pr 12:6; c. ל  ,and pers. against whom Dt 19:11 ,עַּ

Ju 9:34; usually c. ל Mi 7:2, Ju 16:2, Psalm 59:4, Pr 1:11, 1:18, 24:15, La 4:19 cf. Jos 8:2, 8:4, 8:14; 

Pt. as subst. = liers-in-wait (pl.) Ju 20:29; usually sg. coll. ambush Jos 8:2, 8:12, 8:14, 8:19, 8:21, Ju 
16:9, 16:12, 20:33, 20:36, 20:37, 20:37 , 20:38, Ezr 8:31; pl. of this sing. = ambuscades Je 51:12; sg. 

= place of lying-in-wait, ambush (loc. sense) Jos 8:7. Pi. Pt. pl. liers-in-wait i.q. Qal Pt רְבִים ָ  Ju מְא 

9:25 (c. ל), 2 Ch 20:22 (c. ל יָּרֶב .Hiph. Impf ? .(עַּ ל זַּ ח אֲרֶב for) בנ יַּּ -S 15:5 (cf. Dr Kö:i. 390; Ges 1 (וַּ

Kau:§ 68. 2 queries) but txt. dub.; cf. Ol:§ 237 b, & Klo, who prop. חל   .ויעבר בנ

 

רֶב  786   (Strong 695) (page 70) (Hebrew) [787] אִֶּ֫

רֶב] †  רֶב [אִֶּ֫   .(מְעֹנֹת ||) n.[m.]—1. a lying-in-wait Jb 38:40. 2. covert, lair 37:8 א ָ

 

 (Strong 694) (page 70) (Hebrew) [788] אֲרָב  787 

 n.pr.loc. city near Hebron Jos 15:52 (LXX Ἐρεμ, LXXL Ἐρεβ; acc to Onomoast. Ἐρεμινθα אֲרָב † 

Lag:On. 254, 2nd ed. 260 Ereb Id.:119, 2nd ed.152, a village Heromith in Daroma; cf. Di Survey:iii. 
311).  
 

רְבִי  788   (Strong 701) (page 70) (Hebrew) [789] אַּ



רְבִי †    .S 23:35 (but cf. Dr) 2 הָא׳ .adj.gent אַּ

 

רֶב  789   (Strong 696) (page 70) (Hebrew) [790] אִֹּ֫

 † [ רֶבאִֹּ֫  ] n.[m.] ambuscade only fig.—a. ֹיָשִים אָרְבו Je 9:7 i.e. he planneth treachery. b. אָרְבָם their 

intrigue Ho 7:6 cf. Now:p.126.  
 

ה  790   (Strong 698) (page 70) (Hebrew) [791] אָרְבָ

  .Is 25:11 (lit. tricks of his hands) אָרְבוֹת ידיו .n.f artifice, pl. cstr אָרְבָה] † 

 

ה  791   (Strong 699) (page 70) (Hebrew) [792] אֲרֻבָ

ה †  ׳—n.f lattice, window, sluice (Mish. id.) אֲרֻבָ  ;K 7:2 +, cstr. id.. Mal 3:10 2אֲרֻבוֹת  .Ho 13:3; pl א

הֶם ;Gn 7:11, 8:2 אֲרֻבֹת  ;Is 60:8; — lattice, latticed opening, where smoke escaped Ho 13:3 אֲרֻבֹתֵי

openings of dove-cote Is 60:8; metaph. of eyes Ec 12:3 (as latticed by lashes ? Hi Now; only here of 

opening to look through); elsewhere of sluices in sky, opened by י׳, through which rain pours 

destructively,  ַּשָמ הַּ יִםא׳   Gn 7:11 , 8:2, cf. Is 24:18 (׳ א׳ ) but also fertilizing 2 K 7:2, 7:19 ;(מִמָרוֹם מ

השׁמים) fig. of blessing Mal 3:10 ;(בשׁמים   .(א׳ 

 

 (Strong 700) (page 70) (Hebrew) [793] אֲרֻבוֹת  792 

תבָאֲ  1 K 4:10 (.cf. Klo ad loc ?אֲרָב =) .n.pr.loc אֲרֻבוֹת †  רֻבוֹ .  

 

אֲרָב  793   (Strong 3993) (page 70) (Hebrew) [794] מַּ

אֲרָב †  ְ (ארָב ;.Jos 8:9 + 2 t ?אֲרָב —n.m. ambush מַּ ב  .Ju 9:35; cstr מַּ אֲרַּ  — ;Psalm 10:8מַּ

1. a. ambush, place of lying-in-wait Jos 8:9, Ju 9:35; b. lurking-place Psalm 10:8 (||מִסְתָרִים). 2. liers-

in-wait 2 Ch 13:13, 13:13 (cf. ארב Pt.)  

 

ל  794  רְבֵא  (Strong 1009) (page 70) (Hebrew) [795] אַּ

רְבֵאל  רְבֵאל .cf אַּ   p. 111 .בית sub ,בֵית אַּ

 

ה  795  רְבֶ  (Strong 697) (page 70) (Hebrew) [796] אַּ

רְבֶה    p. 916 .רבה v. sub אַּ

 

ע  796  רְבַּ  (Strong 702,704-05) (page 70) (Hebrew) [797] אַּ

ע  רְבַּ רְבָעָה ,אַּ ת ,אַּ עַּ רְבִַּּ֫ רְבָעִים ,אַּ   pp. 916 f .רבע .etc. v אַּ

 

ג  797   (Strong 707) (page 70) (Hebrew) [798] אָרַּ

ג †  רְגִי  .Qal Impf. 2 fs—(weaver ארג .Mish. id. cf. Ph) vb. weave אָרַּ אַּ גוּ .Ju 16:13, 3 mplתַּ  ֹ  Is יֶאֱר

59:5; Pt. אֹרֵג Ex 28:32 + 4 t.; pl. אֹרְגִים Is 19:9 + 5 t.; 2 אֹרְגוֹת K 23:7; —weave cloth, etc. Is 19:9 (in 



Egypt) 2 K 23:7, Samson's locks Ju 16:13; metaph. weave spider's web = intrigue Is 59:5; most often 

Pt. used as subst. = weaver Is 38:12; work of the weaver ה א׳  ;Ex 28:32, 39:22, 39:27 cf. 35:35 מעש

weavers' beam (p1.) ׳  .S 17:7, 2 S 21:19, 1 Ch 11:23, 20:5 (sim. of huge spear-shaft)—cf 1 מְנוֹר א

also sub עֲרֵי ארגים   .יַּ

 

רֶג  798   (Strong 708) (page 71) (Hebrew) [799] אִֶּ֫

רֶ  †  גאִֶּ֫  n. [m.] loom (v. GFM:POS Oct.1889)—אֶרֶג Ju 16:4 hand-loom to which Samson's hair was 

fastened, plucked up by him (א׳ obj. of ע יִּסַּ ד .del ;וַּ יְתַּ לוּ מִנִּי  as gloss, cf. GFM supr.); Jb 7:6 הַּ י קַּ יָמַּ

רֶג   .my days are swifter than a loom א ָ

 

רְגֹבאַּ   799   [800] (Hebrew) (page 71) (Strong 709) 

רְגֹב    p. 918 .רגב .v אַּ

 

רְגָז  800   (Strong 712) (page 71) (Hebrew) [801] אַּ

רְגָז    p. 919 .רגז .v אַּ

 

ן  801  רְגְוָ  (Strong 710) (page 71) (Hebrew) [802] אַּ

רְגְוָן †  ל  +) n.[m.] purple (of Aram. form, cf. Heb. infr.; perh. txt. err.) = purple thread 2 Ch 2:6 אַּ רְמִי כַּּ

ן cf. 2:13, 3:14 sub ,(וּתְכֵלֶת רְגָמָ   .אַּ

 

ן  802  רְגָמָ  (Strong 713) (page 71) (Hebrew) [803] אַּ

ן †  רְגָמָ  .n.[m.] purple, red-purple, i.e. purple thread & cloth (As.argamannu COT Ex 25:4, Ar אַּ

ÀargëawaÀnun, Aram. ÀargwonoÀ, cf. ן רְגְוָ  .supr.; etym. dub.; possibly Skr. râgaman, adj. red, reddish, fr אַּ

râga, red colour, so Benary cf. Thes Add:111 RobGes; vid. MV; Thes earlier, fr. רגם; but prob. loan-

word, cf. also Lag:BN 205; Pers. ÀrÔwÀn is also cited by PS)—form alw. as above—1. purple thread, cf. 
esp. Ex 35:25, 39:3, Est 1:6; a. mostly Ex (P) with ref. to the hangings of tabernacle, the ephod, etc.; 

seld. alone; c. תְכֵלֶת, violet (q.v.), ת שָׁנִי עַּ לַּ שׁ (מָשְׁזָב) ,תוֹ וִּיםעִ  also) ,שֵׁ ) Ex 25:4, 26:1, 26:31, 

26:36, 27:16, 35:8, 35:25, 35:35, 36:8, 36:35, 36:37, 38:18, 38:23, 39:24 (on text v. Di) v:29; with 

these + הָב ׳ .om ;39:8 ,39:5 ,39:3 ,39:2 ,28:15 ,28:8 ,28:6 ,28:5 זָ -also of temple ;39:1 ,28:33 שֵׁשׁ מ

hangings, with  ֶתתְכֵל ל & בוּץ , רְמִי רְגְוָן Ch 3:14 cf. 2:13 (v. also 2:6 v. sub 2 כַּּ  b. as indicating .(אַּ

wealth & luxury of Tyre, c. ׁש ה ,שֵׁ  v:16 (as articles of בוּץ & רִקְמָה .Ez 27:7; cתְכֵלֶת  ,רִקְמָ

commerce); also in Persia, c. בוּץ Est 1:6. 2. purple cloth, chiefly of garments, בֶגֶד א׳ Nu 4:13, Ju 

ח בוּץ וְא׳ ;8:26 כְרִי לְבוּשָׁהּ ,Est 8:15 וְתַּ לְבוּשָׁם תְכֵלָת ; Pr 31:22 שֵׁשׁ וְא׳   Je 10:9; also וְא׳ 

׳   .Ct 3:10; in simile, of woman's hair Ct 7:6 מֶרְכָּבוֹ א

 

רְדְּ   803   (Strong 714) (page 71) (Hebrew) [804] אַּ



רְדְּ  †  דָּר = n.pr.m. Gn 46:21 son of Benjamin, but Nu 26:40 grandson of Benjamin אַּ   .Ch 8:3 1 אַּ

 

רְדִּי  804   (Strong 716) (page 71) (Hebrew) [805] אַּ

רְדִּי †  רְדִּי ,.adj.gent. c. art. as n.pr.coll אַּ הָאַּ   . Nu 26:40 מִשְׁפ׳ 

 

ד  805   (Strong 720) (page 71) (Hebrew) [806] אֲרוֹ

י = n.pr.m. son of Gad Nu 26:17 אֲרוֹד †    . Gn 46:16 אֲרוֹדִ

 

י  806   (Strong 722) (page 71) (Hebrew) [807] אֲרוֹדִ

׳ ,.adj. gent. c. art. as n.pr.coll אֲרוֹדִי †    .Gn 46:16 אֲרוֹד = .Nu 26:17; without art. as n.pr הָא׳ מִשְׁפ

 

ן  807  רְדּוֹ  (Strong 715) (page 71) (Hebrew) [808] אַּ

ן †  רְדּוֹ   . n.pr.m. son of Caleb, of tribe of Judah 1 Ch 2:18 אַּ

 

ד  808  רְוָ  (Strong 719) (page 71) (Hebrew) [809] אַּ

רְוָד †   .n.pr.loc. city of Phenicia (As. Aruada, etc. v. COT Gn 10:18, Dl:Pa 281; LXX Ἀραδιοι; mod אַּ

Ruâd) on an island near main land, northward fr. Tripolis, mentioned with Sidon Ez 27:8 cf. 11.  
 

י  809  רְוָדִ  (Strong 721) (page 71) (Hebrew) [810] אַּ

רְוָדִי †   ,adj.gent. c. art. as n.coll. (As. Arudai, etc. COT:Gloss) mentioned among Canaanites אַּ

רְוָדִי   .Gn 10:18 = 1 Ch 1:16 הָאַּ

 

י  810   (Strong 742) (page 71) (Hebrew) [811] אֲרִידַּ

י †   ;n.pr.m. a son of Haman Est 9:9 (Pers., perh. = haridayas, delight of Hari, v. Add Thes:72 אֲרִידַּ

but text very uncertain; cf. diff. tradition as to the names in LXX).  
 

תָא  811   (Strong 743) (page 71) (Hebrew) [812] אֲרִיד ָ

תָא †   n.pr.m. a son of Haman Est 9:8 (Pers., perh.= Hari-dâta, given by Hari, v. ib., but LXX אֲרִיד ָ

Φαραδαθα).  
 

ה  812   (Strong 717) (page 71) (Hebrew) [813] אָרָ

 † I. [ האָרָ  ] vb. pluck, gather (Eth. Àaraya:)—Qal Pf. 1 s. אָרִיתִי Ct 5:1; 3 pl. sf.  ָוְאָרוּה Psalm 80:13 

pluck (grapes from) vine Psalm 80:13, myrrh Ct 5:1.  
 

 (Strong 738) (page 71) (Hebrew) [814] אֲרִי  813 

ה  n.m.: Pr 28:15 lion (As. aria, Eth. Àarwe: wild beast, cf. also אֲרִי †  רְיֵ  +.Am 3:12 +13 t אֲרִי—(.infrאַּ

2 S 23:20 Qr (Kt ה אֲרִי) La 3:10 (id.) + Psalm 22:17 ,(ארי ָ ו for wh .rd כּ   .cf. De Pe Che crit כָּרוּ = כאד

note); pl. 1אֲרָיִים K 10:20; אֲרָיוֹת (also m.) Zp 3:3 + 16 t. (f. Je 51:38 ? but cf. Ju 14:5);—lion, lit. in 



narrative Ju 14:5, 1 S 17:34, 17:36, 17:37, 2 S 23:20 = 1 Ch 11:22, 2 K 17:25, 17:26, Pr 22:13, 26:13, 
Ct 4:8 cf. Am 3:12, 5:19; lion-images 1 K 7:29, 7:29, 7:36, 10:19, 10:20 = 2 Ch 9:18, 9:19, in 
comparison Nu 23:24, 24:9, Ju 14:18, Is 38:13, Je 51:38, 2 S 1:23, Ez 22:5, La 3:10; metaph. Na 

2:12, Zp 3:3, Je 50:17, Ez 19:2, 19:6, Pr 28:15. For כארי Psalm 22:17 rd. ו  cf above. Cf. also ,כאר

ה רְיֵ   .אַּ

 

ה  814   (Strong 220,723) (page 71) (Hebrew) [815] אֻרְיָ

א .n.f. manger, crib (Aram [אֻרְיָה] †   .ÀuwryoÀ, Ar. ÀaÀriyyun stall, etc., As. urú Dl:BAS i. 211)—Pl ,אוּדְיָ

ת Ch 32:28 (Aram. form for 2 אֻרָוֹת רְיוֹת ,K 5:6 1 אֻרְוֹת .cf. Lag:BN 172); cstr ;אֳרָוֹ ֻ  Ch 9:25; crib 2 א 

of horses 1 K 5:6 (app. in enumeration horses themselves, Eng. head, or span, cf. also 2 Ch 9:25 with 

1 K 10:26; So Th MV, but txt. here dub. cf. Klo), hence 2 Ch 9:25; of any animals (המה  Ch 2 (כל־ב

32:28 (on אֲ׳   .(.v. Add לַּ

 

ה  815  רְיֵ  (Strong 744) (page 71) (Hebrew) [816] אַּ

ה †  רְיֵ  only sg. as above Am 3:4 + 44—(.supr אֲרִי Targum id. Syr. ÀaryoÀ, cf. also) n.m.:Am 3:8 lion אַּ

t. + 2 S 23:20 Kt (Qr י  ,La 3:10 (id.);—lion, lit. in narrative Ju 14:8, 14:8, 14:9, 2 S 23:20, 1 K 13:24 (אֲרִ

13:24, 13:25, 13:26, 13:28 (c.  עמדיםtxt. err. acc. to Klo):28 20:36, 20:36 cf. Is 11:7, 35:9, 65:25; in 

simile Gn 49:9, 2 S 17:10, Psalm 7:3, 10:9, 17:12, 22:14, Is 21:8, 31:4, Je 2:30, 12:8, 49:19, 50:44, La 
3:10 (Kt) Ez 1:10 , 10:14, 1 Ch 12:8, Ho 11:10, Jo 1:6, Mi 5:7, cf. Am 3:4, 3:8, Ec 9:4; metaph. Gn 
49:9, Dt 33:22, Jb 4:10, Psalm 22:22, Is 15:9, Je 4:7, 5:6, Na 2:12, 2:12, 2:13.  
 

ה  816  רְיֵ  (Strong 745) (page 72) (Hebrew) [817] אַּ

רְ  †  האַּ יֵ  n.pr.m. so appar. 2 K 15:25 an officer of Pekahiah, but c. art. רְיֵה  on text with & ,הָאַּ

possible corruption & dittography v. Klo.  
 

ל  817   (Strong 739-40,741) (page 72) (Hebrew) [818] אֲרִיאֵ

ל †    אֲרִיאֵ

1. n.pr.f. (prob., v. Ew) Ariel (lioness of EÓl) name applied to Jerusalem Is 29:1, 29:2, 29:2, 29:7 (so 

Ges Ew Che Di al.; Tagum De Brd Or al. say hearth of EEÓl, cf. ל   .(אֲרִאֵי

2. n.pr.m. a chief man among returning exiles Ezr 8:16. 3.  ל מוֹאָב ל מ׳ = S 23:20 2אֲרִאֵ  Ch 1 אֲרִיאֵ

11:26 taken by LXX RV Dr:Sm al. as n.pr.m., rd. two sons of Ariel of Moab; RS:Sem. i. 469 comp. 

ל ל MI:12, altar-hearth (so Sm & So, and Dr:Sm xci, v. sub ארא ב .and transl (אֲרִיאֵי -altar א׳ מוֹאָ

hearths of Moab. 4. Ez 43:15 & Qr v:15; v:16 vid. sub ל   .אֲרִיאֵי

 

רְאֵ   818  לִיאַּ  [819] (Hebrew) (page 72) (Strong 692) 

לִי †  רְאֵ  ,n.pr.m. (app. n.gent. from foregoing, but LXX Nu 26:17 Ἀριηλ (Gn 46:16 Ἀροηλεις, Ἀροηδις אַּ

Ἀπηδεις) = foregoing) a son of Gad Gn 46:16, Nu 26:17; also adj.gent. c. art. as n.pr. coll. Nu 26:17 

לִימִשְׁפַּ  רְאֵ הָאַּ ת  חַּ  LXX Ἀριηλει.  

 



ל  819   (Strong 691) (page 72) (Hebrew) [820] אֶרְאֵ

לָם n.[m.] (form & meaning dub. v. infr.)—only in [אֶרְאֵל] †  לִם Is 33:7; Ges אֶרְאֶ רְאֵ  .heroes; cf אַּ

Thes Kn Che; Hi לָם  lit. = lion of God , coll. c. sf., & transl. their ,אֲרִיאֵל cf. De, who der. from ;אֲרִאֵ

heroes; n.gent. fr. ל רְאָל Zion Nbr:Athen. 1886, p. 400 cf. Say:ib. 466; Ew = אֲרִיאֵ ל = אַּ רְעָ  אַּ

trembling, cf. Di. Brd prop. לו לי ה cry pitifully.’ SyrVer Vulgate al. rd. some form of‘ הי  .ירא LXX ,רא

Wholly uncertain.  
 

ה  820   (page 72) (Hebrew) [821] אר

II. ה   (.burn, cf. Ar. Àaray, whence Àiraahun hearth; Ew:§ 163 g al. v. infr) אר

 

ל  821   (Strong 741,2025) (page 72) (Hebrew) [822] אֲרִאֵי

ל †   aff. acc. to Ew:§ 163 g Ol:§ 220 Sm ל with ארה .n.[m.] hearth, altar-hearth (LXX Ἀριηλ; fr אֲרִאֵי

Ez 43:15 Di Is 29:1 al.; but this formation very rare & here dub.; Targum Hi De Brd Or Is 29:1 der. fr. 

 .MI:12 v אראלדודה .hearth of EÓl, v. also RS:Sem. i. 469, who thinks of pillar-altars; cf = ארי + אל

Sm & So, and Dr:Sm xci)—ל רְאֵל = ;(אֲרִיאֵל Qr) ;Kt Ez 43:15, 43:16 אראי ל v:15 (Vrss Co הַּ  ,(אריא

all c. art.,—of altar-hearth in Ezekiel's temple.  
 

ה  822   (Strong 725) (page 72) (Hebrew) [823] אֲרוּמָ

ה] †  ם n.pr.loc. home of Abimelek (Thes Add sub [אֲרוּמָ ה Ju 9:41 (אר ה = .prob ,בָארוּמָ  K 2 רוּמָ

23:36, cf. Jer Lag:Onomast. 146, 2nd ed. 178. It must have lain near Shechem; identified by MV al. 
with El ‘Ormah, 2 hours SE. from Shechem (van de Velde:Reisen ii. 268), but this place not otherwise 
known; cf. Survey:ii. 387.  
 

ה  823  וְנָ  (Strong 728) (page 72) (Hebrew) [824] אֲרַּ

ה †  וְנָ ׳—n.pr.m. Araunah, a Jebusite אֲרַּ י .S 24:20, 24:20, 24:21, 24:22, 24:23 (but rd 2 א  עֶבֶד אֲדנַֹּ

cf. We Dr) v:23; v:24; Kt האורנה וְנָה v:16 (Qr גֹרֶן   v:18 (Qr ג׳ ארניה c. art. but cf. Dr; Kt (הָאֲרַּ

ה וְנָ   .1 Ch 21:15 f; LXX in S & Ch Ὀρνα (.q.v) אָרְנָן = ;(אֲרַּ

 

 (Strong 729) (page 72) (Hebrew) [825] ארז  824 

  .(cf. Ar. Àaraza be firm, also withdraw, retreat) ארז 

 

רֶז  825   (Strong 730) (page 72) (Hebrew) [826] אִֶּ֫

רֶז †  הָרָמָה n.m.:Ez 17:23 cedar;—f. Ez 17:22 אִֶּ֫  ,LXX Co;—(Ar. Àarzun pine-tree הרמה .but del ,א׳ 

etc.; Eth. Àarz: Syr. ÀarzoÀ)—א׳ abs. Lv 14:4 + 19 t., רֶז  .Is 9:9 + 35 t.; cstr אֲרָזִיס .Jb 40:17 + 6 t.; pl א ָ

רְזֵי  Is 37:24 = 2 K 19:23 ; —1. cedar-tree, (a) as אֲרָזָיו ;Je 22:17, Zc 11:1 אֲרָזֶיךָ .Is 2:13 + 5 t.; sf אַּ

growing Nu 24:6, Psalm 148:9, Is 41:19, 44:14 cf. Ez 31:8; esp. as growing on Lebanon 1 K 5:13, 2 K 

14:9 = 2 Ch 25:18 (both in fable of Jehoash); oft. רְזֵי (הַּ ) לְבָנוֹן  ,Ju 9:15, Is 2:13, 14:8, Psalm 29:5 אַּ

29:5 (fig.) 104:16, cf. 1 K 5:20, 2 K 19:23 = Is 37:24, Psalm 92:13, Ct 5:15, Ez 27:5 (sg. coll.) Zc 11:1, 
11:2 (fig.); Ct 1:17, Ezr 3:7, Je 22:23 (fig.) Ez 17:3 (fig.); (b) esp. in sim., of outward power, stateliness 
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& majesty Psalm 80:11 (א׳ אֵל) cf. Ez 31:3 (personif., but v. Co on text), Am 2:9; of individuals Je 

22:7, Psalm 92:13, Ez 17:22, 17:23 ; cf. other exx. of fig. use, supr.; sim. of straightness & strength Jb 

40:17 (tail of hippopotamus). 2. cedar-timber, cedar-wood for building, 1 עֲצֵי אֲרָזִים S 5:11, 1 K 5:22, 

5:24, 6:10, 9:11, 1 Ch 14:1, 22:4, 22:4, 2 Ch 2:7, Ezr 3:7; without 2 עֵץ S 7:2, 7:7, 1 K 6:9, 6:15, 6:16, 

6:18, 6:18, 6:20, 6:36, 7:2, 7:2, 7:3, 7:7, 7:11, 7:12, 10:27, 1 Ch 17:1, 17:6, 2 Ch 1:15, 2:3, 9:27 & Ct 
8:9, Is 9:9, Je 22:14, 22:15 (cf. also Is 44:14, 1 K 5:20, Ez 27:5, Ezr 3:7 supr.) 3. cedar-wood used in 

purifications, c. עֵץ Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6 (all P).  

 

ה  826  רְזָ  (Strong 731) (page 72) (Hebrew) [827] אַּ

ה †  רְזָ   .n.f.coll. cedar-panels, cedar-work Zp 2:14 אַּ

 

 (Strong 729) (page 72) (Hebrew) [828] אָרוּז  827 

  .Ez 27:24 אֲרֻזִים adj. firm, strong (cf. Ar. Àaraza supr.) [אָרוּז] † 

 

ז  828   (Strong 4789) (page 72) (Hebrew) [829] מֵרוֹ

ז †  ז = n.pr.loc. Meroz, in northern Palestine Ju 5:23 (expl. as מֵרוֹ וֹ  maÀriz, retreat by Thes MV ,מֶאֱר

al.)  
 

ח  829   (Strong 732) (page 72) (Hebrew) [830] אָרַּ

ח †  ח in ארךְ .vb. wander, journey, go (Ph אָרַּ חַּ  = .prob ,מאר  .cf. Eth. marhÍa: lead, conduct, v מְאָרֵ

Nö:ZMG 1888, 472; epithet of god Eshmun, Sab. ̅ארח DHM:Epigr. Denkm. p. 70, Aram.  ַּח  ,אוֹרֵ

ÀorhÍoÀ traveller)—Qal Pf.  ה  ,Je 9:1; —1. journey אֹרְהִים .Ju 19:17 +; pl אֹרֵחַּ  .consec. Jb 34:8; Ptוְאָרַּ

go, c. עִם fig. of association, companionship Jb 34:8 : לָ  לָ לְחֶבְרָה עִם־וְ ע וְא׳  שַּׁ ֶ נְשֵׁי־ר  כֶת עִם־אַּ

וֶן לֵי אָא  לך cf. also) פֹעֲ הָאֹרֵחַּ  ,Psalm 1:1). 2. Pt. wandering, wayfaring, journeying ה  Ju הָאִישׁ 

19:17; as subst. wanderer, wayfarer, traveller  ַּח  ;(י׳ in sim. of ,גֵר||) Je 14:8 ,(הֵלָךְ||) S 12:4 2 אֹרֵ

חִים לוֹן אֹרְ   .wayfarers' lodging-place Je 9:1 מְ

 

ח  830  רַּ  (Strong 734) (page 73) (Hebrew) [831] אִֹּ֫

ח †  רַּ ח .n.m.:Jb 6:18 (f.:Pr 15:19) way, path (as. urhéu COT:Gloss, Aram אִֹּ֫ ׳—(ÀuwrhÍoÀ ,אֹרַּ  .abs א

Psalm 19:6 + ; cstr. Pr 4:18 + ; sf. חִי חוֹת .Jb 19:8, Psalm 139:3 etc.; pl. abs אָרְ  .Ju 5:6, 5:6 cstr אֳרָ

חוֹת י .Jb 8:13 +; sf אָרְ חֹת ָ חוֹתָם ;Jb 13:27, 33:11 אָרְ  Pr 2:15; also אָרְחֹתֵיהֶם ;Jo 2:7, Pr 9:15 אָרְ

חֹתֶיךָ ; + Is 2:3 אֹרְחֹתָיו  Psalm 119:15 + etc.;—way, path (in Heb. mostly poet.) 1. lit. Ju 5:6, 5:6 אֹרְ

song of Deb. (alone = highways, opp. לוֹת לְק לְכֵי נְתִיבוֹת crooked (by- paths;) cf. also א׳ עֲקַּ  ib.); Is הֹ

לוֹת||) wayfarer = עֹבֵר א׳ 33:8 שְרִים  & (דֶּרֶךְ||) v. also Gn 49:17 (blessing of Jocob) ,(מְסִ הֵמְיַּ

חוֹתָם ח||) those who make straight their ways אָרְ  go (tread) a path Is בוֹא א׳ ,Pr 9:15 (עֹבְרֵי דָרֶ 

41:3; of course of locusts Jo 2:7 בְטוּן א׳ מִים ;(דְּרָכִים ||) they confuse not their paths לאֹ יְעַּ  א׳ יַּ



paths of the seas Psalm 8:9; ח  run along a path, fig. of sun Psalm 19:6. 2. fig. path, way, of רוּץ אֹרַּ

course & fortunes of life Jb 8:13, 13:27 = 33:11, 19:8 (||נְתִיבוֹת) Psalm 139:3 (||ְדֶּרֶך) (נְתִיבָה||) 142:4 

Pr 3:6 (||ְדֶּרֶך) 15:19 ,4:18 (both || id.) Is 26:7 (||עְגָל  Is 3:12; plain or even path דֶּרֶךְ אֹרְחֹתֶיךָ so (מַּ

ר ח Psalm 27:11; in two cases with a special ref. (1) א׳ מִישׁוֹ נָּשִׁים אֹרַּ  Gn 18:11 (J) of כַּּ

menstruation; (2) הֱלֹח לאֹ אָשׁוּב אֶ ח   a path (which) I shall not return, I am going Jb 16:22 i.e. to אֹרַּ

She’ól, cf. As. name of lower world irs Ìit lâ târat, land without return, v. Jr:10; Jr:65. 3. fig. way, of mode 

of living, or of character Jb 34:11 (||ל  his mode of action ,י׳ Psalm 119:9. Specif.: a. ways of (פֹעַּ

Psalm 25:10; b. of man's righteousness, called ways of י׳ Psalm 25:4 (||דְּרָכִים) 119:15 ,44:19 

א׳  .Is 26:8; also way of justice, uprightness, etc מִשְׁפָטֶיךָ א׳ .cf (דְּרָכִים||) Is 2:3 = Mi 4:2 (פִקוּדִים||)

ט  ,(נְתִיבוֹת||) 8:20 א׳ צְדָקָה ,Pr 2:13 (|| id.) א׳ ישֶׁר ,(דֶּרֶךְ||) Is 40:14 ,17:23 (דֶּרֶךְ||) Pr 2:8 מִשְׁפָ

12:28 (|| ךְ נְתִיבָהדֶּרֶ  ); so ה יִּים .Pr 15:10; note esp (דֶּרֶךְ||) alone Is 30:11 אֹרַּ חַּ ח   path of life, in ,אֹרַּ

righteousness & enjoyment of God  Psalm 16:11, Pr 2:19, 5:5, 15:24 (opp. ל יִּים also ,(שְׁאוֹ חַּ  א׳ לְ 

10:17 (on these cf. Str Pr 14:32); c. of wickedness, ץ  .way, path of the violent Psalm 17:4, cf א׳ פָרִי

also Pr 22:25; א׳ רְשָׁעְים Pr 4:14 (||ְדֶּרֶך),  ַּ1:19 א׳ בֹצֵע; sq. abstr.  קֶר  Psalm 119:104, so v:128א׳ שׁ ָ

לָוֹם called (crooked עִקְשִׁים) Psalm 119:101 cf. Pr 2:15 א׳ רָע .also c. adj ,(פִקוּדִים ||)  Jb הָא׳ ע

22:15; note also  א׳ אֵידָםtheir destructive ways, i.e. ways that cause destruction Jb 30:12 (cf. 19:12). 

4. by meton. traveler, wayfarer Jb 31:32 (cf. 2 חֵלֶח S 12:4) & in pl. caravans 6:18, 6:19 but rd. perh. 

חוֹת ,31:32 לָאֹרֵחַּ    .6:19 ,6:18 אֹרְ

 

ח  831   (Strong 733) (page 73) (Hebrew) [832] אָרַּ

ח †   n.pr.m. (traveler ?) 1. Àerak man of Asher 1 Ch 7:39. 2. head of a family of returning exiles אָרַּ

Ezr 2:5 = Ne 7:10; perh.= ח ַּ   .Ne 6:18 אָר 

 

חָה  832   (Strong 737) (page 73) (Hebrew) [833] אֲרֻ

חָה †  ת יָרָק  .n.f. meal, allowance (of food) abs. Je 40:5; cstr אֲרֻ חַּ  ,Pr 15:17 a portion of herbsאֲרֻ

i.e. a slender meal; elsewh. of allowance given to captive king Jehoiachin, א׳ תָמִיד a continual 

allowance 2 K 25:30 = Je 52:34; ֹחָתו   .ib. = id אֲרֻ

 

חָה  833   (Strong 736) (page 73) (Hebrew) [834] אֹרְ

חָה] †  ח n.f. travelling company, caravan (strictly Pt. of [אֹרְ ת  .cstr ,(אָרַּ חַּ  .Gn 37:25; pl. cstrאֹרְ

חוֹת חאֹ  Is 21:13; cf. also sub אֹרְ רַּ , 4.  

 

ל  834   (Strong 740-41) (page 73) (Hebrew) [835] אֲרִיאֵ

ל ,אֲרִיאֵל  ה .etc., v. I. & II אֲרִיאֵי   .אר
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רְיוֹךְ  835   (Strong 746) (page 73) (Hebrew) [836] אַּ

רְיוֹךְ †   = .n.pr.m. king of Ellasar Gn 14:1, 14:9, ally of Chedorlaomer in his western foray (prob אַּ

Rim-Aku, Elamite king of Larsa = Ellasar; cf. COT: ii. 297 f.).  
 

ךְ  836   (Strong 748) (page 73) (Hebrew) [837] אָרַּ

ךְ] †  ח ,אָרַּ ח .vb. be long, almost alw. of time (As. arâku COT:Gloss, Aram [אָרֵ רְכוּ .Qal Pf—( ,אֲרַּ ָ  א 

Gn 26:8; Impf.  ְר אַּ כוּיַּ  Ez 12:22; 3 fpl.  ה כְנָ תֶאֱרַּ יָמִים .Ez 31:5 (del. B Co)—be long, subjוַּ  i.e. a) הַּ

long time passed Gn 26:8 (J); cf. As. urriku úmî, days grew long, Creation Tablet:a v. COT Gn 1:1); of 

delayed fulfillment of prophecy Ez 12:22; subj. ת  Pr הֶאֱרִיח .Ez 31:5 (but cf. supr.) Hiph. Pf פאֹוֹ

כְתִָּ֫  ;19:11 אֲרַּ הַּ ח .Dt 22:7, etc.; Impf וְ אֲרִי אֲרִיכוּ ;+ Dt 17:20 יַּ הַּ אֲרִכוּן ;Dt 25:15 יַּ  Ex 20:12 cf. Dt יַּ

אֲרִיכֻן ;6:2 ,5:16 אֲרִיכִי .Dt 4:26, 30:18, etc.; Imv. fs תַּ אֲרִיח .Is 54:2: Inf. cstr הַּ  .Nu 9:19, 9:22; Pt הַּ

ח אֲרִי  ,Dt 4:26, 4:40, 5:30, 11:9 (i.e. live long) יָמִים .Ec 7:15, 8:12; —1. trans. prolong, (a) obj מַּ

17:20, 22:7, 30:18, 32:47, Jos 24:31= Ju 2:7 (c. חֲרֵי  survive), Pr 28:16, Is 53:10, Ec 8:13 ; also = אַּ

(late) without ימים Ec 7:15, 8:12; (b) id. 1 K 3:14 י׳ subj. ָיָמֶיך כְתִי אֶת־ אֲרַּ הַּ  ;I will prolong thy days וְ

(c) postpone anger Is 48:9 cf. Pr 19:11 (i.e. shew oneself slow to anger); v. also Jb 6:11  ח אֲרִי אַּ

פְשִׁי  ;Psalm 129:3; tentcords Is 54:2 (ל .c) i.e. be patient; (d) lit. (but in fig.) make long furrows נַּ

tongue 57:4 (stretch out in mockery). 2. intrans. grow long, continue long (i.e. display length or 

continuance), subj.  יָמִיםEx 20:12 = Dt 5:16, 6:2, 25:15; tarry long Nu 9:19, 9:22 (subj. הֶעָנָן), last 

(continue) long, (subj.  ֵּןכ  Pr 28:2; be long (lit.) of staves of ark 1 K 8:8, 2 Ch 5:9.  

 

רֶךְ  837   (Strong 753) (page 73) (Hebrew) [838] אִֹּ֫

רֶךְ   Ch 2 אָרְכָּם ;+ Ex 25:10אָרְכּוֹ  ;+ abs. Ex 27:1 +; cstr. Gn 6:15 א׳ ,.n.[m.] length—only sg 94:אִֹּ֫

ן ;3:11  Ez 42:11, etc.—a. length of ark Gn 6:15 (P), of land of Canaan 13:17 (J); most oft. of ark אָרְכָּ

& other measurements in tabernacle & temple Ex 25:10, 25:17, 26:2, 26:8, 27:1, 27:9 + (22 t. Ex, P), 

1 K 6:2, 6:3, 6:20 + (13 t. K & Ch), Ez 40:7, 40:11, 40:18 + (41 t. Ez), etc. b. of time א׳ יָמִים Dt 30:20, 

Jb 12:12, Psalm 21:5, 23:6, 91:16, 93:5, Pr 3:2, 3:16, La 5:20. c.  יִם פַּ  ,forbearance, self-restraintא׳ אַּ

Pr 25:15.—(Ez 31:7 LXX SyrVer Co rd. ֹרב for ְאֹרֶך, cf. v:5 where Co del. vb. 41:22 ;ארך rd. prob. 

ו ו LXX Sm, or אדנ   (.Co = base אדני

 

 (Strong 750) (page 74) (Hebrew) [839] אָרֵךְ  838 

הָאֵבֶר—.Ex 34:6 + 14 t אֶרֶךְ .adj. long—only cstr [אָרֵךְ] †  יִם ||) long of pinion Ez 17:3 א׳  כְּנָפַּ הַּ

ל  the patient of spirit א׳ רוּחַּ  of eagle, in metaph.; elsewhere always of feelings, as subst. Ec 7:8 (גְדוֹ

(opp. הּ ר׳ ׳ ;(גְבַּ יִם א פַּ ר־רוּחַּ  .one slow to anger Pr 14:29 (opp אַּ ה .so 15:18 (opp ,(קְצַּ חֵמָ  ,(אִישׁ 

חוֹ||) 16:32 ל בְרוּ ם ,י׳ more oft. of ;(משֵׁ יִ פַּ יִס Ex 34:6 ,א׳ אַּ פַּ נּוּן א׳ אַּ חַּ חוּם וְ חֶסֶד וֶאֱמֶת רַּ ב־  .cf וְרַּ



Nu 14:18 , Ne 9:17, Psalm 86:15, 103:8, 145:8; so + הָרָעָה ל־ חָס עַּ  ,(אֵל where) Jo 2:13 cf. Jon 4:2 וְנִ

ל כּחַֹּ א׳ יִס וּגְדוֹ פַּ פְךָ ;Na 1:3 אַּ ׳ ,only Je 15:15 לְאֶרֶח אַּ ח .appar. noun; rd א   .cf. Pr 25:15 ? אֹרֶ

 

 (Strong 752) (page 74) (Hebrew) [840] אָרךְֹ  839

ה .adj. long—only fs. abs [אָ רךְֹ] †  חָמָה א׳ ,a. of time—;אֲרֻכָּ לְ  long war 2 S 3:1; of the exile Je מִ

29:28; b. fig. of God 's wisdom ּה יָם||) Jb 11:9 א׳ מֵאֶרֶץ מִדָּ ה מִנִּי־ חָבָ   .(רְ

 

האֲרוּכָ   840  [841] (Hebrew) (page 74) (Strong 724) 

 n.f. healing of a wound , restoration (properly the new flesh that grows at the wounded אֲרוּכָה † 

spot, Ar. Àariykaahun; Fi:JPh xiii. 114-6, so Fl De on Is 58:8; v. also Di)—2 א׳ Ch 24:13, Ne 4:1; ה  אֲרֻכָ

Je 30:17, 33:6; cstr.  ת תְךָ ;Je 8:22אֲרֻכַּ ָ  Is 58:8 ;—alwaysfig. a. healing, restoration of Israel Is אֲרֻכ 

58:8, here c. vb. ח לָה .elsewhere c ,צָמַּ  (.id ||) 33:6 ,30:17 ,י׳ .Hiph., subj עָלָה .c ,(רָפָא||) Je 8:22 ;עָ

b. restoration of walls of temple 2 Ch 24:13, of walls of Jerusalem (cf. Fi supr.) Ne 4:1 (both c. לה   .(ע

 

רֶךְ  841  (Strong 751) (page 74) (Hebrew) [842] אִֶּ֫

רֶךְ †   .n.pr.loc. city in Babylonia (Bab. Urúk v. Dl infr.) on left bank of Euphrates, c. 40 miles NW. fr אִֶּ֫

Ur (אוּר) toward Babylon; mod. Warka; cf. Loftus:CS 152 f. Dl:Pa 221 f.  

 

רְכִּי  842  (Strong 757) (page 74) (Hebrew) [843] אַּ

רְכִּי †  י adj.gent. (deriv. unknown) applied to אַּ  S 15:32, 16:16, 17:5, 17:14, 1 Ch 27:33; with 2 חוּשַּׁ

art. = n. coll. הָא׳   .Jos 16:2 (not far fr. Bethel) גְבוּל 

 

 (Strong 758,760,763,763) (page 74) (Hebrew) [844] אֲרָם  843

ם n.pr.m. Aram (As. Aramu, etc., v. Dl:Pa 257; Thes al prop. ð 149:אֲרָם  ום = אר  but cf. Nö as ר

below)—1. 5th son of Shem Gn 10:22, 10:23, 1 Ch 1:17. 2. grandson of Nahor Gn 22:21. 3. 1 Ch 
2:23. 4. a descendant of Asher 1 Ch 7:34.—Elsewhere only of Aramæan people & land (= 1 supr.), 
f.:2 S 8:5 m.:2 S 10:14. a. people, sg. coll. = the Aramoeans, a leading branch of the Shemitic stock 
inhabiting Mesopotamia & northern Syria, in many tribes & settlements; 2 S 8:5, 8:5, 8:6 + 1 K 20:20, 
20:21 + 1 Ch 19:10, 19:12 + (64 t. S K Ch) Am 9:7, Is 7:2, 7:4, 7:5, 7:8, 9:11, 17:3, Je 35:11; so Ez 

16:57, 27:16, but Co in both  ם אֲרָם אדום חוֹב ,Am 1:5; of particular divisions of Aramעַּ  2 א׳ בית רְ

S 10:6,  2א׳ צוֹבָא S 10:6, 10:8, Psalm 60:2 (title), ק מֶשֶ יִם א׳ S 8:5 cf. 1 Ch 18:5, even 2 א׳ דַּּ הֲרַּ  נַּ

Psalm 60:2 (title); (note that As. never gives name Aramu to people W. of Euphrates, but Chatti 
instead, with other particular names, COT Gn 10:22, also Dl:l.c.); on 2 S 8:12, 8:13, 1 Ch 18:11 v. 

ם ם b. less often clearly of land, Aram Nu 23:7, 2 S 15:8 + 2 Ch 20:2 (rd. however here .אֱדוֹ  Thes אדו

Add al.),  ה א׳ יִם  Ho 12:13; also of particular divisions of the territoryשְדֵ הֲרַּ  .Mesopotamia,’ i.e‘א׳ נַּ

prob. land between Euphrates & Chaboras, so Di after Kiep, Gn 24:10, Dt 23:5, Ju 3:8 (cf. Psalm 60:2 

supr.); cf. ׳ ן א דַּּ ה א׳ ,Paddan-Aram Gn 25:20, 31:18, 33:18, 35:9, 35:26, 46:15 פַּ נָ דִֶּּ֫  ,28:5 ,28:2 פַּ

28:6, 28:7 v. מֶשֶק ;פדן לֶךְ א׳  S 8:6 cf. 1 Ch 18:6. c. often indeterminate, esp. in 2 א׳ דַּּ  .etc., perhמֶ
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primarily land but often including people: so Ju 2:11, 10:6 (הֵי א׳  K 10:29 + 2 Ch 1:17 + (41 t. K 1 (אֱלֹ

& Ch) Is 7:1.—(Cf. esp. Nö:Sehenkel BL, ZMG 1871, 113; Hermes v. 3, 443 f. Dl:Pa 257.)  
 

מִי  844  (Strong 761,7421) (page 74) (Hebrew) [845] אֲרַּ

מִי †  א׳  Gn 25:20, 25:20, 28:5, 31:20, 31:24, 2 K 5:20; of Israel הָא׳ .adj.gent. Aramæan, c. art אֲרַּ

מִיםאֲ  .Dt 26:5; pl אֹבֵד רַּ  2 K 8:28, 8:29 (||ם מִים ;(.id ||) 9:15 (אֲרָ  ;Ch 22:5 (|| id.) 2 (הָא׳ =) הָרַּ

מִיָּה הָאֲרַּ גְשׁוֹ  לַּ וֹמִים Kt 2 K 16:6 rd. rather Qr ארומים)—.Ch 7:14 his Aramæan concubine 1 פִי   (.אֲד

 

 (Strong 762) (page 74) (Hebrew) [846] אֲרָמִית  845

יתאֲרָמִ  †   adv. only of language in Aramaic 2 K 18:26 = Is 36:11, Ezr 4:7, 4:7; Dn 2:4.  

 

 (page 74) (Hebrew) [847] ארם  846

  .(? רום .ð of following; cf) ארם

 

ן  847 רְמוֹ  (Strong 759) (page 74) (Hebrew) [848] אַּ

ן †  רְמוֹ ׳—n.m.:Is 32:14 citadel אַּ רְמְגוֹת  .abs. Je 30:18 +; cstr. Is 25:2; pl א  .abs. Am 3:9, 3:9; cstrאַּ

רְמְנוֹתֵינוּ ;+ 1:4  Mi 5:4 +, etc.—citadel, castle, palace, not used before royal period, mostly in אַּ

prophets, esp. common in Am & Je; citadel as securely barred (in sim.) Pr 18:19; ְלֶך מֶ הַּ  .i.e א׳ בֵית 

the citadel, stronghold 1 K 16:18, cf. 2 K 15:25; usually more general, of castle, palaces, prominent 
buildings; esp. used in speaking of conquest, because the fine buildings would be esp. object of 
attack & plunder; palaces of Isr. Am 6:8; of Jerusalem Is 32:14 (sg. coll.) La 2:5, 2:7, 2 Ch 36:19, 
Psalm 48:4, 48:14, 122:7 cf. Ho 8:14, Mi 5:4, Am 2:5, Je 17:27; of Samaria Am 3:10, 3:11; also Je 
6:5, 9:20 belonging to Benhadad (i.e. Aram) Am 1:4, Je 49:27; of Tyre Is 23:13, Am 1:10; of Babylon 

Is 25:2 (sg. coll.), cf. 13:22 where rd. רְמְנוֹתָיו למנותיו for אַּ  so SyrVer Targum Vulgate Che Di א

ן cf. Ez 19:7 acc. to Targum al., but v. rather ;היכלים||)  .Dl:BD xi defends MT in Ez 19:7 & comp ;מעו

As. almattu, fortress); of Edom Is 34:13, of Gaza Am 1:7, of Rabbah 1:14, of Bozrah 1:12, of Kerioth 
2:2, of Ashdod 3:9, of Egypt 3:9.  
 

רְמֹנִי  848  (Strong 764) (page 74) (Hebrew) [849] אַּ

רְמֹנִי †    .n.pr.m. a son of Saul (palatinus) 2 S 21:8 אַּ

 

 (page 74) (Hebrew) [850] ארן  849

I. ן   .(cf. Ar. Àarina alacer, lætus fuit; possible ð of following) אר

 

 (Strong 765) (page 75) (Hebrew) [851] אֲרָן  850

ן n.pr.m. a descendant of Esau (? Aram. ÀurnoÀ wild-goat) Gn 36:28 = 1 Ch 1:42 (v. also אֲרָן †    .(דִּישָׁ

 

רֶן  851  (Strong 766) (page 75) (Hebrew) [852] אִֹּ֫



 † I. ן רֶ ן ,תִרְזָה ,אֶרֶז||) Is 44:14 (ארנים .As. êrinu COT:Gloss, Mish. pl) n.[m.] fir or cedar אִֹּ֫ וֹ עֲצֵי  ,אַּ

ר עַּ   .(יַּ

 

רֶן  852  (Strong 767) (page 75) (Hebrew) [853] אִֹּ֫

רֶן †    .n.pr.m. (fir-tree) a descendant of Judah 1 Ch 2:25 אִֹּ֫

 

 (Strong 1835+,3120) (page 75) (Hebrew) [854] ארנבן  853

ן n.pr.loc. whence wine, so Co Ez 27:19 for MT ארנבן †    .cf. As. wine of A ranabanim ;וְדָן וְיָוָ

 

רְנָן  854  (Strong 770) (page 75) (Hebrew) [855] אַּ

רְנָן †    .n.pr.m. a descendant of David 1 Ch 3:21 אַּ

 

 (Strong 771) (page 75) (Hebrew) [856] אָרְנָן  855

ןאָרְנָ  †   n.pr.m. a Jebusite, whose threshing-floor was bought by David to erect an altar 1 Ch 21:15, 

21:18, 21:20, 21:20, 21:21, 21:21, 21:22, 21:23, 21:24, 21:25, 21:28, & acc. to 2 Ch 3:1 became site 

of temple; called ה וְנָ   .S 24:16 f. q.v 2 אֲרַּ

 

רְנוֹ  856 ןאַּ  [857] (Hebrew) (page 75) (Strong 769) 

ן †  רְנוֹ רְנֹן ,אַּ  ,רנן .Thes Add Rob Ges MV der. fr ,ארנן n.pr.fl. Arnon, wady & stream in Moab (MI אַּ

i.e. the rushing, roaring stream)—רְנוֹן רְנֹן ,.Nu 21:13, 21:13 + 12 t אַּ  Nu 21:14 + 10 t.—called אַּ

boundary between Moab & Amorites Nu 21:13, Ju 11:18, 11:22 cf. ֹל אֵרְנן ל  .Nu 22:36; oft גְבוּ חַּ נַּ

רְנוֹן ;Dt 2:24, 2:36, 3:8, 3:12, 3:16, 4:48, 2 K 10:33 אֵרְנֹן לִים  ;Jos 12:1, 12:2, 13:9, 13:16 נ׳ אַּ נְּחָ הַּ

ן רְנוֹ רְנֹן Nu 21:14, i.e. the stream-ravines that unite to form Arnon, cf. Di; also אַּ  heights of בָמוֹת אַּ

Arnon Nu 21:28; רְנוֹן  ,fords of Arnon Is 16:2; elsewh. Nu 21:13, 21:24, 21:26, Ju 11:13 מעברות אַּ

11:18, 11:26; syn. of Moab Je 48:20; (cf. Tristr:Moab 125 f.; mod. Mójib).  
 

 (page 75) (Hebrew) [858] ארן  857

II. ארן (ð assumed for foll. word, cf. Sta:§ 208 c; Dl:Pr 125 argues for ð  ה  on ground of ,(so Thes)אר

an As. êrú, synon. of êrênu).  
 

ן  858  (Strong 727) (page 75) (Hebrew) [859] אֲרוֹ

ן .n.m.:Ex 35:12 (f.:1 S 4:17; 2 Ch 8:11) chest, ark (Ph 203:הָאָרןֹ ,הָאָרוֹן .c. art ,אֲרוֹן   ,אר

sarcophagus, As. êrênu (& êrú) chest Zim:BP 6, 22, Ar. Àirnanun, chest, so Aram. ÀaruwnoÀ, also Nab. 

ת .Vog:p. 102, Ph.; Mish. also pl ,ארנא ן † .only sg.; abs—(ארונו  .K 12:10 = 2 Ch 24:8; c. art 2 אֲרוֹ

 ,Ex 25:14, 25:14 + 13 t. Ex, Lv 16:2, Nu 3:31) הָאָרןֹ Dt 10:2 + alw. exc. Ex Lv Nu where הָאָרוֹן

10:35); cstr. ן  ,Ex 30:6, Nu 4:5, 7:89—† 1. chest, for money-offerings 2 K 12:10 אֲרןֹ † ,+ Ex 25:10 אֲרוֹ

12:11, 2 Ch 24:8, 24:10, 24:11, 24:11. † 2. sarcophagus, mummy-case of Joseph Gn 50:26 (E). 3. 



chest, ark in tabernacle & temple, containing tables of law, with cherubim above, the esp. seat of י׳ 

among his people, only Hex (71 t.) S (61 t.) K (12 t.) & Ch (48 t.) + Ju 20:27, Je 3:16, Psalm 132:8; 

used alone & in various combinations (cf. Seyring:ZAW 1891, 114 f.). a. indef. וֹן עֲצֵי שִׁטִים  an אֲר

ark of shittim-wood Ex 25:10, Dt 10:3 cf. v:1. b. def. הָא׳ Ex 25:14 + 54 t. (Hex P, exc. Jos JE; S K 

Ch). c. הוה הָאֱלֹהִים ;S 3:3, 4:11 1 † אֱלֹהִים א׳ .Jos 4:11 + 32 t. Jos (JED) S K Ch. d א׳ י  S 1 א׳ 

4:13 + 32 t. S Ch (but 1 S 14:18, 14:18 rd. ד הֵינוּ .LXX We Dr), cf הָאֵפוֹ א׳  .Ch 13:3. e 1 † א׳ אֱלֹ

הי יִשְרָאֵל ה אלהי יִשְרָאֵל ;S 5:7 + 6 t. S, term used only by Philistines 1 אל הו  ,Ch 15:12 1 † א׳ י

הוה אֱלֹהֵיכֶם ;15:14 ה א׳ ;Jos 4:5 (JE) † א׳ י הו הָאָרֶץ ;K 2:26 1 † אֲדנָֹי י ה אֲדוֹן כָּל־ חו  Jos † א׳ י

3:13 (JED) cf. הארץ ון כל־ ׳ [הברית] אד  is prob. Interpol., v. Di; only (.c. art) הברית v:11, where א

once & late the long phrase הים האל שֵׁם א׳  כְּרוּבִים אֲשֶׁר נִקְרָא־ הַּ הוה יוֹשֵׁב   Ch 13:6. f. in 1 י

combination with בְרִית, largely D & under D's influence; בְרִית הַּ  ,ark of the covenant † Jos 3:6 ארון 

3:6, 3:8, 4:9, 6:6 (all JED); הוה  ,Nu 10:33, 14:44 (both J) Dt 10:8, 31:9, 31:25, Jos 4:7 א׳ בְרִית י

4:18, 6:8, 8:33, Je 3:16 + 17 t. S K Ch; once longer כְּרֻבִים הַּ  S 4:4; also 1 † א׳ בְרִית י׳ צְבָאוֹת ישֵׁב 

הָאֱלֹהִים היבם א׳ בְרִית א׳ & ;Ju 20:27, 1 S 4:4, 2 S 15:24, 1 Ch 16:6 † א׳ בְרִית   Dt 31:26, Jos אל

3:3. g. הָעֵדוּת בְרִיתא׳  ark of the testimony, only in P, corresponding to אֲרוֹן   (cf. Di on Ex 25:16), 

Ex 25:22 + 8 t. Ex, † Nu 4:5, 7:84, Jos 4:16. h. † ׁקֹדֶש הַּ  the ark of thy א׳ עֻזֶךָ   .Ch 35:3. i 2 א׳ 

strength 2 Ch 6:41, Psalm 132:8.—(Cf. also tables given by Seyring:1.c. & his theory as to earliest 
designation of ark.)  
 

בֶת  859 רְנִֶּ֫  (Strong 768) (page 75) (Hebrew) [860] אַּ

בֶת  רְנִֶּ֫   p.58 .אנב .v אַּ

 

 (Strong 728) (page 75) (Hebrew) [861] ארניה  860

ה .v ארניה  וְנָ   p. 72 .אֲרַּ

 

ד  861 רְפַּ  (Strong 774) (page 75) (Hebrew) [862] אַּ

ד †  רְפַּ ׳—n.pr.loc. city in northern Syria (As. Arpadda Dl:Pa 275) אַּ ד .Is 10:9 elsewh א רְפ ָ  c. 15 ;אַּ

miles N. of Aleppo, mod. Tel Erfâd; in OT only as conquered by Assyria, alw. named with Hamath, 
etc. 2 K 18:34, 19:13 = Is 36:19, 37:13 (on LXX Ῥαφέθ = Ἀρφάθ cf. Lag:BN 78), also Is 10:9, Je 
49:23; (cf. Nö:ZMG 1871, 258 Kiep:ib. 655.)  
 

ד  862 כְשַּׁ רְפַּ  (Strong 775) (page 75) (Hebrew) [863] אַּ

ד †  כְשַּׁ רְפַּ ׳ n.pr.m. 3rd son of Shem אַּ  ;Gn 10:22, 10:24, 11:12, 11:13, 1 Ch 1:17, 1:18, 1:24 א

ד כְשׁ ָ רְפַּ  Gn 11:10, 11:11; doubtless a geogr. name (deriv. & mng. dub., Thesder. fr. Àurfaahun אַּ

boundary (stem Àarifa define, limit), cf. also Eth. Àaraft: wall, + ד = כשׁד  i.e. Chaldean; so ,כֶּשֶ

Schr:COT Gn 10:22 who identifies with Babylonia (cf. Gn 11:12 f. & שְדִּים  .v:28; v:31); v אוּר כַּּ

another interpr. Dl:Pa 255; acc. to most = Arrapachitis on Upper Zab, NE. Fr. Nineveh, As. Arbahéa, 



Armen. Albak Lag:Armen. Stud. 55 & reff. so Bo MV, Di Gn 10:22 Lag:Sy i. 54 Nö:ZMG 1882, 182; 
but As. Arbahéa is unfavourable to this).  
 

רֶץ  863  (Strong 776) (page 75) (Hebrew) [864] אִֶּ֫

רֶץ  ץ n.f.:Gn 10:11 & (seld.) m.:Gn 13:16 earth, land (Ph. MI 2407:אִֶּ֫  .As. irsÌitu COT:Gloss, Ar ,אר

ÀardÍum, Sab. ̅ארץ  e.g. Os:9 DHM:ZMG 1875, 594, 614; Sem. Sprachf. 12, cf. Prä:BAS i. 374 n., 

Aram. ע רֶץ ;+ abs. Gn 1:24 +; cstr. 2:11 א׳—(ÀarÁoÀ ,אֲרַּ רֶץ c. art. always ;+ 1:10 א ָ ה .c ;+ 1:11 הָאִָּ֫  ךָ

loc. רְצָה ץ = .this form also poet) ,+ 11:31 אִַּּ֫ רְצִי .Jb 34:13 +); sf אֶרֶ רְצְךָ ;+ 20:15 אַּ ךָ) אַּ רְצ ֶ  ,+ 12:1 (אַּ

etc.; pl. אֲרָצוֹת Je 28:8  + 65 t.; cstr. רְצוֹת רְצתָֹם .Ez 39:27 + 6 t.; sf אַּ  —;.Gn 10:5 + 2 t אַּ

1. a. earth, whole earth (opp. to a part) Gn 18:18, 18:25, 22:18 (= 12:3 הָאֲדָמָה) Je 25:26, 25:29, 

25:30, 26:6, Is 37:16, 37:20 = 2 K 19:15, 19:19, Zc 4:10, 4:14 +. b. earth, opp. to heaven, sky Gn 1:2, 
Ex 20:4, Dt 5:8, 30:19, Ju 5:4, La 2:1, Is 37:16 = 2 K 19:15, Psalm 146:6, 1 Ch 21:16, 29:11 , 2 Ch 
2:11 +; as permanent Ec 1:4; built on foundations, or pillars 1 S 2:8, Psalm 104:5, Jb 38:4, Is 48:13, 
51:13, 51:16 cf. also Is 24:18, Psalm 82:5; firm, so that its shaking is something terrible, & token of 
terrible power 1 S 14:4, 2 S 22:8 = Psalm 18:8, Jb 9:6 cf. Psalm 46:2 & v:6; so also Am 8:8, Is 2:19, 
2:21, 24:18, 24:19, 24:20, Psalm 60:4, 77:19, 99:1, 114:7; as hung on nothing Jb 26:7; with waters 
under it Ex 20:4 = Dt 5:8 cf. Gn 7:11; personified, esp. as addressed, called to witness, etc. Dt 32:1, 
Je 6:19, 22:29, Is 1:2, Mi 1:2, Jb 16:18. c. earth = inhabitants of earth Gn 6:11, 1 K 2:2, 10:24, Psalm 

33:8, 66:4 + cf. תֵבֵל א׳ Pr 8:31, Jb 37:12. 2. land = a. country, territory,  א׳ שִׁנְעָרGn 10:10,  א׳

יִם  ,cf. also 10:11, 11:28, 11:31, 13:10, 47:6, 47:27, 50:8, Is 7:18, 23:1, 23:13, 27:13 ;21:21 מִצְרַּ

Psalm 78:12, Je 25:20, 1 Ch 1:43; personif. Is 62:4, Ec 10:16, 10:17. b. district, region Gn 19:28, 
22:2, Jos 11:3, Psalm 42:7. c. tribal territory Dt 34:2, Ju 21:21, 1 S 9:4, 9:16, 13:7, 1 K 15:20 , Is 8:23; 
and still smaller territories 1 S 9:4, 9:5. d. piece of ground Gn 23:15. e. specif. land of Canaan, or 

Israel Gn 11:31, 12:1, 12:5, 12:6, 12:7, 31:3, Ex 14:34, Dt 17:14, 18:9, 2 K 5:2, 5:4 +; esp. obj. of ׁש  יָרַּ

possess Dt 3:20 + oft. Dt Psalm al.; so after ל ן ;+ Jos 19:49 נָחַּ  Dt 1:21 +. f. = inhabitants land Lv נָתַּ

19:29, Ez 14:13 + cf. Dt 24:4, Zc 12:12 etc. g. used even of She’oël Jb 10:21, 10:22 (cf. As. irsÌit la târat, 
land without return, in Descent of Ishtar, v. Jr:10. 65); v. also Psalm 139:15, Is 44:23. >3. a. ground, 

surface of ground = ה  q.v. Gn 1:26, 1:30, 18:2, 33:3, 38:9, Ex 4:3, 16:4, Ru 2:10, 1 S 5:4 + very אֲדָמָ

oft. in S. b. soil, as productive = ה  = Gn 1:11, 1:12, Lv 19:9, 25:9, 26:4 cf. Nu 14:7, 14:8, Is 36:7 אֲדָמָ

2 K 18:32, Psalm 72:6, 72:16, 107:34, 107:35, Ezr 9:12, Ne 9:35. 4. אֶרֶץ in phrases: a. people of the 

land הָא׳ ם־  of non-Israelites Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P) Nu 14:9 (JE); as well as Isr. Lv 20:4 (H) 2 K עַּ

15:5, 16:15, 21:24, 21:24; esp. common people, opp. officials, princes Lv 4:27 (P) Ez 7:27, 2 K 11:18, 

11:19. † b. in measurements of distance, הָא׳ ת   Gn (כּברה .v) the space or distance of country כִּבְרַּ

35:16, so ת א׳ מִי .some distance Gn 48:7, 2 K 5:19. c כִּבְרַּ הַּ ראֶרֶץ  שׁוֹ  the country of the plain, level 

or plain country Dt 4:33, Je 48:21; ר ח  .fig. Psalm 143:10 (but rd א׳ מִישׁוֹ  .SyrVer Bi Gr Che, cfאֹרַּ

Psalm 27:11). d. יִּים חַּ יִּים ;land of the living Psalm 27:13 א׳  חַּ הַּ הָא׳ .Psalm 142:6. e א׳  ה   end(s) קְצֵ

of the earth Is 42:10, 43:6 (||חוֹק פְסֵי א׳ Psalm 135:7, Pr 17:24, so (רָ הָא׳ ;+ Pr 30:4 אַּ  Is קְצוֹת 

40:28, 41:5, 41:9. 5. pl. אֲרָצוֹת is almost wholly late, Je 16:15 + 6 t. Je; 23 t. Ez; Is 36:20, 37:11 = 2 K 

18:35, 19:11 (Is 37:18 rd. גוֹיִם  v. Che Di & cf. 2 K 19:17); 22 t. Chr; Dn 9:7, 11:40, 11:42; Psalm הַּ

105:44, 106:27, 107:3, 116:9; besides these only P Gn 10:5, 10:20, 10:31, Lv 26:36, 26:39, exc. Gn 



26:3, 26:4 (J:R) 41:54 (JE); it denotes lands, countries, often in contrast to Canaan, lands of the 
nations, etc., v. esp. abs. Ez 20:32, 22:4; = the various petty divisions of Canaan afterward united 

under Israel's control Gn 26:3, 26:4, cf. 1 Ch 13:2 רְצוֹת יִשְרָאֵל רְצוֹת יְהוּדָה Ch 11:23 2 ,אַּ  .a .3.אַּ

ground, surface of ground = ה  q.v. Gn 1:26, 1:30, 18:2, 33:3, 38:9, Ex 4:3, 16:4, Ru 2:10, 1 S 5:4 אֲדָמָ

+ very oft. in S. b. soil, as productive = ה  Gn 1:11, 1:12, Lv 19:9, 25:9, 26:4 cf. Nu 14:7, 14:8, Is אֲדָמָ

36:7 = 2 K 18:32, Psalm 72:6, 72:16, 107:34, 107:35, Ezr 9:12, Ne 9:35. 4. אֶרֶץ in phrases: a. people 

of the land ׳ הָא ם־  of non-Israelites Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P) Nu 14:9 (JE); as well as Isr. Lv 20:4 עַּ

(H) 2 K 15:5, 16:15, 21:24, 21:24; esp. common people, opp. officials, princes Lv 4:27 (P) Ez 7:27, 2 

K 11:18, 11:19. † b. in measurements of distance, הָא׳ ת   .the space or distance of country (v כִּבְרַּ

ת א׳ Gn 35:16, so (כּברה מִישׁוֹר .some distance Gn 48:7, 2 K 5:19. c כִּבְרַּ הַּ  the country of the אֶרֶץ 

plain, level or plain country Dt 4:33, Je 48:21; ר ח .fig. Psalm 143:10 (but rd א׳ מִישׁוֹ  SyrVer Bi Gr אֹרַּ

Che, cf. Psalm 27:11). d.  יִּים חַּ יִּים ;land of the living Psalm 27:13א׳  חַּ הַּ קְצֵה  .Psalm 142:6. e א׳ 

חוֹק||) end(s) of the earth Is 42:10, 43:6 הָא׳ פְסֵי א׳ Psalm 135:7, Pr 17:24, so (רָ קְצוֹת  ;+ Pr 30:4 אַּ

 ,is almost wholly late, Je 16:15 + 6 t. Je; 23 t. Ez; Is 36:20 אֲרָצוֹת .Is 40:28, 41:5, 41:9. 5. pl הָא׳

37:11 = 2 K 18:35, 19:11 (Is 37:18 rd. גוֹיִם  ,v. Che Di & cf. 2 K 19:17); 22 t. Chr; Dn 9:7, 11:40 הַּ

11:42; Psalm 105:44, 106:27, 107:3, 116:9; besides these only P Gn 10:5 , 10:20, 10:31, Lv 26:36, 
26:39, exc. Gn 26:3, 26:4 (J:R) 41:54 (JE); it denotes lands, countries, often in contrast to Canaan, 
lands of the nations, etc., v. esp. abs. Ez 20:32, 22:4; = the various petty divisions of Canaan 

afterward united under Israel's control Gn 26:3, 26:4, cf. 1 Ch 13:2 ל רְצוֹת יִשְרָאֵ  Ch 11:23 2 ,אַּ

רְצוֹת יְהוּדָה   .אַּ

 

רְצָא  864  (Strong 777) (page 76) (Hebrew) [865] אַּ

רְצָא †    .n.pr.m. chamberlain of Zimri 1 K 16:9 אַּ

 

ר  865  (Strong 779) (page 76) (Hebrew) [866] אָרַּ

ר]   .vb. curse (As. arâru Zim:BP 68; on relation of mngs. bind & curse in As. v. Dl:Pr 101)—Qal Pf [אָרַּ

י ה־ .Gn 12:3; Imv אָאֹר ;Ex 22:27, Nu 22:6, 22:12 תָאֹר .Mal 2:2; Impf. 2 ms אָרוֹתִיהָ  ,וְאָרוֹתִִּ֫ רָ  Nu אִָּ֫

 אָרוּר ;Gn 27:29, Nu 24:9 אֹרֲרֶיךָ ;Jb 3:8 אֹרֲרֵי .all Ju 5:23; Pt אָרוֹר .Inf. abs & אֹרוּ ,אוֹרוּ ;23:7 ,22:6

Gn 3:14 + 36 t. etc.;—curse ||בֵרֵח bless, chiefly in poetic & legal sources of JED & later imitations: 

Gn 12:3, 27:29 (J) Nu 22:6, 22:12, 23:7, 24:9 (E) Ex 22:27 (E) Mal 2:2;  ָאֹרוּ אָרוֹר ישְׁבֶיה = curse for 

ever her inhabitants Ju 5:23; אֹרֲרֵי יוֹם cursers of the day (magicians whose imprecations made days 

unlucky) Jb 3:8. Pt. pass. אָרוּר, chiefly as exclamation, ||בָרוּח Gn 3:14, 3:17, 4:11, 9:25, 27:29, 

49:7, Nu 22:12, 24:9 (E, poet.) Dt 27:15-26, Ju 21:18, 1 S 14:24, 14:28, 26:29, Je 11:3, 17:5, 20:14, 

20:15, 48:10, 48:10, Mal 1:14; שגִֹים הַּ  cursed be those who wander from thy מִמִצְוֹתֶיךָ אֲרוּרִים 

commands Psalm 119:21 (LXX SyrVer Jer De Ri), זאֹת הַּ ה   † .this cursed woman 2 K 9:34 הָאֲרוּרָ

Niph. Pt. נֵאָרִים cursed Mal 3:9. † Pi. 3 ms. sf. ּה  .curse, lay under a curse Gn 5:29 (J); Pt אֵרֲרָ



מְאָרֲרִים הַּ יִם  מַּ  the curse-bringing waters Nu 5:18-27 (P 6 t. waters destroying the perjured הַּ

adulteress drinking them). † Hoph. Impf. ר   .be cursed Nu 22:6 (E) יוּא ָ

 

ה  866  (Strong 3994) (page 76) (Hebrew) [867] מְאֵרָ

ה †  ת .n.f. a curse Dt 28:20, Mal 2:2, 3:9; cstr מְאֵרָ ת .Pr 3:33; pl מְאֵרַּ   .Pr 28:27 מְאֵרוֹ

 

 (Strong 2043) (page 76) (Hebrew) [868] אֲרָרִי  867

  p. 251 .הֲרָרִי .v אֲרָרִי 

 

ט  868  (Strong 780) (page 76) (Hebrew) [869] אֲרָרַּ

ט †  ׳—n.pr.terr. Ararat (As. UrartÌu COT:Gloss, cf. Lag:Armen. Stud. § 100) אֲרָרַּ ט ;Je 51:27 א  אֲרָר ָ

Gn 8:4 + 3 t.—a district in Eastern Armenia between the river Araxes & lakes Van & Oroomiah, cf. 

KGF; to this prob. ref. in 2 K 19:37 = Is 37:38 אֶרֶץ א׳; also Gn 8:4 הָרֵי א׳, where the ark rested; 

used perhaps with wider ref. Je 51:27 ׳ לְכוֹת א מְ ז ,מִנִּי||) מַּ שְׁכְּנַּ   .(אַּ

 

ש  869  (Strong 781) (page 76) (Hebrew) [870] אָרַּ

ש] †   .in n.pr., Lag:Sem i. 50 connects with Ar. Àaršun a fine, lit ארש .Ph ,ארס .vb. betroth (Mish [אָרַּ

pay the price, & so gain the right of possession; cf. Aram. אָרִיס one who farms land; As. mirsu, 

tribute, Zehnpf:BAS i. 518)—only Pi. Pu.; Pi. Pf. 3 ms. אֵרֵש Dt 20:7; שְתִי שְתִיח .S 3:14; sf 2 אֵרַּ  אֵרַּ

Ho 2:21, 2:21, 2:22; Impf. 2 ms. תְאָרֵש Dt 28:30; —betroth (subj. man) obj. woman,  ה  ,Dt 20:7אִשָ

28:30; sq. ב of price paid to father & ל of husband 2 S 3:14; ב of gift to bride & ל of husband Ho 2:21, 

2:22, where fig. of Yahweh's covenant mercy to Israel. Pu. Pf. 3 fs. ה שָ  .subj ,לאֹ .be betrothed, c אֹר ָ

ה .Pt. f ;(נער בתולה) Ex 22:15, Dt 22:28 בְתוּלָה לה נער Dt 22:23, where affirmed of מְאֹרָשָ  בתו

(sq. ל of husband) v:25, v:27 (in both subj. ר) ָׂ עֲ נַּּ   .(הַּ

 

 (page 77) (Hebrew) [871] ארשׁ  870

  .(to desire, request, As. êrêšu Dl:Pr 55) ארשׁ

 

שֶׁת  871  (Strong 782) (page 77) (Hebrew) [872] אֲרִֶּ֫

שֶׁת †  לִבוֹ||) Psalm 21:3א׳ שְפָתָיו  .n.f. desire, request (As. êrištu Dl:1. c.) only cstr אֲרִֶּ֫ ת  אֲוַּ  (תַּ

request granted by י׳.  

 

 (Strong 219) (page 77) (Hebrew) [873] אֹרתֹ  872

ה .v אֹרתֹ    p. 21 .אוֹרָ

 

שְתָא  873 חְשַּׁ רְתַּ  (Strong 783) (page 77) (Hebrew) [874] אַּ
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שְתָא †  חְשַּׁ רְתַּ  .n.pr.m. Artaxerxes (Pers. Artakhshatrâ, Spieg:APK 68, 207 LXX Ἀρταξερξης, cf אַּ

BeRy on Ezr 4:23, 7:1 f. Ne 1:1) ׳ שְתְא ;Ezr 4:7 v. BD:102 א חְשַּׁ רְתַּ סְתְא ,Ezr 4:7 אַּ חְשַּׁ רְתַּ  ,Ezr 7:1 אַּ

7:11, 8:1, Ne 2:1, 5:14, 13:6; Artaxerxes I, or Longimanus, son & successor of Xerxes, reigned B.C. 
465 - 424.  
 

ל  874 רְאֵ  (Strong 840) (page 77) (Hebrew) [875] אֲשַּ

ל †  רְאֵ  God אֵל n.pr.m. a descendant of Judah 1 Ch 4:16 (the latter element in this & foll. may be אֲשַּ

, but mng. of former part dub. Thes comp. אסר bind, quem Deus obligavit sc. voto).  

 

לָה  875 רְאִֵּ֫  (Strong 841) (page 77) (Hebrew) [876] אֲשַּ

לָה †  רְאִֵּ֫ לָה .n.pr.m. a son of Asaph 1 Ch 25:2 cf אֲשַּ רְאִֵּ֫   .v:14 יְשַּ

 

ל  876 שְרִיאֵ  (Strong 844) (page 77) (Hebrew) [877] אַּ

ל †  שְרִיאֵ   .n.pr.m. a Manassite (Thes votum Dei, cf. supr.) Nu 26:31, Jos 17:2, 1 Ch 7:14 אַּ

 

לִי  877 שְרִאֵ  (Strong 845) (page 77) (Hebrew) [878] אַּ

לִי †  שְרִאֵ   .as n. coll. Nu 26:31 הָא׳ .adj.gent אַּ

 

 (Strong 784,799) (page 77) (Hebrew) [879] אֵשׁ  878

 n.f.:Ex 9:23 (m.:Je 48:45; Psalm 104:4; f. & m.:Je 20:9; Jb 20:26) fire (As. isúatu 377:אֵשׁ 

COT:Gloss, Syr. ÀešotoÀ, Eth. Àsät: deriv. fr. II. ׁאנש, Àanasa, sociable, friendly element (MVWetzst in 

De:Psalmen, ed. 4, p. 888 Lag:BN 68 cf. Ànysah, mÀnwsah), improb. esp. in view of As.; daghesh prob. 

secondary; cf. also Sta:§ 189 b)— א׳abs. Ex 9:24 +; cstr. Lv 6:2 + (seld.); † sf. ֹאִשו Dt 4:36, Jb 18:5; 

ם ם ;Is 50:11 אֶשְׁכֶ  Is 66:24; —1. fire, of conflagration, e.g. in briers, endangering or destroying אִשָ

crops ה קצִֹים צְאָ ָ סְנֶהבֹעֵר  Ex 22:5 cf. 3:2 תֵצֵא אֵשׁ וּמ  הַּ בָאֵשׁ   (both E); more often of deliberate 

destruction by fire, esp.  ׁף בָאֵש  obj. golden calf Ex 32:20 (J), other idols Dt (.c. qam. preton בָ )שָרַּ

7:5, 7:25, Asherim 12:3, chariots Jos 11:6, 11:9, 2 K 23:1, house Ju 12:1, 14:15, tower 9:52, city-

gates Ne 1:3, 2:3, 2:13, 2:17, city Jos 6:24, Ju 18:27 cf. Is 1:7 +; also  ְח אֵשׁ ב לַּ  Am 1:4, 1:7, 1:10שִׁ

הָעִיר בָאֵשׁ ;+ ח אֶת־ הָעִיר בָאֵשׁ ;Ju 1:8, 20:48 cf. 2 K 8:12 † שִׁלַּ  Jos 8:8, 8:19, Je 17:27 הִצִית אֶת־

+, cf. Ju 9:49, 2 S 14:30, 14:31 (of field, cf. Ex 22:5 supr.) 2. of supernatural fire, attending theophany 

Ex 3:2, 19:18 (both JE) Dt 4:11, 4:12, 4:15, 4:33, 4:36 +; specif. ׁמוּד (הָ )אֵש  Ex 13:21, 13:22, 14:24 עַּ

(all JE) Ne 9:12, 9:19 cf. Dt 1:33 (v. ׁה־אֵש רְאֵ  ,Nu 11:1 י׳ Nu 9:15, 9:16 P); of destructive fire from מַּ

11:2, 11:3 (J) 26:10 (P) Lv 10:2 (P); cf. אֹכֶלָת א׳ in sim. of Yahweh's glory Ex 24:17 (E) Dt 4:24, 9:3; 

v. also 1 K 18:24, 18:38, 2 K 1:10, 1:10, 1:12, 1:12, 1:14, Jb 1:16 (perh. lightning intended), cf. further 
of lightning Ex 9:23, 9:24 (JE) Psalm 18:13, 18:14, 148:8 etc. 3. fire for cooking, roasting, parching, 

etc. ׁלִי אֵש  roasted at a fire Ex 12:8, 12:9 (P) cf. Lv 2:14, 2 Ch 35:13, Is 44:16, 44:19; of tinder for צְ

lighting fire Gn 22:6, 22:7 (E); of fire for melting (gold for the idolatrous calf) Ex 32:24; for refining Je 

6:29, where rd. with Qr ם עפֶֹרֶת  .cf. Mal 3:2 (sim. of purifying work of messenger of cov’t). 4 ;מֵאֵשׁ תַּ
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esp. of altar-fire Lv 1:7, 1:7, 6:2, 6:3, 6:5, 6:6 +; in offering incense Lv 10:1, also אֵשׁ זָרָה strange fire, 

i.e. an incense not commanded, offered presumptuously 10:1, Nu 3:4, 26:61; fire from י׳ consuming 

sacrifice (cf. 2) Lv 9:24, 2 Ch 7:1, 7:3; of fire in child-sacrifice (usually ( ְל)  ָאֵשׁהֶעֱבִיר בֵן ב ) 2 K 16:3, 

21:6 cf. 17:17, 23:10, 2 Ch 33:6; also 2 שרף בָא׳ K 17:31, 2 בער בָא׳ Ch 28:3. 5. fig. of Yahweh's 

anger Psalm 89:47 (sim.) cf. Na 1:6, La 2:4 עֶבְרָתִי  ;Ez 36:5 אֵשׁ־קִנְאָתִי ,Ez 21:36, 22:31, 38:19 אֵשׁ־

v. also Is 66:15 Psalm 79:5, 89:47 etc.; of word of י׳ Je 23:29; fig. of outbursting emotion Psalm 39:4; 

of flagrant wickedness Is 9:17, etc: 6. in various combinations, ׁפִיד אֵש  Gn 15:17 (J) a torch of fire לַּ

(cf. Di); ׁת־אֵש בַּ ב אֵשׁ ,Ex 3:2 flame of fire לַּ הַּ פִידֵי אֵשׁ ,Jo 2:5 לַּ אֵשׁ  ,Dn 10:6 cf. Zc 12:6 (.in sim) לַּ

הֲבוֹת הֲבֵי אֵשׁ Psalm 29:7 לַּ הָבוֹת .Is 66:15 cf לַּ הָבָה ,Psalm 105:32 א׳ לְ לָ הּ א׳   ;Is 4:5 cf. Ho 7:6 נֹגַּ

נּ ;41:11 כִּידוֹדֵי אֵשׁ .spark of his fire Jb 18:5 cfשְׁבִיב אִשוֹ  וּר אֵשׁתַּ  Psalm 21:10 oven of fire,  כִּיּוֹר

הֵט  ;light of fire Psalm 78:14 אוֹר אֵשׁ ;Zc 12:6 אֵשׁ  Is 5:24 לְשׁוֹן אֵשׁ ;flaming fire Psalm 104:4אֵשׁ לֹ

tongue of fire, ׁלֵי אֵש חֲ בְנֵי אֵ  Ct 8:6; on רִשְׁפֵי אֵשׁ .Ez 1:13 coals of fire, so 10:2, cf גַּ שׁאַּ  Ez 28:14, 

28:16 v. ת ;אֶבֶן  .law is Pers. & late; rd. perh דָּת Dt 33:2, lit. fire of a law, or fire was a law, but אֵשׁ דַּּ

פִ ]דתֹ   .cf. Is 65:5 אֵשׁ [יקֶֹ ]דֶת cf. Ex 20:18 or אֵשׁ [לַּ

 

ה  879  (Strong 800) (page 77) (Hebrew) [880] אֶשָ

ה] †  ם n.f. id. Je 6:29 Kt [אֶשָ ם i.e. from their fire, but Qr (מ)אשׁת אֵשׁ תַּ   .אֵשׁ v. sub ,מֵ

 

ה  880  (Strong 801) (page 77) (Hebrew) [881] אִשֶ

ה   ,אנשׁ .n.m.:Jos 13:14 an offering made by fire (> Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, 889 der. fr. ð II אִשֶ

means to friendly relations betw. God  & man; cf. Lag:BN 190) Ex 29:18 + 32 t.; cstr. ה  + Lv 1:9 אִשֵ

14 t.; pl. cstr. י י  .Lv 4:35 + 15 t.; sf אִשֵ י ,Nu 28:2אִשַּ  ,Lv 6:10; used chiefly of offerings of animals אִש ָ

but also of the חָה  Lv 2:11, and of the sacred bread and frankincense Lv 24:7, 24:9 which was מִנְ

placed on the table as a memorial, and finally went to the priests. The word is used in Dt 18:1, Jos 

13:14 (D) 1 S 2:28; elsewhere in P Lv 6:10, 10:15, 22:22, Nu 28:2, 28:3, esp. in phrases ה אִשֵי הו  י

Lv 2:3 + 11 t.,  ַּה רֵיח הוה אִשֵ חחַֹּ לי הוה ,.Lv 1:9 + 14 t נִי ה לי חח אשׁ ח ני ה  ,.Ex 29:18 + 6 t רי אשׁ

חח ח ני ה רי הו ח ניחח ,Lv 23:13 לי לרי ה  הוה ,Lv 3:16, Nu 18:17 אשׁ ה (הוא) לי  Ex 29:25, Lv אשׁ

הוהאִשֶ  ;2:16 לי ה   acc. after verbs of offering Ex 30:20 + 14 t., ה אִשֶה הו לי ה   ,Nu 28:19 עלָֹ

הוה קָרְבָן לי ה   .Lv 22:27, Nu 15:25 אִשֶ

 

 (Strong 786) (page 78) (Hebrew) [882] אִשׁ  881

י .there is, are. (Cf. Aram ,(.q.v) יֵשׁ S 14:19, Mi 6:10, softer form for the usual 2 אִשׁ †   ;Ar. Àaysa ,אִתַּ

and on the softening of ye, yi to ’î, see Ew:§ 53 c Ol:p. 425 Nö:§ 40 c.)  
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ל  882 שְׁבֵ  (Strong 788) (page 78) (Hebrew) [883] אַּ

ל †  שְׁבֵ ל =) .n.pr.m אַּ שְׁבְאֵ ל so Thes; more likely ? אַּ עַּ  2nd son of Benjamin Gn 46:21 (LXX (אֶשְׁבַּ

Ἀσβηλ) Nu 26:38 (LXX Ἀσυβηρ) 1 Ch 8:1 (LXX B Σαβα, A & LXXL Ἀσβηλ).  
 

שְׁבֵלִי  883  (Strong 789) (page 78) (Hebrew) [884] אַּ

שְׁבֵלִי †    .as n. coll. Nu 26:38 הָא׳ .adj.gent אַּ

 

ן  884  (Strong 790) (page 78) (Hebrew) [885] אֶשְׁבָ

ןאֶשְׁבָ  †   n.pr.m. a chief of Edom Gn 36:26, 1 Ch 1:41 (etym. dub., LXX Ἀσβαν, Ἐσεβαν, Ἀσεβων).  

 

עַּ   885 שְׁבֵ  (Strong 791) (page 78) (Hebrew) [886] אַּ

עַּ   שְׁבֵ   p. 959 f .שׁבע .v אַּ

 

ל  886  עַּ  (Strong 792) (page 78) (Hebrew) [887] אֶשְׁבַּ

ל  עַּ תאִישׁ־בשֶׁ  .v אֶשְׁבַּ . p. 36  

 

ד  887   (page 78) (Hebrew) [888] אשׁ

ד   .(ð of following, cf. prob. As. išdu, foundation) אשׁ

 

ד  888  שֶׁ  (Strong 793) (page 78) (Hebrew) [889] אִֶּ֫

ד †  שֶׁ ד .n.[m.] foundation, bottom, lower part (slope) (As. isúdu cf. Lotz:TP 186; > others fr אִֶּ֫  yšd ,אֲשַּׁ

pour, Sab. ה) מסקי = אסד א׳  (DHM:ZMG 1883, 8, whence fall, slope; cf. Di Nu 21:15 (משׁק

לִים נְּחָ   .the bottom of the ravines Nu 21:15 הַּ

 

ה  889   (Strong 794) (page 78) (Hebrew) [890] אֲשֵׁדָ

ה] †   .Jos 10:40, 12:8; cstrאֲשֵׁדוֹת  .n.f. foundation, (mountain-) slope (cf. supr.)—only pl. abs [אֲשֵׁדָ

ת שְׁדּוֹ תֹ ;Jos 12:3, 13:20 אַּ שְׁדּ ה  Dt 3:17, 4:49—mountain-slopes Jos 10:40 אַּ השׁפל הנגב ו הר ו ה

הא׳ ת א׳ elsewhere defined ;(מדבר + .id ||) 12:8 ;ו חַּ פִסְגָה תַּ   .Dt 3:17, 4:49, Jos 12:3 cf. 13:20 הַּ

 

ד  890  שְׁדּוֹ  (Strong 795) (page 78) (Hebrew) [891] אַּ

ד †  שְׁדּוֹ ד n.pr.loc. Ashdod (As. Asdudu, COT:Gloss Dl:Pa 289; Thes MV der. fr. ð אַּ  q.v.) a שׁד

powerful city of the Philistines on Mediterr. Sea, W. from Jerusalem, modern Esdúd, Jos 11:22, 15:46, 
15:47 (where assigned to Judah) 1 S 5:5, 5:6 (but del. Dr cf. LXX) 6:17 Am 1:8, 3:9, Zp 2:4, Zc 9:6, Is 

20:1, Je 25:20, 2 Ch 26:6; c. ךָה loc. 1 S 5:1 Is 20:1; ׳ נְשֵׁי א  S 5:7; appar. = territory of Ashdod 2 1 אַּ

Ch 26:6 ד שְׁדּוֹ ה עָרִים בְאַּ יִּבְנֶ   (.Cf. Survey:J, 442) .וַּ

 

וֹדִי  891  שְׁדּ  (Strong 796) (page 78) (Hebrew) [892] אַּ



וֹדִי †  שְׁדּ וֹדִים .n.sg. coll. Jos 13:3; usually pl הָא׳ ,adj. gent. Ashdodite אַּ שְׁדּ  S 5:3, 5:6, Ne 1 (הָ )אַּ

4:1, and as adj. f. ת ת Ne 13:23 Kt (Qr נָשִׁים אשׁדודיו דֳּדִיּוֹ שְׁ   .(אַּ

 

וֹדִית  892  שְׁדּ  (Strong 797) (page 78) (Hebrew) [893] אַּ

וֹדִית †  שְׁדּ בֵר adv. in the language of Ashdod, i.e. of Philistines Ne 13:24 אַּ   .א׳ מְדַּ

 

ה  893   (page 78) (Hebrew) [894] אשׁ

ה   .(support, ð whence following) אשׁ

 

ה  894   (Strong 803) (page 78) (Hebrew) [895] אָשְׁיָ

ה] †   .pl ,אוּשָא n.f. (support) buttress (Ar. ÀaÀwiyaah column, support, AW Nö:M 113, Targum [אָשְׁיָ

הָ  ,Kt אשׁויתיה only pl. sf. buttresses of city of Babylon Je 50:15 (אוּשְוָותָא ,אוּשָיָיתָא  Qr אָשְׁיוֹתֶי

  .(חוֹמוֹתֶיהָ ||)

 

הוּ  895   (Strong 2977) (page 78) (Hebrew) [896] יאשִֹׁיִָּּ֫

הוּ  ה ,יאֹשִׁיִָּּ֫ הוּ .1 (supporteth י׳) .n.pr.m יאֹשִׁיָּ  ,king of Judah, son of Amon 1 K 13:2, 2 K 21:24 יאֹשִׁיָּ

21:26 + 11 t. K, + 19 t. Ch, + 17 t. Je + Zp 1:1; also ּהו ה .Je 27:1. 2 יאֹ (ושִׁיָּ  a returned exile Zc יאֹשִׁיָּ

6:10.  
 

ה  896   (Strong 802) (page 78) (Hebrew) [897] אִשָ

ה  נשׁ .v. sub III אִשָ   p. 61 .א

 

ן  897   (Strong 380) (page 78) (Hebrew) [898] אֱשׁוּ

ן  ן .Qr Pr 20:20 v אֱשׁוּ וֹ שׁ sub אִישׁ   p. 36 .אי

 

ר  898  שוּ  (Strong 804,838) (page 78) (Hebrew) [899] אַּ

שוּר   .n.pr.gent. & terr. Asshur, Assyria (As. Aššur, land & city Dl:Pa 252 COT on Gn 2:14; Pers אַּ

Athura, Syr. Àotuwd; on the connection with name of god Ašur, & with ð שׁר = אשׁר  ,good, gracious י

cf. COT:1. c.; v. also Jen:ZA, 1886, 1 f. Schr:ib. 209 f. Nö:ib. 268 f.) 1. Asshur as person, 2nd son of 
Shem Gn 10:22 (P, in table of nations) 1 Ch 1:17. 2. people of Asshur (oft. as invading army & even 
world-power) Nu 24:22, 24:24 (poem of Balaam) Ho 12:2, 14:4, Is 10:5, 14:25, 19:23, 19:23, 19:24, 
19:25, 23:13, 30:31, 31:8, 52:4, La 5:6, Ez 23:5, 27:23, 32:22 (here fem.) Zc 10:11; Psalm 83:9 perh. 

rd. גְשׁוּר, cf. 2 S 2:9 sub אֲשׁוּרִי; or (if Psalm 83 be late) regard ר שוּ לֵק like) אַּ  ib.) as used עֲמָ

because of ancient significance; sts. personified as one Is 10:5, Ez 31:3 (but del. Co q.v.), cf. also Mi 

5:4, 5:5, Zp 2:13; חֲנֵה א׳  Ez 16:28, 23:7, 23:9, 23:12, 23:23. 3. land of בְנֵי א׳ ;K 19:32 = Is 37:36 2 מַּ

Assyria Gn 2:14, 10:11, Ho 5:13, 7:11, 8:9, 9:3, 10:6, Is 11:11, 11:16, 19:23, Je 2:18, 2:36, Mi 7:12, 

Zc 10:10; ה וּרָ שִּ֫ שוּר ;Gn 25:18, Is 19:23, 2 K 15:29, 17:6, 17:23, 18:11 אַּ  Is 7:18, 27:13, Ho אֶרֶץ אַּ

11:11, Mi 5:5. 4. esp. ְלֶך שוּר מֶ  Is 8:4, 10:12, 20:1, 20:4, 20:6 (prob. gloss Is 7:17, 7:20, 8:7) 2 K אַּ



15:19 + 41 t. 2 K; 14 t. Is 36-38; 1 Ch 5:6 (שֻר  ;t. Ch; also Je 50:17, 50:18, Na 3:18, Ezr 4:2 13 + (אַּ

(only Ezr 6:22 of Persian or any king not strictly Assyrian); note also ח א׳ מֶלֶ  א׳) Is 36:8, 36:16 הַּ

perh. gloss, cf. Di who holds same view as to 2 K 18:23, 18:31); לְכֵי א׳  ,K 19:11, 19:17 = Is 37:11 2 מַּ

37:18, 2 Ch 28:16, 30:6, Ne 9:32.  
 

ם  899  שוּרִ  (Strong 805) (page 78) (Hebrew) [900] אַּ

ם †  שוּרִ   .n.pr.gent.pl. an Arab tribe traced back to Abraham & Keturah Gn 25:3 cf. Di אַּ

 

י  900   (Strong 805) (page 79) (Hebrew) [901] אֲשׁוּרִ

גְשׁוּרִי .as n.coll. 2 S 2:9, but rd. perh הָא׳ .adj.gent אֲשׁוּרִי †   .q.v., cf. also We Dr; Köh Klo al. rd הַּ

שֵׁרִי ָ   .comp. Ju 1:32 & הָא 

 

חוּר  901  שְׁ  (Strong 806) (page 79) (Hebrew) [902] אַּ

חוּר  שְׁ חר .v אַּ   p. 1007 .שׁ

 

א  902  ימָ  (Strong 807) (page 79) (Hebrew) [903] אֲשִׁ

א †  ימָ   .n.pr.[m.] a god of Hamath 2 K 17:30, otherwise wholly unknown אֲשִׁ

 

ךְ  903  שֶׁ  (Strong 810) (page 79) (Hebrew) [904] אִֶּ֫

ךְ] †  שֶׁ חַּ  n.[m.] testicle (Syr. ÀeškoÀ, Eth. Àskit: etym. unknown) only [אִֶּ֫ שֶׁךְ מְרוֹ   .Lv 21:20 א ָ

 

ל  904  כּוֹ  (Strong 811) (page 79) (Hebrew) [905] אֶשְׁ

ל †  לֹ) אֶשְׁכּוֹ  ;.etym. dub ;אִיתְכְּלָא .Ct 7:8) n.m.:Nu 13:23 cluster (Eth. Àaskäl: Ar. ÀitÑkaÀlun, Aram אֶשְׁכּ

Thes MV sub ð שׁכל, but no suitable meaning proven; Sta:§ 258; 300 der. fr. ð אשׁך c. afformat. ל)—

ת .abs. Nu 13:24 +; cstr. v:23 +; pl א׳ שְׁכּלֹוֹ שְׁ  .Ct 7:8; cstr אַּ כְּלֹתאַּ  Dt 32:32, כְּלוֹת  .Ct 7:9; sf אֶשְׁ

הָ  שְׁכְּלֹתֶי א׳  Nu 13:23 cf. v:24; vid. also Gn 40:10 א׳ עֲנָבִים ,Gn 40:10; —1. cluster of grapes אַּ

לוּ הִבְשִׁי  its clusters ripened grapes; hence fig. of deeds of enemies of Israel, clusters of gall עֲנָבִים 

have they Dt 32:32 (||ׁעִנְבֵי רוֹש); fig. of Isr. Is 65:8 תִירוֹשׁ בְא׳ הַּ ל Mi 7:1 ;יִמָצֵא  לֶאֱכוֹ ל  ן אֶשְׁכּוֹ  אֵי

fig. of desolation of Israel under Yahweh's judgement; Ct 7:9 in sim. ח כְּאֶשְׁכְּלוֹת יִ גֶפֶן שָׁדַּ  cf. v:8 הַּ

(where Thes MV think of clusters of dates, v. תָמָר palm-tree, ib.) 2. cluster of henna-flowers,  א׳

כּפֶֹר ר .v) הַּ  metaph. of the beloved one Ct 1:14. (Cf. Grünwald:Israel. Letterbode, Amst., xi. 148 ,(כפ

f.)  
 

 (Strong 812) (page 79) (Hebrew) [906] אֶשְׁכּלֹ  905 

לֹ †   ,n.pr. 1. m. an Amorite, brother of Mamre, dwelling in neighbourhood of Hebron Gn 14:13 אֶשְׁכּ

14:24. 2. in combination ֹל אֶשְׁכּל חַּ ל ;Nu 13:23, Dt 1:24 נַּ  ,Nu 13:24, 32:9; —valley of Eshcol נ׳ אֶשְׁכּוֹ
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= valley of a cluster, region of Hebron (cf. 13:22); in 13:24 der. fr. א׳ cluster, q. v.; see however Di ad 

loc.  
 

ז  906  נַּ שְׁכְּ  (Strong 813) (page 79) (Hebrew) [907] אַּ

ז  שְׁכְּנַּ  n.pr.m. 1. a descendant of Japhet Gn 10:3 = 1 Ch 1:6; = 2. a northern people Je 51:27 אַּ

לְכוֹת אֲרָרָ  מְ זמַּ נ ָ שְׁכְּ ט מִנִּי וְאַּ  (perh. a people Bithynia, = Ascan(ians) + az ending of Armen. 

patronymics, v. esp. Len:Or. ii. 388 f., also Lag:Ges, Abhandl. 254 f. Di Gn 10:3; but v. Lag:Armen. 
Stud. 143).  
 

ר  907   (Strong 814) (page 79) (Hebrew) [908] אֶשְׁכָּ

ר    p. 1016 .שׁכר .v. II אֶשְׁכָּ

 

ל  908   (page 79) (Hebrew) [909] אשׁ

ל   .(be firm, firmly rooted, cf. Ar. ÀatÑala be firm) אשׁ

 

ל  909  שֶׁ  (Strong 815) (page 79) (Hebrew) [910] אִֵּ֫

ל †  שֶׁ ל̅את .n.m. tamarisk-tree (Ar. ÀatÑlun, Sab אִֵּ֫  Sab. Denkm.:65 cf. DHM:BS ii. 958; on an Aram. 

א תְלָ  v. Löw:No. 38; cf. Tristr:FFP 250) planted by Abraham Gn 21:33 (J); in 1 S 22:6 Saul is אַּ

dwelling גִבְעָה ל בָרָמָה בַּ הָאֵשֶׁ ת־ חַּ הָא׳ Saul and his sons are buried 31:13 ;תַּ ת־ חַּ  it was perh. a ;תַּ

sacred tree, marking shrine.  
 

ם  910   (Strong 816) (page 79) (Hebrew) [911] אָשַּׁ

ם †  ם ,אָשַּׁ  ,vb. offend, be guilty (Ar. ÀatÑima, id., ÀatÑama, reum judicavit, ÀatÑaÀmun, ÀitÑamun, fault אָשֵׁ

guilt, mulct, cf. Eth. hÍsÃam:)—ם ם ;Lv 5:19, Nu 5:7 אָשַּׁ שְׁמָ  ;.Hb 1:11 + 7 t אָשֵׁ ָ הא   Nu 5:6;  ָת מְ  Pr אָשׁ ָ

תְ  ;30:10 מְ וּ ;Ez 22:4 אָשַּׁ מ ם .Lv 4:13; Impf אָשׁ ֵ םֹ .Ho 4:15 + 13 t.; Inf. abs יֶאְשַּׁ אָשׁוֹם  ;Lv 5:19 אָשׁ

Ez 25:12; —1. commit an offence, a trespass, do a wrong, or an injury, with  ְהוה :ל לי ם   he אָשׁםֹ אָשַּׁ

hath done a great wrong to Yahweh (in violating the commands) Lv 5:19 (P); ֹלו ם  אֲשֶׁר אָשַּׁ לַּ ן   וְנָתַּ

and he shall give it (restitution) to him to whom he did wrong Nu 5:7 (P), cf. 2 Ch 19:10, 19:10; 

ם אָשׁוֹ יֶאְשְׁמוּ   and they committed lasting wrong (irreparable wrong, the Edomites against Judah) Ez וַּ

25:12. 2. be or become guilty Ju 21:22, Je 50:7, Ho 4:15, Hb 1:11; in offences requiring sin-offering Lv 

4:13, 4:22, 4:27 (P), of trespass-offering Lv 5:2, 5:3, 5:17, 5:23, Nu 5:6 (P); with ל guilty of Lv 5:4, 5:5 

(P), with ב in or through Ez 22:4, Ho 13:1. 3. be held guilty, bear punishment Psalm 34:22, 34:23, Pr 

30:10, Is 24:6, Je 2:3, Ho 5:15, 10:2, 14:1, Zc 11:5, Ez 6:6 (but cf. ם אְשָׁמוּ .Niph .(שָׁמֵ  suffer נֶ

punishment Jo 1:18. Hiph. Impf. sf. ם ימֵ אֲשִׁ   .declare them guilty Psalm 5:11 הַּ

 

ם  911   (Strong 818) (page 79) (Hebrew) [912] אָשֵׁ
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ם †  חִינוּ אֲשֵׁמִים .abs. 2 S 14:13; pl א׳ ,adj. guilty אָשֵׁ  Gn 42:21 (E); guilty, and so bound to אֶל־אָ

offer a trespass-offering Ezr 10:19; but rd. prob. ם אֲשָׁמָ  ,so Kue:Chronol. v. h. Perzische Tijdvak ,וַּ

1890, 43.  
 

ם  912   (Strong 817) (page 79) (Hebrew) [913] אָשָׁ

ם  וֹ .Gn 26:10 + 37 t., sf א׳—n.m. offence, guilt אָשָׁ  Nu 5:7 + 7 t.;—1. offence, trespass, fault אֲשָׁמ

Psalm 68:22 (guiltiness RV). 2. guilt Gn 26:10  (J) Pr 14:9, Je 51:5. 3. compensation,  הָשִׁיב לְ

לָיו  to whom to return the compensation (or satisfaction for injury) Nu 5:7, 5:8 (P; restitution הָאָשָׁם אֵ

for guilt RV). 4. trespass-offering (AV, but guilt-offering RV) used only in Lv 5, 6:10, 7, 14, 19:21, 
19:22, Nu 5, 6:12, 18:9 (P), & Ez 40:39 , 42:13, 44:29, 46:20, cf. Ezr 10:19. This offering seems to 
have been confined to offences against God  or man that could be estimated and so covered by 
compensation. The ordinary trespass-offering was a ram, together with restitution and a penalty of a 
fifth of its value. The trespass-offerings of the leper and Nazirite were he-lambs Lv 14, Nu 6:12; if the 
person who suffered wrong or his kinsmen were not living the fine went to the priests. The victims 
were offered, the blood and fat pieces going to the altar, the skin and flesh to the priests. There 
seems to have been no application of the blood to the horns of the altar (the chief ceremony of the 
sin-offering) because the guilt was not expiated at the altar but by compensation to the wronged 
person or his representative. A part of the blood of the leper's trespass-offering was applied to his 
person to consecrate him (as in the case of the ram of consecration to consecrate the priests Lv 
8:23). The trespass-offering is unknown to JED and the older Hebrew literature. However, the 

Philistines send an ם ם of golden mice and tumours 1 S 6:3, 6:4, 6:8, 6:17, and an אשׁ  of money אשׁ

was given to the priests 2 K 12:17, but these are entirely different from the trespass-offering of P. The 

Messianic servant offers himself as an ם  in compensation for the sins of the people, interposing אשׁ

for them as their substitute Is 53:10 (incorrectly, sin-offering AV RV). See further Oehler:OT Theol. § 
137 Di Lv 5:14.  
 

ה  913  שְׁמָ  (Strong 819) (page 80) (Hebrew) [914] אַּ

ה †  שְׁמָ ה .n.f. wrong-doing, guiltiness (properly Inf. cf אַּ הֲבָ  .Lv 22:16 + 5 t., cstrא׳ —(יִרְאָה ,אַּ

ת שְׁמַּ שְׁ  .Ezr 10:10 + 3 t.; sf אַּ וֹאַּ מָת  Lv 5:24 + 6 t.; pl. ת י .Ch 28:10; sf 2 אֲשָׁמוֹ שְׁמוֹתַּ  ;Psalm 69:6 אַּ

—1. doing wrong, committing a trespass or offence 2 Ch 24:18, 28:10, 28:13, 28:13, 28:13 (||חטאת 

v:13) 32:23, Ezr 9:6, 9:7, 9:13, 9:15 (||עָוֹן v:13) Psalm 69:6 (||לָת ֹ  ;(אִוֶּ ה בָהּמִכּ שְׁמָ לְאַּ ה  עֲשֶ ל אֲשֶׁר יַּ  

of all that one may do wrong therein Lv 5:26 (P; ||ֹחֲטא לַּ הֵנָּה   ,v:22). 2. becoming guilty 1 Ch 21:3 בָ

Ezr 10:10, 10:19; ת שְׁמַּ לְאַּ חֱטָא   sin to the becoming guilty of the people (so that the people הָעָם יֶ

incur guilt) Lv 4:3; ן שׁמְֹרוֹ ת  שְׁמַּ -guilt of Samaria (their idols) Am 8:14. 3. bringing a trespass אַּ

offering, ֹו שְׁמָת ה ;in the day of his bringing his trespass-offering Lv 5:24 בְיוֹם אַּ שְׁמָ  iniquity עֲוֹן אַּ

requiring a trespass-offering Lv 22:16.  
 

שְׁמ  914  וּרָהאַּ  [915] (Hebrew) (page 80) (Strong 821) 

ה  שְׁמוּרָ ת) אַּ ר .v (־מֹרֶת ,־מֻרוֹ   p. 1038 .שׁמ

 

נִּים  915  שְׁמַּ  (Strong 820) (page 80) (Hebrew) [916] אַּ
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ם  נִּי שְׁמַּ ן .v אַּ   .p. 1032 .שׁמ

 

ן  916   (page 80) (Hebrew) [917] אשׁ

ן א .ð assumed for foll.; perh. be hard, firm, cf. Aram) אשׁ א ,אֲשׁוּנָ   .(something firm ,אֲשִׁינָ

 

ה  917  שְׁנָ  (Strong 823) (page 80) (Hebrew) [918] אַּ

ה †  שְׁנָ   .n.pr.loc. (the firm ?) name of two cities in Judah. 1. Jos 15:33. 2. v:43 אַּ

 

ב  918   (Strong 822) (page 80) (Hebrew) [919] אֶשְׁנָ

ב    p. 1039 .שׁנב .v אֶשְׁנָ

 

ן  919   (Strong 824) (page 80) (Hebrew) [920] אֶשְׁעָ

ן    p. 1043 .שׁען .v אֶשְׁעָ

 

ף  920  שָ  (Strong 825) (page 80) (Hebrew) [921] אַּ

ף] †  שָ  ,n.m. conjurer, necromancer (prob. Bab. loan-word, As. asúipu COT:Gloss cf. Dl:Pr 141 [אַּ

Aram. ף שָמִים .ÀošuwpoÀ; v. also As. súiptu, conjuration) only pl ,אָשַּׁ רְטֻמִים||) Dn 1:20 אַּ  ,ח׳||) 2:2 ,(חַּ

ם שְפִי שְדִּים ,מְבַּ   .(כַּּ

 

ף  921   (page 80) (Hebrew) [922] אשׁ

ף   (.ð of dub. meaning, whence foll) אשׁ

 

ה  922  שְׁפָ  (Strong 827) (page 80) (Hebrew) [923] אַּ

ה †  שְׁפָ  lit. as part of warlike equipment Jb 39:23, Is א׳ n.f. quiver for arrows (As. isúpatu Dl:K 29) אַּ

22:6; fig. in sim. of sons of one's youth as arrows (weapons which the father may wield) Psalm 127:5 

גֶבֶר הַּ שְׁרֵי  הֶם אַּ תוֹ מֵ לֵא אֶת־אַּ שְׁפָ  the happiness of the man that hath filled his quiver with אֲשֶׁר מִ

them ! of Yahweh's quiver, in metaph. of prophet as arrow of י׳ Is 49:2  ֹשְׁפָתו ץ בָרוּר בְאַּ חַּ לְ

יְשִימֵנִי נִי וַּ  and he made me into a polished arrow, in his quiver he hid me; also of quiver in הִסְתִיר ָ

which י׳ has his arrows of chastisement, ֹו שְׁפָת   .(v:12 חֵץ||) i.e. his arrows La 3:13 ,בְנֵי אַּ

 

ז  923  נַּ שְׁפְ  (Strong 828) (page 80) (Hebrew) [924] אַּ

ז †  שְׁפְנַּ ב־סָרִיסִים n.pr.m. the אַּ   .chief of eunuchs, of Nebuchadrezzar Dn 1:3 (meaning unknown) ,רַּ

 

ר  924   (Strong 829) (page 80) (Hebrew) [925] אֶשְׁפָ

ר †   .S 6:19 = 1 Ch 16:3; LXX 2 S 6:19 Aq. Symm. cake or roll; other Verss. ancient & mod 2 אֶשְׁפָ

have various conjectures, but actual etym.  
 
& mng. unknown; v. Lag:GGA 1884, No. 7. 262 = M i. 214 Dr:Sm.  

http://yahweh.com/


 

ת  925  שְׁפֹ  (Strong 830) (page 80) (Hebrew) [926] אַּ

ת  שְׁפֹ ת ,אַּ תוֹ שְׁפַּ   p. 1046 .שׁפת .v אַּ

 

ן  926  לוֹ שְׁקְ  (Strong 831) (page 80) (Hebrew) [927] אַּ

ןאַּ  †  לוֹ שְׁקְ  n.pr.loc. a city of the Philistines (As. Isqaluna COT:Gloss Dl:Pa 290; Ph. adj. gent. cf. 

infr.) Ju 1:18, 14:19, 1 S 6:17, 2 S 1:20, Je 25:20, 47:5, 47:7, Am 1:8, Zp 2:4, 2:7, Zc 9:5, 9:5; on the 
Medit. Sea, S. of W. fr. Jerusalem, mod. ‘ Asqalân, Survey:iii. 237 f. (with plan); cf. also ZPV:ii. 164 f.  
 

לוֹנִי  927   (Strong 832) (page 80) (Hebrew) [928] אֶשְׁקְ

לוֹנִי †  לני .Jos 13:3 (Ph הָא׳ .adj. gent. c. art. as subst אֶשְׁקְ   .(אשק

 

ר  928   (Strong 833) (page 80) (Hebrew) [929] אָשַּׁ

ר] †   אִשְׁרוּ .vb. go straight, go on, advance (As. ašâru Zim:BP 11; Ar. Aram. in deriv.)—Qal Imv [אָשַּׁ

Pr 9:6 ח בִינָה  Mal 3:12, Gn אִשְרוּ .go straight on in the way of understanding. Pi. Pf אִשְׁרוּ בְדֶרֶ

30:13; Impf. ר שֵ ר .Pr 4:14 + 4 t.; Imv תְאַּ שֵ ם .Pr 23:19; Pt. pl אַּ שְרִי  Mal 3:15 + 2 t.;—1. intensive מְאַּ

go straight on, advance Pr 4:14. 2. causative lead on Pr 23:19, Is 3:12, 9:15.  
 
3. set right, righten Is 1:17. 4. pronounce happy, call blessed Gn 30:13 (J) Jb 29:11, Psalm 72:17, Pr 

31:28, Ct 6:9, Mal 3:12, 3:15. Pu. Impf. ר ר .Psalm 41:3; Pt יְאֻשַּ  Pr 3:18, Is 9:15. 1. be led on Is מְאֻשָ

9:15. 2. be made happy, blessed Psalm 41:3, Pr 3:18.  
 

ר  929  שֶׁ  (Strong 835) (page 80) (Hebrew) [930] אִֶּ֫

ר] †  שֶׁ ר or ,אִֶּ֫ י .cf. Lag:BN 143] n.[m.] only Pl. cstr ,אָשָׁ שְׁרֵ  + happiness, blessedness of 1 K 10:8 אַּ

32 t. & c. sf., v. infr.; abstr. intens. exclam. O happiness, blessedness of,  ָשְׁרֵי אֲנָשֶׁיך לֶה אַּ עֲבָדֶיךָ אֵ

י שְׁרֵ שְׁרֵי אֱ  ;happy thy men, happy these thy servants; 1 K 10:8 (= 2 Ch 9:7) אַּ לוֹהַּ אַּ חֶנּוּ אֱ וֹשׁ יוֹכִי נ  

blessed the man whom Eloah correcteth Jb 5:17; י שְׁרֵ  blessed the perfect in way תְמִימֵי דֶרֶךְ אַּ

Psalm 119:1; חֲרָיו שְׁרֵי בָנָיו אַּ ם blessed his children after him Pr 20:7; elsewhere cstr. with אַּ  אָדָ

Psalm 32:2, 84:6, 84:13, Pr 3:13, 8:34, 28:14; with גֶבֶר שׁ ;Psalm 34:9, 40:5, 94:12, 127:5 הַּ  (הָ )אִי

Psalm 1:1, 112:1; ׁש גוֹי ;Is 56:2 אֱנוֹ  .Psalm 89:16, 144:15, 144:15; before ptcp הָעָם ;Psalm 33:12 הַּ

Psalm 2:12, 32:1, 41:2, 84:5, 106:3, 119:2, 128:1, Is 30:18, Dn 12:12; before verbal clauses without 

relative Psalm 65:5, Pr 8:32; with  שֶׁ־Psalm 137:8, 137:9, 146:5; with sf. ָשְׁרֶיך  O thy (אֲשָׁרֶיךָ for) אַּ

happiness ! Dt 33:29, Psalm 128:2; ְך שְׁרֵי שְׁרֵיכֶס ;Ec 10:17 אַּ שְׁרָיו  ;Is 32:20 אַּ  ;Pr 14:21, 16:20אַּ

הוּ שְׁרֵ   .Pr 29:18 (on these forms v. Ges:§ 93, R. 1, E) אַּ

 

ר  930  שֶׁ  (Strong 837) (page 81) (Hebrew) [931] אִּ֫

ר] †  שֶׁ י .n.[m.] happiness, only sf [אִּ֫   .in my happiness Gn 30:13 (J) בְאָשְׁרִ

 



ר  931   (Strong 838) (page 81) (Hebrew) [932] אֲשׁוּ

 .n.f.:Psalm 44:19 step, going (cf. Ar. ÀitÑrun, ÀatÑarun, Eth. Àasar: footstep) only sf [אָשׁוּר ,אֲשׁוּר] † 

וֹ י ;Jb 23:11, Pr 14:15 אֲשֻׁר י  ;Psalm 17:5 אֲשׁוּרַּ וּ ;Psalm 40:3, 73:2אֲשֻׁר ָ  אֲשֻׁרָיוּ ;Psalm 44:19 אֲשֻׁרֵנ

Psalm 37:31, all poet. & fig. of mode of life, etc.  
 

ר  932  שֻ  (Strong 838) (page 81) (Hebrew) [933] אַּ

ר] †  שֻ י ,n.f.:Jb 31:7 step, going, same usage [אַּ שֻרַּ שֻרֵנוּ  ;Jb 31:7 אַּ   .Psalm 17:11אַּ

 

ר  933   (Strong 836) (page 81) (Hebrew) [934] אָשֵׁ

ר †  ל .n.pr.m. Asher (happy one, Felix, cf. Ph אָשֵׁ חאשרש , which however may contain (god) 

Asshur or Osiris, cf. Bae:Rel 161). 1. son of Jacob and Zilpah Gn 30:13, 35:26, 46:17, Ex 1:4, Nu 
26:46, 1 Ch 2:2. 2. the tribe Gn 49:20, Nu 1:13, Dt 27:13, 33:24, 33:24, Jos 17:10, 17:11, 19:34, Ju 

1:31, 5:17, 6:36, 7:23, 1 K 4:16, 1 Ch 12:36, 2 Ch 30:11, Ez 48:2, 48:3, 48:34; ר  ,Nu 1:40 בְנֵי אָשֵׁ

2:27, 7:72, 10:26, 26:44, 26:47, 34:27, Jos 19:24, 19:31, 1 Ch 7:30, 7:40;  ה אָשֵׁר טֵ  ,Nu 1:41, 2:27מַּ

13:13, Jos 21:6, 21:30, 1 Ch 6:47, 6:59. 3. n.pr.loc. city E. of Shechem Jos 17:7 .3. n.pr.loc. city E. 
of Shechem Jos 17:7.  
 

י  934   (Strong 843) (page 81) (Hebrew) [935] אָשֵׁרִ

י †    .as n. coll. Ju 1:32 הָא׳ .adj. gent. c. art אָשֵׁרִ

 

ם  935   (Strong 8391) (page 81) (Hebrew) [936] אֲשֻׁרִי

ם †  ת א׳ in ,אֲשֻׁרִי שֻרִים .Ez 27:6 (rd בַּ   (.with box-wood Bo Hi MV Co al., cf. foll בִתְאַּ

 

שוּר  936   (Strong 839,8391) (page 81) (Hebrew) [937] תְאַּ

שוּר †   n.f. box-tree (on form cf. Sta:§ 267) Is 41:19, 60:13, Ez 27:6 (cf. supr.) a small evergreen תְאַּ

tree about 20 feet high, growing on Lebanon, Bo Tristr:Nat. Hist. Bib 339, so Vulgate Targum RV. 
(Others sherbîn, a species of cedar distinguished by the smallness of its cones and the upward 
direction of its branches, cf. Thes RobGes.)  
 

ה  937   (Strong 842) (page 81) (Hebrew) [938] אֲשֵׁרָ

ה †  ה ,אֲשֵׁרָ  .K 17:16 n.pr.f. Ashera (As. n.pr.f. Aš-ra-tu, c. sign for deity, in Canaanitish n.pr 2 אֲשֵׁירָ

Abad-Ašratum, servant of A. Schr:ZA 1888, 363, cf. Wkl & Abel:Thontafelfund v. El Amarna ii. No. 77, 
1.9, & Sayce:RP2. ii. 67, iii. 71; on deriv. cf. As. aširat, adj. fem. gracious, COT:Gloss):—usually with 
the art.: prob. a. a Canaanitish goddess of fortune & happiness; having prophets 1 K 18:19, an image 
15:13 = 2 Ch 15:16, 2 K 21:7, sacred vessels 2 K 23:4, houses v:7. b. a symbol of this goddess, a 
sacred tree or pole set up near an altar 1 K 16:33, 2 K 13:6, 17:16, 18:4, 21:3, 23:6, 23:15; prohibited 

Dt 16:1; burnt by Gideon Ju 6:25, 6:26, 6:28, 6:30. Pl. ת  a. the goddess Ju 3:7 (prob. error for אֲשֵׁרוֹ

שְׁתָרתֹ  .id. Is 27:9 + 12 t.; sfאֲשֵׁרִים  Vulgate). b. sacred trees or poles 2 Ch 19:3, 33:3; elsewhere עַּ

Mi 5:14 + 5 t.;—Ex 34:13 (J) Dt 7:5, 12:3, Is 17:8, 27:9, Je 17:20, Mi 5:13, 1 K 14:15, 14:23, 2 K 
17:10, 23:14, 2 Ch 14:2, 17:6, 24:18, 31:1, 33:19, 34:3, 34:4, 34:7.—(Cf. also Sta:ZAW 1881, 344 f. 

RS:Sem. i. 171 f., 175 n. We:H 235, who think ׳   (.only the sacred pole א

 



ר  938   (Strong 834) (page 81) (Hebrew) [939] אֲשֶׁ

ר   .part. of relation (Moab. id.; origin dub.: 1. acc. to Tsepreghi:Diss. Lugd. p. 171 Mühlau:Bö. Lb אֲשֶׁ

ii. 79 n. Sta:Morg. Forsch. 1875, 188; La. § 167 Hommel:ZMG 1878, 708 ff. Müll:§ 153 Sayce:Hbr. ii. 
51 Lag:M. i. 255 & esp. Kraetzschmar:Hbr. vi. 298 ff, orig. a subst. ‘ place ’ = ÀatÑarun footstep, mark, 

ÀasÃar: (do.), ר  Àatar place, As. asúru, used (v. Kraetz.) both as a subst. ‘ there, where, ’ and as a ,אֲתַּ

relative of place ‘ where ’: in Heb. this development has advanced further, and it has become a 
relative sign generally. The chief objection to this explanation is that it would isolate Heb. from the 
other Semitic languages, in which pronouns are formed regularly from demonstrative roots (cf. also 

Nö:ZMG 1886, 738). 2. according to Phi:St. C. 73 Sperling:Nota Rel. im Heb 1876, 15-22 for ל  ,אֲשֶׁ

developed from the relative ׁש (q.v.) by (1) the prefixing of either a merely prosthetic א, or, better, a 

pronominal א (giving rise to אש, the form of the relative in Ph.), and (2) the addition of the demonstr. 

root ל [found also in לָזֶה ,אֵלָה ,אֵל  ÀalladÑiy he who, Àla: who (pl.)]: the main objection to this ,(.q.v) הַּ

explanation is the change of ל to ר, which is hardly rendered probable by the comp. of Syr. horkoÀ by 

side of Targ. לְכָּא  seems preferable, the primitive root having acquired different significations in 1 .הָ

the different Semitic languages, and having been weakened in Heb. to a mere particle of relation). A 
sign of relation, bringing the clause introduced by it into relation with an antecedent clause. As a rule 

ר  .is a mere connecting link, and requires to be supplemented (see the grammars) by a pron אֲשֶׁ

affix, or other word, such as שָׁם, defining the nature of the relation more precisely: e.g. Gn 1:11 

וֹ רֵעוֹ־ב ־אֲשֶׁ  lit. as to which, its seed is in it = in which is its seed, Psalm 1:4 like the chaff אֲשֶׁר זַּ ר

ר…שָׁם as to which, the wind drives it = which the wind drives, etc.; & so תִדְּפֶנּוּ רוּחַּ   ,where = אֲשֶׁ

ם ר…מִשָ  whence, Gn 2:11, 3:23, 20:13 etc. Sometimes also (v. infr.) the relation expressed by = אֲשֶׁ

it is specifically temporal, local causal, etc. More particularly  
 

1. it includes its pronominal antecedent, whether in the nom. or obl. cases, as Nu 22:6  אֲשֶׁר תָאֹר וַּ

בֵר and he whom thou cursest is cursed, Ex 4:12 and I will teach thee יוּאָר  that which thou אֲשֶׁר תְדַּ

shalt say; and with particles or prepositions, as ר  him who…, those (acc. to the context) אֵת אֲשֶׁ

who…, that which…; ר אֲשֶׁ  ;to him who… Gn 43:16, to those who… 47:24, to that which 27:8 לַּ

ר הוּ Ju 16:30, 2 S 18:18 than those whom; Lv 27:24 מֵאֲשֶׁ אֲשֶׁר קָנָ לַּ  to him from whom he מֵאִתוֹ 

bought it, Nu 5:7; Is 24:2 ֹו אֲשֶׁר נשֶׁא ב  like him against whom there is a creditor. 2. instances of כַּּ

ר ם followed by a pron. affix, or by אֲשֶׁ ה ,שָׁ מָ ָ ם ,שׁ   are so common that the exx. cited above will ,מִשָ

be sufficient. Very rarely there occurs the anomalous constr. ר וֹ Gn 31:32 for עִם אֲשֶׁ  see) אֲשֶׁר עִמ

Gn 44:9), אֲשֶׁר הֶם Is 47:12 for בַּ ר ,אֲשֶׁר בָ אֲשֶׁ הֶם for לַּ ר…לָ  Ez 23:40: Psalm 119:49 see under אֲשֶׁ

ל אשׁר  It is followed by the pron. in the nomin., in the foll. cases:—(a) immediately, mostly before .ע

an adj. or ptcp., Gn 9:3 all moving things י חַּ הוּא־  ,which are living, Lv 11:26, Nu 9:13, 14:8 אֲשֶׁר 

14:27, 35:31, Dt 20:20, 1 S 10:19 (v. Dr) 2 K 25:19 (|| Je 52:25 היה) Je 27:9, Ez 43:19, Hg 1:9, Ru 

4:15, Ne 2:18, Ec 7:26; before a vb. 2 K 22:13 (omitted 2 Ch 34:21). (b) in a negative sentence, at the 



end: Gn 7:2, 17:12, Nu 17:5, Dt 17:15 הוּא חִיךָ  לאֹ אָ  who is not thy brother, 20:15, Ju 19:12, 1 אֲשֶׁר 

K 8:41 || 9:20 ||. N.B. Psalm 16:3 ה מָ ה ֵ  is an unparalleled expression for ‘ who are in the אֲשֶׁר בָאָרֶץ 

land ’; rd. דִּירֵי וג׳ ה אַּ הֵמָ רֶץ  ה) the saints that are in the land, they ‘ אֲשֶׁר בָא ָ  are the nobles, in (המ

whom, ’ etc. 3. sometimes (though rarely) the defining adjunct is a pron. of 1 or 2 ps. as well as of 3 

ps. In such cases it is strictly to be rendered I who…, thou who, etc.; Ho 14:4 ם יָתוֹם חַּ ר־בְךָ יְרֻ  אֲשֶׁ

thou by whom the fatherless is compassionated ! Je 31:32 I, whose covenant they brake, 32:19, Is 
49:23, Jb 37:17 f. thou whose garments are warm…, canst thou ? etc., Psalm 71:19, 71:20, 144:12 

we whose sons, etc., 139:15 my frame was not hidden from thee, סֵתֶר עֻשֵּׂיתִי בַּ  I who was—אֲשֶׁר־

wrought in secret (= though I was wrought in secret), Ex 14:13 for ye who have seen the Egyptians to-
day,—ye shall not see them again for ever! (cf. Psalm 41:9). 4. the defining pron. adjunct is dispensed 

with—a. when ר  represents the simple subj. of a sentence, or the direct obj. of a vb.: so אֲשֶׁ

constantly, as Gn 2:1 the work ה גָן which he made, 3:3 the tree אֲשֶׁר עָשָ הַּ  which is in אֲשֶׁר בְתוֹךְ 

the midst of the garden, etc. b. after words denoting time, place, or manner, so that ר  then אֲשֶׁ

becomes equivalent to when, where, why: (a) Gn 6:4 חֲרֵי  afterwards, when, etc. (cf. 2 Ch כֵן אֲשֶׁר אַּ

35:20) 45:6 there are still 5 years חָרִישׁ אֲשֶׁר אֵין when there shall be no plowing, Jos 14:10, 1 K 

22:25; after יוֹם or יּוֹם  .Dt 4:10, Ju 4:14, 1 S 24:5 (v. Dr) 2 S 19:25, Je 20:14 al.; similarly Gn 40:13 הַּ

(β) Gn 35:13 ֹאֲשֶׁר דִּבֶר אִתו מָקוֹם   ,in the place where he spake with him, v:14, 39:20, Nu 13:27 בַּ

22:26, Dt 1:31 in the desert which thou sawest, where (accents Ke Di), 8:15, 1 K 8:9 (unless  חוֹת לוּ

בְרִית ל אֲשֶׁר has here fallen out: v. LXX & Dt 9:9) Is 55:11 64:10 Psalm 84:4. So (γ) in הַּ  to (the אֶ

place) which (or whither) Ex 32:34, Ru 1:16; אֶל־כָּל־אֲשֶׁר to every (place) whither Jos 1:16, Pr 17:8; 

ר אֲשֶׁ  in (the place) where † Ju 5:27, 17:8, 17:9, 1 S 23:13, 2 K 8:1, Ru 1:16, 1:17, Jb 39:30, once בַּ

only with שָׁם Gn 21:17;  בְכלֹ אֲשֶׁרwheresoever Jos 1:7, 1:9, Ju 2:15, 1 S 14:47, 18:5, 2 S 7:7, 2 K 

ר ;18:7 ל־אֲשֶׁר ;from (the place) where = whencesoever † Ex 5:11, Ru 2:9 מֵאֲשֶׁ  to (the place) עַּ

whither (or which) 2 S 15:20, 1 K 18:12; ל־כָּל־אֲשֶׁר דָּבָר… Je 1:7. (δ) עַּ הַּ ה   this is the reason אֲשֶׁר זֶ

that or why… Jos 5:4, 1 K 11:27. c. more extreme instances Lv 14:22, 14:30, 14:31, Nu 6:21, Dt 7:19 

(wherewith), 28:20, 1 S 2:32 (wherein), 1 K 2:26, Ju 8:15 (about whom), Is 8:12 (where ר  would יאמ

be foll. normally by ֹ31:6 ,(לו turn ye to (him as to) whom they have deeply rebelled, 47:15, Zp 3:11, 

Ec 3:9, 1 K 14:19 (= how). d. it is dispensed with only in appearance after (רְתִי וג׳ ר (אָמַּ  אֲשֶׁר אָמַּ

followed by the words used, its place being really taken by a pron. in the speech which follows, as Gn 
3:17 the tree as to which I commanded thee saying, Thou shalt not eat from it, Ex 22:8, Dt 28:68, Ju 

ה) 1 S 9:17 (where the noun repeated takes the place of the pron., cf. Dt 9:2) 8:15 (זֶה) 7:4  .cf ;+ 23:(זֶ

2 S 11:16, 2 K 17:12, 21:4. 5. ר  ,sts. in poet. = one who, a man who (men who), ὅστις, οἵτινες אֲשֶׁ

Psalm 24:4, 55:20, 95:4, 95:5, Jb 4:19, 5:5, 9:5 (Hi) 15:17. 6. אֲשֶׁר occas. receives its closer 

definition by a subst. following it, in other words, its logical antecedent is inserted in the rel. clause: (a) 

in the phrase peculiar to Je., ר י׳ אֶל יר׳ ה דְבַּ הָיָ  † .to Je י׳ that which came (of) the word of אֲשֶׁר 

14:1, 46:1, 47:1, 49:34 (cf. Ew:§ 334); (b) Ex 25:9, Nu 33:4, 1 S 25:30, 2 K 8:12, 12:6 ֹ־: לְכל אֲשֶׁר



דֶק ָ  Ez 12:25; cf. the Eth. usage Di:§ 201; (c) (antec. repeated) Gn 49:30 = 50:13, 1 S יִמָצֵא שָׁם ב 

 Is 54:9 (prob.) as to which I sware that, etc., Am 5:1 which I take up over you (as) ,(repeated י׳) 25:30

a dirge. 7. אֲשֶׁר ל׳ that (belongs, belong, belonged) to, is used a. either alone or preceded by כָּל־ to 

express (all) that (belongs) to, as Gn 14:23 ָלְך אֲשֶׁר־  of לְאָבִינוּ מֵאֲשֶׁר of all that is thine, 31:1 מִכָּל־

that which was our father's, 32:24 & sent over ֹלו  that which he had, + oft. b. as a אֶת־אֲשֶׁר־

circumlocution of the genitive, as Gn 29:9  ָלְאָבִיה צאֹן אֲשֶׁר  הַּ  with the sheep that were her עִם־

father's, 40:5, 47:4, Lv 9:8, Ju 6:11, 1 S 25:7 ָלְך לִי S 14:31 2 ,הָרעִֹים אֲשֶׁר־ לְקָה אֲשֶׁר־ חֶ  ,אֶת־הַּ

23:8, 1 K 1:8, 1:33 פִרְדָּה הַּ ל  לִי עַּ  ;upon mine own mule, v:49, 4:2, 2 K 11:10, 16:13, Ru 2:21 אֲשֶׁר־

and esp. in the case of a compound expression depending on a single genit., as Gn 23:9, 40:5, 41:43 

לוֹ ה אֲשֶׁר־ מִשְׁנֶ הַּ  the chariot of the second rank which he had, Ex 38:30, Ju 3:20, 6:25, 1 S מִרְכֶּבֶת 

לְשָׁאוּל 21:8 ,17:40 הָרעִֹים אֲשֶׁר  ל אֶת־ the mightiest of Saul's herdmen, 24:5 אֲבִיר  לְשָׁאוּ אֲשֶׁר־

מְעִיל הַּ ף־  S 2:8 Saul's captain of the host, 1 K 10:28, 15:20, 22:31, Je 52:17, Ru 4:3. c. with 2 ,כְּנַּ

names of places (esp. such as do not readily admit the st. cstr.) Ju 18:28, 19:14  ה אֲשֶׁר גִבְעָ הַּ

 .Gibeah (the hill) of Benjamin, 20:4, 1 S 17:1, 1 K 15:27, 16:15, 17:9, 19:3, 2 K 14:11. Comp לְבִנְיָמִין

ל  .diyl, is in habitual use as a mark of the genitive.—N.B ,דִּיל- .which in Rabb., like the Aram (.q.v) שֶׁ

In Aram. also דּי, d, without ל, expresses the gen. relation, as לְתָא לְכָּא מִ  lit. the word, that of ,דִי־מַּ

the king = the word of the king. The few apparent cases of a similar use of ר  are, however, too אשׁ

foreign to the general usage of the language to be regarded otherwise than as due to textual error: 1 

S 13:8 read ר אָמַּ ל (Ex 19:5 שָם or) אֲשֶׁר  ה  1 K 11:25 supply ;(LXX εἶπε) שְׁמוּאֵ  LXX ἥν)עָשָ

ἐποίησεν); 2 K 25:10 supply ת לֶךְ with (as || Je 52:14); 2 Ch 34:22 read אֵ מֶ הַּ ר  אֲשֶׁר אָמַּ  (cf. LXX) וַּ

and those whom the king appointed (abbreviated from 2 K 22:14); cf. Ew:§ 292 a, b with note.  
 

ר .8  ,thus a. = quod, ὅτι, that :כִּי d, a conj. approximating in usage to ,דּי .becomes, like Aram אֲשֶׁ

subordinating an entire sentence to a verb of knowing, remembering, etc. (a) with אֵת Dt 9:7 forget 

not  ָפְת הִקְצַּ  ,the fact that (= how) thou provokedst, etc., 29:15, Jos 2:10, 1 S 24:11, 24:19 אֵת אֲשֶׁר 

2 S 11:20 know ye not ּירֹו  how they shoot from off the wall ? 2 K 8:12, Is 38:3 + oft. As אֵת אֲשֶׁר־

subj. (rare) 1 K 14:19, 2 K 14:15, 20:20. Of time (peculiarly) † 2 S 14:15 ה אֲשֶׁר תָ  …now (is it) that עַּ

Zc 8:20 (prob.) yet (shall it be) that… v:23; cf. ט ת Ct 3:4. (β) without שֶׁ כִּמְעַּ  כִּי ,not very common) אֵ

being usually employed): after  ַּעיָד  Ex 11:7, Ez 20:26 (very strange in Ez: v. Hi) Jb 9:5 (Ew De Di) Ec 

ה ,8:12 דָּה ,Dt 1:31 (RV) 1 S 18:15 רָאָ  K 22:16 (caused to 1 הִשְׁבִיעַּ  ,to confess Lv 5:5, 26:40 b הִתְוַּ

swear that…); after a noun Is 38:7  הָאוֹת אֲשֶׁרthe sign that… (|| 2 K 20:9  ִּיכ ): with growing 

frequency in late Hebrew, 2 Ch 2:7, and esp. Ne Est: Ne 2:5, 2:10, 7:65 (= Ezr 2:63) 8:14, 8:15, 10:31 

, 13:1, 13:19, 13:22, Est 1:19, 2:10, 3:4, 4:11, 6:2, 8:11, Ec 3:22 (ר  :טוֹב with) 7:18 ,5:4 (מֵאֲשֶׁ

contrast Ru 2:22) v:22; v:29, 8:12, 8:14, 9:1, Dn 1:8 , 1:8. (γ) prefixed to a direct citation, like כִּי q.v. (= 



ὅτι recitativum) (rare) 1 S 15:20, 2 S 1:4, 2:4 (v. Dr) Psalm 10:6 (prob.), Ne 4:6. b. it is resolvable into 

so that: Gn 11:7 לאֹ יִשְׁמְעוּ אֲשֶׁר so that they understand not, etc., 13:16, 22:14 ר  so that אֲשֶׁר יֵאָמֵ

it is said, Ex 20:26, Dt 4:10, 4:40 ָלְך ב   .K 3:12, 3:13, 2 K 9:37, Mal 3:19 1 ,28:51 ,28:27 ,6:3 אֲשֶׁר יִיטַּ

c. it has a causal force, forasmuch as, in that, since: Gn 30:18, 31:49 and Mizpah, ר  for that אֲשֶׁר אָמַּ

he said, 34:13, 34:27, 42:21 we are guilty, ּאֲשֶׁר רָאִינו we who saw (or, in that we saw), Nu 20:13 

Meribah, because they strove there, Dt 3:24, Jos 4:7, 4:23, 22:31, Ju 9:17, 1 S 2:23, 15:15, 20:42 go 

in peace, ּעְנו  hath י׳ forasmuch as we have sworn, 25:26 thou whom (= or, seeing that) אֲשֶׁר נִשְׁבַּ

withholden, 2 S 2:5 blessed are ye of אֲשֶׁר עֲשִיתֶם ,י׳, who (οἵτινες) have done (or in that ye have 

done), 1 K 3:19, 15:5, 2 K 12:3, 17:4, 23:26, Je 16:13, Ec 8:11, 8:12 (Hi De Now). Here also belongs 

its use in ה אֲשֶׁר ה since why…? (= lest) Dn 1:10: v. sub לָמָ ל כֵּן  On .לָמָ  forasmuch as Jbאֲשֶׁר עַּ

34:27 v. sub ל כֵּן חֱטָא d. it expresses a condition (rare & peculiar): Lv 4:22 .כִּי עַּ  in אֲשֶׁר נָשִיא יֶ

(case) that = when (or if) a ruler sinneth (v:3; v:13; v:27 ם  §:Nu 5:29 (explained differently by Ew ,(אִ

334 a), Dt 11:27 and the blessing ּאֲשֶׁר תִשְׁמְעו if ye hearken (v:28 ם  Ges, Jos 4:21 18:22 ,(אִ

לוּן… יכִּ  Is 31:4. In 1 K 8:33 (|| 2 Ch 6:24 ,(כִּי v:6)…when they ask…, then אֲשֶׁר יִשְׁאָ , cf. K v:35; 

v:37) אֲשֶׁר may be rendered indifferently because or when. Once, similarly, אֲשֶׁר  K 8:31 1 אֵת 

ר = e. perh. (exceptionally) .(אִם||) אֲשֶׁ ן .as, Je 33:22, Is 54:9 (sq ,כַּּ ן but ;כֵּ  q.v. sts. stands without כֵּ

ר ר & ,כאשׁ  ,may in these passages connect with what precedes); acc. to some also Je 48:8 אשׁ

Psalm 106:34 (in a connexion where ר אֲשֶׁ  may however be the obj. ofאֲשֶׁר  :would be more usual כַּּ

ר אֲשֶׁר .rd הָאָדָם אֲשֶׁר יִרְאֶה In 1 S 16:7 .(אָמַּ ראֲשֶׁ  ,.v. Dr. f. combined with preps ,כַּּ  converts them 

into conjunctions: see below, ר אֲשֶׁ ר ,בַּ אֲשֶׁ ר ,כַּּ ר On its use similarly with .מֵאֲשֶׁ חַּ חֲרֵי) אַּ  ,מִבְלִי ,(אַּ

עֲבוּר ר ,בַּ ל דְּבַּ ן ,עַּ עַּ ן ,יַּ עַּ ד ,כְּפִי ,לְמַּ ל ,עַּ ת ,מִפְנֵי ,עֵקֶב ,עַּ חַּ אֲשֶׁר—.see these words ,תַּ  ה with ,הַּ

interrog., occurs once, 2 K 6:22.  
 

Note I. אֲשֶׁר being a connecting link, without any perfectly corresponding equivalent in Engl., its force 

is not unfreq. capable of being represented in more than one way. See e.g. 2 S 2:5 (above 8 c), Is 
28:12 unto whom he said, or for that he said to them.  
 

Note 2. The opinion that ר  or introduces the apodosis, is ,(.q.v ,כִּי like) has an asseverative force אֲשֶׁ

not prob., being both alien to its general usage & not required by the passages alleged. Render Is 
8:20 either ‘ Surely acc. to this word will those speak who have no dawn, ’ or ‘…will they speak when 
(cf. supr. 8 d Dt 11:27, Jos 4:21) they have no dawn. ’  
 

ר  939  אֲשֶׁ  (Strong 834) (page 84) (Hebrew) [940] בַּ

אֲשֶׁר  בַּ :19 a. in (that) which… Is 56:4, 65:12, 66:4 (supr. 1); Ec 3:9 in (that, in) which (4 c); Is 47:12 

(v. 2). b. adv. in (the place) where: supr. 4 b (γ). c. conj. in that, inasmuch as, † Gn 39:9, 39:23, Ec 

7:2, 8:4; cf. kd. d. † Jon 1:8 לְמִי אֲשֶׁר  לְ ) ? on account of whom בַּ אֲשֶׁר   on account of, framed on בַּ

model of Aram. ל ל v. sub :בְדִי   .(שֶׁ

 



ר  940  אֲשֶׁ  (Strong 834) (page 84) (Hebrew) [941] כַּּ

ר  אֲשֶׁ   p. 455 .כְּ  v. sub כַּּ

 

אֲשֶׁר  941   (Strong 834) (page 84) (Hebrew) [942] מֵ

ר   a. from (or than) that which (him, them, etc., that…) Gn 3:11, Ex 29:27, 29:27, Nu 6:11 17:מֵאֲשֶׁ

(see Lv 4:26, Jos 10:11, Ju 16:30, Is 47:13 +; than that… † Ec 3:22; ר ד מֵאֲשֶׁ  .Est 4:11. b. adv † לְבַּ

from (the place) where: supr. 4 a (β). c. conj. from (the fact) that…, since † Is 43:4.  
 

שׁ  942   (Strong 377) (page 84) (Hebrew) [943] אשׁ

שׁ] †  וּ .Hithpo (cf. Àassasa found, establish) [אשׁ שׁ הִתְאשׁ ָ  Is 46:8 (der. fr. above by Targum Jer Hi וְ

Kn De MV, shew yourselves firm, but) rd. perh. ּשׁו  .Thes expl. as denom) בוֹשׁ .Lag Che, v הִתְבשׁ ָ

from ׁש   .(on other views cf. Di ;אִי

 

ה  943  ישָׁ  (Strong 809,808) (page 84) (Hebrew) [944] אֲשִׁ

ה †  ׳—n.f. (pressed) raisin-cake אֲשִׁישָׁ  S 6:19, 1 Ch 16:3 distributed, with other viands, to 2 א

people; esp. as stimulating, pl. ת ישֵׁי עֲנָבִ  Ct 2:5; more explicitly אֲשִׁישׁוֹ יםאֲשִׁ  Ho 3:1 used in 

sacrificial feasts (cf. RS:OTJC Lect. xi. n. 7); חֲרֶשֶת אֲשִׁישֵׁי  Is 16:7, i.e. the raisin-cakes which קִיר 

were an article of trade at Qir-h Ìareseth (taken by Thes al. = foundations, i.e. foundations exposed by 

ruin, from [ׁש   .(with such a meaning [אָשִׁי

 

ת  944  שֶׁ  (Strong 802) (page 84) (Hebrew) [945] אִֵּ֫

ת  שֶׁ ה .v אִֵּ֫   p. 61 .אנשׁ .sub III אִשָ

 

ל  945   (Strong 847) (page 84) (Hebrew) [946] אֶשְׁתָאוֹ

ל †   .Ju 13:25 + 3 t. n.pr.loc. (in form like the inf. of the Arab. VIII אֶשְׁתָאֹל ,.Jos 15:33 + 2 t אֶשְׁתָאוֹ

conj. from ל עַּ  so :שָׁאַּ ע from אֶשְׁתְמֹ  .Perh. Arabic-speaking tribes may have settled in parts of S .שָׁמַּ

of Judah) city of Danites in the לָה  ,Jos 15:33, 19:41, Ju 13:25, 16:31 צָרְעָה of Judah, named with שְׁפֵ

18:2, 18:8, 18:11; perh. mod. Eshú‘ Survey:iii. 25 Guerin:Pal. ii. 13 f. 382.  
 

לִי  946   (Strong 848) (page 84) (Hebrew) [947] אֶשְׁתָאֻ

לִי †    .as n. coll. 1 Ch 2:53 הָא׳ .adj.gent. c. art אֶשְׁתָאֻ

 

ן  947  וֹ  (Strong 850) (page 84) (Hebrew) [948] אֶשְׁת

ןאֶ  †  שְׁתוֹ  n.pr.m. a man of Judah (perh. fr. ת   .effeminate or uxorious) 1 Ch 4:11, 4:12 = אֵשֶׁ

 

עַּ   948  תְמוֹ  (Strong 851) (page 84) (Hebrew) [949] אֶשְׁ



עַּ  †  מוֹ עַּ  ,Jos 21:14 אֶשְׁתְ תְמֹ ה  ,S 30:28, 1 Ch 4:17, 4:19, 6:42 1 אֶשְׁ  .Jos 15:50 n.pr.locאֶשְׁתְמֹ

Levitical city in mountain-country of Judah, south of Hebron, mod. Semú‘ª v. Rob:BR i. 464, ii. 204 
Survey:iii. 403 Bd:Pal. 153; 1 Ch 4:17, 4:19 it appears as n.pr.m. of a man of Judah. (On the form, cf. 

sub ל   (.אֶשְׁתָאוֹ

 

 (Strong 853) (page 84) (Hebrew) [950] אֵת  949 

 I. אֵת, with makk. אֶת־, with suff. תְךָ ;אֹתִי תְכָה ,אֹ  ךְ ,Nu 22:33 † אֹ  כָה ,אֹת ָ  .Ex 29:35, fem † אֹת ָ

וֹ ;אֹתָךְ וֹתְכֶם  once ,אֶתְכֶם .etc.; 2 pl אֹת ם Jos 23:15; 3 mpl. regularlyא  הֶם rarely ,אֹתָ  Gn † אֶתְ

32:1, Ex 18:20, Nu 21:3, Ez 34:12, 1 Ch 6:50, once הֶם וֹתְ  Ez 23:45; 3 fpl., on the contrary, regularly א 

הֶן הֶן Ez 16:54 (also אֹתָן once ,(.t 13) אֶתְ וֹתְ ה ,Ez 23:47 א  ה ,Ex 35:26 אֹתָנָ  Ez 34:21); forms אוֹתָנָ

with cholem also oft. written plene:—the mark of the accusative, prefixed as a rule only to nouns 

that are definite (Moab. id., Ph.  איתi.e. ת  freq. in Targum; Syr. yat יָת .Aram ;(.Schröd:p. 213 f) אִיַּּ

very rare as mark of accus. (for which l is preferred), but used often in the sense of substance οὐσία, 
also in that of self, e.g. byoteh per se, reapse, lyoteh sibi ipsi, PS:1640 f., Sam. an>yt ; Ar. ÀiyyaÀ, only 
used with sf., when it is desired to emphasize the pronoun, e.g. Qor 1:4 W:AG i. § 189. [Eth. uses keyä 
kiÒyaÒ similarly, Di:§ 150 a; but it is dub. if this is etymologically akin.] The primitive form will have been 

’iwyath, orig. a subst. with foll. gen., Ol:p. 432; whether ultim. a parallel development with ת  sign אוֹ

from ð ה  is uncertain: Ol W:AG i. § 188 Lag:M i. 226 affirm, Nö:ZMG 1886, 738 doubts. In Heb. the או

ground-form is אוֹת; the forms with eÒ, e being abbreviated. In postB Heb., used in combination with 

another prep.: thus ֹיּוֹם בְאוֹתו הוּא .Bibl = הַּ יּוֹם הַּ שָעָה ,בַּ הַּ הּ  אוֹתוֹ  .or as a nomin., e.g ;בְאוֹתָ

הוּא .Bibl = הָאִישׁ הַּ   .(הָאִישׁ 

 

1. As mark of the accus. prefixed to substs. defined either by the art. (or ֹכּל), or by a genitive or pron. 

affix, or in virtue of being proper names: a. with transitive verbs, Gn 1:1, 1:16, 1:29, 1:30, 2:11, 4:1, 

ל:) 9:3 ,4:2  ֹ  whom (in particular), Jos 24:15, 1 S 12:3, 28:11, Is 6:8 al. (but אֶת־מִי etc. Similarly (אֶת־כּ

never ה ת ,+ Gn 29:33, 44:29, 1 S 21:16, 1 K 22:27 זֶה also with ;(אֶת־מָ  ,+ Gn 29:27, 2 S 13:27 זאֹ

לֶה ת Gn 46:18, Lv 11:18, Is 49:21 +. So pretty uniformly in prose; but in poetry אֵ  is commonly א

dispensed with. By the use of את with the pron. affix, a pron. can at once, if required, be placed in a 

position of emphasis; let the order of words from this point of view be carefully noticed in the foll. 
passages: Gn 7:1, 24:14 , 37:4, Lv 10:17, 11:33, Nu 22:32 thee I had slain, and her I had kept alive, 

Dt 4:14, 6:13, 6:23, 13:5, Ju 14:3 לִי ח  הּ קַּ אִם־ take for me her, 1 S 14:35, 15:1, 18:17, 21:10 אוֹתָ

ח לְךָ קָָ֔ ח־ הּ תִקַּ אוֹתִי if thou wilt take that, take it, 1 K 1:35, 14:9, Is 43:22, 57:11, Je 9:2. So אֹתָ  † הַּ

Je 5:22, 7:19. It also sometimes enables the reflexive sense to be expressed (elsewhere ם פְשָׁ  Je (נַּ

7:19, Ez 34:2. Rarely with a subst. which is undefined (Ew:§ 277 d 2 Ges:§ 117, 1, R. 2), as Ex 21:28, 
Nu 21:9, Lv 20:14, 1 S 24:6, (but v. Dr) 2 S 4:11, 18:18, 23:21; or which, though definite, is without the 
art., Gn 21:30, 2 S 15:16, Lv 26:5, 1 S 9:3 (so Nu 16:15) Is 33:19, 41:7, Ez 43:10 (for further exx. v. 
Ew l. c.) b. with a passive verb (Ges:§ 121. 1 Ew:§ 295 b) conceived as expressing neutrally the 
action in question, and construed accordingly with an accus. of that which is its real object: exx. occur 

with tolerable frequency from Gn 4:18 (J) ְֹחֲנך שְׁמוֹ  יִּקָרֵא אֶת־  and there was called (= one called) וַּ

his name Enoch, 17:5 (P), 21:5 (E), 27:42, 2 S 21:11, 1 K 18:13, Ho 10:6 etc., to Je 35:18, 38:4, 



50:20, Ez 16:4, 16:5, Est 2:13 (cf. Dr:JPh xi. 227 f.): also with pass. vbs. of filling (Ew:§ 281 b), as Ex 
1:7 +. c. with neuter verbs or expressions, esp. such as involve the idea of regarding, or treating, 

appy. by a constr. κατὰ σύνεσιν (rare), Jo 22:17, 2 S 11:25, Ne 9:32 (cf. 1 S 20:13 Dr). Once after ן  ,אֵי

Hg 2:17;  ֶי  אֵין א תְכֶם אֵלַּ . d. poet. (si vera l.), after an abstr. noun used with a verbal force, † Hb 3:13 

(Am 4:11, Is 13:19, Je 50:40  ה הְפֵכָ  § .exerts a verbal force, like the Arab. nom. verbi [v. W:AG iמַּ

196, 43]; and Nu 10:2, Ez 17:9 ע סַּ ת ,לְמַּ שְאוֹ   .(are Aramaizing infinitives: cf. Ew:§ 239 a לְמַּ

 

 marks an accus. in other relations than that of direct obj. to a verb: a. with verbs of motion (very את .2

rare) Nu 13:17, Dt 1:19, 2:7 (to ‘ walk the wilderness ’); denoting the goal Ju 19:18, Ez 21:25 (Ew:§ 
281 d, n., 282 a 1). b. denoting time (duration), also very rare: Ex 13:7, Lv 25:22, Dt 9:25. c. 
expressing the accus. of limitation (rare): Gn 17:11, 17:14, 1 K 15:23.  
 

3. Chiefly in an inferior or later style, אֵת (or ת  is used irregularly, partly (α), as it would seem, to (וְאֵ

give greater definiteness (so esp. וְאֵת) at the mention of a new subject (when it may sometimes be 

rendered as regards), or through the influence of a neighbouring verb (a cstr. κατὰ σύνεσιν), or by an 
anacoluthon, partly (β) as resuming loosely some other prep. Thus (α) Ex 1:14, Nu 3:26, 3:46, 5:10 

(with הָיָה: so Ez 35:10) Nu 18:21 b, Dt 11:2 (anacol.), 14:13, Jos 17:11, Ju 20:44, 20:46 (contr. v:25; 

v:35) 1 S 17:34 (v. Dr) 26:16, 2 S 21:22, 2 K 6:5, Is 53:8 (prob.), 57:12 , Je 23:33 (but rd. rather with 

LXX Vulgate א שָּׂ מַּ הַּ תֶם   Kt, 45:4 b, Ez 16:22, 17:21, 20:16, 29:4 b, 43:7 (LXX 38:16 ,36:22 ,27:8 (אַּ

Co prefix  ָ44:3 (הֲרָאִית, Zc 8:17, Ec 4:3, Dn 9:13, Ne 9:19, 9:34, 1 Ch 2:9, 2 Ch 31:17. In 1 S 30:23, 

Hg 2:5 prob. some such word as remember is to be understood. (β) Je 38:9, Ez 14:22 b, 37:19 b, Zc 

 K 6:5, Ez 43:17 strangely (in 1 K LXX om. the clause: so Sta:ZAW 1883, 135).—In 1 סָבִיב אֵת ;12:10

1 K 11:1  ְו is merely and also, and especially (v.  ְו); v:25 is corrupt (rd. with LXX  ה ה אֲשֶׁר עָשָ הָרָעָ

 see v:20.—For some particulars as to :זאֹת ,ואת Ez 47:17, 47:18, 47:19 rd. similarly for ;(הֲדָד זאֹת

the use of את, see A. M. Wilson:Hbr. vi. 139 ff. 212 ff. (who, however, confuses it sts. with II. אֵת). 

For denoting the pron. obj. of a vb.,  אתwith suff. preponderates relatively much above the verbal 

affix in P, as compared with JE Dt Ju S K (v. Giesebrecht:ZAW 1881, 258 f.),—partly, probably, on 
account of the greater distinctness and precision which P loves.  
 

 (Strong 854) (page 85) (Hebrew) [951] אֵת  950 

 II. אֵת, prep. with—with makk. אֶת־, with suff. אִתְכֶם ,אִתְךָ ,אִתִי etc. (also, however, ָוֹתְך וֹ ,א   ,אוֹת

and similarly ָוֹתְך וֹ ,מֵא   etc.), first in Jos 10:25, 14:12, next 2 S 24:24; then repeatedly (but not מֵאוֹת

exclusively) 1 K 20-2 K 8, & in Je Ez, e.g. 1 K 20:25 (but v:23 אִתָם) 22:24 ,22:8 ,22:7  (beside מֵאִתִי) 

2 K 1:15, 3:11, 3:12, 3:26, 6:16 (beside ֹו  ,Je 2:35, 10:5, 16:8, 19:10, 20:11, Ez 2:6, 10:17 ,8:8 (מֵאִת

23:23, 37:26 (v. infr. 1 d; also Is 59:21, contr. Gn 17:4: on ּה ב אֹתָ ב Gn 34:2 al., v. sub שָׁכַּ  .cf & ,שָׁכַּ

Dr:Sm ii. 13, 14) prep. denoting proximity (syn. עִם; Ph. ת לם משכב את  e.g. CIS:i. 3, 8 ,א לא יכן 

 let there not be for them a resting-place with the shades; As. itti (perh. akin to ittu ‘ side, ’ Dl:Pr רפאם

115 Hpt KAT:2. 498; but cf. Nö:ZMG ’86, 738 f.). Not found as yet in the other cogn. languages: but 



cf. Eth. Ànta ’ enta, towards, which supports the view; that אֵת is for ’ int [cf. תִתִי ,תֵת], perh. from ð 

ה   .(to meet Ol:p. 431 Prät:ZMG ’73, 643 Lag:M i. 226 אנ

 

1. Of companionship, together with: Gn 6:13 behold, I destroy them  הָאָרֶץ  together with theאֶת־

earth, 11:31, 12:4 + oft., esp. with verbs of dwelling, abiding, going, etc., as Ju 1:3, 14:11, 19:4, & in 

the phrase  ֶׁר אִתוֹהָעָם אֲש  Ju 4:13, 7:1, 9:33, 9:48, 1 S 14:20, 30:4 etc.; thou, and thy sons …: 

ח ָ  ;with thee Gn 6:18; similarly (3rd pers.) 7:7, 7:13, 8:18, 9:8 al. (charact. of P: Dr:Intr 124) אִת 

הָאֱלֹהִים ח אֶת־ לֵ  to walk with God , i.e. to have him as a companion (sc. by adopting a course הִתְהַּ

of life pleasing to him) Gn 5:22, 5:24, 6:9 (cf. לֵח הִתְהַּ  ,lit. 1 S 25:15 );—by the side of, like Is 45:9 אֵת 

equally with Lv 26:39, in common with Je 23:28 b (cf. 1 עִם e, f). Hence, in partic.—a. with for the 

purpose of help: Nu 14:9 ּוי׳ אִתָנו, Jos 14:12 (אוֹתִי, as Je 20:11) Ju 1:19, 2 K 6:16, 9:32 מִי אִתִי מִי 

who is on my side, who ? כִּי אִתְךָ אֲנִי Is 43:5, Je 1:18 , 1:19 +; Is 63:3, Psalm 12:5 our lips are with 

us, on our side; in the phrase  ד פ׳ אֵת יְתָה)יַּ ָ א ;S 14:19, 2 K 15:19, Je 26:24 2 (ה   to bear אֵת נָשָ

together with, i.e. to assist Ex 18:22, Nu 11:17. Exceptionally, = with the help of: Gn 4:1 for I have 

gotten a man י׳ ׳י with the help of אֶת־  (cf. 1 עם S 14:45) 49:25 (where, however, the parallelism, & 

Targum SyrVer Sam. favour י דַּּ ל שַּׁ י וְאֵת for וְאֵ דַּּ  :Mi 3:8; cf. Est 9:29. b. beside (Germ. neben) (שַּׁ

Gn 39:6 ע לאֹ יָדַּ ה   he knew not with him, beside him, aught (i.e. Joseph managed אִתוֹ מְאוּמָ

everything), v:8, Ex 20:23 י ִ עֲשוּן אִת   ye shall not make (aught) beside me. c. beside = in the לאֹ תַּ

presence of (rare): Gn 20:16 b and before all thou shalt be righted, Is 30:8, Mi 6:1. In this sense אֶת־

םפָנִי is more freq., v. sub פְנֵי פ׳  d. of intercourse of different kinds with another, e.g. after verbs of 

making a covenant or contract, or (less often) of speaking or dealing: (α) Gn 9:9, 15:18, 17:4 (Ez 

16:60, Is 59:21 -אוֹת) Jos 10:4, 1 K 3:1 etc.; cf. 1 S 2:13 (but here  הֵֹן מֵאֶת כּ ־הַּ  is prob. to be read 

with LXX SyrVer Targum Ke We etc., cf. Dt 18:3). (β) Gn 17:3, 42:30 ת  ,K 8:15 1 ,דִּבֶר אִתָנוּ קָשׁוֹ

Psalm 109:2, & esp. in Je and Ez (as Je 1:16, 4:12, [52:9 ֹאִתו] 12:1 ,5:5; Ez 2:1, 3:22, 3:24, 3:27, 

14:4, 44:5—all -ת אֶת־ 2 S 16:17 ,(.is here more genl עִם) אֵת Gn 24:49 to perform kindness ;(אוֹ

סְדְּךָ חַּ ה  ה אִתִי רָעָה Ru 2:20, Zc 7:9; Jn 11:27 ,רֵעֶךָ  זֶ ֶֹ ה עשׁ תָ  (אוֹת-) ,Dt 1:30, 10:21, 1 S 12:7 b ,וְאַּ

Je 21:2, 33:9, Ez 7:27, 16:59, 22:14, 23:25, 23:29, 39:24; abs. Ez 17:17, 20:44, Psalm 109:21, Zp 

3:19; (γ) in a pregn. sense, (in dealing) with, i.e. towards (rare): Is 66:14, Psalm 67:2 ּיָאֵר פָנָיו אִתָנו 

make his face to shine with (= toward) us (varied from אֶל Nu 6:25) Dt 28:8; faithful with Psalm 78:8 

(cf. v:37 ֹםנָכו ן עִ ); Ez 2:6 (ח  ,often with verbs of fighting, striving (δ) .וְלֹבְךָ אֵין אִתִי Ju 16:15 ;(אוֹת ָ

contending, as Gn 14:2, 14:8, 14:9, Nu 20:13, Is 45:9 a, 50:8, Psalm 35:1, Pr 23:11; with  בָא

ט   .(עִם .Is 3:14 al) Psalm 143:2 בְמִשְׁפָ
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2. Of localities, esp. in the phrase ת  which is אֲשֶׁר אֶת־קֶדֶשׁ describing a site: Ju 3:19, 4:11 אֲשֶׁר אֵ

near Kedesh, 1 K 9:26, 2 K 9:27 (cf. 2 עם, which is commoner in this sense); Ez 43:8; Ex 33:21  ה הִנֵּ

ל־פְנֵי  Perh., anomalously, 1 S 7:16 at or by all those places (but v. Dr); in 2 S 15:23 .מָקוֹם אִתִי עַּ

מִדְבָר הַּ מִדְבָר towards is against anal.: rd. with LXXL = אֵת ,דֶרֶךְ אֶת־ יִת אֲשֶׁר בַּ זַּ הַּ ל־פָנָיו דֶּרֶךְ   ;עַּ

1 K 9:25 ֹו לָיו beside it (sc. the altar); but אִת ר etc. would be idiomatic, & for 13:1 עָ  Klo אִתוֹ אֲשֶׁ

proposes plausibly ֹֹו   .(v. Ex 30:20) אֶת־אִש

 

… denotes specially, a. in one's possession or keeping: Gn 27:15, 30:29 thou knowest אֵת פ׳ .3 אֵת 

הָיָה מִקְנְךָ אִתִי  how thy cattle fared with me, v:33, Lv 5:23, 19:13, Dt 15:3, Ju 17:2, 1 S 9:7 אֲשֶׁר 

ה אִתָנוּ  what have we ? 25:29, Is 49:4 my right is with Jehovah (contr. 40:27), Je 8:8, Psalm = מָ

38:11, the light of mine eyes also אֵין אִתִי i.e. is gone from me, Pr 3:28, 8:18; in his power, Je 10:5 

הֵיטֵיב ת is said to be ,י׳ is not in their power, perh. Psalm 12:5. A dream, or the word of אֵין אוֹתָם   אֵ

with a prophet, 2 K 3:12, Je 23:28, 27:18. Metaph. of a mental quality, Pr 11:2, 13:10. b. in one's 

knowledge or memory: Is 59:12 ּאִתָנוּ פְשָׁעֵינו our transgressions are with us, i.e. present to our 

minds (||ּעֲוֹנֹתֵינו עֲנוּם וַּ לָה Jb 12:3 ,(יְדַּ  ? with whom are not (i.e. who knoweth not אֶת־מִי־אֵין כְּמוֹ־אֵ

τίς οὐ σύνοιδε;) things like these ? 14:5 ְאִתָך i.e. known to thee, Pr 2:1, Gn 40:14, Je 12:3 (Ew Gf 

towards thee, as 1 d γ). So ׁש יֵ פְשְׁכֶם אִם־ לְבָבְךָ ,[alone נ׳ 2 K 9:15] Gn 23:8 אֶת־נַּ  .K 10:15 2 אֶת־

Comp. 4 עם b, which is more frequent in this sense.  

 

ת .4 ת- etc.; also ,מֵאִתִי) מֵאֵ  v. p. 85) from proximity with (like Gk. παρά with a genit., Fr. de ,מֵאוֹ

chez; in Syr. Arab. men lwot, min Áinda correspond. Synon. מֵעִם; see below): coupled almost always 

with persons (contrast ם ח ;to buy Gn 25:10 + oft. (cf. 17:27 ) קָנָה a). Thus a. with ,מֵעִ  ,Gn 42:24 לָקַּ

Ex 25:2, Lv 25:36, Nu 17:17 + oft.; א חשִׁ  ;Psalm 24:5 נָשָ לַּ , as Gn 8:8 ח לַּ יְשַּׁ ה מֵאִתוֹ וַּ יּוֹנָ הַּ  and אֶת־

he sent forth the dove from with him 26:27; ְך לַּ  Gn 26:31, 1 K 18:12, 20:36, Je 9:1, of a wife הָ

deserting her husband Ju 19:2 ֹתֵלֶךְ מֵאִתו  Je 3:1 (cf. Is 57:8); with sim. words Gn 38:1, Dt 2:8, 1 K ,וַּ

11:23, Je 2:37 (v. Ex 5:20); Is 54:10, Psalm 66:20; with ל שׁ ,+ Ju 1:14, 1 K 2:16, Psalm 27:4 שָׁאַּ  1 דָּרַּ

K 22:7 al., ע קֹדֶשׁ) Gn 27:30, 43:34, Ex 10:11, Jb 2:7; Lv 10:4 מֵאֵת פְנֵי פ׳—.S 2:23 1 שָׁמַּ  K 2 ,(הַּ

יִת) 16:14 בַּ  Hence b. of rights or dues, handed over from, given on the part of, any one: Gn 47:22 .(הַּ

רְעהֹ  from, or on the מֵאֵת בְנֵי יִשְרָאֵל oft. in P, as Gn 23:20, Ex 27:21 a perpetual due ;חֹק מֵאֵת פַּ

part of, the children of Israel, Lv 7:34 b, 24:8, Nu 3:9, 7:84 +; Dt 18:3, 1 S 2:13 (LXX, etc.; v. 1 d) 2 S 

לֶךְ 15:3 מֶ הַּ לְךָ מֵאֵת   .but there is none to hear thee deputed of the king, 1 K 5:14. c וְשׁמֵֹעַּ אֵין־

expressing origination: 1 K 1:27 לֶךְ נִהְיָה אִם מֶ הַּ  of a concrete object—מֵאֵת י׳ .Esp .מֵאֵת אֲדנִֹי 

proceeding from him: Gn 19:24 (brimstone), Nu 11:31 (a wind), 16:35 (fire), 1 S 16:14 (evil spirit), Is 
38:7 (a sign), Je 51:53 (wasters), Mi 5:6 (dew); of wrath Zc 7:12 (cf. Nu 17:11), teaching Is 51:4, the 
word of prophecy Je 7:1 (so 11:1, 18:1 + oft. in Je) 37:17, Ez 33:30; with ‘ have I (we) heard ’ Is 21:10, 



28:22, Je 49:14 (= Ob 1); of an event, or phase of history Jos 11:20 יְתָה ָ  ,…to י׳ it came of מֵאֵת י׳ ה 

1 K 12:24, Hb 2:13, Psalm 118:23 יְתָה זאֹת ָ  Ezr 9:8, Ne 6:16; of trouble (LXX παρὰ Κυρίου) מֵאֵת י׳ ה 

ד) K 6:33, Mi 1:12 2 (רָעָה)  Je 13:25, Is 54:17, Psalm י׳ of a good or evil lot, having its source in ;(יָרַּ

109:20, cf. Jb 2:10; Psalm 22:26  לָתִי הִ  from thee cometh my praise (thou art the source ofמֵאִתְךָ תְ

it); Is 44:24 Qr מֵאִתִי of myself (cf. ἀπ ἐμαυτοῦ John 5:30; Kt is מִי אִתִי who was with me ?), 54:15 

 :d. of a place † 1 K 6:33 (corrupt .(Ho 8:4 לאֹ מִמֶנִּי ,30:1 לאֹ מִנִּי .cf) not at my instance מֵאוֹתִי אֶפֶס

rd. with LXX SyrVer Vulgate [partly] מְזוּזתֹ רְבֻעוֹת, & cf. Ez 41:21).  

 

Note. אֵת expresses closer association than עִם: hence while מֵעִם sts. denotes hardly more than 

from the surroundings or belongings of, ת מִי  ,expresses from close proximity to. Thus Saul asks מֵאֵ

ךְ מֵעִמָנוּ לַּ  ,who has gone from (those) about us ? but Jacob, speaking of the loss of Joseph, says הָ

Gn 44:28 חָד מֵאִתִי הָאֶ יֵּצֵא   is accordingly preferred to מֵאֵת .and the one is gone from with me וַּ

ם ת ;in the sense of origination or authorship מֵעִ  in מֵעִם c, nor מֵעִם is not usual in the sense of מא

the sense of ת   ..b מֵאֵ

 

ל  951  עַּ  (Strong 856) (page 87) (Hebrew) [952] אֶתְבִַּּ֫

ל †  עַּ  .n.pr.m. Ethbaal (with Baal, i.e. living under B.'s favour; Ἰθόβαλος, Εἰθώβαλος Jos:Ant. viii אֶתְבִַּּ֫

13, 1. 2, c. Ap. 1, 18; on later king of like name, in As. Tuba’lu, v. COT Gn 10:15) king of Sidon, father 
of Jezebel 1 K 16:31.  
 

י  952   (Strong 863) (page 87) (Hebrew) [953] אִתַּ

יאִתַּ  †   n.pr.m. (perh. from ת  with = companionable)—1. one of David's captains, a native of Gath 2 אֵ

S 15:19, 15:21, 15:22, 15:22, 18:2, 18:5, 18:12. 2. one of David's 30 mighty men, a Benjamite 2 S 

23:29 (in 1 Ch 11:31 י   .(אִתַּ

 

 (Strong 384) (page 87) (Hebrew) [954] אִיתִיאֵל  953 

לְאִיתִיאֵל Pr 30:1, 30:1 .1 אִיתִיאֵל †  גֶבֶר  הַּ ל: נְאֻם  ָ ל וְאֻכ   in MT. n.pr.m. (prob. with me is ,לְאִיתִיאֵ

God : v. Ol:§ 82 c) usually taken as name of a son or pupil of Agur; but most moderns read : לָאִיתִי

כֶל ֵ לָאִיתִי אֵל וָא  ל  ה .I have wearied myself (v אֵ  O God , I have wearied myself, O God , and ,(לָאָ

am consumed. 2. a Benjamite Ne 11:7.  
 

 (Strong 855) (page 87) (Hebrew) [955] אֵת  954 

 III. ת   p. 88 .אתת .v אֵ

 

ה  955  תָ  (Strong 859) (page 87) (Hebrew) [956] אַּ

ה  תָ תְ  ,אַּ תְי ,אַּ ת v. sub אַּ   p. 61 .אנ
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ה  956   (Strong 857) (page 87) (Hebrew) [957] אָתָ

ה †   .DHM:ZMG 1875, 597; 1888, 343, Aram אתו .vb. come (in Heb. only poet.) (Ar. Àatay, Sab אָתָ

׳ .ÀtoÀ)—Qal Pf ,אֲתָא ה .Je 3:22; Impf אָתָנוּ .Is 21:12 v. Ges:§ 75 R. 22; 1 pl אָתָא ;Dt 33:2 א  Jb יֶאֱתֶ

37:22, Pr 1:27; יֵּתֵא יֶּאֱ  =) Dt 33:21 וַּ הוַּ תֶ  cf. Di Kö:i. 577), ת א יַּּ יֶּאֱתָיֵנִי .Is 41:25; sf וַּ  .Jb 3:25; 3 fs וַּ

ה  יוּ .Mi 4:3; 3 mplתֵאתֶ ן ;.Jb 16:22 + 2 t יֶאֱתִָּ֫ יֶּאֱתָיוּ  יוּ .Is 41:5; Imv. mpl וַּ  .Is 21:12 + 2 t.; Pt. fpl אֵתִָּ֫

 Is 41:23 + 2 t.;—come, of men Dt 33:21, Psalm 68:32, Is 41:25, 56:12 Imv. = come now, with אֹתִיּוֹת

hostile purpose Jb 30:14, of men unto  י׳Je 3:22 (sq.  ְל) cf. Is 21:12; of י׳ Dt 33:2; of ends of earth, 

etc., personif. Is 41:5; of time, morning Is 21:12, years Jb 16:22; of weather Jb 37:22; of beasts, to 

devour Is 56:9 (sq. inf.), of calamity Pr 1:27, Jb 3:25 come upon, c. sf., of dominion Mi 4:8 (sq. ד  .(עַּ

Pt. pl. fem. as subst. things to come, future things Is 41:23, 44:7, 45:11. Hiph. bring, Imv. יִם יוּ מַּ  הֵתִָּ֫

Is 21:14 bring water (on form, for ּהֶאֱתו cf. Di EW:§ 141 a Ges:§ 68, 2 R. 1); Je 12:9 bring beasts, to 

devour.  
 

 (Strong 2978) (page 87) (Hebrew) [958] אִיתוֹן  957 

ן ,Qr אִיתוֹן †  ָׂ (היאִתוֹן ,Kt, n.m. entrance יאתו  Ez 40:15; Co rds. אתיון; cf. Sm Ol:§ 215 d.  

 

י  958   (page 87) (Hebrew) [959] אִתַּ

יאִתַּ  י ,   .אֵת .v. sub II אִיתִיאֵל ,אִתַּ

 

 (Strong 864) (page 87) (Hebrew) [960] אֵתָם  959 

 n.pr.loc. (perh. = Egypt. Chetem, cf. Ebers:GS 521 f. but LXX Ὀθομ, Ὀθωμ, cf. Lag:BN 54) אֵתָם † 

Ex 13:20 in Egypt, place on edge of desert, so Nu 33:6, 33:7;  ַּר אֵתָםאִדְב  Nu 33:8.  

 

תֶם  960   (Strong 859) (page 87) (Hebrew) [961] אַּ

תֶם  ת v. sub אַּ   p. 61 .אנ

 

ל  961   (Strong 865) (page 87) (Hebrew) [962] אֶתְמוֹ

ל    p. 1069 .תמל v. sub אֶתְמוֹ

 

 (page 87) (Hebrew) [963] אתן  962 

  .(mng. ? Thes comps. Ar. Àatana take short steps, but this appy. only by-form of Àatala) אתן

 

ן  963   (Strong 860) (page 87) (Hebrew) [964] אָתוֹ

ן †  תָנָא .n.f.:Gn 45:23 she-ass (Ar. ÀataÀnun, Aram אָתוֹ ן—(ÀotonoÀ, As. atânu ,אַּ  ;.Nu 22:23 + 10 t אָתוֹ

 ;.Ju 5:10 + 12 t אֲתֹנוֹת ;.Gn 12:16 + 2 t אֲתֹנֹת .Gn 49:11 + 2 t.; pl. abs אֲתֹנוֹ ;Nu 22:30, 22:32 אֲתֹנְךָ

ת  Jb 1:3, 42:12; —she-ass, as dam Gn 49:11, Zc 9:9; as property (constituting wealth) Gn אֲתוֹנוֹ



12:16, 32:16, Jb 1:3, 1:14, 42:12 cf. 1 Ch 27:30; so of the asses of Kish 8 t. 1 S 9:3, 9:3, 9:5, 9:20, 
10:2, 10:2, 10:14, 10:16; as beasts of burden Gn 45:23; for riding Ju 5:10, Nu 22:21, 22:22, 2 K 4:22, 
4:24; of Balaam's ass 14 t. Nu 22:21, 22:22, 22:23, 22:23, 22:23 , 22:25, 22:27, 22:27, 22:28, 22:29, 
22:30, 22:30, 22:32, 22:33.  
 

תֵן  964   (Strong 859) (page 87) (Hebrew) [965] אַּ

תֵן  ה ,אַּ תֵנָ ת v. sub אַּ   p. 61 .אנ

 

ה  965   (Strong 868) (page 87) (Hebrew) [966] אֶתְנָ

ה    p. 1071 .תנה .v אֶתְנָ

 

 (Strong 867) (page 87) (Hebrew) [967] אֶתְנִי  966 

י n.pr.m. an ancestor of Asaph 1 Ch 6:26 apparently identical with אֶתְנִי †  תְרַּ ָ   .v:6 יְא 

 

ן  967   (Strong 868) (page 87) (Hebrew) [968] אֶתְנַּ

ן    p. 1072 .תנן .v. II אֶתְנַּ

 

ק  968   (Strong 862) (page 87) (Hebrew) [969] אתו

א n.m. gallery, porch (deriv. uncertain) Ez 41:15 Kt [אתוק] †  ה הָא Qr ,ואתוקי תִיקֶי  Co (q.v.) וְאַּ

  .וקירותיהָ 

 

תִיק  969   (Strong 862) (page 87) (Hebrew) [970] אַּ

תִיק †  תִיקִים .n.m. id. Ez 42:3, 42:3; pl אַּ ק .Ez 42:5; 41:15 Qr, v אַּ תִיקִים Kt; v:16 אתו   (.Co del) הָאַּ

 

 (Strong 871) (page 87) (Hebrew) [971] אֲתָרִים  970 

הָא׳ n.pr.loc. only Nu 21:1 אֲתָרִים †   so LXX, perh. (Di) name of a caravan-route, cf. ÀatÑara ;דֶּרֶךְ 

vestige, footprint; others (after Targum SyrVer) transl. way of the spies (cf. 13:22); but הָאֲתָרִים for 

תָרִים   .is highly improbable, and a locality would hardly receive its designation from the spies הַּ

 

 (page 88) (Hebrew) [972] אתת  971 

ה ð of following, meaning dubious. Lag:M ii. 254 proposes ð ?) אתת  .whence he derives also Ar ,אנ

maÀnun a tool used in tillage).  
 

 (Strong 855) (page 88) (Hebrew) [973] אֵת  972 

 † III. [ת  .S 13:20; pl 1 אֵתוֹ .n.[m.] a cutting instrument of iron usually transl. ploughshare—sg. sf [אֵ

רְזֶל Jo 4:10; acc. to Klo al. also 2 K 6:5אִתֵיכֶם  .Is 2:4 = Mi 4:3; sf אִתִים ,S 13:21 1 אֵתִים בַּ הַּ  ,אֶת־

i.e. the axe of iron.  
 

 (page 88) (Hebrew) [974] ב  973 



 = Bêth, 2nd letter; post B Heb. = numeral 2 (and so in margin of printed MT); Bêth (with diaresis) ,ב ,ב

2000; no evidence of this usage in OT times.  
 

 (page 88) (Hebrew) [975] בְ   974 

I.  ְב, prep. in (Moab. ב, Syr. b, Ar. b, Eth. ba:) before tone-syllables in certain cases (Ges:§ 102. 2)  ָב, 

with suff. בְךָ ;בִי (Ex 7:29, 2 S 22:30, Psalm 141:8 ה  once, Je 17:24 Kt) בוֹ ;בָךְ .in pause and fem ,(בְכָ

הּ ,(בהֹ הֶם ;[בָכֶן] ,בָכֶם ;בָנוּ ;בָ הִֵּ֫  also] בָם ,בָ מָהבָ  †Ex 30:4, 36:1, Hb 1:16], הֶן  ,S 31:7, Is 38:16 1† בָ

Ez 42:14 [15 times הֵן נָּה ,and thrice, Lv 5:22, Nu 13:19, Je 5:17 ,(Fr:MM 235) בָ הִֵּ֫  Prep. denoting .[בָ

properly in, Gk. ἐν, but applied in many derived and fig. significations. The senses expressed by  ְב are 

grouped by the Rabbis in three classes, כְּלִי הַּ נְּגִיָ עה ,Beth vasculi בֵית  הַּ דִּיבִוּק וְ הַּ  Beth בֵית 

coniunctionis et viciniae, הָעֵזֶר  ,Beth auxilii; and the same arrangement may be followed here בֵית 

though the limits between the three classes are not clearly defined, and they sometimes overlap one 
another.  
 

I. In: 1. strictly, of position in a place (which often is expressed more precisely by ח ,בְקֶרֶב  as ,(בְתוֹ

יִת בַּ דּוּד ,in the city בָעִיר ,in the house בַּ  in the land, etc. constantly. Heb. idiom בָאָרֶץ ,in the pot בַּ

also says הָר  ,in the mountain Ex 24:18 etc., even in cases where we could hardly avoid saying on בָ

as 1 K 11:7, 19:11: so חֹרֵב הָר ;.Dt 1:16 al בְ הָ  Ex 24:17, Psalm 72:16. Preceded by a verb of בְראשֹׁ 

motion (esp. ר  in the land = passed בָאָרֶץ through, as Gn 12:6 and Abram passed through = בְ  (עָבַּ

through it, 13:17, 2 S 24:2 +; in (= through) a gate, Is 62:10, Je 17:19, Mi 2:13. Fig. to speak בְאָזְנֵי in 

the ears of …; to be good (or evil, etc.) בְעֵינֵי in the eyes of … 2. of presence in the midst of a 

multitude, among, Ex 14:28 there was not left הֶם  among them even one, Lv 26:36 2 S 15:31 בָ

Ahitophel קשְֹׁרִים הוּדָה is among the conspirators, 2 K 18:5 בַּ לְכֵי יְ  ,in thee (of Israel בְךָ So .בְכלֹ מַּ

coll.) Dt 7:14, 15:4, 15:7, 18:10, 23:11, 28:54 (diff. from ח  beside thee Lv 25:35 ).—Spec. a. of an עִמ ָ

individ., implying eminency among: Jos 14:15, Je 46:18 Tabor among the mountains, 49:15, Pr 30:30, 

Ct 1:8 נָּשִׁים יָּפָה בַּ  .the fair one (= the fairest) among women, La 1:1: cf. Luke 1:42. On 1 S 17:12 v הַּ

Dr. b. hence with some verbs, when the action refers to only a part of the object, as  ְהִכָּהַּ ב to smite 

among… i.e. to smite some of… (diff. from ה ג בְ  ;(.with accus הִכָּ א ;Psalm 78:31 הָרַּ  ,to bear in בְ נָשָ

i.e. to share in bearing, Nu 11:17 al.;  ְה ב ה בְ  ;to build in or at Zc 6:15, Ne 4:4 בָנָ ל בְ  ;Ex 5:9 עָשָ  עָמֵ

to labour on Jon 4:10;  ְל ב ה בְ  ,אָכַּ ק בְ  ;to eat or drink of Ju 13:16, Pr 9:5 שָׁתָ לַּ  to give a share in חָ

Jb 39:17. c. specifying the parts of which a whole consists (esp. in P) Gn 7:21, 8:17, 9:10, 9:16, 
17:23, Ex 12:19, Nu 31:11, 31:26, Ho 4:3. 3. with ref. to the limits enclosing a space, within: Ex 20:10 

י within thy gates, Is 56:5 בִשְׁעָרֶיךָ חוֹמוֹתַּ  ,within my walls. 4. often pregn. with verbs of motion בְ

when the movement to a place results in rest in it, into: after בָא Gn 19:8, Is 19:23; ן  ;Gn 27:17 נָתַּ

ח לַּ  to בְ שׁוּב to send Lv 16:22; in among Jos 23:7, 23:12, 1 K 11:2.—Ho 12:7 (an extreme case) שָׁ



return (and rest) in thy God , 1 S 16:3 (unless ח זָבַּ  יִן—.(should be read, as v:7 לַּ יִן בְעַּ  eye (with) עַּ

(looking) into eye † Nu 14:14, Is 52:8; בְפָנִים פָנִים †Dt 5:4;  ְעֵינֵי פְ׳ ב the eyes of … are upon, both in 

favourable (Dt 11:12, Psalm 101:6) and hostile (Am 9:8, Jb 7:8) sense. 5. applied to time, as Gn 1:1 

שְבִיעִי in the beginning; 2:2 בְרֵאשִׁית הַּ יּוֹם  הִיא on the seventh day; Ju 10:8 בַּ ה הַּ שָנָ  ;in that year בַּ

& constantly. 6. of a state or condition, whether material or mental, in which an action takes place: so 

oft., לוֹם ה ;in peace Gn 15:15 בְשָׁ צָרָ ח בְתֻמוֹ ;in distress Psalm 91:15 בַּ לַּ  ;to walk in his integrity הָ

Ex 5:19 בְרָע in evil case. 7.  ְב introduces the predicate, denoting it as that in which the subj. consists, 

or in which it shews itself (the Beth essentiae,—common in Arabic, esp. with a ptcp. or adj. and in a 
negative sentence: Qor 2:79 wama Àllahu biÔaÀfili and God  (appears) not as one remiss; 2:7 wama 
hum bimuwminiyna and they are not believers [comp. French en—en honnête homme]; v. W:AG ii. § 

56 a): viz. a. a primary pred., Ex 18:4 the God  of my fathers  בְעֶזְרִיwas my help, Psalm 146:5, Ho 

13:9 (rd. :ָך ֶ הּ שְׁמוֹ with LXX SyrVer Che al.); Psalm 68:5 כִּי מִי בְעֶזְר   his name consists in Yah, Jb בְיָ

23:13, 37:10. With the pred. in the pl. (as pl. maj.) Psalm 118:7  ְֹיי׳ בְעז ר ָ  J. is my great helper, 54:6 (v. 

Che), Ju 11:35. b. a secondary pred., Ex 6:3 and I appeared unto them  י דּ ָ ל שַּׁ  ,as God  Almightyבְאֵ

Nu 26:53 חֲלָה  as an inheritance, 34:2, Ez 46:16, 47:14, Dt 10:22, 26:14 I have not put away בְנַּ

therefrom בְטָמֵא as one unclean = while unclean, 28:62, Is 40:10 חָזָק יָבוֹא  he cometh as a strong בְ

one, Psalm 35:2 (where v. De) and rise up as my help, v:16, 39:7, 55:19, Pr 3:26, Jb 36:32 (De). c. a 

pred. as accus., Is 48:10 I have refined thee סֶף לאֹ בְכ ָ  ,but not as though silver, Ez 20:41; Nu 18:26 וְ

36:2, Jos 13:6, 13:7, 23:4, Ez 45:1, 47:22, 47:22  (rd. ּפִלו לָה all (v. LXX Co) 48:29 (יַּ חֲ  ,(.cf. b) בְנַּ

Psalm 78:55 & allotted it חֶבֶל ה בְ חֲלָ  as a line of inheritance (i.e. as a measured inheritance). Is נַּ

לָמִים 26:4 ה צוּר עוֹ הו  is different—for in Yah there is a rock of ages (cf. Qor 4:7, 4:47 י׳ כִּי בְיָהּ י

there is sufficiency in God  as a patron). d. in comparisons, Psalm 37:20 consume away בֶעָשָׁן in the 

form of, as, smoke 78:33; 102:4, Jb 34:36, 36:14.  
 

II. Denoting proximity—1. at, by (not very common): 1 S 29:1 יִן  by the spring; Ez 10:15, 10:20 בָעַּ

ר כְּבָר הַּ ל by the river Chebar (1:3 בִנְ חַּ  on: Gn 8:20, Nu 23:2 .2 .(עַּ מִזְבֵ  on the altar; Ju 8:21 on the בַּ

necks of the camels; 1 K 2:5 al. בְמָתְנָיו on his loins; Is 59:17 a helmet ֹו  on his head. 3. often בְראשֹׁ

with verbs of touching, approaching, taking hold of, cleaving, etc., as ז חַּ ק ,דָּבֵק ,אָ ע ,חָשַּׁ שׁ ,נָגַּ  ,נָגַּ

ב ע ,קָרַּ ח ,פָגַּ ש ,תָמַּ  .4. with words expressing or implying an act of hostility—a .(see these words) תָפַּ

against: Gn 16:12 ֹכּל ד כּלֹ בוֹ יָדוֹ בַּ ד פְ׳ ב  ;his hand against all, and the hand of all against him וְיַּ יַּ

יְתָה ָ ם) Dt 13:10, 1 S 5:9, 18:17 + oft. Hence after verbs (q.v.) of fighting ה  חַּ  going up to ,(רִיב ,נִלְ

invade (עָלָה), being angry (בֵר ף ,הִתְעַּ ף ,אָנַּ ד ,חָטָא) sinning or acting treacherously ,(חָרָה אַּ  ,בָגַּ

ד ל ,מָרָה ,מָרַּ ע ,מָעַּ חֵשׁ ,כִּזֵב ,שִׁקֵר ,פָשַּׁ ה) testifying ,(כִּ לְעִיג) mocking ,(הֵעִיד ,עָנָ  feeling ,(הֵתֵל ,הִ

loathing (קוּץ), rebuking (ר  etc., & even (an ,(Nu 12:8b :דִּבֶר) prop. to protest loudly), speaking :גָעַּ

extreme case) Ho 7:14 יָסוּרוּ בִי they turn aside (so as to be) against me. In a weaker sense  שְׁתִין מַּ
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קִיר  mingens ad parietem 1 S 25:22 al. b. down to, upon (super with accus.), esp. in such phrases בַּ

as בוֹ דָּמָיו Lv 20:9 al. his blood be upon him; ֹו  ;his blood be upon his head Jos 2:19 דָּמוֹ בְראשֹׁ

וֹ לוֹ) Psalm 7:17 ,(רָעָה) v:44 ,(דָּם) K 2:33 1 ,(רָעָה) Ju 8:57 שׁוּב (הֵשִׁיב י׳) בְראשֹׁ ן  ;(עֲמָ בְראשֹׁוֹ נָתַּ

  .K 8:32 & oft. in Ez, as 9:10 11:21 1 דֶּרֶךְ פ׳

 

III. 1. With—a. of accompaniment: Nu 20:20 ם כָּבֵד  with much people, Jos 22:8, Ju 11:34, 1 K בְעַּ

10:2, 2 K 5:9, Je 41:15; Ex 21:22 and he shall give לִים לִ  with arbitrators (arbitrators being בִפְ

employed), Is 8:16 :י ָ עֵץ  with my disciples, i.e. having them present; Ex 8:1, 8:13, Je 11:19 בְלִמֻד 

חְמוֹ הֶעָשָר a tree with its sap; 1 K 19:19 בְלַּ הוּא בִשְׁנֵים   and he with the 12th. b. often of what one וְ

takes or brings with one: Gn 32:11 לִי קְ  with my staff I passed over Jordan, Ju 11:34, 15:1, 1 S בְמַּ

1:24, Is 7:24; Mi 6:6 al.  ְקִדֵּם ב to go to meet with;  ְבָא ב to come with Lv 16:3, Psalm 66:13; 71:16. 

(In Arabic this usage is developed more fully than in Hebrew, and Àtay bi lit. to come with, dÑahaba bi 
lit. to go away with, are used idiomatically in the sense of to bring, and to take away respectively: 

W:AG ii. § 56 b.) Hence ן  without. c. of concomitant (or surrounding) = בְלאֹ ,בִבְלִי ,בְאֶפֶס ,בְאֵי

conditions, as חִפָזוֹן ה ;with (or in) righteousness בְצֶדֶק ;with (or in) haste בְ ל  ;in error בִשְׁגָגָ וּבְקוֹ

תְךָבְ  S 6:15; often in such phrases as 2 שׁוֹפָר בִתְרוּעָה ָ צִדְ ק   Psalm 31:2 in thy righteousness; 

סְדְּךָ חַּ י— ;in thy mercy Ex 15:13 בְ  with my happiness! = happy am I Gn 30:13; Psalm 29:4 the בְאָשְׁרִ

voice of י׳ is  ַֹּח כּ ה with power = is powerful; Ex 32:12 בַּ  in בְרָע with evil purpose; Psalm 73:8 בְרָעָ

wickedness; 90:10 ֹבִגְבוּרת with strength. 2. of the instrument or means: as a. חֶרֶב  with the sword בַּ

Ex 5:3 etc.; יִם גְלַּ ד… ;with the feet Is 28:3 בְרַּ ן to stone ;(יָד v. sub) … by the hand of בְיַּ  or בְאֶבֶ

אֲבָנִים ָ ה בְ  ;.with stones Lv 20:2, Nu 14:10 etc ב   .to drink with a cup Gn 44:5, Am 6:6 (cf. in Aram שָׁתָ

Dn 5:2); to cry בְגָרוֹן with the throat Is 58:1; to burn ׁבָאֵש in or with fire (oft.); to slay or to perish 

דֶּבֶר through hunger or בָרָעָב מָוֶת  through pestilence Ex 16:3, Je 21:9 + oft. (cf. Jb 27:15 בַּ בַּ

רוּ ק בְ  to save with or by Ju 7:7, 1 S 14:6. b. idiom., with certain verbs, as ;(יִקָב ֵ חַּ  to play with Jb שָׁ

ד בְ  ;40:29  to labour with a person (as with an instrument), i.e. to use him as a slave Ex 1:14, Je עָבַּ

22:13, 27:7 al.;  ְה ב  of God) דִּבֶר בְ  .Je 18:23, Ne 9:24, Dn 11:7, Est 1:15, 2:11, 3:11, 6:6; & perh עָשָ

) to speak with one Nu 12:2, 12:8a al. (v. Ew:§ 217 f. (3); Dr:Sm ii. 23, 2). Further  ַּע בַּ לבַּ בֵא  , הִתְנַּ

הוה ל בְ  ;or Baal being the inspirer י׳ ,or Baal י׳ to prophesy with or by בי שׁ ,שָׁאַּ  to inquire or ask דָּרַּ

by means of a god (or oracle). c. הוה  in many connexions, as Psalm (by His aid =) י׳ through בי

18:30, 44:6, 56:5, 56:11, 60:14, Is 26:13, 45:25, Ho 1:7, Zc 10:12; with pass. verbs Dt 33:29, Is 45:17 

(to be saved): and even of the immediate cause Nu 36:2 to be commanded הוה  Gn 9:6 ,י׳ by בי

 in such בְ  by man shall his blood be shed (both unusual), Ho 14:4. d. allied is the use of בָאָדָם

phrases as to bless, swear, speak, prophesy, etc., בְשֵׁם in the name of … (i.e. the name being used 
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or appealed to in the act) Dt 6:13, Je 11:21, etc. (so to swear הוה  Is בִימִינוֹ ,.Jos 2:12 etc י׳ by בי

62:8; to bless ָבְך with thee Gn 48:20, to swear with me Psalm 102:9, i.e. using my name in oath, Je 

29:22); almost = in the authority and power of 1 S 17:45, 25:5, 1 K 21:8, Mi 4:5, Zc 10:12, Psalm 20:6, 

44:6, 89:25. e. ה מָ מֶה or בַּ  ,by means of what? how? Gn 15:8, Ju 6:15, 16:5, 16:6, 16:10, 1 K 22:21 בַּ

Mal 2:17. בְזאֹת by means of this Gn 42:15, 42:33. Ex 7:17, Nu 16:28; with this = on this condition Gn 

34:15, 34:22, 1 S 11:2, Is 27:9. 3. of cost or price (the Beth pretii), the price, whether given or 
received, being treated as the instrumental means by which the act is accomplished, with, for, at the 

cost of: thus regularly a. with ר ה ,hire Gn 30:16 שָכַּ  ,betroth 2 S 3:14 אֵרֵש ,redeem Ex 34:20 פָדָ

וֹ buy 2 S 24:24; 1 K 2:23 קָנָה פְשׁ  at the cost of his life hath A. spoken this word, 2 S 23:17 who בְנַּ

went ם פְשוֹתָ סְדֶנָּה at peril of their lives, Pr 7:23, La 5:9, Jos 6:26 בְנַּ  at the price of his בִבְכרֹוֹ יְיַּ

firstborn shall he lay its foundations, 1 Ch 12:19 ּבְרָאשֵׁינו to the jeopardy of our heads he will fall 

away, etc. b. with ר ד ;sell Dt 21:14 מָכַּ  exchange Lvהֵמִיר  ;serve Gn 29:18, 29:20, Ho 12:13 עָבַּ

27:10, Ho 4:7 their glory I will exchange for ignominy, Psalm 106:20; ְך ן בְנֶשֶׁ  to give for interest Lv נָתַּ

25:37, Psalm 15:5; in other connexions Gn 23:9, 47:16 f. Is 45:13, La 1:11, Ct 8:7, 8:11; Dt 19:21 

יִן נֶפֶשׁ יִן בְעַּ חְשָׁב הוּא life for life, eye for eye; Is 2:22 בְנֶפֶשׁ עַּ ה נֶ מֶ  at what is he to be בַּ

accounted? 7:23 a thousand vines סֶף לֶף כּ ָ  at a thousand (shekels of) silver.—Hence (perhaps) בְאֶ

the idiom. usages ה בְשָׁנָה  יוֹם בְיוֹם ;.year for year, one year like another, annually Dt 15:20 al שָׁנָ

(late), 1 † כְּיוֹם בְיוֹם S 18:10; ם עַּ ם בְפַּ עַּ ם ,יוֹם .v) כְּפַּ עַּ  Ch 27:1. 4. rather 1 † חֹדֶשׁ בְחֹדֶשׁ ;(פַּ

peculiarly, in certain cases where the object of an action may be treated as the instrument by which it 

is accomplished: as ֹׁיעַּ בְראש  הֵנִיעַּ ראשֹׁ to shake with the head Je 18:6, Jb 16:4 (as well as הֵנַּ

Psalm 22:8); to open with the mouth Jb 16:10, with the lips Psalm 22:8; to gnash with the teeth Jb 

16:9 (to gnash the teeth Psalm 35:16); to wink with the eye Pr 6:13 (to wink the eye, ib. 10:10 );  ן נָתַּ

ל ן קוֹל to utter with the voice Psalm 46:7, 68:34, Je 12:8 (but בְקוֹ  is more common); to stretch out נָתַּ

with the hand La 1:17; טֶה מַּ  .to call with the name—in diff קָרָא בְשֵׁם Ex 7:20. So (unusual) הֵרִים בַּ

senses, acc. to the context, viz. to proclaim Ex 33:19, 34:5, Is 44:5, Psalm 49:12; to invoke Gn 4:26, 
12:8, 1 K 18:24-26, Is 12:4; to name honourably Is 43:1, 45:3. Cf. Ew:§ 282 d Ges:§ 119. 3 b R. 
W:AG ii. § 56 b β De:Jb 31:12; Pr 20:30. 5. with a causal force, through, on account of: Gn 18:28 

ה חֲמִשָ שְׁחִית בַּ  ,wilt thou destroy on account of five the whole city? Lv 26:39, Nu 16:26, Dt 9:4 הֲתַּ

תוּ אִישׁ: 24:16 ,9:5 ָ חֶטְאוֹ יוּמ   , they shall be put to death, each because of his own sin (cf. Je 31:30 בְ

Ez 3:18, v. 18:17) 2 S 3:27, 14:7 (cf. Jon 1:14) Is 7:4 (||ן ן||) 28:7 (מִ  ,Je 51:46 ,57:17 ,53:5 ,50:1 (מִ

Psalm 5:8, 5:11, 6:8 (||ן ר So in .94:23 ,90:9 ,42:10 ,32:3 ,31:10 (מִ אֲשֶׁ לבִ  ,בַּ גְלַּ  (v. ר  (.sts) & ,(גָלָל ,אֲשֶׁ

in ר ה  .at, through, the word of .… 6. of the material with which a work is wrought, both absol בִדְבַּ עָשָׁ

הָב זָ  to work with gold Ex 31:4, 1 K 7:14; and to make a thing with (in our idiom, of) gold Ex 38:8, Ez בַּ

7:20, 1 K 15:22 (ה  .Without a verb Lv 13:52, 2 Ch 9:18. 7. with for although, in spite of (cf. Germ .(בָנָ

bei alle dem): Lv 26:27, Nu 14:11  הָאֹתוֹת  in spite of all the signs that I have wrought, Dt 1:32, Isבְכלֹ 

47:9, Psalm 27:3; esp. in the phrase תבְכָל זא ־  for all this Is 5:25, 9:11, 9:16, 9:20, 10:4, Psalm 78:32 



al. (Cf. in Ar. bimaÀ Qor 9:25.) 8. of a standard of measurement or computation, with, by: Ex 12:4 

ת נְפָשׁתֹ  בְמִסְפָר ;by thy reckoning; Ez 4:10בְעֶרְכְּךָ  .by the computation of souls; Lv 5:25 al בְמִכְסַּ

by number Dt 25:2 +;…ר קֹדֶשׁ ;.by the number of … Lv 25:15, 25:50, Nu 1:2, etc בְמִסְפַּ הַּ ל   Ex בְשֶׁקֶ

30:13 al. (in P); ה מָ ה .often (v בָאַּ מָ שׁ Dt 3:11 ;(אַּ ת אִי מַּ בְאֶבֶן  by the cubit of a man; 2 S 14:26 בְאַּ

לֶךְ מֶ לְמֵנוּ Of a model, Gn 1:26 .הַּ  with the way (= in the בְדֶרֶךְ ;in our image, 5:1, 5:3, Ex 25:40 בְצַּ

manner) of ... Is 10:24, 10:26, Am 4:10.  
 

IV.  ְב is used also with certain classes of verbs, though the explanation of its use may be sometimes 

doubtful: viz. a. with verbs of taking refuge, trusting, relying, as ח ,הֶאֱמִין ן ,חָסָה ,בָטַּ  b. with .נִשְׁעַּ

verbs of ruling, governing, restraining, as ְך לַּ ל ,מָ ש ,מָשַּׁ ר ,נָגַּ ה ,עָצַּ ט ,רָדָ לַּ  c. with verbs of .שָׁ

rejoicing, feeling pleasure or satisfaction, etc., as ץ ,גִיל לַּ חַּ  ,שוּש ,עָ ע  ,רָצָה ,חָפֵץ ,שָמֵ  but with)שָבַּ

this verb מִן is more common). [Prob. a case of III. 5.] d. with verbs expressive of sensible perception, 

to denote the pleasurable or attentive exercise of the faculty concerned, as  ְע ב  ,to listen to שָׁמַּ

 to smell at (see these words). e. occasionally also with הֵרִיחַּ בְ  ,to look upon ,חָזָה ,רָאָה ,הִבִיט בְ 

verbs of speaking, thinking, mentioning, knowing, to denote the object of the action, as  ְדִּבֶר ב to 

speak about Dt 6:7, Psalm 87:3 al. (v. sub דִּבֶר);  ְל ב חַּ  ,הָגָה ,הִלֵ ע ;Psalm 44:9, 63:7, 69:13 שִי  Je יָדַּ

ר ;38:24 הִלָתִי oft.; Psalm 71:6 הִזְכִּיר ,once Je 3:16 זָכַּ   .of thee is my praise בְךָ תְ

 

V. Followed by an inf. c.,  ְב forms a periphrasis for the gerund, though in English it is commonly to be 

rendered by a verb and conj., viz.:—1. as a temporal conj., as Gn 2:4 רְאָם ָ הִב   in their being created בְ

= when they were created, 4:8 בִהְיוֹתָם in their being (= when they were) in the field; and constantly. 

Sometimes it has in appearance the force of after that, as Gn 33:18, Ex 3:12, 13:17; but as a rule this 
is really due to the action denoted by the inf. being treated as extending over a period within which the 

action of the principal verb takes place: so esp. in the phrase יִם בְצֵאת יִשְרָאֵל  even of ,מִמִצְרַּ

events at the close of the 40 years, Dt 4:45, 23:5, Jos 5:4, the whole period being treated as that in 
which Egypt was left (comp. 2 K 2:1, where the time included is future). Cases, however, occur in 
which this explanation will hardly apply, as Dt 27:4, 24:12. 2. as a causal conj. (cf. above III. 5), as Gn 

ת י׳ 19:16 לַּ חֶמְ לָיו בְ  through J.’s having compassion upon him, Ex 16:7, 33:16, 34:29, Dt 1:27 עָ

ת י׳ אֹתָנוּ  ן through J.’s hating us, etc. (9:28 similarlyבְשִנְאַּ  K 18:18 (= in that ye have …) Ez 1 ,(מִ

9:8, 43:8, 44:7, 2 Ch 28:6. 3. as a concessive conj., when = though: Is 1:15, Psalm 46:3 רֶץ הָמִיר א ָ  בְ

though the earth do change.  
 

Note.—Ex 10:12 רְבֶה  can only be rendered ‘ with the locusts,’ the locusts being conceived as בָאַּ

implicit in Moses' uplifted hand: but prob. רְבֶה  is used בְ  .should be read. Thrice in late Heb לָאַּ

peculiarly: 1 Ch 7:23 for with misfortune was it in his house (ה  chosen for the purpose of בְרָעָ

explaining לָאכָהעֲ  9:33 ;(בְרִיעָה מְ הֶם בַּ לֵי  it devolved upon them with the work; Ezr 3:3 for with 

terror (was it) upon them from the peoples of the countries (the sentence without a verb as oft. in Chr.: 
Dr:Intr. 504 f.): cf. 8:34. Comp. Ew:§ 295 f.  



 

 (Strong 1119) (page 91) (Hebrew) [976] בְמוֹ  975 

וֹ v. sub) בְ  poet. for בְמוֹ †   ,44:16 ,43:2 (בְמֵי Kt >) DHM:ZMG 1883, 344) Is 25:10 Qr ,בם .cf. Sab :מ

44:19, Psalm 11:2, Jb 9:30 Kt (> Qr בְמֵי) 37:8 ,19:16 ,16:5 ,16:4.  

 

 (page 91) (Hebrew) [977] בְ   976 

II.  ְב, perh. abbrev. in n.pr. for בֵית ,בֶן־ q.v.  

 

ה  977   (Strong 872) (page 91) (Hebrew) [978] בִאָ

ה  א v. sub בִאָ   p. 99 .בוֹ

 

 (Strong 874) (page 91) (Hebrew) [979] באר  978 

 .cf ,בָאֹר ,בָאֵר vb. only Pi. make distinct, plain (so NH, Aram.; Lag:BN 58 prop. for Qal [באר] † 

deriv. infr.; Thes & most comp. Ar. baÀara dig a pit or well, but this prob. denom. v. Lag:l. c.)—Pi. Pf. 3 

ms. ר אֵר .Hb 2:2; Inf. abs בָאֵר .Dt 1:5, Imv בֵאֵ  Dt 27:8 (cf. Bö:§ 393, 4)—make distinct, plain, of בַּ

letters on tablets Hb 2:2  ַּל־ה חָזוֹן וּבָאֵר עַּ ן יָרוּץ קוֹרֵא בוֹ כְּתֹב  עַּ לְמַּ חוֹת  לֻ , i.e. so that one may run 

past and (still) read; or, so that one may read swiftly; on stones Dt 27:8 ל־ בְתָ עַּ אֵר הֵיטֵב וְכָתַּ  .… בַּ

 and thou shalt write upon the [whitewashed] stones all the words of this law, doing it plainly הָאֲבָנִים

and well; fig. explain, expound Dt 1:5 תוֹרָה חַּ ה בֵאֵר  ל משֶׁ  Moses began (and) expounded the הוֹאִי

law.  
 

 (Strong 875,876,879) (page 91) (Hebrew) [980] בְאֵר  979 

 .n.f.:Gn 26:21 well, pit, mostly Hex, Gn 23 t. Ex 1 t. Nu 5 t., 37 t. in all; Ar. biyrun, Aram בְאֵר † 

א  DHM:ZMG. 1875, 608, As. bêru, Lyon:Sargon 61 (connexion with באר .biroÀ, Sab ,בֵירָא ,בֵיר ,בְאֵרָ

above ð not clear; Lag:l. c. spring of water, as coming to light, appearing; possible, although meaning 

in use rather well, than spring; v. however, Gn 16:14 cf. v:7, 26:19, Nu 21:17)—ב׳ abs. Gn 21:30 +; 

cstr. 21:19 +; sf. ָך ר   Gn חֵמָר בֶאֱרתֹ בֶאֱרתֹ .Gn 26:15; cstr. id. 26:18; cf בְאֵרתֹ .Pr 5:15; Pl. abs בְאֵֶ

14:10; —1. a well, often as made by digging (ר  ,Gn 21:25, 21:30 (E), 26:15, 26:18, 26:19, 26:21 (חָפַּ

26:22, 26:32 (all J), also poet. Nu 21:18 (+ ה  vid. also v:16, v:17 (where the well addressed, in (כר

song, בְאֵר עֲלִי); also c. ה יִן|| ;in prose Gn 26:25; also with no ref. to its origin Gn 16:14 (J כר  ,(v:7 עַּ

29:2, Ex 2:15 (J) Nu 20:17, 21:22 (E) 2 S 17:18, 17:21; יִם יִן|| ;Gn 21:19 (E) 24:11 (Jבְאֵר  (ה)מַּ  עַּ

vv:13, vv:16, vv:43, vv:45); (cf. also 21:25, 26:18 supr. & esp. v:19 יִּים חַּ יִם   water taken from ;(בְאֵר מַּ

it by drawing (ב ה) Gn 24:11, 24:20; flocks watered from it (שָׁאַּ הִשְׁקָ  .cf) 29:10 ,29:8 ,29:3 ,29:2 (מִן־ 

esp. Ex 2:16 they drew, לה ךָ and filled the troughs); also ,ד יִם .… מִתוֹךְ בְאֵר ֶ ה מַּ  Pr 5:15 שְׁתֵ

בְאֵר the opening called ;(בוֹר||) הַּ ב׳ .Gn 29:2, 29:3, 29:3, 29:8, 29:10; cf פִי  הַּ  .S 17:19 (rd 2 פְנֵי 



prob. פי so Sam. Targum SyrVer Vulgate, cf. Dr); fig. of fresh delights of woman beloved Ct 4:15 

נִּים בְאֵר ן גַּ עְיַּ לְבָנוֹן מַּ יִּים וְנוֹזְלִים מִן־ חַּ יִם   ;pits of bitumen Gn 14:10 (cf. supr.) ;(בוֹר =) pit .2 .מַּ

ת חַּ י בְאֵר Psalm 55:24 pit of (the) grave; cf. 69:16 בְאֵר שַּׁ לַּ ר עָ ל־תֶאְטַּ הָ וְאַּ  and let not (the) pit פִי

shut its mouth over me (||לָה  a narrow pit, out of which rescue בְאֵר צָרָה fig. of strange woman ;(מְצוּ

is difficult Pr 23:27 (||חָה ה שׁוּ ה .loc ךָה .as n.pr.loc. a. c .3 .(עֲמֻקָ רָ  a station of Isr. in desert Nu בְאִֵּ֫

21:16, possibly = לִים  .Is 15:8. b. same form Ju 9:21, acc. to Euseb. Lag:Onom.238, 2nd ed בְאֵר אֵי

250 8 miles north of Eleutheropolis; cf. Rob:BR i. 452 who comp. el-Bîreh, near Beth-shemesh.  
 

לִים  980   (Strong 879) (page 91) (Hebrew) [981] בְאֵר אֵי

  a. above3. a. above .3 בְאֵר .v בְאֵר אֵילִים 

 

י ראִֹי  981  חַּ  (Strong 883) (page 91) (Hebrew) [982] בְאֵר לַּ

י ראִֹי †  חַּ  n.pr.loc. (lit. well of the living One that seeth me) Gn 16:14 (where explan., from בְאֵר לַּ

story of Hagar) 24:62, 25:11 (all J); perh. name of ancient shrine or holy place, cf. Sta:ZAW ii. 347 & 
Di Gn 16:14; W. of Kadesh, cf. Jer sub Barad, Lag:Onom. 101, 2nd ed. 135, v. Rowlands in 
Williams:Holy City, 489 Trumbull:Kadesh-Barnea 64.  
 

ע  982  בַּ  (Strong 884) (page 92) (Hebrew) [983] בְאֵר שִֶּׁ֫

ע †  בַּ  n.pr.loc. Beersheba (well of seven, explained Gn 21:30, 21:31 as place of swearing by בְאֵר שִֶּׁ֫

seven lambs, or, well of oath, v. שְׁבֻעָה; cf. same meaning otherwise derived 26:33)—ע  Gn בְאֵר שֶׁבַּ

26:33 + 13 t., ע שֶׁבַּ ע ;Jos 19:2 בְאֵר־ בַּ ע ;.Gn 21:14 + 18 t בְאֵר שׁ ָ ה שֶׁבַּ רָ —Gn 46:1 (.loc ךָה) בְאִֵּ֫

south from Hebron, acc. to Onom. c. 20 miles Lag:Onom. 103, 234, 2nd ed. 138, 248; mod. Bîr-es-
Seba, 12 h. fr. Hebron Rob:BR i. 204 f. Survey:iii. 394 Gn 21:14, 21:31, 21:32, 21:33, 22:19, 22:19, 
26:23, 26:33, 28:10, 46:1, 46:5, Jos 15:28, 19:2, Ju 20:1, 1 S 3:20, 8:2, 2 S 17:11, 24:7, 1 K 19:3, 2 K 

12:2, 23:8, Am 5:5, 1 Ch 4:28, 2 Ch 19:4, 24:1, Ne 11:27, 11:30; in phrase ד־ב׳  from Dan to מִדָּן וְעַּ

Beersheba (i.e. all the territory of Israel, v. ן  ,Am 8:14, Ju 20:1, 1 S 3:20, 2 S 3:10, 17:11, 24:2 (דָּ

24:15, 1 K 5:5, & (only Ch) ע ד־דָּן מִבְאֵר שֶׁבַּ   .from Beersheba to Dan 1 Ch 21:2, 2 Ch 30:5 וְעַּ

 

א  983   (Strong 878) (page 92) (Hebrew) [984] בְאֵרָ

  .n.pr.m. a man of Asher 1 Ch 7:37 בְאֵרָא † 

 

ה  984   (Strong 880) (page 92) (Hebrew) [985] בְאֵרָ

ה †    .n.pr.m. a Reubenite 1 Ch 5:6 בְאֵרָ

 

 (Strong 881) (page 92) (Hebrew) [986] בְאֵרוֹת  985 

רתֹ .n.pr.loc. (but only 2 S 4:2 acc. to Masorah, v. BD:Ezr 2:23 elsewh בְאֵרוֹת †   city of the ,(בְאֵ

Gibeonites Jos 9:17; assigned to Benjamin 2 S 4:2, Jos 18:25; cf. also Ezr 2:25, Ne 7:29; mod. el-
Bîreh Rob:BR i. 452 Bd:Pal 214 Survey:iii. 88.  
 



 (Strong 886) (page 92) (Hebrew) [987] בְאֵרתִֹי  986 

בֵרתִֹי = adj.gent. always c. art. 2 S 4:2, 4:5, 4:9, 23:37 בְאֵרתִֹי †  בְאֵרתִֹים .Ch 11:39; pl 1 הַּ  S 2 הַּ

4:3.  
 

עֲקָן  987  יַּ  (Strong 885) (page 92) (Hebrew) [988] בְאֵרתֹ בְנֵי־

עֲקָן †  יַּ  ,a station of Isr. in desert ,(בני יעקן cf. Nu 33:31, 33:32, where) n.pr.loc. Dt 10:6 בְאֵרתֹ בְנֵי־

prob. in country of Horites, cf. Di.  
 

 (Strong 882) (page 92) (Hebrew) [989] בְאֵרִי  988 

  .n.pr.m. (my well). 1. a Hittite, Esau's father-in-law Gn 26:34. 2. Hosea's father Ho 1:1 בְאֵרִי † 

 

 (Strong 877) (page 92) (Hebrew) [990] באֹר  989 

 S 23:15, 23:16, 23:20 (Qr 2באר  sg. Kt—(בוֹר .cf בְאֹר for) n.m.:Je 2:13 cistern, pit, well [באֹר] † 

 pit v:20; pl. Je 2:13 me they have forsaken, the fountain of ,(בְאֵר .rd. perh) appar. well v:15, v:16 ;(בֹר

living water, ֹהֶם באֹרוֹת באֹרת חְצבֹ לָ לַּ  to hew out for themselves cisterns, broken ,נִשְׁבָרִים 

cisterns, etc.  
 

 (Strong 953) (page 92) (Hebrew) [991] בוֹר  990 

 .Ar. buwraahun hole or hollow for cooking, As ,בר MI ,בְאֹר =) n.m.:Gn 37:20 pit, cistern, well בוֹר † 

búrtum Dl:Pr 182, búru Lotz:TP 169)—׳  ;(.supr באר .2 S 23:20 Qr, v) Ex 21:33 בֹר ;+ abs. Gn 37:22 ב

cstr. 2 בוֹר K 10:14 + (2 S 23:15, 23:16 Qr, v. באר supr.); רָה ה) בִֹּ֫ וֹ .loc.) Gn 37:24; sf ךָ  Is 36:16 בוֹר

ךָ ;K 18:31 2 בֹרוֹ =  ,Dt 6:11:—1. cistern, containing water בֹרתֹ ;.Gn 37:20 + 3 t בֹרוֹת .Pr 5:15; pl בוֹר ֶ

made by digging (חצב) Dt 6:11, 2 Ch 26:10, Ne 9:25; also (without ref. to origin) Pr 5:15 (||בְאֵר) Lv 

עִיָן||) 11:36  Ch 11:17, 11:18 = Qr 2 1 (בְאֵר =) S 19:22, Is 36:16 = 2 K 18:31. 2. later appar. well 1 ,(מַּ

S 23:15, 23:16 (yet now no well at Bethlehem Rob:BR i. 470, 473 cf. also Survey:iii. 28 Guérin:Judée 

i. 130), cf. Ec 12:6 & Je 6:7 Kt הָקִיר הָ כְּ יִר as a well casteth out its water (Qr ב(ור מֵימֶי  הקיר but ;(בַּ

perh. keep cool, fresh LXX Vulgate Hi Gf. 3. pit Ex 21:33 (vb. ח  .cf. v:34; cf. fig ,(כרה) v:33 ,(פת

Psalm 7:16 of wickedness (||ת חַּ ה .vb ;שַּׁ  S 13:6 as hiding-place; 2 S 23:20 (Qr) = 1 Ch 1 ;(חפר ,כר

11:22, 2 K 10:14 קֶד בוֹר רֵק ) of pit into wh. Joseph was cast Gn 37:20, 37:22, 37:24 ;בוֹר בֵית עִֵּ֫ הַּ וְ

יִם קֶבֶת ב׳ v:28, v:29, v:29 (JE), cf. further Je 41:7, 41:9; fig. of Sarah as mother of Israel (אֵין בוֹ מ   מַּ

Is 51:1; fig. of calamity Psalm 40:3 בוֹר שָׁאוֹן; cf. Psalm 88:7 חְתִיּוֹת  dungeon (pit with no .4 .ב׳ תַּ

water in it Je 38:6 Zc 9:11 cf. Gn 37:24 supr.) Gn 40:13, 41:14 (E) Is 24:22, Je 38:6, 38:6 ( ב׳ אֵין

יִם בוֹר v:7, v:9, v:10, v:11, v:13; also (מַּ הַּ מִבוֹר ) prison Ex 12:29, Je 37:16; fig. of exile Zc 9:11 בֵית 

יִם בוֹ בְנֵי ב׳ cf. also La 3:53, 3:55. 5. (poet. & late; never c. art.) pit of the grave Pr 28:17; so ;(אֵין מַּ  אַּ

stones of the pit Is 14:19 (of sepulchre, walled with stones) & of She’oël Psalm 30:4 (||ל רְכְּתֵי  ;(שׁאו יַּ



ל||) loins of (the) pit, i.e. remotest pit Is 14:15 ב׳  those going יוֹרְדֵי בוֹר Ez 32:23 esp. in phrase (שׁאו

down to (the) pit Psalm 28:1, 143:7, Is 38:18, Ez 26:20, 32:25, 32:29, 32:30; also, (||ל  Psalm ,(שׁאו

88:5, Pr 1:12 ; further Ez 26:20, 32:18, 32:24 (all ||חְתִיּוֹת || both) 31:16 ,31:14 ,(אֶרֶץ תַּ חְתִ  יתאֶרֶץ תַּ ; 

v:14 || also ת ל v:16 ,מָוֶ   .(שְׁאוֹ

 

סִרָה  991  הַּ  (Strong 953,5626) (page 92) (Hebrew) [992] בוֹר 

סִרָה †  הַּ   .(סיר .cistern of Sirah, Thes cist. declinationis, MV of the pot, v) n.pr.loc. 2 S 3:26 בוֹר 

 

 (Strong 953,6228) (page 92) (Hebrew) [993] בוֹר עָשָׁן  992 

 n.pr.loc. 1 S 30:30 (smoking (v. BD:Gn, p. vi. LXX SyrVer ,כור ע׳ so rd. for ordinary) בוֹר עָשָׁן † 

pit), in S.W. of Judah; elsewhere עָשָׁן q.v.  

 

יִר  993   (Strong 953) (page 92) (Hebrew) [994] בַּ

יִר    above .בוֹר .Qr Je 6:7 v בַּ

 

 (Strong 1275) (page 92) (Hebrew) [995] בֵרִי  994 

  .(בְאֵרִי = .perh) n.pr.m. a descendant of Asher 1 Ch 7:86 בֵרִי † 

 

ה  995  תָ  (Strong 1268) (page 92) (Hebrew) [996] בֵרוִֹּ֫

תָה †  ה .n.pr.loc. near Hamath Ez 47:16 (contr. fr בֵרוִֹּ֫  cf. foll.;—hardly = Berytus (Beirút) ,(? בְאֵרוֹתָ

with wh. form of name might agree v. Steph. Byzant. al. in Movers:Phen. ii. 1. 110 n.; perh. BereitaÒn 
near Baalbek, v. Furrer:ZPV viii. 34.  
 

י  996   (Strong 1268) (page 92) (Hebrew) [997] בֵרתַֹּ

י †    .n.pr.loc. belonging to Hadadezer of Zoba 2 S 8:8; perh. = foregoing בֵרתַֹּ

 

 (Strong 1307) (page 92) (Hebrew) [998] בֵרתִֹי  997 

בְאֵרתִֹי .adj.gent. 1 Ch 11:39 v בֵרתִֹי †    .supr הַּ

 

שׁ  998   (Strong 807) (page 92) (Hebrew) [999] בָאַּ

שׁ †  —(beÀš be evil, As. bîšu Lotz:TP 78 ,בְאֵשׁ .Ar. biysa be evil, Aram) vb. have a bad smell, stink בָאַּ

Qal Pf. ׁש שׁ .consec. Ex 7:18; Impf וּבָאַּ אַּ יִּבְ שׁ ,v:21 וַּ ַּ שׁ .fs 3 ;16:20 ־א  שׁ ;Is 50:2 תִבְאַּ אַּ תִבְ  ;Ex 8:10 וַּ

—stink, of Nile, on account of dead fish Ex 7:18, 7:21 (E); of land of Egypt, owing to dead frogs 8:10 

(J); of manna kept over 16:20 (P ? or R) ׁש ַּ יִּבְא  לָעִים וַּ יָּרֻם תוֹ  and it grew foul (rotten, decayed) with וַּ

worms, and stank; Is 50:2 ן שׁ דְּגָתָם מֵאֵי צָמָא תִבְאַּ יִם וְתָמֹת בַּ  ,their fish stink for lack of water מַּ

etc. (LXX Lo Di rd. ׁש שׁ .Niph. Pf .(יָבֵשׁ dry up and die, which suits ||, but not the usage of ,תִיבַּ  1 נִבְאַּ

S 13:4; ּ2 נִבְאֲשׁו S 10:6;  ָת שְׁ  .S 16:2; —only fig. make oneself odious, become odious (cf. Eng 2 נִבְאַּ



be in bad odour), sq.  ֵתא  with = towards; ָשְׁתָ אֶת־אָבִיך  S 16:21 thou hast become odious with 2 נִבְאַּ

thy father; also sq.  ְב (rather strangely) 1 S 13:4 Isr. made themselves odious to the Philistines; 2 S 

10:6 Ammonites to David. Hiph. Pf. ׁהִבְאִיש Ex 16:24, 1 S 27:12;  ִבְאִישׁוּה  Psalm 38:6; ם שְׁתֶ  הִבְאַּ

Ex 5:21; Impf. ׁש בְאִי בְאֵשׁ .Pr 13:5, Ec 10:1; Inf. abs יַּ בְאִישֵׁנִי .S 27:12; cstr. sf 1 הַּ הַּ  .Gn 34:30; —1 לְ

emit a stinking odour Ex 16:24 of manna (cf. Qal v:20); Psalm 38:6  י בוּרתֹ ָ חַּ קוּ   myהִבְאִישׁוּ נָמַּ

wounds have grown stinking, they have festered (of chastisement for sin); 1 S 17:12 fig. of David 

וֹ מ הִבְאִישׁ בְעַּ בְאֵשׁ  בְאִישׁ  ,he hath become utterly abhorred among his people. 2. cause to stink הַּ יַּ

חַּ זְבוּבֵי מָוֶת בִיעַּ שֶׁמֶן רוֹ ק ֵ  dead flies cause to stink (and) to ferment the oil of a perfumer; usually יַּ

fig. ּחֵנו שְׁתֶם אֶת־רֵי  cf. (c. acc. pers.) Gn ,בְעֵינֵי .Ex 5:21 (J), i.e. ye have made us odious, sq הִבְאַּ

34:30 sq.  ְב; also without obj. Pr 13:5 a wicked man makes odious and shameful (De Now Str; Be Ew 

Hi Zö acts odiously and shamefully). Hithp. Pf. ּ1 הִתְבָאֲשׁו Ch 19:6 they had made themselves 

odious (= Niph. in || 2 S 10:6), sq. עִם.  

 

 (Strong 889) (page 93) (Hebrew) [1000] בְאשׁ  999 

וֹבָ  .cstr. Am 4:10; sf ב׳—n.m. stench בְאשׁ †  אְשׁ  Jo 2:20; ם חֲנֵיכֶם— ;Is 34:3 בָאְשָׁ  i.e. stench ,ב׳ מַּ

of corpses Am 4:10, also Is 34:3; cf. Jo 2:20 of locusts לָה ב׳ חֲנָתוֹ ||) עָ ל צַּ עַּ   .(תַּ

 

ה  1000  אְשָׁ  (Strong 890) (page 93) (Hebrew) [1001] בָ

ה †  ת  n.f. (stinking things) stinking or noxious weeds, Jb 31:40 בָאְשָׁ חַּ ה תַּ ת־ שְערָֹה בָאְשָׁ חַּ וְתַּ

חוֹחַּ   instead of wheat may there spring forth bramble, and instead of barley stinking weeds חִטָה יֵצֵא 

(cf. As. bîšu Zehnpfund:BAS i. 633).  
 

אֻשִׁים  1001   (Strong 891) (page 93) (Hebrew) [1002] בְ

ה .n.[m.]pl. stinking or worthless things, wild grapes (NH n. unit בְאֻשִׁים †   .perh. adj. om) (בְאוּשָׁ

  .cf. Di) Is 5:2, 5:4 of Yahweh's vineyard, Vulgae labruscae (v. further De) עֲנָבִים

 

ה  1002   (Strong 892) (page 93) (Hebrew) [1003] בָבָ

ת עֵינוֹ n.f. only [בָבָה] †   gate Targum בָבָא ;Zc 2:12 the apple of his eye (Aram. bobtoÀ dÁaynoÀ בָבַּ

Est 5:14; Thes sub נבב to which Ges gives sense perforate, hence opening of eye; but cf. Ar. 

buwbuwÁyn pupil of eye, perh. = babbaahun Dozy:49 babe, baby, bébé (imitating infant's prattle) i.e. 

child of the eye; v. Hi St, Fl in ChWB:i. 419 b; cf. ן   .(? אישׁוֹ

 

י  1003   (Strong 893) (page 93) (Hebrew) [1004] בֵבַּ

י †  י n.pr.m. a chief of returning exiles בֵבַּ י ;Ne 10:16 בֵכ ָ י ;Ezr 8:11 בְנֵי בֵבַּ י ;Ezr 8:11 בֶן־בֵב ָ  בְנֵי בֵב ָ

Ezr 2:11, 10:28, Ne 7:16.  
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ל  1004   (Strong 894) (page 93) (Hebrew) [1005] בָבִֶּ֫

ל †   n.pr.loc. Babel, Babylon (in As. written Bab-ilu, gate of god Dl:Pa 212, cf. on other hand 262:בָבִֶּ֫

Jen:Kosmol. 498)—c. ה לָה .loc ךָ ה  ,+ Ez 12:13 בָבִֶּ֫ לָ לָה K 20:17 + once 2בָב ֶ  Je 27:16; —the מִבָבִֶּ֫

ancient capital of Babylonia, mod. Hillah, situated on Euphrates, in long. c. 44&xb0; 30 E., and lat. c. 

320 50 N.; Gn 10:10, 11:9 (where name connected with בלל confuse, confound), both J, not elsewh. 

in Hex; 2 K 17:24 + 31 t. 2 K; 18 t. Chr; Est 2:6; late Psalm 87:4, 137:1, 137:8; Is:2, Is:3, viz. 13:1, 
13:19, 14:4, 14:22, 21:9, 39:1, 39:3, 39:6, 39:7, 43:14, 47:1, 48:14, 48:20; Mi 4:10 (but here prob. not 
orig., cf. RS:Proph. vii. n. 5 & reff.) Zc 2:11, 6:10, Dn 1:1, Ez 12:13 + 19 t. Ez; Je 20:4, 20:4, 20:5, 

20:6 + 165 t. Je—note esp. אֶרֶץ ב׳ Je 50:28; also of land & people = realm, partic. in לֶךְ ב׳  K 2 מֶ

20:12 of Merodach Baladan; v:18, 24:1, 24:7, 24:11 , 24:12, 24:12 + oft. of Nebuchadrezzar; 2 K 

25:27 = Je 52:31 cf. v:34 of Evil-Merodach; Ne 13:6 of Artaxerxes; the city personif. as ת בָבֶל  Is בַּ

47:1, Je 50:42. (See Dl:Pa 212 COT Gn 11:9, KG:95.)  
 

ג  1005   (Strong 897) (page 93) (Hebrew) [1006] בַּ

ג] †  ז .Ez 25:7 rd [בַּ   P. 103 .בזז .v בַּ

 

ד  1006   (Strong 898) (page 93) (Hebrew) [1007] בָגַּ

ד] †  ה .vb. act or deal treacherously—Qal Pf [בָגַּ גְדָ ָ ד ;.Mal 2:15 + 5 t יִבְגֹד .Je 3:20 + 14 t.; Impf ב   נִבְגַּ

Mal 2:10; Inf. abs. ד  ;.Pr 22:12 + 11 t בֹגֵד .Ex 21:8; Pt בִגְדוֹ ;Is 33:1 בְגֹד .Is 48:8, Je 5:11; cstr בָגוֹ

 Is 33:1 + 10 t.;—act or deal treacherously, faithlessly, deceitfully, in the marriage relation, in בוֹגֵד

matters of property or right, in covenants, in word and in general conduct. a. abs. 1 S 14:33, Jb 6:15, 

Psalm 78:57, Is 24:16, 33:1, 33:1, 48:8, Mal 2:11. Cf. phrases חי בגדו כמו נחל  my brethren have א

dealt deceitfully as a brook Jb 6:15; דוּ וּבֶגֶד בוֹגְדִים דוּ בֹגְדִים בָנ ָ  the treacherous have dealt בָג ָ

treacherously, yea in treachery have the treacherous dealt treacherously Is 24:16 (striking 

alliteration); ן  ,Ex 21:8 (E), Ju 9:23, Is 33:1 בְ  treacherous in wickedness Psalm 59:6. b. with בֹגְדֵי אָוֶ

33:1, Je 3:20, 5:11, 12:6, La 1:2, Ho 5:7, 6:7, Mal 2:10, 2:14, 2:15, 2:16. c. c. acc. Psalm 73:15. d. c. 

ן ה אִשָה ,pregnant מִ גְדָ ָ הּ ב   acteth treacherously (in departing) from her friend Je 3:20. The מֵרֵעָ

ptcp. is used Pr 2:22 + 8 t., Psalm 25:3, 59:6, 119:158, Is 21:2, 24:16, 24:16, 33:1, Je 3:8, 3:11, 9:1, 

Hb 1:13, 2:5; גֶד   .dealers treacherously in treachery (very treacherously) Je 12:1 בֹגְדֵי ב ָ

 

גֶד  1007   (Strong 899) (page 93) (Hebrew) [1008] בִֶּ֫

 † I. גֶד   .n.[m.] treachery, Is 24:16, Je 12:1 בִֶּ֫

 

ת  1008   (Strong 900) (page 93) (Hebrew) [1009] בֹגְדוֹ

ת .pl.abst בֹגְדוֹת †  נְשֵׁי בֹגְדוֹ   .men of treachery Zp 3:4 אַּ

 

ד  1009   (Strong 901) (page 93) (Hebrew) [1010] בָגוֹ

גוֹדָה .adj. treacherous, f [בָגוֹד] †  ָ   .Je 3:7, 3:10 (on form cf. Ew:§ 152 b Nö:§ 107) ב 

 



גֶד  1010   (Strong 899) (page 93) (Hebrew) [1011] בִֶּ֫

 II. גֶד לֶיהָ  n.m. (except Lv 6:20 בִֶּ֫ ליו .but Sam ,עָ  cf. Di in loco Kö:i. 182) garment, covering—Gn ,ע

28:2 + 36 t.; sf. ֹו  .Lv 6:4 + 32 t.; cstr בְגָדִים .Ez 9:3 + (14 t. without dag. lene Ges:Lgb. 94); pl בִגְד

 ,Psalm 45:9; —1. garment, clothing בִגְדתֶֹיךָ ;.K 22:20 + 81 t 1בְגָדֶיךָ  .Gn 27:15 + 39 t.; sf בִגְדֵי

raiment, robe of any kind, from the filthy clothing of the leper to the holy robes of the high priest, the 
simplest covering of the poor as well as the costly raiment of the rich and noble, used throughout Heb. 
Lit.: Gn 24:53 (J), 28:20 (E; 14 t. JE), Ex 28:2 + (P 90 t.), Dt 24:17, Ju 8:26 + 4 t., 1 S 19:13 + 10 t., 1 
K 1:1 + 23 t., 2 Ch 18:9 + (Chr 9 t.), Est 4:1, 4:4, Jb 13:28, 22:6, 37:17, Psalm 22:19, 45:9, 102:27, 
109:19, Pr 6:27, 20:16, 25:20, 27:13, Ec 9:8, Is:2, 24:16, 36:22, 37:1, Is:3, 50:9 + 10 t., Je 12:1 + 3 t., 

Ez 16:16 + 13 t., Jo 2:13, Am 2:8, Hg 2:12, Zc 3:3, 3:4, 3:5, 14:14; ֹלאֹ בִגְדו  .his lap-ful 2 K 4:39. 2 מְ

covering, wrapping, of furniture of tabernacle Nu 4:6 - 13 (6 t.); coverlet of a bed 1 S 19:13.  
 

י  1011   (Strong 902) (page 94) (Hebrew) [1012] בִגְוַּ

י †   = .n.pr.m. (cf. Skr. bhagavân, happy) ?) 1. a companion of Zerubbabel Ezr 2:2 = Ne 7:7; perh בִגְוַּ

head of a family of returning exiles Ezr 2:14 (י  Ne 7:19, cf. Ezr 8:14. 2. a chief of the people in = (בִגְו ָ

Nehemiah's time Ne 10:17; cf. Sm:Listen 13.  
 

ל  1012   (Strong 1556) (page 94) (Hebrew) [1013] בִגְלַּ

לבִ   גְלַּ  v. גלל. p. 164 ff  

 

 (Strong 903) (page 94) (Hebrew) [1014] בִגְתָא  1013 

גְתָא .n.pr.m. (Pers. cf בִגְתָא †    .a eunuch of Ahasuerus Est 1:10 (אֲבַּ

 

 (Strong 904) (page 94) (Hebrew) [1015] בִגְתָן  1014 

  .6:2 בִגְתָנָא = n.pr.m. (Pers. bagadâna, gift of God  ?) a eunuch of Ahasuerus Est 2:21 בִגְתָן † 

 

נָא  1015   (page 94) (Hebrew) [1016] בִגְתִָּ֫

נָא   .v. foregoing בִגְתִָּ֫

 

ד  1016   (Strong 906) (page 94) (Hebrew) [1017] בַּ

 † I. ד ד ,בַּ דִּים .n.[m.] white linen (deriv. unknown) pl ב ָ ד —בַּ  S 2:18 (Samuel), 22:18 1אֵפוֹד ב ָ

(priests of Nob), 2 S 6:14 = 1 Ch 15:27 (David): in P as material of diff. priestly vestments Ex 28:42, 

39:28, Lv 6:3, 6:3, 16:4, 16:4, 16:4, 16:4, 16:23, 16:32. Pl. דִּים  clad in (the) linen (ה)לבושׁ (הַּ )בַּ

garments, of angel Ez 9:2, 9:3, 9:11, 10:2, 10:6, 10:7, Dn 10:5, 12:6, 12:7.  
 

ד  1017   (Strong 905,907) (page 94) (Hebrew) [1018] בַּ

 II, III. ד   p. 94-5 .בדד .v. sub I, II בַּ

 

א  1018   (Strong 908) (page 94) (Hebrew) [1019] בָדָ
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 bdoÀ invent; cf. Ar. bada;a begin, make ,בְדָא .vb. devise, invent (bad sense) (Mish. id., Aram בָדָא † 

a beginning—Qal Pf. 1 בָדָא K 12:33; Pt. sf.  בוֹדָאם(instead of ם  Ne 6:8—Jeroboam devised (בוֹדְאָ

a feast in 8th month 1 K 12:33; invent accusation Ne 6:8.  
 

ד  1019   (Strong 909) (page 94) (Hebrew) [1020] בָדַּ

 † I. [ד  vb. be separate, isolated (Ar. baddun cause to withdraw; II. separate, disunite, Gn 11:8 [בָדַּ

Saad.; IV. divide into parts; x. go alone, act independently), only Pt. בוֹדֵד Is 14:31 (of straggler in 

army), Ho 8:9 ֹלו  ,(לְ  i.e. willfully: v. sub) a wild-ass (sim. of Ephr.) going alone for itself פֶרֶא בוֹדֵד 

Psalm 102:8 (of bird sitting solitarily).  
 

ד  1020   (Strong 905) (page 94) (Hebrew) [1021] בַּ

 II. ד ,בַּ ד דִּי (לְ  always with) .n.m. separation, concr. part (bidd-un, biddaahun portion)—sf ב ָ דּוֹ ,לְבַּ  לְבַּ

etc., 3 f. pl. † Gn 21:28 הֶן דְּ נָה v:29 ,לְבַּ דִָּּ֫ ד ,.only in sg ,לְ  with .1—;לְבַּ  (לְ  v. sub) prop. in a state of לְבַּ

separation, alone, by itself (Fr. aÂ part). a. Ex 26:9 (= 36:16) five curtains ד  by themselves, and six לְבַּ

curtains ד  apart, Zc 12:12-14. b. with sf. (89 t.) toלבד  by themselves, Ju 7:5 him shalt thou set לְבַּ

express the idea of by oneself, alone (prop. in his, thy, my separation), Gn 2:18 it is not good for man 

to be ֹדּו הֶן alone, 21:28 and A. set the seven lambs לְבַּ דְּ  ,by themselves (lit. in their separation) לְבַּ

32:17, 43:32, 2 S 10:8, Is 5:8; Gn 42:38 ֹדּו לְבַּ תָה he alone, Ex 18:14 הוּא  דְּךָ אַּ  thou alone, Nu לְבַּ

דִּיאָנֹכִ  11:14 לְבַּ י   I alone, 1 K 19:10, 19:14; Dt 8:3 not upon bread alone, 29:13, 2 S 13:32, 18:24, Is 

44:24, 49:21, 63:3 +; after an oblique case, as a dat. Ex 22:19, Ju 3:20, Psalm 51:6 ָדְּך לְבַּ  against לְךָ 

thee alone have I sinned; a genit. 71:16 I will make mention of :ָך ֶ דּ  לְבַּ תְךָ  ָ  the righteousness of צִדְ ק 

thee alone. c. as adv. of limitation, † Is 26:13 only through thee do we celebrate thy name, Ec 7:29. d. 

followed by מִן it becomes a prep., apart from, besides, Ex 12:37, Nu 29:39, Dt 3:5, 18:8 (rd. ו  מִמְכָרָי

with LXX SyrVer Targum Aq Ew Di) Ju 8:26 , 20:15 al. (15 t.); once, Ezr 1:6, with ל ן instead of עַּ  .e .מִ

ד לְבַּ ד מִן prob. inverted for) 33:מִ  besides) (chiefly P and late): Gn 26:1, 46:26, Lv 9:17, 23:38 (4 t.) לְבַּ

Nu 5:8, 6:21, 17:14 + 12 t. Nu 28-29; Dt 28:69, Jos 22:29, 1 K 10:13, 1 Ch 3:9, 2 Ch 9:12, 17:19, 

31:16, Ezr 2:65 = Ne 7:67, Dn 11:4. With sf. † Dt 4:35 ֹדּו לְבַּ  there is none else besides him אֵין עוֹד מִ

(cf.  י לְעָדַּ   .(Is 45:21מִבַּ

 

† 2. concr. part Ex 30:34 (P)  ֶהְי ד יִ ד בְבַּ הבַּ  part for (i.e. like; cf.  ְב III. 3. end) part shall it be.  

 

דִּים .3 †  parts, spec. extended from something, i.e. (a) of a body, members, limbs Jb 18:13 (of בַּ

man), 41:4 (of crocodile); (b) of a vine, rods or shoots Ez 17:6, 19:14; (c) of poles or staves used for 
carrying the ark Ex 25:13, 25:14, 25:15, 35:12, 37:4, 37:5, 39:35, 40:20, Nu 4:6, 1 K 8:7, 8:8 , 8:8 (= 2 
Ch 5:8, 5:9, 5:9), or table of shewbread Ex 25:27, 25:28, 35:13, 37:14, 37:15, Nu 4:8, or altar of B. O. 
Ex 27:6, 27:6, 27:7, 27:7, 35:16, 38:5, 38:6, 38:7, 39:39, Nu 4:14, or altar of incense Ex 30:4, 30:5, 

35:15, 37:27, 37:28, Nu 4:11; (d) more gen. bars (of fortress) Ho 11:6, (of a gate) Jb 17:16 fig.  דֵּי בַּ

ל   .(v. Is 38:10) שְׁאֹ



 

ד  1021   (Strong 910) (page 94) (Hebrew) [1022] בָדָ

ה בָדָד n.[m.] isolation, separation: Is 27:10 בָדָד †   the fenced city is isolation, i.e. is עִיר בְצוּרָ

solitary (subst. for adj.: Dr:§ 189. 2); more usu. as adv. accus., to signify alone, Dt 32:12; esp. with 

vbs. of dwelling, Lv 13:46 יֵשֵׁב בָדָד he shall dwell alone (lit. in isolation), Je 15:17, La 1:1, 3:28: fig. 

of freedom from attack, security Dt 33:28 (of Isr.), Je 49:31 (Kedar); so לְבָדָד Nu 23:9 (Isr.) Mi 7:14, 

Psalm 4:9 for thou ח תוֹשִׁיבֵנִי לָבֶטַּ   .makest me dwell solitarily, in safety (v. Dt 33:28) לְבָדָד 

 

ד  1022   (page 95) (Hebrew) [1023] בד

 II. בדד (prob. i.q. בָדָא q.v. talk idly).  

 

ד  1023   (Strong 907) (page 95) (Hebrew) [1024] בַּ

 † III. [ דבַּ  ] n.m. only Pl. דִּים הֶם .Heb = בדנם a. empty, idle talk (Ph. CIS:3, 6 listen not to .בַּ דֵּי  cf ;בַּ

bedhoÀ vain talk), esp. with collat. idea of imaginary pretensions or claims: Jb 11:3  ּחֲרִישׁו מְתִים יַּ

דֶּיךָ ג||) thy idle talk brings men to silence בַּ תִלְעַּ דָּיו Is 16:6 (of Moab) ,(וַּ  his boastings are not לאֹ כֵן בַּ

right (unfounded), hence Je 48:30. b. concr. empty talkers, praters (cf. NH ה דָּאָ  ,Syr. boduwyoÀ ,בַּ

liar), of false prophets, Is 44:25, Je 50:36.  
 

ד  1024   (Strong 911) (page 95) (Hebrew) [1025] בְדַּ

ד †  ד) n.pr.m. father of an Edom. ruler בְדַּ   .Gn 36:35 = 1 Ch 1:46 (הֲדַּ

 

י  1025   (Strong 1767) (page 95) (Hebrew) [1026] בְדֵ

י .v בְדֵי    p. 191 .דַּּ

 

ה  1026  דְיָ ֵ  (Strong 912) (page 95) (Hebrew) [1027] ב 

ה †  דְיָ ֵ דְיָהעֲבֵ  =) .n.pr.m ב   servant of י׳ ? LXX Βαραια, LXXL Βαδαια) an Israelite Ezr 10:35.  

 

ל  1027   (Strong 914) (page 95) (Hebrew) [1028] בָדַּ

ל]  ל  .vb. be divided, separate (Ar. badala change, substitute, Mish [בָדַּ  .divide, Syr. bdal Ithpבָדַּ

Ethp.)—Hiph. divide, separate; Pf. הִבְדִּיל Nu 16:9, Dt 10:8; sf. ֹלו הִבְדִּי  .consec. Dt 29:20; 3 fs וְ

הִבְדִּילָה לְתָ  ;Ex 26:33 וְ הִבְדַּּ לוּ ;Nu 8:14 וְ בְדִּיל .Ez 22:26, etc. Impf הִבְדִּי בְדֵּל ;+ Lv 1:17 יַּ יַּּ  ,Gn 1:4 וַּ

1:7, 1 Ch 25:1; sf. נִי לַּ בְדִּי ל ;Is 56:3 יַּ בְדִּ לָה ;Lv 20:26 וָאַּ בְדִּי בְדֵּל .Ezr 8:24, etc.; Inf. abs וָאַּ  ;Is 56:3 הַּ

cstr. בְדִּיל הַּ ל .Gn 1:14 +; Pt לְ בְדִּי לִים ;Gn 1:6 מַּ בְדִּי  Is 59:2; —1. divide, separate, subj. God  Gn מַּ

1:4 sq. יןבֵ  .…וּבֵין  between light and darkness, cf. v:7; subj. heavenly bodies v:14, v:18; subj. 

firmament sq.  ְבֵין…ל Gn 1:6 (all in P's source); Ex 26:33 of the פָרכֶֹת in tab., sq. …לָכֶם בֵין…וּבֵין; 

of iniquities, separating men from God  בֵין…לְבֵין Is 59:2. 2. separate, set apart, sq. ן  setting ,י׳ of ,מִ
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off Isr. from other peoples Lv 20:24 (H) Nu 16:9 (P); Lv 20:26 sq. also לִי הְיוֹת  הִבְדּ׳  cf. 1 K 8:53 ;לִ

חֲלָה לְנַּ ח .separate them to thyself as an inheritance; of Moses, setting apart Levites, sq לְךָ   Nu מִתוֹ

8:14; of separating an individual from the people, i.e. excluding him Dt 29:20, sq. also לְרָעָה; sq. ל  מֵעַּ

Is 56:3, 56:3, i.e. excluding him; cf. also Ne 13:3 sq. מִן; of setting apart (forbidding) beasts as 

unclean מֵא לְטַּ לָשֵאת Lv 20:25; of setting apart the tribe of Levi לָכֶם   cf. also ;(י׳ .subj) Dt 10:8 וגו׳ 

(hum. subj.) 1 Ch 25:1, sq. עֲבדָֹה  Ch 25:10 sq. Inf.; similarly Ezr 8:24; even sq. ptcp. Ez 39:14 2 ,לַּ

they shall set apart men ֹבְרִיםע , i.e. to pass through, or, men that shall pass through (RV); so of 

setting apart cities, acc. Dt 4:41 cf. 19:2, 19:7. 3. make a distinction between clean and unclean, holy 

and profane, sq. בֵין…וּבֵין Lv 20:25 (H); 10:10, 11:47 (both P); sq.  ְל… יןבֵ   Ez 22:26; 42:20. 4. divide 

into parts Lv 1:17; 5:8 (P), prohibited in case of fowls offered in sacrifice. Niph. Pf. ּלו  ,Ch 12:8 1 נִבְדְּ

Ezr 9:1; Impf. יִבָדֵל Ezr 10:8; יִּבָדֵל לוּ ;Ch 23:13 1 וַּ דְ ָ יִּב  לוּ .Ezr 10:16, Ne 9:2; Imv וַּ דְ ָ  Nu 16:21, Ezr הִב 

10:11; Pt. נִבְדָּל Ezr 6:21, Ne 10:29. 1. (reflex. of Hiph. 2) a. separate oneself from people of the land, 

heathen, and their practices, also from non-Jewish wives, sq. ן  Ezr 6:21, 9:1, 10:11, Ne 9:2; abs. in מִ

same sense Ezr 10:16 (cf. Sta:G. ii. 199 & 179 n. Wl: Pharisäer u. Sadd. 76). b. withdraw from 

(Moses & Aaron from Israel) Nu 16:21 (P), sq. ח ל) c. separate oneself unto .מִתוֹ  .David 1 Ch 12:8 (אֶ

d. Ne 10:29 combines a. & c. separate oneself מֵי הִים מֵעַּ הָאֱלֹ ת  אֲרָצוֹת אֶל־תוֹרַּ ָ  pass., be :2 .ה 

separated. a. be excluded from the people, sq. מִן Ezr 10:8. ב: be set apart, of Aaron, sq. ֹקְדִּישׁו הַּ  1 לְ

Ch 23:13.—On הבדיל, & distinction fr. הפריד v. Dr:JPh. xi. 219.  

 

ל  1028   (Strong 915) (page 95) (Hebrew) [1029] בָדָ

ן .n.[m.] piece, severed piece, cstr [בָדָל] †  ל־אזֶֹ   .Am 3:12 בְדַּ

 

ה  1029  לָ  (Strong 3995) (page 95) (Hebrew) [1030] מִבְדָּ

לָה] †  לוֹת ,n.f. separate place [מִבְדָּ מִבְדָּ לוֹת .but rd. prob ;(הֶעָרִים .appos) Jos 16:9 הַּ מֻבְדָּ  .Hoph הַּ

Pt. fr. ל לוֹ or ,בד נִּבְדָּ תהַּ  Niph. Pt., cf. Di.  

 

ל  1030   (Strong 913) (page 95) (Hebrew) [1031] בְדִי

 .n.[m.] alloy, tin, dross (orig. that which is separated from precious metal; cf. Plin.:Hist. Nat בְדִיל † 

xxiv. 16, xxxiii. 9)—ב׳ abs. Nu 31:22 + 4 t.; Pl. sf. יִח ל ָ  Is 1:25; —1. alloy, Is 1:25 fig. of evil of בְדִי

Jerusalem, which י׳ will remove (יִח|| ;הֵסִיר הָב + ;tin (plumbum album) Nu 31:22 (P .2 .(סִג ָ  ,כֶּסֶף ,זָ

חשֶׁת ל ,נְ רְזֶ רֶת ,בַּ חשֶׁת +) fig. of Isr. Ez 22:18 ;(עפֹ ָ רְזֶל ,נְ  as ;(כֶּסֶף + .id +) in simile v:20 ;(עוֹפֶרֶת ,בַּ

article of commerce brought to Tyre from Tarshish Ez 27:12 (+ ל ,כֶּסֶף רְזֶ ת ,בַּ  ,plummet .3 .(עוֹפֶרֶ

בְדִיל הַּ   .Zc 4:10 (.appos) הָאֶבֶן 

 



ח  1031  לַּ ִֹּ֫  (Strong 916) (page 95) (Hebrew) [1032] בְד

ח †  לַּ ִֹּ֫ חָא n.[m.] prob. bdellium (SyrVer bduwlhÍoÀ; Targum בְד  etym. dub.; Lag:Ges. Abh. 20 ;בְדוּלְ

prop. Skr. udúkhala) c. art. בְ׳  apparently therefore well known; one of the products of the land ,הַּ

Havilah Gn 2:12; used in simile of colour of manna ח לַֹּ בְד הַּ  Nu 11:7 .—Meaning וְעֵינוֹ כְּעֵין 

somewhat uncertain; LXX Gn 2:12 ἄνθραξ, Nu 11:7 κρύ σταλλος; Saad. AW Ki Bo al. pearls, cf. Lag 
Or. ii. 44; Jos:Ant. iii. 1. 6 Aq Theod Symm Targum most bdellium, an odoriferous transparent gum, of 
yellowish colour. (Cf. Smith:Dict. Bible Sigismund:Aromata, 18.)  
 

ן  1032   (Strong 917) (page 96) (Hebrew) [1033] בְדָ

בְדָּן =) .n.pr.m בְדָן †   so LXX SyrVer We, cf. Dr ,בָרָק .a judge of Israel 1 S 12:11; but rd prob .1 .(? עַּ

(v. Ju 4:6 f.). 2. a Manassite 1 Ch 7:17.  
 

ק  1033   (page 96) (Hebrew) [1034] בד

ק .penetrate, split ? cf. Aram) בדק   .(bdaq explore; but these perh. denom. cf. Lag:GN 1882, 400 ,בְדַּ

 

ק  1034  דֶ  (Strong 919) (page 96) (Hebrew) [1035] בִֶּ֫

דֶק †   .abs. 2 K 12:6; cstr ב׳—(bedqoÀ (Nasar.) ,בִידְקָא .Aram) n.m.:2 K 12:6 fissure, rent, breach בִֶּ֫

ib. + 6 t.; sf. ח יִת Ez 27:9, 27:27; —in as building; temple בִדְקֵ בַּ הַּ  ,K 12:6, 12:7, 12:8, 12:8, 12:9 2 ב׳ 

22:5, cf. 12:13 (י׳ ב׳ בֵית); v:6 abs.; alw. c. חִזֵק repair; cf. חֲזִיקֵי  repairers of thy fissures Ez ב׳ מַּ

27:9, 27:27 (of Tyre).  
 

ק  1035   (Strong 918) (page 96) (Hebrew) [1036] בָדַּ

ק] †  יִת  .vb. denom. mend, repair, only Qal Inf. cstr [בָדַּ ב ָ זֵק הַּ חַּ לְ   .Ch 34:10 2לִבְדוֹק וּ

 

ר  1036   (Strong 920) (page 96) (Hebrew) [1037] בִדְקַּ

ר †  ןבֵ  .n.pr.m. Isr. officer 2 K 9:25 (v בִדְקַּ ).  

 

הה  1037   (page 96) (Hebrew) [1038] ב

הה   .(cf. Ar. bahiya be empty; on a possible connexion in As. cf. Hpt:BAS i. 18) ב

 

הוּ  1038   (Strong 922) (page 96) (Hebrew) [1039] בִֹּ֫

הוּ †   n.[m.] emptiness (on form v. Ges:§ 84 a, 1 b Sta:§ 95, 198 a, on usage cf. Lag:Or. ii. 60 f.) בִֹּ֫

alw. c. ּהו הוּ—;.q.v תֹ הוּ וָבֹ בְנֵי  ;י׳ Gn 1:2 of primæval earth; Je 4:23 of earth under judgement of תֹ וְאַּ

ו־ת הוּ קַּ הוֹּ̅בֹ  Is 34:11, the line of wasteness and the stones of emptiness, i.e. plummets, employed, 

not as usual for building, but for destroying walls; cf. Di & v. sub ן   .6 אב

 

ט  1039  הַּ  (Strong 923) (page 96) (Hebrew) [1040] בִַּּ֫



ט †  הַּ  n.[m.] a costly stone, perh. porphyry (cf. Egypt. behiti, behet, behat Brugsch:Dict. v. 438 בִַּּ֫

Dümichen:Gesch. 167 f. Wendel:Altäg. Bau- u. Edelsteine (1888) 77 f.; LXX has σμαραγδίτης), Est 

ת 1:6 צֲפַּ ִ ל ר  רֶת עַּ ח ָ ר וְסֹ   .upon a pavement of porphyry and marble, etc ב׳־וָשֵׁשׁ וְדַּ

 

ל  1040  הַּ  (Strong 926) (page 96) (Hebrew) [1041] בָ

ל] †  הול .vb. (NH id. Pt. pass [בָהַּ הֵיל .disquieted; Pi. disquiet; Targum Pa ב  ,hasten, be precipitate בַּ

also dismay: but bhel is be quiet)—Niph. Pf. ל הַּ לָה ;S 28:21 1 נִבְ לְתִי ;Psalm 6:4 נִבְהֲ הַּ  ;Is 21:3 נִבְ

לְתִי  ה ָ לוּ ;consec. Jb 21:6וְנִבְ הֵל .Gn 45:3 +, etc.; Impf נִבְהֲ יִּבָ הֵל  .Ju 20:41; 2 ms וַּ ן ;Ec 8:3תִבָ לוּ   יִבָהֵ

Psalm 104:29, etc.; Pt. הָל הָל ;Psalm 30:8 נִבְ בֳ ִ הָלָה .Pr 28:22; f נ   ,Zp 1:18; —1. be disturbed נִבְ

dismayed, terrified, Gn 45:3 (E) Ju 20:41, 1 S 28:21, 2 S 4:1 (||ּיִּרְפו  cf. Ez 7:27 supr.); of bones ,יָדָיו וַּ

of sufferer Psalm 6:3 (|| cf. infr. v:4); of hands of dismayed people Ez 7:27; esp. at chastisements & 

judgements of י׳ Ex 15:15 (song, in E) Psalm 6:4 (subj. ׁנֶפֶש, || cf. supr. v:3) v:11 (||ׁש  .cf ;30:8 (בו

שׁ||) 83:18 ;104:29 ן .Is 13:8, 21:3 (sq ,90:7 (בו  of occasion of fear) Jb 23:15 (id.) Je 51:32, Ez 26:18 מִ

(del. LXX Co); Jb 4:5 (||לאה), cf. also 21:6 as adj. terrible Zp 1:18 ח־נִבְהָלָה  ,be in haste .2 .כָּלָה אַּ

hasty (late, cf. Aram. above): Ec 8:3 ל־תִב׳ מִפָנָיו תֵלֵח  be not hasty (to) go from him; Pr 28:22 אַּ

הוֹן לַּ הָל  הֵל .hastening after riches. Pi. Impf נִבֳ יְבַּ הוּ  .Est 2:9; sf וַּ הֲלֻ לְךָ ;Dn 11:44יְבַּ הֶ  ; Jb 22:10 וִיבַּ

לֵמוֹ הֲ לֵם  .Psalm 2:5; 2 ms יְבַּ הֲ הֵל ;Psalm 83:16תְבַּ ל־תְבַּ לֵנִי .Ex 5:1, 7:9; Inf. sf אַּ הֲ  ;Ch 35:21 2 לְבַּ

הֲלִים ,Kt מבלהים .Part ;32:18 ךָם  dismay, terrify, sq. sf. 2 .1—;(בלהּ .BeRy pref. Kt, v) Qr Ezr 4:4 מְבַּ

Ch 32:18 (||ירא), Dn 11:44, Jb 22:10 (subj. ד חַּ  cf. also ;(י׳ .subj ;רדף||) 83:16 (י׳ .subj) Psalm 2:5 ,(פַּ

Ezr 4:4 (v. sub ּבלה). 2. hasten, make haste, act hastily (late), 2 Ch 35:21 לֵנִי הֲ לְבַּ ר   וֵאלֹהִים אָמַּ

God  hath given command to speed me (RVm); sq. inf. make haste Est 2:9; of hasty speech Ec 5:1 

ל־תְב׳ ל־פִיךָ אַּ ||) עַּ לְ  הֵר  יְמַּ ל־ לִבְךָ אַּ הוֹצִיא דָבָרוְ ); of anger Ec 7:9 לִכְעוֹס חֲךָ  ל־תְב׳ בְרוּ  .Pu. Pt .אַּ

pl. לִים הָ לֶת .Est 8:14, cf מְבֹ הֶ לת Qr Pr 20:21 (so rd. with Vrss Now Str; AV RV); Kt מְבֹ ח  .v מב

חל חוּפִים||) hastened Est 8:14 of royal posts—;ב חֲלָה hastily gained ;(דְּ  .Pr 20:21. Hiph. Pf. sf מְב׳ נַּ

נִי ל ָ הִי הוּ  .Jb 23:16; Impf. sf הִבְ הִלוּ בְ יַּּ הִלוּ .Ch 26:20; 3 mpl 2וַּ בְ יַּּ  .Est 6:14; —1. dismay, terrify, sq. sf וַּ

Jb 23:16 (subj. י דַּּ לִבִי|| ;שַּׁ ח  הוּ hasten, hurry (trans.), 2 Ch 26:20 (late) .2 .(הֵרַּ לוּ הִ בְ יַּּ  and they מִשָם וַּ

hurried him thence (||ף חַּ לְהָבִיא make haste, sq. inf. Est 6:14 ;(נִדְ ב׳  יַּּ  and they make haste to bring וַּ

Haman.  
 

הָלָה  1041  ֶ  (Strong 928) (page 96) (Hebrew) [1042] ב 

לָה †  הָ ֶ  .abs. Lv 26:16 + 2 t.; plב׳ —n.f. dismay, sudden terror or ruin (cf. As. bêltu, terror, Dl:Pr 32) ב 

לוֹת הָ ֶ י עֲלֵיכֶם  Je 15:8; —sudden terror Lv 26:16 וּב  דְתִִּ֫ הִפְקַּ  cf. Je 15:8; Is ;(appositives follow) ב׳ וְ

לְדוּ 65:23 ֵ לאֹ י  ה  בֶהָלָ הֶבֶל Psalm 78:33 ,לַּ ל־בַּ יְכַּ לֶה וַּ בֶהָ ם וּשְׁנוֹתָם בַּ ה ֶ  and he ended their days יְמֵי

in a breath, and their years in sudden terror.  
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הם  1042   (page 96) (Hebrew) [1043] ב

הם   .(Ar. bhm, IV. shut, x. impeded in speech, tongue-tied; Eth. bhma: be dumb) ב

 

ה  1043  הֵמָ  (Strong 929) (page 96) (Hebrew) [1044] בְ

הֵמָה  ת .Gn 1:24 + 137 t.; cstr ב׳—n.f. beast, animal, cattle (Ar. bahiymaahun) 187:בְ הֱמַּ  ,Nu 3:41 בֶ

3:41 + 10 t.; sf. ָהֶמְתְך ךָ  ;.Lv 19:19 + 4 t בְ הֶמְת ֶ הֶמְתוֹ ;.Ex 20:10 + 4 tבְ  .Gn 36:6, Pr 12:10; pl. abs בְ

הֵמוֹת ת .Dt 32:24 + 6 t. + Psalm 73:22 (v. infr.); cstr בְ הֲמוֹ  Psalm 8:8 + 5 t.;—beast, & coll. beasts בַּ

(Gn 8:1 + very oft.) 1. of living creatures other than man (אָדָם) Gn 8:1, Ex 8:13, 8:14, 9:9, 9:10, 9:22, 

22:18, Lv 18:23, 18:23 (where ב׳ is male, so 20:16) Dt 27:21, Psalm 36:7 etc.; ד ב׳ אָדָם וְעַּ  ב׳) מֵ

including all the larger animals) Ex 9:25, 12:12, Psalm 135:8, Je 50:3 etc.; as inferior to man Jb 18:3, 
Psalm 49:13, 49:21, so also Ec 3:18, 3:19, 3:19, 3:21; opp. also birds & reptiles Gn 6:7, 7:23, 8:17 cf. 
Ez 44:31 etc.; also to fishes 1 K 5:13, Jb 12:7 cf. v:8, Psalm 8:9, Zp 1:3. 2. opp. also to wild beasts 

הָאָרֶץ ת  יַּּ שָּׂדֶה ,חַּ הַּ  Gn 1:24, 1:25, 1:26 , 2:20, 3:14, 7:14, 7:21, 9:10, Psalm 50:10, 148:10, Is ח׳ 

46:1 etc.; esp. therefore cattle, as owned and used by man, Gn 47:18 (ב׳ הַּ ה   Ex 20:10 = Dt (מִקְנֵ

5:14, Lv 19:19, 26:22, Nu 3:41, 3:41, 3:45, 3:45, Dt 2:35, 11:15, Jon 4:11, Zc 2:8, 8:10, 14:15, Ezr 1:4, 
1:6, Ne 9:37, 10:37 etc.; in one (late) passage of animal for riding (horse ? mule ?) Ne 2:12, 2:12, 

2:14. 3. rarely of wild beasts, esp. carnivora, ר עַּ הָאָרֶץ ;Mi 5:7 ב׳ יַּ  ,Dt 28:26, Is 18:6, 18:6, Je 7:33 ב׳ 

ה ב׳ ;34:20 ,19:7 ,16:4 ,15:3 שָּׂדֶ ת ;S 17:44; alone, Pr 30:30 1 הַּ הֵמוֹ  Hb שׁדֹ ב׳ ;Dt 32:24 שֶׁן־בְ

2:17.—On הֵמוֹת   .Psalm 73:22 cf. infr בְ

 

ת  1044  הֵמוֹ  (Strong 930) (page 97) (Hebrew) [1045] בְ

הֵמוֹת †   n.m. behemoth, i.e. hippopotamus (appar. pl. intens. of foreg.; acc. to Di Jb 40:15 cf. De Is בְ

30:6 fr. an (assumed) Egyptain p-ehemau, ox of the water) Jb 40:15 (on identity, cf. further Bo:Hieroz. 

iii. 705); prob. also Psalm 73:22 הֵמוֹת ח בְ  ;a behemoth was I with (toward) thee (so Hi De הָיִיתִי עִמ ָ

Che beasts); acc. to De Or also in ת הֲמוֹ  Is 30:6 the burden of the behemoth of the south (supposed בַּ

to be a designation of Egypt; but this unlikely, cf. Che Di, rd. therefore) rather beasts of the south, viz. 
of Judah.  
 

הן  1045   (page 97) (Hebrew) [1046] ב

הן הֶן = :cf. Ar. bahhama IV. shut, cover (v. foregoing) whence also barha) ב  as closing and ;בֹ

covering the hand, cf. Lane).  
 

הֶן  1046   (Strong 931) (page 97) (Hebrew) [1047] בִֹּ֫

הֶן †  ד .n.[f.] (cf. Sta:§ 310 c) c בִֹּ֫  ,great toe (Ar. bahara, & (vulg.) ÀibhaÀmun רֶגֶל .thumb, c יַּ

ÀibhaÀmun)—ב׳ only cstr. Ex 29:20, 29:20 + 12t.; pl. cstr. הֹנוֹת הוֹן] .Ju 1:6, 1:7 (fr. sg בְ  .as alw. Cod [בְ

Sam. for MT הֶן גְלָם) great toe & ,ב׳ יָדוֹ (יָדָם) thumb—;(בֹ גְלוֹ (דַּ  Ex (always named together) ב׳ רַּ

29:20, 29:20, Lv 8:23, 8:23, 8:24, 8:24, 14:14, 14:14, 14:17, 14:17, 14:25, 14:25, 14:28, 14:28; 

הֹנוֹת י׳ וְר׳   .Ju 1:6, 1:7 בְ

 



ן  1047  הַּ  (Strong 932) (page 97) (Hebrew) [1048] בִֹּ֫

ן †  הַּ  Jos 15:6, 18:17, a mark of division between בֶן־רְאוּבֵן אֶבֶן ב׳ n.pr.m. (closing, covering ?) בִֹּ֫

Judah & Benjamin.  
 

הק  1048   (page 97) (Hebrew) [1049] ב

הק ק NH) ב הַּ ק .shine, Aram בָ הַּ הֲקִיתָא baÀhimun, Aph. id.; hence ,בְ   (.bihaÀmun, an eruption, v. sq ,בַּ

 

ק  1049  הַּ  (Strong 933) (page 97) (Hebrew) [1050] בִֹּ֫

ק †  הַּ א .n.m. a harmless eruption on the skin (NH id., Aram בִֹּ֫ הֲקָ   .Ar. bhq) Lv 13:39 ;בוֹ

 

הר  1050   (page 97) (Hebrew) [1051] ב

הר ר .NH Hiph. be bright, shine; cf. Aram) ב הַּ  behqiytoÀ (not Pe.) & deriv.; Eth. bahiqa Ar. bhr ,בְ

surpass, esp. in brightness, shine brightly).  
 

רֶת  1051  הִֶּ֫  (Strong 934) (page 97) (Hebrew) [1052] בַּ

רֶת †  הִֶּ֫ הְרָא .n.f. brightness, bright spot, of eruption on skin (NH id., Aram בַּ  abs. Lv 13:2 + 7 ב׳—(בַּ

t.; רֶת ה ָ הָרוֹת .Lv 14:56; pl. abs בֶ  Lv 13:38, 13:39; —bright spot (sore, scar, etc.), clean or unclean בֶ

Lv 14:56; following a burn (from fire) Lv 13:24, 13:25, 13:26, 13:28, possible beginning of leprosy Lv 

13:2, 13:4, 13:19, 13:23; but possibly a (passing) eruption ת חַּ חִין v:6; or due to a boil מִסְפַּ  ;v:19 שְׁ

v:23; —due to ק הַּ   .Lv 13:38, 13:39 (.q. v) בֹ

 

הִירִ   1052   (Strong 925) (page 97) (Hebrew) [1053] בָ

הִירִ  †  חָקִים  adj. bright, brilliant, of light; only Jb 37:21 בָ שְ הוּא בַּ לאֹ רָאוּ אוֹרב׳  .  

 

א  1053   (Strong 935) (page 97) (Hebrew) [1054] בוֹ

 .vb. come in, come, go in, go (As. bâ’u Hpt:KAT 499, Eth. boÀa: Ar. baÀa return)—Qal Pf 2569:בוֹא 

ה .Gn 6:13 +; 3 fs בָא אָ תְנוּ  .Gn 15:17 +; sf בִָּ֫ אתָ  .Psalm 44:18; 2 msבָאַּ ה ,+ Jos 13:1 בִָּ֫ אתָ  S 2 בִָּ֫

3:7; 2 fs.  ְת תְ  ,Gn 16:8, Ru 2:12 בָא  .Gn 7:9 +; 1 pl בָאוּ .consec. Ru 3:4, 2 S 14:3, Mi 4:10; 3 pl וּבָא

א .etc.; Impf ,(S 25:8 1 בָנוּ) + Gn 32:7 בָאנוּ א .Gn 49:10 +; 3 fs יָבאֹ ,+ Gn 32:9 יָבוֹ  ;+ Gn 41:50 תָבוֹ

sf.  ְת ָ ךָתְבוֹא   Jb 22:21 (but text dub. v. Kö:i. 644); 2 ms. א  Ru 3:17 +; 1 תָבוֹאִי .Gn 15:15 +; 2 fs תָבוֹ

s. א ה .Gn 33:14 +; cohort אָבוֹ אָ ה ,Ju 15:1 אָבִֹּ֫ וֹאָ תָבאֹתִי ,+ Gn 29:21 אָבִּ֫ ת S 25:34 (Qr 1 וַּ תָבאֹ  ,וַּ

but text prob. wrong, v. Kö:i. 647 Dr, rd.  ִֹתָבא יוַּ ); 3 pl. m. ּיָבוֹאו Gn 6:20 +, also (by text err.) ּבאֹו Je 

27:18 cf. Kö:i. 645, וּן ָ  .v:41; 3 f. pl וִיבאֹֻנִי ,Psalm 119:77יְבאֹוּנִי  .Psalm 95:11; sf יְבאֹ   ,Gn 30:38 תָבאֹן

ה א .S 10:7, Psalm 45:16, etc.; Imv 1 תְבאֶֹינָה ;+ S 10:7 1 תָבוֹאנָ ה ,+ Gn 7:1 באֹ ,בוֹ אָ  S 20:21, 1 1 בִֹּ֫

K 13:7, וֹאִי אִי ,בִּ֫ אֹוּ .S 13:11 +; mpl 2 בִֹּ֫  Gn בוֹאִי ,באִֹי .Gn 39:16 +; sfבאֹ  ,בוֹא .Gn 45:17 +; Inf בִּ֫

ה ,+ S 29:6 1 בוֹאֲךָ ,+ 48:5 ם ,.Gn 10:19 +, etc באֲֹכָ  Gn 30:88 cf. Ez 42:12 (where באָֹן ,+ Gn 34:5 באָֹ



Co for ן הנה reads בְבוֹאָ ל ה .Gn 33:1 +; f בָא .Pt ;(לבוא  אָה ,+ Gn 29:6 בָאִָּ֫ בִָּ֫  Gn 18:21 + (accent הַּ

wrong Ew:§ 331 b N.); pl. בָאִים Gn 18:11 +; cstr. בָאֵי Gn 23:10; f. abs. ת  Gn 41:29; (see further בָאוֹ

on forms Kö:i. 643 f.);—1. come in, sq.  ל  ,Ez 2:2 (רוּחַּ  .subj) Gn 19:8 & so בְ  .Gn 6:18, 7:9, 7:13, sqאֶ

37:10, sq.  ְל Est 6:4, sq. ךָה loc. Gn 12:11, 41:57, Nu 14:24, sq. acc. (בוֹת) Ju 18:18, 2 K 11:19 cf. 

Psalm 100:4 (ו עֲרָי ר עִירוֹ & ,(שַּׁ עַּ וּבָא  ,Gn 23:10, 23:18; even of life-less things 2 K 18:21 בָאֵי שַּׁ

וֹ פ  Dn 10:3 cf. Gn 41:21 (fat kine when eaten (אֶל־ .sq) pierce; of food and drink = (of broken reed) בְכַּ

by lean kine); v. also (sq.  ְב) Nu 5:22, 5:24, 5:27; abs. Gn 7:16, 24:31, 1 K 1:42, 14:6 cf. 2 K 11:5, 

11:9 = 2 Ch 23:4, 23:8 +; more partic. a. opp. יָצָא, go out and come in (Sab. ם̅וצ האם או א ב  

Hal:152) Jos 6:1, 2 K 11:8 = 2 Ch 23:7; esp. in sense of going about one's affairs (including all one's 

undertakings) Dt 28:6, 28:19, Zc 8:10, Psalm 121:8; id. + 2 ישׁב K 19:27; also sq. הָעָם  = .etc לִפְנֵי 

act as ruler (judge) of, Nu 27:17, 2 Ch 1:10 cf. 1 K 3:7; of leading an army 1 S 18:13, 18:16 cf. also 
Jos 14:11; v. further Dt 31:2, 1 S 29:6 & sub c. infr. b. of taking part in worship of congregation Dt 

23:2, 23:3, 23:3, 23:4, 23:4 + (sq.  ְב); or entering into tabernacle for priestly service Ex 28:29, 28:35, 

Lv 16:23 (all sq. ל־ הוה .Ex 28:30 (sq ,(אֶ  Lv 16:17 (sq. inf.) +. c. of entering on official duty 2 ,(לִפְנֵי י

K 11:9 = 2 Ch 23:8, 1 Ch 27:1 (all opp. יצא). d. of bride coming into her husband's house Jos 15:18 = 

Ju 1:14. e. of entering a woman's tent or apartment (with implication coire cum femina, cf. baÀun NH 

דְרָה coitio; on origin of this use of word cf. RS:K 90, 167, 291) Ju 15:1 בִיאָה ח ָ  ,16:1 ,אֶל־אִשְׁתִי הֶ

Gn 6:4, 16:2, 30:3, 38:8, 38:9, 39:14, Dt 22:13, 2 S 12:24, 16:21, 20:3, Ez 23:44, 23:44, 23:44, Pr 

6:29 (all sq. ל־ ל־ .sq ;(אֶ ה יָבאֹ עָלָיהָ  Gn 19:31, Dt 25:5 עַּ לְאִשָ לוֹ  הּ  לְקָחָ הָ  .cf וּ  .Pr 2:19; —subjבָאֶי

rarely woman Gn 19:34, 2 S 11:4. f. of associating with (sq.  ְב ) Jos 23:7, 23:12 cf. Gn 49:6  בְסדָֹם

פְשִׁי ל תָבאֹ נַּ ד) אַּ חַּ ל־תֵ לָם || אַּ הָ לָה ,g. of entering into specific relations .(בִקְ  .v) ב׳ בִבְרִית ,ב׳ בְאָ

לה  ,come into blood-guiltiness, became guilty of murder 1 S 25:26. h. of burial בְדָמִים בוֹא ;(ברית ,א

ל־קֶבֶר  ,i. of sun, set (go in, enter .(תִקָבֵר||) Gn 15:15 תָבוֹא אֶל־אֲבוֹתֶיךָ .K 13:22, 14:13 cf 1 ב׳ אֶ

cf. As êrib šanši COT Gn 19:23; opp. יצא go forth, rise) Gn 15:12, 15:17, 28:11, Ex 17:12, 22:25, Lv 

22:7, Dt 16:6, 23:12, 24:13, 24:15, Jos 8:29, 10:13, 10:27, Ju 19:14, Ec 1:5, 2 S 2:24, 3:35, 1 K 22:36, 

18:34; so also fig. Je 15:9 of calamity ּה ה שִׁמְשָׁ שִבְעָה||) בְעוֹד יוֹמָם בא הַּ לֶדֶת  הֹ י לְלָ  .etc.), cf אֻמְ

Is 60:20; Mi 3:6 נְּבִיאִים הַּ ל־ שֶמֶשׁ עַּ הַּ  of ignorance and confusion. j. of harvest, come in = be וּב׳ 

gathered Lv 25:22 (cf. תְבוּאָה); so of revenue (income) 1 K 10:14 = 2 Ch 9:13 (sq.  ְל pers.),—opp. 

תָבאֹ הָעִיר :be expended. k. in other phrases יצא מָצוֹר וַּ  ;K 24:10 + and the city came into siege 2 בַּ

cf. Psalm 105:18 רְזֶל פְשׁוֹ בַּ ה נַּ  his soul came into iron (v. AV RVm; Che felt iron chains, cf. Ew Ol בָאָ

Hup Pe; Targum Hi De al. iron came upon his soul); יָּמִים  come into (the) days, = advanced in בָא בַּ

age Gn 24:1, Jos 13:1, 23:1 (all || ןזָקֵ  ); on 1 S 17:12 v. Dr. 2. come (approach, arrive) opp. ח  Gn הָלַּ

16:8, 1 S 20:21 (cf. v:22) Ne 6:17, Ec 5:14, 5:15 (of birth opp. death); sq. ל־  ,pers. vel rei Gn 14:7 אֶ

37:23; sq. ל־  .Ex 18:23, 2 Ch 20:24 (come up upon, almost = ascend); cf. also Lv 21:11, Nu 6:6; sq עַּ



ד .S 9:12 2 Ch 29:17; sq 1 לְ  שְׁבֵר .Nu 13:22, Ju 15:14, 2 S 16:5; cf עַּ ד־מַּ  K 19:3 = Is 2 בָאוּ בָנִים עַּ

37:3 children have come to the birth; sq. ד הֶם K 9:20 2 אֶל + עַּ לֵי ד אֲ  loc. Ju 11:16, 2 K ךָה .sq ;בָא עַּ

6:4; sq. acc. 1 S 4:12, 2 K 8:7, Je 32:24; cf. also La 1:4 בָאֵי מוֹעֵד those coming to an appointed 

feast; abs. Gn 45:16 Joseph's brethren are come, & oft.; also of lifeless things, ark of 1 י׳ S 4:6; wind 

Jb 1:19; so י סְפְכֶם בָא אֵל ָ  Gn 43:23 your money came unto me = I received your money; our כַּּ

inheritance has fallen to us Nu 32:19 (c. אֶל־); so 1 S 9:16 its cry is come unto me, cf. Gn 18:21, Ex 

3:9, La 1:22; of time, often of imminent future, esp in phr. ה יָמִים בָאִים  Is 39:6 = 2 K 20:17, Je הִנֵּ

7:32, 9:24, 16:14, 19:6; cf. also 1 S 26:10, Ez 7:7 +; of day of י׳ Jo 2:1, 3:4, Zc 14:1, Mal 3:2, 3:19, 

3:23; also ptcp. as adj. בָאִים הַּ יָּמִים  בָאוֹת .Ec 2:16 cf. Je 47:4; as subst הַּ  ,Is 41:22 things to come הַּ

future things; & בָאִים  ,alone = adv. in (days) to come Is 27:6; partic. a. come with, i.e. come הַּ

bringing, sq.  ְלוֹת :ב זְכִּיר ||) Psalm 71:16 בִגְבֻרוֹת אדני י׳ אָבוֹא ;Psalm 66:13 אָבוֹא בֵיתְךָ בְעוֹ אַּ

תְךָ ָ  ,III. 1. b. b. come upon, fall or light upon, of enemy, attackבְ  .so Lv 16:3 & perh. Pr 18:6—cf (צִדְ ק 

sq. ל־ ל־ .Gn 34:27, 1 S 11:12 cf. Gn 32:9 (sq עַּ  sq. sf. Jb 15:21, so also 20:22, Ez 32:11; of ;(אֶ

calamity, etc. Pr 10:24, 28:22, Psalm 44:18 (all c. sf.); sq.  ְל Jb 3:25 (||ה  ;(בוא על||) c. sf.) Is 47:9 את

of blessing, sq. ל־  Jos 23:15; sq. sf. Jb 22:21 (cf. Di) Psalm 119:41, 119:77. c. come to pass, of עַּ

signs, wonders, predictions, etc. Dt 13:3, Jos 23:14, 1 S 9:6 (ֹבאֹ יָבא) Is 42:9, Je 28:9, Pr 13:12, Jb 

6:8 +. d. Gn 6:13 י קֵץ כָּל־בָשָר בָא  perh. has presented itself before me (v. Kn), cf. La 1:22 לְפָנַּ

supr. & 2 Ch 7:11 (where א  but perh. (cf. Di) has come to pass before me, i.e. in ;(עלה for usual בו

my mind it is already a fact. e. † in phr.  ה זָ ד־בוֹאֲךָ עַּ  Ju 6:4 cf. 11:33, 1 S 17:52, 2 S 5:25, 1 Kעַּ

ה) 18:46 ד־באֲֹכָ ה) בוֹאֲךָ until thou comest to = as far as; so also (עַּ  alone, = as far as, or in the (באֲֹכָ

direction of, Gn 10:19, 10:19, 10:30, 13:10, 25:18, 1 S 27:8 (all sq. ה לְבאֹ  loc.) 1 S 15:7; so ךָ  חֲמָת 

Nu 13:21, 34:8, Ez 48:1, cf. Ez 47:15 (in a different connexion לָבוֹא ה  ד  ;(Gn 35:16, 48:7 אפרת עַּ

ח׳ ח׳ ;Jos 13:5, Ju 3:3 , 1 Ch 13:5, cf. 5:9, 2 Ch 26:8, Ez 47:20 לְבוֹא  לְבוֹא   Am 6:14, 1 K 8:65, 2 K מִ

14:25, 2 Ch 7:8; of Isaac י ראִֹי חַּ לַּ ד  Gn 24:62 (but text dub.) f. attain to בָא מִבוֹא בְאֵר  לאֹ בָא וְעַּ

לשָׁה שְ בָאִים S 23:19 = 1 Ch 11:21. g. be enumerated 2 הַּ הַּ  lit. those coming with names 1 ,בְשֵׁמוֹת 

Ch 4:38. 3. go, i.e. walk, associate with (עִם) Psalm 26:4, so c. אֵת Pr 22:24 (cf. לך את  & 13:20 ה

לך את  לך .Gn 5:22, 5:24, 6:9). 4. go (cfהתה  from speaker, but with limit of motion given Is 22:15 (ה

ל־ ח־באֹ אֶ לְכוּ־באֹוּ so Ez 3:4, 3:11; Gn 45:17 ,לָ ן וּ עַּ ה כְּנ ָ רְצָ הוּדָה S 22:5 1 ;אַּ לְךָ אֶרֶץ יְ  ;לֵךְ וּבָאתָ־

Is 47:5, Jon 1:3 רְשִׁישׁ אֳנִיָּה ה תַּ חָמָה a ship going to Tarshish; go to war בָאָ מִלְ לַּ  .Nu 32:6 יָבאֹוּ 

Hiph. Pf. הֵבִיא Gn 4:4 +; sf. נִי  .Gn 20:9 +, etc.; sf הֵבֵאתָ  ,Is 43:23 הֵבֵיאתָ  .Dt 9:4 +, etc.; 2 ms הֱבִיאַּ

נִי  ,+ Gn 31:39 הֵבֵאתִי .Psalm 66:11; 1 s הֲבֵתָנוּ ,Nu 16:14הֲבִיאֹתָנוּ  ,S 7:18, 1 Ch 17:16 2 הֲבִיאֹתַּ



הֵבֵאתִי Je 25:13 Kt (Qr והבאותי הֲבִיאוֹתִיךָ .sf ;(וְ  הֵבִיאוּ .Is 37:26 , etc.; 3 pl הֲבֵאתִיהָ  ,+ Ez 38:16 וַּ

Gn 43:2 +; sf. ּהו הֲבִיאֹתֶם ;+ Nu 20:4 הֲבֵאתֶם .Ch 28:27 etc.; 2 mpl 2 הֱבִיאוּ  .S 16:17; 1 pl. sf 1 וַּ

א ,+ Lv 4:32 (יָבִא) יָבִיא .Nu 32:17; Impf הֲבִיאֹנֻם יָּבֵ יְבִיאֵנִי .Gn 2:19 +; sf וַּ  .Ez 40:17, etc.; 2 ms וַּ

הוּ .Jb 14:3; sf תָבִיא תְבִיאֵם ,Je 13:1 תְבִיאֵ וֹ ,Ne 9:23 וַּ מ  K 1 אָבִי) + Ex 11:1 אָבִיא ,Ex 15:17 תְבִאֵֹ

21:29, Mi 1:15), etc.; Imv. הָבֵא Gn 43:16, Ex 4:6, 1 הָבֵיא S 20:40, הָבִיאָה Gn 27:7 +; fs. 2 הָבִיאִי S 

13:10 +, etc.; Inf. abs. הָבֵא Hg 1:6; cstr. הָבִיא Gn 18:19 +; Pt. מֵבִיא Ex 10:14 +, 1 מֵבִי K 21:21 + 3 

t.,  ָמְבִיאֲךDt 8:7; pl. ם) מְבִיאִים הָ  ,Je 17:26 מְבִאֵי .K 10:25 +; cstr 1 (מְבִאִי  .Dn 11:6; —1מְבִיאֶי

cause to come in, bring in (conduct, lead, obj. persons and animals), sq. אֶל־ Gn 6:19, Ct 2:4, 3:4; sq. 

 ,loc. Gn 24:67 ךָה .Est 1:11, 1:17; sq לִפְנֵי .Ju 19:21, 1 S 9:22; sq לְ  .Lv 26:41, Psalm 66:11; sq בְ 

46:7; sq. ה ל־ + ךָ  .Ct 1:4, 2 K 9:2; also bring, carry in (lifeless things), sq (חֶדֶר) .Gn 19:10, sq. acc אֶ

ל־  Je 17:21; send, of sending (shooting) arrows (fig.) La 3:13; cf. Lv בְ  .Nu 31:54, Mal 3:10; sq אֶ

26:36; of sending breath ( ַּרוּח) into dry bones Ez 37:5 (Co על); sq.  ְל Ne 13:12; sq. ךָה loc. Ex 26:33, 

2 K 20:20  ַּמ הַּ יָּבֵא אֶת־ ירָהוַּ ִ הָע  יִם  ; sq. acc. (חֶדֶר) 2 S 13:10; also 2 Ch 15:18 (בֵית); abs. 2 S 6:17; 

partic. a. opp. הוֹצִיא (bring out) Dt 9:28 (sq. ל־  lead out and in (to הוֹצִיא esp. in combination with ;(אֶ

and from battle) Nu 27:17, 1 Ch 11:2. b. bring in women as wives for sons (sq. חוּץ הַּ  Ju 12:9 (מִן 

(opp. ח חוּצָה שִׁלַּ ךְ c. bring into judgement .(הַּ  .Jb 14:3 cf. Ec 11:9, 12:4. d וְאֹתִי תָבִיא בְמִשְׁפָט עִמ ָ

cause sun to go down Am 8:9 (symbol of judgement). e. of harvest, bring in, gather 2 S 9:10, Hg 1:6 

(opp. זרע) cf. Ne 13:15. f. put staves into ( ְב) rings Ex 25:14, 37:5, 38:7 cf. 26:11, Lv 14:42; hand into 

הֵבִיאוּ צַָּ (וּרָם ,water Je 13:1. g. other phrases (בְ ) bosom Ex 4:6, 4:6; girdle into (בְ ) אֲדנֵֹיהֶם 

ת עֲבדַֹּ צואריכם בְעלֹ הביאו .Ne 3:5 put their necks to the work, etc.; fig בַּ מוּסָר  ;Je 27:12 את־ לַּ

הָבִיאָה ךָ  ב חָכְמָה ;Pr 23:12 apply to instruction thy heart לֵב ֶ לְבַּ  Psalm 90:12 that we may gain וְנָבִא 

a heart of wisdom. 2. cause to come, bring, bring near, etc. (animate obj.), sq. ל־  ,Gn 2:19, 2:22 אֶ

43:9, Lv 24:11, Nu 5:15; oft. of bringing Isr. to Canaan Ex 6:8, 23:23 +, cf. Is 14:2, 56:7, Ne 1:9; abs. 

Dt 4:38, 6:23; sq.  ְל Gn 39:14, 39:17; sq. ךָה loc. Ez 12:13; sq. הֲלֹם Ju 18:3, & הֲלֹם ד־  fig. of) עַּ

Yahweh's prospering care) 2 S 7:18 = 1 Ch 17:16; abs. Gn 46:32; also with lifeless obj., Gn 27:10 (sq. 

ל־ .so 2 Ch 36:7; Gn 31:39 (sq ,(לְ  ה .sq. acc. 2 K 12:5, 2 Ch 36:18, Dn 1:2, 1:2; sq ;(אֶ  loc. Ex ךָ

26:33, Je 20:5; sq. 2 לִפְנֵי Ch 24:14; of ravens bringing food 1 K 17:6 (sq.  ְל); of bringing presents Gn 

43:26, 1 S 9:7, 10:27 (all sq.  ְל); cf. 1 S 17:18; esp. offerings, sq.  ְל Gn 4:3, Nu 15:25, Ne 10:35, 10:37 

ל־  .etc.; Lv 2:2 sq ,(לְבֵית)  ;of priest; abs. Gn 4:4, Lv 4:32, 23:14, 23:15, Mal 1:13, 1:13, 2 Ch 31:5אֶ

cf. also Ex 35:21, 35:22, 35:23, 35:24, 35:24, 35:27, 35:29 (sq.  ְל for) so 36:3 +; of time, cause a day 

to come La 1:21; cause cry to come (ל־ יִךְ Jb 34:28; = carry (עַּ הב׳ בָנַּ חֹצֶן ו ל־כָּתֵף ||) Is 49:22 בְ עַּ

א  .allow to come, almost = invite Est 5:12 (sq ;(p. 43 אֱלהַּּ  .cf) the hand Jb 12:6 (בְ ) carry God  in ;(נש

ל־ ל־ .cf. v:10; partic. a. sq (אֶ  ;bring against, or upon, bring enemies against Je 25:9 cf. Ez 23:22 עַּ
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obj. sword Lv 26:25, Ez 5:17, 11:8, 14:17, 33:2; plague Ex 11:1; curse or calamity Gn 27:12, Dt 29:26, 
1 K 9:9 = 2 Ch 7:22, Jb 42:11 cf. Je 25:13, 36:31, 44:2, 49:8, 49:37, Ez 14:22; sin Gn 20:9, 26:10, Ex 

32:21; cf. also sq. ל־  Je 32:42, 49:36. b. bring to pass 2 K 19:25 = Is 37:26 cf. 1 Ch 4:10, Psalm אֶ

78:29. c. bring, bring forward, bring on the scene Mi 1:15, Zc 3:8. d. bring for a purpose, sq. inf. 

Psalm 78:71 ר חַּ מוֹ מֵאַּ עֲקבֹ עַּ לוֹת הֱבִיאוֹ לִרְעוֹת בְיַּ חְמֵנוּ e. bring, procure .עָ פְשֵׁנוּ נָבִיא לַּ  La בְנַּ

5:9. † Hoph. Pf. הוּבָא Lv 10:18 +; 3 fs. הֻבָאת Gn 33:11 (v. infr.); 2 ms. אתָה  .Ez 40:4; 3 pl הֻבִָּ֫

אוּ ,+ Lv 6:23 יוּבָא .Gn 43:18; Impf הוּבְאוּ  ,Gn 43:18מוּבָאִים  .K 12:10 +; pl 2 מוּבָא .Je 27:22; Pt יוּב ָ

Ez 30:11 + 23:42 (Co מרבדים), ת  .Psalm 45:15; —a. be brought in (of pers. and things), abs מוּבָאוֹ

Gn 43:18; sq. בית into a house Gn 43:18; temple 2 K 12:5, 12:10, 12:14, 12:17, 22:4, 2 Ch 34:9, 

34:14. b. be brought, sq.  ְלGn 33:11 (but LXX rd Hiph. I have brought), Psalm 45:15; sq. ל־  unto Lv אֶ

6:23, 10:18, 13:2, 13:9, 14:2; cf. Ez 23:42 (but v. Co VB); sq. נָּה לָה .Ez 40:4; sq הִֵּ֫  .Je 27:22; sq בָבִֶּ֫

inf. Lv 16:27, Ez 30:11; sq. מִן Je 10:9. c. be introduced, put, sq.  ְב, staves into rings Ex 27:7; vessel 

into water Lv 11:32.  
 

ה  1054   (Strong 872) (page 99) (Hebrew) [1055] בִאָ

ה †  ה ,n.f. entrance, entry בִאָ בִאָ   .Ez 8:5, i.e. of temple (but del. B Co) בַּ

 

א  1055   (Strong 3996,3997) (page 99) (Hebrew) [1056] מָבוֹ

א †  ׳—;n.m.:Je 38:14 entrance, a coming in, entering מָבוֹ  abs. Je 38:14 + 3 t. + Ez 42:9 Kt (Qr מ

א .wrong, cf. Co); cstr מֵבִיא וֹ ;.Psalm 104:19 + 2 tמְבוֹאוֹ  .Dt 11:30 + 12 t.; sf מְבוֹ  ;Psalm 50:1 מְבאֹ

ךָ  S 3:25 Kt (Qr 2 מבואך וֹאֹת ,Ez 26:10 מְבוֹאֵי .inexplicable cf. Dr); pl. cstrמוֹבָא ֶ  .Ez 27:3; —1 מְב

entrance, i.e. place or way of entrance, into a city Ju 1:24, 1:25, 1 Ch 4:39, Pr 8:3 (חִים מ׳  into ;(פְתָ

buildings 2 K 11:16, 16:18, 1 Ch 9:19 (י מָבוֹא שׁמְֹרֵ  ;Ch 23:13, 23:15, Je 38:14, Ez 42:9, 46:19 2 ,(הַּ

v. also מְבוֹאֹת יָם entrance of (the) sea, gate of the sea, of situation of Tyre Ez 27:3. 2. entering, act 

of entrance, by violence, in storm of city Ez 26:10; coming in or together, making a crowd,  כִּמְבוֹא

ם  אֶת־מוֹצָאֲךָ Ez 33:31 sim. of eagerness to hear Yahweh's word; in phraseע ָ  S 3:25 2 וְאֶת־מבואך 

thy going out and thy coming in, mode of entering temple, or the people who enter Ez 44:5; 

particularly of sunset  ׁשֶמֶש הַּ וֹא  יָּם  Psalm 104:19; = west Dt 11:30; Jos 1:4, 23:4מְכ הַּ שֶמֶשׁ  הַּ

גָרוֹל מְבוֹא מֶשׁאֶ  Mediterranean, Zc 8:7 = הַּ שֶ הַּ רֶץ מְבוֹא  ח||)   ,Mal 1:11, Psalm 50:1 ,(אֶרֶץ מִזְרָ

113:3 sunset = west, opp. sunrise = east; in phr. from E. to W., i.e. over the whole earth, everywhere 
on earth.  
 

א  1056   (Strong 4126) (page 100) (Hebrew) [1057] מוֹבָ

א] †  ךָ ,n.[m.] in - coming, entrance [מוֹבָ א Qr 2 S 3:25, cf. Kt sub מוֹבָא ֶ ו ;מבו  Ez 43:11 and וּמוֹבָאָי

its entrances (||ו   .מוצא del. B Co. In both, ungramm. form for assonance with ,(וּמוֹצָאָי

 

ה  1057   (Strong 8393) (page 100) (Hebrew) [1058] תְבוּאָ
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ת .abs. Psalm 107:37 + 3 t.; cstr ת׳—n.f. proventus, product, revenue תְבוּאָה †   Lv 23:39 + 11 תְבוּאַּ

t.; sf. תְבוּאָתִי Jb 31:12, Pr 8:19; ָתְבוּאָתְך Dt 14:28 + 2 t.; ָך  Lv 19:25 + Ez תְכוּאָתוֹ ;Pr 3:9 תְבוּאָת ֶ

48:18 Qr (Kt ה  ;Ex 23:10 + 7 t. + Ez 48:18 Kt (so Co) תְבוּאָתָהּ ;Je 2:3 תְבוּאָתֹה ,(תבואת

 .Je 12:13; —1תֵבוּאֹתֵיכֶם  ;Pr 14:4, 16:8 תְכוּאוֹת ;.Lv 25:15 + 4 t תְבוּאֹת .Lv 25:20; plתְבוּאָתֵנוּ 

product, yield, usually of earth (= crops, etc.) הָאָרֶץ  Ex 23:10, Lv 19:25, 23:29, 25:3, 25:7 (used ת׳ 

as food for man & beast, cf. v:22) Jos 5:12, cf. Ne 9:37, Lv 25:15, 25:16, also Ez 48:18; in Gn 47:24 

ת׳ ה ;(בְ  .I. 2. b; LXX del בְ  .partitive, cfב ) must = of the crops בַּ  Dtת׳ כֶּרֶם  ;K 8:6, 2 Ch 31:5 2 ת׳שָדֶ

22:9 cf. Psalm 107:37;  ֶח ה לָ ם ת׳חָאֲדָמָ  Is 30:23; קֶב  & ת׳ֹׂ גרֶן ָ ע ;Nu 18:30ת׳ י   ;Dt 14:22 ת׳ זֶרַּ

 ;Ch 32:38; as property of husbandmen, or people Lv 25:20, Dt 14:28, 16:25, 26:12, Pr 3:9 2 ת׳ דָּגָן

crops as determined by season, ׁמֶש ה yield of a year ;(גֶרֶשׁ יְרָחִים||) Dt 33:14 ת׳ שׁ ָ  ,Lv 25:12 שָׁנָ

25:22; cf. v:21 ה ת׳ ה .subj ,עָשָ  = a. income, revenue, in general Jb 31:12 (almost .2 .שָׁנָ

possessions) Pr 10:16, 14:4, 15:6, 16:8, Ec 5:9 cf. Is 23:3 (revenue of Tyre from trade with Egypt in 

bread stuffs). b. fig. gain of wisdom חָכְמָה  .Pr 18:20, i.e (ת׳ שְפָתָיו) Pr 3:14, 8:19; product of lips ת׳ 

results of his speech (||פִי־אִישׁ פְרִי); of Isr. as Yahweh's product Je 2:3; of Israel's wickedness Je 

12:13.2. a. income, revenue, in general Jb 31:12 (almost = possessions) Pr 10:16, 14:4, 15:6, 16:8, 

Ec 5:9 cf. Is 23:3 (revenue of Tyre from trade with Egypt in bread stuffs). b. fig. gain of wisdom  ת׳

שׁ||) Pr 18:20, i.e. results of his speech (ת׳ שְפָתָיו) Pr 3:14, 8:19; product of lips חָכְמָה  ;(פְרִי פִי־אִי

of Isr. as Yahweh's product Je 2:3; of Israel's wickedness Je 12:13.  
 

 (Strong 936) (page 100) (Hebrew) [1059] בוּז  1058 

 † I. [בוּז] vb. despise (NH id.)—Qal Pf. 3 ms. ז זוּ  .Zc 4:10 (cf. Kö:i. 439); 3 pl בַּ  Pr יָבוּז .Pr 1:7; Impfב ָ

23:9; 3 fs. וְתָבֻז Pr 30:17; 2 ms. תָבוּז (Juss.) Pr 23:22; pl. ּיָבוּזו Pr 6:30, Ct 8:7; ּיָבֻזו Ct 8:1; Inf. abs. 

 + .Ct 8:7; Pt. Pr 11:12 + 2 t.;—despise, shew despite toward (WisdLt & poet.) c. acc. Pr 1:7; c. Inf בוֹז

  .noun, Pr 6:30, 11:12, 13:13, 14:21, 23:9, 23:22, Ct 8:1, 8:7, 8:7, Zc 4:10 + ל .Pr 30:17; elsewh. sqל 

 

 (Strong 937) (page 100) (Hebrew) [1060] בוּז  1059 

 † II. בוּז n.m.:Pr 18:3 contempt—ב׳ abs. Gn 38:23 + 9 t.; cstr. Jb 31:34; —(WisdLt & poet., exc. Gn 

38:23 J). 1. contempt springing from pride and wickedness Jb 31:34, Psalm 123:3, 123:4 (||ג עַּ  ;(לַּ

joined in one adverb. phr. with ה  springing from prosperity and ease Jb ;בְג׳ וָב׳ Psalm 31:19 גאו

12:5; = object of contempt Gn 38:23, Pr 12:8; ||חֶרְפָה Psalm 119:22, Pr 18:3. 2. judicial, poured out 

  .by God , in judgement Jb 12:21 = Psalm 107:40 (שׁפך)

 

ה  1060   (Strong 939) (page 100) (Hebrew) [1061] בוּזָ

  .we have become (an object of) contempt הָיִינוּ ב׳ n.f. contempt Ne 3:36 בוּזָה † 

 

http://yahweh.com/
http://yahweh.com/
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 (Strong 938) (page 100) (Hebrew) [1062] בוּז  1061 

 † III. בוּז n.pr.m. (cf. As. n.pr.loc. Bâzu Dl:Pa 307; ZK 1885, 93 f.) 1. 2nd son of Nahor, Abraham's 

brother Gn 22:21 J; = tribe named with ן א & דְּדָ   .Je 25:23. 2. a Gadite 1 Ch 5:14 תֵימָ

 

 (Strong 940) (page 100) (Hebrew) [1063] בוּזִי  1062 

 † I. בוּזִי adj. gent. (= בעזי fr. ז   .acc. to J. Derenbourg:RÉJ i. 6) of Elihu's father Jb 32:2, 32:6 בֹעַּ

 

 (Strong 941) (page 100) (Hebrew) [1064] בוּזִי  1063 

 † II. בוּזִי n.pr.m. father of Ezekiel Ez 1:3.  

 

י  1064  וַּּ  (Strong 942) (page 100) (Hebrew) [1065] בַּ

י †  וַּּ  ,v:24 which prob. rd. also v:18 (LXX Βεδει, Βενει בִנּוּי = n.pr.m. a Jew of Nehem.'s time Ne 3:18 בַּ

Βεζερ); cf, further Sm:Listen 12.  
 

 (Strong 943) (page 100) (Hebrew) [1066] בוּךְ  1065 

 .vb. perplex, confuse (? Ar. baÀka stir up (water of spring) then be disturbed, confused; cf. As בוּךְ † 

bâku, lead captive, orig. lead astray? COT Ezr 4:2)—only Niph. Pf. 3 fs. ֹו הנָבִּ֫ כָ  Est 3:15; 3 mpl. ּכו  נָבִֹּ֫

Jo 1:18; Pt. pl.  נְבֻכִיםEx 14:3; —be confused, in confusion (of a city) Est 3:15; = wander aimlessly 

(of Isr.) Ex 14:3; so of cattle Jo 1:18 (Merx prop. ּבָכו, after LXX ἔκλαυσαν, but ה  not elsewhere of בכ

cattle).  
 

ה  1066   (Strong 3998) (page 100) (Hebrew) [1067] מְבוּכָ

הוּמָה n.f. confusion, confounding, Is 22:5 מְבוּכָה †  ה יוֹם מְ ה וּמְבוּכָ  a day of consternation וּמְבוּסָ

and down-treading and confusion; Mi 7:4 הְיֶה מְבוּכָתָם תָה תִ   .now shall be their confusion עַּ

 

ל  1067   (Strong 945) (page 100) (Hebrew) [1068] בוּ

 † I. בוּל n.[m.] Bul, 8th month = Marcheswan, As. Arahé samna, 1 K 6:38  שְמִינִי הַּ חדֶֹשׁ  הַּ הוּא 

ח בוּל ח בל .Canaanitish; Ph) ;בְיֶרַּ ל Vog:93 ,עבדבול .in n.pr) בול a Palm. god is ;יר  & (.etc זבדבו

חבול  Bae:Rel ;בוּל .which DHM:Ber. Wien. Ak. cviii. 977 connects with Heb ,(Vog:93, moon-god) יר

87 f. (q.v.) thinks = בעל, cf. Thes:p. 560).  

 

ל  1068   (Strong 944) (page 100) (Hebrew) [1069] בוּ

 II. בוּל n.m. product, produce, v. ל   p. 385 .יבו

 

ה  1069   (Strong 946) (page 100) (Hebrew) [1070] בוּנָ

  p. 107 .בין .n.pr.m v בוּנָה 

 



 (Strong 1138) (page 100) (Hebrew) [1071] בוּנִּי  1070 

  p. 125 .בנה .n.pr.m. v בוּנִּי 

 

 (Strong 947) (page 100) (Hebrew) [1072] בוּס  1071 

 אָבוּס ,Pr 27:7 תָבוּס .Psalm 60:14 = 108:14; 3 fs יָבוּס .vb. tread down, trample—Qal Impf [בוּס] † 

Is 63:6; sf. 3 s. ּאֲבוּסֶנּו Is 14:25; 1 pl.  נָבוּסPsalm 44:6; —tread down, trample (of warriors), no obj. 

expr. Zc 10:5; id., fig. c. acc. (subj. י׳, as warrior) Is 14:25 cf. Psalm 60:14 = 108:14 , Is 63:6; (subj. 

men, with God 's help) Psalm 44:6; fig. = reject, loathe Pr 27:7. Pol. Pf. ּבוֹסְסו Is 63:18; ּבסְֹסו Je 12; 

10—tread down in bad sense, subj. enemies of י׳, obj. acc. Je 12:10 (in metaph.); = desecrate (obj. 

שׁ  ,Ez 16:6, 16:22—of the blind movements of infant's limbsמִתְבוֹסֶסֶת  .Is 63:18. Hithpol. Pt. f (מקד

kick out (this way and that), fig. of Jerusalem. Hoph. Pt. ס  Is 14:19—pass. trodden down Is מוּב ָ

14:19, of corpse, sim. of king of Babylon.  
 

 (Strong 2982) (page 101) (Hebrew) [1073] יְבוּס  1072 

םִ יְבוּס n.pr.loc. Jebus, name of Jerusalem acc. to Ju 19:10 יְבוּס †  לַּ  cf. also v:11, 1 Ch ,הִיא יְרוּשָׁ

הִיא יְבוּס 11:4 םִ  לַּ   .cf. v:5 ,יְרוּשָׁ

 

בוּסִייְ   1073   [1074] (Hebrew) (page 101) (Strong 2983) 

  יְבֻסִי ,יְבוּסִי † 

1. adj. gent. Jebusite, Jebusites, sg. יְבֻסִי הַּ ה   S 24:16, 24:18 cf. 1 Ch 21:15, 21:18, 21:28, 2 2 אורנ

Ch 3:1; as subst. a Jebusite Zc 9:7; usually c. art.  י׳  coll. the Jebusites, in hist. statement Gn 10:16הַּ

(J) = 1 Ch 1:14, Nu 13:29 (E) Jos 9:1, 11:3, 12:8, 24:11 (all D) Ju 3:5, Ne 9:8, all in list of Canaanitish 
peoples; so also 1 K 9:20 = 2 Ch 8:7, where remnant of these peoples referred to; also Ezr 9:1, which 
seems to shew that this list had become a standing expression for early inhabitants; cf. further in 
promises (JED) Gn 15:21, Ex 3:8, 3:17, 13:5, 23:23, 33:2, 34:11, Dt 7:1, 20:17, Jos 3:10; specif. 
defined as inhabitants of Jebus-Jerusalem Jos 15:63, 15:63 (J) Ju 1:21, 1:21, 2 S 5:6, 5:8 (on which 

cf. Dr) 1 Ch 11:4 (called also הָאָרֶץ הָאָרֶץ & S 5:6 2 יוֹשֵׁב  זאֹת  Ch 11:4); v. also 1 ישְׁבֵי  הַּ יְבוּסִי  הַּ

הִנּםֹ אֶל־כֶּתֶף  Ju 19:11; whence 2. Jerusalem, Hex only P, Jos 15:8 עִיר םִ גֵי בֶן־ ל ָ הִיא יְרוּשָׁ

יְבוּסִי cf. 18:16, 18:28 ,היבוסי מִנֶּגֶב הַּ םִ וְ לִַּ   .כנען .Cf—.הִיא יְרוּשָׁ

 

ה  1074   (Strong 4001) (page 101) (Hebrew) [1075] מְבוּסָ

ו וּמְבוּסָה ,n.f. down-treading, subjugation מְבוּסָה †  ו־קַּ  Is 18:2, 18:7 a nation of might and of גוֹי קַּ

down-treading (Che all-subduing); ה וּמ׳ וּמְבוּכָה הוּמָ   .בוך sub מְבוּכָה .Is 22:5, cf יוֹם מְ

 

 (Strong 8395) (page 101) (Hebrew) [1076] תְבוּסָה  1075 

הו  .n.f. down-treading = ruin, downfall, cstr [תְבוּסָה] †  חזי ת א  Ch 22:7 the downfall of 2תְבוּסַּ

Ahaziah.  
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 (page 101) (Hebrew) [1077] בוע  1076 

 ,acc. to Sta:§ 257 a quadrilit. Ar. baÔg ;בעע .assumed as ð of foll., cf. Lag:BN 10; but ð perh) בוע

efferbuit et commotus fuit (sanguis), buÔbuÔun puteus cujus aqua haurienti propinqua).  
 

עְבֻעֹת  1077   (Strong 76) (page 101) (Hebrew) [1078] אֲבַּ

עְבֻעתֹ †  עְבוּעְיָן n.f.pl. blisters, boils (Targum אֲבַּ ע cf. Targum ;אֲבַּ עְבוּעַּ בוּעָה NH ,בֶעְבַּ  .Syr ,בַּ

buÁbuwÁyotoÀ) Ex 9:9 ֹעְבֻעת חִין פֹרֵחַּ אֲבַּ   .cf. v:10 ,שְׁ

 

ץ  1078   (page 101) (Hebrew) [1079] בו

  .(cf. Ar. baÀdÍa surpass in whiteness; biyaÀdÍun whiteness) ביץ so Thes, better בוץ

 

 (Strong 1000) (page 101) (Hebrew) [1080] בֵיצָה  1079 

 ,Dt 22:6 בֵיצִים .only Pl—(biyÁtoÀ ,בִיעֲתָא .NH id., Ar. baydÍaahun, Aram) n.f.:Is 10:14 egg [בֵיצָה] † 

22:6, Is 10:14; cstr. בֵיצֵי Is 59:5; sf.  ָבֵיצֶיה Jb 39:14, הֶם  Is 59:5; —eggs Is 10:14 (of small bird בֵיצֵי

 ,Is 59:5 (צפעוני of great viper) ;Jb 39:14 (רננים of ostrich) ;Dt 22:6, 22:6, cf. Is 10:14 (in simil.) (צפור

59:5 (metaph.)  
 

 (Strong 948) (page 101) (Hebrew) [1081] בוּץ  1080 

 buwsÍ; ð dub.; Birch, Wilkinson:Egyptians ii. 158 ,בוּץ .Aram ,בוץ .n.[m.] byssus (late), (Ph בֻץ ,בוּץ † 

f. fr. Egypt. hbos, clothe; v. Say. Herodot:ii. 86; Thes fr. ð בוץ, but Nö:ZMG 1875, 650; Armen., acc. 

to Lag:Sem. i. 72 al.) a fine white Egyptian linen, and cloth made of it, חוֹת בֻץ מִשְׁפְ הַּ ת  עֲבדַֹּ  1 בֵית־

Ch 4:21 families of the house of byssus-working; cf. 2 Ch 2:13; 1 בִמְעִיל בוּץ מְכֻרְבָל Ch 15:27 

clothed in a robe of byssus (but rd. rather as || 2 S 6:14 ז עֹ רְכֵּר בְכָל־  was dancing with all his מְכַּ

might); cf.  כְרִיח ב׳ לֻבָשִׁים בוּץ ;Est 8:15תַּ בְלֵי בוּץ ;Ch 5:12 2 מְ  Est 1:6, 2 Ch 3:14 material of חַּ

  .שֵׁשׁ article of trade Ez 27:16 (del. LXX Co). Cf. also ;פָרכֶֹת

 

ק  1081   (page 101) (Hebrew) [1082] בו

ק =) בוק   .(בק

 

ה  1082   (Strong 950,4003) (page 101) (Hebrew) [1083] בוּקָ

ה וּמְבוּקָה n.f. emptiness, Na 2:11 בוּקָה †  ה בוּק   .emptiness and void and waste וּמְבֻלָקֱ

 

ה  1083   (Strong 4003) (page 101) (Hebrew) [1084] מְבוּקָ

  .n.f. id., Na 2:11 v. supr מְבוּקָה † 

 

ר  1084   (Strong 953) (page 101) (Hebrew) [1085] בוֹ



 I. בוֹר, cistern, v. sub ר   p. 92 .בא

 

ר  1085   (Strong 1252) (page 101) (Hebrew) [1086] בוֹ

 II. בוֹר, cleanness, v. בֹר sub ברר. p. 141  

 

 (Strong 952) (page 101) (Hebrew) [1087] בוּר  1086 

רבוּ †   vb. Qal Inf. cstr. לָבוּר Ec 9:1 (c. acc.); prob. (si vera l.) make clear, clear up, explain (VB; so 

sts., in NH, ברר q.v.) but rd. perh. לִבִי רָאָה   .Gr, cf. 1:13, 2:13, 7:25 לָתוּר LXX SyrVer Bi; or וְ

 

שׁ  1087   (Strong 954) (page 101) (Hebrew) [1088] בוֹ

ת .evil-doer DHM:ZMG 1883, 375, || Aram = מהבאס ;בוס .vb. be ashamed (Sab 109:בוֹשׁ  הַּ  .Syr ,בְ

bheyt; Ar. baÀtÑa, batÑ3a mean disperse)—Qal Pf. Je 48:39; ׁבש Je 48:13; ה  Je בשְׁתִי ;Je 15:9 בוֹשָׁ

31:19 + 25 t.; Impf. ׁיֵבוֹש Is 29:22 + 57 t.; Inf. abs. ׁש  ,Is 23:4, Ez 16:52 בוֹשִׁי .Je 6:15, 8:12; Imv בוֹ

 Ez 32:30; —1. abs. feel shame Je 6:15 + 16 t., Is 19:9, 23:4, 37:27, Is:2 בוֹשִׁים .Ez 36:32; Pt. pl בוֹשׁוּ

45:16 + 14 t., Ez 16:63, Mi 7:16, Jo 2:26, 2:27, 2 K 19:26, Ez 9:6, Jb 6:20, Psalm 6:11 (+ 27 t., chiefly 

in late Psalms). 2. sq. ן  ,be ashamed of, i.e. disconcerted, disappointed by reason of Je 2:36, 2:36 ,מִ

12:13, 48:13, Is 1:29, 20:5, Ez 32:30, 36:32. 3. with obj. ל לִשְׁאוֹ  ;I am ashamed to ask Ez 8:22 בשְׁתִי 

הְכְּ  לִילאֹ תֵבשׁוּ תַּ רוּ   ye are not ashamed to deal hardly with me (impf. subj.) Jb 19:3. ׁש  often בו

הָכְלְמוּ ;חפר & נכלם||  ,they are ashamed and confounded Je 14:3, 22:22, Is:2 41:11, 45:16 בשׁוּ וְ

45:17, Ez 16:52, 36:32, Psalm 35:4, 69:7, Ez 9:6;  ָ ח  חזִֹים וְ קֹסְמִיםוּבשׁוּ הַּ הַּ פְרוּ   and the seers shall 

be ashamed and the diviners confounded Mi 3:7, cf. Je 15:9, Jb 6:20, Psalm 35:26, 40:15, 70:3, 

שׁ .Ho 13:15 (rd מְקוֹרוֹ יֵבוֹשׁ ;71:24 ד־בוֹשׁ ;(be dry יִיבַּ שׁ .Ju 3:25, 2 K 2:17, 8:11. Polel Pf † עַּ  בשֵׁ

delay (in shame),  לָרֶדֶת ה  דּוּעַּ בשֵׁשׁ רִכְבוֹ  ,Moses delayed to descend Ex 32:1 (J)בשֵׁשׁ משֶׁ מַּ

ה  ;Psalm 44:8 הֱבִישׁוֹתָ  .why delay his chariots to come ? Ju 5:28. Hiph. 1 לָבוֹא  ;Psalm 53:6הֱבִישׁתָֹ

Impf. 2 ms. sf. תְבִישֵׁנִי Psalm 119:31, 119:116;  ִישׁוּתָב  Psalm 14:6; put to shame, Pt. ׁמֵבִיש Pr 10:5, 

14:35, 19:26, 29:15; one causing shame or acting shamefully, ||ל לֹ בְבֵן  ;מִשְכִּי שְכִּיל יִמְשׁ עֶבֶד מַּ

ה ;a servant acting wisely will rule over a son causing shame Pr 17:2 מֵבִישׁ יִלאֵשֶׁ  || מְבִישָׁ חַּ ת   Pr 

 Je 10:14 + 7 t., Ho 2:7, Jo 1:12, 1:17, Isהֹבִישׁ  ;S 19:6, Je 2:26, 6:15, Jo 1:10, 1:12 2 הוֹבִישׁ .2 .12:4

30:5 (but ש  by יָבֵשׁ Jo 1:11 (all the forms in Joel derived ð הֹבִישׁוּ .Je 8:9; 8:12; Imv הֹבִשׁוּ ;(Kt הבאי

ancient versions and some moderns, vid. Ew:§ 122 e Ges:§ 72, 6). a. put to shame 2 S 19:6. b. act 
shamefully Ho 2:7. c. to be put to shame Je 2:26, 6:15 , 46:24, 48:1, 48:1, 48:20, 50:2, 50:2, Jo 1:10, 

1:12, 1:17 (?). d. be ashamed Je 8:9, 8:12, Jo 1:11, 1:12 (?) Is 30:5 (Qr); c.  ִןמ  Je 10:14 = 51:17. 

Hithp. Impf. ּשׁו   .ashamed before one another Gn 2:25 (J) יִתְבשׁ ָ

 

ה  1088   (Strong 955) (page 102) (Hebrew) [1089] בוּשָׁ



  .n.f. shame Psalm 89:46, Mi 7:10, Ob v:10, Ez 7:18 בוּשָׁה † 

 

ה  1089   (Strong 1317) (page 102) (Hebrew) [1090] בָשְׁנָ

ה †  ן) n.f. shame בָשְׁנָ   .Ew:§ 168 f.) Ho 10:6 בשֶׁ

 

ת  1090  שֶׁ  (Strong 1322) (page 102) (Hebrew) [1091] בִּ֫

שֶׁת †   Psalm 69:20 + 7 t. 1. shame 1 S 20:30, 20:30, Psalm בָשְׁתִי .n.f. shame Jb 8:22 + 20 t.; sf בִּ֫

40:16, 69:20, 70:4, Is 30:3, 30:5, 61:7, Je 2:26, 3:25, 20:18, Hb 2:10, Zp 3:5, 3:19; שׁ בשֶׁת  clothe לָבַּ

with shame Jb 8:22, Psalm 35:26, 132:18; ||ה בשׁת  shame (or בשֶׁת (ה)פָנִים ;Psalm 109:29 עט

confusion) of face 2 Ch 32:21, Ezr 9:7, Dn 9:7, 9:8, cf. Psalm 44:16, Je 7:19;  ָלוּמֶיך ת עֲ  shame ofבשֶׁ

thy youth Is 54:4; ה־בשֶׁת ת אמך ;nakedness (that is) shame Mi 1:11 cf. Psalm 45:5 עֶרְיָ  1 בשֶׁת עֶרְוַּ

S 20:30. 2. shameful thing, substituted for ל עַּ חוֹת  ;by later editors, Ho 9:10, Je 3:24 (.q.v) בַּ מִזְבְ

בשֶׁת ל = S 11:21 2 יְרֻבֶשֶׁת .Je 11:13, cf לַּ עַּ ת ;Ju 6:32 יְרֻבַּ שׁ־בשֶׁ ל  = S 2:8 2 אִי עַּ   .Ch 8:33 1אֶשְׁבַּ

 

שׁ  1091   (Strong 4016) (page 102) (Hebrew) [1092] מבו

שׁ] †  ו .n.[m.] pl. sf [מבו   .his privates, that excite shame, pudenda, Dt 25:11 ,מְבֻשָׁי

 

ז  1092   (Strong 957) (page 102) (Hebrew) [1093] בַּ

ז  ז v. sub בַּ   p.102 .בז

 

א  1093   (Strong 958) (page 102) (Hebrew) [1094] בָזָ

ע .vb. divide, cut through (? cf. Aram [בָזָא] †  זְאוּ .bzaÁ cleave—Qal Pf ,בְזַּ ָ הרים ב   Is 18:2, 18:7 נ

whose land rivers cut through (of Cush).  
 

ה  1094   (Strong 959,960,5240) (page 102) (Hebrew) [1095] בָזָ

ה †   Qal Pf. Nu—(cf. bazaÀ raise the head loftily and disdainfully ,בְזָא Pal. Targum) vb. despise בָזָ

נִי .S 12:9; sf 2 בָזִיתָ  ;+ 15:31 בֶז .S 12:10, etc.; Impf 2 בְזִת ָ יִִּּ֫ הוּ .Gn 25:34, Est 3:6; sf וַּ יִּבְזֵ  S 17:42; 3 1 וַּ

fs. תִכֶז יִּבְזוּ ;Psalm 51:19, 73:20 תִבְזֶה .S 6:16, 1 Ch 15:29; 2 ms 2 וַּ הוּ  ;Ne 2:19 וַּ יִּבְזֻ  .S 10:27; Inf 1וַּ

cstr. ֹה ה .Is 49:7 (Di Ew:§ 150 b); Pt. act בְז הוּ ;Pr 15:20, 19:16 בוֹזֶ  ;Ch 36:16 2 בוֹזִים ;Pr 14:2 בוֹזֵ

י .Mal 1:6; sf בוֹזֵי  Ec 9:16; —despise, regard with בְזוּיָה .Je 49:15 +; f בָזוּי .S 2:30; pass 1 בזַֹּ

contempt, sq. acc. rei, birthright Gn 25:34 (J); words of י׳ Nu 15:31  (P; not elsewh. in Hex); 2 S 12:9 

cf. 2 Ch 36:16; name of י׳ Mal 1:6, 1:6 (cf. infr.); oath (לָה  Ez 16:59, 17:16, 17:18, 17:19; holy things (אָ

Ez 22:8 ; one's own ways Pr 19:16 (i.e. is careless of them, lives recklessly, opp. ֹו פְשׁ  .cf ,שׁמֵֹר נַּ

רְכּוֹ  prayer, subj. id. Psalm ;(י׳ .subj ,שִׁקֵץ||) distress of the distressed Psalm 22:25 ;(16:17 נֹצֵר דַּּ

102:18; broken & contrite heart Psalm 51:9 (c. ֹלא), cf. on other hand 73:20; sq. acc. pers. Saul 1 S 



10:27, David 17:42 cf. Pr 15:20, 1 י׳ S 2:30, 2 S 12:10, Pr 14:2, his prisoners Psalm 69:34 (subj. י׳); 

sq.  ְלוֹ בְלִבָהּ ,ל תִבֶז  ל .S 6:16 = 1 Ch 15:29, 2 K 19:21 = Is 37:22; sq 2 וַּ יִּבֶז  .pers. Ne 2:19; sq. Inf עַּ וַּ

חַּ יָד לִשְׁלֹ הֹ .Est 3:6; note esp בְעֵינָיו   Is 49:7 a despising of soul, i.e. one despised from the נֶפֶשׁ בְז

soul, thoroughly despised; on otherviews v. Che Di. Pt. pass. despised, of pers. cstr. בְזוּי עָם 

despised of people (||ת אָדָם  Je 49:15 also Ob v:2; of wisdom Ecבָזוּי בָאָדָם  .Psalm 22:7, cf (חֶרְפַּ

9:16. Niph. Pt. ה ה  .Psalm 15:4 +; f נִבְזֶ ה S 15:9 (so rd. for 1נִבְזָ  ;Mal 2:9 נִבְזִם .cf. We Dr); pl נמבזָ

—1. despised Psalm 15:4, 119:141, Is 53:3, 53:3, Je 22:28. 2. vile, worthless 1 S 15:9. 3. despicable, 

contemptible Mal 1:7 said of table of י׳, cf. v:12, 2:9; Dn 11:21 as subst. of Antiochus Epiph. Hiph. Inf. 

בְזוֹת בַּ  הַּ הֶןלְ לֵי עְ  Est 1:17 so as to cause to despise their lords (cause their lords to be despised).  

 

ן  1095   (Strong 963) (page 102) (Hebrew) [1096] בִזָיוֹ

צֶף) n.[m.] contempt Est 1:18 בִזָיוֹן †    .(ב׳ וָ ק ָ

 

ה  1096   (Strong 961) (page 102) (Hebrew) [1097] בִזָ

  p. 103 .בזז v. sub בִזָה 

 

ז  1097   (Strong 962) (page 102) (Hebrew) [1098] בָזַּ

ז †   vb. spoil, plunder (Ar. bazza, Aram. baz; Amhar. bahabaha: perh. Eth. bezawa: rescue בָזַּ

Prä:BAS i. 33)—Qal Pf. 3 ms. ז זְַּ  .Ez 29:19; 3 pl (.consec) וּבָזַּ ָ זוּב   Nu 31:53 + 7 t.; ּזו  .Nu 31:9; sf בָז ָ

זְנוּ  .consec. Je 20:5; 1 pl וּבְזָזוּם זוֹנוּ ;Dt 2:35בָזַּ בֹזוּ .Dt 20:14, pl תָבזֹ .Impf. 2 ms ;3:7 בַּ  Is 10:2 + 2 יִָּ֫

t.;  ּבֹזו יִָּּ֫ זוּ .Zp 2:9; 2 mpl יְבָזוּם .Gn 34:27 + 4 t.; sfוַּ ה  .Jos 8:2; 1 pl. cohort תָבִֹּ֫ זָ  §:S 14:36 (cf. Ges 1נָבִֹּ֫

67 R. 11); Imv. ּזו זִים .Est 3:13, 8:11; Pt. act. pl בוֹז ;.Is 10:6 + 3 t בזֹ .Na 2:10, 2:10; Inf. cstr בִֹּ֫ ַּׂ זְַּ  Is בֹ 

42:24, 2 Ch 20:25; sf. ְיִך ִ֑זַּ זְַּ ִ֑זֵינוּ ,Je 30:16 בֹ  זְַּ הֶם ,Is 17:14 בֹ  ִ֑זֵי זְַּ  Is 42:22; —spoil בָזוּז .Ez 39:10; pass בֹ 

= take as spoil, c. acc. rei Nu 31:9, Dt 2:35 (c.  ְל & refl. suff.) Je 20:5, Ez 26:12, Na 2:10, Psalm 

109:11; oftener c. acc. cogn., ז לָל||) Nu 31:32, Is 10:6 בַּ ל שָׁ לַּ  ,as oft.) 33:23, Ez 29:19, 38:12 ,שָׁ

לָל ;Ch 25:13 2 בִזָה ;38:13  ,2 Ch 20:25, 20:25, 28:8, Est 3:13 (.c. refl. suff לְ  .both sq) Dt 3:7, 20:14 שָׁ

ה ;8:11 המ לל & ב ז .obj. pers. carried off (cf ;(.c. refl. suff לְ  .all sq) Jos 8:2, 8:27, 11:14 שׁ  Gn 34:29 (בַּ

(MT, but cf. Ol); plunder, despoil, c. acc. pers. robbed Is 10:2, 11:14, 17:14 (שׁסה) 42:22 (|| id.) Zp 

2:9, Je 30:16, Ez 39:10, 39:10; c. הֶם  1 S 14:36; c. acc. of place plundered Gn 34:27, 2 K (.pers) בָ

7:16, 2 Ch 14:13; abs. Nu 31:53, Is 42:24. † Niph. Pf. ּזו זתִב .consec. Am 3:11; Impf. 2 ms וְנָבִֹּ֫ וֹ  Is 

24:3; Inf. abs. הִבוֹז Is 24:3—be spoiled, plundered, subj. ת תִבוֹז  ;Is 24:3 הארץ ;Am 3:11 ארמנו

זוּ .Pu. Pf † .(הִבוֹק תִבוֹק||) הִבוֹז   .אוצרת .consec. Je 50:37—be taken as spoil, subj וּבֻז ָ

 

ז  1098   (Strong 957,897) (page 103) (Hebrew) [1099] בַּ



ז †   בג abs. Nu 14:3 +; so also Ez 25:7 Qr (Kt ב׳—n.[m.] spoiling, robbery; spoil, booty בַּ

meaningless); ז ַּ ז Je 2:14 +; but ב  בָָ֔ הּ  .Nu 31:32 v. d. H; sf הַּ  לְב׳ ,Ex 29:19; —1. spoiling, robberyבִזָ

i.e. to be plundered, despoiled Ez 7:21 (of temple ||ל לָ  ,spoil, booty, plunder Is 10:6 .2 .23:46 (שָׁ

33:23, Ez 29:19, 38:12, 38:13 (all acc. cogn. ||לָל ז .cf. Nu 31:32, Je 15:13, 17:3; in phr ;(שָׁ לָבַּ  Je הָיָה 

49:32 (of camels) Ez 36:4 cf. v:5; also of human beings Nu 14:3, 14:31, Dt 1:39, Je 2:14 (all לב׳ ה   (הי

+ 2 K 21:14 (||ה ה||) Is 42:22 (|| id.) Je 2:14, cf. 30:16 (מְשִׁסָ לב׳) also Ez 25:7 Qr, 26:5 ;(מְשִׁסָ  ;היה 

both in personif.); fig. of Isr. as sheep Ez 34:8, 34:22 (both לב׳  ,On Is 8:1 .(לְ  no) היה בז v:28 (היה 

ז מַּ  8:3 חָשׁ בַּ ל  לָ הֵרשָׁ  v. הר   .מ

 

ה  1099   (Strong 961) (page 103) (Hebrew) [1100] בִזָ

 ,Ch 14:13 + 9 t.;—spoil, prey, of things 2 Ch 28:14, Est 9:10 2 בִזָה—n.f. spoil, booty (late) בִזָה † 

9:15, 9:16, cf. 2 Ch 14:13, 25:13, Dn 11:24 (||ל לָ ב׳ ,n. verb., spoiling ;(רכושׁ & שָׁ  ,Ezr 9:7, Dn 11:33 בַּ

cf. also לְב׳ Ne 3:36.  

 

ן  1100   (page 103) (Hebrew) [1101] בִזָיוֹ

  .בזה v. sub בִזָיוֹן

 

ה  1101   (Strong 964) (page 103) (Hebrew) [1102] בִזְיוֹתְיָ

 LXX and her וּבְנוֹתֶיהָ  .n.pr.loc. acc. to MT place near Beersheba Jos 15:28; but rd. prob בִזְיוֹתְיָה † 

daughters (villages, cf. בת sub בן) v. Ne 11:27 (We:Sm 215 Hollenb:Alex. &adU;bers. Jos. 14 Di al.)  

 

ק  1102   (page 103) (Hebrew) [1103] בז

ק .Aram) בזק   .(bzaq scatter; Ar. bazaqa rise (of sun) is prob. erroneous v. Lane:199 ,בְזַּ

 

ק  1103   (Strong 965) (page 103) (Hebrew) [1104] בָזָ

 ,n.[m.] lightning flash ? Ez 1:14 Hi Co del.; verse om. in old MSS. of LXX; sense uncertain בָזָק † 

possibly error for ברק.  

 

קִ   1104  זֶ  (Strong 966) (page 103) (Hebrew) [1105] בִֶּ֫

זֶקִ  †  זֶק) n.pr.loc. 1 S 11:8 בִֶּ֫  rendezvous of Israel under Saul and Sam.; Ju 1:4, 1:5 home of (בְב ָ

Adoni-bezek; on loc. cf. Euseb. Lag:Onom. 105, 2nd ed. 139; see also Stu. Ju 1:4; 17th (mile-)stone 
fr. Neapolis toward Scythopolis; mod. Hêirbet IbzîkÌ, 14 Eng. m. fr. Nâblus, Survey:ii. 231.  
 

ר  1105   (Strong 967) (page 103) (Hebrew) [1106] בָזַּ

ר] †  ר .vb. scatter (Ar. badÑara, Aram [בָזַּ הֶם Qal Impf. Dn 11:24—(בְדַּ לָ ל וּרְכוּשׁ  ה וְשָׁלָ וֹר בִזָ  יִבְז 

plunder and spoil and possessions he will scatter among them (subj. Antiochus Epiph.) Pi. Pf. ר  ,בִזַּ



id., Psalm 68:31, but rd. Imv. זֵר ר) בַּ זַּ  ,י׳ subj. ref. to ,(LXX SyrVer Vulgate so most; De follows MT) (בַּ

obj. ם מִי   .עַּ

 

 (Strong 968) (page 103) (Hebrew) [1107] בִזְתָא  1106 

 .n.pr.m. a eunuch of Ahasuerus, Est 1:10 (Thes comp. Pers. beste, ligatus sc. membro, e.g בִזְתָא † 

spado, cf. Vullers:Dict. Pers. sub bastah).  
 

חֵל  1107   (Strong 973) (page 103) (Hebrew) [1108] בָ

 † I. [חֵל  .vb. feel loathing (cf. Syr. bhÍiyl (so in lexx.) nauseated (yet v. Gei:Urschrift, 270); NSyr [בָ

bahÍlel envy cf. Stoddard:Gram. 12, 57)—Qal Pf. 3 fs. חֲלָה ָ ם  Zc 11:8 ב  הֶם וְגַּ פְשִׁי בָ ר נַּ תִקְצַּ ב׳ בִי וַּ

ם פְשָׁ   .felt a loathing against me נַּ

 

חֵל  1108   (Strong 973) (page 103) (Hebrew) [1109] בָ

 † II. [חֵל לֶת .vb. (Ar. bahäila be avaricious); only Pu. Pt [בָ חֶ ה מְבֹ חֲלָ  an inheritance gotten by greed נַּ

Pr 20:21 Kt; < Qr Vrss לֶת הֶ הל .v ,נ׳ מְבֹ   .ב

 

ן  1109  חַּ  (Strong 974) (page 103) (Hebrew) [1110] בָ

ן] †  חַּ ן .vb. examine, try (cf. Aram [בָ חַּ  Syr. bahÍen, try, examine; Ar. mhÍn I. VIII. test, cf. W:SG ,בְ

65)—Qal Pf. sf. נִי חָנִַּּ֫ נְתָ  ,Jb 23:10 בְ חַּ ן .Psalm 17:3 + 7 t.; Impf בָ ח ָ חָנֵנִי .Psalm 11:5 + 5 t.; Imv. sf יִבְ  בְ

Psalm 26:2 + 2 t.; Inf. ֹחן חֵן .Zc 13:9; Pt בְ  examine, scrutinize, try .1—;(נסה ,צרף||) .Je 11:20 + 5 t בֹ

Psalm 11:5, 139:23, Jb 7:18; חֲנוּ בְנֵי אָדָם פָיו יִבְ פְעַּ  His eyelids try the children of men (search עַּ

them through and through) Psalm 11:4. 2. prove, test, try. a. with the metaphor of gold Jb 23:10; אֶת־

חןֹ נְ תִים כִּבְ חַּ הָב וּבְ זָ   and I will try them as one tries gold Zc 13:9. b. without metaphor, of God הַּ

testing persons Psalm 26:2, 66:10, 81:8, Je 9:6; their ways Je 6:27; the לֵב Psalm 17:3, Je 12:3, Pr 

17:3, 1 Ch 29:17; reins Je 17:10; heart and reins Psalm 7:10, Je 11:20 (= 20:12). c. of man testing or 

tempting God  Psalm 95:9, Mal 3:10, 3:15. d. the ear trying words Jb 12:11 = 34:3. Niph. Impf. חֵן  יִ בָ

Jb 34:36, Gn 42:15, 42:16, to be tried, proved. Pu. ן חַּ  Ez 21:18 the trial has been made (LXX בֹ

SyrVer Vulgate Ges MV Ew Ke, but noun ן חַּ חֵן .MT Symm Haev.; rd בִֹּ֫   .(with grace, favour, Hi Co בְ

 

ן  1110  חַּ  (Strong 976) (page 103) (Hebrew) [1111] בִֹּ֫

ן †  חַּ ן n.[m.] testing, Is 28:16 בִֹּ֫ חַּ -a tested, tried stone, i.e. approved for use as a foundation אֶבֶן בֹ

stone. On Ez 21:18 MT v. foreg. ad fin.  
 

ן  1111  חַּ  (Strong 975) (page 103) (Hebrew) [1112] בִַּּ֫

ן †  חַּ   .n.[m.] watch-tower, Is 32:14 בִַּּ֫
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חון  1112   (Strong 971) (page 103) (Hebrew) [1113] ב

חון] †  חוּנָיו .sf [ב חיניו ;dag. f. implic. Qr) בַּ   .Kt) Is 23:13 their siege-towers ב

 

חוֹן  1113   (Strong 969) (page 103) (Hebrew) [1114] בָ

חוֹן †    .n.[m.] assayer, one who tries metals Je 6:27 (Ges:§ 84, 3 Ew:§ 152 b) בָ

 

חיניו  1114   (Strong 971) (page 103) (Hebrew) [1115] ב

חיניו  חון] .Is 23:13 Kt; v ב   .supr [ב

 

ר  1115  חַּ  (Strong 977) (page 103) (Hebrew) [1116] בָ

ר †  חַּ ר .vb. choose (cf. Aram בָ חַּ חן|| Syr. bhÍar ,בְ ר As. bêru (ð ,ב ר .Dl:Pr 76)—Qal Pf 3:(בא חַּ  Dt בָ

7:6 + 66 t.; ר חַּ ר ;.Is 41:24 + 60 t יִבְ חַּ ר .Jb 29:25 (Baer); Imv אֶבֲ חַּ חוֹר .Ex 17:9 + 5 t.; Inf. abs בְ  S 1 בָ

2:28, Is 7:15, 7:16; Inf. cstr. sf. חֳרִי חֵר .Ez 20:5; Pt בָ חוּר .S 20:30, Zc 3:2 ; pass 1 בֹ  Ex 14:7 + 18 בָ

t.;—1. with  ְב a. divine choice, of Abraham Ne 9:7; Israel Dt 7:7 Is 44:1, Ez 20:5; to become his people 

Dt 7:6, 14:2; Jeshurun Is 44:2; the seed of the patriarchs Dt 4:37, 10:15; Levites Dt 18:5, 21:5, 1 Ch 
15:2, 2 Ch 29:11; Aaron Psalm 105:26; Judah 1 Ch 28:4 not Ephraim Psalm 78:67; Levi and Judah Je 
33:24; the king Dt 17:15, especially David 1 S 10:24, 16:8, 16:9, 16:10, 2 S 6:21, 1 K 8:16 (= 2 Ch 6:6 
) 1 Ch 28:4, 28:5, 29:1, 2 Ch 6:5, Psalm 78:70; others Nu 16:5, 17:20 (P) Hg 2:23; place of sacrifice 
Dt 12:18, 14:25, 16:7, 16:15, 17:8, 2 Ch 7:12; the city 1 K 8:16, 8:44 (= 2 Ch 6:5, 6:34) 11:32; 
Jerusalem 2 Ch 6:6, Is 14:1, Zc 1:17, 2:16, 3:2; Zion Psalm 132:13; delusions Is 66:4. b. man's 
choice, of ways Pr 3:31, Is 66:3; good things Is 7:15, 7:16; life Dt 30:19; gods Ju 10:14 Is 41:24; God 

's pleasure Is 56:4, 65:12, 66:4. 2. with ר חר ב׳ alone, for) אֲשֶׁ  a. divine choice, Israel Is :(אשׁר ב

רְתִיךָ 41:8 חַּ עֲקֹב אֲשֶׁר בְ  ;the people 1 K 3:8, Psalm 33:12; men Nu 16:7 (P) Psalm 65:5 ;43:10 ,יַּ

king 2 S 16:18, 1 K 11:34; place of sacrifice Dt 12:14, 12:26, 15:20, 17:10, 31:11 (D) Jos 9:27 (P), 

especially לָשוּם שְׁמוֹ שָׁם Dt 12:5, 12:21, 14:24, ם כֵּן שְׁמוֹ שָׁ  ,Dt 12:11, 14:23, 16:2, 16:6, 16:11 לְשַּׁ

Ne 1:9; the city 1 K 8:48 (= 2 Ch 6:38), ם  K 11:36, 14:21 (= 2 Ch 12:13); Jerusalem 1 1 לשום שׁמי שׁ

K 11:13, 2 K 21:7 (= 2 Ch 33:7) 23:27; fast Is 58:5, 58:6; way Psalm 25:12. b. man's choice, place to 
dwell in Dt 23:7; gardens Is 1:29; king 1 S 12:13; wives Gn 6:2 (J); what to do 2 S 15:15. 3. with acc. 

 ;choose some one or something for: a. divine choice, of Levi 1 S 2:28; Jacob Psalm 135:4, 135:5 ,לְ  &

inheritance Psalm 47:5. b. human choice persons Ex 17:9, Jos 24:15, 24:22 (E) 1 S 8:18, 13:12, 2 S 

24:12 (= 1 Ch 21:20); things Gn 13:11 (J) 1 S 17:40, 1 K 18:23, 18:25, Jb 34:4. 4. with acc. and מִן, 

choose, select from 2 S 10:9 (= 1 Ch 19:10). 5. acc. a. divine choice, temple 2 Ch 7:16; Judah Psalm 
78:68; servant Is 41:9, 49:7. b. man's choice, persons Ex 18:28 (E) Ju 5:8, Jos 8:3 (J) 2 S 17:1; things 

Jb 7:15, 9:14, 15:5, 29:25, 34:33, 119:30, 119:173, Pr 1:29, Is 40:20. 6. with ל ה  ,עַּ ל ז מעני כי ע

חרת כל אשׁר  .pregn על for this thou hast chosen rather than affliction Jb 36:21; with acc. and ב

לי חר ע  .of acc. 1 S 20:30 (many MSS לְ  all that thou choosest (to lay) upon me 2 S 19:39. 7. with תב

have  ְב; but LXX We Dr read חָבֵר companion). The ptcp. חוּר  ,chosen, of a ruler Psalm 89:20 בָ

warrior Je 49:19 (= 50:44); as cedars Ct 5:15; coll. חור אישׁ  ;chosen chariots Ex 14:7 (E) רכב ב

חור חוּר .chosen men, warriors Ju 20:15, 20:16, 20:34, 1 S 24:3, 2 Ch 13:3, 13:17, for wh ב  alone 1 בָ
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K 12:21 = 2 Ch 11:1, 2 Ch 25:5; חורי ישראל חורי בישראל S 26:2, Psalm 78:31, 2 S 10:9 1 ב  ||) ב

1 Ch 19:10 חור בישראל חן = .doubtless the true reading, as 2 S 6:1). 8. test, try (Aram ,ב  (ב

נִי רְתִיךָ בְכוּר עֹ  חַּ  Is 48:10 I have tested thee in the furnace of affliction SyrVer Targum Ges Hi Ew בְ

De Che Dr, but chosen Vulgate Rab Calv AV. Niph. ר חַּ חָר .Je 8:3; Pt נִבְ  Pr 8:10 + 5 t.;—to be נִבְ

chosen. a. abs. chosen, choice Pr 8:10, 8:19, 10:20. b. cstr. ן ר ,מִ חיים וְנִבְחַּ  death will be מות מ

chosen rather than life Je 8:3; choicer than Pr 16:16, 22:1; הוה לי חר  ח נב  choicer (more מזב

acceptable) to Yahweh than peace-offering Pr 21:3. Pu. ר חַּ ר) chosen, selected Ec 9:4 יְבֻ חֻבַּ   .(Qr יְ

 

חוּר  1116   (Strong 970) (page 104) (Hebrew) [1117] בָ

חוּר †  חוּרִים .n.m. young man Is 62:5 + 7 t.; pl בָ  ;.Pr 20:29 + 13 t (.intensive with dag. f. implic) בַּ

cstr. ּחו רֵיבַּ  Ez 23:6 + 4 t.; sf. י חוּרַּ  etc. La 1:18 + 16 t.;—young man (choice, in the prime of בַּ

manhood) 1 S 9:2, Ec 11:9, Is 62:5; coll. young men Je 15:8; לָה חוּר וּבְתוּ  young men and virgins בָ

Dt 32:25, 2 Ch 36:17, Je 51:22, Ez 9:6; usually pl. Ju 14:10, Ru 3:10, 1 S 8:16, 2 K 8:12, 2 Ch 36:17, 
Pr 20:29, Is 9:17, 31:8, 40:30, Je 6:11, 9:20, 11:22, 18:21, 48:15, 49:26, 50:3, 51:3, La 1:15, 5:13, 

5:14, Ez 33:6, 33:12, 33:23, 30:17, Jo 3:1, Am 2:11, 4:10; ||לות  Psalm 78:63, 148:12, Is 23:4, Je בתו

31:13, La 1:18, 2:21, Am 8:13, Zc 9:17.  
 

חוּרִים  1117   (Strong 979) (page 104) (Hebrew) [1118] בְ

חוּרִים] †  חֻרָיו .n.f. abstr. pl. youth, pl. sf [בְ חיריו ;Nu 11:28 (J; Onk SyrVer Ges De Di בְ  LXX Sam ב

Vulgate Lu Ke); ָחוּרוֹתֶיך חוּרתֶֹיךָ  ,Ec 11:9 בְ   .Ec 12:1בְ

 

חִיר  1118   (Strong 972) (page 104) (Hebrew) [1119] בָ

חִיר] †  חִיר .n.m. chosen, cstr [בָ ר י׳ S 21:6 (but We Dr 2 בְ הַּ חִירָיו .sf ;(בְ  ,Ch 16:13, Psalm 89:4 1 בְ

105:6, 105:43, 106:5, 106:23, Is:3 42:1, 43:20, 45:4, 65:9, 65:15, 65:22 always the chosen or elect of 
Yahweh.  
 

חֻרִים  1119   (Strong 980) (page 104) (Hebrew) [1120] בַּ

חֻרִים †   n.pr.loc (young men's village) of a small town of Benjamin beyond the Mt. of Olives on the בַּ

way to Jericho (cf. Rob:BR i. 433; Kasteren:ZPV 1890, 100 ff.) 2 S 3:16, 16:5, 17:18, 19:17, 1 K 2:8 (= 

לְמוֹן   .acc. to Targum:Jon Schwarz Marti-Schick:ZPV iii. 8 f עַּ

 

חָר  1120   (Strong 2984) (page 104) (Hebrew) [1121] יִבְ

חָר †    .son of David 2 S 5:15, 1 Ch 3:6, 14:5 (chooses (י׳ EÓl or) He) .n.pr.m יִבְ

 

חָר  1121   (Strong 4005) (page 104) (Hebrew) [1122] מִבְ

חָר] †  ר .n.[m.] (f. Ez 24:5) choicest, best, cstr [מִבְ חַּ חָרָיו .Dt 12:11 + 10 t.; sf מִבְ  Dn 11:15; vows מִבְ

Dt 12:11; valleys Is 22:7; fir trees Is 37:24; cedars Je 22:7; bones Ez 24:4; sepulchres Gn 23:6 (P); of 
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the flock Ez 24:5; of the Assyrians Ez 23:7; captains Ex 15:4 (E poet.); young men Je 48:15;  לבנון

חר וטוב ם ;(LXX Co וטוב .del) Ez 31:16 מב חָרָיו עַּ   .Dn 11:15 = his choice troops מִבְ

 

חוֹר  1122   (Strong 4004) (page 104) (Hebrew) [1123] מִבְ

חוֹר †  חוֹר עִיר n.[m.] choice, in the phrases מִבְ חוֹר בְרשָׁיו ;choice city 2 K 3:19 מִבְ  choice for מִבְ

trees 2 K 19:23 = ר בְרוֹשָׁיו חַּ ר Is 37:24 (prob. scribal error in both cases for מִבְ חַּ   .(מִבְ

 

חָר  1123   (Strong 4006) (page 104) (Hebrew) [1124] מִבְ

חָר †    .n.pr.m. (choice) one of David's warriors 1 Ch 11:38 מִבְ

 

חֲרוּמִי  1124   (Strong 978,1273) (page 104) (Hebrew) [1125] בַּ

חֲרוּמִי †  חֻמִי = adj.gent. Baharumite 1 Ch 11:33 בַּ רְ חֻרִמִי .S 23:31. Prob 2 בַּ   .Dr בַּ

 

ה  1125   (Strong 981) (page 104) (Hebrew) [1126] בָטָ

ה  .Qal Pt—(בטי ,.NH id) vb. speak rashly, thoughtlessly [בָטָא ,בָטָה] †   Pr 12:18 one thatבוֹטֶ

babbleth (opp. חֲכָמִים ה  .Pi. Impf .(לְשׁוֹן  טֵא בִשְׁבוּעָ יְ  Lv 5:4 speak rashly, unadvisedly; soיְבַּ טֵא וַּ בַּ

יִם .Psalm 106:33; Inf (of Moses) בִשְפָתָיו טֵא בִשְפָתַּ   .Lv 5:4 (P) לְבַּ

 

א  1126   (Strong 4008) (page 105) (Hebrew) [1127] מִבְטָ

א †  ה מִבְטָא ,n.[m.] rash utterance מִבְטָ   .Nu 30:7, 30:9 שפתי

 

ח  1127   (Strong 982) (page 105) (Hebrew) [1128] בָטַּ

 † I. ח  vb. trust (cf. Ar. batÍahÍa to throw one down upon his face Thes, ÀinbatÍahÍa lie extended on בָטַּ

the ground, ‘se reposer sur quelqu' un’ Fl MV)—Qal Pf. ח ח .Psalm 28:7 + 35 t.; Impf בָטַּ  Jb 40:23 יִבְטַּ

+ 27 t.; Imv. ח חַּ  Psalm 37:3 + 8 t.; Inf. abs בְטַּ חַּ  .Psalm 118:8 + 2 t.; Pt בְטחַֹּ  .Is 59:4, cstr בָטוֹ בטֵֹ

Psalm 21:8 + 35 t.; pass.  ַּבָטוּח Psalm 112:7 Is 26:3. I. trust. 1. abs. Is 12:2. 2. with cogn. acc.  ה מ

חת ה אשׁר בט הז חון   trust בְ  what is this trust that thou dost trust ? 2 K 18:19 = Is 36:4. 3. with הבט

in—a. God  2 K 18:5, 19:10, 1 Ch 5:20, Psalm 9:11, 21:8, 22:5, 22:6, 25:2, 26:1, 28:7, 32:10, 37:3, 
40:4, 55:24, 56:5, 56:12, 62:9, 84:13, 91:2, 112:7, 115:9, 115:10, 115:11, 125:1, 143:8, Pr 16:20, 
29:25, Is 26:3, 26:4, 37:10, Je 17:7, 39:18, Zp 3:2. b. persons Ju 9:26, Psalm 41:10, 118:8, 118:9, 
146:3, Pr 31:11, Je 17:5 , 46:25, Mi 7:5. c. things Dt 28:32, Jb 39:11, Psalm 27:3, 44:7, 52:9, 62:11, 
115:8, 135:18, Pr 11:28, 28:26, Is 30:12, 42:17, 47:10, Je 5:17, 7:14, 12:5, 13:25, 48:7, 49:4, Ez 
16:15, Ho 10:13, Am 6:1. d. in the name of God  Psalm 33:21, Is 5:10; mercy of God  Psalm 13:6, 

52:10; word of God  Psalm 119:42; salvation of God  Psalm 78:22. 4. with ל  .trust or rely upon—a ,עַּ

God  Psalm 31:15, 37:5, Pr 28:25, Je 49:11. b. persons 2 K 18:20, 18:21, 18:24 = Is 36:5, 36:6, 36:9, 
Je 9:3. c. things 2 K 18:21 = Is 36:6, 2 Ch 32:10, Psalm 49:7, Is 31:1, 59:4, Ez 33:13, Hb 2:18. 5. with 

 .trust to—a. God  2 K 18:22 (= Is 36:7) Psalm 4:6, 31:7, 56:4, 86:2, Pr 3:5. b. persons Ju 20:36. c אֶל

things Je 7:4 (= 7:8 דבר על). II. be confident Jb 6:20, 40:23, Pr 14:16;  דִּיקִים ח צַּ כִּכְפִיר יִבְטַּ the 
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righteous are bold as a lion Pr 28:1; secure Jb 11:18, Pr 11:15;  ַּם בטֵֹח  ,a people secure Ju 18:7 עַּ

חוֹת ;18:27 ,18:10 חְתָ  .careless daughtetrs, (women) Is 32:9 cf. v:10, v:11. Hiph. Pf בָנוֹת בטְֹ  Je הִבְטַּ

28:15; Impf.  ח בְטַּ חִי .Is 36:15 + 2 t.; Ptיַּ בְטִי  Psalm 22:10; cause to trust, make secure, abs. Psalm מַּ

22:10; with ל ל Je 28:15, 29:31; with עַּ   .K 18:30 = Is 36:15 2 אֶ

 

ח  1128  טַּ  (Strong 983) (page 105) (Hebrew) [1129] בִֶּ֫

 † I. ח טַּ שְׁקֵט וָ  ;.n.[m.] security—Gn 34:25 + 41 t בִֶּ֫ חהַּ בֶטַּ  Is 32:17 quietness and security = 

שְׁקֵט וּבְבִטְחָה הַּ לבטח ,Is 30:15 (but prob. both infs.) elsewhere always adverb;—securely בְ  ישׁב 

Lv 25:18, 25:19, 26:5, Ju 18:7, 1 K 5:5, Psalm 4:9, Pr 3:29, Is 47:8, Je 32:37, 49:31, Ez 28:26, 34:25, 

34:28, 38:8; 38:11; 38:14, 39:6, 39:26, Zp 2:15, Zc 14:11; ישׁב בטח Dt 12:10, 1 S 12:11; לבטח  שׁכן 

Dt 33:12, Psalm 16:9, Je 23:6, 33:16; ח  ;Jb 24:23, Ez 34:27 (היה) לבטח ;Dt 33:28, Pr 1:33 שׁכן בט

ה בטח הלך ;Ju 8:11 הי ח  לך בטח ;Pr 3:23 לבט לבטח ;Pr 10:9 ה רבץ  ;Jb 11:18, Ho 2:20 שׁכב 

לבטח ;Is 14:30 לבטח חה   Cush (dwelling) securely Ez כושׁ בטח ;Mi 2:8 עבר בטח ;Psalm 78:53 נ

30:9 (pregnant construction, del. ח ח ;(Co בט ל הָעִיר בֶטַּ יָּבאֹוּ עַּ  and they came upon the city וַּ

(dwelling) securely Gn 34:25 (J).  
 

ה  1129  חָ  (Strong 985) (page 105) (Hebrew) [1130] בִטְ

חָה †  ח = .n.f. trusting Is 30:15 (prob inf. f בִטְ   .(Is 32:17 בֶטַּ

 

ן  1130  חוֹ  (Strong 986) (page 105) (Hebrew) [1131] בִטָ

חוֹן †    .n.m. trust 2 K 18:19 = Is 36:4; hope Ec 9:4 בִטָ

 

חוֹת  1131  טֻ  (Strong 987) (page 105) (Hebrew) [1132] בַּ

חוֹת †  טֻ   .n.f.pl. security, safety Jb 12:6 בַּ

 

ח  1132   (Strong 4009) (page 105) (Hebrew) [1133] מִבְטָ

ח †  ח .n.[m.] confidence Ez 29:16—cstr מִבְטָ הִי .Pr 14:26 + 2 t.; sf מִבְטַּ  .Jb 31:24 + 6 t. (dag מִבְטַּ

implicit);  ִחָםמ בְטֶ  Je 48:13; ה חָ ̅מִבְטֶ  Pr 21:22; pl. חִים ח ;Is 32:18 מִבְטַּ יִ חַּ  Je 2:37; —1. the act מִבְטָ

of confiding Pr 21:22, 22:19, 25:19. 2. the object of confidence Jb 8:14, 18:14, 31:24, Psalm 40:5, 
65:6, 71:5, Je 2:37, 17:7, 48:13, Ez 29:16. 3. the state of confidence, security Pr 14:26, Is 32:18.  
 

ח  1133  טַּ  (Strong 984) (page 105) (Hebrew) [1134] בִֶּ֫

 † II. ח טַּ ת n.pr.loc. city of Hadadezer king of Zobah 2 S 8:8 (but read rather בִֶּ֫ חַּ  ;so 1 Ch 18:8 טִבְ

LXX Sm Μασβακ, LXXL Ματεβακ; LXX Ch Μεταβηχας, LXXL ταβααθ; cf. also We Dr).  
 

ח  1134   (page 105) (Hebrew) [1135] בט

II. בטח (ð assumed for following).  



 

חִים  1135  טִ  (Strong 20) (page 105) (Hebrew) [1136] אֲבַּ

חִים †  טִ ח .n.[m.] pl. water-melons (Mish אֲבַּ  ;.Sam. btÍyhÍ; cf. Löw:No. 297; Ar. bitÍ.iyhäun etc ,אבטי

perh. loan-word in Heb. cf. Sta:§ 258; mod. Egypt. batÌt Ìich, bitÌt Ìich cf. reff. in Di Nu 11:5; on formation 

cf. Lag:BN 10, who comp. Eth. aqtÌala)—Egyptian fruit, הָא׳ Nu 11:5 (||חָצִיר ,הִקִשֻאִים ֶ בְצָלִים ,ה   ,הַּ

שוּמִים   .LXX τοὺς πέπονας ;(הַּ

 

ל  1136   (Strong 988) (page 105) (Hebrew) [1137] בָטַּ

ל] †  ל vb. cease (NH [בָטַּ  Ar. batÍala, Eth. bat’ala: both be futile, vain, but As. batÌâlu, cease ,בָטֵ

Lotz:TP 68, so Aram. בְטֵיל, btÍel)—Qal Pf. ּלי טְ ָ   .consec. Ec 12:3 and the grinders cease וּב 

 

ן  1137   (page 105) (Hebrew) [1138] בט

I. ן   .(meaning dub.; ð of following) בט

 

ן  1138  טֶ  (Strong 990) (page 105) (Hebrew) [1139] בִֶּ֫

 † I. טֶן טֶן  ;+ abs. Ju 13:7 ב׳—n.f.:Nu 5:25 belly, body womb (Ar. batÍnun) בִֶּ֫  Psalm בֶטֶן .v:5 +; cstrב ָ

139:13 +; sf. בִטְנִי Jb 3:10 +; ָבִטְנְך Dt 7:13 +;  ְבִטְנֵךGn 25:23; ֹבִטְנו Jb 15:2 +, etc.;— 

1. a. belly, abdomen, of man Ju 3:21, 3:22 of woman Nu 5:21, 5:22, 5:27; as beautiful in form Ct 7:3; 

as seat of hunger Pr 13:25; as eating Ez 3:3 (||מֵעִים); cf. Pr 18:20 (fig.); as seat of passion, avarice, 

etc. Jb 20:20, 20:23; in fig. of God 's casting riches out of extortioner's belly Jb 20:15 (||ּיְקִאֶנּו  .cf ,(וַּ

also Psalm 17:14; fig. of innermost part of man = inmost soul Pr 18:8 = 26:22, 20:27, 20:30 (all  ב׳

דְרֵי  ,Jb 15:2 (Psalm 40:9מֵעִים  .cf) as seat of intell. faculties (= Eng. breast or bosom) 22:18 ;(חַּ

 .v:19; as trembling at theophany Hb 3:16. b. belly of hippopotamus Jb 40:16 רוּחַּ בִטְנִי ,32:18 ,15:35

c. ל מִים|| :Jon 2:3 (Jonah's prayer בֶטֶן שְׁאוֹ ך יַּ ה בִלְבַּ  .body, opp. soul Psalm 31:10 (opp .2 .(מְצוּלָ

 ,also 44:26 (opp. id.;—on this cf. Zim:Bp 71). 3. womb Gn 25:23, 25:24, 38:27 (all J) Ho 12:4 ,(נֶפֶשׁ

Jb 10:19 (||חֶם נִי v:18) Ec 11:5, Jb 31:15 רֶ ֵֹ בֶטֶן עשׁ לאֹ בַּ הוּ הֲ  did not he that made me in the עָש ָ

womb make him (||ּיְכֻנֶנּו חָד וַּ חֶם אֶ  .i.e פְרִי ב׳ .Je 1:5 ; esp & ,בְבֶטֶן תְסֻכֵּנִי cf. Psalm 139:13 ;(בָרֶ

offspring Gn 30:2 (E) Psalm 127:3, Is 13:18, Pr 31:2  ַּר בִטְנִיב  = my son (||בְרִי) cf. ּה  ;Is 49:15 בֶן־בִטְנָ

of birth יָצָא מִבֶטֶן Jb 1:21, 3:11, Ec 5:14; בֶטֶן alone = birth Ho 9:11 (||הֵרָיוֹן ,לֵדָה), cf. Fig.  מִבֶטֶן מִי

ח רַּ ק ָ הַּ ר דַּּ  .Jb 38:29 out of whose womb came the ice ? cf יָצָא  לְתֵי בִטְנִילאֹ סָגַּ  Jb 3:10 i.e. of my 

(mother's) womb; ה מִבֶטֶן חָ  ;Psalm 22:10 (i.e. cause to be born) י׳ .take, draw out of the womb, subj גָ

 used also of father Mi 6:7, cf. Psalm 132:11 (David as ancestor of Messian. King); Jb 19:17בֶטֶן פְרִי

נִיבְנֵי בִטְ   sons of my body, of doubtful interpr., perh. = sons of my (mother's) womb, cf. 3:10 (Ges 

De), i.e. my brother or men of my clan RS:K 33 f., others my sons (Ew), my grandsons (Di); also in 

addressing Isr. As a whole (masc. sf.) Dt 7:13, 28:4, 28:11, 28:18, 28:53, 30:9, cf. דֵּי בִטְנָם חֲמַּ  Ho מַּ
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9:16 beloved ones of their womb; בֶטֶן הַּ ן) מִן־  .from birth Ju 13:5, 13:7, Psalm 58:4, 71:6, cf = (מִבֶטֶ

also Is 44:2, 44:24, 46:3 (||ם חַּ   id. Ju 16:17, Jb 31:18, Psalm 22:11 מִבֶטֶן נִמִי ;49:5 ,49:1 ,48:8 (רָ

חֶם||)  & architectural word of some rounded projection connected with the two pillars Jachin .4 .(רֶ

Boaz 1 K 7:20 (Klo rds. הבית).  

 

ן  1139  טֶ  (Strong 991) (page 106) (Hebrew) [1140] בִֶּ֫

 † II. טֶן  n.pr.loc. city in Asher Jos 19:25 (= depression, basin, vally ? cf. Ar. batÍnun Lane:220 col. 3) בִֶּ֫

= Βατναί, called Βωθβετεν cf. Lag:Onom. 236, 2nd ed. 249; LXX Βαιθοκ LXXL Βετελ  
 

ן  1140   (page 106) (Hebrew) [1141] בט

II. בטן (asumed as ð of follwing; mng. unknown).  

 

 (Strong 992) (page 106) (Hebrew) [1142] בָטְנִים  1141 

 .n.[m.]pl. pistachio, an oval nut (cf. As. butÌnu COT:Gloss & Schr:MBAK 1881, 419, Aram בָטְנִים † 

 betÍmtoÀ, Ar. butÍmun; on Punic Βουτνούμ Blau:ZMG 1873, 527) = pistacia terebinthus Rob:BR ,בוּטְנָא

i. 208, ii. 222, Post:PEF Oct. 1888, 218, No. 214 f; Tr. Vict. Inst. xxii. 271 etc. pist. vera Löw:No. 44); 
Gn 43:11 one of the articles carried from Canaan to Egypt by sons of Jacob as present to Joseph; still 
a delicacy in Egypt and Syria, cf.Wetzst in Löw:p.420.  
 

 (Strong 993) (page 106) (Hebrew) [1143] בְטֹנִים  1142 

 n.pr.loc. city of Gad, E. of Jordan Jos 13:26, mod. BatÌne, W. of Es-SaltÌ (v. d. Velde:Memoir בְטֹנִים † 

298) = Βοτνία cf. Lag:Onom. 294, 2nd ed. 247.  
 

י  1143   (Strong 15) (page 106) (Hebrew) [1144] בָיַּ

י] †  יבַּ  ,בָיַּ ] vb. entreat (Ar. bayya come as suppliant, entreat, still current in the HÍauran: v. Wetzst in 

De:Jb 34:36), of which (prob.) אָבִי Jb 34:36  is 1 s. impf. (used dialectically): חֵן אִיּוֹב אָבִי  would יִבְ

that (lit. I entreat that) Job were tried!  
 

 (Strong 994) (page 106) (Hebrew) [1145] בִי  1144 

 and ,(אֲדנָֹי or) אֲדנִֹי part. of entreaty, craving permission to address a superior, always foll. By בִי † 

always (exc. Jos 7:8) at the beginning of a speech, I pray, excuse me—(not improb. from ð ביי; so 

that בִי אֲדנִֹי will be literally a supplication of (i.e. to my lord! cf. Wetzst l.c., who compares the Ar. 

dahäala sayyidiy lit. a prayer to my lord! a standing formula = Pray, excuse me, used exactly as  בֹי

יבְעִ  Acc. to other contr. From .אֲדנִֹי , from ה  bboÁuw ,בְבָעוּ .to ask, and so lit. a petition! cf. Aram בָעָ

(e.g. Gn 19:18 Targum, Nu 12:13 SyrVer); but ע is not often elided in Heb.)—Gn 44:18  בִי אֲדנִֹי

בֶר־נָא  ,I pray, my lord, let thy servant speak, etc.; so Nu 12:11, Ju 6:13, 1 S 1:26, 1 K 3:17, 3:26 יְדַּ

and foll. by a pl. subj. Gn 43:20 ּדְנו  ( to God) בִי אֲדנָֹי ;.Oh, my lord, we came down, etc בִי א׳ יָרדֹ יָרַּ
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Ex 4:10, 4:13, Jos 7:8, Ju 6:15, 13:8 (LXX in Pent. and Jos. δέομαι, δεόμεθα: in other books absurdly 
ἐν ἐμοί).  
 

 (Strong 995,4000) (page 106) (Hebrew) [1146] בִין  1145 

 vb. discern (Nö:ZMG 1883, 592 f.; Ar. baÀna become separated, be distinct, IV. speak בִין 

perspicuously; Eth. bayana: 1. 2 consider, perceive, Aram. bayen make to understand, cf. Sab. בין 

(the) wise, as epith., Mordt:ZMG 1876, 37)—Qal Pf. בִין Dn 10:1; נְתָה  ;Dn 9:2 בִינֹתִי ;Psalm 139:2 בַּ

Impf. יָבִין Psalm 19:13 + 25 t. וְיָבֵן Je 9:11 + 2 t., יָּבֶן יָבִינוּ  ;.Psalm 73:17 + 4 t אָבִינָה ;.S 3:8 + 2 t 1 וַּ

Pr 28:5 + 12 t.; Imv. בִין Dn 9:23; בִינָה Psalm 5:2; ּבִינו Dt 32:7 + 2 t.; Inf. abs. בִין Pr 23:1; Pt. בָנִים 

Je 49:7; —1. perceive (with the senses);—a. eyes, acc. Pr 7:7, with  ְל Jb 9:11, 14:21, 23:8, Pr 14:15. 

b. ears, acc. Pr. 29:19, with  ְלJb 13:1. c. touch, acc. Psalm 58:10. d. taste, acc, Jb 6:30. 2. 

understand, know (with mind):—a. abs. Jb 18:2, 38:20, 42:3, Psalm 49:21, 82:5, Pr 24:12, Is 6:9, 

6:10, 44:18, Dn 12:10, Ho 4:14, 14:10; לא אבין  .I heard but I could not understand Dn 12:8 שׁמעתי ו

b. acc. Jb 15:9, 23:5, 36:29, Pr 2:5, 2:9, 20:24, 28:5, Psalm 19:13, 92:7, Je 9:11; יבין משׁפט Jb 32:9, 

Pr 28:5; יבין דעת Pr 29:7. c. with 1 בִי S 3:8, 2 S 12:19, Is 43:10. d. with inf. &  ְת ,ל עַּ ָ לָד   Is 32:4 יבין 

3. observe, mark, give heed to, distinguish, consider (with attention):—a. acc. Dt 32:7, Psalm 5:2, 

50:22, 94:7, 94:8, Pr 23:1, 21:29 (Qr) Dn 9:2, 10:1. b. with  ְל, Psalm 73:17 139:2 Dt 32:29. c. with  ְב, 

Ezr 8:15, Ne 13:7, Dn 9:23. d. with אל, Psalm 28:5. e. with ל  Dn 11:30, 11:37. 4. have ,עַּ

discernment, insight, understanding Je 49:7. Niph. נְבֻנוֹתִי Is 10:12; Pt. ן  .Gn 41:33 + 15 t.; pl נָבוֹ

 ,Is 29:14; be intelligentנְבֹנָיו  ;Dt 1:13, Is 5:22 (Baer) Ec 9:11 נְבֹנִים Je 4:22, elsewhere נְבוֹנִים

discreet, discerning, have understanding 1 S 16:18, Pr 1:5, 10:13, 14:6, 16:21, 17:28, 19:25, Ec 9:11, 

Is 3:3, 5:21, 10:13, 29:14, Je 4:22, Ho 14:10; לֵב נָבוֹן intelligent mind Pr 14:33, 15:14, 18:15;  נָבוֹן

חָכָם  הוּ .Dt 1:13. Po חכמים ונבנים ;Dt 4:6, 1 K 3:12 חכם ונבון ;Gn 41:33, 41:39וְ נֵ  he יְבוֹנְַּ

attentively considereth him Dt 32:10. Hiph Pf. הֵבִין Jb 28:33 + 5 t.; Impf. יָבִין Is 28:9 + 4 t.; ן יָּבֶ  Ch 2 וַּ

11:23, Dn 9:22; Inf. הָבִין Psalm 32:9 + 9 t.; Imv. הָבֵן Dn 8:16 + 12 t.; Pt. מֵבִין Pr 28:7 + 26 t.;—1. 

understand:—a. abs. Is 29:16, 40:21, 56:11, 1 K 3:11, Psalm 32:9, Dn 8:17, 10:12. b. acc. 1 Ch 28:9, 

Jb 28:23, Pr 1:2, 1:6, 8:5, 14:8, Is 28:19, Dn 8:23, Mi 4:12; מֵבִין one with understanding Pr 8:9, 17:10, 

דָּע ;28:11 ,28:7 ,28:2 ,17:24  .Dn 1:4; able to understand (i.e. old enough) Ne 8:3, 10:29, cf מְבִינֵי מַּ

8:2 (sq.  ַּלִשׁמֹע). 2. give heed to, attend to, observe, discern, abs. Is 57:1, 2 Ch 11:23, Dn 8:5; c.  ְב Ne 

8:12, Dn 9:23, 10:11;  ְמֵבִין ב skilled in 2 Ch 26:5  34:12; c. אֶל Psalm 33:15; לרע  K 3:9. 3 1 בין טוב 

give understanding, make understand, teach:—a. abs. Dn 8:27, 9:22. b. with acc. pers. Psalm 119:34, 

119:73, 119:125, 119:130, 119:144, 119:169, Jb 32:8, Ne 8:7, 8:9, Is 40:14. c. with  ְל pers. 2 Ch 35:3, 

Dn 11:33; with  ְל pers. & acc. rei Jb 6:24, Dn 8:16. d.  ְב rei Ne 8:8, + acc. pers. Dn 1:17. e. double 

acc. Is 28:9, Psalm 119:27, Dn 10:14; מֵבִין teacher 1 Ch 15:22, 25:7, 25:8, 27:32, Ezr 8:16. Hithp. 

Pf. ן ן ;.Jb 23:15 + 3 tאֶתְבוֹנֵן  .Is 1:3 + 6 t.; Impf הִתְבוֹנ ָ בוֹנְנוּיִתְ  ;.Jb 32:12 + 5 t אֶתְבוֹנ ָ  Psalm 107:43 



+ 2 t.;  ּנו  ,Is 14:16, 43:18. 1. shew oneself attentive, consider diligently:—a. abs. Jb 11:11יִתְבוֹנ ָ

23:15, Is 1:3, Je 2:10, 9:16. b. acc. Jb 37:14, Psalm 107:43, 119:95, Is 43:18, 52:15. c. with 1 אֶל K 

3:21, Is 14:16. d. with ל  Jb 30:20, Je בְ  Jb 32:12, 38:18. f. withעד  Jb 31:1, Psalm 37:10 e. with עַּ

23:20 (= 30:24). 2. get understanding, understand Jb 26:14, Psalm 119:104. 3. shew oneself to have 
understanding Psalm 119:100  
 

ה  1146   (Strong 946) (page 107) (Hebrew) [1147] בוּנָ

  .a man of Judah 1 Ch 2:25 (Vog:No. 3 בונא .intelligence = Palm. n.pr) .n.pr.m בוּנָה † 

 

יִן  1147   (Strong 996,996,1143) (page 107) (Hebrew) [1148] בִַּּ֫

יִן]  ןבֵ  once Is 44:4 (Baer) בֵין .subst. prop. interval, space between (bayna id.)—cstr [בִַּּ֫ ינְךָ ,בֵינִי , ֵ  ,ב 

 ,Ez 10:2 † בֵינוֹת etc.; also ,(בֵנֵינוּ) בֵינֵינוּ with pl. sf. in pl. form ;(Jos 3:4, 8:11 Qr † בֵינָיו) בֵינוֹ ,בֵינֵח

10:2, 10:6, 10:6, 10:7, 10:7 (+ 1:13 LXX Hi Ew etc. for דְּמוּת), ּבֵינוֹתֵינו † Gn 26:28, Jos 22:34, Ju 

יִם Gn 42:23, 2 S 21:7, Je 25:16; dual † בֵינוֹתָם ,11:10  1. always (exc. dual) as prep. in—;(.v. infr) בֵנַּ

the interval of, between (so Aram. בֵין, & pl. בֵינֵי, baynay, baynot; babiynot:), as Gn 15:17 גְזָרִים הַּ  בֵין 

between the pieces, Ex 13:9 al. ָבֵין עֵינֶיך between thy eyes (v. יִן  Is 22:11 al. between the two ,(עַּ

walls (v. ה  Jb 24:11, 30:7, 40:30 part him between merchants; rather more gen. among Ho ,(חוֹמָ

13:15, Ct 2:2, 2:3, Ez 19:2, 31:3, Jb 34:37; less exactly within Pr 26:13 a lion is  ֵרְחֹבוֹתב ָ ה  ין   within 

the board places (cf. 23:13 בְתוֹח): once with a sing. (unusual) Dn 8:16 י בֵין לַּ  ,between the Ulai אוּ

i.e. between its banks. When the space separating two distinct objects is to be indicated, this is done 

a. most commonly by repeating בין, as Gn 13:3 י בֵין בֵיתְאֵל  lit. in the interval of Bethel, and וּבֵין הָע ָ

in the interval of ‘Ai, i.e. between Bethel and ‘Ai, 16:14, 17:7, 31:50, 31:51 + oft. b. more rarely by … 

יִם Gn 1:6 dividing ,לְ בֵין יִם בֵין מַּ  lit. in the interval of waters with reference to waters, i.e. between לָמ ָ

the waters and the waters, Lv 20:25, 27:33, Dt 17:8, 17:8, 17:8, 2 S 19:36, 1 K 3:9, Ez 41:18, 42:20, 

44:23, 44:23, Jon 4:11, Mal 3:18, 3:18, 2 Ch 14:10. c. by  ְבֵין …וּל † Jo 2:17. d. by ןבֵי …לְבֵין  † Is 

 is used not only of actual locality, but also with verbs of dividing (fig.) Gn 1:14, Lv 10:10, and בֵין .59:2

of judging, knowing, teaching, etc., if the idea of distinguishing be involved, as Gn 16:5, 2 S 19:36 

ע בֵין אֵדַּ הַּ לְרָע   can I discern between good and evil ? 1 K 3:9, Jon 4:11; Gn 31:49 (watch טוֹב 

between), Ju 11:10 (hear), Jos 22:27 (witness), Is 2:4 and he shall judge (arbitrate) between the 
nations, 5:3; Lv 27:33, Ez 44:23; Mal 3:18, 2 Ch 14:10 (see RV); and in other metaph. applications, as 
of a covenant or sign between two contracting parties, Gn 9:12, 9:15, Ex 31:13 +; or an oath Gn 
26:28, 2 S 21:7; enmity or strife Gn 3:15, 13:7, Dt 25:1, Pr 6:19; peace 1 K 5:26; good-will Pr 14:9.—It 

is used of time in the phrase of P יִם רְבַּ הָעַּ  during the בֵין עֲשֶרֶת יָמִים Ne 5:18 & ,(עֶרֶב v. sub) בֵין 

interval of ten days, i.e. every ten days (unusual).  
 

With other prepositions:—a. † ל־בֵין  ,after a verb implying motion, in between, in among Ez 31:10 ,אֶ

31:14. So ֹל־בֵינו ת לְ אֶ  † ib. 10:2. b. † בְבֵן Is 44:4 in the midst of, amongst (LXX Ew Di Che  כְּבֵין

חָצִיר יִם  ל־בֵין † .c .(מַּ ל־בֵין nearly as עַּ  from between: Gn 49:10 nor the ruler's מִבֵין † .Ez 19:11 d אֶ



staff גְלָיו  from between his feet (where, as the king sits in state, he holds it), Ex 25:22 from מִבֵין רַּ

between the cherubim (so Nu 7:89), Ho 2:4, Zc 6:1, 9:7, Dt 28:57 the after-birth יּוֹצֵת מִבֵין הַּ גְלֶיהָ   רַּ

that cometh forth from between her feet, i.e. from her womb (cf. Il. 19. 10 πεσεῖν μετὰ ποσσὶ γυναικός) 
Repeated 2 K 16:14 to specify the two objects from between which a thing is moved. Ez 47:18  is 

difficult and uncertain: v. Comm. Less precisely from, the midst of: Nu 17:2 שְּׂרֵפָה  out of the מִבֵין הַּ

midst of the burning, Psalm 104:12  ָאִים מִבֵין עֳפ from amongst the branches they utter their song, Je 

48:45 and a flame חוֹן מִבֵין  from the midst of Sihon (Sihon representing his people: but expression סִי

is singular; rd. perh. מִבֵית ס׳, cf. Nu 21:28 ת ס׳ חֶשְׁבוֹ in both passages || :מִקִרְיַּ ןמֵ ) , Ez 37:21. e. † 

 .from between Ez 10:2, 10:6, 10:6, 10:7 לְ מִבֵינוֹת

 

 2. † Dual יִם יִם space between two armies (= Gk. μεταίχμιον), 1 S 17:4, 17:23 בֵנִַּּ֫ בֵנַּ הַּ  man of אִישׁ 

the μεταίχμιον, i.e. champion (of Goliath).  
 

 (Strong 996) (page 108) (Hebrew) [1149] בֵית  1148

יִן fem. of בֵית †   prep. between Ez 41:9 b (to be joined (Nö:M 194 f.; Syr. beyt oft., PS:470) בֵין ,בַּ

with v:10; see RVm), unless indeed a mere error for  בֵין(which Ez oft. uses); also Pr 8:2 acc. To LXX 

(ἀνὰ μέσον) Targum Vulgate Hi Ew:§217 g; and Jb 8:17 acc. to LXX Ew Di:1 (Di:2 undecided).  
 

 (Strong 998) (page 108) (Hebrew) [1150] בִינָה  1149

ת .n.f. understanding 1 Ch 12:32 + 28 t.; cstr בִינָה †   .Jb 20:3 + 4 t.; pl בִינָתִי .Pr 30:2, Is 29:14; sf בִינַּ

 ,Is 27:11; —1. the act Is 33:19, Je 23:20, Dn 1:20, 8:15, 9:22, 10:1. 2. the faculty Jb 20:3 בִינוֹת

39:26, Pr 3:5, 23:4, 30:2, Is 27:11; ה קנה  get understanding Pr 4:5, 4:7, 16:16. 3. the object of בינ

knowledge Dt 4:6, 1 Ch 22:12, Jb 28:12, 28:20, 28:28, 34:16, 38:36, 39:17, Pr 9:6, 9:10, 23:23, Is 

ע בִינָה ;29:14 ,11:2  Ch 12:32, 2 Ch 2:11, 2:12, Jb 38:4, Pr 1:2, 4:1, Is 29:24. 4. personified Pr 1 יָדַּ

2:8, 7:4, 8:14.  
 

 (Strong 2985) (page 108) (Hebrew) [1151] יָבִין  1150

 n.pr.m. (one who is intelligent, discerning) two Canaanite kings of Hazor;—1. Jos 11:1. 2. Ju יָבִין † 

4:2, 4:7, 4:17, 4:23, 4:24, 4:24, Psalm 83:10. (But cf. Be Ju 4:2 Bu:RS 66 ff.)  
 

ם  1151  (Strong 4000) (page 108) (Hebrew) [1152] מבוני

  Hiph. p.107 בין v. sub & (Qr) מבינים .Ch 35:3 Kt; rd 2 מבונים 

 

 (Strong 8394) (page 108) (Hebrew) [1153] תְבוּנָה  1152

ו ;.Pr 5:1 + 7 t תְבוּנָתִי .n.f. understanding Dt 32:28 + 27 t.; sf תְבוּנָה †   Jb 26:12 Kt (Qr תובנת

 Jb תְבוּנוֹתֵיכֶם ;.Psalm 49:4 + 4t תְבוּנָוֹת ;v. De Psalm 27:5 תְבוּנָתָם Ho 13:2 for תְבוּנָם ;(תְבוּנָתוֹ

32:11; —1. the act Jb 26:12, Psalm 78:72, 136:5, Pr 3:19, 21:30, 24:3, Je 10:12 (= 51:15) Ez 28:4, Ho 
13:2, Ob 7. 2. the faculty Ex 31:3, 35:31, 36:1 (P) Dt 32:28 (poet.) Jb 12:12, 12:13, Pr 2:6, 2:11, 



28:16, Is 44:19; ה ת ;Pr 10:23, 15:21, 17:27, 20:5 אִישׁ תְבוּנָ  Pr 11:12 (= Ob 8 where אִישׁ תְבוּנוֹ

שׁ  ,Is 40:14. 3. the object of knowledge Pr 2:3, 3:13, 5:1 תְבוּנָה דֶּרֶךְ ;(omitted by scribal error אי

14:29, 18:2, 19:8, Psalm 49:4, 147:5, Is 40:28, 1 K 5:9, 7:14; לתבונה לבך  ה   incline thy mind to תט

understanding Pr 2:2; reasons Jb 32:11. 4. personified Pr 8:1 as teacher.  
 

 (Strong 8394) (page 108) (Hebrew) [1154] תְבוּנָם  1153

ו ,תְבוּנָם    above .תְבוּנָה v. sub תובנת

 

 (page 108) (Hebrew) [1155] בֵיצָה  1154

  p.101 בזץ v. sub בֵיצָה

 

יִר  1155  (page 108) (Hebrew) [1156] בַּ

יִר   p. 92 באר v. sub בַּ

 

 (Strong 1002) (page 108) (Hebrew) [1157] בִירָה  1156

 .n.f. castle, palace (late & prob. loan-word; cf. As bîrtu, fortress Dl:HA 22; Pers. bâru = Skr בִירָה † 

bura, bari, v. Ry Ne 2:8)—1. of temple at Jerusalem 1 Ch 29:1, 29:19 בִירָת  of for-tress near temple ;הַּ

Ne 2:8, 7:2 (cf. βᾶρις LXXL Ne 1:1, 2:8, 7:2—B ἁβιρά, βειρά—and later βᾶρις Jos:Ant. xv. 11, 4). 2. 

ן בִירָה בְשׁוּשַּׁ  Ne 1:1, Est 1:2, 1:5, 2:3, 2:5, 2:8, 3:15, 8:14, 9:6, 9:11, 9:12, Dn 8:2; in these הַּ

passages it appar. means a fortress in the city bearing the same name (cf. esp. Est 3:15, 8:14, 8:15, 
9:6, 9:12, 9:15, 9:18).  
 

 (Strong 1003) (page 108) (Hebrew) [1158] בִירָנִית  1157

 Ch 17:12 built by 2 וְעָרֵי מִסְכְּנוֹת בִירָנִיּוֹת .n.f. fortress, fortified place (late); only pl. abs [בִירָנִית] † 

Jehoshaphat; לִים   .built by Jotham 27:4 ב׳ וּמִגְדָּ

 

יִת  1158  (Strong 1004) (page 109) (Hebrew) [1159] בִַּּ֫

יִת  יְתָא .Ar.baytun, Aram ,ביתה .sf ,בת .MI ,בת .n.m.:Dt 8:12 house (Ph 2034:בִַּּ֫  ,baytoÀ As. bîtu ,בַּ

COT:Gloss, Sab. בת ,בית, fortress DHM:ZMG 1883, 387; temple Hal:257 DHM:ZMG 1876, 697, Eth. 

bet: Palm. in למא  .Aram ,בות sepulchre Vog:32, 64 al.; etym. dub.; Thes ð בת מקברתא ,בת ע

 .afform. cf ת .c ל׳׳ר fr. ð בית & ,.bot spend the night, Ar. baÀta Eth. beta: but this perh. denom ,בוּת

Sta:§187 a)—abs. יִת יִת ;+ Ex 12:30 בַּ יְתָה ;+ Gn 33:17 ב ָ ה) בִַּּ֫  Gn בֵית .loc.) Psalm 68:7 +; cstr ךָ

12:15 +; sf. בֵיתִי Gn 15:2 +; ָבֵיתְך Gn 7:1 + , etc.; יְתָה בִַּּ֫ יְתָהבַּ  ,הַּ  (in) to the house, homeward, Gn 

19:10, Psalm 68:7 +; also יתָה תִים .to the house of …; pl(in) בִֵּ֫ ָ  Ex 1:21 + (i.e. bâttîm, v. Nö in ב 

Me:Arch. i. 456 f., cf. Ges:§ 96); cstr. תֵי ָ תָיו ;Ex 10:6 בָתֶיךָ .Ex 8:17 +; sf ב  ָ תֵ  ;Ch 28:11 1 ב  ָ ינוּב   Ex 

תֵיכֶם ;+ 12:27 ָ הֶם ;Gn 42:19 ב  ימוֹ) ;+ Nu 16:32 בָתֵי תִֵּ֫ ָ  Psalm 49:12), etc.;—1. house, a. as dwelling ב 



habitation Gn 19:2, 19:3, 19:4, 19:11, 27:15, 33:17 (obj. of ה ב ;.Ex 12:7 + oft (בָנָ  .Lv 25:29 (cf ב׳ מוֹשַּׁ

לְשִׁבְתִי יִת   in the house of, when modifying word follows, cf. Dr:Sm 29, n. 2 (after = בֵית ;(S 7:5 2 בַּ

st. cstr. לֶדֶת לֶדֶת חוּץ מוֹ יִת אוֹ מוֹ הּ ;Gn 24:23 ב׳ אָבִיךָ .Lv 19:9); e.g בַּ הוה Nu 30:11 ב׳ אִישָׁ  ב׳ י

2 K 23:24; so in n.pr. ביתאל Am 7:13; יְתָה  ,.into the house, home Ex 9:19 (of man & beast) cf (ה)בִַּּ֫

Ju 19:18, 1 S 6:7 (cf. v:10) 1 K 13:7, 13:15, Psalm 68:7, Is 14:17 etc.; cf. sub 7 infr.; partic (α) in J 

occasionally of tent Gn 27:15 cf. 33:17 (c. בנה; here of nomad's hut); usually (β ) house of solid 

materials, with doorposts, etc. Ex 12:7, Dt 6:9, 11:20, walls Lv 14:37, 14:39, of stones, timber & 
mortar v:45 (cf. v:40, v:42, v:43); so also Jos 2:15; supported by pillars Ju 16:26 f.; with roof on which 
one could walk 2 S 11:12  etc.; v. esp. temple and king's house in Jerusalem 1 K 5-7 etc.; cf. Ct 1:7; 

Je 22:14; of Ezekiel's temple Ez 4o f.; תֵכֶם סְפוּנִים ָ תִים טבִֹים ;of luxurious houses Hg 1:4 ב  ָ ה ב   בנ

Dt 8:12; חָדָשׁ בנה יִת־  ,Dt 28:30 + oft.; (γ) cstr. before word of material בנה .Dt 20:5 cf. 22:8; also c בַּ

א׳) S 7:2, 7:7 = 1 Ch 17:1 2ב׳ אֲרָזִים  הַּ שֵן ;v:6 (ב׳  הַּ  house of גָזִית ב׳ ;K 22:39 cf. Am 3:15 1 ב׳ 

hewn stone Am 5:11; cf. לְבָנוֹן הַּ ר  עַּ ר ,K 7:2, 2 Ch 9:20 1 בֵית יַּ עַּ יַּּ הַּ  Is 22:8; (δ) also before word בֵית 

of quality or characteristic, אֵבֶל בֵית Ec 7:2 ||ה חָה|| v:4 ב׳ מִשְׁתֶ רְזֵחַּ  ;ב׳ שִמְ ׳ ב ;Je 16:5 ב׳ מַּ

ה  חֶמְדָּתֵךְ ;Je 16:8מִשְׁתֶ תֵי  ָ הָ  ;Ez 26:12 ב  עֲנֻגֶי   rebellious house sub 5. dב׳ מְרִי  .Mi 2:9; cf בֵית תַּ

infr.; (ε) in combinations, of structures for various purposes:—(1) ְלֶך מֶ הַּ  ,palace 1 K 9:1, 9:10 = בֵית 

10:12 +, etc.;  ֵה ב לָכָ מְ יתמַּ  Am 7:13 cf. sub 2. infr.; לְכוּת מַּ הַּ לְכוּתוֹ  ;Est 5:1 cf. 2:16 ב׳  לְמַּ  Ch 2ב׳ 

ר (2) ;1:18 הַּ סֹ ב׳  .the prison Gn 39:20, 39:20, 39:21, 39:22, 39; 22, 39:23, 40:3, 40:5; cf = בֵית הַּ

ם רְכֶ ת ;Gn 42:19 מִשְׁמַּ הָאָסוּר ;S 20:3 2 ב׳ מִשְׁמֶרֶ הָאֲסיּרים ;Je 37:15 ב׳  ב׳  ;Ju 16:21; 16:25 ב׳ 

וּרִים̅הָס  Ec 4:14; כֶּלֶא הַּ  K 2 כֶּלֶא ב׳ ;K 22:27, 2 K 17:4, 2 Ch 18:26, Je 37:15, 37:18 cf. Is 42:7 1 ב׳ 

הְפֶכֶת ;25:27 מַּ הַּ א ;Ch 16:10 2 ב׳  כְּל(יּ הַּ תֵי כְלָאִים ;Je 37:4 52:31 ב׳  ָ בוֹ ;Is 42:22 ב  הַּ רבֵית־  Je 

פְקֻדּוֹת ;37:16 הַּ נָּשִׁים בֵית Je 52:31; (3) ב׳   ;house of the women, harem Est 2:9, 2:11, 2:13, 2:14 הַּ

יִן ב׳ מִשְׁתֵה (4) יַּּ יִן ;Est 7:8 הַּ יּ ָ הַּ תֵי .Ct 2:4; cf ב׳  ָ חֹרֶף בֵית Is 32:13; (5) מָשוֹש ב   Am 3:15, Je הַּ

יִץ ב׳ ;36:22 ק ָ גָן K 20:13 = Is 39:2; (7) 2 כֵּלָיו בֵית & בֵית נְכתֹֹה Am 3:15; (6) הַּ הַּ  garden-h. (or בֵית 

n. pr.? cf. p. III) 2 K 9:27; (8) עֵקֶד  h. of בֵיתעֲבָדִים binding-h. (or n. pr. ?) 2 K 10:12, 10:14; (9) בֵית־

slaves (where slaves live), only fig. of Egypt Ex 13:3, 13:14, 20:2, Dt 5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:11, 

Jos 24:17, Ju 6:8, Mi 6:4, Je 34:13; —on  חָפְשִׁית הַּ  esp. (10) ;חפשׁית .K 15:5 = 2 Ch 26:21 cf 2ב׳ 

הָאֱלֹהִים temple 1 K 7:12, 7:40, 7:45, 7:51 & very oft.; also (mostly late) = בֵית י׳  ,Ch 9:11 1 בֵית 

9:13, 9:26 + oft.; but also of earlier tent of worship Ju 18:31; v. also הֶל הָאֹ ב׳  .Ch 9:23, cf 1 ב׳ 

הִים  .of local shrine 17:5; & also in mouth of Jacob, as explanation of name of Bethel Gn 28:17 (cf אֱלֹ

v:19), & as name of stone, or Maççeba v:22 = (all E); also ב׳ י׳ of earlier tent of worship Ju 19:18, 1 S 

1:7, 1:24, 2 S 12:20 (cf. further הוה ,אֱלֹהִים הָאוֹצָד ;(י יִת .Mal 3:10; cf ב׳  בַּ ל הַּ ב׳  & ,K 6:3 1 הֵיכַּ

alone in same sense, esp. 1 K 6 cf. 2 Ch 1:18, 2:3, 2:11 +; v. 1 Ch 28:2  גְלֵי בְרִית־ הֲדםֹ רַּ י׳ וְלַּ

אֲרוֹן לַּ חָה  הֵינוּ ב׳ מְנוּ קֹדֶשׁ also ;אֱלֹ הַּ קֳדָשִׁים ב׳ קֹדֶשׁ ;29:3 בֵית  ב׳ קָדְשֵׁנוּ  Ch 3:8, 3:10 2 הַּ



רְתֵנוּ זְבֻל ;Is 64:10 וְתִפְאַּ ח ;Ch 6:2 2 בֵית־ בַּ לָה ;Ch 36:17 2 בֵית מִקְדָּשָׁם Ch 7:12 2 בֵית ז ָ  Is ב׳ תְפִ

רְתִי ;56:7 ,56:7 ל־בְרִית also of heathen temples ;60:7 ב׳ תִפְאַּ עַּ דָּגוֹן ;Ju 9:4 ב׳ בַּ ב׳  S 5:5 1 ב׳־

שְׁתָרוֹת ל ;K 5:18, 5:18, 5:18 2 רִמוֹן ב׳ ;S 31:10 1 עַּ עַּ בַּ הַּ  ,K 10:21, 10:21, 10:23, 10:25, 10:26 2 ב׳ 

הֶם ;11:18 ,10:27 בֵי הם S 31:9 (but rd. rather 1 ב׳ עֲצַּ עצבי  ;(as in || 1 Ch 10:9 so LXX We Dr את־

הָיו ;v. also 13:32, 2 K 17:29, 17:32 (בת במת cf. MI) K 12:31 1 בֵית בָמוֹת ר אֱלֹ  Dn 1:2 בֵית אוֹצַּ

etc.; made of woven material 2 K 23:7; נָּשִׁים אֹרְגוֹת הַּ ה אֲשֶׁר  לָאֲשֵׁרָ תִים  ָ  perh. = tent-shrines שָׁם ב 

but txt. dub. LXX χεττιεῖν (ת  LXXL στολάς; cf. Ew:H iii.718 & Klo; (ζ) of portion of larger ;(? כתנו

building (late), so pl. תָיו ָ כָּיו||) Ch 28:11 i.e. of the temple 1 ב  נְזַּ לִיּתָֹיו ,גַּ פֹרֶת .cf ;(חֲדָרָיו ,עֲ כַּּ הַּ  ;.ib ב׳ 

מ שְ ̅הַּ בַּ ב׳ לִיםְׂ  Ez 46:24. b. as shelter or abode of animals 1 S 6:7, 6:10 cf. Ex 9:19; כָּבִישׁ בֵית  Jb עַּ

8:14 spider's web (cf. 27:18 כָעָשׁ בֵיתוֹ בָנָה); of wild ass Jb 39:6 מְתִי עֲרָבָה ה  ;בֵיתוֹ שַּ צְאָ ָ צִפוֹר מ 

יִת הּ חֲסִידָה בְרוֹשִׁים ;(קֵן||) Psalm 84:4 בַּ בֵיתָ  Psalm 104:17 (cf. || & Che); Pr 30:26 (of the נִּים  ‘ שְׁפַּ

conies ’). c. fig. of human bodies חמֶֹר תֵי־ ָ יִת שׁמְֹרֵי .Jb 4:19 houses of clay, cf. in phr ב  בַּ  Ec 12:3 הַּ

keepers of the house, i.e. the arms; v. further  י ל בֵיתִי ,Psalm 119:54. d. of she’oëlבֵית מְגוּר ָ  Jb שְׁאוֹ

17:13, cf. י בֵית לְכָל־ח ָ ת||) 30:23 מוֹעֵד  לָמוֹ ;(מָוֶ  Ec 12:5 (perh. = tomb, v. De). e. of abode of בֵית עוֹ

light & darkness Jb 38:20. f. of land of Ephraim as הוה  place, of .2 .(9:3 י׳ אֶרֶץ .cf) Ho 8:1, 9:15 ב׳ י

Jerusalem י לָכָה & ,.infr ,בֵית cf. also n.pr. cpd. with ,(v:5 עִיר||) Ne 2:3 בֵית קִבְרוֹת אֲבֹתַּ מְ  בֵית מַּ

Am 7:13 (pred. of Bethel); בֵית נְתִיבוֹת Pr 8:2 i.e. where paths meet RV; ב׳ אֲבָנִים Jb 8:17; on both 

these v. בֵית sub [יִן יןבֵ  [בַּ  p. 108. † 3. receptacle, לָה יִם תְעָ  K 18:32 a trench like a 1 כְּבֵית סָאתַּ

receptacle of two seahs; ׁתֵי נֶפֶש ָ דִּים .Is 3:20 i.e. vials of perfume; esp ב  לְבַּ תִים  ָ  Ex 25:27 holders ב 

for the staves, i.e. rings, ֹבָעת חִם .ib.; so 37:14, 37:27, 38:5; cf טַּ בְרִי לַּ תִים  ָ  holders for 36:34 ,26:29 ב 

the bars (all P, & all expl. by טבעת); לָהּ סָבִיב  Ez 1:27 (si vera l.) its [cstr. as Psalm 58:5] house בֵית־

(= enclosing cage) was round about (del. BHiCo). 4. of house as containing a family, hence in phr. of 

slaves belonging to household ֹלִידֵי בֵיתו ת־כֶּסֶף .Gn 14:14 cf. 17:12 (opp יְ  v:13 (all || id.) fig. of (מִקְנַּ

Israel Je 2:14 (||עֶבֶד); cf. בֶן־בֵיתִי Gn 15:3; לִי ה  הָיָ יִת   ;Ec 2:7 (as token of wealth & prosperity) בְנֵי־בַּ

also of one's sister יִת לֶדֶת בַּ חוּץ ||) Lv 18:19 מוֹ נְשֵׁי בֵיתוֹ ;(.cf. infrמ׳  פְשׁוֹת ב׳ ;Gn 17:27 אַּ  Gn נַּ

עֲקבֹ ;36:6 יַּ לְבֵית־ נֶּפֶשׁ  הַּ  Gn 46:27. Hence 5. household, family (592 t.) a. ordinary sense, those כָּל־

belonging to the same household Gn 7:1, 12:1, 12:17 +, Dt 6:22, 11:6 +; Hex mostly JD; E Gn 35:2, 
42:33, 50:22 cf. Ex 1:21 infr.; P Gn 36:6, Ex 1:1, 12:4, Lv 16:6, 16:11, 16:17, Nu 16:32, 18:31, Jos 

22:15; even where expressly said to inhabit tents Nu 16:32, Dt 11:6 הֶם לֵי הֳ הֶם וְאֶת־אָ תֵי ָ  ;אֶת־ב 

specif.  ן־ב׳  Gn 24:2 cf. 50:7 (of rank & dignity in household); of a family of handicraftsmenזְקַּ

בֻץ הַּ ת  עֲבדַֹּ חוֹת בֵית־ ץ .Ch 4:21 (v 1 מִשְׁפְ לֶת ב׳ also, with fig. of house clearly in mind ;(בו  2 מִשְׁקֹ

K 21:13; חַּ ב׳ פְתֵ  Is 22:22. b. family of descendants, descendants as organized body Gn 18:19 (J מַּ

ה  .so c & ,+ (בָנִים|| חיו (.q.v)בָנָ ה ב׳ א ה ב׳ לְ  ,י׳ .Dt 25:9 cf. Ru 4:11 &, subj יִבְנֶ  S 7:27 = 1 Ch 2 בָנָ



17:10, 17:25; also 1 S 2:35, 1 K 11:38 (both ב׳ נֶאֱמָן), so  ְה ב׳ ל  .S 7:11, 1 K 2:24; also pl 2עש

תִים ָ הֶם ב  ש לָ עַּ יַּּ  ,S 3:1 2 בֵית שָׁאוּל † .S 25:28; cf. esp. c. n.pr., eg. c 1 ב׳ נֶאֱמָן לְ עשה ;Ex 1:21 וַּ

ה  .v:8, 19:18 (cf. 21:1 where rd (משׁפחת ב׳ שׁ׳) 16:5 ,9:9 ,9:3 ,9:2 ,9:1 ,3:10 ,3:8 ,3:6 ,3:6 ,3:1 בֵיתֹ

ל־  S 3:1, 3:6, 7:26 = 1 Ch 17:24 (cf. context in 2 בֵית דָּוִד † ;so LXX We Dr) 1 Ch 12:29 דָמִים וְאֶ

both), 1 K 12:19 = 2 Ch 10:19, v:20, v:26, 13:2, 14:8, 2 K 17:21, Is 7:2, 7:13, 22:22, Je 21:12, Zc 12:7, 

† ;Ch 21:7, Psalm 122:5 2 (ב׳ דּ׳ משׁפחת) 12:12 ,12:10 ,12:8 רָבְעָםב׳ יָ   1 K 13:34, 14:10, 14:10, 

14:13, 14:14, 15:29, 16:3, 21:22, 2 K 9:9, 13:6; †חְאָב  K 8:18, 8:27, 8:27, 8:27 (of Ahaziah 2 ב׳ אַּ

ן ב׳ א׳  .Mi 6:16, 2 Ch 21:6, 21:13, 22:3, 22:4, 22:7, 22:8; etc ,21:13 ,10:11 ,10:10 ,9:9 ,9:8 ,9:7 ,(חֲתַּ

d. esp. of Hebrew people & subdivisions: (α) † ק ח ָ  † Ob 18, Ob 18; (γ) ב׳ עֵשָו † Am 7:16; (β) בֵית יִשְ

עֲקֹב בֵית   ,Gn 46:27 (P) Ex 19:3 (E) Am 3:13, 9:8, Mi 2:7, 3:9, Ob 17, Ob 18, Is 8:17, 10:20, 14:1יַּ

29:22, 46:3, 48:1, 58:1, Je 2:4, 5:20, Psalm 114:1; also  ַּע ב׳ יעקב זֶר Ez 20:5 (del. Co); most 

frequently (δ) בֵית יִשְרָאֵל (Vrss & var. sometimes בני v. בֵן) †Hex Ex 16:31, 40:38, Lv 10:6, Nu 

20:29 (all P) Lv 17:3, 17:8, 17:10, 22:18 (H) Jos 21:43 (D) †; 1 S 7:2 + 8 t. S K; Ho 1:4, 1:6, 5:1, 6:10, 
12:1; Am 5:1 + 7 t. Am; † Mi 1:5, 3:1, 3:9, Is 5:7, 14:2, also 46:3, 63:7, Zc 8:13 †; but esp. Je 2:4, 2:26 

+ 17 t. Je; Ez 3:1, 3:4, 3:5, 3:7, 3:7, 3:17 + 75 t. Ez; also  ל ע ב׳ יִשְרָאֵ  .Je 23:8, Ez 44:22 (Co delזֶרַּ

תֵי † ;(ב׳ ָ ל שְׁנֵי ב  הוּ ;Is 8:14 יִשְרָאֵ דָה בֵית יִשְרָאֵלוִי  Ez 9:9 + 25:8 Co; futher בֵית מְרִי rebellious 

house (of Isr.) Ez 2:5, 2:6, 3:9, 3:26, 3:27, 12:2, 12:3, & רִי מ ֶ הַּ  ,Ez 2:8, 12:2, 12:9, 12:25, 17:12 ב׳ 

24:3 [+ 44:6 Co]; (ε) הוּדָה  ,S 2:4, 2:7, 2:10, 2:11, 1 K 12:21 = 2 Ch 11:1, 2 K 19:30 = Is 37:31 2 בֵית יְ

Is 22:21, Ho 1:7, 5:12, 5:14, Zp 2:7, Zc 8:13, 8:15, 8:19, 10:3, 10:6, 12:4, & esp. Je 3:18 + 9 t. Je; Ez 

4:6 + 4 t. Ez + 9:9 supr.; also † 1 ב׳ יְהוּדָה וּבִנְיָמִן K 12:23; † לֶךְ יְהוּדָה ב׳  † Je 21:11, 22:6; (ζ) ב׳ מֶ

סֵףיוֹ  Gn 50:8, Jos 17:17, 18:5 (all JE) Ju 1:22, 1:23, 1:35, 2 S 19:21, 1 K 11:28, Am 5:6, Ob 18, Zc 

10:6; (η) † יִם ן Ju 10:9; (θ) ב׳ אֶפְרַּ  ;K 15:27 1 ב׳ יִשָּׂשכָר † S 3:19 cf. 1 K 12:23 supr.; (ι) 2 ב׳ בִנְיָמִ

(κ) † לֵוִי ל׳) Ex 2:1 (E) Nu 17:23 (P) Zc 12:13 ב׳  הֲרןֹ  Psalm 135:20; & (λ) ,(משׁפחת ב׳   Psalmב׳ אַּ

115:10, 115:12, 118:3, 135:19. e. technically, yet with some looseness of usage, בֵית אָב father's 

house, of family or clan, pl.  בֵית אָבוֹתfather-houses, families (e.g. Nu 1:2) (79 t.; only P & Chr) Ex 

6:14, 12:3, Nu 1:2, 1:4, 1:18 + 41 t. Nu; Jos 22:14, 22:14, 1 Ch 4:38, 5:13 + 25 t. Ch; Ezr 2:59, 10:16, 
Ne 7:61, 10:35; = tribe Nu 17:17, 17:17, 17:18, 17:21; = main division of tribe Nu 3:20, 3:24 +, cf. 
34:14, 34:14 etc.; futher sub-division Ex 12:3, 1 Ch 7:2, 7:7 +; cf. esp. 1 Ch 23:11 Jeush and Beriah 

had not many sons, therefore they became ת ח ָ אבות .cf) לְבֵית אָב לִפְקֻדָּה אֶ  .6 .(אב sub ,ראשׁי 

house, including household affairs, persons, property, etc.  ֹל־בֵיתו הוּ עַּ פְקִדֵ יַּּ  ;v:5 בְבֵיתוֹ .Gn 39:4 cfוַּ

ל־בֵיתוֹ הבית Gn 44:1, 44:4; hence אֲשֶׁר עַּ ל   as title of governor of the palace (Ew:H iii. 269) אשׁר ע

Is 22:15, 36:3 cf. 1 K 4:6, 2 K 15:5; in Israel 1 K 16:9, 18:3, 2 K 10:5: further 2 S 17:23, 2 K 20:1 = Is 

38:1; hence of personal property 1 K 13:8 ָך חֲצִי בֵית ֶ לִי אֶת־  family and property ;אִם־תִתֶן־

(everything on which one depends) Jb 8:15. 7. יְתָה יְתָה ,בִַּּ֫  ,lit. housewards, hence metaph. inwards ,ב ָ

† Ex 28:26 = 39:19 (sc. of the ephod), 1 K 7:25 = 2 Ch 4:4 (sc. of the circle of oxen supporting the 

molten sea); 2 S 5:9 יְתָה לוֹא וָב ָ מִ הַּ יִת .from the Millo and inward, Ez 44:17. 8 מִן־  a. adv. on the מִבַּ



inside (of a building, chest, etc.: opp. חוּץ  ,Gn 6:14, Ex 25:11 = 37:2, Lv 14:41, 1 K 6:15, 6:16 † (מִ

7:9, 2 K 6:30 (of a person's clothes), Ez 7:15 ; so with  הloc. יְתָה  .cstr) מִבֵית לְ  † .K 6:15 b 1 † מִבִַּּ֫

Ges:§ 130, 1 n.) prep. within (opp.  ְחוּץ ל פָרכֶֹת ,(מִ לַּ  ,within the veil Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12 מִבֵית 

Nu 18:7 לְמִבֵית חַּ וּ מִזִבֵ הַּ ר  לְכָל־דְּבַּ פָרכֶֹת   for everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 לַּ

K 7:8, 7:31; (rd. כְּתֵפֹת  in (after a verb of motion) אֶל־מִבֵית לְ  ;(see VB & Sta:ZAW 1883, 165 ;לַּ

within Lv 16:15, 2 K 11:15 = 2 Ch 23:14.5. d infr.; (ε) in combinations, of structures for various 

purposes:—(1) ְלֶך מֶ הַּ לָכָה ;.palace 1 K 9:1, 9:10, 10:12 +, etc = בֵית  מְ  .Am 7:13 cf. sub 2 בֵית מַּ

infr.; לְכוּת מַּ הַּ לְכוּתוֹ ;Est 5:1 cf. 2:16 ב׳  לְמַּ ר Ch 1:18; (2) 2 ב׳  הַּ סֹ  ,the prison Gn 39:20 = בֵית הַּ

39:20, 39:21, 39:22, 39; 22, 39:23, 40:3, 40:5; cf. ם רְכֶ מֶרֶת ;Gn 42:19 ב׳ מִשְׁמַּ  ;S 20:3 2 ב׳ מִשְׁ

הָ  ;Je 37:15הָאָסוּר ב׳  אֲסיּריםב׳   Ju 16:21; 16:25; וּרִים̅ב׳ הָס  Ec 4:14; כֶּלֶא ב׳  K 22:27, 2 K 1 הַּ

17:4, 2 Ch 18:26, Je 37:15, 37:18 cf. Is 42:7;  2ב׳ כֶּלֶא K 25:27; הְפֶכֶת מַּ הַּ ב׳ (יּא ;Ch 16:10 2 ב׳ 

כְּל תֵי ; Je 37:4 52:31 הַּ ָ בוֹר ;Is 42:22 כְלָאִים ב  הַּ פְקֻדּוֹת ;Je 37:16 בֵית־ הַּ בֵית  Je 52:31; (3) ב׳ 

נָּשִׁים ה house of the women, harem Est 2:9, 2:11, 2:13, 2:14; (4) הַּ יִן ב׳ מִשְׁתֵ יַּּ יִן ;Est 7:8 הַּ יּ ָ הַּ  Ct ב׳ 

2:4; cf. תֵי ָ וֹש ב  חֹרֶף בֵית Is 32:13; (5) מָש יִץ ב׳ ;Am 3:15, Je 36:22 הַּ ק ָ  & בֵית נְכתֹהֹ Am 3:15; (6) הַּ

גָן K 20:13 = Is 39:2; (7) 2 כֵּלָיו בֵית הַּ עֵקֶד garden-h. (or n. pr.? cf. p. III) 2 K 9:27; (8) בֵית   בֵית־

binding-h. (or n. pr. ?) 2 K 10:12, 10:14; (9) בֵיתעֲבָדִים h. of slaves (where slaves live), only fig. of 

Egypt Ex 13:3, 13:14, 20:2, Dt 5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:11, Jos 24:17, Ju 6:8, Mi 6:4, Je 34:13; —

on  חָפְשִׁית  ,temple 1 K 7:12, 7:40, 7:45 = בֵית י׳ esp. (10) ;חפשׁית .K 15:5 = 2 Ch 26:21 cf 2ב׳ הַּ

7:51 & very oft.; also (mostly late) הָאֱלֹהִים  Ch 9:11, 9:13, 9:26 + oft.; but also of earlier tent of 1 בֵית 

worship Ju 18:31; v. also הֶל הָאֹ הִים .Ch 9:23, cf 1 ב׳   of local shrine 17:5; & also in mouth of ב׳ אֱלֹ

Jacob, as explanation of name of Bethel Gn 28:17 (cf. v:19), & as name of stone, or Maççeba v:22 = 

(all E); also ב׳ י׳ of earlier tent of worship Ju 19:18, 1 S 1:7, 1:24, 2 S 12:20 (cf. further הִים  ,אֱלֹ

הוה הָאוֹצָד ;(י יִת .Mal 3:10; cf ב׳  בַּ ל הַּ  alone in same sense, esp. 1 K 6 cf. 2 Chב׳  & ,K 6:3 1 הֵיכַּ

1:18, 2:3, 2:11 +; v. 1 Ch 28:2  ֲה י׳ וְלַּ אֲרוֹןבְרִית־ לַּ ה  גְלֵי אֱלֹהֵינוּ ב׳ מְנוּחָ דםֹ רַּ ; also ׁקֹדֶש הַּ  בֵית 

קֳדָשִׁים ב׳ קֹדֶשׁ ;29:3 רְתֵנוּ Ch 3:8, 3:10 2 הַּ זְבֻל ;Is 64:10 ב׳ קָדְשֵׁנוּ וְתִפְאַּ ח ;Ch 6:2 2 בֵית־ בַּ  בֵית ז ָ

2 Ch 7:12 2 בֵית מִקְדָּשָׁם Ch 36:17; לָה רְתִי ;Is 56:7, 56:7 ב׳ תְפִ  also of heathen ;60:7 ב׳ תִפְאַּ

temples ל־בְרִית עַּ ן ;Ju 9:4 ב׳ בַּ שְׁתָרוֹת S 5:5 1 ב׳־דָּגוֹ  ;K 5:18, 5:18, 5:18 2 רִמוֹן ב׳ ;S 31:10 1 ב׳ עַּ

ל עַּ בַּ הַּ הֶם ;K 10:21, 10:21, 10:23, 10:25, 10:26, 10:27, 11:18 2 ב׳  בֵי  S 31:9 (but rd. rather 1 ב׳ עֲצַּ

הם עצבי  ,v. also 13:32 (בת במת cf. MI) K 12:31 1 בֵית בָמוֹת ;(as in || 1 Ch 10:9 so LXX We Dr את־

2 K 17:29, 17:32; ר אֱלֹהָיו תִים  ;Dn 1:2 etc.; made of woven material 2 K 23:7 בֵית אוֹצַּ ָ שָׁם ב 

נָּשִׁים אֹרְגוֹת הַּ ה אֲשֶׁר   LXXL ;(? כתנות) perh. = tent-shrines but txt. dub. LXX χεττιεῖν לָאֲשֵׁרָ

στολάς; cf. Ew:H iii.718 & Klo; (ζ) of portion of larger building (late), so pl. תָיו ָ  Ch 28:11 i.e. of the 1 ב 

temple (||כָּיו נְזַּ לִיּתָֹיו ,גַּ פֹרֶת .cf ;(חֲדָרָיו ,עֲ כַּּ הַּ מ ;.ib ב׳  לִים̅הַּ שְ בַּ ׳ב ְׂ  Ez 46:24. b. as shelter or abode 



of animals 1 S 6:7, 6:10 cf. Ex 9:19; כָּבִישׁ בֵית  of ;(27:18 כָעָשׁ בֵיתוֹ בָנָה .cf) Jb 8:14 spider's web עַּ

wild ass Jb 39:6 מְתִי עֲרָבָה יִת ;בֵיתוֹ שַּ ה בַּ צְאָ ָ חֲסִידָה בְרוֹשִׁים בֵיתָהּ ;(קֵן||) Psalm 84:4 צִפוֹר מ   

Psalm 104:17 (cf. || & Che); Pr 30:26 (of the נִּים חמֶֹר conies ’). c. fig. of human bodies ‘ שְׁפַּ תֵי־ ָ  Jb ב 

4:19 houses of clay, cf. in phr. יִת שׁמְֹרֵי בַּ  Ec 12:3 keepers of the house, i.e. the arms; v. further הַּ

י  ל בֵיתִי ,Psalm 119:54. d. of she’oëlבֵית מְגוּר ָ י בֵית .Jb 17:13 , cf שְׁאוֹ ח ָ לְכָל־  ;(מָוֶת||) 30:23 מוֹעֵד 

לָמוֹ  Ec 12:5 (perh. = tomb, v. De). e. of abode of light & darkness Jb 38:20. f. of land of בֵית עוֹ

Ephraim as הוה י place, of Jerusalem .2 .(9:3 י׳ אֶרֶץ .cf) Ho 8:1, 9:15 ב׳ י  Ne 2:3 בֵית קִבְרוֹת אֲבֹתַּ

לָכָה & ,.infr ,בֵית cf. also n.pr. cpd. with ,(v:5 עִיר||) מְ  בֵית נְתִיבוֹת ;Am 7:13 (pred. of Bethel) בֵית מַּ

Pr 8:2 i.e. where paths meet RV; ב׳ אֲבָנִים Jb 8:17; on both these v. בֵית sub [יִן  .p. 108. † 3 בֵין [בַּ

receptacle, יִם תְעָלָה תֵי נֶפֶשׁ ;K 18:32 a trench like a receptacle of two seahs 1 כְּבֵית סָאתַּ ָ  Is 3:20 ב 

i.e. vials of perfume; esp. דִּים לְבַּ תִים  ָ בָעתֹ ,Ex 25:27 holders for the staves, i.e. rings ב   ib.; so טַּ

37:14, 37:27, 38:5; cf. חִם בְרִי לַּ תִים  ָ  ;(טבעת all P, & all expl. by) holders for the bars 36:34 ,26:29 ב 

לָהּ סָבִיב  Ez 1:27 (si vera l.) its [cstr. as Psalm 58:5] house (= enclosing cage) was round about בֵית־

(del. BHiCo). 4. of house as containing a family, hence in phr. of slaves belonging to household  לִידֵי יְ

ת־כֶּסֶף .Gn 14:14 cf. 17:12 (opp בֵיתוֹ  בֶן־בֵיתִי .cf ;(עֶבֶד||) v:13 (all || id.) fig. of Israel Je 2:14 (מִקְנַּ

Gn 15:3; יִת הָיָה לִי יִת Ec 2:7 (as token of wealth & prosperity); also of one's sister בְנֵי־בַּ לֶדֶת בַּ  מוֹ

Lv 18:19 (|| חוּץ נְשֵׁי בֵיתוֹ ;(.cf. infrמ׳  ׳ ;Gn 17:27 אַּ פְשׁוֹת ב עֲקבֹ ;Gn 36:6 נַּ יַּ לְבֵית־ נֶּפֶשׁ  הַּ  Gn כָּל־

46:27. Hence 5. household, family (592 t.) a. ordinary sense, those belonging to the same household 
Gn 7:1, 12:1, 12:17 +, Dt 6:22, 11:6 +; Hex mostly JD; E Gn 35:2, 42:33, 50:22 cf. Ex 1:21 infr.; P Gn 
36:6, Ex 1:1, 12:4, Lv 16:6, 16:11, 16:17, Nu 16:32, 18:31, Jos 22:15; even where expressly said to 

inhabit tents Nu 16:32, Dt 11:6 הֶם לֵי הֶם וְאֶת־אָהֳ תֵי ָ ן .specif ;אֶת־ב  ־ב׳ זְקַּ Gn 24:2 cf. 50:7 (of rank & 

dignity in household); of a family of handicraftsmen בֻץ הַּ ת  עֲבדַֹּ חוֹת בֵית־  ;(בוץ .v) Ch 4:21 1 מִשְׁפְ

also, with fig. of house clearly in mind לֶת ב׳ חַּ ב׳ ;K 21:13 2 מִשְׁקֹ פְתֵ  Is 22:22. b. family of מַּ

descendants, descendants as organized body Gn 18:19 (J ||בָנִים) +, & so c.  ה יִבְנֶה ב׳  (.q.v)בָנָ

חיו ה ב׳ לְ  ,י׳ .Dt 25:9 cf. Ru 4:11 &, subj א  S 7:27 = 1 Ch 17:10, 17:25; also 1 S 2:35, 1 K 11:38 2 בָנָ

(both ב׳ נֶאֱמָן), so  ְה ב׳ ל תִים .S 7:11, 1 K 2:24; also pl 2עש ָ הֶם ב  ש לָ עַּ יַּּ ב׳ נֶאֱמָן לְ  ;Ex 1:21 וַּ

 ,S 3:1, 3:1, 3:6, 3:6, 3:8, 3:10, 9:1, 9:2, 9:3, 9:9 2 בֵית שָׁאוּל † .S 25:28; cf. esp. c. n.pr., eg. c 1 עשה

ל־ .v:8, 19:18 (cf. 21:1 where rd (משׁפחת ב׳ שׁ׳) 16:5  † ;so LXX We Dr) 1 Ch 12:29 בֵיתֹה דָמִים וְאֶ

 ,S 3:1, 3:6, 7:26 = 1 Ch 17:24 (cf. context in both), 1 K 12:19 = 2 Ch 10:19, v:20, v:26 2 בֵית דָּוִד

13:2, 14:8, 2 K 17:21, Is 7:2, 7:13, 22:22, Je 21:12, Zc 12:7, 12:8, 12:10, 12:12 (ב׳ דּ׳ משׁפחת) 2 Ch 

21:7, Psalm 122:5; †1 ב׳ יָרָבְעָם K 13:34, 14:10, 14:10, 14:13, 14:14, 15:29, 16:3, 21:22, 2 K 9:9, 

חְאָב† ;13:6 ן ב׳ א׳ K 8:18, 8:27, 8:27, 8:27 (of Ahaziah 2 ב׳ אַּ  ,10:11 ,10:10 ,9:9 ,9:8 ,9:7 ,(חֲתַּ

21:13, Mi 6:16, 2 Ch 21:6, 21:13, 22:3, 22:4, 22:7, 22:8; etc. d. esp. of Hebrew people & subdivisions: 



(α) † ק ח ָ עֲקֹב בֵית  † Ob 18, Ob 18 ; (γ) ב׳ עֵשָו † Am 7:16; (β) בֵית יִשְ  Gn 46:27 (P) Ex 19:3 (E)יַּ

Am 3:13, 9:8, Mi 2:7, 3:9, Ob 17, Ob 18, Is 8:17, 10:20, 14:1, 29:22, 46:3, 48:1, 58:1, Je 2:4, 5:20, 

Psalm 114:1; also ע ב׳ יעקב  זֶרַּ Ez 20:5 (del. Co); most frequently (δ) בֵית יִשְרָאֵל (Vrss & var. 

sometimes בני v. בֵן) †Hex Ex 16:31, 40:38, Lv 10:6, Nu 20:29 (all P) Lv 17:3, 17:8, 17:10, 22:18 (H) 

Jos 21:43 (D) †; 1 S 7:2 + 8 t. S K; Ho 1:4, 1:6, 5:1, 6:10, 12:1; Am 5:1 + 7 t. Am; † Mi 1:5, 3:1, 3:9, Is 
5:7, 14:2, also 46:3, 63:7, Zc 8:13 †; but esp. Je 2:4, 2:26 + 17 t. Je; Ez 3:1, 3:4, 3:5, 3:7, 3:7, 3:17 + 

75 t. Ez; also  ע ב׳ יִשְרָאֵל תֵי † ;(ב׳ .Co del) Je 23:8, Ez 44:22זֶרַּ ָ ל שְׁנֵי ב  הוּדָה  ;Is 8:14 יִשְרָאֵ וִי

ית יִשְרָאֵלבֵ   Ez 9:9 + 25:8 Co; futher בֵית מְרִי rebellious house (of Isr.) Ez 2:5, 2:6, 3:9 , 3:26, 3:27, 

רִי & ,12:3 ,12:2 מ ֶ הַּ הוּדָה Ez 2:8, 12:2, 12:9, 12:25, 17:12, 24:3 [+ 44:6 Co]; (ε) ב׳   ,S 2:4, 2:7 2 בֵית יְ

2:10, 2:11, 1 K 12:21 = 2 Ch 11:1, 2 K 19:30 = Is 37:31, Is 22:21, Ho 1:7, 5:12, 5:14, Zp 2:7, Zc 8:13, 

8:15, 8:19, 10:3, 10:6, 12:4, & esp. Je 3:18 + 9 t. Je; Ez 4:6 + 4 t. Ez + 9:9 supr.; also †  ה הוּדָ ב׳ יְ

ן הוּדָה † ;K 12:23 1 וּבִנְיָמִ לֶךְ יְ  Gn 50:8, Jos 17:17, 18:5 (all JE) Ju ב׳ יוֹסֵף † Je 21:11, 22:6; (ζ) ב׳ מֶ

1:22, 1:23, 1:35, 2 S 19:21, 1 K 11:28, Am 5:6, Ob 18, Zc 10:6; (η) † יִם ן Ju 10:9; (θ) ב׳ אֶפְרַּ  ב׳ בִנְיָמִ

2 S 3:19 cf. 1 K 12:23 supr.; (ι) † ר לֵוִי † K 15:27; (κ) 1 ב׳ יִשָּׂשכָ  Ex 2:1 (E) Nu 17:23 (P) Zc 12:13 ב׳ 

הֲרןֹ  Psalm 135:20; & (λ) ,(משׁפחת ב׳ ל׳)  ,Psalm 115:10, 115:12, 118:3, 135:19. e. technicallyב׳ אַּ

yet with some looseness of usage, בֵית אָב father's house, of family or clan, pl.  בֵית אָבוֹתfather-

houses, families (e.g. Nu 1:2) (79 t.; only P & Chr) Ex 6:14, 12:3, Nu 1:2, 1:4, 1:18 + 41 t. Nu; Jos 
22:14, 22:14, 1 Ch 4:38, 5:13 + 25 t. Ch; Ezr 2:59, 10:16 , Ne 7:61, 10:35; = tribe Nu 17:17, 17:17, 
17:18, 17:21; = main division of tribe Nu 3:20, 3:24 +, cf. 34:14, 34:14 etc.; futher sub-division Ex 
12:3, 1 Ch 7:2, 7:7 +; cf. esp. 1 Ch 23:11 Jeush and Beriah had not many sons, therefore they 

became ת ח ָ לִפְקֻדָּה אֶ ת .cf) לְבֵית אָב   ,house, including household affairs .6 .(אב sub ,ראשׁי אבו

persons, property, etc.  ֹל־בֵיתו הוּ עַּ פְקִדֵ יַּּ ל־בֵיתוֹ ;v:5 בְבֵיתוֹ .Gn 39:4 cfוַּ  ;Gn 44:1, 44:4 אֲשֶׁר עַּ

hence ל הבית  as title of governor of the palace (Ew:H iii. 269) Is 22:15, 36:3 cf. 1 K 4:6, 2 K אשׁר ע

15:5; in Israel 1 K 16:9, 18:3, 2 K 10:5: further 2 S 17:23, 2 K 20:1 = Is 38:1; hence of personal 

property 1 K 13:8 ָך חֲצִי בֵית ֶ לִי אֶת־  family and property (everything on which one ;אִם־תִתֶן־

depends) Jb 8:15. 7. יְתָה יְתָה ,בִַּּ֫  .lit. housewards, hence metaph. inwards, † Ex 28:26 = 39:19 (sc ,ב ָ

of the ephod), 1 K 7:25 = 2 Ch 4:4 (sc. of the circle of oxen supporting the molten sea); 2 S 5:9 ־ מִן

יְתָה לוֹא וָב ָ מִ יִת .from the Millo and inward, Ez 44:17. 8 הַּ  ,a. adv. on the inside (of a building מִבַּ

chest, etc.: opp. חוּץ  Gn 6:14, Ex 25:11 = 37:2, Lv 14:41, 1 K 6:15, 6:16, 7:9, 2 K 6:30 (of a † (מִ

person's clothes), Ez 7:15; so with  הloc. יְתָה  (.cstr. Ges:§ 130, 1 n) מִבֵית לְ  † .K 6:15 b 1 † מִבִַּּ֫

prep. within (opp.  ְחוּץ ל פָרכֶֹת ,(מִ לַּ פָרכֶֹת  within the veil Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12, Nu 18:7 מִבֵית  לַּ

לְמִבֵית חַּ וּ מִזִבֵ הַּ ר   .for everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 K 7:8, 7:31; (rd לְכָל־דְּבַּ

כְּתֵפֹת  in within Lv 16:15, 2 K (after a verb of motion) אֶל־מִבֵית לְ  ;(see VB & Sta:ZAW 1883, 165 ;לַּ

11:15 = 2 Ch 23:14.  
 

יִת  1159  (Strong 1006) (page 110) (Hebrew) [1160] בִַּּ֫



יִת †  יִת .c. art בִַּּ֫ בַּ יִםבֵ  Is 15:2 acc. to Ew Brd Di al. n.pr.loc but abbrev.; perh. for הַּ ית דִּבְלָתַּ  Je 

48:22 (so Ew al.) or בֵית בָמוֹת cf. MI:27 (cf. De Di); others (Ges De Che Or) take ב׳  here = the הַּ

house, i.e. temple or shrine.  
 

וֶן  1160  (Strong 1007) (page 110) (Hebrew) [1161] בֵית אִָּ֫

וֶן †   ,בֵית אוֹן .n.pr.loc. (house of iniquity or idolatry? hardly likely unless as alteration of orig בֵית אִָּ֫

house of wealth or strength) eastward from Bethel Jos 7:2, 18:12, 1 S 14:23, 1 S 13:5 בֵית־א׳ (on Ho 

4:15, 5:8, 10:5 v.  ל יתְאֵ ֵ   .infr.); site unknownב 

 

יתְאֵל  1161 ֵ  (Strong 1008) (page 110) (Hebrew) [1162] ב 

יתְאֵל  ֵ  ;as Jos 7:2 + acc. to v. d. H; cf. Baer Gn 12:8 בֵית־אֵל n.pr.loc. Bethel (so read, not 71:ב 

house of God , or house of EÓl)—1. ancient place and seat of worship in Ephraim on border of 
Benjamin, identif. with Luz (former name) Gn 28:19, 35:6, Jos 18:13, Ju 1:23; appar. distinguished 
from Luz Jos 16:2 (yet cf. Di); name connected with vision of Jacob when journeying to Paddan-Aram 

(JE) Gn 28:19, 35:7 (where ל אֵל יתְאֵ ֵ  Di maintains); cf. Ho ;אֵל .but LXX SyrVer Vulgate Ol del ,ב 

12:5; when journeying from P.-A. 35:15 (P); name appar. given first to a stone (Gn 28:18, 35:14) cf. 

We:Skizzen iii. 70; יתְאֵל ֵ ר ב  הָאֱלֹהִים בֵיתְאֵל  S 13:2; later important place of worship 1 S 10:3 1 הַּ

ה אֶל־  abode of prophet 1 K 13:11, 2 K 2:3; Jeroboam set up one of the golden calves at Bethel 1 ;עָלָ

K 12:29 f. cf. also 13:1 f. 2 K 10:29, 23:15, Je 48:13 v. further 2 K 17:28, 2 K 23:15 Th prop. on 

internal grounds, ל  also ב׳ אָלָה ;house of execration ב׳ אָלָה house of nothingness, or בֵית אַּ

Renan:Hist. iii. 185; in proph. Am 3:14, 4:4, 5:5, 5:5, 5:6, 7:10, 7:13, Ho 10:15; note esp. Am 5:5 

וֶן לְא ָ ה  הְיֶ בית און ) Ho 4:15, 5:8, 10:5 ביתאל as substit. for (house of iniquity) אָרֶן בֵית & ,ביתאל יִ

 mod. Beitîn Rob:BR i. 448 f. Guérin:Judée iii. 14-27 cf. Bd:Pal 215 Survey:ii. 305. 2. place—;(עֶגְלוֹת

in south country of Judah, not far from Beersheba & Ziklag 1 S 30:27 cf. We Dr; = MT כסיל Jos 15:30 

(txt. err.; LXX Βαιθηλ); also  בְתוּלJos 19:4, 1 בְתוּאֵל Ch 4:30.  

 

לִי  1162 הָאֱ  (Strong 1017) (page 111) (Hebrew) [1163] בֵית 

לִי †  הָאֱ   .adj.gent c. art. the Bethelite 1 K 16:34 בֵית 

 

צֶל  1163 הָאִֵּ֫  (Strong 1018) (page 111) (Hebrew) [1164] בֵית 

צֶל †  הָאִֵּ֫   .p. 69 ,אצל n.pr.loc. in Judah Mi 1:11; dub., cf. sub בֵית 

 

רְב  1164 ַּ אל̅בֵית א  ֵׂ  [1165] (Hebrew) (page 111) (Strong 1009) 

רְב †  ַּ אל̅בֵית א  ֵׂ  n.pr.loc. Ho 10:14, perh. Arbel near Pella (E. of Jordan) Jer Euseb. in Lag:Onom. 

88, 2nd ed. 123; 214, 2nd ed. 236, cf. Now ad loc.; but in Galilee Rob:BR ii. 399, mod. Irbid, cf. 
Furrer:ZPV ii. 1879, 57 f.; Bd:Pal 257.  
 

ל מְעוֹן  1165 עַּ  (Strong 1010,1194) (page 111) (Hebrew) [1166] בֵית בִַּּ֫
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ל מְעוֹן †  עַּ ל = ,n.pr.loc. Jos 13:47 בֵית בִַּּ֫ עַּ ל מען Nu 32:38, Ez 25:9, 1 Ch 5:8 (MI מְעוֹן בַּ  & בע

 city assigned to ;(cf. Dr:Sm lxviii ;מען .rd. prob) Nu 32:3בְעןֹ  = Je 48:23 בֵית מְעוֹן = (בעל מען בת

Reuben Jos 13:17, Nu 32:3, 32:38, 1 Ch 5:8; possessed by Moab Je 48:23, Ez 25:9;—mod. Ma‘în 
Tristr:Moab 303 f. Schick:ZPV ii. 1879, 5 Survey:EP i. 176 Bd:Pal 192.  
 

 (Strong 1011) (page 111) (Hebrew) [1167] בֵית בִרְאִי  1166

לבאות .n.pr.loc. v בֵית בִרְאִי    infr. p. 111 בית 

 

 (Strong 1012) (page 111) (Hebrew) [1168] בֵית בָרָה  1167

רְדֵּ  .n.pr.loc. in combin בֵית בָרָה †  יַּּ הַּ ד ב׳ ב׳וְאֶת־ ן עַּ  Ju 7:24, 7:24 (? = בֵית עֲבָרָה place of ford).  

 

 (Strong 1013) (page 111) (Hebrew) [1169] בֵית גָדֵר  1168

 n.pr.loc. in Judah (place of a wall) 1 Ch 2:51 (as n.pr.m.) LXX Βαιθγαιδων LXXL בֵית גָדֵר † 

Βηθγεδδωρ; = דֶר גְדֵרִי .Jos 12:13 ?, cf גִֶּ֫   .Ch 27:28, etc 1 הַּ

 

גִלְגָל  1169  (Strong 1019) (page 111) (Hebrew) [1170] בֵית הַּ

גִלְגָל †    .גִלְגָל .n.pr.loc. Ne 12:29; cf בֵית הַּ

 

 (Strong 1014) (page 111) (Hebrew) [1171] בֵית גָמוּל  1170

 n.pr.loc. in Moab Je 48:23 (place of recompense)—mod. Umm ej-Jemâl ? Bd:Pal 203, 5 בֵית גָמוּל † 

hours S. from BosÌra.  
 

גָן  1171 הַּ  (Strong 1004,1588) (page 111) (Hebrew) [1172] בֵית 

גָן †  הַּ ן .n.pr.loc.? LXX Βαιθαν (Βαιατγαν), LXXL Βαιθωρων, 2 K 9:27; mod. Jenîn? v בֵית   ,גנן sub ,גַּ

and נִּים   .cf. Sta:Gesch i. 542 ;עֵין גַּ

 

יִם  1172  (Strong 1015) (page 111) (Hebrew) [1173] בֵית דִּבְלָת ָ

יִם †  יְמָה = n.pr.loc. in Moab Je 48:22 בֵית דִּבְלָת ָ לְמֹן דִּבְלָת ָ  .v (בת דבלתן MI) Nu 33:46, 33:47 עַּ

  .ד׳

 

 (Strong 1016) (page 111) (Hebrew) [1174] בֵית־דָּגוֹן  1173

-n.pr.loc. 1. in Judah (house, i.e. temple of Dagon; As. Bit 19:27 בֵית דָּגֹן ,Jos 15:41 בֵית־דָּגוֹן † 

Daganna COT:Jos 15:41, & i. p. 281) Jos 15:41 (LXX Βαγαδιηλ, but LXXL Βηθδαγων)—name appears 
in mod. Beit Dejân, SE. of Jaffa, but loc. unsuitable, cf. Rob:BR ii. 232. 2. in Asher Jos 19:27 (LXX 
Βαιθεγενεθ, but LXXL Βηθδαγων) perh. = Beit Dejen, near Akko, cf. Di.  
 

הָרָם  1174  (Strong 1027,1028) (page 111) (Hebrew) [1175] בֵית 



הָרָן = n.pr.loc. in Gad Jos 13:27 בֵית הָרָם †   ,Nu 32:36, mod. Beit Harrân, 1 hour E. of Jordan בֵית 

opp. Jericho, Tristr:Moab 348; name Tell er-Ram(eh) Merrill:PE Soc. iv. 1877 Schick:ZPV 1879, 3, 
246 (cf. Lag:Onom. 103. 16, 2nd ed. 137 al.)  
 

הָרָן  1175  (Strong 1028) (page 111) (Hebrew) [1176] בֵית 

הָרָן  הָרָם .v בֵית    p.111 בֵית 

 

 (Strong 1031) (page 111) (Hebrew) [1177] בֵית חָגְלָה  1176

ח׳ ;n.pr.loc. (place of partridge) in Benjamin, on border of Judah Jos 15:6 בֵית חָגְלָה †   ,18:19 בֵית־

18:21, mod. ‘ Ain HÍajla (or QasÌr HÍajla cf. Rob & Di Gn 50:11) Rob:BR i. 544 Bd:Pal 172.  
 

חוֹרןֹ  1177  (Strong 1032,358) (page 111) (Hebrew) [1178] בֵית 

חוֹרןֹ †  חֹרוֹן n.pr.loc. Jos 10:10, 10:11, also בֵית  חוֹרוֹן in Ch & ,ב׳ חרֹןֹ ,ב׳   two cities in ,ב׳ 

Ephraim, lower & upper B.H. (place of a hole or hollow (?) ֹחר, perh. fr. a wady betw. the two, or near 

by; cf. also לֶה עֲ ד ,Jos 10:10 מַּ הָעֶלְיוֹן אֶת־ v:11 1 Macc 3:16, 3:24) 1 Ch 7:24 מוֹרַּ חְתוֹן וְאֶת־ תַּ הַּ

חוֹרוֹן לְיוֹן .further, a ;בית־ לְיוֹן  ;Jos 16:5 ב׳ ח׳ עֶ הָעֶ ח׳  ב׳ ח׳  .Ch 8:5. b. 1 hour W. from a 2ב׳ 

חְתוֹן חְתוֹן ;Jos 16:3, 18:13, 1 K 9:17 תַּ תַּ הַּ  Ch 8:5; also Jos 10:10, 10:11 , 18:14; prob. also 2 ב׳ ח׳ 

21:22, 1 S 13:18, 1 Ch 6:53, 2 Ch 25:13; —mod. Beit ‘ Ûr el-fóqa & et-tahéta Rob:BR ii. 250 f. Bd:Pal 

21 Survey:iii. 86; —cf. חֹרנִֹי יִם .adj.gent. Ne 2:10, 2:19, 13:28, only of Sanballat; also du הַּ  Jos חֹרנַֹּ

10:10, 10:11 LXX & 2 S 13:34 LXX We Dr.  
 

חָנָן  1178  (page 111) (Hebrew) [1179] בֵית 

חָנָן † לוֹן .v. sub II ח׳ וּב׳ .n.pr.loc. in Dan (Judah ? Philistine territory) 1 K 4:9 (where rd בֵית   .p אֵ

19);—mod. Beit HÍanún cf. Rob:BR ii. 35.  
 

ת  1179 יְשִׁימוֹ הַּ  (Strong 1020) (page 111) (Hebrew) [1180] בֵית 

יְשִׁימוֹת †  הַּ ם ,n.pr.loc. E. of Jordan (place of the desert בֵית  יְשִׁמֹת ;in Moab Ez 25:9 (ישׁ הַּ  Nu ב׳ 

33:49, Jos 12:3; given to Reuben  יְשִׁמוֹת הַּ  Jos 13:20; —perh. mod. es-Suweime, Deב׳ 

Saulcy:Voyage i. 315 f., cf. Merrill:PE Soc. iv. 1877 Bd:Pal 172 Survey:EP i. 156.  
 

ר  1180  (Strong 1033) (page 111) (Hebrew) [1181] בֵית כּ ָ

ר †    .n.pr.loc. (place of a lamb) appar. belonging to Philistines 1 S 7:11 בֵית כּ ָ

 

רֶם  1181 כִֶּּ֫ הַּ  (Strong 1021) (page 111) (Hebrew) [1182] בֵית 

רֶם †  כִֶּּ֫ הַּ רֶם ,n.pr.loc in Judah (vineyard place) Je 6:1 בֵית  כִָּּ֫ הַּ  .Ne 3:14; on location cf ב׳ 

Schick:ZPV iii. 83 f., but v. editorial remarks ib., & Bd:Pal 136.  
 

לְבָאוֹת  1182  (Strong 1034) (page 111) (Hebrew) [1183] בֵית 



לְבָאוֹת †   1 Ch (.perh. text. err) בִרְאִי ב׳ = n.pr.loc. in Simeon (place of lionesses ?) Jos 19:6 בֵית 

  .Jos 15:32 ( in Judah) לְבָאוֹת = ;4:31

 

חֶם בֵית  1183 לִֶּ֫  [1184] (Hebrew) (page 111) (Strong 1035) 

חֶם   n.pr.loc. 1. in Judah (place of bread. (food), mod. Ar. bayt lahÍm, place of meat), 2 41:בֵית לִֶּ֫

hours south of Jerusalem; birth-place of David;— חֶם לִֶּ֫ לָחֶם ;.Ru 1:19 + 11 tבֵית   ;.S 20:6 + 9 t 1 ב׳־

חֶם ל ָ חם Ju 12:8 + 11 t. + Gn 35:19, 48:7, where בֵית  תָה .is a gloss, v הוא בית ל ב׳ ־ ;p. 68 ,אֶפְרִָּ֫

חֶם  חֶם .S 17:15 + 3 t.;—as cstr 1ל ָ ה ב׳ לִֶּ֫ הוּדָ  ,Ju 17:7, 17:8, 17:9, 19:1, 19:2, 19:18, 19:18, Ru 1:1 יְ

1:2, 1 S 17:12; treated as n.pr.m. 1 Ch 2:51, 2:54, 4:4; men of Bethlehem ׳ נְשֵׁי ב  בְנֵי ב׳ = Ne 7:26 אַּ

Ezr 2:21; —on ה תָ  .as name of Bethlehem, & confusion arising from gloss Gn 35:19, 48:7, v. p אֶפְרִָּ֫

68;—mod. Beit LahÌm, 5 m. S. of Jerus. Rob:BR i. 471 Bd:Pal 123 Survey:iii. 28, 83 Guérin:Judée i. 

חֶם .2 .120-206  in Zeb. Jos 19:15; perh. also Ju 12:8, 12:10; = Beit LahÌm, 7 m. NW. of בֵית ל ָ

Nazareth Rob:BR iii. 113 Survey:i. 301.  
 

חְמִי  1184 לַּ  (Strong 1022) (page 112) (Hebrew) [1185] בֵית הַּ

חְמִי †  לַּ  adj.gent. the Bethlehemite 1 S 16:18, 17:51, 2 S 21:19, so read prob. also in || 1 Ch בֵית הַּ

20:5 for MT חמי ל׳ ;cf. Be Th Ew:H iii. 70 We:H 266 Kue Dr:Sm את ל הַּ   .S 16:1 1 ב׳־

 

פְרָה  1185 לְעַּ  (Strong 1036) (page 112) (Hebrew) [1186] בֵית 

פְרָה †  לְעַּ   .n.pr.loc. appar. in Philistine territory Mi 1:10; site unknown, & txt. dub בֵית 

 

לוֹא  1186  (Strong 1037) (page 112) (Hebrew) [1187] בֵית מִ

לוֹא  א .v בֵית מִ לוֹ לא sub מִ   p. 571 .מ

 

 (Strong 1010) (page 112) (Hebrew) [1188] בֵית מְעוֹן  1187

ל מְעוֹן .v בֵית מְעוֹן  עַּ   supr. p. 111 בֵית בַּ

 

עֲכָה  1188  (Strong 1038) (page 112) (Hebrew) [1189] בֵית מַּ

עֲכָה †  ה וּב׳ מ׳ n.pr.loc. so only בֵית מַּ לָ  K 1 אָבֵל ב׳ מ׳ S 20:14, where rd. as in v:15 and in 2 אָבִֵּ֫

15:20, 2 K 15:29 Abel of Beth Maacah; c. ךָה loc.; עֲכָה מַּ הַּ לָה ב׳    .אָבֵל .S 20:15; cf. sub II 2 אָבִֵּ֫

 

חָק  1189 מֶרְ הַּ  (Strong 1023) (page 112) (Hebrew) [1190] בֵית 

חָק †  מֶרְ הַּ -possibly n.pr.loc. house or settlement on bank of Kidron 2 S 15:17 (RV Beth בֵית 

merhak, cf. MV RVm Far House; Ew The Ke Sta the last house of the city).  
 

רְכָּבוֹת  1190  (Strong 1024) (page 112) (Hebrew) [1191] בֵית מַּ



רְכָּבוֹת †  רְכָּבֹת = n.pr.loc. in Simeon (place of chariots) 1 Ch 4:31 בֵית מַּ מַּ הַּ  Jos 19:5; site ב׳־

unknown.  
 

 (Strong 1039) (page 112) (Hebrew) [1192] בֵית נִמְרָה  1191

 ,n.pr.loc. E. of Jordan, in Gad (place of leopard) Nu 32:36 = Jos 13:27; LXX Ναμραμ בֵית נִמְרָה † 

Βαιθαναβρα, etc., v. also Lag:Onom. Sacr. 232, 2nd ed. 246;—mod. Tel Nimrîn Survey:EP i. 337 

Bd:Pal 179, cf. also  מֵי נִמְרִיםIs 15:6, & Rob:BR i. 551.  

 

דֶן  1192  (Strong 1040) (page 112) (Hebrew) [1193] בֵית ע ֶ

דֶן †   .n.pr.loc Am 1:5 Aramaean city, or land = Paradisus (Ptol:Geogr. v. 14); mod. Jusieh (cf בֵית ע ֶ

Rob:BR iii. 556) ? or cuneif. Bit-Adini, in Mesopot. cf. Schr:KG 199 Dl:Pa 263 f.; COT 2 K 19:12 & v. 

sub עֶדֶן; otherwise St, & Hoffm:ZAW iii. 1883, 97.  

 

וֶת  1193 זְמִָּ֫ עַּ  (Strong 1041) (page 112) (Hebrew) [1194] בֵית־

וֶת †  זְמִָּ֫ עַּ ת = n.pr.loc. near Jerusalem Ne 7:28 בֵית־ וֶ זְמִָּ֫ וֶת  & Ezr 2:24 עַּ זְמ ָ  Ne 12:29; cf. 1 Chעַּ

12:13 (where n.pr.m.);—mod. El-HÍizmeh c. 5m. NNE. of Jerus. acc. to Ritter:Geogr. xvi. 519 
Survey:iii. 9.  
 

מֶק  1194 הָעִֵּ֫  (Strong 1025) (page 112) (Hebrew) [1195] בֵית 

מֶק †  הָעִֵּ֫  .n.pr.loc. on border of Asher (valley-house) Jos 19:27. Survey:i. 145 comp. ‘Amka, 7m בֵית 

NE. of Akko (but v. Rob:BR iii. 103, 108).  
 

עֲנוֹת  1195  (Strong 1042) (page 112) (Hebrew) [1196] בֵית־

עֲנוֹת †   .n.pr.loc. in Judah (perh. = temple of ‘ Anât Bae:Rel 53 Hal:JAs. 7, xiii. 1879, p. 208, cf בֵית־

foll.) Jos 15:59; —mod. Beit ‘Anún Rob:BR iii. 280 f. Guérin:Judée iii. 151 f. Survey:iii. 351. But LXXL 
Βηθαρωθ, cf. mod. Bittîr, c. 2 1/2 hours SW. fr. Jerus. Bd:Pal 171.  
 

עֲנָת  1196  (Strong 1043) (page 112) (Hebrew) [1197] בֵית־

עֲנָת †   n.pr.loc. in Naphtali (temple of ‘Anât Nes:Eg 114 Bae:Rel 53 Mey:ZMG 1877, 718) Jos בֵית־

19:38, Ju 1:33; בֵית ע׳ v:33; —perh. mod. Ain-Ata v. d. Velde:Narr. i. 170, 6m. W. of Kedesh (name 

‘Anata Guérin:Gal. ii. 374; ‘Ainîtha, Survey:i. 200).  
 

קֶד הָרעִֹים  1197  עִֵּ֫  (Strong 1044) (page 112) (Hebrew) [1198] בֵית־

הָרעִֹים †  קֶד  עִֵּ֫ ע׳ בוֹר perh. n.pr.loc. (binding-house of the shepherds) 2 K 10:12; cf. v:14 בֵית־  ;ב׳־

Bethacath Jer Lag:Onom. 107. 17. 2nd ed. 141;—mod. Beit Kâd near Mt Gilboa (FukÌu‘a) acc. to 

Survey:ii. 83; but cf. יִת   .p. 109 .1 בַּ

 

עֲרָבָהבֵי  1198  ָ ה  ת   [1199] (Hebrew) (page 112) (Strong 1026,6164) 



עֲרָבָה †  ָ ה   n.pr.loc (place of the depression) reckoned to Judah Jos 15:6, 15:61, to Benjamin בֵית 

עֲרָבָה = 18:22 ָ תָה ,18:18 ה  עֲרָב ָ ָ רְבָתִי .v:18; cf. also adj.gent ה  עַּ ָ ע׳ .S 23:31 (perh. rd 2 ה  ָ ה   Klo בֵית־

cf. Dr) = 1 Ch 11:32; —site unknown.  
 

לֶט  1199   (Strong 1046,6407) (page 112) (Hebrew) [1200] בֵית פ ָ

לֶט †  לְטִי .n.pr.loc (place of escape) in south of Judah Jos 15:27, Ne 11:26; cf. adj.gent בֵית פ ָ פַּ  2 הַּ

S 23:26, & so rd. also 1 Ch 11:27, 27:10 (Be).  
 

 (Strong 1047) (page 112) (Hebrew) [1201] בֵית פְעוֹר  1200 

ל פ׳ =) .n.pr.loc בֵית פְעוֹר †  עַּ  .E. of Jordan Dt 3:29, in land of Amorites 4:46 cf (בעל cf. sub ,ב׳ בַּ

Jos 13:20 (where assigned to Reuben); in land of Moab Dt 34:6. On site cf. Di Nu 23:28 Lag:Onom. 
232. 2nd ed. 246 Cond:Heth & Moab 142 f. PEF:1882, 85 f. Tristr:Moab 305.  
 

צֵץ  1201   (Strong 1048) (page 112) (Hebrew) [1202] בֵית פַּ

צֵץ †    .n.pr.loc. in Issachar (place of dispersion) Jos 19:21; site unknown בֵית פַּ

 

צוּר  1202   (Strong 1049) (page 112) (Hebrew) [1203] בֵית־

— ;n.pr.loc. in Judah (house of rock) Jos 15:58, 2 Ch 11:7, Ne 3:16; as n.pr.m. 1 Ch 2:45 בֵית־צוּר † 

mod. Beit SÍúr, c. 12 m. S. fr. Jerusalem Rob:BR iii. 276 f. Survey:iii. 311 Bd:Pal 138 (Burj SÍúr).  
 

חוֹב  1203   (Strong 1050) (page 112) (Hebrew) [1204] בֵית־רְ

חוֹב †   n.pr.loc. (place of street, or market ?) near Dan on road to Hamath Ju 18:28, 2 S 10:6 בֵית־רְ

(where חוֹב ם בֵית־רְ חבֹ = (אֲרַּ חוֹב .Nu 13:21; cf רְ ם צוֹבָא וּרְ  .S 10:8; —loc. dub. (cf. Rob:iii 2 אֲרַּ

371 f.).  
 

 (Strong 1051) (page 112) (Hebrew) [1205] בֵית רָפָא  1204 

  .n.pr.loc.? in Judah; as n.pr.m. 1 Ch 4:12 בֵית רָפָא † 

 

 (Strong 1052) (page 112) (Hebrew) [1206] בֵית שְׁאָן  1205 

שְׁאָן ;n.pr.loc. in Manasseh, W. of Jordan (place of quiet) 1 K 4:12, 4:12 בֵית שְׁאָן †   ,Jos 17:11 בֵית־

17:16, Ju 1:27, 1 Ch 7:29; = ן ן ;S 31:10, 31:12 1 בֵית שׁ ָ שַּׁ  S 21:12; —mod. Beisân 2 בֵית־

(Scythopolis), NH בֵישָׁן Rob:BR iii. 329 Bd:Pal 224 Survey:i. 101 f.  

 

שִטָהבֵ   1206  הַּ ית   [1207] (Hebrew) (page 112) (Strong 1029) 

שִטָה †  הַּ   .n.pr.loc. (place of the acacia) Ju 7:22 (on site cf. Rob:BR ii. 356) בֵית 

 

מֶשׁ  1207   (Strong 1053) (page 112) (Hebrew) [1208] בֵית שִֶּׁ֫

מֶשׁ †  —n.pr.loc. (sun-temple) בֵית שִֶּׁ֫ ׳ב׳ שׁ  Jos 19:22 + 8 t., ׳ שׁ מֶשׁ ;.Jos 15:10 + 6 t ב׳־  Jos ב׳ שׁ ָ

19:38 + 4 t.;—1. city in SW. Judah Jos 15:10, 1 S 6:9, 6:12, 6:12, 6:13, 6:15, 6:19, 6:20, 1 K 4:9, 2 K 



14:13 = 2 Ch 25:23, 2 Ch 28:18; distinguished from other places of same name as  אֲשֶׁר ב׳ שׁ׳

 K 14:11 = 2 Ch 25:21; assigned to Levites Jos 21:16 = 1 Ch 6:44;—ruin at mod. ‘Ain 2לִיהוּדָה 

Shems Rob:BR ii. 223 f. Bd:Pal 163 Survey:iii. 35, 60. 2. city in Naphtali Jos 19:38, Ju 1:33, 1:33 3. 
city in Issachar Jos 19:22; possibly ‘Ain esh-Shemsîyeh, Jordan valley, S. of Beisân (Beth Shean) 
Survey:ii. 231. 4. = On-Heliopolis, in Egypt Je 43:13 Rob:BR i. 25 Eb:GS 505 f. Dl:Pa 318 f.  
 

שִמְשִׁי  1208  הַּ  (Strong 1030) (page 113) (Hebrew) [1209] בֵית־

שִמְשִׁי †  הַּ   .adj.gent. of foregoing 1, c. art. 1 S 6:14, 6:18 בֵית־

 

פוּחַּ   1209   (Strong 1054) (page 113) (Hebrew) [1210] בֵית־תַּ

פוּחַּ  †   n.pr.loc. in Judah (place of apples) Jos 15:53; —mod. Taffúh Rob:BR ii. 71 Bd:Pal 154 בֵית־תַּ

Survey:iii. 310, 379.  
 

 (Strong 1055) (page 113) (Hebrew) [1211] בִיתָן  1210 

בִיתָן .n.[m.] house, palace—abs בִיתָן †  ת הב׳) Est 7:7, 7:8 הַּ ן .cstr ;(גִנַּּ לֶךְ) Est 1:5 בִיתַּ מֶ הַּ ת ב׳   ,(גִנַּּ

all garden of ב׳; acc. to Dieulafoy:RÉJ 1888, cclxxvii. throne-room, syn. of apadâna in mng., but cf. 

ן פֶדֶ   .אַּ

 

 (page 113) (Hebrew) [1212] בֵית  1211 

יִן] .prep. between, v בֵית   .בין sub [בַּ

 

א  1212   (Strong 1057,1056) (page 113) (Hebrew) [1213] בָכָ

א †   ,n.[m.] balsam-tree (v. Ar. bakÀun Dozy:ZMG 1869, 188 but Löw:No. 47; acc. to TA like gërgëyr בָכָ

an eruca, cf. Lane s. v.; perh. cf. bakaÀa give little milk, of camel, i.e. drop, drip); pl. 2 בְךָ אִים S 5:23, 

5:24 = 1 Ch 14:14; 14:15; sg. in בָכָא הַּ   .Psalm 84:7 balsam-vale, cf. De Che עֵמֶק 

 

ה  1213   (Strong 1058) (page 113) (Hebrew) [1214] בָכָ

ה †  א .vb. weep, bewail (Ar. bakay, Aram 114:בָכָ —(:bkÀ, As. bakú Zim:BP 23, 56, Eth. bakaya ,בְכָ

Qal Pf. ב׳ Gn 43:14, Ho 12:5; ה כְתָ ָ יתִי ;consec. Dt 21:13 וּב  ח .Jb 30:25, etc.; Impf בָכִִּ֫ יֵּבְ  + Gn 37:35 וַּ

16 t. (ּיֵּבְזְך ה .Gn 27:28 etc.); 3 fs וַּ ה ;.S 1:10 + 2 t 1 תִבְכֶּ תִבְכֶּ תֵבְזְךּ ,S 1:7 1 וַּ  Gn 21:16 (where LXX וַּ

masc. cf. Di) + 4 t.; 2 ms. ה ה ;Is 30:19, Ez 24:16 תִבְכֶּ תִבְכֶּ תֵבְזְךּ  ,K 22:19 2 וַּ  ;S 12:21, 2 Ch 34:27 2וַּ

2 fs. 1 תִבְכִּי S 1:8; ה ה  ;.Ju 11:37 + 4 t אֶבְכֶּ וּן ;.Lv 10:6 + 3 t יִבְכּוּ ;.S 12:22 + 2 t 2וָאֶבְכֶּ  Jb יִבְכָּי 

31:38, Is 33:7; 3 fpl.  תִבְכֶּינָהJb 27:15, Psalm 78:64; ׳ תִב  ,Je 22:10 בְכוּ .Ru 1:9, 1:14, etc.; Imv. pl וַּ

Jo 1:5; 2 בְכֶינָה S 1:24; Inf. abs. ֹבָכו Is 30:19 + 3 t. + Mi 1:10 (where rd. ֹו כּ הֹ ;(עכו .v ,בְעַּ  S 1 בָכ

1:10 + 3 t.; cstr. לִבְכּוֹת Gn 43:30 + 3 t.; ּלִבְכּתָֹה Gn 23:2; Pt. ה ה) בכֶֹ  La בוֹכִיָּה .Ex 2:6 + 6 t.; fs (בוֹכֶ

1:16; pl. (בו׳) בכִֹים Ezr 3:12 +, etc.;—1. weep (in grief, humiliation, or joy), abs. Gn 42:24, 43:30, 

43:30, Ex 2:6, Nu 11:4, 11:10, 14:1, 1 S 1:7, 1:8, 1:10, 11:5, 30:4, 30:4, 2 S 1:12, 3:16, 13:36, 15:30, 



15:30, 19:1, 19:2, 2 K 8:11, 8:12, Is 30:19, 30:19, Je 41:6, 50:4, Ez 24:16, 24:23, La 1:2, Zc 7:3, Jo 

1:5, 2:17, Psalm 78:64, 126:6 cf. 69:11 (but on text v. Che) Jb 27:15, Ec 3:4 (opp. laugh חק  Ezr (ש

10:1, Ne 8:9 , Est 8:3; once c. inanim. subj. Jb 31:38 הָ יִב׳ בְתִי  its furrows weep; on Ne 1:4 תְלָמֶי יָשַּׁ

ה ל  cf. As.attašab abakî, Flood:130 ed. Dl Gu:§ 77 Hpt:BAS i. 145; of loud weeping וָאֶבְכֶּ קוֹ הַּ נָשָא 

יִּב׳  .Gn 21:16, 27:38, 29:11, Ju 2:4, 21:2, 1 S 11:4, 24:17 , 2 S 3:32, 13:36, Jb 2:12, Ru 1:9, 1:14, cf וַּ

 .Ju 21:2, 2 S 13:36, 2 K 20:3 = Is 38:3, cf בְכִי .Nu 11:18, also Jb 30:31. 2. c. acc. cogn ב׳ בְאָזְנֵי י׳

י ,Is 16:9 בִבְכִי רְבֶה בֶכֶה & ,Je 48:32 מִבְכִ ל גָדוֹל .Ezr 10:1; sq ב׳ חַּ ל ב׳ .S 15:33, cf 2 קוֹ ל גדו  בקו

Ezr 3:12; weep bitterly ר יִב׳  ,Is 33:7; also c. inf. abs. weep intensely, grievously 1 S 1:10, Je 22:10 מַּ

La 1:2, cf. Is 30:19 & Mi 1:10 (but on text v. supr.) 3. sq. ל ל־עַּ  ,weep upon, i.e. embrace and weep עַּ

ל־פָנָיו Gn 45:14, 46:29 cf. 45:15, 50:1, also צואריו יִּבְכּוּ  & K 13:14; v. further Gn 33:4, 45:14 2 ב׳ עַּ וַּ

הוּ ל .S 20:41; also sq 1 אִישׁ אֶת־רֵעֵ ל־ֹ .weep over, for Ju 11:37, 11:38, 2 S 3:34, La 1:16; sq עַּ  S 2 אֶ

1:24, 3:32, Ez 27:31; sq.  ְל Je 22:10, 48:32, Jb 30:25; sq. מִפְנִי because of Je 13:17; sq. temporal 

clause (of occasion of weeping) Gn 50:17, Psalm 137:1, Ne 8:9. 4. sq. acc. bewail Gn 23:2, 37:35, 

50:3, Lv 10:6, Nu 20:29, Dt 21:13, 34:8, Je 8:23, cf. Is 16:9. 5. sq. ל  in sense of burden, annoy with עַּ

weeping Nu 11:13, Ju 14:16, 14:17 cf. לִפְנֵי Nu 11:20. 6. לִפְנֵי  .of penitent weeping Ju 20:23 (cf י׳ ב׳ 

Be; v. also 21:2) Dt 1:45, 2 K 22:19, 2 Ch 34:27, cf. also Nu 25:6; joined with fasting Ju 20:26, 2 S 
12:21, 12:22, cf. Ezr 10:1; so of weeping in anxious entreaty Ho 4:5; on pt. as n.pr. Ju 2:1, 2:5 v. 

ה .infr. Pi. Pt. fs בכִֹים כָּ ל .lament Je 31:25 sq מְבַּ ת .bewail, pl ;עַּ כּוֹ   .sq. acc. Ez 8:14 מְבַּ

 

ה  1214  כֶ  (Strong 1059) (page 113) (Hebrew) [1215] בִֶּ֫

ה †  כֶ ה ב׳ בכו n.[m.] a weeping, only Ezr 10:1 בִֶּ֫ רְבֵ הַּ   .העם 

 

 (Strong 1065) (page 113) (Hebrew) [1216] בְכִי  1215 

י ;Ju 21:2 + 20 t. (also cstr. Dt 34:8, etc.) בְכִי—n.m.:Ju 21:2 weeping בְכִי †  ִ כִי ;Gn 45:2 בִבְכ   Is 15:2 ב ֶ

+ 6 t.; sf.   יי ה .Psalm 6:9; —weeping Psalm 30:6, Is 15:2, 15:5; as acc. cogn. (c בִכְִ  Ju 21:2, 2 S (בכ

13:36, 2 K 20:3 = Is 38:3 cf. Is 16:9 (בבכי) Je 48:32 (מבכי); audible ל ב׳  Psalm 6:9, Is 65:19, Ezr קו

3:13 cf. Je 3:21, 31:16, Is 15:3 (יילילֹ ירֵד בבכי v. Je 9:17); so also Gn 45:2 ( לו ב ב׳ויתן את־ק ) & Je 

לה בכי) 48:5  i.e. the sound of it shall ascend)—but text here suspicious, cf. Is 15:5; as בבכי יע

disfiguring Jb 16:16; || words of mourning Est 4:3 (מִסְפֵד ,צוֹם ,אֵבֶל), Je 31:9 (חנונים  ,(cf. 3:21 ת

הי) 31:15 ,9:10 ה בכי אבל .cf ,(נ  ,צום) Dt 34:8 & Di ad loc.; contrition (humiliation) Jo 2:12 משׁ

ה) cf. Mal 2:13 ,(חגור שק ,קרחה ,מספד) Is 22:12 ,(מִסְפֵד  of bitter weeping Is 22:4 ;(דמעה ,אנק

כִי ב ָ  ;.n.pr יעזר .Is 16:9, Je 48:32 i.e. Ya'zer in Moab, cf בכי יעזר ;cf. Je 31:15 (& Is 33:7) ,אֲמָרֵר בַּ

Psalm 102:10 (שׁקוי בב׳ מסכתי cf. 42:4, 80:6 & Bab. dîmtu maštîtî, tears (were) my drink Zim:BP 

34, 42). Trop., of trickling streams (הרות   .in mines—hindrance to miners Jb 28:11 (נ

 



ת  1216   (Strong 439) (page 113) (Hebrew) [1217] בָכוּ

לוֹן בָכוּת n.f. weeping. Only in בָכוּת †  לון .Gn 35:8 i.e. mourning oak, cf אַּ   .p. 47 ,א

 

 (Strong 1068) (page 114) (Hebrew) [1218] בְכִית  1217 

  .i.e. the appointed time of mourning for him ,ימי בְכִיתוֹ n.f. weeping Gn 50:4 [בְכִית] † 

 

 (Strong 1066) (page 114) (Hebrew) [1219] בכִֹים  1218 

בכִֹים ,n.pr.loc. near Bethel בכִֹים †  הַּ  v:5 (cf. v:4); LXX 2:1 τὸν Κλαυθμῶνα καὶ ἐπὶ בכִֹים ,Ju 2:1 אל־

Βαιθηλ; v:5 Κλαυθμῶνες i.e.  בְכָּיִם(LXXL Κλαυθμών);—on poss. connex. with לוֹן בָכוּת  .Gn 35:8 cf אַּ

Stu & We:Bleek's Einl. ed. 4, 183, Comp. Hex. 1889, 215; but perh. rd. ביתאל instead of בכים in v:1, 

cf. We Bu:RS 20.  
 

ר  1219   (Strong 1069) (page 114) (Hebrew) [1220] בָכַּ

ר] †  ר vb. (NH [בָכַּ כֵּר .Aram ,בְכֵּ  ,bakar; cf. Ar. bakara rise early, do anything early; bikrun, virgin ,בַּ

woman having her first child; Eth. bakur: primogenitus; As. bukru, first-born, Dl:§ 65, 5)—Pi. Impf. 

כֵּר כֵּר .Ez 47:12; Inf יְבַּ -Dt 21:16; —1. bear early, new fruit Ez 47:12. 2. make or constitute as first לְבַּ

born Dt 21:16 (den. of בכיר). Pu. Impf. ר ה .Lv 27:26 born or made a firstling. Hiph. Pt. f יְבֻכַּּ בְכִּירָ  מַּ

Je 4:31 one bearing her first child.  
 

ר  1220   (Strong 1060) (page 114) (Hebrew) [1221] בְכוֹ

כּרִֹי בְ  .Gn 25:13 + 14 t.; sf בְכרֹ ;.n.m. first-born—Gn 35:23 + 78 t 122:בְכוֹר  Gn 49:3 + 14 t.; ֹו  בְכוֹר

Gn 38:6 + 3 t.; pl. cstr. בְכוֹרֵי Ne 10:37 + 2 t.; הֶם וֹת .Psalm 136:10; pl. f בְכוֹרֵי  ;Gn 4:4 Ne 10:37 בְכרֹ

 ;Dt 12:6, 12:17, 14:23; —1. men and women: a. individuals Gn 25:13 + 69 t. b. coll. Nu 3:46 בְכרֹתֹ

3:50, 8:16, 18:15. c. pl. Ne 10:37, Psalm 135:8, 136:10. d. כל בכור Ex 11:5, 12:12, 12:29, 13:2, 

13:13, 13:15, 13:15, 22:28, 34:2, Nu 3:12, 3:12, 3:12, 3:13, 3:40, 3:42, 3:43, 3:45, 8:17, 8:17 , 8:18, 
33:4, Psalm 78:51, 105:36. 2. animals: a. individuals Lv 27:26, Nu 18:17, Dt 15:19, 15:19, 33:17. b. 

coll.  ה המ  ,Gn 4:4בכרות  .Dt 15:19. c. pl כל הבכור ;Ex 11:5, 12:29, 13:15, Nu 3:41, 18:15בכור ב

Dt 12:6, 12:17, 14:23, Ne 10:37. 3. figurative, n. of relation  בכור מותfirst-born of death Jb 18:13 

(deadly disease); לִים  first-born of the poor (the poorest) Is 14:30; Israel is the first-born of בְ כוֹרֵי דַּ

Yahweh among the nations Ex 4:22 cf. Je 31:9; and the seed of David among dynasties Psalm 89:28.  
 

ר  1221  כֶ  (Strong 1071) (page 114) (Hebrew) [1222] בִֶּ֫

כֶר †   n.pr.m (young camel, Ar. bakrun, As. bakru Asrb:Annals ix. 65)—1. son of Ephraim Nu. 26:35 בִֶּ֫

כֶר) Ch 7:20. 2. son of Benjamin Gn 46:21, 1 Ch 7:6, 7:8 1 בֶרֶד =   .(ב ָ

 

י  1222  כְּרִ  (Strong 1076) (page 114) (Hebrew) [1223] בַּ

כְּרִי †    .adj.gent. c. art. as n. coll. Nu 26:35 בַּ
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וּ  1223  כְר  (Strong 1074) (page 114) (Hebrew) [1224] בֹ 

כְרוּ †  וּ .n.pr.m. a Benjamite (on form cf בֹ  שְׁמ לִיכוּ ,גַּ  .v ו Ol:§ 107 ad fin.; on Nab. n. pr. in & ,מְ

Eut:Nab 24, 25, etc. & Nö:ib. 73 ff.) 1 Ch 8:38 = 9:44.  
 

י  1224   (Strong 1075) (page 114) (Hebrew) [1225] בִכְּרִ

 ;n.pr.m. (youthful)—1. a Benjamite 2 S 20:1, 20:2, 20:6, 20:7, 20; 10, 20:13, 20:21, 20:22 בִכְּרִי † 

only in phr. ע בֶן־בִכְּרִי בִכְּרִים .perh. adj.gent. pl. c. art .2 .שֶׁבַּ  S 20:14 the Bichrites (i.e. family of 2 הַּ

Sheba‘), MT בֵרִים   .so Klo Dr ;(ב)כרי = cf. LXX ἐν Χαρρει ;הַּ

 

ה  1225   (Strong 1072,1070) (page 114) (Hebrew) [1226] בִכְרָ

ה †   Is בִכְרֵי .n.f. young camel, dromedary (Ar. bakraahun young she-camel) Je 2:23; pl. cstr בִכְרָ

60:6.  
 

ה  1226   (Strong 1062) (page 114) (Hebrew) [1227] בְכרָֹ

ה †   ;Gn 27:36 (JE) בְכרָֹתִי .n.f. right of first-born Gn 25:32, 25:34 (J) Dt 21:17, 1 Ch 5:1, 5:2; sf בְכרָֹ

וֹ ;Gn 25:31 (J) בְכרָֹתְךָ   .Gn 25:33, 43:33 (J) 1 Ch 5:1 בְכרָֹת

 

ת  1227   (Strong 1064) (page 114) (Hebrew) [1228] בְכוֹרַּ

ת †    .n.pr.m. (first-born) Benjamite 1 S 9:1 בְכוֹרַּ

 

ה  1228   (Strong 1067) (page 114) (Hebrew) [1229] בְכִירָ

  .n.f. first-born, always of women Gn 19:31, 9:33, 19:34, 19:37, 29:26 (JE) 1 S 14:49 בְכִירָה † 

 

ה  1229   (Strong 1063,1073) (page 114) (Hebrew) [1230] בִכּוּרָ

 .n.f. first ripe fig, early fig (regarded as a delicacy) (Löw:391; cf. Ar. baÀkuwraahun, Span בִכּוּרָה † 

albacora, Moorish bokkóre) Mi 7:1, Ho 9:10; sf.  ִהּ ב כּוּרָ  .Is 28:4; pl ,(Di בִכּוּרָה .rd) בִכּוּרָתָהּ =

ת כֻּרוֹ   .Je 24:2 בַּ

 

 (Strong 1061) (page 114) (Hebrew) [1231] בִכּוּרִים  1230 

 Lv 23:20 בִכֻּרִים ;n.m. first-fruits—Lv 2:14, 23:17, Nu 28:26 (P) 2 K 4:42, Ne 3:12, 13:31 בִכּוּרִים † 

(P); cstr. בִכּוּרֵי Ex 23:16, 23:19 (E) 34:22, 34:26 (J) Nu 13:20 (E) 18:13 (P) Ne 10:36, 10:36, Ez 

44:30; sf. ָבִכּוּרֶיך Lv 2:14; —the first of grain and ftuit that ripened and was gathered and offered to 

God  according to the ritual; בִכּוּרִים הַּ חֶם   bread made of the new grain offered at Pentecost Lv לֶ

  .day of the first-fruits (Pentecost) Nu 28:26 יום הבכורים ;23:20

 

ל  1231   (Strong 1077) (page 114) (Hebrew) [1232] בַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ל    p. 115 .בלה v. sub בַּ

 

 (Strong 1078) (page 114) (Hebrew) [1233] בֵל  1232 

ר ,בֵל  צַּ   .p. 128 ,בעל v. sub בֵלְאשַּׁ

 

ן  1233  לְאֲדָ  (Strong 1081) (page 114) (Hebrew) [1234] בַּ

לְאֲדָן †  לְאֲדָן מְ  n.pr.m. (= Bab. abal-iddina, he hath given a son COT 2 K 20:12) father of בַּ ךְבַּ רדַֹּ  

king of Babylon (v. sub ְך  K 20:12 = Is 39:1; name prob. abbreviated by omission of name of 2 (מְרדַֹּ

god (v. ib. Merodach-baladan = Marduk-abal-iddina, Marduk hath given a son; cf. Esarhaddon, v. 

דּןֹ חַּ רְ   .(p. 64 אֵסַּ

 

ג  1234   (Strong 1082) (page 114) (Hebrew) [1235] בָלַּ

ג] †  לִיגָה .subord וְ  .vb. gleam, smile (Ar. baligëa)—only Hiph. Impf. 1 s. c [בָלַּ בְִּ֫  .Jb 9:27 + 2 t.; Pt וְאַּ

בְלִיג  Am 5:9; —1. shew a smile, look cheerful Psalm 39:14, Jb 9:27, 10:20. 2. cause to burst or מַּ

flash  ז המב׳ שׁדֹ על־ ע ָ Am 5:9 (cf. Ew St).  

 

 (Strong 1083) (page 114) (Hebrew) [1236] בִלְגָה  1235 

 n.pr.m. (cheerfulness)—1. priest of 15th course (David's time) 1 Ch 24:14. 2. priest that went בִלְגָה † 

up with Zerubbabel Ne 12:5, 12:18.  
 

י  1236   (Strong 1084) (page 114) (Hebrew) [1237] בִלְגַּ

י †    .n.prm. (id.) priest with Neh. Ne 10:9 בִלְגַּ

 

בְלִיגִית  1237   (Strong 4010) (page 114) (Hebrew) [1238] מַּ

בְלִיגִית] †  בְלִיגִיתִי—n.f. smiling, cheerfulness, source of brightening [מַּ לֵי יָגוֹן מַּ  Je 8:18 a source עֲ

of brightening to me in sorrow; but text dub. cf. VB Che.  
 

ד  1238   (Strong 1085) (page 115) (Hebrew) [1239] בִלְדַּּ

ד †  לְדָּד .n.pr.m. (LXX Βαλδαδ; Nö:ZMG 1888, 479 Bel has loved, cf בִלְדַּּ  Dl:Pa 298; ZK ii. 177 ;אֶ

comp. cuneif. Bir-Dadda, cf. Hpt:Hbr 1885, 224) 2nd friend of Job (חִי שֻ חִי (הַּ שוּ הַּ  ,Jb 2:11, 8:1 ב׳ 

18:1, 25:1, 42:9.  
 

 (Strong 1088) (page 115) (Hebrew) [1240] בָלָה  1239 

  .n.pr.loc. in Simeon Jos 19:3 בָלָה † 

 

 (Strong 1086) (page 115) (Hebrew) [1241] בָלָה  1240 

תָה .Qal Pf—(.bloÀ, Eth. balya: id ,בְלֵי .Ar. baliya, Aram) vb. become old and worn out [בָלָה] †   Dt בָלְ 

 Gn 18:12; —wear out (intr.), esp. of בְלֹתִי .Jb 13:28 etc.; Inf. c. sf יִבְלֶה .Impf ;+ 29:4 בָלוּ ,8:4



garments Dt 8:4, 29:4, 29:4, all c. ל  pregn. wear out (and fall) from upon... (hence Ne 9:21), Jos מֵעַּ

9:13; fig. of the heavens (with sim. of garment) Is 50:9, Psalm 102:27 ּבֶגֶד יִבְלו  the earth Is 51:6 ,כַּּ

בֶגֶד תִבְלֶה הוּא כְּ  the bones (through suffering) Psalm 32:3; afflicted man Jb 13:28 ;כַּּ רָקָב יִבְלֶהוְ  

חֲרֵי בְלֹתִי of an aged and decrepit woman Gn 18:12 (J) ;(אֲכָלוֹ עָשׁ כְּבֶגֶד||)  .after I am worn out אַּ

Pi. caus. of Qal. a. wear out (trans.), fig. La 3:4 וְעוֹרִי בִלָה בְשָרִי, Psalm 49:15 and their form 

לוֹת שְאוֹל  ,is for wasting away [Dr:§ 204] לִבְלוֹת .is for She’ól to consume away (others rd לְבַּ

connecting שׁ׳ with foll.), 1 Ch 17:9 ֹלֹּתו נּוֹתוֹ .to wear it (Isr.) out (altered fr לְבַּ  S 7:10), cf. Dn 2 לְעַּ

7:25 Aram. b. wear out by use, use to the full, Is 65:22 and the work of their hands ּלו  they shall use יְבַּ

to the full, enjoy, Jb 21:13 they wear out their days in prosperity (Qr here ּלו  .complete, which perh יְכַּ

is the true reading in both passages; cf. Ex 5:13, Jb 36:11).—On לוֹתֹי ל Psalm 92:11, v. sub בַַֹּ֜   .בָלַּ

 

 (Strong 1087) (page 115) (Hebrew) [1242] בָלֶה  1241 

 ,Jos 9:4 (sacks) בָלִים .Ez 23:43 (of a woman, cf. Gn 18:12 supr.); pl בָלָה .adj. worn out; f [בָלֶה] † 

v:4 (wine-skins), בָלוֹת v:5 (sandals), v:5 (garments).  

 

א  1242   (Strong 1094) (page 115) (Hebrew) [1243] בְלוֹ

  .v:12 בְלוֹאֵי ,Je 38:11, 38:11 בְלוֹיֵ  .n.[m.] worn out things, rags (Syr. bloye id.) pl. cstr [בְלוֹא] † 

 

בְלִית  1243   (Strong 8399) (page 115) (Hebrew) [1244] תַּ

בְלִית] †  ל־ n.f. destruction: c. sf. Is 10:25 [תַּ פִי עַּ אַּ בְלִיתָםוְ תַּ  and mine anger for their destruction.  

 

ל  1244   (Strong 1077) (page 115) (Hebrew) [1245] בַּ

ל  הן בל יכן adv. not (Ph. id.: e.g. CIS:i. 165, 15 69:בַּ  = בל עתי shall not be for the priest; :3, 3 לכ

before my time) a poet. syn. of ֹלא, of comparatively rare occurrence, Ho 7:2, 9:16 (Qr) Is 14:21, 35:9, 

43:17, Pr 9:13, 14:7, 19:23, 22:29, 23:7, 23:35, 23:35, 24:23, 1 Ch 16:30 ( = Psalm 96:10), only 
besides, except in the passages cited, in other Psalms: often repeated in the same context, as Is 
26:10, 26:10, 26:11, 26:14, 26:14, 26:18, 26:18, 33:20, 33:20, 33:21, 33:23, 33:23, 33:24, 44:8, 44:9 , 
44:9, 44:9, Psalm 10:4, 10:6, 10:11, 10:15, 10:18, 16:2, 16:4, 16:4, 16:8, 17:3, 17:3, 17:5, 21:3, 21:8, 

21:12; also used oft. with ט ט ,אֶמוֹ  ,Psalm 10:6, 16:8, 21:8, 30:7, 46:6, 93:1, 96:10, 104:5תִמוֹט  ,יִמוֹ

Pr 10:30, 12:3, Jb 41:15. In Is 40:24 it is prob. that it acquires from the context the sense of hardly: 
yea, hardly are they planted, yea, hardly are they sown ..., when he even bloweth upon them, and 

they wither; cf. ֹ2 לא K 20:4. Joined anomalously with an infin., Psalm 32:9 ָלֶיך ל קְרוֹב אֵ  (else) בַּ

there is not coming nigh thee (i.e. else they will not approach thee).  
 

 (Strong 1097) (page 115) (Hebrew) [1246] בְלִי  1245 

 subst. wearing out (bilyö, bloy wearing out of a garment), hence 1. fig. destruction Is 38:17 בְלִי † 

ת בְלִי חַּ  chiefly ,(אֶפֶס .cf) pit of destruction (of She’ól). 2. defect, failure, hence adv. of negation שַּׁ



poet. for ֹאֵין ,לא:—a. with finite vb. rare and only once in prose, Gn 31:20 (E) ל־בְלִי לוֹ עַּ  הִגִיד 

because he told him not, Is 14:6, 32:10, Ho 8:7, 9:16 (Kt) Jb 41:18. b. used to negative an adj. or 

ptcp. 2 S 1:21  ַּבְלִי מָשִׁיח not anointed, Psalm 19:4 Ho 7:8: more freq., esp. in Job, joined with a 

subst. in sense of without, Jb 8:11 will the reed-grass grow יִם  without water? 24:10 they go בְלִי־מ ָ

about naked ׁלְבוּש ת without clothing, 31:39, 33:9, 34:6, 38:2 words בְלִי  עַּ  ,without knowledge בְלִי־דַּ

39:16, 42:3, Psalm 59:5 עָוֹן יְרוּצוּןבְלִי ־  without (my) iniquity they run (against me), cf. v:4 ֹ63:2 ,לא a 

dry land יִם שֵׁם בְנֵי without water, Is 28:8, Jb 30:8 בְלִי מ ָ   .children of (men of) no name בְלִי־

 

With preps. a. † בִבְלִי, in ת עַּ  Dt 4:42, 19:4, Jos 20:3, 20:5 D (= unawares: all in D's law of בִבְלִי דַּ

homicide); without knowledge Jb 35:16, 36:12. b. † לִבְלִי in a state of (v. sub  ְל) no..., i.e. without,Is 

חקֹ 5:14 חֵת regardless of, without measure, Jb 38:41, 41:25 that is made לִבְלִי־  in a (to be) לִבְלִי־

state of no fear, i.e. to be fearless. c. † מִבְלִי (a) from want of, followed by a subst. or infin., מִן 

expressing causation, Dt 9:28 מִבְלִי יְכלֶֹת י׳ on account of Jehovah's not being able... (in Nu 14:16 

 ,Is 5:13 for want of knowledge, Ho 4:6, Ez 34:5 ,(EW:238 d; but also RS:JPh xvi. 72) 28:55 ,(מִבִלְתִי

La 1:4 מוֹעֵד מִבְלִי בָאֵי for lack of comers to the stated feast. Followed by a pleon. אֵין in the phrase 

 is it on account of there being no...? (lit. is it from the deficiency of no...? cf. men blay הֲמִבְלִי אֵין…

dlayt in Syr.; PS:528), Ex 14:11, 2 K 1:3, 1:6, 1:16. (β) so that there is no... (lit. away from there being 

no..., ן ן being pleon., as in בְלִי expressing negation, and מִ ן v. sub ,מֵאֵי יִ  d β); Je 2:15 its cities 6 אַּ

are burnt  ִי יוֹשֵׁבמִבְל  so that there is no inhabitant, 9:9-11, Ez 14:15, Zp 3:6. Once as a conj.  מִבְלִי

ר  is used more freely = without, the connexion מִבְלִי so that not... Ec 3:11. In Job ,לאֹ .with pleon ,אֲשֶׁ

with a preceding verb being no longer distinctly felt: 4:20 without any heeding, they perish for ever, 
6:6, 24:7, 24:8; prob. also 4:11, 31:19 (though here the sense (α) would be admissible). (γ) in Jb 

לוֹ 18:15 לוֹ מִבְלִי־ הֳ  is prob. partitive (so Hi): there shall dwell in his tent what is מִן ,תִשְׁכּוֹן בְאָ

naught of his: Ew:§ 323a De less probably even naught, cf. sub יִן  d γ; Ges ‘ terror (supplied from 6 אַּ

v:14) shall dwell in his tent so that it is no more his. ’ d. † ד־בְלִי  till there be no... Psalm 72:7, Mal עַּ

3:10.  
 

ה  1246   (Strong 1099,1097) (page 116) (Hebrew) [1247] בְלִימָ

ה †  ה & בְלִי n.[m.] nothingness (from בְלִימָ   .בְ׳ lit. not-aught) Jb 26:7 who hangeth the earth on ,מָ

 

ל  1247  עַּ  (Strong 1100) (page 116) (Hebrew) [1248] בְלִיִַּּּ֫

ל †  עַּ לִיבְ  .n.[m.] worthlessness (cpd 27:בְלִיִַּּּ֫  not, without and ל עַּ  + Dt 13:14 ב׳—(worth, use, profit יַּ

20 t.; ל עַּ בליעל  .Psalm 101:3 + 5 t.;—the quality of being useless, good for nothing. 1. abstr בְלִיּ ָ

שׁ נְשֵׁי הבליעל ,(ה)אִי  worthless, good-for-nothing, base fellows 1 S 25:25, 2 S 16:7, 20:1, 1 K ,אַּ

21:13, Pr 16:27; = ׳  ,Dt 13:14, Ju 19:22, 20:13, 1 S 2:12, 10:27, 1 K 21:10 בְנֵי ב׳ ,S 25:17 1 בֶן־ב



21:13, 2 Ch 13:7; ת ב׳ ר ב׳ ;base witness Pr 19:28 עֵד ב׳ ;S 1:16 (drunken woman) 1 בַּ  ,base דְּבַּ

wicked thing Psalm 41:9 (yet cf. 3 infr.), 101:3 (add prob. also 1 S 29:10, so LXX We Dr); דָּבָר…ב׳ 

(elliptical and in apposition) Dt 15:9. 2. concr. elliptical of ׳ ע  ;S 23:6, Jb 34:18 2 אישׁ ב כָּל־אִישׁ רַּ

ל עַּ ל ;S 30:22 1 וּבְלִיַּּ עַּ  .Pr 6:12. 3. ruin, destruction: so Psalm 41:9 acc. to De Che al., but v אָדָם בְלִיַּּ

supr.; יעֵֹץ ב׳ counsellor of ruin Na 1:11; ב׳ alone a man of ruin, destroyer Na 2:1; לֵי ב׳ חֲ  floods of נַּ

destruction (||ל   .S 22:5 = Psalm 18:5 2 (שְׁאוֹ

 

 (Strong 1107) (page 116) (Hebrew) [1249] בִלְעֲדֵי  1248 

ל perh. from) בִלְעֲדֵי †  ד and בַּ  except, Eut:Nab בלעד .unto; Syr. belÁod = ἄνευ, χωρίς; Nab עֲדֵי ,עַּ

3:9)—sf. י י ,(.t 3) בִלְעָדַּ לְעָדַּ  ,prop. not unto, hence apart from, except—(once) בִלְעָדֶיךָ ,(.t 4) בַּ

without: a. Jb 34:32 חֱזֶה  except, apart from (what) I see myself, do thou instruct me. With בִלְעֲדֵי אֶ

sf. Gn 41:44 ָבִלְעָדֶיך apart from thee, without thee, no one shall lift up the head, Is 45:6 for there is 

none י י except me. Also with sf., as a particle of deprecation, Gn 14:24 בִלְעָד ָ  not to me ! i.e. I בִלְעָדַּ

claim nothing, (in our idiom) not at all ! 41:16. b. with ן לְעֲדֵי ,מִ  apart (α) .(so men belÁod without) מִבַּ

from, esp. with the collat. idea of without the knowledge and consent, Nu 5:20, 2 K 18:25 ( = Is 36:10) 

am I now come up apart from, without י׳ against this place to destroy it? Je 44:19 (cf. ָבִלְעָדֶיך Gn 

41:44). (β) apart from, besides, except, Jos 22:19, 2 S 22:32a ( = Psalm 18:32a) for who is God  

except י׳? v:32b; similarly Is 43:11  ַּע י מוֹשִׁי לְעָדַּ   .45:21 ,44:8 ,44:6 ,וְאֵין מִבַּ

 

לֶת  1249   (Strong 1115) (page 116) (Hebrew) [1250] בִֵּ֫

לֶת]  לֶת of the form ,בָלָה subst. (from [בִֵּ֫  Ol:§ 146 b) prop. failure, hence used as particle of דֶּ

negation, not, except (cf. אֶפֶס ,בְלִי), twice with sf. (v. infr.), elsewhere always בִלְתִי (with binding 

vowel ךִי, as mark of cstr. state: Sta:§ 343 Ges:§ 90, 3), (Ph. בלת only: Tabnith-Inscr.:5)—† 

1. adv. not, with an adj. 1 S 20:26 הוֹר ת בִלְתִי סָרָה not clean, with a subst. Is 14:6 בִלְתִי טָ כַּּ  a מַּ

stroke of non-cessation, i.e. a never-ceasing stroke, with a finite vb. (si vera l.) Ez 13:3 (RVm:but v. 

Dr:§ 41 Obs.). † 2. after a preceding negation, not = except (syn. לָתִי  Gn 21:26 I have not heard ,(זוּ

יּוֹם  הַּ  :Nu 32:12, Jos 11:19 ,י׳ except unto בִלְתִי לי׳ except to-day, Ex 22:19 he that sacrificethבִלְתִי 

so בִלְתִי אִם Gn 47:18, Ju 7:14 (cf. כִּי אִם Gn 28:17, Ne 2:2). With sf. (attached to the ground-form 

ךָ ,except me †Ho 13:4 בִלְתִי (בֵלֶת  ,.expect thee † 1 S 2:2. †>3. conj. (likewise after a neg בִלְת ֶ

expressed or implied) Gn 43:3 בִלְתִי אֲחִיכֶם אִתְכֶם except your brother (be) with you, v:5 Nu 11:6 

our soul is dry, there is nothing at all; save that our eyes are toward the manna, Is 10:4 (and where 
will ye leave your glory ?) save that they bow down under the prisoners, and fall under the slain! i.e. 

(iron.) their only refuge will be among the corpses of a battle-field. So בִלְתִי אִם Am 3:3, 3:4.—Dn 

11:18, where no neg. precedes, it is difficult to extract a sense consistent with the gen. usage of 

 ,Ges besides that his reproach he will return unto him, Ew only, nothing but, Hi certainly :בִלְתִי

Drechsler (on Is 10:4) nay, even (cf. RV).3. conj. (likewise after a neg., expressed or implied) Gn 43:3 
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 except your brother (be) with you, v:5 Nu 11:6 our soul is dry, there is nothingבִלְתִי אֲחִיכֶם אִתְכֶם 

at all; save that our eyes are toward the manna, Is 10:4 (and where will ye leave your glory ?) save 
that they bow down under the prisoners, and fall under the slain! i.e. (iron.) their only refuge will be 

among the corpses of a battle-field. So אִם בִלְתִי Am 3:3, 3:4.—Dn 11:18, where no neg. precedes, it 

is difficult to extract a sense consistent with the gen. usage of בִלְתִי: Ges besides that his reproach he 

will return unto him, Ew only, nothing but, Hi certainly, Drechsler (on Is 10:4) nay, even (cf. RV).  
 

4. With preps. a. 86:לְבִלְתִי so as not..., in order not... negation of  ְל sq. inf.), usually sq. inf. cstr., as 

Gn 4:15 gave a sign to Cain ֹכּוֹת־אֹתו הַּ  ,in order that any finding him should not smite him לְבִלְתִי 

19:21, 38:9, Ex 8:18, 8:25, 9:17, Lv 18:30, 20:4 , 26:15, Dt 8:11, 17:12 the man that doeth 

presumptuously לְבִלְתִי  so as not to hearken etc. (cf. Je 16:12, 17:23, 18:10, 42:13, Dn 9:11) שְׁמֹעַּ 

v:20, Ju 2:23 +; הוֹעִיל  .in order not to profit (the result represented forcibly as the design; cf לְבִלְתִי 

sub ן עַּ לְבִלְתִי אֲכָל־ Is 44:10, Je 7:8; after vbs. of commanding Gn 3:11 which I commanded thee (לְמַּ

 not to eat thereof, 2 K 17:15, Je 35:8 f.; 35:14, Ru 2:9, swearing Dt 4:21, Jos 5:6, Ju 21:7, Ez מִמֶנּוּ

20:15, agreeing 2 K 12:9, interceding Je 36:25. Once  ְ2 לְבִלְתִי ל K 23:10 (cf. ן עַּ לְמַּ  ,Ez 21:20 לְ 

עֲבוּר לְ  עֲבוּר .Ch 19:3). Twice as conj. with the impf., Ex 20:20, 2 S 14:14 (cf 1 בַּ  .(Dt 33:11 מִן & ,בַּ

In Je 23:14, 27:18 sq. perf., which is inconsistent with the nature of a final conj.: rd. either ּיָשׁוּבו, 

א ,שׁוּב or ,יָבאֹוּ  an account of not... (negation of מִבִלְתִי .On Ez 13:3 v. supr. †b .(.cf. Dr:§ 41 Obs) בוֹ

ן ד־בִלְתִי .c† .מִבִלְתִי שָבְעָתֵח a verbal noun Ez 16:28 ;מִבִלְתִי יְכלֶֹת י׳ sq. inf.): sq. inf. Nu 14:16 מִ  עַּ

until not..., sq. a perf. (Ges; RS:JPh xvi. 72), or an inf. (Ew:§ 238 d), in the phrase (הֶם ד־בִלְתִי  (לָ עַּ

לוֹ שָרִידהִשְׁאִי ר־  until one left him (them) not a remnant, Nu 21:35, Dt 3:3, Jos 8:22, 10:33, 11:8, 2 K 

10:11.—Jb 14:12 יִם ד־בִלְתִי שָׁמַּ ד־בְלִי .till there be no heaven (cf עַּ   .(Psalm 72:7 עַּ

 

הּ  1250   (Strong 1089) (page 117) (Hebrew) [1251] בָלַּ

 † [ הּבָ  לַּ ] vb. trouble (Aram. balhiy, cf. Ar. baliha be weak in intellect; v. also הל  .only Pi. Pt—ב

לִבְנוֹת לֲהִים אותם  לִים Kt (Qr מְבַּ הֲ   .needless) Ezr 4:4 troubled them in building מְבַּ

 

הָה  1251  לָ  (Strong 1091) (page 117) (Hebrew) [1252] בַּ

לָהָה†  הָה—n.f. terror, dreadful event, calamity, destruction בַּ לָ הוֹת .Is 17:14; pl בַּ לָ  ;.Jb 18:11 + 7 t בַּ

cstr. הוֹת לְ לֶךְ ב׳ ;Jb 24:17; —1. only pl. terrors Jb 18:11, 27:20, 30:15 בַּ ב׳  .Jb 18:14 = death, cf מֶ

לְמָוֶת   .Jb 24:17. 2. calamity Is 17:14, pl. Psalm 73:19; calamity, destruction Ez 26:21, 27:36, 28:19 צַּ

 

הָה  1252   (Strong 1090) (page 117) (Hebrew) [1253] בִלְ

 †I. הָה  ,n.pr.f. (etym. dub.) handmaid of Rachel, concubine of Jacob Gn 29:29, 30:3, 30:4, 30:5 בִלְ

30:7, 35:22, 35:25 (sons Dan & Naphtali) 37:2 (prob. gloss, Ol) 46:25, 1 Ch 7:13.  
 



הָה  1253   (page 117) (Hebrew) [1254] בִל

†II. הָה לָה = .n.pr.loc. a city of Simeon 1 Ch 4:29, prob בִל עֲ   .cf. Di; site dub 19:3 בָלָה ,Jos 15:29 בַּ

 

הָן  1254   (Strong 1092) (page 117) (Hebrew) [1255] בִלְ

הָן†    .n.pr.m. 1. descendant of Esau Gn 36:27 = 1 Ch 1:42. 2. a Benjamite 1 Ch 7:10, 7:10 בִלְ

 

א  1255   (page 117) (Hebrew) [1256] בְלוֹ

  .בלה v. sub בְלוֹא

 

ר  1256  אצַּ  (Strong 1095) (page 117) (Hebrew) [1257] בֵלְטְשַּׁ

ר†  אצַּ ַּר ,n.pr.m. Dn 1:7 בֵלְטְשַּׁ צ   Dn 10:1 (prob. = Bab. balâtÌsu-usÌur, protect his life! COT בֵלְטְאשַּׁ

Dn 1:7 Dl in BD:Dn. p. ix; Hoffm:ZA 1887, 56 conj. בלט שׁ[ר] אצר BalatÌ ( = good Saturn?) protect 

the king!—Dn 4:5 conn. with Bel, but name then inexplicable), name given to Daniel by Neb.  
 

 (page 117) (Hebrew) [1258] בְלִי  1257 

ל ,בְלִימָה ,בְלִי עַּ   .בלה v. sub בְלִיַּּ

 

ל  1258   (Strong 1101) (page 117) (Hebrew) [1259] בָלַּ

 †I. ל  .vb. mingle, mix, confuse, confound (Ar. balla moisten (with water), cf. balalun moisture, As בָלַּ

balâlu, Dl:Pr 70; cf. Ph. בלל name of a sacrifice, & NH בִלְבֵל; Aram. לְבֵל ל .balbel)—Qal Pf ,בַּ  Gn בָלַּ

י ,11:9 לֹּתִֹ בְלָה .Psalm 92:11 (but cf. infr.); Impf. 1 pl בַַֹּ֜ ָ לָה = נ  ִֹּ֫  בָלוּל .Gn 11:7, cf. Kö:i. 325; Pt. pass נָכ

Ex 29:40 + 3 t., בְלוּלָה Lv 2:5 + 28 t., בְלוּלֹת Ex 29:2 + 4 t.;—1. mingle, confuse (obj. ה  ,speech = שָפָ

language, q.v.) Gn 11:7, 11:9 (J). 2. mix (cakes or flour, etc. always with oil) term. techn. sacrif., only 

P (H Lv 23:13), cf. Di on Lv 2:4; usually as ה ח שֶמֶן׳ ,מנ לֶת ב׳ בַּ  ,Ex 29:40, Lv 2:5, 14:10, 14:21 סֹ

23:13, Nu 7:13, 7:19, 7:25, 7:31, 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61, 7:67, 7:73, 7:79, Nu 8:8, 15:4, 15:6, 

ה ב׳ בשׁ׳ ,23:14 ,23:9 ,29:3 ,28:28 ,28:20 ,28:13 ,28:12 ,28:12 ,28:9 ,28:5 ,15:9 ח  .Lv 7:10 (opp מנ

רֵבָהחֲ  צוֹת ב׳ בשׁ׳  ,9:4 ( לוֹת מַּ מצות ב׳ בשׁ׳  ;Ex 29:2, Lv 7:12, 7:12, i.e. made by mixing with oilחַּ

לות ח לת  לות ב׳ בשׁ׳ ,Lv 2:4 ס ח לת  י  .Nu 6:15, i.e. fine flour (in the form) of cakes so made ס לֹּתִֹ בַַֹּ֜

עֲנָן  Psalm 92:11 I shall be (am) anointed with fresh oil AV RV; vb. not elsewhere in this בְשֶׁמֶן רַּ

sense; LXX Vulgate Hup Che rd. בְלֹתִי fr. בלה, inf. cstr. sf., abstr. for concrete, my wasting = my 

wasting strength, of declining age; Israel under figure of old man; this however is not favoured by 

context. The passage is therefore doubtful. Hithpo. Impf.  ל הוא י׳ ;Ho 7:8יִתְבוֹל ָ  אפרים בעמים 

Ephraim, among the peoples doth he mix himself; but Ew Now derive here fr. ל  (נבל or) בלה = בל

waste away, cf. Hiph. Hiph. Impf. בֶל נִָּּ֫ נִּכּלֹ .Is 64:5 and we faded away, but rd. perh וַּ  cf. Diנבל  .fr וַּ

(De, less probably, derives from בלל—cf. Ew Now Ho 7:8—or ל   .(נבל = בו

 



 (Strong 1098) (page 117) (Hebrew) [1260] בְלִיל  1259 

 ;Is 30:24 בְלִיל—n.m.:Is 30:24 fodder (Aram. bliyl; cf. Ar. bullaahun moisture of fresh pasture) בְלִיל † 

sf. ֹלו  Jb 6:5, 24:6—fodder (strictly, mixed fodder, farrago) Jb 6:5; as growing in field 24:6 cf. Is בְלִי

30:24.  
 

ל  1260   (Strong 1101) (page 117) (Hebrew) [1261] בָלַּ

 †II. [ל בָלוַּ  .vb. denom. to give provender—Qal Impf [בָלַּ יּ ָ  Ju 19:21 Qr (Kt ל  give provender לְ  .sq (ויבו

to the asses.  
 

ל  1261  בְלוּ  (Strong 7642) (page 117) (Hebrew) [1262] שַּׁ

בְלוּל †  ל n.m. snail (Shaph. form, causing moisture, from notion of moisture or fluid in שַּׁ  name—;(בל

due to slimy trail Psalm 58:9, בְלוּל הֲלֹךְ שַּׁ   .תֶמֶס יַּ

 

בֶל  1262   (Strong 8397) (page 117) (Hebrew) [1263] תִֶּ֫

בֶל †    .n.[m.] confusion, violation of nature, or the divine order—Lv 18:23, 20:12 (H) cf. Di on 18:15 תִֶּ֫

 

ל  1263  לֻ  (Strong 8400) (page 117) (Hebrew) [1264] תְבַּ

לֻל †   .i.e ת׳ בעינו n.[m.] confusion, obscurity (on form cf. Ar. conj. v. Inf. Sta:§ 267) Lv 21:20 (H) תְבַּ

defective sight? cf. Di. (||ק ,גִבֵן ,שֶׁבֶר חַּ  ,דַּּ ח מְרוֹ שֶׁ   (.etc ,א ָ

 

ם  1264   (Strong 1102) (page 117) (Hebrew) [1265] בָלַּ

ם] †  ם .vb. curb, hold in (NH id.,) Aram [בָלַּ   .Psalm 32:9, cf. Cheלִבְלוֹם  .blam)—Qal Inf ,בְלַּ

 

 (page 118) (Hebrew) [1266] בלס  1265 

  .(cf. Eth. balasa: fig, Ar. balasun a kind of fig, cf. Lag:M. i. 59 f. 68 f.; hence following) בלס

 

ס  1266   (Strong 1103) (page 118) (Hebrew) [1267] בָלַּ

ס] †   .vb. denom. gather figs, tend fig-trees, sycamores (LXX κνίζων, Vulgate vellicans, prob [בָלַּ

properly to nip the sycamore fruit to fit it for eating, v. Tristr:Nat. Hist. Bib. 399 Bo:ii. cap. 39, p. 383 f.; 

Theodoret ap. Fi:Hexapl. ad loc. Theophrast:iv. 2)—Qal Pt. לֵס   .ב׳ שִׁקְמִים Am 7:14 ,בוֹ

 

ע  1267   (Strong 1104) (page 118) (Hebrew) [1268] בָלַּ

ע †   vb. swallow down, swallow up, engulf (idea of quickness, suddenness) (NH id., Ar. balaÁa בָלַּ

swallow, Eth. balÀa: eat, Aram. ע ע .blaÁ; As. bêlú, Pi. destroy Zim:BP 27)—Qal Pf ,בְלַּ  .Jb 20:15, sf בָלַּ

נִי לְעָה .fs 3 ;(-נוּ Qr, cf. LXX Kt) Je 51:34 בְלָעַּ ָ ע  .Psalm 124:3; Impf בְלָעוּנוּ .Nu 16:30; 3 pl. sf ב  יִבְל ָ

Jb 20:18, ע יִּבְלַּ ע .Is 28:4; 3 fs יִבְלָעֶנָּה .Ex 7:12, sf וַּ תִבְלַּ  ,Psalm 69:16 תִבְלָעֵנִי .Nu 16:32 + 2 t.; sf וַּ

תִבְלָעֵם ,Nu 16:34 תִבְלָעֵנוּ הוּ .Ex 15:12; 3 mpl. sf תִבְלָעֵמוֹ ,Dt 11:6 וַּ עְנָה .Ho 8:7; 3 fpl יִבְלָעֻ תִבְלַּ  וַּ



Gn 41:7,  ָ עְן תִבְלַּ  .Jb 7:19; —1 בִלְעִי .Jon 2:1; sf לִבְלֹעַּ  .Pr 1:12; Inf נִבְלָעֵם .Gn 41:24; 1 pl. sf וַּ

swallow down, c. acc. Jb 7:19, Is 28:4, subj. דָּג Jon 2:1; subj. שִׁבֳלִים Gn 41:7, 41:24; ה טֶ  .Ex 7:12 מַּ

2. swallow up, engulf, subj. אֶרֶץ Ex 15:12, Nu 16:30, 16:32, 16:34, 26:10, Dt 11:6, Psalm 106:17; fig. 

of greed Jb 20:15 (obj. יִל א .opp ;חַּ וֹל) vomit); of violence, extortion Pr 1:12 קי  of devastation ;(כִּשְׁא

by enemy Ho 8:7, Je 51:34, Psalm 124:3; over-whelming by calamity Psalm 69:16 (subj. לה  of ;(מצו

full enjoyment, profit Jb 20:18 (no obj.) Niph. Pf. ע  .Is 28:7; —swallowed up, i.e נִבְלְעוּ ,Ho 8:8 נִבְלַּ

devastated Ho 8:8; engulfed by wine (yet cf. Pi. Is 3:12) Is 28:7 (היין שֵכָר|| ,נ׳ מן־  .Pi. Pf .(שָׁגוּ בַּ

ע ע ;.Is 25:8 + 3 t בִלַּ עוּ .consec. Is 25:7; 3 pl וּבִלַּ עְנ .Is 3:12; 1 pl בִל ֵ וּ בִל ָ La 2:16, sf. ּעֲנוּהו  Psalm בִלַּ

35:25; Impf. ע־ לַּ לְעֶנּוּ  .Pr 19:28, sf. 3 ms יְבַּ לְעֵם ;Jb 8:18 Pr 21:20יְבַּ  .Psalm 21:10; 3 fs. sf. 3 ms יְבַּ

לְעֶנּוּ ע .Ec 10:12; 2 ms תְבַּ לַּ לְעֵנִי .S 20:19, sf 2 תְבַּ תְבַּ ע .Jb 10:8 ; 1 s וַּ לַּ עַּ  ,S 20:20 2 אֲבַּ ל ֵ  Isאֲבַּ

19:3; Imv. ע לַּ ע .Psalm 55:10; Inf בַּ לַּ עַּ  ,Nu 4:20, Hb 1:13 בַּ ל ֵ לְעוֹ .La 2:8, sf בַּ יִח .Jb 2:3; Pt. sf בַּ לְע ָ  מְבַּ

Is 49:19; —1. swallow Nu 4:20 (ע לַּ  ,as a swallowing = for an instant); elsewhere 2. swallow up כְּבַּ

engulf, usually c. acc., a. fig. of destruction, ruin, Is 3:12 (obj. ְדֶּרֶך); (Ba from a ð II. בלע confound, cf. 

Di; v. also 9:15, 19:3, 28:7, Psalm 55:10, 107:27); subj. י׳ La 2:2, 2:5, 2:5, 2:8, Jb 2:3, 10:8, Psalm 

לְשׁוֹנָם i.e. confuse, confound; so Psalm 55:10 ,(עֵצָה .obj) Is 19:3 ,(אכל||) 21:10 ג  לַּ ע אֲדנָֹי פַּ לַּ  בַּ

confuse, Lord, divide their speech (cf. בלל Gn 11:7, 11:9 & v. De Che); subj. wicked men, enemies 

Psalm 35:25, Is 49:19 cf. La 2:16 (abs.) Hb 1:13; obj. reflex. in sense Ec 10:12; = annihilate Is 25:7, 

25:8; b. lit. = destroy 2 S 20:19, 20:20 (||חִית מו יב׳ indef. subj. Jb 8:18 ;(הִשְׁ  c. fig. for greedily ;ממק

(seize, adopt) practise Pr 19:28, for extravagance, squandering Pr 21:20. Pu. Impf. ע  ,S 17:16 2 יְבֻלַּ

ע ע .Is 9:15; —be swallowed up, i.e. destroyed Jb 37:20; cf מְבֻלָעִים .Jb 37:20; Pt יְבֻל ָ יְבֻלַּ לֶח פֶן־ מֶ  2 לַּ

S 17:16 (impers.); ruined Is 9:15 (yet cf. sub Pi.) Hithp. Impf. 3 fs. ע ל ָ  .Psalm 107:27 (subj תִתְבַּ

  their wisdom is all gone, ‘ they are at their wit's end ’ (cf. sub Pi.) (חכמה

 

ע  1268  לַּ  (Strong 1105) (page 118) (Hebrew) [1269] בִֶּ֫

 †I. ע לַּ ע ,n.[m.] swallowing, devouring, thing swallowed. 1. swallowing = destruction בִֶּ֫ לַּ  דִּבְרֵי־ב ָ

Psalm 52:6 devouring words (||לְשׁוֹן מִרְמָה). 2. thing swallowed ֹבִלְעו, Je 51:44  ִהֹצֵאתִי את־מ פִיו וְ

  .and I will bring forth that which he hath swallowed out of his mouth ב׳

 

ע  1269  לַּ  (Strong 1106) (page 118) (Hebrew) [1270] בִֶּ֫

 †II. ע לַּ ע .n.pr.m. 1 בִֶּ֫ ע ;Gn 36:32 = 1 Ch 1:43 בֶלַּ לַּ  ב׳ בן ,Gn 36:33 = 1 Ch 1:44 a king of Edom ב ָ

ע .2 .(Di Gn 36:32 & בִלְעָם .cf) בעור  ,1st son of Benjamin Gn 46:21, Nu 26:38, 26:40, 1 Ch 7:6 בֶלַּ

ע) 8:3 ,8:1 ,7:7 לַּ ע .3 .(ב ָ   .a Reubenite 1 Ch 5:8 בֶלַּ

 



לְעִי  1270   (Strong 1108) (page 118) (Hebrew) [1271] בַּ

לְעִי †  ב׳ ,adj.gent. of 2 בַּ   .n. coll. Nu 26:38 הַּ

 

ע  1271  לַּ  (Strong 1106,6820) (page 118) (Hebrew) [1272] בִֶּ֫

 †III. ע לַּ ר = n.pr.loc. city בִֶּ֫   q.v. Gn 14:2, 14:8. p. 858 צעַֹּ

 

 (Strong 1107) (page 118) (Hebrew) [1273] בִלְעֲדֵי  1272 

  p. 116 .בלה v. sub בִלְעֲדֵי 

 

 (Strong 1109) (page 118) (Hebrew) [1274] בִלְעָם  1273 

 I. בִלְעָם n.pr.m. Balaam (acc. to Sta:§ 293 = ם + בלע; Nbr:Stud. Bib. i, 226 prop. בעל = בל + (god) 

 ,Nu 22:5, 22:7, 22:8, 22:9 + 47 t. Nu 22 - 24 (all JE) 31:8—:(.q.v) פְתוֹר .prophet fr ,בְעוֹר son of ,(עם

31:16 (P) Dt 23:5, 23:6 (D) (cf. R:D Jos 13:22) Jos 24:9, 24:10 (E) Mi 6:5, Ne 13:2.  
 

 (Strong 1109) (page 118) (Hebrew) [1275] בִלְעָם  1274 

 †II. בִלְעָם n.pr.loc. town in Manasseh 1 Ch 6:55; A Ιβλααμ, LXXL Ιεβλααμ = יִבְלְעָם (q.v.) Jos 17:11 

+ 2 t.; mod. Bel‘ame, 6 hours N. of Nâblus, Bd:Pal 228, so Survey:ii. 47.  
 

ק  1275   (Strong 1110) (page 118) (Hebrew) [1276] בָלַּ

ק] †   vb. waste, lay waste (As. balâkÌu, Pi. destroy, Lyon:Sargon 61; cf. Ar. balluwqaahun a [בָלַּ

desert)—Po. Pt. without מ, sf.  ָלְק הּבוֹ  Is 24:1 (||בוֹקֵק, subj. י׳, obj. הארץ);—on form (which might 

also be Qal Pt.) cf. Ol:§ 254 Lag:GN 1882, 403; also בקק Po. Je 51:2, and intensive use of Inf. abs. 

Niph. Is 24:3; further Pu. (i.e. intens.) Pt. Na 2:11 (this however perhaps largely influenced by 

assonance). Pu. Pt. ה ה ומב׳) Na 2:11 מְבֻלָ ק ָ ה וּמְבוּקָ  devastated, or as subst. a devastated ,(בוּקָ

city.  
 

 (Strong 1111) (page 118) (Hebrew) [1277] בָלָק  1276 

 + Nu 22:2, 22:4, 22:7 + 37 t. Nu 22 - 24 (all JE) ב׳ בֶן צִפוֹר ,n.pr.m. (devastator) king of Moab בָלָק 

Jos 24:9 (E) Ju 11:25, Mi 6:5.  
 

ר  1277  אצַּ  (page 119) (Hebrew) [1278] בֵלְשַּׁ

ר אצַּ ר ,בֵלְשַּׁ צַּ   .בעל sub בֵל .v בֵלְאשַּׁ

 

ן  1278   (Strong 1114) (page 119) (Hebrew) [1279] בִלְשָׁ

 an Israelite who returned with Zerubbabel (בן cf. sub ;בלשׁ .inquirer? NH & Aram =) .n.pr.m בִלְשָׁן † 

Ezr 2:2 = Ne 7:7.  
 

לֶת  1279   (page 119) (Hebrew) [1280] בִֵּ֫

לֶת]   p. 115 .בלה v. sub בִלְתִי ,[בִֵּ֫



 

ה  1280   (Strong 1116) (page 119) (Hebrew) [1281] בָמָ

ם .n.f. high place (ðappar 104:בָמָה †   .cf. As. bâmâtê Zim:BP 48, Moab ;ךָ on account of firm בו

תָה ;.MI:3:27)—Je 48:35 + 18 t במת בָמִָּ֫ מֳתֵי .Nu 21:19 + 62 t.; cstr בָמוֹת .S 9:13; pl 1 הַּ ָ  Jb 9:8, Is ב 

14:14, Am 4:13; מֳ (ותֵי ָ  Dt 32:13, Is 58:14, Mi 1:3 (Ew:§ 211 d Ges:§ 87, 5 archaic fem. cstr. withב 

retracted accent before monosyl. in poetry, bâmo ç-thê not boçm); sf. י י ;.S 22:34 + 3 t 2 בָמֹתַּ  בָמוֹתַּ

Psalm 18:34 + 10 t.;—1. high place, mountain: ר  ;forest mountains Mi 3:12 = Je 26:18 בָמוֹת יָעַּ

לם  ,Nu 21:28 (E poet.) 2. high places, battle-fields במות ארנן ;ancient mountains Ez 36:2 במות עו

the chief places of the land giving possession, victory, dominion: על במותיך on thy high places 

(Gilboa, the battle-field) 2 S 1:19, 1:25 (in v:19 LXX has a doublet  ָמֵתֶיךthy dead, v. We Dr). a. of 

Israel: ארץ רכב על במתי ride upon the high places of the land Dt 32:13 & Is 58:14 cf. Dt 33:29, 

Psalm 18:34 = 2 S 22:34, Hb 3:19. b. of God : ל במתי ארץ  tread upon the high places of the דרך ע

earth Am 4:13 cf. Mi 1:3; במתי ים Jb 9:8; ל במתי עב לה ע  Is (aspiration of the king of Babylon) ע

14:14. 3. high places, as places of worship, at first on hills and mountains, later on artificial mounds or 
platforms, under green trees, and in cities; still later for the chapels erected thereon, and once 
apparently for a portable sanctuary (decked with diverse colours) Ez 16:16. The ancient worship of 
Israel was conducted on these high places. In the times of Samuel and David they ascended to them, 

descended from them, and offered sacrifices on them, 1 S 9:12-25, 10:5, 10:13 (הבמה for הביתה 

We Dr). The custom continued in the reign of Solomon, but Gibeon was לה הבמה  .K 3:2-4 cf 1 הגדו

1 Ch 16:39, 21:29, 2 Ch 1:3, 1:13. High places of Baal were also used Nu 22:41 (E) Je 19:5, 32:35; of 
Moab Is 15:2, 16:12, Je 48:35 (cf. MI:27); these must be demolished Nu 33:52 (J). Solomon built 

 to Chemosh and Milkom on the Mt. of Evil Counsel opposite Jerusalem (platforms or chapels) במות

1 K 11:7: Jeroboam made temples on the ancient high places of Dan and Bethel 1 K 12:31, 12:32, 2 

Ch 11:15; they are called במות און Ho 10:8, חק במות  Am 7:9: the kings of Israel built במות יש

and בתי הבמות in all their cities 2 K 17:9, and the people worshipped there 2 K 17:11; these were 

also used by the mixed population after the exile of Israel 2 K 17:29, 17:32, 17:32: these various 
idolatrous high places were first destroyed by Josiah 1 K 13:2, 13:32, 13:38, 2 K 23:5-20, 2 Ch 34:3. 
The worship of Yahweh on high places continued in Judah until the exile 1 K 22:44, 2 K 15:35; the 
sanctity code predicts that Yahweh will destroy them Lv 26:30; they were regarded as the reason for 
the rejection of Shiloh Psalm 78:58. The compiler of Kings, writing from the point of view of the Deut. 

code, complains  בָמוֹת הַּ ק   K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35 cf. 2 Ch 15:17, 20:33, and praises 2לאֹ סָרוּ רַּ

the few pious kings who destroyed them. a. Rehoboam built במות with ם & מצבות  on every אשׁרי

high hill and under every green tree 1 K 14:23. b. Asa did not remove the high places 1 K 15:14 (2 Ch 

14:2, 14:4 is incorrect unless במות בעל). c. Jehoshaphat in his reform on the basis of the covenant 

code did not remove them 1 K 22:44 (בָמוֹת הַּ  ,Ch 17:16 is doubtless incorrect 2 עוֹד הֵסִיר אֶת־

possibly rd. מצבות); Jehoram, his son, made high places in the cities of Judah 2 Ch 21:11 (LXX 

Vulgate; not mountains HCT); and Ahaz sacrificed on high places on the hills and under every green 

tree and in every city of Judah 2 K 16:4, 2 Ch 28:4, 28:25; cf. Mi 1:5 (rd. חטאת? so LXX SyrVer 

Targum Che al.; yet cf. JBL:1890, 73 f.) d. Hezekiah removed them 2 K 18:4, 18:22, 2 Ch 31:1, 32:12, 
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Is 36:7; but Manasseh rebuilt them 2 K 21:3, 2 Ch 33:3, 33:19, and the people continued to sacrifice 
thereon to Yahweh 2 Ch 33:17. e. Josiah, in his reform, based on the Deut. code, defiled them and 

brake them down from Geba to Beersheba 2 K 23:5, 23:8, 23:9; but subsequently there were  התפת

ת in the valley of Ben Hinnom Je 7:31, and במות  throughout Judah Je 17:3 cf. Ez 6:3, 6:6, 20:29 במו

(questioned by Ew & Co). 4. funereal mound (?) Ez 43:7 (Thes, but in their high places AV RV; in their 
death Targum Theod Ew Hi RVm), Is 53:9 (Lowth Ew Bö Rodwell Orelli; but in his death AV RV, or 
martyr death De Che Br).  
 

ת  1281   (Strong 1120,1117) (page 119) (Hebrew) [1282] בָמוֹ

ל = n.pr.loc. (high place or great high place) place in Moab Nu 21:19, 21:20 בָמוֹת †  עַּ  Nu בָמוֹת בַּ

22:41, Jos 13:17 possibly on Mt. ‘ AtÌt Ìarús cf. Di.  
 

הָל  1282   (Strong 1118) (page 119) (Hebrew) [1283] בִמְ

הָל †  ׳ =) .n.pr.m בִמְ ן son of circumcision? cf. sub בֶן־מ   .descendant of Asher 1 Ch 7:33 (ב

 

וֹ  1283   (Strong 1119) (page 119) (Hebrew) [1284] בְמ

  .p. 91 ,ב v. sub בְמוֹ 

 

ת  1284   (Strong 1120) (page 119) (Hebrew) [1285] בָמוֹ

ה v. sub בָמוֹת    above .במ

 

ן  1285   (Strong 1121) (page 119) (Hebrew) [1286] בֵ

 ;DHM:Sem. Sprachforsch. 6; Ar. Àibnun בני .so Sab. CIS:iv. No. 2, cf ;בן .n.m. son (MI Ph 4870:בֵן 

As. bin(u), Lyon:Sargon 9, 1. 57; esp. in bin-bin, grandson COT:Gloss, cf. Dl infr.; Aram. ר  .bar, pl ,בַּ

 ,build, so Thes בנה bniyn; cf. Palm., esp. Vog:No. 21. 31. 36a al.; possibly orig. connected with ,בְנִין

cf. As. bânu, begetter (Dl:Pr 104 & cf. Ba:ZMG 1887, 638 ff.); but all traces of this ð lost in Heb. form; 

ð perh. orig. bilit. (בֵן ,בִן) … ן ־ ;+ Gn 4:25 ב׳ .v. Sta:§ 183)—abs בַּ ן ֵ  ,Gn 49:22 בֵן .Ez 18:10; cstr ב 

 ,Est 2:5, Ne 6:18, & c. prefix Gn 17:17, Nu 8:25, 1 Ch 27:23, 2 Ch 25:5 בֶן ;+ Gn 5:32 בֶן־ ;49:22

 Ex 33:11 + 32 t. (29 t. in בִן־ ;Dt 25:2 בִן ;Gn 49:11 בְנִי ;Nu 23:18, 24:3, 24:15 בְנוֹ ;31:17 ,31:16

combination ן הושׁע (הושׁע ,ישׁוע) בִן־נוּ ךָ ;+ Ex 20:10בִנְךָ  ;+ Gn 21:10 בְנִי .sf ;(י  Dt 7:3, 1 K לִבֱנ 

הּ  ;+ Gn 4:17 בְנוֹ ;+ Gn 30:14 בְנֵךְ ;11:13  .Gn 6:2 +; sf בְנֵי .Gn 3:16 +; cstr בָנִים .Gn 21:10 +; plבְנָ

י  Ex 3:22 +, etc.;—1. son, male child, born of a woman Gn בְנֵיכֶם ;+ Jos 22:25בָנֵינוּ  ;+ Gn 31:43 בָנַּ

4:25, 16:11, 16:15, 17:19 cf. v:16, 18:10, 18:14, 19:37, 19:38 + oft., cf.  ּה  Is 49:15; begottenבֶן־בִטְנָ

by a man Gn 5:4 f; 5:28, 6:10, 11:11 f. + oft.; ||ת  ,daughter Gn 5:4, 5:7, 5:10 f., 11:11, 11:13 (בָנוֹת) בַּ

11:15 f., Ex 20:10, Dt 5:14, 16:11, 16:14, 1 S 30:3, 30:6, Jb 1:2, 42:13 +; of son as desired Gn 30:2 
(cf. 15:2, 16:2, 17:17, 18:10 f., 1 S 1:5-11) 2 K 4:14, 4:28, Psalm 127:3 +; rejoiced in Gn 30:6 +; 
beloved Ex 21:5, 2 S 19:1, 19:3, 19:5, 1 K 3:26; cared for Dt 1:31; spared Mal 3:17; disciplined & 
trained Dt 8:5, Pr 3:12, 13:24, 19:18, 29:17; owing reverence, obedience, etc. to parents Pr 6:20, 

בְכרֹ ;thy first-born son Gn 27:32 בִנְךָ בְכוֹרְךָ ;13:1 ,10:1 הַּ בֵן  לֹ בְנָהּ ;Dt 21:15 cf. 1 S 8:2 הַּ גָד  her הַּ
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elder son Gn 27:15, 27:42; ֹגָדל הַּ קָטָן בְנָהּ ;27:1 בְנוֹ   .her younger son Gn 27:15, 27:42. In partic. a הַּ

וֹ  ,son of his mother, i.e. own (uterine) brother Gn 43:29, cf. 27:29, Ju 8:19, Psalm 50:20, 69:9 בֶן־אִמ

& v. בְנֵי אָבִיךָ ;אֵם sons of thy father = brethren Gn 49:8 (poet.) †b. הֶן  .cousins Nu 36:11 = בְנֵי דדֵֹי

c. בְנִי my son, as term of kindliness or endearment, used by Eli to Samuel 1 S 3:6, 3:16 cf. 4:16, 

24:17, 26:17, 26:21, 26:25, v. also Pr 1:8, 1:10, 2:1 +; cf. ָבִנְך, used by Benhadad of himself to Elisha 

2 K 8:9; by Ahaz to Tiglath-pileser 16:7; esp. to express intimate and gracious relation with God : י׳ 

calls Israel בְנִי בְכרִֹי Ex 4:22 cf. v:23, Ho 11:1, v. also Psalm 80:16 (but cf. Che);  הוה לי תֶם  בָנִם אַּ

לְיוֹן בְנֵי ;Dt 14:1 אלהיכם הים||) Psalm 82:6 עֶ י ;(אל ח ָ  Ho 2:1; cf. further Dt 32:5 (pl.) v:20 בְנֵי אֵל־

(pl.) Is 1:2, 1:4, 30:1, 30:9, Je 3:14, 3:22, 4:22, 31:20; of future Davidic king 2 S 7:14 = 1 Ch 17:13 cf. 
Psalm 2:7; expressly referred to Solomon 1 Ch 22:10, 28:6; also of children (offered in fire) Ez 16:21. 

d. הים האל לִים  ;Jb 38:7 בְנֵי אלהים ;applied to supernatural beings Gn 6:2, 6:4, Jb 1:6, 2:1 בְנֵי  אֵ

ם .Psalm 29:1 (on which cf. Che's note) 89:7. e בְנֵי ם .v ,א׳ בְנֵי .son of man, cf בֶן־אָדָ שׁ † ;אָדָ  בְנֵי אִי

Psalm 4:3 & (||בני אדם) 62:10 ,49:3 . † f. ָבֶן־בִנְך = thy grandson Ex 10:2, Dt 6:2, Ju 8:22 cf., Je 

27:7; pl. Ex 34:7, Dt 4:9, 4:25, Ju 12:14, 2 K 17:41, 2 Ch 8:40, Jb 42:16, Psalm 128:6, Pr 13:22, 17:6, 

Ez 37:25; also בֵן alone with similar reference Gn 29:5 (Laban son of Nahor); Laban calls his 

daughters' children his own sons Gn 31:28, 31:43 cf. 32:1; so of Naomi Ru 4:17; 2 רְבִעִים בְנֵי K 

10:30 sons of the fourth generation, and, in general, descendants Jos 22:24, 22:25, 22:27 +; v. also 

sub i. infr. g. constantly, as more precise designation, added to personal name  ֵיְפֻנֶּהכָּל ב בֶן־  Nu 

הוֹשֻׁעַּ בִן־נוּן ;+ 34:19 ,32:12 ,14:30  K 1 בֶן־נְבָט יָרָבְעָם ;+ Nu 11:28, 14:30, 32:12, 32:28, 34:17 יְ

12:2, 12:15 +, etc.; also without personal name (often with implication of contempt) ׁש  S 1 בֶן־קִי

י ;10:11 יִשַּׁ  ;S 16:10 2 בְנֵי צְרוּיָה ;S 20:27, 20:30, 20:31, 22:7, 22:8, 22:9, 22:13, 25:10, 2 S 20:1 1 בֶן־

לְיָהוּ  ל ;Is 7:4, 7:5, 7:9, 8:16בֶן־רְמַּ ַּ בְא  ָ לֵוִי Is 7:6; cf. also בֶן־ט   Nu 16:7, 16:8. h. designated as בְנֵי 

זְקֻנִים נְּעוּרִים בְנֵי .i.e. born in old age of father Gn 37:3; opp בֶן־  ;sons of one's youth Psalm 127:4 הַּ

also בֶן־בֵיתִי one born in my house Gn 15:3 (i.e. slave) so יִת  :Ec 2:7. i. in various combinations בְנֵי בַּ

(α) as expression of contumely, רְדּוּת בֶן־ מַּ הַּ ת  עֲוַּ הַּ  ;S 20:30 1 נַּ זֶה בֶן־ צֵחַּ הַּ מְרַּ  2 K 6:32 this son of 

a murderer; cf. בְנֵי־נָבָל Jb 30:8; שֵׁם נָה ;.ib בְנֵי בְלִי־ ַּׂ ע מְנָאֵף||) Is 57:3 בְנֵי עֹנֲ חֶרֶת בֶן־ .cf ;(זֶרַּ אַּ

ה חוֹרִים ,Ju 11:2 (cf. v:1); (β) as term of respect, dignity אִשָ  = .son of nobles Ec 10:17 (in Aram בֶן־

free born); חֲכָמִים לְכֵי־קֶדֶם ;Is 19:11 בֶן־ לֶךְ .ib.; cf בֶן־מַּ לֶךְ||) Psalm 72:1 בֶן־מֶ ךָ  ;(מֶ  Psalmבֶן־אֲמָת ֶ

86:16 in addressing ךָ||) י׳ בְדּ ֶ עֲבָדֶיךָ & (עַּ לֶךְ Psalm 102:29; of noble appearance בְנֵי־ מֶ הַּ  .Ju 8:18 בְנֵי 

j. oft. pl. with name of ancestor, people, land, or city, to denote descendants, inhabitants, membership 

in a nation or family, etc.: (α) e.g. עֵבֶר חֵת ;Gn 10:21 בְנֵי־  ,Gn 23:3, 23:5, 23:7, 23:10, 23:10 בְנֵי־

23:11, 23:16, 23:18, 23:20, 25:10, 49:32 (all P); ( שֵׁתבְנֵי־   Nu 24:17 v. sub 8); חֲמוֹר  ,Gn 33:19 בְנֵי־

Jos 24:32; בְנֵי עֵשָו Gn 36:5, 36:15, 36:19, Dt 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29, בְנֵי שֵעִיר Gn 36:20, 36:21; 

יְא Jos 15:8 + (cf. sub בֶן־(בני)הִנֹּם לוֹט ;(גַּ יוֹסֵ  ;Dt 2:9, 2:19, Psalm 83:9 בְנֵי  ףבְנֵי־  (lit. Gn 46:27, 48:8, 
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1 Ch 5:1) Nu 1:32, 26:28, 26:37, 34:23, 36:5 (ה ב׳ י׳ טֵ בְנֵי חֲצִי  t. Jos, cf. Psalm 77:16; even 6 + (מַּ

ה שֶ יד ;Ch 5:23 1 שֵׁבֶט מְנַּ  ;2 Ch 13:8, 23:3, 32:33 (lit. 2 S 8:18 = 1 Ch 18:17, 1 Ch 3:1, 3:9) בְנֵי דָוַּ

ף .Ch 29:13, Ezr 2:41, 3:8 + (v 2בְנֵי אָסָף  ח ;(אָסָ  .in titles of Psalm 42-49, 84, 85, 87, 88; esp בְנֵי קרַֹּ

(β) ן מוֹ עַּ ן .Gn 19:38 + 81 t. (cf (standing designation of people of Ammon) בְנֵי־ מוֹ  ,Nö:ZMG 1886 & עַּ

171 Dr:Sm 66); ֹעֲקב  ,2 K 17:34 (lit. Gn 34:7, 34:13, 34:25, 34:27, 35:5, 35:22, 35:26, 49:2) בְנֵי יַּ

Psalm 105:6, Mal 3:6 cf. Psalm 77:16; & chiefly (γ) בְנֵי יִשְרָאֵל (lit. Gn 42:5, 45:21, 46:5, Ex 1:1) Ex 

1:7 + 613 t., incl. Hex 427 (of which 328 P, 49 E, 25 J, 25 D), Ju 61, SK Ch 73 (23 in ref. to ancient 

history, 10 in opp. to Judah); so also Vrss & var. sometimes for בֵית יִש׳, e.g. Jos 21:43 + v. Di, Ez 

3:1 + v. Co; also the reverse Ez 2:3 al.; note esp. ם ב׳ ל עַּ ל ;Ex 1:9 יִשְרָאֵ מִי ב׳ יִשְרָאֵ  ,Ex 3:10 עַּ

ל  ;7:4 ת בְנֵי יִשְרָאֵ  ,Ex 16:1, 16:2, 16:9, 16:10, 17:1, Lv 16:5, 19:2, Nu 1:2, 1:53, 8:9, 8:20, 13:26עֲדַּ

15:25, 15:26, 17:6, 19:9, 25:6, 26:2, 31:12 (all P); דּרֹוֹת ב׳ יִש׳ Ju 3:2; הָעָם כָּל־ב׳ יִש׳  ;20:26 וְכָל־

לֵוִי  + Nu 1:26 (lit. Gn 46:12, 26:19, 1 Ch 2:3, 2:10, 4:1)בְנֵי יְהוּדָה  Ne 10:40; also (δ) ב׳ יִש׳ וּבְנֵי הַּ

18 t. Nu Jos, Ju 1:8, 1:9, 1:16 (so rd. also v:21, v:21 cf. Jos 15:53 & v. sub ן  S 1:18, 1 Ch 4:27 2 (בנימ

+ 8 t. Chr, Je 7:30 + 4 t. Je; Ho 2:2, Jo 4:6, 4:8, 4:19, Ob 12 (not in K, of Judah or of any other tribe, 

except לֵוִי ה בְנֵי יהוּדָה .K 12:31) incl 1 בְנֵי  טֵ  Jos 15:1 , 15:20, 15:21, 21:1, 1 Ch 6:50; for usage מַּ

with other tribes of Isr., v. the articles;—but note (ε) †לֵוִי  lit. Gn 46:11, Ex 6:16, Nu 3:17, 1 Ch) בְנֵי 

5:27, 6:1 cf. 23:6) Ex 32:28, Nu 3:15, 16:7, 16:8, 18:21, Jos 21:10 (as including sons of Aaron etc.); 

ל׳ ;Ex 32:26 לֵוִי כָּל־בְנֵי חֶיךָ ב׳  הֲֹנִים ב׳ ל׳  ;Nu 16:10 כָּל־אַּ כּ  ,Dt 21:5, 31:9 cf. 1 K 12:31 & Mal 3:8הַּ

1 Ch 23:24, 23:27, 24:20, Ezr 8:15 (distinguished from priests) Ne 12:23, Ez 40:46 (including  בְנֵי

ל׳ the priests); also צָדוֹק חֲנוֹת ב׳  לֵוִי ;Ch 9:18 1 מַּ הַּ לְוִיִם ;Ch 12:27, Ne 10:40 1 בְנֵי   Ch 1 בְנֵי הַּ

15:15, 24:30 (cf. also לֵוִי); (ζ) ֹהֲרן  lit. Ex 28:1, 28:40, 1 Ch 5:29, 24:1; oft. Aaron and his sons) בְנֵי אַּ

lit. Ex 27:21, 28:1, 28:4 +) Lv 3:5, 3:8, 3:13, 6:7, 6:11, 7:10, 7:83, Jos 21:10, 1 Ch 6:35, 6:39, 6:42, 

15:4 (+ Levites) 24:1, 24:31, Ne 12:47; also הֲֹנִים כּ הַּ  & Lv 1:5, 1:8, 1:11, 2:2, 3:2, Nu 3:8, 10:8 בְנֵי א׳ 

Jos 21:19, 2 Ch 31:19 cf. 26:18, 29:21, 35:14, 35:14; ֹהֲרן הֵֹן בְנֵי אַּ כּ  Lv 1:7, Jos 21:4 (as הַּ

subdivision of Levites) v:13 cf. Lv 7:34; ֹהֲרן הוה אֶת־בְנֵי אַּ הֲֹנֵי י לְוִּיִּם אֶת־כּ הַּ  ;Ch 13:9 cf. v:10 2 וְ

once in sing. ֹהֲרן הֵֹן בֶן־אַּ כּ הֲרןֹ Ne 10:39; v. also sub הַּ דוֹק בְנֵי צָ  † (η) ;אַּ Ez 40:26, 44:15  הנים הכ

לוים בני צדוק מ 48:11 ;ה הַּ הנים  קֻדָּשׁ̅הכ צדוק מנגי ְׂ  (LXX Sm Co join מ of בני  to preceding מ

word, making pl.); (φ) בְנֵי with names of peoples, lands, and cities, בְנֵי כֻּשִׁיִּים Am 9:7; יִם בְנֵי  מִצְרַּ

Ez 16:26; ש וּרבְנֵי אַּ  Ez 16:28, 23:7, 23:9, 23:12, 23:23; בְרִית ב׳ אֶדֶץ ב׳  ;(ארץ .Co del) Ez 30:5 הַּ

ם ב׳ ;Ez 23:15, 23:17, 23:28 בָבֶל לַּ  .Jo 2:23, La 4:2, Psalm 149:2 (cf. Zc 9:13) ב׳ צִיּוֹן ;Jo 4:6 יְרוּשָׁ

Vid. further (ι) ָך מ ֶ  ,Lv 19:18 cf. 20:17, Nu 22:5, Ju 14:16, 14:17, Ez 3:11, 33:2, 33:12, 33:17 בְנֵי עַּ

33:30, 37:18, Dn 12:1 ָמְך הָעָם קֶבֶר Dn 11:14; (κ) בְנֵי פָרִיצֵי עַּ  ;K 23:6, 2 Ch 35:5, 35:7, 35:12 2 בְנֵי 

הָעָם  ,Gn 29:1, Ju 7:12, 8:10, 1 K 5:10, Jb 1:3, Is 11:14, Je 49:28 בְנֵי־קֶדֶם Je 26:23; (λ) קִבְרֵי בְנֵי 



Ez 25:4, 25:10; † (μ) מְדִינָה הַּ  Dt 32:14 (song) cf. K1o:SK בְנֵי בָשָׁן ,Ezr 2:1 = Ne 7:6; (ν) of bulls בְנֵי 

1872. 254 Di. 2. children (male and female) Gn 3:16, 21:7, Ex 21:5, 22:23; hence וְּכָּרִים ה הַּ שֶ  בְנֵי מְנַּ

Jos 17:2 male children,  בֵן זָכָרJe 20:15. 3. youth, young men (pl.) Pr 7:7, Ct 2:3. 4. the young of 

animals Lv 22:28 (ה — ;cf. Dt 22:6, 22:7, 1 S 6:7, 6:10, Zc 9:9, Jb 4:11, 28:8, 39:4, 39:16 (שׁוֹר אוֹ שֶ

ר  ? Psalm 80:16 בֵן Gn 49:22, 49:22; also בֵן פֹרָת etc. v. sub 7 b infr. 5. of plant-shoots בֶן־בָקָ

נָּה||) יִשׁ sparks Jb 5:7; stars בְנֵי רֶשֶׁם ,see Che trans. & crit. n.) 6. fig. of lifeless things ;כַּּ הָ עַּ ל־בָנֶי  עַּ

Jb 38:32; arrows ת שֶׁ שְׁפָתוֹ בְנֵי ;Jb 41:2 בֶן־ק ָ  i.e. corn of my threshing-floor Is בֶן־גָרְנִי .La 3:13; cf אַּ

21:10. 7. a. member of a guild, order or class, † נְּבִיאִים בְנֵי  i.e. those belonging to the prophetic הַּ

order 1 K 20:35, 2 K 2:3, 2:5, 2:7, 2:15, 4:1, 4:38, 4:38, 5:22, 6:1, 9:1 (Hoffm RS:Proph, 85, 388, K 15 
f.; Zehnpfxund:BAS i, 355 comp. As. mâr šipri (šiprâtum), son of a messenger = messenger, and 

explains from the son's succeeding to father's calling) & בֶן־נָבִיא Am 7:14; prob. also † הֲֹנִים כּ הַּ  בְנֵי 

1 Ch 9:30, Ezr 2:61, 10:18; † שעֲֹרִים הַּ גְדוּדבְ  .Ezr 2:42; cf בְנֵי  הַּ נֵי   2 Ch 25:13 men of the troop, v. 

Palm. בנישירתא men of the caravan Vog:No, 4 al.; also גוֹלָה  ,exiles † Ezr 4:1, 6:19, 6:20 = בְנֵי הַּ

8:35, 10:7, 10:16 (v. גולה sub גלה): further, in ר  ,foreigner (only P, poet., & late) † Gn 17:12 = בֶן־נֵכָ

17:27, Ex 12:43, Lv 22:25, Ez 44:9, 44:9; נּ׳ הַּ  S 22:45, 22:46 = Psalm 2 † בְנֵיִ־נֵכָר ;Is 56:3 † ב׳־

18:45, 18:46, Ne 9:2, Is 60:10, 61:5, 62:8, Ez 44:7, Psalm 144:7, 144:11, נּ׳ הַּ  Is 56:6; also בְנֵי־

תוֹשָׁבִים הַּ גָרִים עִמָכֶם בְנֵי   son of (the) herd, i.e. young one בֶן־בָקָר ,Lv 25:4, 25:5. b. of animals הַּ

of the herd, 1 בָקָר וּבְנֵי בָקָר S 14:32 cf.  עֵגֶל בֶן־בָקָרLv 9:2 (P); then, in general, one of the herd: fit 

for food Gn 18:7, 18:8 (J), for sacrifice Nu 15:8, 15:9 (P); ב׳ הַּ ר  .only Lv 12:6 (P); esp בן־ בֶן־בָקָר פַּ
Ex 29:1, Lv 4:3, 4:14, 16:3, 23:18, Nu 7:15 + 16 t. Nu (all P) + 2 Ch 13:9, Ez 43:19, 43:23, 43:25, 

 Gn 49:11 בְנִי אֲתֹנוֹ Nu 28:11, 28:19, 28:27, 29:13, 29:17 (P); also בְנֵי בָקָר פָרִים ;46:6 ,45:18

(poem, J; || ירהֹעִ  צאֹן ;( מָכִים ;Psalm 29:6 בֶן־רְאֵמִים ;Psalm 114:4, 114:6 בְנֵי־ הָרַּ נֵי   ;Est 8:10 בְָ

ה יוֹנָה .Lv 1:14 + 7 t. Lv + Nu 6:10 cfבְנֵי  (הַּ )יּוֹנָ שֶׁר בְנֵי־ ;Lv 12:6 (all P) בֶן־  בְנֵי עֹרֵב ;Pr 30:17 נ ָ

Psalm 147:9. 8. ב׳ as n. relat. followed by word of quality, characteristic, etc. esp. † (α) יִל ־(בני)חַּ  = בֶן

mighty man 1 S 14:52, 18:17, 2 S 2:7, 13:28, 17:10, 17:10, 1 K 1:52 + 7 t. Ch; ח׳  ,Ju 18:2 אֲנָשִׁים בני 

2 K 2:16; יִל הֶח ָ לֶף אִישׁ מִבְנֵי  וְלָה Ju 21:10; † (β) אֶ  wicked men 2 S 3:34, 7:10, 1 Ch 17:9, Ho בְנֵי עַּ

׳ ;10:9 ע ל  Psalm 89:23 (for בֶן־ רִי (γ) † ;(בליעל .vבני בליע יִת .rebles Nu 17:25 (cf בְנֵי מ ֶ  (δ) † ;(בַּ

עֲרֻבוֹת בְנֵי תַּ  i.e. those בְנֵי מָוֶת sons of pledges = hostages 2 K 14:14 = 2 Ch 25:24; † (ε) הַּ

deserving of death 1 S 26:16; so ת ה  ;S 12:5 2 בֶן־מו  appointed or exposed to deathבְנֵי תְמוּתָ

Psalm 79:11, 102:21; cf. † (ζ) כּוֹת הַּ נִי one worthy of smiting Dt 25:2; † (η) בִן  בְנֵי  Pr 31:5; † (θ) בְנֵי עֹ 

לוֹף ן Pr 31:8; † (ι) חֲ  Nu 24:17 cf. RVבְנֵי שֵׁת  (שֵׁאת =) Je 48:45 = tumultuous ones; so also בְנֵי שָׁאוֹ

Di al.; † (κ) הָר יִּצְ הַּ ק Zc 4:14 i.e. anointed ones; † (λ) כְּנֵי   ;Gn 15:2 son of possession, i.e. heir בֶן־מֶשֶׁ

† (μ) ר חַּ שׁ ָ לֵל בֶן־ ץ Is 14:12 son of dawn; † (ν) of animals הֵי הַּ  ;i.e. proud beasts Jb 28:8, 41:26 בְנֵיִ שׁ ָ



(ξ) of Jonah's gourd לָה יְ לַּ שֶׁמֶן  Jon 4:10, 4:10; † (ο) of a fertile hill בִן־  Is 5:1. 9. n. relat. ofקֶרֶן בֶן־

age: a. of men, ה הֲמֵשׁ מֵאוֹת שָׁנָ הִיֹ נחַּ בֶן־ יְ  ,Gn 5:32 cf. 7:6 + 71 t. P; Gn 50:26, Jos 14:7. 14:10 וַּ

24:29 (all E); Nu 32:11 (J), Dt 31:2; also Ju 2:8, 1 S 4:15, 2 S 4:4, 19:33, 19:36, 1 Ch 2:21, 23:3, 
23:24, 23:27, 27:3, 2 Ch 24:15, 25:5, 31:16, 31:17, Ezr 3:8, Is 65:20, 65:20, Je 52:1; + 41 t. S K Ch of 

kings of accession; note esp. (incl. in above) the phrase לָה עְ  ,Ex 30:14, 38:26 מִבֶן עֶשְרִים שָׁנָה וָמ ָ

Nu 1:3 + 21 t. Nu 1-3 + 26:2, 26:4, 32:11, 1 Ch 23:24, 23:27, 2 Ch 25:5, Ezr 3:8; cf. Lv 27:7, Nu 8:24, 

26:62, 1 Ch 23:3 & without לה ה  Nu 8:25, 18:16; also מע שִׁשִים שָׁנָ ד בֶן־  Lvמִבֶן עשרים שׁנה וְעַּ

27:3 cf. v:5, v:6; חמשׁים שׁנה מִבֶן ה ועד בן־ לשׁים שׁנה ומעל מבן  ;Nu 4:3, 4:3 + 12 t. Nu 4 שׁ

עְלָה לְמִַּּ֫ לושׁ שׁנים וּ טָה & ;Ch 31:16 cf. v:17 2 שׁ לְמ ָ  ,Ch 27:23. b. of animals 1 לְמִבֶן עשרים שׁנה וּ

(Hex all P, incl. H) ה שָׁנָ  Ex 12:5, 29:38, Lv 9:3, 23:18, 23:19, Nu 7:17 + 28 t. Nu 7, 28, 29; also Mi בֶן־

וֹ ;6:6 שְׁנָת  Lv 12:6, 23:12, Nu 6:12, 6:14 + 12 t. Nu 7; also Ez 46:13.7. a. member of a guild, order בֶן־

or class, † נְּבִיאִים הַּ  ,i.e. those belonging to the prophetic order 1 K 20:35, 2 K 2:3, 2:5, 2:7, 2:15 בְנֵי 

4:1, 4:38, 4:38, 5:22, 6:1, 9:1 (Hoffm RS:Proph, 85, 388, K 15 f.; Zehnpfxund:BAS i, 355 comp. As. 
mâr šipri (šiprâtum), son of a messenger = messenger, and explains from the son's succeeding to 

father's calling) & בֶן־נָבִיא Am 7:14; prob. also † הֲֹנִים בְנֵי כּ בְנֵי  † ;Ch 9:30, Ezr 2:61, 10:18 1 הַּ

שעֲֹרִים גְדוּד  .Ezr 2:42; cf הַּ הַּ  men of the בנישירתא .Ch 25:13 men of the troop, v. Palm 2בְנֵי 

caravan Vog:No, 4 al.; also לָה גוֹ הַּ ה  .exiles † Ezr 4:1, 6:19, 6:20, 8:35, 10:7, 10:16 (v = בְנֵי   subגול

 foreigner (only P, poet., & late) † Gn 17:12, 17:27, Ex 12:43, Lv 22:25, Ez = בֶן־נֵכָר further, in :(גלה

נּ׳ ;44:9 ,44:9 הַּ  ,S 22:45, 22:46 = Psalm 18:45 , 18:46, Ne 9:2, Is 60:10 2 † בְנֵיִ־נֵכָר ;Is 56:3 † ב׳־

61:5, 62:8, Ez 44:7, Psalm 144:7, 144:11, נּ׳ הַּ גָרִים עִמָכֶם בְנֵי Is 56:6; also בְנֵי־ הַּ תוֹשָׁבִים   Lv הַּ

25:4, 25:5. b. of animals, ר  S 1 בָקָר וּבְנֵי בָקָר ,son of (the) herd, i.e. young one of the herd בֶן־בָקָ

14:32 cf. עֵגֶל בֶן־בָקָר Lv 9:2 (P); then, in general, one of the herd: fit for food Gn 18:7, 18:8 (J), for 

sacrifice Nu 15:8, 15:9 (P); ב׳ הַּ ר .only Lv 12:6 (P); esp בן־  ,Ex 29:1, Lv 4:3, 4:14, 16:3 בֶן־בָקָר פַּ

23:18, Nu 7:15 + 16 t. Nu (all P) + 2 Ch 13:9, Ez 43:19, 43:23, 43:25, 45:18, 46:6;  ָרִים בְנֵי בָקָרפ  Nu 

28:11, 28:19, 28:27, 29:13, 29:17 (P); also ֹבְנִי אֲתֹנו Gn 49:11 (poem, J; ||ֹעִירה); צאֹן  Psalm בְנֵי־

מָכִים ;Psalm 29:6 בֶן־רְאֵמִים ;114:6 ,114:4 הָרַּ נֵי   Lv 1:14 + 7 t. Lv + Nu 6:10 בְנֵי (הַּ )יּוֹנָה ;Est 8:10 בְָ

cf. י וֹנָהבֶן־  Lv 12:6 (all P); שֶׁר בְנֵי־  as n. relat. followed by ב׳ .Psalm 147:9. 8 בְנֵי עֹרֵב ;Pr 30:17 נ ָ

word of quality, characteristic, etc. esp. † (α) יִל  ,mighty man 1 S 14:52, 18:17, 2 S 2:7 = בֶן־(בני)חַּ

13:28, 17:10, 17:10, 1 K 1:52 + 7 t. Ch;  ָח׳אֲנ שִׁים בני   Ju 18:2, 2 K 2:16; לֶף יִל אֶ ח ָ בְנֵי הֶ  Ju אִישׁ מִ

21:10; † (β) לָה וְ ע׳ ;wicked men 2 S 3:34, 7:10, 1 Ch 17:9, Ho 10:9 בְנֵי עַּ בני  Psalm 89:23 (for בֶן־

רִי  (γ) † ;(בליעל .v בליעל יִת .rebles Nu 17:25 (cfבְנֵי מ ֶ עֲ  (δ) † ;(בַּ תַּ הַּ רֻבוֹתבְנֵי   sons of pledges = 

hostages 2 K 14:14 = 2 Ch 25:24; † (ε) ת  2 בֶן־מות i.e. those deserving of death 1 S 26:16; so בְנֵי מָוֶ

S 12:5; בְנֵי תְמוּתָה appointed or exposed to death Psalm 79:11, 102:21; cf. † (ζ) כּוֹת הַּ  one בִן 

worthy of smiting Dt 25:2; † (η) נִי לוֹף Pr 31:5; † (θ) בְנֵי עֹ  חֲ ן Pr 31:8; † (ι) בְנֵי   = Je 48:45 בְנֵי שָׁאוֹ



tumultuous ones; so also (= ת יִּצְהָר Nu 24:17 cf. RV Di al.; † (κ) בְנֵי שֵׁת (שֵׁא הַּ  .Zc 4:14 i.e כְּנֵי 

anointed ones; † (λ) ק ־מֶשֶׁ ר Gn 15:2 son of possession, i.e. heir; † (μ) בֶן חַּ שׁ ָ ל בֶן־  Is 14:12 son הֵילֵ

of dawn; † (ν) of animals ץ הַּ לָה i.e. proud beasts Jb 28:8, 41:26; (ξ) of Jonah's gourd בְנֵיִ שׁ ָ יְ לַּ  Jon בִן־

4:10, 4:10; † (ο) of a fertile hill ן שֶׁמֶ הֲמֵשׁ  ,Is 5:1. 9. n. relat. of age: a. of men קֶרֶן בֶן־ ֹ נחַּ בֶן־ יְהִי וַּ

ה  ;Gn 5:32 cf. 7:6 + 71 t. P; Gn 50:26, Jos 14:7. 14:10, 24:29 (all E); Nu 32:11 (J), Dt 31:2 מֵאוֹת שָׁנָ

also Ju 2:8, 1 S 4:15, 2 S 4:4, 19:33, 19:36, 1 Ch 2:21, 23:3, 23:24, 23:27, 27:3, 2 Ch 24:15, 25:5, 
31:16, 31:17, Ezr 3:8, Is 65:20, 65:20, Je 52:1; + 41 t. S K Ch of kings of accession; note esp. (incl. in 

above) the phrase  ה מִבֶן עֶשְרִים שָׁנָה לָ עְ  ,Ex 30:14, 38:26, Nu 1:3 + 21 t. Nu 1-3 + 26:2, 26:4וָמ ָ

32:11, 1 Ch 23:24, 23:27, 2 Ch 25:5, Ezr 3:8; cf. Lv 27:7, Nu 8:24, 26:62, 1 Ch 23:3 & without  ה מעל

Nu 8:25, 18:16; also שִׁשִים שָׁנָה ד בֶן־ ה וְעַּ לשׁים שׁנה  ;Lv 27:3 cf. v:5, v:6 מִבֶן עשרים שׁנ מִבֶן שׁ

חמשׁים שׁנה ה ועד בן־ ל עְלָה ;Nu 4:3, 4:3 + 12 t. Nu 4 ומע לְמִַּּ֫ לושׁ שׁנים וּ  .Ch 31:16 cf 2 מבן שׁ

v:17; & טָה לְמ ָ ה וּ ה Ch 27:23. b. of animals, (Hex all P, incl. H) 1 לְמִבֶן עשרים שׁנ שָׁנָ  ,Ex 12:5 בֶן־

29:38, Lv 9:3, 23:18, 23:19, Nu 7:17 + 28 t. Nu 7, 28, 29; also Mi 6:6; ֹו שְׁנָת  Lv 12:6, 23:12, Nu בֶן־

6:12, 6:14 + 12 t. Nu 7; also Ez 46:13.  
 

ן  1286   (Strong 1122) (page 122) (Hebrew) [1287] בֵ

  .n.pr.m. a Levite 1 Ch 15:18, but del. LXX Be &adO;t cf. v:20 בֵן † 

 

 (Strong 1125) (page 122) (Hebrew) [1288] בֶן־אֲבִינָדָב  1287 

  .p. 4 אבינדב .n.pr.m. (?) (son of Abinadab) an officer of Solomon 1 K 4:11; but cf בֶן־אֲבִינָדָב † 

 

יִ  1288  וֹנ   (Strong 1126,206) (page 122) (Hebrew) [1289] בֶן־א

יִ †    .n.pr.m. (son of my sorrow) Rachel's name for Benjamin (cf. infr.) Gn 35:18 בֶן־אוֹנ 

 

בֶר  1289   (Strong 1127) (page 122) (Hebrew) [1290] בֶן־גִֶּ֫

בֶרבֶ  †  ן־גִֶּ֫  n.pr.m. (son of a man, or of Geber) an officer of Solomon 1 K 4:13.  

 

ר  1290  קֶ  (Strong 1128) (page 122) (Hebrew) [1291] בֶן־דִֶּּ֫

קֶר †    .n.pr.m. (?) (son of Deker) an officer of Solomon 1 K 4:9 בֶן־דִֶּּ֫

 

ד  1291  הֲדַּ  (Strong 1130) (page 122) (Hebrew) [1292] בֶן־

ד †  הֲדַּ  n.pr.m. (appar. son of (god) Hadad = Aram. bar hadad, SyrVer bar hodod PS cf. Bae:Rel בֶן־

68; also Bab. Bin-addu-natan etc., Pinches:PB Feb. 1883, 71; As. Bir-Dadda COT 1 K 20:1 Hpt:Hbr 
1885, 224, but cf. LXX υἱὸς Ἄδερ, & Dl:ZK, ii, 1885, 161 f.; v. also Schr:KG 375 ff, 538 f.) name for 
king of Aram Je 49:27; in partic.;—1. time of Asa & Baasha 1 K 15:18, 15:20 = 2 Ch 16:2, 16:4. 2. son 
of 1. (cf. 1 K 20:34) As. Dad-idri COT (Bir-idri Dl:1. c.) 1 K 20:1, 20:3, 20:5, 20:9, 20:10, 20:16, 20:17, 
20:20, 20:26, 20:30, 20:32, 20:33, 20:33, 2 K 6:24, 8:7, 8:9. 3. son of Hazael 2 K 13:3, 13:24, 13:25 

cf. Am 1:4.—Vid. הדד.  



 

הֵת  1292  זוֹ  (Strong 1132) (page 122) (Hebrew) [1293] בֶן־

הֵת †  זוֹ הֵת וּבְנֵי n.pr.m. one of tribe of Judah, 1 Ch 4:20 בֶן־ הֵת וּבֶן־ווֹ   .יִשְעִי זוֹ

 

חוּר  1293   (Strong 1133) (page 122) (Hebrew) [1294] בֶן־

חוּר †    n.pr.m. (son of Chur) an officer of Solomon 1 K 4:8. P. 301 בֶן־

 

וֹ  1294   (Strong 1121) (page 122) (Hebrew) [1295] בְנ

 Ch 24:26, 24:27 as n.pr.m. in AV RV, but render: the sons of Jaaziah his son, & the sons of 1 בְנוֹ † 

Merari by Jaaziah his son, cf. VB & Be &adO;t.  
 

יִלבֶ   1295  חִַּּ֫ ן־  [1296] (Hebrew) (page 122) (Strong 1134) 

יִל †  חִַּּ֫   .n.pr.m. (son (man) of might) a prince of Jehoshaphat 2 Ch 17:7 בֶן־

 

חָנָן  1296   (Strong 1135) (page 122) (Hebrew) [1297] בֶן־

חָנָן †    .n.pr.m. one of tribe of Judah 1 Ch 4:20 בֶן־

 

סֶד  1297  חִֶּ֫  (Strong 1136,2618) (page 122) (Hebrew) [1298] בֶן־

סֶד †  חִֶּ֫   .n.pr.m. (son of mercy) an officer of Solomon 1 K 4:10 בֶן־

 

מִי  1298  עַּ  (Strong 1151) (page 122) (Hebrew) [1299] בֶן־

מִי †  עַּ  n.pr.m. (son of my people) son of Lot by his younger daughter, and ancestor of the בֶן־

Ammonites (ן מוֹ עַּ מוֹן .v בְנֵי־   .Gn 19:38 (עַּ

 

ק  1299   (Strong 1139) (page 122) (Hebrew) [1300] בְנֵי־בְרַּ

ק †   n.pr.loc. city of Dan (in As. Banai-barkÌa COT Jos 19:45) Jos 19:45; —mod. Ibn AbrakÌ, or בְנֵי־בְרַּ

Ibrak Ì, c. 1 1/4 hour S. of E. from Jaffa, Scholz:Beise 256 Di, cf. Map Bd:Pal & Survey:ii 251.  
 

ן  1300  ק  ֲׂ עָ  (Strong 1142) (page 122) (Hebrew) [1301] בְנֵי יַּ

ן †  ק  ֲׂ עָ  Dt 10:6 יעקן בְאֵרוֹת בני =) n.pr.loc. a station of Israel in wilderness Nu 33:31, 33:32 בְנֵי יַּ

q.v., p. 92; cf. also ן עֲ ק ָ ן = Ch 1:42 1 יַּ עֲ ק ָ   .(Gn 36:27, & Di Nu 33:31 וַּ

 

ן  1301   (Strong 1144) (page 122) (Hebrew) [1302] בִנְיָמִי

ן  ן Gn 35:18 +; usually בִנְיָמִי  n.pr.m.:166 (son of (the) right hand)—1. youngest son of Jacob, so בִנְיָמִ

called by him, but by Rachel, the mother, who died at Benjamin's birth, called אוֹנִי  ;Gn 35:18 (.q.v) בֶן־

own brother of Joseph Gn 35:24, 42:4, 43:29 , 45:12; cf. 42:36, 45:15, 45:34 +; name of tribe of 
Benjamin Nu 1:11, Dt 27:12, 33:12, Ju 5:14 + 23 t. Ju; 32 t. S K Chr; Ho 5:8, Ez 48:23, Ob 19, Psalm 

ן ;80:3 ,68:28  of tribe Nu 1:36, 2:22, 7:60, 26:38, 26:41, Jos 18:20, 18:28, Ju (lit. Gn 46:21) בְנֵי בנימ

20:3, 20:14, 20:15, 20:18, 20:21, 20:23, 20:24, 20:28, 20:30, 20:31, 20:32, 20:36, 20:48, 21:18, 21:20, 



21:23, 2 S 2:25, 4:2, 23:29, 1 Ch 8:40, 9:3, 9:7, 11:31, 12:17, 12:30, Ne 11:4, 11:7, 11:31, Je 6:1, Ju 

1:21, 1:21 (but הודה ה בִנְיָמִן  Jos 15:63 cf. Bu:RS 7); explicitly ם|| in בני י טֵ  ,Nu 1:37, 2:22, 13:9מַּ

34:21, Jos 21:4, 1 Ch 6:45 cf. Jos 21:17;  טֵה שֵׁבֶט  ;Nu 10:24, Jos 18:11, 18:21, 1 Ch 6:50בְנֵי ב׳ מַּ

שִׁבְטֵי ב׳ S 10:20, 10:21, 1 K 12:21; observe also 1 ב׳ ן ;Ju 20:12 cf. 1 S 9:21 כָּל־  Ju אִישׁ בִנְיָמִ

20:41, 1 S 4:12 cf. ׁש ָׂ (ימִין אִי ן ;S 9:1 1 מִבִן־  ,Ju 21:21, 1 S 9:16, 2 S 21:14, Je 1:1, 17:26 אֶרֶץ בִנְיָמִ

32:44, 33:13, 37:12 cf. 32:8; ל ב׳ ה  ;S 3:19 2 בֵיח בִנְיָמִן ;S 10:2, Ez 48:22 (del. Co) v:24 1 גְבוּ הוּדָ יְ

לְיוֹן K 12:23, 2 Ch 11:1; in name of a temple-gate 1 וּב׳ בֵית הָעֶ ר ב׳  עַּ  Je 20:2 cf. 37:13, 38:7, Ez שַּׁ

48:32, Zc 14:10. † 2. a son of Bilhan and great-grandson of Benjamin 1. 1 Ch 7:10. † 3. a Jew of 

Ezra's time Ezr 10:32 cf. Ne 3:23, 12:34.—1 בני פרץ בנימן Ch 9:4 Kt rd. with Qr בָנִי מִן־בְנֵי פ׳.  

 

יְמִינִי  1302   (Strong 1145) (page 122) (Hebrew) [1303] בֶן־

יְמִינִי †  ן adj.gent. from בֶן־ יְמִינִי ;S 9:21, Psalm 7:1 1 .1 בִנָימִ הַּ  ;Ju 3:15, 2 S 16:11, 19:17, 1 K 2:8 בֶן־

pl. 1 בְנֵי יְמִינִי S 22:7, Ju 19:16; בְ (ן יְמִינִי בֵן יְמִינִי Ch 27:12 (Qr 1לַּ   .+ 1 S 9:4 (.q.v) יְמִינִי = ;(לַּ

 

נוּ  1303   (Strong 1148) (page 123) (Hebrew) [1304] בְנִי 

נוּ †    .n.pr.m. (our son? O1:§ 277 b. p. 613) a levite Ne 10:14 בְנִי 

 

ת  1304   (Strong 1323) (page 123) (Hebrew) [1305] בַּ

 I. ת נְתְ  … =) n.f. daughter 587:בַּ  ,pl. maidens, As. bintu Winckler:Sargon בנת MI ,בת .Ph ;בן .fr בַּ

Gloss., Ar. bintun; Sab. בנת ,בת DHM:ZMG 1883, 391 CIS:iv. l, No. 6. 21; Aram. bart)—ב׳ abs. Ex 

1:16 +; cstr. Gn 11:29 +; sf.  בִתִיDt 22:16 +; ָבִתְך Gn 29:18 +; ּבִתֵנו Gn 34:17 etc.; pl. בָנוֹת Gn 5:4 

+; cstr. בְנוֹת Gn 6:2 +; sf. י הֶם ;Gn 34:21 בְנֹתָם ;+ Gn 19:12 בְנוֹתֶיךָ ;+Gn 31:26 בְנֹתַּ  Dt 12:31 בְנוֹתֵי

+, etc.;—1. daughter, female child, born of a woman Gn 30:21, 34:1, Ex 1:16, 1:22, 21:4, Lv 12:6, Ho 
1:6, cf. Gn 20:12, Lv 18:9, Dt 27:22 +; begotten by a man Gn 5:4, 5:7, 5:10, 11:11, 11:13, 11:15 cf. Gn 

11:29, 19:8, 20:12, 28:2, Lv 19:9, Dt 27:22 +; oft. ||ן  cf. in allegory of ;(בֵן .v) + son Gn 5:4; 5:7 בֵ

Jehoash 2 K 14:9 = 2 Ch 25:18; note esp. הָאָדָם בְנוֹת i.e. human women Gn 6:2, 6:4; נָּה פְטַּ הַּ  בִתְךָ 

thy younger daughter Gn 29:18 (cf. צְעִירָה בְכִירָה .v:26 opp הַּ גְדוֹלָה ;(הַּ הַּ  my eldest daughter 1 בִתִי 

S 18:17; ְלֶך ת־(הַּ )מֶ  princess 2 Ch 22:11, 2 K 9:34, Dn 11:6 cf. 2 S 13:18, Je 41:10, 43:6, Psalm = בַּ

45:10; cf. as term of praise ת־נָדִיב  by father and brothers Gn בִתֵנוּ Ct 7:2; in partic. † a. girl called בַּ

34:17 cf. בִתְכֶם v:8. † b. of adopted daughter Est 2:7, 2:15. † c. used in speaking to daughter-in-law 

Ru 1:11, 1:12, 1:13, 2:2, 2:8, 2:22, 3:1, 3:16, 3:18. † d. ת־אָבִיו ו .sister Ez 22:11 (appos = בַּ חזת  ;(א

also half-sister Gn 20:12 ת־אִמִי לאֹ בַּ ךְ  ת־אָבִי אַּ ת cf. Lv 18:9 & v:11 ,בַּ ת־אֵשֶׁ  .e † .20:17 ,אָבִיךָ בַּ

ת־דּדֹוֹ  Ru 3:10, 3:11 (Boaz to Ruth), cf. Psalm בִתִי ,cousin Est 2:7. † f. used in kindly address = בַּ

י ;45:11 י||) Is 43:6י׳  in mouth of בְנוֹתַּ  granddaughters Gn 46:7 (P) cf. Lv 18:10 = בְנוֹת בָנָיו .g † .(בָנַּ

& v:17 (H); note also Gn 37:35, where בנותיו must include other than actual daughters. h. ת־ בַּ



ל רִבְקָה  ,Gn 25:20 cf. 24:23, 24:24, 24:47, 24:47 also 26:34 (as more precise designation) בְתוּאֵ

26:34, 29:10 +; note esp. † ת־ ה בַּ רְעֹ  ,Ex 2:5, 2:7, 2:8, 2:9, 2:10 cf. 1 K 3:1 (without personal name) פַּ

7:8, 9:24, 11:1, 2 Ch 8:11;  ַּעֲנִי וּשְׁמוֹ שׁוּע ת־אִישׁ כְּנַּ שׁ Gn 38:2 cf. v:12 (but cf. 1 Ch 2:3 sub בַּ ת־ וּעַּ בַּ  

n.pr.f. infr.) † i. oft. pl. as designation of women of a particular city, land, or people: בְנוֹת צִיּוֹן Is 3:16, 

3:17, 4:4, Ct 3:11 cf. Is 49:22, 60:4, La 3:51; ם לַּ  ;Ct 1:5 , 2:7, 3:5, 3:10, 5:8, 5:16, 8:4 בְנוֹת יְרוּשָׁ

לוֹ שִׁי בָה ;Ju 21:21, 21:21 בְנוֹת־ נְשֵׁי הָעִיר בְנוֹת Je 49:3; observe transitional phrase בְבוֹת רַּ  Gn אַּ

24:13; further ן עַּ עֲנִי .Gn 28:1, 28:6, 28:8, 36:2 (all P) cf בְנוֹת כְּנ ָ כְּנַּ הַּ בְנוֹת  ;Gn 24:3, 24:37 (J) ב׳ 

ב ;Gn 27:46, 34:1 (both P) הָאָרֶץ הֵּת ;Nu 25:1, Is 16:2 cf. Nu 21:29 בְנוֹת מוֹאָ  Gn 27:46, 27:46 ב׳ 

(P); לִשְׁתִים עֲרֵלִים|| Ju 14:1, 14:2, 2 S 1:20 ב׳ פְ ָ ה  ל ב׳ ;v:20 (poet.) ב׳   Ju 11:40, 1 S 1:24 יִשְרָאֵ

(poet.); הוּרָה ה  ;Psalm 48:12, 97:8 ב׳ יְ וֵי .Ch 2:13; cf 2 ב׳ דָּן ;Jos 17:6ב׳ מְנִשֶ לַּ ת־  Ex 2:1 i.e. a בַּ

woman of tribe of Levi; also ָחֶיך ךָ ;Ju 14:3 ב׳ אַּ מ ֶ צִיּוֹן—.Ez 13:17 ב׳ עַּ  .etc. v. sub 3 infr. † 2 בֵת־

young women, women Gn 30:13 (J) Pr 31:29, Ct 2:2, 6:9;  חוֹת ת Is 32:9; alsoבָנוֹת בטְֹ נָּשִׁים בַּ  Dn הַּ

11:17. † 3. with name of city, land, or people, poet. personif. of that city or inhabitants, etc.: צִיּוֹן ת־  Is בַּ

1:8, 10:32, 16:1, 62:11, Mi 1:13, 4:8, 4:10, 4:13, Je 4:31, 6:2, 6:23, Zp 3:14, Zc 2:14, 9:9, Psalm 9:15, 

La 1:6, 2:1, 2:4, 4:22, even ציון ת ב ;La 2:10 זִקְנֵי בת־ ׳ צ׳חוֹמַּ  v:8; v:18; also צ׳ ת ב׳־ לַּ  K 2 בְתוּ

19:21 = Is 37:22, La 2:13; צ׳ ם ;Is 52:2 שְׁבִיָּה ב׳־ לַּ  K 19:21 = Is 37:22, Mi 4:8, Zp 3:14, Zc 2 ב׳ יְרוּשָׁ

9:9, La 2:13, 2:15; cf. י ת־פוּצַּ צרֹ ;Zp 3:10 daughter of my dispersed ones בַּ ת־ לב׳ בָבֶ  ;Psalm 45:13 בַּ  

Je 50:42, 51:33, Psalm 137:8; ת ב׳ בָבֶל לַּ  ,Is 47:1; v. further Zc 2:11; also of Tarshish Is 23:10 בְתוּ

Sidon v:12 (+ ת לַּ ת ;Gallim Is 10:30 ,(יוֹשֶׁבֶת +) Dibon Je 48:18 ,(בְתוּ לַּ הוּדָה בְתוּ  .La 1:15; cf ב׳־יְ

ת יְהוּדָה מִבְאְרֵי מִ  ;2:2 בַּ עַּ ת־ יבַּ  daughter of my people Is 22:4, Je 4:11, 6:14, 6:26, 8:11, 8:19, 8:21, 

8:22, 8:23, 9:6, La 3:48, 4:3, 4:6, 4:10, ת ב׳ י׳ לַּ יִם ;Je 14:17 בְתוּ ת־מִצְר ָ  +) Je 46:24; also 46:11 בַּ

ת לַּ שְדִּים ;La 4:21, 4:22ב׳ אֱדוֹם  ;(יוֹשֶׁבֶת +) v:19 ,(בְתוּ ת Is 47:1, 47:5; note ב׳ כַּּ בַּ הַּ ה  שוֹבֵב ָ  Je הַּ

ת יִשְרָאֵל||) 31:22 לַּ ת־אֲשֻׁרִים v:21) 49:4 (= Ammon); on בְתוּ  p. 81; less אֲשֻׁרִים Ez 27:6 v. sub בַּ

often in pl. גוֹיִם הַּ דִּרִם ;Ez 32:16 בְנוֹת   Ez 16:27 בְנוֹת פְלִשְׁתִים ;v:18 (these perh. sub 1 i) ב׳ ג׳ אַּ

(in allegory); cf. also of Sodom, Samaria, Syria etc. v:44, v:45, v:46, v:46, v:53, v:55, v:55, v:57, v:57, 

23:2. 4. pl. = villages, after name of city,  ָחֶשְׁבוֹן וּבְכָל־בְנֹתֶיה  Nu 21:25 cf. v:32, 32:42 (E) Jos וּבְ

15:45, 15:47, 15:47 (JE ?) + v:28 LXX Di, 17:11 (6 t.) v:16 (J) = Ju 1:27, 1:27, 1:27, 1:27, 11:26, 
11:26, Je 49:2 + 17 t. Ch + 6 t. Ne 11:25-31. On 1 Ch 18:1 & its variation from || 2 S 8:1 vid. We Dr. 5. 

in phrases denoting character, quality, etc., ל נֵכָר ת־אֵ  daughter of a strange god, i.e. idolatrous בַּ

(woman or people) Mal 2:11; ת־גְדוּר שִיר בְנוֹת ;daughter of a troop, i.e. war-like city Mi 4:14 בַּ  Ec הַּ

12:4 the daughters of song, i.e. songs, melodious notes;  ל עַּ ת־בְלִיַּּ ל .S 1:16 v 1בַּ עַּ  .6 † .בלה sub בְלִיַּּ

עֲ  ת יַּ נָהבַּ  = ostrich Lv 11:16 = Dt 14:15; pl. עֲנָה  Jb 30:29, Mi 1:8, Is 13:21, 34:13, 43:20, Je בְנוֹת יַּ

50:39 (v. עֲנָה יִן ;(יַּ ת־עַּ ן pupil of the eye La 2:18 cf. Eth. bnta: Áayn: v. also בַּ ה  .fig .7 † אישׁוֹ לוּקָ עֲ לַּ



 Pr 30:15 two daughters (i.e. She’oël & the barren womb, cf. Comm.) † 8. of vine = branch שְׁתֵי בָנוֹת

שׁוּר לֵי־ עֲרָה עֲ ָ ן Gn 49:22 cf. Di & v: sub בָנוֹת צ  ת־ as n. relat. (all P), of age of woman .9 † .בֵ בַּ

שְׁנָתָהּ Gn 17:17; of ewe-lamb תִשְׁעִים שָׁנָה ת־ בֵן  .Lv 14:10, Nu 6:14; of she-goat id. Nu 15:27. Cf בַּ

9.—II. ת   .p. 144 בתת v. sub בַּ

 

בִים  1305  ת־רַּ  (Strong 1337) (page 123) (Hebrew) [1306] בַּ

בִים †  ת־רַּ  ,n.pr.loc. (daughter of multitudes) appellation of populous city of Heshbon, or of its gate בַּ

Ct 7:5 (||ן   .(חֶשְׁבוֹ

 

ע  1306  בַּ שִֶּׁ֫ ת־  (Strong 1339) (page 124) (Hebrew) [1307] בַּ

ע †  בַּ שִֶּׁ֫ ת־ ע .n.pr.f. (daughter of oath ? cf בַּ בַּ לִישִֶּׁ֫  wife of Uriah 2 S 11:3, Psalm 51:2; afterwards of (אֱ

David, & mother Solomon 12:24, 1 K 1:11, 1:15, 1:16, 1:31, 2:13, 2:18, 2:19; בֵע שׁ ָ ת־  .K 1:28; cf 1 בַּ

also foll.  
 

שׁוּעַּ   1307  ת־  (Strong 1340) (page 124) (Hebrew) [1308] בַּ

שׁוּעַּ  †  ת־  = n.pr.f. (?) (daughter of opulence?)—1. wife of David, mother of Solomon, etc. 1 Ch 3:5 בַּ

ע בַּ שִֶּׁ֫ ת־ ע q.v.; We Klo בַּ רַּ שִֶּׁ֫ ת־  cf. Be; but prob. text. error. v. Dr on 2 S 11:3. 2. wife of Judah 1 Ch בַּ

עֲנִית 2:3 כְּנַּ הַּ שׁ׳    .RV Bathshua but in || Gn 38:2, 38:12 not a n.pr. (cf. v:2) ,ב׳־

 

 (Strong 1332) (page 124) (Hebrew) [1309] בִתְיָה  1308 

ת יָהּ =) .n.pr.f בִתְיָה †   Ch 4:18 wife of Mered of 1 (בתבעל .i.e. worshipper of Yah? cf. Ph. n.pr.f בַּ

Judah, called ֹרְעה ת־פַּ   .בַּ

 

ה  1309   (Strong 1129) (page 124) (Hebrew) [1310] בָנָ

 Ar. banaÀ, As. banú COT:Gloss. cf. Ba:ZMG ,בן .Ph ,בנה vb. build (MI, Nab. Eut:No.1 373:בָנָה 

1887, 640, Sab. בני CIS:iv, 1, No, 56, Aram. בְנָא, bnoÀ, Palm. בנא Vog:No. 31)—Qal Pf. ב׳ Dt 20:5 

נְתָה ,+ ָ יתָ  ;K 9:3 1 בָנִתָה ,Dt 6:10בָנִיתָ  ,Pr 9:1, 14:1 ב  בָנִתִי  ;Ez 16:25 בָנִיתְ  ;+ consec. Dt 20:20 וּבָנִִּ֫

1 K 8:13 +; pl. ּבָנו Gn 11:5 +, etc.; Impf. יִבְנֶה Dt 25:9 +; juss. וְיִבֶן Ezr 1:3, יִּבְנֶה  ,.Jos 19:50 + 2 t וַּ

בֶן יִִּּ֫ הוּ .Gn 2:22 +; sf וַּ בֶן  .Jb 20:19; 3 fs יִבְנִֵּ֫ תִִּ֫ ה ;Ch 7:24, Zc 9:3 1וַּ  ,+ Is 65:22 יִבְנוּ .S 7:27 +; pl 2 אֶבְנֶ

etc.; Imv.  ה  .Ch 6:17 +, etc.; Pt 1 בְנוֹת .K 8:13; cstr 1 בָנֹה .Nu 32:24 +; Inf. abs בְנוּ .Nu 23:1 +; plבְנֵ

act. ה ה) בֹנֶ  ,K 5:32 1 בֹנֵי .Ezr 4:1 +; cstr (פֹנִים)בוֹנִים  .Psalm 147:2; pl בֹנֵה .Gn 4:17 +; cstr (בוֹנֶ

5:32, etc.; pass. בָנוּי Ct 4:4 Ju 6:28; f. בְנוּיָה Psalm 122:3; pl. בְנוּיִם Ne 7:4; —build, 1. (lit.) a. c. acc. 

(α) of city (Hex only JE) Gn 4:17, 10:11, 11:4, 11:5 (+ tower) v:8 (all J & his sources); Ex 1:11, Nu 
32:24, Jos 24:13 (all E) Ju 1:26, 18:28 + 22 t. K Ch + Je 32:31, Psalm 122:3 (pt. pass.) cf. Hb 2:12; of 

village (חָצֵר) Ne 12:29; v. also sub rebuild, i. infr.; (β) house Gn 33:17 (J), elsewhere in Hex only Dt 

6:10, 8:12, 20:25, 22:8, 28:30; also 2 S 5:11, 1 K 22:39, 1 Ch 14:1, 2 Ch 2:2, Pr 24:27, Am 5:11, Zp 



1:13, Is 65:21 , Je 35:7, 35:9 cf. Zc 5:11; as sign of security Ez 28:26 cf. 11:3; of luxury Ec 2:4 cf. Je 
22:14; of permanent residence 1 K 2:36, Je 29:5, 29:28; esp. of temple 1 K 3:1, 5:32, 6:2 + oft. SK 

Chr; fig. of wisdom's house Pr 9:1; esp. build temple  הוה  etc. 2 S 7:5, 7:7, 1 K 6:1 (= began toלי

build) + 13 t. Chr + Is 66:1; לְשֵׁם י׳ etc. 2 S 7:13, 1 K 5:17 + 8 t. K, 13 t. Ch; ָ2 לְךָ לְשִׁמְך Ch 20:8; 

הְיוֹת לָשוּם ;K 8:16, 2 Ch 6:5 1 שְׁמִי שָׁם לִ  ,K 9:3; obj. chambers, or stories 1 K 6:5, 6:10 1 שְׁמִי שָׁם 

court 6:36 , Ho 8:14 perh. of idol-temples; cf. 1 K 16:32; Psalm 78:69 of Yahweh's building his 
sanctuary, 147:2 Jerusalem, Psalm 127:1 a house; also Am 9:6 his chambers in the heavens; of 

Sol.'s palace 1 K 7:1, 7:2, 9:1, 9:10 +; (γ) of a fortress 2 Ch 17:12, 27:4 cf. of Tyre Zc 9:3 (מָצוֹר); (δ) 

of wall 1 K 3:1, Is 60:10, Ez 13:10, 2 Ch 33:14 (cf. 27:8) Ne 4:4, 6:1 +; (ε) gate 2 K 15:35 = 2 Ch 27:3; 
(ζ) tower Is 5:2, 2 Ch 26:9, 26:10, 27:4 cf. fig. Ct 8:9 & pt. pass. Ct 4:4 (in sim.); † (η) siege-works 

against (ל־ ) a city Dt 20:2 (עַּ צוֹרמָ  ), Ec 9:14 (מְצוֹדִים), 2 K 25:1 = Je 52:4, Ez 4:2 (all דָּיֵק), & so 

(without ל־ י בנה .Ez 17:17, 21:27; cf (עַּ לַּ  ,abs. La 3:5 (in fig.); (θ) altar Gn 22:9, 35:7, Ex 17:15 ,עָ

20:25, 24:4, Nu 23:1, 23:14, 23:29, (all E), Gn 26:25, Ex 32:5 (both J), Jos 22:11 + 6 t. Jos 22 (all P) 

Ju 6:28 (pt. pass.) 21:4 + 6 t. K Ch; oft. sq. הוה  ,etc. Gn 8:20, 12:7, 12:8, 13:18 (all J), Dt 27:5, 27:6 לי

Jos 8:30 (E) Ju 6:24, 6:26 + 8 t. S K Ch; † (ι) high places (ה  ,K 11:7, 14:23, 2 K 17:9, 21:3 1 (בָמָ

23:13, 2 Ch 33:8, 33:19, Je 7:31, 19:5, 32:35; cf. ב ה & (רָמָה|| both) Ez 16:24, 16:31 גַּ  v:25; † (κ) רָמָ

בָת Nu 32:16 (E); † (μ) גִדְרתֹ צאֹן Ez 39:15; also † (λ) צִיּוּן שַּ הַּ ךְ   K 16:18. † b. c. acc. of 2 מ(יּסַּ

material Ex 20:25 (E) 1 K 6:36, 18:32, 15:22 = 2 Ch 16:6, Ez 27:5; c.  ְב of material 1 K 6:15, 6:16, 

15:17, 2 Ch 16:6; cf. † c. ה לְאִשָ צֵלָע  הַּ יִּבֶן אֶת־  Gn 2:22 and he (Yahweh) fashioned the rib into a וַּ

woman. † d. abs. 2 S 5:9, 1 K 6:16, Is 9:9, Je 1:10, 18:9, 22:18, 31:28, Is 65:22 + 12 t. Chr + Mal 1:4, 

Ec 3:3 (opp. ץ  .also e. Pt. act. = builder 1 K 5:32, 5:32 + 6 t. Chr + Ez 27:4, Psalm 118:22, 127:1 ;(פר

† f. c. indef. obj. 1 K 9:19 = 2 Ch 8:6. † g. הָר הָ יִּבֶן אֶת־  .and he built on the hill 1 K 16:24. † h. sq = וַּ

 ,i. = rebuild Jos 6:26, 1 K 16:34, Am 9:14, Is 45:13 † .(b, p. 88 2 1 בְ  .cf) build at Zc 6:15, Ne 4:11 בְ 

Psalm 69:36, Ne 2:5, Dn 9:25 all of city; cf. phrase לָם ה חָרְבוֹת עוֹ  Is 58:12, 61:4 & Ez 36:36, Mal בנ

1:4, Jb 3:14; of walls Mi 7:11, 2 Ch 32:5, Ne 2:17, 3:33, 3:35, 3:38, 6:6, Psalm 51:20 (act. of י׳); of 

gate Ne 3:1, 3:13, 3:14, 3:15; temple Zc 6:12, 6:13, Ezr 1:3; altar 2 Ch 33:16 (Qr יִּבֶן  ,ויכן so Bö < Kt וַּ

fr. ן  so &adO;t), Ezr 3:2; high places 2 K 21:3 = 2 Ch 33:3; in some of these apparently an idea of ,כו

merely repairing; so, sts. with added notion of enlarging etc., city Nu 32:34, 32:37, 32:38 (E) Jos 
19:50 (P) Ju 21:23, 2 K 14:22 = 2 Ch 26:2, 1 Ch 11:8, 2 Ch 8:2, 11:6 cf. Mi 3:10; Millo 1 K 9:24, 11:27; 

cf. house Jb 20:19. 2. fig. a. build a house (בית) = perpetuate and establish a family; subj. Leah & 

Rachel Ru 4:11; subj. a brother Dt 25:9; subj. י׳ (promise to David) 1 S 2:35, 2 S 7:27, 1 K 11:38, 1 

Ch 17:10 and 17:25; (to Solomon) 1 K 11:38; cf. further ת דָּוִד  Am 9:11 (rebuild, restore); = cause סֻכַּּ

a household to flourish Pr 14:1 cf. opp. 27:18; also of establishing David's throne Psalm 89:5. b. build 

up Israel (after exile) subj. י׳ Je 24:6, 31:4, 33:7, 42:10 cf. 45:4 & Psalm 28:5; obj. Zion Psalm 102:17. 

† Niph. Pf. 1 נִבְנָה K 3:2, 6:7,  ְנְתָהנִב  Nu 13:22, Ne 7:1, ה  וְנִבְנֵית .consec. Je 30:18 + 2 t.; 2 fs וְנִבְנְתָ

consec. Je 31:4; 3 pl.  ּנִבְנוMal 3:15; ּוְנִבְנו consec. Je 12:16, Ez 36:33; Impf. יִבָנֶה Jb 12:14 + 4 t.; 3 
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fs. תִבָנֶה Nu 21:27 + 3 t.; 2 ms. ה האִבָנֶ  ,Jb 22:33 תִבָנֶ  Gn 16:2,  ה  Ez תִבָנֶינָה .Gn 30:3; 3 fplוְאִבָנֶ

36:10; 2 fpl. תִבָנֶינָה Is 44:26; Inf.  הִבָנוֹת הִבָנֹתוֹ ,Hg 1:2 Zc 8:9לְ ה .K 6:7, 6:7; Pt 1 בְ  ;Ch 22:19 1 נִבְנֶ

— 

1. a. be built, (lit.) of city Nu 13:22; of temple 1 K 3:2 (לְשֵׁם י׳) 1 K 6:7, 6:7, 6:7; (c. acc. mater.); Pt. = 

to be built (gerundive) 1 Ch 22:19. b. be rebuilt: of city of Sihon Nu 21:27 cf. Is 25:2, 44:26, of wall of 

Jerusalem Ne 7:1, of Jerusalem Je 30:18, 31:4, 31:38, Is 44:28 cf. Dn 9:25 ה  Ez & ,תָשׁוּב וְנִבְנְתָ

26:14 (c. עוֹד), of ruinous places (חֳרָבוֹת  of ,(עוֹד .c) Ez 36:10, 36:33, of a devoted city Dt 13:17 (הֶ

temple Hg 1:2, Zc 1:16, 8:9, indef. subj. Jb 12:14.  
2. a. (fig.) of restored exiles, = established Je 12:16, of prosperous wicked Mal 3:15, of repentant 

offender Jb 22:23. b. established, made permanent, subj.  חֶסֶדPsalm 89:3 (c. עוֹלָם), subj. יִת  Pr בַּ

24:3 (by wisdom). c. of childless wife, by means of concubine ה מִמֶגָה  Gn 16:2, 30:3 I shall be אִבָנֶ

built up, i.e. become the mother of a family, from or through her; cf. Qal 2 a.  
 

 (Strong 1138) (page 125) (Hebrew) [1311] בוּנִּי  1310 

  infr. below בֻנִּי .v בוּנִּי 

 

 (Strong 1131) (page 125) (Hebrew) [1312] בִנּוּי  1311 

 Ezr 2:10 & perh. Ezr || בָנִי =) n.pr.m. 1. head of a family that returned with Zerubbabel Ne 7:15בִנּוּי † 

10:34 cf. Sm:Listen 14; but BeRy prop. here י  .a Levite of Ezra's time Ezr 8:33, Ne 10:10 (prop .2 .(בִגְוַּ

י) cf. 3:24 12:8 (9:4 בֻנִּי ,8:7 בָנִי = וַּ  .rd. perh לִבְנֵי text. err. v:18) v. BeRy; also Ezr 2:40 = Ne 7:43 ,בַּ

 .cf. Sm:Listen 16 but BeRy otherwise; cf. further Gr:Gesch.ii.2, 389. 3. Israelites of Ezra's time, a לְבִנֻּי

Ezr 10:30; b. Ezr 10:38.  
 

 (Strong 1137) (page 125) (Hebrew) [1313] בָנִי  1312 

גָדִי בָנִי n.pr.m. 1. one of David's heroes 2 S 23:36 בָנִי †  הַּ  (|| 1 Ch 11:38 has גְרִי הַּ ־  .but v ,בֶן

Dr:Sm). 2. Levites, a. 1 Ch 6:31; b. Ne 3:17 cf. 8:7 (= 10:10 בִנּוּי) 9:4 ,9:4 (repeated prob. by error, cf. 

BeRy) v:5, 10:14, 11:22. On Ezr 2:40 = Ne 7:43 cf. Gr:Gesch. ii. 2, 389; he reads ל בני  for קדמיא

לבני ל   as n.pr., as 3 Ezr 5:26 Καδμιηλου καὶ Βαννου. 3. a man of Judah 1 Ch 9:4 בני taking ,קדמיא

ן) ן Qr ( > Kt בָנִי (מִ  .cf. || Ne 7:15. 5. heads of families of Isr. a. Ezr 10:29; b בִנּוּי .Ezr 2:10 rd .4 .(בנימ

Ne 10:15; c. Ezr 10:34 but perh. rd.  ִנּוּיב  or  י  .as n.pr בני)—.cf. supr. 6. an Israelite Ezr 10:38בִגְוַּ

Palm Vog:No. 94.)  
 

 (Strong 1138) (page 125) (Hebrew) [1314] בֻנִּי  1313 

וּנִּיב .cf. BeRy & vid. 10:10, 12:8, Ezr 8:33; b בִנּוּי .n.pr.m. 1. Levites, a. Ne 9:4, but rd. perh בֻנִּי †   

ן)  בָנִי etc. cf. BeRy. 2. a chief of people Ne 10:16, perh. repetit. of מִן בְנֵי .Ne 11:15, but rd. perh (בֶ

v:15 cf. BeRy.  
 

ה  1314   (Strong 1140) (page 125) (Hebrew) [1315] בִנְיָ



ןבִנְיָ  n.f. structure, building Ez 41:13, cf. also בִנְיָה †  .  

 

הוּ  1315   (Strong 1141) (page 125) (Hebrew) [1316] בְנָיִָּ֫

הוּ †  ה ,בְנָיִָּ֫  1. one of—(DHM:ZMG 1883, 15בנאל  .Sab ,יבנאל .Yah hath built up, cf) .n.pr.m בְנָיָ

David's captains and heroes, son of Jehoiada, הו  ,S 8:18, 23:20, 23:22, 1 K 1:8, 1:10, 1:26, 1:32 2 בני

1:36, 1:38, 1:44, 2:25, 2:29, 2:30, 2:30, 2:34, 2:35, 2:46, 4:4, 1 Ch 11:24, 18:17, 27:5, 27:6 cf. v:34 (v. 

Be); = 2 בניה S 20:23, 1 Ch 11:22. 2. one of David's thirty, הו  ,Ch 11:31 1 בניה = S 23:30 2 בני

27:14. 3. a Simeonite, 1 בניה Ch 4:36. 4. Levites, a.  הו  Ch 15:18, 15:20, 15:24; b. (id.) 2 Ch 1בני

31:13; c. 2 בניה Ch 20:14. 5. Israelites, בניה a. Ezr 10:25; b. v:30; c. v:35; d. v:43; e. Ez 11:13 = 

הו   .v:1 בני

 

ן  1316   (Strong 1146) (page 125) (Hebrew) [1317] בִנְיָ

 n.m. structure (loan-word = benyon acc. to Lag:BN 205) applied a. to enclosing wall of בִנְיָן † 

Ezekiel's temple Ez 40:5; b. to rear-building of same 41:12, 41:12, 41:15, but rd. prob. ה  q.v.; so בִנְיָ

Sm Co; c. appar. to whole temple 42:1, 42:10 (Co rds. הבית); cf. v:5 (del. Co);—Sm refers v:1 to 

enclosing wall, vid. a.  
 

בְנְאֵל  1317   (Strong 2995) (page 125) (Hebrew) [1318] יַּ

בְנְאֵל †  הו .n.pr.loc. (EÓl causeth to build; cf יַּ בְנֶה ,בני  town in Judah Jos 15:11; (LXXL Ἰαβνηλ) .1—(יַּ

בְנֶה =   .2 Ch 26:6; = Gk. Iamnia, mod. YebnaBd:Pal 161. 2. town in Naphtali Jos 19:33 (.q.v) יַּ

 

ה  1318  בְנֶ  (Strong 2996) (page 125) (Hebrew) [1319] יַּ

בְנֶה †   n.pr.loc. (he causeth to build) a Philistine city 2 Ch 26:6 LXXL Ἰαβνη (ΒΑβεννηρ) cf. Ἰεμναθ יַּ

LXXL Jos 15:46 (A Ἰεμναι); =  ֵבְנְא ליַּ  1. q.v.  

 

ה  1319   (Strong 2998) (page 125) (Hebrew) [1320] יִבְנְיָ

 † I. יִבְנְיָה n.pr.m. (Yah buildeth up, cf. הו   .a Benjamite 1 Ch 9:8a LXX Βανααμ, LXXL Ἰεβναα (בני

 

 † II. יִבְנְיָה n.pr.m. (id.; al. יִבְנִיָּה but v. Baer's n.) a Benjamite 1 Ch 9:8b LXX Βαναια, but LXXL 

Ἰεχονιου.  
 

ה  1320   (Strong 4011) (page 125) (Hebrew) [1321] מִבְנֶ

עִיר .n.m. structure, cstr [מִבְנֶה] †  ה־   .Ez 40:2 like the structure of city כְּמִבְנֵ

 

י  1321   (Strong 4012) (page 125) (Hebrew) [1322] מְבֻנַּּ

י †  י .n.pr.m. one of the David's heroes 2 S 23:27 rd. prob מְבֻנַּּ   .Ch 11:29 cf. Dr:Sm 1 || סִבְכַּ

 



בְנִית  1322   (Strong 8403) (page 125) (Hebrew) [1323] תַּ

בְנִית †   abs. 1 Ch 28:19; cstr. Ex 25:9, 25:9 + 14 t. + Ez 8:10 ת׳— n.f. construction, pattern, figure תַּ

(del. Co); ֹבְנִיתו בְנִיתָם ,K 16:10 2 תַּ  Ex 25:40—1. app. originally construction, structure, yet only P תַּ

& late:  ה י׳ בְנִית מִזְבַּ חֻטָבִים ת׳ הֵיכָל  .Jos 22:28; cf. Psalm 144:12 in simתַּ בְנוֹתֵינוּ כְזְוִיּוֹת מְ
carved acc. to the construction of a palace, palace-fashion. 2. pattern, acc. to which anything is to be 

constructed (P & late), of tabernacle Ex 25:9, utensils of tab. v:9, v:40; an altar 2 K 16:10  ּהו עֲשֵ מַּ

לְכָל־ בְנִיתוֹ  ת׳  ;temple 1 Ch 28:11 cf. v:12 chariot, i.e. cherubim 1 Ch 28:18 ;(דְּמוּת .disting. fr) תַּ הַּ

ת לְאֲכוֹ  Ch 28:19 i.e. objects of which the patters is given. 3. figure, image, Hex only D, of idols in 1 מַּ

form of animals Dt 4:16, 4:17, 4:17, 4:18, 4:18; elsewhere late Is 44:13, Ez 8:10 (del. B Co) Psalm 

106:20; cf. ת׳ יָד Ez 8:3, 10:8 i.e. something like a hand.  

 

 (page 126) (Hebrew) [1324] בנט  1323 

בְנֵט assumed as ð of) בנט   .(Thes Sta:§ 257 ,אַּ

 

בְנֵט  1324   (Strong 73) (page 126) (Hebrew) [1325] אַּ

בְנֵט †  ׳— n.[m.] girdle אַּ טְךָ   ;+ abs. Ex 28:4 א ֵ בְנ  בְנֵטִים ;Is 22:21; cstr. Ex 39:29 אַּ — ;Ex 28:40 אַּ

girdle, of high priest Ex 28:4, 28:39, 39:29, Lv 8:7, 16:4; of priests Ex 28:40, 29:9, Lv 8:13 (all P); of 
high official Is 22:21.—Josephus:iii. 7. 2 ἀβανήθ; cf. further Lag:Ges. Abh. 39.  
 

יִם  1325   (Strong 996) (page 126) (Hebrew) [1326] בֵנִַּּ֫

יִם  יִן] v. sub בֵנִַּּ֫   p. 107 .[בַּ

 

 (Strong 1150) (page 126) (Hebrew) [1327] בִנְעָא  1326 

  .n.pr.m. a descendant of Jonathan 1 Ch 8:37, 9:43 בִנְעָא † 

 

ה    1327   (Strong 1152) (page 126) (Hebrew) [1328] בְסוֹדְיָ

  .n. pr. m. (? in the secret of Yah) Israelite in Nehemiah's time Ne 3:6 בְסוֹדְיָה   † 

 

י  1328   (Strong 1153) (page 126) (Hebrew) [1329] בֵסַּ

י †  י ,n. pr. m. head of a family of Nethinim בֵסַּ י  = Ne 7:52 בְנֵי־בֵסַּ   .Ezr 2:49ב׳־בֵס ָ

 

 (page 126) (Hebrew) [1330] בסר  1329 

  .(half-ripe בְסִירָה .be too early, Ar. basara, cf. Aram) בסר

 

סֶר  1330   (Strong 1155,1154) (page 126) (Hebrew) [1331] בִֹּ֫



סֶר †   besurtoÀ; Ar. busrun unripe ,בוּסְרָא .n. m.:Is 18:5 unripe or sour grapes coll. (NH id., Aram בִֹּ֫

dates)—בסֶֹר Is 18:5 + 3 t. ֹבִסְרו Jb 15:33; —unripe grapes Is 18:5, Jb 15:33; sour g. Je 31:29, 31:30, 

Ez 18:2.  
 

 (page 126) (Hebrew) [1332] בעד  1331 

 Ar. baÁida, baÁuda be remote, distant, Qor 9:42, baÁiydun distant; Eth. baÁada: to change, Psalm) בעד

33 title, bÁud: different, distinct, bäÁd: another).  
 

ד  1332  עַּ  (Strong 1157,1157) (page 126) (Hebrew) [1333] בִַּּ֫

ד  עַּ  ,subst. prop. separation, with a gen., in separation from, in usage a prep. away from 105:בִַּּ֫

behind, about, on behalf of (Ar. baÁdu, of time, after)—abs. † Ct 4:1, 4:3, 6:7, elsewhere cstr. ר  ,בְעַּ

with sf. עֲדִי עֲדֵנִי ,+ Ex 8:24 בַּ דְךָ ;Psalm 139:11 † בַּ עַּ עֲדוֹ ;+ Gn 20:7 בַּ עֲדֵנוּ .etc.; 1 pl בַּ  Am 9:10 † ,בַּ

עֲדֵינוּ דְכֶם  ;בַּ עַּ עֲדָם ;+ S 7:5 1בַּ  Lv 9:7 +;—1. lit. a. with vbs. of falling, letting down, leaning forward בַּ

so as to look out, through (lit. away from) a window, etc.: Jos 2:15 and she let him down by a cord 

לוֹן חַּ ד הַּ ד  away from the window, i.e. out through it, 1 S 19:12, 2 S 20:21, 2 K 1:2 and A. fell בְעַּ בְעַּ

ה שְּׂבָכָ ה out through the lattice; Gn 26:8, Ju 5:28 out through the window הַּ  she looked forth נִשְׁקְפָ

(lit. leant forward), 2 S 6:26 +; pregn. Jb 22:13 will he judge ד עֲרָפֶל  out through the thick (looking) בְעַּ

clouds ? Conversely Jo 2:9 in through the windows they come (the locusts) as a thief. b. idiom. with 

vbs. of shutting, esp. ד ר בְעַּ  to shut behind or upon—whether oneself, Ju 9:51 and they entered סָגַּ

the tower עֲדָם יִּסְגְרוּ בַּ  ,and shut (the doors) upon themselves (sc. from the inside), 2 K 4:4, 4:5 וַּ

4:33, Is 26:20; or another, Gn 7:16 ֹעֲדו יִּסְגֹר י׳ בַּ  shut behind or upon him (sc. from the י׳ and וַּ

outside), i.e. shut him in, Ju 3:23 (the sf. in  ֹעֲדו  referrring to Eglon), 2 K 4:21 (but N. B. personsבַּ

leaving a room shut the door חֲרֵי  themselves Gn 19:6, 2 S 13:17, 13:18): see also Ju 3:22, 1 S 1:6 אַּ

ד ר י׳ בְעַּ הּ סָגַּ חְמָ ר cf. Gn 20:18) רַּ חֶם עָצַּ ד רֶ ד Jb 9:7 ,(בְעַּ ם בְעַּ ד to seal up, 1:10, 3:23 חָתַּ  בְעַּ

ד  to make a hedge about, La 3:7 שוּח (הֵסֵח) ר בְעַּ  to fence about. Somewhat peculiarly Am 9:10גָדַּ

(who say,) Evil will not draw near, or come in front ּעֲדֵינו  unto עָדֵינוּ so as to be about us (but Gr בַּ

us), Jo 2:8 (of the locusts) ד לוּ בְעַּ ח יִפֹ  לַּ שֶ  in among the weapons they throw themselves (.prob) הַּ

(i.e. they pass about and between them without being injured or having their course impeded), 1 S 

4:18 and Eli fell backward ר עַּ שַּ הַּ ד  ד יַּ  .i.e. (si vera 1.) about the side of the gate: but text dub.; v ,בְעַּ

Dr. Without a vb. Jon 2:7 the earth, עֲדִי חֶיהָ בַּ  ,her bars were upon me (or about me) for ever בְרִי

Psalm 139:11 night shall be the light about me, Psalm 3:4 thou עֲדִי  .art a shield about me מָגֵן בַּ

Hence c. after a vb. of protecting, † Zc 12:8 in that day ד לם יָגֵן י׳ בְעַּ  give י׳ will יושׁב ירושׁ

protection about, etc. 2. metaph. on behalf of (ὑπέρ); very freq. after לֵל  Gn 20:7, Nu 21:7, 1 S הִתְפַּ

7:5, Psalm 72:15 +; also with other vbs. of entreating Ex 8:24, 1 S 7:9, or consulting (ׁש  Is 8:19, 2 (דָּרַּ

K 22:13, Je 21:2; with כִּפֶר atone Ex 32:30, Lv 9:7, 11:6, 11:11 +, ה  Ez 45:22: see also † (offer =) עָשָ



2 S 10:12, 12:16, Is 37:4, Je 7:16, 11:4, Ez 22:30, Pr 20:16, 27:13, Psalm 138:8, Jb 2:4  ד עוֹר בְעַּ

 Almost = for the sake of, an account of Pr 6:26, Je 11:14 (but LXX. SyrVer Vulgate .6:22 ,(עוֹר .v) עוֹר

Targum and many MSS. בְעֵת רָעָתָם, cf. v:12, 15:11). Is 32:14 hill and watch-tower  ר ה בְעַּ הָיָ

 are come to be on behalf of (i.e. take the place of, serve as) caves for ever: but use is מְעָרוֹת

singular, and ד ן With—.(so Gr) מערות in מער is prob. only dittogr. from בְעַּ לְ׳ ,מִ ד  עַּ בַּ ל  .cf) מִ עַּ מִמַּ

ת ,לְ׳ חַּ הֵךְ Ct 4:1, 4:3, 6:7 thine eyes are doves † :(לְ׳ מִתַּ מָ לְצַּ ד  עַּ  from behind thy veil. Cf. on מִבַּ

ד עַּ   .Grätz:Monatsschrift, 1879, 49 ff בַּ

 

ה  1333   (Strong 1158) (page 126) (Hebrew) [1334] בָעָ

 † [ עָהבָ  ] vb. inquire, cause to swell or boil up (NH id; Ar. baÔay seek, suppurate, swell; Aram. בְעָא, 

bÁoÀ seek)—Qal Impf. 3 fs. תִבְעֶה Is 64:1; 2 mpl.  תִבְעָיוּןIs 21:12; Imv. ּבְעָיו Is 21:12; —a. of rising 

desire, seek, inquire, abs., of inquiring of prophet Is 21:12, 21:12. 2. cause to boil up, ׁיִם תִב׳־אֵש  Is מַּ

64:1 (but gloss Che). Niph. Pf. ּנִבְעו Ob 6 searched out (||ּחְפְשו ה  .Pt ;(נֶ  ,Is 30:13 swellingנִבְעֶ

swelling out (of decaying wall; Di swelling, enlarging, of crack in wall).  
 

 (page 126) (Hebrew) [1335] בעז  1334 

  .(quick ? cf. Ar. baÔzun swiftness (of horse)) בעז

 

ז  1335  עַּ  (Strong 1162) (page 126) (Hebrew) [1336] בִֹּ֫

ז †  עַּ  ,n.pr.m. (quickness ?)—1. kinsman of Naomi, who married Ruth Ru 2:1, 2:3, 2:4, 2:5, 2:8 בִֹּ֫

2:11, 2:14, 2:15, 2:19, 2:23, 3:2, 3:7, 4:1, 4:1, 4:5, 4:8, 4:9, 4:13, also v:21, v:21, 1 Ch 2:11, 2:12 (LXX 

Βοος, Βοοζ). 2. name of the left hand of two pillars set up before temple (cf. also יָכִין sub ן  K 7:21 1 (כו

= 2 Ch 3:17; (mng. obscure; MT appar. ref. to 1, cf. Targum 2 Ch 3:17; Thes supposes name of 

architect or donor; Ew perh. sons of Solomon, etc.; rd. possibly ֹבְעז in strength, LXX 2 Ch 3:17 ἰσχύς; 

Th thinks יכין בעז a sentence, one word being engraved on each pillar, he (God ) establisheth in 

strength; against him, however, Ke Be; &adO;t thinks an exclamation, in strength ! expressing 

satisfaction of architect; Klo prop. for ל עזֹ ,בעז עַּ   .((cf. B 1 K 7:21 Βαλαζ) בַּ

 

ט  1336   (Strong 1163) (page 127) (Hebrew) [1337] בָעַּ

ט] †  ט .vb. kick (so NH, Aram [בָעַּ ט .bÁatÍ)—Qal Impf ,בְעַּ יִּבְעַּ — ;Sa 2:29 1 תִבְעֲטוּ .Dt 32:15; 2 mpl וַּ

kick (only fig. of refractory Israel) Dt 32:15 (abs.); kick at (c.  ְב) 1 S 2:29.  

 

 (Strong 1164) (page 127) (Hebrew) [1338] בְעִי  1337 

  p. 730 .עִי .Jb 30:24 v בְעִי 

 

ל  1338   (Strong 1166) (page 127) (Hebrew) [1339] בָעַּ
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ל †   vb. marry, rule over (cf. Ar. baÁala = own, possess, esp. a wife or concubine; Eth. baÁala: to be בָעַּ

rich, As. bâlu, rule COT:Gloss, Aram.  ַּלבְע  take possession of wife or concubine)—Qal Pf. Mal 2:11 + 

6 t.; Impf. ל יִח .Is 62:5, 62:5; Pt. sf יִבְעַּ לַּ לָה .Is 54:5; pass. f בֹעֲ  Is 54:1 + 3 t.;—1. marry Gn 20:3 בְעוּ

(E) Dt 21:13, 22:22, 24:1, Is 54:1, 54:5, 62:4, 62:5, 62:5, Mal 2:11; sq.  ְב Je 3:14, 31:32 be lord 

(husband) over. 2. rule over 1 Ch 4:22 (sq.  ְל) Is 26:13. Niph. Impf. ל  Pr 30:23, Is 62:4 be תִבָעֵ

married.  
 

ל  1339  עַּ  (Strong 1167,1180,1181,1168,1170,1176) (page 127) (Hebrew) [1340] בַּ

 † I. ל עַּ  .Palm. id. husband Vog:62 cf. Bae:Rel 72 ff.; As. bêlu:1. c ;בעל .n.m. owner, lord (Ph 166:בַּ

Dl:Gram. Gloss.; Ar. baÁlun husband etc., v. esp. Nö:ZMG 1886, 174, Sab. בעל CIS:iv. 1, 2)—Gn 

20:3 + 92 t.; sf. לִי עְ הּ  ;Ho 2:18 בַּ עְלָ לִים .Dt 24:4 + 5 t.; plבַּ לֵיבַּ  .Ju 2:11 + 17 t.; cstr בְעָ עֲ  Gn 14:13 + 

27 t.; sf. לָיו לֶיהָ  ;.Ex 21:29 + 14 t בְעָ הֶן ;.Jb 31:39 + 2 t בְעָ לֵי עְ  .Est 1:17, 1:20; —I. 1. owner (oft. pl בַּ

c. sf. in sg. mng.): of ox Ex 21:28, 21:29, 21:29, 22:10, 22:11, 22:13, 22:14 (E); ב׳ הבור of pit Ex 

21:34; 21:36 (E), of house Ex 22:7 (E) Ju 19:22, 19:23, debt Dt 15:2, the land Jb 31:39, the ass Is 1:3, 

goods Ec 5:10, riches Ec 5:12; ב׳ טוב one to whom good is due Pr 3:27, gain Pr 1:19; ב׳ שכל one 

having understanding Pr 16:22; חד השׁ  ,receiver of the gift Pr 17:8. 2. husband Gn 20:3, Ex 21:3 ב׳ 

21:22 (E) Dt 22:22, 24:4, 2 S 11:26, Jo 1:8, Pr 12:4, 31:11, 31:23, 31:28, Est 1:17, 1:20; לִי עְ  Ho בַּ

2:18 (my Baal, reference to the divine name used in the northern kingdom, here for the first time 

forbidden). 3. citizens, inhabitants: לֵי עֲ  of Jericho Jos 24:11 (E), of the high places of Arnon Nu בַּ

21:28 (E), of Shechem Ju 9:2 + 12 t., of the tower of Shechem Ju 9:46; 9:47, of the city Ju 9:51, of 

Gibeah Ju 20:5, of Keilah 1 S 23:11 , 23:12, of Jabesh 2 S 21:12. 4. rulers, lords: לֵי גוֹיִם עֲ  .Is 16:8 בַּ

5. n. of relation: a. ל עַּ למות  :בַּ ח  ,whosoever hath cases דברים ב׳ ;dreamer Gn 37:19 (E)ב׳ ה

complaints Ex 24:14 (E); ב׳ שער an hairy man 2 K 1:8; חמה  אף ב׳ ;wrathful Na 1:2, Pr 29:22 ב׳ 

one given to anger Pr 22:24; חכמ ה הב׳   one having wisdom Ec 7:12; חית  ;destroyer Pr 18:9 ב׳ משׁ

ת ;one given to appetite Pr 23:2 ב׳ נפשׁ ;winged thing, bird Pr 1:17, Ec 10:20 ב׳ כנף  ב׳ מזמו

mischievous person Pr 24:8; לשׁון ה  ;one given to wickedness Ec 8:8 ב׳ רשׁע ;charmer Ec 10:11 ב׳ 

 captain of the ward Je פקדת ב׳ ;adversary Is 50:8 ב׳ משׁפט ;double-edged Is 41:15 ב׳ פיפיות

הקרנים ;37:13 לֵי .two-horned Dn 8:6, 8:20. b ב׳  עֲ חצים ;confederates Gn 14:13 ב׳ בְדִית :בַּ  ב׳ 

archers Gn 49:23 (poet.); הפרשׁים ב׳  ;conspirators Ne 6:18 ב׳ שׁבועה ;horsemen 2 S 1:6 ב׳ 

ת  members of assemblies; or well-grouped sayings; or collectors (of wise sentences) Ec אספו

12:11.—On 2 S 6:2 v. II. עֲלָה ל) .בַּ עַּ  :Nu 4:20 כבלע = Lv 21:4 LXX ἐζάπινα בעל ;in Hex not J or P בַּ

Di בְאֵבֶל). Esp. II. lord, specif. as divine name, † Baal. 1. without article: במות בעל Nu 22:41 (poet. 

Balaam); ל פעור  Nu 25:3, 25:5 (E) Dt 4:3 (vid. below). This divine name is not used elsewhere in בע

Hex. It probably originated from the sense of divine ownership, rather than sovereignty (RS:Sem 92). 



It seems to have been used in Northern Israel = ן   in the South. It was the special name of the God אדו

of the Canaanites, Philistines, etc., = Babylonian בֵל, cf. Schr:SK 1874, 335 ff. In later times scribes 

substituted בשֶׁת, in n.pr. (ת ,ירבעל = ירבשׁת  ,(.Gei:ZMG 1862, 728 ff ,בשֶׁת .vid ,אשׁבעל = אשׁבשׁ

& also in the text for בעל Ho 9:10, Je 11:13 (hence ἡ βάαλ Je 2:23, 7:9, 11:13, 11:17, 19:5, Ho 2:10, 

13:1 +, Rom 11:4, see Di:Baal mit d. weib. Art1 Kel, MBA 1881, June 16 Dr 2 S 4:4). 2. c. art.: ל עַּ בַּ  הַּ

Ju 2:13, 6:25, 6:28, 6:30, 6:31, 6:32, 1 K 16:31, 16:32, 16:32, 18:19, 18:21, 18:22, 18:25, 18:26, 
18:26, 18:40, 19:18, 22:54, 2 K 3:2, 10:18, 10:19, 10:19, 10:20, 10:21, 10:21, 10:21, 10:22, 10:23, 
10:23, 10:23, 10:25, 10:26, 10:27, 10:27, 10:28, 11:18, 11:18, 17:16, 21:3, 23:4, 23:5, 2 Ch 23:17, 
23:17, Je 2:8, 7:9, 11:13, 11:17, 12:16, 19:5, 19:5, 28:13 , 28:27, 32:29, 32:35, Ho 2:10, 13:1, Zp 1:4. 

בְעָלִים  .3  ,the great lord, the sovereign owner Ju 2:11, 3:7 (האדונים ,האלהים .cf) .emphatic plהַּ

8:33, 10:6, 10:10, 1 S 7:4, 12:10, 1 K 18:18, 2 Ch 17:3, 24:7, 28:2, 33:3, 34:4, Je 2:23, 9:13, Ho 2:15, 

2:19 , 11:2 (or local special Baïals, vid. Dr:Sm. p. 50; pillars of Baal MV). 4. c. attrib.: ל בְרִית עַּ  Lord בַּ

of convenant Ju 8:33, 9:4 (cf. ל ברית  ,Lord of flies 2 K 1:2, 1:3 ב׳ זְבוּב ;(Nö:ZMG 1888, 478 ;9:46 א

1:6, 1:16, Philistine god, LXX Βααλ μυῖαν (Beelzebub, Mt 12:24) cf. Bae:Rel 25.  
 

ל  1340  עַּ  (Strong 1167,1192) (page 127) (Hebrew) [1341] בִַּּ֫

 † II. ל עַּ   בִַּּ֫

1. n.pr.loc. city in the tribe of Simeon 1 Ch 4:33 = ת בְאֵר לַּ עֲ   .בַּ

2. n.pr.m. a. a Reubenite 1 Ch 5:5; b. a Gibeonite 1 Ch 8:30, 9:36.  
 

ד  1341  ל גַּ עַּ  (Strong 1171) (page 128) (Hebrew) [1342] בִַּּ֫

ד †  ל גַּ עַּ  n.pr.loc. Jos 11:17, 12:7, 13:5 (D), where Baal was worshipped as Gad, god of fortune, a בִַּּ֫

city in the ה  of Lebanon, under Mt. Hermon; either mod. Bâniâs, Gk. Paneas, NT Caesarea בִקְעָ

Philippi, where a grotto of Pan took the place of the ancient worship of Gad, Rob:BR iii. 410 Tristr:Tpg 

271; or HÍâsbêyâ Bd:Pal 297 Di; possibly = חרמון ל    .cf. Thes Rob:BR iii. 409 בע

 

הָמוֹן  1342  ל  עַּ  (Strong 1174) (page 128) (Hebrew) [1343] בִַּּ֫

הָמוֹן †  ל  עַּ   .Ct 8:11 (?.here n.pr. divin ב׳ possessor of abundance; or is) .n.pr.loc בִַּּ֫

 

חָנָן  1343  ל  עַּ  (Strong 1177) (page 128) (Hebrew) [1344] בִַּּ֫

חָנָן †  ל  עַּ  1. king of Edom Gn (Baalhéanunu (.in As) & חנבעל .Baal is gracious, cf. Ph) .n.pr.m בִַּּ֫

36:38, 36:39, 1 Ch 1:49, 1:50. 2. a Gederite 1 Ch 27:28.  
 

ל חָצוֹר  1344  עַּ  (Strong 1178) (page 128) (Hebrew) [1345] בִַּּ֫

חָצוֹר †  ל  עַּ  city on the border of Ephraim and (?.n.pr. divin ב׳ possessor of a court; or) .n.pr.loc בִַּּ֫

Benjamin 2 S 13:23, prob. = חצור Ne 11:33; ? mod. Tell ‘ Asúr (with ע) Rob:BR ii. 264 doubtfully; cf. 

Survey:ii. 298 (after de Saulcy).  
 

ל חֶרְמוֹן  1345  עַּ  (Strong 1179) (page 128) (Hebrew) [1346] בִַּּ֫
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חֶרְמוֹן †  ל  עַּ  n.pr.loc. Ju 3:3, 1 Ch 5:23, a city so named as seat of the worship of Baal. ‘The crest בִַּּ֫

of Hermon is strewn with ruins and the foundations of a circular temple of large hewn stones,’ 

Tristr:Tpg, cf. on sacredness, Euseb. Lag:Onom 217: possibly = ל גד   .q.v בע

 

ל מְעוֹן  1346  עַּ  (Strong 1186) (page 128) (Hebrew) [1347] בִַּּ֫

ל מְעוֹן †  עַּ ל מעון  = n.pr.loc. Nu 32:38, 1 Ch 5:8, Ez 25:9 בִַּּ֫  Jos 13:17 (cf. MI:30) = Ma‘\înבית בע

Tristr:Moab 316 Bd:Pal 192 Survey:EP 176.  
 

ל פְעוֹר  1347  עַּ  (Strong 1187) (page 128) (Hebrew) [1348] בִַּּ֫

ל פְעוֹר †  עַּ  .n.pr.m. Nu 25:3, 25:5, Dt 4:3, 4:3, Psalm 106:28, Ho 9:10, Baal of Peor (VB) i.e בִַּּ֫

worshipped at פְעוֹר q.v.; or Baal-P. (whence Peor as n.pr.loc.); cf. Di Nu 25:3 Baud:Stud. ii. 233 

Bae:Rel 14, 210.  
 

ל פְרָצִים  1348  עַּ  (Strong 1188) (page 128) (Hebrew) [1349] בִַּּ֫

ל פְרָצִים †  עַּ  .n.pr.loc. (possessor of breaches; or Baal of PerasÌim ?) where David defeated Philist בִַּּ֫

2 S 5:20, 5:20, 1 Ch 14:11, 14:11; site unknown.  
 

ל צְפוֹן  1349  עַּ  (Strong 1189) (page 128) (Hebrew) [1350] בִַּּ֫

ל צְפוֹן †  עַּ   .n.pr.loc. Ex 14:2, 14:9, Nu 33:7, near Red Sea in Egypt, prob. Mt. ‘Atâka, Eb:GS 524 בִַּּ֫

 

לִשָׁה  1350  ל שָׁ עַּ  (Strong 1190) (page 128) (Hebrew) [1351] בִַּּ֫

לִשָׁה †  ל שָׁ עַּ  n.pr.loc. 2 K 4:42, place in Ephraim near Gilgal; = Βαιθσαρισαθ Lag:Onom 239. 2nd בִַּּ֫

ed. 250 c. 15 m. fr. Diospolis. (? ב׳ n.pr. divin.)  

 

ל תָמָר  1351  עַּ  (Strong 1193) (page 128) (Hebrew) [1352] בִַּּ֫

ל תָמָר †  עַּ   .n.pr.loc. (possessor of palms; or Baal of Tamar ?) Ju 20:33, near Gibeah בִַּּ֫

 

לָה  1352  עֲ  (Strong 1172) (page 128) (Hebrew) [1353] בַּ

 † I. [עֲלָה יִת ,n.f. 1. mistress [בַּ בַּ הַּ ת  לַּ עֲ בב׳ או  .mistress of the house 1 K 17:17. 2. n. rel בַּ  

necromancer 1 S 28:7, 28:7; ב׳ כשׁפיס sorceress, Na 3:4.  

 

לָה  1353  עֲ  (Strong 1173,1184) (page 128) (Hebrew) [1354] בַּ

 † II. עֲלָה ל  = n.pr.loc. Jos 15:9, 15:10, 15:11, 15:29, 1 Ch 13:6 בַּ עַּ ת בַּ  Jos 15:60, 18:14 (city ofקִרְיַּ

Baal, from a high place of Baal there) =  ה הוּדָ לֵי יְ עֲ  ;.added by dittogr י ;בעל S 6:2 (We Dr read 2בַּ

so-called as seat of Baal-worship in Judah, in distinct. fr. like places elsewhere) = ת יְעָרִים  Jos קִרְיַּ

9:17 v. 15:9, 1 Ch 13:6; a city of Judah; ? Kirjat el‘ EnabRob:BR ii. 11 Tristr:Tpg.  
 

לָת  1354  עֲ  (Strong 1191) (page 128) (Hebrew) [1355] בַּ



לָת †  עֲ   .n.pr.loc. Jos 19:44, 1 K 9:18, 2 Ch 8:6, a city of Dan, possibly Bel‘aîn Survey:ii. 296 בַּ

 

לוֹת  1355   (Strong 1175) (page 128) (Hebrew) [1356] בְעָ

לוֹת †  ל .n.pr.loc. pl. Jos 15:24, 1 K 4:16, a city in the south of Judah, possibly the same as II בְעָ עַּ   .בַּ

 

ת בְאֵר  1356  לַּ עֲ  (Strong 1192) (page 128) (Hebrew) [1357] בַּ

ת בְאֵר †  לַּ עֲ ל .n.pr.loc. (mistress of a well) = Ramath Negeb Jos 19:8, a city of Simeon = II בַּ עַּ  ;בַּ

mod. Kurnub acc. to Tristr:Tpg but dub.  
 

לְיָדָע  1357   (Strong 1182) (page 128) (Hebrew) [1358] בְעֶ

לְיָדָע †  לידע n.pr.m. (Baal knows) son of David 1 Ch 14:7, the original name changed to בְעֶ  S 2 א

5:16 (cf. We Dr).  
 

לְיָה  1358  עַּ  (Strong 1183) (page 128) (Hebrew) [1359] בַּ

לְיָה †  עַּ   .n.pr.m. (Yah is lord) one of David's heroes 1 Ch 12:5 בַּ

 

 (Strong 1078) (page 128) (Hebrew) [1360] בֵל  1359 

ל = n.pr.m. a chief Babylonian deity (Bab. Bêlu בֵל †  עַּ ל lord; Bêl regarded as older form than ,בַּ עַּ  בַּ

by Hpt:Hbr. i. 178; BAS i. 17) = Merodach (cf. מרדך), tutelary god of Babylon (to be distinguished 

from older Bêlu, one of ancient Babylonian triad) Je 50:2 (||ח  both writers—(נְבוֹ||) Is 46:1 ;51:44 (מְרדַֹּ

of Babylonian period;—on Bel v. COT Gn 11:4, Ju 2:11; Say:Rel. Bab. 103, 110 Jen Kosmologie 24, 
134, 307, 391.  
 

ר  1360  צַּ לְאשַּׁ ֵ  (Strong 1112) (page 128) (Hebrew) [1361] ב 

ר †  צַּ לְאשַּׁ ֵ  n.pr.m. (Bêl-šar-usÌur, Bel, protect the king COT Dn 5:1) Dn 8:1; represented as king of ב 

Babylon, successor, and appar. son of Nebuchadrezzar (5:1, 5:2, 5:11 etc.); in cuneif. inscr. known 
only as prince, son of Nabonidus (last Shemitic king of Babylon), v. COT l. c.  
 

לִיס  1361  עֲ  (Strong 1185) (page 128) (Hebrew) [1362] בַּ

לִיס †  עֲ לִיס .n.pr.m. (Gr:Monatsschrift, 1885, 471 rds בַּ עְ לִיס = ;בַּ עֲ  (בְ  son of delight ? cf. sub בֶן־

king of Ammonites Je 40:14 (Codd. & Jos:Ant. x. 9, 2 rd. בעלים).  

 

 (Strong 1194) (page 128) (Hebrew) [1363] בְעןֹ  1362 

ל מען .v בְעןֹ †    p. 111 .בית sub בית בע

 

עֲנָאבַּ   1363   [1364] (Hebrew) (page 128) (Strong 1195) 

עֲנָא †  ה ?) .n.pr.m בַּ עָנָ  .son of distress)—1. name of two officers of Solomon, a. 1 K 4:12; b. v:16 בֶן־

2. father (ancestor) of an Israelite of Nehemiah's time Ne 3:4 cf. foll.  
 



ה  1364  עֲנָ  (Strong 1196) (page 128) (Hebrew) [1365] בַּ

עֲנָה †   .n.pr.m. (? id.)—1. a Benjamite, one of the murderers of Ishbosheth 2 S 4:2, 4:5, 4:6, 4:9. 2 בַּ

father of one of David's heroes 2 S 23:29 = 1 Ch 11:30. 3. head of a family of returning exiles Ezr 2:2 

= Ne 7:7; perh. also = עֲנָא   .Ne 3:4. 4. a chief of the people Ne 10:28 בַּ

 

ר  1365   (Strong 1197) (page 128) (Hebrew) [1366] בָעַּ

 † I. [ר ר vb. burn, consume (Targum [בָעַּ  burn; bÁar seek out, collect, glean; this apparently earlier בְעַּ

mng.)—Qal Pf. 3 fs. עֲרָה ָ ה  ,.Nu 11:3 + 2 t ב  עֲרָ ָ עֲרוּ ,.consec. Is 10:17 + 3 tוּב  ָ  Ju 15:14 + 2 t. + 2 S ב 

22:13 (but cf. De on Psalm 18), ּעֲרו ָ ר .consec. Is 1:31; Impf וּב   בֹעֵר .Ex 3:3, Psalm 2:12, etc.; Pt יִבְעַּ

Ex 3:2 + 6 t., ה ה ,Is 34:9 בֹעֵר ָ רָ הבֹעֲרִָּ֫  ,Ho 7:4 בוֹעִֵּ֫  Is 30:33, רֶת  ,Ez 1:13; —burn בֹעֲרוֹת ,Je 20:9 בֹעִֶּ֫

1. (intr.) specif. begin to burn, be kindled Psalm 18:9 sq. מִן (subj. לִים  .S 22:9 (in v:13 text 2 = (גֶחָ

error cf. supr.), Psalm 106:18 (subj. ׁאֵש); fig. Psalm 2:12 (subj. ֹו פ ה .cf. Je 44:6 (subj (אַּ  Is ;(חֵמָ

30:33 (c.  ְב, subj. ת  ,cf. Je 20:9. 2. be burning (fig. of grief, distress אֵשׁ .subj) Psalm 39:4 ,(י׳ נִשְׁמַּ

burn, Ju 15:14 (subj. פִשְׁתִים, c. ׁבָאֵש), Ex 3:2 (הסנה, c. ׁאֵש  v:3 (subj. id.); Dt 4:11, 5:20, 9:15 ,(בָ

(all subj. הר, c. ׁבָאֵש), cf. Is 34:9 (זֶפֶת בערה), fig. of destruction Is 1:31 (subj. ֹלוֹ & חָסן  of ;(פֹעֲ

torch ד פִי נּוּר Is 62:1; of oven לַּ  Ho 7:4, 7:6 (i.e. heated by fire within it). 3. trans. burn, consume תַּ

(subj. ׁהבה ,אש הים) Jb 1:16 ,(אשׁ י׳) Nu 11:1, 11:3 (בְ  .etc., sq ל לי ) in smile Ez 1:33 ;(אשׁ אל ח ג

 fig. (subj. wrath of ;(? .be pointed as Pi תבער only here trans. c. acc.; should) Psalm 83:15 ,(אשׁ י׳

 ,Je 4:4, 7:20 י׳ Is 42:25 cf. La 2:5 (subj. fire = fiery trial) Is 43:2. 4. act. but abs., fig., subj. wrath of (י׳

21:12, Psalm 89:47 cf. Is 10:17, Psalm 79:5, Is 30:27 (ֹו פ  of ;(היום בא) Mal 3:19 (שֵׁם י׳ …בֹעֵר אַּ

human anger Est 1:12; subj. wickedness Is 9:17. Pi. Pf. 1 בִעֵר K 22:47, 2 K 23:24, וּבִעֵר consec. Lv 

רְתָ  ,6:5  ,cons. Ez 39:9, 39:9 (9:a del. Co after Vrss) וּבִעֲרוּ ;Dt 13:6 + 9 t. in Dt וּבִַּ ערְתִָּ֫  ,Ch 19:3 2 בִעִַּּ֫

etc.; Impf. עֵר עֵר .K 14:10; 2 ms 1 יְבַּ עֲרוּ ,Dt 21:9 תְבַּ עֲרוּ .Ez 39:10; 2 mpl יְבַּ ה  ,Ex 35:3 תְבַּ עֲרִָּ֫ וּנְבַּ

subord. Ju 20:13; Pt. עֲרִים  .Ex 35:3, Je 7:18 cf. Ez 39:9 (v אשׁ .Je 7:18; —1. kindle, lit. c. acc מְבַּ

supr.) v:10; fig. of י׳ sending destruction Ez 21:4 cf. of human schemes Is 50:11; light, obj. lamps in 

temple 2 Ch 4:20 cf. 13:11. 2. burn, lit. c. acc. עֵצִים Lv 6:5, גָלָל dung 1 K 14:10; abs. Is 44:15 cf. 

40:16, Ne 10:35. 3. fig. consume, utterly remove, partic. of evil and guilt, c. acc., esp. in Deuteronomic 

phrase (ל הרע מקרבך (מישרא  ,Dt 13:6, 17:7, 17:12, 19:13, 19:19, 21:21 cf. v:9, 22:21 ובערת 

22:22, 22:24, 24:7, v. also Ju 20:13; further, 1 K 22:47, 2 K 23:24, 2 Ch 19:3; also of devoted 

(tabooed) things Dt 26:13, 26:14; of persons (exterminate) 2 S 4:11; sq. חרי  ,pregn. 1 K 14:10 א

21:21; = devour, devastate, greedily enjoy the fruits of, Is 3:14; abs. לְבָעֵר ה   be for destruction, be הי

destroyed Nu 24:22, Is 5:5, 6:13; cf. רוּחַּ בָעֵר Is 4:4. Pu. Pt.  רֶת  Je 36:22; —burn (i.e. beמְבֹע ָ

supplied with fire), of fire-jar, הָאָח. Hiph. Pf. י רְתִִּ֫ הִבְעַּ בְעֵר .Na 2:14; Impf וְ יַּּ  ,Ju 15:5, 2 Ch 28:3 וַּ



בְעֶר־ יַּּ בְעִיר ;Ju 15:5 וַּ בְעִיר .Ez 5:2; Pt תַּ בְעִר ,K 16:3 1 מַּ  Ex 22:5; —1. kindle (c. acc. cogn.) Ex מַּ

22:5, cf. Ju 15:5 ם  ,caused fire to burn among the brands. 2. burn up, c. acc. Ju 15:5 ויב׳ אשׁ בלפידי

2 Ch 28:3 (sacrifice of children ׁבָאֵש) Ez 5:2 (בָאוּר but cf. Co) Na 2:14 (בעשׁן). 3. consume = 

destroy (cf. Pi.) 1 K 16:3 (sq. חֲרֵי   .(אַּ

 

ה  1366   (Strong 1200) (page 129) (Hebrew) [1367] בְעֵרָ

ב׳ n.f. burning, only בְעֵרָה †    .Ex 22:5 הִבְעִיר as acc. cogn. with הַּ

 

ה  1367  בְעֵרָ  (Strong 8407) (page 129) (Hebrew) [1368] תַּ

בְעֵרָה †    .n.pr.loc. in the wilderness (burning, cf. Nu 11:3) Nu 11:3, Dt 9:22 תַּ

 

 (Strong 1165) (page 129) (Hebrew) [1369] בְעִיר  1368 

 בער .n.m.:Ex 22:4 beasts, cattle, coll. (NH id., Aram. id., bÁiyroÀ, Eth. bÁräwi: etc., Sab [בְעִיר] † 

DHM:ZMG 1876, 674; 1883, 329; Ar. baÁiyrun of camel; also ass, etc., cf. Lane:227 a; connexion with 

above ð obscure)—sf. ֹבְעִירה Ex 22:4, ּבְעִירֵנו Nu 20:4, בְעִירְכָם Gn 45:17, כְּעִירָם Nu 20:8 + 2 t.;—

beasts of burden Gn 45:17 (i.e. asses 44:3, 44:13); elsewhere general, cattle Ex 22:4, Nu 20:4, 20:8, 
20:11, Psalm 78:48  
 

ר  1369   (Strong 1197) (page 129) (Hebrew) [1370] בָעַּ

 † II. [ר לו||) Je 10:8 יִבְעֲרוּ .vb. denom. be brutish—Qal Impf [בָעַּ  ,be stupid, dull-hearted (יכס

unreceptive; cf. Pt. pl. בֹעֲרִים Psalm 94:8 (||ליס  .of inhuman, cruel, barbarous men Ez 21:36 ;(כסי

Niph. Pf. ר ה .Je 10:21; Pt נִבְעֲרוּ ,Je 10:14, 51:17 נִבְעַּ  Is 19:11; —brutish, stupid Is 19:11 נִבְעָר ָ

ל|| ,עצה)  consec. Ex 22:4וּבִעֵר  .dull-hearted, ignorant of God  Je 10:14, 10:21, 51:17. Pi. Pf ;(אוי

feed, graze (חר ה א בְעֶר־ .Hiph. Impf .(בשד ה .Ex 22:4 cause to be grazed over, sq יַּ   .שד

 

ר  1370  עַּ  (Strong 1198) (page 129) (Hebrew) [1371] בִַּּ֫

ר †  עַּ ר ,.Psalm 49:11 + 3 t ב׳ .n.m. brutishness (only poet.)—abs בִַּּ֫ עַּ ־ ,Pr 12:1; —combination ב ָ אִישׁ

 ||) alone in same sense (concrete) Psalm 49:11ב׳  elsewhere ;(כסיל||) brutish man Psalm 92:7 ב׳

id.), & as pred. = adj., Psalm 73:22, Pr 12:1, 30:2.  
 

א  1371  עֲרָ  (Strong 1199) (page 129) (Hebrew) [1372] בַּ

עֲרָא †    .n.pr.f. wife of a Benjamite 1 Ch 8:8 בַּ

 

 (Strong 1160) (page 129) (Hebrew) [1373] בְעוֹר  1372 

 ,n.pr.m. (a burning; Targum torch)—1. father of Balaam Nu 22:5, 31:8, Dt 23:5, Jos 13:22 בְעוֹר † 

24:9, Mi 6:5; ֹבְער Nu 24:3, 24:15 (בנו ב׳). 2. father of ע   .a king of Edom Gn 36:32 = 1 Ch 1:43 ,בֶלַּ
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ה  1373  עֲשֵיָ  (Strong 1202) (page 129) (Hebrew) [1374] בַּ

עֲשֵיָה †  עֲשֵיָה = ?) .n.pr.m בַּ ה(וּ) .so Thes; cf. Dr:Sm. lxviii) a Levite 1 Ch 6:25; —cf ;מַּ עֲשֵיָ  sub מַּ

  .עשה

 

עְשָׁ   1374  אבַּ  [1375] (Hebrew) (page 129) (Strong 1201) 

עְשָׁא   ,n.pr.m. a king of Israel 1 K 15:16, 15:17, 15:19 + 18 t. 1 K 15-16 + 21:22, 2 K 9:9, 2 Ch 16:1 בַּ

16:3, 16:5, 16:6, Je 41:9.  
 

ה  1375   (Strong 1203) (page 129) (Hebrew) [1376] בְעֶשְׁתְרָ

רָהבְעֶשְׁתְ  †   n.pr.loc. (? = בֵית עשׁתרה = house of Ashtoreth, cf. sub בית) a Levitical city in 

Manasseh Jos 21:27; = שְׁתָרוֹת   Ch 6:56 1 עַּ

 

ת  1376   (Strong 1204) (page 129) (Hebrew) [1377] בָעַּ

ת] †   Hiph. startle; so בָעִת vb. fall upon, startle, terrify (Ar. baÔatÑa come or happen suddenly, NH [בָעַּ

Aram. בְעֵת Pa. bÁet Aph.)—Niph. (late prose) Pf. ת ת ,Ch 21:30 1 נִבְעַּ תִי ;Est 7:6 נִבְע ָ  ;Dn 8:17 נִבְעַּ

—be terrified, abs. Dn 8:17; c. 1 מפני Ch 21:30 , Est 7:6. Pi. (mostly poet.) Pf. 3 fs. sf.  ְת נִי בִעֲת ָ Is 

תוּ ,21:4 הוּ .S 16:14; 3 pl. sf 1 וּבִעֲתִַּּ֫ עֵת  .Jb 18:11; Impf. 3 fs בִעֲתֻ נִּי .Jb 13:11; sfתְבַּ ַּ עֲת   ,Jb 9:34 תְבַּ

זָךּ ,13:21 עֲת ֶ נּי  .Jb 33:7; 2 ms. sf תְבַּ ַּ עֲת  עֲתוּנִי .Jb 7:14; 3 mpl. sfתְבַּ עֲתֻנִי = Psalm 18:5 יְבַּ  S 2 יְבַּ

עֲ  ,22:5 הוּיְבַּ תֻ  Jb 3:5, 15:24; —1. fall upon 1 S 16:14, 16:15 (only here in prose); overwhelm Jb 3:5 

(cf. לקח v:6) 9:34, 13:11 (||ל על ף||) v:21 (cf. ||) 15:24 (פחד נפ  (כבד על||) 33:7 (הפיץ||) 18:11 (תק

Is 21:4; assail Psalm 18:5 = 2 S 22:5. 2. terrify Jb 7:14 (||חתת).  

 

ה  1377   (Strong 1205) (page 130) (Hebrew) [1378] בְעָתָ

  .n.f. terror, dismay Je 8:15 = 14:19 בְעָתָה † 

 

 (Strong 1161) (page 130) (Hebrew) [1379] בִעוּתִים  1378 

לוֹהַּ   n.m.pl. terrors, alarms, occasioned by God [בִעוּתִים] †  י||) Jb 6:4 בִעוּתֵי אֱ דַּּ  בִעוּתֶיךָ ;(חִצֵי שַּׁ

Psalm 88:17 (||ָחֲרוֹנֶיך).  

 

ץ  1379   (Strong 1206) (page 130) (Hebrew) [1380] בֹ

  p. 130 .בצץ .v בץֹ 

 

י  1380   (Strong 1209) (page 130) (Hebrew) [1381] בֵצ ָ

י †    .i.e. a family ב׳ בְנֵי n.pr.m. Ne 10:19 one of the chiefs of the people; Ezr 2:17, Ne 7:23 בֵצ ָ

 

ל  1381   (page 130) (Hebrew) [1382] בצ
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  (.strip, strip off, Eth. bas’ala: I. 2; Ar. basÍlun, appar. denom) בצל

 

ל  1382   (Strong 1211) (page 130) (Hebrew) [1383] בָצָ

צֶל or בָצֵל n.m. onion (NH [בָצָל] †  לָא .Ar. basÍala, Eth. bas’al: Aram ,בִֶּ֫  Nu 11:5 בְצָלִים—(besÍloÀ ,בוּצְ

קִשֻאִים) הַּ שוּמִים אֵת  הַּ ב׳ וְאֵת־ הַּ חָצִיר וְאֶת־ טִתִים וְאֶת־הֶ הָאֲבַּ   .(וְאֵת 

 

לְאֵל  1383   (Strong 1212) (page 130) (Hebrew) [1384] בְצַּ

לְאֵל †   n.pr.m. (in the shadow (protection) of EÓl; cf. cuneif. SÍil-Bêl, a king of Gaza, COT Jos בְצַּ

11:22)—1. a skilled artisan of tribe of Judah Ex 31:2, 35:30, 36:1; 36:2, 37:1, 38:22 (all P) 1 Ch 2:20, 
2 Ch 1:5. 2. an Israelite Ezr 10:30.  
 

לוּת  1384  צְ  (Strong 1213) (page 130) (Hebrew) [1385] בַּ

לוּת †  צְ  ;Ezr 2:52 = Ne 7:54 Ktבני־ב׳  ;n.pr.m. (stripping)—head of Isr. fam. at return from exile בַּ

צְלִית   .Ne 7:54 Qr בַּ

 

ע  1385   (Strong 1214) (page 130) (Hebrew) [1386] בָצַּ

ע] †  ע .vb. cut off, break off, gain by violence (so NH, Ar. badÍaÁa, Eth. bas’Áa: Aram [בָצַּ  Qal—(בְצַּ

Impf. ע עוּ ,Jb 27:8 יִבְצ ָ ם .Jo 2:8; Imv. sf יִבְצ ָ עַּ  Pr בוֹצֵעַּ  .Ez 22:27; Pt בְצעַֹּ  .Am 9:1; Inf בְראֹשׁ בְצִָּ֫

15:27, Je 6:13,  ַּבֹצֵעPsalm 10:3 + 3 t.;—cut off, break off (c. acc. capitals of pillars) Am 9:1 (but 

Lag:Prov. v. vi ס עַּ ם = בְצַּ עַּ  ,Hb 3:12 in wrath); so fig. Jb 27:8 when Eloah cutteth off, draweth out בְוַּ

his soul; obj. om. their course, i.e. stop Jo 2:8 (cf. Hi-St); usually gain by violence or in gen. wrongfully 

Ez 22:27; Pt. abs. Psalm 10:3 = greedy getter, robber; & c. acc. cogn. ע צַּ  ,Pr 1:19, 15:27, Je 6:13 בִֶּ֫

8:10, Hb 2:9. Pi. Pf. ע ע .La 2:17; Impf בִצַּ צַּ צְעֵנִי .Is 10:12; sf יְבַּ צְעִי .Is 38:12, Jb 6:9; 2 fs יְבַּ תְבַּ  Ez וַּ

22:12; 3 fpl. עְנָה צ ָ לָה) Zc 4:9; —cut off, (dis) sever (i.e. from life) Jb 6:9 cf. Is 10:19 תְבַּ  ,finish = ;(מִדַּּ

complete Is 10:12, Zc 4:9; accomplish (= carry out, fulfil) La 2:17 (obj. ו  violently make gain ;(אמרת

of, obj. pers. Ez 22:12 (instr. עשׁקב ).  

 

ע  1386  צַּ  (Strong 1215) (page 130) (Hebrew) [1387] בִֶּ֫

ע †  צַּ ע ;n.m. gain made by violence, unjust gain, profit—Gn 37:26 + 7 t. (cstr. Ju 5:19 +) בִֶּ֫ צַּ  Ex ב ָ

18:21 + 7 t.; sf. ָך  Ez 33:31, Mi בִצְעָם ;Is 56:11 57:17 בִצְעוֹ ;Je 51:13, Ez 22:13 בִצְעֵךְ ;Je 22:17 בִצֱע 

4:13; —gain made by violence (nearly = plunder) Ju 5:19, Mi 4:13; more generally, unjust gain Ex 
18:21, 1 S 8:3, Psalm 119:36, Pr 28:16, Is 33:15, 56:11, 57:17, Je 22:17, 51:13, Ez 22:13, 33:21; as 

acc. cogn. c. ע ה־ Pr 1:19, 15:27, Je 6:13, 8:10, Ez 22:27, Hb 2:9; profit (with selfish suggestion) בָצַּ מ

  .Gn 37:26, Mal 3:14 cf. Psalm 30:10, Jb 22:3 ב׳

 

נִּים  1387  עֲנַּ  (Strong 6814) (page 130) (Hebrew) [1388] בְצַּ



נִּים †  עֲנַּ לוֹן ב׳ :perh. n.pr.loc. in Naphtali ,בצענים ,בְצַּ  בצץ p. 858 .צענים .Jos 19:33, Ju 4:11. Cf אֵ

(? cf. Ar. badÍ.a be badÍ.un, i.e. one soft, tender, impossible in body, etc.)  
 

ץ  1388   (Strong 1206) (page 130) (Hebrew) [1389] בֹ

  .n.[m.] mire Je 38:22 בץֹ † 

 

ה  1389   (Strong 1207) (page 130) (Hebrew) [1390] בִצָ

 pl. sf. Ez (ובצותיו Co)בִצאָֹ (תו ;n.f. swamp, Jb 8:11 as place where rushes grow, cf. 40:21 בִצָה † 

  .(וּגְבָאָיו||) 47:11

 

ץ  1390   (Strong 949) (page 130) (Hebrew) [1391] בוֹצֵ

  .n.pr.loc. a rock by Michmash 1 S 14:4; —Βωσης Lag:Onom. 238, 2nd ed. 250 בוֹצֵץ † 

 

 (Strong 1216) (page 130) (Hebrew) [1392] בָצֵק  1391 

קָה .vb. swell—Qal Pf. 3 fs בָצֵק †  קוּ .Dt 8:4; 3 pl בָע ֵ  ,Ne 9:21; —swell, or receive swellings בָצ ֵ

blisters, of foot, Di Dt 8:4, Ry Ne 9:21.  
 

 (Strong 1217) (page 130) (Hebrew) [1393] בָצֵק  1392 

 ,Ex 12:34; —dough, not fermented Ex 12:34 בְצֵקוֹ .Ex 12:39 + 4 t.; sf בָצֵק—n.[m.] dough בָצֵק † 

12:39 (E); no restriction 2 S 13:8, Ho 7:4, Je 7:18.  
 

ת  1393   (Strong 1218) (page 130) (Hebrew) [1394] בָצְקַּ

ת †   n.pr.loc. (? cf. Ar. basÍqaahun an elevated region covered with volcanic stones) city of Judah בָצְקַּ

toward Philistines, ת ת   ;Jos 15:39 בָצְקַּ   .K 22:1 (home of Josiah's mother) 2בָצְקַּ

 

ר  1394   (Strong 1219) (page 130) (Hebrew) [1395] בָצַּ

ר] †  ר .vb. cut off, make inaccessible (esp. by fortifying), enclose (NH id., Aram [בָצַּ  .bsÍar (Pa ,בְצַּ

diminish, substract), perh. cf. Ar. busÍrun side, edge, bisÍrun, etc., rough stone, ÀardÍun basÍiraahun land 

in wh. are sharp stones (cf. Lane))—Qal Impf. ֹיִבְצר Psalm 76:13; 2 ms. ֹתִבְצר Lv 25:5, Dt 24:21, 

יִּבְצְרוּ צְרִיס ,Je 6:9 בוֹצֵר .Lv 25:11; Pt. act תִבְצְרוּ ,Ju 9:27 וַּ  Zc 11:2 בָצוּר .Je 49:9, Ob 5; pass. m בֹ 

Kt (Qr בָצִיר), f. בְצוּרָה Is 2:15 + 3 t. + Ez 21:25 v. infr.; pl. f. בְצוּרוֹת Ez 36:35, בְצֻרוֹת Nu 13:28 + 

14 t., ֹבְצוּרת Dt 1:28, Ne 9:25, ֹבְצֻרת Dt 3:5, 9:1; —cut off, grape-clusters, ענבים Lv 25:5, cf. v:11 

(obj. נזיר), Dt 24:21, Ju 9:27 (obj. in both, כרם); hence Pt. act. grape-gathering, -gatherer Je 6:9, 

49:9, Ob 5; fig. cut off (= take away) Psalm 76:13 (obj. נגידים רות); most often Pt. pass. cut off, 

made inaccessible, De Is 2:15 = fortified, always f.; generally adj. c. עריס ,עיר; Nu 13:28, Dt 1:28, 

3:5, 9:1, Jos 14:12, 2 S 20:6, 2 K 18:13 = Is 36:1, 2 K 19:25 = Is 37:26, 2 Ch 17:2, 19:5, 32:1, 33:14, 

Ne 9:25, Is 25:2, 27:10, Ez 36:35, Ho 8:14, Zp 1:16; rarely c. ה יער  ;Dt 28:52, Is 2:15, Je 15:20 חומ



 Ez 21:25 ב׳— ;Zc 11:2 (rd. Kt); once, subst. of secrets, mysteries (= unattainable things) Je 33:3 הב׳

LXX Sm Co ּה הֶס) be withheld Gn 11:6 יִבָצֵר .doubtless right. Niph. Impf ,בְתוֹבָ  .(מִמְךָ) Jb 42:2 ,(מֵ

Pi. Impf. 3 fs. צֵר צֵר .Je 51:53 fortify; so Inf תְבַּ   .Is 22:10 לְבַּ

 

צֶר  1395   (Strong 1220,1222) (page 131) (Hebrew) [1396] בִֶּ֫

 † I. [צֶר  n.[m.] precious ore (A W:105 Thes), > gold, ring-gold Hoffm:ZA 1887, 48 f. Hiob 70 (A W [בִֶּ֫

Thes ore as that broken off; Hoffm comp. Ar. bazÍarun ring, Heb. בָצְרָה enclosure, Talm. בטרא 

finger-measure, etc.; a ð II. בצר must then be assumed, = bzÍr)—ר וֹפִיר||) Jb 22:24 בָצֶ   בְצָרֶיךָ ;(.q.v א

v:25 (||כֶּסֶף) possibly also בִצְרֵי כֶּסֶף Psalm 68:31 for MT צֵי־כ׳  ,cf. Che:crit. n. Ne:JBL, 1891 ,בְרַּ

151.  
 

צֶר  1396   (Strong 1221) (page 131) (Hebrew) [1397] בִֶּ֫

 † II. צֶר  —(fortress) בִֶּ֫

1. n. pr. loc. city in Reuben (MI בצר) Dt 4:43, Jos 20:8, 1 Ch 6:63.  

2. n.pr.m. a descendant of Asher 1 Ch 7:37.  
 

 (Strong 1223) (page 131) (Hebrew) [1398] בָצְרָה  1397 

 † I. בָצְרָה n.f. enclosure, i.e. (sheep-) fold, צאן ב׳ Mi 2:12.  

 

 (Strong 1224) (page 131) (Hebrew) [1399] בָצְרָה  1398 

 † II. בָצְרָה n.pr.loc. 1. city of Edom (fortress; (v. Palm. n.pr.loc.  בצראVog:No. 22 LXX βος(ς)ορρα; 

cf. βοσορ; Lag:Onom. Sacr. 102, 232, 2nd ed. 137, 247 = βοστρα) Gn 36:33 = 1 Ch 1:44, Is 34:6, 63:1 

(in both ||ם  on Mi 2:12—;1 בֶצֶר .Je 49:13, 49:22, Am 1:12. 2. of Moab Je 48:24, prob. = II ((ארץ) אדו

cf. foregoing.  
 

ן  1399   (Strong 1225) (page 131) (Hebrew) [1400] בִצָרוֹ

  .Zc 9:12 לְב׳ ,n.[m.] stronghold בִצָרוֹן † 

 

צרֶֹת  1400   (Strong 1226) (page 131) (Hebrew) [1401] בַּ

צרֶֹת †  ת ב׳ ,n.f. dearth (cf. foll.) בַּ   .Je 17:8 שְׁנַּ

 

ה  1401  צָרָ  (Strong 1226) (page 131) (Hebrew) [1402] בַּ

צָרָה †   Targum Pr בצר .n.f. dearth, destitution (i.e. diminution, cf. bsÍiyruwtoÀ PS:572; v. also vb בַּ

14:28 people reduced)—dearth (= בצרת)  עִתוֹת ב׳Psalm 9:10, 10:1; pl. צָרוֹת   .Je 14:1 בַּ

 

 (Strong 1210,1208) (page 131) (Hebrew) [1403] בָצִיר  1402 



ר .n.m.:Lv 26:5 vintage (cf בָצִיר †   .cstr ;(Kt בצור .but rd) Lv 26:5 + 4 t. + Zc 11:2 Qr בְצִיר—(בָצַּ

 Je 48:32; —vintage, lit. Lv 26:5, 26:5, Ju 8:2, Is 32:10, Je 48:32; in simile Is בְצִירֵח .Ju 8:2; sf בְצִיר

24:13, Mi 7:1; Zc 11:2 rd. בצור (Kt) and cf. sub ר   .בָצַּ

 

 (Strong 4013) (page 131) (Hebrew) [1404] מִבְצָר  1403 

ר  .Nu 32:71 + 18 t.; cstr מִבְצָר—n.m.:Is 17:3 fortification מִבְצָר †   מִבְצָרִים .Jos 19:29 + 2 t.; plמִבְצַּ

Nu 13:19, Dn 11:24; מִבְצָרוֹת Dn 11:15; מִבְצְרֵי La 2:2, Dn 11:39; sf. ָמִבְצָרֶיך Ho 10:14 + 2 t.; 

יִךְ יִךְ ;Na 3:12 מִבְצָרַּ  ;Is 34:13 מִבְצָרֶיהָ  ;Psalm 89:41, La 2:5 מִבְצָרָיו ;v:14, Je 48:18 מִבְצָר ָ

הֶם  ,fortified city Nu 32:17, 32:36 = עיר (ערי) מ׳ (המ׳) K 8:12; —fortification, esp. in phrase 2 מִבְצְרֵי

Jos 10:20, 19:29, 19:35, 1 S 6:18, 2 K 3:19, 10:2, 17:9, 18:8, Je 4:5, 5:17, 8:14, 34:7, Psalm 108:11 

׳) 2 Ch 17:19, Dn 11:15 ,(Psalm 60:11עיר מָצוֹר  = עיר מ׳)  & in this connexion sing. exc. Je 5:17 מ

Dn 11:15 (מבצרות)); Je 1:18 fig. of prophet, so without עיר Je 6:27; fortress, stronghold, lit. without 

חומתיך) etc. Nu 13:19, 2 K 8:12, Je 48:18, Is 17:3, 25:12 עיר  ,La 2:2 ,(ארמנת||) 34:13 (מ׳ משׁגב 

2:5 (|| id.) Psalm 89:41, Ho 10:14, Am 5:9, Mi 5:10, Na 3:12, 3:14, Hb 1:10, Dn 11:24, 11:39; sq. n. pr. 

  .(עיר מ׳ צרֹ cf. Jos 19:29) S 24:7 2מ׳ צדֹ 

 

ק  1404  קְבו  (Strong 1227-28) (page 131) (Hebrew) [1405] בַּ

קְבוק  קְבֻק ,בַּ ק v. sub בַּ   p. 132 .בק

 

ר  1405  קַּ קְבַּ  (Strong 1230) (page 131) (Hebrew) [1406] בַּ

ר †  קַּ קְבַּ   .n.pr.m. (form strange, mng. dub.) a Levite 1 Ch 9:15 בַּ

 

ה  1406  קְבֻקָיָ  (Strong 1229) (page 131) (Hebrew) [1407] בַּ

ה  קְבֻקָיָ ק v. sub בַּ   p. 132 .בק

 

ה  1407   (page 131) (Hebrew) [1408] בק

ה א .test, prove, cf. Aram) בק   .בְקָ

 

הוּ  1408   (Strong 1232) (page 131) (Hebrew) [1409] בֻקִיִָּּ֫

הוּ †    .Levite, son of Heman 1 Ch 25:4; son of Asaph (?) v:13 (י׳ proved of) .n.pr.m בֻקִיִָּּ֫

 

י  1409   (Strong 1231) (page 131) (Hebrew) [1410] בֻקִ

 n.pr.m. (id.)—1. a Danite chief Nu 32:22. 2. a descendant of Aaron 1 Ch 5:31, 5:31, 6:31, Ezr בֻקִי † 

7:4.  
 

ע  1410   (Strong 1234) (page 131) (Hebrew) [1411] בָקַּ



ע †  חרת  vb. cleave, break open or through (NH id., MI:15 בָקַּ הש  .from break of dawn; Aramמבקע 

עבְ  קַּ ; cf. Eth. bakÍÁa: profit, be useful, orig. findere, aperire, Di)—Qal Pf. ע ה ,Psalm 78:13 בָקַּ קְעָ ָ  Is ב 

עְתָ  ,34:15 עְתִָּ֫  ,Ne 9:11, Psalm 74:15 בָקַּ קַּ ָ ע .Ez 29:7; Impf וּב  יִּבְקַּ יִּבְקְעוּ  ,Ju 15:19, Is 48:21 וַּ  S 2וַּ

23:16 = 1 Ch 11:18,  ָיִּ בְק עוּהָ וַּ  2 Ch 21:17; Imv. ּהו  Am 1:13, 2 Ch בִקְעָם .Ex 14:16; Inf. cstr. sf וּבְקָעֵ

32:1; Pt. act.  ַּבוֹקֵע Is 63:12, Ec 10:9,  ַּבקֵֹעPsalm 141:7; —1. cleave, cleave open, sq. acc., Ju 15:19 

God  cleft open the hollow (ׁמֵכְתֵש  also Psalm 74:15 ,(צוּר .obj) and water came out, cf. Is 48:21 ,(הַּ

bring forth by cleaving, obj. עְיָן ל מַּ  all three of divine operation; cleave or rip open pregnant ,יָנָחַּ 

women Am 1:13; of a broken staff, tearing the shoulder Ez 29:7 (but rd. ף  LXX ,כָּתֵף hand for כַּּ

Vulgate Sm (?) Co.); cleave wood Ec 10:9 (|| ַּסִיע  of ploughing (furrowing) the earth Psalm ;(אֲבָנִיס מַּ

לֵחֵ ||) 141:7  .in sim.); esp. of dividing the sea, Ex 14:16 (P) Ne 9:11, Psalm 78:13, cf. Is 63:12, obj ;פֹ

יִם  exc. Ex 14:16 where he commands Moses; of hatching out (a brood, but no י׳ .in all these subj—;מַּ

obj. expr.) Is 34:15, subj. ֹו  ;S 23:16 = 1 Ch 11:18 2 בְ  .arrow-snake. 2. break through or into, sq קִפו

sq. acc. 2 Ch 21:17  ה הוּדָ לוּ בִי עֲ יַּ וֵיִבְקָעוּהָ וַּ ; also 32:1, obj. suff. ref. to cities, לָיו לְבִקְעָס אֵ  ויאמר 

and he thought to break into them and so bring them unto himself. Niph. Pf. ע  וְ ) Jb 26:8, Zc 14:4 נִבְקַּ

consec.); ּנִבְקְעו Gn 7:11, Is 35:6, ּעו ע .Ch 25:11, Pr 3:20; Impf 2 נִבְ ק ָ עַּ  ,Is 58:8 יִבָקַּ ק   Jb 32:19; 3 יִבֵָ

fs. ע ע ,Is 59:5 חִבָקַּ חִבָקַּ הִבָקֵעַּ  .Nu 16:31 + 3 t.; Inf. cstr וַּ  .Ez 30:16; —1. be cleft, rent open, subj לְ

the ground, ה אֲדָמָ ָ  K 1:40 (hyperb.); mountain Zc 14:4; burst open, of men 1 הָאָרֶץ ,Nu 16:31 (J) ה 

hurled from rock 2 Ch 25:12; of cloud beneath its weight of water Jb 26:8; hyperb. of belly full of 
words seeking a vent, Jb 32:19 like new wine-skins it will burst open; so of the water-receptacles 

ת ,of the great deep, at the flood Gn 7:11; of the water-masses themselves (מעינות) הומו  ,Pr 3:20 ת

הלים מים המים ,Is 35:6; also of the Red Sea ונ יִבָקְעוּ   ;Ex 14:21; of light breaking forth Is 58:8 (fig.) וַּ

of serpent's egg hatching out as a viper Is 59:5 ע זוּרֶה תִבָקַּ הַּ ה   be broken into, of city .2 .אֶפְעֶ

captured by breaches in walls 2 K 25:4 = Je 52:7, Ez 30:16. Pi. Pf.  ַּ2 בִקֵע K 15:16, Jb 28:10, י עְתִִּ֫  וּבִקַּ

Ez 13:13, ּעו ע .Is 59:5; Impf בִק ֵ קַּ ע ,Psalm 78:15 יְבַּ קַּ יְבַּ קֵעַּ  .Gn 22:3; 3 fs וַּ ם ,Ez 13:11תְבַּ קְעֵ  Ho תְבַּ

13:8; 2 ms. ע־ קַּ עַּ  ,Hb 3:9 תְבַּ ק ֵ ה .K 8:12; 2 fpl 2 תְבַּ עְנָ קַּ תְבַּ  K 2:24; —cleave, cut to pieces, or 2 וַּ

rend open (oft. more complete or more violent than Qal), sq. acc., of cleaving wood Gn 22:3 i.e. cut it 
up for burning, so 1 S 6:14; of ripping open pregnant women 2 K 8:12, 15:16; of tearing in pieces 
children 2 K 2:24; cf. also Ho 13:8 (fig.); of cleaving open rocks, to bring forth water Psalm 78:15 

(subj. God ); of cutting mining-shafts Jb 28:10 צוּרוֹת רֶץ ;יְאֹרִיס ב׳ בַּ ע־א ָ קַּ הָרוֹת תְבַּ  Hb 3:9 into בְ

rivers thou cleavest (the) earth; break through or down (a wall, but no obj. expr.), Ez 13:11  סְעָרוֹת

עַּ רוּחַּ  ִ ק  עַּ  but Co) תְבַּ עְתִי רוּחַּ  cf. v:13 ,(תִבָקֵ חֲמָתִי וּבִקַּ עוּ  of hatching eggs Is 59:5 ;סְעָרוֹת בַּ ִ בֵק 

עוּ .Pu. Impf (.fig) בֵיצֵי צִפְעוֹנִי ק  ה .Ho 14:1; Pt יְבָֻ  Jos 9:4; —be ripped מְבֻקָעִיס ,Ez 26:10 מְבֻקָעָ

open, of women Ho 14:1 (vb. of masc. form); rent, of old wine-skins Jos 9:4; broken into, of a city in 

whose walls a breach has been made Ez 26:10. Hiph. Impf. 1 pl. sf. ה בְקִעֶנָּ  .Is 7:6; Inf. cstr וְנַּ
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בְקִיעַּ  הַּ לֵינוּ ונב׳ K 3:26; —break into, sq. sf. ref. to Judah, Is 7:6 2 לְ  ,let us break into it, lay it open אֵ

and so bring it unto ourselves (cf. Qal 2 Ch 32:1); break through (abs.) with sword,  חֶרֶב לֵֹף  שׁ

חאֱדוֹף לֶ ל־מֶ בְקִיעַּ אֶ הַּ ה הָעִיר .K 3:26. Hoph. Pf. 3 fs 2 לְ  ,Je 39:2 the city was broken into הָבְקְעָ

entrance was made by a breach. Hithp. Pf. ּעו ק ָ עוּ .Jos 9:13, Impf הִתְכַּּ  Mi 1:4; —burst יִתְבק ָ

(themselves) open, of wine-skins Jos 9:13; cleave asunder, of valleys Mi 1:4.  
 

ע  1411  קִַּ  (Strong 1235) (page 132) (Hebrew) [1412] בִֶּ֫

ע †  קִַּ וֹ ;n.[m.] fraction, half, i.e. half-shekel, a weight בִֶּ֫ ל ע מִשְׁקָ  Gn 24:22, cf. Hesychius in בֶקַּ

Lag:Ges. Abh 199, 1. 18 βακαίον [Lag βέκαον] μέρον τι; v. also ע שֶקֶל =) Ex 38:26 בֶקַּ הַּ חֲצִית    .(מַּ

 

ה  1412   (Strong 1237) (page 132) (Hebrew) [1413] בִקְעָ

ה †  ת .Gn 11:2 + 8 t.; cstr ב׳ .n.f. valley (cleft), plain—abs בִקְעָ  Is בְקָעוֹת .Dt 34:3 + 7 t.; pl בִקְעַּ

41:18, Psalm 104:8; בְקָעֹת Dt 11:11; —1. valley (opp. ר  mountain) Dt 8:7, 11:11 cf. Is 41:18; also הַּ

ח תֵרֵד 63:14 בִקְעָ ה בַּ הֵמָ בְ דוּ בְקָעוֹת in creation-poem Psalm 104:8 ;כַּּ הָרִים יֵרְ  עֲלוּ   .plain (sts .2 .יַּ

valley-plain, broad valley) Gn 11:2; also Ez 3:22, 3:23, 8:4, 37:1, 37:2 (ל־פְבֵי ב׳ עַּ  .as level, opp (הַּ

רְכָּסִים ָ ר||) Is 40:4 ה  חוֹ elsewhere cstr. mostly with n. pr. Dt 34:3 ;(מִישׁוֹ כִּכָּר .appos) ב׳ יְרֵ ב׳  ,(הַּ

ה לְבָנוֹן ב׳ ,Jos 11:8 מִצְפֶ  Amב׳־אָוֶן  ;Ne 6:2 ב׳ אוֹנוֹ ,Ch 35:22 cf. Zc 12:11 2 ב׳ מִגִדּוֹ ,12:7 ,11:17 הַּ

1:5 plain of idolatry = Baalbek (Damascus, acc. to Wetzst in De:Jes 3, 702; LXX πέδιον Ὤη).  
 

ע  1413   (Strong 1233) (page 132) (Hebrew) [1414] בְקִי

 into which the small house is to be smitten ,בְקִעִים n.[m.] fissure, breach, Am 6:11 [בָקִיעַּ  ,בְקִיע] † 

  .Is 22:9 בְקִיעֵי עִיר־דָּוִד ;(רְסִיסִים||)

 

ק  1414   (Strong 1238) (page 132) (Hebrew) [1415] בָקַּ

 † I. [ק  .vb. be luxuriant (Ar. baqqa be profuse, abundant (v. esp. Conjj. I. IV, Lane))—Qal Pt [בָקַּ

א   .luxuriant Ho 10:1 (fig. of Isr. as vine) באֵֹ

 

ק  1415   (Strong 1238) (page 132) (Hebrew) [1416] בָקַּ

 † II. [ק  vb. empty (cf. probably Ar. baqqa make a gurgling noise, of a mug dipped in water, or [בָקַּ

emptied of water)—Qal Pf. י קֹתִִּ֫ קֲקוּ ,Je 19:7 וּבַּ ָ ק .Na 2:3; Pt ב   ,Na 2:3; empty בִקֲקִים ,Is 24:1 בוֹקֵ

lay waste land, acc., Is 24:1, Na 2:3, also abs. v:3; fig. make void (obj. עֵעֶה) Je 19:7. Niph. Pf. 

ה בְקָ ָ  Is 24:3; —be emptied הִבוֹק .Is 24:3; Inf. abs תִבוֹק .Is 19:3; Impf. 3 fs (cf. Ges:§ 67, R. 11) וְנ 

(laid waste) Is 24:3 הִבוֹק תִבוֹק, of land (||הִבוֹז  יְבקֲֹקוּ .fig. of spirit, courage Is 19:3. Po. Impf ;(יִבווֹ 

Je 51:2 empty out (devastate) land.  
 

קְבֻק  1416   (Strong 1228) (page 132) (Hebrew) [1417] בַּ



קְבֻק †   .n.[m.] flask (from gurgling sound of emptyIng, cf. Ar. baqbaqaahun gurgling sound; also Syr בַּ

ba gbuwgoÀ, cantharus, etc.)—abs. קְבֻק   .Je 19:10; cstr. id. 1 K 14:3, Je 19:1 בַּ

 

ק  1417  קְבוּ  (Strong 1227) (page 132) (Hebrew) [1418] בַּ

קְבוּק †    .Ezr 2:51, Ne 7:53 בני־ב׳ ;n.pr.m. head of a family of Nethinim בַּ

 

ה  1418  קְבֻקְיָ  (Strong 1229) (page 132) (Hebrew) [1419] בַּ

ה †  קְבֻקְיָ   .n.pr.m. a Levite Ne 11:17, 12:9, 12:25 בַּ

 

בֹק  1419   (Strong 2999) (page 132) (Hebrew) [1420] יַּ

בקֹ †  ר  (ה)יבק (so Thes after Simonis, Sam. Di ;בקק .ð prob) .n.pr.fl יַּ עֲבַּ  Gn 32:23 (whereמַּ

perhaps connected with ב׳ ;(יאבק = אבק ל יַּ חַּ ל ,Dt 2:37 נִַּּ֫ חַּ נַּּ הַּ ב׳  בקֹ ,Dt 3:16, Jos 12:2 יַּ  Nu 21:24 יַּ

רְנֹּן||) בקֹ ,(cf. Dt 3:16, Jos 12:2 ,אַּ יַּּ ן|| Ju 11:13 , 11:22 (in both הַּ  it empties into Jordan from ;(ארנו

East, in latitude of Shechem; called (southern) boundary of Ammon Dt 3:16, and (northern) of 
Amorites Jos 12:2; but some confusion (Di Nu 21:24, Dt 2:37);—mod. Wady Zerqa, Bd:Pal:181.  
 

ר  1420   (Strong 1239) (page 133) (Hebrew) [1421] בָקַּ

ר] †  ר .vb. inquire, seek (NH id., Aram [בָקַּ  .bqar; also Eth. bakÍla: in deriv.; orig. divide discern, cf ,בְקַּ

Ar. baqara slit, rip, split)—only Pi. Pf. 1 s. sf. רְתִים קֵר .consec. Ez 34:11; Impf וּבִקַּ  ,Lv 13:36, 27:33 יְבַּ

ר קֵ קֵר .Ez 34:12; Inf. cstr אֲבַּ  Lv 13:36; seek (to distinguish) לְ  .K 16:15 + 2 t.;—seek, look for, sq 2 לְבַּ

sq. ע לָרַּ  י׳ v:12, fig. of (דרשׁ||) Ez 34:11 צאֹן .Lv. 27:33; seek (in order to care for) sq. acc בֵין־טוֹב 

seeking his people; contemplate, sq.  ְבPsalm 27:4 (|| ְחָזָה ב);consider, reflect, abs. Pr 20:25  ר חַּ אַּ

 i.e. whether the vows were wise, or should be kept (cf. Str ad loc. & reff.); cf. perh. 2 K 16:15 נְדָרִים

consider (what shall be done with the old altar); look at Klo, (so קֵר בקֶֹרבַּ  K 3:21 for 2nd 1 לְבַּ ), AV 

RV to inquire by, SyrVer for praying; perh. denoting some religious service to be performed by king 
himself, cf. esp. RS:Sem. i. 467.  
 

ר  1421   (Strong 1241) (page 133) (Hebrew) [1422] בָקָ

 ,n.m.:1 K 5:3 + (f.:Gn 33:16; Jb 1:14 cf. Dt 32:14, 2 S 17:29) cattle, herd, ox (Ar. baqarun 182:בָקָר 

Aram. קְרָא קְרְתָא ,בַּ  baqroÀ (cf. also Hom:NS 222 ff.); name from ploughing, so Thes Lag:BN 51 ,בַּ

al.)—abs. ב׳ Gn 12:16 +; cstr. ר רְךָ .Nu 7:88; sf בְקַּ ָ ךָ ;+ Gn 45:10 בְ ק  וֹ ;Ex 20:24, Je 5:17 בְקָר ֶ  1 בְקָר

S 11:7, 2 S 12:4; רְכֶם  Ch 4:3 2 (בקר ים .al. rd) Am 6:12 בְקָרִים .Je 3:24 +; pl בְקָרָם ;Dt 12:6 בְקַּ

(but rd. פְקָעִים v. || 1 K 7:24 infr.); sf. ּבְקָרֵינו Ne 10:37; rd. בקריכם for חוריכם  S 8:16 LXX We 1 ב

Dr;—1. mostly coll. a. cattle, generic (never pl. in form) Gn 12:6, 13:5, 20:14, 21:27, 24:35, Lv 1:2, Dt 

8:13, 1 S 11:5, Ho 5:6, Jo 1:18, 1 Ch 27:29, 27:29 + oft. (frequently ||ן  ;+ as grazing, 1 Ch 27:29 ;(צאֹ

in sim. ב׳ ב׳) Jb 40:15, Is 11:7, 65:25; as lowing כַּּ הַּ ל  ה בָקָר ;S 15:14 1 (קוֹ  .possession of (i.e מִקְנֵ



property in) cattle Gn 6:14, 47:17 (both J); עֶדְרֵי ב׳ Jo 1:18 herds of cattle; esp. בֶן־בָקָר son of cattle 

(i.e. belonging to the ר  to denote a single ox, calf, etc.; as used for food Gn 18:7 cf. v:8 (J);—in ,(בק

these prob. = calf (v. also 1 S 14:32 בָקָר וּבְנֵי בָקָר); usually for sacrifice (Hex only P) Nu 15:8, 15:9; 

ב׳ הַּ ת בָקָר .Lv 9:2; —cf† עֵגֶל .Lv 1:5; appos בֶן־ ר .Dt 21:3, 1 S 16:2, Is 7:21; —mostly appos† עֶגְלַּ  פַּ

Ex 29:1 + 27 t.; also pl. † בקר פָרִיםַּ בני  Nu 28:11, 28:19, 28:27, 29:13, 29:17 (on all these cf. בֵן); 

also indef. cattle, oxen, of a number not specified Nu 7:87, 7:88 (in both enumerated as פָרִים); 22:40, 

1 S 14:32, 15:21, 1 K 1:9, 7:29, 7:29 (here of graven work) 8:5, 1 Ch 12:40, 2 Ch 5:6, 18:2, Is 22:13, 
Psalm 66:15; also as beasts of burden † 1 Ch 12:40. b. a particulur herd of cattle Gn 18:7 (J); cf. pl. 

 our herds, only Ne 10:37. 2. more individually, head of cattle,—yet alw. of more than one ,בְקָרֵינוּ

(Hex mostly P; pl. only Am 6:12 + 2 Ch 4:3 v. supr.); of two Nu 7:17 + 11 t. Nu 7; † cf. also צֶמֶד ב׳ 

yoke (pair) of oxen 1 S 11:7 cf. v:7, 1 K 19:21 cf. v:21 (ploughing, cf. v:19); also 2 S 6:6 = 1 Ch 13:9 
(drawing a cart, cf. Nu 7:3 f. 1 S 6:7 f.), 2 S 24:22 = 1 Ch 21:33, 2 S 24:22, 24:24, 1 K 19:20, Am 6:12 

(pl.); 500 yoke of oxen Jb 1:3 cf. v:14; 1000 yoke 42:12; further, of four Nu 7:7; five Ex 21:37 ( ת חַּ תַּ

שוֹר  (שׁוֹר singly called) eight Nu 7:8; ten 1 K 5:3; twelve Nu 7:3 ;(v:21 פָרִים||) seven 2 Ch 29:22 ;(הַּ

cf. v:6; of the twelve brazen bulls beneath the sea in Sol.'s temple 1 K 7:25, 7:44 = 2 Ch 4:4, 4:15 cf. 2 

K 16:17, 2 Ch 4:3 (בְקָרִיס דְּמוּת) v:3 (but rd. in both פְקָעִים, as || 1 K 7:24 cf. Be &adO;t) v:4, Je 

52:20; of twenty 1 K 5:3; seventy 2 Ch 29:32; hundreds or thousands 1 K 8:63 = 2 Ch 7:5, 2 Ch 15:11, 

29:33, 35:7, 35:8, 35:9 (cf. v:12), & Nu 31:33, 31:38, 31:44 †. Note ת בָקָר  ,Dt 32:14 (poem) חֶמְאַּ

ב׳ ,S 17:29 2 שְׁפוֹת ב׳ הַּ ד ,S 24:22, 1 K 19:21 2 כְּלִי  לְמַּ ב׳ מַּ ב׳ ,Ju 3:31 הַּ הַּ  .Ez. 4:15 (opp צְפִ (ועֵי 

לֵי   .(הָאָדָם גֶלֲ

 

ר  1422   (Strong 941,951) (page 133) (Hebrew) [1423] בוֹקֵ

הָיָה .n.m. denom. herdsman Am 7:14; of Amos himself, cf בוֹקֵר †  נּקְֹדִים אֲשֶׁר־   .1:1 בַּ

 

ר  1423  קֶ  (Strong 1242) (page 133) (Hebrew) [1424] בִֹּ֫

קֶר   n.m.:Ex 10:13 morning (NH id.; from split, penetrate, as the dawn the darkness, light 214:בִֹּ֫

through cloud-rifts, etc.)—ב׳ Gn 1:5 + (alw. abs.); pl.  בְקָרִיםJb 7:18 + 4 t.;—1. morning (of point of 

time, time at which, never during which, Eng. morning = forenoon):—a. of end of night (opp. יְלָה  Ex (לַּ

10:13 (J) Lv 6:2 (P) Ju 19:25, Ru 3:13, 3:13, Is 21:12 cf. 1 S 19:11 (||חר לה .opp ,מ לוֹת  .opp ;(לי לֵי

Psalm 92:3; also (opp. לוּן) Ex 23:18, 34:25 (both JE) Lv 19:13 (H) Dt 16:4; opp. ת  .Am 5:8; cf צלמו

further Gn 40:6, 41:8 (both E) Ex 12:22, 34:2, 34:2 (both JE) 1 S 3:15 +, † b. implying the coming of 

dawn, and even daylight Gn 29:25 (E) 44:3 (J) 1 K 3:21 (but Klo here for 2nd בקֶֹר קֵר .rds ,בַּ  by לְבַּ

looking at it v. ר ר||) Jb 24:17, 38:12 (בָקַּ חַּ ב׳ ;(שַּׁ הַּ  Ex 14:27 (JE) at the turn of the morning, so לִפְנוֹת 

Ju 19:26 (||ר חַּ ש ָ הַּ לוֹת  עֲ הָאוֹר .v:25; sq בַּ ד־ ום יכיר ||) as something later, v:26); vid. Ru 3:14 ,עַּ

הו  Jb 38:7 stars of כּוֹכְבֵי בקֶֹר .before men could recognise each other); cf בטר(אישׁ את רע

morning; but also c. ר ר .c ;הבקר אור vb. Gn 44:3 (J) אוֹ עד  .Mi 2:1; & esp באור הבקר ,noun או



לה .Ju 16:2 (opp אור הבקר  so 1 S 14:36; also 1 S 25:22, 25:34, 25:36, 2 S 17:22, 2 K 7:9; cf. 1 (לי

S 29:10 (||לָכֶם צָאֵי ב׳ וערב .c. of coming of sunrise Ju 9:33, 2 S 23:4, 23:4, 2 K 3:22 cf † .(וְאוֹר   מוֹ

Psalm 65:9 i.e. places of sunrise and sunset (||קְצוֹת i.e. ends of earth). d. of beginning of day,  מֵאָו

תָה עַּ ד־ ב׳ וְעַּ  ,Ru 2:7 (cf. v:14) vid. 2 S 24:15 (but del. We Dr); time of prayer, & praise Psalm 5:4 הַּ

5:4 (v. Hu) 59:17, 88:14, 92:3; ||הרים ערב  ,noon 1 K 18:26, Je 20:16; of three hours of prayer צ

הרים   Gn 49:27 (poem in J) עֶרֶב .infr. e. opp עֶרֶב .Psalm 55:18 (cf. Dn 6:10; 6:13); cf. also cובקר וצ

Ex 16:7, 16:8, 16:12, 16:13, Lv 6:13, Nu 9:21 (all P) Dt 28:67, 28:67, 2 S 11:14, 1 K 17:6, Is 17:14, Zp 
3:3, Ez 24:18, 24:18, 33:22, Dn 8:26, Psalm 30:6, 90:5, 90:6, Ec 11:6, 1 Ch 16:40, 2 Ch 2:3, 13:11, 

31:3, Ezr 3:3, Est 2:14; opp. בֵין הערבים Ex 29:39, 29:41, Nu 28:4, 28:8 (all P); esp. הערב מן־ עד־

לָעֶרֶב  ;all day Ex 18:13 & (without art.) v:14 (both E) = הבקר  Jb 4:20 = between morning andמבקר 

evening; also ד־בקֶֹר ד־ב׳ & all night, Ex 27:21 (P) Lv 24:3 (H) Nu 9:21 = מֵעֶרֶב עַּ  Nu 9:15 בָעֶרֶב עַּ

(both P); note also the formula הי בקר הִי ערב וי יְ  ,and evening came and then morning Gn 1:5, 1:8 וַּ

1:13, 1:19, 1:23, 1:31 (all P), i.e. the day ended with evening, and the night with morning; peculiar is 

Dn 8:14 of om. of daily sacrif. יִם לְפַּ ד עֶרֶב בקֶֹר אַּ לשׁ מֵאוֹת עַּ  ,until 2300 evening-mornings ,וּשְׁ

prob. = 2300 half-days (Ew Hi Meinh Bev Dr:Intr. 464, cf. v:26 & 3&xbd; times (years) 7:25, 12:11, 

12:17). f. oft. (above & elsewh.) c. prep. (+ art. exc. Jb 7:18); in the morning, ר בקֶֹ  ,.Gn 19:27 + 110 t בַּ

cf. also ב׳ הַּ ב׳ ,Ex 19:16; in (or at) the morning בִהְיתֹ   ,Am 4:4 + 7 t.; for (against or by) the morning לַּ

ב׳ ד־) Ex 34:2 cf. Psalm 130:6 (cf. Che crit. n.); nearly = until לַּ  Ex 34:25, Dt 16:4, Zp 3:3; further (עַּ

ב׳ ב׳ בַּ  morning by morning, every morning † Ex 16:21, 30:7, 36:3, Lv 6:5 (all P) 2 S 13:4, 1 Ch בַּ

23:30, 2 Ch 13:11, Is 28:19, 50:4, Ez 46:13, 46:14, 46:15, Zp 3:5 also ב׳ לַּ ב׳   same sense, † 1 Ch ,לַּ

9:27; † pl. בְקָרִים  every m. afresh Psalm 73:14, Is 33:2 cf. La 3:23; alm. = continually Psalm 101:8 לַּ

(cf. Je 21:12); v. לִבְקָרִים † Jb 7:18 (|| עִיםלִרְגָ   every moment); also without prep. or art. in the 

morning Ho 7:6 cf. Psalm 5:4, 5:4, Psalm 55:18, d. supr., & sub 2. g. fig. of bright joy after night of 

distress (poet.) Jb 11:17; cf. Psalm 30:6, 46:6 (לִפְנוֹת ב׳) 143:8 ,90:14 ,59:17 ,49:15. h. in phrases, 

ב׳ ם) הִשְׁכִּים בַּ שְׁכֵּ יַּּ  ,etc.) he rose early in the morning † Gn 19:27, 20:8, 21:14, 22:3, 26:31, 28:18 וַּ

32:1, Ex 8:16, 9:13, 24:4, 34:4, Nu 14:40, Jos 3:1, 6:12, 7:16, 8:10 (all JE) Ju 6:28, 19:5, 19:8, 1 S 
1:19, 5:4 cf. 15:12, 17:20, 29:10, 29:10 cf. v:11, 2 K 3:22, 19:35 = Is 37:36, 2 Ch 20:20, Jb 1:5, Pr 

27:14, Is 5:11; (ו ב׳ ויקם (.etc ויקומ  Gn 24:54, Nu 22:13, 22:21 (all JE) Ju 19:27, 20:19, 2 S † בַּ

24:11, 1 K 3:21; ב׳ הַּ שְׁמֹרֶת   .morning watch † Ex 14:24, 1 S 11:11. 2. morrow, next day (cf. Germ אַּ

Morgen, morgen) without art. Ex 16:19, 16:20, Lv 7:15, 22:30 (opp. הוּא הַּ יּוֹם  חָר||) Nu 16:5 (הַּ  ,v:7 מָ

v:16) cf. Ex 12:10, 12:10, Nu 9:12; with art. Ex 16:23, 16:24, 29:34; ב׳  ;Ex 34:25, Nu 22:41, Zp 3:3 לַּ

ב׳ יּוֹם .S 9:19 (opp 1 בַּ ב׳ to-day) cf. 20:35; to-morrow morning הַּ ב׳ ;Ju 6:31 (Stu) הַּ  Ex 7:15, Jos בַּ

7:14, Est 5:14; definitely חֳרָת ָ ב׳ מִמ  ב׳ ;S 5:4 1 בַּ הַּ  S 2:27; adverb. use in this sense (without 2 מֵ

prep. or art.) Ex 16:7, Nu 16:5.2. g. fig. of bright joy after night of distress (poet.) Jb 11:17; cf. Psalm 

ב׳  ,h. in phrases .143:8 ,90:14 ,59:17 ,49:15 (לִפְנוֹת ב׳) 46:6 ,30:6 שְׁכֵּם)הִשְׁכִּים בַּ יַּּ  etc.) he rose וַּ

early in the morning † Gn 19:27, 20:8, 21:14, 22:3, 26:31 , 28:18, 32:1, Ex 8:16, 9:13, 24:4, 34:4, Nu 



14:40, Jos 3:1, 6:12, 7:16, 8:10 (all JE) Ju 6:28, 19:5, 19:8, 1 S 1:19, 5:4 cf. 15:12, 17:20, 29:10, 

29:10 cf. v:11, 2 K 3:22, 19:35 = Is 37:36, 2 Ch 20:20, Jb 1:5, Pr 27:14, Is 5:11; (ו ויקם  (.etc ויקומ

ב׳ ב׳ ;Gn 24:54, Nu 22:13, 22:21 (all JE) Ju 19:27, 20:19, 2 S 24:11, 1 K 3:21 † בַּ הַּ שְׁמֹרֶת   morning אַּ

watch † Ex 14:24, 1 S 11:11. 2. morrow, next day (cf. Germ. Morgen, morgen) without art. Ex 16:19, 

16:20, Lv 7:15, 22:30 (opp. יּוֹם הַּ הוּא  חָר||) Nu 16:5 (הַּ  v:7, v:16) cf. Ex 12:10, 12:10, Nu 9:12; with מָ

art. Ex 16:23, 16:24, 29:34; ב׳ ב׳ ;Ex 34:25, Nu 22:41, Zp 3:3 לַּ יּוֹם  .S 9:19 (opp 1 בַּ  .to-day) cfהַּ

20:35; to-morrow morning ב׳ ב׳ ;Ju 6:31 (Stu) הַּ חֳרָת Ex 7:15, Jos 7:14, Est 5:14; definitely בַּ ָ ב׳ מִמ   בַּ

1 S 5:4; ב׳ הַּ   .S 2:27; adverb. use in this sense (without prep. or art.) Ex 16:7, Nu 16:5 2 מֵ

 

ה  1424  קָרָ  (Strong 1243) (page 134) (Hebrew) [1425] בַּ

קָרָה] †  ת רעֶֹה ,n.f.verbal. a seeking [בַּ קָרַּ   .Ez 34:12 like a shepherd's seeking his flock עֶדְרוֹ כְּבַּ

 

ת  1425  רֶ  (Strong 1244) (page 134) (Hebrew) [1426] בִקִֹּ֫

רֶת †   n.f. punishment after examination (inquisition) Lv 19:20; (scourging Vulgate AV after Jewish בִקִֹּ֫

trad. Kerith:11 a Sifra Saad. AE Ki cf. Malbim:Sifra Jastrow:Dict. 165.)  
 

שׁ  1426   (Strong 1245) (page 134) (Hebrew) [1427] בָקַּ

שׁ] †  שׁ .Pi. Pf—(בקש .Ph) vb. seek 224:[בָקַּ ה  ;.Dt 13:11 + 15 t בִקֵ  .Ec 7:28, Est 2:15; sfבִקְשָׁ

ם שְׁתִיו ;Ho 2:9 בִקְשָׁתַּ  .Is 65:1 + 2 t.; Impf בִקְשֻׁנִי .Ezr 2:62 + 12 t.; sfבִקְשׁוּ  ;Ct 3:1, 3:2 cf. 5:6 בִקַּ

קֵשׁ קֶשׁ־  ;.Jos 22:23 + 37 t יְבַּ ה ;.Pr 15:14 + 2 tיְבַּ קְשָׁ הוּ .Psalm 122:9 + 3 t.; sf אֲבַּ קְשֵׁ  + S 23:14 1 יְבַּ

7 t.; ּקְשׁו שׁ .S 16:16 + 23 t.; Imv 1 יְבַּ קֵ וּ ;.S 9:3 + 3 t 1 בַּ קְשׁ שׁ .S 28:7 + 8 t.; Inf 1 בַּ קֵ  S 10:2 + 29 1 לְבַּ

t.; Pt. ׁש קֵ קְשִׁים .Gn 37:16 + 23 t.; pl מְבַּ  Ex 10:11 + 38 t.;—1. seek to find: a. abs. Ju 6:29, 2 K מְבַּ

2:17, Je 5:1, Ez 34:6, Ec 3:6, 8:17 (yet v. Ew). b. acc. Gn 37:15, 37:16, Jos 2:22 (J) Ju 4:22, 14:4, 1 S 
9:3, 10:2, 10:14, 10:21, 16:16, 1 S 23:14, 23:25, 24:3, 26:2, 27:1, 27:4 + 26:20 obj. a flea, but rd. 

פְשִׁי   LXX Th We Kirkp Klo Dr; 2 S 17:3 , 17:20, 1 K 1:3, 2:40, 18:10, 2 K 2:16, 6:19, 1 Ch 4:39, 2 Chנַּ

22:9, Ezr 2:62 (= Ne 7:64) Ne 12:27, 37:25, 37:36, 119:176, Pr 2:4, 21:6, 23:35, 7:28, Ct 3:1, 3:1, 3:2, 
3:2, 5:6, 6:1, Is 41:12, 41:17, Je 2:24, 2:33, La 1:11, Ez 7:25, 22:30, 34:4, 34:16, Ho 2:9, Na 3:11, Zc 

11:16, Mal 2:15. c. with  ְל Jb 10:6. d. acc. rei  ְל pers. Ju 18:1, 1 S 13:14, 28:7, 1 K 1:2, Ru 3:1, Est 

2:2, Psalm 122:9, Is 40:20, La 1:19, Na 3:7. 2. seek to secure: a. acc. the priesthood Nu 16:10 (P); 

David for king 2 S 3:17; in battle 2 S 5:17 (= 1 Ch 14:8); Psalm 27:4, Je 45:5 (cf. v:5); ׁבקשׁ נפש 

seek to take one's life Ex 4:19, (J) 1 S 20:1, 22:23, 22:23, 23:15, 25:29, 2 S 4:8, 16:11, 1 K 19:10, 
19:14, Psalm 35:4, 38:13, 40:15, 54:5, 63:10, 70:3, 86:14, Pr 29:10, Je 4:30, 11:21, 19:7 , 19:9, 21:7, 

22:25, 34:20, 34:21, 38:16, 44:30, 44:30, 46:26, 49:37. b. aim at, practise: בקשׁ רעה seek hurt of Nu 

35:23 (P) 1 S 24:10 25:26 (אֶל) 1 K 20:7, Psalm 71:13, 71:24, Est 9:2;  ב׳ כזבPsalm 4:3 cf. Pr. 

ה ,Pr 11:27 רצון ,Pr 17:19 שׁבר ,17:11 ה ,Ne 2:10 טוב לום Zp 2:3, 2:3 ענוה ,צדק ,Je 5:1 אמונ  שׁ

Psalm 34:15, חכמה Pr 14:6, Ec 7:25, בינה Dn 8:15, דעת Pr 15:14, 18:15, ה  Prאהבה  ,Mal 2:7 תור

ה ,17:9 תחשׁבנו ,(.of dir. obj ל) 18:1 תאו  Ec 7:29. c. Inf. Ex 4:24 (J) Je 26:21. d.  ְל & Inf. Gn 43:30, 

Ex 2:15, 10:11 (JE) Dt 13:11, 1 S 14:4, 19:2, 19:10, 23:10, 2 S 20:19, 21:2, 1 K 11:22, 11:40, Est 
2:21, 3:6, 6:2, Psalm 37:22, Ec 12:10, Zc 6:7, 12:9. 3. seek the face a. of rulers 1 K 10:24 (= 2 Ch 



9:23) Pr 29:26. b. of God  (from resorting to sacred places) Ho 5:15, 1 Ch 16:11 (= Psalm 105:4) 2 Ch 

7:14, 2 S 21:1, Psalm 24:6, 27:8, 27:8; without פְנֵי c. הוה  ,Dt 4:29, Zp 1:6, 2:3, Ho 3:5, Ho 3:5, 5:6 י

Ex 33:7 (J) 1 Ch 16:10 (= Psalm 105:3) 2 Ch 11:16, 20:4, Is 51:1, Pr 28:5, Zc 8:21, 8:22, Je 50:4; 

 S 12:16, cf. Ez 8:22 Is 45:19 65:1 2 Ch 15:4, 15:15, Ho 7:10, Je 29:13, Mal 3:1, Psalm 2 אלהים

40:17, 70:5, 69:7, Dn 9:3; י׳ דבר Am 8:12; שׁמך Psalm 83:17. d. sq. Inf. c.  ְל, of resort to wizards, but 

obj. not expr. Lv 19:34 (H). 4. desire, demand: a. acc. 1 Ch 21:3. b. acc. rei ן  .pers. Ez 7:26, Dn 1:20 מִ

5. a. require, exact, acc. rei ד ן ;pers. Is 1:12 מִיַּּ  pers. Ne 5:12, acc. rei v:18. b. exact equivalent or מִ

penalty for, acc. rei, ד  ;דרשׁ .pers. Gn 31:39, 43:9 (JE) 1 S 20:16 , 2 S 4:11, Ez 3:18, 3:20, 33:8, cf מִיַּּ

no obj. expr. Jos 22:23 (P). 6. (late) ask, request, acc. rei Est 2:15; ל ל ;rei Ne 2:4 עַּ  pers. Estמִן  rei עַּ

7:7, Ezr 8:23; ל לִפְנֵי rei עַּ ן pers. Est 4:8; acc. rei מִ ר .pers. Dn 1:8 (obj. cl. c מִ ן ;Psalm 104:21 ,(אשׁ  מִ

pers. 2 Ch 20:4. Pu. Impf. ׁש יְב׳ ,Je 50:20 יְבֻקַּ  ,Ez 26:21 be sought.5. a. require תֲבֻקְשִׁי ;Est 2:23 וַּ

exact, acc. rei  ד ן ;pers. Is 1:12מִיַּּ  ,pers. Ne 5:12, acc. rei v:18. b. exact equivalent or penalty for מִ

acc. rei, ד  .no obj ;דרשׁ .pers. Gn 31:39, 43:9 (JE) 1 S 20:16, 2 S 4:11, Ez 3:18, 3:20, 33:8, cf מִיַּּ

expr. Jos 22:23 (P). 6. (late) ask, request, acc. rei Est 2:15; ל ל ;rei Ne 2:4 עַּ ןמִ  rei עַּ  pers. Est 7:7, Ezr 

ל ;8:23 לִפְנֵי rei עַּ ר .pers. Dn 1:8 (obj. cl. c מִן pers. Est 4:8; acc. rei מִ ן ;Psalm 104:21 ,(אשׁ  pers. 2 מִ

Ch 20:4. Pu. Impf. ׁש יְב׳ ,Je 50:20 יְבֻקַּ י ;Est 2:23 וַּ   .Ez 26:21 be sought תֲבֻקְשִׁ

 

ה  1427  קָשָׁ  (Strong 1246) (page 135) (Hebrew) [1428] בַּ

ה] †  קָשָׁ קָשָׁתִי ,n.m. request, entreaty [בַּ ח ;Est 5:7, 5:8, 7:3 בַּ קָשָׁתֵ וֹ ;Est 5:3, 9:12 ;בַּ קָשָׁת   .Ezr 7:6 בַּ

 

ר  1428   (Strong 1248) (page 135) (Hebrew) [1429] בַּ

 † I. ר ר .n.m. son (Aram בַּ  ;בְרִי .Syr. bar) only in late Heb. of Pr 31:2, 31:2 (both cstr.), v:2 sf ,בַּ

 ;Psalm 2:12 kiss the son, SyrVer Modern Vrss Ges De Pe et al.; receive instruction Targum נשׁקו בר

δράξασθε παιδείας LXX; apprehendite disciplinam Vulgate Ew; kiss purely, do sincere homage Aq Sym 

Jer Br:MP 136; emend. Lag (ֹמוֹסָרו) ֹשְקוּ מוֹסֵרו   .put on his bonds (cf. v:3) so Kmp Che:OP 351 נַּ

 

ר  1429   (Strong 1249-50) (page 135) (Hebrew) [1430] בַּ

 II. ר ר .corn, III בַּ   .ברר .v בֹר .I. II ,בָר ,pure בַּ

 

א  1430   (Strong 1254) (page 135) (Hebrew) [1431] בָרָ

 † I. 53:בָרָא vb. shape, create (cf. Ar. baray, form, fashion by cutting, shape out, pare a reed for 

writing, a stick for an arrow, but also bara;a, create; Ph.  הבראCIS:i. 347 incisor, a trade involving 

cutting; As. barú, make, create, COT:Gloss & Hpt KAT:2 Gloss 1 but dub.; Sab. ברא found, build, 

DHM:ZMG 1883, 413, synon. בנה; Ba:ZA. 1888, 58, comp. As. banú, create, beget, with change of 

liquid; Aram. בְרָא, broÀ, create)—Qal Pf. Gn 1:1 + 19 t.; Impf. יִבְרָא Gn 1:21, 1:27, Nu 16:30; Inf. 
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א .Psalm 51:12; Pt בְרָא .Gn 5:1; Imv בְראֹ אֲךָ .Is 42:5 + 10 t.; sf בוֹרֵ — ;Ec 12:1 בוֹרְאֶיךָ ;Is 43:1 בֹרַּ

shape, fashion, create, always of divine activity, with acc. rei, seldom except in P and Is:2. 1. obj. 
heaven and earth Gn 1:1, 2:3 (P) Is 45:18, 45:18 ; mankind Gn 1:27, 1:27, 1:27, 5:1, 5:2 (P) 6:7 (J) Dt 
4:32, Psalm 89:48, Is 45:12; the host of heaven Is 40:26; heavens Is 42:5; ends of the earth Is 40:28; 

north and south Psalm 89:13; wind Am 4:13; the  תניניםGn 1:21 (P). 2. the individual man Mal 2:10 

(|| father) Ec 12:1; the smith and the waster Is 54:16, 54:16; Israel as a nation Is 43:15; Jacob Is 43:1; 
the seed of Israel Is 43:7. 3. new conditions and circumstances: righteousness and salvation Is 45:8; 

darkness and evil Is 45:7; fruit of the lips Is 57:19; a new thing ה  a woman encompassing a) חֲדָשָׁ

man) Je 31:22; ה  .Nu 16:30 (J); cloud and flame over Zion Is 4:5 (swallowing up the Korahites) בְרִיאָ

4. of transformations: a clean heart Psalm 51:12 (||ׁחִדֵּש); new heaven and earth Is 65:17 (in place of 

old); transformation of nature Is 41:20; with double acc.  ה לם גיל  transform Jerusalemבורא ירושׁ

into rejoicing Is 65:18. Niph. Pf. 2 fs.  ְנִבְרֵאת Ez 21:35; 3 pl. ּנִבְרְאו Ex 34:10 + 2 t.; Impf. וּן  יִבָרֵא 

Psalm 104:30; Inf. sf.  ָאֲך רְאָךְ ;Ez 28:13הִבָרַּ ָ רְאָם ;Ez 28:15 הִב  ָ  Psalm נִבְרָא .Gn 2:4, 5:2; Pt הִב 

102:19; —Pass. 1. be created: heaven and earth Gn 2:4 (P); creatures Psalm 104:30; mankind Gn 

5:2 (P); heavens Psalm 148:5. 2. with reference to birth: נבראת במקום אשׁר in the place where 

thou wast created (i.e. native land) Ez 21:35; יום הבראך day when thou wast created (king of Tyre) 

Ez 28:13, 28:15 (cf. לדתיך ם נִבְרָא ;(Psalm 2:7 היום י לָד ||) Psalm 102:19 עַּ ם נוֹ  .Psalm 22:32). 3עַּ

of something new, astonishing: miracles Ex 34:10 (J); new things, חדשׁות Is 48:6. Pi. Pf.  ָבֵרֵאת Jos 

א .Jos 17:18; Inf. abs בֵרֵאתוֹ ;17:15  ,Ez 21:24, 21:24, 23:47; —1. cut down: a forest Jos 17:15 בָרֵ

17:18 (J); רְבוֹתָם חַּ הֶן בְ   .hand, as an index Ez 21:24, 21:24 יָד :Ez 23:47. 2. cut out וּבָרֵא אוֹתְ

 

ה  1431   (Strong 1278) (page 135) (Hebrew) [1432] בְרִיאָ

ה †   Nu יִבְרָא י׳ אִם־ב׳ .n.f. a creation, thing created, as preternatural, unparalleled; acc. cogn בְרִיאָ

16:30, cf. בָרָא Qal 3, Niph. 3.  

 

ה  1432   (Strong 1256) (page 135) (Hebrew) [1433] בְרָאיָ

  .a Benjamite 1 Ch 8:21 (hath created י׳) .n.pr.m בְרָאיָה † 

 

א  1433   (Strong 1254) (page 135) (Hebrew) [1434] בָרָ

 † II. [א א .vb. be fat (Ar. bariya be free of a thing, sound, healthy; v [בָרָ בְרִיאֲכֶם .Hiph. Inf—(מר הַּ  1 לְ

S 2:29 to make yourselves fat.  
 

אבָ   1434  רִי  [1435] (Hebrew) (page 135) (Strong 1277,1274,1279) 

ה .Dn 1:15; fבְרִיאֵי  .K 5:3; cstr 1 בְרִיאִים .adj. fat—Psalm 73:4, Ju 3:17; pl בָרִיא †   + Hb 1:16 בְרִיאָ

2 t. + Ez 34:20 בִרְיָה; Hi Ol:§ 171 a ה ה > ,בְרִיָּ  ,Gn 41:2 בְרִיאֹת ;.Gn 41:5 + 3 t בְרִיאוֹת .pl ;בריא

41:4; —fat, cattle בקר Gn 41:2, 41:4, 41:5, 41:7, 41:18, 41:20 (E) 1 K 5:3; sheep Ez 34:3, 34:20, Zc 



11:16; food Hb 1:16; ׳ לם ;Dn 1:15 בריאי בשר ;fat man Ju 3:17 אישׁ ב  their body fat Psalm ב׳ או

73:4.  
 

לְאֲדָ   1435  ךְ בַּ ןבְראֹדַּ  [1436] (Hebrew) (page 135) (Strong 1255) 

לְאֲדָן  ךְ בַּ ךְ n.pr.m. v. sub בְראֹדַּ   p. 597 .מְרדַֹּ

 

 (Strong 1011) (page 135) (Hebrew) [1437] בִרְאִי  1436 

  p. 111 .בית sub בית בראי .v בִרְאִי 

 

רְבֻרִים  1437   (Strong 1257) (page 135) (Hebrew) [1438] בַּ

רְבֻרִים    p. 141 .ברר v. sub בַּ

 

 (page 135) (Hebrew) [1439] ברד  1438 

  .(cf. Ar. baruda be or become cold) ברד

 

 (Strong 1259) (page 135) (Hebrew) [1440] בָרָד  1439 

ד .n.m.:Ex 9:18 hail (Ar. baradun, Aram בָרָד †   ,cold DHM:ZMG 1875 ,ברדם .bardoÀ; also Sab ,בְרַּ

 ,also Ex 9:19, 9:22, 9:24 ;9:23 נתן י׳ .Ex 9:18, 9:23, c המטיר י׳ .Ex 9:18 + 28 t.;—hail, c בָרָד—(607

 ,Ex 9:34 מָטָר & קֹלֹת|| ,thunder Ex 9:23, 9:28, 9:29, 9:33 קֹלֹת|| ;10:15 ,10:12 ,10:5 ,9:26 ,9:25 ,9:25

 lightning 9:24; all JE, Egypt. plague; cf. Psalm 78:47, 78:48, 105:32; another great hailstorm Josאשׁ ||

10:11 (E), where ב׳ הַּ בְנֵי  חלי־אשׁ||) further, in theoph. Psalm 18:13 ;אַּ  .S 22:13 om. by error; del 2 (ג

however in Psalm 18:14 cf. De Che etc.; אוצרות ב׳ Jb 38:22, לג וקי טוראשׁ וב׳ שׁ  Psalm 148:8, 

  .י׳ fig. of judgement of—(אבן ב׳) fig. Is 28:17, 30:30 ;זרם ב׳ שׁער Hg 2:17; in sim. Is 28:2ירקון וב׳ 

 

ד  1440   (Strong 1258) (page 136) (Hebrew) [1441] בָרַּ

ד †  ר ,vb. denom. hail בָרַּ עַּ יּ ָ הַּ ד בְרֶדֶת    .consec. Is 32:19 it shall hail וּבָרַּ

 

 (Strong 1261) (page 136) (Hebrew) [1442] בָרדֹ  1441 

 .adj. spotted, marked (as if sprinkled with hail ? so Ki cf. Lag:BN 29; Syr. bordoÀ, i.e [בָרדֹ] † 

grandinatus, grêlé, PS), mpl. of sheep & goats נְקֻדִּים וּבְרֻדִּים עֲקֻדִּים Gn 31:10, 31:12; horses Zc 

6:3, 6:6.  
 

רֶד  1442   (Strong 1260) (page 136) (Hebrew) [1443] בִֶּ֫

רֶד †    בִֶּ֫

1. n.pr.loc. רֶד   .Gn 16:14 near Kadesh ב ָ

2. n.pr.m. רֶד   .an Ephraimite 1 Ch 7:20 בִֶּ֫

 



ה  1443   (Strong 1262) (page 136) (Hebrew) [1444] בָרָ

 † I. בָרָה vb. eat (As. barú & deriv. Zim:BP 31)—Qal Pf. 2 S 12:17; Impf. ה  S 13:6, 13:10 eat 2 אֶבְרֶ

bread (לְכֶם לכם S 17:8 scribal error for 1 בְרוּ־ חרו   La 4:10 לְבָרוֹת .K 18:25 Dr:Sm 107). Pi. Inf 1 ב

for devouring. Hiph. Impf. בְרֵנִי בְרוֹת .S 13:5; Inf 2 תַּ הַּ   .S 3:35 cause to eat bread 2 לְ

 

ה  1444   (Strong 1279) (page 136) (Hebrew) [1445] בִרְיָ

  .בָרִיא .n.f. food 2 S 13:5, 13:7, 13:10, Ez 34:20 v בִרְיָה † 

 

 (Strong 1267) (page 136) (Hebrew) [1446] בָרוּת  1445 

  .Psalm 69:22 in (or as) my food בְבָרוּתִי ;n.f. food [בָרוּת] † 

 

ה  1446   (page 136) (Hebrew) [1447] בר

II. ברה (cf. As. barú, bind, whence birîtu, fetter Zim:BP 59, 82, & treaty, covenant Dl:K 7).  

 

 (Strong 1285) (page 136) (Hebrew) [1448] בְרִית  1447 

םקְיָ  .n.f. covenant (|| Aram 285:בְרִית  , διαθήκη; constitutio)—ב׳ Gn 9:13 + 199 t.; sf. בְרִיתִי Gn 6:18 

+ 50 t.; ָבְרִיתְך Dt 33:9; ָך  Ex בְרִיתוֹ ;Ez 16:61 בְרִיתֵךְ ;Is 28:18 בְרִיתְכֶם ;.Psalm 44:18 + 11 t בְרִית ֶ

2:24 = 18 t.;—pact, compact, covenant. I. between men. 1. trety, alliance, league: Abraham and 
Amorites Gn 14:13; Edom and its allies Ob 7; with Philistines Gn 21:27, 21:32 (E) 26:28 (J); Jacob 
and Laban Gn 31:44 (J); Joshua and Gibeonites Jos 9:6, 9:7, 9:11, 9:15, 9:16 (J); Israel and 
Canaanites Ex 23:32, 34:12, 34:15 (JE) Dt 7:2, Ju 2:2; Ammonites and Jabesh 1 S 11:1; Solomon 
and Hiram 1 K 5:26; Ahab and Benhadad 1 K 20:34; Syria and Israel 1 K 15:19 = 2 Ch 16:3; 
Nebuchadnezzar and Zedekiah Ez 17:13-19; nations against Israel Psalm 83:6; nations with Egypt Ez 
30:5; Ephraim and Assyria Ho 12:2; Judah and Israel Ez 16:61; Judah and Tyre Am 1:9; Assyria and 

Judah Is 33:8; נגיד ברית a prince in league (with him) Dn 11:22 (so He Ew; Hi Meinh Bev ref. to h. p. 

Onias III, & translate prince of cov't, cf. AV RV); fig., with death Is 28:15, 28:18; with stones of the field 
Jb 5:23. 2. constitution, ordinance, between monarch and subjects: David and Abner 2 S 3:12, 3:13, 
3:21; David and the elders of Israel 2 S 5:3 = 1 Ch 11:3; Zedekiah and his people Je 34:8-18; hostile 
prince and Israelites Dn 9:27. 3. agreement, pledge: Jehoiada and captains 2 K 11:4 = 2 Ch 23:1; with 

onself Jb 31:1; with Leviathan to be a servant Jb 40:28; between man and man Ho 10:4 cf.  ל בע

ל ברית = Ju 8:33, 9:4 ברית  Ju 9:46. 4. alliance of friendship between David and Jonathan 1 S א

18:3, 20:8, 23:18 cf. Psalm 55:21. 5. alliance of marriage Pr 2:17, Mal 2:14.—In all cases כרת ברית 

is the technical phrase for making covenant except Je 34:10 באו בברית; Dn 9:27  ְהגביר ברית ל. 

Various preps. are used, most oft.  ְל Ex 23:32 +, but also עִם Gn 26:28 +, ת  Ch 2 בֵין ,+ S 3:12 2 אֵ

16:3. II. between God  and man. 1. alliance of friendship (||סוֹד) Psalm 25:14. 2. covenant, as a divine 

constitution or ordinance with signs or pledges (vid. אוֹת). a. with Noah Gn 9:9-17 (P) Is 54:10, Je 

33:20, 33:25; a divine promise that there would be no other deluge. b. with Abraham, Isaac and Jacob 
Gn 15:18 (J) 17:2-21, Ex 2:24, 6:4, 6:5, Lv 26:42 (P) 2 K 13:23, 1 Ch 16:15 = Psalm 105:8, 105:10, 
Ne 9:8, Je 34:18; a promise to multiply their seed, give them the land of Canaan, and make them a 
blessing to the nations. c. with Israel at Sinai = Horeb, with a covenant sacrifice Ex 19:5, 24:7, 24:8 
(E) 34:10, 34:27, 34:28 (J) 31:16, Lv 2:13 (P) 24:8, 26:9, 26:15, 26:25, 26:44, 26:45 (H) Dt 4:13; 
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renewed in plains of Moab Dt 28:69; with blessings and curses Dt 29:20; frequently referred to in 
other books 2 Ch 34:32, Psalm 25:10, 44:18, 50:5, 50:16, 74:20, 78:10, 78:37, 103:18, 106:45, 111:5, 
111:9, Is 56:4, 56:6, Je 1:2, 1:3, 1:6, 1:8, 1:10, 14:21, 22:9, 31:32, Ez 16:8, 16:59, 16:60, 44:7, Dn 
9:4, 11:28, 11:30, 11:32, Ho 6:7, 8:1, Zc 9:11, 11:10; a divine constitution given to Israel with 
promises on condition of obedience and penalties for disobendience, in the form of tables of the 

covenant Dt 9:9, 9:11, 9:15, inscribed with the ten words, placed in (י׳)ארון ברית the ark of the 

covenant Nu 10:33 + 40 t. (vid. ארון; in 1 S 4:3, 4:4, 4:4, 4:5 om. ברית after ן  LXX We Dr); set ארו

forth in דברי הברית words of the covenant Ex 34:28 (J) Dt 28:69, 29:8, 2 K 23:3 (= 2 Ch 34:31) Je 

11:2-8; written in ספר הברית the book of the covenant Ex 24:7 (E. cf. 34:27 J) 2 K 23:2, 23:21 (cf. 2 

Ch 34:30). d. with Phinehas Nu 25:12, 25:13 (P), a constitution, establishing an everlasting priesthood 

in his line; cf. הנים הכ לוי & Ne 13:29 ברית   Mal 2:4, 2:8. e. with Joshua and Israel Jos 24:25 ברית ה

(E), an ordinance or constitutional agreement to serve Yahweh only. f. with David Psalm 89:4, 89:29, 
89:34, 89:39, 132:12, Je 33:21 (cf. 2 S 7 = 1 Ch 17); a divine promise to the seed of David of an 
everlasting kingdom, the relation of sonship, and the superintendence of the temple (cf. Psalm 2.) g. 
Jehoiada and the people 2 K 11:17 = 2 Ch 23:3, a constitutional agreement to be the people of 
Yahweh. h. Hezekiah and the people 2 Ch 29:10, a constitutional agreement to reform the worship. i. 
Josiah and the people 2 K 23:3, a constitutional agreement to obey the book of the covenant. j. Ezra 
and the people Ezr 10:3, a constitutional agreement to put away foreign wives and observe the Law. 
k. the prophetic covenant, a divine promise through a series of prophets to establish a new 

constitution ברית חדשׁה Je 31:31, with new institutions and precepts Is 42:6, 49:8, 55:3, 59:21, 

61:8, Je 31:31, 31:33, 32:40, 50:5, Ez 16:60, 16:62, 20:37, 34:25, 37:26, Ho 2:20. In Is:2 the 

Messianic servant is ברית עם Is 42:6, 49:8, cf. לאך הברית  Mal 3:1. III. Phrases. 1. covenant מ

making: כרת ברית Gn 15:18, Ex 34:10, 34:27 (J) Jos 24:25 (E) Dt 5:2, 5:3, 28:69, 29:13, 29:24, 1 K 

5:26, 2 K 11:17, 17:35, 17:38, 23:3, 2 Ch 21:7, 23:3, 23:16, 29:10, 34:30, Ezr 10:3, Ne 9:8, Psalm 
50:5, 89:4, Is 55:3, 61:8, Je 11:10, 31:31, 31:32, 31:33, 32:40, 34:13, Ez 34:25, 37:26, Hos 2:20; 

 ,establish a covenant Gn 6:18, 9:9, 9:11, 9:17, 17:7, 17:19, 17:21, Ex 6:4 (P) Ez 16:60הקים ברית 

16:62, but confirm covenant Lv 26:9 (?; H) Dt 8:18; נתן ברית Gn 17:2, Nu 25:12 (P); 2 שם ברית S 

23:5 (poet.); עבר בברית Dt 29:11; 2 בברית בא Ch 15:12, Ez 16:8; צוה ברית Psalm 111:9;  ל ע

 Psalm 50:16. (Cf. further on these Dr:J Ph xi. 1882, 210 ff.) 2. covenant keeping: onפי נשא ברית 

the part of man 1 שׁמר ברית K 11:11, Ne 1:5, 9:32, Psalm 78:10, 103:18, 132:12, Dn 9:4, נצר ברית 

Dt 33:9, Psalm 25:10,  חזיקים  ,Gn 9:15, 9:16 זכר ברית  Is 56:4, 56:6; on the part of Godבברית מ

Ex 2:24, 6:5 (all P), Lv 26:42, 26:42, 26:42 (H; on sf. cf. Di Ges:§ 128, 1 R b) v:45 (H) Psalm 105:8, 

106:45, 111:5, 1 Ch 16:15, Ez 16:15, Ez 16:60. Thus we have ת לם ;Psalm 89:29 נאמנ  Gn ברית עו

9:16, 17:7, 17:13, 17:18, 17:19, Ex 31:16, Lv 24:8, Nu 18:19, 25:13 (P) 2 S 23:5, (poet.) 1 Ch 16:17 (= 

Psalm 105:10) Is 24:5, 55:3, 61:8, Je 32:40, 50:5, Ez 16:60, 37:26; לח  ,Lv 2:13, 2 Ch 13:5 ברית מ

21:7 (a cov't. with sacrificial meal and salt; on cov't. with salt in Arabia cf. We:Skizzen iii. 124);  ברית

לום חסד  ;Nu 25:12 (P) Is 54:10, Ez 34:25, 37:26 שׁ ה  Dt 7:9, 7:12, 1 K 8:23 (= 2 Ch 6:14)הברית ו

Ne 1:5, 9:32, Dn 9:4; ׁברית קדש Dn 11:28, 11:30; מסרת הברית Ez 20:37. 3. covenant violation: 

 ,Gn 17:14הפר ברית  ;Dt 17:2, Jos 7:11, 7:15, 23:16 (D) Ju 2:20, 2 K 18:12, Ho 6:7, 8:1עבר ברית 

Lv 26:15, 26:44 (H) Dt 31:16, 31:20 (J) Ju 2:1, Is 24:5, 24:5, Je 11:10, 14:21, 31:32, 33:20, 33:21, Ez 

16:59, 17:18, 17:19, 44:7, Zc 11:10;  1עזב ברית K 19:10, 19:14, Je 22:9, Dn 11:30; 2 מאס ברית K 
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ל ברית ;Psalm 89:39נאר ברית  ;17:15  ;Psalm 44:18שׁקר בברית  ;Psalm 89:34, Mal 2:10 חל

ח ברית   .Dt 4:23, 4:31, Je 50:5 שׁכ

 

שׁ  1448   (Strong 1265-66) (page 137) (Hebrew) [1449] בְרוֹ

  p. 141 .ברשׁ v. sub בְרוֹת ,בְרוֹשׁ 

 

 (Strong 1267) (page 137) (Hebrew) [1450] בָרוּת  1449 

  p. 136 .ברה .v. sub I בָרוּת 

 

ה  1450  תָ  (Strong 1268) (page 137) (Hebrew) [1451] בֵרוִֹּ֫

תָה    p. 92 .באר v. sub בֵרתֹי ,בֵרוִֹּ֫

 

 (page 137) (Hebrew) [1452] ברז  1451 

  .(bore, pierce, or Ar. baraza, appear כרז .cf. Aram ?) ברז

 

ת  1452   (Strong 1269) (page 137) (Hebrew) [1453] ברזו

א .n.pr.f. (?) descend. of Asher (perh ברזות †   foramen, Thes, or barzaahun woman whose בִרְזָ

beauties are apparent) 1 Ch 7:31 Kt (Qr יִת   .(בִרְז ָ

 

ל  1453  רְזֶ  (Strong 1270) (page 137) (Hebrew) [1454] בַּ

רְזֶל †  ל ,.afform.; fr. piercing ? NH id., Aram. id ל .n.m.:Dt 19:5 iron (c בַּ דְזֶ ל .parzloÀ, Ph ,פַּ  .As ,ברז

parzillu COT:Gloss, (Ar. firzilun fetter is loan-word))—alw. abs. ב׳ Gn 4:22 + 74 t. (  רְזֶל  Gn 4:22 בַּ

etc.);—1. iron, lit.: a. iron-ore, stone containing iron, Dt 8:9, Jb 28:2; b. as raw material (to be worked) 
Gn 4:22, 1 Ch 22:3, 22:14, 22:16, 29:2, 29:2, 29:7, 2 Ch 2:6, 2:13, 24:12, Is 44:12; c. as article of 

commerce Ez 27:12, 27:19; d. as material of furniture, utensils, implements, etc., עֶרֶש ב׳ Dt 3:11, 

 Jb עֵט־ב׳ ,Jos 6:19, 6:24 cf. 1 K 6:7, Nu 35:16 כְּלֵי ב׳ ,Jos 17:16, 17:18, Ju 1:19, 4:3, 4:13 רֶכֶב ב׳

19:24 & fig. Je 17:1, ב׳ הַּ ב׳ ,S 12:31 = 1 Ch 20:3 2 חֲרִצֵי  הַּ גְזְרוֹת   ,S 12:31 cutting instr. of iron 2 מַּ

vid. Am 1:3, בְלֵי ב׳ ׳ ,(זִקִיִם||) Psalm 149:8 כַּּ רְנֵי ב׳ ,Jb 20:24 נֵשֶׁק ב קִיר  ,K 22:11 = 2 Ch 18:10 1 קַּ

ת ב׳ & ב׳ חֲבַּ חֵי ;Ez 4:3 מַּ  i.e. of Babylon, ag. Cyrus Is 45:2; cf. 1 S 17:7 & Is 60:17, 60:17 ,ב׳ בְרִי

(fig.) 2. tool of iron Dt 27:5, Jos 8:31, Pr 27:17, 27:17, Ec 10:10, Is 10:34 (metaph.); head of an axe Dt 
19:5, 2 K 6:5, 6:6; so weapon 2 S 23:7, Jb 41:19; cf. also Nu 31:22, Jos 22:8 where iron as spoil of 

war. 3. iron in fig. of unwatered earth Dt 28:23; of Egyptian bondage, ב׳ הַּ  Dt 4:20, 1 K 8:51, Je כּוּר 

11:4, of oppression ֹב׳ על Dt 28:48, Je 28:14 cf. v:13; of strength Je 15:12, 15:12; cf.  ָלֶיך  Dtב׳ מִנְעָ

33:25 & Mi 4:13 קֶרֶן ב׳; of prophet, firm through Yahweh's might, מוּד ב׳  ,Je 1:18; of distress עַּ

חֵי ב׳  Psalm 2:9; of evil-doers, Je שֵׁבֶט ב׳ ;105:18 & ,י׳ Psalm 107:16 cf. v:10 of judgements of בְרִי
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6:28, Ez 22:18, 22:20; simile of scorching sky Lv 26:19; ל ב׳  ;of bones of hippopotamus Jb 40:18 מְטִי

  .of obstinate neck of Isr. Is 48:4 ב׳ גִיד

 

י  1454  לַּ רְזִ  (Strong 1271) (page 137) (Hebrew) [1455] בַּ

י †  לַּ רְזִ לָי   ;n.pr.m. (man of iron)—1. a Gileadite 2 S 17:27, 19:32, 19:33, 19:35, 19:40, 1 K 2:7 בַּ רְזִ  2 בַּ

S 19:34; Ezr 2:61 = Ne 7:63 ח מִבְנוֹת י אֲשֶׁר לָקַּ לַּ רְזִ שְׁמָם בְנֵי בַּ ל־ יִּקָרֵא עַּ גִלְעָדִי וַּ הַּ י  לַּ רְזִ  where ,בַּ

2nd Barzillai = above, & former is 2. a priest Ezr 2:61 = Ne 7:63, who adopted name  ְר יבַּ לַּ זִ . 3. 2 S 

21:8 a Meholathite.  
 

ח  1455   (Strong 1272) (page 137) (Hebrew) [1456] בָרַּ

ח †   .vb. go through, flee (cf. Germ. durchgehen (Ar. barihÍa go away, withdraw, flee) —Qal Pf בָרַּ

ח חוּ ,.Gn 31:22 + 9 t בָרַּ רְ ָ חוּ ,Jb 9:25 ב  ח .Is 22:3; Impf בָר ָ ח ,Jb 20:24 יִבְרַּ  ,Jb 27:22, Ne 6:11 יִבְר ָ

ח יִּבְרַּ ח .Gn 31:21 + 13 t.; 3 fs וַּ תִבְרַּ ח ,Gn 16:6 וַּ חוּ ,Psalm 139:7 אֶבְר ָ חוּ ,Je 52:7 יִבְרְ יִּבְרְ  + S 4:3 2 וַּ

4 t., ה חָ  ח .S 15:14; Imv 2 נִבְרָ חוּ ,.Gn 27:43 + 3 t בְרַּ חַּ  .Is 48:20; Inf. abs בִרְ  בְרחַֹּ  .Jb 27:22; cstr בָרוֹ

1 S 23:6 + 3 t.,  ַּח חִי .Jon 1:3; sf בִרוֹ חֲךָ ,K 2:7 1 בָרְ חוֹ ,Gn 31:5 בָרְ  Gn 35:7 + 2 t.;—1. go or pass בָרְ

though, of bar,  ַֹּבְרִיחַּ …לִבְרח הַּ ש אֶת־ עַּ יַּּ  Ex 36:33 (P). 2. flee Gn 31:20, 21:21, 31:22 (E) Ex 14:5 (J) וַּ

Ju 9:21, 1 S 19:12, 19:18, 22:17, 2 S 13:34, 13:37, 13:38 (del. Dr cf. We) 15:14, Is 22:3, Je 4:29, 

26:21, 39:4, 52:7, Ne 6:11; fig. of days fleeing away Jb 9:25; of man, like a shadow Jb 14:2; c. מִן flee 

from a place 1 S 20:1, 2 S 19:10 9 + ל ת .pers.) Is 48:20, a weapon Jb 20:24; a person, c מֵעַּ  K 1 מֵאֵ

11:23, usually c. מִפְנֵי Gn 16:6, 16:8, 31:27, 35:1, 35:7, Ex 2:15 (all JE) Ju 11:3, 2 S 21:11, 1 K 2:7, 

12:2 = 2 Ch 10:2, Psalm 3:1, 57:1 (titles) 139:7, Jon 1:10; ד י׳  fig. Jb 27:22; flee to, c. acc. place 1 מִיַּּ

S 27:4, 1 K 11:40, Ho 12:13; c. place &  ְל Ne 13:10; c. place & ךָה loc. Jon 1:3, 4:2, 2 S 4:3; c. place 

ל־  .Nu 24:11 , Am 7:12; c אֶל־ & חֲרֵי ;pers. 1 S 23:6, Gn 27:43 (J) 1 K 2:39, 1 K 11:40 &אֶ  .pers & אַּ

1 S 22:20; flee, sq. inf. 1 K 11:17, Dn 10:7. 3. flee = hasten, come quickly Ct 8:14. Hiph. Pf. ּהִבְרִיחו 

1 Ch 8:13; Impf.  ַּבְרִיח חֶנּוּ .Pr 19:26; sf יַּ בְרִי הוּ ,Jb 41:20 יַּ חֵ בְרִ חוּ ,Ne 13:28 וָאַּ בְרִי יַּּ  .Ch 12:15; Pt 1 וַּ

חַּ  בְרִ  Ex 26:28; —1. pass through lit. Ex 26:28 (P) cf. Qal. 2. cause to flee, put to flight, animal Jb מַּ

41:20, men 1 Ch 8:18, 12:16; drive away Pr 19:16, Ne 13:28 (sq. י לַּ   .(מֵעָ

 

חַּ   1456   (Strong 1281) (page 138) (Hebrew) [1457] בָרִי

חַּ ] .1 †  רִיחַּ … = ) adj. fleeing [בָרִי חַּ : (בַּ ִ חָשׁ בָר  חָשׁ בָרִחַּ  ,Jb 26:13 of eclipse-dragon נָ  Is לִוְיָתָן נָ

27:1 (prob. fig. of Assyrians); as subst.  בָרִיחִיםIs 43:14 as fugitives (for other views cf. Comm.); so 

prob. also Is 15:5 חיה   .בְרִיחַּ  .v ,ברי

 

ח  1457   (Strong 1282) (page 138) (Hebrew) [1458] בָרִי



 † II.  ִיחבָר  n.pr.m. son of Shemaiah 1 Ch 3:22.  

 

חַּ   1458   (Strong 1280) (page 138) (Hebrew) [1459] בְרִי

חַּ —n.m. bar (cf. As. burúhéu, spearshaft, spear, COT:Gloss) בְרִיחַּ  †   Dt 3:5 = 11 t. (cstr. Am 1:5בְרִי

etc.); ֹחו יו  Ex 35:11, 39:38 Kt (Qr both בְרִי חַּ חִם .needless); pl־ חִים ,.Ex 26:26 + 8 t בְרִי  Ch 2 בְרִי

חֵי ,14:6 יִח ,.Ex 36:31 + 3 t בְרִי ח ָ חָיו ,Na 3:13 בְרִי  ,Ex 40:18 + 7 t. (+ Qr Ex 35:11, 39:33) בְרִי

חֶיהָ  חֶיהָ  ,Je 51:30, La 2:9 בְרִי הָ  ,Jon 2:7 בְרִ ח ֶ  —;.Is 15:5 but cf. infr בְרִי

1. a. bar, of wood, joining boards of tabern. Ex 26:26, 26:27, 26:27, 26:28, 26:29, 26:29, 35:11, 36:31, 
36:32, 36:32, 36:33, 36:34, 36:34, 40:18, Nu 3:36, 4:31 (all P). b. bar (s) of city-gates Dt 3:5, Ju 16:8, 

1 S 23:7, 2 Ch 8:5, 14:6; id. of gates of Jerusalem La 2:9; also (||לים  ,Ne 3:3, 3:6, 3:18, 3:14 (מנעו

3:15 cf. Psalm 147:13; cf. Am 1:5, Na 3:13, Je 49:31, Ez 38:11, Je 51:30; bars of city-gates,  ב׳

חשׁת  הָ  ;Is 45:2 (of Babylon, broken bef. Cyrus) ב׳ ברזל ,K 4:13 1נ  Is 15:5 rd. prob. c. Targum בְרִיח ֶ

Di al. בָר׳ v.  ִיחַּ בָר ; yet cf. Che's crit. n. 2. fig.  ל רְזָ ב׳  ,of distress, etc. Psalm 107:16; of fortressב׳ בַּ

ן רְמוֹ  .of earth (pictured as house out of which Jonah is shut) Jon 2:7ב׳  .in simile Pr 18:19; fig אַּ

(Older usage sg. of bar of door or gate, i.e. the great bar across the gate; so Dt 3:5, Ju 16:3, Am 1:5, 
1 S 23:7, 1 K 4:13, Je 49:31, Pr 18:9, Jb 38:10, 2 Ch 8:5, Ez 38:11 Later pl. Is 45:2, La 2:9, 2 Ch 14:6, 
Ne 3:3, 3:6, 3:13, 3:14, 3:15, Psalm 147:13, but also Na 3:13.)  
 

ח  1459   (Strong 4015) (page 138) (Hebrew) [1460] מִבְרָ

חו n.m. (flight) fugitive—Ez 17:21 [מִבְרָח] †  חָיו ,.Kt coll מבר  ;Qr; Co rds. Qr, but del. as gloss מִבְרָ

Targum SyrVer Ew Sm rd. חָרָיו   .מִבְ

 

חֻמִי  1460  רְ  (Strong 978,1273) (page 138) (Hebrew) [1461] בַּ

חֻמִי  רְ חֲר = S 23:31 2 בַּ וּמִיבַּ  1 Ch 11:33, rd. prob. חֻרִמִי חר v. sub בַּ   cf. Dr. p. 104 & ב

 

 (Strong 1275) (page 138) (Hebrew) [1462] בֵרִי  1461 

ר n.pr.m. v. sub בֵרִי    .p. 92 בא

 

 (Strong 7377) (page 138) (Hebrew) [1463] בְרִי  1462 

  p. 924 .רוה sub רִי .Jb 37:11 v בְרִי 

 

 (Strong 1274,1279) (page 138) (Hebrew) [1464] בְרִי  1463 

ה ,[בְרִי]    p. 135 .ברא .sub II בִרִיא .v בִרְיָ

 

 (Strong 1276) (page 138) (Hebrew) [1465] בֵרִים  1464 

חֻרִים .S 20:14 obscure, many after Vulgate rd 2 בֵרִים  בִכְּרִים Klo prefers ;בַּ   .after LXX & so Dr חַּ

 

 (Strong 1285) (page 138) (Hebrew) [1466] בְרִית  1465 



ה .v. sub II בְרִית  ל v. also ;בר ל .3 אֵ עַּ   p. 136 .4 בַּ

 

 (Strong 1287) (page 138) (Hebrew) [1467] בֹרִית  1466 

  p. 141 .ברר v. sub בֹרִית 

 

ךְ  1467   (Strong 1288,1263) (page 138) (Hebrew) [1468] בָרַּ

ךְ] †  ח  .vb. kneel, bless (NH id.; Ar. baraka; Eth. baraka:: Aram 329:[בָרַּ  .brek (praise), Palm. espבְרֵ

in למא לע ח .Vog:Palm. 74 ff. cf. 94, 144)—Qal Impf בריך שמו  ה ;Ch 6:13 2 יִבְרַּ  ;Psalm 95:6 נִבְרְכָ

ח :Gn 9:26 + 70 t.;—1. kneel down (so Ar. Syr. Eth.) כָּרוּךְ .Pt. pass ;(.v. Pi) בָרוֹח יִּבְרַּ ל־בִרְכָּיו וַּ  עַּ

and he kneeled upon his knees 2 Ch 6:13; לפני י׳ ה   .let us kneel before Yahweh Psalm 95:6. 2 נִבְרְכָ

bless (only pt. pass.). a. of God :  ח י׳  Ex 18:10 (E) Gn 9:26, 24:27 (J) Ru י׳ blessed be (or is)בָרוּ

4:14, 1 S 25:32, 25:39, 2 S 18:28, 1 K 1:48, 5:21, 8:51, 8:56, 10:9, 1 Ch 16:36, 29:10, 2 Ch 2:11, 6:4, 
9:8, Ezr 7:27, Psalm 28:6, 31:22, 41:14, 72:18, 89:53, 106:48, 119:12, 124:6, 135:21, 144:1, Zc 11:5; 

הוה Psalm 68:20 (prob. for an original ב׳ אדני ;Psalm 66:20, 68:36 ב׳ אלהים ל עליון ;(י  Gn ב׳ א

14:20 (E); 2 ב׳ צוּרִי S 22:47 (= Psalm 18:47); ב׳ כבוד י׳ Ez 3:12; ׳ שׁםכבודו ב  Psalm 72:19. b. of 

men: Gn 27:33 (J) Nu 22:12 (E) Dt 7:14, 28:3, 28:6, 33:20, 33:24 , 1 S 25:33, 26:25, Ju 17:2, 1 K 

2:45, Psalm 118:26, Is 19:25, Je 17:7, 20:14;  מברכך ברוךblessed be the one blessing thee Gn 

27:29, Nu 24:9 (E); הוה לי לאל  ;Ru 2:19, 2:20, 3:10, 1 S 15:13, 23:21, 2 S 2:5, Psalm 115:15 ב׳  ב׳ 

ליון ח פרי בטנך :Is 65:23. c. things בְרוּכֵי י׳ ;Gn 24:31, 26:29 (J) י׳ בְרוּח ;Gn 14:19 ע  blessed בָרוּ

be the fruit of thy womb Dt 28:4 cf. Dt 28:5, 1 S 25:33, Pr 5:18. Niph. Pf. ּנִבְרְכו Gn 12:3, 18:18, 28:14 

(J) bless oneself (cf. Hithp.). Pi.:233 Pf. ח  Ch 2 בֵרְכוּ ;Psalm 10:3, Nu 23:20 בֵרֵח ;.Gn 24:1 + 29 t בֵרַּ

וֹ .Jb 1:5; sf וּבֵרֲכוּ ;20:26 נִי ,בֵרֲכ כְךָ ;.etc., Gn 27:27 + 5 t ,בֵרֲכַּּ רֶח ,יְבָרֵח .Dt 2:7 + 9 t.; Impf בֵרַּ יְּבִֶּ֫  וַּ

etc., Gn 28:3 + 52 t.; ה רֲכָ ָ רֲכוּ  .Gn 12:3 + 2 t.; pl אֲב  ָ  ;.Gn 27:10 + 21 t יְבָרֶכְךָ .Gn 24:60 + 11 t.; sfיְב 

רֲכָזָךּ ָ הוּ ;.Gn 49:25 + 2 t יְב  רֲכֵ ָ רֲכֵם ;.Gn 14:19 + 16 t יְב  ָ  ;Gn 27:7 אֲבָרֶכְכָה ;.Gn 48:20 + 6 t יְב 

נִּי רֲכַּּ ָ הוּ ;Gn 27:19, 27:31 תְב  רֲכֶנְ ָ רֲכוּכָה ;Psalm 72:15 יְב  ָ  ;.Dt 33:11 + 29 t בָרֵח .Psalm 145:10; Imv יְב 

Inf. cstr. ח ח  .Gn 22:17 + 24 t.; Inf. abs בָרֵ  .Jos 24:10 (Ki, cf. Kö:i. 191, Ew:§ 240 b, 2 Ol Sta); Ptבָרוֹ

ח  ,Gn 24:48 (J) Dt 8:10 ברך י׳ .Pr 27:14 + 4 t.;—1. bless God , adore with bended knees: acc מְבָרֵ

Ju 5:2, 5:9, 1 Ch 29:10, 29:20, 2 Ch 20:26, 31:8, Ne 9:5, Psalm 16:7, 26:12, 34:2, 63:5, 103:20, 

 Psalm נפשׁי את י׳ ברכי ;145:10 ,145:2 ,135:20 ,135:19 ,134:2 ,134:1 ,115:18 ,103:22 ,103:21

 ,bless the name of Yahweh Ne 9:5, Psalm 96:2, 100:4ברך שׁם  ;104:35 ,104:1 ,103:22 ,103:2 ,103:1

הוה Jos 22:33, Psalm 66:8, 68:27 (doubtless for an original ברך אלהים ;145:21 ,145:1  1לְ  with ,(י

Ch 29:20; ח אָוָן  Is 66:3 (of idolatrous worship). 2. God  blesses a. men: abs. Nu 23:20 (E) מְבָרֵ

Psalm 109:28; with acc. Gn 32:27, 32:30, 48:16, Ex 20:24, Nu 24:1, Jos 24:10 (E) Gn 12:2, 12:3, 
22:17, 24:1, 24:35, 26:12, 30:27, 30:30, 39:5, 49:25, Jos 17:14 (J) Gn 1:22, 1:28, 5:2, 9:1, 17:16, 
17:20, 25:11, 26:3, 26:24, 28:3, 35:9, 48:3, Nu 6:24, 6:27 (P) Dt 1:11, 2:7, 7:13, 12:7, 14:24, 14:29, 
15:4, 15:6, 15:10, 15:14, 15:18, 16:10, 16:15, 23:21, 24:13, 24:19, 26:15, 28:8, 30:16, Ju 13:24, 2 S 
6:11, 6:12, 7:29, 1 Ch 4:10, 13:14, 17:27, 26:5, 2 Ch 31:10, Ne 8:6, Ru 2:4, Jb 42:12, Psalm 5:13, 
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28:9, 29:11, 45:3, 67:2, 67:7, 67:8, 107:38, 115:12, 115:13, 128:5, 134:3 , 147:13, Pr 3:33, Is 19:25, 
51:2, 61:9, Je 31:23, Hg 2:19, b. things: Sabbath Gn 2:3, Ex 20:11 (P); field Gn 27:27 (E); bread Ex 
23:25 (E); work Dt 28:12, Jb 1:10 cf. Dt 33:11, Psalm 65:11, 132:15. 3. men bless men: priests & 

kings י׳ בשׁם Dt 10:8, 21:5, 2 S 6:18, 1 Ch 16:2, 23:13, Psalm 129:8; Melchizedek Abraham Gn 

14:19; Moses Dt 33:1, Ex 12:32, 39:43; Joshua Jos 14:13, 22:6, 22:7; priests Lv 9:22, 9:23, Nu 6:23, 
Dt 27:12, Jos 8:33, 2 Ch 30:27, Psalm 118:26; Solomon 1 K 8:14, 8:55 ( = 2 Ch 6:3); David 2 S 6:20 
(= 1 Ch 16:43) 19:40; Eli 1 S 2:20; Balaam Nu 22:6, 23:11, 23:20, 23:25, 24:10; fathers, esp. on 
death-bed Gn 27:4 + 12 t. Gn 27 (all JE) 28:1, 28:6 (P) 32:1 (E) 48:9 (P) 48:15, 48:20, 49:28 (J) 2 S 
13:25; in consecrating a sacrifice 1 S 9:13. 4. salute, greet, with an invocation of blessing (stronger 

than לום  with thee will Israel bless Gn 48:20 (E). a. in meeting Gn 47:7 (P) 2 K בך יברך ישראל :(שׁ

4:29, 10:15, 1 S 13:10. b. in departing Gn 24:60 (J) 47:10 (P) 1 K 8:66. c. by messengers 1 S 25:14, 
2 S 8:10, 1 Ch 18:10. d. in gratitude Jb 31:20, Pr 30:11, Ne 11:2. e. morning salutation Pr 27:14. f. 
congratulations for prosperity Gn 12:3 (J) 27:29, Nu 24:9 (E) 1 K 1:47, Psalm 49:19, 62:5. g. in 
homage 2 S 14:22, Psalm 72:15. h. in friendliness 2 S 21:3. 5. bless, with the antithetical meaning 
curse (Thes) from the greeting in departing, saying adieu to, taking leave of; but rather a blessing 
overdone and so really a curse as in vulgar English as well as in the Shemitic cognates: 1 K 21:10, 

21:13, Jb 1:5, 1:11, 2:5, 2:9, Psalm 10:3. Pu. Impf. ח ח ;.S 7:29 + 3 t 2 יְבֹרַּ  .Ju 5:24, Pr 20:21; Pt תְבֹרַּ

ח ת .Nu 22:6 + 3 t.; f מְבֹרָ  :Psalm 37:22; —1. pass. to be blessed, adoredמְבֹרָכָיו  ;Dt 33:13 מְבֹרֶכֶ

 ,Jb 1:21, Psalm 113:2 2. prospered by God : a. persons 2 S 7:29, 1 Ch 17:27, Psalm 37:22 שׁם י׳

112:2, 128:4, Pr 20:21. b. things Dt 33:13. 3. have prosperity invoked, by Balaam Nu 22:6. 4. in 

gratitude Pr 22:9, Ju 5:24. Hiph. לִים גְמַּ חַּ ח  בְרֵ יַּּ  .and he made his camels kneel Gn 24:11 (J). Hithp וַּ

ח .Is 65:16, Psalm 72:17; Pt יִתְבָרֵח .Dt 29:18 + 3 t.; Impf הִתְבָרֵח  ,Is 65:16; —bless oneself מִתְבָרֵ

congratulate onself בלבבו in his heart Dt 29:18; בזרעך with or by (cf.  ְב III. 2. d) thy seed (invoke for 

oneself the blessing of the see of Abraham) Gn 22:18, 26:4 (J); by the Messianic king Psalm 72:17; 

הי אמן  Je 4:2.2. d) thy seed (invoke for oneself the blessing of the see of י׳ Is 65:16; by באל

Abraham) Gn 22:18, 26:4 (J); by the Messianic king Psalm 72:17; הי אמן   .Je 4:2 י׳ Is 65:16; by באל

 

רֶךְ  1468   (Strong 1290) (page 139) (Hebrew) [1469] בִֶּ֫

רֶךְ †  יִם .Is 45:23; du (bruwk בֶרֶךְ .As. birku COT:Gloss; Eth. brk: Aram) n.f.:Is. 45:23 Knee בִֶּ֫  Jb בִרְכַּּ

3:12 + 10 t.; sf. י  water reaching to the knees Ez מים ברכים :etc. Gn 30:3 + 11 t.;—knee, knees בִרְכַּּ

תְנִיעֵנִי ;47:4 ל ברכי וַּ ה בשׁחין רע על ;Dn 10:10 ע כְּכָ ל ברכים ;Dt 28:35 הברכים יַּ  kneel כרע ע

on knees in worship 1 K 8:54, Ezr 9:5 cf. Is 45:23, 1 K 19:18, 2 Ch 6:13, in entreaty 2 K 1:13, to drink 

of a fountain Ju 7:5, 7:6; שם פניו בין ברכיו put his face between his knees in prayer 1 K 18:42;  על

ל ב׳ upon the knees, Gn 30:3 (E; on ברכים  v. Ploss:Das Weib Aufi. 2. ii. 180 ff. Sta:ZAW תֵלֵד עַּ

1886, 143 ff.) 50:23 (E) Jb 3:12, Ju 16:10, 2 K 4:20, Is 66:12; מעם ברכים הוציא  Gn 48:12 (E); 

knees as seat of strength, weak from terror Jb 4:4, Is 35:3, Ez 7:17, 21:12, Na 2:11; or fasting Psalm 
109:24.  
 

ה  1469   (Strong 1293) (page 139) (Hebrew) [1470] בְרָכָ

 † I. ה  Gn ב׳—(.burktoÀ; NH as Hebבִרְכָּא  .Ar. barakaahun; Eth. barakat: Aram) n.f. blessing בְרָכָ

12:2 + 39 t.; cstr. ת  .Psalm 21:7 + 4 t.; cstr בְרָכוֹת .Gn 49:28 + 7 t.; pl בִרְכָתוֹ .Gn 28:4 + 9 t.; sf בִרְכַּּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 ,Mal 2:2; —1. blessing: a. of parent Gn 27:12, 27:41 בִרְכוֹתֵיכֶם .Gn 49:25 + 5 t.; sfבִרְכתֹ  ,בִרְכוֹת

49:28 (JE), of Moses Dt 33:1. b. of God  Ex 32:29 (E) LV 25:21 (P) Dt 11:26, 11:27, 11:29, 23:6 (= Ne 
13:2) 28:2, 28:8, 30:1, 30:19, Jos 8:34 (D) 2 S 7:29, Psalm 3:9, 21:4, 133:3, Is 44:3, Ez 34:26, 44:30, 

Jo 2:14, Mal 3:10; ה ברכת הו מאת י׳  ;Gn 39:5 (J) Dt 12:15, 16:17, 33:23, Psalm 129:8, Pr 10:22 י

הם ;Psalm 24:5 ברכה  Gn 28:4 (P), the blessing given to Abraham. c. of the people, in ברכת אבר

recognition of good men Psalm 109:17, Pr 10:6, 11:26, 24:25, 28:20. d. of a poor man, in recognition 
of benefits Jb 29:13. 2. source of blessing: Abraham Gn 12:2 (J); Israel Is 19:24, Ez 34:26, Zc 8:13; 
seed of the righteous Psalm 37:26; the king Psalm 21:7; memory of the righteous Pr 10:7; new wine 

Is 65:8. 3. blessing, prosperity: ׁריםבברכת יש  by the prosperity of the upright (the city is exalted) Pr 

ה גם ברכות יעטה ;11:11  ,yea, the early rain covereth with blessings Psalm 84:7 cf. Gn 49:25 מור

 and I will curse your prosperity Mal 2:2. 4. blessing, praise of God  Ne ברכותיכם וארותי את ;49:26

9:5. 5. a gift, present Gn 33:11 (E) Jos 15:19 (J) Ju 1:15, 1 S 25:27, 30:26, 2 K 5:15; ה  a נֶפֶשׁ בְרָכָ

liberal person Pr 11:25 (cf. Syr. buwrkoÀ, Eth. barakat:). 6. treaty of peace 2 K 18:31 = Is 36:16.  
 

ה  1470   (Strong 1294) (page 139) (Hebrew) [1471] בְרָכָ

 † II. בְרָכָה  

1. n. pr. loc. valley in wilderness by Tekoa 2 Ch 20:26, 20:26; mod. Bereikút cf. Be & reff.  
2. n.pr.m. one of David's band 1 Ch 12:3.  
 

 (Strong 1263) (page 140) (Hebrew) [1472] בָרוּךְ  1471 

 ,n.pr.m. (blessed) 1. friend and amanuensis of Jeremiah Je 32:12, 32:13, 32:16, 36:4-32 בָרוּךְ † 

43:3, 43:6, 45:1, 45:2. 2. a priest, son of Zabbai (Zaccai) Ne 3:20, 10:7. 3. son of Colhozeh, of the 
tribe of Judah Ne 11:5.  
 

ה  1472   (Strong 1295) (page 140) (Hebrew) [1473] בְרֵכָ

 .Sab. Denkm.:73; Aram ברכת .SI:5; Ar. birkaahun; Sab הברכה) n.f. pool, pond בְרֵכָה † 

 .S 2:13, 2:13, 4:12, 2 K 18:17 (= Is 36:2) 20:20, Ne 3:16, Is 7:3, 22:9, 22:11; cstr 2 ב׳—(בְרֵיכְתָא

ת ת .S 2:13, 1 K 22:38, Ne 2:14, 3:15, Na 2:9; pl 2 בְרֵכַּ   .Ec 2:6, Ct 7:5 בְרֵכוֹ

 

ל  1473  כְאֵ  (Strong 1292) (page 140) (Hebrew) [1474] בָרַּ

כְאֵל †   Vog:117, Bab. Bariki-ili Opp:Jas בלברך .Palm ,ברכבעל .n.pr.m. (EÓl doth bless, cf. Ph בָרַּ

1887 Nov.-Dec., 596 f.) father of Elihu Jb 32:2, 32:6.  
 

הוּ  1474   (Strong 3000) (page 140) (Hebrew) [1475] יְבֶרֶכְיִָּ֫

הוּ †   father of a Zechariah in Isaiah's time Is (s. Yah blesseth Ges:§ 27, 3 יְבָרֶכְיָהוּ =) .n.pr.m יְבֶרֶכְיִָּ֫

8:2; usually in abbreviated form as foll.: 1 בֶרֶכְיָה. son of Zerubbabel 1 Ch 3:20. 2. a Levite gruard of 

the ark 1 Ch 9:16, 15:23. 3. father of Meshullam, one of Nehemian's chiefs Ne 3:4, 3:30, 6:18. 4. 

father of the prophet Zechariah Zc 1:1 = ּבֶרֶכְיָהו v:7; ּהו  ,also 5. father of Asaph 1 Ch 6:24 בֶרֶכְיָ

15:17. 6. Ephraimite chief 2 Ch 28:12.  
 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 (Strong 1296) (page 140) (Hebrew) [1476] בֶרֶכְיָה  1475 

  .supra יְבֶרֶכְיָהוּ .v בֶרֶכְיָהוּ ,בֶרֶכְיָה 

 

 (page 140) (Hebrew) [1477] ברם  1476 

  .(cf. ar. barama twist a rope of two strands) ברם

 

 (Strong 1264) (page 140) (Hebrew) [1478] בְרמִֹים  1477 

 .n.[m.] variegated cloth (Ar. bariymun rope (or fabric) of two strands or colours; cf. As בְרמִֹים † 

birmu, a kind of clothing COT:Gloss, burmu, iris, Zim:BP 82; on buruÒmu cf. Jen:Kosmol. 6 ff.)  בְרמִֹים

  .Ez 27:24 וּבְגִנְזֵי

 

רְנֵעַּ   1478   (Strong 6947) (page 140) (Hebrew) [1479] בַּ

רְנֵעַּ     p. 873 .קדשׁ ב׳ .cf בַּ

 

ע  1479  רַּ  (Strong 1298) (page 140) (Hebrew) [1480] בִֶּ֫

ע †  רַּ   .n.pr.m. king of Sodom Gn 14:2 (ð unknown; LXX Βαλλα) בִֶּ֫

 

הבְ   1480  רִיעָ  [1481] (Hebrew) (page 140) (Strong 1283) 

 n.pr.m. 1. a son of Asher Gn 46:17, 46:17, Nu 26:44, 26:45, 1 Ch 7:30, 7:31. 2. son of בְרִיעָה † 

Ephraim 1 Ch 7:23 (where expl. as if fr. ה ה a Benjamite .3 .(בְרָעָ  .Ch 8:16 1 בְרִיעָה ,Ch 8:13 1 בְרִעָ

4. a Levite 1 Ch 23:10, 23:11.  
 

 (Strong 1284) (page 140) (Hebrew) [1482] בְרִיעִי  1481 

חת .adj. gent. c. art. as n. coll בְרִיעִי †  בְ׳ משׁפ   .Nu 26:44 הַּ

 

ק  1482   (Strong 1299) (page 140) (Hebrew) [1483] בָרַּ

ק †  ק .vb. flash, of lightning (Ar. baraqa gleam, flash, lighten, As. barâkÌy Zim:BP 76, Aram בָרַּ  בְרַּ

braq, Eth. barakÍ: Sab. ברק Hal:252 cf. DHM:ZMG 1875, 597)—Qal Pf. ק  so rd. after LXXL 2 S בָרַּ

22:15 & also in || Psalm 18:15 (cf. Klo Che crit. n.); Imv. ֹבְרק Psalm 144:6; —all c.acc. cogn. בָרָק, 

  .י׳ .flash, trans. flash lightning, subj—;בְרָקִים

 

 (Strong 1300) (page 140) (Hebrew) [1484] בָרָק  1483 

 n.m.:Ez 1:13 lightning (chiefly in poetry) (Ar. barqun, As. birkÌu COT:Gloss, Zim:BP 76, 82 בָרָק † 

Aram. ק ׳ .barqoÀ)—abs ,בְרַּ ק .Jb 20:25 + 7 t. 2 S 22:15 (cf. infr.); cstr ב  בְרָקִים .Dt 32:41 + 2 t.; pl בְרַּ

Ex 19:16 + 7 t.,  בְרָקָיוPsalm 97:4; —lightning, 1. lit. mostly pl. = lightnings, lightning-flashes Ex 

19:16, Psalm 18:15 (in theoph., on 2 S 22:15 v. infr.) 77:19, 97:4, 135:7, Jb 38:35, Je 10:13, 51:16; so 



in sim. of swift brightness Na 2:5, sg. only Psalm 144:6, 2 S 22:15 (where however rd. ק  בְרָקִים בָרַּ

cf. ק  so LXXL Klo Che, cf. his crit. n. Psalm 18:15), Ez 1:13 (in vision), and in sim. of brightness—בָרַּ

Dn 10:6; swift destruction Zc 9:14. 2. fig. (always sing.) of flashing arrow-head Jb 20:25, cf. ב׳ חרב 

Dt 32:41, חנית   .Na 3:3, Hb 3:11; cf. glitter of weapon Ex 21:15, 21:20, 21:33 ב׳ 

 

 (Strong 1301) (page 140) (Hebrew) [1485] בָרָק  1484 

 .n.pr.m. (lightning-flash, cf. Pun. Barcas, surname of Hamilcar, cf. Nepos:Hamilcar 1, 1; Sab בָרָק † 

 ,Vog:Palm. 76) son of Abinoam, & leader of Israel Ju 4:6 ברק .DHM:ZMG, 1875, 592; Palm ברקם

4:8, 4:9, 4:10, 4:12, 4:14, 4:14, 4:15, 4:16, 4:22, 5:1, 5:12, 5:15.  
 

ק  1485   (Strong 1139) (page 140) (Hebrew) [1486] בְרַּ

ק    p. 122 .בני ברק .cf בְרַּ

 

קֶת  1486   (Strong 1304) (page 140) (Hebrew) [1487] בָרִֶּ֫

קֶת †   ;n.f. a precious stone, emerald, acc. to LXX Vulgate Josephus; (from flashing, sparkling בָרִֶּ֫

Lag:Rel. Jur. Eccl. x. comp. Skr. markata, Gk. μάραγδος, ζμύραγδος) Ex 28:17, 39:10 (both P).  
 

ת  1487  רְקַּ ָ  (Strong 1304) (page 140) (Hebrew) [1488] ב 

ת †  רְקַּ ָ   .n.f. id., Ez 28:13, cf. Ges:§ 80 R. 2 Pinsk:Einl. 73 ב 

 

רְקוֹס  1488   (Strong 1302) (page 140) (Hebrew) [1489] בַּ

רְקוֹס †   בני־ב׳ ,n.pr.m. (ð & mng. unknown; Bab. BarkÌúsu Dl:Pr 212) head of a family of Nethinim בַּ

Ezr 2:53 = Ne 7:55.  
 

רְקָנִים  1489   (Strong 1303) (page 140) (Hebrew) [1490] בַּ

רְקָנִים †   ,J. D. Michaelis < ;קוֹצִים|| .n.m.pl. briers (so Vrss Ki al., also Stu q.v., Be, ð unknown; cf בַּ

Thes al. threshing-sledges, furnished with sharp (glittering) stones) Ju 8:7 מִדְבָר וְאֶת־ הַּ אֶת־קוֹצֵי 

רְכֶם י אֶת־בְשַּ שְׁתִִּ֫ ב׳ וְדַּ  and I will thresh your flesh together with the thorns of the  (דושׁ vid. also) הַּ

wilderness and the briers; v:16  זִקְנֵי ח אֶת־ יִּקַּ נְשֵׁי סֻכּוֹת וַּ הֶם אֵת אַּ ע בָ יּדַֹּ ב׳ וַּ הַּ מִדְבָר וְאֶת  הַּ

שׁ .rd) הָעִיר וְאֶת־קוֹצֵי יָּדָ ע for וַּ יּדַֹּ  LXX Bu:RS 114; cf. Stu Be) and he took the thorns of the וַּ

wilderness and the briers and threshed, etc.  
 

ר  1490   (Strong 1305) (page 140) (Hebrew) [1491] בָרַּ

ר] †   .vb. purify, select (cf. As. barâru, be shining, in deriv. Zim:BP 46. 73 Belser:BAS ii. 154; Ar [בָרַּ

birrun pious, kind, true; br he was pious, good, virtuous, honest)—Qal Pf. ֹתִיבָרו  Ez 20:38; Inf. sf. 

 supra בוּר .as metaplastic form, but on text vid (.si vera l) 9:1 לָבוּר .Ec 3:18, Ges:§ 67 R, 3; cf לְבָרָם

p. 101; Pt. pass. m. בָרוּר Jb 33:3 + 4 t.; f. בְרוּרָה Ne 5:18, Zp 3:9; —1. purge out, purify:  מִכֶּם



מֹרְדִים וּבָר וֹתִיהַּ  and I will purge out from among you the rebels Ez 20:38; ה בְרוּרָה  a purified lip שָפָ

Zp 3:9; ּו ל   utter in a pure, sincere manner Jb 33:3. 2. choose, select, only Pt. and in בָרוּר מִלֵ

Chronicler: chosen, valiant men 1 Ch 7:40; porters 1 Ch 9:22; musicians 1 Ch 16:41; sheep Ne 5:18. 

3. cleanse, make shining, polish, pt. pass. חֵץ בָרוּר polished arrow Is 49:2 (cf. De & Je 51:11 infr.) 4. 

test, prove Ec 3:18 לְבָרָם  Is הִבָרוּ .Niph .בוּר .that God  may prove them (RV);—on 9:1 v הָאֱלֹהִים 

52:11; Pt. 2 נָבָר S 22:27 (= Psalm 18:27);—purify oneself: a. ceremonially, the bearers of the sacred 

vessels Is 52:11. b. morally 2 S 22:27 = Psalm 18:27. Pi. Inf. לְבָרֵר Dn 11:35 purify (|| ףלִצְרוֹ לְבֵן ,  .(לַּ

Hiph. 1. Inf. ר הָבַּ חִצִים .Je 4:11 purify, cleanse. 2. Imv לְ  Je 51:11 polish arrows (vid. 3 הָבֵרוּ הַּ

above). Hithp. 1. Impf.  ּיִתְבָרֲרוDn 12:10 purify oneself. 2. ר  S 22:27 2 תִתָבָר = Psalm 18:27 תִתְבָרַּ

shew oneself pure, just, kind.  
 

ר  1491   (Strong 1249) (page 141) (Hebrew) [1492] בַּ

 † II. ר  Psalm בָרָה .Psalm 73:1; fבָרֵי  .Pr 14:4; pl. cstr בָר ;adj. pure, clean, Jb 11:4, Psalm 24:4 בַּ

19:9, Ct 6:9, 6:10; —1. pure, clear: לבב לבב ;pure in heart Psalm 24:4 בר   Psalm 73:1; a pure ברי 

damsel Ct 6:9, 6:10, man Jb 11:4, commands of God  Psalm 19:9. 2. clean: אֵבוּס בָר crib is clean Pr 

14:4. 3. perh. adv. ר שְקו־בַּ ר .kiss purely, of sincere homage Psalm 2:12 but cf. I נַּ   .p. 135 ,בַּ

 

ר  1492   (Strong 1250) (page 141) (Hebrew) [1493] בַּ

 † III. ר  בָר ;n.m. grain, corn (cf. Ar. burrun wheat, grain of wheat), Psalm 72:16, Am 5:11, 8:5, 8:6 בַּ

Gn 41:35, 41:49, 42:3, 42:25, 45:23 (E) Psalm 65:14, Pr 11:26, Je 23:28, Jo 2:24.  
 

 (Strong 1253) (page 141) (Hebrew) [1494] בֹר  1493 

 † I. בֹר n.m. lye, potash, alkali used in smelting metals Is 1:25 (see בֹרִית).  

 

 (Strong 1252) (page 141) (Hebrew) [1495] בֹר  1494 

 † II. בֹר n.m. cleanness, pureness: י  cleanness of my hands 2 S 22:21 (= Psalm 18:21) Psalm בֹר יָדַּ

ף ;(my cleanness 2 S 22:25 בֹרִי =) 18:25   .Jb 9:30, 22:30 בֹר כַּּ

 

 (Strong 1287) (page 141) (Hebrew) [1496] בֹרִית  1495 

  .n.f. lye, alkali, potash, soap, used in washing Je 2:22, Mal 3:2 בֹרִית † 

 

 (Strong 1250) (page 141) (Hebrew) [1497] בָר  1496 

א .n.m. field (BAram בָר †  בָר—(Syr. baroÀ, Ar. barrun open country, land ,בָרָ  they grow up in יִרְבוּ בַּ

the open field Jb 39:4 (Aram. usage).  
 

רְבֻרִים  1497   (Strong 1257) (page 141) (Hebrew) [1498] בַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
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רְבֻרִים †   n.m.pl. birds fattened for table of Solomon 1 K 5:3; capons Ki, geese (from their pure בַּ

white feathers) Targum:Jer Thes, swans Ew, guinea-hens Th, fowls Tristr. AV RV (ף = ברברי  ינשׁו

water-birds Lv 11:17 Targum:Sam).  
 

שׁ  1498   (page 141) (Hebrew) [1499] בר

  .(ð of foll., meaning unknown) ברשׁ

 

שׁ  1499   (Strong 1265) (page 141) (Hebrew) [1500] בְרוֹ

 .infr., v בְרוֹת .bruwtoÀ, cf ,ברוֹתא .n.m.:Ho 14:9 cypress or fir (As. burâšu COT:Gloss. Aram בְרוֹשׁ † 

also Gr. βράθυ, Lat. bratum, cypress, juniper (PS); in favour of cypress, also LXX SyrVer & so Thes; in 
favour of fir or pine, Vulgate Rob in RobGes (because cypress not now indigenous on Lebanon); cf. 

also RS:Proph. iv. n. 20 who lays stress on Ph. n.pr.loc. (איברושים =) אי בשם = Gr. Πιτυοῦσαι i.e. 

isle of firs;—v. further Schroed:Phön. Spr. 99 Löw:No. 59 & Brathu as name of Hermon Philo Bybl. in 

Euseb:Praep. Evang. i. 10)— ׁבְרוֹשHo 14:9 + 4 t.; 2 בִרוֹשִׁים S 6:5 + 11: t., בְרשִׁים Na 2:4, ו  בְרוֹשָׁי

Is 37:24, 2 בְרשָׁיו K 19:23; —1. (lit.) a noble tree, usually ||ארז (exc. 2 S 6:5, 1 K 6:34, 2 Ch 3:5, 

Psalm 104:17, Is 55:13, Ho 14:9, Na 2:4); as standing and growing Is 14:8, 37:24 = 2 K 19:23, Is 

ס||) 55:13 ,41:19 לבנון||) 60:13 (הֲדַּ  Psalm 104:17. 2. sim. of luxuriance, stateliness Ez (ארז = כבוד 

31:8, productiveness Ho 14:9 (Now thinks cypress), fig. for spear-shafts Na 2:4 Hi-St, but LXX SyrVer 

 ,K 5:22 1 (ב׳ עצי) fig. for mighty men Zc 11:2. 3. as material (always pl.), for building temple ;פרשׁים

5:24, 6:34 cf. 9:11, 2 Ch 2:7;  ב׳עץ  (sing.) 2 Ch 3:5 (cf. Baer's n.); 1 צלעות ב׳ K 6:15; for ships (no 

 S 6:5 appar. = with all musical instruments made of fir, but || 1 2 עֲצֵי ברושׁים בְכלֹ— ;Ez 27:5 (עץ

Ch 13:8 עזֹ וּבְשִׁירִים   .so here LXX We Dr & בְכָל־

 

 (Strong 1266) (page 141) (Hebrew) [1501] בְרוֹת  1500 

 ;Ct 1:17 אֲרָזִים || בְרוֹתִים .n.m. id. (Aramaic (prob. North- Palest.) form of same) only pl [בְרוֹת] † 

ref. to arbour of trees as their home, cf. אֶרֶז.  

 

ע  1501   (Strong 1306) (page 141) (Hebrew) [1502] בִרְשַּׁ

עבִרְשַּׁ  †   n.pr.m. (ð & meaning unknown) king of Gomorrha Gn 14:2.  

 

י  1502   (Strong 1307) (page 141) (Hebrew) [1503] בֵרתַֹּ

י  ה ,בֵרתִֹי ,בֵרתַֹּ וֹתָ ת v. sub בֵרִּ֫   .p. 92 ,בארו

 

ם  1503   (page 141) (Hebrew) [1504] בש

סִימָא ,bsem be sweet, pleasant, Pa. basm to delight ,בְסִים .have a sweet odour, cf. Aram) בשם  ,בַּ

sweet; Palm. א א) בשימ ח  Vog:JAs 1883, Aoút. Sept. 153 1. 12, 155 1. 16, 18, 20 etc. spiced (מש

(oil), cf. Reckendorf:ZMG 1888, 403; As. bašâmu, Pa. make fine, beautiful COT:Gloss).  
 



ם  1504  שֶ  (Strong 1314,1313) (page 141) (Hebrew) [1505] בִֶּ֫

שֶם  ם] ,בִֶּ֫ ם .v [בָשָ ֶֹ   below .בשׁ

 

ם  1505  ֶֹ ש  (Strong 1314) (page 141) (Hebrew) [1506] בִּ֫

ם †  ֶֹ ש  .besmoÀ, Gk. βάλσαμον; cf ,בוּסְמָא .n.m.:1 K 10:10 spice, balsam, balsam-tree (Ar. baš, Aram בִּ֫

Löw:53)—ב׳ Is 3:24 +, ם שֶ ם .Ct 5:1 (as if fr בְשָמִי ,.Ex 30:23 v. infr בִֶּ֫ שָמִים .pl ;(בָשָ  Ex 25:6 + 18 בְ

t., ו ם ;Ct 4:16; —1. spice, perfume, sweet odour Is 3:24 בְשָמָי  perh. so ב׳) Ex 30:23 קִנְּמָן־בֶשֶ

pointed to distinguish it from)  ֶֹ ה־בשׁ םקְנֵ  v:23; —with this cf. Aram. qnyÀ dbsmÀa , קני בוסמא—

spices as costly, token of wealth 2 K 20:13 = Is 39:9 cf. 2 Ch 32:27; royal gifts 1 K 10:2, 10:10, 10:25 
= 2 Ch 9:1, 9:19, 9:24, cf. sg. 1 K 10:10 = 2 Ch 9:9; as article of commerce Ez 27:22; burnt at burial 2 
Ch 16:14; appointed for ingredient of the anointing oil Ex 25:6, 35:8 cf. v:28 (all P), cf. 1 Ch 9:30 
(Palm. v. supr.); stored in temple 1 Ch 9:29; used for purifying the women of Ahasuerus Est 2:12; 

elsewhere only Ct 4:10, 4:14 spices, v:16 balsam-juice, gathered Ct 5:1; balsam-tree הָרֵי ב׳ Ct 8:14; 

beds of balsam  עֲרֻגוֹת ב׳Ct 6:2; cf. ת ב׳   .Ct 5:13 sim. of lover's cheeks עֲרֻוּגַּ

 

ת  1506  שְמִ ָ  (Strong 1315) (page 142) (Hebrew) [1507] ב 

ת †  שְמִ ָ  n.pr.f. (perfume ?)—1. Hittite woman, a wife of Esau Gn 26:34 (P); called daughter of ב 

Ishmael, and sister of Nebaioth Gn 36:3 (but due prob. to R; this daughter of Ishmael is ת לַּ חֲ  in 28:9 מַּ

P); v. also 36:4, 36:10, 36:13, 36:17 (all P) (Sam. has לת ח  throughout Gn 36). 2. daughter of מ

Solomon, wife of Ahimaaz 1 K 4:15.  
 

םיִבְ   1507  שָ  [1508] (Hebrew) (page 142) (Strong 3005) 

  .n.pr.m. a descendant of Issachar 1 Ch 7:2 יִבְשָם † 

 

ם  1508   (Strong 4017) (page 142) (Hebrew) [1509] מִבְשָ

ם †    .n.pr.m. 1. a son of Ishmael Gn 25:13 = 1 Ch 1:29. 2. a descendant of Simeon 1 Ch 4:25 מִבְשָ

 

ר  1509   (Strong 1319) (page 142) (Hebrew) [1510] בָשַּ

ר] †   ,vb. bear tidings (ð rub smooth the face; cf. Ar. bašara remove the face of surface of a thing [בָשַּ

cf. Ar. bašira be glad, joyful; bašraahu bimawluwdin he rejoiced him with the message of the birth of a 

son; Eth. basara: bring a joyful message, so AS. bussuru (Pa.) Dl:Pr 170, Sab. תבשר DHM:MV, also 

ר .n.pr.dei,bašiyrun DHM:ZMG 1883, 358, CIS:iv. 1, 41, 1. 3)—Pi. Pf בשר  .Je 20:15 + 2 t.; Impf בִשַּּׂ

שֵּׂר שְּׂרָ  ;.S 18:20 + 4 t 2 תְבַּ האֲבַּ  2 S 18:19; Imv. ּשְּׂרו שֵּׂר .Ch 16:23 = Psalm 96:2; inf 1 בַּ  S 1 לְבַּ

31:9 + 2 t.; Pt. ר שֵּׂ שֶּׂרֶת  .Is 41:27 + 6 t.; f מְבַּ שְּׂרוֹת .Is 40:9, 40:9; plמְבַּ  .Psalm 68:12; —1 מְבַּ

gladden with good tidings: birth of a son Je 20:15; victory 1 S 31:9, 2 S 1:20, 1 Ch 10:9, Psalm 68:12; 

 he was in his eyes as a bearer of good tidings 2 S 4:10. 2. bear tidings 2 S בעיניו היה כמבשר

18:19, 18:20, 18:20, 18:26; even of evil 1 S 4:17, and so with acc. 1 בשר טוב K 1:42. 3. herald as 



glad tidings: the salvation of God , peach (chiefly exilic usage) the advent of י׳ in salvation Na 2:1, Is 

40:9, 40:9, 41:27, 52:7, 52:7; the praises of Yahweh 60:6; His righteousness in the great congregation 
Psalm 40:10; His salvation daily Psalm 96:2 = 1 Ch 16:23; the Messianic servant preaches good 

tidings to the meek Is 61:1. Hithp. Impf. שֵּׂר  .S 18:31 receive good tidings (so Kirkp. Klo; cf. Ar 2 יִתְבַּ

bašira IV. X; otherwise AV).  
 

ר  1510   (Strong 1320) (page 142) (Hebrew) [1511] בָשָ

 .n.m. flesh (cf. Ar. bašarun skin, Syr. besroÀ, As. bisúru, blood-relation, Dl:As. Stud. i. 143, cf 266:בָשָר 

Pr. 170, Sab. בשר תורם flesh of bulls)—Gn 2:21 + 126 t.; cstr. ר  .etc בשָרִי .Gn 17:11 + 40 t.; sf בְשַּ

Psalm 16:9 + 96 t.; pl.  בְשָרִיםPr 14:30; —1. of the body: a. of animals Gn 41:2-19, Ex 21:28, 22:30, 

Nu 12:12 (E) Nu 11:4-33 (JE) Gn 9:4 + (P 30 t.) Dt 12:15 + (D 9 t.) Ju 6:19-21, 1 S 2:13, 2:15, 1 K 
17:6, 19:21, Jb 31:31, 41:15, Psalm 50:13, Pr 23:20, Is 22:13, 44:16, 44:19, 65:4, 66:17, Je 7:21, 
11:15, Ez 4:14 + 6 t. Dn 10:3, Ho 8:13, Mi 3:3, Hg 2:12, Zc 11:9, 11:16. b. of men Gn 40:19 (E) 2:21, 
Ex 4:7 (J) Lv 12:3, 13:2 + 16 t. 26:29 (P) Dt 28:53, 28:55, 32:42, Ju 8:7, 1 S 17:44, 1 K 4:34, 5:10, 
5:14, 6:30, 9:36, Jb 2:5, 4:15, 6:12, 7:5, 10:11, 13:14, 19:20, 19:22, 21:6, 33:21, 33:25, Psalm 27:2, 
38:4, 38:8, 79:2, 102:6, 109:24, Pr 4:22, 5:11, Is 9:19, 17:4, 49:26, Je 19:9, La 3:4, Ez 32:5, 37:6, 
37:8, 39:17, 39:18, Dn 1:15, Zc 14:12. The flesh of the body is contrasted with stone Ez 11:19, 36:26. 

2. flesh for the body itself (esp. in P): לא ייסך על  upon the body of man it shall not be בשר אדם 

poured Ex 30:32 (P); ׁלבש ל בשרו מכנסי בד י  linen drawers shall he put on his body Lv 6:3, 16:4 ע

(P); ל בשרו וישם שק חץ את בשרו ;K 2:27 1 ע  ,and he shall bath his body Lv 14:9, 15:13 ור

15:16, 16:24, 16:26, 16:28, 17:16, 22:6, Nu 19:7, 19:8 (P); ם לא תתנו בכשרכ לנפשׁ   ye shall שרט 

not put any cutting for any one in your body Lv 19:28 cf. Lv 21:5 (P);  ל כל בשרם העבירו תער ע ו

and they shall pass a razor over all their body Nu 8:7 (P). Ec. uses בשר only in this sense 2:3, 4:5, 

5:5, 11:10, 12:12; elsewhere this usage only in poetry; the body antith. to ׁנפש Jb 14:22, Is 10:18, 

Psalm 63:2; לב Psalm 16:9, 84:3, Pr 14:30 (only here emphatic pl. = entÌire body Bö:§ 695, 

Leiblichkeit De) ; מִבְשָרִי apart from my body, in disembodied state Jb 19:26; מפחדך בשרי סמר 

my body trembleth for fear of thee Psalm 119:120. 3. make organ of generation (euphemism):  ר בְשַּ

תְכֶם לַּ  Gn 17:14, Lv בשר Ex 28:42 (P), but בשר ערוה ;Gn 17:11, 17:14, 17:23, 17:24, 17:25 (P) עָרְ

15:2-19 (P) Ez 16:26, 23:20, 44:7, 44:9. 4. flesh for kindred, blood-relations:  ובשר מבשרי עצם

לבשר ;bone of my bone and flesh of my flesh Gn 2:23 (J) מעצמי  and they shall become אחד והיו 

one flesh Gn 2:24 (J);  עצמי ובשריGn 29:14 (J) Ju 9:2, 2 S 5:1, 19:13, 19:14, 1 Ch 11:1; בשר with 

sf. in same sense Gn 37:27 (J) Ne 5:5, Is 58:7, for which שְׁאֵר בשרו near of kin, man or woman Lv 

18:6, 25:49 (both H; 25:49 ||ה חָ  cf. RS k:149). 5. man over against God  as frail or erring Gn 6:3 ,מִשְׁפָ

(J) Psalm 56:5, 78:39; eyes of flesh Jb 10:4; arm of flesh 2 Ch 32:8, Je 17:5; horses are flesh not 

spirit Is 31:3 6. the phrase כָּל־בָשָר: a. all living beings Gn 6:17, 6:19, 7:21, 9:11, 9:15, 9:16, 9:17, Lv 

17:14, Nu 18:15 (P) Jb 34:15, Psalm 136:25. b. animals Gn 7:15, 7:16, 8:17 (P). c. mankind Gn 6:12, 
6:18, Nu 16:22, 27:16 (P) Dt 5:28, Psalm 65:3, 145:21, Is 40:5, 40:6, 49:26, 66:16, 66:23, 66:24, Je 

12:12, 25:31, 32:27, 45:5, Ez 21:4, 21:9, 21:10, Jo 3:1, Zc 2:17; cf. אישׁ כל בשר Jb 12:10.  
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ה  1511   (Strong 1309) (page 142) (Hebrew) [1512] בְשרָ

ן .n.f. tidings (cf. Ar. bišaÀraahun v. Ba:NB 61; Sab בְשרָה †   DHM:ZMG 1876, 672), 2 S 4:10 + 3 בשר

t.; ה ה S 18:25, 18:27—1. good tidings 1 K 7:9. 2. tidings, news 2 S 18:20, 18:25; with 2 בְשוֹרָ  2 טוב

S 18:27. 3. reward for good tidings 2 S 4:10, 18:22.  
 

ר  1512   (Strong 1308) (page 143) (Hebrew) [1513] בְשוֹ

בְשוֹר .n.pr. of brook in Philistine territory; alw בְשוֹר †  הַּ ל  חַּ  S 30:9, 30:10, 30:21; LXX Βοσορ 1 נַּ

(v:21 Βεανα, but LXXL Βοσορ); mod. Wady RÍazze (Gaza) acc. to Guérin:Judée ii. 213;—it empties into 
sea SW of Gaza. (Connexion with above ð dub.)  
 

ל  1513   (Strong 1310) (page 143) (Hebrew) [1514] בָשַּׁ

ל †  ל .vb. boil, seethe (intr.), grow ripe (Aram בָשַּׁ  ,bšel ripen, Nas. bšal boil, NSyr. bošel be boiled ,בְשַּׁ

cooked, cf. As. bašâlu (bašlu, cooked) Zim:BP 76)—Qal Pf. ל לוּ ,Jo 4:13 בָשַּׁ שְׁ ָ  Ez 24:5; —boil, cook ב 

(intr.) Ez 24:5; grow ripe (of קציר) Jo 4:13; —Pi. Pf. 3 ms. sf. לָם לְתִָּ֫  ;K 19:21 1 בִשְ  Ex 29:31, Dt וּבִשַּ

לוּ ,16:7 לוּ ,.La 4:10 + 2 t בִשְ ל  .consec. Zc 14:21; Impf. 3 fs וּבִשְ שֵ תְבַּ ל .S 13:8; 2 ms 2וַּ שֵ  Ex תְבַּ

23:19 + 2 t., ּלו שְ לוּ  ,Ez 46:20, 46:24 יְבַּ שְ יְבַּ לוּ ,Ch 35:13 2וַּ שְ שֵל ,Ex 16:23 תְבַּ נְּבַּ  .K 6:29; Imv 2 וַּ

ל שֵ לוּ  ,K 4:38 2 בַּ שְ לוּ ,Lv 8:31בַּ ש ֵ ל .Ex 16:23; Inf בַּ שֵ לִים .S 2:13; Pt 1 בַּ שְ  Ez 46:24; —1. boil מְבַּ

(tr.) obj. om. Nu 11:8, 1 בָשָר S 2:13; גְדִי Ex 23:19, 34:26, Dt 14:21;  2נזיד K 4:38; of offerings, obj. 

ם .Ch 35:13; obj 2 הקדשׁים ח  ,Ez 46:20 אשׁ  Ez 46:24 (no obj.) v:24, cf. Zc 14:21 (no obj.); Exזב

16:23, 16:23 opp. ה   bake. 2. cook אפ

 

(general), obj. 1 בשר K 19:21, Ex 29:31, Lv 8:31 (both P); obj. 2 בֵן K 6:29 cf. לֶד  La 4:10; hence יֶ

also of הפסח Dt 16:7 (cf. Di; || Ex 12:8, 12:9 has ׁלִי אֵש יִם .opp צְ מַּ ל בַּ  ,(בָאֵשׁ) Ch 35:13 2 (מְבֻשָ

cakes (לבבות לָה .S 13:8. Pu. Pf. 3 fs 2 (ה ל־ .Lv 6:21; Impf. 3 fs בֻש ָ ל .Lv 6:21; Pt תְכֻשַּ  Ex מְבֻשָ

12:9, 1 S 2:15; —be boiled, sodden, במים Ex 12:9 cf. Lv 6:21, 6:21 (all P) 1 S 2:15. Hiph. Pf. 

לוּ   .ripened, brought to ripeness Gn 40:10 (a vine, its grape-clusters) הִבְשִׁי

 

ל  1514   (Strong 1311) (page 143) (Hebrew) [1515] בָשֵׁ

ל †  ל adj. cooked, boiled (As. basúlu, ripe COT:Gloss)—Ex 12:9 בָשֵׁ ל מְבֻשָ לָה .f ;במים בָשֵׁ  Nu בְשֵׁ

6:19, (both P).  
 

ת  1515  לוֹ שְ  (Strong 4018) (page 143) (Hebrew) [1516] מְבַּ

לוֹת †  שְ הִמ .n.f.pl. cooking-places Ez 46:23 (cf מְבַּ לִים̅בֵית  שְ בַּ ְׂ  v:24).  

 

לָם  1516   (Strong 1312) (page 143) (Hebrew) [1517] בִשְׁ

לָם †  לָם =) .n.pr.m בִשְׁ שְׁ ן son of peace? cf. sub בֶן־   .a Persian officer in Canaan Ezr 4:7 (ב

 



ן  1517   (page 143) (Hebrew) [1518] בשׁ

ן   .(ð of foll. = smooth, soft? cf. Ar. bišnaahun, soft and smooth ground) בשׁ

 

ן  1518   (Strong 1316) (page 143) (Hebrew) [1519] בָשָׁ

 n.pr.terr.m.:Dt 3:3 (smooth (& fertile) land) Bashan, first mentioned as kingdom of Og, E. of 60:בָשָׁן 

Jordan, stretching from stream JabbokÌ (thus including northern Gilead) northward to Hermon, 
between Gennesaret (W) and mts of Hauran (E); cf. Di Nu 21:33 Wetzst:Hauran 82; later a type of 

fertility;—usually c. art.  ב׳  Nu 21:33, 21:33, 32:33, Dt 1:4 + 30 t. Dt Jos; 1 K 4:13, 4; 19, 2 K 10:33, 1הַּ

Ch 5:11, 5:12, 5:16, 5:23, 6:47, 6:56, Ne 9:22, Psalm 68:23, 135:11, 136:20, Je 22:20, 50:19 

רְמֶל||) כַּּ ל Mi 7:14 (|| id.), Na 1:4 (|| id.; personif., subj. of ,(הַּ לַּ  Is 33:9 (|| id.; personif. subj. of ,(אֻמְ

ר־בָשָׁן ;(נֹעֵר הים Psalm 68:16, 68:16 (called (i.e. range of Hauran) הַּ ר־אל  from a sanctuary—,הַּ

there?—& בְנֻנִּים ר־גַּ ב׳ many-peaked mt.); of stately trees הַּ הַּ לוֹנֵי   Is 2:13 (still seen on western אַּ

slope of mts. of Hauran, Wetzst:Hauran 88); לוֹנֵי ב׳ לוֹנִים ;Zc 11:2 (fig. of prominent men) אַּ  מִב׳ אַּ

Ez 27:6; of bulls בִידֵי ב׳ לִים +) Dt 32:14בְנֵי־ב׳  so ;(.fig פָרִים||) Psalm 22:13 אַּ  also כָּרִים וְאֵי

תוּדִים ן .v:a; vid צאֹן & בָקָר .cf ,עַּ   בֵ

1. j. (ν)); appar. more general is מְרִיאֵי ב׳ Ez 39:18 (ref. to תוּדִים …כֻּלָם לִים כָּרִים וְעַּ  ;(פָרִים אֵי

once of kine (fem., fig. of luxurious and haughty women of Samaria) Am 4:1 ב׳ הַּ   .פָאוֹת 

 

ן  1519   (Strong 5044) (page 143) (Hebrew) [1520] נִבְשָׁ

נּ׳ n.pr.loc. in south. Judah נִבְשָׁן †    .Jos 15:62 הַּ

 

הבָשְׁ   1520  נָ  [1521] (Hebrew) (page 143) (Strong 1317) 

  p. 102 .בושׁ v. sub בָשְׁנָה 

 

 (Strong 1318) (page 143) (Hebrew) [1522] בשׁס  1521 

סְכֶם .vb. Po. Inf. sf [בשׁס] †  ל .sq (בוּס .by dissim. fr) Am 5:11 prob. your trampling בוֹשַּׁ   .עַּ

 

ת  1522   (Strong 1322) (page 143) (Hebrew) [1523] בשֶׁ

שׁ v. sub בשֶׁת    p. 102 .בו

 

ת  1523   (Strong 1323) (page 143) (Hebrew) [1524] בַּ

 I. ת   p. 123 .בן daughter v. sub בַּ

 

ת  1524   (Strong 1324) (page 143) (Hebrew) [1525] בַּ

 II. ת ה ,bath (a measure) בַּ   p. 144 .בתת v. sub בָתָ

 

ל  1525   (Strong 1328) (page 143) (Hebrew) [1526] בְתוּאֵ



 † I. בְתוּאֵל n.pr.m. (? = ל  man of God ) Gn 22:22, 22:23, 24:15, 24:24, 24:47, 24:50 (J) son of מְתוּאֵ

Nahor, neph. of Abr., living in Aram-Naharaim, in city of Nahor; 25:20, 28:2, 28:5 (P) Aramaean of 
Paddan-Aram.  
 

ל  1526   (Strong 1328,1329) (page 143) (Hebrew) [1527] בְתוּאֵ

 † II. בְתוּאֵל n.pr.loc. in Simeon 1 Ch 4:30 = בְתוּל Jos 19:4; 1 בֵיתְאֵל ;15:30 כְּסִיל S 30:27 (v. p. III 

supr.); yet cf. Lag:BN 64; site unknown.  
 

ל  1527   (Strong 1329) (page 143) (Hebrew) [1528] בְתוּ

  above .בְתוּאֵל .v. II בְתוּל 

 

 (Strong 1332) (page 143) (Hebrew) [1529] בִתְיָה  1528 

ת .v בִתְיָה    .p. 124 ,בן sub בַּ

 

תִים  1529  ָ  (Strong 1004) (page 143) (Hebrew) [1530] ב 

תִים  ָ   p. 108 .בית .v ב 

 

 (page 143) (Hebrew) [1531] בתל  1530 

  .(cf. Ar. batala sever, separate) בתל

 

לָה  1531   (Strong 1330) (page 143) (Hebrew) [1532] בְתוּ

 .n.f. virgin (cf. Ar. batuwlun,batiylun As. batultu (also batúlu of young man) 5 R 42:56 v 50:בְתוּלָה † 

Jer:ZA 1886, 399; NH לָא ת .btuwloÀ)—Gn 24:16 + 19 t.; cstr ,בְתוּ לַּ לוֹת .Dt 22:19 + 12 t.; pl בְתוּ  בְתוּ

Est 2:2 + 7 t.; בְתֻלוֹת Zc 9:17; בְתוּלֹת Ex 22:16 + 2 t.; בְתֻלֹת La 5:11; sf.  ָיובְתוּלֹת  Psalm 78:63 + 3 

t.;—one living apart in her father's house as a virgin Gn 24:16 (J) Ex 22:15 (E) Lv 21:3, 21:14 (P) Dt 

22:19, Ju 19:24, 2 S 13:2, Jb 31:1 Is 62:5, Je 2:32, 31:13, Jo 1:8; לה ה בתו  a virgin damsel Dt נער

22:23, 22:28, Ju 21:12, 1 K 1:2, Est 2:3; לה חור ובתו  ;Dt 32:25, 2 Ch 36:17, Je 51:22, Ez 9:6 ב

personification of nations לת ישראל  K 19:21 (= Is 2ב׳ בת ציון  ;Je 8:13, 31:4, 31:21, Am 5:2 בתו

37:22; on double st. cstr. v. Ges:§ 130. 5 Phi:St. Cstr. 63) La 2:13; ב׳ בת עמי Je 14:17;  ב׳ בת

הוד הי  La 1:15; ב׳ בת צידון Is 23:12; ב׳ בת בבל Is 47:1; בת מצרים ב׳ Je 46:11; pl. virgins Ex 

22:16, 2 S 13:18, Est 2:2, 2:17, 2:19, Psalm 45:15, 78:63, La 1:4, 2:10, 5:11, Ez 44:22, Am 8:13; 

לות חורים ובתו   .Psalm 148:12, Is 23:4, Zc 9:17, La 1:18, 2:21 ב

 

לִים  1532   (Strong 1331) (page 144) (Hebrew) [1533] בְתוּ

לֵי  .n.f. virginity, pl. abs. intens. Dt 22:14, 22:17, 22:20; cstr בְתוּלִים †   Dt 22:15, 22:17, allבְתוּ

concrete, tokens of virginity; abstr., sf. י לַּ לֶיהָ  ;Ju 11:37 בְתוּ  ;Lv 21:13, Ju 11:38, Ez 23:8 בְתוּ

הֶן לֵי   .Ez 23:3 בְתוּ
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ק  1533   (Strong 1333) (page 144) (Hebrew) [1534] בָתַּ

ק] †   ,vb. cut, cut off, cut down (As. batâkÌu, COT:Gloss. Zim:BP 104 n.; cf. also Ar. bataka secuit [בָתַּ

amputavit)—only Pi. Pf. consec.  ח חרבותם וּבִתְקוּ  Ez 16:40 and they shall cut thee to pieces withב

their swords.  
 

ר  1534   (Strong 1334) (page 144) (Hebrew) [1535] בָתַּ

ר] †  ר .vb. cut in two (Ar. batara cut off prematurely; extirpate by cutting)—Qal Pf [בָתַּ  ;Gn 15:10 בָת ָ

Pi. Impf. תֵר יְבַּ   .Gn 15:10 id וַּ

 

תֶר  1535   (Strong 1335,1336) (page 144) (Hebrew) [1536] בִֶּ֫

תֶר] †  הָעֵגֶל ,Je 34:18 בְתָרָיו .Gn 15:10; pl. sf בִתְרוֹ .n.m.:Gn 15:10 part, piece. 1 [בִֶּ֫  ;Je 34:19 בִתְרֵי 

always of halves of animals cut in two in making covenants. 2. תֶר  Ct 2:17 mountains of הָרֵי ב ָ

cutting, i.e. cleft mountains LXX Thes al.; or of separation (between us) Ew al.; acc. to We:Prol. 415, 

Eng. Tr. 391 ב׳ = malobathron.—Bether as n.pr. AV RV.  

 

ן  1536   (Strong 1338) (page 144) (Hebrew) [1537] בִתְרוֹ

ב׳ ;prob. n.pr.terr. (cleft, ravine) E. of Jordan בִתְרוֹן †  הַּ   .S 2:29 2 כָּל־

 

 (page 144) (Hebrew) [1538] בתת  1537 

  .(cut off, sever, cf. Ar. ÀetgaÀiy, secuit, resecuit, abrupit ?) בתת

 

ת  1538   (Strong 1324) (page 144) (Hebrew) [1539] בַּ

 † II. ת  ;n.m.:Ez 45:14 (f.:Is 5:10) bath (Thes al. fr. above ð in sense of define, measure; cf. τέμνω בַּ

Lag:Or. ii. 10 f. makes = בד = ,בדת + fem. ת; cf. Syr. batta, instrument for pressing olives; cf. 

Epiphan. βάδος = ἐλαιοτριβεῖον; & βάδος also Hesych. Jos:Ant. viii. 2. 9 but ed. Niese βάτους, βάτος—

ת) ;.abs. Is 5:10 + 6 t ב׳ תִים .Ez 45:11) cstr. Ez 45:10; pl ב ָ  = Ch 2:9, 2:9 + 3 t.;—a liquid measure 2 בַּ

 Ez 45:11, 45:11, 45:14, 45:14; also Is 5:10, 1 K (.q.v) חמֶֹר of dry measure, each being 1/10 אֵיפָה

7:26, 7:38, 2 Ch 2:9, 2:9, 4:5 + Ez 45:14, 45:14 (4 t. in this v., Co del. a & d). Ez 45:10 צֶדֶק ת־  a בַּ

righteous (right, accurate, full) bath (||צֶדֶק ת־  The actual size of bath (= ephah) is appar. c. 40 .(אֵיפַּ

litres (= Attic metretes cf. Jos:Ant. viii. 2. 9; = 39.39 lit. cf. Boeckh:Metrol. Untersuch. 259 f.; v. also J. 
Brandis:Münz- Mass- u. Gewichtswesen 29 f. Smith:Dict. Bible, art. Weights & Measures Ri:HWB 934 

f.).—1. ת   .בֵן v. sub בַּ

 

ה  1539  תָ  (Strong 1327) (page 144) (Hebrew) [1540] בַּ

תָה] †  תוֹת—n.f. precipice, steep (as cut off, abrupt) [בַּ בַּ הַּ לֵי  חֲ  Is 7:9 in the ravines of the בְנַּ

precipices.  
 



ה  1540   (Strong 1326) (page 144) (Hebrew) [1541] בָתָ

ה n.f. end, destruction (for בָתָה †  תָ  perh. on account of difference of meaning, perh. fr. analogy of ,בַּ

לָהכָּ   with like sense; cf. Di)— ּהו אֲשִׁיתֵ ה וַּ  Is 5:6 and I will make it (the vineyard) a destruction, aבָתָ

waste, or (Che) make an end of it.  
 

 (page 144) (Hebrew) [1542] ג  1541 

 Gîmel, third letter; in postB Heb. = numeral 3 (and so margin of printed MT); Gîmel (with diaresis) ,ג ,ג

= 3000; no evidence of this usage in OT times.  
 

א  1542   (Strong 1341) (page 144) (Hebrew) [1543] גֵ

ה .v. sub גֵא    below .גא

 

ה  1543   (Strong 1342) (page 144) (Hebrew) [1544] גָאָ

ה †   bd be boastful, proud, ef. also ,אֶתְגָאֵי .vb. rise up (Aram. Pe. (Targum 1 S 2:5) & oft. Ethp גָאָ

NH)—Qal Pf. ג׳ Ex 15:1, 15:21, ּגָאו Ez 47:5; Impf. יִגְאֶה Jb 8:11, 10:16; Inf. abs. ה  ,Ex 15:1 גָאֹ

15:21; —1. rise up, of waters Ez 47:5. 2. grow up, of plants Jb 8:11. 3. be lifted up, exalted, of head 

Jb 10:16, of י׳ in triumph Ex 15:1, 15:21.  

 

א  1544   (Strong 1341) (page 144) (Hebrew) [1545] גֵ

ה adj. proud, scribal error for גֵא †    .Is 16:6 (as in Je 48:29) גֵאֶ

 

ה  1545   (Strong 1343) (page 144) (Hebrew) [1546] גֵאֶ

ה †   ;Psalm 94:2, 140:6, Pr 15:25, 16:19 גֵאִים .adj. proud, Jb 40:11, 40:12, Is 2:12, Je 48:29; pl גֵאֶ

cstr. גְאֵי Psalm 123:4 Qr גאי יונים (> Kt גאייונים), yet cf. De al.  

 

ה  1546   (Strong 1344) (page 144) (Hebrew) [1547] גֵאָ

ה †    .n.f. pride, Pr 8:13 גֵאָ

 

ה  1547  אֲוָ  (Strong 1346) (page 144) (Hebrew) [1548] גַּ

ה †  אֲוָ ת  .n.f. majesty, pride (cf. Syr. gaÀyuwtoÀ)—Jb 41:7 + 6 t.; cstr גַּ אֲוַּ אֲוָתִי .Pr 29:23 + 2 t.; sfגַּ  Is גַּ

13:3 + 8 t.;—1. rising up, swelling of the sea Psalm 46:4. 2. majesty, of Israel Dt 33:29, Moab Is 16:6 
= Je 48:29, scales of crocodile Jb 41:7, of God  Dt 33:26, Psalm 68:35. 3. pride, haughtiness Psalm 

10:2, 31:19, 31:24, 36:12, 73:6, Pr 14:3, 29:23, Is 9:8, 13:11, 25:11; אותי עליזיג  my proudly exulting 

ones Is 13:3 cf. Zp 3:11.  
 

ן  1548   (Strong 1347) (page 144) (Hebrew) [1549] גָאוֹ

ן †   etc. Ex 15:7 + 9 גְאוֹנְךָ .Lv 26:19 + 31 t.; sf גְאוֹן .n.m.:Ho 5:5 exaltation—Jb 40:10 + 5 t.; cstr גָאוֹ

t.; pl. sf. ח יִ  ,Ez 16:56; —1. exaltation, majesty, excellence, a. of nations, their wealth, power גְאוֹנ ָ

magnificence of buildings, e.g. Egypt Ez 32:12, Chaldeans Is 13:11, 13:19, 14:11, Philistines Zc 9:6, 
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Assyria Zc 10:11, Jacob Psalm 47:5, Am 6:8, 8:7, Na 2:3, Israel Ho 5:5, 7:10 (prob. appellation of י׳), 

Na 2:3, Judah Je 13:9, Jerusalem v:9 Ez 16:56; ּגְאוֹן עֻזָה pride of her strength Ez 30:6, 30:18, 33:28; 

 Lv 26:19, Ez 24:21; the fruit of land of עזכם גאון ;(עזם .but LXX Ew Hi Co rd) Ez 7:24 גאון עזים

Judah will become לגאון לתפארת   the majesty of all the גאון כל צבי ;majestic and beautiful Is 4:2 ו

splendour (of Tyre) Is 23:9; Zion is to become לם  an everlasting excellency Is 60:15. b. of גאון עו

God  Ex 15:7, Is 24:14, Mi 5:3; הֲדַּ ר ל גְאוֹנוֹ ;Is 2:10, 2:19, 2:21 גְאֹנוֹ  רְעֵם בְקוֹ הּ  ;Jb 37:4 יַּ גָאוֹן וָגֹבַּ

ה נָא הירדן .Jb 40:10. c עֲדֵ  majesty of Jordan, referring to the green and shady banks, clothed גאון 

with willows, tamarisks, and cane, in which the lions made their covert Je 49:19, 50:44, Zc 11:3, and 

therefore dangerous Je 12:5 (Ew thinks of the swelling of its agitated waters); ָלֶיך  majesty of גְאוֹן גַּ

thy waves Jb 38:11. 2. pride (bad sense) Jb 35:12, Psalm 59:13, Pr 8:13, 16:18, Ez 7:20, 16:49, Zp 
2:10; of Moab Is 16:6, 16:6 = Je 48:29, 48:29.  
 

 (Strong 1348) (page 145) (Hebrew) [1550] גֵאוּת  1549 

יָּם ;column of smoke Is 9:17 גֵאוּת עָשָׁן n.f. majesty, Psalm 93:1 + 7 t.;—1. lifting up גֵאוּת †  הַּ  גֵאוּת 

swelling of the sea Psalm 89:10. 2. majesty of God  Psalm 93:1, Is 26:10; ה  he hath done גֵאוּת עָשָ

majestically Is 12:5; גֵאוּת עֲטֶרֶת crown of majesty Is 28:1, 28:3 (Samaria, on a round hill majestically 

commanding the country). 3. pride ּתדִּבְרוּ בְגֵאו  they speak proudly Psalm 17:10; so for 74:20 נְאוֹת 

Bi Che.  
 

ל  1550   (Strong 1345) (page 145) (Hebrew) [1551] גְאוּאֵ

  .n.pr.m. (majesty of EEÓl) the spy of the tribe of Gad Nu 13:15 גְאוּאֵל † 

 

ן  1551  אֲיוֹ  (Strong 1349) (page 145) (Hebrew) [1552] גַּ

אֲיוֹן] †  אֲיוֹנִים .Psalm 123:4 (Kt cf. Baer's note, yet rd. prob גאייונים ,adj. proud [גַּ  ,but Qr better ;גַּ

ה .proudest oppressors, v גְאֵי יוֹנִים   .(גֵאֶ

 

 (page 145) (Hebrew) [1553] גאייונים  1552 

  .גֵאֶה v. foregoing, and also גאייונים

 

ה  1553   (Strong 1466) (page 145) (Hebrew) [1554] גֵוָ

ה n.f. pride (contr. for גֵוָה  אֲוָ  Ew:§ 62 b, 73 b cf. Aram. Dn 4:34 & Targum)—1. pride Jb 33:17, Je גַּ

13:17. 2. lifting up Jb 22:29 an exclamation, up! Ew Di De al.; but pride Hi Dr:§ 154 n. (ed. 3).  
 

ת  1554   (page 145) (Hebrew) [1555] גֵאָיוֹ

יְא .v גֵאָיוֹת   .גַּ

 

ל  1555   (Strong 1350) (page 145) (Hebrew) [1556] גָאַּ
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 † I. ל לָה ,גוֹאֵל vb. redeem, act as kinsman (NH, Niph. be redeemed; also גָאַּ  etc. Is ,ג׳ .Qal Pf—(גְאוּ

44:23 + 14 t.; Impf.  ְליִג אַּ , etc. Lv 25:33 + 18 t.; Imv. ל ל .etc. Ru 4:6 + 3 t.; Inf. abs ,גְאַּ  Lv 27:13 + 2 גָאֹ

t.; cstr. לִגְאוֹל Ru 4:4 + 2 t.; sf. לְגָאֳלֵח Ru 3:13; Pt. ל ל ,.Lv 25:26 + 24 t גֹאֵ  Is 59:20, Psalm גוֹאֵ

103:4; sf. ָלְך לִים .Is 54:8 (sf. 19 t.); pass. pl גֹאֲלֵח ,Is 48:17 גֹאַּ  etc. Is 35:9 + 4 t.;—1. act as ,גְאוּ

kinsman, do the part of next of kin (chiefly in D H P Ru),  גֹאֵלkinsman Lv 25:25 (H) Nu 5:8, 35:12 (P) 

Ru 2:20, 3:9, 3:12, 4:1, 4:3, 4:6, 4:8, 4:14, 1 K 16:11. a. in taking a kinsman's widow לא יגא ל ואם 

לך טוב לתיך אם יגא לך וגא חפץ לגא  if he will do thee the kinsman's part (raise up children by the י

widow) well, let him do the kinsman's part; but if he is not pleased to do thee the kinsman's part then I 
will do thee the kinsman's part Ru 3:13; b. in redeeming from bondage Lv 25:48, 25:49 (H); c. in 

redeeming a field Lv 25:26, 25:33 (H) Ru 4:4, 4:6; d. claim as kinsman Jb 3:5; e. דָּם הַּ ל   the גֹאֵ

avenger of blood Nu 35:19, 35:21, 35:24, 35:25, 35:27, 35:27, Jos 20:3, 20:5 (?; not in LXX) v:9 (P). 
Dt 19:6, 19:12 (D) 2 S 14:11. 2. redeem, by payment of value assessed, of consecrated things, by the 
original owner Lv 27:13, 27:15, 27:19, 27:20, 27:31 (P). 3. redeem, with God  as subj. implying 
personal relationship, chiefly in poetry:—a. individuals, from death Psalm 103:4, La 3:58, Ho 13:14, 

לני  ,Psalm 69:19, 72:14, orphans Pr 23:11, Je 50:34 נפשׁ ,Gn 48:16 (E poetry) מכל רע ריבי וגא

לִי ,Psalm 119:154 ריבה לִי ,Jb 19:25 גֹאֲ  Psalm 19:15. b. Israel, from Egyptian bondage Ex צוּרִי וְגֹאֲ

6:6 (P?) 15:13 (song) Psalm 74:2, 77:16, 78:35, ד  ,Psalm 106:10. c. from exile (chiefly Is:3 אויב מי

the vb. not in Is:1) Is 43:1, 44:22, 44:23, 48:20, 52:9, 63:9, Mi 4:10, מיד Psalm 107:2, Je 31:11; 

Yahweh is  ל  ;Is 41:14, 43:14, 44:6, 44:24, 47:4, 48:17, 49:7, 49:26, 54:5, 54:8, 59:20, 60:16, 63:16גֹאֵ

and the people לִים י .Is 35:9, 51:10, 62:12, 63:4 (cf גְאוּ לַּ ל .infr.), Psalm 107:2. Niph. Pf גְאוּ  Lv נִגְא ָ

25:49; Impf. יִגָאֵל Lv 25:30 + 5 t.;  ּלו  Is 52:3; —1. refl. redeem oneself Lv 25:49 (H). 2. pass. beתִגָא ֵ

redeemed, a. field Lv 25:30 (H), slave Lv 25:54 (H); b. consecrated things Lv 27:20, 27:27, 27:28, 
27:33 (P); c. Jerusalem by Yahweh Is 52:3.  
 

י  1556  לַּ  (page 145) (Hebrew) [1557] גְאוּ

י † לַּ ת ג׳ Is 63:4, in גְאוּ  n.abstr. redemption, acc. to LXX SyrVer Vulgate Ges Hi De MV Che Di ,שְׁנַּ

RVm; then either pl. abstr. sf. year of (my) redemption (so most); or abstr. form. in ךי, after Syr. 

analogy, Lag:Symm. ii. 101 f. Sem. i. 19, 68. BN 192 (LXX om. my); but < Pt. pass. pl. sf. my 

ransomed (released) ones Ew Br Brd AV RV cf. sub גאל supra.  

 

לָה  1557   (Strong 1353) (page 145) (Hebrew) [1558] גְאֻ

ת .n.f. kin (?), redemption—Lv 25:24 + 5 t.; cstr 14:גְאֻלָה †  לַּ לָתִי .Lv 25:32; sf גְאֻ ךָ ,Ru 4:6 גְאֻ לָת ֶ  גְאֻ

Ez 11:15,  ְלָתוֹג אֻ  Lv 25:26 + 4 t.;—1. kin, ָך לָת ֶ נְשֵׁי גְאֻ  ;.men of thy kindred Ez 11:15, RV Thes Hi al אַּ

but LXX SyrVer Ew Co א׳ גלותך thy fellow-exiles. 2. redemption, of field Lv 25:24 (H) Ru 4:7. 3. right 

of redemption Lv 25:29, 25:31, 25:32, 25:48 (H) Ru 4:6, Je 32:8 = ט לה משׁפ  Je 32:7. 4. price of הגא

redemption Lv 25:26, 25:51, 25:52 (H).  
 

 (Strong 3008) (page 145) (Hebrew) [1559] יִגְאָל  1558 
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 .n.pr.m. (He redeems)—1. one of the spies Nu 13:7. 2. one of David's heroes 2 S 23:36. 3 יִגְאָל † 

descendant of Zerubbabel 1 Ch 3:22.  
 

ל  1559   (Strong 1351) (page 146) (Hebrew) [1560] גָאַּ

 † II. [ל ל .vb. defile, late (cf [גָאַּ לוּ .Niph. Pf. 3 mpl—(גָעַּ  ,Is 59:3, La 4:14, on form v. Ges:§ 51, 2 נְגֹאֲ

Kö:i. 265; Pt. נִגְאָלָה Zp 3:1; —be defiled, hands with blood דָּם  .Is 59:3 cf. La 4:14; pt. as subst ,בַּ

defiled, polluted one Zp 3:1 of Jerusalem (||ה רְאָ יּוֹנָה .appos ;מֹ  הַּ לְנוּךָ .Pi. Pf. 1 pl. sf .(הָעִיר   Mal גֵאַּ

1:7 pollute, desecrate, obj. י׳ (desecrated in his altar). Pu. Impf.  ְּכ הַּ לוּ מִן־ יְגֹאֲ הֻנָּה וַּ Ezr 2:62 = Ne 

7:64 cstr. pregn. and they were desecrated out of the priesthood, i.e. deposed, as desecrated one; Pt. 

ל חָן ,of bread laid on Yahweh's altar Mal 1:7; of Yahweh's altar (table מְגֹאָ לְ  .v:12. Hiph. Pf. 1 s (שֻׁ

לְתִי לְתִי .Is 63:3 (on Aram. form v. Kö:i. 27 Ges:§ 53 R. 6 but) rd. perh אֶגְא ָ  Pi., v. GFM:ThLZ גֵא ָ

1887, 292 cf. also Ges:l.c. N. Ol:§ 255 b Sta:§ 159 b, 3; —I have polluted, i.e. stained all my raiment. 

Hithp. Impf. ל ל ;Dn 1:8 יִתְגָאַּ   .v:8; —defile himself יִתְגָא ָ

 

ל  1560  אֶ ִֹּ֫  (Strong 1352) (page 146) (Hebrew) [1561] ג

אֶל] †  ִֹּ֫ לֵי ,n.[m.] defiling, defilement [ג אֳ ָ ה ג  הֻנָּ כְּ   .Ne 13:29 הַּ

 

ב  1561   (Strong 1354) (page 146) (Hebrew) [1562] גַּ

בגַּ    back, etc., v. sub גבב below  

 

 (Strong 1461) (page 146) (Hebrew) [1563] גָב  1562 

  .p. 155 גוב .v גָבִים ,[גָב] 

 

 (Strong 1357) (page 146) (Hebrew) [1564] גֵב  1563 

 I. [גֵב] locust, v. sub גבה. below  

 

 (Strong 1356) (page 146) (Hebrew) [1565] גֵב  1564 

 II. [גֵב] pit, III. [גֵב] beam, v. sub גוב. p. 155  

 

 (Strong 1359) (page 146) (Hebrew) [1566] גֹב  1565 

  below .גבב n.pr.loc. v. sub גוֹב ,גֹב 

 

א  1566   (page 146) (Hebrew) [1567] גב

 cf. Ar. gëabaÀa, gëabiya restrain or withhold oneself; perh. gëbaÀ collect (water in a cistern, also) גבא

tribute), so Lane gëabay 1. ad fin., Fl NHWB:i. 431; v. also NH גָבָה ,גבי, Aram. גְבָא, gboÀ collect 

debts, taxes, etc.)  
 

א  1567  בֶ  (Strong 1360) (page 146) (Hebrew) [1568] גִֶּ֫
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בֶא †  בֶא n.m.:Ez 47:11 cistern, pool (cf. Ar. gëaÀbiyaahun watering-trough)—1. cistern גִֶּ֫ יִם מִג ֶ  Is מַּ

30:14. 2. pool, marsh גְבָיָאו Ez 47:11 (||תו) ָֹכִּצא).  

 

 (page 146) (Hebrew) [1569] גבב  1568 

 hill; be or make hollow, dig, Ar. gëabbun cut off גִבְבָא .prob. be curved, convex, elevated, Aram) גבב

or out, gëubbun, Aram. גֹב, Eth. gb: As. gubbu,—all = cistern; cf. e.g. As. gubbâni ša mê, cisterns of 

water, Asrb:Annals Col. viii. 102, KB:ii. 220; v. n.pr. גֹב infr.)  

 

ב  1569   (Strong 1354) (page 146) (Hebrew) [1570] גַּ

ב †   .n.m.:? cf. Ez 43:13 (f.:Ez 1:18) anything convex, curved, gibbous, e.g. back, chiefly late;—abs גַּ

ב ב .Ez 16:24; cstr ג ָ הּ .Ez 43:13 (rd גַּ בִי .LXX Ew Sm Co); sf גֹבַּ בֵךְ ,Psalm 129:3 גַּ  ;Ez 16:31, 16:39 גַּ

pl. cstr. בֹת בֵ  ,Lv 14:9 גַּ י גַּ Jb 13:12, 15:26; sf. הֶם בֵי הֶם ,K 7:33 1 גַּ בֵ הֶן ,Ez 10:12 גַּ בֵי  ,Ez 1:18 גַּ

בֹתָם  Ez 1:18; —1. back, of man (fig. of Isr.) Psalm 129:3; appar. of cherubim Ez 10:12, but Hi Sm גַֹּ

emend v. so that ג׳ ref. to wheels, rim v. 6 infr. 2. mound, for illicit worship Ez 16:24, 16:31, 16:39 (all 

ה||  & ,LXX Vulgate lupanar, brothel, after analogy of fornix, but this without sufficient proof ;(רמ

needless. 3. boss, or convex projection, of shield Jb 15:26 (fig.) he runneth against him... with the 

stout bosses of his shields (i.e. wicked against י׳); so zÍhr in Ar. in similar phrase; cf. also Ar. gëawbun, 

shield; also French bouclier fr. boucle. 4. bulwarks, breastworks, fig. for arguments בֵיכֶם חמֶֹר גַּ בֵי־  לְגַּ

Jb 13:12 breastworks of clay are your breastworks. 5. brow, only בֹת עֵינָיו  .Lv 14:9 his eyebrows. 6 גַּ

rim of wheel, felloe 1 K 7:33, Ez 1:18, 1:18; so perh. 10:12 v. 1 supr.—Ez 43:13; elevation, i.e. 

basement of altar, Da after MT., but v. ּה   .cf. supr ,גֹבַּ

 

 (Strong 1359) (page 146) (Hebrew) [1571] גֹב  1570 

 ,den, and guwboÀ, Ar. gëubbun, Eth. gb: As. gubbu גֻבָא .v:19 n.pr.loc. (cf. Aram גוֹב ,S 21:18 2 גֹב † 

well, cistern, v. גבב)—field of battle with Philistines 2 S 21:18 = גֶזֶר in || 1 Ch 20:4 (so here Th Ew; cf. 

Jos 10:33), but =  ַּת ג LXX SyrVer 2 S 21:18 (LXXL Γαζεθ); 2 S 21:19 (om. || 1 Ch 20:5), LXX Ρομ, 

Ροβ; Klo Gath; in v:16 We Dr (q. v.) rd. בְגֹב for בְנֹב; site of Gob (si vera l.) unknown.  

 

י  1571  ל ָ י סַּ בַּ  (Strong 1373) (page 146) (Hebrew) [1572] גַּ

י †  ל ָ י סַּ בַּ בָי .appar. n.pr.m. (cf. Aram. gabonoÀ, Talm גַּ  tax-gatherer) a Benjamite Ne 11:8; but text ,גַּ

dub. cf. 1 Ch 9:8 & Sm:Listen 7.  
 

ן  1572   (Strong 1405) (page 146) (Hebrew) [1573] גִבְתוֹ

 ,Philistine city 1 K 15:27, 15:27, 16:15 (ridge גִבְבָא mound, height, cf. Targum) .n.pr.loc גִבְתוֹן † 

16:17; assigned to Dan Jos 19:44, and to Levites 21:23: site unknown; cf. Lag:Onom. 246, 2nd ed. 
255.  
 



ה  1573   (page 146) (Hebrew) [1574] גב

  (.q.v גבא gboÀ; || form ,גְבָא .Aram ,גָבָה ,גְבי NH ,(.supr גבא .gëabaÀa?, cf=) collect, Ar. gëabaÀ) גבה

 

 (Strong 1357) (page 146) (Hebrew) [1575] גֵב  1574 

 † I. [גֵב] n.[m.] locust (name from swarm, collection, Eth. gubäÀe: cf. also Eth. Àanbt’ä: locust ð = Ar. 

nabatÍa scaturivit, manavit), only pl. גֵבִים Is 33:4 (in sim. of leaping).—גֵב II, III, v. sub גוב.  

 

 (Strong 1462) (page 146) (Hebrew) [1576] גוֹב  1575 

י .n.[m.] locusts, Na 3:17; cf גוֹב †    below .גֹבַּ

 

י  1576   (Strong 1462) (page 146) (Hebrew) [1577] גֹבַּ

י †  י ,גֹבַּ  .on format. v ;גוּבָאֵי .pl ,גוּבָא .n.m.:Am. 7:1, cf. v. 2 coll. locusts (swarm, multitude; Aram גוֹב ָ

Ol:§ 216 d), י  symbol of Yahweh's judgement on Isr. Am 7:1; in sim. of disappearance of Assyrian גֹבַּ

leaders at destruction of Nineveh  ָ יגוֹב גוֹב  Na 3:17 (locust-) swarm of locusts (||רְבֶה  גוֹב .but del ;(אַּ

as dittogr. We al.  
 

הּ  1577   (Strong 1361) (page 146) (Hebrew) [1578] גָבַּ

הּ †  הּ .vb. be high, exalted (NH id. (Hiph.), Aram גָבַּ  cf. Ar. gëabhaahun forehead, gëabaahun ,גְבַּ

prominence of forehead; compare perhaps also As. gabâni, heights (?) Lotz:TP 133)—Qal Pf. 2 ג׳ Ch 

26:16 + 5 t.; בְהָ (א ָ הְתָ  ;(ה = א) Ez 31:5 ג  הוּ ,Ez 31:10 גָבַּ הּ .Jb 35:5 + 3 t.; Impf גָבְ   ;.Pr 18:12 + 5 t יִגְבַּ

sf.  ּהו הוּ ,Ez 31:14יִגְבְ הוּ ,Jb 36:7 יִגְב ָ הֶינָה ,Je 13:15 תִגְב ָ הַּ  .Ez 16:50; Inf תִגְבְ  ,Psalm 103:11כִּגְבֹ

 Zp 3:11; —1. be high, lofty, tall, e.g. tree Ez 19:11, 31:5, 31:10, 31:14, heavens Jb 35:5, Is לְגָבְהָה

55:9, Psalm 103:11, man 1 S 10:23. 2. be exalted, of man in dignity and honour Jb 36:7, of servant of 

Yahweh Is 52:13, God  Is 5:16, God 's ways Is 55:9. 3. lofty ֹלִ בו הּ   ,a. in a good sense—:גָבַּ

encouraged in the ways of Yahweh 2 Ch 17:6; b. elsewhere in a bad sense, be haughty Psalm 131:1, 

Pr 18:12, 2 Ch 26:16, 32:25, Ez 28:2, 28:5, 28:17, and so without לב Is 3:16, Je 13:15, Ez 16:50, Zp 

3:11. Hiph. Pf. הְתִי גְבִיהַּ  .Ez 17:24; Impf הִגְבַּ גְבִיהֶהָ  ;Jb 39:27, Je 49:16, Ob 4 יַּ יַּּ גְבִיהוּ ;Ch 33:14 2 וַּ  יַּ

Jb 5:7; Inf.  ַּגְבֵה גְבִיהַּ  .Is 7:11, Ez 21:31; Pt הַּ  Pr 17:19, Psalm 113:5; —make high, exalt, e.g. trees מַּ

Ez 17:24, wall 2 Ch 33:14, gate Pr 17:19, nest Je 49:16, Ob 4, dwelling Psalm 103:5, a request Is 

7:11, the lowly Ez 21:31; גְבִיהוּ עוּף   .Jb 39:27 עוף make their flight high, soar aloft Jb 5:7, without יַּ

 

הַּ   1578   (Strong 1364,1362) (page 147) (Hebrew) [1579] גָבֹ

הַּ  .Psalm 138:6; cstr גָבוֹהַּ  ;.adj. high, exalted—1 S 9:2 + 15 t גָבהַֹּ  †  הּ ;S 16:7 1גְבֹ  (Ew:§ 213 d) גְבַּ

Psalm 101:5 + 3 t.; pl. גְבהִֹים Ec 5:7 + 5 t.; f. גְבהָֹה Dt 3:5 + 6 t.; pl. הוֹת התֹ ;.Dn 8:3 + 2 t גְבֹ  Dt גְבֹ

28:52; —1. high, lofty, tall, e.g. tree Ez 17:24, tower Is 2:15, Zp 1:16, mountain Gn 7:19, Psalm 

104:18, Is 40:9, 57:7, Ez 17:22, 40:2; cf. phrases ה גבהה  ,upon every high hill 1 K 14:23 על כל גבע
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2 K 17:10, Je 2:20; ל גבעות הות ע ר ;Je 17:2 הגב הַּ ל־כָּל־ הַּ עַּ  Is 30:25, Je 3:6; man 1 S 9:2; tree גָבֹ

הּ קוֹמָה  Ez 31:3; horns Dn 8:3; walls Dt 3:5, 28:52; gallows Est 5:14, 7:9; gate Je 51:58; altar Ez גְבַּ

41:22; high things Jb 41:26, Ec 12:5. 2. exalted in station Ez 21:31;  הֶם כִּי לֵי גָבהַֹּ שׁמֵֹר וּגְבהִֹים עֲ

ל הַּ מֵעַּ  ,.for high one above high one is watching, & the Most High over them Ec 5:7 so Ew Zö al גָבֹ

but Vrss De Now al. higher (earthly), potentates over them. 3. haughty Psalm 138:6, Is 5:15, 10:33, 1 

S 2:3; יִם הּ־עֵינַּ לֵב ;Psalm 101:5 גְבַּ תוֹ ,Ec 7:8 . 4. n.[m.] loftiness ג׳ רוּחַּ  ;Pr 16:5 ג׳  הַּ קוֹמַּ  S 1 גִבֹ

16:7; cf. 10 גָדוֹל, p. 153.4. n.[m.] loftiness, ֹתו הַּ קוֹמַּ   .p. 153 ,10 גָדוֹל .S 16:7; cf 1 גִבֹ

 

הּ  1579  בַּ ִֹּ֫  (Strong 1363) (page 147) (Hebrew) [1580] ג

הּ †  בַּ ִֹּ֫ הוֹ .n.m. height—Jb 22:12 + 9 t.; sf ג  Jb 11:8; —1. height, ofגָבְהֵי  .S 17:4 + 5 t.; pl. cstr 1 גָבְ

buildings and trees Ez 1:18, 19:11, 31:10, 31:14, 40:42, 41:8, 2 Ch 3:4, Am 2:9; prob. also Ez 43:13 

(of altar), so LXX Ew Co for MT  ב  cstr. ST:6 of גבה) of man 1 S 17:4; heaven Jb 11:8, 22:12 ;(.q. v)גַּ

rock). 2. exaltation, grandeur Jb 40:10. 3. haughtiness, Je 48:29; ף לִבוֹ ;Psalm 10:4 ג׳ אַּ  Ch 2 ג׳־

  .Pr 16:18 ג׳ רוּחַּ  ;32:26

 

הוּת  1580  בְ  (Strong 1365) (page 147) (Hebrew) [1581] גַּ

הוּת †  בְ   .n.f. haughtiness, Is 2:11, 2:17 גַּ

 

הָה  1581   (Strong 3011) (page 147) (Hebrew) [1582] יָגְבְ

 ,n.pr. (exalted? Ol:§ 277 k. 4) place in the tribe of Gad Nu 32:35, Ju 8:11; —Hêirbet-Ajbêhât יָגְבְהָה † 

NW. fr. ‘Ammân, Bd:Pal 189.  
 

ל  1582   (Strong 1366) (page 147) (Hebrew) [1583] גבו

גָדוֹל .Jos 15:47 Kt; rd (ה)גבול    .Vrss. Codd. cf. v:12 הַּ

 

ח  1583   (page 147) (Hebrew) [1584] גב

  .(giant ,גִבֵחַּ  only in foll. derivatives found in P; cf. also NH) גבח

 

חַּ   1584   (Strong 1371) (page 147) (Hebrew) [1585] גִבֵ

הוּא ,adj. having a bald forehead גִבֵחַּ  †  הוּא|| Lv 13:41 (P ג׳  חַּ    .(v:40 קֵרֵ

 

ת  1585  חַּ בִַּּ֫  (Strong 1372) (page 147) (Hebrew) [1586] גַּ

ת †  חַּ בִַּּ֫  .n.f. bald forehead (NH id., Aram. gbohÍuwtoÀ), only Lv 13—abs. Lv 13:42 (P; asson גַּ

ת חַּ בִַּּ֫ גַּ ת אוֹ בַּ חַּ ִּ֫ חְתוֹ ;(בְקָרַּ בַּ חְתוֹ|| & v:42, v:43 (both P גַּ  in all, as place of appearance of an ;(קָרַּ

eruption; v:55 (P; || id.) = in its front, i.e. front of garment.  
 

י  1586   (Strong 1462) (page 147) (Hebrew) [1587] גֹבַּ



י  ה v. sub גֹבַּ   p. 146 .גב

 

י  1587  בַּ  (Strong 1373) (page 147) (Hebrew) [1588] גַּ

י  בַּ י ,גַּ ל ָ י סַּ בַּ   p. 146 .גבב v. sub גַּ

 

 (Strong 1374) (page 147) (Hebrew) [1589] גֵבִים  1588 

  p. 155 .גוב n.pr.loc. v. sub גֵבִים 

 

 (page 147) (Hebrew) [1590] גבל  1589 

בְלֻ  acc. to Thes orig. twist, wind, whence not only) גבל תגַּ  (cord and then) גְבוּל but also ,מִגְלֹת ,

boundary, as determined by measuring cord, or line, whence vb. denom. ל  .bound, border, q. v גָבַּ

infr.; NH ל ל .Aram ,גָבַּ  mean mix, knead; Ar. gëabala, Syr. gbal = create, fashion; MV assume גְבַּ

meaning massive, whence Ar. gëabal mountain (cf. As. gablu HA:48), and גְבוּל as originally earth-

wall, etc., serving as boundary; this explains בְלֻת   .(etc. less well גַּ

 

 (Strong 1366) (page 147) (Hebrew) [1591] גְבוּל  1590 

—n.m.:Nu 34:3 border, boundary, territory (NH id., Punic gubulim (pl., Plaut:Poen. i. 9) 240:גְבוּל 

ל Gn 10:19 + 168 t. + Jos 15:47 Kt (but rd. Qr גָבוּל  ,.Nu 21:13 + 9 t.; (both, in abs. & cstr גְבֻל ;(גָדוֹ

e.g. abs. Nu 22:36, 34:8, cstr. Gn 10:19, 2 S 21:5 ); sf. 1 גְבוּלִי Ch 4:10, וּלְךָגְב  Ex 7:27, ָגְבֻלְך Ex 

23:31 + 3 t., etc.; pl. (8 t.) only sf. ָלֶיך  Je 15:13, 17:3, etc.;—1. border, boundary, a. of a land or גְבוּ

people: Canaanites Gn 10:19 (J), Edom Nu 20:23, Jos 15:1, 15:21 (all P) cf. Ob 7, Amorites Nu 21:13 
(E) Jos 13:4 (D) cf. 12:5 (D) Ju 1:36, Moab Nu 21:13, 21:15, 22:36 (E) 33:44 (P) Dt 2:18, Ju 11:18, 
11:18, 2 K 3:21, Is 15:8, Ammon Nu 21:24 (E) Dt 3:16, Jos 12:2, 13:10 (all D) Am 1:3, Bashan Jos 
12:4 (D), Egypt 1 K 5:1 = 2 Ch 9:26, Is 19:19; esp. of promised land Ex 23:31, 34:24 (JE) Nu 34:3 + 
13 t. Nu 34 (all P) Dt 11:24, 12:20, 16:4, Jos 1:4 (D), cf. Ez 45:1 10 t. Ez 45-48; also of Israel 2 K 
14:25, Am 6:2, Mal 1:5. b. boundary of smaller divisions, e.g. Geshurites Dt 3:14, Jos 12:5, 13:11 (all 
D), cf. Jos 16:2, 16:3 (J) 19:12 (P); esp. of tribes of Israel Dt 3:16, 3:17, Jos 13:30 (all D) 13:16 + 60 t. 

Jos 13-19 (P);—15:47 rd. גדול v. supr.; Jos 22:25 (P) & 17:8, 18:11, 24:30 (JE), cf. 1 Ch 6:39, 6:51, 2 

Ch 11:13, Ez 48:1 + 15 t. Ez 48 (incl. v:22, v:22 q. del. Co);—in 1 S 13:18 rd. for ע ,גְבוּל גֶבַּ  LXX We הַּ

Dr. †c. boundary of territory belonging to an individual,—of field, piece of ground, etc. Gn 23:17 (P) Dt 
19:14, 27:17, Jos 24:30 (E) = Ju 2:9, 1 Ch 4:10, Pr 15:25, 22:28, 23:10, Ho 5:10. †d. border of stream 
Nu 22:36. †e. limit to waters of deep Psalm 104:9 cf. Je 5:22. †f. a concrete object marking limit, (α) 
barrier in Ezekiel's temple Ez 40:12 (del. LXX SyrVer Co) v:12; (β) border of altar Ez 43:13, 43:17, 
43:20; (γ) surrounding wall of restored Zion Is 54:12 (so LXX Ew Kn Che; De Brd territory, Di 
undecided). †2. territory (enclosed within boundary), a. of land or people Gn 47:21 (J) Ex 7:27 (P) 

ץ||) 10:14 ,10:4 ץ ;v:19, 13:7 (all J), Nu 20:16, 20:17, 20:21, 21:22 (E (אר  Ju 11:20, Nu 21:23 = (אר

(E) Dt 2:4, 19:3 (ָרְצְך  v:8, 28:40, Jos 18:5, 18:5 (E) Ju 11:22, 19:29, 2 S 21:5, 1 K 1:3, 2 K (ג׳ אַּ

10:32, 1 Ch 21:12 (||ץ ץ =) Psalm 105:31 (אר  ,in || Ez 8:16, 8:17) v:33, 147:14, Je 31:17, Ez 11:10 אר

11:11, Jo 4:6, Zp 2:8. b. territory of a city (or limit of such territory) Nu 35:26, 35:27, Jos 13:26, Ju 
1:18, 1:18, 1:18, Ez 47:16, 47:16, 47:17, 47:17 (del. LXX Co) 48:1, Am 6:2. †c. territory about 



Ezekiel's temple Ez 43:12. †d. pl. in like sense (only use of pl.), of land Mi 5:5, Is 60:18 (||ץ  Je (אר

15:13 17:13, of city 1 S 5:6, 2 K 15:16, 18:8; so Ez 27:4 of Tyre. †e. fig. territory (region) of darkness 
Jb 38:20; territory of wickedness Mal 1:4 (of Edom); territory of his holiness Psalm 78:54 (of Canaan).  
 

 (Strong 1367) (page 148) (Hebrew) [1592] גְבוּלָה  1591 

 † [ לָהגְ  בוּ ] n.f. border, boundary—sf. ֹגְבֻלָתו Is 28:25; Pl. abs.  גְבֻלֹתNu 32:33, גְבֻלוֹת Jb 24:2; cstr. 

לוֹת  Nu גְבֻלֹתֶיהָ  ,Jos 18:20, 19:49 גְבוּלֹתֶיהָ  .Dt 32:8; sf גְבֻלֹת ,Is 10:18 גְבוּלֹת ,Psalm 74:17 גְבוּ

34:2, 34:12; —1. border, boundary of the earth (poet.) Psalm 74:17; of peoples Is 10:13, Dt 32:8 
(poem); of land of Canaan Nu 34:2, 34:12 (P) Jos 19:49 (JE); of a tribe Jos 18:20 (P); of territory 
about cities Nu 32:33 (P?); of piece of ground Jb 24:2; of barley-field Is 28:25.  
 

בְלֻתגַּ   1592   [1593] (Hebrew) (page 148) (Strong 1383) 

בְלֻת †  בְלֻת—n.f. twisting גַּ רְ שׁתֹ גַּ רְשְׁרתֹ ג׳ ,Ex 28:22 שַּׁ  .cords of twisting, i.e ,(both P) 39:15 שַּׁ

(well or tightly) twisted cords.  
 

 (Strong 4020) (page 148) (Hebrew) [1594] מִגְבָלֹת  1593 

הָב .n.f.pl. the twisted, i.e. cords Ex 28:14 cf. Di (appos מִגְבָלֹת †  רְשְׁרתֹ זָ הָעֲבֹתֹת|| ,שַּׁ ׳    .(שׁ

 

ל  1594   (Strong 1379) (page 148) (Hebrew) [1595] גָבַּ

ל†  בְלוּ .vb. denom. bound, border—Qal Pf גָבַּ ָ ל  .Dt 19:14; Impf. 3 ms ג   תִגְבָל־ .Jos 18:20, 3 fsיִגְבוֹ

Zc 9:2; —bound, border, c. acc. Jos 18:20 (P); c.  ְבborder upon, adjoin Zc 9:2; trans. set bounds Dt 

10:14 (c. acc. cogn.). Hiph. Pf. 2 ms. set bounds for, c. acc.  ִָּ֫לְת הִגְבַּ גְבֵל .Ex 19:12; Imv. id וְ  v:23 הַּ

(both JE), + Pt.  ְג בִילמַּ  Ez 47:18 LXX SyrVer Vulgate Co.  

 

ל  1595   (Strong 1380) (page 148) (Hebrew) [1596] גְבַּ

ל †   Byblus (Sm Di Jos 13:5); in = גבל .n.pr.loc. maritime city on the Phenician coast Ez 27:9; (Ph גְבַּ

As. Gubli COT:Gloss); mod. Jebeil Bd:Pal 358; v. also Furrer:ZPV viii.20  
 

 (Strong 1382) (page 148) (Hebrew) [1597] גִבְלִי  1596 

גִבְלִי adj.gent. of foregoing, c.art. = n. coll. Jos 13:5 גִבְלִי †  הַּ הארץ  ג׳ .but rd ,ו הַּ ל   cf. Di. 1 K ,גְבוּ

גִבְלִים 5:32 גְבִלוּם  .but prob. txt. err.; Th rds) הַּ יַּּ  and they bordered them, made a border for themוַּ

(the stones); LXX ἔβαλον, cf. also Klo).  
 

 (Strong 1381) (page 148) (Hebrew) [1598] גְבָל  1597 

 .n.pr.loc. (= Ar. gëibaÀl, Γεβαληνη) mountainous region S. of Dead Sea, Targum Seir, cf גְבָל † 

Jos:Ant, ii. 1, 2; ix. 9, 1; Psalm 83:8 ועמון ועמלק גבָל;—mod. Jibâl; Seetzen:ii. 357 Burckh:Travels 

401 Rob:BR ii. 154.  
 

ן  1598   (page 148) (Hebrew) [1599] גב



 .prob. be curved, contracted, coagulated; Syr. Pa. gaben coagulate; Ar. gëabuna is be timid, perh) גבן

from shrinking, cowering).  
 

ן  1599   (Strong 1384) (page 148) (Hebrew) [1600] גִבֵ

בָן  id., NH גְבִין .adj. crook-backed, hump-backed (cf. Aram גִבֵן †   .Aram ,גבין highlander; also NHגַּ

  .gbiynoÀ, all = brow (eye-brow, etc.); cf. Ar. gëubnun side of forehead), Lv 21:20 ,גבינא

 

 (Strong 1385) (page 148) (Hebrew) [1601] גְבִינָה  1600

ה —(.gbetoÀ, cf ,גוּבְנָא .NH id., Ar. gbnat: Eth. guwbnoÀ Aram) n.f. curd, or cheese גְבִינָה †  גְבִינָ וְכַּ

קְפִיאֵנִי לָב||) Jb 10:10 תַּ   .(חָ

 

בִנֹן  1601  (Strong 1386) (page 148) (Hebrew) [1602] גַּ

בִנןֹ] †  בְנֻנִּים .n.[m.] peak, rounded summit; pl [גַּ ר־: Psalm 68:16 :גַּ הַּ ן  ר־בָשׁ ָ הַּ ר־אֱלֹהִים  הַּ ן  ָ ר־בָשׁ  הַּ

 .v:17 (appos., Thes Dr:§ 188 al.; others adj. many-peaked). Cf. Wetzst:Batan. Giebelgeb הָרִים ג׳ ;ג׳

1884.  
 

 (page 148) (Hebrew) [1603] גבע  1602

ע .convex, projecting, high; cf. Aram. Pa) גבע בַּ  .hill; v גִבְעֲתָא ,hump-backedגְבִיעַּ  ,swell, swell up גַּ

also I. גִבְעָה infr.)  

 

ע  1603 בַּ  (Strong 1387) (page 148) (Hebrew) [1604] גִֶּ֫

ע †  בַּ ע ;+ abs. Jos 21:17 +; cstr. Ju 20:10 ג׳—.n.pr.loc גִֶּ֫ בַּ  Jos 18:24 +;—Levitical city, in Benjamin ג ָ

Jos 21:17 = 1 Ch 6:45, Jos 18:24 cf. 1 Ch 8:6, 1 K 15:22, Ne 11:31; also 1 S 13:16 & Ju 20:10, 20:33 

MT, in all three rd.  ת)גִבְעָה  cf. context;—northernmost city in kingdom of Judah 2 K 23:8 from ,(גִבְעַּ

Geba to Beersheba, cf. Zc 14:10; situated S. of pass of Michmash Is 10:29, 1 S 14:5 cf. 1 S 13:3; 

mentioned also 2 Ch 16:6, Ezr 2:26, Ne 7:30, 12:29; in 1 S 13:18 LXX We Dr rd. ע גֶבַּ  גְבוּל for MT הַּ

q.v.; (2 S 5:25 rd. עוןגב  with LXX and 1 Ch 14:16).—Mod. Jeba‘ Rob:BR i. 440 f. Bd:Pal 120.  

 

 (Strong 1388) (page 148) (Hebrew) [1605] גִבְעָא  1604

  .n.pr.m. a son of Caleb 1 Ch 2:49 גִבְעָא † 

 

 (Strong 1389) (page 148) (Hebrew) [1606] גִבְעָה  1605

 † I. גִבְעָה n.f. hill—abs. 2 גִבְעָה S 2:25 + 13 t. + Ez 6:13 (del. Co q.v.) 1 S 7:1, 2 S 6:3, 6:4 (cf. Dr); 

cstr. ת  .Is 31:4; pl גִבְעָתָהּ ,Ez 34:26 (but del. Co)גִבְעָתִי  .Jos 5:3 + 8 t. + 1 S 10:5 (cf. Dr); sf גִבְעַּ

abs. גְבָעוֹת Dt 12:2 + 35 t.; cstr. גִבְעוֹת Dt 33:15, Hb 3:6, ֹגִבְעת Gn 49:26; sf. ָגִבְעוֹתֶיך Ez. 35:8; —

hill, height, elevation, both high and low, cf. Psalm 148:9 הרים וכל גבעות  in ordinary .1— ;65:13 ,ה

prose, hill, lower than mountain Ex 17:9, 17:10 (E) 2 S 2:25; it may be n.pr. in 1 S 7:1, 10:10, 2 S 6:3, 



6:4 v. also sub II. 2 .גִבְעָה. esp. as place of illicit worship ה ותחת כל עץ רענן ל כָּל־ג׳ גְבהָֹ  K 1 עַּ

14:23, 2 K 17:10, Je 2:20; cf. Dt 12:2, 2 K 16:4, 2 Ch 28:4 (these two + במות); also Ho 4:13, Je 

13:27, 17:2, Ez 6:13 (v. supr.). 3. very commonly ||הר in poet. & proph. Dt 33:15, Psalm 72:3, 114:4, 

114:6, 148:9, Ct 2:8, 4:6 , Is 2:2, 2:14, 30:17, 30:25, 31:4, 40:4, 40:12, 41:15, 42:15, 54:10, 55:12, 
65:7, Je 3:23, 4:24, 16:16, 50:7, Ez 6:3, 34:6, 35:8, 36:4, 36:6, Ho 4:13, 10:8, Jos 4:18, Am 9:13, Mi 

4:1, 6:1, Na 1:5, Hb 3:6; rarely in prose Dt 12:2; sometimes as high and majestic (poet.) לם  Gn ג׳ עו

49:26, Dt 33:15, Hb 3:6 (‘everlasting hills’); cf. also Jb 15:7, Pr 8:25(with adj. high, cf. supr.); v. also Je 
49:16. 4. hills with special names, some nearly or quite = n.pr.loc., which see under the respective 

words: ג׳ מֹרֶה Ju 7:1 teacher's hill, in valley of Jezreel; לוֹת הָעֲרָ ג׳  ;Jos 5:3 hill of the fore-skins ג׳ 

לָה ;S 10:5 (a designation of Gibeah) 1 הָאֱלֹהִים חֲכִי הַּ ה ;S 23:19, 26:1, 26:3 1 ג׳  מָ ג׳  ;S 2:24 2 ג׳ אַּ

לְבוֹנָה ם ;Je 31:39 ג׳ גָרֵב   ;Ct 4:6 (i.e. hill where frankincense is grown) הַּ לַּ  Is 10:32 cf. 31:4 ג׳ יְרוּשָׁ

(where ||צִיּוֹן ר־ גְבָעוֹת & Ez 34:26 (v. supr.) ,(הַּ   .Zp 1:10 hills on which Jerusalem stands הַּ

 

עָהגִבְ   1606  [1607] (Hebrew) (page 149) (Strong 1390,1394) 

 II. גִבְעָה n.pr.loc. (hill)—ג׳ Jos 15:57 +; תָה ת  ;.Ju 20:4 + 5 t (הַּ )גִבְעִָּ֫ ת .Jos 18:28; cstrגִבְעַּ  S 1 גִבְעַּ

11:4 + 9 t.; abs. alw. c. art. exc. Jos 15:57, 18:28, Ju 19:12, 20:31, 1 S 10:26, 2 Ch 13:2; —†1. a city 
of Judah Jos 15:57 (perh. one of two villages called Gabaa, Gabatha in Onom. v. Lag: Onom. 246, 
128; 2nd ed 255, 160). 2. city of Benj. Ju 19:14, 19:16 + 20 t. Ju, 1 S 10:26, 14:2, 22:6, 26:1, 2 S 
23:29 = 1 Ch 11:31; also Ho 5:8, 9:9, 10:9, 10:9 (cf. Ju 19:12 ff. 13:2; perh. also 1 S 7:1, 10:10, 2 S 

6:3, 6:4 rd. also (for גבע) 1 S 13:16, Ju 20:10, 20:33; =  ת ת בִנְיָמִין Jos 18:28; called alsoגִבְעַּ  1 גִבְעַּ

S 13:2, 13:15, 14:16, & ת ל גִבְעַּ  .LXX We Dr גִבְעוֹן .S 11:4, 15:34, Is 10:29; 2 S 21:6 rd. prob 1 שָׁאוּ

†3. a city of Ephraim, called ינְחָס ִ ת פ    .Jos 24:33 גִבְעַּ

 

ת  1607  (Strong 1394) (page 149) (Hebrew) [1608] גִבְעַּ

ת    .n.pr.loc (Ges § 80, R. 2) v. foregoing, 2 גִבְעַּ

 

 (Strong 1395) (page 149) (Hebrew) [1609] גִבְעָתִי  1608

  .of Benjamin (?) 1 Ch 12:3 גִבְעָה adj.gent. of גִבְעָתִי † 

 

 (Strong 1375) (page 149) (Hebrew) [1610] גָבִיעַּ   1609

 .Gn 44:2; pl גְבִיעִי .Gn 44:2; sf גְבִיעַּ  .Gn 44:12 + 2 t.; cstr ג׳—n.m.:Gn 44:12 cup, bowl גָבִיעַּ  † 

הָ  .v:33, v:33 + 4 t.; sf גְבִעִים ,Ex 25:34 גְבִיעִים  ,Ex 25:31 37:17; —cup (of Joseph) Gn 44:2גְבִיעֶי

44:12, 44:16, 44:17; pl. cups (of golden candlestick in tab.) Ex 25:31, 25:33, 25:33, 25:34, 37:17, 

37:19, 37:19, 37:19, 37:20, bowls Je 35:5 לאים יין וכסֹוֹת   .גְבִעִים מ

 

 (Strong 4021) (page 149) (Hebrew) [1611] מִגְבָעוֹת  1610

 ;n.f.pl. head-gear, turban, of common priest (conical? cf. Di Ex 28:40), Ex 28:40, Lv 8:13 מִגְבָעוֹת † 

מ׳) Ex 29:9, 39:28 מִגְבָעתֹ הַּ אֲרֵי    .(פַּ

 



 (Strong 1391) (page 149) (Hebrew) [1612] גִבעוֹן  1611

ה .Jos 9:17 +; c ג׳—.n.pr.loc גִבעוֹן†  וֹנָה ;.loc ךָ  S 2:12 cf. 1 K 3:4; —Levitical city in tribe of 2 גִבְעִּ֫

Benjamin; formerly inhabited by Hivites Jos 9:17, 10:2, 10:4, 10:5, 10:10, 10:12, 10:41, 11:19, 18:25, 
21:17, 2 S 2:12, 2:13 (pool of Gibeon) v:16, 3:30, 20:8, Je 28:1, 41:12 (great waters which are in 

Gibeon) v:16, 1 Ch 14:16; vid. esp. י ג׳ ׳ ,יוֹשְׁבַּ נְשֵׁי ג  ,Jos 9:3, (called Hivites 9:7) 10:1, 10:6, 11:19 אַּ

Ne 3:7, so בְנֵי ג׳ Ne 7:25 (= בְנֵי גִבָר Ezr 2:20, v. גִבָר); cf. also as n.pr.m. 1 Ch 8:29  שְׁבו ָ וּבְגִבְעוֹן י 

ר ג׳  .cf ;9:35 = אֲבִי גִבְעוֹן  ,Is 28:21; it was the site of great Bamah 1 K 3:4 עֵמֶק בְג׳ ,S 2:24 2מִדְבַּ

3:5, 9:2, where was ‘the tabernacle of Yahweh in the high place’ acc. to 1 Ch 16:39 cf. 21:20, 2 Ch 
1:13, 1:13.  
 

 (Strong 1393) (page 149) (Hebrew) [1613] גִבְעֹנִי  1612

גִבְעֹנִי .adj.gent.—alw. c. art גִבְעֹנִי †  גִבְעוֹנִי ,Ne 3:7 הַּ גִבְענִֹים ,Ch 12:4 1 הַּ  ,S 21:1, 21:2, 21:2 2 הַּ

21:3, 21:4, 21:9.  
 

 (Strong 1392) (page 149) (Hebrew) [1614] גִבְעלֹ  1613

 n.[m.] bud (Ol § 216 b)—Ex 9:31 the flax was bud (i.e. in bud Dr:§ 188, (2)), cf. RS:JPh גִבְעלֹ † 

xii.299, 300.  
 

ר  1614  (Strong 1396) (page 149) (Hebrew) [1615] גָבַּ

ר †  ר .vb. be strong, mighty (NH id. Aram גָבַּ  Ar. gëabara (conj. I. dial.; usually in derived conj.) ;גְבַּ

compel, force; gëabariyyaahun overbearing behaviour, gëabrun constraint; Eth. gabra:: I, 1, subigere; II, 

2, cogere; Syr. Àitgabar play the man, is denom. fr. gbar man)—Qal Pf. ג׳ Psalm 103:11 + 5 t.; ּרו  גָבְ 

Gn 7:19 + 6 t.; ּרו ר .S 1:23; Impf 2 גָב ֵ יִּגְבְרוּ ;S 2:9 1 יִגְבַּ  .Gn 7:18, 7:24; —1. be strong, mighty, abs וַּ

יִל חַּ רוּ  ן mighty in power Jb 21:7; with גָבְ   mighty among בְ  stronger than 2 S 1:24, Psalm 65:4; with מִ

1 Ch 5:2. 2. prevail:—a abs. e.g. enemies Ex 17:11, 17:11 (E) 1 S 2:9, La 1:16, waters Gn 7:18, 7:19, 

7:20, 7:24 (P), power Je 9:2; b. with ל  ,prevail over, subj. enemies 2 S 11:23, blessings Gn 49:26(J) עַּ

mercy of God  Psalm 103:11, 117:2. Pi. Pf. רְתִי רְתִים .Zc 10:6; sf גִבַּ בֵר .Zc 10:12; Impf גִבַּ  Ec יְ גַּ

10:10 make strong, strengthen. Hiph. Pf. הִגְבִיר בְרִית גְבִיר  .confirm a covenant Dn 9:27; Impf לְ  נַּ

לְשׁנֵֹנוּ  we will confirm covenant with our tongue Ew Ol Che (or, to our tongue will we give strength לִ

Hi De) Psalm 12:5. Hithp. Impf.  ְריִת ב ָ גַּ  Jb 15:25, Is 42:13;  ּרו ב ָ  shew himself a ,י׳ Jb 36:9:—ofיִתְגַּ

mighty one against (ל  Jb 15:25; of erring righteous (אֶל) Is 42:13; of wicked, behave proudly toward (עַּ

(aba.) 36:9.  
 

ר  1615  (Strong 1399) (page 149) (Hebrew) [1616] גִבַּ

ר    .v. following גִבַּ

 

בֶר  1616  (Strong 1397,1399) (page 149) (Hebrew) [1617] גִֶּ֫
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 I. בֶר ר .Aram ,(.pl) גברן n.m. man (NH id., MI:16 66:גִֶּ֫  gbar; As. gabru, rival is Akk. Loan-word ,גְבַּ

acc. to Schr:JLZ 1874, 200 Dl:S 120, Sm. Chald. Gen. 286)—Dt 22:5 + 39 t.; בֶר  .Jb 3:3 + 13 t.; cstr ג ָ

ר  Je 41:16 + 10 t.;—man as גְבָרים .pl ;(גֶבֶר .but LXX SyrVer rd גִבוֹר 2 S 22:26 =) Psalm 18:26 גְבַּ

strong, disting. fr. women, children, and non-combatants whom he is to defend, chiefly poetic Ex 
10:11, Nu 24:3, 24:15 (E) Ex 12:37, Jos 7:14, 7:17, 7:18 (J) Dt 22:5, 22:5, Ju 5:30, 2 S 23:1, 1 Ch 
23:3, 24:4, 26:12, Jb 3:3 + 14 t. Jb; Psalm 18:26 + 8 t. Psalm; Pr 6:34 + 7 t. Pr; Is 22:17, Je 17:5 + 8 t. 
Je; La 3:1, 3:27, 3:35, 3:39, Dn 8:15 , Mi 2:2, Hb 2:5, Zc 13:7; also 1 S 10:21 LXX We Dr; = each (of 

locusts) Jo 2:8, cf. ׁש   .אי

 

בֶר  1617  (Strong 1398) (page 150) (Hebrew) [1618] גִֶּ֫

 II. בֶר   (.v:13, p. 122 supr בֶן־גֶבֶר .cf) n.pr.m. an official of Solomon 1 K 4:19 גִֶּ֫

 

 (Strong 1402) (page 150) (Hebrew) [1619] גִבָר  1618

  .Ne 7:25 גִבְעוֹן = .n.pr. (Aram. id. = hero) Ezr 2:20 prob גִבָר † 

 

 (Strong 1368) (page 150) (Hebrew) [1620] גִבוֹר  1619

 ,adj. strong, mighty (cf. Ar. gëabbaÀrun one who magnifies himself, behaves proudly, a tyrant 159:גִבוֹר 

who is bold, audacious)—Gn 10:9 + 5 t.; ֹגִבר Gn 10:8 + 2 t.; 1 גִבוֹרָם S 17:51; pl. גִבוֹרִים Je 46:9 + 

27 t.; גִבֹרִים Jos 10:2 + 21 t.; cstr. 1 גִבוֹרֵי Ch 11:27 + 29 t.; 1 גִבֹרֵי Ch 9:26 + 4 t.; sf. ָגִבוֹרֶיך Ho 

10:13 + (var. sfs. 11 t.);— 

1. adj. הֵמָה בְ וֹר בָאָרֶץ ;S 14:52 1אִישׁ גִבוֹר  ;mightiest among beasts Pr 30:30 גִבוֹר בַּ  Psalm גִב

יִד ;112:2 לך גבור ;mighty in hunting Gn 10:9 (J) גִבוֹר צַּ ל גִבוֹר ;Dn 11:3 מ  ;the Messiah Is 9:5 אֵ

attribute of God  especially as fighting for his people Psalm 24:8, 24:8, Dt 10:17, Ne 9:32, Is 10:21, Je 
32:18 (cf. Ar. ÀlgëabbaÀru).  
2. n.m. strong, valiant man Jos 10:2 (E) Gn 6:4, 10:8(J) Ju 5:13, 5:23, 1 S 2:4 + 16 t. 1 K 1:8, 1:10, 2 
K 24:16, 1 Ch 1:10 + 11 t. Ezr 7:28, Jb 16:14, Psalm 19:6, 33:16, 45:4, 52:3, 78:65, 89:20, 120:4, 
127:4, Pr 16:32 , 21:22, Ct 3:7, 3:7, 4:4, Ec 9:11, Is 3:2, 13:3, 21:17, 42:13, 49:24, 49:25, Je 5:16 + 17 
t. Ez 32:12 + 5 t. Ho 10:13, Jo 2:7, 4:9, 4:10, 4:11, Am 2:14, 2:16, Ob 9, Na 2:4, Zp 1:14, 3:17, Zc 

9:13, 10:5, 10:7; cf. phrases חיל  ,mighty man of valour Ju 6:12, 11:1, 1 S 9:1, 16:18, 1 K 11:28 גִבוֹר 

2 K 5:1 (הָאִישׁ הָיָה גִבוֹר ע וְ יִל מְעִר ָ  .so LXX al. ; but LXXL ὁ ἄνθρωπος ἦν λεπός, cf. also Klo's dub חַּ

emend.), 1 Ch 12:28, 28:1, 2 Ch 13:3, 17:16, 17:17, 25:6, 32:21; חיל חיל ;Ru 2:1 אישׁ גבור   גבורי ה

Jos 1:14 (D) 6:2, 10:7 (JE) 2 K 15:20, 24:14; החיל ל  ;Jos 8:3 אישׁ גבורי  חי  .Ch 5:24 + 14 t 1גברי 

Ne 11:14; חילים ח ;Ch 11:26 1 החלים גבורי ;Ch 7:5, 7:7, 7:11, 7:40 1 גבורי   ;Psalm 103:20 גברי כ

חמהגבורי  מל  2 Ch 13:3; השׁעֹרים הגבורים ;Ch 9:26 1 גברי   S 2 הגבורים (ה)צָבָא ;Ne 3:16 בית 

10:7, 1 Ch 19:8; הגברים   .valiant to drink Is 5:22 לשׁתות גבורים ;Ch 11:10 1 ראשׁי 

 

 (Strong 1369) (page 150) (Hebrew) [1621] גְבוּרָה  1620

ת .n.f. strength, might—Ex 32:18 + 16 t.; cstr 61 :גְבוּרָה †   sfs. 32) + גְבוּרָתוֹ .Psalm 147:10; sf גְבוּרַּ

t.); pl. גְבוּרוֹת Jb 41:4 + 3 t.; גְבֻרוֹת Psalm 71:16; ָגְבוּרתֶֹיך Dt 3:24 + (sfs. 6 t.);—1. strength, of 
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horse Jb 39:19, Psalm 147:10, crocodile Jb 41:4, sun Ju 5:31, body of man Psalm 90:10, Ec 9:16, 
10:17. 2. might, valour, of warriors Ju 8:21, Pr 8:14, Is 3:25, 28:6, 30:15, Je 9:22, 23:10, 49:35, 51:30, 

Ex 32:29, 32:30, Mi 3:8, 7:16; ל עֲנוֹת גְבוּרָה  ;noise of shouting in warlike strength Ex 32:18 (E) ,קוֹ

ה עֵצָהוּגְבוּרָ   2 K 18:20, Is 11:2, 36:5; cf. phrases of compiler of Kings ֹ1 כּלֹ גְבוּרָתו K 15:23, 2 K 

ה וּגְבוּרָתוֹ ;20:20 ,10:34  K 6:5, 6:27, 22:46, 2 K 13:8, 13:12, 14:15, 14:28; cf. also 1 אֲשֶׁר עָשָ

לְכוּתוֹ וּגְבוּרָתוֹ  ,Est 10:2. 3. might of God  Jb 26:14, Psalm 21:14 תָקְפוֹ וּגְבוּרָתוֹ ,Ch 29:30 1 מַּ

54:3, 65:7, 66:7, 71:18, 80:3, 89:14, 106:8, 145:11, Is 33:13, Je 10:6, 16:21; cf. phrases ח וגבורה  1 כ

Ch 29:12, 2 Ch 20:6, חכמה הג׳ ,Mi 3:8 משׁפט וג׳ ,Jb 12:13 וג׳  ה ו גְבוּרוֹת  ;Ch 29:11 1 הגדל
mighty deeds of God  Dt 3:24 Psalm 20:7, 71:16, 106:2, 145:4, 145:12, 150:2, Is 63:15.  
 

 (Strong 1376) (page 150) (Hebrew) [1622] גְבִיר  1621

  .n.m. lord, Gn 27:29, 27:37 גְבִיר † 

 

 (Strong 1377) (page 150) (Hebrew) [1623] גְבִירָה  1622

יְסִרֶהָ מִג׳ ;n.f. 1. lady, queen, 1 K 11:19; 2. queen-mother, 1 K 15:13 = 2 Ch 15:16 גְבִירָה †   he וַּ

removed her from (the position of) queen-mother; cf. 2 K 10:13, Je 13:18, 29:2.  
 

רֶת  1623  (Strong 1404) (page 150) (Hebrew) [1624] גְבִֶּ֫

רֶת †   Gn גְבִרְתֵח ;Gn 16:8גְבִרְתִי  .n.f. 1. lady, queen, Is 47:5, 47:7. 2. mistress of servants, sf גְבִֶּ֫

  .(women MI: 16 גברת .pl) ;Gn 16:4, 2 K 5:3, Psalm 123:2, Pr 30:23 גְבִרְתָהּ ;16:9

 

בְרִיאֵל  1624  (Strong 1403) (page 150) (Hebrew) [1625] גַּ

בְרִיאֵל †    .n.pr.m. (man of EEÓl) an arch-angel Dn 8:16, 9:21(cf. Lu 1:19) גַּ

 

 (page 150) (Hebrew) [1626] גבשׁ  1625

בֵשׁ .be firm, massive, cf. As. gâbašu, be thick massive, Zim:BP 76, & deriv.; cf. also Aram) גבשׁ  ;גַּ

Pa. heap up & בְשׁוּשִׁית   .(height, hill גַּ

 

 (Strong 1378) (page 150) (Hebrew) [1627] גָבִישׁ  1626

לְגָבִישׁ .n.m. crystal (cf גָבִישׁ †   hail—on relation of meanings cf. Gk. κρύσταλλος, & Eth. usage of אֶ

Àbna: barad: Di:Lex. Aeth.759—Ar. gëabsun gypsum, As; gibsúu, mass, abundance, COT: Gloss)—

שׁ   .Jb 28:18 coral and crystalרָ (אמוֹת וְגָבִי

 

גְבִישׁ  1627  (Strong 4019) (page 150) (Hebrew) [1628] מַּ

גְבִישׁ †   LXX Μαγεβως, etc., a family of returning exiles, om. || Ne 7:33, but בְנֵי מ׳ n.pr.m. Ezr 2:30 מַּ

LXX A א Μαγεβως, etc., LXXL Μαγεβεις; cf. Sm: Listen 15.  

 

ן  1628  (Strong 1405) (page 150) (Hebrew) [1629] גִבְתוֹ
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  p. 146 .נבב v. sub גִבְתוֹן 

 

 (Strong 1406) (page 150) (Hebrew) [1630] גָג  1629

 n.m. roof, top (NH id.; Di camp. Eth. gäg:gägä: vinculum (ferreum), jugo simil. collare ferreum; ð גָג† 

dub.; Thes prop. גגג; perh. (גנגן =) גנג cover Bö:§ 292 Sta:§ 189 a MV)—גָג Jos 2:6 + 9 t. + 1 S 9:26 

Kt (Qr גָה גָה ,(גִָּ֫ גֶךָ   .cstr. Ju 9:51 + 2 t. + Ez 40:13 (del. Co v. infr.); sf ;(גן Kt) Jos 2:6, 1 S 9:26 Qr גִָּ֫  Dt גַּ

גוֹ ,22:8 גוֹת .Ex 30:3 + 2 t. + Ez 40:13 (del. Co v. infr.); pl גַּ גוֹתֶיהָ  .Is 37:27 + 5 t.; sf גַּ  ,Is 15:3 גַּ

הֶם גוֹתֵי הֶם ,Je 32:29 גַּ גֹתֵי  ,Je 19:13; —1. roof (of house) Dt 22:8, Jos 2:6, 2:6, 2:8, 16:27, 1 S 9:25 גַּ

9:26, 2 S 11:2, 11:2, 16:22, 2 K 19:26 = Is 37:27, Ne 8:16, Psalm 102:8, 129:6, Pr 21:9, 25:24, Is 
15:3, 22:1, Je 48:38; as places of idolatrous worship (esp. of heavenly bodies) Je 19:13, 32:29, Zp 

1:5; so גָג הַּ חָז  ת אָ לִיַּּ  K 23:12, roof of tower Ju 9:51, Ju 9:51, over gate 2 S 18:24, of chamber Ez 2 עֲ

40:13, 40:13 (but LXX Co קיר). 2. top of altar of incense, in tabern. Ex 30:3, 37:26 (both p).  

 

ד  1630  (Strong 1407,1410,1412) (page 151) (Hebrew) [1631] גַּ

ד  ה ,גִדְּגָד ,גָד ,גַּ ד v. sub גֻדְגֹדָ   below .גד

 

ד  1631  (Strong 1413) (page 151) (Hebrew) [1632] גָדַּ

ד] †  ד .vb. penetrate, cut (NH id., cut, cut out, Aram [גָדַּ  gad, Ar. gëadd cut, cut off; Eth. gadd: in ,גְדַּ

deriv.)—Qal Impf. Psalm 94:21 ל־נֶפֶשׁג וֹדּוּ עַּ דִּיִק יָ (  they attack (penetrate, make inroads upon) theצַּ

life of a righteous man (Ol prop. ּיָגוּרו cf. 56:7, 59:4 where, however, Che יגודו; si vera l., perh. 

denom. fr. גְדוּד cf. Ho 6:9 & infr.; cf. also גוד & Kö:i. 356). Hithpo. Impf. ד  .Je 16:6; 2 fs יִתְגֹדַּ

י ,Mi 4:14 תִתְגֹדֲדִי דִ יִּתְגֹדְדוּ .Je 47:5; pl תִתְגוֹד ָ דוּ ,K 18:28 1 וַּ  ,.Je 5:7 + Ho 7:11 v. infr יִתְגוֹד ָ

 Je 41:5; —1. cut oneself, as religious (heathen) practice 1 Kמִתְגֹדְדִים  .Dt 14:1; Pt. pl תִתְגֹדְדוּ

18:28; practised also by men of Schechem, etc. in worship of י׳ (late) Je 41:5; for the dead, forbidden 

Dt 14:1 ּלאֹ תִתְגֹדְדו לָמֵת  ה בֵין עֵינֵיכֶם  לאֹ תָשִימוּ קָרְחָ  Je 16:6; cf. 47:5 (subject Philistia ,וְ

personified); also for MT ּיִתְגוֹרָרו Ho 7:14 Codd, they cut themselves, LXX Gr Che RVm, or perh. (cf. 

 .cf (.q.v גְדוּד .denominative fr) ;sub. 2. gather in troops, or bands; go in troops or throngs, throng (גוּר

 and to a harlot's house they וּבֵית זוֹנָה יִתְג׳ Mi 4:14 (addressed to Jerusalem); Je 5:7 תִתְגֹדֲדִי

throng.  
 

 (Strong 1416) (page 151) (Hebrew) [1633] גְדוּד  1632

 I. גְדוּד n. m.:Gn 49:19 band, troop (as making inroads; others, as a division, detachment (as 

severed), but this usually later in Heb.)—נ׳ abs. 1 S 30:8 + 19 t.; cstr. 2 Ch 25:9; pl. 2 ם S 4:2 + 2 t.; 

cstr. 2 גְדוּדֵי K 6:23 + 6 t.; sf.  גְדוּדָיוJb 19:12, 25:3; —1. marauding band (making incursions, 

inroads, cf. 1 (גדד S 30:8, 30:15, 30:15, 30:23 cf. 1 Ch 12:22, also 2 Ch 22:1, 1 K 11:24, 2 K 5:2, 



6:23, 13:20, 13:21, 24:2, 24:2, 24:2, 24:2 cf. 2 S 22:30 = Psalm 18:30, & Gn 49:19 (v.  ד  Ho (30:11גַּ

6:9, 7:1, Je 18:22; 2 שָרֵי גִדוּדִים S 4:2, cf. יִּתְנֵם גְדוּד וַּ הַּ  Ch 12:19; fig. of God 's attacking 1 בְרָאשֵׁי 

forces, his chastisements Jb 19:12 (cf. 25:3 infr.) 2. troop, of divisions of army of Isr. (late)  צְבָא

חָמָה גְדוּדֵי  לְ  Ch 7:4, cf. 2 Ch 26:11; band of Israel, i.e. troop of mercenaries hired from Isr. by 1מִ

Amaziah 2 Ch 25:9, 25:10; גְדוּד בְנֵי הַּ  i.e. soldiers of the band 2 Ch 25:13; of army in general  גְדוּד בַּ

לֶךְ ת־גְדוּד Jb 29:25, in sim.; also Mi 4:14 כְּמֶ   .of Zion. 3. foray, raid 2 S 3:22 בַּ

 

 (Strong 1417-18) (page 151) (Hebrew) [1634] גְדוּד  1633

 † II. [גְדוּד, or  ָהגְדוּד ] n. [m. or f.] furrow, cutting—1. furrow, pl. defect.  ָה  Psalm 65:11 גְדוּד ֶ

  .(שק||) Hithpo. 2. sign of mourning Je 48:37גדד  .cuttings upon hands, cf ,גְדֻדתֹ .pl .2 .(תְלָמֶיהָ ||)

 

ד  1634  (Strong 1407) (page 151) (Hebrew) [1635] גַּ

 † I. ד —(connexion with above ð dub.; v. further Löw:No. 155 ;גִידָּא .Aram ,גִיד NH) n. m. coriander גַּ

ד ע גַּ   .Ex 16:31, Nu 11:7, sim. of manna זֶרַּ

 

ד  1635  (Strong 1409) (page 151) (Hebrew) [1636] גַּ

 † II. [ד   [גַּ

1. n.[m.] fortune, good fortune (Ar. gëaddun id., Aram. א דָּ  בָא גָד  ) בְגָד .Kt, i.e בגד gadoÀ)—Gn 30:11 ,גַּ

Qr), LXX ἐν τύχῃ, by or with good fortune.  

2. n.pr.m. god of fortune (Ar. gëadd We:Skizzen iii. 171; גד named often in Ph. & Aram. inscript., & 

found in Ph. & Aram. n.pr., Bae:Rel 76 f. Nö:ZMG 1888, 479; v. esp. Siegf:JPTh 1875, 356 ff.)—c.  ְל + 

art. ד גַּ   .Is 65:11 cf. Che לַּ

 

 (Strong 1410) (page 151) (Hebrew) [1637] גָד  1636

 III. 71:גָד n.pr.m. (fortunatus? perh. der. fr. foreg. divine name Siegf:JPTh 1875, 364 Sta:Gesch. i. 

148; but v. also Bae:Rel 159 f.)—שָגד Gn 35:26 +, as well as   גָדGn 30:11 +;—1. son of Jacob and 

Zilpah; a. strictly as personal name Gn 30:11, 35:26, 46:16, Ex 1:4 cf. Gn 49:19, 1 Ch 2:2. b. as name 

of tribe Nu 1:14, Dt 27:13, 33:20, 33:20, Jos 18:7, Ez 48:27, 48:28; cf. 1 אֶרֶץ גָד S 13:7 v. also Je 

ד גָד ,49:1 עַּ ל Ez 48:34, on שַּׁ חַּ נַּּ הַּ גָד  ה גָד  S 24:5 cf. We Dr; explicitly 2 הַּ טֵ  ,Nu 1:25, 2:14, 13:15מַּ

Jos 13:24, 20:8, 21:7, 21:36, 1 Ch 6:48, 6:65; once, טֵה  אש MI:10) בְנֵי גָד ;Nu 10:20 בְנֵי־גָד צְבָא מַּ

 Nu 1:24 + 12 t. Nu; Jos 4:12 + 14 t. Jos; 1 Ch 5:11, 12:14. †2. a prophet in David's time, called (גד

ה דָוִד S 22:5, but 1 נָבִיא חזֶֹ נָּבִיא  חזֵֹה & S 24:11 2 הַּ ה  חזֶֹ לֶךָ & Ch 21:9, 1 Ch 29:29 1 || הַּ מֶ הַּ ה־  חזֵֹ

2 Ch 29:25.  
 

 (Strong 1425) (page 151) (Hebrew) [1638] גָדִי  1637
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 † I. גָדִי adj. gent. of 1 גָד, Gadite 2 S 23:36 (so perh. also || 1 Ch 11:38 where MT גְרִי  q.v.; cf. Th הַּ

Be Dr); elsewhere as n.pr. coll.: so 1 Ch 5:18 (only here without art., rd. perh. גָד so LXX), Dt 3:12, 

3:16, 4:43, 29:7, Jos 1:12, 12:6, 13:8, 22:1, 2 K 10:33, 1 Ch 5:26, 12:8, 12:37, 26:32.  
 

 (Strong 1424) (page 151) (Hebrew) [1639] גָדִי  1638

 †II. גָדִי n. pr. m. father of Menahem 2 K 15:14, 15:17 (cf. ו  .n.pr.m. Eut:Nab No. 25; Palm (גדי ?) גד

א   .(n.pr.m. Vog:No. 32 גדי

 

ה  1639 דָּ  (Strong 2693) (page 151) (Hebrew) [1640] גַּ

דָּה  ר ג׳ in גַּ   p. 347 .חצר v. sub חֲעַּ

 

דִּי  1640  (Strong 1426) (page 151) (Hebrew) [1641] גַּ

דִּי †    .n.pr.m. (my fortune) a man of Manasseh Nu 13:11 גַּ

 

ל  1641 דִּיאֵ  (Strong 1427) (page 151) (Hebrew) [1642] גַּ

ל †  דִּיאֵ   .n.pr.m. (EEÓl is my fortune) a man of Zebulun Nu 13:10 גַּ

 

 (Strong 2735) (page 151) (Hebrew) [1643] גִדְגָד  1642

ג׳ in ,גִדְגָד  הַּ   p. 301 .חרֹ v. following & sub חֹר 

 

ה  1643 דָ ִֹּ֫  (Strong 1412) (page 151) (Hebrew) [1644] גֻדְג

ה †  דָ ִֹּ֫ דָה .c. art גֻדְג ִֹּ֫ גֻדְג  n.pr.loc. (mng. dub.) station of Israel in wilderness Dt 10:7, 10:7 (in || Nu הַּ

ד 33:32 גִדְג ָ הַּ   .(חֹר v. sub חֹר 

 

וֹ  1644  (Strong 4023) (page 151) (Hebrew) [1645] מְגִדּ

וֹ †  ןמְגִ  and (Zc 12:11) מְגִדּ דּוֹ  n.pr.loc. (connexion with above ð not clear; LXX Μαγεδδω, Μεκεδω, 

Μαγεδω, etc.; Vulgate Mageddo; As. Magadú, Magidú COT:Gloss Dl:Pa 287) old Canaanitish city, 

assigned to Manasseh 1 K 4:12, 9:15, 2 K 9:27, 23:29, 23:30; לֶךְ מ׳ מ׳ישְׁבֵי  ;Jos 12:21 מֶ  Jos 17:11 

= Ju 1:27; ׳ ת מ׳ ;Ju 5:19 מֵי מ  .Zc 12:11, 2 Ch 35:22; —mod. Lejjún (=Legio) Rob:BR ii. 329 f בִקְעַּ

364 Bd:Pal 229.  
 

ה  1645  (page 152) (Hebrew) [1646] גד

ה   .(? cut, cut or tear away) גד

 

ה  1646  (Strong 1415,1428) (page 152) (Hebrew) [1647] גָדָ

וֹתָיו ,(wall ,גוּדָּא .cf. Ar. gëuddaahun, gëuddaahun id., Aram) n.f. bank of river [גָדָה] †   ,Jos 3:15 גְד

4:18, 1 Ch 12:16 Qr (Kt גדיתיו) Is 8:7.  



 

ה  1647   (Strong 1428) (page 152) (Hebrew) [1648] גדי

ה]    .only pl. sf. Is 8:7 Kt, v. foregoing [גדי

 

י  1648   (Strong 1423) (page 152) (Hebrew) [1649] גְדִ

א .n.m.:Gn 27:9 kid (NH id., Ar. gëadyun, Ph גְדִי †  א .Aram ,גד דְיָ  ,gadyoÀ; cf. As. gadú, gadiia ,גַּ

Meissner:ZA iv. 1889, 286 Zehnpfund:BAS i. 505)— גְדִיGn 38:17 + 12 t. (abs. Gn 38:23 +, & 

(generally) cstr. Gn 38:17 +); pl.  1גְדָיִים S 10:3, cstr. גְדָיֵי Gn 27:9, 27:16—kid, almost always  ג׳

ים  Gn 27:9, 27:16, 38:17, 38:20, Ju 6:19, 13:15, 13:19, 15:1, 1 S 16:20; abs. Ex 23:19, 34:26, Dt עִז 

14:21 (all לב אמו ל ג׳ בח ג .c. art & ,(לא תבשׁ ׳הַּ  Gn 38:23, Ju 14:6; abs. pl. 1 S 10:3; —cf. also  עֵין

דִי   .גִֶּ֫

 

ה  1649   (Strong 1429) (page 152) (Hebrew) [1650] גְדִיָּ

יִח .n.f. only pl. kids sf [גְדִיָּה] †    .(הצאן||) Ct 1:8 גְדִיּתַֹּ

 

ל  1650   (Strong 1431) (page 152) (Hebrew) [1651] גָדַּ

לגָ  †  דַּ :115 vb. grow up, become great (Aram. ל  ,gdal twist, twine, Ar. gëadala twist a cord ,(.Ithpe) גְדַּ

make firm, strong, become strong, so NH)—Qal Pf. ג׳ etc. Gn 38:14 + 14 t.; sf. נִי לַּ  .Jb 31:18; Impf גְדֵ

ל  etc. Psalm 35:27 + 34 t.;—1. grow up, a. child Gn 21:8, 21:20, 25:27, 38:11, 38:14 Ex 2:10, 2:11 יִגְדַּּ

(JE) Ju 11:2, 13:24, Ru 1:12, 1 S 2:21, 3:19, 1 K 12:8, 12:10 ( = 2 Ch 10:8, 10:10) 2 K 4:18;  כְאָב

נִי לַּ  ,he grew up to me as to a father Jb 31:18; b. lamb 2 S 12:3. 2. become great, a. in extent גְדֵ

wealthy Gn 26:13, 26:13, 41:40 (JE) Je 5:27; b. in value. י ,י׳ בְעֵינֵי ה נֶפֶשׁ בְעֵינ ָ לָ דְ ָ  prized by 1 S ג 

26:24, 26:24; c. in intensity, grief Jb 2:13, mourning Zc 12:11, punishment La 4:6, trespass Ez 9:6; d. 
in sound, loud cry Gn 19:13 (J); e. in importance, of a king Ec 2:9, 1 K 10:23 ( = 2 Ch 9:22) Dn 8:9, 
8:10 (under fig. of horn), chief Gn 24:35, 48:19 (J), Messiah Mi 5:3, Jerusalem Ez 16:7; f. of God  2 S 
7:22, Psalm 104:1, his works Psalm 92:6, his power Nu 14:17 (J). 3. to be magnified, a. house of 
David Zc 12:7; b. Yahweh Psalm 35:27, 40:17, 70:5, Mal 1:5, his name 2 S 7:26 ( = 1 Ch 17:24). Pi. 

Pf. ל ל ;Jos 4:14, Est 3:1 גִדַּּ לָה ;Is 49:21 גִדֵָּ֔ טֵל .Is 51:18, etc.; Impf גִדּ ֵ לוּ  .Is 44:14 + 8 t.; Imv יְגַּ דְּ גַּ

Psalm 34:4; Inf. דֵּל לִים .Nu 6:5 + 3 t.; Pt גַּ דְּ לוֹת) K 10:6 2 מְגַּ דְּ  .Ct 5:15 LXX Targum Hi Bö De);—1 מְגַּ

cause to grow, e.g. hair Nu 6:5 (P), plants Jon 4:10, Is 44:14, Ez 31:4, Ct 5:13; bring up children 2 K 
10:6, Is 1:2, 23:4, 49:21, 51:18, Dn 1:5, Ho 9:12. 2. make great, powerful Gn 12:2 (J) Jos 3:7, 4:14 (D) 
1 K 1:37, 1:47, 1 Ch 29:12, 29:25, 2 Ch 1:1, Est 3:1, 5:11, 10:2. 3. magnify, a. man Jb 7:17; b. God  

Psalm 34:4, 69:31. Pu. Pt. pl. לִים  ,+ Psalm 41:10 הִגְדִּיל .brought up Psalm 144:12. Hiph. Pf מְגֻדָּ

etc.; Impf. גְדִּיל ל  .Is 42:21, Dn 8:25, etc.; Inf יַּ גְדִּי ל .Ch 22:8, Am 8:5; Pt 1הַּ גְדִּי  = ) Psalm 18:51 מַּ

ל לִים .in || 2 S 22:51); pl מִגְדּיֹ גְדִּי  Psalm 35:26; —1. make great, e.g. shekel Am 8:5 , pile for fire Ez מַּ

24:9, joy Is 9:2, counsel Is 28:29, wisdom Ec 1:16, works Ec 2:4, house of Yahweh 1 Ch 22:5; the 

heel Psalm 41:10 either lifted high (Ges), or (cf. De Now) gave me insidiously a great fall; cf. ָג׳ פִיך 

Ob 12 i.e. utter proud words (v.  חב  ,Hiph.) 2. magnify, salvation Psalm 18:51, mercy Gn 19:19 (J)ר
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teaching Is 42:21, the word of Yahweh Psalm 138:2. 3. do great things ת עֲשוֹ לַּ ל   a. in a good ,הִגְדִּי

sense, of God  Psalm 126:2, 126:3, Jo 2:21, also pregn. without Inf. 1 S 12:24. b. in bad sense, of ‘the 

northern one’ Jo 2:20, also pregn. without Inf. La 1:9, Zp 2:8, 2:10, Dn 8:4, 8:8, 8:11, 8:25; with ל   of ,עַּ

enemies Psalm 35:26 , 38:17, 55:13, Jb 19:5, Je 48:26, 48:42; Ez 35:13 of speaking י בְפִיכֶם לַּ  .ג׳ עָ

c. also, with Inf. implied, wept greatly 1 S 20:41. Hithp. Pf. י לְתִִּ֫ דִּ הִתְגַּ  ,Ez 38:23 I will magnify myself וְ

shew myself great and powerful (of God ); Impf. דֵּל ל with ,יִתְגַּ  in a bad sense, magnify oneselfעַּ

against Is 10:15, Dn 11:36; ל דּ ָ   .Dn 11:37 יִתְגַּ

 

ל  1651   (Strong 1432) (page 152) (Hebrew) [1652] גָדֵ

ל †   ;pt.m. or adj. verbal. becoming great, growing up, Gn 26:13 (J) 1 S 2:26 (cf. Dr) 2 Ch 17:12 גָדֵ

also great, pl. cstr. לֵי בָשָר   .Ez 16:26 great of flesh גִדְ

 

ל  1652  דֶ ִֹּ֫  (Strong 1433) (page 152) (Hebrew) [1653] ג

ל †  דֶ ִֹּ֫ לוֹגָ  .n.m. greatness—Dt 32:3 + 5 t.; sf ג דְ  Dt 5:21 + 5 t.;  ֹלו  ,Psalm 150:11; —1. greatnessגֻדְ

magnitude, tree Ez 31:7, arm of God  Psalm 79:11, mercy of God  Nu 14:19. 2. magnificence, a. king 

Ez 31:2, 31:18; b. God  Dt 3:24, 5:21, 9:26, 11:2, 32:3, Psalm 150:2. 3. in a bad sense, לֵבָב ל   = גֹדֶ

pride, insolence of heart Is 9:8, 10:12.  
 

לִים  1653   (Strong 1434) (page 152) (Hebrew) [1654] גְדִ

לִים †   Bab. gidlu, cord on which onions were strung, a string ,גְדִיל n.[m.] pl. twisted threads (NH גְדִ

of onions, Zehnpfund:BAS i. 511; Aram. לָא  gdiyltoÀ thread, cord, rope, also plaited locks, gduwleÀ ,גְדִי

id.)—1. tassels Dt 22:12 on border of garment (||צִיצִת Nu 15:38, 15:39). 2. festoons, on capitals of 

columns 1 K 7:17.  
 

ל  1654   (Strong 1419) (page 152) (Hebrew) [1655] גָדוֹ

ל  לֹ ;.Gn 4:13 + 279 t ג׳—adj. great 522:גָדוֹ ל  .Dt 26:8 + 22 t.; cstr גָד לֹ ,Ez 17:3, 17:7גְדוֹ  ,Ex 15:16 גְד

Je 32:19, גְדָל־ Pr 189:19, גְדָ (ול־ Psalm 145:8, Na 1:3; sf. לָם לִים .Je 6:13 + 2 t.; pl גְדוֹ  + Ex 7:4 גְדוֹ

11 t., לִֹים לֵֹי .Gn 12:17 + 22 t.; cstr גְד לָֹיו .K 10:6; sf 2 גְד לֶיהָ  ;K 10:11, Jon 3:7 2 גְד וֹ  .Na 3:10; f גְד

לָה לֹוֹת ,Ne 9:26, 12:31 גְדוֹלֹת .Gn 15:12 + 31 t.; pl גְדלָֹה ;.Nu 22:18 + 96 t גְדוֹ  ,.Dt 27:2 + 30 t גְד

 ,Nu 13:28 + 7 t.;—great, 1. in magnitude and extent, e.g. sea Nu 34:6, river Gn 15:18 גְדלֹֹת

wilderness Dt 1:19, rain 1 K 18:45, mountain Zc 4:7, city Gn 10:12, house Je 52:13, altar Jos 22:10, 
throne 2 Ch 9:17, sea-monsters Gn 1:21, fish Jon 2:1, eagle Ez 17:3, terebinth 2 S 18:9, substance 

Gn 15:14, wealth Dn 11:2, victory 1 S 19:5, 1 S 19:22 גָדוֹל הַּ גֹרֶן ב׳ .rd בוֹר   .acc. to LXX We Dr. 2 הַּ

in number, e.g. nation Gn 12:2, congregation Je 31:8, camp 1 Ch 12:22, army Ez 17:17, sacrifice 2 K 

10:19, slaughter Dt 28:59, 1 S 4:17. 3. in intensity, fear Dt 4:34, weeping Is 38:3, power  ַּח  ,Ex 32:11 כּ

joy Jon 4:6, anger Dt 29:23, indignation Je 21:5, sin Gn 20:9, iniquity Gn 4:13, evil Gn 39:9, trespass 
Ez 9:7. 4. in sound, loud voice Gn 39:14, cry Ex 11:6, shout Jos 6:5. 5. in age, elder, eldest, son Gn 

27:1, daughter Gn 29:16, brother Gn 10:21 , sister Ez 16:46. 6. in importance, a. things †  ָדלֹג  (הַּ )
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הוה ;an important thing or affair Ex 18:22, Dt 4:32, 1 S 12:16, 2 K 5:12, 8:13 (הַּ )דָּבָר  ,Je 30:7 יום י

Ho 2:2, Jo 2:11, 3:4, Zp 1:14, Mal 3:23. b. of men, great, distinguished, Moses Ex 11:3, David 2 S 

5:10, Job Jb 1:3, Mordecai Est 9:4, kings Ec 9:14, Je 27:7; esp. of king of Assyr. גָדוֹל הַּ לֶח  מֶ  K 2 הַּ

18:19, 18:28 = Is 36:4, 36:18, = As. šarru rabbu, šarru dannu, e.g. KB:i. 94, 1. 1; הֵֹן כּ הַּ ל  גָדוֹ  the הַּ

h.p. Lv 21:10 + 20 t.; ׁל אִיש לָ  ;S 25:2, 2 S 19:33, 2 K 5:1 1 (הָ )גָדוֹ ה גְדוֹ האִשָ  2 K 4:8; † ל  a great גָדוֹ

man 2 S 3:38, Mi 7:3; ר פְנֵי גָדוֹל הְדַּּ  thou shalt not honour (favour) the person of a great man לאֹ תֶ

(opp. ל לִים† ;Lv 19:15 (H) (דָּ  ,the great 2 S 7:9 = 1 Ch 17:8, Ne 11:14 (vid. infr.) Pr 18:16, 25:6 (הַּ )גְדוֹ

Je 5:5 (2 K 10:11 LXXL ἀγχιστεύοντας, Klo לָיו לָֹיו ;K 10:6 2 הָעִיר גְדלֵֹי further ;(גֹאֲ  ;K 10:11 2 (כָּל־)גְד

Jon 3:7; לֶיהָ כָּל־  ,Na 3:10. c. † of God , himself 2 Ch 2:4, Ne 4:8, 8:6, Psalm 86:10, 99:2, 135:5 גְדוֹ

147:5, Is 12:6, Je 10:6; ל  Dt 7:21, 10:17, Ne 1:5, 9:32, Psalm 77:14, 95:3, Je 32:18, Dn (הָ )אֵל (הַּ )גָדוֹ

הים גדול ;9:4 האל לל מאד ;Ex 18:11 מכל  ה ל ומ לך  ;Ch 16:25, Psalm 48:2, 96:4, 145:3 1 גדו מ

ל  ,Psalm 47:3, 95:3, Mal 1:14; †his works Dt 11:7, Ju 2:7, Psalm 111:2, †glory Psalm 21:6, 138:5 גדו

†name Jos 7:9, 1 S 12:22, 1 K 8:42, 2 Ch 6:32, Psalm 76:2, 99:3, Je 10:6, 44:26, Ez 36:23, Mal 1:11, 
1:11, mercy 1 K 3:6, 2 Ch 1:8, Psalm 57:11, 86:13, 108:5, goodness Ne 9:25, compassion Is 54:7. 7. 

in phrases † יּוֹם גָדוֹל הַּ  it is yet high day (Fr. grand jour, Germ. hoch am Tage, the day is at its עוֹד 

height) Gn 29:7; † ֹל גָד קָטןֹ כַּּ  as well small as great Dt 1:17, 1 Ch 25:8, 26:13, 2 Ch (or reverse) כַּּ

ל † ;31:15 ד גָדוֹ  ,from small to great Gn 19:11, 1 S 5:9, 30:2, 30:19, 2 K 23:2 (or reverse) (לְ )מִקָטןֹ וְעַּ

25:26, 2 Ch 15:13, 34:30, Est 1:5, 1:20, Je 6:13, 8:10, 31:34, 42:1, 42:8, 44:12, Jon 3:5. 8. cstr. 

יִם לֹ (הַּ )כְּנָפַּ  great of wings Ez 17:8, 17:7, so of anger Pr 19:19 (Qr); usually of God , in power Na גְד

1:3, counsel Je 32:19, mercy Psalm 145:8. 9. as subst. concr. †לות עשה  do great things, of God גד

's great acts of redemption and judgement Dt 10:21, Jb 5:9, 9:10, 37:5, Psalm 71:19, 106:21; of the 

miracles of Elisha 2 K 8:4; of things too great and so presumptuous, haughty תבקשׁ ג׳ Je 45:5; 

לא ;Psalm 12:4מדברת ג׳  לכתי בג׳   .Psalm 131:1 (cf. BAram. Dn 7:8, 7:11, 7:20; also Rev 13:5) ה

10. † as subst. neut. greatness of arm Ex 15:16; cf.  ַֹּ4 גָבה.  

 

לָה  1655   (Strong 1420) (page 153) (Hebrew) [1656] גְדוּ

לָה ;.n.f. greatness—2 S 7:21 + 3 t גְדוּלָה †  ת  .Ch 29:11; cstr 1 גְדֻ לַּ לָתוֹ .Est 10:2; sfגְדֻ  Psalm גְדוּ

145:6; pl. intens. לוֹת  Ch 17:19, 17:21;—chiefly late Heb. a. of Psalmist Psalm 71:21; Mordecai 1 גְדֻ

Est 6:3 , 10:2, king Est 1:4; b. of God 's greatness, as an attribute 1 Ch 29:11, Psalm 145:3, 145:6, or 
of his acts 2 S 7:21 (cf. Dr) v:23 = 1 Ch 17:19, 17:19, 17:21.  
 

לִים  1656  גְדוֹ  (page 153) (Hebrew) [1657] הַּ

לִים † גְדוֹ   .n.pr.m. father of Zabdiel Ne 11:14 (RV & so most; but LXX RVm al. the great) הַּ

 

ל  1657   (Strong 1435) (page 153) (Hebrew) [1658] גִדֵּ

ל †   n.pr.m. (very great)—1. head of one of the families of Nethinim Ezr 2:47, Ne 7:49. 2. head of גִדֵּ

one of the families of Solomon's servants Ezr 2:56, Ne 7:58.  
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לְיָה  1658   (Strong 1436) (page 153) (Hebrew) [1659] גְדַּ

לְיָה †   ,n.pr.m. (Yah is great)—1. governor of Judea appointed by Nebuchadnezzar Je 40:5, 40:8 גְדַּ

41:16. 2. son of Amariah, a son of Hezekiah Zp 1:1. 3. priest of the sons of Jeshua Ezr 10:18.  
 

הוּ  1659  לְיִָּ֫  (Strong 1436) (page 153) (Hebrew) [1660] גְדַּ

הוּ  לְיִָּ֫ ליה  = n.pr.m. (Yah(u) is great)—1. governor of Judea גְדַּ  ,K 25:22-25, Je 39:14, 40:6-16 2גד

41:1-18, 43:6 (24 t.) 2. son of Pashur, one of the chiefs of Jerusalem in the time of Jeremiah Je 38:1. 
3. one of the sons of Jeduthun, in the time of David 1 Ch 25:3, 25:9.  
 

לְתִי  1660  ִּ֫  (Strong 1437) (page 153) (Hebrew) [1661] גִדַּּ

לְתִי †  ִּ֫  n.pr.m. (I magnify (God )) son of Heman 1 Ch 25:4 (cf. on this remarkable list of names גִדַּּ

Ew:§ 274 b We RS:OTJC 422; 2nd ed. 143) v:29.  
 

הוּ  1661  לְיִָּ֫  (Strong 3012) (page 153) (Hebrew) [1662] יִגְדַּּ

הוּ †  לְיִָּ֫   .n.pr.m. (Yah(u) is great) a prophet of the age of Josiah Je 35:4 יִגְדַּּ

 

ל  1662   (Strong 4026) (page 153) (Hebrew) [1663] מִגְדָּ

ל †  ל .n.m. tower, Gn 11:5 + 11 t.; cstr מִגְדָּ לִים  .Ju 8:17 + 21 t.; pl מִגְדַּּ לֶיהָ  ;.Ch 26:9 + 6 t 2מִגְדָּ  מִגְדָּ

Psalm 48:12, Ez 26:4; pl.f. לוֹת לוֹת .Ch 32:5 + 2 t.; cstr 2 מִגְדָּ ח .Ct 5:13 (?); sf מִגְדְּ יִ  ,Ez 26:9 מִגְדְּלֹתַּ

27:11 ;—1. tower Gn 11:4, 11:5, Ju 8:9. 9:51, 9:51, 9:52, 9:52. 2 K 9:17. 17:9. 18:8. 1 Ch 27:25. 2 Ch 
14:6. 26:9, 26:10, 26:11, 27:4. 32:5. Ne 3:25, 3:26, 3:27, Is 2:15. 30:25. 33:18, Ez 26:4, 26:9, 27:11, 
Psalm 48:13 , watch-tower in vineyard Is 5:2; fig. of God  as refuge Psalm 61:4, Pr 18:10; beautiful 

neck like tower of David Ct 4:4; an ivory tower 7:5; breasts 8:10. (Cf. MI:22 מגדלתה, Sab. (more 

precisely Lihyân) הן לנ  Eut, v. DHM:Epigr. Denkm. 4, 1. 5). Special towers mentioned on ,מגד

Lebanon Ct 7:5, Penuel Ju 8:17, Shechem Ju 9:46, 9:47, 9:49; and at Jerusalem, the tower of David 

Ct 4:4 (the arsenal), ה נְאֵל ,Ne 3:1 מֵאָ נּוּרִים ,Ne 3:1 , 12:39, Je 31:38, Zc 14:10 חֲנַּ  Ne 3:11, 12:38 תַּ

(tower of the furnaces). 2. elevated stage, pulpit of wood Ne 8:4. 3. raised bed ||עֲרוּגָה Ct 5:13, but 

LXX Vulgate Hi Bö De rightly rd. לוֹת דְּ   .מְגַּ

 

ל  1663  ל־אֵ  (Strong 4027) (page 154) (Hebrew) [1664] מִגְדַּּ

ל†  ל־אֵ  = n.pr. (tower. Of God ) stronghold in Naphtali Jos 19:38 prob. = Μαγδαλά Matt 15:39 מִגְדַּּ

Mejdel in the plain of Gennesareth Rob:BR iii. 298 Bd:Pal 257.  
 

דמִגְדַּּ   1664  ל־גַּ  [1665] (Hebrew) (page 154) (Strong 4028) 

ד †  ל־גַּ  ,n.pr. (tower of Gad) stronghold in Judah Jos 15:37; —cf. Magdala, Lag:Onom. 139, 12 מִגְדַּּ

2nd ed. 171; possibly Mejdel, eastward of Askalon, Guérin:Judée ii. 130 f. cf. Bd:Pal 162.  
 

דֶרמִגְ   1665  עִֵּ֫ ל־ דַּּ  [1666] (Hebrew) (page 154) (Strong 4029) 

דֶר †  עִֵּ֫ ל־   .n.pr. (flock-tower) shepherd's watch-tower near Bethlehem Gn 35:21, Mi 4:8 מִגְדַּּ
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ל  1666   (Strong 4024) (page 154) (Hebrew) [1667] מִגְדּוֹ

ל †  ל n.m. tower, 2 S 22:51 Qr (Kt מִגְדּוֹ ל Psalm 18:51 = מגדי גְדִּ   .(מַּ

 

לֹ  1667   (Strong 4024) (page 154) (Hebrew) [1668] מִגְדּ

לֹ †  ל) .n.pr מִגְדּ  only Je 46:14) fortified city on the NE. border of Egypt Ex 14:2, Nu 33:7, Je מִגְדּוֹ

44:1, 46:14, Ez 29:10, 30:6; Copt. meschtól (Champoll.:L’Égypte sous les Pharaons ii. 79), Egyptian 
makæel Eb:GS 522.  
 

ע  1668   (Strong 1438) (page 154) (Hebrew) [1669] גָדַּ

ע †  ע .vb. hew, hew down or off (NH id. (rare), Aram גָדַּ  Ithp.; Ar. gëadaÁa cut off hand or other גְדַּ

member, mutilate)—Qal Pf. ע י ;La 2:3 גָדַּ עְתִִּ֫ ע .S 2:31; Impf 1 וְגָדַּ  .Zc 11:10, 11:14; Pt. pass וָאָגְדַּּ

 Is 10:33; —hew, cut in two, a staff Zc גְדֻעִים ,.cf. infr ;גְרוּעָה Is 15:2 (so many edd. but) Baer גְדוּעָה

11:10, 11:14; metaph. hew off, an arm 1 S 2:31; horns La 2:3; hew down, trees Is 10:33; if in Is 15:2 

then = shave off (object ן  .cf ,גְרוּעָה beard), but no other indication of this meaning, and true MT ,זק

Baer's note & Je 48:37; v. גרע. Niph. Pf. ע ע Ju 21:6 נִגְדַּּ ה .Je 50:23; 3 fs נֶגְדַּּ ה ;Je 48:25 נִגְדְּעָ  וְנִגְדְּעָ

consec. Is 22:25; 2 ms.  ָעְת -consec. Ez 6:6, Am 3:14; —be hewn off, of altar וְנִגְדְּעוּ .Is 14:12; 3 pl נִגְדַּּ

horns Am 3:14, of idols Ez 6:6 (||נשׁבר); of severance of a tribe from nation Ju 21:6; fig. of king of 

Babylon Is 14:12; of Babylon as hammer Je 50:23 (||נשׁבר); of a minister, under fig. of secure peg or 

pin Is 22:25; of horn of Moab Je 48:25 (||ר ע .Pi. Pf .(נשׁב עַּ  ,Ch 34:7 2 גִדַּּ  ,Ch 34:4, Psalm 107:16 2 גִדּ ֵ

ע דַּּ יְגַּ עַּ  ,Ch 14:2 2 וַּ דּ ֵ דְּעוּ , Psalm 7:5, Is 45:2 אֲגַּ יְגַּ וּןתְ  .Ch 31:1; 3 mpl 2 וַּ דֵּע  גַּ  Dt 7:5, 12:3; —hew off, 

down, in two (cf. Qal) of Asherîm Dt 7:5, 2 Ch 14:2, 31:1, of idols Dt 12:3 (לִים  Ch 34:4, 34:7 2 (פְסִי

מָנִים)  fig. horns of wicked Psalm 75:11; bars of iron (i.e. of Babylon's gates) Is 45:2, cf. Psalm ;(חַּ

107:16. †Pu. Pf. ּעו   .Is 9:9 hew down (of trees) גֻדּ ָ

 

ן  1669   (Strong 1439) (page 154) (Hebrew) [1670] גִדִעוֹ

ל n.pr.m. judge of Israel Ju 6:11, 6:13, 6:19 + 36 t. Ju 6-8; —called also גִדִעוֹן  עַּ  ,Ju 6:32 (.q.v) יְרֻבַּ

7:1 etc., & יְרֻבֶשֶׁת (q.v.) 2 S 11:21.  

 

 (Strong 1441) (page 154) (Hebrew) [1671] גִדְעֹנִי  1670 

  .(אֲבִידָן בֶן־ג׳ always) 10:24 גִדְעוֹנִי ;n.pr.m. a Benjamite Nu 1:11, 2:22, 7:60, 7:65 גִדְעֹנִי † 

 

ם  1671   (Strong 1440) (page 154) (Hebrew) [1672] גִדְעֹ

  .n.pr.loc. marking limit of pursuit of Benjamites by rest of Israel Ju 20:45 גִדְעםֹ † 

 

ף  1672   (Strong 1442) (page 154) (Hebrew) [1673] גָדַּ



ף] †  ף vb. only Pi. revile, blaspheme (NH [גָדַּ  cut, wound, then (esp. Pi) revile; Ar. gëadafa cut, cut גָדַּ

off, II. deny a favour, be ungrateful, etc.; Aram. Pa. דֵּף פְתָ  .gadep, revile)—Pf. 2 ms ,גַּ  = K 19:22 2 וְגִדַּּ

Is 37:23 ; 3 pl. ּ2 גִדְּפו K 19:6 = Is 37:6; Pt. דֵּף  Nu 15:30, Psalm 44:17; —1. revile, between man מְגַּ

and man, (abs.) דֵּף קוֹל חָרֵף וּמְגַּ  .Psalm 44:17 the voice of (him that) reproacheth and revileth. 2 מְ

blaspheme, sq. acc. י׳ Nu 15:30 (P); 2 K 19:22 = Is 37:23 (||חֵרֵף; obj. אֶת־מִי, ref. to י׳ as above); Ez 

20:27; 2 acc. ְעֲרֵי מֶלֶך דְּבָרִים אֲשֶׁר ג׳ נַּ הַּ שוּר אֹתִי   K 19:6 = Is 37:6 the words with which the 2 … אַּ

servants of the king of Assyria blaspheme me.  
 

ה  1673   (Strong 1422) (page 154) (Hebrew) [1674] גְדוּפָ

ה †  יְתָה חֶרְפָה וּג׳ n.f. taunt, only Ez 5:15 גְדוּפָ ָ גוֹיִם וְה  ה לַּ מָ  and she shall become a מוּסָר וּמְשַּׁ

reproach and a taunt, an admonition and an astonishment, to the nations.  
 

ם  1674   (Strong 1421) (page 154) (Hebrew) [1675] גִדּוּפִי

 Is 51:7 גִדֻּפֹתָם .Zp 2:8; sf גִדֻּפֵ׳ .Is 43:28; cstr ג׳—n.m.pl. revilings, reviling words גִדּוּפִים † 

between men, Is 43:28 (||חֵרֶם); 51:7, Zp 2:8 (both ||חֶרְפָה).  

 

ר  1675   (Strong 1443) (page 154) (Hebrew) [1676] גָדַּ

ר  ר .Qal Pf—(.infrגָדֵר  .denom.? NH id., Ar. gëadara and v) vb. wall up or off, build a wall גָדַּ  Jb גָדַּ

19:8 + 2 t., י רְתִִּ֫ תִגְ  .Ho 2:8, Am 9:11; Impf. 2 mpl וְגָדַּ דְּרוּוַּ  Ez 13:5; Pt. גֹדֵר Is 58:12, Ez 22:30; pl. 

 ;K 12:13, 22:6; —wall up, shut off, lit. only Pt., abs. = masons (wall-builders) 2 K 12:13, 22:6 2 גֹדְרִים

also Is 58:12 (obj. פֶרֶץ); fig. of Yahweh's dealings with men, obj. ה  La 3:9; cf. Ho דֶּרֶך ,Jb 19:8 אֹרַּ

2:8 (acc. cogn. גָדֵר), in all = obstructing path of life, cf. also La 3:7 (c. עֲדִי  of restoring fallen booth ;(בַּ

of David Am 9:11 (obj. פרצים); of repairing fortunes of Israel, a work neglected by prophets Ez 13:5, 

and by all in power 22:30 (both c. acc. cogn.)  
 

ר  1676   (Strong 1444,1447) (page 154) (Hebrew) [1677] גָדֵ

 Ar. gëadrun, gëidrun, and more commonly ,גְדֵירָא ,גָדֵירָא .Aram ,גָדֵר n.m.:Ex 42:7 wall (NH גָדֵר † 

gëidaÀrun enclosing-wall cf. Heb. גְדוֹר infr.)—abs.  גָדֵרNu 22:24, 24:24 + 5 t. + Psalm 62:4 (rd. ה  גדר

cf. infr.) + Ez 13:5 (Co גדרת cf. infr.); cstr. גָדֶר Pr 24:31, Ez 42:10 (Co del.); sf. ֹגְדֵרו Is 5:5, ּה  Ho גְדֵרָ

2:8 (cf. Baer, note); pl. sf. ְיִך  Psalm 80:13; —wall, fence, bordering a road Nu גדֵרֶיהָ  ,Mi 7:11 גְדֵרַּ

2:24, 2:24 cf. Ec 10:8; connected with Ezekiel's temple Ez 42:7; city wall Mi 7:11 cf. Ezr 9:9; fig. of 

Yahweh's vineyard Is 5:5, Psalm 80:13; of fortunes of Israel Ez 22:30; so also Ez 13:5 (Co גְדֶרֶת cf. 

ה  of hindrance in path of Israel (fig. as woman) Ho 2:8; of man beset by enemies Psalm 62:4 ;(גְדֵרָ

דְּחוּיָה) הַּ ה ד׳ .but rd ,ג׳    (.Ol De etc גְדֵרָ

 

ר  1677  דֶ  (Strong 1445) (page 155) (Hebrew) [1678] גִֶּ֫
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דֶר †   n.pr.loc. Canaanitish city Jos 12:13. Γαδερ A & LXXL also Euseb Lag:Onom. 244 2nd ed. 254 גִֶּ֫

  .Ch 2:51 (v. p. III) 1 גָדֵר בֵית = infr.; possibly גְדֵרִי .Lag:BN 76; cf ?גָדֵר =

 

ה  1678   (Strong 1448) (page 155) (Hebrew) [1679] גְדֵרָ

 † I. ה רֶתגְדִֶּ֫  ,גְדֵרָ  n.f. wall—1 Ch 4:23 + Psalm 62:4 (MT גָדֵר q. v.),  גְדֶרֶתEz 13:5 (Co, cf. LXX; MT 

 גִדְרתֹ ,.Nu 32:26 + 2 t גִדְרוֹת .Nu 32:24; cstrגְדֵרתֹ  ,.Na 3:17 + 2 t גְדֵרוֹת .pl ;(del. Co) 42:12 (גָדֵר

Nu 32:16; sf.  גְדֵרתָֹיוPsalm 89:41; —wall, hedge 1 Ch 4:23 (or is this n.pr.loc.? cf. &adO;t) Na 3:17 

(where grasshoppers alight), Je 49:3; wall, connected with Ezekiel's temple Ez 42:12 (del. Co); 

defences Psalm 89:41; elsewhere ג׳ צאן sheep-folds Nu 32:16, 32:36, 1 S 24:4, Zp 2:6 cf. Nu 32:24; 

Ez 13:5 Co גְדֶרֶת after LXX; Psalm 62:4 MT חויה הד ה ד׳ .rd ,גדר    .גָדֵר .cf גדר

 

 (Strong 1452) (page 155) (Hebrew) [1680] גְדֵרָתִי  1679 

גְדֵרָתִי ;גְדֵרָה .adj. gent. of II גְדֵרָתִי †    .Ch 12:4 1 הַּ

 

ה  1680   (Strong 1449) (page 155) (Hebrew) [1681] גְדֵרָ

 † II. גְדֵרָה n.pr.loc. a city of Judah גְדֵרָה  Jos 15:36; LXX Γαδηρα, LXXL Γαδιρα; ? cf. Γεδουρ הַּ

Lag:Onom. 245, 2nd ed. 254.  
 

ת  1681   (Strong 1450) (page 155) (Hebrew) [1682] גְדֵרוֹ

גְ׳ ;n.pr.loc. in Judah Jos 15:41 גְדֵרוֹת †    .Ch 28:18 2 הַּ

 

יִם  1682   (Strong 1453) (page 155) (Hebrew) [1683] גְדֵרתִָֹּ֫

יִם †    .n.pr.loc. in Judah Jos 15:36; perh. del., so LXX; whole number too large, cf. Di גְדֵרתִָֹּ֫

 

י  1683   (Strong 1451) (page 155) (Hebrew) [1684] גְדֵרִ

דֶ  adj. gent. of גְדֵרִי †  רגִֶּ֫  (q. v.) so Lag:BN 77; cf. MV al.; others ה  but LXX Γεδωρειτης, LXXL ;גְדֵרָ

Γεδδωριτης;—גְדֵרִי   .Ch 27:28 1 הַּ

 

ר  1684   (Strong 1446) (page 155) (Hebrew) [1685] גְדוֹ

 —;n.pr. (Ar. gëidaÀrun wall) גְדרֹ ,גְדוֹר † 

1. n.pr.loc. city of Judah ר  son of Penuel 1 גְדרֹ Jos 15:58; also as n.pr.m., under fig. of genealogy גְדוֹ

Ch 4:4, ר גְדוֹר  son of Yered 1 Ch 4:18; also גְדוֹ גְדוּד ;.Ch 12:7 v. d. H 1הַּ   .Baer, cf. his note הַּ

2. n.pr.loc. ֹ1 גְדר Ch 4:39, but read Gerar, acc. to LXX Ew Hi Be al.  

3. n.pr.m. 1 גְדוֹר Ch 8:31, 9:37 a Benjamite, of Gibeon.  

 

שׁ  1685   (page 155) (Hebrew) [1686] גד



I. ׁש שׁ NH) גד שׁ .Aram ,גָדַּ   .(heap up; cf. also Ar. kadasa ,גְדַּ

 

שׁ  1686   (Strong 1430) (page 155) (Hebrew) [1687] גָדִי

 †I. ׁש שׁ—n.m.:Jb 5:26 heap, stack (NH id., Aram. id.) גָדִי  Ex 22:5 + 3 t.;—stack of sheaves Ex גָדִי

22:5, Ju 15:5 (||ה   .in both) Jb 5:26 קָמָ

 

שׁ  1687   (page 155) (Hebrew) [1688] גד

II. ׁגדש (= gëdtÑ *; exact mng. unknown).  

 

שׁ  1688   (Strong 1430) (page 155) (Hebrew) [1689] גָדִי

 †II. ׁש שׁ n.[m.] tomb (Ar. gëadatÑa id.) Jb 21:32; Dr:§ 178, ed. 3, p. 229 suggests reading גָדִי   .גֶדֶ

 

ה  1689   (Strong 1454) (page 155) (Hebrew) [1690] גֵ

ה .Ez 47:13, rd גֵה †    .LXX Targum Vulgate & all moderns זֶ

 

הָה  1690   (Strong 1455) (page 155) (Hebrew) [1691] גָ

 ,vb. depart, i.e. be cured, healed (subj. wound) (cf. Aram. ghoÀ be freed (from guilt, pain [גָהָה] † 

disease, etc.), Aph. set free, also become free) יִגְהֶה לא־   .Ho 5:13 מִכֶּם מָזוֹר ו

 

הָה  1691   (Strong 1456) (page 155) (Hebrew) [1692] גֵ

הָה †  ה—n.f. healing, cure גֵ חַּ יֵיטִיב ג׳ Pr 17:22 גֵה ָ   .cf. Now לֵב שָמֵ

 

ר  1692  הַּ  (Strong 1457) (page 155) (Hebrew) [1693] גָ

ר] †  הַּ ר .vb. bend, crouch (so Vrss)—Qal Impf [גָ הַּ יִּגְ ה  .K 18:42 sq 1 וַּ רְצָ  Elijah, with face betweenאַּ

knees; 2 K 4:34, 4:35 Elisha, over dead boy, sq.  ב||)עליו ב .v:34, cf וישׁכ   .(שׁכ

 

ו  1693   (Strong 1458) (page 155) (Hebrew) [1694] גַּ

ו    p. 156 .גוה .v. sub גֵו ,גַּ

 

 (Strong 1462) (page 155) (Hebrew) [1695] גוֹב  1694 

י ,גוֹב    p. 146 גבה v. sub גוֹבַּ

 

 (Strong 1461) (page 155) (Hebrew) [1696] גוּב  1695 

 diggers or plough-men 2 K 25:12 גָבִים .vb. dig (cf. Ar. gëaÀba pierce, bore, hollow out)—Qal Pt [גוּב] † 

Kt; but cf. Qr יגְֹבִים as Je 52:16 (v. יגב), and v.  גֵבinfr.  

 

 (Strong 1356) (page 155) (Hebrew) [1697] גֵב  1696 



 †II. גֵב n.[m.] pit, ditch, trench, (Ar. gëawbaahun hollow, depression; Syr. guwboÀ cistern)—only pl. 

 i.e. full of ditches; further, cisterns (acc. to Klo 2 K 25:12) Je ,גבים גבים Je 14:3; in 2 K 3:16 גֵבִים

לגבים) cf. also || 2 K 25:12 ;(וְגֵבִים .rd) וִּיגֵבִים 39:10 לְיוֹגְבִים ,Kt ו לְיגְֹבִים) Qr) = Je 52:16 וּ  .both c ;וּ

יִּתֵן Klo prop. to emend these, so as to rd. in all ;(כּרְֹמִים הֶם כְּרָמִים וְגֵבִים וַּ  and gave to them לָ

vineyards and cisterns; another view in Th; cf. further יגב ,גוב.—I. גֵב v. sub ה   .גב

 

 (Strong 1374) (page 155) (Hebrew) [1698] גבִים  1697 

ג׳ .n.pr.loc. (trenches) N. fr. Jerusalem, c. art גבִים †    .Is 10:31; site unknown הַּ

 

 (Strong 1356) (page 155) (Hebrew) [1699] גֵב  1698 

 †III. [גֵב] n.[m.] beam, rafter? (Thes sub גוב, but mng. & ð dub.), 1 גֵבִים K 6:9; but Lag:Armen. 

Stud. § 499, M i. 212; BN 155 rds. גֻבְדִים (Pers. >knbd, Armen. γμβεθ) vaulted roofs.  

 

 (Strong 1463,1996) (page 155) (Hebrew) [1700] גוֹג  1699 

 ,n.pr.m. (ð unknown)—1. 1 Ch 5:4 a Reubenite. 2. Gog of the land of Magog, prince of Rosh גוֹג † 

Meshak, and Tubal, ח ל גוֹג אֶרֶץ מָגוֹג נְשִיא ראשֹׁ מֶשֶׁ  .om) 39:1 (א׳ מגוֹג .om) Ez 38:2, 38:3 וְתֻב ָ

id.) cf. 38:14, 38:16 (del. LXX SyrVer Co) v:18, 39:1, 39:11, 39:11, 39:11 (הֲמוֹן ג׳  .v:15 (id.); cf (גֵיא 

As. Gâgu, chief of a mountain tribe N. of Assyria Dl:Pa 247 COT on Ez 38:2.  
 

ג  1700   (Strong 4031) (page 156) (Hebrew) [1701] מָגוֹ

 n.pr.terr. (= land of Gog? cf. Dl:Pa 246 Len:Or ii. 1, 465)—Ez 38:2, 39:6; in Gn 10:2 = 1 Ch מָגוֹג † 

1:5 a son of Japhet, ל וּמֶשֶׁךְ וְתִירָס בְנֵי י וְיָוָן וְתֻב ָ  .Scythians? cf. Jos:Ant. i = ;יֶפֶתֹ גמֶר וּמָגוֹג וּמָדַּ

6. 1; Lag:Ges. Abh. 158 refers name to mountainous region between Cappadocia and Media; cf. Di 
Gn 10:2, Kiep:MBAk Feb. 1889, 207 (N. & E. Armenia), Len (SE. Armenia), v. esp. Len:Or ii. 1, 412-
476.  
 

 (Strong 1464) (page 156) (Hebrew) [1702] גוּד  1701 

 ,etc. actually derived by Ki Bö Kö:i. 356 q.v.; SS יָגֻד whence ,גדד .vb. invade, attack (cf [גוּד] † 

perh. better, denom. fr. ד נּוּ ,Gn 49:19 יָגֻד .Qal Impf—(גדו וּ ,v:19 יְגוּד ֶ  Psalm 94:21 יגודו ;Hb 3:16 יְגֻדֶנּ 

Kt (v. גדד);—attack Gn 49:19, allit. c. גָד n. pr. & ב  : ,גְדוּד ֵ וּ וְהוּא יָגֻד עָ ק   Gad, a troopגָד גְדוּד יְגוּדֶנּ 

shall troop upon him, but he shall troop upon the heel (i.e. pursue them in their retreat) VB; Hb 3:16 

נּוּ ם יְגֻד ֶ לְעַּ לוֹת  עֲ   .cf. VB & Comm לַּ

 

ה  1702   (Strong 1466) (page 156) (Hebrew) [1703] גֵוָ

 I. גֵוָה v. sub ה   p. 145 .גא

 

ה  1703   (page 156) (Hebrew) [1704] גו



ה   .(?project, be convex) גו

 

ו  1704   (Strong 1458) (page 156) (Hebrew) [1705] גַּ

ו] †  ךָ .n.[m.] back—only sf [גַּ וּ ֶ ךְ ,K 14:9 1 גַּ וּ ֵ וָּם ,Ez 23:35 גַּ חֲרֵי ג׳ .Ne 9:26; —alw גַּ לִיךְ אַּ  cast הִשְׁ

behind the back, i.e. put out of mind, ignore, reject  1י׳ K 14:9, Ez 23:35, and his law Ne 9:26.  

 

ו  1705   (Strong 1460) (page 156) (Hebrew) [1706] גֵ

 †I. גֵו n.[m.] back—גֵו abs. unused, cstr. Pr 10:13 + 2 t., sf. גֵוִי Is 50:6,  ָגֵוְךIs 38:17, ְ51:23 גֵוֵך; —

back, as beaten, lashed Pr 10:13, 19:29, 26:3 cf. Is 50:6; in phr. חֲרֵי ג׳ לִיךְ אַּ ו as) הִשְׁ  Is 38:17, of (גַּ

Yahweh's casting sins of penitent behind his back, putting them out of mind; as trodden upon Is 
51:23, fig. of extreme humiliation.  
 

ו  1706   (Strong 1460) (page 156) (Hebrew) [1707] גֵ

 †II. גֵו n.[m.] midst, Aramaism (cf. Aram. וָּא  .midst, interior; gaw id., belly, Ar גֵו middle, NH גֵו ,גַּ

gëawwun midst) Jb 30:5 ּשׁו  .from the midst (of men) they are driven; Rosenmüller al. comp מִן־גֵו יְנֹר ָ

Cicero:Off. iii. 8: e medio pelluntur.  
 

ה  1707   (Strong 1465) (page 156) (Hebrew) [1708] גֵוָ

 †II. ה ה = n.f. back—(so also Di Hoffm SS; LXX Thes De AV RV body גֵוָ  (cf. Ba:ZMG 1887, 605 ,גְוִיָּ

Jb 20:25 ה יֵּצֵיא מִגֵוָ  it comes out from the back (of arrow which has struck a fugitive, and is then וַּ

extracted; Hoffm rds. ה ה  .I—.(מִגֵוֹ   .גאה subגֵוָ

 

ה  1708   (Strong 1472) (page 156) (Hebrew) [1709] גְוִיָּ

ה†  ת .Na 3:3; cstr ג׳ .n.f. body, corpse—abs גְוִיָּ  גְוִיָּתֵנוּ ,S 31:10, Dn 10:6 1גְוִיָּתוֹ  .Ju 14:8 + 2 t.; sf גְוִיַּּ

Gn 47:18, גְוִיָּתָם Na 3:3; pl. abs.  גְוִיּוֹתPsalm 110:6; sf. ּגְוִיּתֵֹנו Ne 9:37, הֶם  ,Ez 1:23 גְוִיּתֵֹי

נ ה̅גְוִיּתֵֹיה ֶ ָׂ  v:11 ; —1. living human body Gn 47:18 (sg., of many persons), cf. pl. Ne 9:37; of man in 

Daniel's vision Dn 10:6 (body apart from extremities); also of the living creatures in Ezek.'s vision Ez 
1:11, 1:28. 2. dead body, corpse, carcass: a. of man 1 S 31:10 (so orig. in || 1 Ch 10:10 v. We:Sm cf. 
Dr) v:12, v:12 (sg. of several persons), Psalm 110:6; coll. Na 3:3, 3:3; b. of lion Ju 14:8, 14:9.  
 

 (Strong 1471) (page 156) (Hebrew) [1710] גוֹי  1709 

 ,.id גו .community, gawoÀ, Sab גו .n.m.:Gn 12:2 nation, people (NH id. Gentiles, Ph 561:גוֹי 

DHM:ZMG 1883, 348)—ג׳ Gn 12:2 + 121 t.; sf. 1 s.  ִגוֹי Zp 2:9, ָך ֶ  ,Kt Ez 36:13 גוֹיֵךְ ,Psalm 106:5 גוֹי 

36:14, 36:15 (Qr wrongly ְיִך  Gn 10:5 + 410 t. + Qr Gn 25:23, Psalm גוֹיִם .cf. Co, who del. v:15); pl גוֹיַּ

79:10 (Kt גיים) + 6 t. Ez (var. emend. Co); cstr. גוֹיֵי Gn 18:18 + 8 t.,  ֵ2 גוֹי Ch 32:13, Ezr 6:21 (cf. 

Baer's notes); sf. הֶם  ,Gn 10:5, 10:20, 10:31, 10:32; —1. nation, people Gn 10:5, 10:5, 10:20 גוֹיֵ

10:31, 10:32, 10:32 (all P) +; Is 2:2, 2:4, 2:4 = Mi 4:2, 4:3, 4:3; †Jb 12:23, 12:23, 34:29 †; Pr 14:34; 

הָאָרֶץ  גוֹי גָדוֹל ,Gn 18:18, 22:18, 26:4 (all J); Dt 28:1. a. specif. of descendants of Abraham כּלֹ גוֹיֵי 
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Gn 12:2 cf. 18:18 (both J), הֲמוֹן ,17:6 גוֹיִם  of ;(P) 17:16 גוֹיִם of Sarah ;(all P) 17:15 ,17:4 גוֹיִם 

Ishmael ל ,21:13 גוֹי ל גוֹיִם of Jacob ;(P) 17:20 גוֹי גָדוֹל ,v:18 (both E) גָוֹי גָדוֹ  ,Gn 35:11 (P) גוֹי וּקְהַּ

ל גוֹי גָדוֹ  46:3 (E); of Ephraim  ג׳ הַּ לאֹ   Ex 32:10 (J) cf. Nu 14:12 (J) Dt גוֹי גָדוֹל of Moses ;(J) 48:19מְ

9:14; of Jacob and Esau as two nations Gn 25:23 (J). b. definitely of Israel Ex 19:6 (ׁג׳ קָדוֹש) 33:13 

(both JE), Dt 4:6 (זֶה הַּ ל  גָדוֹ הַּ גוֹי   ,said by heathen cf. v:7, v:8) v. also v:34, 26:5 cf. Psalm 33:12 ,הַּ

Psalm 83:5 (said by enemies) Je 31:36, 33:24, Ez 37:22; in narrative Jos 3:17, 4:1, 5:8 (JE), v:6 (D), 
10:13 (poet., no art.); of Israel and Judah as two nations Ez 35:10 (said by heathen) 37:22; of Judah 

Is 26:2, 26:15, 26:15 cf. 58:2, 60:22, Mi 4:7; once my people Zp 2:9 (||ם  thy people Psalm 106:5 ;(עַּ

(i.e. of י׳), cf. also Ez 36:13, 36:14 (rd. Kt); esp. of Israel and (or) Judah as sinful, rebellious Dt 32:28, 

Ju 2:20, Is 1:4, 10:6, Je 5:9, 5:29, 7:28, 9:8, 12:17, Ez 2:3 (del. LXX Co) Hg 2:14, Mal 3:9.—Note. 
This definite ref. to Israel and (or) Judah is comparatively rare; in Hex not P (yet v. Gn 17:4, 17:5, 
17:6, 17:16, 35:11 P); seldom in exil. & post-exil. proph.; not Chr.—c. usually of non-Heb. peoples Ex 
9:24, 34:10 (JE) Lv 25:44 (H) Nu 14:15 (J) Dt 15:6, 15:6, 1 K 5:11, 1 Ch 14:17, 16:20, Is 11:10, 11:12 

+ oft.; opp. Israel as 2 עם י׳ S 7:23, 1 Ch 17:21, 17:21 etc., v. עם, cf. also Nu 23:9; note esp.  גְלִיל

גוֹיִם ג׳ also ;(גָלִיל .v) Is 8:23 circle or district of the nations הַּ  Ju 4:2, 4:13, 4:16 Charosheth חֲרשֶׁת הַּ

of the nations, & לֶךְ גוֹיִם לְגִלְגָל  Jos 12:23 king of nations (peoples, tribes) belonging to Gilgal (LXX מֶ

Di to the district, i.e ‘Galilee’); esp. of these peoples as heathen: idolatrous Lv 8:24, 8:28 (P) 20:23 (H) 
1 K 14:24, 2 K 17:8, 17:11, 17:15, 17:26, 17:29, 17:29, 2 Ch 28:3, 32:13 +, Ezr 6:21, Ez 5:6 +; hostile 
Gn 15:14 (J) Lv 26:33, 26:38, 26:45 (H) Dt 4:27, 9:4, 9:5, 18:9, 1 Ch 16:35, Je 5:15, Ez 4:13 + oft. Je 

Ez, etc.; in simile Ez 20:32, 25:8; sometimes ||ם  Psalm 33:10, 33:12, Is 11:10, Je 6:18, v. also Is עַּ

2:2, 2:4 comp. with Mi 4:1, 4:3. 2. fig. of swarm of locusts Jo 1:6; of all species of beasts Zp 2:14. 3. 

  .Gn 14:1, 14:9 prob. mutilated n.pr. v. infr גוֹיִם

 

 (Strong 1468) (page 156) (Hebrew) [1711] גוּז  1710 

 †I. [גוּז] vb. pass over, away (Ar. gëaÀza pass by, over; Aram. גוּז cross, goz pass away, fail—Qal Pf 

גָז .Psalm 90:10; Impf גָז יִָּּ֫ חִישׁ Nu 11:31; —pass away, of the life of the aged, Psalm 90:10 וַּ  .trans ;גָז 

bring over, subj. wind, obj. quails fr. sea, Nu 11:31 (rd. perh. Hiph. יָּגֶז   .(cf. Kö:i. 442 Di וַּ

 

ן  1711   (Strong 1470) (page 157) (Hebrew) [1712] גוֹזָ

 n.pr.loc (As. Guzana COT 2 K 17:6 Dl:Pa 184) city and district of Mesopotamia, on or near the גוֹזָן † 

middle course of the Euphrates, through which the river Chabur (חָבוֹר) flowed; thither some of the 

exiled Israelites were brought [by Sargon B.C. 722-21]: ן ר גוֹזָן ;K 19:12 = Is 37:12 2 גוֹזָ הַּ  K 2 חָבוֹר נְ

הָרָא ;18:11 ,17:6 חָבוֹר וְ ר גוֹזָן וְ הַּ  Ch 5:26 where Chabur is separated entirely from the river of 1 וּןְ 

Gozan (v. חבור).  

 

ח  1712   (Strong 1518) (page 157) (Hebrew) [1713] גו

  p. 161 .גיח .v גוח 

 



 (Strong 1471) (page 157) (Hebrew) [1714] גוֹי  1713 

ה v. sub גוֹי    p. 156 .גו

 

ה  1714   (Strong 1472) (page 157) (Hebrew) [1715] גְוִיָּ

  p. 156 .גוה v. sub גְוִיָּה 

 

 (Strong 1471) (page 157) (Hebrew) [1716] גוֹיִם  1715 

לֶךְ .n.pr.gent. Gn 14:1, 14:9, in phr גוֹיִם †   Tid‘al king of Goim; prob. a Babylonian גוֹיִם תִדְעָל מֶ

(Elamitic, etc.) name corrupted; H. Rawlinson prop. Gutî a people NE. of Babylonia COT on Gn 14:1; 
also KGF:258 al.; cf. also Dl:Pa 233 f.  
 

ל  1716   (Strong 1523) (page 157) (Hebrew) [1717] גו

  p. 162 .גיל .v גול 

 

לָן  1717   (Strong 1474) (page 157) (Hebrew) [1718] גוֹ

לָן †  ל n.pr.loc (? connected with ð גוֹ ל .Ar. gëaÀla go about, around; gëawlun circuit; cf. Ph גו  .n.pr גו

insul.; also גְלִילָה ,גָלִיל) city of Manasseh in Bashan, named as a city of refuge Dt 4:43 cf. Jos 20:9, 

21:27 both Qr (Kt גלון); given to sons of Gershom son of Levi acc. to 1 Ch 6:56; Euseb. knew it as a 

very large village Γαυλὼν ἤ Γωλάν Lag:Onom. 242, 2nd ed. 253; district of same name ib., 
Josephus:Ant. viii. 2, 3 etc Gaulanitis, mod. Jaulân Rob:BR ii, 432 Bd:Pal 270 Schumacher:ZPV 1886 
= Jaulân 1888, acc. to most, name applied first to city, thence to district, but perh. otherwise if above 
deriv. be correct.  
 

ן  1718   (page 157) (Hebrew) [1719] גו

וֵּן .mng. dub., cf. perh. Aram) גון  .tinge, gawn, guwn; Ar. gëawnun reddish black, cf גַּ

Hommel:Säugethiere 64).  
 

 (Strong 1476) (page 157) (Hebrew) [1720] גוּנִי  1719 

  .n.pr.m. 1. a Naphtalite Gn 46:24, Nu 26:48, 1 Ch 7:13. 2. 1 Ch 5:15 a Gadite גוּנִי † 

 

 (Strong 1477) (page 157) (Hebrew) [1721] גוּנִי  1720 

גוּנִי .adj. gent. of foregoing 1.; c. art as n. coll גוּנִי †   Nu 26:48; also of individ. 2 S 23:32 acc. to הַּ

LXXL (Ιεσσαι ὁ Γουνι) Klo Dr; rd. גוּנִי יָשֵׁן השׁם also 1 Ch 11:34 where rd. id. for ;הַּ  LXXL) הגזוני 

Εἰρασαι ὁ Γουνι).  
 

ע  1721   (Strong 1478) (page 157) (Hebrew) [1722] גָוַּ

ע †  ע  .vb. expire perish, die (cf. Ar. gëaÀÁa be empty, hungry)—Qal Pf גָוַּ עוּ Nu 20:29, Jos 22:20גָוַּ  גָו ָ

La 1:19 ּעְנו ע .Nu 17:27, 20:3; Impf גָוַּ ע ,Jb 34:15 יִגְוַּ וּ ,Jb 36:12 יִגְוְעוּ ,Gn 6:17 יִגְו ָ וּן ,Zc 13:8 יִגְוָע   יִגְוָע 

Psalm 104:28 etc.; Inf. cstr.  ְעג וַּ  Nu 20:3  ַּגְוֹע Nu 17:28; Pt  ַּגֹוֵע Psalm 88:16; —expire and die, only P 



& poet.; ת ת|| ;Gn 25:8, 25:17, 35:29 (all P) ג׳ וימ  Nu 17:27 אבד|| ;Jb 3:11, 14:10 cf. Nu 17:28 (P) מו

we expire, we perish (P); ||עָנִי Psalm 88:15 (progressive parall.) distressed and about to die; || יאסף

ל אבותיו עפר|| ;Gn 49:33 א רְתוּ|| ;Jb 34:15 cf. Psalm 104:29 ישׁוב על־ ָ  Zc 13:8; abs., both prose יִכּ 

and (esp.) poetry Nu 20:3, 20:3, 20:29, Jos 22:20, Gn 6:17, 7:21 (all P) Jb 10:13, 13:19, 27:5, 36:12, 

La 1:19; Jb 29:18 קִנִּי אגועעִם־  with my nest shall I die, i.e. in full possession of what is mine, cf. Di.  

 

 (Strong 1479) (page 157) (Hebrew) [1723] גוּף  1722 

יפוּ  .vb. shut, close (NH id., v. NHWB:i. 314, 352)—Hiph. Impf. juss [גוּף] †   ,Ne 7:3 close (doorיָגִִּ֫

לתות   .(ד

 

ה  1723   (Strong 1480) (page 157) (Hebrew) [1724] גוּפָ

ת .cstr. sg—(Ar. gëiyÔaahun ;גוּפָא .Aram ,גוּף late; NH) n.f. body, corpse [גוּפָה] †   .Ch 10:12; cstr 1 גוּפַּ

pl. 1 גוּפֹת Ch 10:12, cf. Be (|| 1 S 31:12 has ה   .(גְוִיָּ

 

 (Strong 1481) (page 157) (Hebrew) [1725] גוּר  1724 

 †I. גוּר vb. sojourn (cf. Ar. gëaÀra turn aside tarry, v. esp. III. IV. VIII. X; Aram. gor Eth in der.)—Qal Pf. 

ה  ;consec. Is 11:6 וְגָר ,.Gn 35:27 + 3 t גָר רְתָ רְתִי ;Gn 21:23גַּ  ;Ex 6:4 גָרוּ ;Gn 32:5, Psalm 120:5 גַּ

Impf. יָגוּר Ex 12:48 + 12 t., גָו יִָּּ֫ גָר .Psalm 5:5; 3 fs יְגֻרְךָ .Gn 20:1 + 2 t.; sf וַּ תִָּ֫  K 2תָגוּרִי  .K 8:2; 2 fs 2 וַּ

8:1; cohort. רָה רִי  ,Gn 26:3 גוּר .Is 16:4; Imv יָגוּרוּ Psalm 61:5 אָגוּ   + Gn 12:10 גוּר .K 8:1; Inf. cstr 2גוִּּ֫

17 t.; Pt גָר Dt 18:6, Ju 17:7 + 17 t.; f. cstr. ת — ;Jb 19:15 גָרֵי .Lv 25:6 + 8 t.; cstr גָרִים .Ex 3:22; pl גָרַּ

1. sojourn, dwell for a (defintie or indef.) time, dwell as a new-comer (cf. גֵר) without original rights, v. 

esp. Gn 19:9 (J) Dt 18:6 & cf. Ju 17:7, 17:8, 17:9, 19:1; also Gn 12:10, 20:1, 21:23, 21:34, 32:5, 47:4 
(all JE); of partriarchs in Canaan Gn 26:3 (J) 35:27, Ex 6:4 (both P) cf. Psalm 105:12 = 1 Ch 16:19, Ju 
19:16, 2 S 4:3, 2 K 8:1, 8:1, 8:2 (seven years) Is 16:4, Ru 1:1, Ezr 1:4 (in exile); cf. further Ex 3:22 (E) 

יִת ת בַּ יִת ,of a woman in another's house as lodger or guest (v. Di) גָרַּ  Jb 19:15; so (poet.) of גָרֵי בַּ

worshipper in Yahweh's house Psalm 15:1, 61:5 cf. Is 33:14, 33:14; fig. of evil ָרְך ֻ לאֹ יְג  ע   Psalm 5:5 ר ָ

evil cannot be a guest of thine (Che; sq. acc., as in Ar. gëÀwrh III); particulary of the גֵר (q.v.) in Israel 

Ex 12:48, 12:49, Lv 16:29 (all P) 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 18:26, 19:33, 19:34, 20:2, 25:6, 25:45 (all 
H) Nu 9:14, 15:14, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29, 19:10, Jos 20:9 (all P) Ez 14:7, 47:22, 47:23; of 
Ephraim and Manasseh sojourning with Judah and Benjamin 2 Ch 15:9; of Rechabites sojourning in 
Judah Je 35:7; of Israelites sojourning in Egypt Dt 26:5, Is 52:4, Psalm 105:23; so of Judah, to escape 
from under Babylonian power Je 42:15, 42:17, 42:22, 43:2, 44:8, 44:12, 44:14, 44:28. 2. abide, nearly 
or quite = dwell Je 43:5 cf. La 4:15, Je 49:18, 49:33, 50:40, also Jb 28:4; of wolf dwelling with lamb Is 

11:6; stay (inactive) Ju 5:17 ;—in Is 5:17 rd. perh., for גְדָיִם ,גָרִים or כָּרִים cf. LXX Lo Ew Di & Che 

crit. n. (> Stu גֵרִים) Hithpol. Pt. 1 מִתְגוֹרֵר K 17:20 seek hospitality with, sq. עִם (cf.Ar. x); ּיִתְגוֹרָרו 

Ho 7:14 is dub. (cf. II. גור); AE Ki Thes Wü AV RV they assemble themselves, but txt. prob. err., v. 

  .גדד
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 (Strong 1483) (page 158) (Hebrew) [1726] גוּר  1725 

 †I. גוּר n.pr.loc. (sojourning, dwelling) 2 K 9:27 ה־ג׳ עֲלֵ יִבְלְעָם מַּ   .otherwise unknown ,אשׁר את־

 

ל  1726  עַּ  (Strong 1485) (page 158) (Hebrew) [1727] גוּר־ב ִָּ֫

לגוּ †  עַּ ר־ב ִָּ֫  n.pr.loc. (dwelling or Gúr of Baal) 2 Ch 26:7 יּשְׁבִים הַּ ל יים  עַּ   .הָעֲרָבִ (בְגוּר־ב ָ

 

 (Strong 1616) (page 158) (Hebrew) [1728] גֵר  1727 

יֵּר ,prosetlyte ,גִיּוֹר ,n.m.:Ex 12:48 sojourner (Ar. gëaÀra, Eth. gyur: gor: Aram. gyuwr גֵר   ,proselytize גַּ

Ph. גר in n.pr., & pl. גֵר—(גרם Gn 15:16 + 74 t.; sf. ָגֵרְך Ex 20:10 + 4 t., ֹגֵרו Dt 1:16; pl. גֵרִים Ex 

22:20 + 9 t.,  2גֵירִים Ch 2:16; —1. sojourner, temporary dweller, new-comer (no inherited rights), cf. 

Ex 12:19, Lv 24:16, Nu 15:30, Jos 8:33 (opp. homeborn); of Abraham at Hebron Gn 23:4 (P; ||תוֹשָׁב); 

Moses in desert Ex 2:22 (J) 18:3 (E; here explan. of name Gershom, Moses' son); as claiming 
hospitality Jb 31:32; perh. in above cases, and certainly in general, with technical sense; fig. of 
Yahweh Je 14:8; of Israel in Egypt Gn 15:13, Ex 22:20, 23:9 (all JE) Lv 19:34 (H) Dt 10:19, 23:8; 

 cf. 119:19. 2. usually of (תוֹשָׁב|| in all) with Yahweh Lv 25:23 (H) 1 Ch 29:15, Psalm 39:13 גֵרִים

 in Israel 2 S 1:13 (Amalekite) cf. Jos 8:33, 8:35 (E) 20:9 (P) Is 14:1; dwellers in Israel withגֵרים 

certain conceded, not inherited right (cf. RS:OTJC 434; 2nd ed. 342. n.; K 42; Sem 75 f. Sta:Gesch. 

i.400). The גֵר is to share in Sabbath rest Ex 20:10, 23:12 (both JE) Dt 5:14; otherwise he is have like 

obligations with Israel Ex 12:19, 12:48, 12:49, Lv 16:29 (all P) Lv 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 17:15, 
18:26, 20:2, 22:18, 24:16, 24:22 (all H) Nu 9:14, 9:14, 15:14, 15:15, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29, 15:30, 
19:10, 35:15 (all P) Ez 14:7; similar rights Dt 1:16, Ez 47:22, 47:23; and like privileges Dt 16:11, 
16:14, 26:11, 29:10, 31:12 cf. 2 Ch 30:25; very rarely any distinction made, in obligation Lv 25:47, 

25:47, 25:47 (H), in permissible food Dt 14:21; in future success Dt 28:43; kindness to גֵר frequently 

enjoined: Lv 19:10 (||עָנִי), 23:22 (|| id.) 19:34 (all H); Dt 10:18, 10:19, 14:29, 24:19, 24:20, 24:21, 

26:12, 26:13 (all ||לְמָנָה  oppression prohibited Lv 19:33 (H) Dt 24:14; Ex 22:20, 23:9, 23:9 ;(יָתוֹם וְאַּ

(JE) Dt 24:17, 27:19, Je 7:6, 22:3, Zc 7:10 (these eight ||ה יָתוֹם לְמָנָ  Psalm 146:9 י׳ obj. of care to ;(וְאַּ

(|| id.); charge that גֵר has been oppressed Ez 22:7, Mal 3:5 (both || id.); also Ez 22:29 (|| ןעָנִי וְאֶבְו וֹ ), 

Psalm 94:6; cf. also command that a poor brother be treated like גֵר i.e. kindly, Lv 25:35 ( H). Latest 

conception somewhat different: 1 גֵר Ch 22:2, 2 Ch 2:16 (גֵירִים  gathered for hard service; yet cf. 2 (הַּ

Ch 30:25. (Oft. c. verb. cogn. Ex 12:48, 12:49, Lv 16:29, 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 18:26, 19:33, 20:2, 

Nu 9:14, 15:14, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29 , 19:10, Jos 20:9, Ez 47:22, 47:23; oft ||תוֹשָׁב Gn 23:4, Lv 

25:23, 25:35, 25:47, 1 Ch 29:15, Psalm 39:13).  
 

 (Strong 1628,3643) (page 158) (Hebrew) [1729] גרוּת  1728 

הָם—n.f. lodging (- place) גרוּת †  חם וישׁבו בְגֵרוּת כִּמְו ל בית ל  Je 41:17, inn, khan? so אשׁר אצ

Ew Gf; Hi al. גִדְרוֹת folds, after Joseph. Aq.  

 

 (Strong 3017) (page 158) (Hebrew) [1730] יָגוּר  1729 
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  .n.pr.loc. a southern city of Judah, towards Edom Jos 15:21 יָגוּר † 

 

ר  1730   (Strong 4033) (page 158) (Hebrew) [1731] מָגוֹ

 Gn מְגוּרֵי .Psalm 55:16; pl. cstr ם .n.[m.] sojourning-place, dwelling-place, sojourning—sf [מָגוֹר] † 

37:1; sf. י הֶם ,Jb 18:19 מְגוּרָיו ,Gn 17:8, 28:4מְגֻרֶיךָ  ,Psalm 119:54 מְגוּרָי   ,Gn 47:9 מְגוּרַּ  Gn מְגוּרֵי

36:7 + 2 t. הֶם  .Ex 6:4; —dwelling-place Psalm 55:16, Jb 18:19; —sojourning( -place), always pl מְגֻרֵי

 שְׁנֵי מ׳ ,Gn 17:8, 28:4, 36:7, 37:1, Ex 6:4 (Hex always P) Ez 20:38; sojourning (pl.) = life time מ׳ אֶרֶץ

Gn 47:9 יְמֵי מ׳ Gn 47:9; cf. בֵית מ׳ Psalm 119:54.  

 

ה  1731   (Strong 4035) (page 158) (Hebrew) [1732] מְגוּרָ

  .n.f. store-house, granary Hg 2:19 מְגוּרָה † 

 

ת  1732  מְגֻרוֹ  (Strong 4460) (page 158) (Hebrew) [1733] מַּ

מְגֻרוֹת †    (גתות but LXX ληνοί, Me ;אֹצָרוֹת||) n.f.pl. id., Jo 1:17 מַּ

 

 (Strong 1481) (page 158) (Hebrew) [1734] גוּר  1733 

 †II. [גוּר] vb. stir up strift, quarrel (cf. גרה)—so Ew Che Di RVm (Is 54:15); gather together Ges De 

Br cf. Targum Vulgate, so AV RV;—Qal. Pf. גָר Is 54:15; Impf. יָגוּר v:15, ּיָגוּרו Psalm 56:7, 59:4, 

140:3 (on all cf. infr.); Inf. abs. גוֹר Is 54:15; —1. stir up strife, abs. גוֹר יָגוּר Is 54:14; cf. Psalm 

56:7(but AE Che rd. ּיָגוֹדּו attack, v. גדד); sq. ל־  .Psalm 59:4 (but Che id.; cf. Psalm 94:21, wh עַּ

however Ol would emend by 56:7, 59:4); sq. acc. חָמוֹת לְ  .Pi. Impf יְגָרוּ .Psalm 140:3 (Hup Che rd מִ

of 2 (גרה. quarrel, sq. אֶת־ with Is 54:15. Here also Hithpol. Impf. Ho 7:14 ּיִתְגוֹרָרו (cf. I. גור), acc. 

to Ew, they excite themselves, but unlikely; v. גדד.  

 

 (Strong 1484) (page 158) (Hebrew) [1735] גוֹר  1734 

 n.[m.] whelp (as quarrelsome? or onomatop.? perhaps = As. giru Zehnpfund:BAS i. 504) of [גוֹר] † 

lion ;—ת יוגֹרתָֹ  .sim. of Babylonians; cf (כְּפִרִים||) Je 51:38 אֲרָיוֹ  Na 2:13 (|| id. v:14) fig. of Assyrians.  

 

 (Strong 1482) (page 158) (Hebrew) [1736] גוּר  1735 

 †II. גוּר n.m.:Ez 19:3, 19:5 whelp, young—cstr. (רְיֵה  גֻרֶיהָ  ,Ez 19:2 גוּרֶיהָ  .Gn 49:9 + 2 t.; sf גוּר(אַּ

Ez 19:3, 19:5, הֶן  La 4:3; —1. lion's whelps, fig. of Judah Gn 49:9; of Dan Dt 33:22; of Assyrian גוּרֵי

(prince ?) Na 2:12; fig. of Israelites Ez 19:2, 19:3, 19:5 (||ר נִּין) young of jackals .2 .(כְּפִי   .La 4:3 (תַּ

 

 (Strong 1481) (page 158) (Hebrew) [1737] גוּר  1736 



 †III. [גוּר] vb. dread (cf. יָגֹר)—Qal Impf. יָּגָר  Dt אָגוּר ;Dt 18:22תָגוּר  .Nu 22:3, 1 S 18:15; 2 ms וַּ

32:27; pl. ּיָגוּרו Psalm 33:8, Jb 41:17 + Ho 10:5,  ּתָגוּרוDt 1:17; Imv. ּגוּרו Psalm 22:24, Jb 19:29; —

1. be afraid of, sq. מִפְנֵי Nu 22:3, Dt 1:17, 1 S 18:15, ּלָכֶם מִפְנֵי גוּרו  Jb 19:29; c. ן  ;Dt 18:22 ,41:17 מִ

c. acc. Dt 32:27 (poet.) Ho 10:5 rd. prob. ינודו lament (||אבל, used c.  ְל e.g. Na 3:7, Je 15:5 al.; cf. 

Che). 2. stand in awe of, sq. מִן Psalm 22:24, 33:8 (יָרֵא).  

 

ר  1737   (Strong 4032,4036) (page 159) (Hebrew) [1738] מָגוֹ

׳ .n.m. fear, terror—abs מָגוֹר †  י .Psalm 31:14 + 6 t. + Je 20:3 cf. infr.; pl. sf מ  ,La 2:22; —fear מְגוּרַּ

terror Is 31:9; = cause of terror Je 20:4; elsewhere in phrase, coined by Jerem., מ׳ מִסָבִיב terror on 

every side Je 6:25, 20:3 (where as n.pr.), v:10, 46:5, 49:29, Psalm 31:14, La 2:22 (י מִס׳   .(מְגוּרַּ

 

ה  1738   (Strong 4034) (page 159) (Hebrew) [1739] מְגוֹרָ

ת .n.f. fear, terror—cstr [מְגוֹרָה] †  י .Pr 10:24; pl. sf מְגוֹרַּ  Is 66:4 (on מְגוּרתָֹם ,Psalm 34:5 מְגוּרוֹתַּ

these forms with ּו cf. Ges:§ 27. 3. R.1, & 85. 48);—terror (= thing dreaded) Psalm 34:5, Pr 10:24, Is 

66:4.  
 

ן  1739   (Strong 1627) (page 159) (Hebrew) [1740] גור

ן]    p.173 .גָרוֹן .Kt v גורנך Je 2:25 [גור

 

שׁ  1740   (page 159) (Hebrew) [1741] גו

  .(be hard, cf. Ar. gëasaÀa be hard, of hands, from toil) גושׁ

 

 (Strong 1487) (page 159) (Hebrew) [1742] גוּשׁ  1741 

 וְגיּשׁ עָפָר—(cf. Ar. gëas;un etc., rough ground, also ice ;גוּשָׁה .NH id., Aram) n.[m.] clod, lump גוּשׁ † 

Jb 7:5, Qr וְגוּשׁ ע׳.  

 

זגֵ   1742   [1743] (Hebrew) (page 159) (Strong 1488) 

  below .גזו v. sub גֵז 

 

 (Strong 1489) (page 159) (Hebrew) [1744] גִזְבָר  1743 

ר] .n.m. treasurer (loan-word; NH id.; cf. BAram גִזְבָר †  א .pl ,[גִוְבָ יָּ  ,Syr. gizbar also gizbroÀ ;גִוְבָרַּ

Pers. ganzwor, cf. Lag:Ges. Abh. 27 f., Arm. Stud.§ 454), Ezr 1:8.  
 

ה  1744   (Strong 1491) (page 159) (Hebrew) [1745] גָזָ

 Psalm גוֹוִי .hence perh. Qal Pt. act.sf ;(cut off גְזָא .cf. Talm) גָוִית vb. cut, (cut off, sever), ð of [גָזָה] † 

71:6 thou art he that severed me from my mother's womb (De Che; LXX σκεπαστής, De prop. 
Εκσπαστής, v. LXX Psalm 22:10; Vulgate protector cf. LXX, Thes Ew Hup Pe benefactor, cf. Ar. 



>gnjwÀra jazaÀ requite, Jerus. Syr. gëazaÀ, Talm. א חִי id.);—txt. and mng. dub.; || Psalm 22:10 has גְזָ  ;גֹ

v. Che:crit. n. and OP 476; Du עֻזִי.  

 

 (Strong 1496) (page 159) (Hebrew) [1746] גָזִית  1745 

בְנֵי ,Ex 20:25 + 10 t., always abs.;—hewing גָזִית—n.f. a cutting, hewing גָזִית †   hewn stones = ג׳ אַּ

(building-stones) 1 K 5:31, 1 Ch 22:2, Ez 40:42 (for tables), cf. 1 אֲבָנִים יְקָרוֹת כְּמִדּוֹת ג׳ K 7:9, 7:11 

(but Klo del. as gloss, cf. LXX); also without אבני = hewn stones Ex 20:25 (altar) Am 5:11 (תֵי ג׳ ָ  Is (ב 

9:9 (opp. לְבֵנִים); 1 טוּרֵי ג׳ K 6:36, 7:12 טוּרִים ג׳; gzÀ; also La 3:9 ר רְכִּי בְג׳ גָדַּ   .דַּּ

 

 (Strong 1492) (page 159) (Hebrew) [1747] גִזָה  1746 

  below .גזז v. sub גִזָה 

 

 (Strong 1493) (page 159) (Hebrew) [1748] גִזוֹנִי  1747 

ווֹנִי adj. gent. 1 Ch 11:34 גִזוֹנִי†  ִ ג  הַּ גוּנִי .but rd ,הָשֵׁם  הַּ   .גוּנִי .cf (LXXL Εἰρασαι ὁ Γουνι) יָשֵׁן 

 

ז  1748   (Strong 1494) (page 159) (Hebrew) [1749] גָזַּ

ז]†  גָו  .Qal Impf—(.gaz Ar. gëazza As. deriv גֲזָו .NH id., Aram) vb. shear [גָזַּ יִָּּ֫ וֹ .Jb 1:20; 2 msוַּ  Dt תָג

15:19; Imv. 2 fs. י וִּי ,Je 7:29 גָוִִּּ֫ ִֹּ֫  1 גֹזֵז .Gn 38:13 (J); Pt גוֹ ,Gn 31:19 (E) 1 S 25:2גְזוֹ  .Mi 1:16; Inf. cstr ג

S 25:4; pl. 1 גֹזֲזִים S 25:7 + 2 t.; cstr. וֵי ִ֑זָי   .Gn 38:13; sf גֹזַּ ִ֑וֶיהָ  ,S 25:11 1 גֹזְַּ  Is 53:7; —shear sheep גֹזְַּ

(obj. צאֹן) Gn 31:19, 38:13, Dt 15:19, 1 S 25:2, 25:4; cf. Pt. shearer (c. צאו) Gn 38:12, also  ִָ֑וֶיה  .i.e) גֹזְַּ

חֵל וֹ) Is 53:7 ; abs. = sheep-shearer, 1 S 25:7, 25:11, 2 S 13:23, 13:24; obj. man's head (רָ  Jb (ראשׁ

1:20; of a woman's (fig. of Israel) Mi 1:16 (no obj.; ||חי רנֵזֶ  .Je 7:29 (obj (fig. of Jerusalem) ,(קר  q.v.) 

Niph. ּזו   .be cut off (= destroyed) of Assyrians Na 1:12 נָגוִֹּ֫

 

 (Strong 1488) (page 159) (Hebrew) [1750] גֵז  1749 

 Psalm גֵז—( gezoÀ fleeceגִיזָא  .As. gizzu Zehnpfund:BAS i. 530, Aram) n.[m.] shearing, mowing גֵז † 

72:6, also cstr. Dt 18:4, Jb 31:20; pl. cstr. גִזֵי Am 7:1; —shearing = thing sheared off, wool, fleece  ג׳

י  ,Dt 18:4 צאֹן לֶךְ) Jb 31:20; mowing Am 7:1ג׳ כְּבָשַּ מֶ הַּ  cf. RS:Sem. i. 228); = land to be mown ג׳ 

Psalm 72:6 (but shearing in both, acc. to Hoffm:ZAW 1883, 116 ff. SS).  
 

 (Strong 1492) (page 159) (Hebrew) [1751] גִזָה  1750 

ת  .Ju 6:37 + 5 t.; cstr גִזָה n.f. fleece—(Ar. gëzzaahun, Aram. gezyoÀ) גִזָה †  ג׳  ,Ju 6:37; —fleeceגִזַּ

  .Ju 6:37; abs. Ju 6:37, 6:38, 6:38, 6:39, 6:39, 6:40 צֶמֶר

 

 (Strong 1495) (page 159) (Hebrew) [1752] גָזֵז  1751 



 and) עיפה son of חָרָן concub. of Caleb 1 Ch 2:46, 2:46; v:b says that ,עֵיפָה n.pr.m. son of גָזֵז † 

Caleb?) begat Gazez.  
 

 (Strong 1496) (page 159) (Hebrew) [1753] גָזִית  1752 

  above .גזה .v. sub גָזִית 

 

לגָ   1753  זַּ  [1754] (Hebrew) (page 159) (Strong 1497) 

 †I. ל ל .Niph., Aram גזל .vb. tear away, seize, rob (NH id., Ph גָזַּ  glaz & (Nas.) gzal; Ar. gëazala cut ,גְוַּ

off)—Qal Pf. ל ל ,Jb 20:19, Ez 18:18 גָזַּ לְתִי ,.Lv 5:23 +2 t גָז ָ  ,Ez 18:7 יִגְזלֹ .Psalm 69:5 etc.; Impf גָוַּ

יִּגְזלֹ לֹ .S 23:21, 1 Ch 11:23 etc.; Inf 2 וַּ ל .Is 10:2; Pt. act גְז לוֹ .Pr 28:24; sf גוֹזֵ  .Psalm 35:10; pl. cstr גֹזְ

לֵי   Jb 24:2, ass (עֵדֶר) Dt 28:29 + 4 t.;—tear away, rob, c. obj. rei (movable), flock גָזוּל .Mi 3:2; passגֹזְ

Dt 28:31, women Ju 21:23 cf. Gn 31:31 (E), tear away orphan child from breast Jb 24:9 ֹיתום מִשד, 

snatch a spear from enemy's hand 2 S 23:21 = 1 Ch 11:23; fig. of drying up snow-water Jb 24:19; 
(obj. stationary) take violent possession of, well of water Gn 21:25 (E), house Jb 20:19, fields Mi 2:2; 

(hyperb.) the skin Mi 3:2; c. acc. cogn. = seize, plunder, obj. גְזֵלָה Lv 5:23 (P) Ez 18:7, 18:12, 18:16, 

ט .Ez 18:18, 22:29; indef. Psalm 69:5; fig., obj גָזֵל  Is 10:2; c. obj. pers. robbed Psalm 35:10, Pr מִשְׁפָ

22:22, 28:24, prob. also Ju 9:25 cf. Lv 19:13 (H; abs.); cf. also pass. Dt 28:29 (||עָשׁוּק);  ל הציל גָזוּ

חַּ ||) גָזוּל Je 21:12 cf. 22:3; Mal 1:13 מיד עושׁק  sick), prob. that rescued after חוֹלֶה lame and פִסֵ

seizure by wild beasts, therefore mutilated. †Niph. Pf. 3 fs. וְנִגְוְלָה, subj. sleep Pr 4:16 נוּ ||) לא   .(יִשְׁ 

 

ל  1754   (Strong 1498,1499) (page 160) (Hebrew) [1755] גָזֵ

ל  .Lv 5:21 +3 t. + Ez 18:18 cf. infr.; cstr גָזֵל .n.[m.] robbery—abs גָזֵל †   .Ec 5:7, Ez 18:18 (but cfגֵוֶ

infr.);—robbery Lv 5:21 (P) Psalm 62:11 (||עשֶׁק) Is 61:8; = thing plundered, taken as plunder, as 

plunder, acc. cogn. Ez 22:29 (ל גָזֵל ל משפט .fig ;(גָזַּ  wresting of justice (cf. Is 10:2) Ec 5:7.—Ez = גֵזֶ

18:18 has גֵזֶל אָח, but LXX Co del. ח זֵלגָ  rd. then ;א .—Cf. Lag:BN 172.  

 

לָה  1755   (Strong 1500) (page 160) (Hebrew) [1756] גְזֵ

ת .Lv 5:23 + 3 t.; cstr גְזֵלָה—.n.f. plunder, spoil גְזֵלָה †  לַּ לוֹת  ,Is 3:14 גְזֵ  ,Ez 18:12; —thing seizedגְוֵ

spoil Lv 5:23 (P) Ez 33:15; הֶעָנִי ת  לַּ   .Is 3:14; as acc. cogn. Ez 18:7, 18:12, 18:16 גְזֵ

 

ל  1756   (page 160) (Hebrew) [1757] גז

II. גזל (ð of foll., mng. dub.; acc. to F1:NHWB i. 433 onomatop., cf. gëazlun Frey crassa vox, vox 

columbi, v. also Frä:115).  
 

ל  1757   (Strong 1469) (page 160) (Hebrew) [1758] גוֹזָ



ל †  ל וְתֹר:—n.m. Dt 32:11 young of birds (Syr. zuwgal cf. Ar. gëawzalun) גוֹזָ ָ  ;Gn 15:2 pigeon וְגוֹז 

לָיו   .(נֶשֶׁר suff. ref. to) Dt 32:11 eaglet גוֹוָ

 

 (page 160) (Hebrew) [1759] גזם  1758 

 .cut off, NH id., Eth. gazana: cf. Ar. gëazama [= Aram. gzam]; or possibly gëadÑama [= Aram) גזם

dgam]).  
 

 (Strong 1501) (page 160) (Hebrew) [1760] גָזָם  1759 

 ,Jo 1:4, 2:25, Am 4:9; —always as devouring גָזָם .n.m.:Am 4:9 locusts (coll.)—abs גָזָם † 

devastating, Jo 1:4 (||רְבֶה לֶק ,אַּ  ,Am 4:9 alone: your gardens and your vineyards ;(.id ||) 2:25 (חָסִיל ,יֶ

and your fig-tres and your olive-trees ל גָזָם יאֹכַּ   .הַּ

 

זָם  1760   (Strong 1502) (page 160) (Hebrew) [1761] גַּ

זָם †    .Ezr 2:48 = Ne 7:51 בְנֵי ג׳ n.pr.m. head of a family of returned exiles גַּ

 

 (page 160) (Hebrew) [1762] גזע  1761 

  .(ð of foll., cf. Ar. gëazaÁa cut off, & Eth. gazÁa: saw in two) גזע

 

ע  1762  זַּ  (Strong 1503) (page 160) (Hebrew) [1763] גִֶּ֫

ע] †  זַּ ע  .n.m.:Jb 14:8 stock, stem (NH id., cf. Syr. ÔuwzÁÀ stem, trunk)—cstr [גִֶּ֫  Jb גִזְעוֹ .Is 11:1; sfגֶזַּ

שׁ||) Is 40:24; —stock, stem of a tree Jb 14:8 גִזְעָם ,14:8  stem of Jesse’ Is 11:1‘ ג׳ ישׁי .fig ;(שׁרֶֹ

  .(זרע ,נטע||) Is 40:24 שׁרֵֹשׁ בָאָרֶץ ג׳ ;(שׁרֶֹשׁ||)

 

ר  1763   (Strong 1504) (page 160) (Hebrew) [1764] גָזַּ

ר †  ר vb. cut, divide (Ar. gëazara, NH גָזַּ ר .cut, determine, circumcise; Eth. gazara: Aram גָזַּ —(gzar ,גְזַּ

Qal Pf. ר יִּגְזרֹ .Hb 3:17; Impf גָזַּ ר .Is 9:19; 2 ms רַּ יִּגְזְרוּ ;Jb 22:28 תִגְזַּ  Psalm גֹזֵר .K 6:4; Pt. act 2 וַּ

136:13; —1. divide, cut in two, sq. acc. 1 K 3:25 (יִם לִשְׁנ ָ  cf. v:26 (obj. not expressed). 2. divide the (ג׳ 

Red Sea (acc.) Psalm 136:13 sq. 3 .לִגְזָרִים. cut down 2 הָעֵצִים K 6:4. 4. cut off (piece of meat to eat, 

but obj. not expr. ||אכל) Is 9:19. 5. cut off, i.e. destroy, exterminate Hb 3:17 (c. acc.; indef. subj.), sq. 

ן ר .loc. 6. decree (Aramaism, cf. B Aram.) Jb 22:28 c. acc. Niph. Pf מִ רְתִי ,Ch. 26:21, Est 2:1 2 נִגְזַּ  נִגְז ָ

La 3:24, ּרו רְנוּ ,Psalm 88:6 נִגְז ָ ן) Ez 37:11, Is 53:8; —1. be cut off, separate, excluded from נִגְזַּ  (מִ

temple 2 Ch 26:21, from (ן  the land of the living (מִן) Yahweh's hand Psalm 88:5 (of the slain), from (מִ

Is 53:8 (of the suffering servant of י׳). 2. be cut off = destroyed La 3:54, Ez 37:11. 3. be decreed, Est 

2:1 sq. ל   .against (cf. Qal 6) עַּ
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זֶר  1764   (Strong 1506) (page 160) (Hebrew) [1765] גִֶּ֫

 †I. [זֶר גְזָרִים .n.[m.] part, only pl [גִֶּ֫  Psalm 136:13 of dividedגְזָרִים  ;Gn 15:17 of halves of animals הַּ

portions of Red Sea.  
 

זֶר  1765   (Strong 1507) (page 160) (Hebrew) [1766] גִֶּ֫

 †II. זֶר  n.pr.loc. (portion) Levitical city on border of Ephraim Jos 10:33, 12:12, 21:21, 1 K 9:16, 1 Ch גִֶּ֫

זֶר ;20:4 ,7:28 ,6:52 זְרָה .loc ךָה .Jos 16:3, 16:10, Ju 1:29, 1:29 cf. 2 S 5:25, 1 K 9:15, 9:17; c ג ָ  Ch 1 ג ָ

14:16; —cuneiform Gazri, Bez:Tell el-Amarna Tabl. BM. 148; mod. Tell-Jezer, c. 18 m. N. of W. fr. 
Jerus., S. of the Jaffa road; Gann in PEF:1873, 78 f.; 1875, 74 f. cf. Bd:Pal 17.  
 

 (Strong 1511) (page 160) (Hebrew) [1767] גִזְרִי  1766 

הגרזי adj. gent. 2 S 27:8 Qr (Kt גִזְרִי †    .cf. Dr (ו

 

 (Strong 1509) (page 160) (Hebrew) [1768] גְזֵרָה  1767 

ה—n.f. separation גְזֵרָה †  ל־אֶרֶץ גְזֵר ָ  Lv 16:22 (P) unto a land of separation, of the goat for אֶ

Azazel; solitary land RV; ‘cut off,’ i.e. whence it would not readily find its ways back VB.  
 

 (Strong 1508) (page 160) (Hebrew) [1769] גִזְרָה  1768 

 La 4:7; —1. cutting, i.e. polishing גִזְרָתָם .Ez 41:12 + 6 t.; sf גִוְרָה—n.f. cutting, separation גִזְרָה † 

(AV RV or carving, i.e. beauty of from, shape, cf. VB)  פִיר גִזְרָתָםסַּ  La 4:7; their polishing, (or beauty 

of form) was as sapphire. 2. separation, גִזְרָה  ,Ez 41:12, 41:13, 41:14, 41:15, 42:1, 42:10, 42:13 הַּ

separate place AV RV cf. Da; i.e. yard, or space adjoining temple on three sides.  
 

ה  1769  גְזֵרָ  (Strong 4037) (page 160) (Hebrew) [1770] מַּ

גְזֵרָה] †  גְזְרוֹת  ,n.f. cutting instrument, axe—2 S 12:31 of David's treatment of captives [מַּ וּבְמַּ

ם יָּשֶ רְוֶל וַּ בַּ מְגֵרָה … הַּ   .בַּ

 

חֲזִי  1770   (Strong 1522) (page 160) (Hebrew) [1771] גֵ

חֲזִי  יְא v. sub גֵ   p. 161 גַּ

 

חִי  1771  ִֹּ֫  (Strong 1518) (page 160) (Hebrew) [1772] ג

חִי  ִֹּ֫   p. 161 .[גוֹחַּ  ,גִיחַּ ] .v ג

 

חל  1772   (page 160) (Hebrew) [1773] ג

חל   .(prob. = kindle, burn) ג

 

לֶת  1773  חִֶּ֫  (Strong 1513) (page 160) (Hebrew) [1774] גַּ



לֶת †  חִֶּ֫  .n.f.:Ex 1:13 coal (cf. As. guhélu, a shining precious stone? COT:Gloss Zim:BP 45)—abs גַּ

לֶת חֶ לְתִי .Is 47:14; sf גַּ חַּ חָלִים .S 14:7; pl 2 גַּ לֵי .Psalm 18:9 + 6 t.; cstr גֶ חֲ  Lv 16:12 + 5 t. + Psalm גַּ

18:14 (del. LXX De Che); sf.  חָלָיו לֶיהָ  ,Is 44:19גֶ חָ  coals of fire Lv 16:12 ג׳ אֵשׁ .Ez 24:11; —coal, pl גֶ

(P), 2 S 22:13 = Psalm 18:13 [also Psalm 18:14 cf. supr.] Ez 10:2 (in vision); cf. 2 S 22:9 = Psalm 

18:9, Jb 41:13, also Pr 6:28, Is 44:19; in simile (of strife) Pr 26:21 (opp. חָם  black coal); Ez 1:13 פֶ

חֲ  לֵי אֵשׁגַּ  (of the living creatures); fig. of hope in posterity 2 S 14:7, of divine judgement, ג׳ רתם 

coals of broom-plant Psalm 120:4, cf. 140:11, also (negat.) Is 47:14, Ez 24:11; of kindness to enemy 
Pr 25:22.  
 

חם  1774   (page 161) (Hebrew) [1775] ג

חם   .(cf. Ar. gëahÍama kindle, gëahÍima, gëahÍuma burn ?) ג

 

ם  1775  חַּ  (Strong 1514) (page 161) (Hebrew) [1776] גִַּּ֫

ם †  חַּ ה n.pr.m. (flame ?) Gn 22:24 a son of Nahor, brother of Abraham, by גִַּּ֫   .his concubine רְאוּמָ

 

חן  1776   (page 161) (Hebrew) [1777] ג

חן ן .cf. Aram) ג חַּ   .(Nasar. ghÍan (Syr. ghan PS) curve, bend ,גְ

 

חוֹן  1777   (Strong 1512) (page 161) (Hebrew) [1778] גָ

חוֹן †  חֹנְךָ—n.m. belly, of reptiles (cf. perh. As. gihéinnu, cord (from twisting ?) Zim:BP 104) גָ  Gn 3:14 גְ

(J) of the serpent, cf. חוֹן   .Lv 11:42 (P) גָ

 

חר  1778   (page 161) (Hebrew) [1779] ג

חר   (.cf. Ar. gëahÍara retire, retreat, etc ?) ג

 

ר  1779  חַּ  (Strong 1515) (page 161) (Hebrew) [1780] גִַּּ֫

ר †  חַּ רבְנֵי Ne 7:49 = בְנֵי־ג׳ n.pr.m. head of family of returned exiles Ezr 2:47 גִַּּ֫ חַּ ־נ ָ .  

 

יְא  1780   (Strong 1516) (page 161) (Hebrew) [1781] גַּ

יְא †  יְא .n.m. Is 40:4 (f.:Zc 14:4) valley—abs גַּ יְא ,Nu 21:20 + 8 t. + 1 S 17:52 (cf. infr.) גַּ  ,Ch 4:39 1 ג ָ

י ,Is 40:4 גֶיא ,Zc 14:4 גֵיא  גֵאָיוֹת .Jos 15:8 + 13 t.; pl. abs גֵי ;.Is 22:1 + 21 tגֵיא  .Dt 34:6 + 2 t.; cstr גַּ

Ez 31:12, 36:4, 36:6 + 7:16 32:5 (del. Co) + 6:3 2 K 2:16 Qr (so Co Ez 6:3; Kt גיאות); sf. ָגֵיאוֹתֶיך Ez 

35:8; —valley Jos 8:11 (E) Mi 1:6, 1 S 17:3, 2 K 2:16 (opp. ר ר ,גִבְעָה .Is 40:4 (opp (הַּ  ,Ez 6:3 ,(הַּ

35:8, 36:4, 36:6 (in all c. הרים ,גבעות אפיקים), 31:12 (opp. ר  ,.cf. 7:16 (del. B Co) 32:5; specif ,(הַּ

valley in Moab, a station of Isr. Nu 21:20 (E); over against Beth-Peor Dt 3:29, 4:46, 34:6; a valley near 

חִזָיוֹן ;Ch 4:39 1 גְדוֹר  ,Is 28:1, 28:4 valley of fatness, fertility ג׳ שְׁמָנִים ;.Is 22:1, 22:5 near Jerus ג׳ 

the valley surrounding Samaria; ג׳ הַּ ר  עַּ  ,Ch 26:9, Ne 2:13, 2:15, 3:13; apocalyptic valley Zc 14:4 2 שַּׁ



made by cleaving Mt. of Olives, cf. הרים הרג v:5, v:5; valley of slaughter ג׳  ה הג׳  , a future name of 

valley of Hinnom Je 7:32, 19:6, 1 S 17:52 (יְא ת .LXX rds (גַּ  .cf. We Dr; Je 2:23 of valley of Hinnom, v גַּ

infr.; fig. Psalm 23:4 למות למות .cf ג׳ צ הָעֹבְרִים Ez 39:11 ;צ  ;.n.pr. cf. infrהָעֲבָרִים  Co ,ג׳ 

elsewhere in combination with n.pr.:—a. ח־אֵל  ,Jos 19:14, 19:27 perh. = Jotapata Jos:BJ iii. 7 ג׳ יִפְתַּ

7; Rabbin. א  .Reland:Pal 816;—Tell Jefât Rob:BR iii. 107. Guérin:Gal. i. 476 f. cf. Bd:Pal 243 גופתת

b. צְבעִֹים הַּ ךְ .S 13:18. c 1 ג׳  לַּ מֶ הַּ ךְ = K 14:7 (Kt; Qr om. art.) 1 Ch 18:12, 2 Ch 25:11 2 ג׳־ לַּ  S 2 ג׳־מֶ

8:13, Psalm 60:2 (title); S. of Dead Sea, in or bordering on Edom; el-Ghór Rob:BR ii. 109. d.  ג׳

חָרָשִׁים ג׳  .Ch 4:14, Ne 11:35, appar. near Lod & Ono, NW. of Jerus., not far from the sea. e 1 הֶ

ת ה̅צְפַּ לְמָרֵשָׁה ָׂ  2 Ch 14:9 (? rd. ה  LXX κατὰ βορρᾶν, to the north of M.) prob. near the great ,צָפֹנַּ

plain of Judah, W. of Jerus., toward the sea; הָעֹבְרִים  .Ez 39:11, E. of Dead Sea (Hi Sm), Co rds ג׳ 

הָעֲבָרִים הֲמוֹן־גוֹג f. name to be changed to ג׳  הִנּםֹ .Ez 39:11, 39:15. Most frequently g ג׳   Jos גֵי 

15:8, 18:16, Ne 11:30, הִנֹּם ה׳ Jos 15:8, 18:16, 2 K 23:10 Qr (Kt גֵי בֶן־  Ch 28:3, 33:6, Je 2 (גי בני 

7:31, 7:32, 19:2, 19:6, 32:35; valley SW. & S. of Jerus. (Rob:BR ii. 273 f.), where incense was burned, 
and children were offered in sacrifice to ‘Molech.’ Others identify with the Tyropæon valley, cf. 

RS:Sem. i. 353; vid. further תֹפֶת ,הִנֹּם.  

 

חֲזִי  1781   (Strong 1522) (page 161) (Hebrew) [1782] גֵי

חֲזִי †  חֲזִי ,גֵי חֲזִיגֵי ,n.pr.m. (valley of vision?) servant of Elisha גֵ  2 K 4:12, 4:14, 4:25, 4:27, 4:29, 4:36, 

חֲזִי ;5:21 ,5:20   .K 4:31, 5:25, 8:4, 8:5 2 גֵ

 

 (page 161) (Hebrew) [1783] גיד  1782 

  (.ð of foll.; mng. dub.; ? cf. As gâdu, bind, fetter, Jäger:BAS i. 589f) גיד

 

 (Strong 1517) (page 161) (Hebrew) [1784] גִיד  1783 

 ,Gn 32:33 גִיד .cstr—(jodoÀ; cf. Ar. gëiydun neck ,גִידָא .NH id., Aram) n.m.:Gn 32:33 sinew גִיד † 

32:33, Is 48:4; pl. גִידִים Jb 10:11, Ez 37:6,  גִדִיםEz 37:8; cstr. גִידֵי Jb 40:17; —sinew, in general of 

human body, ||עצמות ,עור ,בשר, Jb 10:11 cf. Ez 37:6, 37:8 of thigh Gn 32:33 (of beast) v:33; iron 

sinew, fig. of obstinacy, Is 48:4 חוּשָׁה חֲךָ נְ ךָ וּמִצְ ל עָרְפ ֶ רְזֶ  i.e. of his ,ג׳ פחדו ,.of hippopot ;וג׳ בַּ

loins, Jb 40:17.  
 

חַּ   1784   (Strong 1518) (page 161) (Hebrew) [1785] גִי

 ,vb. burst forth (cf. Nö:ZMG 1883, 538; NH id., Aram. id., and gohÍ; Eth. gohÍa: break forth [גוּחַּ  ,גִיחַּ ] † 

of light, etc.)—Qal Impf.  ַּיָגִיח Jb 40:23, ms.  ח גַּ תִָּ֫ חִי .Ez 32:2; Imv. fsוַּ ִֹּ֫ חו .Mi 4:10; Inf. sf ג  Jb (בְ )גִי

38:8; Pt. sf. י חִִּ֫  Psalm 22:10 (but cf. infr.);—1. intrans. burst forth, of dashing river (a very Jordan) Jb גֹ

40:23; of sea fig. as babe from womb Jb 38:8, cf. 2. trans. a. draw forth from womb (subj. י׳) Psalm 



22:10 (where rd. י חִִּ֫ חִי or regard ,גוּחַּ  .pt. fr גָ חךְ .as metapl., as if fr גֹ  .v. De & Che:crit. note) cf ?…ג

Psalm 71:6; also b. thrust forth, bring forth, fig. of travail, applied to Jerusalem in distress Mi 4:10 (cf. 

Sta:§ 599 b Kö:i. 505); burst forth with rivers (fig. of Pharaoh under image of נִּים  Ez 32:2, but for (תַּ

הרותיך חִרוֹתֶיךָ .rd. prob (rivers) בנ  Jb 41:12 (nostrils), i.e. snort with thy nostrils, so Ew Co; on בִנְ

fig. then cf. Jb 41:11-13.  
 

חַּ   1785   (Strong 1520) (page 161) (Hebrew) [1786] גִי

  .n.pr.loc. (fr. a spring?) near Gibeon in Benjamin 2 S 2:24 גִיחַּ  † 

 

חוֹן  1786   (Strong 1521) (page 161) (Hebrew) [1787] גִי

חוֹן †   .n.pr.fl. (a bursting forth)—1. one of the rivers of Eden Gn 2:13 (on theories of identity v גִי

Comm.; also Smith:Dict. Bible Schaff-Herzog:Art. Eden Spurrell:Text of Gen. ad loc. Ri:HWB). 2. 

spring of water near Jerusalem:  חוֹן לְיוֹן מֵימֵי ,K 1:33, 1:38, 1:45 1גִ הָעֶ חוֹן  חוֹן  ,Ch 32:30 2 גִי לְגִי

ל  חַּ נַּּ  Ch 33:14; —there are two main theories as to locality: a. W. of Jerusalem, connected with 2בַּ

Birket Mamilla, and aqueduct into city Rob:BR i. 239, 345 ff. Survey:Jerusalem al.; b. E. of Jerusalem 
= Fountain of the Virgin, Furrer:Schenkel BL ii. 483 Bd:Pal 101, or Siloah water-system Guthe:ZPV, 
v., 1882, 359 ff.  
 

חֲזִי  1787   (Strong 1522) (page 162) (Hebrew) [1788] גֵי

חֲזִיגֵ   י  v. sub יְא   p. 161 .גַּ

 

ל  1788   (Strong 1523) (page 162) (Hebrew) [1789] גִי

 vb. rejoice (Nö:ZMG 1883, 537; cf. Ar. gëaÀla go round or about, be excited to levity, etc.)—Qal [גִיל] † 

Pf. לְתִי גֶל Qr ,יגיל Psalm 21:2 + 4 t. (Psalm 21:2 Kt תָגִיל ,יָגִיל .Is 65:19; Impf גַּ  ;(with retracted tone יִָּ֫

יָּגֶל ,.Psalm 13:6 + 11 t תָגֵל ,יָגֵל לָה ,אָגִילָה ,Psalm 16:9 וַּ  Psalm 13:5 + 5 יָגִילוּ ,.Psalm 9:15 + 5 t נָגִי

t., יְגִילוּן Psalm 89:17, תָגֵלְנָה Psalm 48:12 + 2 t.; ל לוּ גִ  .Pr 23:24; Imv יָגִ (ו י Psalm 2:11 + 4 t., לִי  Is גִי

49:13 + 2 t.;—1. rejoice, a. abs. Psalm 13:5, 51:10, Zc 9:9; ||ח  ,Psalm 14:7, 16:9, 32:11, 48:12 שמ

53:7, 96:11, 97:1, 97:8, Pr 23:24, 23:25, 1 Ch 16:31, Hb 1:15; ||ש ש ,שו  בְ  .Is 35:1, 65:18. b. c שי

Psalm 149:2, Pr 2:14, 24:17, Is 9:2; לם  ;Psalm 9:15, 13:6, 21:2 בישׁועתך ;Is 65:19, 66:10 בירושׁ

הוה ושׁ  ;Psalm 89:17 י׳ בשׁם ;Is 61:10, Hb 3:18 באלהים ;Psalm 35:9, Is 41:16, Zc 10:7 בי בקד

ל ח ב׳ ;Is 29:19 ישרא ח ;Psalm 31:8, 118:24, Ct 1:4, Is 25:9, Jo 2:23 גיל ושמ י כ׳גילי ושמ  Jo 2:21. 

c. with  ל  ,Psalm 35:9נפשׁ  ;Psalm 13:6, Pr 24:17, Zc 10:7 לֵב Zp 3:17. Besides persons the subj. isעַּ

Is 61:10, ד ץ ,Psalm 16:9 (נפשׁ = ) כבו  ,Is 35:1 ערבה ,Ch 16:31, Psalm 96:11, 97:1, Is 49:13 1 אר

35:2. 2. tremble (cf. Ar. wagëila) Psalm 2:11 ||עבד (Thes Ew Hi Che, but LXX Hu De Pe AV RV 

rejoice), Ho 10:5 || אבל(Thes and most mod., but AV RV that rejoiced over it), possibly error for חיל 

Ew Gr Che.  
 



ל  1789   (Strong 1524) (page 162) (Hebrew) [1790] גִי

 †I. גִיל n.[m.] rejoicing—Jb 3:22 + 6 t., ל לִי .Pr 23:24; sf גִ (ו  Psalm 43:4; —rejoicing Psalm 65:13, Pr גִי

ה|| ;23:24 ח לִי ,Psalm 45:16, Is 16:10, Je 48:33, Jo 1:16 שמ ת גִי חַּ ח אל גיל ,Psalm 43:4 שִמְ  שמ

glad unto rejoicing Ho 9:1, Jb 3:22.  
 

ל  1790   (Strong 1524) (page 162) (Hebrew) [1791] גִי

 †II. [גִיל] n.[m.] circle, age, לדים אשׁר הי  .of the youths which are of your age Dn 1:10 (cf כְּגִלְכֶם מן 

Ar. gë ylun Sam. גיל = Heb. דור = γενεά, Talm. לו   .(one born at the same time, a contemporary בן גי

 

לָה  1791   (Strong 1525) (page 162) (Hebrew) [1792] גִי

נֵּן ,n.f. rejoicing Is 65:18 גִילָה †  ת וְרַּ לַּ  וְ  Is 35:2 (nom. verbal. for Inf. abs. cf. De Di; cstr. before גִי

Ges:§ 130. 2; but rd. prob. גִילָה ;(גִילָה לאֹ read Is 9:2 for הַּ גוֹי    .by Krochm Che RS Di הַּ

 

 (Strong 1542) (page 162) (Hebrew) [1793] גִלֹה  1792 

  n.pr.loc. city in mountains of Judah Jos 15:51, 2 S 15:12; (on ð cf. Dr 2 S 15:12.) גִלֹה † 

 

 (Strong 1526) (page 162) (Hebrew) [1794] גִילֹנִי  1793 

ג׳הַּ  .adj. gent. 2 S 15:12, 23:34 = 1 Ch 11:36, where also rd גִילֹנִי †   (for MT פְלֹנִי   .(הַּ

 

ת  1794   (Strong 1527) (page 162) (Hebrew) [1795] גִיגַּ

ת    p. 171 .גנן v. sub גִיגַּ

 

 (page 162) (Hebrew) [1796] גיר  1795 

 wave, NH id. foam; Ar. gëayyaÀrun quicklime, also heat in chest from גִיר .boil, boil up? cf. Aram) גיר

rage or hunger (Lane); admodum aestuans acc. to Fl NHWB:i. 433 b; but cf. infr.)  
 

 (Strong 1615) (page 162) (Hebrew) [1797] גִר  1796 

 giyroÀ; Ar. gëayrun גִיר n.[m.] chalk, lime (perh. Aram. loan-word cf. Frä:9; Aram. (also B Aram.) גִר † 

is loan-wd. Frä:l.c.)—בְנֵי גִר חַּ כְּאַּ   .Is 27:9 מִזְבֵ

 

 (Strong 1616) (page 162) (Hebrew) [1798] גֵיר  1797 

  p. 158 .גור .sub I גֵר .n.m. 2 Ch 2:16 v [גֵיר] † 

 

שׁ  1798   (Strong 1487) (page 162) (Hebrew) [1799] גי

  p. 159 גוּשׁ .Jb 7:5 Kt, v גישׁ † 

 

ןגֵ   1799  ישָׁ  [1800] (Hebrew) (page 162) (Strong 1529) 



ן †    .n.pr.m. a descendant of Judah through Caleb 1 Ch 2:47 גֵישָׁ

 

ל  1800  (Strong 1530) (page 162) (Hebrew) [1801] גַּ

ל    p. 164 גלל v. sub גֹל ,גֵל ,גַּ

 

 (page 162) (Hebrew) [1802] גלב  1801 

ב .shear, shave, As. [galâbu] Hpt:SFG; Aram = ) גלב   .(razor; cf. galoboÀ 2 S 20:8 v. PS גְלָב ,.id גְלַּ

 

לָב  1802   (Strong 1532) (page 162) (Hebrew) [1803] גַּ

לָב] †  לָבִים Ez 5:1—(.CIS:i, 257 ff גלב .Ph) n.[m.] barber [גַּ גַּ ר הַּ עַּ   .תַּ

 

 (Strong 1533) (page 162) (Hebrew) [1804] גִלְבעַֹּ   1803 

 n.pr.loc. Gilboaï (derivation unknown), mountain-ridge at S.E. end of plain of Jezreel, where גִלְבעַֹּ  † 

Saul & Jonathan were killed; usually c. art.  ג׳ הַּ ר  גִלְבעַֹּ  ;S 31:1, 31:8, 2 S 1:6 1הַּ  S 1:21 2 הָרֵי בַּ

(David's lament); ג׳ ר גִלְבעַֹּ  .alone 1 S 28:4, 2 S 21:12; without art בַּ  ,Ch 10:1, 10:8 (|| 1 S 31:1 1 הַּ

31:8 supr.);—mod. Jebel FukÌú‘a Bd:Pal 244.  
 

ל  1804  לְגַּ  (Strong 1534,1536,1538) (page 162) (Hebrew) [1805] גַּ

ל  לְגַּ   p. 165f .גלל v. sub גֻלְגֹלֶת ,גִלְגָל ,גַּ

 

 (page 162) (Hebrew) [1806] גלד  1805 

  .(ð of foll. mng. dub. perh. cf. Eth. galad: obducere, inducere; Ar. gëalada scourge) גלד

 

לֶד  1806   (Strong 1539) (page 162) (Hebrew) [1807] גִֶּ֫

לֶד] †  דָּאגִלְ  .n.m. skin (Ar. gëildun, Aram [גִֶּ֫ , geldoÀ) of man Jb 16:15 לֵי רְתִי עֲ ק תָפַּ י שַּ ִ   .גִלְדּ 

 

 (Strong 1540) (page 162) (Hebrew) [1808] גָלָה  1807 

 ,vb. uncover, remove (NH id., cf. Ar. gëalaÀ be or become clear, uncovered; display, reveal 189:גָלָה 

declare; go forth, emigrate; cf. Eth galawa: obducere, velare, & II. galaya: in deriv. (rare) Di:1141; 

Aram. גְלָא, gloÀ reveal)—Qal:51 Pf. ג׳ etc. 1 S 4:21 + (18 t. in all); Impf. 1 יִגְלֶה S 20:2 + 5 t., ל גֶ  יִִּּ֫  K 2 וַּ

17:23 + 3 t., also juss. גֶל  גָלֹה .Ez 12:3; Inf. abs גְלֵה .Am 6:7; Imv. ms יִגְלוּ .Jb 20:28, 36:15; 3 mpl יִִּ֫

Am 5:5 + 2 t., cstr. גְלוֹת Ju 18:30, Je 1:3; Pt. לֶה לָה .S 22:8 + 3 t., f 1 גֹלֶה ,K 24:14 2 גוֹ  ;Is 49:21 גוֹ

pass. גָלוּי Est 3:14 + 2 t., cstr.  גְלוּיNu 24:4, 24:16; —1. גָלָה אזֶֹן uncover the ear of one, i.e. reveal to 

him 1 S 9:15, 20:2, 20:12, 20:13, 22:8, 22:8, 22:17, 2 S 7:27, 1 Ch 17:25, Ru 4:4, Jb 33:16, 36:10, 

ה סוֹד ;uncovered of eyes, having the eyes open Nu 24:4, 24:16 גְלוּי עינים ;36:15  reveal a secret גָלָ

Am 3:7, Pr 20:19; הגלוי the revealed opp. חָתוּם  ,disclosed, published Est 3:14 גָלוּי לְ  ;Je 32:11 הֶ

8:13. 2. intr. remove, depart, ש ל  ;the mirth of the land is departed Is 24:11 הארץ גלה משו יגל יבו



חציר  ;the increase of his house shall depart Jb 20:28 ביתו ה   Pr 27:25. 3. go into exile Ju 18:30, 2גל

K 17:23, 25:21, Is 5:13, Je 1:3, 52:27, Ez 12:3, 39:23, Am 1:5, 5:5, 6:7, 7:11, 7:17, Mi 1:16, La 1:3; 

 .an exile 2 S 15:19, 2 K 24:14, Is 49:21, Am 6:7. Niph. Pf גֹלָה .S 4:21, 4:22, Ho 10:5; pt 1 גלה כבוד

 ,יִגָלֶה .S 14:8; Impf 1 נִגְלִינוּ ,.Gn 35:7 + 2 t נִגְלוּ ,S 2:27 1 נִגְלֵתִי ,Is 53:1 נִגְלָתָה ,.S 3:21 + 9 t 1 נִגְלָה

 ;S 2:27 1 נִגְלֹה .Is 49:9; Inf. abs הִגָלוּ .S 22:16 + 2 t.; Imv 2יִגָלוּ  ,Is 47:3 תִגָל ,.S 3:7 + 4 t 1 תִגָלֶה

cstr.  2נִגְלוֹת S 6:20, 2 הִגָלוֹת S 6:20 + 2 t.; Pt. pl. נִגְלֹת Dt 29:28; —1. refl. a. uncover oneself (one's 

nakedness) 2 S 6:20. b. discover or shew oneself Is 49:9,  ל  S 14:8, 14:11. c. reveal himself (of 1אֶ

God ), אֶל Gn 35:7 (E) 1 S 2:27 3:21,  באזניIs 22:14. 2. pass. a. be uncovered (one's nakedness), 

לים ,Ex 20:26 (E) Is 47:3, Ez 16:36, 23:29 ערוה  ,Je 13:22. b. be disclosed, discovered שׁו

foundations 2 S 22:16 (= Psalm 18:16) Ez 13:14; gates of death Jb 38:17, עון Ho 7:1,  פשׁעEz 21:29, 

 Is צדקה ,S 3:7 1 דבר י׳ ,Is 53:1זרוע י׳  ,Is 40:5 כבוד י׳ Pr 26:26, Ez 16:57. c. be revealed רעה

56:1; with  ְל Is 23:1, Dn 10:1,  נִּגְלֹת ה  ,the things revealed Dt 29:28. 3. be removedהַּ ע וְנִגְלָ דּוֹרִי נִסַּ

 ,Is 57:8 גִלִית ,Lv 20:11 גִלָה .my habitation is plucked up and removed from me Is 38:12. Pi.:56 Pf מִנִּי

לָה .Je 33:6; Impf גִלֵיתִי ל ,Dt 23:1 יְגַּ ל  .Pr 25:9; Imv תְגַּ לִי ,Psalm 119:18גַּ לוֹת .Is 47:2; Inf גַּ  ;Lv 18:6 גַּ

Pt. לֶה  Jb 12:22; —1. uncover, a. nakedness (oft = contract marriage, RSLag:GN 1882, 408; JPh מְגַּ

ix. 94) Lv 18:6-19 20:11-21 (H 23 t.) Ez 22:10; cf. כנף אביו Dt 23:1, 27:20; of exposure, as a 

reproach, Ez 16:37, 23:10, cf. נבלת Ho 2:12, לים  Lv מקור דמיה ,Na 3:5; immodesty Ez 23:18 שׁו

20:18 (H), ה  ,alone Is 57:8 (all subj. fem.) b. in gen.: feet Ru 3:4, 3:7, leg Is 47:2 ג׳ ;Ez 23:18 תזנותי

vail v:2 (i.e. remove it) cf. 22:8, לבושׁו פני Jb 41:5, eyes Nu 22:31 (E) Psalm 119:18 (open them so 

as to see). 2. disclose, discover, lay bare, secret places Je 49:10, deep places Jb 12:22, foundations 
Mi 1:6, blood Is 26:21, iniquity Jb 20:27, secret Pr 11:13, 25:9, a wanderer (betray) Is 16:3. 3. make 

known, shew, reveal, רִיב אֶל make known a cause unto Je 11:20, 20:12; with  ְל Jb 33:6;  ה גִלָ

לעיני ל חטאת ,על עון :עָל shew his righteousness in the eyes of Psalm 98:2; with צִדְקָתוֹ   make ע

known concerning, iniquity, sin La 2:14, 4:22. Pu. Pf. גֻלְתָה be uncovered Na 2:8; Pt. ת מְגֻלָה חַּ  תוֹכַּ

open rebuke Pr 27:5. Hiph.:39 Pf. 2 הֶגְלָה K 17:11 +, 2 הִגְלָה K 24:14, 1 הֶגְלָם Ch 8:7, הִגְלָם Je 

20:4; Impf. יֶּגֶל גְלֶהָ  .K 17:6 + 3 t.; sf 2 וַּ יַּּ גְלֵם ,K 16:9 2 וַּ יַּּ גְלוּם ,K 15:29, 1 Ch 5:26 2 וַּ  .Ch 8:6: Inf 1 יַּ

גְלוֹת גְלוֹתוֹ ,.Ch 5:41 + 5 t 1 הַּ  ,Je 27:20; —carry away into exile, take into exile 2 K 15:29, 16:9 בַּ

17:6, 17:11, 17:26, 17:27, 17:28, 17:33, 18:11, 24:14, 24:15, 25:11, 1 Ch 5:6, 5:26, 5:41, 8:6, 8:7, 2 
Ch 36:20, Ezr 2:1, Ne 7:6, Est 2:6, Je 20:4, 22:12, 24:1, 27:20, 29:1, 29:4, 29:7, 29:14, 39:9, 43:3, 

52:15, 52:28, 52:29, 52:30, La 4:22, Ez 39:28, Am 1:6, 5:27. Hoph. Pf. הָגְלָה Est 2:6; f. הָגְלְתָה Est 

 Je 40:1 carried מֻגְלִים .Je 13:19, 13:19 (Ges:§ 75, R. 1); Pt. pass הָגְלָת ,Ch 9:1, Je 40:7 1 הָגְלוּ ,2:6

into exile. Hithp. 1. Impf. ל יִּתְגַּ לִבוֹ .was uncovered (naked) Gn 9:21. 2. Inf וַּ לוֹת  הִתְגַּ  that his heart בְ

may reveal itself Pr 18:2.  
 

לָה  1808   (Strong 1473) (page 163) (Hebrew) [1809] גוֹ
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 n.f. exiles, exile—(cf. Ar. gëaÀlin one emigrating, gëaÀliyaahun a company of exiles)—Je 28:6 42:גוֹלָה † 

+ 38 t., גֹלָה Is 49:21, 1 Ch 5:22, Est 2:6, Na 3:10; —1. coll. exiles, Est 2:6, Je 29:1, Ez 1:1, 3:11, 3:15, 

11:24, 11:25, Na 3:10; לה הגו הגולה ,Je 28:6 29:4, 29:20, 29:31 כל־ ל  ה  ,Ezr 10:8. 2. abstract, exile ק

Ezr 6:21, 9:4, 10:6, Zc 6:10; לך בגולה יצא  ;go into exile Je 48:11, 49:3, Ez 12:11, 25:3, Am 1:15 ה

לה  ;Je 29:16, 48:7, Zc 14:2 בג׳ ליך גו  Ez הוציא ג׳ ,K 24:16 2 הביא ג׳ ,carry into exile 2 K 24:15הו

לה ,12:4 הע לה ;Ezr 1:11 ג׳   until עד הגלה ;equipment for exile Je 46:19 Ez 12:3, 12:4, 12:7 כלי גו

the exile 1 Ch 5:22; לה הגו לה ;exiles Ezr 4:1, 6:19, 6:20, 8:35, 10:7, 10:16 בני   capitivity of שׁבי הגו

the exile Ezr 2:1, Ne 7:6.  
 

 (Strong 1546) (page 163) (Hebrew) [1810] גָלוּת  1809 

 Ez 33:21, 40:1 גָלוּתֵינוּ ,Is 45:13 גָלוּתִי .Ob 20, Ob 20; sf גָלֻת ;.n.f. exile—Is 20:4 + 9 t גָלוּת † 

(Qames unchangeable);—1. abs. exile, 2 K 25:27, Je 52:31, Ez 1:2, 33:21, 40:1, Am 1:6, 1:9, Ob 20, 

Ob 20. 2. coll. exiles, כושׁ גלות Is 20:4, הודה לח ,Je 24:5, 28:4, 29:22, 40:1 גלות י  he גלותי ישׁ

shall let my exiles (Yahweh's) go free Is 45:13; vid. Lag:Arm. Stud. § 445.  
 

 (Strong 1549) (page 163) (Hebrew) [1811] גִלָיוֹן  1810 

 the empty margin of page or roll, vid. Lag:GN 1881, 403, cf. BN ,גִלְיוֹן .n.m. table, tablet (Talm גִלָיוֹן † 

לָיו—(199 ל וּכְתֹב עָ לְךָ גִלָיוֹן גָדוֹ ח־ גִלְינִֹים .take thee a great tablet and write upon it Is 8:1; pl קַּ  הַּ

tablets of polished metal, mirrors Is 3:23 Targum Vulgate Ges Che Di De; but transparent garments, 
gauzes, LXX Ew (cf. Ar. gëalwaahun fine garment).  
 

ת  1811   (Strong 1555) (page 163) (Hebrew) [1812] גָלְיַּ

ת †   (Ch 20:5 1 גָלְיָת) (cf. Dr 1 S 17:4 & Nö in Eut:Nab 73 ת conspicuous ? On ending) .n.pr.m גָלְיַּ

Philistine giant slain by David 1 S 17:4, 17:23, 21:10, 22:10, but acc. to 2 S 21:19 slain by Elhanan of 

Bethlehem (חְמִי לַּ הַּ חְמִי acc to 1 Ch 20:5 Elhanan slew ;בֵית    .(brother of Goliath לַּ

 

 (Strong 3020) (page 163) (Hebrew) [1813] יָגְלִי  1812 

  .n.pr.m. (led into exile?) chief of tribe of Dan Nu 34:22 יָגְלִי † 

 

 1813   ֹ  (Strong 1542) (page 163) (Hebrew) [1814] גִלה

ל n.pr.loc. v. sub גִלֹה †    p. 162 .גי

 

 (Strong 1543) (page 163) (Hebrew) [1815] גֻלָה  1814 

  p. 165 .גלל v. sub גֻלָה † 

 

ח  1815   (Strong 1548) (page 164) (Hebrew) [1816] גָלַּ

ח] †  ח וְגִלַּ  .vb. be bald (Ar. gëalihÍa); Pi. shave, shave off (so NH, Aram.)—Pf [גָלַּ consec. Lv 14:8 + 2 

t.; sf. ֹחו חָה .consec. 2 S 14:26; 3 fs וְגִלְ ח .consec. Dt 21:12; Impf וְגִלְ לַּ ַּלֵחַּ  ,Lv 14:9, Is 7:20 יְגַּ  Lv יְג 
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13:33 + 2 t., ח לַּ יְגַּ חֶגוּ Gn 41:14, 2 S 10:4; sf. (3 ms.) וַּ לְ חֵם ,יְגַּ לְ יְגַּ לַּ  .Ch 19:4; 3 fs 1 וַּ תְנַּ ךְוַּ  Ju 16:19; 3 

mpl. ּחו ל ֵ חוֹ .Lv 21:5, Ez 44:20; Inf. sf. of subj יְגַּ לְ  ,Nu 6:9 ראֹשׁ ,S 14:26; —1. shave, obj. the head 2 גַּ

6:9, 6:18 (P) Dt 21:12 (hair as containing impurity, cf. RS:Sem i. 407), 2 S 14:26, 14:26 cf.; 14:26, Ez 

44:20; Lv 13:33 (P), obj. נֶתֶק  ,Lv 14:8, 14:9 שֵעָר obj. persons 1 Ch 19:4. 2. shave off, the hair ;הַּ

14:9 (P) cf. Ju 16:19; the beard זָקָן Lv 21:5 (H) 2 S 10:4. 3. fig. of devastation by Assyrians Is 7:20 

(obj. ֹׁיִם ,הָראש גְל ָ ר הָרַּ עַּ זָקָן and שַּ ח .intrans. he shaved (himself) Gn 41:14 (E). Pu. Pf .4 .(הַּ  Ju גֻל ָ

חְתִי ,16:22 חֵי .Ju 16:17; Pt. cstr גֻלַּ  ,Je 41:5 ;—be shaven, subj. pers. (of Samson) Ju 16:17 מְגֻלְ

חֵי זָקָן ;16:22 ח .Je 41:5. Hithp. Pf מְגֻלְ ל ָ הִתְגַּ חוֹ .consec. Lv 13:33; Inf. sf וְ לְ  Nu 6:19; —shave הִתְגַּ

oneself Lv 13:33; c. acc. ֹו   .Nu 6:19 (both P) אֶת־נִזְר

 

 (page 164) (Hebrew) [1817] גלל  1816 

I. גלל (gëallun be great in rank or dignity (often of God )).  

 

 (Strong 1558) (page 164) (Hebrew) [1818] גָלָל  1817 

 † I. [גָלָל] n.[m.] account, only in cstr. st. with  ְל ,ב  on account of, for the sake of (gëalalun a great בִגְלַּ

and momentous matter; min gëalalika on thy account; cf.  ְּל ד  because that in Palestinian מִן בִגְלַּ

Targum, as Psalm 4:9, and glal in Jerus. Syriac PS:731) Gn 39:5 י׳ blessed the house of the Egyptian 

ל ךָ .on account of Joseph, Dt 15:10, 18:12, 1 K 14:16, Je 11:17, 15:4; with sf יוֹסֵף בִגְלַּ ל ֶ  Gn בִגְלָ

לְכֶם ;12:13 בִגְלָלֵח ;30:27   .Dt 1:37, Mi 3:12 בִגְלַּ

 

ל  1818   (Strong 1556) (page 164) (Hebrew) [1819] גָלַּ

 † II. [ל לֵל .vb. roll, roll away (NH id., & deriv.; Aram. Pa [גָלַּ ל  .Palp ,גַּ לְגֵי  ;.roll, Ithpalp. reflex., & derivגַּ

cf. gal Ethp., Ethpalp. (v. PS), gigal rota, galloÀ fluctus, etc.)—Qal Pf. 1 s. לוֹתִי לוּ ,Jos 5:9 גַּ לֲ ָ  וְג 

consec. Gn 29:3, 29:8; Imv. גֹל Psalm 22:9 (MT De; but LXX Bi Che rd. ל  ms. pf., so AV RVm) Pr 3 גַּ

ל ,16:3 ל ,Psalm 37:5 גוֹ  Pr גֹלֵל .Jos 10:18, 1 S 14:33; Pt גֹלוּ ,(Ew Hi Ri Gr Che גֹל .but rd) 119:22 גַּ

26:27; —roll a stone Pr 26:27; roll away stone from upon (ל  the mouth of a well Gn 29:3, 29:8; roll (מֵעַּ

stones unto (אֶל) the mouth of a cave Jos 10:18; stone unto (ל  Saul, at which to slay beasts 1 S (אֶ

14:33; fig. reproach from upon (ל ל .cf. Psalm 119:22 (sq ,(י׳ .subj) the people Jos 5:9 (מֵעַּ  but ;(מֵעַּ

also ָך רְכּ ֶ י׳ דַּּ ל־ ל עַּ ל־ .Psalm 37:5, cf. 22:9, Pr 16:3 (both sq גוֹ  ;consec. Is 34:4 וְנָגֹלוּ .Niph. Pf .(אֶ

Impf. ל שָ  ,Am 5:24; —roll, roll up or along (intrans.) (.juss) וְיִגַּ הַּ סֵפֶר  יִםוְנָגֹלוּ כַּ מַּ  Is 34:4 and the 

heavens shall roll up like a book; יִם מִשְׁפָט מַּ ל כַּּ  Am 5:24 let judgement roll along (flow down) as יִגַּ

the waters. Pilp. Pf. ָלְתִיך  ;י׳ .the rocks (subj (מִן) consec. Je 51:25 and I will roll thee down from וְגִלְגַּ

obj. Babylon under fig. of mt.) PoÒ‘al Pt. לָה לָה בְדָמִים שִמְ לָ  Is 9:4 garment rolled (dabbled, rolled מְגוֹ
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over and over) in blood. Hithpo. Inf. הִתְגֹלֵל  S 20:12; rol oneself over and 2 מִתְגֹלֵל .Gn 43:8; Pt לְ

over, דָּם מָשָא מִתְג׳ בַּ עֲ הִתְג׳  S 20:12 now Amasa was wallowing in his blood; fig. Gn 43:18 2 וַּ לְ

לֵינוּ ל||) to roll himself upon us, i.e. assail us with overwhelming force עָ פֵ הִתְנַּ לֵינוּ וּלְ  .Hithpalp. Pf .(עָ

לוּ לְג ָ יוּ|| ;.Jb 30:14 (abs הִתְגַּ חָב יֶאֱת ָ גֶל .cf. Hithpo. Gn 43:8. Hiph. Impf (כְּפֶרֶץ רָ יִָּּ֫  Gn 29:10; —roll וַּ

away stone from upon (ל  ,mouth of well; as Qal (which it really is, Impf. in i, acc. to Ba:ZMG 1888 (מֵעַּ

178).  
 

ל  1819   (Strong 1530) (page 164) (Hebrew) [1820] גַּ

ל †   n.m.:Gn 31:48 heap, wave, billow (as rolled together, rolling, rolling up), also spring, MT Ct 4:12 גַּ

cf. 3 infr.—abs. ל ל .Jb 8:17 + 5 t. (incl גַּ גַּ ל ;(+ Gn 31:48 הַּ ל ;Gn 31:46 ג ָ ג ָ ל ;Gn 31:46 הַּ ג ָ  ;Is. 25:2 לַּ

cstr. ל־ לִים .Jos 7:26 + 2t. + Gn 31:47, 31:48 q.v. infr.; pl גַּ לֵי־ .K 19:25 + 6 t.; cstr 2 גַּ  .Is 48:18; sf גַּ

לָיו הֶם ;.Psalm 89:10 + 6 t גַּ לֵי  over (הקים) raised ג׳ אבנים .Psalm 65:8 + 2 t.;—1. heap of stones, a גַּ

dead body Jos 7:26, 8:29; cf. 2 S 18:17 (c. הִצִיב). b. ל  .alone Jb 8:17 (roots wrapped about it). c גַּ

heap or pile made (ה  ,for use in ratifying compact of Jacob with Laban Gn 31:46, 31:46, 31:48 (עש

31:51, 38:52, 31:52, 31:52 cf. also לְעֵד  n.pr. d. heap of ruins Is 25:2; elsewhere pl. Ho 12:12, 2 K גַּ

19:25 = Is 37:26, Jb 15:28, Jer. 9:10, 51:37. 2. waves (rollers) poet., only pl., waves of sea Je 5:22, 

31:35, Is 51:15, Jb 38:11, Psalm 65:8, 89:10, 107:25, 107:29; cf. also in simile Ez 26:3, Is 48:18 (לֵי־ גַּ

יָּם בָרִים||) Psalm 42:8 י׳ fig. of chastisements from ;(הַּ  Jon 2:3 (|| id.); of army of Babylon's (מִשְׁ

conqueror Je 51:42, 51:55; cf. Zc 10:11 (VB; but Bev:JPh xviii. 88 prop. גִבְלִים cf. Ez 27:9). 3. spring, 

Ct 4:12 חוֹתִי ל אֲ ן נָעוּ חָתוּם גַּ עְיָן  ל מַּ ל נָעוּ ה גַּ ל ָ  a garden barred (is) my sister, bride, a spring כַּּ

barred, a fountain sealed; but  ַּןג  for ל   .LXX SyrVer Vulgate גַּ

 

לִים  1820   (Strong 1554) (page 164) (Hebrew) [1821] גַּ

לִים †  ת־גִ׳  n.pr.loc. (heaps);—place N. of Jerus. 1 S 25:44; personified as גַּ   .Is 10:30בַּ

 

לְעֵד  1821   (Strong 1567) (page 165) (Hebrew) [1822] גַּ

לְעֵד †   .n.pr.loc. (witness-pile) name of pile of stones erected by Jacob and his company (Kit:Gesch גַּ

129; by Laban We Di) Gn 31:47, 31:48 (v. ל  q.v.; Di conj. also גִלְעָד c) appar. intended to explain 1 גַּ

(as name of altar) Jos 22:34 (cf. SyrVer).  
 

לגֵ   1822   [1823] (Hebrew) (page 165) (Strong 1561) 

לָא .n.[m.] dung (ball of dung, Ar. gëillaahun etc., dung of camels etc., cf. Aram [גֵל] †   .on form v ;גַּ

Ew:§ 255 b Ol:§ 150. 163)—sf. ֹלו ת)הָאָדָם  .Jb 20:7, pl. cstr גֶלֲ לֵי (צֵאַּ  Ez 4:12, 4:15; —human גֶלֲ

dung used as fuel Ez 4:12, 4:15  ת)הָאָדָם  perh. also Jb 20:7, but cf. Di, who thinks no ref. to ;ג׳ (צֵאַּ

fuel, & De who thinks of cattle-dung; (v. on Ar. word Wetzst in De).—See also II. גָלָל.  



 

 (Strong 1531) (page 165) (Hebrew) [1824] גֹל  1823 

לגֹ     below .גֻלָה .v גֻלָהּ ,

 

 (Strong 1543,1531) (page 165) (Hebrew) [1825] גֻלָה  1824 

ת .Zc 4:3 + v:2 cf. infr.; cstr ג׳—n.f. basin, bowl גֻלָה †   Jos 15:19, 15:19 + 2 גֻלֹּת .Ec 12:6; pl. abs גֻלַּ

t.; 2 ־וֹת Ch 4:12; cstr. ת) גֻלֹּת ג׳ ) K 7:41 1 (־וֹ  ,Th, so || 2 Ch 4:12 cf. Be), v:41 + 3 t.;—1. basin (poolהַּ

well ?) יִם  .Jos 15:19, 15:19 = Ju 1:15, 1:15 (prob. old n.pr.loc., cf מ׳ .Jos 15:19 = Ju 1:15; om ג׳ מַּ

Di). 2. bowl, a. of lamp, i.e. oil-receptacle Zc 4:3, also v:2, where MT ּגֻלָה as if fr. [ֹגל]; rd. גֻלָה Brd 

Ges:§ 91. 1, R. 2; (> Hi-St Bö:§ 734 b De on Psalm 27:5 Sta:§ 347 c, who think ּגֻלָתָהּ = גֻלָה);—so 

also Ec 12:6 הָב זָ הַּ ת   b. of bowl- or globe-shaped portion of capitals of the two pillars in temple 1 K גֻלַּ

7:41, 7:41, 7:42 = 2 Ch 4:12 , 4:12, 4:13.  
 

 (Strong 1557) (page 165) (Hebrew) [1826] גָלָל  1825 

 † II. גָלָל n.[m.] dung (Ar. gëallaahun), ג׳   above .[גֵל] K 14:10.—See also 1 הַּ

 

 (Strong 1559) (page 165) (Hebrew) [1827] גָלָל  1826 

 † III. גָלָל n.pr.m. of two Levites;—1. 1 Ch 9:15. 2. 1 Ch 9:16, Ne 11:17.  

 

 (Strong 1562) (page 165) (Hebrew) [1828] גִלֲלִי  1827 

לִי †    .n.pr.m. a Levitical musician Ne 12:36 גִלֲ

 

 (Strong 1550) (page 165) (Hebrew) [1829] גָלִיל  1828 

 † I. [גָלִיל] adj. turning, folding (= revolving), pl. גְלִילִים of leaves of doors 1 K 6:34, 6:34.  

 

 (Strong 1551) (page 165) (Hebrew) [1830] גָלִיל  1829 

 † II. גָלִיל n.m. cylinder, rod, circuit, district;—1. cylinder, rod, only pl. cstr. לֵי  Est 1:6 of כֶסֶף גְלִי

support of rich hangings (||מוּדֵי רְשִׁישׁ & ;(שֵׁשׁ עַּ תַּ לָאִים בַּ הָב מְמֻ לֵי זָ  Ct 5:14, sim. of (? fingers גְלִי

of) hands: cylinders of gold set with topaz. 2. circuit, district, on northern border of Israel in Naphtali 

(v. infr.), population largely heathen (NH id. Aram. לָא גוֹיִם—(gliyloÀ ,גְלִי הַּ ל   = Is 8:23; elsewhere גְלִי

n.pr.loc. always c. art. Jos 20:7, 21:32, 1 Ch 6:61 all ג׳ ג׳ ;קֶדֶשׁ בַּ הַּ  K 9:11, so also LXX Jos 1 אֶרֶץ 

12:23 (cf. Di) for ל לָה q.v.—See also גִלְגַּ   .ad fin גְלִי

 

לָ   1830  הגְלִי  [1831] (Hebrew) (page 165) (Strong 1552) 

לָה †  לוֹת .Ez 47:8, 2 K 15:29; pl. cstr ג׳—n.f. circuit, boundary, territory גְלִי  ,Jos 13:2, 22:10 גְלִי

22:11, Jo 4:4 ;—belonging to a people לִשְׁתִים פְ הַּ לוֹת  ) Jos 13:2 cf. Jo 4:4 בָל־גְלִי ל ָ  שֶׁתכּלֹ ג׳ פְ  ); so 



רְדֵּן יַּּ הַּ דְמוֹנָה Jos 22:10, 22:11 acc. to some, but v. foll.; abs. Ez 47:8 ג׳  קַּ הַּ ג׳   as n.pr.loc. 2 K ;הַּ

15:29 Galilee, LXX Γαλιλαια (||פְתָלִי   .גָלִיל .cf. II (כּלֹ אֶרֶץ נַּ

 

לוֹת  1831   (Strong 1553) (page 165) (Hebrew) [1832] גְלִי

לוֹת †   n.pr.loc. (strictly pl. of foreg.; prob. = circles of stones, Vulgate tumuli, cf. Di) 1. Jos 18:17 גְלִי

(cf. גִלְגָל רְדֵּן  .place on border between Benj. & Judah. 2. locality described as follows: a ,(15:7 הַּ יַּּ הַּ

ן אֶל־ג׳ עַּ  Jos 22:10 unto Geliloth (= the circles) of Jordan which is in the land of אֲשֶׁר בְאֶרֶץ כְּנ ָ

Canaan; (LXX Γαλγαλα, LXXL Γαλιλωθ). b.  עֵבֶר בְנֵי יִשְרָאֵל רְדֵּן אֶל־ יַּּ הַּ לוֹת  ל־גְלִי ן אֶ עַּ אֶרֶץ כְּנַּ

 v:11 in front of the land of Canaan, in Geliloth of Jordan, beyond the sons of Israel (LXX אֶל־מוּל

Γαλααδ, LXXL om.) v. Di; yet cf. Dr:Intr. 106 n. Others render ג׳ here circuit of Jordan = רְדֵּן יַּּ הַּ ר   ;כִּכַּּ

districts VB, cf. גְלִילָה.  

 

 (Strong 1544) (page 165) (Hebrew) [1833] גִלוּל  1832 

-n.m.:Je 50:27 only pl. idols (= logs, blocks, shapeless things Ges Baud:Rel i. 95; Ew doll [גִלוּל] † 

images > dungy things Sm Ez 6:4 SS after Rabb.)—לִים  ;Ez 22:8 + 3 t. + Ez 30:13 (del B Co) גִלוּ

לִים לֵי .K 15:12 + 2 t.; cstr 1 גִלֻ יִח ;.Ez 8:10 + 6 t גִלוּ לַּ  Je גִלוּלֶיהָ  ;.K 21:11 + 4 t 2 גִלוּלָיו ;Ez 22:4 גִלוּ

הֶם ;Ez 23:49 ךֵיכֶן ;.Lv 26:30 + 7 t ךֵיכֶם ;50:2 הֶן ;Ez 6:9 + 14 t. + Ez 6:5 (del BA al Co) ךֵי  Ez 23:37 ךֵי

;—idols (39 t. Ez);—1 K 15:12, 2 K 17:12, 21:21, Ez 6:5 (del Co) v:9, 6:13, 6:13, 14:4, 14:5, 18:6, 

 ||) Dt 29:16, 2 K 23:24 שִׁקוּצִים|| ;44:12 ,44:10 ,33:25 ,23:49 ,23:39 ,23:37 ,20:39 ,20:24 ,20:16 ,18:15

also תְרָפִים), Ez 20:7, 20:18 (both c. vb. א  .appar שִׁקוּצִים but ,שֶׁקֶץ) v:8, 37:23, cf. also 8:10 (טמ

LXX SyrVer Targum & so Co); || התוֹעֵבָ   Ez 14:6, 2 K 21:11, cf. Ez 18:12, 16:36 (ח גִלוּלֵי יִ  & ,(תוֹעֲבוֹתַּ

1 K 21:26 (where vb. ב וֹ|| ;Ez 36:25טֻמְאוֹת || ;(תָעַּ ל עֲוֹנ בִים|| ;Ez 14:3, 14:4, 14:7 מִכְשׁוֹ  ;Je 50:2 עֲצַּ

לִילִים || לים Ez 30:13 (Coאֱ מָן|| ;(.cf. also supr ;אי  K 2 תְרָפִים|| ;Ez 6:4, 6:6, Lv 26:30 (cf. infr.) חַּ

23:24 (supr.); in phr. טִמֵא בְגִל׳ etc. Ez 20:7, 20:18, 20:31, 22:3, 22:4, 23:7, 23:30, 36:18 (del Co); 

לוּ בְגִל׳ לְ חַּ ל־פִגְרֵ  Ez 20:39; —note especially the expression תְ תִי פִגְרֵיכֶם עַּ יגִלוּלֵיכֶם וְנָתַּ  Lv 26:30 

and I will lay your carcases upon the carcases of your idols.  
 

ל  1833  לְגַּ  (Strong 1534) (page 165) (Hebrew) [1834] גַּ

ל †  לְגַּ  ;.Ez 10:2 + 7 tג׳  .n.m.:Ec 12:6 wheel, whirl, whirlwind (on format. cf. Ba:NB 204)—abs גַּ

ַּל לְג  לְגִלָיו .Psalm 83:14; pl. c. sf גַּ  Is 5:28, Je 47:3; —1. wheel, a. of war-chariot Is 5:28, Je 47:3, also גַּ

coll. Ez 23:24, 26:10; perh. also in Ezekiel's vision Ez 10:2, 10:6, 10:13 (cf. wheelwork) but cf. infr. b. 
for drawing water Ec 12:6. 2. a. whirl (of dust or chaff) Psalm 83:14, Is 17:13, sim. of foes put to flight 
by God . b. perh. whirling of wheels Ez 10:2, 10:6, 10:13 Sm RV, but cf. supr. c. whirlwind Psalm 
77:19.2. a. whirl (of dust or chaff) Psalm 83:14, Is 17:13, sim. of foes put to flight by God . b. perh. 
whirling of wheels Ez 10:2, 10:6, 10:13 Sm RV, but cf. supr. c. whirlwind Psalm 77:19.  
 

 (Strong 1536) (page 166) (Hebrew) [1835] גִלְגָל  1834 
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 † I. [גִלְגָל] n.[m.] wheel (on format. cf. Ba:NB 204) of cart,  ֹל עֶגְלָתו   .Is 28:28גִלְגַּ

 

 (Strong 1537) (page 166) (Hebrew) [1836] גִלְגָל  1835 

 † II. גִלְגָל n.pr.loc. (= (sacred) circle of stones; cf. Di on Jos 5:9, where word-play on roll away, off)—

c. art. exc. Jos 5:9, 12:23; —1. place E. of Jericho, where Isr. lay encamped Jos 4:19, 4:20, 5:9, 5:10, 

9:6, 10:7, 10:9, 14:6 cf. also Mi 6:5 & Ju 3:19 לִים פְסִי הַּ ג׳  הַּ  ;mod. Tell Jeljul Bd:Pal 169 ?;אֲשֶׁר אֶת־

perh. also the place where sacrifices were offered 1 S 10:8, 11:14, 11:15, 11:15, 13:4, 13:7, 13:8, 
13:12, 13:15 (in v:15 ins. also c. other words, Dr cf. We) 15:12, 15:21, 15:33; place of illicit sacrifice 

Ho 4:15, 9:15, 12:12, Am 4:4, 5:5, 5:5, named also Ju 2:1, 1 S 7:16, 2 S 19:16, 19:41; ? = גִלְגָל הַּ  בֵית 

Ne 12:29. 2. place on border between Judah & Benjamin Jos 15:17 (= לוֹת  cf. Di). 3. place 18:17 גְלִי

in N. Isr., dwelling of prophets 2 K 2:1, 4:38, mod. Jiljilie S. from Nâbulus, SW. from Seilún (Shiloh) cf. 
Di Ri:HWB 518. 4. place in N. Isr. near Mt. Gerizim and Mt. Ebal Dt 11:30, identif. with 3 by Ke 

Ri:HWB 518 Schenkel:BL SS; but cf. Di. 5. in phr. לֶךְ גוֹיִם  Jos 12:23, in list of Canaanitish לְגִלְגָל מֶ

kings; prob. name of a (northern) district cf. Di (B βασιλέα Γεεὶ τῆς Γαλιλαίας—but LXXL & Codd. 
Γοειμ τῆς Γελγελ); Di comp. Is. 8:23.  
 

לֶת  1836  ִֹּ֫ ג  (Strong 1538) (page 166) (Hebrew) [1837] גֻלְִ֑

לֶת †  ִֹּ֫ ג לְתָא .n. f. skull, head, poll (person) (on format. cf. Ba:NB 205; Aram גֻלְִ֑ לְגַּ  K 9:35 2 ג׳ .abs—(גוּ

+ 3 t.; sf.  ָלְתוֹגֻלְג  Ju 9:53, 1 Ch 10:10; pl. sf. גֻלְגְלֹתָם Nu 1:2 + 5 t.;—1. skull, as broken by a stone Ju 

9:53 ; as severed from body 2 K 9:35, 1 Ch 10:10. 2. head, poll (in counting, taxing, etc.; only P and 

late) ג׳  ,Ex 16:16 an omer for every man; cf. 38:26, Nu 1:2, 1:18, 1:20, 1:22, 3:47, 1 Ch 23:3 עמֶֹר לַּ

23:24.  
 

 (Strong 4039) (page 166) (Hebrew) [1838] מְגִלָה  1837 

׳—n.f. roll (writing, book; late) מְגִלָה †  ת־  .Je 36:28 + 16 t.; cstr מ  Psalm 40:8 + 3 t.;—roll ofמְגִלַּ

writing, book ת־סֵפֶר  ,alone Je 36:6, 36:14, 36:14, 36:20 מ׳ ;Je 36:2, 36:4, Ez 2:9, Psalm 40:8 מְגִלַּ

36:21, 36:23, 36:25, 36:27, 36:28, 36:28, 36:29, 36:32, Ez 3:1, 3:2, 3:3, Zc 5:1, 5:2.  
 

ם  1838   (Strong 1563) (page 166) (Hebrew) [1839] גָלַּ

ם] †  יִּגְלֹם .vb. wrap up, fold, fold together (NH id., Aram. in deriv.)—Qal Impf [גָלַּ ח  K 2:8 2 וַּ יִּקַּ וַּ

יִּגְלֹם רְתוֹ וַּ דַּּ לִיָּהוּ אֶת־אַּ   .אֵ

 

 (Strong 1545) (page 166) (Hebrew) [1840] גְלוֹם  1839 

 gliymoÀ = Pers. >glym acc. to Fl Ch WB:i. 143 ,גְלִימָא .n. [m.] wrapping, garment (Aram [גְלוֹם] † 

SFrä:LOPh. i. (1883-4) 410), גְלוֹמֵי תְכֵלֶת   .Ez 27:24 תָגבִִּ֫

 

לֶם  1840  ִֹּ֫  (Strong 1564) (page 166) (Hebrew) [1841] ג

לֶם] †  ִֹּ֫ לֶךָ n.[m.] embryo (NH [ג לְמָא .Aram ,גוֹ  Psalm 139:16 עֵינֶיךָ גָלְמִי רָאוּ ,(unfinished vessel ,גוֹ

mine imperfect substance (RV) did thine eyes see.  
 



לְמוּד  1841   (Strong 1565) (page 166) (Hebrew) [1842] גַּ

לְמוּד †   ;adj. hard, barren (NH id. lonely NHWB; Ar. gëalmadun rock, gëalmadaahun stony (of land) גַּ

Aram. לְמוּדָה לְמוּדָה .Jb 3:7 + 2 t. Jb; f ג׳—(cf. Ba:NB 208 גַּ  ,Is 49:21; —hard, barren, unproductive גַּ

mostly fig.: Jb 15:34 of company of wicked men, where prob. a subst. v. De Di; Jb 30:3 through want 
and famine (they are) stiff (lifeless; RV gaunt); of exiled Zion as bereaved and barren woman Is 49:21; 
so of night of Job's birth Jb 3:7.  
 

ע  1842   (Strong 1566) (page 166) (Hebrew) [1843] גָלַּ

ע] †   ,vb. expose, lay bare (NH Pi. disclose, make known; cf. Ar. gëalaÁa (Frey) a. exuit (vestem) [גָלַּ

removit (praeputium); gëuluwÁun nuda fuit (femina); b. gëaliÁa patuit (os) labiis non tegentibus dentes; 
impudica fuit (mulier); comp. also Syr. glwÁ circumcise (in Lexx.); Eth. galÁ: cortex, crusta, testa; 
Gr:Monatsschr. 1884, 24 f.; Schult Thes De Pr 17:14 Fl in De, Now Str & most der. Heb. mng. from 

Ar. b; shew the teeth, then snarl, quarrel (cf. Ar. conj. III), but v. Gr:l. c.)—Hithp. Pf.  ע לַּ  ;Pr 17:14הִתְגַּ

Impf. ע ל ָ  break or burst out in ;רִיב .Pr 18:1, 20:3; —disclose oneself, break out, Pr 17:14 subj יִתְגַּ

contention, strife Pr. 20:3 subj. ל ג .against; Gr:l. c. prop בְ  .similarly 18:1 (sq ;כָּל־אֱוִי לְעַּ לְעִיג or יִ   .(יַּ

 

לְעֵדגַּ   1843   [1844] (Hebrew) (page 166) (Strong 1567) 

לְעֵד    p. 165 .גלל .v. sub II גַּ

 

 (Strong 1568) (page 166) (Hebrew) [1845] גִלְעָד  1844 

 ,n.pr.loc. of mountain-range or hill-country, land & city, E. of Jordan (cf. Ar. gëalÁadun durus גִלְעָד † 

fortis Frey, so Thes; Hi:Gesch. Isr. 26 comp. same ð used of camel (gëalÁaÀdun camelus robustus ac 

firmus, cf. Hom:NS 144), whence camel hump, orig. name of mt.)—ג׳ Gn 37:25 + 79 t. (mostly as 

n.pr.m. and in combin. with other n.pr.loc. cf. infr.); ג׳  .Gn 31:21 + 50 t. (so usually as name of mt הַּ

and land); דָה דָה ;Nu 32:39, 1 Ch 27:21 גִלְעִָּ֫  S 24:6; —Gilead, used of territory between the 2 הִגְלְעִָּ֫

Arnon and the Jabbok Ì, mod. BelkÌa; also of that between the Jabbok Ì and the Jarmuk, mod. Jebel 
Ajlún; also of the entire E. Jordan land occupied by Israel, including both the parts just named (cf. Di 
Gn 31:54 Stu Ju 10:4; Bd:Pal 178; also L. Oliphant:Land of Gilead, 1880);—1. territory S. of Jabbok Ì, 

a. ג׳ הַּ ג׳ v:1 (JE), both connected with Reuben and Gad; so אֶרֶץ ג׳ ,Nu 32:29 (P) אֶרֶץ  ר הַּ הַּ  Dt חֲצִי 

ד וְג׳ .also 1 Ch 5:9 (of Reuben); 1 K 4:19 (of Sihon and Og); cf אֶרֶץ ג׳ ;3:12  ,S 13:7; further 1 אֶרֶץ גַּ

b. ג׳  alone, Ju 10:17 (or possibly here name of city ?), 11:29 (prob.); also 1 Ch 5:10 (of Reuben) הַּ

v:16 (of Gad); cf. חֲצִי בקֹ  ד יַּ ג׳ וְעַּ  alone (without ג׳ Jos 12:2 (of Sihon), so v:5 (both D); c. similarly הַּ

art.) in poet. Psalm 60:9 (|| Manasseh) = 108:9; but also in prose in phrases שָרֵי ג׳ Ju 10:18, ישְׁבֵי ג׳ 

v:18, 11:8, זִקְנֵי ג׳ Ju 11:5, 11:7, 11:8, 11:9, 11:10, 11:11, נְשֵׁי ג׳ ג׳  .Ju 12:4, 12:4, 12:5; cf. also d אַּ הַּ

ג׳ Nu 32:26 (JE; of Reuben and Gad); so of Jephthah's burial-place Ju 12:7; even עָרֵי עָרֵי הַּ  Jos כָּל־

13:25 (P; of Gad); besides these, or particular cities, esp. ג ׳ רָאמֹת בַּ Dt 4:43 (of Gad); cf.  רָאמוֹת

ג׳ ג׳ רָמֹת Jos 20:8 (P), 1 Ch 6:65 (of Gad), and בַּ  ,K 4:13, 22:3 1 רָמֹת ג׳ Jos 21:38 (P); usually בַּ

22:4, 22:6, 22:12, 22:15, 22:20, 22:29 = 2 Ch 18:2, 18:3, 18:5, 18:11, 18:14, 18:19, 18:28, 2 K 8:28, 



9:1, 9:4, 9:14, 2 Ch 22:5; also ה ג׳ עְזֵיר ג׳ Ju 11:29, 11:29; further מִצְפֵ  Ch 26:31. 2. Northern 1 יַּ

Gilead, a. ג׳ הַּ ג׳ ;Jos 17:5, 17:6 (JE; of Manasseh) cf. Ju 10:4, 1 Ch 2:22 (both of Jair) אֶרֶץ  הַּ ר   Gn הַּ

31:21, 31:23, 31:25 (E); prob. also  ר ג׳ ג׳ .Ct 4:1 (cf. 6:5 infr.). b (.no art)הַּ  alone Nu 32:40 (JE; of הַּ

Machir) Jos 17:1 (JE; id.) cf. 13:11 (D) Dt 2:36, 1 K 4:13 (of Jair); Dt 3:15, 3:16 (boundary of Reuben 

and Gad); prob. also Ct 6:5 (cf. 4:1 supr.); cf. ג׳ הַּ ג׳  & ;Dt 3:13 יֶתֶר  הַּ  ;Jos 13:31 (P; of Machir)חֲצִי 

דָה גִלְעִָּ֫  .balm, prob צֳרִי prob. Je 8:22, 46:11 (in both ref. to (.no art) ג׳ .S 24:6 (prob.); cf. also c 2 הַּ

from the wooded Northern Gilead); similarly 22:6; and דָה  Ch 27:21 also Nu 32:39 (JE; of 1 גִלְעִָּ֫

Machir). d. in combination יָבֵשׁ ג׳ (city) Ju 21:8, 21:9, 21:10, 21:12, 21:14, 1 S 11:1, 11:9 (||ׁיָבֵש 

alone) 31:11 (|| id.) = 1 Ch 10:11 2 S 2:4, 2:5, 21:12; perh. also 1 (מִ )ג׳ תִשְׁבֵה K 17:1 (emend., after 

LXX, Ew Th al. see VB);—cf. further sub 6. n.pr.m. infr.—Ju 7:3  ַּה ג׳וְיִצְפֹר מֵ ר הַּ  and let him depart 

from Mt. Gilead, appar. belongs here, but  ַֹּגִלְבע ר הַּ הַּ  .is read by Cler Hi Gr Ke Be; against this cf מֵ

Stu Bu:RS 112. 3. more generally, of all Gilead, a. ג׳ הַּ  Jos 22:9, 22:13, 22:15, 22:32 (P; of אֶרֶץ 

Reuben, Gad and Manasseh; opp. land of Canaan); cf. 2 S 17:26; so ג׳ הַּ  .K 10:38. b 2 כָּל־אֶרֶץ 

יִם .Zc 10:10; cf (.no art) אֶרֶץ ג׳ ר אֶפְרַּ הַּ  alone, also Gn ג׳ ;Je 50:19 (|| Carmel and Bashan) וְג׳ 

37:25; likewise Mi 7:14 (|| Carmel & Bashan, reference to fertility). c. ג ׳הַּ  alone, of Isr. territ. in gen. E. 

of Jordan, Ju 10:8; cf. 2 S 2:9, 2 K 10:33 (of Reuben, Gad and Manasseh); ג׳ הַּ ג׳  ;Dt 3:10 כָּל־ הַּ אֶת־

הָאָרֶץ ג׳ ;Dt 34:1 אֶת־כָּל־  name of a city ,ג׳ .also in general sense Ez 47:18, 2 K 15:29 (?) Ob 19. 4 הַּ

Ho 6:8 (& Ju 10:17 ? cf. 1. a. supr.);—on the ruined cities Jil‘âd, Jil‘aud on the Jebel Jil‘âd, N. of Es-

Salt Ì, and S. of Jabbok Ì v. Di Gn 31:54 & reff. 5. ג׳ הַּ  of Israelites living E. of Jordan (as a whole) אֶרֶץ 

Ju 20:1; ג׳ ד =) Ju 5:17 ג׳ of people of Gilead Am 1:3, 1:13; so הַּ נְשֵׁי ג׳||) 12:5 ,12:4 ,(גַּ  (v:4, v:4, v:5 אַּ

Ho 12:12. Cf. also גִלְעָדִי infr. 6. treated as n.pr.m. a. ג׳, son of Machir & grandson of Manasseh Nu 

26:29, 26:29, 26:30, 27:1, 36:1, Jos 17:3 (all P) 1 Ch 2:21, 2:23, 7:14, 7:17; once  ַּג׳ה  Jos 17:1 (JE) cf. 

Di;—ref. in all these to Northern Gilead. b. father of Jephthah Ju 11:1, 11:2; —ref. to Gad (cf. supr. 

esp. sub 5). c. 1 Ch 5:14 (a Gadite).6. n.pr.m. infr.—Ju 7:3 ג׳ הַּ ר   and let him depart from וְיִצְפֹר מֵהַּ

Mt. Gilead, appar. belongs here, but  ַֹּגִלְבע הַּ ר  הַּ  is read by Cler Hi Gr Ke Be; against this cf. Stu מֵ

Bu:RS 112. 3. more generally, of all Gilead, a. ג׳ הַּ  ,Jos 22:9, 22:13, 22:15, 22:32 (P; of Reuben אֶרֶץ 

Gad and Manasseh; opp. land of Canaan); cf. 2 S 17:26; so  ָּג׳ כ ל־אֶרֶץהַּ  2 K 10:38. b. אֶרֶץ ג׳ (no 

art.) Zc 10:10; cf.  יִם וְג׳ ר אֶפְרַּ  alone, also Gn 37:25; likewise ג׳ ;Je 50:19 (|| Carmel and Bashan)הַּ

Mi 7:14 (|| Carmel & Bashan, reference to fertility). c. ג׳  alone, of Isr. territ. in gen. E. of Jordan, Ju הַּ

10:8; cf. 2 S 2:9, 2 K 10:33 (of Reuben, Gad and Manasseh); ג׳ הַּ ג׳ אֶת־כָּל־ ;Dt 3:10 כָּל־ הַּ אֶת־

ג׳ ;Dt 34:1 הָאָרֶץ  name of a city Ho 6:8 ,ג׳ .also in general sense Ez 47:18, 2 K 15:29 (?) Ob 19. 4 הַּ

(& Ju 10:17 ? cf.  
1. a. supr.);—on the ruined cities Jil‘âd, Jil‘aud on the Jebel Jil‘âd, N. of Es-SaltÌ, and S. of Jabbok Ì v. 

Di Gn 31:54 & reff. 5. ג׳ הַּ ג׳ ;of Israelites living E. of Jordan (as a whole) Ju 20:1 אֶרֶץ   of people of הַּ



Gilead Am 1:3, 1:13; so ג׳ Ju 5:17 (= ד נְשֵׁי ג׳||) 12:5 ,12:4 ,(גַּ  גִלְעָדִי v:4, v:4, v:5) Ho 12:12. Cf. also אַּ

infr. 6. treated as n.pr.m. a. ג׳, son of Machir & grandson of Manasseh Nu 26:29, 26:29, 26:30, 27:1, 

36:1, Jos 17:3 (all P) 1 Ch 2:21, 2:23, 7:14, 7:17; once ג׳  Jos 17:1 (JE) cf. Di;—ref. in all these to הַּ

Northern Gilead. b. father of Jephthah Ju 11:1, 11:2; —ref. to Gad (cf. supr. esp. sub 5). c. 1 Ch 5:14 
(a Gadite).  
 

 (Strong 1569) (page 167) (Hebrew) [1846] גִלְעָדִי  1845 

 n.pr.loc. Ju ג׳ a. Nu 26:29. 2. of 5. Ju 11:1, 11:40, 12:7. 3. of 6 גִלְעָד adj. gent.;—1. of גִלְעָדִי † 

10:3, 2 S 17:27, 19:32, 1 K 2:7, Ezr 2:61 = Ne 7:63; cf. 2 בְנֵי גִלְעָדִים K 15:25; —cf. also sub 5 גִלְעָד.  

 

שׁ  1846   (Strong 1570) (page 167) (Hebrew) [1847] גָלַּ

שׁ] †   vb. sit, sit up, possibly also recline (cf. Ar. gëalasa sit up; so Thes De al. (not Ew))—only Qal [גָלַּ

Pf. ּלִשׁו ָ שׁוּ Ct 4:1, 6:5 (שֶׁ )ג   ;of flocks of goats, in sim. of a woman's hair מ(הר) גִלְעָד שֶׁגָלְ 

construction & sense rather awkward.  
 

ם  1847   (Strong 1571) (page 167) (Hebrew) [1848] גַּ

ם  ם v. sub גַּ   p. 168 .גמ

 

א  1848   (Strong 1572) (page 167) (Hebrew) [1849] גָמָ

ע ,גְמָא .vb. swallow (liquids), (NH id.; cf. Aram [גָמָא] †   gmaÁ; perh. cf. also Eth. gmÁe: jar, vessel ,גְמַּ

v. Di)—Pi. Impf. מֶא־אֶרֶץ  .Jb 39:24 fig. of horse in swift gallop; (this, however, possibly denom. fr יְגַּ

א  .(guwmtoÀ pit, hollow, i.e. he makes [paws or stamps] hollows in the earth ,גוּמְתָא .NH, Aram גוּמָ

Hiph. Imv. fs. sf. יִם ט־מַּ גְמִיאִינִי נָא מְעַּ   .Gn 24:17 let me drink a little water, pray הַּ

 

א  1849  מֶ ִֹּ֫  (Strong 1573) (page 167) (Hebrew) [1850] ג

מֶא †  ִֹּ֫ א n.m.:Jb 8:11 rush, reed, papyrus (cf. Löw:p. 55) (NH ג  Eth. gomeÁ: loan-word, acc. to ,גוֹמֶ

Di;—name from swallowing, sucking up, water? so Thes, cf. Che Is 18:2 al.; = Copt. gome, v. Di Ex 

2:3 whence others der. as loan-word)—א מֶ ִֹּ֫  Ex 2:3 + 3 t.;—rush, paper-reed, (Egypt.) Jb 8:11 ג

חוּ||) ת ג׳ ,as material ;(קָנֶה||) coll. Is 35:7 ;(אָ  Is 18:2 vessels כְּלֵי־ג׳ ;Ex 2:3 chest of paper-reed תֵבַּ

of paper-reed.  
 

 (page 167) (Hebrew) [1851] גמד  1850 

ד .ð of foll.; cf. Ar. gëamada congeal, become solid; be hard, stern; also cut, cut off; Aram) גמד  גְמַּ

contract; Aph. be bold, daring).  
 

מֶד  1851  ִֹּ֫  (Strong 1574) (page 167) (Hebrew) [1852] ג



מֶד †  ִֹּ֫  .n.m. cubit (fr. elbow to knuckles of clenched (contracted) hand; Aq on Ez 27:11, Ra al.; Gk ג

πυγμή; NH גוֹמֶד cubit; so Aram. רְמִידָא  Ch WB:1. 155, garmidoÀ (lexx.))—Ju 3:16 of Ehud's sword גַּ

  .(v. GFM) ג׳ אָרְכָּהּ

 

ם  1852  מָדִי  (Strong 1575) (page 167) (Hebrew) [1853] גַּ

מָדִים †   ;n.pr.gent. Ez 27:11; valorous men Thes:Add. 79 Ew RV m; but n.pr. apparently needed גַּ

 cf. Gn צמרים Co > ;גֹמֶר .v גמרים .not elsewhere; Lag:Onom. Sacr. 2, 95, 2nd ed. 367 prop גמדים

10:18.  
 

וֹ  1853   (Strong 1579) (page 168) (Hebrew) [1854] גִמְז

וֹ †   .n.pr.loc. (cf. Syr. guwmiz (Lexx.) sycamore; Ar. gëummayzun is loan-wd. Frä:140; cf. As גִמְז

n.pr.loc. Gamuzanu Pinches:Hbr. July, 1886, 222), city of Judah toward Philistines 2 Ch 28:18; mod. 
Jimzu, E. from Lydda Rob:BR ii. 249 Bd:Pal 21.  
 

ל  1854   (Strong 1580) (page 168) (Hebrew) [1855] גָמַּ

ל †   ,vb. 1. deal fully or adequately with, deal out to. 2. wean. 3. ripen (As. gamâlu, deal with גָמַּ

benefit, e.g. VR 35:19; NH ל ל .Aram ,גָמַּ א .v. Palm. n.pr ;גְמַּ ל  גמלת .Vog:No. 124, Nab. n. pr. f אגמ

Vog.:Nab. sub No. 7; perh. orig. complete, accomplish, cogn. גמר;—Ar. gëamala is collect, gëamula be 

beautiful, goodly)—Qal Pf. Psalm 13:6 +; Impf. ל  ,גָמְלֵח .Psalm 119:17; Inf גְמֹל .Nu 17:23 +; Imv יִגְמֹ

לָהּ ל .S 1:23; Pt 1 גָמְ ל  ;Is 11:8 גָמוּל .Pr 11:17 +; pass גֹמֵ  — ;Psalm 131:2, 131:2גָמֻ

1. a. deal out to, do to, c. 2 acc. לאֹ רָע הוּ טוֹב וְ תְ לַּ  ;she doeth him good and not evil Pr 31:12 גְמָ

לְתִיךָ אֲנִי גְמַּ טוֹבָה וַּ הַּ נִי  לְתַּ ה גְמַּ תָ רָעָה כִּי אַּ ָ  for thou hast done unto me the good but I have done ה 

unto thee the evil 1 S 24:18; do evil (ה)רע unto Gn 50:15, 50:17, Pr 3:30; c.  ְל pers. Is 3:9; do good 

unto, 2 acc. Is 63:7, 63:7; cf. also חֶסֶד פְשׁוֹ אִישׁ  ל נַּ ל Pr 11:17. b. with גֹמֵ  pers. deal bountifully עַּ

with Psalm 13:6, 116:7, 119:17, 142:8; c. acc. pers. reward 2 S 22:21 (= Psalm 18:21), perh. also 

לָמָה זאֹת  הַּ לָה  גְמוּ הַּ לֵנִי   ,why should he reward me with this reward? 2 S 19:37. c. recompense יִגְמְ

repay, requite, in a bad sense, with 2 acc. Psalm 7:5; with  ְל pers. Dt 32:6, Psalm 137:8; with ל  .pers עַּ

2 Ch. 20:11, Psalm 103:10, Jo 4:4. 2. wean a child (complete his nursing) 1 S 1:23, 1:23, 1:24, 1 K 

11:20, Ho 1:8; גָמוּל weaned child Psalm 131:2, 131:2, Is 11:8; לָב לֵי מֵחָ  weaned from milk Is גְמוּ

28:9. 3. trans. ripen, bear ripe (almonds) Nu 17:23; intrans. become ripe (grapes) Is 18:5. Niph. Impf. 

ל ;S 1:22 1 יִגָמֵל ַּ יִּגָמ    .Gn 21:8; —be weaned הִגָמֵל .Gn 21:8; Inf וַּ

 

ל  1855   (Strong 1576) (page 168) (Hebrew) [1856] גְמוּ

לְךָ  .Psalm 94:2 + 11 t.; sf ג׳—n.m. dealing, recompence, benefit גְמוּל †  לָיו .Ob 15, etc.; pl. sfגְמֻ  גְמוּ

Psalm 103:2; —1. יִם ל יָדַּ ה לְ ) Is 3:11 (יָשׁוּב לְ ) dealing of the hands Ju 9:16, Pr 12:14 גְמוּ  .2 .(יֵעָשֶ

dealing, hence (from context) equivalent of dealing, recompence: c. suff. Ob 15 לך  ,ישׁוב בראשׁך גמ



Jo 4:4, 4:7 (הֵשִׁיב), so with  ְהֵשִׁיב ל Psalm 28:4;  ְל לֵם  ל לְ  Pr 19:17; absolutely ,137:8 שִׁ  (הֵשִׁיב) גְמוּ

לֵם ל ;Is 59:18, 59:18, 66:6, Je 51:6, La 3:64 שִׁ  the אלהים ג׳ Jo 4:4, Psalm 94:2; Is 35:4 עַּ

recompence of God . 3. benefit: ל ליו אַּ חי כל גמו ליו  ;Psalm 103:2 תשׁכ ל ע  according to theכגמו

benefit (done) unto him 2 Ch 32:25  
 

ל  1856   (Strong 1577) (page 168) (Hebrew) [1857] גָמוּ

  .(Je 48:28) גָמוּל בֵית n.pr.m. (weaned) a chief of the Levites 1 Ch 24:17. Vid. also גָמוּל † 

 

לָה  1857   (Strong 1578) (page 168) (Hebrew) [1858] גְמוּ

ל .S 19:37 cf 2 ג׳—n.f.:2 S 19:37 dealing, recompence גְמוּלָה †  לוֹת .pl ;גָמַּ  dealings Is 59:18; Je גְמוּ

לוֹת 51:56 ל גְמֻ   .God  of recompence אֵ

 

ל  1858  גְמוּ  (Strong 1583) (page 168) (Hebrew) [1859] תַּ

גְמוּל] †  הִי עָלָי .n.m. benefit—pl. c. Aram. sf [תַּ לוֹ גְמוּ   .all his benefits unto me Psalm 116:12 כָּל־תַּ

 

לִיאֵל  1859  מְ  (Strong 1581) (page 168) (Hebrew) [1860] גַּ

לִיאֵל †  מְ  .n.pr.m. (reward of God ) a prince of Manasseh Nu 1:10, 2:20, 7:54, 7:59, 10:23, cf. Mishn גַּ

ליאל   .Palm. Vog:No. 124, LXX Γαμαλιήλ Acts 5:34 ,גמ

 

ל  1860   (page 168) (Hebrew) [1861] גָמָ

ל †  .n. m. Gn 24:10 + 9 t., f. & m. Gn 32:16 (cf. infr.), camel (NH id. Ar. gëamalun (gëamlun), Eth גָמָ

gmal: As. gammalu COT:Gloss Aram. לָא מְ לין .gamloÀ; Palm. Tariff pl ,גַּ  ,Reckendorf:ZMG 1888 גמ

401; ðל ל .but mng. of ð dub.; Bo:Hieroz i. 73 der. fr גמ  requite, so Lag:BN 20, 49 (camel as גמ

μνησίκακος); v. also conject. in MV, Dl in Hpt:F. 70 Hpt:BAS i. 171; A. v. Kremer:Semit. Culturentlehn., 

2, Hom:NS 144 ff.)—abs. ל לִים .Gn 24:64 + 7 t.; pl גָמָ לֵי .Gn 12:16 + 30 t.; cstr גְמַּ  .Gn 24:10; sf גְמַּ

לָיךָ לָיו ;.Gn 24:14 + 3 t גְמַּ הֶם  ;Gn 24:20 גְמַּ לֵי  Gn 37:25 + 6 t.;—camel, 1. as property (in Hex onlyגְמַּ

J) Gn 12:16 (||אתנות) 24:35 ,24:10 (||חמורים etc.) 30:43 (|| id.) 32:8 (||ן  Ex 9:3 (Egyptian (בקר ,צא

|| יםסוס ר ,חמורים ,  || 27:9, 1 Ch 5:21, 27:30 (all (.etc חמור||) etc.) Ju 6:5, 7:12, 1 S 15:3 ,צאן ,בק

id.) 2 Ch 14:14 (||צאן) Ezr 2:67 (||חמורים ,פרדים ,סוסים) = Ne 7:68, Jb 1:3 (||ן  (אתנות ,בקר ,צא

cf. v:17, 42:12 (|| id.) Je 49:29 (||צאן) v:32, Zc 14:15 (||פרד ,חמור ,סוס) [4 t. ||סוס and other words, 

Ex 9:3 (Egyptians), Zc 14:15 (enemies of Israel), Ezr 2:67 = Ne 7:68 (returned exiles)]. 2. as beasts of 
burden Gn 24:10 cf. v:11, v:14, v:19, v:20, v:22, v:30, v:31, v:32, v:32, v:44, v:46, v:46, 37:25 (all J), 1 

K 10:2, 2 K 8:9, 1 Ch 12:41, 2 Ch 9:1, Is 30:6 (בֶשֶׁת ג׳ ל־דַּּ ן||) Is 60:6 ,(עַּ  for riding Gn .3 .(בִכְרֵי מִדְיָ

24:61, 24:63, 24:64 (all J), 31:17, 31:34 (both E) 1 S 30:17, cf. also Ju 8:21, 8:26 and particularly Is 

לים ;a riding-company of camels i.e. a troop of camels with riders ;רֶכֶב גמל 21:7 ה גמ  an abode נְרֵ

of camels, in prediction against Ammon Ez 25:5, (||ץ  forbidden as food Lv 11:4 (P) Dt .4 .(צאן מִרְבַּ

14:7.  
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לִי  1861   (Strong 1582) (page 168) (Hebrew) [1862] גְמַּ

לִי †    .n.pr.m. a Danite Nu 13:12 גְמַּ

 

ם  1862   (page 168) (Hebrew) [1863] גמ

 Ar. gëamma become much or abundant, gëammun abundance, much, gëammaahun collection (of) גמם

water), company (of people)).  
 

ם  1863   (Strong 1571) (page 168) (Hebrew) [1864] גַּ

ם   adv. denoting addition, also, moreover, yea (Moab. id.:prob. akin to ð gëamma; cf. gëammaÀ 768:גַּ

(accus.) in a mass, altogether)—1. also, moreover, emphasizing sts. the thought of an entire 

sentence, but more usually the word immediately following, as Gn 3:6  ְל ם  תִתֵן גַּ הּוַּ אִישָׁ  and gave 

also to her husband, v:27 and take also of the tree of life, 7:3, 19:21, 24:19, 26:21, 29:27, 30:15, 

הִגֵה …) 32:21 ם   so Est 7:9) 48:11, Ex 8:28, 12:32 b, Dt 1:37, 1 S 28:20, 2 S 11:12, 2 K 9:27, Is : גַּ

7:13 +. Often before pronouns, Gn 4:4 הֶבֶל הוּא וְ ם  הִיא־ and Abel, he also brought, 20:5 הֵבִיא גַּ וְ

הִוא ם־ הוּא and she herself also, v:6, 27:31 (so only here) גַּ ם  ש גַּ עַּ יַּּ  ,Dt 3:20, Ju 3:31, 6:35 ,30:8 ,וַּ

9:19, 1 S 19:20-24 Je 12:6, 48:26 etc. (cf. MI:6 הא  .esp. in genealogies of J (Bu:Urg :(ויאמר גם 

220) Gn 4:22, 4:26, 10:21, 19:38, 22:20, 22:24 cf. Ju 8:31. ם  sq. pron. also begins a sentence with גַּ

emph. in an elevated style, thou (they) also, Is 14:10, Je 12:6, 12:6, 48:7, Ez 16:52, Na 3:11, 3:11. 

After a pron. in an oblique case (Ges:§ 135, 2) Gn 27:34, 1 S 19:23 , 2 S 17:5, Je 25:14, 27:7 +. ם  וְגַּ

and also (more often than ם  ,alone attaching a sentence) Gn 6:4, 14:16, 15:14, 17:16, 20:12, 24:14 גַּ

24:46, 30:6, 37:7, 38:24, 42:28, Ex 2:19, 3:9, 4:14, Jos 7:11 (5 t.) 1 S 4:17, 1 K 21:19 + oft.; with a 

negative = neither Ex 5:2, 34:3 al.—ם ם …גַּ  both … and Gn 44:16, 47:3, 47:19, Nu (like et … et) גַּ

18:3, Je 51:12, Psalm 49:3 +: ם ם …גַּ ם גַּ  Gn 24:25, Ju 8:22, Ec 9:6: with a negative neither … nor …גַּ

Nu 23:25, 1 S 20:27, 1 K 3:26, and (3 t.) Gn 43:8, Ex 4:10, 1 S 28:6. So (but seldom) ם ם…וְגַּ  Gn גַּ

24:44, Ex 10:25 f. 1 S 2:26, 12:14, 26:25: with neg. 1 S 21:9.—N. B. In poetry independence and 

emphasis is sts. given by ם  to a new idea, where in English we should be satisfied with and: Psalm גַּ

107:5, 137:1, Jb 24:19, Ct 7:14, La 4:15. 2. with stress on a particular word, even, Ex 4:9, Nu 22:33 

ם אוֹתְךָ  even thee I had slain, and kept her alive, 2 S 17:10, Je 2:33, Psalm 132:12, Pr 14:13 even גַּ

in laughter the heart is sorrowful, v:20, 17:28, 20:11, Ru 2:15, Ne 3:35; and so often after כִּי, Dt 12:31 

for even their sons they burn in the fire to their gods, 1 S 22:17, Is 26:12, Je 6:11, 12:6, 14:5, Ho 9:12 

הֶם ם־אוֹי לָ ם ;for even woe is it to them when I depart from them כִּי־גַּ  ,Gn 16:13, 1 S 10:11† הֲגַּ

10:12 = 19:24, 1 K 17:20, Psalm 78:20 , Jb 41:1, Est 7:8. Other cases:—1 S 24:12 ם רְאֵה ה גַּ  רְאֵ

see, yea see ! (but Hup:Qu. Job vi. ה ם רָאֹ טוֹב cf. infr.) Psalm 118:11; Jb 2:10 :גַּ הַּ ם אֶת־ בֵל גַּ  נְקַּ

shall we receive good (emph.) from God  and not evil ? 21:7; interposed once between a subst. and 

adj. Gn 20:4 gentemne etiam justam interficies? emphasizing ֹכּל, Dt 28:61, Ju 9:49 b, 1 S 22:7 

ם־ ח to all (emph.) of you will he give …? 2 S 19:31 לְכֻלְכֶם גַּ כּלֹ יִק ָ הַּ ם אֶת־  yea, the whole let him גַּ
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take! Is 26:12; חָד חָד … S 17:12 b and we will not leave 2 אֶ ם אֶ  even one (similarly v:13 b), Psalm גַּ

חָד (53:4 =) 14:3 ם אֶ  ,an inf. or cogn. accus. attached to a verb, † Gn 31:15, 46:4, Nu 11:15 ;אֵין גַּ

16:13, 1 S 1:6. הֶם ם שְׁנֵי  lit. even both i.e. the one as well as the other (Germ. alle beide) is said גַּ

idiomatically, † Gn 27:45 (שְׁנֵיכֶם), Dt 22:22, 23:19, 1 S 25:43 (הֶן  Pr 17:15 , 20:10, 20:12, Ru ,(שְׁתֵי

1:5. 3. introducing a climax, yea, esp. in a rhetorical style, Gn 27:33, Dt 23:3, 23:4, Ju 5:4, 5:4, Is 

13:3, 14:8, 43:13 yea, from to-day I am the same, 44:12 ם  yea, he is hungry, and has no רָעֵב גַּ

strength, 47:3, 48:8, 48:8, 48:8, 57:7, Je 46:16, 48:2, 51:44, Ho 7:9, Psalm 41:10, 84:7, 139:12; Is 

לְדָה 66:8 ָ י  ם־ ה גַּ לָ  Je 5:28, 12:2, Ez 24:5, Jb 21:7, Ct 8:1: emphasizing an ,צִיּוֹן אֶת־בָנֶיהָ  ,כִּי־חִָּ֫

extreme, or aggravated, case, yea, even, Is 49:15 yea, these may forgot, Je 8:17 yea, the stork 

knoweth, etc., Is 23:12 ם שָׁם  even there no rest shall be for thee (so Psalm 139:10), 49:25, 57:6, Je גַּ

23:11 b, Mal 3:15, Psalm 84:4 . 4. expressing correspondence, esp. in the matter of retribution (the 

ם ם אֲנִי correlativum), so frequently גַּ ם אָנֹכִי ,גַּ  I also (on my part): &md. Gn 20:6 I also [as well as גַּ

thyself] know that thou hast done this innocently, Jos 24:18, Ju 2:21, 1 S 1:28 (cf. Dr) 28:22 ה תָ ם אַּ  גַּ

thou also (as I have done v:21), 2 S 12:13 י׳ also [responding to thy confession] hath removed thy sin, 

2 K 2:3, 2:5, Is 31:2, 66:3-4 (גם …גם, emphasizing the action of both parties), Je 2:36, 4:12 now will I 

also [in correspondence with their deeds] speak judgements with them, 7:11, 51:49 (ם …גם  ,Ez 5:8 ,(ג

ם) 16:43 ,5:11  therefore also), 23:35, Ho 4:6 because thou hast forgotten the direction of thy God = וְגַּ

, I also (on my part) will forget thy children, Psalm 52:7 (thou lovest evil, etc.) ם ל יִתָצְךָ גַּ  God  also אֵ

(on his part) will pluck thee up, 71:22, 133:1, Pr 1:26, Jb 7:11 , 12:3, 16:4; so ם  ,Ju 2:3, Am 4:6, 4:7 וְגַּ

Mi 6:13, Mal 2:9. In the apodosis (uncommon): Gn 13:16 if a man could number the dust of the earth, 

רְעֲךָ יִ  ם זַּ מָנֶהגַּ  thy seed also should be numbered, Je 31:36, 31:37, 33:21, 33:26, Zc 8:6. The 

correspondence is sometimes of the nature of a climax: Gn 27:33, 30:8 I have wrestled, ם יָכלְֹתִי  .cf) גַּ

1 K 22:22 ל ם תוּכָָ֔  Je 50:24), Is 66:8. 5. connecting two ideas which express (or imply) a ,וְגַּ

contradiction, ם ף .acquires sts. an adversative force (cf גַּ  end), yet, but, though: Psalm 95:9 they 1 אַּ

tried me, but also (Che) saw my work (viz. of judgement), 129:2, Je 6:15 = 8:12, Ez 20:23, Ec 4:8, 

4:16, 5:18, Ne 6:1. So  ם ם כִּי .Ez 16:28, 20:15, Ec 3:13, 6:7, Ne 5:8. 6וְגַּ  yea, when La (.with impf) גַּ

3:8, even when Pr 22:6; yea though (stating an imagined case) Is 1:15, Ho 8:10, 9:16, Psalm 23:4 (so 

ם אִם ם כִּי .(d 1 כִּי .v) Ec 8:17 ); also (is it) that Ru 2:21 גַּ גַּ  = for even (v. supr. 2); = though even, 

although (conceding a fact) Ec 4:14 (v. De) 8:12.  
 

ה  1864  מָ  (Strong 4041) (page 169) (Hebrew) [1865] מְגַּ

ה] †  מָ ימָה n.f. Hb 1:9 (of the Chaldaeans) [מְגַּ ִ הֶם קָד  ת פְנֵי מַּ  of uncertain meaning: Ges the ,מְגַּ

assembling of their faces is (directed) forwards; Ew De Ke eagerness, comparing (questionably) גָמָא 

swallow Jb 39:4, and gëaÀma (Freyt.) seek (whence St prop. ת   .Text prob. erron .(מְגֻמַּ

 

 (page 170) (Hebrew) [1866] גמץ  1865 
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ץ .ð of foll., Aram) גמץ   .(dig (perh. denom.) גְמַּ

 

 (Strong 1475) (page 170) (Hebrew) [1867] גוּמָץ  1866 

א .n.m. pit (Aram. loan-wd., cf גוּמָץ †  ג׳  cf. Ba:NB 66, Anm.I), Ec 10:8 גוּמָצָא guwmsÍoÀ; NH ,גוּמְצָ

חפֵֹר וֹל  ה  he that diggeth a pit shall fall in to it; so also Pr 26:27 Targum SyrVer where HCT בוֹ יִפ  כּרֶֹ

ת חַּ   . שַּׁ

 

ר  1867   (Strong 1584) (page 170) (Hebrew) [1868] גָמַּ

ר †   vb. end, come to an end, complete (only Psalm ) (NH id. complete; As gamÖru גָמַּ

Lotz:TP.Register & deriv. COT:Gloss al.; Aram.  ַּרגְמ , gmar; Eth. Àagmara: (II); cf. also Ar. gëammara 

collect, assemble)—Qal Pf. ג׳ Psalm 12:2 77:9; Impf יִגְמֹר Psalm 138:8; יִגְמָר־ Psalm 7:10; Pt. גֹמֵר 

Psalm 57:3; —1. come to an end, be no more Psalm 7:10, 12:2 (|| [ס ס||) 77:9 ;([פָסַּ  .2 .(אָפַּ

trans.bring to an end, complete,  י ל ָ לֹ גמֵר עָ  Psalm 57:3 God  that completeth, accomplisheth, for אֵ

me (LXX Gr Bi גמל, & so Che doubtfully), עֲדִי   .138:8 י׳ יִגְמֹר בַּ

 

מָר  1868  ִֹּ֫  (Strong 1586) (page 170) (Hebrew) [1869] ג

מָר †  ִֹּ֫  ,n.pr. 1.m. a. son of Japhet Gn 10:2, 10:3 = 1 Ch 1:5, 1:6, Ez 38:6; Lag :Onom. Sacr. 2, 95 ג

2nd ed. 367, v. BN 77 prop. גמרים for גמדים Ez 27:11 q.v.; he identif. גֹמֶר with Cappadocia (cf. 

Targum Ez 27:11, Kiep:Lb. d. alt. Geogr. 91) = Armen. GamirÌ -χ (with pl. ending) v. also Lag:Arm. 
Stud. 32 § 448; cf. further As.Gimirrai, Schr:KG 157 ff. Dl:Pa 245 f. also Len:Or.ii. 1, 332 ff. 2. f. wife 
of Hosea, Ho 1:3.2. f. wife of Hosea, Ho 1:3.  
 

הוּ  1869  רְיִָּ֫  (Strong 1587) (page 170) (Hebrew) [1870] גְמַּ

הוּ †  רְיִָּ֫ ה ,גְמַּ רְיָ הו .1—(hath accomplished י׳) .n.pr.m גְמַּ  ,son of Shaphan Je 36:10, 36:11 גמרי

  .son of Hilkiah Je 29:3 גמריה .2 .36:25 ,36:12

 

ן  1870   (Strong 1588) (page 170) (Hebrew) [1871] גַּ

ן  ה ,גַּ גָ   p. 171 .גנן v. sub גַּ

 

ב  1871   (Strong 1589) (page 170) (Hebrew) [1872] גָנַּ

ב] †  ב .vb. steal (NH id., Aram [גָנַּ  gnab; Ar. gëanaba is hurt the side, or put aside, den. fr. gëanbun ,גְנַּ

side)—Qal Pf. 3 fs. sf. ּתו ם  ,Jb 21:18, 27:20 גְנָבַּ תַּ בְת .Gn 31:22; 2 msגְנָבִָּ֫ ַּבְתִי .Gn 31:30; 1 s גָנַּ  וְגָנ 

consec. Pr 30:9 ; ּבו ב־ .S 19:42; Impf 2 גְנָבוּךָ .Jos 7:11, 2 S 21:12 ; sf גָנְ   ,Pr 6:30 יִגְנוֹב ,Ex 21:37 יִגְנֹ 

יִּגְנֹב  תִגְנֹב .Gn 31:20; 3 fsוַּ תִגְנֹב  ,Ex 20:15 Dt 5:17 תִגְנֹב .Gn 31:19 + 2 t.; 2 ms וַּ  ,Gn 31:26, 31:27וַּ

בוּ , Ob 5 יִגְנְבוּ  ,.Ex 21:16 + 2 t גֹנֵב .Ex 22:11 + 2 t.; Ptגָנֹב  .Gn 44:8; Inf. abs נִגְנֹב ,Lv 19:11 תִגְנֹ 

תִי .Gn 30:33; f. cstr גָנוּב  Pr 9:17; in Hexateuch always JED, exc. Lv גְנוּבִים .Gn 31:39, 31:39; pl גְנֻבְ 
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19:11 (H);—steal c. acc. rei Gn 31:19, 31:30, 31:32, 44:8, Ex 21:37, 2 S 21:12 cf. pass. Gn 30:33, 
31:39, Pr 9:17; c. obj. pers. Ex 21:16, Dt 24:7, 2 S 19:42; = take by stealth (for good purpose) 2 K 
11:2 = 2 Ch 22:11; abs. Ex 20:15 = Dt 5:17 , Lv 19:11 Jos 7:11, Pr 6:30, 30:9, Ob 5, Zc 5:3, cf.Inf. 

abs. Ho 4:2, Je 7:9 & (c. Niph.) Ex 22:11; לֵב  Gn 31:27 ג׳ אֹתִי ;deceive Gn 31:20, 31:26 cf Di = גנב 

id.; of sudden sweeping off by storm, in simile Jb 21:18 fig. of destruction of wicked 27:20. Niph. be 

stolen, subj. rei גָנֹב יִגָנֵב Ex 22:11. Pi. steal away (trans.)  לֵב לום את־ גֵב אבשׁ יְגַּ נְּבֵי  ;S 15:6 2וַּ מְגַּ

י בְתִי  .Je 23:30. Pu. be stolen away subj. pers דְּבָרַּ ב Gn 40:15; subj. reiגֻנֹּב גֻנַּּ  ;consec. Ex 22:6 וְגֻנַּּ

be brought by stealth Jb 4:12. ב נֵּב Hithp. go by stealth, steal away .יְגֻנּ ָ נֵּב ,S 19:4 2 יִתְגַּ יִּתְגַּ  S 2 וַּ

19:4. (Syr. gnab napšeh steal oneself away; so Àtgnb Gn 31:27.)  
 

ה  1872   (Strong 1591) (page 170) (Hebrew) [1873] גְנֵבָ

 Ex בִגְנֵבָתוֹ ;Ex 22:3 (an animal) גְנֵבָה—n.f. thing stolen (on format. cf. Ba:NB 161, 166) גְנֵבָה † 

׳ ,22:2   .pret. cf. Di בְ

 

נָּב  1873   (Strong 1590) (page 170) (Hebrew) [1874] גַּ

נָּב †  נָּב—n.m. Ex 22:1 thief גַּ נָּבִים ;.Ex 22:1 + 12 t גַּ  ,Is 1:23 + 3 t.—thief that breaks in Ex 22:1 גַּ

22:6, 22:7 (JE); by window Jo 2:9 (in simile); thief as one who steals Is 1:23, Psalm 50:18, Pr 6:30, 

29:24, Je 2:26, 48:27, Ho 7:1 (||גְדוּד) Zc 5:4; coming by night Je 49:9 cf. Jb 24:14 (in simile), Ob 5 

לָה||) יְ לַּ   .Jb 30:5; stealer of men (slave-dealer) Dt 24:7 ;(שׁוֹדֲדֵי 

 

ת  1874   (Strong 1592) (page 170) (Hebrew) [1875] גְנֻבַּ

תגְנֻ  †  בַּ  n.pr.m. (cf. Palm. גנבא Vog:No.137) son of Hadad the Edomite 1 K 11:20, 11:20 (on the ת, 

cf. Dr:§ N).  
 

 (page 170) (Hebrew) [1876] גנז  1875 

ז .cover up, hide, cf. NH hide, Ar. gëanaza cover up, Aram) גנז  .Ithpa, gnaz Ethp. be hidden, Eth גְנַּ

ganaza: enwrap).  
 

 (Strong 1595) (page 170) (Hebrew) [1877] גְנָזִים  1876 

 perh. chests of variegated cloth .1—;גִנְזֵי .n.[m.] pl. 1. chests (?); 2. treasury—only pl. cstr [גְנָזִים] † 

 ,גֶנֶז Ez 27:24 so Thes AV RV; Sm Co al. cloths, carpets, Ew Taschen. 2. treasury (NH ג׳ בְרמִֹים

Aram. גְנִיז ,גִנְזָא, BAram. cstr. pl. גִנְזֵי; Pers. loan-word from >ganojah treasure? cf. Vullers:ii.1032 

Lag:Ges.Abh.27); מֶלֶח הַּ   .Est 3:9, 4:7 גִנְזֵי 

 

ךְ  1877  נְזַּ  (Strong 1597) (page 170) (Hebrew) [1878] גַּ

נְ  †  ךְגַּ זַּ  n.[m.] treasury (NH ה  .treasure; loan-wd. fr. or through Pers. cf. supr. & Lag:Ges. Abh גנזכ

כָּיו ;(28 נְזַּ   .Ch 28:11. LXX τῶν ζακχὼ αὐτοῦ; but LXXL τῶν ἀποθηκῶν αὐτοῦ 1 וְגַּ

 

ן  1878   (Strong 1598) (page 170) (Hebrew) [1879] גָנַּ



ן] †  גֵן .vb. cover, surround, defend (Ar. gëanna, Aram [גָנַּ  Vog:Palm.132 ff.)—Qalאגן  .Palm ,(.Aph) אַּ

Pf נּוֹתִי  obj. the city ;י׳ Is 31:5 (c. Hiph. q.v.)—defend, subj. always גָנוֹן .Is 37:35 + 3 t.; Inf. abs וְגַּ

Jerusalem c. על Is 37:35, 38:6 = 2 K 20:6, 2 K 19:34 c.  ֶל־א  Hiph. Impf.—or Qal acc. to .(הוֹשִׁיעַּ ||) 

Ba:ZMG 1889, 178, who comp. Ar. yagëinna—יָגֵן Is 31:5 + 2 t.—defend (= Qal), Jerusalem Is 31:5 

ד .c 12:8 ,על .obj. Yahweh's people Zc 9:15 c ;(הִצִיל||) על .c יגן …גָנוֹן   .בְ עַּ

 

ן  1879   (Strong 1588) (page 171) (Hebrew) [1880] גַּ

ן †  נָּה ,.n.m.:Ct 4:12 & (Gn 2:15) f. enclosure, garden (NH id גַּ  Ar. gëannaahun, Eth. ganat: As.ginú גַּ

COT:Gloss, also gannatu Dl:Pr 84; Aram. גִנְתָא ,גִנָּא, gantoÀ; Ph. [צ]פר אגנן אם צץ CIS:i, 165, 11 

& p. 232 f. birds of enclosure (domestic fowls) or of wing)—abs. ן  Gn 2:8 + 3 t.; cstr. id. Gn 2:15 + 19 גַּ

t.; c. art. גָן ן Gn 2:9 + 9 t., but הַּ גַּ נִּי .La 2:6; sf כַּּ נּוֹ ,Ct 4:16, 5:1 גַּ נִּים .Ct 4:16, 6:2; Pl גַּ —.Ct 4:15 + 2 t גַּ

garden as enclosure La 2:6 (simile);  נִּים גַּ יּוֹשֶׁבֶת בַּ ן נָעוּל Ct 8:13; cf. Ct 4:12 (fig. of, brideהַּ  g. of ;(גַּ

herbs (יָרָק) Dt 11:10, 1 K 21:2; fig. of bride, g. of plants, fruits, and spices Ct 4:16, 4:16, 5:1, 6:2, 6:2 

cf. ן עְיַּ עֻזָא = Ct 4:15; g. of (king's) house) 2 K 21:18 גנים מַּ ן־ לֶךְ ;K 21:18, 21:26 2 גַּ מֶ הַּ ן   K 25:4 2 גַּ

Je 39:4, 52:7, Ne 3:15, cf. גָן הַּ  p. III בית K 9:27 (at Jez-reel ? but this perhaps n.pr.loc. v. sub 2 (בֵית 

); most often of garden (orchard ?) in Eden (Hex only Gn & only J) Gn 2:8, 2:9, 2:10, 2:16, 3:1, 3:2, 

3:3, 3:8, 3:8, 3:10, called עֵדֶן ן־ י׳ .Gn 2:15, 3:23, 3:24, Ez 36:35, Jo 2:3, cf גַּ  Gn 13:10, Is 51:3 גן־

(both in simile); הים  in last three the trees of ;(עֵדֶן||) 31:9 ,31:8 ,31:8 ,(עֵדֶן גן־אל׳) Ez 28:13 גן־אל

the garden are comp. with Assyrian under fig. of cedar of Lebanon.  
 

ה  1880  נָּ  (Strong 1593-94) (page 171) (Hebrew) [1881] גַּ

נָּה †  נָּה—n.f. garden (cf. foregoing) גַּ ת .Is 1:30, 61:11; cstr גַּ נָּתוֹ .Ct 6:11 + 3 t.; sf גִנַּּ  .Jb 8:16; pl גַּ

נֹּת נּוֹת ,Nu 24:6 גַּ נּוֹתֵיכֶם .Ec 2:5 + 6 t.; sf גַּ ה ,כֶּרֶם||) Am 4:9; garden, orchard, Am 4:9 גַּ יִת ,תְאֵנָ  ,(זַּ

9:14 (fruit-garden; ||כֶּרֶם), Je 29:5, 29:28, Ec 2:5 (||רְדֵּס ת אֱגוֹז ,(פַּ ת־ .Ct 6:11 nut-garden; cf גִנַּּ גִנַּּ

ינָהָר ;Est 1:5, 7:7, 7:8; in simile, of prosperous Isr. Nu 24:6 (poem in JE בִיתָן לַּ  .of chastised Isr ,(ג׳עֲ

Is 1:30 (לָהּ ג׳ נּוֹ of Yahweh's blessing Is 61:11; in Jb 8:16 ,(אשׁר מים אין  ל־גַּ  in fig. of prosperity of עַּ

wicked, as a luxuriant plant; gardens as places of idolatrous worship Is 1:29 (||לִים  ,( לְבֵנִים||) 65:3 ,(אֵי

66:17 (i.e. groves).  
 

ַּת  1881   (Strong 1527) (page 171) (Hebrew) [1882] גִינ 

ַּת †    .n.pr.m. father of Tibni 1 K 16:21, 16:22 גִינ 

 

 (Strong 1599) (page 171) (Hebrew) [1883] גִנְּתוֹי  1882 

  .Ne 12:4 = following גִנְּתוֹי † 
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ן  1883   (Strong 1599) (page 171) (Hebrew) [1884] גִנְּתוֹ

  .n.pr.m. a priest among the returned exiles Ne 10:7, 12:16 cf. foregoing גִנְּתוֹן † 

 

 (Strong 4043) (page 171) (Hebrew) [1885] מָגֵן  1884 

 Gn 15:1 + 33 מָגֵן—(mgenoÀ ,מְגִנָּא .Ar. migëannun, Aram) n.m.:1 K 14:27, & f.:1 K 10:17, shield מָגֵן † 

t. (also cstr. Dt 33:29, Na 2:4); sf. מָגִנִּי Psalm 7:11 + 5 t.; ּמָגִנֵּנו Psalm 33:20 + 3 t.; מָגִנָּם Psalm 

115:9, 115:10, 115:11; pl.  ִּים מָגִנ 1 K 10:17 + 6 t.; 2 מָגִנּוֹת Ch 23:9; cstr. 1 מָגִנֵּי K 14:26 + 4 t.; sf. 

הָ  ;Jb 15:26מָגִנָּיו   ,Ho 4:18; —shield, buckler, carried by warrior for defence Ju 5:8, 2 S 1:21 מָגִנֶּי

1:21, 2 K 19:32 = Is 37:33, 1 Ch 5:18, 14:7, 17:17, 23:9, 26:14, 32:5, Ne 4:10, Psalm 76:4, Je 46:3, 
46:9, Ez 23:24, 38:4, 38:5, 39:9, Na 2:4, Is 22:6 cf. 21:5 (anoint the shield, to make it slippery), so 

also Psalm 35:2 (where י׳ fig. as warrior); אִישׁ מָגֵן = armed man Pr 6:11, 24:34; laid up for show, or 

as treasure 1 K 10:17, 10:17, 14:26, 14:27 (= 2 Ch 9:16, 9:16, 12:9, 12:10) 2 Ch 32:27 cf. Ct 4:4, Ez 

27:10; of scales of crocodile (leviathan) מָגִנִּים אֲפִיקֵי Jb 41:7; fig. of wicked's defence against 

judgements of בֵי מָגִנָּיו ,י׳  Jb 15:26; fig, of king Psalm 89:19 (cf. Che); fig. of rulers of Ephraim עֲבִי גַּ

Ho 4:18; fig. of rulers of earth Psalm 47:10; fig. (very often) of י׳, as defence of his servants, Psalm 

3:4, 7:11 (rd. ל׳ י א לַּ  ,cf. Che crit. note) 18:3, 18:31, 18:36 (= 2 S 22:3, 22:31, 22:36) 28:7 מָגִנִּי עָ

33:20, 59:12, 84:10, ; 84:12, 115:9, 115:10, 115:11, 119:114, 144:2, Pr 2:7, 30:5, and v. esp. Gn 15:1 
(E).  
 

ה  1885   (Strong 4044) (page 171) (Hebrew) [1886] מְגִנָּ

ה †  לֵב ,n.f. covering מְגִנָּ ת־  = La 3:65 covering of heart, i.e. a hard shell about the heart מְגִנַּּ

obstinacy, so Ges (cf. Qor 6:25 wagëaÁalnaÀ Áalay quluwbihim Àakinnaahan) RV; or, covering of the 
understanding, blindness of the heart, so Ew Ke Näg Che.  
 

ן  1886   (Strong 4042) (page 171) (Hebrew) [1887] מָגַּ

ן †  ר .on connex. of meanings cf ;מָגֵן .vb. only Pi. deliver up, deliver (denom. fr מָגַּ  Gn מִגֵן .Pf —( סָגַּ

14:20; Impf. 3 fs. sf. ּזָך גְנ ֶ גֶנְךָ Pr 4:9 תְמַּ  Ho 11:8; —deliver up to adversary Gn 14:20; Ho 11:8 + Is אֲמַּ

64:6 LXX SyrVer Targum Ew Che al. ּגְנֵּנו תְמַּ תְמגֵנוּ for MT וַּ  also deliver, give, c. acc. & sf. of ;וַּ

indirect obj. Pr 4:9.  
 

ה  1887   (Strong 1600) (page 171) (Hebrew) [1888] גָעָ

א .vb. low (of cattle) (NH id., Aram גָעָה †  שׁוֹר—(gÁoÀ ,גְעָ ה־   .S 6:12 1 הָלֹח וְגָעוֹ ;Jb 6:5 יִגְעֶ

 

ה  1888   (Strong 1601) (page 171) (Hebrew) [1889] גֹעָ

ה n.pr.loc. close to Jerusalem גֹעָה †  תָ   .Je 31:39; —site unknown גֹע ָ

 

ל  1889   (Strong 1602) (page 171) (Hebrew) [1890] גָעַּ



ל †  לָהגְעִ  ;Nithpa.be fouled, Hiph. rinse out with hot water געל vb. abhor, loathe (NH גָעַּ י  rejection; 

Aram. געל Ithpe. be fouled, soiled)—Qal Pf. 3 fs. עֲלָה ָ לָה ,Lv 26:43, Je 14:19 נּ  עֲ ָ  ;cons. Lv 26:30 וְג 

לְתִים לוּ ;Lv 26:44 גְעַּ עֲ ָ ל .Ez 16:45; Impf. 3 fs ג  לֶת .Lv 26:11, 26:15; Pt. f תִגְעַּ — ;Ez 16:45, 16:45 גֹעִֶּ֫

abhor, loathe, (usually c. acc.), Yahweh, his people Lv 26:11, 26:30, 26:44 (H) Je 14:19 (c.  ְב); the 

people, Yahweh's statutes Lv 26:15, 26:43 (H); Ez 16:45, 16:45 women their husbands (fig., in proph. 

ag. Jerusalem). Niph. ל  S 1:21 the shield of heroes was defiled RVm VB Kirkp. but 2 מָגֵן גִבוֹרִים נִגְעַּ

< is rejected, cast away (with loathing) Dr, cf. Klo; LXX προσωχθίσθη. Hiph. Impf.  ל ִ גְע  ַֹּ לאֹ י ר וְ עִבַּ

וֹ  ,Jb 21:10; and doth not cause, or allow, (the cow) to reject as loathesome Ra De, cf. Di:1, Di:2 שׁוֹר

however, of bull, cast away (semen), or shew aversion.  
 

ל  1890  עַּ ִֹּ֫  (Strong 1604) (page 172) (Hebrew) [1891] ג

ל †  עַּ ִֹּ֫ פְשֵׁךְ ,n.m. loathing ג ל נַּ   .Ez 16:5 בְגֹעַּ

 

ל  1891  עַּ  (Strong 1603) (page 172) (Hebrew) [1892] גִַּּ֫

ל †  עַּ  ,Ju 9:26, 9:28, 9:30, 9:31, 9:35, 9:36, 9:37 (but cf. VB) עֶבֶד n.pr.m. appar. a Canaanite, son of גִַּּ֫

9:39, 9:41.  
 

ר  1892   (Strong 1605) (page 172) (Hebrew) [1893] גָעַּ

ר †  ר .vb. rebuke (Aram גָעַּ —(n.pr., Sab. Denkm. p. 29.30 יגער .gÁar id., Eth. gaÁara: cry out, Sab גְעַּ

Is 17:13;  ָרְת ר .Psalm 9:6 + 2 t., etc.; Impf גָעַּ ר .Ru 2:16; Imv תִגְעֲרוּ ,.Zc 3:2 + 3 t יִגְעַּ  ;Psalm 68:31 גְעַּ

Inf. ־  except Psalm 9:6, 68:31, 119:21, Mal 2:3 בְ  .Mal 2:3; —c גֹעֵר ,Na 1:4גוֹעֵר  .Is 54:9; Pt מִגְעָר

where acc.;—1. rebuke, father his son Gn 37:10 (E), reapers Ruth Ru 2:16, priest Jeremiah Je 29:27. 

2. of God  rebuking nations Psalm 9:6, Is 17:13, proud Psalm 119:21, Satan Zc 3:2, 3:2, חית קנה 

Psalm 68:31, בָאֹכֵל (the devouring swarm of locusts, restraining them) Mal 3:11, the sea drying it up 

Psalm 106:9, Na 1:4, Zion Is 54:9; ע זֶרַּ  the seed (prevent the usual harvest) Mal 2:3 (LXX Aq הַּ

Vulgate  ַֹּזְרע   .(the arm, viz., of priests, that they may not extend it to bless ,הַּ

 

ה  1893   (Strong 1606) (page 172) (Hebrew) [1894] גְעָרָ

ת ;.n.f. rebuke—Pr 13:1 + 2 t גְעָרָה †  עֲרַּ תְךָ  .Ec 7:5 + 5 t.; sf גַּ ָ עֲר   Psalm 18:16 + (sfs. 6 t.);—1. ofגַּ

man Pr 13:1, 13:8, 17:10, Ec 7:5, Is 30:17, 30:17. 2. of God  Jb 26:11, Psalm 18:16 (= 2 S 22:16) 
76:7, 80:17, 104:7, Is 50:2, 51:20, 66:15.  
 

ת  1894  רֶ  (Strong 4045) (page 172) (Hebrew) [1895] מִגְעִֶּ֫

רֶת †    .n.f. rebuke Dt 28:20 מִגְעִֶּ֫

 

שׁ  1895   (Strong 1607) (page 172) (Hebrew) [1896] גָעַּ
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שׁ] †  שׁ .vb. shake, quake (NH id.)—Qal Impf [גָעַּ תִגְעַּ —;Psalm 18:8 a = 2 S 22:8 a Kt (Qr Hithp.) וַּ

quake of earth at theoph., Psalm 18:8 = 2 S 22:8 (rd. Kt; ||ׁרעש). Pu. Impf. be shaken up, convulsed 

ם עַּ  Jb 34:20 a people are convulsed. Hithp. shake back and forth, toss or reel to and fro יְגֹעֲשׁוּ־

שׁ יִּתְגָעַּ עֲשׁוּ ;Qr 2 S 22:8 a (< Kt Qal) וַּ ָ עֲשׁוּ ,Je 46:7 יִתְג  ָ יִּתְג   Psalm 18:8 b + 2 t.;—of mountains וַּ

Psalm 18:8 b = 2 S 22:8 b; of waves of sea, Je 5:22; of waters of Nile Je 46:7 (cf. v:8). Hithpo. Pf. 

הִתְגֹעֲשׁוּ  Je 46:8; id. of waters of Nile Je 46:8; of drunken men, reel יִתְגֹעֲשׁוּ .consec. Je 25:16; Impf וְ

to and fro, Je 25:16 (fig. of nations confounded by י׳).  

 

שׁ  1896  עַּ  (Strong 1608) (page 172) (Hebrew) [1897] גִַּּ֫

שׁ] †  עַּ שׁ .n.pr.loc [גִַּּ֫ עַּ ר־ג ָ ח (חֶרֶס) Jos 24:30, Ju 2:9 mt. in Ephraim, S. of הַּ ת־סֶרַּ חֲלֵי  ;.q.v תִמְנַּ נַּ

שׁ עַּ   .S 23:30 = 1 Ch 11:32 of ravines thereon, or near by 2 ג ָ

 

עְתָם  1897   (Strong 1609) (page 172) (Hebrew) [1898] גַּ

עְתָם †    .n.pr.m. a chief of Edom, son of Eliphaz Gn 36:11, 36:16, 1 Ch 1:36 גַּ

 

ף  1898   (Strong 1610) (page 172) (Hebrew) [1899] גַּ

ף    below .גפף v. sub גַּ

 

 (page 172) (Hebrew) [1900] גפן  1899 

  .(? ð of following; meaning) גפן

 

פֶן  1900   (Strong 1612) (page 172) (Hebrew) [1901] גִֶּ֫

פֶן †  ל n.f.:Ju 9:13 + (m. only Ho 10:1, perh. infl. of גִֶּ֫  K 4:39) vine (NH id., Ar. gëafnun 2 יִשְרָאֵ

(Yemen), As. gapnu, cf. Zehnpfund:BAS i. 633; Aram. ן וֹפַּ  + Gn 40:9 ג׳—(gpetoÀ, pl. guwpeneÀ ,גֶפֶן ,ג

38 t. (also cstr., as Nu 6:4, Dt 32:32, Is 16:8, 16:9), פֶן פְנִי .Ju 9:12 + 2 t.; sf ג ָ פְנְךָ ,Jo 1:7 גַּ  ,Je 5:17 גַּ

פְנוֹ פְנָהּ ,.K 5:5 = 3 t 1 גַּ ם ,Ho 2:14 גַּ פְנָ  Ct 2:13, Hb 3:17—vine (always גְפָנִים .Dt 32:32 + 2 t.; pl גַּ

grape-bearing exc. 2 K 4:39) Gn 40:9, 40:10 (in dream) 49:11, Nu 20:5, Dt 8:8, Ju 9:12, 9:13 (in 
allegory) 1 K 5:5, 2 K 18:31 = Is 36:16, Psalm 78:47, 105:33, Ct 2:13, 6:11, 7:13, Is 7:23, 24:7, 32:12, 

Je 5:17, 8:13, Ho 2:14, Jo 1:7, 1:12, 2:22, Mi 4:4, Hb 3:17, Hg 2:19, Zc 2:10, 8:12, Mal 3:11;  גֶפֶן

ה יִן ;a vine bearing poisonous gourds 2 K 4:39 שָדֶ יַּּ הַּ  ;Nu 6:4 (cf. Gn 40:10, Ju 9:13) Ju 13:14 גֶפֶן 

גֶפֶן הַּ גֶפֶן ;Ct 8:9 אֶשְׁכְּלוֹת  הַּ  Ez 15:2, 15:6; in simile of stars fading away at Yahweh's judgement עֵץ 

Is 34:4; in simile of wicked losing early promise Jb 15:33; in simile of wife Psalm 128:3; fig. of Israel 
Psalm 80:9, 80:15, Ez 17:6, 17:6, 17:7, 17:8, Ho 10:1 cf. Ez 19:10, Je 2:21, 6:9; also Ho 14:8; fig. of 

Israel as easily destroyed Ez 15:2, 15:6; fig. of godless enemies of Israel Dt 32:32 cf. Di; ה גֶפֶן  שִבְמָ

fig. for prosperity of Moab Is 16:8, 16:9, Je 48:32.—On the vine in Syria cf. Anderlind:ZPV 1888, 160 
ff.  
 

ף  1901   (page 172) (Hebrew) [1902] גפ
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 ð of foll.; cf. Syr. gpp in deriv., gpiypoÀ curved, convex; also Ar. gëafgëafun both hilly country and) גפף

depression, Frey.)  
 

ף  1902   (Strong 1610) (page 172) (Hebrew) [1903] גַּ

ף] †  וֹ .sg. sf—(גוּף cf. NH) n.m. body, self, height, elevation [גַּ פ פֵי .Ex 21:3, 21:3, 21:4; pl. cstr גַּ  Pr גַּ

9:3; —1. body, self, only in phr. ֹפוֹ יָבא  he shall come in (go out) by himself (with his body) ((יֵצֵא) בְגַּ

Ex 21:3 , 21:3, 21:4; in law of slave (cf. Di). 2. height, elevation רֶת פֵי מְרמֵֹי ק ָ ל־גַּ   .Pr 9:3 עַּ

 

פֶר  1903  ִֹּ֫  (Strong 1613) (page 172) (Hebrew) [1904] ג

פֶר †  ִֹּ֫  ;.Gn 6:14 (P), wood of which the ark was made (word dub עֲצֵי־גֹפֶר n.[m.] gopher, only in ג

Thes comp. כּפֶֹר & so Rob Ges (hence ‘ pitch-wood, resinous wood ’), cf. Di; Lag:Semitica i. 64; 

Symmict. ii. 93, BN 217 ff. thinks word not original, but inferred from גפרית, and substituted here for 

  .(by copyist, or editor. Cf. following גפרית

 

 (Strong 1614) (page 172) (Hebrew) [1905] גָפְרִית  1904 

 kebriytoÀ, kubriytoÀ; Ar. kibriyt ,כובריתא ,כבריתא also ,גוּפְרִיתָא .n.f. brimstone (Aram גָפְרִית † 

(certainly foreign wd.); der. from (ר  by Thes RobGes, cf. Di Gn 6:14; i.e. pitch, and then גֹפֶר ,(כּפֶֹ

other combustibles, esp. sulphur; Lag:1. c. thinks fr. Bactr. vohúkereti)—גָפְרִית Gn 19:24 + 6 t.—

brimstone, after הִמְטִיר Gn 19:24 (J), fig. of judgement Psalm 11:6, Ez 38:22 (in all ||ׁאֵש etc.), cf. 

also Jb 18:15, Is 34:9, & Dt 29:22; ל ג׳ חַּ   .Is 30:33י׳  simile for the destroying breath of נַּ

 

 (Strong 1616) (page 173) (Hebrew) [1906] גֵר  1905 

  p. 158 .גור .v. sub I גֵר 

 

 (Strong 1615) (page 173) (Hebrew) [1907] גִר  1906 

  p. 162 .גיר v. sub גִר 

 

 (Strong 1617) (page 173) (Hebrew) [1908] גֵרָא  1907 

 son of Benjamin Gn 46:21 (lacking Nu 26:38-40); son of Belaï, & grandson (גרא .Ph) .n.pr.m גֵרָא † 

of Benj., acc. to 1 Ch 8:3, 8:5 cf. v:7; designation of a Benjamite family or clan; hence Ehud called בֶן־

  .Ju 3:15, & so Shimei, 2 S 16:5, 19:17, 19:19, 1 K 2:8 גֵרָא

 

 (page 173) (Hebrew) [1909] גרב  1908 

  (.ð of foll.; Ar. gëariba, Aram. greb (have the scab etc.), are appar. denom) גרב

 

 (Strong 1618) (page 173) (Hebrew) [1910] גָרָב  1909 



רְבָא .n.[m.] itch, scab (Ar. gëarabun, Aram גָרָב †   ,Lv 21:20 גָרָב—(garboÀ, As. garabu Dl:§ 162 ,גַּ

22:22, Dt 28:27.  
 

 (Strong 1619) (page 173) (Hebrew) [1911] גָרֵב  1910 

  גָרֵב † 

1. n.pr.m. (cf. Palm. n.pr.m. גריבא Vog:141) one of David's heroes 2 S 23:38 = 1 Ch 11:40.  

2. n.pr.loc. (cf. Sab. n.pr.loc. גרבם Hal:No. 379, 382) only in  ת גָרֵב  ,Je 31:39 hill of Garebגִבְעַּ

appar. close to Jerusalem on the SW. cf. Gf; v. also Hi Che.  
 

ר  1911  רְגַּ  (Strong 1620-21) (page 173) (Hebrew) [1912] גַּ

ר  רְגַּ רְגְרוֹת ,גַּ   p. 176 .גרר v. sub גַּ

 

 (Strong 1622) (page 173) (Hebrew) [1913] גִרְגָשִׁי  1912 

ג׳ adj.gent. only גִרְגָשִׁי †   as n.pr.coll.; ‘ begotten ’ by Canaan Gn 10:16 = 1 Ch 1:14; in list of הַּ

Canaanitish peoples displaced by Isr.; territ. unknown; Gn 15:21, Dt 7:1, Jos 3:10, 24:11, Ne 9:8; cf. 
Gn 10:16, 1 Ch 1:14 supr. (Hex only JED).  
 

ד  1913   (Strong 1623) (page 173) (Hebrew) [1914] גָרַּ

ד] †  ד .vb. scrape, scratch (NH id., Aram [גָרַּ  .flesh-scrapers CIS:338. 4; cfמגרדם  .grad & Ph ,גְרַּ

also Ar. gëarada peel or strip off bark, shave hair fr. a hide etc.)—Hithp. Inf. הִתְגָרֵד  scrape one's self לְ

Jb 2:8.  
 

ה  1914   (Strong 1624) (page 173) (Hebrew) [1915] גָרָ

 ;.Hithp (בְ ) vb. only Pi. stir up strife, Hithp. engage in strife (cf. NH Pi. stir up, excite, against [גָרָה] † 

Aram. Pa. גָרֵא gariy; esp. As. garú, Qal attack, be at war with, garú, gir Ôú, enemy, etc. Asrb:Annals iv. 

49, 50 (KB:ii. 190) also SASmith:Asrb. i. ii. Gloss.; Ar. gëaray is run, esp. of water, flow, etc.)—Pi. Impf. 

3 ms.  ה ן .Pr 15:18, 28:25, 29:22, all c. objיְגָרֶ  גֵרָה .Dt 14:8 v. I גֵרָה excite, stir up, strife.—On מָדוֹ

sub גרר. Hithp. Pf. 2 fs.  ְהִתְגָרִית Je 50:24; Impf. 3 ms.  ה  .v:10; 2 ms וְיִתְגֶָ (רו ,Dn 11:25יִתְגָרֶ

התִתְגָרֶ   2 K 14:19, 2 Ch 25:19; juss. apoc. תִתְגָר Dt 2:9, 2:19; 3 mpl. ּיִתְגָרו Pr 28:4, Dn 11:10, cf. Dn 

11:10 Kt., v. supr.; 2 mpl. ּתִתְגָרו Dt 2:5 (juss.); Imv. ms. הִתְגָר Dt 2:24; —1. excite oneself against ( ְב 

pers.), engage in strife with, lit. Dt 2:5, 2:19, 2 K 14:19 = 2 Ch 25:19 (sq. רעה—;בְרָעָה personif. as 

challenged opponent); also + acc. of manner, חָמָה לְ ה יִתְגָרוּ .Dt 2:9, 2:24; fig מִ  Pr בָם וְשׁמְֹרֵי תוֹרָ

28:4 while they that keep the law are at strife with them, i.e. with those that forsake it. 2. abs., excite 

oneself (against foe), wage war, only Dn 11: ּסְפו ָ בִים יִתְגָרוּ וְא  חֲיָלִים רַּ  v:10 they shall wage הֲמוֹן 

war, etc.; ֹד־מָעֻזה  .v:10 and he shall return and war, even to his stronghold; v:25 sqוְיָשׁבֹ וְיִתְגֶָ (רו עַּ

חָמָה מִלְ ל גָדוֹל + לַּ יִ חַּ   (.instr) בְ

 

ן  1915   (Strong 1627) (page 173) (Hebrew) [1916] גָרוֹ



 גרה n.m.:Psalm 69:4 neck, throat (connexion with above ð dub.; Thes RobGes (cf. MV) from גָרוֹן † 

in (assumed) sense of גרר of a dragging, scraping sound; cf. מְגֵרָה; yet ð perh. גרן q.v.; Ar. gëiraÀnun 

(sub gërn Frey Lane) front part of neck of camel, etc.)—ג׳ Is 3:16, 58:1; sf. גְרוֹנִי Psalm 69:4; גְרוֹנֵח Ez 

16:11 + Je 2:25 Qr (Kt גורנך); גְרוֹנָם Psalm 115:7 149:6, גְרנָֹם Psalm 5:10; —throat; 1. of the visible 

exterior (front) of throat, neck נְטֻ (ווֹת ג׳ Is 3:16 outstretched of neck (= with outstretched neck); 

ל־גְרוֹנֵח  Ez 41:19 and a chain upon thy neck. 2. throat, as capable of thirst Je 2:25; as organ וְרָבִיד עַּ

of speech בְגָרוֹן קְרָא Is 58:1 (||הָרֵם ךָ  ל ֶ הְגוּ בִג׳ ,(קוֹ ל Psalm 115:7; also לאֹ יֶ  בִגְרוֹנָם רוֹמֲמוֹת אֵ

Psalm 149:6 high songs to God  (be) in their throat; cf. ר חַּ  Psalm 69:4 my throat is parched גְרוֹנִי נִ

עְתִי||)   .Psalm 5:10 their throat is an opened sepulchre גְרנָֹם קֶבֶר־פָתוּחַּ  so also ;(בְקָרְאִי יָגַּ

 

ה  1916   (Strong 8409) (page 173) (Hebrew) [1917] תִגְרָ

גְרָהתִ  ;oft. Targum; v. Thes ,תִגְרָא .n.f. contention, strife, hostility (cf. Aram [תִגְרָה] †   NHWB & Fl in 

Ch WB:ii. 581)—only cstr. sg. ת דְךָ מִתִגְרַּ ָ  Psalm 39:11 from (i.e. through) the hostility of thy hand I י 

am consumed.  
 

ה  1917   (Strong 1625-26) (page 173) (Hebrew) [1918] גֵרָ

 I. גֵרָה II. גֵרָה v. sub גרר. p. 176  

 

וּתגֵר  1918   [1919] (Hebrew) (page 173) (Strong 1628) 

  p. 158 .גור .v. sub I גֵרוּת 

 

ז  1919   (Strong 1629) (page 173) (Hebrew) [1920] גָרַּ

ז] †  זְתִי  .vb. cut, cut off (Ar. gëaraza cut, cut off, exterminate)—Niph. Pf [גָרַּ  = Psalm 31:23נִגְרַּ

destroyed out of Yahweh's sight.  
 

ן  1920  רְזֶ  (Strong 1631) (page 173) (Hebrew) [1921] גַּ

רְזֶן †   ,n.m.:Is 10:15 axe (pick, pick-axe, 3 t. in SI; on format. cf. Sta:294 a Ges:§ 85, xi. 54)—Dt 19:5 גַּ

20:19, Is 10:15, 1 K 6:7 (Co conj. also Ez 31:11).  
 

 (Strong 1511) (page 173) (Hebrew) [1922] גִרְזִי  1921 

  .Qr adj.gent. 1 S 27:8 (.q.v) גִזְרִי ,Kt גִרְזִי † 

 

 (Strong 1630) (page 173) (Hebrew) [1923] גְרִזִים  1922 

 which was on N.; only ,(עֵיבָל) n.pr.loc. mt. in N. Israel, S. of Sichem (Nabulus), opp. Ebal גְרִזִים † 

ר ג׳   .Dt 11:29, 27:12, Jos 8:33, Ju 9:7; mod. Jebel etÌ-TÍór Rob:BR ii. 274 ff. Bd:Pal 220, 222 הַּ

 

ל  1923   (page 173) (Hebrew) [1924] גרט

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/


  (.prosthet. Cf. however infr א .possibly quadrilit. ð, whence foll. c) גרטל

 

ל  1924  רְטָ  (Strong 105) (page 173) (Hebrew) [1925] אֲגַּ

רְטָל] †   n.m. a kind of vessel, basin or basket (?; others basket-like, basket-shaped vessel); only [אֲגַּ

pl. cstr. הָב לֵי זָ רְטְ  both Ezr 1:9, denoting vessels from temple at Jerus. restored by ,א׳ כֶסֶף & ,אֲגַּ

Cyrus. (Etym. & mng. dub. cf. supr.; A LXXL Codd. LXX of ψυκτῆρες, wine-coolers; B om.; now 

commonly compared with Aram. לִיתָא רְטָ  ,Levy NHWB:iv. 376, qartÍoloÀ, Ar. qirtÍallaahun קַּ

qietÍaÀlaahun, supposed to be loan-word fr. Hellenist. Gk. κάρταλος, κάρταλλος (e.g. LXX 2 K 10:7, 

Heb. דּוּדִים), all = basket, fruit-basket, etc., canistrum (so MV BeRy SS); but κάρταλλος itself is 

possibly a Pers. or Shemit. loan-word; cf. esp. Frä:77 f.; further conject. in Thes BeRy.)  
 

ל  1925   (page 174) (Hebrew) [1926] גר

 ,cf. Ar. gëaralun, & pl. ÀagëraÀlun, stones, or stony place planted with trees; gëarila stony; gëarwalun) גרל

gëurawilun, stony ground, stones; hence foll., because stones were used in casting lots; cf. Gk. ψῆφος 

pebble, vote; κύσμος bean, lot).  
 

ל  1926   (Strong 1486) (page 174) (Hebrew) [1927] גוֹרָ

—(cast lots הִגְרִיל .NH id. & denom. Hiph) :n.m.:Lv 16:8 & († Jos 21:10, but v. infr.) f. lot 77:גוֹרָל 

abs. ג׳ Jos 16:1 + 51 t.; cstr. ל ל  ,.Jos 18:11 + 2 t גוֹרַּ לִיגוֹרָ  .Nu 36:3; sfגֹרַּ  Psalm 16:5, לִי  ,Ju 1:3 גֹרָ

לְךָ ָ לְךָ  ,Pr 1:14 גוֹר  ָ ךָ ,Dn 12:13גֹר  ל ֶ לֵךְ ,Ju 1:3 גוֹרָ לוֹ ,Je 13:25, Is 57:6 גוֹרָ לָם ,Ch 26:14 1 גוֹרָ  Jos גוֹרָ

18:11 + 2 t.; pl. לוֹת לוֹת ,.Jon 1:7 + 8 t גוֹרָ  Lv 16:8; —a lot cast for the decision of questions Pr גֹרָ

18:18, designation of persons, etc., for service or punishment, assignment of property, etc.; prob. 

stones put into the bosom-fold of a garment, Pr 16:33 (ג׳ ל אֶת־הַּ חֵיק יוּטַּ  or into a vessel, and ,(בַּ

shaken until one springs out (יָצָא ,עָלָה or—late—ל  this was regarded originally as divine ;(נָפַּ

decision (cf. on Urim & Thummim p. 22, supr.); for the agent, the usual verbs are ְלִיך ן ,יָרָה ,הִשְׁ  ,נָתַּ

and הִפִיל. Particularly:—1. lot for dividing land, esp. that which Joshua cast at Shiloh לִפְנֵי י׳ Jos 18:6 

לִיךְ v:8, v:10 (both (יָרָה)  of pers. for whom; all JE); cf. 19:51 (P); so of lot coming לְ  .all three sq ;הִשְׁ

up, or forth, עָלָה Jos 18:11 (cstr.; P), also sq.  ְל pers. 19:10 (P), & foll. c.  16:1יָצָא (JE), Nu 33:54, 

Jos 19:1, 19:17, 19:24, 19:32, 19:40, 21:4 (all P); be divided by lot לֵק בְג׳ חָ  Nu 26:55, or according יֵ

to lot לֵק ג׳ תֵחָ הַּ ל־פִי  לוּ v:56; apportion by lot עַּ חֲ הִתְנַּ ל בְג׳ ,34:13 ,33:54 בְג׳  חַּ  Jos 19:51; give by נִ

lot ן בְג׳ ג׳ Nu 36:2 נָתַּ ן בַּ הָיָה Jos 21:8 (all P) 1 Ch 6:50; have by lot נָתַּ ג׳   (.om היה) & ,Jos 21:4 ל׳ בַּ

v:5, v:6 (all P) cf. 1 Ch 6:46, 6:48; also Jos 21:10 (P; ג׳ רִאישׁנָֹה  .only here f.; LXX—not LXXL—om ,הַּ

ה ל לְ ) so) || 1 Ch 6:39; cf. further Is 34:17 & ,ראישׁנ  lot for assigning to service, duty or .2 .(הִפִי

punishment, a. concerning the goats on day of atonement, Lv 16:8 (ל ן עַּ  ,cf. v:9 ;(לְ  .sq) v:8, v:8 (נָתַּ

v:10 (ל לָה עַּ  ,all P). b. assigning priests to their courses, singers, musicians & porters to their duties ;עָ



by lot  ק לַּ בְג׳חָ  1 Ch 24:5; ל ג׳ לְ ) v:14; of lot coming forth (of position לְ  .sq) v:31, 25:8, 26:13 הִפִי

לוֹ .pers.) 24:7 (cf. v:7; v:18) 25:9 (cf. v:9-31) 26:14 cf יָצָא יֵּצֵא גוֹרָ  v:14. c. cast lots for dwelling in וַּ

Jerus. (הִפִיל ג׳) Ne 1:11 (sq. inf.) d. for supplying wood for altar-fire Ne 10:35 (ל ל עַּ  here ;(הִפִי

belongs prob. also e. Ju 20:9 הָ בְג׳ לֶי  ref. to v:10 (determining who shall go up, and who supply ,עָ

provision) LXX ἀναβησόμεθα ἐπ αὐτὴν ἐν κλήρῳ, so Stu (insert perh. נעלה), cf. AV RV, Bu:RS 151 

(who rds. לָה בְג׳ פִי  here to division of land of captured city. f. to ג׳ .SyrVer Be Ke who ref < ;(נַּ

determine guilty persons Jon 1:7, 1:7 (both הִפִיל) v:17 (ל ל עַּ  so appar. Ez 24:6 of inhab. of ;(נָפַּ

Jerus. under fig. of flesh in pot  ָל ע הָ ג׳ לא־ֹנָפַּ לֶי no lot is fallen over it, i.e. no discrimination is made, 

destruction is to include the whole city; (cf. also Jos 7:14 ff. 1 S 14:41 ff. where divine agency in 

detection is prominent but word גוֹרָל not used). g. in allotting slaves Jo 4:3  ֶדּוּג׳ א מִי יַּ עַּ ל־ ; Na 3:10 

ל) דּוּ עַּ דּוּ ג׳ so Ob 11 ;(יַּ ם יַּ לִַּ ל־יְרוּשָׁ  q.v. h. in distributing plundered garmentsידד  .all c. vb—וְעַּ

Psalm 22:19 (ל על הָמָן) Est 3:7 הִפִיל ,i. to determine favourable day for a scheme .(הִפִי  9:24 (לִפְנֵי 

(sq. inf.; v. also פוּר). 3. thing assigned, apportioned, allotted esp. of land assigned by lot, allotment 

Jos 15:1, 17:1, 21:38 (all P), 17:14, 17:17 = portion, share (||חֲלָה לָתֵנוּ .JE); cf נַּ חֲ ל נַּ  ,Nu 36:3 (P) גֹרַּ

לָתָם חֲ ל נַּ ל .Jos 14:2 (P; but perh. rd. abs גוֹרַּ לָם cf. Di); also גוֹרָ  the boundary of (P ) 18:11 גְבוּל גוֹרָ

their allotment; לָם חֶבֶל בְג׳ v. further Ju 1:3, 1:3; so prob. Mi 2:5 ;(P) 21:20 עָרֵי גוֹרָ לִיךְ   ;Hi Che) הִשְׁ

cf. also Ew); Psalm 125:3, land, exposed to oppressive exaction; also fig. of י׳ as portion, allotment of 

his people Psalm 16:5 (so Che, & on תָמִיד for ְתוֹמִיך cf. his crit. n.; v. also Ew; otherwise De al.;—

לְקִי|| חֶ לֶק||) on the other hand, of idols Is 57:6 ;(מְנָת  ד also ;(חֵ  ,Dn 12:13, of allotted portion לְג׳ עָמַּ

share, in the Messianic consummation; more generally, one's portion, lot, fortune  פִיל לְךָ תַּ ָ גוֹר 

חָד יִהְיֶה לְכֻלָנוּ||) Pr 1:14 cast thy fortune into the midst of us, in with us בְתוֹכֵנוּ  = portion .4 .(כִּיס אֶ

recompence, retribution Is 17:14 (|| לֶקחֵ  ), Je 13:25 (||ת יִךְ מְנָ   .both implying divine agency ,(מִדַּּ

 

לֹ  1927   (Strong 1632) (page 175) (Hebrew) [1928] גָר

חֵמָה .adj [גָרלֹ] †  ל־ ל־ Pr 19:19 Kt; < Qr גְרָ   .cf. Vrss, AV RV Now Str al גְדָ

 

ם  1928   (Strong 1633) (page 175) (Hebrew) [1929] גָרַּ

 I. [ם ם vb. lay aside, leave, save (NH [גָרַּ ם .is shorten, occasion, bring about, to pass, Aram גָרַּ  .Pa גְרַּ

occasion, bring about, gram abscidit, decrevit, cf. also Ar. gëarama cut off (fruit), shear (sheep);—on 

connexion of ideas v. Fl NHWB:i. 437) Qal Pf. 3 pl. בקֶֹר לַּ רְמוּ  ָ  Zp 3:3 they have left nothing for לאֹ ג 

the morrow, in fig. of cruel judges (dub.: al. fr. II. [ם   .(v. Kau:AT Dr ,[גָרַּ

 

רֶם  1929   (Strong 1634) (page 175) (Hebrew) [1930] גִֶּ֫



רֶם †  ם .n.[m.] bone, strength, self (?) (Ar. gëirmun body, Aram גִֶּ֫ רֶם .grem bone, self)—abs ,גְרַּ  Gn ג ָ

49:14 + 2 t.; cstr. 2 גֶרֶם K 9:13; sf. גְרָמָיו Jb 40:18; 1. bone Pr 17:22 (coll.) 25:15; of behemoth 

(hippopot.) Jb 40:18 (||עצם q.v.) 2. strength Gn 49:14 רֶם  strong ass (lit. bony, so VB). 3. self חֲמֹר ג ָ

(cf. עצם), 2 K 9:13 לוֹת עֲ מַּ הַּ   .so Ges Ew Ke, but text dub., v. conjectures in Klo גֶרֶם 

 

ם  1930   (Strong 1633) (page 175) (Hebrew) [1931] גָרַּ

 † II. [ם הֶם יְגָרֵם  .vb.denom. break bones, break,—Pi. Impf [גָרַּ צְמֹתֵי וְאֶת־ Nu 24:8 (JE); but alsoוְעַּ

  Ez 23:34 (yet on txt. v. Co.) חֲרָשֶיהָ תְגָרֵמִי

 

רְמִי  1931   (Strong 1636) (page 175) (Hebrew) [1932] גַּ

רְמִי †    .adj.gent. c. art. 1 Ch 4:19 גַּ

 

 (page 175) (Hebrew) [1933] גרן  1932 

 ð of foll.; ? cf. Ar. gëarana, become accustomed, worn smooth (of skin, garment, etc.); also grind) גרן

grain vehemently; vid. further gëariynun what one has ground, of grain; & place in which dates are 
dried = magëranun).  
 

רֶן  1933  ִֹּ֫  (Strong 1637) (page 175) (Hebrew) [1934] ג

רֶן †  ִֹּ֫  .n.m. threshing-floor (cf. further vulg. Ar. gëurnun stone basin, trough, mortar, etc. Dozy Lane, v ג

Mohit:243 b, 7)—גֹרֶן Gn 50:10 + 27 t. (cstr. e.g. Gn 50:10, 50:11, 2 S 6:6); :ה ָ רְנ   Is גָרְנִי .Mi 4:12; sf גֹ 

גְרָ  .Dt 15:14, 16:13; pl גָרְנְךָ ;21:10 נוֹתהַּ  1 S 23:1, גֳרָנוֹת -Ho 9:1—threshing גָרְנוֹת .Jo 2:24; cstr הַּ

floor, (on form v. Rob:BR i. 550 cf.Fl NHWB:i. 437) Gn 50:10, 50:11 (האטד ־) Nu 18:27 (ג׳  דָּגָן מן

שְּׂערִֹים) Dt 15:14, 16:13 , Ju 6:37, Ru 3:2 (הג׳ הַּ ה ג׳   ,v:3, v:6, v:14, 2 S 6:6, 24:16, 24:18 (הוּאֹ זרֶ

24:21, 24:24, 1 Ch 13:9, 21:15, 21:18, 21:21, 21:22, 21:28, 2 Ch 3:1, Ho 9:1 (ג׳ דָּגָן) v:2, Mi 4:12, Jb 

39:12 cf. Di; ת ג׳ ת ג׳ ;Nu 15:20 תְרוּמַּ הָאָטָד—:.Nu 18:30; of these, three may be n.pr.loc תְבוּאַּ  גֹרֶן 

Gn 50:10, 50:11; נָכוֹן גֹרֶן  2 S 6:6 (cf. We Dr) = ֹ1 גֹרֶן כִּידן Ch 13:9; place of storing corn, etc. 1 S 

23:1, 2 K 6:27, Jo 2:24; open place at city-gate ר שׁמְֹרוֹן עַּ חשַּׁ  K 22:10 = 2 Ch 18:9, where 1 גֹרֶן פֶתַּ

kings of Isr. & Jud. sat (but this peculiar & text dub.; LXX (in K) ἔνοπλοι; We om.; SyrVer Th Be 

 preceding; yet this elsewh. in Heb. only of animals); in simile of בְגָדִים agreeing with ,בְרֻדִּים

daughter of Babylon, Je 51:33 (trodden smooth) cf. fig. of Israel (מְדֻשָׁתִי ||) בֶן־גָרְנִי Is 21:10; ….  מִג׳

  .Ho 13:3 מֹץ

 

 (Strong 1627) (page 175) (Hebrew) [1935] גָרןֹ  1934 

  p. 173 .גרה v. sub גָרוֹן ,גָרןֹ 

 

ס  1935   (Strong 1638) (page 175) (Hebrew) [1936] גָרַּ



ס    p. 176 .גרש vb. v. sub גָרַּ

 

ע  1936   (Strong 1639) (page 175) (Hebrew) [1937] גָרַּ

ע] †  ע .vb. diminish, restrain, withdraw (NH id., Aram [גָרַּ  graÁ shave head, etc.; cf. gëariÁa גְרַּ

swallow)—Qal Impf. ע ע ,Jb 36:7 יִגְרַּ ע .Ex 21:10; 2 ms יִגְר ָ ע ;.Dt 13:1 + 3 t תִגְרַּ  .Ez 5:11 (but cf אֶגְרַּ

infr.), ע  .Is 15:2 (so Baer; v. d. H גְרוּעָה .Ec 3:14; Pt לִגְרעַֹּ  .Ex 5:8 + 2 t.; Infתִגְרְעוּ  ;Ez 16:27 וָאֶגְרַּ

ה  ן .Je 48:37; —1. diminish, usually sq גְרֻעָה ,(גדע .vגְדוּעָ  ,Ex 5:8, 5:19 (the tale of bricks), Dt 4:2 מִ

13:1 (in both, word of י׳; opp. הוסיף) cf. Ec 3:14, and also Je 26:2 (c. acc.); c. acc. also Ex 21:10 

(food etc.) cf. Ez 16:27; Pt. pass. diminished, clipped, of beard, Je 48:37 and Is 15:2 (so Baer, rightly, 

cf. his note and v. 2 .(גדע. restrain Jb 15:4 (c. acc. חָה  .meditation, devotion), Jb 15:8 (c. acc שִי

לֶי .sq ,חָכְמָה ךָאֵ , i.e. unto, for thyself, monopolize; De Di Da render draw unto thyself, appropriate; 

Schult. comp. Ar. swallow, cf. Ew saugst zu dir ein Weisheit). 3. withdraw Jb 36:7 (obj. יִן  .eye, sq ,עַּ

ן עאֶ  for ,אֶתְגָרֶה Ez 5:11 absol. (si vera l.); Co. reads ;(מִ גְרַּ , on intern. grounds; others: withdraw (thy 

needs) Sm (cf. 16:27); withdraw (mine eye) Ges Ke. Niph. Pf. ע  Nu וְנִגְרְעָה ;consec. Lv 27:18 וְנִגְרַּ

36:3; Impf.  ע עַּ  ,Nu 27:4, 36:4יִגָרַּ ע .Nu 36:3; 1 pl יִגָר ֵ  Ex 5:11; —1. be withdrawn נִגְרָע .Nu 9:7; Pt נִגָרַּ

c. ן חלה ,Nu 36:3, 36:3, 36:4 (inheritance מִ תְכֶם ) Nu 27:4 a name out of a family; Ex 5:11 ;(נ מֵעֲבדַֹּ

ע .impers. Lv 27:18 (abatement shall be made). 2. be restrained sq. inf. Nu 9:7. Pi. Impf ;(דָּבָר  Jb יְגָרַּ

36:27 withdraw = draw up c. acc. יִם   .cf. Di (on other hand, De al. draw down, let down) נִטְפֵי־מ ָ

 

ה  1937   (Strong 4052) (page 175) (Hebrew) [1938] מִגְרָעָ

  .K 6:6 1 מִגְרָעוֹת לבית נָתֵן ,.n.f. recess, rebatement (RV), i.e. ledge, only pl [מִגְרָעָה] † 

 

ף  1938   (Strong 1640) (page 175) (Hebrew) [1939] גָרַּ

ף] †  ף .vb. sweep away (orig. shovel or scoop up, away, cf. NH id., Ar. gëarafa; Aram [גָרַּ  .grap, Eth ,גְרַּ

in deriv.)—ל קִישׁוֹן) גְרָפָם חַּ   .Ju 5:21 (נַּ

 

ףֹ  1939   (Strong 106) (page 175) (Hebrew) [1940] אֶגְר

 ;n.[m.] fist (LXX πυγμή, so Vulgate; but Targum club, staff (?), & so SS, cf. esp. Ex 21:18 [אֶגְרףֹ] † 

—NH הִכָּה—(אֶגְרוֹף ף וִ  ֹ הוּ בְאֶבֶן אוֹ בְאֶגְר ע Ex 21:18; (cstr.) אִישׁ אֶת־רֵעֵ שַּׁ כּוֹת בְאֶגְרףֹ ר ֶ הַּ  Is לְ

58:4.  
 

ה  1940   (Strong 4053) (page 175) (Hebrew) [1941] מֶגְרָפָ

וֹפִיתָא .n.f. shovel (NH id.; Aram [מֶגְרָפָה] †  גְר הֶם .Ar. migërafaahun (v. Lane)) only pl ;מַּ  Jo מֶגְרְפֹתֵי

1:17 (Thes clods, after Jewish interpreters, so AV RV, cf. however Me:Joel 100 f; LXX Me הם  ארותי

their cribs, of cattle; mng. of clause dubious).  
 



ר  1941   (Strong 1641) (page 176) (Hebrew) [1942] גָרַּ

ר] †  ר .vb. drag, drag away (NH id., Ar. gëarra Aram [גָרַּ —(.gar As. garâru, run, Zim:BP 102; etc ,גְרַּ

Qal Impf. sf. ּהו  Pr 21:7—drag away, fishes in net, fig. Hb 1:15 (Chaldeans, their יְגוֹרֵם ,Hb 1:15 יְנֹרֵ

opponents); violence, the wicked Pr 21:7. Niph. (rd. Qal ? Sam. יָגוֹר cf. Di) Impf. ר  .Lv 11:7 c. acc יִג ָ

cogn. ר גֵרָה יִג ָ  cud he cheweth not, cf. also Dt 14:8 Sam. LXX (Di). Po‘al Pt. (denom.; so (the) = לא־ֹ

NH Qal & Niph.) מְגֵרָה מִגֹרָרוֹת ר .K 7:9 sawn with the saw. Hithpo 1 בַּ ר מִתְגוֹר ֵ עַּ  Jer 30:23 a סַּ

(sweeping) roaring whirlwind (|| 23:19 has לֵל חוֹ ד ,גור .Ho 7:14, v. I יִתְגוֹרָרוּ On .(מִתְ   .גד

 

ה  1942   (Strong 1625) (page 176) (Hebrew) [1943] גֵרָ

 † I. גֵרָה n.f. cud (Ar. gëirraahun, so called fr. sound of rumination ?)— ה  Lv 11:3 + 10 t.—cud, onlyגֵרָ

in legislation of clean and unclean animals, and almost always c. (ת ,ךֵי לֵה (ךָה ,ךַּ עֲ  ,Lv 11:3, 11:4 מַּ

11:4, 11:5, 11:6, 11:26 (P) Dt 14:6, 14:6, 14:7; ר  without גֵרָת Lv 11:7, Dt 14:8 has (.Niph גרר .cf) ג׳ יִג ָ

vb., but read there as Lv 11:7 (so Sam. LXX Di).  
 

ה  1943   (Strong 1626) (page 176) (Hebrew) [1944] גֵרָ

 †II. גֵרָה n.f. a weight, 20th part of shekel, gerah (As. girú, Zehnpfund:BAS i. 506)—גֵרָה Ex 30:13 + 4 

t.—Only in definition of ל   .Ex 30:13, Lv 27:25, Nu 3:47, 18:16, Ez 45:12עֶשְרִים  .c. num ,שֶׁקֶ

 

ר  1944  רְגַּ  (Strong 1620) (page 176) (Hebrew) [1945] גַּ

ר] †  רְגַּ רְגְרִים בְראשֹׁ ,n.m. berry (NH id.) [גַּ יר גַּ   .Is 17:6 אָמ 

 

רְגְרוֹת  1945   (Strong 1621) (page 176) (Hebrew) [1946] גַּ

רְגְרוֹת †  יךָ—n.f.pl. neck (on format. cf. Ba:NB 204) גַּ רְגְרתֹ ֶ ךָ ,Pr 1:9, 3:22 גַּ רְגְרוֹת ֶ ךָ ,Pr 3:3 גַּ רְגְרתֹ ֶ  גַּ

6:21—always in fig., instruction of parents an ornament, a chain upon neck Pr 1:9, bind them upon thy 
neck 6:21; so of mercy & truth 3:3, cf. v:22.  
 

ה  1946   (Strong 4050) (page 176) (Hebrew) [1947] מְגֵרָ

ה —n.f. saw (NH id., perh. from its harsh dragging sound) מְגֵרָה †   מְגֵרוֹת .S 12:31 a + 2 t.; pl 2מְגֵרָ

1 Ch 20:3 (< גְזְרוֹת מְגֵרָה S 12:31 b)—saw, used in cutting stone 2 מַּ  K 7:9; used in 1 מְגֹרָרוֹת בַּ

torture (or as tools for enforced labour) of captives 2 S 12:31 a 1 Ch 20:3 a.  
 

 (Strong 1642) (page 176) (Hebrew) [1948] גְרָר  1947 

 n.pr.loc. south of Gaza, usually identif. with mod. Umm Jerâr Bd:Pal 159 Guérin:Judée ii. 257 גְרָר † 

ff.; but Wady JeruÒr W. of ‘ Ain KÍadiÒs acc. to Trumbull:Kadesh Barnea 61 ff. cf. Guthe:ZPV viii 1885, 

215; Gn 20:2, 26:6, 26:20, 26:26, 2 Ch 14:12, 14:13; רָה ל גְרָר ;Gn 10:19, 26:1 גְרִָּ֫ חַּ יָּגָר  ;Gn 26:17 נִַּּ֫ וַּ

  .Gn 20:1 בִגְרָר

 



 (page 176) (Hebrew) [1949] גרש  1948 

ס .Ar. gëaraša bray, pound, grind, coarse, Aram) גרש  ,crush, griys, crushed, gares crush (rare) גְרַּ

destroy; cf. following).  
 

ס  1949   (Strong 1638) (page 176) (Hebrew) [1950] גָרַּ

ס] †  ה  .vb. be crushed (Aram. gres [be crushed,] perish)—Qal Pf. 3 fs [גָרַּ רְסָ ָ ג׳  .Psalm 119:20 figג 

לְ  פְשִׁין  גְרֵס  .Hiph. Impf .(כָּלָה לְ  .cf) my soul is crushed (i.e. perisheth: cf. Syr.) with longing for נַּ יַּּ וַּ

חָצָץ שִׁ  יבֶ נּ ָ  La 3:16 and he hath crushed my teeth with gravel, fig. of divine chastisement.  

 

רֶש  1950   (Strong 1643) (page 176) (Hebrew) [1951] גִֶּ֫

רֶש †   n.[m.] a crushing, but only concrete of that which is crushed, groats, grits (cf. Ar. gëariša, NH גִֶּ֫

רִיסגְ  , Aram. (rare) גְרוּסְיָא ,גִרְשָא gorsoÀ)—ׁרְמֶל אָבִיב קָלוּי בָאֵש  Lv 2:14 young ears גֶרֶש כַּּ

parched with fire, groats (&) fresh fruit (v. Sifra ad loc.); (ּה מְנָ הּ (וּמִשַּ   .Lv 2:16 מִגִרְשָ

 

שׁ  1951   (Strong 1644) (page 176) (Hebrew) [1952] גָרַּ

שׁ] †  שׁ .vb. drive out, cast out (NH id., Aram [גָרַּ ה Pa. Ithp. of divorce, MI:19 גְרַּ  .Qal Impf—(ויגרש

יִּגְרְשׁוּ הּ .Is 57:20; Inf. sf וַּ —;.Lv 21:7 + 4 t גְרוּשָׁה .Ex 34:11; pass. f גֹרֵשׁ .Ez 36:5 infr.; Pt. act מִגְרָשָׁ

cast our, thrust out, י׳, the Amorites Ex 34:11 (JE; c. מִפְנֵי); waters, mire and dirt ׁוָטִיט רֶפֶש Is 57:20; 

pass. only of divorced woman Lv 21:7 (sq. ּה אִישָׁ לְמָנָה  elsewh. with ;מֵ  ,widow), v:14, 22:13 (all H)אַּ

Nu 30:10 (P) Ez 44:22. On ּה  Ez 36:5 as Aram. Inf. cf. Ges:§ 45 1. c. Kö:i 166; Co del., on מִגְרָשָׁ

intern. grounds, cf. LXX Niph. Pf.  ׁש שְׁתִי ;consec. Am. 8:8 וְנִגְרְשָׁה .Is 57:20; 3 fsנִגְר ָ — ;Jon 2:5 נִגְרַּ

be driven away, sq. ָמִנֶּגֶד עֵינֶיך, i.e. from the presence of Yahweh Jon 2:5; be driven, tossed, as the 

Nile Am 8:8; of the sea Is 57:20 rel. cl., ר  וְגֵרְשָׁה .om., like the sea that is tossed. Pi. Pf. 3 fs אֲשֶׁ

consec. Ex 23:28;  ָשְׁת שְׁתָמוֹ  .Gn 4:14, sf. 3 mpl גֵרַּ שְׁתִִּ֫  ;consec. Ex 23:31וְגֵרַּ יוְגֵרַּ  Ex 33:2, sf. 

הוּ שְׁתִי שְׁתִיו ;Ez 31:11 (so Targum Vulgate, not LXX; cf. Co's conj.) גֵרַּ  .consec. Nu 22:11; 3 pl. sf וְגֵרַּ

רֶשׁ ,Ex 11:1 יְגָרֵשׁ .S 26:19; Impf 1 גֵרְשׁוּנִי יְגִָּ֫ הוּ .Gn 3:24 + 6 t.; sf וַּ יְגָרֲשֵׁ רֲשֵׁם  ,Psalm 34:1 וַּ ָ  Exיְג 

6:1; 2 ms. ׁתְגָרֵש Psalm 80:9, ׁרֶש תְגִָּ֫ שׁ ;Jos 24:12 וַּ אֲגָרֵשׁ  ,Ju 2:3 אֲגָרֵ ָ רְשֶׁנּוּ .Ju 6:9; sf. 3 msו  ָ  Ex אֲג 

23:29, 23:30, Nu 22:6; רֲשֵׁם ָ רֲשׁוּ ;Ho 9:15 אֲג  ָ יְג  רֲשׁוּהָ  ;Ju 11:2 וַּ ָ רֲשׁוּם ,Zp. 2:4 יְג  ָ יְג   .Ex 2:17; 2 mpl וַּ

רֲשׁוּן ָ רֲשׁוּנִי ,Mi 2:9 תְג  ָ תְג   Ch 17:21 + || 2 S 7:23 Gei We Dr, for MT 1 לְגָרֵשׁ .Ju 11:7; Inf. cstr וַּ

רֲשֵׁנוּ ;לארצך ָ  Gn 21:10, Pr 22:10; —drive out, away, Hex גָרֵשׁ .Ch 20:11; abs. id. Ex 11:1; Imv 2 לְג 

all JE, incl. poem Dt 33; (י׳ subj.), Adam fr. garden Gn 3:24 cf. Cain Gn 4:14 (sq. מִן loc., & so 21 t.), 

David (men subj.) 1 S 26:19, id. (Abimelech subj.) Psalm 34:1 (title), Hagar (Abr. subj.) Gn 21:10 cf. 
scorner, Pr 22:10 daughters of Reuel (subj. shepherds) Ex 2:17; Moses and Aaron fr. Pharaoh's 

presence (indef. subj.) Ex 10:11; Gaal etc. (subj. Zebul) Ju 9:41 (sq. ן  c. Inf.), Jephthah (Gil. subj.) מִ

http://yahweh.com/


Ju 11:2, 11:7; Abiathar (subj. Sol.) 1 K 2:27 (sq. מִן c. Inf.) wicked fr. temple (י׳ subj.) Ho 9:15; women 

fr. houses (nobles subj.) Mi 2:9; oft. of Canaanites (hornet subj.) Ex 23:28, Jos 24:12 cf. Ex 23:31 

(Israel subj.); also ( י׳subj.; cf. MI:19) Ex 23:29, 23:30, 33:2, Dt 33:27, Jos 24:18, Ju 2:3, 6:9, Psalm 

78:55, 80:9, 1 Ch 17:21; of Israel from Egypt (subj. Pharaoh) Ex 6:1, 11:1, 11:1; from land of Moab 
(subj. Balak) Nu 22:6, 22:11; Judah from Canaan (subj. Moab & Ammon) 2 Ch 20:11; Egypt from her 

land (י׳ subj.) Ez 31:11 (but cf. text, supr.); Ashdod (indef. subj.) Zp 2:4. † Pu. Pf. ּגֹרְשׁו subj. 

Israelites Ex 12:39; Impf. ּשׁו ן .subj. despised and miserable outcasts Jb 30:5 both sq יְגֹר ָ   .loc מִ

 

רֶשׁ  1952   (Strong 1645) (page 177) (Hebrew) [1953] גִֶּ֫

רֶשׁ] †   Dt 33:14 yield, produce of moons גֶרֶשׁ יְרָחִים .n.[m.] thing thrust or put forth, yield; cstr [גִֶּ֫

מֶשׁ||   .i.e. produce in its seasons, cf. Di ;תְבוּאֹת שׁ ָ

 

 (Strong 1646) (page 177) (Hebrew) [1954] גְרוּשָׁה  1953 

 ‘ ;Ez 45:9 your acts of expulsion (cf. Ew Da גְרֻשׁתֵֹיכֶם .n.f. expulsion, violence. Only pl. sf [גְרוּשָׁה] † 

Raubereien ’ Sm Co).  
 

םֹ  1954   (Strong 1647) (page 177) (Hebrew) [1955] גֵרְשׁ

n.pr.m. 1. son of Moses & S גֵרְשׁםֹ †  Íipporah Ex 2:22 (expl. as if fr. גור) = ם ;18:3  ,Ch 23:15 1 גֵרְשׁוֹ

23:16, 26:24; so also ֹגֵרְשׁם Ju 18:30 MT ה בֶן־ שֶ  ,Ch 6:1, 6:28 1 גֵרְשׁםֹ cf. VB. 2. a son of Levi מְנַּ

15:7 (cf. ן ם ;(גֵרְשׁוֹ   .Ch 6:2, 6:5, 6:47, 6:56. 3. a son of Phinehas Ezr 8:2 1 גֵרְשׁוֹ

 

ן  1955   (Strong 1648) (page 177) (Hebrew) [1956] גֵרְשׁוֹ

 Gn (Ch 6:2, 6:5, 6:47, 6:56 1 גרשׁום Ch 6:1, 6:28, 15:7 1 גרשׁם =) n.pr.m. son of Levi גֵרְשׁוֹן † 

46:11, Ex 6:16, 6:17, Nu 3:17, 3:18, 3:21, 3:25, 4:22, 4:38, 4:41, 7:7, 10:17, 26:57, Jos 21:6, 21:27, 1 
Ch 5:27, 23:6 (particularly in expression sons of Gershon, i.e. family, descendants of Gershon Nu 
3:25, 4:22, 4:38, 4:41, 7:7, 10:17, Jos 21:6, 21:27; cf. sons of Gershom 1 Ch 6:47, 6:56, 15:7).  
 

 (Strong 1649) (page 177) (Hebrew) [1957] גֵרְשֻׁנִּי  1956 

 adj.gent. c. art. as subst. collect. Nu 3:21, 3:23, 3:24, 4:24, 4:27, 4:28, 26:57, Jos 21:33, 1 גֵרְשֻׁנִּי † 

Ch 23:7, 26:21, 2 Ch 29:12; c. art. as adj. sing. m. 1 Ch 26:21, 29:8.  
 

שׁ  1957   (Strong 4054) (page 177) (Hebrew) [1958] מִגְרָ

 n.m.:Nu 35:2 common, common-land, open land (perhaps orig. pasture-land, as place of מִגְרָשׁ 

[cattle] driving)—abs. מ׳ Ez 45:2 + 2 t. + Ez 48:15 (Co ּמגרשָׁה); cstr. ׁש  ;Lv 25:34, 2 Ch 31:19 מִגְרַּ

(on ּה  .assumed fr מרעשׁת Ez 27:28 (Baer); Co מִגְרשׁוֹת .elsewh. pl., abs ;(גרשׁ .Ez 36:5 cf מִגְרָשָׁ

שׁ הָ  .Nu 35:4 + 2 t.; sf מִגְרְשֵׁי .cf. LXX; cstr ,רָעַּ  + Jos 21:11 מִגְרָשֶׁהָ  ;.Jos 21:13, 21:13 + 42 t מִגְרָשֶׁי

46 t. in Jos 21 (generally   ׂ  or . + but also  v:21); הֶם הֶן ;.Nu 35:3 + 4 t מִגְרְשֵׁי —.Nu 35:7 + 8 t מִגְרְשֵׁי

common-land, usually pl., and usually as attached to a city or town, esp. as surrounding Levitical 
cities Nu 35:2, 35:3, 35:4, 35:5 , 35:7, Jos 14:4, 21:2 + 55 t. Jos 21 (all P; in Codd. & old Vrss. are two 



vv. Jos 21, betw. v:35, v:36, with 4 מ׳ t.; om. Mass., Edd., Baer, but cf. Theile, & Di ad loc.); 1 Ch 6:40 

+ 40 t. 1 Ch 6, 13:2, 2 Ch 11:14; so also ה ׳ ,Lv 25:34 (H) מ׳ שְדֵ  Ch 31:19; lands 2 שְדֵי מ

surrounding the holy city Ez 48:15, 48:17; open land or space about the temple Ez 45:2; only 1 Ch 

ן .of (pasture-) lands in a district, cf כל־מִגְרְשֵׁי שָׁרוֹן 5:16 ות Ez 27:28—.שׁרו  = ,if true text ,מגרשׁ

open country about Tyre (opp. sea, cf. context), but v. Da & cf. supr.  
 

 (Strong 1484) (page 177) (Hebrew) [1959] גֹרתָֹיו  1958 

  p. 158 .גור .sub II גוֹר .v גֹרתָֹיו 

 

ם  1959   (page 177) (Hebrew) [1960] גשׁ

ם   (.ð of foll.; cf. Ar. gëasuma be bulky, massive, gëismun body, Syr. gušmoÀ id) גשׁ

 

ם  1960  שֶׁ  (Strong 1654) (page 177) (Hebrew) [1961] גִֶּ֫

 † I. ם שֶׁ רְבִי n.pr.m. an opponent of Nehemiah Ne 2:19, 6:1 (in both called גִֶּ֫ וּ v:2; also ;(הָעַּ שְׁמ  ;6:6 גַּ

  .as in Nab. n.pr. cf. Nö in Eut:Nab 73 וּ

 

ם  1961  שֶׁ  (Strong 1653) (page 177) (Hebrew) [1962] גִֶּ֫

 † II. ם שֶׁ ם ;+ Gn 7:12ג׳  .n.m.:Gn 7:12 rain, shower (NH id., conn. wi. above ð dub.)—abs גִֶּ֫ שֶׁ  K 1 ג ָ

18:41 +; cstr. ם  Lv גִשְׁמֵיכֶם .Ez 34:26; sf גִשְׁמֵי .Ez 10:9, 10:13; cstr גְשָׁמִים .Jb 37:6, 37:6 +; pl גֶשֶׁ

הֶם ;26:4  Psalm 105:32; —rain, shower Gn 7:12, 8:2 (both J) Lv 26:4 (H) Ho 6:3, Am 4:7, Je גִשְׁמֵי

5:24, 14:4, Is 44:14, 55:10, Ez 1:28 Jo 2:23 (||לְקוֹשׁ ,מוֹרֶה  K 2 (ג׳ גדול) K 17:7, 17:14, 18:45 1 ;(מַּ

3:17, Pr 25:14, 25:23 , Ec 11:3, Ct 2:11, Psalm 105:32, ג׳ הַּ  .Ezr 10:9 and because of the rains, cf וּמֵ

v:13; ֹהֲמו ל  ג׳קוֹ ן הַּ  1 K 18:41 cf. v:44 Zc 14:17, Ec 12:2; ר וְג׳ מִטְרוֹת עֻזוֹ גֶשֶׁם ר־ ;Jb 37:6 מָט ָ מְטַּ

ם ג׳  v:26; of destruction ג׳ בְרָכָה ,Psalm 68:10; fig. of blessing Ez 34:26 ג׳ נְדָבוֹת .Zc 10:1; cf גֶשֶׁ

  .Ez 13:11, 13:13 cf. 38:22 שׁטֵֹף

 

ם  1962   (Strong 1652) (page 177) (Hebrew) [1963] גשׁ

ה .vb.denom. (cf. NH Qal Pt. pass. & Hoph.)—Pu. Pf. 3 fs [גשׁם] †   Ez 22:24 be rained upon גֻשְָׁ (מ

הּ) ם .Baer, but v. Ke Sm). Hiph. cause or send rain, Pt גֻשְׁמָ גְשִׁמִי   .Je 14:22 מַּ

 

ם  1963  שֶׁ  (Strong 1656) (page 177) (Hebrew) [1964] גִּ֫

שֶׁם] †  הּ̅גֻשׁ n.[m.] [גִּ֫ מָ ְׂ  Ez 22:24 (or ּה ם from גִשְׁמָ ם acc. to punct.; but cf. sub (? גֶשֶׁ   .vb גשׁ

 

וּ  1964  שְׁמ  (Strong 1654) (page 177) (Hebrew) [1965] גַּ

שְׁמוּ  ם .n.pr., v. I גַּ   above .גֶשֶׁ

 



ן  1965  שֶׁ  (Strong 1657) (page 177) (Hebrew) [1966] גִּ֫

ן †  שֶׁ  ;.n.pr.loc. (on etym. cf. Di Gn 45:10)—1. district in Egypt E. of lower Nile, v. Eb:GS 500 ff גִּ֫

Naville:Goshen, 1887, who rds. hierogl. Kesem, but cf. Groff:JAs xiv. 527 (LXX Γεσεμ (Ἀραβιας))—

ן ה גשֶׁן ;Gn 45:10 (JE) 46:34, 47:1, 47:4, 47:6, 47:27, 50:8, Ex 8:18, 9:26 (all J) אֶרֶץ גשֶׁ רְצָ  Gn אִַּּ֫

46:28 (J), ה שְׁנָ  47:11 רעמסס v:28, v:29 (both J), in both LXX καθ Ἡρώων πόλιν cf. Di. (P has land ג 

etc., cf. Di Gn 45:10. 2. גשֶׁן ארץ ןאֶרֶץ גשֶׁ  ,Jos 11:16 (D) הַּ  Jos 10:41 (D), ן  Jos 15:51 (P) (LXX in גשֶׁ

all Γοσομ) a city named with גִלֹה & חֹלֹן cf. Di.—not clearly located, but on southern border of Judah.  

 

א  1966  פָ  (Strong 1658) (page 177) (Hebrew) [1967] גִשְׁ

א †  חָא n.pr.m. named after גִשְׁפָ  .as an officer of Nethinim Ne 11:21; v. om. B; LXXL & Codd צִי

Γεσφα; name not elsewhere in OT, not even || 1 Ch 9; possibly corrupted from א  Ne 7:46 חֲשֻפָ

(following חָא חָא ,חֲשׁוּפָא in || Ezr 2:43 ;צִ   .LXX Ἁσφα (B; Codd. Ασειφα, etc.); cf. BeRy ,(צִי

 

ר  1967   (page 178) (Hebrew) [1968] גשׁ

 ð of foll. Cf. As. gašâru, strengthen, make firm Lotz:TPRegister; Ar. gëasara be bold, also arch a) גשׁר

bridge, cf. gëisrun, gëasrun bridge, NH גֶשֶׁר id., Aram. א   .(giyšroÀ, gešroÀ ,גִישְׁרָ

 

ר  1968   (Strong 1650) (page 178) (Hebrew) [1969] גְשׁוּ

גְשׁוּרִי = ,n.pr.m. (bridge ? or land of bridges ? cf. Wetzst:Hauran, 82). 1. of people גְשׁוּר †   Jos הַּ

13:13 cf. 1 Ch 2:23. 2. of land לֶךְ גְשׁוּר  S 3:3 13:37 cf. v:38 (but text in disorder cf. LXX We Dr) 2 מֶ

אֲרָם 15:8 ,14:32 וּרָה ,Ch 3:2 1 בִגְ׳ בַּ  S 14:23; a territory E. of the upper Jordan, exact limits 2 גְשִּׁ֫

unknown; acc. to Guthe:ZPV xii. 1889, 232 f. between Gilead and Hermon, in Jaulân; acc. to 
Furrer:ib. xiii. 1890, 198 = the Ledjah, district E. of Jaulân, with town Jisre; against him Guthe:ib. 285 
f.  
 

י  1969   (Strong 1651) (page 178) (Hebrew) [1970] גְשׁוּרִ

ג׳ .adj.gent. = subst גְשׁוּרִי †   .people dwelling in Geshúr (supr.) Dt 3:14, Jos 12:5, 13:11, 13:13 .1 ;הַּ

2. a tribe of, or near, the Philistines Jos 13:2, also 1 S 27:8, but del LXX (not LXXL) cf. We Dr; rd. 

possibly ורי י for הג׳ .Hom:Aufsätze i. (1892), 9; 2 S 2:9 rd אשׁ   .האשׁור

 

שׁ  1970   (Strong 1659) (page 178) (Hebrew) [1971] גשׁ

שׁ .vb. feel with the hand, feel, stroke (NH id., Ar. daÀaba, Aram [גשׁשׁ] †   ;Pa., duwyoboÀ dnapšoÀ גְשַּׁ

Eth. gëassa or gaš stroke, touch)—Pi. Impf. 1 pl. coh.  ה שֲׁשִָּׁ֫ ה ,Is 59:10נְגַּ שָׁ ש ֵ  .ib., grope, grope for cf נְגַּ

Che.  
 

ת  1971   (Strong 1660-61,1663) (page 178) (Hebrew) [1972] גַּ

ת  ת .wine-press גַּ   .adj.gent גִתִי .n.pr גַּ



 

יִם  1972   (Strong 1664-65) (page 178) (Hebrew) [1973] גִתַּ

יִם    p. 387 f .יגן adj. v. sub גִתִית .n.pr.loc גִתַּ

 

תֶר  1973   (Strong 1666) (page 178) (Hebrew) [1974] גִֶּ֫

תֶר †    .n.pr.m. (ð unknown) a son of Aram Gn 10:23 = 1 Ch 1:17 גִֶּ֫

 

 (page 178) (Hebrew) [1975] ד  1974 

DaÒleth, fourth letter; in modern Heb. numeral 4; Da ,דּ ,ד Òleth (with diaresis) = 4000; no evidence of 

this usage in OT times.  
 

ב  1975   (Strong 1669) (page 178) (Hebrew) [1976] דָּאֵ

ה vb. become faint, languish (NH id. Hiph.; cf. Ar. gasasa: toil, weary oneself; v. also [דָּאֵב] †   ,דְּאָבָ

ן ה .Qal Pf. 3 fs—(דוב .cf & דְּאָבוֹ אֲבָ ָ יִן .Psalm 88:10 (subj דּ  אֲבָה .Inf ;(עַּ לְד׳ Je 31:12 לְדַּ  לאֹ יוֹסִיפוּ 

(subj. ransomed Israel);—Je 31:25 has ה אֲבָ ָ ה||) of hunger ,נֶפֶשׁ דּ   .where adj. or pt ,(נֶפֶשׁ עֲיֵפ ָ

seems needed; Hi Gf דְּאֵבָה or דּאֲֹבָה (the punctuators had, acc. to them, the Aram. participle in 

mind); Thes. makes relative clause.  
 

ה  1976   (Strong 1670) (page 178) (Hebrew) [1977] דְּאָבָ

ה †  לְפָנָיו תָדוּץ n.f. faintness, failure of mental energy, dismay Jb 41:14 דְּאָבָ ה וּ  and before דְּאָבָ

him (i.e. the crocodile) danceth dismay.  
 

ן  1977   (Strong 1671) (page 178) (Hebrew) [1978] דְּאָבוֹ

ן] †  יִ  .n.[m.] faintness, languishing, cstr [דְּאָבוֹ פֶשׁ וְכִלְיוֹןעֵינַּ אֲבוֹן נ ָ ַּ ם וְד   Dt 28:65 (cf. Lv 26:16 & Syr. 

gasÃasÃa: v. דוב).  

 

ג  1978   (Strong 1672) (page 178) (Hebrew) [1979] דָּאַּ

ג †  ג .Qal Pf. 3 ms—(.id דְּאִג ,דְּאֵיג .Talm) vb. be anxious, concerned, fear דָּאַּ  ,consec. 1 S 9:5 וְדָאַּ

10:2; 2 fs.  ְגְת ג .Is 57:11; Impf. 3 ms דָּאַּ ג ;Je 17:8 יִדְא ָ  דּאֲֹגִים ,Je 38:19 דּאֵֹג .Psalm 38:19; Pt אֶדְאַּ

Je 42:16; —1. be anxious, concerned, with reference to, in behalf of, c.  ְ1 ל S 9:5, 10:2; id. c. ן  Je מִ

42:16 (famine personif.); sq. טָאתִי חַּ  ,fear, dread .2 .(יָרֵא||) Psalm 38:19; be anxious, abs. Je 17:8 מֵ

sq. acc. of pers. feared Is 57:11 (||יָרֵא) Je 38:19 (where also sq. cl. with פֶן).  

 

ג  1979   (Strong 1673) (page 178) (Hebrew) [1980] דּאֵֹ

 n.pr.m. an Edomite, servant of Saul 1 S 21:8, 22:9, 22:18, 22:18, 22:22 (v:18, v:18, v:22 Kt דּאֵֹג † 

  .Psalm 52:2 (title) דּוֹאֵג (cf. Dr דויג

 



ה  1980   (Strong 1674) (page 178) (Hebrew) [1981] דְּאָגָ

ה †  ן .Jos 22:24 + 5 t.; anxiety for = for fear of, c דְּאָגָה—n.f.anxiety, anxious care דְּאָגָ  ;Jos 22:24 מִ

anxiety Pr 12:25 (where c. verb. masc. cf. Now), Je 49:23 יָּם  anxious care Ez 4:16, 12:19 (in ;ד׳ בַּ

both ||ן מוֹ שׁ||) 12:18 ,(שִׁמָ עַּ   .(רָגְזָה and רַּ

 

ג  1981   (Strong 1709) (page 178) (Hebrew) [1982] דָּא

ה sub דָּג .fish, cf דָּאג    p. 185 .דג

 

ה  1982   (Strong 1675) (page 178) (Hebrew) [1983] דָּאָ

 vb. fly swiftly, dart through the air (cf. perhaps Ar. daÀdaÀa run vehemently (of camel))—Qal [דָּאָה] † 

Impf. ה א ;.Dt 28:49 + 2 t יִדְאֶ דֶ יִֵּּ֫ יֵּרָא Psalm 18:11(> || 2 S 22:11 וַּ  ,fly swiftly, dart, of eagle Dt 28:49 ;(וַּ

in simile of swift army; of Chaldaeans camp. with eagle, in judgement against Moab & Edom Je 48:40, 

49:22 (in both ||ו יֵּדֶא על־כנפי in theoph. Psalm 18:11 (cf. 2 S 22:11) י׳ of ;(פרש כנפי ח וַּ  רו

יָּעףֹ||) ל־כְּרוּב וַּ ב עַּ יִּרְכַּּ   .(וַּ

 

ה  1983   (Strong 1676) (page 178) (Hebrew) [1984] דָּאָ

ה †  יְתָא .n.f. a bird of prey, possibly kite (Vulgate Saad. Bo:Hieroz. ii. 191 Di Lv 11:14; Aram דָּאָ  ,דַּּ

daytoÀ; NH ה יָּ  .of diff. birds of prey; name prob. fr. flying, swooping), Lv 11:14 forbidden as food; cf דַּּ

also Dt 14:13 יָּה הָאַּ הָרָאָה ואת־ ה וְ יָּ דַּּ הַּ דָּאָה .rd הראה where for ,ו יָּה .del & הַּ דַּּ  .so Sam LXX; cf ;הַּ

Di l. c.  
 

ה  1984  יָּ  (Strong 1772) (page 178) (Hebrew) [1985] דַּּ

יָּה] †  יּוֹ ;.n.f. id.—frequenting ruins, cf. Di l. c [דַּּ תדַּּ  Is 34:15 (on  יָּה דַּּ   .(Dt 14:13 cf. foregoingהַּ

 

ר  1985   (Strong 1756) (page 178) (Hebrew) [1986] דּאֹ

  p. 190 .דור .n.pr. v. sub II דּאֹר 

 

 (Strong 1677) (page 179) (Hebrew) [1987] דּבֹ  1986 

  below .דבב .v דּוֹב ,דּבֹ 

 

א  1987   (page 179) (Hebrew) [1988] דב

  (.ð of foll.; existence & mng. dub ?) דבא

 

א  1988  בֶ ִֹּ֫  (Strong 1679) (page 179) (Hebrew) [1989] דּ

בֶא] †  ִֹּ֫  n.[m.] perh. rest, but sense very doubtful (? Ar. badaÀa rest, KÍamus; LXX SyrVer Targum [דּ

Onk strength, reading perh. רבאך cf. Sam. רביך, vid. Di) :ָך ֶ   .Dt 33:25 וּכְיָמֶיךָ דָּבְא 

 



ב  1989   (Strong 1680) (page 179) (Hebrew) [1990] דָּבַּ

ב] †  ב vb. move gently, glide, glide over (NH [דָּבַּ  ,flow slowly, drop; Ar. dabba walk leisurely דָּבַּ

gently, daÀbbaahun any animal that walks or creeps, cf. ֹדּב; As. dabâbu, plot, plan, COT:Gloss, cf. 

ה י ) ;Ct 7:10, of wine gliding over the lips of sleepers יְשֵׁנִים דּוֹבֵב שִפְתֵי .only Qal Pt—(דִּבָ שְפָתַּ

  .(i.e. my lips and teeth LXX SyrVer Aq Gei:Urschrift 405 וְשִׁנָּי  ד׳

 

 (Strong 1677) (page 179) (Hebrew) [1991] דּבֹ  1990 

 (?) n.m.:Pr 28:15, f.:2 K 2:24 (seld.) bear (from soft or gliding motion, NH id., Eth. db: As. dabú דּבֹ † 

Dl:S 55; Aram. א —;(.deboÀ; Ar. dubbun, dubbaahun, is however a loan-word cf. Hom:NS 301 f ,דּוּבָ

abs. ֹדּב Am 5:19 + 5 t.;  1דּוֹב S 17:34 + 2 t.; pl. 2 דֻּבִים K 2:24, Is 59:11; —bear, female 2 K 2:24, 2 

S 17:8, Pr 17:12, Ho 13:8 cf. Is 11:7; undetermined 1 S 17:34, 17:36, 17:37, Am 5:19, Pr 28:15, Is 
59:11, La 3:10, La 3:10 (on art. 1 S 17:34, Am 5:19 cf. RS:Sem, i. 119 n.)  
 

ה  1991   (Strong 1681) (page 179) (Hebrew) [1992] דִּבָ

 ,Nu 14:36 ד׳ .n.f. whispering, defamation, evil report (? as that which glides stealthily)—abs דִּבָה † 

Pr 10:18; cstr. ת תְךָ  .Je 20:10 + 4 t.; sf דִּבַּ ָ  ,Gn 37:2; —1. whispering Psalm 31:14 דִּבָתָם Pr 25:10דִּב 

Je 20:10 (Hi Hup De Gf VB; yet cf. Che Psalm). 2. defamation Pr 10:18 (c. הוציא). 3. evil report, 

specif. a (true) report of evil doing Gn 37:2 (P) יָּבֵא אֶת־דִּבָתָם רָעָה  cf. also Pr 25:10 & Ez 36:3 ;וַּ

שְפַּ  ל־ לוּ עַּ עֲ ֵ ת  םוַּ ע ָ ת־ לָשׁוֹן וְדִבַּ ת  , unfavourable report of spies Nu 13:32, 14:36, 14:37 (all P & all c. 

  .(only 14:37 רעה .adj ;הוֹצִיא

 

 (Strong 1686) (page 179) (Hebrew) [1993] דִּבְיוֹנִים  1992 

 LXX Κόπρου περιστερῶν ;חרייונים dove’s dung (?) 2 K 6:25 for Kt דב יונים = ;n.[m.] so Qr דִּבְיוֹנִים † 

(Klo gives conject. emend.)  
 

 (page 179) (Hebrew) [1994] דבל  1993 

  (.Ar. dabala collect, also make into lumps, gobbets (Lane); Eth. & cogn. in deriv) דבל

 

 (Strong 1690) (page 179) (Hebrew) [1995] דְּבֵלָה  1994 

 ;Aram id., dbeltoÀ, = Greek παλάθη ,דְּבֵילָה n.f. lump of pressed figs, pressed (fig-) cake (NH דְּ בֵלָה † 

Ar. dublaahun lump, large gobbet or mouthful; cf. As. dublu, foundation, & Heb. synon. ה  Dl:HA אֲשִׁישָׁ

 S 25:18, 1 Ch 12:40; —used as 1 דְּבֵלִים .K 20:7 = Is 38:21; pl 2 דְּבֶלֶת .S 30:12; cstr 1 דְּבֵלָה—(58

food 1 S 25:18, 30:12, 1 Ch 12:40; דְּבֶלֶת תְאֵנִים, as application to boil, or eruption 2 K 20:7 = Is 

38:21.  
 

 (Strong 1689) (page 179) (Hebrew) [1996] דִּבְלָה  1995 



תָה .loc ה .n.pr.loc. only c [דִּבְלָה] †  ה .Ez 6:14 but rd דִּבְלִָּ֫   .JDMich Hi Sm Co Da רִבְלָתָ

 

יִם  1996   (Strong 1691) (page 179) (Hebrew) [1997] דִּבְלִַּּ֫

יִם] †  יִם n.pr.m. father of Gomer wife of Hosea [דִּבְלִַּּ֫   .Ho 1:3 דִּבְל ָ

 

יִם  1997   (Strong 1015) (page 179) (Hebrew) [1998] דִּבְלָתִַּּ֫

יִם  למן ד׳ ,בית ד׳ .in n.pr.loc. v דִּבְלָתִַּּ֫  .in sense of collect, assemble, Eth דבל possibly fr. ð) ע

tadäbala: III. 3 se colligere, madbal: coetus, chorus, conventus, concilium)—Je 48:22; ה יְמָ  Nu דִּבְלָת ָ

33:46, 33:47.  
 

ק  1998   (Strong 1692) (page 179) (Hebrew) [1999] דָּבַּ

ק †  ק ,דְּבֵק .vb. cling, cleave, keep close (NH id., Ar. dabiqa Aram דָּבֵק ,דָּבַּ  .dbeq, dbaq)—Qal Pf דְּבַּ

ק ק ;.K 11:2 + 2 t 1 דָּבַּ ק ;consec. Gn 2:24 וְדָבַּ ה .K 3:3; 3 fs 2 דָּב ֵ בְקָ ָ הקָה ;.Ru 1:14 + 5 t דּ   Job דָּב ֵ

29:10; 1 s.  קְתִי וּ .Psalm 119:31; 3 plדָּבַּ בְק ָ וּ ;S 20:2 2 דּ  בְק ָ קוּ  ;consec. Dt 28:60 וְד   ;Jb 41:15דָּב ֵ

קְתֶם ק .consec. Jos 23:12; Impf וּדְבַּ ק .Dt 13:18 + 3 t.; 3 fs יִדְבַּ ק ;K 5:27, Psalm 137:6 2 תִדְבַּ תִדְבַּ  וַּ

Gn 34:3 + 2 t.; sf.  ְנִיתִד בָקַּ  Gn 19:19; 2 ms. ק ן .Dt 10:20, Ez 29:4 (del. B Co); 2 fs תִדְב ָ  ,Ru 2:8 תִדְבָקִי

2:21; 3 pl. ּיִדְבְקו Nu 36:7, 36:9; 2 mpl. ּקו ן ;Jos 23:8 תִדְב ָ ה־בוֹ .Dt 13:5; Inf. cstr תִדְבָקוּ  לְדָבְקָ  Dt וּ

11:22 + 2 t.;—in Hexateuch only JD, except Nu 36:7, 36:9 (P);—1. cling, cleave to, a. lit. sq.  ְב Jb 

19:20 (bone to skin), so sq.  ְלPsalm 102:6; sq. ל  S 23:10 (hand to sword; accidentally om. with 2 אֶ

other words 1 Ch 11:13 cf. Dr 2 S 23:11), Je 13:11 (girdle to loins), La 4:4 (tongue to roof of mouth, in 

thirst), so sq.  ְל Jb 29:10, Psalm 137:6 (as a judgement); so also in metaph. Psalm 44:26  ה בְקָ ָ דּ 

פְשֵׁנוּ||) our belly cleaveth to the earth לָאָרֶץ בִטְנֵנוּ לֶעָפָר נַּ ה  חָ ה 119:25 ,(שָׁ בְקָ ָ פְשִׁי דּ   fish ;לֶעָפָר נַּ

to scales of crocodile (fig. of Pharaoh), sq.  ְב Ez 29:4 (but cf. supr.); abs. (recipr.) of folds of 

crocodile's belly Jb 41:15; further of the חֵרֶם remaining in (sticking to) the hand sq.  ְב Dt 13:18; so of 

spot, stain Jb 31:7; b. so also of abiding on the land of one's tribe Nu 36:7, 36:9 (sq.  ְב). c. = remain 

with, close to sq. עִם Ru 2:8, 2:21 sq.  ְב v:23. 2. cling, cleave to, a. fig. of loyalty, affection etc., sts. 

with idea of physical proximity retained, sq.  ְב Gn 2:24 (J; man to wife) cf. 34:3 (J) 1 K 11:2, Jos 23:12 

(D); further Ru 1:14 (Ruth to Naomi); 2 S 20:2 (people to king); esp. (sq.  ְב) of cleaving to י׳ Dt 11:22 

הֵב||) ח בְכָל־דְּרָכָיו ,אָ לַּ הֵב||) 30:20 (הָ לוֹ ,אָ ע בְקֹ הֵב||) Jos 22:5 ,(שָׁמַּ ח וגו׳ ,אָ לַּ ו ,הָ ר מִצְוֹתָי  ;(שָׁמַּ

cf. further Dt 10:20, 13:5, Jos 23:8 (all D), 2 K 18:6; Psalm 63:9 (sq. חֲרֵי קְתי  Psalm 119:31 & (אַּ דָּבַּ

יךָ דְוֹת ֶ ֵ ק so b. of the opposite ;בְע  רָבְעָם  …דָּב ֵ ָ טאוֹת י  חַּ  בְ  .K 3:37, c. subj. disease, calamity, sq 2בְ

pers. Dt 28:60, 2 K 5:27; sq.  חֲרֵי  בְ  .Je 42:16; sq. acc. Gn 19:19 (J); subj. sin Psalm 101:3 (sqאַּ

pers.) Pu. Impf. 3 mpl. ּקו  of crocodile's scales, they are joined together Jb ,בְ  .pass. of Hiph. 1 sq יְדֻב ָ

כְּדוּ||) 41:9 תְהוּ  .abs. of earth-clods Jb 38:38. Hiph. Pf. 3 fs. sf ;(יִתְלַּ  .Ju 20:42; 3 pl. sfהִדְבִי ק ָ



הוּ קְתִי .S 1:6; 1 s 2 הִדְבִיקֻ י  ;Je 13:11 הִדְבַּ קְתִִּ֫ הִדְבַּ דְבֵק .Ez 29:4; Impf. jussוְ דְבֵק ;Dt 28:21 יַּ יַּּ  Gn וַּ

דְבִיק ;31:23 דְבִיקוּ ;Ez 3:26 אַּ יַּּ דְבְקוּ ;Ju 18:22, 20:45 וַּ יַּּ  .S 14:22 + 2 t. (cf. Ges:§ 53 R 4 Kö:i. 210) 1 וַּ

1. cause to cling or cleave to, sq. acc. + אֶל, lit. ָלְשׁוֹנְך ךָ וּ חִכּ ֶ ל־ דְבִיק אֶ  .Ez 3:26; v. also 29:4 (sq אַּ

acc. +  ְב; lit., but in metaph.); fig. of causing to cleave to י׳ Je 13:11 (sq. acc. + ל  cf. further Dt ;(אֶ

28:21 (subj. י׳, sq. acc. of disease +  ְב). 2. pursue closely, sq. חֲרֵי  = Ju 20:45, 1 S 14:22, 1 Ch 10:2 אַּ

1 S 31:2 (sq. acc.); so also 2 S 1:6 (sq. acc.) 3. overtake, sq. acc. Gn 31:23 (E), Ju 18:22; cf. 20:42 

(subj. ה חָמַּ מִלְ י  .Hoph. Pt .(הַּ ח ָ לְקוֹ לְשׁוֹנִי מֻדְבָק מַּ  Psalm 22:16 and my tongue is made to cleaveוּ

(to) my gums; cf. sub Qal 1.  
 

 (Strong 1695) (page 180) (Hebrew) [2000] דָּבֵק  1999 

ח  .abs דּ׳ ,adj. clinging, cleaving (to) דָּבֵק †  הֵב דָּבֵק מֵאָ ה לְ  ;Pr 18:24וְיֵשׁ אֹ  Ch 3:12 (of 2 דְּבֵקָ

cherub's wing); of cleaving to דְּבֵקִים הַּ   .Dt 4:4 בְ י׳ 

 

בֶק  2000  (Strong 1694) (page 180) (Hebrew) [2001] דִֶּּ֫

בֶק †  דְּבָקִים .joining, soldering Is 41:7. 2. pl דּ׳ .n.m.:Is 41:7 joining, soldering, appendage—1 דִֶּּ֫  הַּ

appendages of breastplate (?) 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 שִרְיָןבֵי הַּ דּ׳ ובין  הַּ ן  . (The Be al. cf. VB: the 

jointed attachment or appendage to the rigid breast-armour, which covered the abdomen; > Klo prop. 

appendage of helmet; Thes suggests armpits, lit. joints (cf. דְבְקֵי יָד  Je 38:12 Targum); Ew the soft מַּ

muscles etc. connecting the chest with the bottom of the back.)  
 

ר  2001   (Strong 1696) (page 180) (Hebrew) [2002] דָּבַּ

ר]   vb. speak (original mng. dub.; range in order Thes is conjectural and not comprehensive 1142:[דָּבַּ

enough; treiben MV does not explain Ar. or Heb. usage, but only Aram. A mng. go away, sustained by 
Ar. dabara bihi go away with it, would best explain the four branches of usage:—(1) Ar. dabara 
depart, perish, IV. retreat, fig. retrograde, decline; dabrun passing away, death; As. dabâru, Pi. drive 

away, Bez:Orient. Diplom, Vocab., Dibbara, pest-god, Hpt. in KAT:2. 500, דֶּבֶר pestilence. (2) Ar. 

dbar follow behind, in time, place, or station; dobuwroÀ part behind, duwbroÀ back, דְּבִיר hindmost 

chamber of temple. (3) Syr. dbar lead, guide, cattle, sheep, government, take a wife, = Aram. ר  ;דְּבַּ

Syr. dobuwroÀ, Aram.  ָב רדַּּ  leader; Syr. duwboroÀ, Aram. בָרָא בְרָא .guidance; Syr. dabroÀ, Aram דַּּ  ,דַּּ

Heb. דּבֶֹר; Syr. madbar, Aram. א דְבְרָ  ,pasture, wilderness; Ar. dibrun, Syr. debowrytoÀ מִדְבָר .Heb ,מַּ

Aram. רְתָא בַּ ה .Heb ,דַּּ  swarm of bees, may be in this line, as led by their queen, so Thes. (4) דְּבוֹרָ

Ar. dabbara consider the end or issue (of an affair), relate (a story or tradition); dabbara fiy consider, 

dabbara Áalay plan against; Ph. דבר speak; Heb. דִּבֶר etc. Syn. of ר לֵל .say, as Aram אָמַּ  with מַּ

ר  .Gk. λαλεῖν, λέγειν; Lat loqui, dicere; Germ. reden, sagen)—† Qal:41 only inf. (once ?) & pt.: Inf ;אֲמַּ

sf. ָך ךָ by attraction to) בְדָבְר ֶ  דּבְֹרִים .Ex 6:29 + 30 t.; pl דּבֵֹר .for usual Piel) Psalm 51:6; Pt בְשָׁפְט ֶ

Nu 36:5, Psalm 109:20; cstr. דּבְֹרֵי Psalm 5:7 + 3 t.; f.  דּבְֹרוֹתNu 27:7, Psalm 31:19; pass. דָּבֻר Pr 

25:11; —speak, abs. Nu 27:7, 32:27, 36:5 (P) Psalm 51:6 (?); דָּבָר דָּבֻר word spoken Pr 25:11; with 



acc. rei דָּבָר דּבֵֹר speaking a word Jb 2:13; אמת Psalm 15:2, תמים Am 5:10, שׁרים  ,Pr 16:13 (מ)י

Is 33:15, צדק Is 45:19, לום  כזב ,Psalm 63:12, 101:7, Je 40:16 שׁקר(ים) ,Est 10:3, Psalm 28:3 שׁ

Psalm 5:7, 58:4,  רעPsalm 109:20, נבלה Is 9:16, ת נפשׁו וַּּ ל Mi 7:3; with הַּ  of person, unto Gn אֶ

16:13 (J) Ex 6:29 (P) Je 38:20, 40:16, Dn 10:11, Jon 3:2; בְאָזְנֵי in the ears of Dt 5:1, Je 28:7; ל  עַּ

concerning, about Psalm 31:19, 109:20, Je 32:42 (sometimes rendered against, but dub.); עִם with 

Psalm 28:3; דּבֵֹר בִי הַּ ח  לְאָ מַּ  the angel that spake with me (as a prophet, an instrument of הַּ

communicating with Israel) Zc 1:9, 1:13, 1:14, 2:2, 2:7, 4:1, 4:4, 4:5, 5:5, 5:10, 6:4 (vid. prep.  ְב III. 2 

Ew:§ 217 f. (3)). † Niph.:4 Pf. ּנִדְבְרו Mal 3:16, ּרו רְנוּ ,Psalm 119:23 נִדְב ָ נִּדְבָרִים .Mal 3:13; Pt נִדְבַּ  הַּ

Ez 33:30; reciprocal sense, speak with one another, talk, abs. Mal 3:16; with  ְב, against Psalm 

119:23, Ez 33:30; with ל  .concerning, about Mal 3:13 (RV against, vid. Ew:§ 217 i.) Pi.:1089 Pf ,עַּ

ר ,+ Gn 12:4דִּבֶר  ר Gn 21:1 + (on דִּב ֵ בֵר .Ex 12:25, Dt 26:19 v. Bö:§ 1021 d (1) Kö:i, 188); Impf דִּב ֶ  יְדַּ

Gn 44:7 +, בֶר־ בְרוּן ;+ Gn 44:18 יְדַּ וּן ,Gn 32:20 תְדַּ בֵר  בֵר .Psalm 58:2; Imv תְדַּ בֶר־ ,+ Gn 24:38 דַּּ  דַּּ

Ex 11:2 +; Inf.  בֵר בֶר־ ,+ Gn 24:50דַּּ ר .Is 59:13 +; Pt דַּּ בֵ בֶרֶת .Gn 27:6 +; f מְדַּ —;+ S 1:13 1 מְדַּ

דִּבֵר)  §:Je 5:13, inf. Ki:48, prob. Ol:§ 182 e Kö:§ 23 (5), perhaps MV; but more prob. a noun, as Ges הַּ

52 (2), Anm. 3 Ew:§ 156 a, dub. pf. as Sta:§ 222; דִּבֶר בְיוֹם Ex 6:28, Nu 3:1, Dt 4:15; ת דִּבֶר־ לַּ חִ  תְ

Ho 1:2, inf. Ki:48 Bö:§ 987 (7) Kö:§ 23 (5); but more prob. pf., as Ges:§ 52 (2). Anm. 3);—speak, 1. 

abs. Dt 18:17 + (throughout the literature) usu. with לֵאמֹר, less freq. ר יּאֹמֶ  K 18:28 +, cf. the 2 :וַּ

phrases † אני (י׳) דברתי Ez 5:13 + 18 t. Ez; † כי י׳ דבר Is 1:2, 21:17, 22:25, 24:3, 25:8, Je 13:15, 

Jo 4:8, Ob 18; † כי פי י׳ דבר Is 1:20, 40:5, 58:14, Mi 4:4; † פי ידבר Psalm 49:4; † (י)דבר פי Psalm 

 .Jb 1:16, 1:17, 1:18. 2. with acc עוד זה מדבר † ;Je 7:13, 25:3, 35:14 השׁכם ודבר † ;145:21 ,66:14

rei, very frequently, ה ד׳ האל בֵר ;+ Ex 20:1 Dt 5:19 את הדברים  ה תְדַּ לָמָ  why עוֹד דְּבָרֶיךָ 

speakest thou any more of thy affairs ? 2 S 19:30; י רְתִי דְּבָר ָ ד אִם־דִּבַּ  until I have told my errand עַּ

Gn 24:33; seld. sq. דָּבָר indef.; as ד׳ דָּבָר Is 58:13 speak a (mere, empty) word; so prob. also  ד׳

רִיםדְּבָ   Ho 10:4; with other nouns, e.g. דבר קשׁות spake rough words Gn 42:7, 42:30 (E); הה  ד׳ גב

proud words 1 S 2:3;  טבותfriendly words Je 12:6; 1 טוב S 19:4, 1 K 22:13, Est 7:9; שׁקר Is 59:3 +, 

ת ,Dn 11:27כוב  א ,+ Je 9:4 אמ ל utter, sing a song Ju 5:12 דבר שׁיר ;+ Psalm 12:3 שׁו  K 1 משׁ

הוּדִית ;5:12  rebellion Dt 13:6, Je 28:16, 29:32. 3. withסרה  † ;the Jewish language Ne 13:24 יְ

persons: a. rarely acc. ּכְלו ָ לְשָׁלֹס י  בְרוֹ   they could [not] speak unto him peaceably Gn 37:4 (J; but דַּ

Ew:§ 282 a about him); ם בֵר …אֹתָ יְדַּ  Nu 26:3 (P, but text corrupt vid. Di; not satisfactory explanation וַּ

yet given, possibly rd. אִתָם vid. d). b. most frequently with  ל  ;+ throughout the literature: Gn 8:15אֶ

cf. phrases בֵר יְדַּ לֵאמֹר וַּ ה  ל משֶׁ לך † Ex 6:10 + 87 t. P; but י׳ אֶ ה  ל משׁ  Ex 32:7, 33:1 וידבר י׳ א

(JE); ל אהרן ל בני ;Lv 6:18 + 8 t. (P) דבר א ל דבר א  Ex 6:9 + 38 t. (P); elsewhere, Ex 19:6 ישרא



(E) Dt 1:3, 4:45 (D); ל (כל) העדה לב ;Ex 12:3, Lv 19:2, Nu 16:24, 16:26 (P) ד׳ א ל   speak unto ד׳ א

one's heart Gn 24:45, i.e. to oneself, cf. also ּלִבָה ל   is used inexactly for אל ;.S 1:13, v. 5 infr 1 ד׳ ע

 S 3:12, 1 K 16:12, Is 16:13, Je 27:13, 30:4, 33:14, 36:7, 36:31, 40:2, 50:1, 51:12, 51:62 where it 1 על

is rendered concerning or against. c. with  ְל speak to 1 K 2:19, Ez 32:21, Dn 2:4; הוה  speak, sing לי

to Yahweh words of a song Jos 10:12 (D) 2 S 22:1 (= Psalm 18:1 title); in D, דבר ל promise to, in 

phrases † ר(י׳) ל  ,Dt 1:11, 1:21, 6:3, 9:3, 10:9, 11:25, 12:20, 15:6, 18:2, 26:18, 27:3, 29:12 כאשׁר דב

Jos 13:14, 13:33, 22:4, 23:5, 23:10 (all D);  אשׁר דבר לDt 9:28, 1 K 8:24, 8:25, 8:26 (= 2 Ch 6:15, 

 Gn 24:7, 28:15, 49:28, Ex 32:34 (J) Jos 9:21 (P) Ju 14:7, 2 S 23:3, Is 30:10, Zc דבר ל—.(6:17 ,6:16

9:10 usu. rendered speak to, but oft. rather promise to. לֶח מֶ הַּ ח אֶל־ לָ בֶר־ לְדַּ  is it possible to הֲיֵשׁ 

speak for thee unto the king ? 2 K 4:13 (by attraction to עֲשוֹת לַּ ח  ת † d. with .(לָ  speak with Gn אֵ

17:3, 17:22, 17:23, 21:2, 23:8, 34:6, 34:8, 35:13, 35:15, Ex 25:22, 31:18, 34:29, 34:33, 34:34, 34:35, 
Nu 3:1, 7:89, Jos 22:15, 22:21 (all P) Gn 35:14, 41:9, 42:7, 45:15, Jos 17:14 (all E) Dt 5:21; sources 

of S K Ch 2 S 3:27, 7:7 = 1 Ch 17:6, 1 K 8:15 = 2 Ch 6:4, 1 K 22:24 = 2 Ch 18:23, 2 Ch 10:10 ( = אל 

1 K 12:10) Je 5:5, 7:22, 9:7, 35:2, 38:25, Ez 2:1, 3:22, 3:24, 3:27, 14:4, 20:3, 44:5, Dn 1:19, Zc 8:16; 

cf. phrases † חד חד את א  speak דבר משׁפטים את † ;speak one with another Ez 33:30 דבר 

judgements with, usu. = give judgement against, (not Je 12:1), Je 1:16, 4:12, 12:1, 39:5, 52:9 (= 2 K 

 speak with, (not P), Gn עִם † .speak kindly with 2 K 25:28 = Je 52:32. e. c דבר טבות אאת ;(25:6

29:9, 31:24, 31:29, Ex 19:9, 20:19, 20:19, 20:22, 33:9, Nu 11:17, 22:19, Jos 24:27 (all JE) Dt 5:4, 

9:10, Ju 6:17, 1 S 9:25 (LXX Th We Dr ּיִּרְבְדו  ,spread a couch for) 17:23, 2 S 13:22, 1 K 1:14, 1:22 לְ וַּ

2 K 6:33, 18:26, 2 Ch 9:1 (= 1 אֶל K 10:2) Ne 9:18, Est 6:14, Je 32:4, Dn 8:18, 9:22, 10:11, 10:15, 

10:17, 10:19, Ho 12:5; לִבִי רְתִי אֲנִי עִם   לִפְנֵי † .I spake, communed with my heart Ec 1:16. f דִּבַּ

before, in the presence of Ex 6:12, Nu 36:1 (P) Ju 11:11, 1 K 3:22, Est 8:3. 4. with  ְב a. instrumental, 

 speak with, by, or by means of a person (vid. supr. Qal ad fin.) Nu 12:2, 12:2, 12:6, 12:8 (E) 2 דבר בְ 

S 23:2 (cf. Dr), 1 K 22:28 = 2 Ch 18:27, Hb 2:1; † בְשֵׁם דִּבֶר speak in the name of Ex 5:23 (J) Dt 

18:19, 18:20, 18:20, 18:22, 1 Ch 21:19, Je 20:9, 26:16, 29:23, 44:16, Dn 9:6, Zc 13:3; † ביד by the 

hand of Nu 17:5, 27:23, Jos 20:2 (P) 1 S 28:17, 1 K 8:53 + 13 t. K, 2 Ch 10:15 (= 1 K 12:15) Is 20:2, 

Je 37:2, 50:1, Ez 38:17. b. local (fig.), בְאָזְנֵי in the ears of Gn 20:8 (E) Ex 11:2, Dt 32:44 (J) Gn 

23:16, Nu 14:28, Jos 20:4 (P) Dt 31:28; 31:30, Ju 9:2, 9:3, 1 S 8:21, 11:4, 25:24, 2 S 3:19, 3:19, Je 

26:15, Pr 23:9; † בלב דבר speak in the heart Ec 2:15. c. of the object, speak of, about (prep.  ְב IV. e 

Ew:§ 217 f, (2)) Dt 6:7, 11:19, 1 S 19:3, 19:4, Psalm 119:46, 122:8; propose for (a wife) 1 S 25:39 (cf. 
Ct 8:8). d. of hostility, against (Ew:§ 217 f, (1)) Nu 12:1, 12:8, 21:5, 21:7 (E) Jb 19:18, Psalm 50:20, 

78:19. e. of price,  ֹפְשׁו ל † 5. with .(III. 3 בְ  .vid) at the cost of his life 1 K 2:23בְנַּ  of the object ,עַּ

concerning or about which one speaks Gn 18:19, Nu 10:29 (J) Jos 23:14 (D) Ju 9:3, 1 S 25:30, 1 K 
2:4, 2:27, 5:13, 5:13, 14:2, 22:23 (= 2 Ch 18:22), 2 K 10:10, 19:21 = Is 37:22, 1 Ch 22:11, 2 Ch 23:3, 
Je 1:16, 18:7, 18:8, 18:9 42:19. It may have this sense in most if not all of the following, where RV 
renders 1 K 2:18, 2:19, Est 7:9, Je 18:20 for; 2 Ch 32:16, Ne 6:12, Je 11:17, 16:10, 25:13, 26:13, 
26:19, 35:17, Ez 36:5, Dn 9:12, 11:36, Ho 7:13, Am 3:1 against; and 1 K 9:5, 2 K 22:19, Je 10:1, 

19:15 unto (על is used for אל unto 2 Ch 32:19, Je 6:10, 25:2, 26:2, Ho 12:11); cf. the phrase †  דבר
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לב ל   speak upon the heart, speak kindly, comfort Gn 34:3, 50:21 (E) Ju 19:3, Ru 2:13, 1 S 1:13 ע

(seemingly from context על for ל  to her heart, to herself, vid. Dr), 2 S 19:8, 2 Ch 30:22, 32:6, Is ,א

40:2, Ho 2:16. 6. with infin. † דבר לעשות promise to do Ex 32:14, (J) Dt 1:14, Ez 6:10, Jon 3:10; † 

לתת חות † ;promise to give Dt 19:8 דבר  למ היר † .threaten to blot out 2 K 14:27; cf דבר  הז  דבר ל

i.e. so as to warn Ez 3:18, 33:8.  
 

Note.—לָכָה מְ מַּ הַּ ע  זֶרַּ בֵר אֶת־כָּל־ תְדַּ תָקָם וַּ  Ch 22:10 LXX ἀπώλεσε, Vulgate interfecit, scribal 2 וַּ

error for בֵד תְאַּ  ;K 11:1. Other explanations: plot against, waylay (Ar. dabbara) Thes MV 2 וַּ

pronounce sentence, ellipt.  ָבֵר מִשְׁפ תְדַּ טִיםוַּ  Ges:Hdw Rob; but cf. VB.—† Pu. Impf. ר־ יּוֹם שֶׁיְּדֻבַּ בַּ

 glorious נִכְבָדוֹת מְדֻבָר בָח .in the day when she may be spoken for Ct 8:8 (vid. Pi. 4 c); Pt בָהּ

things are being spoken in thee (RV Pe MV of thee) Psalm 87:3. † Hithp. Pt. בֵר ר = מִדַּּ בֵ  with מִתְדַּּ

acc. דָּבָר הַּ בֵר  ה מִדַּּ זֶ בֵר אֶל׳ ;speaking this word 2 S 14:13 הַּ קוֹל) מִדַּּ הַּ ע (אֵת  מַּ  ,heard (the voice שָׁ

or) one speaking unto Nu 7:89 (P) Ez 2:2, 43:6 (Di Nu 7:89 would rd. בֵר  after LXX; the meaning מְדַּ

not appreciably different from Piel; the Hithp. difficult to reconcile with אֶל). † Hiph. Impf.  דְבֵר יַּּ וַּ

חְתָי  מִים תַּ דְבֵר for rare וּמֹרִיד Psalm 18:48 (2 S 22:48 hasעַּ יַּּ חְתֵינוּ  ,(וַּ מִים תַּ דְבֵר עַּ  either ;47:4יַּ

(cf. Aram. ר בַּ  leads subject (so Ges coegit, De Now), or (cf. Ar. Àadbara turn the back, retreat puts (דַּּ

to flight, fig. for subdues (so Hi).  
 

 (Strong 1697) (page 182) (Hebrew) [2003] דָּבָר  2002 

ר .n.m. speech, word—Gn 18:14 + 446 t.; cstr 1439:דָּבָר   + Nu 11:23 דְּבָרִי .Gn 12:17 + 361 t.; sf דְּבַּ

(sfs. 66 t.); sg. in all 875 t.; pl. דְּבָרִים Ex 4:10 + 182 t.; cstr. דִּבְרֵי Gn 24:30 + 253 t.; sf. דְּבָרָיו Gn 

37:8 (sfs. 127 t.); pl. in all 564 t.;—1. sg. speech, discourse, saying, word, as the sum of that which is 

spoken: 1. of men, a.  ָּבָרנְבוֹן ד  discreet in speech 1 S 16:18; יִם  ,speech of lips Psalm 59:13 ד׳ שְפָתַּ

mere talk Is 36:5 (= 2 K 18:20) Pr 14:23 (cf. Psalm 17:4 speech of God 's lips); דָּבָר מָר bitter speech 

Psalm 64:4; ׳ כָּזָבד  lying speech Pr 30:8; רְךָ טוֹך ָ ה  ;thy saying is good 1 S 9:10 דְּב  הָיָ בְנֵר  ר אַּ וּדְבַּ

אמר הדבר  † ;and the speech of Abner had been with the elders of Israel 2 S 3:17 (cf. 1 K 1:7) עִם

 b. word of .(דִּבְרֵי י׳) say this saying Je 23:38, 31:23 cf. 13:12, 14:17 (of God ), 1 S 8:10 הזה

command, לֶח  † ;Ch 21:4, 21:6, Est 1:12 + 6 t. Est, Ec 8:4 cf. 2 Ch 30:5, 31:5, Dn 9:23, 9:25 1 ד׳ (הַּ )מֶ

לְכוּת  ,do according to the command of Gn 44:2, 47:30, Ex 8:9 כדבר עשה ;royal edict Est 1:19 ד׳ מַּ

8:27, 12:35, 32:28 (J) Lv 10:7  (P) Ju 11:10, Ezr 10:5, Ne 5:12, 5:13; cf. 2 S 17:6 (word of counsel), 1 

K 3:12 (request), 1 K 17:13 (proposal; on these mngs. v. infr.) c. message, report, tidings,  ָדָּב הַּ ר אֶת־

הָעָם ע  יִּשְׁמַּ ה וַּ זֶ הַּ  (היה) הדבר ;and the people heard this evil report Ex 33:4 (JE) cf. 1 K 20:12 הָרָע 

ד בוֹא ;the report was true 1 K 10:6 = 2 Ch 9:5אמת   until word come from you 2 S דָבָר מֵעִמָכֶם עַּ

ל מלך נינוה ;15:28 הֵשִׁיבדָּ  † ;Jon 3:6 ויגע הדבר א בָר   return or bring word, report Gn 37:14, Nu 

13:26, 22:8 (J) Dt 1:22, 1:25, Jos 14:7, 22:32 (D) 1 K 2:30, 20:9, 2 K 22:9, 22:20 (= 2 Ch 34:16, 
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34:28), but answer 1 S 17:30, 2 S 3:11, 24:13 (= 1 Ch 21:12), 1 K 12:6, 12:9 (= 2 Ch 10:6, 10:9), 
12:16, Ne 2:20, Pr 18:13, 27:11, Is 41:28, Ez 9:11 (Dr:Sm, p, 190 explains the phrase as turn back 

with a word); cf. דבר (לא) ענה answer something or nothing 1 K 18:21, 2 K 18:36, Psalm 119:42, Is 

36:21, Je 44:20 vid. IV. 6; השׁיב  ,return words Ex 19:8 (E) Pr 24:26 vid. III. 1. d. advice דברים 

counsel, בדבר בלעם by advice of Balaam Nu 31:16 (P), cf. Ju 20:7, 2 S 19:44, Est 5:5. e. request, 

ו ל דברו  ,of his servant 2 S 14:15, 14:22. f. promise עבדו ,of his maid אמת  he shall not breakלא יח

his word Nu 30:3 (P), cf. הקים דבר perform a promise Ne 5:13, vid. also 2 b. g. charge, complaint, 

הזה היה הדבר  לְ  ,S 22:15 1 שים דבר בְ  ,if this charge be true Dt 22:20 cf. 13:15, 17:4 אם אמת 

לות דברים לי מִשְׁפָט  ,Dt 22:14, 22:17. h. decision, sentence שים ע הַּ ר   the sentence ofדְּבַּ

judgement Dt 17:9 cf. v:10, v:11. i. theme, story, שׁ לִבִי חַּ  my heart swells with a good דָּבָר טוֹב רָ

theme Psalm 45:2; רגְבוּרוֹת  the story of his great might Jb 41:4. 2. word of God , as a divine דְּבַּ

communication in the form of commandments, prophecy, and words of help to his people, used 394 

times. This word is communicated in several ways: a. הי דבר י׳ אל  then the word of Yahweh came וי

unto 1 S 15:10, 2 S 7:4 (cf. 1 אלהים Ch 17:3), 1 K 6:11, 13:20, 16:1, 17:2, 17:8, 21:17, 21:28, 2 Ch 

11:2 (cf. 1 האלהים K 12:22): cf. 1 Ch 22:8 (על by confusion), Is 38:4, Je 1:4 + 20 t. Je, Ez 3:16 + 41 

t. Ez. Jon 1:1, 3:1, Hg 2:20, Zc 4:8, 6:9, 7:4, 7:8, 8:1 (without ל ה ד׳ י׳ אל  † ;v:18 (א  Gn 15:1, 2 Chהי

12:7, Je 25:3 + 4 t. Je, Ez 1:3 + 7 t. Ez, Dn 9:2, Zc 1:1, 1:7, 7:1; † הנה ד׳ י׳ ל   † ;Gn 15:4, 1 K 19:9 א

ה אל הי ד׳  † ;Hg 1:1, 2:1, 2:10 היה ד׳ י׳ ביד † ;S 24:11, 1 K 16:7, 18:1, 2 K 20:4, Ez 24:20 2 ד׳ י׳ 

היי׳ ביד וי  Hg 1:3; † ל ד׳ י׳ אשׁר ה א ליו אשׁר היה † ;Ho 1:1, Jo 1:1, Mi Zp 1:1 הי  K 1 ד׳ י׳ א

18:31 Je 1:2; † ל יר׳ ה ד׳ י׳ א הי ר .Je 14:1, 46:1, 47:1, 49:34 (vid אשׁר  היה  ;(a 6 אשׁ הדבר אשׁר 

י דָּבָר .K 3:12, Je 23:28, 27:18; cf 2 את ד׳ י׳ † ;Je 7:1 + 11 t. Je אל לַּ יְגֻנָּב אֵ  unto me a word was 

brought by stealth Jb 4:12, cf. ר י׳  and the word of Yahweh was not yet revealed וְטֶרֶם יִגָלֶה אֵלָיו דְּבַּ

unto him 1 S 3:7. Yahweh also sends his word לח  Psalm 107:20, 147:18, Is 9:7, Je 42:5 (cf. pl. Zc שׁ

7:12) and makes it an object of vision ה  Is 2:1; it is also חזה ,Je 2:31, 38:21 (cf. pl. Ez 11:25) רא

commanded צוה Ex 16:16, 16:32, 35:4, Lv 8:5, 9:6, 17:2, Nu 30:2, 36:6 (P) Dt 4:2, 13:1, 15:15, Jos 

1:13, 4:10 (D) 1 Ch 16:15 (= Psalm 105:8) Ne 1:8, Je 7:23, cf. הדברים אשׁר צוה Ex 35:1, Lv 8:36 

(P) Ex 19:7 (E) Dt 6:6. b. Yahweh confirms his word of promise Dt 9:5 , 1 S 1:23 (where read דְּבָרֵח 

thy word acc. to LXX SyrVer & Dr), 1 K 2:4, 6:12, 8:20, Je 29:10, 33:14, and his word of warning 1 K 
12:15, Dn 9:12; his word stands for ever Is 40:8; it is settled for ever in heaven Psalm 119:89; he 

remembers his holy word דבר קדשׁו Psalm 105:42 (cf. ֹדִּבְרֵי קָדְשׁו Je 23:9); he himself Jo 2:11, the 

angels Psalm 103:20, and forces of nature Psalm 148:8 ה דברו  do his word of command; by his עש

word the heavens were made Psalm 33:6; it is near his people, in their mouth and heart Dt 30:14; a 
lamp to their feet Psalm 119:105. II. saying, utterance, sentence, as a section of a discourse:—1. of 

men, a. ֹדָּבָר בְעִתו a word in due season Pr 15:23 cf. Jb 4:2, Pr 12:25; commonly in plural, † 

 words of the song (i.e. its lines of poetry) Dt 31:30, 32:44, Psalm 18:1 (= 2 S 22:1) דִּבְרֵי (הַּ )שִירָ (ה)
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ל בדברי דויד ;137:3 דִּבְרֵי  ;to sing praises with the words of David (his psalms) 2 Ch 29:30 הל

 .sentences of the wise Pr 1:6, 22:17, Ec 9:17, 12:11; these sayings are commonly written, cf חֲכָמִים

האגרת יקים הדבריםעת  ;words of the letterEst 9:26 דברי   the records are ancient 1 Ch 4:22; 

לֶת :Is 29:11, 29:18, Je 29:1. b. title of writings (ה)דִּבְרֵי סֵפֶר הֶ ד׳  ,Pr 30:1 ד׳ אגור ,Ec 1:1 דִּבְרֵי קֹ

הו ,Pr 31:1 למואל  ד׳ ,Je 1:1, so Am 1:1, Ne 1:1; cf. in appended phrase or clause, Je 51:64 ד׳ ירמי

חזים :Jb 31:40. c. in Ch name of a work איוב ה ה ,Ch 33:18, 33:19 2 ד׳  בד׳  ,Ch 12:15 2 בד׳ שׁמעי

הוא ל על ד׳ ,Ch 20:34 2 י  Ch 1 ד׳ גד על ,Ch 29:29, 2 Ch 9:29 1על ד׳ נתן  ;Ch 29:29 1 שׁמוא

29:29. (It is not certain whether writings of prophets or histories about them are referred to; in the 

latter case they are acts, IV. 2,  vid. Dr:Intr 497.) 2. of God : דְּבָרִים הַּ  the ten words עֲשֶרֶת 

(sentences in the tables) Ex 34:28 (JE) Dt 4:13, 10:4, referred to as הדברים Ex 34:1 (JE) Dt 4:10, 

4:36, 5:19, 9:10, 10:2; of commands of covenant code Ex 24:3, 24:4, 24:8 cf. 34:27 (JE); of 
Deuteronomic code Dt 17:19 (+ 16 t. D) 2 K 22:11, 23:3-24 (cf. 2 Ch 34:19-31) Je 11:2 - 8 34:18; the 
law-book of Joshua Jos 24:26 (E); of the code of Ezra Ezr 7:11, 9:4, Ne 8:9, 8:13; the words of 
Yahweh written by Jeremiah Je 25:13, 36:4-32 51:61; the words of the book of Daniel Dn 12:4, 12:9; 
commands in general 1 S 15:11, Psalm 50:17, 119:57, 119:130, 119:139; promises 2 S 7:28, Ne 9:8, 

cf. 1 Ch 25:5, 2 Ch 36:16. III. a word, words:—1. of men: ת וּדְבָרִים אֲחָדִים ח ָ ה אֶ  one lip, and שָפָ

one and the same words Gn 11:1 (J); דְּבָרִים אֵין אֹמֶר וְאֵין no speech and no words Psalm 19:4; 

 multitude of words Jb 11:2, Pr רב דברים ;man of words, ready in speech, Ex 4:10 (J) אִישׁ דְּבָרִים

10:19, Ec 5:2; חוּ עִמָכֶם דְּבָרִים  lying word(s) Ex דבר(י) (ה)שׁקר ;take with you words Ho 14:3 קְ

5:9, 23:7  (E) Pr 13:5, 29:12, Is 59:13, Je 7:4, 7:8;  ַּדִּבְרֵי רוּח words of wind, vain words Jb 16:3; 

שֶמֶץ ה־ ע־בוֹ וּמַּ  and what a whisper of a word we hear of him! Jb 26:14. 2. of God . It is דָּבָר נִשְׁמַּ

difficult to determine how many of the following should come under II. 2. The pl. for words of God  is 
relatively seldom: Gn 20:8, Ex 19:6, Nu 12:6, Jos 3:9 (E) Ex 4:28, 4:30, Nu 11:24 (J) Dt 18:19, Jos 
23:14 (D) 1 S 3:18, 8:10, 15:1, 2 Ch 11:4, Jb 42:7, Pr 30:6, Is 31:2, Dn 10:11, Am 8:11, Mi 2:7, apart 
from Je 3:12 + 30 t. Je, Ez 2:7 + 4 t. Ez, Zc 1:6 + 4 t. Zc. IV. matter, affair, thing about which one 

speaks:—1. business, occupation: מֶלֶח הַּ ר  ר ;king's business 1 S 21:9 דְּבַּ  for every matter לְכָל־דְּבַּ

of 1 Ch 26:32, 27:1, 2 Ch 19:11; לְכָל־ ח דברהמ  ;for all thine affairs 1 Ch 28:21 דְּבָרֶיךָ  זב  Nu 18:7; 

הֶם עִם לָ יוֹם בְיוֹמוֹ † ;they had not dealings with Ju 18:7, 18:28 דָּבָר אֵין־ ר־  the task or portion of דְּבַּ

a day in its day, daily duty or due Ex 5:13, 5:19 (E) 16:4 (J) Lv 23:37 (P) 1 K 8:59, 2 K 25:30, 1 Ch 

16:37, 2 Ch 8:13 (ביום) v:14, 31:16, Ezr 3:4, Ne 11:23, 12:47, Je 52:34, Dn 1:5; † ה בשׁנה  דבר שׁנ

1 K 10:25, 2 Ch 9:24. 2. pl. acts cstr. 1 דִּבְרֵי K 11:41, 11:41, 1 Ch 29:29, 2 Ch 12:15, 16:11; † דְּבָרָיו 

his acts 2 Ch 13:22, 35:27; especially in phrases, ל־סֵפֶר דִּבְרֵי יָּמִיםוְ  …עַּ הַּ יֶתֶר דִּבְרֵי   and the rest of 

the acts of…in the book of the chronicles (daily record of events) of 1 K 14:29 + 32 t. K.; 2 וְיֶתֶר דִּבְרֵי 

Ch 13:22 + 8 t. Ch, 2 דְּבָרָיו וְיֶתֶר Ch 28:26, 2 שְׁאָר דִּבְרֵי Ch 9:29 are referred to various sources; cf. 

also הימים במספר ל ,Ch 23:27 1 בדברי דויד ,Ch 27:24 1 דברי  לכי ישרא ל־דברי מ  Ch 2 ע

 acts of iniquity Psalm 65:4 דִּבְרֵי עֲוֹנֹת ;<good deeds 2 Ch 12:12 , 19:13</chbr דברים טובים :33:18

(De, Fälle von Missethaten); דִּבְרֵי־רָע evil deeds Je 5:28. It is used of God , only in  לא יענה כל
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לְאֹתֶיךָ ד׳ ,Psalm 105:27 ד׳ אֹתוֹתָיו ,Jb 33:13 דבריו  דבר אוריה :Psalm 145:5. 3. matter, affair נִפְ

affair of Uriah 1 K 15:5; שׁרשׁ דבר root of the matter Jb 19:28; היה הדבר ה   how went the matter מ

? 1 S 4:16, 2 S 1:4 cf. Ru 3:18; סבב את פני הדבר change the face of the matter 2 S 14:20;  דִּבְרֵי

הרצח ;the matter of the asses 1 S 10:2 הָאֲתֹנוֹת ה דבר  לְכָל־ ;this is the case of the slayer Dt 19:4 ז

חר הדברים † ,K 6:38 as to all its particulars. 4. events, things: in the phrase 1דְּבָרָיו  ה א  after האל

these things (events in time) Gn 15:1, 22:1, 40:1 (E) 39:7 (J) 1 K 17:17, 21:1, Ezr 7:1, Est 2:1, 3:1; † 

חרי הדברים ה א  Gn 48:1 , Jos 24:29 (E) Gn 22:20 (J) 2 Ch 32:1. 5. cause, case for judicial האל

investigation: הְיֶה הֶם דָּבָר כִּי־יִ  one דברים בעל ;if they have a case Ex 18:16 cf. 18:22, 22:8 לָ

having a case Ex 24:14, cf. ר  pleas, good and right 2 וּנְכחִֹים דְּבָרֶיךָ טוֹבִים ;Ch 19:6 2 משׁפט בדב

S 15:3 cf. Jos 20:4. 6. something, anything (indefinite): ה דבר  ;do a thing Gn 22:16 + (frequent) עש

לא מי׳ דבר ;Is 42:16 + (less frequent) דברים עשה  לא …דבר ;Gn 18:14 cf. Je 32:17, 32:27 היפ

nothing 1 K 5:7, 10:3, Is 39:2, Je 42:4 + (frequent), דבר אין Ex 5:11 (E) Nu 20:19, 1 S 20:21;  לא

 anything Nu 31:23, Dt 23:20 כל דבר ;nothing of Ex 9:4 (J) Jos 8:35, 11:15, 21:45, 23:14 (D) דבר מ׳

ה ; + K 14:13 1 ד׳ טוב ;+ Psalm 141:4 רע דבר ;+ ר־מָ ת דבר ;whatsoever Nu 23:3 (E) דְּבַּ  Dt עֶרְוַּ

23:15 naked-ness of a thing, i.e. unclean or unseemly thing (indecency in camp); so of a wife 24:1. 7. 

way, manner:  ה שִמִטָ הַּ ר  ה דְּבַּ ר ;this is the manner of the release Dt 15:2 (cf. SI:1)זֶ ח כֵּן דְּבַּ מֶלֶ  הַּ

so was the way of the king Est 1:13; הזה כדבר after this manner, thus † Gn 18:25, 32:20, 44:7 (JE) 

2 S 15:6, Ezr 10:5, Ne 5:12, 5:13 with (עשה), 1 S 9:21, 2 S 14:3, 17:6 (דבר), 1 S 17:27; 17:30 Is 

ר) 8:20 לח) Ne 6:4, 6:5 ,(אמ כדבר  ,peculiar to D) (היה) cf. 1 S 17:30, 2 K 7:19 (השׁיב) Ne 6:4 ,(שׁ

הזה הזה ,such a wicked deed as this Dt 13:12, 19:20 הרע  ל  הגדו לה עשה  ;(Dt 4:32 כדבר  הא

 ,thus and thus did he Gn 39:19 (J) 1 S 2:23 (but usually the pl. = these words). 8. reason כדברים

cause: ס מַּ הַּ ר־ ה הדבר ;K 9:15 1 זֶה דְבַּ  this is the reason why Jos 5:4 (D) 1 K 11:27; so 1 S אשׁר ז

17:29 AV RV, was it not but a word ? Th Ke RVm VB Dr; …ר ל דְּבַּ  because of, for the sake of Gn עַּ

20:11, 20:18 (E) 12:17, 43:18, Ex 8:8 (J) Nu 17:14 (P) Psalm 45:5, 79:9, ל דִּבְרֵי ל־ ;Je 14:1 עַּ עַּ

ר אשׁר ,for your sakes Dt 4:21 דִּבְרֵיכֶם ל דְּבַּ   .Dt 22:24, 22:24, 23:5, 2 S 13:22 עַּ

 

בֶר  2003   (Strong 1698) (page 184) (Hebrew) [2004] דִֶּּ֫

בֶר  בֶר ; + n.m. pestilence (cf. Ar. dabrun, ÀidbaÀrun, departure, death)—Ex 9:3 49:דִֶּּ֫  .Hb 3:5; sf דּ ָ

 ,Ho 13:14; —1. plague, pestilence, in general Ex 5:3, 9:15, Nu 14:12 (J) Lv 26:25 (H) Dt 28:21 דְּבָרֶיךָ

2 S 24:13, 24:15 (+ v:15 a LXX We Dr) = 1 Ch 21:12, 21:14, 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28, 2 Ch 7:13, 20:9, 

Psalm 91:3, 91:6, Je 14:12 + 16 t. Je, Ez 5:12 + 11 t. Ez, Ho 13:14, Am 4:10, Hb 3:5. Rd. בֶר דּ ָ  or ,וּבַּ

the like, 1 S 4:8, for MT  ַּמִדְבָרב , We Klo Dr. † 2. cattle-plague, murrain Ex 9:3 (J) = Psalm 78:50.  

 

בֶר  2004  ִֹּ֫  (Strong 1699) (page 184) (Hebrew) [2005] דּ



בֶר] †  ִֹּ֫ בְרָא .n.[m.] pasture (cf. Aram [דּ בְרוֹ כְּעֵדֶר .Syr. dabroÀ)—sf ,דַּּ ָ דּ  הַּ ח   as a flock in the בְתוֹ

midst of its pasture Mi 2:12 (art. with sf., cf. Ges:§ 127, 4 b, who attaches ו as conj. to foll. word); 

  .and lambs shall feed as (in) their pasture Is 5:17 וְרָעז כְבָשִים כְּדֳבְרָם

 

ת  2005   (Strong 1702) (page 184) (Hebrew) [2006] דּבְֹרוֹ

  .n.f.pl. floats, rafts 1 K 5:23 דּבְֹרוֹת † 

 

ה  2006   (Strong 1700) (page 184) (Hebrew) [2007] דִּבְרָ

ת .n.f. cause, reason, manner—cstr [דִּבְרָה] †  ל דִּבִרַּ  ;because of, for the sake of Ec 3:18, 7:14, 8:2 עַּ

צֶדֶק לְכִּי־ ל־דִּבְרָתִי מַּ  .ancient genit י) after the order, or manner, of Melchizedek Psalm 110:4 עַּ

ending, to soften transition in poetry, Ges:§ 90 (3) a); sf. דִּבְרָתִי my cause, suit Jb 5:8.  

 

ה  2007   (Strong 1682) (page 184) (Hebrew) [2008] דְּבוֹרָ

 † I. ה רְתָא .n.f. bee (cf. Ar. dibrun, swarm of bees, Aram דְּבוֹרָ בַּ  .Syr. debuwriytoÀ) Is 7:18; pl ,דַּּ

שׁ its bees 1 S 14:26 for MT דְּבֹרוֹ Dt 1:44, Ju 14:8, Psalm 118:12. Rd. also דְּבֹרִים   .cf. LXX We Dr דְּבַּ

 

ה  2008   (Strong 1683) (page 184) (Hebrew) [2009] דְּבוֹרָ

 † II. דְּבוֹרָה n.pr.f. (bee)—1. the nurse of Rebekah Gn 35:8. 2. the prophetess Ju 4:4, 4:5, 4:9, 4:10, 

4:14, 5:1, 5:7, 5:12, 5:15.  
 

ת  2009  בְרַּ ָ  (Strong 1705) (page 184) (Hebrew) [2010] דּ 

ת †  בְרַּ ָ  .n.pr.loc. Levitical city in Issachar, the present Debúrije at the foot of Mt. Tabor (Rob:BR iii דּ 

210 Bd:Pal 249) Jos 19:12 (ת בְרַּ ָ דּ    .Ch 6:57 1 ,21:28 (הַּ

 

 (Strong 1687) (page 184) (Hebrew) [2011] דְּבִיר  2010 

 † I. דְּבִיר n.m. (cf. Ar. duburun back, dabrun part behind) hindmost chamber, innermost room of the 

temple of Solomon = ׁהקדש יםקדשׁ   holy of holies, most holy place, the place of the ark and the 

cherubic images, the throne-room of Yahweh 1 K 6:5, 6:16, 6:19, 6:20, 6:21, 6:22, 6:23, 6:31, 7:49 ( = 

2 Ch 4:20) 8:6, 8:8 ( = 2 Ch 5:7, 5:9) 2 Ch 3:16, Psalm 28:2. Prob. rd. 2 דְּבִיר K 10:25 also, for MT 

 so Klo after LXXL. (It is translated oracle in AV RV after Aq Sym χρηματιστήριον, Vulgate ;עִיר

oraculum, on the incorrect theory that it was derived from דִּבֶר speak.)  

 

 (Strong 1688) (page 184) (Hebrew) [2012] דְּבִיר  2011 

 † II. דְּבִיר  

1. n.pr.m. king of Eglon Jos 10:3.  

http://yahweh.com/


2. n.pr.loc. a. ה רָ  town לִדְבִר .loc., N. border Judah Jos 15:7 (westward Hup Psalm 28:2). b ךָה .c דְּבִִּ֫

of the Gadites Jos 13:26, perh. Lódebâr 2 S 9:4 vid. לאֹ דְבָר Di MV. c.  ְּבִירד  Ju 1:11, 1:11, 1 Ch 

ה ,6:43  Jos 15:15 +, a royal city of Canaanites anciently called דְּבִר Jos 10:38, 10:39, elsewhere דְּבִרָ

ת נָּה ,Jos 15:15, Ju 1:11 סֵפֶר קִרְיַּ ת סַּ  Jos 15:49; on the mountains of Judah, in region of קִרְיַּ

Hebron Jos 11:21, 15:49, assigned to the Aaronite priests Jos 21:15 as a city of refuge 1 Ch 6:43; 
mod. Dhoherîye, 5 hours SW. fr. Hebron, acc. to Kn, so Survey:iii. 402; other conject. in Di Jos 10:39 
Ri:HWB 265.  
 

 (Strong 1699) (page 184) (Hebrew) [2013] דִּבֵר  2012 

בֵרדִּ  †   n.[m.] speaking (so Ew:§ 156) Je 5:13 הֶם דִּבֵר אֵין בָ הַּ  acc. to Hi Gf Ki (less prob.) vb. with ;וְ

art. for relat. (vid. [ר דָּבָר Pi.): but rd. rather [דָּבַּ   .and the word is not in them ,הַּ

 

רֶת  2013  בִֶּ֫  (Strong 1703) (page 184) (Hebrew) [2014] דַּּ

רֶת] †  בִֶּ֫ בְרתֶֹיךָ—n.f. word [דַּּ   .he receiveth of thy words Dt 33:3 (poem) יִשָּׂא מִדַּּ

 

 (Strong 1704) (page 184) (Hebrew) [2015] דִּבְרִי  2014 

  .n.pr.m. a Danite Lv 24:11 דִּבְרִי † 

 

ר  2015   (Strong 4057) (page 184) (Hebrew) [2016] מִדְבָ

 † I. [מִדְבָר] n.m. mouth, as organ of speech,—מִדְבָרֵךְ נָאוֶה thy mouth is lovely Ct 4:3 ||ְיִך  ,שִׁפְתוֹתַּ

LXX λαλιά, Jer eloquium.  
 

ר  2016   (Strong 4057) (page 184) (Hebrew) [2017] מִדְבָ

 II. 270:מִדְבָר n.m. wilderness—Dt 32:10 +; c. ה loc.  ִָּ֫המִדְב רָ  Jos 18:12 + 15 t.; cstr. Ex 15:22 +; 

ה רָ הּ .K 19:15; sf 1 מִדְבִַּּ֫  ,Is 51:3; —1. tracts of land, used for the pasturage of flocks and herds מִדְבָרָ

שְׁאוּ נְאוֹת מִדְבָר ָ מ׳יִרְעֲפוּ נ׳  ;the pastures of the wilderness put forth green grass Jo 2:22 דּ   the 

pastures of the wilderness drop (fertility) Psalm 65:13; בְשׁוּ נ׳ מ׳ ָ  are dried up Je 23:10, cf. Je 9:9, Jo י 

1:19, 1:20. 2. uninhabited land, לא־ֹאָדָם בוֹ מִדְבָר wilderness in which is no man Jb 38:26; the 

abode of pelicans Psalm 102:7; wild asses Jb 24:5, Je 2:24; jackals Mal 1:3; ostriches Lam 4:3; 

לוֹן מִדְבָר מְ יִנֵנִי בַּ מִי מִי־ עַּ ה אֶת־ עֶזְבָ ֶ חִים וְא   O that I had in the wilderness a lodging place of אֹרְ

wayfarers, that I might leave my people Je 9:1; טוֹב שֶׁבֶת בְאֶרֶץ מִדְבָר better to dwell in a desert 

land, than with a contentious woman Pr 21:19; ל יְשִׁמֹן הוּ יְלֵ  in a desert land, and בְאֶרֶץ מִדְבָר וּבְתֹ

in a waste howling wilderness Dt 32:10. 3. large tracts of such land bearing various names, in certain 

districts of which there might be towns and cities: ּחֲצֵרִים תֵשֵׁב קֵדָר יִשְאו  let the מִדְבָר וְעָרָיו 

wilderness and its cities lift up (their voice), the villages that Kedar doth inhabit Is 42:11. There were 

six cities in the wilderness of Judah Jos 15:61, 15:62;  ַּמִדְבָרה  usually = wilderness of the wanderings 

Gn 14:6, Nu 14:16, 14:29, 14:32, 14:33, 14:33 +, or the great Arabian desert Ju 11:22 +; but may also 



refer to any other Ct 3:6, 8:5. Special tracts—(a) of the wilderness of the wandering were מ׳ שׁוּר Ex 

ן ,+ Ex 19:1 סיני ,+ Ex 16:1 סין ,15:22  Nu אתם ,Psalm 29:8קדשׁ  ,+ Nu 20:1 צן ,+ Nu 13:26 פאר

33:8; (b) in W. Pal. הודה ן ,Ju 1:16, Psalm 63:1 cf. Jos 15:61 מ׳ י  S 1 זיף ,S 23:24, 23:25 1 מעוֹ

רואלי ,Ch 20:20 2 תקוע ,S 24:2 1 עין גדי ,Gn 21:14 באר שׁבע ,26:2 ,23:15  2 Ch 20:16, 2 גבעון S 

2:24; (c) in East. Palestine ב ם ,Dt 2:8 מוא הָ  .Dt 2:26. 4. fig קדמות ,K 3:8 2 אדו מְתִי צִיָּה וְשַּ

הָ כְּאֶרֶץ תִ מִדְבָר וְשַּׁ  ;and (lest I) make her as a wilderness and set her like a dry land Ho 2:5 כַּ

לְיִ  הָיִיתִי  שְרָאֵל הֲמִדְבָר  have I been a wilderness to Israel ? Je 2:31.  

 

שׁ  2017   (page 185) (Hebrew) [2018] דב

 ;.ð of foll.; cf. Ar. Àdbss IX. become black or brown, of a colour between black and red; vid. deriv) דבשׁ

so Fl v. infr.; yet vb. in this mng. perh. denom. fr. dibsun i.e. having the colour of dibs).  
 

שׁ  2018   (Strong 1706) (page 185) (Hebrew) [2019] דְּבַּ

שׁ †   ,n.m.:1 S 14:29 honey (named from colour acc. to Fl NHWB:i. 430; Ar. dibsun (dubsun 54:דְּבַּ

dibisun) date-honey; NH ׁש א .Aram ,דְּבַּ  dbaš, debšoÀ, honey both of fruits and of bees; cf. also ,דּובש

As. disúpu COT:Gloss Zim:BP 84 Dl:Pr 70)—abs. ׳ שׁ ;.Gn 43:11 + 33 t ד  דִּבְשִׁי .Ex 3:8 + 18 t.; sf דְּב ָ

Ct 5:1; —honey, product of bees, used as food Ju 14:8, 14:9, 14:18 (in lion's carcass); found in (clefts 

of) rock Dt 32:13 (ע לַּ  in forest, on ground 1 S 14:25 ;(מִצוּר ד׳) in song, JE), Psalm 81:17 ,ד׳ מִסֶ

השדה) לֶח ד׳) v:26 (על־פני  ח דְּבֹרוֹ but read rather ;הֵ לַּ  (its bees had departed, We Dr after LXX הָ

v:29, v:43; transported in jar or bottle קְבֻק ׳ בַּ ד  1 K 14:3; contrib. to priests and Levites 2 Ch 31:5; 

ה||  S 17:29, Is 7:15, 7:22 (in last two the being limited to such food is apparently token of 2 חֶמְאָ

destitution); kept in store Je 41:8; a choice gift Gn 43:11 (J); article of trade Ez 27:17 (in these two 
perh. = grape syrup, mod. dibs, cf. Di Gn 43:11 v. Rob:BR ii. 81); forbidden as burnt offering Lv 2:11 

ת = honey comb ;(שְאֹר||) עְרַּ דּ׳ יַּ עְרִי .S 14:27 (cf 1 הַּ נֹפֶת צופים  .Pr 16:24 (cf צוּף ד׳ Ct 5:1); also יַּ

Psalm 19:11); most often in phrase describing abundance in land of Canaan לָב ת חָ  Ex וּד׳ אֶרֶץ זָבַּ

3:8, 3:17, 13:5, 33:3 (all JE) Lv 20:24 (H) Nu 13:27, 14:8, 16:18 , 16:14 (all JE) Dt 6:3, 11:9, 26:9, 
26:15, 27:3, 31:20 (all D) Jos 5:6 (D) Je 11:5, 32:22, Ez 20:6, 20:15; cf. Dt 8:8, 2 K 18:32 (of land of 

captivity, words of the Rabshak); v. also Ez 16:13, 16:19, Jb 20:17 חֶמְאָה לֵי ד׳ וְ חֲ  honey, used to ;נַּ

illustrate moral teachings Pr 24:13 (||נֹפֶת), 25:27 ,25:16 (danger of surfeit); sim. of sweetness of taste 

Ez 3:3 (the roll), cf.  ִחִתב פִי ד׳ כְּצַּ  Ex 16:31 (P; description of manna); of sweetness of the law Psalm 

לָב cf. 119:103; (of pleasant words Pr 16:24 cf. supr.); sweetness of lips (נֹפֶת צוּפִים||) 19:11  Ct ד׳ וְחָ

4:11; fig. of love דִּבְשִׁי Ct 5:1 (||עְרִי לָבִי ,יֵינִי ,יַּ   .(חֲ

 

ת  2019  שֶׁ בִֶּ֫  (Strong 1707,1708) (page 185) (Hebrew) [2020] דַּּ

שֶׁת] †  בִֶּ֫   [דַּּ

1. n.f. hump (of camel) (etymol.?) cstr. Is 30:6 לִים בֶשֶׁת גְמַּ ל־דַּּ   .ע



2. n.pr.loc. on border of Zebulum Jos 19:11 שֶׁת ב ָ   .דַּּ

 

שׁ  2020   (Strong 3031) (page 185) (Hebrew) [2021] יִדְבָ

שׁ n.pr.m. a son of Etam ? 1 Ch 4:3; MT has יִדְבָשׁ †  לָה אֲבִי עֵיטָם…וְיִדְב ָ ל וְאֵ  LXX οὗτοι υἱοἰ יִזְרְעֶא

Αἰτάν, cf. Vulgate; = לָה לה בני אבי ע׳ > ) cf. Be &adO;t בְנֵי ע׳ וְאֵ  as some MSS.) On real ,א

significance of names cf. עֵיטָם.  

 

ה  2021   (Strong 1711) (page 185) (Hebrew) [2022] דָּגָ

הארץ וְיִדְגוּ .vb. multiply, increase (intr.);—Qal Impf. 3 mpl [דָּגָה] †    .Gn 48:16 (E) לָרבֹ בקרב 

 

 (Strong 1709) (page 185) (Hebrew) [2023] דָּג  2022 

 ;.K 5:13 + 6 t 1 דָּגִים ;(דָּאג Kt) Jon 2:1, 2:1, 2:11 + Ne 13:16 Qr דָּג—n.m.:Jon 2:1 fish (NH id.) דָּג † 

ג) Ne 13:16 ;(ד׳ גָדוֹל in v:1) Gn 9:2 + 7 t.;—fish of sea Jon 2:1, 2:1, 2:11 דְּגֵי  article of דָּג Kt דָּא

Tyrian trade; only here coll., rd. perh. דָּגָה; or regard as late usage, cf. converse דָּגָה of individual Jon 

2:2);—elsewhere always pl.: as subj. of Solomon's utterance 1 K 5:13; fish-spear ל דגים לְצַּ  Jb צִ

40:31; most often יָּם  Gn 9:2 (P), Psalm 8:9, Ho 4:3, Zp 1:3, Ez 38:20, Jb 12:8 (in all opp. to דְּגֵי הַּ

beasts & birds, & appar. used with them, + רֶמֶש Ez. cf. vb. רמש Gn, for animal creation in general; 

also Hb 1:14 cf. infr.); Nu 11:22 (JE) of fish (with beasts) as food (cf. Gn 9:2 f.) in simile of men 

ensnared, like fish taken in net (ה יָּם) Ec 9:12 cf. Hb 1:14 (מְצוֹדָ הַּ ר .t 4 ;(דְּגֵי  עַּ דָּגִים שַּׁ  fish-gate 2 הַּ

Ch 33:14, Zp 1:10, Ne 3:3, 12:39 (on situation cf. ר עַּ   .(שַּׁ

 

ה  2023   (Strong 1710) (page 185) (Hebrew) [2024] דָּגָ

ת .Nu 11:5 + 5 t.; cstr דָּגָה—n.f. fish (NH id.) דָּגָה †   .Gn 1:26 + 4 t. + Ez 29:4 b (del. B Co); sf דְּגַּ

—.Is 50:2, Psalm 105:29 + Ez 47:10 MT cf. supr דְּגָתָם ,(דגתם MT) ;Ez 47:10 LXX Vulgate Co דְּגָתוֹ

fish, almost always coll.; fish of sea ת יָּם דְּגַּ  Ex (יְאֹר) Gn 1:26, 1:28 (P) Ez 47:10 (in sim.); in Nile הַּ

7:18, 7:21 (E) cf. Psalm 105:29, ָת יְאֹרֶיך  Ez 29:4, 29:4 (cf. supr.) v:5; in sea and rivers Is 50:2, Ez דְּגַּ

47:9, 47:10; food in Egypt Nu 11:5 (JE); image of fish forbidden in worship, as of beasts and birds Dt 
4:18 (on sacredness of fish, and use in sacrifice cf. Selden:De Diis Syris, ii. 3. RS:Sern. i. 274); of 

single fish only Jon 2:2 (2:1, 2:1, 2:11  דָּג) by late usage; cf. conversely ג   .coll. Ne 13:16דָּגָה = דָּא

 

ג  2024   (Strong 1770) (page 185) (Hebrew) [2025] דו

 .consec. Je 16:16 (but as Qal dub וְדִיגוּם .vb. denom. fish for, catch—Qal Pf. 3 mpl. sf [דִּיג ,דוג] † 

Ges:§ 73. 2; Sta:§ 160 b. 2 regards as Hiph. (abbrev.), Nö:ZMG. 1883, 540 conj. Pi.)  
 

ג  2025  יָּ  (Strong 1728,1771) (page 186) (Hebrew) [2026] דַּּ

יָּג] †  יָּגִים .n.m.:Ex 47:10 fisher, fisherman, only pl [דַּּ יָּגִים ,Is 19:8 דַּּ וָּגִים ,(דוגים Kt) Qr Je 16:16 דַּּ  Ezדַּּ

47:10 & Kt Je 16:16.  



 

 (Strong 1729) (page 186) (Hebrew) [2027] דּוּגָה  2026 

ה וְנִשָּׂא n.f. fishing, fishery, only in דּוּגָה †   metaph. for dragging ,י׳ of (בְצִנּוֹת||) Am 4:2 בְסִירוֹת דּוּגָ

Isr. captive (cf. for practice referred to, in case of fish, Ez 29:4 & Jb 40:26 scornful summons to do it 
with crocodile, if possible ! v. Herod:ii. 70 on mode of capturing crocodiles).  
 

ן  2027   (Strong 1712) (page 186) (Hebrew) [2028] דָּגוֹ

 n.pr.m.: 1 S 5:4 god & idol of Philistines (cf. As. Dagan, Dakan(nu), name perh. non-Shemitic דָּגוֹן † 

COT Ju 16:23 Dl:Pa 139 Sayce:Rel. Bab. 188 f. but v. Jen infr.)—god of Ashdod, exc. Ju 16:23 

(Gaza) & 1 Ch 10:10 (but cf. infr.);—הֶם הֵי הֵינוּ .Ju 16:23 cf דגון אֱלֹ  ,S 5:2 1בֵית ד׳  ,S 5:7 1 דגון אֱלֹ

5:5, 1 Ch 10:10 (here hardly orig. cf. || 1 S 31:10 & We Dr);  הֲֹנֵי ד׳ ן ד׳ ,S 5:5 1כּ  v:5; as name of מִפְתַּ

image ל) ד׳ ל דגון ,v:2, v:3, v:4 (אֵצֶ לָיו ,v:3, v:4 נֹפֵ ר עָ ק ד׳ נִשְׁאַּ  .v:4 (but sense difficult; We prop רַּ

 only his fish, i.e. fishy part, was left upon him, v. also Dr;—but was Dagon a fish-god ? Cf. worksדָּגוֹ 

cited above & Scholz:Götzendienst 238 ff., Baud in PRE:2 iii. 460 ff. esp. Jen:Kosmol. 449 ff.) Vid. 

  .p. III בֵית דָּגוֹן

 

ל  2028   (Strong 1713) (page 186) (Hebrew) [2029] דָּגַּ

ל] †   .a denom. fr דָּגוּל vb. look, bahold (As. dagâlu, Lotz:TP 131; Thes RobGes MV SS De make [דָּגַּ

 lifted up like a banner, or furnished with a banner, i.e. exalted, distinguished, AV RV = דֶּגֶל

chiefest);—Pt. pass. ל מֵרְבָבָה   .Ct 5:10 looked at, conspicuous, acc. to Dl:HA 40 דָּגוּ

 

גֶל  2029   (Strong 1714) (page 186) (Hebrew) [2030] דִֶּּ֫

גֶל] †   Nu דֶּגֶל .n.m.:Nu 10:14 standard, banner (As. diglu Dl:HA 40 Pr 58; cf. also Di Nu 2:2); cstr [דִֶּּ֫

2:3 + 7 t.; sf. ֹדִּגְלו Nu 1:52 + 2 t.; pl. sf.  הֶם  Nu 2:17, 2:31, 2:34; —standard, partic. of separateדִּגְלֵי

tribes of Isr. חנה הודה ד׳ מ  ,etc. Nu 2:3, 2:10, 2:18, 2:25, 10:14, 10:18, 10:22, 10:25; cf. also 1:52 י

הבה v:17, v:31, v:34 (all P.); fig. Ct 2:4 (אֹתֹת||) 2:2   .ודגלו עלי א

 

ל  2030   (Strong 1713) (page 186) (Hebrew) [2031] דָּגַּ

ל] †   Psalm 20:6 (Gr Cheנִדְנּלֹ  .vb. denom. carry, or set up standard, banner—Qal Impf. 1 pl [דָּגַּ

ל Bi ;נָגִיל דֵּ ל after LXX SyrVer; Now ,נְגַּ ל .poss ;נִגְדַּּ גְדִּ  .set up standard in battle, cf. Dl:Pr 61. Niph (? נַּ

Pt. fpl. נִדְגָלוֹת Ct 6:4, 6:10 bannered, supplied with standards, pt. as subst., of bannered hosts, cf. 

De.  
 

 (page 186) (Hebrew) [2032] דגן  2031 

גֵן ð of foll. mng. dub.; NH) דגן ה .fr דָּגָן .Pa. heap up etc. seems to be denom.; Ol:§ 215 b. 4 der דַּּ  ,דָּגָ

cf. MV; We:Skizzen iii. 170 inclines to regard דָּגָן as der. fr. n.pr. divin. דגן (cf. דָּגוֹן), as cereal fr. 

Ceres).  
 



 (Strong 1715) (page 186) (Hebrew) [2033] דָּגָן  2032 

 Gn 27:28 דָּגָן—(דגן ארצת .NH id., Sam. an>dgn v. Thes.; cf. Ph) n.m. corn, grain (of cereals) דָּגָן † 

+ 29 t.; cstr. ן נְךָ ,Ho 2:11 דְּגָנִי .Psalm 78:24; sf דְּגַּ ָ ךָ ,Dt 7:13, 12:17, 14:23, 18:4 דְּג   ,Dt 11:14 דְּגָנ ֶ

 ,must, q.v., Gn 27:28, 27:37 (both J) Psalm 4:8 תִירוֹשׁ .Psalm 4:8, 65:10—corn, cדְּגָנָם  ,Is 62:8 דְּגָנֵךְ

Is 62:8, Ho 2:11, 7:14, 9:1, Zc 9:17; cf. also Nu 18:27 (P; here, for ׁקֶב ,תירוש יּ ָ הַּ ה מִן־ לֵאָ  La 2:12 ,(מְ

(where יִן  of land of Canaan Dt 33:28; of land of ארץ דגן ותירושׁ ;(לְבָנוֹן יֵין & גֶפֶן where) Ho 14:8 ,(יַּ

captiv. (words of the Rabshak) 2 K 18:32 = Is 36:17 (other products, also, named in both); usually c. 

הר & תירושׁ  Ne ,32:28 (דבשׁ +) Nu 18:12, Dt 7:13, 11:14, 12:17, 14:23, 18:4, 28:51, 2 Ch 31:5 יצ

5:11, 10:40, 13:5, 13:12, Je 31:12, Ho 2:10, 2:24, Jo 1:10, 2:19, Hg 1:11; also Jo 1:17 Me; (cf. 2 K 

18:32, Is 36:17 supr.); alone, rare and late Ne 5:2, 5:3, 5:10, Psalm 65:10, Ez 36:29; יִם שָׁמַּ ן־  דְּגַּ

Psalm 78:24; —of the above the following refer to firstfruits offered to the priests Nu 18:12 (cf. v:27) 
Dt 18:4, 2 Ch 31:5; to tithe Dt 12:17, 14:23, Ne 13:5, 13:12; to both generally Ne 10:40; to loaning on 
usury Ne 5:10, 5:11.  
 

ר  2033   (Strong 1716) (page 186) (Hebrew) [2034] דָּגַּ

ר] †  ר .vb. gather together as a brood (cf. Aram [דָּגַּ  .heap together; so dgar Nasar.)—Qal Pf. 3 ms דְּגַּ

גְרָה .Je 17:11; 3 fs דָּגָר ָ לאֹ  ,(.q.v ,קִפֹז of) Is 34:15—gather together into its shadow Is 34:15 דּ  דָּגָר וְ

לָד     .Je 17:11 (of partridge; sim. of one getting riches unjustly) יָ

 

ד  2034   (Strong 1717) (page 186) (Hebrew) [2035] דַּּ

ד] †   .n.m.:Pr 5:19 breast, better teat, nipple (τιτθοί Aq Pr 5:19 Symm Ez 23:3, 23:21; NH & Aram [דַּּ

ד דֵּי .primit. caressing word; acc. to Fl in NHWB:i. 489)—Du. cstr ;דַּּ  Ez 23:3, 23:8) both del. LXX דַּּ

SyrVer Co); sf. יִח דַּּ ליך .Ez 23:21 (rd דַּּ הָ  ;(SyrVer Co בתו דֶּי  Pr 5:19; —of breasts of woman Pr דַּּ

5:19; (Hi Bi rd.  ָה  her love cf. 7:18); of Samaria & Jerusalem under fig. of young women Ez 23:3 דּדֶֹי

הֶן) לֵי דֵּי בְתוּ יִח ;cf. v:8 (דַּּ דַּּ ד in Ez cf. supr. & Gei:Urachrift 397.—Vid. also ד׳ .v:21; but prob. del דַּּ  שַּׁ

sub ה   .שׁד

 

דֹ  2035   (Strong 1730,1733) (page 186) (Hebrew) [2036] דּ

ה ,דּדֹ  ד v. sub דּדָֹ   p. 187 .דו

 

ה  2036   (Strong 1718) (page 186) (Hebrew) [2037] דָּדָ

ה .vb. [move slowly] (NH Pi [דָּדָה] †  דָּה .lead slowly, Hithp דִּדָּ דִּי .Aram ;הִדַּּ דִּי ,דַּּ  Ar. dÀdÀ is run ;אִידַּּ

quickly (of a camel): on form, cf. Kö:i. 587; SS der. fr. ה  .cf. Sta:§ 112 a, 150 a. 129 b, 581 d)—Pi דא

Impf. 1 s. sf. דֵּם ם so read for MT) אֲדַּ דֵּ  Dy Bi & Che, cf. his crit. note) lead slowly (in procession) אֶדַּּ

Psalm 42:5. Hithp. Impf. 1 s. ה דֶּ ם .Is 38:15; also sf אֶדַּּ דֵּ  Psalm 42:5 MT but cf. supr.;—walk אֶדַּּ

deliberately, at ease (De Che Di), or as in procession (Ew), Is 38:15 (cf. Che Di VB).  
 



י  2037   (Strong 1734) (page 186) (Hebrew) [2038] דד

  p. 187 .דוד sub דּוֹדוֹ .Kt v דדי 

 

ן  2038   (Strong 1719) (page 186) (Hebrew) [2039] דְּדָ

ה .loc ה .Gn 10:7 + 8 t. + Ez 27:20 (but v. infr.) c ד׳—;.n.pr.loc. & gent דְּדָן †  נֶ  §:Ez 25:13 cf. Ges דְּדִָּ֫

90, 2 ad fin.;—1. under fig. of son of  ֲע הרַּ מָ  and grandson of ׁכּוּש (v. these arts.) Gn 10:7 (brother of 

א  .LXX υἱοὶ Ῥοδίων, cf. Sta:De Pop רדן .v:15 (but rd. here perh בְנֵי ד׳ .Ch 1:9, Ez 27:20; cf 1 = (שְׁבָ

Javan. 11, also SerVer drn Co; v. sub דּדָֹנִים infr.) cf. also Ez 38:13, שְׁבָא וּד׳; also Je 25:23; south-

Arabian tribe on Persian Gulf, = Sab. דדן בנו acc. to DHM:ZMG 1876, 122; Sab. Denkm. 28 (dubit. 

Mordt); but in NW. of Arabian peninsula, Glaser:Skizze ii. 391 ff.; perhaps orig. further south cf. Di Gn 

10:7. 2. as son of יָקְשָׁן father of שוּרִם א etc., Gn 25:3, 25:3 (here also brother of אַּ  ;Ch 1:32 1 = (שְׁבָ

Je 49:8 ישְׁבֵי ד׳. This is appar. a northern branch of 1, cf. Di Gn 25:3.—On דדן in Mi:31, Mi:31 cf. Sm 

& So:MI p. 29 Nö:LCB Jan. 8, 1887 Cl Gann:JAs. Jan. 1887. 107.  
 

ה  2039  נֶ  (Strong 1719) (page 187) (Hebrew) [2040] דְּדִָּ֫

נֶה  ָ  .v דְּדִָּ֫ ן   p. 186 .דְּדָ

 

 (Strong 1720) (page 187) (Hebrew) [2041] דְּדָנִי  2040 

חוֹת .adj.gent. only pl. as subst [דְּדָנִי] †    .Is 21:3 דְּדָנִים אֹרְ

 

 (Strong 1721) (page 187) (Hebrew) [2042] דּדָֹנִים  2041 

 .so LXX Sam Di Sta:De Pop ,רדנים Ch 1:7; rd. here 1 רוֹדָנִים = n.pr.gent.pl. Gn 10:4; but דּדָֹנִים † 

Javan. 11; cf. Ez 27:15 supr. sub ן   .דְּדָ

 

ם  2042  הַּ  (Strong 1724) (page 187) (Hebrew) [2043] דָּ

ם] †  הַּ הָם כְּאִישׁ .vb. astonish, astound (Ar. dahima, dahama)—Niph. Pt [דָּ  Je 14:9 like a man נִדְ

astounded (||הושׁיע ל לאֹ יוכל    .נִרְדָּם LXX ὑπνῶν ;(כְּגִבוֹר 

 

ר  2043  הַּ  (Strong 1725) (page 187) (Hebrew) [2044] דָּ

ר] †  הַּ  ,vb. rush, dash, of horse (onomat. ? perh. cf. Ar. dahara befall, fall upon, overcome [דָּ

conquer)—Qal Pt. הֵֹר   .Na 3:2 סוּס דּ

 

הֲרָה  2044   (Strong 1726) (page 187) (Hebrew) [2045] דַּּ

הֲרָה] †  הֲרוֹת .n.f. rushing, dashing, of riders—Pl. cstr [דַּּ בִירָיו דַּּ הֲרוֹת אַּ  Ju 5:22; repetition for דַּּ

intensity, furious dashing.  
 

הָר  2045   (Strong 8410) (page 187) (Hebrew) [2046] תִדְ



הָר †   .n.[m.] name of a tree, prob. elm (Syr. dador (or dedar PS) Lag:BN 130 Löw:71; Ar תִדְ

dardaÀrun Lane:864 Dozy:i. 432 (also ash, v. Dozy:ib.); so Symm & Vulgate Is 41:19; cf. Di, where 

also other views, e.g. plane-tree (Rabb. Che), or pine;—ðdub.; Ges Is 41:19 Thes der. from הר  ד

endure inferred from Ar. dahrun time, but this questionable; perh. a loan-word),  הָר בְרוֹשׁ תִדְ

חְדָּו שוּר יַּ   .Is 41:19 = 60:13 וּתְאַּ

 

 (Strong 1727) (page 187) (Hebrew) [2047] דּוּב  2046 

ן ,דאב .vb. pine away (cf [דּוּב] †   Lv 26:16 (diseases) causing toמְדִיבֹת נפשׁ  .Hiph. Pt. f. pl—(דאבו

pine away the soul (life), cf. Di; in 1 S 2:33 read prob. Inf. הָדִיב את נפשׁך אֲדִיב for MT) לְ  ;so Dr (לַּ

trans. to cause thy (al. his) soul to pine away (cf. VB).  
 

 (Strong 1677) (page 187) (Hebrew) [2048] דּוֹב  2047 

  p. 179 .דבב bear, v. sub דּוֹב 

 

ג  2048   (Strong 1728-29) (page 187) (Hebrew) [2049] דו

וָּג ,דוג †    p. 186 דגה v. sub דּוּגָה ,דַּּ

 

ד  2049   (page 187) (Hebrew) [2050] דו

 ,ðassumed for foll., wh. however perh. primitive caressing word, Fl NHWB:i. 439 swing, rock) דוד

dandle, fondle, love; > Thes Dietr:Sem. Wortforsch. 277 MV, who connect with דּוּד (cf. infr.) cf. Syr. 

dawed disturb).  
 

ד  2050   (Strong 1730) (page 187) (Hebrew) [2051] דּוֹ

ד .n.m.:Ct 1:2 beloved, love (pl.), uncle (NH id., Syr. dodoÀ, dod; As. dâdu Dl:HA 19)—abs דּוֹד †   דּוֹ

Ct 5:9, 5:9; cstr. 1 דּוֹד S 10:14 + 3 t.; ֹדּד Lv 10:4 Est 2:15; sf. י  ;Is 5:1 (but cf. infr.) + 26 t. all Ct דּוֹדִ

 Lv 20:20 + 4 דּדֹוֹ ,Am 6:10, 1 S 10:16 דּוֹדוֹ ;.Ct 5:9, 5:9 + 2 t דּוֹדֵח ;Je 32:7דּדְֹךָ  ;.Je 32:8 + 2 t דּדִֹי

t.; ּה י .Pr 7:18, Ez 16:8, 23:17; pl. sf דּדִֹים ;Ct 5:1 דּוֹדִים .Ct 8:5; pl דּוֹדָ  ;Ct 1:2, 1:4 דּדֶֹיךָ ;Ct 7:13 דּדַֹּ

ח יִ ָ  ;Ct 4:10, 4:10 דּדַֹּ הֶן  ,Nu 36:11—1. most often loved one, beloved (lover, betrothed) Ct 1:13 דּדֵֹי

1:14, 1:16, 2:3, 2:8, 2:9, 2:10, 2:16, 2:17, 4:16, 5:2, 5:4, 5:5, 5:6, 5:6, 5:8, 5:9, 5:9, 5:10, 5:16, 6:1, 6:1, 

6:2, 6:3, 6:3, 7:10, 7:11, 7:12, 7:14, 8:5, 8:14; beloved one, friend, ת  Is 5:1 (where Lo Che דּוֹדִי שִׁירַּ

 love-song, v. 3 infr.) 2. specif. uncle, Lv 10:4 (father's brother, patruus; Syr. = also שׁ׳ דודים

avunculus) Nu 36:11, 1 S 14:50, 2 K 24:17, Lv 20:20, 25:49, 25:49, 1 S 10:14, 10:15, 10:16, Est 2:7, 

2:15, Je 32:7, 32:8, 32:9, 32:12; perhaps also 1 Ch 27:32 Jonathan, David's דּוֹד so AVRV; = kinsman 

(?, so St RVm) Am 6:10. 3. pl. abstr. love Pr 7:18, Ct 1:2, 1:4, 4:10, 4:10, 5:1, (5:1 al. concr. beloved 

ones, so AVRV, LXX ἀδελφυἰ; so  עֵר דדיםEz 16:8;  ְׁב דדיםמִש כַּּ  Ez 23:17.  

 

ה  2051   (Strong 1733) (page 187) (Hebrew) [2052] דּדָֹ



תְךָ .n.f. aunt—only sf [דּדָֹה] †  ָ  Lv 20:20, Ex 6:20 father'sדּדָֹתוֹ  ;Lv 18:14 father's brother's wife דּדֹ 

sister [cf. Nu 26:59].  
 

וֹ  2052   (Strong 1734) (page 187) (Hebrew) [2053] דּוֹד

הו .n.pr.m. (his beloved, cf דּוֹדוֹ  ה .or comp ;דודו ד .n.pr. divin. MI:12, cf דוד  infra)—1. man of דָּוִ

tribe of Issachar Ju 10:1. 2. דדי Kt 2 S 23:9 ( =  י וֹ = Qr דּוֹדוֹ ,(Ch 27:4 1דּוֹדַּ  Ch 11:12. 3. father 1 דּוֹד

of חָנָן   .Ch 11:26 1 =דּוֹדוֹ  S 23:24 2 אֶלְ

 

י  2053   (Strong 1737) (page 187) (Hebrew) [2054] דּוֹדַּ

י †  וֹ = .n.pr.m דּוֹדַּ   .(S 23:9 Kt 2 דדי .cf) 1 Ch 27:4 (.q.v) דּוֹד

 

הוּ  2054   (Strong 1735) (page 187) (Hebrew) [2055] דּוֹדָוָ

הוּ †  הוּ .n.pr.m. (< LXX τοῦ Ὠδεια LXXL Δουδιου, i.e דּוֹדָוָ  cf. Nes:Eg 70) father of ,י׳ beloved of ,דּוֹדִיָּ

Eliezer 2 Ch 20:37.  
 

ד  2055   (Strong 1732) (page 187) (Hebrew) [2056] דָּוִ

ד ,דָּוִד  י n.pr.m. David, son of 1066:דָּוִי  king of Israel, whose dynasty remained on the throne of ,יִשַּ

Jerusalem till the Babylonian exile (cf. 2 S 7:11-15 etc.) (beloved one ? cf. Ba:NB 189; acc. to 
Sayce:Mod. Rev. 1884, 158 ff. Rel. Bab. 53, 56 f. orig. Dodo, title of sun-god worshipped in Isr. cf. 

ה  alw. Ru Sa Ki (exc. 1 K 3:14, 11:4, 11:36) דָּוִד—(n. divin. among E. Jordan Israelites MI:12 דוד

Psalm Pr Ec Is Je; also 1 Ch 13:6, Ez 34:24, 37:24, 37:25 (c. 790 t.); דָּוִיד alw. Zc Ch (exc. 1 Ch 13:6) 

Ezr Ne; also Am 6:5 (where gloss acc. to Peters:Hbr. Apr. 1886, p. 175) 9:11, Ho 3:5, Ez 34:23, 1 K 
3:14, 11:4, 11:36, Ct 4:4 (c. 276 t.);—first named 1 S 16:13; cf. also Ru 4:17, 4:22, 2 S 1:1 +, 1 K 1:1 
+, 2:1 +, etc. (v. supra); in titles of Psalm 3-9, 11-32, 34-41, 51-65, 68-70, 86, 101, 103, 108 - 110, 
122, 124, 131, 133, 138-145 (73 in all); also in Psalm 18:51 (= 2 S 22:51) 72:20, 89:36, 89:50, 122:5, 

בְדִּי ,132:17 ,132:11 ,132:1  ,2 S 3:18, 7:5, 7:8 = 1 Ch 17:4, 17:7 cf. v:26 = 1 Ch 17:24 (speaks י׳) ד׳ עַּ

also 1 K 8:24, 8:25, 8:26, 8:66 = 2 Ch 6:15, 6:16, 6:17, 6:42, 1 K 11:13, 11:32, 11:34, 11:36, 11:38, 
14:8, 2 K 8:19, 19:34 = Is 37:35, 2 K 20:6; cf. further Psalm 18:1, 36:1 (both titles cf. supr.) 78:70, 
89:4, 89:21, 132:10, 144:10, Je 33:21, 33:22, 33:26; so also as represented in coming (Messianic) 

ruler Ez 34:23, 34:24, 37:24, 37:25, cf. Ho 3:5, Je 30:9 (v. עֶבֶד). Phrases are: a. עִיר ד׳ (acc. to 

Sayce:Mod. Rev. l.c. orig. city of god Dod [o]) = stronghold or citadel of Zion, 2 S 5:7, 5:9 = 1 Ch 11:5, 
11:7, 2 S 6:10, 6:12, 6:16 = 1 Ch 13:13, 15:1, 15:29, cf. Is 22:9; esp. of burial of kings 1 K 2:10, 3:1, 
8:1 = 2 Ch 5:2, 1 K 9:24 = 2 Ch 8:11, 1 K 11:27 v:43 = 2 Ch 9:31, 1 K 14:13, 15:8 = 2 Ch 12:16, 
13:23, 1 K 15:24 = 2 Ch 9:31, 1 K 14:31, 15:8 = 2 Ch 12:16, 13:23, 1 K 15:24 = 2 Ch 16:14, 1 K 22:50 
= 2 Ch 21:1, 2 K 8:24 = 2 Ch 21:20, 2 K 9:28, 12:22 = 2 Ch 24:25, 2 K 14:20, 15:7, v:38 = 2 Ch 27:9 , 

2 K 16:20; burial of Jehoiada 2 Ch 24:16; further 2 Ch 32:5, 32:30, 33:14, Ne 12:37; cf. also  ת קִרְיַּ

יִת .S 3:1, 3:6 + (cf 2 בֵית ד׳ .Is 29:1. b חָנָה ד׳ ל ד׳ .c. c 5 בַּ הֶ הֶל .Is 16:5 (cf אֹ ת ד׳ .d .(2 אֹ  Am סֻכַּּ

9:11 (cf. סֻכָּה sub סכך). e. 2 כִּסֵא ד׳ S 3:10 cf. 1 K 1:37, 2:12, 2:24, 2:45, Is 9:6, Je 17:25, 22:2, 

22:30, 29:16, 36:30 cf. 13:13, 22:4, (cf. also א  קִבְרֵי בְנֵי־ד׳ Ne 3:16 cf. 2 Ch 32:33 קִבְרֵי ד׳ .f .(כִּסֵ

(cf. קֶבֶר). g. ל ד׳ שִׁיר .Ct 4:4. h מִגְדַּּ הים כְּלֵי־ האל הֵי ד׳ .Ne 12:36. i ד׳ אישׁ   .K 20:5 + (cf 2 אֱלֹ

הִים סְדֵי .b). j 4 אֱלֹ  Ch 6:42, Is 55:3 (cf. 2 S 7:15, 1 K 3:6, Psalm 89:50, 2 Ch 1:8 etc.).—(On 2 ד׳ חַּ



txt. note the foll.:—1 דָּוִד S 30:20a del. LXX Targum We Dr; 2 S 3:5 rd. prob. name of a former 

husband of Eglah We Dr; 2 S 13:39 rd.  ַּרוּח We:p.223 Dr; 2 S 19:44 rd. ר  LXX The We (בדוד for) בְכוֹ

Dr; insert ד  are less יואב & אבשׁי S 9:11, 15:32 & 24:15 LXX We Dr; in 1 Ch 18:12, Psalm 60:1 2 דָּוִ

orig. than  2דָּוִד S 8:13 We Dr).  

 

י  2056   (Strong 1736) (page 188) (Hebrew) [2057] דּוּדַּ

 † [ ידּוּדַּ  ] n.m.:Gn 30:14 mandrake (as love-producing, cf. Di Gn 30:14)—pl. דּוּדָאִים (cf. Ew:189 g 

Sta§§ 301. 122) Gn 30:14, Ct 7:14; cstr. דּוּדָאֵי Gn 30:14 + 3 t.;—mandrakes, as exciting sexual 

desire, and favouring procreation Gn 30:14, 30:14, 30:15, 30:15, 30:16 (J); also Ct 7:14 where odour 

referred to. On  דּוּדָאֵיJe 24:1 vessels, baskets, v. דּוּד.  

 

 (Strong 1731) (page 188) (Hebrew) [2058] דּוּד  2057 

 duwdoÀ perh. cf. Syr. dowed disturb, from the idea of דּוּדָא .n.m.:Je 24:2 pot, jar (Aram דּוּד † 

boiling)—abs. 1 דּוּד S 2:14 + 4 t.; pl. 2 דּוּדִים K 10:7, דִים  .Je 24:1—a דּוּדָאֵי .Ch 35:13; pl. cstr 2 דְּוַּ

pot, kettle or cooking (ל ת ,פָרוּר||) S 2:14 1 (בִשֵ חַּ לַּ חוֹת|| ,בִשֵל .Ch 35:13 (vb 2 ,(כִּיּוֹר ,קַּ לָ  (סִירוֹת ,צַּ

cf. Jb 41:12; b. receptacle for carrying, all Vrss basket, 2 K 10:7 (heads of king's sons), Je 24:2, 24:2 

(figs) cf. דּוּדָאֵי Je 24:1, as if fr. a II. [י   .(סֵבֶל|| ,clay or bricks) Psalm 81:7 ;[דּוּדַּ

 

ה  2058   (Strong 1738) (page 188) (Hebrew) [2059] דָּוָ

 sorrowful, miserable, not in physical sense; cf. Ar. [daÀ’a] dawiya be ד׳ vb. be ill, unwell (NH [דָּוָה] † 

ill; Eth. dawaya: As. perh. deriv. di’ú, illness Zim:BP 96, 97; Aram. א ,דְּוִי  dwoÀ, dwiy, be sad)—Qal דְּוָ

Inf. cstr. ּת דְּוֹתָה ה …כִּימֵי נִדַּּ   .Lv 12:2 אִשָ

 

י  2059   (Strong 1741) (page 188) (Hebrew) [2060] דְּוַּ

י †  חְמִי  Psalm 41:4 bed of languishing (Che); sg. cstr. (Ew De Di) עֶרֶש דְּוָי   ,n.[m.] illness דְּוַּ לַּ כִּדְוֵי 

 .Jb 6:7 they (i.e. my sufferings) are like disease (VB loathsomeness) in my meat, cf. Di; but txt הֵמָה

dub.  
 

ה  2060   (Strong 1739) (page 188) (Hebrew) [2061] דָּוֶ

ה †  ה— adj. faint, unwell דָּוֶ ה .La 5:17, f דָּוֶ ה||) Lv 15:33 + 3 t.; 1. faint, La 1:13 דָּוָ  .2 .5:17 (שׁמֵֹמָ

unwell, menstruous Lv 15:33, 20:18; Is 30:22 ה לִי דָוָהכְּ  = .perh דָּוָ  De.  

 

ה  2061  דְוֶ  (Strong 4064) (page 188) (Hebrew) [2062] מַּ

ה] †  דְוֶ יִם .n.m.:Dt 7:15 sickness—cstr. sg [מַּ ה מִצְרַּ דְיֵ דְוֵר .Dt 28:60 (rd מַּ  .pl., as 7:15 ?); cstr. pl מַּ

יִם דְוֵי מִצְרַּ לִי|| Dt 7:15 (both מַּ   .(חֳ

 



י  2062  וַּּ  (Strong 1742) (page 188) (Hebrew) [2063] דַּּ

י] †  וַּּ וָּי  —adj. faint (on form cf. Ba:NB 487) [דַּּ חֳלִי||) Is 1:5 + 2 t.—faint, always of heart Is 1:5 דַּּ  fig. of לָ

condition of people); Je 8:18, La 1:22 of sorrow and distress.  
 

וֹ  2063   (Strong 1773) (page 188) (Hebrew) [2064] דְּי

 .dyuwtoÀ; Ar. dawaÀahun inkbottle, inkhorn; Ges-Dietr Fl NHWB:i דְּיוּתָא .n.m. ink (NH id., Aram דְּיוֹ † 

41 der. fr. ð ה  in assumed sense of slowly flowing; Fl comp. Ar. diwÀyah duwÀsah thin skin on surface דו

of milk, cf. also O1:§ 178 g),  ֹ אֲנִיכּ וֹ וַּ דְּי  סֵפֶר בַּ הַּ ל־ תֵב עַּ  Je 36:18, cf. Lag:Ges. Abh. 216.—On 

erasable quality of Hebrew ink cf. RS:OTJC, 400 f. ed. 2, 71; v. further L. Löw:Graphische Requisiten 
etc. bel den Juden, 1870, i. 145 ff.  
 

חַּ   2064   (Strong 1740) (page 188) (Hebrew) [2065] דּוּ

חַּ  ,דּוּחַּ ] †   vb. rinse, cleanse away by rinsing, washing (NH Hiph., Aram. Aph. id.; cf. As. dîhéu [דִּי

Dl:Pr 177)—Hiph. Pf. sf. חנו נִי Kt Je 51:34 Qr הדי ח ָ חני .but rd הֱדִי ח .fr הִדִּי  Impf. 3 ;(Hi, cf. 50:17) נד

ms.  ַּח חוּ  .Is 4:4; 3 mpl יָדִי קָדִים .Ch 4:6 + Ez 40:38 (Co conj 2יָדִי  rinse, victims to be offered .1—;(הַּ

in sacrifice Ez 40:38, so 2 Ch 4:6 (cf. supr.) 2. fig. cleanse by washing Is 4:4, of removing guilt.  
 

 (Strong 1637) (page 188) (Hebrew) [2066] דויג  2065 

גדּאֵֹ  .Kt v דויג   sub דאג. p. 178  

 

 (Strong 1743) (page 188) (Hebrew) [2067] דּוּךְ  2066 

—.vb. pound, beat (in mortar) (NH & Aram. id., Ar. daÀka; cf. also As. dâku, kill COT:Gloss) [דּוּךְ] † 

Qal. Pf. 3 pl. ה מְדכָֹ חֲנוּ||) Nu 11:8 (milraï) דָּ'כוּ בַּ ָ יִם ט    .(בָרֵחַּ

 

ה  2067   (Strong 4085) (page 189) (Hebrew) [2068] מְדכָֹ

ה †    .n.f. mortar, Nu 11:8 מְדכָֹ

 

ת  2068   (Strong 1744) (page 189) (Hebrew) [2069] דּוּכִיפַּ

ת †   n.f. an unclean bird, perh. hoopoe, LXX Vulgate Saad al. (cf. Di Kn Lv 11:19) Lv 11:19, Dt דּוּכִיפַּ

14:18.  
 

ם  2069   (page 189) (Hebrew) [2070] דו

ם ם NH) דו ה ,דמם .spread slander, perh. orig. whisper, cf דו   .(דממ

 

ה  2070   (Strong 1745) (page 189) (Hebrew) [2071] דּוּמָ

 †I. ה ל = ד׳—;n.f. silence דּוּמָ ה Psalm 115:17; also Is 21:11 ירְֹדֵי ד׳ ,Psalm 94:17 שְׁאוֹ שָּׂא דּוּמָ  מַּ

oracle of silence, i.e. of concealment, hidden meaning, acc. to Ew Di, but v. II. 3 ,ד׳.  

 



ה  2071   (Strong 1748) (page 189) (Hebrew) [2072] דּוּמָ

 † II. ה  n.pr. 1. m. son of Ishmael Gn 25:15 = 1 Ch 1:30 cf. prob. Dumath al-Jandal in Northern דּוּמָ

Arabia in Jóf v. Burckhardt:Travels in Syria 662f. Di; also Ges:Comm. on Is 21:11, Glaser:Skizze ii. 
392, 440. 2. city in mountains of Judah Jos 15:52, comp. Δοῦμα in the Daroma, 17 miles fr. 
Eleutheropolis Lag:Onom. 250. 2nd ed. 258, = mod. Daume, SW. fr. Hebron van de Velde:Memoir 
308 Guérin:Judée iii. 359 ff. cf. Di. 3. name of Edom with mystic mng. Is 21:11 Duma = silence of 
death, desolation, De Che al. (JDMich Ges Hi think 3 = 1; LXX has Ἰδουμαια; Jerinterpr. as part of 

Idumea; still another view sub I. ה   .(דּוּמָ

 

ה  2072   (Strong 1747) (page 189) (Hebrew) [2073] דּוּמִיָּ

ה †  ה ,דּוּמִיָּ  ,n.f. silence, still waiting, repose—Psalm 39:3 silence; 62:2 still waiting (Psalm 65:2) דֻּמִיָּ

resignation (Dr:§ 189. 2; but rd. prob., as v:6,  ִֹידּמ , Bi Gr Che); 65:2 id. (but Ew Che Bä al. דּמִֹיָּה is 

meet ? fr. I. ה   .LXX πρέπει, v. Che); 22:3 repose (fr. grief and tears: Je 14:17) ,דָּמָ

 

ם  2073   (Strong 1748) (page 189) (Hebrew) [2074] דּוּמָ

׳ n. [m.] silence Hb 2:19 דּוּמָם †   stone of silence = dumb stone; adv. in silence, silently, Is אֶבֶן ד

47:5, La 3:26 (? rd. here ם   .(דמם .fr וְרָמַּ

 

ק  2074  שֶ  (page 189) (Hebrew) [2075] דּוּמִֶּ֫

ק שֶ מֶשֶק .K 16:10 cf 2 דּוּמִֶּ֫   p. 199 .דַּּ

 

ן  2075   (Strong 1777) (page 189) (Hebrew) [2076] דו

ן]    p. 192 .דין .Gn 6:3, v יָדוֹן vb. dub.; only in [דו

 

 (Strong 1779) (page 189) (Hebrew) [2077] דּוּן  2076 

ן n. [m.] dub.; Qr Jb 9:29 [דּוּן] †  דּיּ ן .v ;שַּׁ   n. p. 192 דִּי

 

 (Strong 1750) (page 189) (Hebrew) [2078] דּוּץ  2077 

 ,י .be joyous, dosÍ, leap, dance, be joyous; Ar. dÀsÍ med דּוּץ .vb. spring, leap, dance (Aram [דּוּץ] † 
decline, slip or move about, glide to and fro; Dl:Pr 65, 66 comp. As. dâsÌu, withdraw, retreat, but cf. 

Nö:ZMG 1886, 730)—Qal Impf. 3 fs. ה   .Jb 41:14 before him danceth dismay תָדוּץ דְּאָבָ

 

ק  2078   (page 189) (Hebrew) [2079] דו

  .(ð of foll.; mng. dub. cf. Sm Ez 4:2 Lag:Ges. Abhandl. 36 ?) דוק

 

ק  2079   (Strong 1785) (page 189) (Hebrew) [2080] דָּיֵ

ה סביב בנה—.K 25:1 + 5 t 2 דָּיֵק—n.m. bulwark, siege-wall דָּיֵק †  לי  K 25:1 = Je 52:4; cf. Ez 2 ד׳ ע

4:2, 17:17, 21:27 (all ||לֲלָה ל נתן ;(שׁפך סֹ   Ez 26:8 (|| id.) ד׳ ע



 

 (Strong 1752) (page 189) (Hebrew) [2081] דּוּר  2080 

 vb. 1. heap up, pile. 2. dwell (orig. move in a circle, go about, surround, cf. Ar. daÀra; daÀrun דּוּר 

house, esp. as group of buildings about a court; As. dúru, wall, fortress, COT:Gloss; thence (denom. 

Fl NH WB:i. 440) dwell Aram. דּוּר, dor (pt. & Pa), hence in Heb. cf. Giesebr:ZAW i. 304 Fl:l.c. Che:OP 

479; Eth. där: generation (= דּוֹר: prob. loan-word); acc. to Hpt KAT:2 Gloss. i. As. [daru§, endure], 

dârú, everlasting (cf. Bez:Orient. Diplom.) = Ar. dahrun long time, age)—Qal in Inf. לי־ ה מִדּוּר בא

 (לָקוֹחַּ || .cf ,דּוֹר or Inf. abs. irreg. for) .Psalm 84:11 than to dwell in tents of wickedness. Imv רשׁע

העצמ  יםדּוּר   Ez 24:5 heap up.—In Gn 6:3 some rd. Impf. 3 ms. יָדוּר shall dwell, for ן ן .v ;ידו   .די

 

 (Strong 1754) (page 189) (Hebrew) [2082] דּוּר  2081 

חָנִיתִי n.[m.] circle, ball—1. circle דּוּר †  ליך וְ דּוּר ע ד Is 29:3 ( > LXX Brd כַּּ ךָ יִצְנָפְ  ball .2 .(כְּדָוִ

דּוּר צָנוֹף ה כַּּ  Is 22:18 (so most; but Bö:NÄ ii. 134 De Or Jastr:PAOS 1888, xcv. ff. regard noun צְנֵפָ

as דּוּר ר .ball, as Talm., cf. also MV SS s.v.; vid ,כַּּ ה .heap, pile Ez 24:5 Thes Ke MV cf .3] .(כד  מְדוּרָ

v:9; but v. supr. sub דּוּר vb.]  

 

ר  2082   (Strong 1755) (page 189) (Hebrew) [2083] דּוֹ

 † I. דּרֹ ,דּוֹר n.m.:Dt 32:5 period, generation, dwelling (cf. sub vb. supr.; also NH דּוֹר, Aram. (incl. B 

Aram.) דָּר, dor, age, generation; Ar. dawrun gyrus, orbis, periodus; Sab. דר, one time, once, ם דר

 Dt 32:20 דּוֹר .Ex 3:15; 36 t.; cstr דּרֹ ;.Gn 7:1 + 68 t דּוֹר .each once in a year DHM in MV)—abs דרם

+ 7 t.,  ֹדּרEx 3:15; sf. דּוֹרִי Is 38:12, ֹדּוֹרו Is 53:8; pl. דּוֹרִים Psalm 72:5 + 2 t.,  דּרֹוֹתabs. Jb 42:16, Is 

41:4; cstr. Ju 3:2; דּוֹרוֹת cstr. Is 51:9, ֹדּרֹת Gn 9:12; sf. דּרֹתָֹיו Gn 6:9, Lv 25:30, ּדּוֹרוֹתֵינו Jos 22:27, 

 Gn 17:7 + 10 t.;—1. period, age, generation, mostly דּרֹתָֹם ,.Gn 17:12 + 27 tדּרתֵֹיכֶם  ,v:28 דּרֹתֵֹינוּ

poet.: a. of duration in the past, former age(s)  ָל מִיםדּוֹרוֹת עוֹ  Is 51:9 (||ימי קדם); ֹשְׁנוֹת דּרֹ וָדר Dt 

32:7 (song; ||לם לם||) Is 58:12 מוֹסְדֵי דּוֹר־וָדוֹר ;Psalm 90:1 (cf. v:2)בְדרֹ וָדרֹ  ;(ימות עו  ;(חרבות עו

ר  ;Ex 3:15 (E לְדרֹ דּרֹ ,b. usually of duration to come, future age(s) (.id ||) 61:4 וָדוֹר שׁמֲֹמוֹת דּוֹ

לם|| לְדוֹר cf. Pr 27:24 Kt (Qr (לעו לָדוֹר = ,Ex 17:16 (E)מִדּרֹ דּרֹ  ;(.id || ;וָדוֹר  לְדרֹ  ;Is 34:10 מִדּוֹר 

לם||) Psalm 10:6, 33:11 וָדרֹ  || Jo 4:20 (all ,146:10 ,135:13 ,119:90 ,102:13 ,85:6 ,79:13 ,49:12 (לעו

id.); Psalm 89:2 (||לם לם||) 89:5 (עו עו ד־ ;(לנצח||) Is 34:17 (|| id.); Psalm 77:9 (.id ||) 106:31 (עד־ עַּ

לם||) Psalm 100:5 דּרֹ וָדרֹ  Psalm 45:18 וָדרֹ בְכָל־דּרֹ ;Je 50:39 (|| id.) (לנצח||) Is 13:20 (לעו

לם ועד||) וֹרשְׁנֵי דּוֹר וָד .Psalm 61:7 cf כְּמוֹ דרֹ וָדרֹ שְׁנוֹתָיו ;cf. Est 9:28 (לעו  Jo 2:2 (||לם  as ;(העו

modifying phrase מְשוֹש דּוֹר וָדוֹר Is 60:15 (||לם יְשׁוּעָתִי  ;Psalm 72:5 דּוֹר דּוֹרִים further ;(נאון עו

לם||) Is 51:8 לְדוֹר דּוֹרִים בְדוֹר דּוֹרִים שְׁנוֹתֶיךָ  c. apparently including both past and future .(לעו



Psalm 102:25; ֹבְכָל דּוֹר וָדר Psalm 145:13; לְדוֹר וָדוֹר La 5:19. 2. of men living at a particular time 

(period, age), generation, as transitory הלֵֹח  Ec 1:4: specific. a. in the present, and (or) וְדוֹר בָא דּוֹר 

the past Gn 7:1 (J) Ex 1:6 (P) Nu 32:13 (JE) Dt 1:35, 2:14, Ju 2:10, 2:10, Is 53:8 (cf. Che crit. n.) Je 

2:31; also Psalm 95:10, Jb 8:8, Is 41:4. b. Ju 3:2 (present & future); cf. pl. דּרֹתָֹיו Gn 6:9 (i.e. his own 

gen. and those immediately contiguous, before and after). c. esp. of a future generation Gn 15:16 
(JE), with numeral, cf. Dt 23:3, 23:4, 23:9; also Dt 29:21, Psalm 48:14, 71:18, 78:4, 78:6, 102:19, 

109:13, Jo 1:3 cf. Psalm 22:31 , 22:32 (Che crit. n.); of a succession of generations  ָעֲשֶיך ח מַּ בַּ יְשַּ

לְדוֹר  דוֹרבְכָל־דּוֹר וָ  ;Psalm 145:4דּוֹר   Est 9:28; usually pl. לָם  .Gn 9:12 (P); with num לְדרֹתֹ עוֹ

לֶף דּוֹר לם||) Psalm 105:8 לְאֶ לם||) Ch 16:15 1 = (עו ה  ,Dt 7:9; v. further, of posterity ;(לעו רְבָעָ אַּ

 ,Jb 42:16; usually pl. c. sf. Gn 17:7, 17:9, 17:12, Ex 12:14, 12:17, 12:42, 16:32, 16:33, 27:21 דּרֹוֹת

29:42, 30:8, 30:10, 30:21, 30:31, 31:13, 31:16, 40:15, Lv 3:17, 6:11, 7:36, 10:9 (all P); 17:7, 21:17, 
22:3, 23:14, 23:21, 23:31, 23:41, 23:43, 24:3, 25:30, (all H); Nu 9:10, 10:8, 15:14, 15:15, 15:21, 15:23, 
15:38, 18:23, 35:29, Jos 22:27, 22:28 (all P). 3. generation characterized by quality or condition, class 

of men: ׁדּוֹר עִקֵש crooked generation Dt 32:5 (song) cf. v:20, Psalm 78:8, 78:8, Je 7:29; of diff. 

classes of wicked, Pr 30:11, 30:12, 30:13, 30:14 cf. Psalm 12:8; of the righteous, as a class Psalm 

 so ;(to v:32 cf. supr. sub 2 cלדור  cf. 22:31 MT, but < Che joins) 112:2 (בָנֶיךָ דּוֹר) 73:15 ,24:6 ,14:5

also דּוֹר אֲבוֹתָיו i.e. the dead Psalm 49:20 (so most; yet v. infr. sub 4). 4. dwelling-place, habitation 

Is 38:12 cf. דּוּר vb., so Saad Ki Ges De Che RVm (Ew life ||י יַּּ  .so also Psalm 49:20 De Witt, cf ;(חַּ

Che:OP 479.  
 

ר  2083   (Strong 1756,5299,5316) (page 190) (Hebrew) [2084] דּאֹ

 † II. ר ,דּאֹר  city in Manasseh, on (cuneif. Du’ru KG:121 COT on Jos 17:11 ;דאר .Ph) .n.pr.loc דּוֹ

Mediterr., S. of Carmel (9 Roman miles N. of Caesarea, cf. Lag:Onom. 115, 2nd ed.149), דּוֹר Jos 

ת דּוֹר ;Jos 17:11 דּאֹר וּב׳ = Ju 1:27, 1 Ch 7:29 דּוֹר וּבְנוֹתֶיהָ  ;12:23 ת דּאֹר = Jos 12:23 נָפַּ  K 1 נָפַּ

ה .Jos 11:2 (cf דּוֹר נָפוֹת ;4:11  mod. TÍantÌura (TÍortÌura) Wilson:Lands of Bible ii. 249 van de ;(נפ

Velde:Narrat. i. 333 Bd:Pal 238 cf. Di Jos 11:2. On (דּוֹר)ֹעֵין־דּר v. sub יִן   .עַּ

 

ה  2084   (Strong 4071) (page 190) (Hebrew) [2085] מְדוּרָ

׳ n.f. pile (of wood, etc.) מְדוּרָה †   Is 30:33 = pyre (so Ges Hi אֵשׁ ועצים הרבה מְדֻרָתָהּ ;Ez 24:9 מ

De Che Brd; Ew Di its circuit, compass).  
 

 (Strong 1758,156) (page 190) (Hebrew) [2086] דּוּשׁ  2085 

שׁ ,דּוּשׁ †   ;vb. tread, thresh (Ar. daÀsa, As. dâšu, Impf. 1 s. adîš Dl:Pr 191 COT:Gloss Hom:NS 391 דּי

cf. NH ׁדּוּש, Aram. id., doš; v. further Nö:ZMG 1883, 538)—Qal Pf. ׁ1 דָּש Ch 21:20, י שְׁתִִּ֫  ;Ju 8:7 וְדַּ

Impf. ׁש יָּדָ ע  so rd. for וַּ יּדַֹּ  .Is 41:15, Hb 3:12; 3 ms. sf תָדוּשׁ .Ju 8:16 cf. Be Door Bu Vrss; 2 msוַּ

נּוּ  הָ  .Is 28:28; 3 fs. sfיְדוּשׁ ֶ  Ho לָדוּשׁ ,K 13:7 2לָדֻשׁ  .Mi 4:13; Inf. cstr דּוֹשִׁי .Jb 39:15; Imv. fs תְדוּשׁ ֶ

10:11, sf. דּוּשָׁם Am 1:13; ֹו שׁ .Is 28:28 as if frאָדוֹשׁ  .Dt 25:4; abs דִּישׁ שׁ cf. Kö:i. 444; yet אד  אר



nowhere else & form very possibly textual error, cf. Ol:§ 245 k; Pt. f. א  ,Je 50:11; —tread on דָּשָׁ

trample on, c. acc. Jb 39:15 (beast on eggs, ||זוּר); thresh, lit. c. acc. 1 חִטִים Ch 21:20, Je 50:11, 

חֶם  Is 28:28 (in sim.); abs. 2 K 13:7 (in sim.); Ho 10:11 (metaph. of Ephraim as (i.e. its material) לֶ

heifer); tread or thresh Ju 8:7 with (ת  together with, cf. Stu; Ew:§ 234 e takes as acc., & vb. as = אֶ

abbrev Hiph.) thorns, קוֹצִים and  רְקָנִים הֶם .sq (.cf. supr וידשׁ .rd) q.v.; and also in Ju 8:16בַּ  with ,בָ

them, ref. to  קוציםand ברקנים; fig. devastation of land Am 1:3 (Gilead), destruction of peoples Hb 

—.הרים .espec. Mi 4:13 (abs.), where full metaph.; hyperbol. of Israel Is 41:15 c. acc ;(גוים) 3:12

Niph. be trampled down, Pf. ׁוְנָדוֹש consec. Is. 25:10 fig., subj. Moab; Inf. ׁהִדּוּש ib. (simile, subj. 

ן שׁ .straw-heap; on form cf. Ol:§ 193 a Ba:NB 156)—Hoph. be threshed, Impf מתב  .Is 28:27 (subj יוּדַּ

ח   .(קֶצַּ

 

שׁ  2086  יִ ִּ֫  (Strong 1786) (page 190) (Hebrew) [2087] דַּּ

שׁ †  יִ ִּ֫ הִשִּׂיג לָכֶם n.m. threshing, i.e. the process of threshing, Lv 26:5 (H) דַּּ   .ד׳ אֶת־בָצִיר וְ

 

ה̅מְדֻשׁ  2087  ָׂ  [2088] (Hebrew) (page 190) (Strong 4098) 

 † [ הָׂ ̅מְדֻשׁ ] n.f. that which is threshed; sf. ׁתִ ̅מְדֻש ָׂ  Is 21:10 (||בֶן־גָרְנִי) fig. in address to Israel by 

prophet.  
 

ןֹ  2088  שׁ  (Strong 1788) (page 190) (Hebrew) [2089] דִּי

 †I. ֹן  n.[m.] a clean animal, LXX πύγαργος cf. Vulgate; hence AV RV & most pygarg, a kind of דִּישׁ

antelope or gazelle, cf. Di Lv 11:2f.; perh. rather mountain-goat, Hom:NS 391 cf. Eth.Vrs.; only Dt 

14:5—(Hom:l. c. der. fr. ð ׁדוש with kindred meaning of spring, leap & comp. As. daššu; so already 

Dl:S i. 54).  
 

ןֹ  2089  שׁ  (Strong 1787) (page 190) (Hebrew) [2090] דִּי

 †II. ֹן ן n.pr.m. 1. a son of Seir דִּישׁ ןֹ = Gn 36:21 דִּשׁוֹ  Ch 1:38; 2. a son of Anah & grandson of 1 דִּישׁ

Seir ן  ֹ ן Gn 36:25 cf. v:30 so also v:26 (for דִּשׁ ן = (.q.v דִּישָׁ שׁוֹ   .Ch 1:41, 1:41, 1:42, cf. also foll 1 דִּי

 

ן  2090  שָׁ  (Strong 1789) (page 190) (Hebrew) [2091] דִּי

ן †  ן n.pr.m. a son of Seir דִּישָׁ  .Gn 36:21 (LXX Ῥισών; so v:28, v:30 cf. Di) 1 Ch 1:38; (v:42 rd דִּישׁ ָ

ן ן .q.v.) Gn 36:26 (rd דִּישׁוֹ וֹ ן LXX SyrVer Vulgate Ol Di) v:30 דִּישׁ   .Gn 36:28 דִּישׁ ָ

 

חָה  2091   (Strong 1760) (page 190) (Hebrew) [2092] דָּ

חָה  חִי .vb. push, thrust (NH id., Aram דָּ חָא ,דְּ  ,dhÍoÀ; cf also Ar. dahÍa, spread, extend, also throw ,דְּ

propel)—Qal Pf. 2 ms. sf. נִי חִיתַּ חוֹת .Psalm 118:13; Inf. cstr דְּ חהֹ .Psalm 140:5; abs לִרְ  Psalm דָּ

118:13; Pt. act. דּחֶֹה Psalm 35:5 (rd. חָֹם חוּיָה .LXX De Che); pass. f דּ דְּ ה  ,Psalm 62:4; —push הַּ חֹ דָּ



חָה  חוֹת .cf ,לִנְפֹל push violently fig. c. acc. Psalm 118:13 sq. cl. of purposeרָ לִדְ  Psalm 140:5 פעמי 

(Che trip up my feet), & Psalm 35:5 (transp. חה חָֹם .v:6 and rd רדפם with ד הִי־דרכם  .LXX; cf דּ יְ

קתֹ לַּ קְ לַּ חֲ  wall Psalm 62:4 גָדֵר v:a, and Je 23:12); pushed in (Che), in sim., pt. pass., said of חשׁך וַּ

חוּ .Pr 14:32; (3 mpl יִדָּחֶה .Niph. Impf .(קיר נטוי||) ִּ֫ חח .Je 23:12 is fr יִדַּּ חֵי ;if rightly pointed ,ד  Is נִדְ

11:12, 56:8, Psalm 147:2, v. sub נדח);—be thrust or cast down, fig. of wicked Pr 14:32, cf. Psalm 

35:6 supr. Pu. Pf. 3 pl.  ּחֹו לו||) Psalm 36:13 they are thrust downדּ ם & נפ   .(לא יכלו קו

 

חִי  2092   (Strong 1762) (page 191) (Hebrew) [2093] דְּ

חִי] †  י ,n. [m.] stumbling [דְּ גְלַּ לְתָ  …רַּ הִצַּ י  ִ ח    .Psalm 56:14 = 116:8 מִדֶּ

 

ה  2093  חֶ  (Strong 4072) (page 191) (Hebrew) [2094] מִדְ

חֶה †  לָק n.m. means or occasion of stumbling, Pr 26:28 מִדְ חָ ה־ ה מ׳ פֶ עֲשֶ ||) יַּ שְנָ  לְשׁוֹן־יִ כָּו  א דַּ

  .(שֶׁקֶר

 

ח  2094  חַּ  (Strong 1760) (page 191) (Hebrew) [2095] דָּ

ח]  חַּ חוּ .vb. only Niph. Impf. 3 mpl [דָּ ִּ֫  ;Je 23:12 they shall be thrust down, fig., of wicked (Kö:i. 377) יִדַּּ

rd. perh. ּו חִּ֫ חה .fr ,יִתדָּ   .q.v ד

 

חן  2095   (page 191) (Hebrew) [2096] ד

חן   .(ð of following; perh. cf. Ar. dahäana smoke arose, hence become dusky, dingy, inclining to black) ד

 

ן  2096  חַּ ִֹּ֫  (Strong 1764) (page 191) (Hebrew) [2097] דּ

ן †  חַּ ִֹּ֫ ן n.m. millet (NH דּ חַּ חִינָא .Aram ,דּוֹ חִטִין וּשְערִֹים  Ez 4:9 in the series ,(ד׳ דּוֹ וְד׳ וְכֻסְמִים 

עֲדָשִׁים ל וַּ   .v. Löw:72 וּפוֹ

 

ף  2097  חַּ  (Strong 1765) (page 191) (Hebrew) [2098] דָּ

ף] †  חַּ ף .vb. drive, hasten (late) (NH id., Aram [דָּ חַּ חוּפִים .Qal Pt. pass. pl—(דְּ  ,of runners Est 3:15 דְּ

לִים||) 8:14 הָ ל־ Niph. Pf. hasten one's self, hurry .(מְבֹ ף אֶ חַּ ף לָצֵאת ;Est 6:12 נִדְ חַּ  Ch 26:20 2 נִדְ

הל||)   .(ב

 

ה  2098  חֵפָ דְ  (Strong 4073) (page 191) (Hebrew) [2099] מַּ

חֵפָה] †  דְ חֵפֹת יְצוּדֶנּוּ n.f. thrust, Psalm 140:12 [מַּ דְ  shall hunt him with thrust upon thrust (evil) לְמַּ

(Che, cf. De).  
 

ק  2099  חַּ  (Strong 1766) (page 191) (Hebrew) [2100] דָּ



ק] †  חַּ ק .vb. thrust, crowd, oppress (NH id., Ar. dahÍaqa drive away, remove, Aram [דָּ חַּ  dhÍaq)—Qal ,דְּ

Impf. וּן חָקָ֔ הֶם .thrust, crowd, of locusts in swarm Jo 2:8; Pt. act. pl. sf יִדְ הֶם וְדחֲֹקֵי  Ju 2:18 לֹחֲצֵי

(because of) them that maltreated and oppressed them.  
 

י  2100   (Strong 1767) (page 191) (Hebrew) [2101] דַּּ

י †   .with sf. (v ,דֵּי .subst. sufficiency, enough (NH, but not known in other cogn. languages)—cstr דַּּ

infr.) ּך זָ יּ ֶ יָּם ,דַּּ י absol. thrice only Mal 3:10 I will pour you out a blessing .1—:דַּּ ָ ד־בְלִי־ד   until there is עַּ

not sufficiency, i.e. until my abundance can be exhausted, or, as this can never be, for ever (cf. Psalm 

72:7), Est 1:18 ֹי בִזָיו צֶףוּכְדַּ ן וָ ק ָ  and (there will be) as enough (i.e. in plenty) contempt and wrath, 2 

Ch 30:3 י דַּּ י = לְמַּ ה־דַּּ  for what was sufficient. With a gen. of the person or thing for which anything לְמַּ

suffices: Ex 36:5  ה הָעֲבדָֹ  than enough for the work, Lv 5:7 and if his hand do not reach (more)מִדֵּי 

(if he do not command) ה לוֹ  enough for (i.e. to buy) a lamb, 12:8, 25:28 דֵּי שֶ הָשִׁיב   enough forדֵּי 

recovering it, Dt 15:8 ֹחְסֹרו זָךּ enough for his need, Is 40:16, 40:16. With suff. Pr 25:16 דֵּי מַּ יּ ֶ  אֱכלֹ דַּּ

eat that which is sufficient for thee; יָּם  Ex 36:7, Je 49:9, Ob v:5. Once with gen. of the thing which is דַּּ

sufficient, Pr 27:27 לֵב עִזִים   .enough of goats' milk דֵּי חֲ

 

2. Combined with  ְכְּ  ,ב, and esp. י ,מִן  has a tendency to form compound prepositions, used (דֵּי) דַּּ

idiomatically in certain applications:—a. י  what suffices for: Na 2:13 the lion (pretiiבְ  the) for (α) בְדֵ

tare in pieces בְדֵי גֹרוֹתָיו for the need of his whelps (||לִבְאֹתָיו  v. b); iron. Hb 2:13, Je ,כְּדֵי ? but ;לְ

51:58 the peoples labour ׁאֵש  for fire (only to satisfy the fire), and the nations weary themselves בְדֵי־

 in the בְדֵי שׁוֹפָר for what is empty. (β) in the abundance of, i.e. as often as Job 39:25 בְדֵי־רִיק

abundance of the trumpet, i.e. as often as the trumpet sounds (י  כְּדֵי .elsewhere in this sense). b מִדֵּ

according to the sufficiency, or abundance, of Lv 25:26 and find ֹלָתו  acc. to the sufficiency of כְּדֵי גְאֻ

his redemption, i.e. as much as it demands, Dt 25:2, Ne 5:8 בָנוּ כְּדֵי (st. c. before  ְב: Ges:§ 130, 1) 

‘quantum in nobis erat,’ after our ability, Ju 6:5 they came ֹלָרב ה  רְבֶ  acc. to the abundance of כְּדֵי אַּ

the locust in multitude (for which ֹלָרב ה  רְבֶ  out of the מִדֵּי .would ordinarily be said: cf. 7:12). c כָּאַּ

abundance of, hence as often as;—(α) sq. inf. 1 S 1:7 ּה  as often as she went up, 18:30, 1 = מִדֵּי עֲלֹתָ

K 14:28 (= 2 Ch 12:11) 2 K 4:8, Is 28:19 י  .as often as it passeth over, Je 31:20; (β) sq עָבְרוֹ מִדֵּ

subst., Je 48:27 דְבָרֶיךָ בוֹ מִדֵּי as often as thy words (are) of him; and in the idiom. phrases  ה שָׁנָ

ה מִדֵּי ה yearly (a combination of = בְשָׁנָ ה בְשָׁנָה and מִדֵּי שָׁנָ ה v. sub :שָׁנָ  S 7:16 (v. Dr) Zc 1 (שָׁנָ

14:16, 2 Ch 24:5; and ׁחָדְשׁוֹ מִדֵּי חֹדֶש  Is 66:23 as often as month (comes) in its month (i.e. in its בְ

own time: ׁחֹדֶש made more precise by the add. of ֹחָדְשׁו ר יוֹם בְיוֹמוֹ cf. the phrase ;בְ בָת  so :(דְּבַּ שַּׁ



י תוֹ מִדֵּ בַּ ר) ib.; (γ) as conj., with the finite verb בְשַּׁ עֲבוּר  .being understood: cf אֲשֶׁ  etc.), Je 20:8בַּ

ר בֵ   .as often as I speak מִדֵּי אֲדַּ

 

הָב  2101   (Strong 1774) (page 191) (Hebrew) [2102] דִּי זָ

הָב †    .n.pr.loc. appar. on border of Moab Dt 1:1 (LXX Καταχρύσεα) דִּי זָ

 

ן  2102   (Strong 1769,1775,1775,1776) (page 192) (Hebrew) [2103] דִּיבֹ

 Nu דִּיבןֹ—(הדיבני .cf. ib.:1 adj. gent ,דיבן MI:21, MI:28) n.pr.loc.—1. city in Moab דִּיבוֹן ,דִּיבןֹ † 

21:30, 32:3, 32:34 (built up or at by Gad) Is 15:2; in territory of Gad, hence   דִּיבןֹ גָד Nu 33:45, 33:46 

(cf. on these vv. & 32:34 MI:10 f.); also ן ת דִּיבוֹן ;Jos 13:9, 13:17, Je 48:22 דִּיבוֹ  = ;Je 48:18 ישֶׁבֶת בַּ

ן ן Is 15:9, vid. also דִּימוֹ  v:9 = Arnon, cf. Che & Hpt:ZA 1887, 268;—mod. Dîbân, north of מֵי דִימוֹ

Arnon, cf. Seetzen:Reisen i. 409 Tristr:Land of Moab 132 ff. Bd:Pal 193.  
 

ה = Ne 11:25 place in Judah, toward south דִּיבןֹ .2  .Jos 15:22, cf. Hpt:l.c.; conject. by Kn Ke (cf דִּימוֹנָ

Di) to be Tell ed Dheib (van de Velde:Mem. 252) called also Ehdeib (Rob:BR ii. 102).  
 

 (Strong 1770-71) (page 192) (Hebrew) [2104] דִּיג  2103 

יָּג ,דִּיג    p. 185f .דגה v. sub דַּּ

 

ה  2104  יָּ  (Strong 1772) (page 192) (Hebrew) [2105] דַּּ

יָּה  ה v. sub דַּּ   p. 178 .דא

 

וֹ  2105   (Strong 1773) (page 192) (Hebrew) [2106] דְּי

  p. 188 .דוה v. sub דְּיוֹ 

 

ן  2106   (Strong 1775) (page 192) (Hebrew) [2107] דִּימוֹ

ן †  ןדִּיבוֹ = .n.pr.loc דִּימוֹ  1, q.v. above  

 

ה  2107   (Strong 1776) (page 192) (Hebrew) [2108] דִּימוֹנָ

ה †    q.v. above ,2 דִּיבוֹן = .n.pr.loc דִּימוֹנָ

 

ן  2108   (Strong 1777) (page 192) (Hebrew) [2109] דִּי

 ,vb. judge (cf. Ar. daÀna intrans. to be obedient, submissive, trans. requite, compensate, rule דִּין † 

govern, diynun obedience, abasement, recompense, dayyaÀnun requiter, governor, madiynaahun city; 

As. dânu, Impf. idin, judge Asrb:Ann. x. 120 Dl:HA 49; Aram. ן  ,down judge, exercise judgement ,דִּי

punish, יָּינָא  ,(v. Nö:ZMG 1883, 533 ע׳׳י dyn judgement, mdiytoÀ city;—on ð ,דִּינָא ,dayonoÀ, judge ,דַּּ

syn. ט  Pr דִּין .Gn 6:3 cf. infr., etc.; Imv יָדוֹן ,.Gn 49:16 + 9 t יָדִין .Je 22:16 etc.; Impf דָּן .Qal Pf—שָׁפַּ



31:9, Jb 35:14; ּדִּינו Je 21:12; Inf. לָדִין Psalm 50:4 + 2 t.; Pt. דָּן Gn 15:14, Je 30:13; —1. act as 

judge, minister judgement, of God  ֹידין עמו Dt 32:36 (poet. = Psalm 135:14) Psalm 50:4; דין עמים 

Psalm 7:9, 96:10, Is 3:13;  ִיןלְאֻמִים בְמֵישָׁרִים יָד  Psalm 9:9; Messianic king Psalm 72:2. 2. plead the 

cause, a. of men, usu. c. acc. cogn., ְאֵין־דָּן דִּינֵך  

 

there is none to plead thy cause Je 30:13; ד׳ דִּין יָתוֹם plead cause of orphan Je 5:28;  ד׳ דין עני

הִים , Je 22:16; also, acc. cogn. om., Pr 31:9. b. of God ואביון נִּי אֱלֹ  God  has pled my cause Gn דָּנַּ

30:6 (E). 3. execute judgement, vindicate, in battle against enemies,  ָּמוֹד ן יָדִין עַּ  Dan will judge 

(vindicate as a warrior) his people (v. Di) Gn 49:16 (poet.); the Messianic king בגוים Psalm 110:6; 

God , תְךָ תְדִינֵנִי ָ  ,in thy might judge me (vindicate me) Psalm 54:3. 4. execute judgement בִגְבוּר 

requite, of man, בקֶֹר לַּ  execute judgement every morning Je 21:12; of God , upon Egypt מִשְׁפָט דִּינוּ 

Gn 15:14 (E); עמים by means of powers of nature Jb 36:31;  1אפסי ארץ S 2:10 (poet.) 5. govern, 

ה תָדִין אֶת־בֵיתִי תָ לָדִין עִם .thou shalt govern my house Zc 3:7. 6 אַּ ל   he cannot contend לא־ֹיוּכַּ

with one mightier than he Ec 6:10. Niph. Pt. שִׁבְטֵי יִשְרָאֵל הָעָם נָדוֹן בְכָל־ הִי כָל־ יְ  and all the וַּ

people were at strife throughout all the tribes of Israel 2 S 19:10 (reciprocal, cf. Dr.)  
 

Note.—לָם אָרָם לְעֹ ָ חִי ב  יָדוֹן רוּ  or (Kue) ידיר .Gn 6:3 is difficult. (1) LXX Vulgate SyrVer Onk rd לא־ֹ

לון  as ,ידור abide in, dwell,—My spirit will not abide in man for ever; this best suits the context, but י

Aramaism, is dub. (2) Kn De Schr RVm render rule in, supported by Zc 3:7 only. (3) Thes Ew Di 
render be humbled in, sustained by Ar. usage, but not by Heb. (4) strive with of AV RV (cf. 6 supr.) is 
hardly justified.  
 

ן  2109   (Strong 1779) (page 192) (Hebrew) [2110] דִּי

 throne of כסא דין .Je 30:13; —1 דִּינֵךְ ,Psalm 9:5 דִּינִי .n.[m.] judgement—Dt 17:8 + 16 t.; sf דִּין † 

judgement Pr 20:8; השׁמעת דין  from heaven thou didst cause judgement to be heard משׁמים 

Psalm 76:9. 2. cause, plea, לדין בין דין between plea and plea Dt 17:8; דין דין plead a cause Je 

ה דין ;30:13 ,22:16 ,5:28  consider the cause Prידע דין  ;maintain, the cause Psalm 9:5, 140:13 עש

לפניו ;29:7 הדין שׁ ;the cause is before him Jb 35:14 דין  נ  change the cause Pr 31:5;  טוֹת מִדִּין הַּ לְ

לִים לוֹף ;Je 5:28 יתום דין ;Is 10:2 דַּּ חֲ  דין רשׁע ,Pr 31:8. 3. judgement, condemnation דין כל בני 

judgement of the wicked Jb 36:17; ט לון ,judgement and justice v:17. 4. strife דין ומשׁפ  Pr דין רק

22:10 (legal strife, law-suit Str). 5. government, ן   .law and government Est 1:13 דת ודי

 

Note.—דּ(יּן ן תֵדְעוּן שַּׁ עַּ  Jb 19:29 is variously explained. (1) AV RV that ye may know there is a לְמַּ

judgement follow Aq Symm Theod, so De Da, in interpreting ׁש relative + דִּין judgement, but ׁש is 

unknown to the dialect of Job and דִּין is used only in Elihu section. (2) LXX rds. ὕλη, or ἴσχυς (i.e. י דַּּ  שַּׁ
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(cf. 29:5 LXX) ? or ֹשׁד?), & Qr ן דּוּ  .indicating ancient uncertainty and a corrupt text. (3) Ew Di rd ,שַּׁ

י דַּּ דוּ the Almighty, which accords with usage of Job. (4) Siegf שַּׁ   .(doubtfully) כִּי שֻׁדּ ָ

 

ה  2110   (Strong 1783) (page 192) (Hebrew) [2111] דִּינָ

  .n.pr.f. daughter of Jacob Gn 30:21, 34:1, 34:3, 34:5, 34:13, 34:25, 34:26, 46:15 דִּינָה † 

 

ן  2111   (Strong 1835,1842) (page 192) (Hebrew) [2112] דָּ

 n.pr.m. (judge)—1. son of Jacob and Bilhah Gn 30:6, 35:25, Ex 1:4, Jos 19:47, Ju 18:29, 1 Ch דָּן † 

2:2. 2. the tribe of Dan, ה דָן טֵ  Ex 31:6, 35:34, 38:23, Lv 24:11, Nu 1:39, 13:12, Jos 21:5, 21:23 (all מַּ

P);  ְנֵי דָןב  Gn 46:23, Nu 1:38, 2:25, 7:66, 10:25, 26:42, 34:22, Jos 19:40, 19:47, 19:47, 19:48 (all P) 

Ju 1:34, 18:2, 18:16, 18:22, 18:23, 18:25, 18:26, 18:30; חֲנֵה דָן  ,Nu 2:25, 2:31 (P)—on Ju 13:25 מַּ

18:12 v. חֲנֶה חֹת דָּן ;מַּ ן ;Nu 26:42 (P) מִשְׁפְ  alone in poetry Gn 49:16, 49:17, Dt 33:22, 33:22, Ju דָּ

5:17, elsewhere Nu 1:12 (P) Dt 27:13, 1 Ch 27:22, 2 Ch 2:13, Ez 48:1, 48:2, 48:32. 3. a city on 

northern frontier of Israel at one of the sources of the Jordan, originally ׁיִש  = ;Ju 18:29 (cf. v:7) לַּ

ם לֶשֶׁ  Jos 19:47; captured by a colony of Danites; named Dan, and made a sacred place with rites of 

worship that lasted until the exile (Ju 18:30); = Tell el Kâdî, Rob:BR iii. 351, 358 Bd:Pa1 265. This 
place is frequently referred to: Gn 14:14, Dt 34:1, 1 K 12:29, 12:30, 15:20, 2 K 10:29, 2 Ch 16:4, Je 

4:15, 8:16, Am 8:14; rd. also וּבְדָן for 2 וְכֵן S 20:18 LXX Ew We cf. Dr; and v. the phrase  ע מִדָּן שֶׁבַּ

ד־בְאֵר ד־דָּן מִבְאֵר שֶׁ  Ju 20:1, 1 S 3:20, 2 S 3:10, 17:11, 24:2, 24:15, 1 K 5:5; given by Chr וְעַּ עוְעַּ בַּ  

1 Ch 21:2, 2 Ch 30:5. (Ez 27:19 v. ודן.) 
 

 Note. — ן עַּ ה יַּ נָ  ,S 24:6. As no such place is known, the text is usually regarded as corrupt, and 2 דִָּּ֫

LXX being uncertain, is variously changed: (1) נָה ר דִָּּ֫ עַּ  to Dan in the wood, Thes after Vulgate יַּ

silvestria. (2) (ּיָּסֹבו ה (וַּ נָ בֲבוּ) to Dan and Ijon Klo (cf. 1 K 15:20). (3) וְעִיּוֹן דִָּּ֫ ָ ן (ס   .We Dr cf דָּן וּמִדָּ

LXX.  
 

 (Strong 1839) (page 193) (Hebrew) [2113] דָּנִי  2112 

דָּנִי .adj. gent. alw. c. art. as n.pr. coll דָּנִי †  דָּנִי שֵׁ  ;Ch 12:35 1 הַּ הַּ בֶט  Ju 18:1, 18:30; דָּנִי הַּ ת  חַּ  מִשְׁפַּ

Ju 13:2, 18:11.  
 

ן  2113  יָּ  (Strong 1781) (page 193) (Hebrew) [2114] דַּּ

יָּן †  ן .n.m. judge 1 S 24:16; cstr דַּּ יַּּ   .Psalm 68:6 דַּּ

 

 (Strong 1840) (page 193) (Hebrew) [2115] דָּנִאֵל  2114 

ל later ,דָּנִאֵל   ,n.pr.m. (cf. Ew:§ 45 d; EÓl is my judge; on a possible connexion with Zend dânu דָּנִיֵּא

wise, or wisdom cf. Che:OP 107; v. Palm.  דנאלVog:93)—1. son of David 1 Ch 3:1, ל  ,but dub ,דָּנִיֵּא

cf. Che:OP 106; LXX Δαμνιηλ, LXXL & Codd. Δαλουια; || 2 S 3:3 כִּלְאָב, LXX Δαλουια; Klo:Sm prop. 



ה ל in Ch & ,דּדִֹיָּ ל .but grounds precarious. 2 ,דּדִֹיאֵ  priest of the line of Ithamar Ezr 8:2, Ne ,דָּנִיֵּא

 a great sage Ez 28:3; classed with Noah and Job as models of righteousness Ez דָּנִאֵל .3 .10:7

14:14, 14:20; perh. the same as 4. דָּנִיֵּאל, one of the noble young men taken into captivity by 

Nebuchadrezzar acc. to Dn 1:1 -6, the hero of the book of Daniel, Dn 1:6 + 22 t. (also frequently in 
Aramaic section).  
 

ן  2115  וֹ  (Strong 4066,4079,4090,4067,4060) (page 193) (Hebrew) [2116] מָד

 † I. ן  Pr 18:19 מִ (דְוָנִים ,Pr 18:18מִדְיָנִים  .n.m.:Pr 22:10 strife, contention—Psalm 80:7 + 9 t.; pl מָדוֹ

+ 7 t.; contracted into מְדָנִים Pr 6:19, 10:12, מְִ (דנִים Pr 6:14; cstr. מִדְיְנֵי Pr 19:13. 1. strife, 

contention, alm. wholly Pr:—Pr 18:19, 23:29, 26:20; also 17:14 (||רִיב), לוֹן||) 22:10 א ;(דִּין וְקָ  מ׳ יִשָּׂ

Hb 1:3 contention ariseth (||ריב); ח מ׳  he stirreth up strifeיְגָרֶה מ׳  ;let loose strife Pr 6:14, 16:28 שׁל

15:18, 28:25, 29:22 ; note esp. 26:21 אִישׁ מִדְָ (ונִים = a contentious, quarrelsome man; oftener  אֵשֶׁת

ם .a contentious woman 21:9, 25:24, 27:15, cf = מ׳ עַּ  object of contention Psalm .2 .21:19 אשׁת מ׳ וָכ ָ

80:7, cf. ן ן On—.(אִישׁ רִיב||) Je 15:10 אִישׁ מָדוֹ ה .S 21:20 Qr, v. I 2 מָדוֹ ד sub מִדָּ   p. 551 .מד

 

ן  2116  וֹ  (Strong 4068) (page 193) (Hebrew) [2117] מָד

 † II. ן  = ;n.pr.loc. a royal city of the Canaanites Jos 11:1, 12:19; LXX Μαρρων, Μαδων, Λαμορων מָדוֹ

Madîn close to Hattîn, Survey:i. 365, dub.; a village Maron lies 2 hours WSW. fr. Kedesh, van de 
Velde:Mem. 146, cf. Di.  
 

ן  2117   (Strong 4091) (page 193) (Hebrew) [2118] מְדָ

ן †    .n.pr.m. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 1 Ch 1:32 מְדָ

 

ן  2118   (Strong 4080) (page 193) (Hebrew) [2119] מִדְיָ

ן   n.pr.m. 1. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 25:4 (J) 1 Ch 1:32, 1:33. 2. an Arabian tribe מִדְיָ

Gn 36:35 (= 1 Ch 1:46) Nu 31:3, 31:3, 31:7, 31:8, 31:8, 31:9 (P) Ju 6-9 (31 t.); having a הֵֹן  as) כּ

chieftain?) Ex 2:16 , 3:1, 18:1 (E);  זקניםNu 22:4; 22:7 (JE), (ים)א  ,Nu 25:18 (P) Jos 13:21 (P) נשי

ריםש  Ju 7:25, 8:3, לכים ן ;Nu 31:8, 31:8, Ju 8:5, 8:12, 8:26 מ  dromedaries of Midian Is בִכְרֵי מִדְיָ

ן ;60:6 מִרְיָן  .day of Midian Is 9:3 (the victory over Midian Ju 7-8) cf. 10:26, Psalm 83:10, 3 יוֹם מִדְיָ

ןמִ  ;the land of Midian Ex 2:15 (E) Hb 3:7 אֶרֶץ דְיָ  Ex 4:19 (J) Nu 25:15 (P) 1 K 11:18; land on 

&xc6;lanitic gulf (where Arab. geographers still place town mdyn). Cf. on Midian, Glaser:Skizze ii. 447 
ff.; Hom:Aufsätze i. (l892), 4f.  
 

 (Strong 4084,4092) (page 193) (Hebrew) [2120] מִדְיָנִי  2119 

ם .Nu 25:6, 25:14, 25:15 (P); pl מִדְיָנִית .adj. gent. Midianite—Nu 10:29 (J); f מִדְיָנִי †   Gn 37:28 מִדְיָנִי

(JE) Nu 25:17, 31:2 (P), מְדָנִים Gn 37:36 (E).  

 



ה  2120   (Strong 4082) (page 193) (Hebrew) [2121] מְדִינָ

ה   .n.f. province (an Aramaic word, cf. Syr. mdiytoÀ, Ar. madiynaahun city)—Est 1:1 + 28 t.; pl מְדִינָ

ת  over them שרים K 20:14 + 23 t.;—a district of an empire, 1. districts of realm of Ahab with 1 מְדִינוֹ

1 K 20:14, 20:15, 20:17, 20:19. 2. of the Babylonian empire: Ez 19:8; Dn 8:2 (of Elam);  שָרָתִי

מְדִינוֹת  princess among the provinces La 1:1 (of Judea). 3. of the Persian empire Est 1:1 + oft.; one בַּ

of which was Palestine, Ne 1:3; the returning exiles, מְדִינָה הַּ  children of the province Ezr 2:1, Ne בְנֵי 

7:6 having  ָמְדִינ הַּ הרָאשֵׁי   Ne 11:3. 4. provinces in general Ec 2:8, 5:7; ה נֵּי מְדִינָ  in the fat בְמִשְׁמַּ

places of the province Dn 11:24 (fertile regions, prob. Egypt; other trans. vid. in Bev.)  
 

ן  2121   (Strong 3036) (page 193) (Hebrew) [2122] יָדוֹ

  .n.pr.m. a Meronothite, one of the builders of the walls of Jerusalem Ne 3:7 יָדוֹן † 

 

ת  2122   (Strong 7384,7384) (page 193) (Hebrew) [2123] דִּיפַּ

ת †  ת  .n.pr.m. a son of Gomer son of Japhet 1 Ch 1:6; but rd. prob דִּיפַּ  ,LXX Ἐρειφαθ ;(.q.v)רִיפַּ

Ῥιφαε; LXXL Ῥιφαθ; || Gn 10:3  ִתר יפַּ  LXX Ῥιφαθ, Ἐριφαθ.  

 

ק  2123   (Strong 1785) (page 193) (Hebrew) [2124] דָּיֵ

ק v. sub דָּיֵק    p. 189 .דו

 

שׁ  2124   (Strong 1785-89) (page 193) (Hebrew) [2125] דִּי

שׁ  שׁ ,דִּי יִ ןֹ ,דַּּ ן ,דִּישׁ   p. 190 .דושׁ .v דִּישָׁ

 

א  2125   (Strong 1792) (page 193) (Hebrew) [2126] דָּכָ

א] †   .vb. crush, poet. (As. dakú, crush, Muss-Arnolt:Hbr. Oct. 1890, 66) not in Qal;—Niph. Pt [דָּכָ

א .Is 57:15; —crushed, fig. = contrite ones. Pi. Pf נִדְכָּאִים תָ  .Psalm 143:3; 2 ms דִּכָּ  Psalm דִּכִּא

89:11; Impf. א כֵּ א .Psalm 72:4; 2 ms וִידַּ כֵּ וּ ;Pr 22:22 (juss) תְדַּ כְּא וּ ,Psalm 94:5 יְדַּ כְּא  .Is 3:15; sf תְדַּ

כְּאֵנִי  כְּאוּם ,Jb 6:9וִידַּ נִי .Jb 4:19; 2 mpl יְדַּ כּאוּנַּּ  .Jb 19:2 (so Baer, v. his ed. p. 44, cf. Norzi); Inf וּתְדַּ

א כֵּ וֹ .La 3:34; sf לִדַּ א כְּ  Is 53:10; —crush, (fig.) c. acc. one's life to the earth Psalm 143:3, Egypt דַּּ

Psalm 89:11 (cf. De Che; י׳ subj.), servant of Yahweh Is 53:10 (י׳ subj.), Jb 6:9 הַּ וִיד׳ לוֹ ל אֱ  ;וְיאֵֹ

oppressor Psalm 72:4, God 's people Psalm 94:5 (||ּנּו  Is 3:15, cf. Pr 22:22 illegally in tribunal, La ,(יְּעַּ

חת רגליו 3:34 לִים crush me ;(.in all human oppressor subj) ד׳ ת  ;.Jb 19:2 (Job's friends, subj בְמִ

פְשִׁי|| ם)  never lit., not even Jb 4:19 ;(תוֹגְיוּן נַּ כְּאוּ חמֶֹר with indef. subj.)., for suff. ref. not to ,יְדַּ תֵי־ ָ  ,ב 

but rather to שׁכְֹנֵי, i.e. men inhabiting the clay houses, bodies, cf. Di. Pu. Pf. ּדֻּכְּאו Je 44:10; Impf. 

א .Jb 22:9; Ptיְדֻכָּא   Is 19:10; —crushed, broken in pieces, shattered Jb 22:9 מְדֻכָּאִים ,Is 53:5 מְדֻכָּ
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c. obj. fem. זרועות; Is 19:10 subj. ת  ;Is 53:5 י׳ fig. of servant of ;(here metaphor. for nobles) שָׁתוֹ

made humble, contrite Je 44:10. Hithp. Impf. ּו כְּא אוּ ,Jb 5:4 יִדַּּ כּ ָ  Jb 34:25; —must let themselves יִדַּּ

be crushed, i.e. maltreated Jb 5:4 (in court בשׁער, cf. Pi. Pr 22:22); are crushed Jb 34:25 (the mighty, 

by God ).  
 

א  2126  כָּ  (Strong 1793) (page 194) (Hebrew) [2127] דַּּ

 † I. א כָּ א—adj. contrite (crushed) דַּּ כָּ כְּאֵי ;Is 57:15 דַּּ ל־רוּחַּ ||) Psalm 34:19—contrite Is 57:15 דַּּ  ;(שְׁפַּ

לֵב||) Psalm 34:19 ד׳ רוּחַּ    .(נִשְׁבְרֵי־

 

א  2127  כָּ  (Strong 1793) (page 194) (Hebrew) [2128] דַּּ

 † II. א כָּ כָּאתָשֵׁב אֱנוֹ ,n.[m.] dust (as pulverized) דַּּ ד־דַּּ שׁ עַּ  Psalm 90:3 (on form cf. Ba:NB 143).  

 

ה  2128   (Strong 1794) (page 194) (Hebrew) [2129] דָּכָ

ה] †  ה ;.vb. id. (only Psalm);—Qal dub [דָּכָ חַֹּ ) ודכ ה .Psalm 10:10 Kt is rd. as Qal Pf (יָשׁ  .consec וְדָבָ

by RobGes Ol De al., i.e. and he is crushed, or and he croucheth (Qr ה  Impf. so AV RV he יִדְכֶּ

croucheth); others rd.  ַֹּח ה יָשׁ  ;and crushed he sinketh down, cf. VB Che (adj. intrans. or passive)וְדָכֶ

possible wd. be ה חַֹּ ||) .Niph יִדָּכֶ ל and יָשׁ יתִי .Niph. Pf .(ונפ ה  .Psalm 38:9; Pt וְנִדְכִֵּּ֫  ;Psalm 51:19נִדְכֶּ

—be crushed, broken, of physical distress Psalm 38:9 (||נְפוֹּגתִי); be contrite (ה  Psalm 51:19 (לֵב נִדְכֶּ

 .Psalm 44:20; crush down, of divine wrath; c. acc דִּכִּיתָנוּ .Psalm 51:10; sf דִּכִּיתָ  .Pi. Pf .(נִשְׁבָר||)

Psalm 44:20, and crush to pieces, obj. ref. to עצמות, in metaph. Psalm 51:10.—  ּדָּכו Nu 11:8 v. דוך.  

 
 [2130] (Hebrew) (page 194) (Strong 1796) 

הרות דָּכְיָם  .n.[m.] (crushing), crashing, dashing, sf [דֳּכִי] †    .Psalm 93:3 of ocean (waves)ישאִו נ

 

 (page 194) (Hebrew) [2131] דכך  2130 

ח .ð of foll.; cf. Ar. dakka, Aram) דכך א NH in deriv.; v. also דְּכַּ ה ,דכ   .(דכ

 

ךְ  2131   (Strong 1790) (page 194) (Hebrew) [2132] דַּּ

ךְ †  ךְ—adj. crushed, oppressed דַּּ ךְ ;Psalm 74:21 דַּּ ו .Psalm 9:10, 10:18; pl. sf דּ ָ כּ ָ  ;Pr 26:28 (Baer דַּּ

edd. al. כָּיו  and עָנִי||)74:21 (יתום||) poet.; always fig., oppressed, distressed Psalm 9:10, 10:18—(דַּּ

כָּו Pr 26:28 ;(אביון   .those crushed by it (a lying tongue) = דַּּ

 

ה  2132  כָּ  (Strong 1795) (page 194) (Hebrew) [2133] דַּּ

ה †  כָּ כָּה ,n.f. crushing דַּּ ־דַּּ   .Dt 23:2 one wounded by crushing (viz. of testicles) פְצוּעַּ

 

ל  2133   (Strong 1817) (page 194) (Hebrew) [2134] דָּ
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ל ,דָּל  לה n. door, v. sub דַּּ   below .ד

 

ל  2134   (Strong 1800) (page 194) (Hebrew) [2135] דַּּ

ל  לל adj. v. sub דַּּ   p. 195 .ד

 

ג  2135  לַּ  (Strong 1801) (page 194) (Hebrew) [2136] דָּ

ג] †  לַּ לֵג .vb. leap ( NH spring over, skip (a verse), omit)—Qal Pt [דָּ  Zp 1:9 leap, c. art. one leaping דּוֹ

מִפְתָן הַּ גוּ = LXX 1 S 5:5 ὑπερβαίνοντες ὑπερβαίνουσί ;על־ לֵג .cf. Dr. Pi. Impf דָּלֹג יִדְלֹ   ;Is 35:6 יְדַּ

לֶג־  לֵג .Psalm 18:30 = 2 S 22:30; Ptאֲדַּ  Psalm 18:30 = 2 Sשׁוּר  .Ct 2:8; —leap, leap over c. acc מְדַּ

22:30; abs. leap as the stag,  ַּל פִסֵח יָּ ל .Is 35:6; sq יְד׳ כָּאַּ פֵץ||) of locality Ct 2:8 ע קַּ   .(מְ

 

לָה  2136   (Strong 1802) (page 194) (Hebrew) [2137] דָּ

לָא .vb. draw (water) (NH id., Aram דָּלָה †   dloÀ; Ar. dalaÀ pull up bucket; II, IV let down; v hang ,דְּ

down; cf. dalwun bucket; Eth. dalawa:: weigh; As. dalú, draw water, cf. Dl § 108 C Adler:PAOS Oct. 

1888, xcix.; also dilútu, bucket, Id:ib; dalâni COT:Gloss)—Qal Pf. לָה נָּה .Ex 2:19; Impf. 3 ms. sf דָּ ל ֶ  יִדְ

Pr 20:5; ּלְיו ה .Pr 26:7 v.infr.; 3f.p1 דַּּ לֶנָ תִדְ  .Ex 2:19; —draw (water, but no obj דָּלֹה Ex 2:16; Inf. abs וַּ

expr.) Ex 2:6, 2:19, 2:19, fig. of drawing counsel (עֵצָזה) out of heart, c. acc. (sf.) Pr 20:5.—ּלְיו  Pr דַּּ

26:7 is difficult; rd. perh. 3 m. pl.  ּלָיו  §:intrans., a lame man's legs hang down (helpless) so Ew Staדָּ

413 a; other views in De Now. Pi. Pf. 2 ms. sf. נִי  thou י׳ .Psalm 30:2 fig. (cf. Pa. in Syr.) subj דִּלִית ָ

hast drawn me up (out of She’oël, cf. v:4).  
 

ל  2137   (Strong 1817) (page 194) (Hebrew) [2138] דָּ

י .only fig.: cstr (דל .Ph) n.[m.] door [דָּל] †  ל שָפָת ָ   .Psalm 141:3 דַּּ

 

לָה  2138   (Strong 1817) (page 194) (Hebrew) [2139] דָּ

ךָ n.f. door, only Qr [דָּלָה] †  לָתְ  לתיך Kt) דְּ  Is 26:20 fig., door of chamber in which people (ד

(personified) hides (cf. also לֶת   du.) p. 195 דֶּ

 

לִי  2139   (Strong 1805) (page 194) (Hebrew) [2140] דְּ

לִי †  לִי ,n.[m.] bucket דְּ ר מִדְּ ל מים .like a drop (hanging) from a bucket Is 40:15; Du. sf כְּמַּ לְיָו יז ָ  מִדּ 

Nu 24:7 cf. Di (on form dolyaÒw cf. EW:§ 180 a & Anm. 3, also Sta:§ 52 a); fig. of Israel's prosperity.  
 

לִיּוֹת  2140   (Strong 1808) (page 194) (Hebrew) [2141] דָּ

לִיּוֹת] †  ] pl. of [דָּ לִיתדָּ  ] n.f. branch, bough, metaph. of Israel under figure of olive tree לִיּוֹתָיו ָ  Je דּ 

11:16 Ez 17:6, 17:7 (figure of vine); v:23. (under figure of cedar); 31:7, 31:9, 31:12 of Asshur as a 

cedar, לִיּתָֹיו   .Ez 19:11 Isr. as a vine (cf. Löw: 65) דָּ

 



לֶת  2141   (Strong 1817) (page 195) (Hebrew) [2142] דִֶּּ֫

לֶת †  הת .n.f. (? m. Ne 13:19) door (NH id.; As. daltu(m) Strm:Av 1843 Schr:COT Gloss; Ph. pl דִֶּּ֫  דל

CIS:i. 7. 3; —acc. to Ba:ZMG 1887, 607 fr. ð ידל, As. edilu, to bolt, bar)—לֶת  .always abs., and c) דֶּ

art. exc. Ct 8:9 + Ez 41:24 but here Co art.) Gn 19:10 + 18 t.; לֶת וֹ .Gn 19:9, Ju 19:22; sf דּ ָ לְת  K 2 דַּּ

12:10; Du. יִם לָתַּ יִם ,.Dt 3:5 + 9 t (cf. Sta:§ 187 a) דְּ לְתֵי .Jb 38:10; cstr דְּת ָ  Jos 2:19 + 6 t. + Ez 26:2 דַּּ

Co; sf. י לָתַּ לָתֶיךָדְּ  ,Jb 31:32 דְּ  Zc 11:1 + Is 26:20 Kt (cf.  לָה לָתֶיהָ  ,(.n.fדָּ  .Jos 6:26, 1 K 16:34; pl דְּ

לָתוֹת לְתוֹת  .Je 36:23 + 10 t.; cstr דְּ לתי Ju 3:23 + 19 t. + Ez 26:2 (Coדַּּ י .sf ;(ד לְתֹתַּ  ,Pr 8:34 דַּּ

לְתוֹתָיו לְתֹתָיו ;Ch 3:7, 4:22 2 דַּּ הֶם ;Ne 3:1, 3:3, 3:6, 3:13, 3:14, 3:15 דַּּ לְתוֹתֵ  Ch 4:9; 1. door of 2 דַּּ

house (disting. fr. door-way, cf. 1 K 6:31 ח  Gn 19:6) Gn 19:9, 19:10, Ex 2:6 (all JE) Dt 15:17, Jos פֶתַּ

2:19 (JE) Ju 11:31, 19:22, 19:27, 1 S 21:14 (לתות  K 4:4, 4:5, 6:32, 6:32, Is 57:8, Jb 2 (השׁער ד

31:32; so fig. of wisdom's house Pr 8:34 י לְתֹתַּ ל־דַּּ  S 3:15 1 י׳ partic. doors of house of ;לִשְׁקֹד עַּ

ל י׳ )  v:3); temple 1 K 6:34, 6:34, 6:34, 7:50, 2 K 18:16, 1 Ch 22:3, 2 Ch 3:7, 4:22, 28:24, 29:3, Neהֵיכַּ

6:10, Mal 1:10; so of Ezek.'s temple, Ez 41:23, 41:24, 41:24, 41:24, 41:24, 41:24, 41:25. 2. door of 

room Ju 3:23, 3:24, 3:25, 2 S 13:17, 13:18, 2 K 4:33, 9:3, 9:10 . esp. doors of דביר or 1 ק׳ קדשׁים K 

6:31, 6:32, 7:50, 2 Ch 4:22 cf. also Ez 41:23; also of court ה לָם Ch 4:9, 4:9, and of porch 2 עֲזָרָ  2 אוּ

Ch 29:7. 3. gates of city Dt 3:5, Jos 6:26 (cf. 1K 16:34) Ju 16:3, 1 S 23:7, 2 Ch 8:5, 14:6, Ne 3:1, 3:3, 

 wh. denotes the whole structure of ,שׁער .then generally distinct fr ד׳) 7:1 ,6:1 ,3:15 ,3:14 ,3:13 ,3:6

gate, incl. posts, open space, etc., while ד׳ is swinging door), 7:3, 13:19 (where also sense narrower 

than ||שׁעת) Is 45:1 (||שׁערים) cf. v:2 and Psalm 107:16; Je 49:31, Ez 38:11. 4. in other senses 

(mostly fig.): door (prob. lid) of chest 2 K 12:10; aperture of womb Jb 3:10 (ד׳ בטני); jaws of crocodile 

Jb 41:6 (ד׳ פניו); lips of man Ec 12:4; doors enclosing and shutting off sea Jb 38:8, 38:10; doors of 

heaven through wh. comes rain Psalm 78:23 (cf. השׁ׳  Gn 7:11); of column of MS. (from אֲרֻבֹת 

shape) Je 36:23; fig. of easily accessible woman, Ct 8:9; in simile Pr 26:14; of Jerus. as gate of 
people Ez 26:2; of Lebanon Zc 11:1.  
 

הוּ  2142  לָיִָּ֫  (Strong 1806) (page 195) (Hebrew) [2143] דְּ

הוּ †  לָיִָּ֫ לָיָה ,דְּ לָיָהוּ .n.pr.m. (Yah(u) hath drawn)—1 דְּ  a. a priest, contemp. David, 1 Ch 24:18. b. a ,דְּ

prince of Judah, contemp. Jerem. Je 36:12, 36:25. 2. לָיָה  .a. head of a family contemp. with Zerubb ,דְּ

Ezr 2:60 = Ne 7:62. b. descendant of Zerubb. 1 Ch 3:24. c. father of contemp. of Neh. Ne 6:10.  
 

ח  2143  לַּ  (Strong 1804) (page 195) (Hebrew) [2144] דָּ

ח] †  ח vb. make turbid (As. dalâhéu, disturb, Zim:Bp 81 also in deriv.; Pal. Targum [דָּלַּ  fig. be דְּלַּ

anxious, fear, dlahÍ turbavit, conturbavit)—Qal Impf. 2 ms., ח לַּ תִדְ חֵם .Ez 32:2; 3 fs. sf וַּ לָ  Ez 32:13 תִדְ

+ v:13 (Co תרפשם);—stir up, trouble, make turbid (always with feet) sq. מים Ez 32:2 (||ס—,תִרְפֹס 

Baer, and not ש); so 32:13 a, b (but v:13 b. Co rds. תרפש (cf. v:2) for חם ל   .(תד



 

ל  2144  לַּ  (Strong 1809) (page 195) (Hebrew) [2145] דָּ

ל †  לַּ  vb. hang, be low, languish (NH Hiph. thin, thin out vines, etc.; As. dalâlu, be weak, humble דָּ

Zim:Bp 74. 97; Ar. dalla direct, guide, dulla, be directed, guided; daldala put in motion, commotion; 
tadaldala be in motion, hang, dangle; also dallun amorous, coquettish, gesture or behaviour of 

women)—Qal Pf. דֵּלֹּתִי Psalm 116:6, לוֹתִי לוֹנוּ .pl 1 ;142:7 דַּּ לֲלוּ ,Psalm 79:8 דַּּ ָ לוּ ,Is 19:6 דּ   Is דַּּ

38:14, Jb 28:4 (on ּלְיו לָה .Pr 26:7 cf דַּּ  hang, ‘depend’, Jb 28:4 (of one descending a miner's shaft—;(דָּ

רְבוּ||) be low, of streams Is 19:6 ;(נָעוּ|| ָ  ,be low, brought low, metaph. of distress Psalm 79:8, 116:6 ;(ח 

142:7; languish, of eyes, look languishingly (Che) Is 38:14.—Niph. Impf. ל ל ,Is 17:4 יִדַּּ יִּדַּּ — ,Ju 6:6 וַּ

be brought low, laid low, Ju 6:6 fig. of Israel; Is 17:4 of glory of Jacob.  
 

ל  2145   (Strong 1800) (page 195) (Hebrew) [2146] דַּּ

ל †  ל—adj. low, weak, poor, thin (especially common in Wisd. lit. and poet.) דַּּ ל ,.Lv 14:21 + 8 t דַּּ  Ex דּ ָ

23:3 + 17 t. + ל לִים  ;Psalm 82:3 שָדּ לוֹת ;.Am 2:7 + 17 tדַּּ  Gn 41:19; —weak, thin, of kine Gn 41:19 דַּּ

(E); of Amnon 2 S 13:4; weak, of family of Saul 2 S 3:1 (opp. חָזֵק) cf. Ju 6:15; reduced, poor (opp. 

rich) Lv 14:21(P) Ru 3:10 (opp. עָשִׁיר) Je 5:4 (opp. to לים ל) v:5) Pr 28:15, Zp 3:12 ,הגדו ם עָנִי וָד ָ  ;(עַּ

mostly subst., a poor (man), the poor Ex 23:3 (JE); opp. to עָשִׁיר Ex 30:15 (P) Pr 10:15, 22:16, 28:11; 

opp. הוֹן Pr 19:4; ||1 אביון S 2:8, Jb 5:16, Psalm 72:13, 82:4, 113:7, Pr 14:31, Is 14:30, 25:4, Am 4:1, 

8:6; cf. also Jb 20:10, 20:19, Pr 22:9, Je 39:10; reduced, weak, helpless (||עני) Jb 34:28, Psalm 

82:3(|| also יתום), Pr 22:22, 10:2, 11:4, 26:6, Am 2:7; ||למנה  .Jb 34:19; —cf שׁוֹעַּ  .Jb 31:16; opp א

also Psalm 41:2, Pr 19:17, 21:13, 28:3, 28:8, 29:7, 29:14.  
 

לָה  2146   (Strong 1803) (page 195) (Hebrew) [2147] דַּּ

 † I. לָה לָה—n.f. coll., hair, thrum (both front hanging down) דַּּ ת .Is 38:12; cstr דַּּ לַּ ד׳  ,Ct 7:6; —hair דַּּ

ך צְעֵנִי Ct 7:6; thrum (threads of warp hanging in loom) in sim. of premature death ראשׁ ה יְבַּ לָ  Is מִדַּּ

38:12.  
 

לָה  2147   (Strong 1803) (page 195) (Hebrew) [2148] דַּּ

 † II. [לָה ת .n.f. the poor—cstr [דַּּ לַּ לוֹת .Je 40:7 + 2 t.; pl דַּּ  ,Je 52:15, 52:16; —the poor (coll., weak דַּּ

helpless ones) Je 40:7, 2 K 24:14, 25:12 (in || Je 52:16, as also v:15, MT has strangely the pl.)  
 

לִילָה  2148   (Strong 1807) (page 196) (Hebrew) [2149] דְּ

לָה †  לִי  ,n.pr.f. Delila, Philistine woman, mistress of Samson Ju 16:4, 16:6, 16:10, 16:12, 16:13 דְּ

16:18.  
 

לְעָן  2149   (Strong 1810) (page 196) (Hebrew) [2150] דִּ

לְעָן †    .n.pr.loc. a city of Judah, Jos 15:38 דִּ

 



ף  2150  לַּ  (Strong 1811) (page 196) (Hebrew) [2151] דָּ

ף †  לַּ לף) .vb. drop, drip (WisdLt.) (NH id דָּ לֶף ,(more common ז ף .through, etc., Aram דֶּ לַּ  ,dlap ,דְּ

drip)—Qal Pf. 3 fs. ה עֵינִי לְפָ ָ הַּ דּ  לוֹ ל־אֱ לְפָה נַּ  ;Jb 16:20 i.e. weeps (drops in tears) אֶ ָ פְשִׁימִתוּגָה דּ   

Psalm 119:28 i.e. weeps (itself away Che cf. De); Impf. :יִת ָ ב  הַּ יִם יִדְלֹף  לוּת יָדַּ  Ec 10:18 the בְשִׁפְ

house drips, i.e. leaks, because cracks are not mended.  
 

לֶף  2151   (Strong 1812) (page 196) (Hebrew) [2152] דִֶּּ֫

לֶף †  לֶף טֹרֵד .n.m. a dropping (of rain, cf. Wetzst:ZPV xiv.1891, 5), fig דִֶּּ֫ ה דֶּ אִשָ  ;.Pr 19:13 etc מִדְיְנֵי 

הּ: וָ ָ יר וְאֵשֶׁת מִדְָ ד׳ טוֹרֵד(ונִים נִשְׁת  ִ   .Pr 27:15 בְיוֹם סֵגְר 

 

ן  2152  לְפוֹ  (Strong 1813) (page 196) (Hebrew) [2153] דַּּ

לְפוֹן †    .n.pr.m. a son of Haman, Est 9:7 דַּּ

 

ק  2153  לַּ  (Strong 1814) (page 196) (Hebrew) [2154] דָּ

ק †  לַּ ק .vb. burn (intrans.), hotly pursue (NH id., Aram דָּ לַּ  .dlap all intrans. burn, kindle; Hiph., Aph ,דְּ

transitive)—Qal Pf. 2 ms.  ָקְת לַּ לְקוּ .Gn 31:36; 3 mpl דָּ ָ לָקֻנִי .consec. Ob 18; sf וְד   .La 4:19; Impf דְּ

ק לַּ לְֹקִים .S 17:53; Pt. act. pl 1 דְּלֹק .Psalm 10:2; Inf. cstr יִדְ  ,Psalm 7:14, Pr 26:23; —1. burn דּ

הֶם לְקוּ בָ ָ ם|| ,Ob 18 (fig. of Isr. ravaging among Edomites וְד  אֲכָלוּ  cf. 2 K בְ  .on construction c ;וַּ

17:25); also in ל לְֹקִים יִפְע ָ לְד  Psalm 7:14 his arrows he maketh burning ones (subj. God ) RV חִצָיו 

De Che al.; & יִם לְֹקִים שְפָתַּ ע .Pr 26:23 burning (fervent) lips (opp דּ  hotly pursue Gn 31:36 .2 .(לֵב ר ָ

(E; sq. חֲרֵי לִיקֵם .S 17:53 (sq. id.); Psalm 10:2, La 4:19 (both sq. acc.) Hiph. Impf. sf 1 (אַּ דְ  ;Is 5:11 יַּ

Imv. לֵק דְ   .Ez 24:10 הָאֵשׁ .Ez 24:10; —inflame, c. acc., subj. wine Is 5:11; kindle obj הַּ

 

קֶת  2154  לִֶּ֫  (Strong 1816) (page 196) (Hebrew) [2155] דַּּ

קֶת †  לִֶּ֫   .n.f. inflammation, Dt 28:22 דַּּ

 

לֶת  2155   (Strong 1817) (page 196) (Hebrew) [2156] דֶּ

לֶת  לה v. sub דֶּ   p. 195 .ד

 

 (Strong 1818) (page 196) (Hebrew) [2157] דָּם  2156 

 ;n.m.:Gn 9:6 blood (NH id., Ar. dammun, Eth. dam: As. damu Nor:239 Zim:BP 72, 76 360:דָּם † 

Aram. ם ם .Gn 37:22 + 154 t.; cstr ד׳ .dem, dmoÀ)—abs דְּמָא ,דַּּ  + S 26:20 1 דָּמִי .Gn 9:6 + 62 t.; sf דַּּ

3 t.; ָמְך ָ וֹ ;.Ez 16:22 + 3 t דָּמֵח ;.t 4 + (דמיך Qr; Kt) S 1:16 2 דּ  הּ ;.Gn 9:4 + 30 t דָּמ  + Lv 4:30, 4:30 דָּמָ

11 t.;  דִּמְכֶםGn 9:5; דָּמָם Lv 16:27 + 11 t.; pl. דָּמִים Ex 4:25 + 35 t.; cstr. דְּמֵי Gn 4:10 + 18 t.; sf. 

מְךָ S 1:16 Kt (Qr 2 דָּמֶיךָ ָ יִח ;(דּ  הָ  ;.Lv 20:9 + 3 tדָּמָיו  ;Ez 16:6, 16:6, 16:6, 16:9 דָּמַּ  ;.Lv 12:7 + 2 t דָּמֶי
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הֶם  ,Gn 9:4 (P) Dt 12:23, Lv 17:14 (נֶפֶשׁ) Lv 20:11 + 5 t.;—1. blood of man or animal, = the life דְּמֵי

17:14 (H); cf. הִוא דָּם  בָשָר בַּ הַּ פְשׁתֵֹיכֶם & v:11 (H) נֶפֶשׁ  לְנַּ  Gn 9:5 (P); see also Psalm דִּמְכֶם 

ר דָּמָם בְעֵינָיו 72:14  ,hence blood of animals not to be eaten Lv 3:17, 7:26, 7:27(all P) 17:10 ;וְיֵיקַּ

17:10, 17:12, 17:12, 17:14, 19:26 (all H) Dt 12:16, 12:23, 15:23, 1 S 14:32, 14:33, 14:34, Ez 33:25 (cf. 
RS:K 310), but to be poured out & covered with dust Lv 17:13 (cf. RS:Sem. i. 216 f.). 2. usually blood 

become visible, a. as from a wound כָּה מַּ הַּ ן דָּמִים .K 22:35 (cf 1 ד׳   ;(Ex 4:25; 4:26 v. infr. h חֲתַּ

licked by dogs 1 K 21:19, 21:19, 22:38, Ez 32:6; from the nose Pr 30:33; bloody issue of a woman Lv 

15:19 cf. v:25; pl. הֳרָה ג ָ  v:7 (all P) 20:18 (H); blood in which child מְקֹר דָּמֶיהָ  & , 12:5 ,12:4 דְּמֵי ט 

welters Ez 16:6, 16:6, 16:22 + v:6 (del. AB SyrVer Co al.); of goat Gn 37:31 (JE); of slain bird Lv 14:6, 

14:51, 14:52. b. oft. obj. of ח  spill, shed Gn 9:6 (P) 37:22 (E) Nu 35:33 (P) Lv 17:4 (H) Dt 21:7, 1 ,שָׁפַּ

S 25:31, 1 K 18:28, 2 K 21:16, 24:4, 1 Ch 22:8, Ez 16:38, 22:4, 22:6, 22:9, 22:12, 22:27, 23:45, 33:25, 

36:18 (del. B Co) Pr 1:16 also Psalm 79:3 יִם מַּ פְכוּ דָמָם כַּּ ָ  ;a blood-shedder Ez 18:10 דָּם שׁפֵֹח ;שׁ 

 Ez 22:3 cf. v:4 (also 1 K 2:31, Je 22:3, 22:17, 1 Ch 22:8, 28:3, Pr 6:17, La 4:13); less עִיר שׁפֶֹכֶת דָּם

oft. subj. of pass. ְח ,פָוּך ם  .etc. Gn 9:6, Nu 35:33 (both P) Dt 19:10, Zp 1:17, Psalm 79:10. c ,נִשְׁפָ דַּּ

לִים ;Dt 32:42 (song) blood of slain חָלָל חֲלָ  of Isr. under ,שָׁתָה S 1:22 so Nu 23:24 (JE), obj. of 2 ד׳ 

fig. of lion; cf. also Ez 39:17, 39:18, 39:19, & 2 S 23:17 = 1 Ch 11:19 (הָאֲנָשִׁים ם   hyperbol. for דַּּ

imperilled life); as food of young eagles Jb 39:30. d. oft. of innocent blood, i.e. blood shed with 

injustice & cruelty, דָּם נָקִי Dt 21:8, 21:9, 1 S 19:5, 2 K 21:16, 24:4 , Psalm 94:21, 106:38 cf. v:38, Pr 

6:17, Is 59:7, Je 7:6, 22:3 (also 26:15); דָּם נָקִיא Jo 4:19, Jon 1:14; also in cstr. ם נָקִי  .Dt 19:10; cf דַּּ

כּוֹת נֶפֶשׁ 27:25 הַּ נָּקִי  ;ד׳ נ׳ לְ הַּ ם  ם נְקִ  ;Dt 19:13, Je 22:17, 2 K 24:4דַּּ יִּיםדַּּ  Je 19:4;  אֶבְיוֹנִים נְקִיִּים

פְשׁוֹת ם נַּ דִּיקִים Je 2:34; further דַּּ ם צַּ חִנָּם ;La 4:13 דַּּ  my death = דָּמִי K 2:31; in Psalm 31:10 1 דְּמֵי 

ת||) חַּ שַּׁ דָּם e. avenger of blood .(רִדְתִי אֶל־ הַּ ל   Nu 35:19, 35:21, 35:24, 35:25, 35:27, 35:27 (all גֹאֵ

P); Dt 19:6, 19:12, Jos 20:3, 20:5, 20:9, 2 S 14:11. f. pl. דָּמִים of abundance, blood in quantity, hence 

sts. of blood shed by rude violence, and of blood-stains;—Gn 4:10, 4:11(J) as crying from the ground 
for vengeance (cf. RS:Sem. i. 397), comp. also 2 S 3:28, 16:8, 2 K 9:26, 9:26, Is 1:15, 9:4, 26:21, Ez 

16:6, 16:6, 16:6, 16:9, 16:36 (on txt. of v:6 vid. supr.) Zc 9:7, 2 Ch 24:25; דְּמֵי אָדָם Hb 2:8, 2:17, and 

in other connexions; but interchangeably with sg. 2 S 3:27, 20:12, 2 K 9:33, Is 34:3, 34:6, 34:6, 34:7, 

Ez 21:37, 22:13 (pl. Co) 24:8, 24:8 al.; v. esp. סִי דָמִי אֶרֶץ ל־תְכַּ לם ;Jb 16:18 אַּ -blood דְּמֵי ירושׁ

stains of Jerusalem Is 4:4; = slaughter, sg. Gn 37:26 (J) Je 48:10, Ez 5:17, 28:23 (||דֶּבֶר) 38:22 (|| id.); 

עֲבָדָיו  ם־ י .Dt 32:43 (song: cf. Psalm 79:10); plדַּּ ל  ;K 9:7, 9:7 2 דְּמֵי עֲבָדַּ  ;Ho 1:4דְּמֵי יִזְרְעֶא

bloodshed at Jezreel; cf. עוּ דָּמִים בְדָמִים ה דְּמֵי ;Ho 4:2 נָג ָ חָמָ לְ לֵא  K 2:5, 2:5; in Ez 9:9 1 מִ תִמָ וַּ

חָמָס לְדָם ;.v.d. H Vrss Co Comm חָמָס for דָּמִים .rd (Baer) הָאָרֶץ  ב   lie in wait for blood Pr 1:11 אָרַּ

cf. v:18, 12:6, Mi 7:2; דָּמִים of a plan of murder Is 33:15 (obj. of שׁמע); ט  Ez 7:23 bloody דָּמִים מִשְׁפַּ

crime; as symbol of oppression, violence Mi 3:10 (||לָה וְ  guilt of = דָּמִים .Hb 2:12 (|| id.) g ,(עַּ

bloodshed, blood-guiltiness Ex 22:1, then more generally, mortal sin (RS:OTJC 417, 2nd ed. 441, cf. 

Ez 18:13) Psalm 51:16 (cf. Ho 12:15); also 1 בוֹא בְדָמִים S 25:26, 25:33. h. pl. also in pharses:  ן חֲתַּ



ם ,.bloody bridegroom Ex 4:25, 4:26; also those denoting character, chiefly poet דָּמִים  אִישׁ דָּמִי

bloody man (sanguinary) 2 S 16:8, Psalm 5:7 דָּמִים הַּ נְשֵׁי דָּמִים ;S 16:7 2 אִישׁ   ,Psalm 26:9, 55:24 ,אַּ

59:3 , 139:19, Pr 29:10; דָּמִים ל בֵ  bloody house 2 S 21:1 but rd. with LXX We Dr ואל־בֵית הַּ יתֹה וא

דָּמִים עִיר ;Na 3:1 עִיר דָּמִים ;on his house is blood & ,דמים  .Ez 22:2, 24:6 + v:9 (del. B Co). i הַּ

 ,his blood is in (upon) him, he is responsible for his own death Lv 20:9 cf. v:11, v:12, v:13 דָּמָיו בוֹ

v:16, v:27 (all H), Ez 18:13 ( + יִהְיֶה); ֹדָּמוֹ בו Ez 33:5; ֹו  K 1 שָׁבוּ Jos 2:19, 2:19; so with דָּמוֹ בְראשֹׁ

הְיֶה ,2:33 ךָ ;v:37, Ez 33:4 יִ ל ראֹשׁ ֶ ְ (מיךָ עַּ ָ וֹ S 1:16, and 2דּ  ל־ראשֹׁ  ;K 2:32 1 הֵשִׁיב י׳ אֶת־דָּמוֹ עַּ

also לאֹ תָשִים דָּמִים לֶךְ דָּ  Dt 22:8; and בְבֵיתְךָ  ל אֲבִימֶ לָשוּםעַּ מָם   Ju 9:24; (אל) ן דָּם על  Je נָתַּ

26:15, Jon 1:14; לָיךָ דָּמִים ה עָ הָיָ תְ  Dt 19:10, v. 2 S 21:1 supr.; also sg. Ez 22:4 וְ מְ ח אָשַּׁ  and ,בְדָמֵ

as subj. of  ְחָשֵׁב ל לוֹ דָמִים ;shall be imputed to Lv 17:4 (H) יֵ  Ex 22:1 cf. v:2 (both JE) & (sg.) Nu אֵין 

35:27 (P). j. of judicial process in case of bloodshed מִשְׁפָט לַּ לְדָם דָּבָר   Dt 17:8 cf. 2 Ch בֵין־דָּם 

עֲמֹד ;19:10 לאֹ תַּ ךָ  ם רֵע ֶ ל־דַּּ  Lv 19:16 (H). k. in phrase require blood at the hand of, exact עַּ

vengeance (for it) from,  ַּד דָּר שׁ דָּמוֹמִיַּּ  Ez 33:6, Gn 9:5; ׁדָּמוֹ נִדְרָש Gn 42:22 (E); abs.  דּרֹשׁ דמים

Psalm 9:13; ם קֵשׁ אֶת־דָּמוֹ מִיֶּדְכֶ ד ד׳ ;S 4:11 cf. Ez 3:18, 3:20, 33:8 2 אֲבַּ ל־ פָקַּ  וְנִקֵיתִי ד׳ ;Ho 1:4 עַּ

Jo 4:21; Ez 35:6, 35:6, 35:6, 35:6; cf. on the other hand  ֹיִפ ל־ ה מִנֶּגֶד פְנֵי י׳אַּ רְצָ ל דָּמִי אַּ  1 S 26:20 

i.e. let it not de unavenged. 1. of blood as defiling a land Nu 35:33 (P) cf. Psalm 106:38 (pl. בדמים); 

 Ho 6:8 of a city foot-printed (VB) with blood; defiling hands Is 1:15, 59:3, La 4:14 cf. Ez מִדָּם עֲקֻבָה

23:37, 23:45; further, of blood as oppressing one who has shed it ׁם נֶפֶש  .Pr 28:17. m עָשֻׁק בְדַּ

atonement for blood-guilt is expressed by דָּם הֶם הַּ לָ פֵר   & Dt 21:8 (on form of vb. cf. Ges:§ 55, 9 וְנִכַּּ

Di). n. blood (-shedding) as connected with divine wrath י כְתִִּ֫ לָיהָ בְדָם וְשָׁפַּ ם  ;Ez 14:19 חֲמָתִי עָ דַּּ

ה וְקִנְאָה שְׁכִּיר Ez 16:38; v. further חֵמָ י מִדָּם אַּ  Dt 32:42, cf. Je 46:10; cf. also of human חִצַּ

vengeance by divine help הָרָשָׁע ם  ץ בְדַּ חַּ גְלְךָ בְדָם ;Psalm 58:11 יִרְ ץ רַּ חַּ  note further Is ;68:24 תִמֲ

49:26, Ez 39:19 (in both fig. of being drunk with blood); then of simple human vengeance  ִָּ֫דְת הוֹרַּ וְ

שֵיבָתוֹ בְדָם שְׁאוֹל  K 2:9. o. of water turned into blood (sg.) in Egypt, by divine power Ex 4:9 1 אֶת־

(J) 7:17, 7:20 (JE) v:19, v:19, v:21 (P) Psalm 78:44 , 105:29; cf. Is 15:9 & Ez 32:6; further, of 

appearance of blood in sky Jo 3:3, & of colour of moon v:4; specifically of red colour of water  דָּם כַּּ

 ,K 3:22 cf. v:23. 3. blood used with religious significance, a. blood of passover-lamb Ex 12:7 2 אֲדֻמִים

12:13, 12:13 (all P) v:22, v:22, v:23 (all JE); note also בְרִית הַּ ם   i.e. blood by which covenant was ,דַּּ

ratified Ex 24:8 (JE) Zc 9:11. b. blood used in ritual, Lv 17:11 פֵר נֶּפֶשׁ יְכַּ הוּא בַּ דָּם   cf. 2 Ch ;(H) הַּ

29:24; also Ez 44:7, 44:15 (both ||לָב ק .further Lv 1:5, Is 1:11, Psalm 50:13; thrown on altar, vb ;(חֵ  זָרַּ

usually c. ל  Ex 24:6 (JE) 29:16, 29:20, Lv 1:5, 1:11, 3:2, 3:8, 3:13, 7:2, 7:14, 8:19, 8:24, 9:12, 9:18 עַּ

(all P) 17:6 (H) Nu 18:17 (P) Ez 43:18, 2 K 16:13, 16:15, 16:15, 2 Ch 29:22, 29:22, 29:22 cf. 30:16; 



sprinkled, vb. הִזָה Lv 5:9, 16:19 (both P); sprinkled toward tent of meeting (vb. הִזָה) Nu 19:4, 19:4 

(P); brought into tent of meeting Lv 4:5, 4:16, 6:23 cf. 10:18 (all P); sprinkled toward the holy of holies 

(vb. הִזָה) Lv 4:6, 4:6, 4:17, 16:14, 16:14 (all P); brought within the veil on day of atonement Lv 16:15 , 

16:15, 16:15 (cf. v:14) v:27 (all P); thrown on people Ex 24:8 (JE; ק  Ex (הִזָה) sprinkled on priests ;(זָרַּ

29:21, Lv 8:30 (both P); on garment (in sanctuary, הִזָה) Lv 6:20 (P); applied with finger to horns of 

altar Ex 29:12 , Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34, 8:15, 9:9, 9:9, 9:9, 16:18, 16:18 (all P; also Ez 45:19) 
Ez 43:20; applied to tip of right ear of priest Ex 29:20, Lv 8:23, 8:24 (all P; also Lv 14:14, 14:25 P); 

poured out at base of altar (ל־ ח אֶ ה Ex 29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34 (all P); cf. with (שָׁפַּ  מָצָ

(Niph.) Lv 1:15, 5:9; with ק  half of blood put in basons Ex 24:6 (JE); blood poured out ;(all P) 8:15 יָצַּ

on altar Dt 12:27, 12:27; blood of red heifer burned Nu 19:5 (P); vid. further such terms as ם חִי דַּּ  זִבְ

Ex 23:18, 34:25 (both JE) (cf. Dt 12:27, 2 K 16:15); לָמִים שְ הַּ ם  טָאת  ;Lv 7:33 (P; cf. v:14) דַּּ חַּ ם  דַּּ

כִּפֻרִים הָאָשָׁם  ;Ex 30:10 (P) cf. Ez 45:19 הַּ ם  ח .Lv 14:14, 14:17, 14:25, 14:28; (vדַּּ לֶם ,זֶבַּ  ,שֶׁ

טָאת ם ,חַּ חֲזִיר ;(אָשָׁ ם־ הֶם מִדָּם .swine's blood, as heathen offering Is 66:3; cf ,דַּּ  Psalm 16:4 נִסְכֵּי

(v. Che). 4. fig. of wine עֲנָבִים ם־ יִן|| Gn 49:11 (blessing of Jacob דַּּ ם עֵנָב  cf. Dt 32:14 (song) ;(יַּ דַּּ

מֶר ח ָ ה־ מְךָ—.תִשְׁתֶ ָ הּ :Ez 19:10 prob. text. error cf. VB; Da prop בְד    .in her height בְרוּמָ

 

ה  2157   (Strong 1819) (page 197) (Hebrew) [2158] דָּמָ

 † I. דָּמָה vb. be like, resemble (NH id., Aram. דְּמָא ,דְּמֵי, dmoÀ; cf. דמין, dmayoÀ price, Nab. דמי id. 

(Nö in Eut:Nab. Inscr. p. 35); also dmuwtoÀ, and duwmyoÀ likeness (whence Ar. dumyaahun image, 

effigy, as loan-wd. Frä:272) cf. דְּמוּת)—Qal Pf. 3 ms. ד׳ Ez 31:8, Psalm 144:4; 3 fs. ה מְתָ ָ  Ct 7:8; 2 דּ 

ms.  ָדָּמִית Ez 31:2, 31:18; 1 s. דָּמִיתִי Psalm 102:7; 3 pl. ּדָּמו Ez 31:8; 1 pl. ּדָּמִינו Is 1:9; Impf. 3 ms. 

ה .Psalm 89:7; 1 pl יִדְמֶה ה .consec. Is 46:5; Imv. ms וְנִדְמֶ ה .Ct 2:17, 8:14; Pt דְּמֵ  Ct 2:9; —be דּוֹמֶ

like, resemble, of external appearance, sq.  ְל, Ct 7:8, 2:9, 2:17, 8:14; sq. אֶל־ Ez 31:8, 31:8, 31:18 (all 

of tree, fig. of Pharaoh); of condition or quality sq.  ְל Is 1:9, Psalm 102:7, 144:4; so הוה לי ה   מִי …יִדְמֶ

Psalm 89:7; also abs. Is 46:5; sq. אֶל Ez 31:2. Pi. Pf. 2 דִּמָה S 21:5,  ָדִּמִית Psalm 50:21;  ִידִּמִית  Nu 

33:56, Is 14:24; sf.  ָדִּמִיתִיךCt 1:9, ּ2 דִּמו S 21:5; Impf. מֶה מִי .Is 10:7; 2 fs יְדַּ  ;Est 4:13 (juss.) תְדַּ

ה מֶ מְיוּן .La 2:13, Ho 12:11; 2 mpl אֲדַּ מְיוּנִי .Is 40:18; sf תְדַּ  ;Is 40:25, 46:5; —liken, compare תְדַּ

imagine, think, devise;—1. liken, i.e. consider to be like, compare, causat. of Qal sq.  ְל of external 

appearance Ct 1:9; of quality or condition Is 46:5 (obj. י׳) La 2:13; sq. אֶל of external appearance Is 

40:18, 40:25 (both obj. God  in ref. to idols); abs. use comparisons or similitudes (parables, symbols, 

etc.) Ho 12:11 (subj. י׳). 2. imagine, form an idea, devise 2 S 21:5 (on context cf. Dr); think, intend, sq. 

Inf. Nu 33:56 (J or H) Ju 20:5, Est 4:13; abs. Is 10:7 cf. 14:24; think that, sq. obj. cl. (Impf. without 

conj.) Psalm 50:21; think of, sq. acc. Psalm 48:10. Hithp. make oneself or become like; Impf.  לְיוֹן לְעֶ

ה מֶ   .Is 14:14 I will make myself like the Most High (on form cf. Ges:§ 54. 2) אֶדַּּ
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 (Strong 1823) (page 198) (Hebrew) [2159] דְּמוּת  2158 

ת n.f. likeness, similitude (mostly late) (acc. to Lag:BN 12. 147 ff. mispunct. for דְּמוּת †  ה .fr דִּמְוַּ  ;דִּמְוָ

acc. to We:Prol. 413. Eng. Tr. 389 an Aram. Loan-word, but v. Di Gn 5:1, Dr:JPh xi. 216 Che:OP. 

474)—abs. ד׳ Is 40:18 + 3 t.; cstr. ד׳ Gn 5:1 + 16 t.; sf. ֹדְּמוּתו Gn 5:3; ּ1— ;1:26 דְּמוּתֵנו. likeness, 

similitude, of external appearance, chiefly in Ezek.: Ez 1:5 (likeness, i.e. something that appeared 

like) so v:26, 8:2 (ׁאֵש) רְאֵה ה ד׳ כִּסֵא 10:1 ,(cf. Co) דְּמוּת כְּמַּ רְאֵ כִּדְמוּת בְנֵי  cf. also Dn 10:16 ;כְּמַּ

 ,i.e. one like the sons of man; similitude, resemblance Ez 1:5, 1:10, 1:16, 1:22, 1:26, 10:10 אָדָם

ה אָדָם דְּמוּת ;10:22 ,10:21 רְאֵ ה ד׳ ;1:26 כְּמַּ רְאֵ  v:28; also 2 K 16:10 (pattern of altar), 2 כְּבוֹד י׳ מַּ

Ch 4:3 (images of oxen); of son in likeness of father Gn 5:3 (P); so also of man in likeness of God  Gn 

לֶם||) 1:26 ל) will ye compare to him ד׳ cf. Is 40:18 what ;(both P) 5:1 (צֶ ה|| ? (אֵ  ,q.v. 2. adverbially דִּמָ

in likeness of, like as Is 13:4 cf. Ez 23:15 & ׳  and J P בֵין .v ,וּבֵינוֹת .Psalm 58:5.—Ez 1:13 rd כִּד

Peters:JBL 1892 40. 42. On חָד  .Ez 1:16, 10:10 (apparently masc.) cf. Thes & Sm who trans דְּמוּת אֶ

the likeness of one had they all four; Co rds. חת   .א

 

ןֹ  2159   (Strong 1825) (page 198) (Hebrew) [2160] דִּמְי

ה ,n.[m.] likeness [דִּמְיןֹ] †  רְיֵ   .Psalm 17:12 his likeness is as a lion, i.e. he is like a lion דִּמְינֹוֹ כְּאַּ

 

ה  2160   (Strong 1820) (page 198) (Hebrew) [2161] דָּמָ

 † II. [ה יתִי ,Je 6:2דָּמִיתִי  .vb. cease, cause to cease, cut off, destroy—Qal Perf. 1 s [דָּמָ  .consec וְדָמִִּ֫

Ho 4:5; Impf. 3 fs. ה ה .La 3:49; 3 fpl. juss תִדְמֶ  Je 14:17; —1. intr. cease Je 14:17 (eyes from תִדְמֶינָ

weeping) La 3:49 (id.) 2. cause to cease, cut off, destroy, c. acc. Israel (under fig. of ציון  ;Je 6:2 (בת־

(under fig. of ָך  Ob נִדְמֵיתָה .Je 47:15; 2 msנִדְמְתָה  .Is 15:1, 15:1 +; 3 fs נִדְמָה .Ho 4:5. Niph. Pf (אִמ ֶ

 Ho נִדְמֶה .Ho 10:15; Pt נִדְמֹה .Ho 4:6 +; Inf. abs נִדְמוּ .Is 6:5; 3 pl נִדְמֵיתִי .Ez 32:2; 1 s נִדְמֵיתָ  ,5

10:7; be cut off, destroyed, ruined, of a city Is 15:1, 15:1 (||ד  ,Je 47:5; of people Ho 4:6, Zp 1:11 (שֻׁדַּּ

Ob 5; of king Ho 10:7, 10:15, 10:15 cf. Ez 32:2; of beasts Psalm 49:13, 49:21; be ruined, undone, 
prophet at sight of Yahweh Is 6:5.  
 
 [2162] (Hebrew) (page 198) (Strong 1824) 

 ,Is 38:10 (but v. infr.);—1. quiet דְּמִי .Is 62:6 + 2 t.; cstr ד׳ ;n.[m.] cessation, pause, quiet, rest דֳּמִי † 

in phr. ל־ד׳ לָכֶם לָח  Is 62:6 keep not quiet (let there be no quiet to you); in prayer to God אַּ ל־ד׳   אַּ

Psalm 83:2 keep not quiet (inactive; ||שׁקט ,חרש); cf. ֹלו ל־תִתְנוּ ד׳   Is 62:7 and give no rest to וְאַּ

him (י׳). 2. in phr. י  ;appar. quiet, peacefulness, even tenour, of my days (so De Or SS) ,בִדְמִי יָמַּ

others, as Hi Ew Che Di, pause, resting-time, i.e. noon-day (cf. SyrVer Vulgate, & height LXX), fig. of 
middle life, but usage dub.; Klo:SK 1884, 157 cessation, pause, of natural end of life, Hezekiah's 
natural expectation, in, contrast with the speedy death implied in v:b; but parallelism of v:11a is ag. 

this; Brd emends בְרֻם after LXX; Klo:l. c. suggests בְתֹם or כְּתֹם as poss., though not necessary;—

but view stated first is on the whole best.  
 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ם  2162   (Strong 1826) (page 198) (Hebrew) [2163] דָּמַּ

 † I. [ם  :vb. be or grow dumb, silent, still (NH id.; Eth. in II. Àadmama: stupefy; III., 1 & 2 tadama [דָּמַּ

tadamama: be astounded, stupefied)—Qal Pf. ּמו ִּ֫ מוּ ,Jb 30:27 דַּּ  + Am 5:13 יִדּםֹ .Psalm 35:15; Impf דּ ָ

2 t., ֹיִּדּם  Je 48:2 (so Ki Ol & Kö:327 q.v.; others תִדּמִֹי .La 2:18; 2 fs תִדּםֹ .Lv 10:3, Jos 10:13; 3 fs וַּ

Niph.); ֹוָאֶדּם Jb 31:34: ּיִדְּמו Ex 15:16 + 3 t.; 1 pl. cohort.  ְּמָהנִד  Je 8:14 (so Thes Ol Bö Kö:327 q. v.; 

others Niph.);—1. be silent Psalm 4:5, 30:13, 35:15 (prob., cf. De Che), Ez 24:17, Lv 10:3 (P) Am 
5:13; in grief La 2:10, 3:28. 2. be still (opp. to both speech and motion) Jb 31:34; = perish Je 8:14, 

48:2, Psalm 31:18 (לשׁאול  לְמוֹ עֲצָתִי .be silent to i.e. be resigned to Psalm 37:7, 62:6, sq לְ  .c ;(ד׳ 

Jb 29:21 (||ּמְעו ָ  ;S 14:9 (men) 1 ;(עמד|| of sun) be still, motionless, stand still Jos 10:12, 10:13 ;(לִי שׁ 

Je 47:6 (of sword ||גְעִי ָ ל־ so also of bowels, as seat of mental excitement Jb 30:27; La 2:18 ;(הֵר  אַּ

ת־עֵינֵח ל דִּמְעָה||) i.e. cease not to weep ,תִדּםֹ בַּ חַּ נַּּ  be struck dumb, astounded, in .3 .(הוֹרִידִי כַּ

amazement and fear Ex 15:16 (ן ם .Is 23:2 (but cf. II (כאב מוּ .Niph. Pf. 3 pl .(דמ  consec. Je וְנָדַּ

25:37; Impf. ּמו מוּ ,Je 49:26, 50:30 יִדַּּ מוּ .S 2:9; 2 mpl 1 יִדּ ָ  .Je 51:6—be made silent, i.e תִדַּּ

destroyed; the wicked 1 S 2:9 (חשֶׁח  .cf. Je 51:6; men of war Je 49:25, 50:30; dwellings Je 25:37 ,(בַּ

Po. Pf. 1 s.  ְפ מְתִי נַּ שִׁי שִׁוִּיתִי וְדוֹמִַּּ֫ Psalm 131:2 ‘composed and quieted my soul’ Che (as a weaned 

child). Hiph. Pf. 3 ms. sf. ּהֲדִמָנו he (God ) hath silenced us ( = caused to perish) Je 8:14.  

 

ה  2163   (Strong 1827) (page 199) (Hebrew) [2164] דְּמָמָ

ה †  ל—n.f. (silence) whisper (on format. cf. Ba:NB 87) דְּמָמָ הָאֵשׁ קוֹ ר  חַּ ה וְאַּ ק ָ ה דַּ  ;K 19:12 1 דְּמָמָ

ע ל אֶשְׁמ ָ ה זָקוֹ ה יָקֵם  ;Jb 4:16 a whisper and a voice, i.e. an articulate whisper (cf. Di) דְּמָמָ לִדְמָמ ָ

  .Psalm 107:29 he settleth storm into whisperסְעָרָה 

 

ה  2164   (Strong 1822) (page 199) (Hebrew) [2165] דֻּמָ

ה n.f. one silenced, brought to silence (?; destroyed?) דֻּמָה †  ם מִי כְצוֹר כְּדֻמָ יּ ָ הַּ ח   Ez 27:32 בְתוֹ

(form pecul. & sense dub.: Baer ה̅כְּדֻמ ָׂ ; Co ה  adj., cf. 23:41, Psalm 45:14) AV What כָּבֹד .fr כְּבֻדָּ

city is like Tyrus, like the destroyed (as though for ה לה .cf מְדֻמָ  but Pi. Pu. not elsewh.) in ;26:1 ההל

the midst of the sea? RV like her that is brought to silence.—Dl:Baer Ezech p.xi. & Pr 64 der., 

hesitantly, fr. II. דמם.  

 

ם  2165   (Strong 1826) (page 199) (Hebrew) [2166] דָּמַּ

 † II. [ם  .vb. wait (?; cf. As. damâmu, groan, wail, lament, Dl:Baer's Ezech xi; pr 64)—only Qal Imv [דָּמַּ

מוּ ישְׁבֵי אִי ִֹּ֫ לוּ|| ,Is 23:2 wail, ye coast dwellers (cf. Dl:l. c.) דּ לִי  ,v:6; most הֵילִילוּ ישְׁבֵי אִי & ,v:1 הֵי

however, assign this to I. ם   .q. v. (3) דמ

 

ן  2166   (page 199) (Hebrew) [2167] דמ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


  (.ð of foll., mng. dub.; Ar. damana, prepare, improve, manure land, appar. denom) דמן

 

ן  2167  מֶ ִֹּ֫  (Strong 1828) (page 199) (Hebrew) [2168] דּ

מֶן †  ִֹּ֫  n.m. dung (Ar. dimnun) always in this form and always of corpses, lying on ground as offal 2 K דּ

9:37, Je 8:2, 9:21, 16:4, 25:33, Psalm 83:11.  
 

ה  2168   (Strong 1829) (page 199) (Hebrew) [2169] דִּמְנָ

ה .n.pr.loc. Levitical city in Zebulun Jos 21:35 (but rd. perh דִּמְנָה †   ,cf. I Ch 6:62, Jos 19:13 ;+ רִמֹנָ

and v. Di).  
 

ן  2169  דְמֵ  (Strong 4086) (page 199) (Hebrew) [2170] מַּ

ן †  דְמֵ   .n.pr.loc. in Moab Je 48:2 (on text, however, cf. Che Is 25:10) מַּ

 

דְ   2170  המַּ מֵנָ  [2171] (Hebrew) (page 199) (Strong 4087) 

 † I. ה דְמֵנָ   .(בְמוֹ מ׳ Qr) Is 25:10 מ׳ במי ,n.f. dung-place, dung-pit מַּ

 

ה  2171  דְמֵנָ  (Strong 4088) (page 199) (Hebrew) [2172] מַּ

 † II. ה דְמֵנָ   .n.pr.loc. in Benjamin, N. of Jerusalem Is 10:31 מַּ

 

ה  2172  נָּ דְמַּ  (Strong 4089) (page 199) (Hebrew) [2173] מַּ

ה †  נָּ דְמַּ   מַּ

1. n.pr.loc. city of southern Judah Jos 15:31; loc. dub., Onom. Μηδεβηνα = Μηνοεις near Gaza 
Lag:Onom. 279, 2nd ed. 276; cf. Minyay S. of Gaza Rob:BR i. 602; on other proposed identif. cf. Di.  
2. n.pr.m. descendant of Caleb 1 Ch 2:49.  
 

ע  2173   (Strong 1830) (page 199) (Hebrew) [2174] דָּמַּ

ע] †  ע .vb. weep (NH id., Ar. damaÁa & damiÁa; Aram [דָּמַּ  dmaÁ: As. in deriv., v. infr.), Qal Impf. 3 ,דְּמַּ

fs., and Inf. abs.,  ֹה וְדָמ ע וְתֵרֵדעֵינִי דִּמְעָ עַּ תִדְמַּ  Je 13:17.  

 

ע  2174  מַּ  (Strong 1831) (page 199) (Hebrew) [2175] דִֶּּ֫

ע] †  מַּ תְךָ||) Ex 22:28דִּמְעֲךָ  n.[m.] (weeping, trickling) juice, i.e. wine or (&) oil (cf. foll.) [דִֶּּ֫ ָ לֵא   .cf ,(מְ

Di; Ar. damÁaahu Àlkarmi = wine.  
 

הדִּמְ   2175  עָ  [2176] (Hebrew) (page 199) (Strong 1832) 

 n.f. coll. tears (chiefly poet. and late; freq. in Je. and contemp.) (Ar. damÁun; As. dimu, dimtu דִּמְעָה † 

Hpt:KAT 2 Gloss i. Zim:BP 23, 95; Aram. א ע demÁoÀ; NH ,דִּמְעָ ה ,דֶּמַּ  Psalm 80:6 + 10 ד׳ .abs—(דִּמְעָ

t.; cstr. ת ךָ ;.Psalm 6:7 + 4 t דִּמְעָתִי .Ec 4:1; sf דִּמְעַּ  K 20:5 = Is 38:5 + Ez 24:16 (del. LXX 2 דִּמְעָת ֶ

Co); ּה  Psalm 80:6, La 2:11—tears Psalm 6:7, Ec 4:1, La 1:2, 2:11; esp. in דְּמָעוֹת .La 1:2; pl דִּמְעָתָ



Je. in phrase עֵינִי ד׳ תֵרֵד etc. Je 9:17, 13:17, 14:17, cf. La 2:18; Je 8:23 וֶךְ  ;מְקוֹר ד׳ וְעֵינִי יִָּּ֫ אֲרַּ

 of weeping over, in behalf of one Is 16:9; as appealing to God 's compassion 2 K 20:5 = Is דִּמְעָתִי

38:5 Psalm 39:13; Psalm 56:9 ה ד׳ ךָ שִימָ  ;v. also Psalm 116:8, Je 31:16, Is 25:8 ;(cf. Che) בְנאֹד ֶ

opp. רִנָּה Psalm 126:5; of hypocritical tears Mal 2:13; fig. tears as food Psalm 42:4 (חם ל  ;(דִּמְעָתִי 

חם ד׳  as drink 80:6, cf. Babyl. dimtu maštîtî, tears (were) my drink (Zim:BP 42; || bikîtum ;80:6 ל

kurmatî, weeping (was) my sustenance).—Ez 24:16 ֹלא ךָ וְ   .del. LXX Co cf. v:23 תָבוֹא דִּמְעָת ֶ

 

ק  2176  שֶ מִֶּ֫  (Strong 1834) (page 199) (Hebrew) [2177] דַּּ

ק †  שֶ מִֶּ֫ n.pr.loc. Damascus (As. DimasúkÌi, Dimask דַּּ Ìi, Dl:Pa 280 Schr:COT Gn 15:2 & ABK 323 

Jäger:BAS ii. 281 f. Ar. damišqu, dimišqu; Aram. Targum Onk, etc. ק ק Ps-Jon ,דמש  ;דרמש

darmsuuq)—ק מֶשֶ שֶק  ;.K 11:24 + 28 t 1 דַּּ מ ָ ק ;.Gn 14:15 + 8 tדַּּ רְמֶשֶ ק ;Ch 18:5 + 3 t. ch 1 דַּּ שֶ רְמ ָ  דַּּ

2 Ch 24:23, 28:5;  ּקדּו מֶשֶ  2 K 16:10; ק מֶשֶק .Am 3:12 v. foll., Vrss דְּמֶשֶׁ  ,ancient Aramaean city—;דַּּ

situated lat. 33 deg. 30 min. N., long. 36 deg. 15 min. E., in plain E. of Hermon & SE. of Anti-Lebanon; 
on the Nahr Baradâ (Gk. Chrysorrhoas); mod. Dimishk Ì & Esh-Sham, Rob:BR iii. 440 ff. Bd:Pal 307; 
Damascus Gn 14:15, Am 5:27, 1 K 11:24 , 11:24, 2 K 14:28, Ct 7:5; so also prob. Gn 15:2 (perh. 
gloss cf. Di), (Am 3:12 v. foll.); a trading-centre Ez 27:18; as capital & residence of king of Aram 1 K 
15:18 = 2 Ch 16:2, cf. 1 K 20:34, 2 K 16:9, 16:10, 16:10, 16:11, 16:11, 16:12, 2 Ch 28:5, Is 7:8, 7:8, 
8:4, 10:9 (cf. Peters:Hbr. April 1885, 242) 17:1, 17:1, 17:3, Je 49:23, 49:24, 49:27; including also 

surrounding territory Ez 47:16, 47:17 cf. v:18, 48:1, v. ה ד׳ רָ הֲרוֹת ד׳ ;K 19:15 1 מִדְבִַּּ֫  = ;K 5:12 2 נַּ

kingdom Am 1:3, 1:5 cf. Zc 9:1; once (late) לֶךְ ד׳ ם ד׳ Ch 24:23; note also 2 מֶ  S 8:5, 8:6 = 1 Ch 2 אֲרַּ

18:5, 18:6; further הֵי ד׳ לְכֵי אֲרָם||) Ch 28:23 2 אֱלֹ הֵי מַּ   .(אֱלֹ

 

ק  2177   (Strong 1833) (page 200) (Hebrew) [2178] דְּמֶשֶׁ

ק †  רֶש n.[m.] ? Am 3:12 דְּמֶשֶׁ מֶשֶק punct. & mng. dub.: all ancient Vrss ;וּבִד׳ ע ָ  and so Pusey ,דַּּ

Hoffm:ZAW iii. 102 (‘ in Damascus on a couch ’) al., yet this hardly suitable in context; Thes Hi Ew 

Baur Ke Gunning RV al. follow MT, & render damask, silk, etc. (Ar. dimaqšun, connex. with city ק מֶשֶ  דַּּ

(Ar. dimašqu) disputed; acc. to Frä:40. 288 Ar. dimaqšun is by metath. from miqdašun, & this a loan-word 
from Syr. mytÍksÀ, & this from Gk. μέταξα (Old Lat. metaxa)).  
 

ן  2178   (Strong 1835) (page 200) (Hebrew) [2179] דָּ

  p. 192 .דין v. sub דָּן 

 

 (Strong 1840) (page 200) (Hebrew) [2180] דָּנִאֵל  2179 

ן v. sub דָּנִאֵל    p. 193 .די

 

 (page 200) (Hebrew) [2181] דנג  2180 

  .(ð of foll., mng. unknown) דנג
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ג  2181   (Strong 1749) (page 200) (Hebrew) [2182] דּוֹנַּ

ג †  ג ,n.m. wax דּוֹנַּ  Psalm 22:15—always in simile, of melting; at theophany דּוֹנָג   ;.Mi 1:4 + 2 t דּוֹנַּ

hills melt like wax Psalm 97:5; like wax before fire Mi 1:4; wicked perish as wax melteth before fire 

Psalm 68:3; heart melteth like wax Psalm 22:15 (simile of fear, despair). On ׳  .in Psalm 118:12 cf ד

Bae Che:crit. n.  
 

ה  2182  נָּ  (Strong 1837) (page 200) (Hebrew) [2183] דַּּ

נָּה †  n.pr.loc. a city of Judah ‘ in the hill country, ’ named just before K דַּּ Íiryath Sanna = Debîr (= KÍ. 

Sepher), Jos 15:49 LXX ῾Πεννα.  
 

בָה  2183  ה ָ  (Strong 1838) (page 200) (Hebrew) [2184] דִּנְ

בָה †  ה ָ  .n.pr.loc. capital city of king Bela in Edom Gn 36:32 = 1 Ch 1:43; identif. with Tennib (perh דִּנְ

= Thenib, near the edge of the Belka, ENE. from Heshbon, described by Tristr:Moab 222) by 
Neubauer:Acad. 1891, 260 cf. Tomkins:ib. 284.  
 

ל  2184   (Strong 1840) (page 200) (Hebrew) [2185] דָּנִיֵּא

  p. 193 .דין sub דָּנִאֵל .v דָּנִיֵּאל 

 

 (Strong 1843-44) (page 200) (Hebrew) [2186] דֵּעַּ   2185 

ה ,דֵּעַּ     p. 395 .ידע v. sub דֵּעָ

 

 (Strong 1845) (page 200) (Hebrew) [2187] דְּעוּאֵל  2186 

  p. 396, 944 ff .רעה ,ידע v. sub (רְעוּאֵל) דְּעוּאֵל 

 

ךְ  2187   (Strong 1846) (page 200) (Hebrew) [2188] דָּעַּ

ךְ] †  עֲכוּ .Qal Pf. 3 mpl—(dÁek ,דְּעִיח .Aram) vb. go out, be extinguished (poet. & esp. Wisd. lit.) [דָּעַּ ָ  דּ 

Is 43:17; Impf. ח ח ,Pr 20:20 יִדְעַּ  ,.Jb 18:5 + 4 t.;—go out, be extinguished, of lamp, always fig יִדְע ָ

lamp of wicked (i.e. prosperity) אוֹר רְשָׁעִים Jb 18:5, נֵר ר׳ Jb 18:6, 21:17, Pr 13:9, 20:20, 24:20; of 

hostile armies Is 43:17 (||ּו  .be made extinct, dried up, Jb 6:17 (of brooks) נִדְעֲכוּ .Niph. Pf. 3 pl .(כָּבִּ֫

Pu. Pf. 3 pl. ּדּעֲֹכו of assailants, be extinguished, quenched, כְּאֵשׁ קוֹצִים Psalm 118:12; but rd. perh. 

  .with LXX Bae & Che, v. Che:crit. n בערו

 

ת  2188  עַּ  (Strong 1847) (page 200) (Hebrew) [2189] דַּּ

ת  עַּ   p. 395 .ידע v. sub דַּּ

 

ה  2189   (page 200) (Hebrew) [2190] דפ

  .(is blemish, fault דּוֹפִי ð of foll., mng. unknown; NH) דפה

 



 [2191] (Hebrew) (page 200) (Strong 1848) 

פִי: בְבֶן־אִמְךָ n.[m.] blemish, fault [דֳּפִי] †   ֹ  Psalm 50:20 against thy mother's son thou dost תִתֶן־דּ

allege a fault (||ר ב ֵ חִיךָ תְדַּ   .(בְאָ

 

ק  2191   (Strong 1849) (page 200) (Hebrew) [2192] דָּפַּ

ק] †   וּדְפָקוּם .vb. beat, knock (Ar. dafaqa pour out, also drive (beasts))—Qal Perf. 3 mpl. sf [דָּפַּ

consec. Gn 33:13, but rd. 1 s. sf. קְתִים  LXX SyrVer Sam Di beat (in driving, drive severely or וּדְפַּ

cruelly); Pt. דּוֹפֵק Ct 5:2 abs. knocking (at door). Hithp. Pt.  ָ ּד הַּ ל־ פְקִים עַּ לֶתמִתְדַּּ  Ju 19:22 beat 

violently (beat themselves tired) against the door.  
 

 (Strong 1850) (page 200) (Hebrew) [2193] דָּפְקָה  2192 

 Nu 33:12, 33:13 LXX ῾Παφακα; situation מדבר סין n.pr.loc. first station of Isr. after דָּפְקָה † 

unknown, cf. views in Di. (On an interpret. of name from a stone or metal Mafkat, Ta-Mafkat = Mafkat- 
district, v. Eb:GS 148 f. 552 ff.)  
 

ק  2193   (Strong 1851-52) (page 200) (Hebrew) [2194] דַּּ

ק    p. 201 .דקק v. sub דּקֹ ,דַּּ

 

ל  2194   (page 200) (Hebrew) [2195] דק

ל ל ð of foll. cf. daqala a kind of palm; NH) דק לָא .date-tree, palm, Aram ,דֶּקֶ   .(deqloÀ ,דִּיקְ

 

לָה  2195   (Strong 1853) (page 200) (Hebrew) [2196] דִּקְ

 ;n.pr.m.(loc.) a son of Joktan, i.e. an Arabian territory or people Gn 10:27 = 1 Ch 1:21 דִּקְלָה † 

unknown, cf. Di Gn 10:27.  
 

ק  2196   (Strong 1854) (page 200) (Hebrew) [2197] דָּקַּ

ק] †   .vb. crush, pulverise, thresh; be fine (Ar. daqqa be or become thin, minute; Eth. dakÍkÍ: As [דָּקַּ

dakÌâkÌu Pa. break in pieces COT:Gloss; Ph. דק id., Aram. קֵק ק .Pa. id., daq)—Qal Pf. 3 ms דַּּ  Dt דַּּ

ק ,9:21 נּוּ .Ex 32:20; Impf. 3 ms. sf דּ ָ קֹ .Is 28:28; 2 ms יְדֻק ֶ  .Is 41:15; —1. crush (trans.) sq. acc תָד

חֶם   Is 41:15 (fig. of pulverizing mts.) 2. only Pf.; be דּוּשׁ|| bread-stuff, corn Is 28:28; of threshingלֶ

fine, of state to wh. Moses reduced the golden calf by grinding   ד אֲשֶׁר־דָּק ן עַּ חַּ יִּטְ לְעָפָר  ;Ex 32:20 וַּ

ק ד אֲשֶׁר־דַּּ הֵיטֵב עַּ חוֹן  ק .Dt 9:21. Hiph. Pf וָאֶכּתֹ אֹתוֹ טָ הֲדִקוֹתְ  .K 23:15, 2 Ch 34:4; 2 fs 2 הֵדַּ  וַּ

consec. Mi 4:13; Impf. ק דֶ יִָּּ֫  Psalm || אֲרִיקֵם S 22:43 (but 2אֲדִקֵם  .K 23:6, 2 Ch 15:16; 1 s. sf 2 וַּ

18:43); Inf. abs. הָדֵק Ex 30:36; cstr.  ק הֵדַּ  Ch 34:7 (form anomalous cf. Ew:§ 238 d O1:§ 258 b 2לְ

Be; rd. perh. הָדֵק ק Ki; or לְ ק .v] לָדַּ דַּּ דֶקלְעָפָר  Is 40:15] cf. &adO;t);—make dust of, pulverize כַּּ יִָּּ֫ וַּ  2 

K 23:6 (i.e. the Ashera), || 2 Ch 34:4, 34:7 (ק הֵדַּ ת לְ ק so of the bamah ;(כִּתַּ הֵדַּ  K 23:15; of 2 לְעָפָר 

the לֶצֶת בִים .Ch 15:16; fig. Mi 4:13 (obj 2 מִפְ מִים רַּ קְתִָּ֫  Ex 30:36 (P) has ;(עַּ חַּ ה הָדֵק וְשָׁ  and מִמֶנָּ



thou shalt beat some of it fine (i.e. the incense); 2 S 22:43 rd. אֲרִיקֵם (|| Psalm 18:43) for ם  .אֲדִקֵ

Hoph. Impf. ק חֶם .Is 28:28 be crushed, subj יוּד ָ   .bread corn (cf. supr. Qal);—on sense cf. Che Di לֶ

 

ק  2197   (Strong 1851) (page 201) (Hebrew) [2198] דַּּ

ק †  ק ;.Ex 16:14 + 4 t דּ׳ .adj. thin, small, fine—abs. m דַּּ ה  .Lv 13:30; f דּ ָ קָ  .Lv 16:12, 1 K 19:12; pl. fדַּּ

abs. ת קוֹ קֹת ;.Gn 41:6 + 2 t דַּּ קוֹת  .cstr ;41:24 דַּּ קֹת ,41:3דַּּ  Gn 41:3 דּ׳ בָשָר v:4; —1. thin, of kine דַּּ

cf. v:4 (Sam has in both ת קוֹ  ,cf. MT v:19, v:20, v:27); of ears of corn v:6, v:7, v:23, v:24 (all E); thin רַּ

shrunk, withered, of man Lv 21:20 (H). 2. small, fine, of the manna חֻסְפָס ק מְ כְּפֹר דַּּ ק כַּּ  ;Ex 16:14 דַּּ

of incense Lv 16:12, hair 13:30 (all P); of dust ק ל  ,י׳ Is 29:5; in sim. of isles in hand of אָבָק דַּּ יִטוֹ

ק דַּּ ק) Is 40:15 אִיִּים כַּּ ה  subst. fine thing, fine dust); once of a low whisper = דַּּ קָ ה דַּ ל דְּמָמָ  K 1קוֹ

19:12.  
 

קֹ  2198   (Strong 1852) (page 201) (Hebrew) [2199] דּ

דּקֹ שָׁ  ,n.[m.] veil, curtain (as thin) דּקֹ †  נּוֹטֶהכַּּ הַּ יִם  מַּ  Is 40:22 he who spreadeth out, like a veil, the 

heavens.  
 

ר  2199   (Strong 1856) (page 201) (Hebrew) [2200] דָּקַּ

ר] †  ר .vb. pierce, pierce through (NH id., Aram [דָּקַּ רוּ .dqar)—Qal Pf. 3 pl ,דְּקַּ  .Zc 12:10; sf דָּ ק ָ

יִּדְקֹר .consec. Zc 13:3; Impf וּדְקָרֻהוּ ,consec. 1 S 31:4 וּדְקָרֻנִי הוּ ,Nu 25:8 וַּ יִּדְקְרֵ  ,Ju 9:54—pierce וַּ

run through (always c. acc.): as retributive act, Israelite and Midianit. woman Nu 25:8; false prophet 
Zc 13:3; but also as speedy death Ju 9:54 (Abimelech); 1 S 31:4 a (Saul) = 1 Ch 10:4, also 1 S 31:4 b 
(but del. Be We after 1 Ch 10:4 & so LXXL 1 S 31:4 b), see also Zc 12:10 (cf. John 19:37). Niph. 

Impf. יִדָּקֵר be pierced through, slain Is 13:15 (in conquest of Bab. by Medes). Pu. Pt. pl. מְדֻקָרִים 

pierced, riddled, (i.e. desperately wounded) warriors, Je 37:10, slain Je 51:4 (||חללים); by hunger La 

לֵי רָעָב||) 4:9 לְ   .(חַּ

 

קֶר  2200   (Strong 1857) (page 201) (Hebrew) [2201] דִֶּּ֫

קֶר †    .בן .cf. sub בֶן־דֶּקֶר n.pr.m. (piercing, i.e. sharp weapon ? Talm. pick, mattock) 1 K 4:9 דִֶּּ֫

 

ה  2201  דְקָרָ  (Strong 4094) (page 201) (Hebrew) [2202] מַּ

ה] †  דְקָרָ רֶב  .n.f. piercing, stab, thrust, only pl. cstr [מַּ ח ָ דְקְרוֹת   ,Pr 12:18 like thrusts of a swordכְּמַּ

sim. of rash speaking.  
 

ר  2202   (Strong 1858) (page 201) (Hebrew) [2203] דַּּ

ר    p. 201 .דרר .v דַּּ

 

 (Strong 1755) (page 201) (Hebrew) [2204] דּרֹ  2203 

  p. 189 .דור .v דּרֹ 



 

א  2204   (page 201) (Hebrew) [2205] דר

  .(ð of foll. cf. Ar. daraÀ repel) דרא

 

ן  2205   (Strong 1860) (page 201) (Hebrew) [2206] דֵּרָאוֹ

ן †  לם .Is 66:24 object of abhorrence; cstr ד׳ .n.m. aversion, abhorrence, abs דֵּרָאוֹ  דִּרְאוֹן עו

everlasting abhorrence Dn 12:2 (on form cf. Lag:BN 200, 202).  
 

 (page 201) (Hebrew) [2207] דרב  2206 

 .ð of foll. cf. Ar. dariba become accustomed, trained, darraba train, cf. Fl NHWB:i. 444; also Eth) דרב

drbaya: (quadrilit.) jaculando infigere, etc.; or, since דָּרְבָן Aram. in form, & 1 S 13:21 perh. secondary, 

possibly regard as Aram. loan-word & connect with Ar. dÑariba be sharp, penetrating (GFM, note of 
Apr. 1892)).  
 

ן  2207   (Strong 1861) (page 201) (Hebrew) [2208] דָּרְבָ

ן ,n.[m.] goad (NH id.) דָּרְבָן †  דָּרְב ָ הַּ צִיב  הַּ   .S 13:21 (on form cf. O1:§ 215 b. 3 al. Dr) 1 לְ

 

ה  2208  רְבֹנָ ָ  (Strong 1861) (page 201) (Hebrew) [2209] דּ 

ה]  רְבֹנָ ָ רְבֹנוֹת  .n.[f.] goad, only abs. pl., in sim [דּ  דָּ֣ חֲכָמִים כַּּ   .Ec 12:11 (cf. De:Koh 434)דִּבְרֵי 

 

 (page 201) (Hebrew) [2210] דרג  2209 

 .Hiph דרג ð of foll. cf. Ar. daragëa go on foot, step by step, walk, darigëa rise in grade, rank; NH) דרג

raise, make high; Eth. drg: is be connected; Aram. dareg (verb denom. acc. to PS); also As. darâgu, 
be high, lift, Lyon:Sargontexte 80, durgu, daragu, path, way (of steep mountain paths) COT:Gloss (cf. 

also דרך); Ar. daragëaahun a step, stair, Aram. רְגָא   (.dreg, dargoÀ, id ,דַּּ

 

ה  2210  דְרֵגָ  (Strong 4095) (page 201) (Hebrew) [2211] מַּ

ה †  דְרֵגָ ע||) Ct 2:14 מ׳—,n.f. steep place, steep מַּ לַּ דְרֵגוֹת  .pl ,(סִֶּ֫ מַּ הרים||) Ez 38:20הַּ ה and ה   .(חומ

 

ע  2211  רְדַּּ  (Strong 1862,1873) (page 201) (Hebrew) [2212] דַּּ

ע †  רְדַּּ ר = n.pr.m. (etym. dub.; possibly דַּּ רְדַּּ  cf. Thes Add:83)—only 1 K ,דרר belonging then sub דַּּ

5:11 Ethan the Ezrahite, and Heman, and Calcol, and Darda, the sons of Mahol (types of wise men, 

but Solomon wiser than they); = ע רַּ רְדַּּ  .Ch 2:6, where rd 1 דּ ָ עדַּּ  with SyrVer Targum & Codd.  

 

ר  2212  רְדַּּ  (Strong 1863) (page 201) (Hebrew) [2213] דַּּ

ר  רְדַּּ   p. 205 .דרר .v דַּּ

 

ם  2213   (Strong 1864) (page 201) (Hebrew) [2214] דָּרוֹ

  p. 204 .דרר .v דְּרוֹר ,דָּרוֹם 



 

שׁ  2214  וֶ רְיִָּ֫ ָ  (Strong 1867) (page 201) (Hebrew) [2215] דּ 

וֶשׁ †  רְיִָּ֫ ָ  n.pr.m. Darius (Old Pers. Dârayaua’ush cf. Spieg:APK 81)—1. Darius Hystaspis, 522-485 דּ 

Ezr 4:5, Hg 1:1, 1:15, 2:10, Zc 1:1, 1:7, 7:1. 2. Darius Codomannus, 336-332 Ne 12:22. 3. ‘ Darius the 
Mede, ’ Dn 9:1, 11:1, cf. Bev:Dan. p. 19.  
 

שׁ  2215  רְיוֹ  (Strong 1875) (page 201) (Hebrew) [2216] דַּּ

רְיוֹשׁ    p. 205 .דרשׁ .Ezr 10:16 v דַּּ

 

ךְ  2216   (Strong 1869) (page 201) (Hebrew) [2217] דָּרַּ

ךְ †  ח .vb. tread, march (Aram דָּרַּ  .drek; NH Hiph. lead, conduct; Ar. IV. Àdrk reach, overtake; Eth ,דְּרַּ

daraka: be rough, serve (from calcavit, Di); madrak: threshold, vestibule)—Qal Pf. 3 ms. ְך  Nu דָּרַּ

24:17 + 6 t.; 3 fs. ה רְכָ ָ כְתָ  .Jos 14:9; 2 ms דּ  כְתִי .Hb 3:15; 1 s דָּרַּ רְכוּ .Is 63:3, Zc 9:13; pl דָּרַּ ָ  Jb דּ 

22:15 + 3 t.; Impf. 3 ms. ֹיִדְרח Mi 5:4 + 6 t. + ידרך Je 51:3 (לא קוי חֹ .fs 3 ;(כתיב ו  ,Dt 11:24 תִדְר

Jos 1:3; 2 ms. ֹתִדְרח Dt 33:29 + 2 t.; 2 fs. תִדְרְכִי Ju 5:21; 1 s. sf. ם  S 1 יִדְרְכוּ .Is 63:3; 3 mpl וְאֶדְרְכֵ

יִּדְרְכוּ ,Psalm 11:2 יִדְרְכוּן ,5:5  דּוֹרֵח ;.Am 4:13 + 5 t דּרֵֹח .Dt 11:25; Pt. act תִדְרְכוּ .Ju 9:27; 2 mpl וַּ

Jb 9:8; דּרְֹכִים Je 25:30, Ne 13:15; דּרְֹכֵי Je 46:9 + 5 t.; pass. f. דְּרוּכָה Is 21:15; 1— ;5:28 דְּרֻכוֹת. 

tread, march, march forth, abs., פְשִׁי ךְ כּוֹכָ  .Ju 5:21; cf עזֹ תִדְרְכִי נַּ עֲקֹבדָּרַּ ב מִיַּּ  Nu 24:17 (poem) a 

star hath marched forth from Jacob. 2. tread upon (land), sq.  ְב Dt 1:36, 11:25 (subj. pers.), Jos 14:9 

(subj. רֶגֶל) cf. Dt 11:24 = Jos 1:3 (subj. גְלְכֶם ף רַּ  ;Is 59:8 (fig. of mode of life) בְ  .tread in a path, sq ;(כַּּ

tread in (on) the sea, sq.  ְב Hb 3:15 (but txt. dub. cf. VB); of an invader ּרְמְנוֹתֵינו  Mi 5:4 יִדְרחֹ בְאַּ

רְצֵנוּ יָבוֹא||) ל .v:5 (|| id.); sq יִד׳ בִגְבלֵינוּ ;(בְאַּ ן) S 5:5 1 עַּ ן דָּגוֹ ל־מִפְתַּ ל ) Psalm 91:13 ;(עַּ חַּ שַּׁ ל־ עַּ

י אֶרֶץותֵ  esp. (poet.) ;(וָפֶתֶן ל־בָמֳ ( ם) & ,so Am 4:13 ,י׳ Mi 1:3, of עַּ ָ ל־בָמֳתֵי י   Jb 9:8; of Isr. treading (עַּ

on heights of enemies, i.e. subduing them Dt 33:29. Once sq. acc. (ר ח .ref אֲשֶׁ  Jb 22:15. In (אֹרַּ

technical senses 3. tread wine- (or oil-) press, sq. acc.  ִיםיְקָב  Jb 24:11 (||ּהִירו צְ  ;Ne 13:15 גִתוֹת ,(יַּ

sq. acc. of thing pressed ד׳ עֲנָבִים Am 9:13; also of product ׁיִת …וְתִירוֹש זַּ חֹ־ יְקָבִים  ;Mi 6:15 תִדְר בַּ

יִן דּרֵֹח יַּ הַּ חֹ  ת .Is 16:10; sq לאֹ יִדְר  Is 63:2 (in sim.); abs. Je 25:30 (sim.) 48:33; fig. of judgement בְגַּ

Is 63:3 sq. acc. פוּרָה winepress, subj. י׳, cf. v:3  פִי  i.e. tread them down; so ,(רמס||)וְאֶדְרְכֵם בְאַּ

ךְ אֲדנָֹי  ת דָּרַּ הוּדָה גַּ ת־יְ ת בַּ לַּ  Je 51:8 קֶשֶׁת .La 1:15. 4. tread (i.e. bend) the bow, sq. accלִבְתוּ

דּרֵֹח) הַּ (דרך  שְׁת יִדְרחֹי קַּ ל־ וֹ אֶ ); fig. of assaults of wicked Psalm 11:2, 37:14, of judgements of י׳ 

Psalm 7:18, La 2:4, 3:12; also fig. of Judah as bow in hand of לִי ,י׳ כְתִי  ה כִּי דָרַּ הוּדָ  Zc 9:13 יְ

יִם||) לֵאתִי אֶפְרַּ  arrow Psalm 58:8 (but on txt. cf. Che:crit. n.) חֵץ .twice in like mng. c. obj ;(קֶשֶׁת מִ

 דְּרוּכָה קֶשֶׁת ;bow-benders, archers Je 50:14, 50:29, 1 Ch 5:18, 8:40, 2 Ch 14:7 = דּרְֹכֵי קֶשֶׁת ;64:4

bent bow Is 21:15; שְׁת דְּרֻכוֹת ֹתָיו̅קַּ  5:28. Hiph. Pf.  הִדְרִיח  Je 51:33 (where הִדְרִיכָהּ .Is 11:15; sfוְ



many Inf. cstr.) cf. RS:J Ph xvi. (1888) 72; 1 s. sf. ָכְתִיך הוּ .Pr 4:11; 3 pl. sf הִדְרַּ  ,Ju 20:43 הִדְרִיכ ֻ

הוּ  דְרֵח .Jb 28:8; Impfהִדְרִיכוּ דְרִכֵנִי .Psalm 25:9, sf יַּ דְרִיכֵם  ;Hb 3:19 יַּ יַּּ  .Psalm 107:7; 1 s. sfוַּ

דְרִיכֵם דְרְ  ;Is 42:16 אַּ יַּּ כוּוַּ  Je 9:2 (cf. Ges:§ 53, 3, R 4); Imv. ms. sf. דְרִיכֵנִי  .Psalm 25:5, 119:35; Inf הַּ

cstr. v. supr.; Pt. sf.  ָדְרִיכְך  Is 48:17; —1. tread, tread down, of treading down enemy in battle Juמַּ

20:43; of treading a path Jb 28:8; levelling threshing-floor Je 51:33 (all sq. sf.). 2. tread (bend) the 

bow (= Qal 4), only fig.  שְׁתָם לְשׁוֹנָם קַּ דְרְכוּ אֶת־ יַּּ  Je 9:2 and they have bent their tongue asשֶׁקֶר וַּ

their bow in falsehood. 3. causat., cause to tread or march, lead, returning exiles Is 11:15 (subj. י׳; no 

obj. expressed); cf. דְרִיכֵם בְדֶרֶח יַּּ ה וַּ  Psalm 107:7 and he led them in a straight way; v. also Is יְשָׁרָ

לִיח||) 42:16 ישֶׁר  with a moral application ;(הוֹ עְגְלֵי־ כְתִיךָ בְמַּ  Pr 4:11; cf. Psalm 119:35הִדְרַּ

דְרִיכֵנִי בִנְתִיב מִצְוֹתֶיךָ ךָ lead me in the path of thy commandments; Psalm 25:5 הַּ אֲמִת ֶ מְדֵנִי ||) בַּ  (לַּ

cf. v:9 ט מִשְׁפָ מֵד) בַּ לַּ רְכּוֹ יְ ח תֵלֵח Is 48:17 ,דַּּ מֶדְךָ ||) בְדֶרֶ לַּ ל מְ הוֹעִ  & once of giving security ;(לְ

triumph דְרִכֵנִי י יַּ ל־בָמוֹתַּ   .Hb 3:19 upon mine heights he maketh me tread (cf. Qal 2) עַּ

 

רֶךְ  2217   (Strong 1870) (page 202) (Hebrew) [2218] דִֶּּ֫

רֶךְ   Gn ד׳ .n.m.:Dt 17:16 & (less often) f.:Ex 18:20 way, road, distance, journey, manner—abs 715:דִֶּּ֫

רֶךְ ;+ 38:16 רְכִּ  .sf ;3:24 דֶּרֶךְ .v:21 +; cstr דּ ָ ידַּּ  24:42 + 4 t. + 2 S 22:33 ו רְִ (כּ כְּךָ ;דַּּ רְ  Ho 10:13, 1 K דַּּ

ךָ ;19:15 רְכּ ֶ רְכֵח ;.Psalm 5:9 + 9 t דַּּ רְכּוֹ ;.Je 2:23 + 8 t דַּּ הּ ;+ Gn 6:12 דַּּ רְכָּ  ;S 1:18, Jb 28:23 1 דַּּ

רְכֵּנוּ  ם ;.Ju 18:5 + 2 tדַּּ רְכְּכֶ רָכָּם ,.Gn 19:2 + 3 t דַּּ יִם .K 2:4 +; du 1 דַּּ  דְּרָכִים .Pr 28:6, 28:18; pl דְּרָכַּ

Dt 28:7 + 6 t.; cstr. רְכֵי י .Pr 3:17 + 24 t.; sf דַּּ י ,.Jb 13:15 + 17 t דְּרָכַּ  דְּרָכֶיךָ ;.Psalm 95:10 + 4 t דְּרָכ ָ

Dt 28:29 + 16 t.; ָדְּרָכֶך Ex 33:13 + 2 t.; יִח יִח ;.Je 3:18 + 4 t דְּרָכַּ  ;+ Dt 10:12 דְּרָכָיו ;.Ez 7:3 + 3 t דְּרָכ ָ

רְכֵיכֶם ;La 3:40, Zc 1:6 דְּרָכֵינוּ ;.Pr 3:17  + 3 tדְּרָכֶיהָ  הֶם  ;.Lv 26:22 + 17 t דַּּ רְכֵי  ;.Je 16:17 + 5 tדַּּ

הֶן רְכֵי  Ez 16:47; —1. way, road, path Gn 35:3 (E) 38:16, 38:21 (both J) 48:7 (P), 49:17 (J; poem) Lv דַּּ

26:22 (H, only here in Lv) Nu 22:22, 22:23, 22:23, 22:23, 22:31, 22:34, (all JE) Dt 6:7, 22:4, 22:6, 
23:5, 24:9, 25:17, 25:18, Jos 3:4 (D) Ru 1:7, 1 S 4:13 (on text cf. Dr) 15:2, 24:4, 2 S 16:13, 1 K 13:9, 
13:10, 13:10, 13:12, 13:17, 13:24, 13:24, 13:25, 13:26, 13:28, 18:6, 18:6, 18:7, 20:38, 2 K 2:23, 3:8, 
6:19, 7:15, 19:28, 19:33 = Is 37:29, 37:34, Ho 6:9, 13:7, Is 43:16, 43:19, 49:9, 49:11, 51:10, 57:14, 
57:14, Je 6:25, La 1:5, Ez 21:24, 21:25, 42:11, 42:12, Jo 2:7, Ezr 8:22, 8:31, Jb 12:24, Psalm 107:40, 

110:7, Pr 7:8, 8:2, 26:13, Ec 10:3, 12:5; cstr. way of (oft. = to, toward) יִּים חַּ ד׳  Gn 3:24 (J) ד׳ עֵץ הַּ

לִשְׁתִים ד׳ אֶרֶץ (J) 16:7 שׁוּר בָשָׁן Ex 13:17 (E) פְ הַּ  Nu 21:33 (JE); cf. Dt 1:2, 1:19, 3:1, Jos 2:7 ד׳ 

(JE) 12:3, 1 S 6:9, 6:12, 13:17, 13:18, 13:18, 17:52, 2 K 3:20, Is 15:5, Je 2:18, 2:18, 50:5, Ez 47:15, 

מִדְבָר ;48:1 הַּ  ;Ex 13:18 (E) Jos 8:15 (JE) Ju 20:42, cf. Dt 2:8, 2 S 2:24, 2 K 3:8 (of different ways) ד׳ 

מִדְבָר ד׳ הַּ יִת אֲשֶׁר .S 15:23 is corrupt; rd 2 אֶת־ זַּ הַּ טִדְבָר ד׳  -LXXL Dr cf. We: the way of the olive בַּ

tree which, etc.; הָעֲרָבָה ד׳  ;Dt 2:8 and (with diff. reference) 2 S 4:7, 2 K 25:4 = Je 52:7, Je 39:4 ד׳ 

כִּכָּר ם־סוּף ;S 18:23 2 הַּ ר Nu 14:25, 21:4 (JE) Dt 1:40, 2:1; oft. of gateway, as ד׳ יַּ עַּ שַּ הַּ  S 15:2 2 ד׳ 

cf. 2 K 11:19, 25:4 = Je 52:7; Ez 9:2, 43:4, 44:1, 44:4, 46:9, 46:9, 46:9, 46:9, 46:9, 47:2;  לָם אוּ



ר ד׳ עַּ שַּ גָן ;46:8 ,46:2 ,44:3 הַּ הַּ מֶלֶח ,K 9:27 2 ד׳ בֵית  הַּ ן־ יָּם ;Je 39:4 ד׳ גַּ  & .Is 8:23 (cf. Comm ד׳ הַּ

Schumacher:Jaulan 63 and PEF Apr. 1889, 78); סוּסִים  ד׳ מְבוֹא הַּ 2 K 11:16; sq. ךָה loc. Gn 35:19 

(E), 38:14 (J) 48:7 (P; rd. ה לֶח ;(Ol אפרת מֶ הַּ ח ד׳   Nu 20:17, 21:22 (both JE; Ar. drb ÀlsltÍÀn of † נֵלֵ

diff. highroads, cf. Seetzen:i. 61, 132, ii. 336 Rob:BR iii. 141 Di; = 20:19 מְסִלָה) i.e. the highway, used 

by king with his army; cf. ||ְדֶּרֶך דֶּרֶךְ בַּ  Dt 2:27 i.e. straight (or steadily) along the way; in particular of בַּ

path, way, in which God  moves †  ָך רְכּ ֶ יָּם דַּּ לְי(ךָ||) Psalm 77:20בַּ בִים וּשְׁבִי יִם רַּ ה  ;(בְ מַּ וּבִשְעָרָ

רְכּוֹ נּוּ .Na 1:3; cf דַּּ מִדְבָר פַּ הינו||) Is 40:8 ד׳ י׳ בַּ לאל לָה  עֲרָבָה מְסִ ָ שְרוּ ב   also Mal 3:1, comp. Is ;(יַּ

43:16, 43:19 (way made by י׳) & 51:10; path of lighting Jb 28:26, 38:25; of light 38:19, 38:24 , of 

camel (ה  Je 2:23, of locusts Jo 2:7 (pl.); v. further the four wonderful things Pr 30:19 the way of (בִכְרָ

an eagle in the air, the way of a serpent upon a rock, the way of a ship in the heart of the sea , and the 

way of a man with a maid (i.e. no trace is left in any case); cf. also v:20 ְפֶת כֵּן דֶּרֶך ה מְנָא ָ  figure ;אִשָ

of death  הָאָרֶץ יּוֹם בְדֶרֶח כָּל־ הַּ לֵח  הוֹ  Jos 23:14 I am going to-day in the way of all the earthאָנֹכִי 

(D); so also 1 K 2:2 (cf. Gn 19:31 4 a). 2. journey Gn 24:21, 24:40, 24:42, 24:56 (all J) Nu 9:10, 9:13 

(P) Jos 9:11, 9:13 (both JE) 1 K 18:27, 19:7 דּ׳ הַּ ב מִמְךָ  עֲשוֹת ד׳ ;רַּ ע ד׳ בְאֵר ;Ju 17:8 לַּ בַּ  Am שׁ ָ

8:14 (journey of—to—Beersheba cf. Hi St; but txt. dub., LXX ὁ θεός, cf. Gunning; Hoffm:ZAW 1883, 

123 prop. ָדּדְֹך, We ָבְאֵרְך cf. Bu:ThLz 1892, 62); ֹחל  ;S 21:6 a common (not sacred) journery 1 דֶּרֶךְ 

esp. c. temp. modif. לשֶׁת יָמִים  Gn 30:36 (J) Ex 3:18, 5:3, 8:23, Nu 10:33, 10:33 (all JE), 33:8 ד׳ שְׁ

(P) cf. also Gn 31:23 (E) Nu 11:31, 11:31 (JE), 1 K 19:4, 2 K 3:9; go one's way ֹרְכּו לְדַּ ח   Gn † הָלַּ

19:2 (J), 32:2 (E), 33:16 (J), Nu 24:25, Jos 2:16 (both JE), Ju 18:26, 19:27, 1 S 1:18, 26:25, 30:2, 1 K 

1:49, Je 28:11, vid. לך לְד׳ also ;ה ח  לְד׳ S 25:12, & (fig.) 1 † הָפַּ ה   Is 53:6 (so 56:11 5 infr.); of † פָנָ

ה זָרִים ,fig. of Israel ,זוֹנָ לַּ יִח  זְרִי אֶת־דְּרָכַּ תְפַּ  Je 3:13. 3. of direction, almost or quite = toward, 1 K וַּ

8:44, 8:48 = 2 Ch 6:34, 6:38 pray toward the city, etc.; 18:43 look toward the sea; esp. in Ezek. of 

looking, going, etc.  ָהד׳ צָפוֹנ  Ez 8:5, 8:5 cf. 21:2, 40:6; cstr. קָדִים הַּ  Ez 40:10 (del. LXX Hi Co) ד׳ 

v:22, 43:1; צָפוֹן ד׳ דָּרוֹם .v:20 cf הַּ הַּ יָּם ,v:24, v:24 ד׳  הֶחָצֵר ,41:12 ד׳ הַּ  .etc. (c. 28 t. Ez); (v 42:7 ד׳ 

also ְמִדֶּרֶך Ez 9:2 cf. 43:2, 44:3; on חָת ה אֶ מָ ה דֶּרֶךְ כְּרָמִים .Ez 42:4 v. VB Co Da) cf ד׳ אַּ  לא־ֹיִפְנֶ

Jb 24:18. † 4. way, manner: a. usage הָאָרֶץ  .Gn 19:31 (J; cf. also Jos 23:14, 1 K 2:2 supr.) b ד׳ כָּל־

= customary experience, or condition ד׳ נָשִׁים Gn 31:35 (E). c. יִם  Am 4:10 the manner of ד׳ מִצְרַּ

Egypt, i.e. as was done in Egypt; Is 10:24, 10:26. d. habit of animals, ants Pr 6:6 (pl.) † 5. fig. of 

course of life, or action, undertakings, etc. ָלִיחַּ אֶת־דְּרָכֶיך צְ  ,Dt 28:29 cf. Jos 1:8 (D) 1 S 18:14 לאֹ תַּ

2 S 22:33 = Psalm 18:33; Jb 3:23, 8:19, 17:9, 22:28, 24:23, 31:4, 34:21, Psalm 10:5, 35:6, 37:5, 37:7, 
37:23, 91:11, 102:24, 119:37, 128:1, 139:3, 146:9 , Pr 2:8, 3:6, 3:23, 11:5, 20:24, 29:27, 31:3; Is 
40:27, 45:13, 48:15, 55:8, 55:9, Je 2:36, 10:23, 12:1, 23:12, La 3:9, 3:11, Ho 2:8, 9:8, 10:13, Am 2:7 

 Ch 13:22; of Jotham 2 וּדְרָכָיו וּדְבָרָיו thrice (Ch) in summary of a king's life, of Abijah ;(ד׳ עְנָוִים)

חֲמֹתָיו חֲרוֹנִים וְכָל־דְּרָכָיו Ch 27:7; of Ahaz 2 וּדְרָכָיו וְכָל־מִלְ הָאַּ ד׳  ;Ch 28:26 2 הָרִאשׁנִֹים וְ

 Is 3:12 cf. also Is 30:11 and 57:18; = gain Is 56:11, pleasure, etc. Is 58:13. † 6. a. of moral אֹרְחֹתֶיךָ

action and character הָאָרֶץ ל־ רְכּוֹ עַּ חִית כָּל־בָשָר אֶת־דַּּ יִשְׁמְרוּ אֶת־ ;Gn 6:12 (P); cf. Je 3:21 הִשְׁ
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רְכָּם הֵכִין ;K 2:4 8:25 = 2 Ch 6:16; cf. v:39 = 2 Ch 6:30 1 דַּּ דְּרָכָיו לִפְנֵי י׳   2 Ch 27:6; Psalm 5:9, 39:2, 

49:14, 50:23, 119:5, 119:26, 119:59, 119:168, Pr 4:26, 5:8, 5:21, 10:9, 14:2, 14:8, 14:12, 16:2, 16:7, 
16:9, 16:17, 16:25, 19:3, 19:16, 21:2, 21:29, Je 2:33, 6:27, 7:3, 7:5, 16:17, 17:10, 18:11, 18:15, 26:13, 
32:19, 32:19, La 3:40, Ez 7:3, 7:8, 7:9, 7:27, 14:22, 14:23, 18:25, 18:29, 18:30, 24:14, 28:15, 33:17, 

33:20, 36:19, Hg 1:5, 1:7, Zc 1:6; ָלִבְך רְכֵי   Ec 11:9 cf. Is 57:17 (& Je 32:39 c. infr.) b. of duty דַּּ

(commanded by י׳, etc.)  ּלְכוּ בָה דּ׳ יֵ  ,Ex 18:20 (E) cf. 32:8 (JE) Dt 9:12, 9:16, 13:6, 31:29, Ju 2:17הַּ

Jb 31:7, Psalm 25:8, 25:12, 32:8, 119:1, 143:8, Pr 21:16, 22:6, 23:19, Is 30:21, 48:17, Je 7:23, Mal 

2:8; so too, of wisdom  ָם דְּרָכֶיה רְכֵי־נֹעַּ חָכְמָה ,Pr 3:17 דַּ  cf. Is 9:6 ד׳ בִינָה ;cf. 23:26 8:32 ,4:11 ד׳ 

40:14. † c. specif.: in good sense טוֹבָה הַּ ה ד׳  יְשָׁרָ הַּ  S 12:23 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27 ; cf. Pr 16:31 1 וְ

Je 6:16;  ָתֹם דְּרָכֶיךJb 4:6 cf. 22:8, Pr 13:6; דְּרָכָיו (i.e. of light) Jb 24:13 (||נְתִיבֹתָיו); דִּיקִים ד׳  צַּ

Psalm 1:6, ד׳ טוֹבִים Pr 2:20, ְרֶך רֶח ,Psalm 37:14 יִשְׁרֵי־ד ָ  ד׳ תָמִים ;Pr 11:20, Psalm 119:1 תְמִימֵי ד ָ

Psalm 101:2, 101:6,  ה לוֹם ,Psalm 119:30ד׳ אֱמוּנָ לָם ;Is 59:8 דּ׳ שָׁ יִּים ,Psalm 139:24 ד׳ עוֹ חַּ  Pr ד׳ 

6:23, cf. 12:28, Je 21:8 (opp. המות חָד  ,v. infr.); without modifier 1 S 8:3, 8:5, Jb 13:15, 23:10 ד׳  אֶ

חָד וְד׳  Je 32:39; cf. also a. supr.; esp. cstr. before names of good kings 1 K 22:43, 2 K 22:2, 2 לֵב אֶ

Ch 11:17, 20:32, 21:12, 21:12 (pl.) so 34:2; cf. הָרִאשׁנִֹים רְכֵי דָּוִיד   Ch 17:3 the first ways of 2 דַּּ

David; also מִי רְכֵי עַּ קָשָׁה Je 12:16. † d. oftener in bad sense דַּּ הַּ רְכָּם  הָרָעָה ,Ju 2:19 דַּּ רְכּוֹ   K 1 דַּּ

ע ,13:33  ,Pr 2:12, 8:13, 28:10; cf. 2 K 17:13, 2 Ch 7:14, Je 18:11, 23:22, 25:5, 26:3, 35:15, 36:2 ד׳ רַּ

36:7, Ez 3:18, 3:19, 13:22, 20:44, 33:11, Jon 3:8, 3:10, Zc 1:4; לאֹ טוֹב  Psalm 36:5, Pr 16:29, Is ד׳ 

ח ;65:2 רְכֵ ה דַּּ לָה .Ez 16:27; cf. with completed metaph זִמָ לוּ לאֹ סְ  ד׳ שֶׁקֶר Je 18:15; further ד׳ 

Psalm 119:29 , ד׳ עֹצֶב Psalm 139:24,  ד׳ פִשְׁעָםPsalm 107:17; חשֶׁח רְכֵי־ רְכֵי מָוֶת ;Pr 2:13 דַּּ  Pr דַּּ

המות ;16:25 = 14:12 טָאִים ;Pr 15:19 (cf. 6:6) ד׳ עָצֵל ;Je 21:8, cf. supr. c דרך  חַּ  .Psalm 1:1 cf ד׳ 

v:6, Pr 1:15, 3:31, 4:19 (ד׳ רְשָׁעִים), (ד׳ בֹגְדִים) 13:15 ,(ד׳ אֱוִיל) 12:15, also 15:9, 21:8, Is 55:7;  ד׳

יִםעִקֵ  .Pr 22:5, cf עִקֵשׁ שׁ דְּרָכַּ  Pr 28:6 cf. v:18; further, without modifier, Ho 4:9, 12:3, Pr 7:25, 14:14, 

Is 53:6, 66:3, Je 2:23 (of idolatry יְא גַּ ח בַּ רְכֵ  ,v:33, 4:11 (cf. Hi Gf) v:18, 15:7, 22:1, Ez 16:47 (רְאִי דַּ

16:47, 16:61, 18:23, 20:43, 23:13, 23:31, 33:8, 33:9, 33:9, 33:11, 36:17, 36:17, 36:31, 36:32 cf. also 

sub a. supr.; ֹרְכּוֹ בְראשֹׁו  K 8:32 to place his way upon his head, i.e. requite it on him = 2 1 לָתֵת דַּּ

Ch 6:23, cf. Ez 7:4, 9:10, 11:21, 16:43, 22:31; רְכָּם  Pr 1:31; esp. cstr. before names of bad פְרִי דַּּ

kings  1ד׳ תָרָבְעָם K 15:34 (cf. v:26) 16:2, 16:19, 16:26, 22:53 cf. v:53, v:53; also לְכֵי ל ד׳ מַּ  2 יִשְרָאֵ

K 8:18, 16:3, 2 Ch 21:6, 21:13, 28:2 (pl.);  חְאָב רְכֵי בֵית אַּ  ,K 8:27 = 2 Ch 22:3 (of Ahaziah 2דַּּ

grandson of Ahab); זֶה הַּ הָעָם  גוֹיִם ,Is 8:11 ד׳  הַּ  .Ez 20:30 cf. 2 K 21:21. † e אֲבוֹתֵיכֶם ד׳ ,Je 10:2 ד׳ 

way of י׳: (a) = his creative activity Jb 26:14; applied in concrete sense to behemoth (hippopotamus) 

רְכֵי־אֵל רְכּוֹ Jb 40:19 (hyperb.); cf. of wisdom הוּא רֵאשִׁית דַּּ  Pr 8:22; (b) = his moral רֵאשִׁית דַּּ

administration, Ex 33:13 (pl.; JE); Dt 32:4, 2 S 22:31 = Psalm 18:31, Jb 21:31, 36:23;  ׁקֹדֶש אלהים בַּ

ךָ  רְכּ ֶ הִים||) Psalm 77:14דַּּ ל כֵּאלֹ ל גָדוֹ  ,Psalm 85:14, 103:7, 138:5, 145:17; Pr 10:29, Is 55:8 ;(מִי אֵ



55:9, Je 5:4, 5:5, Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17, 33:20, Ho 14:10. (c) = his commandments 

ט ה וּמִשְׁפ ָ עֲשוֹת צְדָקָ לַּ מְרוּ ד׳ י׳  ָ דֶּרֶךְ אֲשֶׁר צִוָּה י׳ ;Gn 18:19 (J) וְשׁ  הַּ  ,Dt 5:30 cf. (pl.) 8:6 כָּל־

10:12, 11:22, 11:28, 19:9, 26:17, 28:9, 30:16, Jos 22:5 (D) Ju 2:22, 2 S 22:22 = Psalm 18:22, 1 K 2:3, 
3:14, 8:58, 11:33, 11:38, 2 K 21:22, 2 Ch 6:31, Jb 21:14, 23:11, 34:27, Psalm 25:4, 25:9, 27:11, 
37:34, 51:15, 67:3, 81:14, 86:11, 95:10, 119:3, Is 2:3 = Mi 4:2, Is 42:24, 58:2, 63:17, 64:4, Zc 3:7, Mal 

2:9; cf. ּה יִּגְבַּ רְכֵי י׳ וַּ ד׳  ,v:27 ד׳ פִקוּדֶיךָ ;Psalm 119:14 ד׳ עֵדְוֹתֶיךָ Ch 17:6; v. also 2 לִבוֹ בְדַּ

יךָ חֻקֶיךָ ,v:32 מִצְוֹת ֶ ל־ v:33.6. a. of moral action and character ד׳  רְכּוֹ עַּ הִשְׁחִית כָּל־בָשָר אֶת־דַּּ

רְכָּםיִ  ;Gn 6:12 (P); cf. Je 3:21 הָאָרֶץ שְׁמְרוּ אֶת־דַּּ  1 K 2:4 8:25 = 2 Ch 6:16; cf. v:39 = 2 Ch 6:30; 

הֵכִין דְּרָכָיו  Ch 27:6; Psalm 5:9, 39:2, 49:14, 50:23, 119:5, 119:26, 119:59, 119:168, Pr 2 לִפְנֵי י׳ 

4:26, 5:8, 5:21, 10:9, 14:2, 14:8, 14:12, 16:2, 16:7, 16:9, 16:17, 16:25, 19:3, 19:16, 21:2, 21:29, Je 
2:33, 6:27, 7:3, 7:5, 16:17, 17:10, 18:11, 18:15, 26:13, 32:19, 32:19, La 3:40, Ez 7:3, 7:8, 7:9, 7:27, 

14:22, 14:23, 18:25, 18:29, 18:30 , 24:14, 28:15, 33:17, 33:20, 36:19, Hg 1:5, 1:7, Zc 1:6; ָלִבְך רְכֵי   דַּּ

Ec 11:9 cf. Is 57:17 (& Je 32:39 c. infr.) b. of duty (commanded by י׳, etc.)  ּלְכוּ בָה דּ׳ יֵ  Ex 18:20 (E)הַּ

cf. 32:8 (JE) Dt 9:12, 9:16, 13:6, 31:29, Ju 2:17, Jb 31:7, Psalm 25:8, 25:12, 32:8, 119:1, 143:8, Pr 

21:16, 22:6, 23:19, Is 30:21, 48:17, Je 7:23, Mal 2:8; so too, of wisdom  ָם דְּרָכֶיה רְכֵי־נֹעַּ  ,Pr 3:17 דַּ

חָכְמָה ה ד׳  cf. Is 40:14. † c. specif.: in good sense 9:6 ד׳ בִינָה ;cf. 23:26 8:32 ,4:11 ד׳  יְשָׁרָ הַּ וְ

ה טוֹבָ  ;Jb 4:6 cf. 22:8, Pr 13:6תֹם דְּרָכֶיךָ  ;S 12:23 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27; cf. Pr 16:31 Je 6:16 1 הַּ

דִּיקִים ד׳ ;(נְתִיבֹתָיו||) Jb 24:13 (i.e. of light) דְּרָכָיו רֶךְ ,Pr 2:20 ד׳ טוֹבִים ,Psalm 1:6 צַּ  Psalm יִשְׁרֵי־ד ָ

ח ,37:14 רֶ ה  ,Psalm 101:2, 101:6 ד׳ תָמִים ;Pr 11:20, Psalm 119:1 תְמִימֵי ד ָ  ,Psalm 119:30ד׳ אֱמוּנָ

לוֹם לָם ;Is 59:8 דּ׳ שָׁ יִּים ,Psalm 139:24 ד׳ עוֹ חַּ המות .Pr 6:23, cf. 12:28, Je 21:8 (opp ד׳   ;(.v. infr ד׳ 

without modifier 1 S 8:3, 8:5, Jb 13:15, 23:10, חָד וְד׳ לֵב אֶ חָד   .Je 32:39; cf. also a. supr.; esp. cstr אֶ

before names of good kings 1 K 22:43, 2 K 22:2, 2 Ch 11:17, 20:32, 21:12, 21:12 (pl.) so 34:2; cf. 

הָרִאשׁנִֹים רְכֵי דָּוִיד  מִי Ch 17:3 the first ways of David; also 2 דַּּ רְכֵי עַּ  Je 12:16. † d. oftener in bad דַּּ

sense קָשָׁה הַּ רְכָּם  הָרָעָה ,Ju 2:19 דַּּ רְכּוֹ  ע ,K 13:33 1 דַּּ  Pr 2:12, 8:13, 28:10; cf. 2 K 17:13, 2 Ch ד׳ רַּ

7:14, Je 18:11, 23:22, 25:5, 26:3, 35:15, 36:2, 36:7, Ez 3:18, 3:19, 13:22, 20:44, 33:11, Jon 3:8, 3:10, 

Zc 1:4; לאֹ טוֹב ח ;Psalm 36:5, Pr 16:29, Is 65:2 ד׳  רְכֵ ה דַּּ  .Ez 16:27; cf. with completed metaph זִמָ

לוּלָה לאֹ סְ  Psalmד׳ פִשְׁעָם  ,Psalm 139:24 ד׳ עֹצֶב ,Psalm 119:29 ד׳ שֶׁקֶר Je 18:15; further ד׳ 

חשֶׁח ;107:17 רְכֵי־ רְכֵי מָוֶת ;Pr 2:13 דַּּ המות ;Pr 14:12 = 16:25 דַּּ  Pr ד׳ עָצֵל ;Je 21:8, cf. supr. c דרך 

15:19 (cf. 6:6); טָאִים חַּ  13:15 ,(ד׳ אֱוִיל) 12:15 ,(ד׳ רְשָׁעִים) Psalm 1:1 cf. v:6, Pr 1:15, 3:31, 4:19 ד׳ 

יִם .Pr 22:5, cf ד׳ עִקֵשׁ ;also 15:9, 21:8, Is 55:7 ,(ד׳ בֹגְדִים)  ,Pr 28:6 cf. v:18; further עִקֵשׁ דְּרָכַּ

without modifier, Ho 4:9, 12:3, Pr 7:25, 14:14, Is 53:6, 66:3, Je 2:23 (of idolatry יְא גַּ ח בַּ רְכֵ  (רְאִי דַּ

v:33, 4:11 (cf. Hi Gf) v:18, 15:7, 22:1, Ez 16:47, 16:47, 16:61, 18:23, 20:43, 23:13, 23:31, 33:8, 33:9, 

33:9, 33:11, 36:17, 36:17, 36:31, 36:32 cf. also sub a. supr.; ֹרְכּוֹ בְראשֹׁו  K 8:32 to place his 1 לָתֵת דַּּ

way upon his head, i.e. requite it on him = 2 Ch 6:23, cf. Ez 7:4, 9:10, 11:21, 16:43, 22:31; רְכָּם  פְרִי דַּּ

Pr 1:31; esp. cstr. before names of bad kings  1ד׳ תָרָבְעָם K 15:34 (cf. v:26) 16:2, 16:19, 16:26, 

22:53 cf. v:53, v:53; also לְכֵי ל ד׳ מַּ רְכֵ  ;K 8:18, 16:3, 2 Ch 21:6, 21:13, 28:2 (pl.) 2 יִשְרָאֵ י בֵית דַּּ



חְאָב  זֶה ;K 8:27 = 2 Ch 22:3 (of Ahaziah, grandson of Ahab) 2אַּ הַּ הָעָם  גוֹיִם ,Is 8:11 ד׳  הַּ  ,Je 10:2 ד׳ 

 his creative activity Jb 26:14; applied in = (a) :י׳ Ez 20:30 cf. 2 K 21:21. † e. way of אֲבוֹתֵיכֶם ד׳

concrete sense to behemoth (hippopotamus) רְכֵי־אֵל  Jb 40:19 (hyperb.); cf. of הוּא רֵאשִׁית דַּּ

wisdom ֹרְכּו  = Pr 8:22; (b) = his moral administration, Ex 33:13 (pl.; JE); Dt 32:4, 2 S 22:31 רֵאשִׁית דַּּ

Psalm 18:31, Jb 21:31, 36:23;  ָך רְכּ ֶ קֹדֶשׁ דַּּ ||) Psalm 77:14אלהים בַּ ל כֵּאלֹהִיםמִי אֵל גָדוֹ ); Psalm 

85:14, 103:7, 138:5, 145:17; Pr 10:29, Is 55:8, 55:9, Je 5:4, 5:5, Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17, 

33:20, Ho 14:10. (c) = his commandments ט ה וּמִשְׁפ ָ עֲשוֹת צְדָקָ לַּ מְרוּ ד׳ י׳  ָ כָּל־ ;Gn 18:19 (J) וְשׁ 

דֶּרֶךְ אֲשֶׁר צִוָּ  ה י׳הַּ  Dt 5:30 cf. (pl.) 8:6, 10:12, 11:22, 11:28, 19:9, 26:17, 28:9, 30:16, Jos 22:5 (D) Ju 

2:22, 2 S 22:22 = Psalm 18:22, 1 K 2:3, 3:14, 8:58, 11:33, 11:38, 2 K 21:22, 2 Ch 6:31, Jb 21:14, 
23:11, 34:27, Psalm 25:4, 25:9, 27:11, 37:34, 51:15, 67:3, 81:14, 86:11, 95:10, 119:3, Is 2:3 = Mi 4:2, 

Is 42:24, 58:2, 63:17, 64:4, Zc 3:7, Mal 2:9; cf. ּה יִּגְבַּ רְכֵי י׳ וַּ  ד׳ עֵדְוֹתֶיךָ Ch 17:6; v. also 2 לִבוֹ בְדַּ

Psalm 119:14; ָד׳ פִקוּדֶיך v:27, ָיך חֻקֶיךָ ,v:32 ד׳ מִצְוֹת ֶ   .v:33 ד׳ 

 

ךְ  2218   (Strong 4096) (page 204) (Hebrew) [2219] מִדְרָ

גֶל .n.[m.] treading- or stepping-place, place for the foot to tread on, only cstr [מִדְרָךְ] †  ף־ר ָ ח כַּּ  מִדְרַּ

Dt 2:5 a treading-place for the sole of a foot (cf. 11:24 = Jos 1:3).  
 

ן  2219  רְכְּמוֹ  (Strong 150,187l) (page 204) (Hebrew) [2220] דַּּ

רְכְּמוֹן] †  ן ,דַּּ רְכּוֹ  .n.[m.] unit (appar. of weight, certainly) of value, rare & late, perh [(.prosthet א) אֲדַּ

drachma, others daric, v. infr.:—only pl. רְכְּמוֹנִים  ;Ne 7:70 (|| id.) = (of silver מָנִים||) of gold Ezr 2:69 דַּּ

so רְכְּמֹנִים ם Ne 7:69, 7:71; also דַּּ רְכּנִֹי ם||) of gold money 1 Ch 29:7 אֲדַּ ׳ ;כִּכָּרִי  also in same v. of כ

silver, brass & iron); of weight (or worth) of gold utensils Ezr 8:27.—Weight of Gk. δραχμή = 4.32 
grammes (= 66.5 Eng. gr.); value of silver dr.=c. 9 3/4 d. Eng.; value of gold dr. (1/2 stater) = c. 9 s. 5 

d. Eng., cf. Hultsch:Gr. u. Röm. Metrol. (1882) 224, 227, 230-250, & Tab. xiv, xvi.—(If ׳  ,drachma = ד

then perhaps edit. insertion in Ne Ezr (regarded as loan-word in both Gk. & Heb. fr. some Asiatic 
source by Ew:GGA 1855, 1392 ff.; 1856, 798; Gesch. i. 274, H. i. 189 cf. Sm:Listen 18, N. 24, but on 
Gk. deriv. cf. Lex. Lidd. & Sc., also Brandis:Münz-Mass-u. Gewichtssytem 58 f. Hultsch:1. c. 131); cf. 

Ph. pl. ם  ,drachmæ acc. to Re:Ra 1888, 7 Berger:Mém. Soc. Ling. de Paris, 1889 = דרכנם ,דרכמנ

385 Hoffm:AGG xxxvi Mai, 1889, 8. Acc. to view commonly current hitherto ד׳ = daric, Gk. δαρεικός cf. 

Syr. driykuwtoÀ, Pers. gold coin = c. Eng. sovereign (weight = c. 2 drachm.): Brandis:l. c. 62, 244 ff. 
Hultsch:l. c. 466 Schr in Ri:HWB Art. Darike Erman:ZPV ii, 75 Hoffm:ZA 1887, 49 ff. (Hoffm:l. c. 
abandons), cf. Ryle Ezr 2:69.)  
 

ק  2220  רְמֶשֶ  (Strong 1834) (page 204) (Hebrew) [2221] דַּּ

רְמֶשֶק  ק .v דַּּ מֶשֶ   p. 199 .דַּּ

 

 (page 204) (Hebrew) [2222] דרע  2221 

 ,whence foll. in sense strong ,זְרוֹעַּ  .arm, Heb אֶדְרָע ,דְּרָע .acc. to Thes connected with Aram) דרע †

of fortified city; this, however, is dub.)  
 



עִי  2222   (Strong 154) (page 204) (Hebrew) [2223] אֶדְרִֶּ֫

עִי †  עִי n.pr.loc. a chief city of Bashan אֶדְרִֶּ֫ עִי  ;Jos 19:37 אֶדְר ֶ  ;Nu 21:33 = Dt 3:1, Dt 3:10אֶדְר ֶ

עִי שְׁתָרתֹ בְאֶדְר ֶ שְׁתָרתֹ ;Dt 1:4 בְעַּ עִי בְעַּ  Jos 12:4, 13:12 cf. 13:31; —on identity of all these וּבְאֶדְר ֶ

cf. Di Dt 3:10; modern Der‘ât, 7 1/2 hours WNW. of Bosra; Euseb. Ἀδραά (Lag:Onom. 213, 86 2nd ed. 
235) cf. Di Nu 21:33 Wetzst:Hauran 47, 77, 123 Bd:Pal 201.  
 

ע  2223  רַּ  (Strong 1873) (page 204) (Hebrew) [2224] דִָּּ֫

ע  רַּ   p. 201 .דרדע .Ch 2:6 v 1 דִָּּ֫

 

 (page 204) (Hebrew) [2225] דרק  2224 

  .(ð of foll. mng. dub.; Ar. daraqa = walk rapidly, hasten, daraqaahun shield) דרק

 

ן  2225  רְקוֹ  (Strong 1874) (page 204) (Hebrew) [2226] דַּּ

רְקוֹן †   Ezr 2:56 = Ne בְנֵי־ד׳ ,n.pr.m. head of a family of Nethinim, who went up with Zerubbabel דַּּ

7:58.  
 

 (page 204) (Hebrew) [2227] דרר  2226 

 .2 .דְּרוֹר .ð of foll. words: Ar. darra;—1. stream, flow abundantly (of milk, tears, rain, etc.), cf. I) דרר

be abundant, luxuriant (of her-bage), cf. dardaÀrun a kind of tree, now elm (Lane), & ר רְדַּּ  run .3 .דַּּ

vehemently, easily (of horse), cf. dariyrun swift horse, or other beast, & II. 4 .דְּרוֹר. give light, shine (of 

lamp), cf. kawkabun durriyyun shining star, durriyyun glistening or shining of sword, durrun pearls 

(coll.) & ר   .(דָּרוֹם .hence prob ;דַּּ

 

ר  2227   (Strong 1858) (page 204) (Hebrew) [2228] דַּּ

ר †    .n.[m.] pearl ? mother of pearl ? (Ar. durra pearls, durraahun a pearl) Est 1:6 דַּּ

 

 (Strong 1865) (page 204) (Hebrew) [2229] דְּרוֹר  2228 

 † I. דְּרוֹר n.[m.] a flowing; free run, liberty;—1. מָר־דְּרוֹר Ex 30:23 (P) i.e. myrrh of flowing, fine-

flowing m. cf. מֹר & Di. 2. c. קרא proclaim liberty,  ָיה ישְׁב ֶ לְכָל־  Lv 25:10 (H) וּקְרָאתֶם דְּרוֹר בָאָרֶץ 

in Jubilee year, cf. Is 61:1 (|| ַּח־קוֹח  ;Je 34:8, 34:15, 34:17 all ref. to liberty of Sabbatical year ;(פְקַּ

v:17 (iron.) lo ! I proclaim to you liberty unto the sword, unto pestilence & unto famine, i.e. liberty to be 

destroyed by sword, pestilence and famine, (a judgement of Yahweh); דּ׳ הַּ ת־  Ez 46:17 i.e. year of שְׁנַּ

Jubilee (cf Lv 25:10).  
 

 (Strong 1866) (page 204) (Hebrew) [2230] דְּרוֹר  2229 

 † II. דְּרוֹר n.f.:Psalm 84:4 swallow Psalm 84:4 (||צִפוֹר), Che (q.v.) makes simile of quiet, peace, 

security, and supplies ellipsis; in simile, Pr 26:2 דְּרוֹר לָנוּד כַּּ צִפוֹר   ,of groundless curse) לָעוּף כַּּ

which does not alight, i.e. is not fulfilled).  
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ם  2230   (Strong 1864) (page 204) (Hebrew) [2231] דָּרוֹ

ם—n.m. south (poet. & late) (on formation cf. Ol:§ 216 a Sta:§ 295) דָּרוֹם †   Jb 37:17 + 14 t. + Ez דָּרוֹ

40:27 b, 40:28 b (del. SyrVer Co in v:27 b; AB Vulgate Co in v:28 b—south, Ez 42:18 (over against 

ן ,קָדִים ה =) t. more in Ezek. (of wh. Co del. 2, cf. supr.) 21:2 12 ;(יָם ,צָפוֹ דּ׳  ;(נֶגֶב and תֵימָנָ הַּ דֶּרֶךְ 

toward south 40:24, 40:24, 40:27, rd. also דּ׳ הַּ קָדִים for 42:10 דֶּרֶךְ  הַּ דּ׳ ;LXX Ke Co ד׳  הַּ ר  עַּ  שַּׁ

south gate 40:[27 ], 40:28, 40:[28] cf. Co supr., 40:44 (opp. צפון; also קדים), v:45 (opp. צפון) 42:12 

דָּ׳ = ן .opp) 41:11 לַּ הד׳ ,(צפו ם||) Elsewhere only Dt 33:23 .(צפון .opp) 42:13 לִשְׁכוֹת   Jb 37:17; Ec ,(יַּ

1:6, 11:3 (both opp. צפון).  

 

ר  2231  רְדַּּ  (Strong 1863) (page 205) (Hebrew) [2232] דַּּ

ר †  רְדַּּ ר n.[m.] thistles (coll.) (Ar. drdÀar, still current in Pal., Löw:p. 100; Eth. dander:) דַּּ רְדַּּ  Gn קוֹץ וְדַּ

3:18 (J) Ho 10:8 symbol of wildness, desert.  
 

שׁ  2232   (Strong 1875) (page 205) (Hebrew) [2233] דָּרַּ

שׁ †   vb. resort to, seek (cf. Ar. darasa rub over, efface (a site), tread (wheat), fig. read 162:דָּרַּ

repeatedly, study; dreš beat (a path), discuss, Pa. practise in; NH search out (a meaning), expound)—

Qal Pf. 1 Ch 10:14; Impf. ׁיִדְרש Psalm 10:4 +, ה ה ,S 28:7 1 אֶדְרְשָׁ  ;Is 55:2 יִדְרְשׁוּן ,+ K 22:7 1 נִדְרְשָׁ

Imv.  1דְּרָשׁ־ K 22:5 +; Inf. abs. ׁדָּרש Lv 10:16, Dt 23:22; cstr. ׁדְּרש Dt 22:2 +  לִדְרָשׁ־Ez 14:7, 

רְיוֹשׁ  1 דּוֹרֵשׁ ,.Dt 11:12 + 10 t דּרֵֹשׁ .Ezr 10:16; Pt (Ew:§ 239a Ol:§ 245 g לִדְרוֹשׁ scribal error for) לְדַּ

Ch 28:9 + 3 t.; pass. דְּרוּשִׁים Psalm 111:2, דְּרוּשָׁה Is 62:12; syn. ׁ1—;בקש. (tread a place,) resort 

to, frequent, with religious obj., c. acc. loc. Am 5:5, 2 Ch 1:5,  ְל loc. Dt 12:5. 2. seek, consult, inquire 

of: a. acc. אֱלֹהִים ,י׳ Gn 25:22 (J) Ex 18:15 (E) 1 S 9:9, 1 K 22:8, 2 K 3:11, 8:8, 22:13, 22:18, 1 Ch 

15:13, 21:30, 2 Ch 18:7, 34:21, Psalm 24:6, 78:34, Je 21:2, 37:7, Ez 20:1, 20:3; the ark of God  1 Ch 

13:3; word of Yahweh 1 K 22:5 (= 2 Ch 18:4) cf. 1 K 14:5; with  ְב Yahweh 1 Ch 10:14, 2 Ch 34:26, Ezr 

14:7; his word 2 K 1:16; with ל־אֵל ,אֶל ל־ ;Jb 5:8; their God  Is 8:19, Messianic king Is 11:10 אֶ מֵעַּ

וֹ .Is 34:16 (in gloss, acc. to Che:JQ Jan. 1892, 332); c י׳ out of the book of סֵפֶר י׳ נָבִיא  of a מֵאוֹת

 b. heathen gods and .(מֵעִמְךָ) K 22:7 (= 2 Ch 18:6) cf. (supr.) v:8, 2 K 3:11 and 1 K 14:5 1 לי׳

necromancers, ׁדּרֵֹש ת אוֹב ,בְ  the inquirer Ez 14:10; with הַּ לַּ עֲ זְבוּב  ,Ch 10:13 1 בָאוֹב ,S 28:7 1 בַּ

ל עַּ ל K 1:2, 1:3, 1:6, 1:16; with 2 בְבַּ הָאֹבוֹת ,אֶ מֵתִים ,Is 8:19 אֶל־ הַּ לִילִיםאֶל־ ,Dt 18:11 אֶל־ הָאֱ  Is 

19:3. 3. seek deity in prayer and worship: a. the true God  (cf. ׁש  Dt 4:29, Ho 10:12, Am דרשׁ י׳ (3 בק

5:4, 5:6, Is 9:12, 31:1, 55:6, 58:2, 65:10, Je 10:21, 29:13, Zp 1:6, La 3:25, 1 Ch 16:11 (= Psalm 105:4) 
28:9, 2 Ch 12:14, 14:3, 14:6, 15:2, 15:12, 16:12, 22:9, 26:5, Psalm 9:11, 22:27, 34:5, 34:11, 119:2, 

הים ;119:10  Psalm 77:3; with אֲדנָֹי ד׳ ;Ch 19:3, 26:5, 30:19, Psalm 14:2 (= 53:3) 69:33 2 דרשׁ (ה)אל

ה ,only in Chronicler ,לְ  והלי  1 Ch 22:19, 2 Ch 15:13, 20:3, Ezr 6:21; הים  ,Ch 17:4, 31:21, 34:3 2 לאל

Ezr 4:2; Dr:Intr. 503 finds in Chr weakened mng., revere. b. seek heathen deities, c. acc. Je 8:2, 2 Ch 
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25:15, 25:20; with  ְל, Dt 12:30, 2 Ch 17:3. 4. a. seek, with idea of demanding, require (ׁבקש is seek, 

simply), with acc. lost sheep Dt 22:2, Ez 34:6, 34:8, 34:11; goat Lv 10:16, 10:16 (P); with חר  after ,א

green fodder Jb 39:8. b. inquire, investigate (a matter), abs. Ju 6:29, Dt 13:15, 17:4, 17:9, 19:18; with 

acc. לְבָבוֹת מוֹפֵת ;all hearts Yahweh searches 1 Ch 28:9 דּוֹרֵשׁ י׳ כָּל־  הַּ  to inquire into the לִדְרשׁ 

wonder 2 Ch 32:31; with  ְל, to inquire about 2 S 11:3, Jb 10:6; sq. ל  pers. + inf. 2 Ch 24:6 apply to עַּ

the Levites to bring, etc., cf. 31:9 (ל  both pers. and rei). 5. ask for, require, demand, c. acc. rei Ez עַּ

ן + ;20:40 ם ,pers. Dt 23:22, Mi 6:8; exact, oft. with collat. idea of avenging מִ ד Dt 18:19, so with מֵעִ  מִיַּּ

Ez 34:10, ׁש ד דָּרַּ מיםדּרֵֹשׁ ד ,Gn 9:5 (P) Ez 33:6; acc. only דָּם מִיַּּ  Psalm 9:13, ֹ10:15 ד׳ רִשְׁעו; abs. 

v:4, v:13, 2 Ch 24:22. 6. seek with application, study, follow, practise, abs. by wisdom Ec 1:13; with 

acc. ט עֲשֵי ;study or practise justice Is 1:17, 16:5 ד׳ מִשְׁפָ ע ;Psalm 111:2 י׳ מַּ ל־רַּ  ;Am 5:14 טוֹב וְאַּ

commands of God  Psalm 119:45, 119:94, 119:155, 1 Ch 28:8; the law Ezr 7:10; † לום  seek or ד׳ שׁ

study the peace, welfare of any one Dt 23:7, Je 29:7, Ezr 9:12, לום ד׳  ,Est 10:3ד׳ טוב  ,Je 38:4 לשׁ

שׁ .Pr 11:27, Psalm 38:13  (cf רעה  ,where this use is more common). 7. seek with care, care for ,2 בק

הוה היך דּרֵֹשׁ אתהּ ארץ אשׁר י ל־ ;land which Yahweh thy God  careth for Dt 11:12 אל הַּ אַּ לוֹ אֱ

הוּ לאֹ יִד׳ ;let not Eloah care for it Jb 3:4 יִדְרְשֵׁ ח  ה צֶמֶר ;Je 30:14 אוֹתָ רְשָׁ ָ  Je לְ  Pr 31:13; with דּ 

פְשִׁי ;30:17 לְנַּ ן perh. belongs to לְ  no one careth for me Psalm 142:5; but in both these אֵין דּוֹרֵשׁ   ,אֵי

cf. ||כִּיר לִי מַּ  .cared for (of Jerus.) Is 62:12. Niph. Pf דְּרוּשָׁה ;.Psalm 142:5, also La 4:4 etc אֵין 

שׁ שְׁתִי ,Gn 42:22 נִדְר ָ שׁוּ ,Is 65:1 נִדְרַּ  ,Ez 14:3, 20:3, 20:31, 20:31 אִדָּרֵשׁ .Ch 26:31; Impf 1 נִדְר ָ

36:37; Inf. abs. ׁש אִדָּר הדרשׁ Ez 14:3 (for הַּ   let oneself be inquired of, consulted, only of God .1—;(ה

Ez 14:3, 14:3, 20:3, 20:31, 20:31, 36:37, Is 65:1. 2. be sought out 1 Ch 26:31. 3. be required, of blood 

(cf. Qal 5) Gn 42:22 (E).4. a. seek, with idea of demanding, require (ׁש  .is seek, simply), with acc בק

lost sheep Dt 22:2, Ez 34:6, 34:8, 34:11; goat Lv 10:16, 10:16 (P); with חר  after green fodder Jb ,א

39:8. b. inquire, investigate (a matter), abs. Ju 6:29, Dt 13:15, 17:4, 17:9, 19:18; with acc.  דּוֹרֵשׁ י׳

לְבָבוֹת מוֹפֵת ;all hearts Yahweh searches 1 Ch 28:9 כָּל־ הַּ  to inquire into the wonder 2 Ch לִדְרשׁ 

32:31; with  ְל, to inquire about 2 S 11:3, Jb 10:6; sq. ל  pers. + inf. 2 Ch 24:6 apply to the Levites to עַּ

bring, etc., cf. 31:9 (ל ן + ;both pers. and rei). 5. ask for, require, demand, c. acc. rei Ez 20:40 עַּ  מִ

pers. Dt 23:22, Mi 6:8; exact, oft. with collat. idea of avenging, מֵעִם Dt 18:19, so with ד  ,Ez 34:10 מִיַּּ

ד שׁ דָּם מִיַּּ  ,abs. v:4, v:13 ;10:15ד׳ רִשְׁעוֹ  ,Psalm 9:13 דּרֵֹשׁ דמים ,Gn 9:5 (P) Ez 33:6; acc. only דָּרַּ

2 Ch 24:22. 6. seek with application, study, follow, practise, abs. by wisdom Ec 1:13; with acc.  ד׳

ט עֲשֵי י׳ ;study or practise justice Is 1:17, 16:5 מִשְׁפָ ע ;Psalm 111:2 מַּ ל־רַּ  ;Am 5:14 טוֹב וְאַּ

commands of God  Psalm 119:45, 119:94, 119:155, 1 Ch 28:8; the law Ezr 7:10; † לום  seek or ד׳ שׁ

study the peace, welfare of any one Dt 23:7, Je 29:7, Ezr 9:12, לום ד׳  ,Est 10:3 ד׳ טוב ,Je 38:4 לשׁ

שׁ .Pr 11:27, Psalm 38:13 (cf רעה  ,where this use is more common). 7. seek with care, care for ,2 בק
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היך ה אל הו הּ ארץ אשׁר י ל־ ;land which Yahweh thy God  careth for Dt 11:12 דּרֵֹשׁ את הַּ אַּ לוֹ אֱ

הוּ לאֹ יִד׳ ;let not Eloah care for it Jb 3:4 יִדְרְשֵׁ ח  ה צֶמֶר ;Je 30:14 אוֹתָ רְשָׁ ָ  Je לְ  Pr 31:13; with דּ 

פְשִׁי ;30:17 לְנַּ ן perh. belongs to לְ  no one careth for me Psalm 142:5; but in both these אֵין דּוֹרֵשׁ   ,אֵי

cf. ||כִּיר לִי מַּ  .cared for (of Jerus.) Is 62:12. Niph. Pf דְּרוּשָׁה ;.Psalm 142:5, also La 4:4 etc אֵין 

שׁ שְׁתִי , Gn 42:22 נִדְר ָ שׁוּ ,Is 65:1 נִדְרַּ שׁ .Ch 26:31; Impf 1 נִדְר ָ  ,Ez 14:3, 20:3, 20:31, 20:31 אִדָּרֵ

36:37; Inf. abs. ׁש אִדָּר   let oneself be inquired of, consulted, only of God .1—;(ההדרשׁ for) Ez 14:3 הַּ

Ez 14:3, 14:3, 20:3, 20:31, 20:31, 36:37, Is 65:1. 2. be sought out 1 Ch 26:31. 3. be required, of blood 
(cf. Qal 5) Gn 42:22 (E).  
 

Note.—הֶם חָרְבוֹתֵי  .and beg out of their desolate places Psalm 109:10 (Ki al. wedoçršu, vid וְדָרְשׁוּ מֵ

Baer); many MSS. rd. ּרְשׁו ָ   .be driven from גֹרְשׁוּ .so most interpr.; LXX Hup Bi Che rd ,דּ 

 

שׁ  2233   (Strong 4097) (page 205) (Hebrew) [2234] מִדְרָ

שׁ .n.[m.] study, exposition, midrash, only cstr [מִדְרָשׁ] †   late; common in NH, in sense of) מִדְרַּ

imaginative exposition or didactic story)—ׁש לָכִים מִדְרַּ מְ הַּ  midrash of the book of Kings 2 Ch סֵפֶר 

הַּ  ;24:27 שׁ  נָּבִיא עִדּוֹ מִדְרַּ midrash of the prophet Iddo 2 Ch 13:22. These were prob. of a didactic 

character, cf. Dr:Intr 497.  
 

א  2234   (Strong 1876) (page 205) (Hebrew) [2235] דָּשָׁ

 vb. sprout, shoot, grow green (As. dašú Pi make abundant Lyon:Sargontexte 77; cf. also [דָּשָׁא] † 

sub א שְׁאוּ .whence, acc. to others, vb. denom.)—Qal Pf ,דֶּשֶׁ ָ  .Hiph .(נְאוֹת מִדְבָר .subj) Jo 2:22 דּ 

Impf. 3 fs. א דְשֵׁ שֶׁא Gn 1:11 cause to sprout or shoot forth (.juss) תַּ הָאָרֶץ דֶּ דְשֵׁא  א—.תַּ  Je דָּשָׁ

50:11 v. sub ׁדּוּש.  

 

א  2235  שֶׁ  (Strong 1877) (page 206) (Hebrew) [2236] דִֶּּ֫

א †  שֶׁ א̅דת .n.m.:Is 15:6 grass (NH id., As. disúu, herb, Lyon:Sargontexte 69; Sab דִֶּּ֫  fresh shoots 

DHM:ZMG 1875, 597 = springtime CIS:iv. p. 11; Aram. דִּתְאָה, tadÀaÀ (cf. Lag:BN 130))—ד׳ abs. Gn 

1:11+ 13 t.—acc. cogn.  דְשֵׁא  Gn 1:11; cf. v:12 (in both, produced by earth); springing out of earth 2תַּ

S 23:4; of a second crop of grass Pr 21:25 (opp. חָצִיר); caused to spring forth by God   ד ֶ שֶׁא

צְמִיחַּ מֹצָא  ;Psalm 23:2; as food of wild ass Jb 6:5 נְאוֹת ד׳ ;Jb 38:27; refreshed by rain Dt 32:2 לְהַּ

as failing (withered) Is 15:6; lacking for animals Je 14:5; ק דֶּשֶׁא  sim. of weakness 2 K 19:26 וִירַּ

 ,of growth and prosperity ;(יֶרֶק ד׳) Is 37:27; of transitoriness (withering) Psalm 37:2 = (עֵשֶב שָדֶה||)

Is 66:14.  
 

ן  2236   (Strong 1878) (page 206) (Hebrew) [2237] דָּשֵׁ
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ן †  ן vb. be fat, grow fat (Ar. dasima; whence also dasamun grease, fat; NH דָּשֵׁ  make fat, cf. NH דִּשֵ

ן ן .fat)—Qal Pf. 3 ms דֶּשֶׁ נְתָ  .consec. Dt 31:20 (JE) fig. of Isr.'s prosperity. Pi. Pf וְדָשֵׁ  ;Psalm 23:5 דִּשַּ

לָה :.consec. Nu 4:13; Impf וְדִשְנוּ ֶ ה־ס  שְנֶ  .Psalm 20:4 volunt. (cf. Ges:§ 48, 3 De; but perh. rd. sf יְדַּ

הּ ,-נֶהָ  ־תְ  .v. Ki Gee:l. c.); 3 fs -נָ שֶן דַּ  Pr 15:30; Inf. ֹשְנו ראשׁי ד׳  Ex 27:3—causat. make fat לְדַּ

ן צֶם ד׳ ;i.e. anoint, symbol of festivity and joy Psalm 23:5 בשׁמ  Pr 15:30 of bodily effect of good ע ָ

news; ד׳ עולה find a burnt-offering fat = acceptable Psalm 20:4; elsewhere denom. fr. דֶּשֶׁן (fat 

ashes);—take away, clear away the fat ashes (acc. of altar cleared) Nu 4:13 (P), so ֹשְנו לְדַּ  Ex סירות 

27:3 (P). Pu. Impf. ן ן .Pr 28:25, Is 34:7; 3 fs יְדֻש ָ  Pr 11:25, 13:4—pass. of causat. Pi. be made תְדֻשָ

fat, of dust saturated  ֵלֶבמ חַּ  Is 34:7; fig. of prosperity of the liberal Pr 11:25, the diligent 13:4, the 

trustful 28:25. Hothp. Pf. 3 fs. שְׁנָה ִּ֫  Is 34:6, of Yahweh's sword:—it (cf. O1:§ 271 Ges:§ 54. 3) הֻדַּּ

hath fattened itself  לֶב חֶ ָ  ||)מֵ ה דָּםמ  לְאָ   

 

ן  2237  שֶׁ  (Strong 1880) (page 206) (Hebrew) [2238] דִֶּּ֫

ן †  שֶׁ ן ,.Psalm 63:6 + 8 t ד׳ .n.m. fatness, fat ashes—abs דִֶּּ֫ שֶׁ ן .Lv 1:16 + 3 t.; cstr דּ ָ  ;Psalm 36:9 דֶּשֶׁ

sf. דִּשְׁנִי Ju 9:9—1. fatness, abundance, luxuriance, oil, Ju 9:9 (of olive tree); abundance, fertility 

Psalm 63:6 (in simile ||לֶב  of food and drink, Jb 36:16, Je 31:14; passing over into fig. of ,65:12 ,(חֵ

spiritual blessing Psalm 36:9 (ד׳ ביתך), Is 55:2. 2. fat ashes, i.e. ashes of victims, mixed with the fat 

Lv 1:16, 4:12, 4:12, 6:3, 6:4 (all P) Je 31:40, 1 Ki 13:3, 13:5.  
 

ן  2238   (Strong 1879) (page 206) (Hebrew) [2239] דָּשֵׁ

ן †  ן ,adj. fat דָּשֵׁ ן||) Is 30:23 דָּשֵׁ חֶם of ,(שָׁמֵ  דְּשֵׁנִים as product of ground; fig. of righteous as trees לֶ

Psalm 92:15 (||רעננים) fat, full of oil (?) or sap (Che; cf. ן  Ju 9:9); as subst. vigorous, stalwart דֶּשֶׁ

ones (opp. יוֹרְדֵי עָפָר cf. Che) Psalm 22:30 אֶרֶץ דִּשְׁנֵי־ (Brüll שׁכְֹנֵי, Renan:Hist. iii. 134 ישְׁבֵי).  

 

 (Strong 1881) (page 206) (Hebrew) [2240] דָּת  2239 

תדָּ  †   n.f.:Est 3:15 decree, law, usage, only in Persian period (BAram. NH id., Syr. datoÀ or dotoÀ; 

Pers. loan-w., Old Pers. dâta, law, Spieg:APK 225)—ד׳ abs. Est 1:8 + 9 t.; cstr. ת  דָּת ,Est 2:12 דַּּ

9:13; sf. ֹדָּתו Est 2:8 + 4 t.; pl. cstr.  דָּתֵיEzr 8:36 + 2 t.; sf. הֶם י  ,Est 3:8; —1. decree, edict דָּתַּ

commission of Pers. king Ezr 8:36 (word elsewhere only in Est) Est 2:8 (||ְלֶך מֶ הַּ ר   8:17 (.id ||) 4:3 ,(דְּבַּ

(|| id.) 9:1 (|| id.; c. ה ן .execute) cf. also 9:13; c. vb עש כְּתָב־ written ;9:14 ,8:14 ,8:13 ,3:15 ,3:14 נָתַּ

דָּת לאֹ  ,2. law, permanently valid and applicable .(cf. 3:14, 8:13) 4:8 הַּ י וְ סאוּמָדַּ וְיִכָּתֵב בְדָתֵי פָרַּ

עֲבוֹר  ;those that understood law and judgement 1:13 ידְֹעֵי דָּת וָדִין ; Est 1:19 cf. v:15, 4:11, 4:16 יַּ

לֶךְ דָּתֵי מֶ  of laws of the Jews in Persia 3:8; even of rules for drinking at a feast 1:8; for purifying ;3:8 הַּ

of women 2:12.—The distinction between 1 & 2 is not absolute. The king's will was law, and the royal 
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edict (לְכוּת ר מַּ  of the Persians & Medes (דָּתֵי) concerning Vashti was reckoned among the laws (דְּבַּ

(1:19).—In Dt 33:2 MT ֹלָמו  ;fire was a law for them is corrupt; many emend. proposed, cf. Di אֵשׁ דָּת 

Di suggests ֹפִ ]דת פִידִם  .fire of flames, flaming fire, cf אֵשׁ [לַּ לַּ פִדתֹ Ex 20:18 (butהַּ  not in ךתֹ pl. in לַּ

OT unless as n.pr.), or (better), אֵשׁ [יקֶֹ ]דֶת a burning fire, cf. Is 65:5 (diff. sense).  

 

 (Strong 1885) (page 206) (Hebrew) [2241] דָּתָן  2240 

 ,n.pr.m. (cf. As. Datana Shlm:Obelisk, 1. 161) a Reubenite, son of Eliab Nu 16:1, 16:12, 16:24 דָּתָן † 

16:25, 16:27, 16:27, 26:9, 26:9, Dt 11:6, Psalm 106:17.  
 

 (Strong 1886) (page 206) (Hebrew) [2242] דּתָֹן  2241 

ן ;n.pr.loc. (LXX Δωθαειμ)—in N. Israel, north of Samaria דּתָֹן †  ה ;Gn 37:17, 2 K 6:13 דּתֹ ָ יְנָ  Gn דּתֹ ָ

37:17 cf. Di; mod. Tel Dotâ n, Bd:Pal 228.  
 

 (page 206) (Hebrew) [2243] ה  2242 

  .HeÒ, fifth letter; = numeral 5 in post B. Heb.; no evidence of this usage in OT times ,ה

 

 (page 206) (Hebrew) [2244] הַּ   2243 

 ,definite article ,(on the use of these different forms, see the Grammars: e.g. Ges:§ 35) הֶ  ,הָ  ,הַּ  ,הַּ •

the (so Moab. Ph. (Schröd:§ 62-4), LihÌyan (NW. Arabia) ha (DHM:Epigr. Denkm. 4. 13. 58 ff.); not As. 
Aram. or Eth.: Arab. Àal, of which, before dentals, sibilants, and liquids, the l is written but not 

pronounced, thus Àalš4amsu pron. ’ash-shamsu = Heb. ׁשֶמֶש  in gen. the use of the art. in Heb. is—(הַּ

analogous to its use in Greek or German: but naturally there are applications peculiar to Hebrew 
(comp. with what follows Ges:§ 126 Ew:§ 277):—1. joined with substantives: a. to mark a definite 

concrete object, as Gn 1:1 the heavens and the earth, מֶלֶח  the king, etc. Never, however (as in הַּ

Greek e.g. ὁ Πλάτων), before true proper names, though it is used with certain terms, chiefly 

geographical, of which the orig. appellative sense has not been lost, as ל עַּ בַּ  Baal,’ lit. ‘ the lord,’ in‘ הַּ

pl. בְעָלִים שָּׂטָן ,i.e. the various local Baals הַּ ן .the Adversary Jb 1:6 ff. (as a pr. n הַּ  Satan,’ only‘ ,שָטָ

1 Ch 21:1); לְבָנוֹן חֶרְמוֹן but not) הַּ רְדֵּן ,(הַּ יַּּ רְנֹן but not) הַּ רְמֶל ,(הָאַּ כַּּ שָרוֹן ,הַּ שְפֵלָה ,the Sharon הַּ  הַּ

the (Judaean) lowland, כִּכָּר ר ,הַּ מִישׁוֹ י ,הָעֲרָבָה ,the (Moabite) table-land הַּ גִבְעָה ’,ïAi‘ הָעַּ  הַּ

‘Gibeah,’ Ju 20:5 ff., גָלִיל גִלְגָל ’,Galilee‘ הַּ גִלְבעַֹּ  ,הַּ בָשָׁן ,הַּ גִלְעָד ,הַּ שִטִים ,(.oft) הַּ ה ,הַּ מִצְפָ  ,הָרָמָה ,הַּ

ן יְשִׁימוֹ פִסְגָה ,הָעפֶֹל ,הַּ  b. with an adjective to denote one who exhibits a quality κατ ἐξοχήν, i.e. to .הַּ

express the compar. or superl. degree: so oft., as Gn 1:16  ל הגד הקטן  ,the greater lightהמאור 

הגדו the lesser light, 27:1 המאור לבנו   = his elder son, 48:14 הצעיר the younger, 42:13 ֹקָטן  the הַּ

little one, i.e. the youngest, (of Joseph's brethren), Lv 21:10 חָיו ל מֵאֶ גָדוֹ  the chiefest of his הַּ

brethren, Nu 35:25 + הגדול הן  מן הצעירה ,the least among Ju 6:15 הצעיר ב׳ ,the chief priest הכ  

the least of 1S 9:21, יָּפָה ב׳  the fairest among Ct 1:8, 2 K 10:3, Pr 30:30, cf. Job 14:15. c. with הַּ

nouns which are not definite in themselves, but acquire their definition from the context, or from the 



manner in which they are introduced: thus (α) in the standing phrases  יּוֹם  + to-day, Gn 4:14, 21:26הַּ

oft.; יְלָה לַּ ה to-night, Gn 19:5, 30:15 +, once 1 S 15:16 last night; so הַּ שָנָ  this year, 2 K 19:29, Jer הַּ

ם ;28:16 עַּ פַּ הָר this time, Gn 18:32 +. (β) הַּ נָּ  the river (κατ ἐξοχήν), i.e. the Euphrates; Ex 2:15 the הַּ

well, the well viz. of the district, Jos 8:11 the valley, 1 S 17:3; 1 S 19:10 the wall, v:13 the bed, 20:21 

ר עַּ נַּּ  the lad (whom Jonathan would naturally take with him), v:34 the table. Hence occas. where a הַּ

suffix would define the noun more precisely, as חֲמוֹר כִּסֵא S 19:27 + = my ass, Ju 3:20, 1 S 1:9 2 הַּ  הַּ

= his seat, Ju 4:15, 1 K 22:35, 2 K 10:15 + מֶרְכָּבָה חֲנִית S 18:10, 20:33 1 ,הַּ  d. it is a peculiarity of .הַּ

Hebrew thought to conceive an object as defined by its being taken for a particular purpose, and thus 

by a kind of prolepsis to prefix the art. to the noun denoting it: 1 S 10:1 and Samuel took  ח אֶת־פַּ

שֶמֶן  lit. the cruse of oil, not, however, a cruse which had been defined previously, but one rendered הַּ

definite by being now taken; in English idiom ‘ a cruse of oil,’ v:25 סֵפֶר  lit. in the scroll or book, the בַּ

one, viz. taken for the purpose, i.e. in a scroll (so Ex 17:14, Nu 5:23 , Jb 19:23), 21:10 לָה שִּׂמְ  Ju ,בַּ

שְּׂמִיכָה 4:18 הוּ בַּ סֵ תְכַּ הֶלהָ  v:19, 7:13 ,וַּ אֹ  a tent, 8:25, 9:48 רְדֻּמֹת קַּ הַּ  hatchets, 20:16 every אֶת־

one able to sling עֲרָה שַּּׂ הַּ ל־ רְגָז with a stone at a hair, 1 S 6:8 בָאֶבֶן אֶ רְגָז unless indeed the) בָאַּ  אַּ

was an understood appendage in every cart), Nu 11:27 ר עַּ נַּּ מוֹט a young man, 13:23 ,הַּ  ,on a pole בַּ

Jos 2:15 חֶבֶל חה with a cord, 2 S 17:17 בַּ  a girl (cf. Dr:1 S 1:4, 19:13). Sts. it is uncertain השׁפ

whether an art. is to be referred to c or d: e.g. 1 S 2:13 his prong or a prong, 2 S 18:9 his mule or a 

mule, etc. e. with nouns that denote objects or classes of objects that are known to all, as צאֹן  ,הַּ

הָב זָ יִם ,הַּ מַּ מִקְנֶה Gn 13:2 Abram was very rich ;הַּ הָב בַּ זָ כֶּסֶף וּבַּ כֶּסֶף Ex 31:4 ,בַּ הָב וּבַּ זָ עֲשוֹת בַּ  ,לַּ

Dt 14:26 and thou shalt lay out the money  ַּצאֹן וּב בָקָרוּבַּ שֵכָר בַּ יִן וּבַּ יַּּ , 2 K 9:30  ָח עֵינֶיה פוּ תָשֶם בַּ  ,וַּ

in French ‘elle mit du fard aÂ ses yeux.’ It is, however, remarkable that this usage depends mostly on 

the punctuation, כֶּסֶף יִן ,הַּ יַּּ חֶם ,הַּ לֶ  ,etc. (except as applied to denote definite quantities of gold, wine הַּ

etc., as Jos 6:24) being far less common than יִן ,כֶּסֶף ף etc., but יַּ כֶּסֶ כֶּסֶף ,בַּ  etc. being much more לַּ

freq. than לְכֶסֶף ,בְכֶסֶף etc.: for instances in which the art. forms part of the consonantal text, see Gn 

המה and העוף + 7:8 ,6:20 חֶם Dt 8:3 ,הב לָ יִן K 5:8, 5:13, Is 28:7 1 ,הַּ יַּּ שֵכָר and הַּ  ,Ez 15:4 ,60:17 ,הַּ

צאֹן Hb 2:5, Pr 20:1, Psalm 65:14 ,הָאֵשׁ 15:7  Ct 1:11, Ec 7:12. Cf. below, h. f. in comparisons, the ,הַּ

object compared being, as a rule, not an individual as such, but one exhibiting the characteristics of a 

class: Is 1:18 שָנִים לָע ,כַּּ תוֹ הְיֶה like scarlet, like crimson (both meant generally), 5:24 כַּּ ק יִ מַּ  v:28 ,כַּּ

ר צַּ סוּפָה and כַּּ ן 10:14 ,כַּּ קֵ לֵדָה 13:8 ,כַּּ יּוֹ  11:7 ,(as always with this word, e.g. 42:14, Psalm 48:7) כַּּ

בָקָר  oft. (The usage is not, however, quite uniform, at least acc. to the punctuation: there occurs + ;כַּּ

e.g. ׁש ה ;Jb 41:21, Is 47:14 כְּקַּ רְיֵ לָבִיא Psalm 7:3 al.: and we find both כְּאַּ  Ho כְּלָבִיא Is 5:29 and (כַּּ

י ;13:8 י Is 38:13 and כָּאֲרִ אֲרִ גִבוֹר ;Nu 24:9 כַּּ  Jb 16:14; etc.) Similarly Gn 19:28 כְּגבור Is 42:13 and כַּּ

כִּבְשָׁן כְּקִיטֹר הָאֹמֵן as the smoke of a furnace, Nu 11:8, 11:12 הַּ אֲשֶׁר יִשָּׂא  יּנֵֹק כַּּ הַּ  Dt 28:29 ,אֶת־

ח  Ju 8:18 b ,(הָעִוֵּר) מֶלֶ ר בְנֵיהַּ כְּתֹאַּ גְדִי  14:6 , הַּ ע  סַּ  ,like (a lion's) rending a kid, 16:9, 1 K 14:15כְּשַּׁ



Zc 12:10 חִיד יָּ הַּ ל   as mourning over an only child, 13:9 +. Where, however, the standard כְּמִסְפֵד עַּ

of comparison is not the class in general, but only a particular part of it, defined by a special epithet 

(whether adj. or verb), the art. is naturally omitted: thus ֹמץ כְּמץֹ  like chaff (in general) Is 41:15, but כַּּ

ל ;like chaff passing away 29:5 עֹבֵר צֵ ל נָטוּי Jb 14:2, but כַּּ שׁ ;Psalm 102:12 כְּצֵ קַּ  Is 40:24, but כַּּ

שׁ נִדָּף ל ;41:2 כְּקַּ יָּ עֲרגֹ על וג׳ ,Is 35:6, but כָּאַּ ל תַּ יָּ  like a hind (that) longeth for streams of water כְּאַּ

Psalm 42:2; ׁאֵש  Is כֶעָשָׁן ;like fire (that) kindleth a wood Psalm 83:15 כְּאֵשׁ תבער יער Is 9:17, but כָּ

51:6, but  הכְּעָשָׁן מֵאֲרֻבָ  like smoke from a chimney Ho 13:3: so Is 62:1 b, Jb 9:26, 11:16  יִם כְּמַּ

בְרוּ ָ מָטָר like waters (that) have passed by, etc.; Dt 32:2 a ע  ל ,כַּּ טַּ לֵי־דֶשֶׁא but v:2 b ,כַּּ  ,כִּשְעִירִים עֲ

עֵשֶב כִּרְבִיבִים לֵי־  Where the art. is found, although a rel. clause follows (as Psalm 1:4, 49:13, Is .עֲ

61:10), this is prob. to be regarded not as limiting the class of object compared, but as describing it. g. 
prefixed to generic nouns (in the singular) it designates the class, i.e. it imparts to the noun a 

collective force, as Ex 1:22 בֵן הַּ ת ,all (lit. the whole of) the sons כָּל־ בַּ הַּ  all the daughters, Lv כָּל־

גֵר 17:10 ,17:8 הַּ חָשׁ of the strangers, who sojourn in their midst, Nu 21:7 מִן־ גנָּ  the serpents; Gn הַּ

14:13, Ez 24:26, 33:21 לִיט פָ לוּץ + those who escaped; Jos 6:7 הַּ סֵף v 9:13 ,הֶחָ מְאַּ  ;הָאוֹרֵב 8:19 ;הַּ

1 S 13:17 חִית שְׁ מַּ א Mi 2:13, Is 6:4 ;הַּ קוֹרֵ דְמֹנִי the choir of criers; 1 S 24:14 הַּ קַּ  the ancients; Ec הַּ

ה 7:26 אִשָ הַּ יְבוּסִי woman, and oft. with gentile names, as אֶת־ לֵתִי ,the Jebusites הַּ פְ הַּ כְּרֵתִי וְ  S 2 הַּ

8:18 al., דָּנִי לֵוִי ,.Ju 18:1 etc הַּ  the Levites, Nu 3:20, 18:23, Mal 2:8, Psalm 135:20 +. h. with nouns הַּ

denoting abstract ideas, esp. the names of moral qualities (cf. Gk. ἡ δίκη, Fr. la justice), chiefly in two 
cases—(α) where the art. is recognizable in the consonantal text, exceptionally, when some emphasis 

or definiteness is intended, as Dt 7:9 חסד הזה ;שׁומר הברית וה חסד  את  ;S 2:5, 1 K 3:6 2 ה

חמים הר חסד ו צְדָקָה ;Is 1:26, 61:3, Ec 3:16 † הצדק ;Je 16:5 (contr. Zc 7:9) ה  Is 32:17, 32:17 † הַּ

(contrast v:16) Dn 9:7 (emph.);  ת עַּ דַּּ ר .Gn 32:11 (sq הָאֱמֶת ;Ho 4:6הַּ  Is 59:15 (contrast v:14) ,(אֲשֶׁ

Zc 8:3, 8:19; הָאֱמוּנָה † Is 11:5 b (contr. v:a) Je 7:28; חָכְמָה יִּים  ;Jb 28:12, 28:20 הַּ חַּ  ;+ Gn 2:9הַּ

הֲבָה שֶקֶר ;Ct 2:7, 3:5, 8:4, 8:7 † הָאַּ מָוֶת  ;Je 7:4, 7:8, 23:26 † הַּ ע ;+ Is 25:8, Ru 1:17הַּ  † הָרֶשַּׁ

Psalm 125:3, Ec 3:16; הָרִשְׁעָה † Zc 5:8;  חשֶׁח  Is 60:2, Ec 2:13; see also Dt 30:15, 30:19  (Jeהַּ

21:8), 1 K 7:14, Je 32:19, Mal 2:5 לום השׁ חיים ו  Psalm 123:4, 130:4, Dn 9:9, 1 Ch 29:11, 2 Ch ,ה

1:12, Pr 31:30, Ec 2:18, 2:17, 7:12, 7:19, 10:6, 11:10: but in all such cases אֱמֶת ,צֶדֶק ,חֶסֶד, etc. are 

far more common. (β) where the art. depends on the punctuation, after preps., esp.  ְב, but with much 

irregularity, as חֶסֶד ח׳ בְ  Is 16:5, Pr 20:28 (but בַּ Ho 2:21, Pr 16:6), צֶדֶק  Pr 25:5 (elsewhere always בַּ

ת ;(also always בִצְדָקָה :בְצ׳ ה and בֶאֱמֶ שֶקֶר ;always בֶאֱמוּנָ כָּזָב not ,כָּזָב|| Is 28:15 (but † בַּ  Je (הַּ

לוֹם ;(Je 3:10, 29:9 † בְשֶׁקֶר) 23:14 20:6 ,13:25 ,5:31 שָ  Psalm 29:11, Jb 15:21 (elsewhere † בַּ

לוֹם שִגָעוֹן Zc 12:4 to smite ;(בְשָׁ עִוָּרוֹן בַּ  cf. Gn 19:11, Dt 28:22; to ,(בְשׁגעון וּבְעורון but Dt 28:28) וּבַּ

enter with one ט מִשְׁפָ ט Jb 9:32, 22:4 (but בַּ  ;Psalm 143:2), contrast also Pr 18:5 with 24:23 בְמשׁפ

מִשְׁ  טלַּ פָ  Is 59:11, Psalm 9:8 (but לְמ׳ Is 5:7, Psalm 122:5); Pr 2:2, 7:4 חָכְמָה חכמה but never) ,לַּ  הַּ



in Pr 1-9, or indeed in the whole book); Pr 2:3, 7:4 בִינָה בִינָה Jb 39:17 ,לַּ בִינָה but never) בַּ  ,Pr 2:2 ;(הַּ

תְבוּנָה 2:3 תְבוּנָה but) לַּ צָמָא only 1 K 7:14 emph.); to perish הַּ הוּ Ju 15:18 +; Is 29:21 בַּ תֹ  32:19 ,בַּ

הָעִיר ל  ה תִשְׁפַּ לָ שִפְ ה Germ. in die Niedrigkeit sinkt die Stadt, 45:16 together they go בַּ כְּלִמָ  in die) בַּ

Schmach), 46:2 שְבִי חשֶׁח into captivity, 47:5 בַּ חשׁך so always: never) באִֹי בַּ  The living language .(בְ

may have used the art. more readily after a prep., where it did not lengthen the word by an entire syll.; 
still the disparity of usage between α and β makes it not improb. that the art. in β is in many cases not 

original but due to the punctuators. i. to mark the vocative: 1 S 17:55 לֶח מֶ  as thy soul חֵי־נפשׁך הַּ

liveth, O king, I do not know, v:58 ר עַּ נַּּ הַּ ה   Whose son art thou, lad ? 2 S 14:4 Help, O king בן מי את

! 1 K 18:26 ּל עֲנֵנו עַּ בַּ שָּׂר K 9:5 2 ,הַּ הַּ לֶיךָ  רְשִׁים Is 42:18 ,אֵ ֵ ח  הַּ עוּ  דּ Je 2:31 ,שְׁמ ָ תֶם וֹר̅הַּ וג׳ רְאוּ אַּ , 

Ez 37:4 יְּבֵשׁוֹת הַּ גוֹי כֻּלוֹ O dry bones, Mal 3:9 הָעֲצָמוֹת    .(Dr:§ 198 Obs. 2) הַּ

 
N. B. In poetry, the article is frequently dispensed with before words which would naturally take it in 

prose: thus Psalm 2:2, 2:8, 2:10 & oft. ץ יִם + 33:6 ,18:10 ,8:9 ;אֶרֶ  rarely in prose, Gn 1:8, 2:4, 1) ;שָׁמַּ

K 8:35); 21:2 , 45:14, 45:16, 61:7 al. ְלֶך  עָם Ju 5:2, Psalm 18:44 ;עִיר 59:15 ,59:7 ;יָם + 72:8 ,66:6 ;מֶ

etc.; Psalm 9:6, 9:17 & oft.  ָׁערָש ; Is 1:2, 1:6, 1:21, 3:10, 3:11, 11:6, 11:7, 11:8.  

 

2. With adjectives, participles, and demonstrative pronouns (ה ,הם ,המה ,היא ,הוא ת ,ז לה ,זא  :(א

viz. a. (so regularly) when the subst. qualified by these words is defined by it likewise, as  לך המ

הוא ὁ βασιλεὺς ὁ μέγας, Gn 2:12 = הגדול ה זֶה 20:1 ,הארץ  הַּ דָּבָר  האנשׁים  Jos 2:3 ,הַּ ליך  א

 ,οἱ ἄνδρες οἱ ἐλθόντες πρὸς σέ, Gn 13:5, 16:13, 24:65, 32:21, Ju 6:28, Is 65:3, 65:4, 65:5 = הבאים

66:24, Psalm 31:9 . So also with adjj. & ptcpp., if the subst. be defined by a sf. (as Dt 4:37  ֹחֹו בְכ

גָדלֹ טֹבוֹת זֵיתֵיכֶם S 8:14 1 ,הַּ  ,and with a pron., if it be defined by a gen. (as Dt 29:20, 1 S 14:29 ;(הַּ

15:14, 2 K 6:32 זֶה חַּ הַּ צֵ מְרַּ הַּ  this son of a murderer), but not if it be defined by a sf., as Ex 10:1 בֶן־

י אֵלֶהאֹתֹ  תַּ  (not לָה הָאֵ זֶה this our word (not דְבָרֵנוּ זֶה Jos 2:14 ,(אתתי  הַּ  .v. Dr:§ 209 Obs :(ד׳ 

Similarly when the art. with the ptcp. has a resumptive force, Psalm 33:15 (v:14, he looketh forth from 

the place, &c.), ד חַּ יּצֵֹר יַּ הַּ הָב he that formeth, etc., 19:11 לִבָם  חֱמָדִים מִזָ נֶּ  which (v:10 b) are more הַּ

desirable than gold, 49:7. (:6  b the iniquity of my aggressors surroundeth me), חִים בטְֹ  who trust in הַּ

their riches, etc., Gn 49:21, Is 46:6, 51:20, Jb 6:16 + (v. Dr:§ 135. 7). b. (rare) when the subst. 
qualified by the adj. or ptcp. was felt to be sufficiently definite for its own art. to be dispensed with, as 

sts. with the word day Gn 1:31 השׁשׁי השׁביעי 2:3 ,יום   Ex 12:15, 12:18, 20:10 (= Dt 5:14) Lv ,יום 

19:6, 22:27: so with א ר  ,entrance Je 38:14 מָנוֹ עַּ  ;.court 1 K 7:8, 7:12, Ez 40:28 al חָצֵר ;Zc 14:10שַּׁ

also in certain phrases (peculiar to P) where the subst. is defined by כל, as Gn 1:21 ׁה כָּל־נֶפֶש יָּ חַּ  הַּ

all living souls, v:28 יָּה הָרמֶֹשֶת חַּ  ;all living things that creep, etc., 7:21, 9:10, Lv 11:10, 11:46 כָּל־

further in isolated cases, hardly reducible to rule, Lv 24:10, 1 S 12:23 טוֹבָה הַּ רוּחַּ  16:23 ,דֶּרֶךְ 

העשׁיר S 12:4 2 ,הָרָעָה תְשִׁיעִי Je 6:20, 17:2, Zc 4:7, Psalm 104:18, Ezr 10:9 לְאישׁ  הַּ  quite) חדֶֹשׁ 

exceptional in OT). (With prons. this use is so rare that, where it occurs, it is dub. if the text be sound: 



1 S 17:12, 17:17, Je 40:3, Kt Mi 7:11). And with the ptcp.: 1 S 25:10 רְצִים ָ מִתְפ  הַּ בִים עֲבָדִים   many רַּ

are the slaves who break away etc., Is 7:20, Je 27:3, 46:16 = 50:16 יּוֹנָה חֶרֶב  the oppressing הַּ

sword, Ez 2:3 (but LXX Co om. הגוים), 32:24 ,32:22 ,14:22, Psalm 62:4, Pr 26:18, Ju 21:19 (very 

anomal., rd. prob. מְסִלָה  .This usage is somewhat more freq. in the later parts of OT; and in postB .(לַּ

Heb. it is very general (e.g. ע הָרַּ  the evil inclination): v. further Dr:§ 209. c. with the ptcp., where יֵצֶד 

the ptcp. with the art. forms really the subject: Gn 2:11 סוֹבֵב הוּא  ‘ not ‘ it was encompassing, ’ but הַּ

it is that which encompassed, ’ 45:12  ִבֵרפ מְדַּ הַּ י   my mouth is that which speaketh, Dt 3:21  ָעֵינֶיך

 §:thine eyes were those which saw, 4:3, 8:18 ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ διδοὺς σοί, Is 14:27, 66:9 (v. Dr הָראֹוֹת

135. 7).  
 
3. The article is prefixed exceptionally—mostly in the latest Hebrew—with the force of a relative to the 

verb: † Jos 10:24 ֹלְכוּא אִתו ָ לָלָה ,that went with him, Ez 26:17 הֶה  הִֻּ֫ וְכלֹ  Ch 26:28 1 ,הָעִיר הַּ

הִקְדִּישׁ שְׁמוּאֵל הֵכִין and all that Samuel had dedicated, 29:8, 29:17, 2 Ch 1:4 הַּ ַּ  in (the place) that ב 

he had prepared, 29:36, Ezr 8:25, 10:14, 10:17. Acc. to the punctuation, it occurs similarly elsewhere, 

as Gn 18:21 ה שָבאָ לוֹ 21:3 ,(so 46:27, Jb 2:11) הַּ ד־ לַּ נּוֹ ה K 11:9 & Dn 8:1 1 ,הַּ נִּרְאָ  Is 51:10 ,הַּ

ה   מָ שָּׂ  נִּלְוָה 56:3 ,הַּ בָ  Ru 1:22, 2:6, 4:3 (all ,הַּ שִָּ֫ ההַּ ): but in all these passages, the change of a point, 

or even sts. of an accent, would restore the normal participial construction (as ה בָשָא לוֹ ,הַּ לָד  נּוֹ  .cf הַּ

Gn 48:5, נִּרְאֶה  which is, no doubt, what was intended by the orig. writers, and is recognised ,(הַּ

elsewhere by the Massorah, e.g. Gn 12:7, 35:1 נִּרְאֶה ה Ru 4:11 & 46:26 ,הַּ בָאָ֣  cf. Ew:§ 331 b) הַּ

Ges:138, 3 b). Once, still more anomalously, before a prep. 1 S 9:24  ָהֶעָלֶיה  as though καὶ τὸ ἐπ) וְ

αὐτῆς): but rd. prob. לְיָה הָאַּ  and the fat tail, v. Dr. (In Arab. Àal also occurs, though very rarely, as a וְ

relative: W:AG i. § CG 117).—On the anomalous use of the art. with a word in the st. c., v. Gramm., 
as Ew:§ 290 d, Ges:§ 127 R. 4, also Dr:§ 190-1.  
 

 (Strong 518,637,1571,3588,3808) (page 209) (Hebrew) [2245] הֲ   2244 

ל .on the different forms, see Ges:§ 100. 4: on Dt 32:6, v) הֶ  ,הַּ • ,הַּ  ,הֲ   .p. 210), interrog. part ,הַּ

(BAram. and Targum  ֲה, Arab. Àa), prefixed, as a rule, to the first word of a sentence (or clause). 1. in 

direct questions: a. as a simple interrogative, where the answer expected is uncertain, Ex 2:7 ְלֵך אֵ  הַּ

shall I go and call thee a nurse ? 1 S 23:11 סְגִרֻנִי  ? will the men of Keilah deliver me into his hand הֲיַּ

 will Saul come down ? Jb 1:8; and frequently. b. often in questions, expressed in a tone הֲיֵרֵד שָׁאוּל

of surprise, or put rhetorically, to which a negative answer is expected (= Lat. num ?): Gn 4:9  הֲשׁמֵֹר

חִי אָנֹכִי  ? Am I my brother's keeper ? 18:17 shall I hide from Abraham that which I am about to do אָ

30:2, 50:19, Nu 11:23 a, Dt 4:33 …ם ע עַּ  Did a people ever hear the voice of God  speaking out הֲשָׁמַּ

of the midst of the fire,…and live ? 20:19 (rd. with LXX Targum SyrVer Vulgate Ew Ke Di etc.  ָדָםהֶא  

for 2 ,(הָאָדָם S 7:5 לִי ה־ תָה תִבְנֶ אַּ ַּ ה  יִת  ה וג׳ .altered in 1 Ch 17:4 to the neg) בַּ ה תִבְנֶ תָ  K 2 ,(לאֹ אַּ
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אֲשֶׁר שָׁבִיתָ … 6:22  those whom thou hast taken captive with thy sword and with thy bow, wilt thou הַּ

smite ? Is 28:24, 36:12 a, 57:6, 58:5, Je 15:12, 16:20, Am 5:25, Psalm 50:13, Jb 8:11, 15:7, 15:8, 
15:11, 38:12, 38:16, 38:17, 38:22 etc.; before an inf. absol. (Ew:§ 328 a) Je 7:9, Jb 40:2 and prob. Mi 

2:7 (rd. הֶאָמוֹר: see p. 55). After a protasis,  ֲהִנֵה…ה Nu 22:38, 2 K 7:2, 7:19, Je 32:27, Ez 17:10; 

after הֵן Je 3:1, Hg 2:12: cf. after י לַּ ם Gn 24:5; after זוּ ה אִם יָמוּת Jb 14:14 אִ חְיֶ הֲיִ  ,a man dieth גֶבֶר 

shall he live ? Occasionally, one or more words precede  ֲה (in the same clause) for special emphasis: 

2 S 7:7, Jb 34:31 ר הֶאָמַּ ל־אֵל  לאֹ) for to God  did one ever say…? Ne 13:27; Je 22:15 כִּי אֶ   .cf ,(הֲ

23:26. c. it is used in questions which, by seeming to make doubtful what cannot be denied, have the 
force of an impassioned or indignant affirmation: Gn 27:36 (‘ dubitantis speciem prae se fert Esavus, 

ut eo acerbius affirmet, ’ Maurer, cited by Ges), 1 S 2:27 הֹ נִגְלֵיתִי וגי  Did I reveal myself to the הֲנִגְל

house of thy father, when they were in Egypt ? etc. (i.e. of course I did, although thy sons, by their 

actions, appear to belie it), 1 K 16:31 (expressing astonishment), 21:19  ָשְׁת יָר ָ ם־ חְתָ וְגַּ  Hast הֲרָצַּ

thou slain, and also taken possession ? Je 31:20, Jb 20:4, 41:1 (cf. Hi); also Gn 16:13, and the 

phrases  ַּרְאִיתֶםה  do ye see ? 1 S 10:24 2 K 6:32;  ָהֲרָאִית dost thou see ? 1 K 20:13, Ez 8:12, 8:15, 

8:17 al. d. in disjunctive questions, the first question being introduced usually by  ֲה, the second by ם  אִ

or (more rarely) ם ם see exx. under :וְאִ  The disjunctive question may express a real .(p. 50) 2 אִ

alternative (as Jos 5:13), or (as esp. in poetry) the same thought may be repeated in a different form, 
in two parallel clauses (e.g. Is 10:15): in the latter case, the answer No is usually expected (v. p. 50). 

Only very rarely is the second question introduced by  ֲה Ju 14:15 (where, however, הֲלֹם ought no 

doubt to be read, with MSS., Targum Be al., for ֹלא   .Ju 18:19, Jb 16:3, 38:28, 38:31 אוֹ or ,(הֲ

 

2. In indirect interrogation, whether (Germ. ob.…?)—a. singly, after verbs of seeing Gn 8:8  ֲלִרְאוֹת ה 

to see whether, 18:21, Ex 4:18, Ct 6:11, telling Gn 43:6, trying Dt 13:4, knowing Ju 3:4, Ec 3:21 (rd. 

לָֹה ע ם v. De or Wr ad loc.) b. disjunctively,—usually :הֲירֶֹדֶת and הַּ  Nu 13:18 end, 19 a (and ,הֲ  …אִ

see the land) …הִיא אִם רָעָה ה  לאֹ ;whether it be good or bad, v:19 b, v:20, v:20 הֲטוֹבָ  Gn הֲ  …אִם 

24:21, 27:21, 37:32, Ex 16:4 that I may try it (the people) לֵךְ בְתוֹרָתִי אִם הֲיֵ  whether it will walk לאֹ 

in my law or not, Nu 11:23, Dt 8:2, Ju 2:22;  ֲהֲ  …ה Nu 13:18 (by side of הֲ  …אִם); ֹו  ,Ec 2:19 הֲ  …א

11:6. It is prefixed to other particles, as אִם ף ,הַּ אַּ ם ,הַּ לאֹ ,הֲכִי ,הֲגַּ ם see :הֲ ף ,אִ   .etc. p. 49, etc ,אַּ

 

ל  2245   (Strong 1973) (page 210) (Hebrew) [2246] הַּ

ל †  זאֹת Dt 32:6 הַּ לוּ־ ה תִגְמְ ָׂ  ׂ הו ל יְ  The reading here became early a (.so V.d. H and other edd) הַּ

subject of dispute, and MSS. and edd. vary accordingly. Some follow the school of Nehardea, and 

read ה ָׂ  ׂ הו ל יְ ה others (so Norzi) follow the school of Sora, and read ;הַּ ָׂ  ׂ הו לְי  others (so ;הַּ 

Hahn) have ה ָׂ  ׂ הו לְי ל Were .הַּ  original, it would be an interrog. part. = Ar. halo, for which הַּ

elsewhere  ֲה is always found. The other punctuations would also each be highly irregular. The true 

reading is undoubtedly ה ָׂ  ׂ הו י לַּ הְוֶה) הֲ לְיַּ  Cf. De Rossi:Var. Lect. ad loc.; and on the possible .(הַּ

origin of the anomaly, Gei:Jüd. Ztschr. 1864-65, p. 89 f.  
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 (Strong 1887) (page 210) (Hebrew) [2247] הֵא  2246 

  .lo, behold ! Gn 47:23, Ez 16:43 (daraÀ; Arab. hoÀ ,(.q.v) הֵא Dn 2:43 ,הָא .Aram) .interj הֵא † 

 

ח  2247   (Strong 1889) (page 210) (Hebrew) [2248] הֶאָ

ר interj. (onomtop.) expressing joy, Aha ! always introduced by הֶאָח †   Is 44:16 he says, Aha, I ,אָמַּ

am warm, I have seen the fire. Of satisfaction over the misfortune of an enemy or rival, Psalm 35:21, 

35:25 let them not say in their heart ּפְשֵׁנו ח נַּ  =) Aha, so would we have it ! (lit our desire !) 40:16 הֶאָ

70:4), Ez 25:3, 26:2, 36:2. Metaph., of the neighing of a war horse in the battle, Jb 39:25.  
 

 (Strong 2043) (page 210) (Hebrew) [2249] הָארָרִי  2248 

  p. 251 .הֲרָרִי .S 23:33 b v 2 הָארָרִי 

 

ב  2249   (Strong 3051) (page 210) (Hebrew) [2250] הַּ

ב  הב .v הַּ   p. 396 .י

 

הָבִים  2250  בְ  (Strong 1890) (page 210) (Hebrew) [2251] הַּ

בְהָבִים  הב v. sub הַּ   p. 396 .י

 

בֶל  2251   (Strong 1892) (page 210) (Hebrew) [2252] הִֶּ֫

 I. בֶל בֶל—n.m. vapour, breath (NH id., Syr. haÀ id.) fig. vanity (so NH, Syr. haboloÀ:) 73:הִֶּ֫  ;+ Ec 1:2 ה ָ

cstr. הֲבֵל † Ec 1:2, 1:2, 12:8, sf. הֶבְלִי etc. Ec 6:12, 7:15, 9:9, 9:9; pl. הֲבָלִים Je 10:8 +; cstr. בְלֵי  Je הַּ

8:19 +, sf. הֶם בְלֵי בֶל יִשָּׂא־רוּחַּ יִ  Dt 32:21 +;—1. lit. Is 57:13 all of them (the idols) הַּ ה ָ ח  קַּ  a breath 

(Vulgate aura) will carry away, Pr 21:6 the getting of treasures by a lying tongue is הֶבֶל  a vapour נִדָּף 

driven away. Elsewhere always 2. fig. of what is evanescent, unsubstantial, worthless, vanity, as of 

idols Je 10:15 = 51:18, 16:19 (שֶׁקֶר ||) הֶבֶל וְאֵין בָם מוֹעִיל , heathen observances 10:3, and in phr. 

הֶבֶל חֲרֵי הַּ ךְ אַּ לַּ הֶבֶל K 17:15; Pr 13:11 2 ,2:5 הָ  wealth (gotten) out of vanity, (i.e. not by solid הוֹן מֵ

toil, opp. ל יָד הָל is minished (but LXX Vulgate Ew (קֹבֵץ עַּ הֶבֶל v. 20:21 Qr), 31:30 ,מְבֹ פִי שֶׁקֶר וְ  ֹ יּ  ,הַּ

La 4:17 ּל עֶזְרָתֵנו י: to our vain (Dr:§ 193 n.) help; of life Jb 7:16 הֶבֶל אֶ ָ הֶבֶל יָמ   Psalm 78:33 ,כִּי 

הֶם הֶבֶל יְמֵי ל בַּ יְכַּ הֶבֶל : d vanity, man Psalm 39:6, 39:12, 62:10 1:7 בְ ) consumed their days as וַּ מֵ

הֵמָה ד  חַּ   + .they are altogether (made) of vanity, 94:11, 144:4, esp in Ec (31 t הֶבֶל בְנֵי אָדָם …יָ

הֲבָלִים הֶבֶל  of the fruitlessness of all human enterprise and endeavour, 1:2 (12:8 ,1:2 ,1:2 הֲבֵל 

כּלֹ הֶבֶל v:14 ,הַּ כּלֹ  וּרְעוּת רוּחַּ  הַּ all was vanity and the pursuit of wind, 2:1, 2:14, 2:15 etc., 6:4 (of 

an abortion) הֶבֶל בֶל יֵשׁ i.e. into a lifeless existence, v:11 בָא בַּ רְבִים ה ָ רְבֵה מַּ הַּ  of) דְּבָרִים 

discussions leading to no result), note also the phrases  ֵייְמ יֵּי ה׳ ,9:9 ,7:15 הֶבְלִי (הֶבְלְךָ ,הֶבְלוֹ)  חַּ  יְמֵי 

6:12, 9:9; Jb 27:12 (v. ל הֶבֶל Is 49:4 ,(הָבַּ הוּ וָ  for nought and vanity have I spent my strength; as לְתֹ



adv. accus. vainly, to no purpose Is 30:7 ּרו  ֹ עֲז הֱמָיוּ Psalm 39:7 ,הֶבֶל וָרִיק יַּ ךְהֶבֶל יֶ ן אַּ  they disquiet 

themselves to no purpose, Jb 9:29: ע ָ ם with ,35:16 הֶבֶל אִיג  חַּ  † .to comfort 21:34, Zc 10:2. Pl נִ

הֶם of false gods, Dt 32:21 הֲבָלִים בְלֵי הַּ בְלֵי נֵכָר  K 16:13, 16:26, Je 8:19 1 (בְלא־ֹאֵל || ) כִּעֲסוּנִי בְ הַּ

הֶם ||) לֵי גוֹיִם 14:22 ,10:8 ,(בִפְסִי הַּ בְלֵי  שמְֹרִים Psalm 31:7 ,הַּ הַּ שָׁוְא  בְלֵי־  empty vanities Jon 2:9; in הַּ

more general sense Ec 1:2, 1:2, 12:8 הֲבָלִים   .5:6 ,הֲבֵל 

 

ל  2252   (Strong 1891) (page 211) (Hebrew) [2253] הָבַּ

ל †  לוּ vb. denom. act emptily, become vain—Qal Je 2:5 = 2 K 17:15 they went after vanity הָבַּ הְב ָ יֶּ  וַּ

and became vain, Psalm 62:11 לוּ וּבְגָזֵל הְב ָ ל־תֶ  do not become vain (i.e. be demoralized) by אַּ

robbery; with cogn. acc. Jb 27:12 ּלו הְב ָ הֶבֶל תֶ ה זֶה   why do ye become vain with vanity (i.e. shew לָמָ

yourselves utterly vain) ? Hiph. cause to become vain Je 23:16 (of false prophets)  הְבִלִים אֶתְכֶם מַּ

  .i.e. fill you with vain hopes הֵמָה

 

בֶל  2253   (Strong 1893) (page 211) (Hebrew) [2254] הִֶּ֫

 † II. בֶל בֶל ,הִֶּ֫  .n.pr.m. (perh. i.q. As. ablu, son, COT:Gloss; cf. also We:Skizzen iii.70: der. from I ה ָ

  .not prob.) second son of Adam Gn 4:2, 4:2, 4:4, 4:4, 4:8, 4:8, 4:9, 4:25 הֶבֶל

 

 (Strong 1894) (page 211) (Hebrew) [2255] הָבְנִי  2254 

 ,n.[m.] ebony (so Symm Vulgate Ki & moderns; otherwise LXX SyrVer; Egypt. heben [הָבְנִי] † 

Lieblein:ÄZ 1886, 13 cf. Pinsker:Einleitung 83; Gk. ἔβέος, Lat. hebenum)—only pl. הָבְנִים Ez 27:15 Qr 

(Kt הובנים) רְנוֹת שֵׁן והבנים   .it was brought fr. India, & (finer) fr. Ethiopia, cf. Sm & reff ;קַּ

 

רהָבַּ   2255   [2256] (Hebrew) (page 211) (Strong 1895) 

ר †   .vb. ? divide (so most, but dub.; Ar. babara cut into large pieces, cut up, is perh. Denom. fr הָבַּ

habraahun a ‘ chunk ’ of meat; comparison of Ar. häabura be acquainted with, skilled in (AW Kn Di) is 

also doubtful; if correct, then rd. חבר; but cf. infr.)—Qal Pf. 3 pl. הברו Is 47:13 Kt, Pt. הֹבְרֵי Qr; 

חזִֹים הַּ יִם  כּוֹכָּבִים רו שָׁמַּ  .they that divide the heavens, that gaze at the stars (Kt would be rel הֹבְֵ (בַּ

cl. without ר  then refers to the distinguishing of signs of zodiac, or other astrological division ה׳ ;(אֲשֶׁ

of sky, cf. Che; on zodiac in Babylon v. Jen:Kosmologie 57 ff; & on planets & constellations Id:ib. 95 
ff. Epping & Strm:Astronomisches aus Bab. 109 ff.;—but text prob. corrupt; GFM (June, 1892) 

suggests חֹקְרֵי (cf. הארץ   .(Ju 18:2 חקר את־

 

 (Strong 1896) (page 211) (Hebrew) [2257] הֵגֵא  2256 

 n.pr.m. eunuch of Ahasuerus (prob. Pers.; cf. Ἠγιας, courtier of Xerxes, Ctesias:Pers 24; also הֵגֵא † 

Herodot:ix. 33; Roed. in Thes Add) Est 2:3; = י י ,2:15 ,2:8 הֵגַּ   .2:8 הֵג ָ

 



 (page 211) (Hebrew) [2258] הגג  2257 

 ;murmur, then muse; then cf. Ar. hagëjun burn, blaze (of fire), make a murmuring noise in burning) הגג

PS gives Syr. hgg phantasma vidit, somniavit; Ethpe. & esp. Ethpa. mente concepit, imaginatus est; 

cf. also הָגָה).  

 

 (Strong 1901) (page 211) (Hebrew) [2259] הָגִיג  2258 

 Psalm .1 הֲגִיגִי .n.[m.] murmuring (Che), whisper, musing (on form cf. Ba:NB 136)—only sf הָגִיג † 

ה׳ 5:2 ה   Psalm 39:4 .2 .י׳ understand my murmuring (whispering, faint utterance), addressed to בִינָ

הֲגִיגִי   .in my musing i.e. while I was musing בַּ

 

ה  2259  דָ ִֹּ֫ גֻדְג  (Strong 1412) (page 211) (Hebrew) [2260] הַּ

דָה  ִֹּ֫ גֻדְג   .p. 151 גדד v. sub הַּ

 

 (Strong 1897) (page 211) (Hebrew) [2261] הָגָה  2260 

 † I. הָגָה vb. moan, growl, utter, speak, muse (only poet.) (onomatop.; NH  ה  muse, speak, spell aהָגָ

word, so Aram. הֲגָא; hgoÀ muse, esp. Ethpa.; Ar. hagëaÀ satirize, insult, scold, also spell (borrowed 

mng.))—Qal Perf. 2 ms.  ָית הָגִִּ֫ יתִי .consec. Jos 1:8; 1 Sוְ הָגִיתִיוְ  ,Psalm 143:5 הָגִִּ֫  consec. Psalm 

77:13; Impf. הְגֶה הְגֶה .Jb 27:4 + 8 t.; 3 fs יֶ הְגֶה ,.Psalm 35:28 + 2 t תֶ הְגוּ ,Psalm 63:7, Is 38:14 אֶ  יֶ

Psalm 2:1 + 2t., ּהְגו הְגֶה   ;Is 16:7 תֶ  .Is 59:11; —1. of inarticulate sounds: a הָגוֹ .Is 59:11; Inf. abs נֶ

growl, of lion growling over prey, sq. על Is 31:4. b. groan, moan, in distress (like dove), abs., Is 38:14, 

הְגֶה) 59:11  .so also Je 48:31. 2 ,(יְיֵלִיל לְ ||) in sorrow, mourning, moan for Is 16:7 (לְ ) sigh for ;(הָגוֹ נֶ

utter, sq. acc. rei, Psalm 38:13; subj. לָשׁוֹן Jb 27:4 (||דִּבֶר) Psalm 35:28, 71:24, Is 59:3; subj. ה  פֶ

Psalm 37:30, Pr 8:7—cf. also sub Po. infr.; speak (abs.) Psalm 115:7 ( ְב instr.) 3. a. (soliloquize) 

meditate, muse, c.  ְב rei, Jos 1:8, Psalm 1:2, 63:7, 77:13, 143:5; c. acc. Is 33:18, subj. לֵב. b. imagine, 

devise, c. acc. Psalm 2:1, Pr 24:2 (subj. לֵב); c. Inf. Pr 15:28 (subj. id.) Po. Inf. abs. only  ֹהֹגו הֹרוֹ וְ

שֶׁקֶר לֵב דִּבְרֵי־ בֵר עשֶׁק ||) Is 59:13 a conceiving and an uttering, out of the heart, lying words מִ דַּּ

הָנוֹ  on form cf. Kö:i. 555; but rd. rather—;(וְסָרָה  & Qal Inf. abs. cf. Di; Ba:NB 77 retains MTהָרוֹ וְ

expl. as Qal Inf. pass. Hiph. Pt. pl. פְצְפִים מְצַּ הַּ יִם  הְג  מַּ הַּ  Is 8:19 those that make chirpings and וְ

mutterings, of necromancers and wizards.3. a. (soliloquize) meditate, muse, c.  ְב rei, Jos 1:8, Psalm 

1:2, 63:7, 77:13, 143:5; c. acc. Is 33:18, subj. לֵב. b. imagine, devise, c. acc. Psalm 2:1, Pr 24:2 (subj. 

הֹגוֹ c. Inf. Pr 15:28 (subj. id.) Po. Inf. abs. only ;(לֵב הֹרוֹ וְ שֶׁקֶר  לֵב דִּבְרֵי־  Is 59:13 a conceiving and מִ

an uttering, out of the heart, lying words (||בֵר עשֶׁק וְסָרָה  on form cf. Kö:i. 555; but rd. rather—;(דַּּ



הָנוֹ יִם  .Qal Inf. abs. cf. Di; Ba:NB 77 retains MT & expl. as Qal Inf. pass. Hiph. Pt. pl הָרוֹ וְ הְג  מַּ הַּ וְ

פְצְפִים מְצַּ   .Is 8:19 those that make chirpings and mutterings, of necromancers and wizards הַּ

 

גֶה  2261   (Strong 1899) (page 211) (Hebrew) [2262] הִֶּ֫

גֶה †   abs. Ez 2:10 + 2 t.;—1. a rumbling, growling ה׳—:n.m.:Jb 37:2 a rumbling, growling, moaning הִֶּ֫

sound וְה׳ מִפִיו יֵ צֵא Jb 37:2 of thunder, as sound going forth from God 's mouth. 2. a moaning 

ה׳ וָהִי   .Ez 2:10 lamentations and moaning and woe קִינִים וָ

 

3. a sigh or moan, as transient, ּה כִּלִינו גֶ ה ֶ שָׁנֵינוּ כְמוֹ־  Psalm 90:9 we bring our years to an end as a 

sigh, i.e. a fleeting sound (cf. RVm VB).  
 

 (Strong 1900) (page 212) (Hebrew) [2263] הָגוּת  2262 

בֵר לִבִי תְבוּנוֹת פִי יְ  (cf. Sta:§ 304 c ךָ with firm) .n.f. meditation, musing, only cstr הָגוּת †  דַּ

ה׳  Psalm 49:4 my mouth shall speak wisdom, and the musing of my heart shall be חָכְמוֹת וְ

understanding.  
 

 (Strong 1902) (page 212) (Hebrew) [2264] הִגָיוֹן  2263 

 Psalm הֶגְיוֹן .abs. Psalm 9:17, 92:4; cstr ה׳—;n.m. resounding music, meditation, musing הִגָיוֹן † 

19:15; sf. הֶגְיוֹנָם La 3:62; —1. resounding music; חִגָיוֹן בְכִנּוֹר לֵי   Psalm 92:4 with sounding music עֲ

upon the lyre (Che); cf. לָה לִבִי  meditation, musing .2 .(סלה .a musical direction, v) Psalm 9:17 ה׳ ס ֶ

הֶגְיוֹ ןאִמְרֵי־פִי וְ  Psalm 19:15 the words of my mouth and the meditation of my heart; also in bad 

sense = plotting י לַּ הֶגְיוֹנָם עָ י וְ  La 3:62; the lips of those rising against me, and their שפְֹתֵי קָמַּ

imagining against me (||חְשְׁבֹתָם   .(b 3 הָגָה .v:61; cf. I מַּ

 

 (Strong 1898) (page 212) (Hebrew) [2265] הָגָה  2264 

 † II. הָגָה vb. remove (Thes comp. יגה)—Qal Pf. הָגָה Is 27:8 (Di rds. הָגָת); Inf. abs. ֹהָגו Pr 25:4, 

סֶף— ;25:5 הָגוֹ  Pr 25:4 remove (lit. a removing) dross from silver; as sim. of following הָגוֹ סִיגים מִכּ ָ

לֶךְ לִפְנֵי מֶ קָשָׁה ;Pr 25:5 remove (the) wicked before a king רָשָׁע  הַּ חוֹ   .Is 27:8, acc. to Di (v הָגָה בְרוּ

supr.) he (י׳) hath removed her (i.e. sent into exile; his people under fig. of faithless wife) by his harsh 

wind; so transl. also Ew Che (he scared her away) Brd RV VB; De follows MT, regards as ellipt. rel. 

cl., and renders by ptcp., ‘sichtend (i.e. sifting, winnowing) heftigen Hauches,’ but conjectures הָגֹה 

(Inf. abs.)  
 

י  2265   (Strong 1896) (page 212) (Hebrew) [2266] הֵגַּ

י  י ,הֵגַּ   p.211 .הֵגֵא .n.pr.m. v הֵג ָ

 

 (page 212) (Hebrew) [2267] הגן  2266 
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ן NH) הגן ן .Aram הֲגַּ   (.be suitable, fit, worthy: on orig. mng. cf. Fl in NHWB, s.v הֲגַּ

 

 (Strong 1903) (page 212) (Hebrew) [2268] הָגִין  2267 

הֲגִינָה —adj. appropriate, suitable? (cf. NH Aram., supr.) [הָגִין] †  גְדֶרֶת   Ez 42:12 the correspondingהַּ

(?) wall, Ke; otherwise Vrss (LXX καλάμου, Vulgate separatum, etc.); Thes connects הגין with 

preceding ְדֶּרֶך, ‘aptus, idoneus (de via),’ AV RV ‘the way directly before the wall;’ in neither 

connexion does it give good sense, and the text is doubtless wrong cf. Sm Da.; Co conj.  ה חיצונ ה

חצר   .the outer court ה

 

 (page 212) (Hebrew) [2269] הגר  2268 

  .(ð of foll.; ?cf. Ar. hagëara forsake, retire; higëraahun emigration, Hegira) הגר

 

 (Strong 1904) (page 212) (Hebrew) [2270] הָגָר  2269 

 ,n.pr.f. Hagar, Sarah's Egyptian maid, mother of Ishmael, Gn 16:1, 16:4, 16:8 (all J), v:3, v:15 הָגָר † 

v:15, v:16, 25:12 (all P), 21:9, 21:14, 21:17, 21:17 (all E).  
 

גְרִי  2270   (Strong 1905) (page 212) (Hebrew) [2271] הַּ

גְרִי †    הַּ

1. n.pr.gent. only pl. גְרִים גְרִאִים ;Psalm 83:7 הַּ הַּ גְרִיאִים  ,Ch 5:10 1 הַּ הַּ  1Ch 5:19, 5:20; a tribeהַּ

(Aramaean ? Arabian ?) with which the E. Jordan Israelites waged successful war; v. dub. conj. as to 
identity in Glas:Skizze ii. 407.  

2. adj. gent. of an officer of David גְרִי הַּ   .Ch 27:31 1 יָזִיז הַּ

3. n.pr.m. father of one of David's warriors גְרִי הַּ גָדִי Ch 11:38 (but || 2 S 23:36 1 בֶן־ הַּ  so here בָנִי 

&adO;t, cf. Be Th:Sm Dr:Sm).  
 

גְרִיאִים  2271   (Strong 1905) (page 212) (Hebrew) [2272] הַּ

גְרִיאִים  גְרִאִים ,הַּ   .v. foregoing הַּ

 

 (Strong 1906) (page 212) (Hebrew) [2273] הֵד  2272 

  below .הדד v. sub הֵד 

 

 (page 212) (Hebrew) [2274] הדד  2273 

 ;perh. make a loud noise; so Ar. hdd (of a falling building, rain, the sea, a braying camel)) הדד

haddaahun crash (of a falling wall, etc.), haÀddaahun thunder).  
 

 (Strong 1959) (page 212) (Hebrew) [2275] הֵידָד  2274 

 n.m.:Is 16:9 shout, shouting, cheer (of a multitude; on formation compare Ol:§181 a Sta:§ 218 הֵידָד 

b);—ה׳ only abs., Is 16:9 + 6t. Is & Je;—1. shouting in harvest Is 16:10, Je 48:33, 48:33, 48:33 where 



לאֹ יִדְרחֹ הֵידָד  לאֹ   ;.i.e. the shouting is no vineyard-shouting, but that of foe, cf. infr ,חֵידָד הֵידָד 

comp. 25:30 י׳ shall utter (ה ישְׁבֵי .a shout like the (grape-) treaders (sq (עָנָ ל כָּל־  Hence .(הָאָרֶץ אֶ

also 2. shout of the foe Is 16:9 (ל ל עַּ הֵידָד) Je 51:14 ,(נָפַּ יִח    .cf. 25:30, 48:33 supr ;(וְעָנוּ עָלַּ

 

 (Strong 1906) (page 212) (Hebrew) [2276] הֵד  2275 

הָרִים n.[m.] id., only Ez 7:7 הֵד †  הוּמָה .shout on mountains (opp (joyous) הֵד    .(noise of battle מְ

 

ד  2276   (Strong 1908,111) (page 212) (Hebrew) [2277] הֲדַּ

ד †   Aram. n.pr.div. DHM:Altsem. Inschr. von הדד .n.pr.m. Hadad (LXX &xc6;Αδερ but v הֲדַּ

Sendschirli 56, and n.pr  עבדהדדScholz:Götzendienst 245, הדדנדנאח Eut:SBAk 1887, 410 cf. 

Bae:Rel 68 & sub הדד  ,p.122; also Adda, etc., in cpd. n.pr. Bez:Tell el-Amarna BM 156; Hadad בן־

Adad, Addu is known as an Aram. deity, weather- or storm-god, cf. Bae:Rei 67.68; perh. = thunderer 

Dl:ZK 1885, 166 Bae:l.c., cf. רִמוֹן; on Hadad in Arabia cf. We:Skizzen iii. 51; Sab. הדד Hal:27; as 

n.pr.div. Heb. only in cpd. n.pr.m., v. infr.)—1. name of kings of Edom, a. Gn 36:35 = 1 Ch 1:46, Gn 

36:36 = 1 Ch 1:47 (  הֲדָד); b. 1 Ch 1:47 (|| Gn 36:39 ר ) v:51 ,(הֲדַּ ד  הֲדָ  ). 2. an Edomite (י ִ  1ה׳  (הָאֲדמֹ 

K 11:14, 11:17, 11:19, 11:21, 11:21, 11:25 (  הֲדָד); = ד   .v:17 אֲדַּ

 

זֶר  2277  דְעִֶּ֫  (Strong 1909) (page 212) (Hebrew) [2278] הֲדַּ

זֶר †  דְעִֶּ֫  Eut:SBAK 1885, 679 cf. Bae:Rel 67; LXX הדדעזר .n.pr.m. Hadadezer (so Aram. Inscr הֲדַּ

throughout (erroneously) ï Αδρα(α)ζαρ;—Hadad is help(er), cf. COT 1K 20:1 & Ph. ר מנעז  king of ;(אש

ה חֹב son of ,(.q.v) צוֹבָ זֶר ;defeated by David 2 S 8:3, 8:5, 8:10, 8:12 ,רְ דְע ָ  =) v:7, v:8, v:9, v:10 הֲדַּ

רְעֶזֶר   ,.q.v. 10:16, 10:16, 10:19, 1 Ch 18:3, 18:5, 18:7, 18:8, 18:10, 18:10, 19:16, 19:19, all erronהֲדַּ

v. inscr. supr., & cf. Bae:l.c. Dr on 2 S 8:3, 10:16); also 1 K 11:23.  
 

דְרִמוֹן  2278   (Strong 1910) (page 213) (Hebrew) [2279] הֲדַּ

דְרִמוֹן †   .n.pr.divin. (or n.pr.loc. der. fr. n.pr.divin), Hadadrimmon (= n.pr.divin. Hadad (cf הֲדַּ

supr.) + n.pr.divin. Rimmon, RammÖn, v. רִמוֹן; cf. COT Zc 12:11 Dl:ZK 1885, 175 & on question of 

nom. loc. or divin. Brd:Zc Baud:stud. i. 293 f. Hi-St:Zc Ri:HWB RS:Sem. i. 392)—in simile of mourning 

in Jerusalem ד ת מְגִדּוֹן כְּמִסְפַּ דְרִמוֹן כְּבִקְעַּ ה  for ה׳ Zc 12:11; on הֲדַּ  & ;הרמון .Am 4:3, vההרמונ

cf. Hi-St Gunning.  
 

 (Strong 1911) (page 213) (Hebrew) [2280] הָדָה  2279 

הָדָה vb. stretch out the hand (cf. Ar. hadaÀ lead, guide, Aram. Pa. hadiy) Is 11:8 הָדָה †  ל .sq ,יָדוֹ   ,עַּ

the weaned child shall stretch out his hand upon.  
 

י  2280  הְדַּּ  (Strong 3056,3056) (page 213) (Hebrew) [2281] יַּ



י] †  הְדַּּ  leads cf. Ol:§ 277 h, p. 621; but י׳ ,יהדיה = n.pr.m. one of the family of Caleb (acc. to Thes [יַּ

dub.) י הְדּ ָ י .Ch 2:47 (Baer; al 1 יַּ הְדּ ָ   .(יֶ

 

 (Strong 1935) (page 213) (Hebrew) [2282] הֹדהֹ  2281 

  p.217 .הוד .v הֹדהֹ 

 

דּוּ  2282   (Strong 1912) (page 213) (Hebrew) [2283] הִֹּ֫

דּוּ †   .n.pr.loc. India (Old Pers. Hiñd’ u Spieg:Altpers. Keilinschr. 246 Skr. Sindhu, sea, great river, v הִֹּ֫

reff. in Rö:Thes Add 83, Yule:Anglo-Indian Glossary, 329 ff.; cf. in Ar. hindun, Aram. henduw, etc.) 

only ׁד־כּוּש דּוּ וְעַּ הִֹּ֫ מֹלֵח) מֵ   .Est 1:1, 8:9 (LXX in both ἀπὸτῆς Ἰνδικῆς) (הַּ

 

 (Strong 1913) (page 213) (Hebrew) [2284] הֲדוֹרָם  2283 

 n.pr.m. 1. Arabian tribe, called son of Joktan Gn 10:27 (cf. Di) = 1 Ch 1:21; Glas:ii. 435 הֲדוֹרָם † 

comp. Dauram near S Íangâ in Yemen (Sab. הדרום CIS:iv. 1. p. 1; LXX Ὁδορρα Gn 10:27, LXXL 

Οδορραμ 1 Ch 1:21 LXXB om, LXXL Αδωραμ). 2. son of Tou (ּתֹעו) king of Hamath 1 Ch 18:10 (LXX 

Ἱδουρααμ, LXXL Αθωραμ); so rd. prob. in || 2 S 8:10, for יוֹרָם, cf. LXX Ἰεδδουραν, v. We Dr)—הֲדרָֹם v. 

p. 214.  
 

י  2284   (Strong 1914,2360) (page 213) (Hebrew) [2285] הִדַּּ

י †  י = n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:30 הִדַּּ   Ch 11:32. p.301 1 חוּרַּ

 

ךְ  2285   (Strong 1915) (page 213) (Hebrew) [2286] הָדַּ

ךְ †  חֹ  vb. cast or tread down (Ar.hadaka tear down (a building), synon. of hadama)—Qal Imv הָדַּ הֲד

  .Jb 40:12 cast or tread down, wicked men רְשָׁעִים

 

 (page 213) (Hebrew) [2287] הדם  2286 

  .( ð of foll., cf. Ar.hadama overthrow, overturn, cast down) הדם

 

 (Strong 1916) (page 213) (Hebrew) [2288] הֲדםֹ  2287 

יִם n.m. stool, footstool, always joined with הֲדםֹ †  גְלַּ  only in poet. and late writings, (properly ;רַּ

something cast down, low)—ה׳ abs. Psalm 110:1 (or cstr. bef.  ְל, cf. Ges:§ 130, 1); cstr. La 2:1+ 4t.—

footstool, never lit., usually of י׳ Is 66:1 י גְלַּ הָאָרֶץ ה׳ רַּ יִם כִּסְאִי וְ שָמַּ  elsewh. with ref. to sanctuary ;הַּ

ה׳ גְלָיו  י .cf) רַּ גְלַּ  Is 60:13) La 2:1, or perhaps of ark (as place on which God  rests) Psalm מְקוֹם רַּ

הֵינוּ ,132:7 ,99:5 גְלֵי אֱלֹ ה׳ רַּ י׳ וְלַּ אֲרוֹן בְרִית־ לַּ חָה   Ch 28:2; of conquest of enemies of 1 בֵית מְנוּ

Messianic king by Yahweh's agency ָגְלֶיךָ אָשִׁית אֹיְבֶיך לְרַּ   .Psalm 110:1 הֲדםֹ 
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ס  2288   (Strong 1918) (page 213) (Hebrew) [2289] הֲדַּ

ס †   n.m.:Is 55:13 myrtle (-tree), only late (NH, Aram id.; Ar. hadas (in the dialect of Yemen); also הֲדַּ

Àsun, Aram. ה ס ;Is 41:19, Ne 8:15ה׳  .ÀosoÀ; cf. Löw:No. 25)—abs ,אָסָ ַּ סִים .Is 55:13; pl הֲד  הֲדַּ  Zc הַּ

1:8 + 2 t. (on form cf. Ges:§ 98, R. 4)—Is 41:9 (||שוּר הָר ,תְאַּ שׁ ,תִדְ ן ,בְרוֹ מֶ ה ,עֵץ שׁ ָ  Is ;(אֶרֶז שִׁטָ

55:13 (|| שׁבְרוֹ ; opp. ד סִרְפַֹּ ס ,(הַּ הֲדַּ לֵי  שֶׁמֶן ,ע׳ תְמָרִים ,ע׳ עֵץ עָבוֹת||) Ne 8:15 עֲ יִת ע׳ עֲץ־ זַּ לֵי־  ;(עֲ

pl. Zc 1:8, 1:10, 1:11.  
 

סָה  2289   (Strong 1919) (page 213) (Hebrew) [2290] הֲדַּ

סָה †  ר .n.pr.f. Jewish name of Esther ( = myrtle, on form cf. Sta:§ 199 a) Est 2:7 (cf הֲדַּ   .(אֶסְתֵ

 

ף  2290   (Strong 1920) (page 213) (Hebrew) [2291] הָדַּ

ף †  ף) vb. thrust, .push, drive הָדַּ  in Targum; Ar. hadafa is ingressus ad aliquem fuit, propinquus הֲדַּ

fuit, also of time prope accessit)—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹהֲדָפו Nu 35:22, Je 46:15; 1 s. sf. ָפְתִיך הֲדַּ  וַּ

consec. Is 22:19; Impf. 3 ms. ֹהְדּף הְדֳּפֶנּוּ .Pr 10:3; sf. 3 ms יֶ הְדֲּפֵם .Nu 35:20; sf. 3 mpl יֶ  Jos 23:5; 3 יֶ

mpl. sf. ּהְדְּפֻהו פוּ .Jb 18:18; 2 mpl יֶ  ֹ הְדּ הּהָדְפָ  .Dt 6:19, 9:4; sf הֲדףֹ .Ez 34:21; Inf תֶ  2 K 4:27; —1. 

thrust, push, subj. man, sq. acc. Nu 35:20, 35:22 (here fatally); subj. cattle, fig. of men, Ez 34:21 

(instr. ף ח|| ;בְכָתֵ  = .push away 2 K 4:27 (Gehazi, the Shunammite); thrust away (fr. oneself) fig ;(נָגַּ

reject,  ת רְשָׁעִים וַּּ  of place whence & acc. pers.; of מִן .thrust out, drive out, sq .2 .(י׳ .subj) Pr 10:3הַּ

הְדְּפֻהוּ מֵאוֹר  .driving out enemies of Isr. fr. Canaan Dt 6:19, 9:4, Jos 23:5; cf. also indef. subj י׳ יֶ

חשֶׁח  Je 46:15 (where no pl. whence). Hence 3. = depose Is 22:19 & ;(וּמִתֵבֵל יְנִדֻּהוּ||) Jb 18:18 אֶל־

of י׳ deposing Shebna (sq. ן   .(of station מִ

 

ר  2291   (Strong 1921) (page 213) (Hebrew) [2292] הָדַּ

ר †  ר .adorn; Aram הִדֵּר vb. swell (?), honour, adorn, (NH הָדַּ דַּּ  hadar Pa. adorn, honor; perh. all הַּ

denom.; cf. Palm. n.pr.f. הדירת ornata, honorata Vog:No. 55; Ar.hadara be of no account; but also 

ferbuit (vinum) & Àahdaru inflatus, tumens (venter))—Qal Pf. 2 ms.  ִָּ֫רְת הָדַּ  .Lv 19:32; Impf. 2 ms וְ

ר  הְדַּּ  ,LXX ὄρη, cf. Di הררים .Is 45:2 (poss הֲדוּרִים .Is 63:1, pl הָדוּר .Ex 23:3, Lv 19:15; Pt. passתֶ

but v. 1—(הר. swell, only pt. pass. pl. Is 45:2 (si vera l.) in neuter sense, of hills, swelling places, 

swells of land (made level before Cyrus). 2. honour, pay honour to, sq. acc. ; in good sense  ָרְת הָדַּ וְ

זָקֵן פְנֵי  Lv 19:32 (H) and thou shalt honour the face of an old man (||ה תָקוּם מִפְנֵי  in bad ;(שֵיבָ

sense (of partiality, favouritism)  ר פְנֵי גָדוֹל הְדַּּ ל||) Lv 19:15 (H)לאֹ תֶ לאֹ  .cf ;(לאֹ תִשָּׂא פְנֵי־דָ ל  וְדַּ

ר בְרִיבוֹ הְדַּּ לֹ .Ex 23:3 (JE; either rd תֶ ל for גָד  not needed at beginning of v.,—so Kn SS al., yet ו—,וד

LXX πένητα;—or suppose balancing cl., as Lv 19:15, to have fallen out, cf. Di). 3. adorn, only pt. pass. 



adorned, made splendid ֹהָדוֹר בִלְבוּשׁו Is 63:1. Niph. Pf. ֹרו הְדּ ָ  .La 5:12 were (not) honoured, subj נֶ

ר .Hithp. Impf. juss. 2 ms .פְנֵי זְקֵנִים דַּּ הַּ   .Pr 25:6 honour oneself, i.e. claim honour תִתְ

 

דֶר  2292   (Strong 1925) (page 214) (Hebrew) [2293] הִֶּ֫

דֶר †  לְכוּת  .n.[m.] ornament, adornment, splendour, only cstr הִֶּ֫  Dn 11:20 splendour of (the)ה׳ מַּ

kingdom, cf. AV RV, i.e. Judaea, or perh. Jerusalem acc. to Leng Hi Meinh ; but rather royal 

splendour, cf. Gr, & esp. Bev who reads ה׳ עֲבִיר   i.e. an exactor who ,(מעביר נוגש for HCT) נוֹגֵש מַּ

shall cause the royal splendour to pass away.  
 

 (Strong 1926) (page 214) (Hebrew) [2294] הָדָר  2293 

 .Dt 33:17 + 12 t.; cstrה׳  .n.m. Psalm 149:9 ornament, splendour, honour (chiefly poet.)—abs הָדָר † 

ר רְךָ ;Mi 2:9 (but cf. infr.) Ez 16:14 הֲדָרִי .Is 2:10 + 7 t.; sf הֲדַּ ָ ךָ ;Psalm 45:5, 90:16 הֲד   Psalm הֲדָר ֶ

דְרֵי .Is 5:14, La 1:6; pl. cstrהֲדָרָהּ  ;Ez 27:10 הֲדָרֵח ;45:4  so הדדי .Psalm 110:3 (but rd. prob הַּ

Symm Jer edd.; O1 Hup Gr Bi Che);—1. ornament Pr 20:29 (grey hair, for old men; ||תִפְאֶרֶת), Ez 

16:14 (fig. of ornaments of Jerus. as bride of י׳);  הָדָר  Lv 23:40 (H) i.e. fruit of goodlyפְרִי עֵץ 

(ornamental, beautiful) trees, so AV RV & most, or goodly tree-fruit, LXX καρπόν ξύλου ὡραῖον, so 

Di;—here would come also ׁבהדרי קדש Psalm 110:3, ref. to sacred, festal garments, acc. to Thes 

al. cf. RVm; but read prob. on the holy mountains, vid. supr. 2. splendour, majesty Dt 33:17 of 
Ephraim under figure of a noble bull (cf. Di); of Jerusalem Is 5:14 cf. La 1:6; of Carmel Is 35:2 

ד||) on man Psalm 8:6 י׳ of majesty & dignity conferred by ;(כָּבוֹד||)  .cf ,(הוֹד ,.id ||) on king 21:6 ,(כָּבוֹ

ר||) Is 53:2 י׳ v:5 (but txt. perh. erron. Che:crit. n.); denied of suffering servant of & (הוֹד||) 45:4  of ;(תֹאַּ

dignity of good & capable woman (יִל חַּ  of splendour due to warlike equipment ;(עזֹ||) Pr 31:25 (אֵשֶׁת 

Ez 27:10; especially of majesty of 1 י׳ Ch 16:27 = Psalm 96:6, cf. Jb 40:10, Psalm 111:3 (all ||הוֹד); 

also Psalm 104:1 (|| id., under fig. of garment); further Psalm 29:4 (|| ַֹּח ל||) 90:16 ,(כּ  in ;(פֹעַּ

combination  ר כְּבוֹד הוֹדְךָ הֲדַּ Psalm 145:5; כְּבוֹד ה׳ v:12; ֹר גְאֹנו  ,Is 2:10, 2:19, 2:21. 3. honour הֲדַּ

glory Psalm 149:9 for saints of י׳; cf. Mi 2:9 of י׳'s glory as possession of his people, lost by exile & 

slavery: but perh. txt. err.; Hoffm:ZAW 1882, 103 prop. דְּרוֹר  fr. their children ye take freedom (yet ,הַּ

ל   .(then hardly suitable מֵעַּ

 

 (Strong 1927) (page 214) (Hebrew) [2295] הֲדָרָה  2294 

ת .n.f. adornment, glory—only cstr [הֲדָרָה] †  דְרַּ  ,holy adornment (Che:Psalm) ה׳־קֹדֶשׁ .1—;הַּ

always in connexion with public worship of 1 י׳ Ch 16:29, 2 Ch 20:21, Psalm 29:2, 96:9. 2. ְלֶך  ה׳־מֶ

the glory of a king, fig. of ם עַּ   .Pr 14:28 ,רָב־

 

ר  2295   (Strong 1924) (page 214) (Hebrew) [2296] הֲדַּ



ר †  ד = n.pr.m. a king in Edom (Aram. form) Gn 36:39 הֲדַּ  1 Ch 1:50 (so here Codd., SyrVer (.q.v) הֲדַּ

Sam. no doubt rightly, cf. Di).  
 

 (Strong 1913,1913) (page 214) (Hebrew) [2297] הֲדרָֹם  2296 

ם = n.pr.m. an official of Rehoboam 2 Ch 10:18 (LXX Ἀδωνειραμ) הֲדרָֹם †   K 12:18 (LXX 1 אֲדרָֹ

Ἀραμ, Ἀδωνιραμ), & אֲדנִֹירָם q.v.— הֲדוֹרָםv.p.213.  

 

זֶר  2297  רְעִֶּ֫  (Strong 1928) (page 214) (Hebrew) [2298] הֲדַּ

זֶר †  רְעִֶּ֫ ה) n.pr.m. a king of Aram הֲדַּ  ,defeated by David 2 S 10:16, 10:16, 10:19 = 1 Ch 19:16 (צוֹבָ

19:19; also 1 Ch 18:3, 18:5, 18:8, 18:9, 18:10 & זֶר רְע ָ דְעֶזֶד v:7, v:10; all erron. for הֲדַּ  ,(.q.v) הֲדַּ

although LXX throughout Ἁδρααζαρ.  
 

 (Strong 1929) (page 214) (Hebrew) [2299] הָהּ  2298 

יּוֹם interj. expressing woe, alas! Ez 30:2 howl ye הָהּ †  לַּ הּ   !alas for the day! AV woe worth the day הָ

(cf. יּוֹם הּ לַּ הָ   (.Joel 1:15 אֲ

 

 (Strong 1930) (page 214) (Hebrew) [2300] הוֹ  2299 

הוֹ וּבְכָל־חוּצוֹת יאֹמְרוּ Ah! Am 5:16 of mourners (.q.v) הוֹי interj. i.q. the more usual הוֹ †    .חוֹ־

 

 (Strong 1931) (page 214) (Hebrew) [2301] הוּ  2300 

  .הוּא .Je 29:23 Kt, v הוּ 

 

 (Strong 1931,1992,2007) (page 214) (Hebrew) [2302] הוּא  2301 

ה .f. (pl. m הִיא .m הוּא  מָ נָּה .fem ;הֵם ,הִֵּ֫  .see these words), pron ;[the latter only with prefixes] הֵן ,הִֵּ֫

of the 3rd ps. sing., he, she, used also (in both genders) for the neuter it, Lat. is, ea, id. (The א is not 

orthographic merely, but radical, being written on Moab. and Ph. inscriptions, though dropped in some 

of the later dialects. [In Heb. only Je 29:23 Kt, and in the pr. n. ּלִיהו  .Moab. (MI:6; MI:27) and Ph [.אֱ

(often) הא; Aram. of Zinjirli הא, once הו (DHM:Inschr. von Sendschirli 55); Targum הִיא ,הוּא Syr. 

huw, hiy; Ar. huwa, hiya (for huÒ’a, hiÒ’a, W:SG 104); Eth. wÀtu: yÀty: we’e çtu Ò, ye’e çtiÒ; perh. also As. šú, šî, 
himself, herself suff. šu, ši, cf. demonstr. šuatu, šiati (v. Kraetzschmar:BAS. i. 383 & reff., W:SG 98, 

105 Dl:§ 55b, 57). In the Pent., הוא is of common gender, the fem. form  הִיאoccurring only 11 times, 

viz. Gn 14:2, 20:5, 38:25 (v. Mass. here), Lv 11:39, 13:10, 13:21, 16:31, 20:17, 21:9, Nu 5:13, 5:14. 
The punctuators, however, sought to assimilate the usage of the Pent. to that of the rest of the OT, 

and accordingly wherever הוא was construed as a fem. pointed it הִוא (as a Qrê perpetuum). 

Outside the Pent. the same Qrê occurs 1 K 17:15, Is 30:33, Jb 31:11 a—prob. for the sake of 

removing gramm. anomalies: five instances of the converse change, viz. of היא to be read as הוּא, 

occur for a similar reason, 1 K 17:15 (ל תאֹכַּ הִיא וַּ הוּא to be read as הוּא־וָ ל הִיא־וָ תאֹכַּ  on account ,וַּ

of the fem. verb) Psalm 73:16, Jb 31:11 b (הוא זמה והיא עָוֹן לילים כי  כי היא  to be read as פ



הוא עון פלילים ה ו  Ec 5:8, 1 Ch 29:16. The origin of the peculiarity in the Pent. is uncertain. It ,(זמ

can hardly be a real archaism : for the fact that arab., Aram., & Eth. have distinct forms for masc. & 
fem. shews that both must have formed part of the original Semitic stock, and consequently of 
Hebrew as well, from its earliest existence as an independent language. Nor is the peculiarity 
confined to the Pent.: in the MS. of the Later Prophets, of A.D. 916, now at S. Petersburg, published 

in facsimile by Strack (1876), the fem. occurs written  הוא(see the passages cited in the 

Adnotationes Criticae, p. 026). In Ph. both masc. and fem. are alike written הא (CIS i. 1:9  לך צדק מ

הא l.:13 ,הא לאכת  הא 3:10 ,מ הא l.:11 ,אדם  לכת   though naturally this would be ,(94:2 ,93:2 ,ממ

read as hu’ or hi’ as occasion required. Hence, as LXX shews that in the older Heb. MSS. the scriptio 

plena was not yet generally introduced, it is prob. that originally הא was written for both genders in 

Hebrew likewise, and that the epicene הוא in the Pent. originated at a comparatively late epoch in the 

transmission of the text—perh. in connexion with the assumption, which is partly borne out by facts 
(cf. De:ZKWL 1880, pp. 393-399), that in the older language fem. forms were more sparingly used 
than subsequently.)  
 

In usage הוּא(f. הִיא; pl. מָה נָּה ,הֵם ,הִֵּ֫ מָה .v : הִֵּ֫  is 1. an emph. he (she, it, they), sometimes (הִֵּ֫

equivalent to himself (herself, itself, themselves), or (esp. with the art.) that (those): a. Gn 3:15  הוא

ופך ראשׁ ה .he (LXX αὐτὸς) shall bruise thee as to the head (opp. to the foll ישׁ  thou), v:20 for she את

(and no one else) was the mother of all living (so oft. in causal sentences, where some emph. on the 
subject is desirable as Ju 14:3, Psalm 24:2, 25:15, 33:9, 91:3, 103:14, 148:5, Jb 5:18, 11:11, 28:24, 

Je 5:5; 34:7 b, Ho 6:1, 11:10 : Dr:1 S 14:18), 4:20 Adah bare Jabal לים ה  he הוא היה אבי ישׁב א

(ἐκεῖνος) was the father of tent-dwellers, v:21, 10:8 he began to be a mighty one in the earth, 20:5 
(ατός), Ju 13:5, Is 32:7, 33:22, 2 K 14:7, 14:22, 14:25; Ho 10:2 he—the unseen observer of their 
thoughts and deeds (Che), 13:15 b (he, the foe figured by the E. wind). (For its use thus in circ. 

clauses v. Dr:§ 157, 160, 168, 169.) And where the predic. is a subst. or ptcp., Gn 2:11 …סֹבֵב  הוּא הַּ

that is the one which encompasseth etc., v:13, v:14, 10:12 that is the great city. So in the explanatory 

notices, Gn 14:3 ת לַּ מֶ הַּ ר that is the salt sea, v:8 הוּא יָם  צעַֹּ  that is Zoar, 36:1 + oft. b. pointing הוּא־

back to the subj. and contrasting it with something else : Gn 4:4 הוא  ,Abel, he also … v:26 הבל גס־

הִוא 20:5 ,10:21 ם־ הִיא־גַּ  and she, herself also said, Ex 1:10 + oft. c. appended alone to a verb וְ

(more rarely, but always with intentional emphasis), Ex 4:14 I know הוא  that he can כי דבר ידבר 

speak, v:16, 1 S 22:18 הניםויפ הוא בכ גע   and he (though none else would do it) smote the priests, 

23:22 for one hath told me, הוּא עְרִם   He can deal subtilly, Ez 12:12 (peculiarly), cf. Dr:§ 160 עָרםֹ יַּ

n.: very rarely indeed to a noun Nu 18:23 הוּא לֵוִי  הוא Is 7:14 הַּ  being probably all (הֵמָה) Est 9:1 ,י׳ 

the exx. in the OT. d. Gn 13:1 and Abram came up out of Egypt, ֹו  ,himself and his wife הוּא וְאִשְׁת

and all that he had, 14:15 עֲבָדָיו  he and his servants, 19:30; so very oft. e. prefixed to a noun הוּא וַּ

(very rare, and mostly late), Ex 12:42b Ez 3:8 & 33:8 הוּא רָשָׁע : to pr. names Ex 6:27  ה הוא משׁ

הרן  Ch 26:26 that Shelomoth, 27:6, 2 Ch 28:22, 32:12 (diff. from 2 K 18:22), v:30, 33:23, Ezr 1 ,וא

7:6: cf. הֵם Ne 10:38 (comp. in Syr. huw, Nö:§ 227): cf. Psalm 87:5, 1 S 20:29.  

 



2. It resumes the subj. with emph.: a. when the predic. is a verb (esp. if it be separated from its 
subject by an intervening clause), Gn 15:4 but one that shall come forth out of thine own bowels, 

ךָ  she הוא נתנה לי ,he shall be thy heir, 3:12 the woman whom thou gavest to be with me הוּא יִירָשׁ ֶ

gave to me, 24:7, 44:17 etc. Ju 7:4, 2 S 14:19 (throwing stress on יוֹאָב) 1 Ch 11:20, Is 33:15-16, 

34:16, 38:19, 47:10, 59:16, 63:5, Ho 7:8; oft. in Pr, as 10:18, 10:22, 10:24, 11:28, 13:13, 19:21, 22:9, 

24:12; 1 S 1:13 (v. Dr), Psalm 68:36. b. when the predic. is a noun, Gn 2:14 and the fourth river,  הוּא

לִיט וְיוֹסֵף הוּא it was the Euphrates, v:19, 9:18, 15:2, 42:6 פְרָת שַּ  and Joseph, he was the ruler הַּ

etc.: in sentences of the type הָאֱלֹהִים הוּא  חָם ,י׳  נִּלְ הַּ הוּא  ךָ ,לָכֶם י׳  לָתְ  חֲ הוּא נַּ  ,Dt 3:22, 4:35 ,י׳ 

7:9, 10:9, Jos 13:14, 13:33, Is 9:14, 33:6, Ho 11:5 (in these cases, to avoid stiffness, it is convenient 
often to drop the pron. in translating, as ‘ And the fourth river was the Euphrates:’ the pronoun, 
however, though it then corresponds to the substantive verb in English, does not really express it, the 
copula, as the exx. shew, being in fact understood. Sts. in AV the pron. is retained for emphasis, as 

Dt. ll. cc.) So c. after ר י in an affirmative sentence, Gn 9:3 all creeping things אֲשֶׁ הוּא־חַּ  which אֲשֶׁר 

are living, Lv 11:39, Nu 9:13, 14:8, 35:31 לָמוּת אֲשֶׁר  who is guilty of death, Dt 20:20, 1 S הוּא רָשָׁע 

10:19, Hg 1:9 al. (On 2, cf. Dr:§ 199, with Obs.)  
 
3. Where, however, the pron. follows the pred., its position gives it the minimum of emphasis, and it 
expresses (or resumes) the subject as unobtrusively as possible: thus a. Gn 12:18 why didst thou not 

tell me הוא כי אשׁתך that she was thy wife ? 20:13, 21:13 הוא כי זרעך for he is thy seed, 31:20 

because he told him not 37:3 ,כִּי ברֵֹחַּ הוּא + oft. (the opp. order rare and emph.: Gn 24:65, Dt 4:6, 

30:20, Jos 10:2 , 1 K 2:22, 3:4, 21:2, Ho 2:4, Psalm 45:12). b. resuming the subj., Gn 31:16 all the 

wealth which God  hath taken etc., לבנינו הוא ו  it is ours and our children's, v:43 and all that thou לנו 

seest, הוא  it is mine (or, omitting the pronoun, as not required in our idiom, simply) is mine, 41:26 לי 

לום פרעה ח הוא  הם) the dream of Pharaoh is one, 48:5 אחד   Ex 3:5 for the place where on ,(לי 

thou standest, הוּא ת קֹדֶשׁ  דְמַּ  + it is holy ground, Nu 13:32, 21:26, Dt 1:17, Jos 5:15, 6:19, Jb 3:19 אַּ

oft.; Gn 23:15 הִוא ה־ ץ …מַּ תֶ  .… הֵמָה ;(הֵנָּה) so Psalm 39:5, Is 41:22 ,אר םאַּ  (unusual) Zp 2:12. (In 

all such cases the predicate is not referred directly to the subject, but, the subject being made a casus 
pendens, it is resumed by the pron., and the pred. thus referred to it indirectly. By this means the 
sentence is lightened and relieved, esp. if the subject consist of many words: in Gn 31:16 for instance, 

the direct form of predicate ּלָנו הִצִיל אֱלֹהִים מֵאָבִינוּ כִּי  הָעשֶׁר אֲשֶׁר  לְבָנֵינוּ כָּל־  would have been וּ

heavy and inelegant.) So c. after ר לאֹ in a negative sentence, Gn 7:2, 17:12 אֲשֶׁ הוּא אֲשֶׁר  רְעֲךָ   מִזַּ

which is not of thy seed, Nu 17:5, Dt 17:5, 1 K 8:41 (cf. ה  ,לאֹ c). d. peculiarly, as the subject of 3 הֵמָ

Je 5:12  הוּא ־ He is not; and as embracing its predicate in itself, Is 18:2, 18:7 a nation terribleלוֹא  מִן

הוּא =) הוּא אֲשֶׁר  הִיא  from (the time that) it was, Na 2:9 (מַּ  §:from the days that (st. c. Gesמִימֵי 

130. 4) as it was, 2 K 7:7 they left the camp אֲשֶׁר ה .as it was (cf הִיא כַּּ הֵמָ אֲשֶׁר   .v:10). (On 3, cf כַּּ

Dr:§ 198, with Obs.)  
 

4. It anticipates (as it seems) the subject viz. a. (rare) Ct 6:9 ת הַּ מָתִי אַּ  one is she, my הִיא יוֹנָתִי תַּ

dove my perfect one, Lv 25:11, Ez 11:15, 21:16, La 1:18 הוּא דִּיק  אֲשֶׁר  Ec 6:10 ; (oft. so in NH) י׳ צַּ
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ה  and that which he, even man, is, is known (De Now); cf. 1 S 6:19 הוּא אָדָם וְנוֹדָע הָיָ ה הוּא  מִקְרֶ

ה  b. after pronouns—(α) 2 S 7:28 ( .a 4 הֵמָה .Cf) .an accident is it, (that) hath befallen us לָנוּ תָ אַּ

הָאֱלֹהִים לבי אתה Thou art he—God , Psalm 44:5 הוּא   thou art he—my king, Is 37:16, 43:25 הוא מ

ה תִנָּקֶה Je 14:22, 29:23 Kt +; cf. Je 49:12 ,52:6 ,51:12 ,51:10 ,51:9 ,(אנכי) ה הוּא נָקֹ תָ  and art וְאַּ

thou he (that) shall be unpunished ? (with change of pers. κατά σύνεσιν, cf. Ju 13:11, 1 Ch 21:17, Ez 
38:17.) So Ew:§ 297 b Müll:§ 499. But others, as Ges:Thes Roo:§ 563 De:Is 37, 16; Psalm 44:5, treat 

 as emphasizing the pronoun, ‘Thou, he, art God ’ i.e. Thou and none else art God ; ‘Thou הוא

(emph.) art my king.’. (β) הוּא כָּבוֹד מִי  sq. a ptcp. or subst. Gn 27:33, Psalm 24:10 ,מִי  הַּ לֶךְ  ה מֶ זֶ

 who is he, then—the king of glory ? (acc. to others, as before, ‘Who (emph.), then, is the king of הוּא

glory ?’); sq. a verb Is 50:9 רְשׁיֹעֵנִי הוּא יַּ  who is he (that) will condemn me ? (al. ‘ Who (emph.) מִי 

will condemn me ? ’) Jb 4:7, 13:19, 17:3, 41:2, Je 30:21 (so with הֵנָּה Gn 21:29, ה  Zc 1:9, 4:5). (γ) הֵמָ

ה־הוּא הוּ Ch 22:1 Ec 1:17; (freq. in NH, where the two words coalesce into one 1 † זֶ  On the . (זֶ

analogous … הֵם לֶה    b (γ). (Cf. Dr:§ 200, 201) 4 הֵמָה .v ,(אֵ

 
5. As an emph. predicate, of God , ‘I am He,’ i.e. I am He Who is (opp. to unreal gods, named in 
context, or to transitory world), the Unseen, yet Omni-present, and Self-consistent, Ruler of the world, 

† Dt 32:39 הוּא  I, I am he, and beside me there is no God , Is 41:4 (v. Che) 43:10, 43:13 אֲנִי אֲנִי 

even from to-day I am he, 46:4, 48:12, Psalm 102:28 (v. Che) thou art he, and thy years have no end 

(LXX usu. ἐγώ εἰμι : in Psalm σὺ δὲὁ αὐτὸς εἶ). So also, acc. to many, Jb 3:19, but is הוא a mere 

predicate of identity ? v. rather 3b.  
 

6. In a neuter sense, that, it (of an action, occurrence, matter, etc.)—a. Jos 2:21 הוּא כְּדִבְרֵיכֶם  כֶּן־

acc. to your words, so be it; Gn 42:14 הוא  that is what I said, Ex 16:23, Lv 10:3, 2 K אשׁר דברתי 

9:36; Jb 8:19 הוא הן   ,lo that (what has just been described) is the joy of his way, 13:16 משוש דרכו 

15:9, 31:28, Pr 7:23, Ec 2:1, 3:22, 9:9, Est 9:1 b; similarly the fem. הִיא, Ju 14:4 they knew not  כי

היא לוֹתִי הִיא Nu 14:41, Jos 10:13, Is 14:24, Psalm 77:10 ,י׳ that it was from מי׳   it (this perplexity) חַּ

is my sickness, Jb 9:22, Pr 18:13, Je 22:16, 2 Ch 25:20, Ec 3:13; ref. to ת  ,Am 7:6, Psalm 118:23 זא

Jb 5:27,  זִהEc 2:24. (Where there is a predicate, the gender of this usually regulates the choice of m. 

or f.: hence הִוא Gn 34:14, Ex 8:15, Nu 15:25 (Ec 5:5) Dt 4:6 +.) b. affirming the presence or 

existence of something (rare) : 2 K 18:36 = Is 36:21 ח הִיא מֶלֶ הַּ ת   for it was the king's כִּי מִצְוַּ

command, saying etc., 1 S 20:33 (text dub.), Je 50:15, 50:25, 51:6, 51:11, Mi 2:3, perh. Jb 32:8. p. 

241. 7. With the art. הוּא הִיא ,הַּ מָה ,הַּ הִֵּ֫ הֵם ,הָ נָּה ,הָ הִֵּ֫  so regularly when joined to a subst. defined :הָ

itself by the art.: Gn 2:12 הִוא הַּ הוא that land, 19:35 הָאָרֶץ  לה ה הִוא  and in that night, 21:22 ובלי הַּ

עֵתבָ   at that time, Dt 1:19 המדבר הוא  הנורא ה ל ו  Only four times does there occur the .הגדו

anomalous construction הוּא לָה  יְ לַּ   .Gn 19:33, 30:16, 32:23, 1 S 19:10 בַּ
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 (Strong 1933) (page 216) (Hebrew) [2303] הָוָא  2302

הֱוֵא־ vb. fall (Ar. haway id. e.g. of a star Qor 53:1)—Qal Imv. Jb 37:6 for he saith to the snow הָוָא † 

רֶץ   .Fall earthwards (an Arabizing usage) א ָ

 

 (Strong 1834) (page 217) (Hebrew) [2304] הובנים  2303

 ;ð of foll.; De Jb 39:20 comp. Bed. hawiydun crash, roar, resonance) הוד p. 211 .[הָבְנִי] .v הובנים 

‘weithin hallende Selbstverkündigung’ Id. Psalm 8:6; but haÀda ordinarily means be gentle, quiet, esp. 
in speech).  
 

 (Strong 1935) (page 217) (Hebrew) [2305] הוֹד  2304

 † I. הוֹד n.m.:Jb 37:22 splendour, majesty, vigour (chiefly poet.) (NH id.)— ה׳abs. Jb 37:22 + 8 t. 

ה׳) ךָ ;.Nu 27:20 + 2 t הוֹדְךָ ;Dn 10:8 הוֹדִי .Ch 29:11); cstr. Is 30:30 + 3 t.; sf 1 הַּ  Pr 5:9, Psalm הוֹד ֶ

ךָ Je 22:18 ;—1. splendour, majesty, of king הֹדהֹ ;.Ho 14:7 + 3 t הוֹדוֹ ;145:4 הֲדָר ֶ  ;Psalm 45:4 הוֹדְךָ וַּ

וֶּה עָלָיוהוֹד וְ  הָדָר תְשַּׁ  Psalm 21:6, subj. ךָ||) י׳ ל כְּבוֹדוֹ בִישׁוּעָת ֶ ח foretold of the ;(גָדוֹ  Zc 6:13 צֶמַּ

ב הוֹד וְיָשַּׁ יִשָּׂא  הוּא־ ל־כִּסְאוֹ וְ ל עַּ לְכוּת .cf ;וּמָשַּׁ הוֹד מַּ לָיו  יִּתֵן עָ  ;(.confers on Sol י׳) Ch 29:25 1 וַּ

תְנ ָ לאֹ נ  לְכוּת וְ ה׳מַּ לָיו  וּ עָ  Dn 11:21 (of usurper); v. also  ֹהוֹי הֹדה  .Je 22:18 in lament for kingוְ

Hence also 2. divine splendour, majesty, light & glory which God  wears as king:  ָשְׁת לָב ָ הָדָר   הוֹד וְ

Psalm 104:1 (7 t. joined with הָדָר); cf. Jb 40:10 where י׳ addresses Job in irony:  לוֹהַּ נוֹרָא ל־אֱ עַּ

לְפָנָיו ;Jb 37:22הוֹד  הָדָר  תִפְאֶרֶת  Psalm 96:6 = 1 Ch 16:26; also ה׳ וְ הַּ ה וְ גְבוּרָ הַּ לָה וְ גְדֻ הַּ ה׳  הַּ וְ

ח נֵּצַּ הַּ יִם Ch 29:11; see further 1 וְ הוֹדוֹ כִּסָה שָׁמַּ  Hb 3:3 (||רֶץ הָא ָ ה  לְאָ ָ לָתוֹ מ  הִ ל־ ;(וּתְ הוֹדְךָ עַּ

ה יִם אֲשֶׁר־תְנָ שָמַּ דִּיר שִׁמְךָ||) Psalm 8:2 הַּ ה־אַּ רֶץ מָ הָא ָ ל־אֶרֶץ also ;(בְכָל־ הוֹדוֹ עַּ יִם   Psalm וְשָׁמ ָ

דּוֹ||) 148:13 לְבַּ ר ;(נִשְׁגָב שְׁמוֹ  הֲדַּ ךָ  הוֹד ֶ לוֹ of Yahweh's actions ;145:4 כְּבוֹד   of ;111:3 הוֹד וְהָדָר פָעֳ

his voice ֹלו הוֹד קוֹ הִשְׁמִיעַּ י׳ אֶת־ וִיהִי  Is 30:30. 3. a. splendour of Israel under divine blessing זְ

הוֹדוֹ יִת  זַּ הוֹדְךָ  Ho 14:7. b. majesty, dignity, authority of Moses Nu 27:20 (P; only here in Hex) כַּ מֵ

תָ  לָיו וְנָתַּ ךָ פֶן־תִתֵן Also, c. manly vigour .עָ הוֹד ֶ חֵרִים  אֲ  ;Pr 5:9, in warning against licentiousness לַּ

as displayed in outward appearance חִית שְׁ לְמַּ י  ךְ עָלַּ הְפַּ הוֹדִי נֶ חַֹּ ||) Dn 10:8 וְ  ,of a horse .4 .(כּ

majesty, majestic force ה חְרוֹ אֵימָ  Jb 39:20 the majesty of his snorting (majestic snorting, VB) הוֹד נַּ

is a terror; also in sim. of Yahweh's dealings with Judah, הָם כְּסוּס חָמָה וְשָׁם אוֹ לְ מִ  Zc 10:3 הוֹדוֹ בַּ

and he will make them like the horse of his majesty in battle.3. a. splendour of Israel under divine 

blessing ֹהוֹדו יִת  זַּ  Ho 14:7. b. majesty, dignity, authority of Moses Nu 27:20 (P; only here in וִיהִי כַּ

Hex)  ָת לָיו וְנָתַּ הוֹדְךָ עָ ךָ פֶן־תִתֵן Also, c. manly vigour .מֵ הוֹד ֶ חֵרִים  אֲ  Pr 5:9, in warning against לַּ

licentiousness; as displayed in outward appearance הוֹדִי חִית וְ שְׁ לְמַּ י  לַּ ךְ עָ הְפַּ  of .4 .(כּחַֹּ ||) Dn 10:8 נֶ

a horse, majesty, majestic force הוֹד ה  חְרוֹ אֵימָ  Jb 39:20 the majesty of his snorting (majestic נַּ
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snorting, VB) is a terror; also in sim. of Yahweh's dealings with Judah,  הָם כְּסוּס ה וְשָׁם אוֹ חָמָ לְ מִ בַּ

  .Zc 10:3 and he will make them like the horse of his majesty in battle הוֹדוֹ

 

 (Strong 1936) (page 217) (Hebrew) [2306] הוֹד  2305

 † II. הוֹד n.pr.m. (splendour, vigour)—a man of Asher 1 Ch 7:37.  

 

ה  2306  (Strong 1937,1938) (page 217) (Hebrew) [2307] הודו

ה׳ Qr, n.pr.m. only in חוֹדְיָה ,Kt הודוה †  וְיָה = ;Ne 7:43 of a Levitical family בְנֵי לְ  .Ezr 2:40 q.v הוֹדַּ

sub ה   p. 392 .יד

 

ה  2307  (Strong 1940-41) (page 217) (Hebrew) [2308] הוֹדִיָּ

 ,n.pr.m. (my splendour is Yah)—1. a man of Judah 1 Ch 4:19. 2. Levites a. Ne 8:7, 9:5 הוֹדִיָּה † 

10:11; b. Ne 10:14. 3. a chief of the people Ne 10:19.  
 

 (Strong 1937) (page 217) (Hebrew) [2309] הוֹדְיָה  2308

  .supr הודוה .Qr Ne 7:43 v הוֹדְיָה † 

 

וְיָה  2309  (Strong 1938-39) (page 217) (Hebrew) [2310] הוֹדַּ

וְיָה †  וְיָהוּ ,הוֹדַּ הו ,הוֹדַּ ה n.pr.m. v. sub הודיו   p. 392f .יד

 

 (Strong 1933) (page 217) (Hebrew) [2311] הָוָה  2310

וָּה .also to gape or yawn, and to desire (cf ,(הָוָא .v) vb. become (Ar. haway to fall [הָוָה] †   .cf :(הַּ

Fl:De Jb 6:2; Aram. הֲוָא, hwoÀ the usual word for to be (prob. orig. to fall out, accidit, hence come to 

pass, come to be, γίγνεσθαι), Mish. id. very common) a rare syn. of הָיָה q.v. :—Qal Impf. apoc. הוּא  יְ

Ec 11:3 (for ּהו ה .Imv. ms ;(הוּא otiosum; Ges:§ 75 R I 3 e Kön:p. 597 f.; but Gr. plausibly א with יְ  הֱוֵ

Gn 27:29, fs., הֱוִי Is 16:4, Pt. הוֶֹה Ec 2:22, Ne 6:6 :—Gn 27:29 ָחֶיך לְאַּ  become lord to thy הֱוֵה גְבִיר 

brethren, Is 16:4 (perh. in imit. of Moab. dialect) ֹלָמו  ,become thou (Zion) a defence to them הֱוִי סֵתֶר 

Ec 2:22, 11:3, Ne 6:6 .  
 

וָּה  2311  (Strong 1942) (page 217) (Hebrew) [2312] הַּ

וָּה †   ,n.f. 1. desire ; 2. chasm, fig. destruction (cf. hawway desire, hawaÀun atmosphere, emptiness הַּ

haÀwiyaahun a deep pit, hell (cf. sub הָוָה); Aram. hawtoÀ gulf, chasm (Lu 16:26 SyrVer)) cstr. ת וַּּ  Mi הַּ

7:3 +, sf. וָּתִי וּוֹת  .Jb 6:2 +, pl הַּ פְשׁוֹ Psalm 5:10 + ;—1. desire (in bad sense) Mi 7:3הַּ ת נַּ וַּּ  דּבֵֹר הַּ

speaketh the desire of his soul, Pr 10:3 ת רְשָׁעִים וַּּ וָּתוֹ יָעזֹ Psalm 52:9 ,ה׳ בֹגְדִים 11:6 ,הַּ הַּ  became בְ

strong through his (evil) desire (but read rather with SyrVer Targum Lag Gr Bi Che Now ֹהו נוֹבְ  : || 

וָּתִי engulfing ruin, destruction Jb 6:2, Qr 30:13 (cf. Baer's note) .2 .(בְעָשְׁרוֹ  ;of Job's great calamity הַּ
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pl. (intens.) וּוֹת וּוֹת esp. as wrought, or meditated, by one against another, Psalm 5:10 ,הַּ הַּ  קִרְבָם 

their inward part is engulfing ruin (Che), 38:13 וּוֹת לְשׁוֹנְךָ 52:4 ,דִּבְרוּ הַּ חֲשׁבֹ  לְשׁוֹן  cf. Pr 17:4) ה׳ תַּ

וּוֹת ה׳  57:2 ,ה׳ בְקִרְבָהּ 55:12 ,(הַּ עֲברֹ  ד יַּ ה׳ till the storm of ruin (Che) pass by, 91:3עַּ  דֶּבֶר 

destructive pestilence, 94:20 ה׳  the seat (tribunal) of destruction (i.e. which ruins the innocent כִּסֵא 

by injustice), Pr 19:13 a foolish son is לְאָבָיו וּוֹת    Jb 6:30 (cf. v:2 supr.) ,הַּ

 

יָּה  2312  (Strong 1962) (page 217) (Hebrew) [2313] הַּ

יָּה  יָּתִי .n.f. destruction, sf הַּ וָּתִי .Jb 6:2 Kt, i.q הַּ וָּה .and prob. an error for it: v ,(Qr) הַּ   p. 228 .2 הַּ

 

 (Strong 1943) (page 217) (Hebrew) [2314] הוָֹה  2313

וָּה n.f. ruin, disaster (cf. sub הוָֹה †  הוָֹה תָבוֹא  Ez 7:26 (הַּ ל  ה עַּ  disaster shall come uponהוָֹ

disaster, Is 47:11 הוָֹה ח  יִ לַּ ל עָ ה ,רָעָה||) disaster shall fall upon thee וְתִפֹ   .(שׁאָֹ

 

הוה  2314  (Strong 3068-69,1961,430,589,2022,6635) (page 217) (Hebrew) [2315] י

הוה  הְוֶה .c. 6823 i.e:י  n.pr.dei Yahweh, the proper name of the God  of Israel—(1. MT יַּ

ה ָׂ  ׂ הו הוִֹה or ,(אֲדנָֹי Qr) C518:יְ הִים Qr) 305:יֱ הוה in the combinations ,(אֱלֹ ה אדני & אדני י הו  י

(vid. אֲדנֶֹי), and with prep. ה ָׂ  ׂ הו י ה ,בַּ ָׂ  ׂ הו י ה ,לַּ ָׂ  ׂ הו אדנָֹי Qr) מֵי אדנָֹי ,בַּ  do not give ,(מֵאדנָֹי ,לַּ

the original form. LXX and other Vrss follow the Qr. On the basis of Ex 20:7, Lv 24:11 הוה  was י

regarded as a nomen ineffabile (vid. Philo:de Vita Mosis iii. 519, 529), called by the Jews שֵם  and הַּ

by the Samaritans א  The pronunciation Jehovah was unknown until 1520, when it was .שׁימ

introduced by Galatinus; but it was contested by Le Mercier, J. Drusius, and L. Capellus, as against 
grammatical and historical propriety (cf. Bö:§ 88). The traditional Ἰαβέ of Theodoret and Epiphanius, 

the ּהו יָ הוֹ־ ,־ הְוֶךְ all favour יָהּ of compound n.pr. and the contracted form יְ וּן .cf) יַּ הֲלֹמ   ;Psalm 74:6 יַּ

הֲרוּ  Is 33:11), v.Lag:Sym i.14 Baudissin:Studien i.179 ff.; Dr:Stud.Bib.i.1 ff. For Jeve v. Sta:ZAW תַּ

1881, 346 De:ib.1882, 173 f. & Gn. Excurs. ii. 2. on liter. of interpret. v. Nes:Eg.67 Dr:l.c.—Many 

recent scholars explain הְוֶה וָּה .the one bringing into being, life-giver (cf (היה =) היה as Hiph. of יַּ  חַּ

Gn 3:20) Schr HSch; giver of existence, creator, Kue Tiele; he who brings to pass (so already Le 
Clerc),performer of his promises, Lag, Nes:Eg.88 (but Nes:Eg.91 inclines to Qal as RS:Brit. & For. Ev. 

Rev v. infr.); or from היה he who causes to fall, rain or lightning RS:OTJC.ed.1, 423; om.ed.2, 245, cf. 

We:Skizzen iii.175; ‘Fäller,’ destroying foes, Sta:G.i.429 (dubiously). But most take it as Qal of ה  =) הו

-the one who is: i.e. the absolute and unchangeable one, Ri ; the existing, ever living, as self ;(היה

consistent and unchangeable, Di; or the one ever coming into manifestation as the God  of 
redemption, De Oehl; cf. also RS:Brit. & For. Ev. Rev. 1876, he will be it, i.e all that his servants look 
for (cf. Ew:infr), he will approve himself (give evidence of being, assert his being Dr:l.c.17)). 
 

 I. הוה  is not used by E in Gn, but is given Ex 3:12-15 as the name of the God  who revealed Himself י

to Moses at Horeb, and is explained thus : ְך ה עִמ ָ הְיֶ  I shall be with thee (v:12), which is then אֶ
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implied in הְיֶה הְיֶה אֲשֶׁר אֶ  I shall be the one who will be it v:14a (i.e: with thee v:12) and then אֶ

compressed into הְיֶה הוה  v:14b (i.e. with thee v:12), which then is given in the nominal form אֶ  Heי

who will be it v:15 (i.e. with thee v:12). Cf. Ew:BTh ii. 337, 338 RS:l.c., Proph. 385 ff. Other 
interpretations are : I am he who I am, i.e. it is no concern of yours (Le Clerc Lag:Psalt.Hieron.156); I 

am (this is my name), inasmuch as I am (ר  ;(AE JD Mich We:JD Th xxi, 540 = Comp.Hex.72 ;כִּי = אֲשֶׁ

Di al. I am who I am, he who is essentially unnameable, inexplicable,—E uses הוה  sparingly by the י

side of אלהים and הים  in his subsequent narrative. The Ephraimitic writers in Ju S K use it in האל

similar proportions. P abstains from the use of הוה  until he gives an account of its revelation to י

Moses Ex 6:3; but subsequently uses it freely. He gives no explanation of its meaning. He represents 

that י דַּּ ל שַּׁ הוה was the God  of the patriarchs. J uses אֵ  from the beginning of his narrative, possibly י

explaining it, Gn 21:83 by לם אל  ; the evergreen tamarisk being a symbol of the ever-living God ,עו

cf. De Gn 21:33. Elsewhere הוה  is the common divine name in pre-exilic writers, but in post-exilic י

writers gradually falls into disuse, and is supplanted by אלהים and אדני. In Job it is used 31 t. in 

prose parts, and 12:9 (a proverb); not elsewhere in the poem. Chr apart from his sources prefers 

הוה Dn uses .האלהים and אלהים  only in chap. 9 (7 t.); Ec not at all. In the Elohistic group of י

Psalm 42-83 it is used 39t. (see אלהים) . It occurs as the name of Israel's God  MI:18. It is doubtful 

whether it was used by other branches of the Shemitic family, cf. COT Gn 2:4b Dl:Pa 158 ff. Dr:Stud. 
Bib. i. 7 ff. 
 

 II. 1. הוה  in the Ten Words Ex אֱלֹהֶיךָ and suffixes, especially in D; a. with אלהים is used with י

20:2-12 (5 t.) = Dt 5:6-16; in the law of worship of JE, Ex 23:19, 34:24, 34:26; in D 234 t.; Jos 1:9, 
1:17, 9:9, 9:24 (D:2); elsewhere Gn 27:20, Ex 15:26 (JE), Ju 6:26; S & K 20 t. 1 Ch 11:2, 22:11, 
22:12, 2 Ch 9:8, 9:8, 16:7, Is 7:11, 37:4, 37:4, 41:13, 43:3, 51:15, 55:5, Je 40:2 + (3t.) Ho 12:10, 13:4, 

14:2, Am 9:15, Psalm 81:11. b. with אֱלֹהֵיכֶם in D 46 t.; D:2 28 t.; H 15 t.; P 15 t.; elsewhere Ex 23:25 

(E); 8:24, 10:8, 10:16, 10:17 (JE); Ju 6:10, 1 S 12:12, 12:14, 2 K 17:39, 23:21, 1 Ch 22:18 + (10 t. 

Chr) Psalm 76:12, Je 13:16 + (5 t.) Ez 20:5, 20:7, 20:19, 20:20, Jo 2:13 + (6t.) Zc 6:15. c. with ּהֵינו  אֱלֹ

in D 23 t.; in D:2 5 t.; Ex 8:6 (JE) Ex 3:18, 5:3, 8:22, 8:23, 10:25, 10:26 (E) Ju 11:24, 1 S 7:8, 1 K 8:57, 
8:59, 8:61, 8:65, 2 K 18:22, 19:10 = Is 36:7, 37:20, 1 Ch 13:2 + (15 t. Chr) Mi 4:5, 7:17, Is 26:13, Je 

3:22 + (17 t.) Psalm 20:8, 90:17 (?; Baer י ָׂ  ׂ  ,106:47 ,105:7 ,99:9 ,99:9 ,99:8 ,99:5 ,94:23 ;(אֲדנ

113:5, 122:9, 123:2, Dn 9:10, 9:13, 9:14. d. c. הֶם  Ex 10:7 (J) Ex 29:46, 29:46, Lv 26:44 (P) Ju אֱלֹהֵי

3:7, 8:34, 1 S 12:9; 1 K 9:9, 2 K 17:7, 17:9, 17:14, 17:16, 17:19, 18:12, 2 Ch 31:6, 33:17, 34:33, Ne 
9:3, 9:3, 9:4, Je 3:21, 22:9, 30:9, 43:1, 43:1, 50:4, Ez 28:26, 34:30, 39:22, 39:28, Ho 1:7, 3:5, 7:10, Zp 

2:7, Hag 1:12, 1:12, Zc 9:16, 10:6. e. with אֱלֹהָיו Nu 23:21 (E) Ex 32:11 (J) Lv 4:22 (P) Dt 17:19, 

18:7, 1 S 30:6, 1 K 5:17, 11:4, 15:3, 15:4, 2 K 5:11, 16:2, 2 Ch 1:1 + 13 t. Chr; Mi 5:3, Je 7:28, Psalm 

33:12, 144:15, 146:5, Jon 2:2. f. with י הַּ  Nu 22:18 (JE) Dt 4:5, 18:16, 26:14, Jos 14:8, 14:9, 2 S אֱלֹ

24:24, 1 K 3:7, 5:18, 5:19, 8:28, 17:20, 17:21, 1 Ch 21:17, 22:7, 2 Ch 2:3, 6:19, Ezr 7:28, 9:5, Psalm 
7:2, 7:4 , 13:4, 18:29, 30:3, 30:13, 35:24, 40:6, 104:1, 109:26, Is 25:1, Je 31:18, Dn 9:4, 9:20, Jon 2:7, 

Hab 1:12, Zc 11:4, 13:9, 14:5. g. with ְיִך הַּ  Is 60:9, Je 2:17, 2:19, 3:13, Mi 7:10, Zp 3:17. h. with אֱלֹ

 probably always due to later editors, or to a Qr which has crept into the text Gn 2:4b—3:23 ,אלהים

(J, 20 t. either אלהים inserted by R:P as Di De; or הוה  ,inserted by J in an older source); Ex 9:30 (J י
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but not in LXX Sam.; Sam. הוה  ,possibly MT from earlier Qr, & Sam. from later Qr); 2 S 7:22 ;אדני י

7:25, (LXX הוה הוה and 1 Ch 17:20-23 only אדני י אדני  Ch 17:16, 17:17 (but 2 S 7:18, 7:19 1 ;(י

הוה הוה Ch 28:20, 29:1, 2 Ch 1:9, 6:41, 6:41, 6:42, 26:18 (but in the original Psalm 132:8 stood 1 (י  י

(so Hebrew (consonantal text)), or else no divine name); Psalm 72:18 (the late doxology) 84:12 (but it 
makes the line too long); Jon 4:6. For the combinations with other divine names see those names. 2. 

the phrase † הוה ר is noteworthy:—a. after אֲנִי י  either alone Ex 6:2; 6:29 (P) or before relative אמ

and other clauses: Gn 28:13 (J) 15:7 (R) Ex 6:6 (P) with אלהיכם Ju 6:10, Ez 20:5. b. after ידע כי (α) 

Ex 7:17, 8:18, 10:2 (J); Ex 7:5, 14:4, 14:18 (P); 1 K 20:13, 20:28, Je 24:7, Ez 6:7 + 48 t. Ez; (β) with 

הם Ex 6:7, 16:12, Dt 29:5 (P) Ex 20:20, Jo 4:17; (γ) withאלהיכם  הי  ,Ex 29:46, (P) Ez 28:26 אל

34:30, 39:22, 39:28, (δ) before relative and other clauses Is 45:3, 49:23, 49:26, 60:16, Ez 7:9, 17:24, 

21:10, 22:22, 35:12, 36:36; (ε) with various forms of ׁקדש Ex 31:13 (P) Ez 20:12, 37:28, 39:7; (ζ) with 

 ,in various combinations Lv 11:44 כִּי Ez 20:26. c. after י׳ יֵדְעוּ אשׁר אני .Ez 5:13, 17:21, cf דברתי

11:45, Nu 35:34 (P), Lv 20:7, 20:26, 21:8, 21:15, 21:23, 22:16, 24:22, 25:17, 26:1, 26:44 (all H); Ex 
15:26 (R) Is 41:13, 43:3, 61:8, Je 9:23, Ez 12:25, 21:4, Zc 10:6, Mal 3:6. d. emphatic Ex 6:8, 12:12, 
Lv 26:2, 26:45, Nu 3:13, 3:41, 3:45 (all P); Lv 18:5, 18:6, 18:21, 19:12, 19:14, 19:16, 19:18, 19:28, 

19:30, 19:32, 19:37, 21:12, 22:2, 22:3, 22:8, 22:30, 22:31, 22:33 (all H) Is 43:15; with הם הי  Ex אל

29:46; with  ָהיך  Lv 23:43, 25:38, 25:55, Nu 10:10, 15:41, 15:41 (P) Lv אלהיכם Is 48:17; withאל

18:2, 18:4 , 18:30, 19:2, 19:3, 19:4, 19:10, 19:25, 19:31, 19:34, 19:36, 20:24, 23:22, 26:13 (all H) Ez 

20:7, 20:19, Jo 2:27; with ׁש דֵּ  .Nu 14:35 (P) Ez 5:15 + (11 t דברהי Lv 20:8, 22:9, 22:32 (H), with מְקַּ

Ez); with clauses Is 27:3, 41:4, 41:17, 42:6, 42:8, 45:5, 45:6, 45:7, 45:8, 45:18, 45:19, 45:21, 60:22, 

Je 17:10, 32:27, Ez 14:4, 14:7, 14:9, 34:24; † הוה  is used in the Ten Words Ex 20:2, 20:5 = Dt אָנֹכִי י

5:6, 5:9 cited Psalm 81:11, Ho 12:10, 13:4; elsewhere only Ex 4:11 (J) Is 43:11, 44:24, 51:15. 3. הוה  י

is also used with several predicates, to form sacred names of holy places of Yahweh לום ה שׁ הו  Gn י

22:14 (J); הוה נסי הוה שׁלים Ex 17:15 (E) י הוה צדקנו Ju 6:24 י  Je 33:16 (cf. 23:6 where it is י

applied to the Messiah); מָה הוה שׁ ָ ר י׳ Ez 48:35.—On combinations such as י  .etc., v י׳ צְבָאוֹת ,הַּ

ר   etc. p. 249, 838 ,צָבָא ,הַּ

 

Note.—Bonk:ZAW 1891, 126 ff. seems to shew that as prefix, in comp. n.pr.,  ֹהו  is the oldest and theיְ

latest form and that ֹיו is intermediate, belonging to the earlier post-exilic period until the time of Chr; 

occasional copyists’ mistakes being taken into the account.  
 

 (Strong 3050) (page 219) (Hebrew) [2316] יָהּ  2315

הוה .n.pr.dei contr. fr 50:יָהּ   My strength and וְזִמְרָת יָהּ עָוִּי first appears in early poems; Ex 15:2 ,י

song is Yah (cited Is 12:2, Psalm 118:14), cf. the poetic extract ּל כֵּס יָה  hand to the throne of = יָד עַּ

Yah Ex 17:16 (E), the song of Hezekiah Is 38:11 (repeated by dittography), הבת יה  so read) (א)שׁ ל

in preference to the MT הֶבֶתְיָה לְ ה  ;flame of fire from Yah Ct 8:6 = (שַּׁ הו ה י היה) Is 26:4בי  ו

sustained by Aq and the rhythmical movement, unless it be a mistake for ו יה  ,(cf. Psalm 68:5 ,שׁמ
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הּ Psalm 68:19. Elsewhere אלהים  is used only in late Psalm, especially in the Hallels, in the phrase יָ

יָהּ לוּ־ לֲ  ,praise ye Yah Psalm 104:35, 105:45, 106:1, 106:48, 111:1, 112:1, 113:1, 113:9, 115:18 הַּ

116:19, 117:2, 135:1, 135:3, 135:21, 146:1, 146:10, 147:1, 147:20, 148:1, 148:14, 149:1, 149:9, 

150:1, 150:6, cf. also לל יה לו יה 102:19 יה ל הלל 115:17 יה ה ת  in var. other ;(הלל .v) Psalm 150:6 י

phrases Psalm 77:12, 89:9, 94:7, 94:12, 115:18, 118:5, 118:5, 118:17, 118:18, 118:19, 122:4, 130:3, 
135:4.  
 

הוּא  2316  (Strong 3058) (page 219) (Hebrew) [2317] יֵ

הוּא  הוא .n.pr.m. (prob. contr. fr יֵ הו  and reff.; cuneif. Ia-u-a COT 1 K 16:23, 2 K יֵשׁוּעַּ  .is He, cf י׳ = י

9:2 (further Schr:MBAW 1880, 277, ZA iii. 3 Hpt:BAS i. 296, 329 Jäger:ib. 468); cf. also ּהו לִי  .1—(אֱ

king of Israel who overthrew the dynasty of Omri (LXX Εἰου, A oft. Ἰηου, LXXL Ἰου 1 K 19:16, 19:17, 
19:17, 2 K 9:2 + 36 t. 2 K 9 & 10 + 12:2, 13:1, 14:8, 15:12; 2 Ch 22:7, 22:8, 22:9, 25:17, Ho 1:4. † 2. 
prophet of N. Israel in time of Baasha & Jehoshaphat (LXX Εἰου, A Εἰηου LXXL Ἰου in K; LXX Ἰου, 
Ἰησου, A LXXL Ἰηου in Ch) 1 K 16:1, 16:7, 16:12, 2 Ch 19:2, 20:34. † 3. one of David's heroes 1 Ch 
12:3 (LXX Ἰηουλ, LXXL Ἰηουδ). † 4. a Judaite 1 Ch 2:38, 2:38 (LXX Ἰηους, A LXXL Ἰηου). † 5. a 

Simeonite prince 1 Ch 4:35 (LXX οὗτος i.e. (י)הוּא; A LXXL Ἰηου).  

 

חָז  2317 הוֹאָ  (Strong 3059,3099) (page 219) (Hebrew) [2318] יְ

חָז †  הוֹאָ חָז ,יְ וְיָהוּ hath grasped; LXX Ἰωαχας, & Ἰωαχαζ; cf. also י׳) .n.pr.m יְוֹאָ הַּ -cuneif. Ia-u & ,אֲ

héa-zi for Ahaz, v. חָז הָז .and cf. further Jäger:BAS i. 467 f.)—1 ,אָ הוֹאָ  king of Judah, son of Josiah 2 יְ

K 23:30, 23:31, 23:34, 2 Ch 36:1, = הָז הָנָן = .v:2, v:4 (appar יוֹאָ חָז .Ch 3:15). 2 1 יוֹ הוֹאָ  ,.king of Isr יְ

son of Jehu 2 K 10:35, 13:1, 13:4, 13:7, 13:8, 13:9, 13:10, 13:22, 13:25, 13:25, 14:8, 14:17, 2 Ch 

חָז = 25:25 ,25:17 חָז .K 14:1. 3 2 יוֹאָ הוֹאָ  king of Judah, son of Jehoram of Judah 2 Ch 21:17, 25:23 יְ

הוּ = זְיָ חַּ זְיָה) אֲ חַּ חָז  .q.v. 4 ,2 (אֲ ח father ofיוֹאָ   .Josiah's chronicler 2 Ch 34:8 יוֹאָ

 

הוֹאָשׁ  2318  (Strong 3060,3101) (page 219) (Hebrew) [2319] יְ

הוֹאָשׁ †  שׁ .is strong, cf י׳) n.pr.m. LXX Ἰωας יוֹאָשׁ ,יְ  .or hath bestowed, cf. Ar. ÀaÀsa bestow; Ph ;אי

לאוס .n.pr.f.; Sab יאש ל ,Hal:150 א  .Hal:192, cf. DHM:ZMG 1883, 15);—1 יאוסאל ,Hal:144 אוסא

הו׳  = ,king of Judah, son of Ahaziah (Jehoahaz 3) 2 K 12:1, 12:2, 12:3, 12:5, 12:7, 12:8, 12:19, 14:13 יְ

 ,K 11:2, 12:20, 12:21, 13:1, 13:10, 14:1, 14:3, 14:17, 14:23, 1 Ch 3:11, 2 Ch 22:11, 24:2, 24:4 2יוֹאָשׁ 

שׁי = ;25:25 ,25:23 ,24:24 ,24:22 ָׂ  ׂ א  2 Ch 24:1. 2. הוֹ׳  ,king of Israel, son of Jehoahaz 2, 2 K 13:10 יְ

 ,K 13:9, 13:12, 13:13, 13:13, 13:14 2 יוֹאָשׁ = 14:17 ,14:16 ,14:15 ,14:13 ,14:11 ,14:9 ,14:8 ,13:25

13:25, 14:1, 14:23, 14:27, 2 Ch 25:17, 25:18, 25:21, 25:23, 25:25, Ho 1:1, Am 1:1. 3. יו׳ father of 

Gideon (Jerubbaal) Ju 6:11, 6:29, 6:30, 6:31, 7:14, 8:13, 8:29, 8:32, 8:32. 4. יו׳ a prince of Ahab's 

house, called לֶח מֶ הַּ  ,one of David's heroes 1 Ch 12:3 (LXX Ἰωα יו׳ .K 22:26 = 2 Ch 18:25. 5 1 בֶן־

Ἰωας, A Ἰωρας). 6. ׁיוֹאָש a Judaite prince 1 Ch 4:22 (LXX Ἰωαδα, Ἰωας).  

 



הוֹזָבָד  2319  (Strong 3075,3107) (page 220) (Hebrew) [2320] יְ

הוֹזָבָד †   Vog:73; v. also נבוזבד .hath beetowed; cf. Palm י׳) n.pr.m. LXX usu. Ἰωζαβαδ יוֹזָבָד ,יְ

הוּ דְיָ ל ,זְבַּ בְדִּיאֵ הוֹזָבָד .1—(זַּ  servant & murderer of Joash of Judah 2 K 12:22 (LXX Ἰεζεβουθ) = 2 Ch יְ

24:26 (LXX Ζωζαβεδ, Ἰωζαβεδ, Ἰωζαβεθ). 2. יוֹזָבָד three of David's mighty men, a. 1 Ch 12:5; b. v:21; 

c. v:21 (LXX Ἰωζαβειθ, Ἰωζαβειδ). 3. הוֹזָבָד  .a Benjamite chief 2 Ch 17:18. 4. priests & Levites, a יְ

הוֹזָבָד  Ch 31:13 (LXX Ἐζαβαθ, ᾽ Ιωαζαβαθ LXXL Ἰωαζαβαδ); c. 35:9 (LXX 2 יוֹזָבָד .Ch 26:4; b 1 יְ

Ἰωζαβαδ LXXL as foreg.); d. Ezr 8:33; e. Ezr 10:22; f. Ezr 10:23; g. Ne 8:7; h. Ne 11:16; (d. f. g. &h. 
perh. the same man).  
 

חָנָן  2320 הוֹ  (Strong 3076,3110) (page 220) (Hebrew) [2321] יְ

חָנָן †  הוֹ חָנָן ,יְ חָנָן .hath been gracious, cf י׳) n.pr.m. LXX mostly Ἰωαναν, Ἰωναν יוֹ ל אֶלְ נְאֵ  ;.reff & חֲנַּ

also Ph. חן לי חנבעל בע  —(י

1. a. הוֹ׳ חָנָן = a priest Ne 12:13; b. high priest Ezr 10:6 יְ  ,Ne 12:11 יוֹנָתָן = .Ne 12:22, 12:23 appar יוֹ

12:11 (LXX Ἰωναθαν). 2. הוֹ׳ הוֹ׳ .Levite Ne 12:42. 3 יְ  .son of Tobiah Ne 6:18 (LXX Codd. Ἰωναθαν). 4 יְ

הוֹ׳ הוֹ׳ .porter in David's time 1 Ch 26:3 (LXX Ἰωνας, LXXL ᾽ Ιωναθαν). 5 יְ  a Judaite captain 2 Ch יְ

17:15 appar. also 23:1. 6. הוֹי הוֹ׳ .an Ephraimite 2 Ch 28:12. 7 יְ  .an Israelite, Ezra's time Ezr 10:28. 8 יְ

 ,a Jewish captain, after fall of Jerus. 2 K 25:23, Je 40:8, 40:13, 40:15, 40:16, 41:11 (.so all foll &) יוֹ׳

41:13, 41:14, 41:15, 41:16, 42:1, 42:8, 43:2, 43:4, 43:5 9. eldest son of king Josiah 1 Ch 3:15 LXXL 

Ἰωαχας (appar. = חָז  .K 23:30 + ). 10. a post-exilic prince of the line of David 1 Ch 3:24. 11 2 יְתוֹאָ

father of Azariah, priest in Sol.'s time 1 Ch 5:35, 5:36. 12. two of David's mighty men: a. a Benjamite 1 
Ch 12:5; b. a Gadite 1 Ch 12:13. 13. a returning exile Ezr 8:12.  
 

הוֹיָדָע  2321  (Strong 3077,3111) (page 220) (Hebrew) [2322] יְ

הוֹיָדָע †  עְיָה .knoweth; cf י׳) .n.pr.m יוֹיָדָע ,יְ לְיָדָע ,יְדַּ לְיָדָע ,.reff & אֶ הוֹ׳ .1—(בְעֶ  LXX usu. Ἰωδαε, A ;יְ

sts. Ἰωιαδαε (2 S 23:30 + ), LXXL Ἰωαδ (2 S 20:23 ᾽ωαδδαι), father of Benaiah (David's time), in 

combin. ּהו הוֹ׳ בְנָיָ יְ  ,S 8:18, 20:23, 23:20, 23:22, 1 K 1:8, 1:26, 1:32, 1:36, 1:38, 1:44, 2:25, 2:29 2 בֶן־

2:34, 2:35, 2:46, 4:4, 1 Ch 11:22, 11:24, 18:17, 27:5;  ּהו הוֹיָדָע בֶן־בְנָיָ  .Ch 27:34 is prob. erron 1יְ

inversion of the usual order; הוֹ׳ חֲרןֹ alone only 1 Ch 12:28 (where called יְ לְאַּ נָּגִיד  הוֹ׳ .2 .(הַּ  LXX ,יְ

usu. Ἰωδαε A sts. Ἰωιαδαε etc., (chief) priest at Jerus. in time of Joash 2 K 11:4, 11:9, 11:9, 11:15, 
11:17, 12:3, 12:8, 12:10, 2 Ch 22:11, 23:1, 23:8, 23:8, 23:9, 23:11, 23:14, 23:16, 23:18, 24:2, 24:3, 

24:6, 24:12, 24:14, 24:14, 24:15, 24:17, 24:20, 24:22, 24:25, Je 29:26. 3. יוֹיָדָע a builder at wall of 

Jerus., with Nehemiah, Ne 3:6 (LXX Ἰοειαα, Ἰοειδα, Ἰωδαε etc.) 4. יוֹ׳ son of h. p. Eliashib Ne 12:10, 

12:11, 12:22, 13:28 (LXX Ἰωδα, Ἰωαδαε, Ἰωιαδα).  
 

הוֹיָכִין  2322  (Strong 3078,3112,3204,3659) (page 220) (Hebrew) [2323] יְ

הוֹיָכִין †  הוֹיָכִן ,יְ  last king but one of Judah, son of Jehoiakim (LXX (apointeth י׳) .n.pr.m יוֹיָכִין ,יְ

Ἰωακειμ; in K, LXXL Ἰωακειν; LXX in Je (usu.) & Ch Ἰεχονίας); הוֹיָכִין  ,K 24:6, 24:8, 24:12, 24:15 2 יְ



25:27, 25:27, 2 Ch 36:8, 36:9, Je 52:31 = הוֹיָכִן  יְכָנְיָה = ;Je 27:20 יְכוֹנְיָה = ;Ez 1:2 יוֹיָכִין = ;v:31 יְ

28:4, 29:2, 1 Ch 3:16, 3:17, Est 2:6; = ּהו הוּ = Je 24:1 יְכָנְיָ   .Je 22:24, 22:28, 37:1 כָּנְיָ

 

הוֹיָקִים  2323  (Strong 3079,3113,3137) (page 220) (Hebrew) [2324] יְ

הוֹיָקִים †  לְיָקִיםאֶ  .raiseth up; cf י׳) n.pr.m. LXX Ἰωακειμ יוֹקִים ,יוֹיָקִים ,יְ  & reff.; also מְיָה ,יָקִים —יְקַּ

הוֹ׳ .1  one of the last kings of Judah, son of Josiah 2 K 23:34, 23:35, 23:36, 24:1, 24:5, 24:6, 24:19, 1 יְ

Ch 3:15, 3:16, 2 Ch 36:4, 36:5, 36:8, Je 1:3, 22:18, 22:24, 24:1+ 19 t. Je, Dn 1:1, 1:2; name changed 

fr. orig. לְיָקִים  ,priest, son of Jeshua Ne 12:10, 12:10, 12:12 יוֹיָקִים .K 23:34 = 2 Ch 36:4. † 2 2 אֶ

  .a Judaite 1 Ch 4:22 יוֹקִים .3 † .12:26

 

הוֹיָרִיב  2324  (Strong 3080,3114) (page 220) (Hebrew) [2325] יְ

הוֹיָרִיב †   .1—(pleadeth, or contendethי׳ ) .n.pr.m. LXX Ἰωιαρειβ, Ἰωαρειβ, Ἰωαρειμ, etc יוֹיָרִיב ,יְ

name of a priestly family הוֹי  Ch 9:10, 24:7 = Ne 11:10, 12:6, 12:19. 2. teacher in Ezra's time Ezr 1 יְ

8:16. 3. a Judaite Ne 11:5.  
 

ל  2325 הוּכַּ  (Strong 3081,3116) (page 220) (Hebrew) [2326] יְ

ליְהוּ †  כַּ ל , הויוכל .n.pr.m. LXX Ἰωαχαλ (Codd. have ζ, χ, ς, for λ) (prob. contr. fr יוּכַּ  is able) a י׳ ,י

courtier of king Zedekiah, יְהוּ׳ Je 37:3 = 38:1 יוּ׳.  

 

הוֹנָדָב  2326  (Strong 3082,3122) (page 220) (Hebrew) [2327] יְ

הוֹנָדָב †  בְיָה .is noble, or is liberal, or hath impelled, cf י׳) .n.pr.m יוֹנָדָב ,יְ הוֹ׳ .1—(נְדַּ  son of Rechab יְ

& chief of the Rechabites (LXX Ἰωαναδαβ) 2 K 10:15, 10:15, 10:23, Je 35:8, 35:14, 35:16, 35:18; = יוֹ׳ 

Je 35:6, 35:10, 35:19. 2. הוֹ׳  = ;nephew of David (LXX Ἰωναδαβ, Ἰωναδαμ; LXXL Ἰωαναθαν) 2 S 13:5 יְ

הוֹנָתָן .S 13:3, 13:3, 13:32, 13:35; (appar. called Jonathan 2 S 21:21, 1 Ch 20:7, cf 2 יוֹ׳   (.3 יְ

 

הוֹנָתָן  2327  (Strong 3083,3129) (page 220) (Hebrew) [2328] יְ

הוֹנָתָן  לְנָתָן .hath given; cfי׳ ) .n.pr.m. LXX Ἰωναθαν through-out, with occasional var יוֹנָתָן ,יְ  ,אֶ

הוּ נְיָ נְאֵל ,נְתַּ ם .Hal: RÉJ 1884, ix. 7 f. Nbr:Stud. Bib. i. 211; Sab רמננתן reff., Temanite & נְתַּ  ,והבאו

Hal:10)—1. הוֹ׳  ,son of Saul 1 S 14:6, 14:8, 18:1, 18:1 + 40 t. 1 S; 2 S 1:4 + 18 t. 2 S; 1 Ch 8:33, 8:34 יְ

הוֹ׳ = ;9:40 ,9:39 הוֹ׳ .S 13:2, 13:3 + 27 t. 1 S, 1 Ch 10:2. † 2 1 י  ,son of Abiathar 2 S 15:27, 15:36 יְ

הוֹ׳ .K 1:42, 1:43. † 3 1 יוֹ׳ = ;17:20 ,17:17  nephew of David 2 S 21:21 = 1 Ch 20:7; appar.: called יְ

Jonadab 2 S 13:3 ff. where LXXL Ἰωναθαν, cf. הונדב הוֹ׳ .4 † .2 י  of David, i.e. his uncle? 1 Ch דּוֹד ;יְ

הוֹ׳ .5 † .27:32 הוֹ׳ .Ch 11:34. † 6 1 יוֹנָתָן = one of David's heroes 2 S 23:32 (cf. Dr) יְ  one of David's יְ

treasurers 1 Ch 27:25. † 7. הוֹ׳ הוֹ׳ .a scribe Je 37:15, 37:20. 38:26. † 8. Levites a יְ  יוֹ׳ .Ch 17:8; b 2 יְ

Ne 12:35. † 9. הוֹ׳ הוֹ׳ .a priest Ne 12:18. † 10 יְ  † .priest to the tribe of Dan, son of Gershom Ju 18:30 יְ



 father יוֹ׳ .a Judaite 1 Ch 2:32, 2:33. † 13 יוֹ׳ .a Judaite captain, after fall of Jerus. Je 40:8. † 12 יוֹ׳ .11

of Ebed Ezr 8:6. † 14. יוֹ׳ son of Asahel Ezr 10:15 . † 15. יוֹ׳ a priest Ne 12:14. † 16. יוֹ׳ a son of 

Joiada Ne 12:11, 12:11 appar. = חָנָן הוֹ   .2 יְ

 

דָּה  2328 הוֹעַּ  (Strong 3085) (page 221) (Hebrew) [2329] יְ

דָּה †  הוֹעַּ  is י׳ MV ;(Hiph.; vb. of Pa. form עדה .as Heb) hath adorned י׳ n.pr.m. (mng. dub.; Thes יְ

equipment, cf. Ar. Áuddaahun; possibly י׳ hath carried off spoil, or hath deposed (Targum עדא Pe Pa 

Aph; cf. Haph. Dn 2:21); or perh. י׳ hath numbered Ar. Áadda)—a descendant of Saul 1 Ch 8:36, 8:36 

(LXX Ἰωαδα, A Ἰωιαδα, LXXL Ἰωδα) = עְרָה דָּה for) 9:42 ,9:42 יַּ   .cf. Be. LXX Ἰαδα, LXXL Ἰωδα ? יעַֹּ

 

הועדין  2329  (Strong 3086) (page 221) (Hebrew) [2330] י

הועדין    .K 14:2 Kt v. foll 2 י

 

דָּן  2330 הוֹעַּ  (Strong 3086) (page 221) (Hebrew) [2331] יְ

דָּן †  הוֹעַּ הועדה n.pr.f. (? du. (cf. Kt 2 K 14:2) or f.pl. pf יְ  Aram. form; Klo 2 K 14:2 (as noun עדה) ,י

cf. הוה ה י ד־אָנָ י .Psalm 13:2; comp. Bab. n.pr. Ahéulapia, v עַּ ל ָ חְ  ,p. 29 supr.) mother of Amaziah אַּ

king of Judah 2 K 14:2 Qr (Kt הועדין  ,LXX Ἰωαδειμ, A Ἰωαδειν), 2 Ch 25:1 (LXX Ἰωαναα, A Ἰωαδεν ,י

LXXL Ἰωαδειν).  
 

הוֹצָדָק  2331  (Strong 3087,3136) (page 221) (Hebrew) [2332] יְ

הוֹצָדָק †  הוּ .is righteous; cf י׳) .n.pr.m יוֹצָדָק ,יְ  Hal:193) father of Joshua theצדקאל  .Sab צִדְקִיָּ

high-priest, הוֹ׳  Ezr 3:2, 3:8, 5:2, 10:18, Ne יוֹ׳ = ;Hg 1:1, 1:12, 1:14, 2:2, 2:4; Zc 6:11, 1 Ch 5:40, 5:41 יְ

12:26 (LXX Ἰωσαδακ, Ἰωσεδεκ).  
 

הוֹרָם  2332  (Strong 3088,3141) (page 221) (Hebrew) [2333] יְ

הוֹרָם †  לְכִּירָם .is exalted; cf י׳) .n.pr.m ירָֹם ,יוֹרָם ,יְ לרםבע .further, Ph ;מַּ לרם .Sab ;רמבעל ,  א

DHM:ZMG 1876, 686)—1. הוֹ׳  ,king of Judah, son of Jehoshaphat 1 K 22:51, 2 K 1:17 (LXX Ἰωραμ) יְ

8:16, 8:25, 8:29, 12:19, 2 Ch 21:1, 21:3, 21:4, 21:5, 21:9, 21:16, 22:1, 22:6, 22:11; = 2 יוֹ׳ K 8:21, 

8:23, 8:24, 11:2, 1 Ch 3:11. 2. ה וֹ׳יְ (LXX Ἰωραμ) king of Israel son of Ahab 2 K 1:17, 3:1, 3:6, 9:15, 

9:17, 9:21, 9:21, 9:22, 9:23, 2 Ch 22:5, 22:6, 22:7; =  2יוֹ׳ K 8:16, 8:25, 8:28, 8:28, 8:29, 8:29, 9:14, 

9:14, 9:16, 9:16, 9:29, 2 Ch 22:5, 22:7. 3. הוֹ׳  ,priest in time of Jehoshaphat 2 Ch 17:8 (LXX Ἰωραμיְ

Ἰωραν). 4. יוֹ׳ son of Tou, king of Hamath 2 S 8:10 (LXX Ἰεδδουραν) prob. err. for 1 || הֲדוֹרָם Ch 18:10. 

  .a Levite 1 Ch 26:25 (LXX Ἰωραμ)ירָֹם .5

 

ע  2333 בַּ הוֹשִֶּׁ֫  (Strong 3089-90) (page 221) (Hebrew) [2334] יְ



ע †  בַּ הוֹשִֶּׁ֫ הוֹשַּׁ  ,יְ תיְ בְעַּ  n.pr.f. (י׳ is an oath; cf. ע לִישֶׁבַּ  daughter of Joram of Judah, & wife of—(אֱ

Jehoiada the priest; ע הוֹשֶׁבַּ   K 11:2 2 יְ

 

(LXX Ἰωσαβεε, Ἰωσαβεθ); = ת בְעַּ הוֹשַּׁ   .Ch 22:11, 22:11 (LXX Ἰωσαβεε) 2 יְ

 

ת  2334 בְעַּ הוֹשַּׁ  (Strong 3090) (page 221) (Hebrew) [2335] יְ

ת  בְעַּ הוֹשַּׁ   .v. foregoing יְ

 

הוֹשׁוּעַּ   2335  (Strong 3091,3442) (page 221) (Hebrew) [2336] יְ

הוֹשׁוּעַּ   הוֹשֻׁעַּ  ,יְ  .is opulence, cf י׳ is salvation, or י׳) n.pr.m. (& loc., v. 9 infr.) ,רֵשׁוּעַּ  and (later) יְ

לִישָׁע לִישׁוּעַּ  ,אֱ עַּ אֲבִישׁוּ ,אֱ  & Nes:SK 1892, 573 f.; in any case it came to be associated with ישׁע, cf. 

Mat 1:21; on  ַּיֵשׁוּע v. esp. Frä:VOJ iv. 1890, 332 f. Müll:SK 1892, 177 f. who cite analog. for change 

of ֹו to later  ֵך, & Nes:l. c.)—1. Moses’ successor, son of Nun, (LXX ᾽ Ιησοῦς)  ַּהוֹשׁוּע  ;Dt 3:21, Ju 2:7 יְ

הוֹשֻׁעַּ  =  ,Ex 17:9, 17:10, 17:13, 17:14, 24:13, 32:17, 33:11, Nu 11:28, 13:16, 14:6, 14:30, 14:38 יְ

26:65, 27:18, 27:22, 32:12, 32:28, 34:17, Dt 1:38, 3:28, 31:3, 31:7, 31:14, 31:14, 31:23, 34:9, Jos 1:1 

+ 167 t. Jos; Ju 1:1, 2:6, 2:7, 2:8, 2:21, 2:23, 1 K 16:34, 1 Ch 7:27; =  ַּיֵשׁוּע Ne 8:17 (LXX Ἰησοῦς); acc. 

to P, name changed by Moses fr.  ַּהוֹשֵׁע q.v. Nu 13:8, 13:16 (LXX Αὑση) Dt 32:44 (LXX Ἰησοῦς). † 2. 

הוֹשֻׁעַּ   a Bethshemite 1 S 6:14, 6:18 (LXX Ὡσηε, A Ἰησοῦς, LXXL Ἰωσηε). †3. h. p. after the יְ

restoration, son of Jehozadak  ַּהוֹשֻׁע  ,Hg 1:1, 1:12, 1:14, 2:2, 2:4, Zc 3:1, 3:3, 3:6, 3:8 (LXX Ἰησοῦς)יְ

עַּ  = ;6:11 ,3:9  .Ezr 2:2, 3:2, 3:8, 4:3, 5:2, 10:18, Ne 7:7, 12:1, 12:7, 12:10, 12:26. † 4 (LXX Ἰησοῦς) יְשׁוּ

הוֹשֻׁ  עַּ יְ  governor of Jerusalem under Josiah 2 K 23:8 (LXX Ἰησοῦς, LXXL Ἰωσηε). † 5.  ַּיֵשׁוּע (LXX 

Ἰησοῦς). head of one of the classes of priests 1 Ch 24:11, possibly also Ezr 2:36 = Ne 7:39. † 6.  ַּיֵשׁוּע 

(LXX Ἰησοῦς etc.), a Levitical family-name of frequent occurrence:  
 

a. Ezr 2:40, 3:9 = Ne 7:43, 8:7, 9:4, 9:5, 10:10, 12:8. b. 2 Ch 31:15, Ezr 8:33, Ne 12:24. † 7.  ַּיֵשׁוּע 

(LXX id.), father of a builder at the wall Ne 3:19, perh. = † 8. a Judaite family-name (LXX id.), Ezr 2:6 

= Ne 7:11 (cf. Sm:Listen 12). † 9. n.pr.loc. in south of Judah Ne 11:26  ַּבְיֵשׁוּע (LXX ἐν Ἰησού, LXXL 

ἐν Σουα).9. n.pr.loc. in south of Judah Ne 11:26  ַּבְיֵשׁוּע (LXX ἐν Ἰησού, LXXL ἐν Σουα).  

 

הוֹשָׁמָע  2336  (Strong 1953) (page 221) (Hebrew) [2337] יְ

הוֹשָׁמָע] †  לִישָׁמָע .hath heard, cf י׳) .n.pr.m הוֹשָׁמָע only abbrev. (or txt. err.) [יְ  reff.)—a & אֱ

descendant of the royal house of Judah 1 Ch 3:18 (LXX Ὡσαμω(θ), LXXL ΩσαμaÔ).  
 

הוֹשָׁפָט  2337  (Strong 3092,3146) (page 221) (Hebrew) [2338] יְ

הוֹשָׁפָט  ט ,יְ לִישָׁפָט .hath judged, cf י׳) n.pr.m. LXX Ἰωσαφαθ, Ἰωσαφατ יוֹשָׁפָ הוּ ,אֱ טְיָ  .reff.)—1 &שְׁפַּ

הוֹ׳  ,king of Judah, son of Asa 1 K 15:24, 22:2 + 21 t. 1 K; 2 K 1:17, 3:1, 3:7, 3:11 (so all exc.5. & 6) יְ



3:12, 3:12, 3:14, 8:16, 8:16, 12:19, 1 Ch 3:10, 2 Ch 17:1 + 40 t. 2 Ch . † 2. father of Jehu king of Israel 
2 K 9:2, 9:14. † 3. chronicler under David & Solomon, son of Ahilud 2 S 8:16, 1 K 4:3, 1 Ch 18:15; 
also 2 S 20:24 (LXXL Σαφαν). † 4. one of Sol.'s 12 officers who provided victuals for the royal 

household 1 K 4:17 (LXXL Ἰωασαφατ). † 5.  יוֹ׳one of David's heroes 1 Ch 11:43. † 6. יוֹ׳ a priest & 

trumpeter in David's time 1 Ch 15:24. † 7. in n.pr.loc. הוֹשָׁפָט  Jo 4:2, 4:12, symbolical name עֵמֶק יְ

of a valley near Jerusalem, place of ultimate judgement.  
 

ב  2338  (Strong 3097) (page 222) (Hebrew) [2339] יוֹאָ

הוּ .is father; cf י׳) .n.pr.m יוֹאָב  לִיאָב ,אֲבִיָּ  reff.)—1. David's sister's son & captain of his & אֲבִיאֵל ,אֱ

host (LXX Ἰωαβ) 1 S 26:6, 2 S 2:13 + 100 t. 2 S (also 2 S 20:6 for MT י  cf. SyrVer We Dr); 1 K אֲבִישַּׁ

1:7 + 14 t. 1 K; 1 Ch 2:16 + 22 t. 1 Ch; Psalm 60:2. † 2. a descendant of Judah 1 Ch 4:14 (but LXX B 
LXXL Ἰωβαβ). † 3. a family-name after the exile Ezr 2:6 = Ne 7:11 (LXX Ἰωβαβ, Ἰωαβ) Ezr 8:9 (LXX 
Ἰωαβ).  
 

ח  2339  (Strong 3098) (page 222) (Hebrew) [2340] יוֹאָ

ח †  הוּ .is brother; cf י׳) .n.pr.m יוֹאָ חִיָּ  reff.)—1. son of Asaph the chronicler in Hezekiah's time 2 & אֲ

K 18:18, 18:26, 18:37 (LXX Ἰωας, LXXL Ἰωαχ), = Is 36:3, 36:11, 36:22 (LXX Ἰωαχ). 2. Levites a. son 
of Zimmah 1 Ch 6:6; b. id. 2 Ch 29:12, 29:12 (LXX Ἰωα, Ἰωαχ(α), Ἰωδααθ). 3. son of Joahaz the 
chronicles in Josiah's time 2 Ch 34:8 (LXX Ἰωαχ, Ἰωας ). 4. a Levite, son of Obed-edom 1 Ch 26:4 
(LXX Ἰωαθ, Ἰωαα, Ἰωαδ).  
 

חָז  2340  (Strong 3099) (page 222) (Hebrew) [2341] יוֹאָ

חָז  חָז .v יוֹאָ הוֹאָ   p. 219 יְ

 

ל  2341  (Strong 3100) (page 222) (Hebrew) [2342] יוֹאֵ

לִיָּהוּ .is God , cf י׳ n.pr.m. LXX Ἰωηλ (usu. interpr. as יוֹאֵל †   CIS:i. 132 l. 4 & in יאל… but Ph ;אֵ

לפעל  ;appar. n.pr. dei, perh. = Iolaos, CIS:i. p. 163 & reff.; v. also Nes:Eg 86 RS:K 301 (Louvre) יא

Nes strong-willed, cf. ל ל  ,וי לו .Sin. Inscr. waÀyilun, vוא  .Eut:Sin. Inschr. No.5 + oft., yet cf. Dr:stud וא

Bib. i. 5 n.; W in RS:l.c. prop. connex. with Ar. Wâil in n.pr.trib. Bakr Wâil (ð waÀala take refuge) cf. 
RS:K 194)—1. Samuel's firstborn 1 S 8:2, 1 Ch 6:18; ins. also v:13 after LXXL Ἰωηλ (cf. Dr 1 S 8:2). 
2. a Simeonite prince 1 Ch 4:35. 3. a Reubenite 1 Ch 5:4, 5:8. 4. a Gadite chief 1 Ch 5:12. 5. a chief 
man of Issachar 1 Ch 7:3. 6. one of David's heroes 1 Ch 11:38. 7. a chief of Manassesh 1 Ch 27:20. 
8. a Jew of Ezra's time Ezr 10:43. 9. a Benjamite Ne 11:9. 10. the prophet, son of Pethuel Jo 1:1. 11. 
Levites a. 1 Ch 6:21; b. 2 Ch 29:12; c. 1 Ch 15:7, 15:11, 15:17, perh.= d. 1 Ch 23:8, 26:22.  
 

 (Strong 3101) (page 222) (Hebrew) [2343] יוֹאָשׁ  2342

הוֹאָשׁ .v יוֹאָשׁ    p.219 .יְ

 

 (Strong 3107) (page 222) (Hebrew) [2344] יוֹזָבָד  2343

הוֹזָבָד .v יוֹזָבָד    .p.220 .יְ

 

 (Strong 3108) (page 222) (Hebrew) [2345] יוֹזָכָר  2344
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הוּ .hath remembered; cf י׳) .n.pr.m יוֹזָכָר †  רְיָ כראל̅יד .Sab ;זְכַּ  Hal: 187)—servant & murderer of 

Joash king of Judah 2 K 12:22 (LXX Ἰεζειχαρ, A LXXL Ἰωζαχαρ );= 2 זָבָד Ch 24:26 (LXX ζαβελ, 

Ζαβεθ, Ζαβαθ).  
 

חָנָן  2345  (Strong 3110) (page 222) (Hebrew) [2346] יוֹ

חָנָן  הוֹ .v יוֹ חָנָןיְ . p. 220.  

 

 (Strong 3111) (page 222) (Hebrew) [2347] יוֹיָדָע  2346

הוֹיָדָע .v יוֹיָדָע    .p. 220 .יְ

 

 (Strong 3112) (page 222) (Hebrew) [2348] יוֹיָכִין  2347

הוֹיָכִין .v יוֹיָכִין    .p. 220 .יְ

 

 (Strong 3113) (page 222) (Hebrew) [2349] יוֹיָקִים  2348

הוֹיָקִים .v יוֹיָקִים    .p. 220 .יְ

 

 (Strong 3114) (page 222) (Hebrew) [2350] יוֹיָרִיב  2349

הוֹיָרִיב .v יוֹיָרִיב    .p. 220 .יְ

 

בֶד  2350  (Strong 3115) (page 222) (Hebrew) [2351] יוֹכִֶּ֫

בֶד †   daughter of Levi, wife of Amram and (כבדמלקרת .is glory; cf. Ph י׳) n.pr.f. LXX Ἰωχαβεδ יוֹכִֶּ֫

mother of Moses Ex 6:20, Nu 26:59 (both P).  
 

ל  2351   (Strong 3116) (page 222) (Hebrew) [2352] יוּכַּ

ל  ל .v יוּכַּ   .p. 220 .יְהוּכַּ

 

 (Strong 3122) (page 222) (Hebrew) [2353] יוֹנָדָב  2352 

הוֹנָדָב .v יוֹנָדָב    .p. 220 .יְ

 

 (Strong 3129) (page 222) (Hebrew) [2354] יוֹנָתָן  2353 

הוֹנָתָן .v יוֹנָתָן    .p. 220 .יְ

 

 (Strong 3133) (page 222) (Hebrew) [2355] יוֹעֵד  2354 

  .a Benjamite Ne 11:7 (is a witness י׳) n.pr.m. LXX Ἰωαδ יוֹעֵד † 

 

זֶר  2355   (Strong 3134) (page 222) (Hebrew) [2356] יוֹעִֶּ֫

זֶר †  הוּ .cf (;is a help י׳) .n.pr.m יוֹעִֶּ֫ רְיָ לִיעֶזֶר ,עֲזַּ רְאֵל ,אֱ זְרִיאֵל ,עֲזַּ  reff.) one of David's mighty & עַּ

men 1 Ch 12:7 (LXX Ἰωζαρα, Ἰωζααρ, LXXL Ἰεζρααρ).  



 

שׁ  2356   (Strong 3135) (page 222) (Hebrew) [2357] יוֹעָ

שׁיוֹעָ  †   n.pr.m. LXX Ἰωας (י׳ hath aided (?; cf. Ar. ÔatÑa); comp. Sab. לע ̅ות̅א  DHM in MV)—1. a 

Benjamite, son of Becher 1 Ch 7:8. 2. an officer under David 1 Ch 27:28.  
 

 (Strong 3136) (page 222) (Hebrew) [2358] יוֹצָדָק  2357 

הוֹצָדָק .v יוֹצָדָק    p. 221 .יְ

 

 (Strong 3137) (page 222) (Hebrew) [2359] יוֹקִים  2358 

הוֹיָקִים .v יוֹקִים    p. 220 .יְ

 

 (Strong 3141) (page 222) (Hebrew) [2360] יוֹרָם  2359 

הוֹרָם .v יוֹרָם    p. 221 .יְ

 

ט  2360   (Strong 3146) (page 222) (Hebrew) [2361] יוֹשָׁפָ

הוֹשָׁ  .v יוֹשָׁפָט  פָטיְ . p. 221  

 

 (Strong 3147) (page 222) (Hebrew) [2362] יוֹתָם  2361 

 1. king of Judah, son Azarish (LXX Ἰωαθαμ, Ἰωαθαν, Ἰωναθαν) 2 K—(is perfect י׳) .n.pr.m יוֹתָם † 

15:5, 15:7, 15:30, 15:32, 15:36, 15:38, 16:1, 1 Ch 3:12, 5:17, 2 Ch 26:21, 26:23, 27:1, 27:6, 27:7, 
27:9, Is 1:1, 7:1, Ho 1:1, Mi 1:1. 2. youngest son of Jerubbaal (Giddeon) Ju 9:5, 9:7, 9:21, 9:57 (LXX 
ut supr.; Codd. Ἰωθαμ, Ἰωαθαμ). 3. a descendent of Caleb 1 Ch 2:47 (LXX Ἰωαθαμ).  
 

עַּ   2362   (Strong 3442) (page 222) (Hebrew) [2363] יֵשׁוּ

שׁוּעַּ יֵ    v.  ַּהוֹשׁוּע   p. 221 .יְ

 

הָם  2363   (Strong 1944) (page 222) (Hebrew) [2364] הוֹ

הָם †    .n.pr.m. Canaanitish king of Hebron Jos 10:3 הוֹ

 

 (Strong 1945) (page 222) (Hebrew) [2365] הוֹי  2364 

הוֹ = interj. (onomatop.; cf. howoÀ 51:הוֹי   .Je 51:14 SyrVer ; also Modהֵידָד  = ,Am 5:16 Syrver הוֹ 

Aram ú hú, ú hú (in a lament), So:Urmia-Dial. 102. 4)—expressing usually dissatisfaction and pain, 

Ah, Alas; Ha (not distinctly Woe! which is אוֹי): used in lamentations, 1 K 13:30 and they mourned 

over him (saying) חִי הוֹי הֹדהֹ …הוֹי אָדוֹן Ah, my brother! Je 22:18 הוֹי אָ הוֹי אָחוֹת וְ חִי וְ  ,הוֹי אָ

ח 34:5 ל ָ הוֹי אָדוֹן יִסְפְדוּ  הוֹ .cf) וְ חמֵֹא Am 5:16): hence Is 1:4 הוֹ־  Ah! sinful nation v:24 Ah! I הוֹי גוֹי 

will ease me of my adversaries; esp. preparatory to a declaration of judgement, Is 10:5  פִי שֵׁבֶט אַּ

שוּר  oft. sq. a ptcp. Ah! those that…, 5:8, 5:11, 5:18, 29:15, 31:1, 45:9, 45:10, Je ,28:1 ,17:12 ,הוֹי אַּ

22:13, Am 5:18, 6:1, Hb 2:6, 2:9, 2:12, 2:15, 2:19, Zc 11:17 + (more sympathetic than  ְאוֹי ל): sq. כִּי 



Je 30:7, ל ,48:1 אֶל  Sts. hardly more than an exclam. arousing attention .13:18 לְ  ,Ez 13:3 ,50:27 עַּ

Ha! (though perh. with a touch of sympathy or pity) Is 18:1, 55:1, Zc 2:10, 2:10, 2:11, Je 47:6.  
 

 (Strong 1949) (page 223) (Hebrew) [2366] הוּם  2365 

 ,vb. murmur, roar, discomfit (Ar. haÀma (med. y) is rush about madly (lit., or in passion [הִים ,הוּם] † 

love, &c.), fig. be distracted; on ð הִים v. Hi:Psalm 55:3 Nö:ZMG 1883, 540)—Qal Pf. 3 ms. sf. ם הָמָ  וְ

consec. Dt 7:23 ה׳ לָֹה וְ ה גְד הוּמָ  and he shall discomfit them (with) a great discomfiture (.subj י׳) מְ

(acc. to Di וה׳ is fr. ם הוּמָה because of ע׳׳ו here pointed as ,הָמַּ  .but v. Ko:i. 486 & reff.); here, acc ;מְ

to No:1.c., belongs Impf.1 s. cohort. ה ימָ הִִּ֫  Psalm 55:3 am driven about (Hi De), or (ע׳׳י i. e. ð) אָ

distracted. Niph. Impf. 3 fs. ֹהם תֵ  S 4:5 + 2 t. (on form cf. Ges:§ 72 R 5); be in a stir, of a city Ru 1 וַּ

1:19 (sq. על over, on account of, 1 K 1:45; of ground re-echoing shout 1 S 4:5. Hiph. Impf. 1 s. 

ימָה ִ ה  ה  Psalm 55:3 shew disquietude (so most, cf. supr.); but Ol Che אָ וָ הֱמ ָ  .Lag: Proph ;(77:4 )וְאֶ

Chald. xlviii. 2, BN 27 הֱמֶה ה  .3 fpl ;(v:18) אֶ הִימֶנָ הֱמֶינָה?)תְ  Mi 2:12 they (i.e. fold & pasture) shall (תֶ

murmur with men.  
 

ה  2366  הוּמָ  (Strong 4103) (page 223) (Hebrew) [2367] מְ

ה †  הוּמָ ת .Dt 7:23 + 7 t. ; cstr מ׳ .n.f. tumult, confusion, disquietde, discomfiture—abs מְ הוּמַּ  S 1 מְ

5:11, Ez 22:5; pl. abs. ת הוּמוֹ הוּמֹת  ,Ch 15:5 2 מְ  עֲשׁוּקִים||) Am 3:9; —1. tumult, confusion Am 3:9מְ

oppression), disturbance, turmoil (opp. peace) 2 Ch 15:5 (|| vb. המם v:6), cf. Ez 22:5; disquietude (of 

mind) Pr 15:16; esp. tumult & confusion, panic, as due to divine judgement י׳ ת־ הוּמַּ  Zc 14:13 cf. Ez מְ

7:7; also 1 S 5:9 and ת ת מָוֶ הוּמַּ  ;in war 1 S 14:20 (cf. v:15, v:22) (י׳ due to) ,v:11. 2. discomfiture מְ

Dt 7:23 (acc. cogn. c. הום q.v.), 28:20 (||ה  a (מְבוּכָה ,מְבוּסָה||) S 22:5 1 יוֹם מ׳ .cf ;(מִגְעֶרֶת ,מְאֵרָ

day of discomfiture & down-treading & confusion.  
 

ם  2367   (Strong 1950) (page 223) (Hebrew) [2368] הוֹמָ

  p. 243 .המם n.pr. v. sub הוֹמָם 

 

 (Strong 1951) (page 223) (Hebrew) [2369] הוּן  2368 

 ,gentleness הוֹן Aram. NH ,(אוּן .v) vb. be easy (Ar. haÀna be light, easy, cf. hawnun, haynun [הוּן] † 

hwn, hawnoÀ is mind, sense; vid. conject. on development of mngs. Fl Ch WB: i. 423)—only Hiph. 

Impf ּהִינו תָ  sq. Inf. Dt 1:41 regard as easy to go up, or make light of going up; so Thes Kn Ke Di וַּ

RVm (construct. as Nu 14:44 לוֹת עֲ לַּ לוּ  עְפִ יַּּ   .(though || to this in Dt is v:43 ,וַּ

 

 (Strong 1952) (page 223) (Hebrew) [2370] הוֹן  2369 

ן .n.m.:Pr 8:18, wealth, sufficiency (poet., almost wholly WisdLt, especially Pr; cf. 1 הוֹן †   p. 20 אוֹ

supr.)—abs. הוֹן Pr 1:13 + 15 t. + Ez 27:12, 27:18 (where LXX SyrVer Co הוֹנֵח); cstr. Pr 6:31 + 3 t.; 



sf. ָך ח ;Pr 3:9 הוֹנ ָ ח .Pr 28:8; pl. sf הוֹנוֹ ;Ez 27:27 + v:12, v:18 Co הוֹנֵ יִ  Ez 27:33—l. wealth Psalm הוֹנַּ

לָל||) Pr 8:18 (|| id.) 1:13 (עשֶׁר||) 112:3 לִים .Pr 10:15 (opp הוֹן עָשִׁיר .cf (שָׁ  Pr 3:9 ;18:11 ,(דַּּ

ךָ||) הוֹן Pr 6:31, Ct 8:7 הוֹן בֵיתוֹ (רֵאשִׁית כָּל־תְבוּאָת ָ יִת וָ  .opp) 28:8 (דָּל .opp) Pr 19:14; see 19:4 בַּ

לִים  ,Ez 27:12, 27:18 ;29:3 (חֶסֶר .opp) also Psalm 119:14, Pr 11:4, 12:27, 13:7, 13:11, 24:4, 28:22 ;(דַּּ

27:27, 27:33. 2. with  ר הוֹן pretii, = high value, or price בְ  +מָכַּ מְךָ בְלאֹ   .Psalm 44:13—i.e תִעמכּרֹ עַּ

cheaply, = ‘for no price at all’ (||חיר  sufficiency, enough! in exclam. Pr 30:15, 30:16 (so also .3 .(מ

LXX Targum, Aq Sym Theod ἁρκεῖ).  
 

 (Strong 2022) (page 223) (Hebrew) [2371] הוֹר  2370 

ר assumed by Thes al. as ancient form for ,[הוֹר] †  י mountain, to explain הַּ הוֹרֵי־ .Gn 49:26, rd הוֹרַּ

ד but better ;עָד עַּ רֲרֵי־ ר .everlasting mountains, v הַּ   p. 249 .הרר sub הַּ

 

ע  2371   (Strong 1953) (page 223) (Hebrew) [2372] הוֹשָׁמָ

הוֹ׳ = .n.pr.m הוֹשָׁמָע  הוה .v יְ   p. 221 .היה sub י

 

 (Strong 1954) (page 223) (Hebrew) [2373] הוֹשֵׁעַּ   2372 

  p. 448 .ישׁע v. sub הוֹשֵׁעַּ  

 

ה  2373  עְנָ  (Strong 3467) (page 223) (Hebrew) [2374] הוֹשַּׁ

עְנָה    p. 446 .ישׁע v. sub הוֹשַּׁ

 

 (Strong 2050) (page 223) (Hebrew) [2375] הוּת  2374 

 vb. shout at, si vera l. (Ar. hawta c. Ály shout at, threaten, dialect. for hayta, cf. De Psalm 62:4 [הוּת] † 

who camp. Damascene hawta Áala fulaÀnin rush upon one with cries and raised fist, cf. further Wetzst 

in De; so MV SS: Thes al. assign to [התת], attack; txt. dub.)—only Po. Impf. ל־ הוֹתֲתוּ עַּ שׁתְ אִי  

Psalm 62:4; but Hup Che rd. ּלֲלו הוֹ   .be frantic against, cf. 102:9 תְ

 

 (Strong 1956) (page 223) (Hebrew) [2376] הוֹתִיר  2375 

  p. 452 .יתר .n.pr.m. v הוֹתִיר 

 

ה  2376   (Strong 1957) (page 223) (Hebrew) [2377] הָזָ

 .vb. dream, rave (Ar. hadÑa talk deliriously, Syr. hdoÀ, in Lexx., id., cf. also Vrss; v. esp [הָזָה] † 

Bo:Hieroz. ii. 56, p. 680; ed. Rosenm. vol. i. 782).—only Qal Pt. act. pl. הזִֹים Is 56:10  חַּ ה׳  ֹ לִנְב

לאֹ יוּכְלוּ   .of dogs, metaph. of false prophetsשׁכְֹּבִים 

 

 (Strong 1958) (page 223) (Hebrew) [2378] הִי  2377 



הִי וְכָתוּב n.[m.] lamentation, wailing, only Ez 2:10 (?) הִי †  ה וָ הֶגֶ לָיהָ קִינִים וָ  and written in it were אֵ

lamentations and mourning and wailing (LXX οὐαί, woe! Ew:§ 101 c comp. אִי, cf. III. אִי p. 33 supr., 

acc. to Thes Sta:§ 125 b al. הִי = הִי  .so Co; v נְהִי being dropped; Ol:§ 77 g, 144 c would emend נ ,נְ

הִי הה sub נְ   .(Text very dubious .נ

 

 (Strong 1931) (page 223) (Hebrew) [2379] הִיא  2378 

  p. 214 .הוּא .v הִיא 

 

 (Strong 1959) (page 223) (Hebrew) [2380] הֵידָד  2379 

  p. 212 .הדד v. sub הֵידָד 

 

 (Strong 1960) (page 224) (Hebrew) [2381] הֻיְּדוֹת  2380 

ה v. sub הֻיְּדוֹת    p. 392 יד

 

 (Strong 1961) (page 224) (Hebrew) [2382] הָיָה  2381 

 .Ar ,הוה parallel form of ;הית ib:3 ,היה vb. fall out, come to pass, become, be (SI:1; SI:6 3570:הָיָה 

haway, Aram הֲוָא, hwoÀ; v. הָוָה supr.)—Qal Pf. 3 ms.  הָיָהGn 3:1 +; הָיָה  .consec. Gn 4:14 +; 3 fs וְ

יְתָה ָ תָה ;+ Gn 1:2 ה  ָ יְתָה ;.Is 14:24 + 3 t הָי  ָ ה  הית ;+ consec. Gn 9:13 וְ יְתָה K 9:37 Kt (Qr 2 ו ָ  .ms 2 ;(וְה 

תָ הָיִי  Dt 5:15 +; 1 s. הָיִיתִי Gn 31:40; 3 pl. ּהָיו Gn 6:4 +; 2 mpl. הֱיִיתֶ ם Ex 22:20 +; הְיִיתֶם  .consec וִ

Gn 3:5 +; 1 pl. ּהָיִינו Is 1:9 +; etc.; Impf. 3 ms. הְיֶה י ;+ Gn 1:3 יְהִי .Gn 1:29 +; juss יִ הִ  הִי ;Ez 16:15 יֶ  וִי

Gn 1:6 +; יְהִי הִי וַּ  ;+ Gn 1:3 וַּ יּ ֶ Psalm 33:9, Ez 16:19; 3 fs. הְיֶה הְיֶה .Gn 21:30 +; 1 s תִ  ;+ Ex 3:12 אֶ

הְיֶה  הִי ;.S 7:6  + 9 t 2וָאֶ הְיוּ .Ju 18:4 + 12 t.; 3 mpl וָאֱ ה  .Gn 6:19 +; 3 fpl יִ הְיֶינָ  ;.Is 16:2 + 19 tתִ

 ֣ הְיֶין הְיֶנָה ;.Gn 41:36 + 11 t תִ תִ  ;Je 18:21, 48:6 וְתִ ה וַּ הְיֶינָ 2 S 20:3 + 6 t.;  ָ הְיֶין תִ  ;Gn 26:35, 1 S 25:43 וַּ

הְיֶנָה תִ הְיוּ  .Ch 7:15; 2 mpl 1 וַּ הְיֶה .Ex 22:20; 1 pl תִהְיוּן ;+ Gn 34:15תִ הְיֶה ;+ Gn 38:23 נִ נִּ  S 2 וַּ

11:23, Je 44:17; הִי נְּ יִיהֲ  .Ex 18:19 +; fs הֱיֵה .Nu 13:33, Is 64:5, etc.; Imv. ms וַּ  Gn 24:60; mpl. ּהֱיו Ex 

19:15, Nu 16:16, ּהְיו הֹ  ;.Gn 18:18 + 3 t הָיוֹ .S 4:9 + 6 t.; Inf. abs 1 וִ  הֱיוֹת .K 13:32, Ez 1:3; cstr 1הָי

Gn 2:18 +, so rd. prob. also for הֱיֵה Ez 21:15 cf. Sm Kö:i. p. 600 f. (Co em. לה ה־  ,shine הָהֵל to הי

glitter); with pref.  הְיוֹת הְיוֹת ;+ Ex 19:16 בִהְיתֹ ,+ Ex 5:13בִ התֹ ,+ Gn 10:8 לִ הְ הֱיוֹתִי  .Ex 23:1 + ; sf לִ

Jon 4:2; ָהֱיוֹתְך Ju 18:19, 18:19; ָהְיתְֹך   .Ex 9:3 הוֹיָה .Dt 26:10, etc.; Pt. f לִ

 

I. 1. a. Fall out, happen דָּבָר הַּ הָיָה  ה־  ? S 4:16 how has the matter fallen out, (gone, turned out) 1 מֶ

so 2 S 1:4; ֹלו ה  הָיָ ה־ ה  ;Ex 32:1, 32:23 (both JE) what has happened to him? cf. 1 S 10:12 מֶ מִקְרֶ

לָנוּ ה  הָיָ לוֹ כֵּן S 6:9 a chance it is that has befallen us; also 1 הוּא  הִי־ יְ  K 7:20 and so it happened 2 וַּ

to him, cf. הִי־כֵן ִ֑יְ ה בָעָם—:infr. b. occur, take place, come about, come to pass וַָּ יְתָ ָ ה  לָה  ה גְדוֹ גֵפָ  1 מַּ



S 4:17 a great slaughter has taken place among the people, cf. 2 S 17:9;  יִם ר אֶפְרַּ עַּ ה בְיַּ חָמָ לְ מִ הַּ

הִי תְ  ;Jos 22:17 (P ;(cf. Klo Dr אפרים on) S 18:6 and the battle took place in the wood of Ephraim 2 וַּ

of plague); הִי נָא אָלָה  Gn 26:28 (J) let an oath take place (be taken) so Ju 21:5; cf. 2 K 17:7 (si תְ

vera l.), Ez 16:34; esp. late, 2 Ch 29:36, 32:31, Ec 1:9, 1:10, 3:22, 8:7, 10:14 etc.; oft. of fulfilment of 

prediction, command, expectation, etc.:—הָיָה הִי־כֵן ,Gn 41:3 (E) so it came to pass, 2 S 13:25 כֵּן  יְ  וַּ

Ju 6:38, 2 K 15:12, Is 29:5, & esp. הִי־כֵן יְ ךָ ;+ Gn 1:7, 1:9, 1:11, 1:15, 1:24, 1:30 (all P) וַּ הִי כִדְבָר ֶ  Gn יְ

30:34 let it be as thou sayest, Zc 6:15, v. also לאֹ תָקוּם הְיֶה  לאֹ יִ  Is 7:7 it shall not arise (be וְ

realized) & shall not come about, 14:34; (so oft. בוֹא q.v. 2 c, p. 98 supr.) 2. esp. &very oft., come 

about, come to pass sq. substantive (subj.) cl. almost alw. + modifying (usu. temporal) cl. or phr.: a. ( I 

הִי ( יְ  .temp כְּ  .and it came to pass that, most often (c. 292 t.) foll. by (a) Impf. consec.: a. with Inf. c וַּ

Gn 12:14, 19:17 (both J) + 75 t. + Est 3:4 Qr (Hex chiefly J,—so alw. Gn,—& JE; P only Ex 16:10, D 

only Dt 5:20, 31:24, Jos 5:1, 9:1; 27 t. in K),—somewhat diff. is 2 K 7:18; β. with Inf. c.  ְב Gn 4:8, 11:2 

(both J) + 29 t. + Est 3:4 Kt (in Hex 10 t. JE; 3 t. P, Gn 19:29, Ex 34:29, Nu 17:7; not in D); γ. with  ְב

sq. nom. temp. (ר ,יוֹם  etc.) Gn 21:22 (E) 26:32 (J) + 45 t. (Hes 14 t. JE; 3 t. P, Ex 6:28, 16:13, Nu ,בקֶֹ

7:1; not D); δ.  ְל temp. 1 S 1:20, 2 S 13:23, 1 K 20:26, 1 Ch 20:1; ε.  ְּכ temp. Gn 39:11, 1 S 25:38; ζ. ן  מִ

temp. viz.: אָז ם ,Gn 39:5 מֵ  מִקְצֵה ,.Gn 4:3, 8:6 + 6 t מִקֵץ ,Ju 11:4, 15:1 מִיָּמִים ,S 7:2 cf. 30:25 1 מִיּוֹ

Jos 3:2, 2 K 8:3, Ez 3:16, esp. חֳרָת ר .Gn 19:34, Ex 18:13 + 11 t.; η מִמָ אֲשֶׁ  temp. Gn 12:11 (J) כַּּ

20:13 (E) + 31 t. (Hex 13 t. JE, Dt 2:16, not P), characteristic of Neh.'s memoris, † Ne 3:33, 4:1, 4:6, 

4:9, 6:1, 6:16, 7:1, 13:19; θ. with כִּי temp. Gn 6:1 (J) Ex 3:21 (E) + 14 t. + Ju 16:25 Kt; ι. חֲרֵי  .temp אַּ

Gn 22:20 (J) + 13 t., ר חַּ חֲרֵי־כֵן ,Gn 39:7, Jb 42:7 אַּ ד .Ju 16:14 + 6 t.; κ. sq אַּ  temp. 1 S 14:19 (on עַּ

which cf. Dr); comp. ֹד־כּה הֹ וְעַּ ד־כּ  Inf. Gn בְ  + .c. nom. temp בְ  K 18:45; λ. with combinations; as 1 עַּ

34:25 Ex 19:16, 1 S 25:37;  ְב Inf. +  ְּכ Inf. Jos 3:14; double prep. חֳדָשִׁים לשׁ   מִקְצֵה ;Gn 38:24 כְּמִשְ

חֲרֵי אֲשֶׁר +  id. 23:1; μ. other unusual constructions under this head are: those +מִיָּמִים  ;Jos 9:16 אַּ

where temporal idea is expr. by a circumst. cl. Is 22:7, 1 K 13:20, 2 K 8:21 (Dr:§ 165, & Οβς.) = 2 Ch 

21:9; those with indef. ֹ1 כּל S 10:11 , 2 S 2:23, 15:2, or with pt. = rel. cl. 1 S 11:1 (on all v. Dr:§ 78 n. 

& Sm); quite unique is 1 K 16:31, with ֹלָכְתו ל  הֲנָקֵ הִי in place of temp. cl. (b)וגו׳  יְ  ,.sts. sq. simple Pf וַּ

with a negative Gn 39:10 (c.  ְּכ Inf.), Ex 13:17 (c.  ְב Inf.) 2 K 12:7, 17:25 (both c.  ְב temp.); & without 

neg., Gn 8:13 (P) 14:1 +, usu. c.  ְב temp. (38 t.), Hex chiefly P; rarely c. other prep. & adv. as above; 

note esp. י  ,as Gn 22:1 ,וְ  .sq. Inf. 1 S 18:30, 2 Ch 12:11; sts. the subj. of foll. Pf. precedes it c מִדֵּ

41:1, 1 S 18:19, 30:1, 2 K 2:9, 4:40 +; note esp. 2 S 17:27 where several subj. & also several objects 
precede the Pf. (cf. Dr); in these cases temporal modifier is occasionally a circumst. cl. 2 S 13:30, 1 K 

8:10, 2 K 19:37 = Is 37:38; rarely subj. precedes Pf. without  ְ1 ו K 11:4, 21:1, comp. subj. preceding 

Pt. without  ְו Ne 4:10; in 2 Ch 8:1 the obj. (with  ְו) precedes what is appar. the principal vb. (c) יְהִי  .sq וַּ

הִנֵּה  ;(.Inf כְּ ) 1 S 13:10 ,(.Pt כְּ ) v:29 (.temp בְ  J, both) 29:25 (E), 38:27 ,(.in temp. cl טֶרְֶ  ;J) Gn 24:15 וְ

also 2 S 1:2, 13:36, 15:32 (circumst. cl.) 2 K 2:11 (id.), 3:20, 13:21 (circumst. cl.). (d) rarely הִי יְ  in) וַּ



this sense) sq. other constructions: 1 אָז יִתֵן K 9:10 (c. מִקְצֵה); Impf. frequentat. 14:28 (c.  ֹא  ,(מִדֵּי־ב

2 K 4:8 (c. ֹמִדֵּי עָבְרו) Je 36:23 (c.  ְּכ Inf.); Pf. consec. frequentat. 2 Ch 24:11 (c.  ְב temp.). (2) rarely 

also Pf. c.  ְו conj. הָיָה  ,sq. Impf. consec. as subj. cl.: 1 S 1:12 (c. several circumst. cl.) (cf. Dr:§ 183) וְ

10:9 (c.  ְּכ Inf.) 2 K 3:15 (id.), 1 S 17:48 (c. כִּי), Je 37:11 (c.  ְב Inf.), Am 7:2 (c. אִם temp.); also Je 3:9 

(appar. c. ן לאֹ  is foll. by (.temp בְ  .c) causat., but obscure); 1 S 13:22 מִ  .Pf. as well as Impf &וְ

consec. b. less oft. הָיָה  Pf. consec. and it shall come to pass, or frequentat., came to pass וְ

(repeatedly, etc.) usu. (a) sq. simple Impf. (c. 100 t.): a. c.  ְב temp. Dt 21:16, 25:19 + 37 t., (esp.  יּוֹם בַּ

הוּא אֲשֶׁר ) loc. Ez 47:23, Zc 13:8 cf. also Ho 2:1 בְ  .Ho 2:18, 2:33, Is 7:18, 7:21, 7:23 + 21 t.); β. c הַּ

 ,cf. Dr:§ 121 ,(.indef., etcבלֹ ) .but perh. = instead of, cf. VB); γ. c. indef. rel. cl., or its equiv ,בִמְקוֹם

Obs. 1: Gn 4:14, Nu 17:20, Dt 12:11, 18:19, Jos 7:14, 7:15, Ju 7:4, 1 S 2:36, 17:25, 2 S 15:35, 1 K 

19:17 , 20:6, Is 4:3, 24:18, Na 3:7, Je 27:8, 42:4, Ez 47:9, Zc 14:17, Jo 3:5; δ. c. ר אֲשֶׁ  Nu 33:56, Dt כַּּ

28:63, Jos 23:15, Ju 7:17, Is 29:8, Je 31:28, Zc 8:13; ε. less often with other modif. phr.:  ְּכ Inf. Ex 

33:8, 33:9 (both frequentat.), Jos 3:13, 8:8, Je 25:12, 51:63;  ְב Inf. Gn 9:14 (P) 2 K 4:10, Ez 44:17; 

ם  condit. Dt 20:11 (+ v:11 Dr:§ 118 n.), also Jos 22:18, where the arrangement is peculiar, & the אִ

condit. is expressed without ם ץ ;temp. Dt 23:12 לְ  ;(cf. Dr:§ 155) אִ מִדֵּי  ;Is 65:24 טֶרֶם ;Is 23:17 מִקֵ

חָדְשׁוֹ  הָיָה Is 66:23, etc. (b)חֹדֶשׁ בְ  temp. Gn כִּי .sq. Pf. consec. (c. 85 t.): α. most often + cl. c וְ

12:12, 46:33 (both J) Ex 1:10 (E) Dt 11:29, Is 8:21 + 25 t.; β. c. אִם Ex 4:8, 4:9, Nu 15:24; Dt 11:13 + 

14 t.; also Gn 38:9, Nu 21:9 (both frequentat.); γ. c.  ְב temp. Gn 30:41 (frequentat.) 47:24 (but cf. Ol 

Di) Ex 16:5 + 11 t.; δ. c. indef. rel. cl. or equivalent (Dr:§ 121 Obs. 1): Gn 24:14, Nu 10:32 (Dr:§ 118 

n.) 21:18, Dt 21:3, Ju 11:31, 19:30, Zc 14:16; ε. occas. with other modif. phr.: אֲשֶׁר כְּ  ;+ Gn 27:40 כַּּ

Inf. Gn 44:31 +;  ְב Inf. Ex 33:22 +; ץ לאֹ .causat. Dt 7:12; also (c) sq עֵקֶב ;S 14:26 2 מִקֵ  simple + וְ

Impf. Ex 3:21 (c. כִּי temp.). (d) הָיָה  .cf ,(כִּי .c) 1 S 10:7 ,(.temp כִּי .c) sq. Imv. (very rare) Dt 6:10 וְ

29:10, cf. Pf. consec. in command 1 S 3:9 (c. ם הָיָה (e) .(אִ  .sq. simple Pf. (also very rare) Dt 8:19 (c וְ

ם הָיָה (f) .(אִ  .sq. cl. without vb.: Gn 24:43, Jos 2:19, 1 K 18:24 (all c. indef. rel. modifier, or equiv., v וְ

(a) γ, (b) δ, supr.). (g) הָיָה   .sq. Impf. consec. v. a. (e) supr (.conj ו) וְ

 
II. Come into being, become:— 

1. a. abs., in lively narrative, arise, appear, come ה הִי  צְעָקָ תְ לָֹה וַּ גְד Ex 12:80 (J) and there arose a 

great cry in Egypt; יְהִי־קוֹל ל .Ez 1:25 (del. Co cf. Da), 37:7 (del וַּ חָה ;(LXX Co קוֹ רְוָ ָ יְתָה ה  ָ  Ex כִּי ה 

8:11 (J) Pharaoh saw that respite had come; Mi 7:4 now shall come their confusion (||א  also of ;(בו

concrete objects קֶשֶׁת בֶעָנָן הַּ יְתָה  ָ ה||) Gn 9:16 (P) and the bow shall appear in the clouds וְה   (וְנִרְאֲתָ

ה בוֹ יְתָ ָ ה  לאֹ  ה   & Ex 16:24 (P) and worms did not appear in it; of condition or action begun וְרִמָ

continuing, as: famine Gn 12:10, 26:1, 26:1 (all J), 41:54 (E), Ru 1:1, 2 S 21:1, 2 K 6:25; strife Gn 

13:7, 13:8 (J), Hb 1:3 (||א וֹן יִשָּׂ  ,oft. of action of the elements, as the coming of hail Ex 9:18, 9:24 ;(מָד



9:26 (all J), thunder & lighting, etc., Ex 19:16 (E), rain 1 K 18:45, storm Jon 1:4; esp. of creative fiats 

הִי אוֹר יְ  Gn 1:3 let light appear, and light appeared, cf. v:5, v:8, v:13, v:19, v:23, v:31 (all יְהִי אוֹר וַּ

P); also arise, come on the stage or scene, ר מְגַּ הָיָה שַּׁ חֲרָיו   Ju 3:31 and after him arose Shamgar וְאַּ

יָּ  =) םוַּ קָ  10:1); further הָיָה לָטָה  עֲ בקֶֹר הָיָה ;Gn 15:17 (JE) and darkness came on וַּ  Ex 10:13 (J) הַּ

the morning came, 19:16 (E); יּוֹם הַּ הִי  יְ  ,S 1:4 and the day came, when (v. Dr), 14:1, 2 K 4:8 1 † וַּ

4:11, 4:18, Jb 1:6, 1:18, 2:1. b. sq. prep.:  ְל־תְהִי־בוֹוְיָ  ,ב דֵנוּ אַּ  Gn 37:27 (J) but our hand, let it not 

come upon him, of hand of 1 יּ׳ S 5:9, 7:13, 12:15 + (all in hostile sense);  ת י׳ הִי בִרְכַּּ יְ לוֹ וַּ יֶשׁ־

שֶׁר ֲׂ  came into (on) all that he had; but also of plague Ex י׳ Gn 39:5 (J) and the blessing of בְכָל־־

12:13 (P); sq. ל בוּל ,עַּ מַּ הַּ הָאָרֶץ וּמֵי  ל־  Gn 7:10 (J) that the waters of the flood came upon the הָיוּ עַּ

earth; נָה הָיוּ כֻל ָ י  לַּ  ,Gn 42:36 (E) Gn 9:2 (P) fear shall come upon, cf. 35:25 (P) 2 Ch 14:13, 17:19 עָ

20:29 +; of wrath Jos 22:20, 1 K 3:27; so of Saul's evil spirit fr. God  1 S 16:16, 16:23, 19:9 (ל  but ;(אֶ

sq. ל לָיו also in good sense עַּ הִי עָ תְ חַּ י׳ וַּ  = היה) conferring strength & efficiency Ju 3:10, 11:29 רוּ

ח  ד י׳  Ju 14:6 + oft.), cf. Nu 24:2 (JE) of prophetic power; (onצל לָיו יַּ הִי  תְ  K 3:15, Ez 3:22 and the 2וַּ

like, vid. יְתָה עָלֵינוּ ;(יָד ָ הֵינוּ ה  ד אֱלֹ ד Ezr 8:31, so Psalm 80:18; even יַּ ל־ראשֹׁ דָּוִ הִי עַּ תְ  S 12:30 2 וַּ

and it (the crown, עֲטֶרֶת) came (i.e. was put, set) on David's head; with a diff. mng.  ח ד־פֶתַּ עַּ

הֶם לֵי ה עֲ הְיֶ נִּ ר וַּ עַּ ש ָ  ;S 11:23 and we were close upon them even to the gateway (cf. We Dr) 2 הַּ

come, go, follow (sq. י חֲרַּ  i.e. take the side of, adhere to, Ex 23:2 (JE) 1 S 12:14, 2 S 2:10, 1 K (אַּ

12:20, 16:21; sq.  ְל of blessings Gn 49:26 (poem); of judgement, punishment Je 40:3  esp. ל הי …אֶ וי

 Gn 15:1, 1 S (י׳ or)  and the word of … came unto: word of Samuel 1 S 4:1; usually word of God דבר

15:10 + ; constantly in prophets: Ho 1:1, Mi 1:1 etc.; esp. Je & Ez: Je 1:4, 1:11, 1:13, 2:1, 13:8 +; Ez 

3:16, 6:1, 7:1, 11:14, 11:17, 11:21, 11:26, 12:1, 12:8 +; so also abs. זֶה הַּ שָּׂא  מַּ הַּ ה   Is 14:28 in the הָיָ

death-year of king Ahaz came this utterance; also sq. ן הְיוּ ;מִ ה יִ מִין מִמֶנָּ לְכֵי עַּ  ,Gn 17:16 (P) מַּ

ל גוֹיִם יִהְיֶה הַּ זָךּ וּקְ דִּירוֹ ,(P) 35:11 מִמ ֶ הָיָה אַּ כּלֹ שָׁב אֶל  ;(יֵצֵא מִקִרְבוֹ||) Je 30:21 מִמֶנּוּ וְ וְהַּ

הֶעָפָר ה מִן־ הָיָ כּלֹ  הַּ הִי קֶצֶף  ;Ec 3:20 all came from the dust, & all return unto the dust הֶעָפָר  יְ וַּ

ל מֵאֵת י׳ צְבָאוֹת  §:Zc 7:12. 2. become : a. sq. pred. noun (to be viewed as implicit accus. Dr גָדוֹ

161, 3 n., according to the Arab. usage W:AG ii, § 41. 44. 74): ם ה אֵ יְתָ ָ הִוא ה  י  ח ָ  Gn 3:20 (J) it כָּל־

was she that became the mother of all living; הֶבֶל יְהִי  ה וַּ ה עֹבֵד אֲדָמָ הָיָ יִן  ה צאֹן וְקַּ  and (J) 4:2 רעֵֹ

Abel became a shepherd of flocks, while Cain became a tiller of ground; 2 S 8:14, Mi 2:11 + oft. b. sq. 
pred. adj. Gn 38:7, Ex 36:13 +; cf. Gn 37:20 let us see what his dream will become (turn out to be, 

signify); c. become like ( ְּכ), הְיִיתֶם  Gn 3:5 and ye shall become like gods cf. v:22, Nu 11:1 כֵּאלֹהִים וִ

(JE), Ho 2:1, 7:11, Is 9:18, 1 K 7:8, Zc 9:7 +; cf. Gn 15:5 so (ֹכּה) shall thy seed become; specif. of 

likeness in punishment Is 1:9, 1 S 17:36 +; also with  ְּכ repeated הָיָה הֵֹן וְ כּ  Ho 4:9 and the כָעָם כַּּ

people shall become like the priest (lit., and the like of the people shall become the like of the priest), 

so esp. Is 24:2 (6 pairs of words as above); הָיָה דִּיק כָּרָשָׁע וְ צַּ  b + c Gn 27:32 .כְּ  .Gn 18:25 (J), v כַּ
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his hands had become like the hands of Esau his brother, hairy. d. sq. pred. +  ְל pers. לְבֶן־ ה  אִשָ

הִי  Gn 24:51 (J) and let her become wife to the son of thy lord, 1 S 16:21, 1 K 11:25, Psalm אֲדנֶֹיךָ וּתְ

89:42, 1 Ch 18:6 +; = be instituted, estanblished, הָיָה לָם וְ עוֹ חָק־  Ex 30:21 (P) and it shall be לָהֶס

established for them as a perpetual ordinance (cf. f infr.). e. sq.  ְל pred.:  ָהָא הִי  יְ ה וַּ יָּ חַּ דָםלְנֶפֶשׁ   Gn 

2:7 (J) and the man became a living soul; הָיָה רְבָעָה רָאשִׁים וְ  Gn 2:10 (J) and it became four לְאַּ

heads; לְעָם ה־ הְיֶ אֲנָשִׁים ;Gn 48:19 (J) he too shall become a people יִ לַּ הְיוּ   S 4:9 and become 1 וִ

(shew yourselves to be) men (||ּזְקו חַּ  ;f infr.); Zp 1:13, Ez 17:6, 47:12, Jb 16:8 ,לְ  cf. with double ;הִתְ

הָאָרֶץ ל־כָּל־ לֶךְ עַּ למֶ ה י׳ ע הָיָ ס ;Zc 14:9 וְ לְמַּ יְהִי   Gn 49:15, Jos 16:10; so oft.; also in sense † עֹבֵד וַּ

of turn into, be changed so as to become, הִי יְ חָשׁ וַּ  Ex 4:3 and it became a serpent, v:4, 7:10, Is לְנָ

1:22, Dt 26:5 +; fig. יִם לְמ ָ הִי  יְ לְאֶבֶן Jos 7:5 and it (their heart) turned to water, so וַּ ה  הָיָ הוּא   S 1 וְ

25:37; or, serve as ֹלִמְאוֹרת הָיוּ   Gn 1:15 (P) and they shall become (fulfil the function of, serve as) וְ

luminaries, cf. v:14; לְאוֹת בְרִית ה  הָיָ ה  :.pers לְ  + .pred לְ  .Gn 9:13, 17:11 (both P). f. oft. c וְ לְבֵנָ הַּ

הֶם לָ הִי  תְ בֶן וַּ ה ;Gn 11:3 (J) and the bricks became (served as) stone for them לְא ָ לְאִשָ הִי לִי  תְ  Gn וַּ

20:12 (E) cf. 24:67 (J) +, … ה  חָגְלָ חְלָהוְ ה מַּ הְיֶינָ תִ לְנָשִׁים וַּ הֶן  בְנֵי דדֵֹי לַּ  Nu 36:11;  ה לְאָכְלָ הֶם  לָ וְ

לְךָ ה  הָיָ לֵאלֹהִים  ;Ex 2:10, 15:2, Ju 8:27 ,(P) 6:21 וְ ה י׳ לִי  הָיָ לְאָב  ;Gn 28:21 (E)וְ לוֹ  הְיֶה  אֲנִי אֶ

לְבֵן  לִי  ה־ הוּא יִהְיֶ הוּא יִ יִל Ch 17:3 +; = shew or prove oneself as 1וְ לְבֶן־חַּ לִי  ה־  S 18:17 shew 1 הֱיֵ

thyself for me a valiant man (cf. 1 S 4:9  e supr.); = be instituted, established (cf. e supr.)  ה הָיָ וְ

לָם עוֹ חָק־ לְ לְבָנָיו  הֲרןֹ וּ  Ex 29:28 and it shall be instituted for Aaron and his sons as a perpetual לְאַּ

ordinance; cf. v:9, Lv 10:15; יְתָה ָ לְדרֹתָֹם וְה  לָם  ת עוֹ הֻנַּּ לִכְ חָתָם  הֶם מָשְׁ  .Ex 40:15 (all P). g לִהְיתֹ לָ

with ל לְשָר S 22:2 1 לְ  and עַּ הֶם  לֵי יְהִי עֲ  = pers. only לְ  .and he became over them prince. h. sts. c וַּ

become the property of, come into the possession of לוֹ צאֹן־וּבָקָר וְגו׳ הִי־ יְ  Gn 12:15 (J), and he וַּ

came to have flocks and herds etc., 26:14, 30:43; ע רַּ ז ָ הַּ לוֹ יִהְיֶה   Gn 38:9 not his should the seed לאֹ 

become; הָיָה לי׳  Ju 11:31 it shall become Yah-weh's; Dt 10:9, Jos 13:29, 1 K 10:26, 11:3 + oft.; so וְ

of a woman, as wife ָלְך הִי־נָא  וֹן  Ju 15:2 pray let her become thine, cf. also תְ שִׁמְשׁ הי אֵשֶׁת  תְ וַּ

הוּ ה + Ho 3:3, Ru 1:13, Lv 21:3, Dt 24:2, Je 3:1, Ez 16:8 (and also ,14:20 לְמֵרֵעֵ  v. f לְנָשִׁים ,לְאִשָ

supr.)  
 
III. Be (often with subordinate idea of becoming) ;—1. exist, be in existence (i.e. orig. have come into 

existence), הָיָה יּמִים אֲשֶׁר  הַּ י = ,S 1:28 all the days which he shall have been (lived 1 כָּל־  Gn 5:5 חַּ

etc., Dr:Sm), Jb 3:16, Is 23:13; oft. c.  ְב loc. ֹה בָאָרץ וְכל הְיֶ ה טֶרֶם יִ שָּׂדֶ הַּ חַּ  שִי  Gn 2:5 (J) and there 

was not yet in the earth any shrub of the field;  לאֹ הָיָה אִישׁ וגו׳ לֶה   Nu 26:64 (P) and amongוּבְאֵ

them there was not a man to be found, etc.; also  ֲח לְפָנָיו וְאַּ הוּא  יּוֹם הַּ לאֹ הָיָה כַּּ רָיווְ  Jos 10:14 (JE) 

& there hath not been a day like that before it nor since. cf. 2 S 14:25, 1 K 18:5, 21:25, 23:25, Ne 



13:26 +; somewhat weaker, in the freq. introductory clause ׁהִי אִיש יְ  now there was a man Ju 13:2, 1 וַּ

S 1:1, 9:1, Nu 9:6 (P), Jb 1:1 +; on הְיֶה הְיֶה אֶ הוֹה .Ex 3:14 v אֲשֶׁר אֶ  abide, remain, continue .2 .י

(with word of place or time) הָר ה בָ הִי משֶׁ יְ  ,Ex 24:18 and Moses remainded in the mount forty days וַּ

etc., so 34:28 (both JE), Ju 17:4, 17:12, 1 S 6:1, 1 K 11:20, 2 K 11:3 = 2 Ch 22:12 +; also Lv 22:27, 

25:28 (both H), etc.; sq. ד  temp. remain until Dt 22:2, 1 K 11:40, 2 K 15:5, 2 Ch 5:9, 26:21, Dn 1:21 עַּ

etc.; cf. לָם לְעוֹ ה  הְיֶ ד .Ec 3:14; so also of space sq הוּא יִ  extend unto, as far as, Jos 19:10: of net עַּ

beneath altar, Ex 27:5 shall reach as far as (ד  the middle of the altar. 3. with word of locality, be in (עַּ

or at a place, be situated stand, lie; שָּׂדֶה הְיוֹתָם בַּ מָקוֹם  ,Gn 4:8 (J) when they were in the field בִ הַּ

לָה תְחִ ה בַּ ה שָׁם אָהֳלֹ הָיָ ה  ;the place where his tent had stood at first (J) 13:3 אֲשֶׁר־ הְיֶ הָאָרֶץ תִ וְ

ל .and the land, it lieth before you; cf. Jos 19:1, Ju 7:1, 7:8, Mi 5:6, 5:7; sq 34:10 לִפְנֵיכֶם  be, be עַּ

found or situated upon Is 30:25 and there shall be upon every high mountain etc., streams, water-

courses; Ez 37:27 and my dwelling-place shall be over them; fig. of guilt ָלָיך ה עָ  Dt 19:10 דָּמִים וְהָיָ

and blood (-guilt) be upon thee. 4. as copula, joining subj. & pred.:—a. sq. pred. adj.  הֶם הְיוּ שְׁנֵי יִּ וַּ

חָ  ,Gn 2:25עֲרוּמִים  נָּ הַּ שׁ הָיָהעָרוּם וְ הִי יוֹסֵף ,34:25 בִהְיוֹתָם כּאֲֹבִים ,3:1  יְ ר וַּ ה־תֹאַּ  Dt ;39:6 יְפֵ

23:15, Jos 19:9, Ju 11:1, Jb 1:1, 1:3b, 2 Ch 7:21. b. sq. pred. noun Gn 1:2, 9:18, 25:3, 36:14, 40:13, 1 
S 17:34, 17:42, 2 S 8:10, 20:25, 1 K 10:6, 2 K 3:4, 5:1, 5:1, 1 Ch 9:20, 11:20, 18:10, 26:10, 2 Ch 13:7; 

ה מֶלֶךְ הָיָ לא־ֹ ל כִּי  הוּא Ch 18:32 (|| 1 K 22:33 2 יִשְרָאֵ לֶךְ ישראל  לא־ֹמֶ הִי  :oft. of age ; + (כִּי־ יְ וַּ

ע שָׁנִים בְרָם בֶן־תִשְׁעִים שָׁנָה וְתֵשַּׁ  Gn 17:1 (P) 2 K 8:17, 14:2, 15:2, 15:33, 18:2, 2 Ch 21:20, 27:8 אַּ

+; sq. pred. Inf. abs. (very anomal.) חָסוֹר לוֹח וְ הָיוּ הָ יִם הָיוּ  מַּ הַּ  Gn 8:5; = amount to, come to, in וְ

enum. of days of life number of people, amounts of money, etc.: Gn 5:4, 5:5, 5:8, 5:11, 5:14, 9:29, 

11:32, 23:1 +; Ex 38:24, Nu 1:46, etc. c. sq. adv. & adverbial phr.: הָאָדָם לא־ֹטוֹב הֱיוֹת  דּוֹ   Gn לְבַּ

2:18 (J) it is not good that the man be alone; נָּשִׁים ה כַּּ ה אֹרַּ לְשָרָ ל לִהְיוֹת   :.d. sq. prep .(J) 18:11 חָדַּ

(a) be with, accompany c. עִם, subj. most oft. י׳ or הים  ,with added idea of protection, aid Gn 26:3 אל

31:3, 39:10, 48:21, Jos 1:3, 6:27, Ju 1:19, 2:18, 1 S 3:19, 18:12, 20:13, 1 K 1:37, 1 Ch 11:13, 2 Ch 

17:3; sq. י לְוִיִּם  human subj., of accompaniment ,עִם .Gn 28:20, 31:5, 35:3; sq עִמָדִ הַּ הֲרןֹ עִם־ בֶן־אַּ

הֵֹן כּ הַּ ה הָיָ  עִם .Ne 10:39; 1 Ch 11:12, rd. also in || 2 S 23:9 (Th We Dr); = be on the side of 1 K 1:8; c וְ

also = be near  האורנה ה עִם־גֹרֶן  הָיָ ח י׳  לְאַּ  S 24:16 (cf. Dr); also 2 S 13:20 implying sexual 2וּמַּ

intercourse, so Gn 39:10 (perh. gloss, cf. Di); peculiar uses with  ִםע  are:  ל ה עִם־זִקְנֵי יִשְרָאֵ הָיָ

בְנֵר ר־אַּ הִי עִם־ ;S 3:17 and the speech of A. had been with the elders of Isr., cf. 1 K 1:7 2 וּדְבַּ יְ וַּ

לִבְנוֹת ב דָּוִד אָבִי   K 8:17 and it was with (i.e. in) the heart of David my father to build, = 2 Ch 1 לְבַּ

6:7 cf. 1 K 8:18, 8:18, 1 Ch 22:7, 2 Ch 6:8, 6:8, 24:4; also 1 K 10:2 = 2 Ch 9:1; (b) be with, sq. אֶת, 

subj. אלהים ,י׳, Gn 21:20, 39:2, 39:21 but also c. human subj. ּהוּ וּבָנָיו  Gn 34:5, cf. 1 S הָיוּ אֶת־מִקְנֵ

29:8 +; (c) sq.  ְל of possessor  ִהָיָה ל ידִדִי כֶּרֶם  Is 5:1 all vineyard had my beloved, Gn 30:30 cf. Ex 

20:3 = Dt 5:7, Ju 18:27, 1 S 9:2, 1 K 5:6 + oft. (cf. I. 2 d, f, h); (d) sq.  ְל + other prep.: of boundary 



גְבוּל מֵעֲרוֹעֵר הַּ הֶם  לָ הִי  יְ יִם .Jos 13:16, cf וַּ חֲנַּ לָם מִמַּ הִי גְבוּ יְ גְבוּל מִיַּּ  ;v:30 וַּ הֶם הַּ הִי לָ וְ רְדֵּן וַּ

ה ת צָפנַָּ  be among, or of, Am 1:1 who was one of the herdsmen, 1 K 2:7 let בְ  .etc.; (e) sq ,18:12 לִפְאַּ

them be among those eating, Pr 22:26, 23:20. 5. periphrastic conjug.: a. היה + pt., of continuous 

state, or condition, sts., esp. late (cf. NH), of habit, c. הִי יְ  §:also of beginning and continuance (cf. Dr וַּ

135, (5)): pt. act. Gn 39:22 (J), Ex 3:1 (E), 1 S 2:11, 7:10, 18:9 (cf. Dr) v:14, v:29, 2 S 8:15 = 1 Ch 
18:14. Dt 28:29, Is 30:20, 1 K 5:1, 5:15, 5:24, 2 K 6:5, 9:14, 2 Ch 9:26, Ezr 4:4, Ne 1:4, 2:13, Dn 1:16 

+; Gn 1:6 (P); י׳ הָיָה  K 18:3, 2 K 4:1, 2 Ch 26:1; pt. pass. Jos 10:26, 1 K 13:24, 22:35 1 יָרֵא אֶת־

ח הָיָה מֶלֶ הַּ ה וְ מֶרְכָּבָ עֲמִיד Ch 18:34 2 ||)מָעֳמָד בַּ ה מַּ ה סָגוּר ,Is 2:2 = Mi 4:1 ,(הָיָ הָיָ ה׳  ,Ez 44:2 וְ

עֲשֶה ה׳ ,Ne 5:18 נַּ הָיו  לֵאלֹ הוּב  ה  :(Dr:§ 208, 204) לְ  .on 2 S 13:32 cf. Dr. b. sq. Inf. c— ;13:26 וְאָ הָיָ וְ

שֶמֶשׁ  ;.Is 5:5 and it shall be to burn (is to be, is destined to be burned) etc לְבָעֵר הַּ הִי  יְ  Gnלָבוֹא וַּ

15:12 and the sun was about to set; יְהִי ר לִסְגוֹר וַּ עַּ שַּ  ;Jos 2:5 and the gate was about to be shut הַּ

but also לִדְרשׁ אֱלֹהִים הִי  יְ הִי = Ch 26:5 (nearlly 2 וַּ וְ  K 1:27 + 6 t. + Mi 2:4 1 נִהְיָה .Pt.) † Niph. Pf + וַּ

(cf. infr. ad fin.); 3 fs. נִהָיְתָה Ju 19:30 + 5 t.,   ָהְיָת הנִ  Ex 11:6, Je 48:19, תָה ָ הְי   + consec. Ez 39:8 וְ

21:12 (del. B Codd LXX Co); 2 ms.  ָהְיֵית הְיֵיתִי .Dt 27:9; 1 s נִ הְיָה .Dn 8:27; Pt. fs נִ  .Pr 13:19; —1 נִ

either, be done, be brought about, or occur, come to pass: in the strong expressions  ָהוּ לאֹ נ׳ וְכ מֹ

הוּ  Ex 11:6 (J) a cry such as hath not occurred (been raised), and will not be לאֹ תֹסִף אֲשֶׁר כָּמֹ

again, cf. Dt 4:32 (be done; ||ע  & but simply intrans. Jo 2:2, Dn 12:1—;(נִרְאֲתָה||) Ju 19:30 & ,(נִשְׁמַּ

appar. Ez 21:12 (||ה זאֹת אֵיכָה נִהְיְתָה הָרָעָה on txt., however, v. supr.) 39:8 (|| id.);—also ;בָאִָּ֫  Ju הַּ

20:3 how hath this wickedness been done ? cf. v:12, Je 5:30, 48:19 also Ne 6:8; c. ֹלא, existence 

denied לאֹ נ׳ Zc 8:10 (||ה נָּ  in all the above (exc. Jo 2:2, Dn 12:1 & Ez 21:12, 39:8) personal ;(אֵינ ֶ

agency is clearly implied; it is expressed ח נ׳ מֶלֶ הַּ ה מֵאֵת אֲדנִֹי  זֶ הַּ דָּבָר   K 1:27, so of divine 1 הַּ

agency (מֵאִתִי) 1 K 12:24 = 2 Ch 11:4; further be attained, secured, of wages Zc 8:10 (c. ֹלא, 

ה|| הְיָה ;(אֵינֶנָּ  אֲוָּה נִ  Pr 13:19 a desire come to pass, realized. 2. be done, finished, gone, only Dn תַּ

לָיו ה עָ  ;Dn 2:1 and his sleep was finished upon him, i.e. left him (cf. Aram. Dn 6:19) וּשְׁנָתוֹ נִהְיְתָ

הְיֵיתִי || ;I came to an end, was exhausted (si vera l., del. LXX 8:27 נִ חֱלֵיתִינֶ  הָה in ,נִהְיָה ;( ה וְנָ הְיָ  Mi נִ

2:4, is dub.; it is done, over, the ruin is come RobGes Ew Hi Ca Che LRVm;? < om. as dittogr. 
Sta:ZAW 1886, 122 f. cf. JBL:1890, 74.77.  
 

יָּה  2382   (Strong 1962) (page 228) (Hebrew) [2383] הַּ

יָּה] †  יָּתִי n.f. only [הַּ וָּה .Jb 6:2 Kt v הַּ   p. 217 .הַּ

 

 (Strong 1963) (page 228) (Hebrew) [2384] הֵיךְ  2383 

 .huk, id., in Palest. Aram., as Jb 21:34 Targum, Gn 3:9, Dt 1:12 Targum:Pa ,היך) ?adv. How הֵיךְ † 

J; Mat 22:12 SyrVer:Jerus. (though usu. these words have the force of as), and in הֵיכְדֵין how, then? 



Psalm 73:11 + Targum; cf. Bevan:Dan.P. 29)—only twice, in late Heb., 1 Ch 13:12 (|| 2 S 6:9 ח  ,(אֵי

Dan 10:17.  
 

 (Strong 1964) (page 228) (Hebrew) [2385] הֵיכָל  2384 

 ,הֵיכָלָא .n.m.:Na 2:7 (on Is 44:28 cf; Che Di) palace, temple (v. also NH id. temple, Aram הֵיכָל † 

 .temple Vog:16; cf. Ar. haykalun (prob. Aram. loan-wd הכלא .haykal, palace, temple, Palm ,הֵיכְלָא

acc. to Frä:274), Eth. haykal: temple; As. ekallu, palace, temple;—prob. loan-wd. fr. Akk. e-gal, great 
house, cf. Schr:HI 148 COT 2 K 20:18 Hpt:E-vowel 11 f. Lehmann:Šamaššumukîn 126, and on usage 

Dl:338; > fr. ל = (וכל) יכל  contain Ew:§ 162 b Thes Add:84; cf. O1:§ 191 b Hoffm:AGG xxxvi. Mal כו

1889, 25 Dl:w; fr. an orig. יכל Lag:BN 121, but cf. Hom:ZMG 1890.547) abs. ה׳ Am 8:3 + 27 t. (ה׳  1 הַּ

K 6:17 +); cstr.  ל ךָ .Mi 1:2 + 35 t.; sfהֵיכַּ  הֵיכָלוֹת .Je 50:28 + 7 t.; pl הֵיכָלוֹ ;.Psalm 48:10 + 2 t הֵיכָל ָ

Ho 8:14; cstr. הֵיכְלֵי Is 13:22 + 2 t.; sf. הֵיכְלֵיכֶם Jo 4:5; —never in Hex, rarely in S & pre-exil. 

prophets ; esp. freq. in Ki Ez & late proph., also Chr ; occasionally in Psalm ;—1. rather seld. (royal) 
palace (so alm. always in As.); of Ahab 1 K 21:1, of king of Babylon 2 K 20:18 = Is 38:17, 2 Ch 36:7, 

cf. Dn 1:4, and pl. הֵיכְלֵי עֹנֶג Is 13:22 luxurious palaces; at Nineveh ה׳ הַּ  Na 2:7; not clearly נָמוֹג וְ

defined are ְלֶך ל מֶ יּוֹם  Ho 8:14 (in N. Israel); vid. also הֵיכָלוֹת ;v:9 שֵׁן הֵיכְלֵי Psalm 45:16 and הֵיכַּ בַּ

לוּ שִׁירוֹת הֵיכָל לִי הוּא וְהֵי  Am 8:3 and palace-songs shall be howlings in that day; cf. also (prob.) הַּ

of Phoenician palaces Jo 4:5; quite general ְלֶך בְנִית הֵיכָל & ,Pr 30:28 ,הֵיכֲלֵי מֶ  Psalm 144:12 תַּ

(sim. of well-proportioned daughters);—usual term for royal palace in Heb. is מֶלֶח הַּ  .2 .בית .v ,בֵית 

of palace of God  considered as king, = house of God  or of י׳, temple (cf. ה׳  Is 6:1 e. infr. where הַּ

proph. sees ל־כִּסֵא ל י׳ a. of early, pre-Solomonic house at Shiloh :(אדני ישֵׁב עַּ  =) S 1:9, 3:3 1 הֵיכַּ

ח ;3:15 ,1:7 בֵית י׳ ל מוֹעֵד פֶתַּ הֶ לתות) om. LXX We Klo Dr) with doors 2:22 אֹ  a doorpost & (3:15 ,ד

ה)  b. of Solomon's temple: specif. the hall or nave of the .(.cf. 2 S 22:7 = Psalm 18:7 e infr) (1:9 מזוז

temple (the holy place, distinguished from the דְּבִיר the inner sanctuary, the Holy of Holies, and with 

this included in the more general term י׳ בֵית or יִת בַּ  & K 6:1, 6:2 + oft.) 1 K 6:17 (cf. v:19, v:20 1 , הַּ

v:2) also v:5, v:33, 1 K 7:50 = 2 Ch 4:22; further 2 Ch 4:7, 4:8, Ez 8:16, 8:16  ל ל־פְנֵי הֵיכַּ הָאוּלָם עַּ

יִת בַּ הֵיכָל ;K 6:3 1 הַּ לָם הַּ ל־פְנֵי  || K 7:21 1 אֻ הֵיכָל עַּ ל י׳ ;Ch 3:17 2הַּ  K 18:16; also in wide 2 הֵיכַּ

sense (appar. = בֵית י׳), ל  24:1 v. also ,(v:2 בֵית י׳||) Je 7:4, 7:4, 7:4 ,(בֵית י׳||) K 23:4, 24:13 2 י׳ הֵיכַּ

ת ת י׳|| Je 50:28, 51:11 (both הֵיכָלוֹ נִקְמַּ ה בֵית י׳||) Ch 26:16, 27:2, cf. 29:16 2 ;(נִקְמַּ ימָ  .opp ;פְנִִּ֫

ר ב׳ י׳ ל י׳ in all three ,(חֲצַּ  c. hall or nave of Ezek.'s temple, the holy place (v. supr.) (included in .הֵיכַּ

יִת בַּ  ,the general term embracing the whole group of buildings) Ez 41:1, 41:4, 41:15, 41:21, 41:23 ,הַּ

41:25 (cf. v:20) 42:8. d. general designation of 2 nd temple, הֵיכָל וֹת בֵית י׳||) Zc 8:9 הַּ  oftener ;(צְבָא

ל י׳ הֵיכָל  ;Mal 3:1, Psalm 27:4 הֵיכָלוֹ ,Hg 2:15, 2:18, Zc 6:12, 6:13, 6:14, 6:15, Ezr 3:6, 3:10 הֵיכַּ

ל בוֹנִים הֵי וִשְרָאֵ ה אֱלֹ הו הָאֱלֹהִים||) Ne 6:10, 6:10 (הַּ )הֵיכָל ;Ezr 4:1 לי  v:11; Is 44:28, cf. also ,(בֵית 
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 occurs occasionally in Psalm, without conclusive evidence, in all cases, to what temple הֵיכָל—.66:6

ref. is had; appar. distinguished fr. בֵית י׳ (as sub b) Psalm 5:8 (ָל קָדְשְׁך ךָ .v ;הֵיכַּ  v:7); perhaps בֵית ֶ

also Psalm 68:30 (disting. from Holy of Holies by De Che; yet verse obscure) ; but no distinction 

evident Psalm 79:1, 138:2, Jon 2:5, 2:8 (all ָל קָדְשְׁך ךָ  .cf ;(הֵיכַּ ךָ||) Psalm 65:5קְדשׁ הֵיכָל   as ;(בֵית ָ

containing the worshipping assembly Psalm 48:10. e. of the heavenly temple where י׳ sits enthroned 

Is 6:1; his abode in the heavens 2 S 22:7 = Psalm 18:7, Psalm 11:4 (||יִם  ,Is 63:15 זְבֻל קָדְשׁוֹ .cf ;שָׁמַּ

|| id.), 29:9; ֹל קָדְשׁו ל קָדְשׁוֹ Mi 1:2, cf. Hb 2:20 אֲדנָֹי מֵהֵיכַּ ה בְהֵיכַּ הו   .וי

 

 (Strong 1966) (page 228) (Hebrew) [2386] הֵילֵל  2385 

לל Is 14:12 v. sub הֵילֵל    p.237 .ה

 

 (Strong 1949) (page 228) (Hebrew) [2387] הִים  2386 

  p. 223 .הוּם .v הִים 

 

 (Strong 1967) (page 228) (Hebrew) [2388] הֵימָם  2387 

ם .n.pr. v הֵימָם    p. 243 .המם sub הוֹמָ

 

 (Strong 1968) (page 228) (Hebrew) [2389] הֵימָן  2388 

ן .n.pr. v הֵימָן  מ   p. 54 .א

 

 (Strong 1969) (page 228) (Hebrew) [2390] הִין  2389 

 .n.m.:Lv 19:36 hin, a liquid measure (LXX εἴν (Ἴν; LXXL Ἴν); but χοῦς Lv 19:36; Gk. ἴυιον, Egypt הִין † 

measure, = sextarius, acc. t o Böckh:Metrol. Unters. 244 cf. Brandis:Münz- Mass- & Gewichtswesen 
29, 30; the Heb. hin (6.06 litres) was, however, much larger than the Egypt. hin (0.456 litre), v. 
Hultsch:Metrol., Tab. xxi. p. 714, & pp. 368, 450 ff.; v. further Ri:HWB Smith:Dict.Bib. E. Meyer:Gesch. 

i. 228)—abs. הִין Ex 30:24 + 4 t. Ez 45, 46; הִין  Lv 19:36; —1. a הִין .Ex 29:40, 29:40 + 14 t.; cstr הַּ

measure, used of quantity of water for drinking Ez 4:11; usually in connexion with offerings: a. of oil 
used with meal-offering Ex 29:40 , Nu 15:4, 15:6, 15:9, 28:5 (all P), Ez 45:24, 46:5, 46:6, 46:11, 
46:14; —usually 1/4 hin to 1/10 ephah (of meal-offering); Nu 15:6 1/3; v:9 1/2; in Ez a (whole) hin, 
exc. 46:14 1/3 hin to 1/6. ephah. b. used in mixing the anointing oil Ex 30:24. c. of wine as drink-
offering Lv 23:13 (H); elsewh. P, Ex 29:40, Nu 15:5, 28:14 (all 1/4 hin) 15:7, 28:14 (both 1/3 hin), 

15:10, 28:14 (both 1/2 hin; all with 1/10 to 3/10 ephah in case of meal-offering). d. once of שֵׁכָר as 

drink-offering Nu 28:7 (P; 1/4 hin; cf. Di). 2. vessel with capacity of hin Lv 19:36 (H) צֶדֶק  a just הִין־

hin (||צ׳ ,מאֹזְנֵי צ׳ בְנֵי־ ת צ׳ ,אַּ  The hin = 1/6 bath acc. to Joseph.:Ant. iii. 8, 3; 9, 4, = 6.06—.(אֵיפַּ

litres (Hultsch:l.c.), v. II.  ַּתב . On order of words in above passages, note that ה׳) הִין  etc.) is רְבִיעִת 

usually appos. of liquid measured, & either precedes it Ex 29:40, Nu 15:4, 28:14, or, more oft., follows 

it Ex 30:24 + 10 t.; Nu 28:7 they are in diff. clauses; in Ex 29:40 we find הִין ע הַּ ן…רֶבַּ  cf. Nu ,בְשֶׁמֶ

15:6, 15:9, 28:5; —Nu 28:14 is peculiar:  יִל לָאַּ הִין  לִישִׁת הַּ פָר וּשְׁ לַּ הִין יִהְיֶה  חֲצִי הַּ הֶם  יִן וְנִסְכֵּי ָ י 

כֶּבֶש לַּ הִין    .(only at end יין) וּרְבִיעִת הַּ



 

ר  2390   (Strong 1970) (page 229) (Hebrew) [2391] הָכַּ

ר] †  הְכְּרוּ .vb. only Qal or Hiph. (Ges:§ 53 R. 4 Kö:i. 251) Impf. 2 mpl [הָכַּ לִי  in phrase תַּ הְכְּרוּ־ תַּ

 to (.acc = לְ ) Jb 19:3, sense very dubious ; Schult Thes De al. (as Hiph.) ye came me לא־ֹתֵבשׁוּ

wonder (cf. Ar. hakara); others (as Qal) ye deal hardy with, wrong me (so context seems rather to 

require, v. Ges in Add:84 RobGes Ew Di Da RV; cf. Ar. hÍakara wrong, detract from; Codd. rd. חכרו  ,ת

which is preferable, if this mng. be adopted; LXX ἑπίκεισθέ μοι, Vulgate opprimentes); conjectures are 

 ָ ח  רְפוּתְ  O1:Hiob; י בְרוּ אֵל ָ חַּ בְרוּ Me; Siegf תַּ חַּ   .תִתְ

 

ת  2391  כָּרַּ  (Strong 1971) (page 229) (Hebrew) [2392] הַּ

ת  כָּרַּ   p.648 .נכר .Is 3:9 v הַּ

 

ל  2392   (Strong 1973) (page 229) (Hebrew) [2393] הַּ

ל    .p.210 supr הֲ  Dt 32:6 v. sub הַּ

 

לָא  2393   (Strong 1972) (page 229) (Hebrew) [2394] הָ

לָא    .v. sub foll הָ

 

לְאָה  2394  ִָּ֫  (Strong 1973) (page 229) (Hebrew) [2395] ה 

לְאָה †  ִָּ֫ i.e. haÒ-le’ a) ה  Òh, the final -aÒh, the ה locale, being toneless), adv. out there, onwards, further 

(Targum לָא  .prefixed; Syr. lhal, walhal PS:1009 id.; Ar.halaÀ forward! on! F1:Kl מֵ  or לְ  always with ,הָ

Schr. i. 355)—a. of place Gn 19:9 לְאָה ָ ה   approach out there! i.e. make way, get back (LXX גֶשׁ־

ἁπόστα ἑκεἰ: Vulgate recede illuc), Nu 17:2 and the fire לְאָה ָ ה־ה  לְאָה ;scatter yonder זְרֵ ָ  לְ מֵה 

beyond (lit. off the yonder side of; v. 4 מִן c) Gn 35:21, Je 22:19, Am 5:27 beyond Damascus: לְאָה ָ ה   וָ

attached to an indication of place, to mark direction, 1 S 10:3 and thou shalt pass on ה לְאָ ָ ה   מִשָם וָ

thence and onwards; 20:22 לְאָה ָ ה  נָּה  from thee and onwards i.e. beyond thee (opp. to מִמְךָ וָ הִֵּ֫ וָ

 .v:21), v:37, Nu 32:19 on the side of Jordan forwards (opp. to ‘on the side of Jordan eastwards’) מִמְךָ

b. of time, Lv 22:27 from the 8th day לְאָה ָ ה  לאה and onwards, Nu 15:23, 1 S 18:9 וָ הוא וה ה היום   מ

from that day and onwards, Ez 39:22, 43:27, Is 18:2, 18:7. Hence  
 

לָא  2395   (Strong 1972) (page 229) (Hebrew) [2396] הָ

לָא] †  לָאָה vb. denom. only Ni. ptcp. fem. Mi 4:7 [הָ הֲ נַּּ   .removed far off (of sheep) הַּ

 

לָ   2396  זהַּ  [2397] (Hebrew) (page 229) (Strong 1975) 

לָז †  ה pron.comm. this, a rare synonym of הַּ זֶה or זֶ  ,this (Ar. ÀalladÑiy (also ÀalladÑ), pl. ÀalladÑiyna ,הַּ

who, which (cf. ה  which is used also sts. as rel.), formed from Àal, the def. art., and the pron halek ,זֶ



ה זֶה = with the insertion of the demonstr. element la, and thus in fact ,זוּ ,זֶ  .W:AGi. § 347, CG p :הַּ

117)—usually with a subst. defined by the art., Ju 6:20 לָז הַּ ע  סֶלַּ לָז מֵעֵבֶר this rock, 1 S 14:1 הַּ  off הַּ

this side-across, 17:26  לָז אֶת לִשְׁתִיהַּ פְ הַּ ־ , (+ 20:19 LXX Th We Dr τὸ ἐργαβ ἐκεῖνο, i.e. (or לָאז  (הַּ

לָז הַּ רְגָב  ל this mound (or cairn), for הָאַּ האז  K 23:17, Zc 2:8; with a fem., 2 K 4:25 2 (האבן 

לז הַּ מִית  שוּנַּ לָז without a subst. Dn 8:16 :הַּ   The fuller form is .(לָזֶה normal =) to this one לְהַּ

 

לָזֶה  2397   (Strong 1976) (page 229) (Hebrew) [2398] הַּ

לָזֶה †  לָזֶה Gn 24:65 הַּ הַּ ל 37:19 ,הָאִישׁ  עַּ   this dreamer (contemptuously). Once also there occurs בַּ

 

זוּ  2398  לִֵּ֫  (Strong 1977) (page 229) (Hebrew) [2399] הַּ

זוּ †  לִֵּ֫ זוּ Ez 36:35(fem.) הַּ לִֵּ֫   .הָאָרֶץ הַּ

 

חות  2399   (Strong 3872) (page 229) (Hebrew) [2400] הל

חות  ל חִית .Je 48:5 Kt v ה   p.532 .לוּ

 

ךְ  2400  לַּ  (Strong 1980,3212) (page 229) (Hebrew) [2401] הָ

ךְ  לך vb. go, come, walk (MI 1545:הָלַּ ה לכו SI ;לך ,ואָ לֵ  NH ; וי חהִ  (rare), Aram. ח לַּ ח ,הֲ  also) הַּ

BAram.), oftener לֵיח לכא .Pa., halaka, Palm. Ithp הַּ  .Vog:No. 15, 1. 4; As. alâku Dl:w; also Ar אתי

halaka perish)—Qal Pf. 3 ms. ה׳ Gn 26:26 +; ְך ל ָ לְכוּ .S 8:6 +; 3 pl 2 הָ ָ לְכוּא ;+ Gn 14:24 ה  ָ  Jos (הֶ )ה 

10:24 (Ges:§ 23, 3; 138, 3 b Kö:i. 414 f.), etc.; Impf. rarely a. 3 ms. הֲלֹח  ;Je 9:3 + 4 t. Jb Psalm יִ

הֲלֹח יַּּ ח .Jb 14:20; 3 fs וַּ הֲלַּ ח ;Psalm 73:9 תִ לַּ הֲ תִ  .Ex 9:23 (Ew:§ 138 b Ges:§ 69, R. 8 Kö:i. 415); 1 s וַּ

הֱלֹח כוּ ;(cf. MI:14; MI:15) 23:8 ,16:22 אֶ הֲלֹ  לך .Jb 41:11; usually b. (629 t.) as if fr יִ לך) י  .vid. Hiph ;ו

Ges:§ 69, 2 R. 8 Kö:i. 414 ff. Prät:ZAW 1882, 310 ff.; cf. also ד לַּ ח ;+ Ex 10:24 יֵלֵח .etc.) 3 ms יָ ל ֵ  Ec יֵ

ַּח ;+ 5:15 ל  ח־ ;Jb 27:21 וְיֵ לֶ לֶח ;+ Ex 34:9 יֵ יֵּ ַּח ,.Gn 12:4, 12:4 + 210 t וַּ יֵּל   תֵלֵח .Gn 24:61 + 6 t.; 3 fs וַּ

Gn 24:39 ח לֶח ;Psalm 97:3 תֵל ֵ תִֵּ֫  ;+ etc. Ju 4:8, 4:8 תֵלְכִי .etc. Gn 3:14 +; 2 fs תֵלֵח .Gn 7:18 +; 2 ms וַּ

1 s. לֵח לֵח ;+ Ex 3:11 אֵ ַּח ;+ Ju 19:18 וָאֵ ה ;Jb 19:10 וָאֵל  לְכָה ,+ Gn 45:28 אֵבְכָ לְכו .Mi 1:8; 3 mpl אֵי  יֵ

Ex 5:7 +; וּן לֵכ  לְכוּ ;.Psalm 89:31 + 2 t יֵ יֵּ לכו) Gn 9:23 וַּ כְנָה .also SI:4) +; 3 fpl וי  .Ju 11:40 +; 2 mpl תֵלַּ

וּן ;Dt 6:14 תֵלְכוּן ;+ Gn 42:38 תֵלְכוּ ה .Ex 3:21, Is 52:12; 2 fpl תֵלֵכ  כְנָ  Ex 8:23 נֵלֵח .Ru 1:11; 1 pl תֵלַּ

ח  ;+ לֶ נִֵּּ֫ לוֹח .Dt 1:19, etc.; Imv. rarely aוַּ לְכוּ .mpl ;(cf. De Now ,הלֵֹח Kt.; Qr) Pr 13:20 הֲ  ;Je 51:10 הִ

usu. b. (241 t.) ms. לֵח Gn 26:16 + (לך also MI:14),  ח־ ה ;+ Gn 27:9לֶ  ,Nu 23:13 לְךָ ;+ Gn 19:32 לְכָ

Ju 19:13, 2 Ch 25:17;  ה כָ כְנָה .Gn 37:20 +; fpl לְכוּ .Ju 9:10 +; mpl לְכִי .S 23:17; fs 1ל ֵ כְןָ  ,Ru 1:8 לִֵּ֫ לִֵּ֫

Ru 1:12, etc.; Inf. abs. לוֹח ח־ ;.Ex 3:19 + 4 tהֲלֹח  .Gn 31:30 +; cstr. rarely a הָלֹח ; + Gn 8:3 הָ לָ  Ec הֲ

6:9; usu. b. (129 t.) כֶת כֶת ;+ Mi 6:8 לִֶּ֫  S 17:21 + 7 t. (6 2 לֶכְתָם ;K 2:8 1 לֶכְתי .Pr 15:21 +2 t.; sf ל ָ



Ez); לֶכְתָן Ez 1:9, 1:12, 1:17, etc.; Pt. הלֵֹח Gn 18:16 +; לֵח לְכָה .Gn 15:2 +; f הוֹ לֶכֶת  ;Je 3:6 הֹ  Gnהֹ

32:21 + 2 t.+ לֶכֶ (תי לְכִים .K 4:23; pl 2 הֹ לְכתֹ .Ju 5:6 + 3 t.; fplהלְֹכֵי  .Ex 33:15 +, etc.; cstr הֹ  etc. Ex הֹ

2:5 + 3 t.;—found in all documents of Hex, esp. JE (240 t.; D 65 t., P 30 t. + H 14 t.);—I. lit. 1. of 
persons, a. go, proceed, move, walk Gn 22:6, 22:8, Ex 17:5, Am 3:3, Zp 1:17 +oft.; of cherubim Ez 

10:16 = living creatures 1:9, 1:12, 1:19, 1:20, 1:21, 1:24; opp. to sitting(ישׁב) Dt 6:7, 11:19 (both c. 

דֶּרֶךְ  Pr 4:12 , Is 40:31, cf. also 2 Ch 30:6; distinguished from riding, driving Gn (רוץ) running || ;(בַּ

24:65 (J ; sq. ּלִקְרָאתֵנו ה  שָּׂדֶ דֶּרֶךְ) Ju 5:10 ,(בַּ הַּ ל־ גְלָיו) Is 41:3 ,(עַּ  .sq) 10:7 ,(אֶל .sq) cf. Ec 5:1 ,(בְרַּ

הָאָרֶץ ל־ ב|| on usage with prep. v. infr.; but a1so ;(עַּ יִּרְכַּּ לֶךְ רכֵֹב  ;K 13:13, 18:45 cf. 2 K 9:16 1 וַּ יֵּ וַּ

סוּס תֵלָךְ ;(לִקְרָאתוֹ .sq) v:18 הַּ ג וָלֵח…וַּ הַּ תָבאֹ נְ  drive and go forward… and she went, and 4:24 וַּ

came. b. depart, go away: Gn 18:33 (J), and י׳ departed, Gn 34:17 (P) then we will take our daughter 

and depart; cf. 1 S 14:3, 15:27, Ex 3:19 (J), 12:28 (P) 2 K 5:25 +; go, go out (to a specific duty etc.): of 

Samuel 1 S 7:16, Barak Ju 4:8, 4:8; go out, forth (opp. שׁוּב) Ru 1:21 +; = go into exile (without 

modifier) 1 Ch 5:41 cf. Je 22:10 (ְלֵך לְכוּ שָׁם of one going into exile; opp. death); v. further הֹ ָ ה   אֲשֶׁר 

Ez 37:21. c. less oft. where Eng. idiom requires or prefers come, (approach, arrive), vb. in Heb. being 

referred to starting point; mostly c. prep. (on usage c. prep. in gen. v. infr.):—י לַּ  S 17:44; so 1 לְכָה אֵ

in prayer to נוּ ,י׳ תָה לִָּ֫ לִישֻׁעִָּ֫ לְכָה  יִם) Psalm 80:3; also in Yahweh's exhortations to Isr: Is 55:1 וּ מַּ  ,(לַּ

v:3 (י לַּ  .a people Ru 2:11; but cf. esp (אֶל) Gn 29:1; come unto (.loc ךָה) come to, arrive at a land ;(אֵ

(without prep.) Imv. followed by another Imv., etc., v. infr. 5 f, & partic. cases like Nu 22:6, 22:11, 
22:17, 23:7, 23:7, Is 55:1, 55:1 etc., where actual summons to approach the speaker. d. with 

modifiers : (I) a. of space traversed: מִדְבָר הַּ בִתְרוֹן  ,(2 אֵת .cf. I) Dt 1:19 אֵת כָּל־ הַּ  .S 2:29; esp 2כָּל־

c. acc. ְדֶּרֶך way, Gn 35:3 (E) Nu 20:17(JE) Dt 1:31, 2 S 4:7, 1 K 13:12, 13:12, Je 52:7 cf.  לאֹ תָשׁוּב וְ

דֶּ  כְתָ בַּ ל ָ הָ רֶךְ אֲשֶׁר   1 K 13:9; ְלֵֹךְ דֶּרֶך חוֹת .traveler Is 35:8; sq = ה  .Ju 5:6 (song), ptcp. cstr אֳרָ

לְכֵי נְתִיבוֹת  ,journey Pr 7:19; β. c. acc. of time Dt 2:14 = דֶּרֶךְ .v:6 goers of paths (wayfarers); c, acc הֹ

2 S 2:32, cf. Jos 5:6, 14:10; also, with combination of ideas of space & time לשֶׁת יָמִים  Ex דֶּרֶךְ שְׁ

מִדְבָר +) 3:18  of בְ  .v. infr.) cf. 5:3, 8:23, 15:22 (all JE), Nu 33:8 (P) 1 K 19:4. (2) c. prep.: a. sq בַּ

space (territory, country, etc.) in which מִדְבָר ה  .Ju 11:16, 11:18, cf בַּ הֵנָּ ת  חַּ ה וְאַּ הֵנָּ ת  חַּ יִת אַּ בַּ בַּ

לֶךְ יֵּ  .K 4:35 and he walked in the house once hither, once thither; esp. + acc. of time or distance (cf 2 וַּ

supr.) Jos 5:6, 14:10 (both D) 1 K 19:4 עֲרָבָה ָ בָשָׁה .S 2:29; cf 2 ב  יַּּ בְתוֹךְ  ;Ex 14:29 = 15:19 (P ?) בַּ

דּ׳ K 18:6, 18:6 1 בְדֶרֶךְ of way, path בְ  .Jos 8:13 (JE); sqהָעֵמֶק   Nu 21:22 (JE) Jos 24:17 (E) Dt בַּ

1:33, 2:27, Ju 18:6, 1 S 28:22; ּכְתָ בָה לַּ דֶּרֶךְ אֲשֶׁר הָ לֶכֶת בַּ לָ ךְ) K 13:17 1 לאֹ תָשׁוּב  לַּ  of both הָ

going & coming); so oft. fig., cf. infr. II. 3; walk in the streets ֹחֹבת ׳ La 4:18, walk by the way בִדְ דּ  בַּ

(opp. ב ל .sit) Dt 6:7, 11:19; β. sq יָשַּׁ יְאֹר go or walk on (by) ,עַּ הַּ ד  יַּ ל־ דֶּרֶךְ ;Ex 2:5 עַּ הַּ ל־  S 9:6 1 עַּ

(i.e. set out, start, upon cf. Dr); cstr. sq.  ְל Ju 5:10. (3) go to, unto: a. sq. acc., in general  ־אֲשֶׁר בְכָל

 ,Gn 28:15 (J) whithersoever thou goest Jos 1:7, 1:9 (D), cf. 2 S 7:9, 8:6, 8:14 = 1 Ch 17:8, 18:6 תֵלֵךְ
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18:13; more definitely, to a land, with or without ץ  Ju 1:26, 21:21, Je 37:12; so fig. Ho 7:11 resort אר

to (acc.) Asshur (||קרא); to a city 1 S 11:14, 11:15, 23:5, 1 K 2:8, 11:24, 12:1, 14:2, 14:4, 2 K 9:1, 1 

Ch 11:4, 2 Ch 8:3, Ezr 8:31; to a house יִת  Psalm 122:1; a field, Gn 27:5 י׳ S 13:7, 13:8, house of 2 בַּ

(J; + Inf. of purpose); valley of salt 2 Ch 25:11. β. sq. ךָה loc., רְצָה נָת אֲרָם ,Gn 11:31, 12:5 אִַּּ֫ דִֶּּ֫  פַּ

28:2, 28:5, 28:7 (all P) cf. 29:1 (E) Nu 32:39 (JE) 2 S 14:23; of city Gn 18:22, 28:10 (both J) Ju 9:1, 1 
S 15:34, 16:13, 19:22, 2 S 15:9, 1 K 3:4, 18:45, 2 Ch 10:1; of river Euphrates Je 13:4, 13:6, 13:7; of a 

wood 1 S 23:16; a mountain Jos 2:16 (JE); cf. also  ּלְכו ָ ה  ה  נָ  ,whither have they gone Gn 16:8אִָּ֫

32:18, Jos 2:5 (all JE) cf. Ne 2:16, Ct 6:1, Ju 19:17, נָה ה וָאִָּ֫ נֶ  ;(S 10:14 1 אָן ה׳ but also) K 2:42 1 אִָּ֫

ה מָ נָּה ;S 9:6, Je 45:5 1שָׁם  Je 40:4 but also שִָּׁ֫  ,,unto אֶל־ .K 4:35. γ. c. prep.: (a) most often sq 2 הִֵּ֫

e.g., unto the place, מָקוֹם  Gn 22:3 (E) 30:25 (J), etc.; of land Gn 22:2 (E) 24:4, 24:10 (J) 36:6 (P) ,הַּ

Jos 22:9 (D), etc.; of city Gn 22:19 (E) 1 S 9:10, Jon 3:3, etc.; of house Gn 24:38 (J) Ec 7:2, 7:2; 
house of God  Ec 4:17; of people Ex 19:10 (E) etc.; in other designations of place, Jos 8:9 (JE), Ezr 

10:6, Ru 2:9, .etc., also sq. ל  against, of military expedition: Ju 1:10 against Canaanites; a city Ju = אֶ

9:1, 1 K 22:15  = 2 Ch 18:5, 18:14; also sq. אֶל of individual persons Gn 26:1, 26:26 (both J), 41:55 

(E) 2 K 6:22, 6:23, 22:14 = 2 Ch 34:22, Je 41:14 +; once with implic. coire cum femina Am 2:7 (cf. 

א מִשְׁפָט  .e, p. 98); vid. esp 1 בוֹ  Jb 34:23 of judicial inquiry by God ; come unto theלֵהֲלֹךְ אֶל־אֵל בַּ

speaker Nu 22:16, 22:37 ( both JE), unto the one addressed Is 60:14. (b) rarely sq. ל־  unto (Je K עַּ

Ez) c.  יִת ה ,K 20:43 1בַּ ל־כָּל אֲשֶר .K 2:26 (+ acc. loc.), cf 1 שָדֶ ל־אֲשֶׁר ,Je 1:7 עַּ ה שָׁם עַּ הְיֶ  Ez יִ

1:12 (of the  ַּרוּח; cf. ה אֶל־אֲשֶׁר מָ ה שִָּׁ֫ הְיֶ לֵךְ v:20); also יִ הוֹ לֹ אֲשֶׁר־אֲנִי  לֵךְ עַּ הוֹ אֲנִיִ   S 15:20 = I 2 וַּ

am going I know not where cf. Lag:Psalt. Hieron. 1874, 156 f. Dr:Sm; v. further Je 3:6 (sq. both ל  & עַּ

ל .vid. these words); sq לְַּ  and אֶל on confusion of ;אֶל  .against city 1 K 22:6, king 2 Ch 22:5. (c) sq עַּ

ד ד־כּהֹ as far as, unto, place עַּ לְכוּ) Gn 22:5 (E), cf. 1 K 12:30 עַּ יֵּ ן וַּ ד דּ ָ חָד עַּ הָאֶ לִפְנֵי   K 2 ,(הָעָם 

6:2, 10:25, 7:15 cf. 2 Ch 26:8; persons 1 S 9:9. (d) sq.  ְל, to a land 1 K 10:13 etc.; a city 2 Ch 8:17; a 

mountain 1 Ch 4:42; a bamah 2 Ch 1:3; cf. ֹ1 לִמְבוֹא גְדר Ch 4:39 & v. infr.; also before n.pr. of pers. 

Gn 24:56 (J); further חָמָה מִלְ  ,Ex 5:4 (J) go to your burdens cf. Is 60:3 לְסִבְלֹתיכֶם ;Ez 7:14 לַּ

שֵׁנִית הַּ תוֹדָה  הַּ לְמוֹאל וְ לֶכֶת  הוֹ  Ne 12:38 the second thanksgiving choir, that went the opposite הַּ

way; frequently ֹרְכּו  etc., go (to, on) one's way Gn 19:2 (J) 32:2 (E) Nu 24:25, Jos 2:16 (both JE) לְדַּ

Ju 18:26, 1 S 1:18, 26:25 +; סָעָיו לְמֶרְחֲבֵי־אֶדֶץ .Gn 13:3 (J); cf לְמַּ לֵךְ  הוֹ  Hb 1:6 that marcheth הַּ

through the breath of the land (of invader); note esp. in sense of depart to, go away to, almost = return 

to; ָלָיך לְאֹהָ כְתָ  לַּ הָ  = Dt 16:7 and thou shalt go (back) to thy tents, so Ju 19:6, 20:8, 1 K 8:66, 12:16 וְ

2 Ch 10:16; ֹ1 לְבֵיתו S 10:26 cf. 14:8, 23:18, 1 K 14:12, 1 Ch 16:43; ֹו  S 2:20 (cf.VB Dr) 1 לִמְקוֹמ

14:46; v. also go away or off to 1 Ch 4:42, 2 Ch 8:17. (e) sq.  ְב into ה שָּׂדֶ  Nu 22:23 (of Balsam's בַּ

ass); esp. in ה׳ בשְבִי go into captivity Am 9:4, Na 3:10, Dt 28:41, Je 20:6, 22:22, 30:16, La 1:18 (= 

לָה v:5) cf. Ez 30:17, 30:18, Is 46:2, 48:11 ה׳ שְׁבִי גוֹ כְּלִמָה Je 48:11, Ez 25:3; v. also ה׳בַּ  Is ה׳ בַּ
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לְתָמָה ;45:16 מִ ה׳ ;S 17:13 1 ה׳ בַּ ב  קְר ָ  .e.g ,מִן .S 17:11 (but v. Dr). (4) go from, depart from, sq 2 בַּ

1 K 2:41, etc., ם ךָ .Gn 42:26 (E) 1 K 19:19; cf מִשָ לֵךְ מֵרוּח ֶ ה אֵ ךְ י׳  .Psalm 139:7; note esp אָנָ לְאַּ וּמַּ

ךְ מֵעֵינָיו לַּ דֹ) Ho 9:6 ,(מֵעִמָנוּ) Ju 6:21 cf. 1 S 14:17 הָ ת .from destruction; also sq ,מִש  of מֵאֵ

divorced woman Je 3:1 (ֹו ל cf. also Gn 26:31 (J), Jos 22:9 (? P) ,(מֵאִת  .K 20:36. (5) c. prep 1 מֵאֵצֶ

denoting other relations:—a. אֵת of accompaniment, ה׳ אִתִי (on warlike expedition) Gn 14:24 cf. 2 S 

15:11, Jos 10:24, Ju 1:3 (sq.  ְב into), 7:4, 7:4, v. also 1 S 23:23, 2 S 16:17 +. β. עִם Ju 4:8, 4:8, 4:9, 

4:9, 7:4, 11:8, 1 S 30:22, 30:22, 2 S 19:26, Nu 22:13, 22:14 (JE) +. γ.  ְבwith (cf.  ְב III. 1, p. 89), esp. 

Ex 10:9, cf. Ho 5:6 י׳ בְצאֹנָם וּבִבְקָרָם קֵשׁ אֶת־ לְבַּ לְכוּ   of vain sacrifices; 2 Ch 30:6 the runners ,יֵ

went with ( ְב) letters. δ בְקֶרֶב in the midst of, Ex 34:9 (JE). ε. לִפְנֵי in front of, before, before Cyrus Is 

45:2, (cf. of fire & pestilence, infr. 3); of י׳ going before Isr. Ex 13:21, Nu 14:14, cf. also Ex 23:23, 

32:34 & (in mng.) 33:14 (ּכו ל ֵ י יֵ ךָ .v:15, Is 52:12, with which camp ,(פָנַּ לְפָנֶיךָ צִדְ ק ֶ  of other ;58:8 וה׳ 

gods Ex 32:1, 32:23 (all JE);  ֶךָלְנ גְדּ ֶ  Gn 33:12 (J). ς. c. ר חַּ  go after, follow, persons Gn 37:17 (J) 2 K אַּ

חֲרֵי ;7:15  Gn 24:5, 24:8, 24:39, 24:61 (all J), Jos 3:3 (D), Nu 16:25 (JE) +; cf. also II. 3 d (going אַּ

after false gods, etc.); הֶם חֲרֵי רְצוֹ :.with sense of dativ. ethic לְ  .Ex 14:19 (J). η מֵאַּ לוֹ אֶל־אַּ לֶךְ  יֵּ  Ex וַּ

18:27 (E) and he gat him (betook himself) to his country; לֶךְ לִי אֶל ה־ ;Ct 4:6 I will get me unto אִֵּ֫ וְנֵלְכָ

ח־ :S 26:11 and let us be gone, cf. v:12, Ct 2:11 (of rain cf. infr, 3); Imv. in same construction 1 לָנוּ לֶ

הֳלֵיכֶם ,Gn 22:2 (E) get thee unto לְךָ אֶל לְאָ לָכֶם  לְךָ מִן Jos 22:4 (D) also לְכוּ  ח־  & ,Gn 12:1 (J) לֶ

לָךְ ה׳  ,בְ  Ct 2:10, 2:13 get thee away, come away. θ adverbial phrases of manner c. prep.: (a) לְכִי־

לוֹם הִיא ;go in peace Gn 26:31(J) 1 S 29:7, 2 S 3:21, 3:22, 3:23, 15:9 בְשָׁ ה הַּ הָאֲכִילָ הַֹּ   K 1 ה׳ בְכ

חֵמָה  ,19:8 עֲרוֹת תֵימָן ;K 5:12 cf. also 1 S 17:39, Is 52:12 2ה׳ בְ  and he shall ,י׳ Zc 9:14 of וְה׳ בְסַּ

go in (or with) storms of the south;  ְב pretii,  פְשׁוֹתָם לְֹכִים בְנַּ ה  S 23:17 who went at risk of their 2הַּ

life (otherwise in || 1 Ch 11:19); cf. (b) פְשׁוֹ ,אֶל ל־נַּ גְלָהּ ,לְ  K 19:3 he went for his life. (c) 1 ה׳ אֶ לְרַּ  ה׳ 

1 S 25:42 go according to her foot, i.e. follow, attend her; לוֹם לְשָׁ  go to, for (in) peace Ex 4:18 (E) לֵךְ 

Ju 18:6, 1 S 1:17, 20:13, 20:42, 2 K 5:19; לְתֻמָם לְכִים  הֹ  S 15:11. κ. with adj. or noun, agreeing 2 וְ

with subj. of vb., in acc. (Ges:§ 118.5), sometimes where Lat. & Eng. use an attributive or appositive: 

walk barefoot 2 S 15:30; walk naked and barefoot Is 20:3 (c. acc. of duration); נְטֻ (ווֹת גָרוֹן רגו׳

ה כְנָ תֵלַּ ךָ Is 3:16; cf. 1 K 8:66; also וַּ מ ֶ ל בְעַּ  Lv 19:16 (H) thou shalt not walk as a לאֹ תֵלֵךְ רָכִי

slanderer among thy people, Je 9:3,  ל לֵךְ רָכִי לְכֵי רָכִ  Pr 11:13, 20:19; and evenהוֹ ילהֹ  Je 6:28 (yet 

ה׳ ,.poss. abstr רכיל  .walk in slander); with adv. accus., construed more generally (Ges:§ 118, 5 ר׳ 

c., Ew:§ 279 c); ye shall not walk loftily (ה חוֹחַּ ) Mi 2:3; they shall come bending (רוֹמָ  Is 60:14; and (שְׁ

Agag came delicately ( נֹּ  עֲרַּ תמַּ ) 1 S 15:82; cf. also Lv 26:23 (II. 3b) Ex 3:21, 2 S 17:18.  

 



2. Also of animals, in similar meanings and combinations: ְך לַּ  .Na 2:12 walk about, prowl (lions, fig הָ

of rulers of Assyria); Pr 30:29 (vid. v:30, v:31, of three beasts & a king); walk, go, move  לָה בִמְסִ

ה׳ ת  חַּ לֵךְ  S 6:12 (of cows bringing ark), horses in Zec.'s vision Zc 6:7 1 אַּ הִתְהַּ קְשׁוּ לָלֶכֶת לְ יְבַּ וַּ

 of beasts & birds Je 9:9, cf. 50:3 both man & beast, they are fled, they are gone; of flocks and ;בָאָרֶץ

herbs (ה ח עִמָ  (מִקְנֶ נוּיֵלֵ  Ex 10:26 they shall go with us; הר אֶל־גִבְעָה  Je 50:6 they have gone ה׳ מֵ

fr. mt. to hill (Isr. under fig. of wandering sheep); in 1 S 14:26 rd. prob. ְך לַּ  q.v.; esp. in laws הֵלֶךְ for הָ

of clean & unclean Lv 11:20, 11:21 every swarming winged thing that goeth on (ל לֵֹחעַּ ה  .all fours cf (הַּ

v:27, v:42; also v:27 everything that goeth on its paws, & v:42 everything that goeth on (its) belly, (all 

P), so of serpent Gn 3:14 on thy belly (ָחֹנְך ל־גְ נָּ  shalt thou go (J), cf. also Je 46:22 (עַּ לָהּ כַּּ חָשׁ קוֹ

 where appar. rel. cl., her voice like the serpent that moves, i.e. like the rustling sound of a) ;יֵלֵח

gliding serpent, cf. VB); locusts Jos 2:7 (אִישׁ בִדְרָכָיו), v:8 (ֹלָתו  in like manner of .3 .(גֶבֶר בִמְסִ

inanimate things, as: the ark ( תבָההֵַּ  ) Gn 7:18 (P; sq. יִם מ ָ הַּ ל־פְנֵי   = (.loc ךָה .sq) ships 1 K 22:49 ;(עַּ

2 Ch 20:36 (sq. acc. of limit), cf. 2 Ch 9:21 (sq. acc.) 20:37 (אֶל); of יִט שַּׁ  Is 33:21, lsgalley with אֳנִי־

oarsrs (sq.  ְב of place in which); wheels (in Ezekiel's vision) Ez 1:17, 1:17, 1:19, 1:21, 10:11, 10:11, 

10:11, 10:11; moon Jb 31:26; wind Psalm 78:39, Ec 1:6, 1:6; of streams (חָלִים נְ יָּם flow = (הַּ  Ec אֶל־הַּ

1:7; cf. נְחָלִים הַּ ל־מְקוֹם שֶׁ לֶכֶת אֶ לָ הֵם שָׁבִים  לְכִים שָׁם   v:7 unto the place whither the streams הֹ

flow, thither they flow again; also אֲפִיקִים, sq. יִם  as accus. of that with wh., Jo 4:18 || of hills flowing מַּ

לָב יִם .with milk; cf. further fig ,חָ כְנָה מַּ יִם תֵלַּ  Ez 7:17, 21:12 all knees shall flow down in כָּל־בִרְכַּּ

water, i.e. be as weak as water;  ְהָרוֹתנ  Ez 31:4 (sq. סָבִיב); ְך לַּ ל־כָּל־גְדוֹתָיו וְהָ  Is 8:7 i.e. overflow עַּ

ל־אֲפִיקָיו||) ה עַּ יִם סָבִיב ) cf. Jos 4:18 (JE); so of water (as SI:4) Is 8:6, 1 K 18:35 (עָלָ מַּ הַּ

לְכוּ יֵּ וַּ חַּ מִזְב ֵ צִיּוֹת) Psalm 105:41 ,(לַּ לְכוּ בַּ ָ ה  הָר   .they flowed through dry regions as a river); (on Inf ,נָ

abs. used of waters of flood, Gn 8:3, 8:5, cf. infr. 4 c (4), (5)); of the sea יָּם הַּ ח וְסעֵֹר   ,Jon 1:11 הוֹלֵ

1:13 was going on and being stormy = was growing more and more stormy (cf. infr. 4 d); of wine (יִו  (יַּ

Ct 7:10 that goeth down, for my beloved, smoothly (smile); also of lighting go, dart (בָרָק) Jb 38:35, so 

רְצָה Ex 9:23 (E) אֵשׁ ח אֵשׁ א ָ לַּ הֲ תִ  and fire darted to earth (on form, here & Psalm 73:9 infr., as וַּ

intens., of rapid motion, cf. Thes Ew:§ 138 b Kö:i. 415);  ח לְפָנָיו תֵלֵ  .Psalm 97:3; of torches, in figאֵשׁ 

of violent breathing of crocodile ּכו הֲלֹ  פִידִים יַּ לַּ רֶב Jb 41:11; of sword מִפִיו  ח ָ לֶךְ  יִךְ תִֵּ֫ חֲרַּ  Je % אַּ

48:2, of arrow  בָרָקJb 20:25 drawn from a wound; of pestilence דֶּבֶר (personified) Psalm 91:6 

ל) מְדִינוֹת of fame ;(לְפָנָיו) Hb 3:5 ,(בָאֹפֶ הַּ ח בְכָל־ הוֹלֵ וֹ   Est 9:4; of the tongue (bad sense) שָׁעְֶ

ח בָאָרֶץ לְשׁוֹנָם תהֲלַּ הֶם|| ;.Psalm 73:9 (cf. Ex 9:23 supr וּ יִם פִי שָׁמַּ תוּ בַּ  of sound of trumpet Ex ;(שַּׁ

19:19 (Pt. cf. infra 4 d); of letters אִגְרוֹת Ne 6:17 (sq. ל ל) unto); of dew ,עַּ ן־בקֶֹר|| ,טַּ  sim. of Isr.'s (עֲנַּ

ַּחכָּלָה Jb 7:9 עָנָן Ho 6:4 cf. 13:3 like dew that passeth away; so ofחסֶד  ל  יֵּ ף  of rain ;עָנָן וַּ לַּ חָ גֶשֶׁם  הַּ



לוֹ ךְ  לַּ ׳) י׳ Ct 2:11 the rain is over, it hath taken itself away; of ark of הָ  S 6:8 depart (cf. also 5 1 אֲרוֹן י

d); of shadow on dial go forward 2 K 20:9 (opp. נָטָה|| ;שׁוּב v:20 & ד רַּ  Is 38:8); grow, of wicked יַּ

under fig. of tress, רִי עָשוּ פ ֶ ם־ לְכוּ גַּ לְכוּ  .Je 12:2; cf יֵ יוֹנְקוֹתָיויֵ  Ho 14:3 his branches shall spread, 

said of Isr. under fig. of tree; of name (= fame) 2 Ch 26:8 (sq. יִם לְבאֹ מִעצרַּ ד־  also of a thing that ;(עַּ

does not actually move; גְבוּל הַּ ךְ  הָלַּ ן .Jos 17:7 and the boundary went unto etc., cf. 16:8 (sq אֶל וְ  מִ

ה & לְכוּ .loc.);—in 2 K 13:21 and it (the dead body) went i.e. was let down into the grave, rd ךָ יֵּ  for וַּ

לֶח יֵּ   .LXXL Th Klo, and they went away וַּ

 

† 4. The Inf. abs. is often used a. as in other vbs., quite independently (Ges:§ 113, 1): ְהָלֹך חֲרִי  וְ אַּ

חֵרִים הִים אֲ  Je 7:9 (series of 6 Inf. abs.) (are there) stealing, murdering, and adultery and … …אֱלֹ

false swearing and incense-burning to the Baal, and going after other gods…? as obj.,  ּלא־ֹאָבו וְ

לוֹךְ  הָ  Is 42:24 and they desired not walking in his ways; as appos. of obj., Je 23:14 I haveבִרְרָכָיו 

seen … an abominable thing, committing adultery and walking in lies (שֶקֶר לוֹךְ בַּ הָ ש  .cf ;(נָאוֹף וְ עַּ יַּּ וַּ

חֵף לוֹךְ עָרוֹם וְיָ הָ  .Is 20:2 and he did so, a walking naked and barefoot, where also two adverb כֵּן 

accus. modifying the Inf. abs. (Ges:§ 113, 2). b. to intensify meaning of finite form of ְך לַּ  ,Ges:§ 118) הָ

3): (1) before finite vb. ְלֵךְ עִמָך לוֹךְ אֵ כְתָ  ;Ju 4:9 I will surely go with thee, cf. Je 37:9 הָ לַּ  Gn הָלֹךְ הָ

31:30 concessive, thou art indeed gone, ּלְכו ָ ח  לוֹךְ   Ju 9:8 introductory, the trees went forth הָעֵצִים הָּ

on a time to anoint them a king. (2) after finite vb. ְלוֹך לֶךְ הָ יֵּ  S 3:24 and he is actually gone! (a 2 וַּ

grave impurdence to permit it!),  ְלוֹת אֶת־פ לוֹךְלְחַּ נֵי י׳ נֵלְכָה הָ  Zc 8:21 let us by all means go to seek 

the favour of י׳ c. most noteworthy is the joining of the Inf. abs. (I) with a following Inf. abs. denoting a 

simulaneous action or process, and so emphasizing duration or continuance: a. both Infs. preceding 

the finite vb., כְנָה לוֹךְ וְטָפֹף תֵלַּ  Is 3:16 a going and atripping they go, i.e. they keep tripping as they הָ

go; so  ּכו ל ֵ לוֹךְ וּבָכוֹ יֵ  Je 50:4 continually weeping they shall go; β. one Inf. before, & one after theהָ

fin.vb.  ְלוֹך לֵךְ וּבָבהֹהָ יֵ  Psalm 126:6 continually may one go weeping γ. elsewhere both after fin. vb. 

Jos 6:9 the rearguard was going (ְהלֵֹך) after the ark, continually blowing on the trumpets ( ְלוֹך הָ

ת שוֹפָרוֹ יֵּלֶח… ,(cf, infr.; both JE הָ (ולֹךְ where) cf. v:13 ,(וְתָקוֹעַּ בַּ לוֹךְ וּבָכוֹ וַּ  S 3:16, of cows 2 הָ

לוֹךְ וְגָעוֹ לְכוּ הָ ָ לֶךְ ,S 6:12 they went continually lowing 1 ה  יֵּ לוֹךְ וְאָבלֹ וַּ  ,Ju 14:9 and he went on הָ

eating as he went;  בֵר לוֹךְ וְרַּ הָ לְכִים  לֵךְ  K 2:11 they were going on, talking as they went; in 2הֹ הֹ

ה  לךְ וּבכֶֹ ה .Je 41:6, the ptהָ הֹ .is peculiar, rd. perh בכֶֹ לֵךְ and for ,בָכ לְכִים  .rd הֹ  LXX Hi cf. Gf. (2)הֹ

with a foll. vb. fin. c. ו consec. (rare): הלְֹכִים קְעוּ  לוֹךְ וְת   Jos 6:13 (JE) they were going along הָ

continually blowing on the trumpets; קָה לוֹךְ וְזָע ָ הָ לֶךְ  תַּ  S 13:19 and she went, crying out as she 2 וַּ

went; ְלוֹך לֵךְ …הָ הֹ ל  לֵ  S 16:13 he went along…cursing as he went; so 1 S 19:23 and he went 2 וִיְקַּ

on, prophesying as he went, until he came, etc. (3) in cases where vb. fin. is foll. by Inf. abs. + adj. 



denoting progress, advance: ְלוֹך חָ לֶךְ  יּ  & S 18:25 and he came continually nearer (nearer 2 % וְקָרֵב וַּ

nearer); elsewh. with idea of actual motion lost fr.vb. fin.: ב לוֹךְ וָר ָ הָ לֶךְ  יֵּ  S 14:19 and he tumult 1 וַּ

kept growing greater and greater; so לוֹךְ וְגָדוֹל לֶךְ דָּוִד הָ יֵּ  S 5:10 = 1 Ch 11:9; cf. Ju 4:24 and the 2 וַּ

hand of the sons of Israel kept growing more and more severe (לוֹךְ וְקָשָׁה תֵלָךְ …הָ  ;upon Jabin (וַּ

note esp.  ִהָא יִּגֲדּל  ל מְאֹד וַּ ד־בִי־גֶרַּ לוֹךְ וְגָדֵל עַּ לֶךְ הָ יֵּ ישׁ וַּ  Gn 26:13 (J) and the man grew great and 

kept on growing greater and greater until etc. (נָּדֵל partic. adj.). (4) twice, where vb. fin. is not הלך, 

but another vb. denoting motion: לוֹךְ וָשׁוֹב מַּ  …הָ הַּ יָּשֻׁבוּ  יִםוַּ  Gn 8:3 (J) and he waters retired 

continually more and more; גְבָה נִֶּּ֫ הַּ לוֹךְ וְנָסוֹעַּ  בְרָם הָ ע אַּ יִסַּ  Gn 12:9 (J) and Abram journeyed on וַּ

continually further toward the south country. (5) quite by itself is Gn 8:5 (P)  ָח לוֹךְ וְ הָ הָיוּ  יִם  מַּ הַּ סוֹרוְ  

and he waters, they continually diminished (were a going and a diminishin; the Infs. abs. being 

predicate). (6) 13 t. the Inf. abs. = Imv. & is followed by Pf. consec. (chiefly in Je):  ִָּ֫רְת לוֹךְ וְדִבַּ  S 2 הָ

24:12 go and speak, so Je 35:2;  ָרְתִָּ֫ ה׳ וְא מַּ  go and say, Is 38:5, Je 28:13, 34:2, 35:13, 39:16;  ה׳

ה׳ Je 2:2, 3:12; also וְקָרָאתָ  צְתִָּ֫  חַּ ה׳  ,Je 13:1, 19:1 go and buy ה׳וְקָנִיתָ  ,K 5:10 go and wash 2 וְרָ

דְתִָּ֫  לֵךְ  .go and stand. d. akin to the use of Inf. abs. are some instances of Pt 17:19וְעָמַּ  adj. (or +הֹ

pt.): לִשְׁתִי פְ הַּ לֶךְ  יֵּ לֵֹךְ וְקָרֵב וַּ  S 17:41 and the Philistine came continually nearer (cf. 2 S 18:25 1 ה

supr.); in other cases as predicate, with same idea of growing, increasing:  לְכִים הֹ ל  חָזֵק וּבֵית שָׁאוּ וְ

לִים  לֵךְוְדַּ הֹ וְדָוִד   2 S 3:1 and David was growing stronger and stronger, while the house of Saul were 

growing weaker and weaker, cf. 2 Ch 17:12, Est 9:4 (of individuals), 2 S 15:12  (of people); + 2 adj. 

ד שְׁמוּאֵל עַּ נַּּ ל וָטוֹב וְהַּ לֵךְ וְגָדֵ  S 2:26; cf. (with different order) of wind, Ec 1:6 goeth 1 הֹ

לֵךְ)  unto the north, the wind turneth about and about (סוֹבֵב) toward the south, and turneth about(הוֹ

continually ( ַּלֵךְ הָרוּח הוֹ יָּם of sea ;(סוֹבֵב סֹבֵב  הַּ  Jon 1:11, 1:13 the sea was growing הוֹלֵךְ וְסֹעֵר 

more and more stormy; also לֵח חוֹ הַּ שפָֹר  ל  הִי קוֹ יְ חָזֵק מְאֹד וַּ  Ex 19:19 and the sound of the וְ

trumpet kept growing louder and louder; & in metaph.  ּה גַּ דִּיקִים כְּאוֹר נֹ  ח צַּ יּוֹם אֹרַּ הַּ ד־נְכוֹן  וָאוֹר עַּ

לֵךְ   .Pr 4:18 the pth of just men is like a shining light, growing lighter and lighter until the full day הוֹ

 

5. In combination with other verbal forms: a. sq. Inf. of purpose (c.  ְל) Gn 25:22, 31:19, 37:25 (all JE) 

Nu 14:38 (P) 24:1 (JE), Ju 8:1, 9:8, 9:9, 9:11, 9:13 + oft.; esp. את לִקְרַּ  go to meet Jos 9:11 (JE), 2 הּ׳ 

S 19:16, 1 K 18:16, 18:16 +; sometimes with hostile sense 1 S 23:28, 1 K 20:27, 2 K 23:29; also  הּ׳

לֶכֶּת go to return, Ex 4:21 (RV go back), cf. also לָשוב לָ הּ׳ ;return again Ec 1:7, 5:14 שוב   go to לָבוֹ־ 

come (enter etc.) Je 41:17 cf. 2 Ch 26:8. b. sq. finite vb. go and do so and so: Gn 22:13, 27:14, Ex 

2:8, 4:27, 4:29 (all JE), Dt 13:7, 13:14, 17:3, 24:2, Is 2:3 = Mi 4:2, Je 11:12 + oft.; יָשָב לֶךְ וַּּ יֵּ  Ex 4:18 וַּ

(E), ְלֵך  ;Dt 20:5, 20:6, 20:7, 20:8, no fix (where is there a J or j in it?) Ju 21:23 cf. Ho 2:9, 5:15 וְיָשׁבֹ יֵ

יָּבוֹא ה׳ ךְ went & came Nu 13:26 (P), Ru 2:3, 1 S 22:5, 2 S 11:22, 2 K 4:25; notably וַּ לַּ יִּשְׁ לֶךְ וַּ יֵּ  K 2 וַּ



3:7 and he went and sent. c. following other verbs: ּיָּקֻמו לְכוּ וַּ יֵּ  Gn 22:19 (E) cf. 24:10 (J) 43:8 (J) Nu וַּ

16:25 (JE) Ju 4:9; כָה נִדְעָה ה וְנֵל ֵ  ,.Gn 33:12 (J). d. esp. as result of action expr. in preced. vb סְעָ

such as vb. of sending, etc.: ּכו ל ֵ יֵּ ח אֶת־אֶחָיו וַּ לַּ יְשַּׁ  ;Gn 45:24 (E) cf. Jos 1:16 (D) 1 S 6:8, Jb 38:35 וַּ

also הוּ קָדִים ַּךְ יִששאֵ ל  הוּ  ;an east wind shall carry him off, and he shall depart 27:21 וְיֵ רֲושׁ ָ תְ ג  וַּ

ַּךְ ל  יֵּ ח  :Psalm 34:1 (title). (Cf. depart also of inanimate things 3. supr.) e. in longer series וַּ לֶךְ וִיִּבְרַּ יֵּ וַּ

לֵט יִּמָ ב ;S 19:12 1 וַּ יֵּשֶׁ יָשָׁב…וַּ לֶךְ וַּ יֵּ ע וַּ יִּסַּ לֶךְ ;K 19:36 = Is 37:37; cf. Nu 24:25 (JE) 2 וַּ יֵּ יָּקָם וַּ יָּבאֹ וַּ  וַּ

Ju 19:10; also יָּקָם לֶךְ וַּ יֵּ יָּבאֹ וַּ לִי K 10:12. f. oft; in Imv. foll by 2nd Imv. or equiv., (1) 2 וַּ ח־  Gn לֵךְ קַּ

27:13 (J) go, bring me (them), cf. Ho 1:2; ּלְכוּ רְעו Gn 29:7 (J) go, feed (them), cf. 37:14, 42:19, Ex 

4:19 + (in all c. 57 t.; only JED in Hex); but also (2) weakened to mere introductory word (as also supr. 

passim: esp. 2 K 3:7 etc.), go to, or come, do (let us do) so & so;  ְלְכָה נִכְרְתָהב רִית   Gn 31:44 come, 

let us make a compact, cf. לְכָה ה  שְׁקֶ  S 9:9 come, and let us 1 לְכוּ וְנֵלְכָה ;(.where subj. fem) 19:32 נַּ

go, so v:10, 11:14, Is 2:3 = Mi 4:2, cf. Zc 6:7 +; even לְחָה  K 5:5 go to, come, and let 2 לֵךְ באֹ וְאֶשְׁ

me send, cf. Is 22:15, 26:20, Ez 3:4, 3:11; further Ju 19:11, 19:13, 1 S 9:5, 1 K 1:12, Psalm 34:5 + (in 

all c. 49 t.; only JE in Hex). (3) apparently intermediate, and shewing transition fr. (1) to (2) are: ח־ לָ

לְכ ;Ex 19:24, 32:7 cf. Ju 18:2 רֵד וּסֻרוּ רְדוּ   1 S 15:6; ְלֵה מִוֶּך לְכוּ  ;Ex 33:1 לֵךְ עֲ הִתְה לְכוּ וְ רֶץ  בָאָ

Jos 18:8 & רְצָה ה שׁבְֹנָה Gn 47:17 cf. 1 S 22:5, 1 K 1:13, 2 K 7:9; v. further לְכוּ באֹוּ אַּ  & Ru 1:8 לֵכְנָ

 ָ לֵכְן ה    v:12; also 2 S 3:16, 1 K 19:15, 19:20 + (in all c. 36 t.) שׁבְֹנָ

 
II. Fig.; the most common uses follow; in most the origin in a literal meaning is evident: † 1. pass 

away, die; in phrases denoting or implying death (cf. Ar. halaka perish);  יּוֹם הַּ לֵךְ  הוֹ ה אָנֹכִּי  הִנֵּ וְ

הָאָרֶץ  Jos 23:14 (D) lo, I am going to-day the way of all the eath cf. 1 K 2:2; perh. also Gn בְדֶרֶךְ בָל־

15:2 (JE) I pass away childless, but possibly sub 2 infr.; also 2 S 12:23 I am going (ְלֵך הֹ  to him 2 (אֲנִי 

S 12:23; so of mankind לֵךְ וְרוֹר בָא הֹ הֶ  ,Ec 1:4; more explicitly דּוֹר ל־שָׁב אֶל־ לֵךְ אֶ הוֹ כּלֹ  הַּּ עָפָר 

כּלֹ הַּ הֶעָפָר וְ כּלֹ הָיֶה מִן  הַּ ד  ח ָ ה בִשְׁאוֹל Ec 3:20 cf. 6:6; also מָקוֹםָ אֶ מָ לֵֹךְ שׁ ָ ה ה תָ  & ,9:10 אֲשֶׁר אַּ

הָאָדָם לֵֹךְ  לָמוֹ ה ל־בֵית עוֹ לֵךְ .cf ;12:5 אֶ  Psalm 39:14 before I depart and be not; so וְאֵינֶנִּי בְמֶרֶם אֵ

acc. to some 2 Ch 21:20 but cf. infr. 3 a (2); once with weaker sense sq. inf., חִנֵּה אָנֹכִי לָמוּת  לֵךְ   הוֹ

Gn 25:32 (J). 2. live (‘walk’), in general (cf. Pi. Hithp.) (usu. poet., with modifying words): לְמָוֶת כִּי־ צַּ

לֵךְ בְנֵיא השֶׁךְ & Psalm 23:4 though I walk in a valley of deep darkness; cf. 138:7 אֵ לֶח  ;Jb 29:8 אִֵּ֫

לֵךְ  חֲשֵׁבִים ;Psalm 42:10קֹדֵר אֵ לְכוּ  ;.Is 50:10, v. also Ez 3:14; perh. also Gn 15:2 cf. 1 supr ה׳ יֵ

יִל ח ָ ל־ ל אֶ יִ חַּ לָ  ;Psalm 84:8 they go from strength to strength מֵ תֹם יֵ הוֹלֵךְבַּ ח  ךְ בֶטַּ  Pr 10:9; esp. 3. 

of moral and religious life;  כֶת ל ָ שֶר־  ;Pr 15:21 he maketh straight to walk (waleth straight, upright)יְיַּ

partic. a. walk in ( ְב) ways (counsels, statutes, etc.), (1) in good sense: (a)  ה׳ בְרֶרֶךְ תָמִיםPsalm 

101:6, cf. Is 30:21, Je 6:16, 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27; (β) in ( ְב) ways of י׳ esp. D: Dt 8:6 (||ֹלְיִרְאָה אֹתו) 



cf. 10:12, 11:22 (||י׳ הֲבָה אֶת־ רמִצְוֹתי׳||) etc.), 28:9 לְאַּ עֲשוֹת .v. also 13:15 +; 1 K 11:33 (sq ;(שָׁמַּ  ,(לַּ

v:38 (sq.  ָוְעָשִית) 2 K 21:22, Psalm 119:3, 128:1; בְאֹרְחֹתָיו Is 2:3 = Mi 4:2; further (sq. ְדֶּרֶך) Ju 2:17; 

(γ) † in commandments of 2 י׳ Ch 17:4; (δ) in his law)s) (תוֹרָה) Ex 16:4, 16:14 (J) 2 K 10:31, Je 9:12, 

ת +) 44:23  ,in his ordinances † (ε) ;(אֱלֹהִים of) Ch 6:16, Dn 9:10, cf. Ne 10:30 2 ,(בְעֵדְוֹת & בְתֻקֹ

statutes (חֻקוֹת) Lv 26:3, 1 K 6:12, Je 44:10, 44:23 (v. supr.), Ez 5:6, 5:7, 11:20, 18:9, 18:17, 20:13, 

20:16, 20:19, 20:21, cf. יִּים חַּ חֻקוֹת  חֻקֵי also ;33:15 בְ  K 8:61, Ez 11:12, 36:27; (ζ) † in his 1 בְ

judgements (מִשְׁפָטִים) Psalm 89:31, Ez 37:24; (η) ordinances of David 1 K 3:3, cf. also infr.; (φ) in 

way(s) of good man 1 S 8:3, 8:5, 2 Ch 21:12, of David 2 Ch 11:17, 34:2, of David & Sol. 17:3. (2) in 

bad sense, (α) in (evil) ways c.  ְ2ב K 21:21, Ez 16:47, 23:31, 2 Ch 22:3; cf. also (prob.) 2 Ch 21:20 

חֶמְדָּה לֶךְ בְלאֹ  יֵּ  and he lived undesirably (cf. LXX Vulgate Kmp &adO;t); > others he departed וַּ

(died) unregretted, so AV RV; (β) sq. acc. 2 K 21:21, Je 18:15 (ה׳ לֵךְ .c. adverb. acc (γ) ;(נְתִיבוֹת   הּוֹ

 in (δ) ;(Is 33:15 צְדָקוֹת .cf) Pr 6:12 one walking in perversity (falseness) of mouth עִקְשׁוּת פֶה

 of bad men Lv 18:3, 20:23 (both H) 2 K 17:8, 17:19, Ez 20:18 (חֻקוֹת) ordinances, statutes(בְ )

חוּקֵי) ר :i.e. associate, be familiar with (עִם ,אֶת) b. walk with .(בְ לוֹם וּבְמִישׁוֹ  Mal 2:6 in ה׳ אִתִי בְשָׁ

peace and uprightness he walked with me (י׳); ָלֶכֶת עִס־אֱלֹהֶיך צְנֵעַּ   Mi 6:8; but also of people at הַּ

variance with רִי לְכְתֶם עִמִי ק ֶ הֲ עִמָכֶם  at variance with people י׳ Lv 26:23 cf. v:27, v:40; & of י׳ וַּ

רִי כְתִי …בְ ק ֶ לַּ הָ הֲּכָמִים  ,v:24 cf. v:28 (all H); with men וְ ע ;13:20אֶת־ נְשֵׁי רֶשַּׁ  Jb 34:8; cf. walk עִם אַּ

with (ם  ,1 K 2:4, 3:6, 8:23 (.etc בְכָל־ׂלִֹבָם ,בֶאֱמֶת .c ;לִפְנֵי י׳) י׳ vanity Jb 31:5. c. walk before (עִ

8:25, 9:4, 2 Ch 6:16, 7:17 cf. נִּית מִפְנֵי י׳  Mal 3:14; walk before the living (i.e. walk aright ה׳קְדרַֹּ

before them) Ec 6:8. d. walk, go, after (הֲּדֵי  Dt 13:5, 1 K 14:8, Je 2:2 , Ho 11:10 +; (2) other י׳ (1) (אַּ

gods, Ju 2:12 esp. D: Dt 4:3, 6:14, 8:19, 13:3, 28:14, Je 2:23, 7:6, 8:2, 11:10, 16:11, 25:6 +; cf. go & 
serve other gods Jos 23:16, Dt 13:7, 13:14, 17:3, 29:17 (cf. 28:14 supr.); (3) things which do not profit 

Je 2:8; (4) vanity Ho 5:11 (reading א  ,.cf. VB); v. also Am 2:4. e. walk in (1) one's integrity, etc שָׁוְ

הלְֹכֵי ,Psalm 15:2 ה׳ תָמִים Psalm 26:11 cf. 84:12, Pr 10:9, v. also בְתֻמִי  ,Pr 2:7; (2) bad sense תֹס 

in ( ְב) sin 1 K 15:3, 15:26, 15:34, 16:2, 16:26, 2 K 13:6, 13:11 + (esp. of wicked kings); (evil) counsel 2 

Ch 22:5 cf. Psalm 1:1. f. (1) לֵב as subj., (a) = thoughts, ְך לַּ לִבִי הָ  K 5:26 did not my thoughts 2 לאֹ 

go forth; (β) evil inclination, Jb 31:7 ְהלֵֹך הֶם  …לִבָם  לֵב שִׁקוּצֵי ל־ הֲרֵי .Ez 11:21; sqאֶ חֶם אַּ  גִלוּלֵי

חֲרֵי בִצְעָם ,20:16 רְאֵ  ,desire = נֶפֶשׁ (2) ;33:31 אַּ ח־נֶפֶשׁטוֹב מַּ יִם מֵהֲלָ ה עֵינַּ  Ec 6:9 better is sight of 

the eyes than outgoing of desire 4. other fig. uses: depart from מִפֲנֵי Ho 11:2 (from prophets as God 

's messengers; opp. א ָ  ,go into ;(קָרָ כְּלִמָהה  לְכוּ בַּ  Is 45:16 they have gone into confusion (judgement 

on idol-makers); etc. † Niph. Pf. 1 s. כְּתִי ל ָ ל כִּנְטוֹתוֹ נֶהֱ  Psalm 109:23 l1 Ke a shadow when it כְּצֵ

stretches out I am gone (cf. היה Niph.)  
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† Pi. (chiefly poet. & late) Pf.  ַּל כְּתִיהִ  Jb 30:28, Psalm 131:1;  כְּתִי ל ָ לְכוּ .Psalm 38:7; 3 plהִ  ,Jb 24:10 הִ

La 5:18; Impf. ְלֵך לֵךְ  ;.Ez 18:9 + 2 t יְהַּ יְהַּ לֵךְ .K 21:27; 1 s 1וַּ הַּ כוּ .Psalm 86:11 + 2 t.; 3 mpl אֲ ל ֵ  Hb יְהַּ

3:11 + 2 t.; וּן לֵכ  לֵךְנְ  .Psalm 89:16 + 2 t.; 1 pl יְהַּ הַּ  Psalm 55:15, Is 59:9; Imv.  ְלֵך לֵךְ .Ec 11:9; Ptהַּ הַּ  מְ

Pr 6:11, Psalm 104:3; לְכִים הַּ לֵךְ  :.loc בְ  .Ec 4:15; —1. walk in or with a throng sq מְ הַּ בְבֵית א׳ נְ

גֶשׁ חָלִים Psalm 55:15; walk, tread on coals בְר ָ גֶ הַּ ל־  ,Pr 6:28; of idols Psalm 115:7 they do not walk עַּ

have not the power of walking (cf. ּדו וּבָא־ Je 10:5); of one tramping, formidable, sim. of poverty יִצְע ָ

ךָ לֵךְ רֵאשׁ ֶ הַּ חְסֹרְךָ כְּאִישׁ מָנֵן|| ;Pr 6:11, —a highwayman acc. to Ges Ew Hi Now, cf. LXX כִמְ  .cf מַּ

also Hithp. 24:34); of י׳ walking (in majesty), marching,  ַּנְפֵי רוּח ־כַּּ  Psalm 104:3 on the wings of the לְַּ

wind; of righteousness, personified, ְלֵך הַּ לְפָנָיו יְ לֵךְ Psalm 85:14; of wisdom צֶדֶק  הַּ ה אֲ ה צְדָקָ  בְאֹרַּ

Pr 8:20 in the path of righteousness do I walk (stedfastly, unswervingly); of animals, go about, prowl, 

ל(חשָמֵם וֹ עַּ לְכוּ ב  צִיּוֹן שֶׁ שׁוּעָלִים הִ ר־ ם Qr) הַּ  La 5:18, of ships, in (stately) movement (שֶשָמֵ

Psalm 104:26; of springs 104:10 between mountains they go (run, flow); of arrows Hb 3:11 at the light 
of thine arrows that go (fly, shoot; cf. Hithp. Psalm 77:18). 2. also of walking about = living 

מ לְבִים̅הַּ הַּ ת ְׂ חַּ מֶשׁ תַּ ַּ ש  לְבוּשׁ ;Ec 4:15 הַּ לְכוּ בְלִי  הִ  Jb 24:10 nacked they keep going about עָרוֹם 

(freq.), without clothing; so of going about as mourner כְּתִי לַּ הִ  Jb 30:28, Psalm 38:7 (cf. Qal קֹדֵר 

Psalm 42:10); ְלֵך הַּ לוֹת נְ אֲפֵ בְאוֹר  Is 59:9 in darkness we walk (of distress); on the other hand בַּ

וּן לֵכ  ן) Psalm 89:16  (of blessedness & prosperity). 3. depart, go entirely away פָנֶיךָ יְהַּ קָדוֹשׁ  (מִ

כוּ מִמְקוֹם ל ֵ הַּ חוּ|| ;Ec 8:10 from the holy place they must depart (on text cf. VB יְ כְּ  .fig .4 .(בָעִיר וְיִשְׁתַּ

of mode of life, action, etc.: of particular path of one's life ְלֵך זוּאֲהַּ ח־  Psalm 142:4; specif. in בְאֹרַּ

good sense ט ַּ לֵךְ א  הַּ יְ  of path in בְ  .K 21:27 and he (Ahad) walked softly (as a penitent); oftener c 1 וַּ

which: ּכו ל ֵ י יְהַּ ךָ) Psalm 81:14 that in my ways they would walk ! cf. 86:11 בִדְרָכַּ אֲמִת ֶ  Ez 18:9 ,(בַּ

י) חֻקוֹתַּ רְאֵי in bad or doubtful sensse ;(בְ לִבְךָ וּבְמַּ רְכֵי  לֵךְ בְדַּ ךָ וְהַּ לאֹ  Ec 11:9; cf. also עֵינֶי  בִגְדלֹֹת 

כְּתי  לַּ לָאוֹת||) Psalm 131:1 I do not walk (move, tread) among great thingsהִ  fig. of ;מִמֶנִּי וּבְנִפְ

humility, cf. also v:a). † Hithp. Pf. ח־ לָ לֵךְ ;Gn 6:9, 1 S 30:31 הִתְהַּ הִתְהַּ  ;consec. Ex 21:19, 1 S 2:35 וְ

2 ms.  ָכְת ל ָ כְּתִי .Ez 28:14, Jb 38:16; 1 s הִתְהַּ לַּ הַּ לֵךְ .Gn 24:40 + 5 t., etc.; Impf הִתְ הַּ  ;Pr 23:31 יִתְ

ךְ ל ָ לֵךְ .Jb 18:8, 22:14; 1 s יִתְהַּ הַּ ה  ;.Psalm 43:2 + 2 t אֶתְ לְכָ הַּ לְכוּ .Psalm 119:45; 3 mplוְאֶתְ  S 1 יִתְהַּ

2:30 + 2 t.; ּלְכו יִּתְהַּ כוּ ;.Ju 21:24 + 3 t וַּ ל ָ וּן ;.S 23:13 + 3 t 1 יִתְהַּ לָכ  הַּ כְנָה .Psalm 12:9; 3 fpl יִתְ לַּ הַּ תִתְ  וַּ

Zc 6:7, etc.; Imv. ְך לַּ לְכוּ ;Gn 13:17, 17:1 הִתְהַּ לֵךְ .Jos 18:8, Zc 6:7; Inf הִתְהַּ הַּ  Psalm 56:14 + 4 (לְ )הִתְ

t.; sf. ָלֶכְך לֵךְ .Pr 6:22; Pt הִתְהַּ הַּ לֶכֶת .Gn 3:8 + 7 t.; fs מִתְ הַּ לְכִים .Ez 1:13; mpl מִתְ הַּ  ;S 25:27 1 מִתְ

—walk, walk about, move to and fro: 1. lit. a. traverse, in this direction and that, Gn 13:17 (J; בָאָרֶץ) 

Jos 18:4 (JE), v:8 (id.; ה׳ הִתְ לְכוּ וְ  Zc 1:10, 1:11; similarly also 1 (שׁוּט|| both) cf. Jb 1:7 = 2:2 בָאָרֶץ 

Ch 21:4; of fiery appearance in Ezek.'s vision יּוֹת מִתְה׳ בֵין חַּ  Ez 1:13; of horses in Zec.'s vision Zc הַּ

לֶכֶת) 6:7 הִתְ׳ בָאָרֶץ לָ ) v:7 ,(לְ לְכוּ הַּ הִתְ בָא׳ לְכוּ  ), v:7; go in different directions ׁש  …לְשִׁבְטוֹ אִי



יִּתְה׳ מִשָם בְנֵי יִשְרָאֵל ם ||) Ju 21:24 וַּ יֵּצְאוּ מִשָ  Psalm י׳ etc.); so of lightning flashes as arrows of וַּ

77:18 went hither & thither; of water running off different ways 58:8 (sim. of vanishing of wicked). b. 

walk, walk about ֹו נְת ל־מִשְׁעַּ חוּץ עַּ לֵךְ בַּ הַּ  Ex 21:19 (JE) i.e. leaning upon his staff; Pr 6:22 הִתְ

(distinguished fr. ב לָךְ) S 11:2 2 ;(חֵקִיץ ,שָׁבַּ מֶ הַּ נּ בֵית  ל־גַּ הוֹם ;(עַּ חֵקֶר תְ כְתָ וּבְ ל ָ  Jb 38:16 and הִתְהֵ

in the farthest ground of the deep hast thou walked ?  ָכְת ל ָ הַּ הִתְ בְנֵי־אֵשׁ   Ez 28:14; so also of בְתוֹךְ אַּ

גָן walking on earth, in anthropomorphic conceptionי׳  לֵךְ בַּ הַּ ל י׳ אֱלֹהִים מִתְ  Gn 3:8 (J) the sound קוֹ

of י׳ Elohim walking about in the garden; of God  (EÓl) ְך ל ָ הַּ יִם מִתְ חוּג שָׁמַּ  Jb 22:14 and the vault of וְ

heaven he walketh; walk about in front of (לִפְנֵי) Est 2:11; attend, follow, of retainers  גְלֵי אֲרנִֹי בְדַּ

לְ  הַּ מִתְ כִיםהַּ  1 S 25:27; wander, of Israel לאגוֹי  Psalm 105:13 = 1 Ch 16:20; rove about, of מִגוֹי אֶ

David and his band שָׁם ח־ לֶ הִתְהַּ כוּ ;S 30:31 1 אֲשֶׁר־ ל ָ אֲשֶׁר יִתְהָ לְכוּ בַּ הַּ יִּתְ  .on this phr. cf) 23:13 וַּ

Lag:Psalt. Hleron. 1874, 156 f. Dr:Sm); walk about, prowl, of Jehoiachin under fig. of lion,  נויִתְה׳

ח־אֲרָיוֹת ךָ Ez 19:6; cf. also בְתוֹ לֵךְ רֵישׁ ֶ הַּ  .Pr 24:34 and thy poverty cometh marching (cf וּבָא־מִתְ

Pi. 6:11); glide, flow of wine  יִתְה׳ בְמֵישָׁרִיםPr 23:31 glideth down smoothly (VB; cf. Qal 3 Ct 7:10); 

note esp. the foll., where emphasis lies not on verb, but on an auxiliary word; these cases form the 

natural transition to the figurative use:—Psalm 12:9 on every side wicked men are walking;  לֶם בְצֶ

ח־אִישׁ ה  in appearance (semblance, lit. image cf. Che:crit. n.) walketh a man; also 39:7 יִתְהָלֶ לָמָ

לֵךְ הַּ  (לִפְנֵי) 2. fig. walk about = live; the king before .(cf. Qal 42:10, Pi. 38:7, Jb 30:28) 43:2 קֹדֵר אֶתְ

his people 1 S 12:2, so of Samuel v:2; of priest 2:35 (חִי ת) of friendly intercourse with ;(לִפְנֵי מְשִׁי  (אֶ

men 1 S 25:15; cf. כְתִי ל ָ הַּ הִתְ לִי  ח־  .Psalm 35:14; of man's relation to God : especially sq בְרֵעַּ כְּאָ

הְיֵהתָמִים ,לִפְנֵי לְפָנָי וֶ  Gn 17:1 (P) walk before me (live constantly in my presence) and (so) be ה׳ 

perfect, cf. 24:40 (J), 48:15  (E); לֵם לְפָנֶיךָ בֶאֱמֶת וּבְלֵבָך שָׁ  K 20:3 = Is 38:3; as token of divine 2 ה׳ 

favour י לְפָנַּ לְכוּ  לָם יִתְהַּ עוֹ ד־ לֵךְ  S 2:30 (v. esp. Dr, on sense here & elsewh.); Psalm 116:9 1 עַּ הַּ אֶתְ

יִּים חַּ הַּ רְצוֹת  יִּים) 56:14 ,לִפְןֵ י׳ בְאַּ חַּ הַּ ה׳ בִשְׁמוֹ ;(בְאוֹר   .Zc 10:12 they shall walk in his name; c יִתְ

הָאֱלֹחִים of Enoch and Noah ,אֶת  ;Gn 5:22, 5:24, 6:9 (denoting intimacy, fellowship: all P) ה׳ אֶת־

further  ַּךָה׳ ב אֲמִת ֶ  Psalm 26:3 I have walked in thy faithfulness; ֹו דִּיק מִתְה׳ בְתֻמ  Pr 20:7 he that צַּ

walketh justly in his (own) integrity; לְבָבִי בְקֶרֶב בֵיתִי  Psalm 101:2; cf. also Psalm אֶתְה׳ בְתָם־

119:45 and let me walk in a large place (untrammelled, undismayed); of the wicked ו אֲשָׁמָי לֵךְ בַּ הַּ  מִתְ

Psalm 68:22 one going on in his guilty deeds; ה׳ ה יִתְ חֲשֵׁכָ  Psalm 82:5 they walk in darkness בַּ

לאֹ ||) לאֹ יָבִינוּ  דְעוּ וְ ָ ה׳ of their exposure ;(י  ה יִתְ שְׁבָכָ ל־  .Jb 18:8 he walketh on net-work, (snare, cf עַּ

ה גְלָיו|| ;שבכ ח בְרֶשֶׁת בְרַּ לַּ חֲנֶךָ as accompanying Israel י׳ esp. of ;(שֻׁ  Dt 23:15 walk מִתְח׳ בְקֶרֶב מַּ

in the midst, etc.,  בְתוֹכְכֶםLv 26:12; 2 S 7:7 wherever (ר  all (בְ  among) I have walked with (בְכלֹ אֲשֶׁ

(the sons of) Isr. = 1 Ch 17:6; as inhabiting a tent, on the march, ן ל וּבְמִשְׁכּ ָ הֶ לֵךְ בְאֹ הְיֶה מִתְהַּ  S 2 וָּאֶ

7:6 and I was walking in a tent and in a tabernacle.  
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† Hiph. Pf. 3 ms. ְהוֹלִיך (as if from לך ו i.e. a verb ,י  .cf. reff. sub Qal Impf. supr.) 2 K 24:15; sf ,פ׳׳

לִיכוֹ ,Dt 8:2 הוֹלִיכְךָ הוֹ לִיח .consec. Pr 16:29, etc.; Impf וְ  Dt יוֹלֵח .Je 32:5; juss יוֹלִח ,Ec 10:20 יוֹ

לֵֹח ;28:36 לֶח ;Ec 5:14 שֶׁיּ יּוִֹּ֫ לֶח Ex 14:21 וַּ ִֹּ֫ יּ ח ;.K 6:19 + 2 t 2 וַּ לֹ  יּ לִכֵּנִי .La 3:2; sf וַּ  ,Ez 40:24, 43:1 וִיּוֹ

47:6 1 s. ֹלִיחאו  2 S 13:13, Ez 32:14, cohort. ה לִיכָ ח ,K 6:19 2 וְאוֹ לֵ  .Am 2:10 + 3 t., etc.; Imv וָאוֹ

לִיכִי .Nu 17:11; fs הוֹלֵח לִיכִי .Ex 2:9 (Bö:ii. 461, § 1103;; but rd. prob הֵי  ,O1:§ 256, b Ges:§ 69, 2 הוֹ

R 8); mpl.  ּ2הלִֹיכו K 17:27; Inf. sf. ֹלִֹיכו ח .Ch 36:6; Pt 2 לְה לִי לִיכְךָ  .Je 2:6 + 4 t.; sf מוֹ  ,Dt 8:15מוֹ

ח לִכֵ לִיכָם ;Je 2:17 מוֹ ת .Is 63:13; fpl מוֹ לִכוֹ  .Zc 5:10; —1. lead, bring: sq. acc. usually of person; a מוֹ

c.  ְב of space or region through which, Dt 8:15 (Isr. in wilderness) Je 2:6, Psalm 136:16, so also Is 

רֶח ;48:21 דּ ָ  Je 2:17; cf. Jos 24:3 (E), Is 63:13, Psalm 106:9; also fig. Is 42:16 and I will lead (the) בַּ

blind in a way (ח רְבָעִים  of space + acc. of time בְ  ,.they know not; b. c. acc. pers (בְדֶרֶ אֶתְכֶם אַּ

מִדְ בָר וָאוֹ ה בַּ לֵחשָׁנָ  Dt 29:4; so Am 2:10 (sq. Inf. of purpose c.  ְל). c. sq. acc. pers. + acc. of way, 

road, Dt 8:2, cf.  דָּרוֹם הַּ  Ez 40:24 (acc. of direction). d. sq. acc. pers. + acc. of place or conditionדֶּרֶךְ 

to which …ְלֶך מֶ הַּ ה אֶת־נְשֵׁי  לִיךְ גוֹלָ  K 24:15 the women of the king, etc., he led into exile 2 הוֹ

לָה) לְם בָב ֶ מִדְבָר  so also, of exile ;(מִירוּשָׁ הַּ הָ  כְּתִי לַּ הוֹ  Je 32:5; cf. of Yahwesh's בָבֶל ;Ho 2:16וְ

chastisement, La 3:2 me hath he driven and brought, into darkness and not into light; sq. acc. pers. + 

יִם ;etc. Dt 28:36 (of exile) אֶל־גוֹי :אל לֵי־מַּ חֲ ר ;Je 31:9 אֶל־נַּ עַּ שַּ הַּ הָעֵדָה ;Ez 43:1 אֶל־  Nu 17:11 אֶל־

(P; implic. obj. being censer); אֶל of pers. 2 K 6:19, Je 52:26, ל ל ;in || 2 K 25:20 עַּ  also 1 K 1:38 עַּ

חוֹן ל־גִי לִֹכוּ אֹתוֹ עַּ יּ ל see sub) וַּ ה :.loc ךָה + .c β). e. sq. acc. pers 7 עַּ נָ ִֹּ֫ לָה  ;K 6:19 2 שׁמְֹר  Ch 2בָבִֶּ֫

33:11, 36:6 (cf. 2 K 24:15 supr.); cf. ה מָ ח  ;.K 17:27. 2. lead away sq. acc. pers. + appos 2 שִָּׁ֫ לִי מוֹ

ל  leadeth away counsellors despoiled cf. v:19; of Yahweh's judgement on (י׳) Jb 12:17 he יוֹעֲצִים שׁוֹל ָ

the wicked Psalm 125:5 י׳ will lead them away with (ת  .the workers of iniquity. 3. carry, bring: c. obj (אֶ

helpless, or inanimate: a. + acc. loc., Josiah to Jerusalem (ם לַּ הוּ) Ch 35:24 2 (יְרוּשָׁ יְבִיאֻ  in || 2 K וַּ

23:30); cf. Zc 5:10 whither are these carrying the ephah? חֶרְפָתִי ח אֶת־ לִי ה אוֹ נָ  .S 13:13. b 2 אִָּ֫

carry, take, take away, חֵילִיכִי לֶד  יֶּ וֹ Ex 2:9 (E; on form cf. supr.); also carry away אֶת־הַּ  in his ,בְתָד

hand, Ec 5:14; of the spread of a careless speech Ec 10:20 fowl of the heavens shall carry the voice 

גֵיד דָּבָר||) יִם יַּ ל (הכְּנָפַּ עַּ  into: Pr 16:29 and he בְ  + .fig., of influence on character: c. acc. pers .4 .(בַּ

will lead him into a way that is not good (i.e. sinful). 5. a. cause to walk, go, men (i.e. מִי יִשְרָאֵל  on (עַּ

ל) לָה ,וִירֵשׁוּךָ||) the mountains of Israel Ez 36:12 (עַּ חֲ לְנַּ הֶם  לָ הָיִיתָ  ת .cf ;(וְ ח אֶתְכֶם קוֹמֲמִיּוּ לֵ  וָאוֹ

Lv 26:13 and I caused you to walk upright (fig.; opp. to being bowed down by a yoke); Is 63:12 that 

caused his glorious arm to go at ( ְל) the right hand of Moses. b. cause to flow, run Ez 32:14 and rivers 

like oil will I cause to flow. c. cause to depart, retire, go back, י׳, the sea, Ex 14:21 ( ְב instr.,  ַּח בְרוּ

ל .a. cause to walk, go, men (i.e .5.(קָדִים מִי יִשְרָאֵ ל) on (עַּ  the mountains of Israel Ez 36:12 (עַּ
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חֲלָה ,וִירֵשׁוּךָ||) לְנַּ הֶם  לָ הָיִיתָ  ח אֶתְכֶם קוֹמֲמִיּוּת .cf ;(וְ לֵ  Lv 26:13 and I caused you to walk וָאוֹ

upright (fig.; opp. to being bowed down by a yoke); Is 63:12 that caused his glorious arm to go at ( ְל) 

the right hand of Moses. b. cause to flow, run Ez 32:14 and rivers like oil will I cause to flow. c. cause 

to depart, retire, go back, י׳, the sea, Ex 14:21 ( ְב instr., חַּ קָדִים   .(בְרוּ

 

לֶךְהִֵּ֫   2401   [2402] (Hebrew) (page 237) (Strong 1982) 

לֶךְ †  לְאִישׁ  n.m. traveller (properly a going, journey, whence wayfarer, traveller) only הִֵּ֫ לֶךְ  הֵ יָּבאֹ  וַּ

לוֹ||) S 12:4 2 הֶעָשִׁיר בָא  הַּ הֵבָא ,הָאֹרֵחַּ  הָאִישׁ  לֶךְ דְּבָשׁ in MT 1 S 14:26—;(לוֹ   .must be cstr ה׳ ,הֵ

& = flowing, or dropping (of honey), but rd. rather ח שׁ for דְּבֹרוֹ &) LXX The Klo We Dr הָלַּ  ,.q.v דְּבַּ

LXX We Dr).  
 

לִיךְ  2402   (Strong 1978) (page 237) (Hebrew) [2403] הָ

חֹ .n.[m.] step, only pl. sf [הָלִיךְ] †  חֵמָה בִרְ י בְ לִיכַּ ץהֲ  Jb 29:6 when my steps were bathed in cream 

ה) ה = חֵמָ   .heperb. of abundance wealth (חֶמְאָ

 

לִיכָה  2403   (Strong 1979) (page 237) (Hebrew) [2404] הֲ

לִיכָתָם .n.f. a going, way, travelling-company, sf [הֲלִיכָה] †   .elsewh ;(Kt הלוכתם) Na 2:6 Qr הֲ

only pl., cstr. הֲלִיכוֹת Psalm 68:25, so Pr 31:27 Qr (לכות לִכוֹת ,(Kt הי לִיכתֹ ,Hb 3:6 הֲ  .Jb 6:19; sf הֲ

 .Psalm 68:25; —1. going, walk, a. Na 2:6 they shall stumble in their going; elsewh. plהֲלִיכוֹתֶיךָ 

goings: b. Psalm 68:25, 68:25 of going, marching, progress of God  into the sanctuary (ׁקֹדֶש  so ;בַּ

Hup Pe Che; Ew Hi De in holiness ref. either to solemn processions of worshippers (e.g. De) or, perh. 

better, to the theophanic progress of God  himself (e.g. Che); also c. of goings = doings  ּה׳ בֵיתָה

ה לוֹ  Pr 31:27 watching the doings of her household; of God  Hb 3:6 צוֹפִיָּ עוֹלָם  לִכוֹת   ways ofהֲ

eternity (al of old) are his. 2. travelling-company, caravan ֹהֲלִיכת הוֹת תֵמָא||) Jb 6:19 שְׁבָא    .(אָרְ

 

לָךְ  2404  הֲ  (Strong 4108-09) (page 237) (Hebrew) [2405] מַּ

לָךְ] †  הֲ ח .n.m.:Ne 2:6 walk, journey, going (late); cstr [מַּ לַּ הֲ כְךָ .Ez 42:4 + 2 t.; sf מַּ ָ ל  הֲ  .Ne 2:6; pl מַּ

לְכִים הְ  .Zc 3:7; —1. walk ‘of 10 cubits’ breadth before the chambers' in Ezekiel's temple Ez 42:4 (cf מַּ

Da). 2. journey fr. Bab. to Jerusalem Ne 2:6; of dimension of Nineveh, a journey of three days Jon 3:3 
i.e. diameter or length, cf. v:4; (acc. to Herodot:v. 58 one day's journey = 150 stadia, = length of 
Nineveh acc. to Diod:ii. 3). 3. pl. goings, i.e. free access (VB) Zc 3:7.  
 

לוּכָה  2405  הֲ  (Strong 8418) (page 237) (Hebrew) [2406] תַּ

לוּכָה] †  הֲ לֻכתֹ .n.f. procession, only pl [תַּ הֲ  Ne 12:31 of thanksgiving-processions at dedication of תַּ

wall.  
 

ל  2406  לַּ  (Strong 1984) (page 237) (Hebrew) [2407] הָ
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 † I. [ל  splenduit, from sonuit acute, clare, so Thes; these) הלל .vb. shine (acc. to Thes al.= II [הָלַּ

mngs., however, merely assumed); but v. Lag:Or. ii. 19 & sub foll.; cf. Ar. halla begin to shine, hilaÀlun 

new moon; As. êllu, bright COT:Gloss)—Qal only Inf. sf. לוֹ נֵרוֹ עֲלֵי ראשִֹׁי הִ  .Jb 29:3 when it, viz בְ

his lamp, shone upon my head (cf. Ew:§ 309 c), fig. of God 's favour. Hiph. Impf. הֵל  .Jb 31:26, 3 fs יָ

הֶל לוּ .Jb 41:10; 3 mpl תָ הִֵּ֫ ר ,Is 13:10; —flash forth light, of heavenly bodies יָ  sun Jb 31:26 = אוֹ

הֵלוּ אוֹרָם .sq. acc. cogn ;(יָרֵחַּ יָקָר הלֵֹח||) ָׂ יָ  ׂ הֶם א לֵי יִם וּכְּסִי שָמַּ הַּ שֶמֶשׁ ||) Is 13:10 בוֹכְבֵי  הַּ

ח הּ אוֹרוֹ & ,חָשַּׁ גִי יַּ לא־ֹ ל אוֹר  also of crocodile ;(יָרֵחַּ  הֶ  Jb 41:10 his sneezings flashעֲטִישׁתָֹיו תִָּ֫

forth light (shining water-drops).  
 

 (Strong 1966) (page 237) (Hebrew) [2408] הֵילֵל  2407 

ם ,n.m. appell. shining one, epith. of king of Babylon הֵילֵל †  יִ לְתָ מִשָמַּ ר אֵיךְ נָפַּ חַּ שׁ ָ  Is 14:12 ה׳ בֶן־

how art thou fallen, shinning one, son of dawn ! i.e. star of the morning. (Cf. As. muštilil, epith. of 
(Venus a) morning-star III R 57:60 Opp:JAS 1871, 448 Schr:SK 1874, 337 COT:ad. loc.)  
 

ל  2408  לַּ  (Strong 1984,430,3050) (page 237) (Hebrew) [2409] הָ

 † II. [ל לַּ  .vb. be boastful, Pi. praise (Ar. halla shout, both in joy & (if conject. of Nö RS be right, v [הָ

cit. infr.) in terror; esp. II. in formula of worship; Syr. Pa. halel cecinit, laudavit; cf. NH לוּל  ,praise הַּ

לֵל לָא .id., Hallel (Psalm 113-118); Aram הַּ  ,marriage-song, & c.; on As. alâlu, shout for joy הִילוּ

rejoice v. Lyon:Sargontexte 66 (Cylinder. 1. 36) also Winckler:Sargontexte 134, 1. 194; 156. 1. 149 
KB:44. 1. 36; 80. 1. 194; all variations of cry aloud, cf. Nö:ZMG 1887, 723 RS:Sem. 411; perh. orig. 
break through, or out (in a cry), cf. We:Skizzen iii. 107 ff., esp. 109; comp. also (acc. to Prät:BAS i. 

369 f.) Eth. tamählala: implore (cf. Amhar. Tigr.), & mahala: swear)—Qal Impf. 2 mpl. ּלו הֹ   Psalm תָ

75:5; Pt.  לֲלִים לוּ Psalm 5:6 + 2 t.;—be boastfulהוֹ  ֹ ל־תָה ל־||) Psalm 75:5 אַּ רֶן) אַּ  .Pt ;(תָרִימוּ ק ָ

boastful ones, boasters Psalm 5:6 (||לֵי אָוֶן  Psalm 10:3, 1 הִלֵל .Pi. Pf .(רְשָׁעִים|| both) 75:5 ,73:3 ;(פֹעֲ

s. sf. לְתִי לַּ ךָהִ  Psalm 119:164; 3 mpl. לן לֲ הִ לֲלוּךָ .consec. Is 62:9, sf וְ ל־ .Is 64:10. etc.; Impf הִ לֶ הַּ  יְ

Psalm 63:6, 102:19; sf. ָלְך לֶ זָךּ ,Pr 27:2 יְהַּ ל ֶ לֲ הַּ לָהּ ,Is 38:18 יְ לֲ הַּ יְ ל  .Pr 31:38: 1 s וַּ לֵ הַּ  + Psalm 56:5אֲ

2 t., cohort. לֲלָה הַּ לִי  .Psalm 69:31 + 2 t., etc.; Imv. fs אֲ לֲ לוּ .Psalm 146:1, 147:12; mplהַּ לְ  Psalm הַּ

104:35 + 30 t. Psalm + Je 20:13, 31:7; sf. ּהו לוִּּ֫ לֲ לֵל .Psalm 22:24 + 15 t. Psalm; Inf. abs הַּ  Ch 1 הַּ

16:36; cstr.  ל לֵ לֲלִים .S 14:25 + 16 t.Chr; Pt. pl 2הַּ הַּ  ,Ch 23:5 + 4 t. Ch;—1. praise man or woman 1 מְ

acc. ֹרְעה ל־פַּ לוּ אֹתָהּ אֶ לֲ הַּ יְ  ,Gn 12:15 (J) and they praised her to Pharaoh, cf. Pr 27:2, 31:28, 31:31 וַּ

Ct 6:9;  ְלָך מֶ הַּ לֲלִים אֶת־ הַּ מְ הַּ  .Ch 23:12 and those praising (shouting acclamations to) the king; v 2וְ

also  ֵל לְהַּ למְאֹד   2 S 14:25 (of Absalom's beauty); in bas sense לֲלוּ רָשָׁע עזְֹבֵי ה יְהַּ  Pr 28:4 תוֹרָ

deserters of law praise a wicked man. 2. usually praise י׳ ,אֱלֹהִים etc.; a. sq. acc. of heathen god Ju 

16:24. b. obj. הִים)י׳ ל) Psalm 119:164 ;( אֱלֹ  on account of), subj. heaven, earth, seas, etc., Psalm עַּ

פְשִׁי ;69:35 חִי נַּ לֶזָךּ תְ לֲ הַּ  Psalm 119:175; in summons to all creatures to praise 148:5, 148:13; Is ותְ

זָךּ 38:18 ל ֶ לֲ ל תוֹדֶזָךּ מָוֶת יְהַּ  often of Public worship in sanctuary, Is ;(cf. Psalm 115:17) לאֹ שְׁאוֹ
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62:9 (thanks giving in sanctuary after harvest), cf. 64:10, Psalm 22:23 (||ָה שִׁמְך פְרָ  ,v:27, 35:18 ,(אֲסַּ

109:30 (both ||ָך הוּ||) 107:32 (אוֹדְ לֵא׳||) v. also 146:2 ,84:5 (יְרוֹמֲמוּ ה  מְרָ לוֹ || ;.instr בְ  .c) 149:3 (אֲוַּ

מְרוּ י׳ שֵׁם .also obj ;(יְוַּ  (in some cases of public worship) Psalm 74:21, 148:5, Jo 2:26 (thanksgiving 

after harvest); שֵׁם־אֱלֹהִים בְשִׁיר Psalm 69:31 (||לֶנּוּ בְתוֹדָה דְּ זָךּ||) 145:2 ,(וִאֲגַּ רֲכ ֶ ָ  further, Psalm ;(אֲב 

לֵל דְּבָרוֹ בֵאלֹהִים 56:5 הַּ הוה וגו׳ב also v:11 + v:11b ,אֲ י , but cf. Hup Che on 11:b as editorial 

addition; obj. not expressed ּשְׁמִיעו הַּ מְךָ  עַּ ע י׳ אֶת־ הוֹשַּׁ לֲלוּ וְאִמְרוּ  לֶל־פִי  ,Je 31:7 הַּ רְנָנוֹת יְהַּ

הוּ :Psalm 63:6. c. use of Imv. deserves special notice וְשִפְתֵי לֲוּ ||) Psalm 22:24 הַּ בְ  הוּכַּּ דוּ ; of temple-

worship cf. v:23, v:25); also in summons to angles, sun, moon, etc. (all created things) to praise י׳ 

148:2, 148:2, 148:3, 148:3, 148:4, 150:1; of temple-worship 150:2 ( ְב on account of) v:2 ( ְב), v:3, v:3, 

v:4, v:4, v:5, v:5 (all c.  ְב instr.); further Je 20:13 (||לי׳ י׳ ,(שִׁירוּ  לוּ אֶת־ לֲ  Psalm 117:1 (addressed to הַּ

nations, ||ּהו חוּ בְ יִךְ צִיּוֹן ,(created things) 148:7 ,(שַּׁ הַּ לִי אֱלֹ לֲ י׳||) 147:12 חַּ סִ אֶת־ לַּ חִי יְרוּשָׁ בְ  .d .(שַּׁ

note esp.: praise ye yah! ּיָה לו־ לֲ מְרוּ||) Psalm 135:3, liturgical הַּ  .elsewh. always one word v ;(לִשְׁמוֹ זַּ

Baer:Psalm p.115, & alw. at beginning or end of Psalm (chiefly late), appar. liturgical; לוּיָה לֲ ׂ  ̅הַּ  

Psalm 104:35 (||רְכִי ָ י׳ ב  פְשִׁי אֶת־ לוּיָהּ .elsewh ,(נַּ לֲ  at beginning Psalm 106:1, 111:1 (both (I) :הַּ

ה|| לֲלוּ||) 113:1 ,112:1 (הוד שֵׁם י׳ & הַּ לִי||) 146:1 ,(.id ||) 135:1 ,(ה׳ אֶת־ לֲ הַּ י׳  פְשִׁי אֶת־  .sq) 147:1 ,(נַּ

ה מְרָ י׳||) 148:1 ,(כִּי in cl. with זַּ לוּ אֶת־ לֲ הוּ ,הַּ לוּ לֲ לי׳||) 149:1 ,(הַּ לוּ־אֵל||) 150:1 ,(שִׁירוּ  לֲ הוּ ,הַּ לֲלוּ  ;(הַּ

(2) at end Psalm 104:35 (supr.), 105:45, 106:48, 113:9, 115:18 (||ּנְבָרֵךְ יָה), 135:21 ,117:2 ,116:19 

לֵל יָהּ||) 150:6 ,149:9 ,148:14 ,147:20 ,146:10 (י׳ בָרוּךְ||) ה תְהַּ נְּשָׁמָ הַּ  add to these (not ;(כּלֹ 

liturgical) ּיָה ל־ לֶ הּ כּלֹ נְ  ,Psalm 102:19 יְהַּ לֵל יָ ה תְהַּ שָׁמָ יָהּ ,150:6 לו־ לֲ מֵתִים יְהַּ הַּ  e. also .115:17 לאֹ 

sq. הוה  to הלל in Chr, of technical Levitical function (cf. Lag:Or.ii.16 ff., who limits this technical ,לי

priests, using חֲצצְֹרוֹת, for a signal to the people; v. e.g. Ne 12:24 cf. v:27), 1 Ch 16:4 (with 

instrumental music, cf. יִ  & בִכְלֵי כְבָלִים וּבְכִנֹּרוֹת לְתַּ מְצִ  all v:5, and Ne 12:27) 23:30, 25:3 (all ,ם בַּ

 cf. v:11; by Levites 2 (הֹדוֹת||) exercised (apparently) by both priests and Levites Ezr 3:11 ;(הוֹדוֹת||

Ch 20:19 (ל גָדוֹל  in which the people also joined 1 Ch 16:36; also 2 Ch (בְדִבְרֵי דָוִיד) 29:30 ,(בְקֹ

שִיר) 5:13 הַּ יִם וּבִכְלֵי  לְתַּ חֲצצְֹרוֹת וּבִמְצִ  ,(v:13 appar. of Levites & priests ,הֹדוֹת|| ;cf. also v:12 בַּ

כֵּלִים  לי׳ בַּ לֲלִים  הַּ לי׳ Ch 23:5 (Levites) cf. 2 Ch 30:21 (Levites & priests 1מְ לְשֵׁם  .sq ;(בִכְלֵיעזֹ 

ךָ רְת ֶ דֶשׁ .sq ;(David speaks in name of people ;מוֹדִים||) Ch 29:13 1 תִפְאַּ ת־קֹ  דְרַּ הַּ  Ch 20:11 2 לְ

(before the army; ||לי׳  :Ezr 3:10 (priests & Levites י׳ .prob. of Levites, cf. v:19). f. sq. acc ;מְשׁרֲֹרִים 

יְדֵי ל־ הוֹדוֹת  :.Ne 5:13 (people). g. other forms, with like technical sense, but abs ,(דָּוִיד עַּ ל לְ לֵ לְהַּ

ת דָּויד חָה) Ne 12:24 (Levites) cf. 1 Ch 23:5, 2 Ch 8:14, 29:30 בְמִצְוַּ לְשִמְ ד־  .Ch 31:2 (appar 2 (עַּ

priests & Levites; חֲנוֹת י׳ עֲדֵי מֵ הוֹֹדוֹת|| ;בְשַּׁ לֵל v. also ;(לְשָׁרֵת וּלְ שִיר ||) Ch 23:13 2 מוֹדִיעִים לְהַּ הַּ



י ל דָּוִיד בְיָדָם מְשׁוֹרֲרִים בִכְלַּ לֵ הַּ הוּה||) Ch 7:6 2 .( בְ  .appar. boast, male one's boast cf .3 (הֹדוֹת לי

Qal 2 (sq.  ְב in, of), בֵאלֹהִים Psalm 44:9 (||לָס נוֹדֶה לְעוֹ ל־ ,so acc. to most, in bad sense ;(שִׁמְךָ  עַּ

פְשׁוֹ ה׳ רָשָׁע ת נַּ אֲוַּ  Psalm 10:3 a wicked man boasteth of the desire of his soul, but Che praiseth תַּ

לוּ .for (i.e. in a mercenary spirit). Pu. Pf. 3 pl (י׳) ל ָ ל־ .Psalm 78:63; Impf הוּ הֻלַּ לָל .Pr 12:8; Pt יְ הֻ  S 2 מְ

22:4 + 6 t.; f. לָה הֻל ָ  ,.Ez 26:17 (cf. Ol:§ 250 c Sta:§ 220, 617 b; MT, however, accents as Pf הַּ

regarding  ַּה as = relative, v. sta:§ 176 c Ges:§ 52. 2, R. 6);—be praised, 1. human subj. be praised, 

commended Pr 12:18 (opp. לָבוּז ה  הְיֶ  .of maidens, praised, celebrated (in song) Psalm 78:63; pt. (v ;(יִ

supr.) of city, renowned Ez 26:17. 2. of י׳ only pt. = gerundive, to be praised, worthy of praise 2 S 22:4 

= Psalm 18:4; ל י׳  .113:3 מְה׳ שֵׁם י׳ Psalm 48:2, 96:4 = 1 Ch 16:25, Psalm 145:3; so וּמְה׳ מְאֹד גָדוֹ

Hithpa. Impf. לֵל ל ;.K 20:11 + 5 t 1 יִתְהַּ ל ָ ל  .Pr 20:14; 3 fs יִתְהַּ לֵ הַּ ל ,Psalm 34:3תִתְ ל ָ הַּ  ;Pr 31:30 תִתְ

2 ms. לֵל ל  ;Psalm 52:3, Pr 27:1 תִתְהַּ ל ָ הַּ לֲלִי .Is 41:16; 2 fsתִתְ הַּ לוּ .Je 49:4; 3 mpl תִתְ לֲ הַּ  Psalm יִתְ

64:11, Is 45:25; ּלו ל ָ לוּ .Je 4:2; Imv. mpl ,49:7 יִתְהַּ לֲ לֵל .Ch 16:10, Psalm 105:3; Inf 1 הִתְהַּ הִתְהַּ  לְ

Psalm 106:5; Pt. לֵל הַּ לֲלִים  .Pr 25:14, Je 9:23; pl מִתְ הַּ  Psalm 97:7; —glory, boast, make one'sמִתְ

boast:—1. of self-confident boasting, abs. 1 K 20:11 cf. Pr. 20:14; sq.  ְב of ground of boast Je 9:22, 

9:22, 9:22, 49:4, Psalm 49:7, 52:3, Pr 25:14, לֵל ל־תִתְהַּ חָר אַּ  Pr 27:1; of glorying in idols בְיוֹם מָ

לֲלִים הַּ מִתְ הַּ לִלִים   :י׳ (on the ground of ,בְ ) Psalm 97:7. 2. of glorying, making one's boast in בָאֱ

לֵל הַּ פְשִׁי בי׳ תִתְ רְכוּ בוֹ||) Psalm 34:3, cf. Is 45:25, Je 4:2 נַּ ָ הִתְב  ל .sq ;(וְ יִשְרָאֵ  .Is 41:16; v בִקְדוֹשׁ 

also Psalm 105:3 = 1 Ch 16:10 sq. ֹו לֵב מְבֵקְשֵׁי י׳ ||) בְשֵׁם קָדְשׁ ה   .cf. further Je 9:23; less oft ,(יִשְמַּ

abs. Je 9:23, Psalm 63:12, 64:11 & 106:5 sq. ָך לָת ֶ חֲ הַּ ||) together with thine heritage עִם־נַּ לִשְמֹ

ךָ ת נּוֶֹ י  הַּ  once, late = pass.be praised, commended, of God -fearing woman Pr 31:30. Po‘el .3 .(בְשִמְ

Impf. לֵל הוֹ ל || ;י׳ .Jb 12:17 (subj שׁפְֹטִים .Is 44:25 + 2 t.;—make into a fool, make fool of, obj יְ ל ָ שׁוֹ

לִיךְ יוֹעֲצִים דִּים || י׳ .Is 44:25 (subj קֹסְמִים .obj ;(מוֹ עשֶׁקהָ  .Ec 7:7 (subj הָכָם .obj ;מֵפֵר אֹתוֹת בַּ ; 

תָנָה|| לֵב מַּ בֵד אֶת־ ל .Po‘al Pt .(וִיאַּ הוֹל ָ רְתִי מְ הוֹק אָמַּ  ;Ec 2:2 of laughter I said, It is mad (folly) לִשְ

י לַּ לָ י||) Psalm 102:9 those mad against me מְוֹ לֵֹל  .Hithpo. Impf .(אוֹיְב ָ לוּ .S 21:14; 3 mpl 1ויִּתְה הלֲֹ  יִתְ

Je 51:7, ֹהו לוּיִתְ לֲ  Na 2:5, ּלו לֹ ֶ לוּ .Je 50:38; Imv. mpl יִתְה הלֲֹ לוּ ,Je 49:9 הִתְ לֹ ָ  Je 25:16; —act הִתְה

madly, or like a madman, לֵֹל יִּתְה  S 21:14 (of David) and he acted like a madman in their 1 בְיָרָם וַּ

hands; of idolatrous worship by Chaldeans ה׳  .Je 50:38; of nations, as drunken men, fig וּבָאֵימִים יִ תְ

of terror at Yahweh's judgements, Je 25:16 (|| ּהִתְגֹעֲשׁו) 51:7; also of madly driving & jolting chariots 

Na 2:5, Je 46:9.  
 

לֵל  2409   (Strong 1985) (page 239) (Hebrew) [2410] הִ
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לֵל .n.pr.m. (he hath praised; cf. NH n.pr הִלֵל †   ,Hillel) father of a judge of Israel Ju 12:13, 12:15 ,הִ

called פִרְעָתוֹנִי   .פִרְעָתוֹן .v הַּ

 

לוּל  2410   (Strong 1974) (page 239) (Hebrew) [2411] הִ

לִיםהִ  .n.[m.] (NH id.) only pl [הִלוּל] †  לוּ  rejoicing, praise: 1. ּעֲשו לִים וִיַּּ לוּ -Ju 9:27 i.e. a vintage הִ

rejoicing, merry-making, connected with thanksgiving הֶם הֵי יָּבאֹוּ בֵית אֱלֹ  ,etc. (i.e. god baal-Berith וַּ

see v:4 ). 2. of praise to ה׳ ,י׳  Lv 19:24 (H) holiness of praise, i.e. a consecrated thing in token פקדֶשׁ 

of thanksgiving for fruit, offered in 4th year (cf. NH).  
 

לֵלָה  2411   (Strong 1947) (page 239) (Hebrew) [2412] הוֹ

לוֹת .n.f. madness (on txt. v. infr.), only pl [הוֹלֵלָה] †  לֵ לוֹת ,הֹ לֵ  and only Ec: Ec 1:17 and I set my ,הוֹ

heart (ה לִבִי לוֹת וְשִכְלוּת) to know wisdom, and to know madness and folly (וָאֶתְנָ לֵ לוֹת .cf ,(הֹ  הוֹלֵ

2:12 (|| id.); סִכְלוּת הַּ ל וְ ע כֶּסֶ ת רֶשַּׁ עַּ לָדַּ  .i.e. to know folly to be madness; possibly rd ;7:25 ה׳ וְ

לֵלוּת   .(רָע||) foll.; the moral evil of it is specif. recognized in Ec 9:3 & סִכְלוּת .cf ,חוֹ

 

לוּת  2412  לֵ  (Strong 1948) (page 239) (Hebrew) [2413] הוֹ

לוּת †  דִּבְרֵי־ n.f. id. (formed unusually from the ptcp., an Aram. formation, cf. Ba:NB 414 f.) הוֹלֵ

חֲרִ  הוּ סִכְלוּת וְאַּ תפִי לַּ הִּ ה תְ לוּת רָעָ הוֹלֵ הוּ  ית פִי  Ec 10:13 the beginning of the words of his mouth 

is folly, and the end of his mouth (his speech) is evil madness.  
 

לֲלוּיָהּ  2413   (Strong 1984,3050) (page 239) (Hebrew) [2414] הַּ

לוּיָהּ  לֲ לֲלוּיָה ,הַּ ̅הַּ  v. לל   Pi p.238 ה

 

לְאֵל  2414  לֶ הַּ  (Strong 3094) (page 239) (Hebrew) [2415] יְ

לְאֵל †  לֶ הַּ לְאֵל .n.pr.[m.] (he shall praise God , cf יְ הֲלַּ  infr.);—1. a man of Judah 1 Ch 4:16; 2. a מַּ

Levite 2 Ch 29:12.  
 

לָל  2415  הֲ  (Strong 4110) (page 239) (Hebrew) [2416] מַּ

הֲלָל] †  ש n.[m.] praise;—only in [מַּ לוֹ וְאִי לָ הֲ  Pr 27:21 the refining pot silver, and the furnace לְפִי מַּ

for gold, and a man according to his praise, i.e. prob. acc. to the praise of him by others, which tests 
him; so De Str al.; perh. however so let a man be to the mouth of his praise, i.e. that praise him,—
testing the praise to determine its worth, Thes RobGes; other views are: according to the measure of 
his boasting Ew, i.e. is judged according to his success or failure in that of which he boasts; Hi 
according to the thing of which he boasts.  
 

לְאֵל  2416  לַּ הֲ  (Strong 4111) (page 239) (Hebrew) [2417] מַּ

לְאֵל †  לַּ הֲ לְאֵל .n.pr.m. (praise of God , cf מַּ לֶ הַּ  supr.);—1. great-grandson of Seth acc. to genealogy יְ

of P, Gn 5:12, 5:13, 5:15, 5:16, 5:17, 1 Ch 1:2. 2. a man of Judah Ne 11:4.  
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הִלָה  2417   (Strong 8416) (page 239) (Hebrew) [2418] תְ

לָה †   ;n.f. praise, song of praise (cf. Ar. tahliylun, the shouting of sacred formula תְהִ

Sprenger:MuhÌammad iii.527 We:Skizzen iii.107 ff. 114. 117. 214 Nö:ZMG 1887, 723 RS:Sem. i. 411 

Che:OP 460) abs. ת׳ Is 60:18 + 19 t. + Je 49:25 Kt, v. ifr.; cstr. ת לַּ הִ לָתִי .Je 48:2 + 2 t.; sf תְ הִ  Je תְ

17:14 + 6 t.; ָך לָתְ  הִ ךָ ,Dt 10:21, Psalm 48:11 תְ לָת ֶ הִ לָתֶיךָ ;.Psalm 35:88 + 6 t תְ הִ  ;Psalm 9:15 תְ

לָתוֹ  הִ הִלֹּת .Is 42:10 + 10 t.; pl. absתְ לוֹת .Ex 15:11; cstr תְ הִ  ,Psalm 22:4 + 3 t.;—1. praise תְ

adoration, thanksgiving, paid to י׳:—Psalm 48:11 לְ קצוי ארץ כשׁמך אלהים לתך  ה  as thy כן ת

name, O God , so is thy praise to the ends of the earth, 111:10 לתו עמדת ה לָתוֹ  ,לעד ת הִ תָמִיד תְ

י׳||) Psalm 34:2 continually is his praise in my mouthבְפִי  ה אֶת־ רֲכָ ָ לֵא פִ׳  cf. 71:6, also (אֲב  ימָ

ךָ לָת ֶ הִ גִיד ת׳ ,71:8 תְ ה שְפָתַּ  ,51:17 פִי יַּ עְנָ כַּּ י ת׳ תַּ בָשָר שֵׁם ||) 145:21 ת׳ י׳ יְדֵבֶר פִ׳ ,119:171

ח כָּל־ לָתוֹ יָשִׁירוּ as sung, song of praise ;(קָדְשׁוֹ וִיבָרֵ הִ מְשׁרֲֹרִים  ;106:12 תִ הַּ לֵאלֹהִים  הוֹדוֹת  וְ

לָה הִ הֵינוּ .Ne 12:46; cf וְשִׁיו־תְ לֵאלֹ דָשׁשׁיֹר תָ  .Psalm 40:4 (appos ת׳  ) & Is 42:10 (appos. id.), also 

יְשָׁרִים נָאוָה ת׳ דִּיקִים||) 33:1 לַּ נְנוּ צַּ  vid. perh. Psalm 148:14 (Che; yet see De VB); note ;(בי׳ רַּ

further לָתִי הִ הֵי תְ לוֹת יִשְרָאֵל ;Psalm 109:1 אֱלֹ ה  ;.Psalm 22:4 inhabiting the praises of Isr יוֹשֵׁב תְ

לָהוּ  ה וּתְהִ ל־כֶּל־בְרָכָ מְרוֹמָם עַּ  Ne 9:5 exalted above all blessing and praise; cf. also לָתִי הִ  Is 48:9 תְ

 Is 42:8. 2. the act of general, public, praise (cf. also supr. esp. Psalm י׳ of praise due to & ,(שְׁמִי||)

22:4, 33:1, 106:12, Ne 12:46);— חֲצֵרתָֹיובִ  ה  ת׳ באֹוּ שְׁעָרָיו בְתוֹדָ  Psalm 100:4 enter his gates with 

thanksgiving, his courts with praise; ׁחָדָש ל חֲסִידִים שִׁירוּ לי׳ שִׁיר  לָתוֹ בִקְהִ הִ  .Psalm 149:1; cf תְ

Psalm 22:26, 65:2, 66:2, 147:1; before the army  ִלוּ בְרִנָּה וּתְח לָה הֵחֵ 2 Ch 20:22; in exhortation to 

the peoples ּשְׁמִיעו הַּ לָתוֹ  הַּ ל תְ הֵינוּ||) Psalm 66:8 קוֹ רֲבוּ עֵמִים אֱלֹ ָ  ,cf. Is 42:12. 3. praise-song ,(ב 

as title, הִלָה לות Psalm 145:1 (so NH לְדָוִד תְ הִלִים & ספר תה  ,Psalms). 4. qualities = ,תִילִים ,תְ

deeds, etc., of י׳, demanding praise:—הִלֹּת  Ex 15:11 (song), i.e. terrible in attributes that call נוֹרָא תְ

for praise (||ׁקֹדֶש לֶא & נֶאְדָּר בַּ ה פֶ ֵֹ  Psalm סִפֵר .oft. (both sg. and pl.) of Yahweh's deeds c. vb ;(עשׁ

9:15, 78:4, 79:13, Is 43:21, also + שֵׁם י׳ Psalm 102:22; c.  ַּע שְׁמִי לֵל||) Psalm 106:2 יַּ  + ;(גְבוּרוֹת י׳ יְמַּ

ךָ הְגֶה .c צִדְ ק ֶ רוּ .Psalm 35:28; c יֶ שּׂ ֵ סְדֵי י׳ + ;Is 60:6 יְבַּ וְכִּיר .c ,חַּ חַּ  Is 63:7; vid also אַּ בֵ הִשְׁתַּ לְ

לְ  ךָ  לָת ֶ הִ ךָ בִתְ לְשֵׁם קָדְשׁ ֶ הֹדוֹת  Psalm 106:47 = 1 Ch 16:35 to give thanks unto thy holy name, to 

glory in thy praises (= praiseworthy deeds). 5. renown, fame, glory: a. of Damascus ל ָ עִיר(ה הִ  Je תְ

49:25 (on Qr ת ל ָ הִ עֲטֵהתְהִ  v. Hi Ges:§ 80. 2 b); comp. perhaps תְ לָה מַּ  Is 61:3 mantle of renown 

(renown as a mantle, cf. De VB; > Di splendid garment; but Bi Che Du read בֶל ה אֵָ֔ עֲטֵ  and מַּ

translate ת׳ praise, song of praise, cf.  

1. 2). b. of הָאָרֶץ ,י׳ לְאָה  ָ הוֹדוֹ וּת׳ מ  ים   ,Hb 3:3 his splendour hath covered (the) heavens כִּסָה שָׁמַּ

and of his renown the earth is full. Also c. fig., praise, renown, = obj. of praise, possessor of renown; 
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used (a) of Israel Dt 26:19 (abs.), Je 13:11 (+ לִי) לִי +) 33:9 and הָאָרֶץ  ,שֵׁם|| all—(לְכלֹ גוֹיֵי 

 v. also Is 61:11, & perh. Psalm 148:14 (see sub 1 supr.); (b) of Jerusalem Is 62:7, also Zp ;תִפְאֶרֶת

3:19, 3:20 (both ||שֵׁם), all these c. vb. הָיָה or שִים; cf. יִח ת׳ וְקָרָאת ח וּשְׁעָרַּ יִ חוֹמֹתַּ ה   Is יְשׁוּעָ

60:18; (c) of Babylon הָאָרֶץ ת כָּל־ לַּ הִ תִתָפֵש תְ  ;Je 48:2עוֹד ת׳ מוֹאָב אֵין  Je 51:41; (d) of Moab וַּ

(e) of הוּא ,י׳ תְךָ וְ ָ ל  הִ הֶיךָ הוּא תְ תָה כִּי ,Dt 10:21 אֱלֹ לָתִי א ָ הִ   Je 17:14 (no vb.) תְ

 

ם  2418  לַּ  (Strong 1986) (page 240) (Hebrew) [2419] הָ

ם] †  לַּ לם .vb. smite, hammer, strike down (cf. Ph [הָ ה לֻמוֹת infr. sub מ הֲ לְמָה .Qal Pf. 3 fs—;(מַּ ָ ה   וְ

consec. Ju 5:26; 3 pl. ּלְמו ָ לָמוּנִי .Ju 5:22, Is 16:8; sf ה  לְמֵנִי .Pr 23:25; Impf. 3 ms. sf הֲ הֶ  Psalm יֶ

141:5; 3 mpl. וּן הֲלֹמ  ם .Psalm 74:6; Pt. act יַּ עַּ לָם פ ָ וֹ לוּמֵי .Is 41:7 (cf. Ges:§ 29, 3 b); pass. cstr הִּ֫  Is הֲ

28:1; —smite (with hammer), sq. acc. pers. Ju 5:26 (fatally; ||ק חַּ ץ ,מָ חַּ  ,also fig. of correction ;(מָ

discipline Psalm 141:5 (||  ַּהוֹכִּיח); of intoxicating, wine  ָלְמוּ שְרוּקֶיה ָ לֵי גוֹיִם ה  עֲ ה בַּ  Is 16:8 גֶפֶן שִבְמָ

the vine of Sibma, its choice branches smote down lords of nations (so Hi De Che Brd Di al., RVm; 

lords subj. acc. to Ges Ew al. AV RV); also יִן לוּמֵי יַּ  smitten down by wine Is 28:1; cf. further Pr הֲ

23:35; sq. acc rei. עְם לָם־פ ָ וֹ  .Is 41:7 one striking an anvil; smite down, or strike off Psalm 74:6 (obj הִּ֫

הֲלֹם carved work); also abs. of horse' hoofs Ju 5:22.—On פִתוּחִים הֲלֹם .S 14:16 v 1 וַּ   .וַּ

 

לֶם  2419   (Strong 1987) (page 240) (Hebrew) [2420] הִֶּ֫

לֶם †    .n.pr.m. a man of Asher 1 Ch 7:35 הִֶּ֫

 

לְ   2420  מוּתהַּ  [2421] (Hebrew) (page 240) (Strong 1989) 

לְמוּת †    .Ju 5:26 a workman's hammer ה׳ עֲמֵלִים .n.f. hammer, mallet, only cstr הַּ

 

הֲלֹם  2421   (Strong 3095) (page 240) (Hebrew) [2422] יַּ

הֲלֹם †   n.[m.] a precious stone, jasper? (so LXX Vulgate), or onyx? (cf. Di Ex 28:18) (appar. fr. ð יַּ

לם  owing to its hardness, as able to smite, hammer?)—mentioned in lists of precious stones Ex ;ה

28:18, 39:11, Ez 28:13.  
 

לֻמ  2422  הֲ וֹת̅מַּ  [2423] (Hebrew) (page 240) (Strong 4112) 

לֻמ †  הֲ ת̅מַּ וֹ  n.f.pl. strokes, blows (cf. Ph. לם ה לם  stroke, stamp, impression, once on a coin מ ה מ

 coinage of Gader (Gades), = percussura, κόμμα, Ges:Mon. pl. 40, xv. c also p. 307)—Pr 18:6 אהדר

(cf. Baer) 19:29, both times of blows on the body.  
 

 (Strong 1988) (page 240) (Hebrew) [2424] הֲלֹם  2423 

ב adv. of place, hither (Ar. halumma hither !)—Ex 3:5 הֲלֹם †  ל־תִקְרַּ  approach not hither, Ju הֲלֹס אַּ

18:3, 20:7, 1 S 10:22, 14:16 and lo, the camp melted away הֲלֹם לֶךְ וַּ יֵּ  rd. with LXX (ἔνθεν καίἔνθεν) וַּ



Th We Dr הֲלֹם הֲלֹם  הֵנָּה .hither and thither i.e. in different directions (cf וַּ ה וָ  ,Jos 8:20), v:36, v:38 הֵנָּ

Ru 2:14; הֲלֹם ד   fig. hitherto, thus far (i.e. to this point of dignity and greatness) 2 S 7:18 (= 1 Ch עַּ

17:16). Psalm 73:10, if text be sound, הֲלֹם  ;must mean thither (sc. after the persons described v:3-9) וַּ

but such sense questionable; rd. prob. with Houb La for לם וֹ ,ישיב עמו ה שְבִעֵמ חֶם יַּ  satisfies ל ָ

them with bread: cf. Che Hup:Now. Gn 16:13 = here; but here also text is dub.: v Di. Ju 14:15 rd. 

הֲלֹם לאֹ for וַּ   .end 1 הֲ  .v :הֲ

 

ם  2424   (Strong 1990) (page 241) (Hebrew) [2425] ה ָ

ם †  ם n.pr.loc. only in ה ָ ה ָ וּוּזִים בְ הֶם Gn 14:5; not otherwise known; Vrss הַּ  .Jer:Quaest. in libr ;בָ

Genes. ֹחם חֲמָת .Ol conj ;בְ   .Tu Di think perh. old name of Rabbath Ammon ;בַּ

 

 (Strong 1991) (page 241) (Hebrew) [2426] הם  2425 

ה ,?הם] †  הֶם only in [?המ הֱמֵ  .Ez 7:11 Ew nothing of their moaning, wailing; Thes RV wealth, cf מֵ

ם but precarious; form very suspicious; prob. dittogr. for preceding ,5 הָמוֹן הֶ   .del. B Co ;מֵ

 

מְדָ   2426  אהַּ תָ  [2427] (Hebrew) (page 241) (Strong 4099) 

מְדָתָא †   ?n.pr.m. father of Haman (Pers. mâh, moon (mâha, month, Spieg:APK 236) + data, given הַּ

so (written hamaodata &adO;t; LXX Ἁμαδαθου (alw. Genit.); in Gk. perh. Μαδάτης [Μαδάτας, 

Μαδέτης], cf. Xenoph:Cyr, v. 3. 41 Diod:xvii, 67 Pott:ZMG 1859, 424);—אֲגָגִי ָ מְדָתָא ה   ,Est 3:1, 3:10 הַּ

8:5, 9:24; without 9:10 האגגי.  

 

ה  2427  מָ  (Strong 1992,2004,3860-61) (page 241) (Hebrew) [2428] הִֵּ֫

מָה †   without appreciable distinction in usage, except prob. in so far as the longer or) הֵם and הִֵּ֫

shorter from was better adapted to the rhythm of particular sentences: on the whole הֵמָה (alone) is 

somewhat more freq. than הֵם  ,הֵם הֵמָה ,on the contrary is said regularlyהָ  .occurring only 12 t., viz הָ

Nu 9:7 (P), Je 14:15, Zc 14:15, and in the phr. הֵמָה ים הָ  K 18:4, Je 3:16, 3:18, 5:18; 50:4, Jo 2 בַּ (הַּ )מִָ

3:2, 4:1, Zc 8:23, Ne 13:15, though הֵם יָּמִים הָ  הֵמָה) .is much more common) pron. 3 pl. masc בַּ

used incorrectly for the fem. Zc 5:10, Ru 1:22, Ct 6:8), fem. נָּה  which occurs however ,הֵן NH also] הִֵּ֫

in Bibl. Heb. only after a prefix: v. infr. 8], pr. 3 pl. they (BAram. ֹהִמו, q.v.; hum, hun--a; Eth. (one 

form) Àmuntu:: Àmänti:: ’emu Òn-tuÒ, emaÒn-tuÒ; cf. also for the dissyl. form, the sf. -oÒmu Ò [fem. -oÒn]; perh. also 

As. suff šunu, šina [ni], cf. reff. sub הוּא). In usage not different in genl. from הִיא ,הוּא (which see, 

under the corresponding headings, for fuller explanations), thus: —  
 
 

1. a. Gn 6:4, Ex 5:7 ּלְכו ֵ  let them (emph.) go and gather straw, Nu 31:16, Is 24:14, Ho 4:14, 7:3 הֵוּ י 

etc.; after כִּי Je 5:5, 34:7. (For the use in circumst. clauses v. Dr:§ 160, 169.) b. Ju 1:22 הֵם ם   …גַּ



לו הֵם) Dt 2:11 ,ויע ף  הֵם Jos 9:4, Ez 30:17. c. Ex 18:22 every small matter ,3:20 ,(אַּ  let them יִשְׁפְטוּ־

judge themselves, v:26, Je 15:19, 17:18, Psalm 109:28; Est 9:1. d. Gn 33:6, 44:3, Jud 6:5 etc. e. cf. 
Ne 10:38.  
 
2. a. (Resuming the subj. with emph.) Gn 14:24 (note accents), Dt 1:39, Psalm 23:4, 27:2 (accents), 
37:9, 107:24, Ez 36:7, 44:15. b. Is 30:7, Ez 27:13, 27:17, 27:21; cf. Is 44:11. c. Nu 14:27 a, Je 27:9, 

Ez 43:19 הֵם ע צָדוֹק אֲשֶׁר   Ec 4:2, Ne 2:13.2. a. (Resuming the subj. with emph.) Gn 14:24 ,מִוֶּרַּ

(note accents), Dt 1:39, Psalm 23:4, 27:2 (accents), 37:9, 107:24, Ez 36:7, 44:15. b. Is 30:7, Ez 

27:13, 27:17, 27:21; cf. Is 44:11. c. Nu 14:27 a, Je 27:9, Ez 43:19 הֵם ע צָדוֹק אֲשֶׁר   Ec 4:2, Ne ,מִוֶּרַּ

2:13.  
 

3. a. Gn 3:7, Ex 5:8 הֵם  for they are idle, 14:3, 15:23, 29:33 etc. (the opp. order rare: Nu כִּי נִרְפִים 

11:16, Is 61:9, cf. De:Psalm 94:11). b. Gn 34:21, 34:23, 41:26, 48:5 הֵם  thy two שׁני בניך …לִי 

sons…, they are mine, Ex 32:16 + oft.: Is 41:22 הֵנָּה ה  הֵם 49:21 ,הָרִאשׁנֹוֹת מָ ה  ה אֵיפֹ לֶ —these אֵ

where were they? Zp 2:12 after תֶם לא־ֹ peculiarly (cf. Dr:§ 198 Obs. 2). c. Dt 20:15 ,אַּ הֵנָּה אֲשֶׁר 

הָאֵלֶה גוֹיִם  הַּ אֲשֶׁר Ju 19:12, 1 K 9:20. d. 2 K 7:10 ,מֵעָרֵי  ה כַּּ הֵמָה Pr 19:7 Kt) .הֵמָ  .is prob לא־ֹ

corrupt: v. Comm.)3. a. Gn 3:7, Ex 5:8 הֵם  for they are idle, 14:3, 15:23, 29:33 etc. (the כִּי נִרְפִים 

opp. order rare: Nu 11:16, Is 61:9, cf. De:Psalm 94:11). b. Gn 34:21, 34:23, 41:26, 48:5  ֵה םלִי  שׁני  …

הָרִאשׁנֹוֹת thy two sons…, they are mine, Ex 32:16 + oft.: Is 41:22 בניך הֵנָּה  ה  לֶה אֵיפֹה  49:21 ,מָ אֵ

תֶם these—where were they? Zp 2:12 after הֵם גוֹיִם  peculiarly (cf. Dr:§ 198 Obs. 2). c. Dt 20:15 ,אַּ הַּ

לא־ֹמֵעָרֵי ה אֲשֶׁר  הֵנָּ ה  הֵמָה Ju 19:12, 1 K 9:20. d. 2 K 7:10 ,הָאֵלֶ אֲשֶׁר  הֵמָה Pr 19:7 Kt) .כַּּ  is לא־ֹ

prob. corrupt: v. Comm.)  
 

4. a. Pr 30:24 רֶץ נֵּי־א ָ הֵם קְטַּ ה  רְבָעָ  four things are they, the little ones of the earth, v:29 (cf. before אַּ

a rel. clause v:15, v:18, 6:16) Ct 6:8, Is 51:19 הֵנָּה יִם  יִךְ שְׁתַּ  b. (β) Gn .(a 4 הוא .v) Ch 9:26 1 ,קֹרְאֹתַּ

ע… 21:29 ה שֶׁבַּ הֵנָּ ה  לֶה… lit. What are they—these seven sheep? Zc 1:9, 4:5. (γ) מָ  Gn † הֵם אֵ

25:16 (= 1 Ch 1:36) Lv 23:2, Nu 3:20, 3:21, 3:27, 3:33, 1 S 4:8, 1 Ch 8:6, 12:15 (v. Dr: § 201, 3).4. a. 

Pr 30:24 רֶץ נֵּי־א ָ הֵם קְטַּ ה  רְבָעָ  four things are they, the little ones of the earth, v:29 (cf. before a אַּ

rel. clause v:15, v:18, 6:16) Ct 6:8, Is 51:19 ְיִך ה קֹרְאֹתַּ הֵנָּ יִם   b. (β) Gn .(a 4 הוא .v) Ch 9:26 1 ,שְׁתַּ

21:29 … הֵנָּהשֶׁבַּ  ע מָה   lit. What are they—these seven sheep? Zc 1:9, 4:5. (γ) …הֵם לֶה   Gn † אֵ

25:16 (= 1 Ch 1:36) Lv 23:2, Nu 3:20, 3:21, 3:27, 3:33, 1 S 4:8, 1 Ch 8:6, 12:15 (v. Dr: § 201, 3).  
 

6. a. In a neuter sense (rare), Jb 6:7 הֵמָה חמִי   they (i.e. such sufferings as mine) are as כִּדְוֵי לַּ

loathsomeness in my meat, Je 7:4  ל י׳ ה הֵיכַּ  and in ;י׳ they (i.e. these buildings) are the temple ofהֵמָ

the fem., Lv 5:22 of all that a man doeth to sin הֵנָּה הֵנָּה therein, 1 Ch 21:10 בָ הֶם S 24:12 2 ||) מֵ  2 ;(מֵ

S 12:8, Jb 23:14 הֵנָּה חמִי things such as these.6. a. In a neuter sense (rare), Jb 6:7 כָּ ה כִּדְוֵי לַּ  הֵמָ

they (i.e. such sufferings as mine) are as loathsomeness in my meat, Je 7:4 ל י׳ ה הֵיכַּ  .they (i.e הֵמָ



these buildings) are the temple of י׳; and in the fem., Lv 5:22 of all that a man doeth to sin הֵנָּה  בָ

therein, 1 Ch 21:10 הֵנָּה הֶם S 24:12 2 ||) מֵ הֵנָּה S 12:8, Jb 23:14 2 ;(מֵ   .things such as these כָּ

 

7. With art. הֵם הֵמָה ;.Gn 6:4, Ex 2:11m Nu 14:38 + oft ,הָ הֵנָּה ;t. (v. supr.) 12 הָ   .S 17:28 1 † הָ

 

N.B.—Ez 8:6 Kt הֵם הֵם stands for מָ ה  ה .cf ,(so Qr) מָ וֶּ ה  for מַּ ה־וֶּ הֵם Ex 4:2; 2 K 9:18מַּ ד־  .is irreg עַּ

for הֶם הֵנָּה וג׳ S 4:6 2 ;עֲדֵי חִטִים וג׳ is textual error for וְ ה  יִת סקְֹלָ בַּ ה שׁעֶֹרֶת הַּ הִנֵּ  v. We Dr (LXX וְ

& RVm).  
 

8. With preps. (in lieu of the normal, and more usual, forms with suffixes הֶם הֶם ,לָהֶם ,בָ הֶם] .etc מֵ  כָּ

הֶן & הֶם ,however, each once only ,כָּ ה .a—([בְ  .thrice: v כְּמוֹ הֵמָ  ;Ex 30:4, 36:1 (both P), Hb 1:16 † בָ

ה הֵמָ הֵמָה  ;Je 36:32 † כָּ הֵמָה Je 14:16 †לְ הֵם .Je 10:2, Ec 12:12. b † מֵ  S 24:3 Yahweh add to 2 † כָּ

the people הֵם מֵאָה הֵם וְכָ  the like of themselves and the like of themselves 100 times, = 1 פְעָמִים כָּ

Ch 21:3 (but הֵם םבָ  here only once, cf. Dt 1:11 כָּ כֶ ), 2 Ch 9:11, Ec 9:12. c. הֵנָּה  Lv 5:22 (P) Nu † בָ

13:19 (JE) Je 5:17: ה הֵנָּ הֵנָּה Gn 41:19, 2 S 12:8 † כָּ ה וְכָ הֵנָּ לְךָ כָּ ה  הֵנָּה :Jb 23:14 ,וְאֹסִפָ  ,Ez 1:5 † לָ

1:23 , 1:23, 42:9, Zc 5:9: הֵנָּה  Lv 4:2 (P) Is 34:16, Je 5:6, Ez 16:51, 42:5, Psalm 34:21, 1 Ch 21:10 † מֵ

(|| 2 S 24:12 הֶם הֵן .d .(מֵ  ,Gn 19:29 (P) 30:26, 30:37, Ex 25:29, 37:16 (both P) Lv 10:1, 11:21 † בָ

14:40, Nu 10:3, 16:7 (all P) Dt 28:52, Je 4:29, 48:9, 51:43, 51:43 (הֶן הֵן ;(thrice only, v.p. 88 בָ  Ez † כָּ

18:14 (edd.; Baer  ָּהֶןכ הֵן ;( ן ;Ru 1:13, 1:13 (also BAram.) † (therefore = ) לָ הֵ  Ez 16:47, 16:52 † מֵ

(edd.; Baer הֶן חֵנָּה With the exception of .(מֵ  these forms are found mostly in P and writers not ,כָּ

earlier than Je.; b and d, however, depend solely on the punctuation.)  
 

ה  2428   (Strong 1993) (page 242) (Hebrew) [2429] הָמָ

 but rare, and perh. not genuine ,הֲמָא vb. murmur, growl, roar, be boisterous ( Targum [הָמָה] † 

Aram.; cf. Ar. hamhama murmur);—Qal Pf. 3 mpl.  ּהָמוPsalm 46:7 + 2t.; ּהָמו  ;.consec. Je 5:22 + 2 t וְ

Impf. הֱמֶה הֱמִי .Je 6:23 + 3 t.; 2 fs יֶ הֱמִי ;Psalm 42:12, 43:5 תֶ תֶ ה ;42:6 וַּ הֱמֶ יָה ;55:18 אֶ הֱמ ָ  ;77:4 יֶ

הֱמוּ הֱמוּ ;.t 3 + 46:4 יֶ יֶּ ן ;Is 51:15, Je 31:35 וַּ הֱמָיוּ  ה .Psalm 39:7 + 2 t.; 1 pl יֶ הֱמֶ  הֲמוֹת .Is 59:11; Inf נֶ

Is 17:12; Pt. המֶֹה Pr 20:1, Je 4:19; f.  ה ה ,Pr 7:11, 9:13 המִֹיָּה ,K 1:41 1הוֹמָ  המִֹיּוֹת .Is 22:2; fpl הוֹמִיָּ

Pr 1:21,  המֹוֹתEz 7:16 (Co מָוֶת לֶב cf. LXX SyrVer);—1. growl like a dog הַּ כּ ָ  ,Psalm 59:7, 59:15 כַּּ

subj. wicked men; groan (in distress, lamentation), like bears  דּבִֹים הגה||) Is 59:11כַּּ ה   of doves ;(כיונ

(also in sim.) Ez 7:16 cf. Da (si vera l., vid. supr.). 2. murmur, fig. of soul (ׁנֶפֶש) in discouragement 

Psalm 42:6, 42:12, 43:5; in prayer 55:18 , 77:4 (both ||חָה -of the thrill of deep מֵעִים .also subj ;(אָשִי

felt compassion or sympathy, sq.  ְל of person pitied, Je 31:20 (||חמנו חם אר ל .sq ,(ר  Ct 5:4; further עַּ

ר כִּנּוֹ לִים ;like the lyre (zither) Is 16:11 כַּּ לִי חֲ ל .v:36 (sq ;(לְ  .sq) Je 48:36 לֵב .like flutes, subj כַּּ  .cf ;(אֶ
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Je 4:19  ה המֶֹ ־לִי לִבִי  . 3. roar, of waves, subj. לִים  Je 5:22, 31:35, Is 51:15 cf. Psalm 46:4; sim. of גַּ

roar of multitudes Is 17:12, Je 6:23, 50:42; metaph. id., Je 51:55; be tumultuous, of peoples Psalm 

שְאוּ ראֹשׁ||) 83:3 ;(מָטוּ||) 46:7 ָ  be in commotion, stir, of city 1 K 1:41, Is 22:2; so pt. fpl. as .4 .(נ 

subst. ֹׁהמִֹיּוֹת ראש Pr 1:21 head of stirring, bustling streets (||חי שׁערים הֶבֶל  ,of man ;(פת ח־ אַּ

וּן הֱמָי  לֶם||) Psalm 39:7 surely to no purpose they bustle about יֶ ח־בְצֶ ח־אִישׁ אַּ  be .5 (יִתְהָלֶ

boisterous, turbulent, as with wine Zc 9:5 (but rd. perh. דָּמָם cf. Fi:Hexapl. ii. 3, 1024 Klo:Th LZ, 1879, 

564 Sta:ZAW 1881, 18); also pt. as adj., of שֵׁכָר (by meton.) Pr 20:1; of shameless woman Pr 7:11, 

9:13.  
 

ן  2429   (Strong 1995,1996) (page 242) (Hebrew) [2430] הָמוֹ

 S 4:14 + 27 1 ה׳ .n.m.:1 S 4:14 (f. † Jb 31:34) sound, murmur, roar, crowd, abundance;—abs הָמוֹן † 

t. ( + 2 K 25:11 = ן ן .in || Je 52:15, v. II אָמוֹ וֹ ן .p. 54 supr.); cstr אָמ  ,Gn 17:14 + 30 t. + Ez 39:11 הֲמוֹ

וֹהֲמ .sf ;(הֲמוֹן גוֹג גֵיא) 39:15 וֹנ  Is 5:13 + 2 t. + Ez 31:18 Qr + 3 t. (Kt ה  (?) .so also Co for n.pr ;(המונ

ה הּ ;39:16 (.q.v) הֲמוֹנָ מוֹנָ  הֲמֹנָהּ ,Is 5:14 + 6 t. + Ez 7:12, 7:13, 30:4 (all del. B Co; in 7:13 also Da) הַּ

Ez 29:19; הֲמוֹנָם Is 31:4, Ez 7:11; pl.  הֲמֹנִיםJo 4:14, 4:14; sf.  ָהֲמוֹנֶיה Ez 32:30; —הֲמָנְכֶם Ez 5:7 v. 

sub ן  infr.;—1. sound, murmur, rush, roar, esp. sound made by a crowd of people, murmur, roar המ

Psalm 65:8 לְאֻמִים מִים||) ה׳  יַּ ה׳ .etc.); cf שְׁאוֹן  ל  ל שְׁאוֹן||) Is 13:4 sound of a roaring קוֹ  33:3 ,(קוֹ

Dn 10:6; מִים מִים where again compared with (לְאֻמִים שְׁאוֹן||) Is 17:12 הֲמוֹן עַּ  also 31:4 of ;הֲמוֹת יַּ

throng of shepherds (||ל ה׳ of a city ;(קוֹ ה   noisy city Is =ה׳ עִיר  .cf ;(תְשֻׁאוֹתֹ נגֵש||) Jb 39:7 קִרְיָ

יִח Is 5:14; of sound of songs הֲמוֹנָהּ ,32:14 יִח||) Ez 26:13 ה׳ שִׁירַּ ל כִנּוֹרַּ ת ||) cf. Am 5:23 ,(קוֹ זִמְרַּ

ה׳ of crying ;(נְבָלֶיךָ ל  ל||) S 4:14 1 קוֹ  fig. of sympathy Is 63:15 הֲמוֹן מֵעִים v. further ;צְעָקָה (קוֹ

חֲמִים||) גֶשֶׁם of rain ;2 הָמָה .cf ,(רַּ הַּ ל ה׳  -K 18:41, cf. Je 10:13 = 51:16; —of rumbling of chariot 1 קוֹ

wheels לְגִלָיו ת||) Je 47:3 ה׳ גַּ עֲטַּ ל שַּׁ רְסוֹת קוֹ לְרִכְבוֹ & פַּ שׁ  עַּ  tumult, confusion (as .2 .(רַּ

occasioning a roar) 1 S 14:19, 2 S 18:29. 3. crowd, multitude (esp. freq. in Ez Ch):—a. frequently of 
great army Ju 4:7, 1 S 14:16, 1 K 20:13 , 20:28, Is 29:5, 29:5, 2 Ch 13:8, 14:10, 20:2, 20:12, 20:15, 

20:24, 32:7; cf. Ez 39:11; also 7:12, 7:13, 30:4 (cf. emend. supr.); on Je 3:23 cf. VB; v. further  גֵיא

בִים) Ez 39:11, 39:15; Dn 11:10 הֲמוֹן גוֹג ל||) v:11, v:11, v:12, v:13 (ה׳ חֲיָלִים רַּ יִל גָדוֹ  also pl. Jo ;(חַּ

4:14, 4:14. b. of a whole people 2 S 6:19, Is 5:13, 16:14, Ez 7:11, 7:14, 29:19, 30:10, 30:15, 31:2, 
31:18, 32:12, 32:12, 32:16, 32:18, 32:20, 32:24 , 32:25, 32:26, 32:31, 32:32 c. of any great throng 2 K 

7:13, 7:13 (so MT 25:11, but || Je 52:15 ן ה׳) Psalm 42:5, Jb 31:34 (הָאָמוֹ ה  בָ  ה׳ גוֹיִם ;Ez 23:42 (רַּ

Gn 17:4, 17:5 (P) cf. Is 29:7, 29:8; so, under fig. of overwhelming mass of waves Je 51:42. 4. great 

number, abundance (late) ה׳ -Ch 11:23; of cattle Je 49:32; of things: materials for temple 2 נָשִׁים 

building 1 Ch 29:16; tithes & gifts 2 Ch 31:10. Hence 5. abundance, wealth, Psalm 37:16 cf. Ec 5:9 

  .(חֵיל גוֹיִם|| ;ה׳ יָם) Is 60:5 ,(כֶּסֶף||)

 

ה  2430   (Strong 1998) (page 242) (Hebrew) [2431] הֶמְיָ



יךָ n.f. sound, music, of instruments [הֶמְיָה] †  ת נְבָל ֶ   .Is 14:11 הֶמְיַּ

 

ה  2431  ̅הֲמוֹנָ  [2432] (Hebrew) (page 242) (Strong 1997) 

̅הֲמוֹנָה †   n.pr.loc. a city appar. to be founded to commemorate defeat of Gog, ם עִיר ה׳ וְגַּ  Ez שֶׁם־

39:16, but txt. dub. cf. Da: Co prop. המונו ן .v וגמר    .supr הֲמוֹ

 

ל  2432   (page 242) (Hebrew) [2433] המ

  .(ð of foll.; cf. Ar. hamala shed tears (sc. the eye); rain steadily (sc. the sky)) המל

 

לָה  2433   (Strong 1999) (page 242) (Hebrew) [2434] הֲמֻ

לָ  ,הֲמֻלָה †  ההֲמוּ  n.f. rain-storm (?), rushing or roaring sound (?): לָה הֲמוּ ל  לָֹה קוֹ  Je 11:16 sound גְד

of a great storm, of wind fanning flames in tree (in fig. of Yahweh's judgement on Judah); > AVRV Da 

tumult;  ֲח ל מַּ ה כְּקוֹ ה קוֹלהֲמֻלָ נֶ  Ez 1:24 of noise of wings of living creatures in Ezekiel's vision (del. 

B Co cf. Hi).  
 

ם  2434   (Strong 2000) (page 243) (Hebrew) [2435] הָמַּ

ם †  ם .Qal Pf—([הים] .cf) vb. make a noise, move noisily, confuse, discomfit הָמַּ  consec. Is וְהָמַּ

28:28; sf. נִי נוּ Je 51:34 Qr (Kt הֲמָמִַּּ֫ י .Ch 15:6; 1 s 2הֲמָמָם  ,(הֲמָמִָּ֫ מֹתִִּ֫ הַּ הָם .Ex 23:27; Impf וְ יִָּּ֫  Ex וַּ

14:24, Ju 4:15; sf.  הֻמֵם יְּ ם Jos 10:10, 1 S 7:10, Psalm 18:15 + 2 S 22:15 Kt (doubtless right; Qrוַּ הֹ  יָּ  ;(וַּ

2 ms. sf. הֻמֵם הֻמָם .Psalm 144:6; Inf. sf וּתְ  Dt 2:15, Est 9:24; —1. move noisily, trans., drive a לְ

wagon in threshing ל עֶגְלָתוֹ וּפָרָשָׁיו שׁ||) Is 28:28 ה׳ גִלְגַּ  ,confuse, discomfit, c. acc. Ex 14:24 .2 .(דו

23:27, Jos 10:10, Ju 4:15, 1 S 7:10, Psalm 18:15 = 2 S 22:15 (||הפיץ), Psalm 144:6 (|| id.); discomfit, 

vex, 2 Ch 15:6 c. acc. & צָרָה ד תֻמָם .of instr.; c. acc. also Dt 2:15 (sq בְכָל־  .Est 9:24 (sq ,(עַּ

בְדָם ל||) prob. also Je 51:34 ;(לְאַּ   .Dt 7:23 הוּם .cf ,(אָכַּ

 

ם  2435   (Strong 1950,1967) (page 243) (Hebrew) [2436] הוֹמ ָ

ם †  ם = ;n.pr.m. son of Seir the Horite 1 Ch 1:39 LXX Αίμαν LXXL Ημαν הוֹמ ָ   .Gn 36:22 הֵימ ָ

 

ן  2436   (page 243) (Hebrew) [2437] הָמַּ

ן] †  Thes, after Rabb.; cf. Ke RV; AV multiply; but very המון .vb. rage, be trubulent (? denom. fr [הָמַּ

dub.)—only Qal Inf. sf. הֲמָנְכֶם ן  עַּ גוֹיִם יַּ הַּ  .fr הִמָנֵכֶם ,Ez 5:7 (Sm queries; Ew, after SyrVer Aq מִן־

ה   .because ye rebelled (מרה .fr) המרותכם ,rd. rather, with Bö Co Da ;(מנ

 

ן  2437   (Strong 2001) (page 243) (Hebrew) [2438] הָמָ

 .n.pr.m. Haman, favourite of Ahasuerus (etym. dub.; acc. to Jen:VOJ 1892, 58 ff. = Elamit הָמָן 

n.pr.div. Humban, or Humman)—Est 3:1 + 53 t. in Esther.  
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 (page 243) (Hebrew) [2439] המס  2438 

  .(ð of foll.; meaning dubious) המס

 

מֶס  2439   (Strong 2003) (page 243) (Hebrew) [2440] הִֶּ֫

מֶס] †   brushwood (cf. De Che Di RV; some such mng. prob. fr. context) הֲמָסִים .n.[m.] only pl [הִֶּ֫

הֲמָסִים הַֹּ אֵשׁ    .Is 64:1 as fire kindleth brushwood (VB) כִּקְד

 

 (page 243) (Hebrew) [2441] המר  2440 

  .(ð of foll.; cf. Ar. hamara pour, pour out) המר

 

ה  2441  הֲמֹרָ  (Strong 4113) (page 243) (Hebrew) [2442] מַּ

הֲמֹרָה] †   n.f. flood (cf. Ar. ð), or watery pit (prop. place of flowing waters; cf. Symm βοθύνους, and [מַּ

NH, NHWB:iii. 40)—only pl. הֲמֹרוֹת  .comp ;כמר nets, v. sub ,מכמרות Psalm 140:11 (Gr Che מַּ

  .(v:6 רֶשֶׁת

 

 (Strong 2004,3860) (page 243) (Hebrew) [2443] הֵן  2442 

 I. [הֵן] pron. 3 pl. fem., oft. in NH, in Bibl. Heb. only with prefixes, הֵן ה etc.: see under ,בָ  .d. p 8 הֵמָ

241 f  
 

 (Strong 2005,518,2006) (page 243) (Hebrew) [2444] הֵן  2443 

 II. הֶן־) 100:הֵן † Nu 23:9, 23:24, Jb 8:19, 8:20, 13:1, 26:14, 33:6, 33:12, 33:29, 36:5, 36:22, 36:26; 

 less widely used ,(הִנֵּה .on etym. v) Jb 13:15, 36:30, 41:1 +) demonstr. adv. or interj. lo ! behold הֵן־

than הִנֵּה, and in prose mostly confined to calling attention to some fact upon which action is to be 

taken, or a conclusion based; a. Gn 3:22 הָיָה הָאָדָם   & ,behold the man is become as one of us הֵן 

now lest, etc., 4:14 behold, thou hast driven me forth etc., 11:6, 15:3, 19:34, 27:11, 29:7, 30:34 
(nearly = yea), Ex 5:5, 6:12, 6:30, Lv 10:18, 10:19, Nu 17:27, Dt 5:21 (in prose only in Pent. (23 t.) 
and Ez 18:4 in this usage); in poetry, used more freely, but chiefly in Is:2 & Jb,—Nu 23:9, 23:24 
(Balaam) Is 23:13, 32:1, 33:7, Psalm 51:7, 51:8, 68:34, 78:20, 139:4, Pr 11:31 (stating the premiss to 

a conclusion introduced by ף כִּי  & q.v.), 24:12: elsewhere (except in senses b, c) only in Is:2 (23 t.) ,אַּ

Jb (31 t), as Is 40:15, 40:15, 41:11, 41:24, 41:29, 50:1, 50:2, 50:9, 50:9, 50:11, Jb 4:18, 15:15, 25:5 

(in these three passages before ף ף or אַּ  ,.etc. (v. supr.). † b. as a hypoth. part 9:12 ,9:1 ,(כִּי אַּ

propounding a possibility, if (so NH BAram., Mand. Palm. (:ZMG 1888, 404); on the contr. Syr. Àen 

Pal. Targum ן  a special application or development of the ,(א also Palm. (ib. p. 415), Ar. Àin with ,אִי

use a: Ex 4:1 לא יא הן  ליו מינו   and behold ( = and suppose) they will not believe me ? etc., Lv 25:20 

and if (וְכִי) ye say, What shall we eat the 7th year ? ע לאֹ נִזְרַּ  .behold, we shall not sow etc. (i.e הֵן 

supposing we do not sow), Is 54:15, Jb 40:23, 2 Ch 7:13, 7:13 (v:13 b ם  stating the ground on ;(וְאִ

which a qu. is based, Ex 8:22 (ֹלא לאֹ = וְ  c. if, whether, in an † .(Aram. b הֵן .v) Je 3:1, Hg 2:12 ,(הֲ



indirect question, Je 2:10 יְתָה כָּזאֹת ָ הֵן ה  הְיְתָה but Gr) רְאוּ   ,Aram. 3. p. 50 הֵן b, and 2 אִם .cf ;(הֲנִ

1090  
 

 (Strong 2009) (page 243) (Hebrew) [2445] הִנֵּה  2444 

ה־ once ,הִנֵּה   Gn 19:2, demonstr. part. lo ! behold ! (Àinna certainly, surely, lit. lo !), with sf. (the:הִנֶּ

pron. being conceived as accus., Ew:§ 262 c.; cf., Àinna, which takes an accus., whether of a noun or 

pron. sf.) הִנְנִי Gn 6:13 + oft. (also  הִנְּנִּיGn 22:7), נִי נִּי) ,+ Gn 22:1, 22:11 הִנּ ֵ  Gn 27:18), † Is 65:1 הִנֶָּ֔

נִי הִנֵָּ֔ נִי   is also said Gn 24:13, 24:43, 25:32, 48:21, Ex 4:23, 7:17 +; and, more הִנֵּה אָנֹכִי but) הִנֵּ֣

rarely,  ֵּה אֲנִיהִנ  Ez 37:5, 37:12, 37:19, 37:21, 2 Ch 2:3, cf. 2 K 10:9, Je 32:27); ָהִנְּך Gn 16:11 + 6 t.; 

הוּ ,Nu 23:17, Jb 2:6, 1 Ch 11:25 † הִנּוֹ הוּא) Je 18:3 Kt † הִנִֵּּ֫ ה   ,is more usual, as Gn 20:16, 42:27 הִנֵּ

1 S 10:22, Je 38:5, Ru 3:2 ): 1 pl. ּהִנְנו † Jos 9:25, 2 S 5:1, Je 3:22, Ezr 9:15, ּנּו  ,Gn 44:16, 50:18 † הִנִֶּּ֫

Nu 14:40, ּו  .Gn 40:5 + oft. (37 t.)—lo ! behold ! a הִנָּם ;Dt 1:10, Je 16:12 † הִנְּכֶם ;Jb 38:35 הִנֵּנ 

pointing to persons or things, Gn 12:19 and now  ָהִנֵּה אִשְׁתְךbehold thy wife ! 18:9 הֶל ה בָאֹ  הִנֵּ

behold (she is) in the tent (the suffix, when the noun to which הנה refers has immediately preceded, 

being not unfrequently omitted, 16:14: cf. Dr:§ 135. 6, 2), 30:3, 31:51, 31:51, Ex 24:8 etc. With sf. of 1 
ps., esp. in response to a call, indicating the readiness of the person addressed to listen or obey, 
Here I am ! (lit. Behold me !) Gn 22:1, 22:7, 22:11, 27:1, 27:18, 31:11 , 37:13, 46:2, Ex 3:4, 1 S 3:4, 

3:5, 3:6, 3:8, 3:16, 22:12, 2 S 1:7, Is 6:8, cf. 1 S 12:3 הִנְנִי עֲנוּ בִי here I am, answer against me, 

14:43 (cf. Dr:p. 292), 2 S 15:26 (in resignation: cf. Gn 44:16, 50:18, Jos 9:25, Ezr 9:15): of God  Is 

52:6, 58:9, 65:1, 65:1 (repeated for emphasis). In the pl. הננו Nu 14:40, Je 3:22, Jb 38:35.—Emph. 

נִי ל .v ,חִנְנִי אֶל … Ez 34:11, 34:20, cf. 6:3. on הִנְנִי אַָ֕  p. 40. b. introducing clauses involving ,4 א

predication: (a) with ref. to the past or present, it points generally to some truth either newly asserted, 
or newly recognized, Gn 1:29 behold ! I have given to you all herbs etc. 17:20, 27:6, 1 S 14:33 etc.; 

often one upon which some proposal or suggestion is to be founded, Ex 1:9 (cf. הן Gn 11:6) 1 S 20:2, 

20:5, 2 K 5:20. When the proposal is to be of the nature of an entreaty or request, ה־נָא  is often הִנֵּ

used, instead of the simple הִנֵּה Gn 12:11, 16:2, 18:7, 1 K 20:31, 22:13 al. (v. נָא). (b) with ref. to the 

future. Here it serves to introduce a solemn or important declaration Ex 32:34, 34:10, Is 7:14; and is 

used esp. with the ptcp. (the fut. instans, Dr:§ 135. 3) in predictions or threats, Gn 20:3 הִנְּךָ מֵת (lit.) 

behold thee (accus.) about to die, thou art about to die, Ex 4:23, 7:17, 9:3, Dt 31:17, 1 S 3:11, 1 K 

20:36, 22:25, Is 3:1, 10:33, 17:1, 19:1, 22:17, 24:1 + oft.; in the phrase הנה  S 2:31, 2 1 † ימים באים 

K 20:17 = Is 39:6, Am 4:2, 8:11, 9:13 + Je 15 t.; very often with the suffix of 1 ps. sg., as  הִנְנִי מֵבִיא
Behold, I bring (lit. behold me bringing, or about to bring)…Gn 6:17, Ex 10:4 & often, esp. in Je; Gn 

9:9, Ex 8:17, 9:18, 34:11, 2 K 22:20, Is 13:17, 29:14, 43:19, Je 8:17, 11:22 (הִנְנִי פֹקֵד; so 23:2 +) 

16:16, 20:4, etc.; anomalously, with change of person, Is 28:16 ד  ,behold me (acc. to points) הִנְנִי יִסַּ

one who has founded, 29:14 הִנְנִי יוֹסִף behold me, one who will add (so 38:5); but it is dub. whether 

the ptcp. יוֹסֵף ,יסֵֹד should not be read. c. … ה הִנֵּ  very freq. in historical style, esp. (but not וְ

exclusively) after verbs of seeing or discovering, making the narrative graphic and vivid, and enabling 
the reader to enter into the surprise or satisfaction of the speaker or actor concerned: Gn 1:31 and 
behold, it was very good, 6:12, 8:13, 15:12, 18:2, 37:29, Ex 2:6, Dt 9:13 etc.: in the description of a 
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dream Gn 37:7, 37:9, 40:9, 40:16, 41:1, 41:2, 41:3, Is 29:8, or of a vision Am 7:1, 7:4, 8:1 etc. With a 
ptcp. (the context fixing the sense to the past), Gn 24:30, 37:15 ,(both without suffix); Ju 9:43, 11:34, 

1 K 19:5, 19:11 +. d. like II. הֵן (b), nearly = if (rare): Lv 13:5, 13:6, 13:7, 13:8 (& elsewhere in this and 

the next ch.) הִנֵּה ה אֱמֶת and behold = and if, Dt 13:15 and 17:4 וְ הִנֵּ  and behold it is true = and if it וְ

be true, 19:18, 1 S 20:12; cf. 1 S 9:7, 2 S 18:11, Ho 9:6.  
 

נָּה  2445   (Strong 2008) (page 244) (Hebrew) [2446] הִֵּ֫

 I. נָּה  .loc., prop. lo hitherwards ! or perh -ה used δεικτικῶς, with ,הֵן .adv. hither (perh. from II 49:הִֵּ֫

akin to hunaÀ, hannaÀ, hinnaÀ here)—a. of place: (a) hither Gn 15:16 ְ45:5 ,42:15 ,יָשׁוּבוּ הֵנָּך that you 

have sold me הֵנָּה hither, v:8, v:13, Jos 2:2, 3:9, 18:6, 2 S 1:10, Is 57:3 הֵנָּה תֶם קִרְבוּ   ,Je 31:8 ,וְאַּ

51:5 +; 1 S 20:21 ְהֵנָּך ה .from thee and hitherwards, i.e. on this side of thee (opp מִמְךָ וָ לְאָ ָ ה   :(מִמְךָ וָ

repeated 2 K 4:35 הֵנָּה ת  חַּ הֵנָּה וְאַּ ת  חַּ הֵנָּה ;once hither and once thither = once to and fro אַּ ה וָ  הֵנָּ

hither and thither i.e. in different (or opposite) directions, † Jos 8:20, 2 K 2:8, 2:14, 1 K 20:40 strangely 

הֵנָּה ח וָ הֵנָּ ה  ֵֹ בְדְּךָ עשׁ הִי עַּ יְ  lit. and thy servant was a doer of hitherwards and thitherwards, i.e. was וַּ

engaged in different directions (Ew:§ 360, c treats ה׳ here as the pron. 3 pl. fem. construed 

irregularly, cf. לֶה ה אֵ ֵֹ  was turning or פֹנֶה but rd. prob. with LXX Targum SerVer Vulgate Th Klo :עשׁ

looking (Ex 2:12) for ְך ֵֹ הֵנָּה ;(עשׁ ד־ הֵנָּה even hither, Nu 14:19, 1 S 7:12, 2 S 20:16 עַּ ד־ ב עַּ  K 2 ,קְרַּ

8:7, to this point (in a book) Je 48:47, 51:64 (note of compiler or scribe). (β) here (cf. ה  (there = שָׁמָ

Gn 21:23 swear to me הֵנָּה here, Dn 12:5 לְ׳ לְ׳ …הֵנָּה   on this side of…on that side of…† b. of חֵנָּה 

time, in הֵנָּה ד   hitherto Gn 15:16 (with a neg., = not yet) 44:28, Ju 16:13, Psalm 71:17 & until now עַּ

do I keep declaring thy wonders, 1 Ch 9:18, 12:9 until now (the point reached in the narrative). In late 

Heb., contracted to נָה הָיָה Ec 4:3 † עֲדֶן ,hitherto, still † Ec 4:2 עֲדִֶּ֫ לאֹ   who has not yet = אֲשֶׁר עֲדֶן 

been (cf. Mish. יִן לאֹ ,hitherto, still עֲדַּ יִן    .(not yet = עֲדַּ

 

נָּה  2446   (Strong 2007) (page 244) (Hebrew) [2447] הִֵּ֫

 II. נָּה מָה .pron. 3 pl. fem. they: v הִֵּ֫   p. 241 .הִֵּ֫

 

חָה  2447   (Strong 2010) (page 244) (Hebrew) [2448] הֲנָ

  p. 629 נוח v. sub הֲנָחָה 

 

 (Strong 2011) (page 244) (Hebrew) [2449] הִנֹּם  2448 

 .n.pr.m. (deriv. & mng. dub.; acc. to Sim Bö Gf al. = wailing, Ar. hanna fr. cries of children (v הִנֹּם † 

infr.), but this improbable)—only in גֵי(גֵיא)בֶן־ה׳, & abbrev. ה׳  ,n.pr.loc. of valley S. of Jerusalem ,ג׳ 

(LXX φάραγγα Ὀνομ Jos 15:8, 15:8 Σονναμ 18:16; Ταιεννα v:16; Ταιβενθομ 2 Ch 28:3, LXXL φάρ. 

Βενεννομ; γὲ βανὲ Ἑννομ) 33:6, LXXL γν Βενεννομ; elsewh. usu. φάρ. (νἱοῦ) Ἑννομ)—cf. sub יְא  as—;גַּ

mere topographical term ֹהִנּם ה׳ boundary between Judah & Benjamin Jos 15:8, 18:16; also ,גֵי בֶן־  גֵי 



15:8, 18:16 (all P) cf. Ne 11:30; elsewhere alw. ה׳ג ׳ בֶן־  (2 K 23:10 Kt has הנם גי בני, Qr & LXX 

Vulgate sing.), & alw. with ref. to the sacrifice of children by fire, 2 K 23:10, 2 Ch 28:3, 33:6, Je 7:31, 
7:32, 19:2, 19:6, 32:35; on account of this inhuman & idolatrous practice it was abhorred by priest & 
prophet, & defiled by Josiah; this conception afterward developed, through Is 66:24, into Jewish 
Gehinnom (cf. Weber:Synagog. Theol. 326 ff. Di:Buch Henoch. 131 f.) & NT γέεννα. On locality cf. 
Rob:BR ii. 273 f. Tobler:Topogr. ii 39 ff. Bd:Pal 103; mod. name (of lower half of valley, toward SE.) 
Wady er-Rabâbi.  
 

ע  2449   (Strong 2012) (page 245) (Hebrew) [2450] הֵנַּ

ע †   ,n.pr. loc. named betw. Sepharvaim and Iwwa; site unknown, yet cf. Dl:Pa 279; 2 K 18:34 הֵנַּ

19:13 = Is 37:13.  
 

ה  2450   (Strong 5130) (page 245) (Hebrew) [2451] הֲנָפָ

ף v. sub הֲנָפָה    p. 632 .נו

 

ס  2451   (Strong 2013,2013) (page 245) (Hebrew) [2452] הַּ

ס †  ס ,הַּ  interj. hush! keep silence (prob. onomatop.) Ju 3:19 and he said, I have a secret errand ה ָ

unto thee, O king, ס הָָ֔ יּאֹמֶר  ס and he said, Keep silence! Am 6:10 וַּ הָָ֔ ר   while burying men in a) וְאָמַּ

pestilence), 8:3 (ellipt.) in every place: ס ָ ה  ח  לִי  ! they cast them (the corpses) forth, (saying) Hysh הִשְׁ

sq. (מִפָנָיו) י׳ מִפְנֵי Hb 2:20, Zp 1:7, Zc 2:17. Inflected, as though a verb, imv. pl. ּסו  Ne 8:11 (Ges הַָּ֔

compares Arab. halumma [= הֲלֹם] hither! inflected as an imv., e.g. halummiy, halummwÀ: W:AG i. § 

368). Hence as denom. 
 

 † Hiph. impf. apoc. ס הַּ יִַּּּ֫   .Nu 13:30 and Caleb stilled the people וַּ

 

 (Strong 2014) (page 245) (Hebrew) [2453] הֲפֻגָה  2452 

  p. 806 .פוג v. sub הֲפֻגָה 

 

ךְ  2453   (Strong 2015) (page 245) (Hebrew) [2454] הָפַּ

ךְ †  ח .vb. turn, overturn (NH id., Aram הָפַּ —(hpak, Ar. Àafaka W:SG 47, As. abâku, apâku Dl:W ,הֲפַּ

Qal Pf. Lv 13:3 + 13 t.; ח הָפַּ פְכוּ .consec. 2 K 21:13, Jb 34:25; 3 mpl וְ ָ כְתֶם ;Psalm 78:9 ה   Am הֲפַּ

6:12, Je 23:36, etc.; Impf.  הֲפֹח הֲפֹח ;La 3:3, Je 13:23יַּ יַּּ ח־ ;.Gn 19:25 + 6 t וַּ הֲפָ  .S 10:9; sf 1 יַּּ

הוּ  פְכֵ הַּ יַּּ ח .Ju 7:13; 3 fsוַּ הֲפֹ תַּ ח ;Ch 9:12 2 וַּ הְפֹ פְכוּ ;Zp 3:9 אֶ הַּ יַּּ   1 הֲפֹח .S 25:12, Jb 12:15; Imv 1 וַּ

K 22:34 = 2 Ch 18:33; Inf. abs. ח ח .Pr 12:7; cstr הָפוֹ  ;Gn 19:21 הָפְכִּי .Gn 19:29, 1 Ch 19:3; sf הֲפֹ

ם S 10:3; —on 2 הָפְכָהּ פְכְּכֶ ח .Pt. act ;הֶפֶח .Is 29:16, v (.so Baer, q. v) הַּ הפְֹכִי  ;Am 5:8 הפֵֹ  Psalmהַּ

114:8; pl. הפְֹכִים  .Ho 7:8, La 4:6.—1. trans. a. turn, turn about, turn over, c הֲפוּכָה .Am 5:7; pass הַּ

acc.: e.g. turn the back (עֹרֶף) Jos 7:8 (JE); a dish (ת חַּ לַּ ל־פָנֶיהָ  (צַּ  K 21:13; the hand, & so the 2 עַּ

horses of a chariot 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33, 2 K 9:23; but also (sq.  ְב) of hostility La 3:3; turn a cake 



(pass.) Ho 7:8; of ה בְרוּרָה ,י׳ מִים .Zp 3:9 i.e. restore speech of a pure kind, sq ה׳ שָפָ עַּ לֵב  ;אֶל־

חֵר  .Ex 10:19 (J). b (i.e. bring from different quarter ;רוּחַּ ) turn a wind ;לוֹ .S 10:9 another heart, sq 1 אַּ

overturn, overthrow, sq. acc. Sodom, etc., Gn 19:21, 19:25, 19:29 (J), Dt 29:22, Je 20:16, La 4:6 (cf. 

ת וגו׳  הְפֵכַּ ה] ,הֲפֵכָה Am 4:11 v. infr.; alsoמַּ הְפֵכָ  ;city of Ammon 2 S 10:3 = 1 Ch 19:3 (obj. om.) ;([מַּ

mountains Jb 9:5, 28:9; throne Hg 2:22 (||הִשְׁמִיד), chariots v:22; tent ( ל הֶ לָה ,(אֹ עְ  .Ju 7:3; obj ה׳ לְמִַּּ֫

earth (ה׳ = devastate) Jb 12:15; wicked men Am 4:11 ( ֹהִים אֶת־סְדם ת אֱלֹ הְפֵכַּ כְּתִי בָכֶם כְּמַּ הָפַּ

ה  Pr 12:7, Jb 34:25 (obj. om.). c. turn = change, transform (1) sq. acc. = alter; a colour (וְאֶת־ יֲמֹרָ

וֹ) Lv 13:55 (P); skin Je 13:33; bed (עֵינוֹ) ׳ .v מִשְׁכָּב  Che his lying down) Psalm 41:4 i.e. restore to ;מ

health; (2) pervert דִבְרֵי אֱלֹהִים Je 23:36; (3) sq. acc. c. Inf. Psalm 105:25 he turned their heart to 

hate his people; (4) turn to, into, sq. two acc. Lv 13:10, Psalm 114:8 rock into pool of water; usu. sq. 

acc. +  ְל, Psalm 66:6 sea into dry land, Psalm 78:44 rivers into blood, cf. 105:29; Je 31:13 mourning 

into joy, so Psalm 30:12; Am 5:7 justice into wormwood, cf. 6:12; 8:10 feasts into mourning; Dt 23:6 = 
Ne 13:2 curse into blessing; Am 5:8 death-shade into morning. 2. intrans. a. turn, turn back, Ju 20:39, 

20:41, 2 K 5:26, Psalm 78:9, 2 Ch 9:12; sq. 1 לדרך S 25:12; b. turn = change, change into, sq. pred. 

adj. לָבָן ח .turn white Lv 13:3, 13:4, 13:13, 13:20 (all P). Niph. Pf ה׳  הְפַּ ח ;.Ex 7:15 + 10 t נֶ הְפ ָ  Jb נֶ

ךְ ;20:14 הְפַּ הֶפְכָה ;consec. Lv 13:16 וְנֶ הְפְכוּ .La 5:2; 3 mpl נֶ הֶפְכוּ ,.Jb 19:19 + 3 t נֶ  S 4:19, Dn 1 נֶ

הֶפְכוּ ,10:16 הָפֵח .consec. Ex 7:17, Is 34:9, etc.; Impf וְנֶ ח ;Is 60:5, Jo 3:4 יֵ הָפֵ יֵּ  Ex 14:5, Is 63:10; 2 וַּ

ms. ח הָפֵ פְכוּ ;Jb 30:21, Ez 4:8 תֵ ָ ה  יֵּ הֲפוֹח .Ex 7:20; Inf. abs וַּ הְפָח .Est 9:1; Pt נַּ כֶת ;Pr 17:20 נֶ הְפ ָ  נֶ

Jon 3:4; —1. reflex. & intrans. a. turn oneself, turn, turn back (cf. Qal 2 a) Jos 8:20 (JE); turn aside 

Psalm 78:57; turn from side to side Ez 4:8; pains turned upon (ל  her 1 S 4:19 (i.e. came suddenly (עַּ

upon her) cf. Dn 10:16; turn against sq.  ְב Jb 19:19; turn to (ward), sq. ל לְ ||) Is 60:5 ,עַּ  = b. turn .(בא 

change (oneself) sq. pred. adj. Lv 13:25 (P); sq. pred. noun (?), vine turns into degenerate plant Je 

2:21; no pred. expressed Jb 20:14 (cf. v:b); of heart turned in compassion Ho 11:8 (|| י חוּמ ָ  ,(נִכְמְרוּ נִ

in sorrow, distress, La 1:20; of heart changed, so as to be favourably disposed toward (sq. אֶל) Ex 

14:5 (J) = change of mind; sq.  ְל, of plague spots changing colour Lv 13:16, 13:17 (P); rod changing to 

serpent Ex 7:15 (P); faces to paleness Je 30:6; dance to mourning La 5:15; comeliness to corruption 

Dn 10:8; לְאוֹיֵב הֶם  הָפֵח לָ יֵּ וֹ .Is 63:10, Jb 30:21. c. be perverse, only pt. used subst וַּ הְפָ || בִלְשׁוֹנ  Pr נֶ

17:20 he that is perverse with his tongue. 2. pass., a. be turned, turned over to sq.  ְל, an inheritance to 

strangers La 5:2. b. be reversed Est 9:1. c. be turned, changed, sq.  ְל, waters into blood Ex 7:17, 7:20 

(E); Saul into another man 1 S 10:6; streams into pitch Is 34:9; sun to darkness Jo 3:4; stones to chaff 
Jb 41:20; month changed from sorrow to gladness Est 9:22; cf. Psalm 32:4 where complem. om. d. 
be overturned, overthrown, of city Nineveh Jon 3:4. e. be upturned, of subterran. work of miners Jb 

28:5 = there is an upturning. Hithp. Impf. 3 fs. פֵח הַּ פֵח .Jb 38:14; Pt תִתְ הַּ  ;Ju 7:13, Jb 37:12 מִתְ

פֶכֶת הַּ  Gn 3:24; —reflex. & intrans.: 1. turn this way & that, every way, of the flaming sword Gn מִתְ

3:24 (J); storm-cloud Jb 37:12; turn over & over Ju 7:13, of bread-cake tumbling into the host of 

Midian. 2. transform oneself, Jb 38:14 of earth under rising dawn. Hoph. Pf.  ַּי ב לַּ חעָ הְפַּ הוֹת הָ לָ  Jb 

30:15 there have been turned upon me terrors (cf. ּלו לְג ָ   .(v:14, of foes הִתְגַּ



 

פֶךְ  2454   (Strong 2016-17) (page 246) (Hebrew) [2455] הִֶּ֫

פֶךְ †  פֶךְ  ;Ez 16:34 ה׳ .n.m. the contrary, contrariness, perversity;—abs הִֶּ֫ ם .v:34; sfה ֶ פְכְּכֶ  Is 29:16 הַּ

(v. Baer);—1. the contrary, opposite thing הֵנָּשִׁים הֶפֶךְ מִן־ יְהִי־בָח   Ez 16:34 & there hath occurred וַּ

in thee the contrary from other women; v:34 פֶח ה ֶ לְ הִי  תְ  .so thou hast become the contrary. 2 וַּ

פְכְּכֶם   ! Is 29:16 Oh, your perversity הַּ

 

ה  2455   (Strong 2018) (page 246) (Hebrew) [2456] הֲפֵכָ

ה] .n.f. overthrow (cf. esp. As. abiktu Dl:W), of the cities (of the plain) Gn 19:29; cf הֲפֵכָה †  הְפֵכָ  [מַּ

and ח   .b 1 הָפַּ

 

ךְ  2456  כְפַּ  (Strong 2019) (page 246) (Hebrew) [2457] הֲפַּ

ךְ †  כְפַּ ךְ דֶּרֶךְ אִישׁ וָזָר ָ  ,adj. crooked הֲפַּ כְפַּ   .Pr 21:8 crooked is the way of a guilty man הֲפַּ

 

ה  2457  הְפֵכָ  (Strong 4114) (page 246) (Hebrew) [2458] מַּ

הְפֵכָה] †  ת .n.f. overthrow—always cstr [מַּ הְפֵכַּ  ,.always of overthrow of Sodom, Gomorrah etc & ;מַּ

exc. Is 1:7 מ׳ זָרִים, where rd. ֹסְדם (Ew Che RS:Proph. 345 Di al.; also Lag:Sem. i. 3); yet even so 

prob. gloss, cf. Stud.:JPTh 1877, 714; ֹמ׳ סְדם Dt 29:22, Je 49:18; and with force of verbal noun, 

governing acc., מ׳ אלהים את־סדם Is 13:19, Je 50:40, Am 4:11. Cf. also ח ה ,b 1 הָפַּ   .הֲפֵכָ

 

ת  2458  כֶ הְפִֶּ֫  (Strong 4115) (page 246) (Hebrew) [2459] מַּ

כֶת †  הְפִֶּ֫  ,n.f. stocks or similar instrum. of punishment (compelling crooked posture, or distorting) מַּ

mentioned rather late; as punishment for Jeremiah ר מ׳ אֲשֶׁר בְשׁעַֹּ הַּ  Je 20:2 (LXX εἱς τὸν בִנְיָמִן 

καταράκτην κ.τ.λ.), cf. מ׳ הַּ ל־ צִינקֹ|| ;LXX εἰς τὸ ἀπόκλεισμα) 29:26 אֶ הַּ  ,LXX εἰς τὸν καταράκτην ,אֶל־

but order of words perhaps reversed in LXX); כֶת הְפ ָ מַּ הְפֶ  ;20:3 הַּ מַּ הַּ כֶתבֵית   assigned also to Asa's 

time 2 Ch 16:10 (LXX εἰς φυλακήν; LXXL εἰς οἶκον φυλακῆς; cf. Acts 16:24, where εἰς τὴν ἐσωτέραν 
φυλακήν, + εἰς τὸ ξύλον).  
 

ה  2459  הְפֻכָ  (Strong 5419) (page 246) (Hebrew) [2460] תַּ

הְפֻכָה] †  הְפֻכוֹת .n.f. perversity, perverse thing (only Pr exc. Dt 32:20)—Pl. abs [תַּ  ;.Dt 32:20 + 8 t תַּ

cstr. id. Pr 2:14; —perverse things, particularly utterances Pr 2:12, 10:32, 23:33, cf. לְשׁוֹן  ,8:13 פִי ת׳

 ;but also thoughts, devices Pr 6:14, 16:30 ;(slanderer נִרְגָן||) Pr 16:28 אִישׁ ת׳ and even ,10:31 ת׳

ע ,(לא־ֹאֵמֻן בָם||) ,Dt 32:20 = perverse generation דּוֹר ת׳ ע||) Pr 2:14 ת׳ ר ָ   .(עֲשוֹת ר ָ

 

ב  2460   (Strong 5324) (page 246) (Hebrew) [2461] הֻצַּ



ב    p. 662 .נצב .Na 2:8 dub.; perhaps txt. err.; v הֻצַּ

 

לָה  2461  צָ  (Strong 2020) (page 246) (Hebrew) [2462] הַּ

לָה  צָ   p. 665 .נצל v. sub הַּ

 

צֶן  2462   (Strong 2021) (page 246) (Hebrew) [2463] הִֹּ֫

צֶן †  ל וּבָאוּ n.[m.] deriv. & mng. dub.; only Ez 23:24 הִֹּ֫ לְגַּ יִח הצֶֹן רֶכֶב וְגַּ לַּ  txt. prob. in error: LXX ;עָ

ן  so) חֹצֶן with rattling; Ew ,צנן Inf. Hiph. of ð ,הָצֵן so Co (cf. 26:7); SyrVer Targum with arms; Hi מִצָפוֹ

Codd.) with shoulder as place of carrying weapon; Bö Sm חֲמוֹן multitude; Dl:Baer's Ezech. xi. gains 

like sense without emend. by comparing As. êsÌin (-ši) collect, gather, Flood Tabl.:ii. 25 ff., but this 
very dubious.  
 

ר  2463   (Strong 2022) (page 246) (Hebrew) [2464] הַּ

ר    p. 249 .הרר v. sub הַּ

 

 (Strong 2023) (page 246) (Hebrew) [2465] הֹר  2464 

הָר .n.pr.mont. 1. mt. on border of Edom, alw הרֹ †  הָ  named as stage in Isr.'s journey to ,הֹר 

Canaan Nu 20:22, 21:4, 33:37, Dt 32:50; as place of Aaron's death Nu 20:23, 20:25, 20:27, 33:38, 
33:39, 33:41, Dt 32:50 (all P); = mod. Jebel Nebi Hârún c. 50 miles S. of Dead Sea, just S. (SW.) of 
Petra, acc. to Rob:BR ii. 125, 152, cf. 519 ff. Bd:Pal 153; disputed by Ew Kn Di, & esp. 
Trumbull:Kadesh Barnea 128 ff., who thinks of J. Madurah, NW. of Edom. 2. a NE. spur of Lebanon 
Nu 34:7, 34:8 (P); mod. Jebel Akkar cf. Porter:Damascus, ed. 2, p. 333 Nbr:Geogr. du Talm. p. 9 
Furrer:ZPV viii. 27; yet v. Di.2. a NE. spur of Lebanon Nu 34:7, 34:8 (P); mod. Jebel Akkar cf. 
Porter:Damascus, ed. 2, p. 333 Nbr:Geogr. du Talm. p. 9 Furrer:ZPV viii. 27; yet v. Di.  
 

 (Strong 2024) (page 246) (Hebrew) [2466] הָרָא  2465 

י .n.pr.loc. 1 Ch 5:26 but rd הָרָא †    .cf. Schr:KGF 430, v. || 2 K 17:6, 18:11 עָרֵי מָרַּ

 

רְאֵל  2466   (Strong 2025) (page 246) (Hebrew) [2467] הַּ

רְאֵל  ל .Ez 43:15 v הַּ   p. 72 .ארה .sub II אֲרִאֵי

 

ג  2467   (Strong 2026) (page 246) (Hebrew) [2468] הָרַּ

ג †  הרג ,.vb. kill, slay (NH id הָרַּ  ,MI (1 s. Impf. consec.); Ar. haragëa fall into war, conflict, disorder וא

slaughter; Sab. הרג fight Os:4, l 17, kill Sab Denkm:24. 25)—Qal Pf. 3 ms. ה׳ Ju 9:24 + 4 t., ן  S 2 הָר ָ

14:7 + 2 t., ג הָרַּ נִי .consec. Is 27:1; sf וְ הֲרָג ָ הֲרגֹ .Gn 4:25; etc.; Impf הֲרָגוֹ ;.consec. 1 S 16:2 + 2 t וַּ  יַּ

Psalm 10:8 + 4 t.; הֲרָג־ הֲרגֹ ;Jb 5:2 יַּ יַּּ רְגֵנִי .Ex 13:15 + 14 t.; sf וַּ הַּ הֱרוֹג .Gn 4:14; 1 s יַּ  ,Am 2:3 אֶ

הֱרגֹ רְגָה .Am 9:1; cohort אֶ הַּ הוּ  .Gn 27:41; sf וְאַּ הֶרְגֵ גוּ .S 4:10, 2 K 10:9; 3 mpl 2וָאֶ  ֹ הֲר  ,Psalm 94:6 יַּ

Ez 23:47; רְגם הַּ יַּּ רְגֻנִי .Gn 34:25 + 4 t.; sf וַּ הַּ  .Nu 11:15; pl הָרְגֵנִי .Ju 8:20; sf הֲרגֹ .Gn 26:7, etc.; Imv יַּ

גוּ ;.Nu 25:5 + 2 tהִרְגוּ   ֹ  Ex 2:15 הֲרגֹ .Est 9:16; cstr הָרוֹג ;.Nu 11:15 + 2 t הָרגֹ .Nu 31:17; Inf. abs הֲר



+ 11 t.; הֲרוֹג Ec 3:8, Est 7:4; sf. הָרְגֵנִי Ex 2:14;  ּהָרְגֵנוEx 5:21; ָ1 הֲרָגְך S 24:11; ָך  Gn 27:42 + 2 הָרְג ֶ

t.; ֹהָרְגו Ex 21:14; Pt. act. הֹרֵג Gn 4:15 + 4 t.; הוֹרֵג Ez 21:16; ָך  Je 4:31, 2 K הֹרְגִים ;Ez 28:9 הֹרְג ֶ

17:25; pass. הֲרוּגִים Is 10:4 + 2 t.; הֲרֻגִים Is 14:19; cstr. הֲרֻגֵי Je 18:21; הֲרוּגָיו Is 27:7;  ָהֲרוּגֶיה Is 

 — ;Pr 7:26 הֲרֻגֶיהָ  ;26:21

1. a. kill, slay, implying ruthless violence, esp. private violence Gn 4:8, 4:14, 4:15, 4:23, 4:25, 12:12 
(all J), 20:11 (E) 26:7, 27:41, 27:42, 34:25, 34:26, 37:20, 37:26 (all J), 49:6 (poem in J), Ex 2:14, 2:14, 
2:15 (E), 5:21 (J) 21:14, 23:7 (both JE), Nu 31:19 (P) Ju 9:5, 9:18, 9:24, 9:24, 9:56, 16:2, 20:5, 1 S 
16:2, 22:21, 24:11, 24:12, 24:18, 2 S 3:30, 4:10, 4:11, 4:12, 12:9, 14:7, 23:21, 1 K 2:5, 2:32, 18:12, 
18:13, 18:14, 19:1, 19:10, 19:14 , 2 K 9:31, 10:9, 1 Ch 7:21, 11:23, 2 Ch 21:4, 21:13, 22:8, 24:23, 

24:25, 25:3, Ne 4:5, 6:10, 6:10, Zc 11:5, Psalm 10:8, 94:6 (|| ַּרִצֵח); cf. Ju 8:18, 8:19, 8:20, 8:21, 9:54, 

1 K 12:27, Is 14:20, 2 Ch 22:1, Ne 9:26; so of massacre of Jews planned by Haman Est 3:13, 7:4 

(both שְׁמִיד הַּ בֵד לְ לְאַּ הֲרגֹ וּ  and of slaughter of Jews' enemies in defence and revenge Est 8:11 ,(לַּ

(same combin.) 9:6, 9:10, 9:12, 9:15, 9:16 cf. v:11 (pt. pass. the slain). b. hence of wholesale 
slaughter after battle Nu 31:7, 31:8, 31:8, 31:17, 31:17 (all P), Jos 8:24, 10:11 (both JE), 13:22 (P), Ju 
7:25, 7:25, 8:17, 9:45, 2 S 10:18, 1 K 9:16, 11:24, 2 K 8:12, 1 Ch 19:18, 2 Ch 28:6, 28:7, 28:9, 36:17, 

Ez 26:8, 26:11, cf. Ju 9:26; pt. pass. the slain Is 10:4, 14:19 cf. Ez 23:10, 23:47, 37:9, Je 18:21  הֲרֻגֵי

ת חֶרֶב||) מָוֶ  further Ho 9:13, Hb 1:17, Je 4:31, Ez 21:16, 28:9; also of slaughter in a revolt 2 K ;(מֻכֵּי־

11:8 = 2 Ch 23:17. 2. of God 's slaying in judgement (stern and inscrutable), Gn 20:4 (E), Ex 4:23, 
13:15, 22:23 (all JE), Am 2:3, 4:10, 9:1, 9:4, La 2:4, 2:21, 3:43, Psalm 59:12, 78:31, 78:34, 135:10, 
136:18 cf. Nu 11:15, 11:15 (JE), 22:33 (J), Is 14:30, 26:21 (pass. the slain, so 27:7), Je 15:3; fig. 

י ִ גְתִים בְאִמְרֵי־פ  בְתִי||) Ho 6:5 הֲרַּ חָצַּ נְּבִיאִים   rarely of judicial killing by men (at God 's .3 .(בַּ

command), Ex 32:27 (JE), Lv 20:15, 20:16 (H), Nu 25:5 (JE), Dt 13:10, 13:10 cf. Ez 9:6  ּרְגו הַּ תַּ

חִית שְׁ  ,(שָׁחֹט|| ;oxen) of killing beasts, Nu 22:29 (J; Balaam's ass), Lv 20:15 cf. supr., Is 22:13 .4 .לְמַּ

ם יּ ָ נִּין אֲשֶׁר בַּ  Is 27:1; also of killing vines, by hail Psalm 78:47. 5. of killing by beasts: lions 2 K הִתַּ

17:25, viper Jb 20:16. 6. quite general is  לִרְפוֹאעֵת הֲרוֹג וְעֵת  לַּ  Ec 3:3. 7. destroy, ruin  תָמִית

ש וּפֹתֶה עַּ הֲרָג־כּ ָ ל יַּ לֶאֱוִי ה  ת ;Jb 5:2 קִנְאָ לְוַּ רְגֵם וְשַּׁ הַּ ת פְתָיִם תַּ בְדֵם מְשׁוּבַּ  ;Pr 1:32 כְּסִילִים תְאַּ

also of those ruined by shameless woman Pr 7:26.—Regular construction is c. acc.; obj. sometimes 

om., as La 2:21; used abs. Ho 9:13, Je 4:31, 15:3, La 3:43, Ez 21:16, Ec 3:3; sq.  ְב slay among, i.e. 

some of, 2 K 17:25, 2 Ch 28:6, 28:9, Psalm 78:31; sq. מִן (part of), + acc., 1 Ch 19:18; sq. dir. obj. c.  ְל 

† 2 S 3:30, Jb 5:2, Psalm 135:11 = 136:19, 136:20 (but in last 3 first obj. is acc.). Niph. Impf. 1. pass. 

of Qal 1 a, הָרֵג  .La 2:20 shall priest and prophet be slain in the sanctuary? 2. pass. of Qal 1 b, 3 fpl יֵ

גְנָה הָרַּ הֶרֶג Ez 26:6; also Ez 26:15 תֵ הָרֵג  הָרֵ  = ) בֵ הֵ גבְ ), but LXX Co חֶרֶב הֲרגֹ  ג .Pu. Pf. 3 ms .בַּ  הֹר ָ

Is 27:7 be slain (pass. of Qal 1 b); cf. 1 pl. ּגְנו חָה||) Psalm 44:23 הֹרַּ בְנוּ כְּצאֹן טִבְ חְשַּׁ   .(נֶ

 

רֶג  2468   (Strong 2027) (page 247) (Hebrew) [2469] הִֶּ֫

רֶג †   cstr. Is 27:7—of ;(חֶרֶב LXX Co) abs. Pr 24:11 + 2 t. + Ez 26:15 ה׳—n.m.:Is 30:25 slaughter הִֶּ֫

Jews' slaughter of their enemies Est 9:5 (|| בְד ן̅אַּ ָׂ  ׂ הֶרֶג ;( לַּ וֶת||) Pr 24:11 מָטִים  מ ָ לַּ חִים  הֶרֶג  ;(לְקֻ כְּ

ג הרֹ ָ ב ;Is 27:7 חֲרוּגָיו  חֲבשׁ .Is 30:25 (cf ביום הֶרֶג רַּ מוֹ ביום  שֶׁבֶר עַּ י׳ אֶת־  v:26). Ez 26:15 rd. with 

LXX Co supr.  
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 (Strong 2028) (page 247) (Hebrew) [2470] הֲרֵגָה  2469 

גֵיא בֶן־ Je 7:32, 19:6 new name for גֵיא ה׳ ,n.f. slaughter; only abs. in foll. combinations הֲרֵגָה † 

ה׳ ;הִנֹּם ה׳ ;Je 12:3 of the wicked, i.e. day of judgement יוֹם   ,Zc 11:4, 11:7 i.e. Judah and Israel צאֹן 

slaughtered by their shepherds.  
 

 (Strong 2029) (page 247) (Hebrew) [2471] הָרָה  2470 

 † I. הָרָה vb. conceive, become pregnant (As. ἐρὐ cf. Dl:Pr 21 Muss. Arnolt:Hbr. Oct. 1890, 67 

Jäger:BAS i. 473);—Qal Pf. 3 ms. הָרָה תָה .consec. Psalm 7:15; 3 fs וְ הָרִית .Gn 16:4, 16:5; 2 fs הָר ָ  וְ

consec. Ju 13:3; 1 s. הָרִיתִי Nu 11:12; 1 pl. ּהָרִינו Is 26:18; Impf. ר הַּ תִַּּ֫ ר) .Gn 4:1 + 26 t וַּ הַּ ַּ ת   Gn וַּ

16:4); 3 fpl.  ָ הֲרֶין תַּ הֲרוּ .Gn 19:36; 2 mpl וַּ  Is 59:4 cf. alsoהָרוֹ  ,Jb 15:35 הָרהֹ .Is 33:11; Inf. abs תַּ

v:13 sub Po. infr.; Pt. f. sf. הוֹרָתִי Ct 3:4; הוֹרָתָם Ho 2:7; —1. lit. conceive, become pregnant Gn 

16:4, 16:4, 16:5, 19; 36, 25:21, 38:18 (all J), 2 S 11:5 (agency of man expressed by מִן Gn 19:36,  ְל 

38:18); usu. in phr. תֵלֶד ר וַּ הַּ תַּ  ,Gn 4:1, 4:17, 21:2, 29:32, 29:33, 29:34, 29:35, 30:5, 30:7 (all J), v:17 וַּ

v:19, v:23 (all E), 38:3, 38:4 (both J), Ex 2:2 (E), 1 S 1:20, 2:21, 2 K 4:17, 1 Ch 7:23, Is 8:3, Ho 1:3, 

1:6, 1:8, prob. also 1 Ch 4:17  הר  cf. Be; further Ju 13:3, and cf. Moses' question [ותלד]אֶת־מִרְיָם ות

הָרִיתִי הֶאָנֹכִי  זֶה אִם־אָנֹכִי יְלדְתִיהוּ  הַּ הָעָם   Nu 11:12 have I conceived all this people, or אֵת כָּל־

have I brought it forth? Pt. f. ||אֵם Ho 2:7, Ct 3:4. 2. metaph.  ַּדְנוּ רוּח לַּ לְנוּ כְמוֹ יָ חַּ הָרִינוּ   Is 26:18 of 

anxious and disappointed waiting; ׁש שׁ תֵלְדוּ קַּ חֲשַּׁ הֲרוּ   ;Is 33:11, of futile planning, cf. Che תַּ

elsewhere of evil, mischief הָרָה עָמָל קֶר וְ ד שׁ ָ לַּ  Psalm 7:15 (subj. wicked man), cf. Jb 15:35, Is וְיָ

59:4, so also v:13, read ֹהָרו (Inf. abs.) cf. Di. Pu. Pf. 3 ms. הֹרָה בֶר   Jb 3:3 a man hath been נּ ָ

conceived (Bö:ii. p. 103 Ba:NB 77 regard as Qal pass.). Po. Inf. abs., conceive, contrive, devise 

לֵב הֹגוֹ מִ קֶר הרֹוֹ וְ הָגוֹ Is 59:13, but rd. rather דִּבְרֵי שׁ ָ  Qal Inf. abs. v. supr. (Ba:l.c. expl. MT as הָרוֹ וְ

Qal Inf. pass.).—On י ר and הוֹר .Gn 49:26 v הוֹרַּ   .c 1 הַּּ

 

 (Strong 2030) (page 248) (Hebrew) [2472] הָרָה  2471 

 † II. הָרָה adj. f. pregnant —; abs. ה׳ Gn 16:11 + 10 t.; cstr. ת  ;Am 1:13 הָרוֹת .Je 20:17; pl. cstr הֲרַּ

sf.  ָ2 הָרוֹתֶיה K 15:16; הֶם ה׳ ,.K 8:12; —pregnant, as attrib 2 הָרתֵֹי ה   Ex 21:22; as pred. Gn אִשָ

לֶֹדֶת +) S 4:19, 2 S 11:5, Is 7:14 1 ,(לְאִישׁ) v:25 ,(לִזְנוּנִים) 38:24 דְתְ  .in phr ;(וְי לַֹּ ה וְי  Gnהִנָּח הָדָ

16:11 (on resemblance to Is 7:14 cf. Peters:Hbr. Apr. 1885, 243; Apr. 1886, 175), Ju 13:5, 13:7; = 
subst. pregnant women, women with child Am 1:13, 2 K 8:12, 15:16, Je 31:8, and, in sim., Is 26:17; 

once of womb  ּה חְמָ לָם וְרַּ ת עוֹ   .Je 20:17הֲרַּ

 

 (Strong 2032) (page 248) (Hebrew) [2473] הֵרוֹן  2472 

  below הֵרָיוֹן .v הֵרוֹן 

 



 (Strong 2030) (page 248) (Hebrew) [2474] הָרִיָּה  2473 

הָרִיּוֹתָיו .adj.f. pregnant, only pl. as subst [הָרִיָּה] †    .Ho 14:1 (cf. As. êriiâtê Jäger:BAS i. 473) וְ

 

 (Strong 2032) (page 248) (Hebrew) [2475] הֵרָיוֹן  2474 

ח  .abs. Ho 9:11, Ru 4:13; sf ה׳—;n.[m.] conception, pregnancy הֵרָיוֹן †   ,.Gn 3:16, either contrהֵרנֵֹ

so Ew:§ 214 a, or erron. for הריונך which stands in Sam. cf. Di;—conception, in combin.  לֵדָה מִ

הֵרָ  וֹןוּמִבֶטֶן וּמֵ י   Ho 9:11; ה׳ הּ  יִּתֵן י׳ לָ תֵלֶד וַּ הֵרנֵֹח ;Ru 4:13 וַּ ח וְ   .(תֵלְדִי||) Gn 3:16 עִצְבוֹנֵ

 

 (Strong 2033,2733) (page 248) (Hebrew) [2476] הֲרוֹרִי  2475 

הֲרוֹרִי adj. gent. 1 Ch 11:27 הֲרוֹרִי †  חֲרוֹדִי .but read prob ;הַּ   q.v. p. 353 (cf. || 2 S 23:25) הַּ

 

 (Strong 2036) (page 248) (Hebrew) [2477] הֹרָם  2476 

  .n.pr.m. a Canaanitish king ruling in Gezer Jos 10:33 הֹרָם † 

 

 (Strong 2037) (page 248) (Hebrew) [2478] הָרֻם  2477 

 ,Ar. n. pr. hirmun ,הרמה ,הרם .n.pr.m. a Judaite (DHM:Epigr. Denkm. 59 comp. Sab. n. pr הָרֻם † 

etc.) 1 Ch 4:8.  
 

 (Strong 1027) (page 248) (Hebrew) [2479] הָרָם  2478 

הָרָם .v הָרָם    .p. 111 supr בֵית 

 

רְמוֹן  2479   (Strong 2038) (page 248) (Hebrew) [2480] הַּ

רְמוֹן] †  כְתֶנהַּ  n.m. mng. dub.; text perhaps corrupt; only Am 4:3 [הַּ לַּ הִשְׁ וֹנָה וְ רְמִּ֫ ה̅הַּ ָׂ  and ye shall 

cast them (your חרית  .posterity, AE; Hi RV cast [yourselves], but read rather with Vrss as pass ,א

הָשְׁל׳  shall be cast) into Harmon; if text be sound, some locality must be meant, though the nature of וְ

the allusion is lost (AV, into the palace, treats הרמון improb. as = ן  Targum SyrVer have .(ארמו

mountain (s) of Armenia (ר מוֹנָה  ,Symm Armenia, cf. Lag:Ges. Abh. 172, Hoffm:ZAW iii. 1882 ,(הַּ

102, of exile; Hi-St for ה׳ rd. דְרִמוֹנָה  ;to Hadadrimmon, n.pr.loc. in plain of Jezreel, so Gunning הֲדַּ

LXX εἰς τὸ ὄρος τὸ Ῥομμαν, whence Ew ingeniously ה הר רמונ  and ye shall cast Rimmonah (name ה

of idol, supposed fem. of Rimmon 2 K 5:18) to the mountains.  
 

מִים  2480   (Strong 761) (page 248) (Hebrew) [2481] הָרַּ

מִ   יםהָרַּ  v. מִי   .p. 74 supr אֲרַּ

 

 (Strong 2039) (page 248) (Hebrew) [2482] הָרָן  2481 

n.pr.m. (mountaineer; i.e. mountain-people (or land)? cf. Di Gn 11:27);—1. son of Terah הָרָן †  Ì, 

brother of Abram and father of Lot Gn 11:27, 11:27, 11:31 (all P), v:28 (J); also father of Milcah 



(Nahor's wife) & Iscah v:29 (J). 2. a Levite (Gershonite) 1 Ch 23:9.—On הָרָן in n.pr.loc. v. sub  בית

  .p. 111 ,הרם

 

ס  2482   (Strong 2040) (page 248) (Hebrew) [2483] הָרַּ

ס †   Ar. harasa, bruise, bray, pound, crush ? ;הרם vb. throw down, break or tear down (MI הָרַּ

(grain))—Qal Pf. הָ׳ La 2:2, 2:17; ס סְתִָּ֫  ;Is 14:17 הָר ָ הָרַּ י Ju 6:25וְ סְתִִּ֫ הָרַּ רְסוּ ;Ez 13:14, Mi 5:10 וְ ָ ה   וְ

Ez 16:39, 26:4, 26:12  ּסו הֲרוֹס .K 19:10, 19:14; Impf 1הָר ָ ךָ .Jb 12:14; sf יַּ הֶרְס ֶ יֶּ  ;Is 22:19 יֶ הָ וַּ הֶרְס ֶ 1 

Ch 20:1; הֶרְסֶנָּה הֶרְסֵם Pr 29:4 יֶ הֶרְסֶנּוּ  .Psalm 28:5; 3 fs. sf. 3 ms יֶ הֲרסֹ .Pr 14:1; 2 msתֶ  ;Ex 15:7 תַּ

הֱרסֹ הֱרוֹס Je 24:6, 42:10 אֶ הֶרְסוּ .Mal 1:4; 3 mpl אֶ סוּ ;Ex 19:21, 19:24 יֶ  ֹ הֲר  הֲרָס־ .K 3:25; Imv 2 יַּ

Psalm 58:7; sf.  ָהּהָרְס  2 S 11:25; Inf. ֹהֲרס Je 31:28 הֲרוֹס Je 1:10; Pt. act. הֹרֵס Je 45:4; pass. הָרוּס 

1 K 18:30; —1. throw down, tear down, c. acc.: altar(s) Ju 6:25, 1 K 18:30, 19:10, 19:14; height (ב  ,גַּ

where idol-altar stood ? cf. גֶב sub גבב) Ez 16:39; city (cities) Is 14:17, 2 S 11:25, 2 K 3:25, 1 Ch 20:1 

(cf. MI:27) Mal 1:4 (obj. not expr.); wall(s) Ez 13:14, 26:12; house Pr 14:1 (fig. of foolish woman's 

action); strongholds (מִבְצָרִים) La 2:2, Mi 5:10; tower(s) Ez 26:4; fig. overthrow (i.e. ruin) land Pr 29:4 

(opp. עֲמִיד  .obj. men Ex 15:7 (poem in E) Is 22:19 (cast down Shebna from office); fig., opp ;(יַּ

building up, of Yahweh's dealings with men Psalm 28:5, cf. (without obj.) Je 24:6, 42:10; obj. indef. 

הרֵֹס  אשׁרבָנִיתִי אֲנִי   Je 45:4; abs. Je 1:10, 31:28, La 2:17, Jb 12:14. 2. break down, break away  ה׳

וֹ בְפִימ  Psalm 58:7 break away their teeth in their mouth! fig., addressed to God . 3. break שִׁנֵּימוֹ 

through, intr., sq. י׳ ל־ עֲתֹ .Ex 19:21; sq אֶ לַּ י׳  ל־ סָה .v:24 (both J). Niph. Pf. 3 fs ,אֶ  .Pr 24:31; 3 pl נֶהֱר ָ

הֶרְסוּ הֶרְסוּ ;Je 50:15, Jo 1:17 נֶ הָרֵס .consec. Ez 30:4, 38:20; Impf וְנֶ הָרֵס  .Je 31:40; 3 fs יֵ  Prתֵ

וּן ;11:11 הָרֵס  הֱרָ  .Psalm 11:3; Pt יֵ נֶּ סוֹתהַּ  Ez 36:35, 36:36; —be thrown or torn down; wall(s) of 

vineyard Pr 24:31, of city Je 50:15; cities Ez 36:35 cf. v:36; fig. ruined Pr 11:11 (opp. תָרוּם); 

foundations, ֹיְסוֹדת Ez 30:4;  שָׁתוֹתPsalm 11:3; mountains Ez 38:20; storehouses מְגֻרוֹת  Jo 1:17 מַּ

[v. ׳ הָרֵס .valley E. of Jerus ;[מ לא־ֹיֵ יִנָּתֵשׁ וְ  ,Je 31:40 it shall not be plucked up nor thrown down לא־ֹ

appar. proverb. expression, implying destruction, removal. Pi. Impf. 2 ms. sf. רְסֵם ָ ה   .Ex 23:24; Inf תְ

abs. הָרֵס Ex 23:24; Pt. pl. sf.  ְיִח מ רְסַּ ָ ה  Is 49:17; —overthrow, tear down רְסֵם ָ  Ex 23:24 הָרֵס תְה 

thou shalt utterly tear them down (JE; obj. = idols cf. Di); pt. destroyers, of Zion Is 49:17 (||יִח חֲרִיבַּ   .(מַּ

 

רֶס  2483   (Strong 2041) (page 249) (Hebrew) [2484] הִֶּ֫

רֶס †  הֶרֶס עִיר n.[m.] overthrow, destruction, only Is 19:18 one shall be called הִֶּ֫  ,city of destruction הַּ

i.e. (as usually explained) with punning allusion to On-Heliopolis: it shall be called no longer  יר עַּ

חֶרֶסָ  הרסָ  city of the sun, but הַּ ח  city of destruction, city whose temples, etc., of the sun have עיר 

been destroyed; but perh. < LXX πόλις ασεδεκ = הֵצֶדֶק  city of righteousness, so Gei:Urschrift 79 עִיר 

Brd Di (change intentional ? cf. id.); on other views v. id. & De Che.  
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 (Strong 2034) (page 249) (Hebrew) [2485] הֲרִיסָה  2484 

הֲרִסתָֹיו—;n.f. ruin (concr.) [הֲרִיסָה] †  ת דָּוִיד Am 9:11 and its ruins (i.e. of אָקִיס וַּ  will I raise up (סֻכַּּ

הֶן ||)   .(פִרְצֵי

 

 (Strong 2035) (page 249) (Hebrew) [2486] הֲרִיסוּת  2485 

הֲרִסֻתֵךְ—;n.f. overthrow, destruction, ruin [הֲרִיסוּת] †   .Is 49:19 the land of thine overthrow, i.e אֶרֶץ 

thy ruined land (||ח יִ יִח וְשׁמֲֹמֹתַּ   .(חָרְבתַֹּ

 

 (page 249) (Hebrew) [2487] הרר  2486 

  .(ð of foll.; meaning dubious) הרר

 

ר  2487   (Strong 2022,2042) (page 249) (Hebrew) [2488] הַּ

ר   ;CIS:i. 3, 17 † הר .Ph ;הֲרָרִים ,הָרִים .n.m.:Gn 7:19 mountain, hill, hill-country (NH id., pl 558:הַּ

Sab. sf. המו הָר .abs. Jos 17:18 +; c. art ה׳—;(DHM:ZMG 1876, 673 הרת  .loc ךָה .Ex 3:12 +; c הָ

רָה רָה ,Gn 14:10 הִֶּ֫ הִָּ֫ ר .Gn 12:8 + 12 t.; cstr הָ רֲרִי .Gn 10:30 +; sf הַּ  ;Je 17:3 הֲרָרִי ,Psalm 30:8 הַּ

רְכֶס  רֲרָס ;Psalm 11:1הַּ הָרִים .Dt 11:11 +; c. art הָרִים .Gn 14:6; pl הַּ  + Gn 8:4 הָרֵי .Gn 7:19 +; cstr הֶ

27 t.; רֲרֵי י .Dt 33:15 + 8 t. (all poet.); sf הַּ י ,(חרדה B Co) Is 14:25, 49:11, Zc 14:5 + Ez 38:21 הָרַּ  הָר ָ

Is 65:9; הָרָיו Ez 35:8, Mal 1:3;  ָהֲרָרֶית Dt 8:9; —1. mountain, hill (these often not sharply 

distinguished, but): a. specif. mountain, high elevation, oft. in all the literature;—e. g.  י ר סִינַּ  Mountהַּ

Sinai (properly, the Mount of Sinai; so always) † Ex 19:11, 19:18, 19:20, 19:23, 24:16, 31:18, 34:2, 

34:4, 34:29, 34:32, Lv 7:38, 25:1, 26:46, 27:34, Nu 3:1, 28:6, Ne 9:13 (v. י  id., Ex = הָהָר also ;(סִינַּ

19:2 + 10 t. Ex 19 (v:18 rd. הָעָם, so Codd. LXX Di) 20:18, 24:4 + 6 t. Ex 24; 25:40, 26:30, 27:8, 32:1, 

חוֹרֵב = ;34:29 ,34:3 ,34:3 ,34:2 ,32:19 ,32:15 ר also ,(חֹרֵב:שׁ ) Ex 33:6 † הֵר  הַּ ל־ בָה אֶ חֹר ֵ  הָאֱלֹהִים 

Ex 3:1, חֹרֵב הָאֱלֹהִים  ר  הַּ ד  הָר K 19:8; further 1 עַּ  id., Dt 4:11, 4:11, 5:4, 5:5, 5:19, 5:20, 9:9 + 10 = הָ

t. Dt 9, 10, 1 K 19:11; =  ָרה אֱלֹהִים הַּ  Ex 4:27, 18:5, 24:13 (all JE) = חוה ר י  .Nu 10:33 (cf. Di); v הַּ

further ֹהר הָר  חָר = ;Hor the mount (so always) Nu 20:22 + 10 t. Nu; Dt 32:50 הָ  ;Nu 20:28, 20:28 חָ

ר נְבוֹ הָר = Dt 32:49, 34:1 הַּ ה  = ;32:50 הָ וֶּ הַּ הָעֲבָרִים  ר  הָרֵי  (לִפְנֵי נְבוֹ) .Nu 27:12, Dt 32:49, cfהַּ

ר ;Nu 33:47, 33:48 הָעֲבָרִים הַּ ר־גְרִזִים ;Mt. Gerizim † Dt 11:29, 27:12, Jos 8:33 גְרִזִים  הַּ  Ju ראשֹׁ 

ל ;9:7 יב ָ ר עֵֹ ר חֶרְמוֹן  Mt. Ebal † Dt 11:29, 27:4, 24:13, Jos 8:30, 8:33; also הַּ  ,Mt. Hermon Dt 3:8הַּ

Jos 11:17, 12:1, 12:5, 13:5, 13:11, 1 Ch 5:23; cf. Dt 4:48 הוּא חֶרְמוֹן ר שִיאֹן  ר  & ,(חֶרְמוֹן .v) הַּ הַּ

חֶרְמוֹן ל  עַּ לְבָנוֹן ;(בעל sub בעל חרמון & ,.v. id) בַּ ר חַּ הָרִים  .Mt. Lebanon Ju 3:3, cf הַּ לְבָנוֹן מְרוֹם 

רְכְּתֵי כַּּ  ;(לבנון .v) K 19:23 = Is 37:24 2 יַּ הַּ ר  להַּ רְמ ֶ  Mt. Carmel 1 K 18:19, 18:20, 2 K 2:25, 4:25 (v. 

הָר ;(כרמל ר תָבוֹר ; id., 4:27, appar. also 1:9 = הָ תָבוֹר  Mt. Tabor, Ju 4:6, 4:12, 4:14, cf. Je 46:18 הַּ



הָרִים  יָּם .opp)בֶ ל בַּ רְמֶ גִלְבעַֹּ  ;(כַּּ ר הַּ הָרֵיבַּ  S 31:1, 31:8, 2 S 1:6, also (poet.) 1 הַּ ג׳   v:21 (cf. Dr); ר־ הַּ

חֶרֶם Ju 1:35 (Stu חֶרֶס ר ;חֶרֶס .cf (עָר  הַּ וֵּיתִים  לָעִיר  .cf (גֵיא .opp) ,Zc 14:4, 14:4 Mount of Olives הַּ

הָר אֲשֶׁר מִקֶדֶם םִ  Ez 11:23; also הָ לַּ ל־פְנֵי יְרוּשָׁ הָר אֲשֶׁר עַּ  = K 11:7 (place of Sol.'s idolatry) 1 בָ

חִיתהַּ  שְׁ מַּ הַּ ר־  2 K 23:13 mt. of the destroyer (same combin. in another, fig. sense Je 51:25), others 

der. מ׳ ח .here fr הַּ חה anoint, and render as = Mt. of Olives (cited as משׁ המשׁ  Talm., Shabb. 56 הר 

b), cf. Hoffm:ZAW 1882, 175; הֶרִים הֶ ד  חַּ  ,.in land of Moriah Gn 22:2; mts. about Jerus. in gen אַּ

הָרִיס סָבִיב לָהּ ם  לַּ הוה||) Psalm 125:2; cf. also Psalm 121:1 יְרוּשָׁ הָר ;(י  of citadel of Jerus. Is הָ

22:5; of temple hill יִת בַּ הַּ ר  י׳ ;Mi 3:12 = Je 26:18 הַּ ר בֵית־ הֲרָרִי  Is 2:2 = Mi 4:1, 2 Ch 33:15; also הַּ

ה שָּׂדֶ ר צִיּוֹן Je 17:3; further בַּ  Mt. Zion Is 4:5, 8:18, 10:12, 18:7, 24:23, 29:8, 31:4, 37:32, Mi 4:7, La הַּ

5:18, Ob 17, Jo 3:5, Psalm 48:3, 48:12, 74:2, 78:68, 125:1 (v. also צִיּוֹן); comp. צִיּוֹן ַּׂ (בית־ ר   Is הַּ

ת צ׳ ,10:32 ר בַּ י׳ ;16:1 הַּ ר־ ר  ;Is 2:3 = Mi 4:2, Is 30:29, Psalm 24:3; (id. of Horeb Nu 10:33 JE) הַּ הַּ

י׳ צְבָאוֹת ר־ הַּ קֹדֶשׁ  ר־קָדְשִׁי ,Zc 8:3 הַּ  ,Zp 3:11, Ob 16, Ez 20:40, Is 11:9 = 65:25, cf. 56:7, 57:13 הַּ

65:11, Jo 2:1 (||צִיּוֹן) 4:17 (|| id.) Psalm 2:6 (|| id.) 3:5, 15:1, 43:3, 48:2; v. further  ִם לַּ ר־קָדְשִׁי יְרוּשָׁ  הַּ

Is 66:20 cf. Dn 9:16 & ׁקֹדֶש הַּ ר  הַּ םִ  לַּ ר צְבִי־קֹדֶשׁ Is 27:13; also יְרוּשָׁ קֹדֶשׁ ;Dn 11:45 הַּ הַּ ר־  Je הַּ

31:23; even ׁר קֹדֶש הַּ י  הַּ לְשִׁבְתוֹ Dn 9:20; other designations of temple-hill are אֱלֹ ד א׳  הָר חָמַּ  הָ

Psalm 68:17, & ר מְרוֹס יִשְרָאֵל ר־קָדְשִׁי||) Ez 17:23, 20:40 הַּ ר קֹדֶשׁ אֱלֹהִים ;(הַּ  Ez 28:14 of the הַּ

distant abode of God  (or gods?) so ר אֱלֹהִים הִים) v:16 הַּ ר־אֱלֹ  Psalm 68:16 is general, a God 's הַּ

mountain, i.e. a majestic mt., likewise in simile  ל רֲרֵי־אֵ הַּ הָאֱלֹהִים—;(Psalm 36:7מִשְׁפָטֶיךָ כְּ ר   הַּ

elsewh. of Horeb (Sinai) Ex 4:27, 18:5, 24:13, 1 K 19:8 (v. supr.). Note partic. † ר־מוֹעֵד  Is 14:13 הַּ

mountain of meeting or of assembly, i.e. the dwelling-place of the gods, acc. to Babylonian 
conception, here represented as in the far north, v. esp. Che De Di, Dl:Pa 117 ff. COT:ad loc. Jr:57 ff. 

Jen:Kosmologie 23. Upon the mt. is הָהָרעָל־  cf.  ָל־בְתוּלָיה תֵבְזְךּ עַּ הָרִיס וַּ הֶ ל־  Ju 11:38, & the עַּ

peculiar phr. לְכָה הָרִים וְאֵ ל־ הֶ תִי עַּ רַּ לָה אָל־ v:37; go up upon וְיָרַּ  ;Ex 19:23, 24:13, 34:4 (all JE) עָ

cf. acc. in הָר הָ ל אֹתָס הרֹ  עַּ הר Nu 20:25; speak with one upon is הַּ  Ex 31:18, 34:32, Nu 3:1 דבר ב

(all P), Lv 25:1 (H), cf. command, give commands, law, etc., הר  ;Lv 7:38, 26:46, 27:34 (all P or H) ב

other phrases with  ְב upon (lit. in, i.e. in the midst of a group of mts.) Ex 34:3 בְכָל (JE) 25:40, 26:30, 

27:8, Nu 28:6 (all P), Is 13:4; but חֹרֵב הרֹ ,Psalm 106:19 = at Horeb בְ הָר בְ  Nu 33:37 at Mt. Hor; go הָ

down from the mt. is הָהָר ד מִן־  .Ex 32:1, 32:15 (both JE) 34:29 , 34:29 (both P), cf. Ju 9:36 etc. b יָרַּ

mountain-range  ר־בָשָׁן הִים = Psalm 68:16, 68:16הַּ ר־אֱלֹ בְנֻנִּים = ;v:16 הַּ ר־גַּ הָרִים ,v:16 הַּ בְנֻנִּים   גַּ

v:17 (of the Jebel Hauran: v. בשׁן). c. mountain, indef., Jb 14:18 (||צוּר); usu. pl. mountains, in 

general, or the mountains, esp. in poet. & the higher style; oft. fig.; הָרִים ,הָרִים  covered by flood ,הֶ

Gn 7:20 cf. v:19, 8:5; covered by waters & freed therefrom by word of God  (at creation) Psalm 104:6; 

a chief work of God  (in creation) Am 4:13, Psalm 65:7, 90:2, Pr 8:25 (||גְבָעוֹת); weighed by God  Is 
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40:12; removed and overturned in anger of God  Jb 9:5 cf. Psalm 46:3, 46:4; devastated by God  Is 

 Ju י׳ cf. Je 9:9; smoking at God 's touch Psalm 104:32, 144:5; melting at presence of (גְבָעוֹת||) 42:15

5:5, Mi 1:4, Psalm 97:5, Is 63:19, 64:2; trembling Is 5:25 cf. Je 4:24 (||גְבָעוֹת), Na 1:5 (|| id.), Hb 3:10; 

called to witness Yahweh's dealings with his people Mi 6:2 (||רֶץ  cf. v:1 (הָאֵתָנִים מֹסְדֵי א ָ

גְבָעוֹת||)  ,גְבָעוֹת||) also Ez 6:3 י׳ addressed by ;(גְבָעוֹת||) entreated to cover the guilty Ho 10:8 ,(הַּ

opp. ת ,אֲפִיקִים  ,and addressed by him Ez 36:1 י׳ specif., mts. of Israel summoned to hear ;(גֵאָוֹ

36:1, 36:4, 36:8, 37:22, 38:8, 39:2, 39:4; summoned to praise י׳ Psalm 148:9 (||גְבָעוֹת) cf. Is 44:23, 

רֲרֵי־קֶדֶם ;(גְבָעוֹת|| both) Psalm 114:4, 114:6 י׳ leaping in praise of ;(גְבָעוֹת||) 55:12 ,49:13  Dt הַּ

לָם||) 33:15 ד ;(גִבְעוֹת עוֹ עַּ רֲרֵי־ ד ;Hb 3:6 (|| id.) הַּ עַּ רֲרֵי־  also Psalm 76:5 (acc. to LXX Bi Che; MT הַּ

has טֶרֶף for ד ד and prob. Gn 49:26 for MT ,(עַּ י עַּ לָם||) הוֹרַּ ר .cf. Di. d. high mt (גִבְעתֹ עוֹ הַּ הַּ  Is גָבֹ

ה נִשָּׂאָה||) 30:25 הַֹּ מְאֹד ;cf. 40:9, 52:7 (גִבְעָ ר גָכ הַֹּ וְתָלוּל ;Ez 40:2 הַּ ר גָב הָרִים  .Ez 17:22; pl הַּ הֶ

גְבהִֹים לָעִים||) Gn 7:19, Psalm 104:18 הַּ ה ,(סְ ׳ הָרָמִיםהֶ  Is 2:14 as symbol of strength and pride 

גְבָעוֹת||) הַּ נִּשָּׂאוֹת  הָרִים .cf ,(הַּ דְרֵגוֹת||) Ez 38:20 הֶ  ;e. opp. valley or plain Jos 12:8 (D .(חוֹמָה ,מַּ

opp. ת ,מִדְּבָר לָה ,עֲרָבָה ,אֲשֵׁדוֹ לָה .cf. Dt 1:7, also Je 17:26 (opp ,(שְׁפֵ ר .Gn 19:17 (J; opp ;(שְׁפֵ  ;(כִּכָּ

oft. opp. יְא ה .Is 40:4 (|| id.), opp ,(.id ||) 36:4 ,(גִבְעָה||) K 2:16, Ez 31:12 (fig.) 32:5 (id.) 35:8 2 גַּ  בִקְעָ

Dt 8:7, 11:11, Psalm 104:8; opp. ר הָרִים ;La 4:19 (cf. Jos 12:8 supr.) מִדְבָ  Psalm 104:10 is בֵין 

|| נְּ  לִיםבַּ חָ ; see also הֵי עֲמָקִים לאֹ־אֱלֹ הָרִים י׳ וְ  note also ;(מִישׁוֹר .opp) K 20:28, cf. v:23 1 אֱלֹהֵי 

הָעֵמֶק ר  י & ,Jos 13:19 (P) הַּ הָרַּ הָרִים ,גֵיא־ הָרִים Zc 14:5, 14:5; further גֵי־ ר   Psalm 75:7 מִדְבַּ

mountainous desert Vrss. & most mod. (Baer  ְבָרמִד  but cf. De); mountain-ward is  רָה  .Gn 14:10. fהִֶּ֫

mts. as hiding-places:—הָרִים הָרוֹת אֲוֶר בֶ מִנְ  Ju 6:2 the burrows (Stanley, VB) which are in the הַּ

mts.; cf. Psalm 11:1 Je 16:16 (||גִבְעָה); הָרִים ךְ מִשרֶֹשׁ   .Jb 28:9 (of mining), v. also Dt 8:9. g. mts הָפַּ

as running-place of gazelles 1 Ch 12:8; of leopards רֲרֵי הַּ  Ct 4:8; hunting-ground for נְמֵרִים 

partridges 1 S 26:20; הָרִים  Psalm 50:11 cf. 11:1 (fig.); wandering-place of lost sheep (fig.) Na עוֹף 

3:18, 1 K 22:17, Je 50:6 cf. v:6 (|| עָהגִבְ  ), Ez 34:6 (||כָּל־גִבְעָה רָמָה) 2 Ch 18:16. h. grazing-places for 

cattle לֶף רֲרֵי־א ָ הַּ הֵמוֹת בְ לף for אֵל .Psalm 50:10 (rd בְ הָרִים  .Ol Bi Che), cf א  Jb 39:8 ofיְתוּר 

pasture of wild ass; also (si vera l.) הָרִים  .Jb 40:20, i.e. mts. as furnishing food for hippopot.; v בוּל 

further Ct 4:6, 8:14, Pr 27:25. i. as place of field and vineyards 2 Ch 26:10 (opp. לָה שׁוֹר ,שְׁפֵ  Is (מִי

7:25; v. also  ַּצְמִיח מַּ הַּ חָצִיר   in promise ;(גְבָעוֹת||) Psalm 147:8 cf. Hg 1:11; fig. Psalm 72:3 הָרִים 

הָרִיםעָסִיס וְהַּ  לָב יִטְפוּ הֶ כְנָה חָ גְבָעוֹת תֵלַּ  Jo 4:18 cf. Am 9:13; j. as kindled into flame (i.e. their 

forests; in sim.) Psalm 83:15. k. as scene of massacre, (fig.) Is 34:3 melting with blood; as place of 

battle array, height 1 S 17:3, 17:3. 1. as places of illicit worship Is 65:7 (||גְבָעוֹת) cf. Je 3:6 & appar. 

v:25 (|| id.) so ר־גָבהַֹּ וְנִשָּׂא הָרָמִים ,Is 57:7 הַּ הָרִים  גְבָעוֹת||) Dt 12:2 הֶ  .but Ez 18:6, 18:15 rd ;(הַּ
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perh. דָּם ד הָ  cf. RS:K 310 & Ez 33:25. m. in various combinations הרים for הַּ הָרצַּ  1 S 23:26, 23:26, 

2 S 13:34 side of the mt., ע הָר צֵלַּ הָרִים ;.id 16:13 הָ הָרִים ;.Is 17:13 chaff of mts מץֹ   Jb 24:8 זֶרֶם 

mountain-shower; הָרִים ל הֶ חשֶׁת מִבֵין ;.Ju 9:36 shadow of the mts צֵ הָרֵי נְ הָרִים  הָרִים וְהֶ  Zc שְׁנֵי 

6:1; top of mt. usu. הָר הָ  Nu 14:40, 14:44, 1 S 26:13, 2 K 1:9; as place for beacon Is 30:17 ראשֹׁ 

ה  .cf) ,(גִבְעָה||) ר־נִשְׁפֶ הָרִים & 13:2הַּ הָרִים ,(Is 18:3 נְשא־ֹנֵס  הֶ  Is הָרִים ראֹשׁ ,Is 2:2 = Mi 4:1 ראשֹׁ 

ע||) 42:11 לַּ הָרִ  ;as dwelling-place) v. also Psalm 72:16 סֶ ים רָאשֵׁיהֶ  Gn 8:5; as lurking-places for 

ambuscade Ju 9:25, 9:36, places for altars Ez 6:13 (||רָמָה גִבְעָה), for sacrifice Ho 4:13 (||גְבָעוֹת  ;(הַּ

הָר  הָ הָרִים ;Jos 15:8 = mt.-ridge, cf. v:9, Ju 16:3ראשֹׁ   .Psalm 95:4; foundations of mts תוֹעֲפוֹת 

הָרִיםמוֹ סְדֵי   Dt 32:22, Psalm 18:8 (||ם יִ שָמַּ הַּ הָרִים .S 22:8); cf 2 מוֹסְדוֹת  לְקִצְבֵי  דְתִי   .Jon 2:7. n יָרַּ

in fig. uses: מץֹ תָשִים הָרִים וְתָדקֹ וּגְבָעוֹת כַּּ שֶׁף  ;Is 41:15 fig. of Isr.'s overcoming its foes תָדוּשׁ  נ ָ

גְלֵיכֶם גְפוּ רַּ הָרֵי יִתְנַּ ל־ עַּ  Je 13:16 of encountering hopeless calamities; הָרִים  Is 54:10 as less הֶ

permanent & changeless than Yahweh's kindness (||גְבָעוֹת); חִית שְׁ מַּ הַּ ר  ר שְרֵפָה & Je 51:25 הַּ  הַּ

v:25 fig. of Babylon. 2. hill-country, mountain-region, a. opp. plain, etc.:—dwelling-place of 

Canaanites, הָר נֶּגֶב .Nu 13:17, 13:29 (of promised land; opp הָ הַּ יָּם ,אֶרֶץ  רְדֵּן & הַּ יַּּ הַּ ד־ לָה  ;(יַּ שְפֵ וּבַּ

הָר עֲרָבָה בָ ָ יָּם ב  הַּ חוֹף  נֶּגֶב וּבְ לָה וּ  ;Dt 1:7 וּבַּ שְפֵ רוֹת וּבַּ עֲרָבָה נֶגֶבכִּנְַּּ ָ הָר וּב  בְנָפוֹת דּוֹר מִיָּם בָ  Jos 

הָר ;11:2 נֶּגֶב בָ מִדְבָר וּבַּ אֲשֵׁדוֹת וּבַּ ָ ה וּב  עֲרָבָ ָ ה וּב  לָ שְפֵ הָר ;cf. 9:1, 10:40, Ju 1:9 ;12:8 וּבַּ  .indef הָ

(the hill-country, the mountains, in gen.) 2 Ch 2:1 (place for hewing wood) so v:17; Ne 8:15 (place for 

cutting boughs), etc. b. of a particular mountain-region, hill-country: הָאֱמֹרִי ר   Dt 1:7 (cf. v:7) v:19 הַּ

(cf. v:24), also Jos 10:6; of Amalekites Ju 12:15; of Ephraim Jos 17:15, 19:50, 20:7, 21:21, 24:30, 
24:33, Ju 3:27, 4:5, 7:24, 9:48, 17:1 + 6 t. Ju 17, 1 S 1:1, 9:4, 14:22, 2 S 20:21, 1 K 4:8, 12:25, 2 K 

5:22, 1 Ch 6:52, 2 Ch 13:4, 15:8, 19:4, Je 4:15, 31:6; Ephraim and Gilead 50:19 (cf. also (ה)הר Jos 

17:16, 17:18, Ju 3:27); of Israel Jos 11:16, 11:21, cf. הָרֵי יִשְרָאֵל Ez 6:2, 19:9, 33:28, 34:13, 35:12; 

הָרֵי ל  ר־קָדְשִׁי||) Ez 17:23, 20:40 מְרוֹם יִשְרָאֵ הָר ;34:14 (הַּ  i.e. in mountain-country Dt 2:37 עָרֵי הָ

(of Ammonites), Je 32:44, 33:13; hill-country of Judah Jos 11:21, 15:48, 18:12, 20:7, 21:11, 2 Ch 

הודה) 21:11   .abode of Jebusites Jos 11:3 ;27:4 (הָרֵי י

 

רֲרִי  2488   (Strong 2022) (page 251) (Hebrew) [2489] הַּ

רֲרִי  רֲרָם ,הֲרָרִי ,הַּ רֲרִי ,הַּ   p. 249 .הר .v הֲרָרֶיהָ  ,הַּ

 

 (Strong 2043) (page 251) (Hebrew) [2490] הֲרָרִי  2489 

 adj. gent. (= mountain-dweller (Thes) ? or deriv. fr. some unknown n.pr.loc.);—used הָרָרִי ,הֲרָרִי † 

only in defining certain of David's heroes:  

1. a. הֲרָרִי ה הַּ מָ ה  .S 23:33 a (cf. Dr) = 1 Ch 11:34 b (where rd. prob 2 שַּׁ מָ ה forשַּׁ  LXXL ,שָׁגֵ

Σαμαια). b. הָרָרִי ה בֶן־אָגֵא  מָ הֲרָרִי .S 23:11 (rd. perh 2 שַּׁ  cf. Dr; but LXX ὁ Ἁρουχαῖος, LXXL ὁ הַּ

Αραχι, i.e. רְכִּי מוֹת Klo). On ? הָאַּ הֲרוֹרִי שַּׁ  .suprהֲרוֹרִי  .Ch 11:27 (LXX ὁ Ἁδι, LXXL ὁ Αρωρι) v 1 הַּ
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p. 248. 2. הָארָרִי שָׁרָר  חִיאָם בֶן־ הֲרָרִי .S 23:33 b (rd. prob 2 אֲ חִיאָם בֶ  = (הַּ הֲרָרִיאֲ הַּ שָכָר  ן־  1 Ch 

11:35.  
 

 (Strong 2044) (page 251) (Hebrew) [2491] הָשֵׁם  2490 

ן .n.pr.m. father of one (or more ?) of David's heroes 1 Ch 11:34, but rd. prob הָשֵׁם †   S 23:32 2 יָשֵׁ

and del. בני; cf. Dr:Sm and v. further sub ן   .יָשֵׁ

 

שְׁמָעוּתהַּ   2491   [2492] (Hebrew) (page 251) (Strong 2045) 

שְׁמָעוּת    p. 1036 .שׁמע v. sub הַּ

 

ת  2492   (Strong 827,8199) (page 251) (Hebrew) [2493] הָשְׁפוֹ

ת .v הָשְׁפוֹת  שְׁפֹ ת sub אַּ   p. 1047 .שׁפ

 

 (Strong 2046) (page 251) (Hebrew) [2494] הִתוּךְ  2493 

ךְהִתוּ   v. sub נתך. p. 678  

 

בְרוּת  2494  חַּ  (Strong 2266) (page 251) (Hebrew) [2495] הִתְ

בְרוּת  חַּ   p. 288 .חבר v. sub הִתְ

 

 (Strong 2047) (page 251) (Hebrew) [2496] הֲתָךְ  2495 

  .n.pr.m. a Persian official at court of Ahasuerus Est 4:5, 4:6, 4:9, 4:10 הֲתָךְ † 

 

ל  2496   (Strong 2048) (page 251) (Hebrew) [2497] הָתַּ

ל] †  הֶם .vb.—only Pi. deceive, mock, Impf [הָתַּ תֵל בָ הַּ יְ ל .K 18:27 (secondary formation fr 1 וַּ  תל

Hiph., q.v.; cf. Thes Ol:§ 257 f. ad fin. Sta:§ 145 e; otherwise Kö:i. 352; v. further sub  ללת ).  

 

ים̅הֲתֻל  2497  ִׂ  [2498] (Hebrew) (page 251) (Strong 2049) 

ים̅הֲתֻל †  ִׂ  n.[m.]pl. mockery;—לאֹ ה׳  Jb 17:2 truly mockery surroundeth me (De Di Da עִמָדִי אִם־

cf. VB).  
 

 (Strong 2050) (page 251) (Hebrew) [2499] התת  2498 

הוֹתֲתוּ ð of התת    p. 223 .הות .Psalm 62:4 acc. to Thes al., but v תְ

 

 (page 251) (Hebrew) [2500] ו  2499 

  .WaÒw, sixth letter; in modern Heb. = numeral 6; no evidence of this usage in OT times ,ו

 

 (page 251) (Hebrew) [2501] וְ   2500



 Ar. wa; Eth. wa: As. u Dl:W (but ;ו .demonstr. adv. and conj. so, then, and (Ph. Moab. Aram וָ  ,וּ ,וְ 

between vbs. the usu. connective is the enclitic ma KAT:2. 508, Dl:§§ 82, 150). The use in Heb. 

shews that orig.  ְו was not a merely copulative conj., but that it possessed a demonstrative force (cf. 

Dr:§ 122), which is often perceptible as such, though in other cases, from its being applied to denote 
mere juxtaposition or connexion [cf. Gk. τε, and Lat. tum…tum = ‘ both…and, ’ both properly 

demonstratives: As. ma has also a demonstr. force, Dl:§ 79], it is less palpable)— ְו before shwa’ 

mobile or a labial is vocalized ּו; often before a tone-syll., when the word itself has a disj. accent,  ָו (as 

תִי: ַּ תוּ  ;Gn 19:19 וָמ  ת ;33:13וָמ ֵ יָה: ;44:9 וָמ ֵ ָ ח  ה ;Ex 1:16 וָ מָ ָ לאֹ ;Jos 15:46 וָי  רֶץ וָ  ;S 13:26 2 וָָ֔ א ָ Is 

מוּ ;26:19 תָה: ;49:7 וָקָָ֔ ָ ח  ע ;Je 48:1 וָ ָׂ  ׂ  Psalm 10:15); esp. when it forms with the preceding word וָר

a pair, whether of parallel or opposed ideas (as ֹהֹ כּה י ,Ex 2:12 וָכ ִ בֶן ,10:8 מִי וָמ   ;Dt 25:13 אֶבֶן וָא ָ

ר  ֹ הוּ  ;+ 32:7 דּרֹ וָד הוּוָבָֹ֔ תֹ  Gn 1:2, ש ה וָרֶמֶֶ֛ הֵמָ ע: ,1:24 בְ ָ ד ,2:19 טוֹב וָר  רֶף וְיוֹם  ,4:12 נָע וָנ ָ חֶֹ֛ יִץ וָ וְקַּ

לָה יְ ל ָ ח: ,8:22 וָ ֵ ל  ח וָ ץ: ,12:19 קַּ רֶ ָ יִם וָא  ה ,14:19 שָׁמַּ תָ וּא ,31:44 אֲנִי וָא ָ ה  וּבוּ ,41:11 אֲנִי וָ  Ex עִבְרוּ וָשַֹׁ֜

תָה ,32:27 ם אַּ הֵֶ֛ לָךְ ,Nu 16:16 וָ כֶד ,K 21:13 1 אֱלֹהִים וָמ ֶ בֶר שׁדֹ ,Is 14:22 נִין וָנ ֶ  .and often: v ;59:7 וָשׁ ֶ

more fully Bö:§ 600); occas. also with a conj. accent (as :ם ָ ל  חי לְעֹ ם ,Gn 3:22 cf. Lv 18:5 וָשַּ תְנוּ שָׁ  וָמַּ֣

2 K 7:4,  ה חֲדָשׁ ָ רֶץ  : ,Is 65:17, Pr 25:3וָאָ֣   ֹ לשׁ וֹ ד וָשֶשׁבֶר גָד   Je 48:3, cf. 32:29).— ְו is used very freely 

and widely in Heb., but also with much delicacy, to express relations and shades of meaning which 

Western languages would usu. indicate by distinct particles. But in Heb. particles such as ֹךְ ,אָז ,או  ,אַּ

ן לָם ,אָכֵ עֲבוּר ,אוּ ן ,בַּ עַּ  etc., were reserved for cases in which special emph. or distinctness ,לָכֵן ,לְמַּ

was desired: their frequent use was felt instinctively to be inconsistent with the lightness and grace of 
movement which the Hebrew ear loved; and thus in AV, RV, words like or, then, but, notwithstanding, 

howbeit, so, thus, therefore, that, constantly appear, where the Heb. has simply  ְו.  

 

1. And, connecting both words (v. supra), and sentences (Gn 1:5 ְחשֶׁך  ,When three, four .(קָרָא וג׳ וְלַּ

or more words follow, the conj. may connect them all, as Gn 7:21, 10:2 (6 t.) 24:35 (7 t.) Jos 7:24 (10 
t.) 2 S 17:28 f.: often however it is prefixed only to the last, as Gn 5:32, 10:1, Dt 18:10 etc.; occas. 

even it connects only the first two, 1 K 8:47, Is 1:13, Psalm 45:9, Jb 42:9. Remarkably, however,  ְוas 

a mere conj. is, as a rule, not in classical Hebrew attached directly to verbs (esp. in the perf.), the 

construction with  ְו consec. (v. 2) being (as in Moab.) preferred: thus יִּבֶן  .יָצָא וּבָנָה is said, not יָצָא וַּ

Exceptions in class. Heb. are (a) sts. where synonyms are coupled, as Nu 23:19 ר …וְדִבֶר  Dt ,אָמַּ

2:30, Ju 5:26, 1 S 12:2, Is 1:2 לתי ורוממתי  isolated cases, difficult (b) ;29:20 ,19:6 ,8:8 ,5:14 ,2:11 גדּ

to reduce to rule (perh. sts. due to text. error), as Gn 28:6, 38:5, Jud 3:23, 7:13, 16:18, 1 S 1:12, 3:13, 

4:19, 5:7, 10:9, 17:38, 17:48, 25:20 al. (in other passages, appar. similar, the pf. and  ְו has a frequent. 

force (v. 2), as Gn 37:3, Ex 36:29 f., Nu 10:17 f., 21:15, 21:20, 1 S 2:22, 16:14, 17:34 f. (v. Dr) 27:9, 2 
S 16:13, 17:17, perh. also Gen. 15:6, 21:25, 34:5). In later parts of OT, prob. through Aram. influence, 

the pf. with simple  ְו occurs more freq.: so esp. in Ec., where it is all but universal (e.g. 2:11, 2:12, 

2:13, 2:15 etc.). With the impf., the simple  ְו is not so unidiomatic, even in class. Heb. (cf. 3); v. Gen 

1:9, 1:26, 9:27, 17:2, 22:17, 27:29, Ex 23:8 (freq.) 24:7, Nu 14:12, Dt 17:13, 30:12, 30:13, Jos 3:13, 
7:3, Ju 7:3, 13:8, Is 5:29, 14:10; oft. also in Je, Is:2, Jb, Psalm, e.g. Is 40:30, 41:20 (Dr:§ 116: contrast 
28:13). Vid. more fully Dr:§ 130-4 Ges:§ 112. 6. Special senses:—a. it sts. = and specially, Gn 3:16, 1 



K 11:1 many strange women, and specially the daughter of Ph., Is 1:1 Judah and (= and particularly) 
Jerusalem, 2:1, 9:7, Psalm 18:1. b. and in particular (‘und zwar’), and that (explicative), Gn 4:4, Ju 

7:22, 1 S 17:40 לְקוּט יַּּ  in Ramah, and that in his city (unusual: text suspicious), 2 S 13:20 28:3 ,וּבַּ

ה לָם and that desolate, Is 57:11 I have been silent וְשׁמֵֹמָ  ,and that from of old, Is 32:7, Je 15:13 וּמֵעוֹ

Am 3:11 (si vera l.), 4:10, Zc 9:9 b, Mal 1:11, Psalm 68:10, Pr 3:12, La 3:26, Ec 8:2, Dn 1:3, 8:10, 

9:25, 9:27, Ne 8:13, 1 Ch 9:27, 2 Ch 8:13, 29:27 (but‘ even’ for ו, before ל and inf., e.g. in Is 44:28, Je 

17:10, 19:12, is wrong; v. Ew:§ 351 c, Dr:§ 206). c. sts. it introduces an idea which so exceeds or 
adds to what has preceded, that it is nearly equivalent to also, 1 S 25:43, 1 K 2:22 ask also the 

kingdom for him; unusually Ho 8:6 הוא  2 Ch (v. De) והבלים for of Isr. is it also, Ec 5:6 כי מישראל ו

27:5 (but v. LXX). Or it may be rendered yea: so esp. in the ascending numerations 3-4 Am 1:3, 1:6, 
1:9, 1:11, 1:13, 2:1, 2:4, 2:6, Pr 30:18, 30:21, 30:29, 6-7, Pr 6:16, Jb 5:19, 7-8, Mi 5:4—the first 

number being aggravated, or augmented, by a higher. In one idiom וּגְבוּל, occurring in geogr. 

descriptions, it is used peculiarly, seemingly = at the same time: † Nu 34:6 and as for the W. border, 

גָדוֹל וּגְבוּל הַּ יָּם  לָכֶם הַּ ה  הָיָ  the great sea shall be to you also (Germ. ‘zugleich’) a border, Dt 3:16 וְ

נַּּ  הַּ ל וּגְבוּל תוֹךְ  חַּ the middle of the stream being at the same time the border, v:17, Jos 13:23, 13:27, 

15:12, 15:47 (but these, exc. Nu 34:6, might be cases of 5 c γ). d. it connects alternative cases, so 

that it = or: Ex 20:10, 20:17, 21:16 he that stealeth a man ֹוּמְכָרוֹ וְנִמְצָא בְיָדו and selleth him, and (= 

or if) he be found in his hand, v:17, Lv 21:14, 22:23, 22:24, Pr 29:9 (Fl Ew RV: whether…or) Jb 31:13, 
31:16, 31:26, etc. e. it connects contrasted ideas, where in our idiom the contrast would be expressed 
explicitly by but; in such cases prominence is usu. given to the contrasted idea by its being placed 
immed. after the conj.: Gn 2:17 but of the tree of the knowledge…thou shalt not eat, 4:2, 4:5, 6:8, 

17:21, 31:10 etc., 1 K 2:26, 10:7, 11:32, 11:34, 15:14, Pr 10:1, 10:2, 10:3, 10:4 + oft.; even after ֹלא 

(where כִּי or כִּי אִם might be expected), as Gn 42:10, Ex 21:18, Lv 26:45, Dt 11:11, Ju 19:12, 1 K 

3:11. f. it introduces a contrasted idea in such a way as to suggest a question, esp. before a pron., Ju 

14:16 I told it not to my father or my mother,  גִיד לָךְ אַּ  and shall I told it unto thee? 2 S 11:11, Jeוְ

ה תִנָּקוּ 25:29 הִנָּקֵ תֶם   וְ  and shall ye be guiltless? 45:5, Ez 20:31, 33:25 b, Jon 4:11. So the וְאַּ

consec. and pf. (see 2 a), Ex 5:5 תֶם הִשְׁבַּ  and will ye make them rest from their burdens? Nu 16:10 וְ

ם שְׁתֶ  ?and seek ye the priesthood also? 1 S 25:11, Is 66:9, Psalm 50:21 and shall I keep silence וּבִקַּ

Jb 32:16 (cf. Dr:§ 119 γ). g. attaching a fresh subj. (or obj.) to a clause already grammatically 
complete, it = and also, Gn 2:9 b, Nu 16:2, 16:18 and they stood at the entrance of the tent of 

meeting, הרן ה וא  ,and Moses and Aaron (stood also), v:27, Ex 35:22, Ju 6:5, Gn 1:16 b, 12:17 ומשׁ

44:2, 46:15, Ex 29:3, Je 32:29 (cf. Dr:Sm. i. 6, 11, & p. 293): when the idea thus attached is 
subordinate, or not logically embraced in the principal pred., it approximates to the Arab. waÀwu 

ÀlmaÁiyyaahi or ‘waw of association’ (foll. by an accus.: W:AG ii. § 37), Est 4:16 י אָצוּם עֲרתַֹּ  I will אֲנִי וְנַּ

fast (sing.) and (= with) my maidens, Ex 21:4, 1 S 25:42, 29:10 b (but insert here תָה  with LXX) 2 S אַּ

12:30 (but read ּוּבָה, as 1 Ch 20:2) 20:10, Ne 6:12; Gn 4:20, Is 42:5, Je 19:1 (but read  ִָּ֫חְת לָקַּ  מזקני וְ

with LXX) 2 Ch 2:3, 13:11; cf. Je 22:7 (אִישׁ וְכֵלָיו), Jb 41:12. Whether Is 48:16 ֹחו  belongs here, is וְרוּ

dub. h.  ְו repeated = both…and (but ם ם …גַּ  is more usual in this sense); Gn 34:28, Nu 9:14, Jos (גַּ

9:23, 2 S 5:8 (txt. dub.), Is 16:5, 38:15, Je 13:14, 21:6, 32:14 (txt. dub.) v:20, 40:8, Psalm 76:7, Jb 

34:29, Dn 8:13, Ne 12:28. i. a repetition of the same word with  ְו interposed expresses (a) diversity 



(rare), Dt 25:13 ן נָּה a weight and a weight, i.e. different weights (explained by אֶבֶן וָאֶבֶ ה וּקְטַּ  ,(גְדלָֹ

v:14, Pr 20:23; Psalm 12:3 לֵב לֵב  with a heart and a heart = with a double heart, 1 Ch 12:33 בְלֵב וָ וָ

לֵב  .Dt 32:7, Is 13:20 + oft. exclusively a late usage: cf. Dr:Intr דּרֹ וָדרֹ distribution (exc. in (b) ;בְלאֹ 

505) † Psalm 87:5, 1 Ch 26:13 :ר עַּ ָ ר וָשׁ  עַּ  ,for every gate, 28:14, 28:14, 2 Ch 8:14, 34:13, 35:15 = לְשַּׁ

Ezr 10:14 זִקְנֵי עִיר וָעִיר elders of every city, Ne 13:24, Est 1:8, 1:22, 1:22, 2:12, 3:4, 3:12, 3:12, 

3:12, 3:12, 8:9, 8:9; strengthened by 2 כָּל־ Ch 11:12 בכל עיר ועיר in every several city, 19:5, 28:25, 

31:19, 32:28, Est 2:11 ם יום ויו  ,Psalm 45:18 ,9:28 ,9:27 ,9:21 ,8:17 ,8:17 ,8:13 ,8:11 ,4:3 ,3:14 ,בכל־

145:13 (common in post B. Heb., esp. with כל). j. it is used in the formulation of proverbs (the Vav 

adaequationis, ה וָּאָ הִשְׁתַּ  as Pr 17:3, 25:3, 25:20, 25:25 cold waters to a thirsty soul and good (וָו 

news from a far country (i.e. they are like each other), 26:3, 26:9, 26:14, 26:20, 27:21, Ec 5:2, 7:1, 8:8 
cf. 9:11; Psalm 19:5, 125:2, Jb 14:11 f, 14:19 (cf. in Arab. ‘every man and his cares [accus.],’ ‘every 
thing and its price,’ i.e. they go together: ‘merchants and dogs [accus.] of Seleucia,’ i.e. they are like 
one another: v. Fl:Kl. Schr. iii. 535 f.). More rarely in the opp. order, Jb 5:7, 12:11. But 1 S 12:15 b 

cannot be thus explained: rd. with LXX לְכְּכֶם  introducesוְ  and v. Dr. k. in circumstantial clauses ,וּבְמַּ

a statement of the concomitant conditions under which the action denoted by the principal verb takes 

place: in such cases, the relation expressed by  ְו must often in Engl. be stated explicitly by a conj., as 

when, since, seeing, though, etc., as occasion may require. So very often, as Gn 11:4 let us build a 

tower ם יִ שָמַּ  ,and its top in the heavens (= with its top in etc.), 18:12 shall I have pleasure וְראשֹׁוֹ בַּ

ן אדנִֹי זָקֵ לִבְךָ אֵין  ,and my lord is old (= my lord being old)? Ju 16:15 How sayest thou, I love thee וַּ וְ

 and (= when) thy heart is not with me? and esp. with a pers. pron., Gn 15:2 what wilt thou give אִתִי

me לֵךְ עֲרִירִי הֹ  and I (= the case being that I) am going hence childless? 18:13, 20:3 lo, thou וְאָנֹכִי 

wilt die because of the woman thou hast taken :הִוא ל וְ עַּ ָ ת ב  לַּ  seeing she is married, 24:62 = בְעֻ

הוּא ישֵׁב ב since or for he was dwelling (different from = וְ יֵּשֶׁ  and he proceeded to dwell), 26:27 = וַּ

תֶ  םוְאַּ  seeing ye hate me, Ju 13:9 and came to her הִיא ישֶׁבֶת  as she was sitting, 1 S 18:23, 1 K = וְ

19:19 + oft. Of a more except. type are Psalm 72:12 the afflicted ֹלו עזֵֹר   and (= when) he has no וְאֵין־

helper (cf. Jb 29:12), 104:25 105:34 ,וְאֵין מִסְפָר, Jb 5:9. Vid. more fully Dr:§ 156-60 Ges:§ 141, R 2. 

(The analogous use of the waÀwu ÀlhÍaÀli is very common in Arabic: W:ii. § 183.) Introducing an appeal 
to a fact confirmatory of some statement or promise, it almost = as truly as (cf. Ew:§ 340 c) Ho 12:6 
and J. is God  of hosts, J. is his name! Jo 4:20, Am 9:5-6, Is 51:15 and I [who promise this] am J. thy 
God , who .…! Je 29:23 , Psalm 89:38 b (comp. in Qor. the freq. ‘And God  is .…[the mighty, the 
merciful, etc.]’).  
 

2. The ו consecutive (formerly called the Waw ‘conversive’);—a. with the impf. (• ַּו with foll. daghesh; 

before וָ  ,א), as ר יּאֹמֶ  prop. = and he proceeded to say, chiefly in contin. of a preceding perfect וַּ

tense (so Moab.); b. with the perf. ( ְו,—in 1 & 2 sg., the tone, with certain exceptions [v. Dr:§ 110], 

being thrown forward to the ultima), as  ִָּ֫ת בְ שַּׁ ָ  ,prop. so [viz. as limited by a verb, or other term וְי 

preceding] hadst thou sat, chiefly in continuation of a preceding imperfect tense, in its various senses 
of future, jussive, or frequentative. The further analysis of these idioms belongs to the grammar; see 
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on a Dr:Ch. vi., Ges:§ 111, and on b Dr:Ch. viii. Ges:§ 112. Here it must suffice to note—(a) ו consec. 

(esp. with the impf.) freq. couples two verbs in such a manner that the first, indicating the general 
character of the action, receives its closer definition in the second: in such cases, the first may often 

be represented in Engl. by an adv., as Gn 26:18 חְפֹר יַּּ יָּשָׁב וַּ  and he turned and dug = and he dug וַּ

again; so oft.; and similarly with הוֹסִיף Gn 25:1, ר הַּ  ,Jos 7:7, etc.; more exceptionally הוֹאִיל ,24:18 מִ

Gn 30:27, Est 8:6, and (not consec.) Gn 47:6, Jb 23:3, Ct 2:3, La 3:26 (v. Ges:§ 120, 2 a; cf. in Syr. 

Nö:§ 335-6. In Arab. the stronger form of the conj. fa here corresponds: W:ii. § 140). (b) • ַּו with the 

impf. sts. expresses a contrast = and yet, Gn 32:31 I have seen God  face to face תִנָּצֵל  and yet my וַּ

soul is delivered, Dt 4:33, 2 S 3:8, 19:29, Is 51:12, Psalm 73:14, 144:3, Jb 10:8 + (cf. Dr:§ 74 β). (c) 

there is a tendency in the later books of the OT to use the pf. with simple  ְו, where the classical 

language would employ the impf. with • ַּו (cf. supr. 1); so esp. in Ec, where • ַּׂ  occurs thrice only, 1:17, 

4:1, 4:7. (d) a double pf. with ו consec. is sts. used, informally but neatly, with a hypoth. force; thus (a) 

in past or present time Ex 16:21 :ם חַּ ס וְ ָ שֶמֶשׁ וְנָמ   and the sun used to be warm, and it used to הַּ

melt = and if (or when) the sun was warm, it melted, 33:10, 1 K 18:10, Je 18:4, 18:8 י מְתִִּ֫ חַּ  = וְֹשָׁב וְנִ

and if it turns, I repent, 20:9 (v. RV); (β) in fut. time, Gn 44:22 ועזב אביו ומת and he will leave his 

father, and he will die = and if he leaves his father, he will die, 33:13, 42:38, Ex 4:14, 12:13, 1 S 16:2, 
19:3, Ez 33:3, 39:15 etc. (Dr:§ 147-9, Ges:§ 159. 2 e).  
 

3. With a voluntative (cohort. or juss.)  ְו expresses an intention, that or so that (an elegancy by which 

the too frequent use of ן עַּ עֲבוּר or לְמַּ  so may he remove וְיָסֵר , is avoided): Ex 10:17 entreat God בַּ

(= that he may remove) this death, Gn 27:4 and bring it me לָה אֹכ ֵ  ;so let me eat (= that I may eat) וְ

and without the modal form being externally indicated, Ex 14:1 speak…ּו  ;that they return, v:15 וְיָשֻׁב

and oft. Sts. even of past time, as 1 K 13:33 whom he would, he consecrated וִיהִי that there might be 

priests of the high places, 2 K 19:25, Is 25:9 a, La 1:19. After a neg., Psalm 51:18 thou desirest not 

sacrifice, ה נָ א so [= in that case] would I give it (or, that I might give it), 55:13 וְאֶת ֵ אֶשָּׂ  so could I וְ

bear it (or, that I might bear it), Is 53:2 RVm Nu 23:19, Je 5:28 RV. Sts. also before an imv., Gn 12:2 
and be (= that thou mayest be) a blessing, 2 S 21:3 +. See more fully Dr:§ 59-65, Ges:§ 108. 2; 109. 
2; 110. 2. (In Arabic fa with the subjunctive is used similarly: W:ii. § 15 d.) A volunt. is also sts. 

attached by  ְו to a preceding volunt. or imv., so as to form a virtually hypothetical sentence, as Gn 

חְיוּ 42:18  §:if you do this, you shall live, 30:28, 34:12, Pr 3:9 f., 4:4, 4:8, Is 55:2: v. Dr = זאֹת עֲשוּ וִ

152.  
 
4. It expresses often an informal inference, or consequence, so, then, esp. at the beginning of a 

speech: Gn 27:8, Psalm 2:10 and often ה תָ לָמָה ;now, therefore וְעַּ דּוּעַּ  and וְ  ,why, then? Gn 29:25 וּמַּ

Nu 12:8, 16:3 +; Ex 2:20 ֹו יּ עֲבֹר where, then, is he? Gn 34:21, 1 S 15:14, 26:22 וְאַּ  let, then,… come וְיַּ

over, 2 S 24:3, 2 K 4:41, ח חוּ קֶמַּ  consec. and the pf., as Dt וְ  then bring meal, Ez 18:32. So the וּקְ

רְתֶם 2:4 עְתִָּ֫  take heed, therefore, 4:15, 7:9 וְנִשְׁמַּ דַּ ָ  ;know, therefore, 30:19, 1 S 6:5, 1 K 2:6, Ru 3:9 וְי 

Jos 15:19, Is 40:6 b (Dr:§ 119 δ).  
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 כִּי or אִם consec. and the pf.—in answer to וְ  .introduces the predicate or apodosis: viz. a ו .5

constantly, as Ex 19:5, 23:22 if thou hearkenest to my voice, י בְתִִּ֫ יַּ ָ  then am I (= I will be) enemy to וְא 

thy enemies (v. Dr:§ 136-8); after the casus pendens, Ex 12:44 every servant that is bought for 

money,  ה לְתִָּ֫  thou shalt circumcise him, etc. Nu 14:31, 24:24, 1 S 25:27, 2 S 14:10 he that spakeוּמַּ

unto thee, י לַּ הֲבֵאתוֹ אֵ  ;+ .so hast thou brought him (= thou shalt bring him) unto me, Is 9:4, 56:6 f וַּ

Ex 12:15, 31:14, Dt 17:12 +; after various time-determinations, as Gn 3:5 in the day of your eating 

from it ּחו עְתֶם then shall your eyes be opened, Ex 16:6 וְנִפְקְ  ,at even, then shall ye know עֶרֶב וִידַּ

v:7, 32:34, 2 S 15:10, 1 K 13:31 רְתֶם אֹתִי  ;.when I die, so ye shall bury me, etc., + oft בְמוֹתִי וּקְבַּ

after conjs., as כִּי Gn 29:15, ן עַּ ת ,.K 20:28, Is 3:16 f 1 יַּ חַּ  .consec וַּ • .etc., (v. Dr:§ 123). b ,60:15 תַּ

and the impf. (but much less frequently than the pf.), as Gn 30:30 the little that thou hadst, ֹיִּפְרץ  it וַּ

hath increased, Ex 9:21, 2 S 4:10, 1 K 9:20 f., 15:13 +; after time-determinations, Gn 22:4 on the third 

day א שָּׂ יִּ  then Abraham lifted up his eyes, 19:15, 27:34, 37:18, 1 S 6:6, 12:8, Is 6:1, Ho 11:1 when וַּ

Isr. was a child, ּהו הֲבֵ ר then I loved him, +; occas. after conjs., as וָאֹ אֲשֶׁ ן ,Ex 16:34 כַּּ עַּ  ,S 15:23 1 יַּ

ן עַּ  Psalm 59:16 (Dr:§ 127). c. in other cases (not ‘consecutive’)—all more or lessאִם  ,Is 45:4 לְמַּ

uncommon: viz. a.  ְו closely joined to the impf. Gn 13:9 if to the left,  ה  then I will take the rightוְאֵימִינָ

(cf. 2 S 12:8) Ex 12:3 on the 10th of the month  ּחו  ,then let them take, Nu 16:5, Is 43:4, Ho 4:6וְיִקְ

10:10, Psalm 69:33, Jb 15:17; 2 S 22:41, Pr 23:24 Kt (Dr:§ 125); β. separated fr. the vb., Ex 8:22, Lv 

נּוֹתָר יֵאָכֵל 7:16 הַּ חֳרָת וְ  and on the morrow, then the remainder shall be eaten, Jos 3:3, 1 K וּמִמָ

8:32, Is 8:7, 48:7, Jb 14:7, 20:18 b, 23:12, 25:5, 32:14 +; γ. without a vb., Gn 40:9 הִנֵּה חֲלֹמִי וְ  in my בַּ

dream, behold, a vine was before me, v:16, 2 S 23:3 f., Pr 10:25, and the extreme cases 2 S 15:34 

thy father's slave, אֲנִי בְ  I was that of old,—but now מֵאָו וַּ אֲנִי עַּ דְּךָוַּ  well, I will be thine, Is 34:12 (si 

vera l.), Jb 4:6 b ָתְךָ וְתֹם דְּרָכֶיך ָ ר  thy confidence—it is the uprightness of thy ways, 36:26 תִקְו  מִסְפַּ

חֵקֶר לאֹ   Ges. seine Jahre, da ist kein Zählen (cf. Dr:§ 124-5, 128-9).—With 4, 5 comp. the שָׁנָיו וְ

Arab. fa, W:i. § 366 b, 367 c; ii. § 187; Dr:§ 185 end.  
 

ן  2501   (Strong 2051) (page 255) (Hebrew) [2502] וְדָ

Ez 27:19 WedaÒn and YaÒwa וְדָן וְיָוָן appar. n.pr.loc., only in ,וְדָן †  Òn (cf. VB and reff.) but identif. 

wholly dub.; = Waddân near Medina acc. to Glas:Skizze ii. 428: LXX om.; text prob. corrupt, cf. 

Sta:Javan. 11 ff. Da al.; Ew Hi rd. דְּדָן, but דְּדָן is in following v., and anticipation improb., cf. Sta:l. c.; 

Co rds. (for ודן ויון) ן רְנָבָ  on the basis of Bab. & As. Aranabanim, Arnabani, n.pr.loc., following ,וְאַּ

Hêilbunim (לְבוֹן לְבוֹן  .in lists of places whence wine was brought (cf (חֶ  v:18, & LXX καὶ οἶνον forיֵין חֶ

ן   .(also COT Ez 27:18 ;ויו

 

הֵב  2502   (Strong 2052) (page 255) (Hebrew) [2503] וָ

הֵב †  הֵב בְסוּפָהאֶת־וָ  ,.appar. n.pr.loc ,וָ  Nu 21:14, obj. of a vb. now lost out of the text (cf. RV & 

esp. Di VB), situation unknown; LXX Ζωοβ, Ζοοβ; so Lag:BN 54 Say:Ac. Oct. 22, 1892 (הָב   .(זָ



 

ו  2503   (Strong 2053) (page 255) (Hebrew) [2504] וָ

הֶם ;.Ex 27:10 + 5 t וָוֵי .Ex 38:28; cstr וָוִים .n.[m.] hook, pin or peg (etym. unknown)—pl. abs [וָו] †   וָיֵי

Ex 26:32 + 5 t.;—only P, in description of tabernacle Ex 26:32, 26:37, 27:10, 27:11, 27:17, 36:36, 
36:38, 38:10, 38:11, 38:12, 38:17, 38:19, 38:28, the hooks or pegs of gold and silver, fastened on, or 
in, the posts of the tabernacle, to support the various hangings (curtains, screens, etc.)  
 

ר  2504   (page 255) (Hebrew) [2505] וז

  .(ð of foll.; cf. Ar. wazara bear a burden, or be guilty, yet v. Fl in De Pr 21:8) וזר

 

ר  2505   (Strong 2054) (page 255) (Hebrew) [2506] וָזָ

ךְ דֶּרֶךְ adj. criminal, guilty וָזָר †  כְפַּ חֲפַּ  Pr 21:8 crooked is the way of a guilty man (si vera אִישׁ וָזָר  

l.; txt. dub.; possible dittogr. in ְך   .(?וָזָר וְזַּ

 

א  2506  יְזָתָ  (Strong 2055) (page 255) (Hebrew) [2507] וַּ

יְזָתָא †   .n.pr.m. (perhaps = Pers. n.pr.m. Vahyazdâta Benfey:Pers. Keilinschr. (1847) 18, 93 cf וַּ

Spieg:APK 240, who conjectures meaning given-of-the-Best-One (vom Besten gegeben)),—a son of 
Haman Est 9:9.  
 

לָד  2507   (Strong 2056) (page 255) (Hebrew) [2508] וָ

לָד  לֶד ,וָ לד v. sub וֶ   p. 409 .י

 

ה  2508  נְיָ  (Strong 2057) (page 255) (Hebrew) [2509] וַּ

ה †  נְיָ  ,Οὐιερεχω א ,n.pr.m. one of those with strange wives, Ezr 10:36 (text dubious; LXXB Οὐιεχωα וַּ

A Οὐουνια, LXXL Οὐανια).  
 

 (Strong 2058) (page 255) (Hebrew) [2510] וָפְסִי  2509 

חְבִי בֶן־וָפְסִי n.pr.m. a man of Naphtali, in וָפְסִי †    .Nu 13:14 (text dubious; LXX Ναβει υἱὸς Ἰαβει) נַּ

 

שְׁנִי  2510   (Strong 2059) (page 255) (Hebrew) [2511] וַּ

שְׁנִי †  אֲבִיָּה  acc. to MT appar. n.pr.m. son of Samuel, only וַּ שְׁנִי וַּ בְכרֹ וַּ בְכרֹ  .Ch 6:13, but rd 1הַּ הַּ

שֵנִי אביה הַּ ל וְ   .cf. LXXL, and || 1 S 8:2; v. Th:Sm Be:Ch Dr:Sm al יוֹאֵ

 

שְׁתִי  2511   (Strong 2060) (page 255) (Hebrew) [2512] וַּ

שְׁתִי †   n.pr.f. (= Pers. (Zend) vahista, best, cf. Justi:Hdb. d. Zendsprache, 272) queen of Ahasuerus וַּ

(Xerxes) king of Persia, Est 1:9, 1:11, 1:12, 1:15, 1:16, 1:17, 1:19, 2:1, 2:4, 2:17.  
 

 (page 255) (Hebrew) [2513] ז  2512 

  .Zâyin, seventh letter; used as numeral 7 in modern Heb.; no evidence of this usage in OT times ,ז

 



ב  2513   (page 255) (Hebrew) [2514] זא

ב  .ð of foll.; acc. to Fl:Bericht d. sächs. G. d. W. i. (1846-47) 430 f. = Kleinere Schriften iii. 212 f) זא

i.q. Ar. dÑaÀana drive away, and despise, drive or frighten away, whence dÑiybun, diÀboÀ, ב  wolf, as זְאֵ

driven or chased away; cf. Hom:NS 304 MV al.)  
 

ב  2514   (Strong 2061) (page 255) (Hebrew) [2515] זְאֵ

 † I. ב  n.m.:Is 11:6 wolf (NH id., Ar. dÑiybun (jackal according to Hom:NS 303 ff.; but see RS:ZMG זְאֵ

1880, 373 and Doughty:Arab. Deseria i. 327; ii. 144, 145) Aram. דֵּיבָה, diÀboÀ As. zîbu Dl:S 47; Eth. 

zÀb: hyena Di:1056 (on format. cf. Lag:BN 58); Ph. in cpd.n.pr. ם  ;.abs. Gn 49:27 + 2 t זְאֵב—(זיבק

cstr. Je 5:6; pl.  זְאֵבִיםEz 22:27; cstr. זְאֵבֵי Hb 1:8, Zp 3:3; —wolf, never in narrative; in predictions of 

peace in Messian. age וְגָר זְאֵב עִם כֶּבֶש Is 11:6 חָד זְאֵב לֶה יִרְעוּ כְּאֶ  Is 65:25; in simile, of וְטָ

Benjamin's fierceness ף דּוּ מִזְאֵבֵי עֶרֶב Gn 49:27; of fierce horses of Chaldeans ב׳ זְאֵב יִטְר ָ  Hb חַּ

1:8 (|| לוּ מִנְּמֵרִים קַּ ); of princes of Judah רֶף כִּזְאֵבִים  Ez 22:27; metaph. of enemies of Judah טֹרְפֵי ט ָ

Je 5:6 ה||) זְאֵב עֲרָבוֹת רְיֵ הָ זְאֵבֵי עֶרֶב of corrupt and oppressive judges ;(נָמֵר ,אַּ  Zp 3:3 שׁפְֹטֶי

  .(אֲרָיוֹת שׁאֲֹגִים||)

 

ב  2515   (Strong 2062) (page 255) (Hebrew) [2516] זְאֵ

 † II. זְאֵב n.pr.m. (wolf)—a prince of Midian, Ju 7:25, 7:25, 7:25, 8:3, Psalm 83:12; also in n.pr.loc. 

זְאֵב   .Ju 7:25 wine-vat of Zeeb רֶקֶב־

 

ת  2516   (Strong 2063) (page 256) (Hebrew) [2517] זאֹ

ה .pron.f. v זאֹת    p. 260 .זֶ

 

ב  2517   (page 256) (Hebrew) [2518] זב

ב  ð of foll.; cf. Ar. dÑabbun go hither and thither (of a man); dÑandÑaba make to dangle, or move to) זב

and fro, of a thing suspended in the air; but in this sense perhaps denom.)  
 

 (Strong 2070) (page 256) (Hebrew) [2519] זְבוּב  2518 

 ,n.m.:Ec 10:1 fly (as moving to and fro in the air? cf. Fl NHWB:i. 438 b; NH id., As. zumbu זְבוּב † 

Dl:S 63 f.; Ar. dÑubaÀbub, Aram. א  Ec 10:1 i.e. dead flies; so זְבוּבֵי מָוֶת deboÀ, dboboÀ);—lit. only ,דִּיבָבָ

AV RV Hi Now al.; > LXX De al. death-bringing, deadly flies; זְבוּב metaph. of Egyptian army Is 7:18 

ל on ;(bee, of Assyrian ,דְּבוֹרָה||) עַּ ל .v זְבוּב בַּ עַּ   .II. 4, p. 127 supr בַּ

 

י  2519  בַּ  (Strong 2079) (page 256) (Hebrew) [2520] זַּ



י †  בַּ  Vog:No. 28 (but this perh. = loricatus, cf. zabÀ lorica); connex. with above ð זבי .n.pr.m. (Palm זַּ

uncertain)—Jew in Ezra's time Ezr 10:28; LXX Ζαβου(θ); cf. also Ne 3:20 Kt (LXX Ζαβου etc., but Qr 

י כַּּ י .v ;זַּ כּ ָ   .(Ezr 2:9 = Ne 7:14 זַּ

 

ד  2520   (Strong 2064) (page 256) (Hebrew) [2521] זָבַּ

ד] †  ד .vb. bestow upon, endow with (Ar. zabada; Aram [זָבַּ  zaboÀ † Gn 30:20, zebdoÀ dowry; in ,זְבַּ

Sab. n. pr., v. sub זָבָד infr.; also in Palm. n.pr.  נבוזבדVog:73 and many others (א ,זבד  ,זבידא ,זבד

נִי  ,(Ζαβδιβηλος, etc.): see Euting:Sechs Inschr. aus Idalien p. 15 = זבדבל ,זבדעתא זֶבֶד טוֹב זְבָדַּ

 Gn 30:20 a (E), appar. in expl. of name Zebulun, cf. Thes Di; another expl. in v:b, v. sub אלהים אֹתִי

  .זבל

 

בֶד  2521   (Strong 2065) (page 256) (Hebrew) [2522] זִֶּ֫

בֶד †    .n.m. endowment, gift, Gn 30:20 a cf. foregoing זִֶּ֫

 

 (Strong 2066) (page 256) (Hebrew) [2523] זָבָד  2522 

ם .n.pr.m. (he hath given, or, a gift; cf. Sab. n.pr זָבָד †   זביד ,Hal:168 DHM:ZMG 1883, 15 זבד

DHM:Epigr. Denkm. 50 = zubaydun; also NH n.pr. 1—(זביד. a descendant of Judah 1 Ch 2:36, 2:37. 

2. an Ephraimite 1 Ch 7:21. 3. one of David's valiant men 1 Ch 11:41. 4. one of the murderers of 

Joash of Judah 2 Ch 24:26 (LXX Ζαβελ, Ζαβεθ, Ζαβαθ), called יוֹזָכָר (q. v. sub הוה ,הוה  K 2 (י

12:22. 5. name of three returned exiles who had taken strange wives: a. Ezr 10:27; b. v:33; c. v:43.  
 

ד  2523   (Strong 2071) (page 256) (Hebrew) [2524] זָבוּ

  .n.pr.m. (bestowed) an officer of Solomon 1 K 4:5 זָבוּד † 

 

ד  2524   (Strong 2072) (page 256) (Hebrew) [2525] זבו

ד †  כּוּר n.pr.m. a returned exile Ezr 8:14 Kt; Qr זבו  LXXL ;זָבוּד .q. v. (B om.; A Ζαβουδ, i.e ,זַּ

Ζακχουρ).  
 

ה  2525   (Strong 2080) (page 256) (Hebrew) [2526] זביד

ה Qr, n.pr.f. mother of Jehoiakim 2 K 23:36 זְבוּדָּה ,Kt זבידה †  ת־פְדָיָ ה בַּ ה דּ  Ch 2 ||) ;זְביָּ (מִן־רוּמָ

36:5 om. MT); quite otherwise LXXB Ἰελλα, daughter of Ἐδειλ; in A the names are Εἰελδαφ & 
Εἰεδδιλα; LXX 2 Ch 36:5 Ζε(κ)χωρα & Νηρειου; LXXL (K & Ch) Ἀμιταλ & Ἰερεμιου (confusion with 
Zedekiah's mother 24:18).  
 

בְדִּי  2526   (Strong 2067) (page 256) (Hebrew) [2527] זַּ

י †  בְדִּ  .vid. Dr:Stud. Bib. i. 5 & reff.; perh. my gift, gift to me: cf ,י׳ n.pr.m. (cf. Ar. zabdun gift; ? gift of זַּ

ל בְדִּיאֵ י .in NH n.pr ;זַּ י) זבד בְדִּ י or זַּ בְדַּּ  .NT Ζεβεδαῖος, e.g. Mk 1:19, SyrVer zabday, Zebedee)—1 ;(?זַּ

grandfather of Achan, of Judah (LXX Ζαμβρ(ε)i etc., LXXL Ζαβδ(ε)ι) Jos 7:1 (app. = 1 זִמְרִי Ch 2:6, 



LXX Ζαμβρ(ε)ι) v:17, v:18. 2. a Benjamite 1 Ch 8:19. 3. an officer of David 1 Ch 27:27. 4. a Levite Ne 

11:17 (om. B; A Ζεχρι, LXXL Ζεχρει) prob. rd. זִכְרִי, as || 1 Ch 9:15.  

 

ל  2527  בְדִיאֵ  (Strong 2068) (page 256) (Hebrew) [2528] זַּ

ל †  בְדִיאֵ  n.pr.m (my gift is God )—1. father of one of David's officers 1 Ch 27:2. 2. a prominent זַּ

Hebrew in Nehemiah's time Ne 11:14.  
 

הוּ  2528  דְיָ  (Strong 2069) (page 256) (Hebrew) [2529] זְבַּ

הוּ  דְיָ ה ,זְבַּ דְיָ הוֹזָבָד .hath bestowed, cf י׳) .n.pr.m זְבַּ ל reff., also & ,יְ בְדִּיאֵ הוּ—(.supr זַּ דְיָ  .1 זְבַּ

Levites, a. 1 Ch 26:2; b. 2 Ch 17:8. 2. an officer of Jehoshaphat 2 Ch 19:11.  ַּהזְב דְיָ  3. Benjamites, a. 

1 Ch 8:15; b. 1 Ch 8:17. 4. one of David's men 1 Ch 12:8. 5. an officer of David 1 Ch 27:7. 6. a 
returning exile Ezr 8:8. 7. one of priestly house Ezr 10:20.  
 

ח  2529   (Strong 2076) (page 256) (Hebrew) [2530] זָבַּ

ח  ח .vb. slaughter for sacrifice (NH id., Ph 134:זָבַּ  ,As. Zibú Dl:Pr 174 cf. Lotz:TP 174; Ar. dÑabahÍa ;זב

Sab. בח̅ד  CIS:iv. 1, 2, No. 74 l. 11. 12; Aram. ח ׳ .dbahÍ, Eth. ) Qal:112 Pf ,דְּבַּ חְתָ  ,K 8:63, 13:2 1 ז  זָבַּ

Ex 20:24 + 3 t.,  חְתִי חוּ ,Ez 39:19זָבַּ בְ ָ חְתֶם ,Ex 34:15 Lv 17:5 ז  חְנוּ ,Ex 8:24 זְבַּ  .Ex 8:23; Impf זָבַּ

ח יִּזְבַּ חֶנּוּ .Gn 31:54 + 14 t.; 2 ms. sf וַּ חִים  .Dt 15:21, 2 fs. sf תִזְבָ תִזְבָ ח .Ez 16:20, 1 sוַּ  Psalm אֶזְבַּ

ה ,116:17 חָ חוּ .Psalm 27:6, 54:8, Jon 2:10; 2 mpl אֶזְבְ חוּ ,.Lv 19:5 + 2 t תִזְבְ  .Lv 22:29 + 2 t.; 1 pl תִזְב ָ

ה חָ ח .Ex 3:18 +, etc. (61 t. Impf.); Imv נִזְבְ חוּ ,Psalm 50:14 זְבַּ חַּ  .Ex 8:21, Psalm 4:6; Inf. cstr זִבְ  1זְבֹ

S 15:15 + 14 t.,  ַּח חוֹ ,Ch 11:16 2 לִזְבוֹ חַּ  .S 15:12; Pt. act 2 בְזָבְ חַּ  ,.Ex 13:15 + 8 t זבֵֹ  .Is 66:3, pl זוֹבֵ

חִים ח Lv 17:5 + (20 t. Pt.)—I. slaughter for sacrifice 1. c. acc. of a. kind of sacrifice זבְֹ  Gn 31:54 ז׳ זֶבַּ

ח † ,+ לָמְים † ,Dt 16:2, 16:5, 16:6 פֶסַּ ה † ,Dt 27:7, Jos 8:31 שְׁ למים  † ,Psalm 50:14, 50:23 תוֹדָ ושׁ

לוֹת   † ,Ch 18:2 2 ובקר צאן † ,K 8:63, Nu 22:40 1 בָקָר וָצאֹן † Ex 20:24 (E). b. victims, (a) animalsעֹ

בְרִיאָה חֶם † ,Ez 34:3 הַּ ה ,Ch 15:26 1 פָרִים וְאֵילִים † ;Ex 13:15 (J) כָּל־פֶטֶר רֶ ר וָשֶ  Dt 17:1; (β) שׁוֹ

mankind † וּבָנוֹת בָנִים Psalm 106:37, Ez 16:20, † חֵי אָדָם  sacrificers of mankind Ho 13:2 (so Ra זבְֹ

AE Hi Wü MV; men that sacrifice AV RV after Ki, so Pu Ew Ke Now Che SS). c. † יִם ת מִצְרַּ  Ex תוֹעֲבַּ

8:22, 8:22 (E), † חָת  † ,Ju 16:23 לְדָגוֹן † ,of deity לְ  .Mal 1:14. 2. absolute 1 S 1:5 + oft. 3. c מָשְׁ

שְּׂעִירִם שֵדִים † ,Lv 17:7 (H) לַּ  Dt 32:17, Psalm 106:37; other gods Ex 34:15 (JE) +; but usually לַּ

הוה  ;+ Ex 3:18 + 9 t. JE, Lv 17:5, 19:5, 22:29 (all H, not elsewh. in P), Dt 15:21, 16:2, 17:1, 1 S 1:3 לי

הֵי † לֵאלֹ הים ,Gn 46:1 (E) אָבִיו   Gn 31:54 בְ  .Mal 1:14. 4. with local prep לאדני † ,Psalm 50:14 לאל

(E) +, ל השדה ,+ Lv 9:4 (P) לפני ;+ Ex 20:24 (E) עַּ  Lv 17:5 (H). II. slaughter for eating על פני 

(connected also with sacrifice, as all eating of flesh among ancient Hebrews was sacrificial, RS:Sem. 
219) 1 S 28:24 (fat calf for Saul), Ez 34:3 (fat sheep for shepherds), 2 Ch 18:2 (sheep and oxen for 

Jehoshaphat, c.  ְל of person); cf. Dt 12:15, v:21 (abs.), 1 K 19:21. III. slaughter in divine judgement Ez 

39:17-19 c. acc. חִי -1 K 13:2, 2 K 23:20 (priests of high ,(Gog and Magog as feast for vultures) זִבְ
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places on their own altars). † Pi.:22 Pf. ח חוּ  ,Ch 33:22 2 זִבַּ חוּ ,Psalm 106:38זִבְ  .Ho 12:12; Impf זִב ֵ

חַּ  בֵ חוּ ,Hb 1:16 יְזַּ ב ֵ בֵחַּ  .Ho 4:13, 4:14, 11:2 (7 t. Impf.); Inf. cstr יְזַּ זַּ ְֹ בֵ  .K 12:32; Pt 1 ל חַּ מְזַּ  1 K 3:3, pl. 

חִים  בְ ת ,.Ch 5:6 + 8 t 2מְזַּ חוֹ בְ  K 11:8; —sacrifice, 1. of the abundant sacrifices made to Yahweh 1 מְזַּ

by Solomon 1 K 8:5 = 2 Ch 5:6, and Hezekiah 2 Ch 30:22, and prob. intensive; but 2. elsewhere of 

sacrifice to other deities, possibly iterative in some cases, but certainly not in all: לִים בְעָ  ,Ho 11:2 לַּ

הֶן הֵי עֲגָלִים ,K 11:8 1 לֵאלֹ ן ,Hb 1:16 לְחֶרְמוֹ ,12:32 לַּ עַּ בֵי כְנ ָ עֲצַּ לֵאלֹתֵי ,Psalm 106:38 לַּ רְמֶשֶק   2 דַּּ

Ch 28:23, פְסִילִים הַּ ל־רָאשֵׁי or in unlawful places ;33:22 לְכָל־ הָרִים עַּ גִלְגָל ,Ho 4:13 cf. v:14 הֶ  בַּ

בָמוֹת ,12:12  K 3:2, 3:3, 22:44, 2 K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35, 16:4 = 2 Ch 28:4. It is used without 1 בַּ

direct obj. Ho 4:14 and oft.; also c. acc. of victim ם  K 8:5 = 2 Ch 5:6; sons 1 צאֹן וּבָקָר Ho 12:12 שְׁוָרִי

and daughters Psalm 106:38, לָמִים חֵי שְׁ   .Ch 30:22 2 זִבְ

 

ח  2530  בַּ  (Strong 2077) (page 257) (Hebrew) [2531] זִֶּ֫

 I. ח בַּ ח  ;+ abs. Gn 31:54 +; cstr. Ex 34:25 ז׳ ,n.m.:Ju 16:23 sacrifice 162:זִֶּ֫ בַּ חוֹ .Lv 17:8 + 16 t.; sfז ָ  זִבְ

Lv 7:16, Ez 34:15, חֲכֶם חִים  .Lv 19:6; pl זִבְ חֵי .Gn 46:1 +; cstrזְבָ הֶם .Lv 17:5 +; sf. 3 mpl זִבְ חֵי  Lv זִבְ

חֵימוֹ  ,17:5 חֹתָם ,Dt 32:38זְבָ  Ho 4:19 etc.;—the common and most ancient sacrifice, whose † זִבְ

essential rite was eating the flesh of the victim at a feast in which the god of the clan shared by 

receiving the blood and fat pieces. In the older literature it is distinguished from חָה נְ לָֹה and מִ  in ,ע

the later literature from טָאת ם and חַּ  I. general name for all sacrifices eaten at feasts:—1. of † .אָשָׁ

the God  of Israel Gn 46:1, Ex 10:25, 18:12 (E) Ho 3:4, 6:6, 9:4, Am 5:25, Is 1:11, 19:21, Dt 12:27, 
18:3, 1 S 2:13, 2:29, 3:14, 6:15, 9:12, 9:13, 15:22, 15:22, 16:3, 16:5, 16:5, 2 S 15:12, 1 K 8:62, 12:27, 
2 K 5:17, 16:15, Psalm 40:7, 50:8, 51:18, 51:19, Pr 15:8, 21:3, 21:27, Is 43:23, 43:24, 56:7, Je 6:20, 
7:21, 7:22, 17:26, 33:18, Ez 40:42, 44:11, 1 Ch 29:21, 29:21, 2 Ch 7:1, 7:4, 7:5, 7:12, Ne 12:43, Dn 

9:27, Ec 4:17. They should be חֵי צֶדֶק  sacrifices of righteousness (offered in righteousness by the זִבְ

righteous) Dt 33:19, Psalm 4:6, 51:21; י בְהָבַּ הַּ חֵי   Ho 8:13; the temple is (י׳) sacrifices of gifts to me זִבְ

ח  sacrifices of strife, where strife prevails Pr 17:1. 2. ofז׳ רִיב  Ch 7:12; they should not be 2 בֵית זָבַּ 

other deities Ex 34:15, Nu 25:2, Dt 32:38 (JE) Ju 16:23, 2 K 10:19, 10:24, Ho 4:19, Is 57:7, Ez 20:28; 

these are חֵי מֵתִים  .Psalm 106:28. II ,(as living י׳ lifeless gods, opp. to) sacrifices to dead things זִבְ

there are several kinds of חִים  ,which are gradually distinguished: † 1. the covenant sacrifice זְבָ

between Jacob and Laban Gn 31:54 (E), with God  Psalm 50:5 (cf. Ex 24:5, 1 S 11:15). † 2. the 

passover  ג חַּ ח  ח זֶבַּ פֶסַּ ח פסח ,Ex 34:25 (JE)הַּ חי Ex 12:27 (J); and prob. also זב  Ex 23:18 (JE) זב

= 34:25 (id.) † 3. annual sacrifice יָּמִים הַּ ח  ה  .S 1:21, 2:19, 20:6, cf 1 זֶבַּ חָ  sacrifice of the clanז׳ מִשְׁפָ

1 S 20:29. † 4. thank offering  ָהתוֹד ז׳  Lv 7:12, 22:29, Psalm 107:22, 116:17, which is given as ז׳ (הַּ )

חוֹ ,קָרְבָנוֹ ח ,זִבְ זָבַּ לָמִים Lv 7:16, 7:17; and as a variety of הַּ חֵי  Lv 7:13, 7:15; it is implied in שְׁ זִבְ

ח Psalm 27:6; yetתְרוּעָה  ה is generic with זֶבַּ חים Ch 29:31, 29:31. 5. in ritual of H & P 2 תוֹדָ  are זב

defined by למים  Lv 3:1 + 39 t. Lv Nu, 1 S 10:8, 1 K 8:63, 2 Ch 30:22, 33:16, Pr 7:14, but (.q. v) שׁ

sometimes (rarely) ז׳ alone is used in this sense, with or without suffix, where the meaning is plain 
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from the context: Lv 17:5, 17:7, 17:8, 19:6, 23:37 (H) Nu 15:3, 15:5, 15:8, Jos 22:26, 22:29 (all P). 

These ritual offerings are of three varieties ה  Lv 7:12, 7:16 (P); in the several lists נְדָבָה and נֶדֶר ,תוֹדָ

חים ת are distinguished from זב  ,Nu 15:8 (P) Dt 12:6, 12:11 נדרים Am 4:4 f. 2 Ch 29:31, from תודו

Jon 1:16, from נדבות Am 4:4 f., Dt 12:6 and from the more comprehensive למים  Nu 15:8, Jos שׁ

22:27 (P). So also the sacrifice at the institution of the covenant at Horeb Ex 24:5 (J E) and the 

sacrifice at the installation of Saul 1 S 11:5 are defined as † למים חים שׁ  seems not onlyז׳  Thus .זב

to be used for all these special forms but also to include other festal sacrifices not defined in the 
codes of law. The ritual was the same for the entire class. They were all sacrifices for feasts in which 
the flesh of the victim was eaten by the offerers, except so far as the officiating priests had certain 
choice pieces and the blood and fat pieces went to the altar for God . The sacrifice at the institution of 
the covenant at Horeb, the Passover victim, and the ram of consecration, were special, in that there 
was an application of a portion of the blood to the persons and things which were to be consecrated, 

Ex 12:22, 24:8, Lv 8:23. † 6. the slaughter of hostile nations is also a ח  offered by God  Himself, in זֶבַּ

which the vultures devour the flesh of the victims Is 34:6, Je 46:10, Ez 39:17, 39:17, 39:19, Zp 1:7, 

1:8. 7. the verb used with ח ח  is ordinarily זֶבַּ ה † .but others also are found e.gזָבַּ  ,Nu 6:17, 15:3 עָשָ

15:5, 15:8, Jos 22:23 (P) 1 K 12:27, 2 K 5:17, 10:24, Je 33:18 (cf. Sab. ח̅עסי ד ב  Hal:148 DHM:ZMG 

 Lv 7:11, 7:16, 22:21 הִקְרִיב † ,Am 5:25 הִגִישׁ † ,Am 4:4, Dt 12:6, 12:11, Je 17:26 הֵבִיא † ;(374 ,1888

(all P), † ד ן † ,Is 19:21 עָבַּ לָֹה אוֹ ,Ec 4:17 נָתַּ לָה ע עֲ ח יַּ ל ז׳ ,Lv 17:8 (H) זֶבַּ אֶת־ ,Ez 46:24 בִשֵ

ט חַּ ח שָׁ זָבַּ  הַּ לָה וְ   .Ez 40:42 cf. 44:11 הָעוֹ

 

ח  2531  בַּ  (Strong 2078) (page 258) (Hebrew) [2532] זִֶּ֫

 † II. ח בַּ  ,n.pr.m. a Midianite king Ju 8:5, 8:6, 8:7, 8:10, 8:12, 8:12, 8:15, 8:15, 8:18, 8:21, 8:21 זִֶּ֫

Psalm 83:12, LXX Ζεβεε.  
 

חַּ   2532   (Strong 4096) (page 258) (Hebrew) [2533] מִזְבֵ

חַּ    .n.m.:Jos 22:10 altar (Ar. madÑbahÍun, place of slaughter, trench made by torrent, Sab 401:מִזְבֵ

ח̅מד ב  DHM:Epigr. Denkm. 24); מ׳ abs. 2 K 18:22 + 223 t., ה חָ מִזְב ֵ ח .Ex 29:13 + 31 t.; cstr הַּ  Ex מִזְבַּ

20:24 + 76 t., sf. חִי חֲךָ ,.Ex 20:26 + 7 t מִזְבְ ךָ ,.K 8:31 + 3 t 1 מִזְבַּ ח ֶ וֹמִזְבְ  ;Dt 33:10 מִזְבְ ח  Ju 6:31 + 2 

t.; pl. ת חֹ ת ,.Nu 23:1 + 5 t מִזְבְ חוֹ חוֹתֶיךָ .K 21:3 + 23 t., sf 2 מִזְבְ  .Psalm 84:4, other sfs. 21 t.;—1 מִזְבְ

JE narrate that altars were built by Noah after leaving the ark Gn 8:20; by Abraham at Shechem 12:7, 
Bethel 12:8, Hebron 13:18, mt. in land Moriah 22:9; by Issac at Beersheba 26:25; by Jacob at 

Shechem 33:20 (yet this perh. mistake for ה צֵבָ ם being obj. of ,מַּ שָׁ צֶב־ יַּּ ח not elsewhere with ,וַּ  ,מזב

cf. also Di), at Bethel 35:7, by Moses at Rephidim Ex 17:15, Horeb 24:4, by Balak at Bamoth Baal, 
Pisgah, & Peor Nu 23:1, 23:14, 23:29; by Joshua on Mt. Ebal Jos 8:30: the prophetic histories narrate 
that altars were built by Gideon at Ophra Ju 6:24; by a man of God  at Bethel Ju 21:4; by Samuel at 
Ramah 1 S 7:17; by Saul after Michmash 1 S 14:35; by David on the threshing floor of Ornan 2 S 
24:25 = 1 Ch 21:18, 1 Ch 22:1; that Solomon sacrificed on the altar at Gibeon 1 K 3:4 and built altars 
in the temple at Jerusalem 1 K 6:20, 8:64; that Jeroboam built an altar at Bethel 1 K 12:32 (which was 
destroyed by Josiah 2 K 23:15); and that Elijah repaired an ancient altar on Carmel 1 K 18:30. An 
altar in Egypt is predicted Is 19:19. All this accords with the law of the Covenant code Ex 20:24-26 

which recognises a plurality of altars and prescribes that they shall be built of אֲדָמָה, or of unhewn 

stones, and without steps. So אֲבָנִים Dt 27:6 (JE), לֵמוֹת אֲבָנִים  Jos 8:31, and twelve stones 1 K שְׁ
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18:30, 18:32; cf. Is 27:9. The altar was also a place of refuge Ex 21:24 (JE) 1 K 1:50, 1:51, 2:28. 2. D 
prescribes one central altar Dt 12:5 f. 27; but no attempt to enforce this principle appears before 
Hezekiah (2 K 18:4, 18:22), and Josiah, whose reform is more effectual, 2 K 23:8-20. 3. P limits 
sacrifices to the altars of the tabernacle. A great altar was built E. of the Jordan, but it was according 

to P only as an עֵד after the pattern of the altar before the Tabernacle Jos 22:10-34. P describes two 

altars: a. the לָֹה הָע ח   ,Ex 30:28, 31:9, 35:16, 38:1, 40:6, 40:10, 40:29, Lv 4:7, 4:10, 4:25, 4:25 מִזְבַּ

חשֶׁת  = 4:34 ,4:30 נְּ הַּ  Ex 38:30, 39:39 , made of acacia wood plated with brass, 5*5*3 cubits inמ׳ 

size, with four horns and a network of brass, on which all sacrifices by fire were made Ex 27:1- 8 

38:1-7; b. ר קְטֹרֶת  made of acacia wood plated with gold, 1*1*2 cubits in size, with four מ׳ מִקְטַּ

horns and a crown of gold Ex 30:1-6 =  הקטרת הב = Ex 30:27, 31:8, 35:15, 37:25מ׳  הז  Ex מ׳ 

39:38, 40:5, 40:26, Nu 4:11 = מִים סַּ הַּ  Lv 4:7; these altars are named elsewhere only in מ׳ קטרת 

Chr. 1 Ch 6:34, 16:40, 21:29, 2 Ch 1:5, 1:6. 4. Solomon made two altars for the temple at Jerusalem: 

a. חשֶׁת נְּ הַּ  for the court 1 K 8:64 (which was laid aside by Ahaz 2 K 16:14, 16:15, who made an מ׳ 

altar after the model of one he saw in Damascus 2 K 16:11); in v:14 נּ׳ הַּ ח  מִזְבַּ  is (.cstr. form c. art) הַּ

erron., rd. prob. ח  cf. Ges:§ 127. 4 a ad fin.; this altar, according to Chr, measured 20*20*10 מִזְבַּ

cubits 2 Ch 4:1; this ח חשׁת מזב לה = ;also 7:7 & Ez 9:2 (ה)נ העו  Ch 29:18, repaired by Asa 2 2 מ׳ 

Ch 15:8; b. an altar of cedar, plated with gold, in the temple before the 1 דְּבִיר K 6:20, 6:22, 7:48; = 

הב הז קְטֹרֶת מ׳ = ;Ch 4:19 2 מ׳   Ch 28:18, 2 Ch 26:16. 5. Ezekiel plans two altars for the new 1 הַּ

temple: a. a table of wood 3*2 cubits Ez 41:22; b. an altar for the court, prob. same dimensions as 4 
a, with stairs Ez 43:13 -17. 6. after the return Jeshua built an altar on the ancient site in the court of 
the temple Ezr 3:2. 7. besides these altars used in the worship of Yahweh, Ahab built an altar to Baal 
in Samaria 1 K 16:32; Ahaz made an altar on the roof of the upper chamber, and other kings of Judah 
made altars in the two courts, all of which were destroyed by Josiah 2 K 23:12. 8. the ancient and 

most common term for making altars was ה  ,+ Gn 35:7 (E) 8:20 (J) Dt 27:5, 27:6, Ex 32:5 (JE) בָנָ

implying building material; other vbs. are 2 הֵקִים S 24:18, 1 K 16:32, 2 K 21:3, 1 Ch 21:18, 2 Ch 33:3; 

ל־מְכוֹנֹתָ (ו .sq) Ezr 3:3 הֵכִין צֶב־ ;Je 11:13שִים  ;(עַּ יַּּ ח Gn 33:20 (but cf. 1.); Nu 23:4 (E) has וַּ  עָרַּ

arrange, prepare; ה  Gn 35:1, 35:3, Ex 20:24 (E) Gn 13:4 (J) Ju 22:28, 1 K 12:33, 18:26; this עָשָ

becomes usual in P, Ex 27:1, 30:1, 37:25, 38:1, 38:30, so 2 Ch 4:1, 4:19, 7:7, 28:24. 9. the dedication 

of the altar was ּהמובה ת  ח Nu 7:10, 7:11, 7:84, 7:88, 2 Ch 7:9; it was anointed with oil חֲנֻכַּּ  Ex מָשַּׁ

40:10, Lv 8:11, Nu 7:10 (all P). 10. removal of unlawful altars is expr. by ץ  Ex 34:13 (JE) Dt 7:5, Ju נָתַּ

2:2, 6:30, 6:31, 6:32, 2 K 11:18, 23:12, 23:15; ץ ץ  ;Dt 12:3, 2 Ch 31:1, 34:4, 34:7 (Pi) נִתַּ  ;Ju 6:28נֻתַּ

ס ר ;Ju 6:25, 1 K 19:10, 19:14 הָרַּ  ,K 18:22 = Is 36:7, 2 Ch 14:2, 30:14, 32:12 2 הֵסִיר ;Ch 23:17 2 שִׁבַּ

33:15. 11. ministry at the altar was מ׳ מִשְׁמֶרֶת רְתֵי מ׳ ,Nu 18:5, Ez 40:46, cf. Nu 3:31 (P) הַּ ָ  Jo מְשׁ 

ד עַּ  ;1:13 ל עָמַּ is said of officiating priest 1 K 13:1, ל לָה עַּ ד .Ex 20:26, 1 S 2:28, 1 K 12:33 + (cf עָ  יָרַּ

Lv 9:22); sacrifices were usually offered  ַּח מִזְבֵ הַּ ל־  Gn 22:9, Dt 12:27 +; v. especially the phrases עַּ

with ק לה .Lv 6:3 + (v הֶעֱלָה ;(.Hiph קטר .v) Lv 4:10הִקְטִיר  ;(זרק .v) + Ex 29:16, 29:20 זָרַּ  (.Hiph ע

עֵר חַּ  Ne 10:35; but לְבַּ מִזְבֵ  Gn 8:20 (J) Nu 23:2, 23:4, 23:14, 23:30 (E); one touching the altar is בַּ
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מ׳ נֹּגֵעַּ בַּ המ׳ ;Ex 29:37 (P) הַּ  .of placing, or standing before altar Dt 26:4, 1 K 8:22; as acc. loc לפני 

ה חָ מִזְבִֵּ֫ לָה Ex 29:13 +, and הִקְטִיר .in phrases esp. c הַּ  Lv 14:20. 12. the horns of the altar were הֶעֱ

especially for the application of the blood of the sin-offering in the ritual; sin is represented as graven 

חוֹתֵיכֶם רְנוֹת מִזְבְ המ׳ † Je 17:1; therefore of blood for cleansing it was said לְקַּ ל קרנות  ן ע  Ex נָתַּ

29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34, 8:15, 9:9, 16:18 (all P). An ancient custom is referred to, Psalm 

ח 118:27 המזב ד־קרנות  ים עַּ ִ עֲבתֹ  ג בַּ חַּ  bind the festal victim with cords, unto the horns of אִסְרו־

the altar: Ainsworth paraphrases: ‘ that is, all the court over, untill you come even to the hornes of the 
altar, intending hereby many sacrifices, ’ so De; but Che ‘ bind the procession with branches, (step 

on) to the altar-horns, ’ that is in sacred procession round the altar. 13. the יְסוֹד (q.v.) is also referred 

to in the ritual of the sin-offerings in the phrases ל יסוד ק א ל & Lv 8:15, 9:9 יָצַּ ךְ א  Ex יסוד שָׁפַּ

29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34 (all P)  ה  Ex קֹדֶשׁ קָדָשִׁים Lv 5:9. 14. the altar wasאל יסוד יִמָצֵ

29:37, 40:10 (P); but repeated sin-offerings were necessary to keep it pure and cleanse it from the 

pollution of the people in whose midst it was situated. This is expressed by חִטֵא Lv 8:15 (P) Ez 

ר ;43:22 שׁ ;Lv 16:20, 16:33 (P) Ez 43:26 כִּפֶ ר ;Ex 29:44, 40:10, Lv 8:15, Nu 7:1 (P) קִדַּּ הַּ  Ch 2 טִ

29:18.  
 

י  2533  בַּ  (Strong 2079) (page 259) (Hebrew) [2534] זַּ

י  בַּ ב v. sub זַּ   p. 256 .זב

 

 (Strong 2081) (page 259) (Hebrew) [2535] זְבִינָא  2534 

ן n.pr.m. (bought; Aram., fr. ð זְבִינָא †   buy, cf. BAram. Dn 2:8)—name of one who had taken a ,זְבַּ

strange wife Ezr 10:43.  
 

ל  2535   (Strong 2082) (page 259) (Hebrew) [2536] זָבַּ

ל] †   .vb. prob. exalt, honour (As. zabâlu COT:Gloss and id. on Gn 30:20, 1 K 8:13, cf. Dl:Pr 62 f [זָבַּ

so De; Ph. n.pr.f. לאזבל ל .cf (prob. = Baal has exalted) בע  p. 33 supr.; cf. Ar. zabala take up אִיזֶבֶ

and carry; > Nö:ZMG 1886, 729, who connects these vbs. with Syr. sbal bear, carry, cf. Heb. ל —(סָבַּ

Qal Impf. יִזְבְלֵנִי אִישִׁי Gn 30:20 b (J), my husband will honour me (in expl. of name Zebulun (v. infr.); 

on another appar. expl. in v:a cf. זבד); > AV al. dwell with me, cf. Thes RobGes who derive dwell with 

fr. an assumed mng. be round (cf. דור); and others (cf. MV:8. 9), who derive dwell as denom. from 

  .in sense dwelling זְבֻל

 

ל  2536   (Strong 2073) (page 259) (Hebrew) [2537] זְבֻ

 † I. זְבֻל n.[m.] elevation, height, lofty abode (NH זְבוּל temple);—ךְ בָנוֹ בָנִיתִי בֵית ל ָ  = K 8:13 1 זְבֻל 

2 Ch 6:2 (poet.; prob. from book of Jashar, cf. LXX We:Comp. 271 Dr:Intr. 182; on זְבֻל  As. bît = בֵית־

zabal, lofty house cf. COT 1 K 8:13 Dl:Pr 62 f.); ֹלו ל מִזְבֻל  לוֹת שְׁאוֹ  Psalm 49:15 text dub.; Ew Hi לְבַּ

Ri Now rd. ל זְבוּ ל or) מַּ ל Ew) as n. = dwelling; Che prop. for ,מִזְבוֹ זְבֻל  ;.Che:crit. n [לְעוֹלָ ]ז׳ ם ,מִזְבֻ



ם||) Is 63:15 קָדְשְׁךָ יִ  the high abode of thy holiness (cf. Che:crit. n,); of the lofty abode of sun and (שָׁמַּ

moon:  ַּה שֶׁמֶשׁ יָרֵח לָ ד זְב ֻ   .Hb 3:11 עָמַּ

 

ל  2537   (Strong 2083) (page 259) (Hebrew) [2538] זְבֻ

 † II. זְבֻל n.pr.m. an officer of Abimelech Ju 9:28, 9:30, 9:36, 9:36, 9:38, 9:41.  

 

לֻן  2538   (Strong 2074) (page 259) (Hebrew) [2539] זְבוּ

לֻן †  לֻבוּן ,זְבוּ לֻן—;(זבל ,זבד .on expl. of name given in E and J cf) n.pr.m. Zebulun זְ  + Gn 49:13 זְבוּ

25 t.; ן לוּן ;.Ju 5:18 + 17 t זְבֻלוּ  ,Ju 1:30; —1. sixth son of Jacob and Leah Gn 30:20, 35:23, 46:14 זְבוּ

49:13, Ex 1:3, 1 Ch 2:1. 2. the tribe of Zebulun Nu 1:9, Dt 27:13, 33:18, 33:18, Ju 1:30, 4:10, 5:14, 

5:18, Ez 48:26, 1 Ch 12:34, 12:41, 27:19, 2 Ch 30:11, 30:18; cf. שָרֵי ז׳ Psalm 68:28;  ר ז׳ עַּ  Ezשַּׁ

ה ז׳  ;Nu 1:30, 2:7, 7:24, 26:26, Jos 19:10, 19:16, Ju 4:6 בְנֵי ז׳ ;48:33 טֵ ה  ;Nu 1:31, 2:7, 13:10מַּ טֵ מַּ

ה ז׳ ,Ju 12:12 ז׳ אֶרֶץ Nu 10:16, 34:25. 3. territory of the tribe בְנֵי ז׳ רְצָ ל ז׳ ,Is 8:23 אַּ  ;Ez 48:27 גְבוּ

also ז׳ alone Jos 19:27, 19:34, 2 Ch 30:10, ה ז׳ טֵ   .Jos 21:7; 21:34, 1 Ch 6:48, 6:62 מַּ

 

 (Strong 2075) (page 259) (Hebrew) [2540] זְבוּלֹנִי  2539 

  .adj.gent. Ju 12:11, 12:12; c. art. = n. coll. the Zebulonites Nu 26:27 זְבוּלֹנִי † 

 

ג  2540   (page 259) (Hebrew) [2541] זו

 ;is be clear, bright transparent (Ch WB Jastr:391 a) זִיג ,זוג appar. ð of foll.; Targum NH) זיג ,זוג

others (so Thes) derive foll. from ð זגג with same meaning, v. infr. & F1 NHWB:i. 500 b).  

 

 (Strong 2085) (page 260) (Hebrew) [2542] זָג  2541 

יִן) n.[m.] name of some comparatively insignif. product of vine זָג †  יַּּ הַּ  the eating of which was ,(גֶפֶן 

included in prohibition to Nazi-rite; skin of grape, so Thes (after Onk Mishna Maaser. 5:§ 4, Orla 1:§ 8, 

cf. Sifre ad loc.):   זָג ד־ נִּים וְעַּ רְצַּ חַּ ל מֵ  .so called as transparent ? cf. Aram ;זוג ,זג Nu 6:4 (NH לאֹ יאֹכ ֵ

גָג zaguwgiytoÀ glass, NH צְגוּגִיתָא  .glazier (Ar. zugëaÀgëun glass, is a loan-wd. acc. to Frä:64); cf זַּ

theory of ð in Lag:Ges. Ath. 41, Fl:1. c.: but in Heb. glass is זְכוֹכִית).  

 

ד  2542   (Strong 2086-88) (page 260) (Hebrew) [2543] זֶ

ן ,זֶד    p. 267-68 .זיד v. sub זָדוֹ

 

ה  2543   (Strong 2063) (page 260) (Hebrew) [2544] זֶ

ה once ,זאֹת .demonstr. pron. and adv.; fem זֶה  הֹ Jer 26:6 Kt (also ,זאֹתָ וֹ and ז  זוּ .q.v.); comm ,ז

(q.v.): this, here (the element ז = dÑ = d is widely diffused in the Semitic languages, as a demonstr. 

particle, often acquiring, like Engl. that, Germ. der, die, das, the force of a relative. Thus a. Ph.  ֶז this 



(e.g. קבר ז this grave), also sts. ן א .f ,ז  ;(.v. CIS I. i. 1:4, 1:5, 1:6, 1:12, 44:1, 88:2 etc) אז .comm ,ז

Aram. of Nineveh, Babylon, Têma, Egypt, זי as mark of the genit. [lit. that of] (CIS II. i. 1, 2, 3, 4, etc., 

65, 69-71, 113, 114, 141, 142, etc.), ה  B:5; Aram. of 145 113:15 זא .this (ib. 113:22 145 C:2), f זנ

Zinjirli זנה ,זן ,ז this, זי which (DHM:Sendsch. 56); Eth. z: ze, this, f. zä: zaÒ, za: za, who (masc.), also 

(like זִי, and דְּ  ,דִּי [v. infr.]) in common use as a mark of the genitive; b. Arab. d-aÀ this, fem. dÑiy, dÑuw 

(gen. s-iy, acc. dÑaÀ, fem. dÑaÀtu), possessor of (lit. that of…, i.e. one who owns), or in the TÍayyite 
dialect, who, which: from d -aÀ, with haÀ lo! prefixed, haÀdÑaÀ this, f. hadÑihi, with the pron. element -k 
affixed, dÑaÀka = this: with ’al (= the art.) + a demonstr. element la prefixed, ÀalladÑiy who, which (in 

origin = Heb. לָזֶה ן̅ד .this, q.v.); Sab הַּ  this, f. ת̅ד ̅ד ,  who, which, f. ת̅ד  (Prä:ZMG. 1872, 419, 

DHM:ZMG. 1883, 338 f., also:Epigr. Denkm. 65); c. B Aram. דִּי which, ְן ,דֵּך  דָּא .this, f (.q.v) דְּנָה ,דִּכֵּ

ת =) ה ,which די .Palm. and Nab ;דָּךְ ,(זאֹ  !lo הא with ;דָּא .this, f דֵּיכֵּי ,דֵּין ,which דְּ  this; Targum דנ

prefixed, הָדָא ,הָדֵין (Syr. honoÀ hon, contr. from hoden), hdeÀ; Syr. d who, which; Sam. an>d who, 

which, an>dn this, f. an>dh Mand. ד who, which, ה ̅ד  this (rare), more commonly ן ן ,האדי  האזי

(Nö:Mand § 80, 81). Alike in Heb. and the other dialects, the corresp. plur. is derived from a different 

source: Heb. לָה Eth. ’ellu ,אל .Ph ,אֵ Ò, ’ella Ò, these, ’ella, who, Arab. Àuwlay, these, ÀuwluwÀ, Àuwliy 

owners of, Sab. לן לי ,אל ,these א לֵין .who, which, Aram א  .lo! prefixed, hÀleyn, Sam הא with ,אִ

an>Àlyn, Mand. לין  .Only the Arab. ÀalladÑiy forms its own pl. ÀalladÑiyna. V. further W:SG 107 ff.)—1 .ע

standing alone: a. this one, sts. contemptuously (esp. with ת זאֹת  Gn 2:23 ,(אֵ חָה־ לֻקֳ כִּי מֵאִישׁ 

הלָ  זאֹת יִקָרֵא אִשָ חֲמֵנוּ זֶה… 5:29 , לְמוֹקֵשׁ Ex 10:7 ,38:28 ,12:12 ,יְנַּ לָנוּ  הְיֶה זֶה  י יִ ד מָתַּ  S 1 ,עַּ

ה יּוֹשִׁיעֵנוּ זֶה 10:27 זֶה how shall this man save us ? 16:8, 16:9, 21:16 that ye have brought מַּ  אֶת־

this fellow to play the madman against me ? 25:21 in vain have I kept לָזֶה  all that this אֶת־כָּל־אֲשֶׁר 

fellow hath etc. 2 S 13:17 זאֹת זֶה K 22:27 1 ,אֶת־  Mi 5:4, Is 66:2; as a genit., Gn 29:27, 29:28, 1 ,אֶת־

K 21:2; with a collective force Lv 11:4; 11:9 (= Dt 14:7, 14:9), v:21, v:29, Ju 20:16, 20:17 (ה זֶ  Jb ,(כָּל־

19:19 (with a plural verb). In a purely neuter sense (of an act, event, announcement, etc.) זאת is 

most common, as with עשה to do this Gn 3:14, 20:5, 20:6, 45:19 and oft., שׁמעו זאת Am 8:4, Is 

47:8, 48:1, 48:16, 51:21 al.; Gn 41:39, Ex 17:14, Dt 32:6, Ju 7:14, 21:3 יְתָה זאֹת ָ  cf. Jb) לָמָה…ה 

1:13, Psalm 118:23) 1 K 11:39, 2 S 7:19, 2 K 3:18 +; ת  S 20:2 b cf. Am 2:11 rarely so with 1 אֵין זאֹ

 ,Jos 22:24, Je 9:11; Psalm 92:7; as an accus. of limit., as regards this, in this, Ez 20:27, 36:37 † אֶת־

Jb 19:26 (si vera l.), 33:12 in this thou art not just; (late) חֲרֵי זאֹת זאת ,Jb 42:16, Ezr 9:10 † אַּ  א׳ כל־

† 2 Ch 21:18, 35:20; pointing forward to a foll. clause, Gn 42:18, 43:11, Nu 8:24, 14:35, Is 56:2, Jb 

10:13 etc.; Ex 9:16, 1 S 25:31, Is 1:12 ם י רְמֹס: מִי דִקֵשׁ זאת מִיֶּדְכֶ ָ  2 כִּי to one introduced by ;חֲצֵר 

S 19:22, Psalm 102:19, 119:50, 119:56 (see also 6 בְזאֹת b β): but ה  also sts. occurs similarly Ex זֶ

13:8, Pr 24:12, Jb 15:17, Ne 2:2, Ec 1:17, 2:15 הבל  7:18, 7:18; of a ,(+ so v:19, v:21, v:23) גם זה 

concrete obj., Ex 30:31, 2 K 4:43 ה אֶתֵן זֶה ה אִישׁ מָ ה in late Heb., Ne 13:6 :לִפְנֵי מֵאָ זֶ  during בְכָל־



all this, 2 Ch 32:9 ר זֶה חַּ  ,Psalm 56:10 Je 22:21. (See also below כִּי pointing forwards La 5:17 f., to ;אַּ

6 g.) b. repeated ה…זֶה  Ex ,(זאֹת) this…that, the one…the other or (if indefinite) another, Gn 29:27 ,זֶ

ב זֶה 14:20 לאֹ קָרַּ ל זֶה וְ שְׁפִיל K 3:23, 22:20, Is 6:3, 44:5 (3 t.), Psalm 75:8 1 ,אֶ ה יַּ ה יָרִים זֶ  Jb ,וְזֶ

1:16-18, 21:23, 21:25 +.  
 

2. In appos. to a subst.: a. preceding it (rare) Ex 32:1, 32:23 ה ה משֶׁ י Ju 5:5 (= Psalm 68:9) ,זֶ ה סִינַּ  זֶ

this Sinai, Jos 9:12 ּחְמֵנו לַּ ה  הָעָם this our bread, 1 K 14:14, 2 K 6:33, Is 23:13 זֶ ה   ,Psalm 34:7 ,זֶ

ה הים גדול וג׳  104:25 ,49:14  Hb זוּ .this sea there is great and broad, 118:20, Ct 7:8, Ezr 3:12. (Cfז

1:11.) b. following it:—(a) when the subst. is determined by a pron. affix, Gn 24:8 זאֹת שְׁבוּעָתִי, this 

my oath, Dt 5:16 O that לְבָבָם זֶה this their heart (their present temper) might continue always! 21:20, 

Jos 2:14, 2:20 דְּבָרֵנוּ זֶה, Ju 6:14 go ָחֲֹך ה בְכ לֶה .in this thy strength, Dn 10:17, 2 Ch 24:18. (Cf זֶ  ,אֵ

a.) Rarely when it is undetermined, 2 K 1:2 לִי זֶה זֶה ,.Psalm 80:15 (β) with the art ,(so 8:8, 8:9) חֳ  ,הַּ

זאֹת זֶה after a subst. determined also by the art., Gn 7:1 ,הַּ הַּ דּוֹר  זֶה v:13 ,בַּ הַּ יּוֹם  הָאָרֶץ  12:7 ,הַּ

זאֹת הגוי Dt 4:6 ,17:23 , 17:21 ,15:7 ,הַּ ה  הז ל   and continually. Not however after a n.pr., except ,הגדו

such as are construed with the art., as זֶה הַּ רְדֵּן  יַּּ  ,Gn 32:11, Dt 3:27, 31:2, Jos 1:2, 1:11, 4:22 הַּ

זֶה הַּ לְבָנוֹן  זֶה Jos 1:4, cf. Nu 27:12 = Dt 32:49 (2 K 5:20 הַּ מִי belongs to הַּ  and hardly ever (2 :(הָאֲרַּ

Ch 1:10 after a noun with a pron. affix (Jos 2:17  ְזֶה מִשְבֻעָתֵך ה the gender ofהַּ  shews that the הז

text is in error: v. Dr:§ 209 Obs.).  
 

3. More oft. as pred., as 1 S 24:17 לְךָ זֶה בֶל: this is blood, 9:37 דָּם זֶה K 3:23 2 ,הֲקוֹ ָ  Ez 5:5 ,זאֹת אִיז 

etc.; הֲזֶה Is 14:16, 23:7 הֲזאֹת, La 2:15; oft. at the beginning or close of enumerations (esp. P), 

descriptions, injunctions, etc., as Gn 5:1 ה ספר בְרִית this is the book…, 9:12 ז הַּ ת   ,17:10 ,זאֹת אוֹ

עֲשִי עִמָדִי 20:13 סְדֵּךְ אֲשֶׁר תַּ חַּ ה   Lv 6:2, 6:13, 6:18, 7:1, 7:11, Dt 6:1, 33:1, Jos 13:2, Jb 27:13, Is ,זֶ

58:6 etc.; …ה הדבר אשׁר ה … .Ex 16:16, 35:4, Jos 5:4, Ju 20:9, 21:11, Is 27:22, Je 38:21 +, cf ז ז

ר הָאוֹת ;this is what (or how)…Gn 6:15, Ex 29:38, Je 33:16 אשׁ לְךָ  ה   Ex 3:12, 1 S 2:34 +; at the זֶ

end, Lv 7:37, 11:46, 13:50, Nu 5:21, 7:17, 7:23 etc., Jos 19:8, 19:16, 19:23 etc., Is 14:26, 16:13 

דָּבָר אֲשֶׁר…) הַּ ה   Je 13:25, Psalm 109:20, Ct 5:16, 5:16, Jb 5:27, in the latter case ,54:17 ,17:14 ,(זֶ

sts. with the force of such (i.e. such as has been described), 18:21, 20:29 (cf. לֶה  ,(Psalm 73:12 אֵ

Psalm 24:6, 48:15 such (= such a one) is God , our God , for ever (Hi De) Zp 2:15; cf. Jb 14:3 ף־ אַּ

זֶה ל־   ?upon one such as this (v:1, v:2) dost thou open thy eyes עַּ

 
4. It is attached enclitically, almost as an adv., to certain words, esp. interrog. pronouns, to impart, in a 
manner often not reproducible in Engl. idiom, directness and force, bringing the question or statement 

made into close relation with the speaker. (Contrast from this point of view מי זה and הוא  הוא .v :מי 

4 b. Thus a. ה זֶ ה מְקוֹם בִינָה where, then ? Jb 28:12 15:אֵי־ זֶ י v:20, 38:19 b (v. other exx. sub ,אֵי־  אַּ
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1 b, p. 32). b. ה זֶ ה   S 17:55, 17:56 1 † ,מִי־ זֶ לֶם:בֶן־מִי־ ָ  the son of whom, here, is the lad ? Je הָע 

ה אֲ  (50:44 =) 49:19 שֶׁר וג׳ וּמִי זֶהרעֶֹ  and who (emph.) is the shepherd that etc., La 3:37, Psalm 

24:8 Who is the king of glory ? (for which in v:10 the stronger הוּא זֶה  is said: so Je 30:21, Est מִי 

7:5), 25:12. Elsewhere, the rend. Who is this… is admissible: Is 63:1, Je 46:7, Jb 38:2, 42:3; cf. מִי־

ת זֶה .Ct 3:6, 6:10, 8:5. c זאֹ ה־ י how, now ? Gn 27:20, Ju 18:24 מַּ לַּ זֶה תאֹמְרוּ אֵ ה־  ,and how, now וּמַּ

do ye say to me…? 1 K 21:5, 2 K 1:5; what, now ? (τίποτε;) 1 S 10:11 ׁלְבֶן־קִיש הָיָה  זֶה  ה־ ל־ ;מַּ עַּ

ה האזֶ ה for what ? Ne 2:4: contracted into מַּ זֶ ן .Ex 4:2. (Cf. Aram מַּ  .why ? modeyn used as aconj מָדֵי

therefore, e.g. 2 S 18:22 SyrVer, PS:2013: both formed similarly.) d. זאֹת ה־  ,עֲשִיתֶם) in the phrase מַּ

זאֹת (עָשִית ה־  ,Gn 3:13, 12:18, 26:10, 29:25, 42:28, Ex 14:11, Ju 2:2, 15:11 +. Either What עָשִיתָ מַּ

now, hast thou (have ye) done ? (Fl De) or what is this (that) thou hast (ye have) done ? (The Arab. 
grammarians dispute on the precise construction of the corresp. phrase in Arabic maÀ dÑaÀ sÍanaÁta; 

De:Gen. 3:13 (ed. 4), and esp. Fl:Kl Schr. i. 356 Lane:p. 948.) e. זֶה ה־  ,wherefore, now ? Gn 18:13 לָמָ 

25:22, 32:30, Ex 5:22, Nu 11:20 + oft. Cf. Arab. limaÀ dÑa f. תָה זֶה אַּ ה זה S 2:20 2 † הַּ האת ל  הא  עש

Art thou Asahel ? 1 K 18:7, 18:17, without  ֲה Gn 27:24; in an indirect question Gn 27:21. g. הִנֵּה זֶה 

behold, here… † 1 K 19:5 (in narrative), Is 21:9, Ct 2:8, 2:9. Cf. Nu 13:17 (unusual) נֶּגֶב לוּ זֶה בַּ  go עֲ

up here in the South. h. ה זֶה תָ עְתִי K 17:24 1 † ,עַּ ה יָדַּ ה זֶ תָ  .now I know that…, 2 K 5:22 just now עַּ

Also i. prefixed to expressions denoting a period of time: Gn 27:36 he hath supplanted me יִם עֲמַּ ה פַּ  זֶ

now two times (so 43:10), 31:38 now, already twenty years, v:41 (…לִי ה־  Nu 14:22 now ten ,45:6 ,זֶ

times, 22:28, 22:32 ׁלש ה שָׁ בִים Dt 8:2, 8:4, Jos 22:3 ,רְגָלִים זֶ ה יָמִים רַּ שָׁנִים  S 14:2 +; Zc 7:3 2 ,זֶ

מָה ה כַּּ   .already how many years! cf. Ru 2:7 זֶ

 

5. In poetry, as a relative pron. (rare: but see also ֹו ה שׁכנת בוֹ Psalm 74:2 the hill of Zion :(זוּ ,ז  ז

wherein thou dwellest, 78:54, 104:8 אל־מְקום זה to the place (st. c. Ges:§ 130. 3) which… v:26, Pr 

23:22, Is 25:9; = that which Jb 15:17, those who 19:19 (so once, Ex 13:8, even in prose). In some of 

the passages cited the punctuators, by coupling ה  with the preceding subst., and separating it from ז

what follows by a disj. accent (as ה זֶַֹ֜ ר־  appear not to have recognised its relative sense, but to ,(הַּ

have construed, ‘this mountain, (which) thy right hand,’ etc.  
 

6. With prefixes (in special senses):—a. ה  in this (place), here, Gn 38:21, 38:22, Ex 24:14, Nu 15:בָזֶ

23:1, 23:1, 1 S 1:26, 9:11 +; of time, then, † Est 2:13. Once ה זֶ אֹת .S 21:10. b 1 בַּ  with this = on (a) בְז

these conditions, Gn 34:15, 34:22, 1 S 11:2, Is 27:9; = herewith, thus provided Lv 16:3. (β) by or 

through this (esp. with ע בָזאֹת  Gn 42:15, 42:33, Ex 7:17, Nu 16:28, Jos 3:10, Psalm 41:12; so ,(יָדַּ

Mal 3:10. (γ) in spite of this, Lv 26:27, Psalm 27:3, for which the fuller ת זאֹ  ,occurs, Is 5:25, 9:11 בְכָל־

9:16, 9:20, 10:4, Psalm 78:32, Je 3:10, Ho 7:10. (δ) ת  for this cause (late style) † 1 Ch 27:24, 2 בָזאֹ

Ch 19:2; in this matter 20:17; c. ה ר… Gn 41:38 † (a) כָּזֶ ה אִישׁ אשׁ  Is 56:12, 58:5, Je 5:9 ,הֲנִמְצָא כָזֶ



ה הֹ וְכָזֶה (β) .(so v:29, 9:8) גוֹי אֲשֶׁר כָּזֶ  כְּזאֹת .thus and thus, † Ju 18:4, 2 S 11:25, 1 K 14:5. d כָּז

the like of this = as follows, † Gn 45:23;  כָּזאֹתthe like of this = things such as these Ju 13:23 (c. 

ה 19:30 ,15:7 ,(השׁמיע לא נראת  Is ,(חשׁב .c) S 4:7 (cf. Je 2:10, 2 Ch 30:26), 2 S 14:13 1 ,כָּזאֹת 

66:8 (c. ע  = ;Ch 34:22; = in like manner Ju 8:8 2 (דִּבֶר .c) Ezr 7:27; = accordingly, to that effect ,(שׁמ

thus (as has been described) 1 K 7:37, 1 Ch 29:14, 2 Ch 31:20, 32:15: אֹת  † thus and thus כָּזאֹת וְכָז

Jos 7:20, 2 S 17:15, 17:15, 2 K 5:4, 9:12. e. ה  ,from here, hence Gn 37:17, 42:15, 50:25, Ex 11:1 מִזֶ

11:1, 13:3, Dt 9:12 + oft.: ה ה…מִזֶ ה on one side…on the other side Ex 17:12 מִזֶ ה אחד מז  ,אחד ומז

הם כתובים 32:15 ,26:13 ,25:19 ה  ה ומז ה  ;+ Nu 22:24, 1 S 14:4, 1 K 10:19, 10:20, Zc 5:3 ,מז מִוֶּ

ה לְ  ל זֶה .on one side and on the other side of… Ex 38:15, Jos 8:33, Ez 45:7, 48:21. f וּמִזֶ  on this עַּ

account (rare), La 5:17 (pointing forwards), Est 6:3. So ל זאֹת  ,Am 8:8, Mi 1:8, Je 2:12 (Jb 17:8) 4:8 עַּ

4:28, Psalm 32:6; in late prose Ezr 8:23, 9:15, 10:2, Ne 13:14 2 Ch 16:9, 16:10, 29:9, 32:20. g. ה  עִם זֶ

in spite of this † Ne 5:18.—On ה ה אֵי  ? which אֵי זֶ מִזֶ whence ? לָזאֹת י how ? v. sub אֵי   ;p. 32 ,2 אַּ

and on לָז לָזֶה ,הַּ לֵזוּ ,הַּ   .v. p. 229 ,הַּ

 

Note.—ה  .in 1 S 17:34 (in many edd.) is a typographical error (not a Kt) of Jacob b. Chayim's Rabbin זֶ

Bible of 1525 for ה  sheep, which has been perpetuated hence in other subseq. edd. The reading of ש

MSS. and of the best ancient edd. is ה   .(cf. de Rossi:Var. Lect. ii. 151) שֶ

 

הֹ  2544   (Strong 2090) (page 262) (Hebrew) [2545] ז

הֹ †  וֹ .cf) זאֹת = this (f.) ז  ,K 6:19, Ez 40:45, Ec 2:2, 2:24, 5:15 2—(זֶה in Mish. the regular fem. of ,ז

ת) 9:13 ,7:23 ,5:18 ה .does not occur in Ec); also in the phr זא הֹ וְכָזֶ ה .v) כָּז   .(c β 6 ז

 

 (Strong 2097) (page 262) (Hebrew) [2546] זוּ  2545 

הֹ .i.q זוּ †  עָגָם only Ho 7:16 b :(.q.v) ז לַּ  this (i.e. the falling by the sword, v:a) is their derision; and זוֹ 

(as, relat.) Psalm 132:12 ֹֹי זו ִ ת  ִֹּ֫  and my testimony which… (neglecting the accentuation: v. De, and וְעֵד

cf. the remark under ה   .(5 זֶ

 

 (Strong 2098) (page 262) (Hebrew) [2547] זוּ  2546 

חֹוֹ pron. (poet.), indeclinable. 1. a demonstr. Hb 1:11 זוּ †  ־ this his strength, Psalm 12:8 זוּ כ מִן

דּוֹר זוּ זֶה unusual, for) הַּ עָתִי 62:12 ,(הַּ זוּ שָׁמַּ יִם־  .these two things &c. (but: better (Wickes:Post שְׁתַּ

Acc. 64)  ּיִם ז֣ו תַּ לְתָ  two things (are there) which &c.: v. 2). 2 a relative, Ex 15:13שְׁ  זוּ גָא ָ ם־  the עַּ

people which thou hast redeemed, v:16, Is 42:24 ֹלו חָטָאנוּ   ,against whom we sinned, 43:21 זוּ 

Psalm 9:16 (fem.) ּפָמנו שזוּ טַָֹ֜ מִפְנֵי רְשָׁעִים זוּ  so 31:5, 10:2, 17:9 (with a plural antecedent) רֶשֶׁת־



דּוּנִישַּׁ  , 32:8, 68:29 (thou) who hast wrought for us ! 142:4, 143:8. To most of these passages the 

remark made under ה  respecting the intention of the punctuators also applies: comp. De on Psalm 5 ז

9:16. (Cf. dÑuw, used as an indeclin. relat. pron. = ÀalldÑiy in the TÍayyite dialect: thus Àaty Ályhm dÑw Àty 
there has come upon them that which has come: nhÍn dÑw fÁlnÀ kdÑÀ it is we who have done this. See 
Schu:Hariri Cons. ii. 75, Thes:406, W:AG. i. 347, e, Lane:p. 986, Fl:Kl. Schr. i. p. 359.)  
 

 (page 262) (Hebrew) [2548] זהב  2547 

  .(ð of foll.; meaning dubious; cf. Lag:BN 55 Anm) זהב

 

הָב  2548   (Strong 2091) (page 262) (Hebrew) [2549] זָ

הָב  הב̅ד .n.m.:Gn 2:12 gold (NH id.; Ar. dÑahaba Sab 385:זָ  e.g. Os:29 DHM:ZMG 1883, 338; Aram. 

ב הַּ ׳—(Vog:No. 23 דהבא .dhab, Palm ,דְּ הָבִי .abs. Gn 2:11 + 364 t.; cstr. Gn 2:12 + 6 t.; sf ז  K 1 זְ

20:7 + 2 t.; ָבְך ָ ה  ךָ ;K 20:3, 20:5 1 זְ הָב ֶ הָבוֹ ;Is 30:22 זְ הָבָם ;Is 2:20, 31:7 זְ  = .Ho 8:4 + 4 t.;—gold, 1 זְ

gold-ore, gold in a raw state, Gn 2:11, 2:12, Je 10:9, Pr 17:3, 27:21, Jb 28:1 +; perh. also 1 K 9:28, 

10:11, 22:49 etc.; cf. פְרתֹ ז׳  and cf. Mal (י׳ sim. of tried people) Jb 28:6 gold-dust; v. also Zc 13:9 עַּ

3:3; likewise Jb 23:10 (sim. of Job's purity, as shewn by divine tests); הָב  ;.Jb 37:22 is dub מִצָפוֹן זָ

Ew De al. out of the North comes gold; others, however, golden light, brightness, of sun after clouds 
dispersed by north wind, LXX Rabb. Da al.; or golden splendour of God  coming from north Bö:Ä 76 

Hi al.; Siegf conj. הוה ה + ;gold as wealth Gn 13:2 (J .2 זהב for י  ,בָקָר ,צאֹן + ;J) 24:34 (כֶּסֶף ,מִקְנֶ

חֹת ,עֲבָדִם ,כֶּסֶף לִים ,שְׁפָ  cf. Ho 2:8, Is 2:7, Dt 8:13, 17:17, Jb 3:15, 31:24, Zc 14:14, Ezr (חֲמֹרִים ,גְמַּ

1:4, 1:6 +; in gen., as precious:  ֶׁחָר שֵׁם מֵעש חֵן טוֹב נִבְ הָב  ב מִכֶּסֶף וּמִזָ ר ר ָ Pr 22:1 to be chosen is 

a name more than great riches, and good favour more than silver and than gold; Jb 28:17 (of wisdom) 

gold and glass do not equal it; Psalm 19:10 (ordinances of י׳) which are more to be desired than gold; 

cf. 119:72, 119:127; also metaph. of princes and chief men of Zion La 4:1 (cf. v:2). 3. gold as spoil of 

war Jos 6:19 (+ חשֶׁת ,כֶּסֶף ל ,כְּלֵי־נְ רְזֶ  so v:24, cf. 7:21, 7:24, 22:8, 2 K 7:8 +. 4. gold as (בַּ

merchandise Ez 27:22 (+ םראֹ ,אֶבֶן יְקָרָה ֶֹ שׁ כָּל־בשׁ ), cf. also gold from Ophir 1 K 9:28 etc. (v. sub 7 

infr.) 5. gold as costly gift: to a prophet לאֹ בֵיתוֹ כֶּסֶף וְז׳  ;Nu 22:18, 24:13 (both E) ,(.hypothet) מְ

brought by queen of Sheba to Solomon 1 K 10:2, 10:10 (both + אֶבֶן יְקָרָה and בְשָמִים) = 2 Ch 9:1, 

9:9; as tribute 2 K 23:35, 23:35 (cf. v:33; all + כֶּסֶף); as satisfaction for murder 2 S 21:4 (+ כֶּסֶף). 6. 

gold as material: of (nose- or ear-) ring, ם  ,Gn 24:22, Ex 32:2, 32:3, Ju 8:24, 8:25, Pr 11:22, 25:12 נֶזֶ

Jb 42:11; of chain Gn 41:42, shields 2 S 8:7, images of emerods 1 S 6:4, 6:17 and mice v:4, v:11, 

v:18; שְכִּיּוֹת כֶּסֶף חֵי ז׳ בְמַּ פוּ ת ז׳ ;Pr 25:11 תַּ ז׳ ;Ex 12:6 גֻלַּ  Ex 3:22, 11:2, 12:35, 1 S 6:8, Psalm כְּלֵי־

105:37 etc.; הָב  so of presents to secure ;(בְגָדִים +) Gn 24:53 as presents to a bride כְּלֵי־כֶסֶף וּכְלֵי זָ

king's favour 2 S 8:10 (+ חשֶׁת  ;and in list of yearly gifts or tribute to Sol. 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24 ,(כְּלֵי נְ

as material of idols הֵי הֵי ז׳ אֱלֹ  ,Ex 20:23 cf. 32:31, Ho 8:4, Is 2:20, 30:22, 31:7, Dt 29:16 כֶסֶף וֵאלֹ

Psalm 115:4, 135:15; as plating of idols Dt 7:25; especially as material of the furnishings of Solomon's 
temple, or (oftener) the platings of temple, or parts thereof, or of its furnishings 1 K 6:20, 6:21, 6:21, 
6:21, 6:22, 6:22, 6:28, 7:48 + 10 t. 1 K 6:7; also 2 Ch 3:5, 3:5, 3:6 + 14 t. 2 Ch 3:4; cf 1 Ch 28:14, 
28:14 + 14 t. 1 Ch 28:29 (David's preparation for temple); v. also 2 K 24:13 cf. 14:14 = 2 Ch 25:24, 2 
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K 25:15 = Je 52:19 (in accounts of plundering temple etc.); but more often still of furnishing and 
utensils of tabernacle, insignia of high-priest etc., Ex 25:3, 25:11, 25:24 + 97 t. Ex 25-40, Lv 8:9, Nu 
4:11 , 8:4; (in case of large objects frequently of plating or sheathing, cf. 12 c infr.) Note the 

expressions  ְה ת הו לי תז׳  נוּפַּ  Ex 35:22 a wave-offering of gold, תְנוּפָה הַּ ב  הַּ ב  also ;38:24 זְ הַּ זְ

תְרוּמָה בֵד בְזָהָב Nu 31:52 (all P) cf. Ezr 8:25, and (of offering to heathen god) הַּ  .Dn 11:38. † 7 יְכַּ

gold described by its source, esp. gold from Ophir (cf. Glass: Skizze ii. 357 ff. 368) 1 K 9:28, 10:11, 

22:49, 1 Ch 29:4, 2 Ch 8:18, 9:10; so perh Je 10:9 (rd. ר ז for אוֹפִי ב שְׁבָא ;(.Ew Klo al אוּפַּ הַּ  Psalm זְ

72:15; on יִם רְו ָ  :.cf. further Gn 2:11, 2:12. 8. gold defined by var. adj. and pts ;פרוים .Ch 3:6 v 2 ז׳ פַּ

חוּטז׳ שָׁ   beaten gold (v. ט חַּ  K 6:20, 6:21; also 1 ז׳ סָגוּר ;K 10:16, 10:17 = 2 Ch 9:15, 9:15, 9:16 1 (שָׁ

7:49, 7:50, 10:21 = 2 Ch 4:20, 4:22, 9:21 (on mng. v. ר הוֹר esp. (but only P & Ch) ;(סָגַּ  pure gold ז׳ טָ

Ex 25:11, 25:17, 25:24 + 21 t. Ex 25, 28, 30, 37, 39 (of equipments of tabernacle and high priest's 

insignia), 1 Ch 28:17, 2 Ch 3:4, 9:17; cf. 2 ז׳ טוֹב Ch 3:5, 3:8; on  1ז׳ מוּפָז K 10:18, AV best gold, cf. 

ז ז ,אוּפָ לָם ,as measure of weight and value: a. = gold-shekel ז׳ .9 .פָזַּ ה ז׳ מִשְׁקָ ף  ;Gn 24:22 עֲשָרָ כַּּ

ת עֲשָרָה ז׳ חַּ לֶף ;Nu 7:14 + 11 t. Nu 7 אַּ ע־מֵאוֹת ז׳ אֶ  ,Ju 8:26, cf. 1 K 10:16, 2 K 5:5, 2 Ch 9:15 וּשְׁבַּ

סֶף ;9:16 לְפֵי ז׳ וָכ ָ שֵׁשׁ  :expressed שֶׁקֶל Psalm 119:72; comp. further Jos 7:21; but also (only Ch) אַּ

לֵי ז׳ מִשְׁקַּ  למֵאוֹת שִׁקְ  1 Ch 21:25 (50 shekels of silver in || 2 S 24:24);  ל לְמִסְמְרוֹת וּמִשְׁקָ

חֲמִשִים ז׳  לשֶׁת מָנִים ז׳ .Ch 3:9. b 2לִשְׁקָלִים  ה .K 10:17  three minas of gold (v 1 שְׁ ר .c .(מָנֶ  ז׳ כִּכַּּ

talent of gold 2 S 12:30, 1 K 9:14 + (v. כִּכָּר). d.  ְר הָב דַּּ לֶףזָ כְּמוֹנִים שֵׁשׁ־רִבאֹוֹת וָאֶ  Ezr 2:69 cf. Ne 

7:69, 7:70, 7:71; also רְכּנִֹים אֲדַּ לַּ לָף וּכְפֹרֵי ז׳ עֶשְרִים  ן .Ezr 8:27 (v א ָ רְכְּמוֹ  with the above—;(דַּּ

should perh. be compared זָלִים ז׳ מִכִּיס  Is 46:6 i.e. the gold used in making the god was the coin הַּ

carried in the bag. 10. ׳ ׳ .golden oil, from colour, Zc 4:12. 11 = ז  and then, in ,כֶּסֶף often named with ז

earlier and sts. in later writings, follows it: הָב זָ כֶּסֶף וּבַּ  Gn 13:2 (J), cf. 24:35, 24:53, 44:8 (all J) Ex בַּ

3:22, 11:2, 12:35, Nu 22:18, 24:13 (all E), Jos 6:19, 6:24 (JE), Dt 7:25, 17:17, 29:16, 2 S 8:11, 21:4, 1 
K 7:51, 15:15, 15:18, 15:19, 2 K 7:8, 16:8, 18:14, 20:13, 23:33, 23:35, 23:35, Ho 2:10, 8:4, Is 2:7, 
60:9, Je 10:4, Zp 1:18; Ez 7:19, 38:13, Zc 6:11, Jo 4:5, Pr 22:1, Psalm 105:37, 115:4, 135:15 , 2 Ch 

1:15, 5:1, Ezr 1:4, 8:25, Dn 11:8, Ec 2:8 +; in later writings ז׳ oft. precedes Ez 28:4, Zc 14:14, Mal 3:3, 

1 Ch 18:10, 22:14, 22:16, 28:15, 28:16, 29:3, 29:4, 29:5, 29:7, 2 Ch 9:14, 9:21, 24:14, 25:24, Ezr 
1:11, Psalm 119:72, Ct 1:11, Dn 11:38 +, and so in P, Ex 25:3, 31:4, 35:5, 35:32, Nu 31:32; yet also 

as early as Hb 2:19, 1 K 10:22, 2 K 25:15. 12. the chief vbs. used with ז׳ are: a. ה  make of (c. 2 עָשָ

acc.) 1 K 7:48 (cf. v:49, v:49, v:50, v:50) 10:16, 12:28, 14:26, 2 Ch 4:7, 4:8, 4:19, 12:9, 13:8, and esp. 

in P (tabern.) Ex 25:11, 25:17, 25:18 + 35 t. Ex 25-39; also sq.  ְב work in gold,  חשֶׁת נְּ כֶּסֶף וּבַּ וּבַּ

ז׳ עֲשוֹת בַּ ל +) Ex 31:4, 35:32, also לַּ רְזֶ בַּ ק  .etc.), 2 Ch 2:6, 2:13; b ,בַּ בְעתֹ ז׳ .obj)יָצַּ  ,Ex 25:12 (טַּ

37:3, 37:13 (all P); c. צִפָה overlay with (c. 2 acc.) 1 K 6:20, 6:21, 6:21, 6:22, 6:28, 6:30, 6:32, 6:35 

(v:32, v:35 one acc. om.), 10:18, 2 Ch 3:4 , 3:10, 9:17, and esp. P (tabern.) Ex 25:11, 25:13, 25:24, 

25:28 + 15 t. Ex 26-37; in same sense d. פֵהוּ ז׳ חַּ יְ  וָכֶסֶף תָפוּש ז׳ .Ch 3:5 cf. v:7, v:8, v:9, and e 2 וַּ

Hb 2:19 encased in gold and silver; also f. ּקְעֶנּו ז׳ יְרַּ כְּרוּבִים  ,.Hiph רדד .Is 40:19; g בַּ הַּ ל־ רֶב עַּ יִָּּ֫ וַּ

ז׳ תִמֹרוֹת אֶת־הַּ הַּ ל־  ;K 6:32 and he spread upon the cherubim and upon the palm-trees the gold 1 וְעַּ



further h. ן חַּ ק .try, Zc 13:9; cf. i בָ הָבדִּ  Mal 3:3 .—On זִקַּ י זָ , n.pr. v. p. 191; on הָב מֵי  n.pr.v. sub זָ

יִם   .מַּ

 

ם  2549  הַּ  (Strong 2092) (page 263) (Hebrew) [2550] זָ

ם] †  הַּ  ,foul זְהִים .vb. be foul, loathsome, but only Pi. causat. (NH id., be foul, Pi. make foul; Aram [זָ

zhem make foul, fetid; Ar. zahima stink, be greasy)—Pi. Pf. 3 fs. sf. 3 ms. חֶם יָּתוֹ ל ָ חַּ תוּ  הֲמַּ  וְזִ

(consec.) Jb 33:20 his life maketh it, bread, loathsome to him (||אֲוָה ל תַּ אֲכַּ מַּ  §:On sf. v. Ges) (ונפשׁו 

131, 2, R. 4; Dr:1 S 21:14: acc. to Siegf the word is hopelessly corrupt.)  
 

ם  2550  הַּ  (Strong 2093) (page 263) (Hebrew) [2551] ז ָ

ם †  הַּ   .n.pr.m. (fr. above ð ?) a son of Rehoboam, 2 Ch 11:19 ז ָ

 

ר  2551  הַּ  (Strong 2094) (page 263) (Hebrew) [2552] זָ

 † I. [ר הַּ  .vb. be light, shining (Ar. zahara zahura shine, adj. Àazharu bright (cf. Lag:BN 120); Aram [זָ

ר הַּ הר .zhar; NH in deriv.; v. also sub II ,זְ  Hiph. intrans. (late) send out light, shine, fig. of—(ז

everlasting glory of teachers of righteousness:  ַּהָרָקִיע ר  הַֹּ הִרוּ כְּז וְ שְכִּלִים יַּ מַּ הַּ  Dn 12:3 and they וְ

that make wise shall shine like the shining of the firmament (|| צְדִּיקֵי לָם וָעֶד וּמַּ לְעוֹ כּוֹכָבִים  כַּּ

בִים   .(הָרַּ

 

ר  2552  הַֹּ  (Strong 2096) (page 264) (Hebrew) [2553] זִּ֫

ר †  הַֹּ הוֹר n.[m.] shining, brightness (Ar. zuhraahun, NH זִּ֫ הֲרָא .cf. Aram ,זְ  abs. Ez 8:2—;(זִי

ה ז׳ רְאֵ ל ,like an appearance of shining (explained, v:b, as resembling amber כְּמַּ שְׁמַּ  cf. 1:27); also חַּ

cstr. Dn 12:3 v. foregoing.  
 

ר  2553  הַּ  (Strong 2094) (page 264) (Hebrew) [2554] זָ

 † II. [ר הַּ ר .vb. only Hiph., Niph. (NH Hiph., admonish, cf. Aram [זָ הַּ  zhar (Ar. zahara ,(.Aph. Pa. etc) זְ

VIII. take care of, be mindful of is perh. Aram. loan-word, so TA cf. Lane).—Most identify with I. הר  = ז

give light, enlighten, instruct, admonish; this possible, but not certain, mng. shine is late in Heb.; usual 
sense as given below is not enlighten, illumine mentally, but warn; v. also construction with two 

accusatives Ex 18:20 );—Hiph. Pf. הִזְהִיר הִירהֹ .consec. Ez 33:3; sf וְ הִזְ רְתָ  .K 6:10; 2 ms 2 וְ הַּ  Ez הִזְ

רְתִָּ֫  ,33:9 ,3:19 הַּ הִזְ הִ  ,Ez 3:17, 33:7 וְ הוְ רְתִָּ֫ הַּ זְ  Ex 18:20, sf. ֹרְתו הַּ רְתָ  ,Ez 3:18, 3:20, 3:21 הִזְ הַּ הִזְ  וְ

consec. Ez 3:17, 33:7; רְתֶם הַּ הִזְ הִיר .consec. 2 Ch 19:10; Inf. cstr וְ זְ הַּ  ,Ez 3:18, 33:8; —instruct לְ

teach, warn: Ex 18:20 (E) teach them ordinances (2 acc.); 2 K 6:10 the place which (ר  the man of (אֲשֶׁ

God  told him of (ֹלו ר־  .and warned him (sf.) of; elsewh. only Ez Ch; warn, give a warning to, alw (אָמַּ

sq. acc. pers. only: Ez 3:18, 3:19, 3:20, 33:3; give them (acc.) a warning from me (י׳ ,מִפֶנִּי speaks) Ez 

3:17, 33:7; warn the wicked (רָשָׁע) from (away from, מִן) his way Ez 3:18, 33:8, 33:9; warn the 
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righteous (דִּיק  + .Ez 3:21 sq. Inf. in order that the righteous sin not, cf. 2 Ch 19:10 sq. acc. pers (צַּ

final cl. c.  ְו. Niph. Pf. 3 ms. ר הָָ֔ ר Ez 3:21, 33:4, 33:5, 33:6; also נִזְ ה ָ הִיר .v:5 (rd. perh נִזְ  so We ,הִזְ

Sm Co); Imv. הִזָהֵר Ec 12:12; Inf. cstr. הִזָהֵר הָר .Ec 4:13; Pt לְ  ,Psalm 19:12; —be instructed נִזְ

admonished, warned (pass. of Hiph.):— בְדְּ  עַּ ם־ הֶםגַּ ר בָ הָ֣ ךָ נִזְ  Psalm 19:12 yea thy servant, he is 

instructed (or warned) by them (i.e. lets himself be instructed or warned by the מִשְׁפְטֵי י׳ v:10); in Ez 

distinctly take warning, abs. Ez 3:21 (cf. Hiph.) 33:4, 33:5a; so Ec 12:2 and, more generally,  אֲשֶׁר

הֵר  הִזָ לְ ע   Ec 4:13 who knoweth not how to take admonition; be warned, receive warning Ezלאֹ יָדַּ

33:6 (of people, c. ֹלא, i.e. if no warning be given them), also MT v:5b, but rd. perh. Hiph. (v. supr.) 

but he (i.e. the watchman) gave warning, he hath delivered his (own) soul.  
 

 (Strong 2099) (page 264) (Hebrew) [2555] זִר  2554 

 ;appar. n.pr. of 2nd month, = c. April-May, named as month of beginning the temple building זִר † 

שֵנִי הַּ חֹדֶשׁ  וִ = K 6:1 1 בְחֹדֶשׁ זִו הוּא הַּ ח ז   v:37; LXX B v:1 has simply ἐν μηνὶ τῷ δευτέρῳ, v:37 בְיֶרַּ

(in LXX v:4) ἐν μηνὶ Νεισῷ καὶ τῷ δευτέρῳ μηνι LXX codd. ἐν μηνὶ Ζιου μηνὶ τῷ δευτέρῳ; LXXL (only 

v:37) ἐν δευτέρῳ μηνί, ἐν μηνὶ Ζιου;—(si vera l. comp. perh. Aram. זִיו ziywoÀ brightness, freshness, so 

BAram. Dn 2:31 +; cf. Targum יָּא ח זִיו נִיצָנַּ  month of brightness of flowers; As. zîmu (zîvu), Dl:Pr יֶרַּ

152 f. cf. Nö:ZMG 1886, 732; Thes al. der. הִיו = ) זִיו ,זִו הה .fr (זְ  .in sense be bright, splendid, etc., cf ז

Ar. zahaÀ increase, thrive (of seed-produce), zahwun a beautiful and bright, or fresh, plant; Aram. 

הָא הָא .adj ,זְ הוֹ   (.haughty, proud; zhoÀ glory, boast, be magnificent; yet cf. Ol:§ 174 ad fin זָ

 

וֹ  2555   (Strong 2097-98) (page 264) (Hebrew) [2556] ז

  .v. p. 262 ,זוּ ,זוֹ 

 

 (Strong 2100) (page 264) (Hebrew) [2557] זוּב  2556 

 dob, all used oft. in sense 4 infr.; Ar. dÑaÀba (med. w) ,דִּיב ,דּוּב .vb. flow, gush (NH id., Aram [זוּב] † 

melt, dissolve, flow)—only Qal Impf. יָזוּב Lv 15:25 etc.; Pt. זָב Je 49:9 f. ה  ,Lv 15:19 etc.;—1. flow זָבִָּ֫

gush (poet.), of water from the smitten rock Psalm 78:20 (||ף ח||) 105:41 ,(שָׁטַּ ל||) Is 48:21 ,(הָלַּ  .2 .(נָזַּ

Pt. freq. in לָב ת חָ שׁ זָבַּ ץ) וּדְבַּ  ,always of promised land, Ex 3:8, 3:17, 13:5 (all J) 33:3, Nu 13:27 ,(אֶרֶ

14:8, 16:13, 16:14 (all JE) Dt 6:3, 11:9, 26:9, 26:15, 27:3, 31:20, Jos 5:6 (D) Lv 20:24 (H) Je 11:5, 

32:22, Ez 20:6, 20:15 (in last two ins. ץ ח ;(LXX Co אר  .Je 49:4 (fertile valley of Ammon). 3 זָב עִמְקֵ

fig. flow away = pine away (from hunger) La 4:9. 4. flow, of issue from woman (all P), Lv 15:25  יָזוּב

הּ  הְיֶה) esp. have an issue (flux, gleet), of woman Lv 15:25 and 15:19 ;(ווֹב .v)זוֹב דָּמָ ה תִ  usu. of ;(זָבָ

man, 2 S 3:29 (||מְצרָֹע); elsewhere P, Lv 15:2 ֹזָב מִבִשָרו; with cogn. acc. 15:33; ordinarily Pt. זָב one 

that has an issue Lv 15:4, 15:6, 15:7, 15:8, 15:9, 15:11, 15:12, 15:13, 15:32 (all P), 22:4 (H; || ַּצָרוּע); 

also Nu 5:2 (P; || id.)  
 



 (Strong 2101) (page 264) (Hebrew) [2558] זוֹב  2557 

א .Aram ,זוֹב n.m. issue (Ar. dÑawbun fluid, liquid; NH זוֹב †   ,in specif. sense of Heb.);—issue דּוֹבָ

flux, alw. fr. genitals (cf. Di Lv 15:2); only P: of man or woman Lv 15:33; —of man Lv 15:2, 15:3, 15:3, 

15:3, 15:13, 15:15; of woman Lv 15:19 (ּהֹ זבָה הְיֶ הּ דָּם יִ  ,of monthly period); also v:25, v:25 בִבְשָרָ

v:26, v:28, v:30 (of morbid issue of blood, sts. connected with the other; cf. Mat 9:20 etc.)  
 

 (Strong 2102) (page 264) (Hebrew) [2559] זוּד  2558 

  p. 267 .זיד .v זוּד 

 

ה  2559   (page 264) (Hebrew) [2560] זו

ה   .(ð of foll.; cf. Ar. zaway put aside or away, draw together, contract) זו

 

 (Strong 2106) (page 265) (Hebrew) [2561] זָוִית  2560 

 hence, as loan-word ,(מִקְצוֹעַּ  ,פִנָּה .oft. for Heb) zowiytoÀ ,זָוִיתָא .n.f. corner (late (Aram [זָוִית] † 

(Frä:Aram. Fremdw. 11, 168) Ar. zaÀwiyaahun);—Pl. abs. ת — ;Zc 9:15 זָוִיּתֹ .Psalm 144:12; cstr זָוִיּוֹ

לְאוּ ָ מִזְרָק כְּזָוִיּתֹ מִוְבֵךְַּ וּמ  כְּז׳  ;.Zc 9:15 simil. of warriors streaming with blood, v. Lv 1:5, 1:11 etc כַּ

 in (חטב .so Che al., but v. II) Psalm 144:12 out daughters like corner (-pillar)s, carved וגו׳ בְנוֹתֵינוּ

palace-fashion.  
 

וּ  2561  ז  (Strong 4200) (page 265) (Hebrew) [2562] מִָּ֫

וּ]†  ז לֵאִים מְזָוֵינוּ .n.m. garner (on format. cf. Ol:§ 144 b, 197 b)—only Pl. sf [מִָּ֫  Psalm 144:13 our מְ

garners are full (word inflected as if  ְמ were radical; cf. Ol:l. c.  

 

ז  2562   (page 265) (Hebrew) [2563] זו

I. ז  move, As. zâzu, move, rise come forth cf. COT gloss.; also be agitated, enraged, V זוז NH) זו

R:64, i, l. 11).  
 

ז  2563   (Strong 2123) (page 265) (Hebrew) [2564] זִי

 † I. זִיז n.m.:Psalm 80:14 coll. moving things (i.e. beasts) (etym. & exact meaning still rather dub., cf. 

Che:OP 472 and on Psalm 50:11; Thes al. ð ז  ,De Psalm 50:11 comp. As. zizânu, coll. reptiles ;זו

Dl:S. 74 f. from a א  ,others comp. As. zâzu ;(זוע .cf) cf. zaÁzaÁa move to and fro, agitate זִאזֵ

abundance v. II. ז  worm);—only זִיזָא so even Di Is 66:11; this hardly suits Psalm 80:14; Targum ,זו

cstr. י זִיז  also in v:10 ;עוֹף הָרִים||) י׳ Psalm 50:11 the moving things of the field, as all known to שָדַּ

ר עַּ ָ י  יְתוֹ־ ר||) etc.); fig. of enemies of Isr. Psalm 80:14 ,חַּ עַּ   .(חֲזִיר מִיּ ָ

 

א  2564   (Strong 2124) (page 265) (Hebrew) [2565] זִיזָ

  .n.pr.m.—1. a Simeonite 1 Ch 4:37. 2. a son of Rehoboam 2 Ch 11:20 זִיזָא † 



 

ה  2565   (Strong 2125-26,2124) (page 265) (Hebrew) [2566] זִיזָ

א .v:10 (rd. prob זִינָא = ,n.pr.m a Levite 1 Ch 23:11 זִיזָה †    .(LXX Ζιζα in both ,זִיזָ

 

א  2566   (Strong 2117) (page 265) (Hebrew) [2567] זָזָ

א †   n.pr.m. (perh. belongs under this ð; comp. As. n.pr. Zazâ Zim:BP 97 cf. Strm:AV No. 2816)—a זָזָ

descendant of חְמְאֵל   .of Judah 1 Ch 2:33 יְרַּ

 

ה  2567   (Strong 4201) (page 265) (Hebrew) [2568] מְזוּזָ

ה †  ׳ .n.f. door-post, gate-post, abs מְזוּזָ ת  .Ex 21:6, Is 57:8; cstr מ  S 1:9, Ez 46:2 + Ez 41:21 1מְזוּזַּ

(del. SyrVer Co cf. LXX Hi), 45:19, 45:19 (in both ת  ,Ez 43:8 מְזוּזָתִי .LXX SyrVer Vulgate Co); sf מְזוּזוֹ

ם ת .v:8; pl מְזוּזָתָ ת ,.Ex 12:7 + 4 t מְזוּזתֹ ,K 6:31 + 2 t. (+ Ez 45:19, 45:19 Co v. supr.) 1 מְזוּזוֹ  Dt מְזֻזוֹ

6:9, Ju 16:3; —door-post, gate-post, 1. of dwelling-house Ex 12:7 (P), v:22, v:23, 21:6 (all JE), Dt 6:9, 

11:20 cf. Is 57:8; also י ח ָ  .a :י׳ Ez 43:8; of Sol.'s house 1 K 7:5. 2. of house of מְזוּזָתָם ,Pr 8:34 מ׳ פְתָ

of the pre-Solomonic sanctuary of 1 י׳ S 1:9. b. of Sol.'s temple 1 K 6:33; of the  דְּבִירv:31. c. of 

Ezek.'s temple Ez 41:21 (del. Co v. supr.), 43:8 ( זוּזָתִימְ  יִת  ,( בַּ הַּ ר ,Ez 45:19מ׳  עַּ  .v:9, cf. 46:2. 3 מ׳ שַּׁ

of city-gates Ju 16:3.  
 

 (Strong 3151) (page 265) (Hebrew) [2569] יָזִיז  2568 

גְרִי n.pr.m. an officer of David יָזִיז †  הַּ הַּ   .Ch 27:31 1 יָזִיז 

 

ז  2569   (page 265) (Hebrew) [2570] זו

II. ז  .be abundant, cf. esp. As. zâzu, abundance, Dl:Pr. 67 f. Zim:BP 94, 97; only as ð of foll.; perh) זו

related to I. זוז (cf. Thes), but this very dubious).  

 

ז  2570   (Strong 2123) (page 265) (Hebrew) [2571] זִי

 II. זִיז n.[m.] abundance, fulness: only הּ מִזִיז כְּבוֹדָ  Is 66:11 that ye may suck out and be delighted, 

from the abundance of her glory (i.e. of Jerusalem) (so Di al.; > Che:crit. n., and OP 472 f. Brd (cf. Ew 

‘Euter’), who comp. vulg. Ar. zîza, udder (breast, teat); this suits vb. ּתָמֹצו and || עְתֶם תִ  ינְקוּ וּשְבַּ

דֹ  but is dub. in Heb., perh. not Shemit., v. Dozy:i. 619 a and reff.; also Lag:Proph. Chald. who ,מִש

proposes, plausibly,  ִמִבִיז, cf. Aram. bezoÀ Ps:502, ביזא; Ar. bzz pap).  

 

 (Strong 2104) (page 265) (Hebrew) [2572] זוּזִים  2571 

 ;Gn 14:5; otherwise unknown הָם n.pr.gent. an ancient trans-Jordanic people, dwelling in זוּזִים † 

abode appar. in (later) land of Ammon, between Bashan and Moab; commonly supposed = ם מְזֻמִי  זַּ

q.v., in that case perh. txt. error in one case or the other, cf. Nö:Untersuchungen z. Kritik d. A. T. 



162.—(LXX ἔθνη ἰσχυρά).—On n.pr.loc. Ζιζα, zyzÀ, between Bos Ìra and Lejún, cf. Kn Di ad loc., 
Tristr:Moab 182 ff.  
 

חֵת  2572   (Strong 2105) (page 265) (Hebrew) [2573] זוֹ

חֵת †  חֵת n.pr.m. a descendant of Judah (etym. and mng. unknown) 1 Ch 4:29 (v. also זוֹ זוֹ  LXX ,(בֶן־

Ζωαν, Ζωαβ, A Ζωχαθ, LXXL Ζαωθ.  
 

 (Strong 2106) (page 265) (Hebrew) [2574] זָוִית  2573 

ה v. sub זָוִית    above .זו

 

ל  2574   (page 265) (Hebrew) [2575] זו

I. ל   .(prob. ð of foll., Ar. zaÀla remove, depart) זו

 

לָה  2575   (Strong 2108) (page 265) (Hebrew) [2576] זוּ

לָה] †   .n.[f.] prop removal, only found in the st. c. as prep. and conj. except, only, save that—cstr [זוּ

ת לַּ לָתִי (ךִי with the obsolete case-ending) K 24:14 and 2 זוּ  ,Dt 1:36, 4:12, Jos 11:13, 1 K 3:18 זוּ

12:20, Psalm 18:32; with sf.  לָתִי תְךָ ,Ho 13:4, Is 45:5, 45:21זוּ ָ ל  ךְ ,זוּ לָת ֶ  S 7:22 = 1 Ch 17:20, Is 2 זוּ

26:13, 64:3, Ru 4:4, ּלָתָה  — ;S 21:10 1 זוּ

1. prep. except, besides, lit. with removal of… (syn. לְעֲדֵי  ;Ho 13:4 בִלְתִי ;Psalm 18:32, Is 45:21 מִבַּ

and cf. Dt 1:36 with Nu 32:12), Dt 1:36  לתי כלב חֶרֶת  with the exception of Caleb, 1 S 21:10זו אֵין אַּ

לָתָהּ  there is none other except it, 1 K 12:20, 2 K 24:14, Ru 4:4: oft. in such phrases as, There is no זוּ

God  (or, Who is God ?) except me (or thee), 2 S 7:22, Psalm 18:32, Ho 13:4, Is 45:5, 45:21, 64:3. 

Always after a neg. or qu., exc. Is 26:13  לתךאדנים זו  lords other than thou. Connected inexactly with 

what precedes, ז׳ acquires the force of only, Dt 4:12 ye saw no form לָתִי קוֹל  save a voice = (there זוּ

was) only a voice, 1 K 3:18. 2. conj. Jos 11:13 except that he burnt Hazor alone.  
 

ל  2576   (Strong 2107) (page 266) (Hebrew) [2577] זוּ

 †II. זוּל vb. lavish (cf. Aram. זוּל, be cheap, of little value, lightly esteem; similarly לל  .q.v.)—Qal Pt ז

הָב מִכִּיס זָלִים זָ קָנֶה||) Is 46:6 הַּ לוּ כֶּסֶף בַּ   .(יִשְׁקֹ 

 

ן  2577   (Strong 2109) (page 266) (Hebrew) [2578] זוּ

 Je 5:8 סוּסִים מוזנים .vb. feed (NH. BAram. id.; Syr. zon; Sam. an>zwn, an>zhn);—Hoph. Pt זוּן † 

(Kt; i.e. מוּזָנִים; Qr מְיֻזָנִים from יזן q.v.) well-fed horses, fig. of adulterers; Dl:Pr 73 f. comp. As. 

zanânu, be full (i.e. of sexual desire).  
 

ן  2578   (Strong 4202) (page 266) (Hebrew) [2579] מָזוֹ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ן †  חֶם וּמָזוֹן —n.m. food, sustenance (so Talm. BAram. Syr.) מָזוֹ ׳‘ Gn 45:23 (Diבָר זָלָ  rather an מ

Aram. word; perh. later gloss for orig. צֵדָה v:21, 42:25’); ֹלָרב מָזוֹן    .Ch 11:23 2 הַּ

 

ה  2579   (Strong 2181) (page 266) (Hebrew) [2580] זוֹנָ

ה †    p. 275 .זנה .v זוֹנָ

 

 (Strong 2111) (page 266) (Hebrew) [2581] זוּעַּ   2580 

 ,vb. tremble, quake (Aram. (incl. BAram.) id., zoÁ; cf. also Ar. gëaÀÁ impel, zaÁzaÁa move, agitate זוּעַּ  † 

shake (on these v. Nö:ZMG 1886, 725), As. zú, storm-wind (= Aram. זוֹעָא) Zim BP 94—Qal (late) Pf. 

3 ms. זָע Est 5:9; Impf. 3 mpl. c. rel. שֶׁיָּזֻעז Ec 12:3; —tremble, quake, in presence of powerful 

superior Est 5:9 (sq. ּו יִת said of ;(מִמֶנּ בַּ הַּ  .in descr. of infirm old man Ec 12:3 Pilp. Pt. sf שׁמְֹרֵי 

זְעֶיךָ  ,Hb 2:7; causat. and intens. they that shall violently shake thee, fig. of foes of Babylon מְזַּ

instruments of Yahweh's judgement.  
 

ה  2581   (Strong 2113,2189) (page 266) (Hebrew) [2582] זְוָעָ

ה †  ה ,.and, by transpos זְוָעָ עֲוָ  ,n.f. a trembling, i.e. object of trembling (Di Dt 28:25 cf. Sta:§ 192 a) זַּ

terror: ה ה ;.Is 28:19, also Kt Je 15:4 + 4 t זְוָעָ עֲוָ  Dt 28:25, Ez 23:46 (also Qr Je 15:4 + 4 t.);—object זַּ

of trembling, terror, fright;  ָעֲוָה זְהָיִית  the (לְכלֹ) Dt 28:25 and thou shalt become a terror to all לְזַּ

kingdoms of the earth; לְז׳ וגו׳ תִים  חֶרְפָה||) Je 15:4, 29:18, 34:17 (וּנְתַּ ה וּלְ ה וְלִשְׁרֵקָ מָ לְשַּׁ לָה וּ  (לְאָ

also לְז׳ וגו׳ תִים  לִשְׁנִינָה||) 24:9 וּנְתַּ ל  לְמָשָׁ לְחֶרְפָה וּ לָה  לִקְלָ   . Ez 23:46, 2 Ch 29:8 ,(וְ

 

 (Strong 2127) (page 266) (Hebrew) [2583] זִיעַּ   2582 

  .n.pr.m. a Gadite, 1 Ch 5:13, LXX Ζουε, Ζεα זִיעַּ  † 

 

ן  2583  עֲוָ  (Strong 2190) (page 266) (Hebrew) [2584] זַּ

ן †  עֲוָ   .n.pr.m. a Horite Gn 36:27 = 1 Ch 1:42 זַּ

 

 (Strong 2114) (page 266) (Hebrew) [2585] זוּר  2584 

 †I. [זוּר] vb. be a stranger (Ar. zaÀra (med. w) incline toward, repair to, visit; II. honour as visitor or 

guest; IX. decline, turn aside; zaÀyirun visitor; Aram. זוּר, oft. = Heb. סוּר turn aside, turn aside to 

visit)—Qal Pf. 3 pl. ּו רוּ ,Psalm 58:4 (Kö:i. 445) זרִֹּ֫  .Ex 30:33 + 27 t.; f זָר .Psalm 78:30, Jb 19:13; Pt זִָּ֫

ת .Ho 5:7 + 30 t.; fpl זָרִים .Ex 30:9 + 7 t.; mpl זָרָה יִח .Pr 22:14, 23:33; = sf זָרוֹ  .Is 29:5; 1. Pf זָר ָ

become estranged Psalm 58:4, c. ן  from Jb 19:13, Psalm 78:30. 2. Pt. as adj. strange, or as noun מ

stranger: a. to the family, of another household,  אִישׁ זָרDt 25:5, elsewhere 1 זָר K 3:18, Jb 19:15, Pr 

 children of another ,בנים זרים ;Psalm 109:11, Pr 5:10, 5:17זָרִים  ;27:13 ,20:16 ,11:15 ,6:1
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household than God 's Ho 5:7; especially of another family than priests' ר  Lv 22:12 (H) Nu 17:5 אִישׁ זָ

(P); זָר Lv 22:10, 22:13 (H) Ex 29:33, 30:33, Nu 3:10, 3:38, 18:7 (P); not belonging to the tribe of Levi, 

Nu 1:51, 18:4 (P). b. to the person, another Jb 19:27, Pr 14:10, 27:2; ה) זָרָה  ,strange woman (אִשָ

harlot Pr 2:16, 5:3, 5:20, 7:5, 22:14, 23:33. c. to the land, foreign, זָרִים foreigners (as such usu. 

enemies) Ho 7:9, 8:7, Is 1:7, 1:7, 25:2, 25:5, 29:5, 61:5, Je 5:19, 30:8, 51:2, 51:51, La 5:2, Ez 7:2, 

11:9, 16:32, 28:7, 28:10, 30:12, 31:12, Jo 4:17, Ob 11, Jb 15:19, Psalm 54:5; זָר אֵל foreign god 

Psalm 44:21, 81:10 = זָר Is 43:12; so  ִיםזָר  Dt 32:16 and (in fig.) Je 2:25, 3:13; יִם זָרִים  foreign מַּ

waters 2 K 19:24, Je 18:14;  ת זָר בוּ ;Is 17:10 vine-slip of a strangerזְמֹרַּ זָר נֶחְשׁ ָ  Ho 8:12 they כְּמוֹ־

are regarded as foreign; הוּ זָר עֲשֵ  .Is 28:21 his work is foreign (as if dealing with enemies). d מַּ

strange to the law; קְטֹרֶת זָרָה strange incense Ex 30:9 (P);  ה  ,strange fire Lv 10:1, Nu 3:4אֵשׁ זָרָ

26:61(P). Niph. Pf. ֹּרו חוֹר .Is 1:4, Ez 14:5; be estranged Is 1:4, pregn., sq נָזִּ֫ ל ;(cf. RV) אָ  .Ez 14:5 מֵעַּ

Hoph. Pt.  מוּזָרestranged Psalm 69:9.  

 

 (Strong 2114) (page 266) (Hebrew) [2586] זוּר  2585 

 †II. [זִיר ,זוּר] vb. be loathsome, Bö:§ 1142 (Ar. dÑaÀra fastidivit, abhorruit; As. zâru, resist, Impf. izîru, 

Dl:Pr 65 Schr:COT Gloss);—only 3 fs. רָה לְאִ  Jb 19:17 זִָּ֫ רָה  חִי זִָּ֫ שְׁתִירוּ  my breath is loathsome to my 

wife ( ְנֹּתִי ל חַּ   .become strange and so repugnant ,זוּר .in || cl.); > most, who derive fr. I וְ

 

א  2586   (Strong 2114) (page 266) (Hebrew) [2587] זָרָ

ד אֲשֶׁר  ,n.[f.] loathsome thing זָרָא †  לְזָרָא עַּ לָכֶם  הָיָה  פְכֶםוְ יֵצֵא מֵאַּ  Nu 11:20 (JE) and it (the 

flesh) become to you a loathsome thing (LXX εἰς χολέραν, Vulgate in nauseam), prob. err. for ה  זָרָ

(Sam.)  
 

 (Strong 2115,2116) (page 266) (Hebrew) [2588] זוּר  2587 

 †III. [זוּר] vb. press down and out (Aram. רזִי  press together, Syr. zwar, zor compress; cf. Ar. zayyara 

twist the lip of a beast)—Qal Pf. 3 pl. ּרו ִֹּ֫  §:Ar. zarra draw forcibly together Ol ,זררIs 1:6 (pass.; > ð ז

233 c, 245 l Kö:i. 333); Impf. 3 ms. ר זַּ יִָּּ֫ הָ  .Ju 6:38, 3 fs. sf וַּ ה .Jb 39:15; Pt. pass f תְזוּרֶ  זוּרָה = ) זוּרֶ

Ges:§ 80, 2, d) Is 59:5; —press (twist or wring) out a fleece Ju 6:38; not pressed out, of sore (fig. of 

continued disaster) Is 1:6; press under foot an egg, Jb 39:15 (||ׁדּוּש), Is 59:5 (pass.)  

 

 (Strong 2213) (page 267) (Hebrew) [2589] זֵר  2588 

 ,wreath זִירָא ,n.m. circlet, border (orig. that which presses, binds, cf. also Aram. ziyroÀ bracelet זֵר † 

crown, NH זִיר id., זִירָה ring, wrestler's ring; others fr. a ð הָב—(זרר  ,Ex 25:11, 25:24, 25:25 זֵר זֵ

  .Ex 30:4, 37:27 (all P) זֵרוֹ ;37:26 ,37:12 ,37:11 ,37:2 ,30:3
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רְזִיר  2589   (Strong 2223) (page 267) (Hebrew) [2590] זַּ

רְזִיר †  רְזִיר adj. girded, girt (cf. Ba:NB 206)—only cstr. Pr 30:31 זַּ יִו זַּ יִם אוֹ־ת ָ  that which is girt מָתְנַּ

in the loins, etc., named with lion, he-goat, and king, as stately in motion. Perh.= grey-hound Ew Bö 

De al., or war-horse Bo Ges Hi al.; Vrss. cock, Talm. raven, v. De Now (NH רְזִיר  starling (war-horse זַּ

only in interpr. of Pr 30:31), Aram. zarziyroÀ; Lexx. also zarzuwroÀ starling, in Ar. zurzuwrun, perh. 

loan-wd. Others der. fr. a ðזרר, v. supr.)  

 

ר  2590   (Strong 4205) (page 267) (Hebrew) [2591] מָזוֹ

ר †   ,n.[m.] wound (as needing to have its matter pressed out)—fig. of injury to, or sufferings of מָזוֹ

Isr. and Judah: ר  Ho 5:13 also Je 30:13 (Gf Che RVm; but accents Ew Ges Gie AV RV for מָזוֹ

pressing, i.e. binding up); ֹו ר Ob 7 v. sub מָזוֹר—.(Is 1:6 זור .cf. III) Ho 5:13 מְזרֹ   .מז

 

א  2591   (Strong 2117) (page 267) (Hebrew) [2592] זָזָ

א †  ז v. sub זָזָ   p. 265 .זו

 

ח  2592  חַּ  (Strong 2118) (page 267) (Hebrew) [2593] זָ

ח] †  חַּ  zÀhÍ, move, move ,זוּחַּ  .vb. remove, displace (Ar. zagëja push, thrust away; comp. also Aram [זָ

away (intrans.))—Niph. Impf. ח לאֹ יִזַּ הָאֵפוֹד וְ ל  חשֶׁן מֵעַּ  Ex 28:28 and that the breast-piece be not הַּ

displaced etc., 39:21 (both P).  
 

ל  2593  חַּ  (Strong 2119) (page 267) (Hebrew) [2594] זָ

 †I. [ל חַּ ל .vb. shrink back, crawl away (Aram [זָ חַּ ל crawl (also drop, drip, of water: so NH זְ חַּ חֵיל ,(זָ  זָ

worm; Syr. zohÍloÀ locust (as crawling); Ar. zahÍala withdraw, retire to a distance (v. Lane, Wetzst in 

De:Hiob 2, 428), and Sab. ח  .withdraw, humble oneself DHM:ZMG 1875, 610)—Qal only Pt. pl ל̅ז

cstr.  לֵי חֲֹ חֲֹלֵי עָפָר Dt 32:24, Mi 7:17; —crawl, of reptiles (pt.)ז  ,Dt 32:24 i.e. serpents (as poisonous) ז

instruments of Yahweh's judgement on Isr.; ץ  ,Mi 7:17 id. (as crawling into the earth to hide) ז׳ אר

sim. of nations in fear of י׳.  

 

לֶת  2594  חִֶֹּ֫  (Strong 2120) (page 267) (Hebrew) [2595] ז

לֶת †  חִֶֹּ֫  n.f. mng. dub.; perh. crawling thing, serpent (We:Skizzen iii. 171 cites Ar. Zuhéal = Saturn, in ז

connex. with 1 K 1:9; cf. Lane & Wetzst in De:Hiob 2, 428 on view that Zuh éal = he who withdraws, 

because of planet Saturn's remoteness)—only c. art., in design. loc. לָת עִם חֶ זֹ הַּ  .K 1:9 (cf 1 אֶבֶן 

ן אֶבֶ  ad fin.)  

 

ל  2595  חַּ  (Strong 2119) (page 267) (Hebrew) [2596] זָ
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 † II. [ל חַּ ל .vb. fear, be afraid (Aram [זָ חַּ  ,dhÍel; cf. Ar. dÑahÍlun rancour, malevolence; Nö:ZMG. 1886 ,דְּ

741)—only Qal Pf. 1 s. לְתִי חַּ ל .most, who derive fr. I < ;(וָאִירָא||) Jb 32:6 therefore I feared זָ חַּ  = זָ

shrink away in fear, hold back (RV), cf. Targum אִסְתְפִיתִי Fl Ch WB:ii. 571.  

 

 (Strong 2102) (page 267) (Hebrew) [2597] זִיד  2596 

 ;.as Heb (הזיד .NH Hiph) vb. boil up, seethe, act proudly, presumptuously, rebelliously [זוּד ,זִיד] † 

Aram. of Zinjirli זד presumptuous, DHM:Sendsch. 56; Ar. zaÀda (med. y) increase, exceed, 

exaggerate, e.g. in talk; also Sab. n.pr,  זיד(zaydun) DHM:Epigr. Denkm. 44 זידאל Id:ib. 52 (on 

distinct. betw. זוד and זיד in Sab. v. Sab. Denkm.:64); perh. also Sab. ן  .great one, prince, e.g מזדוד

Sat. Denkm.:89)—Qal Pf. 3 fs. ה דָ דוּ .Je 50:29; 3 pl זִָּ֫ דָּבָר אֲשֶׁר זָדוּ  ,Ex 18:11; —of Egyptians זִָּ֫ בַּ

הֶם לֵי  ,Ex 18:11(E) in the matter as to which they acted presumptuously against them; of Babylon עֲ

י׳ זָדָהאֶ  ל־  Je 50:29 against י׳ hath she acted presumptuously. Hiph. Pf. 3 pl. ּהֵזִידו Ne 9:10 + 2 t.; 

Impf. 3 ms. יָזִיד Dt 18:20, יָזִד Ex 21:14; זֶד יִָּּ֫ תָזִדוּ .Dt 17:13; 2 mplיְזִידוּן  .Gn 25:29; 3 mpl וַּ  ;Dt 1:43 וַּ

1. boil, seethe, trans., זֶד יִָּּ֫ עֲקֹב נָזִיד  וַּ יַּ Gn 25:29 and Jacob boiled pottage. 2. act presumptuously, 

insolently, Ex 21:14 (JE) לְגָרְגוֹ בְעָרְמָה ל־רֵועהוּ   when a man acteth presumptuously כִּי יָזִד אִישׁ עַּ

against his neighbour to slay him; usually against י׳; sq. vb. fin. Dt 1:43) and ye acted presumptuously 

and went up; sq. inf. 18:20 the prophet Who shall presume to speak a word in my name; also abs. 

17:13 elsewh. only Ne; of Egyptians 9:10 sq. ל מְעוּ וגו׳ ||) abs. v:16 ;(Qal Ex 18:11 =) עַּ ָ לאֹ שׁ  וְ

קְשׁוּ אֶת־רְפָם יַּּ לאֹ||) v:29 ;(וַּ מְעוּ וגו׳ וְ ָ   .(שׁ 

 

ד  2597   (Strong 2086) (page 267) (Hebrew) [2598] זֵ

 Je 43:2 + 11 t.;—alw. masc., and alw. of זֵדִים .Pr 21:24; pl ז׳—:adj. insolent, presumptuous זֵד † 

opposition to י׳, wickedness; with qualified noun expressed, only  ִׁזֵדִיםהָאֲנָש הַּ ים   Je 43:2, of 

opponents of Jerem.; elsewh. used substantively, as. term. techn. for godless, rebellious men; once 

sg. הִיר ת||) Pr 21:24 a haughty insolent one, scorner is his name לֵץ שְׁמוֹ זֵד יָ ה בְעֶבְרַּ  ;(זָדוֹן עוֹשֶ

usu. pl. Is 13:11 (׳ ת עָרִיצִים|| ;גְאוֹן ז אֲוַּ י רִשְׁעָה||) Mal 3:13 ;(גַּ ֵֹ ה||) v:19 ,(עשׁ ֵֹ ה עשׁ  and in ;(רִשְׁעָ

Psalm 86:14 (||עָרִיצִים), שגִֹים||)119:21 הַּ  v:51, v:69, v:78, v:85, v:122; so prob. also ,(מִמִצְוֹתֶיךָ 

Psalm 19:14 ָך בְדּ ֶ חֲשךְ עַּ ם מִזֵדִים   also from presumptuous men hold back thy servant (Ew Ol Hup גַּ

Che RV:m); > presumptuous sins Deal. (AVRV).  
 

ן  2598   (Strong 2087) (page 268) (Hebrew) [2599] זָדוֹ

ן †   Dt ז׳ .n.m.: Pr 11:2 insolence, presumptuousness (on format. cf. Lag:BN 204, Anm.), abs זָדוֹ

17:12 + 7 t.; cstr. ן  ;S 17:28; —1. insolence, presumption toward men 1 זְדנְֹךָ .Je 49:16, Ob 3; sf זְדוֹ

affirmed of David by Eliab 1 S 17:28 (||ָך לְבָב ֶ  ,(זֵד ,זוּד .cf) usu. 2. of presumptuous godlessness ;(רעַֹּ 

exhibited in disobedience to priest or judge Dt 17:12; in false prediction 18:22; in gen. Pr 11:2 (opp. 



ת ז׳ ;13:10 ,(צְנוּעִים ךָ ;(זֵד .cf) Pr 21:24 עֶבְרַּ לִב ֶ  Je 49:16 ( = Ob 3) presumption of thine heart; of (ז׳ 

Babylon personif. under fig. of ז׳ Je 50:31, 50:32; dub. is ז׳ ח הַּ  Ez 7:10 insolence hath blossomed פָרַּ

(preceded by טֶה מַּ הַּ  i.e. either of Isr. as demanding punishment, or of Babylon as instr. of (צָץ 

punishment.  
 

ן  2599   (Strong 2121) (page 268) (Hebrew) [2600] זֵידוֹ

מַּ  .adj. insolent, raging, only pl. and fig [זֵידוֹן] †  זֵידוֹנִיםהַּ הַּ יִם   Psalm 124:5.  

 

ד  2600   (Strong 5138) (page 268) (Hebrew) [2601] נָזִי

 Gn 25:34; —a kind of נְזִיד .Gn 25:29 + 4 t.; cstr נ׳ .n.[m.] thing sodden or boiled, pottage; abs נָזִיד † 

boiled leguminous food, obj. of ד זֶ יִָּּ֫  ;(עדשׁ .v) נְזִיד עֲדָשִׁים defined v:34 as ;(.Hiph זוּד .v) Gn 25:29 וַּ

obj. of ל שֵ   .v:39 cf. v:40; mentioned, appar. as a common food, Hg 2:12 סִיר K 4:38; boiled in a 2 בַּ

 

ז  2601   (Strong 2123-25) (page 268) (Hebrew) [2602] זִי

ה זִיזָא ,זִיז    p. 265 .זוז .v. sub I זִיזָ

 

א  2602   (Strong 2124) (page 268) (Hebrew) [2603] זִיזָ

ה .v זִיזָא  ז .sub I זִיזָ   p. 265 .זו

 

 (Strong 2126) (page 268) (Hebrew) [2604] זִינָא  2603 

ה = n.pr.m. 1 Ch 23:10 זִינָא †    v:11 q.v. p. 265 זִיזָ

 

 (Strong 2127) (page 268) (Hebrew) [2605] זִיעַּ   2604 

  p. 266 .זוע v. sub זִיעַּ  

 

 (Strong 2128) (page 268) (Hebrew) [2606] זִיף  2605 

  .n.pr זִיף † 

1. n.pr.loc. a. city S. E. from Hebron, Jos 15:55, 1 Ch 2:42, 2 Ch 11:8, mod. Tell Zîf; Rob:BR i. 492, 

498 Guérin:Judée iii. 159 ff.: ׳ ז ר־ יפָה ,.loc ה .S 23:14, 23:15, 26:2, 26:2; c 1 מִדְבַּ  S 23:24. b. city 1 זִִּ֫

of southern Judah Jos 15:24, site unknown.  

2. n.pr.m. a son of לְאֵל לָ  .of Judah 1 Ch 4:16, whether related to n.pr.loc. supr. does not appear יְהַּ

LXX Ζαφα, Ζιφ(αι). (1 Ch 2:42 v. supr.)  
 

 (Strong 2130) (page 268) (Hebrew) [2607] זִיפִי  2606 

  זִיף adj.gent. of [זִיפִי] † 

1. a; only mpl. as n.pr.gent. ם   .Psalm 54:2 (title) זִיפִים ;S 23:19, 26:1 1 זִפִי

 



ה  2607   (Strong 2129) (page 268) (Hebrew) [2608] זִיפָ

לְ  n.pr.m. a son of זִיפָה†  לֶ אֵליְהַּ  1 Ch 4:16 (זִיף וְזִיפָה) (LXX Ζαιρα, Ζ(α)φαι), cf. זִיף supr.)  

 

ת  2608   (Strong 2131) (page 268) (Hebrew) [2609] זִיקוֹ

  p. 278 .[זֵק] .v. I זִיקוֹת 

 

 (Strong 2114) (page 268) (Hebrew) [2610] זִיר  2609 

ר .v זִיר    p. 266 .זו

 

יִת  2610   (Strong 2132) (page 268) (Hebrew) [2611] זִַּּ֫

יִת †  -Eth. zayt: Ar. zaytuwnun olive ;זֵיתָא ,n.m.:Psalm 52:10 olive-tree, olive (NH id.; Aram. zaytoÀ זִַּּ֫

tree, olive, zaytun olive-oil; v. Lag:M iii. 215 ff Hom:Aufsätze u. Abh., 1892, 94, 99 ff.; ðdub.; Thes and 

most der. fr. assumed הה  afformat. which is. then treated as ת + (זִוּ v. sub) be bright, fresh, luxuriant ז

radical, cf. Sta:§ 187 a; but this not certain, cf. Ol:§ 119 b, 142 a; acc. to Lag:Armen. Stud. § 1347 ז׳ is 

Armen. loan-word, v. also Lag:M l. c.; BN 219, Anm.);—abs. ז׳ Gn 8:11, cstr. זֵית Dt 8:8; 2 K 18:32; sf. 

ךָ ,Dt 24:20 זֵיתְךָ  Dt 6:11, etc.;—1. olive-tree Ju 9:8, 9:9 (personif., in זֵיתִים .Ex 23:11, Dt 28:40; pl זֵית ֶ

Jotham's fable), Ho 14:7 (sim. of beauty), Jb 15:33 = (as casting off its flowers, sim. of wicked man); 

in 2 S 15:23 ins. ז׳ אֲשֶׁר מִדְבָר before) הַּ מ׳ read ,הַּ  ,LXXL Dr; also pl. of two olive-trees Zc 4:3 (בַּ

עֲנָן ;4:11 ז׳ ;Psalm 52:10 fresh, (thriving) olive-tree (sim. of prosperity), so Je 11:16 ז׳ רַּ ה־  Gn עֲלֶ

8:11(J) olive-branch, sprig, cf. Ne 8:15 (here + לֵי שֶׁמֶן עֲ  Psalm 128:3 זֵיתִים שְׁתִלֵי .etc.); also pl ,עֵץ־

olive-shoots (sim. of children); שִׁבֲלֵי זֵיתִים Zc 4:12 olive-branches (in Zech.'s vision); יִת  in זַּ

representative or coll. sense, = olive-trees, groups of growing olive-trees, as property, source of 

wealth, olive-yards Ex 23:11 (JE; + כֶּרֶם), Ju 15:5 (+ id.); יִת זַּ הַּ ה  +) Hg 2:19 עֵץ־ תְאֵנָ הַּ גֶפֶן וְ הַּ

הָרִפוֹן יִת .also in phr ;(וְ זַּ ה־ עֲשֵ חֵשׁ מַּ ||) Hb 3:17 the bearing, yield, of olive-trees כִּ לא־ֹוּשְׁדֵמוֹר 

ה אֹכֶל ה  cf. also ,עָשָ ל גֶפֶן andתְאֵנָ  oil-yielding olive-trees Dt 8:8 cf. 2 K ,זֵית שֶׁמֶן .v:a); specif יְבוּ

 .cf ,(י׳ sim. of desolation at judgement of) striking or beating of olive-trees Is 17:6, 24:13 נקֶֹף ז׳ ;18:32

חְבטֹ נּוֹת||) Dt 24:20; rather more often pl.; Am 4:9 זֵיתְךָ כִּ׳ תַּ ת||) S 8:14 1 ,(תְאֵנִים ,כְּרָמִים ,גַּ  ,שָדוֹ

-cf. also Dt 6:11, 28:40a, Jos 24:13, 2 K 5:26, 1 Ch 27:28, Ne 5:11, 9:25. 2. of fruit of olive ,(כְּרָמִים

tree, olives: Dt 28:40b (c. ן יִת ;(שֶׁמֶ ן||) Mi 6:15 תִדְרךְֹ זַּ יִת שֶׁמֶן also ;(שֶׁמֶ  olive-oil Ex 27:20, 30:24 זַּ

(P) Lv 24:2 (H). 3. in designations of place: זֵיתִים הַּ ה  לֵ עֲ  S 15:30 the ascent of the olive-trees 2 מַּ

(LXX ἐν τῇ ἀναβάσει τῶν ἐλαιῶν = Mount of Olives); זֵיתִים הַּ ר־  Zc 14:4, 14:4 (LXX τὸ ὄρος τὠν הַּ

ἐλαιῶν); the well-known hill E. of Jerus. (NT usu. as Zc 14:4 LXX, e.g. Mk 13:3; cf. also 1 הָהָר K 11:7, 

Ez 11:33, Ne 8:15; Targum יָּא טזר טוּר  K 23:13 cf. 2 S 15:30, Zc 14:4 etc.; Targum Ct 8:5 2 זֵיתַּ

א חָ   (.and so Talm. etc ,מִשְׁ

 



ןזֵיתָ   2611   [2612] (Hebrew) (page 268) (Strong 2133) 

  .n.pr.m. (? olive-tree)—a Benjamite 1 Ch 7:10; LXX Ζαιθαν, LXXL Ζηθα זֵיתָן † 

 

ם  2612   (Strong 2241) (page 268) (Hebrew) [2613] זֵתָ

עְדָּן a Levite (Gershonite) 1 Ch 23:8, appar. son of—(in Thes, = foregoing זית sub) .n.pr.m זֵתָם †   לַּ

and brother of חִיאֵל עְדָּן appar. grandson of 26:22 ;יוֹאֵל and יְ חִיאֵלִי and son of ,לַּ  expressly called) יְ

brother of יוֹאֵל); LXX Ζεθομ, Ζοθομ, LXXL Ζηθαν.  

 

 (Strong 2134) (page 269) (Hebrew) [2614] זָךְ  2613 

ךְ , זָךְ    below .זכך v. sub ,זַּ

 

ה  2614   (Strong 2135) (page 269) (Hebrew) [2615] זָכָ

 .dkoÀ, dkiy; cf ,דְּכָא .vb. be clear, clean, pure, alw. in moral sense (As. zakú Zim:BP; Aram [זָכָה] † 

Ar. dÑakaÀ be bright (of a fire), pungent (of an odour); be acute, quick of mind)—Qal Impf. 3 ms. ה  יִזְכֶּ

Jb 15:14, 25:4; 2 ms.  ה ה .Psalm 51:6; 1 s. interrogתִזְכֶּ אֶזְכֶּ  Mi 6:11; —1. be clean, pure, of man, in הַּ

the sight of God , Jb 15:14, 25:4 (in both ||יצדק; cf. also ּכּו  be clear, be justified = be .2 .(25:5 ,15:15 זַּ

regarded as just, righteous, of God , Psalm 51:6 (||תצדק), Mi 6:11. Pi. Pf. 1 s. זִכִּיתִי Psalm 73:13, Pr 

20:9; Impf. ה־ כֶּ י||) Psalm 73:13 לְבָבִי .Psalm 119:9:—make or keep clean, pure, obj יְזַּ פ ָ ץ כַּּ חַּ  ,(אֶרְ

obj. לִבִי Pr 20:9 (||רְתִי הַּ חוֹ .obj ;(טָ כּוּ  .Psalm 119:9. Hithp. Imv. m.pl אֶת־אָרְ  Is 1:16 makeהִזַּ

yourselves clean (||ּחֲצו   .on form cf. Ges:§ 54, 2, b, Rem. Kö:Lgb. i, 345, 534 Sta:§ 129 d—;(רַּ

 

 (Strong 2137) (page 269) (Hebrew) [2616] זְכוֹכִית  2615 

  below .זכך v. sub זְכוֹכִית 

 

ךְ  2616   (Strong 2141) (page 269) (Hebrew) [2617] זָכַּ

ךְ] †  וּ .vb. be bright, clean, pure (kindred with foregoing. Only La Jb)—Qal Pf. only 3 mpl [זָכַּ כִּּ֫  .1—;זַּ

be right, shining, fig. of splendour of nobles לֶג ז׳ נְזִירִים חוּ||) La 4:7 מִשֶ לָב צַּ חָ  be clean, pure .2 .(מֵ

in God 's sight, of heavens Jb 15:15, of stars 25:5 (||הִ יל אֲ  .Hiph .(25:4 15:14 יִזְכֶּה of moon; cf. also יַּ

cleanse, only Pf. 1 s. :י ָ פ  הֲזִכּוֹתִי בְברֹ כַּּ צְתִי||) Jb 9:30, fig. of making morally spotless וַּ   .(הִתְרָחַּ

 

ךְ  2617   (Strong 2134) (page 269) (Hebrew) [2618] זַּ

ךְ †  ךְ .adj. pure, clean; abs זַּ ה  .Ex 27:20, Lv 24:2; f זָךְֶ֛  ;.Jb 8:6 + 5 t זַּ כָּ  ,Ex 30:34 + 2 t.;—1. lit., pureזַּ

i.e. unmixed, free from foreign substances, of olive oil Ex 27:20, Lv 24:2, of frankincense Ex 30:34, Lv 

24:7 (all P and H). 2. fig., pure, clean, righteous (only Jb Pr):—of man Jb 8:6 (||יָשָׁר), בְלִי  +) 33:9

ע שַּׁ ף|| ;פ ָ לוֹ as subst. = the pure, righteous ;(חַּ ךְ יָשָׁר פָעֳ כָּל־ of mode of life ;(.q.v וָזָר   .opp) Pr 21:8 וְזַּ
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ךְ בְעֵינָיו רְכֵי־אִישׁ זַּ לוֹ) Pr 16:2; of mode of action דַּּ ר||) 20:11 (פָעֳ חִי) of doctrine ;(יָשָׁ  Jb 11:4 (לִקְ

הייתי||) ר  י||) of prayer 16:17 ;(בַּ פ ָ חָמָס בְכַּ   .(לאֹ 

 

 (Strong 2137) (page 269) (Hebrew) [2619] זְכוֹכִית  2618 

הָב||) as precious ;(but v. Frä:64 ;זכוכיתא Targum) n.[f.] glass זְכוֹכִית †   yet of less value than ,(זָ

wisdom Jb 28:17. (Baer as above; זְכוּכִית van d. H, al.)  

 

י  2619  כַּּ  (Strong 2140) (page 269) (Hebrew) [2620] זַּ

י †  כַּּ י ,n.pr.m. head of family of returned exiles זַּ כָָּ֔  Ezr 2:9 (LXX Ζακχου, LXXL Ζακχαιου) = Ne 7:14 זַּ

(LXX Ζαθου, A Ζακχουρ, LXXL Ζακχαιου); perh. = י כַּּ י Ne 3:20 Qr (Kt זַּ בַּ  q.v.; LXX Ζαβ(ρ)ου, LXXL זַּ

Ραββαι).  
 

ר  2620   (Strong 2142) (page 269) (Hebrew) [2621] זָכַּ

ר †   .vb. remember (As zikâru, name, mention, cf. n. zikru, Hpt in KAT:2 Gloss. i Lyon:Sarg.; Zinj זָכַּ

ר Ar. dÑakara, Aram ,זכר  .memorial, Vog:No דכיר ,monument, Vog:No. 36 bדרכנא  .dkar, Palm ,דְּכַּ

62, Sab. in n.pr. ל̅יד  Gn 40:23 +; 3 ז׳ .DHM:Epigr. Denkm. 43, but Eth. zakara:)—Qal Pf. 3 ms כרא

fs. ה כְרָ ָ רְתִָּ֫  .La 1:7, 1:9; 2 ms ז  נִי .Dt 5:15 +; sf וְזָכַּ רְתַּ רְתָםזְ  ,Gn 40:14 cf. 1 S 1:11 זְכַּ כַּ  Psalm 88:6; 2 

fs.  ְרְת תְ  ,(זכרתי both Kt) Is 47:7, 57:11 cf. 17:10 + Ez 16:22; 16:43 Qr זָכַּ רְ  consec. Ez 16:61; 3 וְזָכַּ

pl. ּכְרו ָ יִּזְכּרֹ ;S 14:11, Pr 31:7 2 יִזְכָּר־ ;+ Ho 8:13 יִזְכּרֹ .Ju 8:34 +, etc.; Impf. 3 ms ז   .Gn 8:1 +; sf וַּ

יִּ  הָ וַּ וְכְּרֶ 1 S 1:19; 2 fs. תִזְכְּרִי Is 54:4 + 2 t.; 1 s. ֹר  .Lv 26:42, 26:42, Is 43:25 (Psalm 77:12 Qr v אֶזְכּ

infra), ־ ֹר ,Je 31:34 אֶזְכָּר  .Psalm 137:6 (v אֶזְכְּרֵכִי .Psalm 42:7, sf. 2 fsאֶזְכָּרְךָ  .Ex 6:5; sf. 2 ms וָאֶזְכּ

Ges:§ 58, 3, R, 1 Sta:§§ 356, a, 2, 634 a, 2), etc.; Imv. ms. ֹזְכר Ex 32:13 +; זְכָר־ Psalm 25:7 +; זָכְרָה 

Ne 6:14 +; sf. זָכְרֵנִי Ju 16:28 + 2 t.; mpl. ּזִכְרו Is 46:9 +, ּרו  ֹ  זָבֹר ;+ Ex 13:3זָכוֹר  .Ne 4:8; Inf. abs זְכ

Je 31:30 +; cstr. ֹלִזְכּר Gn 9:16, Ez 23:19, etc.; sf.  בְזָכְרֵנִיPsalm 137:1; Pt. act. pl. cstr. לְזכְֹרֵי  Psalm וּ

 Psalm 103:14 v. infr.—I. human subj. 1. remember, recall, call to mind, usu. as affecting זָכוּר ;103:18

present feeling, thought, or action: a. remember past experiences (acc.) Gn 42:9 (E), 2 K 9:25 (acc. 

pers. agent); sq. cl. with מִי Jb 4:7; things formerly known (acc.) Je 17:2; sq. cl. with כִּי Ju 9:2; with 

implied regret, longing Nu 11:5 (JE), Psalm 42:5, 137:1, La 1:7 cf. Psalm 77:7, neg. 137:6 (||ח  שׁכ

v:5); so (sq.  ְב) Je 3:16 (|| ל  להע לב ע  and פקד). b. recall past distress, etc.; obj. not expressed, La 

ח) Jb 11:16 ,(זכר זכור) 3:20 ח||) in || cl.); neg., sq. acc. Is 54:4 שׁכ  Pr 31:7 (|| id.). c. remember ,(שׁכ

sins, (1) to repent of them Dt 9:7 (+ אל־תשׁכח, sq. cl. with ר  .elsewh. only Ezek., usu. c ,(את־אשׁ

acc. Ez 16:61 (+  ְת מְ  v:63 (obj. not expressed), 20:43, 36:21; (2) to renew and repeat them Ez ,(וְנִכְלַּ

23:19, neg. v:27. d. esp. remember the dealings of י׳, expressed in great variety of terms in acc., Dt 

7:18, 8:2, 24:9, 32:7 (|| יןב ), Is 46:9, 63:11, Psalm 77:12 Qr (Kt Hiph. q.v.) v:12, 105:5, 143:5 (||הגיתי, 



חַּ  חֵ נוּ||) ;Ch 16:12; negatively, Is 43:18 1 (אֲשוֹ ל תִתְבֹנ ָ  Ez 16:22, 16:43, Psalm 78:42, 106:7, Ne ,(אַּ

לִשְׁמֹעַּ ||) 9:17 יְמָאֲנוּ   .esp. D, Dt 5:15, 15:15, 16:12, 24:18, 24:22, Psalm 78:35. 2 בִי obj. cl. with ;(וַּ

remember persons (human subj.), a. to their advantage:—sq. acc. Gn 40:14 (E), v:23 (E; neg., 

ח||  S 25:31. b. to make use of them (acc.) Na 2:6. c. their acts (acc.) to their advantage 2 Ch 1 ,(שׁכ

24:22, to their disadvantage 2 S 19:20 (neg.); to make vengeance Dt 25:17. d. remember human 

obligations, acc. rei: חִים  Am 1:9; cf. perh. Est 2:1 (acc. pers. and also of deed); neg. Ec 9:15 בְרִית אַּ

(acc. pers.), Psalm 109:16 (sq. חסד  a. call him to mind 2 S 14:11 (i.e. recall :י׳ remember .3 .(עשות 

a specific command of his). b. recall, and (esp.) keep י׳ in mind Dt 8:18, Je 51:50, Is 64:4 (|| צדק

הגה||) Ez 6:9, Zc 10:9, Jo 2:8, Psalm 42:7, 63:7 ,(עשה  Ne 4:8; negatively Ju 8:34, Is 17:10 ,77:4 ,(א

(opp. ח לִבֵךְ||) 57:11 ,(שׁכ ל־ מְתְ עַּ ךָ cf. also ;(לאֹ שַּ  Ec 12:1, and (no obj. expressed) ז׳ אֶתאבוֹרְא ֶ

Psalm 22:28 (+ ל י׳ וישׁובו  s name Psalm 119:55. 4. remember: a. words of Moses'י׳ remember ;(א

Jos 1:13 (D) Mal 3:22; י׳'s instructions through prophet Is 44:21, 46:48 (||השׁיבו על  also Mi 6:5 ,(לב 

(sq. cl. with מה). b. commandments of י׳ (so as to do them) Nu 15:39 (P, or H), v:40 (P; + ועשיתם), 

Psalm 103:18 (+ לעשותם), ם) 119:52  his covenant 1 Ch 16:15. 5. think of or on, call to ;(משׁפטי

mind something present or future:—sq. acc., issue of conduct Is 47:7, La 1:9 (end of Jerusalem); fight 
with crocodile Jb 40:32; obj. a general truth, prosperity of wicked Jb 21:6 (obj. not expr.); (fleeting) 

days of life Ec 5:19; (coming) days of darkness, 11:8; a duty Jb 36:24 (sq. cl. with כִּי). 6. remember a 

day, to observe, commemorate it:—day of Exodus Ex 13:3 (J) Dt 16:3; sabbath Ex 20:8 (E; ||ר  Dt שמ

5:12). 7. remember, with implied mention of, obj. י׳ Je 20:9 (||ֹדִּבֶר בִשְׁמו); שָּׂא י׳   .23:36 מַּ

 

II. Subj. 1 .(אלהים)י׳. remember persons: a. individuals, with kindness, granting requests, protecting, 

delivering etc., c. acc. pers., Gn 30:22 (E), 1 S 1:11 (opp. ח זְקֵנִי .v:19, Ju 16:28 (sq ,(שׁכ חַּ  Je ;(וְ

חק +) Psalm 106:4 (|| id.), Jb 14:13 ,(פָקְדֵנִי||) 15:15  .also Gn 8:1 (P), 19:29 (P); neg ,(תשׁית לי 

Psalm 88:6 (||וּ מידך  pers. (dat. commod.) לְ  + pers. Psalm 25:7 (yet cf. Che); sq. acc. rei לְ  .sq ;(נִגְזָר 

Ne 5:19, 13:14, 13:22, 13:31. b. individuals, to punish, sq.  ְל pers. Ne 6:14, 13:29. c. his servants, 

people, the afflicted, (graciously) sq.  ְל Ex 32:13 (JE), Dt 9:27, Psalm 136:23; sq. acc. Psalm 9:13 

(opp. ת  d. his land Lv 26:42 (H), and neg. La .(זכור זכר) cf. Je 31:20 ;(יְבָרֵךְ .sq) 115:12 ,74:2 ,(שׁכ

2:1 (his footstool). e. mankind Psalm 8:5 (||פקד). 2. a. remember the distress of his servants, La 3:19 

(sq. cl. with מה), בִיָ (ט וּרְאֵה||) 5:1  Psalm ,(.pers לְ  +) b. their devotion, acc., Psalm 20:4, Je 2:2 .(הַּ

132:1 (+ id.); sq. cl. with ר  .K 20:3 = Is 38:3. c. their intercession Je 18:20 (sq. inf. c. sf.) 3 2 את אשׁ

a. remember his own covenant (with them), acc., Gn 9:15, 9:16, Ex 2:24, 6:25 (all P), Lv 26:42, 26:42 

(H, as also) v:45 (+  ְל pers.); Je 14:21 (+ ל־תָפֵר ר  .Ez 16:60, Psalm 105:8, cf. v:42 (obj ,(אַּ דְּבַּ

וֹ  ,111:5. b. his mercy, etc., acc., Psalm 25:6 ,(.pers לְ  +) and 119:49, Ne 1:8, Psalm 106:45 ,(קָדְשׁ

98:3, 2 Ch 6:42; also Hb 3:2. c. extenuating circumstances, sq. cl. with כִּי, Jb 7:7, 10:9, Psalm 78:39, 



 .epex + אֲנִי .also Psalm 89:48 (sq ;(be-thinketh him, Che, cf. De Kö:§ 20, 14 Ba:NB 175זָכוּר ) 103:14

cl. with 4 .( מה. remember sins, idolatries etc., sq. acc., Ho 7:2, 8:13 (||פקד), 9:9 (|| id.), Je 14:10 (|| 

id.); neg. Je 44:21 (||לבו לה על   Je 31:34; also לְ  .sq ;(.pers לְ  +) Is 43:25, 64:8, Psalm 25:7, 79:8 ,(ע

(obj. reproach) Psalm 74:18, 74:22, 89:5; and (obj. day of Jerusalem) Psalm 137:7 (+ לִבְנֵי אֱדוֹם, i.e. 

against them). Niph. Pf. 2 mpl. consec. ם רְתֶ  תִזָכֵר .Je 11:19 +; 3 fs יִזָכֵר .Nu 10:9 ; Impf. 3 ms וְנִזְכַּּ

Ez 25:10, (תִזָכָר Ex 34:19 rd. זָכָר רִי  .fs 2 ;(זָכָר .v הַּ כְרוּ .Is 23:16, Ez 21:37; 3 mplתִזָכ ֵ ָ  ;+ Ho 2:19 יִז 

3 fpl. רְנָה  .Ez 21:29 (om. SyrVer Co); Pt. pl הִזָכֶרְכֶם .Ez 3:20; Inf. cstr. sfתִזָרְןָ  ;+ Is 65:17 תִזָכַּ

 Est 9:28.—1. be brought to remembrance, remembered, thought of, usu. c. neg.:—a. inנִזְכָּרִים 

general, subj. Baalim Ho 2:19 (+ ם  former heaven and earth Is 65:17 ;(אכרית||) cf. Zc 13:2 ,(בִשְׁמָ

לב||) ל  לה ע הו||) dead Jb 24:20 (wicked) ;(ע ח  v:a); coral (not to be thought of [others, be ישׁכ

mentioned] in comparison with wisdom) Jb 28:18; of attention paid to Tyre under fig. of harlot Is 23:16 

(opp. ה ח  ;s remembrance, subj. the people, (1) with gracious result Nu 10:9 (P' י׳ b. brought to .(נשׁכ

ם|| ,לפני י׳ עְתֶ  neg. of ,י׳ for judgement Ez 21:29 (om. SyrVer Co). c. be remembered by (2) ;(וְנוֹשַּׁ

deeds, as affecting י׳'s judgement, (1) righteous Ez 3:20, 18:24, 33:13 (sq.  ְל of advantage, acc. to 

Co); (2) wicked 18:22 (sq.  ְל, om. A B Vulgate etc., Co) 33:16 (sq.  ְל). d. be remembered י׳  Psalm אֶל־

ח||) 109:14 ל־תִמ ָ  neg. be not remembered = no longer exist, of name of Israel, as nation Je .2 .(אַּ

חִידֵם מִגוֹי||) Psalm 83:5 ,(נכרת||) 11:19 כְ  of Ammonites Ez 21:37, 25:10. 3. be remembered, of ;(נַּ

particular days, in order to be observed, commemorated, Est 9:28 (sq. עֲשִים  .(observe, celebrate וְנַּ

Hiph. Pf. 3 ms. הִזְכִּיר Is 49:1; 2 ms. sf. 1 s. נִי רְתַּ הִזְכַּּ זְכִּיר .consec. Gn 40:14; Impf. 3 ms וְ  ;Is 19:17 יַּ

1 s. ר זְכִּי זְכִּירֵנִי .Ex 20:2 +, etc.; Imv. ms. sf. 1 s אַּ זְכִּירוּ .Is 43:26; mpl הַּ  .Is 12:4, Je 4:16; Inf. cstr הַּ

זְכְּיר זְכִּירוֹ .S 18:18 +; sf. 3 ms 2 (ל)הַּ הַּ רְכֶם .S 4:18; sf. 2 mpl 1 כְּ זְכַּּ  §:Ez 21:29 (cf. Sta:§ 245 Kö הַּ

29, 11); Pt. זְכִּיר ת .Gn 41:9  +, etc.; fs מַּ זְכֶּרֶ  .Nu 5:15; —1. cause to remember, remind, c. acc. pers מַּ

Is 43:26. 2. cause to be remembered, keep in remembrance, c. acc. rei, a person's name 2 S 18:18, 

Psalm 45:18; of י׳, causing his name to be remembered, by some token, Ex 20:24 (JE). 3. mention, a. 

sq. acc. pers. Gn 40:14 (E; sq.  ל־  ,(קראני||) 49:1 ,26:13 י׳ call upon Is 62:6, name of = ,י׳ ,(.persאֶ

name of other gods, neg., Ex 23:13 (JE; ||ע ם .sq ;(יִשָמַּ  .Am 6:10, cf. Psalm 20:8 (De Che al בְשֵׁ

boast of, praise, LXX μεγαλυνθησόμεθα, whence Hup Bae prop. גְבִיר  .we display strength), neg = נַּ

Jos 23:7 (D; ||לא ||) Is 48:1באלהי ישראל  so ,(תשׁביעו ו נִּ  שְׁבָעִים בְשֵׁםהַּ ). b. sq. acc. rei: faults Gn 

41:9 (E), the ark 1 S 4:18, land of Judah Is 19:17, Rahab (= Egypt) Psalm 87:4, works of י׳ Psalm 

77:12 (Kt, Qr Qal q. v.), his righteousness Psalm 71:16, lovingkindness, Is 63:7; human love Ct 1:4; 

also in technical sense, apparently = accuse before God , alw. sq. 1 ,עָוֹן K 17:18, Nu 5:15 (P) Ez 

21:28, v:29 (sq. פִשְׁעֵיבֶם בְהִגָלוֹת), 29:16. c. sq. cl., with כִּי Is 12:4; no conjunction Je 4:16 ( ְל indir. 

obj.; ||שְׁמיעו ז׳) d. abs. commemorate, praise 1 Ch 16:4 .(הַּ הַּ ה  .appar. Levitical function, sq ,לְ הו לי
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לל לה הודות ו ל זְכִּיר so perh. also ,(ו הַּ  .in titles Psalm 38:1, 70:1 (others sub 5). 4. record, only pt לְ

זְכִּיר  ,as subst. (title of public officer) = recorder 2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3 מַּ

36:22, 1 Ch 18:15, 2 Ch 34:8. 5. of sacrifice, make a memorial, i.e. offer an ה זְכָּרָ  Is לְבֹנָה .q. v.; sq אַּ

66:3.—JPPeters:JBL, 1893, xii, 58 rds. ה זְכִּרָ  Psalm 42:5 (v. Qal I. 1), ‘ let me make my azkara, and אַּ

pour out libation for (לֵי  my life. ’2. a. remember the distress of his servants, La 3:19 (sq. cl. with (עֲ

ה בִיָ (ט וּרְאֵה||) 5:1 ,(מ  ;Psalm 132:1 (+ id.) ,(.pers לְ  +) b. their devotion, acc., Psalm 20:4, Je 2:2 .(הַּ

sq. cl. with  2את אשׁר K 20:3 = Is 38:3. c. their intercession Je 18:20 (sq. inf. c. sf.)  

3. a. remember his own covenant (with them), acc., Gn 9:15, 9:16, Ex 2:24, 6:25 (all P), Lv 26:42, 

26:42 (H, as also) v:45 (+  ְל pers.); Je 14:21 (+ ל־תָפֵר ר  .Ez 16:60, Psalm 105:8, cf. v:42 (obj ,(אַּ דְּבַּ

וֹ  ,111:5. b. his mercy, etc., acc., Psalm 25:6 ,(.persלְ  +) and 119:49, Ne 1:8, Psalm 106:45 ,(קָדְשׁ

98:3, 2 Ch 6:42; also Hb 3:2. c. extenuating circumstances, sq. cl. with כִּי, Jb 7:7, 10:9, Psalm 78:39, 

 .epex + אֲנִי .also Psalm 89:48 (sq ;(be-thinketh him, Che, cf. De Kö:§ 20, 14 Ba:NB 175 זָכוּר) 103:14

cl. with 4 .( מה. remember sins, idolatries etc., sq. acc., Ho 7:2, 8:13 (||פקד), 9:9 (|| id.), Je 14:10 (|| 

id.); neg. Je 44:21 (||לבו לה על   Je 31:34; also לְ  .sq ;(.pers לְ  +) Is 43:25, 64:8, Psalm 25:7, 79:8 ,(ע

(obj. reproach) Psalm 74:18, 74:22, 89:5; and (obj. day of Jerusalem) Psalm 137:7 (+ לִבְנֵי אֱדוֹם, i.e. 

against them). Niph. Pf. 2 mpl. consec. ם רְתֶ  תִזָכֵר .Je 11:19 +; 3 fs יִזָכֵר .Nu 10:9; Impf. 3 ms וְנִזְכַּּ

Ez 25:10, (תִזָכָר Ex 34:19 rd. זָכָר רִי  .fs 2 ;(זָכָר .v הַּ כְרוּ .Is 23:16, Ez 21:37; 3 mplתִזָכ ֵ ָ  ;+ Ho 2:19 יִז 

3 fpl. רְנָה  .Ez 21:29 (om. SyrVer Co); Pt. pl הִזָכֶרְכֶם .Ez 3:20; Inf. cstr. sfתִזָרְןָ  ;+ Is 65:17 תִזָכַּ

 Est 9:28.—1. be brought to remembrance, remembered, thought of, usu. c. neg.:—a. inנִזְכָּרִים 

general, subj. Baalim Ho 2:19 (+ ם  former heaven and earth Is 65:17 ;(אכרית||) cf. Zc 13:2 ,(בִשְׁמָ

לב||) ל  לה ע הו||) dead Jb 24:20 (wicked) ;(ע ח  v:a); coral (not to be thought of [others, be ישׁכ

mentioned] in comparison with wisdom) Jb 28:18; of attention paid to Tyre under fig. of harlot Is 23:16 

(opp. ה ח  ;s remembrance, subj. the people, (1) with gracious result Nu 10:9 (P' י׳ b. brought to .(נשׁכ

|| ,לפני י׳ םוְ  עְתֶ נוֹשַּׁ ); (2) for judgement Ez 21:29 (om. SyrVer Co). c. be remembered by י׳, neg. of 

deeds, as affecting י׳'s judgement, (1) righteous Ez 3:20, 18:24, 33:13 (sq.  ְל of advantage, acc. to 

Co); (2) wicked 18:22 (sq.  ְל, om. A B Vulgate etc., Co) 33:16 (sq.  ְל). d. be remembered י׳  Psalm אֶל־

ח||) 109:14 ל־תִמ ָ  neg. be not remembered = no longer exist, of name of Israel, as nation Je .2 .(אַּ

חִידֵם מִגוֹי||) Psalm 83:5 ,(נכרת||) 11:19 כְ  of Ammonites Ez 21:37, 25:10. 3. be remembered, of ;(נַּ

particular days, in order to be observed, commemorated, Est 9:28 (sq. עֲשִים  .(observe, celebrate וְנַּ

Hiph. Pf. 3 ms. הִזְכִּיר Is 49:1; 2 ms. sf. 1 s. נִי רְתַּ הִזְכַּּ זְכִּיר .consec. Gn 40:14; Impf. 3 ms וְ  ;Is 19:17 יַּ

1 s. ר זְכִּי זְכִּירֵנִי .Ex 20:2 +, etc.; Imv. ms. sf. 1 s אַּ זְכִּירוּ .Is 43:26; mpl הַּ  .Is 12:4, Je 4:16; Inf. cstr הַּ

זְכְּיר זְכִּירוֹ .S 18:18 +; sf. 3 ms 2 (ל)הַּ הַּ רְכֶם .S 4:18; sf. 2 mpl 1 כְּ זְכַּּ  §:Ez 21:29 (cf. Sta:§ 245 Kö הַּ



29, 11); Pt. זְכִּיר ת .Gn 41:9 +, etc.; fs מַּ זְכֶּרֶ  .Nu 5:15; —1. cause to remember, remind, c. acc. pers מַּ

Is 43:26. 2. cause to be remembered, keep in remembrance, c. acc. rei, a person's name 2 S 18:18, 

Psalm 45:18; of י׳, causing his name to be remembered, by some token, Ex 20:24 (JE). 3. mention, a. 

sq. acc. pers. Gn 40:14 (E; sq.  ל־  ,(קראני||) 49:1 ,26:13 י׳ call upon Is 62:6, name of = ,י׳ ,(.persאֶ

name of other gods, neg., Ex 23:13 (JE; ||ע ם .sq ;(יִשָמַּ  .Am 6:10, cf. Psalm 20:8 (De Che al בְשֵׁ

boast of, praise, LXX μεγαλυνθησόμεθα, whence Hup Bae prop.  ִגְב ירנַּ  = we display strength), neg. 

Jos 23:7 (D; ||לא נִּשְׁבָעִים בְשֵׁם||) Is 48:1באלהי ישראל  so ,(תשׁביעו ו  b. sq. acc. rei: faults Gn .(הַּ

41:9 (E), the ark 1 S 4:18, land of Judah Is 19:17, Rahab (= Egypt) Psalm 87:4, works of י׳ Psalm 

77:12 (Kt, Qr Qal q. v.), his righteousness Psalm 71:16, lovingkindness, Is 63:7; human love Ct 1:4; 

also in technical sense, apparently = accuse before God , alw. sq. 1 ,עָוֹן K 17:18, Nu 5:15 (P) Ez 

21:28, v:29 (sq. פִשְׁעֵיבֶם בְהִגָלוֹת), 29:16. c. sq. cl., with כִּי Is 12:4; no conjunction Je 4:16 ( ְל indir. 

obj.; ||שְׁמיעו ז׳) d. abs. commemorate, praise 1 Ch 16:4 .(הַּ הַּ ה  .appar. Levitical function, sq ,לְ הו לי

לל לה הודות ו ל זְכִּיר so perh. also ,(ו הַּ  .in titles Psalm 38:1, 70:1 (others sub 5). 4. record, only pt לְ

זְכִּיר  ,as subst. (title of public officer) = recorder 2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3 מַּ

36:22, 1 Ch 18:15, 2 Ch 34:8 . 5. of sacrifice, make a memorial, i.e. offer an  ָר זְכָּ האַּ  q. v.; sq. לְבנָֹה Is 

66:3.—JPPeters:JBL, 1893, xii, 58 rds. ה זְכִּרָ  Psalm 42:5 (v. Qal I. 1), ‘ let me make my azkara, and אַּ

pour out libation for (לֵי   ’ .my life (עֲ

 

ר  2621  כֶ  (Strong 2144) (page 271) (Hebrew) [2622] זִֶּ֫

 † I. [כֶר ר n.pr.m. only [זִֶּ֫ כֶ רְיָה = Ch 8:31 (LXX Ζαχουρ) 1 ז ָ   .(זכר .cf. Ph. n. pr) .q.v 9:37 זְכַּ

 

ר  2622  כֶ  (Strong 2143) (page 271) (Hebrew) [2623] זִֶּ֫

 II. כֶר   .n.m. Ex 17:14, vid. following זִֶּ֫

 

ר  2623  כֶ  (Strong 2143) (page 271) (Hebrew) [2624] זִֵּ֫

כֶר †   .abs. Psalm 111:4; cstr ז׳—n.m.:Psalm 9:7 remembrance, memorial (cf. Hpt:Hbr. 1885, 230) זִֵּ֫

Dt 25:19 +; ר ךָ ,+ Is 26:8 זִכְרְךָ ,Ex 3:15 זִכְרִי .cstr. Ex 17:14 van d. H; sf זֶכֶ  Ho זִכְרוֹ ,Psalm 6:6 זִכְר ֶ

ם ,+ 12:6  Dt 32:26 +:—1. remembrance, memory: a. of persons or people, blotted out by their זִכְרָ

destruction, Ex 17:14 (E; c. חה  ,(הכרית both) Psalm 34:17, 109:15 (השׁבית) Dt 25:19, Dt 32:26 = (מ

Psalm 9:7 (אבד), Jb 18:17 (שֵׁם|| ;אבד), Is 26:14 (אבד); cf. on other hand לָם  as portion of ז׳ עוֹ

righteous. b. of י׳ Psalm 6:6, 102:13 (||ה תָ הוה = אַּ  ,s character and works Psalm 30:5'י׳ c. of .(י

97:12, 111:4. d. remembrance of particular days, i.e. their observance Est 9:28 (פוּרִים יְמֵי  .2 .(הַּ

memorial, by which one is remembered: a. nearly = ם לִבְרָכָה ,שֵׁ דִּיק  ם||) Pr 10:7 ז׳ צַּ  cf. also Ec ,(שֵׁ
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9:5 (c. ח ם|| Ex 3:15 (E), Ho 12:6, Is 26:8, Psalm 135:13 (all י׳ esp. of ;(נשׁכ  b. = renown (of Israel) .(שֵׁ

Ho 14:8 (cf. VB).  
 

ר  2624   (Strong 2145) (page 271) (Hebrew) [2625] זָכָ

 .n.m. & adj. male (As. zikaru, zikru, COT:Gloss Lyon:Manual, Gloss; Ar. dÑakarun; Aram זָכָר † 

א ̅ד[כ]רם .dekroÀ; Sab ,דִּכְרָ  DHM:ZMG 1876, 675; relation to above ð obscure; male as mentioned, 

talked of, Lane:969 f.; fr. assumed orig. sense be sharp (traces of this in Arab.: v. Lane), Bö:Prob 207 

Fl in ChWB:i. 422, cf. Ar. dÑakarun male organ; Schwally:ZAW 1891, 176 ff. fr. ר  call upon in = זָכַּ

worship; hence male as competent to worship)—alw. abs. ז׳ Gn 1:27 +; pl. (ה)זְכָרִים Ex 13:12 +; vid. 

also [זָכוּר]:—I. subst. male, offspring of men and animals Ex 13:12, 13:15 (pl., both JE); opp. ה  נְקֵבָ

Dt 4:16; specif. 1. of men: a. in phr. דְעָה ָ לא י  ב זָכָר אשׁר  לְמִשְׁכַּ  .Ju 21:12 (Bu:RS 153 Dr:Intr אישׁ 

151), cf. v:11, Nu 31:17, 31:18, 31:35 (all 3 P); לְמֵי זָכָר ) Ez 16:17. b. alone = man Je 30:6 צַּ אוּ רְ 

ר לֵֹד זָכ ָ י  usu. coll., men, male persons (of all ages) Ju 21:11, 1 K 11:15, 11:16, Gn ;(גֶבֶר || אִם־

34:25, Lv 6:11, 6:22, 7:6, Nu 1:2, 1:20, 1:22, 3:28, 3:34, 3:39, 18:10, 26:62, 31:7, 31:17, (all P); pl. 

 Ch 31:16, Ezr 8:3, 8:4, 8:5, 8:6, 8:7, 8:8 , 8:9, 8:10, 8:11, 8:12, 8:13, 8:14, so also Jos 5:4 2 (ה)זכרים

חמה and ,העם כל־||) ל המ  esp. of individ., in connex. with ;(gloss? cf. Dr:Intr. 104) 17:2 ,(כל־אנשׁי 

circumcision Gn 17:10, 17:12, 17:14, 17:23, 34:15, 34:22, 34:24, Ex 12:48 (all P); of male child Lv 

12:2 (P) Is 66:7; opp. ה  ;Gn 1:27, 5:2, Lv 12:7 (child) 15:33, 27:3, 27:5, 27:6, 27:7, Nu 5:3 (all P נְקֵבָ

cf. Sab. (כ)רם ים̅אנת ̅פאו ד  DHM:l. c.); opp. ה  in command ag. sodomy Lv 18:22, 20:13 (both אִשָ

H). 2. of animals, esp. for sacrifice Ex 34:19 (JE; rd. זָכָר  Ex 12:5, Lv 1:3, 1:10, 4:23 ;(תִזָכָר for MT הַּ

(all P) 22:19 (H), Mal 1:14; opp. ה  Gn 6:19, 7:3, 7:9, 7:16, Lv 3:1, 3:6 (all P). II. adj. sg. male (only נְקֵבָ

human beings)  לְךָ בֵן ז׳ ד־ לַּ   .Nu 3:40, 3:43 (both P) כָּל־בְכרֹ ז׳ ;Je 20:15יֻ

 

 (Strong 2138) (page 271) (Hebrew) [2626] זָכוּר  2625 

זְכוּרְךָ .but only c. sf.;—coll ,זָכָר .n.m. male, i. q [זָכוּר] †   ,Ex 23:17 = 34:23 (both JE), = Dt 16:16 כָּל־

of attendance at feasts; ּזְכוּרָה  Dt 20:13 commanded to be slain (of city refusing terms of peace) כָּל־

(opp. נָּשִׁים ף ,הַּ טַּ   .(etc., v:14 ,הַּ

 

י  2626   (Strong 2147) (page 271) (Hebrew) [2627] זִכְרִ

 n.pr.m. LXX Ζεχρει, Ζαχρι, etc., exc. as below:—1. a Reubenite 1 Ch 27:16. 2. a Judahite 2 זִכְרִי † 

Ch 17:16. 3. Levites: a. Ex 6:21 (P). b. 1 Ch 26:25. c. an Asaphite 1 Ch 9:15 || Ne 11:17 where rd. 

י for) זכרי בְדִּ כּוּר .q. v.); cf. also infr ,זַּ  b. 4. a priest Ne 12:17 (LXXL Ζαχαριας). 5. Benjamites: a. 1 3 זַּ

Ch 8:19. b. v:23. c. v:27. d. Ne 11:9. 6. father of a captain in Jehoiada's time 2 Ch 23:1 (LXX 
Ζαχαρια, LXXL Ζεχρι). 7. mighty man of Ephraim 2 Ch 28:7 (LXX Ἐζεχρει, LXXL Ζαχαριας).  
 

כּוּר  2627   (Strong 2139) (page 271) (Hebrew) [2628] זַּ



כּוּר †   .n.pr.m. LXX Ζακχυρ, Ζακχουρ, etc.:—1. a Reubenite Nu 13:4 (P). 2. a Simeonite 1 Ch 4:26 זַּ

3. Levites: a. 1 Ch 24:27. b. an Asaphite 1 Ch 25:2 (Σακχους), v:10 (Ζαχχουθ), Ne 12:35 (Ζακχουρ), 

cf. זִכְרִי supr. 3 c. c. Ne 10:13 cf. 13:13 4. companion of Ezra, Ezr 8:14 Qr (Kt וד  cf. supr. p. 256 ,זב

a). 5. contemp. of Nehemiah, Ne 3:2.  
 

ן  2628   (Strong 2146) (page 272) (Hebrew) [2629] זִכָּרוֹ

ן †  ןֹ ,זִכָּרוֹ ן .n.m.:Ec 1:11 memorial, remembrance (cf. Lg:BN 199, 200)—abs זִכָּר  ;+ Jos 4:7 זִכָּרוֹ

ןֹ ן .Ex 28:12, 28:12, 28:29; cstr זִכָּר ח .Ec 1:11 + 2 t.; sf זִכְרוֹ זִכְרנֹוֹת .Is 57:8; pl זִכְרוֹנֵ  .Est 6:1; sf הַּ

 Jb 13:12; —1. memorial, reminder: a. memorial-day Ex 12:14 (P). b. memorial-usage Ex זִכְרנֵֹיכֶם

13:9 (JE). c. memorial-objects, altar-plates Nu 17:5 (P); stones in Jordan Jos 4:7 (JE); crowns in 

temple Zc 6:14; ז׳ in Is 57:8 is symbol of strange god (Di), or perh. phallus-image, as sign of harlot 

(Che), cf. > Du (who prop. ן ר from ,זְכָרוֹ סֵפֶר  .d. memorial-record; in a book Ex 17:14 (E); cf .(זָכָ

ן זִכְרנֹות ,Mal 3:16 זִכָּרוֹ הַּ הימים ס׳  לֶק||) Est 6:1; memorial, as proof of citizenship Ne 2:20 דברי   ,חֵ

כִּפֻרִים of ,לִפְנֵי י׳ ,reminder of Israel ;(צְדָקָה הַּ  Ex 30:16; spoils of war Nu 31:54; inscribed כֶּסֶף 

stones of ephod Ex 28:12, 28:29, called בְנֵי ז׳  v:12 = 39:7; blowing of trumpets Nu 10:10 (foregoing אַּ

all P), cf. ה זִכְרוֹן תְר וּעַּ Lv 23:24 (H; where, however, no לפני י׳, v. Di); ן ת (ה)זכרו חַּ  ,Nu 5:15 מִנְ

5:18 (P); memorial-sentence, apophthegm Jb 13:12. 2. remembrance Ec 1:11 (cstr. before prep. 
Ges:§ 130, 1), v:11 2:16.  
 

הוּ  2629  רְיָ  (Strong 2148) (page 272) (Hebrew) [2630] זְכַּ

הוּ †  רְיָ ה oftener ,זְכַּ רְיָ ל̅יד .n.pr.m. (Sab זְכַּ כרא  DHM:Epigr. Denkm. 43) LXX Ζαχαρια(ς), etc.:—1. 

הו ה = king of Isr., son of Jerob. II, 2 K 15:8 ,זכרי הו .2 .15:11 ,14:29 זכרי  father of Hezekiah’s ,זכרי

mother 2 Ch 29:1 = ה הו .K 18:2. 3 2 זכרי הו .contemporary of Isaiah Is 8:2. 4 ,זכרי  a Reubenite ,זכרי

1 Ch 5:7. 5. ה כֶר = a Benjamite 1 Ch 9:37 (LXX Ζαχαρια, A Ζαχχουρ LXXL Ζεχρει) ,זכרי  Ch 8:31 1 ז ָ

(v. I. [ר הו .6 .([זֶכֶ הו .a Manassite 1 Ch 27:21 (LXX Ζαβδειου, LXXL Ζαχαριου). 7 ,זכרי  a son of ,זכרי

Jehoshaphat 2 Ch 21:2. 8. זכריה, a captain of Jehosh. 2 Ch 17:7. 9. הו  teacher of Uzziah 2 Ch ,זכרי

26:5. 10. Levites, הו ה = a. 1 Ch 15:18 :זכרי  v:20, 16:5. b. 1 Ch 24:25. c. 1 Ch 26:2, 26:14. d. 1 זכרי

Ch 26:11. e. 2 Ch 20:14. f. 2 Ch 29:13 (LXX Ἀζαριας, A Ζαχαριας, so LXXL). זכריה: g. 1 Ch 9:21. h. 

2 Ch 34:12. i. an Asaphite Ne 12:35. 11. priests, הו ה .a. 1 Ch 15:24 b. 2 Ch 35:8 :זכרי  c. 2 Ch :זכרי

24:20 (LXX Ἀζαριαν; LXXL Ζαχαριαν; prob. referred to Matt 23:35, where appar. confusion with f). d. 
Ne 11:12. e. Ne 12:41 . f. the well-known prophet Zc 1:1, 1:7, 7:1, 7:8, Ne 12:16 [cf. Aram. Ezr 5:1, 

6:14]. 12. returned exiles, ה  a. Ezr 8:3 and perh. v:16, cf. Ne 8:4. b. Ezr 8:11 (LXX Ἀζαριας, A :זכרי

Ζαχαριας, so LXXL). c. Ezr 10:26. d. a man of Judah Ne 11:4. e. id. Ne 11:5 (LXX Θηζεια, א Θηδεια, 

A Ζαχαριου, so LXXL).  
 

ה  2630  זְכָּרָ  (Strong 234) (page 272) (Hebrew) [2631] אַּ



ה †  זְכָּרָ  Lv א׳ .n.f. memorial-offering, only P (an Aram. inf. form; cf. Ba:NB 90 Sta:§ 224)—abs אַּ

24:7; sf. ּה רָתָ ָ זְכּ  לאז׳  Lv 2:2 + 5 t.;—used of the frankincense burned for the shew-bread אַּ חם  ל ל

לי׳ והיתה ה  חָה only c. sf., referring to ,הקטיר Lv 24:7; elsewh. alw. after אִשֶ  ,Lv 2:2, 2:9, 2:16 מִנְ

6:8, Nu 5:26; of the meal used as טָאת ה by the very poor Lv 5:12; alw. connected with חַּ  exc. Lv ,אִשֶ

6:8, Nu 5:26.  
 

ר  2631  זְכִּי  (Strong 2142) (page 272) (Hebrew) [2632] מַּ

זְכִּיר  ר .n.m. recorder, v מַּ   Hiph. p. 270 זָכַּ

 

א  2632  ל  (page 272) (Hebrew) [2633] ז

לא   .(ð of foll.; meaning unknown) ז

 

לִיאָה  2633   (Strong 3152) (page 272) (Hebrew) [2634] יִזְ

לִיאָה †    .n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:18 (LXX Ζαρεια, A Εζλια, LXXL Ἰεζελια) יִזְ

 

לג  2634   (page 272) (Hebrew) [2635] ז

לג ג .Ar. zalagëa glide, slip; of arrow, skim, slide along; mizlaÀgëun a kind of latch, sliding bolt; Aram) ז לַּ  זְ

is pour forth (tears), flow down).  
 

ג  2635  לֵ זְ  (Strong 4207) (page 272) (Hebrew) [2636] מַּ

לֵג †  זְ מ׳ n.m. appar. a sacrificial implement, three-pronged fork מַּ הַּ יִם  שִנַּּ הַּ לשׁ   S 2:13, cf. v:14 1 שְׁ

(v. Dr:Sm. pp. 23, 291).  
 

ה  2636  לָגָ  (Strong 4207) (page 272) (Hebrew) [2637] מִזְ

לָגָה] †  לָגֹת .n.[f.] id., only pl [מִזְ מִזְ לָגוֹת ;Ex 38:3, Nu 4:14 הַּ מִזְ לְגֹתָיו .Ch 28:17, 2 Ch 4:16; sf 1 הַּ  מִזְ

Ex 27:3; —a sacrificial implement, belonging to altar in tabernacle, Ex 27:3, 38:3, Nu 4:14 (all P); 
belonging to temple 1 Ch 28:17, 2 Ch 4:16.  
 

ל  2637  לַּ  (Strong 2151) (page 272) (Hebrew) [2638] זָ

 † I. [ל לַּ -vb. shake (Ar. zalla slip, zalzala agitate, shake; tazalzala be agitated, quake, esp. of earth [זָ

quake)—Niph. Pf. ּלו ִֹּ֫  s presence (Ges De Che Di Du; LXX'י׳ shake, quake Is 63:19 of mts. at נָז

Vulgate as if fr. ל לֹוּ flow down); so 64:2 (but here prob. not original Che Di Du); read נז  likewise Ju נָז

5:5 (LXX Thes Stu Be Bla MV SS; MT ּלו זְ ָ ל .fr ,נ    .(נז

 

ל  2638  לְזַּ  (Strong 2150) (page 272) (Hebrew) [2639] זַּ

ל] †  לְזַּ לִים  n.[m.] (quivering) tendrils;—only pl. tendrils of vine [זַּ לְזַּ זַּ ת||) Is 18:5הַּ נְּטִישׁוֹ  in fig. of ,(הַּ

Yahweh's destroying the Assyrians.  
 

ל  2639  לַּ  (Strong 2151) (page 272) (Hebrew) [2640] זָ
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 † II. [ל לַּ  vb. 1. be light, worthless, 2. make light of (As. zalâlu, be in ruins, COT:Gloss [זָ

(Asrn:Standard Inscr. 15), Ar. dÑalla = Aram. dal (rare), dliyloÀ easy; but ל לַּ  zal, are more common (all ,זְ

intrans.))—Qal only Pt. act. לֵל ה ;.Dt 21:20 + 2 t זוֹ ל ָ לֵ לְלִים .La 1:11; pl זוֹ לֵי .Pr 28:7, cstr זוֹ לְֹ  Pr ז

23:20—1. be worthless, insignificant Je 15:19 (opp. יָקָר) La 1:11 (of Jerusalem in distress). 2. trans. 

make light of = be lavish with, squander (cf. II. זוּל), esp. of gluttony בשר  ז׳ Pr 23:20 (||יִן  ,(סֹבְאֵי יַּ

abs. v:21, Dt 21:20 (both ||סֹבֵא), Pr 28:7. Hiph. Pf. sf.  ָלוּה  ,La 1:8 causat. of Qal 1 make light of הִזִי

despise (opp. כִּבֵד); on form cf. Ges:§ 67, R. 8 RobGes, MV SS (> assigned to זוּל by Thes Kö:Lgb. i. 

471).  
 

לֻת  2640   (Strong 2149) (page 273) (Hebrew) [2641] זֻ

לֻת †  לֻת n.f. worthlessness, only זֻ לוּת .van d. H] לִבְנֵי אָדָם כְּרֻם זֻ   .Psalm 12:9 cf. De & Che:crit. n [זֻ

 

לעף  2641   (page 273) (Hebrew) [2642] ז

לעף   (.quadrilit. ð of foll.; v. reff. infr ) ז

 

ה  2642  לְעָפָ  (Strong 2152) (page 273) (Hebrew) [2643] זַּ

לְעָפָה †   .Psalm 119:53; pl. absז׳ —n.f. raging heat (on format. cf. Ges:Lbg 863 O1:§ 196 a. 1. 2) זַּ

לְעָפוֹת לְעֲפוֹת .Psalm 11:6; cstr זִ  La 5:10. 2. of burning ז׳ רָעָב La 5:10; —1. of fever heat of famine זִ

wind רוּח ז׳ Psalm 11:6 (in fig. of י׳'s judgement, with ׁגָפְרִית ,אֵש). 3. fig. of zeal תְנִי חָזַּ  Psalm ז׳ אֲ

119:53.  
 

 (Strong 2153) (page 273) (Hebrew) [2644] זלף  2643 

לף  ף .ð of foll.; Thes comp. Aram) ז לַּ לוּף Pa. drop, drip; cf. zlap; also NH זְ  sprinkling, zlopoÀ זִ

dropping, pouring, zalafaahun a full bowl, etc.)  
 

ה  2644  לְפָ  (page 273) (Hebrew) [2645] זִ

ה † לְפָ  ,n.pr.f. Leah's maid, one of Jacob's wives, mother of Gad and Asher Gn 29:24, 30:9, 30:10 זִ

30:12 (all J), 35:26, 37:2, 46:18 (all P).  
 

ם  2645   (Strong 2161) (page 273) (Hebrew) [2646] זָמַּ

ם †  ם .vb. consider, purpose, devise (Aram זָמַּ  ;in der. conjj.; cf. Ar. zam=a speak, talk (rare) זְמַּ

Aram. zam is sonuit, resonavit, the n. zmomoÀ is tinnitus, strepitus)—only Qal Pf. ם  ;.Dt 19:19 + 2 t זָמַּ

ם ה ;La 2:17 זָמ ָ מְמָ ָ תָ  ;Pr 31:16 ז  וֹ מִּ֫ תִי ;Pr 30:32 זַּ מִֹּ֫ מְתִי Je 4:28 but also זַּ מֹתִי  ;Zc 8:14, 8:15 זָמִַּּ֫ זַּ

Psalm 17:3 either belongs here with irreg. accent (v. De), or is Inf. after anal. of ל׳׳ה e.g. נּוֹת  .cf חַּ

77:10 (Hi Ri); Che:crit. n. rds. וּ ;זִמָתִי מ זְמוּ .Psalm 31:14; Impf זָמ ָ ָ  Gn 11:6 (Ges:§ 67, R. 11); on י 

poss. Inf. י ם .Psalm 17:3 v. supr.; Pt זמֹתִִּ֫  Psalm 37:12; —1. consider, fix thought upon, c. acc. of זמֵֹ



concrete obj. ה  Pr 31:16. 2. purpose, devise: a. esp. of Yahweh's purpose in punishment Je 4:28 שָדֶ

(abs.), 51:12 sq. ה ה||) .acc + עש ר .La 2:17 (sq ,(מְזִמָ ר .Zc 1:6 (c (אשׁ  sq. inf.), 8:14 (id.); of כאשׁ

blessing only  בְתִי הֵיטִיב כֵּן שַּׁ מְתִי לְ אשׁר  Zc 8:15 (opp. v:14). b. of evil purpose of wicked menזָמַּ

לעשות  ר .Gn 11:6, Dt 19:19 (cיז׳   Psalm ,(נבל||) inf.), Psalm 31:14 (sq. inf.); abs. Pr 30:32 + כאשׁ

17:3 have I (i.e. if I have) devised evil (so De); sq.  ְל pers. (= against) Psalm 37:12.  

 

ם  2646   (Strong 2162) (page 273) (Hebrew) [2647] זָמָ

וֹ n.[m.] plan, device (bad sense), only [זָמָם] †  יֵּי||) Psalm 140:9 זְמָמ אֲוַּ   .(רָשָׁע מַּ

 

ה  2647   (Strong 2154) (page 273) (Hebrew) [2648] זִמָ

 † I. ה ׳ .n.f. plan, device, wickedness—abs זִמָ ת  .Lv 18:17 + 17 t.; cstr ז ח .Pr 24:9 + 2 t.; sfזִמַּ  זִמָתֵ

Ez 16:58 + 3t.; נ תְכִֶּ֫ ה̅זִמַּ ָׂ  Ez 23:48, 23:49; pl.  זמוֹתIs 32:7, sf. י  Jb 17:11; —1. plan, purpose Jb זִמֹתַּ

17:3; elsewhere always 2. in bad sense: a. evil device Is 32:7 (c. יעִץ, sq. בֵל חַּ ת אִוֶּ  ;(לְ לָתזִמַּ  Pr 24:9; 

cf. Psalm 26:10 (||ד חַֹּ ה ז׳ b. wickedness in act .119:150 ,(שׁ  Ho 6:9 (where murder in context), Pr עש

10:23, 21:27 cf. Now. Esp. c. of unchastity: incest Lv 18:17, 20:14, 20:14, licentiousness 19:29 (all H), 

Ju 20:6 (||נְבָלָה), adultery Jb 31:11; freq. (mostly Ez) metaph. of idolatry of people under fig. of 

harlotry and adultery Je 13:27 (ח ת זְנוּתֵ ח זִמָה) Ez 16:27 ,(זִמַּ רְכֵ ה|| v:43, v:58 (both ,(דַּּ  22:9 ,(תוֹעֵבָ

(c. עשה), v:11 (ה ה|| ,טִמֵא בְזִמָ ח ) v:29 ,(זְנוּתֵח||) 23:27 ,23:21 ,(תועב יִח וְזִמָתֵ ת זְנוּנַּ עֶרְוַּ

יִח זְנוּת ָ יִח||) v:35 ,(וְתַּ זְנוּת ָ ז׳) v:44 ,(תַּ הַּ  ,(חֲטָאֵי גִלוּלֵיכֶן||) v:48, v:48, v:49 ,(ז׳ לעשות Co ,אִשוֹת 

24:13. [In Ez 16:27, 16:43, 24:13 del. Co, chiefly on intern. grounds.]  
 

ה  2648   (Strong 2155) (page 273) (Hebrew) [2649] זִמָ

 † II. ה   .n.pr.m. of several Levites (Gershonites)—1. 1 Ch 6:5. 2. 1 Ch 6:27. 3. 2 Ch 29:12 זִמָ

 

ה  2649   (Strong 4209) (page 273) (Hebrew) [2650] מְזִמָ

ה †  המְזִמָ  ,n.f. purpose, discretion, device (Je and WisdLt) מְזִמָ  Jb 42:2 + 5 t.; ה תָ מְזִמִָּ֫  Je 11:15 הַּ

(but rd. for בִים מְזִמֹת with LXX המ׳ רַּ הַּ נְדָרִים  ַּ וֹ ;(ה  וֹת .Je 51:11; pl. abs מְזִמָת  Psalm 37:7 + 7 מְזִמ

t.; cstr. id. Je 23:20, 30:24; sf. מוֹתָיו  s purposes Jb 42:2; chiefly in'י׳ Psalm 10:4; —1. of מְזִ

punishment (cf. ם ה ,זָמַּ ם||)Je 23:20, 30:24, 51:11 (זִמָ  v:12). 2. power of devising, discretion Pr 1:4 זמ

ת||) עַּ ת||) 5:2 ,(תֻשִׁיָּה||) 3:21 ,(תְבוּנָה||) 2:11 ,(דַּּ עַּ ת ;(דַּּ ת מְזִמוֹ עַּ  a. evil thoughts of men .3 .8:12 דַּּ

Psalm 10:4, evil devices of men Jb 21:27 (||ת חשׁבו ב .Psalm 10:2, 21:12 (both c ,(מ  .b .(חָשַּׁ

wickedness in act Je 11:15, Psalm 37:7 (both c. ה ה 139:20 ,(עָשָ  :wickedly;—note phrases = לִמְזִמָ

שׁ מוֹת אי ך .a man of (evil) devices (or practices) Pr 12:2 (opp מְזִ ל־מְ  ;14:17 (טוֹ עַּ תבַּ מוֹ זִ  Pr 24:8 

שֵב||) חַּ הָרֵעַּ מְ ל .v ;לְ עַּ  a. evil thoughts of men Psalm 10:4, evil devices of men Jb 21:27 .3.(בַּ
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חשׁבות||) ב .Psalm 10:2, 21:12 (both c ,(מ  .b. wickedness in act Je 11:15, Psalm 37:7 (both c .(חָשַּׁ

ה ה 139:20 ,(עָשָ שׁ :wickedly;—note phrases = לִמְזִמָ  a man of (evil) devices (or practices) מְזִמוֹת אי

Pr 12:2 (opp. טוֹך) ת ;14:17 ל־מְזִמוֹ עַּ שֵב||) Pr 24:8 בַּ חַּ הָרֵעַּ מְ ל .v ;לְ עַּ   .(בַּ

 

ם  2650  מְזֻמִי  (Strong 2157) (page 273) (Hebrew) [2651] זַּ

מְזֻמִים †   by the Ammonites who dispossessed them רְפָאִים n.pr.gent. said to be a name given to זַּ

Dt 2:20 (cf. Ar. zamzama talk gibberish?), LXX Ζοχομμιν, Ζομζομμειν, and Ζομμειν (so LXXL); cf. Gn 

  .q.v. (LXX ἔθνη ισχυρά) זוּזִים 14:5

 

ן  2651   (Strong 2163) (page 273) (Hebrew) [2652] זָמַּ

ן] †   .vb. (Aram. and late) only Pu. Pt. be fixed, appointed, of time (Ar. zamina continue, Aram. Pa [זָמַּ

ן מֵ ן .zamen summon to fixed time or place, invite, appoint; cf ,זַּ  Ezr 10:14 Ne עִתִים מְזֻמָנִים—(.infr זִמ ָ

ת ;10:35   .Ne 13:31 ע׳ מְזֻמָנוֹ

 

ן  2652   (Strong 2165) (page 273) (Hebrew) [2653] זְמ ָ

ן †  ן n.m. (late) appointed time, time (Ar. zamanun, Eth. zman: BAram. Targum זְמ ָ  ,but Syr. zabnoÀ ,זְמַּ

Mand. זיבנא, Sam. an>zbn, Palm. זבנא, cf. Reckendorf:ZMG 1888, 394)—sg. ן  .Ne 2:6, Ec 3:1; sf זְמ ָ

ם נּ ָ הֶם ,Est 9:27 וְכִזְמַּ נֵּי   .v:31, (on Dagh. cf. Ges:§ 20. 2, c) בִזְמַּ

 

ר  2653   (Strong 2167) (page 274) (Hebrew) [2654] זמ

 † I. [זמר] vb. only Pi. make music in praise of God  (י׳), only poet. (Ar. zamara pipe, play on a reed; 

Aram. zmar, מֵר  ,and deriv.; Eth. zamar: in der. conjj.; on an orig. mng. hum, murmur, cf. Hup:ZKM iii זַּ

(1840) 394 ff. iv, 139 ff. Id:Psalm. Einl. § 7, 2 De:4 on Psalm 3)—Pi. Impf. 3 ms. sf. ָמֶרְך  Psalm יְזַּ

30:13; 1 s.  מֵר ה ;Ju 5:3, 2 S 22:50אֲזַּ מְרָ ה ,.Psalm 7:18 + 7 t (וַּ )אֲזַּ רָ מ ֵ  .Psalm 18:50 + 3 t.; sf אֲזַּ

ךָ מֶרְ ךּ , Psalm 57:10 108:4 אֲזַּ זָ מְר ֶ מְרוּ .Psalm 131:1; 3 mpl אֲזַּ מְרוּ ;Psalm 66:4, 149:3 יְזַּ  Psalm וִיזַּ

66:4; 1 pl. ה מְרָ מְרוּ  .Psalm 21:14; Imv. mpl נְזַּ רוּ ,.Psalm 9:12 + 14 tזַּ מ ֵ מֵר .Psalm 47:7, 47:7; Inf זַּ  לְזַּ

Psalm 92:2,  ה מְרָ  Psalm 147:1; —make music, melody (only Psalms, exc. Ju 5:3, Is 12:5);—1. ofזַּ

singing to (ל) God  (Yahweh) Ju 5:3, Psalm 27:6, 101:1, 104:33, 105:2 = 1 Ch 16:9 (all ||שׁיר vb.), 

Psalm 9:12, 30:5 (both ||ּהוֹדו), לְכֵּנוּ) 47:7 י with) 71:23 ,66:4 ,(לְמַּ ה שְפָתַּ נֵּנָּ  ,(הגיד||) 75:10 ,(תְרַּ

לִ־ .sq ;(הלל||) 146:2  Psalm 92:2 ,(אודך||) Psalm 18:50 = 2 S 22:50 ,לשׁם to his name ;59:18 אֶ

לויה||) 135:3 ,(לְהֹדוֹת||)  sq. sf. = sing thee, praise thee in song Psalm 30:13, 57:10, 108:4, 138:1 ;(הל

(all ||ך הים ,Is 12:5 י׳ sq. acc ;(אוד הינו ,Psalm 47:7 אל ||) 68:33 אדני ,147:1 אל ירושׁ ), sq. ֹ7:18 שְׁמו 

ה||) וֹ .sq ;(שׁידו||) 68:5 ,66:4 ,61:9 ,9:3 ,(אוד  sq. acc. of the ;(נשׁירה||) 21:14 גבורתך ,66:2 כְּבוֹד שְׁמ

song,  ל שְכִּי ׳ .Psalm 47:8 (vמַּ ה||) abs. 57:8 ;(שכל sub מ חוּ ,הָרִיעוּ||) 98:4 ,(אשׁיר נוּ ,פִצְ נְַּ  108:2 ,(רַּ
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ה||)  instrumental accomp. v:3; cf. also v:4 supr.), 47:7, 47:7. 2. of playing musical instruments ;אשׁיר

לוֹ מְרוּ־ לי׳||) Psalm 33:2 בְנֵבֶל עָשוֹר זַּ הודו  ה||) cf. 144:9 ,(בְכִנּוֹר  ה ;(אשׁיר  71:22 לך בכנור אזמר

ור בכנור ;(אודך בִכְלִי־נֶבֶל||)  ׂ לי׳ בכנ  ה ז׳  ל זמר לא׳ בכנור ;98:5 וקו לי׳ בתודה||) 147:7 ז׳   ;(ענו 

לו  חוֹל||) 149:3בְתֹף וכנור יזמרו־ לו שׁמו בְמָ ל   .(יה

 

ה  2654   (Strong 2172,2176) (page 274) (Hebrew) [2655] זִמְרָ

 † I. ה  ,Ex 15:2, Psalm 118:14זִמְרָת  ;.Psalm 81:3 + 2 t ז׳ .abs—י׳ n.f. melody, song, in praise of זִמְרָ

Is 12:2, rd. (י) ִת ת .cstr ;(v. Di:Ex SS) זִמְרָ  Am 5:23, on Gn 43:11 v. infr.;—1. of instrumental music זִמְרַּ

ת נְבָלֶיךָ ל ז׳ of singing .2 .(המון שִׁריך||) Am 5:23 וְזִמְרַּ ה וקו  Is 51:3; as subject of song תוֹדָ

ף  Ex 15:2, Is 12:2, Psalm 118:14. 3. not clearly determined (.so rd) וְזִמְרָתִי יָהּ עֻזִי ז׳ וּתְנו־תֹ  שְאוּ־

בֶל: כנור נעים ָ ל ;Psalm 81:3 עם־נֶ  הארץ On—.(.ad fin זמר .cf. III) 98:5 ז׳ בכנור וקו ת   Gn מִזִמְרַּ

43:11 v. II. ה   .infr זמר

 

ת  2655   (Strong 2176) (page 274) (Hebrew) [2656] זִמְרָ

ה .v. I זִמְרָת    above .זִמְרָ

 

ר  2656   (Strong 2158) (page 274) (Hebrew) [2657] זָמִי

 † I. [זָמִיר] n.m.:Is 25:5 song (cf. Ba:NB 136)—cstr. ר ת .Is 25:5; pl. abs זְמִי  ,.Jb 35:10 + 2 t זְמִרוֹ

זְמִרוֹת ישראל נְעִים S 23:1; —song 2 זְמִרוֹת .Is 24:16; cstr זְמִרתֹ  2 S 23:1 in epith. of David; Jb 

35:10, Is 24:16; of (hostile) song of triumph עָרִיצִים זְמִיר Is 25:5 (||שְׁאוֹן זָרִים); song in praise of  ֹלו

חֻקֶיךָ .cf ,(תודה||) Psalm 95:2 י׳ בִזְמִרוֹת נָרִיעָה לי  היו   i.e. they are the subject of my ,119:54 ז׳ 

song.—On Ct 2:12 v. II. זמיר sub II. ר   .זמ

 

ר  2657   (Strong 4210) (page 274) (Hebrew) [2658] מִזְמוֹ

מוֹר †   ,n.[m.] melody (techn. design. of psalms; cf. Hup:Psalm, Einl. § 7, 2, De:4 on Psalm 3 מִזְ

Bae:Psalmen, xiii; mazaÀmiyrunn, mazmuwreÀ mazmur: loan-wds., all = Psalm(s); on ׳  in relation to ,מ

הלה ׳—:cf. Lg:Or ii. 22 f.), always in this form; in 57 Psalm-titles ת ליום  ,alone Psalm 98:1 מ מ׳ שׁיר 

בָת  שַּ לְתוֹדָה ,92:1הַּ לְדָוִד ;usu. with pers. name or title ;100:1 מ׳   ,Psalm 3:1, 15:1, 23:1, 29:1 מ׳ 

זְכִּיר מ׳ לדוד ,108:1 לדוד שׁיר מ׳ ,143:1 ,141:1 ,63:1 הַּ הבית ,38:1 לְ ת  חֲנֻכַּּ  ,30:1 לדוד מ׳ שִׁיר־

צֵחַּ מ׳ לדוד ,110:1 ,101:1 ,24:1 לדוד מ׳ מְנַּ  ;140:1 ,64:1 ,51:1 ,41:1 ,31:1 ,21:1 ,20:1 ,19:1 ,13:1 לַּ

… מ לַּ צֵחַּ ̅מ׳ לדוד  נַּ ְׂ מ ,62:1 ,39:1 ,22:1 ,12:1 ,9:1 ,8:1 ,6:1 ,5:1 ,4:1  צֵחַּ ̅מ׳ לדוד שׁיר לַּ נַּ ְׂ  65:1, 

ח לדוד מ׳ ,139:1 ,109:1 ,40:1 למנצח לדוד מ׳ למנצ מ also simply ;68:1 שׁיר  חַּ ̅לַּ צֵ נַּ מ׳ שׁיר ְׂ  

Psalm 67:1, מ לַּ חַּ ̅מ׳  צֵ נַּ שׁיר ְׂ  66:1; but also לבני־ ח מ׳ ,Psalm 48:1 קרח שׁיר מ׳  לִבְנֵי־קֹרַּ  שׁיר 



שְכִּיל ,87:1 ח מַּ לבני קר חִי שׁיר מ׳  הָאֶזְרָ הֵימָן  …לְ מ צֵחַּ ̅לַּ נַּ ְׂ מ ,88:1  לַּ ח מ׳  חַּ ̅קר צֵ נַּ לבני־ ְׂ  47:1, 

לבני־קרח , 85:1 ,49:1 לְאָסָף further ;84:1 למנצח…מ׳  שׁיר מ׳  ,Psalm 50:1, 73:1, 79:1, 82:1 מ׳ 

לאסף שׁיר ,83:1 לאסף …מ׳  מ צֵחַּ ̅לַּ נַּ ְׂ  75:1, 76:1, … מ צֵ ̅לַּ נַּ מ׳ לאסף חַּ ְׂ  77:1, 80:1. [Summary:—מ׳ 

in 34 Psalms with מ צֵחַּ ̅לַּ נַּ ְׂ , of wh. 23 have לדוד also, 5 לבני קרח also, 4 לאסף, and 2 no n.pr.; in 

addit., in 13 Psalms with 2 ,לדוד with 5 ,לבני קרח with לאסף; in only 3 without either n.pr. or title; 

  [.t 8 שִׁיר t., and foll. by 5 שׁיר is preceded by מ׳

 

ר  2658   (Strong 2168) (page 274) (Hebrew) [2659] זָמַּ

 † II. [ר  Lv 25:3, 25:4 of תִזְמֹר .vb. trim, prune (NH id.; relation to ð I. obscure)—Qal Impf. 2 ms [זָמַּ

pruning a vineyard (ם   .(יֵעָדֵר||) כֶּרֶם .Is 5:6 be pruned, subj יִזָמֵר .H). Niph. Impf ;כֶּרֶ

 

ר  2659   (Strong 2159) (page 274) (Hebrew) [2660] זָמִי

 † II. זָמִיר n.[m.] trimming, pruning (cf. Lg:BN 173)—only זָמִיר ת הַּ  .Ct 2:12 (> others singing).—I עַּ

  .supr זמר .v. sub I זמיר

 

ה  2660   (Strong 2156) (page 274) (Hebrew) [2661] זְמוֹרָ

ה †  ז׳ ,Nu 13:23 ז׳ .n.[f.] branch, twig, shoot—abs זְמוֹרָ ת .Ez 8:17, 15:2; cstr הַּ רַּ  .Is 17:10; sf זְמֹ

הֶם  Na 2:3; —branch of grape-vine Nu 13:23 (JE), Ez 15:2; branch, twig (Co Reissigbündel) זְמֹרֵי

used in idolatrous worship ז׳ הַּ פָם  ל־אַּ  Ez 8:17 (v. Sm and most), but custom obscure (v. Da), and אֶ

txt. dub.; ת  Is 17:10 twigs of a strange one (i.e. of a strange god) fig. of (cf. Ew:§ 287 b) זָר זְמֹרַּ

idolatrous cults adopted by Isr.; ז׳ pl. in fig. of Israelites Na 2:3.  

 

ה  2661  זְמֵרָ  (Strong 4211) (page 275) (Hebrew) [2662] מַּ

ה] †  זְמֵרָ ת .n.f. pruning-knife, only pl [מַּ זְמֵרוֹ מַּ לִים בַּ לְזַּ זַּ ת הַּ וֹת ;Is 18:5 וְכָרַּ זְמֵר  Is 2:4, Mi 4:3 לְמַּ

(both ||לְאִתִים); זְמֵרתֵֹיכֶם   .(אִתֵיכֶם||) Jo 4:1 וּמַּ

 

מֶ   2662  תמְזַּ רֶ  [2663] (Hebrew) (page 275) (Strong 4212) 

ת] †  מֶרֶ מְרוֹת  .n.f. snuffers, as utensil of Sol.'s temple, only pl. abs [מְזַּ ת ,K 12:14 2מְזַּ מְרוֹ מְזַּ  K 1 הַּ

7:50 = 2 Ch 4:22, 2 K 25:14 = Je 52:18.  
 

ר  2663   (page 275) (Hebrew) [2664] זמ

III. זמר (ð of foll.; mng. dub.; DHM in MV:10, 983 comp. Ar. dÑmaÀrun thing to be protected, thing 

sacred, inviolable, Lane:978, Sab. מר̅ד  protect; Aram. damer wonder at, admire, dmiyroÀ mirus, 

admirabilis, etc.; hence  זמרתGn 43:11 ‘die Merkwürdigkeiten des Landes’).  

 



ה  2664   (Strong 2173) (page 275) (Hebrew) [2665] זִמְרָ

 † II. ה  .n.f. of uncertain meaning, perh. choice products (cf. DHM supr.), of various fruits, etc זִמְרָ

הארץ ת   Gn 43:11; LXX οἱ καρποί, so MV Str.; > music, or praise of the land, fig. for produce (ð מִזִמְרַּ

I. ר ׳ .Thes Tu Kn SS.—I (זמ ר .v. sub I ז   זמ

 
Uncertain in deriv. are the five foll.: —  
 

ר  2665  מֶ  (Strong 2169) (page 275) (Hebrew) [2666] זִֶּ֫

מֶר] †   n.[m.] a certain animal allowed as food, most prob. some kind of mountain-sheep or -goat [זִֶּ֫

(SyrVer ÀrnÀ) ר  Dt 14:5. (AV RV chamois: but see Tristram:DB 2. s. v., who points out that this is וָזָמֶ 

not a native of any Bible land.)  
 

י  2666   (Strong 2174) (page 275) (Hebrew) [2667] זִמְרִ

 † I. זִמְרִי n.pr.m. LXX Ζαμβρ(ε)ι—1. a Simeonite Nu 25:14 (P). 2. grandson of Judah 2 Ch 2:6 (app. 

י = בְדִּ  Jos 7:1 q.v.) 3. king of Isr. before Omri 1 K 16:9, 16:10, 16:12, 16:15, 16:16, 16:18, 16:20, 2 K זַּ

9:31. 4. a Benjamite 1 Ch 8:36, 8:36 = 9:42, 9:42.  
 

י  2667   (Strong 2174) (page 275) (Hebrew) [2668] זִמְרִ

 † II. זִמְרִי n.pr.gent. vel part., only לְכֵי ז׳ לָם +) Je 25:25 מַּ לכי עֵי י and מ לכי מָד ָ  Σεμβρῖται in = ;(מ

Ethiopia (Strabo:xvii, i. 786) ? cf. Gf; om. LXX; Interpol. acc. to Kue Gie.  
 

ן  2668   (Strong 2175) (page 275) (Hebrew) [2669] זִמְרָ

ןזִמְרָ  †   n.pr.m. son of Abraham & Keturah, LXX Ζε(μ)βραν Gn 25:2 and 1 Ch 1:32 (LXXL here 

Ζεμραμ). On locality referred to v. Di.  
 

ה  2669   (Strong 2160) (page 275) (Hebrew) [2670] זְמִירָ

ה †    .n.pr.m. a Benjamite, 1 Ch 7:8, LXX Ἀμαριας; LXXA, LXXL Ζαμαρια(ς) זְמִירָ

 

ן  2670   (Strong 2177) (page 275) (Hebrew) [2671] זַּ

ן †  ן ,n.[m.] (late) kind, sort (Aram. zen זַּ ל—(ð dub.; cf. De Psalm 144:13 זַּ ן אֶ ן מִזַּ  Psalm 144:13 זַּ

from kind to kind, i.e. all sorts, kinds; pl.  2וּזְנִים Ch 16:14 (various) sorts.  

 

ב  2671   (page 275) (Hebrew) [2672] זנ

  .(ð of foll.; meaning unknown) זנב

 

ב  2672   (Strong 2180) (page 275) (Hebrew) [2673] זָנָ



 .n.m.:Ju 15:4 tail, also (fig.) end, stump (NH id., As. zibbatu Hom:NS 368, Eth. zanab: Ar זָנָב † 

dÑanadun, Aram. duwnboÀ,  ָאדּוּנְב נְבָא ,  Ju זְנָבוֹת .Jb 40:17; pl זְנָבוֹ .abs. Ju 15:4, 15:4 + 5 t.; sf ז׳—(דַּּ

15:4; cstr. נְבוֹת  — ;Is 7:4 זַּ

1. a. tail of fox Ju 15:4, 15:4, 15:4, of serpent Ex 4:4 (J), of hippopot. Jb 40:17; b. fig. of common 

people, opp. to rulers Is 9:13, 19:15 (in both, ב ן|| ,ראשֹׁ וְזָנָ וֹ גְמ ה וְאַּ  Is 9:14 is incorrect gloss); of ;כִּפָ

subject-people (opp. ׁראֹש) Dt 28:13, 28:44. 2. end, stump (of firebrand, אוּד) in metaph. Is 7:4.  

 

ב  2673   (Strong 2179) (page 275) (Hebrew) [2674] זִנֵּ

 .vb.denom. Pi. cut off, or smite, the tail, only fig., of hostile attack in war; Pf. consec. 2 mpl [זִנֵּב] † 

בְתֶם נֵּב בְךָ .Impf. 3 ms ;(אֹתָם .sq) Jos 10:19 וְזִנַּּ יְזַּ חֱשָׁלִים וַּ נֶּ הַּ  Dt 25:18; in both = attack or smite כָּל־

in the rear.  
 

ה  2674   (Strong 2181) (page 275) (Hebrew) [2675] זָנָ

ה †  א ,vb. commit fornication, be a harlot (Ar. zanay commit fornication, Aram. znoÀ זָנָ  .cf. Eth ;זנ

zanyat: effusio seminis virilis, seman effusum, Di:1055; on this and zamawa: (comp. by Ges al.) v. 

Prät:BAS i. 32, Anm.)—Qal Pf. ׳ז  Dt 31:16, ה נְתָ ָ ה .Gn 38:34 + 3 t., etc.; Impf ז   ;Ez 23:43 (Kt) יִזְֶ (נ

ה זֶן ;.Lv 19:29 + 4 t תִזְנֶ תִִּ֫ תִזְנִי ;Ho 3:3 תִזְנִי ;Je 3:8, Ez 23:5 וַּ ן .Je 3:6 (but rd. prob וַּ תִזֶ תִזְנִי :וַּ  is not וַּ

Aram. form of 3 fs., v. Kö:i. 540 Kau:§ 47 g b) Ez 16:15 + 4 t.; ם תִזְנִי  ;Ez 23:43 (Qr) יִזְנוּ ;Ez 16:28 וַּ

יִּזְנוּ ה ;.Ju 8:27 + 4 t וַּ ה  ;Ho 4:13, 4:14 תִזְנֶינָ תִזְנֶינָ  + Lv 20:5 לִזְנוֹת .Ho 1:2; cstr זָנֹה .Ez 23:3; Inf. absוַּ

3 t.; לִזְנֹת Lv 20:6; sf. ְבִזְנוֹתֵך Ez 23:30; Pt. ה  + Lv 17:7זנִֹים  .Ho 4:15; pl זנֶֹה ;Psalm 73:27, Ez 6:9 זוֹנֶ

3 t.; ה ת ;.Lv 21:7 + 2 t זנָֹה ;.Dt 23:19 + 25 t זוֹנָ  Ho 4:14 + 4 t.—1. be or act as aזנֹוֹת  ;Pr 29:3 זוֹנוֹ

harlot, abs. Gn 38:24 (J), Dt 22:21 (D), Lv 21:9 (H), Ho 4:13, 4:14, Am 7:17; ה ה + זונ  ,Jos 2:1 (ה)אשׁ

6:22 (J), Lv 21:7 (H), Ju 11:1, 16:1, Pr 6:26, Je 3:3, Ez 16:30, 23:44; ה  ,Gn 34:31, 38:15, Jos 6:17 זוֹנָ

6:25 (all J), Dt 23:19, Lv 21:14 (H), Pr 7:10, 23:27, Is 23:15, 23:16, Jo 4:3, Mi 1:7, 1:7, Ez 16:31; 

 Je 5:7; commit בית זונה ;K 22:38, Pr 29:3, Ho 3:3, 4:14, Ez 16:33 1 ז(ו)נות ;K 3:16 1 נָשִׁים זנֹוֹת

fornication, man's act ל  .Nu 25:1 (J); of woman's act Ju 19:2; of land given to harlotry Lv 19:29. 2 ז׳ א

fig. of improper intercourse with foreign nations (religious reference sometimes involved) ת ז׳ א Is 

חרי ;23:17 ל ;Ez 23:30 א זְנוּתיה ;Ez 16:26, 16:28, 16:28 א י ;Ez 23:43, Na 3:4 ז׳ֹ תַּ חְת ָ ה תַּ הֳלָ תִזֶן אָ  וַּ

and Ohola committed fornication (whilst) under me Ez 23:5 (cf. Nu 5:19). 3. of intercourse with other 

deities, considered as harlotry, sts. involving actual prostitution, חרי  Ex 34:15, 34:16, Dt 31:16 ז׳ א

(all J), Lv 17:7, 20:5, 20:5 (all H), Ju 2:17, 8:27, 8:33, 1 Ch 5:25, Ez 6:9, 20:30; after אֹבֹת, etc. Lv 

20:6 (H), one's own heart & eyes Nu 15:39 (H); esp. of Isr., Judah, and Jerus. under fig. of lewd 

woman Ez 16:15 (abs.) v:16 (על במית), v:17 (בְ ז׳), 23:19 ,23:3 ,23:3 (abs.), Je 3:1 (c. acc.); v:6, v:8 

(abs.); abs. elsewh. Ho 2:7, 4:15, Is 57:3, Psalm 106:39; as leaving י׳, sq. ל חרי ;Ho 9:1 מֵעַּ  ,1:2 מא

ה ;Je 2:20, Ez 16:35, 16:41 ז(ו)נה ;alone Psalm 73:27 מן .sq ;4:12 מתחת ;1:2 לִבָם  ;Je 5:7 בית זונ



זוֹנֶה ה .their whorish heart Ez 6:9. 4 הַּ  of moral defection was not done (in going) after thee Ez זונ

16:34 (but del. Co). Hiph. Pf. 2 ms.  ָהִזְנֵית Ho 5:3; 3 pl. ּחִזְנו Ho 4:10, 4:18, Ex 34:16; Impf. ן זֶ יִֶּּ֫  Ch 2 וַּ

ה ;21:11 זְנֶ תַּ ה .Ch 21:13; Inf. abs 2 וַּ זְנֵ זְנוֹת .Ho 4:18; cstr הַּ הּ .Ch 21:13; sf 2 הַּ זְנוֹתָ הַּ  .Lv 19:29. 1 לְ

cause to commit fornication: a. sexual Lv 19:29 (H). b. religious Ex 34:16 (J), 2 Ch 21:11, 21:13, 
21:13. 2. commit fornication: a. sexual Ho 4:10. b. religious Ho 4:18, 4:18, 5:3.  
 

 (Strong 2183) (page 276) (Hebrew) [2676] זְנוּנִים  2675 

 ,As. zanânu, fill full ,זנן n.[m.] fornication, pl. abstr. intens. (O1:§ 215 a; Dl:Pr. 74, der. fr. ð זְנוּנִים † 

cf. Dl:ib. 73)—ז׳ Ho 1:2 + 5 t., cstr. זְנוּנֵי Na 3:4 + 2 t., יִח  ,Ho 2:4, Na 3:4. a זְנוּנֶיהָ  ,Ez 23:29 זְנוּנַּ

sexual Gn 38:24 (J) Ho 1:2, 1:2. b. international Na 3:4, 3:4. c. religious 2 K 9:22, Ez 23:11, 23:29, Ho 
2:4, 2:6, 4:12, 5:4.  
 

 (Strong 2184) (page 276) (Hebrew) [2677] זְנוּת  2676 

 זְנוּתָם ;Je 3:9 זְנוּתָהּ ;Je 13:27, Ez 23:27 זְנוּתֵח .Ho 4:11, 6:10; sf ז׳—;n.f.abstr. fornication זְנוּת † 

Ez 43:7, 43:9; יִח  .Nu 14:38. a. sexual Ho 4:11. b. international Ez 23:27. c זְנוּתֵיכֶם ;Je 3:2 זְנוּתַּ

religious Nu 14:33 (J) Je 3:2, 3:9, 13:27, Ez 43:7, 43:9, Ho 6:10 (where We:X1. Proph. suggests 

ה .cf ;(זָנִיתָ    .3 זָנָ

 

זְנוּת  2677   (Strong 8457) (page 276) (Hebrew) [2678] תַּ

זְנוּת] †  ח .n.f.abstr. fornication:—sf [תַּ זְנוּתֵ זְנֻ  ;Ez 16:20 (Kt) v:25 (Kt) v:29 תַּ תֵחתַּ  Ez 16:26; זְנוּתָם  תַּ

Ez 23:8, 23:17; יִח זְנוּתַּ יִח ;Ez 16:15, 16:34, 16:36 תַּ זְנֻתַּ יִח ;Ez 16:22 תַּ זְנוּת ָ  Ez 16:20 (Qr) v:25 (Qr) תַּ

v:33, 23:29, 23:35;  ָזְנוּתֶיה  Ez 23:7, 23:8, 23:11, 23:14, 23:18, 23:19, 23:43. These are all תַּ

international mingled with religious references.  
 

ח  2678   (Strong 2186) (page 276) (Hebrew) [2679] זָנַּ

 † I. ח  .vb. reject, spurn (perh. cf. As. zinú, be angry, esp. of gods Gu:§ 105 Zim:BP 23 ff.)—Qal Pf זָנַּ

חְתָ  ;Ho 8:3, 8:5, La 2:7 ז׳ נִיזְנַּ  .Psalm 44:10 + 2 t.; sf זָנַּ חְת ָ  Psalm 43:2; ּחְתָנו  ,Psalm 60:3, 60:12 זְנַּ

חְתִים ;108:12 ח .Zc 10:6; Impf זְנַּ ח ;Psalm 77:8, La 3:31 יִזְנַּ  .Psalm 44:24 + 2 t.;—reject, Isr תִזְנַּ

rejects good Ho 8:3; Samaria's calf rejects her Ho 8:5 (others make י׳ subj.; We:Kl. Proph. rds. ת  I אזנ

reject), elsewh. God  rejects people Psalm 43:2, 60:3, 77:8, 88:15, Zc 10:6; ח  ;Psalm 44:24, 74:1 לָנֶצַּ

לם לא תצא ;La 3:31 לעו וֹם ;Psalm 44:10, 60:12, 108:12 בצבאתינו ז׳ ו ל פְשִׁי מִשָ  La 3:17; king נַּ

Psalm 89:39; altar La 2:7. Hiph. Pf.  ַּ2 הִזְנִיח Ch 29:19; sf. חָם חוּ .Ch 11:14; 3 pl 2 הִזְנִי  ,Is 19:6 הֶאֶזְנִי

v. II. ח חֲךָ .Impf ;זנ זְנִי הן  Ch 28:9; —(late) reject (= earlier Qal), Jeroboam rejects the Levites 1 יַּ מכ

  .rejects Solomon 1 Ch 28:9 י׳ ;Ch 11:14; Ahaz the sacred vessels 2 Ch 29:19 2 לי׳

 

ח  2679   (Strong 2186) (page 276) (Hebrew) [2680] זָנַּ
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 † II. [ח  .stink, emit stench (cf. Ar. zanahäa become rancid, of oil, etc., Lane);—only Hiph. Pf. 3 mpl [זָנַּ

הָרוֹת חוּ נְ חוּ .rivers stink Is 19:6 (rd הֶאֶזְנִי  Ges:§ 53, 6 O1:§ 255 b Sta:§ 420 a Kö:i. 293; but הִזְנִי

Ew:§ 123 b De Di derive from elative ח זְנָ ח or אַּ   .(אֶזְנָ

 

חַּ   2680   (Strong 2182) (page 276) (Hebrew) [2681] זָנוֹ

חַּ    .n.pr.loc. 1. Zanu‘a, SE. SÍorea (Rob:BR ii. 61 Bd:Pal 163) Jos 15:34, Ne 3:13, 11:30, 1 Ch 4:18 זָנוֹ

2. a place in the mts. Jos 15:56, possibly Zânúta, SW. of Hebron, Guérin:Judée iii. 200 Survey iii. 404; 
but Di thinks this is too far south.  
 

ק  2681   (Strong 2187) (page 276) (Hebrew) [2682] זָנַּ

ק] †   Impf. 3—(cause to spring, spurt; Aram. znaq throw, shoot, also bind זִנֵּק NH) vb. only Pi. leap [זָנַּ

ms. ן בָשָׁ הַּ נֵּק מִן־   .Dt 33:22 he leapeth forth from Bashan (of Dan under fig. of lion's whelp) יְזַּ

 

ה  2682   (Strong 2188) (page 276) (Hebrew) [2683] זֵעָ

ה †  ע .v זֵעָ   p. 402 .יָזַּ

 

ה  2683   (Strong 2189) (page 276) (Hebrew) [2684] זְעָוָ

ה  ה .v זְעָוָ   p. 266 .זוּעַּ  sub זְוָעָ

 

ן  2684  עֲוָ  (Strong 2190) (page 276) (Hebrew) [2685] זַּ

ן †  עֲוָ  .n.pr.m. a descendant (branch or tribe) of Seir (LXX Ζουκαμ, but Ζαυαν LXXL 1 Ch 1:42; Sam זַּ

  Gn 36:27 = 1 Ch 1:42. p. 266—(זוען

 

ךְ  2685   (Strong 2193) (page 276) (Hebrew) [2686] זָעַּ

ךְ] †  כוּ vb. extinguish, only Niph. be extinguished [זָעַּ י נִזְע ָ לָה||) Jb 17:1 יָמַּ חֻב ָ חִי   Elsewhere .(רוּ

always דעך (q.v.), and so in cogn. languages. Prob. error for נדעכו.  

 

ם  2686   (Strong 2194) (page 276) (Hebrew) [2687] זָעַּ

ם †   vb. be indignant (cf. Aram. (rare) zÁam blame, & n. zuwÁmoÀ; Ar. tazaÔgama onomatop., of roar זָעַּ

of camel, angry speech, v. Frey, De on Psalm 7:12)—Pf. ׳ ה ;.Nu 23:8 + 3 t ז מְתָ  .Zc 1:12; Impf זָעַּ

ם הוּ .Nu 23:8; 3 pl. sf אֶזְעֹ ה .Pr 24:24; Imv יִזְעָמוּ ה Nu 23:7 (for זעֲֹמָ עָמֳ ָ ם .Ges:§ 64, (2)); Pt. act ז   זעֵֹ

Psalm 7:12; pass. cstr. זְעוּם Pr 22:14; f. זְעוּמָה Mi 6:10; —1. be indignant, have indignation, of 

hostile prince ׁל בְרִית קוֹדֶש לֹ זעֵם Dn 11:30; elsewhere of Yahweh, who is עַּ  Psalm 7:12 אֵ

ט||)  .c. acc. of enemy Is 66:14; cities of Judah Zc 1:12; people Mal 1:4; a man Pr 22:14. 2 ,(שׁוֹפֵ

express indignation in speech, denounce, curse ||ּהו ב|| ;Pr 24:24 יִקְבֻ ה־  and אֶקֹ רָ ָ  ,Nu 23:7, 23:8א 
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23:8 (E); ת רָזוֹן ה אֵיפַּ  .Mi 6:10 an ephah of scantiness, denounced, or cursed. Niph. Pt. pl זְעוּמָ

  .Pr 25:23 face stirred with indignation פָנִים נִזְעָמִים

 

עַּ   2687  םזִַּּ֫  [2688] (Hebrew) (page 276) (Strong 2195) 

ם †  עַּ ם ;.Is 10:25 + 7 t ז׳—;n.m.:Is 10:25 indignation זִַּּ֫ עְמִי .Is 26:20 + 2 t.; sf זָעַּ  מְךָ ;.Is 10:5 + 3 t זַּ עַּ  זַּ

Psalm 102:11; ָך עְמ ֶ עְמוֹ  ;Psalm 38:4, 69:25 זַּ  ;Is 13:5 + 3 t.;—indignation of men Ho 7:16, Je 15:17זַּ

elsewh. of י׳ Is 26:20, 30:27, Na 1:6, Hb 3:12, Psalm 38:4, 102:11, Dn 11:36; ||חרון אף Psalm 69:25 

Zp 3:8; ||עברה Psalm 78:49, Ez 21:36, 22:31; ||קצף Je 10:10, Psalm 102:11; || אףIs 10:5, 10:25, 

30:27; cf. בזעם אפו La 2:6; שׁפך ז׳ על Psalm 69:25, Ez 21:36, 22:31, Zp 3:8; ם עַּ  Is 13:5, Je כְּלֵי זַּ

הזעם ;Ez 22:24 יום זעם ;50:25 חרית    .Dn 8:19 א

 

ף  2688  עַּ  (Strong 2196) (page 277) (Hebrew) [2689] זַּ

ף] †  עַּ ף ,vb. be out of humour, vexed; be enraged (Aram. zzÁap rage against [זַּ א ,to storm זְעַּ עֲפָ  זַּ

storm; cf. Sam. an>zÁp blow, breathe)—Qal Impf.  ף ף ;Pr 19:3יִזְעַּ יִּזְעַּ עְפוֹ .Ch 26:19; Inf 2 וַּ  Ch 2 זַּ

26:19; Pt. pl. זעֲֹפִים Gn 40:6, Dn 1:10; —1. be out of humour Gn 40:6 (E); dejected, of face Dn 1:10; 

sq.  ל   .v:19 עִם .Pr 19:3 fret against (AV). 2. be enraged (late: cf. Aram. above) 2 Ch 26:19; sqעַּ

 

ף  2689  עַּ  (Strong 2197) (page 277) (Hebrew) [2690] זִַּּ֫

ף †  עַּ  .abs. 2 Ch 16:10, 28:9; cstr. Is 30:30 + 2 t.; sf ז׳—n.m. storming, raging, rage (poet. and late) זִַּּ֫

וֹ עְפ זאת) Ch 16:10 2 ,(כּפִיר||) Jon 1:15; —1. rage of king, leading to violence Pr 19:12 זַּ ל־  ;בְ׳ עִמוֹ עַּ

ף  ;28:9 ,(כעס||   .Mi 7:9. 2. raging of sea Jon 1:15 ז׳ י׳ ;(י׳ of) Is 30:30 raging of angerז׳ אַּ

 

ף  2690   (Strong 2198) (page 277) (Hebrew) [2691] זָעֵ

ר||) adj. out of humour, vexed, only of Ahab 1 K 20:43, 21:4 זָעֵף †    .(סַּ

 

ק  2691   (Strong 2199) (page 277) (Hebrew) [2692] זָעַּ

ק] †  ה .Qal Pf. 3 fs—(q.v.; Ar. zaÁaqa, Aram. zÁaq צעק form of ||) vb. cry, cry out, call [זָעַּ קָ  S 2 וְזָע ָ

13:19; 1 s. קְתִי עֲק .Psalm 142:6; 3 pl זָעַּ ָ וּז   Ju 6:7 + 3 t.; ּוְזָעֲקו consec. Ju 11:11 + 2 t.; 2 mpl. 

קְתֶם ק .consec. 1 S 8:18; Impf. 3 ms וּזְעַּ ק ;Is 15:5 יִזְע ָ יִּזְעַּ ק .S 7:9 + 5 t., etc.; Imv 1 וַּ  .Ez 21:17; fs זְעַּ

עֲקְי־  עֲקוּ ;Is 14:31, cf. Je 48:20 Ktזַּ קוּ ;.Ju 10:14 + 2 t וְזַּ  ;S 7:8 1 מִזְעֹק .Je 48:20 Qr; Inf. cstr וּזְע ָ

לִזְעֹק ךָ .S 19:29 ; sf 2 וְ עְ ק ֶ עְקֵךְ ;Is 30:19 זַּ  Is 57:13 (O1:§ 245 b Ges:§ 61. 1. R 1);—1. call, to one's בְזַּ

aid, sq. acc. pers. Ju 12:2. 2. cry, cry out, in need: a. unto God  (י׳), sq. ל־  ,Ju 3:9, 3:15, 6:6, 6:7 אֶ

10:10, 1 S 7:8, 7:9 (+ בעד of intercession), 12:8, 12:10, 15:11, Mi 3:4, Je 11:11, Hb 1:2 (c. acc. חמס, 

cf. Ho 8:2 infr.), 2 Ch 20:9, Psalm 22:6, 107:13, 107:19, 142:6, Jo 1:14; sq.  י׳ ל גָדוֹל +אֶל־  Ne בְקוֹ
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לִי + ;9:4 חנן||) Psalm 142:2 קוֹ לִיל .Ho 7:14 (opp בְלִבָם + ;(הת  Ho 8:2 (+ obj. of words לְ  .sq ;(הֵי

uttered), 1 Ch 5:20; sq. sf. Ne 9:28; sq. יִם שָמַּ לל||) 2 Ch 32:20 (without divine name) הַּ  ,.abs ;(התפ

but with implication of cry to 1 י׳ S 8:18 , Is 30:19. b. unto other gods, sq. ל־  Ju 10:14, Je 11:12, Jon אֶ

1:5. c. unto king, sq. ל־  .S 19:29. d. abs., utterance of horror, anxiety, alarm, distress, sorrow, etc 2 אֶ

1 S 4:13, 5:10, 28:12 (+ ל גדול ל +) S 13:19, 19:5 2 ,(בקו ל גדו  ,K 22:32 = 2 Ch 18:31, Is 15:4 1 ,(קו

26:17, 57:13, Je 20:8 (||א וֵּעַּ ||) cf. Hb 1:2 supr.), La 3:8 ,קר  Ez 9:8, 11:13, 27:30; also of cry (אֲשַּׁ

heard by God  Ex 2:23 (P); sq.  ְל of that in behalf of, or for which one cries Is 15:5, Je 48:31; so sq. 

ל־ ה .Je 30:15; sq. acc. cogn עַּ ליל|| ;Est 4:1 זְעָקָ  ,Je 47:2; and esp. Imv. Is 14:31, Je 25:34, 48:20 הי

Ez 21:17. e. cry out against one, sq.  ל־  cf. also ;(יִבְכָּיוּן||) Jb 31:38 if my land cry out against meעַּ

(abs., and without prep.) Hb 2:11 the stone shall cry out of (ן קְתָ  .the wall. Niph. Pf. 2 ms (מִ  Ju נִזְע ָ

18:23; 3 mpl. ּנִזְעֲקו Ju 18:22; Impf. יִּזָעֵק יִּזָעֲקוּ ;.Ju 6:34 + 2 t וַּ  ,Jos 8:16 ; —be called together וַּ

assemble, join Jos 8:16 (JE), Ju 18:22, 18:23, 1 S 14:20; sq. חֲרָיו  Ju 6:34, 6:35 assembled after אַּ

him, i.e. joined him as his followers. Hiph. Impf. זְעֵק יַּּ זְעִיקוּ ;.Ju 4:10 + 3 t וַּ זְעֶק־ .Jb 35:9; Imv יַּ  S 2 הַּ

20:4; Inf. cstr. זְעִיק הַּ  ,S 20:5; —1. call, call out, or together, for military service, sq. acc. Ju 4:10 2 לְ

4:13, 2 S 20:4, 20:5. 2. make a crying Jb 35:9 (ּוְּעו  ויז׳ ויאמר in || cl.) 3. have proclamation made יְשַּׁ

Jon 3:7. 4. call out to, or at, sq. acc. זְעֵק אֹתִי יַּּ בֵר וַּ יְדַּ יָּעַּ  Zc 6:8 (si vera l.; Gr queries וַּ רוַּ  ?).  

 

ה  2692   (Strong 2201) (page 277) (Hebrew) [2693] זְעָקָ

ה †  ׳ .n.f. cry, outcry, abs זְעָקָ ת .Je 18:22 + 5 t.; cstr ז עֲקַּ עֲקָתִי .Gn 18:20 + 3 t.; sf זַּ  ;Jb 16:18 זַּ

עֲקָתָם ת סְדםֹ ,Is 15:5 + 3 t.;—1. outcry, against זַּ עֲקַּ  Gn 18:20 (J). 2. cry of distress, concerning וגו׳ זַּ

something שֶׁבֶר ת־ עֲקַּ רוּ Is 15:5 (obj. of זַּ  ,הִקִיפָה in prev. cl.); abs. v:8 (subj. of בִבְכִי .cf ;יְעֹע ֵ

לָלָה|| ע ז׳) Je 18:22 ;(יְ נתן  Je 48:34 (jointed with ,(שׁמע .all c) Ne 5:6, 9:9 ,50:46 ,48:4 ,20:16 ,(תִשָמַּ

ל לָה וּמָרָה) Jb 16:18, Est 9:31 (lamentation), cf. 4:1 ,(קו ל .specif ;(זעק .acc. cogn. c ,ז׳ גְדוֹ  זעקת־דּ ָ

Pr 21:13 cry of poor; ל ז׳ ל בכי||) Is 65:19 קו ל  Je 51:54, Ez 27:28. 3. outcry, clamour ,(קו מושׁ

כְּסִילִים זעקת ת נ  .Ec 9:17 (opp בַּ חַּ חכמים בְנַּ שׁמעיםדברי  ).  

 

 (page 277) (Hebrew) [2694] זער  2693 

ר ,Ar. zaÁira be scanty, of hair, plumage, etc.; Aram. zÁar) זער   .(צער .be or grow small; cf זְעַּ

 

 (Strong 2191) (page 277) (Hebrew) [2695] זְעֵיר  2694 

ז׳  n.[m.] a little (diminutive form O1:§ 180 Lag:BN 85)—1. of quantity, amount (of instruction) זְעֵיר † 

ו|| Is 28:10, 28:13 (in both שָׁם ז׳ שָׁם ו ,צַּ זָךּ ,of time .2 .(קַּ וּ ֶ אֲחַּ לִי ז׳ וַּ ר־ תַּ   .Jb 36:2 כַּּ
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ר  2695   (Strong 4213) (page 277) (Hebrew) [2696] מִזְעָ

ר †  ר n.[m.] a little, a trifle, a few. 1. of time מִזְעָ ט מִזְע ָ  Is 10:25, 29:17 yet a trifle, a little = a עוֹד מְעַּ

very little while. 2. of number  ט מִזְעָר שְׁאָר בִיר .Is 16:14 a remnant, a very few (oppמְעַּ  In .(לוֹא כַּּ

Is:3 without שׁ—:מעט ר :ונשׁאר אנו ָ   .Is 24:6 מִזְע 

 

ןֹ  2696   (Strong 2202) (page 277) (Hebrew) [2697] זִפְר

ה .loc ה .n.pr.loc. only c [זִפְרןֹ] †  נָ ִֹּ֫  Nu 34:9, place on northern boundary of Canaan; LXX זִפְר

Δεφρωνα, Ἐφρωνα; LXXL Ζεφρωνα; site dub., Wetzst:Hauran 88 prop. Ζιφρἀν, NE. fr. Damascus; 
Furrer:ZPV viii. 28 Bd:Pal 397 (‘ perh. ’) Za‘ferâne, between H ÍumsÌ and Hamath; Di rejects both.  
 

ת  2697  פֶ  (Strong 2203) (page 278) (Hebrew) [2698] זִֶּ֫

פֶת †   .n.f.:Is 34:9 pitch (cf. on format. Ol:§ 164 c) Sta:§ 187 a. Word is Armenian acc. to Lag:Arm זִֶּ֫

Stud. 1351, BN 219; on Egypt. deriv. cf. Cook:Speaker's Comm. i. 484; Ar. zftun acc. to Frä:151, if 

Shemit., is Aram. loan-wd.; v. also Eth. zft: Di:1068)—pitch:—פֶת ז ָ חֵמָר וּבַּ ה בַּ חְמְרָ תַּ  Ex 2:3 of ark וַּ

of bulrushes; Is 34:9 a  ִ עֲפָרָהּ לְגָפְר  לְזֶפֶת וַּ הָ  לֶי חֶפְכוּ נְחָ יתוְנֶ , v:9 b :לְזֶפֶת הּ  רְצָ ה אַּ ה והית ָ   .בֹעֵר 

 

ק  2698   (Strong 2131) (page 278) (Hebrew) [2699] זֵ

 † I. [זֵק] n.[m.] missile, spark (ð dub.; cf. NH זִיקִין fiery arrows, Aram.  זִיקָאid., זִיקוּקָא id. + spark, 

ziyqoÀ shooting star, ray of light, ziyqtoÀ shooting star)—only pl. זִקִים of (fire- ?) missiles Pr 26:18 

זְרֵי ז׳ sparks, brands (as leaping, springing, forth ?)זִיקוֹת  so ;(ירה .c ,חִצִים||) ר .v) מְאַּ  Is 50:11 (אז

חֵי אֵשׁ||) רְתֶם ,(קֹדְ ם||) v:11 ז׳ בִעַּ   .(אוּר אֶשְׁכֶ

 

ק  2699   (Strong 2131) (page 278) (Hebrew) [2700] זֵ

 II. [ק ק .fetters, v. sub II זִקִים ,[זֵ   p. 279 .זק

 

ן  2700   (page 278) (Hebrew) [2701] זק

ן   .(ð of foll.; meaning dubious) זק

 

ן  2701   (Strong 2206) (page 278) (Hebrew) [2702] זָקָ

 .n.m.:2 S 10:5 + and f.:Is 15:2 + chin, beard (As. zikÌnu, Asrb:Annals iv. 29; Ar. dÑaqanun, Aram זָקָן † 

ן ן .Lv 13:20 +; cstr ז׳ .dqen)—abs ,דְּקַּ ךָ ;Ezr 9:3 זְקָנִי .S 20:9 +; sf 2 זְקַּ וֹ ;Lv 19:27, Ez 5:1 זְקָנ ֶ  S 1 זְקָנ

21:14 + 2 t.; נְכֶם  top ,ראֹשׁ .S 10:4, Lv 21:5; never. pl.—1. chin (opp 2 זְקָנָם ;S 10:5, 1 Ch 19:5 2 זְקַּ

of head) Lv 13:29, 13:30, 14:9 (all P), 2 S 20:9, Ez 5:1; cf. also 1 S 21:14, Psalm 133:4 (where 
however chin as bearded may be meant); chin, or lower jaw, of lion and bear 1 S 17:35. 2. beard, as 

growing (ח ה) S 10:5 = 1 Ch 19:5; as cut off Is 7:20 2 (צמ  מְגֻלְחֵי זָקָן .cf ;(גרע) Je 48:37 = 15:2 ,(ספ

Je 41:5, 2 S 10:4 (גלח); ראשׁי זזְקָנִי שער Ezr 9:3; here belongs (ך)פאת זקן Lv 19:27, 21:5 (both 

H; opp. ׁראש).  



 

ן  2702   (Strong 2204) (page 278) (Hebrew) [2703] זָקֵ

 vb. be or become old (cf., acc. to Thes, Ar. dÑaquwnun a she-camel that lets her lower lip hang זָקֵן † 

down, v. Lane:968; dÑiqnun decrepit man)—Qal Pf. 3 ms.  זָקֵןGn 18:12 + 14 t. (often hard to disting. 

fr. pred. adj. זָקֵן q.v.); 3 fs. קְנָה ָ נְתָ  .Pr 23:22; 2 ms ז  נְתָה ;S 8:5 1 זָקַּ ִּ֫ נְתִי .Jos 13:1; 1 s זָקַּ  Jos 23:2 זָקַּ

+ 3 t.;  תִי נְ  ן .Gn 18:13, 27:2; Impfזָקַּ יִּזְקַּ  ,Ch 24:15; —be (or become) old Gn 18:12, 18:13, 19:31 2 וַּ

27:1, 27:2 (all J), 1 S 2:22, 4:18, 8:1, 8:5, 12:2, 17:12, 2 S 19:33, 1 K 1:1, 1:15, 2 K 4:14; also Gn 24:1 

ע ימים||) Ch 23:1 1 ,(בָאתִי בימים here ||) so Jos 13:1, 13:1, 23:1, 23:2 ,(בא בימים||)  ||) 24:15 ,(שָבַּ

id.); Pr 23:22, Psalm 37:25 (opp. ||ה נער לאישׁ .note esp ;(הי הְיוֹת  נְתִי מִ  Ru 1:12 I am too old to זָקַּ

belong to a man (husband). Hiph. only Impf. 3 ms. זְקִין  inchoat. shew age, grow old = senescere יַּ

Ew:§ 122 c, cf. Di; of youth Pr 22:6; of tree-root Jb 14:8.  
 

ן  2703   (Strong 2205) (page 278) (Hebrew) [2704] זָקֵ

׳ .adj. old, abs זָקֵן  ן  .Gn 19:4 + 30 t. (on distinct. fr. vb. v. supr.); cstr ז  Gn 18:11 זְקֵנִים .Gn 24:2; plזְקַּ

+ 44 t.; ת י .Gn 50:7 + 85 t.; sf זִקְנֵי .Zc 8:4; cstr זְקֵנוֹ  Jos 8:33 זְקֵנָיו ,Dt 21:2, 32:7 זְקֵנֶיךָ ,La 1:19 זְקֵנַּ

+ 3 t.,  ָה  Dt 5:20 + 2 t.;—1. old, of human beings, as זִקְנֵיכֶם ,Ex 10:9, Jos 9:11 זְקֵנֵינוּ ,Ju 8:14 זְקֵנֶי

adj. pred. Gn 18:11 (J), Jb 32:4 (לְיָמִים ב .in compar.), or attrib ,ז׳ מִמֶנּוּ  ׳ ,Gn 44:20 (J) זָקֵן אָ  אִישׁ ז

Ju 19:16, 19:17, 19:20, 19:22, 1 נָבִיא ז׳ K 13:11, 13:25, 13:29, לֶךְ ז׳ ע ז Ec 4:13; prob. also מֶ ׳ וּשְבַּ

 :.Gn 35:29 (P), Jb 42:17 and Gn 25:8 (P) acc. to LXX Sam Di; cf. also Ezr 3:12. 2. usu. as subst ימים

a. old man (or woman), b. elder; a. old man Gn 43:27 (J), Lv 19:32 (H), Dt 28:50, 32:7 (||אָב), 1 S 

2:31, 2:32, 28:14, Is 47:6, Jb 12:20, 32:9, Pr 17:6, 20:29, Psalm 119:100, Jo 1:2; old men and old 

women Zc 8:4, 8:4; cf. ֹן בֵיתו ר .S 12:17; esp. opp 2 בֵיתוֹ זִקְנֵי ,Gn 24:2 (J) זְקַּ עַּ  ,Ex 10:9 (E), Is 3:5 נַּ

20:4, Je 51:22, La 2:21, Psalm 148:12, and in phr. ד זָקֵן ר וְעַּ עַּ  Gn 19:4 (J), Jos 6:21 (JE), Est מִנַּּ

3:13; opp. 1 ילדים K 12:6, 12:8, 12:13 = 2 Ch 10:6, 10:8, 10:13; opp.  חוּרִים  Je 31:13, Ez 9:6, Joבַּ

3:1, cf. 2 Ch 36:17 (+ ׁש לֵא ימים +) and Je 6:11 (יָשֵׁ  יונקי שׁדים .Is 65:20; opp ימים עוּל .opp ;(מְ

and ללים  ,Jo 2:16. b. usu. pl. elders, as having authority, term techn. (100 t. +); elders of a people עו

esp. Israel Ex 3:16, 3:18, 12:21 (all J), 17:5, 17:6, 18:12, 19:7, 24:1, 24:9, 24:14, Jos 24:1 (all E), Nu 

ו) 11:16 ,11:16  ,(רָאשֵׁי שִׁבְטֵיכֶם||) v:24, v:25, v:30, 16:25, Jos 7:6, 8:10, 9:11 (all JE), Dt 5:20 ,(שׁטְֹרָי

ם||) Jos 8:33 ,31:28 ,31:9 ,(שׁטְֹרֵיכֶם ,ראשׁי שׁבטיכם||) 29:9 ,27:1 ו||) 23:2 ,(וְשׁפְֹטָיו שׁטְֹרִי  ,רָאשׁי

הָעֵדָה .cf. also prob. Jos 24:31 = Ju 2:7 (all D); Lv 9:1, cf ;(שׁטְֹרָיו ,שׁפְֹטָיו  ,Lv 4:15 († both P) זִקְנֵי 

Ju 21:16; see also 1 S 4:3, 8:4, 15:30, 2 S 3:17, 5:3 = 1 Ch 11:3, 2 S 17:4, 17:15, 1 K 8:1, 8:3 = 2 Ch 

5:2, 5:4, also 1 Ch 15:25, 21:16; cf. Is 3:2 (ה שׁוֹפֵט וְנָבִיא וְקֹסֵם וְז׳ גִבוֹר חָמ ָ לְ  9:14 ,(וְאִישׁ מִ

 elders of one tribe (Judah) 1 S 30:26, 2 S ;(.but v. prob. gloss, cf. Ew Che Di Du al ,נְשוּא־פָנִים||)

19:12, so of Gilead Ju 11:5, 11:7, 11:8, 11:9, 11:10, 11:11; after the division of the kingdoms, of N. Isr. 

הארץ הוּדָה cf. v:5; under Josiah (.etc שָרִים||) K 20:7 cf. v:8, also 2 K 6:32, 6:32, 10:1 1 זקני   זקני יְ



2 K 23:1 = 2 Ch 34:29; see also הארץ  ,Pr 31:23, cf. La 1:19 , 2:10, 4:16 זקני ארץ .Je 26:17, cf ז׳ 

ר + ;שרים||) 5:14 ,5:12 עַּ הן||) oft. in Ezek.: Ez 7:26 ;(שַּׁ  ,of Judah 8:1, of Isr. 8:11, 8:12, 14:1, 20:1 ,(כ

20:3, also 9:6 (but del. Co). Exil. לָה גוֹ הַּ הנים||) Je 29:1 ז׳   ,(שרים||) post-exil. Ezr 10:8 ;(הנביאים ,הכ

poss. also Jo 1:14; elders of י׳ Is 24:23 (cf. Ex 24:1, 24:9), הֲֹנִים כּ הַּ  K 19:2 = Is 37:2, so Je 2 זִקְנֵי 

העם||) 19:1  of other peoples, Midian Nu 22:4, 22:7, Moab v:7 (all E), Egypt Psalm 105:22 ;(זקני 

 +) of Gebal Ez 27:9; elders of a city, esp. as sitting in the gate to judge Dt 19:12, 21:2 ;(שרים||)

וֹ +) v:3, v:4, v:6, v:19 (שׁפְֹטֶיךָ ר־מְקמֹ עַּ עְרָה +) v:20, 22:15 ,(שַּׁ ש ָ  +) v:16, v:17, v:18, 25:7 ,(הַּ

עֲרָ  שִַּּ֫ ההַּ ), v:8, v:9 (all in Dt. code, and only so therein), Ru 4:2, 4:4, 4:9, 4:11 (cf. ר עַּ  ,(v:1, v:11 שַּׁ

ב זְקֵנִים ם||) Psalm 107:32 מוֹשַּׁ ע ָ ל־ הַּ  v:16, 1 S 11:3, 16:4, 1 K 21:8, 21:11, Ezr ,(שרים||) Ju 8:14 ;(קְ

10:14.  
 

ן  2704  קֶ ִֹּ֫  (Strong 2207) (page 279) (Hebrew) [2705] ז

קֶן †  ִֹּ֫ זֹקֶן—n.[m.] old age ז בְדוּ מִִּ֫ ָ   .Gn 48:10 (E) עֵינֵי ישראל כּ 

 

ה  2705   (Strong 2209) (page 279) (Hebrew) [2706] זִקְנָ

ה †  ת .Psalm 71:9 + 2 t.; cstr זִקְנָה—n.f. old age זִקְנָ הּזִקְנָת ָ  ;K 15:23 1 זִקְנָתוֹ .K 11:4; sf 1 זִקְנַּ  Gn 

24:36; —old age, ||שֵיבָה Psalm 71:18, Is 46:4; in the time of old age 1 לְעֵת ז׳ K 11:4, 15:23, Psalm 

חֲרֵי ז׳ ;71:9   .Gn 24:36 (J) (i.e. after she had become old) אַּ

 

 (Strong 2208) (page 279) (Hebrew) [2707] זְקֻנִים  2706 

׳—n.pl.[m.] old age זְקֻנִים †  ז לָד ז׳  ;Gn 37:3 i.e. a late-born son בֶן־ לִזְקֻנָיו ;.Gn 44:20 idיֶ  (ילדה)בֵן 

Gn 21:2, 21:7 (all JE).  
 

ף  2707   (Strong 2210) (page 279) (Hebrew) [2708] זָקַּ

ף] †  ף .vb. (late) raise up (NH id.; Aram [זָקַּ  ;zqap; As. zakÌâpu, Asrb:Hunting Inscr. IR 7, ix. A, 3 ,זְקַּ

Nö:ZMG 1886, 725 suggests Ar. zaqafa carry off (KÍam.), orig. lift up)—only Qal Pt. act. and only fig. 

of י׳'s dealing with prostrate men:—כְּפוּפִים הַּ לְכָל־  146:8זקֵֹף כְּפוּפִים  ;(סוֹמֵךְ||) Psalm 145:14 וְזוֹקֵף 

  .raiseth up prostrate ones י׳

 

ק  2708   (Strong 2212) (page 279) (Hebrew) [2709] זָקַּ

 † I. [ק ק .vb. refine, purify (Aram [זָקַּ  perh. kindr. with As. zakÌikÌu, wind, Asrb:Annals vi. 64 and ;זְקַּ

Aram. ziyqoÀ, א קוּ .violent wind, violent rain with whirlwind)—Qal Impf. 3 mpl זִיקָ ִֹּ֫ הָב .Jb 28:1 obj יָז  ,זָ

36:27 obj. מָטָר (v. Di). Pi. Pf. ק ר||) consec. Mal 3:3 וְזִקַּ הַּ  fig., of purifying sons of Levi, like gold (וְטִ

and silver הָב ק .etc. Pu. Pt כְּזָ מ׳ ) refined, of gold 1 Ch 28:18, of silver 1 Ch 29:4: Psalm 12:7 מְזֻקָ

עתיםשׁב ); of settled wines שְׁמָרִים מְזֻקָקִים Is 25:6.  

 



ק  2709   (Strong 2212) (page 279) (Hebrew) [2710] זק

 II. זקק (NH ק ק .bind, fetter, Aram זָקַּ  ,id.; comp. (perh. fr. idea of restraint) Ar. ziqqa, Aram. zeqoÀ זְקַּ

ה Eth. zkÍ all = (wine-) skin, etc.; also NH ,זִיקוּקָא ,זִיקָא   .(obligation; Aram. zqaÀqtoÀ ring ,זִיקָ

 

ק  2710   (Strong 2131) (page 279) (Hebrew) [2711] זֵ

 † II. [ק ז׳ fetters of captives—:זִקִים .n.[m.] fetter, only pl [זֵ רוּ ;Na 3:10 רֻתְכוּ בַּ עֲבֹ  ז׳ יַּ ׳ ;Is 45:14 בַּ  בְז

Psalm 149:8 (c. רְזֶל|| ;אסר בְלֵי בַּ ז׳  .fig ;(כַּּ נִי|| ;אסר .Jb 36:8 (cבַּ בְלֵי עֹ    .(חַּ

 

ק  2711   (Strong 246) (page 279) (Hebrew) [2712] אֲזֵ

ק] †  ידך  Je 40:1, and אָסוּר בָאזִקִים n.[m.] id., specif. manacle, only pl. manacles [אֲזֵ אֲשֶׁר על־

ם הָאזִקִי   .v:4 מִן־

 

 (Strong 2214) (page 279) (Hebrew) [2713] זָר  2712 

ר .v. sub II זָרָא ,זור .v. I זָר    p. 266 .זו

 

 (Strong 2213) (page 279) (Hebrew) [2714] זֵר  2713 

  p. 267 .זוּר .v. III זֵר 

 

ב  2714   (Strong 2215) (page 279) (Hebrew) [2715] זָרַּ

ב] †   ,.vb. only Pu., meaning dub.; prob. (from context) be burnt, scorched—Pu. Impf. in rel. cl [זָרַּ

תוּ רְבוּ נִצְמ ָ  ֹ וֹ||) Jb 6:17 בְעֵת יְז חֻמ  of brooks scorched and drying up (|| form of ,(נִדְעֲכוּ מִמְקוֹמָם בְ

ב  q.v.; so Ew Di De Hoffm Kau AV RV MV; >Thes RobGes who comp. Ar. zariba flow away, cf. NH צָרַּ

 and Mich Dl:Pr 36 f. VBm (are straitened) RVm (shrink) cf. Aram. zrab compress, (Ar. zariba is ;זְרִיבָה

to make a wooden enclosure), As. zarâbu, Zim:BP 32 n. 56, 70, 95).  
 

ל  2715   (Strong 2216) (page 279) (Hebrew) [2716] זְרֻבָבִֶּ֫

ל †   grandson of—(begotten in Babylon, v. also Thes זְרוּעַּ בָבֶל = .acc. to MV perh) .n.pr.m זְרֻבָבִֶּ֫

king Jehoiachin, and son of Pedaiah 1 Ch 3:19, 3:19 (but son of Shealtiel Ezr 3:2, 3:8 etc., cf. 

לְתִיאֵל הפְ  brother (?) of שְׁאַּ דָיָ  1 Ch 3:17); leader of first returning exiles Ezr 2:2 = Ne 7:7, Ezr 3:2, 

3:8, 4:2, 4:3, Ne 12:1, 12:47, Hg 1:12, 2:4, Zc 4:6, 4:7, 4:9, 4:10, called הוּדָה ת יְ חַּ  ,Hg 1:1, 1:14 פַּ

2:2, 2:21, called בְדִּי   .Hg 2:23.—LXX Ζοροβαβελ (י׳ by) עַּ

 

דזִֶּ֫   2716  רֶ  [2717] (Hebrew) (page 279) (Strong 2218) 

רֶד †  רֶד—n.pr.fl. (ð dub.; on form cf. Lg:BN 77) זִֶּ֫ ל זִֶּ֫ חַּ ל ;Dt 2:13 נַּ חַּ ד נַּ  ,Nu 21:12 (JE), Dt 2:13 זָרֶ 

2:14; identification disputed; Rob:BR ii. 157 prop. Wady-el-AhÌsy (= הָעֲרָבִים ל  חַּ  Is 15:7), between נַּ

Moab & Edom; < either Sail Sa‘îde (Kn), chief source of Arnon fr. SE. (Burckh:Syrien, 635), or W. 
Kerak (Ges Ke Di); so also GASm:Geog. 557.  



 

ה  2717   (Strong 2219,4215) (page 279) (Hebrew) [2718] זָרָ

 ;droÀ ,דְּרָא .vb. scatter, fan, winnow (Ar. dÑaraÀ cause to fly, scatter (of wind), winnow; Aram [זָרָה] † 

Eth. zarawa:—Qal Impf. זֶר יִִּּ֫ ם ;Is 30:22 41:16 תִזְרֵם .Ez 5:2; sf תִזְרֶה .Ex 32:20; 2 ms וַּ  ;Je 15:7 וָאֶזְרֵ

Imv. ה  Ru 3:2, Is 30:24; —1. scatter, the powder into which זרֶֹה .Je 4:11; Ptלִזְרוֹת  .Nu 17:2; Inf זְרֵ

golden calf was ground Ex 32:20 (E, obj. not expr.); c. acc. (strange) fire from censers Nu 17:2 (P); 

hair (symbol. act) Ez 5:2 ; Is 30:22. 2. fan, winnow, obj. שְּׂעוֹרִים גֹרֶן  Ru 3:2, Is 30:24 (where pt. has הַּ

indef. subj.), 41:16 metaph., obj. mountains and hills, fig. of winnowing; fig. fan, winnow, in purification 

Je 4:11 (||ַּר הָכ  ה) in chastisement Je 15:7 ;(לְ יִּזָרוּ .Niph. Impf .(ז׳ בְמִזְרֶ  ,Ez 36:19 be scattered וַּ

dispersed, of Israel; Inf. הִזָרוֹתֵיכֶם  Ez 6:8 when ye shall be dispersed (on pl. sf. Ew:§ 259 b, but Co בְ

del. י). Pi. Pf. sf. ם יתָ  ;K 14:15 1 וְזֵרָ נוּ .Psalm 139:3, sf זִר ֵ י ;Psalm 44:12 זֵירִיתִָּ֫  .Ez 5:10 etc.; Inf וְזֵרִיתִִּ֫

 Ez 20:23 etc.;—1. (intens. of Qal) scatter, disperse, esp. of peoples, c. acc. (Israel and Judah) 1 זָרוֹת

K 14:15, Lv 26:33 (H), Psalm 44:12, Je 31:10, Ez 5:10, 5:12, 12:14, 12:15, 20:23, 22:15 cf. Zc 2:2, 
2:4, 2:4, Psalm 106:27; bones of Israel Ez 6:5; people of Hazor Je 49:32; of Elam 49:36; of Babylon 

 Egyptians Ez 29:12, 30:26 + 30:23 (del. Co, intern. grounds); in general the ;(? strangers = זָרִים) 51:2

wicked Pr 20:26; evil 20:8; pt. מְזָרִים = subst. scatterers, epith. of winds Jb 37:9 (cf. Qor 51:1); 

 Mal 2:3 scatter dung on your faces (token of shame and curse); fig. disperse וְזֵרִיתִי פֶרֶשׁ על־פניכם

knowledge (of lips) Pr 15:7. 2. winnow, sift (cf. Qal 2) only fig.  ָית ִ חִי וְרִבְעִי זֵר   Psalm 139:3 my אָרְ

path and my couch thou siftest (Che; Ba:ZMG 1887, 607 measurest, determinest, whence זֶרֶת q.v.) 

Pu. be scattered,Impf. יְזרֶֹה Jb 18:15, subj. גָפְרִית sq. ל ה .Pt. f ;עַּ ת agreeing with) מְזרָֹ  net) Pr רָשֶׁ 

1:17.  
 

ה  2718   (Strong 4214) (page 280) (Hebrew) [2719] מִזְרֶ

ה †   ;n.[m.] pitch-fork, with six prongs (= mdÑrÀah) used in winnowing, cf. Wetzst:ZPV 1891, xiv. 2 מִזְרֶ

for winnowing provender ת וּבְמ׳ חַּ ה בָרַּ  Is 30:24; fig. for winnowing, i.e. chastising the people זרֶֹ

׳   .Je 15:7 וָאֶזְרֵם בְמ

 

רְזִיף  2719   (Strong 2222) (page 280) (Hebrew) [2720] זַּ

רְזִיף    p. 284 .זרף .Psalm 72:6 v זַּ

 

רְזִיר  2720   (Strong 2223) (page 280) (Hebrew) [2721] זַּ

רְזִיר    p. 267 .זוּר .Pr 30:31 v. sub III זַּ

 

ח  2721   (Strong 2224) (page 280) (Hebrew) [2722] זָרַּ

ח †  ח̅ד .vb. rise, come forth (NH id., As. zarâhéu Dl:Pr 180; Sab זָרַּ ר  lofty, majestic (of king) and in 

cpd. n.pr. DHM:ZMG 1875, 605; 1883, 327 Mordt:ZMG 1876, 37)—Qal Pf. ז׳ Dt 33:2, Psalm 112:4; 



ח ח ;Is 60:1 זָר ָ חָה .consec. Is 58:10, Ec 1:5; 3 fs וְזָרַּ חָה ;.Ex 22:2 + 3 t זָרְ   .consec. Mal 3:20; Impf וְזָרְ 

ח ח ;S 23:4, Is 60:2 2 יִזְרַּ ח ;Jb 9:7 יִזְר ָ יִּזְרַּ ח  .Gn 32:32; 3 fs וַּ  Ju זְרחַֹּ  .Psalm 104:22; Inf. cstrתִזְר

9:33, Jo 4:8; Pt.  ַּח  Ec 1:5; —1. rise: a. (of sun) Ju 9:33, Na 3:7, 2 S 23:4, Jon 4:8, Jb 9:7, Psalm זוֹרֵ

104:22, Ec 1:5, 1:5; sq.  ל ה ,לְ  .Gn 32:32 (J). b. fig., sq לְ  .Ex 22:2 (JE), 2 K 3:22; sqע  Mal שֶׁמֶשׁ צְדָקָ

3:20; of לָמוֹ ,י׳ ח מִשֵּׂעִיר  ה||) Is 60:2 ,על .Dt 33:2; sq וְזָרַּ ד .Is 60:1; subj י׳ כבוד ;(כבודו ירא  .fig ,אוֹ

( = happiness, blessedness) Is 58:10, Psalm 112:4 (sq.  ְל). 2. come out, appear, of appearance of 

leprosy (ת עַּ ִּ֫ צָרַּ   .Ch 26:19 2 (הַּ

 

ח  2722  רַּ  (Strong 2225) (page 280) (Hebrew) [2723] זִֶּ֫

 † I. [ח רַּ רְחֵךְ ,.n.[m.] dawning, shining;—only fig [זִֶּ֫ הּ זַּ ר||) i.e. of Zion, Is 60:3 נֹגַּ   .(אוֹ

 

ח  2723  רַּ  (Strong 2226) (page 280) (Hebrew) [2724] זִֶּ֫

 † II. ח רַּ  ,n.pr.m.(on form cf. Lg:BN 77, and Anm.)—1. LXX Ζαρα, son of Judah and Tamar Gn 38:30 זִֶּ֫

46:12 (both J), 1 Ch 2:4 (all ח רַּ  v:6; as head of a family Nu 26:20, Jos 7:1 (both Psalm), v:18, v:24 ,(ז ָ

(JE), 22:20 (P) 1 Ch 9:6 (LXXL Ζηρα), Ne 11:24 (cf. Sm:Listen 7). 2. Edomites: a. LXX Ζαρε Gn 
36:13, 36:17 (both P) = 1 Ch 1:37. b. LXX Ζαρα Gn 36:33 (P) = 1 Ch 1:44 (b = a ?). 3. LXXL Ζαρα, 
Levites: a. (var. Ιααρα) 1 Ch 6:6 . b. (var. Ζααραι) 1 Ch 6:26. 4. head of a Simeonite family, LXX 

Ζαρα) Nu 26:13 (P), 1 Ch 4:24 (var. Ζαρες) (= ר חַֹּ  .LXX Σααρ Gn 46:10, Ex 6:15, cf. Di Nu 26:13). 5 צ

a Cushite, LXX Ζαρε, foe of king Asa 2 Ch 14:8.  
 

חִי  2724  רְ  (Strong 2227) (page 280) (Hebrew) [2725] זַּ

חִי †  רְ ז׳ .adj. gent. alw. c. art. as subst. coll זַּ ח .fr .1 :הַּ  .Jos 7:17, 7:17 (JE), Nu 26:20 (P), cf—:1 זֶרַּ

ז׳לַּ   1 Ch 27:11, 27:13. 2. fr. ח   .Nu 26:13—:4 זֶרַּ

 

חְיָה  2725   (Strong 2228) (page 280) (Hebrew) [2726] זְרַּ

חְיָה †  חאל̅ד .hath risen, or shined; Sab י׳) .n.pr.m זְרַּ ר  Hal:49)—LXX Ζαραια:—1. priest 1 Ch 5:32, 

5:32, 6:36, Ezr 7:4. 2. head of a family of returned exiles Ezr 8:4 (= 1 ?).  
 

ח  2726   (Strong 249) (page 280) (Hebrew) [2727] אֶזְרָ

ח †  —n.m. Psalm 37:35 a native (one arising from the soil; = ‘ free tribesman ’ RS:Sem. i. 75) אֶזְרָ

abs. ׳ ח .Lv 19:34 + 13 t.; cstr א הָא׳  ,.Ex 12:19 + 2 t.;—1. a native Israelite, usu. coll., c. art אֶזְרַּ

ל כל־  ,Nu 15:29 (P) הָא׳ בִבְנֵי ישר׳—:(.q.v) גֵר .Lv 23:42 (H), cf. Nu 15:13 (P); elsewh. opp בישרא

cf. Ez 47:22; הָאָרֶץ ח  ם ;Ex 12:19, 12:48, Nu 9:14 (all P) אֶזְרַּ  ,Lv 19:34 v. also 17:15, 18:26 א׳ מִכֶּ

24:16, 24:22 (all H); Ex 12:49, Lv 16:29, Nu 15:30 (all P), Jos 8:33 (D). 2. a native tree, growing in its 

natural soil עֲנָן   .Psalm 37:35 (fig. of prosperous wicked) א׳ רַּ

 

חִי  2727   (Strong 250) (page 280) (Hebrew) [2728] אֶזְרָ



חִי †  ח adj. gent. i.e. of family of אֶזְרָ הָא׳ only in ,זֶרַּ  K 5:11 (LXXL Ἰσραηλίτης), Psalm 89:1 1 אֵיתָן 

(LXX id.), and 88:1 הָא׳ ח both sons of הֵימָן    .(Ch 2:6 1) זֶרַּ

 

ח  2728   (Strong 3155) (page 280) (Hebrew) [2729] יִזְר ָ

ח †  יּ׳ adj. gent. only in יִזְר ָ הַּ הוּת  מְ יִּזְרָחִ (י) .Ch 27:8 LXX Εσραε, LXXL Ιεσρα; rd 1 שַּׁ חִי =) (הַּ רְ זַּ  ? הַּ

cf. v:11, v:13).  
 

חְיָה  2729   (Strong 3156) (page 280) (Hebrew) [2730] יִזְרַּ

חְיָה †   1. LXX Ζαρεια, A Ιεζρια, LXXL Ιεζερια:—a man of Issachar—(will arise, or shine י׳) .n.pr.m יִזְרַּ

1 Ch 7:3, 7:3. 2. overseer (פָקִיד   .of the singers Ne 12:42, LXXL al. Ιεζριας (הַּ

 

ח  2730   (Strong 4217) (page 280) (Hebrew) [2731] מִזְרָ

ח †  ח  .Jos 11:3 + 21 t.; cstr מ׳ .n.[m.] place of sunrise, east—abs מִזְרָ  .loc ה .Nu 21:10 + 19 t., cמִזְרַּ

ה חָ ה .Ex 27:13 + 28 t., cstr מִזְרִָּ֫ חָ  .Dt 4:41, Jos 12:1, Ju 21:19 (not in Gn Lv Sa Ez etc.);—1 מִזְרְ

sunrise always of quarter of the heavens = east ׁמ׳ (ה)שׁמש Nu 21:11 (P), Dt 4:41, 4:47, Jos 1:15, 

12:1, 13:5 (all D), 19:12, 19:27, 19:34 (all P), Ju 20:43, 21:19, 2 K 10:33, Is 41:25, 45:6, 59:19, cf.  מ׳

ץ לאר וֹ ;Ju 11:18 שׁמשׁ  א ד־מְבוֹ שׁמשׁ וְעַּ  Psalm 50:1, 113:3, Mal 1:11; more often 2. without מִמִז׳ 

עֲרָב  כִּרְחֹק מ׳  a. the east :שֶׁמֶשׁ ׳ .Psalm 103:12. bמִמַּ  .from the east Is 41:2, 43:5 (opp מִמ

עֲרָב ן +) Dn 11:44 ,46:11 ,(מִמַּ פוֹ ׳ ;(מִצַּ עֲרָב  מִצָפוֹן וּמִיָּם מִמ  Psalm 107:3. c. to or toward the וּמִמַּ

place of sunrise, to the east, eastward: (1) חָה ה ) Nu 32:19 (P), Dt 3:17, 3:27 מִוְרִָּ֫ נָ וֹנָה וְתֵימִָּ֫ ה וְצָפִּ֫ מָ יִָּ֫

 Jos 11:8, 16:1 (JE), 12:1, 12:3, 12:3, 13:8 (all D), v:27, v:32, 16:5, 18:7, 20:8 (all P), 1 Ch ,4:49 ,(וּמ׳

דְמָה|| ;26:14 ,9:18 וֹנָה|| ;Nu 3:38, Jos 19:13 (both P) Je 31:40 קִֵּ֫ ה ,צָפִּ֫ מָ גְבָה ,יִָּ֫  K 7:25, cf. Jos 16:6 1 נִֶּ֫

(P) 1 Ch 26:17; + דְמָה םמִקֶ  ;Ex 27:13, 38:13 , Nu 2:3, 34:15 (all P) קִֵּ֫ דֶ  Zc 14:4 (opp. ה מָ מִזְ  (2) ;(יִָּ֫

ה  ,(.loc ה without) רָךְ גְבָ ה וָנִֶּ֫ וֹנָ ה צָפִּ֫ מָ חַּ  ;Ch 9:24, cf. Ne 12:37 1מ׳ יִָּ֫ מִזְבֵ לַּ ׳ Ch 5:12; (3) 2 מ׳  מִז  1 לַּ

Ch 5:9, 7:28 (opp. עֲרָב מַּ וֹנָה +) 26:17 ,(.so Baer; v:15 van d. H; opp. id) 12:16 (לַּ צָפִּ֫ גְבָהלַּ  ,לַּ נִֶּּ֫ ), Ne 

ה ;3:26 חָ מִזְרִָּ֫ מ׳ Ch 31:14; (4) 2 לַּ הַּ ל־ נֶּגֶב +) Dn 8:9 אֶ הַּ י ,אֶל־ צֶבִ  הַּ ד־ (5) ;(אֶל־ יָם וּמִצָפוֹן עַּ מִיָּם עָד־

חוֹ .Am 8:12. d. (on) the east side of, cstr מִזְ רָךְ ה יְרִי ה מִזְרַּ ח .Jos 4:19 (P); also c קְצֵ לְמִזְרַּ לְ  יְא  נּ ָ  הַּ

1 Ch 4:39, רְדֵּן יַּּ הַּ ׳ ,מִן .c ;6:63 לְמ׳  ן +) cf. 17:10 (מִיָּם .opp) Jos 11:3 מִמִז וֹ  both JE), also 16:6 ;מצָפ

(P). e. after a cstr. ל־כָּל־פְנֵי לגלעד עַּ מ׳ ;Ch 5:10 1 מ׳  הַּ חוֹב  מ׳ ;Ch 29:4 2 רְ הַּ ר  עַּ מ׳  ;Ne 3:29 שַּׁ

שֶמֶשׁ אר .Zc 8:7 (opp אֶרֶץ אהַּ ץ מְבוֹ ).  

 

ם  2731   (Strong 2229) (page 281) (Hebrew) [2732] זָרַּ



ם] †   vb. pour forth in floods, flood away (As. zarâmu, overwhelm, VR:36, 57 c Dl:Pr 73 & in [זָרַּ

Zim:BP 119)—Qal Pf. 2 ms. sf. מְתָם  Psalm 90:5 thou floodest them with rain, sweepest them זְרַּ

(men) away. Po. Pf. 3 pl.  יִם עָבוֹת רְמוּ מִַּּ֫ ִֹּ֫   .Psalm 77:18 the cloud masses (Che) poured forth waterז

 

ם  2732  רֶ  (Strong 2230) (page 281) (Hebrew) [2733] זִֶּ֫

רֶם †  רְמִית  .n.m.:Hb. 3:10 flood of rain, rain-storm, downpour (Aram זִֶּ֫ ם ;.Is 4:6 + 2 t ז׳ .id.)—absזַּ רֶ  ז ָ

Is 32:2; cstr. זֶרֶם Jb 24:8 + 4 t.; Is 4:6 (||מָטָר)); יִם הָרִם ;Is 28:2, Hb 3:10 ז׳ מַּ  Jb 24:8, i.e. such as ז׳ 

falls among mts. cf. Di; ז׳ בָרָד Is 28:2; חְסֶה מִזֶרֶם  v:4 i.e. such as dashes against זֶרֶם קִיר ,25:4 מַּ

a wall, 32:2 (|| ַּרוּח), ן   .30:30 בָרָד נֶפֶץ וָזֶרֶם וְאֶבֶ

 

ה  2733   (Strong 2231) (page 281) (Hebrew) [2734] זִרְמָ

ת סוּסִים זִרְמָתָם n.f. issue (of semen virile), in fig. of the paramours of Jerusalem זִרְמָה †   Ez וְזִרְמַּ

23:20.  
 

ע  2734   (Strong 2232) (page 281) (Hebrew) [2735] זָרַּ

 † I. ע ע ,vb. sow, scatter seed (NH id.; As. zirú TP:Prism vi. 15; Ar. zaraÁa; Aram. zraÁ זָרַּ  :Eth. zarÀ ;זְרַּ

zarÁ but in Sab. רא̅ד  DHM:ZMG 1883, 15 and in n.pr., Id. in MV:10, pp. 242, 983)—Qal Pf. 3 ms. ע  זָרַּ

Ju 6:3; 1 s.  ְע יוְזָרַּ תִִּ֫  Je 31:27; sf.  ָעְתִיה רְעוּ .consec Ho 2:25; 3 pl וּזְרַּ ָ תֶם .Je 12:13; 2 mpl ז  עַּ  Hg זְרַּ

עְתֶם ;1:6 ע .consec. Gn 47:23 + 2 t.; Impf וּזְרַּ ע ;Ec 11:4 יִזְר ָ יִּזְרַּ יִּזְרָעֶהָ  .Gn 26:12; sf וַּ  .Ju 9:45; 1 s וַּ

ה ם .Jb 31:8; sf אֶזְדְעָ ע .Zc 10:9, etc.; Imv. ms וְאֶזְרָעֵ  לִזְרעַֹּ  .Ho 10:12 +2 t.; Inf זִרְעוּ .Ec 11:6; mpl זְרַּ

Is 28:24; Pt. act.  ַּזרֵֹעIs 55:10 + 3 t.;  ַּע  Psalm 97:11 (but on זָרֻעַּ  .Pr 22:8, Je 50:16, etc.; Pt. pass זזֹרֵ

text v. infr.); f. זְרוּעָה Je 2:2; —1. lit. sow: a. abs. sow (seed), do one's sowing Ju 6:3, Gn 26:12 (J), Is 

28:24 (after ploughing ׁחרש); זִרְעוּ וקצרו ונטעו כרמים Is 37:30 = 2 K 19:29; ||קצר also Mi 6:15, Lv 

25:11 (H), Ec 11:4; ||ף ל .Lv 25:20 (H); opp אס  .Is 32:20 (on cstr. cf זרְֹעֵי על־כל־מים ;Jb 31:8 אכ

Ges:§ 130, 1); c. שׁמינִת הַּ ה  השנ רְבֵה .Lv 25:22; sq את־ ט .Hg 1:6 (opp הַּ  b. c. acc. of .(הָבֵא מְע ָ

land ה  ;cf. v:4, Psalm 107:37 ,(אסף||) Lv 25:3 (שדה) Gn 47:23 (J); field ,(אסף|| ;JE) Ex 23:10 אדמ

as pt. pass. ה אֶרֶץ רְעֲךָ c. c. acc. of seed .(מִדְבָר||) Je 2:2 לאֹ זְרוּעָ זַּ  Dt 11:10, cf. 22:9, Je ז׳ אֶת־

35:7, Lv 26:16 (H) Ec 11:6; sq. חִטִים Je 12:13 (||קצר); cf. also שָּׂדֶה עֲשֶיךָ אשׁר תזרע בַּ  בִכּוּרֵי מַּ

Ex 23:16 (JE). d. sq. 2 acc. לאֹ תזרע יִם  ַּ רְמְךָ כִּלְא  ע כִּלְ  .Dt 22:9; cf כַּּ לאֹ תִזְרַּ יִםשָדְךָ  אַּ  Lv 19:19 

(H); האדמה רְעֲךָ אשׁר־תזדע את־ יִּזְרָעֶהָ  Is 30:23; also of destroyed city זַּ ח וַּ לַּ  .Ju 9:45. e. pt. act מ ֶ

as subst.  ַּזוֹרֵע Je 50:16 (||גָל בְעֵת קָציר תֹפֵש זֹרֵעַּ  ;(מַּ  of shrub and tree .2 .(לָאֹכֵל||) Is 55:10 לַּ

producing, yielding seed, c. acc. cogn. Gn 1:29, 1:29 (P), cf. Hiph. 3. fig.: a. of Yahweh's sowing 

(planting) Isr. in the land לי ה  הו Ho 2:25 (We בָארץ וזרעתי  obj. being Jezreel); on the other ,וזרעתי

hand מִים ל ואת־ב׳  Zc 10:9. b. c. 2 acc., of Yahweh's fructifying Isr. and Judah וְאֶזְרָעֵם בָעַּ ישרא

http://yahweh.com/
http://yahweh.com/


ה וזרעתי את־בית המ ע אדם וזרע ב הודה זֶרַּ לִצְדָקָה ,Je 31:27. c. of moral action י לָכֶם   Ho זִרְעוּ 

ה ;(קצר||) 10:12 ל־תִזְרְעוּ  ;Pr 11:18 ז׳צדק ל־קצִֹים אַּ  Je 4:3 sow not in among thorns (said of a fewאֶ

righteous deeds amid much wickedness); esp. of evil-doing ּרו  ֹ זרְֹעֵי  ;Ho 8:7 רוּחַּ יזרעו וְסוּפָתָה יִקְצ

ל ה יקצור־אָוֶן ;(קצר||) Jb 4:8 עָמָ וְלָ נּוּ זָר תִזְרָ  Pr 22:8. d. of Israel's practising idolatry זוֹרֵעַּ עַּ ע ֶ

ת הזרעים .Is 17:10 (2 acc.) e זְמֹרַּ רוּ   ֹ ה בְרִנָּה יִקְצ  Psalm 126:5 metaph. of distress followed בדמע

by joy. f.  ַּדִּיק אוֹר זָרֻע צַּ ח .Psalm 97:11 rd. prob לַּ   .Vrss Ol Hu Bae Che al ,זָרַּ

 

Niph. be sown, fructified, Pf. 3 fs. ה עְתֶם  .consec. Nu 5:28; 2 mpl וְנִזְרְעָ  consec. Ez 36:9; Impf. 3וְנִזְרַּ

ms. ע עַּ  ;Na 1:14 יִזָרַּ ע .Dt 21:4, Lv 11:37; 3 fs יִזָר ֵ ץ .Dt 29:22; —1. be sown: a. subj תִזָרַּ לאֹ תִז׳  ,אֶרֶ

צְמִחַּ  לא תַּ ך אֵיתָן Dt 29:22, cf. (ofו חַּ לא יֵעָבֵד (נַּ לא יִז׳   ,הָרֵי ישראל Dt 21:4; in address to בוֹ ו

עְתֶם דְתֶם וְנִזְרַּ ע .Ez 36:9. b. subj וְנֶעֱבַּ ע זֵרוּעַּ אשׁר יִזָרֵעַּ  ,זֶרַּ לאֹ יִז׳ מִשִמְךָ  .Lv 11:37 (P); fig זֶרַּ

 Na 1:14 no more of thy name be sown, in judgement against Nineveh. 2. be fructified, made עוֹד

pregnant ע ה זָרַּ  עוּ .Nu 5:28 (P; of woman). Pu. Pf. 3 pl וְנִזְרְעָ  Is 40:24 of princes and judges under זרֹ ָ

fig. of trees (||ּעו זְרִיעַּ  .Hiph. Impf. 3 fs .(שׁרֵֹשׁ בָאָרֶץ גִזְעָם ,נִט ָ יעַּ  .Lv 12:2; Pt תַּ זְרִ  ;Gn 1:11, 1:12 מַּ

—1. produce seed, of herb, c. acc. cogn. Gn 1:11, 1:12; appar. denom. fr. ע  cf. Qal 2. 2. of a ;זֶרַּ

woman, = bear a child דָה זָכָר לְ  זְרִיעַּ וְיָ   .Lv 12:2 תַּ

 

ע  2735  רַּ  (Strong 2233) (page 282) (Hebrew) [2736] זִֶּ֫

ע †  רַּ ע .n.m.:Dt. 28:38 sowing, seed, offspring (NH id., Aram זִֶּ֫  Zinj. id.; Ar. zarÁun ;זרע .zraÁ; Ph ,זְרַּ

seed-produce, seed; Eth. zrÀ: As. zêru, cultivated land, Belser:BAS ii. 130, cf. Ar. zarÁaahun)—abs. ׳  ז

Gn 47:23 =; ע רַּ ע .Gn 1:29 +; cstr ז ָ ע־ ;+ Is 5:10 זֶרַּ רְעִי .Nu 11:7; sf זְרַּ רְעֲךָ ;S 20:42, 24:22 1 זַּ  Dt זַּ

ךָ ;+ 11:10 רְע ֶ רְעֵיכֶם .Ec 11:6 +; etc.; pl. sf זַּ לְז׳ S 8:15; —1. lit.: a. a sowing 1 זַּ ה  שָּׂדֶ  + ;Gn 47:24 (J הַּ

וּתְאֵנָה  + ;Nu 20:5 no place for sowing (JEלאֹ מְקוֹם ז׳  ;(otherwise Lv 27:16 b, v. infr. 2 c ;אָכְלְכֶם

ן ה ז׳ .cf ;(וְגֶפֶן וְרִמוֹ  Ez 17:5 a field suitable for sowing; hence b. sowing as regularly recurring at שְדֵ

its season Gn 8:22 (J; ||ה קרֹ + ,קָצִיר יְלָ לַּ חֹרֶף וְיוֹם וָ יִץ וָ חםֹ וְקַּ יִשׁ|| ;Lv 26:5 (H ,(וָ  cf. Am—;בָצִיר ,דַּּ

9:13 infr. 2 a). 2. seed: a. lit., sown, to raise crops for food, usu. corn (wheat, barely, etc.) Gn 47:19, 

47:23 (J; cf. v:14 f.), Nu 24:7 (JE);  ַּזֹרֵע לַּ ן ז׳  חֶם||) Is 55:10 נָתַּ ב) Dt 28:38 ,(לֶ  .Lv 26:16 (H; c ,(ז׳ רַּ

ע חמֶֹר שְעֹרִים ,a 27:16 ,(זָרַּ  ||) v:16 b (both P), cf. Is 5:10. b. fig., of idolatry of Judah Is 17:11 ז׳ 

ז׳ of fortunes of Zion ;(קציר הַּ  Psalm 126:6 the dropping of seed, i.e. the proper quantity for מֶשֶׁךְ 

sowing (opp. לֻמֹת ע .Je 35:7 (c ;(אֲ עוּ כֶּרֶם|| ,זָרַּ ה ,כרם||) cf. v:9 ,(לאֹ תִטָָ֔ ר ז׳ ;(שד  .Is 30:23 (c מְטַּ

ע || ,זָרַּ חֶם לֶ ת הָאֲדָמָה  תְבוּאַּ ); also Dt 11:10 (c. ע  Lv 11:37, cf. v:38 (both ז׳ זֵרוּעַּ  ;Ec 11:6 (c. id.) ,(זָרַּ

P); as yielding the crop ָך רְע ֶ ת זַּ שׁ תוֹרֵשׁ  ;.Dt 14:22 the product of thy seed, cf. d. infr תְבוּאַּ זְנִנַּּ

ז׳ הַּ קוֹצֵר וְדרֵֹךְ עֲנָבִים בְמשֵׁךְ  ז׳  ;Am 9:13, in fig. of rapid and plentiful growth in the coming time בַּ



ז׳ ;.producing a vine Ez 17:5, of growth and prosperity of Isr הָאָרֶץ זְרעַֹּ  .Mal 2:3, rd. perh הַּ  .(cf. VB) הַּ

c. seed as product; the manna is comp. with ד  coriander seed Nu 11:7 (JE), Ex 16:31 (P); seed of ,ז׳ גַּ

herbs and trees Gn 1:11, 1:11, 1:12, 1:12, 1:29, 1:29 (all P). Esp. d. seed as corn-product, corn-crop, 

so (although not quite clearly) Dt 22:9 (c. ע רֶם|| ;זָרַּ כּ ָ הַּ ת   pl. 1 S 8:15 (perh. better arable ;(תְבוּאַּ

lands, cf. supr. As zêru; ||הָאָרֶץ ,(כרמים עֵץ||) Lv 27:30 ז׳   ;(otherwise Gn 47:24, cf. supr. 1 a ;פְרִי־

חרֹ מְגוּרָה ;(קְצִיר יְאוֹר||) Is 23:3 ז׳ שִׁ ז׳ בַּ הַּ עוֹד  ה ,גֶפֶן||) Hg 2:19 הַּ ן ,תְאֵנָ יִת ,רִמוֹ זַּ הַּ ךָ  ;(עֵץ  רְע ֶ וב זַּ

שִׁ (וְגָרְנְךָ יֶאֱסףֹ יִם ז׳ .Jb 39:12 (of harvest); so perh יָ גֶפֶן  .K 18:32. e 1 כְּבֵית סָאתַּ הַּ לוֹם  שָ הַּ ע   Zcזֶרַּ

8:12, rd. perh. לוֹם ז׳ שׁ ז׳  .the crop is security (= secure), so Syrver Or al.; > Ew Hi al. who transl הַּ

ש׳ גֶפֶן the growth of peace, making הַּ ע .in these senses are:—usu ז׳ .appos.—Vbs. used c הַּ רַּ  Gn זַּ

1:11, Lv 26:16, Je 35:7 +;  ַּהִפְרִיח Is 17:11;  ְן ב ן ;plant, sow Ez 17:5 = נָתַּ ךְ  ;yield Is 55:10 נָתַּ  Amמָשַּׁ

9:13. 3. seed = semen virile, ע רַּ ה ז ָ  .Nu 5:28, and she shall be made pregnant with seed; usu וְנִזְרְעָ

ז׳שִׁ  ת־ כְּבַּ , flow of semen Lv 22:4 (H), Lv 15:16, 15:32 (P; all c. תֵצֵא), 15:17 (P; c. הָיָה); as acc. modi 

ה שׁ׳ ז׳ שׁכב לְזרע Lv 19:20 (H), 15:18, Nu 5:13 (both P); so also את־אִשָ לְ ) Lv 18:20 נתן שְׁכָבְתוֹ 

genitiv.); cf. הֵמָה ע Je 31:27 (as 2nd acc. after ז׳ אָדָם וז׳ בְ  q.v. 3 b). 4. seed = off spring: a. rarely זָרַּ

of animals, coll. Gn 3:15, 7:3 (both J). Usu. b. of mankind, coll. = descendants, posterity; seed of the 
woman Gn 3:15 (J); seed of the patriarchs (esp. Abr.) 12:17, 13:15, 13:16, 13:16, 16:10, 22:17, 22:17, 
22:18, 24:7, 26:3, 26:4, 26:4, 26:4, 26:24, 28:13, 28:14, 28:14, 32:13 (all J), 15:13, 15:18, Ex 32:13, 
32:13, 33:1 (all JE), Gn 21:12, Jos 24:3 (both E; in both promised seed of Abr. restricted to line of 

Isaac), Dt 11:9, 34:4, Ne 9:8; = a son as involving posterity Gn 15:3, 15:5 (JE) cf. infr.; phr.  רְעָם זַּ

הֶם חֲרֵי זִרְעֲךָ  ;Dt 1:8, cf. 4:37, 10:15, so P, Gn 17:7, 17:7, 17:8, 17:9, 17:10, 17:19, 35:12, 48:4 אַּ

 ;Gn 28:4  (P; cf. Nu 18:19); v. also infr. c. c. seed (= posterity) of other individuals Gn 21:13 (E אִתָךְ

of Ishmael) 24:60, 48:19 (both J), Nu 14:24 (JE), Lv 21:21, 22:3, 22:4 (all H), Nu 17:5 (P), 1 S 20:42, 

20:42, 24:22, 2 S 4:8, 1 K 2:33, 2:33, 11:39, 2 K 5:27, Je 29:32, Ez 43:19, Jb 5:25 (||ָצֶאֱצָאֶיך), 21:8 

(|| id.); esp. of seed of David as anointed to reign Psalm 18:51 = 2 S 22:51 (||ֹחו  as sitting on ,(לִמְשִׁי

throne Je 33:21, cf. v:22, v:26, Psalm 89:5, 89:30, 89:37; of Jehoiachin Je 22:28, 22:30, Jehoiakim 
36:31 (cf. v:30); of child (son) as involving posterity Gn 38:8, 38:9, 38:9 (of Er's seed by Onam); 48:11 

(all J), cf. 19:32, 19:31 (J), 2 S 7:12, Ru 4:12, Lv 21:15 (H); phr. הֶם חֲרֵי רְעָם אַּ  of seed of Noah and זַּ

his sons Gn 9:9; of Aaron Ex 28:43; of Phinehas Nu 25:13 (all P); of David 1 Ch 17:11;  ֹרְעו לְזַּ

׳ .Ex 30:21 (P), cf. Lv 21:17 (H; both of Aaron), v. also b supr לְדרֹתָֹם  .of seed of righteous, esp ,ז

Psalms:—Psalm 25:13, 37:25, 37:26, 69:37, 102:29 (||בָנִים), (דּוֹר ישׁרים||) 112:2, cf. 22:31 (on txt. v. 

Che); of wicked Psalm 21:11, 37:28. d. specif. of a particular child (son) חֵר ז׳  ;Gn 4:25 (J) ז׳ אַּ

ם  ;(v:21 בָנוֹת ,בָנִים .cf) S 1:11; of children Lv 18:21, 20:2, 20:34, 22:13 (all H), 1 S 2:20 1 אֲנָשִׁי

children and grandchildren Gn 46:6, 46:7 (P). e. family Gn 17:12 (P; cf. As. zêr bit abišu Asrb:Annals 

iii. 10); note esp. of royal family ְמֶלֶך הַּ לָכָה ז׳ ;K 11:14 1 ז׳  מְ מַּ הַּ  2 K 11:1 = 2 Ch 22:10;  ה לוּכָ מְ הַּ ז׳ 

2 K 25:25 = Je 41:1, Ez 17:13, Dn 1:3; = pedigree  רְעָם  Ezr 2:59 = Ne 7:61; = one'sבית אבותם וְזַּ

nation, as of same blood Est 10:3 (||ם ן—:in these senses are ז׳ .Some vbs. used c—.(עַּ   God ,נָתַּ
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subj. Gn 15:3, Ru 4:12 (sq. מִן of woman); 1 שִים S 2:20; c. man as subj. נתן Gn 38:9; הֵקִים v:8; 

ן .keep alive, or give life to, of animals Gn 7:3; of woman 19:32, 19:34 (sq ,חִיָּה ז׳  of man). f. esp. as מִ

name for people of Isr., seed of Abr. Is 41:8, 2 Ch 20:7 (||ָמְך ל עַּ בְנֵי ||) Je 33:26, Psalm 105:6 ,(יִשְרָאֵ

ל||) of Isr. or Jacob 2 K 17:20, Ne 9:2 ;(יעקִב  ,v:1), Is 43:5, 45:19, 45:25, Je 31:36, 31:37 בני ישרא

33:26, Psalm 22:24, 22:24, 1 Ch 16:13 (||בני יעקב); so ז׳ בֵית ישראל Je 23:8, Ez 44:22 (SyrVer 

LXX codd. Co del. יעקב ז׳ בית ;(בית Ez 20:5; in Est.  הוּדִים יְ  Est 6:13; so of Edom (seed ofז׳ הַּ

Esau) Je 49:10, cf. י  Dn 9:1. g. seed of Isr. (or Jacob, or the people), is used also, by (later) מִוֶּרע מָדַּ

prophets, of future generations, in addressing the people:—Dt 28:46, 28:59, 30:6, 30:19, 31:21, cf. Nu 

18:19 (P; ְך רְעֲךָ אִת ָ לִבְנוֹתֶיךָ|| ,לְזַּ לְבָנֶיךָ וְ  Je 30:10 = 46:27 (Jacob and Isr. here = people), Psalm ,(וּ

 Is 44:3 (Jacob and Jeshurun), 48:19, cf. 61:9; also Je 7:15, Is 54:3, 66:22 צֶאֱצָא(יך )|| ;106:27

רְעֲךָ ;(שִׁמְכֶם||) רְעֲךָ מִפִי זַּ ע זַּ הודים) Is 59:21; of Jews וּמִפִי זֶרַּ  Est 9:27, 9:28, 9:31. 5. seed as (י

marked by moral quality = persons (or community) of such a quality; transition to this through such 

cases as those of ז׳ בְרוּכֵי י׳ Is 65:23 (||צֶאֱצָאִים), cf. 61:9, 65:9; ׁקֹדֶש הַּ  Ezr 9:2 (of Isr.), cf. Is ז׳ 

53:10; note, in good sense  דִּיקִים ע .Pr 11:21 (oppז׳ צַּ ת ;(רַּ רֵק||) Je 2:21 ז׳ אֱמֶ  Mal ז׳ אלהים ;(שוֹ

גוֹי־||) Is 1:4 community of evil-doers ז׳ מְרֵעִים Is 6:13 is a gloss;—in bad sense ז׳ קֹדֶשׁ— ;2:15

ם כֶּבֶד עָוֹן ,חֹטֵא חִיתִים בָנִים ,עַּ שְׁ קֶר ;(בני עֹנֲנָה||) 57:3 מְנָאֵף ז׳ ;14:20 ,(מַּ שׁ ָ ע||) v:4 ז׳־ לְדֵי־פֶשַּׁ   .(יִ

 

 (Strong 2221) (page 283) (Hebrew) [2737] זֵרוּעַּ   2736 

 .n.[m.] sowing, thing sown (intensive format. acc. to Ol:§ 186 b Sta:§ 228, yet on this and foll זֵרוּעַּ  † 

cf. Ba:NB 42, 178 Anm. 4)—ע ז׳ רוּעֶיהָ  ,Lv 11:37 (P) זֶרַּ ֵ נָּה ז  צְמִיךְַּ כְּגַּ  Is 61:11 in sim. of Yahweh's חַּ

causing righteousness to spring up.  
 

עַּ   2737  ִֹ  (Strong 2235) (page 283) (Hebrew) [2738] זִר

עַּ ] †  ִֹ זֵרעִֹים .n.[m.] vegetable (cf. foregoing; on this and foll. cf. Bev:Dn 62, and n. 2)—only pl [זִר הַּ  מִן־

Dn 1:12.  
 

רְעֹ  2738  ֵ ןז   [2739] (Hebrew) (page 283) (Strong 2235) 

רְעןֹ] †  ֵ רְעֹנִים .n.[m.] id., only pl [ז  ֵ   .Dn 1:16 ז 

 

ל  2739   (Strong 3157) (page 283) (Hebrew) [2740] יִזְרְעֶא

  יִזְרְעֶאל † 

1. n.pr.loc. (God  soweth; Sab. רא  Jos 15:56, 2 S 2:9 י׳—(Mordt:ZMG 1879, 489; v. Lag:BN 131 אלד̅

אל ;+ לָה  ;+ S 25:43, Jos 17:16 1 יִזְרְע ֶ א  Jos 19:18 + 6 t.: a. city in the Negeb of Judah Josיִזְרְעִֶּ֫

15:56, 1 S 25:43 (home of Ahinoam, one of David's wives), site unknown; cf. n.pr.m. 1 Ch 4:3. b. city 
in Issachar Jos 19:18 on NW. spur of Mt. Gilboa 2 S 4:4 (cf. 1 S 31:1, 31:8) 1 K 4:12 (cf. 1 S 31:10, 
31:12), mod. Zer‘în (Rob:BR ii. 318 ff. Bd:Pal 244), close to scene of great battle with Philistines 1 S 

29:1 ( יִן אשׁר בְ  יִז׳בְעַּ , cf. Rob:BR ii. 323) v:11; subject to Ishbosheth 2 S 2:9 (yet v. infr.), residence 
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of Ahab and Jehoram of Isr. 1 K 18:45, 18:46, 21:1 (Naboth) 2 K 8:29, 8:29 = 2 Ch 22:6, 22:6, 2 K 

9:15, 9:15, 9:16, 9:17, 9:30, 10:11 cf. יִז׳ דְּמֵי Ho 1:4, and symbolical name of Hosea's son Ho 1:4 (cf. 

Che);—in 2 K 10:1 for שָרֵי יִז׳ rd. שׁמְֹרוֹן שָרֵי so LXX. Used by Hosea as representing Isr., with play 

on etymol., Ho 2:24 (cf. לִי בָאָרֶץ הָ  עְתִי ל יוֹם יִז׳ v:25), cf. also וּזְרַּ  v:2. Territory immediately גָדוֹ

about the city is לֶק יִז׳ לק .K 21:23 (rd. prob 1 חֵל יִז׳ .K 9:10, 9:36, 9:37; cf 2 חֵ  v. Th Klo after ,ח

SyrVer Vulgate; the adjacent plain is עֵמֶק יִז׳ (cf. Di Jos 17:16 Bd:Pal 229) Jos 17:16, Ju 6:33, Ho 1:5 

(perh. also = 2 יִז׳ S 2:9 supr., || Gilead, Ephr., Benj., etc.)  

2. n.pr.m. a. Hosea's son Ho 1:4, cf. 1 b supr. b. Judahite name 1 Ch 4:3, cf. 1 a supr.  
 

לִי  2740   (Strong 3158-59) (page 283) (Hebrew) [2741] יִזְרְעֵא

לִי †  לִית ,.m יִזְרְעֵא יִּז׳ נָבוֹת .b; alw 1 יִזְרְעֶאל .f., adj.gent. 1. m. fr יִזְרְעֵא  ,K 21:1, 21:4, 21:6 1 הַּ

21:7, 21:15, 21:16, 2 K 9:21, 9:25. 2. f. fr.  1יִזְרְעֶאל a; alw. ם יִּז׳ אֲחִינֹעַּ  a wife of David; ending הַּ

 .a; alw 1 יִזְרְעֶאל .S 27:3, 2 S 3:2 (= 1 Ch 3:1).2. f. fr 1—ךִת S 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1; ending 1 ךִית

ם יִּז׳ אֲחִינֹעַּ  S 27:3, 2 S 3:2 1—ךִת S 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1; ending 1 ךִית a wife of David; ending הַּ

(= 1 Ch 3:1).  
 

ע  2741   (Strong 4218) (page 283) (Hebrew) [2742] מִזְרָ

ע יְא .n.[m.] place of sowing, seed-land, only cstr [מִזְרָע] †  וֹר כּלֹ מִזְרַּ Is 19:7 (||עָרוֹת יְאוֹר); > Du 

who tr. seed (cf. אכל ף .etc.) on acc. of foll. vb מ   .נִדַּּ

 

 (page 283) (Hebrew) [2743] זרע  2742 

II. זרע (cf. Ar. dÑaraÁa stretch out, extend, esp. arm or leg; dÑarÁun power, dÑiraÀÁun forearm).  

 

עַּ   2743   (Strong 2220) (page 283) (Hebrew) [2744] זְרוֹ

 n.f.:Ex 6:6 and (rare) m.:Is 51:5, cf. infr. arm, shoulder, strength (NH id.; As. (Tel el זְרעַֹּ  ,זְרוֹעַּ  † 

Amarna:102, 1. 12, etc.) zurú, cf. Jastrow:JBL. xi, 1892, 123; Ar. dÑiraÀÁun; Aram. דְּרָעָא, droÁoÀ; Eth. 

mazruÁt:)—abs.  ַּזְרוֹע Ex 6:6 +,  ַֹּזְרע Dt 7:19 +; cstr.  ַּזְרוֹע Psalm 10:15 +,  ַֹּזְרע Psalm 89:11 +; sf. זְרוֹעִי 

Je 27:5, Psalm 89:2, זְרעִֹי Is 51:5, 63:5; ָזְרוֹעֲך Psalm 71:18 +, ָ1 זְרעֲֹך S 3:31 +, etc.; pl.  זְרעִֹיםDn 

11:31; cstr. זְרעֵֹי Gn 49:24; sf. י ת .K 9:24; elsewh. fem. form, cstr 2 זְרעָֹיו ,Is 51:5 זְרעַֹּ  Psalm זְרוֹעוֹ

י .Dt 33:27; sf זְרעֹֹת ,.Jb 22:9 + 6 t זְרעֹוֹת ,37:17 י ,Psalm 18:35 זְרוֹעֹת ָ  .S 22:35, etc. (In abs 2 זְרעֹֹת ָ

and cstr. sg. more oft. plene, in pl. and c. sf. more oft. defect. In three instances where ז׳ is masculine 

it means a political or military force Dn 11:15, 11:22, 11:31).—1. arm, a. lit., of a man Ju 15:14, 16:12, 
2 S 1:10, Is 9:19, 17:5 (prob. acc. instr.), Dt 33:20, Zc 11:17, 11:17, Ct 8:6, Dn 10:6; Ez 13:30 (del. 

Co); ֹחֹו חֲשוּפָה ;Is 44:12 (of a smith, forging) ז׳ כּ  teaching Ephr. to י׳ Ez 4:7 (of prophet); in fig. of ז׳ 

walk Ho 11:3; זְרעֵֹי יָדָיו Gn 49:24 arms of his hands, i.e. arms that by their strength enable him 

(Joseph) to draw the bow;  ָהוֹר ח אֶת־יְ יַּּ ם בֵין זְרעָֹיווַּ  2 K 9:24, i.e. his arms seen from behind, his 



shoulders. b. arm as seat of (human) strength Psalm 18:35 = 2 S 22:35; ֹלאֹעז ז׳ ,Jb 26:2 ז׳  חַּ הַּ  Dn כּוֹ

11:6 cf. v:6; ֹלא קְתִי ז׳ ;Jb 26:2 עזֹ ז׳   ,Psalm 10:15שׁבר  .Ho 7:15 cf. Ez 30:24, 30:25; also c חִוַּּ

37:17, Je 48:25 (||קֶרֶן), Ez 30:21, 30:22, 30:24 cf. v:25 ; תִשָבֵר ז׳ רָמָה Jb 38:15.—On Mal 2:3 cf. 

VB. Esp. c. Yahweh's arm as instrument of deliverance and judgement (oft. Dt Je Is:2 Psalm):— ז׳

טוּיָהנְ   Dt 4:34, 5:15, 26:8, Ez 20:33, 20:34, Psalm 136:12, cf. Dt 7:19 , 11:2, 1 K 8:42 = 2 Ch 6:32 (all 

ה יָד|| חַֹּ גָדוֹל|| Dt 9:29, 2 K 17:36; (of creation) Je 27:5, 32:17 (all ,(חֲזָקָ  Ex 6:6 (P, or נְטוּיָה בִז׳ ;(כּ

D's revision; no ||); חֲזָקָה  ;Psalm 79:11 גֹדֶל ז׳ ,Ex 15:16 (song) זרועך גְדלֹ ;(יָד נְטוּיָה||) Je 21:5 זְ׳ 

מְצֶנּוּ ׳ ;Psalm 77:16 בִזְ׳ ;(יָדִי||) Psalm 89:22 זְרוֹעִי תְאַּ וֹ ,(יְמִינְךָ||) Psalm 44:4 ז  Psalm 98:1 ז׳ קָדְשׁ

וֹ||) Psalm 89:11 cf. Is 62:8 ז׳ עֻוָּךָ ;cf. Is 52:10 ,(יְמִינוֹ||) עזֹ ;(יְמִינ לִבְשִׁי־ ה  ;Is 51:9 זְרוֹעַּ י׳  עִם־גְבוּר ָ

רְתוֹ  ;Psalm 89:14 לְךָ ז׳ זְרעֹֹת  .Is 63:12; as support of weak Is 40:11 (fig. of shepherd), cfז׳ תִפְאַּ

לָם  רְאֶה ;Dt 33:27עוֹ ת זְרוֹעוֹ יַּ חַּ || ,Is 30:30 (of lightning stroke נַּ השׁמיעהוֹד קו לו   of thunder); also 

לָח אִם־וְרוֹעַּ  ל    .Jb 40:9 כָּאֵ

 

Hence, 2. arm, as symbol of strength: a. human 1 S 2:31, 2:31 (LXX rd. ָרְעֲך ע and זַּ  ,(but v. Klo Dr ,זֶרַּ

Ez 22:6, 31:17;  ָמֵץ זְרוֹעתֶיה תְאַּ רעֹוֹשָׁם בָשָר זְ  ;Ch 32:8 2ז׳ בָשָר  ;Pr 31:17 וַּ  Je 17:5 (|| בָאָדָם

ח רְבָם||) cf. Psalm 44:4 ;(יִבְטַּ ע ;(חַּ  ;Jb 22:9 (i.e. strength, resources) זְרעֹוֹת יְתֹמִים ;Jb 22:8 אישׁ זרו

לוֹט לִבְנֵי־ בִים ;Psalm 83:9 הָיוּ זרוע  לָה ;Jb 35:9 ז׳ רַּ  Ez 17:9 (for pulling up a tree, in זְרעַֹּ גְדוֹ

metaph.). b. = divine strength Psalm 71:18 (||גְבוּרָה), לוֹ זְרעֹוֹ משְׁלָה Is 40:10 (||חָזָק);  מִים עַּ

י טוּ זְרעַֹּ ה Str thinks masc. to avoid verbal ending] 51:5 יִשְׁפֹ  ה||) cf. 49:11]; and help Is 33:2 ,נָ  (יְשׁוּעָ

cf. 59:16, 63:5; see also 53:1.  
 

3. Pl. forces, political and military, c. ּדו   .Dn 11:15, 11:31; v:22 (see Bev) יִעֲמֹ 

 
4. Shoulder of animal sacrificed, belonging to priest Nu 6:19 (P) Dt 18:3.  
 

עַּ   2744  רוֹ  (Strong 248) (page 284) (Hebrew) [2745] אֶזְ

עַּ  †  ל arm of man—(.prosthet א .foregoing c =) n.f. arm אֶזְרוֹ וֹ ה תִפ  ה כְּתֵפִי מִשִכְמָ  וְאֶזְרעִֹי מִקָנָ

ר: ֵ חֲזָקָה Jb 31:22; of תִשָב  ה י׳ וּבְיָר  עַּ  .Je 32:21, cf וּבְאֶזְרוֹעַּ נְטוּיָ   .c 1 זְרוֹ

 

ף  2745   (Strong 2222) (page 284) (Hebrew) [2746] זָרַּ

ף] †   .vb. prob. drip (cf. either Ar. dÑarafa shed tears, or Aram. zoriyptoÀ imber vehemens)—Hiph [זָרַּ

זְרִיף רְזִיף rd. in Psalm 72:6 by Hup Bi Che (for יַּ רֶץ  .sq (זַּ   .cause to drip, irrigateא ָ

 

רְזִיף  2746   (Strong 2222) (page 284) (Hebrew) [2747] זַּ
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רְזִיף †   n.[m.] drop, dripping (NH id.; on form (if genuine) cf. Nö:M 85, NS 191)—Psalm 72:6 זַּ

רֶץ   .as showers, a dripping of the earth, but v. foregoing כִּרְבִיבִים ז׳ א ָ

 

ק  2747   (Strong 2236) (page 284) (Hebrew) [2748] זָרַּ

ק †  ק .vb. to toss or throw (in a volume), scatter abundantly (NH id.; Aram זָרַּ  ;id., zraq disperse זְרַּ

As. zarâkÌu Lotz:TP138 Jäger:BAS ii. 292 Anm. **; cf. also Ar. zaraqa cast at, pierce, zarraÀqaahun and 

mizraÀqun  javelin = Eth. mzräkÍ)—Qal Pf. ז׳ Ex 24:6, Lv 17:6, sf. ֹזְרָקו Ex 9:8, ה רְקָ ָ  ;Ho 7:9 (12 t. Pf.) ז 

Impf. ֹיִזְרק Lv 7:2 + 16 t.; Inf. ֹלִזְרק Ez 43:18; Imv. ֹק  Ch 2 זרְֹקִים .Lv 7:14, plזרֵֹק  .Ez 10:2; Pt זְר

30:16; 1. toss (in handfuls, v. Ex 9:8; or from a bowl, ק  .to sprinkle with the finger): a הִזָה .opp ;מִזְרָ

cummin Is 28:25, dust, sq.  ל ה Ch 34:4, Jb 2:12, ashes 2עַּ  ,heavenward, Ex 9:8, 9:10 (P) ,השׁמימ

coals of fire על העיר Ez 10:2 . b. blood, ה  throw (from a bowl) against the altar Ex 24:6 על (ה)מזב

(JE), Lv 17:6 (H), Nu 18:17 (P), 2 K 16:13, 16:15, Ez 43:18, esp. in the ritual, על חמזבת סביב 

against the altar round about Ex 29:16, 29:20 , Lv 1:5, 1:11, 3:2, 3:8, 3:13, 7:2, 8:19, 8:24, 9:12, 9:18 

(all P); sq.  על העםEx 24:8 (JE), sq. ה ח  Ch 29:22, 29:22, 29:22; without designation of 2 המזב

place Lv 7:14 (P), 2 Ch 30:16, 35:11. c. water for purification, sq. על, Ez 36:25. 2. intrans. (si vera l.) 

Ho 7:9 ֹרְקָה בו ָ ם שֵיבָה ז  חָה .grey hairs are profuse upon him (? rd גַּ רְ ָ  .as in 2 Ch 26:19). Pu. Pf ,ז 

ק ל) of water of purification poured over ,זרַֹּ   .one defiled by a corpse Nu 19:18, 19:20 (P) (עַּ

 

ק  2748   (Strong 4219) (page 284) (Hebrew) [2749] מִזְרָ

ק †   ,.Nu 7:13 + 13 t מ׳ ;n.m.:Nu 7:84 bowl, bason (prop. vessel for throwing or tossing a liquid) מִזְרָ

pl. מִזְרָקִים Zc 14:20, cstr. מִזְרְקֵי Nu 7:84 + 2 t., ת ת ,.Ne 7:70 + 9 t מִזְרָקוֹ  .Ex 38:3 + 2 t., sf מִזְרָקֹ

ו  Ex 27:3; —1. bowl for wine Am 6:6. 2. elsewh. for use in ritual of sacrifice: a. for use at altar מִזְרְקֹתָי

Ex 27:3, 38:3, Nu 4:14 (all P), 1 K 7:40, 7:45, Je 52:18, Zc 9:15, 14:20. b. given by the princes full of 

flour mingled with oil for a חה  ,Nu 7:13, 7:19, 7:25, 7:31, 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61, 7:67, 7:73 מנ

7:79, 7:84, 7:85 (P). c. golden basons for use in the temple 1 K 7:50, 2 K 12:14, 25:15, 1 Ch 28:17, 2 
Ch 4:8, 4:11, 4:22, Je 52:19. d. golden basons for the second temple Ne 7:70.  
 

ר  2749   (Strong 2237) (page 284) (Hebrew) [2750] זָרַּ

ר] †   .vb. prob ;עֲטִישׁתָֹיו .Targum Jb 41:10 for Heb זְרִירוֹ(ה)י .vb. only Po. sneeze (cf [זָרַּ

onomatop.);— ר עד שׁבע פעמים עַּ נַּּ הַּ יְזוֹרֵר    .K 4:35 2וַּ

 

שׁ  2750  רֶ  (Strong 2238) (page 284) (Hebrew) [2751] זִֶּ֫

רֶשׁ †   n.pr.f. wife of Haman Est 5:10, 5:14, 6:13, 6:13 (acc. to Opp:Esth. 25 = Pers. zaris, Zend זִֶּ֫

zairis, la dorée, cf. >zrrištah aurum ductile, Vull:ii. 128 b; Jen:VOJ, 1892, 64 comp. Elamit. goddess 
Kiriša).  
 

רֶת  2751   (Strong 2239) (page 284) (Hebrew) [2752] זִֶּ֫



רֶת  רְתָא n.f. span (NH id. (Targum זִֶּ֫  .Syr. zartoÀ; appar. fr. Heb.), etym. dub.; Thes and most der. fr ,זַּ

ð ה ה vid. Ol:§ 146 b but also Sta:§ 187 a; Ba:ZMG 1887, 607 prop. ð ,זר  ,measure off, determine זר

cf. p. 280)—span, as standard of measurement, ז׳ תִכֵּן יִם בַּ  Is 40:12; elsewh. of actual size, a שָׁמַּ

span, distance between ends of thumb and little finger of spread hand; = 1/2 cubit (v. ה מָ  .reff.; cf & אַּ

Ex 25:10 with Joseph:Ant. iii. 6, 5), ז׳ Ex 28:16, 28:16, 39:9, 39:9 (all P) Ez 43:13; רֶת  S 17:4 six 1 ז ָ

cubits and a span. Vid. Hultsch:Metrol. 1882, 443 Benz:Arcäol. 179.  
 

א  2752  תוּ  (Strong 2240) (page 285) (Hebrew) [2753] זַּ

תוּא †    .n.pr.m. head of a family of returned exiles Ezr 2:8 = Ne 7:13; cf. also Ezr 10:27, Ne 10:15 זַּ

 

ם  2753   (Strong 2241) (page 285) (Hebrew) [2754] זֵתָ

  n.pr.m. a Levite 1 Ch 23:8, 26:28. p. 268 זֵתָם † 

 

ר  2754   (Strong 2242) (page 285) (Hebrew) [2755] זֵתַּ

ר †    .n.pr.m. an eunuch of Ahasuerus Est 1:10 (Opp:Esth. 25 comp. Pers. zaitar, conqueror) זֵתַּ

 

 (page 285) (Hebrew) [2756] ח  2755 

  .HÍêth, 8th letter; = numeral 8 in post BHeb ,ח

 

 (Strong 2243) (page 285) (Hebrew) [2757] חֹב  2756 

  below .חבן v. sub חֻבִי ,[חֹב] 

 

 (Strong 2244) (page 285) (Hebrew) [2758] חָבָא  2757 

 NH id.; Ar. häabaÀa; Eth. hébÀa As. héabú Dl:Pr) חבה vb. withdraw, hide (not in Qal); cf. also [חָבָא] † 

175; Targum Ethpa. hide oneself)—Niph. Pf. 3 ms.  חְבָא  Ju 9:5 + 1 S 10:22, 2 S 17:9 (both may beנֶ

pt.);  ָחְבֵאת חְ׳ ;Gn 31:37 נַּ חבְאוּ־ ;consec. 1 S 19:2 וְנַּ אוּ ;Jos 10:27 נֶע חְב ָ  Jb 29:8, 29:10; Impf. 2 נֶ

ms.  חָבֵא חָבֵא .Jb 5:21; Inf. cstrתֵ חְבְאִים  Ch 18:24, Dn 10:7; Pt. pl. (cf. also supr.) 2 הֵ  ,Jos 10:17נֶ

etc.—hide oneself in fear Gn 3:10 (J), Jos 10:16, 10:17, 10:27 (all JE), Ju 9:5, 1 S 19:2, 2 S 17:9, Am 

9:3, 2 Ch 18:24, Dn 10:7; from modesty 1 S 10:22; cf. Jb 29:8; also  ַֹּלִבְרת חְבֵאתָ  מָה נַּ  Gn 31:27 לִָּ֫

(E), i.e. why didst thou flee secretly? pass., be hidden Jb 29:10 ל נְגִידִים אוּ קו חְב ָ לשׁונם ||) נְ ה ו קָ דָּב ֵ

 cf. also v. 9) i.e. in reverence, = hushed (so we speak of a veiled voice); be hidden for ,לְחִכָּם

protection לָשׁוֹן  have been hidden (= are made to hide חֻבְאוּ .Jb 5:21. Pu. Pf. 3 pl בִשׁוֹט 

themselves, Di ad loc.) Jb 24:4. Hiph. Pf. 3 ms. sf. נִי ה .Is 49:2; 3 fs הֶחְבִיא ָ ָׂ  ׂ ת חְבְאַָּ֔  .Jos 6:17, cf הֶ

Ges:§ 75, Rem. 21 a Köi. 624 ff. etc.; Impf. חְבִיאֵם יַּּ חְבִא .K 18:4; 3 fs 1 וַּ תַּ א ;K 6:29 2 וַּ חְבִ  K 1 וָאַּ

18:13; —hide, trans., c. acc. Jos 6:17, 6:25, 1 K 18:4, 18:13, 2 K 6:29; metaph., of divine protection Is 

ה׳ 49:2 אוּ Hoph. Pf. be hidden .בְצֵל יָדוֹ  חְב ָ  .i.e. imprisoned. Hithp. Pf ,(בְבָתֵי כלאים) Is 42:22 הָ



בְאוּ חַּ בֵא .S 14:11; Impf 1 הִתְ חַּ יִּתְ׳ ;S 23:23 1 יִתְ אוּ  ;Gn 3:8 וַּ ב ָ חַּ בְאוּ ;Jb 38:30יִתְ חַּ יִּתְ  .S 13:6; Pt 1 וַּ

בֵא חַּ בְאִים  ;.K 11:3 + 2 t 2 מִתְ חַּ  בְ  .S 14:22, 1 Ch 21:20; —1. draw back, hide oneself, usu. c 1מִתְ

loc.; Gn 3:8 (J), 1 S 13:6, 14:11, 14:22, 23:23, 2 K 11:3, 1 Ch 21:20, 2 Ch 22:9, 22:12. 2. draw 

together, thicken, harden, of water becoming ice Jb 38:30 ׳ כאבן חַּ   .מים יִתְ

 

א  2758  חֲבֵ  (Strong 4224) (page 285) (Hebrew) [2759] מַּ

חֲבֵא †  חֲבֵא רוּחַּ וְסֵתֶר זֶרֶם .n.[m.] hiding-place, only cstr מַּ   .Is 32:2 hiding-place from wind כְּמַּ

 

אֹ  2759  חֲב  (Strong 4224) (page 285) (Hebrew) [2760] מַּ

חֲבאֹ] †  חֲבאִֹים אשׁ .n.[m.] id., pl. abs [מַּ מַּ הַּ חבא שׁם מִכּלֹ  ר ית 1 S 23:23.  

 

ב  2760   (Strong 2245) (page 285) (Hebrew) [2761] חָבַּ

ב] †   .vb. love (NH Pi. id.; Ar. hÍabba be loved; Eth. tahÍababa: amore alicujus incendi Di; Aram [חָבַּ

hÍab kindle, be set on fire, hÍabeb, בֵב ף .bosom)—Qal Pt חוּבָא ,love, embrace חַּ מִים אַּ  Dt חבֵֹב עַּ

33:3 (Di rds. ֹו מ   .(cf. LXX ,עַּ

 

 (Strong 2243) (page 285) (Hebrew) [2762] חֹב  2761 

לִטְמוֹן בְחֻבִי n.[m.] bosom (Aram.) [חבֹ] †  יִ    .(חֵיק .cf) Jb 31:33 עֲוֹנ 

 

 (Strong 2246) (page 285) (Hebrew) [2763] חֹבָב  2762 

—(We:Skizzen iii, 171. 217 suggests compar. with hÍubÀb serpent ;חב .cf. Ph. n.pr) .n.pr.m חֹבָב † 

son of Reuel, חֹתֵן of Moses (v. חתן), Nu 10:29 (J E), Ju 4:11; ins. ח׳ prob. also Ju 1:16, v. GFM.  

 

 (Strong 3160) (page 285) (Hebrew) [2764] חֻבָה  2763 

חֻבָה .n.pr.m. a descendant of Asher, 1 Ch 7:34 (rd חֻבָה †  חֻבָה so Qr; > Kt ,וְ   .(יְ

 

 (Strong 2247) (page 285) (Hebrew) [2765] חָבָה  2764 

 Is 26:20 (Aram. form, Ol:§ 235, 3 Ew:§ 224 חֲבִי .Qal Imv. ms—;חבא .vb. withdraw, hide, cf [חָבָה] † 

c Du; Di rds. חֲבֵה = חֲבֵי), withdraw into privacy (||ָחֲדָרֶיך חְבָה .Niph. Pf .(באֹ בַּ  ;consec. Je 49:10 וְנֶ

חְבֵתֶם חָבֵה .consec. Jos 2:16 (JE); Inf לְנַּ  ,K 22:25, 2 K 7:12; withdraw, hide oneself 1 (ל׳׳א as) לְהֵ

lit. Jos 216 (JE), sq. ה  ,י׳ loc.; 1 K 22:25; of Esau = Edom, hiding from judgement of בְ  .K 7:12 c 2 ;שָׁמָ

ל לאֹ יוּכּ ָ ה  חְבָ  .Je 49:10, as pointed, meant no doubt as pf., but constr. then hard; rd. rather inf. abs וְנֶ

חְבהֹ   .so Gf Gie al. (v. Kö:i. 624) ;נַּ

 

 (Strong 2253) (page 285) (Hebrew) [2766] חֶבְיוֹן  2765 



 Hb 3:4 (< LXX SyrVer ח׳ עֻזהֹ וְשָׁם .n.[m.] hiding, hiding-place, or < veil, envelope, only cstr חֶבְיוֹן † 

Hi-St Gr ם   .(and he maketh, cf. Psalm 18:12 וְשָ

 

 (Strong 2252) (page 285) (Hebrew) [2767] חֲבָיָה  2766 

יָּה n.pr.m. head of a priestly family Ezr 2:61 = Ne 7:63 (van d. H. Ezr חֲבָיָה †   .marg ,חֳבָיָה Ne ;חֲבַּ

יָה  cf. Baer's note on Ezr 2:61; LXX Ezr Λαβεια, LXXL Ωδουια, A Οβαια, LXX Ne Εβεια, LXXL ;חֳבַּ

Αβια, א Αβεια).  

 

יָּה  2767   (Strong 2252) (page 286) (Hebrew) [2768] חֲבַּ

יָּה    v. foregoing. P. 285 חֳבָיָה ,חֲבַּ

 

חֻבָה  2768   (Strong 3160) (page 286) (Hebrew) [2769] יְ

חֻבָה    p. 285 .חבב sub חֻבָה .v יְ

 

חְבִי  2769   (Strong 5147) (page 286) (Hebrew) [2770] נַּ

חְבִי †    .n.pr.m. a Naphtalite, one of the Hebrew spies Nu 13:4 (P) נַּ

 

ט  2770   (Strong 2251) (page 286) (Hebrew) [2771] חָבַּ

ט] †  ט ,vb. beat off, beat out (NH id.; strike, beat, Ar. häabatÍa, Aram. hÍbatÍ [חָבַּ חְבטֹ .Qal Impf—(חֲבַּ  יַּ

Is 27:12; 3 fs. ֹחְבט תַּ חְבטֹ  .Ru 2:17; 2 ms וַּ  .Dt 24:20 זְיתְךָ ,Ju 6:11; —1. beat off חֹבֵט .Dt 24:20; Ptתַּ

2. beat out (grain), Gideon ת גַּ חִטִים בַּ  .Ju 6:11, so Ru 2:17, of small quantities;—distinct fr חֹבֵט 

threshing on open floor, with cattle; fig. of י׳'s judgement, and subsequent gathering of Isr. Is 27:12 

(no obj. expr.), so Che Di Du; Ges Hi Kn Brd place sub 1; VB undecided. Niph. Impf. בֶט חִָּ֫  Is 28:27 יֵ

fennel (ְך טֶה beaten out (קֵצַּ מַּ   .בַּ

 

 (Strong 2252) (page 286) (Hebrew) [2772] חֲבָיָה  2771 

  p. 285 .חבה v. sub חֳבָיָה ,חֲבִיָּה ,חֲבָיָה 

 

 (Strong 2253) (page 286) (Hebrew) [2773] חֶבְיוֹן  2772 

  p. 285 .חבה v. sub חֶבְיוֹן 

 

ל  2773   (Strong 2254) (page 286) (Hebrew) [2774] חָבַּ

 † I. [ל ל ;vb. bind, pledge (Ar. hÍabala bind; cf. Aram. hÍbal, hÍabel travail [חָבַּ  pledge (but rare and חֲבַּ

dub.); esp. hÍabloÀ cord, field, בְלָא  ,border-territory חבל .pain, esp. of travail; Sab חֶבְלָא ,cord, hÍeblÀ חַּ

or field, Sab. Denkm.:48.49; Eth. hÍabala: Zim:BP 93 n., comp. As. nahébalu, rope, snare (but hé = hä))—

Qal Pf. ל חֲבלֹ .Ez 18:16 Impf חָב ָ חֲבלֹ .Dt 24:6; 2 ms יַּ חְבלֹ ;Dt 24:17 תַּ חְבְלוּ ;Ez 22:25, Jb 22:6 תַּ  Jb יַּ



לוּ ;24:3 חְבֹ  בְלֵהוּ .Jb 24:9; Imv. sf יַּ  ,Dt 24:6 חֹבֵל .Ex 22:25; Pt. act חָבלֹ .Pr 20:16, 27:13; Inf. abs חַּ

cf. חֹבְלִים Zc 11:7, 11:14 (name of ל קֵ  name of ,חֹבְלִים Am 2:8; —1. bind, only in חֲבֻלִים .pass ;(מַּ

one of Zec.'s symbolic staves, Zc 11:7, 11:14 symbol. of fraternity. Esp. 2. bind by taking a pledge of, 
hold by a pledge, sq. acc. pers. Pr 20:16, 27:13, Jb 22:6; take or hold in pledge, sq. acc. rei Ex 22:25 

( JE), Dt 24:6, 24:6 , 24:17, Jb 24:3; sq. acc. cogn. ֹחֲבל Ez 18:16; ּלו חְבֹ  עָנִי יַּ ל־  .Jb 24:9 prob עַּ

pregn. (v. Di) take pledges (getting power) over the poor; חֲבֻלִים בְגָדִים Am 2:8 garments taken in 

pledge. Niph. Impf. ֹלו בֶל  חִָּ֫  .Pr 13:13 becometh pledged to it (i.e. pledged to pay the penalty, opp יֵ

ם ל ָ ל .so Ew Hi De Now Str RV:m VB. > sub II ,(יְשֻׁ תְךָ  ;Ct 8:5 חִבְלָה .q. v. Pi. Pf. 3 fs חָבַּ  ;Ct 8:5חִבְלַּ

Impf. בֶל־ חַּ  ;Psalm 7:15; —writhe, twist, hence travail; of mother Ct 8:5, 8:5 (c. acc. of child יְ

תְךָ|| לָד ָ ה עָמָל : metaph. of wicked man ;(יְ הָרָ וֶן וְ בֶל־א ָ חַּ קֶר יְ ָ ד שׁ  לַּ   .Psalm 7:15 וְיָ

 

בֶל  2774   (Strong 2256) (page 286) (Hebrew) [2775] חִֶּ֫

 † I. בֶל  ,+ abs. Jos 2:15 +; cstr. Dt 3:4 ח׳ ;n.m.:Jos 2:14 f.:† Zp 2:6 (but v. infr.) cord, territory, band חִֶּ֫

בֶל בְלוֹ .Jos 19:29; sf חִֵּ֫ בְלֵי .S 8:2 + 10 t. + Ez 47:13, Jb 21:7 v. infr.; cstr 2חֲבָלִים  .Jb 18:10; pl חַּ  חַּ

Jos 17:5 + 5 t.;  חֶבְלֵיPsalm 116:3 + 2 t. + Psalm 18:5 (rd. ברי יִךְ .v. infr.); sf משׁ  חֲבָלָיו ;Is 33:23 הֲבָל ָ

Is 33:20; —1. cord, rope, by which men were lowered Jos 2:15 (JE), Je 38:6, 38:11, 38:12, 38:13, or 
stones dragged 2 S 17:13; of tents Is 33:20; tackling of ship v:23; for binding Ez 27:24, Jb 40:25, Est 

1:6; symbol of captivity or subjection 1 K 20:31, 20:32; fig. of snare for wicked Jb 18:10 (||ֹו לְכֻּדְת  ,(מַּ

set by wicked Psalm 140:6 (||ה  Psalm 119:61 cords of wicked men have surrounded me; of wicked ;(פַּ

held ֹטָאתו חַּ חבלי  וְא ח׳ ;Pr 5:22 ב עֲבוֹת||) Is 5:18 cords (ropes) of wickedness הָש ָ  of ;(הָעֲגָלָה כַּּ

cords of distress (נִי ל ,Psalm 116:3 (.prob) חֶבְלֵי מָוֶת so ;(וִקִים||) Jb 36:8 (עֹ   = Psalm 18:6 חֶבְלֵי שׁאוֹ

2 S 22:6 (||ת י .Psalm 18:5 rd חֶבְלֵי מות for—;(מוֹקְשֵׁי מָוֶ ל|| v. 2 S 22:5 and ,מִשְׁבְרֵ עַּ לֵי בְלִיַּּ חֲ  De ,נַּ

Che Bae; to draw כְלֵי אָדָם חַּ כֶּסֶף Ho 11:4 (i.e. humanely, kindly); of cord of life בְ הַּ  .Ec 12:6. 2 חֶבֶל 

measuring-cord, line ה  .alone 2 S 8:2, 8:2, 8:2, Am 7:17, Mi 2:5, Psalm 78:55; fig ח׳ Zc 2:5; so ח׳ מִדָּ

(of favoured life) Psalm 16:6; in gen. of one's portion, fortune Jb 21:17 acc. to Targum Thes Add. Ew 

Di al., but < v. חֵבֶל. Thence 3. measured portion, lot, part, region, חֲלָה  ,inherited portion Dt 32:9 ח׳ נַּ

1 Ch 16:18 = Psalm 105:11 ; also ח׳ alone Jos 17:5, 17:14, 19:9, Ez 47:13 (חבלים; Vulgate Targum 

rd. as dual, v. Ew Sm Da al.; Co del. on intern. grounds); of particular regions ח׳ רְגֹב   ,Dt 3:4, 3:13 אַּ

3:14, 1 K 4:13; כְזִיב יָּם ;Jos 19:29 (si vera 1., v. WMM:Asien 194) ח׳ אַּ  Zp 2:5; also v:6, but ח׳ הַּ

ח׳  v:7. 4. band, company of ,הים without ;ח׳ הים .and del ,הָיִת .here dub.; Sta prop. 2 fs היתה 

prophets 1 S 10:5, 10:10.—II. חֶבֶל v. sub II. ל   p. 287 .חָבַּ

 

בֶל  2775   (Strong 2256) (page 286) (Hebrew) [2776] חִֵּ֫

בֶל †   + .Is 13:8 + 3 t חֲבָלִים .abs. Is 66:7; elsewh. pl ח׳—;n.m.:Is 66:7 (but v. Je 49:24) pain, pang חִֵּ֫

Jb 21:17 v. infr.; cstr.  ְלֵיחֶב  Ho 13:13; sf.  ָחֲבָלֶיהIs 26:17; הֶם  Jb 39:3 (on sf. v. Ges:§ 135, 5, R חֶבְלֵי



1);—pain, pang: 1. pains of travail: a. obj. of חְנָה לַּ הֶן||) Jb 39:3 meton. for off spring תְשַּׁ לְדֵי  v. Di; of ;יַּ

goats and hinds). b. sim. of distress of exiles Is 26:17; fig. of anguish of nations  חֲבָלִים צִירִים וַּ

חֵזוּן ה יְחִילוּן||) Is 13:8 יאֹ לֵדָ יּוֹ  also Je 13:21, 22:23, 49:24; of crisis of redemption Ho 13:13 ,(כַּּ

לֵדָה||)  ,Jb 21:17; pains חבלים of birth of new Isr. Is 66:7. 2. of other than birth-pangs only ,(חֶבְלֵי יוֹ

pangs, sorrows (so LXX Vulgate Thes,—otherwise Add.—RobGes Hi Da al.; ||ךְ נֵר  ;( יָבאֹ אֵידָם ,יִדְע ָ

> others, portion, fortune, v. חֶבֶל. p. 286  

 

 (Strong 2258) (page 287) (Hebrew) [2777] חֲבלֹ  2776 

—n.[m.] pledge (as binding) חֲבלֹ †  ח׳יָשִׁ  יב   Ez 18:12, 33:15; as cogn. acc. c. ל   .Ez 18:16 חָבַּ

 

 (Strong 2258) (page 287) (Hebrew) [2778] חֲבלָֹה  2777 

  .Ez 18:7 חֲבלָֹתוֹ—n.f. id. (on format. cf. Lg:BN 179) [חֲבלָֹה] † 

 

 (Strong 2260) (page 287) (Hebrew) [2779] חִבֵל  2778 

 only in sim. of drunken man—(חֶבֶל .as corded or roped in place; denom. fr) n.[m.] prob. mast חִבֵל † 

יָם .Pr 23:24 (opp שׁכֵֹב בְראשֹׁ ח׳  i.e. in the lookout-basket at the mast-head, cf. Thes in (שׁכֵֹב בְלֶב־

carchesio.—LXX Vulgate read חֹבֵל.  

 

 (Strong 2259) (page 287) (Hebrew) [2780] חֹבֵל  2779 

יָּם—(i.e. rope-puller ;חֶבֶל .denom. fr) n.m sailor חֹבֵל †  הַּ יִח ;Ez 27:29 חֹבְלֵי   ,Ez 27:8, 27:27 חֹבְל ָ

27:28; coll. חֹבֵל ב הַּ   .i.e. the captain Jon 1:6 רַּ

 

 (Strong 2256) (page 287) (Hebrew) [2781] חֹבְלִים  2780 

בְלִיםחֹ †   n.[m.]pl. union (lit. binders) name of Zec.'s second symbolic staff Zc 11:7 and c. art. v:14. 

See ל   .1 חָבַּ

 

חְבֻלָה  2781   (Strong 8458) (page 287) (Hebrew) [2782] תַּ

חְבֻלָה] †   ,חֹבֵל .n.f direction, counsel (prob. orig. of rope- pulling, i.e. steering, directing a ship, v [תַּ

so Thes; v. De Pr 1:5);—only pl. and only WisdLt. חְבֻלוֹת  .abs. Pr 1:5 + 3 t.; cstr. Pr 12:5; sf תַּ

ֹ (תו חבוּל  Jb 37:12—direction, guidance (i.e. by God ) Jb 37:12 (of thunder cloud); counsels of תַּ

wicked (רשׁעים) Pr 12:5 (opp. חְשְׁבוֹת צדיקים רבֹ ||) gen. good, wise counsels Pr 1:5; 11:14 ;(מַּ

  .(עֵצָה||) 20:18 ;(.id ||) 24:6 ,(יועֵץ

 

ל  2782   (Strong 2254) (page 287) (Hebrew) [2783] חָבַּ
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 II. ל  vb. act (ruinously) corruptly (NH id. wound, injure; Ar. häabala corrupt or render unsound (the חָבַּ

mind, a limb, etc.), häabila be deranged (in mind); As. héabâlu, injure, VR:62, 11; Aram. hÍabel, בֵל  חַּ

corrupt, ruin; Eth. tahéabala: be arrogant, audacious; Sab. בל̅ח  DHM:Epigr. Denkim. 48; cf. Palm. 

לְנוּ .mortuus Vog:No. 161 and oft.)—Qal Pf. 1 plחבל  חְבלֹ  .Ne 1:7; Impf. 1 s חָבַּ  .Jb 34:31; Inf. cstrאֶ

(used as abs.) Ne 1:7; —act corruptly against, ֹחֲרל לְ   .Ne 1:7; abs. Jb 34:31. Niph. Impf חבלנו 

לוֹ בֶל  חִָּ֫ ל .Thes RobGes AV RV, but < I ,(.reflex לְ ) Pr 13:13 shall be ruined יֵ  ,Pi. ruin (.q. v) חָבַּ

destroy: Pf. 3 ms. consec. חִבֵל את מעשה ידיך חֶבֶל .Ec 5:5, subj. God . Impf. 3 fs וְ בֵל וְ חַּ  נִמְרָץ תְ

Mi 2:10 that destroyeth, even with sore destruction; but rd. rather חֻבְלוּ ח׳ נ׳  ye shall be destroyed תְ

with etc., so LXX Roorda Che. Inf. cstr. בֵל חַּ  .c. acc., the poor Is 32:7, the land 13:5; abs. 54:16; cf לְ

Pt. pl. בְלִים חַּ ל  .Ct 2:15 c. acc. of foxes ruining vineyards. Pu. Pf. 3 ms מְ חֻבַּ  consec. Is 10:27 ofוְ

yoke, be ruined, broken, si vera l.; RS:JPh xiii. 1885, p. 62 prop. יחדל, cf. also Che:crit. n.; and rem. 

by Di Du; 3 fs. לָה כוּ||) Jb 17:1 my spirit is broken חֻב ָ י נִזְע ָ חֻבְלוּ .Impf. 2 mpl ;(יָמַּ  :.Mi 2:10 (emend תְ

v. supr.)  
 

בֶל  2783   (Strong 2256) (page 287) (Hebrew) [2784] חִֶּ֫

 † II. בֶל ל .Mi 2:10; cf. II חֶבֶל נִמְרָץ—n.m. destruction חִֶּ֫   Pi. above חָבַּ

 

לֶת  2784  צֶ  (Strong 2261) (page 287) (Hebrew) [2785] חֲבַּ

לֶת †  צֶ  .n.f meadow-saffron or crocus (colchicum autumnale, Linn.) (Syr. hÍamsÍaloytoÀ, v חֲבַּ

GES:Comm. Is 35:1 Löw:p. 174, No. 128; As. héabasÌillatu VR:32, 62 is a marsh-plant, reed; cf. Zim:BP 

59 Dl:HA 34; Pr 82; also Che:l. c. and crit. n.);— הַּ  הָעֲמָקִים ח׳  ת  נַּּ שָרוֹןשׁוֹשַּׁ  Ct 2:1 (fig. of 

Shulamite),  לֶת:וְתָגֵל ָ צ  חֲבַּ ח כַּּ ה וְתִפְרַּ  Is 35:1 (narcissus Che:Is 35:1 cf. Conder:PEF, 1878, 46 עֲרָבָ

Tristr:NHB 476 al.)  
 

צִנְיָה  2785   (Strong 2262) (page 287) (Hebrew) [2786] חֲבַּ

צִנְיָה †    .n.pr.m a Rechabite Je 35:3, LXX Χαβας(ε)ιν חֲבַּ

 

ק  2786   (Strong 2263) (page 287) (Hebrew) [2787] חָבַּ

ק] †  בֵק vb. clasp, embrace (NH id.; Targum [חָבַּ  Mand. hÍbaq, NSyr. hÍpq; Ar. hÍabaqa II. collect ;חַּ

one's possessions, etc., Frey)—Qal Inf. חֲבוֹק  ,K 4:16; —embrace 2 חֹבֶקֶת ;Ec 4:5 חֹבֵק .Ec 3:5; Pt לַּ

c. acc. 2 בֵן K 4:16; יָדָיו Ec 4:5 (said of כְּסִיל  no obj. expr. Ec ;(חִבֻק .fold his arms, i.e. be idle; cf = הַּ

3:5 (|| Pi ). Pi. Pf. ּחִבְקו Jb 24:8, La 4:5; Impf. בֵק חַּ יְ בֶק־ ;Gn 48:10 וַּ חַּ יְ הוּ ;Gn 29:13 וַּ בְקֵ חַּ יְ  ;Gn 33:4 וַּ

3 fs. sf. נִי בְקִֵּ֫ חַּ בֵק .Ct 2:6, 8:3; 2 ms תְ חַּ נָּה .Pr 5:20, sf וּתְ בְקִֶּ֫ חַּ בֵק .Pr 4:8; Inf תְ  Ec 3:5; —embrace חַּ

of pers., no obj. ֹחק בֵק עת לִרְ חַּ  Gn 29:13 (J), 48:10 (E); sq. sf. 33:4 (J), Pr לְ  .Ec 3:5 (|| Qal); sq מֵ
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4:8, Ct 2:6, 8:3 ; c. acc. Pr 5:20; embrace צוּר for want of shelter Jb 24:8 (of poor); embrace refuse-

heaps ת   .La 4:5, i.e. are outcasts אשׁפתו

 

 (Strong 2264) (page 287) (Hebrew) [2788] חִבֻק  2787 

יִ  .n.[m.] a clasping, folding of the hands, only cstr חִבֻק †  טח׳ יָדַּ ך מְעַּ לִשְׁכּ ָ ם   Pr 6:10, 24:33 (cf. 

ק   .(Qal חָבַּ

 

קוּק  2788   (Strong 2265) (page 287) (Hebrew) [2789] חֲבַּ

קוּק †   n.pr.m the prophet Habakkuk Hb 1:1, 3:1; LXX Ἀμβακουμ (As. héambakÌúkÌu is name of a חֲבַּ

plant, Dl:HA 36, Pr 84, so hÍbqbq inYemen (Schweinfurth) v. Hom:Aufsätze u. Abh. 1892, 27, 28).  
 

ר  2789   (Strong 2266) (page 287) (Hebrew) [2790] חָבַּ

ר] †   .vb. unite (usu. intr.), be joined, tie a magic knot or spell, charm (NH id.; Eth. hébari: yet As [חָבַּ

[abâru], ubburu bind, ban (of spells), êbru, friend, and many deriv., Dl:W 51 ff.; Aram. hÍabar בֵר  and חַּ

many deriv.; cf. Ph. n.  חברassociate)—Qal Pf. 3 mpl. ּבְרו ָ  ,Dt 18:11 חבֵֹר .Gn 14:3 Pt. act. m ח 

 .Ez 1:11; Pt. pass. cstr חוֹבְרוֹת ,Ex 26:3, 26:3 + 2t. + Ez 1:9 (cf. infr.) חֹבְרתֹ .Psalm 58:6; fplחוֹבֵר 

ל־ֹ .Ho 4:17 (yet. v. infr.);—1. unite, be joined: a. of allies, sq חֲבוּר  = .loc. Gn 14:3, constr. praegn אֶ

came as allies unto; pt. pass. fig. בִים חֲבוּר עֲצַּ יִם   .Ho 4:17 Ephr. is joined to idols (but We rds אֶפְר ָ

 Mal 2:14). b. of one thing reaching to, touching חֲבֶרְתְךָ ,Is 44:11 חֲבֵרָיו .d, and cf 2 חבֵר .v ,חבר

another; wings of Ezek.'s living creatures sq. ל־ שׁ .rei, Ez 1:9 (del. LXX B Co, but v. Sm); cf אֶ  ,ת׳ אי

v:11, i.e. joining each one (trans.), < LXX SyrVer Co ה ח׳ חות אשׁה אל־א  (as v:9), united each to 

the other; so of curtains of tabernacle, sq. ל־  rei Ex 26:3, 26:3; abs. joined together, of אֶ

shoulderpieces of ephod Ex 28:7 (all P; cf. also Pu). 2. tie magic knots, charm(RS:JPh xiv.1885,123 

thinks mng. charm is der. fr. nectere verba, and comp. Ar. häabar, narrative); only c. acc. cogn.  ה׳

בֶר  Dt 18:11 (in a long series of kindred phrases), specif. of charming serpents Psalm 58:6 ח ָ

חֲשִׁים||) לַּ ר .Pi. Pf. 3 ms .(מְ רְתִָּ֫  .Ex 36:10; 2 ms חִבַּ חִבַּ בֵרוַּ  .Ex 26:6 + 2 t.; Impf וְ חַּ יְ  Ex 36:10 + 2 t.; 

sf. ּבְרֵהו חַּ יְ בֵר .Ch 20:36; Inf. cstr 2 וַּ חַּ עִמוֹ  Ex 36:18;—1. make an ally of unite one with, only לְ

הו חבר  Ch 20:36 and he united him with himself, sq. Inf. purpose. 2. unite, join (trans.), only Ex 2 וי

(P), of tabern., obj. the curtains, sq. acc. + אֶל־ rei Ex 26:6, 36:10, 36:10, 36:13; . sq. acc. only 26:9, 

36:16; obj. הל הא ר join the tent together, 26:11, 36:18. Pu. Pf. 3 ms את־ ר ,Ex 39:4 חֻב ָ חֻב ָ  consec וְ

Ex 28:7 (but v. infr.) 3 fs. ה־ חֻבְרָ ר .Psalm 122:3; Impf. 3 ms שֶׁ חֻבַּ חר Ec 9:4 Qr (Kt יְ  .v. infr.); sfיב

חָבְרְךָ יְ  (י׳ sf. ref. to) Psalm 94:20 (Kö:i. 257 f.; Ges Ew Bö De al. as Qal;—1.a. be allied with thee הַּ

Psalm 94:20; b. be united to = be one of, יִּם מי אשׁר יְח׳ אל חַּ הַּ  whoever is united to all the כל־ 

living (Kt חר שְׁנֵי קְצווֹתָו ח׳ is meaningless). 2. be joined together, of ephod יב ל־  Ex 39:4 by its עַּ



two edges was it joined together; cf. || 28:7 (where MT שְׁנֵי ר אֶל־ חֻב ָ  .LXX Sam which rd > קְצוֹתיו וְ

שׁ׳ ק׳ ל־ ר עַּ חֻב ָ לָת  ;(יְ ח׳־  Psalm 122:3 joined together for itself i.e. compactly built (ofעִיר שֶׁ

Jerusalem). Hiph. Impf 1 s. לִים ה עליכם בְמִ ירָ חְבִִּ֫  .Jb 16:4 I could make a joining with words (i.e אַּ

join words together RV VB) against you. Hithp. (late) Pf. בֵר חַּ  .2 Ch 20:35; Impf (.Ges:§ 54 1 n) אֶתְ

רוּ ב ָ חַּ בֶרְךָ .Dn 11:6; Inf. sf יִתְ חַּ בְרוּת Ch 20:37; Aram. form 2 הִתְ חַּ —Dn 11:23 (Ges:§ 54, 3 R. 1) הִתְ

join oneself to, make an alliance with, sq. עִם pers. 2 Ch 20:35, 20:37, sq. ל־  .pers. Dn 11:23; recipr אֶ

league together (abs.) Dn 11:6.  
 

בֶר  2790   (Strong 2267) (page 288) (Hebrew) [2791] חִֶּ֫

בֶר †  בֶר .n.[m.] company, association, spell—abs חִֶּ֫  חֲבָרִים .Ho 6:9; pl חֶבֶר .Dt 18:11 + 2 t.; cstr ח ָ

Psalm 58:6, sf. ְיִך  ,Is 47:9, 47:11—1. company, band of (bad) priests Ho 6:9. 2. association חֲבָרַּ

society (abstr.), only in בֶר ח ָ  Pr 21:9 = 25:24 house of association, i. e. shared with a contentious בֵית 

woman (house in common, v.RVm VB). 3. spell : a. as acc. cogn. c. ר  .Dt 18:11, Psalm 58:6 (.q. v) חָבַּ

b. alone, of Babylonian magic Is 47:9, 47:11 (v. Len Chald. Magic [l878]; Magie u. Wahrsage-kunst 
1878; Scholz:Götzendienst u. Zauberwesen, 1877. 80 ff. Say:TBA iii. 145 ff and Rel,. Bab 396 ff., 440 
ff.).  
 

בֶר  2791   (Strong 2268) (page 288) (Hebrew) [2792] חִֶּ֫

 † II בֶר בֶר ,חִֶּ֫  ,the Kenite, husband of Deborah Ju 4:11, 4:17, 4:17 (LXX Ξαβερ) חָבֶר .n.pr.m. 1 חִֵּ֫

4:21, 5:24. 2. a man of Asher חִבֶר Gn 46:17 (P) LXX Χοβωρ 1 Ch 7:31, 7:32 LXX Χαβερ LXXL 

Ιεχοβερ; חֵבֶר Nu 26:45 LXX Χοβερ; on poss. identif. with Hêabiri of Tel el Amarna v Jastr:JBL 1892, xi. 

118 ff. 1893, xii. 61 ff 3. חֶבֶר name in Judah 1 Ch 4:18 LXX Αβεισα, LXXL Αβερ. 4. בֶר  a Benjamite ח ָ

1 Ch 8:17 LXX Αβαρ LXXL Αβερ.  
 

 (Strong 2277) (page 288) (Hebrew) [2793] חֶבְרִי  2792 

חֶבְרִי .adj.gent. of 2 supr., only c. art. = n. coll חֶבְרִי †  הַּ חת    .Nu 26:45 (LXX Χοβερ(ε)ι) מִשְׁפַּ

 

 (Strong 2274) (page 288) (Hebrew) [2794] חֶבְרָה  2793 

לֵי אָוֶן  ;n.f association, company (abstr.) חֶבְרָה †  ה לְח׳ עִם פִעֲ  Jb 34:8 and he goeth forוְאָרַּ

company with doers of wickedness (|| לֶכֶ  לָ עוְ אשֵׁי־רֶשַּׁ נְשֵׁי ת עִם־אַּ ).  

 

 (Strong 2270) (page 288) (Hebrew) [2795] חָבֵר  2794 

 .abs. Pr 28:24, Psalm 119:68; sf ח׳—adj. and n.m Ct 8:13, united, associate, companion חָבֵר † 

בְרֵי .Ju 20:11, Ct 8:13 cstrחֲבֵרִים  .pl ;(.v. infr חבריו 3 t. Ez Kt; Qr +) Ec 4:10 חֲבֵרוֹ  .Is 1:23; sf חַּ

ךָ יךָ ,Psalm 45:8 חֲבֵר ֶ חֲבֵרִים Is 44:11 + 3 t;. Ez Qr;—1. adj. united חֲבֵרָיו ;Ct 1:7 חֲבֵר ֶ חָד  אִישׁ אֶ  כְּ

Ju 20:11 knit together as one man (AV RV). 2. n. associate, fellow: a. of children (tribes) of Isr. assoc. 
with Judah as head Ez 37:16; id. assoc. with Joseph (Ephr.) as head v:16, v:19 (in all these rd. Qr 



 b. of like rank Psalm 45:8 c. of like calling Ct 1:7. d. worshippers (associates, belonging to .(חֲבֵרָיו

the society or guild) of idols Is 44:11 (v. Che; > others priests, Geiger umschr,121 493 SS, cf. חֶבֶר 

Ho 6:9; Du rds. חֲבָרִים enchantments). e. in gen. Ct 8:13. f. implying likeness of character Is 1:23, Pr 

28:24, Psalm 119:63. 3. companion at a particular time Ec 4:10.2. n. associate, fellow: a. of children 
(tribes) of Isr. assoc. with Judah as head Ez 37:16; id. assoc. with Joseph (Ephr.) as head v:16, v:19 

(in all these rd. Qr חֲבֵרָיו). b. of like rank Psalm 45:8 c. of like calling Ct 1:7. d. worshippers 

(associates, belonging to the society or guild) of idols Is 44:11 (v. Che; > others priests, Geiger 

umschr,121 493 SS, cf. חֶבֶר Ho 6:9; Du rds. חֲבָרִים enchantments). e. in gen. Ct 8:13. f. implying 

likeness of character Is 1:23, Pr 28:24, Psalm 119:63. 3. companion at a particular time Ec 4:10.  
 

רֶת  2795   (Strong 2278) (page 289) (Hebrew) [2796] חֲבִֶּ֫

רֶת] †  חֲבֶרְתְךָ n.f. consort, i.e. wife [חֲבִֶּ֫ הִיא  ךָ||) Mal 2:14 וְ   .(אֵשֶׁת בְרִית ֶ

 

רֶת  2796   (Strong 2279) (page 289) (Hebrew) [2797] חֹבִֶּ֫

רֶת †   n.f. a thing that joins or is joined, only of the curtain-pieces of the tabernacle, as joined חֹבִֶּ֫

together:—ח׳ רֶת Ex 26:10, 36:17 הַּ חֹב ָ   .Ex 26:4, 26:10 בַּ

 

בָר  2797   (Strong 2271) (page 289) (Hebrew) [2798] חַּ

בָר] †  בָרִים יִכְרוּ n.m. associate, partner in a trade or calling, only [חַּ חַּ לָיו   Jb 40:30 will partners עָ

(i.e. those engaged in the catch) make traffic upon it (the crocodile)?  
 

בוּרָה  2798   (Strong 2250) (page 289) (Hebrew) [2799] חַּ

בוּרָה †  בֻרָה] ,חַּ ב׳ .n.f. stripe, blow;—abs [חֲבֻרָה ,חַּ בֻרָתִי .Is 1:6 + 2 t.; sf הַּ  Is חֲבֻרָתוֹ ;Gn 4:23 חַּ

53:5; pl. cstr. בֻרוֹת י  .Pr 20:30; sf חַּ בוּרתֹ ָ  .Psalm 38:6:—stripe, blow, stroke, Gn 4:23 my blow, i.eחַּ

for striking me (J), cf. Ex 21:25; 21:25 (JE), also of injury to land of Judah (under fig. of human body) 

Is 1:6 (all ||ע  ,Is 53:5; (pl.) Psalm 38:6י׳  v. infr.); of blows (sg. coll.) inflicted on suffering servant of ,פֶצַּ

ע בֻרוֹת פֶצַּ ת||) Pr 20:30, i.e. blows that cut in חַּ כּוֹ   .(מַּ

 

רְבֻרָה  2799   (Strong 2272) (page 289) (Hebrew) [2800] חֲבַּ

רְבֻרָה] †  רְבֻרתָֹיו .n.f. stripe, mark, only pl. sf [חֲבַּ  .Je 13:23 of stripes on a panther (tiger? cf חֲבַּ

  .(of a Cushite עוֹרוֹ||—;נָמֵר

 

 (Strong 2275) (page 289) (Hebrew) [2801] חֶבְרוֹן  2800 

 † I. חֶבְרוֹן n.pr.loc. Hebron (association, league)—ח׳ Gn 13:18 +; c. ה loc. חֶבְרוֹנָה Jos 10:36 + 6 

t.; נָה ִֹּ֫  ;S 2:1; —LXX Χεβρων; mod. El-Hêalîl (v. Rob:BR i. 213 f., ii. 73 ff. Guérin:Judée iii. 214 ff) 2 חֶבְר

ancient city in southern Judah, where (or near which) Abr. built an altar Gn 13:18 (J), and where was 

a sanctuary in Dvd.'s time 2 S 15:7, cf. ח׳  S 5:3 = 1 Ch 11:3; built 7 yrs. bef. SÍoan in Egypt 2 לפני י׳ בְ

acc. to Nu 13:22b (JE); under a king Jos 10:3, 10:5, 10:23 (JE) 12:10 (D); assigned to Caleb Jos 



14:13, 14:14 (JED) Ju 1:20 yet v. 1 Ch 6:40 (cf. v:41); older name  ְע קִר רְבַּ תאַּ יַּ  acc. to Jos 14:15 ( הָ )

(JED), cf. Gn 23:2, 35:27, Jos 15:54, 20:7 (all P) Ju 1:10b; v. also Jos 15:13, 21:11 (both P); called 

also א מְרֵ ח׳ ;Gn 23:19 (and 35:27, both P); a city of refuge Jos 21:13 (P) = 1 Ch 6:42 מַּ  Gn עֵמֶק 

37:14 (J); named elsewhere Nu 13:22a (JE) Jos 10:36, 10:39, 11:21 (all D) Ju 1:10a, 16:3, 2 S 2:32, 
15:9, 2 Ch 11:10; a resort of David, and for 7 yrs. his royal city 1 S 30:31, 2 S 2:1, 2:11, 3:2, 3:5, 3:19, 
3:20, 3:22, 3:27, 3:32, 4:1, 4:8, 4:12, 4:12 , 5:1, 5:3, 5:13, 1 K 2:11, 1 Ch 3:1, 3:4, 11:1, 11:3, 12:24, 

12:39 (van d. H. v:23, v:38) 29:27; rd. also perh. for 2 תחתו S 3:12, LXXL εἰς Χεβρων, cf. Dr; seat of 

Absalom's rebellion 2 S 15:10; ח׳   .S 2:3 abode of David's men 2 עָרֵי 

 

 (Strong 2275) (page 289) (Hebrew) [2802] חֶבְרוֹן  2801 

 II. חֶבְרוֹן n.pr.m. (LXX Χεβρων). 1. grandson of Levi Ex 6:18, Nu 3:19 (both P) = 1 Ch 5:28 = 6:3, 

23:12, 23:19, cf. 15:9. 2. name in Caleb's family 1 Ch 2:42, 2:43.  
 

 (Strong 2276) (page 289) (Hebrew) [2803] חֶבְרוֹנִי  2802 

חברוני ;.alw. c. art. as subst. coll—:1 חֶבְרוֹן .adj.gent. of II חֶבְרנִֹי ,חֶבְרוֹנִי †   ,Ch 26:23, 26:30 1 לַּ

חברני ;26:31 ,26:31 הַּ   .Nu 3:27, 26:58 משׁפחת 

 

חְבֶרֶת  2803   (Strong 4225) (page 289) (Hebrew) [2804] מַּ

חְבֶרֶת †  ׳ .n.f. thing joined, place of joining;—abs מַּ רֶת ;.Ex 26:4 + 3 t מ חְב ָ  .Ex 36:11, 36:17; sf מַּ

רְתוֹ חְבַּ  ,Ex 26:4 ,(חבֶֹרֶת .cf) Ex 28:27, 39:20; —1. thing joined, of curtain-pieces of tabernacle מַּ

26:5, 36:11, 36:11, 36:12. 2. place of joining: a. of the curtains Ex 36:17. b. of shoulder-pieces of the 
ephod Ex 28:27, 39:20 (all P).  
 

ה  2804  בְרָ חַּ  (Strong 4226) (page 289) (Hebrew) [2805] מְ

בְרָה] †  חַּ חבְרוֹת .n.f. binder, clamp, joint, only pl. abs [מְ  of iron, clamps or the like, 1 Ch 22:3; of ,מְ

wood, binder, or coupling, 2 Ch 34:11.  
 

 (Strong 2249) (page 289) (Hebrew) [2806] חָבוֹר  2805 

ר גוֹזָ  n.pr.fl. called חָבוֹר †  הַּ ןנְ  2 K 17:6 = 18:11; erron. 1 Ch 5:26 ר הַּ הָרָא וּנְ  LXX ;גוֹזָן וְה׳ וְ

(Χ)αβωρ, Gk. Χαβωρας, etc., Assyr. Hêabur, flowing into Euphrates fr. E. (Dl:Pa 183 ff. KAT:2275. 614 

COT:i. 267); v. ן   .גוֹזָ

 

 (Strong 2250) (page 289) (Hebrew) [2807] חֲבֻרָתוֹ  2806 

בוּרָה .v חֲבֻרָתוֹ    .supr חַּ

 

שׁ  2807   (Strong 2280) (page 289) (Hebrew) [2808] חָבַּ

שׁ] †   ,vb. bind, bind on, bind up (NH id.; As. abâšu, acc. to Dl:W 70, Pr 174; Ar. hÍabasa confine [חָבַּ

restrict; yet on As. héibšu ‘Kopfbinde’ (c. ̅ח ), etc., v. Zehnpfund:BAS i. 499, 526; Aram. hÍbaš; cf. 

hÍbuwqyoÀ, חֲבוּשְׁיָא imprisonment, etc.)—Qal Pf. 2 ms.  ִָּ֫שְׁת חָבַּ שְׁתֶם .Ex 29:9; 2 mpl וְ  ;Ez 34:4 חֲבַּ



Impf.  ׁחֲבוֹש חֲבשׁ ;Jb 34:17יַּ יַּּ חֲבָשׁ־ ;.Gn 22:3 + 4 t וַּ יַּּ שׁ ;K 13:23 1 וַּ חְב ָ חְבְ  ;Jb 5:18 וְיֶ יַּּ שֵׁנוּוַּ  Ho 6:1; 3 

fs. ׁחֲבש תַּ חֱבשׁ ;K 4:24 2 וַּ ה־ .Ez 34:16; cohort אֶ חְבְשָׁ ח ;S 19:27 (but cf. infr.) 2 אֶ חְבְשֵׁ  ;Ez 16:10 וָאֶ

חְבְשׁו־ יַּּ שׁו ;K 13:13 1 וַּ חֲב   ,K 13:13 1 חִבשׁוּ ;Ez 24:17 חֲבוֹשׁ ;Jb 40:13 חֲבשׁ .K 13:27; Imv 1 וִיַּּ

13:27; Inf. cstr. ׁחֲבש Is 30:26, 61:1; ּחָבְשָׁה  .Is 3:7; pass חֹבֵשׁ .Ez 30:21 (del. Co, cf. LXX). Pt. act לְ

 .S 16:1, Ez 27:24; —1. bind, bind on: a. headgear, c 2חֲבֻשִׁים  ;Ju 19:10 חֲבוּשִׁים ;Jon 2:6 חָבוּשׁ

acc. rei,  ְל pers. Ex 29:9, Lv 8:13 (both P); c.  ְל pers. Ez 24:17 (P); pass. of seaweeds clinging about 

head ׁחָבוּש ח rei בְ  Jon 2:6; c. sf. pers. et לְראֹשִׁי סוּף  חְבְשֵׁ  Ez 16:10 and I bound (or wound) וָאֶ

about thee (i.e. thy head, Sm VB) ׁש לְבִישֵׁח|| ;.s care for Jerus'י׳ in metaph. of) שֵׁ חאֶנְעֲלֵ  ,אַּ ); fig. of 

punishment for wicked הֶם  .v (טָמְנֵם בֶעָפָר||) Jb 40:13 bind their faces in darkness חֲבשׁ בממון פְנֵי

Di. b. pass. prob. twined, twisted in אֲרֻוִים חֲבֻשִׁים וַּ  .Ez 27:24, cords twisted and strong, v חֲבָלִים 

Sm Da. Esp. c. of equipping a beast for riding; ass, in acc. Gn 22:3, Nu 22:21 (both E), 2 S 17:23 & 

19:27 (where however rd. לִי ה־ חָבְשָׁ  ,so LXX SyrVer Vulgate Th We Dr), 1 K 2:40, 13:13, 13:13 ,לוֹ 

13:23, 13:27, 13:27 (v:27 b no dir. obj. expressed) 2 K 4:24; pass., also of asses, Ju 19:10, 2 S 16:1. 
d. fig. = restrain, control (Germ. bändigen), abs. Jb 34:17. 2. bind up, viz. a wound, usually in fig., of 

comforting the distressed, etc.; c. sf. pers. Ho 6:1 (|| רָפָא, opp. הִכָּה); sq.  ְל pers. לְנִשְׁבְרֵי־ חֲבשׁ  לַּ

נִּשְׁבֶרֶת .Is 61:1; cf. Ez 34:4 (sq לֵב חֲבשׁ י׳ אֶת־ sq. acc. rei ;(חִזֵק|| ;.sq. id) v:16 ,(רִפֵא ,חִזֵק|| ;לַּ

מוֹ בְיוֹם   .c. acc. of Pharaoh's broken arm Ez 30:21 (si vera l., v. supr.; cf ;(רָפָא||) Is 30:26שֶׁבֶר עַּ

Pu.); abs. Jb 5:18; also Is 3:7 of repairing fortunes of people (opp. ה|| ;הִכְאִיב  .Pi. Pf .(רָפָא = רָפָ

הרות bind, restrain חִבֵשׁ בֵשׁ .Jb 28:11; Pt מִבְכִי נ חַּ צְבוֹתָם bind up מְ  Psalm 147:3. Pu. Pf. be לְעַּ

bound up  חֻבְשָׁהEz 30:21 (metaph.) Pharaoh's broken arm; ּשׁו   .Is 1:6 (wounds of land of Judah) חֻב ָ

 

 (page 290) (Hebrew) [2809] חבת  2808 

  .(ð of foll.; cf. Ar. häabata be obscure, IV. be lowly, submissive, häabtun low ground) חבת

 

 (Strong 2281) (page 290) (Hebrew) [2810] חֲבִתִים  2809 

ח׳ n.[m.] pl. (NH id.)—some kind of flat cakes, or bread-wafers, only חֲבִתִים †  הַּ ה  עֲשֵ   .Ch 9:31 1 מַּ

 

ת  2810  חֲבַּ  (Strong 4227) (page 290) (Hebrew) [2811] מַּ

ת †  חֲבַּ ת ;.Lv 2:5 + 2 tמ׳  .n.f. flat plate, pan, or griddle for baking, only P and late; abs מַּ ַּ חֲב   Lv מַּ

7:9; cstr. ת חֲבַּ ל־ Ez 4:3; —1. used in preparing the (baken) mincha, preceded by מַּ  ,Lv 2:5, 6:14 עַּ

7:9 (all P), cf. 1 Ch 23:29. 2. רְזֶל  Ez 4:3 a plate of iron, signifying an iron wall, in prediction of מ׳ בַּ

siege of city.  
 

 (Strong 2282-83) (page 290) (Hebrew) [2812] חָג  2811 

  below, p. 291 .חגג v. sub חָגָא ,חָג 

 



 (page 290) (Hebrew) [2813] חגב  2812 

 ,ð of foll.; mng. dub.; poss. cf. Ar. hÍagëaba prevent, intervene, hide, hÍigëaÀbun that which veils) חגב

conceals, hides; Syr. hÍuwgboÀ shrine; hence locusts as concealing the sky?).  
 

 (Strong 2284) (page 290) (Hebrew) [2814] חָגָב  2813 

 † I. חָגָב n.m.:Ec 12:5 locust, grasshopper (NH id.; cf. Targum), prob. a non-flying species, v. Kn in 

Di:Lv 11:22; חָגָב ה|| ;allowed as food Lv 11:22 (P הֶ רְבֶ לְעָם ,אַּ רְגֹל ,סָ חֲגָבִ  ,(חַּ יסכַּּ  Nu 13:33 (JE; sim. 

of insignificance), so Is 40:22; as agent of Yahweh's wrath חארץ ל  לָאֱכוֹ הֶחָגָב  ;Ch 7:13 2 חָגָב 

בֵל  Ec 12:5 and the grasshopper shall be a burden; better shall drag itself along, De Hi Now וְיִסְתַּ

RV:m; De thinks ח׳ here fig. of the back part of the pelvic cavity (Ar. hÍagëabaahun is point of hip-bone, 

Bo, cf. Lane), and refers to stiffness of aged joints, so Now; but the meaning is dubious; v. other views 
of Comm.  
 

 (Strong 2285) (page 290) (Hebrew) [2815] חָגָב  2814 

 † II. חָגָב n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:46 LXX Ἁγαβ (no || in Ne 7 H; but LXXL 

Ne 7:48 has both Αγαβ and Αγαβα, cf. חֲגָבָא).  

 

 (Strong 2286) (page 290) (Hebrew) [2816] חֲגָבָא  2815 

 = .n.pr.m. head of family of returning exiles Ne 7:48, LXX Ἁγαβα (cf. also foregoing) prob חֲגָבָא † 

following.  
 

 (Strong 2286) (page 290) (Hebrew) [2817] חֲגָבָה  2816 

  .n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:47, prob. = foregoing; LXX Ἁγαβα חֲגָבָה † 

 

גחָ   2817  גַּ  [2818] (Hebrew) (page 290) (Strong 2287) 

ג] †   vb. make pilgrimage, keep a pilgrim-feast (Ar. hÍagëja betake oneself to or towards an object of [חָגַּ

reverence; make a pilgrimage to Mecaa; Sab. חגג make pilgrimage Sab. Denkm.:86. cf. 85; Syr. 

hÍagiy celebrate a feast. In Palm. חגגו is n.pr. Vog:No. 61; cf. also Ph. n.pr. חנת ,חגי);—Qal Pf. 2 

mpl. גֹתֶם חֹג .Ex 12:14 + 2 t.; Impf. 2 ms חַּ וֹגוּ .Ex 23:14, Dt 16:15; 3 mpl תָ חִּ֫  §:Psalm 107:27 (Bö יָ

גוּ ;((2) 1118 חִֹּ֫ גוּ .Ex 5:1; 2 mpl וְיָ חִֹּ֫ הוּ .Lv 23:39, 23:41; sf תָ חָגִֻּ֫  .Na 2:1; Inf חָגִי .Ex 12:14; Imv. f תְ

cstr. ֹחג Zc 14:18 + 2t., Pt. חוֹגֵג Psalm 42:5; pl.  ִ֑גִים  S 30:16; —1. keep a pilgrim-feast, abs. Ex 1חֹגְַּ

5:1 (JE) of one proposed by Moses; ׁלש חג לי שׁ  three times shalt thou make pilgrimage רגלים ת

unto me (in the year) Ex 23:14 (covt. code); of pilgrim-feasts in general Na 2:1, the Passover Ex 12:14 

(P); elsewh. feast of Booths; all celebrated in part by sacred processions and dances; חוגג  המון 

Psalm 42:5 multitude keeping festival (led by the Psalmist in procession); חגג  Lv 23:39 (H), Nu חג 

29:12 (P), Na 2:1, Zc 14:16, 14:18, 14:19; חן  ;Lv 23:41 (H) אתוֹ ;Ex 12:14 (P), Lv 23:41 (H) חגג אתו 
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sf. Ex 12:14 (P). 2. behave as at a 1 חָג S 30:16 (of the Amalekites when surprised by David i.e. 

enjoying themselves merrily, Dr; others, circling in the sacred dance). 3. reel, in giddiness on the sea 

Psalm 107:27 (cf. חָגָא Is 19:17); this either points to an earlier meaning of ð; or better, the Psalm 

being late, means reel as from festival excesses (||שִכּוֹר   .(וְיָנוּעוּ כַּ

 

ג  2818   (Strong 2282) (page 290) (Hebrew) [2819] חַּ

ג †  גָא ,n.m.:Is 29:1 festival-gathering, feast, pilgrim-feast (NH id.; Aram. hÍagoÀ חַּ  Ar. hÍagëjun ;חַּ

pilgrimage; Sab. חג DHM:Epigr. Denkm. 31; Nö:ZMG 1887. 719; RS:Proph. Lect. ii. n. 6; > 

We:Skizzen iii. 106, 165 sacred dance)—ג ג ;.abs. and cstr. Ex 10:9 + 36 t חַּ  .Nu 28:17 + 13 t.; sf ח ָ

גִי ךָ ;Ex 23:18 חַּ ג ֶ גָהּ ;Dt 16:14 חַּ גֵנוּ ;Ho 2:13 חַּ גִים .Psalm 81:4; pl חַּ יִח .Is 29:1 + 2 t.; sf חַּ גַּ  ;Na 2:1 חַּ

גֵיכֶם  Am 5:21 + 2 t.;—1. feast, esp. one observed by a pilgrimage (Ex 23:14, 23:17): a. special feast חַּ

to the golden calf Ex 32:5 (J; where there was a sacred dance v:19); a feast in the 8th month 
observed by Jeroboam in place of the feast of the 7th month in Judah 1 K 12:32, 12:33; pilgrim feast 
proposed by Moses Ex 10:9 (JE); feast at Shiloh Ju 21:19. Elsewhere b. apparently always of the 
three great pilgrim feasts, celebrated by processions and dancing: (1) in general Is 30:29, Am 8:10, 

Na 2:1; חגים ינקפו let feasts come round Is 29:1; ||עצרות Am 5:21; ג  .Lv 23:41 (H); disting. fr לי׳ חַּ

the more gen. מועדים (sacred seasons) Ez 45:17, 46:11, Ho 9:5 (חג  ,חדשׁים .and fr. specif ,(יום 

 = Ex 23:15 חג (ה)מצות as well, Ho 2:13; (2) in particular: unleavened cakes and Passover שׁבתות

34:18 (JE); Lv 23:6 (P), Dt 16:16, 2 Ch 8:13, 30:13, 30:21, 35:17, Ezr 6:22; חג Ex 12:14 (P); first day 

of the seven Nu 28:17 (P); the last day Ex 13:6 (J); the seven Ez 45:21, 45:23; הפסח  ,Ex 34:25 חג 

גֵנוּ  ;Ex 23:18 (both JE) חגי חַּ לְיּוֹם  ה  כֶּסֶ חג  ;Psalm 81:4 (probably the full moon of Passover)בַּ

האס (י)ף ;Ex 34:22 (JE), cf. Dt 16:10, 16:16, 2 Ch 8:13 חג שׁבעת = Ex 23:16 הקציר  = Ex 23:16חג 

34:22 (JE) = הסך(ו)ת  ,Lv 23:34 (P), Dt 16:13, 16:16, 31:10, 2 Ch 8:13, Ezr 3:4, Zc 14:16, 14:18 חג 

14:19; also חג י׳ Lv 23:39 (H), חָג גֶךָ   ;K 8:2, 8:65 = 2 Ch 5:3, 7:8, 7:9, Ez 45, Ne 8:14 1 הֶ  i.e. of) הַּ

people) Dt 16:14; 7 days Nu 29:12 (P), Ne 8:18.—Vbs. c. חג are: חגג Lv 23:39; 23:41 (H), Ex 12:14, 

Nu 29:12 (P), Na 2:1, Zc 14:16, 14:18, 14:19; שׁמר Ex 23:15 = 34:18 (JE); ׁהתקדש Is 30:29; but 

usually ה  ,Ex 34:22 (JE), Dt 16:10, 16:13, 1 K 8:65, 12:32, 12:33, 2 Ch 7:8, 7:9, 30:13, 30:21 עש

35:17, Ezr 3:4, 6:22 , Ne 8:18. 2. festival sacrifice (cf. NH חֲגִיגָה) Psalm 118:27 (see ח  Mal ;(12 מזב

2:3 (RV after Thes Ke al.: but AV Ew Or feast).  
 

 (Strong 2283) (page 291) (Hebrew) [2820] חָגָא  2819 

יְתָה…למצרים—(Ew:§ 173 b, by copyist's err. Di חגה Aramaism for) n.[f.] reeling חָגָא †  ָ ה  ח׳ וְ  Is ל

19:17 and the land of Judah shall become to Egypt a reeling, i.e. Egypt shall reel in terror at the sight 

of it (||ד ח ָ   .(3 חנג .cf ,חָג or = be excited as at a ,חגג this mng. may either be fr. an orig. sense of ;יִפְ

 

י  2820  גַּ  (Strong 2292) (page 291) (Hebrew) [2821] חַּ



י †  גַּ  ,the prophet Haggai Hg 1:1, 1:3, 1:12—(Vog:No. 61 חגגו .Palm ;חגת ,חגי .festal; Ph) .n.pr.m חַּ

1:13, 2:1, 2:10, 2:13, 2:14, 2:20, Ezr 5:1, 6:14; LXX Ἀγγαῖος.  
 

גִי  2821   (Strong 2291) (page 291) (Hebrew) [2822] חַּ

גִי †   .n.pr.m. (festal) 1. LXX Ἀγγις son of Gad Gn 46:16, Nu 26:15 (both P). 2. adj. gent. as subst חַּ

coll., c. art. Nu 26:15 (P).2. adj. gent. as subst. coll., c. art. Nu 26:15 (P).  
 

גִיָּה  2822   (Strong 2293) (page 291) (Hebrew) [2823] חַּ

גִיָּה †    .n.pr.m. (feast of Yah) a Levite, son of Shimea 1 Ch 6:15; LXX Ἀγγια חַּ

 

גִית  2823   (Strong 2294) (page 291) (Hebrew) [2824] חַּ

גִית †   ;n.pr.m. (festal) wife of David and mother of Adonijah 2 S 3:4, 1 K 1:5, 1:11, 2:13, 1 Ch 3:2 חַּ

LXX Ἀγγιθ.  
 

 (page 291) (Hebrew) [2825] חגה  2824 

  .(ð of foll.; cf. Ar. hÍagëaÀ conceal; hÍgëjaÀ, hÍagëjay place of refuge, protection) חגה

 

 (Strong 2288) (page 291) (Hebrew) [2826] חֲגָוִים  2825 

גְוֵי n.m.pl. places of concealment, retreats, as abode of dove [חֲגָוִים] †  חַּ ע יוֹנָתִי בְ לַּ סֶ  Ct 2:14 (in הַּ

metaph.); also, hyperbol., as abode of Edom לע ח׳ (ה)ס   .Je 49:16, Ob 3 שׁכְֹנִּי ב

 

 (page 291) (Hebrew) [2827] חגל  2826 

  (.ð of foll.; Ar. hÍagëala, hobble, hop, whence hÍagëalun partridge, cf. Syr. hÍgal, hÍagloÀ, id) חגל

 

 (Strong 2295) (page 291) (Hebrew) [2828] חָגְלָה  2827 

 ,n.pr.m. (= partridge, v. supr.)—a daughter of SÍelophchad of Manasseh Nu 26:33, 27:1 חָגְלָה † 

36:11, Jos 17:3 (all P); LXX Ἑγλα, A Αιγλα(μ). On n.pr.loc. ה׳ בֵית v. p. 111 b.  

 

ר  2828   (Strong 2296) (page 291) (Hebrew) [2829] חָגַּ

ר] †  ר .vb. gird, gird on, gird oneself (NH id., Aram [חָגַּ  ;Ar. hÍagëara hinder, restrain, so Syr. hÍgar ;חֲגַּ

As. agâru, surround, in deriv., Dl:W 105 ff.; Sab.  חגרת  ,cf. Ar. mahÍgëirun, mahÍaÀgëir enclosed space)מ

district, etc.), DHM in MV; also n.pr. dei and loc. חגר, Sab. Denkm.:3. 81. 93 CIS:iv. 1, No. 49 etc.)—

Qal Pf. 3 fs. גְרָה ָ רְתִָּ֫  .Pr 31:17; 2 ms ח  הָגַּ גְרוּ .Ex 29:9; 3 pl וְ ָ  ,consec. Ez 7:18וְח׳  ;Is 15:3, La 2:10 ח 

27:31; Impf. 3 ms. חְגֹר חְגֹר ,Lv 16:4 יָ יַּּ הָ  .Lv 8:7, 8:7 + 4 t.; sf וַּ חְגְר ֶ חְגֹר .Psalm 109:19; 2 ms יַּ  תַּ

Psalm 76:11 (but on txt. v. infr.); 3 mpl. ּחְגְרו חְגְרוּ ,Ez 44:18, 2 S 22:46 (but on txt. of both v. infr.) יַּ יַּּ  וַּ

1 S 25:13, 1 K 20:32; 3 fpl. חְגֹרְנָה חְגְרוּ .Psalm 65:13; 2 mpl תַּ תַּ  ,K 4:29 2 חֲגֹר .De 1:41; Imv. ms וַּ



וֹרָה .Je 49:3, cf חֲגֹרְנָה .S 25:13 + 3 t.; fpl 1חִגְרוּ  .Je 6:26; mpl חִגְרִי־ .Psalm 45:4; fs חֲגוֹר ,9:1  חֲג 

Is 32:11 (v. infr.); Inf. cstr. חֲגֹר  + Ju 18:11 חָגוּר .K 20:11, 2 K 3:21; pass. m 1 חֹגֵר .Is 22:12; Pt. act לַּ

5 t.; f. cstr. ת־  ,Dn 10:5; —1. trans., gird some one חֲגֻרִים ;Ex 12:11, Ju 18:16 חָגוּרִים .Jo 1:8; pl חֲגֻרַּ

with girdle; c. 2 acc. Ex 29:9, Lv 8:13 (both P); pass., girded with ephod (acc.) 1 S 2:18, 2 S 6:14; sq. 

 gird up thy מתנים .Lv 8:7, 8:7 (P), c. acc חגרה בְעוז מתניה ,fig. Pr 31:17 ,בְ  Dn 10:5, c. acc. and בְ 

loins, i.e. make ready to go 2 K 4:29, 9:1, pass. Ex 12:11 (P); cf. prob. also יִם לָצ ָ ל־חֲ וֹרָה עַּ  Is חֲג 

32:11 gird upon the loins (2nd acc. om.); on verb. form as Imv. fpl. v. AE Ki Ew:§ 226 a Di Du; > as 
ms. O1:§ 234 a Ges:§ 48. 5 Sta:§ 591 d Kö:§ 20. 12. 2. gird on, bind on (= gird oneself with), a girdle 

Psalm 109:19 (in sim.); so esp. c. acc. שקים ,שק of mourning Is 15:3, 22:12, La 2:10, Ez 7:18, 

27:31, 2 S 3:31, Je 4:8, 6:26, 49:3; also 1 K 20:32 (c. acc. ק  .bef על .pass., sq ;(מתנים .bef ב + ש

obj. of mourning Jo 1:8 (sim.); abs. (שק om.) Jo 1:13 (||ו  S 25:13, 25:13, 25:13, Dt 1 חֶרֶד .sq ;(ספד

1:41; Psalm 45:4 ְל יָרֵך ל + .so Ju 3:16, 1 S 17:39 (sq. acc ,ח׳ חרד ע חגורה .c. acc. cogn ;(מֵעַּ  2 ח׳ 

K 3:21; abs. 1 K 20:11; pass. Ju 18:11, 18:16, 18:17, 2 S 20:8 b (where rd. חֶרֶב Klo Dr—not We), 

21:16; rd. perh. also חָגוּר for 20:8 חֲגוֹר c, so Klo Dr. 3. intr. gird oneself, sq.  ְב rei Lv 16:4 (P), so 

ע זַּ יּ ָ ח׳ בַּ  they shall not gird themselves with sweat (?), but del. SyrVer Co Sgfr; c. acc. rei (fig.) לאֹ יַּ

ח׳  ל גְבָעוֹת תַּ חְ׳  .Psalm 65:13 with rejoicing the hills gird themselves; cfגִי  Psalmשְׁאֵרִית חֵמֹת תַּ

76:11 with a remnant (residue) of wraths thou girdest thyself, so Hi Hup De VB; but very doubtful; LXX 

Bö Ew rd. ָך חָג ָ חגר for תְ חְגְרוּ—.Bae Ka omit line as corrupt; cf. further Che and crit. n ;תַּ  S 22:46 2 וְיַּ

is txt. err. for ּחְרְגו   .cf. || Psalm 18:46; so Now Hup Kit al ,וְיַּ

 

 (Strong 2290) (page 292) (Hebrew) [2830] חֲגוֹר  2829 

ר .n.[m.] belt, gridle (distinct fr חֲגוֹר †   ,.waist-cloth, Che:Je, in Pulpit Comm. (1883) 333; Jerem אֵזוֹ

Life and Times (1888) 161 RS:JQ Jan. 1892, 289 ff.)—חֲגוֹר for sword 2 S 20:8 (yet rd. prob. חָגוּר, 

Th We Klo Dr), cf. 1 S 18:4; article of commerce Pr 31:24 (coll.? or of a richly adorned girdle?).  
 

 (Strong 2289) (page 292) (Hebrew) [2831] חָגוֹר  2830 

  .Ez 23:15 girded with a waist-cloth חֲגוֹרֵי אֵזוֹר ;.adj. girt, girded, only pl. cstr [חָגוֹר] † 

 

 (Strong 2290) (page 292) (Hebrew) [2832] חֲגוֹרָה  2831 

 K 1 חֲגֹרָתוֹ .S 18:11, 2 K 3:21; sf 2 חֲגֹרָה ;Is 3:24 חֲגוֹרָה—n.f girdle, loin-covering, belt חֲגוֹרָה † 

2:5; Pl. ֹחֲגֹרת Gn 3:7; —girdle, loin-covering Gn 3:7 (J); as article of women's dress Is 3:24; belt of 

warrior 1 K 2:5, 2 K 3:21 (חֹגֵר ח׳), cf. 2 S 18:11.—On וֹרָה ר .Is 32:11 v חֲג    .1 חְגַּ

 

רֶת  2832  ִֹּ֫ חֲג  (Strong 4228) (page 292) (Hebrew) [2833] מַּ

רֶת †  ִֹּ֫ חֲג ק  ;.n.f. a girding, cincture, only cstr מַּ חֲגֹרֶת ש ָ ל מַּ ת פְתִיגִי חַּ  Is 3:24 instead of a mantle aתַּ

girding of sackcloth.  
 



ד  2833   (Strong 2297) (page 292) (Hebrew) [2834] חַּ

 I. ד חָד .Ez 33:30 v חַּ   p. 26 .אֶ

 

ד  2834   (Strong 2299) (page 292) (Hebrew) [2835] חַּ

 II. ד   ,below .חדד v. sub חַּ

 

ד  2835   (Strong 2300) (page 292) (Hebrew) [2836] חָדַּ

ד] †  ד .vb. be sharp, keen (Aram [חָדַּ  .sharpen; Ar. hÍadda be sharp and sharpen; As. Pi חִדֵּד NH ;חֲדַּ

uddudu, sharpen, Dl:Pr 174, W 121)—Qal Pf. וּ מִזְאֵבֵי דִּּ֫ חַּ  consec. Hb 1:8 are keener than עֶרֶב וְ

evening wolves (of impetuous Chaldean horses). Hiph. חֵד חֵד or (Che Or Brd) הֵ  Näg cf. Dr:§ 123) יַּ

a, R), ins. Is 44:12 after LXX SyrVer: the smith sharpeneth an axe. Hoph. Pf. 3 fs.  ה דָּ חַּ  ,Ez 21:14הוּ

21:15, 21:16 be sharpened (in all, subj. חֶרֶב).—Vid. also 1. חדה.  

 

ד  2836   (Strong 2299) (page 292) (Hebrew) [2837] חַּ

 † II. [ד דָּה .adj. sharp—only fs [חַּ  Ez 5:1; in fig. of tongue Psalm 57:5; sim. of mouth Is חֶרֶב of ,חַּ

49:2; fig. of end of (i.e. final experience with) strange woman חֶרֶב פִיּוֹת ה ||) Pr 5:4 ח׳ כְּ ר

עֲנָה לַּ ָׂ (כַּ ד .1—.(מָ חָד v. sub חַּ   .אֶ

 

דָּה  2837   (Strong 5876) (page 292) (Hebrew) [2838] חַּ

דָּה  דָּה .v חַּ חַּ   p. 745 .עֵין 

 

דּוּד  2838   (Strong 2303) (page 292) (Hebrew) [2839] חַּ

דּוּד] †  רֶשׁ  :.adj. sharpened, sharp, pointed, only cstr., with superlat. sense = subst [חַּ ח ָ דּוּדֵי  חַּ

חְתָיו   .Jb 41:22 beneath him the sharpest of potsherds, of scales of crocodile, cf. Di VB תַּ

 

ד  2839   (Strong 2301) (page 292) (Hebrew) [2840] חֲדַּ

ד †   a son of—;(Hal:27 חדד .Vog:No. 96, Sab חדודן .on this and foll. cf. Palm. n.pr) .n.pr.m חֲדַּ

Ishmael Gn 25:15 (cf. Baer's n.; van d. H. ר  ,LXX Χοδδαν, LXXL Χοδδαδ; = 1 Ch 1:30 LXX Χονδαν (חֲדַּ

A Χοδδαδ, LXXL Αδαδ.  
 

 (Strong 2307) (page 292) (Hebrew) [2841] חָדִיד  2840 

וֹ and לֹד n.pr.loc. in Benj., mentioned with חָדִיד †   Ezr 2:33 = Ne 7:37; with these and other אוֹנ

places Ne 11:34; prob. = Ἀδιδά 1 Macc 12:38, Ἀδίδοις 13:13; mod. El-HÍadite c. 3 1/4 miles N. of E. 
from Lydda, Guérin:Judée i. 320 (cf. Rob:RR iii. 143).  
 

 (Strong 2300) (page 292) (Hebrew) [2842] חָדָה  2841 



 † I. [חָדָה] vb. be or grow sharp;—Qal grow sharp, Impf. apoc. = juss.  ד חַּ  .Pr 27:17 a; Hiphיִָּ֫

sharpen (fig.), Impf. apoc. ד חַּ ד וְאִישׁ ;Pr 27:17 b יִַּּ֫ חַּ ָ ל י  ל בְבֶרְזֶ רְזֶ חְד פְנֵי־רֵעֵהוּ בַּ  let iron by means יַּ

of iron grow sharp, and let a man sharpen the countenance (presence, bearing) of his friend;—so 
Ki:Michl. 126 a De Now Kö:Lgb i, 373 f., cf. Str. (who however makes both forms Hiph.)  
 

 (Strong 2302) (page 292) (Hebrew) [2843] חָדָה  2842 

 † II. [חָדָה] vb. rejoice (As. héadú Dl:Pr 153; Aram. hÍdoÀ, חֲרָא)—Qal Impf. 3 ms.  ְּד חַּ יִִּּ֫  ,Ex 18:9 (E) וַּ

and Jethro rejoiced over (ל דְּ  .rei); juss עַּ חַּ לאיִִּ֫  the days of the (בְ ) Jb 3:6 let it not rejoice among אַּ

year, i.e. not take its place joyfully among them (fig. of day of Job's birth).—Klo prop.  ְחָדוּ…ב לאֹ   S 1 וְ

6:19 for  ְח …ב יַּּ דּ cf. also Dr Pi. Impf. sf. (causat.)וַּ חַּ חְהתְ הוּ בְשִמְ  Psalm 21:7 thou makest him joyful 

(Che cheerest him) with gladness (||הוּ בְרָכוֹת   .(תְשִׁיתֵ

 

ה  2843   (Strong 2304) (page 292) (Hebrew) [2844] חֶדְוָ

א .n.f. (late) joy (Aram חֶדְוָה †  ת ;Ch 16:27 (in the sanctuary) 1 ח׳—.(חדו חֶדְוַּ ל־||) Ne 8:10 י׳  אַּ

בוּ   .(תֵעָצ ֵ

 

חְדִּיאֵל  2844   (Strong 3164) (page 292) (Hebrew) [2845] יַּ

חְדִּיאֵל †    .n.pr.m. (God  giveth joy) a chief man in Manasseh 1 Ch 5:24, LXX Ιελιηλ, A LXXL Ιεδιηλ יַּ

 

הוּ  2845  חְדְּיִָּ֫  (Strong 3165) (page 292) (Hebrew) [2846] יֶ

הוּ †  חְדְּיִָּ֫  1. a Levite 1 Ch 24:20, LXX Ιεδεια, LXXL Ιαδαια. 2. officer of (!give joy י׳ May) .n.pr.m יֶ

David 1 Ch 27:30 LXX Ιαδ(α)ιας.  
 

ל  2846   (Strong 2308) (page 292) (Hebrew) [2847] חָדַּ

ל †  ל  .Qal Pf—(be negligent, Sab. Denkm.:76 חדל .Sab) vb. cease חָדַּ ל ;.Gn 18:11 + 4 tחָרַּ חָדַּ  וְ

consec. Nu 9:13, Psalm 49:9; 2 ms.  ִָּ֫לְת חָדַּ לוּ .Ex 23:5; pl וְ דְּ ָ לוּ ;.Ju 5:6 + 4 t ה   Ju (cf. Kö:i, 243) חָד 

5:7, 1 S 2:5; 1 pl. ּלְנו ל .Je 44:18; Impf חָדַּ חְדַּּ ל jussive > Qr יחדל Dt 15:11 + (Jb 10:20 Kt יֶ חֲד ָ  ;(.Imv וַּ

ל חְדּ ָ חְדְּלָה ;.Ju 15:7 + 3 t אֶ לוּ .Jb 16:6; pl וְאַּ חְדּ ָ ן  ;.Ez 2:5 + 2 t יֶ חְדָּלוָּ֔ לוּ ;Ex 9:29יֶ חְדְּ יַּּ  Gn 11:8, Ex וַּ

ל , 9:33 חְדּ ָ ל .S 12:23; Imv 1חֲדלֹ  .K 22:15, etc.; Inf. cstr 1 נֶ לוּ ;.Ex 14:12 +, etc חֲדַּ  ;Is 1:16, 2:22 חִדְ

לוּ ל  .Zc 11:22; —1. cease, come to an end Ex 9:29, 9:33, 9:34 (J), Is 24:8; impers חֲד ָ חָדַּ ה  לְשָרָ

הְיוֹת  and poet. Ju 5:6, 5:7, 5:7, 1 S 2:5, Jb 14:7; = be ,(מִן .sq) Gn 18:11 (J); cease to be Dt 15:11 לִ

lacking, fail Jb 19:14, Pr 10:19. 2. cease, leave off, sq. inf. c.  ְל Gn 11:8 (J), 41:49 (E), Nu 9:13 (P), 1 

S 12:23, 23:13, Je 44:18, 51:30, Dt 23:23, Psalm 36:4, Pr 19:27, Ru 1:18; inf. alone Is 1:16; so also 

Ho 8:10, where read ּלו דְ ָ ח  יָּ  for וְ לוּוַּ חֵ  LXX Che We; sq. inf. c. ן  ;Ex 23:5 (JE), 1 K 15:21 = 2 Ch 16:5 מִ

sq. subst. c. ן  Is 2:22 (but Che Du al. treat v. as interpol.; om. LXX), 1 S 9:5, Pr (cease regarding) מִ

23:4; sq. להים נּו .Ch 35:21, i.e. leave off provoking God ; Ex 14:12 (J), sq 2 מֵא  desist from us, let מִמֶ
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us alone; Jb 7:16; sq. acc. Jb 3:17 ח׳ רגֶֹז; Jb 14:6 have rest (i.e. cease from being troubled, see Di; 

cf. v:1); no complem. expressed, cease, forbear Ju 15:7, 20:28, Am 7:5, 1 K 22:6, 22:15 = 2 Ch 18:5, 
18:14, Je 40:4, 41:8, Zc 11:12, Psalm 49:9, Jb 16:6, 2 Ch 25:16; specif. of refusal to hear Ez 2:5, 2:7, 

3:11, 3:27 (all opp. ע לְתִי .Hoph. Pf. (contracted) c. interrog. part .(שָׁמַּ חֳדַּ  Ju 9:9, 9:11, 9:13 should הֶ

I be made to leave, sq. acc. (cf. Kö:i, 240 ff.); but perh. rd. לְתִי חָדַּ  ,.Qal Pf. Stu Be, cf., for acc. sq ,הֶ

Jb 3:17.  
 

 (Strong 2310) (page 293) (Hebrew) [2848] חָדֵל  2847 

חָדֵל ,adj. forbearing, lacking חָדֵל †   Qal חָדֵל .cf ,שׁמע .as subst. Ez 3:27 he that forbeareth (opp הֶ

ad fin.); cstr. ל אִישִׁים חָדֵל  Is 53:3 lacking men (i.e. forsaken by them);—ceasing, transient חֲדַּ ה־ מֶ

נִי לֶד Psalm 39:5, but rd. rather א ָ   .v. Che:crit. n חֶ

 

דֶל  2848   (Strong 2309) (page 293) (Hebrew) [2849] חִֶּ֫

דֶל] †  דֶל n.[m.] cessation, only [חִֶּ֫ ח ָ  .Is. 38:11 (so Baer) inhabitants of (land of ) cessation, i.e יוֹשְׁבֵי 

of She’ól; v. Di; but rd. rather לֶד לֶד .v ,ח ָ   .חֶ

 

י  2849  ל ָ דְ  (Strong 2311) (page 293) (Hebrew) [2850] חַּ

י †  ל ָ דְ   .n.pr.m. an Ephraimite, 2 Ch 28:12, LXX Χοαδ, A Αδδι, LXXL Αδλι חַּ

 

 (page 293) (Hebrew) [2851] חדק  2850 

דֵּק .press or thrust in, Aram חִדֵּק ð of foll.; NH) חדק   .(id. (denom. ?) חַּ

 

דֶק  2851   (Strong 2312) (page 293) (Hebrew) [2852] ח ֵ

דֶק †   ,Löw:p. 147, No. 104; cf. Ar. hÍadaqa a kind of night-shade חִדְקָא .n.[m.] brier (NH id.; Aram ח ֵ

v. Lane:532);—חֵדֶק  ;(יָשָׁר מִמְסוּכָה||) Mi 7:4 the best of them (si vera l.) is like the brier טוֹבָם כַּּ

דֶק  ח ָ ת  ל כִּמְשֻכַּ   .Pr 15:19 the way of a sluggard is like a brier-hedgeדֶּרֶךְ עָצֵ

 

קֶל  2852   (Strong 2313) (page 293) (Hebrew) [2853] חִדִֶּּ֫

קֶל †   n.pr.fl. Tigris (As. IdikÌlat, DikÌlat, Old Pers. Tigrâ Spieg:APK, Gloss., etc.), the famous חִדִֶּּ֫

Assyr. river; v. esp. Dl:Pa 110 f. 170 ff.; ח׳ Gn 2:14;  קֶל   .Dn 10:4חִדּ ָ

 

ר  2853   (Strong 2314) (page 293) (Hebrew) [2854] חָדַּ

ר] †   vb. surround, enclose (Ph. in deriv.; Ar. häadi/ara II. conceal, häidrun curtain concealing a [חָדַּ

person, chamber, house, or tent as concealing some one; Eth. héadara: dwell; v. also foll.)—only Qal 

Pt. fs. ֹח הֶםהַּ רֶת לָ דִֶּ֫  Ez 21:19 that which surroundeth them (of the sword),—so SyrVer Thes Sm Co 

Da VB.  
 

דֶר  2854   (Strong 2315-16) (page 293) (Hebrew) [2855] חִֶּ֫



דֶר †   ;Mordt:ZMG, 1876, 24 דר̅ח .Sab ;חדרת ,חדר .n.m.:1 Ch 28:11 chamber, room (NH id.; Ph חִֶּ֫

Eth. mähédar:)—abs. 2 חֶדֶר S 13:10 + 11 t.;  ה דְרָ חִַּּ֫ דְרָה ;Gn 43:20, 1 K 1:15הַּ ח ָ  ;Ju 15:1, 2 S 13:10 הֶ

cstr. דֶר דְרֵי  .Dt 32:25, Pr 24:4; cstr חֲדָרִים .Jo 2:16; pl חֶדְרוֹ .Ex 7:28 + 5 t.; sfחֲדֶר  ;Ct 3:4 חִֶּ֫  Prחַּ

7:27 + 8 t.; sf. ָחֲדָרֶיך Is 26:20;  ָיוחֲדָר  Ct 1:4, 1 Ch 28:11; —room, chamber, usually private, as 

bedroom Gn 43:30 (J), Ju 15:1, 16:9, 16:12, 2 S 13:10, 13:10, 1 K 1:15, Ct 1:4, Is 26:20; Ju 14:18 rd. 

prob. דְרָה חַּ רְסָה bridal-chamber for הַּ חַּ ח׳  ,(of bride חֻפָתָהּ||) Sta:ZAW 1884, 253, cf. Jo 2:16 הַּ

 bed-chamber Ex 7:28ח׳ מִשְׁכָּב  :.of kings (of Egypt) Psalm 105:30; specif ;(בֵית אִמִי||) Ct 3:4 הוֹרָתִי

(J), 2 S 4:7, 2 K 6:12, Ec 10:20; other combinations:—מְקֵרָה הַּ ח׳  ;Ju 3:24 = cool chamber ח׳ 

פְנִימִים  שְכִּיתוֹחדר ;Ch 28:11 inner chamber 1הַּ י מַּ  Ez 8:12 his chambers of imagery (del. Hi Co 

Sgfr.); ח׳  a chamber within a chamber, i.e. an innermost chamber 1 K 20:30, 22:25 = 2 Ch ח׳ בְ

18:24, 2 K 9:2; pl. = store-rooms Pr 24:4; so מִטוֹת הַּ  K 11:2 = 2 Ch 22:11, i.e. room where beds 2 ח׳ 

were stored (Ke Th); metaph. וֶת ח׳ רְכֵי שְׁאוֹל||) Pr 7:27 מ ָ  Jb 9:9 chambers of south חדרי תֵמָן ;(דַּּ

(where constellations are treasured up, v. Di; Hoffm. thinks of n.pr. of star or constell.); cf. Jb 37:9 a 

chamber whence comes storm-wind (סוּפָה); דְרֵי חַּ  = i.e. inner parts of body, only fig. Pr 18:8 בֶטֶן 

26:22, 20:27, 20:30; in Dt 32:25 חֲדָרִים יִת within, poet. for = מֵ חוּץ|| ,מִבַּ   .without מִ

 

ךְ  2855  דְרָָ֔  (Strong 2317) (page 293) (Hebrew) [2856] חַּ

ךְ †  דְרָָ֔ ח n.pr.terr. only Zc 9:1 חַּ ׳אֶרֶץ  ק||)  מֶשֶ  perh. = As. Hêatarakka, Hêatari(k)ka, a district near ;(דַּּ

Damascus and Hamath; v. Schr:COT ad loc., Dl:Pa 279.  
 

שׁ  2856   (Strong 2318) (page 293) (Hebrew) [2857] חָדַּ

שׁ] †   new חדש .n ;חדש .vb. only Pi. (and Hithp.) renew, repair (poet. and late) (NH id., Ph [חָדַּ

moon, also in קרתחדשת new-city = Carthage; Aram. hÍadet and ׁדֵּש  .Ar. hÍdatÑa be new, Eth ;חַּ

hÍadasa: 1. 2. renew; Sab. ̅החדת , v. Os (Levy):ZMG 1865, 204 Mordt:ZMG 1876, 30; As. [adâšu], 

uddiš, renew, eššu, new, etc. Dl:W 199 ff.)—Pi. Pf. ּחִדְּשׁו דֵּשׁ .consec. Is 61:4; Impf וְ חַּ יְ  Ch 15:8; 2 2 וַּ

ms. ׁדֵּש חַּ דֵּשׁ ;Jb 10:17, Psalm 104:30 תְ חַּ דֵּשׁ .S 11:14; Imv 1 וּנְ דֵּשׁ .Psalm 51:21; Inf חַּ חַּ  Ch 2 לְ

24:4, 24:12;—1. renew, make anew לוּכָה מְ  רוּחַּ  ,Psalm 104:30 פני אדמה ;S 11:14 (editorial) 1 הַּ

 Jb 10:17 i.e. bringest fresh (new) ח׳ עדיך ;La 5:21 יָמֵינוּ כְּקֶדֶם bring back = ;(ברא||) 51:12

witnesses. 2. repair, cities Is 61:4, temple 2 Ch 24:4, 24:12, altar 2 Ch 15:8. Hithp. Impf. 3 fs. 

דֵּשׁ חַּ נֶּשֶׁר נְ  .c. pl. subj תִתְ יְכִתת׳ כַּּ עוּר ָ  Psalm 103:5 thy youth reneweth itself, like the eagle.  

 

 (Strong 2319) (page 294) (Hebrew) [2858] חָדָשׁ  2857 

ה  .abs. Ex 1:8 + 19 t.; f ח׳—adj. new (on format. v. Lg:BN 48) חָדָשׁ †   .Lv 23:16 + 19 t.; plחֲדָשָׁ

 Is 42:9, 48:6; —new, usu. a. attrib. Ex 1:8 (E) a new king; so of חֲדָשׁוֹת .Dt 32:17 + 10 t.; f חֲדָשִׁים

house Dt 20:5, 20:22, wife 24:5, cords Ju 15:13, 16:11, 16:12, cart 1 S 6:7, 2 S 6:3, 6:3 (but del. in 
v:b, cf. We Dr) = 1 Ch 13:7, garment 1 K 11:29, 11:30, vessel 2 K 2:20, wine-skins Jos 9:13 (JE) Jb 



32:19, threshing instr. Is 4:15; meal-offering Lv 23:16 (H) Nu 28:26 (P); esp. (poet.) ח׳  a new שִׁיר 

song (of praise) Psalm 33:3, 40:4, 96:1, 98:1, 144:9, 149:1, Is 42:10; ח׳ חדשׁים  ;Je 31:31 בְרִית 

יִם ה שָׁמַּ ח׳ ;Is 65:17 cf. 66:22 וארץ חדשׁ  + ,a new spirit Ez 11:19, 18:31, 36:26 רוּחַּ ח׳ ;Is 62:2 שֵׁם 

לֵב ח׳ ;36:26 ,18:31 ח׳  הֶ י׳  ר־ עַּ ח שַּׁ  ;cf. 36:10 (v. Gf Je 20:2) ,י׳ Je 26:10 new gate of (house of) פֶתַּ

also ח׳ הים חדשׁים ;Ch 20:5 the new court (v. Be &adO;t) 2 הֶחָצֵר הַּ  ?Ju 5:8 new gods? judges אל

txt. prob. corrupt, cf. Nö:ZMG 1888, 477, Müll:Königsb. Stud. i., GACooke:Deb. 34 ff. and conj. by 

Bu:RS, 103, RS in Bla:Judges; in gen. אֵין כָּל־ח׳ Ec 1:9  there is nothing new; with no subst. expr. 

חֲדָשָׁה  S 21:16 girt with a new (sword: but txt. perh. corrupt, cf. We Klo Dr), of (food-) 2 חָגוּר 

products of earth (opp. ן מִקָרבֹ || ;Dt 32:17 new ones (i.e. gods חֲדָשִׁים ;Lv 26:10 (H) Ct 7:14 (יָשָׁ

אשׁנֹוֹתהָרִ  .a new thing Is 43:19, Je 31:22, fpl. Is 42:9 (opp חֲדָשָׁה .in gen. f ;(בָאוּ ), 48:6. b. very 

rarely predicate: of י׳'s compassions בְקָרִם חדשׁים כְּבוֹדִי  ;La 3:23 they are new every morning לַּ

ח׳ ;Jb 29:20 my glory shall be fresh with me ח׳ עִמָדִי ה  ה זֶ   !Ec 1:10 see, this is new הוּא רְאֵ

 

דֶשׁ  2858   (Strong 2320) (page 294) (Hebrew) [2859] חִֹּ֫

 I. ׁדֶש  .n.m.:Gn 7:11 (f. MT 38:24 but m. Sam Di) (newness), new moon, month (on format. cf 282:חִֹּ֫

Lg:BN 144; on usage, names, etc., Muss-Arnolt:JBL 1892, 72 ff., 160 ff.)—ח׳ abs. Gn 7:11 +; cstr. 

(rare) Gn 29:14 +; sf. ֹחָדְשׁו Nu 28:14 + 2 t.; ּה  .Gn 38:24 +; cstr חֳדָשִׁים .Ho 2:13, Je 2:24; pl חָדְשָׁ

 .Nu 10:10; —† 1 חָדְשֵׁכֶם ;Is 1:14, Nu 28:11 חָדְשֵׁיכֶם ;.Jb 14:5 + 2 t חֳדָשָׁיו .Ex 12:2 + 2 t.; sf חָדְשֵׁי

new moon = day, time, of new moon, as religious festival 1 S 20:5, 20:18, 20:24, 20:27, 20:34 (Dr); cf. 

ת|| .Ho 5:7 a new moon shall devour them, Hi St VB, but on txt. v. We; usu יאֹכְלֵם ח׳ בָ  Am 8:5, 2 שַּׁ

K 4:23, Is 1:13 (+ קְראֹ מִקְרָא), ֹחָדְשׁו ח׳ Ez 46:1, 46:6 (both ,66:23 מִדֵּי חֹדֶשׁ בְ  ,Ch 23:31 1 ,(יוֹם הַּ

2 Ch 2:3, 8:13, 31:3, Ne 10:34 (all + מוֹעֵד), Ho 2:13, Ez 45:17 (both + מועד ,חג); ||ד  alone Is מוֹעֵ

1:14, Ez 3:5; ||ּגֵנו חַּ ח׳ ראשֹׁ .Psalm 81:4; (cf יוֹם   Nu 10:10, 28:11; on religious observance of new הַּ

moon cf. Di:Lv p. 578 f Benz:Archäol. § 69); as time of augury in Babylon (astrolog. prognost.) Is 
47:13. † 2. month (as beginning with new moon, lunar month; cf. Benz:Archäol. § 30, but then, without 
ref. to day of beginning); † a. as measure of time during which Gn 38:24 (J), Nu 11:20, 11:21 (JE), 
9:22 (P), Ju 11:37, 11:38, 11:39, 20:47, 1 S 6:1, 27:7, 2 S 2:11, 5:5, 6:11, 24:8, 24:13 = 1 Ch 21:12, 
Am 4:7, 1 K 4:7, 5:7, 5:28, 5:28, 5:28, 11:16, 2 K 15:8, 23:31, 24:8, Ez 39:12, 39:14, 1 Ch 3:4, 13:14, 

2 Ch 36:2, 36:9, Est 2:12, 2; 12, 2:12. In 1 S 10:27 b rd. prob. ׁכְּמֵחֹדֶש for MT ׁחריש  and join to ,כמ

11:1, so LXX We Dr (cf. Gn 38:24); in combinations, ח׳ יָמִים a month (of) time (cf. ח ימים  ,Dt 21:1 יֶרַּ

2 K 15:13) Gn 29:14 (J), Nu 11:20, 11:26 (JE), ח׳ ה  ח׳ Ju 19:2; of age ימים ארבע ר־  number of מִסְפַּ

his months = length of his life Jb 14:5, 21:21; cf. esp. בֶן־ח׳ Lv 27:6, Nu 3:15, 3:22, 3:28, 3:34, 3:39, 

3:40, 3:43, 18:16, 26:22 (all P). † b. calendar months, † (1) with names הָאָבִיב  ,Ex 13:4, 23:15 ח׳ 

34:18, 34:18 (all JE; = 1st mo. 12:2 P), Dt 16:11; ח׳ ח זִו = ;.K 6:1 ( = 2nd mo. ib 1 זִו   v:37); cf. 8:2 יֶרַּ

שְבִיעִי) הַּ ח׳  הָאֵתָנִים = הַּ ךְ  שְמִינִי) 6:38 ,(יֶרַּ הַּ ח׳  ח בוּל = הַּ  .in the postex. books occur Babyl ;(יֶרַּ



names (v. the several words):—ח׳ נִיסָן Ne 2:1, Est 3:7 ( = 1st mo. Est 3:7); סִיוָן ח׳  Est 8:9 = 3rd 

mo.; לֵו ת ;Zc 7:1, Ne 1:1 ( = 9th mo. Zc 7:1) ח׳ כִּסְ  Zc 1:7 = 11th ח׳ שְׁבָט ;.Est 2:16 = 10th mo ח׳ טֵב ֵ

mo.; ח׳ לוּל Est 3:7, 3:13, 8:12, 9:1 in all = 12th mo., 9:15, 9:17, 9:19, 9:21; (cf. also אֲדָר   ,Ne 6:15 אֱ

without ח׳ or  ַּךְיֶר ; this was 6th mo.; v. further Schr:COT Ne 1:1 Benz:l. c.). † (2) merely numbered 

(chiefly P and late) e.g.  שֵנִי הַּ ח׳   ;Gn 7:11, cf. 8:4, 8:5, 8:14, Lv 16:29, Nu 1:1, 1:18 (all P) + oft. Pבַּ

Dt 1:3 (P), 1 K 12:32, 12:33, 25:1, 25:3, 25:8, 25:25, 25:27, Je 1:3 + 11 t. Je, Ez 24:1, 32:1, Hg 1:1, 
1:15, Zc 1:1, 7:1, 7:13, 1 Ch 12:15, cf. entire list 27:2-15, 2 Ch 3:2 + 12 t. 2 Ch; Ezr 3:1 + 10 t. Ezr; Ne 

7:72, 8:2, 8:14, Est 3:12; note esp. וֹן ים רִאשׁ ִ חָדָשׁ  לָכֶם ראשֹׁ  זֶה  הַּ ח׳  לָכֶם הַּ  Ex 12:2 (P), as הוּא 

implying that the 1st mo. was formerly not in the spring; observe also usage of omitting ח׳, e.g. 

ן ח׳ הָר׳ = בָרִאשׁוֹ  ,Gn 8:13, cf. v:5; so commonly in Ezek.:—Ez 1:1, 8:1, 20:1, 29:1, 29:17, 30:20 בַּ

31:1, 33:21, 45:18, 45:21, 45:25 + 26:1, 32:17, 45:20 Co; (ח׳ sts. expr., v. Ez 24:1, 32:1 supr.; on like 

usage with ם חָדְשֵׁי שָׁנָה †—:special phrases and usages are (3) .(יום .v יו חָדְשׁוֹ לְ ת חֹדֶשׁ בְ לַּ  Nu עֹ

28:14 (P; cf. ם לְחֹדֶשׁ ;(.and Is 66:23 supr. 1 ,יו לְיוֹם וּמֵחֹדֶשׁ   Est 3:7 from day to day and from מִיּוֹם 

month to month; ּה   † .Je 2:24 of wild she-ass's mating time חָדְשָׁ

 

דֶשׁ  2859   (Strong 2321) (page 295) (Hebrew) [2860] חִֹּ֫

 † II. ׁדֶש ה = n.pr.f. a wife of Shaharaim of Benj. 1 Ch 8:9, LXX Ἁδα, LXXL Βαδαα (so v:8 חִֹּ֫ עֲרָ   .(בַּ

 

ה  2860   (Strong 2322) (page 295) (Hebrew) [2861] חֲדָשָׁ

  .n.pr.loc. town in Judah Jos 15:37 (site unknown, cf. Di) חֲדָשָׁה † 

 

 (Strong 8483) (page 295) (Hebrew) [2862] חָדְשִׁי  2861 

ח׳ .in n.pr.loc חָדְשִׁי †  חְתִים  חִתִים קֵדְ  .S 24:6, rd 2 אֶרֶץ תַּ ה א׳ הַּ שָׁ v. Hi:Gesch. Isr. i. 29, LXXL 

εἰς γῆν Ξεττιειμ Καδης; cf. Dr:ad loc. and (in part) Klo; v. also ׁש   .קֵדֶ

 

 (Strong 2325) (page 295) (Hebrew) [2863] חוּב  2862 

 .be defeated, guilty; Ar ,חוּב ,vb. be guilty (NH id., be under obligation, guilty; Aram. hÍob [חוּב] † 

häaÀba be disappointed, fail;—Ar. hÍuwbun, hÍawbun sin, is loan-wd. acc. to Bev Dn 1:10);—Qal not in 

MT; but rd. perh. בְתִי בֹתִי for) חַּ את־ S 22:22 I am guilty, so SyrVer Th We Dr. Pi. Pf. inculpate 1 (סַּ

בְתֶם ח וְחִיַּּ לֶ מ ֶ לַּ   .consesc. Dn 1:10 and inculpate my head with the king ראשִֹׁי 

 

 (Strong 2326) (page 295) (Hebrew) [2864] חוֹב  2863 

ח׳ יָשִׁיב —;(חוֹבָא ,NH id.; Aram. hÍawboÀ) n.[m.] debt חוֹב †   Ez 18:7 his pledge as toחֲבלָֹתוֹ 

indebtedness he restores, v. Hi-Sm Ew:§ 291 b Ges:§ 132 R 5, b Kö:Lgb. i. 497 f. and cf. Dr:§ 193 

(but constr. hard: Co שׁוֹב; dittogr. fr.  חבל׳Bev:Dn 1:10, cf. v:12, v: 16).  

 



ה  2864   (Strong 2327) (page 295) (Hebrew) [2865] חוֹבָ

 n.pr.loc. Gn 14:15, north of Damascus; mod. Hêoba, 20 hours N. of Dam., acc. to Wetzst:Del חוֹבָה † 

Gn. ed. 4, 561 ff. so Di.  
 

 (Strong 2328) (page 295) (Hebrew) [2866] חוּג  2865 

 circle, vault of ,חוּגְתָא ,vb. draw round, make a circle (Aram. hÍog circumivit; n. hÍwÔtÀ [חוּג] † 

heavens)—Qal Pf. חָג על־פני  Jb 26:10 (cf. Pr 8:27), hath drawn as a circle a bound, etc., of מים חֹק 

the horizon-line.  
 

 (Strong 2329) (page 295) (Hebrew) [2867] חוּג  2866 

לך  n.[m.] vault;—only of vault of the heavens חוּג †  התה חֻק ;Jb 22:14חוּג שׁמים  הום בְ  וֹ̅פנ׳ ת

על־ חוּג  Pr 8:27; הארץ חוּג  ל־ הישֵׁב עַּ  Is 40:22.  

 

חוּגָה  2867   (Strong 4230) (page 295) (Hebrew) [2868] מְ

חוּגָה †  מְחוּגָה n.f. circle-instrument, compass, used by carvers of idols מְ הוּ וּבַּ אֳר ֵ ָ   .Is 44:13 יְת 

 

 (page 295) (Hebrew) [2869] חוד  2868 

I. חוד (ð of foll.; Ar. hÍaÀda is decline, turn aside, avoid, hence perh. riddle, as indirect, obscure).  

 

 (Strong 2420) (page 295) (Hebrew) [2870] חִידָה  2869 

 Ju חִידָתִי .Ju 14:12 + 6 t.; sf ח׳ .n.f. riddle, enigmatic, perplexing saying or question;—abs חִידָה † 

14:18, Psalm 49:5; ָתְך ָ  Pr חִידתָֹם .Nu 12:8; sf חִידתֹ ;.K 10:1 + 4 t 1חִידוֹת  .Ju 14:13; pl. abs חִיד 

1:6; —1. riddle = dark, obscure utterance Nu 12:8 (JE; opp. ה־אֶל־פֶה אֶה and פֶ רְ  of something ;(מַּ

put indirectly and needing interpretation;—an allegory ח׳ לֹ מָשָׁל||) Ez 17:2 חוד   .allegor. and fig ;(מְשׁ

sayings Pr 1:6 (||ה מָשָׁל לִיצָ חֲכָמִים and מְ  enigmat. sentences and comparisons, declaring ;(דִּבְרֵי 

fate of Chaldeans Hb 2:6 (+ לִיצָה ל|| ;מְ ח .perplexing moral problem Psalm 49:5 (c ,(מָשָׁ  ,open פָתַּ

propound; ||ל ל|| ;הִבִיעַּ  .c ,ח׳ מִנִּי קֶדֶם) a lesson taught indirectly Psalm 78:2 ,(מָשָׁ  ,riddle .2 .(מָשָׁ

enigma, to be guessed, in Ju 14: a. with vb.  חוּדJu 14:12, 14:13, 14:16 propound a riddle. b. with vb. 

 find out a riddle Ju מצא .tell (give answer to) a riddle Ju 14:14, 14:15, 14:17, 14:19. c. with vb הִגִיד

14:18. 3. perplexing questions by which queen of Sheba put Sol. to the test (נִסָה) 1 K 10:1 = 2 Ch 

9:1. 4. with הֵבִין skilled in double-dealing Dn 8:23 (Bev).  

 

 (Strong 2330) (page 295) (Hebrew) [2871] חוּד  2870 

 † II. [חוּד] vb. denom. propound a riddle;—Qal Pf. 2 ms. דְתָה וּדָה .Ju 14:16; Impf חַּ חִּ֫  ;Ju 14:12 אָ

Imv. (לֹ מָשָׁל ה וּמְשׁ ה  ;Ez 17:2 חוּד (חִידָ דָ   .acc. cogn חידה .Ju 14:13; always cחוִּּ֫

 



ה  2871   (Strong 2421) (page 295) (Hebrew) [2872] חו

 I. חוה (Ph. חוא live = Heb. חָיָה q.v.) p.310  

 

וָּה  2872   (Strong 2332) (page 295) (Hebrew) [2873] חַּ

 † I. וָּה  n.pr.f. (life, vid. Di Gn 3:20; > We:Prol. 1886, 322; Skizzen iii. 217 after Nö who suggests חַּ

serpent as poss. mng., cf. Ar. hÍayyaahun; but RS:K 177 ‘mother of every h Ìayy,’ v. II. י —(חיה sub חַּ

Gn 3:20 and the man called his wife ה וּ ָ י: because she was ,חַּ ָ ח  וֹ .cf ;אֵם כָּל־ —.(both J) 4:1 ח׳ אִשְׁת

II. וָּה   .חוה .village, v. infr. sub II חַּ

 

חואל  2873   (Strong 3171) (page 295) (Hebrew) [2874] י

חואל †    .חיה q.v. sub יְחִיאֵל n.pr.m. 2 Ch 29:14 Kt; Qr י

 

ה  2874   (page 295) (Hebrew) [2875] חו

II. חוה (ð of foll.; Ar. hÍaway collect, gather; hÍiwaÀun circle of tents cf. II.  י   .(Ar. hÍayya ,חיה subחַּ

 

וָּה  2875   (Strong 2333,2334) (page 295) (Hebrew) [2876] חַּ

 † II. [וָּה הֶם .n.f. tent-village—Pl [חַּ וֹּתֵי  = Nu 32:41 (JE), cf. Di. Elsewh. in cpd. appellative, almost חַּ

n.pr. וֹּת יָאִיר וָּה .Dt 3:14, Jos 13:30 (D), Ju 10:4, 1 K 4:13, 1 Ch 2:23.—I חַּ   .n.pr.f. v. supr חַּ

 

 (Strong 2340) (page 295) (Hebrew) [2877] חִוִּי  2876 

ח׳ שְׁכֶם .adj. gent. ( = villagers ?)—1 חִוִּי †  חֲמוֹר הַּ ח׳ .Gn 34:2 (P), cf בֶן־  .but rd) 36:2 צִבְעוֹן הַּ

rather חֹרִי חִוִּי .Ol Di cf. LXX Jos 9:7). 2. c. art. as n.pr.coll הַּ  the Hivvites ‘begotten’ by Canaan Gn הַּ

10:17 = 1 Ch 1:15; esp. in list of Canaanit. peoples displaced by Hebrews Ex 3:8, 3:17, 13:5, 23:23, 
23:28, 33:2, 34:11, Dt 7:1, 20:17, Jos 3:10, 9:1, 12:8, 24:11 (all JED), Ju 3:5, 1 K 9:20 = 2 Ch 8:7; cf. 

עֲנִי כְּנַּ הַּ ח׳ וְ ר־  S 24:7 (note 2 עָרֵי הַּ צרֹמִבְצַּ  just preceding); applied specif. to Gibeonites Jos צִידוֹן ,

9:7 (JE), 11:19 (D).—In Jos 11:3, Ju 3:3 rd. prob. חִתִי חִוִּי for הַּ  ,We Mey Bu:Urg 350 v. (partly) LXX הַּ

Dr on Dt 7:1.  
 

חֲוִים  2877   (Strong 4233) (page 296) (Hebrew) [2878] מַּ

חֲוִים †  מ׳ appar. adj. gent., only מַּ הַּ ל  לִיאֵ חֲנִי .Ch 11:46, but rd. prob 1 אֱ מַּ יִם .v ,(Be) הַּ חֲנַּ  מַּ

n.pr.loc. sub; חנה; &adO;t suggests also מְעוֹנִי   .LXX ὁ Μιει, A ὁ Μαωειν, LXXL ὁ Μαωθε ;הַּ

 

ה  2878   (Strong 2331) (page 296) (Hebrew) [2879] חָוָ

 † III. [ החָוָ  ] vb. only Pi. (poet. & late), tell, declare (Aram. hÍawiy, וֵּי ה־ .Pi. Impf. 3 ms—(חַּ וֶּ חַּ  Psalm יְ

19:3; 1 s. וֶּה חַּ וְךָ .Jb 32:10, 32:17; sf אֲ חַּ וֶּזָךּ ,Jb 15:17 אֲ חַּ וֹּת .Jb 36:2; Inf. cstr אֲ  declare, make—;חַּ

known, c. acc.  ת עַּ יְלָה .Psalm 19:3 (subjדּ ָ לָה .sq ,לַּ יְ לַּ בִיעַּ אֹמֶר|| ;לְ  .Jb 32:10, 32:17; c דֵּעִי .c. acc ;(יַּ



2 acc. וֹּת דֵּעִי אֶתְכֶם חַּ ים: ,.sq. sf. pers. + obj. cl ,32:6 וָאִירָא מֵ ִ הַּ מִל  לֶאֱלוֹ עוֹד  דָּ כִּי־ וּ ֶ חַּ אֲ  and 36:2 וַּ

I will shew thee that (there are) yet words for God ; sq. sf. pers. only Jb 15:17; —rd. prob. also ה וֶּ חַּ אֲ  וַּ

for ה וֶּ אֲקַּ   .Psalm 52:11 Hi Che al וַּ

 

ה  2879  חְוָ  (Strong 262) (page 296) (Hebrew) [2880] אַּ

חְוָה] †  חְוָתִי: .n.f. declaration (in form, an Aram. Aphel Inf.)—only sf [אַּ ם וְאַּ ֶ אָזְנֵיכ   || Jb 13:17 (in כְּ

line י לָת    .(שִׁמְעוּ שָׁמוֹעַּ מִ

 

י  2880   (Strong 2335) (page 296) (Hebrew) [2881] חוֹז ָ

י  ה Ch 33:19 v. sub 2 חוֹז ָ   p. 302 .חז

 

ח  2881   (page 296) (Hebrew) [2882] חו

  .(ð of foll., meaning dubious) חוח

 

חַּ   2882   (Strong 2336-37) (page 296) (Hebrew) [2883] חוֹ

 S 13:6 1 חֲוָחִים .abs. Ho 9:6 + 8 t; pl ח׳—;n.m.:2 K 14:9 1. brier, bramble. 2. hook, ring, fetter חוֹחַּ  † 

(but v. infr.), חוֹחִים Ct 2:2; 2 חחִֹים Ch 33:11; — 

1. a. brier, bramble 2 K 14:9, 14:9 = 2 Ch 25:18, 25:18 (allegory of Jehoash); coll., sign of desolation 

Ho 9:6 (||ׁש שׁ||) Is 34:13 ,(קִמוֹ לָה  in sim. of fool's parable ;(חִטִים .opp) Jb 31:40 ,(סִירִים ,קִמוֹ ח׳ עָ

שִׁכּוֹר ד־ ה בֵין  ;Pr 26:9 a brier cometh into the hand of a drunken man (De Now Str) בְיַּ נָּ כְּשׁוֹשַּׁ

חוֹחִים  .holes, cf. 14:11; v חוֹרִים Ct 2:2; briers = thickets as hiding-places 1 S 13:6 (but Ew We Dr ;הַּ

sub III. בֹרוֹת ,צְרִחִים ,סְלָעִים ,מְעָרוֹת|| ;חרר; LXX here ἐν τ. μάνδραισ 14:11 ἐκ τ. τρωγλῶν. 2. late, 

a. hook or ring, in jaw of crocodile c. תִקֹב Jb 40:26 (||ֹפו גְמֹן בְאַּ ה  of captive ;(הֲתָשִים אַּ שֶ אֶת־מְנַּ

לְכְּדוּ יִּ חחִֹים וַּ ח .Ch 33:11 (cf 2 בַּ   .(חַּ

 

ח  2883   (Strong 2397) (page 296) (Hebrew) [2884] חַּ

ח †  ח—;n.m. hook, ring, fetter חַּ חִי .abs. Ex 35:22; sf חַּ חִים .Is 37:29, 2 K 19:28; pl חַּ  Ez 19:4 + 2 חַּ

t. + Ez 29:4 Qr (Kt erron. חיים חִי v. infr.);—1. hook, ring, in nose of captive ,ח חַּ מְתִי  ךָ וְשַּ פ ֶ  Is בְאַּ

37:29 = 2 K 19:28 (cf.  חחִֹים  supr.); so of princes of Judah, under fig. of young חוֹחַּ  .Ch 33:11, v 2בַּ

lions Ez 19:4, 19:9 (in v:9 transp:, so that חחים  as v:4; so Co); in jaws of crocodile הביא .foll ב

(metaph. of Pharaoh), c. נתן Ez 29:4, cf. 38:4 (but LXX om. and sense opposes, cf. Co and—dub.—

Da). 2. hook, ring as ornament, perhaps nose-ring (others brooch, see VB), Ex 35:22 (P; ||ם  ,נֶזֶ

ת עַּ בַּ   .(כּוּמָז ,טַּ

 

 (page 296) (Hebrew) [2885] חוט  2884 
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יֵּט ,of foll.; Ar. häaÀtÍ, Aram. hÍotÍ) חוט   .(sew חַּ

 

 (Strong 2339) (page 296) (Hebrew) [2886] חוּט  2885 

 abs. Gn 14:23 ח׳—(חוּטָא ,NH id.; Ar. häaytÍun, Aram. hÍowtÍoÀ) n.m.:Jos 2:18 thread, cord, line חוּט † 

+ 2 t.; cstr. Jos 2:18+ 3 t.;—1. thread, as easily broken Ju 16:12 (sim.); as composing a rope or cord; 

ה  זֶ הַּ שָנִי  הַּ ת ח׳   ;Jos 2:18 (JE) this cord of scarlet thread (lit. the cord of this thread of scarlet)תִקְוַּ

prob. also ל עַּ ד שְרוֹךְ נַּ חוּט וְעַּ ח׳ .Gn 14:23 from a thread to a sandal-thong; in sim מִ שָנִי כְּ  Ct 4:3 הַּ

like a thread of scarlet are thy lips. 2. cord, ח׳ הַּ לָשׁ  מְשֻׁ  Ec 4:12 a three-fold cord. 3. line, as הַּ

measure of length 1 K 7:15 and a line of twelve cubits surrounded (i.e. would surround) it (cf. קָו v:23), 

so Je 52:21.  
 

 (Strong 2340) (page 296) (Hebrew) [2887] חִוִּי  2886 

  p. 295 .חוה .v. sub II חִוִּי 

 

 (Strong 2341) (page 296) (Hebrew) [2888] חֲוִילָה  2887 

לָה †   sand-land, downs, as Heb. popular etym., MV:11 חוֹל n.pr.terr. (ð dub. Dl:Pa 12 suggests חֲוִי

give it as actual etym.; Sta:ThLZ Apr. 28, 1894, 235 compares this, as well as חוֹל sand, with Ar. 

wahÍala soft mud, [dampsand])—ה אֶרֶץ חֲוִילָ  by river—סבב—Gn 2:11 (surrounded or bordered הַּ

Pishon; noted for excellent gold, bdellium and shoham-stone); elsewhere without art. 1 = 10:7 חֲוִילָה 

Ch 1:9 as a ‘son’ of Cush (between סְבָא and בְתָה  a descendant of ,יָקְטָן but also as a ‘son’ of ;(סַּ

Shem Gn 10:29 = 1 Ch 1:23 (between ר וֹפִי ב and א שׁוּר ;(יוֹבָ ד־  Gn 25:18 said of limits of מֵח׳ עַּ

Ishmaelitish territory; cf. same limits of Amalek 1 S 15:7 (but dub.; We rds. לָם  ;cf. v:4 and vid. Dr ,טֵי

Glaser:Skizze ii, 326 rds. חֲכִילָה as 23:19, 26:1, 26:3).—Most have supposed several regions named 

  to be indicated in these passages:—e.g. Thes ח׳

 
1. Arabian shore of Pers. Gulf Gn 10:29 etc. 2. Ethiopian coast Gn 10:7 etc. 3. India Gn 2:11 
(regarded as indef. extension of 1). Di:Gn 10:7 distinguishes 1 and 2 either as quite distinct, or as 

different settlements of one great people, and (on Gn 2:14) thinks that ח׳  Gn 2:11 implies כל ארץ 

vague extension eastward. Dl:Pa 12 ff. 57 ff. identif. ח׳ in all passages with NE. part of Syrian desert, 

so E. Meyer:Gesch. Alterth. i. 224; Glaser:Skizze ii. 323 ff. with central and NE. Arabia. The question 
is still undecided.  
 

 (Strong 2342) (page 296) (Hebrew) [2889] חוּל  2888 

 † I. [חִיל] חוּל vb. whirl, dance, writhe (NH, Aram. id., dance; Ar. hÍaÀla change, turn; As. héîlu, writhe in 

fear Dl:Pr 191 (on hé = hÍ v. DHM:ZK i. 357); on form of Heb. vb. v. Nö:ZMG. 1883, 536)—Qal Pf. 3 fs. 

לָה לָהִּ֫  ;.Mi 1:12 + 2 t חִָּ֫ חָ לְתִי ;consec. Ho 11:6וְ לוּ ;Is 23:4 חַּ חָלוִּּ֫  ;Je 5:3 (but v. infr.), La 4:6 חִָּ֫  Dtוְ

לְנוּ ;2:25 חוּל .Is 26:18; Impf חִַּּ֫ חוּל .Je 23:19 30:23; 3 fs יָ חיל Ez 30:16 Qr (Kt Co תָ ל ;(ת חֹ  תָ  Je וַּ



לה ;51:29 חו חִילָה Je 4:19 Kt (Qr א חל .Hiph ,אוֹ לוּ ;(י חִֻּ֫ חִיל S 3:29; but also 2 יָ  Psalm 55:5 (Jb יָ

20:21 v. II. ל ל  ;(חו חֶ יִָּּ֫ חֶל .S 31:3 = 1 Ch 10:3 + Gn 8:10 (where rd. prob 1וַּ יִּיִָּּ֫ חֵל = ;as v:12 וַּ יְיַּ  ;(Ol Di וַּ

3 fs. חִיל חֶל ;Is 26:17 + 2 t. + Ez 30:16 Kt (cf. supr.) תָ ת ָ לִין .Psalm 97:4; 2 fs וַּ לוּ ;Is 45:10 תְחִ חִי  וָ

Psalm 77:17+ 3 t. (Psalm 10:5 v. II. חול);  ּלו י חִִּ֫ יָּ לוּ ;Ju 3:25וַּ חִי ןיְ  Is 13:8; ּלו י חִִּ֫  .Je 5:22; Imv. fs תָ

לִי לוּ .Mi 4:10, Psalm 114:7; mpl חוִּּ֫  = ) Ju 21:21, Ez 30:16 (לָ )חוּל .Psalm 96:9, 1 Ch 16:30; Inf. cstr חִי

Inf. abs.); Pt. fs. חוֹלָה Je 4:31 vid. Gf Gie and Ges:§ 72 R. 1; —1. dance Ju 21:21 (לֹוֹת מְח  .(לָחוּל בַּ

2. twist, writhe: a. in pain, esp. childbirth Is 26:17, 45:10 ח׳ ה־ת ליד||) מַּ ה־תו  metaph., of sea Is ;מ

לד||) 54:1 ,(חרה||) Israel 26:18 ;(ילד||) 23:4  .cf ;כיולדה .sim ,גֹחִי||) Zion 66:7, 66:8 (|| id.), Mi 4:10 ;(י

v. 9), Je 4:31. b. fig., be in severe pain, or anguish (mostly poet. and elevated prose), sq.  מפניDt 

ד cf. also ,רגז||) 2:25 חַּ לִפְנֵי .sq ;(ירא||) v:a); Ez 30:16, Psalm 96:9, Je 5:22 יִרְאָה and פַּ  Ch 1 מִ

16:30, Psalm 114:7; abs. Psalm 55:5 (||לו עלי אימות מָוֶת  ,97:4 (רגז||) Je 4:19 Kt, Psalm 77:17 ,(נפ

Is 13:8, 23:5, Je 51:29 (||ׁש  .prob. also 1 S 31:3 (cf. 28:5) = 1 Ch 10:3, cf ,(ירא||) Jo 2:6, Zc 9:5 ,(רָעַּ

&adO;t; fig. of mts. Hb 3:10. c. in contrition Je 5:3, ּלו  .Ew Gf Gie ; < SyrVer Ra Hi Ke al חול .der. fr חִָּ֫

fr. חלה (wrongly accented; vid. לה ד בוֹשׁ Qal 2). d. in anxious longing ח  Mi 1:12 (on לְ  .Ju 3:25, sq עַּ

Gn 8:10, cf. supr.) 3. whirl, whirl about ב ל־ראשֹׁ יוֹאָ  2 S (of Abner, from sword—דמים—i.e. blood) עַּ

3:29; of attack of sword itself Ho 11:6 (||אכל ,כִּלָה), cf. La 4:6 ּלו בה ידים לא חִָּ֫ ; of tempest  ל ע

חול לֵל סער Je 23:19 (v:a ראשׁ רשׁעים י חוֹ ר מִתְגוֹרֵר v:a) 30:23 = (מִתְ עַּ חוֹלֵל .Po‘lel. Impf .(סַּ  יְ

Psalm 29:9; 3 fs. חוֹלֵל לְכֶם .Pr 25:23; sf תְ לֶ חוֹ לֵל .Is 51:2; 2 ms תְ חוֹ לֵל ;Jb 35:14 תְ חוֹ תְ  Psalm וַּ

90:2; Inf. cstr. ֹלֵלח  Jb 39:1; Pt. לֵל חוֹ לְךָ ;Pr 26:10 מְ לֶ חֹ לֶת  ;Dt 32:18 מְ לֶ חוֹ לֶוֹת ;Is 51:9מְ חלְֹ  Ju מְ

21:23; —1 S 18:6, Psalm 87:7 v. infr.; on חלְֹלָה Jb 26:13 v. 1—;חלל. dance Ju 21:23, so perh. also 1 

S 18:6 (rd. לוֹת לְ חֹ מְ  .(Psalm 87:7 RV Pe De Che Bae; cf. Qal 1 (.om מ) .pt חלֲֹלִים LXX We Dr; and הַּ

2. writhe in travail with, bear, bring forth (poet.), of Sarah, mother of Isr., Is 51:2 (||הָם בְרָ  ;(אֲבִיכֶם אַּ

of hinds Jb 39:1 Psalm 29:9 (caus.); fig. of י׳'s producing earth Psalm 90:2 (||ּו לָד   of his bringing ;(יֻ

forth Isr. (with difficulty, v. Di) Dt 32:18 of north wind bringing forth rain Pr 25:23; ל ל כִּ  חוֹלֵ ב מְ  26:10 רַּ

a master produceth everything (on trans. see VB; Ew. al. derive fr. חלל wound). 3. wait anxiously (cf. 

Qal 2 d), sq.  ְל Jb 35:14 (Elihu). Po‘lal. Pf. לתִי ל ָ לְתָ  ;.Psalm 51:7 + 2 t חוֹ ל ָ לוּ .Jb 15:7; Impf חוֹ ל ָ חוֹ  יְ

Jb 26:5; —1. be made to writhe Jb 26:5 (רְפָאִים ָ לֵד||) be brought forth Jb 15:7 .2 .(ה   Psalm 51:7 ,(תִוָּ

חם||)  ,Psalm 29:8, 29:8 cause to be an anguish יָחִיל .metaph. of wisdom Pr 8:24, 8:25. Hiph. Impf ,(י

c. acc. מִדְבָר, subj. י׳. Hoph. Impf. ל חַּ לֵד ||) אֶרֶץ .Is 66:8 be born (= travailed with, Che), subj יוּ יִוָּ

לֵל .Hithpol. 1. Pt .(גוי חוֹ ר מתח׳  whirling מִתְ עַּ  ,writhing .2 .(30:23 סער מִתְגוֹרֵר =) Je 23:19סַּ



suffering torture Jb 15:20 (of life of wicked). 3. Imv. חוֹלֵל  ,for לְ  .Psalm 37:7 wait longingly sq הִתְ

ם|| ל .Hithpalp. Impf. 3 fs .דּוֹ לְחַּ תִתְחַּ   .Est 4:4 and she writhed in anxiety וַּ

 

ל  2889   (Strong 2344) (page 297) (Hebrew) [2890] חוֹ

 NH ;חֲוִילָה n.m.:Ho 2:1 sand (perh. as turning or whirling; otherwise explained by Sta, vid. sub חוֹל † 

id., Aram. לָא  abs. Gn 22:17 + 15 t.; cstr. Gn 32:13 + 6 t.;—sand Ex 2:12 (E); set as ח׳—(hÍoloÀ ,חָ

bound for sea Je 5:22; טמוני ח׳ שְפֻנֵי Dt 33:19 hidden treasures of sand, poet. for glass (regarded 

as mysteriously produced out of sand, v. Di and reff.); a. usu. sand of seashore, sim. of 
numberlessness, vastness, so of Abraham's seed Gn 22:17 (J; cf. 15:5); Jacob's 32:13 (E) of a host 

Jos 11:4 (JE), Ju 7:12, 1 S 13:5, 2 S 17:11; a people 1 K 4:20, Ho 2:1, Is 10:22, 48:19 (|| וְצֶאֱצָאֵי

יו  Je 33:22, Hb 1:9; of corn gathered by Joseph Gn 41:49; of days of Job Jb 29:18 (on ,(מֶעֶיךָ כִּמְעתֹ ָ

interpr. = phoenix, vid. Di); of birds עוף כנף (i.e. quails) Psalm 78:27 (||כֶּעָפָר); of vast extent of Sol.'s 

wisdom 1 K 5:9. b. in comp., more than the sand Je 15:8 (widows of Judah); thoughts of God  Psalm 

139:18. c. of weight (in balances), metaph. of Job's vexation (ש עַּ  .Jb 6:3 heavier than the sand, cf (כַּּ

חוֹל הַּ ל  ס אֱוִיל said of ,(אֶבֶן כּבֶֹד||) Pr 27:3 וְנֵטֶ עַּ הים כח׳  :Combinations are—.כַּּ ל שפת  אשׁר ע

Gn 22:17, Jos 11:4, 1 S 13:5, 1 K 5:9; יָּם לא יִסָפֵר  +) Gn 32:13, 41:49, Is 10:22, Ho 2:1 כח׳ הַּ ו

ד לא יִמַּ יָּם ;(אשׁר  הַּ שפת ;Je 33:22 ח׳  ל־ לרב כח׳ שֶׁעַּ ל־הים לרבכ ;Ju 7:12 הים  ע ח׳ אשׁר־  2 S 

17:11, 1 K 4:20; מִים   .Jb 6:3, Psalm 78:27, Je 15:8 (מ)חול יַּ

 

 (Strong 2427) (page 297) (Hebrew) [2891] חִיל  2890 

 abs. Ex 15:14 + 5 t.—1. writhing (contortions of fear) ח׳—;n.m.:Ex 15:14 a writhing, anguish חִיל † 

Ex 15:14 (|| vb. ז לֵדָה  .anguish, always in sim .2 .(רָגַּ יּוֹ  ,Psalm 48:7 (allied kings against Jerus.); Zionכַּּ

before Assyrians Mi 4:9; before Scythians or Chaldeans Je 6:24 (||צָרָה), = 50:43 (of king of Babylon; 

  (.q.v חבלים||) 22:23 ;(צָרָה||

 

 (Strong 2427) (page 297) (Hebrew) [2892] חִילָה  2891 

לָה †    .n.f. anguish, Jb 6:10 חִי

 

 (Strong 2426,2430) (page 298) (Hebrew) [2893] חֵל  2892 

 .n.m.:Ob 20 rampart, fortress (perh. orig. surrounding wall, cf. Sab. Denkm.:91 n. 2)—abs חֵיל ,חֵל † 

לכה .La 2:8 + 3 t.;(+ Psalm 10:10 Qr v חֵל ,Na 3:8 חֵיל  ,Psalm 122:7 חֵילֵךְ .K 21:23; sf 1 חֵל .cstr ;(ח

לָהּ לָה  ;Zc 9:4 חֵי לָהּ =חֵי  Psalm 48:14, Ol:§ 40 c. 75g. 96 e Sta:§ 347 c;—1. rampart (defined by חֵי

Jews as ה בֶן  i.e. a little wall, cf. Ki s. v.), of an outer fortification 2 S 20:15 (others, by meton., of ,חוֹמָ

space between outer and inner fortif., incl. moat, v. Dr Kit); Is 26:1, La 2:8 (both ||ת  in gen. of ;(חוֹמוֹ

defences, or sea-power of Tyre יָּם הִכָּה בַּ לָהּ וְ  Zc 9:4 (v. Sta:ZAW i.1881, 15), of No-Amon חֵי
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(Thebes)  ֵהּ אֲשֶׁרח חוֹמָתָ ל יָם מִיָּם  י  Na 3:8; of Zion Psalm 122:7, also 48:14 (לָהּ = חילה  .cf ,חֵי

supr.; both ||ארמנותיך).—For 1 חֵל K 21:23 rd. prob. לֶק זֶה q. v. 2. fortress ,חֵ הַּ חֵל   Ob 20 גָלֻת הַּ

the exiles of this fortress (Hi-St; Or, AVRV this army, יִל = חֵל   .(חַּ

 

 (Strong 2430) (page 298) (Hebrew) [2894] חֵילָה  2893 

לָה †    .supr חֵל .Psalm 48:14, v חֵי

 

לָם  2894   (Strong 2431) (page 298) (Hebrew) [2895] חֵי

לָם †   n.pr.loc. E. of Jordan 2 S 10:16 (Th their army, but LXX SyrVer Targum Ew:Gesch. iii. 211 חֵי

Anm. 1 = H iii. 155 n. 2 We Dr) = ה לם + ;v:17 (LXX Αιλαμ) חֵל ָ (אמָ  .Ez 47:16 (LXX Ηλιαμ) Co; acc חי

to this it lay on the border between Damascus and Hamath.  
 

לֵן  2895   (Strong 2432) (page 298) (Hebrew) [2896] חִי

לֵן †    .2 חֹלֹן = n.pr.loc. in Judah 1 Ch 6:43 חִי

 

לוֹן  2896   (Strong 2473) (page 298) (Hebrew) [2897] חֹ

לוֹן †  לוֹן n.pr.loc. 1. in Moab חֹלֹן ,חֹ  Jos 15:51 חֹלֹן Je 48:21 (LXX Χελων), Χαιλων). 2. in Judah חֹ

(LXX Χαλου, LXXL Χειλου); priestly city 21:15 (LXX Γελλα, LXXL Ιλων) = לֵן  Ch 6:43 (LXXL 1 חֹי

Χελων).  
 

 (Strong 2497) (page 298) (Hebrew) [2898] חֵלֹן  2897 

  .n.pr.m. a man of Zebulon Nu 1:9, 2:7, 7:24, 7:29, 10:16 (LXX Χαιλων, LXXL Χελων) חֵלֹן † 

 

חָלָה  2898  לְ  (Strong 2479) (page 298) (Hebrew) [2899] חַּ

לְחָלָה †  ָ  ,n.f. anguish חַּ ח׳מ  י  לְאוּ מָתְנַּ  Is 21:3,  ח׳ בכל מתניםNa 2:11, Ez 30:4, 30:9 (||חריד   .(ה

 

ל  2899  חוֹ  (Strong 4234) (page 298) (Hebrew) [2900] מָ

חוֹל †  ל .Psalm 30:12 + 3 t.; cstr מ׳ .n.m.:La 5:15 dance;—abs מָ חוֹ לֵנוּ ;Je 31:4 מְ חוֹ — ;La 5:15 מְ

dance, token of joyousness Psalm 30:12 (opp. מספד), Je 31:4, 31:13 (cf. v:b), La 5:15 (opp. אֵבֶל); 

act of praise to י׳ Psalm 149:3, 150:4; accompanied by timbrel (תֹף) and sometimes other instruments 

Psalm 149:3, 149:4, Je 31:13.  
 

לָה  2900  חוֹ  (Strong 4246) (page 298) (Hebrew) [2901] מְ

חוֹלָה] †  ת .n.f. id.;—cstr [מְ לַּ חֹ חֹלֹת .Ct 7:1; pl מְ לוֹת  ;Ex 32:19 מְ חֹ  Ex 15:20 + 5 t.; dancing, tokenמְ

of joyousness after victory, Ju 11:34, 1 S 18:16, 21:12, 29:5; in worship, at feast Ju 21:21; act of 

praise to י׳ Ex 15:20 (song); in idolatrous worship Ex 32:19 (E); as graceful and beautiful Ct 7:1; 



accomp. by timbrel Ex 15:20, Ju 11:34, and by singing Ex 15:20, 1 S 18:6 (where however rd. prob. 

Po‘lel Pt. לוֹת לְ חֹ מְ   .supr.; so LXX We Dr), 21:12, 29:5 חוּל .cf. vb ,הַּ

 

ל  2901   (Strong 2342) (page 298) (Hebrew) [2902] חו

 † II. [ל לָא ,vb. befirm, strong (Aram. Pa. strengthen [חִיל ,חו רבא רב  .hÍayloÀ strength; Palm ,חֵי

לא ל̅ח Sab. Denkm.:91 (on יל̅ח .general-in-chief Vog:No. 28 al.; Sab חי  in Sab.:n. pr. v. Hal:JAS 

Juin, 1872, 533); Eth. héela: héayala: be strong, héayl: strength, army, héayäl: strong; As. héâ(i)ltu, army 
Flood Tabl.:iii. 22 (héaiialtu Jäger:BAS i. 461); poss. comp. Ar. häaylun horses (as strong ones? cf. 

Psalm 33:17))—only Qal Impf. in ֹל טוּבו חִי  ;Jb 20:21 his prosperity is not firm (does not endure) לאֹ יָ

עֵת חִילוּ דְרָכָ (וּ בְכָל־  Psalm 10:5 his ways are always firm (stable, prosperous), so Ol De Pe Cheיָ

al.  
 

יִל  2902   (Strong 2428) (page 298) (Hebrew) [2903] חַּ

יִל  יִל ,+ Gn 47:6 ח׳ .n.m.:2 K 10:2 strength, efficiency, wealth, army;—abs 244:חַּ  ,+ Psalm 60:14 ח ָ

יִל ל  .Is 36:2, 2 K 18:17; cstr חֵיל ,+ Psalm 60:14 ח ָ לכה .Ex 14:28 + (on Psalm 10:10 vחֵי לִי .sf ;(ח  חֵי

Jb 31:25 + 2 t.; ָלְך לוֹ ;+ Je 15:13 חֵי לִים .Ex 14:4 +, etc.; pl חֵי הֶ  .Ch 7:5 + 19 t.; sf 1 חֲיָ םחֵילֵי  Is 30:6; 

—1. strength, usu. physical: a. seld. alone (chiefly poet.) 1 S 2:4, Psalm 18:33, 18:40 = 2 S 22:33, 

22:40; also ח׳ ברוּ  ָ ל  ;Jb 21:7, cf. Ec 10:10 נּ  יִ ח ָ ל אֶל־ יִ חַּ ח׳ ;Psalm 84:8מֵ חַֹּ   Ch 26:13; of virility 2 בְכ

Pr 31:3; of י׳'s power Psalm 59:12, 110:3, cf. Hb 3:19; strength of horse Psalm 33:17; fig. of product 

of vine and fig-tree Jo 2:22 (||פְרִי). b. of result or display of strength ח׳ ה   achieve might = do עש

valiantly Nu 24:18 (JE), 1 S 14:48, Psalm 60:14 = 108:14, 118:15, 118:16. c. oft. in phrases 

 ,hero(es) of strength, mighty man (men) of valour Jos 1:14 (D), 6:2, 8:3, 10:7 גִבוֹרֵי(הַּ )ח׳ ,גִבוֹר(הַּ )ח׳

(all JE), Ju 6:12, 11:1, 1 S 9:1, 16:18, 1 K 11:28, 2 K 5:1, 15:20, 24:14, 24:16, 1 Ch 5:24, 7:2, 7:9, 

8:40 + (very freq. in Ch), note esp. ח׳ גִבוֹרִים וכל גבורי  ח׳ also ;28:1 הַּ חמה||) Ch 13:3 2 ג׳   ;(ג׳ מל

 Dt 3:18, Ju בְנֵי(הַּ )ח׳ ,בֶן־(הַּ )ח׳ ;(p. 150 ,גִבוֹר v. also) Ch 7:5, 7:7, 7:11, 7:40, 11:26 1 נ׳ (הַּ )חֲיָלִים

18:2 + (v. ן ח׳ ,אִישׁ ח׳ ;(p. 121 ,8 בֵ נְשֵׁי   Ju 3:29, 20:44, 20:46, 1 S 31:12, 11:16, 2 S 23:20 (Qr; Kt אַּ

חיל .on phr ,חי  S 24:9, Na 2:4, Je 48:15, 1 Ch 10:12, Ne 2 ,(חיל Kt) cf. Dr) = 1 Ch 11:22 בן־אישׁ 

11:6, Psalm 76:6; ironical חֹ שֵׁכָר לִמְס לשׁתות||) = Is 5:22 א׳ ח׳   Ec 12:3 metaph. of ;( יין גבורים 

legs. 2. ability, efficiency, often involving moral worth נְשֵׁי ח׳  ;Gn 47:6 (J), Ex 18:21, 18:25 (both E) אַּ

of a woman  ח׳ אֵשֶׁתPr 12:4, 31:10, Ru 3:11; cf. 1 K 1:42, 1:52 (opp. רעה), and esp.  ע צַּ שנְאֵי ב ָ

נְשֵׁי אֱמֶת נְשֵׁי ח׳ יִרְאֵי אלהים אַּ חילעָ  ;Ex 18:21(E) אַּ ה  שָ  Pr 31:29 do worthily, efficiently, perh. 

also Ru 4:11; late (with weakened mng. of גִבוֹר) הָאלהים ת בֵית  לֶאכֶת עֲבוֹדַּ  Ch 1 גִבוֹרֵי חֵיל מְ

9:13, cf. עֲבדָֹה לַּ חַּ  כִּ ח׳ .So also 1 S 10:26 (rd .26:8 אישׁ ח׳ בַּ  .v. LXX We Dr, men of worth, opp ,בְנֵי 

 ,force, band. 3. wealth Gn 34:29 = Nu 31:9 (both P), Dt 8:17, 8:18, 33:11 ח׳ v:27) for MT בני בליעל

Is 8:4, 10:14, 30:6 (||אוֹצְרתָֹם), (הֲמוֹן יָם||) 60:5 v:11, 61:6, Mi 4:13, Je 15:13, 17:3 (both ||אצרות), 

Zp 1:13, Ez 26:12, 28:4, 28:5, 28:5, Zc 14:14, Jb 5:5, 15:29, 20:15, 20:18, 31:25, Psalm 49:7, 49:11, 
62:11, 73:12, Pr 13:22. 4. force, army, very oft. Ex 14:4, 14:9, 14:17, 14:28 (all P), 15:4 (song), 1 S 



17:20, 2 S 8:9, 2 K 6:4, 6:15, 25:1, 25:5, 25:5, 25:10, 2 Ch 13:3 ( יִל גִבוֹרֵי מל חַּ הבְ חמ ), 14:7, 16:7, 

23:14 +; so usu. Jer.: Je 32:2, 34:1 +; freq. Ezek.: Ez 17:17, 27:10 +; Dn 11:7, 11:13, 11:25, 11:25, 

11:26; = a band 1 S 10:26 (MT, but v. 2, adfin.); of train of Queen of Sheba 1 ח׳ גדול K 10:2 = 2 Ch 

צָבָא Is 36:1 = 2 K 18:17 a powerful army (on form cf. Sta:§ 194 c); also (late) חֵיל כָּבֵד ;9:1 הַּ ל   1 חֵי

Ch 20:1, 2 Ch 26:13, חֵיל עָם Est 8:11; הֲמוֹן ח׳ ;Dn 11:10 חֲיָלִים  ה ר־  S 24:2 = captain of the 2 שַּ

host, שָרֵי הח׳ v:4, v:4; חֲיָלִים הַּ  captains of armies (bands, divisions) 1 K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 שָרֵי 

K 25:23, Je 40:7, 40:13, 41:11, 41:13, 41:16, 42:1, 42:8, 43:4, 43:5. ל פִקוּדֵי חִי —.Nu 31:14 (P) ה

 ,cf. 47:15) חתלון .Ez 27:11 rd. prob. a n.pr.loc., cf. Da; Co prop חֵילֵח Ez 32:31 om. B Hi Co: for חֵילוּ

48:1), Hal:Mél. Epigr. 1874, 69 לך   .Cilicia, v. Lag:M i. 211 = ח

 

 (Strong 2343) (page 299) (Hebrew) [2904] חוּל  2903 

  .LXX Ουλ גֶתֶר and עוּץ n.pr.m. a ‘ son ’ of Aram Gn 10:23 = 1 Ch 1:17, named between חוּל † 

 

 (page 299) (Hebrew) [2905] חום  2904 

  .(be warm = חום ð of foll.; meaning dub.; NH) חום

 

 (Strong 2345) (page 299) (Hebrew) [2906] חוּם  2905 

בכשבים וכל־—;adj. darkened, dark brown or black, only of colour of sheep (in Gn 30, J) חוּם † 

חוּם ה־ חוּם בכ׳ ,Gn 30:32 שֶ חוּם בְצאֹן ,Gn 30:33, 30:35 וְ  Gn 30:40 (cl. prob. interpol. Ol Hup וכל־

De We Di).  
 

ה  2906   (Strong 2346) (page 299) (Hebrew) [2907] חוֹמָ

ה    p. 327 .חמה v. sub חוֹמָ

 

 (Strong 2347) (page 299) (Hebrew) [2908] חוּס  2907 

 pity, spare; As. héú s, in n.pr. cf. Dl:Pr חוּס ,vb. pity, look upon with compassion (Aram. hÍos [חוּס] † 

181)—Qal Pf. 3 fs. חָסָה Ez 16:5, 2 ms.  ָסְת חוּס .Jon 4:10; Impf. 3 ms חִַּּ֫ חסֹ ;Je 21:7 יָ  ;Psalm 72:13 יָ

3 fs. חוּס הוֹס  ;Is 13:18 תָ חסֹ ;Dt 7:16 + 9 t.(Ges:§ 72 R 4 Bö:§ 1133(2))תָ חָס ;Gn 45:20, Ez 9:5 תָ תִָּ֫  וַּ

1 S 24:11, Ez 20:17; 1 s. חוּס סָה .Je 13:14 + 2 t.; Imv אָ ס  ,עין ,Jo 2:17; Ne 13:22:—a. of the eye חוִּּ֫

 the eye shall (not) look with compassion, pity, upon Dt 7:16, 13:9, 19:13, Is 13:18, Ez (לא) תח(ו)על

יִח עין  ;20:17 ,7:4 לַּ ל־תָ  ;Ez 16:5לא חסה עָ ל־כְּלֵיכֶם עֵינְכֶם אַּ חסֹעַּ  Gn 45:20 (R:JE) let not your 

eye look with regret upon your stuff; with ellipsis of יִן חֻס .S 24:11 (but rd 1 עַּ חָס for ,וָאָ תָ  LXX וַּ

SyrVer Targum We Klo Dr); with ellipsis of על Dt 19:21, 25:12, Ez 5:11, 7:9, 8:18, 9:10; ל (יכם ע

חס עינ ל) (ת חוסה  Ez 9:5 b. of God (א ל  חוס על נינוה ;Ne 13:22, Jo 2:17 ע  Jon 4:11; ellipsis לא א

of  ל ל וְאֶבְיוֹן Je 13:14, Ez 24:14. c. of man: the Messianic kingעַּ ל־דַּּ  Psalm 72:13 he shall have ע
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pity on poor and needy, Nebuchadrezzar הם  ,Je 21:7; Jonah (i.e. on Zedekiah and the people) עלי

הקיקיון ל  ל Jon 4:10.—Vid. also ע   .חמ

 

 (Strong 2348) (page 299) (Hebrew) [2909] חוֹף  2908 

  p. 342 .חפף .v. sub IIחוֹף 

 

 (Strong 2349) (page 299) (Hebrew) [2910] חוּפָם  2909 

 Gn 46:21, cf. also 1 Chחֻפִים  =) ;n.pr.m. head of a Benjamite family Nu 26:39, not in LXX חוּפָם † 

7:12; 7:15).  
 

 (Strong 2350) (page 299) (Hebrew) [2911] חוּפָמִי  2910 

ח׳ .adj. gent. of foregoing, c. art. = n. coll חוּפָמִי †    .Nu 26:39 הַּ

 

 (page 299) (Hebrew) [2912] חוץ  2911 

I. חוץ (ð of foll., meaning unknown).  

 

 (Strong 2351) (page 299) (Hebrew) [2913] חוּץ  2912 

וּצָה .loc ךָה n.[m.] the outside, sts., esp. in pl., spec. a street, never with sf. in sg., with חוּץ  צָה ,חִּ֫  ,חִֻּ֫

pl. חֻצוֹת ,חוּצוֹת, with sf. חוּצתָֹיו etc., Is 15:3 etc.;—1. the outside, of a house, tent, city, camp, etc., 

oft. used, esp. with preps., to express the adv. idea of outside, abroad (Aram. syn., exc. in sense 2 a, 

is ר חוּץיָצָ  bar): a. as accus. after vb. of motion Dt 23:13 ,בַּ א   to go forth outside (sc. a camp), v:14 

(as adv. accus.) ָחוּץ בְשִׁבְתְך outside, חוּץ הַּ  to bring forth outside (a house or chamber) Ju הוֹצִיא 

19:25, 2 S 13:18 cf. Ne 13:8, Ju 12:9 b חוּץ הַּ לְבָנָיו מִן־ הֵבִיא   from outside, from abroad, 2 K בָנוֹת 

חוּץ 4:3 ח כֵּלִים מִן־הַּ לָ לִי־ אֲ יִת .from outside (opp שַּׁ בַּ לֶדֶת v:2); as genit. Lv 18:9 בַּ  one born חוּץ מוֹ

abroad (i.e. by another father or mother, of a half-sister: opp. יִת לֶדֶת בַּ  ךָה Ez 47:2, 47:2. With (מוֹ

loc. חוּצָה, after a vb. of motion Ex 12:46 יִת …חוּצָה בַּ הַּ  לָעִיר חוּצָה Pr 5:16, 2 Ch 29:16, 33:15 ,מִן־

outside of the city, Nu 35:4 הָעִיר ה מִקִיר  חוּצָ  from the wall of the city and outwards; = on the וָ

outside, without 1 K 6:6, Is 33:7 ּעֲקו ָ ה צ  חוּ cry without, 2 Ch 24:8: so חוּצָ צָההַּ  Gn 15:5  ֹיּוֹצֵא אֹתו וַּ

ח׳ חוּצָה and brought him outside, 19:17, 24:29, Jos 2:19 +, 1 K 8:8 ה  were not seen לאֹ יֵרָאוּ הַּ

towards the outside, Dt 25:5 מֵת הַּ לאֹ תִהְיֶה אֵשֶׁת  לְאִישׁ זָר  ה  חוּצָ  i.e. shall not be married intoהַּ

another family, cf. Ju 12:9 a. b. with preps.: a. † חוץ  towards the outside Ez 41:9, † 34:21 אל־ה

pleon. חוצה ה חוץ .b .אל־ ח אָהֳלֹה .Gn 9:22 outside (opp ב לָמָה v:21), 24:31 בְתוֹ חוץ  עֲמֹד בַּ  Dt ,תַּ

24:11, Ex 21:19 חוץ לך ב ה  2 K 10:24, Psalm 31:12, Ez ,(after leaving a sick couch) אם יקום והת

7:15 (opp. יִת חוץ  † .Ho 7:1  +. c ,(מִבַּ חוץ Psalm 41:7ל ל  † ,on the outside Ez 41:17, 42:7 = ;יצא 

חוּצָה חוּץ .Ch 32:5 towards the outside. d 2 לַּ ן) on מִ יִת ,c) the outside Ez 40:19, 46:2 3 מִ חוּץ מִבַּ  וּמִ



within and without (of an ark, building, etc.) Gn 6:14, Ex 25:11 = 37:2, 1 K 7:9, Dt 32:25  חוץ מ

חֶרֶב כֶּל־ חֲדָרִים .opp) תְשַּׁ ה יּמֵ חוּץ La 1:20 (cf. Ez 7:15 supr. b); so ,(אֵימָ הַּ חוּץ לְ  .Ez 41:25 † מֵ  מִ

on the outside of, Gn 19:16 חֵהוּ מִחוּץ לָעִיר נִּי יַּּ  ,Ex 26:35, 37:7, 37:7, Lv 8:17, 14:8, Nu 35:5 ,24:11 ,וַּ

Jos 6:23, Je 21:4 +, even after a vb. of motion 1 K 21:13 ּהו יּוֹצִיאוּ לְעִיר וַּ חוּץ   K 23:6, though in 2 ,מִ

this case חוץ ל ל מ חנה is more common, Lv 4:12, 4:21 א למ חוץ  ל מ  + 14:41 ,14:40 ,10:4 ,6:4 ,א

oft. P, Dt 23:11. e. † חוּצָה חוּצָה לְ  ,Ez 40:40 on the outside מִ  ,outside ofחוּץ מִן  † v:44. f. (late) מִ

Ec 2:25 who can eat, and who enjoy,  ִחוּץ מִמֶנִּי outside of me, i.e. except me? (but rd. rather, with 

LXX SyrVer De Now al., ּחוּץ מִמֶנּו apart from, without him, i.e. God ). (So NH חוּץ מִן except, 

without, v. De:Ec 2:25. Cf. The Aram. syn. ר מִן  except Ex 20:3 Targum; apart from, without Is 36:10 בַּ

Targum; Syr. lbad men id.)  
 

2. Of a definite locality, viz. a. that which is outside the houses of a town, i.e. a street Is 51:23  חוּץ כַּּ

עֹבְרִים הָאֹפִים Je 37:21 ,לַּ חוּץ the Bakers' street, Pr 1:20 חוּץ  רְחֹבוֹת||) ,כַּּ ָ  so 7:12, 22:13, Je :כּ 

9:20); oft. in pl., as ֹחוּצת לוֹן  שְׁקְ לםח ,the streets of Ashkelon 2 S 1:20 אַּ ׳ ירושׁ  Je 5:1, 7:17, 7:34 + 

oft. Jer., 1 K 20:34 מֶשֶק לְךָ בְדַּ חֻצוֹת תָשִים־  ,.and streets (i.e. bazaars) shalt thou make thee in D וְ

as my father made in Samaria (a concession involving the right of trading), Am 5:16, Is 15:3, 24:11 

(as scene of mourning), Is 5:25, Je 51:4, Ez 11:6, 28:23 ( as filled with corpses of slain), בְראשֹׁ כָּל־

חוּצוֹת ,i.e. in conspicuous places, Na 3:10, La 2:19, 4:1, Is 51:20 חוּצוֹת  mire of streets Zc 10:5 טִיט 

(trampled on by warriors), in simile, of foes trodden under foot, Psalm 18:43, Mi 7:10 ( so ח׳ חמֶֹר   Is כְּ

10:6), metaph. of cheapness and abundance Zc 9:3. b. more gen., that which is outside enclosed 

cities, the open country, Jb 18:17 ֹלא ל־פְנֵי־חוּץ וְ לוֹ עַּ  cf. Pr 24:27; in the pl. Jb 5:10 ,(v. De) שֵׁם 

ל פְנֵיחוּ יִם עַּ לֵֹחַּ מַּ צוֹת וְשׁ , Pr 8:26, Psalm 144:13 (as place where flocks abound).  

 

 (Strong 2435) (page 300) (Hebrew) [2914] חִיצוֹן  2913 

 .by dissim., Ba:NB xxix Phil:BAS ii. 2 ,חוֹצוֹן for) חִיצוֹנָה .f (פְנִימִי .opp) adj. outer, external חִיצוֹן † 

362 Ges:§ 27. 3 R 6)—1. 2 K 16:18 חִיצוֹנָה לֶךְ הַּ הִמֶ  the outer entry of the king (viz. to the מְבוֹא 

Temple), Ez 44:1 the outer gate of the sanctuary, ְחיצונך חצר ה  the outer court (of the Temple) Ez ה

10:5, 40:17, 40:20, 40:31, 40:34, 40:37, 42:1, 42:3, 42:7, 42:8, 42:9, 42:14, 44:19, 44:1, 46:9, 46:20, 

46:21, cf. Est 6:4 (of Ahasuerus' palace), 2 Ch 33:14 ח׳ ה   an outer wall (built by Manasseh for חוֹמָ

the חִיצוֹן ;(עִיר דָּוִיד חִיצוֹן absol., in הַּ חִיצוֹן ,K 6:29, 6:30 1 לַּ יִת) Ez 41:17 בַּ בַּ  being understood) of הַּ

the outer (part of the Temple), i.e. the Holy Place (cf. ה ,פְנִימִי  .of the Holy of holies). 2. fig ,פְנִימָ

outward, external חִיצוֹנָה הַּ ה  לָאכָ מְ  Ne 11:16, 1 Ch 26:29, of business not distinctively sacred, in הַּ

which Levites were engaged (cf. The NH use of ח׳ to denote extra-canonical, as Sanh. 10:1 [Jost, 

11:1 Surenh.] חיצונים   .(ספרים ה
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 (page 300) (Hebrew) [2915] חוץ  2914 

II. חוץ (ð of foll.; cf. Ar. hÍaÀsÍa sew together, Aram. hÍayesÍ bind, compress, σφίγγειν, hÍyosÍoÀ bandage: 

hÍaÀtÍa IV. encompass, hÍaÀyitÍ wall, which is oft. compared, does not correspond phonetically).  
 

יִץ  2915   (Strong 2434) (page 300) (Hebrew) [2916] חִַּּ֫

יִץ †  ה גרועה n.[m.] party-wall (NH id., prob. from Ez l. c.)—Ez 13:10, acc. to Ki חִַּּ֫ חיצ  i.e. a thin מ

or party-wall.  
 

 (page 300) (Hebrew) [2917] חוק  2916 

 ð of foll.; As. héî kÌu, embrace, Creation Tabl.:a, 1. 5; Ar. häawqun ring, häawaqun width of) חיק ,חוק

desert, of well, of vulva, Àahäwaqu wide; Di comp. also Eth hÍadakÍ shore of sea, fr. surrounding, cf. As. 
supr.)  
 

 (Strong 2436) (page 300) (Hebrew) [2918] חוק  2917 

  .(v. following ,חֵיקְךָ but rd. Qr) חוקך n.[m.] bosom, Psalm 74:11 Kt [חוק] † 

 

 (Strong 2436) (page 300) (Hebrew) [2919] חֵיק  2918 

 .cf ,חיקו Ez 43:17, Pr 16:33 + Ez 43:13 (Co חֵיק .n.[m.] bosom (NH id.)—abs חֵק ,חֵיק † 

ZKW:1883, pp. 67ff.; ֹחֵיקה Dr:Sm xxxi), חֵק Pr 21:14; cstr.  1חֵיק K 22:35 + 3 t. + Ez 43:14 (Co 

 חֵקִי ;K 3:20, Psalm 89:51 1 חֵיקִי .Pr 5:20 (om. By accident in Baer, cf. Str:ad loc.) 17:23 sf חֵק (חיקו

Jb 19:27 etc.; elsewh. alw. plene c. sf.; חוקף Kt Psalm 74:11 (Qr ָחֵיקְך);—bosom, specif. 1. of fold of 

garment, at breast Ex 4:6 , 4:6, 4:7, 4:7, 4:7 (all J), Pr 6:27, 16:33, metaph. of  י׳Psalm 74:11;  ד חַֹּ שׁ

|| ;Pr 21:14 is a hidden reward (concealed in bosom בח׳ תָ  סֵתֶרמַּ ן בַּ חֵק ;( ד טֵ חַֹּ  is a gift 17:23 שׁ

secretly given; fig., requite into bosom Is 65:6, 65:7, Psalm 35:13, 79:12, Je 32:18. 2. carry (א  in (נָשָ

bosom, Moses the people Nu 11:12 (JE); Naomi, Ruth's child Ru 4:16, cf. 1 K 3:20, 3:20, 17:19; ewe 
lamb 2 S 12:3, Is 40:11 (metaph.); La 2:12 of infants dying in their mothers' arms; fig. of carrying 

insults in one's bosom Psalm 89:51 (rd. prob. ת  .v. Bi Che). 3. bosom as part of body: a ,כּלֹ for כְּלִמַּ

external, lie in bosom, of wife ת חיק (ך) ;Mi 7:5, cf. 2 S 12:8; concubine Gn 16:5 (J) cf. 1 K 1:2 שׁככ

ח חֵק נָכְּרִיָה Dt 13:7 28:54, cf. also Pr 5:20 אֵשֶׁ בֵק  חַּ חֵיקָהּ  ;תְ  Dt 28:56. b. internal, angerאֹישׁ 

resteth לים חֵקִי ;Ec 7:9 בה׳ כסי י בְ  Jb 19:27 my reins are consumed within me; Jb 23:12 כָּלוּ כִלְיתַֹּ

(rd. חֵקִי חֻקִי for בְ  so LXX Vulgate 0l Me Stu Di) in my breast have I hidden the words of his mouth ,מֵ

(cf. בְלִבִי Psalm 119:11); fig. of interior of chariot 1 K 22:35 הרכב  of hollow bottom of altar Ez ;ח׳ 

43:13, 43:14, 43:17 (Sm Rinne; Co Grundeinfassung).  
 

 (Strong 2712) (page 301) (Hebrew) [2920] חוִּקֹק  2919 

ר .n.pr.loc. city in Asher 1 Ch 6:60 LXX Ικακ, LXXL Ακωκ but rd. prob חוִּקקֹ †  לְקַּ  (as Jos 19:25 ) חָ

q.v.—קָה   p. 324, 350 .חקק Jos 19:34 v. sub חֻקֹ 

 



ר  2920   (Strong 2357) (page 301) (Hebrew) [2921] חָוַּ

 † I. [ר ר ,vb. be or grow white, pale (Ar. hÍawira be white, hÍawarun whiteness, Aram. hÍwar [חָוַּ  be חֲוַּ

white)—only Qal Impf. 3 mpl.  ה תָ לאֹ עַּ וּ וְ חֱוָר  עֲקֹב ||) Is 29:22פָנָיו יֶ ה יֵבוֹשׁ יַּ תָ   .(לאֹ עַּ

 

 (Strong 2353) (page 301) (Hebrew) [2922] חוּר  2921 

 † I. חוּר n.[m.] white stuff (dub. whether cotton or linen, cf. ס רְפַּ  of Mordecai's—:תְכֵלֶת|| ,(כַּּ

garments  לְכוּת תְכֵלֶת וָחוּר בוּץ  .Est 8:15a in a royal garment of violet and white stuff (cfבִלְבוּשׁ מַּ

רְגָמָן  כְרִיךְוְאַּ וְתַּ  v:b); of furnishings of royal palace of Susa  ס רְפַּ רְגָמָן ח׳ כַּּ בְלֵי־בוּץ וְאַּ חַּ חוּז בְ אֶ

  .white stuff of fine linen (?) held fast by cords of byssus and purple 1:6 וּתְכֵלֶת

 

י  2922   (Strong 2355) (page 301) (Hebrew) [2923] חוֹר ָ

יחוֹר ָ  †   n.m. white stuff, cf. I. י וְאֹרְגִים ;חוּר   .Is 19:9 and (those) weaving white stuff חוֹר ָ

 

 (Strong 2751) (page 301) (Hebrew) [2924] חֹרִי  2923 

 † I. חֹרִי n.[m.] white bread or cake לֵי לשָׁה סַּ  .Gn 40:16 three baskets of white bread.—II חֹרִי שְׁ

רִיחֹ  v. III. חרר. p. 359  

 

 (Strong 2354,1133,2352) (page 301) (Hebrew) [2925] חוּר  2924 

 † II. חוּר n.pr.m. (mng. dub.; cf. Nab. n.pr. חורו Nö in Eut:p. 45)—1. LXX Ωρ, named with Aaron as 

compan. of Moses Ex 17:10, 17:12, 24:14 (all E). 2. LXX Ωρ, a Judahite Ex 31:2 = 35:30, cf. 38:22 (all 
P) 1 Ch 2:19, 2:20, 2:50 (on div. of verse v. Be VB); also 4:1, 4:4, 2 Ch 1:5. 3. LXX Ουρ, a king of 
Midian Nu 31:8, Jos 13:21 (both P). 4. LXXL Εουρ (B om.) head of fam. of returned exiles Ne 3:9. 5. 

חוּר   .p. 122 בֵן officer of Sol. 1 K 4:8, v. sub בֶן־

 

 (page 301) (Hebrew) [2926] חוּר  2925 

III. חֻר = חוּר v. sub III. חרר. p. 359  

 

י  2926   (Strong 2360,1914) (page 301) (Hebrew) [2927] חוּרַּ

י †  לֵי n.pr.m. a hero of David חוּרַּ חֲ שׁ ח׳ מִנַּּ  S 2 הִדֶּי = Ch 11:32 LXX Ουρ(ε)ι, LXXL Ουριὰ 1 גָעַּ

23:30 (om. B; A. Αθθαι, LXXL Αδδαι). p. 213  
 

 (Strong 2359) (page 301) (Hebrew) [2928] חוּרִי  2927 

  .n.pr.m. a Gileadite (of Gad) 1 Ch 5:14 (LXX Ουρ(ε)ι) חוּרִי † 

 

 (Strong 2437) (page 301) (Hebrew) [2929] הִירָה  2928 

ההִירָ  †   n.pr.m. (ð חור but mng. dub.) an Adullamite, friend of Judah Gn 38:1, 38:12 (both J), LXX 

Ειρας.  
 



 (Strong 2361) (page 301) (Hebrew) [2930] חוּרָם  2929 

ח sub חִירָם .v חוּרָם  חה ,אַּ   .supr. p. 27 b א

 

 (page 301) (Hebrew) [2931] חור  2930 

II. חור (ð of foll.; cf. Ar. häaÀra bend, turn, incline, of man be weak, Lane:820 c, häawrun hollow, 

depressed ground between hills).  
 

 (Strong 2735) (page 301) (Hebrew) [2932] חֹר  2931 

 † I. ֹחר n.[m.] hollow, only in ד גִדְּג ָ הַּ   .Nu 33:32 hollow of Gidgad (v. Di) חֹר 

 

 (Strong 2715) (page 301) (Hebrew) [2933] חוֹר  2932 

 II., III. (חוֹרִים) ,חרֹ ,חוֹר v. sub II., III. חרר. p. 359  

 

וְרָן  2933   (Strong 2362) (page 301) (Hebrew) [2934] חַּ

וְרָן †   n.pr.terr. (meaning unknown; conjectures are:—black-land (as basaltic region); supported by חַּ

häawr black, dial. of Yemen, Maltzan:ZMG 1874, 230, and tokens of immigration from Yemen into 
HÍaurân, Wetzst in De:Job 2:598; ZKW 1884, 120; land of caves, Thes Hi-Sm, Porter:Dict. Bib., and 

hollow, GASm:Geogr. 552, who comp. Heb. הור hole; but this prob. fr. III. חרר, and Ar. häawr, hollow, 

diff. fr. Ô.awraÀn)—district SE. fr. Mt. Hermon, extending between Jaulan and Lejah, toward Syr. desert; 

only ן וְר ָ חַּ וְשָרן וּמִבֵין .Ez 47:16 cf גְבוּל  חַּ מֶשֶק מִבֵין   v:18, v:18; = As. Hêaurani Dl:Pa 294; LXX דַּּ

Αυρανιτις, and so Jos:Ant. xv. 10, 1 etc., Ar. hÍawraÀn. On this district v. Wetzst:Hauran, (1860) and in 
De:Job 2. 597ff. Bd:Pal 195 ff. Schumacher:Across the Jordan, 1889; ZPV xii. 1889, 225 ff. (with 
map) GASm:Geogr. 552 f. 609 ff.  
 

 (Strong 2363,2439) (page 301) (Hebrew) [2935] חוּשׁ  2934 

 † I. ׁחוּש vb. haste, make haste (As. héâšu, Dl:Pr 180, Eth hÍosa:; on this vb. V. Nö:ZMG 1883, 538)—

Qal Pf. 3 ms. ׁחָש Dt 32:35 (or Pt., but v. Di), 1 S  שְׁתִי שׁ .Psalm 119:60; Impf. 3 fsחַּ חַּ תִַּּ֫  Jb (!sic) וַּ

31:5 Ges:§ 72 R. 9; Imv. שָׁה  Jb חוּשִׁי .Inf. sf ;(חישׁה Kt) S 20:38 + 6 t. Psalm, + Psalm 71:12 Qr 1 חוִּּ֫

20:2; Pt. act.  ׁחָשHb 1:8 + Is 8:1, 8:3 in n.pr.; pass. חֻשִׁיּס Nu 32:17; but v. infr.:—make haste Dt 

ז   .Psalm 119:60; in prophetic n.pr ,(קרוב||) 32:35 חָשׁ בַּ ל  הֵר שָׁלָ  Is 8:1, 8:3; of eagle (in sim. of מַּ

Chald. army) ל לאכו חשׁ   Jb 20:2 my haste חוָּשִׁי בי ;על־מרמה .sq ,רנל .Hb 1:8; Jb 31:5 subj נשׁר 

in me, i.e. my inward excitement—esp. Imv. 1 S 20:38 (|| הרה זְרָתִי .and in Psalms: sq ,(מ  ,22:20 לְעַּ

38:23, 40:14, 70:2, 71:12 (Qr); sq. 141:1 ,70:6 לִי; pt. pass.  חֻשִׁים לֵץ  חָ  Nu 32:17, but prob. forנֵ

 = and regards it as act. (intrans.) חוּשִׁים Ba:NB 180 retains ;(.Kn Di comp. Ex 13:18 etc) חֲמֻשִׁים

hastening. Hiph. Pf.  ֵחִישׁוּה  Ju 20:27; Impf. ׁחִיש ה ;Is 28:16 יָ ישָׁ חִִּ֫ ישָׁה ;coh. 5:19 (Ges:§ 48. 3) יָ חִִּ֫  אָ

coh. Psalm 55:9; sf. חִישֶׁנָּה  Is 60:22; —1. shew haste, act quickly Ju 20:37; hasten, come quickly Is אֲ

5:19 (subj. ּהו עֲשֵ הֵר|| ,מַּ חִישׁ ,(others: let him hasten on his work ;יְמַּ  Is 28:16 hasten away (flee), or יָ



hasten about distractedly (si vera l.; Che Guthe rd. ׁש  yield, give way). 2. transit. c. sf. Is 60:22 I ימי

will hasten it; c. acc. Psalm 55:9 I would hasten (= secure quickly) my escape.  
 

 (Strong 2440) (page 301) (Hebrew) [2936] חִישׁ  2935 

חישׁ ,adv. quickly חִישׁ †    .Psalm 90:10 of passing away of human life כי נז 

 

 (Strong 2363) (page 301) (Hebrew) [2937] חוּשׁ  2936 

 † II. [ׁחוּש] vb. feel, enjoy (with the senses) (Now comp. Ar. hÍassa feel, perceive by senses; NH ׁחוּש 

feel pain; Aram. hÍoš, ׁחוּש, feel pain; Eth. hÍwšs:: perception)—only Qal Impf. 3 ms. ׁל וּמִי יָחוּש  מִי יאֹכַּ

Ec 2:25 who can eat and who can feel (i.e. enjoy pleasure)?  
 

 (Strong 2364) (page 302) (Hebrew) [2938] חוּשָׁה  2937 

וּשָׁהח †   n.pr.m. a ‘son’ of חוּר = place in Judah 1 Ch 4:4.  

 

 (Strong 2843) (page 302) (Hebrew) [2939] חֻשָׁתִי  2938 

ח׳ .adj.gent. of foregoing:—1. of individ., c. art חֻשָׁתִי †   S 21:18 = 1 Ch 20:4, 2 S 23:27 = 1 Ch 2 הַּ

11:29, v. also 1 Ch 27:11.  
 

י  2939   (Strong 2365) (page 302) (Hebrew) [2940] חוּשַּׁ

י †  רְכִּי .n.pr.m. 1 חוּשַּׁ הָאַּ ה דור  S 15:32 so 17:5, 17:14, called 2 ח׳   friend of David, so 15:37רֵעֶ

16:16 a; cf. 16:16 b, 16:17, 16:18, 1 Ch 27:33; also 1 S 17:6, 17:7, 17:8, 17:15. 2. 1 K 4:16 father of 
one of Solomon's officers.  
 

 (Strong 2366) (page 302) (Hebrew) [2941] חוּשִׁים  2940 

 † I. חֻשִׁים ,חוּשִׁים n.pr.f. wife of Shaharaim of Benjamin, 1 חוּשִׁים Ch 8:8, חֻשִׁים v:11.  

 

 (Strong 2366) (page 302) (Hebrew) [2942] חֻשִׁים  2941 

 † II.  ִׁיםחֻש  n.pr.m. of Dan, ח׳ ם̅חֻשׁ .Gn 46:23 cf וּבְנֵי דּן  חֵר בְנֵי ִׂ חָם = ;Ch 7:12 (v. Be VB) 1 אַּ  שׁוּ

(q.v.) Nu 26:42 cf. חָתִי   .v:42, v:43 שׁוּ

 

ם̅חֻשׁ  2942  ָׂ  [2943] (Hebrew) (page 302) (Strong 2367) 

ם̅חֻשׁ †  ָׂ ם̅חֻשׁ :n.pr.m. a king of Edom חוּשָׁם , ָׂ  Gn 36:34, 36:35 =  1חוּשָׁם Ch 1:45, 1:46.  

 

 (Strong 2368-69) (page 302) (Hebrew) [2944] חוֹתָם  2943 

  p. 368 .חתם v. sub חוֹתָם 

 

ל  2944   (Strong 2371) (page 302) (Hebrew) [2945] חֲזָאֵ

האֵל .v חֲזָאֵל    p. 303 חזה .sub I חֲזָ

 



ה  2945   (Strong 2372) (page 302) (Hebrew) [2946] חָזָ

 † I. חָזָה vb. (almost wholly poet.) see, behold (Aram. hÍzÀ, חֲוָא, see, perceive with the eyes; Palm. 

Ethp. חזי  ;ἔδοξεν Reckendorf:ZMG, 1888, 397; Ar. hÍaza, perceive with the inner vision, only = את

hÍaÀrin astronomer, astrologer)—Qal Pf. ח׳ Psalm 58:11 + 6 t.;  ָחָזִית Pr 22:29 29:30; חָזִית Is 57:8; 

חזוּ ;Psalm 63:3 חֲזִיתִךָ ;Jb 15:17 חֶזִיתִי חֱוֶה .Jb 27:12, Ez 13:7, 13:8; Impf חֲוִיתֶם ;.Jb 24:1 + 5 t שָ  יֶ

Nu 24:4 + 2 t.; 3 fs. ז חַּ חֱוֶה .Mi 4:11; 2 ms וְתִַּּ֫ חֱוֶהאֶ  .Ex 18:21; 1 S תֶ  Psalm 17:15 + 4 t.; ז חַּ  Jb אִָּ֫

23:9; pl. ּחֱזו וּן  ;.Is 26:11 + 4 t יֶ חֱזָי  ינָה ;Is 26:11יֶ חְוִֶּ֫  .Is 30:10, Ct 7:1; 1 pl תֶתֱזוּ ;.Is 33:17 + 2 t תֶ

חֱוֶה  ;Psalm 27:4, Ez 21:34 חֲזוֹת .Psalm 46:9, Is 30:10; Inf. cstr חֲווּ ;Is 33:20, 48:6 חֲוֵה .Ct 7:1; Imv וְנֶ

Pt. חוֶֹה Ez 12:27; pl. חזִֹים Is 47:13, Ez 13:9, 13:16, 22:28. (All other ptc. forms are used as nouns, v. 

  see, behold: a. with the eye, acc. rei Psalm 58:9, 58:11, Pr 22:29, 29:20, Is 33:20, 57:8; God .1 (.חוֶֹה

in theophany Ex 24:11 (JE); God , after death, apart from the flesh Jb 19:26, 19:27; the face of God  

Psalm 11:7, 17:15 (after death). b. subj. the eyes themselves; man's eyes:  ָחֱוֶינָה עֵינֶיך  thine eyesתֶ

will behold Is 33:17; also of God 's eyes: Psalm 11:4, 17:2. c. with  ְבlook on (intensely, with 

gratification); a damsel Ct 7:1, 7:1; Zion Mi 4:11; ם  in the temple Psalm 27:4; the work of God  Jb י׳ נֹעַּ

36:25; with investigation כּוֹכָבִים  on the stars, as stargazers, in astrology Is 47:13. 2. see as a seer בַּ

in the ecstatic state, with acc. of the vision seen: חזון Is 1:1, Ez 12:27, 13:16; חזה  Nu 24:4, 24:16 מ

(JE; poet., Balaam); ה חז א ;Ez 13:7 שׁוא מ א ;Is 13:1, Hb 1:1 משּׂ ו א ;La 2:14 משאות שׁ  ,Ez 13:6 שׁו

13:9, 13:23, 21:34, 22:28, La 2:14; כזב Ez 13:8; שֶׁקֶר Zc 10:2; obj. deceitful things Is 30:10; (יס)דבר 

Is 2:1, Am 1:1, Mi 1:1; with  ְל be a seer, for any one Is 30:10; see a vision for one La 2:14, 2:14. 3. 

see, perceive: a. with the intelligence, abs. Jb 34:32, Pr 24:32; acc. rei Is 48:6; Yahweh in his temple 
Psalm 63:3; in his providential workings Jb 23:9, Psalm 46:9, Is 26:11, 26:11. b. see, by experience 

abs. Jb 27:12; acc. rei Jb 15:17, 24:1. c. provide, חיל העם אנשׁי  ה מכל  חז  Ex 18:21 provide from ת

all the people men of ability (E).  
 

Note.—בֵית אֲבָנִים יֶתֱוֶה Jb 8:17 is difficult: RV renders he (it) beholdeth the place of stones (the root 

of the plant personified) Hengst, cf. Reuss al. after SerVer Targum. Other renderings are: pierceth (cf. 

ז וֶּה) Bö Ew Hi (חָזַּ חַּ חְיֶה) Di De MV; between (v. p. 108) the stones it liveth ,(יְ   .LXX Siegf (יִ

 

י  2946   (Strong 2335) (page 302) (Hebrew) [2947] חוֹז ָ

י    .Ch 33:19, v. following 2 חוֹז ָ

 

ה  2947   (Strong 2374,2335) (page 302) (Hebrew) [2948] חזֶֹ

ה  ;.Ch 21:9 + 3 t 1 חוֵֹה .Am 7:12 + 7 t.; cstr ח׳ .n.m. seer;—abs חזֶֹה †   Is חוִֹים .Ch 35:15; pl 2חוֹוֵ

29:10 + 4 t.; 2 חוֹזִים Ch 33:19 (so rd. with LXX;   חוֹזָיMT scribal error)—1. seer: a. of unnamed 

persons, syn. (ים)2 נבא K 17:13, Is 29:10; ראִֹים Is 30:10; קֹסְמִים Mi 3:7; historical writers  דִּבְרֵי
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חוִֹים  חזזים ,Ch 33:18 2הַּ  2 Ch 33:19 (MT appar. n. pr.) b. named prophets; Gad 2 S (LXX) דברי 

24:11 = 1 Ch 21:9, 1 Ch 29:29, 2 Ch 29:25; Amos Am 7:12; Iddo 2 Ch 9:29, 12:15; Jehu 2 Ch 19:2. c. 
the singers: Heman 1 Ch 25:5; Asaph 2 Ch 29:30; Jeduthun 2 Ch 35:15. Note—It seems best to add 

2. vision (cf.  ה חוֶֹה (Is 28:7ראֶֹ ל עָשִינוּ   Is 28:15 with She’ól we made a vision (had a עִם שְׁאוֹ

vision, in connexion with She'ól—i.e. by necromancy, v. Du—which makes us secure; ||  כרת ברית

ת  Ew:§ 156 e trans. oracle here and 2 K 17:13; Hoffm:ZAW iii. 95 puts this under 1: ‘we have ;אֶת־מָוֶ

appointed a prophet with She’ól (SS &ld;Ein bei der Scheol be-stellter Seher&rd;), who is answerable 
to us for it;’ LXX Vulgate Targum AV RV Che Di al., are at (or have made an) agreement (prophetic 

advice of seers being taken at time of making treaties; v. 1 חָזוּת),—Vid. also ה חזֶֹ  n.pr.m. sub כָּל־

  .כּל

 

ן  2948   (Strong 2377) (page 302) (Hebrew) [2949] חָזוֹ

 .Is 1:1 + 8 t חֲזוֹן .Ho 12:11 + 25 t.; cstr ח׳ .n.m.:Dn 8:1 vision (on format. cf. Lg:BN 204)—abs חָזוֹן † 

1. vision, as seen in the ecstatic state ||קסם Mi 3:6; ||ם למות|| ;Ez 12:24 מקס  Dn נביא|| ;Dn 1:17 ח

ח׳ ;9:24 ה  ח׳ ;Ez 12:27, 13:16 חז ה  ח׳ ;Dn 8:15 רא ה ב  ;Psalm 89:20דבר בח׳  ;Dn 8:2, 8:2, 9:21 רא

חזון ה אל  הוה ;Dn 8:1 vision appeared unto נרא  La 2:9 find a vision from Yahweh; also מצא ח׳ מי

Ez 12:22, 12:23, Dn 8:13, 8:17, 8:26, 10:14, 11:14. 2. vision, in the night לָה יְ לַּ  Is 29:7. 3. divine חֲזוֹן 

communication in a vision, oracle, prophecy מנביא בקשׁ ח׳ seek a vision (prophecy) from prophet 

Ez 7:26; ||(ים) 1 דבר S 3:1, 1 Ch 17:15; לִבָס חֲווֹן  רוּ  ב ֵ  Je 23:16 a prophecy of their own hearts יְדַּ

(minds) they speak; רְמִית חֲזוֹן שֶׁקֶר וְקֶסֶם אֱלִיל וְתַּ בְאִים  הֵמָה מִתְנַּ  Je 14:14 false vision לִבָם 

and (v. לִיל ח׳ ;worthless divination & deceit of their own hearts they are prophesying (אֱ  write כתב 

the vision Hb 2:2; also Ho 12:11, Hb 2:3, Pr 29:18, Ez 7:13 (del. Co). 4. vision, as title of book of 

prophecy,  חוּם חזון נ הו ;Na 1:1ספר   Ob 1; of other writings of prophets 2 ח׳ עבדיה ;Is 1:1 ח׳ ישׁעי

Ch 32:32.  
 

 (Strong 2378) (page 303) (Hebrew) [2950] חָזוֹת  2949 

חֲזוֹת יֶעְדּוֹ .n.[f.], only cstr [חָזוֹת] †   in the visions (prophecies) of Iddo 2 Ch 9:29, the title of a בַּ

collection of prophetic history, v. 4 חָזוֹן.  

 

 (Strong 2380) (page 303) (Hebrew) [2951] חָזוּת  2950 

 .Is 21:2, Dn 8:5, 8:8; cstr ח׳ .n.f. vision, conspicuousness (on format. cf. Lg:BN 202)—abs חָזוּת † 

חְכֶס .Is 29:11; sf חָזוּת לִי Is 28:18; —1. vision, oracle of a prophet חָזוּ ד־  Is 21:2 a חָווּת קָשָׁה הֻגַּ

hard vision is declared to me;  ִכּלֹכְּד הַּּ לָכֶם תָזוּת  רְהִי  חָתוּם וַּ סֵפֶר הֶ הַּ בְרֵי   Is 29:11 the vision 

(prophecy) of the whole is become to you as the words of a sealed writing;  ֹלא ל  שְׁאוֹ חָזוּתְכֶם אֶת־

 Is 28:18 your agreement with Sheol will not stand, so Thes MV De Che Di al. after Vrss, but תָקוּם

Ew§ 156 e renders oracle, and Siegf. Hellseherei, v. ה קֶרֶן  :conspicuousness in appearance .2 .2 חוֶֹ
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ע a conspicuous horn Dn 8:5 = the great horn v:8, v:21; so הָזוּת רְבַּ חֵרוֹת .Dn 8:8, but < rd חָזוּת אַּ  אֲ

others, as LXX Gr Bev.2. 2. conspicuousness in appearance: הָזוּת  = a conspicuous horn Dn 8:5 קֶרֶן 

the great horn v:8, v:21; so חָזוּת ע  רְבַּ חֵרוֹת .Dn 8:8, but < rd אַּ   .others, as LXX Gr Bev אֲ

 

 (Strong 2384) (page 303) (Hebrew) [2952] חִזָיוֹן  2951 

 Jb חֶזְיוֹן .S 7:17, Is 22:1, 22:5; cstr 2 ח׳ .n.m.: 2 S 7:17 vision (on format. cf. Lg:BN 200)—abs חִזָיוֹן 

20:8, 33:15; sf. ֹחֶוְינֹו Zc 13:4; pl. abs. חֶוְינֹוֹת Jb 7:14, Jo 3:1, cstr. id. Jb 4:13; —1. vision, in the 

ecstatic state ה ח׳  valley of vision Is 22:1, 22:5. 2. vision, in the night גי (א)ח׳  ;Jo 3:1 רא

לָה יְ  ,Jb 7:14. 3. divine communication in a vision, oracle חֲלֹמוֹת|| ;Jb 4:13, 20:8, 33:15חֶזְיוֹן (וֹת)לַּ

prophecy: ||2 דברים S 7:17  ( = 1 חזון Ch 17:15); ֹחֶזְינֹו אֹתוֹ יֵבשׁוּ אִישׁ מֵ הִנָּכְ   Zc 13:4 they will be בְ

ashamed, every one of his vision when he prophesieth.  
 

 (Strong 2383) (page 303) (Hebrew) [2953] חֶזְיוֹן  2952 

ן .n.pr.m. (vision) ancestor of Benhadad king of Aram 1 K 15:18 (Klo prop חֶזְיוֹן †   .and comp חֶזְרוֹ

LXX 1 K 11:23 f.).  
 

האֵל  2953   (Strong 2371) (page 303) (Hebrew) [2954] חֲזָ

האֵל †   n.pr.m. (EEÓl sees; As. Hêaza'ilu COT:Gloss) king of Aram 2 K 8:8, 8:13, 8:15, v:29 = 2 Ch חֲזָ

22:6; contr. 1 חֲזָאֵל K 19:15, 19:17, 2 K 8:9, 8:12, v:28 = 2 Ch 22:5, 2 K 9:14, 9:15, 10:32, 12:18, 

חֲזָאֵל ;13:25 ,13:24 ,13:22 ,13:3 ,13:3 ,12:19 ,12:18   .Am 1:4 בֵית 

 

 (Strong 2381) (page 303) (Hebrew) [2955] חֲזִיאֵל  2954 

  .n.pr.m. (vision of EEÓl) Levite of the line of Gershon, of the time of Solomon 1 Ch 23:9 חֲזִיאֵל † 

 

 (Strong 2382) (page 303) (Hebrew) [2956] חֲזָיָה  2955 

הוּדָה n.pr.m. (Yah hath seen) one of the chiefs of the חֲזָיָה †    .Ne 11:5 בְנֵי יְ

 

חֲזִיאֵל  2956   (Strong 3166) (page 303) (Hebrew) [2957] יַּ

חֲזִיאֵל †   .n.pr.m. (EEÓl sees)—1. Benjamite warrior of David 1 Ch 12:4. 2. priest of David 1 Ch 16:6 יַּ

3. a Levite 1 Ch 23:19 24:23. 4. a Levite of the sons of Asaph 2 Ch 20:14. 5. ancestor of one of the 
families of the restoration Ezr 8:5.  
 

חְזְיָה  2957   (Strong 3167) (page 303) (Hebrew) [2958] יַּ

חְזְיָה †    .n.pr.m. (Yah sees) a prince of the restoration Ez 10:15 יַּ

 

ה  2958  חֲזֶ  (Strong 4236) (page 303) (Hebrew) [2959] מַּ



חֲזֶה †  ׳ .n.[m.] vision—abs מַּ ה .Gn 15:1; cstr מ חֲזֵ  Nu 24:4, 24:16, Ez 13:7; —vision, in the ecstatic מַּ

state ה שָׁוְא חֲוֵ ם כָּזָב||) מַּ י ;Ez 13:7 of the false prophets (מִקְסַּ דַּּ ה שַּׁ חֲזֵ  ;Nu 24:4, 24:16 (JE מַּ

poems of Balaam); בְרָם ר י׳ אֶל־אַּ הָיָה דְבַּ חֲזֶה  מַּ  came unto Abram in a י׳ Gn 15:1 (R) the word of בַּ

vision.  
 

ה  2959  חֱזָ  (Strong 4237) (page 303) (Hebrew) [2960] מֶ

חֱזָה †  חֱזָה ,n.f. light, place of seeing, window מֶ ה אֶל־מֶ חֱזָ   .light over against light 1 K 7:4, 7:5 מֶ

 

ת  2960  חֲזִיאֹ  (Strong 4238) (page 303) (Hebrew) [2961] מַּ

חֲזִיאֹת †  הֲוִיאוֹת = ,n.pr.m. (visions) 1 Ch 25:4 (but on this cf. RS:OTJC 422; ed. 2. 143) מַּ  Ch 1 מַּ

25:30 a Hemanite chief of a course of singers.  
 

ה  2961   (page 303) (Hebrew) [2962] חז

II. חזה (ð of foll.; Ar. hÍadÑaÀ III., hÍidÑaÀun be opposite, hÍidÑaÀun front, Lane:537 b; v. Lg:BN 50 Dr:§ 178, 

cf. Sab. ית̅חד  prep. opposite DHM in MV).  

 

ה  2962   (Strong 2373) (page 303) (Hebrew) [2963] חָזֶ

דְיָא ,n.m.:Lv 7:31 breast of animals (Aram. hÍadyoÀ חָזֶה †   Ex חֲוֵה .Ex 29:26 + 4 t.; cstr ח׳ .abs—(חַּ

29:27 + 5 t.; pl. חָזוֹת Lv 9:20, 9:21—breast, only P, and only of sacrificial animals; always as wave-

offering; of ram of installation Ex 29:26, 29:27, Lv 8:29, of peace-offering Lv 7:30, 7:30, 9:20, 9:21, of 
Nazirite sacrif. Nu 6:20; perquisite of Aaron and his sons Lv 7:31, 7:34, 10:14, 10:15, cf. Nu 18:18.  
 

 (Strong 2375) (page 303) (Hebrew) [2964] חֲזוֹ  2963 

 .n.pr.m. son of Nahor Gn 22:22, LXX Αζαυ (cf. As. n.pr.loc. Hazú, mentioned with Bazú (v. III חֲזוֹ † 

  .(by Esar. Dl:Pa 307; ZK 1885, 93 f. COT on Gn 22:21; also Di (בוּז

 

 (page 304) (Hebrew) [2965] חזז  2964 

  .(ð of foll.; Ar. hÍazza cut or notch; häazza pierce (Frey)) חזז

 

 (Strong 2385) (page 304) (Hebrew) [2966] חֲזִיז  2965 

 and חֲזִיז .only cstr—(shining cloud חֲוִיזָא .Aram ;חֲזִיוּ NH) n.[m.] thunder-bolt, lightning flash [חֲזִיז] † 

pl. לֹוֹת ;חֲזִיזִים חֲזִיז ק ח לַּ חֲזִיזִיםי׳ ע ;Jb 28:26 and a way for thunder-bolts = 38:25 וְדֶרֶ ה  ֶֹ שׁ  Zc 10:1 

ר־ גֶשֶׁם||)   .(מְטַּ

 

ק  2966   (Strong 2388) (page 304) (Hebrew) [2967] חָזַּ

ק  ק vb. be or grow firm, strong, strengthen (NH id.; Aram. hÍzaq 291:חָזַּ  ,bind on or about, gird on חֲזַּ

cf. Ar. hÍazaqa bind, squeeze)—† Qal Pf. ח׳ Gn 41:57 + 4 t.;   2 חָזָק Ch 26:15; sf. ֹ2 חֲזָקו Ch 28:20, 



etc.; Impf. ק הֱז  ק ;.Ch 28:7 (Baer) + 2 t 2 יֶ חֱזַּ יֶּ חֶזְקוּ ;+ Gn 41:56 וַּ חְזְקוּ ;.S 10:11 + 2 t 2 יֶ  ;Is 28:22 יֶ

Imv.  חֲוֵקDt 12:23 +; ּחִזְקו Dt 31:6 +; Inf. cstr. חָזְקָה חָזְקָהּ .K 12:13; sf 2 לְ  Ex חָזֵק .Ez 30:21; Pt לְ

19:19, 2 S 3:1, etc.;—I. intrans. be or grow strong:— 
1. a. of physical strength of hands Ju 7:11, 2 S 2:7, 16:21, Ez 22:14, Zc 8:9, 8:13 (on Ez 3:14 v. infr.); 

of arm, sq. inf. Ez 30:21; used of recovery fr. illness Is 39:1; sq.  ִןמ  compar. over power 1 S 17:50 (c. 

ן .instr.), 2 S 13:14. b. of people, army Dt 11:8, Jos 17:13 (JE), = Ju 1:28, Ezr 9:12; sq בְ   compar. be מִ

stronger than, too strong for, prevail against 2 S 10:11, 10:11 = 1 Ch 19:12, 19:12, 1 K 20:23, 20:25; 

id., sq. acc. 1 K 16:22, cf. of י׳ as prevailing over man Je 20:7 (||ֹיָכל); sq.  ל  Ch 8:3, 27:5. c. of 2ע

royal power הָוֵק לֵךְ וְ הֹ לְכִים .S 3:1 (opp 2 וְדָוִד  הֹ לִים   .Dn 11:5a. d ,(v:16 חֶוְקָה||) cf. 2 Ch 26:15 ;(וְדַּ

prevail over, upon, of word of king 2 S 24:4 (sq. ל־ ל .Ch 21:4 (sq 1 = (אֶ  e. of bonds Is 28:22. f. of .(עַּ

sound of trumpet הָוֵק מְאֹד לֵךְ וְ  it grew much louder and louder. 2. be (v:16 חָזָק .E, cf) Ex 19:19 הוֹ

firm, fast:—a. lit. be caught fast, of Absalom's head 2 S 18:9 (sq.  ְב). b. be firm, secure, of a kingdom 

2 K 14:5 ( + ֹבְיָדו) = 2 Ch 25:3 ( + לָיו  ,.Oftener c. be firm = courageous, confident, esp. Imv .(עָ

usually || אמץ (q.v.), Dt 31:6, 31:7, 31:23, Jos 1:6, 1:7, 1:9, 1:18, 10:25, 23:6 (all D), 2 S 10:12, 

13:28, 1 K 2:2, 1 Ch 19:13 (||חזק  Ch 15:7, 19:11, 32:7, Ezr 10:4, Psalm 2 ,28:20 ,28:10 ,22:13 ,(הת

27:14, 31:25, Is 35:4, 41:6, Hg 2:4, 2:4, 2:4, Dn 10:19, 10:19; sq. חָמָה לְ מִ  Ch 25:8. d. hold firmly 2 לַּ

to, devote oneself to, sq.  ְ2 ב Ch 31:4. e. sq. Inf. be firm not to eat blood, i.e. firmly refrain from it Dt 

12:23, cf. 1 Ch 28:7. 3. press, be urgent, sq. ל ל .Inf. Ex 12:33 (E); sq + עַּ  in prophetic י׳ of hand of עַּ

ecstasy Ez 3:14 (LXX Co rd. חֲזָקָה, adj., v. חָזָק). 4. in bad sense: a. grow stout, rigid, hard, with idea 

of perversity, of Pharaoh's heart Ex 7:13, 7:22, 8:15 (all P), 9:35 (R); cf. י דבריכם לַּ  .Mal 3:13 חזקו עָ

b. be severe, grievous, of battle 2 K 3:26; of famine Gn 41:56, 41:57 (E), 47:20 (J; sq. על), 2 K 25:3 = 

Je 52:6. II. transit. only ֹחֲזֶקו לוֹ||) .Ch 28:20 strengthened him not, but txt. very dub 2 לאֹ  ר  יָצַּ  .Pi † .(וַּ

Pf. ק זֵק .Psalm 147:13 +, etc.; Impf חִזַּ יְתַּ וֵּק .Ex 9:12 + 10 t., etc.; Imv וַּ זְקִי .Ne 6:9 + 2 t.; fs חַּ  Na חַּ

קִי ;3:14 ז ֵ וֵּק .Is 54:2 etc.; Inf. cstr חַּ זֵק .K 12:9 + 12 t.; Pt 2 חַּ חַּ זְקִים ;Ex 14:17 מְ חַּ  .K 12:9; —1 2 מְ

make strong (physically): a. sq. acc. pers. Ju 16:28; sq. 3:12 על; sq. ם יִ חַּ ||) Na 2:2 מָתְנַּ ֹ מֵץ כּ  of ;אַּ

personif. people). b. = restore to strength Dn 10:18, 10:19; to health Ez 34:4, 34:16; c.  ְל give strength 

to 1 Ch 29:12; so, sq. זְרוֹעֹתָם, Ho 7:15, Ez 30:24 (and v:25 Co, v. Hiph.) c. sq. acc. rei Is 41:7, Je 

10:4 (both c.  ְבinstr.; of manufacture of idols); of strengthening tent-pegs, in metaph. Is 54:4, cf. 

33:23; sq. bars of gates Psalm 147:13; oft. of making strong, fortifying a town, etc. Na 3:14, 2 Ch 
11:11, 11:12, 26:9, 32:5; = repair (wall, obj. not expr.) Ne 3:19 v. Hiph.; c. acc. of temple 2 K 12:6, 

12:7, 12:15, 22:6, 2 Ch 24:5, 24:12, 29:3, 34:8, cf. v:10 (||לִבְדּוֹק); sq. 1 לְבית י׳ Ch 26:27; obj. 

breaches (acc.) 2 K 12:8, 12:9, 12:13, 22:5. d. of establishing kingdom 2 Ch 11:17. 2. strengthen the 

hands (acc.) of any one, i.e. sustain, encourage (opp. רִפָה) Ju 9:24, Je 23:14, Ez 13:22, Is 35:3, Jb 

4:3, Ezr 6:22, Ne 2:18, 6:9, 2 Ch 29:34;  ֵיְח׳ ידו ב אלהיםוַּ  1 S 23:16; sq.  ְב Ezr 1:6 ( +  ְב instr.) 3. 



make strong = bold, encourage, c. acc. Dt 1:38, 3:28, 2 S 11:5, Is 41:7; c. acc. pers. + עֲבדֵֹת בֵית י׳  לַּ

2 Ch 35:2. 4. make firm:—a. c. 2 acc. ּוְּקֶנּו חַּ ךָ אֲ בְנֵטְ   Is 22:21 and with thy sash (of office) will I וְאַּ

make him firm, i.e. bind it firmly about him (||ׁלביש לָמוֹ  b. make firm or fixed, = definitely adopt .(ה

 Psalm 64:6. 5. make rigid, hard, i.e. perverse, obstinate, harden (the heart of any one) דָּבָר רָע יהּ׳־

Ex 4:21, 10:20, 10:27 (all E), 9:12, 11:10, 14:4, 14:8, 14:17 (all P), Jos 11:20 (D); v. also  הם ת׳ פני

ע לַּ חֱזִיק .Je 5:3 †. Hiph.:118 Pf מִסֶ יקָה .Ju 7:8 +; 3 fs הֶ חֱזִִּ֫ תְנִי .Je 49:24 +; sf הֶ חֱוִ ק ָ  ;Je 8:21 הֶ

קָתִי חֱזִַּּ֫ י ;.Ne 5:16 + 3 t הֶ קְתִִּ֫ חֲזַּ הַּ חֲזִיקיַּ  .Ez 30:23, etc.; Impf וְ  Jb 8:15 + 2 t.; I S. חְזֵק  ;Is 42:6 וְאַּ

חֲזִיקוּ הֲזִקוּ ;.Je 6:23 + 2 t יַּ חֲזֵק .Dn 11:33, etc.; Imv יַּ חֱזִיקִי .K 15:19, Is 64:6; sf 2 הַּ ח׳) Je 31:32 הֶ  הַּ

Cod. Petrop. v. RS:JPh xvi, 1888, 73); Pt. חֲזִיק חֲזִקָהּ .Ex 9:2 + 9 t.; sf מַּ חֲזֶקֶת  .Dn 11:6; fs מַּ  Neמַּ

4:11; pl. חֲזִיקִים חֲוִיקֵי .Ne 4:10 + 5 t.; cstr מַּ   †— ;Ez 27:9, 27:27 מַּ

1. a. make strong, strengthen Je 51:12. b. make firm, the kingdom 2 K 15:19 ( + ֹבְיָדו). c. display 

strength (late) 2 Ch 26:8 (||ד וגו׳ לֶךְ שְׁמוֹ עַּ יֵ וּ||) Dn 11:32 ,(וַּ  make severe, of battle 2 S .2 † .(וְעָש

11:25. † 3. sq. יד = support Ez 16:49; sq. 30:25 זְרוֹעוֹת (subj. י׳; but Co rds. Pi. as v:24) †. 4. = 

repair, walls of Jerus., Ne 3:4, 3:4, 3:4 + 31 t. Ne: 3; cf. (in gen.) pt. used substant.  חזיקי בדקף  Ezמ

27:9, 27:27 of Tyre and her ships (||לָחִים ל .etc.) † 5. prevail, abs. Dn 11:7; sq ,מַּ  Jb 18:9; prevail עַּ

upon to ֹלֶאֱכל  ,K 4:8. 6. esp. take or keep hold of, seize, grasp: a. take hold of, seize, catch 2 הח׳ בוֹ 

sq.  ְב Gn 19:4(J), 21:18(E), Ex 4:4 (J; ||ז ח  ,Ju 7:20, 1 S 15:27, 2 S 1:11, 1 K 1:50, 2:28, 2 K 2:12 ,(א

4:27, Is 4:1, Zc 8:23, 8:23, Pr 7:13, 26:17, cf. also Ju 19:25, 19:29, 2 Ch 28:15; with violence Dt 

22:25, 25:11, 1 S 17:35 (perh. of consec. freq., v. Dr), 2 S 2:16, 13:11; sq.  ְ2ל S 15:5; fig. take hold in 

order to lead one (subj. י׳) sq.  ְב Je 31:32, c acc. Is 41:9, 41:13; cf. Is 51:18 ( ְהֵל|| ;ב  sq. acc. Na ;(נֵ

3:14 take hold of the brick-mould, Je 6:23 = 50:42, Zc 14:13 (with violence), Psalm 35:2, Ne 4:10, 

4:11, seize the kingdom Dn 11:21; in metaph. Mi 4:9 (חִיל חֱזִיקֵךְ   ,Je 6:24, 8:21, 49:24 (v.Gie) ,(הֶ

50:43; of pious laying hold of י׳, sq.  ְב Is 64:6; cf. 27:5, 56:2, 56:4, 56:6; of other gods 1 K 9:9 = 2 Ch 

7:22; laying hold of wisdom Pr 3:18, cf. 4:13, Jb 2:3, 2:9, 27:6, Je 8:5. b. have or keep hold of, sq.  ְב 

Ju 16:26, 2 S 3:29, Je 50:33, Ne 4:15. c. hold up, sq.  ְב, fig. = sustain, support Lv 25:35; of י׳ holding 

his servants Is 42:6, 45:1, cf. Jb 8:20; v. also pt. used substantively Dn 11:1 (||ז  ,מֵבִיא||) v:6 ,(מָעוֹ

לֵֹד  ;his work Ne 5:16; cf. of wicked, holding to his house Jb 8:15 (בְ ) of Ne. holding fast to his ;(י

cleave or cling to (על) one's brethren Ne 10:30. hence c. keep, retain, sq.  ְב Ex 9:2 (J), Ju 7:8, 19:4; 

so Ez 7:13 Sm Co (MT Hithp.); sq. anger (acc.) Mi 7:18. d. hence also hold, contain, sq. acc. 2 Ch 

4:5. † Hithp. (esp. Ch) pf. ק זַּ חַּ וֵּק .Ch 13:7 + 3 t., etc., Impf 2 הִתְ חַּ יִּתְ ק ;.Gn 48:2 + 7 t וַּ זַּ חַּ יִּתְ  Ch 2 וַּ

קוּ ;32:5 ,21:4 ז ָ חַּ ק .Ez 7:13 (but Sm Co rd. Hiph.), etc.; Imv יִתְ וַּּ זְקוּהִתְ  ;K 20:22 1 הִתְחַּ חַּ  1 S 4:9; Inf. 

cstr. זֵק חַּ הִתְ זֵק .Ch 13:8, 16:9; Pt 2 לְ חַּ זְקִים .S 3:6, Dn 10:21; pl 2 מִתְ חַּ  .Ch 11:10; —1 1 מִתְ

strengthen oneself 2 S 3:6, 1 K 20:22, 2 Ch 1:1, 12:13, 13:21, 21:4, 23:1, 25:11, 27:6; sq.  ל  againstעַּ



2 Ch 17:1; gain strength Ezr 7:28, Dn 10:19, cf. הוה  .S 30:6; fig.= take courage 2 Ch 15:8 1 הִתְח׳ בי

2. put forth strength, use one's strength Gn 48:2 (i.e. he exerted himself, he sat up by a great effort), 

Nu 13:20, Ju 20:22, 1 S 4:9 , 2 S 10:12, 1 Ch 19:13, 2 Ch 32:5. 3. sq.  ִפְנֵיל  withstand 2 Ch 13:7, 13:8. 

4. sq. עִם hold strongly with 1 Ch 11:10, Dn 10:21, cf. of התח׳ עִם ,י׳ לָיו ל לֵם אֵ  Ch 2 לְבָבָם שָׁ

16:9.—For קו ז ָ   .Ez 7:13 rd. Hiph., v. Sm Co Da יִתְחַּ

 

 (Strong 2389) (page 305) (Hebrew) [2968] חָזָק  2967 

 Ex 3:19 + 31 t. + Ez 3:14 (Co for MT חֲזָקָה .Ex 10:19 + 18 t.; f ח׳—;adj. strong, stout, mighty חָזָק † 

vb. 3 fs.); pl. חֲזָקִים Ju 18:25 + 2 t.; cstr. חִזְקֵי Ez 2:4 (del. Co. v. infr.) 3:7; —1. strong: a. of men, 

rarely pred. Nu 13:18 (opp. רָפֶה), v:31 (compar. c. ן  .Jos 14:11, 17:18 (all JE), Ju 18:26 (compar ,(מִ

c. ן לָם  also of ;(מִ  Jos 4:24 (D), so Ez 3:14 LXX Co (v. supr. and י׳ Je 50:34, Pr 23:11; of hand ofגֹאֲ

ק יָּם Qal 3); cf. of Tyre חָזַּ חֲזָקָה בַּ יְתָה  ָ  Ez 26:17 (del. B Co). b. usu. attrib.; of ram of Pharaoh Ez ה 

30:22 (opp. ת רֶ  ,in delivering Isr. from Egypt, Ex 3:19 (gloss ? v. Di), 6:1, 6:1 י׳ esp. of hand of ;(נִשְׁב ָ

13:9 (all J), Dt 6:21, 7:8, 9:26 , Dn 9:15; in wonders done by agency of Moses Dt 34:12; also  וּבְיָד

ה בְכחַֹּ גָדוֹל ה וּבִזְרוֹעַּ נְטוּיָה ביד Ex 31:11(JE), cf. Ne 1:10, but oftener חֲזָקָ  ,Dt 4:34 5:15, 7:19 חזק

11:2, 26:6, Je 32:21, Psalm 136:12; of control of enemies and ,deliverance from exile Ez 20:33, 

20:34; more gen. Dt 3:24 (||ָלְך  s opposition to Zedekiah Je 21:5; once'י׳ K 8:42 = 2 Ch 6:32; of 1 ,(גָדְ

of Edom, opp. Isr. ה בעם כבד וביד קָשָׁה||) Is 27:1 י׳ Nu 20:20 (JE). c. of sword of חזק הַּ לָה  גְדוֹ הַּ  ,(וְ

of wind Ex 10:19 (J), 1 K 19:11; sound of trumpet (= loud) Ex 19:16 (E). d severe, sharp, hot, of war 1 

S 14:52 (pred.), battle 2 S 11:15, sickness 1 K 17:17 (pred.), famine 18:2. e. firm, hard, of face, פנים 

Ez 3:8, forehead, ח ן .v:8; adamant, sim. of forehead v:9 (compar., c מֵצַּ  of sky Jb 37:18 (pred.) In ;(מִ

pl. cstr. לֵב ח ,but om. B Co (קְשֵׁי פָנִים||) Ez 2:4 hard of heart ח׳   hard (= impudent) of 3:7 ח׳־מֵצַּ

forehead (||לֵב חָוָק) י׳ as subst., a strong one, of .2 .(קְשֵׁי־  as, in the character of, a strong one) Is ,בְ

40:10; of י׳'s agent Is 28:2 (||מִץ חֹוֹ v. also ;(אַּ מֵץ כ לאֹ יְאַּ חָזָק  ן .Am 2:14; c וְ  comp.= one too מִ

strong for Je 31:11, Psalm 35:10. In Ez 34:16 MT uses ח׳  LXX Co, with ,(הִשְמֵנָה||) in bad sense ה

diff. text, in good sense (v. VB).  
 

 (Strong 2390) (page 305) (Hebrew) [2969] חָזֵק  2968 

ק .adj.verb. v חָזֵק    Qal Pt. p. 304 חָזַּ

 

זֶ   2969  קחִֵּ֫  [2970] (Hebrew) (page 305) (Strong 2391) 

זֶק] †  חִזְקִי n.[m.] strength, only [חִֵּ֫  .Psalm 18:2 (om. by error || 2 S 22:2 where LXXL ἰσχύς μου) י׳ 

(De al. der. fr. חזֶֹק, but [חֶזְקָה] favours חֵזֶק).  

 

ה  2970   (Strong 2393) (page 305) (Hebrew) [2971] חֶזְקָ



 s hand in'י׳ 1. of urgency of—(v. Ges:§ 45. 1 b חזק .strictly Inf. form fr) n.f. strength, force [חֶזְקָה] † 

prophetic inspiration   יָד הַּ ת  חֶזְקַּ ק  .Is 8:11 (cf בְ חֶזְקָתוֹ Ez 3:14). 2. of royal powerחָזַּ  ,Ch 12:1 2 כְּ

ק||) 26:16   .v:15), Dn 11:2 חָזַּ

 

זֶק  2971   (Strong 2392) (page 305) (Hebrew) [2972] חִֹּ֫

זֶק †  ח׳ ,י׳ Am 6:13; —1. of חָזְקֵנוּ ;.cstr. Ex 13:3 + 3 t ח׳—;n.m. strength חִֹּ֫ ד   Ex 13:3, 13:14, 13:16 יַּ

(all JE). 2. national strength Am 6:13, Hg 2:22.  
 

ה  2972   (Strong 2394) (page 306) (Hebrew) [2973] חָזְקָ

חָזְקָה .n.f. strength, force, violence, alw חָזְקָה †   with strength, force, etc.;—1. of oppression Ju 4:3 בְ

forcibly, violently; capture by force 1 S 2:16; Ez 34:4 of ruling רֶח  .with force and with rigour בְח׳ וּבְפ ָ

2. rebuke severely, sharply Ju 8:1; cry mightily, insistently Jon 3:8.—חָזְקָה ק .K 12:13 v 2 לֲ   .Qal Inf חָוַּ

 

 (Strong 2395) (page 306) (Hebrew) [2974] חִזְקִי  2973 

  .n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:17, LXX Αξακ(ε)ι; LXXL Εξεκια חִזְקִי † 

 

הוּ  2974   (Strong 2396,3169) (page 306) (Hebrew) [2975] חִזְקִיִָּּ֫

הוּ  הוּ ,חִזְקִיָּה ,חִזְקִיִָּּ֫ חִזְקִיָּ חִזְקִיָּה ,יְ  stengtheneth; = As. HêazakÌi (i)י׳  ,hath strengthened י׳) .n.pr.m יְ

au, Schr:COT on 2 K 18:1 ff., Jäger:BAS i, 469; cf. n.pr. חזק  ,.on seal Gann:JAs 1883 Feb.—Mar י

134 No. 7; —on format. v. Lag:BN 134) —1. LXX Εξεκιας, son of Ahaz, King of Judah, seldom † 

נְשֵׁי ח׳ K 18:1, 18:10, 18:14, 18:14, 18:15, 18:16, 18:16, also 2 חִזְקִיָּה  Pr 25:1 †; elsewh. in 2 K אַּ

(exc. 20:10) ּהו  ,t., 2 K 18-21 || Is 36:1 + 31 t., Is 36-39; also † Je 26:18, 26:19 34 + 18:9 ,16:20 :חִזְקִיָּ

1 Ch 3:13, 2 Ch 29:18, 29:27, 30:24, 32:15; in Ch use.  ּחִזְקִיָּחו  Ch 4:41, 2 Ch 28:27 + 35 t. 2 Ch 1יְ

29-33; also 2 K 20:10, Je 15:4, and in title Is 1:1; † חִזְקִיָה  in these three be not י Ho 1:1, Mi 1:1 † (if יִ

txt. err. for  ְחִזְקִיָּה .2 † .(ו great-great-grandfather of proph. Zephaniah Zp 1:1, LXX τοῦ Εξεκιου, perh. 

= 1. † 3. LXX Εξεκια(ς), חִזְקִיָּה man of royal Davidic line 1 Ch 3:23 prob. near time of Char. † 4. 

חִזְקִיָּה  Ne ח׳ Ne 7:21, cf. also חִזְקִיָּה = LXX Εξεκια(ς), head of a family of returned exiles Ezr 2:16 ,יְ

חִוְקִיָּהוּ  .5 † .10:18   .LXX Εξεκιας, an Ephraimite, Ahaz's time 2 Ch 28:12יְ

 

חֶזְקֵאל  2975   (Strong 3168) (page 306) (Hebrew) [2976] יְ

חֶזְקֵאל †   n.pr.m. (God  strengtheneth, cf. foreg.; v. Log:BN 134)—1. the well-known priest and יְ

prophet, son of Buzi, LXX Ιεξεκιηλ, Ez 1:3, 24:24. 2. priest of 19th course (assigned to David's time) 1 
Ch 24:16, LXX Εξεκηλ, LXXL (20th course, cf. A) Ιεξεκιηλ.  
 

הוּ  2976  חִזְקִיָּ  (Strong 3169) (page 306) (Hebrew) [2977] יְ

הוּ  חִזְקִיָּ חִזְקִיָּה ,יְ הוּ .v יְ   .supr חִזְקִיָּ
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 (page 306) (Hebrew) [2978] חזר  2977 

 ;ð of foll.; meaning dub.; perh. cf. Ar. häazara the eye was or became narrow, small, Lane:731 c) חזר

hence narrow-eyed animal).  
 

 (Strong 2386) (page 306) (Hebrew) [2979] חֲזִיר  2978 

 .hÍziyroÀ Ar. häinziyrun (Aram. Loan-wd ,חֲוִירָא .n.m.:Psalm 80:14 swine, boar (NH id.; Aram חֲזִיר † 

acc. to Frä:110, yet v. Lag:BN 113); Eth. héanzir: : (only once; = wild boar), v. Hom:NS 319 f. 358, 

385)—alw. st. abs., 4 t. c. art. ח׳ ח׳ .swine, forbidden as food Lv 11:7 (P), Dt 14:8, cf .1—;הַּ ר הַּ  Is בְשַּ

65:4, 66:17, and ח׳ ס־  as heathen offering (RS:Sem. 1, 272, 325, 338, 392); with implication of 66:3 דַּּ

repul siveness ח׳ ף  הָב בְאַּ ח׳  Pr 11:22 sim. of fair woman with dub. character. 2. wild boar נֶזֶם זָ

ר עַּ   .Psalm 80:14 fig. of foes of Isr. (in fig. of vineyard) מִיּ ָ

 

 (Strong 2387) (page 306) (Hebrew) [2980] חֵזִיר  2979 

ֵׂ — n.pr.m. (cf. inscr. in RA:1867, pl. 7, Dr:Sm xxiii; Nö:ZMG 1886, 162 ‘pointing חֵזִיר †   to avoid 

offence;’ but Nbr:Acad. 1887, Dec. 17 comp. Talm. & Targum (זוּרָא  (.etc חֲזוּרָא ,חֵיזוּר ,חַּ

pomegranate (and apple; Syr. hÍzuwr, hÍzurwoÀ), cf. 2 בְנֵי רִמוֹן S 4:2, 4:5, 4:9)—1. a priest of 17th 

course (assigned to David's time) 1 Ch 24:15; LXX Ξηξειν (16th, v:14), but A Ιεξειρ, LXXL Ξηξειρ. 2. 
one of those sealed Ne 10:21; LXX Ηξειρ, LXXL Αξηρ.  
 

חְזֵרָה  2980   (Strong 274,3170) (page 306) (Hebrew) [2981] יַּ

חְזֵרָה †  הוּ .n.pr.m. 1 Ch 9:12 cf יַּ וְיָ חַּ   p. 28 b. p. 403 אֲ

 

ח  2981   (Strong 2397) (page 306) (Hebrew) [2982] חַּ

ח  ח v. sub חָח ,חַּ   p. 296 חו

 

 (Strong 2398) (page 306) (Hebrew) [2983] חָטָא  2982 

 ;hÍtÍoÀ As. héatÌú. Zim:BP 46 חֲטָא .vb. miss (a goal or way), go wrong, sin (NH id.; Aram 238:חָטָא † 

Sab. א̅ח ט טא̅הח ,  id., DHM in MV; Ar. häatÍiya do wrong, commit a mistake or an error; II. make to 

miss the mark; IV. miss the mark, miss the way; Eth. héat.À: fail to find or have; sts. sin, esp. in deriv.)—

Qal Pf.  ח׳Ex 32:31 + 29: t., 3 fs. טְאָה ָ אָה ,Lv 5:15, La 1:8 ח  ָ  ,Ex 5:16 חָטָאת ,Je 50:14, Ez 16:15 חָט 

etc., + 82 t. Pf.; Impf. חֱטָא אוּ ,.Lv 4:3 + 12 t יֶ חֱטִָּ֫  חֲטאֹ .Ex 20:20, Psalm 4:5, etc. + 20 t. Impf.; Inf תֶ

Ez 3:21 + 8 t., חֲטוֹא חֲטוֹמֵ  ,Psalm 39:2 מֵ  (txt. err. for מחטא) Gn 20:6, חֶטְאָה  חֲטאֹתוֹ ,Nu 15:28 בְ

Ez 33:12 (del. Co); Pt. חוֹטֵא Pr 13:22 + 6 t., חֹטֵא Is 1:4, Ec 9:2, א  Ec חֹטֶא ,.Is 65:20 + 2 t חוֹטֶ

8:12, sf. חֹטְאִי Pr 8:36, pl. ים̅טנ ) ִֹ  thou לא תחטא :Ez 18:4, 18:20; —1. miss חֹטֵאת .S 14:33, sf 1 ח

shalt not miss anything Jb 5:24, יִם גְלַּ  Pr 19:2 one hastening with his feet misseth (the חוֹטֵא אָץ בְרַּ



way or the goal); ֹפְשׁו חמֵֹסנַּ  Pr 8:36 the one missing me (Wisdom) is one wronging himself חֹטְאִי 

(opp. מֹצְאִי); miss, i.e. endanger, one's life Pr 20:2, Hb 2:10 acc. to De VB (others sub 3 q.v.) 2. sin, 

miss the goal or path of right and duty: a. against man, abs. Ex 5:16 (E), 1 S 26:21, 2 S 19:21, 1 K 

18:9, 2 K 18:14; with  ְל of the person against whom or towards whom one sins, Gn 40:1 (E), Ju 11:27, 

1 S 2:25, 19:4, 24:12, 1 K 8:31 = 2 Ch 6:22; לך ה חטאתי   wherein have I sinned against thee ? Gn מ

20:9 (E) Je 37:18; with  ְלד ,ב ל תחטאו בי לד ,בְ  Gn 42:22 (E) Je 37:18; with א ל תחטאו בי  Gn א

42:22 (E) do not sin against the lad, against David 1 S 19:4, 19:5. b. elsewhere always against God , 
abs. Ex 20:20 (E), 9:34 (J) Jos 7:11 (D) Lv 4:3, 5:1, 5:11, 5:17, 5:17, 5:21, 5:23, Nu 16:22 (P), Ne 
6:13, Jb 1:5, 1:22, 7:20, 10:14, 24:19, 35:6, Psalm 4:5, 78:32, Is 43:27, 64:4, Je 2:35, La 5:7, Ez 3:21, 

3:21, 16:51, 28:16, 33:12, Ho 8:11 (del. We: Kl. Proph.) v:11, 10:9, 13:2; חכי לחטא   I have לא נתתי 

not permitted my palate to sin Jb 31:30; Pt. חֹטֵא, used as adj., sinful nation Is 1:4, sinful person Ez 

18:4, 18:20; but usually as noun, sinner Pr 11:31, 13:22, 14:21, Ec 2:26, 7:26, 8:12, 9:2, 9:18, Is 

65:20. Sin is confessed:  ָטָאנוּח  we have sinned Nu 14:40, 21:7 (E) Ju 10:15, 1 S 12:10, 1 K 8:47 = 2 

Ch 6:37, Ne 1:6, Psalm 106:6, La 5:16, Dn 9:5, 9:15; חטאתי I have sinned Ex 9:27, Nu 22:34 (J) 1 S 

15:24, 15:30, 2 S 24:10, 24:17, 1 Ch 21:8, 21:17, Jb 33:27. Sin is universal: חטא אין אדם לא י

ר אין צדיק בארץ אשׁר יעשה טוב  ,there is no man who sinneth not 1 K 8:46 = 2 Ch 6:36 אשׁ

לא יחטא כי אדם  Ec 7:20 for man there is none righteous in the earth who doeth good and sinneth ו

not; with  ְל, against God  Gn 20:6 (E), 39:9 (J), Ex 32:33, Nu 32:33 (both JE), Dt 9:16, 20:18, 1 S 2:25, 

12:23, 14:33, 14:34, 1 K 8:33, 8:35, 8:46, 8:50 = 2 Ch 6:24, 6:26, 6:36, 6:39, 2 K 17:7, Ho 4:7, Mi 7:9, 
Zp 1:17, Je 40:3, 44:23, 50:7, 50:14, Ez 14:13, Is 42:24, Jb 8:4, Psalm 78:17, 119:11, Ne 1:6; in 

confession חטאתי ל Ex 10:16, Jos 7:20 (J), 2 S 12:13, Psalm 41:5, 51:6; ל חטאנו Dt 1:41, Ju 

10:10, 1 S 7:6, Je 3:25, 8:14, 14:7, 14:20, Dn 9:8, 9:11; with  ְב of instr., lips Jb 2:10, tongue Psalm 

39:2; wherein Ez 37:23, Lv 4:23 (P), therein Lv 5:22 (P); ellipsis of  ְב in pharse עונם אשׁר ח׳ לי 

(their) iniquity wherein they sinned against me Je 33:8, 33:8; בשׁגגה by error, unwittingly Lv 4:2, 4:22, 

4:27, 5:15, Nu 15:27, 15:28 (all P); against thy judgements Ne 9:29; with ל  with regard to Lv 5:5, Nu עַּ

6:11(P) Ne 13:26; with cognate acc. ח׳ ה  טָאת ;Ex 32:30, 32:31 (JE) חֲטָאָ חַּ  Nu 12:11(J) Lv אשׁר ח׳ 

4:3, 4:28, 4:28, 4:35, 5:6, 5:10, 5:13 (all P) 19:22, 19:22 (H), Dt 9:18, 1 K 14:16, 14:22, 15:30, 16:13, 

16:19, 2 K 21:17, Ez 18:24, 33:16; חטאת אשׁר ח׳ ל Je 16:10, Ne 1:6; ח׳ ל חטאת אשׁר   Lv 4:14 ע

(P); ח׳ חֵטְא ;La 1:8 חֵטְא  לך כל  :Dt 19:15. 3. incur guilt, penalty by sin, forfeit אשׁר ח׳  וחטאתי 

חוֹטֵא  .Gn 43:9 I shall incur the blame of sinning against thee all my days, cf. 44:32 (J); c. acc הימים

מו אשׁר —.for feiting oneself, one's life Pr 20:2, Hb 2:10 acc. to most, yet v. sub 1 נפשׁ והביא אשׁ

 ;Lv 5:11 קרבנו אשׁר ח׳ ;Lv 5:7 he shall bring his trespass-offering which he has incurred by sin ח׳

לם את אשׁר הקדשׁ ישׁ  .v:16 what he hath incurred by taking of the holy thing he shall pay ח׳ מן־

Pi. Pf. א  .Ez 43:22, 43:22; Impf חִטְאוּ .Ex 29:36 + 2 t.; 3 pl חִטֵאתָ  ,Nu 19:19 חִטְאוֹ .Lv 14:52; sf חִמֵ

טֵא חַּ יְ הוּ .Lv 8:15; sf יַּ טְאֵ הַּ יְ טְאֵנִי ,Lv 9:15 וַּ חַּ טֶנָּה ,Psalm 51:9 תְ חַּ טְאוּ ,Gn 31:39 אֲ חַּ יְ  ;Ch 29:24 2 וַּ
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Inf.  ֵט א חַּ Lv 14:49, Ez 43:23; Pt. טֵא חַּ טֶנָּה :Lv 6:19; —1. bear loss הִמְ חַּ  I bare the loss of it אָנֹכִי אֲ

Gn 31:39 (E; lit I let it be missing ? poss. rd. חֻטנה  :I was made to miss it ?). 2. make a sin-offering אֲ

c. sf. referring to שׁעיר Lv 9:15 (P); to sin-offering Lv 6:19 (P); ח המזב ל   ;upon the altar Ex 29:36 (P ע

not cleanse the altar RV); ה ח המזב  Ch 29:24 made a sin-offering with their blood on 2 ח׳ את דמם 

the altar. 3. purity from sin: the altar, by putting the blood of the sin-offering on its horns, Lv 8:15 (P), 
Ez 43:20, 43:22, 43:22, 43:23; the sanctuary, by applying to it the blood of the sin-offering Ez 45:18. 
4. purity from uncleanness: the house of the leper by application of the mixture of living water and 
blood of the bird Lv 14:49, 14:52 (P); a person, by application of then mixture of living water and 

ashes of the red heifer Nu 19:19 (P), by sprinkling with a hyssop spring Psalm 51:9. Hiph. pf. חֱטִיא  הֶ

1 K 14:16 + 17 t., הֶחִֶ (טי (Kt err. for החטִיא) 2 K 13:6 ; sf. חֱטִיאָם חֱטִיאוּ .K 17:21; pl 2 הֶ  K 1 הֶ

16:13, Ne 13:26; Impf. חֲטִא חֲטִיא ;Ju 20:16, 2 K 21:11 יַּ חֲטִא ;Dt 24:4 תַּ  .K 16:2, 21:22; pl 1 יַּ

חֲטִיאוּ חֲטִיא .Ex 23:33; Inf יַּ ֲׂ (חטִי ,Ec 5:5, 1 K 16:19, Je 32:35 (Qr) הַּ  .Je 32:35 (Kt err.); Pt. pl הַּ

cstr. חֲטִיאֵי עְרָה :Is 29:21; —1. miss the mark מַּ שַּּׂ הַּ לֵֹעֵ בָאֶבֶן אֶל־ חֲטִא ק לאֹ יַּ  Ju 20:16 slinging וְ

with stones at an hair and would not miss. 2. induce or cause to sin: with acc. Ex 23:33(JE), Ne 13:26; 

elsewh. in the phrase החטיא את ישראל (he) caused Israel to sin 1 K 14:16, 15:26, 15:30, 15:34, 

16:2, 16:13, 16:19, 16:26, 21:22, 22:53, 2 K 3:3, 10:29, 10:31, 13:2, 13:6, 13:11, 14:24, 15:9, 15:18, 

15:24, 15:28, 23:15; c. sf. ref. to Isr. 2 K 17:21;  ה הוד  K 21:11, 21:16, Je 32:35 (sts. c. 2nd 2את י

acc.—חטאת, or ר  K 15:26, 15:34, 16:26, 2 K 17:21, 21:16; peob. also 1 K 1—:חטאת ref. to אשׁ

14:16, 15:30, 16:13; no 2nd acc. 1 K 16:2, 16:19, 21:22, 22:53, 2 K 21:11, 23:15, Je 32:35; the rest 

are ambiguous). 3. bring into guilt, condemnation, punishment:  מחטיאי אדםIs 29:21 who bring a 

man into condemnation;  הארץ את־ ;Dt 24:4 thou shalt not bring the land into guiltלא תחטיא את 

חטיא ל  .Ec 5:4 do not permit thy mouth to bring thy flesh into punishment בשרך אל תתן את־פיך 

Hithp. Impf. טָא חַּ טְאוּ ,.Nu 19:12 + 4 t יִתְ חַּ אוּ ;Nu 8:21 יִתְ ט ָ חַּ טְאוּ ,Jb 41:17 יִתְ חַּ  ,Nu 31:19 תִתְ

אוּ ט ָ חַּ טָאוּ  ,Nu 31:20; —1. miss oneself, lose oneself, fig. for be bewildered, beside oneself תִתְ חַּ יִתְ

םמִשְבָ  רִי  Jb 41:17 by reason of consternation they are beside themselves (||יגורו are afraid). 2. 

purity oneself from uncleanness, only in P: a.Levites Nu 8:21. b. those in contact with the dead Nu 

19:12, 19:13, 19:20, 31:19, 31:20; with  ְבְמֵי נִּדָּה ,ב Nu 31:23; by a mixture of ashes of the red heifer 

with fresh water Nu 19:12.  
 

 (Strong 2399) (page 307) (Hebrew) [2984] חֵטְא  2983 

וֹ .Lv 19:17 + 15 t.; sf ח׳—n.m.: Dt 15:9 sin (on format. v. Lag: BN 142) חֵטְא †   ,.Lv 24:15 + 5 t חָטְא

םחֶטְאָ  ,La 3:39 חֲטָ (ו  Lv 20:20; pl. חֲטָאִים Ec 10:4; cstr. 2 חֲטָאֵי K 10:29, Ez 23:49; sf. י  Gn חֲטָאַּ

י ,41:9  .Is 1:18; —1. sin: a חֲטָאֵיכֶם ,Dn 9:16, Psalm 103:10 חֲטָאֵינוּ ,Is 38:17, Psalm 51:11 חֲטָא ָ

against man Gn 41:9 (E) Ec 10:4. b. elsewh. ag. God , abs. Is 31:7, Ho 12:9; ח׳  La 1:8 cf. Dt חָטָא 

19:15, 2 K 10:29; ת  ,because of ,בְ  with ;22:26 ח׳ מות = sin worthy of death Dt 21:22 ח׳ משׁפט מו

Dn 9:16; God  is entreated: hide thy face from my sins Psalm 51:11; and it is said in faith, thou wilt 

cast behind thy back all my sins Is 38:17. 2. guilt of sin: ה חטא ב  sin (the guilt of sin) come on one הי
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Dt 15:9, 21:22, 23:22, 23:23, 24:15; בחטאו מת in his sin (guilt) die Nu 27:3 (P); אישׁ בחטאו each 

for his own sin Dt 24:16 = 2 K 14:16 = 2 Ch 25:4; חמתני אמי  Psalm 51:7 in sin (condition of בחטא י

sin and guilt) my mother conceived me; אם חטאיכם כשׁנים Is 1:18 though your sins be like scarlet 

(in guilt); לנולא כ חטאינו עשה   Psalm 103:10 not according to our sins (their guilt) hath he done to 

us. 3. punishment for sin: נשא ח׳ bear sin (its punishment) Lv 20:20, 24:15 (H), Nu 9:13, 18:22 (P); 

with ל  bear sin because of Lv 19:17, 22:9 (H) Nu 18:32 (P); bear sins of idols (in worshipping idols) ,עַּ

Ez 23:49; the ideal servant of Yahweh bore the sins of many Is 53:12; without א  only La 3:39 ,נש

ל חטאו   ? a man (complain) for the punishment of his sin (wherefore doth) גבר ע

 

טָאחַּ   2984   [2985] (Hebrew) (page 308) (Strong 2400) 

טָא] †  טָאָה .adj. and n.m. 1. sinful, 2. sinners—as adj.f [חַּ טָאִים .Am 9:8, elsewhere only pl חַּ  Nu חַּ

32:14 + 15 t.; cstr. טָאֵי טָאֶיהָ  .Am 9:10; sf חַּ  — ;Is 13:9 חַּ

1. adj. a. sinful men Nu 32:14 (J), kingdom Am 9:8. b. exposed to condemnation, reckoned as 
offenders 1 K 1:21 (cf. Hiph. Pt. Is 29:21). Elsewh.  
2. n.m. sinners Nu 17:3 (P), 1 S 15:18, Am 9:10, Is 1:28, 13:9, Psalm 1:1, 1:15, 25:8, 26:9, 51:15, 

104:35, Pr 1:10, 13:21, 23:17; הוה   .Gn 13:13 (J)י׳  sinners against ח׳ לי

 

ה  2985  טָאָ  (Strong 2402) (page 308) (Hebrew) [2986] חַּ

טָאָה †    .n.f. sinful thing, sin, Ex 34:7 (JE) Is 5:18 חַּ

 

ה  2986   (Strong 2401) (page 308) (Hebrew) [2987] חֲטָאָ

ה  n.f. sin, sin-offering (?)—1. sin, chiefly in the phrase חֲטָאָה †   great sin Gn 20:9 (E) Exח׳ גְדלָֹ

32:21, 32:30, 32:31 (JE), 2 K 17:21; ח׳  Psalm 32:1 he whose sin is covered is blessed; but the כְּסוּי 

prayer of the wicked becomes sin when he is judged Psalm 109:7. 2. sin-offering (acc. to most) 

ה עול ה וחטא Psalm 40:7 whole burnt-offering and sin-offering (so Vrss Thes MV SS al., but < whole 

burnt-offering with sin v. Br: MP 329).  
 

טָאת  2987   (Strong 2403) (page 308) (Hebrew) [2988] חַּ

טָאת †   ח׳ ,sin, sin-offering (is noun = crouching beast רבֵֹץ Gn 4:7 no exception for) n.f.:1 S 14:38 חַּ

Gn 4:7 + 124 t.; לְחַָּ (טת Nu 15:24 (txt. err. for. לחטאת), את טַּ חַּ טָאת .Zc 13:1 (but rd לְ חַּ  Sta:ZAW לְ

i. 35); cstr.  את טַּ טָאתִי .Ex 30:10 + 19 t.; sfחַּ טָאתֹי(ו ;.Gn 31:36 + 16 t חַּ אתְכֶם ,K 16:26 1 חַּ טַּ  Ex הַּּ

32:30 + 3 t.; etc., + 52 t. sf.; pl. טָאוֹת טאוֹת .K 12:17 + 3 t.; cstr 2 חַּ טאֹת ;.Psalm 25:7 + 17 t חַּ  Nu חַּ

5:6 + 6 t.; sf. י טאוֹת ָ טאֹתָ (ו ;Psalm 25:18 חַּ  Ez 18:21, 33:16, etc., + 40 t. sf.;—1. sin: a. against man חַּ

Gn 31:36, 50:17 (E), Nu 12:11 (J) 1 S 20:1; ח׳ אדם sins against man Nu 5:6 (P). Elsewhere b. 

against God  Lv 4:14, 4:23, 4:28 (P), 1 S 2:17, 14:38, 1 K 16:13, 16:13, 2 K 21:16, 21:17, 2 Ch 33:19, 
Is 3:9, 30:1, 58:1, 59:2, 59:12, 16:10, 16:18, 30:14, 30:15, 50:20, La 4:6, 4:22, Ez 16:51, 18:14, 21:29, 

33:10, 33:16, Am 5:12 (We: Kl. Proph. rds. חטאיכם), as Is 1:18—v. חֵטא—on acc. of masc. 
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 Mi 1:13, 3:8, Psalm 32:5, 51:5, 59:4, Pr 5:22, 13:6, 14:34, 21:4, 24:9, Jb 13:23, 13:23, Dn ,(עצומים

 Mi 6:7 fruit of my body (my פרי בטני ח׳ נפשׁי ;sins of my youth Psalm 25:7 ח׳ נעורי ;9:20 ,9:20

child as an offering) for the sin of myself; sin of divination 1 S 15:23; of the mouth Psalm 59:13;  ח׳

 Ho 4:8 the sin of my people they eat (gain their daily food by means of it, cf. We; Targum עמי יאכלו

Hi Or al. sin-offering, but this not elsewhere in early proph., and ||ן  ;(against it, v. We: Prol. 3. 76 עָוֹ

ח חטאת רבץ  Gn 4:7 (J) at the door (of Cain) sin is a crouching beast; sin of the people is לפת

embodied in the golden calf Dt 9:21; and the high places of Beath Aven Ho 10:8; c.  ְב on the ground 

of sin Ne 9:37; for sin Mi 1:5, 2 K 24:3, Is 40:2, Je 15:13, 17:3, Ez 16:52; with or by sin 1 K 14:22, 

16:2, Is 43:24; ח׳  דבק בח׳ ;walk in sin 1 K 15:3, 15:26, 15:34, 16:19, 16:26, 16:31, 2 K 17:22 הלך ב

cleave unto sin 2 K 3:3; c. ל  ,on account of sin Dt 9:18, 1 K 15:30, 16:19, Mi 6:13; for sin Lv 4:3 עַּ

4:28, 4:35, 5:6, 5:13 (P) 19:22, 26:18, 26:24, 26:28 (H); יסף על ח׳ add unto sin 1 S 12:19, 2 Ch 

28:13, Is 30:1, Jb 34:37; c.  ְּכ according to sin Lv 26:21; c.  ְל to or for sin Lv 16:16, 16:21, Dt 19:15, 1 

K 12:30, 13:34, Pr 10:16, Zc 13:1; c. ן  because of sin Lv 4:26, 5:6, 5:10, 16:34 (P), 19:22 (H), La מִ

4:13; more than sin Jb 35:3; טָאתִי חַּ רְתִי מֵ הַּ ח׳ ;I am clean from my sin Pr 20:9 טָ  because of מגני 

sin Psalm 38:4;  ח׳ הלך ;because of sin 1 K 14:16בגלל  חר ח׳   walk after sin 2 K 13:2. c. men א

should return from sin ן ל K 8:35 = 2 Ch 6:26, Ez 18:21, 33:14; depart from it 1 שׁוּב מַּ  K 2 סוּר מֵעַּ

רמן סוּ ;15:18 ,10:31  2 K 13:6, 13:11, 14:24, 15:9, 15:24, 15:28; be concerned about דאג מן Psalm 

38:19; confess  ח׳ ה  דָּ ה׳ ;Nu 5:7 (P)הִתְוַּ ה על   Ne 1:6, 9:2. d. God  deals with sin: (1) he visits התוד

punishment upon it (על) פקד Ex 32:34 (JE) Ho 8:13, 9:9, Je 14:10; inquires after it דרשׁ ל Jb 10:6; 

watches over it שׁמר על Jb 14:16; hoards it up Ho 13:12; (2) by forgiveness: ה׳ א   ,Ex 10:17 נש

32:32 (JE), 1 S 15:25; עון ח׳ נשא Psalm 32:5; ח׳ ל לח  Jos 24:19 (E), Psalm 25:18; pardon נשא  ס

ח׳   S 2 העביר ;Is 27:9 הסר Ex 34:9 (JE) 1 K 8:34, 8:36, 2 Ch 6:25, 6:27, 7:14, Je 36:3; removalל

12:13; casting into the depths of the sea Mi 7:19; (3) by covering over, making atonement for 

ר אתְךָ תְכֻפ ָ ָ ט  ח׳ ,Is 6:7 thy sin shall be covered over; actively חַּ ל  ח׳ ;Psalm 79:9 כפר עַּ ה   Psalm כס

85:3 (cf. ה כְּסוּי ח׳ ;(Psalm 32:1 חֲטָאָ הָתֵם   make an end of sins Dn 9:24; (4) by blotting out (Qr) לְ

ח׳ ה  ח ח׳ Is 44:22, Je 18:23, Psalm 109:14, Ne 3:37; cleanse from sin מ הֲרֵנִי מ מקוֹר  ;Psalm 51:4 טַּ

ח׳ ח׳ a fountain for sin Zc 13:1; (5) by not remembering it ל לא זכר ;Is 43:25 לא זכר  ח׳   ;Je 31:34 ל

טָאתוֹ חַּ ל־תֵפֶן אֶל־  כפר בעד ח׳ ,Dt 9:27 look not unto his sin. e. atonement may be secured for אַּ

Ex 32:30 (JE; Moses, by his intercession). f. acc. to P (H) the priest is to make atonement for a 

person (כפר על) by sin-offering or trespass-offering; מח׳ because of sin Lv 4:26, 5:6, 5:10, 16:34; 

ח׳ ל   19:22 (H; v. We:Comp., 59 = JBTh xxii, 427), so that the man is clean from ,(all P) 5:13 ,4:35 ע

sin ח׳ הר מ  ,Lv 16:30. 2. condition of sin, guilt of sin Gn 18:20, Nu 16:26, 32:23 (J), Ez 3:20, 18:24 ט

חוֹתֵיכֶם רְנוֹת מִוְבְ לְקַּ חַּ לִבָם וּ לוּ ל־ חֲרוּשָׁה עַּ ה  הוּדָ  the sin (guilt) of Judah is graven upon the ח׳ יְ
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table of their hear, and upon the horns of your altars Je 17:1. 3. punishment for sin:  זאֹת תִהְיֶה ח׳

גוֹיִם הַּ ח׳ כָל־ יִם ו  Zc 14:19 this will be the punishment for sin of Egypt and the punishment for מִצְר ָ

sin of all nations (the plague with which Yahweh will smite them). 4. sin-offering: one of the kinds of 

offerings of P, Lv 7:37; first in the history 2 K 12:17 (reign of Jehoash), where חטאת of money given 

to priests; elsewh. only in Chr.; 2 Ch 29:21, 29:23, 29:24 Hezekiah had made a ח׳ of 7 עִוִּים צְפִירֵי at 

purification of temple; Ezr 8:35 12 ח׳ לות|| ח׳ were offered; Ne 10:34 צְפִירֵי   in these no—;עו

evidence of special ritual. Sin-offering elsewh. only in codes of H Ez and P.—On Ho 4:8 v. 1. supr. In 

H, Lv 23:19 a שעיר עזים, for feast of weeks. In Ez ח׳ in gen. || other sacrifices, Ez 40:39, 45:17, 

45:25, 46:20; and priests eat them Ez 42:13, 44:29. At dedication of altar, the blood of a young 
bullock was to be applied to horns of altar, the corners of its settle and its border, the bullock itself 

burnt without the sanctuary; for each of the 7 days following a שעיר עזים was to be offered Ez 

43:19, 43:21, 43:22, 43:25. On first day of first month a young bullock was to offered to cleanse the 
sanctuary: its blood put on the door posts of the house and of the gate of the inner court an on the 
four corners of the settle of the altar; also on the seventh day (LXX first day of seventh month) Ez 
45:17, 45:19 (cf. v:18, v:20). On 14th day of first month the prince was to offer a bullock for himself 

and the people and on each of the 7 days of the Passover week a יםשעיר עז  Ez 45:22, 45:23. When 

a priest entered the sanctuary to minister after his cleaning he was to offer his sin-offering Ez 44:27. P 
gives several grades: a. a ruler should offer a he-goat Lv 4:24, 4:25, Nu 7:16, 7:22, 7:28, 7:34, 7:40, 
7:46, 7:52, 7:58, 7:64, 7:70, 7:76, 7:82, 7:87; an ordinary person a she-goat Lv 4:29 (cf. v:28) 5:6, Nu 
15:27, ewe lamb Lv 4:32, 4:33, 4:33, 4:34, 14:19, Nu 6:14, 6:16, a turtle dove or young pigeon Lv 5:7, 
5:8, 5:9, 5:9, 12:6, 12:8, 14:22, 14:31, 15:15, 15:30, Nu 6:11, or one-tenth of an ephah of fine flour Lv 
5:11, 5:11, 5:12; according to ability of the person, and nature of offence. The victim was brought unto 
the tent of meeting, the hands of the offerer laid on its head, it was slaughtered by the offerer, the 
priest took some of the blood and put it on horns of altar of burnt-offering and the rest of the blood he 
poured out at the base of it, to cover over the sin, or cleanse the altar from the sin defiling it. All the fat 
pieces (cf. Lv 4:22, 4:35) and a handful of the flour (cf. Lv 5:12) were burned on altar. The rest of the 
flesh and the flour were eaten by priests in court of Holy place Lv 5:13, 6:10, 6:18, 6:18, 6:23 (cf. v:11, 
v:19), 7:7, 10:16, 10:17, 10:19, 10:19, 14:13, Nu 18:9. b. a bullock was offered for priests Ex 29:14, 
29:36, Lv 4:3, 4:8, 4:20, 8:2, 8:14, 8:14, 9:2, 9:7, 9:8, 9:10; for Levites at their installation Nu 8:8, 8:12 
and for whole congregation Lv 4:14, 4:21; but usu. offering for congregation was he-goat Nu 15:24, 
15:25, esp. at dedication of altar Lv 9:3, 9:15, 9:22. and in ritual of feasts Nu 28:15, 28:22, 28:30, 
29:5, 29:11, 29:16, 29:19, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31, 29:34, 29:38. Before consecr. of the tabernacle 
the blood went to altar of burnt-offering (Lv 9:9), but subsequ. some of it was sprinkled seven times 
before the vail and some of it put on horns of altar of incense to cleanse this higher altar; the fast 
pieces were burned on altar of burnt-offering, and the rest of the victim burned without the camp (Lv 
4:3-21, 6:23, 8:16, 8:17, 9:10, 9:11). c. on day of atonement, sin-offering for high priest was a bullock 

Lv 16:3, 16:6; and for congregation two he-goats, one ל עֲזָאזֵ ל .v) לַּ  ,Lv 16:5 (cf. v:8, v:10, v:20 (עזאז

v:22), the other for sacrifice  הוה  Lv 16:9 (cf. v:8). Some of the blood of Aaron's bullock was firstלי

taken into innermost sanctuary and sprinkled on the כפרת and seven times before it; so also blood of 

the he-goat Lv 16:11, 16:11, 16:15 (cf. v:12-14, v:16, v:17) to cleanse highest altar: then the blood of 
the two victims was applied to lower altars as in a and b and so sin was covered over at the three 
altars Ex 30:10 (cf. Lv 16:16-19). The fat pieces went to altar of burnt-offering and the rest of the 
victims was burnt without the camp Lv 16:25, 16:27, 16:27. (Sins which might be covered over were 

limited to those committed ה ה  ,Lv 4:2, 4:22, 4:27, Nu 15:27 בשׁגג  Nu 15:24, minor offences Lvלשׁגג

5:1-6; and ceremonial uncleanness Lv 12:6, 12:8, 14:13, 15:15, Nu 6:11, 6:14.)—Pharses for 

sacrificing are: ח׳ ה  ח׳ ,Lv 9:7, 9:22, 14:19, Nu 6:16, Ez 45:17 עש שׁחט  ,Lv 10:19, Ez 44:27 הקריב 

ח׳ :Lv 14:13, Ez 40:39. 5. purification from sins of ceremonial uncleanness, all P ח׳  Nu 8:7 water מֵ׳ 

http://yahweh.com/


of purification from sin; הוּא ה ח׳   water of (cleansing from) impurity, it is a purification from sin מֵ׳ נִדָּ

Nu 19:9; ח׳ ה ת  ר שְרֵפַּ -Nu 19:17 ashes of the burning of the purification from sin (RV renders sin עֲפַּ

offering; but there was no offering made, only water of purification was used).  
 

ב  2988   (Strong 2404) (page 310) (Hebrew) [2989] חָטַּ

 † I. [ב  vb. cut or gather wood, usu. firewood (NH id.; Ar. hÍatÍabun firewood, hÍatÍaba collect [חָטַּ

firewood (v. Wetzst in De:Psalm 144:12); Eth. hÍat.aba: cut (or gather) firewood)—Qal Impf. ּחְטְבו  Ez יַּ

39:10; Inf. ֹחְטב  .Jos 9:21 + 3 t.; pass חֹטְבֵי .Ch 2:9; cstr 2 חֹטְבִים .Dt 29:10; pl חֹטֵב .Dt 19:5; Pt לַּ

pl. f. חֲטֻבוֹת Pr 7:16—cut or gather wood, sq. acc. Dt 19:5, 29:10 (||שׁאב מים); cf. Ez 39:10 ־ מן

הָעֵצִים||) 2 Ch 2:9 ;(.obj. in preceding cl) היערים שׁאֲֹבֵי ||) Je 46:22, and ח׳ עצים .Pt. cstr ;(כּרְֹתֵי 

יִם חֻטָ  .Jos 9:21, 9:23, 9:27. Pu. Pt (מַּ בוֹתמְ  Psalm 144:12 meaning dub.; perhaps hewn (so, in 

substance, Thes MV SS Ew Che Bae; v. however II. חטב), of corner-pillars (זָוִיּוֹת v. זָוִית p. 265 

supr.), sim. of beautiful, stately daughters.  
 

 (page 310) (Hebrew) [2990] חטב  2989 

II. חטב (ðof foll.; cf. Ar. hÍatÍiba be of the colour häutÍbaahun, i.e. turbid, dusky, mixed with yellowish red, 

etc.; Aram. Pt. mhÍatÍbtoÀ variegated SyrVer 2 S 13:19).  
 

 (Strong 2405) (page 310) (Hebrew) [2991] חֲטֻבוֹת  2990 

יִם n.f.pl. dark-hued stuffs, only in חֲטֻבוֹת †   Pr 7:16 dark-hued stuffs (of) yarn חֲטֻםבוֹת אֵטוּן מִצְרַּ

of Egypt (|| רְב דִּים̅מַּ ַּׂ ), v. De Now;  חֻטָבוֹת  Psalm 144:12 der. fr. this ð by De (q.v., and Wetzt.'sמְ

n.), but v. I. חטב.  

 

 (Strong 2406) (page 310) (Hebrew) [2992] חִטָה  2991 

  p. 334 .חנט wheat, v. sub חִטָה 

 

 (page 310) (Hebrew) [2993] חטט  2992 

ט ,ð of foll.; cf. Ar. häatÍ.a make lines, marks, häatÍ.a line, streak, stripe; Aram. hÍatÍ) חטט  dig, hÍtÍuwtÍoÀ חֲטַּ

furrow, trench).  
 

 (Strong 2410) (page 310) (Hebrew) [2994] חֲטִיטָא  2993 

 n.pr.m. head of a Levit. family, returned exiles Ezr 2:42 LXX Ατητα, = Ne 7:45 LXX חֲטִיטָא † 

Ατειτα; in both A Ατιτα, LXXL Αζιζα.  
 

 (page 310) (Hebrew) [2995] חטל  2994 

  .(ðof foll.; Ar. häatÍila = be flabby (of ear), be tall, long, quivering, be light, quick) חטל

 



טִיל  2995   (Strong 2411) (page 310) (Hebrew) [2996] חַּ

טִיל †   = n.pr.m. head of a family of ‘the children of Sol.'s servants’ Ezr 2:57 LXX Αττεια, A Αττιλ חַּ

Ne 7:59 LXX Εγηλ, A Εττηλ, LXXL Αττιλ in both.  
 

ם  2996   (Strong 2413) (page 310) (Hebrew) [2997] חָטַּ

ם †   .vb. hold in, restrain (Ar. häatÍima strike the nose, attach the häitaÀmun = camel-halter, häatÍmun n חָטַּ

muzzle, nose of beast; NH חֲטָם nose-ring of camel, חוֹטָם; Aram. חוּטְמָא nose; cf. חטם, Inscr. 

Zinj.; acc. to DHM:Sendsch. 34, of taming wild beasts)—Qal Impf. ְך ל ָ חֱטָם־ ךָ : אֶ ֶ כְרִית  הַּ  Is לְבִלְתִי 

48:9 I will restrain for thee (mine anger), not to cut thee off (||פִי ח אַּ אֲרִי   .(אַּ

 

ף  2997   (Strong 2414) (page 310) (Hebrew) [2998] חָטַּ

ף †  ף vb. catch, seize (Ar. häatÍifa; cf. As. tahétÌîpu, oppression, Dl:Pr 181; NH חָטַּ  ,Aram. hÍtÍap seize ,חָטַּ

ף פְתֶם .do hurriedly)—Qal Pf חֲטַּ חֲטַּ חֲטףֹ עָנִי .consec. Ju 21:21 lit., seize wives; Impf וַּ  ;Psalm 10:9 יַּ

Inf.  חֲטוֹף עָנִי   .Psalm 10:9 both fig. of oppressor catching the distressed; all sq. accלַּ

 

 (Strong 2412) (page 310) (Hebrew) [2999] חֲטִיפָא  2998 

 n.pr.m. head of a family of Nethinim, post-exil., Ezr 2:54 LXX Ατουφα, A Ατιφα = Ne 7:56 חֲטִיפָא † 

LXX Ατειφα; LXXL both Ατουφα.  
 

 (page 310) (Hebrew) [3000] חטר  2999 

 ð of foll.; cf. Ar. häatÍara lash with the tail, move spear up and down, shake, quiver (said of) חטר

spear), etc.; Aram. hÍuwtÍroÀ, חוּטְרָא, As. héutartu, all = staff, Schr:COT Gloss and on 2 K 9:2; חטר 

sceptre, Inscr. Zinj. DHM:Sendsch. 57; on format. v. Lag:BN 144).  
 

טֶר  3000  (Strong 2415) (page 310) (Hebrew) [3001] חִֹּ֫

טֶר †  ע branch, twig, Is 11:1 ח׳ .n.m. branch or twig, rod—metaph. abs חִֹּ֫ י ויצא ח׳ מִגֶזַּ  ;(נֵצֶר ||) יִשׁ ָ

cstr. rod, ה אֲו ָ חמֶֹר גַּ ל    .Pr 14:3 בְפִי־אֱוִי

 

טָת  3001  (Strong 2403) (page 310) (Hebrew) [3002] חַּ

טָת  טָאת .v חַּ   p. 308 .חטא sub חַּ

 

 (page 310) (Hebrew) [3003] חטשׁ  3002

  .(ð of foll.; meaning unknown) חטשׁ

 

טוּשׁ  3003  (Strong 2407) (page 310) (Hebrew) [3004] חַּ

טוּשׁ †   n.pr.m. 1. man of Davidic line, post-exil., 1 Ch 3:22 LXX Χαττους LXXL Ατους, Ezr 8:2 LXX חַּ

Τους, A LXXL Αττους. 2. a builder at the wall of Jerus. Ne 3:10, LXX Ατουθ, LXXL Αττους. 3. head of 



priestly house, post-exil., Ne 10:5 LXX Τους, LXXL Αττους. 12:2 LXXL Αττους (B om.); relation to 2 
dubious.  
 

י  3004  (Strong 2416,2419) (page 310) (Hebrew) [3005] חַּ

י    infr. p. 27, 311, 313 חיה v. sub חִיאֵל ,חַּ

 

 (Strong 2420) (page 310) (Hebrew) [3006] חִידָה  3005

  p. 295 .חוד v. sub חִידָה 

 

 (Strong 2421,2425) (page 310) (Hebrew) [3007] חָיָה  3006

 .Mordt:ZMG 1876, 28; Eth hÍaywa: Aram חיו .vb. live (NH Ph. id.; Ar. hÍayya, hÍayiya; Sab 283:חָיָה 

hÍyoÀ, חֲיָא; Palm. חיי life, life-time, Vog:32, 74)—Qal:203 Pf. חָיָה Ec 6:6 + 4 t.; יחָיָה) ְׂ  Je 21:9, 38:2; 

י  the original weakness of the stem ,ע׳׳ע Gn 5:5 + 23 t. (this and the following form are treated as חַּ

final  יadmitting of either ל׳׳ה or ע׳׳ע, Ges:§ 76 (2) g); חֵי יְתָה .Lv 25:36 (Bö:§ 1181); 3 fs וְ ָ  Gn ח 

12:13, Je 38:17; יָה ח ָ יָּה Ex 1:16 (for וָ  Je חָיִתָה ,Dt 30:16 חָיִיתָ  .ms 2 ;(חיתה .Bö:§ 1123 (3), Sam חַּ

38:17; 3 m. pl. ּחָיו Nu 14:38,  ּחָיו חִיּוּ .consec. Nu 4:19 + Zc 10:9 (where rd. Piוְ  Sta:ZAW i. 1881, 22 וְ

so LXX); חְיִיתֶם חְיֶה .Ez 37:5 + 2 t.; Impf וִ חִי ;.Gn 17:18 + 27 t יִ חִי  ;.Dt 33:6 + 10 t יְ  + Psalm 49:10וִי

2 t.; י חִ  חִ  ,Is 38:21 וְיֶ יְ יוַּ  Gn 5:3 + 37 t.; י חִ  יֶּ חְיֶה .Dt 4:33 + 4 t.; 3 fs וַּ  Gn 19:20 + 5 t.; 2 תְחִי ,Jos 6:17 תִ

ms. חְיֶה חְיִי  .Gn 27:40 + 7 t.; 2 fs תִ חְיֶה .K 4:7; 1 s 2תִ חְיוּ .K 1:2 + 8 t.; 3 mpl 2 אֶ  Jos 9:21 + 8 t.; 3 יִ

fpl.  ה חְיֶינָ חְ  .Ez 13:19, 37:3; 2 mplתִ יוּתִ  Dt 4:1 + 2 t.; חְיוּן ה  .Dt 5:30, 8:1; 1 pl תִ חְיֶ  ;.K 7:4 + 7 t 2נִ

Imv. חְיֵה חְֶ (יה ,Gn 20:7, Pr 4:4 וֶ חְיוּ .Ez 16:6, 16:6; mpl חֲיִי .Pr 7:2; fs וֶ  חָיהֹ .Gn 42:18 + 7 t.; Inf. abs וִ

2 K 8:10 + 6 t.; ֹחָיו Ez 3:21 + 3 t.; cstr. חְיוֹת  Jos 5:8; —1. live: a. have life, Gn חֲיוֹתָם .Ez 33:12, sf לִ

31:32 (E), Ex 33:20 (J), Nu 4:19 (P), Dt 30:16 +; also in phrase חִי יְ  and he lived (so many years) with וַּ

acc. of time, Gn 5:3-30 (16 t.) 9:28, 11:11-26 (14 t.) 47:28 (all P), 50:22 (E), 2 K 14:17 = 2 Ch 25:25 , 

Jb 42:16. b. continue in life, remain alive Gn 20:7 (E), Lv 25:36, 2 S 12:22 +; also † ׁח׳ נפש live, of 

the soul or the self Gn 12:13, 19:20 (J), 1 K 20:32, Psalm 119:175, Je 38:2, 38:17, 38:20, Is 55:3; 

לֶד יּ ָ הַּ י  חַּ לִפְנֵי † ;and the boy may live 2 S 12:22 זְ  † ;live in the presence of Gn 17:18 (P) Ho 6:2 ח׳ 

 of the animal life, by the sword Gn ,(על) live among La 4:20. † c. sustain life, live on or upon ח׳ ב׳

27:40 (J), by bread Dt 8:3; elsewh. in pregnant sense of fulness of life in divine favour, sustained by 

 Dt 8:3; his promises (?) Is 38:16; of wicked man, by י׳ everything that issueth out of the mouth of (על)

repentance Ez 33:19; c.  ְב by the statutes and judgements of י׳ if a man do them, Lv 18:5 (H) Ez 

20:11, 20:13, 20:21, 20:25, Ne 9:29;  ִּד חְיֶהצַּ יק בֶאֱמוּנָתוֹ יִ  a righteous man by his faithfulness shall 

live Hb 2:4. † d. live (prosperously)  מֶלֶך הַּ חִי   may the king live 1 S 10:24, 2 S 16:16, 16:16, 1 Kיְ

1:25, 1:31, 1:34, 1:39, 2 K 11:12, 2 Ch 23:11; חִי בְכֶם יְ ה  ;Psalm 22:27, 69:33 לְבַּ חי לם י לעו לך  המ
Ne 2:3. † 2. be quickened, revive: a. from sickness Nu 21:8, 21:9, Jos 5:8 (E) 2 K 1:2, 8:8, 8:9, 8:10, 
8:14; 2 K 20:1, 20:7 = Is 38:1, 38:9, 38:21. b. fr. discouragement of the spirit Gn 45:27 (E). c. fr. 



faintness Ju 15:19. d. fr. death 2 K 13:21, Jb 14:14, Is 26:14, 26:19; by return of ׁ1 נפש K 17:22, of 

 Psalm 22:30; 3 חִיָּה .Ez 37:3, 37:5, 37:6, 37:9, 37:10, 37:14 (and so Ju 15:19 c). † Pi. Pf. 3 ms רוּהַּ 

fs. sf.  תְנִי נִי .Psalm 119:50; 2 ms. sfחִיּ ָ נִי ;Psalm 30:4 חִיִּיתַּ  ,Ju 21:14חִיּוּ  .Psalm 119:93; 3 pl חִיִּית ָ

חִיִּיתֶם יֶּה .Nu 31:15; Impf הַּ חַּ יֵּנִי  .S 27:9 +, etc.; Imv. sf 1 יְ יֵּיהוּ ,.Psalm 119:25 + 8 tחַּ  .Hb 3:2; Inf חַּ

cstr. יּוֹת יּתֵֹנוּ  .Gn 7:3, Ez 13:19; sf חַּ יֶּה .Dt 6:24 +, etc.; Ptחַּ חַּ  ,Ne 9:6, 1 S 2:6; —1. preserve alive מְ

let live Ex 1:17, 1:18, 1:22, 22:17, Jos 9:15 (JE), Gn 12:12 (J), Nu 31:15 (P), Dt 6:24, 20:16, Ju 21:14, 
1 S 27:9, 27:11, 1 K 18:5, 2 K 7:4, Je 49:11, Ez 3:18, Hb 3:2, Jb 36:6, Psalm 30:4, 33:19, 41:3, 138:7; 

 preserve oneself alive Psalm 22:30, Ez 18:27, or preserve persons alive Ez 13:18, 13:19, or ח׳ נפשׁ

preserve life 1 K 20:31;  ח׳ זרעpreserve seed alive Gn 7:3, 19:32, 19:34 (J); keep in existence 

heaven and earth Ne 9:6; nourish, young cow Is 7:21, lamb 2 S 12:3. 2. give life, to man when 
created Jb 33:4. 3. quicken, revive, refresh: a. restore to life, the dead 1 S 2:6, Dt 32:39, Ho 6:2; the 
dying Psalm 71:20. b. cause to grow, grain Ho 14:8. c. restore, a ruined city 1 Ch 11:8, stones 

destroyed by fire Ne 3:34. d. revive, the people of י׳ by י׳ himself with fulness of life in his favour 

Psalm 80:19, 85:7, 119:25, 119:37, 119:40, 119:50, 119:88, 119:93, 119:107, 119:149, 119:154, 

119:156, 119:159, 143:11, Ec 7:12. † Hiph. Pf. הֶחֱיָה Jos 6:25 + 5 t.; 2 ms. sf.  ּהֶחֱיִתָנוGn 47:25; 1 

s.  ֱח יֵיתִיהֶ  Nu 22:33, חֲיִתֶם חֲיֵינִי  .Jos 2:13, Ju 8:19; Imv. sf הַּ חֲיוּ ;Is 38:16הַּ  .Nu 31:18; Inf. abs הַּ

חֲיֵה חֲיוֹת .Jos 9:20; cstr הַּ חֲיתֹ ;.Gn 6:20 + 6 t הַּ חֲיתֹוֹ .Gn 6:19, 50:20; sf הַּ  Ez 13:22; —1. preserve הַּ

alive, let live Gn 45:7, 50:20 (E), 47:25, Nu 22:33, Jos 2:13, 6:25 (all J), 14:10 (D); Gn 6:19, 6:20, Nu 

31:18, Jos 9:20 (P), Ju 8:19, 2 S 8:2, Ez 13:22; with ׁנפש Gn 19:19 (J). 2. quicken, revive: a. restore 

to health, a leper 2 K 5:7, Hezekiah Is 38:16. b. revive the לֵב and  ַּרוּח Is 57:15, 57:15. c. restore to 

life, the dead 2 K 8:1, 8:5, 8:5, 8:5.  
 

י  3007  (Strong 2416) (page 311) (Hebrew) [3008] חַּ

 † I. י י ;+ Gn 25:6 ח׳—;adj. alive, living חַּ  ,.Am 8:14 + 15 t. (Ew:§ 329 explains as cstr חֵי ,+ Gn 3:20 ח ָ

but Ges:§ 93, R 7 n al. as contracted abs.); f.  ה יָּ יִּים .Gn 1:20 +; plחַּ  —;+ Psalm 116:9 חַּ

1. a. of God , as the living one, the fountain of life י חַּ ל   ;Jos 3:10 (J), Ho 2:1, Psalm 42:3, 84:3 אֵ

 ;Dt 5:23, 1 S 17:26, 17:36, Je 10:10, 23:36 חיים אלהים ;K 19:4, 19:16 = Is 37:4, 37:17 2 אלהים חי

הוה חי ;Yahweh is living Psalm 18:47 = 2 S 22:47 חי י לי   my avenger is living Jb 19:25; the גא

formula of the oath is י י׳  ,Ju 8:19, Ru 3:13, 1 S 14:39, 14:45, 19:6, 20:21, 25:34, 26:10, 26:16 חַּ

28:10, 29:6, 2 S 4:9, 12:5, 14:11, 15:21, 1 K 1:29, 2:24, 17:1, 17:12, 18:10, 22:14 = 2 Ch 18:13, 2 K 

5:16, 5:20, Ho 4:15, Je 4:2, 5:2, 12:16, 16:14, 16:15, 23:7, 23:8 38:16; חי אל Jb 27:2; האלהים  2 ח׳ 

S 2:27;  חי אדני י׳Je 44:26; 1 תי י׳ צבאות K 18:15, 2 K 3:14; as used by God  Himself it is חי אנכי 

Dt 32:40, elsewhere חי אני Nu 14:21, 14:28 (P) Is 49:18, Je 22:24, 46:18, Ez 5:11, 14:16, 14:18, 

14:20, 16:48, 17:16, 17:19, 18:3, 20:3, 20:31, 20:33, 33:11, 33:27, 34:8, 35:6, 35:11, Zp 2:9, cf. also 

חֵי דרך היך ,באר שׁבע  חֵי אל לָם Am 8:14; with the exception of דן  הָעוֹ חֵי   by him who liveth for בְ

ever Dn 12:7, חֵ׳ is always (as an artificial distinction of scribes) used of non-sacred oaths, v. b. b. of 

man: י חַּ חי :מֵת a living man La 3:39, in antith אָדָם  י ;Is 38:19 חי  חַּ  collective Ec 7:2; Absalom 2 S הַּ
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19:7; Naboth 1 K 21:15; a son or lad 2 S 12:21, 1 K 3:22, 3:22, 3:23, 3:23, 3:25, 3:26, 3:26, 3:27, 

17:23; usually pl. חיים alive, living Nu 16:30, 16:33 (J), 17:13 (P), Dt 4:4, 5:3, Is 8:19, Psalm 55:16, 

124:3, Pr 1:12, Ec 4:2, 4:2, 4:15, 6:8, 9:4, 9:5, Ru 2:20; taking prisoners alive Jos 8:23 (J) 1 S 15:8, 1 

K 20:18, 20:18, 2 K 7:12, 10:14, 10:14, 2 Ch 25:12; living (prosperously) 1 S 25:6 (We rds. חִי  = לָ

חִי ל  (פני) to my brother, after Vulgate fratribus meis); elsewh. in phrase (v. Klo Dr) לְאָ תֶם)חיים ע  (אַּ

הֵם הימים אשׁר  ה כל־  ,all the days that they (ye) live upon (the face of) of the land Dt 4:10 האדמ

12:1, 31:13, 1 K 8:40  = 2 Ch 6:31. Note phrases: (ים) י חַּ  ,yet alive Gn 25:6, 43:7, 43:27, 43:28 עוֹד 

45:28, 46:30 (J), 45:3, 45:26, Ex 4:18 (E), Dt 31:27, 1 S 20:14, 2 S 12:22, 18:14, 1 K 20:32;  חי

היות יִים ;S 12:18, 1 K 12:6, 2 Ch 10:6 2 ב  land of the living Is 38:11, 53:8, Je 11:19, Ez אֶרֶץ (ה)חַּ

26:20, 32:23, 32:24, 32:25, 32:26, 32:27, 32:32, Psalm 27:13, 52:7, 142:6, Jb 28:13; ח׳  ארצות ה

Psalm 116:9;  ספר ח׳Psalm 69:29; ח׳ ה ר הח׳ ;bundle of the living 1 S 25:29 צרור   light of the או

living Jb 33:30, Psalm 56:14. In the oath by life of men חי is pointed always לך חֵי אדני :חֵי  as המ

my lord the king liveth 2 S 15:21;  ה פְשְׁךָ ;Gn 42:15, 42:16 (E)חֵי פרע  S 1:26, 17:55, 2 S 1 חֵי נַּ

׳  ;14:19 חַּ פְשְׁךָ  חֵי נַּ  ,as Yahweh liveth and as thy soul (or thyself) liveth 1 S 20:3, 25:26, 2 K 2:2י׳ וְ

יֶּךָ 4:30 ,2:6 ,2:4 חַּ חֵי נ׳   S 11:11 (but on txt. v. We Dr). c. of animals, alive, living: ox Ex 21:35, 22:3 2 וְ

(E); goat Lv 16:10, 16:20, 16:21 (P); bird Lv 14:4, 14:6, 14:6, 14:7, 14:51, 14:53; dog,  הוּא טוֹב י  חַּ

לְכֶלֶב  מֵת  הַּ ה  רְיֵ הָאַּ  Ec 9:4 (comp. Ar. prov. Kelb hÌei wa-lâ meijit, a living dog and no dead lionמִן־

Wetzst:Verhand. Berl. Anthrop. Ges. 1878, 388); reptiles Gn 1:28 (P); animals in general Gn 9:3 (P); 

חי  ,living, raw flesh Lv 13:10, 13:14, 13:15, 13:15, 13:16 (P) 1 S 2:15. d. animals and man בשר 

phrases for either or both: ח׳ כל  ;Gn 3:20, 8:21 (J) Jb 12:10, 28:21, 30:23, Psalm 143:2, 145:16 כל 

חי יָּה ;Gn 6:19 (P) ה חַּ יָּה ;Gn 1:20, 1:24, 1:30 (P) 2:7, 2:19 (J) נֶפֶשׁ  חַּ  Gn 9:12, 9:15, 9:16 כל נֶפֶשׁ 

(P) Ez 47:9; חיה ה  ,Gn 1:21, 9:10, Lv 11:10, 11:46 (P). e. (dub.) of vegetation, as thorns כל נפשׁ 

green, Psalm 58:10 (Ges Ew Ol Pe, but De Ri Che Bae raw flesh, v.c. supr. ad fin.) f. of water, 

flowing, fresh חיים  Gn 26:19 (J), Lv 14:5, 14:6, 14:50, 14:51, 14:52, 15:13, Nu 19:17 (P), Je מים 

2:13, 17:13, Zc 14:8, Ct 4:15. 2. (dub.) lively, active: י חַּ ל  an active man 2 S 23:20 (but Qr אישׁ  יִ חַּ

שׁ  mine enemies are lively Psalm 38:20 (RV, but Houb Ol Ew Hu איבי חיים ;(is to be preferred אי

Che al. rd. 3 .(שׁקר|| ,חִנָּם. reviving: יָּה חַּ  ,at the time (when it is) reviving, the spring Gn 18:10 כָּעֵת 

18:14 (J), 2 K 4:16, 4:17.  
 

י  3008  (Strong 2416) (page 312) (Hebrew) [3009] חַּ

 † II. [י  .n.[m.] kinsfolk (Ar. hÍayya a group of families united by vital ties RS: K 36-40 Dr: Sm 119), pl [חַּ

sf. י יַּּ יִּי .S 18:18, incorrectly pointed with the interpretation my life RV, but rd 1 חַּ  my kins-flok, We Ki חַּ

Dr RS SS RVm VB. It is explained by the gloss משׁפחת אבי We (Klo rds. ּי ו חַּ   .(אַּ

 

יָּה  3009  (Strong 2416) (page 312) (Hebrew) [3010] חַּ
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 † I. יָּה ת .Gn 8:17 +; cstrח׳ —n.f. living thing, animal (Zinj. wild beast DHM: Sendsch. 34) חַּ יַּּ  Is חַּ

57:10 +; old case ending (poetic) ֹיְתו  Gn 1:24 , Psalm 50:10, 79:2, 104:11, 104:20, Is 56:9, 56:9, Zp חַּ

2:14; sf. יָּתִי יּוֹת .Psalm 143:3, etc.; pl חַּ  Lv 14:4 + 12 t.—1. animal, as living, active being: a. in חַּ

general, Gn 8:17, Lv 11:2, 11:27, 11:47, 11:47, Nu 35:3 (P) Psalm 104:25, Is 46:1, Dn 8:4. b. wild 
animals, on account of their vital energy and activity Gn 7:14, 7:21, 8:1, 8:19, 9:5 (P) Lv 17:13, 25:7 

(H) Jb 37:8, Psalm 148:10, Is 40:16, Ez 14:15, 33:27, Zp 2:14, 2:15; ח׳ ה   Psalm 68:31 wild animal קנ

of the reeds; ח׳ רעה evil beast Gn 37:20, 37:33 (JE) Lv 26:6 (H) Ez 5:17, 14:15, 14:21, 34:25;  ח׳

ה הארץ ;Lv 5:2 (P) unclean beast טמא  ,Gn 1:25, 1:30, 9:2, 9:10, 9:10 (P) 1 S 17:46, Ez 29:5 ח׳ 

32:4, 34:28, Jb 5:22; חיתו ארץ Gn 1:24 (P) Psalm 79:2;  ה השד  Ex 23:11, 23:29 (covt. code.) Lvח׳ 

26:22 (H) Dt 7:22, 2 S 21:10, 2 K 14:9 = 2 Ch 25:18, Ho 2:14, 2:20, 4:3, 13:8, Is 43:20, Je 27:6, 28:14 

, Ez 38:20, 39:4, Jb 5:23, 39:15; השדה  Gn 2:19; 2:20, 3:1; 3:14 (J) Jb 40:20, Je 12:9, Ez כל ח׳ 

חיתו ;39:17 ,34:8 ,34:5 ,31:13 ,31:6  ,Is 56:9, Psalm 50:10 חיתו (ב)יער ;Is 56:9, Psalm 104:11 שדי 

חיות ;104:20  ,Is 35:9 destroyer among beasts. c. living beings, of the cherubic chariot Ez 1:5 פְרִיץ 

1:13, 1:13, 1:14, 1:15, 1:15, 1:19, 1:19, 1:20, 1:21, 1:22, 3:13, 10:15, 10:17, 10:20. 2. life, only in late 
poetry, Psalm 143:3 , Jb 33:18, 33:20, 33:22, 33:28, 36:14, Ez 7:13, 7:13, and (dub.) Psalm 74:19, 

78:50. 3. appetite, activity of hunger: חית כפרים appetite of young lions Jb 38:39. 4. revival, 

renewal:  ְת יָדֵךְ מָצָאת יַּּ   ..2 חָיָה .thou didst find renewal of thy strength (re-invigoration) Is 57:10; v חַּ

 

יָּה  3010  (Strong 2416) (page 312) (Hebrew) [3011] חַּ

 † II. יָּה י .n.f. (si veral.) community ( = fem. of II חַּ לִשְׁתִים —(acc. to Nö: ZMG, 1886, 176 חַּ ת פְ יַּּ חַּ וְ

 and a community of Philistines (i.e. a group of allied families, making a raid together) was חֹנָה

encamping 2 S 23:13 ( =  ה חֲנֵ   Ch 11:15); perh. also Psalm 68:11 (cf. infr.) 1מַּ

 

Note.—Several other passages are dub.: יָּה חַּ לִשְׁתִים לַּ יֵּאָסְפוּ פְ  ,S 23:11 assembled into a troop 2 וַּ

or by bands (RV, but neither rend. juatif.: Bö Ew We Klo Dr rightly rd. חְיָה  .to LehÌi, cf. Ju 15:9 wd לִֶּ֫

om. by accident in || 1 Ch 11:13 Dr); ּשְׁבוּ־בָה ָ ךָ י  יָּתְ   Psalm 68:11 thy troop dwelt in it (Thes SS RVm חַּ

Hi Ri Che, but LXX SyrVer Jer Pe thy (living) creatures, of the people; Hup id., ref. to quails; improb.); 

ת עֲנִיֶּ  יַּּ חַּ ת נֶפֶשׁ תוֹרֶךָ  יַּּ חַּ ל־תִתֵן לְ ח אַּ צַּ לָנִֶּ֫ לכּח  ל־תִשְׁ יךָאַּ  Psalm 74:19 give not the soul of thy 

turtle-dove to the wild beasts, the life of thine afflicted do not forget for ever: RV Hi Pe Bae Sch render 

thus, giving חית diff. meanings in the two clauses, the former being archaic fem. abs. Ges:§ 80, 2. R. 

2; text doubtless corrupt, rd. poss. למות Schr Ri, for לחית, or חת  Kroch; Gr either of these; Che לשׁ

either, or better לחרב.  

 

 (Strong 2422) (page 313) (Hebrew) [3012] חָיֶה  3011

 Ex 1:19 (E), of חָיוֹת .adj. having the vigour of life, lively (on format. v. Lag:BN 49)—fpl [חָיֶה] † 

Hebrew women in childbirth, bearing quickly easily.  
 



יִּים  3012  (Strong 2416) (page 313) (Hebrew) [3013] חַּ

יִּים †  יִּין ;+ Gn 2:7 ח׳ ,n.m.:Dt 28:66 pl.abstr. emph. life חַּ  ;Jb 24:22 (Aramaism Ges:§ 87 (1) a) חַּ

יֵּי י .Gn 23:1 +; sf חַּ יַּּ יְבִי  ;+ Gn 47:9 חַּ יּ ָ  Psalm 103:4; (Ges:§ 91 (2) R. 2), etc.;—1. life: physical Gnחַּ

27:46, Ex 1:14 (P), Dt 28:66, 28:66, 2 S 11:11, 15:21, Is 38:12, Je 8:23, La 3:53, 3:58 , Ez 7:13, Jb 
3:20, 7:7, 9:21, 10:12, 24:22, Psalm 7:6, 17:14, 21:5, 26:9, 31:11, 34:13, 63:4, 64:2, 66:9, 88:4, 103:4, 

Pr 18:21, Ec 2:17, 6:12, 7:13, 9:9, 9:9, 10:19, Jon 2:7, 4:3, 4:8; יֵּי חַּ ה   life of Sarah Gn 23:1(P) שר

ח׳  ,years of the life of 2 S 19:35, Gn 23:1, Gn 25:7, 25:17, 47:8, 47:9, 47:9, 47:28, Ex 6:16, 6:18 שְׁנֵי 

6:20 (P); ח׳ ה ל יִּים ;Gn 7:11 (P) שָׁנָ חַּ ח׳ ;Pr 3:2, 4:10, 9:11 שְׁנוֹת   ,days of the life of Ec 2:3, 5:17 יְמֵי 

ח׳ ;9:9 ,8:15 ,6:12 ,5:19  ,Gn 3:14, 3:17 (J) Dt 4:9, 6:2, 16:3, 17:19, Jos 1:5, 4:14 (D) 1 S 1:11 כּלֹ יְמֵי 

7:15, 1 K 5:1, 11:34, 15:5, 15:6, 2 K 25:29, 25:30 = Je 52:33, 52:34, Is 38:20 (poem of Hez.) Psalm 

23:6, 27:4, 128:5, Pr 31:12; בח׳ in or during one's life Gn 27:46 (P) Lv 18:18 (H) Ju 16:30, 2 S 1:23 , 

18:18, Psalm 49:19, 63:5, 104:33, 146:2, Jb 10:1, Ec 3:12, 9:3; ח׳ חִי  ;Gn 6:17, 7:15 (P) רוּחַּ   Isח׳ רוּ

38:16 (poem of Hez.); ח׳ בשרים Pr 14:30; ת (רוּחַּ ) ח׳  Gn 2:7, 7:22 (J). 2. life: as welfare and נִשְׁמַּ

happiness in king's presence Pr 16:15; as consisting of earthly felicity combined (often) with spiritual 
blessedness Dt 30:6, 30:15, 30:19, 30:19, 30:20, 32:47, Psalm 30:6, 133:3, Pr 3:22, 4:13, 4:22, 8:35, 

10:16, 11:19, 12:28, 19:23, 21:21, 22:4, Mal 2:5; used only once distinctly of eternal life (late)  לם עו

י ;Dn 12:2 ח׳ יּ ָ חַּ ל  ח׳ ;Psalm 42:9 God  of my life אֵ  Psalm 36:10, Pr ח׳ מקור ;Psalm 27:1 מעוז 

יִּים ;16:22 ,14:27 ,13:14 ,10:11 ח׳ ;Gn 2:9, 3:22, 3:24 (J) Pr 3:18, 11:30, 13:12, 15:4 עֵץ (ה)חַּ ח   אר

Psalm 16:11, Pr 5:6, 15:24; ח׳ ארח ח׳ ;Pr 10:17 ל חות  יִּים דֶּ  ;Pr 2:19 אר רֶךְחַּ  ;Pr 6:23, Je 21:8 (ה)

ח׳ ;Ez 33:15 ח׳ חקות חת ;Pr 4:23 sources (origin and direction) of life תוצאות   ;Pr 15:31 ח׳ תוכ

יִּים חַּ יִּים :Is 4:3 written unto life. 3. sustenance, maintenance כָּתוּב לַּ חַּ עֲרוֹתֶיךָ   Pr 27:27 לְנַּ

maintenance for thy maidens, v. ה חְיַּ   .infr מִ

 

יּוּת  3013  (Strong 2424) (page 313) (Hebrew) [3014] חַּ

יּוּת †  יּוּת .n.f.abstr חַּ חַּ לְמְנוּת  לְמָנוֹת .S 20:3, lit. ‘widowhood of livingness,’ Dr; We rds 2 אַּ יּוֹת אַּ  חַּ

living widows (‘grass-widows,’ who were separated from their husbands), after LXX χῆραι ζῶσαι, so 
SS.  
 

חְיָה  3014  (Strong 4241) (page 313) (Hebrew) [3015] מִ

חְיָה †  ת  .Gn 45:5 + 4 t.; cstr מ׳ ,n.f. preservation of life, sustenance מִ חְיַּ  .Lv 13:10, 13:24; sfמִ

ךָ חְיָת ֶ  .Ju 17:10; —1. preservation of life Gn 45:5 (E), 2 Ch 14:12. 2. sustenance Ju 6:4, 17:10. 3 מִ

reviving, Ezr 9:8, 9:9. 4. the quick (בָשָר) ת חְיַּ  the quick (or raw spot) of the flesh Lv 13:10, 13:24 מִ

(P).  
 

 (Strong 2419) (page 313) (Hebrew) [3016] חִיאֵל  3015
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 name of coin, after n.pr. of king ,חיאל .Sab ;(יחיאל or abbrev. for) n.pr.m. (EÓl lives חִיאֵל † 

DHM:ZMG 1875, 613, 1883, 15; cp. also foll., and Ph. חי חי ,מרי  name of the rebuilder of—(כמשי

Jericho 1 K 16:34; LXX Αχ(ε)ιηλ, om. LXXL. p. 27  
 

חִיאֵל  3016  (Strong 3171) (page 313) (Hebrew) [3017] יְ

חִיאֵל †  לן .n.pr.m.(may EÓl live; Ph יְ חוא לך ,י חומ —;v. Eut:ZMG 1876, 136)—LXX usu. Ιειηλ, Ιαιηλ י

1. one of David's chief musicians 1 Ch 15:18 (LXX Ιειηλ, LXXL Ιαιηλ), v:20 (LXX Ειθηλ, LXXL Ιειηλ), 
16:5 (LXX Ειειηλ, LXXL Ιαιηλ). 2. one of David's chiefs of the Levites 1 Ch 23:8  (LXX Ι(ει)ηλ), 29:8 
(LXX Βεσιηλ, A LXXL Ιειηλ). 3. tutor of David's sons 1 Ch 27:32 (LXX Ιε(ρι)ηλ, LXXL Ιωηλ). 4. son of 

Jehoshaphat 2 Ch 21:2. 5. חִ (ואֵל  Hemanite of Hezekiah's reign 2 Ch 29:14. 6. over-seer in יְ

Hezekiah's reign 2 Ch 31:13. 7. ruler of the temple in Josiah's reign 2 Ch 35:8. 8. contemporaries of 
Ezra, Ezr 8:9 (LXX Ιεμα A Ιεειηλ, LXXL Ιειηλ), 10:2, 10:21, 10:6.  
 

חִיאֵלִי  3017  (Strong 3172) (page 313) (Hebrew) [3018] יְ

לִי †  חִיאֵ   .n.pr.m. (patronym.), 1 Ch 26:21, 26:22 (LXX Ιειηλ LXXL om. in v:22) יְ

 

חִיָּה  3018  (Strong 3174) (page 313) (Hebrew) [3019] יְ

חִיָּה †    .n.pr.m. (may Yah live) keeper of the ark 1 Ch 15:24 (LXX Ιε(α)ια, LXXL Ιειηλ) יְ

 

 (Strong 2342) (page 313) (Hebrew) [3020] חיל  3019

לחו .v. I. II חיל   supr. p. 296, 298  

 

יִל  3020  (Strong 2426,2428,2427,2431) (page 313) (Hebrew) [3021] חַּ

יִל  לָה ,חִיל ,חֵיל ,חַּ לָם ,חִי לָן ,חֵי   supr. p. 297 f חול .v. sub I. II חֵי

 

 (Strong 2433) (page 313) (Hebrew) [3022] חִין  3021

  p. 336 .חנן v. sub חִין 

 

צוֹןחִי  3022  [3023] (Hebrew) (page 313) (Strong 2434-35) 

יִץ ,חִיצוֹן    p. 300 .חוץ .v. sub I. II חַּ

 

 (Strong 2436) (page 313) (Hebrew) [3024] חֵיק  3023

  p. 300 .חוק v. sub חֵיק 

 

 (Strong 2437) (page 313) (Hebrew) [3025] חִירָה  3024

  p. 301 .חור .v. sub I חִירָה 

 

 (Strong 2438) (page 313) (Hebrew) [3026] חִירָם  3025



ח v. sub חִירוֹם ,חִירָם  חה ,א   .supr. p. 27b א

 

 (Strong 2441) (page 313) (Hebrew) [3027] חֵךְ  3026

  p. 335 .חנך v. sub חֵךְ 

 

 (Strong 2442) (page 314) (Hebrew) [3028] חָכָה  3027

 ;Jb 32:4 חִכָּה .Pi .(י׳) waiting for him לְ  Is 30:18; with חוֹכֵי .vb. wait, await—Qal Pt. pl cstr [חָכָה] † 

כֶּה .K 7:9; Impf 2 חִכִּינוּ ;Psalm 106:13חִכּוּ  ;Is 8:17 חִכִּיתִי ;Psalm 33:20 חִכְּתָה חַּ ה ;Is 30:18 יְ כֶּ חַּ  תְ

2 K 9:3; Imv. ה־ כֵּ כֵּי .Zp 3:8; Inf. cstr חִכּוּ ;Hb 2:3 חַּ חַּ כֵּה Ho 6:9 (Ephraimit. for כְּ כֶּה .Pt ;(?חַּ חַּ  Dn מְ

12:12; cstr. ה כֵּ חַּ כִּים .Is 64:3; pl מְ חַּ ד Jb 3:21; —1. wait, tarry, abs. 2 K 9:3 tarry not; with מְ  till עַּ

morning light 2 K 7:9; c. acc. איוב בדברים את Jb 32:4 tarry for Job with words. 2. wait (in ambush), 

כֵּי אִישׁ חַּ  Ho 6:9 as marauding bands wait for a man AV RV De, or as marauders lie in wait גְדוּדִים כְּ

Hi Ew (taking ׁש  Is 8:17, 64:3, Zp 3:8, Psalm 33:20; for his י׳ forלְ  as cstr.) 3 wait for, long for, with אי

counsel Psalm 106:13; for his vision Hb 2:3; for death Jb 3:21; חננכם ה ל הו חכה י  Yahweh waiteth י

to be gracious unto you Is 30:18 (Di regards this as threatening and refers it to 1); abs. waiteth (and 
cometh to the days of blessedness) Dn 12:12.  
 

כָּה  3028  (Strong 2443) (page 314) (Hebrew) [3029] חַּ

כָּה †    p. 335 .חנך v. sub חַּ

 

 (page 314) (Hebrew) [3030] חכל  3029

 ðof foll.; cf. Ar. hÍakala IV. be confused, vague; hÍuklaahun barbarousness, or impediment in) חכל

speech; As. akâlu, be gloomy, êklu, dark, eklitu, darkness, Dl in Zim:Bp 115, w. 385 ff., cf. Jäger:BAS 
ii, 282).  
 

לָה  3030  (Strong 2444) (page 314) (Hebrew) [3031] חֲכִי

 n.pr.loc (dark) a hill in southern Judah, on edge of wilderness of Ziph 1 S 23:19, 26:1, 26:3 חֲכִילָה † 

(Glaser:skizze ii, 326 rds. also for חוילה, q.v., in 1 S 15:7); LXX Εχελα 26:1 B Ξελμαθ, A Αχιλα.  

 

כְלִילִי  3031  (Strong 2447) (page 314) (Hebrew) [3032] חַּ

לִי †  כְלִי ח׳ ,adj. (dark) dull, from wine חַּ יִן    .Gn 49:12 עינים מִיּ ָ

 

כְלִילוּת  3032  (Strong 2448) (page 314) (Hebrew) [3033] חַּ

לוּת †  כְלִי יִם: ,n.f dulness, of eyes in drunk-enness חַּ ָ כ׳עֵינ  חַּ ל־ Pr 23:29 (v:30 לְמִי  חֲרִים עַּ מְאַּ לַּ

יִן יּ ָ   .(הַּ

 

לְיָה  3033  (Strong 2446) (page 314) (Hebrew) [3034] חֲכַּ
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לְיָה †  כֵּ ה n.pr.m. (mng. dub.; perhaps חֲכַּ חַּ הּ   So We?—father of ,חכה wait for Yahweh, ð לְיָ

Nehemiah Ne 1:1, LXX Ξελκ(ε)ια, LXXL Ξελκιας(ου), א; A Αχαλια; 10:2 LXX Αχελια, A LXXL Αχαλια.  

 

ם  3034  (Strong 2449) (page 314) (Hebrew) [3035] חָכַּ

ם †  ם ,vb. be wise (NH id.; Aram. hÍkam חָכַּ  .wisdom, DHM:sendsch.57; As חכמה .id.; Zinj חֲכַּ

héakâmu, know (with exceptional ̅ח  v. Dl:Pr 178 f.); Ar.hÍakama restrain from acting in an evil manner, 

judge, govern; IV.make firm, sound, free from defect by the exercise of skill)—Qal Pf. ח׳ Pr 23:15; 3 

fs. כְמָה ָ מְתָ  ;Zc 9:2 ח  ם .Pr 9:12, 9:12, etc. + 3 t. Pf.; Impf הָכַּ חְכַּּ ם ;Pr 9:9, 21:11 יֶ חְכַּּ יֶּ  ;K 5:11 1 וַּ

ם חְב ָ ם ;+Pr 20:1 יֶ חְכּ ָ ֶׂ (ו  Pr 13:20; ם חְכַּּ ה ;Pr 19:20 תֶ מָ חְכּ ָ מוּ .Ec 7:23; pl אֶ חְכּ ָ ם .Jb 32:9; Imv יֶ  חֲכַּ

Pr 27:11; ם מוּ ;Pr 6:6, 23:19 + 13:20 Kt חֲכ ָ  Pr 8:33; —be or become wise, act wisely Dt 32:29 חֲכ ָ

(poet.) 1 K 5:11, Jb 32:9, Pr 6:6, 8:33, 9:9, 9:12, 9:12, 13:20, 19:20, 20:1, 21:11, 23:19, 27:11, Ec 

2:15, 7:23, Zc 9:2; לבך חכם  חכמתי .if thy mind be wise Pr 23:15; c. acc אם   Ec 2:19 wherein I שׁ

have acted wisely. Pi. Impf.  כֵּם חַּ כְּמֵנוּ .Psalm 105:22; sfיְ חַּ כְּמֵנִי ;Jb 35:11 יְ חַּ  Psalm 119:98; all תְ

make wise, teach wisdom, c. acc Pu. Pt. made wise, intensive, as it were the embodiment of wisdom 

חֲבָ  רִים מְחֻכָּםחוֹבֵר   Psalm 58:6, pl. חֲכָמִים ה  הֵמָ חֻכָּמִים   .Pr 30:24 (of intelligent animals). Hiph מְ

Pt. cstr.  תִי ת פ ֶ חְכִּימַּ לוֹ .Psalm 19:8 making wise the simple. Hithp. Impfמַּ כְּמָה  חַּ  Ex 1:10 (E) let נִתְ

us deal wisely (shrewdly) toward it (the people); 2 ms. ם כַּּ חַּ   .Ec 7:16 make or shew thyself wise תִתְ

 

 (Strong 2450) (page 314) (Hebrew) [3036] חָכָם  3035

ם .Dt 4:6 + 67 t.; cstr ח׳ ,adj. wise חָכָם †  כְמֵי .Dt 1:13 + 39 t.; cstrחֲכָמִים  .Is 3:3 + 9 t.; pl חֲכַּ  Ex חַּ

28:3 + 4 t.; sf. ָחֲכָמֶיך Is 19:12 etc. + 8 t.; f. 2 חֲכָמָה S 14:2, 20:16; cstr. ת כְמַּ  חֲכָמוֹת .Ex 35:25; pl חַּ

Je 9:16; cstr. כְמוֹת  1. skilful in technical work; artificers Is—(De חָכְמוֹת .but rd)Ju 5:29, Pr 14:1 חַּ

3:3; sailors Ez 27:8, so (prob.) v:9; mourning women Je 9:16; artisans of tabern. and temple and their 
furniture Ex 28:3, 31:6, 35:10, 36:1, 36:2, 36:4, 36:8 (P), 1 Ch 22:15, 2 Ch 2:6, 2:12, 2:13, 2:13; 
women in spinning Ex 35:25 (P); goldsmiths and other artisans Je 10:9; makers of idol-images Is 
40:20. 2. wise in the administration of affairs: Joseph in Egypt Gn 41:33, 41:39 (E); heads of tribes Dt 
1:13, 1:15, judges 16:19; David 2 S 14:20, of Solomon 1 K 2:9, 3:12, 5:21 = 2 Ch 2:11; the prince of 
Tyre, in satire Ez 28:3; of kings in general Pr 20:26; class of political advisers of Judah Is 29:14, Je 
18:18, appar. also Is 5:21; of Egypt Is 19:11, 19:11, 19:12, Edom Ob 8, the nations Je 10:7; so of God  

Is 31:2. 3. shrewd, crafty, cunning: Jonadab 2 S 13:3; the princesses Ju 5:29; ה ה אשׁ  wise חכמ

woman 2 S 14:2, 20:16; gen., Je 9:22; intelligent animals Pr 30:24; ח׳ בערמם  taking the לכד 

cunning in their craft Jb 5:13;  חכם בעיניwise in one's own eyes Pr 3:7, 26:5, 26:12 , 26:16, 28:11; 

לב  .wise of mind (in their own mind) Jb 37:24. 4. pl. class of learned and shrewd men, incl חכמי 

astrologers, magicians and the like, of Egypt Gn 41:8 (E), Ex 7:11 (P ; cf. Is 19:11, 19:11, 19:12); 
Babylon Is 44:25, Je 50:35, 51:57; Persia Est 1:13, 6:13. 5. prudent, towards king Pr 16:14; in 
controversies Pr 11:29, 29:8, 29:9, 29:11; religious affairs Ho 13:13, 14:10, Je 4:22, 8:8, 8:9, Dt 4:6, 

32:6, Psalm 107:43;  ׁח׳ אישJe 9:11. 6. wise, ethically and religiously,. in WisdLt: a. as adj., לֵב ם   חֲכַּ

wise of mind Pr 10:8, 16:21; חָכָם ח׳ ;Ec 8:5; of the son Pr 10:1 = 15:20, 13:1, 23:24, Ec 2:19 לֵב   ילד 
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Ec 4:13 wise boy; ח׳  wise reprover Pr 25:12. b. = subst.: (1) as a ח׳ מוכיח ;Jb 34:34 wise man גבר 

wise learner in school of wisdom, he fears God  and departs from evil Pr 14:16; is silent Pr 17:28; 
hearkens to counsel Pr 12:15; hears and increases in learning Pr 1:5; his ear seeketh knowledge Pr 
18:15; he receives it Pr 21:11; and stores it up Pr 10:14; his ears hearken to the reproof which giveth 
life Pr 15:31; and he becomes wiser through it Pr 9:8, 9:9. (2) as a wise teacher, a sage, he does not 
answer with windy knowledge Jb 15:2; he tells the experience of the past Jb 15:48; has knowledge Jb 
34:2; teaches it Ec 12:9; disperses it Pr 15:7; his tongue is health Pr 12:18 ; it utters knowledge aright 
Pr 15:2; his mind instructs his mouth and adds learning to his lips Pr 16:23; his words are gracious Ec 
10:12; it is good to hear his rebuke Ec 7:5; his instruction is a fountain of life Pr 13:14; one walking 

with him becomes wiser Pr 13:20. The חכמים recall the Gk. σόφοι, having their schools, pupils (ן  ,(בֵ

discipline (מוּסָר), principles and collections of wisdom,  חכמים דבריPr 1:6, 22:17 (cf. 24:23), Ec 

9:17 , 12:11; God  himself is לבב  Jb 9:4. (3) the wise are prosperous: true, in sceptical view of חכם 

Ec., they have no advantage over the fool Ec 6:8; but die as the fool Ec 2:16, 2:16, Psalm 49:11; they 
will not be able to find the works of God  Ec 8:17; like others are in the hands of God  Ec 9:1; they do 
not secure bread Ec 9:11; but elsewhere reverse is true: precious treasure is in his dwelling Pr 21:20; 
his lips preserve him Pr 14:3; they inherit glory Pr 3:35; wealth is their crown Pr 14:24; the wise man 
is strong Pr 24:5, Ec 7:19; his eyes are in his head Ec 2:14; his mind is at his right hand Ec 10:2; he 
interprets things Ec 8:1 (4) the wise man is a blessing to others: he wins men Pr 11:30; scales the city 
of the mighty Pr 21:22; though poor he delivers the city Ec 9:15; is a reproof to scorners Pr 15:12; his 
mind is in the house of mourning Ec 7:4; injustice makes him foolish Ec 7:7; Job finds no wise men 
among his cruel friends Jb 17:10.  
 

 (Strong 2451,2454) (page 315) (Hebrew) [3037] חָכְמה  3036

ת .Ex 28:3 + 106 t.; cstr ח׳ ,n.f. wisdom חָכְמה †   Ec 2:9, etc. + 25 חָכְמָתִי .Ex 35:35 + 15 t.; sf חָכְמַּ

t. sf.; pl. abst. emph. חָכְמוֹת Psalm 49:4, Pr 1:20, 9:1, 24:7; כְמוֹת  Pr 14:1 (in correctly pointed as חַּ

adj. cstr. f.; rd. חָכְמוֹת De);—1. skill in war Is 10:13; in technical work Ex 28:3, 31:3, 31:6, 35:26, 

35:31, 35:35, 36:1, 36:2 (P), cf. 1 K 7:14, 1 Ch 28:21; of sailors Psalm 107:27. 2. wisdom, in 
administration Dt 34:9, Is 29:14, Je 49:7, 49:7, 2 S 14:20; of prince of Tyre Ez 28:4, 28:5, 28:7, 28:12, 
29:12, 29:17; Sol.'s wisdom included this with other forms of cleverness and shrewdness 1 K 2:6, 
3:28, 5:9, 5:10, 5:14, 5:14, 5:26, 10:4, 10:6, 10:7, 10:8, 10:23, 10:24 = 2 Ch 9:3, 9:5, 9:6, 9:7, 9:22, 

9:23, 1 K 11:41, 2 Ch 1:10, 1:11, 1:12; the Messiah is to have ה וּבִינָה  .Is 11:2. 3 רוּחַּ חָכְמָ

shrewdness, wisdom, 2 S 20:22, 1 K 5:10, 5:10, Je 9:22 ; withheld by God  from the ostrich Jb 39:17; 
of magicians and prophets Is 47:10, Dn 1:4, 1:17, 1:20. 4. wisdom, prudence in religious affairs Dt 
4:6, Psalm 37:30, 51:8, 90:12, Pr 10:31, Is 33:6, Je 8:9 5. wisdom, ethical and religious: a. of God , as 
a divine attribute or energy; his wisdom is in the skies Jb 38:36; by it he numbers the clouds Jb 38:37; 
founded the earth Pr 3:19; and made all things Je 10:12 = 51:15, Psalm 104:24; it is with him Jb 
12:13; not to be found by the most persevering human search Jb 28:12, 28:20; he alone knows it Jb 
28:23; gives it Pr 2:6; and shows its secrets Jb 11:6. b. the divine wisdom is personified: she was 
begotten before all things to be the architect and counsellor of God  in the creation (Pr 8:22-31); she 
builds a palace and spreads a feast for those who will receive her instruction 9:1 (cf. v:2-5); she 
teaches in public 1:20, 8:1, 8:5, 8:11, 8:12 (v. context); gives her pupils the divine spirit 1:23; by her 
discipline simple become wise, rulers rule wisely, and those seeking her are richly rewarded 8:14 (cf. 
v:1-21). c. of man: to get wisdom is principal thing Pr 4:7, 4:7; its fundamental principle is to fear God  

Psalm 111:10, Pr 15:33, Jb 28:18 (||ע בִינָה  the All Holy Pr 9:10, 30:3; it is of ,י׳ and know ;(סוּר מֵרַּ

inestimable worth Jb 28:18, Pr 8:11, 16:16, 17:16, 23:23, 24:7; beyond the reach of scorners Pr 14:6; 
God  giveth it to the good Ec 2:26; men are to incline the ear Pr 2:2; attend unto wisdom Pr 5:1; seek 
Ec 7:25; know Pr 24:14, Ec 1:17, 8:16; behold Ec 2:12, 9:13; get her Pr 4:5, 4:7; treat her as sister Pr 

7:4; happy the man who finds her Pr 3:13; he who has wisdom is  ְבוּנָהאִישׁ ת  Pr 10:23;  נָבוֹןPr 

 ,Pr 17:24; cf. also Psalm 49:4, Jb 4:21, 12:2, 12:12, 13:5, 15:8, 26:3, 32:7, 32:13 מֵבִין ;14:33 ,10:13
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33:33, Pr 1:2, 1:7, 2:10, 4:11, 11:2, 13:10, 14:1, 14:8, 18:4, 21:30, 24:3, 28:26, 29:3, 29:15, 31:26, Ec 
1:13, 1:16, 1:16, 1:18, 2:3, 2:9, 2:13, 2:21, 7:10, 7:11, 7:12, 7:19, 7:23, 8:1, 9:10, 9:15, 9:16, 9:16, 
9:18, 10:1, 10:10—on solomon's wisdom v. supr.  
 

כְמוֹנִי  3037  (Strong 2453) (page 315) (Hebrew) [3038] חַּ

כְמוֹנִי †   n.pr.m (wise)—1. father of one of David's warriors 1 Ch 11:11. 2. father of the tutor of חַּ

David's sons 1 Ch 27:32.  
 

חְכְּמֹנִי  3038  (Strong 8461) (page 315) (Hebrew) [3039] תַּ

חְכְּמֹנִי †  חכמוני = adj.gent 2 S 23:8 תַּ כְמֹנִי .Ch 11:11; rd 1 בן  חַּ   .We Klo Dr VB הַּ

 

 (Strong 2426) (page 315) (Hebrew) [3040] חֵל  3039

  p. 298 חול .sub I חֵיל .v חֵל 

 

 (Strong 2455) (page 315) (Hebrew) [3041] חלֹ  3040

  p. 320 חלל .v. sub III חלֹ 

 

לָא  3041  (Strong 2456) (page 316) (Hebrew) [3042] חָ

 † I. [לָא גְלָיובְ  .Qal Impf—(v. Ges:§ 75, 22 ,חלה =) vb. be sick, diseased [חָ רַּ לֶא אָסָא… חֱ יֶּ  Ch 2 וַּ

  .(K 15:23 1 חלה =) 16:12

 

לֻאִים  3042 חֲ  (Strong 8463) (page 316) (Hebrew) [3043] תַּ

לֻאִים †  חֲ לוּאֵי .Je 16:4, 2 Ch 21:19; cstr ת׳ .n.pl.m.:2 Ch 21:19 diseases, abs תַּ חֲ  ;Je 14:18 תַּ

יְכִי חֲלוּאִָּ֫ לֻ  ;Psalm 103:3 תַּ חֲ יהָ תַּ אִַּּ֫  Dt 29:21; —diseases Dt 29:21, 2 Ch 21:19, Psalm 103:3;  מְמוֹתֵי

לאים יָמֻתוּ  ח לואי רעב ;Je 16:4ת חֶרֶב||) Je 14:18 diseases of famine תח חֶ לֵי לְ   .(חַּ

 

לא  3043  (page 316) (Hebrew) [3044] ח

II. לא ח .ðof foll.; DHM in MV comp. Sab) ח לאן טאת̅פ ח ות  she sinned and defiled herself).  

 

לְאָה  3044  (Strong 2457) (page 316) (Hebrew) [3045] חֶ

 † I. [לְאָה לְאָתָהּ—n.f. rust (perh. as filth v. supr.) [חֶ  .Ez 24:6, 24:12 + v:11, v:12 (del. Co intern חֶ

grounds) + v:6 לְאָתָה ̅חֶ  (cf. Ges:§ 91, 1; R. 2) rust on metal pot, symbol of impurity of Jerusalem.  

 

לְאָה  3045  (Strong 2458) (page 316) (Hebrew) [3046] חֶ

 † II. לְאָה  n.pr.f. (meaning dub.)—wife of Ashhéur (of Judah) ‘father’ of Tekoah 1 Ch 4:5, 4:7 LXX חֶ

Αωδα, Αοαδα, Αλαα, Ελαα, Ελεα.  
 

לָאִים  3046  (Strong 2481) (page 316) (Hebrew) [3047] חֲ



לָאִים    p. 318 .חלה .sub III חֲלִי .v חֲ

 

אמָה  3047 לִָּ֫  (Strong 2431) (page 316) (Hebrew) [3048] חֵ

אמָה  לִָּ֫ לָם .v חֵ   p. 298 .חול .sub I חֵי

 

לב  3048  (page 316) (Hebrew) [3049] ח

לב   .(ð of foll.; meaning unknown) ח

 

לָב  3049  (Strong 2461) (page 316) (Hebrew) [3050] חָ

לָב †  לָבָא .n.m. milk (NH id. (and vb. denom.); Aram חָ לב .hÍalboÀ, Ph ,חַּ  ,Ar. hÍaliybun n. fresh milk ;ח

hÍalaba vb. milk; As. alibu, milk, v. Dl:Pr 174; Eth. hÍaleb:)—ח׳ abs. Gn 18:18 + 35 t. + Ez 34:3 (v. infr.); 

cstr. לֵב לָבִי .Ex 23:19 + 5 t.; sf חֲ לָבֵח ,Ct 5:1 חֲ  ;Ez 25:4; —milk: a. as common food Gn 18:8 (J חֲ

distinct from ה לֵב צאֹן ,(.curd, q.v חֶמְאָ ת .Dt 32:14 (poet.; distinct fr חֲ חֶמְאַּ לָב in Ju 5:25 ;(בָקָר   is חָ

used parallel with ה ה  elsewhere ;חֶמְאָ לָב .seems to be produced frחֶמְאָ לָב יוֹצִיא —:חָ ץ חָ מִי

ה חֶמְאָה מֵרבֹ עֲשוֹת ;Pr 30:33 a pressing (squeezing) of milk produces curd חֶמְאָ ל  לָב יאֹכַּ  Is חָ

7:22 because of abundant yield of milk he shall eat curd; cf. also לָב חֲרִצֵי  ,S 17:18 cuts of milk 1 הֶחָ

i.e. cheeses; it was received in buckets or pails (עֲטִינָיו) Jb 21:24 (v. Ew De Di VB), and kept in skins 

ה) Ju 4:19; men drank it (נזוֹד ח׳) ל) but also ate it ,(Ju 4:19 השׁקה .cf) Ez 25:4 (שׁת  .if emend ,(אכ

לָב לֶב Ez 34:3 (for הֶחָ חֵ  is right, LXX Vulgate Bo Hi-Sm Co, al.; it was poured out, v. sim. of (הַּ

formation of the embryo  תִיכֵנִי לאֹ כֶח׳ תַּ  Jb 10:10 hast thou not poured me out like milk? specif. (1)הֲ

לֵב חְמְךָ חֲ לַּ  mother's milk: of אֵם .Pr 27:27 milk of goats for thy food (RS:Sem. i. 204). (2) c עִזִים לְ

kid ֹחֲלֵב אִמו ל גְדִי בַּ שֵ ח׳ .Ex 23:19 = 34:26 (JE) = Dt 14:21, cf לא־ֹתְבַּ לֵה   S 7:9 sucking lamb 1 טְ

(for sacrif.); but also of human beings לֵי יִם||) Is 28:9 weaned from milk מֵח׳ גְמוּ תִיקֵי מִשָדִָּ֫  fig. in ;(עַּ

promise to Zion לֵב גוֹיִם חֲ קְתְ  קִי וְשׁדֹ ||) Is 60:16 and thou shalt suck the milk of nations וְיָנַּ תִינ ָ

לָכִים  .s choicest blessings Is 55:1. (4) oft'י׳ with wine, as esp. delicacy Ct 5:1 (v. De), fig. of ח׳ (3) .(מְ

in phr. of productiveness of land of Canaan (ׁש שׁ (דְּבַּ לָב וּדְבִָּ֫ חָ ת   flowing with milk and honey Ex זָבַּ

3:8, 3:17, 13:5, 33:3, Nu 13:27, 14:8, 16:13, 16:14 (all JE), Lv 20:24 (H), Dt 6:3, 11:9, 26:9, 26:15, 

27:3, 31:20, Jos 5:6, Je 11:5, 32:22, Ez 20:6, 20:15; in Messian. time the hills  ַּח׳תֵל ה  כְנָ  Jo 4:18 

הָרִים עָסִיס||) הֶ לְשׁוֹנֵח fig. of charms of loved one ;(יִטְפוּ  ת  חַּ שׁ וְח׳ תַּ  Ct 4:12 honey and milk דְּבַּ

are under thy tongue. b. milk as white ח׳ יִם מֵ שִׁנַּּ ח׳  ;Gn 49:12 white of teeth, from milk לְבֶן־ חוּ מֵ צַּ

La 4:7 they were whiter than milk (||לֶג כּוּ מִשֶ חֲֹצוֹת בֶח׳ so also prob. of eyes (iris) ;(זַּ  Ct 5:12 ר

bathed in milk, i.e. the white of the eye.—On milk as not used by Israel in sacrifice v. RS:Sem. 204.  
 

לב  3050   (page 316) (Hebrew) [3051] ח



II. לב  ðof foll.; perh. cf. As. héalâbu, be covered, VR 8:83 Lyon:Manual, Gloss, héallibu, cover, clothe) ח

IR:18, 68 héallubtu, clothing, Lyon:Sargontexte 14, héitlupatu, nahélapu (rd. b for p) Schr:COT Gloss).  
 

לֶב  3051   (Strong 2459) (page 316) (Hebrew) [3052] חִֵּ֫

 I. לֶב לב .n.m.:Ex 29:13 fat (NH id., fat, so Ph חִֵּ֫  .Aram. hÍelboÀ (also diaphragm in Lexx., v ;(.prob) ח

PS:1274) orig. diaphragm, midriff; Ar. häilbun, incl. midriff-fat, RS:Sem. i. 360);—ח׳ abs. Lv 3:16 + 40 

t.; cstr. Gn 45:18 + 21 t.; sf. ֹלְבו לְ  ;.Lv 3:9 + 6 t חֶ בָהּחֶ  Lv 4:31, 4:35, חֶלְבָם Nu 18:17,  ֹמו  Psalmחֶלְבִָּ֫

ן ,17:10 הִֶּ֫ לְבְ הן .Lv 8:16, 8:25 (rd. n.pl חֶ לבי חֲלָבִים .Sam. Di); pl ח  Lv 6:5 חֶלְבֵי .Lv 8:26 + 7 t.; cstr הַּ

+ 4 t.; sf. הֶן לְבֵ הן) Gn 4:4 חֶ  Sam. Di, cf. Lv 8:16, 8:25 supr.);—1. fat of human body Ju 3:22 חלבי

(covering intestines); 2 ח׳גִבוֹרִים S 1:22 as smearing warrior's shield; of grossness of wicked  ה כִּסָ

לְבוֹ גְרוּ Jb 15:27; fat (of midriff) fig. of unreceptive heart פָנָיו בְחֶ ָ  .Psalm 17:10, v. also 73:7 (rd ח׳ ס 

לֶב עֲוֹנָמוֹ חֵ לב for מֵ ח׳  ;(.LXX SyrVer Hi Ew Ol De Che Bae al עֵינֵמוֹ מח שׁ כַּּ  Psalm 119:70לִבָם טָפַּ

i.e. their heart is as unresponsive as the midriff-fat near it. 2. fat of beasts: a. as rich food (poet.) Dt 

32:14 and in sim. Psalm 63:6 (||דֶּשֶׁן); so MT Ez 34:3 (but rd. לָב לָב .v ,הֶחָ  SyrVer Co) 39:19 ,(חָ

 ,Ex 23:18 (JE), 1 S 2:15, 2:16, Ex 29:13, 29:13, 29:22 י׳ b. esp. as offered in sacrifice, sg., to .(בשר

29:22, 29:22, Lv 3:3, 3:3, 3:4, 3:9, 3:9, 3:9, 3:10, 3:14, 3:14, 3:15 + 23 t. Lv, Nu 18:17 (all P), Lv 17:6 
(H), 1 S 15:22, Is 1:11, 43:24, Ez 44:7, 44:15; v. Is 34:6, 34:6, 34:7 of fat of Edomites slaughtered by 

 s sword (under fig. of lambs, rams, and bulls); as eaten by (strange) gods Dt 32:38 (poet.), not to be'י׳

eaten by men Lv 3:17, 7:23, 7:24, 7:24, 7:25 (all P); also pl., fat parts or pieces Gn 4:4 (J) Lv 6:5 + 8 t. 
Lv, 1 K 8:64, 8:64, 2 Ch 7:7, 7:7, 29:35, 35:14. 3. choicest, best part of products of land Gn 45:18 (E), 

specif. of oil Nu 18:12 and wine v:12; of corn and oil v:29, v:30, v:32; also (poet.) חִטָה  Dt ח׳ כִּלְיוֹת 

32:14 kidney-fat of wheat (i.e. the very choicest, cf. Is 34:6), חִטָה חִטִים ,Psalm 81:17 ח׳    .147:14 ח׳ 

 

לֶב  3052   (Strong 2460) (page 317) (Hebrew) [3053] חִֵּ֫

 † II. לֶב לבן̅ח .n.pr.m. (Sab. n.pr.m חִֵּ֫  = the crafty one Sab. Denkm.:27. 28)—one of David's heroes 2 

S 23:29 (but rd. (י)לד לֶד =) v. Dr), LXX Εσθαει, A Αλαφ, LXXL Αλλαν ,ח י = Ch 11:30 1 חֵ לְדַּּ   .(27:15 חֶ

 

לְבָה  3053   (Strong 2462) (page 317) (Hebrew) [3054] חֶ

לְבָה †   .n.pr.loc. town assigned to Asher Ju 1:31, site unknown, LXX Χεβδα, LXXL Ελβα; (comp חֶ

As. Mahéalliba Schr Dl, but v. חְלָב   (.infr אַּ

 

לְבוֹן  3054   (Strong 2463) (page 317) (Hebrew) [3055] חֶ

לְבוֹן †  ח׳ n.pr.loc. place whence wine came (to Tyre) חֶ  Ez 27:18; so also As. n.pr.terr. Hêilbunim יֵין 

or Hilbunu, v. Schr:COT and Dl in Co. Mod. Hêalbún, NW. fr. Damascus, Wetzst:ZMG xi. 1857, 490 f. 
Bd:Pal 341.  
 

לְבְנָה  3055   (Strong 2464) (page 317) (Hebrew) [3056] חֶ



לְבְנָה †  לְבְנִיתָא ,n.f. (Aram. hÍelboniytoÀ חֶ  LXX χαλβάνη, Vulgate galbanum)—a kind of gum Ex חֶ

30:34, ingredient of the holy incense, v. Di Löw:115.  
 

לָב  3056  חְ  (Strong 303) (page 317) (Hebrew) [3057] אַּ

לָב †  חְ  n.pr.loc. town assigned to Asher Ju 1:31, site unknown, LXX Δαλαφ (= Ααλαφ אַּ

(WMaxMüller:Asien u. Europa 194 thinks corrupt. for לב ח  As. Mahéalliba (which Schr:COT Ju 1:37 ,מ

Dl:Pa 283 comp. with לב ח לְבָה and א לב .he rds. n.pr.loc ;(חֶ ח חֶבֶל for מ  Jos 19:29, LXX Καὶ ἀπὸ מֵ

Λεβ = לֶב חֹ   .(this would be on coast, N. of Achzib ;וּמֵ

 

לד  3057   (page 317) (Hebrew) [3058] ח

I. לד   .(ð of foll.; Ar. häalada abide, continue, often in Qor of righteous in Paradise) ח

 

לֶד  3058   (Strong 2465) (page 317) (Hebrew) [3059] חִֶּ֫

לֶד †   ח׳ .n.[m.]:Jb 11:17 duration, world (= αἰών) (Ar. häuldun perpetual duration, eternity)—abs חִֶּ֫

Psalm 17:14; לֶד דֶל Jb 11:17 + 2 t. + Is 38:11 Che De, sq. Cod. Bab. etc. (Baer ח ָ לְדִּי .sf ;(ח ָ  Psalm חֶ

39:6; = duration of life Jb 11:17, Psalm 39:6 (||י לֶד זְכרֹ אֲנִי ,(יָמַּ ח ָ ה־  of what duration I am 89:48 מֶ

Dr:§ 189. 2, or (אדני for אני) what is life(?) Hi Ew Now al.; world (= αἰών, not Κόσμος) Psalm 17:14, 

ח׳) 49:2 עמים || ישׁבי  יִּים|| ;.cf. Is 38:11 (v. supr ,(כל־ חַּ הַּ   .(אֶרֶץ 

 

לד  3059   (page 317) (Hebrew) [3060] ח

II. לד לד ð of foll.; cf. NH) ח   .(dig, or hollow out, Aram. hÍlad creep, crawl ח

 

לֶד  3060   (Strong 2466) (page 317) (Hebrew) [3061] חִֵּ֫

לֶד †  לד̅ח .n.pr.m. (Sab. n.pr חִֵּ֫  DHM:Epigr. Denkm. 35) one of David's heroes, son of עֲנָה  Ch 1 בַּ

11:30 A LXXL Αλαδ (= י לְדַּּ לֶב = 27:15 חֶ   .(S 23:29 2 חֵ

 

לֶד  3061   (Strong 2467) (page 317) (Hebrew) [3062] חִֹּ֫

לֶ  †  דחִֹּ֫  n.[m.] weasel (NH לְדָּא  .Ar. häuldun mole or blind-rat, or a species of rat; on format. v ;חוּ

Lag:BN 144)—weasel Lv 11:29 (Vrss Ki Thes al. v. esp. Di; > Saad Bo MV SS Lag:l.c. mole).  
 

לְדָּה  3062   (Strong 2468) (page 317) (Hebrew) [3063] חֻ

לְדָּ  †  החֻ  n.pr.f. prophetess, Josiah's time, 2 K 22:14 = 2 Ch 34:22, LXX Ολδα.  

 

י  3063  לְדַּּ  (Strong 2469) (page 317) (Hebrew) [3064] חֶ

י †  לְדַּּ לֶד =) n.pr.m. 1. one of David's heroes 1 Ch 27:15 חֶ לֶב  = 11:30 חֵ -) S 23:29) LXX Χολδεια 2חֵ

δαι), LXXL Ολδια. 2. a returned exile Zc 6:10 (om. LXX) = לֶם   .v:14 חֵ

 



 (Strong 2470) (page 317) (Hebrew) [3065] חָלָה  3064 

 † I. חָלָה vb. be weak, sick (NH id.; Aram. לָא —(suffer (rare); As. héalú, sickness, grief, Dl:Pr 181 חֲ

Qal Pf. 1 ח׳ K 14:1 + 8 t.; 2 fs. חָלִית Is 57:10; 1 s. 1 חָלִיתִי S 30:13 + 2 t.; תִי לִיִּ֫ חָ  ,consec. Ju 16:7 וְ

ל .Je 5:3 (so rd., v. infr.); Impf חָלוִּּ֫  ,16:17 ,16:11 חַּ יִָּּ֫ לוֹתִי ;Is 38:9 חֲלֹתוֹ .K 1:2; Inf. sf 2 וַּ  Psalm 77:11 חֲ

cf. sub Pi.; לוֹתָם לֶֹה .Psalm 35:13; Pt חֲ  ;Ne 2:2, Mal 1:13 חוֹלֶה ;Gn 48:1 + 6 t. + 1 S 22:8 (v. infr.) ח

f. חוֹלָה Ec 5:12 + 3 t. (for Je 4:31 v. I. חוּל), cstr. ת לַּ  Ct 2:5, 5:8; —1. be or become weak, Samson חוֹ

Ju 16:7, 16:11, 16:17; feel weak Is 57:10 (Che) Ez 34:4, 34:16. 2. become sick, ill Gn 48:1 (E) 1 S 

19:14, 30:13, 1 K 14:1, 14:5, 15:23 (of Asa, = לא  .Ch 16:2) 17:17, 2 K 1:2, 8:7, 13:14 (c. acc 2 ח

cogn.) 20:12 = Is 39:1, Is 33:24, 38:9, Pr 23:35, Psalm 35:13, Ne 2:2, cf. Psalm 77:11 לוֹתִי  for חֲ

לוֹתִי  Che after Bi; lame and sick—i.e. imperfect for sacrifice—of animals Mal 1:8, 1:13; sick from חַּ

effect of wounds 2 K 8:29 = 2 Ch 22:6, cf. Pr 23:35, ה כָּ לִי with מַּ  ;Dt 28:59, 28:61, Je 6:7, 10:19 חֳ

hyperbol. sick from love הֲבָה ת אַּ לַּ חוֹ לָמוּת Ct 2:5, 5:8; be sick unto dying אני  ה   K 20:1 = Is 2 חל

למות ,38:1 לוִּּ֫  .2 Ch 32:24; Je 5:3 rd. prob (late) ח׳עד־ לוּ for MT) לאֹ חָ  ,of the people (חול .v. I ,חִָּ֫

unmoved by י׳'s chastisements; thou hast smitten them, but they are not sick (cf. Niph. Am 6:6); of 

sickness of the mind in MT 1 S 22:8 sq. ל  ,pt. as adj. severe ;(LXX Gr Klo Dr חמֵֹל but rd. rather) עַּ

sore לָה חוֹ ה  חֱלֵיתִי  .Niph. Pf. 1 s .חול .Ec 5:12, 5:15; —on Je 4:31 v. I רָעָ לוּ .Dn 8:27; 3 plנֶ  Am נֶחְ

6:6, Je 12:13; Pt. f. לָה חֲ לוֹת  .Is 17:11 + 4 t.; pl נַּ חְ  ,Ez 34:4 (del. Co) v:21; —1. make oneself sickנַּ

fig. for strain oneself Je 12:13 (but Gr ּנִלְאו). 2. be made sick Dn 8:27; ח׳  of indifference, apathy לאֹ נֶ

Am 6:6 sq. ל  pt. diseased, as subst. c. art. Ez 34:4 (del. Co) v:21; = severe, sore ;(cf. Qal Je 5:3) ע

(pred. of ה כָּ ה) Na 3:19, Je 10:19, 14:17, 30:12; also (מַּ כָּ לָה .om.) Is 17:11. Pi. Pf מַּ  .make sick, c חִ

acc. cogn. +  ְב of land Dt 29:21; Inf. cstr. לוֹתִי לוֹתִי .Psalm 77:11 rd. prob הִיא חַּ  Inf. Qal; my חֲ

sickness, so Bi Che (others der. fr. לל  .Pu .חלה .my wounding, v. De).—For other forms of Pi. v. II ח

Pf. be made weak, 2 ms.  ָחֻלֵית Is 14:10. Hithp. Impf. ל ח ָ יִּתְ ל  .S 13:6; Imv 2 וַּ ח ָ  .S 13:5; Inf 2הִתְ

לוֹת  .S 13:2; —make oneself sick, of Ammon's morbid passion for his sister 2 S 13:2, sq 2 הִתְחַּ

עֲבוּר לִי .of his pretended sickness of body 2 S 13:5, 13:6. Hiph. Pf. 3 ms ;בַּ חֱ לֵתִי .Is 53:10; 1 s הֶ חֱ  הֶ

Mi 6:13; pl. ּלו חֱ לָה .Ho 7:5 (on txt. v. infr.); Pt הֶ חֲ  Pr 13:12; —1. make (sick, i.e.) sore thy smiting מַּ

ךָ כּוֹת ֶ לִי ,Mi 6:13 (cf. Na 3:19, Niph.); obj. (implic.) a person הַּ חֱ הֶ כְּאוֹ  חָפֵץ דַּּ וי׳   Is 53:10 it pleased י׳ 

to bruise him, making him sick = to bruise him sorely, v. further Di. 2. make sick, obj. לֵב (of hope 

deferred) Pr 13:12. 3. shew (signs of) sickness, become sick, only יִן ת מִיּ ָ חֲמַּ  Ho 7:5 הֶח׳ שרים 

princes are become sick with fever of wine (Now Che VB; > Vrss Hi-St who rd. ּלו  they begin the הֵחֵ

day with wine-fever). Hoph. Pf. be made sick = wounded חָלֵיתִי ָ  K 22:34 = 2 Ch 18:33, 2 Ch 1 ה 

35:23.  
 



 [3066] (Hebrew) (page 318) (Strong 2483) 

לִי ;.Dt 28:61 + 8 t חֳלִי ,n.m.:Dt 28:59 sickness חֳלִי †  לְיוֹ .Dt 7:15 + 2 t.; sf חֹ   Is 38:9 + 7 t. + Ec 5:16 חָ

(where del. sf., cf. Vrss Now); pl. לָיִם לָיִים ,Dt 28:59 חֳ לָיֵנוּ ,Ch 21:15 2 חֳ  ,Is 53:4; —sickness חֳ

disease Dt 7:15, 28:59, 28:61, 1 K 17:17, 2 K 1:2, 8:8, 8:9, 13:14, Is 38:9, 2 Ch 16:12, 16:12, 21:15, 

21:15, 21:19, Psalm 41:4, Ec 6:2; of the suffering servant of י׳ Is 53:3, 53:4 (in both ||ב כְאֹ  of rich ;(מַּ

man Ec 5:16 (rd. לִי חֳ רְפֵא  v. supr.); incurable disease וָ לְאֵין מַּ  Ch 21:18; recover from sickness 2ח׳ 

לי ר||) Is 38:9; metaph. of distress of land Ho 5:13 חיה מֵח  Is 1:5, Je 10:19; = wound, of violence ,(מָזוֹ

in Jerusalem Je 6:7 (||ה כָּ   .(מַּ

 

לֶה  3066  חֲ  (Strong 4245) (page 318) (Hebrew) [3067] מַּ

לֶה] †  חֲ לֵהוּ .n.[m.] sickness, disease—sf [מַּ חֲ  Pr 18:14 his sickness (= any sickness of his); of מַּ

specif. disease, cstr. ָיך לֵה מֵע ֶ חֲ לָיִים +) Ch 21:15 2 מַּ בִים בָחֲ לִי ,רַּ חֹ  הַּ   .(מֵ

 

לָה  3067  חֲ  (Strong 4245) (page 318) (Hebrew) [3068] מַּ

חֲלָה †  לָה ,n.f. sickness, disease מַּ חֲ  ;Ex 15:26 + 3 t.—sickness, disease, (in gen.) Ex 23:25 (JE) מַּ

so c. 1 ,כל K 8:37 = 2 Ch 6:28 (||ע ךָ .Ex 15:26 (JE; cf ,(כל־נֶגַּ ה רפְֹא ֶ הו   (.ad fin אני י

 

לוּי  3068  הֲ  (Strong 4251) (page 318) (Hebrew) [3069] מַּ

לוּי] †  הֲ לֻיִים .only pl. intens—(K 8:29 2 חלה .caused by wounds, cf) n.m. sickness, suffering [מַּ חֲ  2 מַּ

Ch 24:25.  
 

 (Strong 2470) (page 318) (Hebrew) [3070] חָלָה  3069 

 † II. [חָלָה] vb. only Pi. sq. יִךְ ,פָנֶיךָ ,פְנֵי  mollify, appease, entreat the favour of, lit. make the face = פָנַּ

of any one sweet or pleasant (cf. Ar. hÍalaÀ, hÍaliya, be sweet, pleasant, Aram. hÍliy, לִי  חָלֵי .id., adj ,חֲ

sweet);—Pi. Pf.  לָה לִיתִי ,Ch 33:12 2חִ לוּ ,S 13:12, Psalm 119:58 1 חִ חִ לִינוּ  ,consec. Jb 11:19 וְ  Dnחִ

9:13; Impf. ל חַּ יְ לוּ ,.Ex 32:11 + 3 t וַּ ל־נָא  .Psalm 45:13, Pr 19:6; Imv יְחַּ לוּ־נָא ,K 13:6 1חַּ  ;Mal 1:9 חַּ

Inf. cstr. לוֹת ח׳ .Zc 7:2 + 2 t.;—1 לְחַּ י׳   i.e. induce him to shew ,י׳ a. mollify, pacify, appease :את־פני־

favour in place of wrath and chastisement Ex 32:11 (JE), 1 K 13:6 ( + לֵל  v:6, 2 K 13:4, Je ,(הִתְפַּ

חֶם +) 26:19 יִּנִָּּ֫ לִפְנֵי||) Ch 33:12 2 ,(וַּ ע מאד מִ יִּכָּנַּ ל  Dn 9:13; also ,(וַּ נוּ .Mal 1:9 (sqח׳ פני־אֵ חָנִֵּּ֫  that וִי

he may be gracious to us). b. entreat the favour of י׳, i.e. aim at success, prosperity, etc., through his 

favour, 1 S 13:12 (in anticipation of war), Zc 8:21, 8:22 (||י׳ קֵשׁ אֶת־  of cities and nations ;לְבַּ

assembling at Jerusalem for worship), Zc 7:2 (||י׳ קֵשׁ אֶת־  of worship at Jerusalem; quite gen., as (לְבַּ

habit of God -fearing man, Psalm 119:58 (+ ב לַּ —entreat favour of men (in sense of 1 b) .2 .(בְכָל־

ח׳ בִים יְ תָן||) Pr 19:6 many entreat a prince's favour פני־נָדִיב רַּ לְאִישׁ מַּ הָרֵעַּ  ח׳ פָנָיִךְ ;(וְכָל־  Psalm י

45:13 of favour of king's bride; בִים יִךְ רַּ   .Jb 11:19 favour of Job when absolved and restored וְח׳ פָנַּ
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ת  3070  לַּ חֲ  (Strong 4257) (page 318) (Hebrew) [3071] מַּ

ת †  לַּ חֲ ל־מ׳ n.f. only in Psalm titles מַּ  Psalm 53:1, 88:1; appar. a catchword in a song, giving name עַּ

to tune; mng. dub.; Aq. Symm. Vulgate חֹלֹת   .dance; v. Ol:Psalmen, p. 27 Bae:Psalmen, p. xviii מְ

 

 (page 318) (Hebrew) [3072] חלה  3071 

III. לה   .(adorn; cf. Ar. hÍalay adorn, hÍalyun (neck-) ornament) ח

 

לִי  3072   (Strong 2481) (page 318) (Hebrew) [3073] חֲ

 † I. לִי חֲ  ,n.m. ornament חֲ חָב וַּ תֶםנֶזֶם זָ לִי־כּ ָ  Pr 25:12 a (nose-or-ear-) ring of gold and (neck-or 

breast-) ornament of fine gold; pl. לָאִים   .Ct 7:2, in sim. of grace and beauty חֲ

 

לִי  3073   (Strong 2482) (page 318) (Hebrew) [3074] חֲ

 † II. חֲלִי n.pr.loc. in Asher Jos 19:25, site unknown (v. conject. in Di).  

 

לְיָה  3074   (Strong 2484) (page 318) (Hebrew) [3075] חֶ

לְיָה] †  חֶלְיָתָהּ ,n.f. jewelry [חֶ הּ וְ   .Ho 2:15 (v. Now Che) נִזְמָ

 

ח  3075   (Strong 2477) (page 318) (Hebrew) [3076] חֲלַּ

ח †  לַּ  = n.pr.loc. a city or district under Assyr. control, whither Isr. captives were taken 2 K 17:6 חֲ

18:11, 1 Ch 5:26, cf. Hêalahéh éu in Mesopotamia, Schr:COT on 2 K 17:8; > Hal:Mél. Epigr. 1874, 70 

Cilica (= Ph. לך   .Lag:M. i. 211, As. Hêilakku, Lyon:Sargontexte) Lag:BN 57 ,ח

 

חוּל  3076  לְ  (Strong 2478) (page 319) (Hebrew) [3077] חַּ

לְחוּל †   .n.pr.loc. town in Judah, Jos 15:58 Lag:Onom. 119. 7, 2nd ed. 152 Elul in tribu Iuda, cf חַּ

Alula juxta Chebron; mod. HÍalh Ìúl, 1 1/2 hour (3 1/2 miles) N. fr. Hebron, v. Di (and reff.) Bla Rob:BR 
iii. 281 f. Guérin:Judée iii. 284 ff.  
 

חָלָה  3077  לְ  (Strong 2479) (page 319) (Hebrew) [3078] חַּ

לְחָלָה    p. 298 .חול .n.f. v. I חַּ

 

ט  3078  לַּ  (Strong 2480) (page 319) (Hebrew) [3079] חָ

ט] †  לַּ הֲ מִמֶנּוּ vb. only [חָ לְטוּ  חְ יַּּ לְטוּהָ מִ  .K 20:33, rd. prob 1 וַּ חְ יַּּ מֶנּוּ וַּ (cf. LXX ἀνέλεξαν τὸν λόγον 

ἀπὸ τοῦ στόματος ατοῦ and Sta:G i. 445f.) and they snatched it from him, caught the word fr. his lips; 

Sta:§ 529 a as Qal; Kö:i. 251 Ges:§ 53. 3 R 4 and most as Hiph., with  ִך om.  

 

לך  3079   (page 319) (Hebrew) [3080] ח



לך  ,ð of foll.; poss. (si vera l.) cf. Ar. hÍalaka be black (passing into fig. sense, unfortunate, in Heb.)) ח

v. Bae:Psalm 10:8; cf. Aram. חֲשׁוֹח).  

 

לְכָה  3080  ֵ  (Strong 2489) (page 319) (Hebrew) [3081] ח 

לְכָה †  ֵ לְכֶּה .rd ח  לְכֶּה ,חַּ לְכֶּה or ,חֶ  adj. helpless, unfortunate, only as subst. hapless, luckless ,חָ

one(s)—לְכָה ֵ ח  כָה ;Psalm 10:8, LXX εἰς τὸν πένητα, SyrVer Targum לְ ל ֶ  ;LXX ὁ πτωχός 10:14 חֵ

לכאים לְכָּאִים .Kt, rd. pl 10:10 ח ל׳) חַּ ל׳ ,חֶ  .LXX τῶν πενμτων. In all txt. and mng חֵל כָּאִים Qr ;(חָ

dub. (MT rds. לְכָה לְךָ = חֵ ל כָּאִים thine army; and חֵי  v:10 army of dejected ones, but this against חֵ

usage of חֵל, and no such fig. sense of יִל   (.v. O1 Hup De Bae Che, and crit. n ,חַּ

 

ל  3081  לַּ  (Strong 2490) (page 319) (Hebrew) [3082] חָ

 † I.  ָלח לַּ  vb. bore, pierce (Ar. häalla perforate, pierce through, transfix, Eth. hélat: (hollow) read; Aram. 

ל לָא ,hollow out חֲלַּ לִי  .n חָלָל .pipe; hÍliyloÀ adj. hollow, hÍloloÀ cave, hÍeltoÀ sheath, etc.; NH in deriv חֲ

hollow, adj. slain,  ל לִי ל בְקִרְבִי .pipe);—Qal Pfחָ חָלַּ  my heart is pierced (wounded) within me לִבִי 

Psalm 109:22 (? lit. one has pierced my heart; or rd. Pu. ל לוֹתִי .Inf. cstr ;(? חֻלַּ חַּ  Psalm 77:11 it הִיא 

is my piercing, my wound (my woe, my cross; so Ew Hi De Bae MV SS Kö:i. 341, but Hu Pe Bi Che 

rd. לוֹתִי ךָ my sickness). Pi. Pt. pl. (Baer) חֲ לֶי  ל חַּ ד מְ  Ez 28:9 in the hand of the ones wounding בְיַּ

thee (Sm Co rd. ָך ל ֶ לְ חוֹ חֶרֶב .Pu. Pt .(מְ לֲלֵי  חֻ חַּ  .pierced by the sword Ez 32:26. Po‘el Pf. 3 fs מְ בָרִ

חָשׁ ה יָדוֹ נָ נִּין .Jb 26:13 his hand pierced the fleeing serpent; Pt. f חלֲֹלָ לֶת תַּ לֶ חוֹ  Is 51:9 who מְ

pierced the dragon. Po‘al Pt. חלָֹל  Is 53:5 pierced, wounded because of our מִפְשָׁעֵינוּ מֲ

transgressions (of the servant of מְדֻכָּא מֵעֲוֹנֹתֵינוּ|| ,י׳).  

 

לָל  3082   (Strong 2491) (page 319) (Hebrew) [3083] חָ

 I. 90:חָלָל n.m. pierced, ח׳ abs. Dt 21:1 + 25 t.; cstr. ל לָלִים .Nu 19:16; pl חֲלַּ  .Nu 23:24 + 28 t.; cstr חֲ

לֵי לְ לָלֶיךָ .Is 22:2 + 21 t.; sf חַּ  Psalm 69:27, etc. + 11 t. sfs.;—1. pierced, fatally wounded Psalm חֲ

69:27, Je 51:52, Ez 26:15, 30:24, La 2:12. Elsewhere 2. slain Nu 19:18, 31:8, 31:19 (P), etc.; sg. coll. 
2 S 23:8, 23:18 = 1 Ch 11:11, 11:20, Ez 6:7, 30:11, etc., but usu. pl. 1 S 17:52 (RV wounded) Je 

51:49, etc.; † חֶרֶב לְלֵי   ,Is 22:2, Je 14:18, Ez 31:17, 31:18, 32:20, 32:21, 32:25, 32:28, 32:29, 32:30 חַּ

32:31, 32:32, Zp 2:12, La 4:9; לֵי רעב לְ לֵי ;La 4:9 חַּ לְ חַּ ה  הו   .Is 66:16, Je 25:33 י

 

לָה  3083   (Strong 2471) (page 319) (Hebrew) [3084] חַּ

לָה †  ת .abs. Nu 15:20, Lv 24:5; cstr ח׳—n.f. a kind of cake (prob. as perforated, v. Di Lv 2:4) חַּ לַּ  חַּ

Ex 29:23 + 4 t.; pl. לוֹת לֹּת ;.Lv 2:4 + 2 t חַּ  Ex 29:2 + 3 t.—used in offerings: 1. at the sacrif. of David חַּ

on removal of ark, given to each person as part of peace-offering 2 S 6:19. 2. elsewh. only P (H Lv 

24:5, 24:5): a. of the 12 cakes of the table of the holy place, made of לת  Lv 24:5, 24:5. b. made of ס



חם שׁמן as an offering of first-fruits Nu 15:20. c. of ראשׁית ערסת לָה to be burnt with the ,ל  Ex עוֹ

29:23 = Lv 8:26. d. of ה צָ  burnt on the altar with c. Lv 8:26, but usu. to be eaten by participants in מַּ

the several forms of peace- offering Nu 6:19, and such mingled with oil Ex 29:2, Lv 2:4, 7:12, 7:12, Nu 

6:15. e. חם ל   .to be used by the offerer in connexion with the unleavened cakes of d. Lv 7:13 חמץ ח׳ 

 

לוֹן  3084   (Strong 2474) (page 319) (Hebrew) [3085] חַּ

לוֹן †  לוֹן .n.m.:Jos 2:18 and f.:Ez 40:16 window, abs חַּ חַּ לוֹן .Gn 26:8 + 12 t.; cstr הַּ  ;Gn 8:6, Pr 7:6 חַּ

sf. לוֹנָ (ו לוֹנִים .Ez 40:22; mpl חַּ לוֹנֵי .Ez 40:25 + 3 t.; cstr חַּ לוֹנָי   .K 6:4; sf 1 חַּ  .Je 22:14 (defective pl חַּ

Ges:§ 87 (1) c, dual Ew:§ 177 a, but rd. ךָיו סָפוֹן Mich Hi Gf Or Gie); ּלוֹנֵינו לוֹנוֹת .Je 9:20; f חַּ  Ez חַּ

40:16 + 4 t.; לֹּנוֹת ח׳ Ct 2:9 + 3 t.; window חַּ ח  ח׳ ;open the window Gn 8:6 (P) 2 K 13:17 פָתַּ לה ב  ע

Je 9:20; ח׳  through the window Gn 26:8, Jos 2:15 (J) Ju 5:28, 1 S 19:12, 2 S 6:16 = 1 Ch בעד ה

15:29, 2 K 9:30, Jo 2:9; latticed windows 1 K 6:4, Ez 40:16, 41:16, 41:26; בח׳ Jos 2:18, 2:21 (J) Pr 

7:6, Zp 2:14; ח׳ ל־ה ח׳ ;K 9:32 2 אֶ ה ע(ו) ,Ct 2:9; windows of palace מִן־ לוֹנָי קָרַּ  Je 22:14 cutteth לוֹ חַּ

him out his windows; of the gates of Ezek.'s temple Ez 40:16, 40:22, 40:25, 40:25, 40:29, 40:33, 
40:36, of the temple itself Ez 41:16, 41:16.  
 

לִיל  3085   (Strong 2485) (page 319) (Hebrew) [3086] חָ

לִלִים .S 10:5, Is 5:12, 30:29; pl 1 ח׳ ,n.m. flute, pipe חָלִיל †    .K 1:40, Je 48:36, 48:36 1 חֲ

 

לל  3086   (Strong 2490) (page 320) (Hebrew) [3087] ח

 † II. [לל חלֲֹלִים  .vb. denom. play the pipe, pipe—Qal Pt. pl [ח  Psalm 87:7 as well theוְשָׁרִים כְּ

singers as the pipe-players, cf. AV; < RV Pe De Che Bae al. Polel Pt. fr. 1. חוּל dancers. Pi. Pt. 

לִים חֲלִ לְלִים בַּ חַּ הָעָם מְ  K 1:40 and the people piped with pipes (cf. As. héâlalu, acc. to Dl in 1 וְ

Zim:BP 117).  
 

לָה  3087  חִ  (Strong 4247) (page 320) (Hebrew) [3088] מְ

לָה] †  לוֹת עָפָר ,n.f. hole [מְחִ חִ   .(caves of the rocks צֻרִים מְעָרוֹת||) holes of the dust Is 2:19 מְ

 

ל  3088  לַּ  (Strong 2490) (page 320) (Hebrew) [3089] חָ

 † III. [ל לַּ  vb. pollute, defile, profane; Hiph. also begin (lit. untie, loosen, open, v. Arab.) (Ar. hÍalla [חָ

untie, undo, become free, lawful, free from obligation or tie; IV. make lawful; x. esteem lawful or free, 

profane, desecrate, violate; NH  לל ל .be profane, desecrated (also Pi. Hiph. transit.), cf. Aramח לַּ  חֲ

hÍalel Pa. is purify, ÀahÍel Aph. is profane)—Niph. Pf. ל ח ָ לְתְ  ,Ez 25:3 נִ חַּ לוּ ,Ez 22:16 (Co -תִי) נִ  Ez נִחֲ

7:24; Impf. ל ח ָ ל ,Lv 21:9 תֵחֵל ,Is 48:11 יֵ חַּ חֵל .Ez 22:26; Inf וָאֵ לוֹ .Ez 20:9, 20:14, 20:22, sf הֵ הֵחַּ  Lv לְ

21:4.—1. reflex. pollute, defile oneself a. ritually, by contact with dead ||א  Lv 21:4 (H). b. sexually ,טמ

ה ||  ,Lv 21:9 (H). 2. Pass., be polluted, defiled, of holy places Ez 7:24, 25:3, name of God  Ez 20:9זנ
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20:14, 20:22, Is 48:11 and even God  himself Ez 22:16, 22:26. Pi. Pf.  לֵל לוֹ .Lv 19:8 + 3 t.; sfחִ  Dt חִלִ

20:6; 2 ms.  ָת ְֹ ל לַּ לְתְ  .Gn 49:4 + 3 t.; 2 fs חִ ל ָָ֔ לוֻּ (ה .Ez 22:8; 3 pl. sfחִ  .Ez 7:21 etc., + 16 t. Pf.; Impf חִלְ

לֵ  חַּ ליְ  Lv 21:12, 21:15, 21:23; sf. ּלֶנּו לְ לוּ .Dt 20:6; pl יְחַּ לְ חַּ לוּ ,.Lv 21:6 + 4 t יְ ל ֵ חַּ  + ,.Psalm 89:32 etc יְ

13 t. Impf.; Inf. לֵל לוֹ ;.Am 2:7 + 4 t חַּ לְ לָם  ;.Ez 23:39 + 4 t חַּ לְ לֵל .Je 16:18; Ptחַּ חַּ  .Ez 24:21 pl מְ

לְלִים חַּ לֲלֶיהָ  .Mal 1:12, Ne 13:17; sf מְ חַּ לֶת .Ex 31:14; f מְ לֶ חַּ  .Lv 21:9; —1. defile, pollute: a מְ

sexually, Gn 49:4 (poem) = 1 Ch 5:1 (the father's bed); a woman = זנה Lv 19:29, 21:9 (H); ֹרְעו  Lv זַּ

21:15 (H). b. ceremonially, profane, the altar by a tool Ex 20:25 (JE); sacred places Lv 21:12, 21:23 
(H), Ez 7:21, 7:22, 7:22, 23:39, 24:21, 44:7, Zp 3:4, Mal 2:11, Psalm 74:7, Dn 11:31; the holy land Je 
16:18; sacred things Lv 19:8, 22:9, 22:15 (H) Nu 18:32 (P) Ez 22:26; the sabbath Ex 31:14 (P), Is 
56:2, 56:6, Ez 20:13, 20:16, 20:21, 20:24, 22:8, 23:38, Ne 13:17, 13:18; and so the sanctity of the 
prince of Tyre who made himself God , and his holy places, Ez 28:7, 28:16, 28:18. c. the name of 
God  Lv 18:21, 19:12, 20:3, 21:6, 22:2, 22:32 (all H), Am 2:7, Je 34:16, Ez 20:39, 36:20, 36:21, 36:22, 

36:23, Mal 1:12, God  himself Ez 13:19. d. י׳ defiles or profanes his inheritance by giving it over to 

Babylon Is 47:6; the princes of the sanctuary by giving them to Chaldeans Is 43:28. 2. violate the 

honour of, dishonour, י׳ subj. crown of Davidic kingdom Psalm 89:40 (sq. לארץ pregn.), kingdom of 

Judah La 2:2; the גאון בל צבי Is 23:9. 3. violate a covenant Psalm 55:21, 89:35, Mal 2:10, the חקות 

of God  Psalm 89:32. 4. treat a vineyard as common (v. ֹחל) by beginning to use its fruit Dt 20:6, 20:6, 

28:30, Je 31:5 (v. the law Lv 19:23-25, H). Pu. Pt. מ הַּ ל  גָדוֹ הַּ גוֹיִם שְׁמִי  חֻלָל̅בַּ ְׂ  Ez 36:23 my great 

name which is profaned among the nations. Hiph. 1. a. Impf. שֶׁם־קָדְשִׁי עוֹד חֵל אֶת־  Ez 39:7 I לאֹ אַּ

will not let my holy name be profaned any more. b. ֹחֵל דְּבָרו  he shall not violate his word Nu לאֹ יַּ

30:3 (P). 2. begin, Pf. חֵל חֵלָה ,.Gn 6:1 + 15 t הֵ לוֹתָ  ,Ju 20:40 הִֵּ֫ חִ חִלֹּתִי ,Dt 3:24, Est 6:13 הַּ  Dt הַּ

2:31, 1 S 22:15, ּלו חֶל ,Ju 10:18, 13:5 יָחֵל .Ezr 3:6 + 6 t.; Impf הֵחִֵּ֫ יִָּּ֫ חֶל .Gn 9:20 + 5 t., 3 fs וַּ תָ ִּ֫  Ju וַּ

13:25, 16:19, 2 ms. חֵל ל  ,Dt 16:9 תָ חֵ לוּ ,Dt 2:25, Jos 3:7אָ חִֵּ֫ יָּ לֶינָה ,.Ju 20:31 + 3 t וַּ חִ תְ  ,Gn 41:54 וַּ

לוּ חִֵּ֫ חֵל .Ez 9:6; Imv תָ חֵל .Dt 2:24, 2:31; Inf. cstr הָ לָם .S 3:12 + 2 t.; sf 1 הָ חִ ל .Gn 11:6; Pt הַּ חַּ  Je מֵ

25:29; —begin, Nu 17:11, 17:12 (P) Dt 16:9, 2 Ch 29:27, 29:27; so 2 S 24:15 LXX We Dr (LXX inserts 

לָה הֵחִֵּ֫ ה  גֵפָ מַּ הַּ ת .bef בָעָם וְ מָ יִָּּ֫  ,begin to Gn 41:54 (E), Gn 6:1, 10:8 = 1 Ch 1:10, Gn 11:6 (ל) .c. Inf ;(וַּ

Nu 25:1 (all J), Dt 2:25, 2:31, 3:24, 16:9, Jos 3:7 (D), Ju 10:18, 13:5, 13:25, 16:19, 16:22, 20:31, 
20:39, 20:40, 1 S 3:2, 14:35, 22:15, 2 K 10:32, 15:37, 1 Ch 27:24, 2 Ch 3:1, 3:2, 29:17, 31:7, 31:10, 

31:21, 34:3, 34:3, Ezr 3:6, Ne 4:1, Est 6:13, 9:23, Je 25:29, Jon 3:4; c.  וconsec. Gn 9:20 (J), Ezr 3:8.; 

c.  ְב begin with Gn 44:12 (J), Ez 9:6, 2 Ch 20:22; so 2 S 24:5, rd. ּלו חִֵּ֫ יָּ חֲנוּ for וַּ יַּּ ן .LXXL We Dr.; c וַּ  מ

begin from Ez 9:6; הָחֵל לֵה ;begin! possess! Dt 2:24, 2:31 רָשׁ  ל וְכַּ  beginning and ending 1 S הָחֵ

3:12 (i.e. accomplishing my full purpose, v. Dr). Hoph. Pf. ל הוּחַּ  then it was begun לִקְראֹ בְשֵׁם י׳ אָז 

(= men began) to call on the name of י׳ Gn 4:26  (J).  

 

Note.—א שָּׂ ט מִמַּ לוּ מְעַּ חֵ יָּ  Ho 8:10 begin to be minished by reason of the burden RV Hi al.; Wü Now וַּ

rd. ּלו חִ לוּ for om. of dagh. v. also—(חיל ,חול .I) וְיָ חֵ  of Cod. Bab.—shall be in anguish a little for the וְיָ
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burden, so Ra AV; Ew ּחִלו לו מעט ממשׁח that they may wait (?) a little; LXX וְיָ  cease a little וחד

from anointing, so Che We, this probably best.  
 

 (Strong 2455) (page 320) (Hebrew) [3090] חלֹ  3089 

חלֹ—;n.[m.] profaneness, commonness חלֹ †  חֶם  חלֹ ,S 21:5 1 לֶ  .v:6; in concrete sense, opp דֶּרֶךְ 

  .Lv 10:10 (P), Ez 22:26, 42:20, 44:23, 48:15 קֹדֶשׁ

 

לָל  3090   (Strong 2491) (page 321) (Hebrew) [3091] חָ

 II. † חָלָל adj. profaned;—לָל רָשָׁע ל .rd. cstr) חָ לַּ  SS) profaned, dishonoured wicked one Ez 21:30 הֲ

(so AV Thes MV SS Co Or; but RV Hä deadly wounded, Ew Sm fallen, slain); pl. cstr. לְלֵי רְשָׁעִים  חַּ

Ez 21:34; fs.  לָה   .(זָנָה|| ;H) of woman sexually dishonoured Lv 21:7, 21:14חֲלָ

 

לָה  3091  י לִִּ֫  (Strong 2486) (page 321) (Hebrew) [3092] חָ

ילָה †   .loc., used as exclam. lit. ad profanum! i.e. far be it (for me, thee, etc.) ! (v ה .subst. c חָלִִּ֫

Ba:NB 136)—ח׳ Gn 44:7 + 17 t., לָת לִ  :.pers לְ  .Gn 18:25 b + 2 t.—alone, 1 S 14:45, 20:2; elsewh. c חָ

Gn 18:25 b (J), 1 S 2:30, 20:9, 22:15; +  מִןand inf. of act deprecated Gn 18:25 a, 44:7, 44:17 (all J), 

Jos 24:16 (E), 1 S 12:23, 2 S 23:17; + מִמֶגנּל (peculiarly) Jos 22:29 (P; = from it, even to rebel); + אִם 

(= surely not) 2 S 20:20  (ח׳ הוה Jb 27:5; strengthened idiom. by ,(ח׳   and inf. 1 S מִן .sq מִיּ׳ ח׳לִי ,מי

26:11, 1 K 21:3 + 2 S 23:17 (rd. ה הו הי) LXXL SyrVer Targum) = 1 Ch 11:19 ,מי ם .sq (מאל  S 1 אִ

ע ;24:7 ל מֵרֶשַּׁ לָאֵ   .Jb 34:10 ה׳ 

 

חִלָה  3092   (Strong 8462) (page 321) (Hebrew) [3093] תְ

לָה †  תְחִלָה ,n.f. beginning תְחִ ה .Ne 11:17 (rd הַּ תְחִלַּ לָה ,(LXX Vulgate SS &adO;t הַּ תְחִ  Gn 13:3 בַּ

+ 10 t.; cstr. ת לַּ חִ ת ,Ho 1:2, Pr 9:10, Ec 10:13 תְ לַּ חִ ת ,.K 17:25 + 4 t 2 בִתְ לַּ חִ ְׂ (ת . 2 S 21:9,  ִח תמִתְ לַּ  

2 S 21:10:—cstr. with nouns חָכְמָה  Ecת׳ דִּבְרֵי  Pr 9:10 the beginning, first principle of wisdom ת׳ 

10:13 the first word, sq. rel. clause ת׳ דִּבֶר י׳ at the beginning of, Yahweh spake (= when Yahweh 

first spake) Ho 1:2; preceded by prep. ן  in the beginning, of the harvest בְ  S 21:10, elsewhere by 2 מִ

Ru 1:22, 2 S 21:9 (Qr), of the kingdom Ezr 4:6, of their dwelling there 2 K 17:25, of supplications Dn 

9:23, of the shooting up of vegetation Am 7:1, תְ׳ תְ׳ ;as in the beginning Is 1:26 כְּבַּ  at first, first in בַּ

order Ju 1:1, 20:18, 20:18, 2 S 17:9; at the first, first (or former) time, i.e. first in a series of 
occurrences, Gn 13:3 (J), 41:21 (E), 43:18, 43:20 (J), Dn 8:1, 9:21.  
 

ם  3093  לַּ  (Strong 2492) (page 321) (Hebrew) [3094] חָ

 † I. [ם לַּ  ,.vb. be healthy, strong (NH id.; Aram. hÍlam Ethp. be made healthy, strong, Aph. causat [חָ

also deriv.; ם לַּ הֶם .press firmly together)—Qal Impf חֲ לְמוּ בְנֵי חְ  .Jb 39:4 their young are healthy יַּ

Hiph. Impf. 2 ms. לִימֵנִי חֲ ינִי||) Is 38:16 and restore me to health וְתַּ חֲיִֵּ֫ הַּ   .(וְ
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לֶם  3094   (Strong 2494) (page 321) (Hebrew) [3095] חִֵּ֫

לֶם †  י = n.pr.m. (strength)—a returned exile Zc 6:14 חִֵּ֫ לְדַּּ   .v:10 חֶ

 

ם  3095  לַּ  (Strong 2492) (page 321) (Hebrew) [3096] חָ

 † II. ם לַּ ם ,vb. dream (NH id.; Aram. hÍlam חָ לַּ  Eth. hÍalama: Ar. hÍalama, dream, experience an ;חֲ

emission of the seminal fluid, attain to puberty)—Qal Pf. ח׳ Gn 42:9, Dn 2:1, מְתִי לַּ  ,.Gn 37:9 + 3 t חָ

מְתִי ל ָ חֲלֹם .Gn 37:6 + 2 t., etc., + 3 t. Pf.; Impf חָ לְמוּ ,.Is 29:8 + 5 t יַּ חְ לְמוּ , Jb 39:4 יַּ חַּ יַּּ  ,Gn 40:5 וַּ

וּן  חֲלֹמ  לְמָה ,Jo 3:1יַּ חַּ לֵם .Gn 41:11; Pt נַּ לֵם ,Dt 13:4 חוֹ לְמִים ,Gn 41:1, Dt 13:2, 13:6 חֹ  Psalm חֹ

126:1; —dream: a. of ordinary dreams of sleep Is 29:8, 29:8, Psalm 126:1. b. of dreams with 
prophetic meaning: of Jacob Gn 28:12, Joseph Gn 37:5, 37:6, 37:9, 37:9, 37:10, 42:9, of Pharaoh and 
his servants Gn 40:5, 40:8, 41:1, 41:5, 41:11, 41:11, 41:15 (all E, not elsewh. in Hex.); of Midianite Ju 
7:13, Nebuchad. Dn 2:1, 2:3, old men in latter days Jo 3:1. c. of dreams of false prophets Dt 13:2, 

13:4, 13:6, Je 23:25, 23:25. Hiph. Pt, לְמִים חְ  dream (of false prophets, c. acc. cogn.) Je 29:8 (but מַּ

rd. לְמִים תֶם .by dittogr. fr מ] חֹ   .(Hi Gf Gie Gr ,[אַּ

 

לוֹם  3096   (Strong 2472) (page 321) (Hebrew) [3097] חֲ

לוֹם †   .abs. Gn 20:6, cstr. 31:24; sf חֲלֹם ,abs. Gn 37:5 +, cstr. Gn 20:3 ת׳—;n.m.:Gn 37:10 dream חֲ

לוֹמִי  ,.Je 23:32 + 10 t. etc חֲלֹמוֹת .Gn 40:5 + 5 t.; pl חֲלֹמוֹ ,Gn 41:17 , 41:22 חֲלֹמִי ,Gn 40:9, 40:16 חֲ

+ 7 t. sf.—dream 1. ordinary dream of sleep Jb 7:14, 20:8, Psalm 73:20, Ec 5:2, 5:6, Is 29:7. 2. 
dreams with prophetic meaning, the lowest grade of prophecy (v. Br:MP 6): a. dream of Abimelek Gn 
20:3, 20:6, of Jacob 31:10, 31:11, Laban 31:24, Joseph 37:5, 37:6, 37:8, 37:9, 37:9, 37:10, 37:19, 
37:20, 42:9, Pharaoh and his servants 40:5, 40:5, 40:5, 40:8, 40:9, 40:9; 40:16, 41:7, 41:8, 41:11, 
41:11, 41:12, 41:12, 41:15; 41:15, 41:17, 41:22, 41:25, 41:26, 41:32; of a lower order of prophets than 
Moses Nu 12:6, (all E, not elsewh. in Hex.), Jb 33:15, of Midianite Ju 7:13, 7:13, 7:15, desired by Saul 
1 S 28:6, 28:15; of Sol. 1 K 3:5, 3:15; of old men in latter days Jo 3:1, of Nebuchad. Dn 2:1, 2:2, 2:3, 

2:3; Daniel הֵבִין חֲלֹמוֹת  חָזוֹן וַּ  Dn 1:17 had understanding in all visions and dreams. b. of false בְכָל־

prophets Dt 13:2, 13:4, 13:6, Je 23:27, 23:28, 23:28, 23:32, 27:9, 29:8, Zc 10:2.  
 

לָמוּת  3097   (Strong 2495) (page 321) (Hebrew) [3098] חַּ

לָמוּת   ;.n.f. name of a plant, with thick, slimy juice, purslain, Jb 6:6 RVm, so Thes Rob Ges al חַּ

SyrVer hÍlamtoÀ, anchusa PS:i, 1284; on this, and later interpr. v. Bö Di Löw:pp. 165, 361; only ־ אִם

לָמוּת ם בְרִיר חַּ עַּ  < ;(fig. of insipid and dull discourse) ח׳ Jb 6:6 is there any taste in the juice of יֶשׁ־טַּ

AV RV Ew Hi SS after Targum Saad Rabb. in the white of an egg.  
 

למשׁ  3098   (page 321) (Hebrew) [3099] ח

למשׁ   .(quadrilit. ð of following; meaning unknown) ח

 

לָמִישׁ  3099   (Strong 2496) (page 321) (Hebrew) [3100] חַּ



לָמִישׁ †  לָמִישׁ—;n.m. flint חַּ לְמִישׁ .Dt 8:15 + 3 t.; cstr חַּ ח׳ Dt 32:13; —flint חַּ  = rock of flint צוּר הַּ

flinty rock, whence water flowed for Isr. in desert Dt 8:15, and (no צור) Psalm 114:8; worked by 

miners Jb 28:9; hyperb. oil out of ח׳ צוּר Dt 32:13 flint of rock = rocky flint (poet.);—in sim. of firmness 

לָמִישׁ חַּ י כַּּ מְתִי פָנַּ ל־כֵּן שַּ   .Is 50:7 עַּ

 

 (Strong 2473,2497) (page 322) (Hebrew) [3101] חֵלֹן  3100 

לוֹן ,חֵלֹן    .חוֹל .v. sub I. and II חֹ

 

ף  3101  לַּ  (Strong 2498) (page 322) (Hebrew) [3102] חָ

ף †  לַּ  .vb. pass on or away, pass through (mostly poet.) (NH id., pass by or away, change; Ph חָ

לפת לֵף .equivalent, Reinach:RÉJ 1888, 276; Hoffm:G. G. Abh. xxxvi. 1890, 20; Aram ח  ,pass away חֲ

change; hÍlap change, substitute; Nab. לף  ,change (?) Eut:p. 53; Ar. häalafa come after, succeed ח

replace [cf. ‘Caliph’ i.e. successor (of Mohammed)] and many deriv. Lane:792-799; so also  ה לפ ח וי

MI:6 and his son succeeded him; Eth. héalfa: pass by, across, through)—Qal Pf. ף לַּ  Ct 2:11 Hb 1:11 חָ

etc.; Impf. חֲלֹף הוּ  .Jb 4:15 + 4 t.; 3 fs. sf יַּ לְפ ֵ חְ פוּ ;Jb 20:24תַּ חֲלֹ  לוֹף .Psalm 102:27; Inf. cstr יַּ חֲ  Is לַּ

21:1; — 
1. a. pass on quickly 1 S 10:3; elsewh. only poet., move or sweep on, of a flood Is 8:8, or wind 21:1, 
Jb 4:15, Hb 1:11, of God  Jb 9:11, 11:10. b. pass away (vanish) Jb 9:26 (of days); Ct 2:11 (of rain 

 of the heavens Psalm 102:27, of idols Is 2:18, (but perhaps gloss JBL:ix. 1890, 86). 2. of ,(עבר||

grass, come on anew, i. e. sprout again (cf. Hiph. 2) Psalm 90:5, 90:6, so Thes AV De Hi Che Bae 
al.; less suitably in context, LXX Vulgate Ew pass away, supr. 1 b. 3. trans. a. pass through, i.e. 

pierce, sq. acc. Ju 5:26, Jb 20:24. b. overstep, transgress Is 24:5 (||עבר), (cf. Ar. IV. to break a 

promise). Pi. Impf. לֵף חַּ יְ  .change, sq. acc. garment Gn 41:14 (E) 2 S 12:20. Hiph. Pf (cause to pass) וַּ

לִף חֱ לִיף .Gn 31:7; Impf חֶ חֲ לִיפֶנּוּ .Jb 14:7; sf יַּ הֲּ לִיף .Lv 27:10; 3 fs יַּ חֲ לֵף .Jb 29:20; 2 ms תַּ חֲ תַּ  Gn וַּ

31:41; sf. חֲלִיפֵם ִיפוּ ;תַּ חֲל  לִיף ;Is 40:31, 41:1 יַּ חֲ  Is 9:9; —1. change (trans.) garments Gn 35:2 (E) נַּ

Psalm 102:27, wages Gn 31:7, 31:41 (both E) ; no obj. expr. Lv 27:10 (H); substitute i. e. cause to 

succeed Is 9:9; change for better, renew, obj.  ֹ חַּ כּ  Is 40:31, 41:1. 2. shew newness, of tree, putting 

forth fresh shoots Jb 14:7, of bow 29:20.  
 

לֶף  3102   (Strong 2500) (page 322) (Hebrew) [3103] חִֵּ֫

 † I. לֶף ף n.[m.] exchange, only cstr., as prep. in return for (so חִֵּ֫ לַּ  hÍlop, common in Aram. e.g. Gn ,הֲ

4:23 Targum SyrVer for Heb. ת חַּ תְכֶם)ח׳ עֲבדָֹתָם —(תַּ   .Nu 18:21, 18:31 (both P) (עֲבדַֹּ

 

לֶף  3103   (Strong 2501) (page 322) (Hebrew) [3104] ח ֵ

 † II. לֶף   .n.pr.loc. in Naphtali, site unknown Jos 19:33 ח ֵ

 

לוֹף  3104   (Strong 2475) (page 322) (Hebrew) [3105] חֲ
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לוֹף †  לף n.m. a passing away, vanishing (properly Inf. of חֲ  Pr 31:8 i.e. those who areבְנֵי ח׳ —(ח

passing away, transitory (cf. Qal 1 b.).  
 

לִיפָה  3105   (Strong 2487) (page 322) (Hebrew) [3106] חֲ

לִיפָה] †   חֲלִיפָתִי .n.f. a change (from idea of replacing, changing, substituting, cf. Ar., Aram.)—sf [חֲ

Jb 14:14; pl. abs. חֲלִיפוֹת Ju 14:19 + 3 t.; cstr. id. Ju 14:13, 2 K 5:5; לִפוֹת לִפֹת ;.Gn 45:22 + 2 t חֲ  חֲ

Gn 45:22, Ju 14:12; —1. change of raiment לת דיםח׳ בג  Gn 45:22, 45:22, elsewhere ח׳ שמ  Ju 

14:12, 14:13, 2 K 5:5, 5:22, 5:23; so without בגדים Ju 14:19. 2. relays 1 K 5:28; cf. ח׳ וצבא Jb 10:17 

(Di). 3. revival after death, under fig. of relief from milit. service Jb 14:14. 4. changing, varying, of 

course of life  ֶׁמוֹ אֲש ל ָ לִימוֹת  חֲ ראֵין   Psalm 55:20 of the wicked, with whom are no changings, i.e. 

they do evil incessantly, steadily (||הים אוּ אל לא יָרְ   so Kmp Hu De Sch al.; but the expression is (ו

peculiar and obscure; Calv vicissitudes; Hengst discharges; text perhaps corrupt.  
 

לָף  3106  חֲ  (Strong 4252) (page 322) (Hebrew) [3107] מַּ

לָף] †  חֲ  חליפות .n.m. knife, so Vulgate (cf. Syr. hÍlap totondit (in Lex.), hÍlopoÀ, hÍlowptoÀ, knife, Talm [מַּ

knives, acc. to Levy, Jastr ; Thes as passing through (cf. vb. 3 a)); but ð and meaning not certain, only 

Pl. לָפִים חֲ   .Ezr 1:9, among temple utensils (v. BeRy Ryle) מַּ

 

ה  3107  לָפָ חֲ  (Strong 4253) (page 322) (Hebrew) [3108] מַּ

לָפָה] †  חֲ —n.f. plait (of hair; so called fr. intertwining, passing through each other, of the strands) [מַּ

Pl. cstr.  ְח לְפוֹת ראֹשִׁימַּ  Ju 16:13, cf. v:19.  

 

ץ  3108  לַּ  (Strong 2502) (page 322) (Hebrew) [3109] חָ

 † I. ץ לַּ ץ .vb. draw off or out, withdraw, (NH id.; Aram חָ לַּ  .hÍlasÍ despoil, usu. Pa. etc.; Ph. n.pr ;חֲ

לצבעל לץ Baal has rescued, and ח לְצָה ;alone; Ar. häalasÍa withdraw, retire)—Qal Pf. Ho 5:6 ח ָ ח   וְ

consec. Dt 25:9; ּלְצו ָ חֲלֹץ .La 4:3; Impf. 2 ms ח   ,Dt 25:10; —1. draw, draw off חֲלוּץ .Pt. pass. cstr ;תַּ

c. acc. of sandal Dt 25:9, Is 20:2 (both sq. רֶגֶל c. ן ל .cf ,(מִ עַּ נּ ָ הַּ לוּץ   ,Dt 25:10; draw out בֵית חֲ

present the breast, of animal giving suck La 4:3. 2. intrans. withdraw (himself) sq. ן  .Ho 5:6. Niph. Pf מִ

be delivered ץ ל ָ חֱ ן .Pr 11:8 (sq נֶ צוּ .Impf ;(מִ ל ֵ לְצוּן ;Pr 11:9 יֵחָ ָ ח   .Psalm 60:7 = 108:7 (Ges:§ 51. 2. R יֵ

2). Pi. Pf.  לֵץ לֵץ .Lv 14:43 etc.; Impfחִ חַּ לְצָה ;Jb 36:15 יְ חַּ  ;Psalm 7:5 (but on text vid. infr. ad fin.) וָאֲ

sf. ָלָצְך חַּ זָךּ ;Psalm 50:15 אֲ לְצִֶּ֫ חַּ לְצָה  .Psalm 81:8, etc.; Imv אֲ לְצֵנִי ;Psalm 6:5חַּ  ,Psalm 119:153 חַּ

140:2; —1. pull out, tear out Lv 14:40, 14:43 (P; stones fr. infested house). 2. rescue, deliver, c. obj. 

pers., but only poet.;—sq. י ת) Psalm 6:5, 116:8 נפשׁ וֶ  abs. c. acc. Psalm ;(מִן .sq) cf. 140:2 ;(מִמִָּ֫

18:20 = 2 S 22:20, Psalm 34:8, 50:15, 81:8, 91:15, 119:153, Jb 36:15; לְצָה חַּ  ,.Psalm 7:5; sq. acc וָאֲ

but I delivered AV Hup Ri, cf. Ew; and spoiled, despoiled Ges Hi De Bae (but this only in Aram.); < 

and oppressed (rd. לְחְצָה ע ||) ; Krochm Dy Gr Che (וָאֶ  לְתִי רַּ   .(גָמַּ

 



לִיצָה  3109   (Strong 2488) (page 322) (Hebrew) [3110] חֲ

לִיצָה] †  לִצָתוֹ .n.f. what is stripped off a person, as plunder, in war;—only sf [חֲ לִיצוֹתָם ;S 2:21 2 חֲ  חֲ

Ju 14:19.  
 

לָצָה  3110  חֲ  (Strong 4254) (page 323) (Hebrew) [3111] מַּ

חֲלָצָה] †  לָצוֹת .n.f. robe of state (taken off in ordinary life);—only pl. abs [מַּ חֲ  Is 3:22 robes of מַּ

ladies of Jerusalem; Zc 3:4 of high priest.  
 

ץ  3111  לַּ  (Strong 2502) (page 323) (Hebrew) [3112] חָ

 † II. [ץ לַּ יִם .vb. equip for war (primary idea of strength, vigour, v. Hiph., n [חָ לָצַּ and As. hé als ,חֲ Ìu, 

fortification (Schr:COT Gloss Asrb:Annals ii. 52), cf. hé ils Ìu, belt, Zehnpfund:BAS i. 499; Aram. hÍliysÍ 

accinctus ad opus, strenuus, hÍliysÍuwtoÀ fortitudo, strenuitas, Gk. ὰνδρεία, > Thes Rob Ges SS who 

regard as = I. לץ לוּץ .in sense strip for battle, expeditus)—Qal only Pt. pass ח  .Nu 32:21 + 7 t., cstr חָ

לוּץ לוּצִים .Nu 32:27; pl חֲ לוּצֵי  .Nu 32:30 + 2 t., cstr חֲ לֻצֵי ;.Ch 12:34 + 3 t 1חֲ  :Is 15:4; —equipped חֲ

1. as adj. Nu 32:30, 32:32, Dt 3:18. 2. as subst. sg. coll. Nu 32:21 (JE; v. Niph. v:20) 2 Ch 20:21, 

28:14, c. art.  הֶח׳Jos 6:7, 6:9, 6:13 (JE); לוּץ ח׳  Nu 32:27 men equipped for war (JE), so צָבָא חֲ

חָמָה מִלְ צָבָא ;(P) 32:29 הַּ לַּ חָ׳  לוּצֵי .Ch 12:24 (v:23 van d. H); pl 1 הֶ  Nu 31:5 (P) 1 Ch 12:25 צָבָא חֲ

(v:24, van d. H) 2 Ch 17:18; צ׳ הַּ לֻצֵי Jos 4:13 (P); note ח׳  חֲ  ,Is 15:4 warriors (equipped ones מוֹאָב 

Che men-at-arms) of Moab. Niph. Impf. 2 mpl. ּלְצו ָ ח  לֵץ .Nu 32:20, 1 pl תֵ חָ לְצוּ .Nu 32:17; Imv נֵ ָ ח   הֵ

Nu 31:3; be, or go equipped, sq. לִפְנֵי Nu 32:17, 32:20 (both JE ; v. Qal Pt. v:21); sq. צָבָא  ;P) 31:3 לַּ

Niph. Imv. here surprising with אִתְכֶם לִיץ (.v. Di). Hiph. Impf ,למתָלמִֵּ֫ חֲ ָׂ יַּ צְמֹתֶיךָ  (י׳) Is 58:11 he עַּ

will brace up, in-vigorate, thy bones (MV De Di; Hup Che crit. n. Du al. rd.  לִיף   .(renew, rejuvenateיִחֲ

 

לָץ  3112   (Strong 2504) (page 323) (Hebrew) [3113] חָ

לָץ] †   ,hip, loin, Syr. hÍasÍoÀ חֲרְצָא .n.[f.] only dual, loins (as seat of strength, vigour; cf. Aram [חָ

Nö:ZMG 1886, 741)—יִם לָצ ָ לָצֶיךָ .Is 32:11; sf חֲ לצו ;.Is 5:27 + 2 t חֲלָצָיו ;.Gn 35:11 + 4 t חֲ  Kt Jb ח

31:20, Qr לָצָיו ח׳ loins: 1. as seat of virility—;חֲ  Gn 35:11 (P), 1 K 8:19, 2 Ch 6:9. 2. as girded יצא מן 

חֲלָצָיו ;Jb 38:3, 40:7 ח׳ אֱזָר־ נָא כְּגֶבֶר ר .Is 5:27 (v אֵזוֹר  וֹרָה ,(אֵזוֹ חֲגִּ֫ יִם וַּ לָצ ָ ל חֲ  cf. Jb ,32:11 עַּ

31:20 where the clothed loins are conceived as blessing charitable giver; metaph. Is 11:5 faithfulness 

waist-cloth of his loins (||מתניו). 3. as seat of pains, like a woman's in travail, Je 30:6.  

 

לֶץ  3113   (Strong 2503) (page 323) (Hebrew) [3114] חִֶּ֫

לֶץ †   n.pr.m. (vigour) 1. one of David's heroes 2 S 23:26, LXX Σελλης, A Ελλης, LXXL Χαλλης; = 1 חִֶּ֫

Ch 11:27 LXX Χελλης, LXXL Ελλης; also 1 Ch 27:10 LXX Χεσλης, A LXXL Χελλης (in both, Baer לֶץ  ,חֶ

van d. H. לֶץ לֶץ = man of Judah 1 Ch 2:39 .2 .(חֵ   .v:39 LXX Χελλης, LXXL Αλλαν ח ָ

 

לֶץ  3114   (page 323) (Hebrew) [3115] חִֵּ֫



לֶץ לֶץ .n.pr.m. v חִֵּ֫   .supr חֶ

 

ק  3115  לַּ  (Strong 2505) (page 323) (Hebrew) [3116] חָ

 † I. ק לַּ ק .vb. divide, share (NH id.; Aram חָ לַּ לְקָא ,field חֲ  ;portion, hÍlaq divide, determine, decree חוּ

Ar. häalaqa measure, measure off; As. ekÌlu, possession, field, Jäger:BAS ii. 296; Eth. héelakÍ:: 1. 2, is 

enumerate, héulkÍ: héulkÍ: enumeration, number)—Qal Pf. ה׳ Dt 4:19 + 5 t.; ּלְקו ָ חֲלֹק .Jos 18:2; Impf ח   יַּ

Jb 27:17, Pr 17:2; 2 ms. sf. לְקֵם חְ תַּ לְקוּ .Ne 9:22; 3 pl וַּ חְ יַּּ קוּ  ;Jos 14:5 וַּ חֲלֹ  לְ  ;S 30:24 1יַּ חְ יַּּ קוּםוַּ  1 

Ch 24:4, 24:5; ּלְקו חְ לְקוּ  .S 19:30; Imv 2 תַּ חֲלֹק .Jos 22:8; Infחִ לֵק .Ne 13:13; Pt לַּ  .Pr 29:24; —1 חוֹ

divide, apportion, sq. acc. (of gods) and  ְל pers. Dt 4:19 , 29:25; acc. not expressed Ne 13:13 (ref. to 

offerings and tithes); c. acc. (of land) Jos 14:5 (P), 18:2 (JE), 2 S 19:30: obj. people Ne 9:22; ח׳ עִם 

divide with others Jos 22:8 (D ?). 2. assign, distribute : Levites over (על) temple 2 Ch 23:18, cf. 1 Ch 

24:4, 24:5. 3. assign, impart, sq. לְ  & בִינָה Jb 39:17. 4. share (in), sq. acc. silver Jb 27:17; inheritance 

Pr 17:2; spoil 1 S 30:24 (obj. om.); sq. עם have shares with נָּב  = Pr 29:24. 5. divide up ח׳ עם גַּ

plunder the temple, sq. acc. 2 Ch 28:21 (v. Be). Niph. Impf. לֵק חָ לֶק ;Nu 26:55, 1 K 16:21 יֵ חִָּ֫  Jb יֵ

לֵק ;38:24 חָ יֵּ לֵק .Gn 14:15; 3 fs וַּ לְקֵם ;Nu 26:53, 26:56 תֵחָ חָ ֶ יּ   .1 Ch 23:6, 24:3 cf. Be & infr (Baer) וַּ

sub Pi.;—1. reflex., divide oneself Gn 14:15 (i.e. one's men). 2. pass. be divided: a. apportioned, the 
land Nu 26:53, 26:55 (by lot) v:56 (id.); all P. b. of people, divided into two factions 1 K 16:21. c. of 
light, parted, spread abroad Jb 38:24. 3. trans. assign, distribute 1 Ch 23:6, 24:3, but trans. Niph. is 

unlikely, v. infr. Pi. Pf. 3 pl. ּלְקו קְתֶם ;Jo 4:2 חִ לַּ חִ לְקָם .consec. Ez 47:21; sf וְ  .La 4:16; 3 fs. sf חִ

תָה ִּ֫ לְקַּ קְתָם  .Is 34:17; 2 ms. sf חִ לַּ חִ לֵק .Ez 5:1; —Impfוְ חַּ לְקֵם .Gn 49:27 + 4 t., etc.; prob. rd יְ חַּ  1 יְ

Ch 23:6, 24:3 (v. supr. Niph.), etc.; Imv. לֵק לֵק .Jos 13:7; Inf חַּ לְקָם .Jos 19:51, Pr 16:19; sf חַּ  Is חַּ

9:2; —1. divide, apportion: food, at festival 2 S 6:19, sq. acc. &  ְ1 = ל Ch 16:3, garments Psalm 22:19, 

sorrows Jb 21:17 (no  ְל); give a portion to, sq.  ְל (no acc. expr.) Is 53:12; a land Jo 4:2  (no ind. obj.) 

Jos 19:51 (P), also Mi 2:4, Psalm 60:8 = 108:8, Dn 11:39; sq. acc. &  ְל Jos 13:7, 18:10, 1 K 18:6, Is 

34:17, Ez 47:21; divide hair (symbol.) Ez 5:1; divide spoil (לָל  ,Is 9:2, Pr 16:19, Gn 49:27 (poem) (שָׁ

Ex 15:9 (song); Ju 5:30, Psalm 68:13, Is 53:12. 2. assign, distribute: Levites to their service, prob. 1 

Ch 23:6, 24:3 (v. supr.) 3. scatter, sq. acc. Gn 49:7 (poem) (||הפיץ), La 4:16. Pu. Pf. ק לַּ  ;Is 33:23 הֻ

ק לַּ חֻ ק .consec. Zc 14:1; Impf. 3 fs וְ ל ָ חֻ  Am 7:17; be divided, of land Am 7:17; spoil Is 33:23, Zc תְ

14:1. Hithp. Pf. ּלְקו הִתְחַּ לִק .consec. Jos 18:5 divide (land) among themselves. Hiph. Inf וְ חֲ  Je לַּ

37:12; to receive a portion (denom. fr. לֶק   .but dub ,(חֵ

 

לֶק  3116   (Strong 2506) (page 324) (Hebrew) [3117] חִֵּ֫

 † I. לֶק לְקִיחֶ  .abs. Gn 31:14 +; cstr. Gn 14:24 +; sf ח׳—n.m.:Jos 18:5 portion, tract, territory חִֵּ֫  Psalm 

16:5 + 6 t.; ָלְקְך ךָ  ;Nu 18:20, Ec 9:9 חֶ לְ ק ֶ לְקֵח ;Psalm 50:18חֶ לְקוֹ ;Is 57:6 חֶ לְקָם ;.Hb 1:16 + 5 t חֶ  חֶ

Gn 14:24 + 3 t.; pl. לָקִים הֶם .Jos 18:5 + 5 t.; sf חֲ לְקֵי  Ho 5:7; —1. portion, share: a. of booty Gn חֶ



14:24, 14:24, Nu 31:36 (P) 1 S 30:24, 30:24. b. of food Lv 6:10 (P); ח׳  Dt 18:8; = food Hb יזכלי ח׳ כּ

אֲכָל||) 1:16  share or interest in Ec 9:6, with ,בְ  .so (of unrestricted charity) Ec 11:2 v. Now. c. sq ;(מַּ

idea of obligation to Gn 31:14 (E; in father's house), 2 S 20:1 = 1 K 12:16 = 2 Ch 10:16 (in royal line; 

all ||לָה חֲ הוה of right (privilege) in ;(נַּ ה וְזִכָּרוֹן + ;.Jos 22:25, 22:27 (P); Ne 2:20 (in Jerus ח׳ בי  ,(צְדָקָ

d. proper share or part לְקִי חֶ ה  עֲנֶ  Jb 32:17 i.e. I will do my part in replying. Esp. 2. portion, tract, of אַּ

land: a. as distrib. at conquest Jos 19:9, seven portions 18:5, 18:6, 18:9 (all JE) v:7 (JE; + לה  || in נח

cl.), 15:13, 19:9 (both P); none for tribe of Levi Dt 10:9, 12:12, 14:27, 14:29, 18:1, Jos 18:7 (all D; 

חלה|| חל .Jos 14:4 (P), none for priests Nu 18:20 (P; || vb ,(נ  b. of land possessed by people Ho .(נ

5:7, Mi 2:4 . c. portion to be assigned after exile Is 61:7, Ez 45:7, 48:8, 48:21,  ׁקֹדֶש הַּ ת  דְמַּ ל־אַּ עַּ

לְקוֹ  K 9:10, 9:36 + 1 K 21:23 2 ח׳ יִזְרְעֵאל ,Zc 2:16. d. specif. of town-land, district about a town חֶ

(MT חֵל), ח׳ יִזְ׳ שָּׂדֶה בְ לֶק .v:37. e הַּ חֵ הוֹם .Am 7:4 (opp הַּ  ,appar. of land of Isr. 3. hence portion (תְ

i.e. (acquired) possession: a. of people as י׳'s possession Dt 32:9 (||לתו ח  as י׳ but esp. b. of ;(חֶבֶל נ

possession of his servants: of priests, as enjoying perquisites of altar Nu 18:20 (P; ||חלה  in ,(נ

spiritual sense Psalm 73:26, 119:57, La 3:24; לְקִי חֶ ח׳ ;Psalm 16:5 י׳ מְנָת  יִּים  חַּ הַּ  ;142:6 בְאֶרֶץ 

hence ח׳ יעקב of י׳ Je 10:16 = 51:19 (ֹלָתו חֲ  in || cl.) 4. chosen portion, habitual mode of life שֵׁבֶט נַּ

 ;Psalm 50:18 with adulterers is thy chosen life (companionship, shewing character) עִם־מְנָאֲפִים ח׳

ל חַּ לְקֵי־נַּ חַּ ח בְ לְקֵ  Is 57:6 among smooth (things i.e. stones) of a brook-bed is thy chosen life (of חֶ

idolatrous habit; v. לָק יִּים ;(חָ חַּ לְקָם בַּ לוֹהַּ   Psalm 17:14. 5. portion, award, from God חֶ  Jb 31:2 ח׳ אֱ

לה||) ל ,(גוֹרָל||) specif. of punishment of wicked Is 17:14 ;(נח  20:29 מֵאֱלֹהִים ,Jb 27:13 עִם־אֵ

לה||) לִי profit, reward = ;(נח עֲמָ לְקִי מִכָּל־ לָק—.Ec 2:10, cf. v:21, 3:22, 5:17, 5:18, 9:9 חֶ חֵ  Jb 17:5 is לְ

dub.: a share of feast, or of booty, Kmp Hi; a prey, spoil, Ew Di Da; AV flattery does not suit context.  
 

לֶק  3117   (Strong 2507) (page 324) (Hebrew) [3118] חִֵּ֫

 † II. לֶק  n.pr.m. (portion) a Gileadite Nu 26:30, Jos 17:2. LXX Χελεγ, (κ), Κελεζ, etc.; LXXL Jos חִֵּ֫

17:2 Ελεκ.  
 

לְקִי  3118   (Strong 2516) (page 324) (Hebrew) [3119] חֶ

לְקִי †  חַּ  adj.gent. of foreg.; only c. art. as subst. coll. after חֶ תמִשְׁפַּ  Nu 26:30.  

 

לְקָה  3119   (Strong 2513) (page 324) (Hebrew) [3120] חֶ

 † I. לְקָה ת  .Am 4:7, 4:7 + 8 t.; cstr ח׳ .n.f. portion of ground;—abs חֶ לְקַּ  .Gn 33:19 + 12 t.; sfחֶ

לְקָתִי לְקָתָם ;Je 12:10 חֶ שָּׂרֶה .Jb 24:18; portion of ground, 1. esp. a חֶ הַּ  the clearly divided field = ח׳ 

Gn 33:19, Jos 24:32 (both E), 2 S 23:11, Ru 2:3, 4:3, 2 K 9:25, 1 Ch 11:13. Also b. without השדה 

Am 4:7, 4:7, 2 S 14:30, 14:30, 14:31, 23:12, 2 K 3:19, 3:25, 9:21, 9:26, 9:26, 1 Ch 11:14, Jb 24:18; of 

רְמִי||) s land Je 12:10, 12:10'י׳ צֻרִים .cf. also n.pr.loc ;(כַּּ חַּ  ,S 2:16 field of sword-edges (Dr) 2 חלקת 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


LXX Ew:G iii. 156, Eng. tr. 114 We rd. צדִֹים הַּ  field of plotters or liers-in-wait (v. Dr). 2. portion of ח׳ 

ground assigned to one, ח׳ חקק    .Dt 33:21 commander's portion מ

 

לֻקָה  3120   (Strong 2515) (page 324) (Hebrew) [3121] חֲ

לֻקָה] †  ת בֵית־אָב ,n.f. part, portion [חֲ לֻקַּ חֲ לְוִיִּם    .Ch 35:5 2 לַּ

 

י  3121  לְ ק ָ  (Strong 2517) (page 324) (Hebrew) [3122] חֶ

י †  לְ ק ָ הו n.pr.m. priest, time of Joiakim son of Jeshua, Ne 12:15 (perh. abbrev. for חֶ  ,(.q.v) ,חלקי

LXXL Χελκιας (B om.)  
 

לְקָת    3122   (Strong 2520,2520) (page 324) (Hebrew) [3123] חֶ

לְקָת   †   n.pr.loc. (portion, possession) city in Asher Jos 21:31, LXX Χελκατ, A Θελκαθ, LXXL חֶ

Χαλκαθ, = ת לְקַּ   .LXX Ελεκεθ, A Χελκαθ, LXXL Ελκαθ 19:25 חֶ

 

צֻרִים  3123  הַּ ת  לְקַּ  (Strong 2521) (page 324) (Hebrew) [3124] חֶ

צֻרִים †  הַּ ת  לְקַּ  n.pr.loc. a place near pool of Gibeon where Ishbosheth's men were killed by Dvd.'s חֶ

men under Joab 2 S 2:16, LXX Μέρις τῶν ἐπιβούλων; on mng. of name v. 1. לְקָה   .supr חֶ

 

לְקִיָּהוּ  3124   (Strong 2518) (page 324) (Hebrew) [3125] חִ

הוּ †  לְקִיָּ לְקִיָּה ,חִ  ,LXX usu. Χελκ(ε)ιας, Χελχιας;—1. father of Eliakim (י׳ my portion is) .n.pr.m חִ

Hezekiah's officer, הו לקי לקיה ;K 18:18, 18:26, Is 22:20, 36:3, 36:22 2 ח  ,K 18:37. 2. high priest 2 ח

Josiah's time, הו  ,K 22:4, 22:8, 22:14, 23:4, 23:24, 2 Ch 34:9, 34:14, 34:15 , 34:15, 34:18 2 חלקי

 K 22:8, 22:10, 22:12, 1 Ch 5:39, 5:39, 9:11, 2 Ch 35:8, Ezr 7:1, cf. also Ne 2 חלקיה ;34:22 ,34:20

הו .3 .11:11 לקי  Levites: a. 1 Ch 6:30. b. 1 Ch .4 :חלקיה father of Jerem. Je 1:1.—The foll. are all ח

26:11. 5. a priest, contemp. of Ezra Ne 4:8, 12:7, 12:21. 6. father of Gemariah, an ambassador of 
Zedekiah to Nebuchadrezzar Je 29:3.  
 

קֶת  3125  חֲלִֹּ֫  (Strong 4256) (page 324) (Hebrew) [3126] מַּ

קֶת  חֲלִֹּ֫  .abs. 1 Ch 27:1, 27:2; cstr. 1 Ch 27:4; sf מ׳—n.f. division, course (almost wholly Chr.) מַּ

לֻקְתוֹ חֲ לְקוֹת  .Ch 27:2 + 14 t. 1 Ch 27; abs 1 מַּ חְ  Ch 23:6 + 6 t. Ch + 1 S 23:28 (v. infr.); cstr. id. 1 1מַּ

Ch 26:12 + 5 t. Ch + Ne 11:36; sf. לְקוֹתֵיכֶם חְ הֶם ;Ch 35:4 2 מַּ לְקוֹתֵי חְ  ;Ch 31:16, 31:17 2 מַּ

לְקוֹתָם  חְ לְקתָֹם ;Ch 24:1 + 3 t. in Ch 1מַּ חְ  Jos 11:23, 12:7, 18:10, Ez 48:29; —1. division, part, of מַּ

land assigned to the several tribes of Isr. Jos 11:23, 12:7 ( both D) 18:10 (JE; others, divisions of Isr., 
but v.) Ez 48:29. 2. techn. term of organization of priests and Levites (late), 1 Ch 23:6, 24:1, 26:1, 

26:12, 26:19, 2 Ch 8:14, 8:14, 31:2; 31:2, 35:4, 35:10, Ne 11:36 + 26 t. in Ch.—לְקוֹת חְ מַּ הַּ ע   .n.pr סֶלַּ

1 S 23:28 was popularly connected with this ð, = rock of divisions, where Saul and David parted from 
neighbourhood of each other (Dr) so Vrss Th al.; Bö Klo, where their forces lay divided from each 



other; orig. connex. was perh. with II. לק  smooth, slippery; Ges De W Ke al. expl. here as rock of ,ח

escapes, but this meaning for לק   .dubious ח

 

ק  3126  לַּ  (Strong 2505) (page 325) (Hebrew) [3127] חָ

 II. ק לַּ לָק .vb. be smooth, slippery (NH adj חָ  ,smooth, empty, Ar. häalaqa make smooth, lie, forge חָ

fabricate)—Qal Pf. ח׳ Ho 10:2; 3 mpl.  ּלְקו ָ  Psalm 55:22; —smooth, slippery, only fig.: Ho 10:2 ofח 

heart of faithless Isr. (so Ew Ke Wü Now RVm), We false; >Vrss (not LXX) Hi St who rd. ק לַּ  divided ,חֻ

is their heart; LXX ἐμέρισαν; of words, smooth Psalm 55:22 i.e. deceptive (||ּכּו מֶן רַּ  .Hiph .(דְבָרָיו מִשֶ

Pf. לִיק לִיקָה ,Psalm 36:3 הֶחֱ לִיקוּן .Pr 2:16, 7:5; Impf הֶחֱ חֲ לִיק .Psalm 5:10; Pt יַּ חֲ  ;.Pr 28:23 + 2 t מַּ

make smooth: 1. lit. of idol-maker Is 41:7 c. acc. instr. ׁטִיש  hammer. 2. fig. the tongue, i.e. flatter פַּ

with it Psalm 5:10, Pr 28:23, words Pr 2:16, 7:5 חֱלִיקָה הָ הֶ ל־ .abs. deal smoothly, sq ;אֲמָרֶי  Psalm אֶ

ל ,36:3   .Pr 29:5 עַּ

 

לֶק  3127   (Strong 2506) (page 325) (Hebrew) [3128] חִֵּ֫

 † III. לֶק לֶקשְׁ  .n.[m.] smoothness, seductiveness of speech, only sg. cstr חִֵּ֫ נּוּ בְחֵ ח ֶ דִּי הָ תַּ פָתֶי  Pr 

7:21 with the seductiveness of her lips she impelleth him (||ּחָה לִקְ תוּ בְרבֹ  לָק .I. and II—.(הִטַּ  .v חֵ

sub I. לק   .ח

 

לָק  3128   (Strong 2509-10,2511) (page 325) (Hebrew) [3129] חָ

לָק †  חָ  .adj. smooth—1. lit חָ לָקאִישׁ   Gn 27:11 (J), smooth man (opp. ׁשָעִר איש); לָק הֶחָ הָר   Jos הָ

11:17, 12:7 the bald mt. (both D); southern limit of Jos.'s conquest, identif. dub.; (1) white cliffs 8 m. S. 

of Dead Sea, and (2) Mt. Mâdara SW. fr. Pass es-SÍafâ are proposed, v. Di.; as subst. ל חַּ לְקֵי־נַּ  Is חַּ

57:6 (v. I. לָק  smooth (stones) of a brook-bed (ravine, wady), i.e. thou worshippest common (4 ,חֵ

round stones (contempt., v. Che Di). 2. fig. of mouth uttering smooth words ּחִכָּה מֶן  לָק מִשֶ חָ  Pr 5:3 וְ

cf. 26:28. 3. as subst. = flattery לָק   .Ez 12:24 divination of flattery מִקְסָם חָ

 

לְקָה  3129   (Strong 2513) (page 325) (Hebrew) [3130] חֶ

 † II. [לְקָה ת .n.f. smooth part, smoothness, flattery;—cstr [חֶ לְקַּ לָקוֹת .Gn 27:16, Pr 6:24; pl חֶ  חֲ

Psalm 12:3 + 3 t.;—1. smoothness, smooth part ת לְקַּ וָּארָיו חֶ  Gn 27:16. 2. pl. slippery places צַּ

Psalm 73:18 fig. of situation of wicked. 3. smoothness = flattery חִ׳ ת  ת  ;Psalm 12:3, cf. v:4 שְפַּ לְקַּ חֶ

לְקָה .Pr 6:24; = subst. pl. smooth things, i.e. agreeable, flattering things Is 30:10.—1 לָשׁוֹן  .v. sub I חֶ

לק   .ח

 

לֻק  3130   (Strong 2512) (page 325) (Hebrew) [3131] חַּ



לֻק] †  לֻקֵי .adj. smooth, only pl. cstr [חַּ  S 17:40 smooth ones of (among) stones = smooth 1 אֲבָנִים חַּ

(or smoothest ?) stones Ges:§§ 132 R 2. 133, 3 Dr:Sm.  
 

קָהחֲ   3131  לַּ  [3132] (Hebrew) (page 325) (Strong 2514) 

קָה] †  לַּ חֲנִיף ,n.f. smoothness, flattery, only pl. abs.: fine promises [חֲ וֹת יַּ ק  לַּ חֲ  Dn 11:32 (perhaps בַּ

directly from לָק לִים .exceptional pl., cf ,חָ נָּה ,גְמַּ נִּים ,קְטַּ נּוֹת ,קְטַּ   .(קְטַּ

 

קוֹת  3132  לַּ קְ לַּ  (Strong 2519) (page 325) (Hebrew) [3133] חֲ

קוֹת †  לַּ קְ לַּ הי־ n.pl.f.abstr. smoothness, slipperiness, flattery, fine promises; 1. slipperiness חֲ י

קתֹ לַּ קְ לַּ חֲ חשׁך וַּ קוֹת ;Psalm 35:6 דרכם  לַּ קְ לַּ חֲ הם כַּּ ל ה דרכם  הי  Je 23:12. 2. fine promises י

חֲ  לכוּתבַּ חזיק מ ה ה ו קוֹ לַּ קְ לַּ  Dn 11:21; cf. 11:34.  

 

לְקוֹת  3133  חְ  (Strong 5555) (page 325) (Hebrew) [3134] מַּ

 † II. לְקוֹת חְ מ׳ ,n.f.pl. smoothness מַּ הַּ ע  לַּ  ,S 23:28 rock of smoothness, i.e. slippery rock 1 סֶ

perhaps original meaning of this n.pr., v. further I.  חלקוֹת לק .sub Iמ   .ח

 

שׁ  3134  לַּ  (Strong 2522) (page 325) (Hebrew) [3135] חָ

שׁ] †  לַּ שׁ .vb. 1. be weak, prostrate. 2. (si vera l.) weaken, disable, prostrate (Aram [חָ לַּ  ;be weak חֲ

hÍaloš, ׁלָש לשׁ .weak, as in Heb.; Ar. muhÍlis poor (Frey))—Qal Impf חַּ חֲ יַּּ שׁ ,Ex 17:13 וַּ ל ָ חֱ יֶּ  ;Jb 14:10 וַּ

Pt. ׁלֵש  ,Jb 14:10 but man dieth and is prostrate. 2. disable, prostrate ויח׳ ונבר ימות .Is 14:12; 1 חוֹ

sq. acc. pers. Ex 17:13 (E; point as Hiph. ?); sq. ל   .pers. (strangely) Is 14:12 עַּ

 

לָשׁ  3135   (Strong 2523) (page 325) (Hebrew) [3136] חַּ

לָשׁ †  לָשׁ יאמר גבור אני ,.adj. weak, only c. art. as subst חַּ חַּ  Jo 4:10 the weak, let him say, I am הַּ

a mighty man.  
 

לוּשָׁה  3136   (Strong 2476) (page 325) (Hebrew) [3137] חֲ

ל עֲנוֹת ח׳ אֵין ,n.f. weakness, prostration חֲלוּשָׁה †   Ex 32:18 it is not the sound of the answering קוֹ

of weakness (JE; opp. גְבוּרָה).  

 

 (Strong 2526) (page 325) (Hebrew) [3138] חָם  3137 

 † I. חָם n.pr.pers. m. and loc. (cf. Sab. חם Hal:243)—LXX Χαμ:—1. Ham, 2nd son of Noah Gn 

5:32, 6:10, 7:13, 9:18, 9:18, 1 Ch 1:4; called father of Canaan Gn 9:22 and of various peoples 10:1, 

10:6, 10:20, 1 Ch 1:8, cf. חָם יּשְׁבִים שָׁם מִן־  these peoples were inhabitants of southern ;4:40 הַּ

lands, or related historically or politically to such inhabitants; v. ׁש ן ,כּוּ עַּ יִם ,כְּנַּ  etc. 2. in late ,פוּט ,מִצְרַּ

Psalms a name (coll.) for Egyptians:—ח׳ לֵיא הֳ ָ  all) 106:22 ,105:27 ,105:23 אֶרֶץ־ח׳ ;Psalm 78:51 א 



יִם||  ,exc. 105:27).—On historical significance, and attempts at etymol. v. Di:Gen. ed. 6, chap.10 ,מִצְרַּ

esp. pp. l65, 168 f., Hom:SV i. 427 Bu:Urg. 323 Wiedemann:Ägypt. Gesch. i. 22.  
 

 (Strong 2524) (page 326) (Hebrew) [3139] חָם  3138 

 II. חָם husband's father, v. ה   p. 327 .חמ

 

 (Strong 2525) (page 326) (Hebrew) [3140] חָם  3139 

 III. חָם adj. warm, hot, v. sub חמם. p. 328  

 

 (Strong 2527) (page 326) (Hebrew) [3141] חםֹ  3140 

  p. 328 .חמם v. sub חםֹ 

 

א  3141   (page 326) (Hebrew) [3142] חמ

  .(ð of foll.; cf. Ar. häamaÀ be hard, used of curdled milk, Frey) חמא

 

הֹ  3142   (Strong 2529) (page 326) (Hebrew) [3143] חֶמְאָ

הֹ †  ה  .Jb 29:6; cstr חֵמָה = ;.Gn 18:8 + 6 t ח׳—;n.f. curd חֶמְאָ  ,Dt 32:14; curd, curdled milkחֶמְאַּ

mod. labben ח׳ לָב יוֹצְיא  לָב Pr 30:33, elsewhere joined with מִיץ חָ  ; Gn 18:8 (J) Dt 32:14 (poem חָ

ת לֵב צאֹן תֶמְאַּ חֲ דִּירִים Ju 5:25 (where served ,(בָקָר וַּ ל אַּ ל .v ,בְסֵפֶ שׁ  with ;(ספ  S 17:29, Is 2דְּבַּ

7:15, 7:22, 7:22; cf. ח׳ לֵי דבשׁ ו חֲ ה ;fig. of abundance Jb 20:17 נַּ י בְחֵמ ָ חֲלִיכַּ חץֹ  צוּר ||) Jb 29:6 בִרְ

מֶן : יָצוּק ָ שׁ  לְגֵי־   .(פַּ

 

א  3143   (Strong 2534) (page 326) (Hebrew) [3144] חֵמָ

חם sub חֵמָה .v חֵמָא †    p. 404 .י

 

ד  3144   (Strong 2530) (page 326) (Hebrew) [3145] חָמַּ

ד †  ד .vb. desire, take pleasure in (Aram חָמַּ  ;Ar. hÍamida praise, eulogize, appove of ;(.not in Syr) חֲמַּ

Sab. חמדס in gratitude [praise] there-for DHM:ZMG 1875, 595; 1876, 686)—Qal Pf. ח׳ Psalm 68:17, 

Pr 12:12;  ּמְדו ָ מְדוּ ;Pr 1:22ח  ָ ח  דְתֶם ;consec. Mi 2:2 וְ חְמֹד .Is 1:29; Impf חֲמַּ חְמֹד .Ex 34:24; 2 ms יַּ  תַּ

Ex 20:16, 20:16 + 3 t. (incl. Pr 6:25 juss.); sf. חְמְדֵם הוּ ;Jos 7:21 וָאֶ חְמְדִֵּ֫  חֲמוּדוֹ .Is 53:2; Pt. pass וְנֶ

Psalm 39:12, Jb 20:20,  הֶם  Is 44:9; —desire: a. in bad sense of inordinate, ungoverned, selfishחֲמדֵי

desire, sq. acc. Ex 20:17, 20:17 (E) = Dt 5:18 (v:18 b has וֶּה  Ex 34:24 (JE) Dt 7:25, Jos 7:21 ,(תִתְאַּ

(JE) Mi 2:2, Pr 12:12; of lustful desire Pr 6:25. b. = take pleasure in, of idolatrous tendency Is 1:29, so 

pt. pl. הֵם  .Is 44:9 their delightful things (things in which they delight, v. also v:11and Bev:JPh חֲמוּדֵי

xvii. 1888. p. 126); לָצוֹן לֵצִים  מְדוּ  ָ  Pr 1:22 how long do scorners delight in scoring. c. less often in ח 

good sense, said of God  ֹלְשִׁבְתו ד א׳  חָמַּ הָר   Is ,י׳ poet. Psalm 68:17; obj. the suffering servant of ,הָ
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53:2 no beauty in him, that we should desire him (choose him, be drawn toward him); pt. pass. coll. 

 .Psalm 39:12 his desired things, i. e. chosen, choice, desirable (v. Niph.); so prob. Jb 20:20 חֲמוּדוֹ

Niph. Pt.  חְמָד חֱמָדִים ;.Gn 2:9 + 2 tנֶ נֶּ ה עץ נ׳ :Psalm 19:11; —desirable הַּ רְאֶ ׳ נ ,Gn 2:9 לְמַּ

שְכִּיל הַּ הָב ,3:6 לְ נֶּח׳ מִוָ חְמָד ;Psalm 19:11 which are more desirable than gold הַּ  Pr 21:20 אוֹצָר נֶ

desirable, i.e. costly treasure. Pi. Pf. 1 s. delight greatly בְתִי ח׳ וְיָשִַּּׁ֫ לוֹ   Ct 2:3 in his shadow I בְצִ

greatly delighted and sate, i.e. sate with great delight.  
 

מֶד  3145   (Strong 2531) (page 326) (Hebrew) [3146] חִֶּ֫

מֶד †  עְתֶם ;.Am 5:11+ 4 t.; only after a cstr ח׳ .n.[m.] desire, delight—abs חִֶּ֫ יאח׳ נְטַּ רְמַּ  Am כַּּ

5:11vineyards of desire (i.e. delightful vineyards) have ye planted; so rd. also Is 27:2 (for MT  כֶּרֶם

ח׳ Codd. HCT LXX van d. H Lo Hi Ew De Di Che Du; so of fields (חֶמֶר  Is 32:12 ; elsewh. of שְׁדֵי 

young men ח׳ חוּרֵי    .Ez 23:6, 23:12, 23:23 desirable young men = fine, attractive, young men בַּ

 

ה  3146   (Strong 2532) (page 326) (Hebrew) [3147] חֶמְדָּ

ת .Ho 13:15 + 8 t.; cstr ח׳—.n.f. id חֶמְדָּה †  ח ;Je 12:10חֶמְדָּתִי  .S 9:20 + 3 t.; sf 1 חֶמְדַּּ  Ez חֶמְדָּתֵ

ח׳ ;before obj. of desire לְ  .Dn 11:8; —desire of Israel 1 S 9:20 sq חֶמְדָּתָם ;26:12  without = בְלאֹ 

desire 2 Ch 21:20 (i.e. he lived as no one desired), v. &adO;t LXX (not LXXL) Vulgate; concrete: 

ח׳ ל כל־  S 9:20 and for whom is all that is desirable in Isr.? so LXX Vulgate RV Dr; (>AV and 1 ישרא

on whom is all the desire of Isr.?); cf.  הגוים  Hg 2:7 (i.e. the desirable, precious things ofובאו ח׳ כל־

all nations); elsewh. after cstr. as חֶמֶד; esp. כלי ח׳ Ho 13:15, Na 2:10, Je 25:34, 2 Ch 32:27, 36:10, 

Dn 11:8; ח׳ ח׳  .Psalm 106:24, Je 3:19, Zc 7:14, cf אֶרֶץ ח׳ ,Is 2:16 שְכִיּוֹת  ת  לְקַּ ח׳ ;Je 12:10חֶ  בתי 

Ez 26:12;  שׁיםח׳ נ  Dn 11:37, appar. ref. to some obj. of idolatrous worship, perhaps Adonis = 

Tammuz Ew Bev (Astarte, Meinh).  
 

 (Strong 2530) (page 326) (Hebrew) [3148] חֲמוּדָה  3147 

 2 חֲמֻדוֹת ;Ezr 8:37 חֲמוּדתֹ ;Dn 9:23 חֲמוּדוֹת .n.f. desirableness, preciousness—Pl. abs [חֲמוּדָה] † 

Ch 20:25 + 4 t.; ֹחֲמֻדת Gn 27:15; cstr. חֲמֻדוֹת Dn 11:43; —desirable, choice things i.e. garments Gn 

יִם) 11:43 ,(יקרה אבן||) cf. Dn 11:38 ;(בגדים||) 27:15  precious things Ezr 8:27 (as = ;(חֲמֻדוֹת מִצְרַּ

gold); ח׳ חֶ  ;Ch 20:25 2 כלי  ח׳לֶ ם   Dt 10:3; of man only אִישׁ־ח׳ Dn 10:11, 10:19, and, without ׁש  ,אי

תָה  .Dn 9:23 thou art a precious treasure (on construction v. Dr:§ 189, 2; v. Bev and cf. neg ח׳ אִָּ֫

  .(Is 53:2חמד 

 

ן  3148   (Strong 2533) (page 326) (Hebrew) [3149] חֶמְדָּ

מְרָן = n.pr.m. an Edomite Gn 36:26 LXX Αμαδα חֶמְדָּן †    .Ch 1:41 (LXX Εμερων, LXXL Αμαδαμ) 1 חַּ

 

ד  3149  חְמַּ  (Strong 4261) (page 326) (Hebrew) [3150] מַּ



ד †  חְמַּ ד .n.m. desire, desirable thing—abs מַּ חְמַּ ים .Ho 9:6; cstr. id. 1 K 20:6 + 3 t. Ez; pl מַּ דַּּ חֲמַּ  מַּ

Ct 5:16; cstr. י דֵּ חֲמַּ י  .La 2:4, Ho 9:16; sf מַּ דַּּ חֲמַּ דֵּינוּ ;Jo 4:5מַּ חֲמַּ הָ  ;Is 64:10 מַּ דֶּי חֲמַּ  ,Ch 36:19 2 מַּ

La 1:10;  הֶם דֵּי חֲמַּ חְמֹד La 1:11Qr (v.alsoמַּ ׳ desirable, precious things—;(מַּ  .Ch 36:19; sg 2 כלי־מ

coll. Ho 9:6; pl. Jo 4:5, Is 64:10, La 1:10, 1:11 (Qr), ם כֻּלוֹ  .Ho 9:16; v. esp. pl. intens מ׳ בִטְנָ

דִּים חֲמַּ ||) Ct 5:16 all of him is delightfulness מַּ ח מְ קִים̅מַּ ַּׂ ); elsewh. ד עינים חְמַּ  ,desire of the eyes מַּ

i.e. that in which the eyes take delight 1 K 20:6, Ez 24:16 (of proph.'s wife), v:21, v:25; pl. La 2:4.  
 

חְמֹד  3150   (Strong 4262) (page 327) (Hebrew) [3151] מַּ

חְמֹד] †  הָ —;n.[m.] desirable, precious thing [מַּ חֲמֻרֶי הֶם  ,La 1:7 מַּ חֲמוֹדֵי  La 1:11 Kt (Qrמַּ

הֶם דֵּי חֲמַּ ׳ .Perh .(מַּ דּ חֲמַּ   .to be read in both; cf. Sta:§ 273 a מַּ

 

ה  3151   (page 327) (Hebrew) [3152] חמ

I. חמה (ð of foll.; cf. Ar. hÍamay protect, guard, RS:K 136 Lag:BN 156; Dl:Pr 91; BAS ii. 43 comp. an 

As. ê mú, surround, guard, cf. Mod. Syr. hÍmÀ id.; Eth. hÍamawa: III. 1 means contract affinity, be joined 
by affinity, prob. denom.)  
 

 (Strong 2524) (page 327) (Hebrew) [3153] חָם  3152 

 † II. [חָם] n.m. husband's father (NH id., of husband's or wife's father, so Aram. א  Ar.hÍamun ;חֲמָ

husband's male relation (father, brother, paternal uncle), but also wife's father, etc.; Eth. hÍam: As. 

êmú, Zim:BP 48);—only sf. ָיך  S 1 חָמִיהָ  ;Gn 38:13, 38:25, of Judah as Tamar's father-in-law חָמִִּ֫

4:19, 4:21 of Eli, father-in-law of Phinehas' wife.  
 

ת  3153   (Strong 2545) (page 327) (Hebrew) [3154] חָמוֹ

וֹתחָמ n.f. husband's mother (NH [חָמוֹת] †  , Aram. חֲמָתָא; Ar. hÍamaÀun husband's mother; As. 

êmêtu, Zim:BP 48; Eth. hÍamät:)—only sf. ְחֲמוֹתֵך Ru 2:11, 3:17; ּה  Mi חֲמֹתָהּ ;.Ru 1:14 + 7 t חֲמוֹתָ

7:6; —of Naomi Ru 1:14, 2:11, 2:18, 2:19, 2:19, 2:23, 3:1, 3:6, 3:16, 3:17;  ַּהּ ב חֲמֹתָ לָה בַּ ה כַּּ ת קָמִָּ֫

הּ    .Mi 7:6בְאִמָָ֔

 

ה  3154   (Strong 2346) (page 327) (Hebrew) [3155] חוֹמָ

ה  חוֹמָה .Lv 25:29 + 59 t. (incl ח׳ .abs—(MI:21, MI:21 חמת .as protection; cstr) n.f. wall 133:חוֹמָ הַּ  לְ

Ne 12:38); ה ת .Ex 14:29 + 8 t.; cstr חמָֹ הּ .Jos 6:5 + 28 t.; sf חוֹמַּ  2 חוֹמוֹת .Na 2:6, 3:8; pl, abs חוֹמָתָ

Ch 8:5, Is 26:1; חמֹוֹת Ct 5:7; cstr. חוֹמוֹת Psalm 51:20; 2 חוֹמֹת K 25:10 + 9 t.; sf. י  ;Is 56:5 חוֹמֹתַּ

יִךְ ;Dt 28:52, Is 25:12 חמֹֹתֶיךָ יִךְ ;Ez 26:10, 26:12, 27:11, 27:11 חוֹמוֹתַּ יִךְחֹ ;.Is 49:16 + 2 t חוֹמֹתַּ חַּ מֹ  

Is 60:10; ְיִך הָ  ;Ez 26:9 חמֹוֹת ָ הָ  ;Je 50:15חוֹמוֹתֶי יִם .Psalm 55:11, Je 1:15; du חוֹמֹתֶי  ;Is 22:11 חוֹמֹתַּ

יִם  יִם ;K 25:4 = Je 52:7 2חמֹֹתַּ  Je 39:4 (on form v. O1:§ 113 a);—1. usu. term for wall of city Dt חמֹֹת ָ

28:52, Jos 2:15, 6:5, 6:20 (all JE), 1 S 31:10, 31:12, 2 S 11:20, 11:21, 11:21, 2 K 18:26, 18:27 = Is 
36:11, 36:12, Am 1:7, 1:10, 1:14, Is 2:15, 20:10, 20:11, 25:12, Na 2:6, 3:8, Ez 26:9 +, Je 1:15 +, Jo 



יִם ;2:9 ,2:7 חמֹֹתַּ  i.e. between the two walls of the Ophel and the SW. hill (.of Jerus) בֵין הַּ

respectively, of a reservoir Is 22:11, a gate 2 K 25:4 = Je 34:4 = 52:7; symbol of Isr., Am 7:7; 2 Ch 

8:5, 14:6, 25:23, 26:6, 26:6, 26:6, Psalm 51:20, Ne 1:3 + 31 t. in Ne; ְת אֲנָך  Am 7:7 (lit. wall of a חוֹמַּ

plummet) is of doubtful mng.: a wall built plumb, or by means of a plumb-line ? We thinks 

unintelligible; ה חוֹמָ לאֹ ,walled city, Lv 25:29 = עִיר  חֲצֵרִים  .opp ,(לוֹ = לאֹ) v:30 ח׳ עִיר אשׁר  הַּ

הם ח׳  ל ִ  v:31 (all H); more elaboratelyאשׁר אין  יִם וּבְר  לָתַּ הָֹה דְּ חַּ עָרִים בְצֻרתֹ ח׳ גְב י Dt 3:5, cf.2 

Ch 8:5; חשֶׁת ה וּבְרִיחַּ נְ חוֹמָ לֹוֹת   + sg. of wall of Jerus. 1 K 3:1 ח׳ ;Is 2:15 ח׳ בְצוּרָה ;K 4:13 1 ע׳ גְד

oft.; contempt. ת חוֹמַּ הֶם  בְנֵי ל  Ne 3:35; less oft. pl. Ne 2:13 + ; of specific portions of wall אַּ הָעפֶֹ  2ח׳ 

Ch 27:3, Ne 3:27; ח שֶלַּ הַּ ת  ח׳ ;Ne 3:15 ח׳ בְרֵבַּ חָבָה הַּ רְ ָ  also (generally) of Babylon Je ;12:38 ,3:8 ה 

51:58.—Men build, בנה, the 1 ח׳ K 9:15 +, esp. (of rebuilding), Ne 2:17 +; fortify it בִצֵר Is 22:10; it is 

joined together  קשׁרNe 3:38; is repaired  ֲה א לְתָ ָ ח׳ע  ה לְ רוּכָ  Ne 4:1; it falls נפל Jos 6:5, 6:20, 1 K 

20:30, Ez 38:20; the enemy makes it fall 2 הִפִיל S 20:15 (preceded by חִית שְׁ  ;(si vera l., v. Dr מַּ

destroys it חִית הֵת ;La 2:8 הִשְׁ ץ ב׳ Ez 26:4; makes a breach in it שִׁ  .K 14:13 = 2 Ch 25:23, cf 2 פָרַּ

ח׳ c. acc. 2 Ch 26:6, Ne 3:35, and פרץ פְרוּצָה וֶיִּבֶן אֶת־כל־ה ואין ח׳  Ch 32:5; also (in sim.) 2 הַּ

צֶת .Pr 25:28; and Pu. pt עִיר פְרוּצָה ץ Ne 1:3; one breakes it down מְפֹר ָ  ,K 25:10, 2 Ch 36:19 2 נָתַּ

Je 39:8, 52:14; tears it down ס  will send fire into י׳ Ez 26:12, cf. pass. Je 50:15; Amos predicts that הָרַּ

wall (of Gaza, etc.): ׁחְתִי אֵש תִי אֵשׁ בְח׳ Am 1:7, 1:10; or kindle fire in בְח׳ וְשִׁלַּ הִצַּ  v:14, so Je וְ

49:27. 2. wall of a building: a. citadel, fortress; ח׳ ארמנותיה La 2:7. b. surrounding new temple Ez 

40:5, 42:20. 3. fig. of waters of Red Sea Ex 14:22, 14:29 (P), cf. Na 3:8; of David's men as protectors 

of Nabal's shepherds 1 S 25:16; of prophet as object of assault חשֶׁת ת נְ חשׁת  ; Je 1:18 חוֹמַּ ח׳ נ

 as defence Is 26:1 ,יְשׁוּעָה ,Je 15:20; of strong, virtuous woman Ct 8:9, 8:10; of salvationבְצוּרָה 

ה Zc 2:9 ; a dangerous polit. scheme is called breach in אֵשׁ ח׳ himself י׳ of ;(חֵל||)  ;Is 30:13 ח׳ נִשְׁגָבָ

ת עֻוּוֹ||) in sim. of wealth Pr 18:11 ח׳ נִשְגָבָה   .Pr 25:28 עִיר פְרוּצָה אֵין ח׳ a reckless man is ;(קִרְיַּ

 

י  3155  חְמַּ  (Strong 3181) (page 327) (Hebrew) [3156] יַּ

י †  חְמַּ חְמְיָה =.n.pr.m. (perh יַּ ל  .protect ! cf. Sab י׳ may יַּ חמא  Hal:187)—a man of Issachar 1 Chי

7:2, LXX Ειικαν, A Ιεμου, LXXL Ιαμιν.  
 

ל  3156   (Strong 2537) (page 327) (Hebrew) [3157] חֲמוּטַּ

ל †   .Kt, n.pr.f. (meaning dub.; perh., if Kt right, my husband's father is the dew, cf חמיטל ,Qr חֲמוּטַּ

ל  LXX Αμειται, Μιτατ; A Αμιταλ, Αμιταθ, LXXL Αμιταλ;—mother of the kings Jehoahaz and—(אֲבִיטַּ

Zedekiah, sons of Josiah 2 K 23:31, 24:18 Qr (Kt ל   Je 52:1 Qr (Kt id.) = (חמיט

 

ה  3157   (Strong 2534,2529,2552) (page 328) (Hebrew) [3158] חֵמָ

חם wrath, v. sub חֵמָה  מָה ;חֶמְאָה .Jb 29:6, v חֵמָה ;י ן ,חַּ מָ מוֹן ,חַּ ת ,חַּ מַּ   below .חמם v. sub חַּ



 

מוּאֵל  3158   (Strong 2536) (page 328) (Hebrew) [3159] חַּ

מוּאֵל  ם n.pr.m. v. sub חַּ   p. 329 .חמ

 

ת  3159   (Strong 2545) (page 328) (Hebrew) [3160] חָמוֹ

ה v. sub חָמוֹת    supr. p. 327 חמ

 

 (page 328) (Hebrew) [3161] חמט  3160 

ð of foll.; cf. As. héamâ tÌu, hasten, Prä:ZMG 1874, 88 ff., héamt) חמט Ìu, swift, Zim:BP 84 n.; Aram. 

ט   .(is sink or fall to the ground, kneel חֲמֵיט ,חֲמַּ

 

מֶט  3161   (Strong 2546) (page 328) (Hebrew) [3162] חִֹּ֫

מֶט †  ה n.[m.] a kind of lizard, only in list of unclean creeping animals Lv 11:30 חִֹּ֫ הָאֲנָקָ חַֹּ  : וְ כּ הַּ וְ

ת מֶ ָ תִנְשׁ  הַּ חמֶֹט וְ ה וְהַּ לְטָא ָ הַּ   .(Aram.  hÍuwlmotÍoÀ is chameleon) וְ

 

 (Strong 2547) (page 328) (Hebrew) [3163] חֻמְטָה  3162 

  .n.pr.loc. city in Judah Jos 15:54, LXX Εὐμα, LXXL Αμματα; site unknown חֻמְטָה † 

 

ל  3163   (Strong 2537) (page 328) (Hebrew) [3164] חֲמִיטַּ

ל  ל .v חֲמִיטַּ   supr. p. 327 חמוט

 

ל  3164   (Strong 2550) (page 328) (Hebrew) [3165] חָמַּ

ל †  —;vb. spare (Ar. hÍamala; is bear, become responsible; Aram. hÍmal comportavit, congessit) חָמַּ

Qal Pf. 1 ח׳ S 15:15 + 3 t.; ל לְתָ  ;S 12:6, La 2:17 2 חָמ ָ י ;La 2:21, 3:43 חָמ ָ לְתִִּ֫ חָמַּ  .Mal 3:17; Impf וְ

חְמֹל חְמוֹל ;.Jb 16:13 + 6 t יַּ חְמֹל ;.Jb 6:10 + 3 t יַּ יַּּ ל .S 15:9 + 3 t.; 3 fs 1 וַּ חְמֹ תַּ חְמֹל .Ex 2:6; 2 ms וַּ  תַּ

Dt 13:9, 1 S 15:3; ל חְמֹ ל ;Ez 8:18, 9:10 אֶ חְמוֹ ל ;.Je 13:14 + 4 t אֶ חְמֹ לוּ ;Ez 36:21 וָאֶ חְמֹ   ;Is 9:18 יַּ

לוּ חְמְ לוּ ;Je 50:14, 51:3 תַּ חְמֹ  לָה .Ez 9:5; Inf. cstr תַּ  Ez 16:5 (Ges:§ 45, 1. b);—spare, have חֻמְ

compassion, c.  ל  Ex 2:6 (E), 1 S 15:3, 15:9, 15:15, 23:21, 2 S 21:7, 2 Ch 36:15, 36:17, Je 15:5, Ezע

16:5, 36:21, Jb 20:13, Zc 11:5, 11:6, Mal 3:17, 3:17, Jo 2:18; Dt 13:9 (||חוס sq. על), Je 21:7 (||חוס 

sq. חם + על ל־ .sq ;(acc. to SyrVer Targum Coעל .sq חוס||) Ez 9:10 ,(ר  .Je 51:3, Is 9:18; note poet אֶ

חֵץ ל־ חְ׳ אֶ ל־תַּ  ,spare no arrow Je 50:14; sq. Inf. 2 S 12:4; abs. 2 S 12:6, Is 30:14, La 2:17, 2:21 = אַּ

also v:2 where appar. sq. acc., 3:43, Jb 6:10, 16:13, 27:22, Pr 6:34, Hb 1:17; ||חוס Ez 5:11, 7:4 (del. 

Co as doubl. of v:9), 7:9, 8:18, 9:5; Jer 13:14 (||חום חם and א   .(אר

 

 (Strong 2538) (page 328) (Hebrew) [3166] חָמוּל  3165 



 ,n.pr.m. (spared);—grandson of Judah Gn 46:12 = 1 Ch 2:5, Nu 26:1; LXX Ιεμουηλ חָמוּל † 

[Ι]αμουηλ.  
 

לִי  3166   (Strong 2539) (page 328) (Hebrew) [3167] חָמוּ

לִי †  חָ׳ .adj.gent. of foreg.; only c. art חָמוּ   .as subst. coll. Nu 26:21 ,הֶ

 

לָה  3167   (Strong 2551) (page 328) (Hebrew) [3168] חֶמְ

לָה] †  ל strictly Inf. form from) י׳ n.f. compassion, mercy, of [חֶמְ ת  .v. Ges:§ 45, 1 b)—cstr ,חמ לַּ חֶמְ בְ

לָם ,Gn 19:16 (J) י׳ עָלָיו לָתוֹ גְאָ חֶמְ הֲבָתוֹ וּבְ   .Is 63:9 בְאַּ

 

לָה  3168   (Strong 2550) (page 328) (Hebrew) [3169] חֻמְ

  Inf. above חמל .v חֻמְלָה 

 

ל  3169  חְמָ  (Strong 4263) (page 328) (Hebrew) [3170] מַּ

חְמָל] †  ד עיניכם .n.[m.] thing pitied, object of compassion, only cstr [מַּ חְמַּ פְשְׁכֶם מַּ ל נַּ חְמַּ  Ez וּמַּ

24:21 object of your eyes' desire, and of your soul's compassion.  
 

ם  3170   (Strong 2552) (page 328) (Hebrew) [3171] חָמַּ

ם] †  ם ,vb. be or become warm (NH id., Pi., make warm, Aram. hÍam [חָמַּ  be warm; Ar. hÍam+a חֲמַּ

become hot, of water; also heat, kindle fire in)—Qal Pf.  ם ם ;Psalm 39:4, Ex 16:21חַּ חַּ  consec. 1 K וְ

1:2, Ec 4:11; י מוֹתִִּ֫ חםֹ .Is 44:16; Impf חַּ חָם ;Is 44:16 יָ יִָּּ֫ ם K 4:34, Is 44:15; also 2 וַּ חַּ ם ;K 1:1 1 יִ חַּ  Dt יֵ

ם ;19:6 ח ָ ם .Ec 4:11; 3 fs יֵ חַּ מוּ ;Ez 24:11 תֵ חַּ חֱמוּ ;Ho 7:7 יֵ יֶּ מְנָה ;Gn 30:39 וַּ חַּ יֵּ  v:38 (last seven וַּ

forms could be also from חם  q.v.; but no decisive evidence that this ð is used in Qal; they are placed י

under חמם by Thes Ew:§ 193 a Ol:§ 243 b; v. also Kö:i. 365, 417 ff., who on account of חם  .Pi. Inf י

Gn 30:41, 31:10, der. last two, needlessly, fr. חם חְמָם .Inf ;(י  ,Is 47:14, cf. Jb 30:4 (where, however לַּ

חֶם .is fr ל׳ מֵם Mich Di unless (Luzz Che) we read לֶ חַּ  ;S 11:9, Hg 1:6, Ne 7:3 1 חםֹ ;(Pi. Inf. in both לְ

sf. ֹחֻמו Jb 6:17; חֻמָם Je 51:39; —1. lit., be or grow warm Ex 16:21 (P; subj. ׁשֶׁמֶש), cf. 1 S 11:9, Ne 

7:3 and Jb 6:17 (sf. of impers. subj.); from fire Is 44:15, 44:16, 44:16, 47:14 (cf. supr.); natural heat 1 
K 1:1, 1:2 (by personal contact), so 2 K 4:34, Ec 4:11, 4:11, fr. clothing Hg 1:6; of Jerusalem under fig. 

of pot or caldron Ez 24:11. 2. fig., subj. לִבִי Psalm 39:4 (||ׁר־אֵש הֲגִיגִי תִבְעַּ  cf. Dt 19:6; of ,(בַּ

conspirators Ho 7:7; Chaldeans Je 51:39. 3. of heat in conception (animals) Gn 30:38, 30:39 (cf. 

חם חָמִים .Niph. Pt .(י לים נֵ  .Is 57:5 (Kö:i. 371), inflame oneself with, of idolatry. Pi. Impf. 3 fs בא

מֵם חַּ מָם .Jb 39:14 keep  eggs warm (of ostrich). Hithp. Impf תְ חַּ מִגֵז  warm oneself Jb 31:20 יִתְ

  .by means of fleece of sheep כְּבָשִים

 

 (Strong 2527) (page 328) (Hebrew) [3172] חםֹ  3171 



 abs. Gn 8:22 + 3 t. + 1 S 21:7 (v. infr.); cstr. Gn 18:1+ 3 t.; of heat of חםֹ—;n.m. Je 17:8 heat חםֹ † 

(mid-) day היום  .Gn 18:1 (J), 1 S 11:11 , 2 S 4:5; in promise of regular seasons Gn 8:22 (opp חםֹ 

חֶם  ;but as dangerous to plant-life Je 17:8; it melts snow Jb 24:19 ;(ח׳ קָצִיר) cf. Is 18:4, 18:4 ;(קֹר לֶ

חָם S 21:7 bread of heat = hot bread, rd. perhaps 1 חםֹ   .(as Jos 9:12) ל׳ 

 

 (Strong 2525,2526,2524) (page 328) (Hebrew) [3173] חָם  3172 

 † III. חָם adj. hot;—ח׳ חם  מִים ;Jos 9:12 hot bread (JE), i.e. freshly baked ל  Jb 37:17 of בגדים חַּ

garments heated by south wind.—1. חָם v. supr. p. 325. II. חָם v. sub ה   p. 327 .חמ

 

ה  3173  מָ  (Strong 2535) (page 328) (Hebrew) [3174] חַּ

מָה †  ה—n.f. heat, sun (poet.) חַּ מָ מָתוֹ ;..Is 24:23 + 4 t חַּ  .Psalm 19:7; —1. heat of sun Psalm 19:7 חַּ

2. = sun Jb 30:28; ||לְבָנָה moon Is 24:23 = 30:26, 30:26, Ct 6:10.  

 

ן  3174  מָ  (Strong 2553) (page 329) (Hebrew) [3175] חַּ

מָן] †   :n.m. sun-pillar, used in idolatrous worship (v. Thes:489 ff. RS:Sem. i, 469, Lag:M i, 228 Now [חַּ

Arch. ii, 302; = Palm. חמנא Vog:No. 123 a; Ph. לבעל  .oft. as epithet of solar Baal);—only pl חמן 

abs. מָנִים מָנֵיכֶם .Is 27:9 + 4 t.; sf חַּ ת|| ;.Lv 26:30 + 2 t חַּ  ;Lv 26:30 (H), 2 Ch 14:4, cf. Ez 6:4, 6:6 בָמוֹ

ת|| חו לים מזב לִ  and אשׁרים|| ;Is 17:8, 27:9 אשׁרים|| ;Ch 34:4 2 הבע יםפְסִ  2 Ch 34:7.  

 

ן  3175  מוֹ  (Strong 2540) (page 329) (Hebrew) [3176] חַּ

מוֹן †   .n.pr.loc. (hot spring ?)—1. town in Asher Jos 19:28. 2. in Naphtali 1 Ch 6:61 (perh. = 1 חַּ

ת מַּ ת דּאֹר ,חַּ מַּ   .(v. Be and Di Jos 19:35 ,חַּ

 

ת  3176  מַּ  (Strong 2575,2576,2540) (page 329) (Hebrew) [3177] חַּ

 † I. ת מַּ ן = .n.pr.loc. (hot spring)—town in Naphtali Jos 19:35 (perh חַּ מוֹ  v. Di); LXX Ωμαθαδακεθ 2 חַּ

ת =) קַּ ת רַּ מַּ  A Αμαθ, LXXL Αμμαθ; Jos:Ant. xviii, 2. 3 Αμμαθους (ed. Niese), cf. Id. BJ. iv, 1.3 ,(חַּ

Guthe:ZPV 1891, xiii, 284; prob. = Talm. HÍamata Nbr:Géogr. du Talm. 207 (with hot springs), 35 
minutes south of Tiberias, v. Rob:BR ii, 385 Buhl:ZPV xiii, 1890, 39 f. Guthe:l. c. GASm:Geogr, 450 

(Furrer:ZPV ii, 1878, 55; xiii, 1890, 194 ff. al. say north of Tiberias); v.  ַּמֹת דּאֹרח מוֹן ,  & below חַּ

above  
 

ת  3177  מַּ  (Strong 2575) (page 329) (Hebrew) [3178] חַּ

 † II. ת מַּ   .n.pr.m. father of the house of Rechab 1 Ch 2:55 חַּ

 

מֹת דּאֹר  3178   (Strong 2576) (page 329) (Hebrew) [3179] חַּ

מֹת דּאֹר †  ת .n.pr.loc. in Naphtali, Levitical city Jos 21:32 (perh. = 1 חַּ מַּ ן ,חַּ מוֹ  v. Di), LXX 2 חַּ

Νεμμαθ, A Εμαθδωρ, LXXL Αμαθδωρ.  



 

מוּאֵל  3179   (Strong 2536) (page 329) (Hebrew) [3180] חַּ

מוּאֵל †    .a Simeonite 1 Ch 4:26 LXXL Αμουηλ—(Hal:215 חמא[ל] .mng.? comp. Sab) .n.pr.m חַּ

 

ס  3180   (Strong 2554) (page 329) (Hebrew) [3181] חָמַּ

ס] †  ס .vb. treat violently, wrong (NH id., act violently, treat violently; Aram [חָמַּ  violently (rare) חֲמַּ

seize; Ar. hÍamisa is be hard, strict, rigorous)—Qal Pf. 3 pl. ּמְסו ָ חְמֹסיַּ  .Ez 22:26, Zp 3:4; Impf ח   Jb 

חְמֹס ,15:33 יַּּ סוּ  ;La 2:6 וַּ חְמֹ   Pr 8:36; —treat violently, wrong;—1. of חמֵֹס .Jb 21:27, Je 22:3; Ptתַּ

physical wrong: חְ׳ ן שֻבוֹ  ;of wrong to widows and orphans (תֹנוּ||) Je 22:3 תַּ גַּ ח׳ כַּּ יַּּ  La 2:6 and hathוַּ

done violence to his pavilion as to a garden (||ֹחֵת מֹעֲדו  ,so, fig., of vine, wrong, i.e. fail to nourish ;(שִׁ

kill גֶפֶן ח׳ כַּּ ה .Jb 15:33. 2. of ethical wrong, obj בִסְרוֹ יַּ לֵל קֹדֶשׁ|| Zp 3:4, Ex 22:26 (both תוֹרָ  .cf ;(חִ

ת סוּ מְזִמוֹ חְמֹ  לֵי תַּ  Jb 21:27 the devices (wherewith) ye do me violence. 3. both physical and ethical עָ

פְשׁוֹ חֹטְאִי חְמְסוּ  .Pr 8:36. Niph. Pf. 3 pl חמֵֹס נַּ יִח||) Je 13:22 thy heels suffer violenceנֶ לַּ   .(נִגְלוּ שׁוּ

 

 (Strong 2555) (page 329) (Hebrew) [3182] חָמָס  3181 

ס  .Gn 6:11+ 44 t.; cstr ח׳ .n.m.:Psalm 7:17 violence, wrong—abs חָמָס †   .Ju 9:24 + 7 t.; sfחֲמַּ

 S 22:49 + 3 2 חֲמָסִים .Psalm 7:17; plחֲמָסוֹ  ;Gn 16:5, Je 51:35 (in both = wrong done to me) חֲמָסִי

t.;—violence, specif. of physical violence Ju 9:24, 2 S 22:3 (not || Psalm 18:3), Ob 10, Hb 1:9 , Je 
51:35 (of Chaldeans), Hb 2:8, 2:17, 2:17, Jo 4:19, Psalm 72:14; but also wrong, incl. injurious 
language, harsh treatment, etc. Gn 16:5 (J, of wrong done to Sarah by, Hagar), Jb 19:7; Mal 2:16; in 
gen. of rude wickedness of men, their noisy, wild, ruthlessness Mi 6:12, Hb 1:2, Zp 1:9, Pr 10:6, 

10:11, 13:2, 26:6 + Ez 7:11 (si vera l., v. Co), ||ֹשׁד Am 3:10, Hb 1:3, Je 6:7, 20:8, Ez 45:9, Is 60:18, 

ל|| ,Psalm 55:10 רִיב|| אֲיָה|| ,7:17 עָמָ ח׳ ,73:6 גַּ הֵב   ,Is 53:9 י׳ denied, of servant of ,(רָשָׁע||) 11:5 אֹ

לְ  ;Je 51:46, cf. Gn 6:11, 6:13 (P), Ez 8:17, 12:19 ח׳ בארץ ָ ח׳ מ  כֵּי־אֶרֶץ נְאוֹת  חֲשַּׁ אוּ מַּ Psalm 

ח׳ ,74:20 לְאָה  ָ ח׳ ,Ez 7:23, 28:16 הָעִיר מ  ח׳ ;Am 6:3 is (prob.) enthronement of violence שֶׁבֶת   כְּלֵי 

Gn 49:5 (poem) instrument, weapons, of violence;—other phrases are: יִם  ,Jon 3:8, 1 Ch 12:17 ח׳ בְיָדַּ

cf. Jb 16:17, ח׳ יְדֵיכֶם Psalm 58:3 and הֶם פֵי ל ח׳ בְכַּ ח׳ ;Is 59:6 פֹעַּ  i.e. a witness that promotes עֵד 

violence and wrong Ex 23:1 (JE), Dt 19:16,  עֵדֵי ח׳Psalm 35:11; חָמָס עֵדֵי שֶׁקֶר  ;Psalm 27:12 וִיפֵהַּ 

ח׳ חָמָס ;Psalm 25:19 = hatred characterized by violence שנאת   violent man Psalm 18:49 (2 = אִישׁ 

S 22:49 has the later חמסים  ,Psalm 140:2 (later) חמסים אישׁ ;cf. infr.) 140:12, Pr 3:31, 16:29 ,א׳ 

140:5, 2 S 22:49; חֲמָסִים ע||) Pr 4:17 i.e. wine gained by violence יֵין  חֶם רֶשַּׁ   .(לֶ

 

חְמָס  3182   (Strong 8464) (page 329) (Hebrew) [3183] תַּ

חְמָס †   .n.[m.] name of male ostrich, acc. to Bo:ii.830 Thes (Thes der. fr. violence of this bird, cf. Ar תַּ

zÍaliymun violence, also ostrich; other conject. are: owl LXX Vulgate; swallow, Saad: v. also Kn in 
Di)—mentioned as unclean Lv 11:16 (P) Dt 14:15.  
 



 (Strong 2556) (page 329) (Hebrew) [3184] חָמֵץ  3183 

 † I. חָמֵץ vb. be sour, leavened (NH id., Pi. Hiph. make sour, leaven; Ar. hÍamudÍa be sour; Aram. 

ע ץ .Ex 12:39; Impfחָמֵץ  .be sour, leavened, hÍmaÁ be leavened)—Qal Pf חֲמַּ חְמ ָ  .Ex 12:34; Inf. sf יֶ

 ,Ex 12:34, 12:39 (E), cf. Ho 7:4. Hitph. be soured ,(בָצֵק) Ho 7:4 +;—be leavened, of dough חֻמְצָתוֹ

embittered, Psalm 73:21 (||י אֶשְׁתוֹנָן   .(כִּלְיוֹתַּ

 

 (Strong 2557) (page 329) (Hebrew) [3185] חָמֵץ  3184 

 Ex 12:15 + 10 t.—forbidden at Passover Ex 12:15 ח׳—n.m.:Ex 13:3 that which is leavened חָמֵץ † 

(P), 13:3, 13:7 (JE), Dt 16:3, in all sacrifices Ex 23:18, 34:25 (both JE); cf. Am 4:5; Lv 2:11, 6:10 (P; 

appos.); exceptions are ח׳ חֶם   Lv (.appos ח׳) of peace-offering Lv 7:13 (P), and the wave-loaves לֶ

23:17 (H).—v. RS:Sem 208 OTJC 2, 345.  
 

מֶץ  3185   (Strong 2558) (page 330) (Hebrew) [3186] חִֹּ֫

מֶץ †   ,abs. Pr 10:26 + 3 t.; cstr. Nu 6:3, 6:3; —a common condiment Ru 2:14 ח׳—n.m. vinegar חִֹּ֫

forbidden to Nazirite (ח׳ יין and ח׳ שֵׁכָר) Nu 6:3, 6:3 (P), offered (in cruelty) to a thirsty man Psalm 

69:22 (fig. for harshness lack of sympathy); in sim. of sluggard יִם שִנַּּ לַּ חמֶֹץ  ל־ , Pr 10:26 כַּּ ח׳ עַּ

תֶר  ָׂ   .Pr 25:20 vinegar on nitre (sim. of merry songs for the heavy-hearted)נ ָ

 

ץ  3186   (Strong 2548) (page 330) (Hebrew) [3187] חָמִי

 Dlau:ZMG [חמוץ… = ] adj. seasoned (viz. with salt, or a salt herb—Ar. hÍamdÍun, Pun.Ἀμουτ חָמִיץ † 

1873, 522; v.Thes—rendering it more tasty), of provender for cattle ּלו חָמִיץ יאכֹ ֵ   .Is 30:24 בְלִיל 

 

צָהחֻמְ   3187   [3188] (Hebrew) (page 330) (Strong 2556) 

  Inf. p. 329 חמץ .v. I חֻמְצָה 

 

צֶת  3188  חְמִֶּ֫  (Strong 2557) (page 330) (Hebrew) [3189] מַּ

צֶת †  חְמִֶּ֫   .n.f. anything leavened, only Ex 12:19, 12:20 (P) מַּ

 

 (Strong 2556) (page 330) (Hebrew) [3190] חמץ  3189 

 † II. [חמץ] vb. be red (? cf. Aram. hÍmasÍ Ethpa. blush, be ashamed, poss. orig. be red);—Qal Pt. 

pass. cstr. חֲמוּץ בְגָדִים red of garments Is 63:1; poss. also Impf. 3 fs. ץ חֱמַּ  Psalm 68:24 that thy תֶ

foot may be red with blood (for MT חץ חץ .so Krochm Hi Gr; most, however, rd ;תר חץ .v תר   .(ר

 

 (Strong 2556) (page 330) (Hebrew) [3191] חמץ  3190 



 † III. [חמץ] vb. be ruthless (dub. ð; perh. by-form of חמס; perh. err. for it; identif. by most with I. 

חוֹמֵץ .be sour, hence sharp, violent, but connexion improb.)—only Qal Pt. act ,חמץ וֵּל וְ ף מְעַּ כַּּ  מִ

Psalm 71:4 from the hand of the unjust and ruthless (||ד רָשָׁע   .(מִיַּּ

 

ץ  3191   (Strong 2541) (page 330) (Hebrew) [3192] חָמוֹ

שְרוּ ח׳ n.[m.] coll. the ruthless—only חָמוֹץ †   Is 1:17 set right the ruthless, so Hi EW Kn De Che אַּ

Di; Vrss give passive (perh. חָמוּץ) hence AV relieve the oppressed; but on form ץ  doer of = חָמוֹ

action v. Ew:§ 152 b.  
 

ק  3192   (Strong 2559) (page 330) (Hebrew) [3193] חָמַּ

ק †  רוְדוֹדִי ח׳ עָ  .vb. turn away (intr.)—Qal Pf. 3 ms חָמַּ ב ָ  Ct 5:6 and my beloved had turned away, 

passed on. Hithp. Impf. 2 fs. מָקִין חַּ י תִתְ ד־מָתַּ ה עַּ שוֹבֵבָ הַּ ת  בַּ  .Je 31:22 turn hither and thither, v הַּ

Gf VB.  
 

מוּק  3193   (Strong 2542) (page 330) (Hebrew) [3194] חַּ

מוּק] †  יִח ,n.m. curving, curve [חַּ מוּקֵי יְרֵכַּ   .Ct 7:2 the curvings (curved lines, curves) of thy thighs חַּ

 

ר  3194   (Strong 2560) (page 330) (Hebrew) [3195] חָמַּ

 † I. ר  .vb. ferment, boil or foam up (Ar. häamara ferment, leaven, häumraahun, häamiyraahun n חָמַּ

leaven; v. Lag:BN 207);—Qal Pf. 3 ms. ח׳ יִן   חמר .Psalm 75:9 and wine which foams, (others fr. IV וְיַּ

be red); 3 pl. ּמְרו ָ  ;the great waters foamed (.q.v חמֶֹר for MT) is suggested by We as poss. Hb 3:15 ח 

Impf. 3 mpl. חְמְרוּ מֵימָיו חֱמוּ יֶ י  .Psalm 46:4 let its water roar and foam. Pe‘ al‘ al Pf. pass. 3 pl יֶ מֵעַּ

רוּ רְמ ָ לִבִי||) La 1:20 my bowels are in a ferment חֳמַּ ךְ  הְפַּ  of distressat calamities of Jerus.; so ,(נֶ

י רְמְרוּ מֵעַּ   .חמר .La 2:11.—Jb 16:16 v. IV חֳמַּ

 

מֶר  3195   (Strong 2561) (page 330) (Hebrew) [3196] חִֶּ֫

מֶר †  מְרָא n.[m.] wine (poet.) (Aram. hÍamroÀ חִֶּ֫ ה־—(Ar. häamrun, v. Lag:BN 207 ;חַּ עֵנָבתִשְׁתֶ ם־ וְדַּ

מֶר חֶמֶר ;Dt 32:14 ח ָ חֶמֶד Is 27:2, but rd. here כֶּרֶם    .(חֶמֶד .v) כֶּרֶם 

 

 (Strong 2564) (page 330) (Hebrew) [3197] חֵמָר  3196 

 ,acc. to OBlau:ZMG 1869, 279, bitumen as seething חמר .n.[m.] bitumen, asphalt (fr. I חֵמָר † 

swelling up; Thes MV, fr. IV. חמר, with ref. to reddish-brown colour)—חֵמָר Gn 11:3 + 2 t.; used for 

cement in building Babel Gn 11:3 (J); abounding in vale of Siddim  ֹ ת ח׳בֶאֱרתֹ בֶאֱר  Gn 14:10; used 

in coating Moses’ ‘ark’ of bulrushes Ex 2:3 (E; ||פֶת   .(ז ָ

 

מֶר  3197   (Strong 2563) (page 330) (Hebrew) [3198] חִֹּ֫



 † I. מֶר  abs. Gn 11:3 + 13 t.; cstr. Is 10:6 + 2 t.;—1. mortar, cement ח׳—;n.m. cement, mortar, clay חִֹּ֫

for holding building-stones (brick) together Gn 11:3 (J), Ex 1:14 (P; both ||לְבֵנִים); Na 3:14 (||טיט). 2. 

clay: a. as material of vessels Je 18:4, 18:6, ח׳ היצר Is 29:16, in sim. of God 's fashioning man Is 

45:9, 64:7, Jb 10:9; as material of human bodies ח׳  Jb 4:19 cf. 33:6; as material of bulwarks בָתֵי 

(disparagingly) Jb 13:12; חותם ח׳  seal-clay i.e. clay upon which seal is pressed. b. = mire = ח׳ 

ח׳ ;Is 10:6 חוצות  and עָפָר) Jb 30:19 he hath cast me into the mire, i.e. deeply humiliated me הֹרָנִי לַּ

  .(עָפָר||) in || cl.); as sim. of commonness, abundance Jb 27:16 אֵפֶר

 

ר  3198   (Strong 2560) (page 330) (Hebrew) [3199] חָמַּ

 † II. [ר חְמְרָהוַּ  .vb. denom. cover or smear with asphalt, only Qal Impf. 3 fs. sf [חָמַּ תַּ  Ex 2:3 (E); on 

form of sf. v. Ges:§ 58, 3, R, 1.  
 

 (page 330) (Hebrew) [3200] חמר  3199 

III. חמר (ð of foll.; NH ר מֵר .heap up; Aram ,חָמַּ  make a ruin-heap; Ar. hÍimaraahun great mass of חַּ

stone, heap of stones).  
 

מֶר  3200   (Strong 2563) (page 330) (Hebrew) [3201] חִֹּ֫

 II. מֶר בִים .cstr ח׳—(חֲמוֹר .cf. 1) n.[m.] heap חִֹּ֫ יִם רַּ  but—(יָם||) Hb 3:15 a heap of great waters ח׳ מַּ

txt. dub., v. I. חמר; pl.  חֳמָרִים   .Ex 8:10 (J), of dead frogs gathered in heapsהֳמָרִים 

 

מֶר  3201   (Strong 2563) (page 330) (Hebrew) [3202] חִֹּ֫

 † III. מֶר  ,n.m. homer, a dry measure (perh. fr. above ð, but dub.; cf. As. amâru, surround, contain חִֹּ֫

II. R 36:19 a. b Strm:4760, Imêru, a measure Zim:BP 6 n)— ח׳abs. Is 5:10 + 5 t. Ez; cstr. Ho 3:2 + 3 

t.; pl. חֳמָרִים Nu 11:32; —ח׳ of barley Ho 3:2, Ez 45:13, cf. ע ח׳ שְערִֹים  Lv 27:16 i.e. land on זֶרַּ

which a ח׳ of barley seed was sown (taxed at 50 shekels); ח׳ of wheat Ez 45:13; in gen. ע  Is ח׳ זֶרַּ

5:10; = 10 ephahs (or baths, v. ת  ;Ez 45:11, 45:11, 45:11, 45:14, 45:14 (in v:14 del. Co) (בתת sub בַּ

on actual size of 393.9 = ,ח׳ litres, v. Hultzsch:Metrol. 2nd ed. 448, 452f. See further II. ת  ,.and reff בַּ

Benz:Arch 183 f Now:arch. i, 203 f.  
 

 (Strong 2543,2565) (page 331) (Hebrew) [3203] חֲמוֹר  3202 

 † I. חֲמוֹר n.[m.] heap, abs. ח׳ with du. יִם מֹרתֹ׳ Baer) חֲמֹרָת ָ חֲמוֹר —;חֲמֹרָה .as if fr ,(חְִ חֲמוֹר  הַּ

חִי יִם בִלְ   .Ju 15:16 with the ass's jawbone, a heap, two heaps, i.e. so many slain חֲמֹרָת ָ

 

יִם  3203   (Strong 2543) (page 331) (Hebrew) [3204] חֲמֹרתֹ ָ

יִ   םחֲמֹרתֹ ָ  v. I. חֲמוֹר. above  
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 (Strong 2560) (page 331) (Hebrew) [3205] חמר  3204 

 † IV. [חמר] vb. be red (Ar. hÍamara II. dye red, hÍumraahun redness, reddish brown (appar. skin-

colour) so Thes MV Ba:NB 192 al.)—only Pe‘al‘al Pf. pass. רְמְֻ (רה חֳמַּ י   Jb 16:16 my face is פָנַּ

reddened from weeping.—La 1:20, 2:11 v. I. חמר.  

 

 (Strong 2543) (page 331) (Hebrew) [3206] חֲמוֹר  3205 

 † II. חֲמוֹר n.m.:Gn 45:23 (he)-ass (NH id. (sts. female, but this regularly ה  הֲמָרָא .Aram ;(חֲמוֹרָ

hÍmoroÀ Ar. hÍimaraahun, Palm.  חמראReckendorf:ZMG 1888, 404; as imêru, Schr:Cot Gloss;—name 

fr. reddish colour)—abs. חֲמוֹר Gn 22:5 + 43 t.; חֲמֹר Ex 13:13, Dt 22:10; cstr.  חֲמוֹרEx 23:5 + 4 t.; 

ךָ ;Dt 5:14, 28:31 חֲמֹרְךָ .Gn 49:14; sf הֲמֹר  Ju חֲמוֹרִים .Gn 22:3 + 8 t.; pl חֲמֹרוֹ ;Ex 23:12 חֲמֹר ֶ

19:10 + 9 t.; חֲמֹרִיס Gn 12:16 + 16 t.; sf. ּחֲמוֹרֵינו Ju 19:19; ּחֲמֹרֵינו Gn 43:18; 1 חֲמוֹרֵיכֶם S 8:16; 

הֶם  הֶם ;.Gn 34:28 + 4 tחֲמֹרֵי ן ;Jos 9:4; —ass (he-ass חֲמוֹרֵי  she-ass) found in all periods = אתו

(coll. only Gn 32:6, Is 21:7);—1. as (valuable) property, with oxen, sheep, camels, slaves, etc. Gn 
12:16, 24:35, 30:48, 47:17, Ex 9:3 (all J) Ex 20:17 (E), 21:33, 22:8, 22:8, 22:9, 23:4, 23:5, 23:12, Nu 

16:15, Jos 6:21, 7:24 (all JE); note also Ex 13:13 = 34:20 (JE; firstlings belong to י׳); Gn 36:24, Nu 

31:28, 31:30, 31:34, 31:39, 31:45 (all P); Dt 5:14, 5:18, 22:3, 22:4, Ju 6:4, 1 S 8:16, 12:3, 15:3, 22:19, 

27:9, 1 Ch 5:21, Ezr 2:67 = Ne 7:68 (Baer), Zc 14:15; coll. Gn 32:5 (J; ||ר ן ,(שׁוֹ ה ,עֶבֶד ,צאֹ חָ  but ,שִׁפְ

pl. (similar ||) Gn 34:28 (P), 47:17 (J); cf. also ח׳ יְתוֹמִים Jb 24:3 the orphans' ass (||לְמָנָה  as ;(שׁוֹר אַּ

knowing its master's crib Is 1:3 (||שׁוֹר); found in camp 2 K 7:7, 7:10 (both ||סוּסִים); as harnessed 

ה׳  used for riding : a. by women Ex 4:20 (J), Jos 15:18 (JE) = Ju 1:14, 1 S .2 .(סוּס||) Pr 26:3 מֶתֶג לַּ

25:20, 25:23, 25:42 , cf. 2 Ch 28:15. b. by men 2 S 16:2, 17:23, 19:27, 1 K 2:40, 13:13, 13:13, 13:23, 

13:24, 13:27, 13:28, 13:28, Is 21:7, Zc 9:9. c. חמורים  a pair of asses 2 S 16:1 (for burdens and צֶמֶד 

for riding); for man and woman Ju 19:3, 19:10, 19:19, 19:21; carrying dead body v:28, cf. 1 ח׳ K 

13:29. 3. beast of burden Gn 22:3, 22:5 (cf. v:6), 42:26, 42:27, 45:23 (all E) 43:18, 43:24, 44:3, 44:13 

(all J), Jos 9:4 (JE), 1 S 25:18, 1 Ch 12:41, Ne 13:15 (cf. also ח׳  S 16:1 supr.); metaph. of 2 צֶמֶד 

Issachar רֶם חֶם —.Gn 49:14 (poem), an ass of (strong) bones ח׳ נּ ָ ה .S 16:20 rd. prob 1ח׳ לֶ  חֲמִשָ

five, or better עֲשָרָה ten, v. We Dr. 4. used in tillage Is 32:20; not to be used in ploughing with an ox 

( רשׁוֹ ) Dt 22:10. 5. parts of body of ass mentioned are: ח׳ חִי   Ju 15:15, 15:16 jawbone, Samson's לְ

weapon; ֹׁ2 ח׳ ראש K 6:25 eaten in famine; ה׳ ר   Ez 23:20 genital organ of ass (contempt. sim.) בְשַּ

ה׳ .6 ת    .Je 22:19 burial of an ass, in fig. of ignominious treatment of a corpse קְבוּרַּ

 

 (Strong 2544) (page 331) (Hebrew) [3207] חֲמוֹר  3206 

 † III. חֲמוֹר n.pr.m. father of Shechem (he-ass; v. RS:K 220; Sem i. 449)—Gn 33:19, 34:2, 34:4, 

34:6, 34:8, 34:13, 34:18, 34:18, 34:20, 34:24, 34:26, Jos 24:32, Ju 9:28.  
 

מְרָן  3207   (Strong 2566) (page 331) (Hebrew) [3208] חַּ



מְרָן †    (.Gn 36:26 q.v חֶמְדָּן = ) n.pr.m. 1 Ch 1:41 חַּ

 

חְמוּר  3208   (Strong 3180) (page 331) (Hebrew) [3209] יַּ

חְמוּר †  חמור .n.[m.] roebuck (Sam יַּ חְמוּרָא Syr. hÍamuwroÀ Targum ,י  ,v. Hom:NS 392 (and 339) יַּ

Lag:BN 127; name from reddish colour ?)—edible Dt 14:5, 1 K 5:3; —on identif. with roebuck, v. 
Tristr:Proc. Zool. Soc. London, May 2, 1876 Conder:Tent Work, 1887, p.91.  
 

 (page 331) (Hebrew) [3210] חמשׁ  3209 

  .(ð of foll.; meaning unknown) חמשׁ .1

 

 (Strong 2568) (page 331) (Hebrew) [3211] חָמֵשׁ  3210 

ה ,חָמֵשׁ  א ,חֲמֵשׁ .n.m. and f. five (NH id.; id.; Aram 342:חֲמִשָ מְשָׁ ת .hÍameš, hÍameštoÀ; Ph ,חַּ  ;חמש

Palm. א  ,:c. n. masc., Reckendorf:ZMG 1888, 408; As héamšu, héamiltu Dl:§ 75; Eth. héams ,חמש

héamst:: Ar. häamsun, häamsaahun Sab. & LihÌyân. חמ̅ס DHM:ZMG xxix, 613; Epigr. Denkm. 71, 73);—

m. (c. n.f.) abs. ׁחָמֵש Gn 5:6 + 94 t. + Ez 40:30 (del. LXXB Hi-Sm Co; Co del. also in v:25, v:29, v:33, 

v:36) + Ez 45:3 Kt (where rd. f. with Qr); cstr. ׁחֲמֵש Gn 5:10 + 67 t. + Ez 48:16 Kt; f. (c. n.m.) abs. 

ה  Nu 3:47, 3:47 + 26 חֲמֵשֶׁת .v. Lag:BN 80 Gn 18:28 + 139 t. (incl. Ez 8:16 del. B Co al.); cstr חֲמִשָ

t.;—on pl. חֲמִשִים fifty, see below;—five, in Hex. chiefly P;—1. without other numeral: a. ׁחָמֵש before 

fpl. noun Gn 43:34 + 35 t.; before n. coll. ֹ1 ח׳ צאן S 25:18; v. also ה מָ  five in cubit (s) = five ח׳ בָאַּ

cubits 1 K 7:23, 1 Ch 11:23, 2 Ch 4:2; after noun (late) 2 K 8:16 (ׁחָמֵש ת   in the fifth = לְיוֹרָם בִשְׁנַּ

year) + 6 t. Ch; no noun expr. 1 K 7:39, 7:39, 7:49, 7:49, 1 Ch 3:20, 2 Ch 4:7, 4:7. b. ה  before חֲמִשָ

mpl. noun Gn 47:2 + 18 t.; after noun Ex 36:38 + 36 t. Nu (all P); no noun expr. Gn 14:9 (only here c. 

art.) + 20 t. c. ׁחֲמֵש before noun (usu. defined; exc. ת לָ  ,מֵאוֹ פִיםאֲ , v. 3, 4) Ex 26:3, 26:9, 36:10, 

36:16 + Ez 42:16 ת מוֹ חֲמֵשֶׁת .v. infr. d ,ח׳ מאות Kt, but Qr ח׳ אַּ לָכִים  מְ ח׳  ;.Jos 10:5 + 5 t חַּ

סְרָנִים ;3:47 ח׳ ח׳ שְׁקָלִים ,.Nu 18:16; also, distribח׳ שׁקלים  ;Ju 18:7, 18:14, 18:17 הָאֲנָשִׁים הַּ  ח׳ 

Jos 13:3, Ju 3:3, 1 S 6:18; 2 ח׳ בני מ׳ S 21:8. e. = ordinal, ליורם חָמֵשׁ  ת   K 8:16 the fifth 2 בִשְׁנַּ

(year) of Joram; ׁחֹדֶש לַּ ה  חֲמִשָ  ,on the fifth (day) of the month Ez 1:1, 1:2, 8:1, 33:21; (so also 15th בַּ

25th, etc.) 2. ח׳ combined with עשרה  ,עשרten = fifteen: a. חֲמֵשׁ עֶשְרֵה (c. n.f.) Gn 5:10, 7:20, Ex 

27:14, 27:15, 38:14, 38:15, 2 K 14:17, 14:23, 20:6, 2 Ch 15:10, 25:25, Is 38:5. b. ה חֲמִשָ  .c) עָשָר 

n.m.), (1) after noun Est 9:21; (2) before noun Ex 16:1 ( = ordinal fifteenth, so Lv 23:6 + ) Ho 3:2 +. c. 

 + .without n. = ordinal fifteenth 1 Ch 24:14 + 4 t ,חֲמֵשֶׁת עָשָר .before n. 2 S 19:18 +. d חֲמֵשֶׁת עָשָר

Ez 45:12 (rd. חֲמִשִים A Hi Co). 3. ת  .Gn 5:30, 5:32 + 49 t. + Ez 42:16 Qr. 4 500 = חֲמֵשׁ מֵאוֹ

לָפִים  ,Nu 31:32, Jos 8:12, Ju 20:45, 1 S 17:5, Ez 45:6, 48:15, 1 Ch 29:7, 2 Ch 35:9 5000 = חֲמֵשֶׁת אֲ

Ezr 1:11, 2:69; —in 25,000, 35,000 etc. ה  .precedes the 20,000, 30,000, etc. 5 (א׳ usu. without) חֲמִשָ

with other numerals: a. ׁחָמֵש before larger numeral: (1) noun repeated Gn 5:6 + 4 t.; (2) noun with 



2nd num. only, Gn 5:17 + 8 t. + Ez 45:3 Kt; (3) noun c.  ְב with 2nd num. Ez 40:21 + 2 t. b. ׁחָמֵש after 

larger num.: (1) noun repeated Gn 25:7; (2) noun foll. ח׳ (only) Ju 14:10 + (esp. in expressions of age 

and duration); (3) noun before both num., st. abs., 2 Ch 3:15; st. cstr. 2 Ch 15:19. c. no noun expr., ח׳ 

between other num., e.g.  שֵׁשׁ מאות ח׳ ושׁבעיםNu 31:37. d. ה  .before larger num., noun foll חֲמִשָ

larger num. Nu 1:25 + 22 t. e. ח׳ follows, and (1) is foll. by noun Ju 20:35 + 7 t.; (2) noun precedes 

both 1 K 7:3, Je 52:30. f. ח׳ precedes, no noun expr. 1 K 5:12. g. ח׳ follows, no noun expr Gn 18:28 

+. h. no noun expr. ח׳ between other num. Ex 38:28, Ezr 2:5.  

 

מֶשׁ  3211   (Strong 2569) (page 332) (Hebrew) [3212] חִֹּ֫

 † I. ׁמֶש רְעהֹ n.[m.] fifth part—only חִֹּ֫ לְפַּ המֶֹשׁ   .Gn 47:26, but connex. with preceding awk-ward; rd לַּ

perh. ׁחמֶֹש מֵשׁ or ,(SyrVer) הַּ חַּ   .LXX, v. Di לְ

 

 (Strong 2567) (page 332) (Hebrew) [3213] חמשׁ  3212 

 † II. [ׁחמש] vb.denom. only Pi. ׁחִמֵש יִם וְ אֶת־ אֶרֶץ מִצְרַּ  Gn 41:34 (E) and he shall fifth (take the 

fifth part of) the land of Egypt, i.e. the fifth part of the produce (cf. Ar. häamasa take a fifth part; Eth. 
héamasa: 1. 2 quinque facere).  
 

ם  3213   (Strong 2572) (page 332) (Hebrew) [3214] חֲמִשִי

שִיםחֲמִ   :164 n.pl. (a) fifty (Ar. häamsuwna Aram. hÍamšiyn, Ph. ם ן MI:28 ;חמש  As. héamšâti Di in ;חמש

Lotz:TP 80)—חֲמִשִים Gn 6:15 + 154 t. (incl. Ez 40:25, 40:29, 40:33, del. Co) + Ez 45:12 (so rd. A Hi 

Co for ה וחֲמִשָ  ,K 1:10, 1:12 2חֲמִשֶיךָ  .sf ;(חמשׁ י  2 K 1:9 + 4 t., הֶם  K 1:14; —1. abs. a. a 2 חֲמִשֵי

fifty, a company of fifty Ex 18:21, 18:25, Dt 1:15, 1 S 8:12, 2 K 1:9, 1:9 + 13 t. 2 K 1 (in v:14 = fifties), 
Is 3:3. b. elsewhere, without noun expr., (1) without other numeral Nu 31:30, 31:47, Ez 27:18, 27:18, 

Hg 2:16; (2) with other num. ח׳ preceding Ex 30:23, 30:23 + 11 t.; + 1 Ch 12:34 Baer, van d. H. v:33 

(sq. לף חֲמִשִים  .between other num. Nu 1:23 + 23 t. 2 ח׳ following Ex 38:26 + 10 t.; (4)ח׳  (3) ;(א

without other num.: a. before noun Gn 6:15 + 58 t. + מָה  Ex 38:12. b. after noun 2 S 24:24, Ex ח׳ בָאַּ

26:11 + 4 t. Chr. 3. ח׳ before other num.: a. foll. by noun Gn 7:24 +. b. preceded by noun 1 Ch 5:21. 

 ,after other num., and a. this after noun 1 Ch 8:40, Ezr 8:3, 8:26. b. noun repeated e.g. Gn 9:28 ח׳ .4

ת ח׳ שָׁנָה .preceded by cstr. e.g ח׳ .5 .9:29  ,ordinal = ח׳ .K 15:23, 15:27, Lv 15:10, 15:11. 6 2 בִשְׁנַּ

fiftieth Lv 25:10 , 25:11, 2 K 15:23, cf. v:27.  
 

י  3214   (Strong 2549) (page 332) (Hebrew) [3215] חֲמִישִׁ

יתחֲמִישִׁ  ,.m חֲמִישִׁי †   f. adj. num. ordin. fifth;—m. י מִשִׁי ;.Gn 1:23 + 22 t חֲמִישִׁ  .Zc 7:3 + 3 t.; f חֲ

 ,Lv 27:15 חֲמִישִׁית .K 6:31; cstr 1 חֲמִשית ;Lv 19:25, Je 36:9 חֲמִשִׁית ;.abs. 1 K 14:25 + 4 t חֲמִישִׁית

27:19; sf.  ֹחֲמִישִׁתוLv 5:16 + 2 t.; ֹחֲמִשִׁיתו Lv 22:14, 27:31; ֹחֲמִשִׁתו Lv 27:27, cf.  חֲמִשִׁתָיוLv 5:24, 



rd. ֹתו- Sam. Di (q.v.);—fifth, usu. in enum. days, months, years, sons, etc.; definite, exc. masc. Gn 

1:23, 30:17, fem. Gn 47:24 , 1 K 6:31, Ne 6:5; — 
1. m. Gn 1:23, Nu 7:36, 29:26, 33:38, Jos 19:24 (all P), Gn 30:17 (E), Ju 19:8, 2 K 25:8, Je 1:3, 28:1, 

52:12, Zc 7:3, 1 Ch 27:8, Ezr 7:8, 7:9; noun om. 2 S 3:4, 1 Ch 2:14, 3:3, 8:2, 26:3, 26:4 (all of ן  1 ,(בֵ

Ch 24:9, 25:12 (גוֹרָל), Zc 8:19 (ׁחֹדֶש), 1 Ch 27:8 (יוֹם).  

2. f. Lv 19:25, 1 K 14:25, Je 36:9, Ez 1:2, 2 Ch 12:2; ם ח׳ עַּ  K 6:31 as subst. a 1 חֲמִשִית .Ne 6:5. 3 פַּ

fifth part, so חֲמִישִׁית Gn 47:24, Lv 5:6, 5:24, 22:14, 27:13, 27:27, 27:31, Nu 5:7; cstr. חמישׁית כֶּסֶף 

Lv 27:15, 27:19.  
 

 (page 332) (Hebrew) [3216] חמשׁ  3215 

III. ׁחמש (ð of foll.; meaning dubious).  

 

מֶשׁ  3216   (Strong 2570) (page 332) (Hebrew) [3217] חִֹּ֫

 † II. ׁמֶש חמֶֹשׁ—n.m. belly (Aram. hÍuwmšoÀ) חִֹּ֫ ח׳ ;.S 2:23 + 3 t 2 הַּ ה הוּ …אל־ כֵּ יַּּ  S 2:23 and he 2 וַּ

smote him in the belly; 2 S 20:10 + 4:6, rd. ן תִישׁ ָ נָם וַּ תִָּ֫  ;.and she slumbered and slept LXX We Dr וַּ

yet corruption difficult to explain, v. Klo; ח׳ ה הוּ שָׁם  כֵּ יַּּ ל־ .S 3:27 (where prob. ins 2 וַּ   .(cf. Dr א

 

 (page 332) (Hebrew) [3218] חמשׁ  3217 

IV. ׁחמש (ð of foll.; mng. dub.; perh. cf. Ar. häamiysun army, Sab. מס̅ח  men of a tribe who can bear 

arms; ð then poss. = I. ׁחמש (e.g. army as composed of five parts) v. Lane Frey; also Sab. 

Denkm.:24, which cities tribus (fr. tres), quartier (fr. quartus, quatuor); > Thes MV al. who comp. Ar. 
hÍamasa be firm strong, hÍamisa be courageous, etc.)  
 

ם  3218   (Strong 2571) (page 332) (Hebrew) [3219] חֲמֻשִׁי

 adj.pl. in battle array, alw. this form, Ex 13:18 (E), Jos 1:14, 4:12 (both D), Ju 7:11 + Nu חֲמֻשִׁים † 

32:17 (JE), v. ׁחוש.  

 

 (page 332) (Hebrew) [3220] חמת  3219 

 ð of foll.; mng. unknown; Mv al., very improbably, fr. Ar. hÍamita grow rancid, putrid; see on) חמת

formation, Lag:BN 154).  
 

מֶת  3220   (Strong 2573) (page 332) (Hebrew) [3221] חִֵּ֫

מֶת †  מֶת ,חִֵּ֫ מֶת—n.[m.] waterskin (NH id.) ח ֶ ח ֶ מֶת ;Gn 21:15 הַּ חִֵּ֫ יִם ;Gn 21:19 הַּ ת מַַֹּ֜ מַּ  Gn 21:14 וְחֵ 

(v. Di), [Hb 2:5 ָחֲמָתְך v. חֵמָה].  

 

 (Strong 2574,2579,2578) (page 333) (Hebrew) [3222] חֲמָת  3221 

ת ,חֲמָת †  ה .n.pr.loc. (ð dub.; Thes MV al. der. fr חֲמַּ  ,fortress, or (v. RS:Sem. i, 140) = חֲמָת ,חָמָ

sacred enclosure, temenos, hÌima Ò, cf. Hal:JAS 7 éme Sér. x, 392, Lag:BN 82, 156; but no certainty 
that name is Shemitic; Ar. hÍamaÀah, As. Amattu, Dl:PA 275 ff. Pr 174);—mod. HÍamâ, on el-‘A‘sÌi 



(Orontes), 38 h. (c. 115 m.) N. of Damascus, v. Bd:Pal 398 f. It had a king, ֹעִית , in David's time 2 S 

8:9 = 1 Ch 18:9, and in 8th cent. B.C. 2 K 19:13 = Is 37:13; gods of its own 2 K 17:30, 18:34 = Is 

36:19; gave its name to land (limits unknown) 2 רִבְלָה בְאֶרֶץ ח׳ K 23:33 , 25:21, Je 39:5, 52:9, 

52:27, cf. 2 Ch 8:4; contained Isr. exiles Is 11:11; furnished colonists for Samaria 2 K 17:24 (cf. v:30 
supr.) after being conquered by Sargon, (COT 2 K 17:24, 18:34 cf. Is 10:9). It is called great Hamath 

by Am 6:2 (ת חֲמַּ ה  בָ ת— ,רַּ ק is mentioned with ח׳ .(only here חֲמַּ מֶשֶ  in prophecy צִידוֹן ,צרֹ ,דַּּ

against land Hadrach (ְדְרָך לְבאֹ .Zc 9:2, cf. Je 49:23. Often in phr (חַּ ד־) ח׳   ,.the entrance to H = (עַּ

i.e. the approach to H., as territorial limit Ju 3:3; usu. as denoting (ideal) northern limit of Isr. territory 

Jos 13:5, Nu 13:21, 34:8, Am 6:14, 1 K 8:65 = 2 Ch 7:8, 2 K 14:25, 1 Ch 13:5; תָה  ;Ch 18:3 1 חֲמ ָ

ח׳ ה  הֵשִׁיב Ch 8:3, and 2 צובָ ה  חוּדָ לִי מֶשֶק וְאֶת־ח׳  ח׳ : K 14:28; so also Ez 47, 48 2 אֶת־דַּּ ל   גְבוּ

Ez 47:17, cf. v:16 b + v:16 a (del. Co); ח׳ ד ח׳ ;cf. 47:20 ,48:1 לְבוֹא  יַּ ל־   .48:1 אֶ

 

 (Strong 2577) (page 333) (Hebrew) [3223] חֲמָתִי  3222 

י .adj. gent. c. art. = subst חֲמָתִי †  ִ הֲמָת    .as descendants of Canaan Gn 10:18 = 1 Ch 1:16 ,הַּ

 

ת  3223  מַּ  (Strong 2575) (page 333) (Hebrew) [3224] חַּ

ת  מַּ מסח n.pr.loc. v. sub חַּ . p. 329  

 

 (Strong 2580-82,2584) (page 333) (Hebrew) [3225] חֵן  3224 

נָּה ,תֵנָדָד ,חֵן    p. 336-37 .חנן v. sub חַּ

 

 (Strong 2583) (page 333) (Hebrew) [3226] חָנָה  3225 

חנת .vb. decline, bend down, encamp (Aram. hÍnoÀ to aim at, incline towards, reach; Zinj 143:חָנָה   מ

cstr. camp, Inscr. Panammu:13. 16. 17; Ar. hÍanaÀ bend, curve, bend down; As. múnu, mênu and tênú, 

couch, mânîtu, house, Zim:BP 44, 45 Dl in Zim:117)—Qal Pf. 1 חָנָה S 26:5, Is 29:1; יתִי חָנִִּ֫  .consec וְ

Is 29:3, Zc 9:8;  ּחָנוNu 2:34 + 2 t.; ּחָנו ן .consec. Nu 1:52; Impf וְ חַּ יִּ ה  .Gn 26:17 + 9 t.; 3 fs וַּ חֲנֶ תַּ

Psalm 27:3; ּחֲנו חֲנוּ :Nu 1:50 + 13 t. Nu + Ex 14:2 יַּ יַּּ חֲנוּן ;Ex 13:26 + 79 t. (of which 42 in Nu 33) וַּ יַּּ  וַּ

Ju 11:18; 2 mpl. ּחֲנו חֲנֶה .Ex 14:2; 1 pl תַּ נַּּ  ;Nu 31:19, Je 50:29 חֲנוּ ;S 12:28 2 חֲנֵה .Ezr 8:15; Imv וַּ

Inf. חֲנוֹת Ju 19:9;  חֲנֹתNu 1:51; sf. ּחֲנֹתֵנו Nu 10:31; חֲנֹחְכֶם Dt 1:33; Pt. חֹנֶה Ex 18:5, Psalm 34:8; 

f. 2 חֹנָה S 23:13, 1 Ch 11:15; ְך  .Nu 2:2, Na 3:17; —1 חוֹנִים ;.Ex 14:9 + 11 t חֹנִיס .Psalm 53:6; pl חֹנ ָ

decline, of day drawing to its close  יּוֹם הַּ יּ׳||) Ju 19:9חֲנוֹת  הַּ עֲרוֹב רָפָה  יּ׳ also ;לַּ הַּ יּוֹם  ;v:8 נְטוֹת  הַּ

ד מְאֹד  v:11). 2. encamp (prop. verge toward, incline to, settle at, of goal of day's march):—a. of רַּ

single nomad Gn 26:17 (J; sq. ב), 33:18 (E; sq. אֶת־פני). b. of Israel at Exod. and in wilderness Ex 

ל) v:2 ,(לִפְנֵי) 14:2 (ב) 13:20  c. 80 t. (Hex. chiefly P); also (abs.) Nu 9:18, 9:20, 9:22, 9:23 cf. Ezr + ,(עַּ

8:15; Ne 11:30 so they encamped (i.e. settled, or were settled) from Beersheba to the valley of 

Hinnom (||ו  v:25). c. of armies: (1) Israel (conquering Canaan, etc.) Jos 4:19, 5:10 + oft.; (2) ישׁב



Philistines 1 S 4:1, 13:16, 2 S 23:23 +; usu. sq. ב loc. Nu 10:31, 1 S 4:1, 13:16, Jos 4:19, 1 S 13:5 + 

63 t. ( ְחֲנוּ ב יַּּ חֵלוּ מִן .S 24:5 rd 2 וַּ יָּ  ;so of locusts in hedges (in sim.) Na 3:17 ;(חלל .LXXL We Dr v וַּ

also sq. ל ל ירך) by, near Ex 14:2, 14:9, 15:27, Nu 1:52, 2:2, 2:5, 2:12, 2:27, 3:29, 3:35 = עַּ  , 33:10 ,(ע

Ju 7:1, 1 S 4:1; השדה לעַּ  .2 S 11:11; sq (in diff. sense על) על־פני   also = against, encamp with 

hostile purpose Jos 10:5, 10:31, 10:34, Ju 6:4, 20:19, 1 S 11:1, 2 S 12:28, 1 K 16:15, 2 K 25:1, 2 Ch 

32:1, Je 50:29, 52:4, Psalm 27:3; sq. ל־  in same sense Jos 11:5; metaph. of God 's hostility to אֶ

apostate Jerusalem (על) Is 29:3; sq. also  ְל = at, by Nu 2:34, Zc 9:8; ר…שָׁס  ;Ex 18:5, 1 S 26:5 אשׁ

sq. לְ סביב for protection Nu 1:50, 1:53, cf. metaph. Psalm 34:8, but also hostility Jb 19:12; also sq. 

other prep. and prep. phrases, e.g. ר חוץ  ;Nu 21:13 מֵעֵבֶ  K 20:27 1 נגד ;S 17:1 1 בין ;Nu 31:19מ

etc.; sq. acc. loc. 2 S 17:26; sq. sf. acc. with hostile sense ָך  ,.Psalm 53:6; without prep. or noun foll חֹנ ָ

in sense of encamp, be or abide in encampment Nu 9:18, 9:20, 9:22, 9:23, Ezr 8:15, 2 S 11:11 +; 
poet. of David in Jerusalem, Is 29:1 city in which David fixed his camp.  
 

 (Strong 2588) (page 333) (Hebrew) [3227] חָנוּת  3226 

 n.f. cell (as having curved or vaulted roof, arched; v. Thes Gf, and cf. Aram. hÍonuwtoÀ [חָנוּת] † 

vaulted room)—חֲנֻיּוֹת בוֹר בֵית||) Je 37:16 הַּ   .(הַּ

 

 (Strong 2595) (page 333) (Hebrew) [3228] חֲנִית  3227 

 ,S 13:19 + 26 t.; cstr. id. 1 S 26:16 (so v:22 Qr 2 חֲנִית .n.f. spear (as flexible? v. Thes);—abs חֲנִית † 

where Kt has art.); sf. ךָחֲנִי ת ָ  Hb 3:11; ֹ1 חֲנִיתו S 17:7, 17:7 + 11 t. + 2 S 23:8, v. infr.; pl. 2 חֲנִיתִים 

Ch 23:9; הֶם הֶם = Is 2:4 חֲנִיתוֹתֵי  ,Mi 4:3; —1. spear, as hurled 1 S 18:10 , 18:11, 19:9, 19:10 חֲנִיתֹתֵי

19:10, 20:33; held by king 22:6; sign of king's presence 26:7, 26:8, 26:11, 26:12, 26:16, 26:22 (v. 
RS:K 171); also 2 S 1:6, 2:23, 21:19, 23:18, 23:21, 23:21, 23:21, 1 Ch 11:11 = 2 S 23:8, where rd. 

הוּא עוֹרֵר חֲנִיתוֹ  הָעֶצְנִ (ו for) אֶת־  ,acc. to Ew Th Ke Klo Dr (not We), 1 Ch 11:20, 11:23 (הוּא עֲדִינוֹ 

11:23, 11:23; pl. 2 Ch 23:9; oft. ||1 חֶרֶב S 13:19, 13:22, 17:45, 17:47, 21:9, Is 2:4 = Mi 4:3, Na 3:3; 

לָטִים|| סָע ;Ch 12:35 (Baer) 1 צִנָּה|| ;K 11:10 2 שְׁ  .Psalm 46:10 קֶשֶׁת|| ;Psalm 35:3סְגֹד  ;Jb 41:18 מַּ

2. a. shaft of spear is ח׳  b. spear-head .(חץ doubtless right; Kt) S 23:7, 1 Ch 20:5 + 1 S 17:7 Qr 2 עֵץ 

הֶבֶת ח׳  ב ח׳ .S 17:7, cf 1לַּ הַּ ח׳ ;Jb 39:23 לַּ ק  ח׳ Na 3:3, Hb 3:11. c. butt of spear בְרַּ חֲרֵי   S 2 אַּ

2:23. 3. metaph. of teeth of lions Psalm 57:5 (||חצים; fig. of Psalmist's enemies).2. a. shaft of spear is 

ח׳ ח׳ b. spear-head .(חץ doubtless right; Kt) S 23:7, 1 Ch 20:5 + 1 S 17:7 Qr 2 עֵץ  הֶבֶת   ,S 17:7 1 לַּ

cf.  ח׳ ב  הַּ ח׳ ;Jb 39:23לַּ ק  ח׳ Na 3:3, Hb 3:11. c. butt of spear בְרַּ חֲרֵי   S 2:23. 3. metaph. of 2 אַּ

teeth of lions Psalm 57:5 (||חצים; fig. of Psalmist's enemies).  

 

ה  3228  חֲנֶ  (Strong 4264) (page 334) (Hebrew) [3229] מַּ
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חֲנֶה   ,n.m.:Gn 33:8 + 16 t. and f. Psalm 27:3; 1 Ch 11:15 (on Gn 32:9 a v. Di) encampment 214:מַּ

camp—abs. מ׳ Gn 32:9, 32:9 + 126 t. (incl. Ez 1:24, del. Co); cstr. חֲנֵה הוּ .Gn 32:3 + 56 t.; sf מַּ חֲנֵ  מַּ

Nu 1:52 + 5 t.; ָחֲנֶיך חֲנֶךָ ,Dt 23:15, 29:10 מַּ חֲנֵיכֶם ,Dt 23:15 מַּ הֲנֵיהֶם ,Am 4:10 מַּ  Nu 5:3, Ju 8:10 מַּ

(cf. infr., and on form of noun c. sf. vid. Ges:§ 93. 3, R 3); pl. abs. חֲנות  Gn 32:8 + 9 t.; cstr. 1 Ch מִ

9:18 + 2 t.,  ֲח נִיםמַּ  Nu 13:19; sf. (appar. pl. n.) הֶם חֲנֵי  .n.pr. infr. 1 מ׳ .Jos 10:4 + 5 t.;—on du. v מַּ

camp, place of encampment: a. of caravan of travelers Gn 32:22 (J), esp. of Isr. at Exod. and in 

wildern. Ex 16:13, 16:13, 19:16, 19:17 (all P; disting. fr. ם ר מ׳שַּׁ  ;(עַּ עַּ  Ex 32:26 (JE); esp. המ׳ חוּץ   מִ

in connexion with uncleanness, etc., Ex 29:14, Lv 4:12 (P) + oft., of position of tent of meeting Ex 
33:7, 33:7 (JE), contr. Nu 2:17 (P), where of encampments of several tribes, cf. 1:52, 2:3, 10:2, 10:5, 

10:6, 10:25 etc., (all P), already passing over to 3 (cf. חֹנִים  ,specif. of camp of Levites ;(10:6 ,10:5 הַּ

surrounding tabernacle, so that P can say לְוִיִם חֲנֵה הַּ הֶל־מוֹעֵד מַּ  Nu 2:17; and so (late) of temple אֹ

חֲנוֹת בְנֵי לְמַּ שעֲֹרִים  הַּ חֲנוֹת י׳ Ch 9:18, as well as 1 לֵוִי  עֲרֵי מַּ  = מִבְצָרִים .Ch 31:2; pl. (opp 2 שַּׁ

fortresses) Nu 13:19. 2. camp of armed host Jos 6:11, 6:11, 6:14 (JE), 1 S 4:3, 4:5, 4:6, 4:6, 4:7, 

17:53, 2 K 7:16 etc. 3. a. those who encamp Nu 10:5, 10:6, 1 Ch 11:15, Psalm 27:3 (all c. vb. החנ ) cf. 

(prob.) Is 37:36 = 2 K 19:35, etc. b. company, body of people; people and beasts Gn 32:8, 32:9, 32:9, 
32:11, 33:8, funeral company of Jacob Gn 50:9; of Isr. on march Ex 14:19, 14:20 cf. Nu 10:5, 10:6. c. 
army, host Jos 8:13, 10:5, 11:4, Ju 4:15, 4:16, 4:16, 7:1, 7:8, 8:10, 8:10, 8:11, 8:11, 8:12, 1 S 17:1, 
17:46, 2 K 3:9 even while in the thick of the fight; 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 etc.3. a. those who encamp 

Nu 10:5, 10:6, 1 Ch 11:15, Psalm 27:3 (all c. vb. חנה) cf. (prob.) Is 37:36 = 2 K 19:35, etc. b. 

company, body of people; people and beasts Gn 32:8, 32:9, 32:9, 32:11, 33:8, funeral company of 
Jacob Gn 50:9; of Isr. on march Ex 14:19, 14:20 cf. Nu 10:5, 10:6. c. army, host Jos 8:13, 10:5, 11:4, 
Ju 4:15, 4:16, 4:16, 7:1, 7:8, 8:10, 8:10, 8:11, 8:11, 8:12, 1 S 17:1, 17:46, 2 K 3:9 even while in the 
thick of the fight; 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 etc.  
 

ן  3229  ה־ד ָ חֲנֵ  (Strong 4265) (page 334) (Hebrew) [3230] מַּ

ן †  ה־ד ָ חֲנֵ  n.pr.loc. = camp of Dan, name given, Ju 13:25, 18:12, to place where Danites מַּ

encamped (v. Bla).  
 

יִם  3230  חֲנַּ  (Strong 4266) (page 334) (Hebrew) [3231] מַּ

יִם †  חֲנַּ  n.pr.loc. (two camps)—E. of Jordan; name from Jacob's meeting angels acc. to Gn 32:3 מַּ

(J), place on border of Gad Jos 13:26, of Manasseh v:30 (P); Levit. city in Gad 21:36 (P) = 1 Ch 6:65; 

named also 2 S 2:8 (יִם חֲנ ָ יִם) v:12, v:29 ,(מַּ ים) K 2:8 1 ,19:33 ,(-נ ָ חֲנ ָ  ;(-נ ָ המַּ יְמָ  2 S 17:24, 17:27, 1 K 

4:14; site unknown, v. Di:Gn; יִם חֲנ ָ מַּ הַּ ת  לַּ חֹ  Ct 7:1 is put here by Ew Hi &adO;t al.: as at a (the) כִּמְ

dance of Mahanaim; dance of a double choir Gi Stickel RV.  
 

ן  3231  חַּ  (Strong 8465) (page 334) (Hebrew) [3232] תִַּּ֫

ן †  חַּ חֲנֶה .n.pr.m. (perh. abbrev. fr תִַּּ֫  ,an Ephraimite Nu 26:35 LXX Ταναχ, 1 Ch 7:25 LXX Θαεν—(תַּ

LXXL Θααν.  
 

חֲנִי  3232   (Strong 8470) (page 334) (Hebrew) [3233] תַּ

חֲנִי †  ת׳ ,.adj. gent. only c. art. as subst. coll תַּ   .Nu 26:35 הַּ



 

חֲנָ   3233  התַּ  [3234] (Hebrew) (page 334) (Strong 8466) 

חֲנָה] †  חֲנֹתִי .n.f. encamping, or encampment;—pl. sf [תַּ לְמֹנִי אֶל־מְקוֹם (.si vera 1) תַּ י אַּ  ,K 6:8 2 פְנִֹ

unto such and such a place is my encamping; but form very strange. Rd. prob. ּבְאו ָ ח   ye shall hide תֵ

yourselves, so SyrVer Th Klo.  
 

ט  3234   (Strong 2590) (page 334) (Hebrew) [3235] חָנַּ

ט †   vb. spice, make spicy, embalm (NH id., bud, blossom; Ar. hÍanatÍa become mature, II. prepare חָנַּ

for burial, hÍanuwtÍun spices for a corpse; hÍmaÀtÍun embalmer, Dozy:i, 322 after PS:1320; Aram. hÍnatÍ, 

ט נְטָה .embalm; so Eth. hÍanat.a: (loan-word Di:110));—Qal Pf. 3 fs חֲנַּ ָ נְטוּ .Ct 2:13; Impf. 3 mpl ח  חַּ יַּּ  וַּ

Gn 50:2, 50:26; Inf. cstr. ֹחֲנט גֶיהָ  Gn 50:2; —1. spice, make spicy לַּ ה ח׳ פַּ תְאֵנָ  Ct 2:13 the fig-tree הַּ

spiceth its figs, so VB De in transl. (Ew De in notes &adO;t al. prefer reddeneth, on account of spring 
season, cf. the less common and perhaps secondary sense in Ar. become red (of leather) Lane:657 

a). 2. embalm, sq. acc. pers. Gn 50:2, 50:2 (performed by הָרפְֹאִים), v:26.  

 

 (Strong 2590) (page 334) (Hebrew) [3236] חֲנֻטִים  3235 

ח׳ n.[m.] pl. abstr. embalming, only חֲנֻטִים †  הַּ  Gn 50:3 i.e. the days consumed in the יְמֵי 

embalming process = רְבָעִים יוֹם   .v. Di אַּ

 

 (Strong 2406) (page 334) (Hebrew) [3237] חִטָה  3236 

 .Ex 9:32 + 6 t.; pl ח׳ .abs—;(hÍetÍtoÀ; Ar. hintÍaahun ,חִיטְתָא ,חִנְטִין .NH id., Aram) n.f. wheat חִטָה † 

 Ez 27:17; —wheat, sg. chiefly poet., of growing wheat חִטֵי .Ez 4:9; cstr חִטִין ;.Gn 30:14 + 20 t חִטִים

Ex 9:32 (E), Dt 8:8, Jb 31:40, Jo 1:11; sown Is 28:25; food-product Dt 32:14 (לֶב -kidney כִּלְיוֹת ח׳ חֵ

fat of wheat, i.e. the choicest, v. לֶב  Psalm 81:17 (cf. 147:14 infr.); elsewh. pl.; wheat as חֵלֶב ח׳ ,(חֵ

sown Je 12:13; wheat-harvest  ח׳  Gn 30:14 (J), Ex 34:22 (JE), Ju 15:1, 1 S 6:13, 12:17, Ruקְצִיר 

2:23, + 2 S 24:15 where insert acc. to LXX We Dr; wheat threshed Ju 6:11, 1 Ch 20:21 cf. v:23; 

measured 1 K 5:25 = 2 Ch 2:9 (כּוֹת כּלֶֹת .rd ,חטים מַּ  as 1 K 5:25 = wheat for food Th Be Ke ח׳ מַּ

after Vrss), v:14, 27:5, Ez 45:13; stored (with barley, oil and honey) Je 41:8; for food 2 S 17:28,  לֶב חֵ

חִטִים  ;Psalm 147:14 (cf. 81:14 supr.) חִטִים חֵי  ח׳ .S 4:6 (rd 2לֹקְ ה  לֶת ח׳ ;(LXX We Dr סֹקְלָ  fine סֹ

wheaten flour Ex 29:2 (P); Ez 4:9 (חִטִין, Aram. pl.) mixed with barley, beans, lentils, etc., and made 

into bread.  
 

נִּיאֵל  3237   (Strong 2592) (page 335) (Hebrew) [3238] חַּ

נִּיאֵל    p. 337 חנן v. sub חֲנִינָה n.pr., and חַּ

 

 (Strong 2595) (page 335) (Hebrew) [3239] חֲנִית  3238 

  p. 333 חנה v. sub חֲנִית 

 



 (page 335) (Hebrew) [3240] חנך  3239 

I. חנך (ð of foll. (see Ar. Syr.); meaning unknown).  

 

 (Strong 2441) (page 335) (Hebrew) [3241] חֵךְ  3240 

 Ar. hÍanakun palate, roof of חִכָּא n.m. palate, roof of mouth, gums (NH id.; Aram. hÍemkoÀ חֵךְ † 

mouth, jaws, lower part of mouth, lower jaw of horse, mouth, etc. Lane:659 Dozy:i. 332);—abs. ח׳ Jb 

12:11 34:3; sf. חִכִּי Pr 8:7 + 6 t., ָחִכְּך Ho 8:1, ָך —:Ez 3:26, Pr 24:13; chiefly poet., esp. WisdLt חִכּ ֶ

ח  חִכְּךָ  .Jb 29:10; —palate, roof of mouth: a חִכָּם ,Pr 5:3 חִכָּהּ ,.La 4:4 + 2 t חִכּוֹ ,Ct 7:10חִכֵ אֶל־

 tongue clings ,לָשׁוֹן .Ho 8:1 a trumpet to thy palate! (or gums; as in Eng., to thy lips); oft. c שׁפָֹר

 expression for speechlessness Ez 3:26, Jb 29:10, as imprecation Psalm 137:6; for the ,הך to (דבק)

parching of extreme thirst La 4:4 (א צָמָ חִֹי cf. Psalm 22:16 MT ,(בַּ חֶרֶש כּ חי for חִכִּי .rd יָבֵשׁ כַּּ  .v כ

Che:crit. n. (||י ח ָ לְקוֹ יִם|| b. as organ of speech Pr 5:3, 8:7 (both .(לְשׁוֹנִי מֻדְבָק מַּ פָתַּ  ,Jb 31:30 ,(שְ

לְשׁוֹנִי בְחִכִּי  33:2 ה  ||)דִּבְרָ חְתִ  י פִיפָתַּ ). c. as organ of taste Jb 12:11, 34:3, לְחִכִּי  Ct 2:3 פִרְיוֹ מָתוֹק 

his fruit was sweet to my palate, Pr 24:13 (implied sim. of wisdom as sweet to the soul); fig. of God 's 

words as sweet ח׳  < ;לָשׁוֹן||) of taste as distinguishing misfortunes Jb 6:30 ;(פִי||) Psalm 119:103 לְ

others of speech); of keeping wickedness ח׳ ח  לָשׁוֹן||) Jb 20:18 בְתוֹ ת  חַּ  i.e. delighting in and ,(תַּ

prolonging the taste of it. d. nearly = mouth, as an element in personal sweetness and beauty Ct 5:16, 
7:10.  
 

נִךְ  3241   (Strong 2596) (page 335) (Hebrew) [3242] חִָ

 †II. ְנִך  vb. train up, dedicate (cf. Ar. hÍanaka appar. denom. fr. hÍanakun rub palate of child with חִָ

chewed dates, Lane:659 a, of midwife rub palate of new-born child with oil, etc., before it begins to 
suck, Dozy:ii, 332; also make experienced, submissive, etc. (as one does a horse by a rope in its 

mouth) Lane; v. also We:Skizzen iii, 154; NH ְחִנֵּך accustom; Aram. ְך נֵּיךְ ,dedicate חֲנַּ  .as NH; Eth חַּ

II. hÍanaka: perceive, understand (Di:108, hnkä: initiatio is loan-word Id.:ib.))—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹחֲנָכו Dt 

20:5; Impf. 3 ms. sf. ּחְנְכֶנּו חְנְכוּ .Dt 20:5, 3 mpl יַּ יַּּ  ,Pr 22:6; —1. train חֲנךְֹ .K 8:63, 2 Ch 7:5; Imv 1 וַּ

train up a (the) youth (ר עַּ נַּּ  dedicate, of formal opening of a new house Dt .2 .(חִנּוּךְ cf. NH) Pr 22:6 (לַּ

20:5, 20:5; dedicate, consecrate temple 1 K 8:63 = 2 Ch 7:5 (all sq. acc.)  
 

 (Strong 2585) (page 335) (Hebrew) [3243] חֲנוֹךְ  3242 

 n.pr.m. 1. son of Cain Gn 4:17, 4:17, 4:18 LXX Ενωχ, LXXL Ενως. 2. son of Jered (line of חֲנוֹךְ † 

Seth), the pious Enoch, who walked with God  and was taken by him Gn 5:18, 5:19, 5:21, 5:22, 5:23, 

5:24, 1 Ch 1:3 LXX Ενωχ. 3.  ֲנךְֹח  a son of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1:33, LXX Ενωχ. 4. ְחֲנוֹך a son of 

Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, Nu 26:5, 1 Ch 5:3, LXX Ενωχ.  
 

 (Strong 2599) (page 335) (Hebrew) [3244] חֲנֹכִי  3243 

ח׳ .only c. art .4 חֲנוֹךְ adj.gent. of חֲנֹכִי †    .subst. coll. Nu 26:5 = הַּ
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 (Strong 2593) (page 335) (Hebrew) [3245] חָנִיךְ  3244 

לידֵי בֵיתוֹ .adj. trained, tried, experienced, only pl. sf [חָנִיךְ] †   Gn 14:14 i.e. his tried and ,חֲנִיכָיו יְ

trusty men, born in his house.  
 

ה  3245   (Strong 2598) (page 335) (Hebrew) [3246] חֲנֻכָּ

 Feast of חֲנוּכָּה n.f. dedication, consecration, as a matter of usage only P and late (NH חֲנֻכָּה † 

Dedication; so Aram. חֲנוּכְּתָא)—abs ח׳ Ne 12:27; cstr. ת  Nu 7:10 + 6 t.; dedication of wall of חֲנֻכַּּ

Jerus. Ne 12:27, 12:27, by sacrifices and processions, with music; of altar in temple 2 Ch 7:9; of ‘ the 
house ’ Psalm 30:1 (title), i.e. the temple (re-dedication by Judas Maccab., 1 Macc. 4:52 ff.), v. O1 
Bae al. (opp. De), and esp. Che:OP 234. 247; = dedication-offering for altar in tabernacle Nu 7:10 

(acc. c. ּקְרִיבו יַּּ קְרִיבוּ אֶת־קָרְבָנָם .cf ,(וַּ חַּ יַּ מִזְבֵ הַּ ת  חֲנֻכַּּ   .v:11, also v:84, v:88 (all P; v Di Nu 7:20) לַּ

 

ה  3246  כָּ  (Strong 2443) (page 335) (Hebrew) [3247] חַּ

כָּה †  כְּתָא .n.f. hook fastened in jaw, fish-hook (NH id., Aram חַּ כָּל־—;.Jb 40:25 + 2 tח׳  .abs—(חַּ

ה כּ ָ חַּ יְאֹר  לִיכֵי בַּ שְׁ יָּגִים||) Is 19:8 מַּ דַּּ לָה ,(הַּ הֵעֲ ה  כָּ חַּ ה בְ ם Hb 1:15 (of כֻּלֹ  who, v:14, is comp. to ,אד

יָּם הַּ ה .cf ,(רֶמֶש and ,דְּגֵי  כּ ָ חַּ לִוְיָתָן בְ   .Jb 40:25 תִמְשׁךְֹ 

 

 (Strong 2600) (page 335) (Hebrew) [3248] חִנָּם  3247 

  p. 336 חנן v. sub חִנָּם 

 

ל  3248  מְאֵ  (Strong 2601) (page 335) (Hebrew) [3249] חֲנַּ

מְאֵל †  ל = .n.pr.m. (perh חֲנַּ ח׳  .Jeremiah's cousin, son of his uncle Je 32:7, 32:8, 32:9, cf—(חנן־א

  .v:12; LXX Αναμεηλ דּדִֹי

 

ל  3249   (Strong 2602) (page 335) (Hebrew) [3250] חֲנָמֵ

ל n.[m.] only [חֲנָמֵל] †  ַּ חֲנָמ   Psalm 78:47 (on form v. Dr:Sm p. 98) as instr. of destroying sycomores בַּ

  .meaning conject.; LXX Vulgate frost ;(בָרָד||)

 

ן  3250   (Strong 2603,2589) (page 335) (Hebrew) [3251] חָנַּ

 †I.  ַּןחָנ  vb. shew favour, be gracious (NH id., Aram. ן  hÍan; Ar. hÍanna yearn towards, long for, be חֲנַּ

merciful, compassionate, favourable, inclined towards; Sab. חן in n.pr. הם  .DHM:Epigr חן מסברר

Denkm. 40; Ph. חנן in חן favour, and n.pr. as חנן  ,As. in deriv. annu, grace, favour ;חננבעל ,אל

unninu, têninu nannu, id., Lotz:TP Zim:BP 23, 66)—Qal Pf. ן נִי .Gn 33:5; sf חָנַּ נִַּּּ֫ נִי ;Gn 33:11 חַּ נַּּ חַּ ְׂ (י  2 

S 12:22; נֹּתִי נוּ ;Ex 33:19 חַּ ן .La 4:16; Impf חָנ ָ חֱנַּ חןֹ  ;Am 5:15 יֶ חָן ;Dt 28:50יָ יִָּּ֫ חְ  .K 13:23; sf 2 וַּ נְךָיָ  Gn 

43:29, Is 30:19; ָחֻנֶּך חֻנֶּנּוּ ;Nu 6:25 וִי חָנֵּנוּ ;Is 27:11, Jb 33:24 יְ חןֹ ;Psalm 67:2, 123:2, Mal 1:9 יְ  תָ

Psalm 59:6; sf. חָנֵּם חןֹ ;Dt 7:2 תְ  Psalm חָנְנֵנִי ;Psalm 4:2 + 17 t. Psalms חָנֵּנִי .Ex 33:19; Imv. sf אָ



9:14 (Baer pts.  ִנְנֵנ יחַּ  .Jb 19:21, 19:21; Inf חָנֻּנִי ;Ju 21:22חָנּוּנוּ  ;Is 33:2, Psalm 123:3, 123:3 חָנֵּנוּ ;(

abs. חָנוֹן Is 30:19; cstr.  נּוֹת נְכֶם ;Psalm 102:14 חֶנְנָהּ ;Psalm 77:10חַּ  ;Pr 14:31 חֹנֵן .Is 30:18; Pt חֲנַּ

 Psalm 37:21 + 5 t. Psalms Pr.—favour, shew favour; 1. of man: a. Ju 21:22 favour us with themחוֹנֵן 

(2 acc.; i.e. by giving them to us). b. in dealing with the poor, needy, and orphans, abs. Psalm 37:21, 

37:26 = 112:5; c. acc. Pr 14:31, 19:17, 28:8; c.  ְלPsalm 109:12. c. by considering and sparing, c. acc. 

Dt 7:2, 28:50, La 4:16, Jb 19:21, 19:21. 2. of God , a. in the bestowal of favours, with acc. Gn 33:11 

(E), 43:29 (J), Nu 6:25 (P), 2 S 12:22; double acc. Gn 33:5 (E), חָנֵּנִי תְךָ  ָ  be gracious unto me (in תוֹר 

giving) thy law Psalm 119:29. b. usually in the bestowal of redemption from enemies, evils, and sins; 
abs. Psalm 77:10, elsewhere c. acc. Ex 33:19 , 33:19 (JE), Am 5:15, 2 K 13:23, Is 27:11, 30:18, 
30:19, 30:19, 33:2, Mal 1:9, Psalm 4:2, 6:3, 9:14, 25:16, 26:11, 27:7, 30:11, 31:10, 41:5, 41:11, 51:3, 
56:2, 57:2, 57:2, 59:6, 67:2, 86:3, 86:16, 102:14, 119:58, 119:132, 123:2, 123:3, 123:3, Jb 33:24.—Jb 

19:17 v. II. חנן Niph. Pf. 2 fs.  ְנְת חַּ ר  .Je 22:23 be pitied (cf נֵ  but LXX SyrVer Vulgate (אררðנֵאַּ

express groan (i.e.  ְחְת  which is favoured by context, and adopted by Hi Ew Gf Gie al. Pi. Impf. 3 ,(נֶאֱנַּ

ms. make gracious, favourable ֹלו נֵּן קוֹ חַּ  Pr 26:25. Poe‘l Impf. 3 ms. direct favour to (Ges:§ 55, 1) כִּי־יְ

חֹנֵנוּ הּ יְ עֲפָרָ ִ (יים .Psalm 102:15; Pt וְאֶת־ חוֹנֵן עֲנָ ן .Pr 14:21. Hoph. Impf מְ חַּ  ,be shewn favour יֻ

consideration Is 26:10, Pr 21:10. Hithp. Pf. 2 ms. נְתָה נַּּ חַּ יִּ  .K 9:3 + 5 t. Pf.; Impf 1 הִתְ נֵּןוַּ חַּ תְ  2 K 1:13; 

נֶּן־ חַּ תִתְ ן ;Est 8:3 וַּ נּ ָ חַּ חֶנֶּן־ .Psalm 30:9 + etc. + 6 t. Impf.; Inf אֶתְ הִתְ נְנוֹ  ;Est 4:8 לְ חַּ הִתְ — Gn 42:21בְ

seek or implore favour: 1. of man, with אֶל Gn 42:21 (E) 2 K 1:13; with  ְל Jb 19:16, Est 4:8, 8:3. 2. of 

God , with ל־  Ho 12:5, Jb לְ  Dt 3:23, 1 K 8:33, 8:47 = 2 Ch 6:37, Jb 8:5, Psalm 30:9, 142:2; with אֶ

9:15; with  1לפני K 8:59, 9:3, 2 Ch 6:24.  

 

 (Strong 2580) (page 336) (Hebrew) [3252] חֵן  3251 

 † I. חֵן n.m.:Psalm 45:3 favour, grace;—ח׳ Gn 6:8 + 67 t.; sf. ֹחִנּו Gn 39:21; —1. favour, grace, 

elegance: a. of form and appearance, of a woman || פִי  ֹ חֵן ;Pr 31:30י חן ;Pr 11:16 אֵשֶׁת  ה טובת   זונ

Na 3:4; of a doe Pr 5:19; precious stone חן  Pr 17:8; of ornaments Pr 1:9 = 4:9 , 3:22. b. of אבן 

speech, lips Psalm 45:3, Pr 22:11; words Ec 10:12. 2. favour, acceptance: a. with men Pr 13:15, 22:1, 

Ec 9:11. b. with God  Zc 4:7, 4:7, 12:10; chiefly in phrases: חן  :find favour in the eyes of בעיני מצא 

(I) men Gn 30:27, 32:6, 33:8, 33:10, 33:15, 34:11, 39:4, 47:25, 47:29, 50:4, Nu 32:5 (all J); Dt 24:1, 
Ru 2:2, 2:10, 2:13, 1 S 1:18, 16:22, 20:3, 20:29, 25:8, 27:5, 2 S 14:22, 16:4, 1 K 11:19, Est 5:8, 7:3; 
(2) of God  Gn 6:8, 18:3, 19:19, Ex 33:12, 33:13, 33:13, 33:16, 33:17, 34:9, Nu 11:11, 11:15 (all J); Ju 

6:17, 2 S 15:25, Pr 3:4; abs. חן לפניו ;Pr 28:23; (with God ) Je 31:2 (with man) מצא  חן   Est 8:5 מֹצא 

(i.e. of the king); חן בעיני  ;give favour in the eyes of (I) man Gn 39:21, Ex 3:21, 11:3, 12:36 (J) נתן 

abs. חן חֵן בְעֵינֵי ;of man Psalm 84:12; (2) of God  Pr 3:34 נתן   obtain favour in the eyes of Est נשא 

2:15; of the king 5:2; so לְפָנָיו חֶסֶד  חֵן וָ תִשָּׂא־   .Est 2:17 וַּ

 

 (Strong 2600) (page 336) (Hebrew) [3253] חִנָּם  3252 
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 with ,הֵּן subst., used chiefly in the accus. as adv. (cf. As. annáma, in vain, Dl:K 7, Pr 44; from חִנָּם 

aff. ךָם, which is sometimes found in substantives proper, as לָם  .and pr. names, but is more partic ,סֻ

used with substs. applied adverbially, as ם ם ,אָמְנָם יוֹמָ  Sta:§ 203 Ba:NB § 216)—lit. out :רֵיקָם ,דּוּמָ

of favour; i.e. a. gratis, gratuitously, for nothing, חִנָּם ד   to serve for nought Gn 29:15, Jb 1:9, Is עָבַּ

52:3 to be sold (fig.) for nought v:5; Ex 21:2, 21:11 חִנָּם  to go out(from slavery) freely, for יָצָא 

nothing, Nu 11:5 which we used to eat in Eg. for nought, Je 22:13, 1 Ch 21:24; in the genitive 2 S 

חִנָּם 24:24 לוֹת   .i.e. burnt-offerings which cost nothing (in the || 1 Ch 21:24 the constr. is changed) עֹ

b. for no purpose, in vain Pr 1:17, Mal 1:10: once חִנָּם ל  ל .cf) אֶ  Ez 6:10. c. gratuitously, without (7 אֶ

cause, undeservedly, esp. of groundless hostility or attack, 1 S 19:5 חִנָּם הָמִית   to slay David לְ

without cause, 25:31, Psalm 35:7, 35:7, 109:3, 119:161 חִנָּם  Pr 1:11, 3:30, 23:29, Jb 2:3 ,רְדָפוּנִי 

ח׳ לְעוֹ  חִנָּם Ez 14:23, Psalm 35:19 and 69:5 ,22:6 ,9:17 לְבַּ י   my haters without cause, La 3:52 שנְאַּ

י חִנָּם in the genitive 1 K 2:31 ;חִנָּם אֹיְבַּ  blood shed without cause (cf. 1 S 25:31), Pr 24:28 דְּמֵי 

ח׳ הִי עֵד  ךָ אֲל־תְ ח׳ 26:2 ,בְרֵע ֶ ת  לַּ לְ   .the causeless curse קִ

 

ןחֵ   3253   [3254] (Hebrew) (page 336) (Strong 2581) 

 †II. חֵן n.pr.m.(favour)—contemp. of Zerubbabel Zc 6:14, so RV SS We, but RVm Ew Hi Ke Or 

grace, favour, kindness.  
 

 (Strong 2433) (page 336) (Hebrew) [3255] חִין  3254 

 so AV RV Thes De (חִנָּא .Aram חֵן = ) Jb 41:4 the grace of his proportions חִין עֶרְכּוֹ n.[m.] חִין † 

Volck Da al.; meaning not very appropr. in context (description of crocodile); but nothing better has 
been proposed; v. suggestions in Di.  
 

נָּה  3255   (Strong 2584) (page 336) (Hebrew) [3256] חַּ

נָּה †   ,mother of Samuel 1 S 1:2, 1:2, 1:5, 1:5, 1:8, 1:9 ,(Eut:No. 20 חנה .cf. Nab) n.pr.f. LXX Ἄννα חַּ

1:13, 1:15, 1:19, 1:20, 1:22, 2:1, 2:21.  
 

 (Strong 2605) (page 336) (Hebrew) [3257] חָנָן  3256 

 one of the warriors of David 1 Ch 11:43. 2. one .1—(חנא .Ph ,חנן .gracious; cf. Sab) .n.pr.m חָנָן † 

of the heads of families of Nethinim Ezr 2:46 = Ne 7:49. 3. names of Levites Ne 8:7, 10:11, 13:3. 4. 
chiefs of the people: a. Ne 10:23. b. Ne 10:27. 5. Benjamite name 1 Ch 8:23, 8:38, 9:44 (cf. n.pr.loc. 

חָנָןבֵ  ית  , Mish. חָנָן ר  הָאֱלֹהִים .6 .(כְּעַּ חָנָן ,head of a prophetic guild אִישׁ    .Je 35:4 בְנֵי 

 

 (Strong 2586) (page 337) (Hebrew) [3258] חָנוּן  3257 

 ,1. an Ammonite king 2 S 10:1—;(favoured; cf. As Hêanunu, king of Gaza COT on 2 K 15:29) חָנוּן † 

10:2, 10:3, 10:4, 1 Ch 19:2, 19:2, 19:3, 19:4, 19:6. 2. Jewish chiefs, contemporaries of Nehemiah: a. 
Ne 3:18. b. Ne 3:30.  
 

נּוּן  3258   (Strong 2587) (page 337) (Hebrew) [3259] חַּ



נּוּן †   adj. gracious, only used as an attribute of God , as hearing the cry of the vexed debtor Ex חַּ

22:26 (covt. code), || חֵם נּוּן Psalm 116:5; elsewhere in the earlier phrase מְרַּ חַּ חוּס וְ  = Ex 34:6 (JE) רֵ

Psalm 86:15, 103:8, or the later נּוּן חַּ חוּס   Ch 30:9, Ne 9:17, 9:31, Psalm 111:4 , 112:4, 145:8, Jo 2 וְרַּ

2:13, Jon 4:2.  
 

 (Strong 2594) (page 337) (Hebrew) [3260] חֲנִינָה  3259 

חֲנִינָה n.f. favour חֲנִינָה †  לָכֶם    .I will shew you no favour Je 16:13 (v. on form Ba: NB 136) לא־אֶתֵן 

 

נִּיאֵל  3260   (Strong 2592) (page 337) (Hebrew) [3261] חַּ

נִּיאֵל †   חנאל .favour of Melqart Nab (Hamilcar) חנמלקרת ,חנבעל .n.pr.m. (favour of EÓl; cf. Ph חַּ

Vog:No. 10)—1. prince of tribe of Manasseh Nu 34:23. 2. a chief of the tribe of Asher 1 Ch 7:89.  
 

נְאֵל  3261   (Strong 2606) (page 337) (Hebrew) [3262] חֲנַּ

נְאֵל †  חנן ,חננבעל .n.pr.m. (EÓl; is gracious; cf. Ph חֲנַּ  etc.)—name of a tower at Jerusalem Je ,אל

31:38, Zc 14:10, Ne 3:1, 12:39.  
 

 (Strong 2582) (page 337) (Hebrew) [3263] חֵנָדָד  3262 

דהָדָ  + חֵן) .n.pr.m חֵנָדָד †   favour of Hadad)—Levite chief Ezr 3:9, Ne 3:18, 3:24, 10:10.  

 

 (Strong 2607) (page 337) (Hebrew) [3264] חֲנָנִי  3263 

 ,n.pr.m. (perh. Abbrev. From foll.);—1. father of the prophet Jehu 1 K 16:1, 16:7, 2 Ch 16:7 חֲנָנִי † 

19:2, 20:34. 2. brother of Nehemiah Ne 1:2, 7:2 . 3. a chief musician of David 1 Ch 25:4, 25:25. 4. a 
chief musician in time of Nehemiah Ne 12:36. 5. a priest of Ezra's time Ezr 10:20.  
 

הוּ  3264  נְיִָּ֫  (Strong 2608) (page 337) (Hebrew) [3265] חֲנַּ

הוּ †  נְיִָּ֫ נְיָה ,חֲנַּ הוּ ;LXX Ἀνανίας—(hath been gracious י׳) .n.pr.m חֲנַּ נְיָ הו .cf) :חֲנַּ  ,on Israel. Seal חנני

Ganneau:Jas Fev.-Mars 1883, 128, No.1)—1. father of a prince under Jehoiakim Je 36:12. 2. captain 

of Uzziah's army 2 Ch 26:11. 3. chief of one of the divisions musicians of David 1 Ch 25:23 = נְיָה  חֲנַּ

v:4.—נְיָה  ,a false prophet of Jeremiah's time Je 28:1, 28:5, 28:10, 28:11, 28:12, 28:13, 28:15 .4 :חֲנַּ

28:15, 28:17. 5. one of the three companions of Daniel Dn 1:6, 1:7, 1:11, 1:19. 6. grandfather of an 
officer of the guard in Jeremiah's time Je 37:13. 7. a son of Zerubbabel 1 Ch 3:19, 3:21. 8. a 
Benjamite 1 Ch 8:24. 9. various postexilic persons. a. Ezr 10:28. b. Ne 3:8. c. Ne 3:30. d. Ne 7:2. e. 
Ne 10:24. f. Ne 12:12, 12:41.  
 

נָּתןֹ  3265   (Strong 2615) (page 337) (Hebrew) [3266] חַּ

נָּתןֹ †   n.pr.loc place in the tribe of Zebulun Jos 19:14; LXX Αμωθ, Αενναθωθ, LXXL Αναθωθ; site חַּ

unknown; acc. to Conder = Talm, Caphar Hanania (Nbr:Geogr. 176. 226) on the border of Upper and 
Lower Galilee, mod. Kefr’ Anân, Survey:WP i. 205, 207.  
 

חִנּה  3266   (Strong 8467) (page 337) (Hebrew) [3267] תְ
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חִנּה †  ת—;n.f. favour, supplication for favour תְ חִנַּּ חִנָּתִי .Jos 11:20 + 4 t.; cstr תְ  ,K 8:30, 8:52 1 תְ

הֶס ;8:52 חִנֹּתֵי הֶם ;.Je 37:20 + 5 t תְ חִנֹּתֵי  Ch 6:39 etc. + 10 t. sf.;—1. favour, shewn by Israel Jos 2 תְ

11:29 (D); הוה  Ezr 9:8. 2. supplication for favour, from God  1 K 8:52, 8:52, 2 Ch 33:13, Psalm מאת י

לָה || ;119:170 חנה ;K 8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 6:10, 55:2 1 תְפִ לה (ו) ת  K 8:38, 8:45, 8:49, 8:54 1 תפ

= 2 Ch 6:29, 6:35, 6:39 , 1 K 9:3; 1 ת׳ אשׁר התפלל K 8:30 (= חֲנוּן לִפְנֵי ;(Ch 6:21 2 תַּ ל ת׳   let תִפֹ

the supplication fall before, Yahweh Je 36:7, the king Je 37:20, Jeremiah Je 42:2; לפני ל ת׳   הִפִי

present supplication before, Yahweh Je 42:9, Dn 9:20, the king Je 38:26.  
 

חִנָּה  3267   (Strong 8468) (page 337) (Hebrew) [3268] תְ

 † II. חִנָּה   .n.pr.m. one in the line of Judah 1 Ch 4:12 תְ

 

חֱנוּןתַּ   3268   [3269] (Hebrew) (page 337) (Strong 8469) 

חֱנוּן †  חֲנוּנִים .n.[m] only pl.abstr. supplication for favour;—abs תַּ חֲנוּנֵי .Pr 18:23 + 4 t.; cstr תַּ  Je תַּ

3:21, 2 Ch 6:21; sf. 1 s. י חֲנוּנַּ י Psalm 28:2  etc., + 9 t. sf.; also תַּ חֲנוּנוֹת ָ  Psalm 86:6; —1. made to תַּ

men: דִּבֶר ת׳ (a poor man to the rich) Pr 18:23; ת׳ אֵל supplication unto (crocodile to man) Jb 40:27; 

elsewhere 2. to God : || לה ל ת׳ =) Ch 6:21 2 ת׳ אשׁר התפלל ;Psalm 143:1, Dn 9:3, 9:17 תפ  K 1 קוֹ

8:30); voice of supplication Psalm 28:2, 28:6, 31:23, 86:6, 130:2, 140:7, also 116:2 (for לִי  is old קוֹ

case-ending, and cstr. as LXX Vulgate Che Bae al.); || בְכִי Je 31:9; בְכִּי ת׳ Je 3:21; חן ות׳ ח   Zc רו

לְפָנֶיךָ  ;12:10 פִילִיםת׳  חְנוּ מַּ אֲנַּ  Dn 9:18 we are presenting our supplications before thee;  ת׳

לִת חִ   .Dn 9:23 at the beginning of thy supplication בִתְ

 

ן  3269   (Strong 2603) (page 337) (Hebrew) [3270] חָנַּ

 † II. [ן  be loathsome (cf. Ar. häanna x. foetorem emisit (puteus); Syr. hÍaniynoÀ rancid);—only [חָנַּ

לִבְנֵי בִטְנִי י  נֹּתִִּ֫ חַּ  so RVm ,(זור .v. II זָרָה ||) Jb 19:17 and I am loath-some to the sons of my womb וְ

Ew De Di al. (On the tone v. De.)  
 

 (Strong 2609) (page 337) (Hebrew) [3271] חָנֵס  3270 

ן ||) n.pr.loc. Is 30:4 in Lower Egypt, on island in Nile, S. of Memphis חָנֵס †   Egypt. HÍnnstn = (צעַֹּ

[*HÍnéneç], As. Hêininši; Herodot:ii. 137 ᾽ Ανυσις, afterward Heracleopolis magna, now Ahnâs; v. 
Steindorff:BAS i. 602.  
 

 (Strong 2610) (page 337) (Hebrew) [3272] חָנֵף  3271 

 vb. polluted, profane (Ar. hÍanafa incline, decline, hence hÍaniyfun inclining to a right state, but [חָנֵף] † 

in Heb. of inclining away from right, irreligion, profaneness, cf. ha.nifa have a hÍanafun i.e. distortion of 

foot; Syr. in deriv. be profane, etc.; NH Hiph., Aram. Aph. act falsely toward, flatter,  ה  ;hypocrisyחֲנוּפָ

As. hanpu, ruthlessness; hanâpu, exercise ruthlessness toward, Tel Amarna Zim: ZA vi, 1891, 256)—

Qal Pf. 3 fs. נְפָה ָ וּ .Is 24:5; 3 pl ח  חְֶ  .Je 23:11; Impf. 3 fs חָנֵפ  ףתֶ נַּ  Je 3:1; ף נ  הֶָ ף ;Mi 4:11 תֱ חֱנַּ  Je וֵתֶ
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3:9, Psalm 106:38; Inf. abs. חָנוֹף Je 3:1; —1. be polluted: of land Is 24:5, Je 3:1, 3:1, Psalm 106:38; 

of Zion Mi 4:11. 2. of prophet and priest = be חָנֵף (cf. infr.) i.e. profane, godless Je 23:11 .—

appar.trans הארץ חֲנֵף את  תַּ חֲנֵף .Gie cites Ges: § 121, 1, but rd. rather Hiph ,את .Gf del ,וַּ תַּ  with וַּ

Codd. LXX Ewal. (v. also Gf.Gie). Hiph. Impf. יף חֲנַּ יפִי .Nu 35:33, Dn 11:33; 2 fs יַּ חֲנִִּ֫ תַּ  .Je 3:2; 2 mpl וַּ

יפוּ חֲנִִּ֫  .pollute: the land Nu 35:33, 35:33 (by blood; P), Je 3:2 (by idolatry, etc.) + Je 3:9 (v .1—;תַּ

supr.) 2. make profane, godless Dn 11:32 c. acc. pers.  
 

נֶף  3272   (Strong 2612) (page 338) (Hebrew) [3273] חִֹּ֫

נֶף †  ח׳—n.[m.] profaneness חִֹּ֫ ן ,נְבָלָה +) Is 32:6 to practise profaneness לִעֲשוֹת  ִ֑ ה ,אָוֶַּ   .(תוֹעָ

 

 (Strong 2611) (page 338) (Hebrew) [3274] חָנֵף  3273 

 adj. profane, irreligious (Syr. hÍanpoÀ profane, hence oft. Healthen, apostate; Ar. hÍaniyfun חָנֵף † 

inclining to a right state, esp. the true religion a Muslim)—abs. ח׳ Jb 8:13 + 10 t.; pl. חֲנֵפִים Is 33:14; 

נְפֵי ח׳ ,Jb 36:13, Psalm 35:16; —profane, godless: of persons חַּ ח׳  ;Jb 34:30 אָדָם   Is 10:6; asגוֹי 

subst. godless man Is 9:16 (|| מרע) Jb 8:13, 13:16, 17:8, 20:5, 27:8, Pr 11:9; coll. ח׳ ת   ;Jb 15:34 עֲדַּ

pl. Is 33:14;  ְנ לֵבחַּ פֵי־  Jb 36:13 ; לֵעֲגֵי נְפֵי  חַּ  Psalm 35:16 as profane men, mockers for cake מָעוֹן בְ

(i.e. table-jesters; on cstr. v. Ges: § 130. 5), but txt. Dub. (v. Che: crit.n. Bae).  
 

ה  3274   (Strong 2613) (page 338) (Hebrew) [3275] חֲנֻפָ

  .n.f. profaneness, pollution, Je 23:15 (חֲנֻפָךְ so Baer; van d. H) חֲנֻפָה † 

 

ק  3275   (Strong 2614) (page 338) (Hebrew) [3276] חָנַּ

ק] †  ק .vb. strangle (NH id., Aram [חָנַּ ַּק .hÍnap; Ar. häanaqa);—Niph. Impf ,חֲנַּ חָנ  יֵּ  S 17:23 strangled 2 וַּ

himself (+ ת מָ יִָּּ֫ נֵּק .Pi. pt .(וַּ חַּ  Na 2:13 strangle, of lion strangling prey, fig. of Ninevitish king (object מְ

not expressed).  
 

חֲנָק  3276   (Strong 4267) (page 338) (Hebrew) [3277] מַּ

חֲנָק †  ר ,n.[m.] strangling, suffocation, as a mode of death מַּ חַּ תִבְ פְשִׁי וַּ חֲנָק נַּ  Jb 7:15 and my מַּ

soul chooseth strangling (|| מָוֶת).  

 

נָּתןֹ  3277   (Strong 2615) (page 338) (Hebrew) [3278] חַּ

נָּתןֹ    p. 337 חִנן .v. sub חַּ

 

ד  3278   (Strong 2616) (page 338) (Hebrew) [3279] חָסַּ

 † I. [ד ד vb. 1. be good, kind (NH [חָסַּ ד  pious; Aram חָסִיד .in deriv חָסַּ  ,be kind, mild (then beg)חֲסַּ

chiefly in deriv. חִסְדָּא etc.; cf. perh. Ar. hÍašada usu. pl. they assembled, sq. lahu they combined for 

him, and took pains to shew him courtesy Lane: 574 c, also RS: Proph. iv. n. 9 (and Schu AE v. in 



Thes); >Thes al. Find primary meaning in eager zeal or desire (|| קנא), whence develop kindness (as 

above), and envy, Ar. hÍasada, hÍasadun envy (vb. & n.), Aram. ד סֵד ,be put to shame,  hÍased חֲסַּ  חַּ

reproach, revile, v, II. חסד)—only Hithp. Impf.  ְ חַּ דעִס־חָסִיד תִ ס ָ  thou shewest thyself kind 2 S 22:26 

= Psalm 18:26.—On Pi. Pr 25:10 v. II. חסד.  

 

סֶד  3279   (Strong 2617) (page 338) (Hebrew) [3280] חִֶּ֫

סֶד †  סֶד ;.Gn 24:12 + 85 t ח׳ .n.m.: 2 S 16:17 goodness, kindness;—abs 247 :חִֶּ֫  ;.Gn 39:21 + 12 t ח ָ

cstr. 1 חֶסֶד S 20:14 + 8 t.; sf. סְדִּי סֵדֵי .Gn 32:11; cstr חֲסָדִיס .Psalm 59:18 + 120 t. sfs.; pl חַּ  Is חַּ

55:3 + 5 t. (Baer: Jes p. 79 Ges: § 93, R, 1. F.); sf. י  Ne 13:14 + 1o t. sfs.; (not in H or P). I. of חֲסָדַּ

man: 1. kindness of men towards men, in doing favours and benefits 1 S 20:15, 2 S 16:17, Psalm 

141:5, Pr 19:22, 20:6; הוה  such as he shews, Thes MV; that sworn) י׳ S 20:14 the kindness of 1 ח׳ י

to by oath to Yahweh Mich Dathe; shewn out of reverence to Yahweh Th Ke); cf. 2 ח׳ אלהים S 9:3; 

ח׳ תא חֶסֶד עִמָדִי Pr 31:26 instruction in kindness, kindly instruction תוֹרַּ ה   do or shew kindness עָשָ

(in dealing) with me Gn 20:13, 40:14 (E), 1 S 20:14, 2 S 10:2 (עִמִי in || 1 Ch 19:2); c. עִם Gn 21:23 

(E), 24:12, 24:14, Jos 2:12, 2:12, Ju 1:24 (J), 8:35, 1 S 15:6, 2 S 2:5, 3:8, 9:1, 9:3, 9:7, 10:2 a = 1 Ch 

19:2 a, 1 Ch 19:2 b, 2 Ch 24:22; c. ל לפני ;K 2:7 1 לְ  .S 20:8 c 1 עַּ  obtain kindness before Est נשא ח׳ 

 ,Ru 3:10. 2. kindness (especially as extended to the lowly, needy and miserable) ח׳ היטיב ;2:17 ,2:9

mercy Pr 20:28, Jb 6:14; חסד י .merciful man Pr 11:17 (opp אישׁ  כְזָרִ ח׳ ;(אַּ לְכֵּי   merciful kings 1 K מַּ

ח׳ ;20:31 ה  ת || ;Psalm 109:16; in this sense usu. with other attributes (v. also infr. II. 2.) עש  Ho אמ

4:1, Is 16:5; ח׳ ואמת Pr 3:3, 14:22, 16:6, 20:28; ח׳ ואמת ה   Gn 24:49, 47:29, Jos 2:14 (J; RV עש

gives thse under 1); || צדקה Ho 10:12; ח׳ ה ו ט || ;Pr 21:21 צדק ט ;Mi 6:8 משׁפ  || ;Ho 12:7 ח׳ ומשׁפ

ח׳ ;Psalm 109:12 חוֹנֵן חמים   Zc 7:9, Dn 1:9.—(On Ho 6:4, 6:6 v. 3 infr.) 3. (rarely) affection if Isr. to ור

יִךְ :love to God , pietyי׳   ;Je 2:2 priety of thy youth (|| love of thine espousals to Yahweh) ח׳ נְעוּרַּ

poss. also ן־בקֶֹר עֲנַּ סְדְּכֶס כַּּ לא־ֹ Ho 6:4 your piety is like a morning cloud (fleeting), and חַּ צְתִיּי וְ חָפַּ

חֶסֶד ח כִּי  בַּ —;(cf. 1 S 15:22 ,דעת אלהים ||) Ho 6:6 for piety I delight in and not in peace-offering ז ָ

so Wü Now Hi (v:4) Che; Ke Hi (v:6) al. sub 2 (or 1);—חֶסֶד נְשֵׁי  דִּיק ||) men of piety Is 57:1 נַּ  .pl ;(צַּ

pious acts 2 Ch 32:32, 35:26, Ne 13:14. 4. lovely appearance: דֶה ָׂ  ׂ ש סְדּוֹ כְּצִיץ הַּ חַּ  Is 40:6 all כָּל־

its loveliness as the flower of the field (so Thes Hi De Che Di al.; but δόξα LXX I Pet 1:24 & gloria 

Vulgate favour an original reading ֹהוֹדו Lo or ֹכְּבדֹו Ew, see Br:MP 375; Du ֹהֲדָרו). II. of God : 

kindness, lovingkindness in condescendig to the needs of his creatures. He is סְדָּס  their goodness חַּ

favour Jon 2:9; סְדִּי סְדִּי ;Psalm 144:2 חַּ חַּ י  .God  of my kindness Psalm 59:18; in v:11 rd אֱלֹהֵי  אֱלֹהַּ

סְדּוֹ  my God  with his kindness LXX Vulgate Ew Hup De Pe Che Bae; his is the kindness Psalm חַּ

62:13; it is with him Psalm 130:7; he delights in it Mi 7:18. 1. specif. lovingkindness: a. in redemption 
from enemies and troubles Gn 19:19, 39:21 (J), Ex 15:13 (song), Je 31:3, Ezr 7:28, 9:9, Psalm 21:8, 
31:17 , 31:22, 32:10, 33:22, 36:8, 36:11, 42:9, 44:27, 48:10, 59:17, 66:20, 85:8, 90:14, 94:18, 107:8, 
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107:15, 107:21, 107:31, 143:8, 143:12, Jb 37:13, Ru 1:8, 2:20; men should trust in it Psalm 13:6, 
52:10; rejoice in it Psalm 31:8; hope in it Psalm 33:18; 147:11. b. in preservation of life from death 
Psalm 6:5, 86:13, Jb 10:12. c. in quickening of spiritual life Psalm 109:26, 119:41, 119:76, 119:88, 
119:124, 119:149, 119:159. d. in redemption from sin Psalm 25:7, 51:3. e. in keeping the covenants, 

with Abraham Mi 7:20; with Moses and Israel בְרִית וְ (הַּ )חֶסֶד הַּ  keep-eth the covenant and the שׁמר 

lovingkindness Dt 7:9, 7:12, 1 K 8:23 = 2 Ch 6:14, Ne 1:5, 9:32, Dn 9:4; with David and his dynasty 2 
S 7:15 = 1 Ch 17:13, 2 S 22:51 = Psalm 18:51, 1 K 3:6, 3:6 = 2 Ch 1:8, Psalm 89:29, 89:34; with the 

wife Zion Is 54:10. 2. חֶסֶד is grouped with other divine attributes: חסד ואמת kindness 

(lovingkindness) and fidelity Gn 24:27 (J), Psalm 25:10, 41:11, 40:12, 57:4, 61:8, 85:11, 89:15, 115:1, 

ה ח׳ ואמת עם ;138:2 ב ח׳ וא ;S 2:6, 15:20 (LXX, v. Dr) 2 עש מת רַּ Ex 34:6 (JE), Psalm 86:15; also 

ת || ה  || ;Mi 7:20, Psalm 26:3, 117:2 אמ ח׳ ;Psalm 88:12, 89:3, 92:3אֱמוּנָ ה ו ח׳  ;Psalm 89:25 אמונ

ה חמים || ;Psalm 98:3 ואמונ חמיס ;Psalm 77:9 ר  ומשׁפט ח׳ ;Je 16:5, Ho 2:21, Psalm 103:4 ח׳ ור

Je 9:23, Psalm 101:1; || ה  .Psalm 23:6. 3. the kindness of God  is a טוב וח׳ ;Psalm 36:11 צדק

abundant: חֶסֶד ב־  ,abundant, plenteous in kindness (goodness) Nu 14:18 (J), Ne 9:17 (Qr), Jo 2:13 רַּ

Jon 4:2, Psalm 86:5, 103:8 (cf. Ex 34:6 JE; Psalm 86:15); ָסְדְּך חַּ  ,Ne 13:22, Psalm 5:8, 69:14 רבֹ 

106:7 (LXX Vulgate Aq Targan, to be preferred to MT ָחֲסָדֶיך); חֲסָדָ (ו  La 3:32, Psalm 106:45 (Kt רבֹ 

LXX in both to be preferred). b. great in extent: חִ׳ ל   ;greatness of thy mercy Nu 14:19 (J) נֹּדֶ

לאח׳  Psalm 145:8; it is kept for thousands Ex 34:7 (JE), Je 32:18, esp. of those connected with נְּדָ (וֹ

lovers of י׳, Ex 20:6 = Dt 5:10; for 1000 generations Dt 7:9; it is great as the heavens Psalm 57:11, 

103:11, cf. 36:6, 108:5; the earth is full of it Psalm 33:5, 119:64. c. everlasting: ֹחסדו לם   Je לעוֹ

33:11, 1 Ch 16:34, 16:41 , 2 Ch 5:13, 7:3, 7:6, 20:21, Ezr 3:11, Psalm 100:5, 106:1, 107:1, 118:1, 

118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1-26 (26 t.); לם לם ;Psalm 138:8 חסדךָ לעו  ועד עולם ח׳ מעו

Psalm 103:17; לם ח׳ ;Is 54:8 ח׳ עו היום  ל כּל  סְדְּךָ :Psalm 52:3. d. good א חַּ  ,Psalm 69:17 כִּי־טוֹב 

היים ;109:21 חסדךָ מ  Psalm 63:4. 4. pl. mercies, deeds of kindness, the historic displays of כי טוב 

lovingkindness to Israel: shewn to Jacob Gn 32:11(R); but mostly late Is 63:7, Psalm 25:6, 89:2;  ֹכְּרב

סְדֵי דָיִיד ;Is 63:7, see 3 a; promised in the Davidic covenant Psalm 89:50 חסִדיו  mercies to David חַּ

Is 55:3, 2 Ch 6:42; mercies in general La 3:22, Psalm 17:7, 107:43 f.—חֶסֶד in n.pr.m. ח׳  v. sub בן־

  .חסד .sub II חֶסֶד .On Lv 20:17, Pr 14:34 v. II .בֵן

 

 (Strong 2623) (page 339) (Hebrew) [3281] חָסִיד  3280 

 ,kindness, Thes MV De and most ,חֶסֶד adj.m. kind, pious (so, as denoting active practice of חָסִיד † 

cf. פָקִיד ,קָצִיר etc.; > Hup on Psalm 4:4 RVm who expl. as passive reception of י׳'s חֶסֶד, cf. 

כיֹר ָׂ  ׂ  ,etc.; its use as attribute of God  Je 3:12, Psalm 145:17, and the context Psalm 12:1 אָסִיר ,ש

Mi 7:2 etc., favour active sense)—ח׳ Psalm 4:4 + 9 t.; ָך  Psalmחֲסִידְ (יךָ ;Dt 33:8, Psalm 89:20 חֲסִיד ֶ

16:10; pl. חֲסִידִיס Psalm 149:1, 149:5; sf. י  .S 2:9 + 15 t. sfs.;—1. kind: a 1 חֲסִידָ (ו ;Psalm 50:5 חֲסִיד ָ

of man חסד  with the kind thou shewest thyself kind 2 S 22:26 = Psalm 18:26. b. of wing of עם ח׳ תת
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ostrich ה חֲסִידָה  n.f. strok (is the חֲסִידָה Jb 39:13 is it a kindly pinion? poss. with play on אִס אֶבְרָ

ostrich kind like the stork?). c. of God , only Je 3:12, Psalm 145:17. 2. pious, godly, either as 
exhibition of ‘duteous love’ toward God  (Che:OP 378), or (in view of rarity of such passages as Ho 
6:4, 6:6, Je 2:2, and their possible ambiguity) because kindness, as prominent in the godly, comes to 

imply other attributes, and to be a designation of the godly character, piety: a. as adj.—לא חסיד  גוֹי 

a nation, not pious, = ungodly Psalm 43:1. b. elsewh. as subst.: sing., a pious man, the godly Psalm 

 ,Mi 7:2; (thy) pious one(s) Psalm 16:10 (Kt pl.), 1 S 2:9 (Qr pl.) Pr 2:8 יָשָׁר || ,86:2 ,32:6 ,12:2 ,4:4

ךָ חֲסִיד ֶ  .men of thy pious one Dt 33:8 (Moses, v. Di; others, the man, thy godly one, i.e. Levi); pl אִישׁ 

the pious, godly, those of the people who were faithful, devoted to God 's service, only in Psalter and 
chiefly, if not entirely, in late Psalms Psalm 149:1, 149:5; his pious ones Psalm 30:5, 31:24, 37:28, 
85:9, 97:10, 116:15, 148:14, 149:9; thy pious ones Psalm 52:11, 79:2, 132:9 = 2 Ch 6:41, Psalm 
145:10; my pious ones Psalm 50:5, her (Zion's) pious Psalm 132:16.—(In Maccab. age, συναγωγὴ 
Ἀσιδαίων denoted, technically, the party of the pious, who opposed the Hellenization of the Judaea, v. 
1 Macc 2:42, 7:13, 2 Macc 14:6 and Che:OP 48, 56; so perhaps Psalm 116:15, 149:1, 149:5, 149:9.)  
 

 (Strong 2624) (page 339) (Hebrew) [3282] חֲסִידָה  3281

 † I. חֲסִידָה n.f. stork (so called as kind and affectionate to its young)—Lv 11:19 = Dt 14:18, Psalm 

104:17, Je 8:7, Zc 5:9.  
 

דְיָה  3282   (Strong 2619) (page 339) (Hebrew) [3283] חֲסַּ

דְיָה †    .n.pr.m. (Yah is kind) son of Zerubbabel 1 Ch 3:20 חֲסַּ

 

ד  3283   (Strong 2616) (page 340) (Hebrew) [3284] חָסַּ

 † II. [ד ד .vb. be reproached, ashamed (Aramaism, v. RS:Proph. iv, n. 9; Aram [חָסַּ  be put to חֲסַּ

shame, hÍased, סֵד  hÍesdoÀ shame, reproach, oft. in Targum LXX for ,חִסוּדָא ;reproach, revile חַּ

סֶדְךָ .only Pi. Impf—;(חֶרְפָה חַּ   .Pr 25:10 lest he reproach thee, expose thee to shame פֶן־וְ

 

סֶד  3284   (Strong 2617) (page 340) (Hebrew) [3285] חִֶּ֫

 † II. סֶד ח׳  ;Lv 20:17 (H) it is a shame (shameful thing) ח׳ הוּא—:.n.m. shame, reproach, only abs חִֶּ֫

טָאת חַּ   .Pr 14:34 sin is a reproach to peoples לְאֻמִים 

 

 (Strong 2620) (page 340) (Hebrew) [3286] חָסָה  3285 

 vb. (mostly poet. and fig.) seek refuge (Ar. hÍašiya III. is set aside; v. go aside, apart; hÍašyö חָסָה † 

shelter, protection; but ? š = ס)—Qal Pf. ח׳ Psalm 64:11; 3 fs. יָה יתִי ,Psalm 57:2 חָסִָּ֫  + Psalm 7:2 חָסִִּ֫

7 t.; pl. ּחָסו Psalm 37:40, Zp 3:12, ּיו חְסֶה .Dt 32:37; Impf חָסִָּ֫ חְסֶה ,Psalm 34:9 יֶ  ,Psalm 91:4 תֶ

חְסֶה  חֱסֶה ,Psalm 57:2 (see Baer Psalm 34:9)אֶ חֱסוּ .Psalm 18:3 + 2 t.; pl אֶ חֱסָיוּן ,Is 14:32 יֶ  Psalm יֶ

36:8; Imv. ּחֲסו Ju 9:15; Inf. חֲסוֹת Psalm 118:8 + 3 t.; pt. חוֹסֶה Is 57:13, חֹסֶה Pr 14:32, חוֹסִים 

Psalm 17:7 + 3 t.; חסְֹים Pr 30:5, 2 S 22:31 (see Baer Pr 30:5), חוֹסֵי Psalm 2:12, 5:12, חסֵֹי Na 1:7; 

—seek refuge, c.  ְבְצֵל :ב in the shadow of a tree Ju 9:15, ל מצריס  ,Is 14:32 in Zion בָהּ ;Is 30:2 בְצֵ
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in gods Dt 32:37 (poem), elsewhere in God  2 S 22:3 = Psalm 18:3, Na 1:7, Psalm 2:12, 5:12, 7:2, 
11:1, 16:1, 25:20, 31:2, 31:20, 34:9, 34:23, 37:40, 57:2, 64:11, 71:1, 118:8, 118:9, 141:8, 144:2, Is 

חוסים ;57:13 ל(כל ה)בו  הוא   a shield is he to (all) who seek refuge in him 2 S 22:31 = Psalm מגן 

18:31, Pr 30:5; בְ׳ is probably to be supplied in thought at least: חוסים  Psalm 17:7 saviour of מושׁיע 

those seeking refuge (in thee); צדיק חסה במותו Pr 14:32 a righteous man in his death seeketh 

refuge (in Yahweh), בשׁם י׳ Zp 3:12, ָל כנפיך  ;in the shadow of thy wings Psalm 36:8, 57:2 בצ

  .under his wings Psalm 91:4 = Ru 2:12 תחת כנפיו ,Psalm 61:5 בסתר כנפיךָ

 

 (Strong 2621) (page 340) (Hebrew) [3287] חֹסָה  3286 

  חסָֹה † 

1. n.pr.m. (refuge)—name of one of the Levitical doorkeepers of the temple 1 Ch 16:38, 26:10, 26:11, 
26:16.  
2. n.pr.loc. place in the tribe of Asher Jos 19:29; site unknown; LXX Ιασιφ, A Σουσα, LXXL Ωσα.  
 

 (Strong 2622) (page 340) (Hebrew) [3288] חָסוּת  3287 

יִם—;n.f. refuge חָסוּת †  חָסוּת בְצֵל מִצְרַּ הֶ ה||) Is 30:3 וְ רְעֹ   .(מָעוֹז פַּ

 

חְסֶה  3288   (Strong 4268) (page 340) (Hebrew) [3289] מַּ

חְסֶה †  ׳ .n.m.:Pr 14:26 refuge, shelter;—abs מַּ ה  ;.Jb 24:8 + 5 t מַּ חֲסֶ  .Psalm 46:2 + 2 t.; cstrמַּ

חְסֵה חְסִי .Is 28:17; sf מַּ חֲסִי  ;.Psalm 62:8 + 5 t מַּ הוּ ,Psalm 71:7, Je 17:17מַּ חְסֵ  ,Psalm 14:6 מַּ

חְסֵנוּ לָעִים  Is 28:15; —shelter: a. from rain and storm Is 4:6, 25:4, Jb 24:8. b. from danger מַּ סְ

נִּים  שְׁפַּ לַּ חְסֶה  חסה כזב ;rocks a refuge for conies Psalm 104:18מַּ  ;refuge of falsehood Is 28:17 מ

חסנוּ  ,falsehood our refuge Is 28:15; elsewhere of God  as the refuge of his people Psalm 14:6 כזב מ

46:2, 61:4, 62:8, 62:9, 71:7, 73:28, 91:2, 91:9, 94:22, 142:6, Pr 14:26, Je 17:17, Jo 4:16.  
 

חְסֵיָה  3289   (Strong 4271) (page 340) (Hebrew) [3290] מַּ

חְסֵ  †  יָהמַּ  n.pr.m. (י׳ is a refuge) ancestor of Baruch and Seraiah Je 32:12 (Baer חֲס׳   .51:59 (מַּ

 

ל  3290   (Strong 2628) (page 340) (Hebrew) [3291] חָסַּ

ל] †  ל .vb. finish off, consume (Aram [חָסַּ  .come to an end, Aph. bring to an end)—Qal Impf חֲסַּ

הָ  לֶנּוּ  חְסְ רְבֶהיַּ אַּ  Dt 28:38 of locusts destroying crops.  

 

 (Strong 2625) (page 340) (Hebrew) [3292] חָסִיל  3291 

 ,and alw. as destructive; 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28 ,ח׳ .n.m. a kind of locust (sg. coll.) alw. abs חָסִיל † 

Psalm 78:46 (all ||ה רְבֶ לֶק||) Jo 1:4, 2:25 ,(אַּ ָ ה ,י  רְבֶ חָ׳ .cf ;(גָזָם ,אַּ  Is 33:4 the gathering of the אֹסֶף הֶ

locust, in sim. of despoiling of Assyria (||גֵבִים).  
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ם  3292   (Strong 2629) (page 340) (Hebrew) [3293] חָסַּ

ם] †  ם .muzzle; Aram חסום ,.vb. stop up, muzzle (NH id [חָסַּ לאֹ  .bind up fast)—Qal Impf חֲסַּ

חְסםֹ שׁוֹר בְדִישׁוֹ  .Dt 25:4 thou shalt not muzzle an ox when it is treading (i.e. threshing); Pt תַּ

היא חֹסֶמֶת  יְא .Ez 39:11 and it shall stop (the way of) the passers-by; but rd וְ גַּ הַּ סְמוּ את־ ָ ח   and וְ

they shall stop up the valley, Co v. LXX Syrver Hi.  
 

חְסוֹם  3293   (Strong 4269) (page 340) (Hebrew) [3294] מַּ

חְסוֹם †  לְפִי מ׳ ,n.m. muzzle מַּ ה־  Psalm 39:2 let me keep a muzzle for my mouth, to avoid אֶשְׁמְרָ

(hasty and) erring speech.  
 

 (Strong 2630) (page 340) (Hebrew) [3295] חסן  3294 

ן .ð of foll.; Aram) חסן   ;.hÍsiyn strong, etc ,חָסִין ,hÍsen, hÍsen, be strong, also take possession of ,חֲסַּ

Ar. häasuna be rough, hard, coarse).  
 

סֶן  3295   (Strong 2633) (page 340) (Hebrew) [3296] חִֹּ֫

סֶן †  יִל .n.m.:Pr 15:6 wealth, treasure (on relation to ð mng. cf חִֹּ֫  abs. Pr 15:6 + 2 t.; cstr. Is ח׳—(חַּ

33:6, Je 20:5; —wealth, treasure, of individuals Pr 15:6 (ב ח׳ רֶת .opp ,רַּ ר||) Pr 27:24 ,(נֶעְכּ ָ  Ez ,(נֵזֶ

זאֹת  of city ;(יְקָר||) 22:25 הַּ  ,ח׳ יְשׁוּעתֹ in transf. sense ;(אוֹצָרוֹת ,יְקָר ,יְגִיעַּ ||) Je 20:5ח׳ הָעִיר 

wealth (or abundance VB) of salvations, הִיא אוֹצָרוֹ ח׳ ת י׳  ת יִרְאַּ עַּ ת וָד ָ חָכְמַּ  Is 33:6 and יְשׁ׳ 

stability of thy times shall be abundance of salvations (help, deliverances), etc.  
 

 (Strong 2634) (page 340) (Hebrew) [3297] חָסןֹ  3296 

לוֹנִים) adj. strong, of the Amorite Am 2:9 חָסןֹ †  חָסוֹן ;(strong as the oaks ,ח׳ כָּאַּ  as subst. the הֶ

strong one Is 1:31.  
 

 (Strong 2626) (page 340) (Hebrew) [3298] חֲסִין  3297 

הּ מִי־כָמוֹךָ  adj. strong, mighty (Aramaism);—only חֲסִין †  חֲסִין יָ Psalm 89:9.  

 

ס  3298  סְפַּ  (Strong 2636) (page 341) (Hebrew) [3299] חַּ

ס] †  סְפַּ  §:v. Ew ,חספסף for חסף… .vb. only Pt. pass. (scaled off) scale-like (appar. redupl. fr [חַּ

158 c Ol:§§ 214, 276 Ges:§ 55, 6 Sta:§ 291; Kö:i, 250 thinks euphon. for חֻסְפָף  .to be comp. are Ar ;מְ

häašifa, have scab, itch (Frey; but š =  ס?); Aram. סְפָא סְפְנִיתָא ,potsherd חַּ  .scale (of fish), scurf; Eth חַּ

héasÃafa: scabiosus fuit Di:587 and Ex 16:14)—hence חֻסְפָס  scaled off, scale-like as Syrver Targum מְ

Thes RobGes MV SS VB;—of the manna ק כְּפֹר דַּּ ק כַּּ ס דַּּ חֻסְפָָ֔  ,Ex 16:14 a fine, scale-like thing מְ

fine as the hoar-frost.  
 

 (Strong 2637) (page 341) (Hebrew) [3300] חָסֵר  3299 



 cause to lack or fail, diminish חִסֵר vb. lack, need, be lacking, decrease (v. Lag:BN 143; NH חָסֵר † 

(act.), and deriv.; Aram. ר חסר .hÍsar, want, lack, and deriv., cf. Ph ,חֲסַּ חסור .v ,מ  infr.; Ar. hÍasara מ

remove, strip off; disappear, retire (of water), fail (of sight), etc.; perh. also Eth. héasra: be inferior, 

worthless, diminished Di:590 and deriv.)—Qal Pf. 3 ms. 1 ח׳ K 17:16; 2 ms.  ָרְת  .Dt 2:7; 3 pl חָסַּ

רוּ רְנוּ .Ne 9:21; 1 pl חָס ֵ ר .Je 44:18 ; Impf חָסַּ חְסַּ ר  ;.Dt 15:8 + 2 t יֶ חְס ָ ר .Pr 31:11, Ec 9:8; 3 fsיֶ חְס ָ  תֶ

1 K 17:14, Pr 13:25; 2 ms. ר חְסַּ חְס ָ  .Dt 8:9; 1 s תֶ רתֶ  Psalm 23:1; pl. ּחְסְרו  ;Psalm 34:11, Ez 4:17 יַּ

חְסְרוּ יַּּ חְסְרוּן ;Gn 8:3 וַּ ר .Gn 18:28; Inf. cstr יַּ  חָסוֹר .Pr 10:21 Ew:§ 238 a, cf. Ges:§ 45. 1 a; abs חֲסַּ

Gn 8:5; Pt. 1 חָסֵר K 11:22, Ec 10:3 (v. חָסֵר infr.);—1. lack: a. c. acc. Gn 18:28 (J) perchance the fifty 

righteous lack five, Dt 2:7 thou hast not lacked anything, 8:9 , Je 44:18, 1 K 11:22, Ez 4:17, Psalm 

34:11, Pr 31:11, cf. also לֵב ־ חֲסַּ  .Pr 10:21 by lacking intelligence (sense), (Di puts here Dt 15:8, v בַּ

infr.) b. abs. be in want, want Psalm 23:1, Pr 13:25, Ne 9:21. 2. be lacking, ח׳ חְסֹרוֹ אֲשֶׁר יֶ  Dt לוֹ מַּ

15:8 his lack (i.e. thing needed), which is lacking to him (possible also is, which he lacks for himself, 

so Di, v. supr.); ָל־ראְֹשְׁך ח׳ עַּ יֶ ל־  Ec 9:8 oil on thy head let it not be lacking; v. also abs. Is 51:14, Ct אַּ

7:3, and חָסֵר  Ec 10:3 his sense is lacking; of jar of oil 1 K 17:14, 17:16 (abs.) by meton. for the לִבוֹ 

oil itself (cf. ||כלה be consumed, exhausted). 3. diminish, decrease, of waters Gn 8:3 (P), cf.  ְלוֹך הָ

חָסוֹר לך .v:5 (P), waters continually diminished (v וְ  ,.supr. p. 233:b). Pi. cause to lack, c. acc. pers ה

Impf. 2 ms. sf. סְרֵהוּ מעט מֵאֱלהים חַּ תְ  .Psalm 8:6 and thou didst make him lack little of God ; Pt וַּ

סֵר את־נפשׁי מִטוֹבָה חַּ  ?Ec 4:8 for whom am I labouring and depriving myself of good things וּמְ

Hiph. Pf. הֶחֱסִיר Ex 16:18; Impf.  חְסִיר ה צָמֵא  Is 32:6; —cause to be lacking, fail, c. acc. reiיַּ שְׁקֵ מַּ

ח׳ הָרִיק נפשׁ רָעֵב||) Is 32:6; the drink of the thirsty he causeth to fail יַּ  abs. Ex 16:18 (P), he that ;(לְ

gathered little caused no lack.  
 

סֶר  3300   (Strong 2639) (page 341) (Hebrew) [3301] חִֶּ֫

סֶר †  || ;Pr 28:22 want shall come to him ח׳ יְבאֶֹנּוּ ;.n.m.:Pr 28:22 want, poverty—alw. abs חִֶּ֫ פָןכָּ   

hunger Jb 30:3.  
 

סֶר  3301   (Strong 2640) (page 341) (Hebrew) [3302] חִֹּ֫

סֶר †  חֶם .n.[m.] want, lack (Lag:BN 144)—only cstr חִֹּ֫ ח׳ ;Am 4:6 ח׳ לֶ   .Dt 28:48, 28:57 כּלֹ 

 

 (Strong 2638) (page 341) (Hebrew) [3303] חָסֵר  3302 

ר .abs. Ec 6:2; cstr ח׳—adj. needy, lacking, in want of חָסֵר †   S 21:16 + 13 t.;—needy, in want 1 חֲסַּ

of 1 ח׳ משׁגעיים אני S 21:16 am I in want of madmen? 2 S 3:29 in need of bread, so Pr 12:9; usu. 

לֵב ר־ לֵב  ;lacking understanding, sense Pr 6:32, 7:7, 9:4, 9:16, 10:13, 11:12, 12:11, 15:21 חֲסַּ ח׳־

פְשׁוֹ מִכּלֹ ;Pr 28:16 נָּגִיד ח׳ תְבוּנוֹת ;Pr 17:18, 24:30 אָדָם לְנַּ  Ec 6:2 neither is he וג׳ אֵינֶנּוּ חָסֵר 

lacking for his soul in aught of (ן   .part.) all that he desireth מ
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סְרָה  3303   (Strong 2641) (page 341) (Hebrew) [3304] חַּ

סְרָהחַּ  †   n.pr.m. grandfather of Shallum who was husband of Huldah the prophetess (LXX A Εσσερη, 

LXXL Ασερ) = ס חַּ רְ   .K 22:14 (LXX Αραας, LXXL Αδρα) 2 חַּ

 

 (Strong 2642) (page 341) (Hebrew) [3305] חֶסְרוֹן  3304 

ל n.m. thing lacking, deficiency (Lag:BN 198)—only חֶסְרוֹן †  לא־ֹיוּכַּ ח׳  הִמָנוֹת   Ec 1:15 what is לְ

lacking cannot be counted.  
 

חְסוֹר  3305   (Strong 4270) (page 341) (Hebrew) [3306] מַּ

חְסוֹר †  חְסרֹ ,מַּ  ;abs. Pr 11:24 + 6 t.; cstr. Ju 18:10, 19:19 מ׳—;n.[m.] need, thing needed, poverty מַּ

sf. ֹחְסו רְךָמַּ  Ju 19:20; ָחְסרְך חְסֹרוֹ  ;Pr 6:11 מַּ חְסֹרֶיךָ .Dt 15:8; pl. sfמַּ  Pr 24:34; —1. need = thing מַּ

needed  ֹחְסֹרו לוֹ .Dt 15:8 enough for his need (sqדֵּי מַּ ר  חְסַּ י כָּל־מ׳ ;(.vb חָסֵר .cf ,אשׁר יֶ ל ָ  Ju עָ

19:20 all thy need be upon me (for me to provide). 2. lack, want אֵין מ׳ כָּל־דָּבָר Ju 18:10 no lack of 

anything, 19:19, Psalm 34:10. 3. in gen., need, poverty Pr 6:11 (||ׁרֵאש) = שׁ||) 24:34  ,14:23 ,11:24 ,(רֵי

׳ ;28:27 ,22:16 ,21:5   .a man of poverty 21:17 אִישׁ מ

 

ף  3306   (Strong 2643) (page 341) (Hebrew) [3307] חַּ

ף    p. 342 .חפף .v. II חַּ

 

 (Strong 2644) (page 341) (Hebrew) [3308] חָפָא  3307 

ה = ,vb. do secretly (prop. cover [חָפָא] †  פְאוּ…דברים .q.v.);—only Pi. Impf ,חפ חַּ יְ  and they did וַּ

things secretly 2 K 17:9.  
 

ה  3308   (Strong 2645) (page 341) (Hebrew) [3309] חָפָ

—(hÍpoÀ (esp. Pa.); Ar. häafiya be hidden, häafay hide ,חֲפָא .NH id., esp. Pi.; Aram) vb. cover [חָפָה] † 

Qal Pf. ּ2 חָפו S 15:30 + 3 t.; Pt. 2 חָפוּי S 15:30; cstr. חֲפוּי Est 6:12; —cover the head (ׁראֹש), in 

token of grief 2 S 15:30, Je 14:3, 14:4; pt. agrees with 2 ר׳ S 15:30; ֹׁ(אָבֵל ||) חֲפוּי ראש Est 6:12; in 

token of sentence of death Est 7:8. Niph. Pt. f. חְפָה ה נ׳) Psalm 68:14 נֶ  .of material בְ  .c ,(כנפי יונ

Pi. Pf. (late) 2 חִפָה Ch 3:8, 3:9; Impf. ף חַּ יְ פֵהוּ .Ch 3:7; sf 2 וַּ חַּ יְ  Ch 3:5, 3:8; overlay sq. 2 acc. (one 2 וַּ

of material) 2 Ch 3:5, 3:5, 3:7, 3:8, 3:9.  
 

ה  3309   (Strong 2646-47) (page 342) (Hebrew) [3310] חֻפָ

 I. חֻפָה II. חֻפָה v. sub חפף. below  

 

ז  3310   (Strong 2648) (page 342) (Hebrew) [3311] חָפַּ



ז] †  חְפוֹז .vb. be in trepidation, hurry, or alarm (Ar. häafaza hasten, incite, urge);—Qal Impf [חָפַּ  Jb יַּ

חְפְזוּ ;40:23 חָפְזִי  .Dt 20:3; Inf. cstr. sf תַּ חָפְזָהּ ;Psalm 31:28, 116:11בְ חָפְזָם ;S 4:4 2 בְ  K 7:15 Qr 2 בְ

(Kt פְזֵם ָ ח   noun, in my = ב .be in a hurry or alarm, of hurried flight 2 S 4:4, 2 K 7:15; Inf. c .1—;(הֵ

alarm Psalm 31:23, 116:11; be alarmed Dt 20:3 (||תיראו), Jb 40:23 (of hippopot.) Niph. Pf. ּזו  נֶתְפ ָ

Psalm 48:6 (||ּלו הֲ וּן  .hurry away in alarm; so Impf (נִבְ חָפֵז  פְזֵם .Inf ;(יְּנוּסוּן||) Psalm 104:7יֵ ָ ח   K 2 הֵ

7:15 Kt v. supr.; Pt. חְפָז לבת S 23:26 hurried 1 נֶ הי דוד נ׳ ל   .and David became hurried to go וי

 

ן  3311   (Strong 2649) (page 342) (Hebrew) [3312] חִפָזוֹ

ח׳ n.[m.] trepidation, hurried flight (Lag:BN 200)—always חִפָזוֹן †   Ex 12:11 (P), Dt 16:3, Is 52:12 ב

  .(מְנוּסָה||)

 

 (Strong 2650) (page 342) (Hebrew) [3313] חֻפִים  3312 

  below .חפף v. sub חֻפִים † 

 

 (page 342) (Hebrew) [3314] חפן  3313 

ן ð of foll.; Ar. häafana take with both hands, häafnaahun handful; NH) חפן ן .Aram ,חָפַּ  fill the hands חֲפַּ

with).  
 

פֶן  3314   (Strong 2651) (page 342) (Hebrew) [3315] חִֹּ֫

פֶן] †   hÍuwpnoÀ; Eth. hÍfn:—also Ar. hÍufnaahun ,חוּפְנָא ,חָפְנִי .Aram ,חוֹפֶן n.[m.] hollow of hand (NH [חִֹּ֫

hollow in the ground; and, acc, to Zehnpfund:BAB i, 635, As. héupunnu, bowl, but hé = hÍ?)—only du. 

יִם  Lv 16:2, Pr חָפְנָיו ;Ez 10:2 חָפְנֶיךָ .Ez 10:7 (del. Co intern. grounds); sfחָפְנֵי  .Ec 4:6; cstr חָפְנַּ

ה׳ ;Ex 9:8 חָפְנֵינֶם ;30:4 לֵא  לאֹ ח׳—;Ez 10:2 + v:7 (del. Co cf. supr.) מַּ  handful Ex 9:8, Lv 16:12 = מְ

(both P), Ec 4:6, material follows in implic. acc.; בח׳ מי־אסךָ רוח Pr 30:4.  

 

 (Strong 2652) (page 342) (Hebrew) [3316] חָפְנִי  3315 

  .one of Eli's two sons 1 S 1:3, 2:34, 4:4, 4:11, 4:17—(Hal:No 14 חפן .Sab. n.pr) .n.pr.m חָפְנִי † 

 

ף  3316   (Strong 2653) (page 342) (Hebrew) [3317] חָפַּ

 † I. [ף  vb. enclose, surround, cover (Ar. hÍaffa, surround, hÍifaÀfun side, or border of a thing)—only [חָפַּ

Qal Pt. חפֵֹף עָלָיו Dt 33:12 (poem) he (י׳) is covering him over, fig. of י׳'s sheltering Benj. (in temple; 

on omission of subj. v. Ges:§ 116. 5. R. 3).  
 

 (Strong 2348) (page 342) (Hebrew) [3318] חוֹף  3317 



 only cstr. Gn 49:13, 49:13 + 5 t.:—shore ח׳—n.[m.] shore, coast (as surrounding, enclosing) חוֹף † 

of sea יָּם הַּ מִים ;Dt 1:7, Jos 9:1 (both D), Ju 5:17, Je 47:7, Ez 25:16 ה׳  אֳנִיּוֹת  ;Gn 49:13 (poem) ח׳ יַּ

  .v:13 the shore of ships, i.e. to which ships come ח׳

 

ה  3318   (Strong 2646) (page 342) (Hebrew) [3319] חֻפָ

 † I. חֻפָה n.f. canopy, chamber (as covering, enclosing)—abs. ח׳ Is 4:5; sf. ֹתֻפָתו Psalm 19:6; 

ח׳ ,Jo 2:16; —1. canopy חֻפָתָהּ  .Is 4:5 over all glory a canopy (for protection). 2 על־בל־כּבוד 

chamber, of bridegroom Psalm 19:6 (metaph. of sunrising); of bride Jo 2:16 (||חֶדֶר of bridegroom).  

 

ה  3319   (Strong 2647) (page 342) (Hebrew) [3320] חֻפָ

 † II. חֻפָה n.pr.m. 1 Ch 24:13 priest of 13th course LXX Οφφα.  

 

 (Strong 2650) (page 342) (Hebrew) [3321] חֻפִים  3320 

 n.pr.m. a son of Benjamin Gn 46:21 (LXX Οφιμ(ε)ιν, Οφμειν), descendant of Benjamin 1 Ch חֻפִים † 

7:15 (LXX Αμφειν, Αφφειν, LXXL Οφερ), and so חֻפִם v:15; v. הוּפָם.  

 

 (page 342) (Hebrew) [3322] חפף  3321 

II. חפף (NH ף ף .Aram ;חָפַּ   .(hÍop, hÍap, all rub, cleanse, esp. the head חֲפַּ

 

ף  3322   (Strong 2643) (page 342) (Hebrew) [3323] חַּ

ף †  ףאָנֹכ ִ  adj. clean—only חַּ חַּ ע  ךְ אֲנִי בְלִיִּ֫ שפשַּׁ י זַּ  Jb 33:9 I am pure, without transgression, I am 

clean (in speech of Elihu).  
 

 (Strong 2654) (page 342) (Hebrew) [3324] חָפֵץ  3323 

 vb. delight in (cf. Ar. hÍafizÍa be mindful of, attentive to, keep, protect, Aram. hÍptÍ whence hÍpiytÍ חָפֵץ † 

eager, zealous, Ar. hÍafiyfaahun anger (excitement), ÀahÍfazÍa enrage (Aram. and Ar. of excited 

attention, Heb. of delighted attention), Dl:Pr 168 Nö:ZMG 1886, 742; NH חֵפֶץ weakened to thing, v. 

De:Ec. Gloss., Ph. in n.pr. חפצבעל);—Qal Pf. ח׳ Gn 34:19 + 28 t.; f. צָה צְתָ  .Is 66:3; 2 m הָפ ֵ  Dtחָפַּ

21:14 + 4 t.; ּצְנו חְפֹץ .Jb 21:14, etc., + 14 t. Pf.; Impf חָפִָּ֫ ץ ;.Dt 25:7 + 7 t יַּ חְפ ָ  ;Psalm 37:23, 147:10 יֶ

pl. ּחְפְצו צוּ ;Is 13:17, Je 6:10 יַּ חְפ ָ ן ;Psalm 68:31 יֶ  חָפֹץ .Is 58:2, 58:2 etc. + 9 t. Impf.; Inf. abs יֶחְפָצוּ 

Ez 18:23; on Pt. חָפֵץ = adj. verb., v. infr.;—1. of men: a. take pleasure in, delight in, c.  ְב, a woman 

Gn 34:19 (J), Dt 21:14, Est 2:14; a man 1 S 18:22, 19:1, 2 S 20:11; in matters and things 2 S 24:3, Is 
13:17, 66:3, Je 6:10, Psalm 109:17, 112:1, 119:35, Pr 18:2, Est 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:11; c. acc. Psalm 
68:31, Is 58:2, Ec 8:3; implic. obj. Psalm 73:25. b. delight, desire, be pleased to do a thing, would do it 
Dt 25:7, 25:8, 1 K 9:1, Est 6:6, Ru 3:13, Psalm 40:9, Jb 9:3, 13:3, 21:14, 33:32, Is 58:2, Je 42:22. c. 

abs. ץ חְפ ָ ד שֶׁתֶ  .until it please (of love) Ct 2:7, 3:5, 8:4. 2. of God : a. delight in, have pleasure in, c עַּ

 persons Nu 14:8 (J), 2 S 15:26, 22:20 = Psalm 18:20, 1 K 10:9 = 2 Ch 9:8 , Psalm 22:9, 41:12, Is ,בְ 

62:4; not in the strength of a horse Psalm 147:10; in doing evil Mal 2:17; in the death of the sinner Ez 
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18:32, 33:11; but in mercy, justice, and righteousness Je 9:23; ר (לא) חפצתי חר באשׁ  ,Is 56:4 ב

65:12, 66:4; not with (acc.) the blood of bullocks Is 1:11; ( ים) ח  Psalm 40:7, 51:18, 51:21, or the ;זב

death of the sinner Ez 18:23, 18:23; but with חסד Ho 6:6, Mi 7:18, ת  Psalm 51:8; with the way of אמ

a man Psalm 37:23;  חפץ כל אשׁרPsalm 115:3, 135:6, Pr 21:1; חפץ  .Is 55:11, Jon 1:14. b אשׁר 

pleased to do a thing c. inf. Ju 13:23, 1 S 2:25, Is 53:10. c. with impf. subj. (Ges:§ 142 (3) c)  ה י׳ תור

ץ .Yahweh was pleased to magnify teaching Is 42:21.—On Jb 40:17 v חָפֵץ יגדיל   .חָפַּ

 

 (Strong 2655) (page 343) (Hebrew) [3325] חָפֵץ  3324 

 ;Mal 3:1, Ne 1:11 חֲפֵצִים .Psalm 5:5 + 4 t.; pl ח׳—;adj. verb. delighting in, having pleasure in חָפֵץ † 

cstr. חֲפֵצֵי Psalm 35:27 + 2 t.; sf.  הֶם ה .Psalm 111:2; fחֶפְצֵי  .Ch 28:9; —1. of man, c. acc 1 חֲפֵצ ָ

Psalm 34:13, 35:27, Mal 3:1; c. inf. Ne 1:11; abs. חָפֵץ חפץ אתה ;whosoever would 1 K 13:33 הֶ  אם 

if thou pleasest 1 K 21:6; חֲפֵצָה  ,willing soul 1 Ch 28:9; pl. cstr. before nouns abs. Psalm 35:22 נֶפֶשׁ 

הֶם ;70:3 = 40:15 חֶפְצֵי לְכָל־  studied of all who take pleasure in them Psalm 111:2. 2. of God דְּרוּשִׁים 

חָפֵץ , ל־  לאֹ אֵ ה  תָ ע אַּ   .thou art not a God  taking pleasure in wickedness Psalm 5:5 רֶשַּׁ

 

פֶץחִֵּ֫   3325   [3326] (Hebrew) (page 343) (Strong 2656) 

פֶץ †   .Is 58:13 etc. + 13 t. sfs.; pl חֶפְצְךָ .Is 54:12 + 20 t.; sf ח׳—;n.m.:Pr 3:15 delight, pleasure חִֵּ֫

ךָ ;Pr 3:15 חֲפָצֶיךָ .Pr 8:11; sf חֲפָצִים ח׳ Is 58:13—1. delight חֲפָצ ֶ  ;Is 54:12 delightful stones אבני 

ח׳ ח׳ ;Mal 3:12 delightsome land אֶרֶץ   Ez 27:20 garments בִגְדֵי ח׳ Ec 12:10; so perhaps also דִּבְרֵי 

of delight, i.e. of beauty and luxury (Gr; MT ׁחפֶֹש q.v.); c.  ְב of persons Psalm 16:3, Ec 5:3, Mal 1:10; 

of things 1 S 15:22, 18:25, Psalm 1:2, Jb 21:21, Ec 12:1; חֵפֶץ בוֹ כְּלִי  vessel wherein is no אֵין 

pleasure Je 22:28, 48:38, Ho 8:8; י כִּי דַּּ לְשַּׁ חֵפֶץ   .Jb 22:3 is it a pleasure to Shadday that ? 2 הַּ

desire, longing לים חֶפְ  ;Jb 31:16 withhold the poor from (their) desire מנע מח׳ ד חוֹז  צָםמְ  the city of 

their desire Psalm 107:30; חפץ  all (one's) desire 2 S 23:5, 1 K 5:22, 5:23, 5:24, 9:11, 10:13 = 2 כל 

Ch 9:12; חפצים כל all things to be desired Pr 3:15, 8:11. 3. the good pleasure, will, purpose, of 

Yahweh Is 44:28, 46:10, 48:14. 4. that in which one takes delight, his business (late), or matter (very 

late, cf. in Mish. = thing) ח  the good pleasure (cause, business) of Yahweh will חֵפֶץ י׳ בְיָדוֹ יִצְלַּ

prosper in his hands Is 53:10; מצא ח׳ Is 58:3, 58:13; ָחֲפָצֶך  doing thy affairs Is 58:13 (see De עֲשוֹת 

in loco);  ָה פֶי חֵפֶץ כַּּ חֵפֶץ  ; in the business of her hands Pr 31:13 בְ לְכָל־  ,time for every matterעֵת 

affair Ec 3:1, 3:17, 8:6;  ל־ חֵפֶץ אַּ הַּ ל־ הּ עַּ   .marvel not at the matter Ec 5:7תִתְמַּ

 

Note.—חפץ is not used in any of its forms in E D:2 H P of the Hexateuch.  

 

 (Strong 2657) (page 343) (Hebrew) [3327] חֶפְצִי־בָהּ  3326 
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 .mother of king Manasseh 2 K 21:1. 2 .1—(חפצבעל .my delight is in her; cf. Ph) .n.pr.f חֶפְצִי־בָהּ † 

fig. name of Zion Is 62:4, here expl. by חפץ ה בָח כִּי  הו   .for Yahweh delighteth in thee י

 

ץ  3327   (Strong 2654) (page 343) (Hebrew) [3328] חָפַּ

ץ] †  חְפֹץ זְנָבוֹ  .vb. bend down (Ar. häafadÍa lower, depress, as wings Qor 15:88)—only Qal Impf [חָפַּ יַּ

ז  Jb 40:17; he bendeth down (extendeth down stiffly) his tail like a cedar, v. Wetzst in De:Job כְמוֹ־אֶרֶ

526 Hi:Hiob 299.  
 

ר  3328   (Strong 2658) (page 343) (Hebrew) [3329] חָפַּ

 † I. ר ר .vb. dig, search for (Ar. hÍafara id.; Aram חָפַּ  .act of digging)—Qal Pfחֵפֶר  hÍpar, id.; NH ,חֲפַּ

רְתִָּ֫  ;Jb 39:29 ח׳ חָפַּ ה ;Jb 11:18 וְ רְתִָּ֫ חָפַּ רְתִי ;Dt 23:14 וְ פְרוּ ;Gn 21:30 חָפַּ ָ רוּ ;.Gn 26:18 + 2 t ח   חָפ ָ

Gn 26:32;  ָה חְפֹר .Nu 21:18; Impfחֲפָרוּ יַּּ הוּ ;Gn 26:18, 26:22 וַּ חְפְרֵ יַּּ חְפֹר  ;Psalm 7:16 וַּ  ;Je 13:7וָאֶ

חְפְרוּ חְפֹר .Jb Jb 39:21 (but rd יַּ חְפְרוּ ;so LXX Vulgate SyrVer Di) Dt 1:22 יַּ יַּּ  ;.Gn 26:19 + 2 t וַּ

הוּ חְפְרֻ יַּּ חְפֹר .Jb 3:21; Inf. cstr וַּ  ,Ec 10:8; —1. dig: a. a well חפֵֹר .Jos 2:2, 2:3 + Is 2:20 (cf. infr.); Pt לַּ

c. acc. בְאֵר Gn 21:30 (E), 26:15, 26:18, 26:18, 26:19, 26:21, 26:22, 26:32 (J), Nu 21:18 (E); cf. Ex 

7:24 (E); dig (a hole, implied as obj.) Dt 23:14; a pit, with hostile purpose, as snare or trap, fig. of 

malicious plan, c. acc. ֹרבו  Psalm 7:16 (||ה ת] .Ec 10:8, cf גומץ .so c. acc ;(כָּרָ חַּ פְשִׁי [שַּׁ לְנַּ  Psalm ח׳ 

35:7; of horse, dig, i.e. paw the ground, חְפֹר  Jb 39:21 (so rd., v. supr.) he paweth in the בָעֵמֶק יַּ

valley (cf. Ar. hÍaÀfirun hoof). b. dig for something hidden, c. acc. Jb 3:21 (fig. of longing for death), Je 

13:7  (no obj. expr.) 2. search, search out, explore, c. acc. הָאָרֶץ Jos 2:3, 2:3 (JE), Dt 1:22; of eagle, 

search for food, c. acc. ח׳ אֹכֶל Jb 39:29, with esp. reference to keen vision (|| בִי חוֹק עֵינָיו יַּ טוּמֵרָ ); 

so = search or look carefully about before going to rest Jb 11:18 (no obj.).—חְפֹר  .Is 2:20 v לַּ

רְפָרָה   .infr חֲפַּ

 

פֶר  3329   (Strong 2660) (page 343) (Hebrew) [3330] חִֵּ֫

 † I. פֶר  n.pr.m. 1. a Manassite Nu 26:32, 26:33, 27:1 Jos 17:2, 17:3, LXX Οφερ. 2. a man of Judah חִֵּ֫

1 Ch 4:6; LXX Ηφαλ, LXXL Αφερ. 3. one of David's heroes, acc. to 1 Ch 11:36 (but on txt. v. Be VB 
and Dr 2 S 23:36).  
 

 (Strong 2662) (page 343) (Hebrew) [3331] חֶפְרִי  3330 

ח׳ .a; only c. art. as n.pr. coll חֵפֶר .adj. gent. of I חֶפְרִי †    .Nu 26:32 הַּ

 

פֶר  3331   (Strong 2660) (page 343) (Hebrew) [3332] חִֵּ֫

 † II. פֶר  n.pr.loc. 1. Canaanitish town, with a king, named just before Aphek Jos 12:17, exact site חִֵּ֫

unknown. 2. 1 K 4:10 in Judah (ח׳ ח׳  on—;(ארץ  ה  תָ ת  ,Jos 19:13גִִּ֫ ח׳גַּ הַּ  2 K 14:25, v. ת   .יגן sub גַּ

 

יִם  3332   (Strong 2663) (page 343) (Hebrew) [3333] חֲפָרַּ
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יִם †  -n.pr.loc. in Issachar Jos 19:19, LXX Αγειν, A Αφεραειμ, LXXL Αμφαραιμ; = Egypt. HÍa-pu חֲפָרַּ

ru-m-â WMM:Asien, 170; site dub.; 6 m. N. of Legio acc. to Lag:Onom. 223, 2nd ed. 241.  
 

רְפָרָה  3333   (Strong 2661,6512) (page 344) (Hebrew) [3334] חֲפַּ

רְפָרָה] †  רְפָרוֹת .n.f. mole (as digger)—only Is 2:20, rd [חֲפַּ חֲפַּ חְפֹר פֵרוֹת MT) לַּ  meaning ,לַּ

obscure, v. conject. in Thes Ges:Comm. Di).  
 

 (Strong 2659) (page 344) (Hebrew) [3335] חָפֵר  3334 

 † II. [חָפֵר] vb. be abashed, ashamed (Targum ר חְפְרָנָא ,Pr 13:5 חֲפַּ  ;one causing shame Pr 19:26 מַּ

Syr. hÍpar, esp. Aph. be ashamed, put to shame; Ar. häafara be bashful, häafirun shy, bashful; Eth. 

héafara: be ashamed, blush)—Qal Pf. 3 fs. פְרָה ָ פְרָה ;Je 50:12 ח  ָ ח  רָה ;consec. Is 24:23 וְ חָפ ֵ  ;Je 15:9 וְ

פְרוּ  ָ פְרוּ ;Psalm 71:24ח  ָ ח  חְפְרוּ .consec. Mi 3:7; Impf וְ רוּ  ;.Psalm 35:4 + 4 t יַּ חְפ ָ  ;Psalm 34:6יֶ

רוּ חְפ ָ יֶּ חְפְרוּ ;Jb 6:20 וַּ  Is 1:29; —be abashed, ashamed, said of face Psalm 34:6 (avoided by תַּ

looking to י׳); elsewhere always ||ׁש  of enemies of righteousness Psalm 71:24, 35:4, 35:26, 40:15 ,בוֹ

= 70:3, 83:18; of idolaters Is 1:29; diviners Mi 3:7; of distressed Jerusalem Je 15:9; so of Babylon 
50:12; of moon Is 24:33; be put to shame (disappointment), of caravans looking for water Jb 6:20. 

Hiph. Pf. חְפִיר חְפִיר .Is 33:9; Impf הֶ ירִי ;Pr 13:5 יַּ חְפִִּ֫ חְפִיר .Is 54:4; Pt תַּ  Pr 19:26; —display מַּ

shame, fig. of Lebanon Is 33:9 (||ל ַּ  ,of an unfilial son ;(Qal בוֹשׁ||) dried up ’ Che); of Israel is 54:4 ‘ קָמ 

cause shame Pr 19:26 (||ׁש   .(Hiph. supr. p. 93 באשׁ .v :יבאישׁ||) cf. Pr 13:5 of wicked ;(מֵבִי

 

ע  3335   (Strong 6548) (page 344) (Hebrew) [3336] חָפְרַּ

ע †   n.pr.m. Apries, reigned in Egypt alone, B.C. 589 - 570 and with Amasis 570-564; named as חָפְרַּ

יִם ח־מִצְרַּ לֶ ה ח׳ מֶ רְעֹ ה .Je 44:30 Pharaoh Hophraï king of Egypt (v פַּ רְעֹ  ;4th king of 26th dynasty ;(פַּ

LXX Οὐαφρη; Manetho Οὔαφρις; Egypt. Monum. UahÌ-aÔbra, Wiedemann:Ägypt. Gesch. 602, 636 ff.; 
Gesch. Ägypt. 163 ff.; GK. Ἀπρίης Herodot.:ii. 161 etc. (v. Wied:Herodot's 2tes Buch, 569), Diodor:i. 
68; Ἀπρίας Ctesias (Athen. 13:560).  
 

רְפָרֶה  3336   (Strong 2661) (page 344) (Hebrew) [3337] חֲפַּ

רְפָרֶה    above .חפר .v. sub I חֲפַּ

 

שחָ   3337  פַּ  [3338] (Hebrew) (page 344) (Strong 2664) 

ש] †  ס vb. search (Targum:Jer [חָפַּ  ,dig, seek; Pal. Syr. dig (Schw); perh. As. êppêšu, êtpêšu חֲפַּ

sensible, Lyon:Sargontexte 65)—Qal Impf. 2 ms. sf.  ה נָּ חְפְשִֶּ֫ חְפְשוּ ;Pr 2:4תַּ חְפְשָ  ;Psalm 64:7 יַּ הנַּ  

La 3:40; Pt. חפֵֹש Pr 20:27; —search, search out, fig.; 1. search for, obj. בִינָה etc. Pr 2:4  (||ׁש  .2 .(בק

= think out, devise, c. acc. לות  unjust acts Psalm 64:7 (cf. also sub. Pu.) 3. search = test, La 3:40 עו

(obj. חקר|| ;דרכינו), Pr 20:27. Niph. Pf. ּחְפְשׁו ו .Ob 6 subj נַּ  coll.; searched out = exposed and עֵשָ

plundered (||צְפוּנָיו י  .Pi. Pf .(נִבְעוּ מַּ שְתִִּ֫ חִפַּ חִפְשוּ ;S 23:23 1וְ פֵש .K 20:6; Impf 1 וְ חַּ יְ  Gn 31:35 + 2 וַּ



t.; פֵש חַּ פְשוּ .Am 9:3, Zp 1:12; Imv אֲ  ,K 10:23; —1. search through, c. acc., a house 1 K 20:6 2 חַּ

Jerusalem (metaph.) Zp 1:12; no obj. expr. 2 K 10:23. 2. search for: a. a person c. acc. 1 S 23:23. b. 
a thing, c. acc. Gn 44:12 (J; Joseph searching for his cup); Gn 31:35 (E; no obj. expr., Laban looking 

for his teraphim); Am 9:3 (י׳ searching for evildoers), Psalm 77:7 (soul searching to understand י׳'s 

dealings with his servants). Pu. Impf. ש חֻפַּ חֻפָש  .Pr 28:12 be searched for = be hidden; Pt יְ  Psalmמְ

64:7 in חֵפֶש מ׳ = a searched out search, i.e. a device well thought out (cf. Che; || Qal q.v.); v. also 

פֶש פֵש .Hithp. Pf .חִֵּ֫ חַּ זֵק Ch 35:22 (but LXX 2 הִתְ חַּ  cf. also Vulgate SyrVer 3 Esdr 1:26, so Be ,הִתְ

&adO;t); Impf.  פֵש חַּ פֵש ;Jb 30:18יִתְ חַּ יִּתְ פֵש .S 28:8 + 3 t.; Inf. abs 1 וַּ חַּ  ;K 22:30 = 2 Ch 18:29 1 הִתְ

—disguise oneself (lit. let oneself be searched for) 1 S 28:8, 1 K 22:30, 22:30 = 2 Ch 18:29, 18:29, 2 

Ch 35:22 (but v. supr.), all of disguise by change of garments; 1 K 20:38 ר  i.e. with headgear באפ

over eyes; subj. לבוש Jb 30:18, i.e. his garment is disguised, no longer looks like the mantle it is.  

 

פֶש  3338   (Strong 2665) (page 344) (Hebrew) [3339] חִֵּ֫

פֶש †  חֻפָש n.[m.] a (shrewd) device, plot, only in חִֵּ֫ ח׳ מְ מְנוּ  ָ ש .Psalm 64:7 (cf ת    (.supr חָפַּ

 

שׁ  3339   (Strong 2666) (page 344) (Hebrew) [3340] חָפַּ

שׁ] †  שָׁה .vb. be free—only Pu. Pf. 3 fs [חָפַּ חֻפ ָ לאֹ   Lv 19:20 (H), because she was not freed (a כִּי 

freed-woman).  
 

פֶשׁ  3340   (Strong 2667) (page 344) (Hebrew) [3341] חִֹּ֫

פֶשׁ †  פֶשׁ n.[m.] very dub.; only חִֹּ֫ ה בִגְדֵי־תִֹּ֫  .Ez 27:20 wide-spread (?) garments for riding, i.e לְרִכְבָ

saddle-cloths, acc. to Thes Sm Co Da al.; but mng. spread for ð purely conject.; Gr suggests, 

plausibly, פֶץ   (.q.v) חִֵּ֫

 

שָׁה̅חֻפ  3341  ְׂ  [3342] (Hebrew) (page 344) (Strong 2668) 

שָׁה̅חֻפ †  ְׂ  n.f. freedom, only לָהּח ן־ לא נִתַּ ׳   Lv 19:20 (H) freedom had not been given to her.  

 

 (Strong 2670) (page 344) (Hebrew) [3343] חָפְשִׁי  3342 

 Is 58:6 + 4 t.—1. free from חָפְשִׁים .Ex 21:5 + 10 t. + Psalm 88:6; pl ח׳—adj. free (NH id.) חָפְשִׁי † 

slavery: of Hebrew bondslave (male or female) set free in 7th year Ex 21:2, 21:5 (JE), Dt 15:12, 
15:13, 15:18, cf. Je 34:9, 34:10, 34:11, 34:14, 34:16; of slave (male or female) set free on account of 

injury done Ex 21:26, 21:27 (JE); עֶבֶד ח׳ מֵאֲדנָֹיו Jb 3:19 a slave is free from his master (i.e. in 

She’ól); but מֵתִים  Psalm 88:6 among the dead I am free (i.e. adrift, cut off from Yahweh's חָפְשִׁי בַּ

remembrance); more gen., חָפְשִׁים ח רְצוּצִים  לַּ  Is 58:6 to let oppressed ones go free. 2. free from שַּׁ

taxes, obligations, etc. עֲשֶה ל אֵת בֵית אָבִיו יַּ  S 17:25 his father's house will he 1 חָפְשִׁי בְיְשְרָאֵ

make free in Israel.  
 

 (Strong 2669) (page 345) (Hebrew) [3344] חָפְשִׁית  3343 
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חָפְשִׁית n.f. freedom, separateness, only חפשׁות ,חָפְשִׁית †   K 15:5 = 2 Ch 26:21 Qr (Kt 2 בֵית הַּ

חפשׁות   .i.e. (si vera 1.) a separate house—a house apart (on account of his disease) (ה

 

 (Strong 2671) (page 345) (Hebrew) [3345] חֵץ  3344 

  p. 346 .חצץ v. sub חֵץ 

 

ב  3345   (Strong 2672) (page 345) (Hebrew) [3346] חָצַּ

ב] †  ב .vb. hew, hew out, cleave (NH id., Aram חָצֵב [חָצַּ חצבם .SI:4. 6 pt. pl ;חֲצַּ חצב .cf. Ph ;ה  = מ

Heb. id.)—Qal Pf. חָצֵך Is 5:2; צְבָה ָ בְתִי ;Pr 9:1 ח  חְצבֹ .Ho 6:5, etc.; Impf חָצַּ יַּּ  .Ch 26:10; 2 ms 2 וַּ

חְצבֹ חְ  .Dt 8:9; Inf. cstr תַּ צבֹלַּ  Je 2:13; חְצוֹב  Is חצְֹבִי .Is 10:15 + 4 t.; cstr חֹצֵב .Ch 22:2; Pt. act 1 לַּ

 ,Dt 6:11, Ne 9:25; —1. hew out, (dig)חֲצוּבִים  .K 12:13; pass 2 חצְֹבֵי ;.Ch 22:2 + 3 t 1 חצְֹבִים ;22:16

wine-vat יֶקֶב Is 5:2 ; sepulchre (קֶבֶר) Is 22:16, 22:16; cisterns בֹרוֹת Dt 6:11, 6:11, 2 Ch 26:10, Ne 

9:25, cf. Je 2:13; of mining חשׁת ת׳ נ ה תַּ הררי  Dt 8:9 out of its mountains thou mayst hew out מ

copper. 2. a. hew stone 1 Ch 22:2; metaph. of pillars Pr 9:1 (subj. wisdom); elsewhere pt., hewer of 

stone 2 K 12:13, 1 Ch 22:2, 22:15 (v. SI:4.6 supr.); prob. 1 K 5:29, 2 Ch 2:1, 2:17 (הָר  .v. Be), cf ח׳בָ

24:12, Ezr 3:7. b. appar. hew wood Is 10:15 ֹח׳ בו (i.e. רְזֶן  metaph. hew in pieces Ho 6:5 fig. of .3 .(בְגַּ

גְתִים||) attacking people by agency of prophets י׳  .s voice Psalm 29:7 obj'י׳ .divide, cleave subj ;(הֲרַּ

 .i.e. the thunder of his voice sends forked lightnings (but on txt. cf. Che and crit. n.) Niph ,להבות אשׁ

Impf. חָצְבוּן בְתֶם .be cut, hewn, graven (words on rock) Jb 19:24. Pu. Pf יֵ  Is 51:1 fig., hewn out of חֻצַּ

rock (of Isr.'s origin; ||ר בֶת .Hiph. Pt .(נֻקַּ חֲצִֶּ֫ הב Is 51:9 hew in pieces = Qal 3, fig. of destroying מַּ  = ר

Egypt (cf. Psalm 89:11).2. a. hew stone 1 Ch 22:2; metaph. of pillars Pr 9:1 (subj. wisdom); elsewhere 
pt., hewer of stone 2 K 12:13, 1 Ch 22:2, 22:15 (v. SI:4.6 supr.); prob. 1 K 5:29, 2 Ch 2:1, 2:17 

הָר) רְזֶן .i.e) ח׳ בוֹ v. Be), cf. 24:12, Ezr 3:7. b. appar. hew wood Is 10:15 ח׳בָ  metaph. hew in .3 .(בְגַּ

pieces Ho 6:5 fig. of י׳ attacking people by agency of prophets (||גְתִים  s'י׳ .divide, cleave subj ;(הֲרַּ

voice Psalm 29:7 obj. ׁלהבות אש, i.e. the thunder of his voice sends forked lightnings (but on txt. cf. 

Che and crit. n.) Niph. Impf. חָצְבוּן בְתֶם .be cut, hewn, graven (words on rock) Jb 19:24. Pu. Pf יֵ  חֻצַּ

Is 51:1 fig., hewn out of rock (of Isr.'s origin; ||ר בֶת .Hiph. Pt .(נֻקַּ חֲצִֶּ֫  ,Is 51:9 hew in pieces = Qal 3 מַּ

fig. of destroying הב   .Egypt (cf. Psalm 89:11) = ר

 

חְצֵב  3346   (Strong 4274) (page 345) (Hebrew) [3347] מַּ

חְצֵב †  בְנֵי מ׳ .n.[m.] hewing, alw מַּ   .(עֵצִים|| in all) hewn stones 2 K 12:13, 22:6 = 2 Ch 34:11 = אַּ

 

 (Strong 2673) (page 345) (Hebrew) [3348] חָצָה  3347 

 vb. divide (NH id.; Ar. hÍazÍiya is be fortunate, happy with one's husband or wife, etc., i.e. have חָצָה † 

a share in happiness; hÍazÍwaahun a small arrow; Di:134 puts here Eth. has’u: arrow, cf. חֵצִי)—Qal Pf. 



חָצִיתָ  ;Nu 31:42 חָצָה חָצוּ ;consec. Nu 31:27 וְ חֱצֶה .consec. Ex 21:35; Impf וְ ץ ;Is 30:28 יֶ חַּ יִַּּּ֫  Gn 32:8 וַּ

+ 2 t.; חֱצֵם יֶּ הוּ ;Ex 21:35 יֶחֱצוּן ;Psalm 55:24 יֶחֱצוּ ;Ju 9:43 וַּ חֱצוּ  Ex כסף .Jb 40:30; —1. divide, sq יֶ

 a ;(before parts לְ  .P; c) Nu 31:27 ,מלקוח ,crocodile Jb 40:30; prey לִוְיָתָן ,v:35  (both JE) שׁור ;21:35

company of people Gn 32:8 (sq.  ְל as foreg.), 33:1 (both J) Ju 9:43 ( ְל as foreg.) but cf. 7:16. 2. 

(appar. denom. fr. חֲצִי) Psalm 55:24 הם ח׳ מי  shall not halve their days, i.e. enjoy even half of לא י

the normal number; Is 30:28 ח׳ עד  shall halve unto the neck = shall reach to the neck and so צואר י

divide the man in half. Niph. Impf. 3 fs. apoc.  חָץ לא  ;לְ  .Dn 11:4 be divided (of kingdom), sqתֵ ו

לשׁני גוים  צוּ עוד  חִָּ֫   .Ez 37:22 (Judah and Isr.); waters of Jordan 2 K 2:8, 2:14יֵ

 

 (Strong 2676) (page 345) (Hebrew) [3349] חָצוֹת  3348 

לָה .n.f. (Inf. form.) division, middle—only cstr [חָצוֹת] †  יְ לַּ חֲצוֹת  ;Ex 11:4 (J) = midnight חֲצתֹ הַּ

לָה יְ   (.om בְ ) Jb 34:20, Psalm 119:62; in all = adverb. phr. of time לַּ

 

 (Strong 2677) (page 345) (Hebrew) [3350] חֲצִי  3349 

 + K 3:25, 3:25 1 חֲצִי .abs—(on format. v. Lag:BN 113 ;חצי .NH id.; Ph) n.m.:Nu 12:12 half 123:חֲצִי 

3 t.;  ֵ ח צִיהַּ  1 K 10:7, cf. 16:21; צִי חֵָ֔ חֵצִי  ;Ez 40:42 וָ  .Dn 12:7 + 13 t. (usu. c. Pashta or Tiphcha), cfוָ

צִי ח ֵ חֶצְיוֹ Ex 38:4 + 7 t. + Jos 8:33 חֶצְיוֹ .Ex 12:29 + 84 t.; sf חֲצִי .S 10:4, 1 Ch 19:4; cstr 2 בַּ הַּ  but) וְ

art. suspicious. v. Ges:§ 127 R 3, 4); ּחֶצְיָה Ne 3:38; ּ2 חֶצְיֵנו S 18:3;  חֶצְיָםZc 14:8, 14:8 + 2 t.—1. 

half of anything:—blood of offering Ex 24:6, 24:6 (JE), beard 2 S 10:4, a hin Nu 15:9, 15:10, 28:14 

(P); curtain Ex 26:12 (P); week השׁבוע ח׳ Dn 9:27 etc.; ה מָ  ;+ half a cubit Ex 26:16, 36:21 (P) ח׳ אַּ

esp.  ח׳ שׁבטhalf a tribe Nu 32:33, 34:13, 34:14, 34:15 (P) +; half of people 2 S 18:3, 19:41, 1 K 

16:21, 16:21, 16:21 +, etc. so חוֹת מְנֻ הַּ חְתִי Ch 2:52 and 1 ח׳  מָנַּ הַּ ת v:54 (v. Be and ח׳  חַּ  sub מָנַּ

ח חצי On—.(נו לילה S 14:4 v. We Dr. 2. middle 1 כב ה  Ex 12:29 (J) midnight, so Ju 16:3, 16:3, Ru ח׳ 

3:8; of garments 2 S 10:4, 1 Ch 19:4; altar Ex 27:5; of the Mt. of Olives Zc 14:4; י  Psalm 102:25 ח׳ יָמַּ

the midst of my days (when they are but half done), Je 17:11.  
 

חוֹת  3350  מְנֻ הַּ  (Strong 2679-80) (page 345) (Hebrew) [3351] חֲצִי 

חוֹת  מְנֻ הַּ חְתִי Ch 2:52, and 1 חֲצִי  מָנַּ הַּ ת .v:54, v חֲצִי  הַּ ח sub מָנַּ   p. 630 .נו

 

צִי  3351   (Strong 2678) (page 345) (Hebrew) [3352] חִֵּ֫

צִי †   .n.m.:2 K 9:24 arrow (cf. Ar. hÍuz,waahun, Eth. hÍas’u: id., Di:134, and v. Dr on 1 S 20:36)—abs חִֵּ֫

צִי חִֵּ֫ חִצִים S 20:36, 20:37, 20:37 + v:38 Kt (Qr 1 הַּ  .perh. also v:21, v:22 (so LXX We, for MT pl ,(הַּ

חִצִים   .v. infr ;חֵץ K 9:24; the usual form is 2 ,(הַּ

 

חְצְאֵל  3352   (Strong 3183,3185) (page 345) (Hebrew) [3353] יַּ



חְצְאֵל †  חְצִיאֵל ,יַּ חְצְ׳ ;n.pr.m. (God  divideth, apportioneth)—son of Naphtali יַּ  Gn 46:24 (LXX יַּ

Ασιηλ, LXXL Ιασνηλ), Nu 26:48 (Σαηλ, Ασιηλ) = חֲצִי׳   .Ch 7:13 (Ιεισιηλ, LXXL Ιασσιηλ) 1 יַּ

 

חְצְאֵלִי  3353   (Strong 3184) (page 345) (Hebrew) [3354] יַּ

לִי †  חְצְאֵ   .adj.gent. of foregoing; only c. art. as n.pr.coll., Nu 26:48 יַּ

 

חֱצָה  3354   (Strong 4275) (page 345) (Hebrew) [3355] מֶ

חֱצָה †  חֱצָה .n.f. half, of spoils;—abs מֶ ת .Nu 31:36; cstr מֶ חֱצַּ   .Nu 31:43 (both P) מֶ

 

חֲצִית  3355   (Strong 4276,2676-77) (page 345) (Hebrew) [3356] מַּ

חֲצִית †  חֲצִית .n.f. half, middle—cstr מַּ חֲצִת  ;.Ex 30:13, 30:13 + 8 t מַּ חֲצִיתוֹ .Nu 31:30, 31:47; sfמַּ  מַּ

Ex 30:23, ּחֲצִיתָה חֲצִיתָם ,Lv 6:13, 6:13 מַּ  .Nu 31:29—1. half of a shekel Ex 30:13, 30:13, 30:15 cf מַּ

v:23, 38:26; the flour for offering Lv 6:13, 6:13, of spoils Nu 31:29, 31:30, 31:42, 31:47; of tribe Jos 

21:25 (all P), 1 Ch 6:46, 6:55; of chariots 1 K 16:9. 2. middle היּוֹם  .midday, noon Ne 8:3 (cf = מ׳ 

midnight, 2 חֲצִי ,חָצוֹת). p. 345  

 

 (page 346) (Hebrew) [3357] חצן  3356 

 ð of foll.; meaning dub.; denom. seem to be Ar. hÍadÍana, Eth. hÍad.ana: carry in the arms or) חצן

bosom, rear, foster; perhaps also As. êsÌênu, bring together, also drink or draw in sweet odours Flood 
Tablet:iii, 49 Hpt in KAT:2 Gloss i).  
 

צֶן  3357   (Strong 2683) (page 346) (Hebrew) [3358] חִֵּ֫

צֶן] †   .n.m. bosom of a garment (Ar. hÍidÍnun, Eth.hÍd.n: also Syr. hÍanoÀ bosom (= hÍÁnÀ *), v [חִֵּ֫

Hoffm:ZMG 1878, 753 Lag:M ii. 361 ff.; BN 46 f.; on this word and foll. v. Ba:NB 120; ZMG 1889, 

פוֹ —(183 לֵא כַּ לאֹ מִ מֵר שֶׁ חִצְנוֹ מְעַּ  Psalm 129:7 (grass) with which a reaper filleth not hisקוֹצֵר וְ

hand, nor a binder his bosom.  
 

צֶן  3358   (Strong 2684) (page 346) (Hebrew) [3359] חִֹּ֫

צֶן †  רְתִי—;n.m. bosom חִֹּ֫  ;Ne 5:13 I shook out my bosom (the bosom of my garment) חָצְנִי נָעַּ

צֶן ִֹּ֫ יִח בְח הֵבִיאוּ בָנַּ  Is 49:22 and they shall bring thy sons in the bosom (i.e. in the arms, clasped to וְ

the bosom, like infants; ||ל־כָּתֵף   .(עַּ

 

ן  3359   (Strong 2686) (page 346) (Hebrew) [3360] חָצַּ

ן †   ,vb. divide (NH makes a partition; As. héasÌâsÌu, cut in two, Zim:BP 24 n.; Eth. hÍas’as’a: curtail חָצַּ

diminish)—Qal Pt. חֹצֵץ intr. Pr 30:27 of locusts ח׳  i.e. dividing (themselves) into ;כלו ויצא 

companies or swarms. Pi. Pt. צְצִים חַּ צוּ .Pu. Pf .חצץ .v. II מְ חֻצ ָ  Jb 21:21 the number מספר חדשׁיו 

of his months, they have been cut in two (fig. for curtailed).  
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 (Strong 2687) (page 346) (Hebrew) [3361] חָצָץ  3360 

 Pr 20:17, La ח׳ .only abs—(hÍsÍosÍoÀ ,חֲצִיצָא .as divided, comminuted; Aram) n.[m.] gravel חָצָץ † 

הוּ ח׳ —.[חֵץ .Psalm 77:18 v חֲצָצֶיךָ] 3:16 לֵא־פִי י ;Pr 20:17 fig. of a liarיְמַּ גְרֵס בח׳ שִׁנּ ָ יַּּ  La 3:16 and וַּ

he hath crushed my teeth with gravel-stones, fig. of י׳'s dealings with sufferer.  

 

 (Strong 2671) (page 346) (Hebrew) [3362] חֵץ  3361 

 + Psalm 91:5 ח׳ .abs—(חצה supr. sub חֵצִי .cf) .n.m.:1 S 20:20 arrow, mostly poet. and proph חֵץ † 

9 t. + 1 S 17:7 Kt (Qr עֵץ q.v.); cstr. id. 2 K 13:17, 13:17; sf. חִצִי Jb 34:6, ֹחִצו Psalm 58:8, Zc 9:14, 

צִי Gn 49:23 + 17 t. + 1 S 20:38 Qr (Kt חִצִים .Psalm 11:2, 64:4; Pl חִצָם  || חִצָיו >) q.v.) + 2 S 22:15 חִֵּ֫

Psalm 18:15); cstr. חִצֵת Jb 6:4, Psalm 120:4 + Ez 5:16 (Co י י ;(cf. LXX SyrVer Hi חִצַּ  ,Dt 32:23 חִצַּ

32:42 (Ez 5:16 v. supr.), ָחִצֶיך Psalm 38:3 + 4 t.;  חִצָיוIs 5:28 + 5 t.;—arrow: 1. lit., shot from bow by 

hand 1 S 20:20, 20:21, 20:21, 20:22 (LXX We sg., i.e. חֵצִי  in v:21, v:22, see also Dr) v:36, v:38 Qr ,הַּ

2 K 19:32 = Is 37:33, Is 5:28, 7:24, Je 50:9, 50:14, 51:11, Ez 39:3, 39:9, 1 Ch 12:2; shot from engine 

of war 2 Ch 26:15; used in divination Ez 21:26 cf. 2 K 13:15, 13:15, 13:17, 13:17, 13:18; חִצִים לֵי  עֲ  בַּ

= archers Gn 49:23. 2. fig. of Israel's weapons Nu 24:8, of the (Messianic) king Psalm 45:6, of 

Yahweh's judgements Dt 32:23, 32:42, Jb 6:4 (cf. חִצִי = my wound 34:6), Psalm 7:14, 38:3, 58:8 (but 

on text cf. Che:crit. n.) 64:8, 120:4 (? cf. Che); further Pr 7:23, La 3:12, Ez 5:16; in theoph. Psalm 
18:15 = 2 S 22:15, cf. Hb 3:11, Zc 9:14, Psalm 144:6; of wicked men's violence Psalm 11:2 cf. 91:5, 
under fig. of lion's teeth Psalm 57:5; their words Psalm 64:4 cf. Pr 25:18, Je 9:8; simile, of strength 
and efficiency derived from one's children, Psalm 127:4; of a deceiver's words Pr 26:18; metaph. of 

servant of י׳ ח׳ בָרוּר Is 49:2.—In 1 S 17:7 rd. עֵץ (for חֵץ) as Qr and || 2 S 21:19 = the shaft; v. עֵץ; 

so Klo Dr.  
 

צֲצןֹ תָמָר  3362   (Strong 2688) (page 346) (Hebrew) [3363] חַּ

צֲצןֹ תָמָר †  צֲצוֹן  ;abode of Amorites Gn 14:7, LXX Ασασαν Θαμαρ—;(of the palm ח׳) .n.pr.loc חַּ חַּ

י ם Ch 20:2 base of operations for 2 תָמָר הִיא עֵין גֶדִ  ם .rd) אֲרַּ  ;ag. Judah (vid. Jos:Ant. ix, 1. 2) (אֱדוֹ

it was on W. side of Dead Sea (v. דִי  ;.see Rob:BR i, 500 - 509 Bd:Pal 143 GASm:Geogr. 269 ff ;(עֵין גִֶּ֫

Wady HÍusÌa ÒsÌa Ò (= צצןח  ?) lies NW. fr. Engedi GASm:l. c. cf. Rob:BR i, 506 Bd:Pal 14 (map); GASm 

suggests also possibility of finding here ר דְמֹר =) K 9:18 Kt 1 תָמָ  Qr and 2 Ch 8:4), Ez 47:19, 48:28 תַּ

(v. תָמָר n.pr.loc.)  

 

 (Strong 2686) (page 346) (Hebrew) [3364] חצץ  3363 

 † II. [חצץ] vb. denom. only Pi. Pt. צְצִים חַּ  .Ju 5:11 archers (> those dividing spoil, since no obj מְ

expr. and לק   (.more suitable for such mng ח

 

 (Strong 2689) (page 346) (Hebrew) [3365] חצצר  3364 

  p. 348 .חצר .v. IV חֲצצְֹרָה ,חצצר 

http://yahweh.com/


 

 (page 346) (Hebrew) [3366] חצר  3365 

I. חצר (ð of foll.; cf. Ar. hÍasÍara encompass, surround; Eth. hÍas’ara: surround, enclose by wall, etc.; 

hÍas’ur: enclosure; NH חָצֵר court, Ph.  חצר id., Syr. hÍsÍoroÀ, id.)  

 

 (Strong 2691,2699) (page 346) (Hebrew) [3367] חָצֵר  3366 

 I. 145:חָצֵר n.m.:Ez 40:23 and (oftener) f.:1 K 6:36 enclosure, court—abs.  1ח׳ K 7:8 +, חָצֵרָה Je 

36:20; cstr. ר צְרֵי .Ex 8:9 + 4 t.; cstr חֲצֵרוֹת ;S 17:18 2 חֲצֵרוֹ .Ex 27:9 +; sf חֲצַּ צְרוֹת ,Ne 13:7 חַּ  K 2 הַּ

21:5 +10 t.; sf.  י י ;Psalm 65:5, 84:11 חֲצֵרֶיךָ ;Is 1:12, Zc 3:7חֲצֵר ָ  Psalmחֲצֵרתָֹיו  ;Ch 28:6 1 חֲצֵרוֹת ָ

יו ,100:4 צְרוֹת ָ חַּ הֶם ,Psalm 96:8 לְ צְרתֵֹי חַּ  ,Ne 8:16; —1. enclosures (in Egypt), perhaps court-yards וּבְ

or cattle-yards, distinct from houses and from fields Ex 8:9 (J). 2. court of private house 2 S 17:18 

(containing well), cf. Ne 8:16; of a palace, חֶרֶת הָאַּ  K 7:8 the other court, immediately 1 חָצֵר 

surrounding palace, so called in distinct. from גְדוֹלָה הַּ ח׳  v:9, v:12 the great court, including (הֶ )ח׳ 

פְנִ  and הא׳ הַּ ח׳  ימִיתהֶ  of temple (v. 3 b) in one great enclosure (v. Sta:Salomos Bauten, ZAW 1883. 

152 f.); 2 K 20:4 (Qr Vrss The Kmp Klo al.; Kt Ke al. הָעִיר), Je 36:20, Est 1:5, 2:11, 4:11, 5:1, 5:2, 

טָרָה ;6:5 ,6:4 ,6:4  ,court of guard, place of (honourable) confinement Je 32:2 (in king's house) ח׳ מַּ

v:8, v:12, 33:1, 37:21, 37:21, 38:6, 38:13, 38:28, 39:14, 39:15. Esp. 3. a. court of tabernacle  ר חֲצַּ

ן מִשְׁכָּ ח׳ ;Ex 27:9, cf. v:9, v:12, v:13 + 24 t. Ex (all P הַּ ר הֶ עַּ  ,gate of the court Ex 35:17, 38:15 שַּׁ

38:18, 38:31, 39:40, 40:8, 40:33); Lv 6:9, 6:19, Nu 3:26, 3:26 (ח ח׳ פֶתַּ ח ) v:37, 4:26, 4:26 ,(הֶ פֶתַּ

ר הֶח׳ עַּ פְנִימִית .Ch 23:28. b. court(s) of Sol.'s temple, inner c 1 י׳ v:32; courts of house of ,(שַּׁ הַּ  הֶח׳ 

1 K 6:36, 7:12 (but on txt. v. Sta:l. c.) Ez 8:16, 10:3 cf. v:4; = upper c. לְיוֹן הָעֶ  ,Je 36:10 (v. Gf) הֶח׳ 

and הֲֹנִים כּ הַּ לָה Ch 4:9 (where also 2 ח׳  גְדוֹ הַּ לָעֲזָרָה as oft. Ezek., also ,הָעֲזָרָה  לָתוֹת   outer ;(דְּ

court חִיצנָֹה הַּ חֲדָשָׁה = Ez 10:5 הֶח׳  הַּ  ,Ch 20:5; v. further 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7, 2 Ch 24:21 2 הֶח׳ 

29:16, Je 19:14, 26:2, Ez 8:7; two courts 2 K 21:5 = 2 Ch 33:5, 2 K 23:12; courts Ez 9:7, 1 Ch 28:12, 

2 Ch 23:5, Ne 8:1, 8:6 , 13:7; oft. poet., courts of  י׳Is 1:12, 62:9 (ח׳ קדשׁי), Zc 3:7, Psalm 65:5, 84:3, 

84:11, 96:8, 100:4, 116:19, 135:2 c. courts of Ezek.'s temple Ez 40:14 + 38 t. Ez 40-46 (of these rd. 

ר עַּ שַּ חצר for הַּ חצר for החיצון with LXX Hi Co; and 40:32 ,40:19 ה  .with LXX Ew Co).3. a 41:15 ה

court of tabernacle מִשְׁכָּן הַּ ר  ח׳שַּׁ  ;Ex 27:9, cf. v:9, v:12, v:13 + 24 t. Ex (all P חֲצַּ הֶ ר  עַּ  gate of the 

court Ex 35:17, 38:15, 38:18, 38:31, 39:40, 40:8, 40:33); Lv 6:9, 6:19, Nu 3:26, 3:26 (ח  ,(הֶח׳ פֶתַּ

v:37, 4:26, 4:26 (ח הֶח׳ פֶתַּ ר  עַּ  ,Ch 23:28. b. court(s) of Sol.'s temple 1 י׳ v:32; courts of house of ,(שַּׁ

inner c. פְנִימִי הַּ ח׳  תהֶ  1 K 6:36, 7:12 (but on txt. v. Sta:l. c.) Ez 8:16, 10:3 cf. v:4; = upper c.  ח׳ הֶ

לְיוֹן הֲֹנִים Je 36:10 (v. Gf), and הָעֶ כּ הַּ גְדוֹלָה Ch 4:9 (where also 2 ח׳  הַּ ה   as oft. Ezek., also ,הָעֲזָרָ

לָעֲזָרָה לָתוֹת  חִיצנָֹה outer court ;(דְּ ח׳ הַּ חֲדָשָׁההֶ  = Ez 10:5 הֶ הַּ ח׳   2 Ch 20:5; v. further 1 K 8:64 = 2 

Ch 7:7, 2 Ch 24:21, 29:16, Je 19:14, 26:2, Ez 8:7; two courts 2 K 21:5 = 2 Ch 33:5, 2 K 23:12; courts 



Ez 9:7, 1 Ch 28:12, 2 Ch 23:5, Ne 8:1, 8:6, 13:7; oft. poet., courts of  י׳Is 1:12, 62:9 (ח׳ קדשׁי), Zc 

3:7, Psalm 65:5, 84:3, 84:11, 96:8, 100:4, 116:19, 135:2 c. courts of Ezek.'s temple Ez 40:14 + 38 t. 

Ez 40-46 (of these rd. ר עַּ שַּ חצר for הַּ חצר for החיצון with LXX Hi Co; and 40:32 ,40:19 ה  41:15 ה

with LXX Ew Co).  
 

 (page 347) (Hebrew) [3368] חצר  3367 

II. חצר (ð of foll.; cf. Ar. hÍadÍara. be present, settle or dwell, v. Lag:BN 47 f.; Sab. ר̅חצ  fixed abode 

OS (Levy):ZMG l865, 185 CIS:iv, 1. 2, No. 79. 82).  
 

 (Strong 2691,2699) (page 347) (Hebrew) [3369] חָצֵר  3368 

 II. [חָצֵר]:46 n.m.:Ne 11:25 settled abode, settlement, village (Lag:l. c.)—always pl., abs. חֲצֵרִים Jos 

19:8 + 5 t.; cstr. צְרֵי הֶם ;.Jos 21:12 + 4 tחֲצֵרֶיהָ  .Ch 9:16, Ne 12:28; sf 1 חַּ צְרֵי  ;.Ch 4:33 + 6 t 1 חַּ

הֶן צְרֵי  ;(circles of tents טִירוֹת|| ;P) Jos 13:23 + 24 t. Jos;—a. settlements of Ishmaelites Gn 25:16 חַּ

of  וִּים חֲצֵרִים ;(עָרִים||) Dt 2:23; of Kedar Is 42:11עַּ הַּ ה סָבִיב בָתֵי  חמָֹ הֶם  לָ  ,Lv 25:31 (H) אֲשֶׁר אֵין־

houses of the villages which have no wall about them; חֲצֵרִים ב  אֲרַּ  Psalm 10:8 lurking-place(s) of מַּ

villages (i.e. where oppressor, as a wild beast, watches his opportunity to attack the defenceless). 

Usu. b. as dependencies of cities Jos 15:46, with  ָבְנֹתֶיה (v. supr. ת  ,p. 123) Jos 15:45, 15:47 4 בַּ

15:47 (all JE ?); ח׳ אֲשֶׁר סְבִיבוֹת הֶעָרִים הַּ  ;also 21:12 (P), = 1 Ch 6:41, Ne 12:29 ,(P) 19:8 וְכָל־

also Jos 13:23, 13:28, 15:32 + 23 t. Jos (all P), Ne 11:25, 11:30 (||בָנוֹת v:25, v:27 etc.), 12:28. c. 

villages, not contrasted with cities (cf. Is 42:11 supr.) 1 Ch 9:16, 9:22, 9:25 (all of Levites). d. ח׳ 

appar. incl. all settlements outside of Jerusalem ח׳  in n.pr.loc. v. infr. (and ח׳—.Ne 11:25 בִשְדתָֹם הַּ

see Bla on Jos 15:20 - 32).  
 

דָּר  3369  ר־אַּ  (Strong 2692) (page 347) (Hebrew) [3370] חֲצַּ

דָּר †  ר־אַּ  = ;n.pr.loc place on southern border of Canaan (Judah) Nu 34:4 LXX ἔπαυλις Αραδ חֲצַּ

ה +) Jos 15:3 (.q.v) חֶצְרוֹן רָ דִָּּ֫   .LXX Σαραδα, A LXXL Αδδαρα (אַּ

 

דָּה  3370  ר גַּ  (Strong 2693) (page 347) (Hebrew) [3371] חֲצַּ

דָּה †  ר גַּ   .n.pr.loc. in southern Judah Jos 15:27 LXX Σερει, A LXXL Ασεργαδδα חֲצַּ

 

ר סוּסָה  3371   (Strong 2701-02) (page 347) (Hebrew) [3372] חֲצַּ

ר סוּסָה †   ,n.pr.loc. (cf. Kefr Susê, ‘ Rossdorf, ’ close to Damascus on the south ח׳ סוּסִים ,חֲצַּ

Nö:ZMG, 1875, xxix. 476)—in Simeon ח׳ סוסה Jos 19:5 LXX Σαρσουσειμ, LXXL Ασαρσουσιν =  ח׳

  .Ch 4:31, LXX Ἡμισυσεσοραμ, LXXL Ασερσουσι 1 סוסים

 

ר עֵינוֹן  3372   (Strong 2703-04) (page 347) (Hebrew) [3373] חֲצַּ



ר עֵינוֹן †  ר ;n.pr.loc. on NE. border of Canaan Ez 47:17 ח׳ עֵינָן ,חֲצַּ חֲצַּ  Co in both) 48:1 עֵינָן 

רָךְ עֵינוֹן ן Nu 34:9, 34:10; where it is said (v:9) ח׳ עֵינָן ;(חָצִֵּ֫ ל צָפוֹ לָכֶם גְבוּ ה יִהְיֶה   LXX ;זֶ

Αρσεναιειμ, LXXL Ασερναιν;—v. also תִיכוֹן הַּ   .infr חָצֵר 

 

ר שׁוּעָל  3373   (Strong 2705) (page 347) (Hebrew) [3374] חֲצַּ

ר שׁוּעָל †   n.pr.loc 1. place in southern Judah Jos 15:28 = 1 Ch 4:28, Ne 11:27 2. place in חֲצַּ

Simeon Jos 19:3.—LXX Αρσωλα, Ξολασεωλα, Ασαρσουλα, Ασαρσουαρ, etc.  
 

תִיכוֹן  3374  הַּ  (Strong 2694) (page 347) (Hebrew) [3375] חָצֵר 

תִיכוֹן †  הַּ רָה עינון n.pr.loc. Ez 47:16 LXX Sm Co חָצֵר  וְרָן it is described as ;(.q.v) חָצִֵּ֫ ל־ חַּ אֲשֶׁר אֶ

 Wetzst:ZKW, 1884, v. 114 identif. with HÍadÌar (hÍdÍar) ‘ at the foot of the eastern corner of ;גְבוּל

Hermon. ’  
 

 (Strong 2674) (page 347) (Hebrew) [3376] חָצוֹר  3375 

 n.pr.loc (Lag:BN 47 f.)—LXX Ασωρ, etc.; 1. a royal city of northern Canaan Jos 11:1 חָצרֹ ,חָצוֹר † 

ח׳ ח־ לֶ  ;cf. 12:19, and Ju 4:2, 4:17, 1 S 12:9; Jos 11:10, 11:10, 11:11, 11:13, 19:36, 2 K 15:29 ,יָבִין מֶ

חֶצְרוֹן הִיא חָצוֹר  K 9:15. 2. places in the Negeb: a. Jos 15:23. b. c. Jos 15:25 1 חָצרֹ וּקְרִיּוֹת 

תָה חֲדַּ חָצוֹר  חָצוֹר = .Ne 11:33 a Benjamite town, prob חָצוֹר .3 .ו ל  עַּ חָצוֹר (ור .q.v. 4 בַּ לְכוֹת  מְ מַּ

דְרֶאצַּ  ה נְבוּכַּ הִכָּ עֵין —.Je 49:28, cf. v:30, v:33, an Arabian locality, v. Winer:BW Hazor Gf Gie אֲשֶר 

יִן Jos 19:37, v. sub ח׳   .עַּ

 

תָה  3376  חֲדַּ  (Strong 2675) (page 347) (Hebrew) [3377] חָצוֹר 

תָה †  חֲדַּ  in ;חָצוֹר .Jos 15:25, v—(.in adj ת .si vera l. perhaps new HasÌór, with Aram) n.pr.loc חָצוֹר 

Negeb of Judah, site unknown.  
 

 (Strong 2681) (page 347) (Hebrew) [3378] חָצִיר  3377 

 † I. חָצִיר n.[m.] settled abode or haunt (|| form of חָצֵר supr., or txt. err. for it);— לִבְנוֹת נִּים חָצִיר  תַּ

ה נְוֵה עֲנָ מֶא בִנְוֵת  Is 34:13 a dwelling of jackals (and) a hunt for ostriches; also יַּ ה וָגֹ  לְקָנֶ חָצִיר 

נִּים רִבְצָהּ  .an abode, home, of reeds and rushes (so Che Di Du al.; others put this under II 35:7 תַּ

  .Che Du think the v. mutilated, and would emend this line acc. to 34:13 ;(חָצִיר

 

 (Strong 2695) (page 347) (Hebrew) [3379] חֶצְרוֹ  3378 

י ,חֶצְרוֹ †  ר̅חצ .n.pr.m. cf. Sab. n.pr.m) חֶצְרַּ  DHM:Epigr. Denkm. 56)—one of David's heroes, called 

the Carmelite, 2 חצרו S 23:35 Kt (י  ,Ch 11:37 LXX Ησεραι, Ασαραι 1 חֶצְרוֹ = (Qr; LXX Ασαραι חֶצְרַּ

Εσρει.  
 



 (Strong 2696) (page 348) (Hebrew) [3380] חֶצְרוֹן  3379 

רן̅חצ n.pr.loc. et pers. (cf. Sab חֶצְרןֹ ,חֶצְרוֹן †   n.pr.loc. vel. trib. Hal:No. 661 DHM:ZMG 1883,15)— 

1. n.pr.loc. LXX Ασωρων, Ασερων, Εσρωμ: a. חֶצְרוֹן Jos 15:3 place in extreme south of Judah, + 

ה רָ דִָּּ֫ דָּר = אַּ ר־אַּ חָצוֹר .Nu 34:4. b (.q.v) חֲצַּ הִיא  חֶצְרוֹן   Jos 15:25 another town of Judah in קְרִיּוֹת 

south.  

2. n.pr.m. LXX Ασρωμ(ν), Εσρων, etc.: a. ֹחֶצְרן son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, Nu 26:6 = 1 חֶצְרוֹן 

Ch 5:3. b. son of Peres Ì and grandson of Judah Gn 46:12, Nu 26:21 = חֶצְרוֹן Ru 4:18, 4:19, 1 Ch 2:5, 

2:9, 2:18, 2:21, 2:24, 2:24, 2:25, 4:1.  
 

צְרוֹנִיחֶ   3380   [3381] (Hebrew) (page 348) (Strong 2697) 

חצרוני .adj.gent. only c. art. as n. coll. 1 חֶצְרנִֹי ,חֶצְרוֹנִי †   v:21, of החצרני .Nu 26:6, of 2 a supr. 2 הַּ

2 b supr.  
 

 (Strong 2698) (page 348) (Hebrew) [3382] חֲצֵרוֹת  3381 

צֵרוֹת :n.pr.loc. LXX Ασηρωθ, a station of Isr. in wilderness חֲצֵרתֹ ,חֲצֵרוֹת †  ִ  ,Nu 11:35, 11:35 חַּ

  .Dt 1:1 ,33:18 ,33:17 חֲצֵרתֹ = 12:16

 

וֶת  3382  רְמִָּ֫  (Strong 2700) (page 348) (Hebrew) [3383] חֲצַּ

וֶת †  רְמִָּ֫ רמות̅חצ .n.pr.m. (Ar. hÍadÍramawt, Sab חֲצַּ רמת̅חצ , , Os:ZMG 1865, 289 ff. DHM:ZMG 

1883, 18. 412)—a ‘ son ’ of 5 ,יָקְטָןth in order from Shem (ד .1 ,שֵׁם כְשַּׁ רְפַּ ת .2 ;אַּ לַּ  .4 ;עֵבֶר .3 ;שֶׁ

 Gn 10:26 = 1 Ch 1:20, LXX Ασαρ(α)μωθ; = n.pr.terr. a district in southern Arabia, where ח׳ .5 ;יָקְטָן

dwelt the Ξατραμωτῖται (Strabo:xvi. 4. 2); mod. HÍadÌramaut (or HÍadÌramút, see Maltzan:ZMG 1871, 
498 Mordt:ZMG 1876, 323, van d. Berg:p. 9, v. infr.) is same land, but not quite co-extensive; v. Di Gn 
10:26, Ritter:Erdkunde xii (Arabien i) 609 ff., de Goeje:H Íadhr. 1886, van den Berg:HÍadhramout, 1886, 
Glaser:Skizze ii. 20, 428 ff. etc.; on its precise limits see esp. Ritter:611 ff, de Goeje:l. c. van d. 
Berg:ch. i.  
 

 (page 348) (Hebrew) [3384] חצר  3383 

III. חצר (ð of foll.; Ar. hÍadÍira be green).  

 

 (Strong 2682) (page 348) (Hebrew) [3385] חָצִיר  3384 

 † II. חָצִיר n.m.:Is 15:6 green grass, herbage, abs. חָצִיר Nu 11:5 + 16 t.; cstr. חֲצִיר Is 37:27 = 2 K 

19:26, Psalm 129:6; —1. grass, as food for animals 1 K 18:5, Jb 40:15, Psalm 104:14, 147:8, Pr 

א||) 27:25 ב and דֶּשֶׁ א||) Is 15:6 ,(עֵשֶ  .spec. of leeks (as still sometimes in Aram., v ;(יֶרֶק and דֶּשֶׁ

Löw:pp. 226, 228) Nu 11:5 (v. Di); in sim. of abundant growth Is 44:4 (v. LXX Ew Che); on Is 35:7 v. 1. 

חֲצִיר  supr. 2. as type of what is quickly perishing Jb 8:12, hence fig. of perishing enemiesחָצִיר 

גוֹת א||) Is 37:27 = 2 K 19:20 גַּ ב ,דֶּשֶׁ  Psalm 129:6, i.e. having no depth of root; of wicked, soon ,(עֵשֶ



to be cut down Psalm 37:2; with special reference to Israel's oppressors Is 40:6 (||[השרה] ציץ), v:7 

(|| id.), v:7, v:8 (|| id.), 51:12; in sim. of frail man Psalm 90:5; man's days Psalm 103:15 (||השדה   .(ציץ 

 

 (page 348) (Hebrew) [3386] חצר  3385 

IV. חצר (assumed as ð for redupl. חצרצר whence foll.; mng. unknown; perh. onomatop., v. Thes 

Ol:§§ 82 c.188 a Sta:§124 b; see also Lag:Or ii.18).  
 

 (Strong 2689) (page 348) (Hebrew) [3387] חֲצצְֹרָה  3386 

רְתָץ .Aram ,חֲצוֹצֶרֶת n.f. clarion (NH חֲצצְֹרָה †   .Ho 5:8; pl. abs ח׳ .mostly P and late;—abs—(חֲצוֹצַּ

 ;Nu 10:2 חֲצוֹצְרתֹ ;Nu 10:9, 10:10; cstr. id. Nu 31:6, 2 Ch 13:12 חֲצצְֹרתֹ ;.Nu 10:8 + 22 t חֲצצְֹרוֹת

clarion: 1. as secular instr. Ho 5:8 (||ר  .K 11:14, 11:14 = 2 Ch 23:13, 23:13 . 2. as sacred instr 2 (שׁוֹפָ

2 K 12:14, esp. for use by priests (only P, Psalm 98 and Chr). a. ח׳  of blowing a single long) תקע ב

blast) Nu 10:3, 10:4, 10:7, 10:8, to gather congreg. or ׳  ‘ ,.together, and, on festivals, over sacrif נשיא

to be remembered before י׳, ’ v:10. b.  ה ח׳תקע תרוע ב , or ח׳  of sounding alarm,—a series) הריע ב

of quick blasts) for camps to move Nu 10:5, 10:6, also in battle, v:9, ‘ to be remembered before י׳; ’ so 

Nu 31:6, 2 Ch 13:12 (cf. v:14), both ח׳ התרועה. c. esp. in Chr's descriptions of ceremonies at 

festivals, to express rejoicing: 1 Ch 13:8, 15:28 (||ל שׁוֹפָר ר||) Ch 15:14 2 ,16:42 ,16:6 ,(קוֹ  ,(שׁוֹפָ

20:28, 29:26, 29:27, Ezr 3:10, Ne 12:35, 12:41, Psalm 98:6 (||ל שׁוֹפָר ח׳  ;(קוֹ ל ב  ;Ch 5:13 2הָרִים קוֹ

ח׳ חצצרים ב  ,Ch 15:24, 2 Ch 5:12, 5:13, 13:14; in 2 Ch 29:28 this pt. agrees with noun in sense 1 מ

and is masc.; and the clarions (= players on the clarions) sounded.—The חֲצצְֹרָה, or (sacred) clarion, 

was a long, straight, slender metal tube, with flaring end, v. Benz:Archäol. 277; distinguished thus 

from the ר  which was originally a ram's horn, and prob. always retained the horn-shape; the שׁוֹפָ

ר  is mentioned constantly in the earlier lit., and was used by watchmen, warriors, etc., as well as שׁוֹפָ

priests (v. Benz:ib. 276 and ר   .(שׁוֹפָ

 

 (Strong 2690) (page 348) (Hebrew) [3388] חצצר  3387 

צְ (צרִים .sound a clarion—Pi. Pt = חצצרה Qr, denominat. from [חצר] ,vb. Kt [חצצר] †  חַּ  Ch 2 מְ

5:13 (Qr צְרִים חַּ חְצְ (צרִים .players on clarions. Hiph. Pt = (מְ חְצְרִים Qr) מַּ  as Hiph. v. Kö:ii, 252) 1 מַּ

Ch 15:24 + 3 t. + 2 Ch 5:12 Baer, (van d. H חצררים ח׳ sound with clarions ;(מ חצצרות מ  Ch 1 ב

15:24, 2 Ch 5:12, 13:14; abs. sounded (sounding) 2 Ch 7:6, 29:28, cf. חצצרה ad fin. (Kt in all to be 

pronounced (prob.) צְצְרִים חַּ   .(מְ

 

 (Strong 2436,2706) (page 348) (Hebrew) [3389] חֵק  3388 

  p. 300, 349 .חקק v. sub חקֹ ;חוק sub חֵיק .v חֵק 

 



 (Strong 2707) (page 348) (Hebrew) [3390] חָקָה  3389 

חֻקֶה .Pu. Pt—(חקק|| ;NH represent, imitate) vb. only Pu. cut in, carve חָקָה †   + K 6:35, Ez 8:10 1 מְ

23:14 (Co חֻקִים  after LXX SyrVer Targum Vulgate), carved figure on wall Ez 8:10, 23:14 (where ,מְ

rd. אנשׁים מחקים, v. supr.) = subst. carved work 1 K 6:35 (on doors of temple). Hithp. Impf. 2 ms. 

קֶה חַּ י תִתְ גְלַּ שָׁרְשֵׁי רַּ  Jb 13:27 thou gravest thee a graving (= markest a line) for (i.e. about) the על־

soles of my feet, fixest limits for them (v. Di).  
 

 (Strong 2708) (page 349) (Hebrew) [3391] חֻקָה  3390 

  below .חקק v. sub חֻקָה 

 

א  3391   (Strong 2709) (page 349) (Hebrew) [3392] חֲקוּפָ

 ,n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:51 = Ne 7:53, LXX Αφεικα, Αχειφα חֲקוּפָא † 

Ακουφα, etc.  
 

ק  3392   (Strong 2710) (page 349) (Hebrew) [3393] חָקַּ

ק] †  ק .vb. cut in, inscribe, decree (NH id., Aram [חָקַּ  Ph. id. Pt. Hiph.; Ar. hÍaqqa be ;חקק .Zinj ,חֲקַּ

just, right, obligatory, also make or decide to be just, etc.; hÍaqqun justness, truth, necessity, 

obligation; Eth. hÍkÍ: adj. moderate, sufficient; cf. also חקה)—Qal  ִָּ֫קוֹת חַּ קֹתִיח .Ez 4:1; sf וְ  ;Is 49:16 חַּ

Inf. sf. ֹחֻקו חוּקוֹ ;Pr 8:27 בְ וֹ Pr 8:29 (assim. to בְ  Is 22:16 (archaic חֹקְקִי .Is 30:8; Pt חֻקָהּ ;(בְשוּמ

case ending Ges:§ 90. 3 a); pl. חֹקְקִים Is 10:1; cstr. חוֹקְקֵי Ju 5:9 (poss. Po‘el = חוקקי  מְ  with מ

omitted, v. Ges:§ 52 (2), note 6); Pt. Pass. pl. ים̅חֲקֻק ִׂ Ez 23:14 (Co חקוקים);—1. cut in, with  ְב, Is 

22:16, of a dwelling-place = tomb, in a rock. 2. cut in or on, upon, engrave, inscribe, c. על on roll of a 

book Is 30:8; representation of city on brick (as in Babylonia) Ez 4:1; images on a wall Ez 23:14; fig. 

of Zion's walls on palms of י׳ Is 49:16. 3. trace, mark out, a circle, c.  עלover the face of deep Pr 8:27; 

c. acc., foundations of earth v:29. 4. of a law, engrave, inscribe (on a tablet), fig. for enact, decree 

חקקי און  ל||) Is 10:1חקקים   poet. = commanders (v. Po‘el) Ju 5:9 חוֹקקֵי ישראל ;(כתב עמ

חקקים||) חוֹקְקוּ .v:14). Po‘el Impf מ  מְחֹקְקִי .Gn 49:10, Nu 21:18, Dt 33:21; sf מְחֹקֵק .Pr 8:15; Pt יְ

Psalm 60:9, 108:9; ּמְחֹקְקֵנו Is 33:22; pl. מְחֹקְקִים Ju 5:14; —inscribe (as a law), enact (poet.): c. 

acc. צֶדֶק Pr 8:15 elsewh. pt. a. prescriber of laws, hence (as sovereign authority in a warlike clan) 

commander Dt 33:21 (of warlike tribe of Gad), Ju 5:14, Is 33:22 (of לְכֵּנוּ ,שׁפְֹטֵנוּ|| ;י׳  .b .(מַּ

commander's staff Gn 49:10 (||שֵׁבֶט), Nu 21:18 (both poet.), Psalm 60:9 = 108:9. Pu. Pt. חֻקָק  that מְ

which is decreed Pr 31:5 (late). Hoph. Impf. ק ח ָ   .a book (בְ ) Jb 19:23 inscribed in וּ̅יֻ

 

 (Strong 2706,2711) (page 349) (Hebrew) [3394] חֹק  3393 

 + Ex 30:21 חָק־ ;.Gn 47:22 + 22 t ח׳—;n.m.:Mi 7:11 something prescribed, a statute or due 127:חקֹ 

14 t.; sf. חֻקִי Pr 30:8 + 3 t.; ָחָקְך Lv 10:13 , 10:14 etc. + 4 t. sfs.; pl. חֻקִים Dt 4:5 + 31 t.; cstr. חֻקֵי Ex 



—.Jb 14:5 etc. + 44 t. sfs חֻקָ (ו ;Ju 5:15, Is 10:1 (Ges:§ 93. 1 R 7) חִקֲקֵי Ez 20:18; also חוֵּ (קי ;18:16

1. prescribed task, assigned to Isr. in Egypt Ex 5:14 (E). 2. prescribed portion, or allowance of food 

Gn 47:22, 47:22 (J); Pr 30:8, 31:15, Ez 16:27; מחקי Jb 23:12 (RV; < LXX Vulgate O1 Me Di SS 

חֵקִי לֵב :in my bosom). 3. action prescribed for oneself, resolve בְ  Ju 5:15 resolves of mind חִקֲקֵי 

לֵב||  v:16. 4. prescribed due of the priests from offerings Lv 6:11, 10:13, 10:13, 10:14, 10:14 חִקְרֵי 

(P); due of י׳ Lv 6:15 (P); לם ח׳ עו  Ex 29:28, Lv 7:34, 10:15, Nu 18:8, 18:11, 18:19 (all P), Lv 24:9 ל

(H); portion of oil for the ה  Ez 45:14. 5. prescribed limit, boundary: of sea Je 5:22, Pr 8:29, Jb תרומ

26:10, 38:10; of heavens Psalm 148:6; of land of Israel Mi 7:11; of time Jb 14:5, 14:13; so  לִבְלִי הָ  פִי

ה  עֲרָ ָ ק פ   Is 5:14 She’ól openeth wide her mouth, without limit. 6. enactment, decree, ordinance ofחֹ 

either God  or man: a. specific decree: law of fifth in Egypt Gn 47:26 (J); of passover Ex 12:24 (J); 

lament for Jephthah's daughter Ju 11:39; for Josiah 2 Ch 35:25; ט  Ex 15:25, Jos 24:25 חק ומשׁפ

(both E), 1 S 30:25;  לם ט ,עֵדוּת|| ;Ex 30:21חק עו  י׳ Psalm 81:5, 81:6 (law of a festival). b. of מִשְׁפָ

in nature Jb 28:26. c. respecting Mess. king Psalm 2:7; day of י׳ Zp 2:2 MT, but on txt. v. We and 

 infr.; covenant with Jacob Psalm 105:10 = 1 Ch 16:17; destiny of man Jb 23:14. d. law in ,טֶרֶם

general חק לי  ט ;according to law, right Psalm 94:20 (others against law) ע ח׳ ומשׁפ מֵד   ;Ezr 7:10 לַּ

 inי׳  enactments, statutes of a law: a. of חֻקִים .Psalm 99:7. 7. pl עדות|| ;Is 25:5תורות  and ברית||

nature Je 31:36. b. of the prophets Zc 1:6. c. conditions of deed of purchase Je 32:11. d. enactments 

 ancestral Ez 20:18; given by God  as punishment for disobedience 20:25. e. decrees of :מִשְׁפָטִים||

unjust judges  חִקֲקֵי־אָוֶןIs 10:1. f. civil enactments prescribed by God : חֻקֵי  ;Ex 18:16 (E האלהים 

 v:20 (E; || id.) g. elsewh. of prescriptions of the several codes of Hex: Lv 10:11, Nu 30:17 ,(תוֹרתָֹיו||

(P), Dt 4:6, 6:24, 16:12, Psalm 119:5 + 20 t., Mal 3:7; ||ת  ;Psalm 105:45 ח׳ ותורות ;Am 2:4 י׳ תוֹרַּ

ח׳ ה משׁפטים || K 17:15; usu. either 2 ח׳ וברית ועדות ;Psalm 50:16 ברית|| ;Dt 17:19 דברי הת׳ ו
Dt 4:1, 4:5 , 4:8, 4:14, 5:1, 11:32, 12:1, 26:16, 1 K 9:4 = 2 Ch 7:17, 1 Ch 22:13, Ez 11:12, 36:27, or 

else ח׳ ומשׁפטים combined with other synon. (usu. preceding): e.g. ( ים)דבר Psalm 147:19; ה  תור

2 Ch 33:8, Mal 3:22;  ה  ;Ch 19:10 2 תורה ,מצוה ;Ne 1:7, 1 K 8:58 מצות ;Dt 5:28, 6:1, 7:11מצו

ה ;Lv 26:46 תורות .Dt 4:45, 6:20; sts. foll.: e.gעֵדתֹ  ה ,מצו  .K 17:37; or in different order, e.g 2 תור

ת ;Ne 10:30מצות ומ׳ וח׳  ;Ne 9:13 ח׳ ומצות מ׳ ותורות  Dt 26:17. Apart from ומ׳ ח׳ ומצו

ם טו  ,Dt 4:40, 1 K 3:14 ח׳ ומ׳ ;Ex 15:26 (R), Dt 27:10 מ׳ וח׳ .e.g ,מצות it is combined with משׁפ

ה ;8:61 ח׳ ;Ne 9:14 מ׳ וח׳ ותור ח׳ ;Dt 6:17, 1 Ch 29:19, 2 Ch 34:31 מ׳ ועדות ו  ;Ezr 7:11 דברי מ׳ ו

it is used c. vbs.: נתן Lv 26:46 + 3 t.; צוּה Nu 30:17 + 9 t.; למד Dt 4:1 + 10 t.; ר  ;.Dt 26:17 + 16 t שׁמ

עשות שׁמרל ;.Dt 6:24 + 5 t עשה  Dt 11:32 + 4 t.; לך ה  חֻקָה .v חֹק K 8:61 + 3 t.—[On usage of 1 בְ 

ad fin.]  
 

 (Strong 2708) (page 349) (Hebrew) [3395] חֻקָה  3394 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ת .Nu 9:14 + 2 t.; cstr ח׳—;n.f.:Ex 13:10 something prescribed, enactment, statute 104:חֻקָה †   חֻקַּ

Ex 12:14 + 28 t.; pl. חֻקוֹת Je 5:24 + 12 t.; חֻקֹת Lv 20:23, Je 31:35; sf. י י ;.Gn 26:5 + 14 t חֻקוֹתַּ  חֻקֹתַּ

Lv 18:4 + 21 t. etc.;—1. sg. statute, of special ritual laws: of passover Ex 13:10 (J); elsewhere only in 

P (and H), הפסח ח׳ ;Nu 19:2, 31:21 ח׳ התורה ;Ex 12:43, Nu 9:12, 9:14 חקת  פט   ,Nu 27:11 משׁ

לם ;35:29  ,Ex 12:14, 12:17, 27:21, 28:43, 29:9, Lv 3:17, 7:36, 10:9, 16:29, 16:31, 16:34, 23:21 ח׳ עו

23:31, 24:3, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 19:21 (all P), Lv 17:7, 23:14, 23:41 (H);  גֵר לַּ ת  חַּ חֻקָה אַּ

לאזרךְ  Jb 38:33, Je 33:25; of moon and stars ח׳ שׁמים Nu 9:14, 15:15. 2. pl. statutes: a. of nature ו

Je 31:35; of weeks of harvest Je 5:24. b. fig. of a firmly established custom (ם)הגוי  Lv 20:23 (H) 2 ח׳ 

K 17:8; העמים ראלח׳ יש Mi 6:16; idolatry ח׳ עמרי Je 10:3 ח׳   2 K 17:19; sexual offences Lv 18:30 

(H). c.  ח׳ דודstatutes of David 1 K 3:3. d. ||2 משׁפטים S 22:23 = Psalm 18:23 (of the law known to 

David); ||מצות Psalm 89:32; ח׳  ,K 11:11; elsewhere of the prescriptions of the codes of D 1 ברית ו

H, P, Ez: usu. ת ומשׁפטיםחקו  Lv 18:5, 18:26, 19:37, 20:22 (H), 25:18, Nu 9:3 (P), 1 K 11:33, Ez 

5:7, 11:20, 18:9, 20:11, 20:13, 20:19, 20:21; preceded by מצות Dt 30:16; followed by מצות Lv 26:15 

(H), Dt 11:1, 1 K 6:12; ה ומצוה  ,Lv 18:4, 26:43 (H), Ez 5:6משׁפטים וחקות  K 17:34; or else 2 תור

5:6, 18:17, 20:16, 20:24, 37:24; preceded by  מצותDt 8:11; in diff. order, 1 ח׳ מצות ומ׳ ועדות K 

2:3; frequently also ח׳ ומצות Lv 26:3 (H), Dt 6:2, 1 K 11:38, 2 Ch 7:19; or מצות (ו)ח׳ Dt 10:13, 

28:15, 28:45, 30:10, 1 K 9:6, 11:34, Ez 43:11 (Co), 2 K 17:13; foll. by  תורותGn 26:5 (R);  ועדות וח׳

ח׳ ;K 23:3 2 מצות ה ו  ;Ez 44:5, 43:11 (Co) ח׳ ותורות ;44:23 וח׳ ועדות ותורה ;Je 44:10 תור

ח׳ ח special ordinances are ;44:24 תורות י המזב ח׳ ;Ez 44:5 ח׳ בית י׳ ;Ez 43:18 ח׳   Ez 33:15 חיים 

(which are life to those who keep them); לם תמיד לם .LXX SyrVer Vulgate Talm Co del) ח׳ עו  Ez (עו

46:14. e. phrases of obedience are לך  ,Lv 18:3, 20:23, 26:3 (H), 1 K 3:3, 6:12, 2 K 17:8, 17:19 ב׳ ה

Je 44:10, 44:23, Ez 5:6, 5:7, 11:20, 18:9, 18:17, 20:13, 20:16, 20:19, 20:21, 33:15; שׁמר Lv 18:4, 

18:5, 18:26, 19:19, 19:37, 20:8, 20:22 (H), Gn 26:5 (R), Dt 6:2, 8:11, 10:13, 11:1, 28:45, 30:10, 30:16, 

1 K 2:3, 9:6, 11:11, 11:34, 11:38, 2 K 17:13, 23:3, Ez 18:19, 18:21, 37:24, 43:11, 44:24; ה  Lv עש

25:18 (P), Dt 28:15, 1 K 11:33;  ה כח׳ ע ;K 17:34 2עש עֲשׁ ָ  Psalm 119:16; phrases of בח׳ אֶשְׁתַּ

disobedience are ח׳ מאס Ez 20:24 מאס בח׳ Lv 26:15 (H); געל Lv 26:43 (H); 2 עזב Ch 7:19; לל  ח

Psalm 89:32.—[ֹחק and חֻקָה differ somewhat in shade of meaning and frequency in various writings: 

e.g. חֹק oftener in Jb Psalm Pr (חֻקָה not at all Pr, once Jb), and in Chr (חֻקָה only 2 Ch 7:19); חֻקָה 

oft. in K, rarely in Hex. except in P (H); in proph., ֹחק occurs Am 2:4, Is 5:14, 24:5, Mi 7:11, Je 3 t., Ez 

6 t., חֻקָה only Ez, Je (6 t.) and Mi 6:16; חֻקִים esp. in Dt and Psalm 119,  חֻקוֹתesp. in H, Ez and 

sometimes (8 t.) Dt; לָם ת ע׳ ,usu. = due חֹק עוֹ   [.much more often statute, ordinance, etc חֻקַּ

 

ק̅חֻקֹ  3395   [3396] (Hebrew) (page 350) (Strong 2712) 



 † [  ֹ ק̅חֻק ] n.pr.loc. in tribe of Naphtali, only c. ה loc.  ֹ קָה̅חֻק  ׂ  Jos 19:34; identif. with Yakúk c. 4 m. 

NW. of Lake Tiberias by Rob:BR iii. 81 Survey:WP i. 365.  
 

 (Strong 2712) (page 350) (Hebrew) [3397] חוּקֹק  3396 

ת n.pr.loc. only 1 Ch 6:60, prob. err. for חוּקקֹ †  לְקַּ   Jos 19:25, 21:31. p. 324 (.q.v) חֶ

 

 (Strong 2706) (page 350) (Hebrew) [3398] חִקֲקֵי  3397 

  supr. p. 349 חקֹ .v חִקֲקֵי 

 

ר  3398   (Strong 2713) (page 350) (Hebrew) [3399] חָקַּ

ר] †  ר .vb. search (NH id., Niph. pass., Aram [חָקַּ חֲקָרוֹ  .Qal Pf. 3 ms. sf—(חֲקַּ  ;consec. Pr 18:17וַּ

רְתִָּ֫  ;Jb 28:27 חֲקָרָהּ קַּ ָ ח  חְקֹר  .Dt 13:15 etc.; Impf וְ חֲקָר־ ;Jb 13:19יַּ חְקְרֶנּוּ ;Psalm 44:22 יַּ  ;Pr 28:11 יַּ

חְקֹר חְקְרוּן ;S 20:12 1 אֶ רָה ;Jb 32:11 תַּ חְקֹ  נִי .La 3:40 etc.; Imv נַּ  ;Ju 18:2חִקְרוּ  ;Psalm 139:23 חָקְרִֵּ֫

Inf. 2 חֲקֹר S 10:3 + 2 t.; חְקוֹר חָקְרָהּ ;Pr 23:30 לַּ  Ju 18:2; —1. search (for), sq. acc. Pr 23:30, Jb לְ

32:11; abs.  ִָּ֫לְת רְתִָּ֫ וְשָׁאַּ חָקַּ שְׁתִָּ֫ וְ  .Dt 13:15; lit. Ez 39:14 (i.e. for bones unburied). 2. a הֵיטֵיב וְדָרַּ

search through, explore, lit., obj. הארץ Ju 18:2 (||גֵל  ||) S 10:3 2העיר  v:2, 1 Ch 19:3 (|| id.); city (רַּ

id.), of mining Jb 28:3; search out a subject or matter Jb 5:27, 28:27, Pr 25:2, Psalm 44:22. b. search 

a man, find out his sentiments (AV sound him) 1 S 20:12. c. of י׳ searching man, c. acc. Psalm 139:1 

 d. of examining thoroughly, so as to expose .(לֵב .obj) v:23 (|| id.) Jb 13:9, cf. Je 17:10 ,(ידע||)

weakness in a case Jb 29:16, Pr 18:17, cf. 28:11; so of self-examination ח׳ דרכים La 3:40 (||חפש). 

Niph. Pf. ר חְקַּ חָקֵר .K 7:47, 2 Ch 4:18; Impf 1 נֶ קְרוּ  ;Je 46:23 יֵ ָ ח   Je 31:37 be searched out, foundיֵ

out, ascertained, 1 K 7:47 , 2 Ch 4:18 (weight of the bronze used in temple utensils), of forest Je 

46:23; searched out, Je 31:37 subj. ארץ מוסדי־ Pi. Pf. חִקֵר Ec 12:9 he sought out many proverbs 

לִים) ן|| ;מְשָׁ גֵל||) Ju 18:2 הארץ .a. search through, explore, lit., obj .2.(אִזֵ  v:2, 1 Ch 19:3 (|| id.); city (רַּ

 ,S 10:3  (|| id.), of mining Jb 28:3; search out a subject or matter Jb 5:27, 28:27, Pr 25:2 2 העיר

Psalm 44:22. b. search a man, find out his sentiments (AV sound him) 1 S 20:12. c. of י׳ searching 

man, c. acc. Psalm 139:1 (||ידע), v:23 (|| id.) Jb 13:9, cf. Je 17:10 (obj. לֵב). d. of examining 

thoroughly, so as to expose weakness in a case Jb 29:16, Pr 18:17, cf. 28:11; so of self-examination 

ר .Niph. Pf .(חפש||) La 3:40 ח׳ דרכים חְקַּ חָקֵר .K 7:47 , 2 Ch 4:18; Impf 1 נֶ קְרוּ ;Je 46:23 יֵ ָ ח   Je יֵ

31:37 be searched out, found out, ascertained, 1 K 7:47, 2 Ch 4:18 (weight of the bronze used in 

temple utensils), of forest Je 46:23; searched out, Je 31:37 subj. ארץ מוסדי־ Pi. Pf.  חִקֵרEc 12:9 

he sought out many proverbs (לִים ן|| ;מְשָׁ   .(אִזֵ

 

קֶר  3399   (Strong 2714) (page 350) (Hebrew) [3400] חִֵּ֫

קֶר †  קֶר .n.m.:Ju 5:16 searching, thing (to be) searched out;—abs חִֵּ֫  + Jb 5:9 + 8 t.; cstr. id. Jb 8:8 חִֵּ֫

2 t.; pl. cstr. חִקְרֵי Ju 5:16; —חִקְרֵי לֵב Ju 5:16 searchings, questionings of heart; Jb 11:7 canst thou 



reach  ַּלוֹה ח׳ i.e. what is to be explored in him, the whole range of his nature, so ח׳ אֱ הום   38:16 ת

the range of the deep; esp.  ֵח׳א ין   i.e. it is unsearchable Jb 5:9, 9:10, Psalm 145:3, Pr 25:3, Is 40:28, 

cf. ח׳   .i.e. thing searched out by their fathers 8:8 ח׳ אבותם ;Jb 34:24, 36:26 לא 

 

חְקָר  3400   (Strong 4278) (page 350) (Hebrew) [3401] מֶ

חְקָר] †  רֶץ ,n.m. range (as place to be explored) [מֶ חְקְרֵי־א ָ   .(Jb 38:16 חֵקֶר .cf) Psalm 95:4 מֶ

 

 (Strong 2352,2356,2715,2735) (page 351) (Hebrew) [3402] חֹר  3401 

חרֹ ;חרר .hole, v. sub II חֻר ,חרֹ ,noble חרֹ  גִדְגָד    p. 301, 359 .חור .v. sub II הַּ

 

 (page 351) (Hebrew) [3403] חרא  3402 

  .(ð of following; meaning unknown) חרה or ,חרא

 

 (Strong 2716,2755,3123) (page 351) (Hebrew) [3404] חֶרֶא  3403 

 .on this and cogn. lang) חרא .id.; Aram. hÍanhoÀ id.; Mand ,(-י)חרא n.[m.] dung (NH [חֲרִי or ,חֶרֶא] † 

in gen. v. No:M 56); Ar. häuf;un id., whence vb. häcariya of act, and n. mahä.raÀaahun of place; Amh. hÍrä: 

(Di:Lex. Aeth. 88))—pl. sf. הֶם רְאֵי ם Is 36:12 Kt (Qr חַּ הֶם K 18:27 has 2 || ;(צוֹאָתָ  חרי .v. sg) חֲרִי

6:25; Qr as above); חֲרִי יוֹנִים dove's dung 2 K 6:25 Kt (Qr דִּבִיוֹנִים); v., further, Gei:Urschrift, 409.  

 

ה  3404  חֲרָאָ  (Strong 4280) (page 351) (Hebrew) [3405] מַּ

חֲרָאָה] †    .n.f. pl. draught house, 2 K 10:27 [מַּ

 

 (Strong 2717) (page 351) (Hebrew) [3406] חָרֵב  3405 

רְבוּ .Qal Pf. 3 pl—;(droughtחוּרְבָא  ,be dry חֲרוֹב .Aram) (יָבֵשׁ .cf) vb. be dry, dried up [חָרֵב] †  ָ  ח 

Gn 8:13, 8:13, Is 19:6; Impf. 3 ms.  ב חֱרַּ ב ,.Ho 13:15 + 2 tיֶ חֱר ָ יֶּ בִי .Psalm 106:9; Imv. fs וַּ  ;Is 44:27 חֳר ָ

—be dry, dried up: 1. of ground, be freed from waters of flood חָאֲדָמָה  Gn 8:13 b (J). 2. of ח׳ פְנֵי 

waters, be dried up, taken away; of waters of flood Gn 8:13 a (P); of Nile הָר ב וְיָבֵשׁ וְנָ חֱרַּ  Is 19:5 יֶ

יָּם||) הַּ יִם מֵ יָם||) v. same combination Jb 14:11 ,(וְנִשְתוּ־מַּ יִם מִנִּי־ לו מַּ זְ ָ לֲלוּ||) Is 19:6 ;(א  ָ  44:27 (דּ 

 .of Red Sea Psalm 106:9; fig. of Ephraim's freshness and vigour Ho 13:15. Pu. Pf. 3 pl ;(הוֹבִישׁ||)

לאֹ בוּ  חֱרִיב .Ju 16:7, 16:8, of fresh bow-strings (of gut, v. Bla). Hiph. Pf חֹר ָ  s drying up'י׳ Na 1:4, of הֶ

rivers (||ּהו בְשֵׁ יַּּ חרים perh. also Is 11:15 (for MT ,(וַּ י ;v. LXX SyrVer Vulgate Targum (ה בְתִִּ֫ חֲרַּ הַּ  the וְ

Euphrates Je 51:36 (||שְׁתִי חֲרִיב יָם .Impf ;(הוֹבַּ הָרוֹת ||) I dry up a sea ,י׳ .Is 50:2, subj אַּ אָשִים נְ

ר חְרִב ;(מִדְבָ חֲרִב = Is 37:25 אַּ  .K 19:24, of king of Assyria drying up rivers of Egypt; Pt. fs 2 אַּ

חֲרֶבֶת מַּ   .s arm drying up (Red) Sea'י׳ Is 51:10 of הַּ

 



 (Strong 2720) (page 351) (Hebrew) [3407] חָרֵב  3406 

 † I. [חָרֵב] adj. dry, only fs. חֲרֵבָה Lv 7:10 of meal-offering not moistened (with oil; P); ת־  Pr חֲרֵבָה פַּ

17:1 a dry morsel.  
 

רֶב  3407   (Strong 2721) (page 351) (Hebrew) [3408] חִֹּ֫

 † I. רֶב  .v ;חֶרֶב Gn 31:40 + 11 t. + Dt 28:22 (for MT ח׳ .n.m.:Gn 31:40 dryness, drought, heat, abs חִֹּ֫

Di, sq. Vulgate; LXX and LXXL om.);—1. dryness Ju 6:37, 6:39, 6:40 (all of absence of dew); Je 50:38 

 a drying up upon his ,(see v:b and Sta:ZAW i. 1881, 29 ,חֶרֶב for MT) so rd. also Zc 11:17 ;(יָבֵשׁ||)

arm (i.e. a withering) and upon his right eye. 2. drought Hg 1:11 + Dt 28:22 v. supr. 3. parching heat 

(of sun) Gn 31:40 (opp. ח רַּ   .Je 36:30 (opp. id.); Is 4:6, 25:4, 25:5, 25:5; of fever Jb 30:30 ,(קִֶּ֫

 

רָבָה  3408  ָ  (Strong 2724) (page 351) (Hebrew) [3409] ח 

רָבָה †  ָ יָּם .Gn 7:22 + 7 t.; opp ח׳ .n.f. dry ground;—abs ח   .Ex 14:21 (J), Hg 2:6; cf. Gn 7:22 (J); opp הַּ

water of Jordan Jos 3:17, 3:17 (J), 4:18 (E), 2 K 2:8; of Nile-arms ח׳ י יְאֹרִים  תִִּ֫   .Ez 30:12 וְנָתַּ

 

 (Strong 2725) (page 351) (Hebrew) [3410] חֵרָבוֹן  3409 

יִץ .n.m. drought, only pl. cstr [חֵרָבוֹן] †  ִּ֫ רְבֹנֵי קַּ חַּ   .Psalm 32:4 metaph. of fever heat בְ

 

 (Strong 2717) (page 351) (Hebrew) [3411] חָרֵב  3410 

 † II. [חָרֵב] be waste, desolate (NH חָרֵב id.; Aram. חֲרוֹב hÍrab be laid waste; Zinj. חרב adj.; Ar. 

häariba be in ruins, waste, depopulated; As. héarâbu, be waste, Dl:Pr 175, héuribtu, desert, Lotz:TP);—

Qal Impf. 3 fs. ב ָ֔ חֱרַּ ב ,Je 26:9 תֶ חֱרָָ֔ חֶרְבוּ .Is 34:10; 3 mpl תֶ בוּ ,Ez 6:6 יֶ חֱר ָ  .Am 7:9, Is 60:12; 3 fpl יֶ

בְנָה חֱרַּ רְבוּ so, not) חָרְבוּ .Ez 6:6, 12:20; Imv תֶ ָ  ;Theile—see van d. H Hahn Kö:i. 244) Je 2:12—ח 

Inf. abs. ֹחָרב Is 60:12; —be waste, desolate; of sanctuaries of Isr. Am 7:9 (||ּו מ  ;of altars Ez 6:6 ,(נָשַּׁ

of cities Je 26:9, Ez 6:6, 12:20 (||ם בוּ ,of nations Is 34:10 ;(שׁמ חֱר ָ  fig., in ;(יאֹבֵדוּ||) 60:12 חָרבֹ יֶ

address to the heavens חָרְבוּ מְאֹד Je 2:12—(||ּעֲרוּ ,שׁמֹו  ;be very desolate (at sins of Isr.) ,(וְשַּ

others, be amazed, astounded (on relation of meanings v. ם חֱרֶבֶת .Niph. Pt. f .(שׁמ  Ez 26:19 as נֶ

adj., desolate city, i.e. uninhabited, v. context; חֲרָבוֹת מוּ||) of desolate countries 30:17 נַּ  .Hiph .(נָשַּׁ

Pf. חֱרִיב בְתִי .Ez 19:17; 1 S הֶ חֱרַּ חֱרִיבוּ .Zp 3:6; 3 pl הֶ חֲרִיב  .Is 37:18, 2 K 19:17; Impf. 1 S הֶ  Isאַּ

42:15; Pt. חֲרִיב יִח .Ju 16:24; pl. c. sf מַּ חֲרִיבַּ  ;.Is 49:17; —lay waste, make desolate, human subj מַּ

nations and lands Is 37:18 = 2 K 19:17, Is 42:15, cf. pt. Is 49:17 (||יִח רְסַּ ָ ה   add prob. with We Am ;(מְ

בְתִי) 4:9 חֱרַּ רְבוֹת for the untranslateable הֶ  I have devastated your gardens and vineyards; pt. Ju (הַּ

16:24 desolater of our country (||ּו לֵנ  חֲלָ ה אֶת־ וּ||) obj. cities Ez 19:7; streets Zp 3:6 ;(הִרְבָ מ  .(נָשַּׁ

Hoph. Pf. 3 fs.  ָבָהה חֳר ָ  Ez 26:2 she is laid waste, of a city; Pt. חֳרָבוֹת  Ez 29:12 laid waste, of cities מָ

ם||)   .(שׁמ

 



 (Strong 2720) (page 351) (Hebrew) [3412] חָרֵב  3411 

 † II. חָרֵב adj. waste, desolate;—ms. abs. ח׳ Je 33:10 + 3 t.; fs. חֲרֵבָה Ne 2:3 + 2 t.; fpl. הֶחֳרֵבוֹת Ez 

36:35, 36:38 (v. Kö:i. 241);—of a city, defined ה הֵמָ  Je 33:10, cf. v:12; also Ne מֵאֵין אָדָם וּמֵאֵין בְ

הֶעָרִים ;2:17 ,2:3 חֳרֵבוֹת  ת +) Ez 36:35 הֶ מוֹ נְשַּׁ הֱרָסוֹת ,הַּ נֶּ וּ .opp ;הַּ   .(בְצוּרוֹת יָשָׁב 

 

רֶב  3412   (Strong 2721) (page 351) (Hebrew) [3413] חִֹּ֫

 † II. רֶב ח׳—;n.[m.] desolation חִֹּ֫ ת||) Is 61:4 cities of desolation עָרֵי   .cf ;(חָרְבוֹת ,and, in v:a ,שׁמֲֹמוֹ

Zp 2:14, Je 49:13, and ח׳ חָרְבוֹת  יִם   Ez 29:10 Egypt shall be wastes of desolation (but LXX מִצְרַּ

Vulgate Co wastes of the sword, חֶרֶב for חֹרֶב); + Ez 38:8 Co, who rds. חֹרֶב חָרְבָה or) מֵ   .(מֵ

 

 (Strong 2722) (page 352) (Hebrew) [3414] חֹרֵב  3413 

ר  ;n.pr.mont. Horeb (waste, desert)—LXX Ξωρηβ (v. Lag:BN 85) חוֹרֵב ,חֹרֵב †  הַּ ה אֶל־ בָ חרֹ ֵ

ד  .Ex 3:1 (E), cf הָאֱלֹהִים חֹרֵב עַּ הָאֱלֹהִים  ר  הַּ 1 K 19:8; חֹרֵב צוּר בְ חוֹרֵב ,Ex 17:6 הַּ ר   both) 33:6 הַּ

E); חֹרֵב חֹרֵב ,מֵ  Dt 1:2, 1:6, 1:19, 4:10, 4:15, 5:2, 9:8, 18:16, 28:69; 1 K 8:9, 2 Ch 5:10, Psalm בְ

106:19, Mal 3:22; the sacred mountain of the wilderness, no geograph. diff. from י  ,discoverable סִינַּ

but synonym of it in E and (esp.) D (except poem Dt 33:2; vid. י   .(P סִינַּ

 

 (Strong 2723) (page 352) (Hebrew) [3415] חָרְבָה  3414 

 Lv 26:31 + 15 t. + Ez 38:8 (del. SyrVer Co) + Ez 38:12 ח׳ .n.f. waste, desolation, ruin;—abs חָרְבָה † 

 Is 5:17 + 7 חָרְבוֹת .Psalm 9:7 + 11 t. (Ez 38:12, cf. supr.); cstr חֳרָבוֹת .pl ;חרבות LXX Co for חרבה

t.; sf. יִח הֶם  ;Is 44:26 חָרְבוֹתֶיהָ  ;Is 51:3 חָרְבֹתֶיהָ  ;Ezr 9:9 חָרְבֹתָיו ;Is 49:19 חָרְבֹתַּ  Psalmחָרְבוֹתֵי

109:10 + 2 Ch 34:6 (cf.  ֶבחֶר  and infr.); (chiefly mid. and late Heb. Is:2 8 t.; Je 10 t. Ez 14 t.—incl. 

38:8, q. del. Co);—1. waste, ruin, of cities of Israel Lv 26:31, 26:33 (H); Judah Is 44:26, 49:19 

ת||)  Je 25:18, 27:17, 44:2, 44:6, Ez 5:14; ruins of Jerusalem Is 52:9, Dn 9:2; also ,(בנה) 58:12 ,(שׁמְֹמֹ

Ez 35:4; cf. Mal 1:4 (c. בנה), Ez 36:10 (c. בנה) v:33 (id.); Egypt Ez 29:9, 29:10 (in both ||ה  ;שְׁמָמָ

חרבות  in v:10); ruin of temple Ezr 9:9; = ruined dwellings Psalm 109:10; cf. 2 Ch 34:6, where חֹרֶב 

rd. perh. הֶם חָרְבֹתֵי הם for בְ חר בתי  ;Je 22:5; in gen. ruins (si vera 1., v. Di ;(חרב .sub III חֶרֶב .v) ב

obj. of ה  ,Psalm 102:7 an owl of a ruin. 2. of land: waste place amid ruins Is 5:17כוס ח׳  ;Jb 3:14 (בנ

cf. 51:3 (||ר ה ,מִדְבָ  land a desolation Je 7:34, 44:22, Ez 25:13 (Edom) Je 25:11, Is 64:10 and ;(עֲרָבָ

Ez 33:24, 33:27 (of Judah), cf. Ez 13:4, ח׳ לִים ב ת ;sim. of the prophets כְשֻׁעָ שמֵֹמוֹ ח׳ הַּ  Ez 36:4 ה

(of Israel); of desolation of enemies of Isr. Psalm 9:7 (ח צַּ לָנִֶּ֫ לם ;(ח׳   ;(בנה .c) old ruins Is 61:4 = ח׳ עו

elsewhere perpetual ruin, desolation Je 25:9, 49:13 (cities of Bosra); לם  Ez 26:20 (sim. of ה׳ מעו

Tyre).  
 



ב  3415   (Strong 2717) (page 352) (Hebrew) [3416] חָרַּ

 † III. [ב  .vb. (Aram. and rare) attack, smite down (cf. Ar. hÍaraba plunder, III. wage war with, VI [חָרַּ

fight together, hÍarbun war, battle; Syr. hÍrab smite, slay)—Qal Imv. ms. ֹחֲרב Je 50:21 attack (+ 

הֶם חֲרֵי חֲרֵם אַּ הַּ הָ  .v:27 obj חִרְבוּ .mpl ;(וְ חֶרְבוּ  .fig. of men of Babylon. Niph. Pf. 3 pl ,כָּל־פָרֶי נֶ

לכים חֳרֵב (.v. Hoph) המ כּוּ ||) K 3:23 the kings have attacked one another, fought together 2 הָ יַּּ וַּ

הוּ   .cf. Dr Lv 19:20, note ,הֵחָרֵב Hoph. Inf. abs. 2 K 3:23, v. Niph., but rd. perhaps .(אִישׁ אֶת־רֵעֵ

 

רֶב  3416   (Strong 2719) (page 352) (Hebrew) [3417] חִֶּ֫

רֶב  רְבָא .n.f.:Is 21:15 sword (as weapon; Aram 411:חִֶּ֫  ,Ar. hÍarbaahun dart ;חרב .hÍarboÀ, Zinj ,חַּ

javelin)—abs. רֶב רֶב ;+ Gn 3:24 חִֶּ֫ רֶב  .Ex 17:13 +; cstr ח ָ רְבִי .Dt 33:29 +; sfחִֶּ֫  ;.Ex 15:9 + 13 t חַּ

רְבְךָ ךָ ;.Gn 27:40 + 7 t חַּ רְבוֹ ;S 17:33; Psalm 17:13 1 חֵרְב ֶ רְבְכֶם ;.Nu 22:23 + 24 t חַּ  Je 2:30, Ez חַּ

רְבָם  ;33:26 רְבוֹת .Is 21:15 + 5 t.; cstr חֲרָבוֹת .Psalm 37:15, 44:4; plחַּ רְבוֹתָיו .Jos 5:2 + 2 t.; sf חַּ  חַּ

Ez 26:9; רְבוֹתָם הֶם ;.Is 2:4 + 5 t חַּ רְבֹתֵי  —;.Mi 4:3 + 2 t חַּ

1. a. sword, as weapon of war Gn 48:22 (E), Ju 7:14, 7:20, 1 S 21:9, and so in all periods; two-edged 

(short) sword  ּתֹ גמֶד אָרְכָּה לָהּ שְׁנֵי פֵיוֹ   Psalm ח׳ פִיפִיּוֹת ,Pr 5:4 (in sim.) ח׳ פִיּוֹת .Ju 3:16, cfח׳ וְ

149:6; v. also ח׳ צוּר edge of sword Psalm 89:44. b. gird on sword = ח׳ ר ה  ,S 17:39, 25:13 1 חָגַּ

25:13, 25:13, Psalm 45:4 (ח׳ ה ל יָרֵך ח׳   Ex 32:27, cf. esp. 2 S 20:8. c. draw the שִים על ירך ,(עַּ

sword ח׳ ה ח׳ ,Ex 15:9, Lv 26:33, Ez 5:2, 5:12, 12:14, 28:7 הֵרִיק  ה ח׳ ,Ez 21:8, 21:10 הוציא  ח ה  פת

Psalm 37:14, Ez 21:33, ׁנטש Is 21:15 (Gr Che ׁלטש v. infr.); usu. ח׳ ה לף   Nu 22:23, 22:31, Jos שׁ

5:13, Ju 3:22, 8:10, 8:20, 9:54, 1 S 17:51, 31:4 = 1 Ch 10:4, 21:16, and as characteristic of warriors 

ח׳ לֵֹף  ק יָדוֹ  ;Ju 20:2, 20:15, 20:17, 20:25, 20:35, 20:46, 2 S 24:9, 2 K 3:26, 1 Ch 21:5, 21:5 שׁ תִדְבַּ וַּ

ח׳אֶ  ל־הַּ  2 S 23:10, ins. also in || 1 Ch 11:13 (Dr). d. whet, sharpen the sword לטשׁ הח׳ Psalm 7:13 

(cf. Is 21:15 supr.), but also שׁנן Dt 32:41 cf. Psalm 64:4, דָּה חַּ  Ez 21:14, 21:16. e. put up the sword הוּ

into the sheath ּל־נְדָנָה ח׳ אֶ ה ר Ch 21:27 (sheath of sword is elsewhere 1 הֵשִׁיב  עַּ  S 7:51, 2 S 1 תַּ

20:8, Je 47:6, Ez 21:8). f. slay with sword הרג אנשׁים Jos 10:11, 13:22 +; in בח׳   ,S 2:33 1 ימותו 

insert חֶרֶב ם before בְ ח׳ LXX We Dr; rarely אנשׁי ה ב  .Jos 11:10, 2 K 19:37 = Is 37:38; very oft הכ

ח׳הִכָּ  לְפִי־ ה   smite acc. to the mouth of the sword i.e. as the sword can devour (2 S 2:26, 11:25) = 

without quarter Nu 21:24 (E) Dt 13:16 a, 20:13, Jos 11:11, 11:12, 11:14 (all D) Ju 18:27, 21:10, 1 K 

10:25, Jb 1:15, 1:17; also c. העיר as sole obj. Jos 8:24, 10:28, 10:30, 10:32, 10:35, 10:37, cf. v:39, 

19:47, Ju 1:8, 1:25, 20:37, 1 S 22:19, 22:19, 2 S 15:14; ח׳ לפי־ ח׳ ;Gn 34:26 (J) † הרג  לפי־ חרים   ה

Dt 13:16 b (incl. הָעִיר in obj.), Jos 6:21, 1 S 15:8, ח׳ לפי־ לשׁ  לפי־ח׳ ;Ex 17:13 (E) † ח ל   Jos נפ

8:24, Ju 4:16;  פי־ח׳ל הָם י׳… יָּ ח׳)— ;Ju 4:15 וַּ  ;is chiefly in Jos and Ju (21 t.), in Hexat. only JED לפי־

but Jb post-ex.). g. ח׳ ה ה רְבִי בָשָר—:etc., of the sword as devouring אכל חַּ  ,Dt 32:42 (poet.) תאֹכֵל 



2 S 2:26, 11:25, 18:8, Is 1:10, Je 2:30, Je 46:10, 46:14, Na 2:14. h. slain by sword is חִ׳ ל־ לַּ  Nu חֲ

19:16 (P) and frequently Ez, ח׳ לֵי־ לְ  35:8 ,32:32 , 32:30 ,32:29 ,32:28 ,32:25 ,32:21 ,31:18 ,31:17 חַּ

ח׳ לְלֵי  חֻ ח׳ v:26 < Co מְ לי־ ל ח׳ .i .(on text of 32:20, 32:22, 32:31 v. Co) ח  Gn 31:26 are שְׁבֻיוֹת 

captives of (taken by) sword. j. sword frequently agent of י׳ Ju 7:20, Is 34:6, Je 12:12, 47:6 etc.,—so 

Dt 28:22, but rd. חֹרֶב v. sub I. חרב (cf. on other hand 1 S 17:47); note esp. Gn 3:24  ט הח׳ הַּ לַּ

פֶכֶת הַּ מִתְ ח׳ .poet ;הַּ ך  הַּ ח׳ ,Na 3:3 לַּ ק   fig. of tongue Psalm 57:5 cf. 59:8; fig. of ח׳ .Dt 32:41. k בְרַּ

violence war, etc., Gn 27:40; in sim. Pr 5:4 (of grievous end of dealings with strange women). 2. knife 

ה  flint knives for use in circumcision Jos 5:2, 5:3 (v. We:Skizzen iii, 166); Ez 5:1; 5:2 ח׳ צֻרִים דָּ חַּ

ר עַּ ח׳ תַּ לָבִים  גַּ הַּ  (acc. to Co use of sword as razor is significant). 3. of tools used in hewing stone 

ליה פְתָ ע הֵנַּ רְבְךָ  ח׳ ;Ex 20:25 חַּ  Ez 26:9, acc. to most = tools, axes, ‘ steel ’ (Co ‘ Eisen ’), but יִתץֹ ב

poss. swords as implement ready to hand; 2 Ch 34:6 Qr הֶם רְבתֵֹי חַּ  .with their tools; rd. perh בְ

הֶם חָרְבֹתֵי  .LXX Vulgate om) חרב .sub II חָרְבָה .in their ruins, Be, who comp. Psalm 109:10; v בְ

  .(חרב

 

רְבוֹנָא  3417   (Strong 2726) (page 353) (Hebrew) [3418] חַּ

רְבוֹנָא †  רְבוֹנָה = n.pr.m. eunuch of Ahasuerus Est 1:10 חַּ  ,Pers. härbÀn = donkey driver) 7:9 חַּ

Vullers:i, 668 b).  
 

רְבוֹנָה  3418   (Strong 2726) (page 353) (Hebrew) [3419] חַּ

רְבוֹנָה    .n.pr.m. v. foregoing חַּ

 

ג  3419   (Strong 2727) (page 353) (Hebrew) [3420] חָרַּ

ג] †   ,vb. quake (cf. (si vera 1.) Ar. hÍarigëa be straitened, unable to move for fear and rage (Lane) [חָרַּ

also put oneself in a rage (Dozy); Targum  ת מוֹתָא רְגַּ  Dt 32:25 terror of death)—only Qal Impf. 3חַּ

mpl.  הֶם חְרְגוּ מִמִסְגְרוֹתֵי  in יִרְגְזוּ .Psalm 18:46 pregn. and come quaking out of their fortresses (cfוְיַּ

like connex. Mi 7:17); rd. the same also in || 2 S 22:46 (for MT ּחְגְרו  possible would be also ;חגר .v ,וְיַּ

חרדו   (.in both, as Ho 11:10, 11:11 etc וי

 

 (page 353) (Hebrew) [3421] חרגל  3420 

  .(quadril. ð of foll.; cf. Ar. hÍargëala run right and left, run swiftly (Frey)) חרגל

 

רְגֹל  3421   (Strong 2728) (page 353) (Hebrew) [3422] חַּ

רְגֹל  לָא ,n.[m.] a kind of locust (NH id.; Aram. hÍargoloÀ חַּ רְגוֹ  ;hÍargëalun (Dozy), all = locust ;חַּ

hÍargëalatun swarm of locusts (Frey))—only Lv 11:22 (P) in list of edible insects, ||רְבֶה לְעָם ,אַּ   .חָגָב ,סָ

 



ד  3422   (Strong 2729) (page 353) (Hebrew) [3423] חָרַּ

ד †   ,vb. tremble, be terrified (As. héarâdu, id., acc. to Dl:HA 20, Pr 46; Ar. häarida be bashful חָרַּ

shamefaced; NH חֲרָדָה a trembling)—Qal Pf.  ד חָרַּ רְדָה ,consec. Is 19:16וְ ָ דְתְ  ,Is 10:29 ח   K 2 חָרַּ

רְדוּ ,S 13:7, 14:15 1 חָרְדוּ ,4:13 ָ ח  ד .consec. Ez 26:16, 32:10; Impf וְ חֱרַּ ד ,Jb 37:1 יֶ חֱרַּ יֶּ  + Gn 27:33 וַּ

5 t.; ּחְרְדו רְדוּ ,Ho 11:10, Ez 26:18 יֶ חֶ  דוּ ,Ho 11:11 יֶ חֱר ָ רְדוּ ,Am 3:6, Is 41:6 יֶ חֶ  יֶּ  ;.Gn 42:28 + 2 t וַּ

Imv. ּחִרְדו Is 32:11; —1. tremble, quake, of a mountain Ex 19:18—so HCT, but rd. חָעָם, LXX v. Di 

(E); of isles Ez 26:18 (metaph., in fear); so Is 41:5 (הארץ  tremble, of persons .2 .(אִיִּים יראו|| ,קְצוֹת 

under supernat. infl. 1 S 14:15 (||הָאָרָץ ,חֲרָדֶה ז  תִרְגַּ  start, start up (out of sleep) Ru 3:8; in mental ;(וַּ

disturbance Gn 27:33 (J; c. acc. cogn.) tremble, in terror Ex 19:16 (E), Is 32:11 (||רגז), be startled (at 

sound of trumpet) Am 3:6 cf. 1 K 1:49 (+ ם לך ,קו  at, Jb 37:1 = לְ  .tremble Ez 26:16, 32:10 sq ;(ירא ,ה

ד||) be terrified, of Egypt (personif.) Is 19:16 ,(לִבִי) חַּ  ,לִבוֹ .Ramah 10:29, of Saul 1 S 28:5 subj ,(פָ

דְתְ  be anxiously careful .3 .(ירא|| זאֹת חָרַּ הַּ ה  חֲרָדָ לֵנוּ את־כל הַּ אֵ  2 K 4:13. 4. with preps. pregn. = 

go or come trembling 1 S 13:7 (sq. חריו  .S 16:4 (sq 1 (אֶל־ .E; sq) LXXL We Dr) Gn 42:28 מֵא

יִם) v:11 (מִיָּם) so 21:2, Ho 11:10 (לִקְרָאתוֹ חֱרִיד .Hiph. Pf .(מִמִצְרַּ י  ,Ju 8:12 הֶ דְתִִּ֫ חֲרַּ הַּ  ;S 17:2 2וְּ

Pt. חֲרִיד חֲרִיד .Lv 6:26 + 11 t.; Inf. cstr מַּ  Ez 30:9, Zc 2:4; —drive in terror, rout an army, sq. acc. Ju הַּ

8:12, Ez 30:9, Zc 2:4 cf. 2 S 17:2; (We prop. חרידו  Ho 5:8 ‘ setzt Benj. in Schrecken, ’ for MT ה

חֲרֶיךָ ׳ in Pt. abs., only in ;(אַּ —and none shall terrify, i.e. disturb the peace of those reposing ;וְאֵין מ

ב ,רבץ ,שׁקט ,שׁכב חִ  ,ישׁ לָבֶטַּ  = in the promised land Lv 26:6, so after captivity Je 30:10—ישׁב 

46:27, also Ez 34:28, 39:26, Mi 4:4, Zp 3:13; of undisturbed peace of the righteous Jb 11:19; peace of 
flocks in forsaken cities Is 17:2; undisturbed feeding on carrion by fowl and beast Dt 28:26, Je 7:33, 
undisturbed prowling of lions Na 2:12 (metaph. of Assyrians).  
 

 (Strong 2730) (page 353) (Hebrew) [3424] חָרֵד  3423 

 Is 66:5, Ezr 10:3—trembling חֲרֵדִים ;.Ju 7:3 + 3 t חָרֵד—;adj. verb. of foregoing, trembling חָרֵד † 

(from fear), abs. Ju 7:3 (||ירא), 1 S 4:13 (subj. ֹלִבו, sq. ל  for, in behalf of); in awe and reverence, at ,עַּ

word of God , sq,  ְב Ezr 9:4, Is 66:2 (sq. ל ל .v:5 (sq ,(עַּ ל׳ .cf ;(אֶ ת א   .Ezr 10:3 ח׳ בְמִצְוַּ

 

 (Strong 5878) (page 353) (Hebrew) [3425] חֲרדֹ  3424 

ח׳ n.pr.loc. only חֲרדֹ †  יִן v. sub) עֵין    a camping-place of Gideon and Israel. Ju 7:1. p. 745 ,(עַּ

 

רדִֹיחֲ   3425   [3426] (Hebrew) (page 353) (Strong 2733,2033) 

ח׳ .adj.loc. only c. art חֲרדִֹי †  הֲרוֹרִי = ;of Harod 2 S 23:25 a (v. Dr and Ju 7:1) ,הַּ  .Ch 11:27 (rd 1 הַּ

הֲרוֹדִי לִי also 1 S 23:25 b but prob. not genuine; not in LXX or 1 Ch 11, 27 (v. Dr and ;(הַּ קָאאֱ  supr. 

p. 45:b).  
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 (Strong 2731) (page 353) (Hebrew) [3427] חֲרָדָה  3426 

 † I. חֲרָדָה n.f. trembling, fear, anxiety—חֲרָדָה Gn 27:33 + 5 t. + Ez 38:21 (rd. for י  B Co cf. Dr 1 ,הָרַּ

S 14:15); cstr. ת רָדוֹתחֲ  .S 14:15, Pr 29:25  (v. Lag:BN 113); pl 1 חֶרְדַּּ  Ez 26:16; —1. trembling, 

quaking (of terror ascribed to supernat. cause) 1 S 14:15, 14:15 (hence ח׳ אלהים v. Dr; ||ז־ תִרְגַּ וַּ

ח׳ ;cf. Ez 38:21 (v. supr.); Dn 10:7 (הארץ ל   Prח׳ אָדָם  .Je 30:5 voice of trembling; sq. gen. obj קו

29:25 trembling before man; opp. pleasure Is 21:4; tremblings (pl.) Ez 26:16 under fig. of garment ( ח׳

לבשׁו ד .of effect on coast-princes of fall of Tyre. 2. anxious care 2 K 4:13, acc. cogn. c ,(י   .חָרַּ

 

 (Strong 2732) (page 354) (Hebrew) [3428] חֲרָדָה  3427 

 † II. חֲרָדָה n.pr.loc. a station of Isr. in wilderness Nu 33:24, 33:25, site unknown.  

 

 (Strong 2734,8474) (page 354) (Hebrew) [3429] חָרָה  3428 

 ,anger חרא .Pa. cause, fire to burn (rare); Zinj חרי .vb. burn, be kindled, of anger (Aram חָרָה † 

Nö:ZMG 1893, 98. 103; Ar. hÍarwaahun burning sensation, in throat, etc., fr. rage and pain)—Qal Pf. 

חֱרֶה .Gn 4:6 + 20 t.; Impf ח׳ ר ;.Ex 32:11 + 2 t יֶ חַּ ר ;.Gn 18:30 + 7 t יִִּ֫ חַּ יִִּּ֫  חָרהֹ .Gn 4:5 + 46 t.; Inf. abs וַּ

1 S 20:7; cstr. 2 חֲרוֹת S 24:1, Psalm 124:3; —1. of man: a. ה אףחר  (one's) anger was kindled, 

burned Gn 39:19, Nu 22:27 (J), Ex 32:19, 32:22 (JE), Ju 9:30, 14:19, 1 S 11:6, Jb 32:2, 32:5; c.  ְב 

against Gn 30:2 (E), 44:18 (J), 1 S 17:28, 20:30, 2 S 12:5, 2 Ch 25:10, Psalm 124:3, Jb 32:2, 32:3; c. 

ה לְ  ;omittedאף  ,.Nu 24:10 (E). b. impers אֶל  it was kindled for (him) he burned with anger Gn חר

31:36 (E), 4:5 , 4:6, 34:7, Nu 16:15 (J), 1 S 15:11 (rd. perh. יֵּצֶר  Weir in Dr), 18:8, 20:7, 20:7, 2 S ,וַּ

3:8, 6:8 = 1 Ch 13:11, 2 S 13:21, 19:43, Ne 3:33, 4:1, 5:6, Jon 4:1, 4:4, 4:9, 4:9; ins. חר לדוד  S 2 וי

11:22 LXX We Dr; ח׳ בְעֵינֵי Gn 31:35, 45:5 (E). 2. of God : a. ח׳ אף Ex 22:23, Nu 22:22 (E), Nu 

11:1, 11:10, 32:10 (J); c.  ְב Ex 4:14, 32:10, Nu 12:9, Dt 31:17 (J), 6:15, 7:4, 11:17, 29:26, Jos 23:16 

(D), Ju 6:39, 2 S 6:7 = 1 Ch 13:10, Ho 8:5, 2 K 23:26, 2 Ch 25:15, Jb 42:7; ם  Ex 32:11, Nu 11:33 בְעַּ

(J), Is 5:25, Psalm 106:40; בישראל Nu 25:3, 32:13 (JE); Ju 2:14, 2:20, 3:8, 10:7, 2 S 24:1, 2 K 13:3; 

הרים ;Jos 7:1 (R) בבני ישראל ל .omitted, Hb 3:8; c אף ,בנ ה לְ  .Zc 10:3. b עַּ  Gn 18:30, 18:32 (J) חר

2 S 22:8 = Psalm 18:8.—Note: חרה not in HP (who use קצף); nor in Je Ez Is:2 Pr or poetry of Jb. 

Niph. Pf. חֲרוּ־ חֱרִים .Ct 1:6 (acc. to Bö:ii. 379 De Kö:1. 551) be angry with; Pt בְ  .sq נִ נֶּ הַּ  all בְ׳ כּלֹ 

that are incensed against (thee) Is 41:11, so 45:24. Hiph. Pf. חֱזִיק חֱרָה הֶ  Ne 3:20 burned with zeal הֶ

(?) in repairing, but LXX om. חרה פוֹ .prob. dittogr.; Impf ;ה י אַּ לַּ ר עָ חַּ יַּּ  Jb 19:11 and kindled his וַּ

anger against me. Hithp. Impf. ר חַּ ל תִתְ  Psalm 37:1, 37:7, 37:8, Pr 24:19 heat oneself in אַּ

vexation.—The foll. forms are somewhat dub.: Impf. 2 ms. סוּסִים הַּ ה אֶת־ חֲרֶ ח תְתַּ  Je 12:5 how אֵי

canst thou hotly contend (in a race) with the horses ? Pt.  ְה מ תָ רֶז כִּיאַּ ה בָא ָ חֲרֶ תַּ  Je 22:15 because 

thou strivest eagerly (to excel) in cedar; expl. as Tiph‘eÒl by Thes Ges:§ 55, 5 Ew:§ 122 a Ol:§ 255 a 
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Sta:§ 159 b Kö:i. p. 557 al., and regarded by most as a rare causative stem; but ag. existence of 

Tiph‘eÒl v. Ba:NB § 180 a; ZMG 1894, 20; Ba regards the form as denom. (fr. a noun formed by ת 

preform., cf. Aram. tahÍruwtoÀ contention); SS would point as Hithp. [cf. Syr. ÀethÍariy contend with, 
hÍeryoÀ contention], although meaning of Hithp. is diff., v. supr.  
 

 (Strong 2740) (page 354) (Hebrew) [3430] חָרוֹן  3429 

 Nu 25:4 + 33 חֲרוֹן .Ez 7:12 + 2 t.; cstr ח׳—n.m. (burning of) anger (cf. Lag:BN 204 Anm. * *) חָרוֹן † 

t.; sf. חֲרוֹנִי Ez 7:14 (Co חרון), ֹחֲרוֹגו Psalm 2:5; ָחֲרנְֹך Ex 15:7; pl. sf. ָך  Psalm 88:17; —alw. of חֲרוֹנֶי 

God 's anger (v. note, infr.), חֲרוֹן אף Ex 32:12, Nu 25:4, 32:14, Jos 7:26 (J), Dt 13:18, 1 S 28:18, 2 K 

23:26, 2 Ch 28:11, 28:13, 29:10, 30:8, Ezr 10:14, Ho 11:9, Na 1:6, Zp 2:2, 3:8, Is 13:9, 13:13, Je 4:8, 
4:26, 12:13, 25:37, 25:38, 30:24, 49:37, 51:45, Jon 3:9, Psalm 69:25, 78:49, 85:4, Jb 20:23, La 1:12, 

ף ;4:11  om., Ex 15:7 (song), Ne 13:18, Psalm 2:5, Ez 7:12 (del. Co), v:14; pl. bursts of burning א

anger Psalm 88:17.—Note:  ְּחָרוֹןכ מוֹ־  Psalm 58:10 burning anger LXX Vulgate Jer AV Bae Che; but 

Thes MV SS DeW Ew Ol Pe, something burning, e.g. thorns, antith. green thorns; Hengst De cooked 

flesh, antith. raw; Je 25:38 יּוֹנָה מפני הַּ  because of the fierceness of the oppressor (? AV) would ח׳ 

then be the only use of the word of other than God 's anger; here LXX Targum Ew Hi Gf Ke Che Gie 

RV rightly rd. חרב oppressing sword (as 46:16, 50:16). חרון is not used in H P D:2 or E (except 

song, Ex 15:7) of the Hex; nor in Ez except 7:12 (del. Co), v:14.  
 
 [3431] (Hebrew) (page 354) (Strong 2750) 

ף .n.m. burning, alw חֳרִי †   of Moses Ex 11:8 (J); Jonathan 1 S 20:34; army of Ephraim 2 חֳרִי (הָ )אַּ

Ch 25:10; Rezin Is 7:4; of God  Dt 29:23, La 2:3.  
 

רְהֲיָה  3431   (Strong 2736) (page 354) (Hebrew) [3432] חַּ

הֲיָה  רְ חיה .v חַּ   below .חר

 

ף  3432   (Strong 2739) (page 354) (Hebrew) [3433] חֲרוּמַּ

ף †    .n.pr.m. father of one of the builders of the wall Ne 3:10 חֲרוּמַּ

 

 (page 354) (Hebrew) [3434] חרז  3433 

ז ð of foll.; NH) חרז ז .string together, esp. jewels or pearls; Aram חֲרַּ  id.; hÍraz id.; Ar. häaraza sew חֲרַּ

or stitch, häarazun beads strung together, neck-ornament).  
 

רוּזחָ   3434   [3435] (Hebrew) (page 354) (Strong 2737) 

חֲרוּזִים .n.[m.] string of beads, only pl [חָרוּז] †  וָּארֵח בַּ  Ct 1:10 thy neck (is comely) with strings of צַּ

beads.  
 

חֲיָה  3435  רְ  (Strong 2736) (page 354) (Hebrew) [3436] חַּ

רְחֲיָה †  היה van d. H) חַּ  n.pr.m. (ð and mng. unknown)—father of one of the builders of the ,(חר

wall, Neh.'s time Ne 3:8.  
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חוּר  3436  רְ  (Strong 2744,2746) (page 354) (Hebrew) [3437] חַּ

חוּר  רְ חֻר ,חַּ רְ   p. 359 .חרר .v. sub. I חַּ

 

ס  3437  חַּ רְ  (Strong 2745) (page 354) (Hebrew) [3438] חַּ

ס †  רְחַּ   .n.pr.m. grandfather of Shallum, who was husband of Huldah the prophetess 2 K 22:14 חַּ

 

 (page 354) (Hebrew) [3439] חרט  3438 

I. חרט (ð of foll.; Aram. hÍratÍ cut, scratch, tear; cf. Ar. häaratÍa peel off bark, strip off leaves (mod. Ar. 

turn wood), mihäratÍun iron instrument for doing this).  
 

רֶט  3439   (Strong 2747) (page 354) (Hebrew) [3440] חִֶּ֫

רֶט †  ר) n.[m.] graving-tool, stylus—1. graving-tool, with which Aaron fashioned חִֶּ֫ יָּצַּ  the molten calf (וַּ

Ex 32:4 (E). 2. stylus, for writing on tablet (גִלָיוֹן): ׁחֶרֶט אֱנוֹש לָיו בְ  Is 8:1 write on it with a כְּתֹב עָ

man's (i.e. an ordinary) stylus = in common characters, intelligible to all (v. Benz:Arch. 290).  
 

רְטםֹ  3440   (Strong 2748) (page 355) (Hebrew) [3441] חַּ

רְטםֹ] †   ,n.m.:Ex 7:22 engraver, writer, only in deriv. sense of one possessed of occult knowledge [חַּ

diviner, astrologer, magician (prob. = חֶרֶט + ם, v. Di Ol:§ 216, 5 Sta:§§ 295, 327 a)—only pl. abs. 

רְטֻמִים רְטֻמִם  ;.Gn 41:24 + 4 t חַּ רְטֻמֵי .Ex 8:15, 9:11; cstrחַּ  Gn 41:8 + 2 t.;—1. magicians of Egypt חַּ

Gn 41:8 (E; ||חֲכָמִים), v:24 (E), Ex 8:3, 8:14, 8:15, 7:11 (||שְפִים ,חֲכָמִים  .v:22, 9:11, 9:11 (all P) ,(מְכַּ

2. magicians of Babylon Dn 2:2 (||שָפִים שְפִים ,אַּ שְדִּים ,מְכַּ   .(כַּּ

 

 (page 355) (Hebrew) [3442] חרט  3441 

II. חרט (ð of foll.; relation to I. חרט obscure).  

 

 (Strong 2754) (page 355) (Hebrew) [3443] חָרִיט  3442 

—n.m.:1 K 5:23 bag, purse (cf. Ar. häariytÍaahun bag or purse made of skin or other material) [חָרִיט] † 

only. pl. abs. חֲרִטִים חֲרִיטִים ;K 5:23, containing each a talent of silver 2 שְׁנֵי  ָ  Is 3:22 in list of ladies ה 

’ finery.  
 

 (Strong 2751) (page 355) (Hebrew) [3444] חֹרִי  3443 

 I. חֹרִי white bread v. sub I. חור. p. 301  

 

 (Strong 2752-53) (page 355) (Hebrew) [3445] חֹרִי  3444 

 II. חוֹרִי ,חֹרִי n.pr.gent. v. sub III. חרר. p. 360  

 

 (Strong 2755) (page 355) (Hebrew) [3446] חֲרֵי יוֹנים  3445 



הֶם ,חֲרֵי יוֹנים    p. 351 .[חרי ,חרא] .v חֲרֵי

 

ךְ  3446   (Strong 2760) (page 355) (Hebrew) [3447] חָרַּ

 † I. [ְך  .vb. set in motion, start (cf. Ar. hÍaruka move, be agitated, II. set in motion)—only Qal Impf [חָרַּ

3 ms. ֹה צֵידו חֹ רְמִיָּ חֲר  Pr 12:27 slackness (i.e. a slack or slothful man) doth not start its game לא־ֹיַּ

De RVm, cf. Now (> Be Ew after Jewish trad., doth not roast, Aram. ח   .(gÍrak scorch, parch ,חֲרַּ

 

 (page 355) (Hebrew) [3448] חרך  3447 

II. חרך (ð of foll.; meaning unknown).  

 

כִּים  3448   (Strong 2762) (page 355) (Hebrew) [3449] חֲרַּ

כִּים †  כָּא .n.[m.] pl. lattice or other opening through which one may look (Aram חֲרַּ  Targum Jos חֲרַּ

2:15 al.=Heb. וֹן ל  ח׳ is an opening smaller than a window)—only חֲרָח but NH ;חַּ הַּ  Ct 2:9 מֵצִיץ מִן־

peeping in at the lattice (||לֹּנוֹת חַּ הַּ חַּ מִן־ שְׁגִי   .(מַּ

 

 (page 355) (Hebrew) [3450] חרל  3449 

  .(ð of foll.; meaning unknown) חרל

 

 (Strong 2738) (page 355) (Hebrew) [3451] חָרוּל  3450 

 n.[m.] a kind of weed, perh. chickpea (cicercula), v. Löw:p. 153 (Syr. hÍuwrloÀ fodder for חָרוּל † 

horses; Targum Pr 24:31 gives לָא  Pr 24:31; —as growing חֲרֻלִים .Jb 30:6, Zp 2:9; pl ח׳ .abs—(חוּרְ

in devastated land, coll. Zp 2:9; in vineyard of slothful, pl. ח׳ ם||) Pr 24:31 כִּסוּ פניו   as sole ;(קִמְשגִי

shelter of certain outcast peoples Jb 30:7 (חִים   .(שִי

 

ם  3451   (Strong 2763) (page 355) (Hebrew) [3452] חָרַּ

 † I. [ם חרמתה vb. Hiph. ban, devote, exterminate (MI:17 [חָרַּ  of devoting, dedicating a city to ה

Chemosh, in cl. with כי explaining massacre of all inhabitants; the altar-hearth of י׳ there was dragged 

before Chemosh; hÍaruma be prohibited, forbidden, unlawful, become sacred; II. make, pronounce 
sacred, inviolable; Eth. hÍarama: prohibit from common use, consecrate to God , esteem unlawful; 

Palm. חרם = consacré Vog:No 35; Nab. id., Eut:p. 28; Sab.  חרם  sanctuary, temple, Os:ZMGמ

חֲרִים .DHM:ZMG 1875, 594; Aram חרמתן ,252 .176 ,1865  ,and esp. ÀahÍram anathematize ,אַּ

excommunicate; v. also We:Skizzen iii, 165, Dr:Sm 100 ff., RS:Sem. i. 140 (150))—Hiph. Pf. הֱרִים  הֶ

Jos 8:26 + 5 t.; הֶחֱרִם Jos 10:28; 2 ms. ה מְתִָּ֫ חֲרַּ הַּ מְתִי .S 15:18; 1 s 1 וְ י ;S 15:20 1 הֶחֱרַּ מְתִִּ֫ חֲרַּ הַּ  וְ

Nu 21:2; 2 fs. (י) ְמְת חֲרַּ הַּ  .consec. Mi 4:13 (so LXX Vulgate SyrVer Targum RV most; MT 1 s.), v וְ

Ges:§ 44, R. 4; pl. ּחֱרִימו החרמתו .S 15:9, 2 Ch 32:14 etc.; (1 S 15:3 rd 1 הֶ  .LXX We Dr); Impf ו
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חֲרִם חֲרֵם ;Lv 27:28 יַּ יַּּ הּ .Nu 21:3, Jos 10:37; sf וַּ חֲרִימָ יַּּ חֲרֵם .Jos 10:1; 1 pl וַּ נַּּ  .Dt 2:34, 3:6 etc.; Imv וַּ

חֲרֵם חֲרִימוּ .Dt 13:16; pl הַּ חֲרִימוּהָ  .Je 51:3; sf הַּ חֲרֵם .Je 50:26; Inf. abs הַּ  .Dt 3:6 + 4 t.; cstr הַּ

חֲרִים חֲרִימָם .Ch 20:23 Dn 11:44; sf 2 הַּ  .Jos 11:20 + 4 t.;—ban, devote (esp. religiously, sq הַּ

objects hostile to the theocracy [v. esp. Ex 22:19 Hoph.]; this involved gen. their destruction; when a 
city was ‘ devoted ’ the inhab. were put to death, the spoil being destroyed or not acc. to the gravity of 

the occasion [contrast Jos 6:17, 6:21, 1 S 15:3 with Dt 2:34 f. 3:6, 3:7], cf. MI:17  לעשתר כמש

 to Ashtar-Chemosh I devoted it, i.e. the city Nebo);—1. most oft. of devoting to destruction החרמתה

cities of Canaanites and other neighbours of Isr., exterminating inhabitants, and destroying or 
appropriating their possessions: a. Isr. and her leaders subj. Nu 21:2, 21:3  (destruction acc. to vow), 

Jos 6:21 (cf. הוה לי חְמְדוּ .v:17; all J); in v:18 rd חֵרֶם  חֲרִימוּ for MT) תַּ  v. Di VB); 8:26 (LXX, not ,תַּ

LXXL, om. v.), 10:1 (JE), Dt 2:34, 3:6, 3:6, 7:2, 7:2 (commanded through Moses, cf. for underlying 

thought v:4, v:5, v:6), 20:17, 20:17 (commanded by י׳), Jos 2:10 , 10:28; 10:35; 10:37; 10:39; 10:40 

(divine command), 11:11, 11:12, 11:20, 11:21 (divine command v:12, v:20; all D), 1 S 15:3, 15:8, 
15:9, 15:9, 15:15, 15:18, 15:20 (divine command v:3, v:18, v:20, cf. v:11, v:22, v:23); quite secondary 
is simple exterminate 1 K 9:21, 1 Ch 4:41. b. secondary mng. destroy, exterminate, also with other 
nations subj.:—2 K 19:11 = Is 37:11 = 2 Ch 32:14, 2 Ch 20:23, Je 50:21, 50:26 (both by divine 
command), 51:3, Dn 11:44. c. God  as subj., fig. all nations and their armies Is 34:2; the nations of 

Western Asia Je 25:9; the tongue of the Egyptian sea (by drying it up) Is 11:15 (but rd. perh. חריב  ה

with LXX SyrVer Vulgate Targum). d. so also of devoting even Israelites: a city of Isr. for worshipping 
other gods Dt 13:16; residents of Jabesh-Gilead for not joining in campaign against Benj. Ju 21:11. 2. 

devote to י׳: for sacred uses הוה לי חרים   ,the spoil of the nations Mi 4:13; private possessions ה

whether a man, animal, or field Lv 27:28 (P). Hoph. Impf. ם חֳרַּ ם ;Lv 27:29, Ezr 10:8 יָ חֳר ָ  ;Ex 22:19 יָ

—1. be put under the ban, devoted (to death), for worshipping other gods than י׳ Ex 22:19 (JE; 

earliest use of word in OT); for some other theocratic offence Lv 27:29 (P; v. Di). 2. devoted, i.e. 

forfeited, to the temple treasures Ezr 10:8.—On חרם v. esp. Di (Kn) Lv 27:28; Ew:Antiq. 75. 78, Dr 1 

S 15:33.  
 

רֶם  3452   (Strong 2764) (page 356) (Hebrew) [3453] חִֵּ֫

 † I. רֶם  חֶרֶם .abs. Jos 6:17 + 24 t. (most rd ח׳—;n.m.:Lv 27:28 1. devoted thing. 2. devotion, ban חִֵּ֫

Zc 14:11, Baer רֶם ;(חֵרֶם  thing hostile .1 :י׳ K 20:42, Is 34:5; —thing devoted to 1 חֶרְמִי .Jos 7:1; sf ח ֶ

to theocracy, and therefore (in the strictest application) to be either destroyed, or, in the case of 
certain objects (e.g. si1ver and gold, vessels of brass and iron Jos 6:19, 6:24), set apart to sacred 
uses; esp. a. of a Canaan. city, as Jericho, incl. all inhab. (exc. Rahab's family) and spoil Jos 6:17, 

6:18, 6:18, 7:1, 7:11, 7:15; Achan by taking חֵרֶם הַּ  cf. 6:18, and 7:12 ח׳ .made (camp of) Isr מִן־

became himself ח׳, and was stoned and, with his family and possessions, incl. the spoil, was burnt 

7:1, 7:11, 7:12, 7:13, 7:13 (all JE exc. 7:1 P; cf. v:15, v:24, v:25); ח׳ ל בַּ עַּ ל מַּ  committed מָעַּ

unfaithfulness in the matter of the devoted thing is term for the sin Jos 7:1, 22:20 (both P), cf.  ח׳ בַּ

ל ח׳  Ch 2:7; Saul and Isr. spared Agag king of Amalek and 1 מָעַּ  i.e. of the spoil (sheepרֵאשִׁית הַּ

and oxen), wh. should have been utterly destroyed 1 S 15:21 (cf. v:3, v:8; Saul rejected by י׳ for this 

v:11, v:26); so an idolatr. city in Isr. should become י׳, with all its contents, and be utterly destroyed Dt 
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13:17 (cf. v:13, v:15, v:16). b. of individuals, one having relic of Canaanit. god in his house should 

become ח׳, the relic being ח׳ Dt 7:26, 7:26; every human being who became  ח׳should be killed Lv 

27:29, 27:29 (P; v. Di). 2. appar. (so Di) anything devoted to sanctuary under specially stringent 

conditions Lv 27:28 (v. Di; and cf. Ezr 10:8); a field consecrated to י׳ becomes under certain 

conditions  ח׳ ה הַּ הוה is ח׳ Lv 27:21; everyכִּשְדֵ לי דָשִׁים  ָ  that a man may ח׳ v:28, and no קֹדֶשׁ ק 

devote, whether man, beast or field, may be sold or redeemed v:28; every such ח׳ (as in case of 

metals and metal objects Jos 6:17, 6:19) went to Aaron and his sons Nu 18:14 (P), to Zadokite priests 

Ez 44:29. 3. devotion, ban, involving destruction; חֶרְמִי  ban (of (s'י׳) K 20:42 man under my 1 אִישׁ 

Benhadad); חֶרְמִי ם  ח׳ ;Is 34:5 (of Edom) עַּ חן לַּ  ח׳ ;.s giving over Jud. to Chald'י׳ Is 43:28 fig. of נ

not to be in future Zc 14:11; א הָאָרֶץ ח׳ פֶן־אָבוֹ הִכֵּיתִי אֶת־  .Mal 3:24 smite the land with a ban, i.e וְ

utterly destroy it.  
 
 [3454] (Hebrew) (page 356) (Strong 2765) 

חרם .n.pr.loc. (sacred; cf. Sab. n.pr.loc חֳרֵם †   DHM:Epigr. Denkm. 43)—a place in tribe of א

Naphtali Jos 19:38 (P); not identified.  
 

 (Strong 2766) (page 356) (Hebrew) [3455] חָרִם  3454 

חרמאל ,חרם .n.pr.m. (consecrated; cf. Sab. n.pr.m חָרִם †   Ha1:411. 504 DHM:1. c.)—1. priest of י

the third course, David's time, acc. to 1 Ch 24:8. 2. priest of time of Nehemiah Ne 10:6. 3. heads of 
families of returning exiles: a. Ezr 2:39 = Ne 7:42, Ezr 10:21, Ne 12:15. b. Ezr 2:32 = Ne 7:35, Ezr 
10:31, Ne 3:11. 4. a prince Ne 10:28.  
 

 (Strong 2767) (page 356) (Hebrew) [3456] חָרְמָה  3455 

 n.pr.loc. (asylum, cf. Ar. id., Wetzst:ZKW v. 1884, 115)—a royal city of Canaanites, in the חָרְמָה † 

South, in tribe of Simeon Nu 14:45 (JE; art. only here v. Di), 21:3 (J) where name expl. from Israel's 
devoting Canaanites of Arad to destruction; Jos 15:30, 19:4 (P), Dt 1:44, Jos 12:14 (D), 1 S 30:30, 1 

Ch 4:30; originally called ת Ju 1:17, where name is said to have been changed to H צְפַּ Íormah 

because Judah and Simeon (after death of Joshua) devoted its inhabitants to destruction, v. Di Nu 

21:3.—On site v. ת   .צְפַּ

 

 (Strong 2768,2769) (page 356) (Hebrew) [3457] חֶרְמוֹן  3456 

חרם .n. pr. mont. Hermon (sacred mountain, cf. Sab חֶרְמוֹן †   etc., temple, Ar. hÍaraÀmun interior ,מ

of mosque, hÍurmaahun asylum, Wetzst:ZKW v. 1884, 115 RS:Sem. i, 93; 2nd ed., 94)—the highest 
peak of Anti-Lebanon range, usually snow-capped, commanding southern Syria & northern Palestine; 

it is called שִיאֹן by the author of Dt 4:48; by the Amorites ר  Dt 3:9. It hasשִרְיןֹ  by the Sidonians ,שְנִי

three peaks; and the names חרמון and שניר, distinguished in 1 Ch 5:23, Ct 4:8, may refer to two of 

these peaks; חֶרְמוֹנִים Psalm 42:7 prob. refers to these different peaks (see Rob:BR iii. 357 Bäd:Pal 

301). It is a northern boundary ח׳ הר  חרמוֹן ;Dt 3:8, Jos 12:1 עד   mount Hermon is used also הר 

Jos 11:17, 12:5, 13:5, 13:11, 1 Ch 5:23; but חרמון Jos 11:3, Psalm 89:13, 133:3, Ct 4:8. Vid.  ל עַּ בַּ

  .Ju 3:3, 1 Ch 5:23 (see Wetzst:ib. 115) חֶרְמוֹן



 

 (Strong 2769) (page 356) (Hebrew) [3458] חֶרְמוֹנִים  3457 

מוֹנִיםחֶרְ    v. foregoing.  

 

ם  3458   (Strong 2763) (page 356) (Hebrew) [3459] חָרַּ

 † II. [ם  vb. slit (nose, lip, ear, etc.), mutilate, esp. face (Ar. häaramun perforate, pierce, slit the [חָרַּ

partition between the nostrils, or the lip, or the lobe of the ear)—Qal Pt. pass.  ֹחָרֻם או חַּ אוֹ  אוֹ פִסֵ

 a man blind or lame or mutilated in the face (in nose, lip, ear, etc.), or too long in a שָרוּעַּ אִישׁ עִוֵּר

limb Lv 21:18 (H), v. Di (Kn).  
 

רֶם  3459   (Strong 2764) (page 357) (Hebrew) [3460] חִֵּ֫

 † II. רֶם  ,n.m. net (as something perforated; cf. Ar. muhäarramun perforated work, Fl in NHWB:ii חִֵּ֫

208; NH חֵרֶם net; Ph. חרם maker of nets)—abs.  ח׳Mi 7:2; sf. חֶרְמִי Ez 32:3, ֹו  ,Hb 1:15, 1:16 חֶרְמ

1:17; pl. חֲרָמִים Ec 7:26, Ez 26:5, 26:14, 47:10; —hunter's net Mi 7:2, Ec 7:26; fisherman's net Ez 

26:5, 26:14, 32:3, 47:10, Hb 1:15, 1:16, 1:17.  
 

 (Strong 2770) (page 357) (Hebrew) [3461] חֶרְמֵשׁ  3460 

  .n.[m.] sickle (on form v. Ges:§ 85 xii. 55)—Dt 16:9, 23:26 חֶרְמֵשׁ † 

 

 (Strong 2771) (page 357) (Hebrew) [3462] חָרָן  3461 

 † I. חָרָן n.pr.loc. city in northern Mesopotamia (As. héarrânu = road, path COT:Gloss; cf. Dl:Pa 185; 

Jensen:Kosmologie 28 ‘ junction of trading-routes ’ = cross-roads)—mentioned as city of Abram's 
sojourn Gn 11:31, where his father Terah Ì died v:32, and whence he departed for Canaan 12:4, 12:5; 

where Laban, Jacob's uncle, lived, and whither Jacob fled 27:43, 28:10 (both נָה  as ;29:4 ,(חָרִָּ֫

conquered by fathers of Sennacherib 2 K 19:12 = Is 37:12; as place of trade Ez 27:23; As. Hêarrana (-
ni), Schr:COT on Gn 11:31, 27:43 LXX Ξαρραν. It was an ancient seat of worship of moon-god (Sin), 
v. Schr:KG 355, 596; see further Chwolsohn:Ssabier i, 303 ff. Wüstenfeld:ZMG 1864, 443 f. Schr:KG 
355, 536 Sachau:Reise 217 ff. Mez:Gesch. d. Stadt Harran, 1892.  
 

 (Strong 2771) (page 357) (Hebrew) [3463] חָרָן  3462 

 † II. חָרָן n.pr.m. son of Caleb of Judah 1 Ch 2:46, 2:46; LXX Αρραν, LXXL Ωρων (Sab. n.pr. חרן 

DHM:Epigr. Dakam. 56).  
 

 (Strong 1032) (page 357) (Hebrew) [3464] חוֹרןֹ  3463 

חוֹרןֹ בֵית .v חֹרןֹ ,חוֹרןֹ   p. III supr.  

 

 (Strong 2772) (page 357) (Hebrew) [3465] חֹרנִֹי  3464 

  .adj. gent. v. id חֹרנִֹי 

 

יִם  3465   (Strong 2773) (page 357) (Hebrew) [3466] חֹרוֹנַּ



יִם †  יִם ,חֹרוֹנַּ —(חוֹרןֹ בֵית .poss. two hollows, caves, ravines, v) .n.pr.loc חֹרנַֹּ חרוניםדֶּ  ח  רָ  Is 15:5, 

Je 48:3, יִם חֹרוֹנ ָ ד   LXX ;(חוֹרנֵֹן .i.e. prob) חורנן city of Moab; = MI:31.32 ,48:34חֹריִֹם  ,Je 48:5 מוֹרַּ

Αρωνιειμ, Ωρωνσιμ.—On יִם   .חוֹרןֹ בֵית LXX Jos 13:10, 13:11, 2 S 13:34 v. We Dr and חֹרנַֹּ

 

פֶר  3466  רְנִֶּ֫  (Strong 2774) (page 357) (Hebrew) [3467] חַּ

פֶר †  רְנִֶּ֫  ,n.pr.m. name in tribe of Asher 1 Ch 7:36 = n.pr.loc. v. Be.—LXX Αναρφαρ, A Αρναφαρ חַּ

LXXL Αριαφερ.  
 

 (page 357) (Hebrew) [3468] חרס  3467 

  .(ð of foll,; meaning dubious) חרס

 

רֶס  3468   (Strong 2775) (page 357) (Hebrew) [3469] חִֶּ֫

 † I. רֶס רְסָה .epenth ה .c ;(כוכבים||) Jb 9:7 ח׳ .n.m.:Ju 14:18 sun (NH id.)—abs חִֶּ֫ חִַּּ֫  בְטֶרֶם יָבאֹ הַּ

Ju 14:18 (cf. יִל יְלָה ,לַּ דְרָה .before the sun could go down (but rd. perh (לַּ חִַּּ֫  into the (bridal) הַּ

chamber Sta:ZAW 1884, 253 ff.).  
 

רֶס  3469   (Strong 2776) (page 357) (Hebrew) [3470] חִֶּ֫

 † II. [רֶס לְב ,n.pr.loc. 1. abode of Amorites [חִֶּ֫ עַּ לוֹן וּבְשַּׁ יָּ ים̅בְאַּ חֶרֶם ִׂ ר־ הַּ בְ  Ju 1:35, since חֶרֶס sun 

חֶרֶס .so Stu (who prop ,(.q.v) .1 בֵית שֶׁמֶשׁ = .perh ,שֶׁמֶשׁ =  Ke Be Bu:RS 17 &adO;t ,(עָר = עִיר 

Bla; LXX ἐν τῷ [ὔρει τοῦ] Μυρσινῶνι(-ος) = ס הֲדַּ ר  לֵה place E. of Jordan .2 .הַּ עֲ לְמַּ רֶס מִ ח ָ  Ju 8:13 הֶ

from the ascent of HÍeres, LXX Αρες; the point whence Gideon turned back from pursuing Midian; Aq 

Symm rd. הָרִים חֶרֶס—.so SS (v. Lag:Onom. 96, 2nd ed. 131) הֶ ת־ ת Ju 2:9 v. sub תִמְנַּ ה ð ,תִמְנַּ   .מנ

 

 (Strong 2775,2777) (page 357) (Hebrew) [3471] חֶרֶס  3470 

 III. רְסִית ,חֶרֶס   p. 360 .חרש v. sub חרסות ,חַּ

 

 (page 357) (Hebrew) [3472] חרע  3471 

 ,ð of foll.; perh. cf. Aram. hÍraÁ Ethpa. be clever, hÍÀrÁoÀ shrewd, esp. in bad sense; Ar. häaraÁa split) חרע

VIII. originate, invent).  
 

חֲרֵעַּ   3472   (Strong 8475,8390) (page 357) (Hebrew) [3473] תַּ

חֲרֵעַּ  †  אֲרֵעַּ  = n.pr.m. a great-great-grandson of a Saul 1 Ch 9:41 LXX Θαρα(χ) תַּ  ,LXX Θερεε 8:35 תַּ

A Θαρεε; LXXL in both Θαραα.  
 

ף  3473   (Strong 2778) (page 357) (Hebrew) [3474] חָרַּ

 † I. [ף ף .vb. reproach (NH Pi. id.; Aram [חָרַּ  id., hÍarep sharpen, hÍariyp sharp, keen, acute);—Qal חֲרַּ

Impf. י לְבָבִי מִיָּמ ָ ף  חֱרַּ יֶ  .Psalm 69:10. Piel חוֹרְפֶיךָ ;Psalm 119:42, Pr 27:11 חֹרְפִי .Jb 27:6; Pt. sf לא־ֹ



Pf. חֵרֵף Ju 5:18 + 6 t.;  ָפְת חָרֵף .Is 37:23 + 4 t. etc. + 10 t. pf.; Impf חֵרַּ רֶף ;S 21:21, 1 Ch 20:7 2 יְ חִָּ֫  יְ

Psalm 74:10 + 2 t. sf.; Inf. חָרֵף רְפָם ;.Is 37:4 + 5 t לְ ָ חָרֵף .S 23:9 (but v. infr.); Pt 2 בְח   ;Psalm 44:17 מְ

—reproach,—prop. say sharp things against,—taunt, c. acc. Ju 8:15, 1 S 17:10, 17:25, 17:26, 17:36, 
17:45, 2 S 21:21 +1 Ch 20:7; God , by injustice to the poor Pr 14:31, 17:5; Yahweh, by idolatry Is 
65:7; Yahweh as the God  of Israel 2 K 19:4, 19:16, 19:22, 19:23 = Is 37:4, 37:17, 37:23 , 37:24 = 2 

Ch 32:17 (c.  ְל); c.  ְב, Philistines 2 S 23:9 MT (but rd. מִים ס דַּּ  at Pas-dammîm, n.pr.loc., as 1 Ch בְפַּ

11:12 We Dr); reproach, Ne 6:13, Psalm 42:11, 44:17, 55:13, 57:4, 74:10, 74:18, 79:12, 89:52, 89:52, 

102:9, Zp 2:8, 2:10; poet. and fig., despise, scorn, ׁלמוּת ח׳ נפש  Ju 5:18.  

 

 (Strong 2781) (page 357) (Hebrew) [3475] חֶרְפָה  3474 

ת .Gn 34:14 + 35 t.; cstr ח׳—n.f. reproach חֶרְפָה †  תְךָ .Jos 5:9 + 15 t.; sf חֶרְפַּ ָ  Psalm 74:22 חֶרְפ 

etc. + 17 t. sfs.; pl. חֲרָפוֹת Psalm 69:11, Dn 12:2; cstr. חֶרְפוֹת Psalm 69:10.—1. taunt of enemy 1 S 

17:26; so also 1 S 25:39; reproach cast upon another, scorn, contumely Ne 3:36, 5:9, Psalm 69:20, 

69:21, 71:13, 89:51, 119:22, Pr 18:3, Is 51:7, Ez 21:33; ח׳ ל נתן  ;Je 51:51, Zp 2:8, La 3:61 שׁמע  ע

ח׳  ;Je 31:19, Ez 36:15, Mi 6:16 (reproach) נשא ח׳ ;Psalm 15:3 (slander) נשא ח׳ על ;Je 23:40 ח׳

ל נשא ח׳ ;bear reproach for Psalm 69:8, Je 15:15, Zp 3:18 ע ח׳ ;Ho 12:15, Ne 3:36 השׁיב   חרף 

Psalm 69:10, 79:12, 89:51; ח׳ מעל ח׳ ;S 17:26, Is 25:8 1 הסיר   Psalm 119:39; reproaches העביר 

against God  Psalm 69:10 (ָחוֹרְפֶיך  ,reproach which rests upon one .2 .79:12 ,74:22 ,(חֶרְפוֹת 

condition of shame, disgrace: a. sexual 2 S 13:13, Is 47:3 , Ez 16:57, Pr 6:33. b. barrenness of womb 
Gn 30:23 (E) is 4:1; widowhood Is 54:4. c. hunger Ez 36:30; disease Jb 19:5. d. ritual, uncircumcision 
Gn 34:14 (P) Jos 5:9 (JE). e. injuries from enemies La 3:30, 5:1, Ne 1:3, 2:7, Jb 16:10, Dn 11:18, 

11:18. 3. a reproach, the object of reproach, the person of thing reproached ת אָדָם  a reproach חֶרְפַּ

of man Psalm 22:7; ה ח׳ ל׳  ;39:9 ח׳ נבל  ,become an object of reproach to 31:12, 79:4, 89:42הי

109:25, Ez 5:15; (ל׳)  ח  Is 30:5, Je 6:10, 20:8, 42:18, 44:8, 44:12, 49:13, Psalm 69:11, Dn (היה)ל

ח׳ (ל׳) ;12:2 ,9:16 ח׳ ;Ez 22:4 , Jo 2:19, Psalm 78:66 נתן   ;Je 24:9, 29:18, Ez 5:14, Jos 2:17 נתן ל

ל׳ ח׳    .S 11:2 1 שים ח׳ על ;Psalm 44:14 שים 

 

 (page 358) (Hebrew) [3476] חרף  3475 

† II. חרף (ð of foll.; cf. Ar. häarafa gather fruit, pluck).  

 

רֶף  3476   (Strong 2779) (page 358) (Hebrew) [3477] חִֹּ֫

רֶף †   n.m. harvest-time, autumn (Ar. häariyfun freshly gathered fruit, autumn (also rain of autumn or חִֹּ֫

beginning of winter) = Sab. (ן) רף̅ח  DHM:ZMG 1875, xxix. 597; Sab. רף̅ח רפם̅ח ,  = year, cf. Eth. 

héarif: annus currens Os (Levy):ZMG 1865, 168, 174 DHM:ZMG 1883, 369; As héarpu, Schr:JPTh 

1875, 341 KAT: 2 53 n. = COT:i. 54 n.)—abs. ח׳ Zc 14:8 + 5 t.; sf. חָרְפִי Jb 29:4; — חֹרֶף יִץ וָ  Gnקַּ

8:22 (J), Psalm 74:17, Zc 14:8; ח׳ הַּ תְשִׁיעִי  +) autumn-house or palace Am 3:15, Je 36:22 בֵית  הַּ
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חֹדֶשׁ לאֹ  ;(.in the 9th month, i.e. Nov.-Dec בַּ ל  ח׳ עָצֵ חֲרשׁ מ  Pr 20:4 a sluggard ploughs not after יַּ

harvest; as implying maturity, חָרְפִי   .Jb 29:4 in the days of my autumn (prime) בִימֵי 

 

 (Strong 2778) (page 358) (Hebrew) [3478] חָרֵף  3477 

 III. [חָרֵף] vb. denom. remain in harvest-time (so Ar. häarafa; Eng. to winter)—only Qal Impf. 3 fs. כָּל־

ף חֱר ָ לָיו תֶ הָאָרֶץ עָ ת  הֱמַּ   .Is 18:6 all the beasts of the earth shall spend the harvest-time upon it בֶ

 

 (Strong 2780) (page 358) (Hebrew) [3479] חָרֵף  3478 

  .n.pr.m. a chief of the line of Judah 1 Ch 2:51 (.dub. whether from I. or II) חָרֵף † 

 

 (Strong 2756) (page 358) (Hebrew) [3480] חָרִף  3479 

 head of a family of returnedחָרִף  .1—(.supr חֹרֶף .cf. Ar. häariyfun autumn, v) .n.pr.m חָרִיף ,חָרִף † 

exiles Ne 7:24 (LXX Αρειφ, LXXL Ιωρηε) =  ה  ,Ezr 2:18 (LXX Ουρα, A Ιωρα (early rain יוֹרָה .cf)יוֹרָ

LXXL Ωραι). 2.  חָרִיףone of those sealed Ne 10:20 LXX Αρειφ(α), LXXL Αρηφ.  

 

 (Strong 2741) (page 358) (Hebrew) [3481] חֲרִיפִי  3480 

ח׳ ;.Kt, adj. gent. c. art חרופי ,Qr חֲרִיפִי †  הַּ הוּ  טְיָ  Ch 12:6 (Baer, v:5 van d. H), LXX 1 שְׁפַּ

Χαρα(ι)φ(ε)ι, A Αρουφι; perh., if Qr right, connected with חָרִף Ne 7:24.  

 

ף  3481   (Strong 2778) (page 358) (Hebrew) [3482] חָרַּ

 † IV. [ף  ,vb. acquire (cf. Ar. hÍarafa turn a thing from its proper way or manner, but also gain [חָרַּ

acquire [subsistence] for one's family)—only Niph. Pt. f. ׁלְאִיש חֱרֶפֶת  ה נֶ חָ  a maidservant שִׁפְ

acquired for a man (viz. as his concubine) Lv 19:20 (H; cf. NH חֲרוּפָה of woman designated for a 

man).  
 

ץ  3482   (Strong 2782,2742) (page 358) (Hebrew) [3483] חָרַּ

 † I. ץ  ,vb. cut, sharpen, decide (NH id., cut in, decide, Aram. in deriv.; As héarâsÌu, dig, decide חָרַּ

héaris Ìu, trench, Zehnpfund:BAS i. 502; Ph. חרץ decision, Hoffm:AGG xxxvi, May 1889, 11)—Qal Pf. 3 

ms. ח׳ Jos 10:21;  ָצְת ץ־ .K 20:40; Impf 1 חָר ָ חֱרַּ ץ .Ex 11:7; 2 ms יֶ חֱר ָ  Is חָרוּץ .S 5:24; Pt. pass 2 תֶ

10:22, Lv 22:22; pl. חֲרוּצִים Jb 14:5 (v. also חָרוּץ infr.);—1. cut, mutilate Lv 22:22 ( ֹחָרוּץ או אוֹ־

וְּרֶת אוֹ שָׁבוּר בֶלֶת עַּ לְשׁנֹוֹ ,sharpen, fig. the tongue .2 .(יַּ ח׳־כֶּלֶב  לאֹ יֶ  Ex 11:7 (J), i.e. utter no לְ 

sound against Isr., Jos 10:21. 3. decide 1 K 20:40 (abs.); so pt. pass חרוצים ימיו Jb 14:5 his days 

are determined, fixed (||ר חדשׁיו ח׳ Is 10:22 ,(מִסְפַּ  .act with decision 2 S 5:24. Niph. Pt ;כִּלָיוֹן 

חֱרָצָה חֱרֶצֶת ;.Is 10:23 + 3 t נֶ ה  Dn 9:26 (both these forms inf. cstr. acc. to Ba:NB 90); decisive נֶ כָּלָ



 ,Is 10:23, 28:22, Dn 9:27 a consumption and strict decision (i.e. that which is strictly determined) וְנֶח׳

ה כי נ׳נֶעֱש ָ  תָ  Dn 11:36; נח׳ שׁמֵֹמוֹת Dn 9:26 strict determining of desolation.  

 

 (Strong 2742) (page 358) (Hebrew) [3484] חָרוּץ  3483 

 † I. חָרוּץ adj. sharp, diligent (on this and foll. v. Ba:NB 173)—חָרוּץ Is 28:27 + 11 t.; pl. חֲרוּצִים Pr 

חָדָשׁ Am 1:3; —1. sharp: of threshing instrument חֲרֻצוֹת ;Pr 13:4 חֲרֻצִים ;12:24 ,10:4 ח׳   Is מוֹרָג 

41:15; without מ׳, as subst., 28:27 (where ׁש רְזֶל ;(יוּדַּ בַּ הַּ  .Am 1:3; Jb 41:22 (fig. of crocodile). 2 ח׳ 

fig. diligent: as subst. Pr 21:5; opp. ְרְמִיָּך Pr 10:4, 12:24, 12:27; opp. עָצֵל Pr 13:4.—Dn 9:25 v. IV. 

  .חרוץ

 

 (Strong 2742) (page 358) (Hebrew) [3485] חָרוּץ  3484 

 † II. חָרוּץ n.[m.] strict decision, only חָרוּץ עֵמֶק   .Jo 4:14, 4:14 valley of strict decision (v. Ba:i. c.) הֶ

 

 (page 358) (Hebrew) [3486] חָרוּץ  3485 

† III. חָרוּץ n.[m.] trench, moat (Aram. חֲרִיצָא; As. héaris Ìu, héiris Ìu, id., Dl:HWB)—only in ח׳ חוֹב וְ  Dn רְ

9:25, si vera l.; as above Ges Herzf Ew Zö Meinh (q.v.); Gr חיץ חוֹב ו חוּץ SyrVer Bev > ;רְ חוֹב וָ  רְ

with public places and streets.  
 

 (Strong 2743) (page 358) (Hebrew) [3487] חָרוּץ  3486 

 † IV. חָרוּץ n.pr.m. father of king Amon's mother 2 K 21:19, LXX Αρους.  

 

 (Strong 2757) (page 358) (Hebrew) [3488] חָרִיץ  3487 

 ;S 17:18, 1 Ch 20:3 1חֲרִיצֵי  .n.m.:1 S 17:18 a cut, thing cut, sharp instrument;—pl. cstr [חָרִיץ] † 

לָב .S 12:31; —1 2 חֲרִצֵי  S 17:18  cuts of milk i.e. cheeses. 2. sharp instr. of iron, 2 S 12:31 1 ח׳ הֶחָ

= 1 Ch 20:3 ח׳ מְגֵרָה וב מְגֵרָוֹת בַּ ל וּבַּ רְזֶ בַּ   .(and Dr:Sm ,1 חרוץ cf. Am 1:3 sub) הַּ

 

נִּים  3488  רְצַּ  (Strong 2785) (page 359) (Hebrew) [3489] חַּ

נִּים †  רְצַּ  .n.m.pl. some insignificant vine-product, usu. taken as grape-kernels, grape-stones, fr חַּ

acrid taste, so Thes (after Onk Mishn), v. also זָג p. 260 supr.: זָג ד־ יִן מֵח׳ וְעַּ יַּּ הַּ  Nu 6:4 of the מִגֶפֶן 

wine-vine, including both חרצנים and זג, he shall not eat.  

 

 (page 359) (Hebrew) [3490] חרץ  3489 

II. חרץ be yellow (prob. ð of foll.: Syr. hÍraÁ id. (rare), hÍaruwÁoÀ yellow; cf. Aram. חריע safflower, Ar. 

ÀihÍriydÍun id.: v. Nö:ZMG 1886, 728, Löw:Aram. Pflanzenn. 218 Kö:ii. l. 137).  
 

 (Strong 2742) (page 359) (Hebrew) [3491] חָרוּץ  3490 



 † v. חָרוּץ n.m.:Pr 8:10 gold, poet. (Ph. חרץ, v. Dr:Sm xxviii; As. héurâsÌu)—חָרוּץ Psalm 68:14 + 5 t.; 

gold, always ||כֶּסֶף; Zc 9:3, of dove's wings Psalm 68:14 ח׳בִי ק  קְרַּ רַּ ; elsewh. in comparison with 

value of wisdom, etc. Pr 3:14, 8:10 (חָר   .v:19, 16:16 (ח׳ נִבְ

 

 (page 359) (Hebrew) [3492] חרצב  3491 

  .(quadrilit. ð of foll.; cf. Ar. hÍadÍraba bind or twist powerfully, Frey) חרצב

 

רְצֻבָה  3492   (Strong 2784) (page 359) (Hebrew) [3493] חַּ

רְצֻבָה] †  רְצֻבוֹת .n.[f.] bond, fetter, pang, only pl [חַּ ע  .cstr .1—;חַּ  Is 58:6 bonds ofח׳ רֶשַּׁ

wickedness i.e. imposed by wicked men (||ה אֲגֻדּוֹת למותם  .abs ,(חֵבֶל ,חֶבֶל .cf) pangs .2 .(מוֹטָ

מוֹ תָם וגו׳ .Psalm 73:4 they have no pangs (rd אֵין ח׳   .(ל ָ

 

נִּים  3493  רְצַּ  (Strong 2785) (page 359) (Hebrew) [3494] חַּ

נִּים  רְצַּ   above .חרץ .v. sub. I חַּ

 

ק  3494   (Strong 2786) (page 359) (Hebrew) [3495] חָרַּ

ק †   vb. gnash or grind the teeth, only poet. (NH id.; Ar. hÍaraqa file, rub together, grate or grind חָרַּ

(teeth); Aram. hÍareq id.)—Qal Pf. 3 ms. ח׳ Jb 16:9; Impf. ֹחֲרק רְקוּ־ ;Psalm 112:10 יַּ חַּ יַּּ  .La 2:16; Inf וַּ

abs. ֹחָרק Psalm 35:16; Pt. חֹרֵק Psalm 37:12; —grind the teeth in rage against:  ח׳ שׁניו עלPsalm 

37:12, 35:16 abs. without 112:10 על, La 2:16 (only here c. ן  .instr. (Ges:§ 119, 3 b, Rבְ  .sing.); c שֵׁ

Da:Synt, § 73 R. 6) ל־   .Jb 16:9 ח׳ בשׁניו ע

 

ר  3495   (Strong 2787) (page 359) (Hebrew) [3496] חָרַּ

 † I. [ר  .vb. be not, scorched, burn poet. & late (Ar. hÍarrun be hot, burn, thirst; Eth. hÍarara: Aram [חָרַּ

ר רָה .cf. As. arâru, glow, SASm:Asrb. i. p. 97 Belser:BAS ii. 155)—Qal Pf. 3 fs ;חַּ רָה ,Jb 30:30 חִָּ֫ חִָּ֫  וְ

consec. Ez 24:11, ּרו  = Is 24:6; —1. be hot, scorched, Jerus., under fig. of caldron Ez 24:11. 2. burn חִָּ֫

be burned, fig. of men, in י׳'s judgement, Is 24:6. 3. burn, of bones of sick men in fever ח׳ חֹרֶב   מִנִּי־

Jb 30:30. Niph. Pf. ר חַּ ר ,Je 6:29 נָ ח ָ ר ,Ez 15:4 נָ חַּ רוּ .Psalm 69:4; 3 pl נִ ח ָ  ;Psalm 102:4 (Kö:i. 368) נִ

Impf. ר ח ָ יֵּ רוּ Ez 15:5 וַּ ח ָ חַּ  Ez 24:10 (del. Co B al.) 1. be scorched, of bellows יֵ פֻ  in fierce fire Je 6:29 מַּ

(fig.); scorched, charred, of the vine (as fuel) Ez 15:4, 15:5 middle part charred, the ends devoured 

ל)  by fire (sim. of inhab. of Jerus.); bones (sim. id.) Ez 24:10 (v. supr.). 2. burn, of bones in fever (אכ

Psalm 102:4 (ד ח׳ cf. Qal Jb 30:30); be parched, of throat ,כְּמוֹקֵ  Is 41:11, 45:24, Ct 1:6—.69:4 גרוני נ

v. חרה. Pilp. Inf. ר־רִיב חַּ רְ   .Pr 26:21 to kindle strife לְחַּ

 

 (Strong 2788) (page 359) (Hebrew) [3497] חָרֵר  3496 



ר ;חֲרֵרִים .n.[m.] parched place (Ar. hÍraÀtun, Bd:Pal 196), only pl. abs [חָרֵר] †   Je 17:6 ח׳ במדב

  .fig. of life of godless (עֲרָבָה||)

 

חֻר  3497  רְ  (Strong 2746) (page 359) (Hebrew) [3498] חַּ

רְחֻר †  —n.m. violent heat, fever (v. Ba:NB 206) חַּ חר  ח׳ וב לֶקֶתוּבַּ דַּּ ת וּבַּ חַּ דַּּ קַּ חֶפֶת וּבַּ שַּ ב וגו׳ בַּ  Dt 

28:22.  
 

חוּר  3498  רְ  (Strong 2744) (page 359) (Hebrew) [3499] חַּ

רְחוּר †   n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:51 = Ne 7:53; LXX Αρου(α)ρ (meaning as חַּ

above ? or fr. II. חרר ?).  

 

ררח  3499   [3500] (Hebrew) (page 359) 

II. חרר (ð of foll.; Ar. hÍarra be or become free, hÍurrun free, freeborn; NH  חררPi. set free, ֹחר 

freeman; Aram. ר  (?) freeman, noble חר .freed-man, -woman; Sabחָרְתָא  ,חֹרָא ,hÍar Pa. set free ,חֲרַּ

DHM:Epigr.Denkm. 57; Eth. hÍari: coll. army, troops (in Amhar. free, noble, acc. to Di:85), hÍariwi: free, 
noble, etc.)  
 

 (Strong 2715) (page 359) (Hebrew) [3501] חֹר  3500 

 † II. [חֹר] n.m.:1 K 21:8 noble, late, esp. Neh., v. Dr:Intr 519 n. (v. Lag:BN 32)—only pl. 1 חרִֹים K 

21:8 + 6 t., חוֹרִים Ec 10:17, Ne 6:17 + 3 t.; sf.  ָחֹרֶיהIs 34:12; —nobles in Naboth's city 1 K 21:8, 

21:11 nobles of Judah, חֹרֵי ה  הוּדָ  in) הח׳ והסגנים ,Je 27:20, 39:6, Ne 6:17, 13:17 ,13:17 ,6:17 יְ

Jerusalem) Ne 2:16, 4:8, 4:13, 5:7, 7:5, Ec 10:17, of Edom Is 34:12.—I. ֹחר, v. II. חור.  

 

 (page 359) (Hebrew) [3502] חרר  3501 

III. חרר (ð of foll.; v. As héarâru, bore, pierce, h éurru, hole, ravine Dl:Pr 150, 182; Ar. häurrun hole or 

mouth of millstone; NH חֵר   .(bore pierce חִרְ

 

 (Strong 2356) (page 359) (Hebrew) [3503] חֹר  3502 

 † III. חוֹר ,חֹר n.[m.] hole;—abs. ֹ2 חר K 12:10, Ez 8:7 (del. Co B etc.),  חוֹרCt 5:4, 1 חֹרִים S 14:11; 

cstr. חֹרֵי Jb 30:6; sf. חֹרָיו Na 2:13,  הֶן  Zc 14:12; —hole in lid of chest 2 K 12:10 (made byחֹרֵי

boring, נקב), in door Ct 5:4; in wall Ez 8:7 (v. supra); = eye-socket קְנָה בְח׳  Zc 14:12 עיניו תִמַּ

(plague of enemies of Jerusalem); holes as hiding-places for men 1 S 14:11, so also 13:6 Ew We Dr 

(for MT חים  .v. II ,חֹר .Jb 30:6; of dens of lions Na 2:13.—I חרי עָפָר dwelling of outcast people ,(חו

  p. 301 .חור

 

 (Strong 2352) (page 359) (Hebrew) [3504] חֻר  3503 

חֶן) Is 11:8 hole of aspחֻר  .Is 42:22 as hiding-places of men; cstr חוּר .n.[m.] id.—coll חוּר ,חֻר †    .(פ ָ



 

 (Strong 2752-53,2752,2753) (page 360) (Hebrew) [3505] חֹרִי  3504 

 † II. חוֹרִי ,חֹרִי adj., usu. n.pr.gent. et pers. (prob. = cave-dweller, so Thes Rob Ges MV VB; v. also 

W Max Müll:Asien u. Europa 136, 155, 156)— 

1. adj. gent. ח׳ חִ׳ .Gn 36:20 Seir the Horite (P); rd שֵעִיר הַּ חִוִּי also v:2 for MT הַּ   הַּ

2. n.pr.gent. alw. c. art.; usu. sg. coll.  ִחֹרִי רֲרָם ) ancient inhabitants of land of Edom Gn 14:6 ,הַּ הַּ בְ

 cf. v:29, v:30; acc. to Dt 2:12 (where ;(vid. v:20) 36:21 בְנֵי שֵעִיר בְאֶרֶץ אֱדוֹם in P called ;(שֵעִיר

alone חרִֹים  ,v:22 they were driven out by sons of Esau (yet v. Gn 36:1 c. and Di); LXX ὁ Χορραιος ,(הַּ

οἱ Χορραιοι, (Gn 36:29, 36:30 Χορρ(ε)ι).  

3. n. pr. pers. m. a. חֹרִי an Edomite Gn 36:22 = 1 Ch 1:39; LXX Χορρ(ε)ι. b. חִוֹרי a Simeonite Nu 

13:5, but LXX Σουρ(ε)ι, LXXL Σουδρι.—I. חֹרִי v. sub I. חור.  

 

 (page 360) (Hebrew) [3506] חרש  3505 

  (.ð of foll.; cf. Ar. häaraša vb. scratch, lacerate, häiraÀšun irritation, etc) חרש

 

רֶש  3506   (Strong 2789) (page 360) (Hebrew) [3507] חִֶּ֫

רֶש †  ס .Aram ,חֶרֶס n.[m.] earthenware, earthen vessel, sherd, potsherd, P and late (NH חִֶּ֫ —(חֲרַּ

abs. ח׳ Lv 6:21 + 9 t., רֶש רְשֵי .Nu 5:17 + 4 t.; pl. cstr ח ָ  .Ez 23:34.—1 חֲרָשֶיהָ  .Is 45:9; sf חַּ

earthenware: ח׳  ;earthen vessel Je 32:14; esp. P Lv 6:21, 11:33, 14:5, 14:50, 15:12, Nu 5:17 כְּלִיא

without  ְּלִי כ Pr 26:23; cf. ח׳ קְבֻק יוֹצֵר  ח׳ ;Je 19:1 בַּ  La 4:2 they are reckoned as earthen לְנִבְלֵי 

vessels, sim. of sons of Zion; רְשֵי אֲדָמָה חַּ  .Is 45:9 a potsherd (perh. = earthen vessel, v חֶרֶש אֶת־

Pr 26:23 supr.) among earthen potsherds (of men, over against י׳ their potter); sim. of dryness Psalm 

22:16. 2. a fragment of earthenware, sherd Is 30:14, Ez 23:34; הִתְגָרֵד  Jb 2:8 a sherd to scrape ח׳ לְ

himself; ח׳ דּוּדֵי    .Jb 41:22 sharpest potsherds, fig. of sharp scales on belly of crocodile חַּ

 

 (page 360) (Hebrew) [3508] חֲרֶשֶת  3507 

  .קִיר־חֲרֶשֶת .v חֲרֶשֶת

 

רֶס  3508   (Strong 2775) (page 360) (Hebrew) [3509] חִֶּ֫

 † III. [רֶס רְסָא .n.[m.] an eruptive disease, itch (Aram [חִֶּ֫ רֶס—(.hÍersoÀ; also hÍaruws rough, etc ,חַּ ח ָ  וּבֶ

Dt 28:27 (||לים רָבגָ  ,Kt עפ ).—I, II. חֶרֶם v. sub חרס. p. 357  

 

 (Strong 2777) (page 360) (Hebrew) [3510] חרסות  3509 

רְסִית ,Kt חרסות †  רְִ (סות—Qr n.f.coll. potsherd חַּ חַּ הַּ ר  עַּ ח שַּׁ  Je 19:2, designation of a gate inפֶתַּ

Jerus.; opening of the gate of potsherds, i.e. where they were thrown (vid. v:10, v:11 and Gf); it led 
into the valley of Hinnom; LXX Χαρς(ε)ιθ favours Qr.  



 

שׁ  3510   (Strong 2790,2794) (page 360) (Hebrew) [3511] חָרַּ

 † I. [ׁש  Aram. (rare) ,חרש .vb. cut in, engrave, plough, devise (NH id., plough, so Eth hÍarasa: Ph [חָרַּ

ת רְשׁוּ .engrave, hÍrat cleave, plough, Ar. hÍaratÑa plough)—Qal Pf חֲרַּ ָ שְׁתֶם ,Psalm 129:3 ח   Ju חֲרַּ

14:18, Ho 10:13; Impf. ׁחֲרש חֲרוֹשׁ ;Is 28:24, Pr 20:4 יַּ חֲרשׁ .Ho 10:11+ Am 6:12 (v. infr.); 2 ms יַּ  Dt תַּ

22:10, Pr 3:29; Inf. cstr. ׁ1 חֲרש S 8:12; Pt. ׁחֹרֵש Gn 4:22 + 5 t.; ׁחוֹרֵש Am 9:13; pl. חֹרְשִׁים Psalm 

 Je 17:1:—1. cut in, engrave, of חֲרוּשָׁה .Jb 1:14; pass חֹרְשׁוֹת .Jb 4:8 + 3 t., fpl. abs חֹרְשֵׁי ,129:3

worker in metals  רְזֶל חשֶׁת וּבַּ חשׁת ,Gn 4:22 (J)ח׳ נְ לִבָם .K 7:14; fig 1 ח׳ נ חַּ  לוּ ל־  Je 17:1 ח׳ עַּ

engraved on the tablet of their heart. 2. plough, lit., human subj. (animal usu. c.  ְב), no obj. expr. 1 K 

19:19, Dt 22:10, Is 28:24, so חֲרוֹשׁ בבקרים חָרֵשׁ בבקר .Am 6:12 (but rd. prob יַּ  .v. We al.); c ,יָם יֵ

acc. cogn.  חֲרִישׁוֹח׳  1 S 8:12 plough his ploughing (= do his ploughing), Pr 20:4; fig. of Judah Ho 

10:11; with ethical ref. ע בִי ;(קצר ,זרע||) Jb 4:8 ח׳ אָיֶן ,(קצר||) v:13 ח׳ רֶשַּׁ ל־גַּ רְשׁוּ חרְֹשִׁים עַּ ָ  ח 

Psalm 129:3 upon my back have ploughmen ploughed (fig. of oppression by wicked); ׁחֹרֵש = 

ploughman Is 28:24, Am 9:13 (||קוֹצֵר); ח׳ with oxen subj. only Jb 1:14. 3. devise (as one who works 

in, practises), usu. bad sense, obj. רָעָה Pr 3:29, ע ן ;6:14 רַּ חְשְׁבוֹת אָוֶ ע ,v:18 מַּ  ,Pr 12:20 חרְֹשֵׁי רַּ

14:22; but also חֹרְשֵׁי טוֹב v:22. Niph. Impf. 3 fs.  ׁחָרֵש ה תֵ  Mi 3:12 Zion, as a field she shallצִיּוֹן שָדֶ

be ploughed = Je 26:18. Hiph. Pt. ׁחֲרִיש ל־ מַּ ה עַּ  S 23:9 fabricating mischief against (v. Dr, and 1 רָעָ

cf. We).  
 
 

חַּ   3671   (Strong 2915) (page 378) (Hebrew) [3672] טִי

  p. 376 .טוּחַּ  v. sub טִיחַּ  

 

 (Strong 2916) (page 378) (Hebrew) [3673] טִיט  3672 

  p. 376 .טוּט v. sub טִיט 

 

 (Strong 2918) (page 378) (Hebrew) [3674] טִירָה  3673 

  p. 377 .טוּר v. sub טִירָה 

 

ל  3674   (Strong 2919) (page 378) (Hebrew) [3675] טַּ

ל  לל .v. sub I טַּ   below .ט

 

לָא  3675   (Strong 2921) (page 378) (Hebrew) [3676] טָ

לָא] †  לוּא .vb. patch, spot (NH id., patch)—Qal Pt. pass [טָ לֻאִים .Gn 30:32, 30:32, 30:33; pl טָ  טְ

v:35, v:39; לֻאוֹת לֻאֹת ;Ez 16:16 טְ  Gn 30:35; chiefly of spotted, variegated sheep and goats (Jacob (טְ



& Laban); ||נְקֻדִּים  ,נָקֹדGn 30:32, 30:32, 30:33, 30:35; ||עקדים Gn 30:35; || both, v:39 (all J); of high 

places, variegated (gaily-coloured shrines) Ez 16:16. Pu. Pt. לָאוֹת  patched, of sandals Jos 9:5 מְטֻ

(JE).  
 

לָאִים  3676   (Strong 2923) (page 378) (Hebrew) [3677] טְ

 † I. לָאִים ל׳ .n.pr.loc. c. art טְ טְ לֶם = .place where Saul mustered his forces 1 S 15:4, prob ,הַּ   .q.v טֶ

 

לָאִים  3677   (Strong 2923) (page 378) (Hebrew) [3678] טְ

 II. לָאִים   .v. following טְ

 

לה  3678   (page 378) (Hebrew) [3679] ט

לה  ð of foll.; mng. dub.; Ar. tÍlw, t/ly is tie a lamb to a stake, confine; Syr. tÍaleÀ is make young, both) ט

appar. denom.; Lag:Armen. Stud. § 2229 finds earlier form of לֶה   .(in Armenian טָ

 

לֶה  3679   (Strong 2922,2924,2923) (page 378) (Hebrew) [3680] טָ

לְיָא .n.m.:1 S 7:9 lamb (NH id., lamb; Aram טָלֶה †  לְיְתָא  ,lamb, youth טַּ  ,girl, tÍalyoÀ boy, youthטַּ

tÍliytoÀ girl (cf. Mk 5:41 SyrVer); Ar. tÍalanÀ young of cloven-footed animals, esp. young gazelle Hom:NS 
235, Nedj. tully, male lamb, Doughty:Arab. Desert. i. 429, ii. 269; Eth. t’ali: flock of goats, goat, kid)—

לֵה לָב טְ ה יִרְעוּ זְאֵב S 7:9 sucking lamb (for burnt-offering); in prediction 1 חָ  & Is 65:25 wolf וְטָלֶ

lamb shall feed; לָאִים   .shepherding his people י׳ pl. of foregoing, only Is 40:11 in metaph. of טְ

 

 (page 378) (Hebrew) [3681] טלטלה  3680 

לה לט   .טוּל v. sub ט

 

לל  3681   (page 378) (Hebrew) [3682] ט

I. לל  ,ð of foll.; mng. dub.; perh. denom. are Ar. tÍalla (the sky) rained fine rain; Eth. t’ala: be (moist)) ט

fat, II. fertilize).  
 

ל  3682   (Strong 2919) (page 378) (Hebrew) [3683] טַּ

ל †  ל n.m.:Ju 6:37 night-mist, dew (NH טַּ לָא ,dew; Aram. tÍaloÀ טַּ  .dew; Ar. tÍallun light rain, dew; Eth טַּ

t’al: dew)—ט׳ abs. 1 S 1:21 + 12 t.; ל לטַּ  .Ju 6:13 + 9 t.; cstr ט ָ  Gn 27:28 + 4 t.; sf. ָך ל ֶ לָם ,Is 26:19 טַּ  טַּ

Zc 8:12; —night-mist, taking place of our dew (v. Che Is 18:4 & Psalm 110:3; Lane:1862, Neil: Pal. 

Explored 129); as coming from the sky and bringing fertility,  יִם שָמַּ הַּ ל   ,Gn 27:28 (God  gives itטַּ

ל +) v:39 & ,(נתן  in ;(נתן ,heavens give it) Hg 1:10, Zc 8:12 ,(ערף ,heavens distil it) cf. Dt 33:28 ,(מֵע ָ

Dt 33:13 rd. perh. ל ל for מֵע ָ ל .Pr 3:20; sq (רעף) clouds distil it ;(v. || Gn 49:25 and Di) מִטַּ  it ,עַּ

descends (ירד) upon the camp Nu 11:9 (JE); it is upon the ground Ju 6:39, 6:40, cf. 2 S 1:21 (+ 

ץ) upon the fleece Ju 6:37; is wrung out ;(מָטָר  (לון) of the fleece v:38; remains through the night (מו
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Jb 29:19, cf. ט׳ הַּ ת   in (עלה) the lying of dew = the dew lying Ex 16:13, 16:14 (P; it goes up שִׁכְבַּ

morning); it is in drops לִיד הוֹ ל מִי   Jb 38:28; covers the head of one out at night Ct 5:2; it אֶגְלֵי ט ָ

comes (היה) by word of prophet 1 K 17:1 (+ מָטָר); sim. of stealthy approach  ִאֲשֶׁר י ל־כַּּ ל עַּ טַּ הַּ ל  פֹ

ל) S 17:12; sim. denoting welcome and gentle refreshment, of speech, which distils 2 הָאֲדָמָה  like (נז

it Dt 32:2 (poem; ||רְבִיבִים ,שְעִירִים); of fraternal unity חֶרְמוֹן ל   of king's ;(ירד על) Psalm 133:3 כְּטַּ

favour Pr 19:12 (על); of ׳י 's kindness Ho 14:6; ל  s quiet'י׳ Is 18:4 like a mist-cloud, of כְּעָב טַּ

watching; of Jacob's influence among nations Mi 5:6 (רְבִיבִים|| ;י׳ ט׳ מֵאֵת); ָך ל ֶ ל אוֹרתֹ טַּ  Is 26:19 טַּ

a dew of light is thy dew (v. I. ה  ,p. 21:b supr. and Baud: Stud. Sem. Rel. ii. 264 f.); as transitory ,אוֹרָ

שְׁכִּים ל מַּ טַּ לֵךְ כַּּ ר|| Ho 6:4 like the dew early departing, so 13:3 (both הֹ ן־בקֶֹ נַּ  fig. of young ;(עַּ

warriors of king established by י׳, with flashing weapons, like dewdrops ָך לְדֻת ֶ ל יַּ   .Psalm 110:3 טַּ

 

לטָ   3683  לַּ  [3684] (Hebrew) (page 378) (Strong 2926) 

 † II. [ל לַּ  tÍalel cover over, esp. put on roof, tatÍliyl) צלל .vb. cover over, roof, Aram. loan-word, v [טָ

roof, στέγη: so Palm. v. Eut:SBAk, 1885, 669)—only Pi. Impf. 3 ms. sf. ּלֶנּו לֲ  Ne 3:15 he built it וִיטַּ

(kept on building it, i.e. a city-gate) and covered it over (laid timbers to cover it, cf. ּהו  they laid its קֵרוּ

timbers v:3, v:6; v. also בְצֵל קֹרָתִי Gn 19:8 in the shadow of my roof).  

 

לם  3684   (page 378) (Hebrew) [3685] ט

לם ם .ð of foll.; perh. cf. Ar. zÍalama; Aram) ט לַּ  tÍlam; Eth. t’alama: all oppress, injure; in this case ,טְ

לֶם לְמֹן ,טֶ   .(צ .will be Aramaic names, since zÍ = Heb טַּ

 

לֶם  3685   (Strong 2928) (page 378) (Hebrew) [3686] טִֶּ֫

לֶם †  לאים = n.pr.loc. et pers. 1. n.pr.loc. in the Negeb of Judah, Jos 15:24 טִֶּ֫  .S 15:4, rd. perh 1 ט

לָאם לָם .We Dr. We rds טֵ לה  also for טֵ  .S 15:7, cf. Dr. 2. n.pr.m. one of the porters Ezr 10:24.2 1חוי

n.pr.m. one of the porters Ezr 10:24.  
 

לְמֹן  3686   (Strong 2829) (page 379) (Hebrew) [3687] טַּ

לְמֹ  †  ןטַּ , once לְמוֹן  n.pr.m. name of porters. 1. 1 Ch 9:17, Ezr 2:42 = Ne 7:45. 2. Ne 11:19, 12:25 טַּ

לְמוֹן)   .(טַּ

 

א  3687   (Strong 2930) (page 379) (Hebrew) [3688] טָמֵ

 † I. א  ,.and esp. derivטְמָא  .vb. be or become unclean (NH Pi. pollute (ceremonially); Aram טָמֵ

tÍamaÀ Pa. pollute; v. RS:K 307 ff.)—Qal Pf. 3 ms. ט׳ Lv 11:25 + 22 t.; 3 fs. ה מְאָ ָ  .t.; 2 fs 2 + 12:2 ט 

ת וּ .Ez 22:4; pl טָמֵא מְא ָ א .Lv 5:3 + 34 t.; 3 fs יִטְמָא .Lv 15:18; Impf ט   יִטְמְאוּ .t.; pl 4 + 12:2 תִטְמָ



Psalm 106:39; Inf. ה  Lv 18:20, 18:23 בְ  .Lv 15:32 + 6 t.;—be or become unclean: 1. sexually, c טָמְאָ

(H), Ez 23:17; the land Lv 18:25, 18:27 (H). 2. religiously, with idols Ez 22:3; c.  ְבv:4; with 

necromancers Lv 19:31 (H); by sacrificing children to idols Psalm 106:39. 3. ceremonially, by contact 
with carcasses of unclean animals Lv 11:24, 11:27, 11:28, 11:31, 11:32, 11:33, 11:34, 11:34, 11:35, 
11:36, 11:40 (P); any carcass 17:15 (H); eating of a carcass 22:8 (H); by issues 15:4, 15:9, 15:20, 
15:20, 15:24, 15:27, 15:32 (P); by contact with an unclean man 5:3, 15:4 (P), 22:5 (H), or thing 22:6 
(H); by leprosy 13:14, 13:46, 14:36, 14:46 (P); by contact with the dead Nu 6:12, 19:20 (P), Ez 44:25, 
or with one unclean by such contact Nu 19:22 (P), Hg 2:13, 2:13; by contact with creeping things Lv 

22:5 (H); certain animals were alw. unclean 11:26, 11:27 (P). In ordinary cases of uncleanness  טמא

 ,unclean till even Lv 11:24, 11:25, 11:27, 11:28, 11:31, 11:32, 11:39, 11:40, 11:40, 14:46 עד הערב

15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:10, 15:11, 15:16, 15:17, 15:18, 15:19, 15:21, 15:22, 15:23, 15:27, Nu 
19:7, 19:8, 19:10, 19:21, 19:22 (all P), Lv 17:15, 22:6 (H); but uncleanness lasted 7 days for woman 
bearings a son Lv 12:2, 12:2 (P), for lying with woman having an issue 15:24 (P), or one coming in 
contact with the dead Nu 19:11, 19:14, 19:16 (P); it lasted 14 days for a woman bearing a daughter Lv 

12:5 (P). Niph. Pf. 3 ms. נִטְמָא Ho 5:3, 6:10; 3 fs. ה אָה ;Nu 5:27, 5:28 נִטְמְאָ  .t.; 1 s 5 + 5:13 נִטְמ ָ

 ,(טמה omitted by scribal error; but Ges al. derive fromא ) Lv 11:43 נִטְמֵתֶם .Je 2:23; 2 m.pl נִטְמֵאתִי

etc. + 4 t. pf.; Pt. pl. נִטְמְאִים Ez 20:30, 20:31; —defile oneself, be defiled: 1. sexually, Lv 18:24 (H), 

Nu 5:13 , 5:14, 5:14, 5:20, 5:27, 5; 28, 5:29 (P). 2. by idolatry conceived as whoredom Ho 5:3, 6:10, 
Je 2:23, Ez 20:30, 20:31, 20:43, 23:7, 23:13, 23:30. 3. ceremonially, by eating creeping things Lv 

11:43. 4. be regarded as unclean (cf. Pi. 4), prob. ּנִטְמִינִו Jb 18:3 we are accounted as unclean; 

metal. from; on another view v. ה א .Pi. Pf .טמ וֹ .Gn 34:5 + 15 t.; sf טִמֵ  .Lv 13:8 + 3 t.; 2 fs טִמְא

ת מֵא .Ez 5:11, etc. + 7 t. Pf.; Impf טִמֵא מְאוּ .K 23:8, etc. + 12 t. Impf.; Imv. pl 2 יְטַּ  .Ez 9:7; Inf טַּ

א מֵ ם .Lv 13:44 + 2 t.; sf טַּ מְאָ  ,etc. + 4 t. Inf.;—defile: 1. sexually Gn 34:5, 34:13, 34:27 (R) ,15:31 טַּ

Ez 18:6, 18:11, 18:15, 22:11, 33:26; the land by sexual impurities of the people Lv 18:28 (H); Isr. by 
spiritual whoredom Ez 23:17. 2. religiously: the land by bloodshed Nu 35:34 (P); by allowing the dead 
body of the murderer to hang on the tree over night Dt 21:23; by idolatry Je 2:7 , Ez 36:17, 36:18; Isr. 
defiled the sacred places by the sacrifice of children Lv 20:3 (H), Ez 23:38, and God  defiled him 
thereby 20:26; he defileth the sacred places by idolatry 2 Ch 36:14, Je 7:30 = 32:34, Ez 5:11; the holy 

name of 43:8 ,43:7 י׳; Josiah defiled the idolatrous places of worship by destroying them and making 

them unfit for use 2 K 23:8, 23:10, 23:13, 23:16; of Isr. defiling idolatrous images Is 30:22, and the 
nations the temple of God  Psalm 79:1. 3. ceremonially: by ceremonial uncleanness, the sacred 
places Lv 15:31, Nu 19:13, 19:20 (P); the camp Nu 5:3 (P); the temple by dead bodies Ez 9:7; the 
Nazirite's head of separation by a death occurring in his presence Nu 6:9 (P); the people defile 

themselves (נפשׁתיכם) by creeping things Lv 11:44 (P). 4. pronounce or declare ceremonially 

unclean: the leper Lv 13:3, 13:8, 13:11, 13:15, 13:20, 13:22, 13:25, 13:27, 13:30, 13:44, 13:44, 13:59 

(P); unclean animals 20:25 (H). Pu. Pt. ֹלא פְשִׁי  ה נַּ  .Ez 4:14 myself is not polluted. Hithp מְטֻמָאָ

Impf. א מָ וּ .Lv 21:1 + 4 t.; pl יִטַּ מְא אוּ ;Ez 14:11, 37:23 יִטַּ מ ָ —.Ho 9:4, Ez 44:25, etc. + 6 t. Impf יִטַּ

reflexive, defile oneself: by eating of an unaccepted peace-offering Ho 9:4; c.  ְב Lv 18:24, 18:30 (H), 

11:43 (P), Ez 14:11, 20:7, 20:18, 37:23; c.  ְל for a dead person Lv 21:1, 21:3, 21:11 (H), Nu 6:7 (P); by 

Lv 11:24 (P); without prep. 21:4 (H), Ez 44:25. Hothp. Pf. אָה מ ָ חֻטַּ חֲרֵי אֲשֶׁר   Dt 24:4 after that she אַּ

has been defiled (sexually); on form v. Ges:§ 54. 3.  
 

א  3688   (Strong 2931) (page 379) (Hebrew) [3689] טָמֵ
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 † II. א א .Lv 5:2 + 58 t.; cstr ט׳—;adj. unclean טָמֵ ה  .t.; f 3 + 22:4 טְמֵ ת .t.; cstr 11 + 5:2טְמֵאָ  טְמֵאַּ

Ez 22:5, 22:10; pl. טְמֵאִים Lv 11:8 + 10 t.;—unclean, 1. ethically and religiously ׳ שפתיםט  Is 6:5, 

6:5 unclean of lips;  השׁם הור מִט׳ ;Ez 22:5 defiled of name, infamousט׳   Jb 14:4 . 2. ritually: a. of ט

persons, ||הור ם) ;Lv 22:4 (H) ט׳ נפשׁ ;Dt 12:15, 12:22, 15:22, Ec 9:2 ט  unclean for a לנפשׁ ט׳ (אד

(dead) person Nu 5:2, 9:6 , 9:7, 9:10 (P) = ׁט׳ נפש Hg 2:13; elsewh. for various reasons Dt 26:14; Lv 

5:2, 13:11, 13:16, 13:44, 13:45, 13:45, 13:46, 15:2, 15:25, 15:33, Nu 19:13, 19:17, 19:19, 19:20, 
19:22 (all P), 2 Ch 23:19, Is 64:5, Ez 4:13, 22:10, La 4:15. b. of animals Lv 5:2, 5:2, 5:2, 5:2, 7:21, 
7:21, 11:4, 11:5, 11:6, 11:7, 11:8, 11:26, 11:27, 11:28, 11:29, 11:31, 27:11, 27:27, Nu 18:15 (all P), Lv 
20:25, 20:25 (H), Dt 14:7, 14:8, 14:10, 14:19. c. of things in gen. Lv 11:35, 11:35, 11:38, 15:26, Nu 
19:15 (all P), Is 52:11; food Ju 13:4, Ho 9:3; houses Je 19:13; leprosy Lv 13:15, 13:51, 13:55, 14:44, 

14:57 (P); offering Hg 2:14. d. persons and things in general כל טמא Lv 7:19, 7:21 (P);  הור הט ובין 

ל בין הט׳ הור ;Lv 10:10, 11:47 הבדי  ,(עָרֵל||) Ez 22:26, 44:23; of aliens Is 52:1 הודיע בין (ה)ט׳ לט

perhaps also 35:8. 3. specif. of places: ט׳ מקום unclean place (place of refuse away from holy place 

and human habitation) Lv 14:40, 14:41, 14:45 (P); ה ארץ  land on the east of the Jordan טמא

separated from the land of the tabernacle of י׳ Jos 22:19 (P); so ט׳ אדמה a foreign land Am 7:17.  

 

ה  3689   (Strong 2932) (page 380) (Hebrew) [3690] טֻמְאָ

ה †  ת .Nu 5:19 + 4 t.; cstr ט׳ .n.f. uncleanness;—abs טֻמְאָ ח .Lv 5:3 + 4 t.; sf טֻמְאַּ  Ez 22:15 טֻמְאָתֵ

+ 2 t. etc., 18 t. sfs.; pl. ת ם ;Ez 36:25, 36:29 טֻמְאוֹתֵיכֶם .Lv 16:16, 16:19; sf טֻמְאֹ  ;Lv 16:16 טֻמְאֹתָ

—1. sexual Nu 5:19 (P), La 1:9. 2. of a foul or filthy mass Ez 24:11 (in a caldron), 2 Ch 29:16 (in the 

temple). 3. ethical and religious Lv 16:16 (P); Ez 22:15, 24:13, 39:24; הקדשׁ מט׳ כפר  Lv 16:16 על 

(P); קדּשׁ מט׳ Lv 16:19 (P); הר מט׳ הושׁיע מכל ;Ez 24:13, 36:25 ט הט׳ ;36:29 ט׳  חַּ   unclean רוּ

spirit, which inspired the prophets to lie Zc 13:2. 4. ritual, of men Lv 5:3, 5:3, 7:20, 7:21, 14:19, 15:3, 

15:3, 15:31, 15:31, Nu 19:13 (all P), Lv 22:3, 22:5 (H); women 2 S 11:4;  ּה ב עִמָ יִּשְׁכַּּ הּ וַּ מִטֻמְאָתָ

דֶּשֶׁת הִיא מִתְקַּ  v. Dr; a time favourable to conception RS:K 276; Lv 15:25, 15:26, 15:30 (P), 18:19 וְ

(H), Ez 36:17; of meats Ju 13:7, 13:14. 5. local, of the nations Ezr 6:21, 9:11.  
 

ה  3690   (Strong 2930,2932) (page 380) (Hebrew) [3691] טָמְאָ

ה †  ה) n.f. uncleanness טָמְאָ מְאָ ָ  Bear, seems to rest upon a misinterpretation of the form) Mi 2:10 ,ט 

(so Thes MV SS); of ethical uncleanness, from wrong-doing.  
 

ה  3691   (Strong 2933) (page 380) (Hebrew) [3692] טָמָ

 .we are stopped up, stupid Jb 18:3 so Thes MV Di De Zö (Aram נִטְמִינוּ .vb. only Niph. Pf [טָמָה] † 

ם מֵ מְטֵם ,טַּ  ;(stop up (e.g. of ear or heart), tÍamem, etc., and deriv.; Ar. tÍamma fill or choke up טַּ

Vulgate Ew Hgst AV RV Da SS take it as metaplastic for ּנִטְמֵאנו we are regarded as unclean, see 

Ew:§ 198 b Kö:i, 614; LXX rds. ּנִדְמִינו σεσιωπήκαμεν; Targum  ֲע אטְמַּ נָ .  

 

ן  3692   (Strong 2934) (page 380) (Hebrew) [3693] טָמַּ



ן †  ן .vb. hide, conceal, esp. in earth (NH id.; whence perh. Aram טָמַּ  .keep, preserve; cf. Ar טְמֵ

tÍamara bury, hide (loan-word Frä:137); Aram. tÍmar,  ר ן .id.);—Qal Pfטְמַּ  ;Psalm 35:8 + 2 t. etc טְמֵ

Impf. ן הוּ .Gn 35:4, etc.; Imv. sf וֵיִּטְמֹ ם ;Je 13:4 טָמְנֵ  Jb 31:33, Psalm לִטְמוֹן .Jb 40:13; Inf. cstr טָמְנֵ

64:6; Pt. pass. ן ה ;.Jb 3:16 + 3 t טָמוּ  .Dt 33:19; —1טְמוּנֵי  .Jos 7:21; cstr טְמֻנִיוּ .Jos 7:22; pl טְמוּנָ

hide, c. acc. Gn 35:4 (E), Ex 2:12 (E; dead body in sand), Jos 2:6 (JE; spies under flax-stalks), Jos 
7:21, 7:22 (JE; Achan's theft), Je 13:4, 13:5, 13:6, 13:7 (Jer.'s girdle), 43:9, 43:10 (stones at 

Tahpanhes); hide, bury hand in dish (ת חַּ ל ָ ל ;(the sluggard עָצֵל of) Pr 19:24, 26:15 (צַּ  Jb טָמוּן נֵפֶ

3:16 hidden abortion, i.e. a lifeless child at once buried; חול  Dt 33:19 (poem); of hiding שְפֻנֵי טְמוּנֵי 

iniquity עון Jb 31:33; hiding the wicked in the dust עפר Jb 40:13. 2. often of hiding, concealing, 

secretly laying a snare רֶשֶׁת Psalm 9:16, 35:8, sq. ת רִשְׁתָם ;31:5 לִי חַּ ח ;35:7 שַּׁ  ,140:6 לִי .sq פַּ

142:4; sq.  לרגליJe 18:22; חבל Jb 18:10; מוֹקשׁים Psalm 64:6. 3. ן  = that which is darkened טָמוּ

darkness, Jb 40:13 nearly = ל חֲבשׁ בט׳ :שְׁאוֹ הם   ;bind their faces in darkness (i.e. the wicked) פני

hide = reserve Jb 20:26 all darkness is held in reserve for his treasures, i.e. all calamities are stored 

up for them. Niph. Imv. חִטָמֵן בֶעָפָר ד י׳  חַּ  Is 2:10 hide thyself in the dust, from before the מִפְנֵי פַּ

terror of י׳. Hiph. (or Qal? Ba:ZMG 1889, 180) Impf. ּטְמִנו יַּּ לִכוּ וַּ יֵּ  K 7:8, 7:8 and they went and hid 2 וַּ

(it), i.e. plunder fr. Aram. camp.  
 

ן  3693  טְמוֹ  (Strong 4301) (page 380) (Hebrew) [3694] מַּ

ן †  טְמוֹ ן .n.m. hidden treasure, treasure;—abs מַּ טְמוֹ טְמֹנִים .Gn 43:23; pl מַּ  ;Je 41:8, Pr 2:4 מַּ

טְמוֹנִים טְמֻנֵי .Jb 3:21; cstr מַּ מִסְתָרים  ;Is 45:3; (hidden) treasure Gn 43:23 (of money in sacks) מַּ

טְמֻנֵי אוצרות || ;Is 45:3 (i.e. treasures now hidden in secret places, shall become spoil of Cyrus מַּ

חִפִים שְׁערִֹים שֶׁמֶן .Je 41:8, appos ,(חשׁך  in compar. Jb 3:21 (longing for death more than for ;דבשׁ 

treasure), Pr 2:4 (wisdom sought for like treasure).  
 

 (page 380) (Hebrew) [3695] טנא  3694 

  .(is set up, erect, also offer, present, acc. to DHM in MV:10, 983 טנא .ð of foll.; Ph) טנא

 

נֶא  3695   (Strong 2935) (page 380) (Hebrew) [3696] טִֶּ֫

נֶא †  נֶא .abs—(is a large metal vessel טְנִי NH) n.m.:Dt 28:5 basket טִֶּ֫ נֶא ,Dt 26:4 טִֶּ֫ נְאֲךָ .v:2; sf ט ֶ  טַּ

28:5, 28:17; in all a receptacle for products of soil (in last two ||ת   .(מִשְׁאֶרֶ

 

ף  3696   (Strong 2936) (page 380) (Hebrew) [3697] טָנַּ

ף] †  נֵּף .vb. soil, defile (NH Pi. id.; Aram. Pa [טָנַּ  .tÍanep; As. tÌanâpu II, I, Dl:Pr 33; HWB 302; Ar ,טַּ

tÍanifa is be suspicious, be intrinsically corrupt)—Pi. Impf. ם נְּפֵ  .Ct 5:3 how should I soil them, i.e אֲטַּ

my feet (poet. Aramaism).  
 

ה  3697   (Strong 2937) (page 380) (Hebrew) [3698] טָעָ



 ,tÍÁoÀ; Ar. tÍaÔa exceed just limit, be immoderate ,טְעָא .vb. wander, stray (NH id., err; Aram [טָעָה] † 

extravagant, tÍaÔiyaahun one who deviates from right way: Eth. t’aÁot: apostasy, superstition, idolatry)—

Qal Pt. f. (כְּ )טֹעֲיָה Ct 1:7 like a wandering (vagrant) woman, for MT כְּעֹטְיָה acc. to SyrVer Sym. 

Targum Vulgate Bö Hi Gr al. Hiph. Pf. מִי עַּ   .Ez 13:10 fig., they have led astray my people הִטְעוּ אֶת־

 

ם  3698   (Strong 2938) (page 380) (Hebrew) [3699] טָעַּ

ם †   taste; As. n. tÌêmú, sense, command, Zim:BP טְעֵים ,vb. taste, perceive (NH id.; Aram. tÍÀem טָעַּ

92 Lyon:Sargontexte 67 Asrb:Annals iii, 95; Ar. tÍaÁima eat, taste, examine by tasting; Eth. t’Áma:, 

t’aÁama: taste, examine by tasting, etc.)—Qal Pf. 3 ms. 1 ט׳ S 14:24; 3 fs. עֲמָה ָ  .Pr 31:18 ; 1 s ט 

מְתִי ם .S 14:29, 14:43; Impf. 3 ms 1 טָעַּ ם .S 19:36 + 2 t.; 1 s 1 יִטְעַּ  Jonיִטְעֲמוּ  .S 3:35; 3 mpl 2 אֶטְעַּ

3:7; Imv. mpl.  ֲע מוּטַּ  Psalm 34:9; Inf. abs. ֹ1 טָעם S 14:13; —1. taste, of eating in small quantity, sq. 

acc. חֶם שׁ ,S 14:24 1 ל ָ ט דְּבַּ מְתִי) v:29, so v:43 מְעַּ חֶם אוֹ כָל־מְאוּמָה ;(טָעִם טָעַּ  ;S 3:35 2 לֶ

ה ה אֶת־אֲשֶׁר .Jon 3:7. 2. of sense of taste, obj מְאוּמָ ר אֶשְׁתֶ ל וְאֶת־אֲשֶׁ אֹכַּ  2 S 19:36; so  חֵח

לוֹ ם־ לָאֱכלֹ חֵח ;Jb 12:11 אֹכֶל יִטְעַּ  ֱׂ  .fig. Pr 31:18 she tasteth that her gain is good (obj .3 .34:3 יִטְעַּ

cl. c. כִּי), i.e. she experiences that her trade is profitable; so ּעֲמו הוה מַּ  Psalm 34:9 וּרְאוּ כִּי־טוֹב י

taste ye and see that י׳ is good.  

 

ם  3699  עַּ  (Strong 2940) (page 381) (Hebrew) [3700] טִַּּ֫

ם †  עַּ ם  ;abs. Jb 6:6, Psalm 119:66 ט׳—n.m.:Je 48:11 taste, judgement טִַּּ֫ עַּ  .Pr 11:22, 26:16; cstrט ָ

ם עַּ עְמוֹ .Nu 11:8 + 2 t.; sf טַּ עְמֵךְ  ;.Ex 16:31 + 4 t טַּ  S 25:33; —1. taste of manna Ex 16:31 (P), Nu 1מַּ

11:8 (JE), cf. v:8; in juice of purslain Jb 6:6; of Moab under fig. of wine Je 48:11 (|| ַּרֵיח). 2. fig. 

judgement, discretion, discernment, 1 S 25:33, Pr 11:22, Jb 12:20, so  מְדֵנִי לַּ ת  עַּ ם וָדַּ עַּ  Psalmטוּב טַּ

 change, disguise טעם שׁנה :Pr 26:16 those answering discretion, i.e. discreetly מְשִׁיבֵי ט׳ ;119:66

one's judgement, sense 1 S 21:13, Psalm 34:1, of David feigning madness. 3. (late Aramaism, cf. Dn 

3:10 etc.) decision, decree לָֹיו ח וּגְד לָ ם מֶ עַּ   .Jon 3:7 טַּ

 

ם  3700  טְעָ  (Strong 4303) (page 381) (Hebrew) [3701] מַּ

טְעָם] †  ם—n.m. only pl. tasty or savoury food, dainties [מַּ מִי טְעַּ  ,Gn 27:4, 27:7, 27:9, 27:14, 27:17 מַּ

27:31 (all J); sf. מוֹתָיו טְעַּ מֹתָיו ;Pr 23:3 מַּ טְעַּ   .v:6 מַּ

 

ן  3701   (Strong 2943) (page 381) (Hebrew) [3702] טָעַּ

 † I. [ן ן ,טְעֵן ,vb. load (NH id.; Aram. tÍÁem [טָעַּ עֲנוּ .carry, also laod)—Qal Imv טְעַּ  Gn אֶת־בְעִירְכֶם טַּ

45:17 (E) load your beasts.  
 

ן  3702   (Strong 2944) (page 381) (Hebrew) [3703] טָעַּ



 † II. [ן מְטֹעֲנֵי  .only Pu. Pt—(pierce; Ar. tÍaÁana pierce, wound, goad טָעֵן .Aram. Pa) vb. pierce [טָעַּ

רֶב   .Is 14:19 those pierced with a sword ח ָ

 

ף  3703   (Strong 2945) (page 381) (Hebrew) [3704] טַּ

ף  ף v. sub טַּ   below .טפ

 

ח  3704   (Strong 2946) (page 381) (Hebrew) [3705] טָפַּ

ח] †   ;vb. extend, spread (Ar. tÍafahÍa be full to overflowing, abound; Aram. tÍpahÍ extend, spread [טָפַּ

חָא ח a step, foot-length; NH טְפוּ ח  .a span (cf טֶפַּ חָה .infr.))—Pi. Pfטֶפַּ חְתִי ;Is 48:13 טִפְ  La טִפַּ

2:22; —1. spread out the heavens Is 48:13 (||ה ארץ דָ ח .denom. fr .2 .(יָסְ   ,carry on the palms טֶפַּ

dandle La 2:22 (||רִבִיתִי I have brought up, reared).  

 

חִים  3705   (Strong 2949) (page 381) (Hebrew) [3706] טִפֻ

חִים †  לֵי ,n.m. pl. abstr. dandling טִפֻ   .La 2:20 ט׳ עלֲֹ

 

ח  3706  פַּ  (Strong 2947) (page 381) (Hebrew) [3707] טִֶּ֫

ח †  פַּ ח ,n.[m.] 1. a span, hand-breadth; 2. coping (?);—1. a span, hand-breadth טִֶּ֫ פַּ  K 7:26 = 2 1 טִֶּ֫

Ch 4:5 of thickness of the molten sea; pl. חוֹת  .Psalm 39:6 (a few) hand-breadths are my days. 2 טְפָ

architectural term, perh. coping, חוֹת טְפָ הַּ ד־ ד עַּ סַּ   .K 7:9 1 וּמִמַּ

 

ח  3707  פַּ  (Strong 2948) (page 381) (Hebrew) [3708] טִֹּ֫

ח †  פַּ ח .n.m.:Ez 40:43 span, hand-breadth—alw. abs טִֹּ֫  Ex 25:25, 37:12 (both P), width of border טפַֹּ

of table in tabernacle; Ez 40:5, 43:13 addit. to common cubit; Ez 40:43 width of border (ledge) of four 
tables in new temple (Sm Co).  
 

ת  3708  חַּ  (Strong 4304) (page 381) (Hebrew) [3709] מִטְפִַּּ֫

ת †  חַּ ת אֲשֶׁר־ .n.f. cloak, abs מִטְפִַּּ֫ חַּ מִטְפַּ הַּ יִח  לַּ חוֹת .Ru 3:15; pl עָ מִטְפָ   .Is 3:22 הַּ

 

לטָ   3709  פַּ  [3710] (Hebrew) (page 381) (Strong 2950) 

ל] †  ל .vb. smear or plaster (over), stick, glue (NH id., besmear, plaster; Aram [טָפַּ  ;id., fig. attack טְפַּ

לָא לוּ .mortar; tÍpel defile; As. tÌapâlu, besmear (?), Dl:Pr 48; HWB)—Qal Pf. 3 pl טְפֵי פְ ָ  Psalm ט 

119:69; Impf. 2 ms. ל תִטְפֹ לֵי .Jb 14:17 Pt. pl. cstr וַּ י שֶׁקֶר זֵדִים— ;Jb 13:4 טפְֹ לַּ לוּ עָ פְ ָ  Psalm ט 

119:69 insolent men have plastered falsehood over me, ‘making his real character unrecognisable’ 

(De); לֵי שֶׁקֶר לִל רפְֹאֵי||) Jb 13:4 ye are falsehood-plasterers טִפְ  cf. As.amât taškÌirti tâpilti ;(אֱ

Ullusum, a speech of falsehood besmearing Ullusum, Dt:Pr 48; עֲוֹנִי ל עֵל־ תִטְפֹ  Jb 14:17 and thou וַּ



hast glued over mine iniquity, i.e. glued it up, for safe keeping against the day of reckoning (|| פִשְׁעִי

  .(חָתֻם בִצְרוֹר

 

 (Strong 2951) (page 381) (Hebrew) [3711] טִפְסָר  3710 

 ,n.[m.] scribe, marshal (if meaning correct, then As. loan-word, fr. dupsarru, tablet-writer טִפְסָר † 

scribe, v. Len:Langue Primit. de la Chaldeve, 365 Schr:COT on Je 51:27, Lotz:TP 180; dupsúarru, 

acc. to Dl:HWB 227)—pl. sf.  ח יִ פְסְרַּ פְסֵר .Na 3:17 (as if frטַּ  thy scribes, marshals, of high officials (טַּ

of Nineveh; abs. sg. פִקְדוּ עָלֶיהָ טִפְסָר Je 51:27 appoint a marshal against her, i.e. against 

Babylon.—On military function of those skilled in writing cf. שׁטֵֹר.  

 

ף  3711   (Strong 2952) (page 381) (Hebrew) [3712] טָפַּ

ף] †   vb. trip, take quick little steps (cf. Ar. tÍaffa pass by quickly, tÍaffaÀfun light, brisk, quick, of [טָפַּ

horse; poss. cf. Syr. tÍaptÍep flicker)—Qal Inf. abs.  טָפֹףIs 3:16 כְנָה לוֹךְ וְטָפֹף תֵלַּ  of women of ,הָ

Jerusalem.  
 

ף  3712   (Strong 2945) (page 381) (Hebrew) [3713] טַּ

ף  ף—n.m. coll. Children (as going with quick, tripping steps; Eth. t’af: Di:1251) 42:טַּ  Je 41:16 + 11 טַּ

t.; ף פֵנוּ .Je 40:7 + 5 t.; sf ט ָ ם ;.Gn 43:8 + 5 t טַּ פְכֶ פָם ;.Gn 45:19 + 10 t טַּ  Gn 34:29 + 6 t.; never טַּ

cstr. and never pl. (in Gn 47:24 om. LXX, cf. Di);—children, little ones, Gn 34:29 (E) + 18 t. JE (Gn Ex 

Nu), also Dt 1:39 + 8 t. D (incl. Jos 1:14, 8:35); P only Nu 31:9, 31:17, 31:18, where note ף ט ָ  זָכָר בַּ

v:17 = young boys, and נָּשִׁים ף בַּ טַּ  ,v:18 = young girls; also Ju 18:21, 21:10, 2 S 15:22, Je 40:7 הַּ

41:16, 43:6, Ez 9:6, 2 Ch 20:13, 31:18, Ezr 8:21, Est 3:13, 8:11; the words  ָ ט הַּ ףמְתִים וְנָשִׁים וְ  Dt 

2:34, 3:6 incl. all inhabitants; so טָף הַּ נָּשִׁים וְ הַּ ף  ;Dt 31:12, Je 40:7, 43:6 אֲנָשִׁים וְ  distinguishedטַּ

from לָה חוּר וּבְתוּ הֶם Ez 9:6; also from בָ הֶם Ch 20:13, and from 2 בְנֵי הֶם וּבְנוֹתֵי   .Ch 31:18 2 בְנֵי

 

שׁ  3713   (Strong 2954) (page 382) (Hebrew) [3714] טָפַּ

שׁ †  מן .for Heb ,טְפֵשׁ .vb. be gross (NH Hithp. grow stupid, and deriv.; Aram טָפַּ  Is 6:11, Ithp. be שׁ

stupid; cf. As. tÌapâšu, be abundant, large, Guy:JAS 1883, Aoút-Sept. 189)—metaph.  ׁש ם טָפַּ לִב ָ

לֶב חֵ   .Psalm 119:70 their heart is gross, like fat כַּּ

 

ת  3714   (Strong 2955) (page 382) (Hebrew) [3715] טָפַּ

ת †    .K 4:11 1 בֶן־אֲבִינָדָב n.pr.f. daughter of Solomon, & wife of טָפַּ

 

ד  3715   (Strong 2956) (page 382) (Hebrew) [3716] טָרַּ

ד] †   vb. pursue, chase, be continuous (Ar. tÍarada pursue; II. prolong one's voice; VIII. continue [טָרַּ

uninterruptedly: As. tÌarâdu, drive away COT:Gloss, so Aram. tÍrad, ד לֶף טֹרֵד .only Qal Pt. act—(טְרַּ  וְדֶ



Pr 19:13 a continuous dripping, dropping, i.e. one in which one drop pursues another; so  ד׳ טוֹרֵד
27:15; in both sim. of a contentious woman.  
 

 (Strong 4308) (page 382) (Hebrew) [3717] מְטְרֵד  3716 

 ,n.pr.f. mother-in-law of Hadar (Hadad) Gn 36:39 LXX Ματρ(α)ε(ι)θ (LXX here, not in Ch מְטְרֵד † 

makes מ׳ son of Mezahab, i.e. n.pr.m.) = 1 Ch 1:50, LXX Ματραδ, Ματρηθ.  

 

ה  3717   (page 382) (Hebrew) [3718] טר

  .(ð of foll.; cf. Ar. tÍaruwa, tÍariya be fresh, juicy, moist; Eth. t’räy: raw) טרה

 

 (Strong 2961) (page 382) (Hebrew) [3719] טָרִי  3718 

ה .adj. fresh, only fs [טָרִי] †  חֲמוֹר טְרִיָּה ,fresh טְרִיָּ חִי־  .Ju 15:15 the fresh jawbone of an ass, i.e לְ

not yet dry and brittle; ה ט׳ כָּ  Is 1:6 fresh, raw wound, not yield healed or even treated (so Ges Ew מַּ

Brd Di Du; festering De Che).  
 

ח  3719   (Strong 2959) (page 382) (Hebrew) [3720] טָרַּ

ח] †  ח  .vb. toil, be burdened (NH id., toil, Hiph. weary, importune; Aram [טָרַּ  toil, etc.; Ar. tÍarahÍa isטְרַּ

cast, throw, remove)—Hiph. Impf. ף־בְרִי ב אַּ טְרִיחַּ ע ָ  Jb 37:11 he burdeneth with moisture the יַּ

cloud(s).  
 

ח  3720  רַּ  (Strong 2960) (page 382) (Hebrew) [3721] טִֹּ֫

ח †  רַּ ח .n.m. budren, fig טִֹּ֫ רַּ לָטֹ  י  א: הָיוּ עָלַּ  Is 1:14 they are become a burden on me, I נִלְאֵיתִי נְש 

am weary of bearing;  חֲכֶם ה אֶשָּׂא טָרְ ם +) Dt 1:12אֵיכָ אֲכֶם וְרֵיבְכֶ שַּּׂ  how can I bear the burden (מַּ

of you?  
 

םטִֶּ֫   3721  רֶ  [3722] (Hebrew) (page 382) (Strong 2958,2962) 

רֶם   adv. of time, not yet, ere, before that (deriv. unknown: not found ,טְרוֹם once (Ru 3:14 Kt) ,54:טִֶּ֫

in cogn. Languages)—construed mostly with the impf. (with the pf. only Gn 24:15 (v:45 impf.), 1 S 3:7 

a (v:b impf.), and בְטֶרֶם Psalm 90:2 Pr 8:25):—1. † טֶרֶס in an independent sentence, not yet, Gn 2:5 

and all the plants of the field ה בארץ הי  not טרם ישׁכבו were not yet in the earth, etc., 19:4 טרם י

yet had they lain down, when etc., 24:15, 24:45, Nu 11:33, Jos 2:8, 1 S 3:3, 3:7, 3:7; of present time, 

Ex 9:30, 10:7 ע  dost thou not yet know, etc.?; in a subord. clause, ere, before that, Ex הֲטֶרֶם תֵדַּ

12:34 they took their dough חמץ  before it was leavened, Jos 3:1, Psalm 119:67; of future time טרם י

Is 65:24. More frequently 2. 39:בְטֶרֶם, with the same force: of past time, Gn 27:33 I ate of all  בטרס

 before thou camest, 37:18, 41:50, Ju 14:18, 1 S 2:15, Je 1:5, 47:1, Ez 16:57; Psalm 90:2, Pr תבא

8:25 (both with pf.); more oft. of pres. or fut., as Gn 27:4 ת  .before I die (so 45:28, cf בטרם אמז

Psalm 39:14, Jb 10:21), Lv 14:36, Dt 31:21, 1 S 9:13, 2 K 2:9, Is 7:16, 42:9, 48:5, Je 13:16; the impf. 
with a freq. force, Ex 1:19 before the midwife cometh, they are wont to bear, Ru 3:14, Pr 18:13. Pleon. 



לאֹבְטֶ  רֶם   Zp 2:2, 2:2. Construed with a subst. in the gen., † Is 17:14 בְטֶרֶם בקֶֹר = ere morning, 

יִץ 28:4 לאֹ  with an inf. † Zp 2:2a (but rd. here with LXX We ;בְטֶרֶם קַּ הְיוּן כְּמוֹץ עבֵֹר בְטֶרֶם   ,תֵ

without יוֹם, ‘before ye become as chaff passing away’). 3. † מִטֶרֶם Hg 2:15 (sq. inf.)  מִטֶרֶם שוּם

ן   .from before the laying of one stone upon another, etc אֶבֶ

 

ף  3722   (Strong 2963) (page 382) (Hebrew) [3723] טָרַּ

ף †  ף .vb. tear, rend, pluck (NH id., esp. of wild beasts; Aram טָרַּ  ;tear, seize, esp. of creditors טָרַּ

ף .torn flesh or animal; Ar. tÍarafa depasture, said of camel)—Qal Pf טְרֵיפָא ף ;Jb 16:9 טָרַּ  ,Ho 6:1 טָר ָ

etc.; Impf. ֹיִטְרף Psalm 7:3; ֹיִּטְרף ף ;Am 1:11 (but v. infr.) וַּ  Ho 5:14, Psalm אֶטְרףֹ ;Gn 49:27 יִטְר ָ

50:22; Inf. ֹלִטְרף Psalm 17:12; Pt. act. טֹרֵף Jb 18:4, etc.;—tear rend, of wild beasts, Gn 37:33 (J), 

44:28 (J; inf. abs. c. Pu. q. v.), Ex 22:12 (JE; inf. abs. c. Niph. q.v.) Elsewh. only in sim. and metaph.; 
sim. of Gad's fierceness Dt 33:20 (like a lioness, poem); so of Benjamin Gn 49:27 (as a wolf, poem); 

of the remnant of Jacob, like a young lion among sheep, ף ס וְטָרַּ  Mi 5:7; of the wicked, Psalm רָמַּ

17:12 (lion), 7:3 obj. י פְשִׁ ג||) 22:14 psalmist's foes like lion ;(like a lion) נַּ רֶף טֹרֵף) Ez 22:25 ;(שׁאֵֹ  ,(ט ָ

princes like wolves v:27 (id.); metaph. of Israel's princes, like young lion 19:3, 19:6 (c. טֶרֶף acc. 

cogn.); of Nineveh's king Na 2:13 (as lion); of God 's treatment of the wicked Ho 5:14 (like a lion), 

Psalm 50:22; subj. wrath of God  (ף  conceived as assailing Job, Jb 16:9 his wrath teareth and (אַּ

persecuteth me; cf. ּף וְיִרְפָאֵנו חְבְשֵׁנוּ||) י׳ .Ho 6:1 subj טָר ָ ח וְיַּ  .on tenses v. Dr:§ 84 β; 171, 174 n ;יַּ

1); subj. anger of Edom (abs.) Am 1:11, but rd. perh. יִּטֹר יִּטְרףֹ  for וַּ  and he kept his angerוַּ

perpetually, so Ol on Psalm 103:9 We; פוֹ טֹרֵף פְשׁוֹ בְאַּ  .said of Job by Bildad Jb 18:4. Niph. Impf ,נַּ

of animal torn (by wild beasts) טָרףֹ יִטָרֵף Ex 22:12 (JE); יִטָרֵף also in prediction of judgement on 

people of Jerusalem Je 5:6. Pu. Pf. ף יוֹסֵף  Gn 37:33 (J) Joseph has certainly been torn in טָרףֹ טֹרַּ

pieces; cf. ף חֶם .Hiph. Imv. ms. sf., note esp. 2nd acc .(J) 44:28 ט׳ טֹר ָ חֻקִי ,לֶ חֶם  טְרִפֵנִי לָ  Pr 30:8 הַּ

let me devour my appointed bread (of men, late; cf. 31:15 טֶרֶף, and Psalm 111:5, Mal 3:10).  

 

 (Strong 2965) (page 383) (Hebrew) [3724] טָרָף  3723 

רְפָא ,adj. fresh-plucked (Aram. tÍarpoÀ טָרָף †  —(fresh leaf טַּ יִת טָרָף עֲלֵהזַּ   Gn 8:11 (J) a fresh-

plucked olive leaf.  
 

רֶף  3724   (Strong 2964) (page 383) (Hebrew) [3725] טִֶּ֫

רֶף †  רֶף ;+ Gn 49:9 טֶרֶף—;n.m.:Na 3:1 prey, food; leaf טִֶּ֫ רְפֵח .Jb 4:11 +; sf ט ָ רְפוֹ ;Na 2:14 טַּ  Is טַּ

31:4; pl. cstr. רְפֵי  Ez 17:9; —1. prey of lion Am 3:4, Jb 4:11, 38:39, Psalm 104:21; metaph. of טַּ

Judah's conquests Gn 49:9, Israel like lion Nu 23:24 (both poems in JE); of Assyrians Is 5:29; of 
Nineveh and its king Na 2:13, 2:14, 3:1; Israel's princes (as young lion) Ez 19:3, 19:6; sim. of false 

prophet (like lion) 22:25; of princes of Judah v:27; sim. of י's descending to battle, like lion Is 31:4; cf. 

Psalm 76:5 coming down from mountains of prey (the lion's lair), but rd. perh. ד  .cf. LXX Bi Che:crit ,עַּ
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n.; fig. of spoil of wicked Jb 29:17, cf. Psalm 124:6. 2. food, of outcasts, under fig. of wild ass  ֶרֶאפ  Jb 

24:5; of human food (late): for those who fear God  Psalm 111:5; for household Pr 31:15; in י׳'s house 

Mal 3:10. 3. leaf, (cf. Gn 8:11) ּרְפֵי צִמְחָה   .Ez 17:9 metaph. of Judah טַּ

 

ה  3725   (Strong 2966) (page 383) (Hebrew) [3726] טְרֵפָ

 Gn 31:39 + 8 t. 1. animal torn (by wild ט׳ .n.f. animal torn (by wild beasts); torn flesh;—abs טְרֵפָה † 

beasts), of sheep and goats Gn 31:39 (E); ox, ass or sheep Ex 22:12 (JE; del. We:KlPr on Am 3:12, 

as gloss fr. Gn 31:39); indef. v:31 (JE; forbidden as food); commonly c. נְבֵלָה (i.e. what dies naturally) 

as forbidden food, Lv 7:24 (P), 17:15, 22:8 (both H), Ez 4:14, 44:31; torn flesh, in metaph. of 

Nineveh's king as lion Na 2:13 (||רֶ ף   .(טִֶּ֫

 

 (page 383) (Hebrew) [3727] י  3726 

א or יא ;.Yódh, tenth letter; used as numeral 10 in postBHeb ,י  ,etc.; 14 and 15 ,12 = י׳׳ב ,יב ;11 = י׳׳

however, are not ו ,י׳׳ה הוה which might stand for abbrev. of ,י׳׳  .and Ges:§ 5. 4 ,ט .v ,ט׳׳ז ,ט׳׳ו but ,י

R. 3 a.  
 

ב  3727   (Strong 2968) (page 383) (Hebrew) [3728] יָאַּ

ב] †  לְמִצְוֹתֶיךָ .vb. long, desire (Aram. yÀeb, and esp. Ethpa. and deriv.)—Qal Pf. 1 s [יָאַּ בְתִי   יָא  

Psalm 119:131, late Aramaism.  
 

ה  3728   (Strong 2969) (page 383) (Hebrew) [3729] יָאָ

 .adv. right, well; Ph יָאוּת ;adj. worthy, fitting, fine יָאֶה ,יָאֵי vb. befit, be befitting (NH Targum [יָאָה] † 

ה fair; Syr. yoÀeÀ adj. for יא תָה .Psalm 33:1, πρέπει Mt 3:15)—Qal Pf נאו  Je 10:7, for thee it לְךָ יָא ָ

(i.e. fear) is befitting, late Aramaism.  
 

ר  3729   (Strong 2975) (page 383) (Hebrew) [3730] יְאוֹ

  p. 384 .יְאֹר .v יְאוֹר 

 

הוּ  3730  אֲזנְיִָּ֫ ַּׂ  (Strong 2970) (page 383) (Hebrew) [3731] יַּ

הוּ  אֲזנְיִָּ֫ ַּׂ ה ,יַּ נְיָ אֲזַּ ן v. sub יַּ   .p. 24:b supr אז

 

 (Strong 2971-72) (page 383) (Hebrew) [3732] יָאִיר  3731 

יריָאִ   ר v. sub יָאִירִי ,   .p. 22:b supr או

 

ל  3732   (Strong 2973) (page 383) (Hebrew) [3733] יָאַּ

 † I. [ל ל .vb. be foolish (cf. I [יָאַּ לוּ .Niph. Pf. 3 mpl—(או לוּ ;Is 19:3, Je 5:4 נוֹאֲ  .Je 50:36; 1 pl וְנאֹ ָ

לְנוּ חָטָאנוּ  Nu 12:11; —do or act foolishly:—1. shew wicked folly = sin נוֹאַּ אֲשֶׁר  לְנוּ וַּ אֲשֶׁר נוֹאַּ

טָאת  ,Nu 12:11 (J); in Je 5:4 an exhibition of this folly is ascribed to ignorance. 2. become fools חַּ
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lacking insight and judgement: ן לוּ שְרֵי צעַֹּ  Is 19:13 the princes of Zoan have become fools נוֹאֲ

ן אֱוִילִים and, in v:11 ,נִשְאוּ שָרֵי נֹף||) לוּ ;(.etc ,שָרֵי צעַֹּ דִּים וְנאֹ ָ בַּ הַּ  Je 50:36 a sword is חֶדֶב אֶל־

against the praters, and they shall become fools—be shewn up as such (|| : ּתו ָ   .(ח 

 

ל  3733   (Strong 2974) (page 383) (Hebrew) [3734] יָאַּ

 † II. [ל  vb. only Hiph. shew willingness, be pleased, determine, undertake to do anything (and do [יָאַּ

it) (v. Ki Thes; Ar. waÀala is take refuge with, escape, hasten to a place; cf. II. ל  ,be in front of או

Nö:MBAK 1880. 775; Sab. ל לתמ .in n.pr וא וא  DHM:Epigr. Denkm. 53; perh. As âlú, accept, 

Lyon:Sargontexte 72)—Hiph. Pf. 3 ms. הוֹאִיל Ho 5:11 + 2 t.; 2 ms.  ָלְת לְתִי .Ch 17:27; 1 s 1 הוֹאַּ  הוֹאַּ

Gn 18:27, 18:31; 1 pl. ּלְנו ל ;Jb 6:9 (juss.) וְיאֵֹל .Jos 7:7; Impf הוֹאַּ וֹאֶ יִּּ֫ יאֶֹל ;.Ex 2:21 + 4 t וַּ  S 17:39 1 וַּ

(but v. infr.); Imv. 2 הוֹאֵל S 7:29, 2 K 5:23; ל־נָא ל נָא ;Ju 19:6 הוֹאֶ וֹאֶ לוּ ;K 6:3 2 הִּ֫ י  .Jb 6:28; —1 הוֹאִִּ֫

shew willingness to do anything, accept an invitation, acquiesce, sq. inf. לָשֶׁבֶת אֶת־ ה  ל משֶׁ וֹאֶ יִּ֫ וַּ

 ;Ex 2:21 (JE) and Moses was willing to dwell with the man (and did so), = Ju 17:11 (of Levite) הָאִישׁ

elsewh. foll. by vb. fin.; נֵּשֶׁב לְנוּ וַּ הוֹאַּ לוּ   ;Jos 7:7 and would that we had been willing and had stayed וְ

esp. imv., sq. imv.: לִין ל־נָא וְ  Ju 19:6 be willing and spend the night (kindly accept my invitation) הוֹאֶ

v. Ges:§ 110. 2 a, R 2; 120. 2 a, 2 K 6:3 and (no  ְו) לוּ פ ;5:23 נוּ־בִי̅הוֹאִי ְׂ  Jb 6:28 i.e. be good 

enough to look upon me. 2. more actively, voluntarily undertake to do anything (and do it), sq. inf.: Gn 

18:27 I have undertaken to speak = v:31 (both J); so 1 S 17:39 MT, but rd. לֶא יֵּ  and he laboured ,וַּ

vainly, for יאֶֹל לֶה so LXX, Gei:Urschrift, 377 We Dr (cf. also v:b ,וַּ לֶכֶת בָאֵ לָ ל   .sq. vb. fin ;(לאֹ אוּכַּ

ה בֵאֵר ל משֶׁ  Dt 1:5 i.e. Moses took upon himself to expound the law. 3. more actively still, be הוֹאִי

pleased, determine on one's own responsibility, resolve, sq. inf.: Jos 17:12 (JE) = Ju 1:27 but the 
Canaanites were determined (shewed a determination) to remain in this territory (= persisted in 
dwelling there); Ju 1:35 the Amorites persisted in dwelling in Har-HÍeres, etc.; sq. vb. fin., of irreligious 

action, ְך לַּ א .Ho 5:11 Ephraim persisted, he walked after vanity (rd הואיל הָ  ;(v. Che ,צו for שׁו

elsewh. only of the divine good pleasure: sq. inf. 1 S 12:22 י׳ hath been pleased to make you a people 

for himself; 1 Ch 17:27; sq. vb. fin. ְל וּבָרֵך  S 7:29 be pleased and bless the house of thy 2 הוֹאֵ

servant;  ַּלוֹה ל אֱ כְּאֵנִי וְיאֵֹ  Jb 6:9 and that Eloah would be pleased and crush me! (v. Ges:§ 120, 2 וִידַּ

a Da:Synt. § 83 b).  
 

 (Strong 2975) (page 384) (Hebrew) [3735] יְאֹר  3734 

 ,n.m.:Ex 7:21 stream of the Nile, stream, canal (Egypt. loan-word = Egypt. ’iotr, ’io’r יְאוֹר ,יְאֹר † 

watercourse, Copt. eioor, ior; also ’iotr‘o, ’io’r‘o, Copt. eiero, iaro, Nile, Steindorff:BAs i. 612; in As. 

ia’uru, stream, ’Iaru’ú, river Nile, Id:ib., Hpt:ib. 171 Jäger:ib 466)—abs. יְאֹר יְאוֹר ;.Gn 41:1 + 37 t הַּ  הַּ

Is 19:8; רָה יְאִֹּ֫ ר ;.Is 19:7, 19:7, 19:7 + 2 t יְאוֹר ;Ex 1:22 הַּ יְאֹר err. for) כָּאֹ  Am כִּיאֹר .Am 8:8; cstr (כַּּ

 ;.Ex 8:1 + 4 t יְאֹרִים .pl ;(cf. v:9 and SyrVer Targum ,יאר Co) Ez 29:3 b יְאֹרִי .Am 8:8; sf כִּיאוֹר ;9:5



cstr. יְאֹרֵי Is 7:18 + 2 t.; 2 יְאוֹרֵי K 19:24; sf. ָיְאֹרֶיך Ez 29:4, 29:4, 29:5 + v:4 (del. LXX Co) + 29:10 

(Co ָיְאֹרְך); יְאֹרָיו Ez 29:3; הֶם  .Ex 7:19 Psalm 78:44; —1. stream of the Nile, river Nile, usu. c יְאֹדֵי

art. Gn 41:1, 41:2, 41:3, 41:3, 41:18, Ex 1:22, 2:3, 2:5, 2:5, 4:9, 4:9, 7:15, 7:17, 7:18, 7:18, 7:18, 7:20, 
7:20, 7:21, 7:21, 7:21, 7:24, 7:24, 7:28, 8:5, 8:7 , 17:5 (all JE), Am 8:8, 9:5, Is 19:7, 19:7, 19:7, 19:8, 

חֹר||) 23:3  ;v:9, Zc 10:11 ,(.v. supr ,יאר .rd) v:10, Je 46:7, 46:8 (sim. of Egypt. invasion), Ez 29:3b ,(שִׁ

more fully יִם ים ,Am 8:8, 9:5. 2. pl.: a. Nile-arms, Nile-canals יְאֹר מִצְרַּ  יְאֹרֵי מָצוֹר ;Is 7:18 יְאֹרֵי מִצְרַּ

הָרוֹת||) 19:6 הָרתֹ|| ;K 19:24; v. also Na 3:8, Ex 7:19, 8:1 (both P 2 = 37:25 ,(נְ מִים ,נְ גַּ  etc.), Psalm ,אֲ

לִים||) 78:44  Ez 29:3, 29:4, 29:4, 29:5, 29:10 + v:4 MT (but del. LXX Co), 30:12. b. watercourses in ,(נֹוְ

gen., יִם חֲבֵי יָד ָ הָרִים||) Is 33:21 יְאֹרִים רַּ ר cf. NH ;נְ א .late Aram ,יְאוֹ  shafts, made in mining .3 .(יְאוֹרָ

Jb 28:10 (צוּרוֹת   .sg., of Tigris, Dn 12:5, 12:5, 12:6, 12:7 (cf. 10:4) ,יְאֹר .4 .(בַּ

 

שׁ  3735   (Strong 2976) (page 384) (Hebrew) [3736] יָאַּ

שׁ] †   etc., make ,יָאֵשׁ .desperation; Aram. Pa יֵאוּשׁ ,vb. despair (not in Qal) (NH Hithp. despair of [יָאַּ

despair (so Targum Ec 2:20); Ar. yayisa despair)—Niph. Pf. ש אַּ אָשׁ .consec. 1 S 27:1; Pt וְנוֹ  Je נוֹ

2:25 + 3 t.;—despair, ל קְשֵׁנִי וְנ׳ מִמֶנִּי שָׁאוּ  .S 27:1 and Saul shall despair of me, to seek me; pt 1 לְבַּ

desperate, despairing, of Job, Jb 6:26; elsewh. ׁש רא .foll) נוֹא ָ מ ) desperate! = there is no hope! Je 

2:25, 18:12, Is 57:10. Pi. Inf. הֶעָמָל ל כָּל־ לִבִי עַּ אֵשׁ אֶת־  ,Ec 2:20 to make my heart despair לְיַּ

concerning all the toil.  
 

הוּ  3736   (Strong 2977) (page 384) (Hebrew) [3737] יאשִֹׁיִָּּ֫

הוּ  ה ,יאֹשִׁיִָּּ֫ ה v. sub יאֹשִׁיָּ   .p. 78:b supr אשׁ

 

י  3737  תְרַּ ָ  (Strong 2979) (page 384) (Hebrew) [3738] יְא 

י †  תְרַּ ָ   .v:26 אֶתְנִי = .n.pr.m. an ancestor of Asaph 1 Ch 6:6 appar יְא 

 

ב  3738   (Strong 2980) (page 384) (Hebrew) [3739] יָבַּ

ב] †  בֵב ,vb. only Pi. cry shrilly (NH Pi. lament; Aram. yabeb [יָבַּ  :sound clarions, exult; Eth. yababa יַּ

esp. I. 2 )—Pi. Impf. 3 fs. בֵב תְיַּ   .Ju 5:28 through the windows she looked and shrilly cried וַּ

 

ב  3739   (Strong 3103) (page 384) (Hebrew) [3740] יוֹבָ

היבב .n.pr.m. (Sab. n.pr יוֹבָב †  Glaser:Skizze ii. 303 ff.)—1. ‘son’ of Yok י Ìtân Gn 10:29 = 1 Ch 1:23, 

LXX Ιωβαβ. 2. a king in Edom Gn 36:33, 36:34 = 1 Ch 1:44; 1:45, LXX Ιω(α)βαβ. 3. king of Madon 
(Northern Canaan) Jos 11:1, LXX Ιω(β)αβ. 4. Benjamites: a. 1 Ch 8:9, LXX Ιωβαβ. b. 1 Ch 8:18, LXX 
Ιω(β)αβ.  
 

 (Strong 2982-83) (page 384) (Hebrew) [3741] יְבוּס  3740 

  .p. 101:a supr ביס v. sub יְבֻסִי ,יְבוּסִי ,יְבוּס 



 

חָר  3741   (Strong 2984) (page 384) (Hebrew) [3742] יִבְ

חָר  חר v. sub יִבְ   .p. 104:b supr ב

 

 (Strong 2985) (page 384) (Hebrew) [3743] יָבִין  3742 

  .p. 108:a supr בין v. sub יָבִין 

 

ל  3743   (Strong 2986) (page 384) (Hebrew) [3744] יָבַּ

ל] †  בֵל .vb. Hiph. conduct, bear along, esp. in procession (Aram [יָבַּ ל  ,יַּ  id., yabel Pa. leadאוֹבִי

along, also Ethpa.; Aph. lead, conduct; Zinj. יבל id., DHM:Sendsch. Gloss.; As. abâlu (ובל), bring, 

conduct, COT:Gloss. Dl:Pr 122 ff.; Ar. wabala is run vehemently (of horse), pursue sharply, pour down 

rain, wablun violent rain)—Hiph. Impf. 3 ms. sf. לֵנִי לֵם .Psalm 60:11, 108:11; 1 s. sf יוֹבִי  ;Je 31:9 אוֹבִי

3 mpl. ּלו  Is 23:7; —1. bear along יבִֹלוּהָ  .Zp 3:10; sf יוֹבִלוּן ;(.juss) 76:12 יבִֹילוּ ;Psalm 68:30 יוֹבִי

offerings, c. acc. rei, Zp 3:10; c. ל pers. Psalm 68:30, 76:12. 2. carry away, only  חוֹק לָגוּר י׳ מֵרָ

גְלֶיהָ   .Is 23:7 her feet used to carry her far away to sojourn (of Tyre as colonizing and trading city). 3 רַּ

lead, conduct, c. obj. as sf., of returning exiles Je 31:9; triumphant army, sq. acc. loc., Psalm 60:11 = 

108:11. Hoph. Impf. 3 ms. (־)ל ליוּב ָ  ;Is 18:7, Je 11:19 יוּבַּ  Ho 12:2 + 3 t.; 3 fs. ל  .Psalm 45:15; 1 s תוּבַּ

ל לוּ .Jb 10:19; 3 mpl אוּב ָ לְנָה .Jb 21:30; 3 fpl יוּב ָ וּן .Psalm 45:16; 2 mpl תוּבַּ  Is 55:12; —1. be תוּבָל 

borne along: of things, sq.  ְל, a gift Is 18:7; idol Ho 10:6; oil 12:2. 2. be borne to the grave:  מִבֶטֶן

ל קֶבֶר אוּב ָ ל ;Jb 10:19 לַּ  Psalm 45:15, Je 11:19, Is ,לְ  .be led, conducted, sq .3 .21:32 לִקְבָרוֹת יוּב ָ

53:7; abs. Psalm 45:16; be led forth (from captivity in Babylon) Is 55:12, abs. (||יצא); the wicked (for 

judgement) abs. Jb 21:30.  
 

 (Strong 2988) (page 385) (Hebrew) [3745] יָבָל  3744 

 † I. [יָבָל] n.[m.] watercourse, stream (prop. conduit), as irrigating;—only pl. cstr. יִם  Is 30:25 יִבְלֵי(־)מ ָ

לָגִים||)   .44:4 ,(פְ

 

 (Strong 2989) (page 385) (Hebrew) [3746] יָבָל  3745 

 † II.  ָליָב  n.pr.m. son of Lamech by Adah, and founder of pastoral life acc. to Gn 4:20 (J); LXX Ιωβελ, 

LXXL Ιωβηλ.  
 

ל  3746   (Strong 3105) (page 385) (Hebrew) [3747] יוּבַּ

 † I. ל יִם||) n.[m.] stream, Je 17:8 יוּבַּ   .(מַּ

 

ל  3747   (Strong 3106) (page 385) (Hebrew) [3748] יוּב ָ

 † II. ל   .n.pr.m. son of Lamech by Adah, and inventor of musical instr. Gn 4:21 (J); LXX Ιωβαλ יוּב ָ

 



 (Strong 2981) (page 385) (Hebrew) [3749] יְבוּל  3748 

 + Dt 11:17 יְבוּלָהּ .Hb 3:17; cstr. id. Ju 6:4, Jb 20:28; sf י׳ .n.m.:Jb 20:28 produce of soil;—abs יְבוּל † 

7 t.; ּיְבֻלָה Dt 32:22; לָם הָאָרֶץ :Psalm 78:46; —produce יְבוּ הָאָרֶץ  ;Dt 32:22 אֶרֶץ וִיבֻלָהּ ;Ju 6:4 י׳  וְ

ה יְבוּלָהּ לְאָ ָ הָאָרֶץ  .esp ;(יְגִיעַּ ||) Hg 1:10; sf. Psalm 78:46 כּ  ה  נָ הּ וְנָתְ   Lv 26:4 the land shall yieldיְבוּלָ

its produce, so v:20, Ez 34:27, Zc 8:2 (all ||פְרִי), Psalm 67:7, 85:13; also, subj. הָאֲדָמָה Dt 11:17; of 

grapes only גְפָנִים ל בַּ לא־ֹתִפְרָח||) Hb 3:17 וְאֵין יְבוּ ה  עֲשֵה־ and תְאֵנָ חֵשׁ מַּ יִת כִּ  more generally ;(זַּ

  .Jb 20:28 the produce (acquired possessions) of his house יְבוּל בֵיתוֹ

 

ל  3749   (Strong 944) (page 385) (Hebrew) [3750] בוּ

הָרִים .n.[m.] produce, outgrowth (abbrev. or scribal err. for foregoing)—only sg. cstr בוּל †   Jb ב׳ 

40:20; also ב׳ עֵץ Is 44:19 the produce of a tree, i.e. a block of wood.  

 

 (Strong 3104) (page 385) (Hebrew) [3751] יוֹבֵל  3750 

 יוֹבֵל .abs—(ram; cf. Di Lv 25:10 Dl:Pr 124 יבל .Ph) n.m.:Nu 36:4 ram, ram's horn, cornet יבֵֹל ,יוֹבֵל † 

Jos 6:5 + 7 t.; יבֵֹל Ex 19:13 + 13 t.; pl. יוֹבְלִים Jos 6:4 + 2 t.;  ֹ בְלִיםי  Jos 6:13; —1. ram, only in 

combin.: חֹ בְקֶרֶן יּ׳ בִמְשׁ ת(ה)י(ו)בלים Jos 6:5 the ram's horn, as wind-instrument; so הַּ  Jos שׁוֹפרוֹ

6:4, 6:6, 6:8, 6:13 rams' horns (v. Benz:Archäpol. 276); יבֵֹל alone, יּבֵֹל חֹ הַּ  Ex 19:13 at the בִמְשׁ

sounding of the ram ('s horn). 2. designation of 50th year, marked by blowing of cornets, AV ‘jubile’ 

(so NH יוֹבֵל, Targum לָא יּוֹבֵל as loan-word); orig. no doubt ,יובֵי הַּ ת   year of the ram ('s horn), as שְׁנַּ

Lv 25:13, 25:28, 25:40, 25:50, 25:52, 25:54 (all H), 27:17, 27:18, 27:23, 27:24 (all P), but then, without 

לָכֶם  as ,שׁנת ה  הְיֶ הִוא תִ  ,a ram ('s horn blowing) shall it be to you; so v:11, v:12, v:15 25:10יוֹבֵל 

v:28, v:30, v:31, v:33 (all H), 27:18, Nu 36:4  (both P).  
 

בָל  3751   (Strong 2990) (page 385) (Hebrew) [3752] יַּ

בָל] †  בֶלֶת ,.adj. running, suppurating—only fs. as subst [יַּ וֶּרֶת +) a running sore or ulcer Lv 22:22 יַּ  ,עַּ

לֶפֶת ,גָרָב ,חָרוּץ ,שָׁבוּר   .(יַּ

 

ל  3752   (Strong 180) (page 385) (Hebrew) [3753] אוּבַּ

ל †  ל =) n.[m.] stream, river אוּבַּ י only—(יוּבַּ ל ָ ל אוּ   .Dn 8:2 the river Ulai אוּבַּ

 

 (Strong 8398) (page 385) (Hebrew) [3754] תֵבֵל  3753 

ץ n.f.:Na 1:5 (appar. m. Is 14:17) world, poet. synon. of תֵבֵל †   ,יְבוּל .perh. orig. as productive, cf) אֶרֶ

 but this sense not clearly maintained; cf. also As. tabalu in êlî tabali, by land, || êlî nâru, by water ,בוּל

(river) Meissner:ZA 1889, iv. 3, 261, 263, 265 f. SASm:As. Letters iv. pl. viii. ix, 1. 33)—usu. abs. ת׳ 

(no art.), cstr. Jb 37:12, Pr 8:31; world, usu. ||ץ  ,Is 14:21, 24:4 ,(מְצֻקֵי אֶרֶץ on ה׳ set י׳) S 2:8 1 :אֶרֶ

34:1, Je 10:12 = 51:15, 1 Ch 16:30 (= Psalm 96:10 infr.) Jb 34:13, Psalm 19:5, 77:19 = 97:4, 90:2, 



מִים +) 96:13 הּ ת׳ וְישְׁבֵי  ;(.id +) 98:9 ,(עַּ  ,(שׁכְֹנֵי ארץ||) Is 18:3 ,33:8 ישְׁבֵי ת׳ ;Na 1:5, Psalm 24:1בָ

26:9, 26:18, La 4:12; ּם +) 89:12 ת׳ וּמְלֹאָה יִ ה .cf ,שָׁמַּ לא ל־פְנֵי ;(24:1 ארץ ומ רְצָה עַּ  Jb 37:12 ת׳ א ָ

upon the face of the world of earth (earthly world, the whole expanse of earth); ֹרְצו  Pr 8:31; on בְת׳ אַּ

the other hand פְרוֹת ת׳  Psalm 50:12 (cf. 89:12 ת׳ וּמְלֹאָהּ .alone Jb 18:18; other combin ת׳ ;v:26 עַּ

supr.); ׳  S 22:16 foundations of the world = Psalm 2 מֹסְדוֹת ת׳ ;Is 27:6 (cf. Jb 37:12 supr.) פְנֵי־ת

18:16, cf. תִכּוֹן ת׳ Psalm 93:1, 96:10 (= 1 Ch 16:30); world as object of י׳'s judgement 9:9 (||לְאֻמִים; 

v. also 96:13 supr.), cf.  ה ם||) 98:7ת׳ וישׁבי ב  as devastated by Babylonian ;(רשׁעים||) Is 13:11 ,(יַּ

conqueror Is 14:17 (||עָרָיו).  

 

 (Strong 2991) (page 385) (Hebrew) [3755] יִבְלְעָם  3754 

 here dub., v. Bu:RS יִב׳ n.pr.loc. a city of Manasseh in West-Jordan land Jos 17:11 (JE; but יִבְלְעָם † 

13 f.), Ju 1:27, 2 K 9:27; so rd. also 2 K 15:10 for MT עָם  1 בִלְעָם = ;(LXXL ἐν Ιεβλααμ; v. Klo) קָבָל־

Ch 6:55, q.v.; rd. יִבְלְעָם also in Jos 21:25 (|| 1 Ch 6:55), for MT גֵת רִמוֹן, LXX Ιεβαθα (LXXL after MT 

Γεθρεμμων, v. Di; it lay about 13 m. E. of N. fr. Samaria, three-fifths of the way to Jezreel; mod. ruin 
Bel‘ame Bd:Pal 228, cf. Schultz:ZMG iii. 49; (Old Egypt. Y-b-ra-‘a-mu WMM:195).  
 

בֶלֶת  3755   (Strong 2990) (page 386) (Hebrew) [3756] יַּ

בֶלֶת  בָל .v יַּ   p. 385 יַּ

 

 (page 386) (Hebrew) [3757] יבם  3756 

  .(appar. ð of foll.; meaning dubious) יבם

 

 (Strong 2993) (page 386) (Hebrew) [3758] יָבָם  3757 

בְמָא n.m. husband's brother (NH id.; Targum [יָבָם] †  מִייְבֶ  .v. Lag:M ii. 78)—only sf ;יַּ  Dt 25:7, ּיְבָמָה 

25:5, in law of levirate marriage (cf. Gn 38:8; v. also Dr:Dt 25:5-10).  
 

מֶת  3758   (Strong 2994) (page 386) (Hebrew) [3759] יְבִֵּ֫

מֶת] †  מְתָא Targum ,יְבָמָה n.f. sister-in-law (NH [יְבִֵּ֫  Dt יְבִמְתו .Syr. yibamtoÀ)—only sf ;יְבִימְתָא ,יְבַּ

25:7, 25:7, 25:9 his brother's wife (widow), (cf. Gn 38:8) in levirate law; יְבִמְתֵח Ru 1:15, 1:15 thy 

husband's brother's wife.  
 

ם  3759   (Strong 2992) (page 386) (Hebrew) [3760] יָבַּ

ם] †  הּ .to a brother's widow; Pf יָבָם vb. denom., only Pi. do the duty of [יָבַּ  consec. Dt 25:5 and וְיִבְמָ

shall do a brother-in-law's office to her; Imv. ּבֵם אֹתָה חִיךָ .Gn 38:8 (i.e יַּ לאֹ  .v:a); Inf. sf אֵשֶׁת אָ

בְמִי  ה יַּ   .Dt 25:7 (on nominal sf. as obj. of inf., v. Ges:§ 115 R. 2 ad fin.)אָבָ

 

בְנְאֵל  3760   (Strong 2995-98) (page 386) (Hebrew) [3761] יַּ



בְנְאֵל  בְנֶה ,יַּ   p. 125 .בנה v. sub יִבְנִיָּה ,יִבְבְיָה ,יַּ

 

בֹק  3761   (Strong 2999) (page 386) (Hebrew) [3762] יַּ

בקֹ  ק v. sub יַּ   .p. 132:b supr בק

 

הוּ  3762   (Strong 3000) (page 386) (Hebrew) [3763] יְבֶרֶכְיִָּ֫

הוּ    .p. 140:a supr ברך v. sub יְבֶרֶכְיִָּ֫

 

ם  3763   (Strong 3005) (page 386) (Hebrew) [3764] יִבְשָ

ם v. sub יִבְשָם    .p. 142:a supr בש

 

 (Strong 3001) (page 386) (Hebrew) [3765] יָבֵשׁ  3764 

 † I. ׁיָבֵש vb. be dry, dried up, withered (NH id. (rare), Targum ׁיְבֵיש, chiefly Pa. Ithp., syr. ybem; Sab. 

Palm. deriv.; Ar. yabisa; Eth. yabsa:) md; Qal Pf. 3 ms. ׁיָבֵש Jos 9:5 + 8 t.; ׁוְיָבֵש consec. Is 19:5 + 4 

t.; 3 fs. שָׁה שׁוּ .Gn 8:14; 3 pl יָבְ  שׁוּ ;.Je 23:10 + 2 t יָבְ  שׁ .t.; Impf. 3 ms 2 + 50:38 יָב ֵ שׁ  ;Is 19:7 יִבַּ יִיב ָ

Je 12:4, Jb 8:12; ׁש יִּיבַּ שׁ ;K 17:7 1 וַּ יִּיב ָ שׁ .Jon 4:7; 3 fs וַּ שׁ ;Ez 17:10 תִיבַּ  .v:10 + 3 t., etc.; Inf תִיב ָ

cstr. ׁ(בִ )יבש Is 27:11; יְבשֶׁת Gn 8:7; abs.  ׁיָבוֹשZc 11:17; ׁיָבש Ec 17:10; —1. be dry, dried up 

without moisture: a. of bread Jos 9:5, 9:12 (JE). b. of ground lacking rain Am 4:7, cf. Am 1:2 (of 

Carmel at utterance of י׳'s voice), Je 23:10. c. of earth after the flood Gn 8:14 (P), cf. חָרֵב d. of grass, 

herbage, trees and crops (already implied in b. = wither Is 15:6, 19:7, 27:11, Je 12:4, Jb 8:12, Jo 1:12, 
Jon 4:7; in sim. of shortness of life Psalm 90:6, 102:12, 129:6, v. also Is 40:7, 40:8 (in these two 

 ,of heart under fig. of grass Psalm 102:5; of Judah under fig. of vine Ez 17:9, 17:9, 17:10 ;(נָבֵל||

17:10, 17:10, cf. 19:12; of princes under fig. of tree Is 40:24; of roots of Ephr. under fig. of tree Ho 

9:16, so of roots of wicked Jb 18:16. e. of hand, arm, dry up, wither, as judgement from 1 ,ת׳ K 13:4, 

Zc 11:17, 11:17; in distress  ֵחֶרֶשׁ כּחִֹייָב שׁ כַּּ  Psalm 22:16 my strength is dried up like the potsherd; 

of skin La 4:8, and (fig.) of bones Ez 37:11. 2. be dried up: of water Gn 8:7 (J), Is 19:5, 1 K 17:7, Je 

50:38, Jo 1:20, Jb 12:15, 14:11. Pi. make dry, dry up, only Impf. 3 ms. sf. ּהו בְשֵׁ יַּּ  Na 1:4 and hath וַּ

made it dry (י׳, the sea); 3 fs. ׁבֵש  .Jb 15:30 the flame shall dry up his branches (fig. of wicked); fig תְיַּ

רֶם בֶשׁ־נּ ָ  + .Jos 2:10 + 3 t הוֹבִישׁ .Pr 17:22 a broken spirit maketh dry (the) bones. Hiph. Pf. 3 ms תְיַּ

Jo 1:10 (v. infr.); ׁחֹבִיש Ez 19:12 + 2 t. Jo (v. infr.); 3 fs. הוֹבִישָׁה Jo 1:12 (v. infr.); 2 ms.  ָשְׁת  הוֹבַּ

Psalm 74:15; 1 s. הוֹבִשְׁתִי Ez 17:24; י שְׁתִִּ֫ הוֹבַּ  .consec. Zc 10:11; Impf. 1 s וְהֹבִישׁוּ .Je 51:36; 3 pl וְ

שׁ  subj., Jos 2:10, 4:23, 4:23, 5:1י׳  ,Is 42:15, 42:15, 44:27; —dry up, make dry: 1. dry up water אוֹבִי

(all D), Je 51:36 (||חֱרִיב  :Psalm 74:15. 2. make dry, wither ,(.in || clחֳרָבִי ) Is 42:15, 44:27 ,(הֶ

herbage, trees, crops, etc., of י׳, Is 42:15 (||חריב  obj. Babylon under fig. of tree Ez 17:24; of east ;(ה

wind's drying up Judah's fruit Ez 19:12. 3. exhibit dryness: of river-deeps laid bare Zc 10:11.—In like 

manner might be taken Jo 1:10, 1:12, 1:12, 1:17, if fr. ׁיבש; but the sense would be difficult, esp. in 



v:10, v:12, and  ִישׁוּהֹב  v:11 must be fr. ׁבוֹש, to which all these cases in Jo may be consistently 

assigned; v. ׁבוֹש.  

 

 (Strong 3002) (page 386) (Hebrew) [3766] יָבֵשׁ  3765 

 † II. ׁיָבֵש adj. verb. or Pt. dry, dried, so, ms. abs. Na 1:10 + 4 t.; fs.  ה  (וִ )יבֵשִׁים .Nu 11:6; mplיְבֵשָׁ

Nu 6:3; fpl. יְבֵשׁוֹת Ez 37:2, 37:4; —1. dried, lit. only יֲנָבִיְ יְבֵשִׁיס Nu 6:3 dried grapes (P; opp.  ְׂ ׳

תִים פְשֵׁנוּ יְבֵשָׁה  .fig ;(לַּ  our soul (i.e. our appetite) is dried up, viz. for want of fresh, juicy (JE) 11:6נַּ

meat. 2. dry, of chaff, ׁש  ,Na 1:10 in sim. of Ninevites under impending judgement; cf. in fig. of Job קַּ

Jb 13:25; of tree Ez 17:24 (fig. of Davidic house; opp. ְך ל ָ  in prediction of Judah's) 21:3 ,(עֵץ 

devastation by Babylon, opp. id.); Is 56:3 fig. of eunuch; of the bones in Ezek.'s vision Ez 37:2, 37:4.  
 

 (Strong 3003) (page 386) (Hebrew) [3767] יָבֵשׁ  3766 

 † III. ׁיָבֵישׁ ,יָבֵש n.pr.loc. et pers. 1. n. pr. loc. יָבֵשׁ גִלְעָד Jabesh of Gilead, LXX Ιαβ(ε)ις Γαλααδ, 

exact site unknown, Ju 21:8, 21:9, 21:10, 21:12, 21:14; 2 S 21:12; 1 Ch 10:11 (LXXL Ιαβις τῆς 

Γαλααδ); 1 יָבֵישׁ גִלְעָד S 11:1, 11:9, 31:11, 2 S 2:4, 2:5 (in these three LXXL Ιαβις τῆς Γαλαατιδιτος); 

ה ;Ch 10:12 1 יָבֵשׁ ;S 11:1, 11:3, 11:5, 11:9, 11:10 1יָבֵישׁ  ישָׁ ה || ;v:12 יָב ֵ שָׁ  .S 31:12, 31:13. 2 1יָבִֵּ֫

n.pr.m. ׁיָבֵש father of Shallum 2 K 15:10, 15:13, 15:14.2. n.pr.m. ׁיָבֵש father of Shallum 2 K 15:10, 

15:13, 15:14.  
 

ה  3767  בָשָׁ  (Strong 3004) (page 387) (Hebrew) [3768] יַּ

בָשָׁה †  חרם .opp ,יבסם .n.f. dry land, dry ground (sab יַּ  land (dry) יבשא .sea, DHM in MV; Palm ב

Vog:No. 79)—alw. abs. sg. בָשָׁה  ,Ex 4:9 (J); of dry ground as path of Isr. through Red Sea Ex 14:16 :יַּ

14:22, 14:29, 15:19 (all P), Ne 9:11, Psalm 66:6; through Jordan Jos 4:22 (D); of dry land, opp. sea, 
at creation Gn 1:9, 1:10 (P); cf. Jon 1:9; specif. of shore of sea Jon 1:13, 2:11; fig. of needy Israel, to 

be refreshed by י׳'s spirit Is 44:3 (||צָמֵא).  

 

שֶׁת  3768  בִֶּ֫  (Strong 3006) (page 387) (Hebrew) [3769] יַּ

שֶׁת †  בִֶּ֫ שֶׁת n.f. id., made by God 's hands Psalm 95:5; water shall become blood יַּ ב ָ יַּּ   .Ex 4:9 (J) בַּ

 

 (Strong 3008) (page 387) (Hebrew) [3770] יִגְאָל  3769 

ל .v. sub I יִגְאָל    .p. 145:b supr גא

 

ב  3770   (Strong 3009) (page 387) (Hebrew) [3771] יָגַּ

ב] †  לְיגְֹבִים .vb. till, be husbandman, only Qal Pt. pl [יָגַּ  .v ;(גבים kt) Je 52:16, 2 K 25:12 Qr לְכרְֹמִים וּ

  .p. 155:b supr גוב

 

 (Strong 3010) (page 387) (Hebrew) [3772] יָגֵב  3771 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 .p גֵב .II ,גוּב Je 39:10, but text dud., v. 52:16 = 2 K 25:12; also כְּרָמִים וִיגֵבִים ,n.m. field [יָגֵב] † 

155:b supr.  
 

הָה  3772   (Strong 3011) (page 387) (Hebrew) [3773] יָגְבְ

  .p. 147:a supr גבהּ v. sub יָגְבְהָה 

 

הוּ  3773  לְיִָּ֫  (Strong 3012) (page 387) (Hebrew) [3774] יִגְדַּּ

הוּ  לְיִָּ֫ ל v. sub יִגְדַּּ   .p. 153:b supr גד

 

 (Strong 3013) (page 387) (Hebrew) [3775] יָגָה  3774 

 † I. [יָגָה] vb. suffer, not in Qal (cf. Ar. wagëa castravit, wagëiya be abraded (of the foot); of horse, have 

pain in the hoof)—Niph. Pt. fpl. נוּגוֹת (on form v. Kö:i. 582) La 1:4 (||ר ,נֶאֱנָחִים  .grieved, mpl. cstr (מַּ

 .Zp 3:18 (sq. prep., cf. Ges:§ 130. 1); of virgins of Zion La 1:4; of exiles Zp 3:18. Pi (.v. Kö:l.c) נוּגֵי

Impf. ה גֶ יַּּ גֶה for) וַּ יְיַּ ה  .Hiph. Pf. 3 ms .(עִנָּה||) v. Kö:i. 582. 412) grieve, sq. acc. La 3:33 ,וַּ  ,La 1:12הוֹג

3:32; sf. ּהוֹגָה La 1:5; Impf. 2 mpl. תוֹגְיוּן Jb 19:2; Pt. pl. sf.  ְיִך  ,Is 51:23; —cause grief or sorrowמוֹגַּ

abs. La 3:32 (opp. ם חַּ ר sq. acc. (Zion) La 1:5, cf. Is 51:23, also La 1:12 (obj. om., but ;(רִ  of grief אשׁ

= wherewith); sq.  נָפְשִׁיJb 19:2.—On 2 S 20:13 v. II. יגה.  

 

ן  3775   (Strong 3015) (page 387) (Hebrew) [3776] יָגוֹ

ן .n.[m.] grief, sorrow;—abs יָגוֹן †  ְ  .Gn 42:38 + 12 t.; sf יָגוֹ  ,Je 31:13; —sorrow, Gn 42:38 (מִ )יגוֹנָ

44:31 (J), Psalm 13:3, Je 8:18; ||ה חָ  ,(רָעָה ,עֹצֶר||) Psalm 31:11, Is 35:10, 51:11; cf. Psalm 107:39 אֲנָ

ל||) Je 20:18 ,(צָרָה||) 116:3 חְתִים .opp ,אֵבֶל||) 31:13 ,(עָמָ כְאֹבִי||) 45:3 ,(שִמַּ ן||) Ez 23:33 ,(מַּ  ,שִׁכָּרוֹ

but Co.;  שׁברוןwith Codd.; cf. 21:11); Est 9:22 (opp. חָה   .(שִמְ

 

וּגָהת  3776   [3777] (Hebrew) (page 387) (Strong 8424) 

ת  .Psalm 119:28, Pr 14:13, 17:21; cstr ת׳ .n.f. grief (poet.)—abs תוּגָה †   grief Psalm— ;10:1תוּגַּ

119:28, Pr 10:1 (opp. ח מַּ חָה .opp) 14:13 ,(יְשַּ ח||) 17:21 ,(שִמְ   .(לאֹ יִשְמַּ

 

 (Strong 3014) (page 387) (Hebrew) [3778] יָגָה  3777 

 † II. [יָגָה] vb. only Hiph. Pf. 3 ms. הֹגָה (Kö:i. 584) thrust away (Syr. Àawgiy remove, repel; Ar. wagëaÀ 

IV. repel)— מ הַּ הֹגָה מִן־ אֲשֶׁר  לָה̅כַּּ סִ ְׂ  2 S 20:13 when he had thrust (him, the murdered Amasa) out 

of the highway (|| מ הַּ עֲמָשָא מִן־ סֵב אֶת־ יַּּ ה וַּ שָּׂדֶ סִלָה̅הַּ ְׂ  v:12).  

 

 (Strong 3017) (page 387) (Hebrew) [3779] יָגוּר  3778 

  .p. 158:b supr גור .v. sub I יָגוּר 

 



 (Strong 3020) (page 387) (Hebrew) [3780] יָגְלִי  3779 

  .p. 163:b supr גלה v. sub יָגְלִי 

 

 (page 387) (Hebrew) [3781] יגן  3780 

  .(ð of foll.; cf. Ar. wagëana beat cloth (said of a fuller); in Heb. only in deriv. wine-press) יגן

 

ת  3781   (Strong 1660) (page 387) (Hebrew) [3782] גַּ

 † I. ת נְתְ … n.f. wine-press (contracted from גַּ נְתְ … = גַּ ת .abs—(יְגַּ — ;Ne 13:15 גִתוֹת ;.Ju 6:11 + 3 t גַּ

wine-press, lit. ת גַּ חִטִים בַּ  ;Ju 6:11 beating out wheat in the wine-press, to hide it from Midian חֹבֵט 

the juice of the grapes was pressed out by treading, ַּת  .Is 63:2 (in sim.), but also as acc דּרֵֹךְ בְג 

ת וגו׳  ,Ne 13:15; in fig. of judgement גִתוֹת דּרְֹכִים לַּ לִבְתוּ ךְ אְדבָֹי  ת דָּרַּ  La 1:15 a wine-press hathגַּ

Adonay trodden for the virgin daughter of Judah; also ת ה גַּ לְאָ ָ  only here with רדה) Jo 4:13 רְדוּ כִּי מ 

ת  On the form and use of wine-press, and Heb. synonyms, v. Smith:DB (art. wine-press)—.(גַּ

Benz:Arch. 212 f. Rob:BR iii, 137 Schick:ZPV x, 1887, 146, 150, and Pl. v. vii. Anderlind:ZPV xi, 1888, 
166 f.  
 

ת  3782   (Strong 1661) (page 387) (Hebrew) [3783] גַּ

 † II. ת  n.pr.loc. (wine-press)—Philistine city LXX Γεθ, Vulgate Geth, Jos:Ant. vi. 12, 2 etc., Γιττα גַּ

(ed. Niese), exact site unknown (v. GASm:Geog. 194 ff.), named with Gaza and Ashdod Jos 11:22 as 
home of remaining ‘AnakÌim; named with Ashdod, Gaza, AshkÌelon and ‘EkÌron 1 S 6:17; with AshkÌelon 

1 S 1:20; with AshkÌelon, yabne and Ashdod 2 Ch 26:6; ת ד־גַּ  S 7:14, cf. 17:52 b and 1 מֵעֶקְרוֹן וְעַּ

also v:52 a (rd. ת יְא for גַּ לִשְׁתִים LXX We Dr); called גַּ ח פְ  Am 6:2; built up by Rehoboam, acc. to 2 גַּ

Ch 11:8; taken by Hazael 2 K 12:18; also 1 S 5:8, 17:4, 17:23 (of Goliath), cf. 2 S 21:20, 21:22 = 1 Ch 
20:6, 20:8, 1 S 21:11, 21:13, 27:2, 27:3, 27:4, 27:11, 2 S 15:18, 1 K 2:39, 2:39, 2:40, 2:41, Psalm 

56:1, Mi 1:10, 1:14, 1 Ch 7:21, 8:13, also 18:1 (but ||ה מֶתֶג מָ  S 8:1; on change of this into reading 2 אַּ

in Ch v. We); c. ה loc., חָה   .K 2:40 1 גִַּּ֫

 

פֶר  3783  חִֵּ֫ הַּ ת   (Strong 1662) (page 387) (Hebrew) [3784] גַּ

פֶר †  חִֵּ֫ ת הַּ ה ;.K 14:25 (wine-press of digging home of Jonah, proph 2 גַּ פֶר גִת ָ ̅חִֵּ֫  Jos 19:13, perh. 

mod. El-Meshhed, c. 3 m. E. of N. fr. Nazareth, Rob:BR ii. 350 Bd:Pal 252.  
 

ת־רִמוֹן  3784   (Strong 1667) (page 387) (Hebrew) [3785] גַּ

ת־רִמוֹן †  ת—.n.pr.loc. in Dan Jos 19:45; Levitical city 21:24 = 1 Ch 6:54; site unknown גַּ  in רִמוֹן גַּ

Manasseh Jos 21:25 is scribal error; rd. יִבְלְעָם, q.v.  

 

 (Strong 1663) (page 388) (Hebrew) [3786] גִתִי  3785 

ת .adj.gent, of II גִתִי †   ;of Obed-edom 2 S 6:10, 6:11 = 1 Ch 13:13; Ittai 2 S 15:19, 15:22, 18:2 ;1 גַּ

Goliath 21:19, 1 Ch 20:5; pl. c. art. as subst., גִתִי ם הַּ 1 S 15:18 the Gittites (but read גִתִי הַּ י   Weאִתַּ



Klo Kit Bu Now:Arch.i.308n.); sg. c.art. as n.pr.coll. גִתִי  ,Jos 13:3 (with men of Gaza, Ashdod הַּ

AshkÌelon, EkÌron, and the Awwim).  
 

 (Strong 1665) (page 388) (Hebrew) [3787] גִתִית  3786 

יתגִתִ  †   f. of foregoing (si vera 1.) only in phr. גִתִית הַּ ל־  ;in three Psalm titles: Psalm 8:1, 81:1, 84:1 עַּ

upon the Gittite (lyre) so Targum,to the Gittite (melody) Ew Ol De, or either of these Hup Pe ; LXX 

Vulgate גִתֹת  wine-presses, whence Bae al. at the wine-presses, i.e. (Bae) a song for the feast of הַּ

booths.  
 

יִם  3787   (Strong 1664) (page 388) (Hebrew) [3788] גִת ָ

יִם †  ה ;Ne 11:33 ג׳—; n.pr.loc. in Judah גִת ָ יְמָ   .S 4:3; site unknown 2 גִת ָ

 

 (Strong 3021) (page 388) (Hebrew) [3789] יָגֵעַּ   3788 

ע יָגֵעַּ  †   ,vb. toil, grow or be weary (NH id.; As. êgú, grow weary Dl:Pr 140; Ar.wagëiÁa have pain יָגַּ

suffer)—Qal Pf. עָה עְתָ  ;S 23:10 2 יָגְ  תְ  Jos 24:13, Is 43:22 יָגַּ עַּ גַּ תְ  ;.t 2 + 47:12 יִָּ֫ עַּ עְתִי ;Is 47:15 יָנ ָ  יָגִַּּ֫

Psalm 6:7 + 3 t  ָעְנוּי גִַּּ֫  La 5:5; Impf. ע ע .Is 40:28; 2 ms יִינ ָ ע ;Pr 23:4 תִיגַּ  ;Hb 2:13 יִיגְעוּ ;Jb 9:29 אִיג ָ

עוּ  עוּ ;Je 51:58, Is 65:23יִגְ  עוּ ;Is 40:31 יִיג ָ  .Jos 24:13 (D), Is 62:8; sq ,(בְ ) v:30:—1. toil, labour for יִג ָ

acc. (ר חִֹי כִלֵיתִי|| ,לְרִיק) instr. v:12; abs. 49:4 בְ  .sq ;47:15 (אשׁ הֶבֶל כּ  ,(יעף||) cf. 65:23, Je 51:58 ,(וְ

Hb 2:13 (|| ), La 5:5 (||ּנו ל ָ ת־ הוּנַּּ  ,Jb 9:29 sq. infr. Pr 23:4 2. grow or be weary, from toil, exertion ,(לא־ֹ

endurance, 2 S 23:10 (om. by accident in || 1 Ch 11:13 v. Dr); weary of, sq.  ְב, Psalm 6:7, 69:4, Is 

43:22, 57:10, Je 45:3; abs. Is 40:28, 40:30, 40:31 (in all ||יעף). Pi. Impf. 3 fs. sf. 3 ms. ּגְעֶנּו  Ec תְיַּ

10:15 weary, make weary, subj. ל לים עֲמַּ ע .ms 2 ;הכסי גַּ  .cause to go toilsomely Jos 7:3, sq.acc תְיַּ

Hiph. Pf. 2 ms. sf. נִי עְתַּ עְתִיךָ ;Is 43:24 הוֹגַּ עְתֶם .v:23; pl הוֹגַּ עְנוּ ;Mal 2:17 הוֹגַּ  v:17; —make to הוֹג ָ

toil (alw. c.  ְב instr.), c. acc. pers. make to toil, weary Is 43:23 (||העביד) , obj. י׳ v:24 (weary, fig.), and 

so Mal 2:17, 2:17.  
 

גָעיָ   3789   [3790] (Hebrew) (page 388) (Strong 3022) 

ה||) Jb 20:18 יָגָע—n.[m.] gain ( = product of labour ) יָגָע †    .(תְמוּרָ

 

 (Strong 3023) (page 388) (Hebrew) [3791] יָגֵעַּ   3790 

ף||) Dt 25:18 weary יָגֵעַּ —;adj. weary, wearisome יָגֵעַּ  †  יִם רְפֵה||) S 17:2 2 ;(עָיַּ יְגֵעִים כָּל־ ;(יָדַּ

דְּבָרִים   .Ec 1:8 all things are wearisome (‘ full of labour ’) הַּ

 

ה  3791   (Strong 3024) (page 388) (Hebrew) [3792] יְגִעָ

רְבֵה יְ  n.f. wearying (late format., Dr:Intr. 455 Siegf:NH Gram § 47 b) יְגִעָה †  הַּ ג  הַּ לַּ תכָּשָר וְ גִעַּ  Ec 

12:12 and studying much is a wearying of flesh.  
 



 (Strong 3019) (page 388) (Hebrew) [3793] יָגִיעַּ   3792 

חַּ זְשָׁם יָנוּחוּ .adj. weary;—pl. cstr יָגִיעַּ  †   ,Jb 3:17 and there are resting the weary in יְגִיעֵיֹ כ

strength, the toil-worn.  
 

 (Strong 3018) (page 388) (Hebrew) [3794] יְגִיעַּ   3793 

ךָ ;Dt 28:33 יְגִיעֲךָ .Gn 31:42 + 5 t.; sf יְגִיעַּ  .n.m. toil, product;—cstr [יְגִיעַּ  †   Ez יְגִיעֵךְ ;Jb 39:11 יְגִיע ֶ

 ;Psalm 78:46 וִיגִיעָם ;Is 55:2 וִיגִיעֲכֶם Jb 39:16, Je 20:5יְגִיעָהּ  ;Psalm 109:11, Ne 5:13 יְגִיעוֹ ;23:29

pl. sf. י יִם ,1. toil—;(LXX Che יְגִיעָיו but) Ho 12:9 יְגִיעַּ פַּ  = ) Jb 39:11 ,(עֳנִי|| ; E) Gn 31:42 יג׳ כַּּ

husbandry), laying of eggs 39:16. 2. result of toil, product, produce, acquired property; י  Ho 12:9 יְגִיעַּ

ן||) יִם ;(יְבוּל||) Psalm 78:46 ,(פְרִי אדמתך ||) on text v. supr.), Dt 28:33 ,אוֹ פַּ כַּּ  Hg 1:11 ,128:2 יְגִיעַּ

הָאֲדָמָה ,יִצְהָר ,תִירוֹשׁ ,דָּגָן||) ה ,אָדָם ,אֲשֶׁר תוֹצִיא  חֵמָ כל־||) Psalm 109:11 ,(בית||) Ne 5:13 ;(ב

וֹ ל ר־כּוּשׁ|| ,יגיע מצרים) Is 45:14 ,(אשׁר־ חַּ  20:5 ,(בנוֹת ,בָנִים ,בָקָר צאֹן||) Je 3:24 ,(כֶּסֶף||) 55:2 ,(סַּ

פֶיךָ) Ez 23:29; of Job as product of God 's hands ,(of city ,יָקָר ,חֹסֶן||)   .Jb 10:3 (יְג׳ כַּּ

 

 (Strong 3025) (page 388) (Hebrew) [3795] יָגֹר  3794 

ן .vb. be afraid, fear (Ph. in n.pr [יָגֹר] †   ,he feareth Eshmun; Ar.wagëira metuens cavit = יגר אשמ

Frey: Lag:BN 26.30; cf. III. גוּר)—Qal Pf. 2 ms.  ָיָגֹרְתDt 28:60; 3 + 9:19 יָגֹרְתִי t.;—be afraid, sq. מִפְנֵי 

before, of; of wrath of  י׳Dt 9:19; of diseases of Egypt 28:60; fear, sq. acc. Jb 3:25, 9:28, Psalm 

119:39.  
 

 (Strong 3016) (page 388) (Hebrew) [3796] יָגוֹר  3795 

ה יָגוֹר .adj. vb. fearing, men יָגוֹר †  תָ ם אֲשֶׁר אַּ הַּ   .Je 22:25, 39:17 מִפְנֵי

 

 (Strong 3027) (page 388) (Hebrew) [3797] יָד  3796 

יִם n.f:Gn 25:26 + oft. (m. † Ex 17:12 † v. Di; on 1604:יָד   ,S 4:1, Zp 3:16, 2 Ch 15:7, Ne 6:9 2 יִרְפוּ יָדַּ

v. Ges:§ 145, 7 a, R. 1) hand (NH id.; Aram יְדָא, ÀydoÀ; Zinj. יד DHM:Sendsch.Gloss; Ar. yadun; Sab. 

 DHM:ZMG 1883, 343 Mordt:ib. 1879, 492; Eth.Àd:: (v. Lag:BN 22); Sam. an>Àd; As. îdu, strength יד

COT:Gloss;—der by most fr. ð ל׳׳י, on ground of pl. and sf. forms in cogn. lang., v. esp. Philippi:ZMG 

1878, 74 Ba:ZMG 1887, 637 but no trace of final י or ו in Heb., and meaning of such ð ל׳׳י not clear; 

Thes al. fr. ידה extend, throw, but this in Ar. Eth. ו  .cf. Heb. Hiph.; Philippi comp. Ar ,פ׳׳י not ,פ׳׳

yaday IV. strengthen;—Sta:§ 182, 183 regards יד as bilit.)—abs. יָד Gn 38:28 + ; cstr.  ד  .sf ; + 41:35יַּ

ךָ ;+ 14:22 יָדִי ה + 22:12 יָדְ  כָ ם ;Ex 13:16 יָדְ  ן ; + Gn 9:2 יֶדְכֶ יִם .Ez 13:21, 13:21, 13:23, etc.; du יֶדְכֶ  יָדַּ

Gn 34:21 + ; cstr. וִידֵי + 24:30 יְדֵי Ex 15:17 +, etc.; fpl. (in fig. senses) abs. יָדוֹת Gn 43:24 + 8 t.; ֹיָדת 

47:24 + 2 t.; cstr. ת הָ  Ex 26:19, 26:19 + 2 t.; cstr יְדתָֹיו .K 7:32; sf 1 וִידוֹ  יְדוֹתָם ;.K 7:35, 7:36 1יְדתֶֹי

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


1 K 7:33; —1. hand of man Gn 3:22, 4:11, 8:9 + oft.; בְנִית  Ez 8:3 the shape of a hand (of God  in יָד תַּ

Ezek,'s vision); of cherubim ד יְמִין (וֹ) v:21: a. right hand דְּמוּת יְדֵי אָדָם ,10:8 אָדָם ת׳ יַּ ד־  Gn 48:17 יַּ

(JE), Ju 7:20, 2 S 20:9, Je 22:24, Ez 39:3, Psalm 73:23, 121:5; יְמָנִית  ,Ex 29:20, Lv 8:23, 8:24יד [ם]הַּ

14:14, 14:17, 14:25, 14:28 (all P); a left-handed man is ֹיְמִינו ד־  left ;(אטר .V) Ju 3:15, 20:16 אִטֵר יַּ

hand (ֹו)ל ד שְמאֹ יִם ,.Ez 39:8; both hands of one pers. are denoted by du ,7:20 ,3:21 יַּ  Gn 27:22, 2 יָדַּ

K 3:11 + oft.; occasionally + numeral, י  Dt 9:15, 9:17, so Lv 16:21 (P); du. also of hands of שְׁתֵי יָד ָ

several persons Gn 5:29, Ex 29:10, 29:15, 29:19, Dt 31:29, 2 K 11:16 = 2 Ch 23:15, Ez 21:12 + ; yet 
sts. sg. of hand of several persons Gn 19:16, Ex 29:9, Lv 8:24, Dt 1:25, 17:7, 17:7, Ju 7:20, 7:20 + b. 

פוֹת ידיו הידים ;S 5:4 the two palms of his hands 1 שְׁתֵי כַּּ פוֹת  לוֹת יָדֶיךָ  ;K 9:35, Dn 10:10 2 כַּּ צִי אַּ

armpits Je 38:12, Ez 13:18; הֶן יָדָיו הֶֹן .Ex 29:20 (P) = his thumbs (opp בֹ גְלָם ב הֹנוֹת ;(רַּ  ורגל(יו) בְ

 Ju 1:6, 1:7; bracelets were worn on hands, i.e. wrists Gn 24:22, 24:30, 24:47 (J), cf. thread יד(יו)

bound on hand of Zerach 38:28, 38:28, 38:29, 38:30 (J), and cords on hands of Samson Ju 15:14; the 

ring was worn on hand, i.e. finger Gn 41:42 (E), Est 3:10. c.as to hands in use, note  י ידיו  Gnזְרעַֹּ

49:24 arms of his hands, i.e. arms which make his hands serviceable; ֹלֵא יָדו קֶשֶׁת מִ  K 9:24 he 2 בַּ

filled his hand with the bow, i.e. caused his hand to grasp it, seized it; קֶשֶׁת הַּ ל־ ךָ עַּ רְכֵּב יָדְ   K 2 הַּ

13:16, 13:16; esp. fig. of consecrating or installing (as priest), ד לֵא יַּ  he filled the hand of any one מִ

(perh. orig. gave the selected portions of animal-sacrifices to, v. Lv 8:25 ff, so Di), installed as priest 

Ju 17:5, 17:12. 1 K 13:33 (sq.  ְו subord.); elsewhere only P and late: Ex 28:41 (||ׁש  also v:29 29:9 ,(קִדַּּ

ח||) ח||) v:35, Lv 8:33, 2 Ch 13:9, 16:33, sq. inf. Lv 16:33 ,קדּשׁ v:33 ,(משׁ ק שֶׁמֶן||) 21:10 ,(משׁ  ,(יוּצַּ

Nu 3:3(||ח הוה ;(משׁ לי לֵאתֶם יֶרְכֶם   is ,י׳ Ch 29:31 = ye have consecrated yourselves to 2 מִ

addressed appar. to the whole congregation (otherwise Be &adO;t, and Di Ex 32:29); so the same 
expression Ex 32:29; so the same expression Ex 32:29 (poss.) and 1 Ch 29:5 (certainly) of offering 

gifts to לְאוּ יָ (דו ;י׳ ר||) Ez 43:26 of consecrating the altar מִ ר ,כִּפֶ הַּ ח יֵד לְ  ;(טִ לַּ  Ju 5:26 stretch out שָׁ

hand to, so  ח אֶל־ ל ח יד(כ)ם hence ;(Vrss Dr ידו insert) S 6:6 2ישׁ לַּ  that to which one puts the מִשְׁ

hand, fig., = undertaking, † Dt 12:7, 12:18, 15:10, 23:21, 28:8, 28:20 †;  לח יד  ,also in hostile senseשׁ

c.  ְב, Ex 22:7, 1 S 24:7, 24:11, 26:11, Psalm 55:21 +; cf.  ֵלוֹת יָד ;Is 11:14 יָדָם מוֹאָב מִשְׁ  Nu אֶבֶן־

35:17 (P) a stone (thrown from) the hand; יָד ל יָד ;v:18 a weapon in the hand כְּלִי עֵץ־ קֵ  Ez 39:9 a מַּ

staff in the hand; idols are ה יְדֵי וגו׳ עֲשֵ ה .Is 2:8 + oft. v מַּ עֲשֶ  man is work of God 's hand Jb ;מַּ

14:15. d. special phrases: kissing with the hand ק יָדִי תִשַּ לְמוֹ  Jb 31:27; (in silence) לְפִי וַּ מְתִי  יָדִי שַּ

ל־פֶה) Mi 7:16 ,40:4 פִי ה the creditor is ;(עַּ שֵ ל מַּ עַּ יָדוֹ בַּ  Dt 15:2; the debt יָד כָל־ שָא   ;Ne 10:32 מַּ

ת יֶרְכֶם  in תחת יָרֵךְ Dt 12:6, 12:11, 12:17 heave-offering of your hand; the hand is placed תְרוּמַּ

taking an oath Gn 24:2 (J); lifted (הרים) to 14:22 י׳; so perhaps ּל־כֵּס יָה  Ex 17:16 (E) hand on יָד עַּ

the throne of Yah ! (but difficult, v. Di VB) ; oft. c. א א) the hand is lifted נש  to heaven Dt 32:40 (of (נש

א) s oath, poem); elsewh. chiefly Ez and P: simply lift'י׳  sq, inf. Ex 6:8, Nu ,(נשׁבע =) the hand (נש
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14:30 (both P), Ez 20:28, 20:42, 47:14; sq.  ְל pers. Ez 20:5, 20:5 (del. Co as gloss); sq.  ְל pers. + inf. 

Ez 20:6, 20:15, 20:23; abs. 36:7; hence (citations) Ne 9:15, Psalm 106:26; cf. Ne 8:6 the people 

answered הֶם אָמֵן ל יְדֵי  elsewh. (of men) in prayer Psalm 28:2; cf. 68:32, and נשא יד(ים) ;אָמֵן בְמֹעַּ

ה נִגְרָה יְלָ  Is יְנֹפֵף יָדוֹ .Also of God , to give a signal Is 49:29; to rescue Psalm 10:12 .77:3 יָדִי לַּ

10:32 he brandisheth his hand (Assyrian, in defiance); הֵנִיף  ,cf.19:16 ,(in judgement י׳ of) Is 11:15 יָדוֹ 

Zc 2:13 (sq. על); ֹהֵנִיעַּ יָדו); Zp 2:15 (in derision);  ְהוֹשִׁיעַּ ידל one's hand bringing deliverance to, 

gaining success, by force, for 1 S 25:26 + (v. Dr), ins. also v:31 (LXX We Dr); the hand is weary עָה  יָגְ 

2 S 23:10, it cleaves (דבק) to the sword (חֶרֶב  v:10 (both om. by accident in || 1 Ch 11:13, see (אֶל־הַּ

VB);  שֶׁכֶר יָדLv 21:9 (H) fracture of hand = arm (||שֶׁבֶר רגל); after ן וִיִּתְנוּ יָדָם  give a pledge :נָתַּ

הֶם הוֹצִיא נְשֵׁי ן יַּ  Ezr 10:19; submit לְ חַּ ת שְׁמֹׂהֹ נָ חַּ ד תַּ 1 Ch 29:24, i.e. they acknowledged him as 

their lord; הוה לי יָד   Ch 30:8; other phr. c. prep. v. infr. e. of hand as strong, helpful, etc.:—(I) 2 ;תְנו־

of man : יָדִי עֹצֶם Dt 8:17 (||חִֹי חֲזָקָה of fighting power of Edom ;(כּ ם כָּבֵד|| ; Nu 20:20 (JE בְיָד   ;בְעַּ

cf. infr. of God ); יָד  small in power 2 K 19:26 = Is 37:27 (cf. infr. of God ); Isr. went out of Egypt קִצְרֵי־

 acc. to P, Ex 14:8, Nu 33:3 i.e. boldly, defiantly ; same phr. of presumptuousness (against בְיָד רָמָה

מָה .Nu 15:30 (P, cf (י׳ ק יָדָתו :Dt 32:27). Phrases of strengthening are יָדֵנוּ רִָּ֫  ;Ju 9:24, Ne 6:9 חִוַּּ

יִם ד ;Ezr 1:6 חִזֵק בְיָדַּ חזיק בְיַּ ־ה  Jb 8:20 (v. חזק); הְיוֹת יָדָיו  K 15:19 that his hands might 2 אִתוֹ לִ

be with him, to confirm the kingdom in his hand; note also  ַּהוּא לְיָדִי יִתָקֵע  Jb 17:3 who is he מִי־

(that) will strike his hand into mine, i.e. give me a pledge (v. sub תקע); strength fails when hands 

drop: יִּרְפוּ יָדָיו ה .S 4:1 then his hands dropped down, he grew feeble, spiritless (v 2 וַּ יִם ;(רפ  רְפֵי יָדַּ

17:2 weak-handed, weak (|| ַּיָגֵע). (2) of (mighty) hand of God , pointing to earlier anthropomorphism; 

as strengthening Joseph Gn 49:24 (poem in J); as stretched out (לח י׳  to smite Ex 9:15 (J); so of (שׁ

ךְ לְאַּ ךָ .inf., opp לְ  + .S 24:16, sq. acc 2 מַּ רֶף יָד ֶ גְעָה) v:16; as smiting הִֶּ֫ ָ  S 6:9, Jb 19:21; as 1 (בְ נ 

against ( ְב among, in) cattle, etc., v:3 (J); city 1 S 5:9; the murrain v:3 (J); הוה י ד־  as heavy against יַּ

ה אֶל) ה שָׁם ;S 5:6 1 (כבד בְרָ ָ ל ;v:11 כּ  ה עַּ שְׁת ָ יָדוֹ מִכֶּם  s chastising hand'י׳ v:7 of withdrawal of ק 

ל  (.subj י׳) S 6:3; and 1 תָסוּר יָדוֹ מֵעֲלֵיכֶםיָקֵ אֶת־  v:5; of י׳'s power to deliver his people:—† זֶק יָד  חִֹּ֫

Ex 13:3, 13:14, 13:16 (a11 JE) †;  חֲזָקָה  13:9 (JE), Dt 6:21, 7:8, Jos 4:24 (D); esp: in ,(JE) 6:1 ,6:1יָד 

phr. חֲזָקָה(בִ )זְרוֹעַּ נְטוּיָה חזקה ;(p. 284 זְרוֹעַּ  .v) + Dt 4:34 (בְ )וּ יָד  חַֹּ גָדוֹל + יד   Ex 32:11 (JE), Ne כּ

ד ;1:10 הֲיַּ ר   יָד נְטוּיָה ;(מִן .both sq) shortened ? Is 50:2, 59:1 י׳ Nu 11:23 (JE) is the hand of י׳ תִקְצ ָ

in judgement Is 9:11, 9:16, 9:20, 10:4; (ו)י׳ עלי ד־ ה יַּ יְתָ ָ  s hand in prophetic inspiration'י׳ of grasp of ה 

Ez 1:3, 3:22, 37:1, 40:1, 2 K 3:15; חזקה י  י׳ עָלַּ ד־ יָּד   Ez 3:14; so יַּ ת הַּ חֶזְקַּ  (s'י׳) Is 8:11; of God 's בְ

good hand = favour, (late) ד ה על(יו) יַּ לה (יו) טוֹבָ ה Ezr 7:9, 8:18, Ne 2:8, 2:18; withoutא  ,Ezr 7:6 טוֹבָ
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7:28, 8:22, 8:31; sq. inf, הֶם לָ לָתֵת  האלהים  ד  דֵּל ;Ch 30:12 2 יַּ לְגַּ דְךָ  ָ חַֹּ  .Ch 29:12; in gen 1 בְי  כּ

דְךָ ָ ה בְי  ל יָדוֹ v:12; of protection וּגְבוּרָ   .hand (s'י׳) Is 49:2 in the shadow of his בְצֵ

 

2. Fig.= strength, power:—הֶם יָדָיִם לאֹ הָיָה בָ  Jos 8:20 (JE) there was not in them strength to לָנוּס 

flee;  הֶם יִל יְדֵי חַּ נְשֵׁי־ צְאוּ כָל־אַּ ָ  ,Psalm 76:6 none of the men of might have found their handsלאֹ מ 

i.e. their powers are paralyzed in death (||נָמוּ שְׁנָתָם); with ref. to pecuniary ability:  ַּיָדוֹ דֵּי שֶה תַּ גִיע 

Lv 5:7 (on this and others c. דֵּי v. י לִשְׁתֵי ;(p. 191 דַּּ גִיעַּ יָדוֹ   v:11  if his hand do not reach to תוֹרִים תַּ

two turtledoves;  שֶּׂגֶת  :.Hiph נשג if his hand be unable to reach; so combinations with 14:21אֵין יָדוֹ מַּ

v:22, v:30, v:31 , v:32, Nu 6:21 (all foregoing P), Lv 25:26, 25:47, 25:49, 27:8 (all H), Ez 46:7; 

ת יָדוֹ ת יָדוֹ Dt 16:17 according to the giving of his hand, i.e. his ability; similarly כְּמִתְנַּ תַּ  ,Ez 46:5 מַּ

46:11; on לְאֵל יָדִי  p. 43:a supr.; other phr. c. prep. v. infr.; of dominion of אֵל .Gn 31:29, etc., v. II יֶשׁ־

king הָשִׁיב צִיב יָדוֹ בְ  S 8:3 rd. prob. as || 1 Ch 18:3 2 יָדוֹ בְ לְ הַּ  = to establish his dominion at; hand לְ

display of strength, action of י׳ Psalm 78:42, Jb 27:11, Dt 34:12; esp. ה י׳ לָֹה אֲשֶׁר עָשָ גְד הַּ יָּד  הַּ יָּד   הַּ

Ex 14:31 (J) = the great achievement which י׳ did.  

 

3. Fig.= side: a. of way ְד דֶּרֶך ד .but rd. prob ;יך S 4:13 Qr (Kt 1 יַּ ד  v. Dr.). b. of gate השׁער לְיַּ בְעַּ

ר עַּ שַּ הַּ ד־ בקֹ S 4:18 (txt. dub., v. Dr). c. of stream or wady 1 יַּ ל יַּ חַּ ד נַּ יַּ  Dt 2:37. Esp. du.: d. of כָּל־

land, יִם ארץ ת יָדַּ חֲבַּ  Gn 34:21 (P) the land is wide of (on) both hands, i.e. in both directions, Ju רַּ

18:10, Is 22:18, 1 Ch 4:40; of city Ne 7:4; of sea Psalm 104:25; of streams יִם חֲבֵי יָד ָ מִיּד  ;Is 33:21 רַּ

 Nu 24:24 (JE) from the direction of Kittim.—Other phr. c. prep. v. infr. e. side = place, properly כִּתִים

place at one side הְיֶה ה וְיָד תִ חֲנֶ מַּ לַּ חוּץ  יָדוֹ ;Dt 23:13 לְךָ מִ  Je 6:3 each (in) his place; so אִישׁ אֶת־

יָדוֹ ל־   .Nu 2:17 (P);—v. other phrases c. prep. infr כָּל־אִישׁ עַּ

 

 ,is used in various special, technical senses:—a. sign, monument 1 S 15:12, 2 S 18:18. † b. part יָד .4

fractional part or share: of seed Gn 47:24 (J); share in king 2 S 19:44; of fighting men 2 K 11:17; of 
people Ne 11:1 † c. time, repetition Gn 43:34 (J), Dn 1:20. Also f. pl. (only in fig. senses):—† d. axle-
trees 1 K 7:32, 7:33 (SyrVer ÀiyodahotoÀ). † e. stays, supports for laver 1 K 7:35, 7:36; stays at sides 

of throne 1 K 10:19, 10:19  = 2 Ch 9:18, 9:18. † f. tenons on sides of boards of tabernacle שְׁתֵי יָדוֹת 

Ex 26:17 (P), also v:19, v:19, 36:22, 36:24, 36:24. g. חָזִית  Is 57:8  acc. to Hi De Che Or Brd Du יָד 

and most = a phallus thou beholdest; this favoured by context but without support in Heb. usage; Di a 
(beckoning) hand.  
 

ד .5 ד .with prep.:—a יַּ יַּ ל־  ,after vb. of motion, into the charge, custody, of Est 2:3, 2:8, 2:8 (1)—:אֶ

ד (2) ;2:14 יַּ ל־ יָדִי ; by the side of gate 2 S 18:4 אֶ ד דֶּרֶךְ ;by my side, next to me 14:30 אֶל־ יַּ  Ez אֶל־

48:1 a; חֲמָת ד  ליַּ ד v:b (but on txt. v. Co); cf. also אֶ ד ,לְיַּ יַּ ל־ ד .b .עַּ ד into the hand: (1) בְיַּ ן בְיַּ  give נָתַּ

into the hand of, lit., Gn 27:17; (2) into the possession of ד ן בְיַּ  = נתן ביד Ex 10:25 (JE); esp. (3) נָתַּ

give into the power of, deliver over to Jos 6:2, 7:7 (both JE), Dt 1:27, Ju 2:14 a, 13:1, 15:12, 1 K 22:6, 



2 K 18:30, 19:10; ד ר בְיַּ ד ;sell into the hand of Ju 2:14  b, 3:8, 4:2, 4:9, 10:7 מָכַּ  fall into the (נפל בְיַּ

hand of 15:18, 2 S 24:14; ד פִשְׁעָם חֵם בְיַּ לְ יְשַּׁ  Jb 8:4 and he delivered them into the power of their וַּ

transgression, gave them over to it; also Is 64:6, which read ּגְנֵנו תְמַּ תְמוּגֵנוּ for MT וַּ ד (4) ;וַּ  = נתן בְיַּ

entrust to Gn 30:35, 32:17. c. ד ךָ .in the hand of: (1) lit בְיַּ טְךָ אֲשֶׁר בְיָד ֶ  Gn 38:18 (J) thy staff which מַּ

is in thy hand, Ex 7:17 (J), 17:9 (E), 32:15, Nu 22:23, 22:31, Jos 5:13, 8:18 (all JE), 1 S 13:22, 14:27, 

17:50, 18:10, 20:10, 2 K 11:8, 11:11 = 2 Ch 23:7, Am 7:7, Is 6:6, Ez 40:3, 40:5, 47:3, Zc 2:5, 8:4;  אֵין

ע שַּׁ ה וָפִֶּ֫  S 14:12 there is not in my hand evil or transgression (orig. prob. of stains of 1 בְיָדִי רָעָ

blood, or other evidences of crime); ה־בְיָדִי רָעָה  ;fig. in the possession of, Ex 21:16 (JE) (2) ;26:18 מַּ

 S 9:8 there is found in my hand, i.e. I happen to have (1/4 shekel); (3) in the (physical) 1 נִמְצָא בְיָדִי

power of Gn 16:6 (J; cf. נִּי ת יָדֶיהָ תִתְעַּ חַּ לָשׁוֹן ;v:9), Jb 1:12 תַּ ד   Pr 18:21 in the power of a בְיַּ

tongue; in the care or charge of, entrusted to, Gn 39:23 (J); under the authority of 2 S 18:2, 18:2, 

18:2, Nu 31:49 (P);—Je 41:9 (AV because of Gedaliah), rd. הוּא ב ל  וֹר גָדוֹ for הוא הו  לי  LXX ביד גד

Hi Kue Gf Che Gie Dr:Sm 291; (4) ד הָאֵשׁ ,also with vbs. of taking בְיַּ ח בְיָדוֹ אֶת־ יִּקַּ  Gn 22:6 and he וַּ

took the fire in his hand, Ex 4:17, 4:20, 4:21 (all E), 1 S 17:40, 2 K 9:1; thence to denote 

accompaniment, taking or being with one Jos 9:11 (JE), 2 S 8:10, 1 K 14:3, 2 K 5:5; ֹשׁוֹרוֹ בְיָדו  אִישׁ 

1 S 14:34 cf. 16:2;  לשִׁים אֲנָשִׁים דְךָ שְׁ ָ ח בְי  ד .Je 38:10. dקַּ  by the agency or instrumentality of בְיַּ

Gn 38:20 (J), Ju 6:36, 1 S 11:7, 16:20, 2 S 3:18, 10:2, 11:4, 12:25, 2 K 14:27 (the orig. lit. sense of 

discernible in some of these); esp. of י׳'s speaking by the agency of prophets Ex 9:35 (R), Lv 8:36, 

10:11, Nu 4:37, 4:45, 9:23, 10:13, 17:5, Jos 14:2, 20:2, 21:2, 21:8 (all P), 1 S 28:15, 28:17, 1 K 16:7, 
16:12, 16:34, 2 K 9:36, 17:13, 17:23, 2 Ch 1:17, 7:6, 10:15, 33:8, 34:14, 35:6, Ne 8:14, 9:14, 9:30; 

ד י׳ ד ;י׳ Ex 16:3 (P) die by the hand of מוּת בְיַּ -by or at the side of (very rare) Zc 4:12 olive בְיַּ

branches beside the two golden pipes; = near to, in time, ְחשֶׁך  Jb 15:23 ready at his נָכוֹן בְיָדוֹ יוֹם 

hand is a day of darkness (i.e. near at hand). e. ְלֶך מֶ הַּ ד   .K 10:13 acc. to the hand of the king, i.e 1 כְּיַּ

his royal munificence, so Est 2:18 cf. 1:7. f. ד  ,by the side of 1 S 19:3, 1 Ch 18:17, 23:28, Ne 11:24 לְיַּ

Pr 8:3, Psalm 140:6. g. ד ן = out of the hand:—(1) out of power of, often nearly מִיַּּ  .used idomat. c ,מִ

many vbs.: c. הִצִיל Gn 32:12, 32:12 (J), Ex 2:19, 18:9, 18:10, 18:10 (all JE), 1 S 17:37; ת חַּ ד מִתַּ  Ex יַּ

18:10 (JE; so c.  שׁעפ  2 Ch 21:8, 21:10, 21:10; cf. i. infr.); of animals ד ד־כֶּלֶב ,S 17:37, 17:37 1 מִיַּּ  מִיַּּ

Psalm 22:21; even of inanimate things הָבָה ד לֶ ל מִיַּּ ח .Is 47:14; c הִצִי  ,Nu 21:26 (JE), 1 K 11:34 לָקַּ

11:35; c. ע לֵט .v:12, v:31; c קָרַּ ל ,מִ ד שְׁאוֹ ה .Psalm 89:49; c מ׳ מִיַּּ ד ,פָדָ ל פ׳ מִיַּּ  Ho 13:14 שְׁאוֹ

ת||) וֶ חֶרֶב ;Psalm 49:16 ,(מִמִָּ֫ ךָ .Jb 5:20; pregn פ׳ מִידֵי   judge (י׳) S 24:16 may he 1 יִשְׁפְטֵנִי מִיָּד ֶ

(and save) me out of thy hand; so 2 S 18:19 and (with רִיב for ט  ,of separation מִיּד S 25:39; (2) 1 (שׁפ

דְךָ ָ רוּ מִיּ  שׁ  Psalm 88:6 of wicked, cut off from nearness to God ; (3) נִגְז ָ ד דָּרַּ  exact (at the hand) ofמִיַּּ

2 S 4:11, Gn 9:5, 9:5 (P), Ez 33:6, 34:10 (=  שׁ מֵעִם ר ;Dt 18:19), also of animals Gn 9:5דָּרַּ  בִקֵשׁ מִיַּּ

Ez 33:8; ד ה מִיַּּ ד Ru 4:5, 4:9 acquire at the hand of; with ref. to offerings קָנָ  ,Lv 22:25 (H) הִקְרִיב מִיַּּ
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ח ;Mal 1:10, 1:13 (.subj י׳) מִיֵּד רָצָה לָקַּ ד  יד(י) .h .2:13 רָצוֹן מִיַּּ ל־ ה  upon the hand(s) of (1)—:עַּ תְנָ

יָדִי ל־ יְדֵי־ ;Gn 42:37 = entrust him to me (E; lit. put him upon my hand) אֹתוֹ עַּ ל־ הוּ עַּ גִירֻ רֶב יַּ  ח ָ

Psalm 63:11 they shall pour him out upon the hands of the sword = deliver him up to the sword; so Je 

18:21, Ez 35:5; (2) ד יַּ ל־ יְדֵ  ,עַּ ל־ יעַּ  acc. to the hand(s) of = at the guidance, direction of: ד יַּ ל־  Ch 1 עַּ

25:2 a, 2 Ch 26:13; יְדֵי ל־ יְדֵי דָוִיד ;Je 5:31, 33:13, and esp. Chr: 1 Ch 25:2 b, 25:3, 25:6, 25:6 עַּ ל־  עַּ

2 Ch 23:18, Ezr 3:10; יְדֵי כְּלִי ל־  ;Ch 29:27 acc. to the guidance of the instruments of David 2 דָוִיד עַּ

(3) by the side of, way ְד דֶּרֶך יַּ ל־ ר עַּ עַּ שַּ ד  (היאר) S 15:2; river 2 הַּ יַּ ל־  ;Ex 2:5 (E), Nu 13:29 (JEעַּ

יָּם|| ל־הַּ  Je 46:6, Dn 10:4; city Jos 15:46 (JE); person ( = in the company of) 2 S 15:18; people 2 ,(עַּ

Ch 21:16; esp. late ד יַּ ל־  ,next to (in a series) 17:15, 17:16, 17:18, 31:15, Ne 3:2, 3:2 + 13 t. Ne 3 עַּ

יְדֵי ;13:13 ל־ ם) by the side of Ju 11:26; people עַּ יְדֵי (אדו ל־  ;Nu 34:3 (P), 1 Ch 7:29; cattle Jb 1:14 עַּ

יְדֵי ל־ הֶעֱמִיד עַּ  .Ch 6:16 he stationed them by the side of song, i.e. to watch over the singing. i 1 שִׁיר 

ד ת יַּ חַּ ה ת ;under the hand = in the possession, at the disposal of תַּ דְךָ̅וְאִין יֶשׁ־פֹ ָ י  ת־ חַּ וגו׳ חֲנִית ַּׂ  

1 S 21:9; = in the power of, subject to Is 3:6 come, thou shalt be our ruler and this ruin under thy 

hand; pl. sq. vb.,  ָת יָדֶיה חַּ נִּי תַּ הִתְעַּ  Gn 16:9 (J) and submit thyself under her hands, her authority, Is וְ

ד—.3:6 ת יַּ חַּ ת v. g. (1) supr., and sub מִתַּ חַּ   .תַּ

 

לָה  3797   (Strong 3030) (page 391) (Hebrew) [3798] יִדְאֲ

  .n.pr.loc. in Zebulun Jos 19:15, LXX Ιερειχω, LXXL Ιεδαλα; SyrVer ÁrÀlÀ; site unknown יִדְאֲלָה † 

 

שׁ  3798   (Strong 3031) (page 391) (Hebrew) [3799] יִדְבָ

שׁ v. sub יִדְבָשׁ    .p. 185:b supr דְּבַּ

 

ד  3799   (Strong 3032) (page 391) (Hebrew) [3800] יָדַּ

 † I. [ד ל .vb. cast a lot (cf. Eth. wadada: immittere, etc, Di:935)—only Qal Pf. 3 mpl [יָדַּ דוּ גוֹרָל עַּ  Na יַּ

3:10, Ob 11; ל־ דוּ גוֹרָל אֶ ה Jos 4:3 . (Poss. wrongly pointed pfs. of יַּ   (.Pi. q.v יד

 

 (page 391) (Hebrew) [3801] ידד  3800

II. ידד (ð of foll.; love, cf. Ar. wadda love; Aram. Pa. yaded love, also deriv.; Sab. epith. f. ת -loving וד

one, friend, amie, DHM:ZMG 1883, 391; v. also דוד).  

 

 (Strong 3039) (page 391) (Hebrew) [3802] יָדִיד  3801

דִידִילִי .Dt 33:12; sf יְדִיד .adj. (poet.) beloved (NH id., Aram. yadiydoÀ)—cstr [יָדִיד] †   Is 5:1, 5:1, Je 

 ,my beloved .1— ;84:2 יְדִידוֹת ;45:1 יְדִידתֹ .f ;108:7 ,60:7 יְדִידֶיךָ .Psalm 127:2; pl. sf לִידִידוֹ ;11:15

used by proph. of  י׳under fig. of husbandman Is 5:1, 5:1; so my (thy, his) beloved Je 11:15, Psalm 

60:7 = 108:7, 127:2; beloved, of Benj. as beloved by י׳ Dt 33:12. 2. lovely, ָך יְּדִידוֹת מִשְׁכְּנוֹתֶי ה־  מַּ



Psalm 84:2 how lovely are thy habitations ! 3. fpl. as abstr. subst. ֹשִׁיר יְדִידת Psalm 45:1 = a song of 

love.  
 

 (Strong 3033) (page 392) (Hebrew) [3803] יְדִדוּת  3802

פְשִׁי .n.f. love = obj. of love;—only cstr יְדִדוּת †   love (i.e. beloved) of my (speaksי׳ ) Je 12:7 יְדִדוּת נַּ

soul.  
 

ה  3803  (Strong 3040) (page 392) (Hebrew) [3804] יְדִידָ

  .n.pr.f. (beloved) mother of Josiah 2 K 22:1; LXX Ιεδεια, LXXL Ιεδιδα יְדִידָה † 

 

ה  3804  (Strong 3041) (page 392) (Hebrew) [3805] יְדִידְיָ

ל .n.pr.m. (beloved of Yah; cf. Sab יְדִידְיָה †   DHM:ZMG 1875, 604; 1883, 15)—name given to ודדא

Solomon by Nathan; ה שְׁמוֹ יְדִידְיָ יִּקְרָא ׂ  ̅אֶת־ הוה וַּ עֲבוּר י בַּ  2 S 12:25; LXX Ιδεδει, LXXL Ιεδδιδια.  

 

 (Strong 3035) (page 392) (Hebrew) [3806] יִדּוֹ  3805

 n.pr.m. 1. a Manassite, 1 Ch 27:21, LXX Ιαδδαι. 2. one of those who took foreign wives Ezr יִדּוֹ † 

10:43 Kt (Qr י דַּּ   .dilectus Vog:No. 5), LXX Δια, A Ιαδει, LXXL Ιαδιαι = ידי .cf. Palm ;יַּ

 

י  3806 דַּּ  (Strong 3035) (page 392) (Hebrew) [3807] יַּ

י  דַּּ   above .יִדּוֹ .n.pr.m. v יַּ

 

ד  3807  (Strong 4312) (page 392) (Hebrew) [3808] מֵידָ

לְדָּד n.pr.m. one who (with מֵידָד †   prophesied in the camp of Isr. Nu 11:26, 11:27 (JE), LXX (אֶ

Μωδαδ.  
 

 (Strong 3034) (page 392) (Hebrew) [3809] יָדָה  3808

 .vb. throw, cast (Ar. waday exeruit, emisit, II. IV. emisit (all now in special senses); Eth [יָדָה] † 

wadaya: throw, cast on or in (very oft.; cf. wadada:); where Hiph. give thanks, confess (orig. 
acknowledge ?) is commonly derived, perhaps from gestures accompanying the act, v. Thes Lag:Or. 

ii. 22, yet connexion uncertain; Aram. Pa. דֵּי  .confess, Àaydiy, Àštwdy id.; but Eth אוֹדִּי .Aph ,וַּ

Àastawädaya: accuse, perh. also fr. gesture; Palm. א  render thanks, oft. in votive inscrr., see Vog מוד

on No. 79; א  pious ידתא ;Vog:No. 93. 1 מודן כל יום ;Vog:No. 101 = εὐχαρίστως ἀνέθηκε עבד ומוד

Vog:No. 29)—Qal Imv. ּל־ יְדו  .Pi. Impf .(יְרוּ .rd. prob., with some Codd) shoot (arrows) at Je 50:14 אֶ

דּוּ יַּּ דּוֹת .La 3:53 and they cast (stones) on me; Inf בִי וַּ   .Zc 2:4 to cast down (the horns of the nations) יַּ

 

Hiph. (connex. with ה  ,Psalm 75:2 הוֹדִינוּ ;.K 8:33 + 3 t 1 הוֹדוּ .throw, obscure, yet v. supr.) Pf יד

75:2; Impf. הוֹדֶה ה ;Ne 11:17 (on form v. Ges:§ 53, R. 7) יְ הוֹדֶנּוּ .Psalm 6:6; 1 s. sf יוֹדֶ  .Ges:1) 28:7 אֲ



c.); ּו הוֹדוּךָ .t.; sf 6 + 99:3 יוֹדוּ .pl ;43:5 ,42:12 ,42:6 אוֹדֶנּ  .etc. + 41 t ,49:19 יוֹדֻךָ ;(.Ges:1. c) 45:18 יְ

Impf.; Imv. ּהוֹדו Is 12:4 + 16 t.; ּהֹדו Psalm 107:1; Inf. 1 הוֹדוֹת Ch 25:3 + 11 t.; ֹהוֹדת Ezr 3:11; הֹדוֹת 

1 Ch 16:7 + 4 t. (see. Baer Psalm 92:2); Pt.  ה  ,Ch 29:13; —1. give thanks 1 מוֹדִים .Pr 28:13; plמוֹדֶ

laud, praise; a. c. acc. (1) of men, Judah Gn 49:8 (poetic play on name); Job (ironical) Jb 40:14; the 

king Psalm 45:18; the rich 49:19; (2) of י׳, Gn 29:35 (J expl. name הודה  elsewhere (mostly Psalms ;(י

and Ch) of ritual worship (v. Lag:Or. ii. 22 f.); obj.  שֵׁם בי׳Is 25:1, Psalm 44:9, 54:8, 99:3, 138:2, 

לֶא י׳ ;142:8 הוה ;89:6 פֶ  ,referring to God  30:10, 30:13 -ךָ .sf ;118:10 יָהּ ;111:1 ,109:30 ,9:2 ,7:18 י

35:18, 43:4, 52:11, 67:4, 67:4, 67:6, 67:6, 71:22, 76:11, 88:11, 118:21, 118:28, 119:7, 138:1, 139:14, 

Is 38:18, 38:19 (song of Hez.);—ּךֶנּו Psalm 42:6, 42:12, 43:5; הוֹדֶנּוּ מִשִירִי  with my song will I 28:7 אֲ

praise him; אוֹדְךָ י׳ I will praise thee  2י׳ S 22:50 = Psalm 18:50 = 108:4, Is 12:1 (exilic hymn); אדני 

Psalm 57:10, 86:12, cf. 138:4, 145:10. b. sq.  ְל only of the ritual worship: לְשֵׁם י׳ Psalm 106:47 = 1 

Ch 16:35, Psalm 122:4, 140:14; ֹ1 לי׳ ;97:12 ,30:5 לְזֵכֶר קָדְשׁו Ch 16:4, 16:7, 16:41, 23:30, 25:3, 2 

Ch 5:13, 7:6, 20:22, Psalm 33:2, 92:2, 105:1 = 1 Ch 16:8 = Is 12:4; הודו לי׳ כי טוב give thanks to י׳ 

for he is good Psalm 106:1, 107:1, 118:1, 118:29, 136:1, 1 Ch 16:34; so Je 33:11 (sq. י׳  .cf ;(אֶת־

חסדו ;Ch 7:3, Ezr 3:11 2הוד (ו)ת לי׳   ,Ne 12:46 לאלהים ;Psalm 107:8, 107:15, 107:21 , 107:31 יודו 

Psalm 136:1; לאדני v:3; לאל v:26; sfs. referring to God : ָלך ;100:4 לוֹ ;119:62 ,79:13 ,6:6 לְך + 

 .Ch 29:13; abs. 2 Ch 31:2, Ne 11:17, 12:24 all of the ritual worship. 2. confess, a 1 ,75:2 ,75:2 אלהים

the name of God , ||חנן ,שׁוּב לל ,הת לֵי פשׁע  .K 8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26. b 1 ,התפ  Psalm 32:5עֲ

ה וְעזֵֹב ;(לאֹ כִסִיתִי||)  .Pr 28:13 confessing and forsaking (his transgressions; opp (פשׁעיו) מוֹדֶ

ה סֶ   .(מְכַּ

 

Hithp. Pf. דָּה דּוּ ;Lv 5:5, 16:21 הִתְוַּ ה  .Nu 5:7; Impf. 1 s ,26:40 הִתְוַּ דֶּ דּוּ .Dn 9:4; plאֶתְוַּ  ;Ne 9:2 יִתְוַּ

Inf. sf. ֹדּתֹו ה .Ezr 10:1; Pt הִתְוַּ דֶּ ם .Ne 1:6, Dn 9:20; pl מִתְוַּ דִּי  ,Ch 30:22, Ne 9:3; —1. confess 2 מִתְוַּ

abs. Ezr 10:1, Ne 9:3, Dn 9:4; c. acc. עָוֹן Lv 16:21 (P), 26:40 (H); חטאת Nu 5:7 (P), Dn 9:20;  ָטָא ח

ר ל חטאות ;Lv 5:5 (P) אֲשֶׁ הוה ,Ne 1:6, 9:2. 2. give thanks עַּ   .in the ritual worship 2 Ch 30:22 ,לי

 

 (Strong 1960) (page 392) (Hebrew) [3810] הֻיְּדוֹת  3809

 n.f.pl. songs of praise;—Ne 12:8; so Thes MV, but form strange and dub.; acc. to EW:§ 165 הֻיְּדוֹת † 

b abstr. הֻיְּדוּת (many MSS.) praising; so Be Ke &adO;t; Ol:§ 220 rds. inf. הוֹדוֹת, so SS.  

 

ה  3810  (Strong 8426) (page 392) (Hebrew) [3811] תוֹדָ

ה †  ת .Lv 7:12 + 23 t.; cstr ת׳ ,n.f. thanksgiving תוֹדָ  ;.Psalm 56:13 + 3 t תוֹדוֹת .Lv 7:13, 7:15; pl תוֹדַּ

לְ׳|| ;Jos 7:19 (JEי׳  Ne 12:31, 12:40; —1. give praise to תוֹדתֹ  Ezr 10:11, in both of ,(שִים כָּבוֹד 

praise rendered by acknowledging and abandoning sin; v. Di. on Jos, and on Ezr. &adO;t and esp. 
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Ryle; cf. vb. ידה c.  ְל; so RVm; > Thes MV SS Be RV al. confession. 2. thanksgiving in songs of 

liturgical worship ל ת׳  Psalm זְמִרוֹת|| ;Psalm 69:31, Ne 12:27 שִׁיר|| ;Psalm 26:7, 42:5, Jon 2:10 קו

ל זִמְרָה|| ;95:2 הִלָה|| ;Is 51:3 קוֹ  ,thanksgiving choir, procession, line .3 .147:7 כִּנּוֹר|| ;Psalm 100:4 תְ

company Ne 12:31, 12:38, 12:40, prob. also Je 30:19 (||חֲקִים ל מְשַּ  Am קטר ת׳ thank-offering .4 .(קוֹ

לָמִים  a division of ;(נְדָבוֹת||) 4:5 שְ הַּ ח  למיו ;Lv 7:12 aזֶבַּ ח ת׳ שׁ ח (ה)ת׳ ;v:13, v:15 זב  v:12 b (all זב

P), 22:29 (H); חים ותוד ותזב  2 Ch 29:31, 29:31; לָמִים ות׳ חי שְׁ ח(י)ת׳  ;33:16 זב  Psalm זבת זב

ה  ;Je 17:26, 33:11 מבאי(ם) ת׳ ;116:17 ,107:22 ח ת׳:נדרים|| Psalm 100:1 (title); in Psalmsלתוד  זָבַּ

offer a thank-offering 50:14, 50:23 (see Br:MP. 239); לם ת׳   .56:13 שִׁ

 

 (Strong 3038) (page 393) (Hebrew) [3812] יְדוּתוּן  3811

 Psalm 39:1, 77:1, Ne 11:37, 1יְד (יּתוּן ;Ch 5:12, 35:15 2 יְדֻתוּן יְדוּתוּן .n.pr.m. usu יְדֻתוּן ,יְדוּתוּן † 

Ch 16:38; chief of one of the three choirs of the temple (only Chr & Psalm-titles) 1 Ch 9:16, 16:38, 
16:41, 16:42, 25:3, 25:3, 25:6, 2 Ch 5:12; the king's seer 35:15; his descendants formed one of the 

perpetual temple choirs 1 בְנֵי יְדוּתוּן Ch 16:42, 25:1, 25:3, 2 Ch 29:14; יְד (יּתוּן  Ne 11:17. Inבֶן־

Psalm-titles ל ידותון תוּןלִידיּ ;Psalm 62:1, 77:1 (Qr) ע ל־ error forלְ ) 39:1   all = after the manner of ,(ע

(the choir of) Yeduthun (musical term acc. to RS:OTJC 422, 2nd ed. 143).—v. also Lag:Or ii. 16 ff. 

and n.pr. ף ן sub) הֵימָן ,אָסָ   .(יתן sub) אֵיתָן ,(אמ

 

 (Strong 3042) (page 393) (Hebrew) [3813] יְדָיָה  3812

 n.pr.m. 1. a Simeonite chief 1 Ch 4:37, LXX Ιδια, LXXL Ιεδδαα. 2. a builder at the wall Ne יְדָיָה † 

3:10, LXX Ιεδαια, LXXL Ιεδδεια.  
 

ה  3813  (Strong 3041) (page 393) (Hebrew) [3814] יְדִידְיָ

  .supr. p. 392 ידד v. sub יְדִידְיָה 

 

 (Strong 3042) (page 393) (Hebrew) [3815] יְדָיָה  3814

ה v. sub יְדָיָה    .supr יד

 

 (Strong 3043) (page 393) (Hebrew) [3816] יְדִיעֲאֵל  3815

  .infr. p. 396 ידע v. sub יְדִיעֲאֵל 

 

 (Strong 3038) (page 393) (Hebrew) [3817] ידיתוּן  3816

  above .ידה v. sub ידותון = ידיתוּן 

 

ף  3817 ל ָ  (Strong 3044) (page 393) (Hebrew) [3818] יִדְ

ף †  ל ָ לף n.pr.m. son of Nahor Gn 22:22 (J) (ð יִדְ   .he weepeth ?) LXX Ιελδαφ, LXXL Ιεδλαφ = ? ד

 



ע  3818  (Strong 3045) (page 393) (Hebrew) [3819] יָדַּ

ע  ע .vb. know (NH. id., Aram 943:יָדַּ  .Eth. ÀaydÁa II. I. indicate, announce, narrate; As ;ידע .ydaÁ; Ph יְדַּ

idú, know, COT:Gloss; Sab. ידע, esp. in cpd. n.pr. DHM:ZMG 1875, 612)—Qal Pf. ע ע ;+ Gn 4:1 יָדַּ  יָד ָ

Lv 5:1 +; sf.  ֹיְדָעוDt 34:10, Jb 28:7; ּיְדָעָה Gn 24:16, 1 K 1:4; ּנו ה  .Is 63:16; 3 fs יְדָעִָּ֫ דְעָ ָ  Ju 11:39 + 4י 

t.; 2 ms.  ָעְת עְתָה ;+ Gn 30:26 יָדַּ ִּ֫ תְ  ;S 2:26 2 יָדַּ עַּ ִּ֫ תְ  ;Ru 2:11, 1 K 2:15 יָדַּ עַּ תְ  ;Je 50:24 יָד ָ עַּ ִּ֫  וְיָדַּ

consec. Ru 3:4 + 6 t. (incl. Ez 22:16, Co עְתֶם עוּ so LXX Targum) + Ez 28:22 Co (for ,וִידַּ  ;so LXX ,(וְיָדְ 

עְתִייָ  ִּ֫ דַּ  Gn 4:9 +; sf. ָיך עְתִִּ֫ עְתִיו ;.Ex 33:12 + 2 t יְדַּ עְתִים ;Gn 18:19 יְדַּ עְתִין ;Pr 30:18 יְדַּ  ;Is 48:7 יְדַּ

דְעוּ ָ עוּ ;+ Gn 19:8 י  דְעוּן ;+ K 4:39 2 יָד ָ ָ עְתֶם .Dt 8:3, 8:16 (Dr:§ 6 n.); 2 mpl י   .Gn 44:15 +; 2 fpl יְדַּ

עְתֶן עְתֶןוִ  ;Gn 31:6 יְדַּ ידַּ  consec. Ez 13:21, 13:23, etc.; Impf. ע ע ;+ Is 7:16 יֵדַּ  ;.Jos 22:22 + 5 t יֵד ָ

ע  ע .Psalm 138:6 (rd. probוְיֵד ָ ע ;(v. Ges:§ 69, 2 R, 3 יֵיד ָ דַּ יִֵּּ֫ עֶנּוּ  .Gn 4:17 +; sf וַּ עֵם ;Je 17:9יֵדָ  ְִ֑דָ   Ho יֵ

14:10 Imv. ע ה ;.Gn 20:7 + 10 t דַּּ ע ;Pr 24:14 דְּעַּ הוּ .Ec 11:19; sf דּ ָ  דְּעוּ ;.Je 2:19 + 4 t דְּעִי ;Pr 3:6 דָּעִֵּ֫

Nu 32:23 + 15 t.; Inf. cstr.  ה ת ;Ex 2:4דֵּעָ עַּ ִּ֫ עְתִי ;+ Gn 3:22 דַּּ  ,Gn 43:7 יָדוֹעַּ  .Dt 9:24, etc.; Inf. abs דַּּ

Jos 23:13;  ַֹּדע ִּ֫  .Gn 3:5 +; f ידֵֹעַּ  .Gn 15:3 + 11 t.; Pt. act יַָּ תידַֹּ עַּ  Nu 31:17 + 2 t.;  2ידְֹעִים K 17:26 +; 

pass.  ַּוִידוּע cstr. Is 53:3; pl. וִידֻעִים Dt 1:13, 1:15; — 

1. a. know, learn to know, good and evil Gn 3:22 (J), sq. ר הָעָם ;S 28:9 1 אֶת־אֲשֶׁ ר   ;S 24:2 2 מִסְפַּ

anything ה ע אִתוֹ מְאוּ  ;S 20:39 1 מְאוּמָ לאֹיָדַּ ה  מָ  Gn 36:6 (v. II. ְאֵך  

1. b), so v:8; 2 כָּל־דָּבָר S 15:11, subj. God , knowing fowls Psalm 50:11; way to wisdom Jb 28:23; 

etc.; of bird of prey יִט לאֹ יְדָעוֹ ע ָ יום  Jb 28:7; the price of wisdom Jb 28:13; something future נָתִיב 

 Gn 27:2 (J); esp. sq. cl. Gn 12:11 (J) I Know that thou art a woman of fair appearance, 22:12 מוֹתִי

(E), Ec 1:17; לאֹ ידעתי Gn 28:16; answering qu. Where ? without other obj., 4:9 (both J); sq. acc. + 

בְדְּךָ בְכָל־ זאֹת דָּבָר קָטןֹ אוֹ גדוֹל (b 2 1 בְ  .v) in, in the matter of ,בְ  ע עַּ  S 22:15 thy 1 לאֹ יָדַּ

servant knoweth not of all this anything, little or much; sq.  ְב (rare), gain knowledge of, learn of or 

about, c. inf. הֶם לֵי לוֹהַּ עֲ ע בְשוּם־אֱ תדַּ ֲׂ  Jb 37:15 dost thou know about God 's enjoining upon הֵ

them? also c. subst.  לֶה הָאֵ דְּבָרִים  ע בַּ יֵדַּ ל־  ;Je 38:24 let not a man know of these wordsאִישׁ אַּ

similarly sq. ל לְ  only ,עַּ ל־מִפְ ע עַּ תדַּ ֲׂ בהֵ ע ָ שֵי־  Jb 37:16 dost thou know concerning the balancings of 

clouds? (in Jb 12:9  ְב is instr., as Gn 15:8, Psalm 41:12); sq. ן חֲבאִֹים רְאוּ וּדְעוּ מִכָּל־ ,מִ מַּ  S 1 הַּ

23:23 observe and get knowledge of all the hiding-places; but sq. obj. cl. + ן עְתִי  ,of source מִ יָדַּ

יךָ כִּי קֶדֶם  ,לְ  .Psalm 119:152 long ago I gained knowledge out of thy testimonies that etc.; sq מֵעֵדתֹ ֶ

have knowledge of, † לְתִי לְאִוַּּ עְתָ  ה וידע כי  .Psalm 69:6 thou knowest my foolishness; esp יָדַּ הו י

 ,and he shall (thou shalt, etc.) know that I am Yahweh Ex 10:2 (R), 6:7, 14:4, 16:12, 29:46 (all P) אני

Ez 6:7, 6:10, 6:13 + oft. in Ezek., 1 K 20:13, 20:28; sq. acc., which is really subj. of foll. cl., Gn 18:19 
(J) I know him that he will, etc. 2 S 3:25 (Ges:§117. 1, R. 6). b. perceive Gn 19:33, 19:35 (J; obj. cl. 
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inf. c.  ְב); with added idea of observing, taking note of, a place, acc. Ru 3:4; c.  ְפְשִׁי ,ב עְתָ בְצָרוֹת נַּ  יָדַּ

Psalm 31:8 (||ה אֶת־  perceive and see 1 S 12:17, 24:12; find out and דע וראה .imv ,ראה|| .c .(רָאָ

discern 14:38, 23:22; in reverse order, וראו ודע  only 23:23 (v. a supr.), Je 5:1 (v. Dr:Sm).—Vid.also 

g infr. d. discriminate, distinguish ע לְר ָ ע בֵין־טוֹב  אֵדַּ עוּ בֵין־ ;(בֵין no) S 19:36, cf. Dt 1:29 2 הַּ לאֹ יָדְ 

לוֹ לִשְמאֹ  Jon 4:11 they cannot distinguish between their right hand and their left. e. know by יְמִינוֹ 

experience, עְתֶם בְכָל־ פְשְׁכֶם כִּי וִידַּ  Jos 23:14 (D) and know in all your hearts, and לְבִבְכֶם וּבְכָל־נַּ

all your souls, that, etc.; learn to know י׳ Ho 13:14; learn (a bitter lesson) Ho 9:7, Is 9:8, Psalm 14:4; 

experience י׳'s vengeance Ez 25:14, Psalm 14:4 (abs.); quietness Jb 20:20. f. recognise, admit, 

acknowledge, confess Je 3:13, 14:20, Is 59:12, Psalm 51:5. g. consider ּעֲשו ה־תַּ  ;Ju 18:14 דְּעוּ מַּ

ה|| ךָכִּי וְיָ  S 24:13, 1 K 20:7, 20:22; also 2 ,דעו וראו ,דע וראה .imv ,רא לִבָב ֶ עְתָ עִם־ דַּ  Dt 8:5 and 

thou shalt consider with (in) thy heart, that, 4:39. h. לאֹ ידע not know = not except Is 47:11, Psalm 

35:8. 2. know a person, be acquainted with Gn 29:5 (J), Ex 1:8 (E), Jb 42:11, know 24:1 י׳; c ֹלא, obj. 

esp. other gods, strange land, etc. = have no knowledge of, or acquaintance with, have not heard of, 
esp. Dt Je:—Dt 11:28, 13:3, 13:7, 13:14, 28:64, 29:25, 32:17 (poem), Je 7:9, 9:15, 14:18, 16:13, 17:4, 

19:4, 22:28, 44:3; pt. act. acquaintance Jb 19:13; † pt. pass. acquainted with  ַּכְאֹבוֹת וִידוּע אִישׁ מַּ

לִי  Is 53:3 (lit. known of sickness, v. Thes Ew Che Di Du); well-known (with implied trustworthiness) חֹ 

Dt 1:13, 1:15 †; of beasts knowing owner and master's crib Is 1:3 (cf. Je 8:7); esp. of knowing God  

עְתִי (י׳) לאֹ יָדַּ י׳   .Ex 5:2 (J); involving intelligent worship, obedience, etc. Ju 2:10, 1 S 2:12 (rd אֶת־

ע ע for MT יֵדַּ ת Dr), 3:7, Ho 2:22, 8:2, 5:4, Jb 18:21, Psalm 79:6 (v. also יָדַּ עַּ  b); of God 's 2 דַּּ

Knowing persons etc., throughly Ho 5:3, Jb 11:11; knowing the heart 1 K 8:39, 2 Ch 6:30, Psalm 
139:4; knowing his true servants, recognising and acknowledgingthem 2 S 7:20, Na 1:7, 1 Ch 17:18 

עְתִיךָ ;+ בְשֵׁם יְדַּ  Ex 33:12 (JE); = take notice of, regard Psalm 1:6, 31:7, 37:18; so of Isr. as chosen 

people Am 3:2, Ho 13:5 (As. idúšu, God  regardeth him, Hpt:BAS i, 15) cf. Gn. 18:19 (J). 3. know a 
person carnally, of sexual intercourse, sq. acc.: man subj. Gn 4:1, 4:17, 4:25, 24:16, 38:26 (all J), 1 S 

1:19, Ju 19:25, 1 K 1:4; woman subj. Gn 19:8 (J), Nu 31:17, 31:18, 31:35 (all P), Ju 11:39;  ב מִשְׁכַּּ

ת עַּ לְמִשְׁ  ;Ju 21:11 זָכָר ידַֹּ עָה אִישׁ  ב זָכָרלאֹ יָדְ  כַּּ  v:12 ; man subj. and obj. (of sodomy) Gn 19:5 (J), 

Ju 19:22. a. know how to do a thing, be able to do it, oft. c. ֹלא and sq. inf. עוּ עֲשוֹת־ חָֹה לאֹ יָדְ   נְכ

Am 3:10 they know not how to do right; ֹלא בֵר  עְתִי דַּ  לְ  .Je 1:6, 6:15, 1 K 3:7, Is 56:11, 56:11, c יָדַּ

50:4, Ec 10:15; הֵר הִזָ ע לְ  .Ec 4:13 know not how to be admonished (v:17 know that); inf. abs לאֹ יָדַּ

חוֹר  טוֹב ידע מָאוֹס בָרָע וּבָ יִד .Is 7:15, 7:16. b. be skilful in,esp. pt., sq. accבַּ  Gn 25:27 (J) ידֵֹעַּ צַּ

skilled in hunting; ידע סֵפֶר skilled in a book, learned Is 29:11, 29:12, 29:12; as pl. cstr. הִי  Am יוֹדְעֵי נ ֶ

5:16 knowers of lamentation,professional mourners; יָּם  ;K 9:27 skilled in the sea, 2 Ch 8:18 1 ידְֹעֵי הַּ

esp. sq. inf.  גֵן גֵן  :S 16:18 skilled in playing,1 K 5:20, 2 Ch 2:6, 2:7, 2:13 1ידֵֹעַּ נַּ וֹר ידֵֹעַּ מְנַּ כִנּ  S 1בַּ

16:16 knowing, (as) a player on the lyre (v. Dr). 5. abs. have knowledge, be wise: יּדְֹעִים  Ec 9:11 לַּ

 ;56:10 ,(בין||) esp. have knowledge of God  and duty, or in practical affairs Is 1:3 ;(נְבֹנִים ,חֲכָמִים||)
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oft. c. acc. cogn.: ת עַּ לָעִתִים .Is 29:24, Pr 4:1, 2 Ch 2:12, cf בִינָה ;Pr 17:27, 30:3 דַּּ  Ch 1 יוֹדְעֵי בִינָה 

12:33 (Baer), Est 1:13; also ידְֹעֵי דָּת וָדִין v:13;  ֵדָּע ידְֹע ת וּמְבִינֵי מַּ עַּ י דַּ Dn 1:4; obj. 2 שֶכֶל וּבִינָה 

Ch 2:11 (||חָכָם  Pr 24:14, Ec 8:16.4. a. know חָכְמָה ;(הבין אִמְרֵי בִינָה||) Pr 1:2 חָכְמָה וּמוּסָר ;(בֵן 

how to do a thing, be able to do it, oft. c. ֹלא and sq. inf. עוּ עֲש לאֹ יָדְ  ה  חָֹ וֹת־ נְכ Am 3:10 they know 

not how to do right; ֹלא בֵר  עְתִי דַּ לאֹ  ;Ec 10:15 ,50:4 לְ  .Je 1:6, 6:15, 1 K 3:7, Is 56:11, 56:11, c יָדַּ

הֵר הִזָ ע לְ חוֹר  .Ec 4:13 know not how to be admonished (v:17 know that); inf. abs יָדַּ מָאוֹס בָרָע וּבָ

טוֹב ידע יִד .Is 7:15, 7:16. b. be skilful in,esp. pt., sq. acc בַּ ידע  ;Gn 25:27 (J) skilled in hunting ידֵֹעַּ צַּ

הִי .skilled in a book, learned Is 29:11, 29:12, 29:12; as pl. cstr סֵפֶר  Am 5:16 knowers of יוֹדְעֵי נ ֶ

lamentation,professional mourners; יָּם הַּ גֵן  .K 9:27 skilled in the sea, 2 Ch 8:18; esp. sq. inf 1 ידְֹעֵי  נַּ

כִנּוֹר :S 16:18 skilled in playing,1 K 5:20 , 2 Ch 2:6, 2:7, 2:13 1 ידֵֹעַּ  גֵן בַּ  ,S 16:16 knowing 1 ידֵֹעַּ מְנַּ

(as) a player on the lyre (v. Dr). 5. abs. have knowledge, be wise: יּדְֹעִים  ;(נְבֹנִים ,חֲכָמִים||) Ec 9:11 לַּ

esp. have knowledge of God  and duty, or in practical affairs Is 1:3 (||בין), 56:10; oft. c. acc. cogn.: 

ת עַּ עִתִים יוֹדְעֵי בִינָהלָ  .Is 29:24, Pr 4:1, 2 Ch 2:12, cf בִינָה ;Pr 17:27, 30:3 דַּּ  1 Ch 12:33 (Baer), Est 

1:13; also ידְֹעֵי דָּת וָדִין v:13; ת וּמְבִינֵי עַּ דָּע ידְֹעֵי דַּ חָכָם||) Ch 2:11 2 שֶכֶל וּבִינָה .Dn 1:4; obj מַּ  ;(בֵן 

ה וּמוּסָר   .Pr 24:14, Ec 8:16 חָכְמָה ;(הבין אִמְרֵי בִינָה||) Pr 1:2 חָכְמָ

 

† Niph. Pf. ע ע ;.Gn 41:21 + 10 t נוֹדַּ ה  .consec. 1 S 6:3 + 2 t.; 3 fs וְנוֹדַּ  ;.Lv 4:14, Is 66:14, etcוְנוֹדְעָ

Impf. ע עַּ  ;.Gn 41:31 + 10 t יִוָּדַּ ע  ;Pr 10:9 יִוָּד ֵ ִּ֫ יִּוָּדַּ עַּ  .Est 2:22; 3 fsוַּ עִי .Pr 14:33; 2 fs תִוָּד ֵ  ;Ru 3:3 תִוָּדְ 

ע עִי .Ez 20:5; Inf. sf וָאִוָּדַּ  Psalm 76:2 + 2 t.;—1. be made known, be or נוֹדָע .Je 31:19; Pt הִוָּדְ 

become known,of things Gn 41:31 (sq.  ְב), Ex 2:14 (both E), Lv 4:14 (P), Ju 16:9, 2 S 17:19, Na 3:17, 

Zc 14:7 (sq.  ְל), Psalm 77:20, 79:10 (sq.  ְב); 88:13 (sq.  ְב); of hand of  י׳Is 66:14 (sq. ת  .c. subj. cl ;(אֶ

Ex 21:36, 33:16 (both JE), Dt 21:1, 1 S 6:3 (sq.  ְל), 1 K 18:36, Ez 36:32 (sq.  ְל) Ru 3:14, Ec 6:10, Est 

2:22 (sq.  ְל); of pers., Pr 31:23 (sq.  ְב) Is 61:9 (sq.  ְב and ח  be = ;(בְ  .sq) Psalm 76:2 י׳ of ;(בְתוֹ

revealed, discovered, of pers. 1 S 22:6, Je 28:9, Pr 10:9; of things Ne 4:9, Pr 12:16, 14:33. 2. make 

oneself known,of pers., sq.  ְל Ru 3:3, usu. of God  (י׳) Ex 6:3 (P; ||אֶל־ זָאֵרָא), Is 19:21, Ez 20:5, sq. 

ל־ .sq ;38:23 לְעֵינֵי  Psalm 48:4; without prep. 9:17. 3. be perceived (pass. of ,35:11 בְ  .sq ;20:9 אֶ

Qal), of perception by the eye Gn 41:21 (E), Psalm 74:5. 4. be instructed (pass. of Hiph.) Je 31:19, in 
spiritual sense, through chastisement.  
 

† Pi. Pf. 2 ms.  ָעְת ִּ֫ ר מקמֹוֹ only ,יִדַּּ חַּ ר Jb 38:12 Kt; rd. with Qr ידעתה שַּׁ חַּ שַּ הַּ עְתָ   cause to יִדַּּ

know,sq. 2 acc.; so Psalm 104:19 acc. to Bae, who rds. ע   .after Aq. Symn ,יִדַּּ

 

† Po. Pf. עְתִי דְתִי .S 21:3 I have caused to know, i.e. directed, sq. acc., but rd 1 יוֹדַּ דְתִי or יוֹעַּ  .fr ,יָעַּ

  .so LXX We Dr ,יעד
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† Pu. Pt. known מידעת Is 12:5 Kt (Qr ת עַּ  מְיֻדָּעִי v. Hoph.); elsewhere as subst. = acquaintance מוּדַּ

Psalm 55:14; 2 מְיֻדָּעָיו K 10:11; י י||) Psalm 88:9, Jb 19:14 מְיֻדָּעַּ הֵב||) Psalm 88:19 ,(קְרוֹב ָ  ;(רֵעַּ  and אֹ

י ע Ru 2:1 (Qr מידע Psalm 31:12, Kt מְיֻדָּע ָ   (.q.v. infr מוֹדַּ

 

† Hiph. Pf.  ַּהוֹדִיע Psalm 98:2; נִי עְתָ  ;Je 11:18 הוֹדִיעִַּּ֫ ִּ֫ עְתָ  ;.K 1:27 + 2 t 1 הוֹדַּ  .Jb 26:3, etc.; Impf הוֹד ָ

ע .Psalm 103:7, Is 38:19; juss יוֹדִיעַּ  ִּ֫ ע ;Nu 16:5 ידַֹּ יּדַֹּ  תוֹדִיעַּ  .Is 40:13, 40:14; 2 ms יוֹדִיעֶנּוּ ;Ju 8:16 וַּ

Hb 3:2;  תוֹדִיעֵנִיPsalm 16:11, 51:8; 1 S.  ַּע ה ;Psalm 89:2, Ez 39:7 אוֹדִי  יוֹדִיעוּ ;Pr 1:23, Is 5:5 אוֹדִיעָ

Jb 32:7; יוֹדִעֻם Ez 44:23; 1 נוֹדִיעָה S 14:12; Imv. ע ע) .Pr 9:9 + 3 t הוֹדַּ ַּ  הוֹדִיעֵנִי .Psalm 90:12); sf הוֹד 

Jb 10:2 + 6 t., etc.; Inf. cstr.  ַּ2הוֹדִיע S 7:21 + 3 t.;  ַּ1 הֹדִיע Ch 17:19; 1 הוֹדִיעֵנִי S 28:15, etc.; Pt. 

ם ;Dn 8:19מוֹדִיְעֲךָ   .Is 47:13, 2 Ch 23:13; —make known, declare, c. acc מוֹדִיעִים ;Je 16:21 מוֹדִיעָ

rei Nu 16:5 (P), Ez 39:7, 1 Ch 17:19, Jb 26:3, Psalm 89:2, 98:2, 106:8; obj. om. Hb 3:2; teach, c. acc. 

rei Jb 32:7; sq. inf. Psalm 90:12 and (peculiarly) לֵל לְהַּ  pers. Pr לְ  .Ch 23:13 i.e.led in praising; c 2 מ׳ 

9:9; c. acc. pers. Is 40:13, Ju 8:16 (but rd. ׁש דָ יִָּּ֫  .pers לְ  + ,make known, declare, c. acc. rei ;(דושׁ .v ,וַּ

Ex 18:20, Dt 4:9, Ne 8:12, 9:14, Psalm 78:5, 103:7, 145:12, Is 38:19, 64:1; c. cl. of thing, +  ְל pers. 1 S 

10:8; make one know, c. cl. of thing and acc. (sf.) pers. Ex 33:12, Dt 8:3, 1 S 6:2, 16:3, 28:15, Jb 10:2 

, 37:19; c. acc. rei + sf. pers. הוֹדִעֵנִי נָא ךָ וְאֵדָעֲךָ   Ex 33:13 (JE) make me, I pray, to know אֶת־ דְּרָכֶָ֔

thy ways, that I may know thee; Je 16:21, Ez 20:4, 22:2, 43:11, Is 40:14 (|| מְדֵ  יְלַּ ת וַּ עַּ הוּדַּ , also v:a 

יְבִינֵהוּ מְדֵנִי||) Pr 22:21, Jb 13:23, Psalm 16:11, 25:4 ,(וַּ  ,v. Ges:§ 114, 2, R. 2 לְ  .v:14 (on inf. c ,(לַּ

Exx,), 39:5, 51:8, 143:8 (||שְׁמִיעֵנִי טָאתִי אוֹדִיעֲךָ ;(הַּ לא־ֹכִסִיתִי||) 32:5 חַּ  .sq. 2 separate acc ;(עֲוֹנִי 

Gn 41:39 (E), 1 S 14:12, Is 5:5, Ez 20:1, 16:2, Pr 1:23, Dn 8:19; acc. pers. om. Ex 18:16 (E); acc. rei 
om. Jos 4:22 = teach one (D), so Is 40:13, 2 S 7:21, 1 K 1:27; = answer Jb 38:2, 40:7, 42:4; c. sf. 

pers., acc. rei om. Je 11:18, 16:21, Pr 22:19; sq. acc. rei +  ְב Psalm 77:15 thou hast made known thy 

might among the peoples, Is 12:4, 1 Ch 18:8 = Psalm 105:1; sq. cl. +  ְב pers. Ho 5:9; sq. בֵין, teach 

the difference between, to discriminate between הוֹר בֵין לְטָ טָמֵא   .Ez 22:26; + sf. pers. 44:23 (cf הַּ

Qal 1 d); sq. ן חֳדָשִׁים מֵאֲשֶׁר יָבוֹאוּ  .partit מִ  Is 47:13 who declare, at the new moons, ofמוֹדִעִים לֶ

(the things) which are to come.  
 

† Hoph. Pf. ע ת .Lv 4:23, 4:28 (v. Kö:i, 427); Pt הוֹדַּ עַּ ת Qr Is 12:5 (> Kt מוּדַּ עַּ  made known—;(מְידַֻּּ

(Pt.) Qr Is 12:5 let this be made known in ( ְב) all the earth (> Kt Pu. Pt. which is not elsewhere in this 

sense); sq. לָיו   .if his sin be made known unto himself Lv 4:23, 4:28 (P) אֵ

 

† Hitph. Impf. ע דּ ָ ל־הִתְוַּ  .Inf ;י׳ make oneself known to, of אֶל־ :Nu 12:6 (E); sq אֶתְוַּ ע אֶ דַּּ  Gn 45:1 

(E), of Joseph.  
 

 (Strong 3047) (page 395) (Hebrew) [3820] יָדָע  3819



 a man of—(epith. of king, the knowing, shrewd one Mordt:ZMG 1870, 37 ,ידע .Sab) .n.pr.m יָדָע † 

Judah 1 Ch 2:28 (ע   .v:32 ,(יָד ָ

 

 (Strong 1843) (page 395) (Hebrew) [3821] דֵּעַּ   3820

 all in speech ;37:6 דֵּעִים .Jb 32:6 + 3 t., and pl דֵּעִי .n.[m.] knowledge, opinion (late)—only sf [דֵּעַּ ] † 

of Elihu. 1. knowledge, תְמִים ד׳ Jb 37:16  one perfect in knowledge (of God ). 2. judgement, opinion 

Jb 36:3; וֹּת דֵּעִי   .to declare my opinion, so v:10, v:17 32:6 חַּ

 

ה  3821  (Strong 1844) (page 395) (Hebrew) [3822] דֵּעָ

ה—(ידע strictly Inf. of) n.f. knowledge דֵּעָה †  — ;S 2:3, Jb 36:4 1 דֵּעוֹת .Psalm 73:11 + 3 t.; pl דֵּעָ

 .on pl. v) י׳ S 2:3 a God  of knowledge is 1 י׳ אֵל ד׳ ,Jb 36:4 (of Elihu); of God 's knowledge תְמִים ד׳

Dr);  ֶה בְע לְיוֹן יֵשׁ דֵּעָ Psalm 73:11 (||ע־אֵל ה יָדַּ  as obj. Is 11:9 (where verbal י׳ knowledge, with ;(אֵיכָ

force of noun appears); as taught by proph. Is 28:9; ל וְרָעוּ אֶתְכֶם שְכֵּי הַּ ה וְ  s'י׳ Je 3:15 of דֵּעָ

shepherds (i.e. future ideal rulers). Gr prop. (plausibly)  ָעהֹר , after LXX, v. also Gie.  

 

ת  3822 עַּ ִּ֫  (Strong 1847) (page 395) (Hebrew) [3823] דַּּ

ת †  עַּ ִּ֫  ,.n.f.:Psalm 139:6, Dn 12:4 (m. Pr 2:10, 14:6, poss. Jb 33:3 Ew:§174 g) knowledge (prop. Inf דַּּ

which appears clearly Gn 2:9, 2:17, Je 22:16 )—abs.  ת עַּ ִּ֫ ת ;.Gn 2:9 + 35 tדַּּ עַּ  .Jos 20:3 + 35 t.; cstr דּ ָ

ת עַּ ִּ֫ עְתִי  .Nu 24:16 + 10 t.; sf דַּּ עְתְךָ ;Pr 22:17דַּּ עְתֵח ;Jb 10:7 דַּּ עְתוֹ ;Is 47:10 דַּּ  ;Pr 3:20, Is 53:11 דַּּ

עְתְכֶם עְתָם ;Jb 13:2 דַּּ  — ;Is 44:25 דַּּ

1. a. knowledge, perception in phrase בִבְלִי ד׳ Dt 4:42 = unintenionally, 19:4, Jos 20:3 (where P's 

synonym is בִשְׁגָגָה v:3, v:9, cf. Nu 35:11, 35:15), v:5; without knowing מִבְלִי ד׳ Is 5:13 ( = before 

they knew it, suddenly). b. = skill (in work-manship) Ex 31:3, 35:31 (both P; both ||תְבוּנָה and 

ח מִשְׁפָט||) K 7:14 (sq. inf.); creative skill Is 40:14 1 ,(חָכְמָה  .c. of proph .(דֶּרֶךְ תְכוּנוֹת ,אֹרַּ

knowledge ליון  ,Nu 24:16 (JE), cf. Psalm 19:3. d. esp. knowledge with moral quality Gn 2:9 ידֵֹעַּ ד׳ ע

2:17 (J; in both verbal force, דּ׳ מוֹב וָרַּ ע  the knowing good and evil). e. knowledge possessed by הַּ

God  Jb 10:7, Psalm 139:6, Pr 3:20 (||חָכְמָה and תְבוּנָה), 21:12; taught by God  to men Psalm 

ם||) 119:66 ,94:10 עַּ ת־רוּחַּ  .f .(חָכְמָה and תְבוּנָה||) Pr 2:6 ,(טוּב טַּ עַּ  windy (unreal) knowledge Jb = דַּּ

15:2. 2. esp. in WisdLt = discernment, understanding, wisdom: a. Jb 13:2, 33:3 (י לאֹ  ,(ד׳ שְפָתַּ

ת עַּ  ,cf. Is 32:4 ,29:7 ,22:12 ,18:15 ,18:15 ,11:9 ,10:4 ,(מוסר||) Pr 8:9, 8:10 ,(חכמה||)Jb 34:35 בְדַּ

53:11, Je 10:14 = 51:17; בבלי דעת Jb 35:16, 36:12; בְלאֹ ד׳ ,42:3 ,38:2 בלי ד׳ Pr 19:2; ||תְבוּנָה Pr 

17:27, Is 44:19; חכמה + ת׳ Pr 24:4, ||ה ת ;Pr 1:4, 5:2 מְזִמָ מוֹ ם .vb || ;8:12 ד׳ מְזִ  מֹצֵעוֹת|| ;19:25 עָרַּ

ה|| ;23:12 ,19:27 ,12:1 מוּסָר|| ;22:20 ה|| ;Mal 2:7 תוֹרָ  ,Pr 14:6, Ec 1:16, 1:18, 2:21, 2:26, 7:12 חכמ
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9:10: connected with חָכָם Pr 21:11, Ec 12:9; דברי חכמים Pr 22:17; Is 33:6 (חכמת) Is 44:25 

דָּע and חָכְמָה||) wisdom of magicians 47:10, Dn 1:4 ;(חכמים)  b. in highest sense, knowledge of .(מַּ

God  (incl. obedience) Ho 4:1, 4:6 (ת עַּ דַּּ הַּ  ,so Is 11:2 ,(יראת י׳||) v:6, 6:6, Jb 21:14, Pr 2:5 ,(מִבְלִי 

58:2, Je 22:16 (verbal force, c. acc.), Pr 9:10 (יראת י׳|| ,ד׳ קדשׁים), 30:3 (id., ||ה  v. also ;(חָכְמָ

ת י׳ ראשׁית ד׳ ה מוּסָר||) 1:7 יִרְאַּ ת י׳||) v:22, v:29 ,(חָכְמָ ה||) 2:10 (יִרְאַּ לֶת .c. opp .(חָכְמָ  Pr אִוֶּ

12:23, 13:16, 14:18, 15:2 cf. v:7, also v:14 . d. שִפְתֵי־ד׳ Pr 14:7, 20:15; חָכָם||) 24:5 אישׁ ד׳ —.(גֶבֶר 

Dn 12:4 is dub.; LXX Bev rd. ֹהָרָעת ה    .ותרכ

 

עְיָה  3823  (Strong 3048) (page 396) (Hebrew) [3824] יְדַּ

עְיָה †   ,priestly name;—1. 1 Ch 9:10 LXX Ιωαδε (DHM:ZMG 1875, 605 ידעאל .Sab. n.pr) .n.pr.m יְדַּ

24:7 LXX (Ανε)ιδεια. 2. Ezr 2:36, Ne 7:39 LXX Ιεουδα, (Ι)εδδουα, Ιωαδε. 3. Ne 11:10, 12:6, 12:19 LXX 
Δαδεια, Ιαδιασς, Ιδειας, etc. 4. Ne 12:7, 12:21 LXXL Ωδουιας. 5. Zc 6:10, 6:14 LXX ((παρὰ) τὠ ν 
ἑεγνωκότων ατήν.  
 

דוּעַּ   3824  (Strong 3037) (page 396) (Hebrew) [3825] יַּ

דוּעַּ  †   .n.pr.m. 1. a chief of the people, one of those sealed Ne 10:22 LXXL Ιεδδαυα. 2. a priest, prob יַּ

the high priest in time of Alexander the Great Ne 12:11, 12:22 LXX Ιαδου, LXXL Ιεδδου (whence 

Lag:BN 113 rds.  ַּיִדּוּע).  

 

 (Strong 3043) (page 396) (Hebrew) [3826] יְדִיעֲאֵל  3825

 ,DHM:ZMG 1875 ידע DHM in MV:10, 983 cf. Sab. n.pr. with ידיבעל .n.pr.m. (Palm יְדִיעֲאֵל † 

612)—1. a Benjamite 1 Ch 7:6, 7:10, 7:11, LXX Αδειηλ, Ιεδιηλ, etc. 2. one of David's heroes acc. to 1 
Ch 11:45 appar. = the Manassite captain of 12:21 (Baer; van d. H v:20), LXX Ελθειηλ, Ιεδιηλ. 3. a 
Korahite porter 1 Ch 26:2 LXX Ιδερηλ, Ιεδιηλ.  
 

 (Strong 1845) (page 396) (Hebrew) [3827] דְּעוּאֵל  3826

 = ;n.pr.m. a Gadite, Nu 1:14, 7:42, 7:47, 10:20, but LXX in all Παγουηλ, so Sam SyrVer דְּעוּאֵל † 

  p. 944 ff .רעה v. further sub ;(all P)ד׳  .Nu 2:14, where, however, Vulgate and Heb. Codd רְעוּאֵל

 

 (Strong 3049) (page 396) (Hebrew) [3828] יִדְּעֹנִי  3827

 ,n.m. familiar spirit (prop. either as knowing, wise (acquainted with secrets of unseen world) יִדְּעֹנִי † 

Ew vielwisserisch; or as intimate acquaintance of soothsayer, v. RS:JPh xiv.1885. 127)—abs. יִדְּעֹנִי 

Dt 18:11 + 2 t.; pl.  1יִדְּעֹנִים S 28:3 + 6 t.; יִּדְּעֹנִי מִן יִּדְּענִֹים מִן .S 28:9, rd 1 הַּ  v. LXX Th We Klo) הַּ

Dr); familiar spirit, always ||1 אֹבוֹת ,אוֹב S 28:3, 28:9, Is 8:19, 19:3, 2 K 21:6 (ה אוֹב חֵשׁ|| ;עש  ,נִ

 ,Ch 33:6, 2 K 23:24, Lv 19:31, 20:6, 20:27 (all H; on last two cf. Acts 16:16 and Dr:Dt 18:11) 2 = (עוֹנֵן

Dt 18:11(||מֵתִים דּרֵֹשׁ + אוֹב הַּ ל־   .(אֶ
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ע  3828  (Strong 4129) (page 396) (Hebrew) [3829] מוֹדַּ

ע †  ע Ru 2:1 Kt, but Qr מידע לְ  ,n.m. kinsman מֹדָע ,מוֹדַּ מֹדָע  .a kinsman of her husband; fig מוֹדַּ

בִינָה תִקְרָא תְ ||) Pr 7:4 a kinsman shalt thou call understanding לַּ חָכְמָה אֲחתִֹי א ָ   .(אֱמֹר לְ

 

ת  3829 עַּ ִּ֫  (Strong 4130) (page 396) (Hebrew) [3830] מֹדַּ

ת] †  עַּ ִּ֫ עְתָנוּ .n.f. kindred, kinship—sg. sf [מֹדַּ   ? Ru 3:2 is not Boaz (of) our kindred מֹדַּ

 

ע  3830 דָּ  (Strong 4093) (page 396) (Hebrew) [3831] מַּ

דָּע †  דָּע ;n.m.:2 Ch 1:12 knowledge, thought (late) מַּ עֲךָ ;.Ch 1:10 + 4 t 2 מַּ ָ  .Ec 10:20; —1 מִדּ 

knowledge (||חָכְמָה) of Solomon, 2 Ch 1:10, 1:11, 1:12, Dn 1:4 (||חָכְמָה and ת עַּ שְכֵּל||) v:7 ,(דַּּ  .2 .(הַּ

place of knowledge, mind, (in our idiom also) thought Ec 10:20.  
 

דּוּעַּ   3831  (Strong 4069) (page 396) (Hebrew) [3832] מַּ

דּוּעַּ   עַּ  and :(Ex 18:19) 61:מַּ דֻּ יָּדוּעַּ  adv. wherefore? (prob. contr. from מַּ ה־  .what being known ? i.eמַּ

from what motive? so Ges Ew:§325 c Ol:§223 f , cf. in Gk. τί μαθών;)—wherefore? on what account ? 

Gn 26:27  ַּדּוּע י מַּ ל ָ בָאתֶם אֵ , 40:7, Ex 1:18, 2:18, 3:8 (in an indirect question), 5:14, 18:14, Lv 10:17, 

Jos 17:14 (all in Hex), Ju 5:28, 5:28, 2 S 3:7, 11:10 etc., Is 5:4, 50:2, 63:2 (all in Is.); in Jer. 16 t., oft, 

rhetorically, after a double question introduced by ם  expressing affected surprise: † 2:14 (v. Gf) ,הֲ …אִ

is Israel a slave (unable to defend himself)? wherefore, then, is he become a prey? (some other 
cause must therefore be found for Israel's misfortune), v:31, 8:5, 8:19, 8:22, 14:19, 22:28, 49:1, cf. 
30:6; Jb 3:12, 18:8 (never in Psalm).  
 

 (Strong 3050) (page 396) (Hebrew) [3833] יָהּ  3832

  .p. 219:b supr הוה n.pr.dei, v. sub יָהּ 

 

ב  3833 הַּ  (Strong 3051) (page 396) (Hebrew) [3834] יָ

ב] †  הַּ ב .vb. give (Aram [יָ הַּ  .DHM:ZMG xxix. 1875, 614 fוהב  .yhb; Ar. wahaba; Eth. wahaba:: Sab ,יְ

הב ל י ב .Id:ib. 603)—only Qal Imv ו בָה .Pr 30:15, 30:15; emph הַּ  .Gn 11:3 + 10 t. (6 t. sq הִָּ֫

monosyll.); ה י .Gn 29:21 before gutt. (Di on Gn 28:2 Kö:i. 418), fs הָבִָּ֫ וּ .Ru 3:15; mpl הָבִִּ֫  Gn ;הָבִּ֫

47:16 + 16 t.; ּבו הִָּ֫ ִי   ,Jb 6:22 (on these forms v. also Sta:§606 a Bö:i. 225 Ges:§69. 2, R. 2);—1. give ל 

sq. acc. Gn 29:21(E) give (me) my wife, 47:16 (J), Ru 3:15, Zc 11:12 (pirce); of giving (i.e. causing to 

come forth, in deciding by lot) Urim and Thummim 1 S 14:41, 14:41 (LXX We Dr, v. אוּרִים); sq. acc. 

rei + לִי Gn 30:1(E), Ju 1:15; acc. rei + ּלָנו Gn 47:15 (J), Psalm 60:13 = 108:13; ִי ל   Jb 6:22 (no שָהבוּ 

acc. expr.); abs. ב הִּ֫ ב | שַּ ַּ ה  + Pr 30:15. 2. = set, sq. acc. (Uriah) ה  חָמָ מִלְ הַּ ל פְנֵי   S 11:15 2אֶל־מוּ

set Uriah in the fore-front of the battle. 3. with reflex.  ִל (v. 5 ,ל h) = provide, c. acc.  לָכֶם אֲנָשִׁים הָבוּ 

 Psalm כבוד לְ  .c :( God) י׳ Dt 1:13; Jos 18:4 (JE), Ju 20:7; 2 S 16:20. 4. ascribe glory, etc., to חֲכָמִים

29:1, 29:1; 29:2 = 96:7, 96:7, 96:8 = 1 Ch 16:28, 16:28, 16:29; הינו לאל  Dt 32:3 (poem) ה׳ֹׂ גדֶל 
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ascribe greatness to, our God . 5. = come now (orig. grant, permit), before voluntat.: Gn 11:3, 11:4, 
11:7, 38:16 (all J), Ex 1:10 (E).  
 

הָב  3834  (Strong 3053) (page 396) (Hebrew) [3835] יְ

הָב] †  בְךָ —n.[m.] lot (as that which is given) [יְ ָ ה  ל י׳ יְ ח עַּ שְׁלֵ  thy lot (the י׳ Psalm 55:23 cast onהַּ

care, anxiety, etc. which are thy portion; cf. י׳דר ל־ ל עַּ כך גוֹ  Psalm 37:5).  

 

הָב  3835 בְ  (Strong 1890) (page 396) (Hebrew) [3836] הַּ

בְהָב] †   Ges:§84 b viii; but mng. (and ð) dub.; poss. fr. NH צאצא .n.m. gift (? on form, then comp [הַּ

הֵב חֵי :.roast, Levy:NHWB i. 447 b)—only pl. sf הִבְ הוּ זִבְ י יִזְבְ הָבַּ בְ הַּ  Ho 8:13 as the sacrifices of my 

gifts (= my sacrificial gifts, so Che) they sacrifice flesh.  
 

הד  3836  (Strong 3054) (page 397) (Hebrew) [3837] י

הוּדָה vb. v. sub [יהד]    .infr יִ

 

י  3837 הִדַּּ  (Strong 3056) (page 397) (Hebrew) [3838] יַּ

הִדַּּ   ייַּ י , הְדַּּ   .p. 213:a supr הדה n.pr.m. v. sub יֶ

 

הֻד  3838  (Strong 3055) (page 397) (Hebrew) [3839] יְ

הֻד †   .n.pr.loc. in Dan, Jos 19:45; = mod. Yehúdîyeh, 8 m. E. of Joppa, and 11/2 h. [51/2 m.] W.of N יְ

fr. Lydda, Survey:ii. 258 Guérin:Judée i. 322; A Ιουθ, LXXL [Ι]ουδ (on form of name Jastr: JBL xii, 
1893, 61 ff. comp. Ia-u-du, Tel el-Amarna:No. 39).  
 

הוֹ׳  3839  (Strong 3068) (page 397) (Hebrew) [3840] יְ

הוֹ׳  הוה n.pr. cpd. with, v. sub יְ   .supr. pp. 219 ff י

 

הוּא  3840  (Strong 3058) (page 397) (Hebrew) [3841] יֵ

הוּא  הוה n.pr.m. v. sub יֵ   .supr. p. 219 י

 

הוּדָה  3841  (Strong 3063) (page 397) (Hebrew) [3842] יְ

הוּדָה   = ידה n.pr.m. et terr. Judah (treated Gn 29:35, 49:8 (q. v. infr.) as if der. fr. Hoph. of 820:יְ

praised, object of praise (on ה cf. Hiph. ּנּו הוֹד ֶ הוֹדֶה ,Psalm 28:7 אֲ  ;Ne 11:17), but this dubious יְ

relation to הֻד הוּדִית .II ,יְ -unexpl.; v. further Jastr:JBL xii, 1898, 61 ff.; As. Ia-u-du, of land; Ia-u-da :יְ

ai, Judaean COT:Gloss)—I. n.pr.m. 1. son of Jacob and Leah, expl. by Leah's words I will praise י׳ 

Gn 29:35 (J) ; cf. Jacob's prediction, thy brethren shall praise thee Gn 49:8 (poem in JE), see also v:9, 
v:10; elsewh. Gn 37:26, 38:1 + 14 t. Gn 38, 43:3, 43:8, 44:14, 44:16, 44:18, 46:28 (all J), 35:23 (P), 1 

Ch 2:1, 2:3, Ru 4:12;  ְה בְנֵיי הוּדָ  sons of Judah Gn 46:12, Nu 26:19 (P), 1 Ch 2:3, 2:4, 4:1. 2. tribe 

descended from Judah Dt 33:7 (poem), Nu 1:7 (P), Dt 27:12 +; הודה  Nu 1:26, Jos 14:6 (D), Ju בְנֵי י
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הודה ;+ 1:8 טֵ  ;Jos 7:16 (J), 1 K 12:20, 2 K 17:18 , Psalm 78:68 שֵׁבֶט י המַּ הוד ה בְנֵי י  Jos 15:1, 

15:20, 15:21, 21:9 (all P), 1 Ch 6:50; elsewhere טֵה הודה מַּ  ,Ex 31:2, 35:30, 38:22, Nu 1:27, 7:12 י

13:6, 34:19, Jos 7:1, 7:18, 21:4 (all P); הודה הודה ;+ Ju 15:20 אישׁ י  S 2:4 + , (cf. amelúti 2 אנשׁי י

[sÌabê] Ia-u-du Tel el-Amarna:No. 39 Jastr:JBL xii, 1893, 64). 3. nation, of southern kingdom under 
dynasty of David, as distinguished from northern kingdom of Ephraim or Israel: Ho 4:15, Je 2:28, 2 Ch 

12:12 + ; of the returned exiles Ne 4:4; הודה ם י בְנֵי  ;K 14:21 = 2 Ch 26:1, Je 25:1, 25:2, Ezr 4:4 2 עַּ

הודה הודה ;Ho 2:2, Je 7:30, 2 Ch 13:18, 25:12, 28:10 י הודה  ;+ Ho 1:7, Je 3:18, Ez 4:6 בֵית י י

לְכוּת ת י׳ ,Ch 11:17; personified 2 מַּ -La 1:15, 2:2, 2:5. 4. Levite, Ezra's time, Ezr 10:23. 5. an over בַּ

seer of Jerus. Ne 11:9. 6. Levite musician Ne 12:8. 7. priest Ne 12:36.  
 

II. n.pr.terr. land of Judah, f. Is 7:6, Je 23:6 = 33:16, Jo 4:30, Psalm 114:2 +; הוּדָה  S 22:5, 2 1 ארץ יְ

K 23:24 +; הודה הודה עָרֵי ;Is 19:17 אדמת י  ,S 2:1, 1 K 12:17, 2 K 18:13, 23:5, 23:8, Is 40:9 2 י

44:26, Zc 1:12, Psalm 69:36, La 5:11; elsewhere 15 t. Chr., 23 t. Jer.; הודה ה ;+ Ju 15:9 בִי הוד  K 1 מי

הודה ;+ 13:1 הודה ;the hill-country of Judah Jos 11:21(D), 20:7, 21:11 (P), 2 Ch 27:4 הר י  the נֶגֶב י

south (country) of Judah 1 S 27:10, 2 S 24:7; ה מדבר הוד   .Ju 1:16, Psalm 63:1 (title) י

 

הוּדִּי  3842  (Strong 3064,3057) (page 397) (Hebrew) [3843] יְ

 † I. הוּדִּי הוּדִי .adj. gent. Jewish, as subst. a Jew;—adj.m יְ הוּדִים .Zc 8:23; pl אִישׁ יְ נָשִׁים יְ  אֲ

Jewish men Je 43:9, Est 2:5; .as subst. Je 34:9, Est 3:4; ּהו יְ דִיהַּ  the Jew Est 5:13, 6:10, 8:7, 9:29, 

9:31, 10:3; f. הֻדִיָּה יְּ הוּדִים the jewess 1 Ch 4:18; pl. Jews הַּ יְּהוּדִים ;Je 52:28, 52:30 יְ  the Jews 2 K הַּ

16:6, 25:25, Je 32:12, 38:19, 40:11, 40:12, 41:3, 44:1, Ne 1:2, 2:16, 3:33, 3:34, 4:6, 5:1, 5:8, 5:17, 
6:6, 13:23, Est 3:6, 3:10, 3:13, 4:3, 4:13, 4:14, 4:16, 6:13, 8:3, 8:5, 8:8, 8:9, 8:9, 8:11, 8:16; 8:17, 8:17, 
9:1, 9:1, 9:2, 9:3, 9:5, 9:6, 9:10, 9:12, 9:13, 9:16, 9:19, 9:20, 9:22, 9:23, 9:24, 9:24, 9:25, 9:27, 9:28, 

הוּדִי (ים ;10:3 ,9:30 יְּ   Est 4:7, 8:1, 8:7, 8:13, 9:15, 9:18הַּ

 

הוּדִית  3843  (Strong 3066) (page 397) (Hebrew) [3844] יְ

 † I. הוּדִית  adj. gent., f. of foregoing, but only as adv. in Jewish = in the Jewish language 2 K יְ

18:26, 18:28 = Is 36:11, 36:13 = 2 Ch 32:18; Ne 13:24.  
 

הוּדִ   3844 ייְ  [3845] (Hebrew) (page 397) (Strong 3065) 

 † II. הוּדִי  .n.pr.m. officer of Jehoiakim Je 36:14, 36:21, 36:21, 36:23, LXX Ioudin (perh. orig. appell יְ

Jewish, of one not so by ancestry, v. Gf Gie).  
 

הוּדִית  3845  (Strong 3067) (page 397) (Hebrew) [3846] יְ

 † II. הוּדִית  בְאֵרִי n.pr.f. (relation to foregoing names obscure)—wife of Esau Gn 26:34, daughter of יְ

the Hittite (not named Gn 36:1); LXX Ιουδιν.  
 

הד  3846  (Strong 3054) (page 397) (Hebrew) [3847] י



הד] †  הֲדִיםמִ  .vb.denom. Hithp. become a Jew—only pt [י תְיַּ  Est 8:17 many of the people of the 

land were becoming Jews.  
 

הוה  3847  (Strong 3068-69) (page 397) (Hebrew) [3848] י

הוה    .p. 217 ff הוה n.pr.dei, v. sub י

 

ל  3848 הוּכַּ  (Strong 3081) (page 397) (Hebrew) [3849] יְ

ל  הוה n.pr.m. v. sub יְהוּכַּ   .p. 220 supr י

 

לְאֵל  3849  לֶ הַּ  (Strong 3094) (page 397) (Hebrew) [3850] יְ

לְאֵל  לֶ   .p. 239:b supr הלל .v. sub II יְהַּ

 

הֲלֹם  3850   (Strong 3095) (page 397) (Hebrew) [3851] יַּ

הֲלֹם  לם v. sub יַּ   .p. 240:b supr ה

 

הץ  3851   (page 397) (Hebrew) [3852] י

הץ   .(ð of foll.; Ar. wahasÍa break, split; valide calcavit; wahsÍaahun terra depressa et rotunda) י

 

ץ  3852  הַּ  (Strong 3096) (page 397) (Hebrew) [3853] יִַּּ֫

ץ †  הַּ הְצָה ,יִַּּ֫ הץ n.pr.loc. in Moab, site un-known (MI:19:20 יִַּּ֫ הץ—(י  .loc ה .Is 15:4, Je 48:34; c י

הְ   צָהיָ , on border of territory of Amorites (under Sihon) Nu 21:23, Dt 2:32; also צָה  ;Ju 11:20 בְיָהְ 

called ה הֲצִָּ֫ הְצָה ;Jos 13:18 (assigned to Reuben) יַּ   .Ch 6:63 (Levit. city in Reuben), Je 48:21 1 יִַּּ֫

 

הר  3853   (page 397) (Hebrew) [3854] י

הר ר ð of foll.; cf. NH) י הַּ הִיר .Hithp. shew oneself haughty, adj יָ ר .Aram ;יָ הַּ  .Pa. be haughty, adj יְ

  .(of. Ar. Àistayhara be insane ;יְהִירָא

 

הִיר  3854   (Strong 3093) (page 397) (Hebrew) [3855] יָ

לֵץ ,adj. proud, haughty יָהִיר †  הִיר   ,Pr 21:24 a presumptuous man, (who is) haughty שְׁמוֹ זֵד יָ

scoffer is his name (+ ת זָדוֹן ה בְעֶבְרַּ לאֹ ;(עוֹשֶ הִיר וְ ׂ  גֶבֶר יָ  ׂ   .Hb 2:5 יִנְוֶ־

 

׳  3855   (Strong 3068,3097, etc) (page 398) (Hebrew) [3856] יו

הוֹ׳ = יו׳  הוה n.pr. cpd. with, v. sub יְ ח ,יוֹאָב .supr. p. 222:—viz י חָז ,יוֹאָ  ,יוֹיָכִין ,יוֹאָשׁ ,יוֹאֵל ,יוֹאָ

  etc. p. 219-22 ,יוֹתָם ,יוֹרָם ,יוֹקִים ,יוֹעָשׁ ,יוֹעֵד ,יוֹיָרִיב ,יוֹיָקִים

 

 (Strong 3102) (page 398) (Hebrew) [3857] יוֹב  3856 



 as Sam. Nu 26:24, 1 Ch 7:1(Qr) SyrVer יָשׁוּב n.pr.m. son of Issachar Gn 46:13, but rd. rather יוֹב † 

Ol al.; LXX Ιασουφ, LXXL Ιασουβ.  
 

ב  3857   (Strong 3103-05) (page 398) (Hebrew) [3858] יוֹבָ

ל ,יוֹבֵל ;יבב .n.pr. v יוֹבָב    p. 384-85 .יבל .v יוּבַּ

 

חָא  3858   (Strong 3109) (page 398) (Hebrew) [3859] יוֹ

חָא †   a Benjamite 1 Ch 8:16. 2. one of David's heroes 1 Ch .1—(יוֹאָח = ? ;.ð & mng. dub) .n.pr.m יוֹ

11:45.  
 

 (Strong 3194) (page 398) (Hebrew) [3860] יוּטָה  3859 

  p. 641 .נטה q.v. sub יֻטָה = יוּטָה 

 

ל  3860   (Strong 3116) (page 398) (Hebrew) [3861] יוּכַּ

ל  ל .n.pr.m. v יוּכַּ הוה sub יְהוּכַּ   .supr. p. 220 י

 

ם  3861   (Strong 3117) (page 398) (Hebrew) [3862] יוֹ

א .n.m.:Gn 1:5 day (NH id.; Aram 2285:יוֹם  ן MI:5 ;ים .yawmoÀ; Ph ,יומָ  .l.:6, l.:9, l.:33, pl ימי .sf ,ימ

cstr. ימי l.:8, sf. 3 ms. ה  .Vog:No. 123a, Oxon יום .DHM:Sendsch Gloss; Plamיום  .Zinj ;ים SI:3 ;ימ

iii,; Ar. yawmun; Eth. yom: Sab. ים ,יום Mordt:ZMG 1876, 29, ה  DHM:ZMG 1883, 328 יומ

SabDenkm:61; As. ummu, úmu COT:Gloss; deriv. unknown; on ð and relation of יום to Ph. ם  ,ימ

Aram. ם  ;+ abs. Gn 1:5 +; cstr. Gn 2:4יוֹם —(.ÀymomoÀ, v.Nö:ZMG 1886, 721 Ba:ZMG 1887, 632 f ,ימ

sf. ָיוֹמְך Je 50:31; ֹו ם † .Je 50:27, Ez 21:34; duיוֹמָם  ;.Ex 5:13 + 22 t יוֹמ יִ יִם ;Ex 21:21 יוֹמִַּּ֫  Ex יוֹמ ָ

16:29, Nu 11:19;  יִם ם ;9:22ימִַֹּּ֫ יִ ם ;+ Gn 4:3 יָמִים .Ho 6:2 †; pl ימֹ ָ ןיָמִי ;Nu 6:5 ;יָמִ  (Aram. form; Ges:§ 

87, 1 a) Dn 12:13; ה ימָ ת † ;+ Gn 3:14 יְמֵי .Ex 13:10 + 4 t.; cstr מִיָּמִים יָמִִּ֫  ;† Dt 32:7, Psalm 90:15 יְמוֹ

sf. י י ;.Jb 7:6 + 9 t יָמַּ  ,Je 35:8 + 7 t., etc.;—1. day, opp. night, Gn 7:14, 7:12יָמֵינוּ  ;.Gn 29:21+ 8 t יָמ ָ

8:22 (all J), 31:39, 31:40 (E), Ex 24:18, 34:28, Nu 11:32, 11:32, Jos 10:13 (all JE), Dt 9:9, 9:11, 9:18, 
9:25, 10:10 (D), Gn 1:5, 1:14, 1:16, 1:18 (P), 1 S 30:12, Ju 19:8, 19:9, 19:9, 19:11, Am 5:8, 1 K 8:29, 

19:8, Ne 4:16, Ec 8:16; ||ׁשֶמֶש הַּ יּ׳  ;S 3:35 2 לִפְנֵי בוֹא־ הַּ  Gn 18:1(J) the heat of the day 1 Sחםֹ 

11:11, 2 S 4:5; יּ׳ גָדוֹל עוֹד יּ׳ ;Gn 29:7 (J) the day is still high, not near its end הַּ הַּ  coll of the 3:8 רוּחַּ 

day; הָאוֹר יּ׳ מִן־ הַּ חֲצִית  ר־ מַּ לך  Ne 8:3 from dawn until mid-day; so also prob. of mid-day עַּ הוֹ

יּוֹם הַּ ד־נְכוֹן  ד־נְטוֹת  ,Pr 4:18 growing lighter and lighter until the full day; note phr. in Ju 19 ואור עַּ עַּ

יּ׳ עֲרוֹב ;Ju 19:8 until the declining of the day הַּ לַּ יּ׳  הַּ ה   v:9 the day hath sunk down to become רָפָ

evening; יּ׳ הַּ ד מְאֹד ;v:9 the declining of the day חֲנוֹת  יּ׳ רַּ  v:11 the day has gone down הַּ

exceedingly (is far spent).  
 



2. Day as division of time: a. working-day Ex 20:9, 20:10 (E) = Dt 5:18, Ex 16:26, 16:30; 16:30 (J), 

23:12 (JE), 31:15 (P), Lv 23:3 (H); ה עֲשֶ מַּ הַּ  ,a day's journey Nu 11:31 יוֹם דֶּרֶךְ .Ez 46:1. b יְמֵי 

11:31( JE), 1 K 19:4; ךְ יוֹם לַּ הֲ חָד מַּ לשֶׁת יָמִים ;Jon 3:4 אֶ  a three days' journey Gn 30:36, Ex דֶּרֶךְ שְׁ

3:18, 5:3, 8:23 (all J), Nu 10:33, 10:33 (JE), 33:8 (P); לשֶׁת יָמִים ךְ שְׁ לַּ הֲ  'Jon 3:3; so seven days מַּ

journey Gn 31:23 (E), 2 K 3:9; without ְדֶּרֶך etc.,  לשֶׁת יָמִים  .Ex 15:22 (E) they went three days, etcשְׁ

c. to denote duration of various other acts or states: seven days Gn 7:4, 7:10, 8:10, 8:12; forty days 
7:17, 8:6 (all J); 150 days 7:24, 8:3 (both P), 1 S 25:38, 1 K 8:65, 8:65, Je 42:7, Ez 4:5, 4:6, 1 Ch 

9:25, Ezr 6:22, Est 1:4 etc. In Est 4:16 1 & 2 are combined: ּל־תִשְׁתו לָה וָיוֹם וְאַּ יְ לשֶׁת יָמִים לַּ  do שְׁ

not eat and do not drink for thee days, night or day (v. Zc 14:7 sub 3 infr.) d. day as defined by 

evening and morning Gn 1:5, 1:8, 1:13, 1:19, 1:23, 1:31 (all P; cf. further עֶרֶב ,בקֶֹר); v. also 2:2, 2:2, 

2:3 (P), Ex 20:11, 20:11(E), 32:17, 32:17 (P). e. day of month (c. num. ordin.), chiefly P and late: Gn 
7:11, 8:4, 8:14, Ex 12:6, 12:18, 12:18 +, 1 K 12:32, 12:33, Ez 45:21, 45:25, Zc 1:7, Hg 1:1, 1:15, 1:18, 

2 Ch 29:17, 29:17, Ezr 3:6, Ne 8:2, 9:1, Dn 10:4, Est 3:12, 9:1 + ; (יוֹם oft. om. e.g. Gn 8:5, 8:13, Ex 

12:10, 2 K 25:1, 25:3, Ez 1:1, 1:2, Hg 2:1, 2:20, Zc 7:1, 2 Ch 3:2, Ezr 6:19, Est 3:13, etc.) f. יוֹם 

defined by subst., inf., or other cl.: (1) cstr. לֶג שֶ הַּ יוֹם  ;the snowy day 2 S 23:20 = 1 Ch 11:22 = יוֹם 

גְרִיר   Gn 35:3 (E) d. of my יוֹם צָרָתִי cold d.; (so, = time = 25:20 יוֹם קָרָה ;.Pr 27:15 = rainy dסַּ

distrees; Je 18:17, La 1:7, Pr 24:10, 25:19, 27:10; ֹיוֹם מוֹתו etc. Ju 13:7, 2 S 6:23, 2 K 15:5 + oft.; cf. 

רְעהֹ לֶדֶת אֶת־פַּ הֻ רָהּ ;Gn 40:20 (E) = Pharaoh's birthday יוֹם  לְ   Ho 2:5 cf. Ec 7:1 (v. also 7 d כְּיוֹם הִוָּ

infr.; cf.  ֹיוֹמוJb 3:1), חֲתֻנָּה יוֹם  Ct 3:11; of day emphat. characterized by proph. and others יום 

ה וּמְבוּכָה ה וּמְבוּסָ הוּמָ ה .Is 22:5 (v מְ הוּמָ ה וּנְאָצָה ;(הום sub מְ ה וְתוֹכֵחָ  ;K 19:3 2 = 37:3 יוֹם צָרָ

on the other hand לי׳ יוֹם  Lv 25:50 יְמֵי שָכִיר .pl. sq. subst ;י׳ Is 58:5 a day of acceptableness to רָצוֹן 

(H) the days of an hireling; (לֻאֵיכֶם יּוֹם אֲשֶׁר  .Lv 8:33, Nu 6:13; sq. rel. cl יְמֵי (מִ הַּ רוּר  אִמִי וגו׳ אָ

תְנִי  לָדַּ וֹ יוֹם אֲשֶׁר־יְ דְתִי ב  לַּ  Je 20:14 cf. Jb 3:3; also Psalm 118:24 (v. i). g. particular days definedיֻ

by n.pr.loc.: יוֹם יִזְרְעֶאל Ho 2:2 i.e. of judgement, with implied restoration; v. also Is 9:3, Ez 30:9;  יְמֵי

גִבְעָה לם ;Ho 9:9, 10:9, i.e. of the outrage at Gibeah (Ju 19:22 ff.) הַּ  Psalm 137:7 i.e. of יוֹם ירושׁ

Jerusalem's calamity, cf. Je 50:27, 50:31. h. c. sf., thy, his, or their day, in sense of (1) day of disaster 

or death: Psalm א ת ;Je 50:31 thy day has come יוֹמְךָ בָ ו ;S 26:10 1 אוֹ יומו יָבאֹ וָמֵ  in this sense יומ

also Ez 21:30, Psalm 37:13, Jb 18:20; † יוֹמָם בָא Je 50:27, Ez 21:34. i. specif. a holy day:  בָת שַּ הַּ

בָת the sabbath day (v. also יוֹם  יוֹם קָדְשִׁי = ;+ Ex 20:8, 20:11(E) = Dt 5:12, 5:15, Ex 31:15, 35:3 ,(שַּׁ

Is 58:13; repetition בָת בְיוֹם שַּ הַּ בָת בְיוֹם  שַּ כִּפֻרים  † Lv 24:8 every Sabbath day; also הַּ הַּ  Lvיוֹם 

ם ;25:9 ,23:27 בִכּוּרִים ;23:28 יוֹם כִּפֻרִי הַּ גֵנוּ יוֹם ;Nu 28:26 יוֹם  לְכֵּנוּ ;Psalm 81:4 חַּ  ;Ho 7:5 יוֹם מַּ

also of false gods,  לִים יִמֵי בְעָ   .2:11הַּ

 

 day of Yahweh, chiefly as time of his coming in judgement, involving often blessedness for יוֹם י׳ .3

righteous (v. RS:Proph. 396 f. Dr:Is 28); Am 5:18, 5:18, 5:20, Is 2:12, 13:6, 13:9, Zp 1:7 (cf.v:8), v:14, 
v:14 (cf. v:15, v:16), Je 46:10, Ez 13:5, 30:3 (cf. 36:33, 39:8, 39:11, 39:13), Ob 15, Zc 14:1, Mal 3:23 
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(cf. Zc 14:7, Mal 3:2, 3:17, 3:19, 3:19, 3:21), Jo 1:15, 2:1, 2:11 (cf. v:2, v:2), 3:4, 4:14; ת י׳ יוֹם  עֶבְרַּ

Zp 1:18; יוֹם עֶבְרָה Pr 11:4; ֹפו חֲרוֹן אַּ ם ;Is 13:13, La 1:12 יוֹם  ה ;Is 34:8, 61:2, 63:4 יוֹם נָקָ  יוֹם נְקָמָ

Je 46:10; ף י׳ וֹ ;Zp 2:2, 2:3, La 2:22 יוֹם אַּ פ  La 2:1; cf. also Zc 14:7 (where senses of 1 and 2 יוֹם אַּ

are combined, cf. Est 4:16 2 c supr.); ע הוּא יִּוָּדַּ חָד  ה יוֹם־ אֶ הָיָ ה וְ יְלָ ל ָ לאֹ  לאֹ יוֹם וְ  but there לי׳ 

shall be one day, known shall it be of י׳ not day and not night; cf. also הוא ה   .g infr 7 ביום 

 
4. Pl. days of any one: a. = his life, his age Gn 6:3 (J), Dt 22:19, 22:29, 23:7, Jos 24:31, 24:31 (D), Ju 
2:7, 2:7, 2:18, 1 S 25:28, etc.; Gn 5:4, 5:8, 5:11, 9:29, 11:32 (all P), Jb 7:1, 7:1, 7:6, 7:16, 8:9, Psalm 

יֶּיךָ ;103:15 ,90:14 ,90:12 ,90:10 ,90:9 ,39:5 ,39:5 חַּ יְמֵי   Gn 3:14, 3:17 (J), Psalm 23:6, so Pr כָּל־

יִּים יְמֵי שְׁנֵי ;31:12 יָּיו ;S 19:35, Gn 25:7, 47:8, 47:9 (all P) 2 חַּ חַּ יְמֵי  ;6:3 שָׁנָיו יְמֵי ;Ec 5:17, 5:19 יְמֵי 

הֶם ;Psalm 90:10 שְׁנוֹתֵינוּ יֵּי חַּ ר יְמֵי  ר ;Ec 2:3 מִסְפַּ הֶבְלוֹ מִסְפַּ יֵּי  חַּ  the number of the days 6:12 יְמֵי 

of the years of his vanity, i.e. his empty, fleeting years; יָּמִים הַּּ ה כָּל־ ל־פְנֵי הָאֲדָמָ יִּים עַּ חַּ הֵם   אֲשֶׁר־

1 K 8:40; בִים יָּמִים ;long life 1 K 3:11= 2 Ch 1:11 יָמִים רַּ  advanced in days = of advanced age בָא בַּ

Gn 18:11, 24:1 (both J), Jos 13:1, 13:1 (JE), 23:1, 23:2 (D), 1 K 1:1; ו  K 1:6 from his (earliest) 1 מִיָּמָי

days, so ָ1 מִיָּמֶיך S 25:28 (v. Dr), Jb 38:12; ע יָמִים אֲרִכוּן ;Jb 42:17, 1 K 8:40 שְבַּ  Ex 20:12 יָמֶיךָ יַּ

(JE) that thy days may be long = Dt 5:16, v. further יְמֵי־מֶלֶךְ ;ארך ל־  .Psalm 61:7 i.e תוֹסִיף יָמִים עַּ

prolong the king's life; outlive is חֲרֵי יִּים אֹרֶךְ יָמִים  ;Jos 24:31(D), Ju 2:7 הֶאֱרִיךְ יָמִים אַּ חַּ  Prוּשְׁנוֹת 

3:2 length of days and years of life; אֹרֶךְ יָמִים v:16;  כְּיָמֶיךָ דבאךDt 33:25 according to (the length 

of) thy life shall be [ thy strength ? rd.  רבאך?] v. Di VB ; rarely sg. e.g. ה־ יוֹם  Jb 30:25 one hurd קְשֵׁ

of day, i.e. whose day (= life) was hard; of life as approaching its end, ּיִּקְרְבו לָמוּת וַּ ל   Gn יְמֵי ישרא

47:29 (J) and the days of Israel drew near for dying, so Dt 31:14, 1 K 2:1 (cf. Jb 7:6, 7:16, 8:9, Ec 2:3 
supr.) b. (in) the days of (i.e. life-time, reign, or activity of) Gn 10:25 (J), 14:1, Ju 5:6, 5:6, 8:28, 2 S 
21:1, 1 K 16:34, 21:29, 21:29 , 22:47, 2 K 20:19, 2 Ch 13:20, 35:18 + oft. (so MI:6.8.8.9.33). c. hence 

in phr. יָּמִים הַּ רת דִּבְרֵי  ;K 14:19, 14:29 + 31 t. K, Ne 12:23, Est 2:23, 10:2 1 לְ סֵפֶר דִּבְרֵי  מִסְפַּ

יָּמִים יָּמִים  ;Ch 27:24 1 הַּ הַּ זִכְרנֹוֹת דִּבְרֵי  הַּ   .Est 6:1סֵפֶר 

 

5. Days: a. indef.: חָדִים  יָמִים ;some days, a few days † Gn 27:44 (J), 29:10 (E), Dn 11:20 יָמִים אֲ

alone 40:4 (E) they were days (a certain time) in the prison 1 K 17:15, Ne 1:4; עוּל יָמִים Is 65:20 a 

suckling of (a few) days;  מִיָּמִיםJu 11:4 after a time, 15:1; so מִקֵץ יָמִים Gn 4:3 (J) after the end of 

days, 1 K 17:7;  ֹיִםיוֹם או יוֹמַּ  Ex 21:21(JE) a day or two.  יָמִים אוֹ עָשוֹרGn 24:55 (J) some days, or 

ten (days or a dekad; on question of txt. v. Di). b. of long time, ה שָׁנִים ה יָמִים אוֹ זֶ  S 29:3 these 1 זֶ

days or these years; ׁיִם אוֹ חֹדֶש  Nu 9:22 (P) whether two days or a month or days אוֹ יָמִים אוֹ ימַֹּ

(an indefinitely long period); בִים יָּמִים וגו׳ ;+ many days Gn 21:34 (JE) 37:34 (J) יָמִים רַּ הַּ יִּרְבוּ   Gn וַּ

38:12 (J) and the days were multiplied (= time passed) and Judah's wife died, 1 S 7:2;  לוֹ שָׁם רְכוּ  ָ א 

יָּמִים יָמִים  ;Gn 26:8 (J) the days were long to him there = he had been there a long time הַּ



בִים אֲרִיךְ…רַּ הַּ  Nu 9:19 (P) when the cloud prolonged many days (remained a long time) upon הֶעָנָן בְ

the tabern—Vid. also 6 infr. c. days of old, former or ancient times (esp. of early period of Isr. hist): 

לָם יְמוֹת לם ;Dt 32:7 (poem) עוֹ  יָמִים מִקֶדֶם ;Mi 7:20 יְמֵי קֶדֶם ;Mi 5:1, 7:14, Is 63:9, 63:11 יְמֵי עוֹ

Psalm 77:6, 143:5; cf. יָּמִים הַּ בָאִים Ec 7:10; coming days הָרִאשׁנִֹים  הַּ יָּמִים   Ec 2:16; coming time הַּ

הֲרוֹן חֲרִית .Pr 31:25; esp יוֹם אַּ יָּמִים (ב)אַּ יָּמִין ;.v. p. 31 supr הַּ הַּ   .Dn 12:13 לְקֵץ 

 

 Gn 30:14 יְמֵי .time; a. vividly in gen. sense (v. also 5. supr.): time of harvest Pr 25:13; usu = יוֹם .6

(J), Jos 3:15, Nu 13:20, 13:20 (all JE), Ju 15:1 , 2 S 21:9; proper time for paying wages Dt 24:15 cf. 

Jb 14:6; time of parturition ּלְאו יִּמְ לֶדֶת וַּ הָ לָ  Gn 25:24. b. appos. to other expr. of time (Dr:§ 192 יָמֶי

(1) Da:Synt.:#xa7; 29. d): חֹדֶשׁ יָמִים a month of time Gn 29:14 (J; lit. a month, time), Nu 11:20, 11:21 

(JE); = ח יָמִים ה חדשׁים ;Dt 21:13, 2 K 15:13 יֶרַּ  .Ju 19:2 time, four months (si vera l., v יָמִים ארבע

1 S 27:7); † יִם יָמִים  ;Gn 41:1 (E) two years (of) time, 2 S 13:23, 14:28, Je 28:3, 28:11 (מִקֵץ) שְׁנָתַּ

ה שָׁבֻעִים יָמִים לשָׁ  .Dn 10:2, 10:3 three weeks (of) time. c. pl. in specific sense, appar.= year, lit שְׁ

יָּמִים ;S 27:7, Lv 25:29 (H) 1 יָמִים ךְ ;Ju 17:10 לַּ יָּמִים צֶבַּ יָמִים וארבעה  ;S 1:21, 2:19, 20:6 1 הַּ

המִיָּמִי ;a year and four months (cf. Ju 19:2 supr. b.) = 27:7 חדשׁים ימָ ם יָמִִּ֫  = from year to year, 

yearly Ex 13:10 (JE), Ju 11:40 (cf. v:b), 21:19, 1 S 1:3, 2:19; יָּמִים מִקֵץ יָמִים חֹדֶשׁ אוֹ־ ;S 14:26 2 לַּ

יִם אוֹ לְיָמִי ;Nu 9:22 (P); distrib. Nu 14:34, 14:34 (P), Ez 4:6, 4:6 יָמִים ימַֹּ קֵץ  הַּ ם מִיָּמִים וּכְעֵת צֵאת 

לְיָמִים הִי  יְ יִם וַּ יִם שְׁנַּ  Ch 21:19 and it came to pass at days from days (=after some days) even 2 שְׁנַּ

about the time of the outgoing of the end of two (series of) days (i.e. prob. years,v. Be). 7. Phrases, 

without prep. and with, are: a. (1) ֹיּו םהַּ  = to-day Gn 4:14, 31:43, 31:48, Ex 13:4 (JE) + oft.; opp. ל  תְמוֹ

yesterday Ex 5:14, 1 S 20:27; opp. חָר חָר † Ex 19:10; (2) מָ  ,to-morrow Gn 30:33, Is 56:12 = (בְ )יוֹם מָ

Pr 27:1; (3)  ל יּוֹם Psalm 90:4; (4)יוֹם אֶתְמוֹ הַּ יָּמִים  הַּ לשֶׁת   = ;S 9:20 three days ago (v. Dr) 1 שְׁ

לשָׁה יּוֹם שְׁ יּוֹם S 30:13; † (5) 1 הַּ חָד Ju 13:10 appar. = the other day (v. Be); (6) בַּ  ,.no prep יוֹם אֶ

emphat. = in one day, Gn 27:45, Is 9:13; c.  ְ47:9 ,10:17 ב; for, during, one day Gn 33:13, Nu 11:19; 

unemphat., one day (= some day) 1 S 27:1; לִפְנֵי חָד   .one day, before Saul came. † b 9:15 יוֹם אֶ

הִי יְ ־ֹׂ וַּ יּוֹם וַּ  .and the day came, that (or when) 1 S 1:4 (v. Dr), 2 K 4:8, 4:11, 4:18, Jb 1:6, 1:13, 2:1 הַּ

c. הִנֵּה יָמִים בָאִים lo! days are coming, when, etc.; esp. in Am Je: 1 S 2:31, Am 4:2, 8:11, 9:13, Is 

39:6 = 2 K 20:17, Je 7:32 + 13 t. Je. d. יוֹם in cstr. def. vbs., both literally, the day of, and (oft.) in gen. 

sense = the time of (forcible and pregn., representing the act vividly as that of a single day): (1) bef. 

inf., † (α) sg. without prep. ָיוֹם צֵאתְך  Dt 16:3 and thou shalt remember the day of thy going out אֶת־

from the land Egypt, Is 58:5, Ez 39:13, Mal 3:2 cf. Ec 7:1 ( מִןcompar.); (β) יוֹם ד־  Jos 6:10, Ju 18:30 עַּ

+ 5 t.; (γ) בְיוֹם Gn 2:4, 2:17, 3:5 + 53 t.; † (δ) כְּיוֹם Ho 2:5, 2:17, Zp 3:8, Zc 14:3; † (ε) ם  ,S 7:2 1 מִיּוֹ

8:8, 29:6, 2 S 13:32, 2 K 8:6, Dt 9:24, Lv 23:15, Ez 28:15; † (ζ) לְמִיּוֹם Ju 19:30, 2 S 7:6, Is 7:17; † (2) 

pl. cstr. bef. inf.: (α) יְמֵי  Ju 18:31, 1 S 22:4, 25:7, 25:16, Lv 26:34, 26:35, Nu 6:6, 2 Ch 36:21; (β) כָּל־



בְיוֹם  ,בְ  .Mi 7:15; † (3) sg. cstr. c. prep. bef. finite vb. in pf.: (α) cfכִּימֵי  Ru 1:1, 2 Ch 26:5; (γ) בִימֵי

 ,spoke, so Nu 3:1, Dt 4:15; also Lv 7:35, 2 S 22:1 = Psalm 18:1 י׳ Ex 6:28 in the day (when)דִּבֶר י׳ 

Psalm 138:3, Zc 8:9; (β) ם  Psalm 56:10 in the day אֶקְרָא בְיוֹם :.Je 36:2; † (4) sg. cstr. bef. impf מִיּוֹ

(when) I cry, 103:3, La 5:7; also without  ְיוֹם אִירָא ,ב Psalm 56:4 (at the) time (when) I am afraid; † 

(5) pl. cstr. bef. pf.:  ָכְנוּ אִת לַּ הַּ יְמֵיהִתְ ם כָּל־  1 S 25:15, so Lv 14:46 (prob., v. Di);  כִּימוֹתPsalm 

90:15; † (6) pl. cstr. bef. impf.: לוֹתַּ יִשְׁמְרֵנִי כִּימֵי ם Jb 29:2; † (7) אֱ מִיּוֹם אֲשֶׁר  :.cstr. bef. rel. cl מִיּוֹ

לְפָנֶיךָ  .S 29:8 since the day when (= as long as) I have been before thee, Ne 5:14; † (8) pl 1 הָיִיתִי 

cstr. bef. rel. cl. ֹן יְמֵי אֲשֶׁר יִשְׁכּ  day by יוֹם יוֹם Nu 9:18 as long as the cloud remained, etc. e. (1) כָּל־

day Gn 39:10 (J), Ex 16:5 (P), Pr 8:30, 8:34, Psalm 61:9, 68:20 (+ Je 7:25, Psalm 13:3 Lag, v.  ֹםיו מָ ); 

so (late) † 2 לְיוֹם בְיוֹם Ch 24:11; †  30:21יוֹם בְיוֹם, Ne 8:18; † יוֹם בְיוֹם עֹלֹת יוֹם  ;Ch 12:22 1 לְעֶת־

ר יוֹם בְיוֹם ;Ezr 3:4 בְיוֹם יוֹם ;Ch 8:13 2 בִדְבַּ לְיוֹם = from day to day 1 Ch 16:23 מִיּוֹם אֶל־  מִיּוֹם 

Psalm 96:2 (Est 3:7 v. infr.); † יוֹם וָיוֹם Est 3:4 (very late, v.  ְ1 ו i (b), p. 253 supr. and Dr:Intr. 505); 

יוֹם וָיוֹם לְיוֹם S 18:10 as daily = according to daily habit; (2) 1כְּיוֹם בְיוֹם  † ;2:11 בְכָל־  ,Est 3:7 מִיּוֹם 

is in phr. of casting lots for one day after another; (ה ימָ  ,v. 6 c); (3) of daily duties מִיָּמִים יָמִִּ֫

observances, etc.: † ר יוֹם  each day's affair in its day Ex 5:13, 5:19, 16:4 (all J), Lv 23:37 בְיוֹמוֹ דְּבַּ

(H), 1 K 8:59, 2 K 25:30 = Je 52:34, , Ezr 3:4, Ne 11:23, 12:47, Dn 1:5;  ֹר יוֹם בְיו מוֹלִדְבַּ  1 Ch 16:37, 

2 Ch 8:14, 31:16. f. † יָּמִים הַּ  ,always, continually, Gn 43:9, 44:32 (both J), Dt 4:40, 5:26, 6:24 = כָּל־

11:1, 14:23, 18:5, 19:9, 28:29, 28:33, Jos 4:24 (D), Ju 16:16, 1 S 2:32, 2:35, 18:29, 23:14, 28:2, 2 S 
13:37, 19:14, Je 31:36, 32:39, 33:18, 35:19, 1 K 5:15, 9:3, 11:36, 11:39, 12:7, 14:30 , 2 K 8:19, 13:3, 

17:37, 2 Ch 7:16, 10:7, 12:15, 21:7, Jb 1:5; also (only in proph. writers and in poetry) † יּוֹם הַּ  Gn כָּל־

6:5 (J), Ho 12:2, Dt 28:32, 33:12, Je 20:7, 20:8, Is 28:24, 51:13, 52:5 (both היום תָמִיד  ,65:2 ,(כל־

65:5, La 1:13, 3:3, 3:14, 3:62, Psalm 25:5, 32:3, 35:28, 37:26, 38:7, 38:13, 42:4, 42:11, 44:9, 44:16, 
44:23, 52:3, 56:2, 56:3, 56:6, 71:8, 71:15, 71:24, 72:15, 73:14, 74:22, 86:3, 88:18, 89:17, 102:9, 

119:97, Pr 21:26, 23:17. g. additional phr. c.  ְב = on a particular day: יּוֹם חֲמִישִׁי בַּ  Ju 19:18, so Gn הַּ

2:2, 2:2 + oft.;  יוֹם הוּא ; every day Psalm 7:12, 88:10, 145:2בְכָל־ יּוֹם הַּ  of definite time in past Gn בַּ

15:18, 33:16 + (v. also 3 supr.); cf. יּוֹם הַּ זֶה  הוּא ;Ex 13:3 (JE) (.no prep) הַּ יּוֹם הַּ  of time defined in בַּ

subsequent context, 1 S 3:2 at that time when Eli was laid down, i.e. at the particular time of the foll. 
incident (= at a certain time, on one particular day; cf. Gn 39:11 Sub h; see Da:Synt. § 21. e. R. 1, 2 

and esp. Dr 1 S 1:4, 19:3); זֶה הַּ יּוֹם  זֶה ;+ Gn 7:11 בַּ הַּ יּוֹם  הַּ  .on this selfsame day Gn 7:13 (v בְעֶצֶם 

הוּא ;(עֶצֶם הַּ יּוֹם   also of future 1 S 3:12, Dt 31:17, 31:17, 31:18; and very oft. in proph., as formula בַּ

in describing what is to come at time of future blessing, retribution, etc., Am 8:3, 8:9, Ho 2:18, 2:20, 

2:23 etc., esp. Is 2:11, 2:17, 2:20, 3:7, 3:18, 4:1, 4:2 + oft.; pl. הֵם יָּמִים הָ  ,of past Gn 6:4 (J), Ju 18:1 בַּ

18:1, 19:1, 21:25, 1 S 3:1 + oft.; of future Dt 17:9, 19:17, 26:3. h. c.  ְיּוֹם :ב  as or like the day Psalm כַּּ

הוּא ;139:12 הַּ יּוֹם   Jos 10:13 about a whole כְּיוֹם תָמִים ;Ho 2:5 as at the day of כְּיוֹם ;Jos 10:14 כַּּ

day; † ם יּוֹ יּוֹםכְּ  † S 9:27, 1 K 22:5 = 2 Ch 18:4, Is 58:4; so 1 (כְּ  .v) lit. at (about) to-day = now כַּּ הַּ  1 S 



9:13 + v:12 We Dr (for MT היום יּוֹם † ;Ne 5:11 ,(כי   ,at once, first of all Gn 25:31, 25:33, 1 S 2:16 = כַּּ

1 K 1:51; oft. c. adj. pron. to point out agreement of result with promise or prediction, † זֶה הַּ יּוֹם   as it כַּּ

is this day Gn 50:20 (E), 1 S 22:8, 22:13, and esp. Dt Je and subseq. writing: Dt 2:30, 4:20, 4:38, 
8:18, 10:15, 29:27, Je 11:5, 25:18 (gloss, om LXX, cf. esp. Kue:Einl. § 56. 1), 32:20, 44:6, 44:23, 1 K 

3:6, 8:24, 8:61, 1 Ch 28:7, 2 Ch 6:15, Dn 9:7, 9:15; so †  ֶז הַּ יּוֹם  הַּ ה כְּ Dt 6:24, Je 44:22, Ezr 9:7, 9:15, 

Ne 9:10; in Gn 39:11 (J) this phr. = on this particular day (when the incident to be narrated occurred; 

cf. הוא  on, at (lit. with reference to) † Ho 9:5, 9:5 what will ye do on the לְיוֹם :לְ  .g supr.) i. c ביום ה

day of assembly, etc., Is 10:3; חָד לאֹ  ;K 5:2 bread for one day 1 לְיוֹם אֶ ה  לָאכָ מְ יִם הַּ לִשְׁנַּ לאֹ  וָ

חָד יּוֹם .Ezr 10:13; distrib. phr לְיוֹם אֶ לַּ חָד  יּוֹם נָשִיא אֶ לַּ חָד   ;Nu 7:11 (P), Jb 21:30, 21:30 נָשִיא אֶ

cf.  יּוֹם יּום ;Mal 1:17לַּ  ;Jb 38:23, Pr 21:31לְיוֹם קְרָב  against, i.e. in expectation of Ex 19:11, so לַּ

 2 לְיָמִים מִיָּמִים † Is 48:7 before to-day; late phr. areלִפְנֵי יוֹם קְרָם  ;alm. = until Zp 3:8 לְיוֹם קוּמִי

Ch 21:19 = in the course of time; בִים יּוֹם ;Dn 8:26 at (the end of) many days לְיָמִים רַּ  ,for every day לַּ

daily, † Ex 29:36, 29:38, Nu 7:11, 7:11, 28:3, 28:24, 1 Ch 26:17, Je 37:21, Ez 4:10, 43:25, 45:23, 

יּוֹם ;46:13 ,45:23 יּ׳ .in excalm לַּ לַּ הּ  יּ׳ !Ez 20:2 alas for the day הָ לַּ הּ  הָ ן .Jo 1:15. j. c אֲ ם :מִ  since מִיּוֹ

the day (time) of (or when), Ex 10:6, Lv 23:15, Dt 9:24, 1 S 7:2 etc.; ן הראשׁ  Ex 12:15 from the מִיּוֹם 

first day (on om. of art. v. Dr:§ 209 (1)); השׁפטים ם ;.K 23:22, etc 2 מִימֵי   from to-day, from this = מִיּוֹ

day forth Is 43:13, Ez 48:35;  ָעְל הוּא וָמ ָ יּוֹם הַּ הַּ ה מֵ 1 S 16:13, 30:25 from that day forward; so  יּ׳ הַּ מֵ

לְאָה ה ָ ה׳ וָ לָה ;S 18:9 1 הַּ עְ זֶה וָמ ָ הַּ יּוֹם  הַּ  .Hg 2:15, 2:18 from this day onward (v. Add. on p מִן־

751:b); זֶה הַּ יּוֹם  הַּ ד־ בִים ;Gn 47:26 until now עַּ ם ;after many days Jos 23:1, Ez 38:8 מִיָּמִים רַּ  מִיָּמִי

after a time Ju 11:4, 14:8, 15:1; but usu. מִקֵץ י׳, v. ץ יִם ;קֵ מִיָּמִים —;Ho 6:2 after two days מִיּמֹ ָ

ה ימָ יּוֹם אֲשֶׁר :(.ad fin לְ  .v) לְמִן .v. e (4) supr. † k. c יָמִִּ֫ הַּ  ,Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:11, Je 7:25, 32:31 לְמִן 

Hg 2:18; twice sq. inf. appos. Ex 9:18, 2 S 19:25 (cf. also 2 Ch 8:16; v. Dr:Sm. & § 190, Obs.); לְמִימֵי: 

 .K 19:25 since days of old = long ago, cf. Mal 3:7 since the days of your fathers. † 1 2 למ׳ קֶדֶם

ד (ה)יום חָד וגו׳  :עַּ הָאֶ ד יוֹם  יוֹם מוֹתוֹ ;+ Ex 12:18 until the 21st day, Lv 19:6עַּ ד־  Ju 13:7, 1 S עַּ

15:35, 2 S 6:23 +, etc., v. also (sq. inf.) c supr.; יּוֹם הַּ ד־  until to-day, denoting esp. permanence of a עַּ

name or situation, or of result of an event, † Gn 19:37, 19:38 (J), 35:20 (E), 2 K 10:27, Ez 20:31 †; 

more often פָזֶה הַּ יּוֹם  הַּ ד־  ,until this day Gn 26:33 (J), 32:33 (P or R), 47:26  (J), 48:15 (E), Ex 10:6 עַּ

Nu 22:30 (both J), Dt 2:22, 3:14, 10:8, 11:4, 29:3, 34:6, Jos 4:9, 5:9, 6:25, 7:26, 7:26, 8:28, 8:29, 9:27, 
13:13, 14:14, 15:63 , 16:10 (all JE), 22:3 (D), v:17 (P), 23:8, 23:9 (D), Ju 1:21, 1:26, 6:24, 10:4, 15:19, 
18:12, 19:30, 1 S 5:5, 6:18, 8:8, 12:2, 27:6, 29:3, 29:6, 29:8, 30:25, 2 S 4:3, 6:8 = 1 Ch 13:11, 2 S 7:6 

= 1 Ch 17:5, 2 S 18:18 + oft.; יּוֹם הַּ עֶצֶם  ד־ ה עַּ זֶ יּוֹם  ;Jos 10:27 (JE), Ez 2:3 (cf. Lv 23:14 H) † הַּ הַּ

ד־ הוּא עַּ יוֹם טוֹב Ju 18:1, Ne 8:17. m. once † הַּ ל־  S 25:8 upon a good day, i.e. a day of social 1 עַּ

cheerfulness, feasting, rejoicing (c. rare ל  טוֹב .also Est 8:17, 9:19, 9:22, v יוֹם טוֹב ;temp. cf. Dr עַּ

adj.)  
 

ם  3862   (Strong 3119) (page 401) (Hebrew) [3863] יוֹמָ



ם  א .subst. and adv. daytime, by day (cf. Aram 51:יוֹמָ  ÀiymomoÀ day (as opp. to night); Targum יְמָמָ

ם ם .by day; perh. Ph יֵמָ  :CIS:I. i. 10. 1 (see note); so No:ZDMG 1886, 721 ,(.in dates, before num) ימ

on ךָם v. sub חִנָּם)— 

1. subst. daytime (rare) Je 15:9 ם לה while it is yet daytime, 33:20 b בעוד יומ לי הֱיוֹת יומם ז  לְבִלְתִי 

daytime and night, v:25 ה בְרִיתִי ליל  .foes of daytime, i.e צָרֵי יוֹמָם Ez 30:16 ;(as v:20 a יוֹם .rd ?) י׳ ו

coming by day (cf. Je 15:8; but text appar. defective, v. LXX Sm); once (late)  בְנּיוֹמָם(cf. Targum 

 Nu 9:21 the sense required—.(יומם varied from Ex 13:21, Dt 1:33) S 25:16 Jb 5:14), Ne 9:19 1 בְיֵמָם

is (during) a day and a night; rd. prob. יוֹם  

2. adv. in the daytime, by day, Nu 10:34, Jb 24:16 (but v. חִתֵם), Is 4:6, Ez 12:3, 12:4, 12:7; mostly c. 

לָה יְ ה יוֹמָם and then oft. poet. = continually: so ,לַּ יְלָ לַּ  ,+ Ex 13:21, Jos 1:8, 1 K 8:59, Psalm 1:2, 32:4 וָ

לָה וְיוֹמָם יְ  Dt 28:66, Is 34:10, Je 14:17, in parallel clauses (esp. in poetry) 2 S 21:10, Is 21:8, Je † לַּ

31:35, Psalm 22:3, 42:9, 91:5, 121:6 +. Psalm 13:3 by day yields a lame sense: either add לָה יְ לַּ  וָ

(LXX Del Gr Ch), or rd. ֹ(יוֹם יוֹם)ֹ ים ים Lag:Nov. Psalt. Gr. Ed. Spec.13 Now.  

 

ן  3863   (page 401) (Hebrew) [3864] יו

I. ןיו  (ð of foll.; meaning unknown).  

 

ן  3864   (Strong 3121) (page 401) (Hebrew) [3865] יָוֵ

יָּוֵן .n.[m.] mire;—abs יָוֵן †  הַּ עְתִי .Psalm 40:3; cstr מִטִיט  ה טָבַּ   .69:3 בִיוֵן מְצוּלָ

 

ן  3865   (page 401) (Hebrew) [3866] יו

II. יון (ð of foll., mng. unknown; יוֹנָה acc. to Lag:Armen. Stud. 7. 53; M. i. 228 = Pers. wanâ but im 

prob.; Sta:§ 259 a conject. יוֹנָה to be fr. ה   .(mourn, so Dl:Pa 157 אָנָ

 

ה  3866   (Strong 3123,3128) (page 401) (Hebrew) [3867] יוֹנָ

 † I. יוֹנָה n.f. dove (NH id.; Aram. id., yawmoÀ)—abs. ה  .Psalm 56:1; sf יוֹנֵת .Gn 8:8 + 20 t.; cstr יוֹנָ

 ,Ez 7:16 (v. infr.);—dove Gn 8:8, 8:9, 8:10, 8:11יוֹנֵי  .Na 2:8 + 6 t.; cstr יוֹנִים .Ct 2:14 + 2 t.; pl יוֹנָתִי

8:12 (all J); oft. of offerings, ה יוֹנָ  ||) בְנֵי (ה)יוֹנִים ;(תֹר|| ;P; an individual of the species) Lv 12:6 בֶן־

חֲרִי ;Nu 6:10 (all P) ,15:29 ,15:14 ,14:30 ,14:22 ,12:8 ,5:11 ,5:7 ,1:14 תֹרִים  dove's dung 2 K יוֹנִים 

6:25 (Kt, yet v. Gei:Urschrift 409); in various similes: Ephr. is כְּיוֹנָה פוֹתָה like a silly dove Ho 7:11 

(allowing itself to be snared); sim. of return of exiles, like eager flight of doves 11:11, of ships with 

white outspread sails Is 60:8; יּוֹנָה נְפֵי יוֹנָה Psalm 55:7; v. also אֵבֶר כַּּ  sim. of fugitive Moab ;68:14 כַּּ

Je 48:28; also גֵאָיוֹת הַּ  Ez 7:16 like the doves of the valleys (but on txt. v. Co, who emends כְּיוֹנֵי 

הוֹגִיּוֹת ל יוֹנִים but regards phr. as gloss): sim. of mourning ,כיונים  ל Na 2:8; without כְּקוֹ הגה  ,קוֹ



ח יוֹנִ  :Is 38:14, 59:11 (from mournful note); fig. of beauty (only Ct) כיונים יִ יםעֵינַּ  thine eyes are (those 

of) doves Ct 1:15, 4:1, v. also v:12; term of endearment, יוֹנָתִי my dove Ct 2:14, 5:2, 6:9. Elsewh. only 

Psalm 56:1 (title) לֶם רְחֹקִים ת אֵ ל) יוֹנַּ  ’ prob. name of melody: To ‘ the dove of distant terebinths (עַּ

(rd. לִים לֶםאֵ  for אֵ ; v. לֶם  supr. p. 48, and Bae Psalms, p. xvii).—On sanctity of dove among אֵ

Shemites, v. RS:Sem. i. 202, 275.  
 

ה  3867   (Strong 3124) (page 402) (Hebrew) [3868] יוֹנָ

 † II. יוֹנָה n.pr.m. prophet, acc. to 2 K 14:25 he was נָּבִיא י son of הַּ חֵפֶר .fr ,אֲמִתַּ ת הַּ  and predicted גַּ

the recovery of Isr.'s territory which Jerob. II effected; he is also the principal figure of the Book of 

Jonah: 1:1 (י   .v:3, v:5, v:7, v:15, 2:1, 2:1, 2:2, 2:11, 3:1, 3:3, 3:4, 4:1, 4:5, 4:6, 4:6, 4:8, 4:9 ,(בֶן־אֲמִתַּ

 

יּוֹנָה  3868   (Strong 3238) (page 402) (Hebrew) [3869] הַּ

 III. יּוֹנָה   Pt. p. 413 יָנָה .v הַּ

 

ן  3869   (Strong 3120) (page 402) (Hebrew) [3870] יָוָ

 n.pr.gent. Ionia(ns), Greece (Gk. Ἰάονες (i.e. orig. ᾽Ι&x83;ονες), v. also LXX infr.; OPers. Yauna יָוָן † 

Spieg:APK 237; As. Iamanu (Iavanu) Dl:Pa 248 ff. COT:Gloss; Egypt. Y:e-v:a-n-(n)a, v. WMM:369 f. 
cf. also 24 ff.; v. esp. on this word Sta:De Populo Javan 1880)—Ionians, as traders Ez 27:13, LXX 

Ἑλλάς (named with ל ח ,תוּבַּ רְשִׁישׁ in v:12 ;מֶשֶׁ ה in v:14 תַּ רְמָ  infr.; as (.adj. gent) יְוָנִי .cf ;(תוֹגַּ

distant, Is 66:19, LXX Ἑλλάς (with ׁש רְשִׁי ל  ,לוּד ,פוּל ,תַּ חקִֹים andתוּבַּ רְ ָ ה   list to be ;הָאִיִּים 

emended fr. LXX Sta:ib. 5 ff.); called ‘son’ of Japhet Gn 10:2 (P) = 1 Ch 1:5, and ‘ father ’ of  ִל ישָׁאאֱ , 

שׁ רְשִׁי  Gn 10:4 (P) = 1 Ch 1:7 (in these LXX Ιωυναν, v. Lag:BN (דדָֹנִים so rd. for) רדָֹנִים and כִּתִים ,תַּ

84 Anm. **); addressed (personif.) ח יָוָן יִ  ;.LXX Ἔλληνες, and so in foll (צִיּוֹן בניך .opp) Zc 9:13 בָנַּ

לֶךְ יָוָן לְ  .Dn 8:21 (v מֶ סמַּ י וּפָר ָ כֵי מָדַּ  v:20) = king of Greece i.e. kingdom over which Alexander ruled, 

whose dominion was afterward divided (see v:22 ff.); יָוָן ר־  of the guardian-angel of Greece 10:20 שַּ

(v. ר פָרָס לְכוּת ;(v:a שַּ ס v:b) 11:2 וְדָן מַּ ַֹּ וָןוְיָ  Ez 27:19 —.(פָר  is text. err., v. וְדָן supr. p. 255:a.  

 

 (Strong 3125) (page 402) (Hebrew) [3871] יְוָנִי  3870 

סִ  :.adj.gent. only c. art. as n.pr.gent [יְוָנִי] †  לַּ יִם וּבְנֵי יְרוּשָׁ יְּוָנ  הַּ לִבְנֵי  רְתֶם   Jo 4:6 (LXX Ἔλληνες) מְכַּ

and the sons of Jerusalem ye have sold to the sons of the Ionians (cf. ן   .Ez 27:13).—Vid. Sta:ib יָוָ

 

 (Strong 3130-31) (page 402) (Hebrew) [3872] יוֹסֵף  3871 

  p. 415 .יסף v. sub יוֹסִפְיָה ,יוֹסֵף 

 

לָה  3872   (Strong 3132) (page 402) (Hebrew) [3873] יוֹעֵא

  p. 418 .יעל v. sub יוֹעֵאלָה 

 



ה  3873   (Strong 3139) (page 402) (Hebrew) [3874] יוֹרָ

  p. 435 .ירה v. sub יוֹרָה 

 

סֶד  3874  חִֶּ֫ ב   (Strong 3142) (page 402) (Hebrew) [3875] יוּשַּׁ

סֶד  חִֶּ֫ ב    p. 1000 .שׁוּב v. sub יוּשַּׁ

 

ה  3875   (Strong 3144-45) (page 402) (Hebrew) [3876] יוֹשָׁ

וֹשָׁהי  ה , וְיָ ה v. sub יְשַּׁ   p. 444 .ישׁ

 

ה  3876   (page 402) (Hebrew) [3877] יז

  .(ð whence first element of foll.; perh. cf. Ar. wazay congregatus, conglomeratus fuit., Frey) יזה

 

ל  3877   (Strong 3149) (page 402) (Hebrew) [3878] יְזִיאֵ

ל ,יְזִיאֵל] †  ל n.pr.m. one of David's heroes [יזוא   .Ch 12:3 1 וִיזִ (ואֵ

 

 (Strong 3150) (page 402) (Hebrew) [3879] יִזִיָּה  3878 

ה v. sub יִזִיָּה    p. 633 .נז

 

ן  3879   (Strong 2109) (page 402) (Hebrew) [3880] יז

ן]  זָנִיםמוּ Je 5:8 Qr (< Kt מְיֻזָנִים .vb. only Pu. Pt. pl [יז  v. ן  .mng. dub. (comp. by Schu al. with Ar ;(זו

wazina weigh, whence furnished with weights, i.e. testicles, but sense remote and very uncertain).  
 

 (Strong 3151) (page 402) (Hebrew) [3881] יָזִיז  3880 

ז .v. sub I יָזִיז    .p. 265:b supr זו

 

לִיאָה  3881   (Strong 3152) (page 402) (Hebrew) [3882] יִזְ

לִיאָה  לא v. sub יִזְ   .p. 272:b supr ז

 

הוּ  3882  נְיָ  (Strong 3153) (page 402) (Hebrew) [3883] יְזַּ

הוּ  נְיָ ה ,יְזַּ נְיָ ן .v. sub I יְזַּ   .p. 24:b supr אז

 

 (page 402) (Hebrew) [3884] יזע  3883 

  (.ð of foll.; cf. Ar. wadÑaÁa fluxit aqua (Frey); NH and Aram. in deriv., v. infr) יזע

 

ע  3884  זַּ  (Strong 3154) (page 402) (Hebrew) [3885] יִֶּ֫

ע] †  זַּ חְגְרוּ—(.infr זֵעָה .v) n.[m.] sweat [יִֶּ֫ לאֹ יַּ ע  זַּ יּ ָ   .Ez 44:18 del. Co, q.v בַּ

 

ה  3885   (Strong 2188) (page 402) (Hebrew) [3886] זֵעָ



ה n.f. sweat (NH [זֵעָה] †  חֶם —(duwÁotoÀ ,דֵּיעְתָא .Aram ;(Jastr) זֵיעָה better ,(Levy) זִיעָ לֶ ל  תאֹכַּ

פֶיךָ ת אַּ   .Gn 3:19 (J) בְזֵעַּ

 

ח  3886   (Strong 3155-56) (page 402) (Hebrew) [3887] יִזְרָ

חְיָה ,יִזְרָח  ח v. sub יִזְרַּ   .p. 280:b supr זר

 

ל  3887   (Strong 3157) (page 402) (Hebrew) [3888] יִזְרְעֶא

  .p. 283:a supr זרע v. sub יִזְרְעֶאל 

 

חבה  3888   (Strong 3160) (page 402) (Hebrew) [3889] י

חבה    p. 285 .חבב sub חֻכָּה .v י

 

ד  3889  חַּ  (Strong 3161) (page 402) (Hebrew) [3890] יָ

ד] †  חַּ חֵד .vb. be united (Ar. wahÍada be alone, II. make one; NH Pi [יָ  .make or declare one; Aram יִ

חֵד ד כְּבוֹדִי unite, šawhÍed set alone)—Qal Impf. 3 fs. Gn 49:6 יַּ חַּ ל־תֵ לָם אַּ הָ  in their assembly let בִקְ

my glory not be united (|| פְשִׁי בְ  ל־תָבאֹ נַּ סדָֹם אַּ ); 2 fs. Is 14:20 ד אִתָם בִקְבוּרָה חַּ  .Pi. Imv .לאֹ תֵ

Psalm 86:11 ָך ה שְׁמ ֶ לְיִרְאָ לְבָבִי  חֵד   unite my heart (i.e. concentrate its affections, cf. Je 32:39) to יַּ

fear thy name (but LXX SyrVer Vulgate Gr Bi Ch  ְּד חַּ   (.let my heart rejoice, etc (חָדָה from) יִ

 

חִיד  3890   (Strong 3173) (page 402) (Hebrew) [3891] יָ

חִיד †  חִיד .adj. and subst. only, only one, solitary (NH id.; Aram יָ י ,יָ חִידַּ  ;.yihÍiydoÀ, yihÍoydoyoÀ id ,יְ

Arab. solitary)—1. only one, esp. of an only son, Gn 22:2, 22:12, 22:16 ָאת בנך את יְחִידְך thy son, 

thine only one,  חִיד חיד ,Am 8:10, Je 6:26 mourning for an only sonאֵבֶל יָ חי  ,Zc 12:10 כמספד על 

Pr 4:3 לפני אמי חִיד  ח וְיָ חִידָה .Ju 11:34. 2. fem יְחִידָה .so fem ;רַּ  as subst. Psalm 22:21, 35:17 יְ

חִידָתִי  my only one, poet. for my life, as the one unique and priceless possession which can never יְ

be replaced (in each ||פְשִׁי חיד ועני אני solitary, Psalm 25:16 .3 .(נַּ יְתָה  68:7 ;כי י מוֹשִׁיב יְחִידִים בַּ

causing solitary, isolated ones (i.e. friendless wanderers or exiles; ||אֲסִירִים) to dwell at home (Lag 

Ch al. מֵשִׁיב bringing back home).  

 

ד  3891  חַּ  (Strong 3162) (page 403) (Hebrew) [3892] יִַּּ֫

ד †  חַּ לֵבָב n.[m.] unitedness. 1. as subst. only 1 Ch 12:17 (peculiar) 45:יִַּּ֫ ם  ֶֹ לִי עֲלֵיכ ה־ ד יִהְיֶ חַּ  I will לֳי 

have a heart toward you for unitedness, i.e. my heart shall be ready to become one with yours (cf. 

v:38 חד לב א  elsewhere always in acc. as adv. in union, together (cf. Ar. wahÍdun in acc. with .2 .(ס

sf. in his solitariness = alone)—a. together, of community in action, place, or time (oft. combined, but 

one usu. more prominent than the others); (1) in action, Jb 38:7 ד יֵחַּ ל בְרָן־  when the stars כּוֹכְבֵי אֵ



of God  shouted together; Ezr 4:3 we together will build (opp. to you), with ם חַּ ט ,S 17:10 1 נִלְ  Is נִשְׁפַּ

43:26; (2) in place 1 S 11:11 ד חַּ ָ לא נשׁארו בם שׁנים י  ד  S 10:15 2 ;ו חַּ  סְפוּ יָ ָ יֵּא   ,Psalm 2:2 , 31:14וַּ

ד 133:1 ,88:18 חַּ ד Is 50:8, as pred. Mi 2:12 שֶׁבֶת יַּ חַּ  in place and time at once. 2 S (3) ;אֲשִימֶנּוּ יַּ

ד 21:9 חַּ ָ לוּ י  יִּפְ חד and they perished together, 14:16 to destroy וַּ  of time alone (4) ;אתי ואת בני י

(poet.) Is 42:14 ף יחד אֶשְׁאַּ  I will gasp and pant together, 45:8, Jb 6:2 , 17:16, Psalm 141:10 אֶשםֹ וְ

 כֻּלָם while I at the same time pass on. b. all together, altogether (poet. syn. of יחד אנכי עד אעבור

but more forcible, suggesting oft., esp. with כל, all at once, as well as altogether), Is 44:11  יפחדו

חד ד Psalm 62:10 ,(cf. Psalm 40:15) יבשׁו י חַּ הֶבֶל יַּ ה מֵ  they are all together (made) of vanity, Is הֵמָ

חד 22:3  oft. in poet. beginning a clause with :(also Psalm 41:8, Jb 34:15 כל with) כל קציניך נדדו י

emph., Dt 33:5, Jb 3:18 חד  Psalm ,31:38 ,24:4 ,גדודיו יחד יבאו 19:12 ,16:10 אסירים שׁאננו י

41:8, 98:8, Ho 11:7 (with a neg.), v:8; in connexion with a sf., or obj. of a vb., Is 27:4  ד חַּ ָ  Iאציתנה י 

will burn it altogether, Psalm 33:15 לִבָם ד  חַּ יּצֵֹר יַּ  ,who formeth the hearts of them all together, 74:6 הַּ

74:8, Jb 10:8 ד סָבִיב חַּ ר תִסוֹב altogether round about (but rd. perh. with LXX SyrVer Del Di יַּ חַּ  ,(אַּ

40:13. c. together, in the sense of alike, the one as well as the other, Psalm 49:3, 49:11  יאבדו יחד

  Jb 21:26, 34:29. More frequent is כסיל ובער

 

חְדָּו  3892   (Strong 3162) (page 403) (Hebrew) [3893] יַּ

חְדָּו  חְדָּיו Je 46:12, 46:21 49:3) 92:יַּ  .adv. together (prop. (in) his or its unitednesses (cf. Ar ,(יַּ

wahÍdahu alone; and for the form ו שְׁרָי  but, the orig. of the term. being forgotten, applied gen. as ,(אַּ

an adv., without regard to number, gender, or person: so Ges O1:§ 135c Sta:§ 370a)—together: a. of 

community in action, Psalm 34:4 ה שׁמו יחדו  let us exalt his name together, Is 52:9, with ונרוממ

ץ  ישׁב to struggle Dt 25:11; in place, as with נִצָה ;take counsel, 45:21, Psalm 71:10, 83:6, Ne 6:7 נוֹעַּ

Gn 13:6, Dt 25:5, לך ל ,Is 41:1 קרב , Je 3:18, Jb 9:32 בוא ,Gn 22:6, 22:8, Am 3:3 ה  ,S 2:16 2 נפ

חמור יחדו  Ju 6:33, etc.; Dt 22:10 נאסף ,Jos 9:2 התקבץ ,Ju 19:6, Je 41:1 אכל  couplingבשׁור וב

pairs, and so strengthening  ְו (mostly poet.), v:11, Am 1:15 הוא ושריו חד cf. Je 48:7 Qr [Kt) יחדו   ,[י

49:3) Je 6:11, 6:12 שדות ונשׁים י׳, v:21 (accents), 13:14, 31:8, 31:13, 50:4, 50:33, Is 41:19, cf. 65:7; 

in time (rare: but v. infr.), Psalm 4:9 in peace ן ה ואישׁ  will I at once lie down and sleep יחדו אשׁכב

(i.e. lie down and fall asleep immediately). b. emph. (esp.poet.) = all together 1 S 31:6, Is 10:8  לא ה

לכים  are not my princes all together, all alike, kings? 18:6, 40:5, 41:20, 41:23, 45:16 שרי יחדו מ

כּלֹ||) Psalm 14:3 ,66:17 ,48:13 ,כרעו יחדו קרסו 46:2 ,(כֻּלָם||)  of J.'s) צדקו יחדו 19:10 ,(הַּ

ordinances), 35:26, 37:38; sts. (like ד חַּ כל  b) suggesting all at once, as well as all together, Ex 19:8 יַּ

הם יחדו Is 1:28, 1:31 ,(Is 22:3, 31:3, Zc 10:4 ,כל so, with) העם יחדו ויענו  Prefixed to a .ובערו שׁני
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clause (like חד חד .Dt 33:17 (cf ,(י  ,v:5), Is 9:20, 11:7, 11:14, 31:3, 43:17, 45:16, 52:8, Je 46:12 י

51:38, La 2:8, Jb 24:17 (strengthening ֹלָמו) c. alike, the one as well as the other, Dt 12:22 (= 15:22) 

the unclean and the clean alike may eat it, 1 S 30:24 : ּקו חֲלֹ  חְדָּו יַּ  .they shall share together, i.eיַּ

alike.  
 

חְדּיֹ  3893   (Strong 3163) (page 403) (Hebrew) [3894] יַּ

חְדּיֹ †  חְדּוֹ ,Baer יַּ   .van d. H, n.pr.m. a Gileadite, 1 Ch 5:14, LXX Ιουραι, A Ιεδδαι, LXXL Ιεδδω יַּ

 

חְדִּיאֵל  3894   (Strong 3164) (page 403) (Hebrew) [3895] יַּ

חְדִּיאֵל  הוּ ,יַּ חְדְּיָ   p. 292 .חדה v. sub יֶ

 

וְאֵל  3895  חַּ  (Strong 3171) (page 403) (Hebrew) [3896] יְ

וְאֵל  חַּ   p. 313 .חיה v. sub יְ

 

חֲזִיאֵל  3896   (Strong 3166-67) (page 403) (Hebrew) [3897] יַּ

חֲזִיאֵל  חְזְיָה ,יַּ   p. 303 .חזה v. sub יַּ

 

חֶזְקֵאל  3897   (Strong 3168-69) (page 403) (Hebrew) [3898] יְ

חֶזְקֵאל  חִזְקִיָּה(וּ) ,יְ   p. 306 .חזק v. sub יְ

 

חְזֵרָה  3898   (Strong 3170,273) (page 403) (Hebrew) [3899] יַּ

חְזֵרָה †  י n.pr.m. a priest 1 Ch 9:12 (for which יַּ חְזַּ  .Ne 11:13), v. now also Ryle on Ne 11:13 (.q.v) אַּ

p. 28, 306  
 

חִיאֵל  3899   (Strong 3171-72,3174) (page 403) (Hebrew) [3900] יְ

חִיאֵל  לִי ,יְ חִיאֵ חִיָּה ,יְ   p. 313 .חיה v. sub יְ

 

ל  3900  חַּ  (Strong 3176) (page 403) (Hebrew) [3901] יָ

ל] †  חוּל vb. Niph. wait; Pi. await (cf. NH [יָחַּ לָה .expectation);—Niph. Pf. 3 fs יִ  .Ez 19:5 (yet v נוֹחֲ

infr.); Impf. חֶל יִּיִָּּ֫ חֶל .Gn 8:12 + 1 S 13:18 Kt (v. Dr; Qr Hiph וַּ יּוֹ  wait: Gn 8:12 and he waited yet—;(וַּ

seven days; so 1 S 13:18 Kt; of Isr. under fig. of lioness, ּה ה תִקְוָתָ בְדָ ָ לָה א  תֵרֶא כִּי נוֹחֲ  Ez 19:5 וַּ

when she saw that her hope tarried, was lost (but dub.; Sm comp. Aram. ÀwhÍd be weak, whence perh. 

sink down; Hi (perh. after LXX) ּלָה ח  לָה that he was thrust away from her; Co plausibly כִּי נִדַּּ  that נוֹאֲ

she had acted foolishly). Pi. Pf. 2 ms. sf. נִי לְת ָ חַּ לְתִי .Psalm 119:49; 1 s יִ ח ָ  v:48 + 4 t. Psalm 119; 3 יִ

mpl.  ּחֲלו לוּ ;Jb 29:23, Ez 13:6יִ לְנוּ .Jb 29:21; 1 pl יִח ֵ ל  .Psalm 33:22; Impf יִחַּ חֵ חֵל ;Mi 5:6יְיַּ  Jb אֲיַּ

6:11 + 3 t.; לָה חֲ לוּ ;30:26 אֲיַּ ח ֵ לוּן ;Is 42:4 יְיַּ חֵ חֵל .Imv ;51:5 יְיַּ ל .Psalm 130:7, 131:3; Pt יַּ חֵ  ;69:4 מְיַּ

חֲלִים וֶּה|| ,Mi 5:6 (of rain לְ  .t.;—1. wait, tarry for, sq 2 + 31:25 סמְיַּ  so 1:12 acc. to We, who reads ;(יְקַּ



לָה לָה for (.Pf) יִחֲ  Is 42:4, Jb 29:21, 29:23, 30:25 לְ  .abs. wait Jb 14:14. 2. wait for = hope for, sq ;חָ

 ל .Psalm 31:25, 33:18, 33:22, 69:4, 119:43, 119:49, 119:74, 119:81, 119:114, 119:147; sq ,(קִוֵּיתִי||)

inf. יֵּם דָּבָר לְקַּ ל .Ez 13:6; sq ויח׳   Is 51:5, Psalm 130:7, 131:3; abs. hope, Jb 6:11, 13:15, Psalm אֶ

71:14. Hiph. Pf. לְתִי לְתִי ;.Jb 32:11, etc הוֹתִַּּ֫ הוֹתִַּּ֫  ;Jb 32:16 (consec., v. Hi De:2 Dr:§:§ 106, 119r) וְ

Impf. ל חֶ וֹ יִּּ֫ חֵל .S 13:8 Qr; 2 ms 1 וַּ חִיל ;10:8 תוֹ ילָה ;K 6:33 , La 3:21, 3:24 2 אוֹ  Je 4:19 Qr (Kt אוֹתִִּ֫

חוּלָה לָה ;Mi 7:7 ,(אָ חִי  .S 18:14; —wait, tarry, abs. (prop. shew a waiting attitude): 1 S 10:8 (sq 2 אֹ

ד בוֹאִי  .wait for, hope for (as Pi.), sq ;(חול .but v) 2 S 18:14, Jb 32:18, Je 4:19 ;(.Qr; cf. Niph) 13:8 ,(עַּ

 abs. hope, La ;(קִוִּיתִי||) K 6:33, Mi 7:7, La 3:24, Jb 32:11, Psalm 38:16, 42:6, 42:12, 43:5, 130:5 2 לְ 

3:21.  
 

חִיל  3901   (Strong 3175) (page 404) (Hebrew) [3902] יָ

חִיל †  חִיל adj. verb. waiting, so Thes SS Buhl, but very dub.,—only יָ לְ טוֹב וְיָ  La 3:26 good is וְדוּמָם 

it that one be waiting and that silently (but v. ם  .and adj ו construct. with ;י׳ for the salvation of (דוּמָ

hardly poss.; Ew Ke Lohr Ko:ii. 407 al. regard as vb. (fr. ל חִֹיל .rd. perh ;(חו ל  .Hiph. Impf. fr וְי  .cf)יח

v:24).  
 

לֶת  3902  חִֶּ֫  (Strong 8431) (page 404) (Hebrew) [3903] תוֹ

לֶת †  חִֶּ֫ לְתִי  .Pr 13:12; cstr. id. Pr 10:28, 11:7; sf ת׳ .n.f. hope, abs תוֹ חַּ  ;Psalm 39:8, La 3:18תוֹ

לְתוֹ חַּ  Psalm לְ  + .Jb 41:1; —hope, sq. subj. gen. Jb 41:1 , Pr 10:28, 11:7, La 3:18; sq. subj. gen תֹ

לְךָ) 39:8 לְתִי  חַּ   .alone Pr 13:12 ;(תוֹ

 

לְאֵל  3903  חְ  (Strong 3177) (page 404) (Hebrew) [3904] יַּ

לְאֵל †  חְ   .n.pr.m. (wait for God !);—a Zebulunite Gn 46:14, Nu 26:26 (LXX Αλοηλ, Αιηλ, Αλληλ) יַּ

 

לְאֵלִי  3904  חְ  (Strong 3178) (page 404) (Hebrew) [3905] יַּ

לִי †  לְאֵ חְ   .adj.gent. of foregoing: only c. art. as n.pr.coll. Nu 26:26 יַּ

 

ם  3905  חַּ  (Strong 3179) (page 404) (Hebrew) [3906] יָ

ם] †  חַּ ם .vb. be hot, Pi. conceive (Ar. wahÍama v. inclauerunt pecora, Frey; Aram [יָ חַּ  be hot, usu. of יְ

sexual impulse of animals)—Qal v. חמם. Pi. Pf. 3 fs. sf. תְנִי חֱמַּ  Psalm 51:7 in sin my mother יֶ

conceived me (||לְתִי ל ָ חֵם ;Inf. cstr. of heat of cattle in breeding, conception ;(חוֹ  Gn 30:41 at בְכָל־יַּ

every breeding-heat of the flock (J); חֵם בְעֵת  at the time of the flock's being hot in breeding 31:10 יַּ

(E); sf. 3 fpl. חֲמֶנָּה   .in order that they might have breeding-heat (J) 30:41 לְיַּ

 

ה  3906   (Strong 2534) (page 404) (Hebrew) [3907] חֵמָ
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חֵמָה… n.f. heat, rage (for 121:(חֵמָא once) חֵמָה  חְמָא  .NH id.; Aram ;יְ  ,poison, hÍemtoÀ heat, wrathיַּ

poison, Brock:Lex. 116, also No:§ 103; Ar. hÍumaahun poison, Lane:651; As. imtu, spittle, breath, 

poison, Dl:HWB 78 Muss-Arnolt:CD 62)—abs. חֵמָה Na 1:2 + 39 t.; חֵמָא † Dn 11:44; cstr. ת  Gn חֲמַּ

27:44 + 25 t.; sf. חֲמָתִי Je 4:4 + 36 t.; ָתְך ָ ךָ ;.Je 10:25 + 8 t חֲמ  וֹ ;Psalm 88:8, 89:47 חֲמָת ֶ  Is חֲמָת

51:17 + 8 t.; חֲמָתָם Jb 6:4; pl. חֵמוֹת Pr 22:24, חֵמֹת Psalm 76:11; —1. heat: a. fever, יִן ת מִיַּּ  Ho חֲמַּ

7:5 fever from wine, wine-fever (on st. cstr. v. Ges:§ 130, 1). b. venom, poison (fig.): ת חֲמַּ לֵי עָפָר  חֲֹ  ז

Dt 32:24; ח׳ נִּינִים  חָשׁ ;v:33 תַּ כְשׁוּב ;Psalm 58:5 cf. v:5 ח׳ נָ  Psalm 140:4; poison of arrows (of ח׳ עַּ

 Jb 6:4 . 2. burning anger, rage: a. of man: Gn 27:44 (J), 2 S 11:20, 2 K 5:12, Est 1:12, 2:1, 3:5, 5:9 (י׳

(against, ל ף||) Psalm 37:8 ,7:10 ,7:7 ,(עַּ ה) Pr 6:34, 15:1, 15:18 ,(yet on txt. v. Che) 76:11 ,(אַּ חֵמָ  אִישׁ 

man of rage = raging or wrathful man), 16:4, 19:19 (ח׳ לא  Qr = one great in rage, v. De Now), 27:4 גְדָ

ף||) ת ;Is 51:13, 51:13, Ez 23:25 ,(אַּ חֵמוֹ ף||) Pr 22:24 אִישׁ  ל א ָ עַּ ה בַּ  ;(בַּ לחֵמָ עַּ ף||) 29:22   ;(אִישׁ אַּ

זָה ה עַּ ף||) strong rage  Pr 21:14 חֵמָ ת ;(אַּ חֲמַּ חִי   Ez 3:14 the rage of my spirit. b. of the he-goat in רוּ

Daniel's vision, ת חֲמַּ חֹוֹ בַּ  oft. Je Is:2 Ez Psalm: Je ,(י׳)  Dn 8:6 in the fury of his power. c. of God כ

4:4 + 16 t. Je; 2 K 22:13, 22:17, Is 27:4 (Hi Ew Di Du; on other interpr., and on txt. v. Di), 63:5, La 2:4, 
Ez 5:13 + 29 t. Ez; Nu 25:11 (P), 2 Ch 12:7, 34:21, 34:25, 36:16, Psalm 59:14, 79:6, 88:8, 89:47, 

106:23, Jb 21:20; appar. also 19:29, 36:18 v. Di; oft. ||ף וֹ) Mi 5:14, Dt 9:19, 29:22, Is 42:25 אַּ פ  as אַּ

appos., + חָמָה הָשִׁיב ;Dn 9:16, Psalm 6:2, 78:38, 90:7 ,63:6 ,63:3 ,(עֱזוּז מִלְ לְ פוֹ  ה אַּ חֵמָ  66:15 בְ

הֲבֵי־אֵשׁ||) תוֹ בְלַּ עֲרַּ ף|| ;י׳ Je 23:19, 30:23 of the whirlwind of + ,(וְגַּ  ,Dt 29:27, Je 21:5 קֶצֶף גָדוֹל + אַּ

ף|| ;32:37 חֵמָה + אַּ חוֹת  חוֹת .Ez 5:15, cf תֹכְ ה תוֹכְ פוֹ|| ;alone 25:17 חֵמָ  ;Na 1:6, La 4:11 חֲרוֹן אַּ

ה|| ;Psalm 38:2 ,( על ,of fury against) Is 34:2 קֶצֶף|| || ;Is 51:20 גְעָרָ לגְמוּ ה || ;59:18   .Ez 36:6, cfקִנְאָ

לָה קִגֵאתִי ה גְדוֹ ה גדולה||) Zc 8:2 חֵמָ חֵמָה ;(קִנְאָ ם  ה דַּּ רִי ;Ez 16:38 (on txt. v. Co) וְקִנְאָ ת ק ֶ  Lv חֲמַּ

26:28 rage of meeting, i.e. encountering them in rage; (תִי-)ֹחֲמָתו  Is 51:17, 51:22 the cup of his כּוֹס 

(my) fury; חֵמָה יִן הַּ יַּּ הַּ זאֹת כּוֹס  חֵמָה ;Je 25:15 הַּ ל  עַּ ם||) a possessor of fury = furious Na 1:2 בַּ  ,נקֵֹ

ל קִנּוֹא ל] .(אֵ ה עַּ  שׁוּב :.are: 2. a חֵמָה rage against one: Is 34:2, 2 Ch 28:9.—Vbs. used with = חֵמָ

Gn 27:44, הֵשִׁיב Pr 15:1, 2 עָלָה S 11:20, ר ךְ ,Est 1:12 בָעַּ  turn away wrath הֵשִׁיב :.c .2 ;7:10 ,2:1 שָׁכַּ

of י׳ Nu 25:11 , Psalm 106:23, Je 18:20 (but  ֹפו ה אַּ חֵמָ  Is 66:15 to recompense his anger inהָשִׁיך בְ

fury, give it as requital); ח׳ י׳ is kindled against one יצת ב Niph. 2 K 22:13, 22:17; it burns עֲרָה ָ  Je ב 

4:4, 21:12, 44:6, Psalm 89:47; arises 2 עלה Ch 36:16, cf. as obj. of לה  Hiph. Ez 24:8; is poured out ע

ה בְ  ל נִתְכָה ;Ch 12:7, 34:21, 34:25, Je 7:20 2 נִתְכָ ה כָאֵשׁ ;44:6 ,42:18 ,42:18 עַּ  pours י׳ ;Na 1:6 נִתְכָ

it out  ֶךְ א לשָׁפַּ  Psalm 79:6 ; ל ךְ עַּ  Is 42:25, Je 10:25, Ez 7:8, 9:8, 14:19, 16:38 (acc. to Co's שָׁפַּ

conject.), 20:8, 20:13, 20:21, 22:22, 30:15, 36:18; ׁךְ כָּאֵש ה  ;La 2:4 שָׁפַּ ה שְׁפוּכָ  ;Ez 20:33, 20:34חֵמָ

ח׳ בְ  ח׳ ;bring to rest (i.e. satisfy) one's fury upon Ez 5:13, 16:42, 24:13 הֵנִיחַּ  ה   Ez בְ  + ;La 4:11 כִּלָ

5:13 I have accomplished my fury upon them (in their case), 6:12, 13:15.]2. a.: וּב  הֵשִׁיב ,Gn 27:44 שׁ
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Pr 15:1,  ה ר ,S 11:20 2עָלָ ךְ ,Est 1:12 בָעַּ יְמֵיאֲשֶׁר יִשְׁ  .pl. cstr. bef. rel. cl (8 ;7:10 ,2:1 שָׁכַּ כּןֹ כָּל־  Nu 

9:18 as long as the cloud remained, etc. e. (1) יוֹם יוֹם day by day Gn 39:10 (J), Ex 16:5 (P), Pr 8:30, 

8:34, Psalm 61:9, 68:20 (+ Je 7:25, Psalm 13:3 Lag, v. יוֹמָם); so (late) † 2 לְיוֹם בְיוֹם Ch 24:11; † 

יוֹם בְיוֹם † ;Ne 8:18 ,30:21 יוֹם בְיוֹם ר יוֹם ;Ezr 3:4 עֹלֹת יוֹם בְיוֹם ;Ch 12:22 1 לְעֶת־  Ch 2 בְיוֹם בִדְבַּ

יוֹם ;8:13 וֹם אֶל־  יוֹם וָיוֹם † ;Psalm 96:2 (Est 3:7 v. infr.) לְיוֹם מִיּוֹם = from day to day 1 Ch 16:23 מִיּ

Est 3:4 (very late, v.  ְ1 ו i (b), p. 253 supr. and Dr:Intr. 505); יוֹם וָיוֹם  S 1 כְּיוֹם בְיוֹם † ;2:11 בְכָל־

18:10 as daily = according to daily habit; (2) לְיוֹם  Est 3:7, is in phr. of casting lots for one day מִיּוֹם 

after another; (ה ימָ ר יוֹם † :.v. 6 c); (3) of daily duties, observances, etc מִיָּמִים יָמִִּ֫  each בְיוֹמוֹ דְּבַּ

day's affair in its day Ex 5:13, 5:19, 16:4 (all J), Lv 23:37 (H), 1 K 8:59, 2 K 25:30 = Je 52:34, , Ezr 

3:4, Ne 11:23, 12:47, Dn 1:5; ֹר יוֹם בְיוֹמו יָּמִים  † .Ch 16:37, 2 Ch 8:14, 31:16. f 1 לִדְבַּ הַּ  =כָּל־

always, continually, Gn 43:9, 44:32 (both J), Dt 4:40, 5:26, 6:24, 11:1, 14:23, 18:5, 19:9, 28:29, 28:33, 
Jos 4:24 (D), Ju 16:16, 1 S 2:32, 2:35, 18:29 , 23:14, 28:2, 2 S 13:37, 19:14, Je 31:36, 32:39, 33:18, 
35:19, 1 K 5:15, 9:3, 11:36, 11:39, 12:7, 14:30, 2 K 8:19, 13:3, 17:37, 2 Ch 7:16, 10:7, 12:15, 21:7, Jb 

1:5; also (only in proph. writers and in poetry) † יּוֹם  Gn 6:5 (J), Ho 12:2, Dt 28:32, 33:12, Je כָּל־הַּ

20:7, 20:8, Is 28:24, 51:13, 52:5  (both כל־היום תָמִיד), 65:5 ,65:2, La 1:13, 3:3, 3:14, 3:62, Psalm 

25:5, 32:3, 35:28, 37:26, 38:7, 38:13, 42:4, 42:11, 44:9, 44:16, 44:23, 52:3, 56:2, 56:3, 56:6, 71:8, 
71:15, 71:24, 72:15, 73:14, 74:22, 86:3, 88:18, 89:17, 102:9, 119:97, Pr 21:26, 23:17. g. additional 

phr. c.  ְב = on a particular day: יּוֹם חֲמִישִׁי בַּ יוֹם ;.Ju 19:18, so Gn 2:2, 2:2 + oft הַּ  every day בְכָל־

Psalm 7:12, 88:10, 145:2; הוּא הַּ יּוֹם   .of definite time in past Gn 15:18, 33:16 + (v. also 3 supr.); cf בַּ

יּוֹם הַּ זֶה  הוּא ;Ex 13:3 (JE) (.no prep) הַּ יּוֹם הַּ  of time defined in subsequent context, 1 S 3:2 at that בַּ

time when Eli was laid down, i.e. at the particular time of the foll. incident (= at a certain time, on one 

particular day; cf. Gn 39:11 Sub h; see Da:Synt. § 21. e. R. 1, 2 and esp. Dr 1 S 1:4, 19:3); יּוֹם ה בַּ זֶ  הַּ

Gn 7:11 +; זֶה הַּ יּוֹם  הַּ הוּא ;(עֶצֶם .v) on this selfsame day Gn 7:13 בְעֶצֶם  הַּ יּוֹם   also of future 1 S בַּ

3:12, Dt 31:17, 31:17, 31:18; and very oft. in proph., as formula in describing what is to come at time 
of future blessing, retribution, etc., Am 8:3, 8:9, Ho 2:18, 2:20, 2:23 etc., esp. Is 2:11, 2:17, 2:20, 3:7, 

3:18, 4:1, 4:2 + oft.; pl. הֵם יָּמִים הָ  of past Gn 6:4  (J), Ju 18:1, 18:1, 19:1, 21:25, 1 S 3:1 + oft.; of בַּ

future Dt 17:9, 19:17, 26:3. h. c.  ְיּוֹם :ב הוּא ;as or like the day Psalm 139:12 כַּּ הַּ יּוֹם   ;Jos 10:14 כַּּ

יּוֹםכַּּ  † ;Jos 10:13 about a whole day כְּיוֹם תָמִים ;Ho 2:5 as at the day of כְּיוֹם  lit. at (about) to-day = 

now (v.  ְּכ) 1 S 9:27, 1 K 22:5 = 2 Ch 18:4, Is 58:4; so † יּוֹם הַּ כי  S 9:13 + v:12 We Dr (for MT 1 כְּ

יּוֹם † ;Ne 5:11 ,(היום  at once, first of all Gn 25:31, 25:33, 1 S 2:16, 1 K 1:51; oft. c. adj. pron. to = כַּּ

point out agreement of result with promise or prediction, † זֶה הַּ יּוֹם   as it is this day Gn 50:20 (E), 1 כַּּ

S 22:8, 22:13, and esp. Dt Je and subseq. writing: Dt 2:30, 4:20, 4:38, 8:18, 10:15, 29:27, Je 11:5, 
25:18 (gloss, om LXX, cf. esp. Kue:Einl. § 56. 1), 32:20, 44:6, 44:23, 1 K 3:6, 8:24, 8:61, 1 Ch 28:7, 2 

Ch 6:15, Dn 9:7, 9:15; so † זֶה הַּ יּוֹם  הַּ  Dt 6:24, Je 44:22, Ezr 9:7, 9:15, Ne 9:10; in Gn 39:11 (J) this כְּ

phr. = on this particular day (when the incident to be narrated occurred; cf. הוא  :לְ  .g supr.) i. c ביום ה

 ;on, at (lit. with reference to) † Ho 9:5, 9:5 what will ye do on the day of assembly, etc., Is 10:3 לְיוֹם

חָד לָאכָה ;K 5:2 bread for one day 1 לְיוֹם אֶ מְ הַּ יִם  לִשְׁנַּ לאֹ  חָד וָ לְיוֹם אֶ  .Ezr 10:13; distrib. phr לאֹ 



יּוֹם נָשִי לַּ חָד  יּוֹםנָשִיא אֶ לַּ חָד  א אֶ  Nu 7:11 (P), Jb 21:30, 21:30; cf. יּוֹם יּום ;Mal 1:17 לַּ  .against, i.e לַּ

in expectation of Ex 19:11, so לְיוֹם קְרָב Jb 38:23, Pr 21:31; לְיוֹם לִפְנֵי יוֹם  ;alm. = until Zp 3:8 קוּמִי 

יָּמִיםלְיָמִים מִ  † Is 48:7 before to-day; late phr. are קְרָם  2 Ch 21:19 = in the course of time;  לְיָמִים

בִים  יּוֹם ;Dn 8:26 at (the end of) many daysרַּ  ,for every day, daily, † Ex 29:36, 29:38, Nu 7:11, 7:11 לַּ

28:3, 28:24, 1 Ch 26:17, Je 37:21, Ez 4:10, 43:25, 45:23, 45:23, 46:13; יּוֹם הּ .in excalm לַּ יּ׳ הָ לַּ  Ez 

20:2 alas for the day! יּ׳ לַּ הּ  הָ ן .Jo 1:15. j. c אֲ ם :מִ  since the day (time) of (or when), Ex 10:6, Lv מִיּוֹ

23:15, Dt 9:24, 1 S 7:2 etc.; ן הראשׁ  ;Ex 12:15 from the first day (on om. of art. v. Dr:§ 209 (1)) מִיּוֹם 

השׁפטים ם ;.K 23:22, etc 2 מִימֵי  יּוֹם  ;from to-day, from this day forth Is 43:13, Ez 48:35 = מִיּוֹ הַּ מֵ

לָה עְ הוּא וָמ ָ לְאָה S 16:13, 30:25 from that day forward; so 1 הַּ ה ָ ה׳ וָ הַּ יּ׳  הַּ ה  ;S 18:9 1 מֵ זֶ הַּ יּוֹם  הַּ מִן־

ה  לָ עְ ה  ;Hg 2:15 , 2:18 from this day onward (v. Add. on p. 751:b)וָמ ָ זֶ הַּ יּוֹם  הַּ ד־  ;Gn 47:26 until nowעַּ

בִים ם ;after many days Jos 23:1, Ez 38:8 מִיָּמִים רַּ  .after a time Ju 11:4, 14:8, 15:1; but usu מִיָּמִי

יִם  ;קֵץ .v ,מִקֵץ י׳ ה—;Ho 6:2 after two daysמִיּמֹ ָ ימָ  :(.ad fin לְ  .v) לְמִן .v. e (4) supr. † k. c מִיָּמִים יָמִִּ֫

יּוֹם אֲשֶׁר הַּ  Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:11, Je 7:25, 32:31, Hg 2:18; twice sq. inf. appos. Ex 9:18, 2 S לְמִן 

19:25 (cf. also 2 Ch 8:16; v. Dr:Sm. & § 190, Obs.); 2 למ׳ קֶדֶם :לְמִימֵי K 19:25 since days of old = 

long ago, cf. Mal 3:7 since the days of your fathers. † 1. ד (ה)יום חָד וגו׳ :עַּ הָאֶ ד יוֹם   Ex 12:18 until עַּ

the 21st day, Lv 19:6 +; ֹיוֹם מוֹתו ד־  ;.Ju 13:7, 1 S 15:35, 2 S 6:23 +, etc., v. also (sq. inf.) c supr עַּ

יּוֹם הַּ ד־  until to-day, denoting esp. permanence of a name or situation, or of result of an event, † Gn עַּ

19:37, 19:38 (J), 35:20 (E), 2 K 10:27, Ez 20:31 †; more often פָזֶה הַּ יּוֹם  הַּ ד־  until this day Gn 26:33 עַּ

(J), 32:33 (P or R), 47:26 (J), 48:15 (E), Ex 10:6, Nu 22:30 (both J), Dt 2:22, 3:14 , 10:8, 11:4, 29:3, 
34:6, Jos 4:9, 5:9, 6:25, 7:26, 7:26, 8:28, 8:29, 9:27, 13:13, 14:14, 15:63, 16:10 (all JE), 22:3 (D), v:17 
(P), 23:8, 23:9 (D), Ju 1:21, 1:26, 6:24, 10:4, 15:19, 18:12, 19:30, 1 S 5:5, 6:18, 8:8, 12:2, 27:6, 29:3, 

29:6, 29:8, 30:25, 2 S 4:3, 6:8 = 1 Ch 13:11, 2 S 7:6 = 1 Ch 17:5, 2 S 18:18 + oft.;  ד־עֶצֶם זֶה עַּ הַּ

יּוֹם ד־ ;Jos 10:27 (JE), Ez 2:3 (cf. Lv 23:14 H) † הַּ הוּא עַּ יּוֹם הַּ טוֹב  Ju 18:1, Ne 8:17. m. once † הַּ

יוֹם ל־ ל S 25:8 upon a good day, i.e. a day of social cheerfulness, feasting, rejoicing (c. rare 1 עַּ  עַּ

temp. cf. Dr; יוֹם טוֹב also Est 8:17, 9:19, 9:22, v.  טוֹבadj.)2. c.: הֵשִׁיב turn away wrath of י׳ Nu 

25:11, Psalm 106:23, Je 18:20 (but ֹפו ה אַּ חֵמָ  Is 66:15 to recompense his anger in fury, give הָשִׁיך בְ

it as requital); ח׳ י׳ is kindled against one יצת ב Niph. 2 K 22:13, 22:17; it burns עֲרָה ָ  ,Je 4:4, 21:12 ב 

44:6, Psalm 89:47 ; arises 2 עלה Ch 36:16, cf. as obj. of לה  2 נִתְכָה בְ  Hiph. Ez 24:8; is poured out ע

Ch 12:7, 34:21, 34:25, Je 7:20; ל נִתְכָה ה כָאֵשׁ ;44:6 ,42:18 ,42:18 עַּ ל  pours it out י׳ ;Na 1:6 נִתְכָ אֶ

ךְ ל ;Psalm 79:6 שָׁפַּ ךְ עַּ  ,Is 42:25, Je 10:25, Ez 7:8, 9:8, 14:19, 16:38 (acc. to Co's conject.), 20:8 שָׁפַּ

ךְ כָּאֵשׁ ;36:18 ,30:15 ,22:22 ,20:21 ,20:13 ה שְׁפוּכָה ;La 2:4 שָׁפַּ חַּ ח׳ בְ  ;Ez 20:33, 20:34 חֵמָ  הֵנִי

bring to rest (i.e. satisfy) one's fury upon Ez 5:13, 16:42, 24:13; ח׳ ה   Ez 5:13 I have בְ  + ;La 4:11 כִּלָ

accomplished my fury upon them (in their case), 6:12, 13:15.]  
 



חְמוּר  3907   (Strong 3180) (page 405) (Hebrew) [3908] יַּ

חְמוּר    p. 331 חמר .v. sub IV יַּ

 

י  3908  חְמַּ  (Strong 3181) (page 405) (Hebrew) [3909] יַּ

י  חְמַּ   p. 327 חמה v. sub יַּ

 

 (page 405) (Hebrew) [3910] יחף  3909 

חף חֵף .ð of foll.; orig. mng. unknown; NH Aram) י  .adj. as Heb.; Syr. Aph. ÀahÍep discalceatus fuit; cf יָ

perh. Ar. hÍafiya (transp.) walk barefoot, also become chafed, of foot or hoof).  
 

חֵף  3910   (Strong 3182) (page 405) (Hebrew) [3911] יָ

חֵף †  חֵף .adj. barefoot, alw. abs יָ חֵף —;.Is 20:2 + 4 t יָ לך עָרוֹם וְיָ חֲלֹץ ) Is 20:2ה לְךָ תַּ עַּ ךָ נַּ גְל ֶ רַּ

ל חֵף  ;in preceding cl.), v:3 מֵעַּ ח יָ חֵף ;S 15:30 2הלֵֹ ג יָ הַּ חֵף ,.Is 20:3; appar. = subst נָ גְלֵח מִיָּ  מִנְעִי רַּ

Je 2:25 withhold thy foot from bareness (Syr. yuwhÍopoÀ discalceatio).  
 

חְצְאֵל  3911   (Strong 3183-85) (page 405) (Hebrew) [3912] יַּ

חְצְאֵל  חֲצִיאֵל ,יַּ לִי ,יַּ חְצְאֵ   p. 345 .חצה v. sub יַּ

 

חר  3912   (Strong 310,3186) (page 405) (Hebrew) [3913] יי

חֶר Kt 2 S 20:5 (Qr (ו)ייחר  וֹ יִּּ֫ חר .v (וַּ   .supr. p. 29:b and Dr:sm א

 

חש  3913   (page 405) (Hebrew) [3914] י

חש   (.ð of foll.; meaning unknown; deriv. common in NH and Aram) י

 

שׁ  3914  חַּ  (Strong 3188) (page 405) (Hebrew) [3915] יִַּּ֫

שׁ †  חַּ ס n.[m.] genealogy (NH יִַּּ֫ חַּ חוּס יַּ ש —(יִחוּס .Aram יִ חַּ יִַּּּ֫ הַּ   .Ne 7:5 book of genealogyסֵפֶר 

 

חֵש  3915   (Strong 3187) (page 405) (Hebrew) [3916] הִתְיַּ

חֵש] †   ,vb. Hithp. denom. enroll oneself or be enrolled by genealogy (NH oft. in Pi. (also Hithp.) [הִתְיַּ

Aram. Pa. (Ithpa.))—Pf. 3 mpl. ּחֲשו חֵש .Ch 5:17, 9:1; Inf. cstr 1 הִתְיַּ חֲשָם .t.; sf 5 + 5:1 הִתְיַּ  1 הִתְיִ

Ch 4:33 + 7 t.; Pt. pl.  חֲשִים מִתְיִ  Ezr 2:62, Ne 7:64; —be enrolled by genealogy 1 Ch 5:17, 9:1, Neהַּ

7:5; perh. also הִתְי׳ ה  ;Ch 12:15 (tr. to 11:16 acc. to Hi Be, v. VB) 2 לְ בְכרָֹ לַּ הִתְי׳  לאֹ לְ  Ch 5:1 but 1וְ

he is not to be enrolled in the place of first born; sq.  ְב (among, of, consisting in) 7:40, without  ְ7:7 ל, 

Ezr 8:1; הֲֹנִים כּ הַּ  Ch 31:17; Inf. = genealogical enrolment 1 Ch 4:33 these were their dwellings 2 הִתְי׳ 

and they had (הֶם הִתְי׳ ;genealogical enrolment, cf. 7:5, 7:9 (לָ  their (לְ ) .at the enrolment, of 5:7 בְ

generations; חֲשָם הִתְיַּ הֶם  צְרֵי  ;Ch 9:22 as for them, in their villages was their enrolment 1 הֵמָה בְחַּ



nearly = genealogical list 2 Ch 31:15 (לִזְכָרִים; i.e. the males whose names were in the list), so Ezr 

8:3, cf. 2 Ch 31:18, 31:19 (all sq.  ְבamong, of) Pt. pl. c. art. חֲשִים מִתְיַּ הַּ  Ezr 2:62 = Ne בִקְשׁוּ כְתָבָם 

7:64 they sought their writing (their book), namely the enrolled, i.e. their genealogical record.  
 

ת  3916  חַּ  (Strong 3189) (page 405) (Hebrew) [3917] יִַּּ֫

ת  חַּ   p. 367 חתה v. sub יִַּּ֫

 

ב  3917   (Strong 3190,2895) (page 405) (Hebrew) [3918] יָטַּ

ב] †  ב .vb. be good, well, glad, pleasing (Aram [יָטַּ  DHM:Sendsch. 57)—Qal (Pf. not inיטב  .Zinj יְטַּ

use, v. טוֹב vb.) Impf. ב ב ,.Gn 12:13 + 34 t יִיטַּ ב ;.S 24:5 + 3 t 1 יִטַּ  תֵיטְבִי ;.Est 2:4 + 2 t תִיטַּ

(incorrect for  תִיטְבִיGes:§ 70 R) Na 3:8; pl. ּיִיטְבו Gn 34:18; for Inf. and Pt. v. 1—טוֹב. be glad, 

joyful, לֵב Ju 18:20, 19:6, 19:9, 1 K 21:7, Ru 3:7, Ec 7:3. 2. be well placed, ן  Na הֲתֵיטְבִי מִנּאֹ אָמוֹ

3:8 art thou better placed than No of Amon? 3. impers. c.  ְל, be well for or with, go well with Gn 12:13 

(J), 40:14 (E), Dt 4:40 5:16, 5:26, 6:3, 6:18, 12:25, 12:28, 22:7, 2 K 25:24, Ru 3:1, Je 7:23, 38:20, 

40:9, 42:6. 4. be pleasing בְעֵינֵי Gn 34:18 (J), 41:37, 45:16 (E), Dt 1:23, Lv 10:19, 10:20, Jos 22:30, 

22:33 (P), 1 S 18:5, 24:5, 2 S 3:36, 18:4, 1 K 3:10, Est 1:21, 2:4, 2:4, 2:9; c.  ְל, be pleasing to, Psalm 

69:32; c. לִפְנֵי (late) Ne 2:5, 2:6, Est 5:14. Hiph. Pf. הֵיטִיב Gn 12:16, Jos 24:20; 1 הֵיטִב S 25:31; sf. 

בְךָ ִ בְתָ  ;Dt 30:5 הֵיט  בְתְ  ;Je 1:12 הֵיטַּ י ;.Ru 3:10, etc הֵיטַּ בֹתִִּ֫ ִ הֵט  בְתִי  Ez 36:11 (for וְ  as if fromהֵיטַּ

 יֵיטֵיב ;Jb 24:21 (Ges:§ 70R) יְיֵטִיב ;.Pr 15:13 + 2 t יֵיטִב ;.Nu 10:32 + 3 t יֵיטִיב .Ges:§ 70R); Impf טוב

1 K 1:47 (Ges:§ 70R); יטֶב יִִּּ֫ יבָה .Ec 11:9, etc.; Imv וִיטִיבְךָ .Ex 1:20 ; sf וַּ יבִי ;Psalm 51:20 הֵיטִִּ֫  Is הֵיטִִּ֫

23:16, etc.; Inf. abs. הֵיטֵיב Je 7:5, 10:5; הֵיטֵב Gn 32:13 + 10 t.; Inf. cstr. הֵיטִיב Lv 5:4 + 7 t.; הֵטִיב 

Je 32:41; sf. הֵיטִיבִי Je 32:40, etc.; Pt. 1 מֵיטִיב S 16:17; מֵטִיב Psalm 119:68; מֵטִב Ez 33:32, etc.;—

1. make glad, rejoice  לֵבJu 19:22; פנים Pr 15:13; the person Ec 11:9. 2. do good to, deal well with, a 

person usu. c. prep.: c.  ְל, Ex 1:20, Jos 24:20 (both E), Gn 12:16, Nu 10:29, 10:32 (all J), Ju 17:13, 1 

S 25:31, Psalm 49:19, 125:4; c. עִם, Gn 32:10, 32:13, 32:13, Nu 10:32 (all J), Mi 2:7; c. acc. Dt 8:16, 

28:63, 30:5, 1 S 2:32, Je 18:10, 32:40, 32:41, Zc 8:15, Jb 24:21, Psalm 51:20; abs. Ez 36:11; opp. 

ע  ,Zp 1:12, Is 41:23 (in prov. phr., cannot do good or ill, = cannot do anything at all; test of deity) הֵרַּ

Je 10:5. 3. do well or thoroughly: ּטִיבוּהֵ  (כל)אשׁר דברו  they have done well (all) that they have 

spoken Dt 5:25, 18:17; הרע כפים להיטיב ל   Mi 7:3 their hands are upon the evil to do it ע

well,i.e.diligently, thoroughly, lit. make (it) good, with play on הרע; esp. as auxil. sq. inf.; היט׳ דעת 

Pr 15:2 = know well; לראות Je 1:12 see well; גֵן  ;play well, skilfully 1 S 16:17, Is 23:16, Ez 33:32 (לְ )נַּ

cf. pt. cstr. sq. subst. ד עַּ לֶכֶת Pr 30:29 marching well, in a stately manner, so מֵטִבֵי צ ָ  ;v:29 מֵיטִבֵי 

inf. abs. הֵיטֵיב as adv. = thoroughly, c. vbs.: כתת Dt 9:21, ר ,19:18 ,17:4 דרשׁ ,13:15 שׁאל  ,27:8 בא

 K 11:18. 4. make a thing good, right, beautiful: c. acc. rei: the head 2 K 9:30; dress, trim: a 2 שׁבר



lamp Ex 30:7 (P); ת צֵבוֹ הָה ;Ho 10:1 מַּ ן .Pr 17:22 a glad heart maketh a good cure; sq גֵ  ,.compar מִ

obj. ן  course of life or action Je = דֶּרֶךְ .Ru 3:10; sq חֶסֶד ;K 1:47 ( = make it more glorious then) 1 שֵׁ

2:33 (in order to win love); amend one's ways and doings Je 7:3, 18:11, 26:13, 35:15;  ּהֵיטֵיב תֵיטִיבו

 ,do well, right, ethically, abs.: a. of men, Gn 4:7 , 4:7 (J), Lv 5:4 (P), Psalm 36:4, Is 1:17 .5 .7:5 את־ד׳

Je 4:22, 13:23. b. of God , טוֹב מֵטִיב good and doing good Psalm 119:68; so inf. abs. as adv. 

לך ה  חָרָ הֵיטֵב   S 20:13 vb. is 1 כִּי־יֵיטִב אֶל־אָבִי v:9. In לי .Jon 4:4, 4:9 art thou rightly angry ? sq הַּ

appar. intrans., = Qal, if it be pleasing unto my father, but Hiph. not elsewh. in this sense; point rather 

ב   .v. We Dr אֶת־ .on this and on foll ;יִיטַּ

 

ה  3918   (Strong 3192) (page 406) (Hebrew) [3919] יָטְבָ

  .n.pr.loc. (pleasantness) city prob. in Judah 2 K 21:19, site unknown יָטְבָה † 

 

ה  3919  תָ  (Strong 3193) (page 406) (Hebrew) [3920] יָטְבִָּ֫

תָה †   n.pr.loc. (pleasantness) station of Isr. in wilderness Nu 33:33, 33:34 (P), Dt 10:7, site יָטְבִָּ֫

unknown.  
 

בְאֵל  3920  הֵיטַּ  (Strong 4105) (page 406) (Hebrew) [3921] מְ

בְאֵל †  הֵיטַּ  —(God  benefits מֵיטִיב אֵל = ) .n.pr.pers מְ

1. f. an Edomite princess Gn 36:39 (P), 1 Ch 1:50.  
2. m. ancestor of the false prophet Shemaiah Ne 6:10.  
 

ב  3921   (Strong 4315) (page 406) (Hebrew) [3922] מֵיטָ

ב .n.[m.] the best, only cstr (מֵיטָב) †  הוּ וּמ׳ :and as superl.; the best of a thing מֵיטַּ  Ex כָּרְמוֹ מ׳ שָדֵ

22:4 (JE) the best of his field and the best of his vineyard (choicest fruit); צאֹן הַּ  the best of the מ׳ 

sheep 1 S 15:9, 15:15; הָאָרֶץ   .in the best of the land Gn 47:6, 47:11 (P) בְמ׳ 

 

ה  3922   (Strong 3194) (page 406) (Hebrew) [3923] יֻטָ

  p. 641 .נטה v. sub יוּטָה ,יֻטָה 

 

 (Strong 3195) (page 406) (Hebrew) [3924] יְטוּר  3923 

  p. 377 .טוּר v. sub יְטוּר 

 

 (page 406) (Hebrew) [3925] יין  3924 

 ð of foll.; meaning unknown; regarded as loan-word by Lag:Armen. Stud. :§ 484 al.; Hom:ZMG) יין

1889, 653 ff, ; Aufsätze, 1892, 102 comp. Georgian g’ wino, wine whence also (acc. to him) Armen. 
gini,. Gk. ααα&x83;οῖνος, Lat. vinum; cf. on the other hand Jen:1. c. infr.)  
 

יִן  3925   (Strong 3196) (page 406) (Hebrew) [3926] יִַּּ֫

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
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יִן   .n.m.:Psalm 75:9 wine (NH id.; Eth. wayon:: vitis, vinea, vinum; Ar. waynun (black) grapes, v 141:יִַּּ֫

Hom:ZMG 1889, 654; Sab. וין vineyard, Mordt:ZMG 1887, 364 Hom:l. c. 659 (both after Glaser); As. 

inu in vocabularies, but this loan-word from western Shemites, acc. to Hom:Aufsätze 102; Jen:ZA i, 

186 f., ZMG 1890, 705 argues to the contrary)—abs. יִן יִן ;.Gn 9:21 + 84 t יִַּּ֫ ָ יִן .Gn 14:18 + 33 t.; cstr י   יִַּּ֫

Psalm 60:5, Ct 8:2; יֵין Dt 32:18 + 9 t.; sf. יֵינִי Ct 5:1, etc.;—wine: a. common drink, for refreshment Gn 

14:18 (E?) 27:25 (J), Ju 19:19, 2 S 16:2, Am 5:11, 9:14, Ho 14:8, Jb 1:13, 1:18, Dn 1:5 +, tonic Pr 
31:6; art. of commerce Ez 27:18, Ne 13:15; among supplies in strongholds 2 Ch 11:11; as making 

merry 2 S 13:28, Zc 9:15, 10:7, Est 1:10, Ec 9:7, 10:19, Psalm 104:15. † b. used for rejoicing before י׳ 

Dt 14:26, cf. Ho 9:4; as drink-offering in prescribed ritual Ex 29:40, Lv 23:13, Nu 15:5, 15:7, 15:10, 
28:14; among temple stores 1 Ch 9:29; used also in heathen ceremonial, v. Dt 32:33. c. intoxicating 1 
S 1:14, 25:37, Gn 9:21, 9:24, 19:32, 19:33, 19:34, 19:35 (all J), Is 5:11, 5:22, Pr 21:17, 23:30, 23:31 + 

לָר|| ;Ho 4:11 תִירוֹשׁ|| ;  † S 1:15, Mi 2:11, Is 24:9, 28:7, 28:7, 56:12 + 12 t.; forbidden to Nazirites 1 שֵׁ

Nu 6:3, 6:3 (חמֶֹץ שֵׁכָר יִן וְ  v:4, v:20, cf. Am 2:12; to Rechabites † Je 35:2, 35:5 f.; to mother ,(חמֶֹץ יַּ

of Samson † Ju 13:4, 13:7, 13:14; to priests entering sanctuary † Lv 10:9 (P), Ez 44:21; unfitting for 

kings Pr 31:4. † d. combinations are: טוֹב הַּ יִן .Ct 7:10 = the best wine (rd יֵין  יַּּ  ;Ges:§ 133. 3, R. 1 (? כַּּ

לְכוּת יֵין יִן ;Est 1:7 royal wine מַּ ח ;Ch 27:27 stores of wine, wine-supply 1 אֹצרְוֹת יַּּ הָרֶקַּ יִן   Ct 8:2 יַּ

spiced wine; יִן יַּּ הַּ ה  יִן ;wine-feast Est 5:6, 7:2, 7:7, 7:8 מִשְׁתֵ  כאֹד יין ;Pr 23:20 wine-bibbers סֹבְאֵי יַּ

wine-skin Jos 9:4, 9:13, 1 S 16:20; נֵבֶל יין id. 1 S 1:24, 10:3, 25:18, 2 S 16:1, Je 13:12, 13:12;  יִן יּ ָ הַּ

 = Ct 2:4 either wine-house, where wine is drunk, feasting-house (De al.), or place of wine בֵית

vineyard (Ew al.; cf. יִן  s wrath'י׳ Nu 6:4). † e. metaph. of wisdom's drink Pr 9:2, 9:5, cf. Is 55:1; of גֶפֶן יַּ

Je 25:15 (היין רְעֵלָה ,י׳ of confusion sent by ;(כּוֹס  יִן תַּ  s'י׳ wine of reeling Psalm 60:5, cf. 75:9; of יַּ

awaking for vengeance, like a wine-shouter Psalm 78:65; of Babylon's fierce power Je 51:7; of love Ct 

חֲמָסִים ;5:1  Pr 4:17; in sim. of one bursting with words Jb 32:19; of disheartened proph. Je 23:9 יֵין 

יִן)   .of lover's mouth Ct 7:10 (v. supr.); love is better than wine Ct 1:2, 4:10 ;(כְּגֶבֶר עֲבָרוֹיַּ

 

 (Strong 3027,3197) (page 406) (Hebrew) [3927] יד  3926 

  Qr. p. 388 יד S 4:13 Kt; err. for 1 יד 

 

ח  3927   (Strong 3198) (page 406) (Hebrew) [3928] יָכַּ

ח] †  ח .vb. Hiph. decide, adjudge, prove, (NH Pi [יָכַּ  ,cf. Hithp., Hiph. prove ,(ען) argue with וִכַּּ

correct; Aram. Pa ח כַּּ ח .Aph וַּ  Gn הוֹכִחַּ  ;Gn 24:44 הכִֹיחַּ  ;.Is 2:4 + 5 t הוֹכִיחַּ  .id.)—Hiph. Pf ,אוֹכַּ

21:25; 2 ms.  ָחְת חְתִיו .Gn 24:14; 1 s. sfחכַֹּ ח ;.Is 11:3 + 5 t יוֹכִיחַּ  .S 7:14; Impf 2 הוֹכַּ  Ho 4:4 + 4 יוֹכַּ

t.; ח חֵנִי .Ch 12:17; sf 1 יוֹכ ָ ח  .Psalm 141:5 + 12 t. Impf.; Imv יוֹכִי  Lv 19:17 הוֹכֵחַּ  .Pr 9:8; Inf. absהוֹכַּ

+ 5 t.; cstr.  ַּהוֹכִיח Hb 1:12;  ח הוֹכַּ לְ יחַּ מוֹכִ  .Jb 6:26; Ptהַּ  Ez 3:26 + 8 t.; pl. מוֹכִיחִים Pr 24:25; —1. 

decide, judge, abs. Gn 31:42 (E), 1 Ch 12:17, Is 11:3, Psalm 94:10; c.  ְל decide for Is 2:4 = Mi 4:3, Is 

11:4; c. בין, Gn 31:37 (E), Jb 9:33;  ַּלוֹה  ,Gn 24:14 ,לְ  .Jb 16:21. 2. adjudge, appoint, c לְגֶבֶר עִם אֱ



24:44 (J). 3. shew to be right, prove, c. acc. rei and  ל ל .pers. against Jb 19:5; cע  pers. unto Jb א

13:15; so argue before v:3, and (abs.) 15:3. 4. convince, convict, c. acc. pers. Psalm 50:21 ב pers. Pr 

30:6; c.  ְל pers. Jb 32:12. 5. reprove, chide: a. of God , c. acc. pers. Jb 22:4 , Psalm 50:8, 105:14 = 1 

Ch 16:21; c. ב obj. 2 K 19:4 = Is 37:4. b. of man, abs. Ho 4:4, Ez 3:26, Jb 6:25, 6:25, Pr 24:25, 25:12; 

ר עַּ שַּ חַּ בַּ  Am 5:10, Is 29:21; c. acc. pers. Gn 21:25 (E), Lv 19:17, 19:17 (H), Pr 9:8, 28:23, Je מוֹכִי

לוהַּּ  ;2:19 חַּ אֱ  Pr 9:7, 9:8, 15:12, 19:25. 6. correct, rebuke, of God ,לְ  .Jb 40:2; acc. rei Jb 6:26; c מוֹכִי

, abs. Hb 1:12; c. acc. pers. Psalm 141:5, Jb 13:10, 13:10; 2 בְשֵׁבֶט S 7:14; happy the man whom 

God  corrects Jb 5:17; for God  loves him Pr 3:12; God  is entreated not to correct in anger Psalm 6:2, 

38:2. Hoph. Pf. כְאוֹב ח בְמַּ חָה .he is chastened also with pain Jb 33:19. Niph. Impf וְהוּכַּ כְ ָ  לְכוּ־נָא וּ 

Is 1:18 come now and let us reason together; Pt. ח  Jb 23:7 there an upright man עִמוֹ שָׁם יָשָׁר נוֹכָ

might reason with him; f. (pass.) ת חַּ תְ  .Gn 20:16 (E), but Di SS rd וְנֹכ ָ חַּ  fs. Pf. and thou art set 2 וְנֹכַּ

right, righted, justified. Hithp. Impf.  ח כָּ ל יִתְוַּ לי׳ ||) Mi 6:2 with Israel he will argueעִם־וִשְרָאֵ רִיב 

  .(עִם

 

חָה  3928   (Strong 8433) (page 407) (Hebrew) [3929] תוֹכֵ

חָה †  ה ות׳  ;Ho 5:9 יום ׳ת—;n.f. rebuke, correction תוֹכֵ חוֹת .K 19:3 = Is 37:3; pl 2יום צר  תוֹכֵ

Psalm 149:7 (||ה   .(נקמ

 

ת  3929  חַּ  (Strong 8433) (page 407) (Hebrew) [3930] תוֹכִַּּ֫

ת †  חַּ חְתִי .Pr 10:17 + 9 t.; sf ת׳—;n.f. argument, reproof תוֹכִַּּ֫ חְתוֹ ;.Hb 2:1 + 5 t תוֹכַּ  .Pr 3:11; pl תוֹכַּ

חוֹת חוֹת .Psalm 38:15 + 3 t.; cstr תוֹכָ חוֹת ;Pr 6:23, Ez 25:17 תוֹכְ  but latter del. Co; given) 5:15 תֹלְ

by SS under 1—;(תוֹכֵחָה. argument, impeachment, spoken by lips and mouth Psalm 38:15, Jb 13:6, 

23:4, Hb 2:1. 2. reproof, chiding Pr 1:23, 27:5; ||12:1 ,10:17 ,5:12 ,3:11 מוסר|| ;1:30 ,1:25 עצה, 

חיים ;reporoofs for discipline 6:23 ת׳ מוסר ;15:32 ,15:10 ,15:5 ,13:18  reproof that giveth 15:31 ת׳ 

life; חוֹת  ,man of reproofs (who deserves them). 3. correction, rebuke Psalm 39:12 29:1 אישׁ תוכ

חֵמָה ;Pr 29:15ות׳ שֵׁבֶט  ;73:14   .Ez 5:15, 25:17 ת׳ 

 

 (Strong 3201) (page 407) (Hebrew) [3931] יָכלֹ  3930 

כלֹיָ    As. akâlu, Hpt in KAT:2 ;יְכִיל .vb. be able, have power prevail, endure (NH id.; Aram 193:יָכוֹל ,

Gloss i,)—Qal Pf. ֹיָכל Gn 32:26 + 8 t.; 1 יָכוֹל S 4:15 + 2 t.; 3 fs. לָה  וְיָכָלְתִָּ֫  .Gn 36:7, Ex 2:3; 2 ms יָכְ 

Ex 18:23; 1 s. יָכלְֹתִ׳ Gn 30:8 + 2 t.; sf. יְכָלְתִיו Psalm 13:5; 3 pl. ּלו  ;Gn 13:6 + 27 t. + Jos 15:63 Qr יָכְ 

לוּ   ֹ ל ;.Gn 13:16 + 34 t יוּכָל .Ex 8:14 + 2 t.; Impf. 3 msיָכ ל  ;.Jb 4:2 + 4 t יוּכ ָ יֻּכ ָ ל .Ho 12:5; 3 fsוַּ  Am תוּכַּ

7:10  + 2 t.; 2 ms. ל ל אוּכַּ  .Gn 15:5 + 16 t.; 1 s תוּכַּ Gn 19:19 + 30 t., etc. (on these Impf. forms as 
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irreg. Qal, v. Ges:§ 2, R. 3 Kö:i. 407 W:SG 237; others Hoph.); Inf. cstr. לֶת ִֹּ֫  .Nu 14:16, Dt 9:28; Inf יְכ

abs.  ל  Nu 22:38, 1 S 26:25; P 8 t. (not Lv), Ez 3 t.; oft. JED Je Is:2, not יָכלֹ ;Nu 13:20, 2 Ch 32:13יָכוֹ

seld. SK Ch;—1. be able, to do a thing, whether ability be physical, moral, constitutional, or 
dependent on external authority; usu. of man Gn 13:16 (J) +, but also of gods 2 Ch 32:13; 32:15, and 

of י׳ Nu 14:16 (JE), Dt 9:28, Je 44:22; occasionally of inanimate things Am 7:10, Gn 36:7 (P), Ct 8:7, 

Ec 1:15, 1:15, etc.: a. usu. sq. inf. c.  ְל (122 t.), Gn 31:35 I am not able to rise up; 45:1 Joseph was not 

able to restrain himself, v:3, 48:10; Ex 7:21, 7:24 were not able to drink, 12:39, Jos 24:19 (all E); Gn 
13:16 if a man can number the dust, 19:19, 19:22, 43:32, 44:22, 44:26, 44:26, Ex 10:5, 19:23 (all J), 
Gn 15:5, Ex 15:23, Nu 11:14 (all JE) + 10 t. JE; Dt 7:17 + 10 t. D; Gn 13:6 they could not dwell 
together, 34:14, 36:7, Ex 9:11, 40:35, Nu 9:6, Jos 9:19 (all P); 1 S 3:2, 6:20, 1 K 9:21 (on || 2 Ch 8:8 
and text of Ju 1:19 v. Bu:RS 8), Am 7:10, Ho 5:13, Zp 1:18, Je 6:10, 11:11, 13:23, 18:6, 19:11 +. † b. 

sq. inf. without  ְל (27 t.; not P): Gn 37:4, Ex 2:3, 18:18, 18:23, (all E), Gn 24:50, 44:1 (J), Nu 22:37, 

22:38 (JE), Dt 1:9, 7:22, 14:24, 22:29, Ju 8:3, Je 49:10, 49:23, Hb 1:13, Is 46:2, 47:11, 47:12, 57:20, 
La 1:14, Psalm 18:39, 36:13, 78:20, Pr 30:21, Jb 4:2, 33:5. † c. c. inf. implic., alw. neg., Gn 29:8 go 
and feed them; and they said, We are not able, cannot (J), Ex 8:14 (P), Is 29:11, Je 20:9, Psalm 
21:12, Jon 1:13. d. c. neg. = may not (of moral inability): Gn 43:32 (J) the Egyptians might not eat 
bread with the Hebrews; Ju 21:18 we may not give them wives; esp. D, Dt 7:22, 12:17, 14:24, 16:5, 

17:15, 22:3, 28:27, 28:35. † e. be able, sq. impf.:  כֶּה ל נַּ י אוּכַּ לַּ  Nu 22:6 (JE) perchance I am ableאוּ

(so that) we smite (v. Di; rd. perh. ל ל for נוּכַּ  La 4:14 they are לאֹ יוּכְלוּ יִגְעוּ ;(Ges:§ 120, 1 b אוּכַּ

unable, they touch = are unable to touch (Dr:§ 163, Obs.) † f. be able, sq. pf. consec., only very late, 

ל וְרָאִיתִי  Est 8:6, 8:6, lit. how shall I be able and see?—Also in various combinations where אוּכַּ

English idiom would make it an auxiliary to another verb: † g. able to gain, accomplish: sq. acc  ֹלא

עְִ (ת ?Ho 8:5 how long will they be unable (to gain) innocence יוּכְלוּ נִקָיוֹן ל יָדַּ  Jb 42:2 I כִּי־כלֹ תוּכ ָ

know that thou art able (to do) all things; ל אֶתְכֶם דָּבָר לֶךְ יוּכַּ מֶ הַּ  Je 38:5 the king is not (one אֵין 

who is) able (to do) anything with (אֶתְכם for אִתְכֶם v. Gf, i.e. against) you. † h. able to endure:  ֹלא

עֲצָרָה ל אָוֶן וַּ  .Is 1:13 I cannot endure iniquity and (with) a solemn assembly, Psalm 101:5. † i אוּכַּ

able to reach, sq.  ְל, Psalm 139:6 it is high, ּלָה ל   .I cannot (reach) to it. † 2. prevail: a. abs לאֹ אוּכַּ

prevail, overcome, be victor Gn 30:8 (E), 32:29 (J), Ho 12:5, 1 S 26:25, 1 K 22:22 = 2 Ch 18:21, Je 

20:7, 20:11; of waves 5:22; succeed Is 16:12, Je 3:5 (VB hast had they way). b. sq.  ְל pers., prevail 

against, over Gn 32:26 (J), Nu 13:30 (JE), Ju 16:5, 1 S 17:9, Je 1:19, 15:20, 20:10, 38:22, Ob 7, 

Psalm 129:2, Est 6:13. c. once c. sf., יְכָלְתִיו Psalm 13:5 I have prevailed over him, + Zc 9:15 (where 

rd. לוּם כְלוּ for וְיָכְ  ָ  with LXX Targum Klo:Th LZ 1879. 564 Sta:ZAW 1881, 18). † 3. abs. have וְא 

ability, strength, only neg. ל לאֹ אוּכ ָ  Jb 31:23 because of his loftiness I have no ability, am מִשְּׂאֵתוֹ 

inadequate (to anything).  
 

ל  3931   (Strong 3081) (page 408) (Hebrew) [3932] יוּכַּ

ל  ל .n.pr.m. v יוּכַּ   .supr. p. 220:b יְהוּכַּ

 

 (Strong 3203) (page 408) (Hebrew) [3933] יְכָלְיָהוּ  3932 



הוּ †  הו :mother of king Azariah (Hal:465 יכלאל .hath been able; cf. Sab י׳) .n.pr.f יְכָלְיָה ,יְכָלְיָ  2 יכלי

K 15:2, LXX Ξαλεια, LXXL Ιεχελιὰ 2 יכליה Ch 26:3 (Qr; Kt ליה   .LXX ξααια, A LXXL Ιεχελια ,(יכי

 

ה  3933   (Strong 3078,3204) (page 408) (Hebrew) [3934] יְכוֹנְיָ

הוֹיָכִין .v יְכָנְיָח(וּ) ,יְכוֹנְיָה    .p. 220:b יְ

 

ד  3934  לַּ  (Strong 3205) (page 408) (Hebrew) [3935] יָ

ד  לַּ לִיד .vb. bear, bring forth, beget (NH id.; Aram 497:יָ לֵיד ,יְ  yiled; Ar. walada bear, bring forth, so ,יְ

Eth. walada: As. alâdu, COT:Gloss)—Qal Pf.  ד לַּ ד ;.Gn 4:18, 4:18, 4:18 + 16 tיָ ל ָ ד ;Je 17:11 יָ לַּ  וְיָ

consec. Psalm 7:15; sf. ָדְך ָ ל  לדתני .Dt 32:18; 2 ms. sf יְ לִדְתָנוּ Je 2:27 Kt; Qr י  ,Kö:i. 410 Ges:§ 70) יְ

2. R. 4); 1 s. sf. ָיך לִדְתִִּ֫ הוּ ;Psalm 2:7 יְ י לִדְתִִּ֫ לֶד(יוֹם) .Nu 11:12, etc.; Impf יְ  Gn תֵלֵד .Pr 27:1; 3 fs יֵ

17:17 + 6 t.; לֶד תִֵּ֫ לֵד ;3:16תֵלְדִי  .t.; 2 fs 61 + 4:1 וַּ לֵד ;18:13 אֵ דוּ ;K 3:17 1 וָאֵ לְ   .Is 65:23; 3 fpl יֵ

דְנָה דְנָה ;Je 29:6 תֵלַּ תֵלַּ ָ  ;Ez 23:4 וַּ דְן תֵלַּ  + Ho 9:11 לֵדָה .Jb 15:35; cstr יָלֹד .Gn 30:39, etc.; Inf. abs וַּ

3 t.; דֶת ת ;.Gn 4:2 + 10 t לִֶּ֫ לַּ  .K 3:18, etc.; Pt 1 לִדְתִי .S 4:19 (Kö:i, 402, but prob. txt. err. Dr); sf 1 לָ

act. לֵֹד דֶת ;.Ho 13:13 + 12 tלֵדָה  .Pr 17:21, Je 30:6, etc.; f י לִֶֹּ֫ דְתְ  ;.Gn 17:19 + 4 t י לַֹּ  .t 2 + 16:11 י

(Kö:i. 404 f.; perh. לֶֹדֶת דְתוֹ ;intended by Kt, cf. Sta:§ 213 b); sf. Pr 23:25 י לַּ  .Pr 17:25; etc.; pl יוֹ

לְֹדוֹת לוּד .Je 16:3; Pt. pass י לוּדִים .Jb 14:1 + 2 t.; pl יְלוּד .K 3:26, 3:27; cstr 1 יָ  .Ch 14:4; —1 1 יְ

bear, bring froth: a. (a mother a child,) so commonly, c. 208 t.; sq. acc. Gn 3:16, 4:1 & constantly; acc. 
om. 6:2 etc. = be delivered of a child, 1 K 3:17, 3:18, 2 K 19:3 = Is 37:3 (in proverb c. neg., i.e. human 
power exhausted); of animals Gn 30:39 , 31:8, 31:8, Je 14:5, 17:11 (bird laying eggs, or hatching out 

young), Ez 31:6, Jb 39:1, 39:2; but also of whole process of labour (cf. חול) ּשׁ בְלִדְתָה תְקַּ  Gn 35:16 וַּ

cf. v:17, 38:27, 38:28, cf. 1 S 14:19, Je 31:18, Mi 5:2 (of a man, as preposterous, Je 30:6, cf. Moses 
as mother of Israel Nu 11:12). b. hence in simile of distress Mi 4:9, 4:10, Is 13:8, 21:3, 42:14, Je 6:24, 

13:21, 22:23, 30:6, 49:24, 50:43, Psalm 48:7, cf. Ho 13:13; ילד על־ברכים (Sta:ZAW 1886, 143 ff.) 

Gn 30:3, 50:23 (cf. Jb 3:12). c. fig. of wicked הָרָה קֶר וְ ד שׁ ָ לַּ ל וְיָ  Psalm 7:15 cf. Jb 15:35 also Is עָמָ

33:11; of Israelites, bringing froth wind (of vain efforts for deliverance) 26:18; ֹלָדו יִם מִי וְ  Jb כְּפֹר שָׁמַּ

38:29; of Tyre as mother of her inhabitants Is 23:4 of Jerus. Is 51:18, 54:1, 66:7, 66:8, Ez 16:20; Isr. 
bearing disloyal children Ho 5:7; Jerus. and Sam., as Oholibah and Oholah Ez 23:37; of Babylon Je 

50:12; of a day, as producing events ע לא־ֹתֵדַּ לֶד יוֹם  ה יִֵּּ֫  ,(צוּר fig. of rock)  Pr 27:1; perh. of God מַּ

as mother of Isr. bringing forth with labour Dt 32:18 yet v. 2. 2. less often beget: a. lit., c. 22 t., alw. c. 
acc.; in Hex a mark of J; Gn 4:18, 4:18, 4:18, 10:8, 10:13, 10:15, 10:24, 10:24, 10:26 = 1 Ch 1:10, 
1:11, 1:13, 1:18, 1:18, 1:20, Gn 22:23, 25:3 (Dt 32:18 & Nu 11:12 E are dub.; P uses Hiph.), elsewh. 

Pr 17:21, 23:23, 23:24, Dn 11:6. b. beget, fig. Psalm 2:7 of י׳'s formally installing king into theocratic 

rights. 3. Zc 13:3, 13:3, of both parents (lit.); Pt. pass. 3 t. = child 1 K 3:26, 3:27 where mother is 

named, 1 Ch 14:4 where father named. † Niph. Pf. ד לַּ ד־ + .Ch 2:3 + 6 t 1 נוֹ לַּ  Gn 21:3 acc. to הנּוֹ

points, but rd. Pt. (v. Di); ּלְדו לֵד  .Impf ;(cf. Ol:§ 70, 2, R. 5) 20:8 ,3:5 נ(וּ לֶד ;.Gn 17:17 + 4 tיִוָּ  Is יִוּ ָ

לֵד ;66:8 יִּוָּ לֶד .Gn 4:18 + 2 t., etc.; Inf וַּ לְדוֹ ;Gn 21:5 הִוּ ָ ָ דָהּ ;Ec 7:1 הִוּ  לְ  לָד .Ho 2:5; Pt הִוָּ  + K 13:2 1 נוֹ

3 t. (Gn 21:3 v. supr.); לָדִים  born to such and) לְ  .Ch 7:21; —be born: of human beings, sq 1 ,48:5 נוֹ
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such a man), Gn 4:18, 10:1, 17:17, 21:3, 21:5, 46:20, 48:5, Nu 26:60, Dt 23:9, 2 S 3:2 (Qr), 5:13, 

14:27, 1 Ch 2:3, 2:9, 3:1, 3:4, 3:5, 20:6, 20:8, 22:9, 26:6, Jb 1:2 cf. 1 K 13:2; without  ְל, Jb 3:3, 38:21, 

Psalm 78:6, 1 Ch 7:21, Ec 7:1 (ן וֹ: טוֹב טוֹב שֵׁם מִשֶמֶ הִוָּד  מָוֶת מִיּוֹם  הַּ  metaph. of Israel ;(וְיוֹם 

(under fig. of unfaithful wife) Ho 2:5; of nation, גוֹי, Is 66:8; people, ם  Psalm 22:32; of animals Lv ,עַּ

22:27, Dt 15:19; Pt. הֶם לָד מֵ נּוֹ הַּ שׁ ,Ezr 10:3; c. pred. or appos. on which emph. rests כָּל־נָשִׁים וְ  נ׳ ר ָ

Ec 4:14 he was born poor; לְצָרָה ח  ע וְאָ הָר ֵ הֵב  לֵד אֹ יִר פרא ;Pr 17:17 יִוָּ לֵד עַּ  ,Jb 11:12 אדם יִוָּ

15:7. † Pi. Inf. לֶדְכֶם לֶדֶת .Ex 1:16 Pt. abs יַּ לְדוֹת .Gn 35:17 + 2 t.; pl. abs מְיַּ  ;Ex 1:15 + 5 t. in Ex 1 מְיִ

—cause (or help) to bring forth, viz., assist or tend as midwife Ex 1:16 sq. acc.; elsewh. only Pt. f. as 

subst. = midwife; Gn 35:17 (E), 38:28 (J), Ex 1:15, 1:17, 1:18, 1:19, 1:19, 1:20, 1:21 (E). † Pu. Pf. ד לַּ  יֻ

Gn 4:26 + 13 t.; ד לַּ לָד ;Ju 18:29 יוּ ד ;Gn 41:50 יֻ ל ָ לְדוּ ;Jb 5:7 יוּ לְדוּ Gn 6:1 + 4 t. + 2 S 3:2 Kt (Qr יֻ ָ יִּוּ   ;(וַּ

דוּ ל ָ לָד Psalm 90:2, etc.; Pt. (? cf. Kö:i. 433; Ges:§ 52, 2, R. 6) יֻ יוּ  .Ju 13:8 (Bö:ii. p. 244 pass. Qal); i הַּ

q. Niph. be born, sq.  ְל of father Gn 4:26, 6:1, 10:21, 10:25, 24:15 (all J), 41:50 (E), 35:26, 36:5, 46:22, 

46:27 (all P), Ju 18:29, 2 S 3:2, 3:5, 21:20, 21:22, 1 Ch 1:19, Je 20:15; sq.  ְל before grandmother's 

name Ru 4:17 cf.  ִָּ֫נוּל  Is 9:5; sq.  ְל of purpose, destiny, לעמל לָד  אדם  ל־בִרְכֵת יוֹסֵף  ;Jb 5:7 יוּ עַּ

לְדוּ  ,denoting recognition of children as his; no prep. Je 20:14 (cit. Di ,יו׳ בִימֵי .E; Sam) Gn 50:23 יֻ

22:26, cf. Ju 13:8 (v. supr.); fig. of foreigners incorporated in spiritual Zion Psalm 87:4, 87:5, 87:6; of 

production of mountains Psalm 90:2. Hiph. Pf. לִיד לִד ;+ Gn 11:27 הוֹ לִיד ;Nu 26:58 הוֹ  ;+ Ch 2:36 1 הֹ

sf. ּלִידָה הוֹ תָ  ;consec. Is 55:10 וְ דְִּ֫ לַּ לִיד .Gn 48:6, etc.; Impf הוֹ לֶד ;Gn 17:20, Ec 6:3 יוֹ וֹ יִּּ֫  Gn 5:3 +; 2 וַּ

ms. לִיד לִיד ;.Dt 4:25 + 4 t תוֹ דוּ .Is 66:9; Imv אוֹ לִיִּ֫ לֵיד .Je 29:6; Inf. abs הוֹ לִידוֹ .Is 59:4; cstr. sf הוֹ  הוֹ

Gn 5:4 + 16 t.; Pt. לִיד לִדִים ;Is 66:9 מוֹ  .Je 16:3; —1. beget (a father a child) Gn 5:3, 5:4, 5:4 + 56 t מוֹ

in Gn., Lv 25:45, Nu 26:29, 26:58 (all these P, v. sub Qal) + Dt 4:25, 28:41 (v. Di), 1 Ch 2:10, 2:10, 
2:11, 2:11 + 84 t. Chr.; Ru 4:18 + 8 t., Ju 11:1, 2 K 20:18 = Is 39:7, Je 29:6, Ez 18:10, 18:14, 47:22, 

Ec 5:13, 6:3, cf. Is 45:10; also Je 16:3 לִדִים אוֹתָם אֲב מוֹ וֹתָםהַּ , cf. freq. Assyr. abu banu§a, e.g. VR 

1:8; fig. of producing dewdrops Jb 38:28; of causing the earth to bear grain Is 55:10, causing Zion to 

bring forth 66:9. 2. bear, only fig. 59:4 (||ֹהָרו), of wicked, bringing forth iniquity (this favoured by 

context others, beget). † Hoph. Inf. דֶת לִֶּ֫ דֶת ;Gn 40:20, Ez 16:5 חֻ לִֶּ֫  Ez 16:4 (Co as foregoing); only הוּ

לְדוּ .Gn 40:20, Ez 16:4, 16:5 day of one's being born = birthday. † Hithp. Impf יוֹם ה׳ אֶת־ יִּתְיִ  Nu וַּ

1:18 denom. fr. תולדת declared their pedigree (v. Di).2. 2. less often beget: a. lit., c. 22 t., alw. c. 

acc.; in Hex a mark of J; Gn 4:18, 4:18, 4:18, 10:8, 10:13, 10:15, 10:24, 10:24, 10:26 = 1 Ch 1:10, 
1:11, 1:13, 1:18, 1:18, 1:20, Gn 22:23, 25:3 (Dt 32:18 & Nu 11:12 E are dub.; P uses Hiph.), elsewh. 

Pr 17:21, 23:23, 23:24, Dn 11:6. b. beget, fig. Psalm 2:7 of י׳'s formally installing king into theocratic 

rights. 3. Zc 13:3, 13:3, of both parents (lit.); Pt. pass. 3 t. = child 1 K 3:26, 3:27 where mother is 

named, 1 Ch 14:4 where father named. † Niph. Pf. ד לַּ ד־  + .Ch 2:3 + 6 t 1 נוֹ לַּ  Gn 21:3 acc. toהנּוֹ

points, but rd. Pt. (v. Di); ּלְדו לֵד .Impf ;(cf. Ol:§ 70, 2, R. 5) 20:8 ,3:5 נ(וּ לֶד ;.Gn 17:17 + 4 t יִוָּ  Is יִוּ ָ

לֵד ;66:8 יִּוָּ לֶד .Gn 4:18 + 2 t., etc.; Inf וַּ לְדוֹ ;Gn 21:5 הִוּ ָ ָ דָהּ ;Ec 7:1 הִוּ  לְ  לָד .Ho 2:5; Pt הִוָּ  + K 13:2 1 נוֹ

3 t. (Gn 21:3 v. supr.); לָדִים  born to such and)לְ  .Ch 7:21; —be born: of human beings, sq 1 ,48:5 נוֹ



such a man), Gn 4:18, 10:1, 17:17, 21:3, 21:5, 46:20, 48:5, Nu 26:60, Dt 23:9, 2 S 3:2 (Qr), 5:13, 

14:27, 1 Ch 2:3, 2:9, 3:1, 3:4, 3:5, 20:6, 20:8, 22:9, 26:6, Jb 1:2 cf. 1 K 13:2; without  ְל, Jb 3:3, 38:21, 

Psalm 78:6, 1 Ch 7:21, Ec 7:1 (וֹ: טוֹב שֵׁם מִשֶמֶן טוֹב הִוָּד  מָוֶת מִיּוֹם  הַּ  metaph. of Israel ;(וְיוֹם 

(under fig. of unfaithful wife) Ho 2:5; of nation, גוֹי, Is 66:8; people, ם  Psalm 22:32; of animals Lv ,עַּ

22:27, Dt 15:19; Pt.  הֶם לָד מֵ נּוֹ הַּ שׁ ,Ezr 10:3; c. pred. or appos. on which emph. restsכָּל־נָשִׁים וְ  נ׳ ר ָ

Ec 4:14 he was born poor; לֵד ע וְאָח לְצָרָה יִוָּ הָר ֵ הֵב  יִר פרא אדם ;Pr 17:17 אֹ לֵד עַּ  ,Jb 11:12 יִוָּ

15:7. † Pi. Inf. לֶדְכֶם לֶדֶת .Ex 1:16 Pt. abs יַּ לְדוֹת .Gn 35:17 + 2 t.; pl. abs מְיַּ  ;Ex 1:15 + 5 t. in Ex 1 מְיִ

—cause (or help) to bring forth, viz., assist or tend as midwife Ex 1:16 sq. acc.; elsewh. only Pt. f. as 
subst. = midwife; Gn 35:17 (E), 38:28 (J), Ex 1:15, 1:17, 1:18, 1:19, 1:19, 1:20, 1:21 (E). † Pu. Pf. 

ד  לַּ ד ;.Gn 4:26 + 13 tיֻ לַּ לָד ;Ju 18:29 יוּ ד ;Gn 41:50 יֻ ל ָ לְדוּ ;Jb 5:7 יוּ  Gn 6:1 + 4 t. + 2 S 3:2 Kt (Qr יֻ

לְדוּ ָ יִּוּ  דוּ ;(וַּ ל ָ לָד Psalm 90:2, etc.; Pt. (? cf. Kö:i. 433; Ges:§ 52, 2, R. 6) יֻ יוּ  Ju 13:8 (Bö:ii. p. 244 הַּ

pass. Qal); i. q. Niph. be born, sq.  ְל of father Gn 4:26, 6:1, 10:21, 10:25, 24:15 (all J), 41:50 (E), 

35:26, 36:5, 46:22, 46:27 (all P), Ju 18:29, 2 S 3:2, 3:5, 21:20, 21:22, 1 Ch 1:19, Je 20:15; sq.  ְל 

before grandmother's name Ru 4:17 cf.  ִָּ֫נוּל  Is 9:5; sq.  ְל of purpose, destiny, לעמל לָד  אדם   ;Jb 5:7 יוּ

לְדוּ ל־בִרְכֵת יוֹסֵף יֻ  denoting recognition of children as his; no (cit. Di ,יו׳ בִימֵי .E; Sam) Gn 50:23 עַּ

prep. Je 20:14, 22:26, cf. Ju 13:8 (v. supr.); fig. of foreigners incorporated in spiritual Zion Psalm 87:4, 

87:5, 87:6; of production of mountains Psalm 90:2. Hiph. Pf. לִיד לִד ;+ Gn 11:27 הוֹ  ;Nu 26:58 הוֹ

לִיד לִידָהּ .Ch 2:36 +; sf 1 הֹ הוֹ תָ  ;consec. Is 55:10 וְ דְִּ֫ לַּ לִיד .Gn 48:6, etc.; Impf הוֹ  ;Gn 17:20, Ec 6:3 יוֹ

לֶד וֹ יִּּ֫ לִיד .Gn 5:3 +; 2 ms וַּ לִיד ;.Dt 4:25 + 4 t תוֹ דוּ .Is 66:9; Imv אוֹ לִיִּ֫ לֵיד .Je 29:6; Inf. abs הוֹ  Is הוֹ

59:4; cstr. sf. ֹלִידו לִיד .Gn 5:4 + 16 t.; Pt הוֹ לִדִים ;Is 66:9 מוֹ  Je 16:3; —1. beget (a father a child) מוֹ

Gn 5:3, 5:4, 5:4 + 56 t. in Gn., Lv 25:45, Nu 26:29, 26:58 (all these P, v. sub Qal) + Dt 4:25, 28:41 (v. 
Di), 1 Ch 2:10, 2:10, 2:11, 2:11 + 84 t. Chr.; Ru 4:18 + 8 t., Ju 11:1, 2 K 20:18 = Is 39:7, Je 29:6, Ez 

18:10, 18:14, 47:22, Ec 5:13, 6:3, cf. Is 45:10; also Je 16:3 לִדִים אוֹתָם אֲב מוֹ וֹתָםהַּ , cf. freq. Assyr. 

abu banu§a, e.g. VR 1:8; fig. of producing dewdrops Jb 38:28; of causing the earth to bear grain Is 

55:10, causing Zion to bring forth 66:9. 2. bear, only fig. 59:4 (||ֹהָרו), of wicked, bringing forth iniquity 

(this favoured by context others, beget). † Hoph. Inf. דֶת לִֶּ֫ דֶת ;Gn 40:20, Ez 16:5 חֻ לִֶּ֫  Ez 16:4 (Co הוּ

as foregoing); only יוֹם ה׳ אֶת־ Gn 40:20, Ez 16:4, 16:5 day of one's being born = birthday. † Hithp. 

Impf. ּלְדו יִּתְיִ לדת .Nu 1:18 denom. fr וַּ   .declared their pedigree (v. Di) תו

 

לָד  3935   (Strong 2056) (page 409) (Hebrew) [3936] וָ

לָד †  ד אֵין לָהּ n.m. offspring, child, only וָ ל ָ  Gn 11:30 (J); si vera l. = Ar. walada; Eth. wald: (with וָ

orig. ו);—in 2 S 6:23, where some edd. have לד לֶד ,Kt ו ָ לֶד Qr, Baer and van d. H give י  ָ   .Kt י 

 

לֶד  3936   (Strong 3206) (page 409) (Hebrew) [3937] יִֶּ֫

לֶד †  לֶד—;n.m.:Gn 21:8 child, son, boy, youth 89:יִֶּ֫ לֶד ;abs. Gn 4:23 +; cstr. Je 31:20 יִֶּּ֫  ;+ Gn 21:16 יִָּ֫

pl. לָדִים לְדֵי .cstr ;+ 33:1 יְ לְדֵי־  ;.Ex 2:6 + 2 t יַּ י .Is 57:4; sfיִ לָדַּ הֶם ;Gn 30:26, 2 K 4:1 יְ לְדֵי  ;Jb 21:11 יַּ



הֶן לְדֵי  ,Gn 33:2 + 4 t., etc.;—a. child = son, boy, Gn 21:8, 21:14, 21:15, 21:16, 37:30, 42:32 (all E) יַּ

32:23 (Dinah not included), cf. 30:26, 33:1, 33:2, 33:2, 33:5, 33:5, 33:6, 33:7, 33:13, 37:14, 44:20 (all 

J); Ex 1:17, 1:18 (||בֵן v:16), 2:3, 2:6, 2:6, 2:7, 2:8, 2:9, 2:9, 2:10 (all E), 21:4 (E; app. = sons + 

daughters, but || ִּ֫בָנָי v:5); pl. = offspring 21:24 (E; Hex, only Gn & Ex, JE); also Ru 1:5, 4:16, 2 S 

12:15, 12:18, 12:18, 12:18, 12:18, 12:19, 12:19, 12:21, 12:21, 12:22, 12:22, 1 K 3:25 (cf. v:20), 14:12, 

17:21, 17:21 , 17:22, 17:23, 2 K 4:1 (cf. v:5) v:18, v:26, v:34, v:34, Is 8:18, 9:5 (||בֵן), Jo 4:3 (opp. 

לְדָּה  .Zc 8:5 (id.); of young of raven Jb 38:41; of wild goats and hinds 39:3; of cow and bear Is 11:7 ,(יַּ

b. (little) child, children 1 S 1:2, 1:2, 2 S 6:23, Ezr 10:1, Ne 12:43, Jb 21:11 (||עֲוִילִים), Ho 1:2, La 

4:10, Is 57:5. c. descendants Is 29:23, לְדֵי  ,d. youth Gn 4:23 (J), 1 K 12:8, 12:10 .2:6 (בֵן .cf) נכרים יַּ

12:14 = 2 Ch 10:8, 10:10, 10:14, Dn 1:4, 1:10, 1:13, 1:15, 1:17 cf. 2 K 2:24 (||נִּים נְעָרִים  v:23), Ec קְטַּ

4:13, 4:15. e. fig. of apostate Israelites ע לְדֵי־פֶשַּׁ קֶר||) Is 57:4 יִ ע שׁ ָ ילד  ,cf., in good sense ;(זֶרַּ

עֲשׁוּעִים קִיר||) Je 31:20 of Ephraim שַּׁ   .(בֵן יַּ

 

לְדָּה  3937   (Strong 3207) (page 409) (Hebrew) [3938] יַּ

לְדָּה †  לְדָּה .n.f. girl, damsel;—abs יַּ לָדוֹת ;Gn 34:4, Jo 4:3 יִ  ,Zc 8:5; —marriageable girl: of Dinah וִי

daughter of Jacob Gn 34:4; opp. לֶד   .Zc 8:5, Jo 4:3 יֶ

 

לְדוּת  3938   (Strong 3208) (page 409) (Hebrew) [3939] יַּ

לְדוּת †  לְדוּת .n.f. childhood, youth;—abs יַּ חֲרוּת||) Ec 11:10 יַּ ךָ ;(שַּׁ לְדוּת ֶ  young men = ;11:9 יַּ

ל ךָ טַּ לְדֻת ֶ   .Psalm 110:3 יַּ

 

לוֹד  3939   (Strong 3209) (page 409) (Hebrew) [3940] יִ

לוֹד †  לוּד adj. born. (irreg. punctuation for יִ לוֹד—(Dr 2 S 5:14 ,יָ  ,Jos 5:5 יִלֹּדִים ;Ex 1:22, 2 S 12:14 יִ

2 S 5:14; לוֹדִים ל׳ ;Je 16:3 יִ יִּ הַּ בֵן  מִדְבָר ;(לְךָ +) Ex 1:22 (E), 2 S 12:14 הַּ יִּל׳ בַּ הַּ  ;Jos 5:5 (D) הָעָם 

לוֹדִים יִּ הַּ בָנוֹת  הַּ ל־ בָנִים וְעַּ הַּ ל־ זֶה עַּ הַּ מָקוֹם  לוֹ ;Je 16:3 בַּ לוֹדִים  יִּ   .S 5:14 2 הַּ

 

לִיד  3940   (Strong 3211) (page 409) (Hebrew) [3941] יָ

לִיד .adj. born, only cstr [יָלִיד] †  לִדֵי ;.t 6 + 14:14 יְלִידֵי .Gn 17:12 + 4 t.; pl וְ  ,S 21:18; —born 2 בִי

esp. of slave יִת לִיד בַּ  born in (one's) house (opp. purchased by money) Gn 17:12, 17:13, 17:27, Lv וְ

22:11 (all P), cf. Je 2:14 where denied of Israel; לִידֵי יִת יְ  ,id. Gn 14:14; pl. elsewh. subst. = children בַּ

sons 2 יל׳ הרפה S 21:16, 21:18 cf. הָרְפָאִים הענק  ;Ch 20:4 1 יל׳  ל׳   Nu 13:22, 13:28, Jos 15:14י

(all JE).  
 

ת  3941  דֶ לִֶּ֫  (Strong 4038) (page 409) (Hebrew) [3942] מוֹ



דֶת †  לִֶּ֫ ׳—;n.f. kindred, birth, offspring מוֹ דְתִי .cstr. Lv 18:9, 18:11; sf מ לַּ  .Gn 24:4 + 3 t.; etc.; pl. sf מוֹ

יִח לְדוֹתַּ יִח ;Ez 16:4 מוֹ לְדתַֹּ ץ||) 24:4 ,(בית אביך ,ארצך||) v:3; —1. kindred Gn 12:1 מֹ  Nu 10:30 ,(אר

(|| id.), Gn 31:3 (||ארץ אבותיך), 43:7 (all J); ||ם  land of one'sאֶרֶץ מ׳  .Est 2:10, 2:20, 8:6; esp עַּ

kindred Gn 11:28, 24:7 (both J), 31:13 (E), Je 22:10, 46:16, Ez 23:15, Ru 2:11. 2. pl. circumstances of 

birth, birth (fig. of origin of Jerus.) ח וּ׳ מֵאֶרֶץ יִ עֲנִי מְכרֹתַֹּ כְּנַּ  ,Ez 16:3, cf. v:4. 3. (female) offspring הַּ

one born Lv 18:9, 18:9, begotten v:11 (all H); coll. = issue, offspring  ָדְת לִַּּ֫ הוֹ ר  דְתְךָ אֲשֶׁ לַּ  Gn 48:6מוֹ

(P).  
 

ה  3942  לָדָ  (Strong 4137) (page 409) (Hebrew) [3943] מוֹ

לָדָה †  לָדָה ,מוֹ  ;Jos 19:2 = 1 Ch 28; inhabited after exile Ne 11:26 מוֹל׳ n.pr.loc. town in Simeon מֹ

name occurs also Jos 15:26 (where prob. interpol. from Ne 11:26 v. Di); LXX Μωλαδα, etc.; identified 
by Rob:BR ii, 201 Guérin:Judée iii, 184 ff. with Tel Tilh Ì, 4 hours E. from Beersheba = Μαλαθα 

Jos:Ant. xviii. 6, 2; Μαλα(α)θων, Malatha Lag:Onom. 214. 266. 87. 119, v. also Di  
 

לִיד  3943   (Strong 4140) (page 410) (Hebrew) [3944] מוֹ

לִיד †    .n.pr.m. a Judahite 1 Ch 2:29 מוֹ

 

לֵדוֹת  3944   (Strong 8435) (page 410) (Hebrew) [3945] תוֹ

לֵדוֹת]   .n.f.pl. generations, esp. in genealogies = account of a man and his descendants;—cstr 39:[תוֹ

לְדוֹת לְדתֹ ;Gn 2:4, Ru 4:18 תוֹ  Ch 1 תֹלְדתָֹיו .sf ;25:12 תֹלְדתֹ ;.t 2 + 36:1 תֹלְדוֹת ;.Gn 5:1  + 6 t תוֹ

לְדתָֹם  ;26:31  Ex 6:16, 6:19 ; —a. account of תֹלְדתָֹם ;.Ch 5:7 + 5 t 1 תֹלְדוֹתָם ;.Ex 28:10 + 16 tתוֹ

men and their descendants Gn 5:1, 6:9, 10:1, 11:10, 11:27, 25:12, 25:19, 36:1, 36:9, 37:2, Nu 3:1, Ru 

4:18, 1 Ch 1:29; successive generations (in) of families (חֹת  ,Gn 10:32 cf. 25:13, Ex 6:16, 6:19 (מִשְׁפָ

28:10; genealogical divisions, by parentage Nu 1:20 (חֹתָם לְמִשְׁפְ חֶש  ;t. Nu 1 11 + (ת׳  הִתְיִ בְ

חֹתָיו לְמִשְׁפְ חָיו   .Ch 5:7 cf. 7:9 and prob. also 7:2 v. Be, 7:4, 8:28, 9:9, 9:34, 26:31 1 לתולדוֹתם וְאֶ

b. metaph. הָאָרֶץ יִם וְ שָמַּ הַּ לְדוֹת   Gn 2:4 lit. begettings of heaven and earth, i.e. account of תוֹ

heaven and earth and that which proceeded from them (cf. Dr:Intr. 5 n.) In Hex always P.  
 

ד  3945  ל ָ  (Strong 8434) (page 410) (Hebrew) [3946] תוֹ

ד †  ל ָ ד = .n.pr.loc. in Simeon 1 Ch 4:29, LXX Θουλαεμ, A Θωλαδ, LXXL Θολαθ appar תוֹ לַּ לְתוֹ  .q. v אֶ

supr. p. 39.  
 

ל  3946  לַּ  (Strong 3213) (page 410) (Hebrew) [3947] יָ

ל] †  הֵילִל .vb. Hiph. howl, make a howling (onomatop.)—Hiph. Pf [יָלַּ וּ ;consec. Je 47:2 וְ לִּ֫ לִי הֵי  וְ

consec. Am 8:3; Impf. לִיל לִיל ;Is 15:2 + 3 t. (Ges:§ 70. 2, R. 2 Kö:i. 437, 421) יְיֵ לָה ;Je 48:31 אֲיֵ לִיִּ֫  וְאֵי

Mi 1:8; ּו לִּ֫ לִי לוּ ;Ho 7:14 (Kö:i. 421) יְיֵ לִיִּ֫ ל ;Is 52:5 יְהֵי לִיִּ֫  ;Ez 21:17, Zc 11:2 הֵילֵל .Is 65:14; Imv תִיִ

לִי לִיִּ֫ לוּ ;Is 14:31, 49:3 + Je 48:20 Kt הֵי לִיִּ֫ —;Is 13:6 + 13 t. + Je 48:20 Qr, + Ez 30:2 (del. LXX Co) הֵי



utter or make a howling, give a howl, in distress, || זעקHo 7:14, Je 47:2, Is 14:31, Je 25:34, 48:20, 

48:31 (sq. על), Ez 21:17; || צעקIs 65:14 (sq. ן  ;Mi 1:8, Je 4:8, Jo 1:13 ספד|| ;(of occasion, source מִ

ה|| ;Jo 1:11הֹבִישׁ || כִי + cf. Is 15:2, 15:3) 1:5 בכ לו .Je 51:8, Is 15:2, 15:3; We prop על .sq ;(ב ֶ לי  for י

לו לו Ho 10:5 (others יגי חי היכל .Is 16:7; absלְ  .supr. p. 162); sq גיל .v ,י לו שׁירות  הילי  Am 8:3 and ו

palace-songs shall become howlings, Is 13:6, 16:7, 23:1, 23:6, 23:14, Je 48:39, 49:3 (Ez 30:2 v. 

supr.), Zp 1:11, Zc 11:2, 11:2; in cruel exultation Is 52:5 cf. De Che di.—On לֵל הֵי ר  חַּ שׁ ָ  Is 14:12 בֶן־

cf. sub I. הלל supr. p. 237.  

 

לֵל  3947   (Strong 3214) (page 410) (Hebrew) [3948] יְ

הוּ—;n.[m.] howling (of beasts) יְלֵל †  ן וּבְתֹ לֵל יְשִׁמֹ   Dt 32:10 in a waste of howling of a desert (= in יְ

the howling waste of a desert; v. Dr).  
 

לָלָה  3948   (Strong 3215) (page 410) (Hebrew) [3949] יְ

לָה †  לָלָה—;n.f. howling יְלָ ת .Zp 1:10; cstr וִי לַּ לֲ ִ לָתָהּ ;Je 25:36, Zc 11:3 י  לְ  Is 15:8, 15:8; —howling יִ

in distress Is 15:8, 15:8 (||ה ל צעקה|| ;Je 25:36 (of leaders of flock, metaph. for princes ,(זְעָקָ  Zp ,(קו

1:10 (|| id.);  ֹ תהָר לַּ לֲ ִ עִים קול י   Zc 11:3 (רעים metaph. for princes).  

 

ע  3949  ַּ ל   (Strong 3216) (page 410) (Hebrew) [3950] יָ

ע  ַּ ל    p. 534 .לעע .Pr 20:25 v יָ

 

לף  3950   (page 410) (Hebrew) [3951] י

לף לפת ð of foll; mng. dub.; Ar. walafa III. is conjunctus fuit cum aliquo, etc., Frey; whence) י  as an י

accretion? so Thes ‘ab adhaerendo’).  
 

פֶת  3951  לִֶּ֫  (Strong 3217) (page 410) (Hebrew) [3952] יַּ

פֶת †  לִֶּ֫   .(גָרָב|| in both) n.f. scab, scurf, an eruptive disease, Lv 21:20, 22:22 יַּ

 

 (page 410) (Hebrew) [3953] ילק  3952 

לק   (.lick; Ar. walaqa is hasten, etc לקק .ð of following; meaning dubious; Thes al. comp) י

 

לֶק  3953   (Strong 3218) (page 410) (Hebrew) [3954] יִֶּ֫

לֶק †  לֶק .n.m.:Na 3:16 a kind of locust, abs יִֶּ֫ לֶק ;.Na 3:16 + 5 t יֶ ָ  Jo 1:4 + 2 t.;—alw. coll.: a. as י 

devouring ||ה ,גָזָם רְבֶ ה || ;Jo 1:4, 1:4, 2:25 ,חָסִיל ,אַּ רְבֶ  Psalm 105:34 (of Egyptian plague), cf. Naאַּ

3:15 a (but del. We). b. in sim. of multitude of men Na 3:15 b, Je 51:14; of horses v:27 (לֶק סָמָר  .c .(יֶ

in sim. of scattering and disappearing Na 3:16.  
 

לְקוּט  3954   (Strong 3219) (page 410) (Hebrew) [3955] יַּ



לְקוּט    p. 545 .לקט .v יַּ

 

ל  3955   (Strong 3223) (page 410) (Hebrew) [3956] יְמוּאֵ

ל  = n.pr.m. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:15 (LXX Ιεμουηλ) יְמוּאֵל †   Nu 26:12, 1 Ch (.q.v)נְמוּאֵ

4:24.  
 

ה  3956   (Strong 3224) (page 410) (Hebrew) [3957] יְמִימָ

ה †   n.pr.f. (cf. perh. Ar. himaÀqaahun dove, nom. unit. of yamaÀmun Frey)—daughter of Job Jb יְמִימָ

42:14.  
 

ה  3957  לָ  (Strong 3229) (page 410) (Hebrew) [3958] יִמְ

לָה  לָא .n.pr. v יִמְ א sub יִמְ ל   p. 571 .מ

 

ם  3958   (page 410) (Hebrew) [3959] ימ

ם   (.ð assumed for foll.; actual existence and meaning dubious, v. infr) ימ

 

 (Strong 3220) (page 410) (Hebrew) [3960] יָם  3959 

 ,on the sea, Vog:No. 79; on As. iâmu בימא .Ar. yammun; Palm ;ים .n.m.:Ex 14:27 sea (Ph 390:יָם 

(a Òmu), sea, v. Dl:HWB 307 M-A:CD 52 Hpt:BAS i. 171 n.)—abs. 1 יָם S 13:5 +; מָה  .Gn 28:14 +; cstr יִָּ֫

מָה Gn 14:3 + 23 t., also יָם ם־סוּף .Ex 10:19, but alw סוּף יִָּ֫ הּ .Ex 13:18 + 22 t.; sf יַּ מָ  .Je 51:36; pl יַּ

מִים   ,Ju 5:17 + 29 t.;—sea: esp. 1. Mediterranean Nu 13:29 (E), 34:5 (P), Dt 1:7 Jos 5:1, 1 K 5:23יַּ

5:23, Jon 1:4, 1:4 + oft.; the Mediterr. is called also  ל גָדוֹ הַּ יָּם   Nu 34:6, 34:7, Jos 15:12, 15:47, Ezהַּ

48:28 +, cf.  יִם ב יָדַּ חַּ יּ׳ ג׳ וּרְ מֶשׁ הַּ  ;Psalm 104:25הַּ ש ָ ג׳ מְבוֹאהַּ יָּם חַּ  Jos 1:4, 23:4 (v. As. name of 

Mediterr. tiamtu rabitu ša sulmu šamši, etc., Schr:Namender Meere. 171 ff.); לְבָנוֹן ל הַּ ג׳ אֶל־מוּ יּ׳ הַּ  הַּ

Jos 9:1; חֲרוֹן הָאַּ יּ׳  יּ׳ הַּ  .the hinder sea Dt 11:24, 34:2, Zc 14:8, Jo 2:20 (in the last two opp הַּ

דְמֹנִי קַּ לִשְׁתִים v. infr.); of Mediterr. in particular part ,הַּ יָם  = Ch 2:15 2 יָם יָפוֹ ;Ex 23:31 (JE) יָם פְ

ם־סוּף .Ezr 3:7. 2 יָפוֹא  Ex 13:18 (cf. 10:19), 15:4, Nu 14:25, Dt 1:40, Jos (סוּף .v) ’ls;Red Sea;& יַּ

2:10, Ju 11:16 + oft.; also  ָּי םהַּ  Ex 14:2, 14:2, 14:9, Is 51:10, 51:10, 63:11 +; prob. also יִם  יָם־מִצְרַּ

11:15 ; ‘ Red Sea ’ named or referred to c. 66 t.; יִם־סוּף clearly of &xc6;lanitic Gulf 1 K 9:26 (cf. 2 Ch 

8:17). 3. Dead Sea, ח יָם  ,sea of salt Gn 14:3 , Nu 34:3, 34:12, Dt 3:17, Jos 3:16, 12:3, 15:2, 15:5 מֶלַּ

הָעֲרָבָה ;18:19 דְמֹנִי ;Dt 3:17, 4:49, Jos 3:16, 12:3, 2 K 14:25 יָם  קַּ הַּ י׳   Ez 47:18, Zc 14:8, Jo 2:29 הַּ

(v. supr.); simply יָם Is 16:8, Je 48:32; —in עְזֵר  .is text. error, del. c. Gf Gr Che Gie. 4 יָם Je 48:32 יָם יַּ

Sea of Galilee יָם כִּנֶּרֶת Nu 34:11, Jos 13:27; 12:3 יָם כִּנְּרוֹת; simply יָם Dt 33:23. 5. more gen. sea, 

opp. earth and (or) sky Gn 1:26, 1:28, 9:2 (P), Ex 20:11 (E), Hg 2:6 + oft. Jb Psalm Is:2 etc.; Am 6:12 

rd. בָקָר יָם ר .v) בקרים for בַּ  sea as under earth Psalm 24:2 (cf. Gn 1:10, 6:11, Ex 20:5 = Dt ;(בָקָ



5:3); fig. of flood of invaders, יָּם ל־בָבֶל הַּ לָה עַּ  Je 51:42. 6. of a mighty river, the Nile Na 3:8, 3:8, Is עָ

הָר||) 19:5 יָּם .cf ;(נָ נִּין אֲשֶׁר בַּ תַּ מִים and 27:1 הַּ יַּּ נִּים בַּ תַּ  Ez 32:2 (sim. of Pharaoh); of Euphrates Is כַּּ

21:1, Je 51:36 (acc. to Che Gf al.; Is 21:1 perhaps better of Persian Gulf, v. Di). 7. the great basin in 

temple-court, called the sea: יָּם מוּצָק ש אֶת־הַּ עַּ יַּּ חשֶׁת ;K 7:23 = 2 Ch 4:2 1 וַּ נְּ הַּ  K 25:13, 1 Ch 2 יָם 

18:8, Je 52:17; יָּם  alone 1 K 7:24, 7:25 + 10 t. K Ch + Je 52:20. 8. combinations are: a. shore of הַּ

sea, sea-shore יָּם הַּ ת  י׳ ;Jos 11:4, 1 K 5:9, and in sim. Gn 22:17, Ju 7:12, 1 S 13:5 שְפַּ הַּ  Jos חוֹף 

9:1, Ez 25:16;  מִים יָּםחֶ  .Gn 49:13, Ju 5:17; cfחוֹף יַּ בֶל הַּ  Zp 2:5 region by the sea; so v:6 but dub., v. 

I. 3 חֶבֶל. b. sand of the sea (shore) יָּם הַּ  .Gn 32:13, 41:49, Ho 2:1, Is 10:22 + oft. (v (.in sim) חוֹל 

יָּם ;(חוֹל לַּ ל  לְשׁוֹן .Je 5:22. c חוֹל גְבוּ יָּם   .tongue (arm or gulf) of sea Jos 15:5, 18:19, Is 11:5. d הַּ

יָם ד־  = .Am 8:12, Zc 9:10, Psalm 72:8, cf. Mi 7:12, Zc 14:8, 14:8, Jo 2:20 , 2:20, Dn 11:45. 9 מִיָּם עַּ

(west, west-word (orig. sea-ward, fr. position of Mediterr. with ref. to Palestine, and this sense still 
often perceptible): with other three points of compass Gn 13:14, 28:14 (J), Nu 2:18, 35:5 (P), Dt 3:27, 

1 K 7:25, 1 Ch 9:24, 2 Ch 4:4, Ez 42:19 + 6 t. Ez, Zc 14:4, Dn 8:4, Psalm 107:3 ( עֲרָב ח וּמִמַּ מִמִזְרָ

ם ן .but rd. perh ;מִצָפוֹן וּמִיָּ  from the south, Hu Pe Bi Che); opp. east Jos 11:2, 16:6 + 16 t. Ez וּמִיָּמִ

48; west alone Gn 12:8 (J); הַּ יָם  ;+ westward Jos 8:9, 8:12, 8:13 מִיָּם לְ  ;Ez 10:19 (J) west wind רוּ

ה מָ  westward, oft. of tabernacle Ex 26:22, 26:27 , Nu 3:23 + (all P), and of land Jos 5:1, 15:8, 15:10 יִָּ֫

etc., + oft. Ez; יָּם הַּ  ;western border Nu 34:6, 34:6, Jos 15:2 גְבוּל יָם ;westward Ez 41:12 = דֶּרֶךְ 

יָם ת־ ת דרך ;west side Ex 27:12, 38:12, Nu 35:5, Jos 18:14 פְאַּ ה Ez 41:12 (v. further הים פְאַּ  .3.(פא

b. sand of the sea (shore) יָּם הַּ חוֹל  ;(חוֹל .v) .Gn 32:13, 41:49, Ho 2:1, Is 10:22 + oft (.in sim) חוֹל 

יָּם לְשׁוֹן .Je 5:22. c גְבוּל לַּ יָּם  יָם .tongue (arm or gulf) of sea Jos 15:5, 18:19, Is 11:5. d הַּ ד־  מִיָּם עַּ

Am 8:12, Zc 9:10, Psalm 72:8, cf. Mi 7:12, Zc 14:8, 14:8, Jo 2:20, 2:20, Dn 11:45. 9. = (west, west-
word (orig. sea-ward, fr. position of Mediterr. with ref. to Palestine, and this sense still often 
perceptible): with other three points of compass Gn 13:14, 28:14 (J), Nu 2:18, 35:5 (P), Dt 3:27, 1 K 

7:25, 1 Ch 9:24, 2 Ch 4:4, Ez 42:19 + 6 t. Ez, Zc 14:4, Dn 8:4, Psalm 107:3 ( עֲרָב ח וּמִמַּ רָ מִמִזְ

ם ן .but rd. perh ;מִצָפוֹן וּמִיָּ  from the south, Hu Pe Bi Che); opp. east Jos 11:2, 16:6 + 16 t. Ez וּמִיָּמִ

48; west alone Gn 12:8 (J); הַּ יָם  ;+ westward Jos 8:9, 8:12, 8:13 מִיָּם לְ  ;Ez 10:19 (J) west wind רוּ

ה מָ  westward, oft. of tabernacle Ex 26:22, 26:27, Nu 3:23 + (all P), and of land Jos 5:1, 15:8, 15:10 יִָּ֫

etc., + oft. Ez; יָּם הַּ  ;western border Nu 34:6, 34:6, Jos 15:2 גְבוּל יָם ;westward Ez 41:12 = דֶּרֶךְ 

יָם ת־ ת דרך הים ;west side Ex 27:12, 38:12, Nu 35:5, Jos 18:14 פְאַּ פְאַּ  Ez 41:12 (v. further ה   .(פא

 

ם  3960   (Strong 3222) (page 411) (Hebrew) [3961] יֵמִ

ם †  ר n.[m.] appar. pl. meaning dub.; only in יֵמִ ה אֲשֶׁ הוּא עֲנָ מִדְבָר  יֵּמִם בַּ הַּ  Gn 36:24 מָצָא אֶת־

that is the ïAna that found the יֵסִם in the wilderness when he was pasturing the asses of S Íib‘oÒn his 

father; perh.hot springs, Vulgate aquae calidae; so Thes MV Dechent:ZPV vii. 1884, 172 al.; yet no 

suitable ð ה ם or) ימ   .known; v. further Di Buhl:Edomiter 46 (ימ

 



ן  3961   (Strong 541) (page 411) (Hebrew) [3962] ימ

ן  ן .ðof foll.; found in deriv. in all cogn., but orig. mng. dubious; Thes al. comp) ימ  ,confirm אמ

whenceright hand as the stronger; others fr. use of right hand in confirming by an oath).  
 

ן  3962   (Strong 3225) (page 411) (Hebrew) [3963] יָמִי

 I. ן ן n.f.:Ex 15:6 (Pr 27:16 no exc., v. Now Str) right hand (NH id.; SI:3 137:יָמִי  ;on the right מימ

Aram. מִינָא  :yamiynoÀ; Ar. yamiynun right, right side, right hand, south; Eth. yakän: right hand, ymn ,יַּ

right side, Sab. ן ת ,right hand ימ  ,soth, are also quoted; As. imnu, right, right side, on the right ימנ

Dl:HWB 307)—abs. ן  ;.Je 22:24 + 6 t., etc יְמִינִי .S 23:24 + 19 t.; sf 1 יְמִין .Gn 13:9 + 40 t.; cstr יָמִי

always sg.:—1. right hand: a. lit. of man, oft. opp. ל ע  ;Gn 48:13, 48:14 (cf. v:18), Dn 12:7 שמאוֹ יָדַּ

לוֹ לִשְמאֹ יְמִינוֹ  לח ימים ;Jon 4:11 distinguish between one's right hand and one's left בֵין־  Ju 5:26 שׁ

 as holding the lot Ez 21:27; also of right hand as skilful Psalm 137:5; as receiving bribes 26:10 ;(יד||)

יִן||) ן used in false swearing ;(יָדַּ  their right hand is a right hand of 144:11 ,144:8 שֶׁקֶר יְמִינָם וְמִי

falsehood; oft also c. ד יִמִינוֹ ,יַּ ד־  ;Gn 48:17 (E) hand of his right = his right hand Ju 7:20, 2 S 20:9 יַּ

יְמִינוֹ ד־  Ju 3:15, 20:16 bound as to one's right hand, i.e. left-handed. b. fig., of right hand as אִטֵר יַּ

held by  י׳Is 41:13, 45:1; so ימיני ד־  as instr. of delivering Israel Ex ,י׳ Psalm 73:23. c. right hand of יַּ

15:6, 15:6, 15:12 +, cf. ֹע יְמִינו לְיוֹן שְׁנוֹת ;Psalm 20:7 בִגְכוּרוֹת יֵשַּׁ  as ;98:1 זְרוֹעַּ || ;77:11 יְמִין עֶ

acquiring the temple-site 78:54; as holding his servant 18:36 (line om. in || 2 S 22:36), cf. 63:9 & 

 צֶדֶק as full of ;(יד||) his enemies Psalm 21:9 (מצא) Is 41:10; as finding, lighting uponבִימִין צִדְקִי 

48:11; as dispensing blessings 16:11  עימות בימינךנ  (cf. Pr 3:16 of wisdom, personified); used in 

divine oath Is 62:8 (|| ַּזְרוֹע). 2. of situation on, or direction toward, the right: a. of situation, c. ן  ,מִ

לָם  וּמְשְּׂמאֹ  Ex 14:22, 14:29 a wall on their right hand and on their left hand; similarly 2 Sמִימִינָם 

16:6, 1 K 7:39, 7:49 = 2 Ch 3:17 4:6, 1 K 22:19 (= 2 Ch 18:18 c. על), 2 Ch 4:7; 4:8, Psalm 91:7 

ל ;for protection 16:8 ;(מִצִדְּךָ||) לִימִינוֹ ,לְ  .K 23:13, Ez 10:3; c 2 מימין  תֵשֶׁב   K 2:19, so Psalm 1 וַּ

110:1, 45:10, 109:31; c. ל־ ן .Zc 3:1, 1 Ch 6:24, 2 Ch 18:18 (= 1 K 22:19 c עַּ  ,Ne 8:4, Jb 30:12 ,(מ

Psalm 109:6 cf. 110:5; without prep. הָעִיר ה .S 24:5, Jb 23:9. b. of direction toward, lit 2 יְמִין   ימין נָטָ

Nu 20:17, 22:26 (both JE); סוּר ימין Dt 2:27, 1 S 6:12; ץ  .in prev הִפָרֶד .Is 54:3; also (vb ימין וש׳ פָרַּ

cl.) Gn 13:9;  בֵיט ימין  .opp ;אֶל־ .Psalm 142:5; and looking is implied also in Ez 1:10 (cהַּ

ל שְּׂמאוֹ הַּ ל .c ;(מֵ יָּמִין ,עַּ הַּ ל  לֶכֶת) ע ימין ;S 2:19, 2:21 2 נטה (לָ ה על־ ל .Gn 24:49; sq פנ  of course ,אֶ

לך) ה  ,לְ  .of boundary Jos 17:1; c (ה חוֹמָ לַּ ל  יָמִין מֵעַּ  Ne 12:31 (vb. om., went) to the right above theלַּ

wall; fig. of moral deviation, דָּבָר…ימִין הַּ ל סוּר מִן־  ,Dt 17:11, so 5:29, 17:20, 28:14, Jos 1:7 וּשְמאוֹ

23:6, 2 K 22:2 = 2 Ch 34:2; ה ימין וש׳ לֵב  ,Pr 4:27; also (very late) of the right as morally good נט

לִימִינוֹ ל .opp) חָכָן   .Ec 10:2 De Reuss Now. † 3. of other parts of the body, besides hand (v (שמא



ימינו ד־ ו ;S 11:2 1 עֵין יָמִין Ju 3:16, 3:24; eye יֶרֶךְ יְמִינוֹ etc. supr.): right thigh יַּ  ,Zc 11:17 עין ימינ

11:17; esp. יָּמִין הַּ  ,i.e. the right (upper) leg of sacrificial animal Ex 29:22, Lv 7:32, 7:33, 8:25 שׁוֹק 

8:26, 9:21, Nu 18:18. † 4. = south, because when facing east the right hand is toward the south: 

ן יְשִׁימוֹ הַּ יְמִין ;S 23:19 1 מִימִין  ל־ במִימִ  ;v:24 אֶ ינֵךְ ישׁ  Ez 16:46 (||לך שמאוֹ ן ;(על־  Psalm צָפוֹן וְיָמִי

89:13; perh. also 107:3, v. 9 יָם.  

 

 (Strong 3227) (page 412) (Hebrew) [3964] יְמִינִי  3963 

 † I. יְמִינִי adj. Kt right hand, on the right: הימיגי יָכִין  Ch 3:17 the name of the one on the right 2 שֵׁם 

was Yakin; הימיני יְמָנִי Ez 4:6 thy right side (Qr in both צִדְּךָ    (.v. infr ,הַּ

 

 (Strong 3228,1145) (page 412) (Hebrew) [3965] יְמִינִי  3964 

 † II. יְמִינִי adj. gent. fr. ן יְמִינִי abbrev. for ,בִנְיָמִ ישׁ יְמִינִיאִ  ;S 9:4 1אֶרֶץ יְמִינִי —;(.q.v) בֶן־  2 S 20:1, 

Est 2:5; יְמִינִי   .S 9:1 1 בֶן־אִישׁ 

 

ן  3965   (Strong 541,3231) (page 412) (Hebrew) [3966] יָמַּ

 † II. [ן ה .vb. denom. Hiph. go to or choose the right, use the right hand;—Impf. 1 s. coh [יָמַּ נָ  יְאֵימִִּ֫

Gn 13:10 (J) then I will go to the right (opp. ה לָ שְמְאִי אַּ אֲמִינוּ .mpl 2 ;(וְ  Is 30:21, fig. of turning aside תַּ

from right course of life (||ּלו שְמְאִי שְמִיל  .Inf. cstr. in phr ;(תַּ הַּ לְ הֵמִין וּ לְ לֶח אִם־אִשׁ  מֶ הַּ דִּבֶר אֲדנִֹי 

ר ינִי .S 14:19 it is surely impossible to turn the right or to the left, etc.; Imv. fs 2 מִכּלֹ אֲשֶׁ  Ez הֵימִִּ֫

21:21 go to the right! (opp. לִי י שְמִִּ֫ חִצִים  :Pt. pl. use the right hand ;(הַּ לִים בָאֲבָנִים וּבַּ וּמִשְמִא

יְמִינִים  שֶׁת מַּ ק ָ  Ch 12:2 using the right hand and the left hand with stones and with arrows in the 1בַּ

bow (i.e. in throwing and shooting).  
 

 (Strong 3233) (page 412) (Hebrew) [3967] יְמָנִי  3966 

יְמָנִי adj. right hand, right—m. of pillar יְמָנִי †  הַּ מוּד  יְמָנִי  = K 7:21 1 הָעַּ  in || 2 Ch 3:17 Qr (Ktהַּ

יִת :f. of side of house (temple) ;(הימיני בַּ יְמָנִתַּ כֶּתֶף הַּ ן||) K 6:8, 7:39 1 הַּ הבית מִיָּמִי  K 2 ,(כֶּתֶף 

11:11 (opp. לִית שְּׂמָא לִית .Ez 47:1, cf. v:2, 2 Ch 4:10, 23:10 (opp ,(הַּ שְּׂמָא  elsewhere of parts of ;(הַּ

body (P): right ear, hand and foot ימָנִית הַּ י׳ + [ה]אזן  י׳ + יד(ם) הַּ  ,Ex 29:20, Lv 8:23, 8:24רגל (ם) הַּ

14:14, 14:17, 14:25 , 14:28; right finger  י׳ הַּ יְמָנִי .cf. also right side, m ;14:27 ,14:16אֶצְבָעוֹ  הַּ  Ez צִדְּךָ 

4:6 Qr (Kt הימיני).  

 

ן  3967   (Strong 3226) (page 412) (Hebrew) [3968] יָמִי

 † II. ן  n.pr.m. 1. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:15, Nu 26:12, 1 Ch 4:24. 2. man of Judah 1 Ch יָמִי

2:27. 3. Levite (?) name, time of Ezra Ne 8:7.  
 

מִינִי  3968  ָ  (Strong 3228) (page 412) (Hebrew) [3969] י 



מִינִי †  ָ ן .adj. gent. of II י    .only c. art. as subst. coll. Nu 26:12 ;1 ימי

 

ה  3969   (Strong 3232) (page 412) (Hebrew) [3970] יִמְנָ

ה †   n.pr.m. (cf. perh. Ar. yamnun good fortune, yamnaahun right side)—1. a son of Asher Gn יִמְנָ

46:17, Nu 26:44, also (for adj. gent.) v:44 = the family of the Yimnites 1 Ch 7:30. 2. a Levite 2 Ch 
31:14.  
 

ן  3970   (Strong 8486) (page 412) (Hebrew) [3971] תֵימָ

 † I. ן  n.f.:Is 43:6 south, south wind, chiefly poet., P & Ez (lit. what is on the right (hand), i.e. as תֵימָ

one faces east; v. Wetzst:Verhandi. d. Berl. Anthrop. Ges. 1878, 390)—abs. ת׳ Zc 9:14 + 6 t. (ת׳  הַּ

only Zc 6:6); תֵמָן Jb 9:9; c. ה loc. ה נָ  —;.Ex 26:18 + 12 t תֵימִָּ֫

1. a. south, southern quarter of sky, לְתֵימָן Jb 39:26 (of flight of bird); of constellations דְרֵי ת׳  ;9:9 חַּ

עֲרוֹת ת׳ ן .Zc 9:14 whirlwinds of the south; of territory, the south Is 43:6 (opp סַּ ת׳ also ,(צָפוֹ הַּ  אֶרֶץ 

Zc 6:6 (opp. צָפוֹן אֶרֶץ); ה ת׳ ה מִקְצֵ  Jos 15:1 southward at the end of the south, i.e. in the נֶגְכָּ

remotest south (of the land);—see also II. ת׳. b. c. ה loc. toward the south, esp. in topograph. 

description (oft. with other points of compass), ת נָה פְאַּ ה תֵימִָּ֫ גְבָ  ,Ez 47:19 פ׳ ת׳ נ׳ ,Ex 26:18 (P) בִֶּ֫

לע + ;Ex 27:9, 36:33, 38:9 (all P), Ez 47:19, 48:28 פ׳ נֶגֶב ת׳  ;Nu 3:29 (both P) ירך ,side Ex 26:35 צ

also Nu 2:10, 10:6 (P);  ְה ו מָ חָהיִָּ֫ נָה וְת׳ וּמִזְרָ צָפִֹּ֫  Dt 3:27; ה loc. in redundant in ְה דֶּרֶך נָ  Ez 21:2 תֵימִָּ֫

turn they face southward (||דָּרוֹם and נֶגֶב). 2. south wind Psalm 78:26 (קָדִים in || cl.), Ct 4:16 (צָפוֹן 

in || cl.)  
 

ן  3971   (Strong 8487) (page 412) (Hebrew) [3972] תֵימָ

 † II. תֵימָן n.pr. (m. et) loc. a N. district of Edom, poet. often = Edom Am 1:12 (||ם  v:11, and אֱדוֹ

עֵשָו||) Ob 9 ,(בָצְרָה ר־ ם|| Je 49:7, 49:20, Ez 25:13 (all ,(הַּ ר־פָארָן||) Hb 3:3 ;(אֱדוֹ  prob. also Jos ;(הַּ

12:3, 13:4 (both D); in Gn 3:6 (P) as name of an Edomite chief, son of ז לִיפַּ  and grandson of Esau אֱ

v:11 = 1 Ch 1:36; v:42 = 1 Ch 1:53; so ן   .Gn 36:15.—Vid. further Buhl:Edomiter 30 תֵ (ומָ

 

 (Strong 8489) (page 412) (Hebrew) [3973] תֵימָנִי  3972 

תֵימָנִיאֱ  .adj. gent. alw. c. art תֵימָנִי †  הַּ ז  לִיפַּ  (v. supr.) Jb 2:11, 4:1, 15:1, 42:7, 42:9 = תמָנִי הֵַּ  אֱל׳ 

22:1; = n.pr.coll. ת׳ הַּ   .Gn 36:34 the land of the Temanites = 1 Ch 1:45 אֶרֶץ 

 

 (Strong 8488) (page 412) (Hebrew) [3974] תֵימְנִי  3973 

  .appar. n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:6 תֵימְנִי † 

 

ע  3974   (Strong 3234) (page 413) (Hebrew) [3975] יִמְנַּ

ע    p. 586 .מנע v. sub יִמְנַּ



 

ר  3975   (Strong 3235) (page 413) (Hebrew) [3976] ימ

רוּ .Je 2:11, and Hithp הֵמִיר = הֵימִיר .vb. assumed in Thes to expl. Hiph ימר  מ ָ  Is 61:6; but on תִתְיַּ

ר .v הימיר רוּ and ,(Kö:i. 457) מו מ ָ   .q.v. supr. p. 56:b אדר is prob. from תִתְיַּ

 

ה  3976   (Strong 3236) (page 413) (Hebrew) [3977] יִמְרָ

ה  ה v. sub יִמְרָ   p. 598 .מר

 

שׁ  3977   (Strong 3237) (page 413) (Hebrew) [3978] יָמַּ

שׁ †  הימשׁני .vb. (si vera l.) touch, Hiph. Imv. sf יָמַּ הֵימִשֵׁנִי .Kt (i.e ו הֲמִישֵׁנִי) Ju 16:26 (וְ  Qr) and let יַּ

me touch (no doubt txt. error for הֲמִשֵנִי from ׁש   (.q.v ,משׁ

 

ה  3978   (Strong 3238) (page 413) (Hebrew) [3979] יָנָ

 but also ,אוֹנִי .vb. suppress (?), oppress, maltreat (NH Hiph. vex with words; so Aram. Aph [יָנָה] † 

Targum for Heb. הוֹנָה maltreat; Ar. wanay is laxus, debilis fuit, IV. debilitavit, defatigavit, but connex. 

dub.)—Qal Impf. 1 pl. sf.  נִינָםPsalm 74:8; Pt. יוֹנָה Je 25:38 + 3 t. + Psalm 123:4 (v. infr.);—suppress 

(?) sq. acc. Psalm 74:8 (text dub.); elsewhere oppress; Pt. abs. as adj. יּוֹנָה הַּ  .Zp 3:1; subst. f הָעִיר 

coll. יּוֹנָה  ;(with LXX Ew Hi Gf Ke etc., as 46:16, 50:16 ,חֲרוֹן for חֶרֶב .but rd) oppressors Je 25:38 הַּ

Psalm 123:4 Qr יוֹנִים לִגְאֵי  proudest oppressors (st. cstr. in superlat., cf. Ges:§ 133, 3, R. 1; yet most 

follow Kt לגאייונים, and der. from ן אֲיוֹ ה .q.v. p. 145 supr.) Hiph. Pf גַּ  ,22:7 הוֹנוּ ;Ez 18:12, 18:16 הוֹנָ

22:29; Impf. ה נּוּ תוֹנֶ  ;Ex 22:20 תֹינֶה .ms 2 ;18:7 יוֹנֶ Dt 23:17; ּיוֹנו Ez 45:8; ּתוֹנו Lv 19:33 + 2 t.; ּתֹנו 

Je 22:3; Inf. sf.  הוֹנֹתָםEz 46:18; Pt. ְיִך -Is 49:26; —oppress, maltreat, sq. acc., esp. of ill מוֹנִַּּ֫

treatment of poor and weak, partic. of the גֵר, the ‘stranger,’ sojourner, by the rich and powerful, Ex 

22:20 (JE), Lv 19:33, 25:14, 25:17 (H), Dt 23:17, Je 22:3, Ez 18:7, 18:12, 18:16, 22:7, 22:29, 45:8, 
46:18; of a foreign oppressor only Is 49:26.  
 

חַּ   3979   (Strong 3239,3241) (page 413) (Hebrew) [3980] יָנוֹ

ח .v יָנוֹחַּ     p. 629-30 .נום .v יָנוּם ;נו

 

ק  3980   (Strong 3243,5143) (page 413) (Hebrew) [3981] יָנַּ

ק] †  ק .vb. suck (NH id.; Aram [יָנַּ  ,yinaq, and deriv.; As. ênikÌu, suck, SASm:Asrb. i, Gloss ,יְנַּ

mušenikÌtu, nurse, Jen:ZA, 1886, 402)—Qal Pf.  ְקְת קְתֶ  ;consec. Is 60:16וְיָנַּ םוִינַּ  66:12; Impf. ק  Jb יִינ ָ

ק ;20:16 קִי  ;3:12 אִינ ָ קוּ ;Is 60:16תִינ ָ  Nuינֵֹק  ;.Dt 32:25 + 7 t יוֹנֵק .Is 66:11; Pt תִינְקוּ ;Dt 33:19 יִינ ָ

 Jo 2:16; —suck, of infant at mother's breast, abs. Jb 3:12; metaph. of יוֹנְקֵי ;Psalm 8:3 יוֹנְקִים ;11:12

abundance and honour of Jerusalem in future, Is 66:11 abs.; sq. acc. of breast 60:16, acc. of milk 

v:16, 66:12; sq. acc. ם  Ct יוֹנֵק שְׁדֵי אִמִי .Jb 20:16 of punishment of wicked; pt. sq. acc ראשֹׁ פְתָנִי



8:1; cstr. יִם שָׁדַּ אִישׁ  .Jo 2:16; elsewh. as subt., suckling, babe Nu 11:12, Dt 32:25 (opp יוֹנְקֵי־

לָל|| ;S 15:3, 22:19, Psalm 8:3, Je 44:7, La 2:11 1 עוֹלֵל|| ;(שֵיבָה — ;Is 11:8 גָמוּל|| ;cf. Jo 2:16 ;4:4 עוֹ

on Is 53:2 v. יוֹנֵק infr. Hiph. Pf. יקָה יקוּ ;Gn 21:7 הֵינִִּ֫ יֵּנִ  .La 4:3; Impf. sf הֵנִִּ֫ הוּוַּ קִֵּ֫  Dt 32:13; 3 fs.  תֵינִק

Ex 2:7; נֶק תִֵּ֫ הוּ ;S 1:23 1 וַּ תְנִיקִֵּ֫ הוּ .Ex 2:9; Imv. fs. sf וַּ הֵינִיק .v:9; Inf הֵינִקִִּ֫ קֶת .K 3:21; Pt 1 לְ  Ex מֵינִֶּ֫

2:7; cstr. id. Gn 35:8; ֹו וֹ ;K 11:2 2 מֵנִקְת הּ ;Ch 22:11 2 מֵינִקְת נִיקוֹת ;Gn 24:59 מֵנִקְתָ  ;32:16 מֵי

ח  יִ  Is 49:23; —give suck to, nurse, sq. acc. Gn 21:7, 1 K 3:21, Ex 2:7, 2:9, 1 S 1:23; cause toמֵינִיקִתַּ

suck honey, fig. Dt 32:13 (2 acc.); of animals La 4:3 sq. acc.; pt. fem.= nursing, ה מֵינֶקֶת  Ex 2:7 אִשָ

lit. a nursing woman, a nurse; ׳  K 11:2, 2 2 ,(דְּבֹרָה ;E) alone as subst. = nurse Gn 24:59 (J), 35:8 מ

Ch 22:11; metaph. Is 49:23; of camels לִים מֵינִיקוֹת   .Gn 32:16 גְמַּ

 

 (Strong 3126) (page 413) (Hebrew) [3982] יוֹנֵק  3981 

||) n.m. young plant, sapling (sucker)—Is 53:2 יוֹנֵק †  שׁשרֶ  ) in sim. of the suffering servant of י׳.  

 

ת  3982  קֶ  (Strong 3127) (page 413) (Hebrew) [3983] יוֹנִֶּ֫

קֶת] †  קְתוֹ—n.f. young shoot, twig (= foregoing) [יוֹנִֶּ֫ ו ;Ho 14:7 יוֹנְקוֹתָיו ;.Jb 8:16 + 2 t יוֹנַּ  Ez ינְֹקוֹתָי

הָ  ;17:22  ,Psalm 80:12; —shoot, twig, of tree Jb 14:7; cf wicked under fig. of tree Jb 8:16 יוֹנְקוֹתֶי

15:30; Israel under fig. of olive-tree Ho 14:7, of cedar Ez 17:22, of vine Psalm 80:12.  
 

ה  3983   (Strong 3242) (page 413) (Hebrew) [3984] יְנִיקָ

יקוֹתָיויְנִ  .n.f. id., only pl. sf [יְנִיקָה] †   Ez 17:4 of Israel under figure of cedar.  

 

ף  3984  נְשׁוּ  (Strong 3244) (page 413) (Hebrew) [3985] יַּ

נְשׁוּף  ף ,יַּ נְשׁוֹ   p. 676 .נשׁף v. sub יַּ

 

ד  3985   (Strong 3245) (page 413) (Hebrew) [3986] יָסַּ

ד †  ד .vb. establish, found, fix (NH id., esp. Pi.; Aram יָסַּ  perh. orig. fix firm or close; Ar. wsaÀdun ;יְסַּ

pillow; vb. denom. II. fix as a pillow against one; v. lean against, recline, Lane:2940 Saad Gn 28:11; in 

Heb. usu. fix firm so as to found)—Qal Pf. ד  .Psalm 24:2 + 3 t.; 3 fs יְסָדָהּ .Psalm 104:5, Pr 3:19; sf יָסַּ

דָה דְתָ  ;Is 48:13 יָסְ  דְתָ  ;Psalm 104:8 יָסַּ ִַּּ֫ דְתוֹ .sf ;102:26 יָס  דְתָם ;Hab 1:12 יְסַּ  ,Psalm 89:12 יְסַּ

דְתִיךְ ;119:152  v. Ges:§ 69, 2, R. 1; Baer) 31:7 לִסֻוֹד ;Ch 24:27 2וִיסוֹד  .consec. Is 54:11; Inf וִיסַּ

דלִיסֹ  ;(לְיִסוֹד  Is 51:16; יָסְדִי Jb 38:4; ֹיָסְדו Ezr 3:12; Pt. יִסֵד Is 51:13, Zc 12:1 + Is 28:16 (Che:crit. n., 

MT ד נן||) found, establish, c. acc., the earth Psalm 24:2—;(יִסַּ  ,cf. 78:69 (obj. om.), 89:12, 102:26 ,(כו

104:5 cf. v:8 (sq.  ְל), Pr 3:19, Is 48:13, Jb 38:4, Is 51:13, 51:16, Zc 12:1, vault of heaven Am 9:6; of 

founding the second temple Ezr 3:12, of restoration under Joash, Inf. 2 יְסוֹד Ch 24:27; metaph. of 

future Israel Is 54:11; of י׳, establish the Chaldaean (as his instrument) הוכיח  for correction Hb 1:12 ל



ד לְצִיִּים his commandments Psalm 119:152; in weakened sense (si vera l.) ,(שִׁים||)  Is 23:13 יָסַּ

appoint a city for desert-creatures (on meaning in context, v. Di); appoint, fix Ezr 7:9 emend. (v. יְסֻד); 

found, begin, heaps of offerings in י׳'s house 2 Ch 31:7. Niph. Pf. 3 pl. ּדו ְׂ  .Psalm 2:2; Impf. 2 ms נוֹסְ

דָהּ .Is 44:28; Inf תִוָּסֵד דָם ;Ex 9:18 הִוָּסְ   Psalm 31:14; —1. fix or seat themselves close together הִיָּסְ 

sit in conclave Psalm 2:2, 31:14 ( > Bae from suwdoÀ, ὁμιλἰα ), but Lag's emend. ּנוֹעֲדו is prob. (cf. Ne 

6:2). 2. be founded, Is 44:28 (temple), Ex 9:18 (Egypt). Pi. Pf. ד  ;K 16:34 1 יִסְדָהּ ;.Is 14:32 + 3 t יִסַּ

דְתָ  סְדֶנָּה .Zc 4:9, Ezr 3:10; Impf יִסְדוּ ;Psalm 8:3 יִסִַּּ֫ סֵד .Jos 6:26; Inf יְיַּ  =) K 5:31; —1. found 1 לְיַּ

Qal), sq. act., city Jos 6:26 (JE), 1 K 16:34, temple 1 K 5:31, Zc 4:9, Ezr 3:10; Zion Is 14:32, 28:16 

ד  ,appoint, ordain (late) 1 Ch 9:22 (sq. acc.) ;עזֹ .2. establish Psalm 8:3 sq (.v. supr ;יסֵֹד .rd) הִנְנִי יִסַּ

Est 1:8 (abs.) Pu. Pf., ד ד ;.K 6:37 + 2 t 1 יֻסַּ ד .Ezr 3:6 Pt יֻס ָ  Ct 5:15; be מְיֻסָדִים ;K 7:10 1 מְיֻס ָ

founded, be laid, of a foundation 1 K 6:37, Ezr 3:6, Hg 2:18, Zc 8:9; Pt. = subst. foundation 1 K 7:10, 

cf. מוסד infr.; pillars set on bases, sim. of legs Ct 5:15. Hoph. be founded: Inf. ד  Ch 3:3, Ezr 2 הוּסַּ

3:11; Pt. מוּסָד Is 28:16; —the being founded, founding, ד בֵית י׳ הוּסַּ ל   Ezr 3:11 because of the עַּ

founding (laying the foundation) of the house of ד שְׁלֹמֹה ;י׳ הוּסַּ ה   Ch 3:3 and this 2 לִבְנוֹת וגו׳ וְאֵלֶ

is (lit. these are) the founding of Solomon to build the house of God , i.e. this is the foundation which 

Solomon laid for building, etc.; Pt. מוּסָד מוּסָד Is 28:16 a foundation founded, i.e. well laid (cf. חֵפֶש 

חֻפָש חֻכָּם ,מְ   .(חָכָם מְ

 

 (Strong 3246) (page 414) (Hebrew) [3987] יְסֻד  3986 

לָה n.[m.] foundation, beginning, Ezr 7:9 יְסֻד †  עֲ מַּ הַּ ד ,but rd. rather, c. LXX ,יְסֻד   Ezra = הוּא) יָסַּ

subj.), v. Ry.  
 

 (Strong 3247) (page 414) (Hebrew) [3988] יְסוֹד  3987 

 Hb 3:13 + 2 t.; cstr. id. Ex 29:12 + 9 יְסוֹד .n.f.:Ezr 13:17 (m.:Jb 22:16) foundation, base, abs יְסוֹד † 

t.; sf. ֹיְסדֹו; Ez 13:14; יְסוֹדָם Jb 4:19, 22:16;  ָה  .Ez 30:4; —1 יְסוֹדוֹתֶיהָ  ;La 4:11 יְסדֹתֶֹיהָ  ;Mi 1:6וִיסדֶֹי

foundation of city (wall) Mi 1:6, Psalm 137:7, cf. La 4:11; fig. of Egypt Ez 30:4 ; יְסוֹד הַּ ר  עַּ  Ch 2 שַּׁ

23:5 one of gates of temple (but rd. 2 שׁ׳ סוּר K 11:6 or שׁ׳ סוּס [rather סוּסִים שׁ׳  Th Klo); fig. of [הַּ

men חמֶֹר שׁכְֹנֵי|| ;יס׳ בֶעָפָר תֵי  ָ  .Jb 4:19, cf. 22:16; of righteous Pr 10:25; of hostile prince under fig ב 

of house Hb 3:13 (details obscure, v:b prob. corrupt, v. We); of false prophecies under fig. of wall of 
defence Ez 13:14. 2. base, bottom, of altar Ex 29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34, 5:9, 8:15, 9:9 (all 
P).  
 

 (Strong 3248) (page 414) (Hebrew) [3989] יְסוּדָה  3988 

רֲרֵי־קִדֶשׁ ;n.f. foundation = city founded יְסוּדָה †  הַּ עֲרֵי צִיּוֹן||) Psalm 87:1 יְסוּדָתוֹ בְ הֵב י׳ שַּׁ   .(אֹ

 

 (Strong 4143) (page 414) (Hebrew) [3990] מוּסָד  3989 
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ד בית י׳  ;(.Hoph יסד .v) Is 28:16 מוּסָד—;n.m. Is 28:16 foundation, foundation-laying מוּסָד †  מוּסַּ

יּוֹם הַּ ד־   .י׳ Ch 8:16 until day (of) the foundation laying of the house of 2 עַּ

 

ה  3990   (Strong 4145,4328) (page 414) (Hebrew) [3991] מוּסָדָ

טֵ  ,n.f. foundation, appointment מוּסָדָה †  ה מוּסָדָהמַּ  Is 30:32 rod of appointment (cf. Hb 1:12 ד  ,(יָסַּ

appointed rod (of punishment); pl. cstr. מוּסְדוֹת Ez 41:8 Qr, must mean foundations (si vera 1.); Kt 

perhaps intends Pu. Pt. מְיֻסָדוֹת founded, and furnished with foundation (conject. emendation by Co).  

 

 (Strong 4144,4146) (page 414) (Hebrew) [3992] מוֹסָד  3991 

ת .n.m.:Psalm 18:8 foundation;—pl. abs [מוֹסָד] †  ת .Je 51:26; cstr מוֹסָדוֹ  ;.Psalm 18:16 = 2 t מוֹסְדוֹ

י ;S 22:16 2 מֹסְדוֹת י ;.Dt 32:22 + 6 t מוֹסְדֵ למ׳אֶבֶ  Mi 6:2; —foundations מֹסְדֵ ן   Je 51:26;  מוֹסְדֵי

הא׳  ;foundations of the earth Mi 6:2, Is 24:18, Je 31:37, Psalm 82:5, Pr 8:29אֶרֶץ  מ׳  ;Is 40:21מ׳ 

הרים ;Psalm 18:16 = 2 S 22:16 תֵבֵל מ׳  ;מ׳ שׁמים Dt 32:22, Psalm 18:8; 2 S 22:8 has (less well) מ׳ 

ר ||) Is 58:12 דור־ודו לםחָרְבוֹת  עו ) i.e. ancient foundations, now ruined.  

 

ד  3992  סַּ  (Strong 4527) (page 414) (Hebrew) [3993] מַּ

ד †  סַּ ד—;n.[m.] foundation מַּ סַּ חוֹת|| K 7:9 1 מִמַּ טְפָ הַּ ד־ ד  .Co rds ;עַּ סַּ  also Ez 41:8 (for MTמַּ

  .(מ(יּסְדוֹת

 

 (Strong 3251,5480) (page 414) (Hebrew) [3994] יסך  3993 

  p. 691 .(Kö:i. 436) סוך .v יוּסָח .Ex 30:32 rd יִיסָח only in ,יסך † 

 

ה  3994   (Strong 3253) (page 414) (Hebrew) [3995] יִסְכָּ

ה  and sister of ,הָרָן n.pr.f. (etym. dubious)—a daughter of יִסְכָּה †  לְכָּ   .Gn 11:29, LXX Ιεσχαמִ

 

הוּ  3995  כְיִָּ֫  (Strong 3253) (page 414) (Hebrew) [3996] יִסְמַּ

הוּ  כְיִָּ֫   p. 702 .סמך v. sub יִסְמַּ

 

ף  3996   (Strong 3254) (page 414) (Hebrew) [3997] יָסַּ

ף   .Sab ;לספת l:21 ,יספתי MI:29 ;יסף .Àawsep Ph ,אוֹסִיף .vb. add (NH id., Hiph.; Aram. Aph 214:יָסַּ

ף .Hom:ZMG 1892, 530; As. esêpu dub. (esÌêpu Dl)—† Qal Pf וסף פָה ; + Gn 38:26 יָסַּ  ;Gn 8:12 יָסְ 

פָה פְתָ  ;consec. 2 K 19:30 = Is 37:31 וְיָסְ  פְתִָּ֫  ;Is 26:15, 2 Ch 9:6 יָסִַּּ֫  ,Is 29:1 סְפוּ .Dt 19:9, etc.;Imv וְיָסַּ

Je 7:21; + Inf. cstr. פֶת  Is (יוֹסֵף .rd) יוֹסִף .Nu 32:14, Is 30:1 (Ges:§ 69. 2. R); Pt לִסְפוֹת for MT לָסִֶּ֫

29:14, 38:5 (Kö:i. 403 adds Ec 1:18 יוֹסִיף, fr. form and connexion less likely); pl. יסְֹפִים Dt 5:22; —

add sq. acc. + 1 על S 12:19, Je 7:21, 45:3, Is 29:1, 30:1, 38:5, Dt 19:9 (+ עוד), Lv 22:14, 26:21, 



27:13, 27:15, 27:19, 27:27 sq. acc. 2 K 19:30 = Is 37:31, Nu 32:14, 2 Ch 9:6 sq. על (no acc.; 

ה אֲשֶׁת שְמוּעָ הַּ ל־ פְתָ עַּ עְתִי יָסַּ פְתָ ) increase Is 26:15, 26:15 = (.no acc) לְ  .sq ;(שָׁמ ָ גוֹי יָסַּ  .sq ;(לַּ

acc. increase, have more 29:19 (חָה הוה שִמְ פוּ עֲנָוִים בי לאֹ ) t. sq. inf. Gn 8:12 14 ;(יְסְ  ליו עוֹד  א

ה שׁוּב פָ  ) Dt 5:22 ,(עוד +) Lv 26:18, Nu 32:15 ,(עוד +) i.e. it did not again return unto him), 38:26 ,יָסְ 

) 27:4 ,15:35 ,(עוד + ) S 7:13 1 ,(עוד +) Ju 8:28, 13:21 ,20:8 ,(עוֹד + ף עוֹדוסַּ  לאֹ יָ (  +) S 2:28 2 ,(וְ

 Is 29:14; cf. Nu 11:25, Dt 5:19, where inf. not expressed, but implied from ,(עוֹד +) K 6:23 2 ,(עוד

context; both c. ֹלא and did not do it again. † Niph. Pf. ף  ;consec. Ex 1:10, Nu 36:3 :וְנ׳ ;Je 36:32 נוֹסַּ

3 fs. ה ף .consec. Nu 36:4; Pt וְנוֹסְפָ ל) Is 15:9; —1. join (intr.), join oneself to נוֹסָפוֹת ;Pr 11:24 וְנוֹסָ  (עַּ

Ex 1:10 2. be joined, added to (ל  .Nu 36:3, 36:4, Je 36:32; pt. abs. is increased Pr 11:24; pt. fem (עַּ

pl.= things added, additions (i.e. additional calamities) Is 15:9.Hiph. 172 Pf. 2 הסִֹיף K 24:7;  ָפְת  1 הוֹסִַּּ֫

K 10:7, etc.;Impf.:164 יוֹסִיף Jos 23:18 +; juss. יוֹסֵף Gn 30:24 +; וֹסֶף וֹסֶף ;Pr 1:5, 9:9 (bef. tone) יִּ֫ יִּּ֫  Is וַּ

ף ;+ 7:10 אֹסֶ יִּּ֫ ַּ  ;Dt 13:1תֹסֵף  .Am 7:13 +; juss תוֹסִיף .S 18:29; 2 ms 1 וַּ ףתוֹס   Jb 40:32; תוֹסְף Pr 30:6; 

ף ;9:15אוֹסֵף  .Ho 1:6 +; volunt אוֹסִיף ה ;Dt 18:16 + Ez 5:16 (del. Co) אֹסֵ פָ  S 12:8 + prob. Dt 2 אֹסִִּ֫

32:28 (for MT ה סְפֶ וּן .mpl 3 ;(אַּ יפוּ .K 19:2; 2 mpl 1 יוֹסִפִּ֫ וּן ;+ Is 1:5 תוֹסִִּ֫  ;.Gn 44:23 + 2 t תִסִפִּ֫

וּן  .Ne 13:18; Inf מוֹסִיפִים .etc.; Pt. pl ,(אסף per contr. 2 S 6:1, Psalm 104:29, cf. sub) Ex 5:7 תאֹסִפִּ֫

cstr. הוֹסִיף Lv 19:25 + 3 t.;—1. add (= Qal), sq. acc.+ ל  K 20:6, Lv 5:16, 5:24, 27:31, Nu 5:7, Jb 2 עַּ

34:37 (Elihu), Psalm 61:7, Pr 16:23, Ez 5:16 (v. supr.), Ne 13:18 + Dt 32:23; sq. acc.+  ְל Gn 30:24, Pr 

3:2 gn; sq. acc.+ ל  + .K 10:7 (i.e. thou hast more wisdom and prosperity than is reported); sq. acc 1 אֶ

ם תְךָ .Pr 10:22; cf אִ ָ ל  הִ ל־כָּל־תְ י עַּ תִִּ֫ הוֹסַּ ה  ;Psalm 71:14 (i. e. increase) וְ חכמ פְתִי  הוֹסִַּּ֫ על כל־וְ

י לְפָנַּ ה  הי לְתִי||) Ec 1:16 אשׁר־ ִּ֫ לְתִי||) cf. 2:9 ;(i.e. gain more) (הִגְדַּּ ִּ֫ ו ;(וְגָדַּ לכם תבואת  Lv 19:25 ה׳ 

(i.e. yield more); וֹסֶף יִּּ֫ הוה…מִכּלֹ וגו׳ וַּ כְעִיס אֶת־י הַּ עֲשוֹת לְ לַּ חְאָב   K 16:33 (did more to 1 אַּ

provoke); add to, increase (sq. על), no obj. expr.  ל־חטאתנו ל ה׳על־אשׁמת ;Ch 28:13 2ה׳ע  ישרא

Ezr 10:10;  יף הוסָ֔ ליו אֵין ל  cf. Dt 4:2, 13:1, 1 K 12:11, 12:14, 1 Ch 22:14, 2 ,(לִגְרעַֹּ  .opp) Ec 3:14ע

Ch 10:11, 10:14, Pr 30:6, Psalm 115:14; sq. ל  Ez 23:14; = give in addition (.no other obj. expr) אֶ

לך ה  ה־יּסִֹיף לָךְ ;S 12:8 2 וְאֹסִפָ יִּתֵן||) Psalm 120:4 ( מַּ ה־ ה  .esp. in phr ;(לְךָ מַּ ה יעש ה יוסיף כ וכ

 S 3:17 so may God  do to thee and more also, 14:44, 20:13, 25:22, 2 S 3:9 1 (י׳ ) לך (לי) אלהים

לו) ה יוסיף   .v:35, 19:14, 1 K 2:23, 2 K 6:31, Ru 1:17; subj. heathen gods 1 K 19:2, 20:10; c. acc ,(זכ

 ;add strength = grow stronger Jb 17:9, cf. Pr 1:5, 9:9, Ec 1:18, 1:18, also Is 1:5, Pr 16:21 ה׳ אֹמֶץ

also, where subj. different from indirect obj. Pr 10:27 (יראת י׳ יוסיף ימים), 23:23 ,19:4 = multiply 

לף פעמים ה׳עליכם כָּכֶם הֵם מֵאָה פְעָמִים וְיוֹסֵף י׳  ;Dt 1:11 cf. 1 Ch 21:3 א הֵם וְכָ אל־העם כָּ

היךָ יּסֶֹף י׳ .S 24:3; cf 2 אל ה וַּ לְמִשְׁנֶ לְאִיּוֹב   (לְ  with or without) .Jb 42:10. 2.a. sq. inf את־כל־אשׁר 
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add to do = do again or more (in Hex only JE & D); + עוֹד Gn 8:21, 8:21, 18:20, 37:5, 37:6, Ex 10:29, 

14:13, Nu 25:15, Dt 3:26 , 17:16, 19:20, 28:68, Ju 9:37, 20:28, 1 S 3:6, 18:29 (increase), 23:4, 27:4 
(Kt), 2 S 2:22, 5:22, 7:20 (inf. om. In || 1 Ch 17:18), 14:10, 18:22, 2 K 24:7, Am 7:8, 7:13, 8:2, Is 8:5, 
10:20, 23:12, 51:22, Na 2:1, Zp 3:11, Je 31:12, Ez 36:12, Psalm 10:18, 78:17; inf. om. Pr 19:19, 1 Ch 

 ,om. Gn 4:2, 4:12, 8:10, 44:23, Ex 5:7, 8:25, 9:28, 9:34, 10:28, Nu 25:19, 25:25, Dt 13:42 עוֹד ;17:18

8:10, 25:3, Jos 7:12, 23:13, Ju 2:21, 3:12, 4:1, 10:16, 10:13, 13:1, 20:22, 20:23, 1 S 3:8, 3:21, 9:8, 
19:8, 20:17, 2 S 3:34, 7:10, 24:1, 2 K 21:8, Is 1:13, 7:10, 24:20, Ho 9:13, Am 5:2, 1 Ch 17:9, 2 Ch 
28:22, 33:3, Jb 27:1, 29:1, Psalm 41:9, 77:8, La 4:15, 4:16, 4:22, Jon 2:5; inf. om. Ex 11:6, Dt 25:3, Jb 

20:9, 34:32 = (Elihu), 38:11 , 40:5, 40:32, Jo 2:2; cf. also ה׳עֲבוֹר Nu 22:26 i.e. went on further. b. sq. 

Impf. c.  ַּו (of past time) Gn 25:1, 1 S 19:21, Est 8:3, Jb 36:1 (Elihu), Dn 10:18; +  עוֹדGn 38:5, Ju 

11:14, 1 Ch 14:13. c. sq. Impf. asynd. (Ges:§ 120, 1 b, 2 b) ְלָך  ; Is 47:1, 47:5 לא תוסיפי יקראו־

קְשֶׁנּוּ עוֹדאוסיף אֲבַּ   Pr 23:35. חֵם אֶת־בֵית ישראל לא יוסיף  ;Ho 1:6 לא אוסיף עוֹד אֲרַּ עוֹד 

  .Is 52:1 יָבאֹ־בך

 

 (Strong 3084,3130) (page 415) (Hebrew) [3998] יוֹסֵף  3997 

הוֹסֵף and 212:יוֹסֵף   יוספיה .n.pr.m. (he adds, increases, v ,(Psalm 81:6 v. Ges:§ 53. 3, R. 7 †) יְ

infr.;—on n.pr. loc. in Pal. Yšap‘ara (Egypt. form, = ליוסף  v. Mey:ZAW vi, 8 WMM:Aisen u. Europa (א

162)—1. elder son of Jacob and Rachel; a. as an individual Gn 30:24 (name expl. v:23 (E) from ף  אָסַּ

= take away, but v:24 (J) from ף  add) + 155 t. Gn, chiefly in narrative of JE, also poem 49:22, 49:26 יָסַּ

and, dependent on this, 1 Ch 5:1, 5:2; P only 35:24, 37:2 a, 41:46, 41:46, 46:19, 46:20, 46:27, 47:5, 
47:7, 47:11, 48:3, also Ex 1:5, 1:6 ) (P), v:8, 13:19, Jos 24:32 (all E), 1 Ch 2:2, Psalm 105 :17. † b. as 

founder of a tribal division טֵה יו׳ .Nu 13:11; usu (Manasseh = ) יו׳ מַּ  commonly ,(Ephraim =) 1:32 בְנֵי־

= Ephraim and Manasseh 1:10, 26:28, 26:37, 34:23, Jos 14:4, 16:1, 16:4, 17:14, 17:16, 18:11, cf. 

24:32, 1 Ch 7:29, but also of E. Jordan Israel (where half Manaeseh settled) Nu 36:1 = ה בני יו׳ טֵ  ,מַּ

v:5; cf.  יוֹסֵף ה בֶן־  Manasseh and) בֵית יו׳ ;cf. 36:12, and Jos 17:1, 17:2 = 32:33חֲצִי שֵׁבֶט מנש

Ephraim) 17:17 (so orig. v:14 acc. to Di), 18:5, Ju 1:22, 1:23; 1:25 occupying the great central region 

of Palestine ; 2 S 19:21, 1 K 11:28; ultimately = c. the northern kingdom Am 5:6, Zc 10:6 (|| בֵית

הוּדָה  ,Ez 37:16, 37:19 ,(יעקב בית||) alone Am 5:15, 6:6, Dt 27:12, 33:13, 33:16, Ob 18 יוֹסֵף so ;(יְ

עֲקֹב ויוסף  ;48:32 ,47:13 ל יוֹסֵף ;Psalm 77:16בְנֵי יַּ הֶ ||) 78:67 אֹ יִםשֵׁבֶט אֶפְרַּ  ). d. = entire nation 

Psalm 80:2 (||ל הוֹסֵף so ;(ישרא  2. a man of Issachar Nu 13:7. † 3. a son of Asaph 1 † (.id ||) 81:6 יְ

Ch 25:2, 25:9 4. one of those who took strange wives Ezr 10:42. † 5. a priest Ne 12:14.  
 

ה  3998   (Strong 3131) (page 415) (Hebrew) [3999] יוֹסִפְיָ

  .father of one of Ezra's companions Ezr 8:10—( adds י׳) .n.pr.m יוֹסִפְיָה † 

 

ר  3999   (Strong 3256) (page 415) (Hebrew) [4000] יָסַּ

ר] †  ר .chastisement; but Aram יִ (י)סוֹר vb. discipline, chasten, admonish (Talm. Targum [יָסַּ  is יְסַּ

bind )—Qal Impf. 3 m. sf. יִסְרֵנִי  .Is 8:11 (Di De SS see Bo:§ 1103 Ew:§ 249 d, but Thes MV Che al וָ֔



Pi. Pf.); 1 s. sf. רֵם ְׂ  .Ch 15:22 (noun Ke, point as pt 1 יָסֹר .Ho 10:10 (Ges:§ 71); Inf. abs וְאֶסֳ

&adO;t); Pt. יסֵֹר Pr 9:7, Psalm 94:10; יסורי Je 17:13 Kt v. 1—;סוּר. admonish Is 8:11 (sq. sf. + 

לֶכֶת   instruct, 1 Ch 15:22. 3. discipline, of .2 .(מוֹכִיחַּ ||) away from walking, i. e. not to walk), Pr 9:7מִ

God  Ho 10:10, Psalm 94:10. Niph. Impf. בֶד סֶר עִֶּ֫ רוּ ;Je 31:18 אִוָּסֵר ;Pr 29:19 יִוִָּּ֫  .Lv 26:23; Imv תִוָּסְ 

f. רִי  ,Psalm 2:10; —(Niph. tolerate., Ges:§ 51. 2), let oneself be correctedהִיָסְרוּ  .Je 6:8; mpl הִוָּסְ 

admonished by words of man Psalm 2:10, Pr 29:19); let oneself be chastened by discipline of God  Je 

6:8, 31:18, Lv 26:23. Pi. Pf. ר נִּי .K 12:11 + 3 t.; sf 1 יִסַּ  .Is 28:26; 3 f. sf יִסְרוֹ ;Psalm 118:18 יִסְרַּ

תוּ רְתָ  .Pr 31:1; 2 m יִסְרַּ סֵר .Psalm 39:12, Jb 4:3, etc. + 8 t. Pf.; Impf יִסַּ סְרֶנּוּ .Dt 8:5; 2 m. sf יְיַּ  תְיַּ

Psalm 94:12, etc. + 5 t. Impf.; Imv. סֵר סְרֵנִי .Pr 19:18, 29:17; sf יַּ סֹר .Je 10:24; Inf. abs יַּ  Psalm יַּ

118:18; cstr. סְרָה זָךּ .Lv 26:18; sf יַּ סְר ֶ זָ  .Dt 4:36; Pt יַּ סְר ֶ ךּמְיַּ  Dt 8:5; —1. discipline, correct (the moral 

nature, with more or less severity acc. to circumstances): a. of God , c. acc. Ho 7:15 (of training 

arms), Dt 4:36 (v. Dr), 8:5 (Israel as son), Is 28:26, happy the man תיסרנו יהּ אשׁר Psalm 94:12, 

118:18, 118:18 b. of man, c. acc. Dt 8:5, Pr 19:18, 29:17 (all of a father his son), Jb 4:3, Pr 31:1, 
Psalm 16:7 my reins (the emotions of my own heart) correct, admonish me. 2. more severely, 

chasten, chastise: a. of God , sq. acc. pers., Je 31:18; סְרֵנִי תְךָ תְיַּ ָ חֲמ  ל־בַּ  ;Psalm 6:2, 38:2 אַּ

ל באף ט ; Je 10:24 בְמשׁפט א ל  ;46:28 = 30:11 למשׁפ ל עון ;Lv 26:18, 26:28חטאת ע חות ע  בתוכ

Psalm 39:12. b. of man, a father his son Dt 21:18; elders a man Dt 22:18 (including, as perh. 21:18, 

bodily chastisement); a king his subjects שוֹטִים בִים and בַּ קְרַּ  ,K 12:11, 12:14 = 2 Ch 10:11 1 בָעַּ

10:14. c. עָתֵח ָ ח ר  סְרֵ סְרוּ .Je 2:19 thy badness will chastise thee. Nithp. Pf תְיַּ  Ez 23:48 (for נִוַּּ

סְרוּ יְסִירֵם .Ges:§ 55 R. 7); pass. be disciplined, corrected. Hiph. Impf. 1 s. sf נִתְוַּ  Ew:§ 131 c, but) אַּ

error for סְרֵם   .Bö:§ 437 f SS), c. acc. chasten Ho 7:12 אֲיַּ

 

 (Strong 3250) (page 416) (Hebrew) [4001] יִסוֹר  4000 

י יִיסוֹר ,n.m. one who reproves, fault-finder יִסוֹר †  דַּּ שַּׁ  Jb 40:2 shall a reprover contend הֲרשֹׁ עִם־

with Shadday?  
 

 (Strong 4148,4561) (page 416) (Hebrew) [4002] מוּסָר  4001 

 Je 2:30 + 31 t. (Ez מ׳—;n.m.:Pr 15:10 discipline (of the moral nature, chastening, correction מוּסָר † 

5:15 del. Co); cstr. ר רְךָ ;Pr 8:10 מוּסָרִי .sf ;(אסר for Jb 12:28 see) .Dt 11:2 + 14 t מוּסַּ ָ  ;Is 26:16 מוּס 

ר י׳ discipline, correction, of God , Dt 11:2—;(Di SS מֻסָרָם for) Jb 33:16 מֹסָרָם  the discipline of מוּסַּ

 Je לקח מ׳ ;(of Y.'s wonders, as exercising a disciplinary, educating influence upon Israel, cf. Dr) י׳

17:23, 32:33, 35:13, Zp 3:2, 3:7; Psalm 50:17, Jb 33:16, 36:10; מ׳ בְלִמָתִי the correction of (i.e. which 

lead-eth to) my shame Jb 20:3. b. הוּא  the discipline of unreal gods is wood (is like מ׳ הבלים עֵץ 

themselves, destitute of true moral force) Je 10:8; Ez 5:15 = warning example (?) Ew Sm (||ה  ;שְׁמָמָ

del. LXX CO). c. in Proverbs, discipline in the school of wisdom: ה ומ׳ מ׳  ;Pr 1:2, 1:7, 23:23 חכמ
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שְכֵּל ;discipline of wisdom 15:33 חכמה הַּ חות מ׳ ;1:3 מ׳  ךָ ;6:23 תוכ מ׳ לִב ֶ לַּ ה   apply 23:12 הָבִיאָ

thy mind to discipline; ח מ׳ ;19:20 קבל מ׳ המ׳ קנ ;(.cf. Je supr) 24:32 , 8:10 ,1:3 לק  שׁמע מ׳ ;23:23 

חזק במ׳ ;12:1 אהב מ׳ ;10:17 שׁמר מ׳ ;19:27 8:23 ׳ the reverse ;4:13 ה  מ׳ פרע ;5:12 שנא מ

ה ;15:32 ,13:18 ׳ ;1:7 מ׳ בז לְתוֹ||) for lack of discipline 5:23 באין מ לִים ;(בְרבֹ אִיַּ לֶת מ׳ אֱוִ  16:22 אִוֶּ

the discipline of fools is folly; of paternal discipline, correction, Pr. 1:8, 4:1, 13:1. 2. more severely, 

chastening, chastisement: a. of God , הוה י ;Pr 3:11 chastening of Yahweh מ׳ י  ;Jb 5:17 מ׳ שׁדַּּ

רְךָ  ָ לָיו ;Is 26:16מוּס  לוֹמֵנוּ עָ  ;Is 53:5 chastisement of (i.e. leading to) our peace was upon him מ׳ שְׁ

כְזָרִי ;Je 2:30, 5:3, 7:28 לקח מ׳  מוּסָר א׳ .Je 30:14 chastisement of a cruel one, MT, but rd מ׳ אַּ

cruel chastisement, Gf and esp. Gie;  לְכֻלָםאני מ׳  Ho 5:2 I am a chastisement for them all. b. of 

man, Pr 15:5, 23:13; חֲרוֹ מ׳ ל ;22:15 שֵׁבֶט מ׳ ;13:24 שִׁ  מוּסָר רָע ;chastisement of a fool 7:22 מ׳ אוי

15:10 grievous chastisement.  
 

 (Strong 4561) (page 416) (Hebrew) [4003] מֹסָר  4002 

  above .מוּסָר .v [מֹסָר] 

 

 (Strong 3257-58) (page 416) (Hebrew) [4004] יָע  4003 

עְבֵץ ;יעה v. sub יָע    p. 418, 716 .עבץ v. sub יַּ

 

ד  4004   (Strong 3259) (page 416) (Hebrew) [4005] יָעַּ

ד †   .vb. appoint (NH id., appoint, assign, esp. of acquiring or designating as wife; Aram. id.; Ar יָעַּ

waÁada promise, threaten, predict, III. appoint a time or place; perh. As. aÒdu, decide, M-A:17 Dl:HWB 

230; Ph. n. pr. ד  Ex יִיעָדֶנָּה .Ex 21:8 + 2 t.; Impf. 3 m. sf יְעָדָהּ ;S 20:5 2 יְעָדוֹ .Qal Pf. sf—(אשמניע

21:9; —appoint, a time 2 S 20:5; place Je 47:7; a rod Mi 6:9; assign or designate as concubine Ex 

21:8, 21:9 (JE). Niph. Pf. דְתִי דְתִי ;Ex 25:22 נוֹעַּ  ;Psalm 48:5, Nu 10:3, 10:4 נוֹעֲדוּ .Ex 29:43; pl נִעַּ

דוּ יִּוָּ  .Ex 29:42 + 3 t.; 3 pl אִוָּעֵד .Am 3:3; Impf נוֹע ָ עֲדוּוַּ  Jos 11:5, Jb 2:11; 1 pl. נִוָּעֵד Ne 6:10; וְנִוָּעֲדָה 

v:2; Pt. pl. נוֹעָדִים Nu 14:35 + 3 t.; 1— ;16:11 נֹעָדִים. reflexive, meet at an appointed place, with  ְל, of 

Yahweh meeting Moses at the Tent of ‘Meeting’ Ex 29:42, 29:43, 30:36 (P); at the throne of the 

Kapporeth 25:22, 30:6, Nu 17:19 (P). 2. meet by appointment Am 3:3, Jb 2:11; with  ְב of place, Ne 

 ,of place v:10. 3. gather, assemble by appointment, kings for a campaign (abs.) Jos 11:5  (D) אֶל ;6:2

Psalm 48:5; with ל ל unto Moses Nu 10:4 (P); to the door of the tent of meeting v:3 (P); with ,אֶ  unto ,עַּ

Solomon 1 K 8:5 = 2 Ch 5:6; against Yahweh Nu 14:35, 16:11, 27:3 (P). Po‘eÒl Pf. 1 s. דְתִי  for MT) יוֹעַּ

עְתִי ל + .S 21:3 sq. acc. pers 1 (יוֹדַּ  Je יוֹעִדֶנִּי מִי .of place, acc. to LXX We Dr Kit Bu. Hiph. Impf אֶ

50:44 =  ֹ  Jb 9:19 who will make me meet him at the appointed place (of מִי יוֹעִידֵנִי = 49:19 יעִידֶנִּי מִי

judgement)? i.e. who will summon or arraign me? Hoph. Pt. לִפְנֵי מוּעָדִים Je 24:1 be set, placed 

before; ח מֻעָדוֹת יִ ה פָנַּ   .Ez 21:21 whither thy face is set אָנָ
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ה  4005   (Strong 5712) (page 417) (Hebrew) [4006] עֵדָ

 n.f. congregation (prop. company assembled together by appointment, or acting 140:עֵדָה 

concertedly)—ע׳ Nu 16:2 + 85 t.; cstr. ת ת־אֵל .Jb 16:7 + 9 t. sfs.;—1עֲדָתִי  .Ex 12:3 + 52 t.; sf עֲדַּ  עֲדַּ

Psalm 82:1 congregation of EÓl, of company of angels (|| בקרב אלהים); לְאֻמִים  congregation 7:8 ע׳ 

of peoples; דִּיקִים הל|| ;111:1 סוֹד יְשָׁרִים|| ;congregation of the righteous 1:5 ע׳ צַּ כָּל־ ;Pr 5:14 ק

 company of evil doers Psalm ע׳ מְרֵעִים ,Jb 16:7 (of Job's circle of dependents); in a bad sense עֲדָתִי

חנף ;86:14 ע׳ עריצים ;22:17 ח ;Jb 15:34 ע׳   ,עֲדָתוֹ company of Korah Nu 26:9, 27:3 (P), so ע׳ קרַֹּ

תְךָ ָ  .Psalm 106:17, cf אֲבִירָם ע׳ ;(P) 27:3 ,26:10 הָעֵדָה and ,(P) 17:5 ,16:16 ,16:11 ,16:6 ,16:5 עֲד 

v:18. 2. of animals בִירִים ע׳  .Ju 14:8 a swarm of bees. 3 ע׳ דְּברִֹים ;Psalm 68:31 (fig. of nobles) אַּ

elsewhere of Israel Ho 7:12 עֲדָתָם i.e. the whole assemblage of them; 1 K 8:5 (= 2 Ch 5:6)  כל עדת

 עֲדָתוֹ ;of assembly at Shechem; Je 6:18 (text very dub.) העדה of those gathered to Sol.; 12; 20יש׳ 

30:20 of restored people; ָתְך ָ לתך שׁבט||) Psalm 74:2 עֲד  ח  elsewhere in P, except possibly Nu ;(נ

20:11 (R), in technical sense, of the company of Israel of the Exodus, the congregation (115 t.), esp. 

in the phrases † הוה  ,Ex 12:3, 12:6, 12:19, 12:47 ע׳ ישראל † ;Nu 27:17, 31:16, Jos 22:16, 22:17 ע׳ י

Lv 4:13, Nu 16:9, 32:4, Jos 22:18, 22:20; † ל ע׳ בני י שרא Ex 16:1, 16:2, 16:9, 16:10, 17:1, 35:1, 

35:4, 35:20, Lv 16:5, 19:2 (H), Nu 1:2, 1:53, 8:9, 8:20, 13:26, 14:5, 14:7, 15:25, 15:26, 17:6, 19:9, 

25:6, 27:20, 31:12, Jos 18:1, 22:12; הָעֵדָה Lv 8:4 + 29 t. (cf. Ju 20:1, 21:10); כל־הע׳ Lv 8:3 + 33 t. 

(cf. Ju 21:13); † נְשִיאֵי (ה)ע׳ princes of the congregation Ex 16:22, Nu 4:34, 16:2, 31:13, 32:2, Jos 

נְּשִאִים בָע׳ ;22:30 ,9:18 ,9:15 הַּ  elders of the congregation Lv 4:15 (cf. Juזִקְנֵי הע׳  ;Ex 34:31 כָּל־

  .Nu 31:26 הע׳ ראשׁי אבות ;(21:16

 

ד  4006   (Strong 4150) (page 417) (Hebrew) [4007] מוֹעֵ

 ;Dt 31:10 מֹעֵד ;.Ex 9:5 + 183 t מ׳ ;n.m.:Psalm 102:14 appointed time, place, meeting 223:מוֹעֵד 

וֹ  Zc 8:19, 1 Ch מֹעֲדִים ;.Dn 12:7 + 6 t מוֹעֲדִים .La 2:6 + 3 t. + 5 t. sfs.; pl מֹעֲדוֹ ;.Nu 9:2 + 2 t מוֹעֲד

י .Lv 23:44; sfs מֹעֲדֵי ;.Lv 23:2 + 6 t מוֹעֲדֵי .Ch 8:13; cstr 2 מוֹעֲדוֹת ;23:31  מֹעֲדֵיכֶם ;Ez 44:24 מוֹעֲדַּ

Nu 15:3 + 6 t. sfs.;—† 1. appointed time: a. in general with prefix  ְל, at an or the appointed time Gn 

18:14, Ex 13:10 (J), Ex 23:15, 34:18, Jos 8:14 (all JE), Gn 17:21, 21:2 (P), 1 S 9:24, 13:8 (after ר  אשׁ

insert either ר ם LXX Targum or אָמַּ  ;Dr), v:11, 2 K 4:16, 4:17, Hb 2:3, Dn 8:19, 11:27, 11:29, 11:35 שָ

 ,Ho 2:11בְ  at he time appointed with David 1 S 20:35 (Thes SS place appointed); c. prefixלמ׳ דוד 

Lv 23:4 , Nu 9:2, 9:3, 9:7, 9:13, 28:2 (P); c. 2 מִן S 20:5;  ד עֵת ׳מ  unto the time appointed 24:15עַּ

(but dub., v. Dr); c. vbs. ׳ המ׳ ;Ex 9:5 (J) שים מ׳ ;75:3 לקח מ׳ ;Psalm 102:14 בא מ  Je העביר 

46:17; the stork מ׳ ידעה Je 8:7 knows her appointed time; מ׳ צאתך Dt 16:6 time of thy going forth 

(from Egypt). b. in particular (cf. Ex 13:10, 23:15, 34:18), sacred season, RV usu. set feast or 



appointed season (wider than ג ׳ ,(which was only a feast celebrated by a pilgrimage ,חַּ  יוֹם (ימי) מ

day (s) of appointed season (i.e. festivals) Ho 9:5, 12:10, La 2:7, 2:22; sg. indef. 1:4; of the feast of 

booths Dt 31:10; ||חג חדשׁ שׁבת Ho 2:13; ||שׁבת La 2:6; usu. pl. הוה  ,Lv 23:2, 23:4, 23:37 מ׳ י

23:44 (P), 2 Ch 2:3, Ezr 3:5; with sfs. referring to י׳ Lv 23:2 (P); מ׳ ב Nu 15:3, 29:39 (P), Ez 36:38; 

 Ez שׁבתות|| ;Zc 8:19 למ׳ טובים ;city of our solemnities (sacred seasons) Is 33:20 מ׳ קרית ;46:9

חנים ;Ez 46:11 חנים|| ;Is 1:14, 1 Ch 23:31, 2 Ch 8:13, 31:3, Ne 10:34חדשׁים || ;44:24  Ez חדשׁים 

חָדְשֵׁכֶם|| ;45:17  || מ׳ Nu 10:10 (P).—Notes. It is most probable that in Gn 1:14 (P), where ראשׁי 

ה ירח  the reference is to the sacred seasons as fixed by moon's appearance; and so also ,אֹתֹת עש

 he made the moon for sacred seasons Psalm 104:19, although many Lexx. & Comm. refer these למ׳

to the seasons of the year.—למועד חצי   Dn 12:7 for a set time, times, and a half = 3 1/2 מועדים ו

appointed times = half the prophetic week of years, cf. Br:MP 453 f.—המ׳  they ate ויאכלו את 

throughout the sacred season (of Mas Ìs Ìoth) 2 Ch 30:22 AV RV, but Thes SS Be Ke &adO;t they ate 

the offerings of the sacred season; LXX ּלו יְכַּ י :appointed meeting .2 .וַּ חַּ לְכָל־  Jb 30:23 house בֵית מ׳ 

of meeting for every living (of She'ol); קְרִאֵי מ׳ Nu 16:2 (P) called to the assembly = ה קְרִאֵי  ;הָעֵדָ

לי  מ׳קרא ע  La 1:15 called a festal meeting against me; בקרב מ׳ Psalm 74:4 in the midst of thine 

assembly;  ר מוֹעֵד  Is 14:13 mount of meeting or assembly (of the gods; the mountain of the gods inהַּ

the extreme north, the oriental Olympus, Persian Alborg, Hindu Meru, Babylon. Aralli, cf. Len:Origines 

ii, ch. ix). 3. appointed place: a. the temple, ||ֹו  afflicted (and driven) from the נוּגֵי ממ׳ ,La 2:6 שכּ

place of assembly Zp 3:18 (cf. Br:MP 225). b. synagogues, ל בָאָרֶץ  all the appointed כָּל־מוֹעֲדֵי־אֵ

places of EÓl in the land Psalm 74:8 = ד עַּ הֶל  .Sota 9:15. 4. appointed sign, signal, Ju 20:38. 5 בֵית וַּ אֹ

ד  tent of meeting (of God  with his people: see מוֹעֵד  Niph. 1); the sacred tent of the Exodus (seeיָעַּ

הֶל  ,Ex 33:7, 33:7, Nu 12:4, Dt 31:14, 31:14 (E), Nu 11:16 (J); oft. in P, as Ex 27:21, 29:4, Lv 1:1 (3 אֹ

1:3, Jos 18:1, 19:51, etc. (131 t.); elsewhere only 1 S 2:22 b (om. LXX), 1 K 8:4 = 2 Ch 5:5, 1 Ch 6:17, 
9:21, 23:32, 2 Ch 1:3, 1:6, 1:13.  
 

ד  4007   (Strong 4151) (page 418) (Hebrew) [4008] מוֹעָ

 i.e. his ranks Is 14:31, so Thes SS מוֹעָדָיו .n.[m.] appointed place (of soldier in army); pl. sf [מוֹעָד] † 

RVm Ew De Che Dr Du; his places of assemblage Di; at his appointed times RV.  
 

המוּעָדָ   4008   [4009] (Hebrew) (page 418) (Strong 4152) 

  .cities appointed (for refuge) Jos 20:9 (P) עָרֵי .n.f מוּעָדָה † 

 

ה  4009  דְיָ  (Strong 5129) (page 418) (Hebrew) [4010] נוֹעַּ

דְיָה †   —n.pr. (meeting with Yah) נוֹעַּ

1. m. Levite, cotemp. Ezra Ezr 8:33.  
2. f. a prophetess hostile to Nehemiah Ne 6:14.  
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 (Strong 3260,5714) (page 418) (Hebrew) [4011] יֶעְדּוֹ  4010 

  p. 723 .עדד sub עִדּוֹ .Kt n.pr.m. 2 Ch 9:29 v ידעי ,Qr יֶעְדּוֹ 

 

ה  4011   (Strong 3261) (page 418) (Hebrew) [4012] יָעָ

 .vb. sweep together (with collat. idea of carrying away) (Ar. waÁay is collect, gather)—Qal Pf יָעָה † 

חְסֵה) .c. acc בָרָד .consec. Is 28:17 subj וְיָעָה ה ב׳ מַּ   .(כָזָב ויע

 

 (Strong 3257) (page 418) (Hebrew) [4013] יָע  4012 

יָּעִיםהַּ  .pl—(Ex 27:3 יָעֵי Targum:Jer) n.[m.] shovel [יָע] †   Ex 38:3 + 7 t.;  27:3יָעָיו; —utensils for 

cleaning altar, shovels Ex 27:3, 38:3, Nu 4:14 (all P), 1 K 7:40, 7:45, 2 K 25:14, 2 Ch 4:11, 4:16, Je 
52:18 (only in lists of utensils).  
 

 (Strong 3262,3273) (page 418) (Hebrew) [4014] יְעוּאֵל  4013 

ל ,יְעִיאֵל ,יְעוּאֵל †   .son of Zerah 1 Ch 9:6, LXX Επειηλ, A LXXL Ιεηλ. 2 יְעוּאֵל .n.pr.m. 1 יְעִ (ואֵ

 .a. a companion of Ezra Ezr 8:13, LXXL Ιειηλ. b. a chief of the Reubenites 1 Ch 5:7, LXX Ιωηλ :יְעִיאֵל

c. Levites, LXX Ιωηλ, Ιειηλ, etc.: (I) 1 Ch 15:18, 15:21, 16:5, 16:5, 2 Ch 20:14; (2) 2 Ch 35:9. d. one of 

those who took strange wives Ezr 10:43, LXX Ιαηλ, Ιειηλ, etc. 3. ל  Qr: a. man ofיְעִיאֵל  ,Kt יעוא

Gibeon, ancestor of Saul 1 Ch 9:35, LXX Ιηλ, Ιε(ι)ηλ. b. one of David's heroes 11:44, LXX (Ι)εια, A 

LXXL Ιειηλ. c. the סוֹפֵר (q.v.) of King Uzziah 2 Ch 26:11, LXX Ιειηλ. d. a Levite 29:13 A LXXL Ιειηλ.  

 

ץ  4014   (Strong 3263-65) (page 418) (Hebrew) [4015] יעו

  .p. 420, 734-35 .עור v. sub יעור ;עוץ v. sub יעוץ 

 

 (Strong 3264) (page 418) (Hebrew) [4016] יְעוֹרִים  4015 

ר .v יְעוֹרִים  עַּ   p. 420 .יַּ

 

 (Strong 3266) (page 418) (Hebrew) [4017] יְעוּשׁ  4016 

  p. 736 .עוּשׁ v. sub יְעוּשׁ 

 

ז  4017   (Strong 3267) (page 418) (Hebrew) [4018] יָעַּ

ז] †   ,vb. only Niph. Pt. as adj. (precise mng. dub.; Ar. waÁaza is give a nod or sign, then command [יָעַּ

whence Heb. might have meaning nodding, making signs (not intelligibly speaking), so Hi—Che 
barbarous, De ‘ungeberdig’—which context favours, or arrogant; Thes prop. durus, saevus, and 

comp. עזז)—in phr. ם נוֹעָז   .Is 33:19 a barbarous (?) people, of foreign invader עַּ

 

 (Strong 3268-69) (page 418) (Hebrew) [4019] יעזיאל  4018 

הו ,יעזיאל    .p. 739 .עזה v. sub יעזי

 



עְזִרִ   4019   (Strong 3270) (page 418) (Hebrew) [4020] יַּ

עְזִרִ     .p. 741 .עזר v. sub יַּ

 

ט  4020   (Strong 3271) (page 418) (Hebrew) [4021] יָעַּ

ט] †  נִי .vb. cover;—only Qal Pf. 3 ms. sf [יָעַּ ה יְעָט ָ ל צְדָקָ ע||) Is 61:10 מְעִי יֶשַּׁ נִי בִגְדֵי־  .but cf (הִלְבִישַּׁ

  .עָטָה

 

 (Strong 3265) (page 418) (Hebrew) [4022] יָעִיר  4021 

  p. 735 .עור v. sub יָעִיר 

 

 (Strong 3274) (page 418) (Hebrew) [4023] יָעִישׁ  4022 

  p. 736 .עושׁ v. sub יָעִישׁ 

 

ן  4023  עְכָּ  (Strong 3275) (page 418) (Hebrew) [4024] יַּ

עְכָּן  ן v. sub יַּ   p. 747 .עכ

 

ל  4024   (Strong 3276) (page 418) (Hebrew) [4025] יָעַּ

 † I. [ל  ;.Je 2:11 + 2 t יוֹעִיל .Hb 2:18; Impf הוֹעִיל .vb. only Hiph. profit, avail, benefit;—Hiph. pf [יָעַּ

לוּ ;Jb 35:3 אֹעִיל לוּ ;.S 12:21 + 6 t 1 יוֹעִי לוּח ;Je 2:8, 12:13 יוֹעִִּ֫  .Jb 21:15; Inf. abs נוֹעִיל ;Is 57:12 יוֹעִי

ל .t.; Pt 4 + 7:8 הוֹעִיל .Je 23:22; cstr הוֹעֵיל  profit, avail, benefit, always (exc. Jb 30:13— ;16:19 מוֹעִי

where in bad sense, Is 47:12) c. neg., or in question implying neg.; esp. of idols or false gods (as 

unprofitable), so Hb 2:18, Is 44:9, 44:10, 57:12, Je 2:8 לו הבו לא יועי חרי  המיר כבידו  v:11 ,א

 S 12:21, of vain confidences Je 7:8, or promises 23:32, 23:32 1 ,ואין בם מועיל 16:19 ,בלוא יועיל

(sq.  ְל); of Egypt as ally Is 30:5 (sq.  ְל), v:5, v:6; of wickedness Pr 10:2; wealth 11:4; worthless men Jb 

לוּ) 30:13 וָּתִי יועִי הַּ לאֹ יִסְכּוֹן||) i.e. promote it); of words Jb 15:3 לְ  ,in gen. gain profit Is 47:12 ;(דָּבָר 

48:17, Je 12:13, Jb 21:15, 35:3 .  
 

לָה  4025   (Strong 3132) (page 418) (Hebrew) [4026] יוֹעֵא

לָה … n.pr.m. (perh. from יוֹעֵאלָה †   may he avail!)—one of David's heroes 1 Ch 12:8 (Baer; v:7 יוֹעֵ

van d. H).  
 

ל  4026   (page 418) (Hebrew) [4027] יע

II. יעל (ð of foll.; Ar. waÁala eminuit, prominuit; v. ascend, Kam Frey).  

 

ל  4027   (Strong 3277) (page 418) (Hebrew) [4028] יָעֵ



 † I. [יָעֵל] n.[m.] mountain-goat (NH id.; Targum יְעֵיעָא, Syr. yalÁoÀ; Ar. waÁlun, waÁlun; As ia’ilu Dl:S 

53 (but Hpt:BAS i. 170, Jäger:ib. 465); Eth. wuÁlä: v. Hom:NS 280)—Pl. יְעֵלִים Psalm 104:18 

נִּים||) יּ׳ צוּרֵי ;(שְׁפַּ ע  ;S 24:3 1 הַּ לַּ לֵי־ס ָ עֲ לוֹת||) Jb 39:1יַּ יָּ עֲלָה .cf. I ;אַּ   .(יַּ

 

ל  4028   (Strong 3278) (page 418) (Hebrew) [4029] יָעֵ

 † II. יָעֵל n.pr.f. wife of Heber the Kenite, slayer of Sisera Ju 4:17, 4:18, 4:21, 4:22, 5:24, prob. also 

v:6 (others find here name of a man, a ‘judge’).  
 

לָה  4029  עֲ  (Strong 3280) (page 418) (Hebrew) [4030] יַּ

 † I. [לָה עֲ עֵליָ  .n.f. = I [יַּ  (female);—לֶת יֶּ חֵן אַּ ת  לַּ עֲ הָבִים וְיַּ   .Pr 5:19 fig. of wife אֲ

 

לָא  4030  עֲ  (Strong 3279) (page 419) (Hebrew) [4031] יַּ

 † II. לָא עֲ לָה ,יַּ עֲ לָא ,n.pr.m. head of a family of returning exiles יַּ עֲ עֲלָה = Ne 7:58 יַּ   .Ezr 2:56 יַּ

 

לָם  4031  עְ  (Strong 3281) (page 419) (Hebrew) [4032] יַּ

לָם  עְ לם v. sub יַּ   p. 761 .ע

 

ן  4032  עַּ  (Strong 3282) (page 419) (Hebrew) [4033] יִַּּ֫

 I. ן עַּ   p. 774 .ענה .prep. and conj. v. sub I יִַּּ֫

 

ן  4033  עַּ  (Strong 1842) (page 419) (Hebrew) [4034] יַּ

 II. ן עַּ נ in יַּ ן̅דַּּ עַּ ה יַּ ָׂ  2 S 24:6 v. supr. p. 193.  

 

 (page 419) (Hebrew) [4035] יען  4034 

ת ð of foll.; acc. to Ges Ew:GGA 1864, No. 27 Aram. yiÁen, yaÁnoÀ avidus, cupidus; hence) יען עֲנָה בַּ  יַּ

= daughter of greed, of ostrich as voracious bird; but Wetzst:Del Jb 31:39 = daughter of the desert or 
steppe, from waÁnaahun hard, unproductive soil; cf. the Arab. name Àabuw ÀlsÍ.ahÍaÀray father of the 
plains.)  
 

 (Strong 3283) (page 419) (Hebrew) [4036] יָעֵן  4035 

מִדְבָר כ׳ ענים בַּ  .n.[m.] ostrich (i.e. voracious one ?);—only pl. abs [יָעֵן] †  La 4:3 Kt; Qr יְעֵנִים   .כַּּ

 

ה  4036  עֲנָ  (Strong 3284) (page 419) (Hebrew) [4037] יַּ

עֲנָה †  עֲנָה n.f. greed (?);—only in יַּ יַּּ הַּ ת־ עֲנָה ;Lv 11:16, Dt 14:15 בַּ יַּ  ,Mi 1:8 + 5 t.;—ostrich בְנוֹת־

(vid. ð יען supra); as wailing (sim. of mourning) Mi 1:8 (||נִּים וְרֵעַּ ) symbol. of loneliness Jb 30:29 ;(תַּ

נִּים לְתַּ הָיִיתִי  עֲ׳ אָח  נִּים||) of desolation, as dwelling among ruins Is 13:21, 34:13 ;(לב׳ יַּ  ;Je 50:39 ,(תַּ

dwelling in desert Is 43:20 (||נִּים   .unclean fowl Lv 11:16, Dt 14:15 ;(תַּ

 



 (Strong 3285) (page 419) (Hebrew) [4038] יעני  4037 

ה .n.pr. v. sub יעני    p. 774 ff .ענ

 

 (Strong 3286) (page 419) (Hebrew) [4039] יָעֵף  4038 

 † I. [יָעֵף] vb. be weary, faint (Ar. waÔafa run and shew weariness)—Qal Pf. ּפו  ,consec. Je 51:58 וְיָע ֵ

51:64; Impf. ף ף ;Is 40:28 יִיעַּ יִּע ָ עֲפוּ  ;44:12 וַּ ִ פוּ ;40:30י  פוּ ;v:31, Je 2:24 יִיע ָ  Hb 2:13; —be or grow יִע ָ

weary Je 2:24 (in seeking); = exhaust onself fruitlessly Hb 2:13 (||יגע), hence Je 51:58, 51:64 

(repeated by error from v:58); of י׳ (neg.) Is 40:28 (||יגע); youth 40:30 (|| id.); the god-fearing v:31 (|| 

id.); be faint from lack of water 44:12 (|| ַֹּאֵין כּח from hunger). Hoph. Pt. wearied Dn 9:21 מֻעָף בִיעָף 

(v. יְעָף).  

 

 (Strong 3287) (page 419) (Hebrew) [4040] יָעֵף  4039 

יְּפֵעִים adj. weary, faint;—always as subst., exc. Ju 8:15 יָעֵף †  הַּ  of physical fatigue from) אנשׁיך 

lack of bread); יָּעֵף ן||) S 16:2 (from lack of drink); of mind and spirit Is 40:29 2 הַּ   .50:4 ,(אֵין אוֹנִי

 

 (Strong 3288) (page 419) (Hebrew) [4041] יְעָף  4040 

 weary with בִיעָף מֻעָף—;n.[m.] weariness, faintness (Aramaism, acc. to Lag:BN 175) יְעָף † 

weariness, utterly weary Dn 9:21 (from winged flight, said of Gabriel).  
 

 (page 419) (Hebrew) [4042] יעף  4041 

II. יעף (ð of following; cf. Ar. yafaÁa ascend a mountain, yafaÁun hill).  

 

ה  4042   (Strong 8443) (page 419) (Hebrew) [4043] תוֹעָפָ

לוֹ  n.f. eminence; of towering horns (? v. Di) [תוֹעָפָה] †   Nu 23:22, 24:8, sim. ofכְּתוֹעֲפֹת רְאֵם 

strength of Israel; of peaks  ֹלו הָרִים  ||) Psalm 95:4תוֹעֲפוֹת  רֶ  חְקְרֵי־א ָ ץמֶ ); of silver Jb 22:25 

ךְ כֶּסֶף ל ָ   .very dubious, perhaps heaps or bars (ingots) ,תוֹעָפוֹת 

 

ץ  4043   (Strong 3289) (page 419) (Hebrew) [4044] יָעַּ

ץ †   Qal Pf. 3—(Ar. waÁazÍa exhort, admonish ;יְעט .Aram) vb. advise, counsel (only twice in Hex) יָעַּ

ms. ץ ץ ;.Is 7:5 + 11 t יָעַּ נִי  .t.; sf 2 + 14:27 יָע ָ  ;Baer 2 Ch 10:8 יְעָצָהוּ + Is 23:9 יְעָצָהּ ;Psalm 16:7יְעָצ ָ

3 pl. ּעֲצו ָ הוּ .Psalm 62:5; sf י  הוּ K 12:8 + 2 t. (incl. 2 Ch 10:8, Baer 1 יְעָצֻ ה  .etc.; Impf ;(יְעָצ ָ אִיעֲצָ

Psalm 32:8 (Ol Che  ְצ ָ ךָאִיע  צְךָ ;( ָ  Ex 18:19, Nu 24:14 (not elsewhere Hex), Je 38:15, cf. also אִיע 

foregoing; ח  Mi יוֹעֲצֵח ;S 15:2 2 יוֹעֵץ ,Na 1:11 יעֵֹץ .Is 3:3 + 9 t.; cstr יוֹעֵץ .K 1:12 ; Pt. act 1 אִיעָצֵ

4:9; pl. יוֹעֲצִים Jb 12:17 + 3 t.; יעֲֹצִים Ez 11:2; cstr. יעֲֹצֵי Is 19:11 + 2 t., etc.; fs. sf. ֹצְתו  ;Ch 22:3 2 יוֹעַּ

Pt. pass. f. יְעוּצָה Is 14:26; —advise, counsel, c. acc. Is 32:7, 32:8, 23:9 (subj. י׳) Mi 6:5; sq. ל עַּ  בְלִיִַּּּ֫



Na 1:11, 7:5 (sq. ל  oft. c. acc. cogn. 2 S ;(לְ  .sq) against), 19:12 (sq. id.), 23:8 (sq. id.), Hb 2:10 = עַּ

16:23, 17:7, Ez 11:2; sq. אֶל against Je 49:20, 50:45 (in both of י׳); sq. ל  against 49:30, Is 19:17 (of עַּ

 cf. pass. pt. Is 14:26; c. acc. cogn. + sf. pers. 1 K 12:8, 12:12, 12:13, 2 Ch 10:8; c. acc. pers. 2 S ;(י׳

17:15, Psalm 16:7, Ex 18:19, Nu 24:14 (+ rel. cl.) Je 38:15; abs. (of י׳) Is 14:24 (c. adv. אשׁר  ;v:27 ,(כ

of man 2 S 17:15 (ת ה) v:21 ,(כזאת וכזא ל + ככ הים sq. inf. Psalm 62:5, 2 Ch 25:16 (of ;(ע  .sq ;(אל

cl. without connective 2 S 17:11; sq. חָכְמָה לאֹ  — ;Jb 26:3 לְ ה עליך עיני אִיעֲצָ  Psalm 32:8 (v. 

supr.).—Pt. act. as subst. = counseller, king's adviser 2 S 15:12, 1 Ch 27:33, 2 Ch 22:4, 25:16, Ezr 

7:28, 8:25, Is 19:11; so fem. 2 Ch 22:3; prob. also 1 Ch 27:32 (||ׁמֵבִין יְסוֹפֵר אִיש); cf. Mi 4:9, also Is 

 = Jb 12:17 (|| id.);—in these three, of importance for people; so also is 3:3, Pr 11:14 ,(שׁפְֹטִים||) 1:26

24:6; cf. Jb 3:14, and particularly לֶא יוֹעֵץ  Is 9:5 wonder of a counsellor, of the ideal ruler פֶ

predicated. More generally, counsellor, adviser Pr 15:22; 1 יו׳ בְשֶכֶל Ch 26:14 (specific reason for 

title unknown); לוֹם יעֲֹ׳  Pr 12:20; = prophet Is 41:28, nearly = agents (hired by adversaries of שָׁ

Judah) Ezr 4:5. Niph. (reflex. or recipr.) Pf. ץ ץ .Psalm 71:10, 83:6; Impf נוֹעֲצוּ ;Is 40:14 נוֹעַּ יִּוָּעַּ  K 1 וַּ

12:6 + 10 t.; ּעֲצו ָ עֲצוּ ;Is 45:21 יִוּ  ָ יִּוּ  עֲצָה ;Ch 30:23 2 וַּ ָ  K 12:6 + 4 t.;—consult 1 נוֹעָצִים .Ne 6:7; Pt. pl נִוּ 

together, exchange counsel, of king with advisers, sq. 1 אֶת־ K 12:6, 12:8 = 2 Ch 10:6, 10:8; and so 

of י׳ Is 40:14; sq. ל־  Ch 13:1, 2 Ch 32:3; abs. consider 1 K 12:28, 2 1עִם  .K 6:8, 2 Ch 20:21; sq 2 אֶ

Ch 25:17, 30:2; cf. 1 K 12:6 (sq. inf.) = 2 Ch 10:6, 1 K 12:9 (sq. Impf. + ו subord.) = 2 Ch 10:9; in gen. 

consult, take counsel, abs. Pr 13:10; חְדָּו חְדָּו לֵ  .Psalm 71:10, Ne 6:7, Is 45:21; sq יַּ ב יַּ (with heart 

together) Psalm 83:6 nearly = determine, sq. inf. 2 Ch 30:23. † Hithp. Impf. ּיִתְיָעֲצו Psalm 83:4 

conspire against, sq. ל עֲרִימוּ סוֹד על||) עַּ   .(יַּ

 

ה  4044   (Strong 6098) (page 420) (Hebrew) [4045] עֵצָ

ת .Ju 20:7 + 28 t.; cstr ע׳—((יְ )עֵצָה =) n.f. counsel, advice עֵצָה †   Pr 1:25 עֲצָתִי .Is 5:19 + 33 t.; sf עֲצַּ

+ 5 t. (+ Is 46:11 Qr; Kt עצתו better);  ָתְך ָ  Ho 10:6 + 7 t. (incl. Is 46:10 Kt עֲצָתוֹ ;Psalm 20:5, 73:24עֲצ 

v. supr);  עֲצָתָםJe 18:23 + 4 t.; pl. עֵצוֹת Dt 32:28 + 2 t.; ְיִך  Is 47:13; —counsel, advice 2 S עֲצָת ָ

15:31, 15:34, 16:23, 16:23, 17:14, 17:14, 17:14, 17:23, 1 K 12:8, 12:13, 12:14 = 2 Ch 10:8, 10:13, 

10:14, 2 Ch 22:5, 25:16, Ezr 10:3 (where rd. ע׳ אֲדנִֹי Reuss Ry), v:8, Jb 29:21; political consultation 

Is 47:13; as acc. cogn. 2 S 17:7, 1 K 1:12, Is 8:10, Ez 11:2 (אָוֶן|| ,עצת־רָע); c. ּו  give counsel Ju הָבִּ֫

20:7, 2 S 16:20; ע׳ חֵבִיא Is 16:3; ה ע׳ פְשִׁי ;30:1 עש  Psalm 13:3; = design, purpose אָשִׁית עֵצוֹת בְנַּ

Ezr 4:5, Ne 4:9, 1 Ch 12:20 (Baer), Psalm 14:6, 20:5, Je 18:23 (sq. ל חֲשָׁבָה||) against), 49:30 = עַּ  ;(מַּ

ת־גוֹיִם  Psalm 33:10; suitable counsel for war (= generalship) 2 K 18:20 = Is 36:5 (cf. Pr 20:18 עֲצַּ

infr.); also  לוֹם ת שָׁ  ,Zc 6:13 counsel of peace; practical wisdom, sagacity Is 19:3, cf. v:11, Je 19:7עֲצַּ

Dt 32:28 (||תְבוּנָה), Ho 10:6. Esp. in WisdLt and proph.; counsel = good counsle, wisdom Jb 38:2, 



42:3, Pr 12:15, 20:5 (its seat ׁבְלֶב־אִיש); ||ה  חָכְמָה|| ;Je 49:7 חָכְמָה|| ;(י׳ of) Pr 8:14, Is 28:29 תוּשִׁיָּ

and תְבוּנָה Jb 12:13, Pr 21:30; ||חְבֻלוֹת|| ;19:20 מוּסָר  Jb ע׳ נִפְתָלִים ;(.cf. Is 36:5 supr) 20:18 תַּ

חַּ ע׳ וּגְבוּרָה ;5:13 ה וּבָינָה||) Is 11:2 רוּ חָכְמָ  Pr 27:9; counsel ofע׳ נֶפֶשׁ  hearty counsel ;(ר׳ 

wisdom, when wisdom is personif. Pr 1:25, 1:30 (||ת חַּ  ,Jb 10:3, 21:16 ע׳ רשׁעים in bad sense ;(תוֹכַּ

22:18, Psalm 1:1, cf. Jb 18:7, Psalm 106:43 , Is 29:15; of plan of ע׳ י׳ ;י׳ Psalm 33:11, Pr 19:21, Is 

יִעוּצָה הע׳) 14:26 ,19:17 לֹ ) also Mi 4:12 , Je 32:19 ;5:19 ע׳ קדושׁ ישראל ;46:11 ,46:10 ,25:1 ,(הַּ גְד

לְיוֹן ;Psalm 106:13 ,50:45 ,49:20 ,(הָעֵצָה  Psalm י׳ Psalm 107:11; instruction, guiding wisdom of ע׳ עֶ

וֹ ;73:24 עֲצָת נְשֵׁי עֲצָתִי .Is 40:13; in fig י׳ i.e. counsellor of אִישׁ־  ,Psalm 119:24 = my counsellors אַּ

said of testimonies of God ; = prophecy, לאכיו בְדּוֹ||) Is 44:26 ע׳ מ ר עַּ ד ע׳ מִוְּקֵנִים ;(דְּבַּ  Ez תִאֹבַּ

7:26 (cf. 1 K 12:8; ||ן ה ,חָזוֹ חָכָם ,(תוֹרָ ה ,דָּבָר||) Je 18:18 מֵ   .(תוֹרָ

 

ה  4045   (Strong 4156) (page 420) (Hebrew) [4046] מוֹעֵצָ

 † [ המוֹעֵצָ  ] n.f. counsel, plan principle, device;—pl. abs. ת ת||) Pr 22:20 מֹעֵצוֹ עַּ  in good sense; in (דַּּ

bad sense מוֹעֵצוֹת Je 7:24 (||לִבָם הֶם ;(הָרָע שְׁרִרוּת  הֶם ;Ho 11:6, Psalm 5:11 מֹעֲצוֹתֵי  מוֹעֲצוֹתֵי

Psalm 81:13;  הֶם   .Mi 6:16 מֹעֲצוֹתָם ;Pr 1:31מֹעֲצתֵֹי

 

עֲקֹב  4046   (Strong 3290-91) (page 420) (Hebrew) [4047] יַּ

עֲקבֹ  בָה ,יַּ עֲקִֹּ֫   p. 784-85 .עקב v. sub יַּ

 

עֲקָן  4047   (Strong 3292) (page 420) (Hebrew) [4048] יַּ

עֲקָן    p. 122, 785 .עֲקָן .v יַּ

 

 (page 420) (Hebrew) [4049] יער  4048 

I. יער (ð of foll.; Ar. waÁura is be rugged, of mountain, etc., be difficult; waÁrun rough or difficult place, 

mountain).  
 

ר  4049  עַּ  (Strong 3264,3293) (page 420) (Hebrew) [4050] יִַּּ֫

 † I. ר עַּ  cf. DHM ,יר and יער .Ph ;(? .n.pr.loc =) היערן .n.m.:2 S 18:8 wood, forest, thicket (MI:21 pl יִַּּ֫

in MV:(10) 983; Aram. עֲרָא  .yaÁroÀ wood, thicket; As. âru Dl:HWB 230, cf. Jäger:BAS i, 476)—abs ,יַּ

ר ִּׂ֫ יעַּ ַּׂ  Is 7:2 +; ר עַּ ָ עֲרָה .loc ה .Mi 3:12 +; c י  ר .Jos 17:15; cstr יַּ ִּׂ֫ יעַּ ַּׂ  2 S 18:6; ּעְרָה  ,Je 46:23 יַּ

etc.; pl. יְעָרִים Ezr 2:25 + 4 t. (incl. Ez 34:25 Qr, so Co); יְעָרוֹת Psalm 29:9; —a. wood, forest, 

wooded height, with trees to be felled Jos 17:15 (c. עלה go up to), v:18 (J), Dt 19:5 (not elsewhere 

Hex); ֹר כְּרָתו עַּ חטבו מן־ ;Je 10:13 as wood out of a forest he hath cut it עֵץ מִיַּּ היעריםי  Ez 39:10 

השדה) חַּ עֵצִים in || cl.); as producing trees עצים מן־  Ec 2:6; in designation of Solomon's יער צוֹמֵ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


palace לְבָנוֹן ר הַּ  ,K 7:2 (on structure of this house v. Sta:Salomos Bauten, ZAW 1883, 150) 1 בֵעַּ

10:17, 10:21 = 2 Ch 9:16, 9:20; cf.  ַּר בֵיתה עַּ יִָּּ֫  Is 22:8; fig. of foes to be cut down and destroyed 

ף סִבְכֵי  עְרָהּ ;Is 10:34היער נִקַּ רְתוּ יַּ ָ בָצִ (ור Je 46:23; so Is 32:19 and כּ  הַּ  Zc 11:2 (rd. Kt יער 

בָצוּר  inaccessible forest). b. as hiding-place for fugitive 1 S 22:5; lurking-place of wild beasts Am הַּ

3:4, Mi 5:7, 2 K 2:24, Je 5:6, 12:8, Is 56:9, Psalm 50:10, 80:14, 104:20, cf. Ez 34:25 (rd. Qr, v. supr.) 

c. stripped by voice of  י׳Psalm 29:9; devoured by fire Is 9:17 (יּ׳ הַּ  fig. of the people); so in ;סִבְכֵי 

metaph. or sim. of י׳'s judgements Is 10:18 (ֹעְרו  fig. of Assyr.), Je 21:14, Ez 21:2, 21:3 (v.infr.) ,כְּבוֹד יַּ

Psalm 83:15. d. opp. רְמֶל לוֹ Is 29:17, 32:15; but also (garden-land) כַּּ רְמִ ר כַּּ עַּ  his garden woodland יַּ

2 K 19:23 = Is 37:24, and ְר בְתוֹך עַּ ל יַּ רְמֶ  Mi 7:14 (secluded and fertile abode for flock, fig. of כַּּ

people, v. Che; Hi-St thinks of sacred grove). e. = thicket, esp. as symbol of desolation Ho 2:14; 

ר  thicket-covered heights (overgrown with bushes and trees) Mi 3:12 = Je 26:18; also בָמוֹת יער עַּ יַּּ בַּ

בבעֲ  רַּ  Is 21:13 in the thicket (or bushes, so VB) in Arabia must ye lodge, caravans of Dedanites. f. 

עְרוֹ שְׁאָר עֵץ) trees of the forest Is 7:2 (in sim), 10:19 עֲצֵי (ה)יער  fig.), 44:14, Ez 15:2, also v:6 ,יַּ

יער וְכָל־) Psalm 96:12 = 1 Ch 16:33, Is 44:23 י׳ Ct 2:3 (in sim.); fig., as singing before ,(היער עֵץ)

יִם S 18:6, see 2 יער אפרים :g. particular forests are .(עֵץ בוֹ  p. 68 supr.; cf. v:18, v:17 (v. also אֶפְרַּ

Jos 17:15, 17:18);  רֶת ר ח ָ עַּ לְבָנוֹן ;S 22:5 (v. supr.) 1יַּ ר  עַּ שָּׂדֶ  ;(.v. supr) יַּ הַּ ר  עַּ ה נֶגֶביַּ  and  נָּגֶב הַּ

ר עַּ ר—.infrיְעָרִים  Ez 21:2, 21:3 (v. supr.) fig. of Judah (land and people); v. also יַּ ׂ  יעַּ ָׂ  Psalm שְדֵי־

132:6 is a n.pr.loc. (but Bae thinks appellat. ‘auf waldigem Gefilcle’ ), v. ת יְעָרִים  ,On 1 S 14:25 .קִרְיַּ

14:26, v. II. יעורים—.יער Ez 34:25 Kt, rd. יְעָרִים Qr, v. supr.  

 

 (page 421) (Hebrew) [4051] יער  4050 

II. יער ( ð of following; meaning dubious; MV identif. with I, from roughness and porousness (?) of 

honeycomb, cf. Buhl.  
 

ר  4051  עַּ  (Strong 3293) (page 421) (Hebrew) [4052] יִַּּ֫

 † II. ר עַּ ר .n.[m.] honeycomb,—abs יִַּּ֫ עַּ עְרִי .S 14:25, 14:26; sf 1 יַּ  Ct 5:1; —honeycomb, containing יַּ

honey 1 S 14:25 (where rd. ר עַּ שָּׂדֶה וְיַּ הַּ ל־פְנֵּי   with LXX We Dr Kit in Kau:AT, instead of v. as הָיָה עַּ

in MT); יָּבוֹא ה ר וַּ עַּ יַּּ הַּ ל־ עםאֶ  1 S 14:26 (||ׁש  v:25) and when the people came to the honeycombדב

behold its bees had departed (v. LXX We Dr Kit VB); עְרִי לְתִי יַּ עֲרָה .Ct 5:1; v. also I עִם־דִּבְשִׁי אָכַּ   .יַּ

 

עְרָה  4052   (Strong 3295) (page 421) (Hebrew) [4053] יַּ

 † I. [עְרָה ת .n.f. honeycomb, only cstr [יַּ עְרַּ דְּבָשׁ יַּ ר .v. I יְעָרוֹת—.(יער .v. II) S 14:27 1 הַּ עַּ   .יַּ

 

עְרָה  4053   (Strong 3294) (page 421) (Hebrew) [4054] יַּ

 † II. עְרָה דָּה .n.pr.m. a descendant of Saul 1 Ch 9:42, 9:42, prob. corrupt, v יַּ הוֹעַּ   .p. 221 supr יְ



 

עֲרֵי אֹרְגִים  4054   (Strong 3296) (page 421) (Hebrew) [4055] יַּ

עֲרֵי אֹרְגִים †  n.pr.m.father of Elh יַּ Ìanan 2 S 21:19 (= ור) ִ1 יָע Ch 20:5);  א׳prob. scribal err. 

anticipating ׳ עֲרֵי in foll. line (We Dr), and א   .עור q. v. sub (We)יָעִיר  error for יַּ

 

 (Strong 3297) (page 421) (Hebrew) [4056] יְעָרִים  4055 

יְעָרִים n.pr.mont. only יְעָרִים †  ר־ לוֹן = Jos 15:10 (LXX πόλιν Ιαρειν), where explained as הַּ  LXX) כְּסָ

Χας(α)λων), mod. Kesla, NE. of Beth Shemesh, cf. Rob:BR ii. 30 n.; iii. 154.—ת יְעָרִים  v. sub קִרְיַּ

  .קִרְיָת

 

עֲרֶשְׁיָה  4056   (Strong 3298) (page 421) (Hebrew) [4057] יַּ

עֲרֶשְׁיָה    p. 793 .ערשׁ .v. sub יַּ

 

י  4057  עֲשַּ  (Strong 3299-300) (page 421) (Hebrew) [4058] יַּ

י  עֲשַּ ל ,יעשו ,יַּ עֲשִיאֵ   p. 795 .עשה .v יַּ

 

ה  4058   (Strong 3301) (page 421) (Hebrew) [4059] יִפְדְּיָ

ה .v. sub יִפְדְּיָה    p. 804 .פד

 

 (Strong 3302) (page 421) (Hebrew) [4060] יָפָה  4059 

 .vb. be fair, beautiful (NH id. Pi. and deriv.; Aram. Aph. Àawpiy is suffice, finish, fail; cf. Aram [יָפָה] † 

peÀÀ (PS:3015) beautiful, fit, Nö:§ 172 c. Anm. G H [offmann] LCB:1882, 321. Ar. wafay fulfil, perform; 

Eth. Àawafaya: II. 2. give (entirely) over to, into power of, Di:349)—Qal Pf.  ְיָפִית Ct 7:7; ּ7:2 4:10 יָפו 

Impf. 2 fs.  יפִי תִִּ֫ יִּיף .Ez 16:13; 3 ms. apoc (Kö:Lgh. i. 581)וַּ  ,be beautiful, subj. pers. Ct 4:10— ;31:7 וַּ

7:7; of feet v:2; of Jerus. under fig. of woman Ez 16:13; Egypt under fig. of tree 31:7. Pi. Impf. 3 ms. 

sf. ּהו פ ֵ  Psalm 45:3 is contrary אָדָם יָפְיָפִיתָ מִבְנֵי Je 10:4 beautify an idol. The (Pe‘al‘al ?) Pf. form יְיַּ

to all anal.: rd. either  ָיָפִיתor  ָיְפֵיפִית Ges: § 55. 3 Sta:§ 156 R Now (Kö:i. 583 f. defence is artificial): 

thou art more beautiful than, etc. Hithp. Impf. 2 fs. פִי   .beautify thyself Je 4:30 תִתְיַּ

 

 (Strong 3303) (page 421) (Hebrew) [4061] יָפֶה  4060 

 + 12:14 יָפָה .Gn 39:6, 39:6 + 6 t.; f יְפֵה .S 14:25 + 4 t.; cstr 2 יָפֶה .adj. fair, beautiful;—m. abs יָפֶה † 

14 t.; cstr. ת  ;Gn 41:2 יְפוֹת .Jb 42:15, Am 8:13; cstr יָפוֹת .Ct 2:10, 2:13; pl יָפָתִי .t.; sf 6 +2:11 ;יְפַּ

 v:4, v:18; —fair, beautiful, as attribute of woman 2 S 13:1, 1 K 1:3, Am 8:13, Pr 11:22; cf. Jb יְפֹת

42:15, Ct 6:10 (י׳ כלבנה); pred. Gn 12:14, 1 K 1:4, Ct 1:15, 1:15, 4:1, 4:1, 4:7, 6:4; = subst. fair one 

1:8, 2:10, 2:13, 5:9, 6:1; oft. cstr. ת־ ה יְפַּ רְאֶ ר ;Gn 12:11, 29:17, 2 S 14:27 מַּ ת־תאַֹּ  Gn 29:17, 1 S יְפַּ

25:3, Dt 21:11, Est 2:7: of kine ה רְאֶ ר ;Gn 41:2, cf. v:4 יְפוֹת־מַּ  v:18; less oft. of boy, young יְפוֹת־תֹאַּ



man 2 אִישׁ יָפֶה S 14:25; pred. Ct 1:16; ר ה תֹאַּ רְאֶה ;Gn 39:6 יְפֵ ה מַּ  v:6 (of Joseph); of וִיפֵ

Jerusalem יְפֵה נוֹף Psalm 48:3; of a singer  ל ר Ez 33:32; of trees: oliveיְפֵה קוֹ  Je יְפֵה פְרִי־תֹאַּ

11:16; cedar (fig. of Egypt) עָנָף יְפֵה Ez 31:3, cf. v:9; יָפֶה of everything in its time Ec 3:11; of various 

acts 5:17.—In יִם עִם רְאֶהעִם  ,S 16:12 1 יְפֵה עֵינַּ יְפֵה מַּ  17:42, either יפה = subst. abstr. with 

beauty of eyes, or ם לֶם is textual error (Gr Krenkel:ZAW, 1882, 309 Bu עִ   .youth), v. Dr עֶ

 

ה־פִיָּה  4061   (Strong 3304) (page 421) (Hebrew) [4062] יְפֵ

ה־פִיָּה †  הפִיָּה .rd ,יְפֵ פִיָּהיְפֵי or better ,יְפֵ  (Ol:§ 188 a Gr Gie; reduplicated, with the force of a 

diminutive, Sta:§ 156; cf. מְדָּם ק ,אֲדַּ קְרַּ יִם ,adj. f. pretty ,(יְרַּ ה מִצְרַּ ה־פִיָּ ה יְפֵ  Je 46:20 Egypt is a עֶנְלָ

pretty heifer (LXX κεκαλλωπισμένη).  
 

 (Strong 3308) (page 421) (Hebrew) [4063] יְפִי  4062 

  below .יֳפִי .v יְפִי 

 

 (Strong 3308) (page 421) (Hebrew) [4064] יֳפִי  4063 

פִי .n.m. beauty;—abs [יֳפִי] †  ִֹּ֫ ךִָ .Ez 28:7; sf יְפִי .Is 3:24 + 5 t. ; cstr י  ;.Psalm 45:12 + 5 t יָפְיֵךָ ;v:17 יָפְי 

 Pr 6:25, Est 1:11; beauty of a woman Is 3:24, Psalm 45:12, Est 1:11, Pr יָפְיָהּ ;.Is 33:17 + 2 t יָפְיוֹ

6:25, cf. Pr 31:30; of Jerus. under fig. of woman Ez 16:14, 16:15, 16:25; Tyre 27:3 (פִי  ֹ ת י לַּ  .cf ,(כְּלִיִּ֫

v:4, v:11; prince of Tyre, beauty of (his) wisdom 28:7; king of Tyre v:12 ( ל יפיכְּלִ  י ), v:17; ideal beauty 

of king of Judah Is 33:17 , Zion (פִי  ֹ י ל־ ת) Psalm 50:2, cf. La 2:15 (מִכְלַּ לַּ פִי כְּלִיִּ֫  ֹ  .of Egypt under fig ;(י

of tree Ez 31:8; of ransomed people of י׳ Zc 9:17.  

 

 (Strong 3305) (page 421) (Hebrew) [4065] יָפוֹ  4064 

וֹיָפ †   .As. Ja(p)pu COT:Gloss Bez:Tel-el-Amarna Tabl. ln Brit, Mus ;יפי .n.pr.loc. Joppa (Ph יָפוֹא ,

146; Egypt. Ye-pu WMM:159)—seaport town of Palestine (Jerusalem), ֹיָפו Jos 19:46, Jon 1:3, 2 Ch 

  .Ezr 3:7; LXX Ιοππα, mod. Jaffa יָפוֹא = 2:15

 

ח  4065   (Strong 3306) (page 422) (Hebrew) [4066] יָפַּ

ח]  ח  .q.v.; see Ba:NB 189; cf. Talm ,פוּחַּ  vb. breathe, puff (by-form of [יָפַּ  .breath)—only Hithpיפ

Impf. 3 fs.  ַּפֵח   .Je 4:31 she gaspeth for breath תִתְיַּ

 

 (Strong 3307) (page 422) (Hebrew) [4067] יָפֵחַּ   4066 

חָמָס .adj. breathing or puffing out, cstr [יָפֵחַּ ]    .Psalm 27:12 puffing out violence (cf. Che) וִיפֵחַּ 

 

לֵט  4067  פְ  (Strong 3310) (page 422) (Hebrew) [4068] יַּ



לֵט  פְ לט v. sub יַּ   p. 812 .פ

 

 (Strong 3312) (page 422) (Hebrew) [4069] יְפֻנֶּה  4068 

היְפֻנֶּ    v. sub ה   p. 819 .פנ

 

ע  4069   (Strong 3313) (page 422) (Hebrew) [4070] יָפַּ

ע] †   ;vb. only Hiph. shine out or forth, send out beams, cause to shine (NH id., in fig. Senses [יָפַּ

Targum ע  As. Shaph. šúpu, shine, cause to shine, glorify, Lotz:TP Col. Vii. 93 Zim:BP 97, 105 ;יְפַּ

SAS:Asrb. ii. 18; cf. Ar. wafÁun adificium elatum; kindered seem to be yafaÁa ascendit montem, adults 

fuit; Sab. יפע raise, heighten Os:ZMG 1865, 210 f., יפע name of a temple DHM:ZMG 1883, 350)—

Hiph. Pf.  ַּהוֹפִיע Dt 33:2, Psalm 50:2;  ַּע הוֹפִי עְתָ  .consec. Jb 37:15; 2 ms וְ ע .Impf. 3 fs ;10:3 הוֹפ ָ  תוֹפַּ

ע ;3:4 וֹפַּ תִּ֫ עַּ  .Imv ;10:22 וַּ ה ;Psalm 94:1 הוֹפִי יעָ  Dt י׳ shine out, forth, display beans: of .1— ;80:2 הוֹפִִּ֫

33:2, Psalm 50:2, 80:2, 94:1, Jb 10:3 (sq. ל הָרָה .subj ;(עַּ ע light Jb 3:4; 10:22 נְ תֹפַּ ל וַּ  of) כְּמוֹ אֹפֶ

She' ól). 2. cause to shine ֹו הוֹפִיעַּ אוֹר עֲנָנ   .י׳ .Jb 37:15, subj וְ

 

 (Strong 3314) (page 422) (Hebrew) [4071] יִפְעָה  4070 

ךָ ,n.f. brightness, splendour [יִפְעָה] †    .Ez 28:7, 28:17 of prince and king of Tyre יִפְעָת ֶ

 

 (Strong 3309) (page 422) (Hebrew) [4072] יָפִיעַּ   4071 

 a. a king of Lachish Jos 10:3, LXX—(Hal:150 יפעאל .cf. Sab) .n.pr.pers. et loc. 1. n.pr.m יָפִיעַּ  † 

Ιεφθα, A LXXL Ιαφ(α)ιε. b. a son of David 2 S 5:15 (LXX Ιεφιες, LXXL Ναφεθ) = 1 Ch 3:7 (LXX Ιανουε 
A Ιαφιε, LXXL Αχικαμ) = 14:6 (LXX Ιανουου, A Ιαφιε, LXXL Ιαβεγ). 2. n.pr.loc. on border of Zebulun 
Jos 19:12, perh. = mod. Yâfa, &xbd; hour fr. Nazareth, Rob:BR ii. 343 f, but LXX Φαγγαι, Ιαφαψαὶ 
LXXL Ιαφφιε.2. n.pr.loc. on border of Zebulun Jos 19:12, perh. = mod. Yâfa, &xbd; hour fr. Nazareth, 
Rob:BR ii. 343 f, but LXX Φαγγαι, Ιαφαψαὶ LXXL Ιαφφιε.  
 

ת  4072  עַּ  (Strong 4158) (page 422) (Hebrew) [4073] מֵיפִַּּ֫

ת †  עַּ  1 Ch 6:64—(DHM:ZMG 1876, 679; 1883, 362 מיפעת ,מיפע .Sab, n.pr.loc) .n.pr.loc מֵיפִַּּ֫

Levitical city in Reuben; in Reuben ת עַּ ת ;Jos 13:18 מֵפ ָ עַּ   .Je 48:21 in Moabמֵ (ופ ָ

 

פֶת  4073   (Strong 3315) (page 422) (Hebrew) [4074] יִֶּ֫

פֶת    p. 834 .פתה v. sub יִֶּ֫

 

 (Strong 3316-17) (page 422) (Hebrew) [4075] יִפְתָח  4074 

ח־אֵ  ,יִפְתָח  ליִפְתַּ  v. sub ח   p. 836 .פת

 

 (Strong 3318) (page 422) (Hebrew) [4076] יָצָא  4075 



 Eth. waz’Àa:, was’Àa As âsÌú Dl:HWB 237, all = go ;יְעָא .vb. go or come out (NH id.; Aram 1068:יָצָא 

out, forth; Syr. yiÁoÀ go forth (in sense of germinate), grow; Ph. יצא march out; cf. SI:5 המוצא the 

source (of water); Sab. א  ,go out, DHM in MV; Ar. wadÍuwa is be or become fair, beautiful, neat וצַּ

clean, cf. Nö:ZMG 1886, 725)—Pf. יָצָא Gn 10:11 + 92 t.; 3 fs. צְאָה ָ אָה  ;.Nu 16:35 + 13 t י   ;Is 28:29יָצ ָ

2 ms.  ָיָצָאת Gn 24:5 + 7 t.; 2 fs. וְיָצָאת Je 31:4; 2 mpl.  יְצָאתֶםEx 13:3, Dt 11:10 וִיצָאתֶם Ju 21:21, 

Mal 3:20; 3 pl. sf. יְצָאֻנִי Je 10:20, etc.; Impf. יֵצֵא Gn 15:4 + 64 t.; יֵּצֵא  Ex תֵצֵא .t.; 3 fs 132 + 4:16 וַּ

21:7 + 22 t.; תֵצֵא אוּ ;+ Gn 15:14 יֵצְאוּ .Dt 20:1 + 16 t.; 3 pl תֵצֵא .Gn 30:16 + 14 t.; 2 ms וַּ  3 ;+ 17:6 יֵצ ֵ

fpl. אנָה תֵצִֶּ֫ ָ  ;S 18:6, 2 K 2:24 1 וַּ תֵצֶאן אנָה .Ex 15:20; 2 fpl וַּ  ;.Gn 8:16 + 15 t צֵא .Am 4:3, etc.; Imv תֵצִֶּ֫

ה אָ אוּ ;.Ct 1:8; mpl. Gn 19:14 + 11 t צְאִי .Ju 9:29; fs וָצ ֵ אוּ Is 49:9, Ez 9:7 + Je 58:8 Qr (Kt צ ֵ  (יֵצ ֵ

ה   צֵאתִי .t.; sf 31 + 24:11 צֵאת .t.; Inf. cstr 3 + 27:30 יָצאֹ ;.Gn 8:7 + 2 t יָצוֹא .Ct 3:11; Inf. absצְאֶינָ

Ex 9:29 + 3 t.; ּצֵאתֵנו Jo 9:12; ָצֵאתְך Dt 16:3 + 10 t., etc.; Pt. (יוֹצֵא)ֹ יצֵא Gn 2:10 + 62 t.; fs. א  שֶׁיּצָֹ

Ec 10:5; (יו׳)ֹ יצֵאת Gn 24:15 + 11 t.; יצֵֹת Dt 28:37, etc.;—1. go or come out or forth: a. from (ן  a (מִ

place, e.g. a tent Gn 31:33 (E; opp.  ְבוֹא ב), הֶל מוֹעֵד ח אֹ שׁ .Lv 8:33, 10:7 (P), cf מִפֶתַּ מִקְדָּ הַּ  מִן־

21:22 (H); from a house 2 S 11:8, the doors (לתי ח ביתו ;of a house Jos 2:19 (JE), Ju 11:31 (ד  מִפֶת

Ex 12:22 (JE), from a camp 1 S 13:17, 2 K 7:12, a city Gn 19:14 (J), 12:4 (P), 1 K 11:29, 20:17, Mi 
4:10, a cave 1 S 24:9, the ark Gn 9:18 (J), 8:16, 8:19 (both P); out of vineyards Ju 21:21; sq. acc. 

הָעִיר  לאֹ  .also, of gate Je 17:19, Ne 2:13; sq. acc. local בְ  .Gn 44:4 (E), Ex 9:29 (J); cאֶת־ ח  תַּ פ ָ

תבָה .Jb 31:34; pt. cstr אֵצֵא הֵַּ ר עִירוֹ יצְֹאֵי ,Gn 9:10 (P) יצְֹאֵי  עַּ  abs. Jos 2:5 (JE), Ju ;(P) 34:24 שַּׁ

3:24, Ex 34:34 (P), Nu 33:3 (P; Israel going out [from Egypt]), 2 Ch 26:20 +; specify., of going out (ן  (מִ

from a land (of emigration) Gn 10:11, 10:14, 24:5 (all J); patric. of coming forth from (the land of) 
Egypt (the Exodus) Ex 12:41 (J), 13:3, 13:8, 23:15, 34:18, Nu 11:20, 22:5 (all JE), and esp. D, Dt 
4:45, 4:46, 9:7, 11:10, 16:3, 16:3, 16:6, 23:5, 24:9, 25:17, Jos 2:10, 5:4, 5:5, 5:6 (all D), Nu 33:1 (P), 1 
K 6:1 8:9 = 2 Ch 5:10, 2 K 21:15, Je 7:25, Hg 2:5 , Psalm 114:1. b go forth from (the presence of) a 

person: Ex 8:26, 9:33, 10:6 (all sq. מֵעִם), Gn 44:28, Ex 5:20, Jer 2:37 (מֵאֵת), Ju 3:19 (לָיו  .sq ;(מֵעָ

לִפְנֵי נֵי ,Jb 1:12 מֵעִם פְנֵי .Gn 4:16 (J), 41:46, 47:10, Est 8:15, Ec 10:5; sq מִ  יְצָאֻנִי .sq. sf ;2:7 מֵאֵת פְ

Je 10:20 (v. De Ec 7:18 ). c. in technical senses: abs. go forth, of emancipation Ex 21:2, 21:3, 21:3, 

21:4, 21:5, 21:7, 21:7, 21:7, 21:11 (all JE), cf. ד־אֲרָם ת יַּ חַּ  K 13:5; of release in the year of 2 יצא מִתַּ

jubilee, land, etc. Lv 25:28, 25:30, 25:31, 25:33 (all H), 27:21 (P); also of a debtor-slave 25:54 (H); sf. 

divorce ֹה מִבֵיתו צְאָ ָ פְטוֹ יֵצֵא רָשָׁע  Dt 24:2; of condemnation וְי  ָ הִש   Psalm 109:7 when he isבְ

judged let him go out as a criminal, i.e. be condemned: of bowels (מֵעִים) falling out by reason of 

disease 2 Ch 21:15, 21:19. d. of flight, involving escape: sq. צָה חוִּּ֫  ,flee Gn 39:12, 39:15 (J) ,נוּס|| ,הַּ

לא־ֹיוּכְלוּ ;Je 48:9; opp. taken (by lot) 1 S 14:41כִּי נָצאֹ תֵצֵא  ה אֲשֶׁר  ה רָעָ נָּ  Je 11:11 לָצֵאת מִמ ֶ

calamity from which they shall not be able to escape; perh. also  יְרֵאאֱלֹהִים יֵצֵא אֶת־כֻּלָם  Ec 7:18 

he that feareth God  shall escape (or be freed from, v. De Hi-Now Mishn) all of them (see VB),—on 

acc. with  יצאv. De. e. depart ּפְשָׁה חוֹ תֵצֵא Gn 35:18 i.e. when she was expiring; so בְצֵאת נַּ  רוּ

Psalm 146:4; יִן מִנָּבָל יַּּ הַּ יֵּצֵא לִבָם .S 25:27 i.e. when Nabal became sober; also fig 1 בְצֵאת   Gn וַּ
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42:28 (E) i.e. their heart failed (||ּחֶרְדו יֶּ  י׳ caldron Ez 24:16 (v. Co Ez 12:5); of glory of (מִן) rust from ;(וַּ

יֵּ  ;10:18 הֲדָרָהּוַּ צִיּוֹן כָּל־ ת־ צֵא מִן בַּ  La 1:6; hence inf. = exit, end  ה שָנָ הַּ  ,Ex 23:16 (JE), andבְצֵאת 

refundantly, יִם כְּעֵת לְיָמִים שְׁנַּ קֵץ  הַּ  Ch 21:19 i.e. at the end of two years f. of inanimate 2 צֵאת 

things: river out of Eden Gn 2:10 (J), water out of rock Ex 17:6 (E), Nu 20:11 (JE), from Lehi Ju 15:19; 
of molten calf out of fire Ex 32:24(E); of gold (after refining) Jb 23:10 (abs., in sim.); in prophecy of 

fountain from house of י׳ Ez 47:1, 47:8, 47:12, Zc 14:8, Jo 4:18; of seed (semen virile) from man Lv 

15:16, 15:32 (P), 22:4 (H); of weapon which has pierced body 2 S 2:23 (חֲרָיו לִבוֹ) K 9:24 2 ,(מֵאַּ  ,(מִ

Jb 20:25 (ה חֲרָיו ;(מִגֵוַּ תֵצֵא אַּ ח וַּ מֶלֶ הַּ ת  שְאַּ  S 11:8 and there went out ( = was sent out) after 2 מַּ

him the king's portion (i.e. the food given by the king); idiomatically of expenditure of money 2 K 12:13 
(abs., cf. Hiph. v:12); of swift movement of arrow from bow Zc 9:14 (like lightning), of lightning out of 

fire Ez 1:13; abs. of sunrise (subj. ׁשֶׁמֶש) Ju 5:31 (in sim.), Gn 19:23, cf. Is 13:10 (so As., e.g. ultu sÌît 

šanši adi êrib šanši COT Gn 19:23); of rising of stars (כּוֹכָבִים) Ne 4:15; of sentence of judge Hb 1:4, 

1:4, Psalm 17:2; of judgement, or right appearing (with sim. of light) Hos 6:5 (rd.  פָמִי יֵצֵא וּמִשְׁ

ר לִבְנֵי יוֹסֵף Is 62:1; of a lot ,(כָאוֹ נּוֹרָל  הַּ יֵּצֵא   ,Jos 16:1 (JE), and esp. P, Nu 33:54, Jos 19:1, 19:17 וַּ

19:24, 19:32, 19:40, 21:4, cf. also לָם ל גוֹרָ  g. with especial emphasis on idea of (P) 18:11 ויצא גְבוּ

origin, source: hyssop out of the wall 1 K 5:13; ה יצא הדבר הו  has the thing י׳ Gn 24:50 (J) from מי

proceeded, of a providential arrangement, so  מֵעִם י׳Is 28:29; ע  S 24:14 (an 1 מֵרְשָׁעִים יֵצֵא רֶשַּׁ

ancient proverb); of pollution proceeding from (ת  prophets Je 23:15; of fire from Heshbon Nu (מֵאֵ

21:28 (JE), Je 48:45, cf. Ju 9:15, 9:20, 9:20; of fire לִפְנֵי י׳  ;Nu 16:35 (all P)מֵאֵת י׳  ,Lv 9:24, 10:2 מִ

in theophany גְליו לְרַּ לֶב .Hb 3:5; iniquity from unreceptive heart Psalm 73:7 (v. I יצא רֶשֶׁף   ;(1 הֵ

wrath לִפְנֵי י׳ ת־מִי  ;Nu 17:11 (P); abs. Je 4:4 = 21:12, 23:19 = 30:23; so salvation Is 51:5 מִ וְנִשְׁמַּ

ה מִמֶזָךּ  צְאָ ָ  Jb 26:4; of words going forth from mouth of speaker (of solemn or formal speech)י 

לאֹ יֵצֵא  ,Jos 6:10 (JE), Ju 11:26, 1 S 2:3, Je 44:17, Jb 37:2, Est 7:8, also Nu 30:3 מִפִיכֶם דָּבָר 

32:24 (both P); of י׳'s words going forth from his mouth, or from him Is 45:23, 48:3, 51:4, 55:11, Ez 

33:30; of י׳'s words, instruction, command, etc., going froth Is 2:3 = Mi 4:2 (from Jerusalem), Dn 9:23; 

of human commandment Est 1:19, cf. v:17. h. of children as going forth from loins (of father)  מִמֵעִים

2 S 7:12, 16:11; לָצִים חֲ  alone 2 K 20:18 = Is 39:7; also מִן .Gn 35:11 (P), 1 K 8:19 = 2 Ch 6:9; sq מֵ

חֶם Ju 8:30, Gn 46:26, Ex 1:5 (both P); also of birth יצְֹאֵי יְרֵכוֹ וֹ) מֵרֶ  ,Nu 12:12 (JE), Je 1:5, 20:18 (אִמ

Jb 3:11; fig. of sea 38:9, of ice v:29; ֹו מ  ,Jb 1:21, Ec 5:14; lit., source not expr., Gn 25:25 מִבֶטֶן אִ

25:26, 38:28, 38:29, 38:30 (all J); of untimely birth Ex 21:22 (JE); cf.  ָגְלֶיה  Dt 28:57היּוֵֹ (צת מִבֵין רַּ

ן .of family or race connexion (sq ;(תֵלֵד||)  also of produce of יצא ;Na 1:11, Is 48:1, 1 Ch 1:12, 2:53 (מִ

vine (מִגֶפֶן) Ju 13:14, cf.  שָּׂדֶה הַּ יּצֵֹא  חֶם ;(Sam., v. Di יצא .rd) Dt 14:22הַּ ה יצא לֶ  Jb אֶרֶץ מִמֶנָּ

28:5; of viper proceeding from serpent's root Is 14:29; further, with idea of unfolding, growth Jb 8:16, 

י ;31:40 ,14:2 ע יִשׁ ָ  Is 11:1; of the little horn Dn 8:9; so of branches of candlestick in וְיָצָא חֹטֶר מִגֶזַּ



tabernacle Ex 25:32, 25:33, 25:35, 37:18, 37:19, 37:21 (all P); then simply project (tower from wall) 
Ne 3:25, 3:26, 3:27; of measuring-line going forth (abs.) in a particular direction Je 31:39; of a 
boundary (-line) going out (abs.) so as then to turn and make an angle Nu 34:4, 34:9, Jos 15:3, 15:4, 
15:9, 15:11, 15:11, 16:2, 16:6, 16:7, 18:15, 18:15, 18:17, 18:17, 19:12, 19:13, 19:27, 19:34, 19:47. 2. 

a. go forth to a place Gn 27:3 (J), Je 14:18, Ez 3:22, Zc 6:6, 6:6, 6:7 +; so ה נָ ִֹּ֫ רְשְׁד פַּ הַּ יֵּצֵא   Ju 3:22 וַּ

(see VB); go forth in surrender 1 S 11:3 (sq. ל אֵין  ;pers.) 2 K 18:31 = Is 36:16, Je 38:17, 38:21 אֶ

צְאוּ אִתְכֶם Psalm 144:14; into captivity פֶרֶץ וְאֵין יוֹצֵאת ָ לאֹ י  ה  לָ גוֹ  ;Je 29:16, cf. 48:7, Zc 14:2 בַּ

also  ֶז מָקוֹםהַּ הַּ ה יָצָא מִן־  Je 22:11, cf.  י יְצָאֻנִי  b. go forward proceed to or toward .10:20בָנַּ

something, fig., ל־ רָעָה אוּ מֵרָעָה אֶ  Je 9:2 from evil to evil they go on; in like manner 2 S 20:8 si יָצ ָ

vera l., but read rather צְאָה ָ הִיא י   and it (i.e. the sword) came out (of the sheath) and fell LXX We Dr וְ

Kit Bu. c. come or go forth, with esp. ref. to purpose or result: הִכִּתִיו חֲרָיו וְ  .S 17:35, cf 1 וְיָצָאתִי אַּ

קֵשׁ ;24:15 לְבַּ ל  פְשׁוֹ יָצָא שָׁאוּ  ,cf. 26:20, further 2 S 2:13, 18:4, 1 K 20:18, 20:18, 20:19 ,23:15 נַּ

20:39, 2 K 5:2, Mi 1:11, Je 37:5, Zc 14:3, Dn 11:11, 11:44 +; of an adulteress Pr 7:15; of an angel Nu 

22:32 (JE), Dn 9:22; for 1 יֵצֵא … אִתְכֶם S 22:3 (let my father etc.go forth [to be] with you, cf. Klo) rd. 

perh. ּיֵשְׁבו as SyrVer Vulgate Kit, v. also Dr; of army marching out to form battle line ל־ יצֵֹא אֶ

עֲרָכָה מַּ צְאוּ ;S 17:20 (c. art., MT, < om. We Dr Kit Bu) 1 הַּ ָ  Ju 2:15 in all to which they בְכלֹ אֲשֶׁר י 

went forth, לפני  before his people י׳ S 8:20 of king going out at the head of his soldiers; so of 1 יָצָא 

Ju 4:14, 2 S 5:24, Psalm 68:8, cf. 108:12, 1 Ch 14:15; of י׳ going out from Seir Ju 5:14, cf. Hb 3:13; of 

the hand of י׳, in hostility י׳ ד־ צְאָה בִי יַּ ָ  Ru 1:13; abs. of fire breaking out Ex 22:5 (JE). 3. of י 

combinations, note esp.: יָצוֹא וָשׁוֹב (inf. abs.) Gn 8:7 going out and returning, nearly = to and fro;  ֹ

ל אִישׁ יוֹצֵא …יצֵא יָצוֹא לֵ א ;S 16:5 = coming forth, cursing as he came 2 וּמְקַּ אֵין יוֹצֵא  .lit ,יצא וב

א  Jos 6:1 none went out and none came in, i.e. there was no free egress or ingress (of וְאֵין בָ

besieged city), cf. 1 K 15:17 = 2 Ch 16:1, 2 Ch 15:5; to go out and come in before, of leader in war Nu 

27:17, 1 S 18:16, cf. 29:6; fig. Dt 28:6 blessed shalt thou be ובצאתך בבואך, i.e. when thou 

completest and beginnest any undertaking, so v:19, 31:2 לבוא לצאת ו  i.e. I can no more ,לא אוכל 

engage in active undertakings; similarly Jos 14:11, 1 K 3:7, Is 37:28 ( + ָשִׁבְתְך) = 2 K 19:27, Psalm 

121:8.2. a. go forth to a place Gn 27:3 (J), Je 14:18, Ez 3:22, Zc 6:6, 6:6, 6:7 +; so יֵּצֵא ה וַּ נָ ִֹּ֫ רְשְׁד פַּ  הַּ

Ju 3:22 (see VB); go forth in surrender 1 S 11:3 (sq. ל  ;pers.) 2 K 18:31 = Is 36:16, Je 38:17, 38:21 אֶ

צְאוּ אִתְכֶם Psalm 144:14; into captivity יוֹצֵאת אֵין פֶרֶץ וְאֵין ָ לאֹ י  ה  גוֹלָ  Je 29:16, cf. 48:7, Zc בַּ

14:2; also מָקוֹם הַּ זֶה יָצָא מִן־ י יְצָאֻנִי .Je 22:11, cf הַּ  b. go forward proceed to or toward .10:20 בָנַּ

something, fig., ל־ ה אֶ אוּ מֵרָעָ ה יָצ ָ  Je 9:2 from evil to evil they go on; in like manner 2 S 20:8 si רָעָ

vera l., but read rather  ָ הִיאי ה וְ צְאָ  and it (i.e. the sword) came out (of the sheath) and fell LXX We Dr 

Kit Bu. c. come or go forth, with esp. ref. to purpose or result: הִכִּתִיו וְיָצָאתִי חֲרָיו וְ  .S 17:35, cf 1 אַּ

פְשׁוֹ יָצָא שָׁאוּל ;24:15 קֵשׁ נַּ  ,cf. 26:20, further 2 S 2:13, 18:4, 1 K 20:18, 20:18, 20:19 ,23:15 לְבַּ

20:39, 2 K 5:2, Mi 1:11, Je 37:5, Zc 14:3, Dn 11:11, 11:44 +; of an adulteress Pr 7:15; of an angel Nu 



22:32 (JE), Dn 9:22; for 1 יֵצֵא … אִתְכֶם S 22:3 (let my father etc.go forth [to be] with you, cf. Klo) rd. 

perh. ּיֵשְׁבו as SyrVer Vulgate Kit, v. also Dr; of army marching out to form battle line ל־ יצֵֹא אֶ

עֲרָכָה מַּ צְאוּ ;S 17:20 (c. art., MT, < om. We Dr Kit Bu) 1 הַּ ָ  Ju 2:15 in all to which they בְכלֹ אֲשֶׁר י 

went forth,  לפני  before his people י׳ S 8:20 of king going out at the head of his soldiers; so of 1יָצָא 

Ju 4:14, 2 S 5:24, Psalm 68:8, cf. 108:12, 1 Ch 14:15; of י׳ going out from Seir Ju 5:14, cf. Hb 3:13; of 

the hand of י׳, in hostility י׳ ד־ צְאָה בִי יַּ ָ  Ru 1:13; abs. of fire breaking out Ex 22:5 (JE). 3. of י 

combinations, note esp.:  יָצוֹא וָשׁוֹב(inf. abs.) Gn 8:7 going out and returning, nearly = to and fro;  ֹ

ל אִישׁ יוֹצֵא …יצֵא יָצוֹא לֵ אֵין יוֹצֵא  .lit ,ובא יצא ;S 16:5 = coming forth, cursing as he came 2 וּמְקַּ

א  Jos 6:1 none went out and none came in, i.e. there was no free egress or ingress (of וְאֵין בָ

besieged city), cf. 1 K 15:17 = 2 Ch 16:1, 2 Ch 15:5; to go out and come in before, of leader in war Nu 

27:17, 1 S 18:16, cf. 29:6; fig. Dt 28:6 blessed shalt thou be בבואך ובצאתך, i.e. when thou 

completest and beginnest any undertaking, so v:19, 31:2 לא אוכל לבוא   i.e. I can no more ,לצאת ו

engage in active undertakings; similarly Jos 14:11, 1 K 3:7, Is 37:28 ( + ָשִׁבְתְך) = 2 K 19:27, Psalm 

121:8.  
 

† Hiph.:278 Pf. הוֹצִיא Gn 14:18 +; הוֹצִא הוֹצֵתִָּ֫  ;.Ex 32:11 + 7 tהוֹצֵאתָ  ;consec. Dt 22:14 וְ  Nu 20:8 וְ

+ 3 t.; 2 fs. הוֹצֵאת נִי  .K 17:13; sf 1 וְ נוּ ;Ez 42:15הוֹצִיאִַּּ֫  ,Dt 6:12, 16:1 הוֹצִיאֲךָ ;.Ex 13:14 + 2 t הוֹצִיאִָּ֫

יּוֹצֵא ;.Lv 16:27 + 9 t (יצִֹא) יוֹצִיא .Ex 32:12 + 2 t., etc.; Impf הוֹצִיאָם ;Ex 13:9, Dt 7:19 הוֹצִאֲךָ  וַּ

יּצֵא) א ;.Gn 15:5 + 23 t (וַּ יּוֹצִ יּצִֹא) וַּ יּוֹצִאֲךָ ;Mi 7:9יוֹצִיאֵנִי  .Dt 4:20 + 4 t.; sf (וַּ הּ ;Dt 4:37, 5:15 וַּ יּוֹצִאָ  וַּ

Ex 4:6, 4:7; 3 fs. תוֹצִיא Is 61:11, Hg 1:11; juss. תוֹצֵא Gn 1:24; א תוֹצֵ  תוֹצִיא .v:12, Ru 2:18, 2 ms וַּ

Ex 12:46 + 5 t.; חֲתֹצִיא Jb 38:32 ; תֹצֵא יּוֹצִיאוּ ;Je 32:21 וַּ יּצִֹאוּ) וַּ הוּ .Lv 24:23 +; sf (וַּ יּוֹצִיאֻ  K 2 וַּ

הוּ ;12:12 יּצִֹאֻ הוּ ;Gn 19:16 וַּ יּצִֹיאֻ  + .Gn 19:12 + 5 t הוֹצֵא .Ch 9:28, etc.; Imv 1יוֹצִיאוּם  ;K 21:13 1 וַּ

8:17 Kt (Qr יְצֵא יאָה ;Is 43:8 הוֹצִיא ;(הַּ  .K 22:34, etc.; Inf. cstr 1 ,25:17 הוֹצִיאֵנִי .Psalm 142:8; sf הוֹצִִּ֫

הוֹצִאֵהוּ ;+ Ex 16:32 (הוֹצִאִי) הוֹצִיאִי .Ex 6:13 +; sfהוֹצִיא   .Je 39:14, anom. (Kö:i. 642), etc.; Pt לְ

א ;.Ex 6:7 + 11 t מוֹצִיא  .Dt 8:14, 13:11, etc.;—1 מוֹצִיאֲךָ ,S 22:49 2 מוֹצִיאִי .Psalm 135:7; sf מוֹצֵ

cause to go or come out, bring out, lead out: a. a person from a place, + ן  loc., out of prison, etc. Gn מִ

40:14 (E), Je 20:3, 52:31 (not || 2 K 25:27); so with the servant of י׳ subj. Is 42:7; out of house Jos 

6:22 (JE), a city Gn 19:12 (J), Ez 14:22 (so LXX SyrVer Vulgate Co VB; MT Hoph.); of  י׳bringing 

people of Jerusalem out of city to deliver them to enemy Ez 11:7 (MT (one) shall bring, but rd. 1 s., 
see VB), v:9; fr. a land Je 26:33; esp. of Moses bringing Israelites out of Egypt Ex 3:10, 3:11, 3:12 (E), 

14:11 (J); of Moses and Aaron 6:13, 6:26, 6:27 (P); of י׳ bringing Israelites out of (ן  ,Egypt Ex 18:1 (מִ

20:2, Jos 24:6 (all E), Ex 13:3, 13:9, 13:14, 13:16, 32:11, Nu 20:16, 23:22, 24:8, (all JE), Dt 1:27, 
4:20, 4:37, 5:6, 5:15, 6:12, 6:21, 6:23, 8:14, 9:12, 9:26, 9:28, 13:6, 13:11, 16:1, 26:8 (all D), Lv 19:36, 

22:33, 23:43, 25:38, 25:44, 25:55, 26:13, 26:45 (all H), Ex 6:6, 6:7 (ת סִבְלֹת מצרים חַּ  ,7:5 ,7:4 ,(מִתַּ

12:17, 12:42, 12:51, 16:6, 16:32, 29:46, Nu 15:41 (all P), Ju 2:12, 6:8, 1 S 12:8, 1 K 8:16 = 2 Ch 6:5, 1 
K 8:21, 8:51, 8:53, 9:9, Je 7:22, 11:4, 31:32, 32:21, 34:13, Ez 20:6, 20:10, cf. v:9 (del. Co), 2 Ch 7:22, 



Psalm 136:11, Dn 9:15; abs., same sense, Jos 24:5 (E), Dt 7:8, 7:19, Ez 20:14, 20:22, Psalm 105:37, 

105:43; of י׳ bringing Israelites out of exile (sq. ן ן ,Ez 20:34, 20:41, 34:13; obj. rebels (out of (מִ  ,מִ

land) Ez 20:38; of charioteer bringing Ahab out of battle 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 ; of Joseph's bringing 
out his sons from between Jacob's knees Gn 48:12 (E). b. of bringing from a place for a particular 

purpose (human subj.) Ex 19:17 (ן  also (point of departure not expr., and purpose sometimes only ;(מִ

implied) Gn 38:24 (J), Jos 2:3, 6:23, 6:23, Ju 6:30, 2 S 12:31 = 1 Ch 20:3, 2 K 11:12 = 2 Ch 23:11, 2 

Ch 23:14, Is 43:8; י׳ subj., of bringing Israelites out of Egypt to slay them Ex 32:16 (JE), Dt 9:28, 9:29; 

obj. Gog Ez 38:4; subj. ד י׳  ;Is 43:17י׳  Ez 37:1. c. lead out as an army 2 S 10:16 = 1 Ch 19:16, so of יַּ

hence with הֵבִיא, of a ruler's function to lead people out and in 2 S 5:2 = 1 Ch 11:2, Nu 27:17 (P). d. 

חֶם הוֹצִיאוּ  of God 's agency in birth Jb 10:18. e. = remove (from a person's presence) הוֹצִיא מֵרֶ

י ל ָ  ,v:18. f. of putting away wives and children Ezr 10:3 מעל|| Gn 45:1, 2 S 13:9; without כָל־אִישׁ מֵעָ

10:19 (opp. הוֹשִׁיב v:2, cf. ה מביתו  a place (human (אֶל) Dt 24:2). g. bring out person unto יצא

subj.) Jos 10:22, 10:23 (JE), Dt 17:5, 22:21, 22:24 (all D), Lv 24:14, 24:23 (H), Nu 15:36 (P; all ל־ אֶ

חוּץ חוּץ) K 21:10, 21:13 1 ,(מִ יִת ;of motion to), 2 K 11:15 = 2 Ch 23:14 מִ ב ָ הוּ אֶל־הַּ הוֹצִאֵ  ;Je 39:14 לְ

subj. angels in form of men Gn 19:16, 19:17 (J), Ez 42:1, 42:15, 46:21, 47:2; also Gn 15:5 (JE; י׳ 

subj.); for a specific purpose Ex 16:3 (P). h. unto a person Gn 43:23 (J), with purpose expressed or 

implied Ho 9:13, Gn 19:5, 19:8 (J), Ju 19:22, 19:24, Jos 10:24 (JE), Je 38:23, Ezr 8:7 (c. ל  Kt (but (ע

read Qr וֶּה  .i. unto a place and a person Jos 10:22, 10:23 (JE), Dt 21:19, Ju 19:25. 2. fig., obj .(אֲצַּ

persons, bring out of (ן  distress, etc. Psalm 25:17 , 68:7, 107:14, 107:28, 142:8, 143:11; deliver (מִ

from enemies 2 S 22:49 (but || Psalm 18:49 לְטִי  one's feet out of net Psalm 25:15, 31:5; bring ;(מְפַּ

out into a large place 2 S 22:20 = Psalm 18:20, cf. Psalm 66:12. 3. bring out animals: horses out of 

Egypt 1 K 10:29 = 2 Ch 1:17 (but read Qal ּיֵצְאו LXX Klo Kmp in Kau:AT), 2 Ch 1:17, 9:28; animals 

(from ark, no ן  Gn 8:17 (P);for sacrifice, to a place Nu 19:3. 4. inanimate obj.:a. carry or bring out (מ

(with and without ן  Ex 12:39 (E) Am 6:10, 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2, 2 K 10:26, 23:4, 23:6, 24:13, 1 Ch(מִ

9:28, 2 Ch 29:5, 29:16, 29:16, 34:14, Je 8:1, 17:22, 50:25 (subj. י׳), Ez 12:4, 12:7 (in v:5, v:6, v:7b, 

v:12 read Qal, cf. v:4b, so Co), also 24:6 (Co 24:10); obj. ה הָראֹשָׁ  Zc 4:7; Lv 26:10 (H), Ezr הָאֶבֶן 

1:7, 1:7, 1:8. b. take or draw out (from one's person or luggage) Gn 24:53 (J); draw out hand from 

one's bosom Ex 4:6, 4:7  (J), cf. Ru 2:18 (food from one's cupboard). c. = draw  ִרְבִי מ הּ חַּ עְר ָ תַּ Ez 

21:8, 21:10 (subj. י׳). d. bring outto a place Dt 28:38, Lv 4:12, 4:21, 6:4 , 14:45, 16:27, Ez 46:20, cf. Dt 

14:28. e. bring out to (or for) a person Gn 14:18, Ju 6:19 cf. v:18, 1 K 17:13, 2 K 10:22, 10:22. f. bring 

out from (ן  a place to people Nu 17:24 (P). g. bring out in payment, pay (money, tribute, etc.) 2 K (מִ

ל) 15:20 ,12:12  in behalf of: or put it forth, imposed it, on Israel). h. bring forth (= cause to rise or = עַּ

appear) the heavenly bodies Is 40:26, Jb 38:32; see also ֹה לֻמָ עֲ יצִא אוֹר  וְתַּ 28:11 and hidden things 

he (the miner) bringeth forth tolight. i. bring forth by miracle: Moses. water out of rock Nu 20:8, 20:10 

(JE); י׳ id. Dt 8:15, Ne 9:15, Psalm 78:16. j. = produce, generate, bring into being: of magicians trying 

to produce lice Ex 8:14 (P); a smith producing weapon Is 54:16; see the threefold הוציא Pr 30:33, 
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30:33, 30:33; of י׳ causing חֶם  earth Psalm 104:14; elsewhere of earth as (מִן) to proceed out of לֶ

producing Gn 1:12, 1:24 (both P), Is 61:11, Hg 1:11; of Aaron's rod bringing forth blossoms Nu 17:28 
(P). k. bring forth words (out of mouth, etc.), i.e. speak Jb 8:10, 15:3, Pr 10:18, 29:11, Ne 6:19, Is 

הו׳ abs. Ec 5:1; of publishing a report ;(השׁמיע ,הגיד||) 48:20 ע  הָ שֵׁם ר ָ לִילֹת ||) Dt 22:14 עָיֶ עֲ

לָ  הּדְּבָרִים שָם  ) cf. v:19; (רָעָה ) ת הו׳ דִּבַּ הָאָרֶץ) Nu 13:32, 14:37; so 14:36 הָאָרֶץ  ל־  .5 .(דִּבָה עַּ

fig., subj. י׳, bring forth from (ן  Bel's mouth what he has swallowed Je 5:44; wind, out of treasuries (מִ

10:13, 51:16, Psalm 135:7; fire, out of Tyre Ez 28:18; curse, over the land Zc 5:4; of Jeremiah,  ל לֵ מִוּוֹ

 Je 15:19 if thou bring forth the precious from (Gie without) the base, i.e. if thou free אִם תוֹצִיא יָקָר

that which is pure in thee from base admixture (Gf; Gie if thou produce the noble without the base); 

bring forth, i.e. exhibit, righteousness (nnocence Che) Psalm 37:6, Je 51:10 (cf. Qal 1 f end);  יּצֵֹא וַּ

לְמָוֶת ט of publishing י׳ Jb 12:22, cf. Mi 7:9; subj. servant of לָאוֹר צַּ  to the world Is (i.e. religion) מִשְׁפָ

42:1, 42:3.  
 

† Hoph. Pf. 3 fs. אָה  .but v) 47:8 ,14:22 מוּצָאִים .Gn 38:25; m.pl מוּצֵאת .Ez 38:8 (del.Co); Pt. fs הוּצ ָ

infr.); f.pl. ת  Je 38:22; —be brought forth Gn 38:25 ( J;of Tamar); of women as captives Je מוּצָאוֹ

38:22; remnant out of Jerusalem Ez 14:22 MT (but rd. Hiph., v. supr.); exiles, from among the peoples 

38:8 (om. SerVer Co); of waters, מוּצָאִים הַּ ה  מָ יִָּּ֫ הַּ  Ez 47:8 which are caused to flow into the sea אֶל־

(but SerVer Co חֲמוּאִים יִם הַּ מַּ הַּ ל־   .(into the sour (bitter, salt) waters, see Field VB אֶ

 

 (Strong 3329) (page 425) (Hebrew) [4077] יָצִיא  4076 

ן .adj. coming forth; only c [יָצִיא] †   and some of ,(Qr וּמִיצִיאֵי) Ch 32:21 Kt 2 ומיציאו מֵעָיו ,.and sf מִ

those who came forth from his loins (בניו in || Is 37:38).  

 

 (Strong 6631) (page 425) (Hebrew) [4078] צֶאֱצָא  4077

 n.m.:Jb 27:14 only pl., issue, offspring, produce (No:ZMG 1886, 723 comps. dÍiydÍiiyun [צֶאֱצָא] † 

origin, root, stock)—1. offspring of men, abs. צֶאֱצָאִים הַּ צְפִעוֹת  הַּ  Is 22:24; elsewhere only Is:2, Is:3 וְ

and Job: cstr.  ָצֶאֱעָאֵי מֵעֶיךIs 48:19 (||ָרְעֲך י .sf ;(זַּ רְעֲךָ||) 5:25 צֶאֱצָאֶיךָ ,Jb 31:8 צֶאֱצָאַּ  ||) Is 44:3 ,(זַּ

id.); צֶאֱצָיָאו Jb 27:14 (||בָנָיו); רְעָם||) 21:8 צֶאֱצָאֵיהֶ ם  .Is 61:9 (|| id.), 65:23. 2. produce of earth, sf (זַּ

יהָ  צֶאֱצָא ֶ   .42:5 הָאָרֶץ וְצי ;Is 34:1 תֵבל וְכָל־

 

א  4078  (Strong 4161) (page 425) (Hebrew) [4079] מוֹצָ

 † I. א ׳ .n.m.:Ho 6:3 place or act of going forth, issue, export, souce, spring;—abs מוֹצָ  ,Jb 28:1 מ

Psalm 75:7; cstr. מ׳ Nu 30:13 + 9 t.; א וֹ ;S 3:25 2 מוֹצָאֲךָ .Jb 38:27, Dn 9:25; sf מֹצָ  ;Ho 6:3 מֹצָא

וֹ ו .Is 41:18 + 5 t.; sf מוֹצָאֵי .Psalm 19:7; pl. cstr מוֹצָא הֶם ;Ez 43:11 מוֹצָאָי  ;Nu 33:2, 33:2 מוֹצָאֵי

הֶן  1 יצא .Ho 6:3; of the sun = rising Psalm 19:7 (v י׳ Ez 42:11; —1. a going forth: a. the act, of מוֹצָאֵי

f); of man 2 S 3:25 (opp. א מוֹצָאֵי  ,Dn 9:25 going forth of a command. b. concreteמ׳ דָּבָר  ;(Kt מָבוֹ



לָה  ,Ez 12:4 goings forth of exile, i.e. those going forth into exile (in sim.). c. way out, exit: concrete גוֹ

of chambers in temple Ez 42:11, 43:11 (opp. ו מִקְדָּ  ;(מוֹבָיָא הַּ שׁמוֹצָאֵי   Ez 44:5 (opp. יִת בַּ הַּ  .(מְבוֹא 

2. that which goes forth: a. utterance of mouth or lips (esp. of solemn or formal speech), י׳  מוֹצָא פִי־

Dt 8:3; י מ׳  Je 17:16 , Psalm 89:35; so Dt 23:24, Nu 30:13 (P). b. export of horses 1 K 10:23 = 2 שְפָתַּ

Ch 1:16. 3. place of going forth: a. source or spring of water 2 K 2:21, Is 58:11 (in sim.) Psalm 107:33 

הָרוֹת||) מ־מים||) v:35 ,(נְ לְיוֹן מוֹצָא מֵימֵי ;Is 41:18 (|| id.) = (אֲגַּ הָעֶ חוֹן   Ch 32:30. b. place of 2 גִי

departure of Israel on march Nu 33:2, 33:2 (P). c. א  east (place of sun's going forth) Psalm 75:7 = מוֹצָ

(opp. עֲרָב  ,i.e. the east and the west (cf. the two Orients מוֹצָאֵי בקֶֹר וָעֶרֶב zeugmatically, 65:9 ;(מַּ

Qor 43:37). d. place whence silver comes = mine Jb 28:1; חַּ מֹצָא רֶשֶׁא צְמִי לְהַּ  and to cause 38:27 וּ

the growing-place (others, the growth) of young grass to sprout.  
 

א  4079  (Strong 4162) (page 426) (Hebrew) [4080] מוֹצָ

 † II. מוֹצָא n.pr.m. 1. son of Caleb by Ephah his concubine 1 Ch 2:46, LXX Ιωσα(ν), LXXL Μουσα. 2. 

a descendant of Saul 1 Ch 8:36, 8:37 (LXX Μαισα) = 9:42, 9:43 LXX Μασσα; LXXL in both Μωσα).  
 

ה  4080  (Strong 4163) (page 426) (Hebrew) [4081] מוֹצָאָ

ה] †  ו n.f. only pl.: a. Mi 5:1 [מוֹצָאָ  his origin. b. 2 K 10:27 ,(cf. future ruler out of Bethlehem) מוֹצָאוֹתָי

Qr מוֹצָאוֹת places of going out to, i.e. a privy (cf. Ar. mahäragëun; Germ. Abtritt), euphemistically for Kt 

חֲרָאוֹת   .מַּ

 

ה  4081  (Strong 8444) (page 426) (Hebrew) [4082] תוֹצָאָ

 תוֹצָאוֹת .n.f. outgoing, extremity, souce (?), escape; only pl.; chiefly P and late;—abs [תוֹצָאָה] † 

Psalm 68:21; cstr. תוֹצְאוֹת Pr 4:23 + Jos 18:19 Qr (Kt ו  ;Nu 34:8, Ez 48:30 תוֹצְאֹת ;(תוצאותי

 ;(תצאתו Kt) Jos 15:7 + 8 t. + 16:3 Qr תֹצְאֹתָיו ;.Nu 34:4 + 3 t תוֹצְאֹתָיו .Jos 15:4 + 2 t.; sf תֹצְאוֹת

 ,Ch 5:16; —1. outgoing, extremity of border of territory Jos 16:3, 17:18 (both JE) 1 תוֹצְאוֹתָם

elsewhere P: Nu 34:4, 34:5, 34:8, 34:9, 34:12, Jos 15:4, 15:7, 15:11, 16:8, 17:9, 18:12, 18:14, 18:19, 

19:14, 19:22, 19:20, 19:33; outskirts of city Ez 48:20, cf. 1 Ch 5:16. 2. יִּים חַּ  Pr 4:23 (? read ת׳ 

ת מָוֶת ת׳ .sources of life. 3 (מוֹצְאוֹ   .Psalm 68:21 escapes from (lit. for, i.e. in view of) death לַּ

 

ב  4082  (Strong 3320) (page 426) (Hebrew) [4083] יָצַּ

ב] †   Pa. & deriv.; Ar. wasÍaba יצב vb. only Hithp. set or station oneself, take one's stand ( Targum [יָצַּ

be constant, firm)—Hithp. Pf. 3 pl. ּצְבו הִת׳ ;Ch 11:13 2 הִתְיַּ צֵב .consec. Nu 11:16; Impf וְ  Dt 7:24 יִתְיַּ

+ 6 t.; ב צ ָ ַּב ;Jb 41:2 יִתְיַּ צ  צֵב ;Pr 22:29 יִתְיַּ יִּתְיַּ צֵב .S 3:10 + 5 t.; 3 fs 1 וַּ תֵתַּ תִתְ  Ex 2:4 (but read וַּ צֵבוַּ יַּ  

cf. Sam Ges:§ 71 Kö:i, 430); 2 ms. צֵב ה  ;S 18:13 2 תִתְיַּ צְבָ צְבוּ ;Hb 2:1וְאֶתְיַּ  ;.Psalm 2:2 + 2 t יִתְיַּ

צְבוּ יִּתְיַּ צֵב .Ex 19:17 + 4 t.; Imv וַּ צְבוּ :.t 5 + 8:16 הִתְיַּ צֵב .S 10:19 + 6 t.; inf. cstr 1 הִתְיַּ  S 2 (מֵ )הִתְיַּ



21:5 + 4 t.;—station oneself, take one's stand, stand: a. c. phr. of place, Ex 2:4 (E, c. חוֹק  S 2 ,(מֵרָ

18:13 (c. מִנֶּגֶד), fig. = stand aloof (VB Dr); v:30 (c. ֹה ד|| ,כּ  ,loc, Ex 19:17, Nu 22:22 (both E) ב .c :(עָמַּ

Ju 20:2, Dt 31:14, 31:14, also (in sense of having a place or position)  צֵב בְכָל־גְבֻל הִתְיַּ דְנוּ מֵ נִשְׁמַּ

ל ח  .S 21:5; c 2 יִשְרָאֵ ל .pers. 1 S 10:23, loc. 2 S 23:12 = 2 Ch 11:14; cבְתוֹ  ,loc., at, by Nu 23:3 עַּ

23:15 (JE), upon Hb 2:1 (||עמד), Psalm 36:5 (fig.); c. ל ם .pers. v. infr.; c עַּ םעִ  and שָׁ  pers. Ex 34:5 

(subj. י׳), Nu 11:16 (both JE). b. abs. 1 S 3:10 (י׳ subj.); esp. of standing quiet and passive, to see the 

mighty deliverance of י׳ Ex 14:13 (J), 1 S 12:7, 12:16, 2 Ch 20:17 (||עמד); of taking a stand to fight 1 

S 17:16, Psalm 2:2; in military array Je 46:4 (c. ב accomp.), v:14 (||לָח  to answer a charge Jb ;(הָכֵן 

צְבוּ כְמוֹ ;33:5  .and they (terrestrial things) stand forth (in the light) like a garment. c 38:14 לְבוּשׁ וְיִתְיַּ

c. לִפְנֵי pers. = present oneself before Ex 8:16, 9:13 (both J), Pr 22:29, 22:29; לִפְנֵי י׳ Jos 24:1 (E), 1 

S 10:19 (v. also d); so as servants or courtiers (v.  ְ6 ל c), with implication of readiness for service ל־ עַּ

מִי־ ,ל .pers. take one's stand on the side of 2 Ch 11:13; c לְַּ  .Jb 1:6, 2:1, 2:1. d. cלְ י׳  ;Zc 6:5 אֲדנָֹי

לִי עִם מִי יָקוּם לִי ||) Psalm 94:16 who will take a stand for me against the workers of iniquity יִתְצֵב 

 .Psalm 5:6; so c ( לְנֶגֶד עֵי נֶיךָ ) י׳ of holding one's ground, maintaining one's position before ;(עִם

ךָ .Jos 1:5 (D), Dt 9:2, Jb 41:2; c לִפְנֵי צֵב  .Dt 7:24, 11:25; abs בְפָנֶי הִתִיַּ לְ   Ch 20:6 2וְאֵין עִמְךָ 

 

ג  4083  (Strong 3322) (page 426) (Hebrew) [4084] יָצַּ

ג] †   .Hiph. Pf. sf—(Kö:i. 430 Ges:§ 71) שָם vb. Hiph. set, place, a vivid and forcible syn. of [יָצַּ

נִי גְתִיו  .Jb 17:6; 1 S sf ,(הציגנו Kt) Je 51:34 Qr הִצִיגִַּּ֫ גְתִיהָ  ;Gn 43:9הִצַּ הִצַּ  .consec. Ho 2:5; Impf וְ

צֵג יַּּ צִגֵם  .Gn 30:38, Ju 8:27; sf וַּ יַּּ צִיג .Gn 47:2; 2 msוַּ יגוּ .Ju 7:5, etc.; Imv תַּ צִִּ֫  .Am 5:15; Inf. cstr הַּ

צֵג צִיג .Dt 28:56 (Ges:§ 53, 3, R. 2 Kö:1. c.); Pt הַּ  loc. Gn 30:28 ב + :.Ju 6:37; —set, place, c. acc מַּ

(J; + ֹח צאן ח + ) Ju 6:37, 8:27, 2 S 6:17 ,(לְנֹכַּ  S 5:2; of 1 אֵצֶל + ;in || 1 Ch 16:1 בְתוֹח .c ,(בְתוֹ

setting foot on ( ְל) ground Dt 28:56; Gn 33:15 (J; sq. עִם) = station with thee some of my retinue; + 

 לְ  + Gn 43:9 (J); so with idea of presenting, introducing to Gn 47:2 (J); set (so that all may see) לִפְנֵי

Jb 17:6; sq. 2 acc. ( = set as) Je 51:34; ּה לְד ָ ָ הִוּ  גְתִיהָ כְּיוֹם  הִצַּ  Ho 2:5 and (lest) I set ( = exhibit) her וְ

as in the day when she was born (||ה עֲרֻמָה פְשִׁיטֶנָּ  הציגר בשׁער משפט ,fig. set up, establish ;(אַּ

Am 5:15 (opp. v:7 חו הני ג .Hoph. Impf .(לארץ   Ex 10:24 (E) be stayed, stopped, detained (of יֻצ ָ

herds, etc.)  
 

הָר  4084  (Strong 3323,3327-28) (page 426) (Hebrew) [4085] יִצִ

חָק ,יִצִהָר  חָר ,יִצְ הר v. sub יִצְ הק ,צ חר ,צ   p.844, 850 צ

 

ע  4085  (Strong 3331) (page 426) (Hebrew) [4086] יָצַּ



ע] †  ע .vb. Hiph. lay, spread, late (Ges:§ 71; Aram [יָצַּ  .Pa. Aph. id., also expound, ‘ auslegen;’ Ar יְצַּ

wadÍaÁa is put or lay (down, on a place, etc.), but dÍ = Aram. ע)—Hiph. Impf.  ַּצִיע ה ;Is 58:5 יַּ יעָ צִִּ֫  אַּ

Psalm 139:8; lay, spread out, sq. acc. שק ואפר Is 58:5; ל  Psalm 139:8 if I spread out She’ól (as שׁאו

my couch). Hoph. Impf. ע  רִמָה .Est 4:3; subjשק ואפר  .be laid, spread; subj (.Pu. Pf. De Di al) יֻצַּ

worm, as couch for king of Babylon Is 14:11.  
 

 (Strong 3326) (page 427) (Hebrew) [4087] יָצוּעַּ   4086

י .Ch 5:1; sf 1יְצוּעֵי  .Gn 49:4; pl. cstr יְצוּעִי .n.[m.] couch, bed (poet.);—sf [יָצוּעַּ ] †   Jb 17:13 + 2 יְצוּע ָ

t. (+ 1 K 6:5, 6:6, 6:10 Kt, v.  ַּיָצִיע); couch, bed, of wedlock or concubinage, Gn 49:4 (J), hence 1 Ch 

5:1; in gen. Psalm 63:7, י חשֶׁח ;132:3 עֶרֶש יְצוּע ָ י בַּ דְתִי יְצוּע ָ יֶּה||) Jb 17:13 רִפַּ ל בֵתִי אִם־אֲקַּ וֹ  ;שְׁא

cf. Psalm 139:8).  
 

צִיעַּ יָ   4087  [4088] (Hebrew) (page 427) (Strong 3326) 

 1 יָצִ (ועַּ  ,n.m.:1 K 6:10 only Qr, properly flat surface, only of lower projecting story of temple [יָצִיעַּ ] † 

K 6:5, 6:10; v:6 rd. צֵלָע  the side-chamber, as LXX Bö:§ 658 Sta:ZAW 1883, 136, v. also v:5, v:8, Ez הַּ

41:5, 41:6.  
 

צָע  4088  (Strong 4702) (page 427) (Hebrew) [4089] מַּ

צָע †  הִשְתָרֵעַּ  ;n.m. couch, bed מַּ מ׳ מֵ הַּ ר   Is 28:20 the bed is too short for one to stretch oneself קָצַּ

ה) סֵכָ   (.coverlet in || cl מַּ

 

ק  4089  (Strong 3332) (page 427) (Hebrew) [4090] יָצַּ

ק †  ק .vb. pour, cast, flow (Talm. id.)—Qal Pf יָצַּ ק  ;.Lv 8:15+ 2 t יְצַּ  1 יְצָקָם .consec. 2:1, 14:15; sfוְיָצַּ

K 7:46, 2 Ch 4:17, etc.; Impf. ֹיִצק Lv 14:26, Nu 5:15; ֹק יִּצ יִּצֶק ;.Gn 28:18 + 8 t וַּ ִּ֫  .K 22:35 (intrans 1 וַּּ

sense); 3 fs.  ֹתִצק קוּ ;v:3 אֶצָק־ ;Is 44:3 אֶצקֹ ;S 13:9 2וַּ יִּצְ  ק ;Ez 24:3 יְצקֹ .K 4:40; Imv 2 וַּ  ;K 4:41 2 צַּ

קֶת .K 18:34; Inf 1 יִצְקוּ  ;Ch 4:3 2 יְצוּקִים .Jb 28:2 + 5 t.; plיָצוּק  .Ex 38:27, Jb 38:38; Pt. Pass צִֶּ֫

ן) .v:30; —1. pour, pour out, oil, in anointing, sq. acc יְצֻקוֹת ; K 7:24 1 יְצֻקִים  ,Gn 28:18 (E) על + (שׁמ

35:14 (J); sq. ן מֶ ל .Lv 8:12 (P); sq לְ  + מִשֶ ן) ע  implied from context) Ex 29:7 (P), 1 S 10:1, 2 K שׁמ

9:3; sq. ן ל־ + שֶׁמֶ חִי .v:6; fig., c אֶ  Lv 2:1, 2:6, Nu 5:15; in על + ,Is 44:3; oil in sacrifice על + רוּ

cleansing, + על Lv 14:15, 14:26 (upon his plam; all P); oil into (על) vessels 2 K 4:4; water, for 

washing, + 3:11 על; for drenching, + 1 על K 18:34; for boiling (into ( ְב) the caldron), symbol., Ez 24:3, 

Ez 24:3; for satisfying thirst (fig.) + על Is 44:3; blood (of sacrifice) + יְסוֹד  ;Lv 8:15, 9:9 (P) אֶל־

pottage, for eating, 2 K 4:40, 4:41; cakes (לְבִבוֹת) 2 S 13:9; fig. of disease ֹיָצוּק בו Psalm 41:9 

infused into him (al. less prob. as 3 molten, i.e. fixed upon). 2. cast (objects of metal) Ex 25:12, 26:37, 
36:36, 37:3, 37:13, 38:5, 38:27 (all P), 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17, 1 K 7:24, 7:30, 2 Ch 4:3. 3. Pt. pass. as 
adj. fig. cast, hard, of crocodile's scales Jb 41:15; of crocodile's heart v:16, v:16 (as stone). 4. intrans. 



flow, pour, only יִּצֶק מוּצָק K 22:35 (of blood), Jb 38:38 1 וַּ לַּ קוּ .Hiph. Impf בְצֶקֶת עָפָר  צִִּ֫ יַּּ  ;S 15:24 2 וַּ

צִקֻם יַּּ קֶת .Jos 7:23; Pt. f וַּ  K 4:5; —pour (oil) 2 K 4:5, fig. of shekels of silver, etc., pour out Jos 2 מ(יצ ָ

7:23; of the ark, 2 S 15:24 set down (?); but read ּצִיגו יַּ ק .Hoph. Pf .(Dr Gr) וַּ  .Psalm 45:3; Impf הוּצַּ

ק ק .Lv 21:10, Jb 22:16; Pt יוּצַּ ק .cstr ;11:15 מֻצָק ;K 7:23, 7:33, 2 Ch 4:2, Jb 37:18 1 מוּצ ָ  K 1 מֻצַּ

7:16; —1. be poured, subj. ן  Lv 21:10 (H); fig. of foundation of wicked Jb ,(in anointing) לְ  .sq שֶׁמֶ

22:16, v. Di; of grace חֵן on lips, Psalm 45:3 (sq. ב), v. Che. 2. Pt. = cast, molten 1 המ׳ הים K 7:23 = 

2 Ch 4:2; as predicate 1 K 7:33; cstr. as subst.  חשֶׁת ק נְ  ,K 7:16. 3. Pt., fig. firmly established 1מֻצַּ

pred. of pers.,  ָהָיִית מ׳ וְ  Jb 11:15 and thou shalt be established (||לאֹ תִירָא).  

 

 (Strong 3333) (page 427) (Hebrew) [4091] יְצֻקָה  4090

קְתוֹ) K 7:24 cast at its casting 1 בִיצֻקָתוֹ יְצֻקִוים—;n.f. a casting (of metal) [יְצֻקָה] †   in || 2 Ch מֻצַּ

4:3).  
 

 (Strong 4165) (page 427) (Hebrew) [4092] מוּצָק  4091

 † I. מוּצָק n.m. a casting; חָד מוּצָק  K 7:37 (of metal); of dust compactged into clod 1 מ׳ אֶ לַּ עָפָר 

ק .Jb 38:38.—II בְצֶקֶת   p. 848 צוק v. sub מוצ

 

קֶת  4092  (Strong 4166) (page 427) (Hebrew) [4093] מוּצִֶּ֫

 † [ קֶ  תמוּצִֶּ֫ ] n.f. 1. pipe (through which oil is poured) מוּצָקוֹת Zc 4:2. 2. a casting (cf. יְצֻקָה)  יְצוּקִים

קְתוֹ̅בְמֻע ַּׂ  2 Ch 4:3.  

 

ר  4093  (Strong 3335) (page 427) (Hebrew) [4094] יָצַּ

ר †   .Syr יצר potter; Targumיצר  .potter, creator, and deriv.; Ph יוֹצֵר .vb. form, fashion (NH in pt יָצַּ

yasÍroÀ = יֵצֶר etc.; Ar. wasÍrun covenant, contract; As. êsÌêru, as Heb., Dl:HWB 309)—Qal Pf. י׳ Is 

ר ;44:10 הּ  .Gn 2:8; sf יָצ ָ רְתָ  .Is 45:18; 2 mיְצָרָ יצֶר .Psalm 104:26 + 8 t. Pf.; Impf. 3 m יָצַּ יִִּּ֫  ;Gn 2:7 וַּ

צֶ  יִִּּ֫ רוַּ  v:19; sf. ּהו  .t.; sf 6 + 45:18 יצֵֹר ;.Is 41:25 + 20 t יוֹצֵר .Je 1:5; Pt אֶצֳ (ורְךָ .Is 44:12; 1 s. sf יִצְרֵ

 Is 44:9; —1. of human activity: a. of a יצְֹרֵי .Ch 4:23; cstr 1 30:14 יוֹצְרִים .t. sf.; pl 11 + 49:5 יצְֹרִי

potter who forms out of clay a vessel Is 29:16, 41:25, Je 18:4, 18:4, 18:6, 18:6, 1 Ch 4:23, La 4:2, Zc 

11:13, 11:13 (these last two acc. to Thes SS et al. error for אוֹצָר); כְּלִי (ה)י׳ potter's vessel 2 S 17:28, 

Psalm 2:9, Je 19:11; הי׳ ׳ ;30:14 נֵבֶל י׳ ;potter's clay Is 29:16 חמֶֹר  קְבֻק י הי׳ Je 19:1 בַּ  ,18:2 בית 

18:3. b. of a carver of wood, graven images Is 44:9, 44:10, 44:12, Hb 2:18, 2:18. c. frame, devise in 

the mind  ל  from עפר Psalm 94:20. 2. of divine activity: a. (as a potter) forming Adam out ofי׳ עָמָ

ה ה Gn 2:7, 2:8 (J), beasts and birds, also from אדמ  ,v:19 (J); Israel as a people Is 27:11, 43:1 אדמ

43:21, 44:21, 45:9, 45:9, 45:11, 64:7, even from the womb 44:2, 44:24; the servant of Yahweh from 
the womb 49:5; of the formation of the individual man 43:7; Jeremiah in the womb Je 1:5; the eye of 
man Psalm 94:9; the locust Am 7:1; Leviathan Psalm 104:26; the dry land 95:5; the earth Is 45:18, 
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45:18; the mountains Am 4:13; ֹכּל  ,Je 10:16 = 51:19. Fig. perh. lost sight of in some of the above הַּ

and quite certainly in the forming of light Is 45:7, of summer and winter Psalm 74:17, the  ַּרוּח of man 

Zc 12:1, and the לב of men Psalm 33:15. b. fig. for frame, pre-ordain, plan (in divine purpose), of a 

situation חוֹק ימֵי קֶדֶםמִ  Is 22:11; of an occurrence מֵרָ  37:26 = 2 K 19:25; ה ף אֶעֱשֶנָּ רְתִי אַּ  I have יָצַּ

planned, I will also do it 46:11; ה על הֲכִינָהּ ;Je 18:11 י׳ רע  .devised it to establish it 33:2. Niph י׳ לַּ

Pf.  ל ר אֵ לא־ֹנוֹצַּ י  רוּ .Is 43:10 before me a god was not formed (created). Pu. Pfלְפָנַּ  days יָמִים יֻצ ָ

(that) were pre-ordained (in the divine purpose) Psalm 139:16 (cf. Qal, 2 b). Hoph. Impf.  כָּל־כְּלִי

ח ל ָ לאֹ יִצְ יִח  ר עָלַּ   .Is 54:17 any weapon that is formed against thee will not prosper יוּצַּ

 

צָר  4094  (Strong 3336) (page 428) (Hebrew) [4095] יִֵּ֫

 † I. צָר  Psalm יִצְרֵנוּ ;Dt 31:21, Hb 2:18 יִצְדוֹ ;.Gn 6:5 + 5 t י׳—;n.m.:Is 26:3 form, framing, purpose יִֵּ֫

103:14; —1. pottery, formed by the potter Is 29:16. 2. form of a graven image Hb 2:18. 3. form of man 

as made of the dust Psalm 103:14. 4. of what is framed in the mind (cf. ר  ,c, 2 b), imagination 1 יָצַּ

device, purpose: (ב)לב חשׁב(ו)ת  חשׁבות ;Gn 6:5 (J), 1 Ch 29:18 יצר מ  ;Gn 8:21 (J) לב י׳ ;28:9 י׳ מ

 is יֵצֶר Is 26:3 a stedfast purpose (or frame of mind). (In NH יֵצֶר סָמוּךְ ;alone Dt 31:21 (J) יֵצֶר

common in sense of impulse:  יצר הטובand הרע   (.of good and bad tendency in man יצר 

 

צֶר  4095  (Strong 3337) (page 428) (Hebrew) [4096] יִֵּּ֫

 † II. צֶר   .n.pr.m. son of Naphtali Gn 46:24 = 1 Ch 7:13, Nu 26:49 (P) יִֵּּ֫

 

 (Strong 3339,3340) (page 428) (Hebrew) [4097] יִצְרִי  4096

 .c ,יֵצֶר .n.pr.m. a. chief of one of the Levitical choirs of singers 1 Ch 25:11. b. adj.gent. of II יִצְרִי † 

art. = subst. coll. Nu 26:49 (P).  
 

 (Strong 3338) (page 428) (Hebrew) [4098] יְצֻרִים  4097

 † [ רִיםיְצֻ  ] n.m.pl. sf. י   .my forms, members of my body Jb 17:7 וִּיצֻרַּ

 

ת  4098  (Strong 3341) (page 428) (Hebrew) [4099] יָצַּ

ת] †  ת .vb. kindle, burn (intr.) (NH id. rare))—Qal Impf. 3 fs [יָצַּ תִצַּ ַּתוּ ;Is 9:17 וַּ  Je 51:58 ,33:12 יִצ 

(Kö:i. 431); 3 fpl.  ָתְנָהת צַּ גתִִּ֫  Je 49:2; —kindle, intr., fig. of wickedness, Is 9:17; sq. ׁבָאֵש be kindled 

with fire ( = set on fire), of thorns (in sim.) 33:12, Je 49:2 (of dependent towns and villages of Rabbah, 

under fig. of daughters), 51:58 (of gates of Babylon). Niph. Pf. ה  K 22:13, Je 9:11 + 2:15 Kt (Qr 2 נִצְתָ

ה ;(נִצְתוּ  ,Ne 1:3 + 2 t. + Je 2:15 Qr (cf. supr.);—be kindled נִצְתוּ ;consec. 2 K 22:17 Je 46:19 וְנִצְתָ

fig. of wrath of 2 ,י׳ K 22:13, 22:17; be burned, of gates of Jerusalem, sq. ׁבָאֵש, Ne 1:3, 2:17; = 

desolated Je 2:15 (of cities of Israel), cf. 46:19, 9:9 (of mountains and pastures); of land 9:11 

ה||) בְדָ ָ תִי .Je 11:16; 1 s הִצִית .Hiph. Pf .(א  הִצַּ הוצירתיה ;.consec. Je 17:27 + 5 t וְ  >) ;S 14:30 Kt 2 ו



Qr  ָצִיתוּה הַּ הִצִיתוּ  ;v:31, Je 51:30 הִצִיתוּ ;(Imv., Ges:§ 71 Kö:i. 431 וְ צֶת־ .consec. 32:29; Impfוְ יַּּ  La וַּ

צִיתֶנָּה .Is 27:4 (rd אֲצִיתֶנָּה ;4:11 צִיתוּ ;(.Kö:l. c. Ges:l. c אַּ יַָּּ צִיתוּ ;.Jos 8:19 + 2 t וַּ  v:8; Imv. 2 S תַּ

14:30 Qr, cf. supr.; Pt. צִית  Jos 8:8, 8:19 (JE), Je בָאֵשׁ + עִיר ,.Ez 21:3; —kindle, set on fire, sq. acc מַּ

 Je 51:30, cf. also (באשׁ no) S 14:30, 14:30, 14:31; dwellings 2 בָאֵש + ,field of corn ;(שרף + ) 32:29

Ju 9:49; also sq. acc. ׁאֵש + prep.  ְל, Je 11:16 (of Jerusalem under fig. of olive-tree); elsewh. +  ְב, Am 

הצתי אשׁ ב׳  ,1:14   .La 4:11, Ez 21:3 (hence Je 17:27, 21:14, 43:12, 49:27, 50:32)ו

 

 (page 428) (Hebrew) [4100] יקב  4099

  .(ð of foll.; comp. Ar. waqaba be sunk, depressed; waqbun hollow, cavity) יקב

 

קֶב  4100  (Strong 3342) (page 428) (Hebrew) [4101] יִֶּ֫

קֶב   in the rock for receiving the (Is 5:2 חצב) n.m.:Pr 3:10 wine-vat (a trough or hollow excavated יִֶּ֫

juice trodden out in the ת  Benz:212 f.), sometimes also wine-press (the trough in which the grapes :גַּ

were trodden out);—abs. קֶב קֶב ;.Is 5:2 + 4 t יִֶּ֫ ָ קֶב .Nu 18:30; cstr י  ֶׂ יִּ֫  Ju 7:25; sf. ָך  ,Dt 15:14 יִקְב ֶ

16:13; pl. יְקָבִים Jb 24:11 + 4 t.; יִקְבֵי Zc 14:10; ָיְקָבֶיך Pr 3:10; —wine- vat, Is 5:2, Hg 2:16, Jo 4:13 

ת||)  Nu 18:27, 18:30, Dt 15:14, 16:13, 2 K 6:27, Ho 9:2, Jo 2:24; appar. of the ,גֹרֶן|| .Pr 3:10; oft ,(גַּ

wine-press Jb 24:11 ּרְכו ָ  Is 16:10 (hence Je 48:33). Designating particular localities, Ju 7:25 ,יְקָבִים דּ 

לֶךְ Zc 14:10 ,יֶקֶב זְאֵב מֶ הַּ   .(near Jerusalem) יִקְבֵי 

 

בְצְאֵל  4101  (Strong 3343) (page 428) (Hebrew) [4102] יְקַּ

בְצְאֵל    p. 868 .קבץ v. sub יְקַּ

 

ד  4102  (Strong 3344) (page 428) (Hebrew) [4103] יָקַּ

ד] †  ד .vb. be kindled, burn (Aram [יָקַּ ד .yiqed, burn, intrans.; Ar. waqada, id.)—Qal Impf. 3 ms ,יְקַּ  יֵקַּ

Is 10:16; 3 fs. ד תִיקַּ דֶת יקִֶֹּ֫  .Dt 32:22; Pt. act. f וַּ Is 65:5; pass. 30:14 יָקוּד; —be kindled, fig. of 

judgement, ֹד יְקד חָה) Is 10:16; so burn, Dt 32:22 a fire hath been kindled כִּיקוֹד אֵשׁ יֵקַּ דְ ָ  in my (ק 

wrath, ל שְׁאוֹ ד־ ר עַּ תִיקַּ אֵ שֹׁ יקֶדֶת כָּל־ ,י׳ and it burneth unto she’oël; fig. of people displeasing to וַּּ

פִי ה עָשָׁן בְאַּ יּוֹם אֵלֶ חְהתוֹת אֵשׁ מִיָּקוּד .kindled, as subst יָקוּד .Is 65:5; pt הַּ  to take fire 30:14 לַּ

from that which is knidled, i.e. from the hearth (Lg:BN 60). Hoph. Impf. 3 fs. ד  ;Lv 6:2, 6:5, 6:6 תוּקַּ

ד  s'י׳ Je 15:14, 17:4; —be burning, burn, of (perpetual) altar-fire Lv 6:2, 6:5, 6:6 (P); fig. of תוּ ק ָ

judgement, פִי עֲלֵיכֶם ה בְאַּ דְחָ ָ ר אֵשׁ ק   .Je 15:14, similarly 17:4 (cf. Dt 32:22 supr., as prob תוּ ק ָ

source of both).  
 

 (Strong 3350) (page 428) (Hebrew) [4104] יְקוֹד  4103



ד n.[m.] a burning (properly Inf. cstr. of יְקוֹד †   s'י׳ only Is 10:16, abs. and cstr., fig. of—(יָקַּ

judgement, v. [ד   .supr [יָקַּ

 

ד  4104  (Strong 4168) (page 428) (Hebrew) [4105] מוֹקֵ

ד †  י כְּמוֹקֵד .n.[m.] a burning mass;—abs מוֹקֵ צְמוֹתַּ רוּ עַּ ח ָ נִ  Psalm 102:4 my bones are scorched 

through like a burning mass; pl. cstr., fig. of י׳'s judgement, לָם ה||) Is 33:14 מוֹקְדֵי עוֹ   .(אֵשׁ אוֹכֵלָָ֔

 

ה  4105  (Strong 4169,3347) (page 429) (Hebrew) [4106] מוֹקְדָ

ה †   n.f. hearth ( = place of burning), only of altar-hearth, the plate or top of altar, on which מוֹקְדָ

burnt-offering was laid and consumed, ל לָה עַּ הָעוֹ הִוא  חַּ  מִזְבֵ הַּ ל  ד בוֹ וְאֵשׁ  .Lv 6:2 (sq מ׳ עַּ תוּקַּ

חַּ  מִזְבֵ   .(הַּ

 

 (page 429) (Hebrew) [4107] יָקְדְעָם  4106

  .n.pr.loc. a city of Judah Jos 15:56; site unknown. LXX ΙαρειΚαμ, A Ιεκδααμ, LXXL ΙεΚνααμ יָקְדְעָם †

 

 (page 429) (Hebrew) [4108] יקה  4107

 ð of following; cf. Ar. waqay preserve (from evil, or fear); VIII. be pious, careful of one's religious) יקה

duties (Lane:3059)).  
 

 (Strong 3348) (page 429) (Hebrew) [4109] יָקֶה  4108

יָקֶה ,n.pr.m. father of Agur יָקֶה †  שָּׂא אָגוּר בִן־ מַּ שָּׂאִי Pr 30:1 (read probably הַּ מַּ א or הַּ שָּׂ  .v :מִמַּ

Be-Now:xvi ff.)  
 

 (Strong 3354) (page 429) (Hebrew) [4110] יְקוּתִיאֵל  4109

 acc. to Ol:§ 277 h 2, meaning dubious; perhaps better אֵע + ע׳׳ו n.pr.m. (Impf. from ð יְקוּתִיאֵל † 

regard יקות as n. abstr. from יקה, and render Preservation of God ) a man of Judah 1 Ch 4:18; LXX 

Χετιηλ, A* Ιεκθυηλ, LXXL Ιεφθιηλ.—Vid. יָקְתְאֵל.  

 

 (page 429) (Hebrew) [4111] יקהּ  4110

ה) ð of following; cf. Ar. waqiha be obedient; so As. âkÌú) יקהּ ה .Dl:HWB 123; Sab (?וק  hear וק

(favourably), hear (and answer), also in n.pr. האל האל ,וק לך ,יק המ   .(DHM in MV יק

 

הָה  4111  (Strong 3349) (page 429) (Hebrew) [4112] יִקְ

מִים .n.f. obedience;—cstr [יִקְהָה] †  ת עַּ הַּ  §:Gn 49:10 c. subject. genit. (Daghesh forte dirim. Ges יִקְ

20, 2 b Lag:BN 82), ת אֵם הַּ   .Pr 30:17 c. object. genit לִיֶקְ

 

 (page 429) (Hebrew) [4113] יָקוֹט  4112
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  p. 876 .קוט .Jb 8:14 v יָקוֹט

 

 (Strong 3351,3359-61,3365) (page 429) (Hebrew) [4114] יְקוּם  4113

ה ,יְקִים ,יְקוּם  מְיָ ם ,יְקַּ מְעָ ם ,יְקַּ ם v. sub יָקְמְעָ   p. 879-80 .קו

 

 (Strong 3354) (page 429) (Hebrew) [4115] יְקוּתִיאֵל  4114

  above .יקה v. sub יְקוּתִיאֵל 

 

 (Strong 3355) (page 429) (Hebrew) [4116] יָקְטָן  4115

 .n.pr.m. son of Eber, descendant of Shem (DHM in MV comp. his name in Arab. tradition, viz יָקְטָן † 

K ÍahÌtân: the ð ð qhÍtÍ and wqtÍ being both expl. in MuhÌîtÌ by dÍrb strike, beat; v. Lane:1777ff.)—Gn 10:25, 
10:26, 10:29 = 1 Ch 1:19, 1:20, 1:23, ‘father’ of various tribes of Yemen; LXX ΙεΚταν.  
 

 (Strong 3362) (page 429) (Hebrew) [4117] יָקְנְעָם  4116

רְמֶל n.pr.loc. Canaanitish city, with a king, defined by יָקְנְעָם †  כַּּ  ;Jos 12:22; in Zebulun 19:11 לַּ

Levitical city 21:34.  
 

ע  4117  (Strong 3363) (page 429) (Hebrew) [4118] יָקַּ

ע †   vb. be dislocated, alienated (Ar. waqaÁa is fall, fall down, fall upon, befal, happen)—Qal Impf. 3 יָקַּ

fs. ע ע ;Je 6:8 תֵקַּ קַּ תִֵּ֫  ;נפשׁ Gn 32:26 + 2 t.; dislocated Gn 32:26 (Jacob's thigh); elsewhere fig. of וַּ

torn away, alienated from any one, sq. מִן Je 6:8, Ez 23:17; sq. ל עֲנוּם .v:18. Hiph. Pf מֵעַּ הוֹקַּ  וְ

consec. 2 S 21:6; Impf. יּקִֹיעֻם ע .v:9; Imv וַּ  .Nu 25:4; of some solemn form of execution, but mng הוֹקַּ

uncertain: Aq Ges impale; LXX SyrVer expose (ἐξηλιάζειν, παραδειγματἰζειν); Targum Vulgate crucify; 

Rs:Rel. Sem. 398 (419) throw down (Ar. ÀwqaÁa) a rock (cf. 2 Ch 25:12): + הזה  לפני י׳) S 21:6 2 לי

v:9), Nu 25:4. Hoph. Pt. מוּקָעִים   .S 21:13; pass. of Hiph 2 הַּ

 

ץ  4118  (Strong 3364) (page 429) (Hebrew) [4119] יָקַּ

ץ] †  ץ .vb. awake (Ar. yaqizÍu wake, be awake)—Qal Impf [יָקַּ ץ ;K 18:27 1 יִ ק ָ יִּיקַּ  ;.Gn 28:16 + 3 t וַּ

ץ יִּקַּ ץ  ;Ju 16:20, Psalm 78:65, 1 K 3:15 (v. Baer) וַּ קְצ ;Gn 41:21וָאִי ק ָ ִ וּי   Hb 2:7; —awake, Gn 41:4, 

41:7, 41:21 (E), 1 K 3:15; of Baal 18:27; sq. ֹו  Gn מִיֵּינוֹ ,Gn 28:16 (J), Ju 16:14, 16:20; of Noah מִשְנָת

9:24 (J), i.e. from drunken sleep; fig. of י׳ Psalm 78:65, i.e. become suddenly active; of enemies Hb 

2:7.—Vid. also ץ   .Hiph קי

 

ר  4119  (Strong 3365) (page 429) (Hebrew) [4120] יָקַּ

ר] †  ר .vb. be precious, prized, appraised (NH id., Pi., Hiph.; Aram [יָקַּ  ;yiqar, be heavy, precious ,יְקַּ

Pa. honour; קִיר  ,.yaqiur weighty, precious, honoured; cf. As. akÌâru, be precious, costly, and deriv ,יַּ



Dl:HWB 240; Ar. waqara be heavy, II. honour; waqaÀrun dignity; Sab. n. יקר honour DHM:ZMG 1883, 

402)—Qal Pf. 3 fs. קְרָה ָ רְתָ  .S 16:21; 2 ms 1 י  רְתִי .Is 43:4; 1 s יָקַּ רוּ  .Zc 11:13; 3 pl יָקַּ  Psalmיָ קְ 

139:17; Impf. ר יִּיקַּ ר ;S 18:30 1 וַּ ר ;Psalm 49:9 וְיֵקַּ ר(־נָא) .juss ;72:14 וְיֵיקַּ  .K 1:13, 1:14; —1 2 תִיקַּ

be precious: a. = highly valued, esteemed, David's name, ר יִּיקַּ  ,S 18:30; of Israel 1 שְׁמוֹ מְאֹד וַּ

י רְתָ בְעֵינַּ תָ  +) Is 43:4 יָקַּ דְ בְתִיךָ ,נִכְבַּ הַּ קִרוּ  of God 's thoughts ;(אֲ ָ יּ  ה־ לִי מַּ  Psalm 139:17 (Ewרֵעֶיךָ וְ

Hi Hup render hard, difficult: cf. קִירָה פְשִׁי בְעֵינֶיךָ .in phr ,(נֶפֶשׁ) Dn 2:11). b. esp. of life יַּ קִרָה נַּ ָ  S 1 י 

26:21, i.e. thou hast spared it; so (juss.) 2 K 1:13, 1:14; similarly ר דָּמָם בְעֵינָיו  Psalm 72:14 יֵיקַּ

ל||) חָמָס יִגְאַּ ח וּמֵ פְשָׁס מִתוֹ ם ,c. be costly .(נַּ פְשָׁ ר פִדְיוֹן נַּ  ,Psalm 49:9. 2. be appraised, valued וְיֵקַּ

הֶם רְתִי מֵעֲלֵי יְקָר אֲשֶׁר יָקַּ הַּ  Zc 11:13 the magnificence of the price at which I was appraised אֶדֶר 

(and dismissed) from them! Hiph. Impf. 1 s. ז  .Is 13:12 I will make men more rare (lit אוֹקִיר אֱנוֹשׁ מִפ ָ

precious) than fine gold. Imv. ר  Pr 25:17 make rare (i.e. withhold) thy foot from the house of thy הקַֹּ

friend.  
 

 (Strong 3368) (page 429) (Hebrew) [4121] יָקָר  4120

ר־ .S 3:1 + 9 t.; cstr 1 יָקָר .adj. precious, rare, splendid, weighty;—abs יָקָר †   ;וקר Pr 17:27 Qr (Kt יְקַּ

v. infr.); ר תיִקְ  .S 12:30 + 14 t.; cstr 2 יְקָרָה .Psalm 37:20; f כִּיקַּ רַּ  Is 28:16; mpl. יְקָרִים La 4:2; fpl. 

יךָ .K 7:9; sf 1 יְקָרתֹ ;K 5:31 + 2 t. + Zc 14:6 (v. infr.) 1 יְקָדוֹת ה ֶ  Psalm 45:10 (so Baer; van d. H בְיִקְרוֹ

 .of costly building-stones 1 K 5:31, 7:9, 7:10, 7:11 cf אֲבָנִים יְקָרוֹת ,precious: a. costly .1—;(בִיקְ׳

ת ת מוּסָד מוּסָד פִנַּּ  ,Is 28:16 a costly corner (-stone) of a foundation,—on cstr. v. Da:Synt. § 28 יִקְרַּ

R. 3, 6;  הוֹן יָקָרcostly wealth Pr 1:13, 12:27; 24:1 הוֹן יָקָר וְנָעִים. b. precious, highly valued:  ׁנֶפֶש

ל .Pr 6:26 precious life; opp יְקָרָה לֵ יָקָר בְעֵינֵי י׳  ;Je 15:19 (of choice elements of character) זוֹ

חֲסִידָיו לַּ ה  וְתָ ָ מ  הִיא מפניים ;Psalm 116:15 הַּ  Pr 3:15 she (wisdom) is more precious than יְקָרָה 

rubies (v. also c); prized, of חסד י׳ Psalm 36:8; = subst.  ִלָכִים בְי יךָ בְנוֹתמְ קְרות ֶ  Psalm 45:10 king's 

daughters are among thy precious ( = dear) ones. c. אֶבֶן יְקָרָה coll. precious stones, jewels 2 S 

12:30 = 1 Ch 20:2, 1 K 10:2, 10:10, 1:11 = 2 Ch 9:1, 9:9, 9:10, 1 Ch 29:3, 2 Ch 3:6, 32:27, Ez 27:22 , 

28:13 (list of precious stones follows), Dn 11:38; so also La 4:2, read  בְנֵי צִיּוֹן יְקָרִים אַּ בְנֵי  for MT)הַּ

ם יָקָר ;see VB ,(וגו׳ הַֹּ  .Jb 28:16 (v. also Pr 3:15 sub b). 2. rare, 1 S 3:1 (cf. ð Hiph. Is 13:12). 3 שׁ

glorious, splendid (cf. Aram.), of the moon Jb 31:26; as subst. = glory, the wicked perish, ר כָּרִים  כִּיקַּ

Psalm 37:20 like the glory of the pastures (i.e. like gay, but short-lived, flowers). 4. (late and Aram.) 

weighty, influential, חָכְמָה  Ec 10:1 weightier than wisdom and honour is a little folly.—In Pr יָקָר מֵ

17:27 read Kt  ַּח ר־רוּ ן and one cool of spirit (see VB); in Zc 14:6 read וְקַּ  לאֹ יִהְיֶה אוֹר וְקָרוֹת וְקִפָאוֹ

there shall not be light but cold and congelation (see id. and Vrss.); v., however, also Addenda.  
 

 (Strong 3366) (page 430) (Hebrew) [4122] יְקָר  4121
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 + Zc 11:13 יְקָר .abs—;(Àiyqor glory ,יְקָר late: cf. BA Targum) n.m. preciousness, price, honour יְקָר † 

5 t.; בִיקָר etc. Psalm 49:13 + 3 t.; cstr.  יְקָרEst 1:4; sf. ֹ4 + 6:6 בִיקָרו t.; ּיְקָרָה Je 20:5; —1. 

preciousness: a. = precious (costly) things (coll.) Je 20:5 (om. LXX), חֹסֶן וִיקָר Ez 22:25 ;  יְקָר  Jbכָּל־

28:10. b. כְּלִי יְקָר Pr 20:15 a jewel of preciousness = precious jewel (||הָב  price Zc .2 .(פְנִינִים ,זָ

11:13, v. ר לָתוֹ :.honour, Psalm 49:13, 49:21; elsewhere only Est .3 .2 יָקַּ  Est 1:4 יְקָר תִפְאֶרֶת גְדוּ

לְכוּתוֹ||) ה־ ;v:20 all wives give honour to their lords יְקָר לְ יִתְנוּ ;(כְּבוֹד מַּ י מַּ לְמָרְדְּכַּ ה  יְקָר וּגְדוּלָ

עֲשָה ה לְ  .c ,6:3 נַּּ ָ  ;also v:6 עש הוּדִים ה  יְּ לַּ חָה וְשָשן וִיקָר  ה וְשִמְ יְתָהאוֹרָ שׁ ;8:16  אֲשֶׁר  (הָ )אִי

חָפֵץ בִיקָרוֹ ח  מֶלֶ  ,the man in whose honour the king delighteth 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:11.2. 3. honour הַּ

Psalm 49:13, 49:21; elsewhere only Est.: ֹלָתו לְכוּתוֹ||) Est 1:4 יְקָר תִפְאֶרֶת גְדוּ מַּ יִתְנוּ יְקָר  ;(כְּבוֹד 

י ;v:20 all wives give honour to their lords לְ  לְמָרְדְּכַּ לָה  ה יְקָר וּגְדוּ עֲשָ ה־נַּּ ה לְ  .c ,6:3 מַּ  ;also v:6 עש

חָה וְשָשן ה וְשִמְ יְתָה אוֹרָ ָ הוּדִים ה  יְּ לַּ שׁ ;8:16 וִיקָר  לֶח (הָ )אִי מֶ הַּ  the man in חָפֵץ בִיקָרוֹ אֲשֶׁר 

whose honour the king delighteth 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:11.  
 

קִיר  4122  (Strong 3357) (page 430) (Hebrew) [4123] יַּ

קִיר †  יִם  adj. intrans. very precious, dear; only יַּ לִי אֶפְרַּ קִיר   Je 31:20 is Ephraim a veryהֲבֵן יַּ

precious son unto me ? (||עֲשׁוּעִים לֶד שַּׁ   .(יֶ

 

קשׁיָ   4123  [4124] (Hebrew) (page 430) (Strong 3369) 

שׁ .vb. lay a bait or lure (v [יָקשׁ] †  שְׁתִי .Qal Pf—(קוֹשׁ ,נקשׁ v. also) then gen. lay snares ,(מוֹקֵ  Je יָקִּ֫

קְשׁוּ ;50:24 ָ  .lay snares, fig. of devices of wicked 141:9 (c. acc— ;124:7 יוֹקְשִׁים .Psalm 141:9; Pt. pl י 

cogn.); of י׳'s plan to destroy Babylon Je 50:24 לך וגם נלכדר  ,Pt. as subst. bait-layers ;יקשׁתי 

fowlers Psalm 124:7 (cf. 141:9) sim. Niph. Pf.  ָשְׁת ִּ֫  consec. Is 8:15, 28:13; Impf. 2 וְנוֹקְשׁוּ ;Pr 6:2 נוֹקַּ

ms. ׁתִוָּקֵש Dt 7:25 ; be caught by a bait, ensnared, in business entanglements Pr 6:2; in disastrous 

consequences of idolatry Dt 7:25 (||נלכד); of those ensnared by י׳'s plans (sq. ונלכדו) Is 8:15 28:13. 

Pu. Pt. יוּקָשִׁים (for מְיוּקָשִׁים, unless this should be read: Ges:§ 52. R. 6; Sta:§ 220): entrapped, in 

circumstances of life Ec 9:12.  
 

שׁ  4124  (Strong 3352) (page 430) (Hebrew) [4125] יָקוֹ

ח יָקוֹשׁ ,n.[m.] bait-layer, fowler יָקוֹשׁ †    .Ho 9:8 the snare of fowler פַּ

 

 (Strong 3353) (page 430) (Hebrew) [4126] יָקוּשׁ  4125 

וּשׁיָק †   n.[m.] id.; ׁח יָקוּש ד יָקוּשׁ כְּצִפוֹר ;Psalm 91:3 פַּ   Je 5:26 (in sim.) יְקוּשִׁים .Pr 6:5; pl מִיַּּ

 

שׁ  4126   (Strong 4170) (page 430) (Hebrew) [4127] מוֹקֵ



שׁ †  שׁמוֹ .n.m.:Pr 12:13 prop. a bait or lure in a fowler's net; then fig. snare—abs מוֹקֵ קֵ  Ex 10:7 + 15 

t.; cstr. Pr 18:7, 20:25; pl. מוֹקְשִׁים Psalm 64:6, Jb 40:24; מֹקְשִׁים Psalm 140:6; cstr. י  3 + 18:6 מוֹקְשֵ

t.; 2 מֹקְשֵׁי S 22:6; f.  מֹקְשׁוֹתPsalm 141:9; bait or lure, in a net for birds Am 3:5; will not pierce nostril 

of hippopotamus Jb 40:24; elsewhere fig. of what allures and entraps any one to disaster or ruin; 

Moses a snare to Egyptians Ex 10:7 (J); ם  Jb 34:30, of men who are the ruin of their מוֹקְשֵׁי עָ

people; idols and idol-worship a pernicious lure to Israel Ex 23:33 (JE), Dt 7:16, Ju 2:3, 8:27, Psalm 

106:36; so alliances with Canaanites Ex 34:12 (JE), Jos 23:13 (D); Michal, to David 1 S 18:21; of י׳ as 

cause of ruin to evildoers Is 8:14; of plots of wicked Psalm 64:6, 140:6 (vb. ח|| ;שִׁית  ,חֲבָלִים ,פַּ

||) 141:9 ,(רֶשֶׁת חפַּ  ); a lure or snare for wicked in their transgressions Pr 29:6, Psalm 69:23 (||ח  ;(פַּ

consisting in transgressions of lips Pr 12:13, cf. 18:7, 20:25; in wrathfulness 22:25; in fear of man 

ת ;29:25   .Pr 13:14, 14:27 ,(חֶבְלֵי שְׁאוֹל||) Psalm 18:6 = 2 S 22:6 מ׳ מָוֶ

 

ן  4127   (Strong 3370) (page 430) (Hebrew) [4128] יָקְשָׁ

 n.pr.m. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 25:3 = 1 Ch 1:32, 1:32; LXX Ιεξαν; LXXL Gn יָקְשָׁן † 

25:2, 25:3 ΙεΚταν.  
 

 (Strong 3371) (page 430) (Hebrew) [4129] יָקְתְאֵל  4128 

ליָקְתְאֵ  †   n.pr.loc. (acc. to Ol:§ 277 k. 3 יקת is Impf. from a ð ת  = .meaning dubious; poss ,קו

 ;q.v.; see Wetzst in De:Is 3:703 f.)—1. in the Shephelah of Judah Jos 15:38, site unknown יְקוּתִיאֵל

LXX Ιακαρεηλ A Ιεκθαηλ, LXXL Ιεχθαηλ. 2. name given to ע לַּ  by King Amaziah, its captor (Petra =) סֶ

2 K 14:7; LXX Καθοηλ; A Ιεκθοηλ.  
 

 (Strong 3372,3373) (page 431) (Hebrew) [4130] יָרֵא  4129 

 Gn 19:30 + 14 יר׳ .vb. fear (NH id.; As. îrú, id.; Hpt KAT:2, Gloss i., COT:Gloss)—Qal:328 Pf יָרֵא † 

t.; 3 f. ה אָ אָה ;Je 3:8, Psalm 76:9 יָרְ   .Nu 12:8 + 2 t.; + 23 t. Pf.; Impf יְרֵאתֶם .Gn 18:15; pl. 2 m יָר ֵ

יִּירָא ;.Am 3:8 + 3 t יִירָא יִּרָא ;.Gn 28:17 + 5 t וַּ רְאוּ) יִירְאוּ .Je 26:21 + 5 t.; pl וַּ ִ  Dt יִרָאוּן ;+ 23:4 י 

13:12, +, etc.; 136 t. Impf.; Imv. יְרָא Pr 3:7 + 3 t.; ּיְראו Jos 24:14 + 2 t.; Inf. cstr.  ֹיְראJos 22:25; ֹלֵרא 

1 S 18:29 (Ges:§ 69, R. i.); לְיִרְאָה Dt 4:10 + 13 t.; sf.  ֹ2יִרְאָתו S 3:11; יִרְאָתָם Is 29:13; יְרָאתֶם Jos 

4:24 (rd. יִרְאָתָם Bö:§ 1081 a Ew:337 b Di etc.); Pt. יָרֵא Gn 32:12 + 15 t.; cstr. 10 + 22:12 יְרֵא t.; pl. 

ת .Ex 18:21 + 12 t.; f. cstr יִרְאֵי .Je 42:11 + 6 t.; cstr יְרֵאִים  Pr 31:30; —1. fear, be afraid (not in יִרְאַּ

P): a. abs. Gn 3:10, 18:15, 32:8, 43:18, Ex 14:10 (J), Gn 20:8, 28:17, 42:35, Ex 2:14, Jos 10:2 (E), Dt 
20:8, 31:8, Ju 7:3, 8:20, 1 S 4:7, 17:11, 17:24, 23:3, 28:5, 31:4 = 1 Ch 10:4, 2 K 10:4, 2 Ch 20:3, Ne 
2:2, 6:13, Is 54:14, Je 3:8, 23:4, 26:21, Am 3:8, Jon 1:5, 1:10, Psalm 27:3, 46:3, 49:6 (but Bae reads 

ה ל־תִירָא (י ,וּ) ;Pr 14:16, Jb 6:21, 11:15 ,118:6 ,112:8 ,76:9 ,65:10 ,64:5 ,56:12 ,56:5 ,56:4 (רא  fearאַּ

not Gn 15:1, 21:17, 35:17, 50:19, 50:21, Ex 20:20, Jos 10:25 (E), Gn 26:24, 43:23, Ex 14:13, Jos 8:1 
(J), Dt 1:21, 20:3, 31:6, Ju 4:18, 6:23, 1 S 4:20, 12:20, 22:23, 23:17, 28:13, 2 S 9:7, 13:28, 1 K 17:13, 
2 K 6:16, 1 Ch 22:13, 28:20, 2 Ch 20:17, Is 7:4, 35:4, 40:9, 41:10, 41:13, 41:14, 43:1, 43:5, 44:2, 
54:4, Je 30:10, 46:27, 46:28, Jo 2:21, 2:22, Zp 3:16, Hg 2:5, Zc 8:13, 8:15, Psalm 49:17, La 3:57, Dn 



10:12, 10:19, Ru 3:11; וִשְׁמְעוּ וי׳ hear and fear Dt 13:12, 17:13, 19:20, 21:21; (י)וי׳ ראו see and fear 

Psalm 40:4, 52:8, Is 41:5, Zc 9:5. † b. c. acc. rei or pers. Nu 14:9, 14:9 (J), 21:34 (E), Dt 3:2, 3:22, Ju 

6:27, 1 S 15:24, 2 S 3:11, 1 K 1:51, Is 8:12, 51:7, 57:11, Ez 3:9, 11:8, Hb 3:2 (acc. ָלך  in corrected פע

rhythm), Psalm 23:4, Dn 1:10; acc. of God  (י׳) 1 S 12:18, 2 S 6:9 = 1 Ch 13:12, Is 57:11, Je 5:22, Jon 

1:16, Jb 9:35, 37:24. c. with ן  be afraid of, Dt 1:29, 2:4, 7:18, 20:1, 28:10, Jos 10:8 (D) 1 S 28:20, 2 מִ

K 25:24, Is 10:24, 51:12, Je 10:5, 42:11, 42:16, Ez 2:6, 2:6, 2:6, Mi 7:17, Psalm 3:7, 27:1, 65:9, 91:5, 

112:7, 119:120, Pr 3:25, 31:21, Jb 5:21, 5:22, Ec 12:5; with מִפְנֵי Dt 5:5, 7:19, Jos 9:24, 11:6 (D), 1 S 

7:7, 18:29, 21:23, 1 K 1:50, 2 K 1:15, 19:6 (= Is 37:6) 25:26 , 2 Ch 20:15, 32:7, Ne 4:8, Je 1:8, 41:18, 

לִפְנֵי ;42:11 ,42:11  fear to do a thing לְ  because of, for Je 51:46. d. with inf. and בְ  S 18:12, with 1 מִ

Gn 19:30, 26:7 (J), Nu 12:8 (E), Ju 7:10, 2 S 1:14, 10:19, 12:18; with infin. and מִן, afraid of doing Gn 

46:3, Ex 3:6 (E), 1 S 3:15, Je 40:9, Jb 32:6. e. with פֶן fear lest Gn 31:31 (E) 32:12 (J). 2. stand in awe 

of, with מן and inf. לָיו יִּירְאוּ מִגֶשֶׁת אֵ  ;Ex 34:30 (P) and they stood in awe of drawing nigh unto him וַּ

הוה הֶיךָ ;Psalm 33:8 let all the earth stand in awe of Yahweh וגו׳ יִירְאוּ מֵי  and thou וְיָרֵאתָ מֵאֱל

shalt stand in awe of thy God  Lv 19:14, 19:32, 25:17, 25:36, 25:43 (all H); with פְנֵי  of the king ,מִ

Solomon 1 K 3:28; י׳ אלהים מִפְנֵי Ex 9:30 (J?); מפני י׳ Hg 1:12 ; (הים  stand in awe י׳ מלפני (אל

before (God ) Ec 3:14, 8:12, 8:13. 3. fear, reverence, honour, e.g. parents Lv 19:3 (H), Moses and 
Joshua Jos 4:14, 4:14, the oath 1 S 14:26, Ec 9:2, commandment Pr 13:13, the sanctuary Lv 19:30, 
26:2 (H), other gods Ju 6:10, 2 K 17:7, 17:35, 17:37, 17:38; elsewhere of God : a. abs. Je 44:10. b. 

with acc. (ה)אלהים Gn 22:12, 42:18, Ex 1:17, 1:21, 18:21 (E), Dt 25:18, Psalm 55:20, 66:16, Jb 1:1, 

1:8, 1:9, 2:3, Ec 5:6, 7:18, 8:12, 12:13, Ne 7:2; הוה  Ex 14:31 (J), Jos 22:25 (P), 24:14 (E), 1 S יר׳ י

12:14, 12:24, 1 K 18:3, 18:12, 2 K 4:1, 17:25, 17:28, 17:32, 17:33, 17:34, 17:41, Is 50:10, Je 5:24, 
26:19, Ho 10:3, Jon 1:9, Mal 3:16, 3:16, Psalm 15:4, 22:24, 25:12, 34:10, 112:1, 115:11, 115:13, 

118:4, 128:1, 128:4, 135:20, Pr 3:7, 14:2, 24:21, 31:30; ָהֶיך  ,Dt 6:2, 6:13 (.and other sfs) יר׳ י׳ אֱלֹ

6:24, 10:12, 10:20, 14:23, 17:19, 31:12, 31:13, Jos 4:24 (D), 2 K 17:39; with sfs. referring to Yahweh 
or Elohim Dt 4:10, 5:26, 8:6, 13:5, 1 K 8:40, 8:43 = 2 Ch 6:31, 6:33, 2 K 17:36, Is 25:3, 29:13, Je 10:7, 
32:39, Mal 2:5, 3:5, Zp 3:7, Psalm 22:26, 25:14, 31:20, 33:18, 34:8, 34:10, 60:6, 67:8, 72:5, 85:10, 

ר י׳ ;147:11 ,145:19 ,119:79 ,119:74 ,119:63 ,111:5 ,103:17 ,103:13 , 103:11 יָּרֵא אֶת־דְּבַּ  Ex 9:20 הַּ

he that feared the word of Yahweh (J); the name (of Yahweh) Dt 28:58, Is 59:19, Mal 3:20, Psalm 
61:6, 86:11, 102:16, Ne 1:11.  
 

Niph.:45 Impf. 2 m.  ֵאתִוָּר  Psalm 130:4; Pt. נוֹרָא Gn 28:17 + 33 t.; f.  ה ת .Is 21:1; plנוֹרָאָ  64:2 נוֹרָאוֹ

+ 5 t.; נוֹרָאֹת Dt 10:21; ת  .Psalm 145:6; —1. be fearful, dreadful, e.g נוֹרְאוֹתֶיךָ .S 7:23 ; sf 2 נֹרָאוֹ

wilderness Dt 1:19, 8:15, land Is 21:1, people 18:2; 18:7, Hb 1:7, ice (in sim.) הנ׳ ח  קֶרַּ הַּ  Ez כְּעֵין 

1:22 (del. LXX Co). 2. cause astonishment and awe: of Yahweh himself Psalm 47:3, 68:36, 76:8; 

הִלֹּת לוהּ נוֹרָא ;awe-inspiring in praises Ex 15:11 (song) נוֹרָא תְ ל־א  awe-inspiring majesty הוֹד עַּ

(is) upon Eloah Jb 37:22; c.  ְל, to kings of the earth Psalm 76:13; c. ל  of hostile nations Zp 2:11; of ע

 wonderful, glorious things, of Messianic king (ה)נוראות ;s doings Ex 34:10 (J) Psalm 66:3, 66:5'י׳

45:5; of Yahweh himself Dt 10:21, 2 S 7:23 = 1 Ch 17:21, Is 64:2, Psalm 106:22, 145:6; ׳  adverbially נו

in Psalm 65:6, 139:14 Ges:§ 118. 5. b Da:Synt. § 70(b); הנורא ל ו הגדו  the great and awful יוֹם י׳ 
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day of Yahweh Jo 3:4, Mal 3:23 cf. Jo 2:11. 3. inspire reverence, godly fear, and awe: a. as attribute 

of God , ן תִוָּרֵא עַּ ל ;that thou mightest be revered Psalm 130:4 לְמַּ  great and (the) ו(ה)נוֹרָא (ה)גָדוֹ

awful (God ) Dt 7:21, 10:17, Ne 1:5, 4:8, 9:32, Dn 9:4; with ל  above all gods Psalm 96:4 = 1 Ch ,עַּ

16:25; above the angels round about him Psalm 89:8. b. of the name of Yahweh Dt 28:58, Psalm 

99:3, 111:9, Mal 1:14. c. of sacred things: לאח הים מ   .Ju 13:6; place of theophany Gn 28:17 (E) האל

 

Piel.:5 Pf. 3 m. sf. רְאֻנִי ָ רְאֵנִי .S 14:15; Inf. sf 2 י  ָ רְאָם  ;Ne 6:19 לְי  ָ רְאִים .Ch 32:18; Pt. pl 2לְי  ָ  Ne מְי 

6:9; 6:14 make afraid, terrify, with acc.  
 

 (Strong 3373) (page 431) (Hebrew) [4131] יָרֵא  4130 

  .adj. verb. v. supr. Pt יָרֵא 

 

ה  4131   (Strong 3374) (page 432) (Hebrew) [4132] יִרְאָ

ת .Ez 30:13 + 6 t.; cstr יר׳—;n.f. fear יִרְאָה †  וֹ ;Je 32:40 יִרְאָתִי .Gn 20:11 + 27 t.; sf יִרְאַּ  Ex יִרְאָת

תְךָ ;20:20 ָ ךָ ;.Jb 4:6 + 3 t יִרְא  לָה ;Psalm 5:8 + 2 t.;—1. fear, terror Is 7:25, Ez 30:13 יִרְאָת ֶ  great י׳ גְדוֹ

fear Jon 1:10; 1:16; ||ד חַּ הּ || ,Psalm 2:11, 55:6. 2. a terror = obj. of terror רעד(ה)|| ;Dt 2:25 פַּ  Ezגֹבַּ

1:18 (del. Co). 3. fear of God , reverence, piety ת אֱלֹהִים יר׳  ;Gn 20:11 (E), 2 S 23:3, Ne 5:15 יִרְאַּ

י דַּּ הֵינוּ ;Jb 6:14 שַּׁ הוה  ;Ne 5:9 יר׳ אֱלֹ  ,Ch 19:9, Is 11:3, 33:6, Psalm 34:12, Pr 10:27, 14:26 2יר׳ י

14:27, 15:16, 19:23, 22:4, 23:17; || the knowledge (of God ) Pr 1:29, 2:5, Is 11:2; is the beginning of 
wisdom Psalm 111:10, Pr 9:10, and knowledge 1:7; the instruction of wisdom 15:33, is to hate evil 

8:13, and it involves departing from evil 16:6; י׳ אֲדנָֹי is wisdom Jb 28:28; יִרְאָה is defined by context 

15:4; with sfs. these are usually obj., fear of him Ex 20:20 (E), of thee Psalm 5:8, 90:11, 119:38, Is 

63:17, of me Je 32:40, but subj., thy fear (i.e. thy religion) Jb 4:6, 22:4. 4.  ַּהוֹה יִרְא תי  Psalm 19:10 

the fear of י׳ = the law as revered.  

 

ן  4132   (Strong 3375) (page 432) (Hebrew) [4133] יִרְאוֹ

  .n.pr.loc. city in Naphtali Jos 19:38, prob. Jarún Bd:Pal 261 Survey:i. 204 יִרְאוֹן † 

 

א  4133   (Strong 4172) (page 432) (Hebrew) [4134] מוֹרָ

א †   ;Is 8:12 מוֹרָאוֹ ;Mal 1:6מוֹרָאִי  .Dt 26:8; sfs מֹרָא ;.Mal 2:5 + 3 t מ׳ ,n.m.:Dt 4:34 fear מוֹרָ

ם אֲכֶ ת|| ,Dt 4:34; —1. fear, terror מוֹרָאִים .v:13 + 2 t.; pl מוֹרַּ ד|| ;Gn 9:2 (P) חַּ חַּ  .Dt 11:25. 2 פַּ

reverence:  ה מוֹרָאִי יֵּ   where is the reverence due to me Mal 1:6. 3. object of reverence, esp. Godאַּ

Is 8:12, 8:13, Psalm 76:12; ||בְרִית Mal 2:5. 4. awe-inspiring spectacle or deed (ים)ל  Dt (ה)מ׳ (ה)גדו

4:34, 26:8, 34:12, Je 32:21.  
 

ה  4134   (Strong 4172) (page 432) (Hebrew) [4135] מוֹרָ

ה †  הֶם n.[m.] מוֹרָ ה לָ -Psalm 9:21, prob. appoint (Hos 6:11) terror (i.e. some awe שִׁיתָה מוֹרָ

inspiring exhibition of power) for them Thes SS RV Ew De Hu Pe Che after Mas Targum Aq Jer 
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ה)  poss. set them a teacher, master Bae after LXX Vulgate ;(מוֹרָא a variation of or prob. error for מוֹרָ

SyrVer ה   .νομοθέτην; neither altogether satisfactory ,מוֹרֶ

 

ירְיָא  4135  ִ  (Strong 8493) (page 432) (Hebrew) [4136] ת 

ירְיָא  ִ  תִרְיָא cf. MV Buhl; but Baer ,ירא n.pr.m. (in Judah) 1 Ch 4:16 van d. H, appar. der. fr. ð ת 

(LXX B om.; A Θηρια, LXXL Εθρια).  
 

 (Strong 3384) (page 432) (Hebrew) [4137] יָרָא  4136 

לִירוֹא .Qal Inf. cstr—(.q.v יָרָה Aram. orthogr. of) vb. shoot, pour [יָרָא] †  חִצִים   Ch 26:15 shoot 2 בַּ

with arrows. Hiph. Impf. ּיּרֹ(או ל־) S 11:24 and they shot at 2 וַּ מוֹרִ (אים .Pt. pl ;(אֶ  ,v:24 the shooters הַּ

archers; Kt to be read ּיּרִֹאו אִים ,וַּ מוֹרַּ יּרֹוּ as superfluous, would read א but Mas. nothing ;הַּ  ,וַּ

מוֹרִים רְוֶה Hoph. Impf. only in .(Bö:§ 1088 (8), (9)) יָרָה from הַּ א וּמַּ ם הוּא יוֹר ֶ  Pr 11:25 he that גַּ

watereth shall himself also be watered (Fl De MV al. derive—‘non bene,’ Thes—from ð ה  ,.q. v ,רו

  .(4 ירה .but v. Thes Ew:§ 131 f. Bö:§ 161 (4) SS Buhl Kö:i. 585; cf ;יָרְוֶה… for יוֹרֶא

 

 (Strong 3376) (page 432) (Hebrew) [4138] יִרְאִיָּי(ה  4137 

ה n.pr.m. v. sub יִרְאִיָּי(ה    p. 909 .רא

 

 (Strong 3377-80) (page 432) (Hebrew) [4139] יָרֵב  4138 

ל ,יָרֵב  עַּ שֶׁת ,יָרָבְעָם ,יְרֻבִַּּ֫   p. 914, 937 .ריב v. sub יְרֻבִֶּ֫

 

ד  4139   (Strong 3381) (page 432) (Hebrew) [4140] יָרַּ

ד  ד vb. come or go down, descend (NH id.; MI:32 380:יָרַּ  .As. arâdu, Dl:HWB 240; Ar ;רד and ואר

warada come to, arrive at, also descend; Eth. warada: descend; Sab. ורד and הורד id., DHM in 

MV)—Qal:306 Pf. ד ד ;+ Ex 19:18 יָרַּ ד Ju 5:13, 5:13 (but read יְרַּ ד ;(יֵרֵד or יָרַּ ד read)  19:11 רַּ  ,(יָרַּ

etc.; Impf. יֵרֵד Gn 42:38 +; רֶד יִֵּּ֫ ד ;+ Gn 11:5 וַּ ַּ יֵּר  רֶד  (אֵשׁ) .S 22:10 + 2 t.; 3 fs 2 וַּ  ;K 1:10, 1:12 2תִֵּ֫

ד ד ;Je 13:17, La 3:48 תרַּ ֵׂ ָׂ֔ ד ;Is 34:5, 63:14 תֵ־ ) Ez 26:11 תֵר ֵ דיוֹרִי  Vrss Co); רֶד תִֵּ֫  Gn 24:16 + 7 וַּ

t.; 2 ms. תֵרֵד Gn 26:2 + 5 t. + 1 S 20:19, where rd. תִפָקֵד We Dr., cf. LXX SyrVer Targum; 1 s. אֵרֵד 

Gn 37:35 + 3 t.; וָאֵרֵד Ex 3:8 + 3 t.; cohort. ה־נָא יֵּרְדוּ ;.S 13:12 + 4 t 1 יֵרְדוּ ;Gn 18:21 אֵדְדָ  Gn 42:3 וַּ

+ 19 t.; 3 f. pl. דְנָה רֶד ;.Gn 11:7 + 2 t נֵרְדָה .Gn 43:5; cohort נֵרֵד .Je 14:17 + 2 t.; 1 pl תֵרַּ נִֵּּ֫  K 2 וַּ

10:13; Imv. רֵד Ex 19:21 +;  ה דָה ;Gn 45:9, Ez 32:19רְדָ  ;Je 48:18, Is 47:1 רְדִי .K 1:9, 1:11; fs 2 ר ֵ

mpl.  ּרְדוGn 42:2 + 5 t.; Inf. abs.  ָרדֹי  Gn 43:20; cstr. דֶת  .Gn 46:3 (v. Kö:i (מֵ )רְדָה ;+ Gn 44:26 רִֶּ֫

402); sf. רִדְתִי Psalm 30:10, etc. (in Psalm 30:4 rd. Kt מִיּוֹרְדֵי, so LXX SyrVer Che Bae, v. Ol:§§ 160 

b, 245d); Pt. יוֹרֵד Ju 9:36 +; fs. ירְֹדָה La 1:16; דֶת  —;.Ec 3:21, 1 S 25:30, etc (הַּ )יּרִֶֹּ֫



1. a. come or go down: from (מִן) a mountain Ex 19:14, 32:1, 32:15 (all E), 34:29, 34:29 (JE), Dt 9:15, 

10:5, Nu 20:28 (P) +; abs. Ex 19:21, 19:24 (J), v:25 (J; c.  ל ל .pers.); from the air, of birds, sqאֶ  Gn עַּ

15:11 (JE). b. go down (usu. from mountain or hill-country into plain), to battle, abs. Ju 5:14; sq. 

שְעָרִים .Ju 1:34; sq לָעֵמֶק ל .Ju 5:11; sq לַּ ל .v:10, v:11, cf. 1 S 17:8 (sq אֶ את .pers.); sq אֶ  Ju לִקְרַּ

7:24; sq. חֲרֵי חָמָ  ;loc. Ju 7:9 ב .pers. 1 S 14:36; sq אַּ מִלְ ה בַּ ה יֵרֵדוְנִסְפָ  1 S 26:10, cf. 29:4, 30:24; of 

single combat, רֶד יַּּ בֶט וַּ ש ָ לָיו בַּ  S 23:21 = 1 Ch 11:23. c. go down to (acc.) threshing-floor, Ru 2 אֵ

3:3, 3:5; (from David's palace) to Uriah's house (ל  S 11:9, 11:10, 11:10, 11:13; from temple to 2 (אֶ

(acc.) king's house Je 36:12 (+ ספֵֹר הַּ ת  לִשְׁכַּּ ל־ ח רֵד ;(עַּ הוּדָ  etc. d. go down (abs.) ,22:1 בֵית־מֶלֶךְ יְ

from Palestine to Egypt Gn 42:3 (E), v:38 (J) + 6 t. JE; † sq. י לַּ ה .Gn 45:9 (E); sq אֵ יְמָ ִּ֫  ,Gn 46:3 מִעְרַּ

46:4 (E), 12:10, 26:2 (both J), Nu 20:15 (JE); sq. מִצְרֵיִם Jos 24:4 (E), Gn 43:15 (J), Is 30:2, 31:1, 

52:4; sq. ה  Gn 42:2 (E) †; so to Philistine cities Ju 14:19, 16:31, 1 S 13:20, Am 6:2. e. from שָׁמָ

Jerusalem, abs. Ju 1:9, 1 K 1:25, Ne 6:3, 2 Ch 20:16 (to battle); to Jezreel 2 K 8:21 = 9:26 = 2 Ch 

22:6; to Samaria 1 K 22:2 = 2 Ch 18:2; (to Gihon) 1 S 1:38, etc. † f. from altar טָאת חַּ הַּ  ירד מֵעֲשוֹת 

Lv 9:22 (P); from chariot, c. ל ל .Ju 4:15; from ass, c מֵעַּ ל .S 25:23; from throne, c 1 מֵעַּ  ,Ez 26:16 מֵעַּ

abs. Is 47:1, cf. רְדִי מִכָּבוֹד Je 48:18; from ships, c. ן  K 1:4, 1:6, 1:16 2 מִן .Ez 27:29; from bed, c מִ

(all opp. לה יְנָה g. go down † .(ע יְאֹר .Gn 24:16, 24:45 (J); sq הָעִַּּ֫ הַּ ל  חץֹ עַּ  Ex 2:5 (E), cf. (abs.) 2 לִרְ

K 5:14; sq. acc.  ע סֶלַּ יָּם ;S 23:25 1הַּ יָּ  ;Is 42:10 יוֹרְדֵי הַּ ם בָאֳנִיּוֹתיוֹרְדֵי הַּ  Psalm 107:23; abs. (into 

pit or well) 2 S 23:30 = 1 Ch 11:22, sq. שָׁם (i.e. בְאֵר) 2 S 17:18.— דְתִי דְתִי .Ju 11:37, rdוְיָרַּ  ð) וְרַּ

לוֹת wander about), RS in Bla. † h. = sink, in water ,רוד רְדוּ בִמְצוֹ ָ בֶן י   ;Ex 15:5 (song in E) כְּמוֹ־א ָ

לְקִצְבֵי דְתִי  ים יָרַּ רְדוּ  ,Jon 2:7; more gen., opp. rising הָרַּ ֵ הָרִים י  עֲלוּ   Psalm 104:8בְקָעוֹת יַּ

mountains rise, valleys sink;  הוֹמוֹת יִם יֵרְדוּ תְ לוּ שָׁמַּ עֲ לָה .i. go down to She’ól: † sq .107:26יַּ וֹ  שְׁאִּ֫

Gn 37:35 (J; + ל־בְנִי ל .Nu 16:30, 16:33 (JE), Ez 31:15, 31:17; sq ,(אֶ  Ez 32:27, Psalm 55:16, Jb שְׁאוֹ

7:6 (opp. לה דְנָה ;(ע ל תֵרַּ דֵּי שְׁאֹ ה||) Jb 17:16; abs. Is 5:14, Ez 32:19 בַּ  v:21, v:30, Psalm ,(הָשְׁכְּבָ

49:15 (sq. חֲרָיו רְדוּ עֲרֵלִים ;(אַּ ָ ת .Ez 32:24; sq י  חַּ תאֶ  ,Jb 33:24 שַּׁ חַּ שַּׁ ל־  Psalm 30:10; sq. בוֹר 

Psalm 30:4 Qr (Kt יורדי); בְנֵי־בוֹר ל־אַּ  Psalm 28:1, Ez 26:20, 26:20 יוֹרְדֵי בוֹר ;† Is 14:19 יוֹרְדֵי אֶ

חְתִיּוֹת||) ה יוֹרְדֵי ;Psalm 22:30 יוֹרְדֵי עָפָר † ;(בוֹר .v) .t 11 + (אֶרֶץ תַּ מֵתִים||) 115:17 דוּמָ גְלֶי ;(הַּ הָ רַּ

וֶת רְכֵי||) Pr 5:5 , cf. 7:27 ירְֹדתֹ מ ָ ל דַּּ ה לָאָרֶץ מִי יוֹדֵעַּ …רוּךְַּ  note also ;(שְׁאוֹ לְמִטָ יּרֶדֶת הִיא  הַּ

הֵמָה בְ הָעלָֹה .Ec 3:21 (opp הַּ ה  עְלָ לְמ ָ עלָֹה ,חֲירֹדת .rd ;הִיא  כִי .with Vrss, see VB). j. fig ,הַּ ב ֶ  ירֵֹד בַּ

Is 15:3 going down (dissolving) in tears (||לֵיל  cf. 3 c). † k. = be prostrated, abs., of horses and ;יְיֵ

riders Hg 2:22, cf. Is 34:7, perh. also Je 48:15, 50:27 (+ ח בַּ ט ָ  forest Is 32:19, Zc 11:2; city Dt ;(לַּ

20:20, La 1:9; wall Dt 28:52; nation טָה ה תֵרֵד מִַּּ֫ טָ ת ;(עלה .opp) Dt 28:43 מ ָ צֵבוֹ  לָאָרֶץ + Ez 26:11 מַּ

(where Co חרדו הר=] .in theoph י׳ of divine manifestations: descend, of .2 † .(וי ל ה ד [ע י׳ בָאֵשׁ יָרַּ



לָיו  הָר ;Ex 19:11, 19:18 (E), v:20 (Jעָ הָ צִיּוֹן יֵרֵד י׳ צְבָאוֹת לִצְבאֹ  ;cf. Ne 9:13 ,(אֶל־ראשֹׁ  ר־ הַּ ל־  Is עַּ

31:4 ; abs. Gn 11:5, 11:7, 18:21, Ex 3:8 (all J), Nu 11:17 (JE), 2 S 22:10 = Psalm 18:10 (cf. 144:5), Mi 

1:3, Is 63:19, 64:2; יֵּרֶד י׳ בֶעָנָן  ;Ex 34:5, Nu 11:25, cf. 12:5 (all JE); of pillar of cloud Ex 33:9 (JE) וַּ

יִם שָׁמַּ לָה־ ד מִי עָ ַ֡ יֵּרַּ לָם Pr 30:4; of angels on וַּ  Gn 28:12 (E). 3. of inanimateעלִֹים וְירְֹדִים בוֹ  ;סֻ

things: a. hail c. ל ל .pers. Ex 9:19 (J); dew c עַּ  and אָבָק loc. Nu 11:9 (JE), Psalm 133:3; rain (as עַּ

יִם .sq ,(עָפָר שָמַּ הַּ ל  + מִן  ל־גֵז pers. Dt 28:24, so in sim. of future kingע  Psalm 72:6; of יֵרֵד כְּמָטָר עַּ

ם לֶג and גֶשֶׁ יִם .c ,שֶׁ שָמַּ הַּ ל .Is 55:10; manna (c מִן  ן) loc.) Nu 11:9 (JE); fire from עַּ  heaven 2 K (מִ

1:10, 1:10, 1:12, 1:12, 1:14, 2 Ch 7:1, abs. 2 Ch 7:3. b. waters, flowing down  ָה יּרֵֹד מִן־הָ ל הַּ חַּ נַּּ רהַּ  Dt 

9:21, cf. Jos 3:13 (sq. לָה עָ לְמ ָ הָעֲרָבָה .v:16; sq ,(מִ ם  יַּ ל־ הָעֲרָבָה ;v:16 עַּ ל־  .c .47:1 מִן .Ez 47:8; sq עַּ

tears, יִם לְגֵי־מַּ י פַּ רְדוּ עֵינ ָ ָ יִם עֵינִי ירְֹדָה Psalm 119:36, and so La 3:48; also י   La 1:16, and so Je מַּ

9:17, 13:17, 14:17 (cf. also Is 15:3, 1 j). d. of oil descending upon (על) beard, etc. Psalm 133:2, 

133:2. e. of shadow on dial 2 K 20:11 = Is 38:8, 38:8. f. of boundary going down (from or to a place) 
Jos 16:3 (JE), elsewhere P, Nu 34:11, 34:11, 34:12, Jos 15:10, 16:7, 17:9, 18:13, 18:16. g. come 
down, abs. of headdresses, in sign of humiliation Je 13:18. h. pride of power Ez 30:6. i. of calamity 

חֲמָסוֹ יֵרֵד ;Mi 1:12 מֵאֵת י׳ ל־דְקְדוֹ   .Edom Is 34:5. j. fig (על) Psalm 7:17; of sword descending on עַּ

of words of talebearer;   ְטֶןיָר דְרֵי־ב ָ חַּ דוּ   Pr 18:8 = 26:22.—Vid. also supr. 1 k.  

 

† Hiph. Pf. 3 ms. 2 הוֹרִד K 16:17; הוֹרִיד ד consec. Am 3:11 (We וְ הוּרַּ דְתִָּ֫  .ms 2 ;(וְ הוֹרַּ  .K 2:9; 2 fs 1 וְ

sf. דְתֵנִי יּוֹרֶד .S 6:15, La 2:10 etc.; Impf. 3 ms 1 הוֹרִידוּ ;Jos 2:18 (v. Baer:n. and Kö:i. 412) הוֹרַּ  Ju וַּ

7:5 + 5 t. (+ 1 K 6:32 Klo, who rds. יּרֶֹד יָּרֶד for וַּ הוּ ;Ob 3 יוֹרִידֵנִי .sf ;(רדד .v ,וַּ  S 30:16, 1 K 1 יוֹרִדֵ

יּרִֹדֵם ;17:23 לאֹ תוֹרֵד .K 18:40; 2 ms 1 וַּ  ;.Psalm 55:24 etc תוֹרִדֵם ,S 30:15 1 (הֲ )תוֹרִדֵנִי .K 2:6; sf 1 וְ

Imv. ms. הִוֹרֵד Ex 33:5 + 2 t.; sf. ּהו  .La 2:18; mpl הוֹרִידִי .Psalm 59:12; fs הוֹרִידֵמוֹ ;Ez 32:18 הוֹרִדֵ

הוּ .Gn 43:7, 43:11; sf הוֹרִידוּ הוֹרִיד .Gn 44:21; Inf. cstr הוֹרִדֻ  .Ez 31:16; Pt הוֹרִדִי .Gn 37:25; sf לְ

  :S 22:48; —cause to come or go down 2 מֹרִיד ;S 2:6 1 מוֹרִיד

1. a. bring down (to Egypt), c. acc. pers. + ה מָ נָּה + ;Gn 39:1 (J) שִָּׁ֫ י + ;(E) 45:13 הִֵּ֫ לַּ  .abs ;44:21 אֵ

43:7; c. acc. rei 43:11; + ה יְמָ ִּ֫  .abs. 43:22 (all J); from Canaan to desert Dt 1:25 (sq ;37:25 מִצְרַּ

לֵינוּ יִם Amalekites 1 S 30:15, 30:15; abs. v:16; bring down (obj. pers. Vel rei) (אֶל) to ;(אֵ מַּ הַּ  Ju אָל־

ל  ;7:5 ,7:4 חַּ ל־נִַּּ֫ ה ;Dt 21:4, 1 K 18:40אֶ מָ תָה) K 5:23; to Gaza 1 יִָּ֫ זִָּ֫  Ju 16:21; from Jerusalem to (עַּ

Gihon, c. ל  temple (to king's house) 2 (מִן) Jo 4:2; from (אֶל) .K 1:33 ; to valley of Jehosh 1 (אֶל Qr) עַּ

K 11:19 = 2 Ch 23:20; from (ל ן) altar 1 K 1:53; from (מֵעַּ יְתָה .upper chamber, sq (מִ בִַּּ֫  ;K 17:23 1 הַּ

from (מִן) the heavens Am 9:2; Edom, from (ן כְּעוֹף  .nest in rocks Je 49:16, Ob 4; cf. of Isr (מִ

יִם  שָמַּ  .ships Is 43:14 (v (בְ ) Ob 3; bring down (from Babylon) into (אֶרֶץ) Ho 7:12 ; c. acc. of limitהַּ

VB). b. send down rain (ם גֶשֶׁ יּוֹרֶד רִירוֹ  ,Ez 34:26, cf. Jo 2:23; = cause to flow down, obj. spittle (הַּ וַּ

זְקָנוֹ ל S 21:14; tears 1 אֶל־ ח נַּּ הוֹרִידִי כַּ ה  דִּמְעָ  La 2:18; water-streams יִם נְּהָרוֹת מ ָ יּוֹרֶד כַּּ  Psalm וַּ



78:16. c. = lay prostrate, prostrate ח עֻזֵח ד .Am 3:11 (where however We rds הוֹרִיד מִמֵ הוּרַּ  cf. Pr ,(וְ

אבִיר יוֹשְׁבִים ;21:22  .Is 10:13; of God 's casting down peoples Psalm 56:8, Is 63:6 (sq וְאוֹרִיד כַּּ

חְתֵנוּ  ;(לָאָרֶץ מִים תַּ דְבֵר) S 22:48 2מוֹרִיד עַּ יַּּ  in || Psalm 18:48); so perhaps Babylonians, like וַּּ

lambs, חַּ ̅לִטְב וֹ  Je 51:40; so Psalm 59:12 (si vera l.; SyrVer ֹהֲנִידֵמו  .make them vagabonds, v וַּ

Lag:Proph. Chald. (1872), xlviii. VB Hup Now Che Bae Dr:2 S 15:20). d. bring down to She’ól : י׳

ל עַּ יּ ָ ל וַּ ה מוֹרִיד שְׁאוֹ יּ ֶ חַּ א(וֹ)ל .S 2:6; sq 1 מֵמִית וּמְ לָה .also 1 K 2:6, 2:9; sq שְׁ וֹ  (obj. grey hair) שְׁאִּ֫

Gn 42:38, 44:29, 44:31 (all J); cf. Ez 26:30, 31:16, 32:18; sq. ת חַּ ת  ;Psalm 55:24 לִבְאֵר שַּׁ חַּ שַּ  Ezלַּ

28:8. 2. take down (from cart) 1 S 6:15; the sea from upon (ל  the brazen oxen 2 K 16:17; corpse (מֵעַּ

from (מִן) tree Jos 8:29, and (ל ן the ;(both JE) 10:27 (מֵעַּ  ;Nu 4:5 (P) פָרכֶֹת Nu 1:51 (P); the מִשְׁכָּ

take off ornaments ָלֶיך רֶד Ex 33:5 (JE). 3. let down מֵעָ תִֹּ֫ יָדָהּ וַּ ל־ הּ עַּ דָּ לֶיהָ  Gn 24:18, so, with כַּּ  מֵעָ

v:46, to give one a drink; ה רְצָ חְתוֹ א ָ מְתַּ יּוֹרִדוּ אִישׁ אֶת־אַּ  ,Gn 44:11 (all J); obj. pers. Jos 2:18 וַּ

לוֹן חַּ הַּ ד  חֶבֶל בְעַּ לוֹן  ;v:15 (both JE) בַּ חַּ הַּ ד  ם  S 19:12; cf. also 1בְעַּ לִַּ לָאָרֶץ ראֹשָׁן בְתוּלֹת יְרוּשָׁ

  .La 2:10 the virgins of Jerusalem have bowed down their heads to the ground הוֹרִידוּ

 

† Hoph. Pf.  ַּדהוּר  Gn 39:1 + 2 t. + 1 S 30:34 Kt (Qr Qal Pt.); ד הוּרַּ דְתִָּ֫  .consec. Zc 10:11; 2 ms וְ הוּרַּ  וְ

Ez 31:18; Impf. 2 ms. ד ה Is 14:15; —1. be brought down תוּרַּ יְמָ ִּ֫ חָטָה ;Gn 39:1 (J) מִצְרַּ מִלְ  S 1 בַּ

30:24 Kt (v. supr.); to She’ól ָך ל גְאוֹנֶֶ֭ ד שְׁאוֹ רְכְּתֵי־בוֹר  ;Is 14:11 (of king of Babylon) הוּרַּ יַּ ל־ ד אֶ תוּרַּ

ל שְׁאוֹ חְתִית  ;v:15 אֶל־ דְתִָּ֫ אֶל־אֶרֶץ תַּ הוּרַּ שוּר ;Ez 31:18וְ ד גְאוֹן אַּ הוּרַּ  Zc 10:11.—In Am 3:11 We וְ

rds. ד הוּרַּ ן 2. be taken down, of the (.v. Hiph. supr) ממך וְ   .Nu 10:17 (P) מִשְׁכָּ

 

רֶד  4140   (Strong 3382) (page 434) (Hebrew) [4141] יִֶּ֫

רֶד †  רֶד ;n.pr.m. 1. son of Mehall’eÒl, fourth generation from Seth Gn 5:16, 5:18, 5:19, 5:20 יִֶּ֫ ָ  v:15, 1 י 

Ch 1:2; LXX Ιαρεδ (v. Lag:BN 77). 2. יֶרֶד man of Judah 1 Ch 4:18; LXX id.  

 

ד  4141   (Strong 4174) (page 434) (Hebrew) [4142] מוֹרָ

׳ .n.[m.] descent, slope; abs מוֹרָד †  ד .Mi 1:4 + 2 t.; cstr מו  ,Jos 10:11, Je 48:5; —1. descent מוֹרַּ

slope, as designation of locality Jos 7:5, 10:11 (ֹחוֹרן יִם ;(both JE ;בְמ׳ בֵית־  + ;Je 48:5 בְמ׳ חרֹוֹנַּ

יִםבַּ  חֹרנַֹּ מוֹרָד   ins. in 2 S 13:34 LXX We Dr; in gen. יִם ה .Mi 1:4 . 2 מֻגָרִים בְמוֹרָד כְּמַּ עֲשֵ ד מַּ  1 מוֹר ָ

K 7:29 work of descent, i.e. hanging-work (VB).  
 

רְדֵּן  4142   (Strong 3383) (page 434) (Hebrew) [4143] יַּ

רְדֵּן  ן .for orig ךֵן with ירד .n.pr.fl. Jordan (acc. to Rel Ol:§ 215 c, fr 182:יַּ  cf. LXX ὁ Ιορδανης; = river ,ךַּ

as flowing downward, descending, then of particular stream as river Κατ ἐξοχήν. See also Sta:§ 294 e 

ר׳ .abs. alw—((.but name acc. to Sta non-Hebr ,ךֶן for ךֵן) יַָּּ  .loc ה .in prose Gn 13:10 + 162 t.; c הַּ
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ה  נָ רְדִֵּּ֫ יַּּ רְדֵּן ;.Ju 8:4 + 3 tהַּ רְדֵּן .only Psalm 42:7, Jb 40:23; cstr יַּ  ;Nu 26:3 + 11 t. Nu Jos + 1 Ch 6:63 יַּ

—the river of Palestine: in all periods, chiefly Hex (122 t.: Gn 5 t. J; Nu 20 t. P, 1 t. JE; Dt 26 t.; Jos 34 

t. JE, 20 t. D, 16 t. P), Ju (12 t.), and S (18 t.); in K 13 t.; Ch 7 t.; elsewh. 10 t.;—וֶּה הַּ רְדֵּן  יַּּ  Gn 32:11 הַּ

(J), Dt 3:27, 31:2, Jos 1:2, 1:11, 4:22 (all D); רְדֵּן יַּּ  Gn 50:10, 50:11 (J), Jos 7:7, 24:8 (both JE), + 20 הַּ

t. D + Ju 5:17, 10:8, 1 S 31:7; P has also רְדֵּן יַּּ הַּ רְדֵּן מֵע׳ Nu 32:19, and מֵעֵבֶר  יַּּ  ,v:19, v:32, 35:14 לַּ

Jos 14:3, also Jos 17:5 (JE), 18:7 (D), Ju 7:25 , 1 Ch 12:37, 26:30; in P peculiarly ֹחו רְדֵּן יְרֵ  the יַּ

Jordan of (at) Jericho, with ל  Nu מֵעֵבֶר לְ  Nu 26:3, 26:63, 31:12, 33:48, 33:50, 35:1, 36:13, with עַּ

22:1, 34:15, Jos 13:32, 20:8 (= 1 Ch 6:63), with ן רְדֵּן ;Jos 16:1 (E?) מִ יַּּ הַּ  Is 8:23, Dt 4:49, Jos עֵבֶר 

13:27 (P); see sub רְדֵּן ;עבר יַּּ הַּ יַּּ  ;Jos 3:13, 3:13, 4:18, 4:23 (all JE), 3:8, 5:1 (both D) מֵי  הַּ רְדֵּןמֵימֵי   

4:7 (JE); ר׳ יַּּ הַּ ת ;(.p. 145 a, supr גאון .v) Je 12:5, 49:19, 50:44, Zc 11:3 גְאוֹן  יּר׳ שְפַּ ל  ;K 2:13 2 הַּ וְעַּ

יָּם ל־הַּ רְדֵּן יוֹשֵׁב עַּ יַּּ הַּ ד  רְדֵּן ;Nu 13:29 (JE; elsewh. in Nu, P) יַּ יַּּ הַּ ר   the circle of Jordan, i.e. the כִּכַּּ

plain about Jericho Gn 13:10, 13:11 (J), 1 K 7:46, 2 Ch 4:17; עְבְרוֹת ר׳ מַּ יַּּ  Ju 3:28, 12:5, 12:6 fords הַּ

of the Jordan; רְדֵּן יַּּ הַּ לוֹת  ל אֶל־גְגְלִי עֵבֶר בְנֵי יִשְרָאֵ לות .Jos 22:11, cf. v:10 (both P; v אֶל־  .supr גלי

p. 165); רְדֵּן רְדֵּן ;Psalm 42:7 (without art. only here and in foll.) אֶרֶץ יַּ יַּ חַּ הוּ יָגִי  Jb 40:23 a אֶל־פִי

Jordan bursteth forth into his mouth.  
 

 (Strong 3384,4175) (page 434) (Hebrew) [4144] יָרָה  4143 

י .vb. throw, shoot (NH shoot, Hiph. teach; Aram. Aph יָרָה †   .teach; Eth. warawa: jecit; Amh אוֹרִ

warê is information, news, v. Nö:ZMG 1886, 724; As. ârú, lead, guide, Dl:HWB 241; têrtu, law, Dl:HA 

49; Zinj. ירי set, found, DHM:Sendsch. 57, cf. 2 infr.—Buhl distinguishes 3 ð ð ירה: I. = throw, cf. 

mod. Ar. warra; II. Hiph. = moisten, cf. רוה; III. Hiph. = teach, cf. ה  Ar. rÀy, raway; but evidence for ,רא

this division hardly sufficient)—Qal Pf. יר׳ Ex 15:4 + 3 t.; 1 s. יָרִיתִי Gn 31:51, Jos 18:6; Impf. 1 pl. sf. 

נִּירָם  Ex 19:13 יָרהֹ .K 13:17; Inf. abs 2 יְרֵה .Imv ;(see Ges:§ 76 (2) e ,וְנִינָם SS after LXX) Nu 21:30 וַּ

cstr. לִיר (וֹ)תPsalm 11:2, 64:5; Pt. ירֶֹה Pr 26:18; pl. 1 יוֹרִים Ch 10:3; 2 ירִֹים Ch 35:23; —1. throw, 

cast, with acc.: cast lots Jos 18:6 (E); army into ( ְב) the sea Ex 15:4 (song). 2. cast (= lay, set), corner-

stone Jb 38:6; pillar Gn 31:51 (E; v. Zinj. supr.) 3. shoot arrows, abs. Ex 19:13 (E) 2 K 13:17; acc. of 

arrows 1 S 20:36, 20:37, Pr 26:18; acc. pers. Nu 21:30 (song, E) Psalm 64:5; with  ְל pers. 11:2; 

 .early rain (cf. Hiph יוֹרֶה .archers 1 Ch 10:3, 2 Ch 35:23. 4. throw water, rain: Ho 6:3, but v י(וֹ)רִים

3). Niph. Impf. יִיָּרֶה shot through (with arrows) Ex 19:13 (E). Hiph. Pf. 3 ms. sf. נִי  הֹרָנִי) Jb 30:19 הֹרַּ

Baer); ּהו נִי ;K 12:3 2 הוֹרָ י .Psalm 119:102; 1 s הוֹרֵת ָ הוֹרֵיתִִּ֫ תִיךָהֹרֵי .Ex 4:15, 1 S 12:23; sf וְ  Pr 4:11; 

יּוֹר ;.Psalm 25:8 + 5 t יוֹרֶה .Ex 4:12; Impf הוֹרֵיתִיךָ  K 13:17 (for this and other forms see Ges:§ 76 2 וַּ

(2) e); יּרֵֹנִי הוּ ;Psalm 25:12, Is 28:26 יוֹרֶנּוּ ;.Ju 13:8 + 2 t יוֹרֵנוּ ;Pr 4:4 וַּ יּוֹרֵ  ,K 17:27 2 ירֵֹם ;Ex 15:25 וַּ

Psalm 64:8; 2 f. sf. ָתוֹרְך Psalm 45:5; ּזָך  .K 8:36 = 2 Ch 6:27; 1 s 1 תוֹרֵם .Jb 12:7, 12:8; 2 m. sf תֹר ֶ

ה  ;S 11:20, 2 Ch 35:23 2 ירֹוּ ;.Dt 24:8 + 3 t יוֹרוּ .Psalm 32:8; 3 mpl אוֹרְךָ .S 20:20, Jb 27:11; sf 1 אוֹרֶ



הוּ  הוֹרוּנִי .Psalm 27:11 + 2 t.; pl. sf הוֹרֵנִי ;Jb 34:32 הֹרֵנִי .Dt 17:10 + 2 t.; Imv. sf יוֹרוּךָ ;Psalm 64:5 ירֹֻ

Jb 6:24; Inf. cstr. ֹהוֹרת Gn 46:28 + 3 t.; הוֹרתָֹם Ex 24:12; Pt. ה ה ;.S 20:36 + 5 t 1 מוֹרֶ  .Pr 6:13; pl מֹרֶ

י .S 31:3 + 2 t.; sf 1מוֹרִים   into the mire ,ל Is 30:20, 30:20; —1. throw, cast, with מוֹרֶיךָ ;Pr 5:13 מוֹר ָ

Jb 30:19. 2. shoot (arrows) 1 S 20:20, 20:36, 2 S 11:20, 2 K 13:17, 19:32 = Is 37:33; with ל, of pers. 2 

Ch 35:23; acc. pers. Psalm 64:5, 64:8;  מוֹרִיםarchers 1 S 31:3, 31:3, 1 Ch 10:3. 3. throw water, rain: 

לָכֶם וְיוֹרֶה צֶ  דֶק  Ho 10:12 and rain righteousness for you (Thes al. under 5); hence ה  early rain מוֹרֶ

(cf. Qal 4). 4. point out, shew: לְפָנָיו הוֹרתֹ  ה לְ  Gn 46:28 (J) to point out before him (the way) to גשְׁנָ

Goshen; ח בְאֶצְבְעֹתָיו  Pr 6:13 pointing out with his fingers; acc. pers. et rei Ex 15:25 (JE) Psalm מֹרֶ

45:5, Jb 6:24. 5. direct, teach, instruct: a. of men, abs. Bezalel in handicraft Ex 35:34 (P); c. acc. 
pers., a father his son Pr 4:4; the ancients Job Jb 8:10; the animals and the earth, the friends of Job 

12:7, 12:8; c. 2 acc. Is 28:9; בדֶרֶח in the way 1 S 12:23, Psalm 25:8, 32:8, Pr 4:11; ד־אֵל  בְיַּ

concerning the hand of EÓl Jb 27:11.—ה שֶׁקֶר  teaching lies is used of prophet Is 9:14. b. specially מוֹרֶ

of the authoritative direction (v. ה  given by priests on matters of ceremonial observance, with (תוֹרָ

acc. rei and  ְל pers. Dt 33:10 (song), they teach thy judgements to Jacob, and thy direction (law) to 

Israel; double acc. 17:10, 17:11 according to the direction, wherewith they direct thee; 24:8 (on 

leprosy), Lv 10:11 (P), abs. 14:57 (P), 2 Ch 15:3 הֵֹן מוֹרֶה לֹ את־ Ez 44:23 the Zadokite priests ,כּ לְח

 Mi 3:11 the priests give such ‘direction&rs for hire; less, technically, of Moses Ex ;עמי ירֹוּ בֵין קֹדֶשׁ

24:12 (E), of Jehoiada 2 K 12:3, of the Samaritan priests 2 K 17:27, 17:28. c. of God : c. acc. pers. Is 

28:26, Psalm 119:102; double acc. Ex 4:12, 4:15 (J), Ju 13:8, Jb 34:32, 1 K 8:36 (= ְדֶּרֶך הַּ ל   Ch 2 אֶ

6:27), Psalm 27:11, 86:11, 119:33; acc. pers. בְדֶרֶח Psalm 25:12; מִדְּרָכָיו of his ways Is 2:3 = Mi 4:2. 

d. of idol-image Hb 2:18 (קֶר ה שׁ ָ   .v:19 ,(מוֹרֶ

 

ה  4144   (Strong 3139) (page 435) (Hebrew) [4145] יוֹרָ

 Ne חָרִיף = one of the families of the restoration Ezr 2:18 (LXX Ουρα, Ιωρα) בְנֵי י׳ .n.pr.m יוֹרָה † 

7:24 (LXX Αρειφ).  
 

ה  4145   (Strong 3138) (page 435) (Hebrew) [4146] יוֹרֶ

 ,n.[m.] early rain, which falls in Palestine from the last of October until the first of December יוֹרֶה † 

opp. ׁלְקוֹש  .cf. also I ;(Pt., or Hiph. Impf., but v. Weיו׳  where MT makes) Dt 11:14, Je 5:24, Ho 6:3 :מַּ

ה   .Vid. further Rob:Br i, 429 f. Chaplin:PEF 1883, 8 ff. Klein:ZPV iv, 72 f .מוֹרֶ

 

ה  4146   (Strong 4175) (page 435) (Hebrew) [4147] מוֹרֶ

 † I. ה ם||) Jo 2:23—;(יוֹרֶה .cf) n.m.:Psalm 84. 7 (early) rain מוֹרֶ שׁ ,גֶשֶׁ לְקוֹ  v:23 (del. We), Psalm (מַּ

84:7.  
 

ה  4147   (Strong 4175,4176) (page 435) (Hebrew) [4148] מוֹרֶ
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 † II. ה ה n.m.:Is 30:20 teacher;—abs. in מוֹרֶ לוֹן מוֹרֶ לוֹנֵי = Gn 12:6 (J) אֵ ה אֵ  Dt 11:30 (Sam LXX מֹרֶ

לוֹן לוֹן the teacher's terebinth (see ,(אֵ מוֹרֶה .near Shechem; cf (אֵ הַּ ת   Ju 7:1 teacher's hill near גִבְעַּ

the plain of Jezreel, prob. Little Hermon, Nebî DahÌî Bd:Pal 244; the terebinth being a holy tree from 
which divine teaching was given, and the hill of the teacher the seat of a holy place whence divine 

teaching was given; see also (of God ) Jb 36:22; here belong prob. likewise י  מוֹרֶיךָ Pr 5:13, and מוֹר ָ

Is 30:20, 30:20.  
 

ה  4148   (Strong 8451-52) (page 435) (Hebrew) [4149] תוֹרָ

 n.f.:Dt 1:5 direction, instruction, law (poss. in first instance from casting lots, We:G i, 470; H תוֹרָה † 

394 (less confidently We:Skizzen iii, 167), SS Sm:AT Rel. Gesch. 36 Benz:Arch. 408 Now:Arch. ii, 97, 

opp. by Kö:Offenb. ii, 347 Baud:Priesterthum 207);—ת׳, Ex 12:49 + 88 t.; cstr. ת  ;.Ex 13:9 + 65 t תוֹרַּ

sfs. תוֹרָתִי Psalm 78:1 + 16 t.; ָתֹרָ (רתְך Je 32:23; ֹ34 + 44:23 תֹרָתו t. sfs.; pl. תוֹרוֹת Ne 9:13; 

י .Is 24:5 + 2 t.; sfתוֹרתֹ  ָׂ (תו ;Ez 44:24 תוֹרתַֹּ  ׂ  :t. sfs.;—1. instruction: a. human 5 + 44:5 ,43:11 תוֹר

of a mother Pr 1:8, 6:20, 6:23; of a father 3:1, 4:2, 7:2; of sages 13:14, 28:4, 28:4, 28:7, 28:9, 29:18; 

of a poet Psalm 78:1;  חֶסֶד ת   Jb אֲמָרִים|| kind instruction (of a wise wife) Pr 31:26. b. divineתוֹרַּ

22:22; through his servants Is 30:9, Je 8:8; ||ה  חָזוֹן|| ;8:20 ,8:16 תְעוּדָה|| ;Is 1:10 דָּבָר|| ;Is 5:24 אִמְרָ

La 2:9; pl. תורות Dn 9:10. c. a body of prophetic (or sometimes perh. priestly) teaching Is 42:21, 

42:24, Je 9:12, 16:11; in the heart Is 51:7, Psalm 37:31, 40:9; ||ט  Psalm משׁפטים|| ;Hb 1:4 משׁפ

 Je 44:10, 44:23; myriads of precepts חקות|| ;Am 2:4 חקים|| ;Je 6:19, 26:4, Zc 7:12דְּבָרִיף || ;89:31

Ho 8:12. d. instruction in Messianic age Is 2:3 = Mi 4:4, Is 42:4, 51:4, Je 31:33. e. a body of priestly 
direction or instruction relating to sacred things Ho 4:6, Je 2:8, 18:18, Ez 7:26, Hag 2:11, Mal 2:6, 2:7, 

2:8, 2:9, Zp 3:4, Ez 22:26; ||לאֹ תוֹרָה ה  חֵֹן מוֹרֶ  Ch 15:3. 2. law (prop. direction): viz. a. of 2 לאֹ כּ

special laws, sg. of Feast of Mas Ìs Ìoth Ex 13:9 (J), sabbath 16:4 (J); of direction given by priests in 
partic. case Dt 17:11; of statutes of priest's code Ex 12:49 (P), Lv 6:2, 6:7, 6:18, 7:1, 7:7, 7:11, 7:37, 
11:46, 12:7, 13:59, 14:2, 14:32, 14:54, 14:57, 15:32, Nu 5:29, 5:30, 6:13, 6:21, 6:21, 15:16, 15:29, 

19:2, 19:14, 31:21 (P); ת בָיִת תוֹרַּ לְמִעְוָךְ ;Ez 43:12; 43:12 הַּ ת .Ch 19:10; pl 2 בֵין ח׳   ,laws תוֹרוֹ

 Ex מצות|| ;Ex 18:16, 18:20 (E; of decisions in civil cases given by Moses), Psalm 105:45 חקים||

16:28 (J); ||ת קח ,ברית|| ;Lv 26:46 (H) חקים משׁפטים|| ;Gn 26:5 (J) חקות ,מצו  Is 24:5; 

 Ne 9:13; the laws of the new temple Ez 43:11, 44:5, 44:24; those laws inמצות  ,חקים ,משׁפטים||

which men should walk Je 32:23 (Kt). b. of codes of law, (1) תוֹרָה  as written in the code of the הַּ

covenant, ||מִצְוָה ת  ;Ex 24:12 (E) הַּ אלהיםספר תוֹרַּ  Jos 24:26 (E); prob. also Dt 33:4, ||ם  משׁפטי

v:10, ||בְרִית Ho 8:1, Psalm 78:10, || עֵדוּתv:5; (2) the law of the Deuteronomic code, in D and 

Deuteronomic sections of Kings and sources of Chr., זאֹת הַּ ה  תוֹרָ  ,Dt 1:5, 4:8, 4:44, 17:18, 31:9 הַּ

הזאת ;31:11 ת׳  הַּ ת׳  ;32:46 ,31:12 ,29:28 ,28:58 ,27:8 ,27:3 ,17:19 כל + ,31:24 ,27:26 דִּבְרֵי  הַּ סֵפֶר 

הזה ;28:61 הזאת  K 22:8 = 2 Ch 2 ,8:34 ספר התורה ;Jos 1:8 ,31:26 ,30:10 ,29:20 ספר התורה 

ה התורה Jos 8:34, 2 K 23:24; so דברי התורה ;34:15  Jos 1:7, similarly 22:5, 2 K אשׁר צוך משׁ

ה ;21:8 ,17:37 ,17:34 ,17:13 ת משׁ ת׳ בספר  = Jos 8:31, 8:32, 23:6, 1 K 2:3, 2 K 14:6 (ספר) תוֹרַּ הַּ
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ת׳ ;Ch 25:4, 2 K 23:25 2 מ׳ הַּ ת׳ דברי =K 22:11 2 דִּבְרֵי סֵפֶר  הוה ;Ch 34:19 2 הַּ ת י  .K 10:31 2 תוֹרַּ

It is probable that ת׳ in Psalm 1:2, 1:2, 94:12 and some other parts of Chr., e.g. 1 Ch 22:12, 2 Ch 

6:16 (= 1 K 8:25 without ת׳), refers to Deuteronomic code. (3) other passages of Chr. may refer to 

code of D, but most of them certainly refer to the law of the Priests’ code. The same is true of Mal Dn 

and late Psalms. The phrases are: (ספר)  ה  Ch 23:18, 30:16, Ezr 3:2, 7:6, Ne 8:1, Mal 2תורת משׁ

3:22, Dn 9:11, 9:13;  ה הו  ,Ezr 7:10, Ne 9:3, 1 Ch 16:40, 2 Ch 12:1, 17:9, 31:3, 31:4 (ספר)תורת י

34:14, 35:26, Psalm 19:8, 119:1; (ספר) האלה יםתורת   Ne 8:18, 10:29, 10:30; ת׳ ספר דִּבְרֵי  ;8:3 הַּ

ת׳ תוֹרָה ;v:9, v:13 הַּ  ;Ch 14:3, 31:21, 33:8, Ezr 10:3, Ne 8:2, 8:7, 8:14, 10:35 , 10:37, 12:44, 13:3 2 הַּ

 ,Ne 9:26, 9:29, 9:34, Dn 9:11, Psalm 119:18, 119:29, 119:34, 119:44תורתך  ;Psalm 119:72 ת׳ פִיךָ

119:51, 119:53, 119:55 , 119:61, 119:70, 119:77, 119:85, 119:92, 119:97, 119:109, 119:126, 119:136, 

 .Ne 9:14. 3 מצוות ,חקים|| (.indef) תוֹרָה ;119:174 ,119:165 ,119:163 ,119:153 ,119:150 ,119:142

custom, manner: הָאָדָם ת   S 7:19 the manner of man, not of God , i.e. deal with me as man 2 תוֹרַּ

with man, Thes, law for man RV, but Ew:Gesch. iii. 180 reads ֹרְאֵנִי) דּוֹרת תַּ  hast shewed me (וַּ

generations of men; so We Dr.—On ת׳ v. further Dr on Dt 1:10, 24:8, 33:10 and reff.  

 

י  4149   (Strong 3140) (page 436) (Hebrew) [4150] יוֹרַּ

י †    .n.pr.m. chief of the tribe of Gad 1 Ch 5:13, LXX Ιωρεε (whom Yah teacheth יוֹרִיָּה =) יוֹרַּ

 

 (Strong 3385) (page 436) (Hebrew) [4151] יְרוּאֵל  4150 

ר י׳ .founded of EÓl n.pr.loc) יְרוּאֵל †   Ch 20:16, LXX Ιεριηλ, not identified, prob. part of 2 מִדְבַּ

wilderness of Judah, near Ziz (Wady Huçsâsah).  
 

 (Strong 3400) (page 436) (Hebrew) [4152] יְרִיאֵל  4151 

  .n.pr.m. chief of tribe of Issachar, 1 Ch 7:2, LXX Πειηλ, Ιερεηλ; LXXL Ιαρουηλ (יְרוּאֵל =) יְרִיאֵל † 

 

הוּ  4152   (Strong 3404) (page 436) (Hebrew) [4153] יְרִיִָּּ֫

הוּ   chief of one of the Levitical courses, LXX (יְרִיאֵל .cf) .n.pr.m 26:31 יְרִיָּה ,Ch 23:19, 24:23 1 יְרִיִָּּ֫

Ιδουδ, Ιερια, Ιεδδι, Ιεδειμος, etc.  
 

הּ  4153   (Strong 7297) (page 436) (Hebrew) [4154] יָרַּ

הּ] †  הוּ .vb. only Qal Impf. 3 mpl [יָרַּ הוּ  .Is 44:8 (van d. H Baer, but prob תִרְ רְ ִ  ? ;(si vera l., so Thesת 

be stupefied (cf. Ar. wariha, Thes al.), but Frey fatuus et stolidus fuit; < Ew al. who rd. ּרְאו ִ  ירא .fr ת 

חד||)   .(פ

 

םִ   4154  לִַּּ֫  (Strong 3389) (page 436) (Hebrew) [4155] יֲרוּשָׁ
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םִ   לִַּּ֫ יִם ,יֲרוּשָׁ  ;n.pr.loc. Jerusalem (in As. Urusalim, Tel Amarna, Zim:ZA, 1891, 252, 254 644:יְרוּשָׁלִַּּ֫

Ursalimmu, COT:Gloss.; LXX Ιερουσαλημ; ð and mng. dub.; Rel Ew al. der. fr. לם  possession יְרוּשׁ שׁ

of peace (or Salem's possession); Thes al. fr. יָרָה, i.e. ּלֵם + יְרו  ,a foundation of peace; Grill:ZAW שָׁ

1884, 134 ff. foundation of Shalem (Sh. = God  of peace, = י׳); but name not certainly Hebr.; acc. to 

Sayce:Acad. Feb. 7, 1891, 138; Higher Crit. 176 (opposed by Zim:ZA. 1891, 263), Jastr:JBL xi, 1892, 

185 = Uru (city) + Salim, n. pr. div.);—usu.  ִם לִַּּ֫ םִ יְרוּ ;+ Jos 10:10 ,(Qr perpetuum) יְרוּשָׁ ל ָ שָׁ  1 S 17:54 

יִם ;+  t. acc. to Mas. (vid. Frensdorff:Mass. Magna, 293), viz. Je 26:18, 1 Ch 3:5, 2 Ch 25:1, 32:9 5 -לִַּּ֫

(c. ה loc.), Est 2:6, (but  ִם  Ch 3:5 van d. H Baer), so Maccab. coins, Levy:Gesch. d. jüd. Münz. 42 1 -ל ִָּ֫

f.; c. ה loc.  ִַּּ֫ל מֳהיְרוּשָׁ  1 K 10:2, Is 36:2, Ez 8:3 ; (ה יְמָ ה ;(.Ch 32:9 supr 2 -לִַּּ֫ מֳ  K 9:28; with 2 -ל ָ

prefixes: 2 בִירו׳ S 9:13 +; 2 לִירו׳ K 18:22 +; 2 מִירו׳ S 15:11 +; ׳  ,K 23:1 +;—Jerusalem 1 וִירו

renowned as capital of all Israel, afterwards of southern kingdom, seat of central worship in temple, 
first named as city of Canaanite Adoni-S Íedek † Jos 10:1, 10:3, 10:5, 10:23 (all JE), cf. 12:10 (D); 

inhabited by Jebusites Jos 15:63, 15:63 (P), Ju 1:21, 1:21, cf. v:7 (Adoni-Bezek); identif. with יְבוּס Ju 

19:10, and יְב וּסִיהַּ  (q.v.) Jos 15:8, 18:28 (both P); captured by Judah Ju 1:8; first named in connexion 

with David 1 S 17:54 †; taken possession of by David as king 2 S 5:6; David's royal seat v:5, v:13, 
v:14, 8:7, 11:1 +; it remained the capital until taken by Nebuchadrezzar, B. C. 588, 2 K 25:1 +; it 
became the chief home of the returned exiles Ezr 1:11, 2:11, Ne 2:11, 2:17 +; mentioned S 31 t., K 92 
t., Ch 151 t., Ezr 25 t., Ne 38 t., Is:1 27 t., Is:2, Is:3 22 t., Je 107 t., Ez 26 t., Zc 41 t., etc.—Vid. also 

n.pr.loc. לֵם ,יְבוּס   .שָׁ

 

 (page 437) (Hebrew) [4156] ירח  4155 

  .(of moon as wanderer, so Lag:BN 46 ,ארח = ð of foll.; meaning dub.; acc. to MV Buhl) ירח

 

 (Strong 3394) (page 437) (Hebrew) [4157] יָרֵחַּ   4156 

 ,As. irihÌu, acc. to Pinches:BOR Aug. 1888 ;ירח .n.m.:Jos 10:13 moon, esp. poet. (NH id.; Ph יָרֵחַּ  † 

207; Eth. warhé: moon, month; cf. sub ח חֵח .Gn 37:9 + 25 t.; sfיָרֵחַּ  .abs—(יֶרַּ רֵ  ,Is 60:20:—moon וִי 

usually named with sun Jos 10:12, 10:13 (poem in JE), Psalm 72:5 ( ַּלִפְנֵי יָרֵח מֶשׁ וְ שׁ ָ  in) 89:38 ,(עִם־

these two, a symbol of permanence), 121:6, Is 60:19, Hb 3:11, Jo. 3:4; obj. of idolatrous worship Jb 
31:26 (+ sun); in same sense also + sun and stars Dt 4:19, 17:3, 2 K 23:5, Je 8:2; as determiner of 

feast-times Psalm 104:19 (|| sun); + stars, as shining , by night Psalm 136:9 (|| sun, by day), so  חֻקֹת

 Je 31:35; (|| id.); elsewh. + sun and stars Gn 37:9 (E), Is 13:10, Ez 32:7, Jo 2:10, 4:15, Psalm יָרֵחַּ 

148:3, Ec 12:2; + stars Psalm 8:4, Jb 25:5; with neither sun nor stars only  ַּד־בְלִי יָרֵח   .Psalm 72:7 עַּ

 

ח  4157  רַּ  (Strong 3391) (page 437) (Hebrew) [4158] יִֶּ֫

 † I. ח רַּ חָא .n.m.:Zc 11:8 month (Aram יִֶּ֫ רְ  Vog:No. 1; As. arhé u ירח .yarhÍoÀ new moon, month; Palm ,יַּ

COT:Gloss. Muss-Arnolt:JBL xi. 1892, 73, 163; cf. Ph. Eth. sub  ַּיָרֵח; Sab. ח ̅ור  month, DHM:ZMG 

1876, 603; 1883, 369 Hal:JAS vii, 1, 516)—abs. ח רַּ  .K 6:37 + 3 t.; cstr. id. Dt 21:13 , 2 K 15:13; pl 1 יִֶּ֫
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רְחֵי .Ex 2:2 + 3 t.; cstr יְרָחִים  Jb 7:3, 29:2; —1. month, as measure of time, during, or in which Ex יַּ

2:2 (E), Zc 11:8, Jb 39:2; וְא חֵי שׁ ָ רְ חֵי קֶדֶם ;Jb 7:3 יַּ רְ ת יָמִיםיֶ  .pleon ;29:2 יַּ רַּ  a month (of) days = a 

month of time Dt 21:13, 2 K 15:13. 2. calendar month, with name ח זִו  ;K 6:37 (2nd mo., cf. v:1) 1 יֶרַּ

ח בוּל הָאֵתָנִים ;v:38 (8th mo.) יֶרַּ ךְ  ר יְרָחִים  .K 8:2 (7th mo.); cf 1 יֶרַּ יָבאֹ בְמִסְפַּ ל־ גֶרֶשׁ  ;Jb 3:6אַּ

תִיםיְרָ   Dt 33:4 produce of months, i.e. of various seasons of year.—Cf. synon. ׁחֹדֶש.  

 

ח  4158  רַּ  (Strong 3392) (page 437) (Hebrew) [4159] יִֶּ֫

 † II. [ח רַּ ךְ n.pr.m. ‘son’ of Joktan, only [יִֶּ֫ רַּ ָ  Gn 10:26 (LXX Ιαραδ, LXXL Ιεραχ) = 1 Ch 1:20 (LXXL י 

Ιαρε).  
 

חַּ   4159   (Strong 3386) (page 437) (Hebrew) [4160] יָרוֹ

  .n.pr.m. a Gadite, 1 Ch 5:14; LXX Ιδαι, LXXL Αρουε יָרוֹחַּ  † 

 

חוֹ  4160   (Strong 3405) (page 437) (Hebrew) [4161] יְרֵ

חוֹ  חוֹ .v יְרֵ   below יְרִי

 

חָֹם  4161   (Strong 3395-96) (page 437) (Hebrew) [4162] יְר

חָֹם  חְמְאֵל ,יְר חם v. sub יְרַּ   p. 934 .ר

 

ע  4162  ָׂ  ׂ ח רְ  (Strong 3398) (page 437) (Hebrew) [4163] יַּ

ע †  ָׂ  ׂ רְח   .n.pr.m. an Egyptian slave 1 Ch 2:34, 2:35; LXX Ιωχηλ, LXXL Ιερεε יַּ

 

ט  4163   (Strong 3399) (page 437) (Hebrew) [4164] יָרַּ

ט †   ,vb. be precipitate, precipitate (trans.) (cf. Ar. warratÍa conjecit, praecipitem dedit in puteum יָרַּ

exitium, Frey.)—Qal Pf. ט דֶּרֶךְ .Nu 22:32, app. c. subj יָרַּ  the way is precipitate, (RV:m headlong) ;הַּ

before me, but transit. ידי רשׁעים ירטני ל־  Jb 16:11 into the hands of wicked men he precipitates ע

me (v. Di; רְטֵנִי = יִרְטֵנִי ִ טְתָ  .q. v.); hence perh. rd רטה points to ð יִרְטֵנִי Baer's text ;י   ;Nu 22:32 יָרַּ

thou hast precipitated the journey in front of me, i.e. rushed recklessly in front of me; v. Di; Kau:AT 
leaves untransl.  
 

חוֹ  4164   (Strong 3405) (page 437) (Hebrew) [4165] יְרִי

חוֹ  חהֹ ,יְרִי חוֹ ,יְרִי  n.pr.loc. Jericho (on form see Baer on Jos 2:1, Je 39:5 Kö:Einl. 49; ð and 57:יְרֵ

mng. dub.; acc. to Thes al. from ח  ,regio fragrans, the district abounding in palms, rose-gardens = ,רָוַּ

balsam, etc.);—ֹחו חוֹ ;Jos 2:1 + 27 t. Jos. (19 t. JE, 3 t. D, 6 t. P), + 5 t. 2 K 2 יְרִי  Jos 18:21, 2 S יְרִ

10:5, Je 39:5, 52:8; ֹחה חוֹ ;K 16:34 1 יְרִ  Dt 34:1 (P), v:3 (D), Nu 22:1 (P) + 9 t. P, 2 K 25:5, Ezr יְרֵ

2:34, Ne 3:2, 7:36 + 3 t. Ch;—Canaanit. city taken by Josh. Jos 6:1 (JE) +; having a king 2:2, 2:3, 8:2, 

10:1 (all JE), 10:28, 10:30, 12:9 (all D); near Jordan, whence (ֹחו חוֹ (יְרִי רְדֵּן יְרֵ רְדֵּן .v ,יַּ  .supr.; Mt יַּ



Nebo is described as ל־פְנֵי חוֹ עַּ תְמָרִים Dt 32:49, 34:1 (P); (called יְרֵ הַּ  Jud 1:16, 3:13; so in עִיר 

appos. Dt 34:3, 2 Ch 28:15); the adjacent plain is called ֹחו ת יְרֵ חוֹ ;Dt 34:3 (JE) בִקְעַּ רְבוֹת יְרֵ  K 2 עַּ

25:5 = Je 39:5 = 52:8; ֹחו חוֹ Jos 4:13, 5:10 (both P); among returning exiles appear ע׳ יְרִי  Ezr בְנֵי יְרֵ

2:34 = Ne 7:36, and among builders of wall ֹחו נְשֵׁי יְרֵ —;Ne 3:2 (Be Ry Ryle ad loc. and Ezr 2:34) אַּ

mod. (E)rî hÌâ; see also GASm:Geogr. 266 ff.  
 

 (page 437) (Hebrew) [4166] ירך  4165 

  .(ð of foll.; meaning dubious) ירך

 

 (Strong 3409) (page 437) (Hebrew) [4167] יָרֵךְ  4166 

רְכָּא .n.f.:Nu 5:27 thigh, loin, side, base (NH id.; Aram יָרֵךְ †   ,loin; As. arku, arkâtu, back ירך .Zinj ;יַּ

rear, hereafter Dl:HWB 242; Ar. warika hip)—abs.  ְיָרֵךJu 15:8 + 6 t.; cstr. ְרֶך  Gn 24:9 + 11 t. + 2 S יִֶּ֫

3:27 (v. infr.); sf. יְרֵכִי Gn 24:2, 47:29; יְרֵכֵח Nu 5:21; ֹיְרֵכו Gn 32:26 + 6 t.; ּיְרֵכָה Ex 25:31+ 3 t.; du. 

יִם יִח .Ex 28:42; sf יְרֵכַּ חֶרֶב  ,Ct 7:2; —1. thigh, a. outside of thigh, where sword was worn יְרֵכַּ שִים 

יְרֵכוֹ ל־ חְגֹר ;Ex 32:27 (E) עַּ יַּ ל־יֶרֶח יְמִינוֹ וַּ הּ עַּ  ,Ju 3:16 and he girded it upon his right thigh, v:21 אֹתָ

Psalm 45:4, Ct 3:8; יָּרֵח הַּ ף  יִח ;Gn 32:33 hollow of the thigh, v:26, v:26, v:33 (all J) כַּּ מוּקֵי יְרֵכַּ  Ct חַּ

7:2 the roundings of thy thighs;  ַּיִם מִמָתְנ יְרֵכַּ ד־ יִם וְעַּ Ex 28:42 (P); ||בֶטֶן Nu 5:21, 5:22 , 5:27 (P); 

יְרֵכוֹ ל־ לֵֹעַּ עַּ יָרֵח ;Gn 32:32 (J), limping upon his thigh צ ל־ ק עַּ ל־ .Je 31:19 and (c סָפַּ  ,Ez 21:17 (אֶ

smite upon, thigh, in token of consternation; ל־ חָם שׁוֹק עַּ ח אוֹ יַּּ  ,Ju 15:8 and he smote them יָרֵךְ וַּ

hip upon thigh, a great slaughter. b. thigh = loins, as seat of procreative power (RS:K. 34; Sem. i, 360 

 those proceeding from the loins of any one Gn 46:26, Ex 1:5 (both P), Ju 8:30; hence יצְֹאֵי ירך ((380)

ת ירך שִים חַּ ד תַּ  place the hand under thigh, in taking oath Gn 24:2, 24:9 (J), 47:29. 2. side (flank) יַּ

of altar 2 K 16:14, Lv 1:11 (P); of tabernacle Ex 40:22, 40:24, Nu 3:29, 3:35 (all P); also ר עַּ שַּ הַּ  יֶרֶךְ 

(for MT ש׳ הַּ ח    .LXX Th We Dr Bu Kit. 3. base (loins) of candlestick Ex 25:31, 37:17, Nu 8:4 (all P) (תוֹ

 

ה  4167  רְכָ  (Strong 3411) (page 438) (Hebrew) [4168] יַּ

רְכָה] †  רְכ .Ol:§ 167. g] flank, side, du. extreme parts, recesses;—sf יְרֵכָה or ,יַּ תוֹ̅יַּ ָׂ  Gn 49:13; du. 

יִם רְכָתַּ רכתםי Ex 26:27, 36:32 + Ez 46:19 Qr (Kt יַּ יִם ;( רְכָת ָ רְכְּתֵי .Ex 26:23, 36:28; cstr יַּ  + Ju 19:1 יַּ

20 t. + 1 K 6:16 Qr (Kt ירכותי);—1. side, i.e. further side of Zebulun, poet. for more distant border of 

his territory Gn 49:13. 2. elsewhere always du. the two things, i.e. fig. angle, recess, extreme parts: as 
recesses of Mt. Ephr. Ju 19:1, 19:18; of Lebanon 2 K 19:23 = Is 37:24; of recesses or innermost part 

of a cave 1 S 24:4; a house Am 6:10, Psalm 128:3; the pit (בוֹר) Is 14:15 (||  ָׂ ל   Ez 32:23; a ,(שְׁאוֹ

ship Jon 1:5; רְכְּתֵי  remote parts of the north Is 14:13, Ez 38:6, 38:15, 39:2, Psalm 48:3 (but צָפוֹן יַּ

here Lag. prop. רֶץ ;(יר׳ רצון רְכְּתֵי א ָ  remote parts of earth Je 6:22, 25:32, 31:8, 50:41; of a long יַּ

building, extreme or hinder part, so of tabernacle Ex 26:22, 26:23, 26:27, 36:27, 36:28, 36:32 (all P); 
of temple 1 K 6:16; of Ezek.'s temple Ez 46:19.  



 

רְמוּת  4168   (Strong 3412) (page 438) (Hebrew) [4169] יַּ

רְמוּת †   n.pr.loc. 1. LXX Ιερ(ε)ιμουθ, Canaanitish city, with a king, named between Hebron and יַּ

Lachish Jos 10:3, 10:5, 10:23 (JE), 12:11 (D); named with Adullam 15:35 (P), cf. Ne 11:29. 2. LXX 
Ρεμμαθ, A LXXL Ιερμωθ, Levitical city in Issachar Jos 21:29 (P).  
 

י  4169   (Strong 3413) (page 438) (Hebrew) [4170] יְרֵמַּ

י †    .n.pr.m. one of those who had strange wives Ezr 10:33; LXX Ιεσαμει(μ) יְרֵמַּ

 

ת  4170   (Strong 3406) (page 438) (Hebrew) [4171] יְרֵימוֹ

ת ,יְרֵמוֹת ,יְרֵימוֹת †   .Ch 7:7 1 יְרִימוֹת .n.pr.m. LXX Αρειμωθ, Ιεριμουθ, etc.;—1. Benjamites: a יְרִימוֹ

b. ת מוֹתיְרֵ  .Ch 8:14. 2. Levites: a 1 יְרֵמוֹת .Ch 7:8. c 1 יְרֵימוֹ  1 Ch 23:23. b. id. 1 Ch 25:22 = c. 

ת   .Ch 25:4. e. id. 2 Ch 31:13 1יְרִימוֹת  .d .24:30 יְרִימוֹ

 

3. id. Naphtalite 1 Ch 27:19. 4. id. son of David and father of Rehoboam's wife 2 Ch 11:18. 5. יְרֵמוֹת, 

men who had strange wives: a. Ezr 10:26, LXX Ιερειμοιθ(-μωθ). b. Ezr 10:27, LXX Αμων, א Αρμων, A 

Ιαρμωθ, LXXL Ιεριμωθ. c. Ezr 10:29 Kt (Qr וְרָמוֹת), LXX Μημων, A Ρημωθ, LXXL Αριμωθ.  

 

הוּ  4171   (Strong 3414) (page 438) (Hebrew) [4172] יִרְמְיָ

ה v. sub יִרְמְיָה ,יִרְמְיָהוּ    p. 941 .רמ

 

ע  4172   (Strong 3415) (page 438) (Hebrew) [4173] יָרַּ

ע] †  ע vb. quiver (cf. Ar. waraÁa be timid, weak; waraÁun pious fear; Targum [יָרַּ —(be disheartened יְרַּ

Qal Pf. 3 fs. ֹלו ה  רְעָ ָ פְשׁוֹ י    .Is 15:4 his soul quivereth to him, i.e. is in terror and distress נַּ

 

 (Strong 3407) (page 438) (Hebrew) [4174] יְרִיעָה  4173 

 Ex יְרִיעתֹ .Ex 26:2 + 24 t.; pl. abs יְרִיעָה .abs—(Syr. yÁriyÁtoÀ ,יְרִיעֲתָא Targum) n.f. curtain 54:יְרִיעָה 

26:1 + 17 t.; 1 יְרִיעוֹת Ch 17:1; cstr. ֹיְרִיעת Ex 26:7 + 4 t.; יְרִיעוֹת Hb 3:7 + 2 t.; sf. י  ,Je 4:20 יְרִיעֹת ָ

הֶם ;10:20  Je 49:29; —curtain, of tabern. Ex 26:1, 26:2, 26:2, 26:2, 26:8, 26:8 + 38 t. Ex 26 יְרִיעוֹתֵי

and 36; Nu 4:25 (all P); 2 S 7:2 = 1 Ch 17:1; —in gen. (tent-) curtains Je 4:20, 10:20, 49:29, Hb 3:7, 

Ct 1:5 (in all ||ל הֶ טוּ ;(אֹ חִיבִי||) Is 54:2 יְרִיעֹת…יַּ רְ הַּ ח  לֵ הֳ  fig. of Jerusalem's prosperity; in ,(מְקוֹם אָ

sim.  ה יְרִיעָ יִם כַּּ ה שָׁמַּ   .Psalm 104:2נוֹטֶ

 

 (Strong 3408) (page 438) (Hebrew) [4175] יְרִיעוֹת  4174 

יר׳בַּ  .n.pr.m. (?) only 1 Ch 2:18, where rd. perh יְרִיעוֹת †  ת־  for MT יר׳  see We VB; LXX ,וְאֶת־

Ελιωθ, A LXXL Ιερ(ε)ιωθ.  
 



 (Strong 3416) (page 438) (Hebrew) [4176] יִרְפְאֵל  4175 

  p. 951 .רפא v. sub יִרְפְאֵל 

 

 (page 438) (Hebrew) [4177] ירק  4176 

I. ירק (ð of foll.; NH Hiph.; Aram. Aph. ק  grow green; yireq be pale, and deriv.; As. arâkÌu, grow אוֹרִי

pale (of face), ark Ìu, yellow, green, etc., Dl:HWB 243; Ar. waraqun leaf, waraqa put forth leaves, cf. 

wurqaahun ash-colour, Àwraqu dusky-white, of camel, wariqa silver coin Lag:BN 30; Sab. ורק gold 

 Hal:Es, JAs. Déc. 1874, Nos. 47, 97 DHM:VOJ i. 26 f., and Eth. warkÍ gold, both from ,(וורק כתם)

colour acc. to DHM Di).  
 

רֶק  4177   (Strong 3418) (page 438) (Hebrew) [4178] יִֶּ֫

רֶק †  —n.m.:Is 15:6 green, greenness (on yarqoÀ in gardens, v. Nö:ZMG 1876, 777 Löw:p. 236 f.) יִֶּ֫

abs. Ex 10:15, Is 15:6; cstr. Gn 1:30 + 3 t.;—יֶרֶק עֵשֶב Gn 1:30, 9:3 (both P); א  Psalm 37:2 יֶרֶק דֶּשֶׁ

שָּׂדֶה הַּ  Is ,עֵשֶב and עֵץ .Nu 22:4 (E) = green thing, grass; alone Ex 10:15 (J) green thing, incl יֶרֶק 

15:6.  
 

 (Strong 3419) (page 438) (Hebrew) [4179] יָרָק  4178 

ק .Dt 11:10 + 2 t.; cstr יָרָק .n.[m.] herbs (coll.), herbage (green, greens)—abs יָרָק †   Is 37:27 = 2 יְרַּ

K 19:26; —יָרָק ן־ ת יָרָק  ;Dt 11:10, 1 K 21:2 גַּ חַּ ק דֶּשֶׁא ,.Pr 15:17; as substאֲרֻ  Is 37:27 = 2 K יְרַּ

19:26 green shoots of grass (||עֵשֶב שָדֶה, etc.)  

 

ן  4179  רְקוֹ  (Strong 4313) (page 438) (Hebrew) [4180] יַּ

רְקוֹן  יּ׳ only in יַּ הַּ י Jos 19:46 v. sub מֵי    p. 566 .מַּ

 

 (Strong 3387) (page 438) (Hebrew) [4181] יָרוֹק  4180 

  .only as food of wild ass Jb 39:8 ,(יָרָק =) n.[m.] green thing יָרוֹק † 

 

ן  4181   (Strong 3420) (page 439) (Hebrew) [4182] יֵרָקוֹ

 n.m. mildew, paleness, lividnees; 1. mildew Am 4:9, Dt 28:22, 1 K 8:37, Hg 2:27, 2 Ch 6:28 יֵרָקוֹן † 

(all ||ן   .paleness (of face) Je 30:6 .2 .(שִׁדָּפוֹ

 

קְ   4182  קיְרַּ רַּ  [4183] (Hebrew) (page 439) (Strong 3422) 

ק †  קְרַּ  adj. greenish, pale-green (cf. As. rakÌrakÌkÌu, Zim:BP 37)—Lv 13:49, Psalm (Sta:§ 156, 234) יְרַּ

68:14; fpl. קוֹת קְרַּ -Lv 14:37; —of plague spots Lv 13:49, 14:37; as subst. Psalm 68:14 the green יְרַּ

shimmering (Che) of gold.  
 

ם  4183   (Strong 3412) (page 439) (Hebrew) [4184] יָרְקְע ָ



ם †   n.pr.m. a name in Judah 1 Ch 2:44; LXX Ιακλαν, A Ιερκααν, LXXL Ιερακαμ (and so for יָרְקְע ָ

  .(v:43 רקם v:b; otherwise רֶקֶם

 

ק  4184   (Strong 3417) (page 439) (Hebrew) [4185] יָרַּ

ק †   .and Ar ,יֵרָקןֹ .is not separate ð; cf ירק .vb. spit (Eth. warakÍ: id.; acc. to Lag:BN 200 II יָרַּ

yaraqaÀnun robigo)—Qal Pf. and Inf. abs.  ֹהָ יָרק ק בְפָנֶי ה בְפָנָיו .Nu 12:14; 3 fs. consecיָרַּ קָ  Dt וְיָרְ 

25:9; both, as token of contempt. Cf. ק   .רקֹ ,רָקַּ

 

שׁ  4185   (Strong 3423) (page 439) (Hebrew) [4186] יָרַּ

שׁ   ,יְרֵית .take possession of; Aram וירש vb. take possession of, inherit, dispossess (MI:7 229:יָרַּ

yiret, take possession of, and be heir to, inherit; so Eth. warasa: Ar. waritÑa inherit; v. also Sab. ̅ורת  

inherit, CIS:iv, 37, 3), esp. D (62 t. Qal, 1 t. Pi, 7 t. Hiph. in Dt + 13 t. D in Jos);—Qal Pf. 3 ms. ׁש  Je יָרַּ

שׁ ;49:1 שְׁתָ  .consec. Je 49:2, Nu 27:11; 2 ms וְיָרַּ שְׁתִָּ֫  ;K 21:19 1 יָר ָ הּ וִירִשְׁ  .Dt 6:18 + 2 t.; sf וְיָרַּ תָ

consec. Dt 17:14 + 2 t. on this and kindred forms v. Kö:i. 406, 411);  וִירִשְׁתָםconsec. Dt 19:1, 31:3; 3 

pl. ּשׁו  .consec. Is 34:11 + 3 t.; 2 mpl וִירֵשׁוּהָ  ;consec. Ez 36:12 (Kö:l. c.) וִיִרֵשׁוּךָ .Dt 3:20 +; sf יָרְ 

שְׁנוּ .consec. Dt 4:1 + 7 t.; 1 pl וִירִשְׁתֶם שׁ .Dt 3:12, etc.; Impf. 3 ms יָרַּ  Gn 21:10, Psalm 25:13; 2 יִירַּ

mpl.  ּתִירְשׁוLv 20:24, 1 Ch 28:8; ּשׁו וּן ;Ez 33:25, 33:26 תִיר ָ שָׁה .Dt 5:30, etc.; Imv. ms תִירָשׁ   Dt יְר ָ

שׁ ;Dt 1:21, 1 K 21:15 רֵשׁ ;33:23 שֶׁת .Dt 1:8, 9:23; Inf. cstr וּרְשׁוּ .Dt 2:24, 2:31; mpl ר ָ  Dt 2:31+ 17 לָרִֶּ֫

t.; שֶׁת  יוֹרֵשׁ .Gn 15:7 + 28 t.; Pt לְרִשְׁתָהּ ;K 21:16, 21:18 1 לְרִשְׁתוֹ ;Gn 28:4 לְרִשְׁתְךָ .Ne 9:23; sf לָר ָ

Gn 15:3 + 6 t.; pl. י(וֹ)רְשִׁים Dt 12:2, Je 8:10; sf. ירְֹשָׁיו Je 49:2; —1. take possession of, esp. by force, 

have as a possession, often with collat. idea of taking in place of others, succeeding to, inheriting (cf. 
2): a. land, sq. acc. Gn 15:7, 15:8, Nu 13:30, 21:24, 21:35, Jos 18:13 (all JE), 24:4, 24:8 (E), Ju 2:6, 
11:21, 11:22, 11:23, 11:24, 11:24, 18:9, Dt 1:8, 1:21, 1:39 + 25 t. Dt, + † Dt 11:31, 17:14, 26:1 (all 

possess land and dwell therein), similarly Is 65:9, 65:9, Psalm 69:36;  ּשׁו ה יִיר ָ ם מִשְׁנֶ רְעַּ  Is 61:7בְאַּ

in their land they shall possess the double; ׁל רָש רְצוֹ ;Dt 2:24 הָחֵ לָרֶשֶׁת אֶת־אַּ ל רָשׁ   .v:31; esp הָחֵ

phr. (הארץ)  ּה לְרִשְׁתָ ה  תֶם בָאִים (עֹבְרִים .etc)שָׁמָ  Dt 4:5, 4:14, 4:26 + 12 t. Dt, also Ezr אֲשֶׁר אַּ

9:10; v. Dt 30:18, Jos 1:11, 1:11, 1:15, 1:15, 12:1, 13:1, 21:41, 23:5 (all D); Am 2:10, Ob 19, Ob 19, 
Hb 1:6, Ez 33:24, 33:25, 33:26, Lv 20:24, 20:24 (H), Gn 28:4, Nu 33:53 (both P), 1 Ch 28:8, Ne 9:15, 

9:22, 9:23, 9:24, Psalm 25:13, 37:9, 37:11, 37:22, 37:29, 37:34; + ב instr. 44:4; also  לְאֻמִים ל  עֲמַּ וַּ

שׁוּ חֵן||) 105:44 יִיר ָ רְצוֹת גוֹיִם וִיִּ הֶם אַּ  take possession of fields Je 8:10 (obj. not expr.), 1 K † ;(לָ

21:15, 21:16, 21:18, 21:19, Psalm 83:13; inheritance (in land) Nu 27:11, 36:8, 36:8 (all P); city (cities), 

Jos 19:47 (JE), Ju 3:13, Ob 20; so  ר־קָדְשִׁי ל ארץ||) Is 57:13הַּ ח ךְ  .where rd. prob 63:18 ,(נ קָדְשׁ ֶ

ר־ ׳ for MT) הַּ ם־ק  see LXX VB and || cl.); possess city and dwell therein 2 K 17:24, Is 34:17, Is ,עַּ

34:11 yea the pelican and bittern shall possess it; so of nettles Ho 9:6; רְעֲךָ אֵת שׁ זַּ ר אֹיְבָיו וְיִרַּ עַּ  שַּׁ

Gn 22:17, cf. 24:60 (both J); possess houses Ez 7:24 (del. Co), Ne 9:25; יוֹרֵשׁ עֶצֶר Ju 18:7 

possessing wealth (? seeVB) †. † b. a people (with collat. idea of being their heir (2), and so 



dispossessing them.), so esp. in Dt 2:12, 2:21, 2:22, 9:1 (+ cities), 11:23, 12:2, 12:29, 12:29, 18:14, 

19:1, 31:3, Nu 21:32 (Kt ׁש יִּירַּ ד ;JE), Am 9:12 ;וַּ לְכּםֹ אֶת־ ג ָ שׁ מִ דּוּעַּ יָרַּ  ,Je 49:1 (on text seeVB) מַּ

v:2; v:2 (in these 3 perh. play on meaning inherit, cf. v:1 a); Ez 36:12, Ob 17, Is 54:3; nations + 

countries Ez 35:10. † 2. inherit, sq. acc. pers. = be one's heir Gn 15:3, 15:4, 15:4 (JE); ה כִּי־ חָ שִׁפְ

שׁ גְבִרְתָהּ  (הַּ )יּוֹרֵשׁ ;pers. = jointly with 21:10 (E) עִם .Pr 30:23 (or, dispossess?); abs. be heir, sq תִירַּ

(the) heir 2 S 14:7, Je 49:1 (||בָנִים); Mi 1:15 (= possessor, captor), where paronom. with n. pr. loc. 

ה חֻוָּה inherit persons, as slaves ;מָרֵשָׁ לְיָרְשֵׁנוּ קְרָאתֶם ,Lv 25:46 (H). † 3. = impoverish לָרֶשֶׁת אֲ  הַּ

Ju 14:15 to impoverish us did ye call (us)?  
 

† Niph. Impf. ׁיִוָּרֵש Pr 23:21; 2 ms. ׁתִוָּרֵש Gn 45:11, Pr 20:13; ׁאִוָּרֵש Pr 30:9; —be (dispossessed =) 

impoverished, come to poverty Gn 45:11 (E), Pr 20:13, 23:21, 30:9 (opp. ע   .(אֶשְבַּ

 

† Pi. Impf. ָך דְמָת ֶ ל פְרִי אַּ ַּ לָצ  צְ הַּ יְיָרֵשׁ   Dt 28:42 the fruit of thy ground shall the cricket get full 

possession of (cf. Qal Ho 9:6, Is 34:11), i.e. devour.  
 

† Hiph. Pf. 3 ms. ׁהוֹרִיש Ju 1:27 +; 2 ms.  ָשְׁת  Jos יוֹרִישׁ .Ch 20:7, Psalm 44:3, etc.; Impf. 3 ms 2 הוֹרַּ

שׁרֶ  ;3:10 יִּּ֫ (וֹ)  ;Jos 3:10, 17:13 הוֹרֵשׁ .Ex 15:9, etc.; Inf. absתוֹרִישֵׁמוּ  .Ju 1:19 +; 3 fs. sf. 3 mpl וִ

הוֹרִישׁ  .Ju 1:28; cstr הוֹרֵישׁ שׁ .Dt 4:38 +, etc.; Ptלְ י ם .S 2:7, Dt 18:12; sf 1 מוֹרִ רִישָׁ — ;Dt 9:4, 9:5 מוֹ

1. cause to possess, or inherit Ju 11:24; ּשְׁתָנו הוֹרַּ תְךָ אֲשֶׁר  ָ  ,.pers ל .Ch 20:11; sq 2 מִיְּרֻש 

לִבְנֵיכֶם שְׁתֶם  הוֹרַּ י תוֹרִישֵׁנִי .Ezr 9:12 and cause your sons to inherit (it); fig וְ  Jb 13:26 עֲוֹנוֹת נְעוּר ָ

thou makest me to inherit (the consequences of) the iniquities of my youth. 2. cause (others) to 
possess or inherit, then gen. dispossess: a. sq. acc.. gent. vel pers., Jos 13:13, 16:10 (both JE), Ju 

1:29, 1:30, 1:31, 1:32, 1:33 (all opp. ב הוֹרִישׁוֹ ;Jos 14:12 (JE), 17:13 (JE ,(בְקֶרֶב ישׁ לאֹ   Ju ,(הוֹרֵשׁ 

1:28 (id.); opp. ישׁב אֵת Jos 15:63; opp.  ְישׁב בJu 1:21, 1:27; also Nu 21:32 Qr, 32:39, Jos 17:18 

(all JE), 13:12 (D), Ju 1:19 b, 2:23; also הָר הָ יּרֶֹשׁאֶת־ הר =) a 1:19 וַּ יושׁבי ה  ,see V:b), Dt 7:17 את־

Psalm 44:3; שְׁתָם הוֹרַּ דְתָם וְ הֵאֲבַּ נֵימִפְ  + ..Dt 9:3; sq. acc וְ  Ex 34:24, Nu 32:21, Jos 3:10 ( ׁהוֹרֵש

שׁ  all these JE), Dt 4:38, 9:4, 9:5, 18:12, Jos 13:6, 23:9 (both D), Nu 33:52, 33:55 (both P), Ju ;יוֹרִי

2:21, 11:23, 11:24, 1 K 14:24, 21:26, 2 K 16:3, 17:8, 21:2 (all D), 2 Ch 28:3, 33:2; acc.. + לִפְנֵי  Dt מִ

11:23, Jos 23:5, 23:13 (D; ||ף ם + ..Ch 20:7; acc 2 ,(הָדַּ  .Jos 15:14 (JE) = Ju 1:20; of cities (i.e מִשָ

their inhabitants) Jos 8:7, 17:12; so of a land = Nu 33:53 (P), see v:52; v:55 [LXX + יושׁבי]. b. sq. 

acc.. rei, מִבִטְנוֹ ירִֹשֶׁנּוּ אֵל Jb 20:15 God  shall cast them out of his belly, i.e. riches (|| ל יִ חַּ יְקִאֶנּוּ  וַּ

ע ה מוֹרִישׁ ,impoverish = .3 .(בָלַּ הו עֲשׁיר י  .impoverisheth and maketh rich; sq י׳ S 2:7 (song) 1 וּמַּ

acc. (of Tyre)  ָֹהאֲדנ י יוֹרִשֶׁנָּ  Zc 9:4 (see v:3). 4. nearly = bring to ruin, destroy, sq. acc. gent.  אָרִיק

רְבִי תוֹרִישֵׁמוֹ יָדִי כֶּנּוּ|| ;Ex 15:9 (poem in E); so perh. also Nu 14:12 (JE; AV disinherit חַּ דֶּבֶר אַּ  .5 .(בַּ

= Qal take possession of a land Nu 14:24 (JE), but rd. prob. יִרָשֶׁנָּה.  
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ה  4186   (Strong 3424) (page 440) (Hebrew) [4187] יְרֵשָׁ

ה n.f. a possession, used of nation יְרֵשָׁה †  ה אֱדוֹם יְרֵשַּׁ הָיָ ה שֵעִיר איְֹבָיו וְ ה יְרֵשָׁ הָיָ  Nu 24:18 וְ

(JE).  
 

 (Strong 3388) (page 440) (Hebrew) [4188] יְרוּשָׁא  4187 

 K 15:33 2 יְרוּשָׁא :n.pr.f. taken possession of i.e. married?) mother of king Jotham יְרוּשָׁה ,יְרוּשָׁא † 

  .Ch 27:1 2 יְרוּשָׁה =

 

ה  4188   (Strong 3425) (page 440) (Hebrew) [4189] יְרֻשָ

ת  .Dt 2:5 + 7 t., cstr יר׳ .n.f. (a) possession, inheritance;—abs יְרֻשָה †   Ju 21:17, Psalm 61:6יְרֻשַּ

(but on text v. infr.); sf. ָתְך ָ תְכֶם ;Dt 2:12, 3:20יְרֻשָתוֹ  ;Ch 20:11 2 יְרֻש   Jos 1:15; —used of land יְרֻשַּ

Dt 2:5, 2:9, 2:9, 2:19, 2:19, 3:20; ֹ2:12 אֶרֶץ יְרֻשָתו the land of his possession, so Jos 1:15; further, 

12:6, 12:7, Ju 21:7 (but Bu:Rs 152 ה  .request, cf. Che:crit אֲרֶשֶׁת > Je 32:8, Psalm 61:6 (but ,(נִשְׁאֲרָ

n.), 2 Ch 20:11.  
 

ת  4189  שֶׁ  (Strong 7568) (page 440) (Hebrew) [4190] רִֶּ֫

שֶׁת †  שֶׁת ;.Ho 5:1 + 11 t רֶשֶׁת .n.f.:Ex 27:5 net;—abs רִֶּ֫  .Ex 27:4, 38:4; sfרֶשֶׁת  .Pr 1:17; cstr ר ָ

וֹ ;.Ho 7:12 + 2 t רִשְׁתִי  Ez 19:8, Psalm 35:7; —1. net: a. for catchingרִשְׁתָם  ;Psalm 10:9, 35:8 רִשְׁת

(birds, etc.)  ה חִנָּם מְזרָֹ שֶׁת   ;Pr 1:17 to no purpose is the net spread in the eyes of any birdהָר ָ

elsewhere fig. (1) of judgement of י׳, all c. ׁפרש: Ho 7:12 (||יִם אוֹרִידֵם שָמַּ הַּ  Ez 12:13, 17:20 ,(כְּעוֹף 

(both ||מְצוּדָתִי), 32:3 (of י׳ catching Pharaoh, under fig. of sea-monster; || II. חֵרֶם); (2) of nations 

capturing king of Israel under fig. of lion 19:8 (c. ׁחְתָם|| ;פרש  of priests and rulers (as (3) ;(שַּׁ

entangling people in sin) Ho 5:1 (||ח שׁ .La 1:13 (c י׳ b. spread for feet of man (fig.): (1) by .(פַּ  (2) ;(פָרַּ

by wicked (= plot) Pr 29:5 (c. ׁש ךְ|| ;.Psalm 140:6 (c. id ,(פר ן פַּ גְלָיו  ,25:15 ,10:9 ,(טָמַּ בְדֶשֶׁת בְרַּ

ח לַּ ה||) Jb 18:8 שֻׁ ן .elsewh. c ;(שְבָכָ ת||) Psalm 9:16 טמ חַּ ת רִשְׁתָם) 35:7 ,31:5 ,(שַּׁ חַּ  הֵכִין .v:8; c ,(שַּׁ

חָה||) 57:7 חשֶׁתמִכְבָר  ;Ex 27:4, 27:5 הָרֶשֶׁת .brazen network for altar of tabern .2 .(שִׁי ה ר׳ נְ עֲשֵ מַּ  

27:4 = 38:4 (all P).—On Inf. רֶשֶׁת, v. ׁירש supr.  

 

שׁ  4190   (Strong 4180) (page 440) (Hebrew) [4191] מוֹרָ

שׁ .n.[m] a possession;—cstr [מוֹרָשׁ] †  עֲקֹב אֵת  ;Is 14:23 a possession for bitterns קִפֹד מוֹרַּ יַּ

שׁוּ  הֶם וְיָרְ  בֵיתמוֹרָשֵׁי  Ob 17 and the house of Jacob shall possess their possessions (but rd. 

perhaps ם ה לְבָבִי .their dispossessors, LXX Vulgate Targum al.); fig מורישׁי  Jb 17:11, i.e. my מוֹרָשֵׁי 

cherished thoughts (||י שׁ but fig. is questionable, v. Di, who derives from ,(זִמוֹתַּ   .desire, so Buhl אר

 

ה  4191   (Strong 4181) (page 440) (Hebrew) [4192] מוֹרָשָׁ



ה †   ,Ex 6:8 + 8 t.;—of land Dt 33:4 (poem), Ex 6:8 (P), Ez 11:15, 25:10 מ׳—;n.f. a possession מוֹרָשָׁ

33:24, 36:2, 36:5; of people Ez 25:4, 36:3.  
 

שֶׁ   4192  תמוֹרִֶּ֫  [4193] (Hebrew) (page 440) (Strong 4182,1661) 

ת †  שֶׁ ת) n.pr.loc. apparently in neighbourhood of Gath Mi 1:14 מוֹרִֶּ֫  ,vocative, acc. to We; > most גַּ

who render M. of Gath); prob. home of prophet Micah, v. foll.  
 

שְׁתִי  4193   (Strong 4183) (page 440) (Hebrew) [4194] רַּ

שְׁתִי †  שְׁתִי adj. gent. only מ(וֹ)רַּ מֹרַּ הַּ ה  מוֹ׳ ,Mi 1:1 מִיכָ הַּ ה    .Je 26:18; v. foregoingמִיכָ (י

 

 (Strong 8492) (page 440) (Hebrew) [4195] תִירוֹשׁ  4194 

 Gn 27:28 + 3 תִירשׁ ;.Nu 18:12 + 24 t תִירוֹשׁ .n.m.:Ju 9:13 must, fresh or new wine;—abs תִירוֹשׁ † 

t.; sf. תִירוֹשִׁי Ju 9:13, Ho 2:11; ָתִירשְׁך Dt 7:13 + 4 t. Dt; ְתִירוֹשֵׁך Is 62:8; תִירוֹשָׁם Psalm 4:8; —

must, new wine, as enlivening אֲנָשִׁים חַּ אֱלֹהִים וַּ מֵ מְשַּ הַּ ח־  Ju 9:13; as injurious ת׳  יִן וְת׳ יִקַּ לֵב וְיַּ

ת׳ Ho 4:11; poet. regarded as contained in the grapes וְנוּת הַּ ל יִמָעֵא  כּוֹ  ;(גֶפֶן||) Is 65:8, cf. 24:7 בָאֶשְׁ

as yielding wine (יִן לאֹ תָסוּךְ שֶׁמֶן ,(יַּ יִת וְ יִן תִדְרךְֹ זַּ ָ ה י  לאֹ תִשְׁתֶ  Mi 6:15; usu. as a sign of וְת׳ וְ

fertility, or as valuable product: ּצו  ֹ  .q) דָּגָן + ;Pr 3:10 with must thy vats shall burst open וְת׳ יְקָבֶיךָ יִפְד

v.) Gn 27:28, 27:37 (both J) Ho 2:11, 7:14, Zc 9:17, Psalm 4:8, Is 62:8; ת׳ Ho 9:2 (||יֶקֶב ,גֹרֶן cf. דָּגָן 

v:1); אֶרֶץ ד׳ וְת׳ Dt 33:28; + הָר עֵץ +) Jo 2:24, Ne 10:38 יִצְ הָר and דָּגָן + ;(פְרִי כָל־  ,Ho 2:10, 3:24 יִצְ

Dt 7:13, 11:14, 12:17, 14:23, 18:4, 28:51, Je 31:12, Hg 1:11, Jo 1:10, 2:19, 2 Ch 32:28, Ne 5:11, 

לֶב ת׳ ;13:12 ,13:5 ,10:40 הר ,דגן + Ch 31:5 2ת׳  ;(.id + ;ח׳ .v) Nu 18:12 חֵ שׁדְּ  and ,יצ בַּ אֶרֶץ דָּגָן  ;

חֶם וּכְרָמִים  הר ודבשׁ + ) Is 36:17 = 2 K 18:32וְת׳ אֶרֶץ לֶ   .(ארץ זית יצ

 

ם  4195   (Strong 3455) (page 441) (Hebrew) [4196] יָשַּ

ם]  ם .vb. Impf [יָשַּ יִּישֶ ם .Gn 50:26, and so 24:33 Kt, v וַּ   .שים ,שו

 

ל  4196   (Strong 3478) (page 441) (Hebrew) [4197] יִשְרָאֵ

  p. 975 .שרה n.pr. and deriv., v. sub I יִשְרָאֵל 

 

לָה  4197  רְאִֵּ֫  (Strong 3480) (page 441) (Hebrew) [4198] יְשַּ

לָה  רְאִֵּ֫ לָה = n.pr.m. a son of Asaph 1 Ch. 25:14 יְשַּ ראִֵּ֫   .v:2 (etym. dubious) (.q.v) אֲשַּ

 

ריִשָּׂשכָ   4198   [4199] (Hebrew) (page 441) (Strong 3485) 

ר †   n.pr.m. Issachar (.Baer:Gn p. 84 f יִשְשָכָר .so always MT, Qr perpet.; Ben Napht) 48:יִשָּׂשכָ

(etym. and mng. dub.; MT as if Niph. Impf. ð שכר; Kt = ׁש  ,there is recompense (cf. Gn 30:18) שָכָר יֵ

so Thes al.; this the true etym. acc. to Ol:§§ 69 c; 277 f. Kö:i. 120 v. יֵשׁ שָכָר Je 31:16 , 2 Ch 15:7; = 



שׁ  LXX ;יִשָּׂא שכר or ,(MT) יִשָּׂכָר < ;We:Sam 95 (.a more prob. combination in n.pr) שָכָר אִי

Ισσαχαρ, see esp. Gn 30:18 Ισσχαρ, ὄ ἐστιν μισθός)—1. fifth son of Jacob and Leah (appar. ninth son 

of Jacob) Gn 30:18, 35:23, 46:13, 49:14, Ex 1:3, Nu 1:8; בְנֵי יש׳ Nu 1:28, 2:5, 26:23, Jos 19:17, 1 Ch 

7:1, 12:33 (v:32 van d. H.); ׳ חוֹת יש ה יש׳ ;Nu 26:25, 1 Ch 7:5 מִשְׁפְ טֵ  ,Nu 1:29, 2:5, 13:7, Jos 21:6 מַּ

21:28 , 1 Ch 6:47, 6:57; ה בני יש׳  יש׳ K 15:27; hence 1בֵית יש׳  ;Nu 10:15, 34:26, Jos 19:23 מט

alone = tribe of Issachar, Nu 7:18, Dt 27:12, 33:18 , Jos 19:17, Ju 5:15, 5:15, 10:1, Ez 48:33 ( שׁער

׳  Ch 27:18, 2 Ch 30:18; = territory of the tribe Jos 17:10, 17:11, 1 K 4:17, 1 Ch 12:41 (v:40 van 1 ,(יש

d. H.); transit. fr. tribe to territory Ez 48:25, 48:26. 2. 7th son of Obed-Edom 1 Ch 26:5.  
 

שׁ  4199   (Strong 3426) (page 441) (Hebrew) [4200] יֵ

 הֲיֵשׁ ;.oft + 31:29 יֶשׁ־ ;.Gn 18:24 etc יֵשׁ—subst. being, substance, existence (on etym. v. 2) 187:יֵשׁ 

24:23 + 18 t. (so ׁ2 אִש S 14:19 †, ׁאִש ךָ .Mic 6:10 †, v. p. 78), with sf הַּ  ;† v:49 יֶשְׁכֶם ;.v:42 + 2 t יֶשְׁ

וֹ ;† Dt 13:4 הֲיִשְׁכֶם  29:14, 1 S 14:39 (+ v:41 LXX We Dr), 23:23, Est 3:8 (Ol:§ 97 b Sta:§ 370 b) יֶשְׁנ

†;—1. substance, only Pr 8:21 ׁי יֵש הֲבַּ נְחִיל אֹ הַּ  to cause them that love me to inherit substance (so לְ

Sir 42:3). 2. elsewhere (prop. as a subst. in the st. c.), it asserts existence, and so corresponds to the 

verb substantive, is (are, was, were, will be), lit. the being, presence of... (so BA י  ,איתא .Aram ;אִתַּ

יִת .contr לָא Àiyt [whence ÀiytoÀ (self-) existent, ÀiytuwtoÀ essence, substance], with ,אית  ;layit ,לֵית ,לַּ

Mand. לאיית ,עית ,עת; Ar. [with irreg. s] laysa (inflected as a verb, laysat, lasta, etc.; W:AG i. § 182, 

ii. § 42) is not (Àaysa is known only in two proverbial sayings, as a secondary form Fl:Kl. Schr. i. 146 
f.); As. išú, be, have Dl:HWB 310; with affix 1 s. la-a i-ša-a-ku, I have not, TP:i. 57 f.. On this word, 
see esp. Nö:M. § 213, who exemplifies its different constructions in Semitic, and shews how it tends 
to pass into a verb;—(1) in BAram. Syr. Bab. Targum, with possessive sf.; (2) in later Pal. diall., Jer. 

Targum, Jer. Talm., sts. also in Bab. Targum and Syr., with independent pers. pron. (as לית אנא, 

הוא  with object. (verbal) ,יֶשְׁנוֹ .in Mand. Bab. Talm., sometimes in Syr. and Ar., and in Heb (3) ;(לית 

sf.; (4) in Ar., as a true verb. In Eth. bo: lit. therein, Germ. es gibt, is similar in use (Di:Gr. § 167, l), 

though not of course in origin. In Heb. the corresponding neg. is ן יִ  q.v., the construction of which is ,אַּ

quite similar)—is, are, was, were, etc., not, however, as a mere copula, but implying existence with 
emph. (hence in Engl. to be often represented by the subst. verb in italics): a. with a pred. following, 

Gn 28:16 ה אכן ישׁ י׳ במקום חִינוּ surely Y. is (emph.) in this place! 44:26 הז  Ex ;אִתְכֶם אִם יֵשׁ אָ

יִן 17:7 הוה בְקִרְבֵנוּ אִם אַּ לו ישׁ Nu 22:29 ,הֲיֵשׁ י  Oh, that there were a sword in my חרב בידי 

hand! Dt 13:4 הֲיִשְׁכֶם הֲבִים  שׁ whether you do love, 29:17 אֹ  v:18, 1 S 9:11 f. and ,פן ישׁ בכם אי

they said, Is the seer here? and they said ׁיֵש He is, 20:8, 23:23, Je 27:18. Alone, in answer to a 

question (asked with ׁיֵש), He (it) is: † 1 S 9:12, 2 K 10:15, Je 37:17. But Je 23:26 (where ׁש  has no י

subst. or sf.) text must be corrupt: cf. Gie. b. absolutely, there is (es. gibt, il y a), Gn 18:24  ׁלי יש או

הישׁ בי perhaps there are fifty righteous in the city, 24:23 חמשׁים צדיקים בעיר לון  ל לנו  ת מקום 

הישׁ that there was corn in Egypt, Ju 4:20 במצ׳ כי ישׁ שׁבר 42:1 ,אביך ה אישׁ   S 9:1, 2 K 5:8 2 ,פ

he shall know that there is (emph.) a prophet in Israel, Ru 3:12 there is a kinsman nearer than I, 



Psalm 58:12 surely there are gods judging on the earth: so in aphorisms, asserting the existence of a 

partic. character, quality, etc., Pr 11:24 18:24 ,16:25 ,14:12 ,13:23 ,13:7 ,12:18 ,ישׁ מפזר ונוסף עוד, 

20:15, Ec 2:21, 4:8, 5:12, 6:1, 6:11, 7:15, 7:15, 8:14, 8:14, 8:14, 10:5. In questions, or protestations, 

שׁיֵ   often implies a doubt whether what is asked about is to be found or exists: 1 K 18:10, Je 5:1 and 

see ׁש אלהים  if there is(emph.) a man doing justice, etc. (cf. Psalm 14:2), 14:22, Is 44:8 אם ישׁ אי

ל בכפ  is there a god beside me? Psalm 7:4 הישׁ יאם ישׁ עו  if there is iniquity in my hands! 73:11 is 

there knowledge in the Most High? Jb 5:1, 6:30, La 1:2. c. special phrases:—(a) after ם  ,.and a ptcp אִ

where an abiding intention is to be emphasized, † Gn 24:42 ח דרכי לי ישׁך־נא מצ  if thou art אם־

(really), prospering my way, v:49, 43:4, Ju 6:36 (cf. II. ן  .has (had), esp. with prons = יֵשׁ לְ  b). (b) 2 אי

לִי לְךָ ,יֵשׁ  לִי רָב etc., Gn 33:9 ;יֵשׁ  לכם אח I have plenty, v:11, 43:7 יֶשׁ־ לנו אב  44:20 ,הישׁ  ישׁ 

ן לישראל S 17:40 that they may know 1 ,זק  that Israel has (emph.) a god, 2 K 4:2 כי ישׁ אלהים 

לָכְי יֶּשׁ־ ה־  what hast thou ? Jb 14:7 for a tree has (emph.) hope (cf. Ru 1:12), 25:3, 28:1, 38:28 מַּ

למטר אב לו כל אשׁר Gn 39:5, 39:5, 39:8, * F f :הישׁ  ר all that had (v:4 without יֶשׁ־  .prob ,אשׁ

error). (c) with inf. and  ְל, is it possible to... ? 2 K 4:13; לך  can (1) speak for thee to the הישׁ לדבר־

king? 2 Ch 25:9; so  ְל ן .sub II ,אֵין לְ  .S 14:19 (cf 2 אִשׁ  יִ ר ...(d) .(5 אַּ  it was that... † Nu (if) יֵשׁ אֲשֶׁ

9:20, 9:21; there were some who... (with ptcp.) † Ne 5:2, 5:3, 5:4 (cf. Syr. Àiyt d for ὅ μὲν... ὅ δὲ … Mt 

13:8; Àiyt dÀomriyn PS:172). (e) לְאֵל שׁ p. 43. (f) 2 K 10:15 ,7 אֵל .Gn 31:29 al.; v. II יָדִי יֶשׁ־  and (if) it וָיֵ

be... (cf. ֹלא  לאֹ יֵשׁ Psalm 135:17. (h) † אֵין יֵשׁ .pleon (g) .וְיֵשׁ י׳ אִתָנוּ S 13:26); so Ju 6:13 2 ,5:17 וָ

† Jb 9:33 (cf. laysa, layit: but LXX SyrVer Me al. לֻא).—As a rule, ׁש  ,precedes its subst. (from which יֵ

however, like אין, it may be separated: Gn 24:23, 43:7 לָכֶם הֲיֵשׁ  ח   ;(.S 20:8 etc 1 , 44:20 ,44:19 ,אָ

but occasionally, for greater emphasis, this is prefixed: 1 S 21:5 חם  but holy bread קדשׁ ישׁ כי אם ל

there is! Is 43:8 the blind people,  ׁועינים ישthough it has eyes, Ju 19:19 לי חם ויין ישׁ  יִן .cf) ל  2 אַּ

c).  
 

ב  4200   (Strong 3427) (page 442) (Hebrew) [4201] יָשַּׁ

ב  ב l:8, l:19 ,ישב yiteb; MI:10, MI:31 ,יְתֵיב .vb. sit, remain, dwell (NH id.; Aram 1090:יָשַּׁ  l:13 ,ויש

ב  .sit DHM:Sendsch. 58; As. ašâbu, sit, dwell, Dl:HWB 244; Ar ישב .dwell; Zinj ישב .dwell; Ph ,ואש

watÑaba leap, jump, HÍimyer. dial. sit, Lane:2919; Eth. Àawsaba: II. 1 secum cohabitare facere, marry, 

consummate marriage, cf. Hiph. 4)—Qal Pf. 3 ms. ב בְתָ  .Gn 13:12 +; 2 ms יָשַּׁ ה  ,Ju 5:16 יָשַּׁ בְתָ וְיָשַּׁ

הּ ם .consec. Dt 17:14; 2 mpl נ ָ בְתֶ בְתֶם  ,Dt 1:46, Lv 18:3 יְשַּׁ  .consec. Lv 25:18 + 7 t., etc.; Impfוִישַּׁ

שֶׁב  ,Gn 44:33, Ez 44:3 יֵשֶׁב־ ,+ S 5:7 1 יֵשֵׁב שֶׁב ;before monosyll. 1 K 7:8, Jb 22:8יִֵּ֫ יִֵּּ֫  ;+ Gn 4:16 וַּ

ב   יֵּשֶׁ ב ,+ Ju 6:18אֵשֵׁב  .Ru 4:1; 1 s וַּ ר Dt 9:9 + 3 t. + Ez 3:15 b (but Co וָאֵשֵׁ ה ;(Kt אשׁ  ;S 27:5 1 אֵשְׁבָ

ה הוָאֵשְׁבָ  ;Is 49:20 אֵשֵׁבָ   Ez 9:3; 3 mpl. ּיֵשְׁבו Gn 47:4 +; 3 fpl.  ה ה .Ez 35:9 Kt (i.eתישׁבנ בְנָ  תֵישַּׁ

Ol:§ 242 d Kö:i. 401), Qr ה בְנָה .Co prop ,(שׁוב ð) תָשׁוֹבְנָ ב .pl 1 ;תִוָּשַּׁ ב ,Je 42:13, 42:14 נֵשֵׁ שֶׁ נִֵּּ֫  Nu וַּ



20:15 + 5 t.; Imv. ms.  שֵׁבGn 20:15 +, שֶׁב־ Gn 35:1; שְׁבָה Gn 27:19 +; fs. שְׁבִי Gn 38:11 +; mpl. 

בֶת .S 20:5; cstr 1 יָשׁבֹ־ .Gn 22:5 +, etc.; Inf. absשְׁבוּ  בֶת ;+ S 7:2 1 שִֶּׁ֫  S 2 שִׁבְתִי .Is 40:22 +; sf שׁ ָ

7:5 +, etc.; Pt. m. ב ה .Gn 4:20, 24:3 +, etc.; f י(וֹ)שׁ בֶתשׁ ָ  ;+ Ju 4:5 י(וֹ)שֶׁבֶת ;Na 3:8 ישְׁבָ  Jos 2:5, 2 י(וֹ)

K 4:13; תי) ְׂ בְ  §:Je 10:17, La 4:21, Ez 27:3 (Kt preferable in all these, v. Ol י(וֹ)שֶׁבֶ (תי ,Je 22:23 ישַּׁ

123 d Ges:§ 90. 3 a); fpl. ת  — ;S 27:8 1 ישְׁבוֹ

1. a. sit on (ל  ,a seat 1 S 20:25, stone Ex 17:12, teraphim Gn 31:34, couch 48:2 (all E), Ez 23:41 (עַּ

knees 2 K 4:20, throne Ex 11:5, 12:29 (J), Dt 17:18, 1 S 1:9, 4:13, 1 K 1:13, 1:17, 1:20 +, v. abs. infr.; 

of הָאֶרֶץ ,י׳ חוּג  ל־ יּשֵׁב עַּ ץ) Is 40:22; dust Is 47:1, ground הַּ  Ez 26:16, ashes Jon 3:6 (these in (אֶרֶ

token of humiliation); sit down by (ל  (ב) S 28:23; sit in 1 אֶל .a well Ex 2:15 or pool 2 S 2:13; c (עַּ

house, street, doorway, assembly, etc. 2 S 7:1, Ju 19:15, Gn 38:14 (J), Je 15:17, 26:10, Psalm 1:1, Ct 

2:3 so Ez 31:6, 31:17 (fig.); of No of Amon (personif. city)  ְׁיּש יְאֹרִיםהַּ בָה בַּ  Na 3:8 she who sate amid 

the rivers; c.  ְל sit on to (pregn.) לָאָרֶץ Is 3:26, 47:1, La 2:10, לְכִסֵא Psalm 9:5, at, ח בית  Pr לְפֶתַּ

בוּל ;K 2:19, Psalm 110:1 1 לִימִינוֹ(י) ,9:14 מַּ  ,Ju 20:26 שָׁם + ,Gn 43:33 (J) לִפְנֵי .Psalm 29:10; c לַּ

21:2, 2 S 7:18 = 1 Ch 17:16; c. 1 עִם S 20:5, Pr 31:22; c.  אֶת־Je 16:8, Jb 2:13; c. ת חַּ  Ju 6:11, Mi תַּ

יֵּשֶׁב ,4:4 ל וַּ צֵ הָ בַּ חְתֶי לָעִיר ,Is 47:14 נֶגֶד ,Gn 21:16; 21:16 (E) מִנֶּגֶד .Jon 4:5; c תַּ  ;Jon 4:5 מִקֶדֶם 

ד   ;Ex 18:13, Jo 4:12 (cf. Psalm 9:5, Is 28:6) לִשְׁפֹט ;S 20:25, Ru 2:14; c. acc. cogn. Ez 28:2 1מִצַּ

hence abs. of sitting as king or judge Ex 18:14, Psalm 61:8, Mal 3:3, יושׁבים Is 10:13, perh. Am 1:5, 

1:8, esp. of י׳ sitting (enthroned), Psalm 2:4 , 9:8, 29:10, 55:20, 102:13, La 5:19, so in (הַּ )כְּרוּבִים 

לוֹת יִשְרָאֵל ;S 4:4, 2 S 6:2 = 1 Ch 13:6, 2 K 19:15, Psalm 99:1 1 ישֵׁב הִ ל .Psalm 22:4 (v. c ישֵׁב תְ  ,עַּ

supr.); by meton. of thrones, for the judges sitting on them שְׁבוּ כִסְאוֹת ָ ה י   Psalm לְמִשְׁפָט שָׁמָ

יּשְׁבִי ;122:5 םהַּ  Ru 4:14, i.e. in the gate (cf. v:11), those in whose presence purchase of land took 

place. b. sit, sit down, abs., Ju 19:6, Ru 4:1, 4:2, Ne 1:4, Je 36:15 (sq. cl. of purpose, to eat, etc.) Gn 

37:25, Est 3:15 +; opp. קוּם Ex 32:6 (JE) Psalm 139:2,  ֵחֲר י שֶׁבֶתמְאַּ  Psalm 127:2 (opp.  שְׁכִּימֵי מַּ

י קֻמְךָ .so Is 37:28 = 2 K 19:27 (rd ;(קוּם  at end of v:27 = 2 K 19:26 We in Bl:Einl. 4, 257 לְפָנַּ

Rs:Proph. 351, and n. 9); but also  קוּמִי שְׁבִיIs 52:2, expl. by (יֵּשֶׁב הָאָרֶץ וַּ יָּקָם מֵ מִטָה וַּ הַּ  S 1 אֶל־

28:23 and) 2 S 19:9. † c. sit down outside (חוּץ), i.e. perform a necessity of nature Dt 23:14. † d. sit = 

be set (as a jewel), לֵאת ישְׁבוֹת ל־מִ  Ct 5:12 set on a filling (i.e. in a setting, De al.), in description עַּ

of eyes; (> others sitting by full streams).  

2. a. remain, stay, tarry (for a limited or indef. time), c. אֶת pers. Gn 24:55 (J), Ju 19:4, 2 S 16:8; c. 

י ,pers. Gn 27:44 (J) עִם  loc. 1 S 7:2 (of ark), 13:16, 14:2, 24:4 (23:25 בְ  .Ju 17:10; c ,(E) 29:19 עִמָדִ

rd. ר ב for אֲשֶׁ יֵּשֶׁ  .Dr Klo Bu, v שִׁיבָתוֹ for שִׁבְתוֹ .LXX We Dr Klo Kit Bu), 2 S 10:5, 19:25 (where rd וַּ

We), Nu 35:25 (P), Jb 24:13; c. 1 שָׁם K 11:16, לָם עוֹ ד־  ;1 S 25:13, 30:24 (by) על .S 1:22; c 1 שָׁם עַּ

ה חֲמוֹר שְׁבוּ לָכֶם פֹה עִם־ ;K 7:4 2 פֹ חוּץ לְ  ,Ju 5:16 בֵין .Gn 22:5 (E); c הַּ  S 1 אֵצֶל ,Lv 14:8 (P) מִ



20:19; c. acc. 2 בית S 6:11, 13:20, Ru 2:7; abs. 1 S 1:23, 1:23; abide, endure Mi 5:3,  לָם לְעוֹ ה  הוּדָ וְי

תֵשֶׁב  ,.Jo 4:20, so of Mt. Zion Psalm 121:1. b. with special emphasis on qualifying phr תֵשֵׁב שְׁתוֹ וַּ קַּ

אֵיתָןבְ   Gn 49:24 and his bow abode as a firm one (poem in J); 1 K 22:1 and they continued three 

years without war; of woman remaining הֳרָה ל־דמי וגו׳ ,Lv 12:4 בִדְמֵי טָ  v:5. 3. dwell, have one's ע

abode in (ב) a land, city, house, etc., Gn 4:16, 13:7, 13:12, 13:12, 19:29, 24:37, 24:62, Dt 1:4, 3:2, 

Jos 20:6, 2 S 7:6 + oft. (on 2 S 21:16 v. ישׁבו בְנֹב, p. 444); in tents Je 35:7, 35:10, 1 Ch 5:10; fig. of 

justice (צְדָקָה) Is 32:16 (||ט מִשְׁפָ  ,Gn 24:3, Jos 13:13, 16:10, Ju 1:30 (בְקֶרֶב) in the midst of ;(וְשָׁכֵן 

1:32, 1:33, 3:5; so c.  ח ל .Gn 23:10 (P); cבְתוֹ  of God  1 K 8:27 = 2 Ch 6:18; of people Lv ,הארץ + עַּ

25:18; 25:19, 26:35 (H); c.  ְל Jb 15:28; c. בֵין Gn 20:1 (E); dwell with (ת  Gn 34:16; 34:22 (P), Ex (אֶ

2:21 (E), Jos 15:63 (JE), Ju 1:16, 1:21, 17:11; אֶת־פָנֶיךָ יֵשְׁבוּ יְשָׁרִים Psalm 140:14; so c. עִם Jos 

20:4, Dt 23:17 (+ בקרב), Psalm 26:4 (i.e. assoc. with); c. חְדָּו  ;Gn 13:6, 13:6 (J), 36:7 (P), Dt 25:5 יַּ

ד  חַּ ָ י  ס־ חְתָם) Psalm 133:1; dwell in their steadשֶׁבֶת גַּ  ;Dt 2:12, 2:12, 2:22, 2:23, 1 Ch 4:41, 5:22 (תַּ

abs. ּלָשֶׁבֶת יְצָרָה Is 45:18 for dwelling he formed it (the earth); (thy) dwelling-place is ָמְקוֹם שִׁבְתְך 

1 K 8:30  = 2 Ch 6:21, also  1מְכוֹן שׁ׳ K 8:39, 8:43, 8:49 = 2 Ch 6:30, 6:33, 6:39, so Psalm 33:14; 

׳ לְשָ֔ ב .Ex 15:17, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. Pt מָכוֹן   :subst., dweller, inhabitant, very oft. (c. 215 t.) = ישֵׁ

e.g. לים ה הל .Gn 25:27 (J); oft. coll ישֵׁב א  Ex ,(both J) 50:11 ,34:30 הָאָרֶץ ישׁב ,Gn 4:20 (J) ישֵׁב א

34:12, 34:15 (JE); also poet. f., (as coll.; v. Dr on 1 S 17:21) ר  ,etc., Mi 1:11, 1:11, 1:12 יוֹשֶׁבֶת שָׁפִי

 Is 12:6, Je 51:35; similarly † 10:17, 21:23, 48:19 (cf. La 4:21) Zc 2:11; with †יוֹשֶׁבֶת צִיּוֹן  ;1:15 ,1:13

יִםיוֹשֶׁ  ,in app. (Da:§28 R. 6)בת  ת־מִצְרַּ בֶת בַּ  † Je 46:19, so 48:18; more usu. pl. הֶעָרִים  Gn ישְׁבֵי 

19:25 (J), cf. Dt 13:14; הָאָרֶץ  Is ישְׁבֵי תֵבֵל ;Ex 23:21 (JE), cf. Ex 15:14, 15:15 (poem in E) ישְׁבֵי 

דֶל ,18:3 ח ָ ב .Lv 18:25, 25:10 (H), Nu 13:32 (P); abs ישְׁבֶיהָ  ;.etc ,38:11 יוֹשְׁבֵי   ,Am 1:5, 1:8 (.coll) יוֹשֵׁ

Is 49:19; יוֹשְׁבִים הארץ Ch 9:2; also (strangely) 1 הַּ  S 27:8 = the populations of the land 1 ישְׁבוֹת 

We Dr (elsewhere in this sense only fs. and poet., v. supr.); freq. in phr. without in habitant (i.e. so that 

there shall be no inhab.), ן  ,Is 5:9, 6:4, Je 4:7, 26:9, 33:10, 34:23, 44:22, 46:19, 51:29, 51:37 ישׁב מֵאֵי

Zp 2:5, 3:6; הֶן לאֹ יִהְיֶה ;9:10 ,2:15 מִבְלִי ישֵׁב ;Je 48:9 מֵאֵין יוֹשֵׁב בָ הּ  הֱיוֹת־בוֹ  ;50:3 יוֹשֵב בָ

לְבִלְתִי  ,of a land or city, sit, abide seated in its place, fig. for be inhabited Je 17:6 .4 .51:62 יוֹשֵׁב 

17:25, 50:13, 50:39, Ez 26:20, 29:11, 36:35, Is 13:20 (||לאֹ תִשְׁכּוֹן), Zc 2:8, 9:5, 14:11;  ה שְבָ ָ י 

הָ  חְתֶי ה Ez 35:9 Kt is ;14:10 ,12:6תַּ ה Qr ,תישׁבנ בְנָה .i.e. Niph ,תושׁבנה Co ;תָשׁוֹבְנָ  .cf) תִוָּשַּׁ

36:10), or Hoph. ה בְנָ וֹ ,of palace ;( cf. Is 44:26) תוּשַּׁ ט ל־מִשְׁפָ רְמוֹן עַּ   .Je 30:18 יֵשֵׁב וְאַּ

 

† Niph. Pf. 3 fs. ה בָ וּ .Je 6:8; 3 pl נוֹשׁ ָ שְׁב בוּ ,consec. Ez 36:10 וְנ  שׁ ָֻ (בה ,Ez 26:19 נוֹש ָ  .Je 22:6; Pt. f נוֹ

תְ  > ) Ez 26:17 נוֹשֶׁבֶת ת LXX Co, ð נִשְׁבַּ ת ,(שׁב בֶ  Ez 12:20, 38:12; —be נוֹשָׁבוֹת .Ex 16:35; pl נוֹשׁ ָ
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inhabited, of land Ex 16:35 (perh. = be habitable), Je 6:8; of cities Je 22:6, Ez 12:20, 26:19, 36:10; 

חֳרָבוֹת   .Ez 38:12; — Ez 26:17 v. supr.; 35:9 v. Qal 4 נוֹשָׁבוֹת 

 

† Pi. Pf. 3 mpl. ְך הֶם ב ָ י  Ez 25:4 and they shall set their encampments in thee (LXX וְיִשְבוּ טִירוֹתַּ

SyrVer Co ּוְיֵשְׁבו inhabit.  

 

† Hiph. Pf. 3 ms. השִׁיב Ezr 10:14, sf. נִי יבַּ בְתִי .La 3:6, Psalm 143:3; 1 s הוֹשַּׁ  ,Lv 23:33 הוֹשַּׁ

בְתִים ה(וֹ)שַּׁ הוֹשְׁבוֹתִים  ;consec. Ho 11:11, Je 32:37 וְ  ,.consec. Zc 10:6 (Kö:i, 413; but prob. txt. errוְ

vid. Thes and Ges:Lgb 464; rd. prob. הֲשִׁבוֹתִים  as v:10, so Sta:ZAW. 1881, 21 We), etc.; Impf. 3 וַּ

ms.  וֵיּוֹשֵׁבGn 47:11,  ֶׁש יּוִֹּ֫ בוַּ  2 Ch 8:2, Psalm 107:36; sf. יּוֹשִׁיבַּ (ינִי יּשִׁיבֵם ;K 2:24 (Kö:i, 414. 224) 1 וַּ  וַּ

Jb 36:7; 1 pl. ב שֶׁ  .K 21:9, 21:10; Inf. cstr 1 ה(וֹ)שִׁיבוּ .Gn 47:6; mpl הוֹשֵׁב .Ezr 10:2, etc.; Imv. ms ונִּּ֫

 Psalm מוֹשִׁיב .Pt. abs ;(v. Che ,-בוֹ .Ol:§ 123 d; rd) Psalm 113:8 הוֹשִׁיבִי ;S 2:8, Ne 13:27 1 ה(וֹ)שִׁיב

68:7, cstr. מוֹשִׁיבִי Psalm 113:9 (Ol:l. c. Ges:l. c.);—1. cause to sit c. acc. pers. + 1 כסא על K 2:24, 2 

Ch 23:20 so (without ל כסא ח + (ע  ,K 21:10, also v:9 1 נֶגְדּוֹ + .Jb 36:7; set, place c. acc. pers לָנֶצַּ

v:12 (ם הָעָ  .S 30:21. 3. a. cause to dwell, c. acc. pers 1 (ב) cause to abide (acc. pers.) at .2 .(בְראשֹׁ 

בְאֶרֶץ  ;loc. 1 S 12:8, 2 K 17:6, Ho 12:10, Gn 47:6, 47:11 (P), Lv 23:43 (H), La 3:6, Psalm 143:3 ב +

חְתִיּוֹת  .Ch 8:2, Psalm 107:36; acc 2שָׁם  + .Ez 26:20; acc. pers. om. 2 K 17:24, 17:26; acc. pers תַּ

pers. + בָתִים הַּ ל־ הֲשִׁבֹתִים  .Ho 11:11 (but rd עַּ  pers. 1 S 2:8, Psalm עם .We); acc. pers. om., cוַּ

חִידִים ;113:8 ה מוֹשִׁיב יְ יְתָ  for מוֹשִׁיב Psalm 68:7 causing solitary ones to dwell in a house (or is בִַּּ֫

יִת Bae?); c. acc. pers. only מֵשִׁיב בַּ הַּ  Psalm 113:9 giving a dwelling to her that is מושׁ׳ עֲקֶרֶת 

barren of house; abs. c. ח טַּ דְמוֹתֵיכֶם .Je 32:37, Psalm 4:9; abs. c לָבִֶּ֫  .Ez 36:11. On Zc 10:6, v כְּקַּ

supr. b. cause cities ( יםעָרִ  ) to be inhabited Ez 36:33, Is 54:3. 4. marry (prop. give a dwelling to, cf. 

Psalm 113:9), only Ezr Ne, and only c. acc. נָשִׁים נָכְרִיּוֹת strange or foreign women Ezr 10:2, 10:10, 

10:14, 10:17, 10:18, Ne 13:27; so ת שְׁדֳּ (ודִיּוֹ  .Ne 13:23.3. a. cause to dwell, c. accהשִׁיבוּ נָשִׁים אַּ

pers. + ב loc. 1 S 12:8, 2 K 17:6, Ho 12:10, Gn 47:6, 47:11 (P), Lv 23:43 (H), La 3:6, Psalm 143:3; 

חְתִיּוֹת ם + .Ez 26:20; acc. pers. om. 2 K 17:24, 17:26; acc. pers בְאֶרֶץ תַּ  ;Ch 8:2, Psalm 107:36 2 שָׁ

acc. pers. + בָתִים הַּ ל־ הֲשִׁבֹתִים .Ho 11:11 (but rd עַּ  pers. 1 S 2:8, Psalmעם  .We); acc. pers. om., c וַּ

ה מוֹשִׁיב ;113:8 יְתָ חִידִים בִַּּ֫  for מוֹשִׁיב Psalm 68:7 causing solitary ones to dwell in a house (or is יְ

הַּ  Bae?); c. acc. pers. only מֵשִׁיב יִתמושׁ׳ עֲקֶרֶת  בַּ  Psalm 113:9 giving a dwelling to her that is 

barren of house; abs. c. ח טַּ דְמוֹתֵיכֶם .Je 32:37, Psalm 4:9; abs. c לָבִֶּ֫  .Ez 36:11. On Zc 10:6, v כְּקַּ

supr. b. cause cities (עָרִים) to be inhabited Ez 36:33, Is 54:3. 4. marry (prop. give a dwelling to, cf. 

Psalm 113:9), only Ezr Ne, and only c. acc. נָשִׁים נָכְרִיּוֹת strange or foreign women Ezr 10:2, 10:10, 

10:14, 10:17, 10:18, Ne 13:27; so ת שְׁדֳּ (ודִיּוֹ   .Ne 13:23 השִׁיבוּ נָשִׁים אַּ



 

† Hoph. Pf. רֶץ הָא ָ דְּכֶם בְקֶרֶב  לְבַּ בְתֶם  הוּשַּׁ  Is 5:8 and ye be made to dwell alone in the midst of וְ

the land. Impf.   םִ תוּשָׁב לַּ  .Is 44:26 he who saith of Jerusalem, she shall be inhabited הָאֹמֵר לִירוּשָׁ

Ez 35:9 v. Qal 4.  
 

ת  4201  בֶ  (Strong 7675) (page 443) (Hebrew) [4202] שִֶּׁ֫

 † I. בֶת ם—(ישׁב properly Inf. Qal from) n.f. seat, dwelling, place שִֶּׁ֫ בֶת מְקוֹ ש ָ  K 10:19 = 2 Ch 1 הַּ

9:18 the place of the seat; חָמָס לְשֶׁבֶת  ;Am 6:3 a seat (throne, or enthronement) of violence שֶׁבֶת 

ר רְ  ;Nu 21:15 toward the dwelling (i.e. place, location) of ‘Ár ע ָ בֶתיִשּׂ  ש ָ סוּ בַּ  2 S 23:7 they are burned 

in the (same) place,, i.e on the spot, but del. שׁ׳ We Dr Bu; ֹשִׁבְתו Ob 3 his (thy) dwelling-place—II. 

  p. 992 .שׁבת v. sub שֶׁבֶת

 

ה  4202   (Strong 7871) (page 444) (Hebrew) [4203] שִׁיבָ

 † I. [שִׁיבָה] n.f. sojourn (= …יְשִׁיבָה acc. to Thes)—only ֹחו  S 19:83 during his sojourn; but 2 בְשִׁיבָ

rd. ֹו ב .v בְשִׁבָת   .שׁוב v. sub שִׁיבָךְ .Qal 2.—II יָשַּׁ

 

ב  4203  בְאָ  (Strong 3428) (page 444) (Hebrew) [4204] יֶשֶׁ 

ב †  בְאָ   .n.pr.m.. Levite of the 14th course 1 Ch 24:13; but LXX ῾ελβα, A LXXL Ισβααλ יֶשֶׁ 

 

ת  4204  בֶ שִֶּ֫  (Strong 3429) (page 444) (Hebrew) [4205] ישֵׁב בַּ

בֶת †  שִֶּ֫  n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:8 LXX Ιεβοσθε, LXXL Ιεσβααλ (|| 1 Ch 11:11 has ישֵׁב בַּ

ם תאִישׁ־  .rd ;(שׁוּב q.v. sub ,יָשָׁבְעָ בשֶׁ  q.v.  

 

ב  4205   (Strong 3430) (page 444) (Hebrew) [4206] ישׁבו בְנֹ

בוּ בְנֹב Qr, n.pr.m. a gigantic Philistine 2 S 21:16; but read יִשׁבי בְנֹב ,Kt ישׁבו בְנֹב †  יֵּשְׁ   and they וַּ

dwelt in Gob, and tr. to v:15 We Dr Bu.  
 

ה  4206   (Strong 3436) (page 444) (Hebrew) [4207] יָשְׁבְקָשָׁ

ה †    .n.pr.m. a son of Heman 1 Ch 25:4, 25:24; LXX Ιειβασακα(ταν), Βακατα< LXXL Ιεσβοκ יָשְׁבְקָשָׁ

 

 (Strong 3143) (page 444) (Hebrew) [4208] יושִׁבְיָה  4207 

 a Simeonite 1—((ישבבעל = ?) ישבעל .setteth, causeth to dwell; cf. Ph. n.pr י׳) .n.pr.m יושִׁבְיָה † 

Ch 4:35 LXX Ισαβια, LXXL Ιωσαβια.  
 

ב  4208   (Strong 4186) (page 444) (Hebrew) [4209] מוֹשָׁ

ב †  ׳ .n.m.:2 K 2:19 seat, assembly, dwelling-place, dwelling dwellers;—abs מוֹשָׁ  Psalm 107:4 + 4 מ

t.; cstr. ב  .Ez 34:13; sf. 2 mpl מוֹשְׁבֵי .Jb 29:7 etc.; pl. cstr מוֹשָׁבִי .Ex 12:40 + 9 t.; sf מוֹשַּׁ



ם .etc. Ex 12:20 + 11 t.; sf. 3 mpl מוֹשְׁבֹתֵיכֶם חָ הֶס ;.etc. 10:23 + 5 t מוֹשְׁבֹ חֵי  Ez 37:23, but מוֹשְׁבֹ

read ׳ הֶ  ;their apostasies LXX Comm., see VB מְשׁוּב םמוֹשְׁבוֹתֵי  Ez 6:14; — 

1. a. seat 1 S 20:18, 20:25, 20:25, Jb 29:7; fig. בְתִי להים יָשַּׁ  ,Ez 28:2. b. sitting = those sitting מ׳ א

sitting company or assembly, ב רְתָיו||) K 10:5 1 עֲבָדָיו מוֹשַּׁ ָ ד מְשׁ  עֲמַּ  ,Ch 9:4; so Psalm 1:1 2 = (מַּ

הל||) 107:32   .(ק

2. a. dwelling-place of people tribe, etc., oft.= terriotory, district, or later, city; Gn 10:39, 27:39 (both J), 

Ex 10:23 (E), Nu 24:21 (JE), Gn 36:43 (P), Ez 6:14, 48:15, 1 Ch 4:33, 6:39, 7:28; הָאָרֶץ  Ex 34:13 מ׳ 

= habitable places of the land; distinct from city חָם הֶם בְמוֹשְׁבֹ  Nu 31:10, cf. Ez 6:6, but also עָרֵי

יר בֵית  b. alm. = abstr. dwelling .132:13 מ׳ י׳ Psalm 107:4, 107:7, 107:36; of Zion as מוֹשָׁב עִיר עַּ

ב ׳ ;Lv 25:29 (P) מוֹשַּׁ  Nu 15:2 land of your dwelling-places or dwelling (P). c. = house Ex אֶרֶץ מ

 35:3, Lv 3:17, 7:26, 13:46, 23:3, 23:14, 23:21, 23:31, Nu 35:29 (all P), Lv 23:17 ,,(v:19 בית ||) 12:20

(H). 3. situation of city 2 K 2:19; location of image Ez 8:3. 4. time f dwelling Ex 12:40 (P). 5. coll. = 

those dwelling, ׳ ב וני  S 9:12 all those dwelling in the house of SÍiba.—Ez 37:28 v. supr. and 2 כּלֹ מוֹשַּׁ

ה   .שׁוּב sub מְשׁוּבָ

 

ב  4209   (Strong 8453) (page 444) (Hebrew) [4210] תוֹשָׁ

ב .Gn 23:4 + 6 t; cstr ת׳ .n.m.:Lv 25:45 sojourner, only P (H) and late; abs תוֹשָׁב †   .Lv 22:10; sf תוֹשַּׁ

בְךָתוֹ ָ שׁ   25:6; pl. תוֹשָׁבִים v:6 + 2 t.; cstr.  1תשָׁבֵי K 17:1, but read חִשְׁבֶה (q.v.) LXX Ew Th Hi;—

sojourner, appar. of a more temporaty and dependent (Lv 22:10, 25:6) kind than the גֵר (with which it 

is often joined): ||שָכִיר Ex 12:45 (P), Lv 22:10 (הֵֹן  ;apriest's sojourner), 25:6, 25:40 (all H) ת׳ כּ

גָרִים עִמָכֶם הַּ בִים  חשְָׁ חוֹךְ .also Lv 25:47, 25:47 (H); c ,עִם .c ;(also v:6 גָד .c. pt) v:45 הַּ  Nu 35:15 בְ

(P). Fig. of one enjoying only a temporary tenure, c. עִם Gn 23:4, with י׳ Lv 25:23, Psalm 39:13, c. 

  .Ch 29:15.—1 K 17:1 v. supr 1לִפְנֵי 

 

ח  4210   (Strong 3431) (page 444) (Hebrew) [4211] יִשְׁבָ

ח  ח .n.pr.m. v יִשְׁבָ   p.986 שׁב

 

 (Strong 3432,3434) (page 444) (Hebrew) [4212] יָשֻׁבִי  4211

ם ,יָשֻׁבִי    p. 1000 שׁוב .v יָשָׁבְעָ

 

 (Strong 3435) (page 444) (Hebrew) [4213] יִשְׁבָק  4212 

  p. 990 שׁבֹק .v יִשְׁבָק 

 

ה  4213   (page 444) (Hebrew) [4214] ישׁ



ה  ,ð of following; meaning uncertain; acc. Fl De:Pr 2:7 = Ar. ÀasaÀ, III. ÀaÒanÀ, var. waÀsaÀ, assist) ישׁ

support: nut this dubious; v. Lane:60 )cf. Wetzst:ZDMG 1868, 119) acc. to whom this is a second. 
sense from to make equal (viz. by giving to another of one's own property, etc.))  
 

ה  4214   (Strong 8454) (page 444) (Hebrew) [4215] תוּשִׁיָּ

 .n.f. sound, efficient wisdom, abiding success (on der., v. supr.; acc. to Fl De prop תוּשִׁיָּה † 

advancement, or mental aptitude that advances: for the form, cf. חוּגָה and ה אֲנִיָ  Sta:§ 262), a ;תַּ

technical term of theWisdLT;—a. sound, efficient wisdom Is 28:29 (of י׳) הפלי ה  חושׁי ל  חגדי ח  אעצ ; 

Pr 3:21 ה ח׳ (Wisdom speaks) 8:14 ;נְצרֹ ת׳ וּמְזִמָ לכל Pr 18:1 ;לִי עֵצָח ו ע  ל ָ גַּ ח   :י׳ Jb 11:6 (of ;ת׳ יִ

v.Di), 12:6 תָ ות׳ לָרבֹ  26:3 ;עִמוֹ עזֹ ות׳ ע  חָכְמָה||)הוֹר ָ לאֹ  לְ חָ  עְ  b. of the effect of sound תָעַּ

wisdom, abiding success (for the combination of meanings, cf. הִשְכִּיל to shew wisdom. and also to 

achieve success). Jb 5:12 חעשינה לא  ח׳ ו הם   do not achieve abiding success; 6:13 and abiding ידי

success (||חִי זְרָ יִשָׁרִים ת׳ יִעְפֹן is driven from me; Pr 2:7 (עַּ ה  Mi 6:9 ;לַּ ה ירא חושׁי שׁמֹךו , i.e (si 

vera l.) he that seeth (heedeth) thy name is well-advised (Ges:§ 155, 2 b3; Dav:§ 29 e).—חֻשִׁיָה Jb 

30:22, v. sub. א   .שׁו

 

ה  4215   (Strong 3144) (page 444) (Hebrew) [4216] יוֹשָׁ

ה †    .n.pr.m. a Simeonite 1 Ch 4:34; LXX Ιως(ε)ια, A Ιωσιας, LXXL Ιωας יוֹשָׁ

 

ה  4216  וְיָ  (Strong 3145) (page 444) (Hebrew) [4217] יוֹשַּׁ

ה †  וְיָ   n.pr.m. one of David's heroes 1 Ch 11:46; LXX Ιως(ε)ια, LXXL Σωσια יוֹשַּׁ

 

 (Strong 3437-39) (page 445) (Hebrew) [4218] יָשׁוּב  4217 

ה ;שׁוב .v יָשׁוּב  ה .v יִשְׁוָ ה ;שׁו חָיָ ח .v יְשׁוֹ   p.1000-01,1006 .שׁו

 

י  4218   (Strong 3440-42) (page 445) (Hebrew) [4219] יִשְׁוִ

ה .v יִשְׁוִי  הוֹשׁוּע .v יֵשׁוּע ;שׁו   supr. p. 221 p. 1001 יְ

 

ח  4219   (page 445) (Hebrew) [4220] ישׁ

ח   (.ð of following, si vera l) ישׁ

 

ח  4220  שַּׁ  (Strong 3445) (page 445) (Hebrew) [4221] יִֶּ֫

ח] †  שַּׁ הֲךָ n.[m.] ? emptiness (of hunger), meaning conjectured from context; Mi 6:14 [יִֶּ֫ ךָ וְיֶשְׁ  בְקִרְב ֶ

ל תִשְבָע ||)   .(תאכל ו

 

ט  4221   (Strong 3447) (page 445) (Hebrew) [4222] יָשַּׁ



ט] †  שֵׁיט .vb. only Hiph. impf. extend, hold out (late) (NH Hiph. id.; Aram. Aph [יָשַּׁ  .ÀawšetÍ id.; ? As ,אוֹ

asútÌu, extended, mighty  Lyon:Sargontexte 60 Dl:HWB 144; Ar. wasatÍa is penetrate into the middle 

of)— ְל הָב  זָ הַּ רְבִיט  ט) Est 4:11hold out the golden sceptre to , soיוֹשִׁיט שַּׁ וֹשֶׁ   .8:4 ,5:2 (וֵיִּ֫

 

י  4222   (Strong 3448) (page 445) (Hebrew) [4223] יִשַּׁ

י  הּ .n.pr.m. father of David (etym. dub.; Ol:§ 277 f. conj 41:יִשַּׁ י = ישׁי We:1 S 14:49 ;יֵשׁ יָ י = אישׁ  יִשׁ ָ

(but see this))—י י ;.S 16:3 + 29 t 1 יְשַּׁ י ;v:19 + 10 t.; LXX Ιεσσαι יִשׁ ָ י  †— ;Ch 2:13 1 (וְ )יִשַּׁ חְמִי יִשַּׁ לַּ הַּ

ח־ ישׁי וגו׳) jesse the Bethlehemite 1 S 16:1, 16:18 בי  also 16:3 + 14 t. 1 ישׁי ;† of David), 17:58 ,בֶן־

S 16:17; † son of עוֹבֵד acc. to Ru 4:17, 4:22, 4:22 = 1 Ch 2:12; (י)ד ישׁ ידָּוִ בֶן־  2 S 23:1, 1 Ch 10:14, 

29:26, Psalm 72:20;  ישׁי לִיאָב בֶן־ ישׁי Ch 11:18; elsewhere 2אֱ  ,alone = David, 1 S 20:27, 20:30 בֶן־

20:31, 22:7, 22:8, 22:9, 22:13, 25:10, 2 S 20:1, 1 K 12:16 = 2 Ch 10:16, 1 Ch 12:18; י ע יִשׁ ָ  ;Is 11:1 נֶּוַּּ

  .†v:10 of Jesse as ancestor of future (Messianic) king שׁרֶֹשׁ יְשֵׁי

 

 (Strong 3437) (page 445) (Hebrew) [4224] יָשִׁיב  4223 

  p. 1000 .שׁוב sub יָשׁוּב .n.pr. v יָשִׁיב 

 

הוּ  4224   (Strong 3449) (page 445) (Hebrew) [4225] יִשִיָּ

ה(וּ)  ה .v יִשִיָּ   p.674 נשׁ

 

ם  4225   (Strong 3456) (page 445) (Hebrew) [4226] יָשַּׁ

ם] †  ם .vb. be desolate (cf [יָשַּׁ ס .Qal Impf. 3 fs—(שָׁמַּ ס  ;Ez 12:19 תֵשַּׁ ם ;Gn 47:19תֵשׁ ָ תֵשַּׁ  ;Ez 19:7 וַּ

3 fpl. ה מְנָ ה Co) 6:6 תִישׁ ָ ץ .be desolate , subj—;(תֵשׁמנ  ;Gn 47:19 (J) אֲדָמָץ .Ez 12:19, 19:7; subj אר

subj. ת   .Ez 6:6 במו

 

ה  4226  ימָ  (Strong 3451) (page 445) (Hebrew) [4227] יְשִׁ

ה] †  ת .n.f. desolation, only intens. pl [יְשִׁימָ א Psalm 55:16 Kt (Qr יְשִׁימוֹ שִי  ,.so Ges Hup al ,(מָוֶֹת יַּ

cf. n.pr.loc. הישׁימות  supr. p. 111 b; LXX Ew Ol Pe De Bae al. follow Qr, let death come בית 

deceitfully upon them, v. א   .נשׁ

 

ן  4227  ימוֹ  (Strong 3452) (page 445) (Hebrew) [4228] יְשִׁ

ן †  ן .n.m. waste, wilderness;—abs יְשִׁימוֹ ן ;.Nu 21:20 + 3 tיְשִׁימֹן  ;.S 23:19 + 5 t 1 יְשִׁימוֹ  Is יְשִׁמוֹ

ןיְ  ;43:19 שִׁמֹ  Dt 32:10; cstr. ן  Psalm 107:4; —waste, wilderness: a. c. art., alm. n.pr. Nu 21:20 יְשִׁימוֹ

(commanded by Pisgah), 23:28 (by Pe‘or; both JE), frequented by David as an outlaw 1 S 23:19, 
23:24, 26:1, 26:3. Probably some part of the wilderness of Judah, bordering on Dead Sea 
(Conder:Tent work, ch. 15; Buhl:Geogr. § 61); acc. to others, at least in Nu. (v. Di), part of the 

‘Arábah, NE. of the Dead Sea (in which was יְשִׁימֹת הַּ  Nu 33:49 al.) b. without art., a waste or בֵית 



wilderness (only poet.), of scene of Israel's wanderings (after the Exodus), לֵל יְשׁ׳ חהֹוּ יְ  Dt 32:10 בְ

י׳ דֶּרֶךְ  ;Psalm 68:8, 78:40, 106:14; with ref. to returning exiles Is 43:19, 43:20 ,(בְאֶרֶץ מִדְבָר||)
Psalm 107:4 waste of a way ( = desert way).  
 

א  4228  מָ  (Strong 3457) (page 445) (Hebrew) [4229] יִשְׁ

א †    .n.pr.m. a name in Judah 1 Ch 4:3; LXX Ραγμα, A Ιεσμα LXXL Σαμαα יִשְׁמָ

 

ל  4229   (Strong 3458) (page 445) (Hebrew) [4230] יִשְׁמָעֵא

ל  עְיָה(וּ) ,יִשְׁמָעֵא ע .v יִשְׁמַּ   p.1035 שׁמ

 

י  4230   (Strong 3461) (page 445) (Hebrew) [4231] יִשְׁמְרַּ

י  ר .v יִשְׁמְרַּ   p. 1038 שׁמ

 

ן  4231   (Strong 3462,8153) (page 445) (Hebrew) [4232] יָשֵׁ

 .vb. sleep (NH id.; Aram. n. šentoÀ sleep; Ar. wasina be sleepy, wasanun, sinaahun sleep; As [יָשֵׁן] † 

šittiu, sleep, Dl:HWB 246, šunatu, šuttu, dream , Id:ib, Flood:iv. 22 Asrb:Annals,v R. 2, 97)—Qal Pf. 

נְתִי וּ ;Jb 3:13 יָשַּׁ שְׁנ ָ ן .consec. Je 51:39 + 2 t.; Impf וְי  ן ;Is 5:27, Psalm 121:4 יִישׁ ָ יִישַּׁ  ;.K 19:5, etc 1 וַּ

Inf. cstr. ן  ,Ec 5:11; —sleep, go to sleep, and be asleep, Gn 2:21 (J), 41:5 (E), Ez 34:25, Jb 3:13 לִישׁוֹ

Psalm 3:6, 4:9, Pr 4:16, Ec 5:11, also 2 S 4:6 LXX We Dr Kit Bu, vid. ׁחמֶֹש; c.  ֹלא, of Ass. army Is 

ן אֲדנָֹי עוּרָה ,י׳ of Baal 1 K 19:5; of ;(נוּם||) 5:27 חִישַּׁ ה  ן ;Psalm 44:24 † לָמָ  .c ;(נוּס||) 121:4 לאֹ יִישׁ ָ

acc. cogn. ת לָס ישׁ׳ שְׁנַּ ה .Je 51:39, 51:57 (v עוֹ ן .of death, cf ,(שֵׁנָ מָוֶת אִישַּׁ  .Psalm 13:4. Niph הַּ

only in deriv. sense of become inactive or stationary; Pf.  חֶס נְ  consec. Dt 4:25 and ye be grownוְנוֹשַּׁ

old בָאָדֶץ, i.e. (v. Di Dr) have lost freshness of first impressions; of inanimate things, be old, stale , 

only Pt. ן  Lv 13:11 = old leprosy (P); these poss. denom. from צרעת נוֹשֶׁנֶת .Lv 26:10 (H), f יָשָׁן נוֹשָׁ

הוּ .Pi. causat. Impfיָשָׁן  שְנֵ תְיַּ   .Ju 16:19and she made him sleep וַּ

 

ן  4232   (Strong 3463) (page 445) (Hebrew) [4233] יָשֵׁ

 † I. ן  S 26:12, Ct 1 יְשֵׁנִיס .K 3:20, Ct 5:2; pl 1 יֲשֵׁנֵי .S 26:7 + 3 t., fs 1 יָשֵׁן .adj.sleeping ;—ms יָשֵׁ

7:10; cstr. יֲשֵׁנֵי Dn 12:2; —asleep, sleeping  1 S 26:7, 26:12, 1 K 3:20, Ct 5:2, 7:10; so, fig., Ho 7:6, 

expl. as = ן הֶם smoketh, cf. Dt 29:19, by RS:J Phil. xvi. 1888, 72; Proph. iv. n. 19 Che with יֶעְשַּׁ פְ  אַּ

(Ges:§ 1. R. 1 a) for הֶם  Psalmי׳  but < We, their anger sleepeth; of Baal 1 K 18:27; in sim. of ;נֹפֵ

78:65; of dead, as sleeping in dust, Dn 12:2.  
 

ן  4233   (Strong 3464) (page 445) (Hebrew) [4234] יָשֵׁ

 † II. ן  as dittogr., We Dr בְנֵי .Ch 11:34 (in both del 1 הָשֵׁס = n.pr.m. one of David's heroes, 2 S יָשֵׁ

Bu); v. הָשֵׁס, and גוּנִי.  



 

ן  4234   (Strong 3465) (page 445) (Hebrew) [4235] יָשָׁ

ן †   adj. old (orig., as it seems, withered, flabby , like a lifeless plant with top hanging down, as if in יָשָׁ

sleep; cf. Niph. supr., and NH ן ן—( Pi.let a thing grow old יָשַּׁ ה .Lv 25:22 + 3 t.; f יָשָׁ  Is 22:11 + 2 יָשָׁנָ

t.; pl. יְשָׁנִיס Ct 7:14; —old: בְרֵכָה הַּ יְשָׁנָה  יְשָׁנָה ;Is 22:11 הַּ הַּ ר  עַּ  Ne 3:6; so 12:39 ; of choice שַּׁ

fruits, Ct 7:14 (opp. ׁחדש); subst. old harvest, store, Lv 25:22, 25:22, 26:12, 26:12 (H; opp. ׁחדש).  

 

ה  4235   (Strong 3466) (page 446) (Hebrew) [4236] יְשָׁנָ

היְ  †  שָׁנָ  n.pr.loc. town on southern border of N. Israel, near Bethel, 2 Ch 13:19; so rd. also 1 S 7:12 

for MT שֵן  ,We Dr Klo Kit Bu; mod.‘Ain Siniya, 5 m. N. of Beitun, Cl. Ganneau:J As Avr.-Juin, 1870 הַּ

490-501 Socin:ZPV i, 1878, 41 Buhl:Geogr. § 95, p. 173.  
 

ה  4236   (Strong 8142,8153) (page 446) (Hebrew) [4237] שֵׁנַּ

ה †   §:Psalm 132:4 (Ges שְׁנָת ,Psalm 127:2 שֵׁנָא ;.Psalm 90:5 + 3 t שֵׁנָה—n.f. sleep שְׁנָת ,שֵׁנָא ,שֵׁנַּ

80 g. h.); cstr. ת ת .Gn 31:40, Je 31:26, etc.; pl. abs שְׁנָתִי ;.Je 51:39 + 3 t שְׁנַּ —; Pr 6:10, 24:33 שֵׁנוֹ

sleep Gn 28:16 (J), Ju 16:14, 16:20, Pr 3:24, 6:9, 20:13, Ec 5:11, Je 31:26, Zc 4:1; Pr 6:4  (||ה  ;(תְנוּמָ

ט שֵׁנוֹת ט תְנוּמוֹת מְעַּ ל Pr 6:10 = 24:33 (these two of sluggard מְעַּ  v. also 6:9, 20:13); note ;אִישׁ עָצֵ

also  ִת יוַּ דּד שְׁנָתִי מֵעֵינ ָ  Gn 31:40 (E) and my sleep fled from mine eyes; ְלֶך מֶ הַּ ת  ה שְׁנַּ דֲדָ  ;Est 6:1 נ ָ

לָיו וּשְׁנָתוֹ נִהְיְתָה ;Pr 4:16 שְׁנָתָם וְנִגְזְלָה ה בְעֵינָיו ;Dn 2:1 עָ י יִתֵן  ;Ec 8:16 אֵינֵנּוּ ראֵֹה שֵׁנָ שֵׁנ ָ

א  ;Psalm 132:4 (all of lack of sleep) לִידִידוֹ  Psalm 127:2 = he giveth to his beloved inיִתֵן לִידִידוֹ שֵׁנ ָ

sleep, cf. Ges:§ 118, 3; of sleep of death (so Ar. wasana Dozy:ii. 806) Jb 14:12, Psalm 90:5 (cf. De 

Che); so, as acc. cogn., Psalm 76:6 , Je 51:39, 51:57 (in these two לָם עוֹ ת־   .(שְׁנַּ

 

ע  4237   (Strong 3467) (page 446) (Hebrew) [4238] יָשַּׁ

ע] †   ,vb. Hiph. deliver; Niph. intrans. and pass. (Ar. wasiÁa be capacious, II. make wide, spacious [יָשַּׁ

IV. make sufficient, V. VIII. be or live in abundance (v. Dr:1 S 14:45) Ph. n.pr. ע ע̅ית .Sab ;יש  (royal 

epith.), n.pr. ע ליתַּ עאל ,א ע ,יתַּ  e.g. Mordt:ZMG 1876, 87; 1893, 409. 416. 417, etc. (yet note ,עמיתַּ

strange equiv.,  ַּת = s); not in Aram.; MI:4 השעני he delivered me, l:3 ע  deliverance, Sm and (ב)מש

So, (but במת ClGann Dr); n.pr.m. משע l:1, also l:3 [4] Sm and So, but ישע deliverance, ClGann 

Dr)—Niph. pf. 3 m. ע עְתֶם .Dt 33:29, Is 45:17; 2 pl נוֹשַּׁ וּ .Nu 10:9; 1 pl נוֹשַּׁ עְנ  Je 8:20; Impf. 3 נוֹשׁ ָ

ms.  ַּיִוָּשֵׁעJe 30:7, Pr 28:18 + 1 S 14:47 (for MT  ַּרְשִׁיע ע  .LXX We Klo Dr Kit Bu; 3 fs (יַּ  ,Je 23:6תִוָּשַּׁ

ה ;33:16 עָ שְׁעוּ  .Psalm 119:117, Je 17:14 + 8 t. Impf.; Imv. pl אִוָּשׁ ֵ ָ  ,Psalm 33:16 נוֹשָׁע .Is 45:22; Ptהִוּ 

Zc 9:9; —1. be liberated, saved (prop. placed in freedom; cf. for the fig. חִיב חָב ,הִרְ  from ,(מֶרְ

external evils Pr 28:18, by God  Is 30:15, 45:22, 64:4, Je 4:14, 8:20, 17:14, 23:6, 33:16, Psalm 80:4, 

80:8, 80:20, 119:117; with ן  Nu 10:9 (P), 2 S 22:4 = Psalm 18:4. 2. be saved in מֵאֹיְבִים ;Je 30:7 ,מִ
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battle, victorious Zc 9:9, Psalm 33:16 + 1 S 14:47 v. supr.; ע ם נוֹשַּׁ הוה עַּ  Dt 33:29 a people בי

victorious in י׳ (poem), cf. Is 45:17. Hiph. Pf. 3 ms.  ַּ1 הוֹשִׁע S 9:16, Psalm 20:7;  ַּהוֹשִׁע Zc 12:7; sf. 

עְתִי .Psalm 34:7; 1 s הוֹשִׁיעוֹ  S 17:47 (v. Dr) Psalm 1 הוֹשִׁיעַּ  .Is 43:12 + 4 t., + 14 t. Pf.; Impf הוֹשַּׁ

ע ;.Is 45:20 + 6 t יוֹשִׁיעַּ  ;116:6 ע ;Pr 20:22 (.juss) וְישַּׁ יּוֹשַּׁ ע  ;.Ex 14:30 + 7 t וַּ יּשַּׁ  .S 23:5 + 2 t.; sf 1וַּ

ם ;S 10:27 1 ישִׁעֵנוּ ;Is 46:7 יוֹשִׁיעֶנּוּ ;Ho 13:10 יוֹשִׁיעֲךָ עֲכֶ  .Is 35:4 (juss., Dr:§ 47. n. 4), etc.; Imv ישַּׁ

ע ה ;.K 6:26 + 8 t 2 הוֹשִׁיעָה ;Je 31:7, Psalm 86:2 הוֹשַּׁ  1הוֹשֵׁעַּ  .S 14:4 + 19 t. Imv.; Inf. abs 2 הוֹשִׁעָ

S 25:26 + 2 t.; cstr.  ַּ1 הוֹשִׁיע S 14:6 + 14 t. + 2 S 3:18 (where rd.  ַּאוֹשִׁיע Vrss. Ke We Klo Dr Bu al.), 

+ 7 t. Inf.; Pt.  ַּע שִׁיעִים .Psalm 106:21 + 8 t. sf.; plמוֹשִׁיעָם  .Dt 22:27 + 21 t.; sf מוֹשִׁי  Ob 21 Ne מוֹ

9:27; —1. deliver, save (prop. give width and breadth to, liberate), in peril, c. acc. pers. velloc. Ex 2:17 

(E) Ju 6:31, 1 S 23:2, 23:5, 2 S 10:19 = 1 Ch 19:19, 2 K 6:27, 6:27, Psalm 36:7, 72:18, Jb 26:2; with  ְל 

pers. Jos 10:6 (E) Dt 22:27, Ju 10:14, 2 S 10:11 = 1 Ch 19:12 (with acc.), Je 11:12, 11:12, Psalm 

72:4, 116:6; abs. לֶח מֶ הַּ  Help, O king 2 S 14:4, 2 K 6:26. Specif. save, from evils and הוֹשִׁיעָה 

troubles : a. of heroic men, saving the nation in war Ju 3:31, 6:15, 10:1, 1 S 10:27, Ho 13:10, Je 14:9; 

these are named  ַּמוֹשִׁיעsaviour Ju 3:9, 3:15, 2 K 13:5, Is 19:20, Ob 21, Ne 9:27; phr. when they are 

lacking  ַּע  Ju 12:3, 1 S 11:3, 2 S 22:42 = Psalm 18:42, Dt 28:29, 28:31, Is 47:15; they save אֵין מוֹשִׁי

ד  .Ju 6:14, 1 S 4:3, 2 K 16:7. b מכף ;from the hand of Ju 2:16, 8:22, 12:2, 13:5, 1 S 9:16, Ne 9:27 מִיַּּ

of God , who saves his people from external evils Dt 20:4, Jos 22:22, Ju 3:9, 6:36, 6:37, 7:7, 10:13, 1 
S 14:23, 14:39, 2 K 14:27, 19:34 = Is 37:35, Is 25:9, 33:22, 35:4, 43:12, 49:25, 63:9, Je 31:7, Ez 
34:22, Ho 1:7, 1:7, Hb 1:2, Zp 3:17, 3:19, Zc 8:7, 8:13, 9:16, 10:6, 12:7, Psalm 28:9, 69:36, 106:8, 
118:25, 2 Ch 20:9; or the pious among them Is 38:20, Je 2:27, 17:14, Psalm 3:8, 6:5, 7:2, 31:17, 54:3, 
55:17, 57:4, 69:2 , 71:2, 71:3, 106:47 = 1 Ch 16:35, Psalm 109:26, 119:94, 119:146, 138:7, Pr 20:22; 

and especially the king Psalm 20:7, 20:10; David 2 S 8:5, 8:14 ; thy servant Psalm 86:2, 86:16; חסיד 

כְּאֵי־רוּחַּ  ;12:2 נְוֵי־אֶרֶץ ;S 22:28 2 = 18:28 י ;145:19 י׳ יראי ;17:7 חוֹסִים ;37:40 צדיקים ;34:19 דַּּ  עַּ

Psalm 76:10; לב יִם ;7:11 ישׁרי  ח עֵינַּ  ,saviour Is 43:11, 45:15 מוֹשִׁיעַּ  Jb 22:29; accordingly God  is שַּׁ

45:21, 63:8, Ho 13:4; י ם ;S 22:3 2 משִׁעִ  ,Is 43:3 מוֹשִׁיעֲךָ ;Je 14:8מוֹשִׁיעוֹ  ;Psalm 106:21 מוֹשִׁיעָ

49:26, 60:16, Je 30:10 = 46:27; is with his people  ְהוֹשִׁיעַּ ל  Je 15:20, 30:11 , 42:11;  ַּהוֹשִׁיע לְ ב   Is רַּ

הוֹשִׁיעֵנִי בֵית מְצוּדוֹת ;63:1 ה יְמִינְךָ Psalm 31:3; Isr. prays לְ  O save with thy right hand הוֹשִׁיעָ

Psalm 60:7 = 108:7, cf. Is 59:1; that fr.wh. one is saved constr. c. ן ד :מִ  ,Ex 14:30 (J) Ju 2:18, 10:12 מִיַּּ

1 S 7:8, 2 S 3:18, 2 K 19:19 = Is 37:20, Psalm 106:10, 2 Ch 32:22; חָמָס חֶרֶב ;S 22:3 2 מֵ  :Jb 5:15 מֵ

צָרוֹת  ה  ;Psalm 44:8 מִצָרֵינוּ ;S 10:19 1 מִכָּל־רָעוֹת ;Psalm 34:7מִכָּל־ רְיֵ מִשפְֹטֵי  ;22:22מִפִי אַּ

וֹ פְשׁ נְשֵׁי דָ  ;109:31 נַּ מִיםמֵאַּ  c. there is no other salvation, the sword .107:19 ,107:13 מִמְצוּקוֹת ;59:3 

saves not Psalm 44:7, or a nation La 4:17, or astrologers Is 47:13, or Asshur Ho 14:4, or other gods Is 

45:20, 46:7, Je 2:28. 2. save from moral troubles, only in Ez. ֹחֶם מִכּל חֵי מוֹשְׁבֹ  (rd., with Co Da al., 

ם הֶ  ,pers., give victory to לְ  .give victory to: a. of man, c .3 .36:29 מִכּלֹ טֻמְאוֹתֵיכֶם ;37:23 (מְשׁוּבוֹתֵי

c. agent subj. ד ד ,Ju 7:2, 1 S 25:26, 25:33 יַּ ן ;om. v:31 יַּ מִי  , Psalm 44:4. b. of God זְרוֹעַּ  ;Jb 40:14 יַּ
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with  ְל pers., subj. ן  Psalm Is 59:16, 63:5; Yahweh 1 Ch 18:6, with acc. v:13; abs. gain victory 1 S יָמִי

ה גְדוֹלָה ;17:47 ,14:6 ע תְשׁוּעָ יּוֹשַּׁ   .Ch 11:14 1 וַּ

 

ע  4238  שַּׁ  (Strong 3468) (page 447) (Hebrew) [4239] יִֵּ֫

ע †  שַּׁ ע ;.n.m.:Is 51:5 deliverance, rescue, salvation, also safety, welfare;—Psalm 20:7 + 4 t יִֵּ֫ שַּׁ  Jb יִֶּ֫

5:11 + 4 t.; sf. 2 יִשְׁעִי S 22:3 + 11 t., + 14 t. sfs.;—1. safety, welfare, prosperity 2 S 23:5, Psalm 12:6, 

Jb 5:4, 5:11. 2. salvation, i.e. primarily physical rescue, by God , oft. with added spiritual idea: Is 

62:11, Psalm 69:14, 85:8, 85:10; הִים ע אֱלֹ  salvation from God  Psalm 50:23; used as infin. with יֵשַּׁ

acc. ע  my light and my אוֹרִי וְיִשְׁעִי Hb 3:13, 3:13 (see Ew:§ 239 a); accordingly Yahweh is לְיֵשַּׁ

salvation Psalm 27:1; ּר ישׁעצו הֵי ישׁע ;S 22:3 2 = 18:3 ישׁע קֶרֶן ;95:1   ,Is 17:10, Mi 7:7, Hb 3:18 אֱלֹ

Psalm 18:47 = הֵי צוּר ישׁע מָגֵן  ;S 22:47, Psalm 24:5, 25:5, 27:9, 65:6, 79:9, 85:5, 1 Ch 16:35 2 אֱלֹ

׳ הים ישׁעי  ;Psalm 18:36 = 2 S 22:36 ישׁ ה|| ;Psalm 62:8על אל שְשוֹן  ;Is 45:8, 51:5, 61:10 צְדָקָ

ךָ לְבִישׁ ישׁ׳ Psalm 51:14 joy of thy salvation יִשְׁע ֶ הָ אַּ הֲֹנֶי  her priests will clothe with 132:16 כּ

salvation. 3. victory: ֹע יְמִינו   .Psalm 20:7 the mighty deeds of the victory of his right hand גְבוּרוֹת יֵשַּׁ

 

היְ   4239  שׁוּעָ  [4240] (Hebrew) (page 447) (Strong 3444) 

ה ;.Psalm 119:155 + 18 t יְשׁ׳—;n.f. salvation יְשׁוּעָה †  תָ תָה ;Jon 2:10 ,3:3 יְשׁוּעִָּ֫  ;Psalm 80:3 יְשֻׁעִָּ֫

cstr. ת  יְשׁוּעוֹת .Psalm 62:2 + 12 t., + 25 t. sfs.; pl יְשׁוּעָתִי ;Jb 30:15 יְשֻׁעָתִי .Ex 14:13 + 4 t.; sf יְשׁוּעַּ

2 S 22:51 + 6 t.;  3 + 42:12יְשׁוּעֹת t.; 1— ;53:7 יְשֻׁעוֹת. welfare, prosperity:  ה ישׁעתי כעב  Jbעבר

30:15 as a cloud my prosperity passed away. 2. deliverance: לישׁועה והיתה  and thou wilt be to לי 

me for deliverance 2 S 10:11 = 1 Ch 19:12. 3. salvation by God , primarily from external evils, but 
often with added spiritual idea: Gn 49:18 (poem), Is 33:2, 52:7, 52:10 , 59:11, 60:18, Jon 2:10, Psalm 

ה = ) 70:5 ,69:30 ,62:2 ,35:3 ,22:2 ,53:7 = 14:7 ,3:9 ,3:3  Ch 1 = 96:2 ,91:16 ,80:3 ,78:22 ,(40:17 תשׁוע

16:23, 106:4, 140:8, Jb 13:16; with verbs of rejoicing 1 בישׁועה S 2:1, Is 25:9, Psalm 9:15, 13:6, 

ה יָשִׁית ;35:9 הֵי ישׁ׳ .Is 26:1 salvation will he set as walls; cf. phr חוֹמוֹת יְשׁועָ ל  ,Psalm 88:2 אֱלֹ אֵ

׳י שׁ  Is 12:2,  צוּר ישׁ׳Dt 32:15 (song), Psalm 89:27, cf. ישׁ׳ ;62:7 ,62:3 צוּרִי וְישׁוּעָתִי Is 49:8;  יְנֵי עַּ מַּ

י יְשׁוּעוֹת :י׳ of ,(intensive) יְשׁוּעוֹת .wells of salvation; pl 12:3 הישׁ׳  Psalm 42:6; the salvation of פָנַּ

my face (person; פניו MT error,  פניLXX SyrVer), v:12, 43:5; ת  cup 116:13 כּוֹס ישׁועו

commemorating saving acts (of drink-offering); further Psalm 119:123, 119:155, 119:166, 119:174; 

ה || ד־קְצֵה ;Is 51:6, 51:8, 56:1, 62:1, Psalm 98:2, 98:3צְדָקָ  Is 49:6 my salvation הָאָרֶץ יְשׁוּעָתִי עַּ

unto the ends of the earth; ָך  :Psalm 67:3 among all nations thy salvation. 4. victory בְכָלאגוֹיִם יְשׁוּעָת ֶ

c. ה  work victory 1 S 14:45, Is 26:18: elsewhere of victories wrought by Yahweh for his people Ex עָשָ

15:2 (song) Is 12:2, Hb 3:8, Psalm 20:6, 21:2, 21:6, 44:5, 68:20, 118:14, 118:15, 118:21; phrases: 

ל יְשׁוּעוֹת ;Is 33:6 store of victories חֹסֶן יְשׁוּעתֹ ;do victories 74:12 פעל יְשׁוּעוֹת  S 22:51 Qr 2 מִגְדּוֹ

tower of victories (Kt ל גְדִּי  ;Psalm 28:8 stronghold of victories מָעוֹז יְשׁוּעוֹת ;(and so || Psalm 18:51 מַּ
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ת יְשׁוּעַּ ע ;Ex 14:13 (J) see the victory of Yahweh, 2 Ch 20:17 י׳ רְאוּ אֶת־ ה כּוֹבַּ  Is 59:17 helmet יְשׁוּעָ

of victory; בִישׁוּעָה יְפָאֵר עֲנָוִים Psalm 149:4 he will beautify the meek with victory.—Cf. the syn. 

  .infr תְשׁוּעָה

 

עַּ   4240   (Strong 7771,7772) (page 447) (Hebrew) [4241] שׁוֹ

 † I.  ַּע  in ישׁע = שׁוע adj. (free), idependent, noble (in station) (acc. to most from second. ð שׁוֹ

sense of Ar. wasiÁa (cf. תְשׁוּעָה infr.); but actual existence of such a ð not proven; Thes allows  ַּע  = שׁוֹ

עַּ  י .opp נָדִיב||) noble, of rank (and, by implic., of character) Is 32:5—(יְשׁוֹ לַּ  ,Jb 34:19 (Di al. rich ,(כִּי

but ||שָרִים opp. ל   — .(דַּּ

 

עַּ   4241   (page 447) (Hebrew) [4242] שׁוֹ

II.  ַּשׁוֹע Is 22:5, v. sub [ע   .[שָׁוַּ

 

עַּ   4242   (page 447) (Hebrew) [4243] שׁוֹ

III.  ַּשׁוֹע n.pr.gent. Ez 23:23, v. ׳   p. 1003 שׁ

 

 (Strong 7770) (page 447) (Hebrew) [4244] שׁוּעַּ   4243 

 † I.  ַּשׁוּע n.pr.m. father of Judah's wife, LXX Σαυα, Gn 38:2 and (after cstr. ת  .v:12, 1 Ch 2:3; v (בַּ

שׁוּע ת־ לִי)שׁוּעַּ  ,p. 4 (אֲבִי)שׁוּעַּ  .p. 124 supr., and cf. on mng בַּ   .p. 4:6 (אֱ

 

 (Strong 7769) (page 447) (Hebrew) [4245] שׁוּעַּ   4244 

 II.  ַּשׁוּע n.[m.] opulence ? (cf. Ar. saÁaahun)—so AE al. Jb 30:24, 36:19; but < v. sub [ ַּע   p. 1002 [שָׁוַּ

 

א  4245   (Strong 7774) (page 447) (Hebrew) [4246] שׁוּעָ

  .n.pr.f. a woman of Asher 1 Ch 7:32; LXX Σωλα, LXXL Σουα שׁוּעָא † 

 

 (Strong 3469) (page 447) (Hebrew) [4247] יִשְׁעִי  4246 

 ,n.pr.m. (salutary)—1. one of the line of Jerahmeel 1 Ch 2:31, 2:31, LXX Ισεμιηλ, Α Ιεσει יִשְׁעִי † 

LXXL Ιεσσαυει. 2. a chief of Manasseh 1 Ch 5:24, LXX Σεει, Ιες(ς)ει. 3. a chief of Judah 1 Ch 4:20. 4. 
a chief of Simeon 1 Ch 4:42.  
 

הוּ  4247  עְיִָּ֫  (Strong 3470) (page 447) (Hebrew) [4248] יְשַּׁ

הוּ  עְיִָּ֫ לִישָׁע .n.pr.m. (salvation of Yah; cf יְשַּׁ  ,on scarab C1Gann:JAs 1883 ישעאל ;.p. 46 supr אֱ

Fev.-Mars, 135, No. 8)—1. Isaiah, son of ’AmósÌ, the prophet: Is 1:1 + 15 t. Is., 2 K 19:2 + 12 t. K., 2 
Ch 26:22, 32:20, 32:32, LXX Ηξαιας, Vulgate Isaias. †2. one of the children of Jeduthun 1 Ch 25:3, 
25:15, LXX Ισαια, etc. †3. a Levite ancestor of one of David's treasurers 1 Ch 26:25, LXX Ωσαιας, 
LXXL Ιωσηε.  
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ה  4248   (Strong 3470) (page 447) (Hebrew) [4249] ישׁעי

 .n.pr.m. (salvation of Yah)—1. grandson of Zerubbabel 1 Ch 3:21, LXX Ιασαβα, Ιεσεια. 2 ישׁעיה † 

chief of the sons of Elam, who went up with Ezra Ezr 8:7, LXX Ιοσεια, Ησαια, etc. 3. chief of sons of 
Merari in time of Ezra Ezr 8:19, LXX Ωσαια, etc. 4. a Benjamite Ne 11:7, LXX Ιεσια, etc.  
 

 (Strong 1954) (page 448) (Hebrew) [4250] הוֹשֵׁעַּ   4249 

שְׁמֵד .n.pr.m. (salvation; on form, cf הוֹשֵׁעַּ  †   on pronunciation v. Hpt:ZA ii, 261 Anm. 2 Jager:BAS הַּ

i, 468)—1. orig. name of Joshua acc. to Nu 13:8, 13:16 (P), LXX Αυση, cf. Dt 32:44 (J; prob. err., v. 

Dr), LXX Ιησους, v.  ַּהוֹשׁוּע  ,p. 221 supr. 2. last king of Israel 2 K 15:30, 17:1, 17:3, 17:4, 17:6, 18:1 יְ

18:9, 18:10, LXX Ωσηε. 3. the prophet Hosea Ho 1:1, 1:2, 1:2, LXX Ωσηε. 4. an Ephraimite chief 
under David 1 Ch 27:20, LXX Ωση(ε). 5. a chief under Nehemiah Ne 10:24, LXX Ωσηθα, Ωσηε.  
 

עֲיָה  4250   (Strong 1955) (page 448) (Hebrew) [4251] הוֹשַּׁ

עֲיָה †   n.pr.m. (Yah has saved)—1. a prince of Judah Ne 12:32, LXX Ωσαια. 2. father of Azariah הוֹשַּׁ

or Jezaniah, a chief in time of Jeremiah Je 42:1, 43:2, LXX Μαας(ς)αιος, etc.  
 

הוֹשֻׁעַּ   4251   (Strong 091,3442) (page 448) (Hebrew) [4252] יְ

הוֹשֻׁעַּ     .n.pr., see p. 221 יֵשׁוּעַּ  ,יְ

 

ה  4252   (Strong 4190) (page 448) (Hebrew) [4253] מוֹשָׁעָ

ה] †  ת .n.f. only pl [מוֹשָׁעָ   .saving acts Psalm 68:21 מוֹשָׁעוֹ

 

ע  4253   (Strong 4338) (page 448) (Hebrew) [4254] מֵישַּׁ

ע †  ע = n.pr.m. (deliverance)—Mesha, king of Moab 2 K 3:4 מֵישַּׁ  MI:1; LXX Μωσα.—v. Sm and מש

So:MI, 1886 Dl:Sm lxxxv ff.  
 

 (Strong 4337) (page 448) (Hebrew) [4255] מֵישָׁע  4254 

ע †    n.pr.m. (deliverance)—son of Caleb 1 Ch 2:42, LXX Μαρεισα, SyrVerL Μουσα מֵישָׁ

 

ה  4255   (Strong 8668) (page 448) (Hebrew) [4256] תְשׁוּעָ

ה †) תְשׁוּעָה †  ה = S 19:3) n.f. deliverance, salvation 2 תְשֻׁעָ  formed by false anal., as if from) יְשׁוּעָ

ð ע  ;but no sufficient evidence for existence of such a ð ,שׁוע most assign it to ;ישׁע in sense of ,שׁו

cf. Kö:ii. 200)—abs. 1 ת׳ S 11:9 + 19 t.; cstr. Je 3:23 + 5 t.; sf. תְשׁוּעָתִי Is 46:13 + 2 t.; ָתְך ָ  תְשׁוּע 

Psalm 40:11 + 2 t.; ָך  ,v:17, 71:15; —1. deliverance, usually by God , through human agency תְשׁוּעָת ֶ

esp. from oppression 1 S 11:9, and in battle 1 Ch 19:12 (הוֹשׁיע in || cl.), = victory Ju 15:18 ( תָ ת׳ נָתַּ

ד וגו׳ ה ת׳ י׳ ,K 5:1 2 ,(בְיַּ  wrought a great victory, so 19:5, 2 S 19:3, 23:10, 23:12, 1י׳  S 11:13 1 עש

Ch 11:14 (as acc. cogn. after הושׁיע), Pr 21:31, Psalm 33:17 (ע לכים  ;(in || v:16 נושׁ למ גוֹתֵן ת׳  הַּ
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144:10; so in phr. הוה לי אֲרָם ,K 13:17 2 חֵץ־ת׳   ,v:17; of national deliverance, from exile חֵץ־ת׳ בַּ

למים ל ת׳ עו ע יִשְרָאֵ ה||) Is 45:17 (Da:Synt.:§ 67 b), 46:13 נוֹשַּׁ  in ;(תִפְאֶרֶת|| ;נתן .c) v:13 ,(צְדָקָ

gen. of national success and prosperity Je 3:23, Pr 11:14 = 24:6; of deliverance fr. personal trouble 

Psalm 37:39, La 3:26 (י י׳  or of national deliverance under fig. of personal Psalm 40:11 (תְשׁוּעַּ

תְךָ||) ָ ת  s deliverance is'י׳ contrasted with ;38:23 תְשׁוּעָתִי so ,(צְדָקָח||) v:17, 71:15 ,(אֱמוּנ  תְשׁוּעַּ

 deliverance of (through) man Psalm 60:13 = 108:13, cf. 146:3. 2. more exclusively spiritual in אָדָם

sense, = salvation, appear to be אֱלֹהֵי תְשׁוּעָתִי Psalm 51:16, 119:41 (||ָחֲסָדֶך), v:81, and  ָהֲֹנֶיך ת׳ כּ

לְבְשׁוּ ע Ch 6:41 (from 2 יִ לברשׁ יֵשַּׁ ה א הני   .(Psalm 132:16 כ

 

ה  4256  שְׁפֶ ָ  (Strong 3471) (page 448) (Hebrew) [4257] י 

ה †  שְׁפֶ ָ  ,n.[m.] jasper (loan-word fr. Pers. yašm so Ar. yašbun Lane:2978, also (and on forms yašfun י 

yašmun) Frey; perh. As. ašpú Dl:HA 36, HWB:147)—ה שְׁפ ֵ ָ ם וְי  הַֹּ רְשִׁישׁ וְשׁ  Ex 28:20, 39:13 (both P) תַּ

beryl and onyx and jasper (v.Di); ה שְׁפֶָ֔ ָ   .Ez 28:13 (v. Sm) (.id+) וְי 

 

ה  4257   (Strong 3472-76) (page 448) (Hebrew) [4258] יִשְׁפָ

ה  ה v. sub יִשְׁפָ   p.1046, 1051 שׁפן v. sub יִשְׁפָן ;שׁפ

 

ר  4258   (Strong 3474) (page 448) (Hebrew) [4259] יָשַּׁ

ר †   .vb. be smooth, straight, right (NH id., and deriv.; Ar. yasara be gentle, tractable easy, II יָשַּׁ

make easy; yasarun manageable, easy, but Sab. ר̅ות ר̅הות , ל ית , ה רן̅א  Os:ZMG 1865, 270 CIS:iv, 

29, 2; As. Išâu, be or go straight, right, mêšêru, justice, mêšêriš, righteously, Dl:HWB 310)—Qal Pf. 

ר ה .Je 18:4 + 2 t.; 3 f יָשַּׁ רָ שְׁרוּ .Ju 14:3, Hb 2:4; 3 mpl יָשְׁ  ָ ר .K 9:12; Impf 1 י  ר ;.Nu 23:27 + 2 t יִישַּׁ  יִשַּׁ

1 S 18:20, 18:26; 3 fs. ר ה .Ju 14:7; 3 fpl תִישַּׁ רְנָ  ,S 6:12 (Ges:§ 47, n. 3; 71)—1. go straight 1 יִשַּ

דֶּרֶךְ  said of a ;(in the yees of בְעֵינֵי) in the way 1 S 6:12. 2. fig., be pleasing, agreeable, right בַּ

woman Ju 14:3, 14:7; a man Je 27:5; of matters and things (דָּבָר  S 18:20, 18:26, 2 S 17:4, 1 Ch 1 (הַּ

13:4, 2 Ch 30:4; of cities 1 K 9:12; a place  ֱהָא לֹהִיםבְעֵינֵי   Nu 23:27 (E); with אֲשֶׁר  Je 18:4. 3. in כַּּ

ethical sense, straightforward, upright; ה שְׁרָ ָ פְשׁוֹ בוֹ י   .Hb 2:4 his soul is not upright in him (opp נַּ

לָה ׳ swollen). Pi. Pf. 1 עֻפְ רְתִ הוּ) Psalm 119:128 יִש ָ  Jb 37:3, 3 m. sf. Thes; but < Ew Di Hi De יִשְׁרֵ

Da, Impf. fr. שָׁרָה); Impf. ר שֵ שֶר־ ;Pr 3:6 יְיַּ שְרֵם .sf ;15:21 יְיַּ יְיַּ שְרֵם .Mas. abbrev) וַּ יַּּ  Ch 32:30; 3 2 (וַּ

fs. שֵר ר .Pr 11:4; 1 s תְיַּ שֵ ר ;Is 45:13 אֲיַּ שֵ ר .v:2 Qr (Kt Hiph אֲיַּ  Ges:§ 70, 2 doubtless copyist's אוֹשִׁ

error); Imv. pl. ּשְרו שְרִים .Pt. pl ;40:3 יַּ  ;Is 40:3 מְסִלָה .Pr 9:15; —1. make smooth, straight, acc מְיַּ

 make smooth or straight, i.e. free from obstacles, successful v:13, Pr דֶּרֶךְ fig., with ;45:2 הֲדוּרִים

ח ,11:5 שְרִיםאָ  ,in ethical sense ;3:5 אֹרַּ מְיַּ הַּ חוֹתָם  רְ  9:15 those making straight their paths, going 

straightforward on their paths; כֶת ל ָ שֶר־  .maketh straight his going, goeth straightforwards. 2 15:21 יְיַּ



lead straight along direct, waters of an aqueduct 2 Ch 32:30; (of the thunder Jb 37:3 acc. to some; but 

v. rather 3 (שָׁרָה. esteem right, approve Psalm 119:128 (rd. רְתִי לי יִש ָ הָב  .Pu. Pt .(כל פקודיך  זָ

ר פֶיךָ  .K 6:35 gold made level, laid smoothly out, upon the graven work. Hiph. Impf. 3 pl 1 מְיֻשָ פְעַּ עַּ

יְשִׁרוּ נֶגְ  ךָיַּ דּ ֶ  Pr 4:25 let thine eyelids look straight before thee; Imv. ָרְכֶּך ר דַּּ  make thy way even הְַּ (ישַּׁ

Psalm 5:9 Qr (Kt ר   .(v. Ges:70 (2) ;הוֹשַּׁ

 

ר  4259   (Strong 3477) (page 449) (Hebrew) [4260] יָשָׁ

ר .S 29:6 + 70 t.; cstr 1 י׳—;adj. straight, right יָשָׁר †  ה  .Pr 29:27; f יְשַּׁ  יְשָׁרִים .Ez 1:7 + 4 t.; plיְשָׁרָ

Nu 23:10 + 31 t.; cstr. יִשְׁרֵי Psalm 7:11 + 8 t.; f.  יְשָׁרוֹתEz 1:23 (del. Co);—1. straight, level, of a way 

Is 26:7, Je 31:9, Psalm 107:7, Ezr 8:21; foot Ez 1:7; wings v:23 (? v. supr.) 2. right, pleasing: a. to 

God ,  יָּשָׁר בעיני  or ,י׳ that which is right, pleasing in the eyes of, agreeable to (either cstr. beforeהַּ

with sfs. referring to him), esp. in Deut. writers, Ex 15:26 (R), Dt 12:25, 13:19, 21:9, 1 K 11:33, 11:38, 
14:8, 15:5, 15:11, 22:43 = 2 Ch 20:32, 2 K 10:30, 12:3, 14:3, 15:3, 15:34, 16:2, 18:3 22:3 = 2 Ch 24:2, 

25:2, 26:4, 27:2, 28:1, 29:2 34:2, Je 34:15; הישׁר והטוב בעיני הישׁר בעיני י׳ ;Dt 6:18 י׳   הטוב ו

12:28 2 Ch 14:1; לפני י׳ האמת  הישׁר ו  ,Dt 12:8, Ju 17:6 (ה)בעיני ישׁר ,b. to man .31:20 הטוב ו

21:25, 2 S 19:7, Je 40:5, Pr 12:15, 21:2 ; (ה)טוב ו(ה)בעיוי ישׁר Jos 9:25 (D), Je 26:14, 40:4;  ׁיֵש

לִפְנֵי־אִישׁ   .Pr 14:12 there is a way which is pleasing before a man = 16:25. 3דֶּרֶךְ יָשָׁר 

straightforward, just upright: a. of God , הוא דִּיק וְיָשָׁר  שׁר י׳  ;Dt 32:4 (song) צַּ  ;Psalm 25:8טוב וי

ם his ways Ho 14:10; his ;92:16 ישׁר י׳  ;33:4 דָּבָר ;19:9 פִקוּדִים ;Ne 9:13, Psalm 119:137 משׁפטי

the words of divine wisdom Pr 8:9. b. of man, God  made him upright Ec 7:29; but יִן  Mi יָשָׁר בָאָדָם א ָ

7:2 an upright man among men there is none and yet Job is תָם וְיָשָׁר Jb 1:1 (v. Da), v:8, 2:3, cf. 

Psalm 37:37 ; ח וישׁר ח|| Jb 8:6; so earlier of David as an uprightman 1 S 29:6; of man's doings זַּ  Pr זַּ

20:11, cf. 21:8; of his way of life || ה ר־דֶּרֶךְ ;S 12:23 1טוב דִּ  ;Pr 29:27 יְשַּׁ  Psalm 37:14; of יִשְׁרֵי־דֶרֶ

his heart, mind, and will, לֵבָב לֵב ;upright of heart 2 Ch 29:34 יִשְׁרֵי   ,Psalm 7:11, 11:2 , 32:11 יִשְׁרֵי־

הֶעֱוֵיתִי ,c. as a noun, (1) with ref. to things .125:4 יְשָׁרִים בְלִבוֹתָם ;97:11 ,94:15 ,64:11 ,36:11  יָשָׁר 

the right I have perverted Jb 33:27; יְשָׁרָה הַּ שׁוּ  ק ֵ  Mi 3:9 pervert the right (lit. twist that which is יְעַּ

straight); יְשָׁרִים דּבֵֹר speaketh right things Pr 16:13, cf. 2 K 10:15. (2) more commonly of men, in sg. 

יָּשָׁר סֵפֶר Mi 2:7, 7:4, 2 K 10:3, Pr 21:29, Jb 23:7; collective, Psalm 11:7; also in (ה)יָשָׁר  book of הַּ

the upright Jos 10:13, 2 S 1:18 (cf. 1 K 8:53 LXX; Dr:Intr. 182), a collection of ancient national poetry; 

in pl. יְשָׁרִים the upright, of pious Israel Nu 23:10 (song E); elsewhere of the upright among the 

people of God  as distinguished from the wicked, in WisdLt. Jb 4:7, 17:8, Pr 2:7, 2:21, 3:32, 11:3, 
11:6, 11:11, 12:6, 14:9, 14:11, 15:8, 15:19, 16:17, 21:18, 28:10, 29:10, in late Psalms 33:1, 49:15, 

107:42, 111:1, 112:2, 112:4, 140:14 and Dn 11:17. 4. abstr., uprightness, בֶאֱמֶת וְיָשָׁר Psalm 111:8 

(Thes), but read rather ישֶׁר with Hi Ri Bae, after LXX SyrVer Targum Jer.  

 

ר  4260  שֶׁ  (Strong 3476) (page 449) (Hebrew) [4261] יִּ֫
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שֶׁר †   ;Jb 33:23, Pr 14:2 יָשְׁרוֹ .Pr 2:13 + 11 t.; sf ישֶׁר—;n.m.:Psalm 25:21 straightness, uprightness יִּ֫

—1. straightness, evenness, of paths (with moral implication) Pr 2:13, 4:11. 2. rightness, uprightness 

Pr 17:26;  תֹם וָישֶׁרPsalm 25:21; of words, spoken Jb 6:25, written Ec 12:10; of the moral walk 

לִבִי ;K 9:4, Pr 14:2 1 בישׁר(ו)  Dt 9:5, Psalm 119:7, 1 Ch 29:17:—on Psalm ישׁר לבב ;Jb 33:3 ישֶׁר־

111:8 v. 3 .4 יָשָׁר. what is due, right Jb 33:23, Pr 11:24.4. 3. what is due, right Jb 33:23, Pr 11:24.  

 

ר  4261  שֶׁ  (Strong 3475) (page 449) (Hebrew) [4262] יִֶּ֫

שֶׁר †    .n.pr.m. (uprightness) son of Caleb 1 Ch 2:18 (on pointing v. Baer), LXX Ιωασαρ, LXXL Σαρ יִֶּ֫

 

ה  4262   (Strong 3483) (page 449) (Hebrew) [4263] יְשָׁרָ

לֵבָב—;n.f. uprightness [יְשָׁרָה] †  ת    .K 3:6 (for form see Bö:§ 644 a Kö:§ 90 (ii, 170)) 1 בְיִשְׁרַּ

 

ן  4263   (Strong 3484) (page 449) (Hebrew) [4264] יְשֻׁרוּ

 n.pr.m. (upright one) Dt 32:15, 33:5, 33:26, Is 44:2; poetic name of Israel, designating it יְשֻׁרוּן † 

under its ideal character, LXX ὁ ἠγαπημένος, Aq Sym Theod εὐθύς, Vulgate rectissimus, dilectus; Thes 

Ew:§ 167 a Lag:BN 33 regard it as dimin. fr. יָשׁוּר = good little people; but no evidence that זן- has a 

dimin. force, and most recent scholars De Di Dr MV Ges:§ 86 (2). 4 take as denom. = Rechtvolk; 

Bacher:ZAW v, 1885, 161 ff. and Che rightly compare  יָּשָׁר הַּ   .(e 3 יָשָׁר see)סֵפֶר 

 

 (Strong 4339) (page 449) (Hebrew) [4265] מֵישָׁר  4264 

ר] †  ם :.n.m. evenness, uprightness, equity;—only pl [מֵישָׁ ם Pr 1:3; elsewhere מֵשָׁרִי  Is 26:7 מֵישָׁרִי

+ 17 t.;—1. evenness, level Is 26:7, of path of righteous (in the future), fig. for free from difficulties; 

smoothness, of the flow of wine, בְמ׳ Pr 23:31; למ׳ Ct 7:10. 2. in ethical sense, uprightness, equity, 

as taught in the school of wisdom Pr 8:6, ||2:9 ,1:3 צֶדֶק; of government ׳  ,Psalm 9:9, 58:2, 75:3 (ב)מ

96:10, 99:4; of speech Is 33:15, Pr 23:16; of Yahweh's promises Is 45:19; 1 רצה מ׳ Ch 29:17 have 

pleasure in equity;  ה מ׳ ה Dn 11:6 make an equitable arrangement. 3. adv. rightly, withעש  Psalm חז

  .Ct 1:4 אהב ;17:2

 

ר  4265   (Strong 4334) (page 449) (Hebrew) [4266] מִישׁוֹ

ר †  ׳—;n.m.:Je 48:8 level place, uprightness מִישׁוֹ  Zc 4:7 (v. Baer) + 12מִישׁרֹ  ;.Psalm 27:11 + 9 t מ

t.;—1. level country, table-land, plain: antith. (ים) 1הר K 20:23, 20:25, Zc 4:7; עָקֹב Is 40:4 שִים עֲקַּ  מַּ

לָה + 42:16 מִישׁוֹר ;Je 21:13 עֵמֶק|| ;Ch 26:10 2 שְׁפֵ -specifically of the elevated plateau or table הַּ

land between the Arnon and Heshbon Dt 3:10, 4:43, Jos 13:9, 13:16, 13:17, 13:21, 20:8, Je 48:8, 
48:21. 2. level place (free from obstacles), fig. for place of safety, comfort, and prosperity Psalm 

ח מ׳ ;26:12 ׳ 27:11 אר  ;in government Psalm 67:5 ,(.2 מֵישָׁר .cf) uprightness .3 .143:10 אֶרֶץ מ

לוֹם ;Is 11:4 צֶדֶק|| ;45:7 שֵׁבֶט מ׳   .Mal 2:6 שָׁ
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ן  4266   (Strong 8289) (page 450) (Hebrew) [4267] שָׁרוֹ

ן †   = ;by Thes Ges:12 al., cf. GASm:Geogr. 52 ישׁר n.pr.loc. Sharon (plausibly connected with ð שָׁרוֹ

ן … ן .Ph ;יְשָׁרוֹ ש׳ .strictly n.m.:Is 65:10 plain, level;—1—(שר  name of maritime plain on ,(.with art) הַּ

Mediterr., fr. Joppa northward, noted for fertility, Is 33:9 (||רְמֶל ,בָשָׁן ל  .LXX ὁ Σαρων), cf ;כַּּ רְמֶ כַּּ

ר הֲדַּ שָרוֹן  הַּ ש׳ ;(LXX τῷ δρυμῷ ;עָכוֹר עֵמֶק||) 65:10 ;35:2 וְ הַּ לֶת  צֶ  ;Ct 2:1 (LXX ἄνθος τοῦ πεδίου) חֲבַּ

ש׳ הָרעִֹים בַּ בָקָר  ש׳ .Ch 27:29; so also Jos 12:18; where rd 1 הַּ לַּ לֶךְ אֲפֵק   so Di We:Sam 55 ,מֶ

Ges:12 after LXX, cf. RS:OTJC 2, 273, 435.—On this plain v. GASm:Geogr. 147 ff. Buhl:Geogr. § 65. 

 LXX τὰ περίχωρα Γεριαμ, LXX A ;בָשָׁן ,גִלְעָד||) region E. of Jordan 1 Ch 5:16 ,שָׁרוֹן מִגְרְשֵׁי .2

Σαρων); identified by many with ֹמִישׁו רהַּ  (Dt 3:10 etc., v. supr.)  

 

שׁ  4267   (page 450) (Hebrew) [4268] ישׁ

שׁ  ,ð of foll.; cf. Ar. watÑwaÀtÑun weak or impotent man, watÑwatÑaahun weakness, impotence) ישׁ

Lane:2919).  
 

שׁ  4268   (Strong 3486) (page 450) (Hebrew) [4269] יָשֵׁ

שׁ †  שׁ adj. aged, decrepit, only יָשֵׁ   .Ch 36:17 2 זָקֵן וְיָשֵׁ

 

שׁ  4269   (Strong 3453) (page 450) (Hebrew) [4270] יָשִׁי

שׁ †  ם adj. aged, only Jb (NH once יָשִׁי שׁ .old, venerable men, Levy Jastr);—abs יָשִׁישִׁי  Jb יָשִׁי

15:10; pl. 2 + 32:6 יְשִׁישִׁים t.;—aged, as pred. adj. Jb 32:6 (opp. לְיָמִים  as subst. 15:10 ;(צָעִיר 

יָמִים תְבוּנָה ||) among aged men is wisdom 12:12 בִישִׁישִׁים חָכְמָה ;(נערים .opp) 29:8 ;(שָב||)

ח   .(אֹרֶ

 

י  4270   (Strong 3454) (page 450) (Hebrew) [4271] יְשִׁישַּׁ

י †    .n.pr.m. a Gileadite name 1 Ch 5:14 יְשִׁישַּׁ

 

 (page 450) (Hebrew) [4272] יתד  4271 

  (.ð of foll.; mng. dub.; Ar. watada drive in peg, be firm (of peg), is appar. denom) יתד

 

 (Strong 3489) (page 450) (Hebrew) [4273] יָתֵד  4272 

ד .Dt 23:14 + 9 t.; cstr יָתֵד—n.f.:Dt 23:14 peg, pin (NH id.; Ar. watidun) יָתֵד †   Ju 4:21, 16:14 יְתַּ

(where c. art. but v. Ges:§ 127, R. 4 a); pl. ֹיְתֵדת Ex 38:20; cstr. ֹ4 + 27:19 יִתְדת t.; sf. יִח  Is וִיתֵידתַֹּ

-Nu 3:37, 4:32; —pin, peg, esp. a. tent וִיתֵדתָֹם ;Ex 39:40 וִיתֵדתֶֹיהָ  ;Ex 27:19, Is 33:20 יְתֵדתָֹיו ;54:2

pin Ju 5:26, 4:21; ד הֶל יְתַּ  ,oft. of tabernacle Ex 27:19 ;(יֶתֶר .fig.; cf. II) v:22; rd. perh. also Jb 4:21 הָאֹ

 .cf. Nu 3:37, 4:32 (all P); of Zion under fig ,39:40 מֵיתָרָיו|| ;38:21 ,38:31 ,38:20 , 35:18 ,35:18 ,27:19

of tent Is 33:20, 54:2; fig. of ruler as support of state Zc 10:4. b. a peg for hanging Ez 15:3; so fig. of 



Eliakim Is 22:23, 22:24; of secure position Ezr 9:8 (cf. Ar., v. Thes Hi Hariri:361 Der., tÑÀbt ÀlÀawtaÀdi of a 
king). c. for digging Dt 23:14 (= spade). d. the pin or stick used in beating up the woof in the loom Ju 

16:14 a, vid. GFM:PAOS, Oct. 1889, clxxvi. ff.; in הּארג היתד v:b, del היתד (Id:ib and in comm. ad 

loc.)  
 

 (page 450) (Hebrew) [4274] יְתוּר  4273 

  .תור .Jb 39:8, v יְתוּר

 

 (Strong 3494) (page 450) (Hebrew) [4275] יִתְלָה  4274 

  p. 1068 .תלה .v יִתְלָה 

 

 (page 450) (Hebrew) [4276] יתח  4275 

 ;assumed by Thes as ð of foll.; cf. Ar. watahäa beat with a club, chastise; miytahäaahun club) יתח

Ba:NB 294 der. ְתותך as loan-word fr. As. tartahéu = club (or javelin, cf. Dl:HWB 630)).  

 

ח  4276   (Strong 8455) (page 450) (Hebrew) [4277] תוֹת ָ

ח †    .Jb 41:21—;(כִּידוֹן|| ;or dart, javelin) n.m. name of a weapon, perh. club. mace תוֹת ָ

 

 (page 450) (Hebrew) [4278] יתם  4277 

 יִתָם ð of foll.; cf. Ar. yatama, yatiymun be alone, bereaved, Aram. adj. and subst. yitem, Targum) יתם

  .(vid. Lag:BN 30 Ba NB 194 ;יָתוֹם =

 

 (Strong 3490) (page 450) (Hebrew) [4279] יָתוֹם  4278 

תְמָא .n.[m.] orphan (NH id.; Aram יָתוֹם †   Ex יָתוֹם—(Ar. yatiymun pupil, orphan ;יתם .yatmoÀ; Ph ,יַּ

22:21 + 29 t.; pl. יְתוֹמִים v:23 + 8 t.; sf.  ָיְתֹמֶיךJe 49:11; יְתֹמָיו Is 9:16; ו — ;Psalm 109:12 לִיתוֹמָי

orphan, i.e. fatherless (||ה לְמָנָ ין אָב||) Ex 22:23, Psalm 109:9, La 5:3 (אַּ  ;Jb 24:9, Psalm 109:12 ;(אַּ

prob. also Ex 22:21, Dt 10:18, 14:29, 16:11, 16:14, 24:17, 24:19, 24:20, 24:21, 26:12, 26:13, 27:19, 
Psalm 94:6, 146:9, Je 7:6, 22:3, Zc 7:10, Mal 3:5 (in all these, mentioned as helpless, exposed to 

injury, ||לְמָנָה לְמָנָה|| ,similarly ;(גֵר and אַּ  ,Jb 22:9, 24:3, 29:12, 31:17, Psalm 68:6, Is 1:17, 1:23 אַּ

9:16, 10:2, Je 49:11, Ez 22:7; without למנה  ,Ho 14:4, Jb 6:27, 31:21, Psalm 10:14, 10:18, Pr 23:10 א

Je 5:28 (in no case clear that both parents are dead).  
 

ה  4279   (Strong 3495) (page 450) (Hebrew) [4280] יִתְמָ

מוֹאָבִי n.pr.m. one of David's valiant men, called יִתְמָה †    .Ch 11:46, LXX (Ι)εθαμα; LXXL Ιεθαμ 1 הַּ

 

 (page 450) (Hebrew) [4281] יתן  4280 

 :ð of foll.; cf. Ar. watana be perpetual, never-failing, esp. of water,  waÀtinun a permanent thing) יתן

Ph. ח אתנם   .(CIS:I. i. 86 A; W:PSBA 1886 (ix ), 47 יר

 



 (Strong 386,388) (page 450) (Hebrew) [4282] אֵיתָן  4281 

 † I. אֵתָן ,אֵיתָן adj. perennial, ever-flowing, fig. permanent, as subst. steady flow, permanence;—abs. 

נִים ;Jb 12:19 אֵיתָנִים .Ex 14:27; plאֵיתָנוֹ  .Jb 33:19; sf אֵתָן ;.Gn 49:24 + 8 t אֵיתָן  ;K 8:2, Mi 6:2 1 אֵתָ

(in form, an ‘elative,’ Ew:§ 162 b = Arab. compar. and superl.);—1. ever-flowing (opp. כְזָב אֵיתָן  ,(אַּ

ל חַּ הֲרוֹת אֵיתָן  Am 5:24 an ever-flowing waÒdy, Dt 21:4 (v. Dr); as subst. in נַּ  Psalm 74:15 rivers ofנַּ

steady flow; as subst. also Ex 14:27 (J), the sea returned ֹלְאֵיתָנו to its steady flow,  ִהָאֵיתָנ ת  יםיֶרַּ  1 

K 8:2 month of steady flowings = 7th mo., Oct.-Nov. (post-Bibl. Tisri). 2. fig. permanent, enduring 

הוּא גוֹי א׳ וְרִיב  ,Je 5:15, i.e. a nation whose numbers never dwindle or fail, imperishable אֵיתָן 

 ,as an enduring בְא׳ Jb 33:19 Kt the strife of his bones is constant, Gn 49:24 his bow abode עֲצָמָיו

firm, one, ָבְך ָ שׁ  ע||) Nu 24:21 א׳ מוֹ סֶלַּ ה אֵיתָן ,(שִים בַּ  Je 49:19 = 50:44 an abode of permanency נְוֵ

(of Edom, and Babylon, suddenly depopulated by foe, figured as lion);  האיתנים מוסדי ארץMi 6:2 

ye ever-enduring ones, the foundations of the earth (but rd. prob. with We ּאֲזִינו אֵיתָנִים  Jb 12:19 ,(הַּ

לֵף  .he subverteth them that are firmly seated (i.e. men established in hereditary offices or dignities) יְסַּ

Very uncertain is Pr 13:15  ִגְדִים אֵיתָןדֶּרֶךְ ב , perh. firm, hard, rugged (Ew De Hi Now: acc. to Str. the 

text is corrupt).  
 

 (Strong 387) (page 451) (Hebrew) [4283] אֵיתָן  4282 

 † II. אֵיתָן n.pr.m. a wise man 1 K 5:11 (where called חִי לְכּלֹ ,הֵימָן named with (הָאֶזְרָ ע ,כַּּ רְדַּּ  cf. 1 ;דַּּ

Ch 2:6 (where these 4 with זִמְרִי are ח י also 2:8, 6:27; called ;(בְנֵי זֶרַּ הוּ = 6:29 בֶן־קִישִׁ  בֶן־קוּשָׁיִָּ֫

15:17, where, and v:19, named as Levit. singer with הֵימָן and אָסָף (q.v.; יְדוּתוּן for אֵיתָן in this 

group 1 Ch 25:1, 25:6, 2 Ch 5:12, 35:15, v. ן חִי  ;(ידותו הָאֶזְרָ   .Psalm 89:1 (title)לְאֵיתָן 

 

תְנִיאֵל  4283   (Strong 3496) (page 451) (Hebrew) [4284] יַּ

תְנִיאֵל  ה .v יַּ   p. 1072 .תנ

 

ן  4284   (Strong 3497) (page 451) (Hebrew) [4285] יִתְנ ָ

ן †   ,LXX A Ιθναζιφ ,(v:24 זִיף foll. by) n.pr.loc. (etym. dub.) city in the Negeb of Judah Jos 15:23 יִתְנ ָ

LXXL Ιθναν Ζειφ; site unknown.  
 

ר  4285   (Strong 3498) (page 451) (Hebrew) [4286] יָתַּ

ר]  ר .vb. remain over (NH id.; Aram 107:[יָתַּ  .n. rest, remainder; Eth. watara: As יתר .yitar id.; Zinj ,יְתַּ

[atâru], remain over, in der. conj., Dl:HWB; in Sab. ותר CIS:iv, 15, 46, p. 77; esp. n. ותר as epithet of 

king = noble one, and as n.pr. ם  .Mordt:ZMG, 1876, 37, 292 DHM:ZMG, 1883, 15 CIS:iv, 10; Ar ותר

watara is make single make to be one, or an odd number)—† Qal Pt. יּוֹתֵר  S 15:15 the remainder 1 הַּ

†. Niph. be left over, remain over; Pf. ר הּ ;.K 20:17 + 2 t 2 יִוָּתֵר .Ex 10:15 + 8 t., etc.; Impf נוֹתַּ ר ב ָ  יִוָּתֶ 



Zc 13:8; יִּוָּתֵר  Ex נֹתָר ,.S 2:26 + 17 t 1 נוֹתָר .K 19:10, 19:14, etc.; Pt 1וָאִוָּתֵר  ;.Gn 32:25 + 2 t וַּ

12:10; fs.  רֶת  Ju 8:10 + 24 t., etc.;—be left over, remain (over), abs. Ex נוֹתָרִים .Lv 2:3 + 3 t.; mplנוֹתִֶּ֫

10:15 (J), Jos 11:11, 11:22 (D), Ju 9:5, Is 1:8, 30:17, 1 K 18:22, 2 K 20:17 = Is 39:6; sq. ֹדּו  be left לְבַּ

alone Gn 32:25 (J), so 1 K 19:10, 19:14; sq. מִן be left from (= of) 2 S 13:30, Ex 29:34, Nu 26:65 (both 

P), Psalm 106:11; pt. sq. מִן Ju 8:10 + 10 t. P, 1 K 9:20 = 2 Ch 8:7, Zc 14:16, 1 Ch 6:46; sq.  ְל, be left 

(surviving) to, 1 S 25:34, 2 S 9:1, of those belonging to Gn 44:20 (J; ֹלְאִמו דּוֹ   =) be left in בְ  .sq ;(לְבַּ

of) 2 S 17:12, Jos 18:2 (JE), also pt. Lv 8:32, 14:18 (P), Ez 48:15, 48:15; oft. sq.  ְב loc. Am 6:9 + 11 t.; 

sq. בֵית in the house of Je 27:21; sq. הארץ חֲרֵי .Ez 39:14 (pt.); sq על־פני   be left behind (of = אַּ

sons) 1 K 9:21 = 2 Ch 8:8; sq. ל  + שָׁם  Dn 10:13 I was left over there beside the kings (i.e. I hadאֵצֶ

nothing more to do; cf. VB); elsewh. pt. abs., as adj. Gn 30:36 (J), Jos 17:2, 17:6 (JE), Lv 10:12, 
10:16, 27:18, Jos 21:5, 21:26, 21:34 (all P), Je 34:7, 1 Ch 6:55, 6:62, 22:20</chbr>; as subst. Ju 21:7, 
21:16, 1 S 30:9, Ex 28:10, 29:34, Lv 19:6 (all P), 1 K 20:30, 20:30, 2 K 4:7, Ez 34:18, 48:21, 2 Ch 
31:10.  
 

† Hiph. Pf. הוֹתִיר Ex 10:15, Is 1:9, etc.; Impf. יוֹתִיר Dt 28:54; juss.  ֵר יוֹת Ex 16:19; יּוֹתֵר  S 8:4, 2 2 וַּ

Ch 18:4; 3 fs. ר תֹתִַּּ֫ ר  .Ru 2:14; 2 ms. juss וַּ יּוֹתִרוּ .Ez 39:28; 3 mpl אוֹתִיר .Gn 49:4; 1 sתוֹתַּ  Ex וַּ

16:20, 2 K 4:44; 2 mpl. ּתוֹתִירו Ex 12:10 + 2 t.; Imv. הוֹתֵר Psalm 79:11; Inf. abs. 2 הוֹתֵד K 4:43 + 2 

t.; cstr. הוֹתִיר Je 44:7; — 

1. a. leave over, leave Ex 10:15 (J), Ru 2:14 (obj. om.), v:18, 2 K 4:43 (הוֹתֵר אָכוֹל  v. infr.), v:44 ,וְ

(obj. om. in both), 2 Ch 31:10;  יֶתֶר בָנָיו אֲשֶׁר יוֹתִירDt 28:54; sq. obj. ד  .pers. Is 1:9; obj ל + שָרִי

ד + ;from (= of), 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, Nu 33:55 (P), Ez 12:16 מִן .pers. Je 44:7; sq ל + שְׁאֵרִית  עַּ

temp. Ex 12:10, 16:19, 16:20 (all P), Lv 22:30 (H); + שָׁם loc. Ez 39:28. b. abs. leave a remnant Ez 

6:8 (denom. fr. יֶתֶר ?). c. save over, i.e. preserve alive Psalm 79:11. 2. excel, shew pre-eminence Gn 

49:4 (poem in J). 3. shew excess = have more than enough Ex 36:7 (P; vid. also 2 K 4:43, 2 Ch 31:10 

supr.); make abundant Dt 28:11, 30:9 (sq. sf. pers. + ב rei).  

 

 (Strong 8446) (page 451) (Hebrew) [4287] יָתֵר  4286 

ריָתֵ    Pr 12:26, v. תור. p. 1064  

 

תֶר  4287   (Strong 3499) (page 451) (Hebrew) [4288] יִֶּ֫

 I. תֶר תֶר .n.m.:Ne 2:16 remainder, excellence, excess;—abs 94:יִֶּ֫ תֶר ;.Ne 2:16 + 2 t יִֶּ֫ ָ  .Pr 17:7; cstr י 

תֶר תֶר ;.Gn 49:3 + 84 t יִֶּ֫  Ex 23:11 + 2 t. (not Jb יִתְרָם ;Is 44:19 יִתְרוֹ .Is 56:12 (vid. Baer's note); sf יִֶּ֫

4:21, q.v. sub II. 1—;(יֶתֶר. † a. remainder, remnant (with implied inferiority in number or quality), of 

crops, etc. יִתְרָם Ex 23:11 (JE), their remnant, i.e. what they (the enemy) leave, so  ֶגָזָם יֶת רהַּ  Jo 1:4; 

רְבֶה הָאַּ לֶק ;v:4 יֶתֶר  יֶּ הַּ נִּשְׁאֶרֶת ;v:4 יֶתֶר  הַּ לֵטָה  פְ הַּ כֵּלִים  ,Ex 10:5 (J); of vessels יֶתֶר  הַּ יֶתֶר 



נּוֹתָרִים  elsewh. of pers. Dt 3:11 = Jos 12:4, 3:12 (both ;(v:17 שְׁאֵרִית =) Je 27:19; of a tree Is 44:19 הַּ

D), Dt 28:54, Jos 23:12 (D), 2 S 21:2, 2 K 25:11 = Je 52:15, Ez 34:18; of a rescued remnant of Israel 

(Judah) Mi 5:2, Zp 2:9 (||שְׁאֵרִית), Zc 14:2; ׁקָדֵש הַּ ר יֶתֶר  הָעָם  ;K 22:47 1 אֲשֶׁר נִשְׁאַּ יֶתֶר 

נִּשְׁאָרִים  ,.Je 36:9, 36:9, 2 K 25:11 = Je 52:15 †. b. remainder, rest, other part of people, elders, etc הַּ

2 S 10:10 = 1 Ch 19:11, 2 S 12:28, 1 K 12:23, Je 29:1, Hb 2:8, Ez 48:23; sts. incl. a majority Ju 7:6, 1 
S 13:2; of common people (opp. rulers) Ne 2:16, 4:8, 4:13; cf. 6:1; of land Dt 3:13, Jos 13:27 (P); of 

other inanimate things Lv 14:17 (P), Nu 31:32 (id.), of years Is 38:10; elsewhere in phr. חֶר דִּבְרֵי  the יֶ

rest of the affairs of, in summaries of reigns of kings of Israel and Judah 1 K 11:41 + 41 t. K Ch;  יֶתֶר

חֶר בָרָיו ;K 15:23 1 כָּל־דִּבְרֵי ת ,Ch 28:26. † 2. a. excess 2 יֶ תֶר שְפַּ ָ  = Pr 17:7 a lip of excess י 

arrogant speech (see VB). b. in adv. phrases, ל  = Psalm 31:24 on the basis of abundance יֶתֶר עַּ

abundantly, as adv. accus. ל יֶתֶר ל־ Is 56:12 great, in abundance, exceedingly, Dn 8:9 מְאֹד גָדוֹ תִגְדַּּ וַּ

 and grew great in excess, exceedingly (cf. yatiyr much, yatiyr men more than). c. specif. what isיֶתֶר 

over and above immediate necessities, abundance, affluence Jb 22:20, Psalm 17:14. † 3. superiority, 

excellency  ז תֶר ,a. excess .2.יֶתֶר .Gn 49:3.—On Jb 4:1, v. IIיֶתֶר שְאֵת וְיֶתֶר עִָּ֫ ָ ת י   Pr 17:7 a lip שְפַּ

of excess = arrogant speech (see VB). b. in adv. phrases, ל יֶתֶר  Psalm 31:24 on the basis of עַּ

abundance = abundantly, as adv. accus. ל יֶתֶר מְאֹד  ,Is 56:12 great, in abundance, exceedingly גָדוֹ

Dn 8:9 יֶתֶר ל־ תִגְדַּּ  .and grew great in excess, exceedingly (cf. yatiyr much, yatiyr men more than). c וַּ

specif. what is over and above immediate necessities, abundance, affluence Jb 22:20, Psalm 17:14. † 

3. superiority, excellency ז   .יֶתֶר .Gn 49:3.—On Jb 4:1, v. II יֶתֶר שְאֵת וְיֶתֶר עִָּ֫

 

תֶר  4288   (Strong 3499) (page 452) (Hebrew) [4289] יִֶּ֫

 † II. תֶר תְרָא .n.m.:Ju 16:7 cord (prop. as hanging over or down; Aram יִֶּ֫  ,part of the intestines יַּ

Targum יָּא  :ropes, yatroÀ cord, rope, chord of arc; Ar. watara bow-string, lute-string; Eth. watr יְתָרַּ

sinew, cord; watara: stretch bowstring, strain (eyes), be intent, eager, etc.)—ר  .Psalm 11:2 + 3 t.; sf יֶתֶ 

 Jb 4:21; —cord, for binding a man Ju 16:7, 16:8, 16:9; bowstring יִתְרָם ;(Qr יִתְרִי) Kt Jb 30:11 יִתְרוֹ

Psalm 11:2, Jb 30:11 (acc. to Qr, opp. 29:20 b; Kt = his cord, with which he reins in my assailants; cf. 

Di Da). Jb 4:21 tent-cord Ew De Di RV; yet rd. perh. יְתֵדָם their tent-peg, so Ol Hi Sgfr ( > AV their 

excellency, fr. I. יֶתֶר).  

 

תֶר  4289   (Strong 3500) (page 452) (Hebrew) [4290] יִֶּ֫

 † III. תֶר  .n.pr.m. (abundance; on form and mng. of this and the foll. n.pr.v. Lag:BN 52, 198)—1 יִֶּ֫

father of Moses' wife Ex 4:18 a (E; prob. txt. err., elsewhere ֹיִתְרו, q.v.) 2. eldest son of Gideon Ju 

8:20, LXX Ιεθερ. 3. father of Amasa 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 2:17, LXX Ιεθερ; =  ָאיִתְר  2 S 17:25, LXX Ιοθερ, 

Ιοθορ; LXXL Ιεθερ. 4. men of Judah, LXX Ιεθερ: a. 1 Ch 2:32, 2:32. b. 1 Ch 4:17. 5. a man of Asher 1 

Ch 7:38 ( = יִתְרָן v:37), LXX Ιεθερ, A Ιεθηρ, LXXL [v:39] Εθραν.  

 



 (Strong 3501) (page 452) (Hebrew) [4291] יִתְרָא  4290 

רָאיִתְ  †   n.pr.m. father of Amasa 2 S 17:25 (v. III. 3 יֶתֶר.).  

 

 (Strong 3502) (page 452) (Hebrew) [4292] יִתְרָה  4291 

ה עָשָה—;n.f. abundance, riches יִתְרָה †  ת עָשָה  = Is 15:7 יִתְרָ  § .Je 48:36 (on cstr. cf. Da:Syntיִתְרַּ

25) the abundance (which) he hath gotten.  
 

 (Strong 3503) (page 452) (Hebrew) [4293] יִתְרוֹ  4292 

 ,n.pr.m. father of Moses' wife Ex 3:1, 4:18 b, 18:1, 18:2, 18:5, 18:6, 18:9, 18:10, 18:12 (all E) יִתְרוֹ † 

  .in all LXX Ιοθορ ;4:18 יֶתֶר =

 

 (Strong 3505) (page 452) (Hebrew) [4294] יִתְרִי  4293 

יִּתְרִי .adj. gent., alw. c. art יִתְרִי †   S 23:38, LXX Αιθειραιος, etc.; v:38, LXX Εθθεναιος, LXXL 2 הַּ

Ιεθεμ; rd. perh. תִירִי יַּּ  ,Th Klo Kit Bu; = 1 Ch 11:40, 11:40, LXX Ηθηρει, Ιεθ(ε)ρι, etc.; coll. 1 Ch 2:53 הַּ

LXX Αιθαλειμ, LXXL Εθρι.  
 

 (Strong 3148) (page 452) (Hebrew) [4295] יוֹתֵר  4294 

 Ec 7:16 + 2 יוֹתֵר .abs—(יתר prop. Qal pt. of) n.m. superiority, advantage, excess (late) יתֵֹר ,יוֹתֵר † 

t.; יתֵֹר Ec 2:15 + 4 t.;—superiority, advantage כְּסִיל הַּ לֶחָכָם מִן־ יּוֹתֵר  ה־  Ec 6:8 what advantage מַּ

hath the wise over the fool? prob. also הֵמָה  ;what is more than these (see VB) (as to) 12:12 יתֵֹר מֵ

abs. לָאָדָם יּתֵֹר  ה־ לְראֵֹי ;6:11 מַּ מֶשׁ יתֵֹר  ש ָ  ,Ec 7:11; elsewh. adv. to excess, overmuch Ec 2:15 הַּ

7:16; sq. ן ר מִמֶנִּייוֹתֵ  ,(as oft. in NH) מִ  Est 6:6 more than me; יתֵֹר שֶׁ׳ = besides that Ec 12:9.  

 

רֶת  4295   (Strong 3508) (page 452) (Hebrew) [4296] יתִֶֹּ֫

רֶת †   n.f. appendage (term. techn. of P);—most prob. (fat) appendage, a (fatty) mass at opening יתִֶֹּ֫

of liver of sacrificial animal, extending to kidneys (v. Di Dr:Polychr. Bible, Lv 3:4);—כָּבֵד הַּ ל־ יּתֶֹרֶת עַּ  הַּ

Ex 29:13, Lv 3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4; כָּבֵד הַּ יּ׳ מִן־ כָּבֵד .Lv 9:10; cstr הַּ הַּ  ,Ex 29:22, Lv 8:16 יתֶֹרֶת 

8:25, 9:19 (all P).  
 

 (Strong 3504) (page 452) (Hebrew) [4297] יִתְרוֹן  4296 

 (ל) n.[m.] advantage, profit, only Ec;—abs. Ec 1:3 + 4 t.; cstr. Ec 2:13 + 4 t.;—advantage to יִתְרוֹן † 

any one, לָאָדָם יִתְרוֹן  ה־ ן .Ec 1:3, i.e. what advantage hath a man ? 5:15, 10:11; sq מַּ  = .compar מִ

advantage beyond, more than 2:13, 2:13; cstr. הָעוֹשֶה  ;advantage of (for) him that worketh 3:9 יִתְרוֹן 

ת ;5:8 יִתְרוֹן אֶדֶץ עַּ כְשֵׁיר ;advantage of knowledge 7:12 יִתְרוֹן דַּּ הַּ  Ec 10:10 an חָכְמָה וְיִתְרוֹן 

advantage for giving success is wisdom; abs.  ָ ש הַּ ת  חַּ מֶשׁאֵין יִתְרוֹן תַּ  Ec 2:11.  

 



 (Strong 3506) (page 452) (Hebrew) [4298] יִתְרָן  4297 

 n.pr.m. 1. an Edomite Gn 36:26 = 1 Ch 1:41, LXX Ι(ε)θραν, etc. 2. a man of Asher 1 Ch 7:37 יִתְרָן † 

(v. III. 5 יֶתֶר), LXX Θερα, A Ιεθερ, LXXL [v:38] Ιεθραν.  

 

 (Strong 1956) (page 452) (Hebrew) [4299] הוֹתִיר  4298 

 n.pr.m. (abundance, superabundance)—a son of Heman, acc. to 1 Ch 25:4, 25:28 (but on הוֹתִיר † 

the ostensible list of names v. Ew:§ 274 b We:Prol. 229; Hist. Isr. 219 RS:OTJC 224; 2nd ed. 143).  
 

ר  4299   (Strong 3195) (page 452) (Hebrew) [4300] מוֹתָ

ר  n.m.:Pr 14:23 abundance, pre-eminence;—1. abundance, plenty מוֹתָר †   Pr 14:23, 21:5 (inמוֹת ָ

both opp. חְסוֹר הֵמָה ,pre-eminence, superiority .2 .(מַּ בְ הַּ הָאָדָם מִן־ ר  חַּ יִן מוֹ  Ec 3:19 the אָָ֔

superiority of man over beast is nothing.  
 

 (Strong 4340) (page 452) (Hebrew) [4301] מֵיתָר  4300 

חֶר .n.m. cord, string (cf. II [מֵיתָר] †  י of tent-cords ;(יֶ יִח ;Je 10:20 מֵתָרַּ  Is 54:2; specif. of מֵיתָרַּ

cords of tabernacle, הָרָיו הֶם ;Ex 39:40, Nu 3:26 מֵי  Ex 35:18, Nu 3:37, 4:26, 4:32 (all P); of מֵיתְרֵי

bow-strings  ָמֵיתָרֶיךPsalm 21:13.  

 

תִיר  4301   (Strong 3492) (page 452) (Hebrew) [4302] יַּ

תִיר †  תִר ,יַּ תִיר—;n.pr.loc. town in Judah (ð dub.) יַּ תִר .Jos 15:48, LXX Ι(ε)θερ; elsewh יַּ  Levitical ,יַּ

city Jos 21:14 (both P), LXX Αιλωμ, A LXXL Ιεθερ, 1 Ch 6:42, LXX [v:43] Ιεθθαρ, A Ιεθερ; prob. = תִר  יַּ

1 S 30:27, LXX Γεθθορ, A Ειεθερ;—acc, to Onom. = Ιεθειρα, village 20 miles from Eleuthropolis, 

Lag:Onom. 266, 133; ed. 2, p. 268; identified by Rob:BR. i, 494 (who, however, questions ’ (ע) = י) 

Bd:Pal. 3, 153 with ’ Attîr, halfway between Hebron and Milh Ì; so, ‘perh.,’ Buhl:Geogr. § 91, p. 164; this 
not certain, cf. Di.  
 

 (Strong 3507) (page 453) (Hebrew) [4303] יִתְרְעָם  4302 

  .n.m. 6th son of David 2 S 3:5 = 1 Ch 3:3, LXX Ιθ(α)ραμ, Ιεθρααμ, etc יִתְרְעָם † 

 

 (Strong 3509) (page 453) (Hebrew) [4304] יְתֵת  4303 

  .n.pr.m. an Edomite chief Gn 36:40, LXX Ιεβερ = 1 Ch 1:51, LXX Ιεθετ; LXXL in both Ιεθερ יְתֵת † 

 

 (page 453) (Hebrew) [4305] כ  4304 

א ;.eleventh letter; used as numeral 20 in post B Heb כּ ,כ   .etc ,22 = כב ,21 = כ

 

 (page 453) (Hebrew) [4306] כְּ   4305 



 .as till now DHM:ZMG xxix כעד דא Ar. ka, Sab. in ,כ .Ph ,כ .prop. subst. the like of, like, as (Aram כְּ 

615, As. Ki, kima, Dl:HWB 325 f.)—before tone-syll.  ָּכ, as ה לֶה ,כָּזֶ ה ,כָּאִֵּ֫ מָ חִֵּ֫ ם .c. sf ;כָּ  + Nu 15:15 כָּכֶ

7 t. (Jb 16:4 ם הֶם ,(Kö:ii. 1. 285 :כָּכֵ הֶן ,K 17:15 2 † כָּ מָה ,Ez 18:14 [also with nom. forms † כָּ הִֵּ֫  ,כָּ

הֵם נָּה ,כָּ הִֵּ֫ ה .v ;כָּ  .viz ,(.q.v) כְּמוֹ cf. Arab. kaÀanaÀ, kaÀanta, etc.], before light sf., in the form ;8 הֵמָ

הוּ ,Ex 15:11, 15:11 † כָּמֹכָה ,.Gn 41:39 + 28 t כָּמוֹךָ ,.Gn 44:15 + 16 t כָּמוֹנִי ,כָּמֹנִי  ,.t 23 + 9:18 כָּמֹ

הָ  ם ,Jb 12:3 † כְּמוֹכֶם Gn 34:15 + 3 t.; alsoכָּמֹנוֹ  ,.t 2 + 11:6 כָּמוֹ הֶ  ,Ju 8:18, Psalm 115:8 † כְּמוֹ

135:18. Prop. an undeveloped subst., capable of standing in any case and followed (like ka) always 

by a gen., as 1 S 20:3 ע  for there is (nomin.) the like of a footstep (Ar. kahäatwaahi) between כ׳ כפש

me and death, Gn 41:38 ה  .shall be we find (accus.) the like of this one ? (v. esp הנמצא כז

Fleischer:Kl. Schrr. i. 376 ff. Mühlau, ap. Bö:ii. 64 f., with many Arabic exx.; also W:AG i. § 356 R. c.; 
ii. § 63 Ges:§ 118. 6; compare, for both usage and constr., the Lat. instar: this view criticized by Kö:ii. 

1, 279 ff., who treats  ְּכ as demonstr. adv.); but Heb. having no case-endings, its proper sense was 

doubtless forgotten, and  ְּכ became practically equivalent to a prep. like, as:— 

1. a. quantitatively (like the Ar. qdr measure, number, size, of…: qadru miÀyaahi as many as 100), to 
express exact or approx. equality, in the latter case the like of is = about: Dt 1:11 Yahweh add to you 

לף פעמים אוֹת  the like of you (Saad. mitÑlakum) 1000 times (cf. 2 S 24:3), Ex 12:37 ככם א כשׁשׁ מ

לף רגלי  לפי אישׁ the like of (i.e. about) 600,000 footmen, 32:28א לשׁת א  Jos 4:13, 7:3, 1 S ,כשׁ

הימים 25:38 ,9:22  and there was the like of (= about) 10 days, and, etc. Ru (.nomin) ויהי כעשרת 

ה שערים 2:17 ה .etc., cf ,כאיפ מָ  as accus. of space or ;(מָה .v) ? the like of what ? = how many כַּּ

time, Nu 11:31  כדרך יוםthe like of a day's journey, Jos 3:4, Jos 10:13 כיום תמים about a whole 

day (Ar. nahÍwa yawmin kaÀmilin), Ru 1:4 כעשר שׁגים. So (as adv. accus.) with words denoting a 

point of time: often with עֵת, as  ַּה זאֹתכָּעֵת   lit. at the like of this time = about this time, Jos 11:6 al., 

חָר כָּעֵת יָּה ,+ at the like of the time, (being) to-morrow = about to-morrow, Ex 9:18 מָ חַּ  ,(חי .v) כָּעֵת 

Is 8:23 הראשׁין  ,alone = at the (present) time, now Nu 23:23, Ju 13:23 כָּעֵת ,at the former time כעת 

Is 23:5 (unusual) ֹע צר יּוֹם so ;כְּשֵׁמַּ הַּ יּוֹם ,כְּ ט ,(h 7 יוֹם .v) כַּּ ע ,כִּמְעַּ  .and esp. with inf., v. 3 b. b ;כְּרֶגַּ

qualitatively (like Ar. matÑalu likeness of…), to express resemblance in respect of some attribute, 

action, character, appearance, etc.: so very often; as subj. of a sentence, Nu 9:15 ה  the אשׁ כמרא

like of (= as it were) an appearance of fire was, etc. (cf. Ez 1:4, 1:26 a., 1:27, Dn 8:15, 10:18), 23:22 

לו הגדול Ex 24:10, Dt 4:32 ,כתועפות ראם  היה כדבר  ה הנ  hath there been the like of this great הז

thing ? 9:10, Jos 10:14; Ho 9:1, Is 23:15, Psalm 58:5, Pr 16:27, La 1:20 מָוֶת יִת כַּּ בַּ  Ec 8:14; Lv ,בַּ

ה בביתי 14:35 ע נרא ה ;the like of (i.e. a kind of) mark כְּנֶגַּ  who is the like of thee ? Ex מִי כָמוֹכָ

15:11 (Saad. man matÑaluka) +; as gen. ָ1 אֵין כָּמוֹך S 10:24, 2 S 7:22 +; as pred., Ju 8:21  ׁכָּאִיש

מָוֶת Hb 2:5 ,גְבוּרָתוֹ הוּא כַּ  ;.125:1, etc ,(of time: so v:37) וכסאו כימי שׁמים Psalm 17:14, 89:30 ,וְ

after a verb,  ְּה כ  ,+ Gn 13:16 שִים cf. after ,(II. 2 c היה .v) .to become the like of (like), Gn 3:5 + oft הי

ה  ,+ Psalm 83:12 שִׁית ,+ 42:30 נתן ב ,18:34שִׁוָּ חְשַּׁ ל ,+ 44:23 נֶ  Gn 22:17 +; add הִרְבָה ,49:13 נִמְשַּׁ
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ת לֶה  ,כָּזאֹ  the like of this (these), i.e. tale, talia (whether nom. or accus.) Ju 13:23, 15:7, 20:30, Lvכָּאֵ

10:19 + (v. אֵלֶה ,זאֹת). Cases such as to give or reward a man הו  etc., the like of his ,כרעתו ,כמעש

doings, etc., 2 S 3:39, 1 K 8:32, Psalm 18:25, 28:4, to speak הזה לה or כדבר  הא  Gn כדברים 

18:25, 24:28 + oft., form the transition to c. as an accus. of mode or limitation, in or with the like of (= 
like, as according to, κατά);—(1) expressing conformity to a standard or rule: Gn 1:26 let us make 

man ו  כלבבו according to our likeness, 9:3, Jos 19:47, Ju 20:10, 1 S 13:14 hath looked out כדמותנ

שׁ ה a man according to his own heart (Je 3:15); to do a thing אי הז  Jos 6:15, cf. Gn 40:13, 2 כמשׁפט 

K 11:14, etc., כדבר פ׳ Gn 44:2 + oft., כְּצִדְקִי Psalm 7:9, ָסְדְּך חַּ כָּתוּב  ,51:3 כְּ  according to what isבַּ

written Jos 8:31, 8:34 +, חיב  ,.2 Ch 30:18, etc. (2) in comparisons: qualifying an adj † (late) בלא ככ

Ex 16:14 כְּפוֹר ק כַּּ לְבָנָה Ct 6:10 ,דַּּ ה כַּ רְיֵה cf. Gn 13:10; a verb Psalm 7:3 ,יָפָ יִטְרףֹ כְּאַּ  19:6 ,פֶן־

ר נֶּשֶׁר  Is 42:13, etc.; with the tertium compare. attached in a relative clause, Dt 32:11 ,יָשִיש כְּגִבוֹ בַּ

 like the great vulture, (that) stirreth up its nest, Jb 9:26, 11:16, Is 61:10 like the bride, who יָעִיר קִנִּי

putteth on, etc., 62:1 פִיד ר כְּלַּ  like a touch (that) burns (on the presence or absence of the art. in יִבְעַּ

such cases, v.  ַּ1 ה f), Psalm 42:2, 83:15 (infr. 2 d) + oft. (cf. Dr:§ 34:  ְּכ is not in these cases to be 

construed as a conj. [ = ך אֲשֶׁ  with the verb: v. De:Psalm 38:14 Ges:§ 155, 2 b, 1 R.). d. sometimes [כַּּ

 is used in partic. to compare an object with the class to which it belongs, and express its כְּ 

correspondence with the idea which it ought to realize: Is 13:6 ( = Jo 1:15) of the דֵּי  ,יום י׳ כְּשׁדֹ מִשַּ

הי i.e. it comes as a veritable, or ideal, destruction from Shaddai, 29:2 of Ariel (v:1) יָבוֹא לי ו ה  ת

ל  ,i.e. shall be to me as a true Ariel (cf. Ges:§ 118 x): so also, acc. to Hi De, 10:13, Ez 26:10 כאריא

Zc 14:3, 2 S 9:8, Psalm 122:3, Ct 8:10 (v. De), Ec 10:5, Ne 7:2. The older grammarians called this the 

Kaph veritatis (a translations of Ki's  הָאֲמִתוּתכ׳׳ף לאמת הדבר ,  ,Michl:45 a (Lyck) ,כ׳׳ף 

Comm:Jos 3:4, 1 S 9:13, Is 1:7, Ho 5:10, or הָאֲמִתִי ם .Lex s.v ,כ׳׳ף   .they extended it unduly (e.g :(יוֹ

to Nu 11:1, La 1:20, Ho 11:4). 2. repeated,  ְּכְּ …כ, to signify the completeness of the correspondency 

between two objects (peculiar to Heb.): a. in a principal clause, Gn 18:25 דִּיק בָרָשָׁע צַּ ה כַּ הָיָ  lit. that וְ

the like of the righteous be the like of the wicked, i.e. that the righteous be as the wicked, 44:18  כמיך

ה הְיֶה the like of thee is the like of Pharaoh, i.e. thou art as Pharaoh, Lv 24:22 כפרע ח יִ גֵר כָּאֶזְרָ  1 ,כַּּ

K 22:4 מְךָ כָּמֹנִי מִי כְעַּ לוֹא  Hg 2:3 ,(Van Dyck matÑaliy matÑaluka šaÁbiy kašaÀbika) כָמוֹךָ כְּעַּ בְעֵינֵיכֶם הֲ

יִן הוּ כְּאַּ  ? is not the like of it the like of nothing in your eyes ? i.e. is it not like nothing in your eyes כָמֹ

Psalm 139:12 ה כָּאוֹרָה חֲשֵׁיכָ  i.e. the darkness (to thee) is as the light. Usu. the first term is the כַּּ

subj. and the second is the standard with which it is compared: but occas. the terms are inverted, as 

Lv 7:7, Nu 15:15, Ju 8:18 הם  Ho 4:9, Is 24:2, cf. 59:18 ,(Van Dyck matÑaluhum matÑaluka) כמוך כמו

Note, infr.) b. in a subordinate clause (to be regarded as subordinated in the accus. to the principal 

verb); (α) attached to the subj. of the principal vb., Lv 24:16 ת ח…יומ  he shall be put to כגר כאזר

death, the like of the stranger (being) the like of the homeborn, Jos 8:33. (β) attached to its object, Dt 



ל תשׁמעון 1:17  .lit. ye shall hear (them), the like of the small (being) the like of the great. c כקטן כגד

occas., for  ְּכְּ …כ, there occurs בְ …וך: Jos 14:11 תָה חִֹי ע ָ חִֹי אָז וּכְכ  ,the like of my strength then כְּכ

and the like of my strength now, i.e. they are similar (cf.  ְ1 ו j) 1 S 30:24, Ez 18:4, Dn 11:29. d. yet 

more distinct than  ְּכְּ …כ, is ן  with its genit. forming the כְּ ‘ ,in a nominal sentence (Ges:§ 140-1) ;כְּ …כֵּ

predic., and כֵּן resuming it with emph. and connecting it with the subject;’ 1 S 25:25 כִּי כִשְׁמוֹ כֶּן־

 for the like of his name, such (or so) is he, Gn 44:10, Jos 2:21, Je 18:6, Psalm 48:11, 127:4, Pr הוּא

10:26 +; in a verbal sentence, ‘ ְּכ preceding, as an accusative of state, and giving the secundum 

comparationis, and ן  ’instar (accus.) equitum, sic currunt‘ כפרשׁים כן ירוצון resuming it,’ Jo 2:4 כֵּ

(Fl:l. c.), Ho 4:7 lit. with (or in) the likeness of their multiplying, so they sinned against me, Gn 6:22, 1 
S 8:8, Is 38:14, Ez 22:22, Psalm 42:2, 83:15 + oft. 3. before an inf.: a. like (lit. with or in the likeness 

of…), Ju 14:6 גְדִי הַּ ע  סַּ  like the rending of a kid, i.e. as when a kid is rent (by a lion), 2 S 3:34 , Is כְּשַּׁ

5:24, Psalm 66:10, 68:3, Jb 2:10, etc.; = as if, Is 10:15 or shall the saw magnify itself against him that 

wieldeth it  הניף שׁבט את־מרימיו  with the like of a staff's shaking (= as if a staff were to shake)כ

him that lifted it ! b. of time, about, at, whether of the past or of the future: Gn 19:17 הוציאם אותם  כ

at their bringing them forth, i.e. as or when they brought them forth 24:30, 29:13, 39:10, 39:13 + very 
often; of the future, 44:30, 44:31, Dt 20:2, 20:9, 2 S 13:28 +; Is 28:20 b (different from v:29 a) and the 
covering is (too) narrow when one gathers oneself in. Occasionally with the verbal noun, Ho 13:6 

וֹ at the time of their feeding, Is 30:19 כמרעיתם חֶזְקָתוֹ ;כְּשָׁמְעָת  Ch 12:1, 26:16, Dn 11:2 2 † וּכְ

(Ew:§ 238 a, 239 a): cf. Is 23:5 b ֹע צר  .With the ptcp. † Gn 38:29 (si vera l.), perh. 40:10; cf .כְּשֵׁמַּ

Dr:§ 135. 6, Obs. 2.  
 

Note.— ְּכ is rarely prefixed to preps., the only exx. which occur being the idiomatic ה  Ju † ,כְּבָרִאשׁנָֹ

20:32, 1 K 13:6, Is 1:26, Jer 33:7, 33:11;  ה חִלָ תְ חֲצִי ;.in the || clause † Is:l. cכְּבַּ  S 14:14 1 † כְּבַּ

(apparently corrupt); ׁלש  Lv † כְּמִפְנֵי ;(S 10:27 LXX 1 כְמֵחֹדֶשׁ .and prob) Gn 38:24 † חֳדָשִׁים כְּמִשְׁ

ל † ;26:37 ל) כְּ  a. pleon. for :(late) כְּעַּ ל according to), Is 63:7 = עַּ ה כְּעַּ אֲשֶׁר עָשָ ל  ,59:18 ,כָּל־ כְּעַּ

לֵם לוֹת יְשַּׁ  ,the like of their deeds is the like of (that which) he will repay (ellipse of rel., as Jb 34:32 גְמֻ

etc.); b. = as over Psalm 119:14, = as concerning 2 Ch 32:19 . Where logically a prep. would seem to 

be required after כ, it is in Heb. regularly omitted (Ges:§ 118. 3 R), the nature of  ְּכ, as explained 

above, not in fact admitting it; thus Is 1:25 I will purge away thy dross בֹר  not, as in Engl., like as] כַּּ

with lye, but] (with) the like of lye (כ being an accus. defining the mode in which אצרף takes place); 

 Jb כִּימֵי ,+ as in day of, Is 9:3, Psalm 95:8 כְּיוֹם ;in Engl. as in their pasture, Ju 20:39 כְּדָבְרָם 5:17

29:3 who will set me as in the days of old ! Is 51:9 +, יִת  Psalm לְ  as at, etc., 17:6: so with כְּנקֶֹף זַּ

83:10, Jb 29:23, בְ  .30:5 על is used also pregnantly with substs., Psalm 18:34 who meketh my feet 

like hinds (for like the feet of hinds), Is 29:4, 63:2 בגדיך כדורך בגת, Je 50:9, Jb 40:9 al. Cf. Ges:§§ 

118. 6; 141. 2 R. n.  
 

ר  4306  אֲשֶׁ  (Strong 834) (page 455) (Hebrew) [4307] כַּּ



ר  אֲשֶׁ י .conj. according as, as, when (cf. for the combin. Aram כַּּ ד ,כְּדִ  ,according to that which .1—(כַּּ

according as, as: a. Gn 34:12 I will give ר לי כאשׁ  according as ye shall (or may) say unto תאמרו א

me, 44:1, Ex 8:23, Nu 22:8, 1 S 2:16; Gn 34:22 if we are circumcised לים הם נמו  41:21 ;כאשׁר 

לה ח ה כ׳ as at the beginning, so כאשׁר בת היות  Jos 8:5, 8:6, 2 S 7:10; Ex 5:13 בראשׁונ כאשׁר ב

ה אלהִים Gn 7:9 they came in two by two :התבן אשׁר צו  as God  commanded Noah; so, or ,כ

similarly, very oft., esp. in P, v:16, 8:21, 12:4, 17:23, 21:1, 21:1, Ex 16:24, 39:1, 39:5, 39:7 Nu 3:16, 

3:42 etc.; כאשׁר דבר י׳ Dt 1:21, 2:1, 6:3, 6:19 + oft. Dt. b. answered, for increased emph., by כֵּן (cf. 

חעשח כאשׁר דברת Ex 7:10, 7:20; Gn 18:5 (J) ,ויעשו כן כאשׁר צִוָּם d), Gn 50:12 2 כְּ   Ex ,כן 

10:10 (iron.), Am 5:14 (do.); in opp. order, Ju 1:7 לי ,כאשׁר עשיתי לם  י׳ כן עשו  Ex 7:6 ,כן שׁ

הכא  שׁר צו , cf. 12:28, 12:50, 39:43, Nu 5:4, 17:26, 36:10 (all P); with impf. (freq.) Nu 2:17 (P) 

חנו כן יסעו וכן יפרץ וכאשׁר יענּו אתו כן  of degree = the more… the more, Ex 1:12 ;כאשׁר י

ה כאשׁר ירים…ישׁר׳ וגבר cf. 17:11 (JE) ,ירבה הי  ;according as he held up, etc., Israel prevailed ו

in an oath or solemn promise, Nu 14:28 ר לא כאשׁ ה אם   Dt 28:63 (Je 31:28), 1 K ,דברתם כן אעש

1:30, Is 10:11, 14:24, 52:14 f. (v. 2 כֵּן b). c. answered by  ַּו (Dr:§ 127 γ) † Ex 16:34, Nu 1:19. d. oft. in 

similes (sq. impf. of habit) Ex 33:11 הו כאשׁר ידבר אישׁ אל  ,+ Nu 11:12, Dt 1:44, Is 9:2, 66:20 ,רע

answered by ן  וְ  Is 31:4, 55:10, 66:22, Am 3:12 +; a second verb is, in such cases, in the pf. with כֵּ

consec. (Dr:§ 115) Dt 22:26, Is 29:8 הקיץ לם…ו ח אֲ  .Am 5:19. e ,65:8 ,כאשׁר י ה כַּּ רהָיָ שֶׁ  (cf.  ְּה כ  (הָיָ

to be as if, Jb 10:19 ה כאשׁר הי הייתי א היו Zc 10:6 ,לא  חתים ו לא זנ  with a casual .2 .כאשׁר 

force, in so far as, since (Germ. demgemäss dass), Gn 26:29 if thou doest us no harm  לא כאשׁר 

אשׁר מריתם according as, in so far as, we have not touched thee; Nu 27:14 נגענוך  inasmuch פי כ

as ye have defied my mouth, Ju 6:27, 1 S 28:18 (answered by ל כן  K 17:26, Mi 3:4. 3. with a 2 ,(ע

temporal force, when, Gn 18:33 and Y. went away כאשׁר כלה when he had finished, etc., 32:3, 

32:32, 1 S 8:6, 2 S 12:21 +; answered by  ַּּו (Dr:§ 127 β), 1 S 6:6, 12:8; …הי כאשׁר  and it came to וי

pass, when…Gn 12:11, 20:13, 24:22, 24:52, Ex 32:19 + oft.; Gn 43:14 כלתי שׁכלתי  when I כאשׁר שׁ

am bereaved, I am bereaved ! an expression of resignation, so Est 4:16  כאשׁראבדתי אבדתי . Jos 

ר 2:7 חרי כאשׁ חרי is a ‘conflate’ reading, omit either א  Of future time, Gn 27:40, 40:14 .כ or א

לך ר Ho 7:12, Ec 4:17, 5:3, and without a verb Is 23:5 ,כאשׁר ייטב  למצרים כאשׁ  Mi 3:3—.שׁמע 

ר   .is simply as that which, Jb 29:25  as one who כאשׁ

 

וֹ  4307   (Strong 3644) (page 455) (Hebrew) [4308] כְּמ

וֹ .v) כְּ  adv. and conj. like, as, when (lit. the like of what (viz.)…, a pleon. form of כְּמוֹ   ,and, like it ,(מ

prop. a subst.: cf. Aram. א  like as; ÀkimoÀ (i.e. Àayki moÀ) כְּמָא דְּ  like Psalm 78:68 Levy, usually כְּמָ

like what, like, usu. sq. d like as; Sam. an>kkh; Ar. kamaÀ Eth. kama: kama, like as, Di:Gr:§ 63 a Sab. 
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 .ZMG 1883, 394)—used 1. (56 t.) as an indep. word (exc. Gn 19:15, Ne 9:11, only in poetry); 2:כמו

as an equivalent for  ְּכ before sfs., always before light ones, and occasionally before heavy ones (v.  ְּכ 

ad init.):— 

1. a. adv., as poet. syn. of  ְּכ, like, as, Ex 15:5 they went down ן  like a stone (hence in prose כמו־אב

Ne 9:11), v:8 (Psalm 78:13), Is 30:22, 51:6 (v. כֵּן), לֶרֶת  26:17 קְרִיבלָ כְּמוֹ חָרָח תַּ  (see  ְּ1 כ c (2), on 

the constr.: so 41:25, Psalm 58:5, 58:8 a, 58:9), v:18 we have brought forth the like of, as it were, 

wind, Je 13:21, 15:18, 50:26, Ez 16:57 (עת כמו as at the time of: v.  ְּכ Note), Ho 7:4, 8:12, 13:7, Hb 

3:14 (as it were), Zc 9:15, 10:2 , 10:7 (as with wine: v. ib.) Elsewhere chiefly in Psalms (19 t.) and Jb 

(11 t.), as Psalm 29:6, 61:7, 63:6, 78:69, 79:5, 88:6, 90:9, Jb 6:15, 10:22, 10:22, 12:3 כמו אלה the 

like of these things, 14:9, Ct 6:10, 7:2, La 4:6 כמו רגע (in prose כרגע). Repeated, like  ְּכְּ …כ, † 

Psalm 58:10; and answered by ן לו Is 26:17.—Psalm 58:8 b כֵּ ל  as it were is against usage ,כמו יתמו

of כמו (with a vb.), and yields a lame sense: read perh. כמו [חָצִיר] ית׳ (Lag Che); Psalm 73:15 if I 

said,  ְפ וֹאֲסַּ ה כְמ  רָ , the text is untranslateable, the rendering thus for ו  .being indefensible: prob כמ

הֵנָּה for :הִנֵּה has dropped out before the following הֵנָּה  the like of these things, cf. Jb 23:14 כְּמוֹ 

הֵנָּה ר = .and 12:3 supr. b. conj ,כָּ אֲשֶׁ ת of time, once, † Gn 19:15 (a) :כַּּ חַּ שַּ ה הַּ  when the כְּמוֹ עָלָ

dawn arose; (β) of mode, according as, † Zc 10:8 ּוְרָבוּ כְּמוֹ רָבו Pr 23:7 (answered by ן  For 2—.(כֵּ

(before sfs.), see ּעכ.  

 

ב  4308   (Strong 3510) (page 456) (Hebrew) [4309] כָּאַּ

ב †  ב .vb. be in pain (Aram כָּאַּ  keÀb id.; Ar. kayiba be sorrowful, sad; As. in deriv., ikkibu, pain ,כְּאֵ

Zim:BP 67, kêbtu, ruin Hpt in KAT:2 Gloss. i.)—Qal Impf. יִכְאָב־ Pr 14:13; ב ב .Jb 14:22; Pt יִכְא ָ  כּוֹאֵ

Psalm 69:30;  כּאֲֹבִיםGn 34:25; —1. be in pain, physical Gn 34:25 (J, as result of circumcision); Jb 

14:22 (subj. בָשָר; poet. of body in grave ||ל פְשׁוֹ תֶאֱב ָ  .prob ;לֵב .of mental pain Pr 14:13 (subj .2 .(נַּ

also Psalm 69:30 (||עָנִי). Hiph. Pf. 1 s. sf. בְתִיו בְתֶן .Ez 13:22; 2 fpl הִכְאַּ  v:22 LXX Targum Co הִכְאַּ

(MT כְאוֹת ה .v הַּ כְאִיב  .Impf ;(כָּאָ בוּ ;Jb 5:18יַּ כְאִִּ֫ ב .K 3:19; Pt 2 תַּ כְאִ  Ez 28:24; —pain, mar; 1. of מַּ

enemies of Isr. under fig. of thorn causing pain (no object expr.) ׳ כ לוֹן||) Ez 28:24 קוֹץ מַּ מְאִיר סִ  ;(מַּ

of י דַּּ שׁ .no obj. expr., Jb 5:18 (opp ,שַּׁ ץ|| ,חָבַּ חַּ  Ez 13:22 (subj. false ,לֵב .of mental pain, obj .2 .מָ

prophetesses, v. supr.); cf. v:22 (subj. י׳). 3. (si vera l.) of marring good land with stones 2 K 3:19, 

LXX άχρειώσετε (Klo ּבְדו   .(תְאַּ

 

ב  4309   (Strong 3511) (page 456) (Hebrew) [4310] כְּאֵ

 ,Jb 16:6 + 2 t.;—painכְּאֵבִי  .abs. Jb 2:13, Is 17:11; cstr. 65:14; sf כ׳—;n.m.:Jb 2:13 pain כְּאֵב † 

mental and physical Jb 2:13, 16:6 perh. also Psalm 39:3; ׁכּ׳ אָנוּש (in disappointment and disaster) Is 

לָה||) 17:11 חֲ לָה from נַּ לֵב ,mental ;(חָ כָּה||) so Je 15:18 (שֵׁבֶר רוּחַּ ||) Is 65:14 כּ׳־   (.fig מַּ



 

אוֹב  4310  כְ  (Strong 4341) (page 456) (Hebrew) [4311] מַּ

כְאוֹב †  ׳—;n.m.:Psalm 32:10 pain מַּ כְאוֹבִי .abs. Ec 1:18 + 2 t.; cstr. Psalm 69:27; sf מ י) מַּ כְאֹבִ  (מַּ

Psalm 38:18 + 3 t., etc.; pl. אוֹבִים כְ ת ;Psalm 32:10, Ec 2:23 מַּ כְאֹבוֹ כְאֹבָיו .Is 53:3; sf מַּ  ;Ex 3:7 מַּ

כְאֹבֵינוּ ו .cf ;עֳנִי||) Is 53:4; —1. pain, physical, Ex 3:7 מַּ ֹ נגְשָי ע||) in context); 2 Ch 6:29 מִפְנֵי  Jb ;(נֶגַּ

33:19. 2. of mental pain, Psalm 32:10 (of troubles of wicked), of Babylon Je 51:8; Psalm 38:18, 69:27 

(as result of sin; of י׳'s servant); in י׳'s word to Baruch Je 45:3 (||חָה ,יָגוֹן  cf. of Israel in distress ,(אֲנָ

Je 30:15 (||שֵׁבֶר), of Jerus. La 1:12, 1:12, 1:18, Ec 1:18 ( ת יוֹסִ  עַּ כ׳יוֹסִיף דַּּ יף מַּ ם עִנְיָנוֹ||) 2:23 ;( עַּ  ;(כַּּ

partic. of suffering servant of י׳ Is 53:3, 53:4 (both ||חֳלִי).  

 

ה  4311   (Strong 3512) (page 456) (Hebrew) [4312] כָּאָ

ה] †   vb. Niph. be disheartened, cowed (cf. Ar. kaÀkaÀa draw back timidly, kaÀa abstain, through [כָּאָ

timidity)—Niph. Pf. ה ה לֵבָב .consec. Dn 11:30  then shall he be cowed; Pt וְנִכְאָ  Psalm 109:16 נִכְאֵ

downhearted (||עָנִי וְאֶבְיוֹן). Hiph. Inf. cstr. דִּיק לֵב צַּ כְאוֹת   Ez 13:22; but LXX Targum Co הַּ

ב .v הכאבתן   .כָּאַּ

 

ה  4312   (Strong 2489) (page 456) (Hebrew) [4313] כָּאֶ

ה] †    .v. p. 319 ;חלכאים host of cowed ones, but rd. Kt ;חֵל כָּאִים adj. cowed, Psalm 10:10 Qr [כָּאֶ

 

ר  4313   (Strong 3738) (page 456) (Hebrew) [4314] כא

ר]  ר .v. II [כא   p. 468 .כו

 

ר  4314   (Strong 2975) (page 456) (Hebrew) [4315] כָּאֹ

  p. 384 .יְאֹר .Am 8:8, v כָּאֹר 

 

ב  4315   (page 456) (Hebrew) [4316] כב

 ð of foll., cf. Sta:§ 116:3; meaning not wholly clear; Ar. kabbun is roll threads into a ball, kabba) כבב

ball of thread, but also troop of horses, band of men, etc.; Eth. kubbaahun is in orbem circum-sistere, 
kababa: kabäb: orbis, circulus, etc.; hence perh. star, as round, or as collected in bands clusters, 
constellations; As. kabâbu = burn; kabâbê shields, is written kÌabâbê by Dl:HWB 578).  
 

ב  4316   (Strong 3556) (page 456) (Hebrew) [4317] כּוֹכָ

בְתָא ,כּוֹכְבָא .n.m.:Gn 15:5 star (NH id.; Aram כּוֹכָב †   kbäb:, kawkboÀ, fem. form specifically of כּוֹכַּ

planet Venus, v. also We:Skizzen iii. 36, 38; Ar. kawkabtoÀ gen. of single stars and prob. Aram. 

kawkabun loan-word, We:Skizzen iii. 173; Eth. kokab:; prob. for …ב  ,v. Mahri kubkob, kobkib כבכ

etc., Maltzan:ZMG 1873, 227 and As. kakkabu Dl:HWB 336; Pun. κακαβουμ (Dioscorides), name of a 
plant, prob. from shape of seed-cup, Blau:ZMG xxvii, 1873, 529; on formation cf. Nö:M § 109 Ba:NB § 

׳—(1 .138 ב .abs. Nu 24:17; cstr כ  Gn (כּכְֹבֵי) כּוֹכְבֵי .Gn 1:16 + 19 t.; cstr כּוֹכָבִים .Am 5:26; pl כּוֹכַּ



22:17 + 13 t.;  הֶם  ,is prob. a gloss כ׳ ,Am 5:26 (where, however כ׳ אֱלֹהֵיכֶם Ez 32:7; —sg. onlyכּכְֹבֵי

so GFM Dec. 19, 1890, and now We; v. further כִּיּוּן); and  עֲקֹב  ,שֵׁבֶט בישראל|| ;Nu 24:12 (JEכ׳ מִיַּּ

metaph. of future ruler); elsewhere pl. stars, || sun and moon (cf. also infr.) Gn 1:16 (P) Psalm 136:9 

(to rule the night, cf. Gn 1:16), Je 31:35, Gn 37:9 (E), Joseph's dream (ד עָשָר כ׳ חַּ  ;(brethren 11 = אַּ

Dt 4:19 obj. of idol. worship (cf. infr.); observed in augury כּ׳ חזִֹים בַּ  ||) Is 47:13 (of Babylon); Ec 12:2 הַּ

(also) light; fig. of brightness of youth); || sun Jb 9:7; || moon Psalm 8:4; sign of evening Ne 4:15 

כּ׳) הַּ ד צֵאת  ר עַּ חַּ שַּ הַּ לוֹת    Jb 3:9 (appar. sign of dawn); numbered by God כּוֹכְבֵי נִשְׁכּוֹ .cf (מֵעֲ

Psalm 147:4; sim. of abundant posterity, Gn 15:5, 22:17, 26:4, Ex 32:13 (all JE); of Isr. Dt 1:10, 10:22, 
28:62, 1 Ch 27:32, Ne 9:23; of number of merchants of Nineveh Na 3:16; as lofty, Jb 22:12; so in fig. 

of haughty nations Ob 4, Is 14:13; cf. symbolic vision of Dn (||יִם ,צָבָא שָמַּ הַּ  Dn 8:10; sim. of (צְבָא 

brightness of righteous Dn 12:3; not pure (ּכּו  before God  Jb 25:5 (|| moon); darkened in Yahweh's (זַּ

judgement Jo 2:10, 4:15, Ez 32:7 (|| sun and moon; so) Is 13:10 (|| also הֶם  personified: as ;(כְּסִילֵי

fighting Ju 5:20; shouting Jb 38:7 (ד כּוֹבֵי בקֶֹר חַּ כּוֹכְבֵי ) praising Psalm 148:3 ;(בְנֵי אֱלֹחִים|| ,בְרָן־יַּ

  .sun and moon).—On stars in Arab. mythol. v. We:Skizzen iii. 173 f || ,אוֹר

 

 (Strong 3513) (page 457) (Hebrew) [4318] כָּבֵד  4317 

 .weight; Ph כּבֶֹד ,.vb. be heavy, weighty, burden-some, honoured (NH Pi. honour, and deriv כָּבֵד † 

n.pr.f. כבדת = honoured one, and in cpd. n.pr.; Eth. kabad: be heavy, etc.; As. kabâdu or kabâtu, 

grow or be heavy, Dl:HWB; cf. Ar. kabadun difficulty, distress; kabada III. struggle with difficulties, 

etc.; Zinj. ו ת .honour, DHM:Sendsch. 58; Sab כבד  freewill offering נדבה .gifts of honour, = Heb כבוד

DHM:ZMG 1883, 341 f.—Qal Pf. כ׳ Is 24:20; 3 fs. ה בְדָ ָ ה ;.Gn 18:20 + 4 t כּ  דָ  .Ju 20:34; 3 mpl כָּב ֵ

בְ  ָ דוּכּ   Gn 48:10; Impf. ד ד ;Ex 9:7 Is 66:5 יִכְבַּ  Gn 12:10 + is given כָּבֵד) .Jb 6:3, 33:7 + 10 t. Impf יִכְב ָ

as 3 m. Pf. by some; but it is prob. taken better as adj. SS make  כָּבֵדPsalm 38:5 inf. abs.; < Thes 

adj.).—1. be heavy, in weight, of misfortune, heavier than sand Jb 6:3; of God 's hand in punishment 1 

S 5:11, with 1 אֶל S 5:6;  ל חָתִי ;Psalm 32:4; of man's hand in war Ju 1:35עַּ נְ ל־אַּ ה עַּ בְדָ ָ  my יָדִי כּ 

hand is heavy upon my groaning Jb 23:2 is explained by Targum Hrz Schlottm as hand smiting me; 

but read rather with LXX SyrVer Ew De Reu Di ֹיָדו of God 's hand; of pressure כְפִי  Jb 33:7 (LXX אַּ

פִי ל  .vehement, sore, of battle Ju 20:34; c = ;(כַּּ ל = S 31:3 1אֶ  ;Ch 10:3; burdensome, grievous 1 עַּ

ךָ לֶי  ד עָ לאֹ נִכְבַּ  lest we be burdensome unto thee 2 S 13:23; of work laid upon one, bondage, with וְ

ל   ;Ex 5:9 (JE) Ne 5:18; of sin conceived as a burden Gn 18:20 (J), iniquities Psalm 38:5עַּ

transgressions, with ל  Is 24:20. 2. heavy, insensible, dull, of the eyes, so as to be unable to see Gn עַּ

48:10 (JE); of the ears Is 59:1; of the לֵב, hard, insensible Ex 9:7  (J ; P and E's syn. is ק  .q. v.) 3 ,חָזַּ

be honoured (cf. βαρύς) of a man Jb 14:21 (opp. יצערו: cf. Hiph. 3 ), of Tyre Ez 27:25, of Yahweh Is 

66:5.  
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Niph. Pf. ד ד ,S 6:20 2 נִכְבַּ דְתָ  ;S 23:19, 23:23, 1 Ch 11:21 2 נִכְבָָ֔  אֶכָּבֵד .Is 43:4; + 2 t. Pf.; Impfנִכְבַּ

Lv 10:3, Is 49:5;  ְב ָ האִכּ  דָ  Ex 14:4, 14:17; ה דָ בְָ (ד ;S 6:22 2 אִכָּב ֵ ָ  .K 14:10; Inf 2 הִכָּבֵד .Hg 1:8; Imv אִכּ 

בְדִי  ָ דֵּי .Nu 22:15; cstr נִכְבָדִים .Gn 34:19 + 6 t.; pl נִכְבָד .Ex 14:18, Ez 39:13; Ptהִכּ   ,Is 23:8, 23:9 נִכְבַּ

Ps 8:24;  ָדֶּיה הֶםנִכְבְדֵי ;Na 3:10 נִכְבַּ  Psalm 149:8; Pl. f. 1—87:3 נִכְבָדוֹת. pass. a. be made heavy fr. 

abundance, עְיָנוֹת יִם מַּ דֵּי־ מ ָ  fountains abounding in water Pr 8:24. b. be honoured, enjoy נִכְבַּ

honour, of man 1 S 9:6, 22:14, 2 S 6:20, 6:22, 23:19 = 1 Ch 11:21, 2 S 23:23, 2 K 14:10, Is 43:4, 49:5, 

1 Ch 4:9 יְהִי נִכְבָד הוּא 11:25 ,וַּ  .but more frequent in pt. as subst ;(altered from 2 S 23:23) נִכְבָד 

honourable, honoured, distinguished man Gn 34:19, Nu 22:15 (JE) Is 3:5, 23:8, 23:9, Na 3:10, Psalm 

ת ;149:8 נּוֹרָא ;Psalm 87:3 glorious things נִכְבָדוֹ הַּ נִּכְבָד וְ הַּ שֵם  -Dt 28:58 the glorious and awe הַּ

inspiring name (of Yahweh). 2. medial, get oneself glory (or honour), of God  Is 26:15, Ez 28:22, 

39:13, Hg 1:8; with  ְב in or by any one Ex 14:4, 14:17, 14:18 (P); ל־פְנֵי   .Lv 10:3 (P) עַּ

 

Piel Pf. 2 m. sf. נִי דְתִָּ֫ בֵד .S 6:6; + 3 t. Pf.; Impf 1 כִּבְדוּ .Is 43:23; 3 mpl כִּבַּ  .Mal 1:6 + 3 t.; sf יְכַּ

נְנִי בְד ָ בְדֵנִי .Psalm 50:23; 3 fs. sf יְכַּ ה ;Is 43:20 תְכַּ בְדָ בֵד .Psalm 86:12; + 12 t. Impf.; Imv אֲכַּ  Ex כַּּ

20:12 + 2 t.; + 3 t. Imv.; Inf. abs. בֵד בֵד .Nu 22:17; + 2 t. Inf.; Pt כַּּ  S 10:3; + 4 t. Pt.;—1. make 2 מְכַּ

heavy, insensible (cf. Qal 2) the (ב)1 לב S 6:6, 6:6. 2. make honourable, honour, glorify, usu. c. 

human subj.: a. human obj., parents Ex 20:12 = Dt 5:16 Dec.), Mal 1:6; Balaam Nu 22:17, 22:17, 
22:37, 24:11, 24:11(JE); sons of Eli 1 S 2:29; Saul 1 S 15:30; Nahash 2 S 10:3 = 1 Ch 19:3; 
Jerusalem La 1:8; more gen. Psalm 15:4; subj. God  1 S 2:30 b Psalm 91:15, cf. Pr 4:8. b. obj. things, 
sacred place Is 60:13 (God  subj.); the Sabbath Is 58:13. c. God  obj. 1 S 2:30 a, Is 24:15, 25:3, 

43:20, Psalm 22:24, 50:15, 50:23, Pr 14:31; + acc. rei חיך ן + ;instr. (lips) Is 29:13 בְ  + ;Is 43:23 זב  מִ

ךָ) הוֹנ ֶ ח י׳ Psalm 86:9; obj. theלְ  .c. acc. Psalm 86:12; c ,י׳ Pr 3:9; obj. the name of (מֵ לְאַּ  .Ju 13:17 מַּ

d. subj. indef. (si vera l.), obj. God  and man Ju 9:9 (of olive; on text, esp. ֹבו for בִי, v. GFM). e. obj. a 

heathen god ֹהַּ לֶאֱל  Dn 11:38, 11:38.  

 

Pu. be made honourable, honoured. Impf. ד   .Is 58:13מְכֻבָד  .Pr 13:18, 27:18; Pt יְכֻב ָ

 

Hiph. Pf. הִכְבִיד La 3:7 + 5 t.; 2 f.  ְדְת כְבֵד  .Is 47:6 + 4 t. Pf.; Impf הִכְבַּ יַּּ כְבֵד .Ex 8:28, 9:34; Imvוַּ  Is הַּ

6:10; Infin. abs. כְבֵד כְבִיד  .Ex 8:11; cstr הַּ כְבִיד .Ch 25:19; Pt 2הַּ  Hb 2:6.—1. make heavy, a yoke מַּ

1 K 12:10, 12:14 = 2 Ch 10:10, 10:14, Is 47:6 ellipt. with ל ל Ne 5:15; a chain La 3:7; pledges, with עַּ  עַּ

Hb 2:6. 2. make heavy, dull, unresponsive, the ears Is 6:10, Zc 7:11; the לֵב Ex 8:11, 8:28, 9:34, 

10:1(J). 3. cause to be honoured, of depopulated districts of NE. Israel, Is 8:23, of restored nation Je 

כְבִיד shew or display honour, 2 Ch 25:19 ;(לא יצערו||) 30:19 הַּ   .(הִכָּבֵד in || 2 K 14:10) לְ

 

Hithp. Imv.  ְבֵדהִת כַּּ  Na 3:15; f. בְדִי בֵד .Na 3:15; Pt הִתְכַּּ  ,Pr 12:9; —1. make oneself heavy מִתְכַּּ

dense, numerous (cf. 1 כָּבֵד b) as locusts Na 3:15, 3:15. 2. honour oneself Pr 12:9.  

 

 (Strong 3515) (page 458) (Hebrew) [4319] כָּבֵד  4318 
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ד .Gn 41:31+ 34 t.; cstr כ׳—;adj. heavy כָּבֵד †   ;Ex 17:12 כְּבֵדִים .Is 1:4; plכֶּבֶד  ;Ex 4:10, 4:10 כְּבַּ

cstr. י  — ;Ez 3:5, 3:6 כִּבְדֵ

1. a. heavy, a burden Psalm 38:5; hands (weary of holding up) Ex 17:12 (E), hair of head 2 S 14:26, a 

corpulent old man 1 S 4:18;  ֶם כֶב ד עָוֹןעַּ  Is 1:4 a people heavy with (the burden of) iniquity; a cloud 

charged with rain Ex 19:16 (E); a rock of large size Is 32:2; oppressive, grievous, burdensome, a yoke 
1 K 12:4, 12:11 = 2 Ch 10:4, 10:11; a famine Gn 12:10, 41:31, 43:1, 47:4, 47:13 (J); the vexation 

ס) עַּ  ,of a fool Pr 27:3; vehement, sore, of a mourning Gn 50:11(J). b. massive, abundant (כַּּ

numerous, of a people ם  K 6:14, 18:14 = Is 36:2 insect swarm Ex 2 חיל Nu 20:20 (J) 1 K 3:9; army עַּ

8:20 (J). c. heavy, dull of speech and tongue Ex 4:10, 4:10 (JE); of the לֵב, hard Ex 7:14 (J). d. hard, 

difficult, of a thing to be done Ex 18:18 (E) Nu 11:14 (J); of a language to be understood Ez 3:5, 3:6. 

2. in the usage of J כָּבֵד מְאֹד is frequent: a. very oppressive, grievous, of hail Ex 9:18, 9:24; murrain 

Ex 9:8; lamentation Gn 50:10. b. very numerous, cattle Ex 12:38; army, חֲנֶה  Gn 50:9; locusts Ex מַּ

10:14; so יִל ה ,K 10:2 = 2 Ch 9:1. c. very rich 1 חַּ   .in cattle Gn 13:2 במקנ

 

 (Strong 3516) (page 458) (Hebrew) [4320] כָּבֵד  4319 

 n.m.:La 2:11 liver (explained by Thes (quoting Galen) as the heavy organ, par excellence, of כָּבֵד † 

the body; NH כָּבֵד; Aram. א בְדָ  ;kabdoÀ; Ar. kabidun, cf. Àakbadu (anything) large, thick in the middle כַּּ

Eth. kabd: As. kabittu Dl:HWB temper, heart (fig.), Aram. ד  Àetkabad be angry, because the liver ,כְּבַּ

was regarded as seat of emotions)—כ׳ Ex 29:13 + 11 t. ; ֹו  ,La 2:11; —liver of manכְּבֵדִי  ;Pr 7:23 כְּבֵד

as pierced by arrow Pr 7:23; poured out in sorrow La 2:11; of animals as consulted by divination 

ה  כּ׳רָאָ בַּ  Ez 21:26; elsewhere in P, in phrases כָּבֵד (ה)יתֶֹרֶת ל־) הַּ  ,Ex 29:13, 29:22, Lv 3:4, 3:10 (עַּ

כּ׳ ;9:19 ,8:25 ,8:16 ,7:4 ,4:9 ,3:15 הַּ יּתֶֹרֶת מִן־   .Lv 9:10, of the animals suited for sacrifice הַּ

 

בֶד  4320  ִֹּ֫  (Strong 3514) (page 458) (Hebrew) [4321] כּ

בֶד †  ִֹּ֫  .n.[m.] 1. heaviness, weight of a stone Pr 27:3. 2. mass, abundance, of corpses Na 3:3. 3 כּ

vehemence, of war Is 21:15, of storm Is 30:27.  
 

ד  4321   (Strong 3520) (page 458) (Hebrew) [4322] כָּבוֹ

 † I. [כָּבוֹד] adj. glorious, only fs. דּה) בוָּ כְּ   of a bed Ez 23:41; a queen in bridal array Psalm 45:14. See 

also כְּבוָּ (דּה n.f. infr. p. 459  

 

ד  4322   (Strong 3519) (page 458) (Hebrew) [4323] כָּבוֹ

 † II. כָּבוֹד n.m.:Is 60:1 and † f.:Gn 49:6 abundance, honour, glory;—כ׳ Jos 7:19 + 70 t.;  ֹדכָּב  Gn 

31:1, Na 2:10; cstr. ד י .Pr 25:2, 25:2; sf כְּבדֹ ;.Ex 16:7 + 62 t כְּבוֹ י ;.Gn 45:13 + 17 t כְּבוֹדִ  Gn כְּבדִֹ

49:6 + 3 t.; + 40 t. sfs.—1. abudance, riches Gn 31:1 (J), Is 10:3, 61:6, 66:11, 66:12, Na 2:10, Psalm 
49:17, 49:18. 2. honour, splendour, glory, of external condition and circumstances: a. of men: of 

Joseph in Egypt Gn 45:18 (E); of Job Jb 19:9, 29:20; of Ephraim Ho 9:11, Samaria Ho 10:5;  עשֶׁר



ד סִים נְכָ  ;wealth and splendour 1 Ch 29:12, 29:28, 2 Ch 17:5, 18:1, 32:27, Pr 3:16, 8:18, 22:4 וְכָכוֹ

 Pr 11:16; man was crowned with עשֶׁר|| ;K 3:13, Ec 6:2 1 גם כ׳ גם ע׳ = Ch 1:11, 1:12 2 עשֶׁר (וּ)וְכ׳

הָדָר  הָדָר || כ׳ at his creation, Psalm 8:6; the king is givenכ׳ וְ כ׳  ,Psalm 21:6. b. of things הוֹד וְ

 Est 5:11 splendour of his wealth, of a throne 1 S 2:8  (poem), Is 22:23, Je 14:21, 17:12; a עָשְׁרוֹ

kingdom Est 1:4; chariots Is 22:18; priestly robes Ex 28:2, 28:40 (P); Lebanon Is 35:2, 60:13; forest Is 
10:18 (fig. of royal might); trees Ez 31:18; temple Hg 2:3, 2:9; restored holy land Psalm 84:12, Is 4:2, 

4:5; Jerus. Is 62:2. c. of God , glory, (1) in historic theophanies: to Moses Ex 33:18, 33:22 (J); ||ת  אֹתֹ

Nu 14:22 (JE); ||ֹלו הוה Dt 5:21. P uses גָדְ  ,for theophanies of the Exodus Ex 16:7, 16:10 , 24:16 כ׳ י

24:17, 40:34, 40:35, Lv 9:6, 9:23, Nu 14:10, 16:19, 17:7, 20:6, cf. 2 Ch 5:14 = 1 K 8:11, 2 Ch 7:1, 7:2, 

7:3; so Ezek., Ez 1:28, 3:12, 3:23, 10:4, 10:4, 10:18, 11:23, 43:4, 43:5, 44:4; with the variation  הֵי אֱלֹ

ל כ׳ כָּבוֹד Ez 8:4, 9:3, 10:19, 11:22, 43:2, and יִשְרָאֵ  Ez 3:23; the sacred tent was sanctified by the הַּ

Glory Ex 29:43 (P), and the temple was  ן כ׳  Psalm 26:8; when the ark was captured, theמְקוֹם מִשְׁכַּּ

Glory went into exile from Israel 1 S 4:21, 4:22. (2) in historic and ideal manifestations to the pious 
mind Yahweh's, name is a name of glory Psalm 72:19 , Ne 9:5; his eyes eyes of glory Is 3:8; in the 

temple his glory is seen Psalm 63:3; it is השׁמים ל כל ;Psalm 113:4 על   ;Psalm 57:6, 57:12 הארץ ע

in a thunderstorm he is כָּבוֹד הַּ ל  לָם Psalm 29:3; his glory is אֵ  Psalm 104:31; it is great Psalm לְעוֹ

138:5; above all the earth Psalm 108:6; the whole earth is full of it Is 6:3 the heavens are declaring 

ל כְּבוֹד לְכוּתוֹ Psalm 19:2; with reference to the divine reign אֵ ר מַּ הֲדַּ ר  ;Psalm 145:12 ,כּ׳  הֲדַּ ךָ  הוֹד ֶ

כָּבוֹד  Psalm 145:5. (3) he is כ׳ הַּ לֶךְ   Psalm 24:7, 24:8, 24:9, 24:10, 24:10; he will appear in hisמֶ

glory Psalm 102:17, his glory will be revealed in a march through the wilderness to the holy land Is 
40:5, the land will see it Is 35:2, shine with it Ez 43:3, and it will dwell in the land Psalm 85:10; it will 
be to the rearward of Israel Is 58:8; it will arise and be seen upon Jerusalem Is 60:1, 60:2; Yahweh 
will be the glory in the midst of her Zc 2:9; the temple will be filled with it Hg 2:7; the earth will be filled 
with a knowledge of it Hb 2:14 , and with it Nu 14:21 (JE) Psalm 72:19; it will be declared among the 
nations and all will see it Is 66:18, 66:19, 66:19, Psalm 97:6 and peoples and kings revere it Psalm 

102:16, Is 59:19; י׳ will reign before his elders in glory Is 24:23; the resting-place of the Messiah will 

be כָּבוֹד Is 11:10. 3. honour, dignity of position ׳  ירד מִכּ׳ ;withhold from honour Nu 24:11 (E) מנע מִכּ

descend from Je 48:18; חר כ׳ לח א ׳ ;Psalm 112:9 רוּם בכ׳ ; send after Zc 2:12 שׁ  ;Is 14:18 שׁכב בכ

ה כ׳ ;Pr 29:23 תמך כ׳ רְבֶ חֹ כ׳  ;Dn 11:39 יַּ  take me to honour Psalm 73:24; not becoming to foolsלק

Pr 26:1; לפני כ׳ ענוה before honour (goeth) humility Pr 15:33, 18:22; antithesis לון  Ho 4:7, Hb ק

2:16, Pr 3:35, לוֹן  is used as collective, of honoured men, dignitaries, nobility כָּבוֹד ;Hb 2:16 קִיִקָ

ל  ,Mi 1:15; elsewhere as cstr. before various nations or with sfs. only Is 5:13, 8:7, 10:16 כבוד ישרא

16:14, 17:3, 17:4, 21:16, 22:24. 4. honour, reputation, of character, of man לְכ׳ לְךָ  לא־ֹ  Ch 26:18 2 וְ

neither will it be for thine honour; ||חכמה Ec 10:1; צדקה Pr 21:21; antith. כְּלִמָה Psalm 4:3;  חֵקֶר וְ

לאישׁ Pr 25:27 and searching out of their glory is (not) glory כְּבדָֹם כָּבוֹד חֲקֹר דָּבָר כ׳  ;Pr 20:3 כ׳ 

סְתֵר דָּבָר וכ׳ מְלָכִים הַּ הִים   Pr 25:2 the honour of God  is to conceal a thing, but the honour of אֱלֹ

kings is to search out a thing. 5. my honour, poet. of the seat of honour in the inner man, the noblest 

part of man ||נפשׁי Gn 49:6 (poem) Psalm 7:6; לִבִי Psalm 16:9, 108:2; it is called upon to זמר Psalm 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/
http://yahweh.com/
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


30:13 (rd.  ִיכְּבוֹד  for עוּרָה ;(כָּבוֹד Psalm 57:9. 6. honour, reverence, glory, as due to one or ascribed 

to one: a. of men, due to a father Mal 1:6; honour done to David by Nathan's prophecy 1 Ch 17:18; 

ה כ׳ לְ  לְ נתן ;Ch 32:33 do honour to 2 עש  the כְּבוֹדִי , Psalm 62:8. b. of God ישׁע|| ;Pr 26:8 כ׳ 

honour due to me (Yahweh) Is 42:8, 43:7, 48:11 ָך  S 6:5, Je 13:16, Mal 1 נתן כ׳ לְ  ;Psalm 79:9 כ׳ שְׁמ ֶ

2:2, Psalm 115:1; ׳ לְ שים כ  Jos 7:19 (J), Is 42:12; ֹלתו ה  Psalm יהב כ׳ ועז לְ  ;Psalm 66:2 שים כ׳ ת

29:1, 96:7 = 1 Ch 16:28; ֹהב כ׳ שְׁמו וֹ ;Psalm 29:2, 96:8 = 1 Ch 16:29 לְ י  ;Psalm 66:2 זמר כ׳ שְׁמ

לכותך אמר  ;Psalm 96:3 = 1 Ch 16:24 ספר כבודו בגוים בגויםנתן כבודי  ;Psalm 145:11כ׳ מ  Ez 

ד ;39:21 לְזוּ בְכ׳ ;Psalm 29:9 say Glory אֹמֵר כָּבוֹ  .exult with (ascriptions of) glory Psalm 149:5. 7 יִעְ

glory as the object of honour, reverence and glorifying, כְּבוֹדִי Psalm 3:4 my glory (the one whom I 

glorify); כְּבוֹדָם Psalm 106:20 their glory; ֹכְּבוֹדו Je 2:11.  

 

ה  4323   (Strong 3520) (page 459) (Hebrew) [4324] כְּבוָּ (דּ

  p. 458 .[כָּבוֹד] .n.f. abundance, riches Ju 18:21. See also I כְּבוָּ (דּה † 

 

ת  4324   (Strong 3517) (page 459) (Hebrew) [4325] כְּבֵדֻ

הוּ בִכ׳וַּ  ,n.f. heaviness כְּבֵדֻת  הֲגֵ יְנַּ  Ex 14:25 (J) and they drave them with heaviness (difficulty).  

 

ה  4325   (Strong 3518) (page 459) (Hebrew) [4326] כָּבָ

 id. of light of eyes כְּבָא .vb. be quenched, extinguished, go out, of fire or lamp (NH id.; Aram [כָּבָה] † 

(rare))—Qal Pf. 3 pl. ּכָּבו Is 43:17; Impf.  ה  .Lv 6:5 + 10 t.; Inf. cstr תִכְבֶה .S 3:3, Pr 21:18; 3 fs 1יִכְבֶ

׳ Ez 32:7 LXX SyrVer Vulgate Co (MT כְּבוֹתְךָ ב  Pi)—be quenched, extinguished (c. neg. exc. 1 S כַּּ

3:3, Pr 26:20, Is 43:17), of lamp (נֵר אֱלֹהִים) in sanctuary 1 S 3:3; of altar-fire Lv 6:5, 6:6; of ּנֵרָה Pr 

31:18; of bodies of renegade Israelites Is 66:24 (cf. הִנֹּם  fig. of contention Pr אֵשׁ .subj ;(גֵיא בֶן־

26:20; fig., subj. fire kindled by י׳ Ez 21:3, 21:4; subj. wrath (חֵמָה) of 2 י׳ K 22:17 = 2 Ch 34:25, Je 

7:20; wrath under fig. of fire (ׁאֵש) Je 17:27; so of burning land of Edom Is 34:10; of annihilation of 

Yahweh's enemies Is 43:17 (ה פִשְׁתָ ח|| ;כַּּ  consec. 2 S וְכִבוּ .cf. Pharaoh Ez 32:7 (v. supr.) Pi. Pf ,(דָּעַּ

14:7; Impf. 3 ms. sf. בֶנָּה בֶה .Is 42:3; 2 ms יְכַּ בוּ ;S 21:17 2 תְכַּ יְכַּ בוֹת .Ch 29:7; Inf 2 וַּ  Ct 8:7; also כַּּ

MT  ָבוֹתְך ה .Ez 32:7 (but cf. supr.); Ptכַּּ בֶ  Is 1:31 + 3 t.;—quench, extinguish, fig. except 2 Ch 29:7 מְכַּ

(of extinguishing lamps, נֵרוֹת, in temple); sq. נֵר יִשְרָאֵל (fig. for life of David) 2 S 21:17; sq. לְתִי חַּ  גַּ

(coal = family-hope) 2 S 14:7 (of killing widow's only son); sq. הָה ה כֵ  Is 42:3 dimly-burning wick פִשְׁתָ

(fig. of spiritually weak); implied obj. ref. to wrath of י׳ Am 5:6, Je 4:4, 21:12; to people and idols Is 

1:31; sq. love הֲבָה בִים .Ct 8:7 (subj אַּ יִם רַּ   .Ez 32:7 cf. supr ;(מַּ

 

ל  4326   (Strong 3521) (page 459) (Hebrew) [4327] כָּבוּ
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 ,n.pr.loc. 1. city on border of Asher Jos 19:27, mod. Kâbúl, 4 h. (9 miles) SE. from Akko כָּבוּל † 

Rob:BR iii, 88 Guérin:Gal, i. 422 f. 2. אֶרֶץ כָּבוּל district in Galilee 1 K 9:13 containing 20 cities given 

by Sol. to Hiram (popular etymol. poss. ּכ as + ל = בֻל  not, i.e. as good as nothing, cf. v:12, so Ew בַּ

Th; Klo conject. ארץ גָלִיל), Buhl:Geogr. § 116.  

 

 (page 459) (Hebrew) [4328] כבל  4327 

ל ð of foll. = bind; NH) כבל ל .fetter; Aram כֶּבֶל ,bind כָּבַּ בְלָא ,.id כְּבַּ  ,id., kbal, kebloÀ; Ar kabala bind כַּּ

kablun fetter).  
 

בֶל  4328   (Strong 3525) (page 459) (Hebrew) [4329] כִֶּּ֫

בֶל †  כּ׳ רגליו עִנּוּ .n.[m.] fetter (s), late;—sg. coll כִֶּּ֫  Psalm 105:18 they humbled his feet with fetters בַּ

רְזֶל||) רְזֶל .pl. cstr ;(בַּ בְלֵי בַּ   .(זִקִים||) 149:8 אסר בְכַּ

 

ן  4329   (page 460) (Hebrew) [4330] כב

ן ð of foll., mng. dub.; NH) כבן   .(kben = wrap round, wrap up ,כבן .Aram ,כָּבַּ

 

ן  4330  בוֹ  (Strong 3522) (page 460) (Hebrew) [4331] כַּּ

ן †  בוֹ   .n.pr.loc. in Judah Jos 15:40 poss. = foll., LXX Χαβρα, LXXL Χαββω כַּּ

 

ה  4331  כְבֵנָ  (Strong 4343) (page 460) (Hebrew) [4332] מַּ

ה †  כְבֵנָ כְבֵנָא van d. H) מַּ  = .for father; possשְׁוָא  n.pr.loc. 1 Ch 2:49 (represented as having (מַּ

foregoing), LXX Μαχβανα, LXXL Μαξβανα.  
 

י  4332  נַּּ כְבַּ  (Strong 4344) (page 460) (Hebrew) [4333] מַּ

י †  נַּּ כְבַּ   .n.pr.m. a hero of David 1 Ch 12:14 מַּ

 

ס  4333   (Strong 3526) (page 460) (Hebrew) [4334] כָּבַּ

ס]   ,as pt.; As. kabâsu, tread (down), subjugate, kibšu, step כבס .vb. (tread), wash (NH id.; Ph 51:[כָּבַּ

path, Dl:HWB)—Qal Pt. only  ה כוֹבֵס ת שְדֵ לַּ  ,highway of fuller's (= treader's, washer's) field Is 7:3מְסִ

36:2 = 2 K 18:17. Pi. Pf. וְכִּבֶס consec. Lv 13:6 + 11 t.; כִּבֵס Gn 49:11, 2 S 19:25, etc.; Impf.  בֵס  Lvיְכַּ

11:25 + 16 t.; 2 ms. sf. בְסֵנִי בְסֵנִי .Psalm 51:9, etc.; Imv. sf תְכַּ בְסִי .fs ;51:4 כַּּ  .Je 4:14; Pt. pl כַּּ

בְסִיםמְ  כַּ  Mal 3:2; —1. wash garments (i.e. by treading) Ex 19:10, 19:14 (E), 2 S 19:25; fig. of Judah 

Gn 49:11; elsewhere chiefly P: Lv 6:20, 11:25, 11:28, 13:6, 13:34, 15:11, Nu 8:9 +; ||חץ  = which) רָ

wash person) Lv 14:8, 14:9, 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:11 + (כ׳ in Lv 27 t., ||15 ר׳ t.; in Nu 8 t., 

אִם  .Mal 3:2. † 2. wash person, only poet. and fig בֹרִית מְכ׳ t.); Pt. = fuller (cf. Qal), only 3 ר׳||

נֶּתֶר בְסִי בַּ בְסִי ;Je 2:22 תְכַּ לִבֵח כַּּ ה  הר||) c. sf. Psalm 51:4 ;4:14 מֵרָעָ ן + ;ט  .Pu † .(חִטֵא||) v:9 ;(מֵעָוֹ



Pf.  ס בֵס אֶת־ .consec. Lv 13:58, 15:17 be washed, of garment. † Hothp. (Ges:§ 54, 3) Infוְכֻבַּ הֻכַּּ

חֲרֵי ע אַּ נֶּגַּ   .Lv 13:55 after the plague is washed out, so v:56 הַּ

 

ר  4334   (Strong 3527,4342) (page 460) (Hebrew) [4335] כָּבַּ

 † I. [ר  ,vb. be much, many (as. kabâru, be great, mighty; kabru, great, huge; Ar. kabura be great [כָּבַּ

in body, rank, or age, kabiyrun great, noble, aged; Eth. kabra: be honoured, magnified; kbur: 

honoured, glorious; Sab. epith.  כברHal:Ét. Sab. JAs. Dec. 1874, No. 90; Syr. kbar, Àakbar for Heb. 

 kabiyr (rare) much; Zinj. be abundant, numerous)—Hiph. (only Elihu) make many, Jb ,הִרְבָה ,רָבָה

כְבִר 35:16 לִין יַּ ת מִ עַּ  ;make great, Bu:Beitr. 138, comparing 8:2 < (34:37 וְיֶרֶב אֲמָרָיו .cf) בִבְלִי דַּ

כְ  בִירמַּ  with the force of a subst. (Ew:§ 160 c) 36:31 בִיר כְֶ לְמַּ  =) giveth food in abundance יתן אכל 

prose לָוֹב, e.g. 2 Ch 11:23).  

 

בִיר  4335   (Strong 3524) (page 460) (Hebrew) [4336] כַּּ

בִיר †  בִיר adj. great, mighty, much only poet., and only Jb Is:1:—Is 10:13 Qr (but rd. as Kt כַּּ  ,(כְּאַּ

17:12 and 28:2 מים כבירים (usu. בִים יִם רַּ ח כביר אמרי פיך Jb 8:2 ,(מַּ  a mighty wind, 15:10 ורו

דִּיק aged: of God , 34:17 = (Ges:§ 131, R 5a)כביר מאביך ימים   the just mighty one, 36:5 כַּּ בִיר צַּ

a, v:b לֵב חַֹּ   ,mighty men; of quantity = much כבירים mighty in strength of understanding; 34:24 כ׳ כּ

Is 16:14 בִיר לוֹא כַּ ט מִזְעָר    .had gotten much וכי כביר מצאה ידי Jb 31:25 ,שְׁאָר מְעַּ

 

ה  4336   (Strong 3530) (page 460) (Hebrew) [4337] כִּבְרָ

ת (ה)ארץ .n.f. appar. distance, only in the phr [כִּבְרָה] †   a distance of land or length of way, Gn כִּבְרַּ

לָכוֹא אֶפְרָתָה 35:16 הִי עוֹד כ׳ ה׳  יְ לָבאֹ אֶפְרָתָה 48:7 ,וַּ לֶח מֵאִתוֹ כ׳  K 5:19 2 ,בְעוֹד כ׳ א׳  יֵּ וַּ

רֶץא ָ  . The distance meant is uncertain, but fr. 2 K 5:19 it would seem to have been a short one; v. 

further Di:Gn 35:16 and Thes (As. kibrâti is a (widely extended) territory, quarter of the world, etc., 
Dl:HWB 315; according to Hoffm.:GGAbh. xxxvi (1890), 23-25 perhaps the distance that one can 
see).  
 

 (Strong 3528) (page 460) (Hebrew) [4338] כְּבָר  4337 

 † I. כְּבָר adv. (late) already (freq. in Mish. and NH; Targum כבר (rare); Syr. kbar usu. perhaps, 

occas. already (Mt 11:21 Hb 10:2); Mand. כבאר already, Nö:M. p. 202. Der. uncertain, connexion 

with ð כבר being dub.)—already, Ec 1:10 הָיָה כְּבָר it hath already been, 2:12, 2:16, 3:15, 3:15, 4:2, 

6:10, 9:6, 9:7.  
 

 (Strong 3529) (page 460) (Hebrew) [4339] כְּבָר  4338 

 † II. כְּבָר n.pr.fl. KeçbaÒr, a river (or perhaps a canal) of Babylonia, not at present identified, by wh. the 

exiles, among whom Ez. ministered, were settled; always in the phr. ר כְּבָר הַּ  ,Ez 1:1, 1:3, 3:15, 3:23 נְ

10:15, 10:20, 10:22, 43:3 (cf. Sm: Ez 1:1 Del:Par. 47 f., 184).  
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רכב  4339   [4340] (Hebrew) (page 460) 

II. כבר (ð of foll.; ? to intertwine, net; NH ר ה .sift is denom. fr כָּבַּ   .(כְּבָרָ

 

 (Strong 3523) (page 460) (Hebrew) [4341] כָּבִיר  4340 

 n.[m.] prob. something netted, i.e. either a quilt or (Ew:H. 8. 77 Ke) a fly-net (κωνωπεῖον) [כָּבִיר] † 

spread over the face while a person was asleep; 1 S 19:13, 19:16 הָעִזִים  a quilt (or fly-net) of כְּבִיר 

goats (’ hair). Vid. further Dr:ad loc.  
 

ה  4341   (Strong 3531) (page 460) (Hebrew) [4342] כְּבָרָ

ה  n.f. a sieve (a net-like implement), Am 9:9 כְּבָרָה †  כְּבָרָ אֲשֶׁר יִנּוֹעַּ בַּ  .as it (corn) is shaken (i.eכַּּ

sifted) in a sieve. Cf. Wetzst:ZPV xiv. 1 ff.  
 

ר  4342  כְבֵ  (Strong 4345) (page 460) (Hebrew) [4343] מַּ

כְבֵר †   n.[m.] a netted cloth or coverlet; 2 K 8:15 of the cloth which Hazael dipped in water, and מַּ

spread over Ben-hand's face to smother him.  
 

ר  4343   (Strong 4346) (page 460) (Hebrew) [4344] מִכְבָ

ר .n.m. grating or lattice-work, cstr מִכְבָר   Ex 27:4 and thou shalt make for it (the altar of—;מִכְבַּ

burnt-offering in the tab.) עֲשֵה השֶׁת מִכְבָר מַּ  a grating, (even) a network of bronze, which רֶשֶׁת נְ

surrounded the lower half of the altar (v:5 b): so 38:4; חשֶׁת נְּ הַּ ר    .39:39 ,38:30 ,38:5 ,35:16 מִכְבַּ

 

ש  4344  בֶ  (Strong 3532) (page 461) (Hebrew) [4345] כִֶּּ֫

בֶש   ;n.m.:Ex 29:38 lamb (ð dub.: NH id., battering-ram; As. kabsúu, lamb acc. to COT:Gloss 107:כִֶּּ֫

Ar. kabšun is ram, leader; Syr. kebšoÀ lamb, with anom. š, is very rare, and prob. loan-word; Nö in 

Frä:109)—כ׳ abs. Ex 29:39 + 43 t.; pl.  כְּבָשִיםv:38 + 61 t.; sf. י  :.Jb 31:20; —1. lamb, for sacrif כְּבָשַּ

Is 1:11; of daily offering Ex 29:38, 29:39, 29:39, 29:40, 29:41, Nu 28:3, 28:4, 28:4 + 12 t. Nu 28; sin-
offering Lv 4:32; purification 12:6, 14:10 + 5 t. Lv 14; dedication of altar Nu 7:15 + 25 t. Nu 7; offerings 
in 7th month 29:2 + 22 t. Nu 29, etc. (87 t. Ex Lv Nu all P); in Ezekiel's temple Ez 46:4 + 6 t. Ez 46; 1 
Ch 29:21, 2 Ch 29:21, 29:22, 29:32, 35:7, Ezr 8:35, cf. sim. Je 11:19. 2. lambs, as grazing; symb. of 

devastation Is 5:17 (cf. Gie:Beitr. 1890), sim. of Isr. Ho 4:16; in predict. ׳  .Is 11:6. 3 וְגָר זְאֵב עִם־כ

lambs, as furnishing wool for clothing: Jb 31:20 גֵז כ׳, Pr 27:26 ָך לְבוּשׁ ֶ   .כ׳ לִ

 

ה  4345   (Strong 3535) (page 461) (Hebrew) [4346] כִּבְשָ

ה †  ה ,כִּבְשָ בְשָ ׳ ;S 12:3, 12:6 2 כִּ׳ ;n.f. ewe-lamb כַּּ ת .Lv 14:10, Nu 6:14; cstr כַּּ בְשַּ  .S 12:4; pl 2 כִּ

 v:28; —ewe-lambs (7) set in witness Gn 21:28, 21:29, 21:30 כִּבְשת .Gn 21:29, 21:30; cstr כְּבָשת

(E); used in sacrif. Lv 14:10 (purif.), Nu 6:14 (Nazirite; both P, and both ||ש  for food, in Nathan's ;(כָּבֶ

parable 2 S 12:3, 12:4, 12:6.  
 



ב  4346  שֶ  (Strong 3775) (page 461) (Hebrew) [4347] כִֶּּ֫

שֶב †   ,Gn 30:32 + 6 t.;—lambכְּשָבִים  .abs. Lv 3:7 + 5 t.; pl כ׳—n[m.] lamb (transp. fr. preceding) כִֶּּ֫

as property Gn 30:32, 30:33, 30:35, 30:40 (J); for sacrif. Lv 1:10, 3:7, 4:35, 22:19, Nu 18:17, cf. Lv 
22:27; for food Lv 7:23, cf. 17:3 (all P); Dt 14:4.  
 

ה  4347   (Strong 3776) (page 461) (Hebrew) [4348] כִּשְבָ

ה †    .n.f. ewe-lamb Lv 5:6 (P) כִּשְבָ

 

שׁ  4348   (Strong 3533) (page 461) (Hebrew) [4349] כָּבַּ

שׁ] †  שׁ .vb. subdue, bring into bondage (NH id., press, oppress; Aram [כָּבַּ  kbaš tread down, beat ,כְּבַּ

or make a path, subdue; Ar. kabasa press, squeeze, knead (body or limb, as in the bath, message), 

also attack, assault)—Qal Pf. 3 pl. ּבְשׁו ָ יִּכְבְשׁוּם ;Mi 7:19 יִכְבוֹשׁ .consec. Zc 9:15; Impf וְכ   Je 34:11 וַּ

Qr (Kt Hiph), etc.; Imv. pl. sf.  ָה שׁ .Gn 1:28; Inf כִּבְשֻׁ  .Ne 5:5; —1 כּבְֹשִׁים .Ch 28:10, Est 7:8; Pt 2 כְּבוֹ

bring into bondage, sq. acc. + עֲבָדִים  Je 34:11, 34:16, 2 Ch 28:10, Ne 5:5. 2. (late) subdue, force, a לַּ

woman Est 7:8 (= earlier ה   .(עִנָּ

 

3. subdue, dominate, the earth Gn 1:28 (P), Zc 9:15 (of conquest); tread down, sq. ע לַּ בְנֵי־קֶ  .fig ;אַּ

subdue, sq. ּעֲוֹנֹתֵינו Mi 7:19. Niph. Pf. 3 fs.  ה וֹת .Jos 18:1 + 3 t.; Pt. fplנִכְבְשָׁ  .Ne 5:5; —pass נִכְבָשׁ

of Qal 1, subj. ּבְנוֹתֵינו Ne 5:5; of Qal 3, subj. הָאָרֶץ (of conquest) Nu 32:22, 32:29, Jos 18:1 (all P), 1 

Ch 22:18. Pi. Pf. ׁ2 כִּבֵש S 8:11, obj. גוֹיִם (of conquest). Hiph. Impf. bring into bondage, sq. acc. + 

עֲבָדִים   .Je 34:11 Kt (Qr Qal) לַּ

 

שׁ  4349  בֶ  (Strong 3534) (page 461) (Hebrew) [4350] כִֶּּ֫

בֶשׁ †  הָב—(etc., a rude seat (rare) ,כִּבְשָׁא .NH id., step, stair; Aram) n.[m.] footstool (late) כִֶּּ֫ זָ הַּ  2 כ׳ 

Ch 9:18 (of Solomon's throne).  
 

ן  4350   (Strong 3536) (page 461) (Hebrew) [4351] כִּבְשָׁ

ן †   n.m. kiln, for lime or pottery (so Ki, AW; Mishn:Kel viii. 9; ð and original mng. dub.; acc. to כִּבְשָׁ

Thes as subduing, reducing its contents, cf. igne ferrum domatur Plin:Nat. Hist. 36. 27)—alw. abs.; 

only in כּ׳ הַּ ר Gn 19:28 (J; sim. of smoke of קִיטוֹר  כּ׳ ;(.Sodom and Gom ,כִּכָּ  ;Ex 19:18 (E עֶשֶׁן הַּ

sim. of smoke of Sinai); חַּ כ׳   .ashes of kiln Ex 9:8, cf. v:10 (both P) פִי

 

ד  4351   (page 461) (Hebrew) [4352] כד

 ð of foll.; Ar. kadda is toil severely; kadda fatigue, weary, harass, tread; kaddun mortar in which) כדד

things are pounded, bruised; kudaÀdaahun what remains in bottom of cooking-pot).  
 

ד  4352   (Strong 3537) (page 461) (Hebrew) [4353] כַּּ



ד †  דָּא .n.f. jar (NH id.; Aram כַּּ ד—(כַּּ ח ;abs. 1 K 17:12, Ec 12:6; cstr. 1 K 17:14, 17:16 כַּּ דֵּ  Gn כַּּ

24:14, 24:17, 24:43 etc.; pl. דִּים  Ju 7:16, 7:16 + 3 t.;—water-jar, carried on woman's shoulder Gn כַּּ

24:14, 24:15, 24:16, 24:17, 24:18, 24:20, 24:43, 24:45, 24:46 (all J), 1 K 18:34, Ec 12:6; empty (of 
water), containing lamps Ju 7:16, 7:19, 7:20; containing meal 1 K 17:12, 17:14, 17:16. (On extra-
Palest. hist. of this word cf. Lag:BN 104.)  
 

 (Strong 3590) (page 461) (Hebrew) [4354] כִּידוֹד  4353 

 n.m. spark (fr. above ð, = strike out a spark, acc. to Thes RobGes, cf. Sta:§ 216 [כִּידוֹד] † 

(doubtfully), Lag:BN 182 Kö:ii. 147, § 71. 1, NH כִּדּוֹד = rod (of iron, etc.); ׁל אֵש תְ שֶׁ -i.e. red כִּדּוֹדִיּוֹ

hot rods; but Ba:NB § 142, 139 der. this and דְכִּד -Ar. kyd, kaÀda emit fire (said of a fire = כיד fr. ð כַּּ

stick, zandun, Lane:2639 b, cf. 1257 b), and so Buhl)—only pl. cstr. ׁכִּידוֹדֵי אֵש Jb 41:11 of breath of 

crocodile (||פִידִים   .(לַּ

 

דְכּדֹ  4354   (Strong 3539) (page 461) (Hebrew) [4355] כַּּ

דְכּדֹ †  אכַּּ  n.[m]. a precious stone, perh. ruby (fr. sparkle ?; Aram. || is כַּּ דְכְּדָנָ ׳ ;(  Ez 27:16 as article כ

of commerce;  ֹ דְכ ד̅כַּּ  Is 54:12 fig. in promise to Zion.  

 

י  4355   (Strong 1767) (page 461) (Hebrew) [4356] כְּדֵ

י .v כְּדֵי    p. 191 .דַּּ

 

ר  4356   (page 461) (Hebrew) [4357] כד

 ð of foll.; cf. Ar. kadara VII. shoot or rush down (of hawk, star, etc.; also of an attacking force) so) כדר

Thes Fl in De:Job 15:24 Buhl Di al.; v. also mod. Ar. kddr annoy, vex, reprimand, Spiro:Vocab.; kdr 

oftener be dark, gloomy, turbid, whence > כידור = seething tumult, of battle, cf. Kö:ii, 147, § 71, 1).  

 

 (Strong 3593) (page 461) (Hebrew) [4358] כִּידוֹר  4357 

כּ׳ ,n.[m.] onset כִּידוֹר †  לַּ לֶךְ עָתִיד    .Jb 15:24 a king ready for the onset מֶ

 

דּוּר  4358   (Strong 1754) (page 462) (Hebrew) [4359] כַּּ

דּוּר †   ,n.[m.] ball, acc. to Bö:NÄ ii, 134 De Or al. Is 22:18, as in Talm.; circle, cordon (As. kudúru) כַּּ

acc. to Jastr:PAOS, Oct. 1888, xcvi; v. also דּוּר p. 189 b.  

 

לָעמֶֹר  4359   (Strong 3540) (page 462) (Hebrew) [4360] כְּדָרְ

לָעמֶֹר †   .n.pr.m. king of Elam (= Babylon. Kudar-Laga[mar] (Lagamaru = n.pr.div.), v כְּדָרְ

Pinches:Vict. Inst. Jan. 20, 1896 Say:PSBA, June 1896, 176 Scheil:Rev. Bibl. 1896, 600 f., cf. 
Schr:COT)—Gn 14:1, 14:4, 14:5, 14:9, 14:17.  
 

הֹ  4360   (Strong 3541) (page 462) (Hebrew) [4361] כּ



ה dmonstr. adv. thus, here (BA כּהֹ   here: in Syr. with prefixes כָּא .Targum SyrVer:Jerus. Mand ;כָּ

lkoÀ hither, mekoÀ (SyrVer:Jerus. men koÀ) hence, ÀaykoÀ where? cf. ה  .p. 32, and Kö:ii. 1, 252)—1 ,אֵיכָ

of manner, thus (so most freq., and usually pointing to what is to follow, while ן  points commonly to כֵּ

what has preceded), Gn 15:5 ה זרעך הי ה י הֹ דִבֶר  thus shall thy seed be, Nu 6:23, 1 K 2:30 כ כּ

הֹ עָנָנִי הִנֵּה with a subst. Is 20:6 ;(as Je 23:29 ,בְ  answered by) Is 24:13 ,5:25 ,יוֹאָב וְכ בָטֵנוּ  הֹ מַּ  ,כ

Je 9:21 (si vera l.), 23:29, 1 S 27:11. Mostly confined to particular phrases: thus a. with diff. forms of 

ר ה אמר י׳׳י  .thus shalt thou say Ex 3:14, 3:15, 19:3, 20:22 etc.; esp תאמר כה ,אמ  thus saith (orכ

said) י׳ Ex 4:22, 5:1, 7:17, 7:26, 8:16 etc.; and continually in the prophets, as Is 7:7, 8:11, 18:4 etc.; Je 

2:2, 2:5, 4:27, 6:16 etc.; also in the idiom. formula ר הֹ יאֹמַּ  if he say (or used to say) (the words אִם כּ

spoken following) † Gn 31:8, 1 S 14:9, 14:10, 20:7, 2 S 15:26. b. with עשה to do thus, Ex 5:15, Dt 

7:5; pointing back, Nu 22:30, Jos 6:14, 1 S 27:11 al.; esp. in the phrase ה אלהים וכה  יוסיף כה יעש

(with variations), 1 S 3:17 + (v. יסף), in which ֹכּה points to an imprecation understood but not 

expressed. With  ְב prefixed † 1 K 22:20  ְהֹ וזה אמר ב ה בְכ כהֹויאמר ז  and one spake in this wise, 

and another spake in that wise (|| 2 Ch 18:19 ה ה…כָּכָ  ,prob. rightly). † 2. of place, here (rare ;כָכָ

chiefly in E), Gn 31:37 ֹשִים כּה place it here before my brethren, Nu 23:15, 23:15, 2 S 18:30, Ru 2:8. 

Repeated, Ex 2:12  ֹהֹ וָכה יִּפֶן כּ הֹ ;and he turned this way and that wayוַּ  on this side…on that כּהֹ…כּ

side Nu 11:31. With ד ד־כּהֹ Gn 22:5 and we will go עַּ  as far as here (δεικτικῶς) i.e. yonder. † 3. of עַּ

time, ֹד כּה הֵנָּה .hitherto, Ex 7:16 (cf עַּ ד־ ד־כּהֹ ;Jos 17:14 ,(עַּ הֹ עַּ ד־כּ  .till now and till then, i.e וְעַּ

meanwhile, 1 K 18:45.  
 

ה  4361  כָ  (Strong 3602) (page 462) (Hebrew) [4362] כִָּּ֫

ה  כָ ח adv. thus (NH abbrev. to 37:כִָּּ֫  therefore; prob. either לְפִיכָח ,meanwhile בֵין כָּח .with preps ,כָּ

from ה ה כָה lit. as thus, Ol:§ 223 h; or from ,כְּ  and כָ  ,כּהֹ Kö:ii. 1, 253), somewhat more emph. than כָּ

usu. prefixed to word which it qualifies:—Ex 12:11 ה תאכלו אתו  ,and thus shall ye eat it, 29:35 וככ

Nu 8:26, 11:15 לי ה  ה את עש  Dt 25:9, 29:23 (cf. 1 K 9:8, Je 22:8); so ,15:13 ,15:12 ,15:11 ,ואם ככ

often with 1 :עשה S 19:17 למה ה רמיתני   ,why hast thou thus deceived me ? 2 S 17:21, 1 K 1:6 ככ

1:48, Je 13:9, 19:11, 28:11, 51:64; once with an adj. 2 S 13:4 ה דל ה כָכָ  why art thou thus מדוע את

lean ? Ec 11:5 answering to  ַּּרכ אֲשֶׁ ; Psalm 144:15 ֹלו ה   .the people to which it is thus העם שֶׁכָּכָ

Once 2 Ch 18:19 repeated, in this way…in that way (|| 1 K 22:20 ֹה הֹ…בְכ ת .Comp. the syn .(בְכ  .כָּזאֹ

With a prep. once, in late Hebrew, Est 9:26 כָה ל־כִָּּ֫  ,אי .concerning such a matter. With the interrog עַּ

ה   .how ? (p. 32) אֵיכָכָ

 

ה  4362  הָ  (Strong 3543) (page 462) (Hebrew) [4363] כָּ



 † I. [הָה הָא .vb. be or grow dim, faint (NH id.; Aram [כָּ  ,cf. Ar. kahiya be Àakhay, i.e. weak ;כְּ

cowardly)—Qal Pf. 3 fs. הֲתָה ָ הֶה .Dt 34:7; Impf כּ  הֶה .Is 42:4; 3 fs יִכְ הּ ;Zc 11:17 תִכְ כַּ תִֵּ֫  ;Jb 17:7 וַּ

 ָ הֶין תִכְ ההֹ  .Gn 27:1; Inf. abs וַּ  Zc 11:17; —grow dim, of eye Gn 27:1 (J), Dt 34:7, Jb 17:7 ; of violentכָּ

putting out of eye Zc 11:17, 11:17; he shall not grow dim Is 42:4, of servant of י׳ under fig. of lamp or 

fire (v. Kay Che De), or grow faint (cf. Di). Pi. Pf. 3 fs. הֲתָה  ;כָּל־רוּחַּ  .consec. Ez 21:12 (subj וְכִ

לֵב|| הֲתָה .grow faint (Pi intrans., Ges:§ 52 k, Kö:i. 187; but rd. perh (וְנָמֵס כָּל־ ָ   .(כּ 

 

ה  4363  הֶ  (Strong 3544) (page 462) (Hebrew) [4364] כֵּ

הֶה] †  ה .adj. dim, dull, faint; only f [כֵּ הָ הוֹת .Lv 13:6 + 6 t.; pl כֵּ  Lv 13:39, 1 S 3:2; —dim, of eyes 1 כֵּ

S 3:2; of burning wick (ה כ׳  ,Is 42:3 ; dull (in colour, of plague-spots) Lv 13:6, 13:21, 13:26 (כִּשְׁתָ

13:39, 13:56; fig. = faint  רוּחַּ כ׳Is 61:3 (opp. ה תְהִלָה עֲטֵ   .(מַּ

 

ה  4364  הָ  (Strong 3545) (page 462) (Hebrew) [4365] כֵּ

הָה †  לְשִׁבְרְךָ—;n.f. (dimming), lessenging, alleviation כֵּ  ,גֵהָה of Nineveh Na 3:19 (read אֵין כ׳ 

healing ?).  
 

ה  4365  הָ  (Strong 3543) (page 462) (Hebrew) [4366] כָּ

 † II. [ה הָ הא .vb. Pi. rebuke (Syr. koÀÀ, Mand [כָּ לאֹ ,בְ  .id.), only 1 S 3:13 sq (Nö:M. 72) כ ה בָם וְ הָ   .כִ

 

הן  4366   (page 462) (Hebrew) [4367] כ

הן  ,ð of foll.; mng. dub., v. Dr:2 S 8:18; Ar. vb. kahana is divine, and kaÀhinun (Qor 52:29) is a seer) כ

the organ (mostly) of a jinn, rarely of a god: the kaÀhinun and the הֵֹן  must have been orig. identical כּ

(both alike being guardians of an oracle, at a sanctuary); but their functions diverged: the kaÀhinun 

gradually lost his connexion with the sanctuary, and sank to be a mere diviner; the  הן  acquired fullerכ

sacrif. functions: v. RS:Enc. Brit. ed. 9, xix. 727; We:Skizzen iii. 130 ff., 167; Now:Arch. ii. 89 f.; Ph. 

הן הנת ,is priest כ   .(priestess כ

 

הֵֹן  4367   (Strong 3548) (page 463) (Hebrew) [4368] כּ

הֵֹן  הֵֹן n.m. priest (NH 750:כּ הֵין .Aram ;כּ הֲנָא ,כָּ  .kohen, kohnoÀ; Eth. kähn: all id.; on Ph. and Ar. v ,כַּּ

supr.);—׳ הֲֹנִים .Gn 14:18 + 439 t.; pl כ הֲֹנֵי .Ex 19:6 + 272 t.; cstr כּ י .S 5:5 + 13 t.; sf 1 כּ הֲֹנַּ  + La 1:19 כּ

22 t. sfs.—† 1. priest-king: e.g. Melchizedek Gn 14:18 (E ?), cf. Psalm 110:4 (the Messianic priest-

king like Melchizedek); Zc 6:13 (Messianic priest and king); Israel  הֲֹנִים לֶכֶת כּ מְ  Ex 19:6 (E) aמַּ

kingdom of priests (priests and kings at once in their relation to the nations); cf. Is 61:6 (of Israel 

ministering as a priest); or a chieftain (exercising priestly functions) ן הֵֹן מִדְיָ  Ex 2:16, 3:1, 18:1 (all כּ

JE); so also probably the sons of David 2 S 8:18, his grandson 1 K 4:5, and Ira the Jairite 2 S 20:26, 

who as princes performed priestly functions. With these we may class the  הנים  .Ex 19:22, 19:24 (J)כ

† 2. priests of other religions than י׳ 's: Potiphera  כ׳ אֹןGn 41:45, 41:50 (E), 46:20 (P); Egyptian 



הנים ׳דָגוֹן כ ;Gn 47:22, 47:22, 47:26 (J) כ  1 S 5:5; Philistine הנים וקסמים הֲֹנָיו ;S 6:2 1 כ  his כּ

priests: e.g. of Baal 2 K 10:19 = of Ahab 2 K 10:11; of Chemosh Je 48:7; of Malcam Je 49:3; Mattan 

was 2 כ׳ הבעל K 11:18 = 2 Ch 23:17;  הכמרים עם הנים   Zp 1:4; Josiah burned the bones of theהכ

priests of the Baalim and Asherim 2 Ch 34:5. † 3. priests of special orders in Israel: a. Micah in the 

hill-country of Ephraim consecrated his own son הֵֹן לְכ לוֹ  הִי־ יְ  Ju 17:5; but so soon as he could וַּ

secure Jonathan ben Gershom, a descendant of Moses (see VB Ju 18:30), he consecrated him,  היה

הן לכ הֵֹן  ;Ju 17:10, 17:12, 17:13, 18:4, 18:19 ל׳  כּ  v:6, v:17, v:18, v:20, v:24, v:27. He was capturedהַּ

by the Danites, and he and his line became priests at Dan until the Exile, v:19, v:19, v:30. b. 

Jeroboam הנים עשה לוי K 12:31 of those not 1 כ ׳ (הַּ )בָמוֹת as ,מבני   priests of (the) high places 1 כ

K 12:32, 13:2, 13:33, 13:33 = 2 כ׳ לבמות Ch 11:15; Amaziah (of this class) was כ׳ בית־אל Am 

7:10; v. also 2 Ch 13:9; called by Chr ֹלא לְ  Ho י׳ v:9; yet Hosea rebukes them as priests of אלהים כ׳ 

4:4, 4:9, 5:1, 6:9; at the Exile they were deported by the Assyrians 2 K 17:27, 17:28. c. the people 

imported into Samaria made some of themselves כ׳ במות to worship י׳ the God  of the land 2 K 

17:32. † 4. priests in Israel הנים  ,who bore the ark and the trumpets Jos 3:13, 3:14, 3:15, 3:17, 4:3 הכ

4:9, 4:10, 4:17, 4:18, 4:18, 6:4, 6:4, 6:6, 6:6, 6:8, 6:9, 6:12, 6:13, 6:16 (all JE), 1 K 8:3, 8:6, 8:10, 8:11 

; Eli was  הן הוה ;S 1:9, 2:11 1הכ הוה and his sons ;14:3 כ׳ י לי ט S 1:3; a 1 כ׳  כּהֲֹנִים מִשְׁפַּ  S 1 הַּ

2:13 mentions the ministering priest הן כ׳  and the הכ הַּ ר  עַּ  S 2:13, 2:14, 2:15, 2:15, Ahijah was 1נַּ

כּ׳ כּ׳ in time of Saul 1 S 14:19, 14:19, 14:36; Abimelech הַּ  ,at Nob, a priestly center, 1 S 21:2, 21:3 הַּ

21:5, 21:6, 21:7, 21:10, 22:11; where were many הֲֹנֵי י׳  S 22:17, 22:17, 22:21, all slain by Saul 1 כּ

except Abiathar son of Ahimelech 1 S 22:11, 22:18, 22:18, 22:19, who became  כּ׳  S 23:9, 30:7, 1 1הַּ

K 1:7, 1:19, 1:25, 1:42, 2:22, 2:26; Zadok later was  כּ׳  ,S 15:27, 1 K 1:8, 1:26, 1:32, 1:34, 1; 38 2הַּ

1:39, 1:44, 1:45, 2:35, 3:2, 1 Ch 16:39, 24:6: so that the two were הנים  S 8:17 = 1 Ch 18:16 2 (ה)כ

(rd. 2 בֶן־אח׳ וְאֶבְיָתָר S 8:17 SerVer We Dr, and correct 1 Ch 18:16 accordingly) 2 S 15:35, 15:35, 

17:15, 19:12, 20:25, 1 K 4:4; Sol. removed Abiathar 1 K 2:27 and Zadok was anointed הֵֹן  acc. to 1 לְכ

Ch 29:22; cf. prediction of rejection of house of Eli and selection of 1 כ׳ נֶאֱמָן S 2:28 , 2:35; Jehoiada 

כּ׳  = led the revolution against Athaliah 2 K 11:9, 11:9, 11:10, 11:15, 11:15, 11:18, 12:3, 12:8, 12:10 הַּ

2 Ch 22:11, 23:8, 23:8, 23:9 , 23:14, 23:14, 24:2, 24:20, 24:25, perh. also Je 29:26;  הנים הכ

sustaining him in his reforms 2 K 12:5, 12:6, 12:7, 12:8, 12:9, 12:10, 12:17; Uriah was כּ׳  in the reign הַּ

of Ahaz 2 K 16:10, 16:11, 16:11, 16:15, 16:16, Is 8:2; Hilkiah of Josiah 2 K 22:10, 22:12, 22:14, 23:24, 
2 Ch 34:14, 34:18. Other individual priests are named, e.g.: Pashhur of Jehoiachin Je 20:1; 

Zephaniah of Zedekiah Je 21:1; 29:25; 29:26; 29:29, 37:3; כּ׳  is Ezekiel's title Ez 1:3. Priests are הַּ

classed with officials of state: prophets and priests 2 K 23:2, Is 28:7, Je 5:31, 6:13, 8:10, 14:18, 23:11, 
23:33, 23:34, 26:7, 26:8, 26:11, 26:16, 29:1, La 2:20, 4:13; priests and elders La 1:19, 4:16; king and 
priest La 2:6; kings, priests, and prophets Je 13:13; kings, princes, and priests Je 1:18; princes, 
eunuchs, and priests Je 34:19; priest, sage, and prophet Je 18:18; chiefs, priests, and prophets Mi 
3:11; prophets, priests, and elders Ez 7:26; kings, princes, priests, and prophets Je 2:26, 4:9, 8:1, 
32:32; princes, judges, prophets, and priests Zp 3:4; seeming to exclude any other officials. 

Apparently in the same generic sense הנים ן ;Je 1:1, 2:8, 27:16, 28:1, 28:5, 29:25, 31:14 הכ הֵֹ כּ  Is כַּּ
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הנים  ;24:2 ה ;Jb 12:19כ הני הניו ;La 1:4, Ez 22:26 כ  Psalm 78:64. Moses and Aaron among his כ

priests Psalm 99:6 includes Moses (against P). Zion's priests clothed with righteousness and 

salvation Psalm 132:9, 132:16 = 2 Ch 6:41, prob. here also. † 5. Levitical priests הֲֹנִים כּ הַּ לְוִיִּם   Dt הַּ

17:9, 17:18, 18:1, 24:8, 27:9, Jos 3:3, 8:33 (all D), Je 33:18 (inverted), v:21 (neither in LXX), 2 Ch 5:5 

כּ׳  =) הַּ ל׳  הַּ כּ׳  ;K 8:4: Chronicler retains original Deuteronomic reading), Ez 43:19, 44:15 (cf. 6) 1וְ הַּ

לִוֵי ל׳ ;Dt 21:5, 31:9 בְנֵי  ל לכ׳  ח   Is 66:21 take for priests, for Levites (of the nations in Messianic לק

age). Doubtless of same class are:  הֲֹנִים כּ הֵֹן Dt 18:3, 19:17, Jos 3:6, 3:8, 4:11 (D); andהַּ כּ  the ,הַּ

priest officiating on a partic. occasion Dt 18:3, 20:2; or holding a partic. dignity 17:12, 26:3, 26:4. The 

הנים  who were not allowed to minister in Jerusalem 2 K ,כ׳ הבמות ,of the other cities of Judah כ

23:8, 23:8, 23:9, 23:20, may be an attempt to enforce an exclusion from the priesthood of all but 

Levitical priests. † 6. Zadokite priests: Ezekiel distinguishes among לוים הנים ה  those of the seed הכ

of Zadok, בְנֵי צָדוֹק; all but the latter excluded by him from priesthood 40:46, 43:19, 44:15, 48:11; the 

priests of his code being all Zadokites 40:45, 40:46, 42:13, 42:14, 43:24, 43:27, 44:21, 44:22, 44:30, 
44:30, 44:31, 45:4, 45:19, 46:2, 46:19, 46:20, 48:10, 48:13. 7. Aaronic priests. In H. it is taken for 

granted that a priest is of the seed of Aaron; the pl. is never used; הֵֹן  ,is used for any priest Lv 21:9 כּ

הֵֹן ;22:13 ,22:12 ,22:11 ,22:10 כּ  for Aaron Lv 21:21, and for the official priest (acting for the הַּ

priesthood, almost collective) Lv 17:5, 17:6, 22:14, 23:10, 23:11, 23:20, 23:20, 27:8, 27:8, 27:8, 27:11, 

27:12, 27:12, 27:14, 27:14, 27:18, 27:21, 27:23. The priests of P are ֹהֲרן  ,Lv 1:5, 1:8, 1:11, 2:2 בְנֵי אַּ

3:2, 21:1, Nu 3:3, 10:8, Jos 21:19; so in Chronicles 2 Ch 13:9, 13:10, 26:18, 29:21, 31:19, 35:14, 

הֵֹן ;35:14 כּ  is used of Aaron 22 t., Eleazar 29 t., Phinehas Jos 22:30 and elsewhere; 180 t. of הַּ

ministering priests, or generic of the priests; הנים הן ;Lv 6:22, 7:6, 13:2, 16:33, Jos 4:16 הכ  .Lv 6:16 כ

Chronicles distinguishes לְוִיִּם הַּ הֲֹנִים וְ כּ  Ch 13:2, 15:11, 15:14, 23:2, 24:6, 24:31, 28:13, 28:21, 2 1 הַּ

Ch 8:15, 11:13, 13:9, 13:10, 23:4, 24:5, 29:4, 30:15, 30:25, 31:2, 31:2, 31:4, 31:9, 34:30, 35:8, 35:18 

(the variants without  ְ2 ו Ch 23:18, 30:27 are due to copyists' errors), Ezr 1:5, 2:70, 3:8, 3:12, 6:20 , 

7:7, 8:29, 8:30, 9:1, Ne 7:72, 8:13, 11:3, 12:1, 12:30, 12:44, 12:44, 13:30; לוים הנים ה הכ  ,Ch 19:8 2 ו

30:21; priests, Levites, and others 1 Ch 9:2, Ezr 10:5, Ne 10:1, 10:29, 10:35, 11:20; לֵוִי  antith. to בְנֵי 

כּ׳ הרן ;Ezr 8:15 הַּ הן בן א הכ לוים  ה הנים ;Ne 10:39 עם   ,in Chr 67 t. has the same reference (ה)כ

as also ּהֲֹנֵינו הֵֹן ;Ezr 9:7, Ne 9:32, 9:34 כּ חוה  ;Ezr 2:63 = Ne 7:65 כּ לי הניו ;Ch 26:17 2כ׳   His (God כ

's) priests 2 Ch 13:12; ה הֵֹן ;teaching priest 2 Ch 15:3 כ׳ מוֹרֶ כּ  is used of Jehoiada in time of David הַּ

1 Ch 27:5, and Azariah in the reign of Uzziah 2 Ch 26:17. In the literature of the restoration הֵֹן כּ  is הַּ

used of Ezra, Ezr 7:11, 10:10, 10:16, Ne 8:2, 8:9, 12:26; Uriah Ezr 8:33; Eliashib Ne 13:4; Shelemiah 

Ne 13:13; הנים  Jo 1:9, 1:13, 2:17, Hg 2:11, 2:12, 2:13, Zc 7:5, Mal 1:6, 2:1; priests and prophets הכ

Zc 7:3; הן הֵֹן :Mal 2:7. 8. the high priest כ כּ  is frequently used (see 4) to designate the priest who הַּ

was at the head of priestly affairs. The adj. גָדוֹל  first appears of Jehoiada 2 K 12:11, then of Hilkiah הַּ

2 K 22:4, 22:8, 23:4, 2 Ch 34:9; after the exile, of Joshua Hg 1:1, 1:12, 1:14, 2:2, 2:4, Zc 3:1, 3:8, 
6:11, and Eliashib Ne 3:1, 3:20, 13:28. But P uses it of Aaron and his eldest descendants who are 

anointed with holy oil Lv 21:10 (H; גָדוֹל הַּ הכ׳  חָיו   Nu 35:25, 35:28, 35:28, Jos 20:6, and so ,(מֵאֶ
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מָשִׁיחַּ  הַּ כּ׳  הָראשֹׁ .Lv 4:3, 4:5, 4:16, 6:15, cf. 16:32 הַּ  ;is used of Seraiah 2 K 25:18 = Je 52:24 כ׳ 

and, in Chronicler, of Amariah 2 Ch 19:11, Jehoiada 2 Ch 24:11, Azariah 2 Ch 26:20, 31:10; of Aaron, 

Ezr 7:5. (We also supposes ה  which he regards as ,הראשׁ in 2 S 15:27 to be a corruption of הרוא

postexilic insertion. The test is corrupt [see Dr:Sm. l. c.]; but this correction is improbable. Lists of high 

priests occur 1 Ch 5:30-41, 6:35-38.) A priest of second rank (הֵֹן ה כּ  appears in 2 K 23:4 ((ה)מִשְׁנֶ

(cstr. pl. incorrect), 25:18 = Je 52:24; כּ׳ הַּ כּ׳ ;K 19:2 = Is 37:2, Je 19:1 2 זִקְנֵי  הַּ  Ch 36:14, Ezr 2 שָרֵי 

כּ׳ ;10:5 ,8:29 ,8:24 הַּ   .Ne 12:7 רָאשֵׁי 

 

ן  4368  הַּ  (Strong 3547) (page 464) (Hebrew) [4369] כָּ

 † II. [ן הַּ הֵן .vb. only Pi.denom. act. as priest;—Pf [כָּ הֲנוּ .Ex 40:13, 1 Ch 5:36; 3 mpl כִּ  ,Ex 28:41 כִּ

40:15; Impf. 3 ms. הֵן הֲנוּ  .Nu 3:4 + 2 t.; pl יְכַּ הֵן .Ch 24:2; Inf. cstr 1יְכַּ הֲנוֹ .Ex 29:1 + 11 t.; sf כַּּ  Ex כַּּ

28:1, 28:3, 28:4.—1. minister as a priest, abs. Ex 31:10, 35:19, 39:41, Lv 16:32, Nu 3:3, 3:4 (all P); 

 ,Ex 28:1, 28:3, 28:4, 28:41, 29:1, 29:44, 30:30, 40:13, 40:15 (all P), Ez 44:13 (י׳) minister to me לִי כ׳

Ho 4:6; הוה לי  ,Lv 7:35 (P), 1 Ch 5:36, 24:2, 2 Ch 11:14 (alw. of Aaron and his sons, exc. Ez 44:13 כ׳ 

2 Ch 11:14, where Levites are forbidden to minister; and Ho 4:6  of Israel, whose national priesthood 

is taken away). 2. be or become priest Dt 10:6 (E ?). 3. play the priest: הֵן פְאֵר חָתָן יְכַּ  Is 61:10 as a כֶּ

bridegroom (that) priests it with his turban, decks himself with a splendid turban such as the priests 
wore.  
 

ה  4369  הֻנָּ  (Strong 3550) (page 464) (Hebrew) [4370] כְּ

הֻנָּה †  ׳ .n.f. priesthood;—abs כְּ ת .Ex 29:9 + 5 t.; cstr כ הֻנַּּ תְכֶם .Nu 25:13 + 2 t.; sf כְּ הֻנַּּ  ,Nu 18:1 כְּ

הֻנָּתָם ;18:7 ,18:7 הֻנּוֹת .Nu 3:10; pl כְּ הנת—.S 2:36 1 כְּ ה כ הו  the portion of the ,י׳ priesthood of י

Levites Jos 18:7 (D); pl. priest's offices 1 S 2:36; elsewhere Ex 29:9, 40:15, Nu 3:10, 16:10, 18:1, 
18:7, 18:7, 25:13 (all P), Ezr 2:62 = Ne 7:64, Ne 13:29, 13:29.  
 

 (Strong 3552) (page 464) (Hebrew) [4371] כּוּב  4370 

  .LXX Sta:Pop. Jav. 6 Co, cf. Sm לוּב .n.pr.gent. Ez 30:5, rd כּוּב † 

 

ע  4371   (Strong 3553) (page 464) (Hebrew) [4372] כּוֹבַּ

ע †  ע n.m. helmet (ð dub.; NH כּוֹבַּ א .Aram ,כּוֹבַּ ע  .turban; cf כּוֹבְעָ  ;Ez 27:10 כ׳ .Ez 23:24)—absקוֹבַּ

ע ע .cstr ;38:5 כּוֹב ָ וֹבַּ  Je 46:4, 2 Ch 26:14; —helmet, of כּוֹבָעִים .1 S 17:5, Is 59:17; pl (.Ew:§ 213, f) כִּּ֫

bronze חשֶׁת ל־ראשֹׁוֹ כ׳ נְ וְכ׳ יְשׁוּעָה  ,י׳ S 17:5; Je 46:4, Ez 27:10, 38:5, 2 Ch 26:14; fig. of 1 עַּ

שִרְיָן שׁ צְדָקָה כַּּ לְבַּ יִּ   .Is 59:17 בְראשֹׁוֹ וַּ

 

ה  4372   (Strong 3554) (page 464) (Hebrew) [4373] כָּוָ

ה] †   .vb. burn, scorch, brand (NH id.; Aram. khoÀ esp. Pa.; Ar. kaway cauterize)—Niph. Impf. 2 ms [כָּוָ

ה ר|| ,.Is 43:2 thou shalt not be scorched (fig. of Isr תִכָּוֶ נָה .fpl 3 ;(בָעַּ לאֹ תִכָּוֶי  גְלָיו   Pr 6:28 shall a וְרַּ

man walk on the coals and his feet not be burned ? (||ף   .(of garments v:27 שָרַּ



 

 (Strong 3587,3588) (page 465) (Hebrew) [4374] כִּי  4373 

ה from רִי .n.[m.] burning, branding (for form, cf כִּי †  פִי כִּי Ko:ii. 1. 64)—only :עִי ,צִי ,אִי ,רָוָ  ֹ ת י חַּ  Is תַּ

3:24 branding instead of beauty, in judgement on women of Jerusalem. p. 471  
 

ה  4374   (Strong 3555) (page 465) (Hebrew) [4375] כְּוִיָּ

ה †  ת כ׳ ;.n.f. id כְּוִיָּ חַּ   .Ex 21:25 כ׳ תַּ

 

ה  4375   (Strong 4348) (page 465) (Hebrew) [4376] מִכְוָ

ה †  אֵשׁ ;n.f. burnt-spot, scar of a burn מִכְוָ ת־ ה ;Lv 13:24 מִכְוַּ   .v:24, v:25, v:28, v:28 (all P) מִכְוָ

 

ב  4376   (Strong 3556) (page 465) (Hebrew) [4377] כּוֹכָ

ב v. sub כּוֹכָב    p. 456 .כב

 

ל  4377   (Strong 3557) (page 465) (Hebrew) [4378] כּוּ

 ;vb. comprehend, contain (NH, Aram. id., measure, measure out, of dry or liquid measure [כּוּל] † 

Syr. Aph. Àakiyl id.; Ar. kaÀla measure grain)—Qal Pf. only Is 40:12 ׁלִש הָאָרֶץ מִי…כָּל בְשָׁ ר   who עֲפַּ

hath comprehended the dust of the earth in a shalish-measure? Pilp. Pf. 2 כִּלְכֵּל S 19:33; sf.  כִּלְכְּלָם

1 K 18:4; 2 ms. sf. לְתָם לְכֵּל .Ne 9:21, etc.; Impf כִּלְכַּּ לְכֵּל .Zc 11:16 +, etc.; Inf. cstr יְכַּ  ,+ Je 20:9 כַּּ

etc.; Pt. לְכֵּל  Mal 3:2; —sustain, maintain, contain: 1. sustain, support, nourish, sq. acc. pers. Gn מְכַּ

45:11, 50:21 (both E), 2 S 19:33, 19:34, 20:3, 1 K 4:7 a (v:b abs.), 5:7, 17:4, 17:9, Ne 9:21, Ru 4:15, 
Psalm 55:23, Zc 11:16 (of sheep); sq. acc. pers. + rei (food) Gn 47:12 (J), 1 K 18:4, 18:13. 2. contain, 

sq. acc. pers. 1 K 8:27, 2 Ch 2:5, 6:18 (heavens cannot contain י׳); hold in, restrain Yahweh's word 

within one, Je 20:9. 3. support, endure, sickness ׁחַּ אִיש הוּ רוּ חֲל ֵ ל׳ מַּ בוֹאוֹ  .Pr 18:14, Mal 3:2 (obj יְכַּ

יוֹם ל׳ דְּבָרָיו בְמִשְׁפָט  ,of sustaining a cause, in court ;(אֶת־  כָּלְכְּלוּ .Psalm 112:5. Polp. Pf. 3 plיְכַּ

were supplied with food 1 K 20:27 (Klo prop.  ַֹּגִלְבע  .K 7:26 + 2 t. etc.; Inf. cstr 1 יָכִיל .Hiph. Impf .(בַּ

 Je 6:11 + 5 t.;—contain, hold, hold in, endure; 1. contain, sq. acc. (of liquid) 1 K 7:26, 7:38, 2 Ch הָכִיל

4:5; in fig. Je 2:13, abs. Ez 23:32; (of burnt-offering) 1 K 8:64, 2 Ch 7:7; hold in (wrath of י׳, obj. not 

expr., subj. Jeremiah) Je 6:11 (opp. ח   .sustain, endure, sq. acc. Am 7:10, Je 10:10, Jo 2:11 .2 .(שָׁפַּ

 

לְכּלֹ  4378   (Strong 3633) (page 465) (Hebrew) [4379] כַּּ

לְכּלֹ †   .n.pr.m. one of the wise men whom Solomon surpassed 1 K 5:11, 1 Ch 2:6 (on format. v כַּּ

Ba:NB 206).  
 

ם  4379   (page 465) (Hebrew) [4380] כו

ם  ð of foll.; Ar. kaÀma II. is heap up, accumulate; kawmaahun heap; kawmun herd of camels, hence) כו

perh. ה ה .as a group, herd, or flock of stars, but uncertain (v כִּימָ   .((כִּימָ
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ה  4380   (Strong 3598) (page 465) (Hebrew) [4381] כִּימָ

ה †  א n.f. perh. Pleiades (v. supr.; NH id.; Targum כִּימָ  Am 5:8 ,י׳ SerVer kiymoÀ)—as made by ,כִּימָ

דְרֵי תֵמָן ,כְּסִיל ,עָשׁ||) Jb 9:9 ,(כְּסִיל||) נּוֹת כ׳ ,and under his control ;(חַּ עֲדַּ כוֹת ||) Jb 38:31 מַּ משְׁ

 Stern:Jüd. Zeitschr. f. Wissen. u. Leben. iii. (1864-65) 258 ff. Nö in Schenkel:BL Hoffm:ZAW)—.(כְּסִיל

iii. 107 ff. interpret ׁעש as Pleiades, and ה   .(as Sirius כימ

 

ן  4381   (Strong 3559) (page 465) (Hebrew) [4382] כּוּ

 † I. [כּוּן]:218 vb. prob. be firm, only in der. conj. (NH Aram. כּוּן, in der. conj., כִּיוֵּן arrange, direct; 

kawen put right, correct; As. kânu, be firm, right Dl:HWB 321; Ar. kaÀna (med. w) exist, occur, be; so 

Eth. kona: Sab. כון DHM:ZMG 1875, 599, Ph. ן  .be (oft.));—Niph. Pf. (on 3 ms. v. Pt. infr.), 3 fs כו

ה וֹנָ וֹנוּ .K 2:46; 3 pl 1 נָכִּּ֫ ננוּ ;Pr 19:29 נָכִּ֫ ִֹּ֫ ן .Pr 12:3 +; 3 fs יִכּוֹן .Ez 16:7; Impf נָכּ תִכּןֹ ;+ Je 30:20 תִכּוֹ  וַּ

1 K 2:12, 2 Ch 8:16, etc.; Imv. הִכּוֹן Am 4:12; ֹהִכּן Ez 38:7; pl. ּ2 הכונו Ch 35:4 Kt (Qr ּהָכִינו Hiph.); 

Pt. נָכוֹן Gn 41:32 + (in Psalm 93:2 and perh. elsewh. the Pf. would be poss.); cstr. ן  .Pr 4:18; f נְכוֹ

ה  ,Ex 19:11 + 2 t.; pass. or neut., and (less oft.) reflex.:—1. be set up נְכנִֹים .Psalm 5:10 + 2 t.; pl נְכוֹנָ

established, fixed: a. lit., of house upon (ל  .pillars Ju 16:26, 16:29, so, in metaph., of temple-mt., sq (עַּ

 = Psalm 93:1 תֵבֵל Is 2:2 = Mi 4:1; be firm, of breasts at puberty Ez 16:7; firmly established, of בְראֹשׁ

96:10 = 1 Ch 16:30; firm, i.e. a strong support, of י׳'s hand ֹיָ דִי תִכּוֹן עִמו Psalm 89:22 (|| ּמְצֶנּו תְאַּ

 b. fig., of throne 2 S 7:16 = 1 Ch 17:14, 1 K 2:45, Psalm 89:38, 93:2, Pr 16:12, 25:5, 29:14; of .(זְרוֹעִי

king, royal family, kingdom 1 S 20:31, 1 K 2:12, 2:46, 2 S 7:26 = 1 Ch 17:24. c. of any persons, be 

established, stable, secure, enduring Jb 21:8 (c. לִפְנֵי), Pr 12:3, also v:19 (subj. ת אֱמֶת  Psalm (שְפַּ

101:7 (c. לְנֶגֶד י  יּוֹם נְכוֹן ;of plans Pr 16:3, 20:18 ;(בָאָרֶץ .c) 140:12 ,(לְפָנֶיךָ .c) 102:29 ,(עֵינ ָ  4:18 הַּ

the established, stable, (part) of the day, i.e. mid-day, when the sun seems motionless in mid-

heaven.—2 S 6:6 v. נָכוֹן n.pr. infr. d. fixed, securely determined דָּבָר מֵעִם הַּ ת||) הָאֱלֹהִים נ׳   Gn (אֱמֶ

41:32 (E); so ר נָכוֹן חַּ חֲרֵ  .Ho 6:3 MT, but rd מֹצָאוֹ כְּשַּׁ נוּ כֵּן נִמְצָאֵהוּכְּשַּׁ  Gie:Beiträge 208 We:ad 

loc.; substantiated, certain, of an allegation Dt 13:15 = 17:4;  ל־נָכוֹן  = ,acc. to (what is) certainעַּ

certainly, assuredly 1 S 23:23, 26:4 (v. Dr). 2. in moral sense, be directed aright, of ways Pr 4:26, 

Psalm 119:5 (cf. Hiph. 3); be fixed aright, stedfast לִבִי נָכוֹן Psalm 57:8, 57:8, 108:2, so 112:7;  נָכוֹן

לאֹ לִבָם  הוֹר||) 51:12 רוּחַּ נָכוֹן ;78:37 עִמוֹ  לא ;(לֵב טָ לעשות כן   ,Ex 8:22 (J) it is not right נָכוֹן 

proper, etc.; pt. f. ה  .as subst. = what is right, the right Jb 42:7, 42:8; = uprightness Psalm 5:10. 3 נְכוֹנָ

prepare, be ready, pers. Am 4:12 (c. ל inf.); words Pr 22:18; ָהָכֵן לְך  Ez 38:7; 2 Ch 35:4 Kt (Qr הִכּןֹ וְ

Hiph.); pt. as adj. = prepared, ready, oft. c. הָוָה, of persons Ex 19:11, 19:15, 34:2, Jos 8:4 (all JE); of 

things, sq. ל pers. Jb 12:5, Ne 8:10, ל loc. Jb 18:12, ל nom. act. Psalm 38:18; ב loc. Jb 15:23; 4. 

pass. be prepared, of judgements Pr 19:29 (ל pers.); of work be arranged, settled 2 Ch 8:16; fig. of 



prayer Psalm 141:2 be arranged, set in order, as incense before thee (> present itself as incense); be 
arranged, ordered, of temple service 2 Ch 29:35, 35:10, 35:16.  
 

Hiph. Pf. הֵכִין Jos 4:4 +; sf. נִי  .Jb 28:27; 2 ms הֱכִינָהּ ;S 5:12, 1 Ch 14:2 2 הֱכִינוֹ ;K 2:24 1 הֱכִינַּ

וֹתָ הֲכִינ  Jb 11:13 +; 3 pl. ּ1 הֵכִינו Ch 12:39  +; ּהֵכִינו  ;Ch 29:16 1 הֲכִינוֹנוּ .consec. Ex 16:5; 1 pl וְ

נּוּ ן ;+ Ju 12:6 יָכִין .2 Ch 29:16, etc.; Impf (Ges:§ 72, R. 6) הֵכַּ כֶ יִָּּ֫  Gnהָכֵן  .Ch 15:1 + 3 t., etc.; Imv 1 וַּ

43:16 +; pl. ּהָכִינו Jos 1:11 +; Inf. abs. הָכֵן Jos 3:17, so 4:3 הָכִין (rd. הָכֵין, v. Di), Je 10:23 (v. Gie), 

Ez 7:14 (v. Sm Co and infr.; see on all Kön:i. 468); cstr. הָכִין Is 9:6 +; sf. ֹהֲכִינו Na 2:4, Pr 8:27; 

 ,Je 10:12 + 4 t.;—(favourite word in Ch., in various applications) 1. establishמֵכִין  .Je 33:2; Pt הֲכִינָהּ

set up: a. king (or, one as king) 2 S 5:12, 1 K 2:24, 1 Ch 14:2, royal seed Psalm 89:5, kingdom 1 S 

13:13, 2 S 7:12 = 1 Ch 17:11, 1 Ch 28:7, 2 Ch 12:1, 17:5, throne 1 Ch 22:10; the world תֵבֵל Je 10:12 

= 51:15; mts. Psalm 65:7; heavens Pr 8:27; an altar upon (ל  its base Ezr 3:3. b. God 's faithfulness (עַּ

Psalm 89:3; heart of humble 10:17. c. = accomplish, do Je 33:2 (||ה  .make Is 40:20, Jb 28:27 = ,(עש

d. make firm, only inf. abs., as adv. = firmly הָכֵן Jos 3:17; 4:3 הָכִין (v. supr.) 2. a. fix, so as to be 

ready, make ready, prepare, a gift Gn 43:25 (J), place Ex 23:20 (JE), 2 Ch 3:1; c.  ְל rei 1 Ch 15:1, 

15:3, also (obj. om.) v:12 (vid. Be, and Da:Synt. § 144), 2 Ch 1:4 (הֵכִין  .v. Ges:§ 138. 3. b); oft ,בַּ

prepare food, acc. +  ְל pers. Jos 1:11 (D), Psalm 78:20;  ְל om. Pr 6:8, 30:25; obj. om. 1 Ch 12:39, 2 

Ch 35:14, 35:14, 35:15; both om. Gn 43:16 (J), 1 Ch 9:32; prepare a road Dt 19:3, a sacrifice Zp 1:7, 

ambuscades Je 51:12, one's work Pr 24:27, materials for (  temple 1 Ch 22:3, 22:14, also v:14b (no (לְ 

 2 Ch 26:14 and (hostile purpose) Psalm 7:14, cf. 57:7, Is 14:21 (.pers לְ  .c) weapons ;29:3 ,29:2 ,(לְ 

prepare slaughter-place for ( ְל) his children; store-rooms 2 Ch 31:11 a, also v:11 b (obj. om.); gallows 

(c.  ְל pers.) Est 6:4, 7:10; corn (produce of land) Psalm 65:10; land v:10, so (= restore) 68:11; c. acc. 

pers. 2 Ch 35:6; fig. of belly preparing deceit Jb 15:35; make preparation (for,  ְל rei) 1 Ch 22:5 , and 

v:5 ( ְל om.); sq. 1 לִבְנוֹת Ch 28:2, c. acc. material + 1 לִבְנוֹת K 5:32, 1 Ch 29:16; without  ְל, make 

ready 1 S 23:22, Na 2:4; Ez 7:14 (rd. הָכֵן כּלֹ Co, for הָכִינוּ  הַּ  MT) = make full preparation! make ה׳ 

thee ready! Je 46:14 ( ְל dat. eth.), Ez 28:7 (id.), 2 Ch 35:4. b. provide for, provide, furnish Nu 23:1, 

23:29, 29:7, Jos 4:4 (all JE), Jb 27:16, 27:17, food for (  earth Psalm (לְ ) raven Jb 39:41, rain for (לְ 

147:8; 1 Ch 29:19, 2 Ch 2:6, Psalm 74:16. 3. direct one's face towards (ל־  Ez 4:3, 4:7; in moral and (אֶ

spiritual sense, direct one's step (ֹעֲדו י) order aright, Je 10:23 (v. supr.), Pr 16:9, so = (צַּ  Psalm (פְעָמַּ

הָיו ;119:133 לִפְנֵי י׳ אֱלֹ ל  ;(יָבִין Qr) Pr 21:29 Kt (only דרכיו .sq) Ch 27:6, also 2 הֵכִין דְּרָכָיו  עַּ

לָעָם  הָאֱלֹהִים  הֵכִין   .Ch 29:36 that which God  had ordered aright for the people (on art. = pron 2הַּ

rel. v. Ges:§ 138. 3. b); sq. לֵב Jb 11:13, Psalm 78:8; +  ְהֵכִין ,ל לאֹ  י׳  לִדְרוֹשׁ אֶת־  ,Ch 12:14 2 לִבוֹ 

so 19:3, 30:19; + ת י׳ לבב ;Ezr 7:10 לִדְרוֹשׁ אֵתאתוֹרַּ ל־׳ הכין   ,י׳ S 7:3 direct the heart towards 1 אֶ

1 Ch 29:18 (י׳ subj.), so (c. לֵאלֹהִים) 2 Ch 20:33; hence (no obj. expr.) = give attention, sq. inf. Ju 
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12:6. 4. arrange, order 2 Ch 29:19 (of sacred vessels; + ּשְׁנו  2. a. fix, so as to.(of temple) 35:20 ,(הִקְדַּּ

be ready, make ready, prepare, a gift Gn 43:25 (J), place Ex 23:20 (JE), 2 Ch 3:1; c.  ְל rei 1 Ch 15:1, 

15:3, also (obj. om.) v:12 (vid. Be, and Da:Synt. § 144), 2 Ch 1:4 (הֵכִין  .v. Ges:§ 138. 3. b); oft ,בַּ

prepare food, acc. +  ְלpers. Jos 1:11 (D), Psalm 78:20;  ְל om. Pr 6:8, 30:25; obj. om. 1 Ch 12:39, 2 

Ch 35:14, 35:14, 35:15; both om. Gn 43:16 (J), 1 Ch 9:32; prepare a road Dt 19:3, a sacrifice Zp 1:7, 

ambuscades Je 51:12, one's work Pr 24:27, materials for ( ְל) temple 1 Ch 22:3, 22:14, also v:14b (no 

 2 Ch 26:14 and (hostile purpose) Psalm 7:14, cf. 57:7, Is 14:21 (.pers לְ  .c) weapons ;29:3 ,29:2 ,(לְ 

prepare slaughter-place for ( ְל) his children; store-rooms 2 Ch 31:11 a, also v:11 b (obj. om.); gallows 

(c.  ְל pers.) Est 6:4, 7:10; corn (produce of land) Psalm 65:10; land v:10, so (= restore) 68:11; c. acc. 

pers. 2 Ch 35:6; fig. of belly preparing deceit Jb 15:35; make preparation (for,  ְל rei) 1 Ch 22:5 , and 

v:5 ( ְל om.); sq.  1לִבְנוֹת Ch 28:2, c. acc. material + 1 לִבְנוֹת K 5:32, 1 Ch 29:16; without  ְל, make 

ready 1 S 23:22, Na 2:4; Ez 7:14 (rd. הָכֵן כּלֹ Co, for הָכִינוּ  הַּ  MT) = make full preparation! make ה׳ 

thee ready! Je 46:14 ( ְל dat. eth.), Ez 28:7 (id.), 2 Ch 35:4. b. provide for, provide, furnish Nu 23:1, 

23:29, 29:7, Jos 4:4 (all JE), Jb 27:16, 27:17, food for (  earth Psalm (לְ ) raven Jb 39:41, rain for (לְ 

147:8; 1 Ch 29:19, 2 Ch 2:6, Psalm 74:16. 3. direct one's face towards (ל־  Ez 4:3, 4:7; in moral and (אֶ

spiritual sense, direct one's step (ֹעֲדו י) order aright, Je 10:23 (v. supr.), Pr 16:9, so = (צַּ  Psalm (פְעָמַּ

הָיו ;119:133 לִפְנֵי י׳ אֱלֹ ל  ;(יָבִין Qr) Pr 21:29 Kt (only דרכיו .sq) Ch 27:6, also 2 הֵכִין דְּרָכָיו  עַּ

לָעָם  הָאֱלֹהִים  הֵכִין   .Ch 29:36 that which God  had ordered aright for the people (on art. = pron 2הַּ

rel. v. Ges:§ 138. 3. b); sq. לֵב Jb 11:13, Psalm 78:8; +  ְהֵכִין ,ל לאֹ  י׳  לִדְרוֹשׁ אֶת־  ,Ch 12:14 2 לִבוֹ 

so 19:3, 30:19; + ֹת י׳לִדְרוֹשׁ אֵתאתו רַּ  Ezr 7:10; לבב ל־׳ הכין   ,י׳ S 7:3 direct the heart towards 1 אֶ

1 Ch 29:18 (י׳ subj.), so (c. לֵאלֹהִים) 2 Ch 20:33; hence (no obj. expr.) = give attention, sq. inf. Ju 

12:6. 4. arrange, order 2 Ch 29:19 (of sacred vessels; + ּשְׁנו   .(of temple) 35:20 ,(הִקְדַּּ

 

Hoph. Pf. ן ן ,Is 30:33 הוּכַּ הוּכַּ הֻכ ;consec. Is 16:5, Zc 5:11 וְ ן̅וְ ַּׂ  Na 2:6; Pt. מוּכָן Pr 21:31, pl. מוּכָנִים 

Ez 40:43; —1. be established, of throne Is 16:5; be fastened, of hooks Ez 40:43. 2. be prepared for ( ְל 

pers.) Is 30:33 and ( ְל temp.) Pr 21:31; abs. Na 2:6; be ready Zc 5:11.  

 

Po‘leÒl. Pf. 3 ms. כּוֹנֵן Psalm 9:8 + 3 t., וְכוֹנֵן consec. Hb 2:12; sf.  ּה נָ תָ  .Is 45:18; 2 msכּוֹנְַּ נְ  Psalm כּוֹנַּ

ה ,119:90 ,99:4 נְתָ יְכנְַֹּ  .Is 62:7; sf יְכוֹנֵן .Psalm 8:4, etc.; Impf. 3 ms כּוֹנ ָ ךָוַּ נ ֶ  Dt 32:6,  ָנֶה  Psalm 24:2 יְכוֹנְַּ

+, sf. 1 pl.  ּיְכֻנֶנּו יְכוּנֶּנוּ) Jb 31:15וַּ  Jb 8:8כּוֹנֵן  .Psalm 7:10, 21:13, etc.; Imv תְכוֹנֵן .van d. H); 2 ms וַּ

(but on text v. infra), ה נָ הוּ .Psalm 90:17, sf כּוֹנְַּ נֵ  ,Psalm 90:17; —orig. make firm;—1. set up כּוֹנְַּ

establish: a. of men, found, a city Hb 2:12 (||ה  Psalm 107:36. b. of God , establish, king's throne 2 ,(בנ

S 7:13 = 1 Ch 17:12, his own throne Psalm 9:8 (ט  sanctuary Ex 15:7 (song), a nation Dt 32:6 ,(לְמִשְׁפָ
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(poem; ||ה ,קנה ל .Psalm 24:2 (c תֵבֵל ,a city Psalm 48:9, 87:5 ,(עש ד|| ,עַּ  cf. Is ,119:90אֶרֶץ  ,(יָסַּ

45:18, also Psalm 68:10 (obj. om., rd. perh. אֶרֶץ צִיָּה Bi Che), heavens Pr 3:19 (||רֶץ ד־א ָ  moon ,(יָסַּ

and stars Psalm 8:4; fig., steps of men 40:3, work of men's hands 90:17, 90:17, justice 99:4; 

establish, i.e. vindicate and make secure to righteous (דִּיק  constitute, make, a man (in .2 .7:10 (צַּ

womb) Jb 31:15 (||עשה), cf. Psalm 119:73 (|| id.); c. acc. +  ְל rei +  ְל pers. reflex. 2 S 7:24 thou hast 

made for thyself (ָלְך), thy people (ָמְך עַּ  ,for ever. 3. fix (לְעָם) into a people (לְךָ) Israel for thyself (אֶת־

so as to be ready, arrow upon (ל הֶם .Psalm 21:13 (c (.om חֵץ) string Psalm 11:2, so (עַּ ל־פְנֵי  and ,(עַּ

poss. ( ץחֵ   om.) Is 51:13 (Di Che al.; but dub., cf. Du; verse corrupt acc. to Che:Intr. Is. 427), a bow 

Psalm 7:13. 4. direct (sc. לֵב), sq. חֵקֶר  ,בוֹנֵן .Jb 8:8, i.e. give attention to (but no || in Po‘l.; rd. perh לְ

cf. Dt 32:10, v. Ol Di). Po‘lal. Pf. be established: ּנו  are a י׳ Psalm 37:23 from מי׳ מִצְעֲדֵי־גֶבֶר כּוֹנ ָ

man's steps established; = be prepared ּו  .Ez 28:13 but del. Co Da after A B SyrVer al. Hithpo‘l כּוֹנָנ 

Impf.; be established, of house, 3 ms. ן נִי  .of nation, 2 fs ,(יִבָנֶה||) Pr 24:3 יִתְכּוֹנ ָ  (Ges:§ 54. 2. b)תִכּוֹנ ָ

Is 54:14; 3 fs. תִכּוֹנֵן = be restored, of city Nu 21:27 (JE; ||תִבָנֶה); set oneself, take one's stand 3 mpl. 

נוּ   .Psalm 59:5 יִכּוֹנ ָ

 

ן  4382   (Strong 3651,3651,3653,3654) (page 467) (Hebrew) [4383] כֵּ

 † I.  ֵּןכ  adj. right, veritable, honest (prop. firm, upright; Syr. kiÀn recte PS:1662)—abs. ן  + Ex 10:29 כֵּ

(on poss. cstr. v. 2 ad fin.); pl. כֵּנִים Gn 42:11, 42:19, 42:31, 42:33, 42:34; —1. right, usu. indecl., oft. 

as subst. a right thing, esp. c. vbb. dicendi Ex 10:29 (J)  ָרְת  ;(both P) 36:5 ,כֵּן דּבְֹרתֹ Nu 27:7 ,כֵּן דִּבַּ

אֲרִיךְ  Pr 28:2 (the) right (i.e. order and justice) shall last long (v. De Now VB); = adv. aright, of כֵּן יַּ

pronunciation Ju 12:6; also c. vb. agendi Ec 8:10 (on Is 33:23 v. III. ן  right well Psalm ;(כנן sub כֵּ

65:10; (Che; al. = so); c. ֹלא, as adj., not right לא־ֹכֵן דְּבָרִים  K 17:9 things which were not 2 אֲשֶׁר 

right (vb. agendi); of heart of a fool Pr 15:7; Je 23:10; as subst. = what is not right, upright Je 8:6; c. 

vb. agendi  ֹ־כֵןלא  2 K 7:9 that which is not right we are doing, Je 48:30 b. 2. veritable, true, ה צְדָקָ  כֵּן־

Pr 11:19 the veritable of righteousness = true righteousness; Is 16:6 = Je 48:30 a may be either their 

boastings are not true or (Thes Che Di Du Gr Gie al.) the untruth of their boastings (ן  .as cpd לא־ֹכֵ

cstr.); abs., in assent to something already said, Right! Correct! True! Jos 2:4. 3. pl. concr. honest 

(men) Gn 42:11, 42:19, 42:31 , 42:33, 42:34 (all E).—II. כֵּן thus, so, v. p. 485 infr.; III. כֵּן place, base, 

v. sub כנן; IV. [כֵּן], ם   p. 487 .כנן v. sub ,כִּנָּם ,כִּנִּ

 

ן  4383   (Strong 3560,1268) (page 467) (Hebrew) [4384] כּוּ

 † II. כּוּן n.pr.loc. city of Hadarezer (ת חַּ ה׳ (מִטִבְ  Ch 18:8, LXX ἐκ τῶν ἐκλεκτῶν 1 וּמִכּוּן עָרֵי 

πολέ(μ)ων (= י  S 8:8); = mod. Kuna, near Bereitan (betw. Laodicea and Heliopolis), acc. to 2 בֵרתַֹּ

Furrer:ZPV viii, 34, v.  ה   .p. 92 supr., and Thesבֵרוֹתָ

 



הוּ  4384  נְיִָּ֫  (Strong 3562) (page 467) (Hebrew) [4385] כּוֹנַּ

הוּ †  נְיִָּ֫ הוּ ,Kt כּוֹנַּ נְנִָּ֫  Qr, n.pr.m. Levites. 1. 2 Ch 31:12, 31:13 (v. Baer's note). 2. 2 Ch 35:9.—LXX כֳּנַּ

Χωμενιας, Χωνενιας, A Χωχενιας.  
 

 (Strong 3199) (page 467) (Hebrew) [4386] יָכִין  4385 

 .n.pr.m. (he will establish);—1. a Simeonite Gn 46:10 = Ex 6:15, Nu 26:12, LXX Ιαχειμ(ν). 2 יָכִין † 

name of right-hand pillar before temple 1 K 7:21 = 2 Ch 3:17, LXX Ιαχουμ (opp. ז  .q.v. p. 126 f ,בֹעַּ

supr.; v. also RS:Sem. i, 191 (208)).  
 

 (Strong 3200) (page 467) (Hebrew) [4387] יָכִינִי  4386 

יּ׳ .with art. as n. coll ,1 יָכִין adj.gent. of יָכִינִי †    .Nu 26:12 הַּ

 

ה  4387   (Strong 3204,3204) (page 467) (Hebrew) [4388] יְכוֹנְיָ

הוּ = Je 27:20—;(is firm, enduring י׳) .n.pr.m יְכוֹנְיָה †  יָ ה  = 24:1 יְכָנְִּ֫  ,Ch 3:16, 3:17 1 ,29:2 ,28:4יְכָנְיָ

Est 2:6 = ּהו  .Je 22:24, 22:28, 37:1 (LXX Ιεχονιας throughout), all of last king but one of Judah, v כָּנְיִָּ֫

הוֹיָכִין   .p. 220 supr יְ

 

ן  4388  וֹ  (Strong 4349) (page 467) (Hebrew) [4389] מָכ

ן †   ;.Ex 15:17 + 2 t מ׳ .n.m.:Dn 8:11 fixed or established place, foundation (chiefly poet.);—abs מָכוֹ

cstr. ן הָ  .Ezr 2:68; pl. sfמְכוֹנוֹ  ,Is 18:4 מְכוֹנִי .K 8:39 + 10 t.; sf 1 מְכוֹ  Psalm 104:5; —1. fixed מְכוֹנֶי

place of י׳'s abode on earth Ex 15:17 (song), 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2 (poet. fragm.: v. LXX and Dr:Intr. 

182); = place, or site of God 's house Ezr 2:68; צִיּוֹן כָּל־מְכוֹן ר־  .Is 4:5, appar. = all the extent of Mt הַּ

Zion; redund. (si vera l.) ֹו ח מְכוֹן מִקְדָּשׁ לַּ הֻשְׁ  Dn 8:11 and the place of his sanctuary shall be וְ

thrown down (on difficulties of v., see Bev); of heavens ן  ,K 8:39, 8:43, 8:49 = 2 Ch 6:30 1 שִׁבְתְךָ מְכוֹ

6:33, 6:39, cf. Psalm 33:14; מְכוֹנִי alone Is 18:4; fig.  ָך  Psalm 89:15, soצֶדֶק וּמִשְׁפָט מְכוֹן כִּסְא ֶ

97:2. 2. foundation, only pl., poet.  ד אֶרֶץ הָ יָסַּ ל־מְכוֹנֶי   .Psalm 104:5עַּ

 

המְ   4389  כוֹנָ  [4390] (Hebrew) (page 467) (Strong 4350,4369) 

ה  ה ,מְכוֹנָ ה ;.K 7:27 + 5 t 1 מ׳ .n.f. fixed resting-place, base;—abs 25:מְכנָֹ  ;K 7:34, 7:34, 7:35 1 מְכנָֹ

sf. ת ת .Zc 5:11 (Ges:§ 27, 3. R. 1); pl מְכֻנָתָ ת ,Je 27:19 מְכוֹנוֹ ָׂ (תו .K 7:27 + 12 t.; sf 1 מְכנֹֹ  ׂ  מְכוֹנ

Ezr 3:3; —base or stand of laver 1 כִּיּוֹד K 7:27, 7:27 + 13 t. 1 K 7, 2 K 16:17, 25:13, 25:16 = Je 52:17, 

52:20, Je 27:19, 2 Ch 4:14, 4:14; of altar Ezr 3:3; of the symbol. ephah Zc 5:11.  
 

ן  4390   (Strong 5225) (page 467) (Hebrew) [4391] נָכוֹ

ן †   Ch 1 כִּידןֹ = ;S 6:6; LXX Νωδαβ, A Ναχων, LXXL Ορνα τοῦ Ἰεβουσαίου 2 גֹרֶן נ׳ n.pr.m. only in נָכוֹ

13:9.  
 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 (Strong 8498-99,4349) (page 467) (Hebrew) [4392] תְכוּנָה  4391 

 ,Ez 43:11 תְכוּנָתוֹ n.f. arrangement, preparation, fixed place;—1. arrangement, disposition תְכוּנָה † 

i.e. the arrangement of the house (del. Co with LXX codd.) 2. preparation, תְכוּנָה ה לַּ  Na 2:10 וְאֵין קֶצֶ

and no end to the preparation (i.e. things prepared, supply, store). 3. fixed place, i.e. dwelling-place, 

of God  (= ן   .Jb 23:3 תְכוּנָתוֹ (מָכוֹ

 

ן  4392  וָּ  (Strong 3561) (page 467) (Hebrew) [4393] כַּּ

וָּן] †  עֲשוֹת  .only pl. abs—(.cf. Hiph. 2. a. prepare food, etc ;כון ð ?) n.[m.] cake, sacrificial cake [כַּּ לַּ

יִם שָמַּ הַּ לֶכֶת  לִמְ וָּנִים  עֲצִבָה ;Je 7:18 כַּּ הַּ לְ לָהּ כ׳  ̅עָשִינוּ   44:19.2. a. prepare food, etc.)—only pl. abs. 

לֶכֶת לִמְ וָּנִים  עֲשוֹת כַּּ לַּ יִם  שָמַּ עֲצִבָה ;Je 7:18 הַּ הַּ לְ הּ כ׳  עָשִינוּ ̅לָ  44:19.  

 

ס  4393   (Strong 3563) (page 468) (Hebrew) [4394] כּוֹ

 † I. כּוֹס n.f.:La 4:21 cup (ð unknown; perh. kindred with כִּיס, q.v.; NH id.; Ph. כסת; Aram. כָּס, kos; 

Ar. kaÀasun is Aram. loan-wd. acc. to Frä:171, but see DHM:VOJ i. 27)—כ׳ abs. Gn 40:11 +; ֹכּיס) Pr 

23:31; cstr. Gn 40:11 +; sf. כּוֹסִי Psalm 16:5, 23:5 etc.; pl. abs. ת  Je 35:5; —cup 2 S 12:3; for כּסֹוֹ

wine Gn 40:11, 40:11, 40:11, 40:13, 40:21 (all E), Pr 23:31, Je 35:5;  תאכּוֹס  ;K 7:26, 2 Ch 4:5 1שְפַּ

חוּמִים נְ  from which the ,י׳ Je 16:7 the cup offered to mourners; fig. (wine-) cup of judgement of כ׳ תַּ

nations, or Isr., must drink Je 49:12, La 4:21, Psalm 75:9; ֹחֲמָתו יִן ;Is 51:17, 51:22 כ׳  יַּּ ה כ׳ הַּ חֵמָ  הַּ

Je 25:15, cf. v:17, v:28; רְעֵלָה תַּ הַּ ה כ׳ ;Is 51:17, 51:22 כ׳  ה וּשְׁמָמָ מָ  ;Ez 23:33, cf. v:31, v:32, v:33 שַּׁ

ין י׳כ׳ יְמִ   Hb 2:16; by bold metaph. Babylon is such a cup הָב ד י׳ כ׳ זָ  Je 51:7; so of wicked בְיַּ

persons, fire, brimstone, and burning wind are מְנָתאכּוֹסָם Psalm 11:6 the portion of their cup; כ׳ in 

good sense, cup of blessing Psalm 23:5 (overflowing);  לְקִי וְכוֹסִי י׳ מְנָת חֶ Psalm 16:5; כ׳ יְשׁוּעוֹת 

Psalm 116:13.  
 

ס  4394   (Strong 3563) (page 468) (Hebrew) [4395] כּוֹ

 † II. כּוֹס n.[m.] a kind of owl (acc. to Vrss.; v. Kn-Di Lv 11:17; wd. perh. onomatop.)—unclean bird Lv 

11:17, Dt 14:16, dwelling in ruins  חֳרָבוֹת   .Psalm 102:7כִ׳ 

 

ר  4395   (page 468) (Hebrew) [4396] כו

I. כור (ð of foll.; perh. be or make round, hence furnace, pot, basin, fr. shape; Ar. kaÀra wind about 

(e.g. a turban), kawrun turn or twist (of turban), kuwrun blacksmith's fire-place, hornet's or bees' nest, 
kaÀraahun bundle; > Thes comp. Syr. Àetkawar incaluit (Lexx. aestuavit, calefactus est)).  
 

ר  4396   (Strong 3733,3733) (page 468) (Hebrew) [4397] כָּ
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 † I. [כָּר] n.[m.] basket-saddle, גָמָל הַּ ר־  Gn 31:34 in the camel-basket, i.e. the basket-saddle of בְכַּ

the camel, a sort of palankeen bound upon the saddle proper (cf. Kn in Di and reff.) II. ר  v. in כַּּ

alphabetical order. p. 499  
 

 (Strong 3564) (page 468) (Hebrew) [4398] כּוּר  4397 

 n.[m.] smelting-pot or furnace (Ar. kuwr; NH id.; Aram. id., kuwr; Eth. kawr:)—pot or furnace כּוּר † 

for smelting metals, but alw. in metaph. or sim. of human sufferings in punishment or discipline: iron 

(fig. of Egypt as place of bondage) רְזֶל בַּ הַּ ב׳ ,Dt 4:20, Je 11:4 מִכּ׳  הַּ ח כ׳  כ׳  K 8:51; gold 1 מִתוֹ

הָב  זָ צְרֵף||) Pr 17:3 = 27:21לַּ נִי בְכוּר various metals Ez 22:18, 22:20, 22:22; once ;(מַּ  Is 48:10 in a עֹ 

smelting-pot of affliction.  
 

ן  4398  עָשָׁ  (Strong 3565) (page 468) (Hebrew) [4399] כּוֹר־

עָשָׁן  שָׁן .n.pr.loc. v כּוֹר־   .supr. p. 92:b בוֹר עַּ

 

 (Strong 3600) (page 468) (Hebrew) [4400] כִּיר  4399 

יִם  .frangible, only du—(כִּירָה .Mishn) n.[m.] cooking-furnace [כִּיר] †  נּזר .Lv 11:35 (cכִּירַּ  .perh ,(תַּ

as supporting two pots (Ki); LXX χυτρὀποδες.  
 

 (Strong 3595) (page 468) (Hebrew) [4401] כִּיּרֹ  4400 

 K 7:30 + 8 1 כִּיּרֹ .abs—(כִּיּוֹרָא .wash-basin, so Aram כִּיּוֹר NH) n.m.:1 K 7:38 pot, basin כִּיּוֹר ,כִּיּרֹ † 

t.; 1 כִּיּוֹר S 2:14 + 5 t.; cstr. כִּיּוֹר Ex 30:18 + 2 t.; pl. abs. 1 כִּיּרֹוֹת K 7:40 (but v. infr.), 2 Ch 4:14; 

ת ,דּוּד||) K 7:38; —1. pot for cooking 1 S 2:14 1 כְּיּרֹוֹת .Ch 4:6; cstr 2 כִּיּוֹרִים ;K 7:43 1 כְּיּרֹתֹ חַּ לַּ  ,קַּ

פִיד אֵשׁ||) Zc 12:6 כִּיּוֹר אֵשׁ fire-pot .2 .(פָרוּר  fig. of chiefs of Judah). 3. basin of bronze for ;לַּ

washing, laver; set on a bronze support a. before tabernacle Ex 30:18, 30:28, 31:9, 35:16, 38:8, 
39:39, 40:7, 40:11, 40:30, Lv 8:11 (all P). b. 10 in number, 5 at each front corner of temple 1 K 7:30, 

7:38, 7:38, 7:38, 7:43 = 2 Ch 4:14, 2 Ch 4:6 (1 K 7:40 rd. סִירוֹת  as v:45 and || 2 Ch 4:11, 4:16, so הַּ

Heb. Codd. LXX Vulgate Th Ke Sta Klo al.) 4. plat form or stage of bronze (prob. round, bowl-like in 
shape) on which, acc. to Chr, Solomon stood and kneeled 2 Ch 6:13.  
 

 (Strong 3738) (page 468) (Hebrew) [4402] כוּר  4401 

 † II. [כוּר] vb. mng. dub., perh. bore, or dig, or hew (Dl:Prol. 121 comp. As. kâru, fell trees (Dl:HWB 

324))—only Qal Pf. 3 pl. כָּארוּ = כארו for  ּכָּרוPsalm 22:17 (MT י י .v ,כָּאֲרִ  they have bored (אֲרִ

(digged, hewn) my hands and my feet (si vera l.; cf. Vrss De Pe Che Bae al.; some, however, deriving 

from  ה   .in this sense); hence perhaps followingכר

 

ה  4402   (Strong 4351) (page 468) (Hebrew) [4403] מְכרָֹ



 Ez 29:14; of a מְכוּרָתָם אֶרֶץ .n.f. origin (i.e. place of digging out?)—sg. sf [מְכוּרָה ,מְכרָֹה] † 

people, persons: pl. sf. ְיִך עֲנִי  ,.of Jerus ;(בִמְקוֹם אֲשֶׁר נִבְרֵאת||) 21:35 בְאֶרֶץ מְכֻרוֹתַּ כְּנַּ הַּ

יִךְ מֵאֶרֶץ לְדתַֹּ יִךְ וּמֹ   .16:3 מְכדֹתַֹּ

 

ה  4403   (Strong 4380) (page 468) (Hebrew) [4404] מְכֵרָ

הֶם כְּלֵי .n.[f.] prob. the name of a weapon, only pl. sf [מְכֵרָה] †   Gn 49:5 weapons of חָמָס מְכֵרתֵֹי

violence are their ׳   .(other conjectures v. in Di) מ

 

שׁ  4404  וֹרֶ  (Strong 3566) (page 468) (Hebrew) [4405] כִּּ֫

וֹרֶשׁ †  שׁ and (Ezr 1:1, 1:2) כִּּ֫ רֶ ִֹּ֫  n.pr.m. cyrus (Pers. K’ur’u(š), Spieg:APK 215; Bab. Kuraš COT on כּ

Ezr 1:1, Dl in Baer:Dn. p. x)—king of (Anzan = Susiana, Tiele:Bab.-Assyr. Gesch. 469, and) Persia, 
conqueror of Babylon (Tiele:ib. 468 ff.), restorer of Jews to Palestine Is 44:28, 45:1, Ezr 1:7; called 

לֶךְ  ם מֶ  הֵמֶלֶח Ch 36:22, 36:22, 36:23, Ezr 1:1, 1:1, 1:2, also Ezr 1:8, 4:3, 4:5, Dn 10:1; simply 2פָרַּ

Dn 1:21.  
 

שׁ  4405   (Strong 3568) (page 468) (Hebrew) [4406] כּוּ

 † I. ׁכּוּש n. pr. pers. m., gent. et terr. (Egypt. KoÒš, Steindorff:BAS i, 593, As. Kúsu, Id:ib. Dl:Pa 251; 

Kaši in Tel Amarna tablets, vid. Wkl Tel Am. 39*);—1. 1st ‘son’ of חָם Gn 10:6, 10:7 (P) = 1 Ch 1:8, 

1:9, LXX Χους, Vulgate Chus, from whom descended acc. to these vv. the southernmost peoples 
known to Hebrews. 2. land and people of southern Nile-valley, or Upper Egypt, extending from Syene 
(Ez 29:10) indefinitely to the south, LXX Αιθιοπια, Αιθιοπες: a. the land Is 11:11, 18:1, Zp 3:10, Ez 
29:10, Jb 28:19, Est 1:1, 8:9. b. the people Is 20:4, Je 46:9, Ez 38:5; personif. Psalm 68:32. c. 
indeterminate, either land or people, or including both: Is 20:3, 20:5, 43:3, 45:14, 2 K 19:9 = Is 37:9, 

Na 3:9, Ez 30:4, 30:5, 30:9, Psalm 87:4 (LXX λαὸς Αιθιοπων). 3. in Gn 10:8 (J) = 1 Ch 1:10 ׁכּוּש is err. 

for ׁש  .Bab. Kašsšu, acc. to Schr:COT on Gn 10:6, Dl:Pa 51 ff. 72 f. and most Assyriol.; so perh = כַּּ

also Gn 2:13 (J), yet v. Hpt: &adU;ber Ld. u. Meer, 1894-5, No. 15.  
 

שׁ  4406   (Strong 3568) (page 469) (Hebrew) [4407] כּוּ

 † II. ׁכּוּש n.pr.m. a Benjamite, Psalm 7:1 (title), LXX Ξουσει υἱοῦ Ιεμενει.  

 

 (Strong 3569,3571) (page 469) (Hebrew) [4408] כּוּשִׁי  4407 

 † I. כּוּשִׁי adj.gent. of I. ׁכּוּש;—m. כּוּשִׁי Je 13:23 + 13 t.; f. כֻּשִׁית Nu 12:1, 12:1; pl. כּוּשִׁים Zp 2:12 

+ 6 t.; ׁים̅כֻּש ִׂ  Dn 11:43; כֻּשִׁיִּים Am 9:7; —a. sg. agreeing with noun Nu 12:1, 12:1 (E; only here 

fem.). b. = subst., a Cushite Je 13:23. c. id. c. art., the Cushite, of Joab's adjutant 2 S 18:21, 18:21 

(where rd. כּ׳  We Dr Kit Bu), v:22, v:23, v:31, v:31, v:32, v:32; in appos. with n.pr. Je ,כ׳ for MT ,חַּ

38:7, 38:10, 38:12, 39:16, 2 Ch 14:8. d. pl. (הַּ ) כּוּשִׁים = subst. Zp 2:12, 2 Ch 12:3, 14:11, 14:11, 

14:12, 16:8, 21:16; so ׁים̅כֻּש ִׂ  Dn 11:43, כֻּשִׁיִּים (si vera l.) Am 9:7.  

 

 (Strong 3570) (page 469) (Hebrew) [4409] כּוּשׁי  4408 



 † II. כּוּשׁי n.pr.m. LXX Χουσει—1. Je 36:14 great-grandfather of הוּדִי  .q. v. (perh. orig. appellat ,יְ

Cushite). 2. father of prophet Zephaniah Zp 1:1 .  
 

ן  4409   (Strong 3572) (page 469) (Hebrew) [4410] כּוּשָׁ

לֵי כ׳ n.pr., gent. vel terr., only כּוּשָׁן †  הֳ ן||) Hb 3:7 אָ   .LXX Αιθιοπων ,(מִדְיָ

 

יִםכּ  4410  ן רִשְׁעָתִַּּ֫ וּשַּׁ  [4411] (Hebrew) (page 469) (Strong 3573) 

יִם †  ן רִשְׁעָתִַּּ֫  n.pr.m. king of Aram Naharaim Ju 3:8, 3:8, 3:10, 3:10; otherwise unknown, LXX כּוּשַּׁ

Χουσαρσαθαιμ, LXXL Χουσανρεσαμωθ.  
 

ת  4411   (Strong 3574) (page 469) (Hebrew) [4412] כּוֹשָׁרוֹ

ת  ה] .v כּוֹשָׁרוֹ ר sub [כּוֹשָׁרָ   p. 507 .כָּשַּׁ

 

ה  4412   (Strong 3575) (page 469) (Hebrew) [4413] כּוּתָ

ה ,n.pr.loc. whence king of Assyria (Sargon) transported colonists into N. Israel כּוּת ,כּוּתָה †   מִכּוּתָ

2 K 17:4, ת נְשֵׁי־כוּ   .v:30; Bab אַּ

 
Kútú, Kútê, mod. Tel-Ibrahim, c. 20 m. NE. fr. Babylon, v. COT:2 K 17:24 Dl:Par 217 M-A:JBL 1892, 
xi. 169.  
 

ב  4413   (Strong 3576) (page 469) (Hebrew) [4414] כָּזַּ

ב] †  ב .vb. lie, be a liar (Ar. kadÑaba; Aram [כָּזַּ בכָּזַּ  kdab id. chiefly Pa.; NH ,כְּדַּ )—Qal Pt.  הָאָדָם כָּל־

בָה .Niph. Pf. 3 fs .(62:10 כָּזָב .cf) Psalm 116:11 כּזֵֹב לְתוֹ נִכְז ָ חַּ  Jb 41:1 his hope has been made תֹ

deceptive, i.e. been shewn to be so; 2 ms. consec.  ָת בְ  Pr 30:6 lest he convict thee and thou be וְנִכְז ָ

proven a liar. Pi. Pf. 3 ms. כִּזֵב Mi 2:11; Impf. 3 ms. זֵב זֵב  ;Hb 2:3, Pr 14:5 יְכַּ  .Nu 23:19, etc.; Infוִיכַּ

cstr. sf. ם זֶבְכֶ  Ez 13:19; —1. lie, tell a lie, abs., Nu 23:19 (JE), Mi 2:11, Jb 6:28, 34:6, Pr 14:5, Is (בְ ) כַּ

57:11; sq.  ְל pers. lie to Ez 13:9, Psalm 78:36, 89:36; sq.  ְב pers. tell a lie with, i.e. in intercourse, 

conversation with 2 K 4:16. 2. disappoint, fail, of a divine revelation Hb 2:3; waters of a spring Is 

58:11. Hiph. Impf. 3 ms. sf. כְזִיבֵנִי  .Jb 24:25 who will make me a liar? i.e. prove me to be so (cf יַּ

Niph.)  
 

 (Strong 3577) (page 469) (Hebrew) [4415] כָּזָב  4414 

 Ju 16:10 כְּזָבִים .Ho 12:2 + 19 t.; pl. abs כ׳ .n.m.:Am 2:4 lie, falsehood, deceptive thing;—abs כָּזָב † 

+ 9 t.; sf. הֶם  ,Ju 16:10, 16:13, Ho 7:13, Zp 3:13, Dn 11:27דִּבֶר  .Am 2:4; —lie, falsehood, c כִּזְבֵי

Psalm 5:7, 58:4, so Ez 13:8 Co (by transp. ׳ א with כ  ,Pr 6:19, 14:5 (in Pr) יָפִיחַּ  .cf. v:6, v:7, v:9); c ,שָׁוְ

14:25, 19:5, 19:9; of false prophecies (divinations) c. ר ם כ׳ ,אָמַּ ם  .Ez 13:7; c מִקְסַּ  ,v:9, 21:34קָסַּ

22:28 + 13:6 LXX Co (קָסוֹם כ׳, for MT קֶסֶם כ׳); c. ע  delight in רָצָה .Psalm 4:3; c בִקֵשׁ ,13:19 שָׁמַּ



62:5; so in the phr. ר־כ׳ שׁ ,Pr 30:8 דְּבַּ  false witness; of idols. as = 21:28 עֵד כְּזָבִים ,liar = 19:22 כ׳ אִי

a lie (res ementita) Am 2:4, so prob. שָטֵי כ׳ those turning aside to a lie Psalm 40:5 (cf. ן לִיל ,אָוֶ  ,אֱ

ה כ׳ then of empty human pretensions ;(שֶׁקֶר ,הֶבֶל רְבֶ  v:17 ,(שֶׁקֶר||) Ho 12:2, Is 28:15 וָשׁדֹ יַּ

ה כ׳) חְסֵ חֶם כְּזָבִים ;(116:11כּזֵֹב  .cf ;הֶבֶל||) Psalm 62:10 ,(מַּ  Pr 23:3 = deceptive (disappointing) לֶ

bread.  
 

 (Strong 3580) (page 469) (Hebrew) [4416] כְּזִיב  4415 

כְזִיב = ,n.pr.loc. in plain of Judah Gn 38:5, LXX Χασβι כְּזִיב †    .v. infr .1 אַּ

 

א  4416  ָׂ  ׂ זֵב  ֹ  (Strong 3578) (page 469) (Hebrew) [4417] כּ

א †  ָׂ  ׂ זֵב  ֹ כְזִיב = ,n.pr.loc. 1 Ch 4:22 LXX Σωχηθα, A LXXL Χωζηβα כּ   .v. infr .1 אַּ

 

י  4417   (Strong 3579) (page 469) (Hebrew) [4418] כָּזְבִ

  .n.pr.f. a woman of Midian Nu 25:15, 25:18, LXX Χασβ(ε)ι כָּזְבִי † 

 

כְזָב  4418   (Strong 391) (page 469) (Hebrew) [4419] אַּ

כְ  †  זָבאַּ  adj. deceptive, disappointing (elative; opp. אֵיתָן q.v. sub יתן)—only abs. sg.:—Mi 1:14 (with 

play on n.pr. כְזִיב נוּ||) of a deceptive, disappointing stream (cf. Is 58:11) Je 15:18 ;(אַּ לאֹ נֶאְמ ָ יִם   ;מַּ

on meaning cf. Jb 6:15 ff.)  
 

כְזִיב  4419   (Strong 392) (page 469) (Hebrew) [4420] אַּ

כְזִיב †   n.pr.loc. 1. in lowland of Judah Jos 15:44 (LXX Ακιεζει καὶ Κεζειβ, LXXL Αχζειβ), Mi 1:14 אַּ

(LXX οἴΚους ματαίους; v. also א ,כְּזִיב ה) in Asher Ju 1:31 (LXX Ασχαζει), and .2 .(כּזֵֹבָ יבָ כְזִִּ֫  Jos (אַּ

19:29 (LXX Εχοζοβ, A Αχζειφ, LXXL Αχαζειβ); it lay on the coast S. of Tyre, in As. Akzibi, COT:Jos 
19:29 Dl:Par. 284; Gk. Εκδιππα; mod. ez-Zîb, Bd:Pal. 272 Buhl:G. § 120 and (on pronunciation) 
Kasteren:ZPV xiii. 101.  
 

ר  4420   (page 470) (Hebrew) [4421] כז

 ,ð of foll.; Aram. Ethpe. be cruel (Targum Jb 10:1), cf. Syr. kziyroyoÀ, miles, vir strenuus PS:1718) כזר

who comp. Pers. kazyr athleta, heros (Vullers)).  
 

ר  4421  כְזָ  (Strong 393) (page 470) (Hebrew) [4422] אַּ

כְזָר †   Dt 32:33; elsewh. of men, fierce Jb 41:2; as subst. = a (ראֹשׁ) adj. cruel, flerce, of poison אַּ

cruel one Jb 30:21 (of God ), La 4:3.  
 

י  4422  כְזָרִ  (Strong 394) (page 470) (Hebrew) [4423] אַּ

כְזָרִי †   ,מוּסָר א׳ .adj. cruel, always in this form;—Pr 12:10, 17:11, Je 6:23, 50:42, also 30:14 (rd אַּ

for MT ר   .Is 13:9 ,יוֹם י׳ Gf Gie); as subst. Pr 5:9, 11:17, perhaps also, in appos. with ,מוּסַּ
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ת  4423  כְזְרִיּוּ  (Strong 395) (page 470) (Hebrew) [4424] אַּ

כְזְרִיּוּת †  ף n.f. cruelty, fierceness, only אַּ ה וְשֶׁטֶף א ָ חֵמָ  Pr 27:4 fierceness of rage and א׳ 

outpouring of anger.  
 

חַֹּ   4424   (Strong 3581) (page 470) (Hebrew) [4425] כּ

 † I.  ַֹּח  n.[m.] a small reptile, prob. a kind of lizard, in list of unclean creeping things Lv 11:30; LXX כּ

Vulgate AV chameleon; on various opinions v. Di.  
 

חַֹּ   4425   (Strong 3581) (page 470) (Hebrew) [4426] כּ

 II.  ַֹּכּח v. sub חח   below .כ

 

ד  4426  חַּ  (Strong 3582) (page 470) (Hebrew) [4427] כָּ

ד] †  חַּ  be effaced † Jb אתכחדו .vb. not in Qal; Pi. Hiph. hide, efface; Niph. (usu.) pass. (Aram [כָּ

4:7; khÍad is revere, Pt. venerable, Pa. put to shame, Ethpa. be ashamed; Eth. khÍd: deny, 

apostatize)—Niph. Pf. 3 ms. ד חַּ דוּ .Ho 5:3 + 2 t.; 3 pl נִכְ ח ָ חֵד .Jb 4:7, Psalm 69:6; Impf. 3 ms נִכְ  2 יִכָּ

S 18:13, etc.; Pt.  ִחֶדֶתנ כְ  Zc 11:9; pl. חָדוֹת  pers., 2 Sמִן  .Zc 11:16, Jb 15:28; —1. be hidden, sq נִכְ

18:13, Ho 5:3, Psalm 69:6, 139:15 . 2. be effected, destroyed Zc 11:9, Jb 4:7, 15:28 (חְדוֹת  ,(עָרִים נִכְ

22:20, sq. הָאָרֶץ מִן־ Ex 9:15 (J); Pt. intrans. of incomplete process = going to ruin Zc 11:9, 11:16. Pi. 

Pf. חֵד דְתִי .S 3:18; 1 s 1 כִּ חַּ חֲדוּ .Jb 6:10, Psalm 40:11; 3 pl כִּ דוּ ;Jb 15:18 כִּ ח ֵ  .Is 3:9; Impf. 2 ms כִּ

חֵד חֲדִי .Jos 7:19 + 4 t.; 2 fs תְכַּ חֵד .S 14:18; 1 s 2 תְכַּ דוּ .Jb 27:11; 2 mpl אֲכַּ ח ֵ  .Je 50:2; 1 pl תְכַּ

חֵד ן .Gn 47:18, Psalm 78:4; —hide, sq נְכַּ  pers. Gn 47:18 (J), Jos 7:19 (JE), 1 S 3:17, 3:17, 3:18, 2 מִ

S 14:18, Je 38:14, 38:25, Psalm 78:4; sq.  ְל pers. Psalm 40:11 conceal toward, with ref. to, i.e. from; 

without prep. Is 3:9, Je 50:2, Jb 15:18, 27:11; = disown Jb 6:10. Hiph. Pf. 1 s. consec. sf. דְתִיו חַּ הִכְ  וְ

Ex 23:23; Impf. 3 ms. חֵד כְ יַּּ חִידֶנָּה .Ch 32:21, sf 2 וַּ כְ חִד .Jb 20:12; 1 s יַּ כְ  .Zc 11:8; 1 pl. sf וָאַּ

חִידֵם כְ חִיד .Psalm 83:5; Inf. cstr וְנַּ כְ הַּ חִידֶנָּה  .K 13:34; —1. hide, in fig 1 לְ כְ לְשׁנֹוֹ יַּ ת  חַּ  Jb 20:12תַּ

(obj. wickedness). 2. efface, annihilate Ex 23:23 (E), 1 K 13:34 (||שְׁמִיד  .Zc 11:8 2 Ch 32:21; sq ,(הַּ

  .Psalm 83:5, i.e. from being (so that they be not) a nation מִגוֹי

 

ח  4427  ח  (page 470) (Hebrew) [4428] כ

חח ח ð assumed by Thes Buhl al. for foll. Ba:NB 79 prop. ð) כ   .(כו

 

חַֹּ   4428   (Strong 3581) (page 470) (Hebrew) [4429] כּ

 † II.  ַֹּכּח and († Dn 11:6)  ַּח  abs. Dt 8:18 +; cstr. Nu כ׳—;n.m.:Dt 4:37 strength, power (NH id.) כּוֹ

14:17 +; sf. חִֹי חֲֹ  ;+ Gn 31:6 כּ ךָכּ  Ju 16:6 +, ָך חֹ ֶ כָה ,Pr 5:10 כּ חֹ ֶ  Pr 24:10, etc.; alw. sg.;—1. human כּ

strength: a. physical, of Samson Ju 16:5, 16:6, 16:9, 16:15, 16:17, 16:19, 16:30; strength in toil Is 

חֹוֹ זְרוֹעַּ ) 44:12 ה כּחִֹי v:12, Lv 26:20, Ne 4:4; of manly vigour (in procreation) ,(כּ תָ  וְרֵאשִׁית אוֹנִי אַּ



Gn 49:3 (poem in J; said to Reuben); vigour in gen. Jos 14:11, 14:11 (JE), Ju 6:14, 1 S 28:22, Jb 
6:11, 6:12, Psalm 31:11, 38:11, 71:9, 102:24, Pr 20:29; as sustained by food 1 K 19:8; lack of such 

vigour is  ַֹּח חַֹּ  .Jb 26:2, cf לא־ֹכ ׳ ;Je 48:45 without strength מִכּ בוֹ  ;Jb 3:17 יְגִיעֵי־כ׳ ;La 1:6 בְלא־ֹכ

הָיָה לא־ֹ חַֹּ   so Ew Ol Che al.; specif. of power ,חִכִּי .S 28:20, cf. Dn 10:8, 10:17; in Psalm 22:16 rd 1 כּ

of voice Is 40:9. b. more inclusively, ability, efficiency: sq. inf., ability to weep 1 S 30:4; to get wealth 

Dt 8:18; to bring forth (a child; in fig.) 2 K 19:3 = Is 37:3; sq. עֲמֹד  ;Dn 1:4, Ezr 10:13, cf. Dn 11:15 לַּ

without inf. 1 Ch 29:2, Ezr 2:69; of efficiency in battle 2 Ch 14:10, 20:12, 26:13; for porter's service in 

temple עֲבדָֹה לַּ חַֹּ  כּ ל בַּ יִ חַּ  ,Ch 26:8; ability or efficiency in gen. Gn 31:6, Pr 24:5, 24:10, Ec 4:1 1 אִישׁ־

9:10, so prob. הֶם חַֹּ יְדֵי ר כּחַֹּ  ;Jb 30:2 כּ כ׳  ;.retain ability or strength, sq. inf (עצר .late, cf) עָצַּ

עְצרֹ דֵּב נַּ הִתְנַּ  Ch 29:14 that we should retain (have) ability to make freewill-oferings; to build 2 Ch 1 לְ

2:5; c. neg., without inf., Dn 10:8, 10:16 (cf. 11:6, c). c. power of a people, or king, Jos 17:17, Na 2:2, 

Hb 1:11, Is 49:4 (of servant of י׳), La 1:14, Dn 8:22, 8:24 a, also v:24 b (si vera l., v. Bev), 11:25 

ר .c ;(לֵבָב||) זְרוֹעַּ ) Ch 13:20, 22:9, Dn 11:6 2 עָצַּ הַּ עְצרֹ כ׳   cf. b); in Ho 7:9 fig. of body seems ,לאֹ תַּ

combined with that of land yielding produce (v. 5 infr.) d. power opp. to that of God  Am 2:14, Is 10:13 

 .Dt 8:17, 1 S 2:9, Zc 4:6, Jb 36:19, Psalm 33:16. e. power conferred by God  Is 40:29, cf ,(כ׳ יָדִי)

v:31, 41:1; of prophetic power Mi 3:8. 2. strength of angels Psalm 103:20. 3. power of God : in 
creation Je 10:12, 51:15 (see also 32:17 infr.), Psalm 65:7; in governing the world 1 Ch 29:12, 2 Ch 
20:6, Psalm 29:4; in acts of deliverance and judgement Ex 9:16, 15:6, 32:11, Nu 14:13, 14:17 (JE), Is 

50:2, 2 Ch 25:8, Jb 9:19, 24:22, 26:12, 30:18, 36:22; in combin. חַֹּ גָדוֹל ה יָד|| ;Dt 4:37 כּ  Ex חֲזָקָ

32:11(JE), Ne 1:10; || ה ב־כּחַֹּ  Dt 9:29, 2 K 17:36, Je 27:5 , 32:17; he isזְרוֹעַּ נְטוּיָ  .Psalm 147:5; cf רַּ

חֹוֹ  חַֹּ  ;Na 1:3 גדול־כּחַֹּ  Is 63:1, Jb 23:6; alsoרבֹ כּ מִיץ כּ חַֹּ  ,Is 40:26, Jb 9:4 אַּ גִיא־כ ֹ  ;37:23 שַּ חַּ כּ

ו עֲשָי ל י׳ ;Psalm 111:6 the power of his works מַּ חַֹּ קוֹ כּ  Psalm 29:4 (of thunder); specif. of his בַּ

wisdom (rather peculiarly, Elihu) לֵב חַֹּ  בִיר כּ  Jb 36:5 mighty in strength of mind. 4. of animals: wild כַּּ

ox Jb 39:11, horse v:21, hippopot. 40:16, bullock Pr 14:4; he-goat Dn 8:6 ram v:7. 5. strength, of soil 
i.e. produce, Gn 4:12 (J), Jb 31:30; (Ho 7:9 v.  

1. c supr.); = wealth (cf.  ִיל   .Pr 5:10 Jb 6:22 (חַּ

 

ל  4429  חַּ  (Strong 3583) (page 471) (Hebrew) [4430] כָּ

ל] †  חַּ ל .vb. paint (eyes) (NH id,; Aram [כָּ חַּ לְתְ  khÍal; Eth. kehÍala: Ar. kahÍala)—only in ,כְּ חַּ צְתְ כָּ חַּ רָ

יִח וגו׳ ח Ez 23:40 (Co rds. 3 pl.);—v. also עֵינַּ   .פוּ

 

שׁ  4430  חַּ  (Strong 3584) (page 471) (Hebrew) [4431] כָּ

שׁ †  חַּ שׁ vb. be disappointing, deceive, fail, grow lean (NH כָּ חַּ  grow lean; Hiph. convict of כָּ

falsehood, refute; Aram. ׁש חַּ חְשָׁא ;grow lean כְּ חִישׁוּתָא ,leanness כַּּ  leanness, weakness; Aph. as כְּ

NH Hiph.)—Qal. Pf. 3 ms. ׁש חַּ מֶן וּבְשָרִי כָּ  .Psalm 109:24 my flesh hath grown lean (away) fr מִש ָ

fatness (||שְׁלוּ מִצוֹם ָ י כּ  לָח .Niph. Impf .(בִרְכַּּ חֲשוּ איְֹבֶיךָ  ָ  Dt 33:29 thine enemies shall cringe וְיִכּ 

(come cringing, i.e. orig. act deceptively, feigning obedience) to thee (cf. also Pi. 3, Hithp.) Pi. Pf. 3 

ms. ׁחֵש חֶ  ;K 13:18, Hb 3:17 1 כִּ שׁ וְכִִּּ֫ consec. (bef. monosyll.) Lv 5:22, Jb 8:18, etc.; Impf. (ּה חֶש (בָ  יְכִַּּ֫
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Ho 9:2; 3 fs. חֵש תְכַּ חֵשׁ .Gn 18:15, etc.; Inf. abs וַּ  .Ho 4:2, Is 59:13; cstr. Zc 13:4; —1. deceive, abs כַּּ

Gn 18:15  (J), Jos 7:11 (JE), Ho 4:2 (ׁחש לה וכ  + ;.together = false swearing acc. to We:Kl. Pr א

ף חַֹּ וְגָנֹב וְנָאֹ  עֲמִיתוֹ .cf ,(וְרָצ קְרוּ אִישׁ בַּ לאֹ תְשַּׁ חֲשׁוּ וְ לא־ֹ תְכַּ בוּ וְ ן כ׳ ;Lv 19:11 (H) לאֹ תִגְנֹ  עַּ  לְמַּ

Zc 13:4 in order to deceive; sq.  ְל pers. 1 K 13:18, Jb 31:28; sq.  ְב pers. et rei Lv 5:21,  ְב rei v:22. 2. 

act deceptively against (i.e. seem to acknowledge, but not really do so), sq.  ְב pers. Jos 24:27 (E), Je 

5:12, Is 59:13, Jb 8:18 , appar. also ׁיכ׳ בָהּ וְתִירוֹש Ho 9:2 and new wine shall deny her (Isr.; i.e. 

refuse to acknowledge her as its mistress, not yield itself to her); abs. Pr 30:9. 3. cringe = come 

cringing (make shew of obedience, v. Niph.) sq.  ְב pers. Psalm 18:45 (Hithp. in || 2 S 22:45); sq.  ְל 

pers. Psalm 66:3, 81:16. 4. disappoint, fail, abs.  יִת ה זַּ עֲשֵ חֵשׁ מַּ  Hb 3:17 the product of the oliveכִּ

hath failed (in sense comp. Ho 9:2 supr.)  
 

Hithp. Impf. לִי חֲשׁוּ    S 22:45 shall come cringing to me (|| Psalm 18:45. v. supr.) 2 יִתְכַּּ

 

שׁ  4431  חַּ  (Strong 3585) (page 471) (Hebrew) [4432] כִַּּּ֫

שׁ †  חַּ   n.m.:Jb 16:8 כִַּּּ֫

1. lying. 2. leanness;—abs. כ׳ Ho 12:1 + 2 t.; ׁש חַּ חֲשִׁי  .Ho 10:13; sf כּ ָ הֶם .Jb 16:8; pl. sfכַּּ חֲשֵׁי  Ho כַּּ

7:3; —1. lying, לְתֶם  of ;12:1 ,(רָעָה||) Ho 10:13 ye have eaten the fruit of lying; 7:3 פְרִי כ׳ אֲכַּ

Nineveh,  ה לֵאָ  of Job's .2 .(אָלָה||) Na 3:1 of lying (and) robbery it is full; Psalm 59:13כ׳ פֶרֶק מְ

affliction Jb 16:8 my leanness hath risen up against me (cf. Psalm 109:24; Targum J Gn 41:27, Ec 

12:5; Talm. חשׁא   (.my lying, i.e. my affliction regarded as a lying witness, Di Buhl al < ;כ

 

חָשׁ  4432   (Strong 3586) (page 471) (Hebrew) [4433] כֶּ

חָשׁ] †  חָשִׁים בָנִים—adj, deceptive, false (on format. v. Ba:NB 50 Ges:§ 84b) [כֶּ ם ||) Is 30:9 כֶּ עַּ

  .(מְרִי

 

 (Strong 3588,3588+,518) (page 471) (Hebrew) [4434] כִּי  4433 

 ,Prob. from the same demonstr. basis found in kay here .כ .conj. that, for, when (Moab. id,: Ph כִּי 

and in certain pronouns, as Aram. ְדֵּך this (W:SG 110 f.); perh. also ultim. akin with kay that, in order 

that, and d then, enclit., like Lat. nam in quisnam?)—1. that (ὅτι, Germ. dass): a. prefixed to 
sentences depending on an active verb, and occupying to it the place of an accus.: so constantly, 

after vbs. of seeing, as Gn 1:10 רְא אֱלֹהִים כִּי טוֹב יַּּ  ,and God  saw that it was good, 3:6, 6:2, 6:5 וַּ

12:14 + oft., hearing 14:14, 29:33, knowing 22:12, , 24:14, telling 3:11, 12:18, repenting 6:6, 6:7, 
swearing Gn 22:16, Je 22:5, believing Ex 4:5, La 4:12, remembering Psalm 78:35, forgetting Jb 

ר ;39:15  in a זְכרֹ) command (late; in early Heb. the words said are quoted) Jb 36:10, 36:24 = אָמַּ

command) 37:20 b, 1 Ch 21:18 (contrast 2 S 24:18) etc.; טוֹב כּי it is good that … 2 S 18:2 + (v. p. 

374:b: usu. the inf. c., as Gn 2:18; v. ibid.); Gn 37:26 ע ה־בֶצַּ הֲרגֹ מַּ  what profit that we should כִּי נַּ

slay (impf.)…? Mal 3:14 what proft ּרְנו י כִּי that we have kept (pf.)…? Jb 22:3 כִּי שָׁמַּ דַּּ לְשַּׁ חֵפֶץ   is it הַּ
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pleasure to Shaddai that…? after a pron., as Psalm 41:12 by this I know that thou hast pleasure in 
me, that my enemy cannot triumph over me, 42:5 these things will I remember…that (or how) I used 

to go, etc., 56:10 this I know that God  is for me Jb 13:16 (הוא). And with  כִּיrepeated pleon. after an 

intervening clause 2 S 19:7, Je 26:15 +; כִּי … וְכִי Gn 3:6, 29:12, Ex 4:31, Jos 2:9, 8:21, 10:1, 1 S 

31:7, 2 S 5:12, 1 K 11:21, Je 40:7, 40:11; לֵאמֹר … וְכִי Gn 45:26, Ju 10:10. b. כִּי often introduces the 

direct narration (like Àan and the Gk. ὅτι recitativum, e.g. Luke 4:21), in which case it cannot be 

represented in English (except by inverted commas), Gn 21:30, 29:33 and she said, כִּי שׁמע י׳ 

Yahweh hath heard, etc.; Ex 3:12 = Ju 6:16 and he said, הְיֶה ךְ כִּי אֶ  ,I will be with thee, Jos 2:24 עִמ ָ

1 S 2:16 (v. Dr) 10:19 and ye have said to him, ּלָךְ תָשִים עָלֵינו  Thou shalt set a king over us, 2 כִּי מֶ

S 11:23, 1 K 1:13, 20:5, Ru 1:10, cf. 2:21 (but in reply to a qu. כִּי may = because, v. sub 3; and so 

also in sentences giving the expl. of a proper name, Gn 26:22, 29:32 (but De surely: v. infr.), Ex 2:10 

(cf. Gn 4:25, 41:51, 41:52); in כִּי מָה, introducing an expostulation, 1 S 29:8, 1 K 11:22, 2 K 8:13, it 

gives the reason for a suppressed ‘ Why do you say this? ’). c. esp. after an oath נִי י אִָּ֫ י י׳ ,חַּ  ,.etc חַּ

introducing the fact sworn to, Gn 42:16 by the life of Pharaoh, תֶם גְלִים אַּ  that ye are (I say) כִּי מְרַּ

spies; but though Heb. usage prob. gave it an asseverative force, Engl. idiom does not require it to be 

expressed: Nu 14:22, 1 S 20:3 as י׳ liveth, ע בֵינִי וּבֵין מָוֶת כִּי כְפֶשַּ  there is but a step between me הַּ

and death! 26:16, 29:6, Is 49:18 +; 1 S 14:44  הֹ יוֹסִיף כִּי מוֹת תָמוּת עֲשֶה אֱלֹהִים וְכ יַּ הֹ־  thus mayכּ

God  do and more also: thou shalt surely die! 2 S 3:35, 1 K 2:23, Ru 1:17 al.—Note that כִּי when thus 

used is oft. repeated after an intervening clause, in order that its force may be fully preserved: Gn 

22:16 f. 1 S 14:39  כִּי מוֹת יָמוּת( יֶשְׁנוֹ בְיוֹנָתָן בְנִיאִם ־ י י׳ כִּי ( רְתָ ) כִּי אָז וג׳ S 2:27 2 ,25:34 חַּ דִּבַּ

לֵא  is used sts. with advs. and interjs. to add force or כִּי .Qr 1 K 1:30, Je 22:24. d 15:21 ,3:9 ,כִּי (לוּ

distinctness to the affirmation which follows: (a) so esp. in  ַּף כִּיא  (v. ף  is it that…? (as a הֲכִי† ;(אַּ

neutral interrog.) 2 S 9:1, (expecting a neg. answer) Gn 29:15 is it that thou art my brother, and shalt 
(therefore) serve me for nothing? Jb 6:22 is it that I have said, Give unto me? expressing surprise Gn 
27:36 is it that he is called Jacob, and has (hence) supplanted me twice? 2 S 23:19 an affirm. answer 

is required (wh. would imply לאֹ כִי אִם־ † ;.be-hold, he, etc הִנּוֹ rd. prob. with the || 1 Ch 11:25 :(הֲ

 † ;.Jb 12:2 of a truth (is it) that ye are the people, etc אָמְנָם כִּי † ;…Dt 32:30 were it not that לאֹ כִּי

ךְ ם כִּי ;+ Nu 13:28 אֶפֶם כִּי ;S 8:9 1 כִּי אַּ לאֹ כִי † ;Ru 2:21 † גַּ  ;S 10:1 (but v. LXX Dr), 2 S 13:28 1 הֲ

ה כִי † ם Psalm 128:4; cf. Psalm 118:10-12 הִנֵּ ַּ ל   that—or (I (is it) י׳ in the name of בְשֵׁם י׳ כִּי אֲמִי

say) that—I will mow them down; Jb 39:27 doth the vulture mount up at thy command, קִנּוֹ וְכִי יָרִים 

and (is it) that it (so) makes high its nest? Is 36:19 have the gods of the nations delivered each his 

land etc.?…ּהִצִילו  §:i.e. (Hi) and (is it) that they have delivered Samaria out of my hand? > (Ew וְכִי 

354 c De Di) and that they have delivered Samaria out of my hand! = how much less (ף כִּי  have (אַּ

they, etc.! (|| 2 K 18:34 כִּי alone, perhaps conformed by error to v:35; 2 Ch 32:15 ף  which ,כִּי אַּ

however does not decide the sense of the orig. 1 .(וְכִי Ch 29:14 מִי וְכִי rd. ומי or כי מי (b) in 

introducing the apodosis, esp. in  ה תָ לֵא chiefly after)כִּי עַּ  indeed then…, Gn 31:42, 43:10 for (לוּ
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unless we had tarried  ָת בְנוּכִּי עַּ ה שַּׁ  surely then we had returned twice, Nu 22:33 (rd. לֵי י for לוּ לַּ  ;(אוּ

so 1 S 14:30 LXX (after לוּא), and 13:13 Hi We (לֻא for ֹלא); after  אִםJb 8:6 surely then he will 

awake over thee, etc. (But elsewhere תָה  is simply for now, Gn 29:32, Jb 7:21 +; or for then = for כִּי עַּ

in that case, Ex 9:15, Nu 22:29, Jb 3:13, 6:3 +). It is dub. whether כִּי אָז has the same sense: for 2 S 

2:27, 19:7 the כִּי in כִּי אָז may be merely resumptive of the כִּי recitat. preceding (vid. a, c). Rare 

otherwise: Ex 22:22 if thou afflict him ק צָעקֹ יִצְעַּ  tis that (= indeed), if he cries unto me, I will’ כִּי אִם־

hear him, Is 7:9 if ye believe not : ֹלא נוּ כִּי  ֵ  indeed ye will not be established. e. there seem also תֵאָמ 

to be other cases in which כִּי, standing alone, has an intensive force, introducing a statement with 

emph., yea, surely, certainly (Germ. ja—a lighter particle than these Engl. words): see in AV RV Ex 
18:11, Nu 23:23, 1 S 17:25, 20:26, 2 K 23:22, Is 32:13, 60:9, Je 22:22, 31:19, Ho 6:9, 8:6, 9:12, 10:3, 
Am 3:7, Psalm 76:11, 77:12 (Ew Che), Pr 30:2 (but not if construed as RVm), Ec 4:16, 7:7, 7:20, Jb 

28:1 +; La 3:22 (SyrVer Targum Ew Th &adO;t) the mercies of י׳, surely they are not consumed (rd. 

prob. ּמו וּ or תַּ מְמ ָ ו for ת   has this כִּי yea, indeed. But it is doubtful whether כִּי אָמְנָם Ru 3:12 ,(תמנ

force in all the passages for which scholars have had recourse to it, and whether in some it is not 
simply = for. De:Pr 30:1 would restrict the usage to cases in which a suppressed clause may be 
understood. f. that, expressing consecution, esp. after a question implying surprise or deprecation: sq. 

perf., Gn 20:9 what have I sinned against thee  ַּהֵבֵאתָ עָל יכִּי   that thou hast brought upon me? 1 S 

22:8, Is 22:1 what aileth thee, that thou art gone up, etc.? v:16, 36:5, 52:5, Mic 4:9, Hb 2:18; sq. ptcp. 
Ju 14:3, 1 S 20:1, 1 K 18:9 how have I sinned that thou art giving, etc.? 2 K 5:7, Ez 24:19; usu. sq. 

impf. Ex 3:11 who am I ְכִּי אֵלֵך that I should go, etc.? 16:7, Ju 8:6, 9:28, 2 K 8:13, Is 7:13, 29:16 

(also pf.), Psalm 8:5 what is man ּכִּי תִזְכְּרֶנּו? Jb 3:12 or why the breasts :  ק ָ  that I shouldכִּי אִינ 

suck? 6:11 חִֹי ה־כּ ל מַּ חֵ יַּ ִ  ,.f., 13:25 f., 15:12 f, 15:14, 16:3, 21:15 +; after a neg 10:5 ,7:17 ,7:12 ,כִּי אַּ

Gn 40:15 here also I have done nothing שָמוּ כִּי that they should have placed me in the dungeon, 

Psalm 44:19 f. our heart has not turned backward, etc. ּכִּי דִכִּיתָנו that thou shouldst have crushed 

us, etc., Is 43:22 not me hast thou called on, עְתָ בִי  that thou shouldst have wearied thyself with כִּי יָגַּ

me, Ho 1:6 (v. RV), Jb 41:2, Ru 1:12 I am too old to have an husband רְתִי  that I should have כִּי אָמַּ

said, etc. (cf. Ew:§ 337 a; Dr:§ 39 δ). g. added to preps. כִּי converts them, like אֲשֶׁר, into conjs. ..., as 

ן כִּי  עַּ ן because that...: v. subיַּ עַּ ד ,יַּ ל ,עַּ ת ,עֵקֶב ,עַּ חַּ   .תַּ

 

2. a. Of time, when, of the past הִי כִּי יְ  + Gn 6:1 (cf. Bu:Urg. 6), 26:8, 27:1, 2 S 6:13, 7:1, 19:26 וַּ

אֲשֶׁר) הָיָה כִּי  ;(.c. inf., are more freq כְּ  .and esp כַּּ  S 1:12, 17:48, Jos 22:7, Ju 2:18, 12:5 1 (וְ  simple)וְ

היה כי כי  and it would be, whenever (freq.) they said, Je 44:19 (ptcp.), Ho 11:1, Psalm 32:3 יאמרו ו

חרשׁתי ה  when I was silent, Jb 31:21; 31:26; 31:29; of present (usu. with impf.) as Ex 18:16 ה הְיֶ כִּי יִ

הֶם דָּבָר  when they have a matter, 1 S 24:20, Is 1:12, 30:21, Je 14:12, Zc 7:5, 7:6, Mal 1:8, Psalm לָ

49:19 and men praise thee ְך ל ָ  when thou doest well to thyself, 102:1, 127:5 +, with pf. Ez כִּי תֵיטִיב 

3:19-21, 33:9, Pr 11:15, 23:22; esp. of future, as Gn 4:12 ֹעֲבד הָאֲדָמָה כִּי תַּ  when thou shalt till אֶת־



the ground it shall not, etc., 24:41, 30:33, 31:49, 32:18, Ex 7:9 when Pharaoh shall speak unto you, Dt 

4:25, 6:20 +; in phrase ( רוג ׳ תאֹמַּ  .Lv 25:20, Dt 18:21, Is 8:19, 36:7, Je 13:22; and esp וְכִי תאֹמְרוּ (

in ... הָיָה כִּי  ,Gn 12:12, 46:33, Dt 6:10, 15:16, 1 S 10:7, 25:30, Is 8:21, 10:12 + oft.; with pf. Is 16:12 וְ

1 Ch 17:11 (altered fr. impf. 2 S 7:12); with ptcp. (unusual) Nu 33:51, 34:2, Dt 11:31, 18:9. b. 

elsewhere כִּי has a force approximating to if, though it usu. represents a case as more likely to occur 

than אִם:—(mostly with impf.) Gn 38:16, Nu 5:20, 10:32, Dt 6:25, 7:17, 28:2, 28:13, 1 S 20:13, 2 S 

19:8, 2 K 4:29, 18:22, Je 38:15, Pr 4:8, Jb 7:13 (כי אמרתי when I say), 19:28; oft. in laws, as Ex 

21:14, 21:33, 21:35, 21:37, 22:4, 22:5 etc., Dt 13:13, 14:24, 15:7, 15:12, 17:2, 18:6, 18:21 etc.; 

sometimes, in particular, to state a principle broadly, after which special cases are introduced by ם  ,אִ

as Ex 21:2 when (כִּי) thou buyest a Hebrew servant, he shall serve thee six years, after which v:3-5 

follow four special cases with אִם if: so 21:7 (כי), v:8-11 (אם); v:18 (כי), v:19 (ם  v:21 ,(כי) v:20 ;(א

ם)  ;+ .ff. Nu 30:3 ff 13:2 ,4:32 ,4:27 ,4:13 ,4:3 ,4:2 (אם) v:3, v:10 ,(כי) v:22 f; v:28-32; Lv 1:2 ;(א

though this distinction is not uniformly observed, contrast e.g. Ex 21:5 with Dt 15:16, Nu 5:19 and 

v:20.—N.B. with כִּי = when or if, the subject is oft. prefixed for distinctness and emph.: 1 K 8:37  ה הְיֶ יִ

שוּר Is 28:18, Mi 5:4 ,וג׳ רָעָב כִּי־יִהְיֶה בָאָרֶץ דֶּבֶר כִּי רְצֵנוּ אַּ יָבאֹ בְאַּ  Psalm 62:11, Ez 3:19 ,כִּי־

ה) תָ  ;Lv 1:2 כִּי … אָדָם and esp. in laws of P, as ;(cf. v:2) 33:6 ,18:21 ,18:18 ,18:5 ,14:13 ,14:9 ,(וְאַּ

 ,.similarly 15:2, 15:16, 15:19, 15:25, 22:12, 22:13, 22:14 etc ,5:15 ,5:4 ,5:1 ,4:2 ,2:1 נֶפֶשׁ כִּי ... ,13:2

rather differently Nu 5:20. c. when or if, with a concessive force, i.e. though:—(a) with impf. Je 4:30, 

נֶּשֶׁר קִנּ ֶ  49:16 ,14:12 ,4:30 ,4:30 גְבִיהַּ כַּּ ךָ כִּי־תַּ  though thou make high like the vulture thy nest, I will 

bring thee down thence, 51:53, Ho 13:15, Zc 8:6, Psalm 37:24, 49:19 f. though in his lifetime he bless 
himself ... he shall come, etc., perh. also Je 46:23 Ew (but Hi Gf Ke for), 50:11 Ew Ke (Hi yea); and 

strengthened by ם ם כִּי ,גַּ לְתִי  Is 1:5, Psalm 23:4 (cf. Dr:§ 143); (b) with perf. (rare) Mi 7:8 גַּ כִּי נָפַּ

מְתִי  .though I have fallen, I rise, Na 1:10 (si vera 1.), Psalm 21:12 (Hi Ew Now), 119:88 (Ew De).2 ק ָ

a. Of time, when, of the past הִי כִּי יְ אֲשֶׁר) + Gn 6:1 (cf. Bu:Urg. 6), 26:8, 27:1, 2 S 6:13, 7:1, 19:26 וַּ  כַּּ

and esp.  ְּכ c. inf., are more freq.); הָיָה כִּי היה  S 1:12, 17:48, Jos 22:7, Ju 2:18, 12:5 1 (וְ  simple) וְ ו

כי  and it would be, whenever (freq.) they said, Je 44:19 (ptcp.), Ho 11:1, Psalm 32:3 כי יאמרו

חרשׁתי ה  when I was silent, Jb 31:21; 31:26; 31:29; of present (usu. with impf.) as Ex 18:16 ה הְיֶ כִּי יִ

הֶם דָּבָר  when they have a matter, 1 S 24:20, Is 1:12, 30:21, Je 14:12, Zc 7:5, 7:6, Mal 1:8 , Psalm לָ

49:19 and men praise thee ְך ל ָ  when thou doest well to thyself, 102:1, 127:5 +, with pf. Ez כִּי תֵיטִיב 

3:19-21, 33:9, Pr 11:15, 23:22; esp. of future, as Gn 4:12 ֹעֲבד הָאֲדָמָה כִּי תַּ  when thou shalt till אֶת־

the ground it shall not, etc., 24:41, 30:33, 31:49, 32:18, Ex 7:9 when Pharaoh shall speak unto you, Dt 

4:25, 6:20 +; in phrase (ר  .Lv 25:20, Dt 18:21, Is 8:19, 36:7, Je 13:22; and esp וְכִי תאֹמְרוּ (וג׳ תאֹמַּ

in ... הָיָה כִּי  ,Gn 12:12, 46:33, Dt 6:10, 15:16, 1 S 10:7, 25:30, Is 8:21, 10:12 + oft.; with pf. Is 16:12 וְ

1 Ch 17:11 (altered fr. impf. 2 S 7:12); with ptcp. (unusual) Nu 33:51, 34:2, Dt 11:31, 18:9. b. 

elsewhere כִּי has a force approximating to if, though it usu. represents a case as more likely to occur 

than אִם:—(mostly with impf.) Gn 38:16, Nu 5:20, 10:32, Dt 6:25, 7:17, 28:2, 28:13, 1 S 20:13, 2 S 



19:8, 2 K 4:29, 18:22, Je 38:15, Pr 4:8, Jb 7:13 (כי אמרתי when I say), 19:28; oft. in laws, as Ex 

21:14, 21:33, 21:35, 21:37, 22:4, 22:5 etc., Dt 13:13, 14:24, 15:7, 15:12, 17:2, 18:6, 18:21 etc.; 

sometimes, in particular, to state a principle broadly, after which special cases are introduced by ם  ,אִ

as Ex 21:2 when (כִּי) thou buyest a Hebrew servant, he shall serve thee six years, after which v:3-5 

follow four special cases with אִם if: so 21:7 (כי), v:8-11 (אם); v:18 (כי), v:19 (ם  v:21 ,(כי) v:20 ;(א

ם)  ;+ .ff. Nu 30:3 ff 13:2 ,4:32 ,4:27 ,4:13 ,4:3 ,4:2 (אם) v:3, v:10 ,(כי) v:22 f; v:28-32; Lv 1:2 ;(א

though this distinction is not uniformly observed, contrast e.g. Ex 21:5 with Dt 15:16, Nu 5:19 and 

v:20.—N.B. with כִּי = when or if, the subject is oft. prefixed for distinctness and emph.: 1 K 8:37  ה הְיֶ יִ

שוּר Is 28:18, Mi 5:4 ,וג׳ רָעָב כִּי־יִהְיֶה בָאָרֶץ דֶּבֶר כִּי רְצֵנוּ אַּ יָבאֹ בְאַּ  Psalm 62:11, Ez 3:19 ,כִּי־

ה) תָ  ;Lv 1:2 כִּי … אָדָם and esp. in laws of P, as ;(cf. v:2) 33:6 ,18:21 ,18:18 ,18:5 ,14:13 ,14:9 ,(וְאַּ

 ,.similarly 15:2, 15:16, 15:19, 15:25, 22:12, 22:13, 22:14 etc ,5:15 , 5:4 ,5:1 ,4:2 ,2:1 נֶפֶשׁ כִּי ... ,13:2

rather differently Nu 5:20. c. when or if, with a concessive force, i.e. though:—(a) with impf. Je 4:30, 

גְבִיהַּ  49:16 ,14:12 ,4:30 ,4:30 ךָ כִּי־תַּ נֶּשֶׁר קִנּ ֶ  though thou make high like the vulture thy nest, I will כַּּ

bring thee down thence, 51:53, Ho 13:15, Zc 8:6, Psalm 37:24, 49:19 f. though in his lifetime he bless 
himself ... he shall come, etc., perh. also Je 46:23 Ew (but Hi Gf Ke for), 50:11 Ew Ke (Hi yea); and 

strengthened by ם ם כִּי ,גַּ לְתִי  Is 1:5, Psalm 23:4 (cf. Dr:§ 143); (b) with perf. (rare) Mi 7:8 גַּ כִּי נָפַּ

מְתִי   .though I have fallen, I rise, Na 1:10 (si vera 1.), Psalm 21:12 (Hi Ew Now), 119:88 (Ew De) ק ָ

 
3. Because, since ὅτι—a. Gn 3:14 because thou hast done this, cursed art thou, etc., v:17, 18:20 the 
cry of S. and G.—because it is great ... (subj. prefixed for emph.: cf. 2 N.B.) Is 28:15; in answer to a 
qu., Gn 27:20, Ex 1:19, 18:15, 2 S 19:43 +. Enunciating the conditions under which a fut. action is 

conceived as possible (Germ. indem) Lv 22:9, Dt 4:29 12:20 ,כי תדרשׁנו (v.:Dr), v:25, v:28, 13:19, 

14:24, 16:15, 19:6, 19:9 +, 1 K 8:35 (cf. v:33 אֲשֶׁר), v:36 כִּי תוֹרֵם, Pr 4:8b. b. more commonly the 

causal sentence follows, as Gn 2:3 and God  blessed the seventh day ת וג׳  because on it כִּי בוֹ שָׁבַּ

he rested, etc., 4:25 etc., in which case it may oft. be rendered for, Gn 2:5, 2:28, 3:20, 5:24, 6:7, 6:12, 

6:13, Psalm 6:3 heal me י לוּ עֲצָמ ָ  .for my bones are vexed, 10:14, 25:16, 27:10 + very oft כִּי נִבְהֲ

Spec. after vbs. expressive of mental emotions, as rejoicing Is 14:29, Psalm 58:11, being angry Gn 
31:35, 45:5, fearing 43:18, Psalm 49:17 etc. Iron. 1 K 18:27 for he is a god etc. (4 t.); Pr 30:4, Jb 38:5 

ע  .for or since thou knowest. With subj. prefixed Psalm 128:2. Repeated (with anacol.) Is 49:19 כִּי תֵד ָ

c. the causal relation expressed by כִּי is sometimes subtle, esp. in poetry, and not apparent without 

careful study of a passage. Thus sts. it justifies a statement or description by pointing to a pregnant 
fact which involves it, as Is 3:8 a, Jb 6:21 (ground of the comparison v:15-20), 14:16 (For…: ground of 
the wishes expressed v:13-15), 16:22 (ground of v:20 f.) 30:26 (For ...), or by pointing to a general 
truth which it exemplifies Jb 5:6 (reason why complaining v:2-5 is foolish), 15:34, 23:14; sts. it is 
explicative, justifying a statement by unfolding the particulars wh. establish or exemplify it 2 S 23:5 a, 
Is 1:30, 5:7, 7:8, 9:4, 10:8-11, 13:10 (development of v:9a), 32:6 f. (developing the characters of the 

י and נָבָל לַּ  and so explaining why they will no longer be esteemed v:5); Jb 11:16 ff. (explic. of ,כִּי

v:15b), 18:8 ff. (justifying v:7), 22:26 ff. (justifying v:25); elsewhere the cause is expressed indirectly or 
figuratively Is 2:6 (reason why invitation v:5 is needed), 5:10 (sterility of the soil the cause of the 
desolation v:9), 18:5, 28:8 (proof of the intoxication v:7), 31:7 (reason for the exhortation v:6: the 
certainty that the folly of idolatry will soon be recognized), Jb 7:21 (for soon it will be too late to 

pardon), 27:8-10 (Job wishes his enemy the lot of the wicked, because this is so hopeless); or כִּי 
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relates not to the v. which immed. precedes or follows, but to several, as Is 7:16 f. (v:17 specially the 
ground of the people being reduced to simple fare v:15), 21:6 ff. (ground of the statements v:1-5), Jb 
4:5 (ground of v:2), 14:7-12 (v:10-12 specially the ground for the appeal in v:6), 23:10-13 (ground why 
God  cannot be found v:8 f.), Psalm 73:21 (ground not of v:20, but of the general train of thought v:2-

14); similarly Gn 4:24, Dt 18:14, Je 30:11 the reason lies not in the words immed. after כִּי, but in the 

second part of the sentence; or, on the other hand, it may state the reason for a partic. word, Is 28:20 
(justifying ‘ nought but terror ’ v:19), Jb 23:17 (God 's hostility v:16 the cause of his misery, not the 

calamity as such). Sometimes also כִּי, in a poet. or rhet. style, gives the reason for a thought not 

expressed but implied, esp. the answer to a qu.; Is 28:11 (the mockeries of v:10 have a meaning) ‘ for 
with men of strange lips, etc. he will speak unto this people, ’ who will retort the mockeries, charged 
with a new and terrible meaning, upon those who uttered them (v:13); = (no,) for Is 28:28 (see RVm), 
Jb 22:2 b no, he that is wise is profitable to himself, 31:18, 39:14 (see v:13b), Psalm 44:24 (he cannot 
do this, v:23) for for thy sake are we killed, etc., 130:4 no, with thee is forgiveness; = (yes,) for Is 

49:25 (see the qu. v:24), 66:8. d. כִּי … כִּי ἀσυνδέτως sts. introduce the proximate and ultimate cause 

respectively, Gn 3:19, 26:7, 43:32, 47:20, Ex 23:33 for [else] thou wilt serve their gods, for it will be a 
snare to thee, Is 2:6, 2:6, 3:8, 3:8, 6:5 a, b 10:22 f. Jb 6:3 f. 8:8, 8:9, 8:9, 24:17, 24:17, 29:11 f.; sts. 
they introduce two co-ordinate causes (where we should insert and), Ex 23:21, 23:22, Is 6:5 b, c I am 

undone, because I am of unclean lips…, because mine eyes have seen י׳ of hosts, 15:5, 15:5, 15:6, 

15:6, 15:8, 15:9, Zp 3:8 f. Jb 15:25, 15:27, 20:19 f. 31:11 f.. But כִּי … וְכִי also occurs, Gn 33:11, Nu 

5:20 (if), Jo 7:15, Ju 6:30, 1 S 19:4, 22:17, 1 K 2:26, Is 65:16 +. e. after a neg. כִּי for becomes = but 

(Germ. sondern): Gn 17:15 thou shalt not call her name Sarai, הּ כִּי שָרָה שְׁמָ  for (= but) Sarah shall 

be her name, 24:3 f. 45:8, Ex 1:19, 16:8 not against us are your murmurings, י׳ כי  for (they are) על־

agst. י׳ = but agst. י׳, Dt 21:17, 1 S 6:3 (ל  ,1 K 21:17, Is 10:7, 28:27, 29:23, 30:5 ,(v. Dr) 27:1 ,(אַּ

Psalm 44:8, 118:17 + oft.; so in  לא כיnay, for = nay, but, as Gn 18:15  ְקְת ָ  nay, but thou לאֹ כִּי צָח 

didst laugh, 19:2, 42:12, Jos 5:14, 1 S 2:16 MSS LXX (v. Dr), 12:12, 2 S 16:18, 24:24, 1 K 2:30, 3:22, 
11:22, Is 30:16 nay, but we will flee upon horses.  
 

Note.—כִּי is sts. of difficult and uncertain interpretation, and in some of the passages quoted a 

different expl. is tenable. Authorities esp. read the Heb. differently, when the choice is between for 
and yea. E.g. Is 8:23 Ges Ew:§ 330 b doch (no, but); Hi Di for (taking v:22 as RVm); Ch surely: 15:1 

Ges Ew Hi Di surely; De for: 39:8 Ges Hi De surely; Di for (expl. of טוֹב): Ez 11:16 Hi Ke Co surely; 

Ew Sm because.—In Ex 20:25 the tense of  ָלֶה לֲ חַּ תְ  is for (Dr:§ 153). Jb 22:29 כּיֹ makes it prob. that וַּ

is taken with least violence to usage (ה אֲוָ  =) as Hi: When they humble thee, and thou sayest (גַּ

complainest) Pride! he will save, etc. 
 

 is read by כִּי־אִם always foll. by makkeph, except Gn 15:4, Nu 35:33, Ne 2:2, where אִם the) כִּי אִם־ 

the Mass.: Fr:MM 241)—1. each part. retaining its independent force, and relating to a different 

clause: a. that if Je 26:15; after an oath (כִּי not translated: v. 1 כִּי c) if 1 S 14:39, Je 22:24, surely not 

ם) יכִּ  being resumptive of the כִּי) b 2) 2 S 3:35, 1 S 25:34 1 אִ  before לֵי  c); Ex 22:22 (in 1 כִּי .v :לוּ

apod.) indeed if…(v. 1 כִּי d). b. for if Ex 8:17, 9:2, 10:4, Dt 11:20 +, for though Is 10:22, Je 37:20, Am 

5:22, but if Je 7:5.  
 
2. (About 140 t.) the two particles being closely conjoined, and relating to the same clause—a. limiting 
the prec. clause, except (after a negative, or an oath, or question, the equivalent of a negative)—the 
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most usual term for expressing this idea: sq. vb. Gn 32:27 I will not let thee go; נִי ָ כְת   lit. but כִּי אִם־בֵרַּ

 if thou bless me (sc. I will let thee go), i.e., subordinating the second clause to the first, ‘ I will (e 3 כִּי)

not let thee go, except thou bless me; ’ Lv 22:6 he shall not eat of the holy things ץ חַּ  except כִּי אִם־רָ

he have washed his flesh, Is 65:6, Am 3:7, Ru 3:18, La 5:21 f. (Ew Näg Ke Che &adO;t), turn thou us 
unto thee, etc., unless thou have utterly rejected us, (and) art very wroth with us (= Or hast thou 

utterly rejected us? etc. Ew &adO;t); sq. a noun, except, but, Gn 28:17 this is nothing כִּי אִם־בֵית 

 except thee, Lv 21:2, Nu כִּי אִם־אוֹתָךְ but the house of God , 32:9 he withholds from me nothing הָאֱ׳

14:30 (after אִם), 26:65 (cf. 32:12 בִלְתִי), Jos 14:4, 1 S 30:17, 30:22, 2 S 12:3  כּלֹ כִּי אִם־אֵין  (so 2 K 

4:2), 19:29, 1 K 17:1 (after ם ל K 5:15, 9:35, 13:7, Je 22:17, 44:14 +; after 2 ,22:31 ,(אִ  ;Ch 23:6 2 ,אַּ

sq. an adv. clause, Gn 42:15, Nu 35:33, 2 S 3:13 (but כִּי אִם and לִפְנֵי are mutually exclusive: rd. 

prob. with LXX  ֵה בֵיאתָ כִּי אִם־ ); after an interrog. Is 42:19 who is blind בְדִּי עַּ  ? but my servant כִּי אִם־

(who is blind in comparison with him ?), Dt 10:12, Mi 6:8, Ec 5:10, 2 Ch 2:5. b. the if being neglected, 

and treated as pleonastic (cf. ם  c), so that the clause is no longer a limitation of the preceding 1 אִ

clause but a contradiction of it: but rather, but (= a slightly strengthened כִּי), Gn 15:4 this man shall 

not be thy heir; ־אֲשֶׁר וג׳ כִּי  but one that shall come forth from thy own bowels, he shall be thy אִם

heir (cf. 1 K 8:19), 32:29 thy name shall no more be called Jacob יִשְרָאֵל  כִּי .but Israel (cf כִּי אִם־

alone 17:15), 47:18 we will not hide it from my lord, but the money…is all made over to, etc., Ex 12:9 
not boiled in water, but roast with fire, Dt 7:5, 12:5, 16:6, Jo 23:8 , 1 S 2:15 he will not take of thee 

boiled flesh :י כִּי ָ ח  לֶךְ יִהְיֶה עָלֵינוּ but raw, 8:19 אִם־  nay, but a king shall be over us לאֹ כִּי אִם־מֶ

(cf. כי alone, 10:19, 12:12), 21:5, 2 S 5:6, 1 K 18:18, 2 K 10:23 (פֶן), Is 33:21, 55:10, 55:11, 59:2, Je 

3:10, 7:32, 9:23, 16:15, 20:3, Ez 36:22, 44:10, Am 8:11, Psalm 1:2, 1:4, Pr 23:17 (ל  Psalm +; with (אַּ

the principal verb repeated (as Gn 15:4, 1 K 8:19), Lv 21:14, Ez 44:22, Nu 10:30, 2 K 23:23 , Je 39:12 

Kt (Qr om. אִם), cf. 7:23. Occas. in colloq. language, the neg., it seems, is left to be understood: 1 S 

26:10 as י׳ liveth, (by no means,) כִּי אִם but י׳ shall smite him, 2 S 13:33 Kt (by no means,) but 

Amnon alone is dead (Qr om. ם  Sq. imv. Is 65:18, Ez 12:23, Je 39:12, 2 Ch 25:8. Sts. also, though .(אִ

rarely (and not certainly), כִּי אִם appears to have the force of only even without a previous neg.: Gn 

רְתָנִי אִתְךָ 40:14 זְכַּ ךְ .only have (?) me in remembrance with thyself (but rd. perh כִּי אִם־  v ;כִּי for אַּ

Dr:§ 119 δ n., the use of a bare pf., without ּלו, or even waw consec., to express a wish or command 

is unexampled), Nu 24:22 לְבָעֵר: כִּי אִם־ יִן יִהְיֶה  ָ  only, nevertheless, the Kenite shall be for ק 

extermination (cf. Di), Jb 42:8 (De Di) א  appears to = a כִּי אִם c. after an oath כִּי אִם־פָנָיו אֶשָּׂ

strengthened כִּי (cf. ד אִם ,אִם בִלְתִי  2 K 5:20 as :(c 1 כִּי .v) c), introducing the fact sworn to 1 אִם :עַּ

צְתִי ,liveth י׳  surely I will run (pf. of certitude) after him, etc., Je 51:14 (Ges Hi Gf RV) surley כִּי אִם־רַּ

I will fill thee with men (viz. assailants), etc. (but Ew Ke Ch treat the particles as separate (  1 כִּי as כִּי

c): though I have filled thee with men—i.e. increased thy population,—yet shall they—the assailants—

lift up the shout against thee), 2 S 15:21 Kt (Qr omits אִם); after an assever. part. Ru 3:12 Kt  כִּי אִם
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ה כִּי אָמְנָם  תָ ל אָנֹכִי וְעַּ ם and now, yea indeed, surely I am thy kinsman (Qr omitsגוֹאֵ  the oath ;(אִ

being understood, Ju 15:7 if ye do thus, מְתִי  surely (Ges hercle) I will avenge myself, 1 S כִּי אִם־נִקַּ

לָנוּ 21:6 ה  ה עֲצֻרָ  of a truth women have been kept from us, etc., 1 K 20:6 surely כִּי אִם־אִשָ

tomorrow I will send, etc., Pr 23:18 (v. De) surely there is a reward; perh. also Jb 42:8.  
 

ל כֵּן  4434   (Strong 3588+5921+3651) (page 475) (Hebrew) [4435] כִּי עַּ

ל כֵּן †   forasmuch as, a peculiar phrase found Gn 18:5, 19:8, 33:10, 38:26, Nu 10:31, 14:43, Ju כִּי עַּ

6:22, 2 S 18:20 Qr (rightly), Je 29:28, 38:4 —lit. for therefore, emphasizing the ground pleonastically 
(Ew:§ 353 a ). The orig. force of the phrase is traceable in some of the passages in which it occurs, as 

Gn 18:5 let me fetch a morsel of bread, and comfort your heart; ל רְתֶם עַּ ל־כֵּן עֲבַּ עַּ בְדְּכֶם כִּי־  for עַּ

therefore (sc. to partake of such hospitality) are ye come to your servant, Nu 14:43 the Amalekite and 

the Canaanite are there, and ye will fall by the sword, בְתֶם ל־כֵּן שַּׁ  for therefore (to encounter כִּי־עַּ

such a fate) have ye turned back from י׳ etc.: but in process of time the distinct sense of its 

component parts was no doubt gradually obscured, and it thus came to be used conventionally, as a 

mere particle of causation, even where there was no preceding statement to which ל כֵּן  therefore עַּ

could be explicitly referred. ל כֵּן   .Jb 34:27 † (c 8 אֲשֶׁר .cf) appears to be used similarly אֲשֶׁר עַּ

 

 (Strong 3587) (page 475) (Hebrew) [4436] כִּי  4435 

 I. כִּי, branding, v. sub ה   p. 465 .כו

 

 (Strong 3589) (page 475) (Hebrew) [4437] כִּיד  4436 

וֹ .Jb 21:20, meaning unknown; rd. prob כִּידוֹ .n.[m.] only sf [כִּיד] †    his misfortune (as 12:5 etc.) פִיד

 

 (page 475) (Hebrew) [4438] כיד  4437 

  .(ð of foll.; cf. perh. Ar. kaÀda in sense labour, take pains, strive, or struggle with, kaydun war) כיד

 

ן  4438   (Strong 3591) (page 475) (Hebrew) [4439] כִּידוֹ

 † I.  ִּידוֹןכ  n.[m.] dart, javelin (NH id.)—abs. ׳ — ;S 17:6 1 כִּידוֹן .Je 50:42; cstr כִּידןֹ ;.Jos 8:18 + 6 t כ

dart, javelin (distinct fr. חֲנִית spear, lance, q.v.), (ך) כּ׳ אשׁר ביד ה בַּ  ;Jos 8:18, 8:18, cf. v:26 נט

שׁ כּ׳ עַּ הֶרֶב ;Jb 41:21 the rushing sound of a dart רַּ חֲנִית וּבְכ׳ בְ  ,S 17:45 (weapons of Goliath) 1 וּבַּ

חשֶׁת בֵין כְּתֵפָיו כ׳   .Je 6:23, 50:42 קֶשֶׁת וְכ׳ ;Jb 39:23 also חֲנִית + ;(in v:7 חֲנִית) v:6 נְ

 

 (Strong 3592) (page 475) (Hebrew) [4440] כִּידןֹ  4439 

 † II. ֹכִּידן n.pr.m. 1 Ch 13:9, LXXL Χεδων, A Χειλω; = ן  S 6:6 (LXX Νωδαβ, A Ναχων, LXXL 2 נָכוֹ

Ορνα).  
 

 (Strong 3590,3593) (page 475) (Hebrew) [4441] כִּידוֹד  4440 



  p. 461 .כדר v. sub כִּידוֹר ;כדד v. sub כִּידוֹד 

 

 (Strong 3594) (page 475) (Hebrew) [4442] כִּיּוּן  4441 

 ,n.pr.dei Am 5:26, prob. = As. kaivânu, planet Saturn (Ar. and Pers. kaywaÀnun Syr. keÀwon) כִּיּוּן † 

regarded as god; orig. pronunc. כֵּיוָן Schr:COT ad loc., cf. Kö:ii. 151 (pointing כִּיּוּן intended to suggest 

ð ן as something established, firm);kaima כו ënu = kaiânu, acc. to Jen:Cosm. iii. 502 who der. fr.  כון(cf. 

Thes; so Zim:BP 17); > Hpt:ZA ii. 266, 281 f. rds. ן יָּוָ ן for) כַּּ  reading the Babyl. name ,(…כְּאָמָ

Ka’âmânu; v. also M-A:JBL 1892, xi. 86 n. 39.  
 

 (Strong 3595) (page 476) (Hebrew) [4443] כִּיּוֹר  4442 

  p. 468 .כור .v. sub I ,כִּיּוֹר 

 

י  4443  לַּ  (Strong 3596) (page 476) (Hebrew) [4444] כִּי

י  י ,כִּילַּ   p. 647 .(Kö:ii. 118) נכל .Is 32:5, 32:7 v כֵּלַּ

 

פוֹת  4444  לַּ  (Strong 3597) (page 476) (Hebrew) [4445] כֵּי

פוֹת †  לַּ וּן—n.[f.] axe (loan-word (cf. Frä:74) fr. As. kalappatu v. Dl:HWB 333) כֵּי הֲלֹמ  ל וְכ׳ יַּ שִי  בְכַּ

Psalm 74:6 (||רְדֻּמוֹת   .(v:5 קַּ

 

ה  4445   (Strong 3598) (page 476) (Hebrew) [4446] כִּימָ

ם v. sub כִּימָה    p. 465 .כו

 

 (Strong 3599) (page 476) (Hebrew) [4447] כִּיס  4446 

 q.v.; Ar. kiysun (prob. fr. Pers. kiysaahun ,כּוֹס n.m.:Pr 1:14 bag, purse (perh. kindred with כִּיס † 

Lane:2640); Eth. kisa: NH כִּיס; Aram. כִּיסָא, kiysoÀ Plam. מן כיסה from his purse = at his own 

expense, Vog:p. 13 al.)—bag, in which were carried: a. weights (v. 5 אֶבֶן) Dt 25:13, Mi 6:11, Pr 

16:11; b. money, i.e. a purse Is 46:6, Pr 1:14.  
 

 (Strong 3595,3600) (page 476) (Hebrew) [4448] כִּיִּר  4447 

יִם ,[כִּיר] ,כִּיִּר  ר .v. sub I כִּירַּ   p. 468 .כו

 

ר  4448   (Strong 3601) (page 476) (Hebrew) [4449] כִּישׁוֹ

  p. 507 .כשׁר v. sub כִּישׁוֹר 

 

ה  4449  כָ  (Strong 3602) (page 476) (Hebrew) [4450] כִָּּ֫

ה  כָ   .p. 462 supr כה v. sub כִָּּ֫

 



ר  4450   (Strong 3603) (page 476) (Hebrew) [4451] כִּכָּ

  p. 503 .כלל .v. sub I כּלֹ ;כרר v. sub כִּכָּר 

 

א  4451  (Strong 3607) (page 476) (Hebrew) [4452] כָּלָ

 ,kloÀ; Eth. kalÀ: restrain, hinder; As. Kâlú ,כְּלָא .vb. shut up, restrain, withhold (NH id.; Aram [כָּלָא] † 

id.; Ar. kalaÀa protect Qor 21:43 cf Ba:ZMG 1887, 605 Anm. 4)—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹכְּלָאו Je 32:3; 3 fs. 

ה לְאָ ָ נִי .Hg 1:10; 2 fs. sf כּ  לְאוּ .Psalm 119:101; 3 pl כָּלִאתִי .S 25:33; 1 s 1 כְּלִתִִּ֫ ָ  S 1כָּלוּ  ,Hg 1:10 כּ 

6:10; Impf. 3 ms. יִכְלֶה Gn 23:6; 2 ms. תִכְלָא Psalm 40:12; 2 fs.  י א .Is 43:6; 1 sתִכְלָאִ   Psalm אֶכְלָ

40:10; Imv. sf. ם  Psalm 88:9; (on כָּלֻא ,Je 32:2 כָּלוּא .Ec 8:8; Pt. pass לִכְלוֹא .Nu 11:28; Inf. cstr כְּלָאֵ

the metapl. forms, as if fr. כלה, v. Ges:§ 75, 21 c Kö:i. 611);—1. shut up, c. acc. 1 S 6:10 (+  ְבloc.), 

Je 32:3; pt. pass. Je 32:2 ( ְב loc.), fig. Psalm 88:9 (opp. יצא). 2. restrain, c. acc. 1 S 25:33 (+  בְדָמִים

א בֵא .sc) כְּלָאֵם ;(מִכָּל־ +) Psalm 119:101 ,(מִבוֹ הִתְנַּ י ;Nu 11:28 (מֵ כ׳ אֶת־ ;Psalm 40:10 כ׳ שְפָתַּ

ךָ כ׳ אֶת־קִבְרוֹ מִמְךָ ,Pi. 2. 3. withhold כלה .Ec 8:8. On Psalm 74:11 v הָרוּחַּ   Gn 23:6 מִקְבֹר מֵת ֶ

(P),  ֶחֲמ נּיכ׳ רַּ יךָ מִמ ֶ  Psalm 40:12, Hg 1:10 b, prob. also v:a (rd. ל ל for MT LXX ט ָ ל־ .We); abs ,מִט ָ אַּ

יִם .Niph. Impf .(תְנִי||) Is 43:6 (sc. exiles) תִכְלָאִי שָמַּ הַּ גֶשֶׁם מִן־ הַּ יִּכָּלֵא   Gn 8:2 (J), and the rain from וַּ

heaven was restrained, cf. בִים יִם רַּ לְאוּ מַּ ָ יִּכּ  וַּ  Ez 31:15 (in fig.; ||מנע); הָעָם יִּכָּלֵא  הָבִיא וַּ  Ex 36:6 מֵ

(P). Pi. [Pf. כִּלָא and] Inf. cstr. לֵא   .Pi כלה .v לְכַּ

 

א  4452 לֶ  (Strong 3608,1004) (page 476) (Hebrew) [4453] כִֶּּ֫

לֶא †   K 25:29, Je 2 כִּלְאוֹ .K 22:27 + 6 t.; sf 1 כ׳ .n.[m.] confinement, restraint, imprisonment;—abs כִֶּּ֫

52:33; pl. כְּלָאִים Is 42:22; —confinement, in combin. בֵית (ה)כ׳ (cf. As. bit kili, prison, Dl:HWB 328) 1 

K 22:27 = 2 Ch 18:26, 2 K 17:4, Je 37:15, 37:18, Is 42:7; תֵי כְלָאִים ָ יִ  .v:22 (cf ב  תבַּ  1 (ε) (2) p. 109 

supr.; v. also א   .K 25:29 = Je 52:33 garments of imprisonment = prison-garb 2 בִנְדֵי כִלְאוֹ ;(.infr כלו

 

א  4453  (Strong 1004,3628) (page 476) (Hebrew) [4454] כלו

כּ׳—;.Qr n.[m.] id כְּלִיא ,Kt כלוא †  הַּ אכֶּלֶ  .Je 37:4, 52:31 (v בֵית   supr.)  

 

ה  4454  (Strong 4356,4357) (page 476) (Hebrew) [4455] מִכְלָ

 † I. מִכְלָה (incorrect for מכלא) n.[m.] enclosure, fold;— ר מִמ׳ צאֹן מִמִכְלְאֹת  .Hb 3:17; pl. cstrגָזַּ

 v. sub מִכְלָה .II—.(obj. he-goats) 50:9 מִמִכְלְאֹתֶיךָ לקח .Psalm 78:70 (obj. David); pl. sf צאֹן לקח

  p. 479 .כלה

 

יִם  4455  (Strong 3610) (page 476) (Hebrew) [4456] כִּלְאַּ



יִם †   ,MI:23 both, two כלאי n.[m.] du. two kinds (Ar. kilaÀni, kilaÀ both; Eth. klÀe: two; perh. also כִּלְאַּ

Nö:LCB 1889, 61, cf Dr:Sm xcii; Sm u. So:MI, 1886 suggest reservoirs; v. also רְבִיעַּ כ׳ —(כְּלִי תַּ

לאֹ הֶמְתְךָ  ע כ׳ ;Lv 19:19 not cause thy cattle to breed (in) two kinds בְ לאֹ תִזְרַּ דְךָ  ָ  ;v:19 (H) ש 

ע לאֹ תִזְרַּ רְמְךָ כ׳  יִם Dt 22:9 (both כַּּ  Lv 19:19 (H);—only in law of H and D against בֶגֶד כ׳ ;(כִּלְא ָ

mixtures.  
 

 (Strong 3609) (page 476) (Hebrew) [4457] כִּלְאָב  4456

ל = n.pr.m. second son of David, 2 S 3:3 כִּלְאָב †  ל  .Ch 3:1, v 1 דָּנִיֵּא   .p. 193 supr .1דָּנִיֵּא

 

 (page 476) (Hebrew) [4458] כלב  4457

  (.as onomatop כֶּלֶב ð of foll.; meaning unknown; Thes regards) כלב

 

לֶב  4458  (Strong 3611) (page 476) (Hebrew) [4459] כִֶּּ֫

לֶב †  לְבָא .Aram ;כלב .n.m.:1 S 24:15 dog (NH id.; Ph כִֶּּ֫  kalboÀ, Ar. kalbun; Eth. kalb: As. kalbu ,כַּּ

Dl:HWB 328)—abs. כ׳ Ju 7:5 + 16 t.,  לֶב לְבֵי .K 14:11 + 12 t.; cstr 1 כְּלָבִים .Psalm 59:7, 59:15; plכּ ָ  כַּּ

Jb 30:1; sf. ָכְּלָבֶיך Psalm 68:24; —dog: a. lit. 1 K 14:11, 16:4, 21:19, 21:19 , 21:23, 21:24, 22:38, 2 K 

9:10, 9:36 (all of fierce, hungry dogs, devouring dead bodies and licking blood); cf. Je 15:3 and ( לְשׁוֹן

לְבֵי צאֹנִי ,Psalm 68:24; eating torn flesh, Ex 22:30 (E) (כְּלָבֶיךָ  my sheep-dogs, only Jb 30:1 (in = כַּּ

both these with implied inferiority); dog-sacrifice was a heathen rite Is 66:3 (Di al.); v. esp. RS:Sem. i, 
273 (291), 325 (343); in various sim. Ju 7:5, Pr 26:11, 26:17, Psalm 59:7, 59:15; in proverbial sayings: 

לאֹ לִשׁנֹוֹ  ץ־כ׳  חֱרַּ לְכ׳ מֵת ;(חרץ .v. I) Ex 11:7 יֶ מֵת  הַּ ה  רְיֵ הָאַּ  Ec 9:4. b. applied, fig., to טוֹב מִן־ 

men, in contempt 1 S 17:43, so of psalmist's enemies Psalm 22:17, 22:21, or in excessive humility 2 

K 8:13; still more emphatically כ׳ מֵת a dead dog, מֵת הַּ כּ׳  ׳ ראשֹׁ S 9:8, 16:9; also 2 הַּ כְּלָבִים  ;3:8 כ

לְמִים כּ׳ ,Is 56:10 (of misleading prophets) אִ הַּ זֵי נֶפֶשׁ  ׳ ;v:11 (id.) עַּ  was name given to male כ

temple-prostitutes Dt 23:19 (v. Dr; cf. ׁקָדֵש).  

 

 (Strong 3612) (page 477) (Hebrew) [4460] כָּלֵב  4459

 .Vog:Nab. 6; cf. also We:Skizzen u כלבו .Eut (Nö):p. 55 כלבא .n.pr.m. (Nab. n.pr כָּלֵב † 

Vorarbeiten iii. 217; on כָּלֵב = dog-clan, v. RS:K 17, 190 f., 219, 254);—son of יְפֻנֶּה (LXX Χαλεβ; cf. 

Lag:BN 78), called קְנִזִי ז .v) הַּ  in JE, Nu 32:12, Jos 14:6, 14:14, cf. 15:17 = Ju 1:13, Ju 3:9  (where (קְנַּ

ז ׳ is brother of קְנַּ  also 1 Ch 4:15; treated as full Judahite only in P Nu 13:6 (v. GFM:Ju p. 30 f.) the ,(כ

one of the spies who (with Joshua) reported well of Canaan 14:6, 14:24, 14:30, 14:38; also 26:65, 
34:19, Dt 1:36, Jos 14:13, 15:13, 15:14, 15:16, 15:18, 21:12 (P= 1 Ch 6:41) Ju 1:12, 1:14, 1:15, 1:20 

(|| with Jos 15); = clan of Caleb 1 S 30:14 (disting. from Judah). Caleb is called חֶצְרוֹן ־  ,Ch 2:18 1 בֶן

cf. v:19, v:42, v:46, v:48, v:49 , v:50 = י ה בְכָלֵב ;v:9 כְּלוּב ָ  so LXX ,בָא כ׳ Ch 2:24, rd. perh 1 אֶפְרָתָ

Vulgate, cf. Kau:AT (v. אֶפְרָתָה p. 68 supr.)  

 



 (Strong 3614) (page 477) (Hebrew) [4461] כָּלִבִי  4460

  .(כְּלִבוֹ Kt) S 25:3 Qr 1 כָּלֵב adj.gent. of כָּלִבִי † 

 

 (Strong 3620) (page 477) (Hebrew) [4462] כְּלוּב  4461

חֶזְרוֹן  = n.pr.m. 1. a name in Judah 1 Ch 4:11, LXX Χαλεβ (acc. to We:Gentib. 20, Hist. 218 כְּלוּב † 

רְמִי rd. also for ;כָּלֵב בֶן־  ,v:1). 2. father of one of David's officers, acc. to 1 Ch 27:26 (LXX Χοβουδ כַּּ

A Χαλουβ, LXXL Χαλουβ).  
 

י  4462  (Strong 3621) (page 477) (Hebrew) [4463] כְּלוּב ָ

י †   = ,n.pr.m. a son of Hezron of Judah, acc. to 1 Ch 2:9 (LXX Χαβελ, A Χαλεβ, LXXL Χαλωβι) כְּלוּב ָ

בכָּלֵ   v:18 etc. (see 2 כָּלֵב).  

 

 (Strong 3619) (page 477) (Hebrew) [4464] כְּלוּב  4463

 ,Aram. kuwlbošoÀ in Lexx.; TelAm. kilubi כְּלִיבָה ,.n.m.:Je 5:27 basket, cage (ð dub.; NH id כְּלוּב † 

bird-net, cf. Zim:ZA vi. 145, 147)—abs. לֵא עוֹף יִץ  .Je 5:27 like a cage full of birds; cstr כִּכְלוּבמָ קַּ

  .Am 8:1, 8:2 a basket of summer furit כְּלוּב

 

 (Strong 3615,3607) (page 477) (Hebrew) [4465] כָּלָה  4464

 I. 206:כָּלָה vb. be complete, at an end, finished, accomplished, spent (NH id., Pi.; Ph. כלה; As. kalú, 

put and end to, and cease, vanish Dl:HWB 329; late Aram. כְּלָא cease, perish (not Targum); on root-

meaning enclose cf. כלא and Ba:ZMG 1887, 605)—† Qal. Pf. 1 כ׳ K 6:38 +; 3 fs. ה לְתָ ָ  ;+ S 20:7 1 כּ 

1 s. כָּלִיתִי Psalm 39:11; 3 pl. ּכָּלו Jb 19:27 +; 2 mpl. כְּלִיתֶם Mal 3:6; וּכְלִיתֶם consec. Ez 13:14; 1 pl. 

כֶל .Pr 22:8; juss יִכְלֶה .Psalm 90:7, etc.; Impf כָּלִינוּ  .Jb 33:21 (v. Dr:§ 171-173 Ges:§ 109. 2 b Anm יִִּ֫

Da:Synt. § 51 R. 5; 64 R. 6); 3 fs. 1 תִכְלָה K 17:14; כֶל תִֵּ֫ יִכְלוּ  .Ex 39:32 + 2 S 13:39 (v. infr.); 3 mpl וַּ

Is 1:28 +, וּן  —;.Ru 2:23 +, etc כְּלוֹת .Is 31:3, etc.; Inf. cstr יִכְלָי 

1. a. be complete, at an end, of a period of time Gn 41:53 (E; opp. III. לל  Hiph. begin v:54), Je 8:20 ח

חֵל .so of action or event, with emphasis on time Is 10:25, 24:13, Ru 2:23, 2 Ch 29:28 (opp ;(עבר||)  הֵ

v:27), v:34, Dn 12:7 (||קֵץ v:6, v:9);—vid. also 2 b infr. b. be completed, finished, of a work: temple 1 K 

6:38, 1 Ch 28:20, 2 Ch 8:16 (||לֵם  tabernacle Ex 39:32 (P). c. be accomplished, fulfilled, only of ,(שָׁ

purposed wrath, or predicition of י׳, Ez 5:13 (||לוֹתִי  .v:b, see Pi.), Dn 11:36, 2 Ch 36:22 = Ezr 1:1. d כַּּ

be ideally complete, be determined, always in bad sense, plotted, subj. הָרָעָה: sq. ם  of agent 1 S מֵעִ

20:7, also v:9 (+ לָבוֹא ל  ה .v:33 (rd + ,(עַּ לְתָ ָ ה הִיא for MT ,כּ  ל־ ;(LXX We Dr Kit Bu ,כָּלָ ה אֶ הָרָעָ כ׳ 

ל־כָּל־בֵיתוֹ לָיו +) of agent Est 7:7 מֵאֵת .sq ;25:17 אֲדנֵֹינוּ וְעַּ   .(אֵ



2. a. be spent, used up (prop. come to an end), of water Gn 21:15 (E), meal 1 K 17:14, 17:16. b. 

waste away, be exhausted, fail, lit. of fading grass Is 15:6 (||ׁלאֹ  ,יָבֵש ה   .of vintage 32:10 (opp ,(הי

א לך|| ,.of vanishing cloud Jb 7:9 (in sim ,(בוֹ לל||) fig. of fleeting days of life v:6 ;(ה  cf. Psalm 102:4 ,(ק

and  י יַּּ חַּ  Psalm 31:11, Je 20:18; v. also 1 a supr.; of flesh Jb 33:21, cf. of vital strengthכָּלוּ בְיָגוֹן 

Psalm 71:9, בָשָר וּשְׁאֵר Pr 5:11, לְבָבִי כ׳ חִי .Psalm 73:26, subj שְׁאֵרִי וּ  s'י׳ once of ;143:7 רוּ

compassion חֲמָיו ם||) La 3:32 לא־ֹכָלוּ רַּ  on txt. see VB); esp. of eyes exhausted by weeping La ,תמ

2:11, strained by looking (fig.) for relief or refreshment, pine, languish 4:17, Psalm 69:4, Jb 11:20, 

17:5, Je 14:6 (of wild asses); sq.  ְל La 4:17 and, in spiritual sense, Psalm 119:82, 119:123; similarly 

(sq.  ְל) of ׁנפש exhausted by longing Psalm 84:3 (||נכסף), י ,119:81 חֵקִי כָּלוּ כִלְיתַֹּ  Jb 19:27; so בְ

also 2 S 13:29 where rd. לֶח מֶ הַּ תֵכֶל רוּחַּ  מ׳ for MT) וַּ הַּ ל דָּוִד  תְכַּ  and the spirit of the king pined to (וַּ

go forth unto Absalom, cf. LXXL We Klo Dr Kit Bu. c. come to an end, vanish = perish, be destroyed, 

by י׳'s judgement Is 1:28 (||שֶׁבֶר), ם ,אָפֵס||) 16:4 ת ,אָפֵס||) 29:20 ,(תָמַּ ל||) 31:3 ,(נִכְרַּ ל ,כשׁ  ,(נפ

חֶרֶב וּבָרָעָב יִכְלוּ ם||) Je 16:4, cf. 44:27 וּבַּ ל ,מוּת||) Ez 5:12 ,(תָמַּ  ,Mal 3:6, Psalm 37:20 , 13:14 ,(נָפַּ

שׁ||) Jb 4:9 (|| id.), Psalm 71:13 ,(אבד||) ;37:20  hyperbol., of severe discipline 39:11, 90:7 ;(בוֹ

הל||)  Pr 22:8 the rod of his wrath perishes עֶבְרָתוֹ יִכְלֶה שֵׁבֶט ;of prosperity of a people Is 21:16 ;(נב

(> Ew al. is accomplished, of God 's wrath).—Dn 12:7 rd. perh. ׁם קֹדֶש דֹ נפֵץ עַּ  and when וְכִכְלוֹת יַּ

the power of the shatterer of the holy people should come to an end, so Bev after LXX (for difficult MT 

ם־קֹדֶשׁ עַּ ד־ פֵץ יַּ לוֹת נַּ  .† (וּכְכַּ

 

 Pi.:140 Pf. כִּלָה Gn 18:33 +, א  La 2:22; 3 כִּלָם ,S 21:5 2כִּלָנוּ  .sf ,(כִּלָה van d. H) Pr 16:30 Baer כִּלָ

fs. ה תוּ .consec. Ho 11:6, sf וְכִלְתָ לַּ י ,Is 49:4 כִּלֵיתִי ,Nu 25:11 כִּלִיתִי .consec. Zc 5:4; 1 s וְכִִּ֫  Ez וְכִלֵיתִִּ֫

6:12 + 2 t.; sf. כִּלִיתִים Ez 22:31, ָוְכִלִיתִיך consec. Ex 33:5; 3 pl. ּכִּלו Gn 24:19 +, etc.; Impf. לֶה  Is יְכַּ

ל ;10:18 יְכַּ ל .Gn 2:2; 3 fs וַּ תְכַּ תֵכֶל .Gn 24:19 + 2 S 13:39 (but rd וַּ  .We Dr al., and v. Qal 2 b); 1 s וַּ

לֶה ל ;.Gn 24:25 + 4 t אֲכַּ לוּ .Ex 33:3 (Kö:i. 545); 3 mpl אֲכֶלְךָ .Ez 43:8; sf וָאֲכַּ  Jb 36:11 + 21:13 Qr יְכַּ

(Kt יבלי; v. בלה p. 115 supr.), +, etc.; Imv. לֵה  ;Psalm 59:14, 59:14 + 74:11 (but text dub., v. infr., 2) כַּּ

mpl. ּלו לֵה .Ex 5:13; Inf. abs כַּּ לֵ  .S 3:12 + 5 t.; cstr 1 כַּּ א לְכַּ Dn 9:24 (metapl. form), לוֹת  ,+ S 2:33 1 כַּּ

etc.; Pt. לֵה לוֹת .Je 14:12 Jb 9:22; fpl מְכַּ  Lv 26:16; —1. † a. complete, bring to an end, finish a מְכַּ

thing, task, work, etc., c. acc. rei Ex 5:13, 5:14 (+ inf.; both J), 1 K 6:9, 6:14, 7:1, Ez 42:15, Gn 2:2, 

16:16, Ex 40:33 (P), Ru 2:21, 1 Ch 31:1, 2 Ch 7:11, Ezr 9:1, so  ע פֶשַּׁ הַּ לֵא   Dn 9:24 to make anלְכַּ

end of the transgression (cf. VB Bev); Lv 23:22 (modified from 19:9 q.v. infr.); acc. om. 2 Ch 31:7 

(opp.  ְל ל  Ez 4:6, 4:8; complete one's יָמִים Ne 3:34. † b. complete a period of time ,24:14 ,24:10 ,(הֵחֵ

days, enjoy the full measure of human life Jb 21:13, 36:11, or bring one's years to an end Psalm 90:9, 

with added idea of transitoriness. c. finish doing a thing, usu. sq. ל inf. Gn 18:33, 24:15, 24:19, 24:19, 

24:22 (all J), 17:22, Ex 31:18, Nu 4:15 (all P), Am 7:2, 1 K 1:41, 2 Ch 29:29, Ru 3:3 + 31 t. incl. 2 S 

11:19, where obj. of infin. precedes it, v. Dr, so Lv 19:9 (cf. 23:22 supr.); + 1 Ch 27:24 ( ְל inf. om.; opp. 

ל לְ   inf., 1 S 10:13, 2 S 6:18 מִן .sq ;(.but see Qal 2 c ad fin ;לְ  inf. without) Ch 29:17; + Dn 12:7 2 ,(הֵחֵ
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= 1 Ch 16:2, Ex 34:33, Lv 16:20, Jos 19:51 (all P), Ez 43:23. † d. make an end, end, sq.  ְב make an 

end with, finish dealing with 2 Ch 20:23, Ezr 10:17; abs., opp. חֵל גָ  ,הֵ קָטןֹ כִּלָהבַּ חֵל וּבַּ ל הֵ דוֹ  Gn 

44:12 (J) he began with the eldest and with the youngest he ended; so inf. abs. adverb. לֵה חֵל וְכַּ  1 הָ

S 3:12 a beginning and an ending, i.e. doing it thoroughly (v. Dr); also לֵה ד־כַּּ  ,utterly 2 K 13:17 = עַּ

13:19, to extremity Ezr 9:14 (of י׳'s anger), לֵה לְכַּ ד־  completely 2 Ch 24:10 (until all had = (late) עַּ

given), 31:1 (until all were destroyed). † e. accomplish, fulfil, bring to pass, a thing Ru 3:18; c. acc. of 

פִי ,חֲמָתִי) La 4:11; so (חֲמָתוֹ) s wrath'י׳  .pers. Ez 5:13, 6:12, 7:8, 13:15, 20:8, 20:21. † f ב + (אַּ

accomplish in thought, determine (cf. Qal 1 d) sq. רָעָה Pr 16:30 (||חשׁב). † 2. a. put an end to, cause 

to cease Nu 17:25 (+ י לַּ הֶם  ;(מֵעָ הֶבֶל יְמֵי ל־בַּ יְכַּ  Psalm 78:33 and he consumed (caused to vanish)וַּ

as vanity their days. b. cause to fail, exhaust, use up, spend, י חִצַּ ה־בָם  לֶ  Dt 32:23 my arrows will אֲכַּ

I exhaust against them; exhaust one's strength  ַֹּח ע||) Is 49:4 כּ  the eyes (by weeping; cf. Qal 2 b) 1 ;(יָגַּ

S 2:33, Jb 31:16; of a disease, consume the eyes Lv 26:16 (H). c. destroy, sts. exterminate: (1) men 

subj., c. acc. pers. 2 S 21:5, 22:39  (||חץ  La 2:22, Psalm ,(אכל||) Dt 7:22, 2 Ch 8:8, Je 10:25 ,(מ

119:87; esp. in phr. ד לוֹתָם עַּ  Psalm 18:38, 1 K = (השׁמיד||) S 15:18 (on txt. v. Dr), 2 S 22:38 1 כַּּ

22:11 = 2 Ch 18:10; (2) God  subj., c. acc. pers. Jos 24:20 (E), Is 10:18 (Assyrian host, under fig. of 
forest); Je 5:3, Ex 32:10, 33:3, 33:5 (JE), Nu 16:21, 17:10, 25:11 (all P), Lv 26:44 (H), Ez 20:13, 

22:31, 43:8, Jb 9:22; ָלֹּתוֹ אֹתְך ד כַּּ לוֹתִי אוֹתָם ,Dt 28:21 עַּ ד כַּּ  ,Je 9:15, 49:37; abs. Psalm 59:14 עַּ

59:14; so also (si vera l.) 74:11 (see VB; Bi Che חֵקְךָ תִכְלָא בְקֶרֶב and thy right hand (why) keepest 

thou in thy bosom); acc. + ב instr. Je 14:12 (by sword, famine, and pestilence); sts. the instrument of 

חֶרֶב  .s judgement becomes grammat. subj.; subj'י׳ דָּיו .Ho 11:6 (objהַּ  Is עֵגֶל .subj ,(אכל|| ;of city ,בַּ

27:10 (obj. יהָ ̅סְעִפ ֶׂ ה|| ;  Psalm 72:20 be כָּלוּ .subj. flying roll Zc 5:4 (obj. house). † Pu. Pf. 3 pl ,(רָעָ

finished, ended; Impf. 3 mpl. ּיְכֻלו  Gn 2:1 be completed (P).2. a. put an end to, cause to cease Nu וַּ

י +) 17:25 לַּ הֶם ;(מֵעָ הֶבֶל יְמֵי ל־בַּ יְכַּ  Psalm 78:33 and he consumed (caused to vanish) as vanity their וַּ

days. b. cause to fail, exhaust, use up, spend, י חִצַּ ה־בָם  לֶ  Dt 32:23 my arrows will I exhaust אֲכַּ

against them; exhaust one's strength  ַֹּכּח Is 49:4 (||ע  ,the eyes (by weeping; cf. Qal 2 b) 1 S 2:33 ;(יָגַּ

Jb 31:16; of a disease, consume the eyes Lv 26:16 (H). c. destroy, sts. exterminate: (1) men subj., c. 

acc. pers. 2 S 21:5, 22:39 (||חץ  .La 2:22, Psalm 119:87; esp ,(אכל||) Dt 7:22, 2 Ch 8:8, Je 10:25 ,(מ

in phr. לוֹתָם ד כַּּ  Psalm 18:38, 1 K 22:11 = 2 Ch = (השׁמיד||) S 15:18 (on txt. v. Dr), 2 S 22:38 1 עַּ

18:10; (2) God  subj., c. acc. pers. Jos 24:20 (E), Is 10:18 (Assyrian host, under fig. of forest); Je 5:3, 
Ex 32:10, 33:3, 33:5 (JE), Nu 16:21, 17:10, 25:11 (all P), Lv 26:44 (H), Ez 20:13, 22:31, 43:8, Jb 9:22; 

לֹּתוֹ  ד כַּּ אֹתְךָעַּ  Dt 28:21, לוֹתִי אוֹתָם ד כַּּ  Je 9:15, 49:37; abs. Psalm 59:14, 59:14; so also (si vera עַּ

l.) 74:11 (see VB; Bi Che חֵקְךָ תִכְלָא  ;(and thy right hand (why) keepest thou in thy bosom בְקֶרֶב 

acc. +  בinstr. Je 14:12 (by sword, famine, and pestilence); sts. the instrument of י׳'s judgement 

becomes grammat. subj.; subj. חֶרֶב ו .Ho 11:6 (obj הַּ דָּי ל|| ;of city ,בַּ  .Is 27:10 (obj עֵגֶל .subj ,(אכ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


יהָ ̅סְעִפ ֶׂ ה|| ;  ,Psalm 72:20 be finished כָּלוּ .subj. flying roll Zc 5:4 (obj. house). † Pu. Pf. 3 pl ,(רָעָ

ended; Impf. 3 mpl.  ּיְכֻלו   .Gn 2:1 be completed (P)וַּ

 

 (Strong 3617) (page 478) (Hebrew) [4466] כָּלָה  4465

 .n.f. completion, complete destruction, consumption, annihilation; alw. this form;—1 כָּלָה † 

completion, but only as adv., and dubious: completely, altogether Gn 18:21 (J; rd. כֻּלָם Ol Kau Buhl), 

Ex 11:1 (si vera l.) 2. complete destruction, consumption, annihilation: a. almost alw. by God , esp. 

ה כ׳ חֱרָצָה +) Is 10:23 עָשָ ו .Na 1:8 (2 acc., si vera l.; Buhl:ZAW 1885, 181 prop ,(וְנֶ הּ for בְקָמָי  מְקוֹמָ

v. Id:HWB 12 Kau:AT, Text Krit. Erläut. p. 65; v. also ם ם sub מָקוֹ  + ;v:9, Je 4:27, Ne 9:31 (2 acc.) ,(קו

הָלָה) Zp 1:18 ,(d 1 אֵת .cf. II) pers. = with, pregn. sense, = in dealing with אֵת ךְ נִבְ  ,Je 5:18 ,(כ׳ אַּ

ךָ) 46:28 = 30:11  Je 30:11, 46:28; without בְכָל־גוֹיִם + ;(אִתָם = אוֹתָם) Ez 11:13, 20:17 ,(אִתְךָ = אֹתְָ

עְתִי :עשה ה שָׁמַּ חֱרָצָ ד־כ׳ וְנ׳ ,Is 28:22 כ׳ וְנֶ  for לְכָלָה ;Dn 9:27 (on both cf. Is 10:23, Zp 1:18) עַּ

annihilation Ez 13:13 (si vera l., v. Co), לְכ׳ שְׁחִית  הַּ לאֹ לְ ל־ ,Ch 12:12. b. by men 2 וְ עֲשוּ וְכ׳ אַּ  Je תַּ

  .Dn 11:16 and (i.e. with) annihilation in his hand וְכ׳ בְיָדוֹ ;5:10

 

 (Strong 3616) (page 479) (Hebrew) [4467] כָּלֶה  4466

הֶם וְעֵינֶיךָ .adj. failing with desire, longing, only fpl [כָּלֶה] †  לֵי  Dt 28:32 while thine ראֹוֹת וְכָלוֹת אֲ

eyes look and fail longingly for them (cf. vb. כלה Qal 2 b, and כִּלָיוֹן infr.)  

 

הי  4467  (Strong 3622) (page 479) (Hebrew) [4468] כלו

הי †  הוּ ,Kt כלו  one of those who had strange wives Ezr 10:35, LXX—(כלה .ð I ?) .Qr n.pr.m כְּלוּ

Χελκεια, A Χελια, LXXL Χελιασονβ.  
 

 (Strong 3631) (page 479) (Hebrew) [4469] כִּלָיוֹן  4468

יִם .n.m. 1. failing, pining; 2. annihilation (on format. cf. Lag:BN 200);—1. cstr כִּלָיוֹן †   Dt כִּלְיוֹן עֵינַּ

28:65 failing of eyes (in longing, cf. foregoing, and v. Dr). 2. חָרוּץ  Is 10:22 annihilation, strictly כִּלָיוֹן 

decided.  
 

 (Strong 3630) (page 479) (Hebrew) [4470] כִּלְיוֹן  4469

 n.pr.m. one of Naomi's sons Ru 1:2, 1:5, 4:9, LXX Κελαιων, Χελαιων, Χελεων, LXXL כִּלְיוֹן † 

Χελλαιων (on etym. cf. Jer.; vid. Lag:Onom. ed. 2, 62, 5).  
 

ה  4470  (Strong 4357,4356) (page 479) (Hebrew) [4471] מִכְלָ

 † II. [ה הָב מִכְלוֹת .n.[f.] completeness, perfection;—only pl. cstr. intens [מִכְלָ  Ch 4:21 perfections 2 זָ

of gold = purest gold.—I. מִכְלָה v. sub כלא. p. 476  
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 (Strong 8502) (page 479) (Hebrew) [4472] תִכְלָה  4471

 Psalm 119:96 to all perfection have Iלְכָל־ת׳ רָאִיתִי קֵץ —;n.f. completeness, perfection תִכְלָה † 

seen an end.  
 

כְלִית  4472  (Strong 8503) (page 479) (Hebrew) [4473] תַּ

כְלִית †  בֵית וגו׳  ,abs. Jb 11:7, 28:3; cstr. Ne 3:21 + 2 t.;—1. end ת׳—;n.f. end, completeness תַּ

ד־ת׳ השֶׁךְ ;Ne 3:21 even unto the end of the house of Eliashib וְעַּ ד־ת׳ אוֹר עִם־  Jb 26:10 unto the עַּ

end of (= boundary betw.) light and darkness; חוֹקֵר הוּא  לְכָל־ת׳   and to every end (= to the 28:3 וּ

farthest limit) he exploreth; י תִמְצָא דַּּ ד־ת׳ שַּׁ  Jb 11:7 unto the end of Shadday wilt thou reach (so עַּ

as to know him fully) ? 2. completeness, as acc. of manner (Da:Synt. § 70 b) ה שְנֵאתִים  ת׳ שִנְאָ

Psalm 139:22 with completeness of hatred I hate them.  
 

 (Strong 3627) (page 479) (Hebrew) [4474] כְּלִי  4473

 conficere, like Ger. Zeug = כלה .n.m.:Ho 8:8 article, utensil, vessel (NH id.; acc. to Thes fr 324:כְּלִי 

fr.zeugen; prop. therefore anything finished, made, produced; acc. to Ba:ZMG 1887, 605 fr. meaning 

enclose, contain; he finds pl. of כְּלִי in כלאי M-I:23 (cf. כלאים))—׳ לִי ;+ abs. Je 18:4 כ כּ ֶ  ,S 17:49 1 הַּ

21:6; cstr. כְּלִי Ho 13:15 +; sf.  ֶּלְיְךָכ  Dt 23:25; pl. כֵּלִים Ex 22:6 +; cstr. כְּלֵי Gn 24:53 +; sf. י  Gn כֵּלַּ

31:37 + 2 t.; ָכֵּלֶיך Gn 27:3, Ez 12:4;  ּ1כֵּלֵינו S 9:7; כְּלֵיכֶם Gn 43:11 +; הֶם  Jos 7:11 +;—1. in כְּלֵי

gen., article, object, made of any material, thing, esp. thing of value הָב  S 6:8, 6:15 (images of 1 כ׳ זָ

mice, etc.), personal or household property Gn 31:37, 31:37 (E; v:b ֹךָ כּל  ,(E) 45:20 ,(כְּלֵי־בֵית ֶ

הוּ כְּלֵי בֵית־  ,Ex 22:6 (E) money or articles (property) אוֹ כֵּלִים כֶּסֶף ,Ne 13:18, Jos 7:11 (JE) טוֹבִיָּ

זכְּ  לִי־פ ָ  Jb 28:17 (appar. coll.); things carried, pl. = stuff, load, baggage (impedimenta) 1 S 17:22, 

17:22, appar. = baggage-train 10:22, 25:13, 30:24, Is 10:28; (cf. Gn 31:37 supr.);  ה  things ofכְּלֵי גוֹלָ

exile, i.e. the most necessary articles, such as exiles may take, Je 46:19, Ez 12:3, 12:4 b, 12:7 b, cf. 

v:4 a, v:7 a; = ornaments or jewels Gn 24:53 (J; הָב כ׳ כֶסֶף וכ׳ כ׳ כסף וכ׳  ,(prob. = ornaments ,זָ

עֲשֶה ,also Ex 3:22, 11:2, 12:35 (all E); Is 61:10, Ex 35:22, Nu 31:50 זהב כְּלִי יְקָר  ,v:51 (all P) כְּלֵי מַּ

Pr 20:15 (in fig.), ְרְתֵך חשֶׁת כְּלֵי ;Ez 16:17, 16:39, 23:26 ( all in fig.) כ׳ תִפְאַּ  as merchandise Ez נְ

הב וּכְלֵי ;as cargo of ship Jon 1:5 כֵּלִים ;27:13 רְזֶל כסף וז חשֶׁת וּבַּ  Jos 6:19, 6:24 (JE; spoil of נְ

war); of any household article (on which one sits) Lv 15:4, 15:6, 15:22, 15:23, 15:26 (all P); of skin Nu 

31:20, or wood v:20 (P); ה כְּלִי  Na 2:10 precious thing, so Ho 13:15 (fig.), Je 25:34 (sim.), 2 Ch חֶמְדָּ

32:27, Dn 11:8, חֲמֻדוֹת חֵפֶץ בוֹכְּ  Ch 20:25 (appar. = ornaments); also 2 כלי  לִי אֵין־  Je 22:28 (fig. of 

Coniah, ||עֶצֶב נִבְזֶה נָפוּץ), Ho 8:8 (sim.; cf. Je 48:38 infr.); † specif. of garments (one's ‘ things ’): 

ה||) Dt 22:5 כְּלִי־גֶבֶר ת אִשָ לַּ לֶאכֶת עוֹר .Lv 13:49 (cf עוֹר כְּלִי־ so ,(שִמְ  ,v:48), v:52, v:53, v:57 מְ

v:58, v:59 (all P). 2. utensil, implement, apparatus: † a. implement of hunting and (esp.) war, = 

weapon Gn 27:3 (J), 1 S 20:40, 21:9 (י ם כֵּלַּ רְבִי וְגַּ חַּ ם   ,K 11:8 = 2 Ch 23:7, 1 K 11:11, Is 54:16 1 ,(גַּ



54:17, Je 22:7; prob. also Nu 35:32,  רְזֶלכְּלִי בַּ  v:16, יָד  Gn 49:5 חָמָם כְּלֵי ;v:18 (all P) כְּלִי עֵץ־

(poem); ֹחֵתו שְׁ פָצוֹ ,Ez 9:1 כְּלִי מַּ כ׳  ;(חִצָיו||) Psalm 7:14 כְּלֵי־מָוֶת v:2; fig. of God 's weapons כ׳ מַּ

וֹ עְמ  Is 13:5, Je 50:25; of entire equipment of warrior, armour or armament offensive and defensive 1 זַּ

S 17:54 (cf. v:5 ff.), 21:6, 21:6 (v. Dr:Sm 139. 293), 31:9, 31:10 = 1 Ch 10:9, 10:10; hence (כֵּלָיו) 

א כֵלִים ֵֹ  ,armour- or weapon-bearer Ju 9:54, 1 S 14:1 , 14:6, 14:7, 14:12, 14:12, 14:13, 14:13 נשׁ

14:14, 14:17, 16:21, 31:4, 31:4, 31:5, 31:6 = 1 Ch 10:4, 10:4, 10:5, 2 S 18:15, 23:37 = 1 Ch 11:39; fig. 

י כֵּלָיו רָעִים   Is 32:7 and a knave, his weapons (i.e. devices, Che ‘ machinations ’) are evil; moreוְכֵלַּ

precisely חָמָה  Ju 18:11, 18:16 , 18:17, 1 S 8:12, 2 S 1:27, Dt 1:41, Je 21:4, 50:20 (fig.), Ez כְּלֵי מִלְ

32:27, 1 Ch 12:34 (van d. H v:33);  ה חָמָ לְ  ;Ec 9:18 כְּלֵי קְרָב ;Ch 12:38 (van d. H v:37) 1כְּלֵי צְבָא מִ

 Ez 40:42 is sacrificial knife. † b. instrument of כ׳ ;K 20:13 = Is 39:2 is perh. armoury 2 בֵית כֵּלָיו

music (הַּ )כְּלֵי שִיר Am 6:5, 1 Ch 15:16, 16:42, 2 Ch 5:13, 7:6, 23:13, 34:12;  29:27 ,29:26כְּלֵי דָוִיד, 

שִׁיר דָּוִיד  alone 1 Ch 23:5, cf. Nu כֵּלִים ;Ch 16:5 1 נְבָלִים כ׳ ,Psalm 71:22 כְּלִי נֶבֶל ;Ne 12:36 כ׳־

31:6 (P; ׁקֹדֶש הַּ הוה) for—;(כְּלֵי  ז .Ch 30:21 rd 2 בִכְלֵי עזֹ (לי עֹ  c. implement † .(Kau:AT, cf. Be) בְכָל־

of labour, tool רְזֶל לְךָ כְּלִי K 6:7, or of one's calling, pursuit 1 כ׳ בַּ ח־ לִי קַּ ה אֱוִ  Zc 11:15 רעֶֹ

(otherwise 1 S 17:40, v. 3). † d. equipment of oxen (yoke, etc.) 2 S 24:22, 1 K 19:21. † e. ֹ1 כְּלֵי רִכְכּו 

S 8:22 his chariot-equipments. f. as gen. term for utensils and furniture of Sol.'s palace 1 K 10:21 = 2 
Ch 9:20; esp. (very oft.) of tabern. Ex 25:9, 25:39, 27:3 + (in Hex alw. P), and temple 1 K 7:45, 7:47, 

7:48, 2 K 12:14 +; of both palace and temple Je 27:18, 27:19, 27:21; combinations are ן מִשְׁכָּ הַּ  כְּלֵי 

Ex 27:19,  ַּח מִזְבֵ הַּ הוה ,38:3 כ׳  בֵית י׳ כְּלֵי  ,Je 27:16, 28:3, 28:6, Ezr 1:7 כ׳ בֵית י׳ ,Is 52:11 כ׳ י

תחֶמְ  דַּּ  2 Ch 36:10, 2 אֱלֹהִים כ׳ בֵית Ch 28:24, 28:24, 36:18, Ne 13:9, Dn 1:2, ׁמִקְדָּש הַּ  ;Ne 10:40 כ׳ 

שָרֵת הַּ ת בֵית י׳  ,Nu 4:26, 1 Ch 9:28, 28:14, 28:14 כ׳ עֲבדָֹתָם ,Nu 4:12 utensil of ministry כ׳  עֲבוֹדַּ

ם ,Ch 28:13 1 כ׳ אָ שָּׂ קֹדֶשׁ Nu 4:32; also כ׳ מִשְׁמֶרֶת מַּ הַּ -K 8:4, 1 Ch 9:29; of appliances of idol 1 כ׳ 

workship 2 K 23:4. 3. vessel, receptacle, of various materials and for various purposes Gn 43:11 (J); 1 

S 9:7, Dt 23:25; = sack Gn 42:25 (E; ק ת .in || cl., cf שַּ חַּ מְתַּ הָרעִֹים ;(v:27 אַּ  shepherd's bag or כְּלִי 

wallet 1 S 17:40, cf. v:49; חֶרֶש  Je 32:14 is earthen-ware receptacle for deed of sale; for liquids 1 כ׳ 

K 17:10, 2 K 4:3, 4:3, 4:4, 4:6, 4:6, 4:6 ,  ה שְׁקֶ מְנָהּ ,K 10:21 = 2 Ch 9:20 1כ׳ מַּ  .Nu 4:9, cf כְּלֵי שַּׁ

v:10;  ֶ ּל־כ קמִכְּלִי אֶ הוּרַּ לאֹ  לִי וְ  Je 48:11 (fig.), cf. v:12 (||נְבָלִים); for cooking Lv 6:21 (חֶרֶש  v:21 ,(כ׳ 

חשֶׁת) לִי ,S 17:28, Je 19:11 (sim.), Psalm 2:9 (sim.) 2 (הַּ )יּוֹצֵר v. also ;(כ׳ נְ צרֵֹף כּ ֶ חַּ  ;Pr 25:4 לַּ פָתוּ

הוֹ .Nu 19:15 an open (uncovered) vessel כ׳ רכ׳ טָ  Is 66:20 a clean vessel; fig. of Eliakim's relatives 

ד כָּל־כְּלֵי גָנוֹת וְעַּ הָאַּ ן מִכְּלֵי  קָט ָ הַּ נְּבָלִים כְּלֵי   .Is 22:24 the vessels of smallness (Da:Synt. § 32, R הַּ

5), from the basin-vessels to all the pitcher-vessels. † 4. specif.  ֶאכְּלֵי־גֹמ  Is 18:2 vessels (boats) of 

paper-reed.  
 

 (page 480) (Hebrew) [4475] כלה  4474
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II. כלה (ð of foll.; meaning unknown).  

 

 (Strong 3629) (page 480) (Hebrew) [4476] כִּלְיָה  4475

לְיָא .Aram ;(.pl) כִּלְיָה .n.f. only pl. kidneys (NH † כִּלְיָה] †  לְיָא כּ or כּוּ וֹ (only pl.), kuwlnoÀ; Eth. k=alit: 

LXX οἱ νεφροί);—abs. pl. כְּלָיוֹת Je 11:20 + 5 t.; ֹכְּלָית Ex 29:13 + 13 t.; cstr. כִּלְיוֹת Dt 32:14, Is 34:6; 

sf. י י ;.Jb 16:3 + 2 t כִּלְיוֹתַּ י ;Jb 19:27 כִּלְיתַֹּ י ;Psalm 16:7, Pr 23:16 כִּלְיוֹת ָ  Psalm 139:13, La כִּלְיתֹ ָ

הֶם ;3:13  י׳ Je 12:2; —kidneys: 1. lit., as physical organ, a. of man, only poet., as created by כִּלְיוֹתֵי

Psalm 139:13; as the most sensitive and vital part, in metaph. of one wounded by י׳'s arrows Jb 

16:13, La 3:13. b. of sacrificial animals, offered as choice part to י׳ Lv 3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4, 9:10, 

כּ׳ שְׁתֵי  ;9:19  .Ex 29:13, 29:22, Lv 3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4, 8:16, 8:25 (all P); in fig. of sacrifהַּ

Edomites לֶב כִּלְיוֹת אֵילִים לֶב  ,Is 34:6; transferred to wheat חֵ כִּלְיוֹתחִטָה חֵ  Dt 32:14 kidney-fat (i.e. 

the choicest, richest) of wheat. 2. fig., as seat of emotion and affection Jb 19:27, Pr 23:16, Psalm 

ה ;73:21 ,16:7 תָ חוֹק מִכּ׳ קָרוֹב אַּ הֶם וְרָ  Je 12:2 near art thou in their mouth, and far from their בְפִי

affections; hence, as involving character, the obj. of God 's examination, alw. ||לֵב :לֵב חֵֹן כ׳ וָ  Je כּ

11:20 cf. Psalm 7:10, חֵֹן כ׳ לֵב כּ לֵב ,Je 17:10 חֹקֵר  דִּיק ראֶֹה כ׳ וָ חֵן צַּ לִ  ,20:12 בֹ ה כ׳ וְ בִיופָ  צָרְ (

Psalm 26:2.  
 

לָה  4476  (Strong 3618,3623) (page 480) (Hebrew) [4477] כַּּ

לָה    p. 483 .כלל .v. sub II כְּלוּלָה ,כַּּ

 

 (page 480) (Hebrew) [4478] כלח  4477

ח .ð of I) כלח  mng. dub.; Ar. kalahÍa is contract the face, look hard, stern; kalaÀhÍi kulaÀhÍun a hard ,כֶּלַּ

year (though dearth, etc.)).  
 

ח  4478 לַּ  (Strong 3624) (page 480) (Hebrew) [4479] כִֶּּ֫

 † I. ח לַּ   n.m. poss. firm or rugged strength כִֶּּ֫

 

(v. ð supr.), בֶר לֵי־ק ָ  ,Jb 5:26 thou shalt come in firm strength (with thy body vigorous תָבוֹא בְכ׳ אֱ

powers unimpaired) unto the grave; ְך לַּ ד כּ ָ לֵימוֹ אָבַּ   .upon whom vigour has perished 30:2 עָ

 

ח  4479 לַּ  (Strong 3625) (page 480) (Hebrew) [4480] כִֶּּ֫

 † II. [ח לַּ ח ,[כִֶּּ֫ לַּ  ,n.pr.loc. city in Assyria Gn 10:11, 10:12 = As. kalhéu, Schr:COT ad loc. Dl:Par 261 כּ ָ

mod. Nimrúd, at NE. angle of Upper Zab and Tigris (v. Billerbeck u. Jeremias BAS:iii. 1895, 130 ff.)  
 

חזֶֹה  4480  (Strong 3626) (page 480) (Hebrew) [4481] כָּל־

חזֶֹה †   n.pr.m. 1. father of one of the builders, Shallun Ne 3:15. 2. a name in Judah Ne 11:5 כָּל־

(relation to 1 unknown).  
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 (Strong 3627,3631) (page 480) (Hebrew) [4482] כְּלִי  4481

  p. 479 .כלה .etc., v. sub I ,כִּלָיוֹן ,כְּלִי 

 

 (Strong 3629) (page 480) (Hebrew) [4483] כִּלְיָה  4482

  above .כלה .v. sub II כִּלְיָה 

 

לְכֵּלכִּ   4483  [4484] (Hebrew) (page 480) (Strong 3557,3633) 

לְכּלֹ ,.vb כִּלְכֵּל    p. 465 .כול n.pr.m. v. sub כַּּ

 

ל  4484  (Strong 3634) (page 480) (Hebrew) [4485] כָּלַּ

 † I. ל ל ,vb. complete, perfect (NH comprehend, include, Pi. complete כָּלַּ ל ,a general rule כְּלָ  in בִכְלָ

general; BAram. And Syr. Shaph. ל  šaklel complete, finish; As. kalâli III. I. 2. complete; Ar. kalla ,שׁכל

is be wearied, fatigued; Aram. לָא ל .kliyloÀ is a crown, hence den ,כְּלִי כְלֵי  kalal to crown; Eth. I. 2 ,אַּ

kalala: to crown, Àaklil: a crown, taklil: crowning (of bride), nuptials; Ar. Àikliyl a crown, loan-word 

(Frä:62)):—Ez 27:4 לְלוּ יָפְיֵח ָ ח כּ  יִ  thy builders have perfected thy beauty (of Tyre, under fig. of בֹנַּ

ship), v:11.  
 

 (Strong 3605) (page 481) (Hebrew) [4486] כּלֹ  4485

ל once כּלֹ  ל .n.m. the whole, all (Moab., Ph., id.; Aram ,(.Je 33:8 Kt) כּוֹ  .cf ,כל .kul; Ar. kullun; Sab ,כּוֹ

DHM:Epigr. Denk. 36-38; Eth. kul: As. kullatu)—abs. ֹכּל, cstr. ֹכּל Gn 2:5, 2:16, 2:20 + oft., once כּלֹ־ 

Psalm 138:2 (v. Ba), but more usu.  ָּל־כ  (with makk.: without it, † Psalm 35:10, Pr 19:7; Kö:i. 84, 95); 

sf. 2 ms. in p. ְכֻּלָך † Mi 2:12; 2 fs. ְכֻּלֵך † Is 14:29, 14:31, ְכֻּלָך † Is 22:1, Ct 4:7 (perh. for assonance 

with accompanying ְ3 ;(בָךְ ,לָך ms. 2 כֻּלֹּה S 2:9 (v. Dr) + 17 t. (never in Pent.), ֹכֻּלו Gn 25:25 + 16 t.; 

3 fs. ּכֻּלָה Gn 13:10 + 15 t., א לָם ,(.oft) כֻּלָם ;(.t 18) כֻּלְכֶם ;(.t 16) כֻּלָנּו ; Ez 36:5 † כֻּלָ  ,Je 31:34 † כּוּ

ם הַּ הֶם S 23:6 (and prob. Je 15:10 2 † כֻּל ָ נָה .fpl 3 ;(כֻּלְ הְנָה: ;Gn 42:36, Pr 31:29 † כֻּלִָּ֫ ָ  K 1 † כֻּל 

7:37:—the whole, 1. with foll. gen. (as usually) the whole of, to be rendered, however, often in our 

idiom, to avoid stiffness, all or every: a. Gn 2:2 צְבָאָם  כָּל־אֶרֶץ כּוּשׁ the whole of their host, v:13 כָּל־

the whole of the land of Kush; לָה יְ לַּ הַּ ל  ;the whole of the night כָּל־ יִשְרָאֵ  the whole of Israel = allכָּל־

Israel; Dt 4:29 ָבְך ָ לְב   with the whole of thy heart = with all thy heart; + very oft. With a plural בְכָל־

noun, usu. determined by the art. or a genitive: Gn 5:5 ימי אדם  the whole of (= all) the days of כל־

Adam, 37:35 כל־בניו the whole of (= all) his sons, Is 2:2 הגוים כל  .all the nations; Gn 43:9 + oft כל־

יִם ,continually. In poetry, however, the noun may remain undetermined = הימים יָדַּ  the whole of כָּל־

hands = every hand, Is 13:7, Jer 48:37, Ez 21:12; כל־פנים i.e. every face Is 25:8, Joel 2:6;  כל

חנות  ל חוצות ;Is 28:8שׁ  La 2:19 al. Before an inf. † Gn 30:41, Dt 4:7, 1 K 8:52, 1 Ch ,51:20 כל 

23:31. Freq. with sfs., as ֹה) כֻּלו  the whole of him Gn 25:25 , Jb 21:23, Ct 5:16, the whole of it Lv (כֻּלֹּ



13:13, Je 2:21, Na 2:1, Pr 24:31; ּכֻּלָה the whole of it Gn 13:10, Ex 19:18, 25:36, Am 8:8; ְכֻּלָך all of 

thee Ct 4:7 + (v. ad init.);  ּכֻּלָנוthe whole of us Gn 42:11, Dt 5:3, Is 53:6, 53:6; כֻּלְכֶם Dt 1:22, 4:4, 1 S 

לו כֻּלָם Gn 11:6, 43:34, Jos 8:24 כֻּלָם ;22:7 ,22:7 ד כֻּלָם Ju 11:6 ,ויפ  ,Is 7:19, 31:3 + oft.—Twice ,בְיַּ

strangely, with hyperb. intensive force, Psalm 39:6 הֶבֶל  .the whole of vanity are all men (? om כָּל־

בוּדָּהכָּל־כְּ  as v:12), 45:14 ,כל  the whole of gloriousness is the king's daughter. b. followed often by a 

singular, to be understood collectively, whether with or without the art.: Gn 1:21 חיה  את כל נפשׁ ה

the whole of living souls = every living soul, 2:9 למראה חמד   the whole of trees (every kind כל עץ נ

of tree) pleasant to view, 6:12 + צפור כל כנף כל 7:14 ,כָּל־בָשָר all birds of every kind of wing (so 

Ez 17:23), v:21 האדם ם .the whole of mankind (so Nu 12:3, 16:29, Ju 16:17 al.); poet כל   כל־אד

Psalm 39:6, 64:10 +; 1 S 14:52 חיל כל אישׁ גבורוכל ־בן־ ל 17:24 ,17:19 ,  Is ;22:2 ,כל אישׁ ישרא

יִת the whole of mouths = every mouth, 15:2, 24:10כל פה  9:16  .oft. (in 2:12-16 the sg. and pl + כָּל־בַּ

interchange); Psalm 7:12 + ם יו עת + 10:5 ,בכל־ העץ at all seasons. So = בכל־ כל־ , Gn 1:29 כל־

ם ,Ex 1:22 = all the sons הבן המקו המרכב ,Dt 11:24 = all the places ,20:24 כל־  Lv 15:9, v:26, Dt כל־

ר 4:3 האישׁ אשׁ ה Je 4:29 ,כל־הבכור all the men who… , 15:19 = כל־ העיר עזוב  all the cities כל־

(notice the foll. הֶן ם .all the days (v = כל־היום ;(בָ  f), etc. In late Heb. extended to such phrases 7 יוֹ

as וָדוֹר בְכָל־דּוֹר † Psalm 45:18, 145:13, Est 9:28; עיר ועיר  Ch 11:12, 28:25, 31:19, Est 2 † בכל־

8:11, 8:17, 9:28; † 2 Ch 32:28, Est 2:11, 3:14, 4:3, 8:13, 8:17, 9:21, 9:27, 9:28, 9:28, 9:28 (cf.  ְ1 ו i b). 

c. the gen. after כל is oft. a rel. sentence, introduced by ר  the את כל אשׁר עשה Gn 1:31 :אשׁ

whole of what he had made, 7:22, 13:1 + very oft. Sts., with a prep., כל אשׁר has the force of 

wheresover, whithersoever, as Jos 1:7 ְבְכלֹ אֲשֶׁר תֵלֵך wheresoever thou goest, v:16 ר  אֶל־כָּל־אֲשֶׁ

whithersoever (see ר וְכָל־ b γ). Very rarely in such cases is there ellipse of the rel., as Gn 39:4 4 אֲשֶׁ

ן בְיָדִי  לוֹ נָתַּ לבני ישראל Ex 9:4 ,(contrast v:5, v:8)יֶשׁ־ הֶן Is 38:16 ,מכל־ לְכָּל־בָ חִי וּ יֵּי רוּ  Psalm ,חַּ

יָבוֹא 71:18 מִכָּל־ 2 Ch 32:31; peculiarly also in Chr (Dr:Intr 505), 1 Ch 29:3 ,(v. 2 a ,74:3) לְכָל־

 1 Ch 29:11 a, 2 Ch 30:17, Ezr 1:5. d. with a suffix (a 2) כּלֹ Ch 30:18 f., Ezr 1:6; cf. with 2 ,הֲכִינוֹתִי

two idiomatic uses of כל have to be noticed: (a) כל is often made more independent and emphatic by 

being placed with a suffix after the word which it qualifies, to which it then stands in apposition (cf. in 

Syr., Ar., Eth.), as 2 S 2:9  ֹ ל כֻּלה לשׁתכלך פ Jer 13:19, 48:31, Is 9:8, 14:29, 14:31 ,יִשְרָאֵ  Philistia, 

all of thee ! Mi 2:12, Hb 2:6, Jb 34:13, Psalm 67:4, 67:6; esp. in Ezek., as 14:5, 29:2 ּמצרים כֻּלָה 

32:12, 32:30; with change of person (cf. the idiom in Is 22:16, 48:1, 54:1 etc.), 1 K 22:28 = Mi 1:2 

גוֹי כֻּלוֹ Hear, nations, all of them ! Mal 3:9 כלם שׁמעו עמים  preceding: Nu 16:3 כל So even with .הַּ

הָעֵדָה כֻּלָם ל כֻּלֹּה Is 14:18, Jer 30:16, Ez 11:15 ,כָּל־  ,the whole of the house of Israel כל בית ישרא

the whole of it (so 20:40, 36:10), 35:15, 36:5, Psalm 8:8 (cf. Sab. DHM:l. c.); (b) with the sf. of 3 ms., 

understood as referring to the mass of things or persons meant, ה  lit. the whole of it, is ,כֻּלוֹ or כֻּלֹּ



equivalent to all of them, every one, † Ex 14:7 and captains ֹל־כֻּלו  רֶכֶב upon the whole of it (the עַּ

collectively) = all of them, Is 1:23 the whole of it (the people) loveth bribes, 9:16, 15:3, Jer 6:13, 6:13, 

8:6, 8:10, 8:10, 20:7, Hab 1:9, 1:15, Psalm 29:9 and in his temple כֻּלוֹ אֹמֵר כָּבוֹד the whole of it (= 

every one there) says, Glory ! 53:4 (|| 14:3 ֹכּל הֹ רֵעַּ ) perh. Is 16:7, Je 48:38; + Pr 19:6 Ew Hi ;(הַּ  :(וְכֻל

Je 15:10 rd. לוּנִי הֶם קִלֲ  e. Heb. idiom in certain cases affirms, or denies, of an entire class, where .כֻּלְ

Engl. idiom affirms, or denies, of an individual of the class; thus in a compar. or hypoth. sentence כל 

is = any, and with a neg. = none: (a) Gn 3:1 the serpent was more subtil השדה חית   than all מכל 

beasts of the field (in our idiom: than any beast of the field), Dt 7:7, 1 S 9:2; (b) Lv 4:2 a soul when it 

sins through ignorance ׳ימכל מצות י׳  in all the commandments of Jehovah (= in any of the 

commandments, etc.), 19:23 when ye…plant עץ מאכל  any tree for food, Nu 35:22 or if he = כל־

have cast upon him כָּל־כְּלִי = any weapon, 1 K 8:37 b; joined with a ptcp. in a hypoth. sense (Dr:§ 

121 n. Ges:§ 116. 5 R. 5), Gn 4:14 כל מצאי all my finders (= if any one find me), he will slay me, 

v:15 a, Nu 21:8 ְנָּשׁוּך הַּ  whosoever (= if any one) is bitten, 1 S 2:13; (c) with a neg., Gn 2:5 all = כָּל־

plants of the field הְיֶה הכות־ were not as yet = no plant of the field as yet was, 4:15 b טֶרֶם יִ לבלתי 

ו  for the not-smiting him of all finding him = that none finding him should smite him, Ex אתו כל־מצא

לא־נותר 10:15 ה and no green things were left, 12:16 = כל ירק ו ה כל־מלאכ  all work shall לא יעש

not be done = no work shall be done, Dt 28:14, Ju 13:4 ל־תאֹכְלִי כָּל־טָמֵא  eat not of all that is אַּ

unclean, 19:19 חְסוֹר כָּל־דָּבָר כל־ there is no lack of all things i.e. of any thing, Psalm 143:2 אֵין מַּ

לפניך לא־יצדק   very oft. (so οὐ πᾶς, as a Hebraism, in the N. T., e.g. Mk 13:20 οὐκ ἄν + ,חי כי 

ἐσώθη πᾶσα σάρξ, Lk 1:37 οὐκ ἀδυνατήσει…πᾶν ῥῆμα, as Jer 32:17 לֵא מִמְךָ כָּל־דָּבָר יִפָ  Gal ,לא־ֹ

2:16 οὐ δικαιωθήσεται…πᾶσα σάρξ, etc.) Usu., in such cases, כל (or its gen.) is without the art., being 

left purposely indef.: in Psalm 49:18 (2 b a) ֹכּל ה is emph. (In Nu 23:13 הַּ לאֹ תִרְאֶ  the context וְכֻלוֹ 

shews that ֹכּל is opp. to a part). f. very anomalously, severed from its gen., † 2 S 1:9 פְשִׁי בִי כִּי־ נַּ

עוֹד עוֹד נִשְׁמָתִי בִי Jb 27:3 ,כָל־ שֶ׳ On Ec 5:15 .כָּל־תִשָּׂא עָוֹן Ho 14:3 (si vera l.) ,כִּי־כָל־ ת־ עֻמַּ  כָּל־

v. ה   .עֻמָ

 

Note.—When the gen. after כל is a noun fem. or pl., the pred. usu. agrees with this (as being the 

really important idea), e.g. Gn 5:5 היו כל ימי אדם הָעֵדָה Nu 14:1 ,וי תִשָּׂא כָל־  Nah 3:1, Psalm ,וַּ

לֵל  150:6 ה תְהַּ נְּשָׁמָ הַּ ל  ָׂ  ׂ  .exceptions being very rare, Is 64:10 b, Pr 16:2 (Ges:§ 141. 1 R. 2). 2כּ

Absolutely: † a. without the art., all things, all (mostly neuter, but sts. m.), the sense in which ‘ all ’ is to 

be taken being gathered fr. the context, Gn 9:3 ֹד כּלֹ בוֹ 16:12 ,נתתי לכם את כּל ואת כּלֹ  20:16 ,וְיַּ

 = ! nought of all things אֵין כּלֹ 11:6 ,בכור כּלֹ מבני ישראל Nu 8:16 ,לי כלֹ וכי ישׁ 33:11 ,ונוכחת

there is nothing (so † 2 S 12:3, Pr 13:7, cf. 2 K 4:2), 13:2 ל נש  ֹ הםכּ יא ב  (cf. 2 S 23:28, 1 Ch 3:9: usu. 



so ֹכּל חֹסֶר כּלֹ v:48, v:37 ,מֵרבֹ כּלֹ Dt 28:47 ,(הַּ  all exhibit כּלֹ הבִֹאישׁ Is 30:5 ,(cf. Je 44:18) בְ

shame, 44:24 ֹה־כּל ֶֹ מוּ Je 44:12 ,י׳ עשׁ ע .Zp 1:2, Psalm 8:7, 74:3 (rd ,(unusual) כלֹ וְתַּ הֵרַּ  ,(כּלֹ 

ה עיני Pr 16:4, 26:10, 28:5, Jb 13:1 ,כלֹ עיני 145:15  Ch 29:11 b, 2 Ch 32:22 1 ,42:2 ,הן כּלֹ ראת

(m.), Dn 11:37 (v. also 1 c end); ֹמִכּל Gn 6:19, 6:20 b ֹיִם מִכּל לב   Je 17:9 ,27:33 ,14:20 ,שְׁנַּ ה עקוב 

ת כּלֹתְמוּ Dn 11:2 (m.) After a neg. = anything, Dt 4:25 ,מִכּלֹ נַּ  the likeness of anything, 8:9, 28:55, Pr 

30:30. In the gen. also, very rarely, to express the idea of all as comprehensively as possible: Ez 

ת כּלֹ כָּל־בִכּוּרֵי כלֹ 44:30  all the statutes about כלֹ כָּל־פִקוּדֵי Psalm 119:128 (si vera l.) ;וְכָל־תְרוּמַּ

everthing. † b. with art. ֹכּל  where the sense is limited by the context to things (or persons) just (a) :הַּ

mentioned, Ex 29:24 הרן כּלֹ ביד א הַּ הקטיר Lv 1:9 ,ושמת  כּלֹ ו הַּ הן את   v:13, 8:27, Dt 2:36 ,הכ

לפנינו כּלֹ נתן י׳  הַּ כּלֹ בָא Jos 11:19 (cf. 2 S 19:31, 1 K 14:26 = 2 Ch 12:9), 21:43 ,את   ,(cf. 23:14) הַּ

1 S 30:19 השׁיב דוד כּלֹ  כּלֹ ארז S 17:3 (corrupt: v. LXX Dr), 24:23 (1 Ch 21:23), 1 K 6:18 2 ,הַּ  .cf) הַּ

7:33, 2 K 25:17 = Je 52:22), 2 K 24:16 כּלֹ גבורים כּלֹ Is 65:8 ,הַּ הַּ חית  השׁ  Psalm 14:3; or ,לבלתי 

implied, Gn 16:12 ֹכּל הם  24:1 ,יָרוֹ בַּ כּלֹ ברך את אבר כּלֹ S 23:5 (poet.) 2בַּ ה בַּ  Is 29:11 ,עֲרֻכָ

(peculiarly) ֹכּל הַּ לא the vision of the whole, Je 13:7, 13:10 חָזוּת  כּלֹ  לַּ ח  כּלֹ Ez 7:14 ,יצל הַּ הָכִין   but) וְ

Co הָכֵן הָכִינוּ  כּלֹ Psalm 49:18 ,(וְ הַּ  ,more freq. later, viz. 1 Ch 7:5 (as regards all) :לא במותו יקח 

28:19, 29:19, 2 Ch 28:6, 29:28, 31:5, 35:7, 36:17, 36:18, Ezr 1:11, 2:42, 8:34, 8:35, 10:17 (ֹכּל לוּ בַּ יְכַּ  :וַּ

v. BeRy), Ec 5:8 (ֹכּל  appar. = in all respects), 10:19, 12:13. (b) in a wider sense, all, whether of all ,בַּ

mankind or of all living things, the universe (τὸ πᾶν), or of all the circumstances of life (chiefly late), Je 

הוא 51:19 = 10:16 כּלֹ  הַּ כּלֹ עֲבָדֶיךָ Psalm 103:19 (cf. 1 Ch 29:12), 119:21 ,כי יוצר  טוֹב י׳  145:9 ,הַּ

 ֹ כּ ללַּ , 1 Ch 29:12, 29:14, 29:16, Dn 11:2, and esp. in Ec., as 1:2, 1:14, 2:11, 2:17, 3:19, 12:8  ֹכּל הַּ

הכל 2:16 ,הֶבֶל ח  כּלֹ זְמָן 3:1 ,נשׁכ  .v:11, v:19, v:20, 6:6, 7:15, 9:1, 9:2, 9:2, 9:3, 10:3, 10:19, 11:5 ,לַּ

לֹ כּ ָׂ  Jb 24:24 (si vera l.) † ,כַּּ כּלֹ יִקָ  פְצוּןכַּּ  like all men (i.e. like men in general).  

 

 (Strong 3632) (page 483) (Hebrew) [4487] כָּלִיל  4486

ת .fem. constr ,כְּלִיל .adj. and subst. entire, whole, holocaust, cstr כָּלִיל †  לַּ  —:כְּלִי

1. adj. Ez 16:14 (of Jerus.) the report  ָּהוּאבְיָפְיֵח כִּי כ ל  לִי פִי כְּלִיל: 28:12 ,  ֹ  (of the king of Tyre) י

entire, perfect in beauty; 27:3 : פִי  ֹ ת י לַּ הָעִיר שֶׁיּאֹמְרוּ  La 2:15 (of Jerus.) ,(of Tyre)אֲנִי כְּלִי הֲזאֹת 

פִי ָֹ֔ ת י לַּ   .כְּלִי

2. subst. a. entirety, whole, Ex 28:31 thou shalt make the robe of the ephod כְּלִיל תְכֵלֶת a whole of 

purple (i.e. wholly purple); so 39:22; Nu 4:6 תְכֵלֶת בֶגֶד כְּלִיל; Ju 20:40 ל־ לה כְּלִי ה ע הנ ה ו השׁמימ

לִי the whole of the city (perh. with allusion to mng. b); as adv. acc., Is 2:18 הָעִיר לִי הָאֱ חֲלֹף וְ ל יַּ םכָּלִי  

will pass away in entirety, wholly. b. as a sacrif. term, entire- or whole-offering, holocaust, of a 

sacrifice consumed wholly on the altar (cf. Ph. כלל CIS:I. i, 165, 167; RS:Rel. Sem. 237), usu. a 



descriptive syn. of עוֹלָה: Dt 33:10 ה ךָ יָשִימוּ קְטוֹרָ פֶָ֔ בְאַּ ן:  ֶ ח  ל מִזְכְּ וְכָלִיל אז  Psalm 51:21 ,וְכָלִיל עַּ

חי צדק עוֹלָה חפץ זב לה עוֹלָה in app. 1 S 7:9 ,ת הוה ויע חָה ’ of the priests ;כָּלִיל לי  Lv 6:15 ,מִנְ

ר ָ ה כָּלִיל תָקְט  הו לאֹ תֵאָכֵל v:16 ,לי ה  הְיֶ הֵֹן כָּלִיל תִ ת כּ חַּ כָּלִיל  fig, Dt 13:17 (of idol. city) ;וְכָל־מִנְ

הּ  היך ושרפת באשׁ את־העיר ואת־כל שׁלל  and thou shalt burn the city and all its spoil asלי׳ אל

a whole-offering to י׳.  

 

ל  4487  (Strong 4358) (page 483) (Hebrew) [4488] מִכְלוֹ

ל †  לְבֻשֵׁי n.m. perfection, i.e. (prob.) gorgeous attire, Ez 23:12, 38:4 (of warriors) מִכְלוֹ ל    .מִכְלוֹ

 

ל  4488 כְלֻ  (Strong 4360) (page 483) (Hebrew) [4489] מַּ

כְלֻל] †  ח  n.m. a thing made perfect, i.e. (prob.) gorgeous garment (or stuff), Ez 27:24 [מַּ יִ ה רכְֹלַּ הֵמָ

לִים בִגְלֹמֵי תְכֵלֶת וְרִ  כְלֻ קְמָה וג׳בְמַּ .  

 

ל  4489  (Strong 4359) (page 483) (Hebrew) [4490] מִכְלָ

ל †  פִי n.m. completeness, perfection, Psalm 50:2 מִכְלָ  ֹ ל י  out of Zion, the perfection of מִצִיּוֹן מִכְלַּ

beauty (cf. 1 כָּלִיל), hath God  shined.  

 

ל  4490  (page 483) (Hebrew) [4491] כל

II. כלל (assumed as ð of foll., but dubious; cf NH לָה לְתָא .Aram ;כַּּ  .kuwltoÀ; Ar. kannaahun As ,כַּּ

kallâtu, expl. by Dl:Prol. 130 f. (cf. Id:HWB 330) as prop. closed bridal chamber (ideogr. = closed 

chamber), fr. ð כלא or כלה, thence bride (cf. harem); acc. to RS:K 136 f. 292 לָה  ,one closed in = כַּּ

or reserved (sc. for her husband); Ges al. one crowned (cf. Aram. etc.  לא  crown), but form muchכלי

against this; Nö:ZMG 1886, 737 ‘ ventures no explanation ’).  
 

לָה  4491  (Strong 3618) (page 483) (Hebrew) [4492] כַּּ

לָה †  ׳ .n.f. daughter-in-law, bride;—abs כַּּ לָתוֹ .Je 2:32 + 14 t.; sf כ הּ ;.Gn 11:31 + 5 t כַּּ לָתָ  Ru 1:22 כַּּ

+ 2 t., etc.; pl. sf.  ָה לֹּתֶי לוֹתֶיהָ  ,Ru 1:6, 1:8 כַּּ הֶם ,1:7 כַּּ לוֹתֵי  Ho 4:13, 4:14; —1. daughter-in-law, in כַּּ

ref. to husband's father Gn 38:11, 38:16, 38:24 (J), cf. 1 Ch 2:4, 1 S 4:19, Ez 22:11, Mi 7:6, Gn 11:31 
(P), Lv 18:15, 20:12 (both H); husband's mother Ru 1:6, 1:7, 1:8, 1:22, 2:20, 2:22, 4:15. 2. bride, usu. 

a. just before marriage Is 49:18, 61:10, 62:5, Je 2:32 (all in sim., etc.), ||33:11 ,25:10 ,16:9 ,7:34 חָתָן, 

Jo 2:16; Ct 4:8, 4:9, 4:10, 4:11, 4:12, 5:1. b. also just after marriage = young wife Ho 4:13, 4:14; rd. 

לָה כַּּ כּלֹ likewise 2 S 17:3 (for MT הַּ   .LXX We Dr Klo Kit Bu ,(הַּ

 

 (Strong 3623) (page 483) (Hebrew) [4493] כְּלוּלָה  4492

לָה] †  יִח .n.f. betrothal;—only pl [כְּלוּ יִח||) Je 2:2 thy betrothal-time (’ cf. ‘ espousals) כְּלוּלֹת ָ   .(נְעוּרַּ

 

ל    4493  (Strong 3636) (page 483) (Hebrew) [4494] כְּלָ
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 n.pr.m. one of those who took strange wives Ezr 10:30, LXX Χαηλ, A Χαληλ, LXXL כְּלָל   † 

Χαλαμαναι.  
 

ם  4494  (Strong 3637) (page 483) (Hebrew) [4495] כָּלַּ

ם] †  םכְּלַּ  .vb. only Niph. Hoph. be humiliated, Hiph. humiliate (NH Hiph., id.; Aram [כָּלַּ  Aph. Ithpe.; 

Ar. kalama is wound; kallama also speak to, converse with);—Niph. Pf. 2 fs.  ְמְת  consec. Je וְנִכְלַּ

22:22 + 2 t.; 1 s. מְתִי מְתִי ,Je 31:19, Ezr 9:6 נִכְלַּ  .Is 45:16 + 2 t.; Impf. 3 fs נִכְלְמוּ .Is 50:7; 3 pl נִכְל ָ

לְמִי .Nu 12:14; 2 fsתִכָּלֵם  ָ לְמוּ .Is 54:4; 3 mpl תִכּ  ָ לְמוּ  .Is 41:11 + 5 t.; 2 mpl יִכּ  ָ  .Is 45:17; Imv. mplתִכּ 

לְמוּ ָ  ;.S 10:5 + 2 t 2 נִכְלָמִים .Psalm 74:21; mpl נִכְלָם .Je 3:3, 8:12; Pt הִכָּלֵם .Ez 36:32; Inf. cstr הִכּ 

fpl. נִכְלָמוֹת Ez 16:27; —be humiliated, ashamed, put to shame, dishonoured, confounded: 1. be 

humiliated, ashamed, before men Nu 12:14 (E), 2 S 10:5 = 1 Ch 19:5, 2 S 19:4, cf. Psalm 74:21; 

before enemies (by defeat, etc.) Is 45:17 (||ׁש שׁ||) 54:4 ,50:7 ,(בו  ,.inf לְ  .before God , sq ;(חפר ,בו

מְתִי  לֶיךָ וְנִכְלַּ י אֵ הָרִים פָנַּ י לְ הַּ שׁ||) Ezr 9:6אֱלֹ ה||) Je 3:3, Ez 16:27, 16:54 ;(בו  ,43:10 ,(נָשָא כְלִמָ

43:11 (all +  מִןcaus.) 16:61, so prob. Levites, at Hezekiah's reforms 2 Ch 30:5. 2. be put to shame, 

dishonoured, confounded, by judgements of י׳, all ||ׁש  Ez 36:32 (id.), Je ,(of cause מִן) Je 22:22 :בו

כְּלִמָה +) 8:12, Is 41:11, 45:16 ,(of cause כִּי) 31:19 ח בַּ  ,Psalm 40:15 חפר + ;Psalm 35:4, 69:7 ,(הָלַּ

70:3. Hiph. Pf. 3 ms. sf.  ֹ1הִכְּלִמו S 20:34; 3 mpl. sf. מְנוּם  .1 S 25:7; Impf (Ges:§ 53, 3 R. 6) הֶכְלַּ

כְלִים  כְלִימֵנוּ .Pr 28:7; 2 ms. sfיַּ תַּ כְלִימוּנִי .Psalm 44:10; 2 mpl. sf וַּ וּהָ  ,Jb 19:3 תַּ  .Ru 2:15; Inf. cstr ־מ

כְלִים כְלִים .Je 6:15, Pr 25:8; Pt הַּ כְלִם ,Ju 18:7 (but v. infr.) מַּ  ,Jb 11:3; —1. put to shame = insult מַּ

humiliate, c. acc. 1 S 20:34, 25:7 (cf. Hoph. v:15) Ru 2:15, Jb 19:3; humiliate by rebuke Jb 11:3; 
humiliate by defeat Pr 25:8, Psalm 44:10; cause shame to Pr 28:7; — Ju 18:7 is crpt. (see Be VB 

GFM; Be prop. חְסוֹר כל־דבר כְלִים there was no lack of anything, for MT מַּ  GFM conjectures ;ד׳ מַּ

א לֵ  there is no one to restrain (us) from anything in the land). 2. exhibit shame Je 6:15 מִדָּבָר מְכַּ

מְנוּ .Hoph. Pf. 1. 1 pl .(בוֹשׁ||) הָכְלַּ  S 25:15 we were not insulted, humiliated (cf. Hiph. 1). 2. 3 1 לאֹ 

pl. ּחָכְלְמו Je 14:3 they were put to shame, dishonoured, confounded (||ׁבוש).  

 

ה  4495  (Strong 3639) (page 484) (Hebrew) [4496] כְּלִמָ

ת  .Is 45:16 + 9 t.; cstr כ׳ .n.f. insult, reproach, ignominy;—abs כְּלִמָה †   .Je 20:11 + 3 t.; sfכְּלִמַּ

ת .Jb 20:3 + 3 t., etc., pl כְּלִמָתִי ג כ׳ ,Mi 2:6, Is 50:6; —1. specif., insult, reproach כְּלִמוֹ  Mi 2:6 לאֹ יִסַּ

reproaches do not cease; ר כְּלִמָתִי  Jb 20:3 = my beshaming (insulting) correction, i.e. the מוּסַּ

correction which insults me. 2. in gen., reproach, ignominy, opp.  כָּבוֹדPsalm 4:3; כּ׳ לך בַּ  Is 45:16 ה

go into ignominy (+ ׁש ם ,בוֹ  Je 3:25 our כִּסָה Is 30:3, 61:7, Psalm 44:16, subj. ofבשֶׁת || .oft ;(נִכְלַּ

ignomity covereth us, so under fig. of garment, after ׁש  ;109:29 ,(in v:a חפר ,בושׁ +) Psalm 35:26 לָבַּ

י Psalm 69:8 (subj. of חֶרְפָה|| ה פָנ ָ שׁ +) Psalm 71:13 ,(.in || cl בושׁ ;.id) Je 51:51 ,(כִּסְתָ  ;(.in || cl בו
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ת|| לֶת|| ;69:20 חֶרְפָה + בשֶׁ לָם ;Is 50:6רקֹ || ;Pr 18:13 אִוֶּ ח ;(.in || cl בושׁ) Je 20:11 כ׳ עוֹ  Ez כְּלִמָתֵ

16:63 (id. ||); oft. in Ezek. נשא כ׳ bear ignominy, Ez 16:52, 16:52 (||ׁבוש), v:54 (ם  ,in cl.); 32:24 נִכְלַּ

32:25, 32:30 (all + יוֹרְדֵי בוֹר  ,with those who go down to the pit; ref. to ignominious death), 36:7 אֶת־

39:26 (si vera 1. = bear the humiliating sense of underserved kindness from י׳; but txt. dub., Hi Co, 

q.v., [כ׳] ו ת ;(Sm Da defend ;נשׁ גוֹיִם נאש כְּלִמַּ  i.e. caused by the nations, 34:39, 36:6, also v:15 ,הַּ

מִים||) ת עַּ ת .prob. also Psalm 89:51 (rd ,(חֶרְפַּ עָשוּ וְנ׳ כְּלִמָתָם יְתוֹעֲבוֹתָם  ;(cf. VB Che Bae ,כְּלִמַּ

ר   .Ez 44:13 אֲשֶׁ

 

 (Strong 3640) (page 484) (Hebrew) [4497] כְּלִמוּת  4496

לָם וּכְלִמוּת .n.f. ignominy;—only cstr כְּלִמוּת †  ת||) Je 23:40 עוֹ הֶרְפַּ לָם    .(עוֹ

 

ד  4497  (Strong 3638) (page 484) (Hebrew) [4498] כִּלְמַּ

ד †  ר n.pr.loc. (si vera l.) Ez 27:23, named after כִּלְמַּ שוּ  LXX Χαρμαν; = mod. Kalwâdha near ,אַּ

Bagdad, acc. to G. Smith:TSBA i, 61 Dl:Pa 206, cf. Schr:COT; but txt. Dub. v. Co; Targum י  ,ומד

whence Mez:Stadt HÍarran 34 י  Asshur was as thine (רְכֻלָתֵח) כְּלִמוּד all Media; JKi Hi Co כָּל־מָדַּ

apprentice (v. sub למד) in trading; but sense not very prob.  

 

ה  4498 לְנ ֵ  (Strong 3641) (page 484) (Hebrew) [4499] כַּּ

ה †  לְנ ֵ ה van d. H, so Norzi; Baer) כַּּ לְנ ֶ  n.pr.loc. in Babylonia, Gn 10:10 (J), LXX Χαλαννη; Dl:Pa (כַּּ

225 prop. identify. with Bab. Kul-unu = Zirlab (conquered by Sargon in 710: COT:Gn 10:10: Am 6:2), 
but dubious, and site of Zirlab unknown.  
 

ה  4499 לְנֶ  (Strong 3641) (page 484) (Hebrew) [4500] כַּּ

לְנֶ  †  הכַּּ  Am 6:2, prob. = ֹלְנו  = .Is 10:9 n.pr.loc. city (conquered by Assyria under Sargon ?) poss כַּּ

ה נֶּ  .Ez 27:23, LXX om. in Am 6:2, Χαλαννη Is 10:9; perh. = Kullani (Wkl:Gesch. Bab. 225) i.e (.q.v) כַּּ

(Tomkins:PSBA Jan. 1883, 61) Kullanhou, near Aleppo, conquered by Tiglath-Pileser III in 738 
(COT:ii, 195); or (Di) Kunulua (KG:217 KB:i, 107), SE. of Antioch (cf. Dr:Am 6:2).  
 

הּ  4500   (Strong 3642) (page 484) (Hebrew) [4501] כָּמַּ

הּ †   vb. faint (Ar. kamiha is be pale of face, gray (of daylight), weak-eyed, Àakmahu blind from כָּמַּ

birth; Syr. kmah be blind), only fig.—Qal Pf. 3 ms. ָלְך  Psalm 63:2 faint (with longing) for בְשָרִי כ׳ 

thee (||פְשִׁי לְךָ נַּ ה  מְאָ ָ   .(צ 

 

הָם  4501   (Strong 3643) (page 484) (Hebrew) [4502] כִּמְ

הָם †  הָן = n.pr.m. 1. attendant of David 2 S 19:38, 19:39 כִּמְ  v:41; LXX in all Χιμααμ, LXXL כִּמְ

Αχιμααμ. 2. in n.loc. הָם הם Je 41:17 Qr (Kt גֵרוּת כִמְ   .p. 158 supr גֵרוּת .cf ,(כמו

 



הָן  4502   (Strong 3643) (page 484) (Hebrew) [4503] כִּמְ

הָן    .S 19:41, v. foregoing 2 כִּמְ

 

ה  4503  מָ  (Strong 3644,4100) (page 484) (Hebrew) [4504] כַּּ

מָה  ה .v כַּּ   p.455 supr. p. 553 כְּ  v. sub כְּמוֹ .מָ

 

ם  4504  ה  (Strong 3643) (page 484) (Hebrew) [4505] כמו

הם  הָם .Je 41:17 Kt, v כמו   .כִּמְ

 

שׁ  4505   (Strong 3645) (page 484) (Hebrew) [4506] כְּמוֹ

שׁ †   l:17 and עשתר כמש MI:3. 5. 9. 12. 13. 14. 18. 19. 32. 23 also כמש) n.pr.div. Chemosh כְּמוֹ

n.pr.m. ך ל  l:1; As. Kammusunadbi, a king of Moab Schr.:COT i, 281; = KAT 2, 288; cf. further כמשמ

Bae:Rel 13 f. 238, 256 Nö:ZMG 1888, 471; LXX Χαμώς);—god of the Moabites to whom Solomon 

erected a high place 1 K 11:7, 11:33, 2 K 23:13, Je 48:7 (Kt ׁש ם־כ׳  v:13. Moab is ,(כמי  Nu 21:29עַּ

(ode) people of Chemosh, and Moabites his sons and daughters, cf. Je 48:46. He is said to be also 
the God  of the Ammonites Ju 11:25 (probably an error Bae:Rel 15 GFM).  
 

 (page 484) (Hebrew) [4507] כמז  4506 

  .(ð of foll.; mng. dub.; Ar. kumzaahun is bunch, heap) כמז

 

 (Strong 3558) (page 484) (Hebrew) [4508] כּוּמָז  4507 

ת וְכ׳ —;n.[m.] name of a golden ornament כּוּמָז †  עַּ בַּ ח וָנֶזֶם וְטַּ ה  ;Ex 35:22חָ עָגִיל וְכ׳ אֶצְעָדָ

ת עַּ בַּ   .Nu 31:50 (both P) וְצָמִיד טַּ

 

שׁ  4508   (Strong 3645) (page 484) (Hebrew) [4509] כמי

שׁ  שׁ .Je 48:7 Kt, v כמי   above .כְּמוֹ

 

ן  4509   (page 484) (Hebrew) [4510] כמ

ן ן .ð of foll. (si vera l); perh. be hidden; cf. Aram) כמ  kmen, lie in ambush; Ar. kamana id. is ,כְּמַּ

denom. fr. loan-word kmyn acc. to Frä:243).  
 

ן  4510   (Strong 4362) (page 485) (Hebrew) [4511] מִכְמָ

כֶּסֶף ,n.[m.] only pl. hidden stores [מִכְמָן] †  הַּ הָב וְ זָ הַּ נֵּי  נֵי .Dn 11:43 ( rd מִכְמַּ טְמֹ   .(מַּ

 

ן  4511  מֹ  (Strong 3646) (page 485) (Hebrew) [4512] כַּּ

מֹן †   ;n.m. cummin, plant grown as condiment (LXX κύμινον, cuminum cyminum; Plin.:NH xix. 8 כַּּ

Germ. ‘römischer Kümmel;’ Löw:No. 152; ð dub.; NH id.; Aram. מוֹנָא  ,kamuwnoÀ; Ar. kammuwnun ,כַּּ

Eth. kamin: on format. cf. Lag:BN 89; loan-word acc. to Di:832);—Is 28:25, 28:27, 28:27 .  
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ס  4512   (Strong 3647) (page 485) (Hebrew) [4513] כָּמַּ

ס] †   Dt 32:34 is not this stored up (laid up in store) כָּמֻס .vb. store up (si vera 1.), in Qal Pt. pass [כָּמַּ

with me (||י   .(and Dr:Dt 32:34 ,כנס .v) .in same. mng כָנֻס .but rd. prob ;(חָתוּם בְאוֹצְרתֹ ָ

 

ס  4513   (Strong 4363) (page 485) (Hebrew) [4514] מִכְמָ

מָש = ;n.pr.loc. Ezr 2:27 = Ne 7:31 מִכְמָס †   1 S 13:2 + 6 t. 1 S, + 2 t.;—city in (v. Baer's notes) מִכְ

Benjamin, N. fr. Geba and Jerusalem 1 S 13:2, 13:5 (E. fr. Bethaven), v:11, v:16, v:23, 14:5, 14:31, Is 

10:28, Ne 11:31; ׳ נְשֵׁי מ  .Ezr 2:27 = Ne 7:31. LXX Μαχ(ε)μας, etc. (On MikmaÒs v. Rob:BR i. 440 ff אַּ

Buhl:Geogr. § 96.)  
 

ר  4514   (Strong 3648) (page 485) (Hebrew) [4515] כָּמַּ

 † I. [ר  ,vb. Niph. grow warm and tender, be or grow hot (NH id. Pi. heat fruit in the ground [כָּמַּ

making it ripe, over-ripe, tender; Aram. ר  .id., and more gen. make warm (one's flesh, or food); cf כְּמַּ

kemr, fermentation, etc., in mod. Syria Wetzst:ZPV xiv (1891), 6)—Niph. Pf. 3 pl. ּנִכְמְרו Gn 43:30 + 2 

t., ּרו חמים .La 5:10; —1. grow warm and tender, fig., subj נִכְמ ָ חִיונ׳ ;ר חֲמָיו אֶל־אָ  Gn 43:30 (J), so רַּ

ל־בְנָהּ חֲמֶיהָ עַּ י) ;K 3:26 1 נ׳ רַּ חֲמ ָ י (We רַּ חוּמ ָ ד נ׳ נִ חַּ ךְ||) Ho 11:8 יַּ הְפַּ לִבִינֶ י  לַּ  ,be or grow hot .2 .(עָ

נּוּר נ׳   .La 5:10 our skin has become hot like a furnace, because of the famine מִפְנֵי וגו׳עוֹרֵנוּ כְתַּ

 

ר  4515   (page 485) (Hebrew) [4516] כמ

II. כמר (? ð of foll.; cf. Syr. kmiyr black, dark, usu. gloomy, sad; kmar, Àetkmar be sad).  

 

 (Strong 3650) (page 485) (Hebrew) [4517] כִּמְרִיר  4516 

 Jb 3:5 the deep gloom of day כִּמְרִירֵי יוֹם .n.m. darkness, gloominess (?), pl. intens. cstr [כִּמְרִיר] † 

למות ,חשֶׁח||) ה ,צ ׳ .rd—;(עֲנָנָ מ   .v. Di Sta:§ 231 ,כַּּ

 

ר  4517   (page 485) (Hebrew) [4518] כמ

III. כמר (ð of foll.; cf. As. kamâru, overthrow, lay prostrate, whence n. kamâru, net, snare Dl:HWB 

336 and כּמֶֹר priest acc. to Dl:HA 42, i.e. one who prostrates himself; also Mand. כמר turn round, 

bring back Nö:M 443 f. and N. Syr. kmr pursue Nö:ib PS:1759).  
 

ר  4518   (Strong 4364) (page 485) (Hebrew) [4519] מִכְמָ

׳כְּתוֹ ,n.[m.] net, snare, bringing an animal to its fall מִכְמָר †  א מ  Is 51:20 like an antelope of (in) a 

net or snare (cf. II. חֵרֶם p. 357, II. רֶשֶׁת p. 440).  

 

ר  4519  כְמֹ  (Strong 4364) (page 485) (Hebrew) [4520] מַּ



כְמֹר] †  לוּ .n.[m.] net, snare (v. foregoing)—pl. sf מַּ כְמֹרָיו רְשָׁעִים יִפְ  Psalm 141:10; so Gr Che בְמַּ

הֲמֹרוֹת for MT במכמרות) 140:11   .(v. p. 243 ,בְמַּ

 

ת  4520  רֶ  (Strong 4365) (page 485) (Hebrew) [4521] מִכְמִֶּ֫

רֶת] †  וֹ .n.f. net, fishing-net; sg. sf [מִכְמִֶּ֫ רְת כָּה||) Hb 1:15 מִכְמַּ  v:16, both in fig. of ,(חֵרֶם and ,חַּ

conquering Chaldeans.  
 

ת  4521  רֶ  (Strong 4365) (page 485) (Hebrew) [4522] מִכְמִֹּ֫

רֶת †  יִם ;.n.f. id מִכְמִֹּ֫ ל־פְנֵיממַּ שְׁלִיכֵי||) Is 19:8 וּפֹרְשֵי מ׳ עַּ ה מַּ כָּ חַּ יְאוֹר    .(בַּ

 

ר  4522  מֶ ִֹּ֫  (Strong 3649) (page 485) (Hebrew) [4523] כּ

מֶר] †  ִֹּ֫ ר n.m. (idol-) priest (so NH [כּ וּמָ  כמר is also priest of God ; Nerab ,כּוּמְרָא ,Aram. kuwmroÀ ;כּ

Hal:Rev. Sem. 1896, 280, 282; Nab. כמר priest CIS:ii, No. 170, Teima כמרא id. CIS:ii, No. 113 a, b, 

b bis; so כמר Neo-Pun. Eut:ZMG. 1875, 238, 239 Berger:JAs Apr.-June, 1887, 465; perh. Tel Am. 

kamiru Bez:BM.:Tabl, xxvi; Or. Dipl. 92; Wkl:TA. 1, 15, 33 leaves untransl.);—pl. abs., in O. T. only of 

idol-priests; כְּמָרִים כּ׳ ,Ho 10:5 כְּמָרָיו ,K 23:5 2 הַּ הַּ הֲֹנִים  כּ הַּ  Zp 1:4. In Ho 4:4 Beck (in Wü:142) עִם־

We prop. ו מִי כִּכְמָרָי מְךָ כִּמְרִיבֵי for MT) וְעַּ   .(וְעַּ

 

ת  4523   (page 485) (Hebrew) [4524] כמ

  .(ð of foll., meaning unknown) כמת

 

ת  4524   (Strong 4366) (page 485) (Hebrew) [4525] מִכְמְתָ

מ .n.pr.loc. alw מִכְמְתָת †  ׳הַּ , Jos 16:6 (LXX Ικασμων, LXXL εις Αχθωθ, A Μαχθωθ), 17:7 ( מ׳ הַּ

ר  LXX Δηλαναθ, A ἀπὸ Ασερ Μαχθωθ, and similarly LXXL), place in NE. Ephraim, near border ;מֵאָשֵׁ

of Manasseh, between Shechem and TaanathShilo; Buhl:Geogr. 109 conj. khirbet kefr beita.  
 

ן  4525   (Strong 4366) (page 485) (Hebrew) [4526] כֵּ

 II. כֵּן adv. So (PH. NH Targum id.; Syr. ken is then, Ar. lÀkin, lÀkinna, but: prob. from the demonstr. ð 

ka, found in כִּי etc., Kö:ii. 1, 254); (הִיא)  הוּא  Gn 44:10 + 4 t.:—so (i.e. usu., as has beenכֶּן־

described or commanded, with ref. to what has preceded), mostly of manner, but sts. also of quantity, 
quality, or degree:  

1. a. Ju 5:31 כן יאבדו so perish thy enemies, Jb 5:27 חי 8:13 ,הִיאכֶּן־ חות כל שׁכ ל כן אר  Pr ,א

6:29, 8:13, 2 S 16:23, Is 36:6, 47:15 לך כן הם Nu 13:33 ,היו  ה תמיד Nu 9:16 ;וכן היינו בעיני הי  כָן י

Ex 10:14, 10:14 ה כן ארבה הי לא  הו וג׳ למגים  1 K 10:12 ,(i. e. in such numbers) כמ א כן עצי א ב

הם v:20, 2 Ch 1:12, 1:12, Ju 21:14 ,לא לא מצאו ל  and they did not suffice for them so (viz. in כן ו

such numbers of them as there were); 1 K 6:26 השׁני הכרוב  ל׳ ;Ez 41:7 ,וכן   Ex 27:11, 1 K וכן 

10:29, Ez 40:16, 2 Ch 35:12, cf. 1 Ch 23:30; ל׳ ן Ex 25:33 (cf. 26:24), Jos 21:40. b. the force of כן   כֵּ
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has sts. to be elicited from the context : 1 K 2:7 ל י כיכן קרבו א  (sc. with kindness such as that 

enjoined in v:a), 20:40 ך  has withdrawn from י׳ i.e. not less than) לנועכן אהבו Je 14:10 ,כן משׁפט

them v:9, Gf Ke; Gie prop. ן ה Psalm 61:9 ,(אָכֵ מְרָ  63:3 ,(implied in v:6-8 ,כְּצִדְקְךָ Hi) שִׁמְךָ כֵּן אֲזַּ

קֹדֶשׁחֲזִיתִךָ  כֵּן בַּ  (sc. with the longings of v:2), v:5 ָיָּיכֵּן אֲבָרֶכְך חַּ סְדְּךָ .sc) בְ חַּ כִּי  v:4), 65:10 כְּרבֹ 

ע 90:12 ,(i.e. so generously, v:10) כֵן תְכִינֶהָ  הוֹדַּ ת י׳ Hi) לִמְנוֹת יָמֵינוּ כֵּן  כֵּן יִתֵן  v:11), 127:2 כְּיִרְאַּ

ן sc. as abundantly; but Che) לִידִידוֹ שֵׁנָא ת מֵאִישׁ  Pr 24:14 (see v:13), Is 52:14 ,(אָכֵ חַּ מִשְׁ כֵּן 

הוּ רְאֵ ליך sufficiently to justify) מַּ  occurs freq. in partic. phrases, as (a) with כן .c .(רבים שׁממו ע

הי .esp ,הָיָה הי־ and it was so Gn 1:7, 1:9, 1:11 + , 2 K 2:10 if thou seest me taken from thee כן וי י

ש .esp) עשה let it be to thee so (sc. as thou desirest), 7:20, with לך כן עַּ יַּּ עֲשוּ ,וַּ יַּּ  ,Gn 29:28, 42:20 (וַּ

45:21 + oft., Ju 7:16 ּעֲשוּמִמֶנִּי תִרְאו הם כן Gn 42:25 ל׳ + ,וְכֵן תַּ כן  Ex 22:29, 23:11 ,ויעש ל

ה ל׳תע ש , Dt 22:3, 2 S 12:31, 1 K 11:8 (cf. 6:33, 7:18); Gn 29:26 ו נ  S 2 ,34:7 ,לא יֵעָשֶה כן במקומ

13:12; rarer usages, דִּבֶר כֵּן Ex 6:9, ן ר י׳ ,Ez 11:5, 33:10כֵּן אמרתם  ,K 22:8 1 אמר כ כֵּן יאֹמַּ  אָמֵן 

1 K 1:36 (cf. Je 28:6), ל הֵב כֵּן ;S 23:17 1 אביֹ ידֵעַּ כֵּן וגם שׁאו  ,to love (it) so, † Je 5:31 (.idiom) אָ

Am 4:5; (b) Gn 50:3 החנֻטים כי כן לאו ימי  ן ,alone (c) ;(cf. Ju 14:10, 2 S 13:18, Est 2:12) ימ  if אִם כֵּ

it be so † Gn 25:22, 43:11; † ּיִּרְאו עְתִי ,S 5:7 1 כִּי־כֵןוַּ ןלא כ Jb 9:2; (d) כִּי־כֵן יָדַּ  not so (viz. as has 

been described or implied), with a subst. Nu 12:7 ה  S 20:21, 23:5, Psalm 1:4, Jb 2 ,לא כן עבדי משׁ

9:35 b לא־כן אנכי עמדי  not so am I with myself (i.e. I am not conscious of being one who would כי־

fear him, v:a), with a vb. Dt 18:14  לא כןנת ה  לך י׳ ואת ן   (not so,—viz. as implied in v:a), 2 S 18:14, 

Is 10:7 מֶה חשׁב ,לא כן יְדַּ   .Ex 10:11 ,לא כן אבי absol. Gn 48:18 ,לא כן י

 

2. Often, to emphasize the agreement, in answer to  ְּכ, and ר אֲשֶׁ  Gn 44:10 = Jos (a) ,כְּ …כֵּן  .viz. a :כַּּ

הוּאכד  2:21 בריכם כֶּן־  acc. to your words, so be it, 1 S 25:25 הוּא  Psalm 48:11, Pr ,כי כשׁמו כֶּן־

הוּא 23:7 וֹ .after conj) כֶּן־ חְבָן Ez 42:11 ,(כְּמ  ,S 13:35 2 ,כְּעֶרְכְּךָ כֵּן יִהְיֶה Lv 27:12 (b) ;כְּאָרְכָּן כֵּן רָ

Nu 8:4, 9:14, 15:20, Dt 8:20, Ju 11:10, so after כְּפִי Nu 6:21; (c) …ן לֹ …כֵּ  S 8:8, 2 S 7:17, Je 1 כְּכ

42:5; (d) in similes, (a) 2 S 14:17 לאך לך כמ המ  Je 18:6, Psalm 123:2, 127:4, Pr ,הא׳ כן אדני 

10:26, 26:8, 26:19, 27:8, 27:19, Ct 2:2, 2:3; (β) Jo 2:4 כְּפָרָשִׁים כֵּן יְרוּצוּן, Is 31:5, 38:14, Psalm 

103:15, Pr 26:1, 26:2; (γ) Psalm 42:2 ן ל תערג … כ  like the hind which etc., 83:16, Is נפשׁי וג׳כאי

61:11, 63:14, Jb 7:3, so after ו הוֹבִישׁוּכְּבשֶׁת Is 26:17; (δ) Je 2:26 כמ נָּב … כֵּן   .rd) 34:5 ,6:7 ,גַּ

ת כֵּן  Ez 22:22 (cf. v:20), 23:44, 34:12; cf. (of degree) 35:15 (om. LXX Co), Ho 4:7 ,(כְּמשרפו

לִי כְּרֻבָם טְאוּ  ָׂ הָעִיר כֵּן תִמְצְאוּן אֹתוֹ Of time (un-common) 1 S 9:13 .חָ   b. † Ezr 10:12 .כְּבאֲֹכֶם 

ר .c .כן כדבריך עלינו לעשות אֲשֶׁ ן … כַּּ ה י׳ כן עשו Ex 7:6 (a) ,… כֵּ  39:43 ,12:50 ,12:28 ,כאשׁר צו

(cf. 27:8), Nu 8:22 (cf. 5:4), 17:26, 36:10, Jos 14:5 (all P); Gn 41:13 היה  ,Jos 10:1 ,כאשׁר פתר כן 



10:39, 11:15, Ju 1:7, 15:11 b, Psalm 48:9; (b) (freq.) Nu 2:17 ּחֲנו עוּכאשׁר יַּ  Ex 1:12 (of degree ,כֵּן יִס ָ

= the more…the more)  ֹנּוּ אֹתו אֲשֶׁריְעַּ כֵּן יִרְבֶה וְכֵן יִפְרץֹ כַּּ ; (c) Gn 6:22  ה אתו אלהים ו אשׁר צ

הככל  ,simil. 2 S 9:11 ,(וְכֵן) Ex 39:32, 39:42, 40:16, Nu 1:54, 2:34, 8:20, 9:5 (all P), cf. Ex 25:9 ,כן עש

2 K 16:11, cf. Jos 1:17, Je 42:20; (d) Ex 27:8 ה אתך כן יעשוכאשׁר  S 16:19, 1 K 2:38, Is 2 ,הֶרְאָ

20:4, 52:14 f.; with the same vb. repeated Lv 24:19, 24:20, Dt 28:63 ש ש … כן ישי  Jos ,כאשׁר ש

23:15, 1 S 15:33, 26:24, 1 K 1:37, Is 10:11, Je 5:19, 31:28, 32:42, 42:18, Ez 12:11, 20:36, Zc 7:13, Pr 

24:29; Nu 14:28 לא כאשׁר דב האם  רתם כןאעש , Is 14:24, so after לא  after asseverative ,10:11 ה

ת שֶׁ׳ … כֵּן S 3:9, 1 K 1:30; so 2 כי עֻמַּ ה כן תעשון Ec 5:15; (e) Ju 7:17 b † כָּל־ אשׁר אעש  Lv ,כ

27:14, Nu 15:14, cf. Je 39:12; (f) in similes, Dt 12:22, 22:26, Am 3:12, Is 65:8, Je 13:11. † d. …  כן

ר ה י׳ Ex 7:10 (a) ,כאשׁ  ;v:20, Jos 4:8, 2 S 5:25, Ez 12:7, cf. Gn 50:12, Nu 8:3 ,ויעשו כן כאשׁר צו

iron. Am 5:14 אמרתם יהי כן י׳ אתכם כאשׁר, Ex 10:10; (b) Gn 18:5 ת ה כאשׁר דבר  Ne ,כן תעש

5:12.—Occasionally in poetry ר  is not expressed : Is 54:9 (De), 55:9 Je 3:20, Jb 7:9 , Ho 11:2 כאשׁ

לכו הם כן ה הם קראו ל ה ראו כן  Psalm 48:6 ,(of degree: so = in the same proportion) מפני המ

הו ר .Je 33:22 (acc. to many, but dub.; rd. prob ;(i.e. in the same measure that they saw) תמ  כאשׁ

Gie) it is represented by אשׁר (so Is 54:9 Hi Ew Di): Ju 5:15 כ is not expressed.—Na 1:12 is prob. 

corrupt; Zc 11:11 for עניי כן rd. עֲנֵי הֹ—.כְּנַּ ה ,כּ ת ,כָּכָ   .are syn., but differ considerably in usage כָּזאֹ

 

3. With prepositions:—a. ר־כֵּן חַּ חֲרֵי־כֵן ,אַּ ר .lit. after so, i.e. afterwards: v ,בָשָׁן ,אַּ חַּ ן † .b .אַּ  בְכֵ

(late), lit. in such circumstances, i.e. thereupon, then, Ec 8:10, Est 4:16 (Targum בְכֵין oft. for אָז; e.g. 

Ex 15:1; Syr:Jerus. bkn = τότε). c. † ־  Is 51:6, acc. to some, like so, i.e. (Vrss Rabb) in like כֵּן כְּמוֹ

manner, or (De) like this (accompanied by a contemptuous gesture) = like a mere nothing: but v. IV. 

 ,according to such conditions, that being so, therefore Nu 16:11, 1 S 27:6, Psalm 16:9 200:לָכֵן .d .כֵּן

73:6, 73:10; esp. in proph., where it often introduces, after statement of the grounds, a divine 
declaration or command : Ju 10:13, 2 K 1:6, Am 4:12, Is 5:13, 5:14, 5:24, 7:14, 10:16, 16:7, 27:9, Je 

6:15, 8:10 etc.; ה אמר י׳  ;.K 21:12, Is 10:24, 28:16, 29:22, 30:12, 37:33, Je 5:14, 6:21 + oft 2 לכן כ

sq. ה אדוןנאם   Is 1:24; 1 נאם י׳ S 2:30, Je 2:9 ; הנה ימים באים לכן   Je 7:32, 16:14, 19:6 נאם י׳ 

 K 14:10, Ho 2:8, 2:16, Is 29:14, Je 1 הנני … לכן ;Ez 5:11, 35:6, 35:11, Zp 2:9לכן חי אני נאם י׳  ;+

16:21, Ez 16:37, 22:19 b, 25:4, 25:7, 25:9 +; ר  ,Ex 6:6, Nu 25:12 (both P), Ez 11:16, 11:17 † לכן אֱמֹ

בֵר ;36:22 ,33:25 ,20:30 ,14:6 הִנָּכֵא ;Ez 14:4 20:27 † לָכֵן דַּּ  ;Ez 11:4, 36:3, 36:6, 37:12, 38:14 † לָכֵן 

 ,Nu 20:12 (P), 1 K 14:10, 2 K 1:16 ,יען Is 28:14, 51:21, Je 6:18, 44:26 +. In answer to לָכֵן שִׁמְעוּ….

21:12, 22:20, Is 29:14, 30:13, Je 19:6 +, Ez 5:8, 13:23 +; so, once, לָכֵן  Is 28:16 , Jeכי  Is 8:7; to וְ

ם ;Je 9:14 על ;35:17  Special usages:—(a) idiom., in conversation, in reply to an .42:15 ,23:38 א

objection, to state the ground upon which the answer is made; Gn 4:15 therefore—this being so—
whoso killeth Cain, etc., 30:15, Ju 8:7, 11:8, 1 S 28:2, 1 K 22:19, Jb 20:2 (LXX in Gn K Jb, not 

perceiving the idiom, renders οὐχοὕτως (as though לא־כן): so also strangely, elsewhere, as 1 S 3:14, 



2 K 1:4, 1:6, 21:12). (b) inferring the cause from the effect, or developing what is logically involved in a 
statement, Is 26:14 b (cf. De) therefore thou hast visited and destroyed them (not a consequence of 
v:a ‘the dead rise not,’ but the development of what is implicit in it), 61:7, Je 2:33, 5:2 (because viz. 

ה צאֹן .v:1), Jb 34:25, 42:3.—Zc 11:7 rd אין אמונ הַּ עֲנֵי  ן † .e .לִכְנַּ ד־כֵּ  hitherto (of time), as yet Ne עַּ

2:16. f. ל־כֵּן  ,לָכֵן upon ground of such conditions, therefore (introducing, more generally than 145:עַּ

the statement of a fact, rather than a declaration: never used in the phrases noted under לָכֵן), Gn 

20:6, 42:21, Ex 5:8, 5:17, 16:29, 20:11, 1 S 20:29, 28:18, 2 S 7:22, 7:27, 1 K 20:23, Is 5:25, 9:16, 
13:7, 13:13, 15:4, 15:7, 16:9, 16:11, 17:10, 21:3, Je 5:6, 5:27, 10:21, 12:8, 20:11, 31:3, 31:20, Ez 
7:20, 22:4, 31:5 etc., Psalm 1:5, 42:7, 45:3 c (the poet's inference from v:a. b), v:8, 110:7, Jb 6:3, 
9:22, 17:4, 20:21 etc., Ct 1:3; and regularly where the origin of a name, or custom, or proverb is 

assigned, Gn 2:24 רעל־כןיֵאָמַָּ֔  10:9 ,על־כן יעזב אישׁ וג׳ ה בבל 11:9 ,  ,16:14 ,על־כן קרא שׁמ

19:22, 21:31, 25:30, 26:33, 29:34, 29:35, 30:6, 32:33, 47:22, Ex 13:15, 15:23, Nu 18:24, 21:14, 21:27, 
Dt 10:9 (cf. 15:11, 15:15, 19:7, 24:18, 24:22), Jos 7:26, 14:14, Ju 15:19, 18:12, 1 S 5:5, 10:12, 23:28 

(? rd. so 27:6) 2 S 5:8, 5:20 etc.; ל־כֵּן עַּ ל כן Hb 1:17.—Est 9:26 the 2nd † הַּ  points (.unless dittogr) ע

unusually onwards to האגרתעל כל   .on this account, on account, viz., etc דברי 

 

ן  4526   (Strong 3651,3653-54) (page 487) (Hebrew) [4527] כֵּ

 I. כֵּן v. ן ן .III ;כו   p. 467, below .כנן .v. II כֵּן .IV ;כנן .v. I כֵּ

 

ה  4527   (Strong 3655) (page 487) (Hebrew) [4528] כָּנָ

 .Pi—(knÀ; Ar. kanay ,כְּנָא .NH id.; Aram) vb. Pi. betitle, title, give an epithet or cognomen [כָּנָה] † 

Impf. 1 s. sf.  ָנְּך ךָ אֲכַּ לְךָבִשְׁמ ֶ וָאֶקְרָא   Is 45:4 I have called thee by thy name, giving thee a title (of 

honour; cf. for construction Dr:§ 163); 3 ms. נֶּה ל יְכַּ  and with the name Israel he ,44:5 וּבְשֵׁם יִשְרָאֵ

titles (himself), is hardly poss.; abs. he betitles, or makes use of a title, is unlikely; rd. prob. Pu., v. 

infr., in bad sense = give a flattering title: ה וְאֶל־אָדָם נֶּ  Jb 32:21 and unto man I do not give לאֹ אֲכַּ

flattering titles (||א לנָא אֶשָּׂ ל־  Is 44:5 he is betitled (v. supr.; so יְכֻנֶּה .abs. v:22. Pu. Impf ;(פְנֵי אִישׁ אַּ

Targum Bi Che Du; ||יקרא בשׁם יעקב, etc.)  

 

ה  4528  נָּ  (Strong 3657) (page 487) (Hebrew) [4529] כַּּ

נָּה    .p. 488 כנן Psalm 80:16 v. sub כַּּ

 

ה  4529  נֶּ  (Strong 3656) (page 487) (Hebrew) [4530] כַּּ

ה †  נֶּ חָרָן וְכ׳וָעֶדֶ  ,.n.pr.loc. appar. in Mesopot כַּּ ן   Ez 27:23, LXX Χαναα; identif. dub.; = לְנֶה  Thes כַּּ

and most; Co rds. לְנֶה   .בְנֵי עֶדֶן .Mez:Stadt Hêarrân 34 prop ;כַּּ

 

ת  4530   (Strong 3674) (page 487) (Hebrew) [4531] כְּנָוֹ

  .p. 490 כְּנָת .v כְּנָוֹת 

 

הוּ  4531   (Strong 3078,3204) (page 487) (Hebrew) [4532] כָּנְיָ



הוּ  הוֹיָכִין .v כָּנְיָ ן sub יְכוֹנְיָה p. 220, and יְ   p. 467 .כו

 

ם  4532  נָּ  (Strong 3654) (page 487) (Hebrew) [4533] כִֶּ

נָּם    below .כנן .sub II כֵּן .v. IV כִּנִּם ,כִֶּ

 

 (page 487) (Hebrew) [4534] כנן  4533 

I. כנן (ð of foll.; parallel form of ן   .(be firm, substantial ;כו

 

ן  4534   (Strong 3653) (page 487) (Hebrew) [4535] כֵּ

 † III. ן נָּה n.m. base, pedestal, office (NH כֵּ נְתָא .Aram ;כַּּ  .Is 33:23, 1 K 7:31 (but vכ׳  .kanoÀ)—abs ,כַּּ

infr.); sf. ֹנּו ךָ ;.Ex 30:18 + 11 t כַּּ נּ ֶ נִּי  ;Gn 40:13 כַּּ  lit. base, pedestal, 1 K 7:31 (like) the .1— ;41:13כַּּ

work of a pedestal (Th VB), acc. to Sta:ZAW iii, 1883, 161, 162 ה־כֵן עֲשֵ  is in wrong place, being מַּ

orig. part of a gloss to v:35; —׳ ם—;.in v:29 = thus, or is txt. err כ  Is 33:23 the base (supportor כֵּן־תָרְנָ

socket) of their mast (so Thes and most); esp. of base of laver of tabernacle Ex 30:18, 30:28, 31:9, 

35:16, 38:8, 39:39, 40:11, Lv 8:11 (all P). 2. office, place Gn 40:13, 41:13 (both E); hence (late) ל־ עַּ

נּוֹ  ;in his place Dn 11:20, 11:21, 11:38 (i.e. in his stead, as his successor, cf. Germ. an seiner Stelle) כַּּ

ל   .om. v:7 עַּ

 

הוּ  4535  נְיִָּ֫  (Strong 3663) (page 487) (Hebrew) [4536] כְּנַּ

הוּ †  נְיִָּ֫  = ;1. a Levite 1 Ch 15:22 LXX Κωνενια, A Χωνενια, LXXL Ιεχονιας—;(is firm י׳) .n.pr.m כְּנַּ

ה נְיָ   .v:27, LXX Ιεχονιας, A Χενενιας, LXXL Χονενιας. 2. an Izharite 1 Ch 26:29, LXX Χωνεν(ε)ια(ς) כְּנַּ

 

 (Strong 3662) (page 487) (Hebrew) [4537] כְּנָנִי  4536 

  c. a A Χανανι, LXXL Χωνενιας (B om.):א ,n.pr.m. a Levite Ne 9:4 כְּנָנִי † 

 
 [4538] (Hebrew) (page 487) (Strong 3562) 

הוּ  נְיִָּ֫ הוּ .Qr n.pr.m. v כֳּנַּ נְיִָּ֫   p. 467 .כון sub כּוֹנַּ

 

 (page 487) (Hebrew) [4539] כנן  4538 

II. כנן (ð of foll.; meaning dubious; v. conj. in Kö:ii. 1, 100 Anm.)  

 

ן  4539   (Strong 3654) (page 487) (Hebrew) [4540] כֵּ

 † IV. ם ,(?) כֵּן  n.[m.], mng. dub.; either gnat, gnats, gnat-swarm (so LXX Vulgate Philo:Vita כִּנָּם ,כִּנִּ

Mos. i, p. 97, Origen:Hom. 4:6 in Ex., and most moderns), or [louse,] lice (so SyrVer Targum Jos:Ant. 

ii. 14. 13 Boch:Hieroz. II, ii, 572 f., as NH ה ן .maggots, and esp. lice)—abs. perh = כִּנִּים .pl ,כִּנָּ  Is כֵּ

51:6 (v. infr.); pl. כִּנִּים Ex 8:13, 8:14, Psalm 105:31, ם  .probכִּנָּם  ,Ex 8:12, Ex 8:13, 8:14 has, also כִּנִּ

a mere Mas. device for ם הִי on account of preceding ,(cf. Di) כִּנִּ תְ  on which see Ges:§ 145. 4) וַּ



Da:Synt. § 116); Sam. has כנים throughout:—of Egyptian plague Ex 8:12, 8:13, 8:13, 8:14, 8:14 (all 

P), hence Psalm 105:31; יְמוּתוּן כְּמוֹ־כֵן Is 51:6 like a gnatswarm (?) shall they die (cf. Di Du; Weir 

Che rd. כנים, cf. Buhl:p. 355; > Brd De like this).  

 
Note.—Nö:M 54 Ba:NB § 15, ES 53 Buhl:Ges HWB ed. 12 connect this word etymol. With Aram. 

למתא .vermin, Ba and Buhl also with As. kalmatu, id. [Dl:HWB 333], and even with Aram כלמתא  ,ק

qalmtoÀ, Ar. qamlun, etc., Eth. kÍumal: louse; but these connexions, as well as that with NH ה  all ,כְּנִימָ

involving radical מ, are most improb.  

 

ה  4540  נָּ  (Strong 3657,3661) (page 488) (Hebrew) [4541] כַּּ

ה †  נָּ ן .Psalm 80:16 n.f. (si vera l.) support (of tree), i.e. root, stock (fem. of III כַּּ  .cf. Syr. kanoÀ m ;כֵּ

id., Che:Psalms 397, so Ges); al. take as vb., but LXX κατάρτισαι is ag. gramm. (should be ה  ,(כּנְֹנָ

and ð כנן = kanna protect (Hu Ri De; rd. then ה נָּ ִֹּ֫   .is improb. Txt. dubious (כּ

 

ס  4541   (Strong 3664) (page 488) (Hebrew) [4542] כָּנַּ

ס] †  ס .vb. gather, collect (NH id.; Aram [כָּנַּ  Eth. kanasa: in der. conj. assemble for ;(כנשׁ v. also) כְּנַּ

worship, etc.; Ar. kanasa is sweep, sweep away, destroy)—Qal (late) Pf. 1 s. סְתִי  .Ec 2:8; Imv כָּנַּ

 ;Psalm 33:7; —gather people 1 Ch 22:2 , Est 4:16 כּנֵֹס .Est 4:16; Inf. cstr. 1 Ch 22:2 + 3 t.; Pt כְּנוֹס

ת הוֹמוֹ ם נֹתֵן בְאוֹצָרוֹת תְ יּ ָ נֵּד מֵי הַּ נֵּד Psalm 33:7 (rd. perh., for כ׳ כַּּ נּאֹד ,כַּּ  .as in a wine skin, v כַּּ

 .gather, collect portions of harvest for priests and Levites Ne 12:44; stones Ec 3:5 (opp ;(נד ,נאד

ליך י אֶתְכֶם .Pi. Pf. 1 s .(אסף||) silver and gold = amass wealth Ec 2:8; abs. v:26 ;(השׁ סְתִִּ֫  Ez וְכִנַּּ

22:21 and I will gather you together (for punishment; Co tr. to v:20 and rds. for  ַּּהִנ יוְ חְתִִּ֫  ,v:19 קבץ|| ;

v:20); of restoration דְמָתָם ל־אַּ סְתִים אֶ נֵּס and ,39:28 וְכִנַּּ  .Psalm 147:2. Hithp. Inf. cstr יְכַּ

ה צָרָה סֵכָ מַּ הַּ נֵּסוְ הִתְכַּּ  Is 28:20 and the covering is (too) narrow when one gathers oneself together כְּ

(|| הִשְתָ  צָע מֵ מַּ רהַּ קָצַּ רֵעַּ ), i.e. the bed is too short to stretch oneself at full length, and when one 

(perforce) draws up the feet, the covering becomes too narrow.  
 

 (Strong 4370) (page 488) (Hebrew) [4543] מִכְנָס  4542 

 כנס .obscure; Di der. frכנס  n.m.:Ez 44:18 only du. (or pl.) drawers (connex. with above ð [מִכְנָס] † 

כְנְסֵי .cover up, hide (cf. Du Is 28:20), which Thes also comp.)—only cstr גנז =  a priestly garment—מִָ

of linen  מִכְנְסֵי פִשְׁתִיםEz 44:18; מִכְנְסֵי (הַּ )בָד Ex 28:42, 39:28, Lv 6:3, 16:4  (all P).  

 

ע  4543   (Strong 3665) (page 488) (Hebrew) [4544] כָּנַּ

ע] †  ע .vb. be humble, only in der. conj. (Aram [כָּנַּ  id.; Ar. kanaÁa is be contracted, wrinkled; also כְּנַּ

fold wings (of eagle))—Niph. Pf. 3 ms. ע עוּ ;Ch 12:7, 30:11 2 נִכְנְעוּ .K 21:29 + 3 t.; 3 pl 1 נִכְנַּ  2 נִכְנ ָ



Ch 12:7; Impf. ע ע .Lv 26:41 + 3 t.; 3 fs יִכָּנַּ תִכָּנַּ ע .Ju 3:30; 2 ms וַּ תִכָּנַּ נְעוּ .K 22:19 + 2 t.; 3 mpl 2 וַּ ָ  וְיִכּ 

2 Ch 7:14 + 5 t.; ּעו ע .Ch 20:4; Inf 1 יִכָּנ ֵ נְעוֹ .Ch 33:23; sf 2 הִכָּנַּ ָ  .Ch 12:12, 33:19;—1. reflex 2 הִכּ 

humble oneself Lv 26:41  (H; subj. לְבָבָם), 2 Ch 7:14, 12:6, 12:7, 12:7, 12:12, 30:11, 32:26, 33:19, 

33:23; before some one, 2 לִפְנֵי Ch 34:27;  לִפְנֵי  1 מִפְנֵי ;K 21:29, 2 Ch 33:12, 33:23, 34:27, 36:12 1מִ

K 21:29, 2 K 22:19. 2. pass. be humbled, subdued 1 S 7:13, 1 Ch 20:4, 2 Ch 13:18; sq. לִפְנֵי pers. Ju 

ת Ju 11:33; under some one מִפְנֵי ;8:28 חַּ  Ch 2 הִכְנִיעַּ  .Ju 3:30, Psalm 106:42. Hiph. Pf. 3 ms תַּ

28:19; 1 s. עְתִי ע .Ch 17:10; Impf. 3 ms 1 הִכְנַּ כְנַּ יַּּ כְנִיעֵםיַּ  .Ju 4:23, Psalm 107:12; sf וַּ  Dt 9:3 + 2 t.; 2 

ms.  ַּכְנִיע ע ;Is 25:5 תַּ כְנַּ תַּ כְנִיעַּ  .Ne 9:24; 1 s וַּ הוּ .Psalm 81:15; Imv אַּ כְנִיעֵ  Jb 40:12; —1. humble 2 הַּ

Ch 28:19, Jb 40:12, Psalm 107:12 (obj. לֵב), Is 25:5 (obj. ם  subdue enemies 2 S 8:1 = 1 .2 .(שְׁאוֹן זָרִי

Ch 18:1, 1 Ch 17:10, Psalm 81:15; sq. לִפְנֵי Dt 9:3, Ju 4:23, Ne 9:24.  

 

ה  4544   (Strong 3666) (page 488) (Hebrew) [4545] כִּנְעָ

ךְ אִסְפִי .n.f. bundle, pack (cf. Ar. sense of ð, supr.);—sf [כִּנְעָה] †   Je 10:7 pack thy מֵאֶרֶץ כִּנְעָת ֵ

bundle (and take it) out of the land.  
 

ן  4545  עַּ  (Strong 3667) (page 488) (Hebrew) [4546] כְּנִַּּ֫

 I. ן עַּ ן .n.pr.m. et terr. Canaan (LXX Χανααν, Ph 90:כְּנִַּּ֫  .Hecataeus, v ,כנע = Phoenicia; Χνα = כנע

Müller:Fr. Hist. Gr. i, 17 al.; Egypt. Ka-n-‘-na WMM:Asien u. Europa, 205 ff.; Tel Amarna Kinahéna, 
Kinahéhéi, etc., Bezold:BM Tablets, 150 Wkl:TA 39; etym. dub. GFM:PAOS Oct. 1890. lxvii ff.; v. also 
GASm:Geogr. 4 f. Buhl:Geogr. § 42);—† 1. as n.pr.m., son of Ham Gn 9:18, 9:22, 9:25, 9:27, 10:15 
(as ancestor of Canaanites and Phoenicians; all J); 10:6 (P); 1 Ch 1:8, 1:13 (fr. Gn 10:6, 10:15). 2. a. 

land, W. of Jordan, into wh. Hebrews came, and where they settled, subduing the inhabitants;  לְכֵי מַּ

ן עַּ לך ,Ju 5:19 כְּנַּ ׳ Ju 4:2, 4:23, 4:24, 4:24; hence כ׳ מ לְכוֹת כ מְ  Ex 15:15 כ׳ ישְׁבֵי ;Psalm 135:11 מַּ

(song in E); cf. חֲמוֹת כ׳ לְ בֵי כ׳ ;Ju 3:1 מִ  Psalm 106:38 idols of Canaan, i.e. of the former עֲצַּ

inhabitants; esp. ץ (־) כ׳ ה כ׳  ,אֶרֶ רְצָ  Gn 44:8, 46:31, 47:1, 47:4, 47:13, 47:14, 47:15, 50:5, 50:13אַּ

(all J), 35:6, 42:5, 42:7, 42:13, 42:29, 42:32, 45:17, 45:25, Jos 24:3 (all E), Gn 11:31, 12:5, 12:5, 

13:12 (opp. כִּכָּר הַּ  v:b), 16:3, 17:8 (all P) + 40 t. P, Ju 21:12, 1 Ch 16:18 = Psalm 105:11; also עָרֵי 

 Gn 28:1 daughters of Canaan = women of the land, so v:6, v:8, 36:2 בְנוֹת כ׳ ;Nu 34:2 (P) הָאָרֶץ כ׳

(all P); ן ת כ׳ ;is personif. Ho 12:8 = apostate Israel כנע  Is 19:18 = the Hebrew lang. (without evil שְפַּ

implication). b. the coast, esp. Phoenicia Is 23:11; cf. לִשְׁתִים  Zp 2:5.2. a. land, W. of כ׳ אֶרֶץ פְ

Jordan, into wh. Hebrews came, and where they settled, subduing the inhabitants; לְכֵי ן מַּ עַּ  Ju כְּנַּ

לך כ׳ ,5:19 לְכוֹת כ׳  Ju 4:2, 4:23, 4:24, 4:24; hence מ מְ  Ex 15:15 (song in ישְׁבֵי כ׳ ;Psalm 135:11מַּ

E); cf. חֲמוֹת כ׳ לְ בֵי ;Ju 3:1 מִ  .Psalm 106:38 idols of Canaan, i.e. of the former inhabitants; esp כ׳ עֲצַּ

ץ (־) כ׳ ה כ׳ ,אֶרֶ רְצָ  ,Gn 44:8, 46:31, 47:1, 47:4, 47:13, 47:14, 47:15, 50:5, 50:13 (all J), 35:6, 42:5 אַּ

42:7, 42:13, 42:29, 42:32, 45:17, 45:25, Jos 24:3 (all E), Gn 11:31, 12:5, 12:5, 13:12 (opp. כִּכָּר הַּ  עָרֵי 



v:b), 16:3, 17:8 (all P) + 40 t. P, Ju 21:12, 1 Ch 16:18 = Psalm 105:11; also הָאָרֶץ כ׳ Nu 34:2 (P); 

 .is personif כנען ;Gn 28:1 daughters of Canaan = women of the land, so v:6, v:8, 36:2 (all P) בְנוֹת כ׳

Ho 12:8 = apostate Israel; ת כ׳  ,Is 19:18 = the Hebrew lang. (without evil implication). b. the coast שְפַּ

esp. Phoenicia Is 23:11; cf. לִשְׁתִים כ׳ אֶרֶץ   .Zp 2:5 פְ

 

ן  4546  עַּ  (Strong 3667) (page 488) (Hebrew) [4547] כְּנִָּ֫

 † II. ן עַּ ן—;n.[m.] merchant(s) (because Canaanites, esp. Phoenicians, were traders) כְּנִָּ֫ עַּ ם כְּנַּ עַּ  כָּל־

Zp 1:11; אֶרֶץ כ׳ Ez 16:29 (om. LXX B al. Co), 17:4 a land of merchants; cf. כנעני ad fin.  

 

עֲנִי  4547   (Strong 3669) (page 489) (Hebrew) [4548] כְּנַּ

 † I. עֲנִי ן .adj. et nom. gent. of I כְּנַּ עַּ עֲנִי .usu. ms—;כְּנַּ עֲנִית .Gn 38:2, Nu 21:1 +; fs (הַּ )כְּנַּ כְּנַּ  Gn הַּ

46:10 = Ex 6:15, 1 Ch 2:3 mpl. עֲנִים  — ;Ob 20, Ne 9:24 (הַּ )כְּנַּ

1. adj. ׳ כּ׳ ,Gn 38:2 (J). 2. c. art. as subst., a. of individual אִישׁ כ הַּ עֲרָד לֶח־  Nu 21:1 (J) and hence מֶ

33:40 (P or R); f. עֲנִית כְּנַּ עֲנִית Gn 46:10 = Ex 6:15 (P) הַּ כְּנַּ הַּ שׁוּעַּ  ת־  Ch 2:3. b. usu. coll. (c. art.) 1 בַּ

of pre-Isr. in-habitants of ן עַּ  Gn 12:6, 24:3, 24:37, 50:11 (all J), Nu 21:3 (J), Jos 13:3 (D), Ju (.q.v) כְּנַּ

1:1, 1:3, 1:9, 1:10, 1:17, many of whom continued to live in the midst of Isr., v:27, v:28, v:29, v:29, 
v:30, v:32, v:33, Jos 16:10, 16:10, 17:12, 17:13, 17:16, 17:18 (all JE), 1 K 9:16; pl. only Ob 20, and 

עֲנִים כְּנַּ הַּ הָאָרֶץ  כּ׳ ;Ne 9:24 ישְׁבֵי  הַּ חוֹת  כּ׳ ,Gn 10:18 מִשְׁפְ הַּ כּ׳ ,v:19 (both J) גְבוּל  הַּ  Ex אֶרֶץ 

13:11 (JE), Ez 16:3; oft. of part of the inhabit., הָאָרֶץ כּ׳ וְכָל ישְׁבֵי   Jos 7:9 (JE), Dt 11:30; with other הַּ

n.pr.gent., + פְרִוִּי חִוִּי + ;Dt 1:7, Jos 5:1, 13:4 (all D) הָאֱמֹרִי + ,Gn 13:7, 34:30 (both J), Ju 1:4, 1:5 הַּ  הַּ

2 S 24:7; + (י)  ִלֵק  Nu 14:25, 14:43, 14:45; esp. in the list of peoples dispossessed by Isr., Gn עֲמָ

15:21, Ex 3:8, 3:17, 13:5, 23:23, 23:28, 33:2, 34:11, Nu 13:29 (כּ׳  dwelling by the sea and along הַּ

Jordan [cf. Dt 1:7, 11:30, Jos 5:1, 11:3, 13:4]; all these JE), Dt 7:1, 20:17, Jos 3:10, 9:1, 11:3, 12:8, 
24:11 (all JED), Ju 3:3, 3:5; hence Ezr 9:1, Ne 9:8. Cf. Dr:Dt. p. 11, 13 f., 97, 133.  
 

עֲנִי  4548   (Strong 3669) (page 489) (Hebrew) [4549] כְּנַּ

 † II. עֲנִי ן .n.m. trader, merchant (cf. II כְּנַּ עַּ הְיֶה כ׳—:only sg. (but v. infr.) ;(כְּנַּ לאֹ יִ  Zc עוֹד בְבֵית י׳וְ

14:21 (prob.); כּ׳ לַּ תְנָה  ָ חֲגוֹר נ  תִמְכּרֹ||) Pr 31:24 וַּ ה וַּ שְתָ ָ  .In Zc 11:7, 11:11 rd. perh .(סָדִין ע 

עֲנִיֵּי יֵּי כֵןעֲנִ  for (לִ )כְנַּ  LXX Χαναναῖοι, Χαναανῖτιν, Sta:ZAW, 1881. 26 (who comp. as to sense Ho ,(לָ )

12:8), cf. Klo We Marti.  
 

ה  4549  עֲנָ  (Strong 3668) (page 489) (Hebrew) [4550] כְּנַּ

עֲנָה †   ,n.pr.m. 1. father of proph. Zedekiah 1 K 22:11, 22:24 = 2 Ch 18:10, 18:23 (LXX Χανααν כְּנַּ

Χαανα, Χανανα). 2. a Benjamite 1 Ch 7:10 (LXX Χανααν, Χαναναν).  
 

ף  4550   (page 489) (Hebrew) [4551] כנ

ף .ð of foll. (mng. dub.; Ar. kanafa fence in, enclose, and Aram כנף   (.collect, assemble, are denom כְּנַּ



 

ף  4551   (Strong 3671) (page 489) (Hebrew) [4552] כָּנָ

 ,n.f.:1 K 6:27 (m. Ez 7:2 Kt, but cf. Qr and Co; also appar. 2 Ch 3:11, 3:13, but v. Be), wing 109:כָּנָף 

extremity (NH id.; Aram. נְפ א̅כַּּ ָׂ , kenpoÀ; Zinj. חז ה א  fig. for attached himself to the ,בכנף מרא

party of his lord, Panammu:Inscr. l. 11, cf. Zc 8:23 (2 a infr.); DHM:Sendsch. 58; Ar. kanafun, As. 

kappu, Eth. knf:);—abs. כ׳ Gn 1:21 +; cstr. ף ךָ ,Ez 16:8 כְּנָפִי .K 6:24 +; sf 1 כְּנַּ  Hgכְּנָפוֹ  ,Ru 3:9 כְּנָפ ֶ

2:12; du. יִם נְפֵי .K 8:7 + (even of more than two, Is 6:2, 6:2, Ez 1:6; 1:21); cstr 1 כְּנָפַּ  .Ex 19:4; sf כַּּ

ח ,Ez 5:3 כְּנָפֶיךָ יִ ו ,Je 2:34 כְּנָפַּ הָ  ;+ Is 8:8 כְּנָפָי הֶם ;Ho 4:19, Mal 3:20 כְּנָפֶי נְפֵי ן ;+ K 6:27 1 כַּּ הֶ נְפֵי  כַּ

Ez 1:24, 1:25; pl. cstr. ת נְפוֹ  ? Dt 22:12 + 4 t.;—1. wing, † a. of birds Is 10:14 (in fig.), Ex 19:4 (E ? R כַּּ

fig.) Dt 32:11 (in sim.), Zc 5:9, Lv 1:17 (P), Jb 39:13, 39:26, Psalm 68:14; in fig. of invading king Je 
48:40, 49:22, Ez 17:3, 17:7; so appar. Is 8:8 of invader as overflowing river (but Du Che separate 

ה מֻטוֹת כְּנָפָיו הָיָ  winged = צִפוֹר כָּנָף .from preceding); of riches, as flying away Pr 23:5; in phr וְ

birds Dt 4:17, Psalm 148:10, (עֵיט)צִפוֹר כָּל־כ׳ Ez 39:4, 39:17,  כּלֹ צִפוֹר כָּל־כ׳Gn 7:14 (P), Ez 

ל כ׳ Gn 1:21 (P), Psalm 78:27; also עוֹף כ׳ ,17:23 עַּ יִם .Pr 1:17 = winged thing, cf בַּ ל־(הכְּנָפַּ עַּ  Ec בַּ

10:20. † b. of insects (prob.), ל יִם אֶרֶץ צִלְצַּ  ,Is 18:1 buzzing, or humming of wings, i.e. Ethiopia כְּנָפ ָ

so called from its swarms of flies, with especial ref. poss. to the tsetse-fly (so Du, cf. Che; id., in gen., 
Hi De; > Kn Di of the tropical shadow falling both ways; Thes:1167 b of noise of the wings of an army; 

ref. to sails as wings—cf. v:2—would be suitable, but ל לְצַּ  does not favour this). c. of cherubim 1 K צִ

6:24, 6:24, 6:24, 6:24 + 8 t. K, cf. 2 Ch 3:11, 3:11, 3:11, 3:11 + 6 t. Ch, Ez 1:6 + 17 t. Ez, Ex 25:20, 
25:20, 39:9, 39:9 (all P). † d. of seraphim Is 6:2, 6:2. † e. of women in Zec.'s vision Zc 5:9, 5:9. † f. fig. 
of the wind, Ho 4:19, Psalm 18:11 = 2 S 22:11, Psalm 104:3. † g. fig. of the dawn (winged sun-disc ?) 

Psalm 139:9, cf. of sun of righteousness Mal 3:20. † h. fig. of י׳, as protector of his people Psalm 

17:8, 36:8, 57:2, 61:5, 63:3, 91:4, Ru 2:12. † 2. extremity:—a. of garment = skirt, corner, or loose 
flowing end, 1 S 15:27, 24:5, 24:6, 24:12, 24:12, Dt 22:12, 23:1, 27:20, Je 2:34 (fig.), Ez 5:3, 16:8 (in 
fig.), Hg 2:12, 2:12, Zc 8:23, Nu 15:38, 15:38 (P; cf. RS:Sem, i. 416, 2nd ed. 437). b. of the earth, 

הָאָרֶץ ף  הָא׳  .Is 24:16 from the end of the earth; elsewhere pl מִכְּנַּ נְפוֹת   .Jb 37:3, 38:13, and, defכַּּ

הא׳ ע כ׳  רְכַּּ ף שִׁקוּצִים —.Is 11:12 the four corners of the earth; so of the holy land Ez 7:2 אַּ ל־כְּנַּ עַּ

ם  on the corner (of the altar) is a ,כָּנָף ,.Dn 9:27 is obscure; Meinh. reads, after Vrss מְשׁוֹמֵ

devastating abomination; < Kue:Onderzoek 2, ii. 472 Bev, who rd. ֹנּו ל־כַּּ   .in its place, instead of it עַּ

 

ף  4552   (Strong 3670) (page 489) (Hebrew) [4553] כָּנַּ

ף] †   .only Niph. be cornered, thrust into a corner, or aside;—Impf. 3 ms .2 כָּנָף .vb. denom. fr [כָּנַּ

ךָ לאֹ יִכָּנֵף עוֹד מוֹרֶיָ֔  < ;Is 30:20 and no more shall thy teachers be thrust into a corner (cf. Di) וְ

others, who render hide themselves, (cf. Ar. kanafa enclose, guard, but this rather for protection).  
 

 (page 489) (Hebrew) [4554] כנר  4553 

  .(poss. ð of foll.; meaning unknown) כנר

 

ר  4554   (Strong 3658) (page 490) (Hebrew) [4555] כִּנּוֹ



נּוֹרכִּ  †   n.m. :Psalm 81:3 lyre (on formation cf. Lag:BN 89, Anm.; NH id.; Aram. כִּנָּרָא, kenroÀ; Mand. 

 Nö:M § 104 (who questions Shemitic origin); Ar. kinaÀrun, kinaÀraahun; as loan-word in כינאר(א)

Hellen. Gk. κινύρα (LXX and Joseph.); in Egypt. kn-an-aul acc. to Bondi:79)—abs. כ׳ Gn 4:21 +; sf. 

ח .K 10:12 +; sf 1 כִּנֹּרוֹת .Jb 30:31; pl כִּנֹּרִי יִ  Psalm 137:2; —lyre, stringed כִּנֹּרוֹתֵינוּ ,Ez 26:13 כִּנּוֹרַּ

instrument used for popular as well as sacred music (cf. Benz:Arch. 273 ff. Now:Arch. i. 273 ff.);—

כּ׳ אִישֹׁ ידֵעַּ  ;31:27 בְתֹף וּבְכ׳ ,Gn 4:21 יְעוּגָבכ׳ גֵן בַּ  ,S 16:16 a man skilled in playing on the lyre 1 מְנַּ

cf. v:23 ((בְיָדוֹ וִנִגֵן); at banquets Is 5:12 (+ חָלִיל ,תֹף ,נֶבֶל), token of merriment 24:8 (+ תֻפִים), Ez 

26:13, cf.  ִה יְ לְקוֹל בכִֹיםוַּ י וְעֻגָבִי  ִ לְאֵבֶל כִּנֹּר  י   Jb 30:31, ל עוּגָב לְקוֹ חוּ   Jb יִשְאוּ כְתֹף וְכ׳ וְיִשְמְ

21:12; carried by a loose woman Is 23:16 (fig. of Tyre); in sim. Is 16:11 (of murmuring sound of 

bowels = heart, in pity); used also in praising י׳, usu. As accompaniment of song (cf. 1 Ch 15:16)  נֵבֶל

ל וְכ׳ לִי חָ  1 Ch || (.etc ,תֻפִים ,נְבָלִים +) esp. before the ark 2 S 6:5 ;(תֻפִים||) S 10:5; Is 30:32 1 וְתֹף וְ

13:8, and in sanctuary (usu. + נֵבֶל, etc.) 1 K 10:12, but esp. Chr Psalms:—1 Ch 13:8 (pl., and so 

chiefly in Chr), 15:16, 15:21, 15:28, 16:5, 25:1, 25:3, 25:6, 2 Ch 5:12, 9:11, 20:28, 29:25, Ne 12:27, 
Psalm 33:2 (sg., and so chiefly in Psalms), 43:4, 49:5, 57:9, 71:22, 81:3, 92:4, 98:5, 98:5, 108:3, 

147:7, 149:3, 150:3; cf. ּכִּנֹּרוֹתֵינו Psalm 137:2.—Vbs. used with כ׳ are:—ש  S 1 נִגֵן בְ  ,Gn 4:21 תָפַּ

חֵק בְ  ,16:16 שְׁמִיעִים בְ  ,Ch 15:16 1 ב מְשׁרֲֹרִים ,S 6:5 = 1 Ch 13:8 2 מְשַּ  ,25:3 ,25:1 נִבָא בְ  ,v:28 מַּ

ה בְ  הוּ בְ הַּ  ,Psalm 71:22, 98:5, 147:7, 149:3 זמר בְ  ,Psalm 33:2, 43:4הוֹדָ לוּ לֲ  150:3.—On ancient 

lyres v. reff. ap. Dr:Amos, p. 236 f.  
 

רֶתֵ   4555   (Strong 3672) (page 490) (Hebrew) [4556] כִּנִֶּּ֫

רֶתֵ  †  נ ,כִּנִֶּּ֫ ִ רוֹת̅כּ  ַּׂ ְׂ  n.pr.loc. in Galilee (Naphtali), כִּנֶּרֶת Dt 3:17, Jos 13:27, Nu 34:11; רֶת  Jos כִּנּ ָ

נ ;19:35 ִ רוֹת̅כּ  ַּׂ ְׂ  (so Baer; נְרוֹת ִ  Norzi) Jos 11:2, 12:3, 1 K 15:20; —1. a city Jos 19:35 (P; LXX B כּ 

Κενερεθ, A Χενερεθ, LXXL Χενερεθ, as always exc. Jos 13:27), so prob. 11:2 (D ?; B Κενερωθ, A 

Χενερεθθι), Dt 3:17 (B Μαχαναρεθ;—Μαχ- = מִב׳). תיָם־כִּנֶּרֶ  .2 , lake near the city, Nu 34:11 (P; LXX B 

Χεναρα, A Χενερεθ), Jos 13:27 (P; LXX B Χενερεθ; A LXXL Χενερωθ), נ ִ רוֹת̅יָם כּ  ַּׂ ְׂ  Jos 12:3 (D; LXX 

B Χενερεθ; A Χεννερεθ); נ ִ רוֹת̅כָּל־כּ  ַּׂ ְׂ  1 K 15:20 = all the territory about the city and lake, cf. πᾶσαν 

τὴνγῆν Χενερεθ LXXL,—Targum has ר ר ,גִינֵסַּ ר ,גְנֵיסַּ  ;cf. τὸ ὕδωρ τοῦ Γεννησαρ 1 Makk. 11:67 ,גִנֹּסַּ

Γεννησαρετ Mk 6:53, Mt 14:34, Lu 5:1; etymol. connexion with כִּנֶּרֶת disputed by GASm:Geogr. 443 

n. Buhl:Geogr. 113 n.—On the lake and surrounding region v. GASm:Geogr. Ch. xxi. Bd:Pal 254 
Buhl:Geogr. 113 f. 225 Furrer:ZPV. 1879 (ii.), 52-74 Frei:ib. 1886 (ix.), 81-145 van Kasteren:ib. 1888 
(xi.), 212-248.  
 

ת  4556   (Strong 3674) (page 490) (Hebrew) [4557] כְּנָ

 ;כְּנָת .n. [of men, but f. in form, Ges:§ 122, 4. b] associate, colleague (loan-wd. fr. BAram [כְּנָת] † 

Syr. knot, cf. also Schwally:Idiot. 46; on format. v. Lag:BN 82);—only Aram pl. שְׁאָר כְּנָוֹתָ (ו Ezr 4:7 

the rest of his associates.  
 



 (Strong 3676) (page 490) (Hebrew) [4558] כֵּס  4557 

  below .כִּסֵא .Ex 17:16, v כֵּס 

 

א  4558  סֶ  (Strong 3677) (page 490) (Hebrew) [4559] כִֶּּ֫

סֶא †  סֶה ,Pr 7:20 כִֶּּ֫  ;Psalm 81:4 n.[m.] full moon (cf. Aram. kesÀoÀ; orig. dubious, cf. Lag:Symn. i. 93 כִֶּּ֫

perh. As. loan-word; cf. As. kusêu, headdress or cap, = agú, id., and also full moon (as tiara of moon-

god ?), Dl:HWB, sub kusêu, kubšu, agú; yet v. Brock)—כּ׳ הַּ ׳ ,Pr 7:20; as a feast-day לְיוֹם  כּ  Psalm בַּ

81:4 (opp. ׁחֹדֶש   .(at the new moon ,בַּ

 

א  4559   (Strong 3678) (page 490) (Hebrew) [4560] כִּסֵ

ה ,כִּסֵא   ,כּוּרְסְיָא .Aram ;כרסים n.m.:2 S 7:16 seat of honour, throne (NH id.; Ph. (pl.) 133:כִּסֵ

kuwrsoÀ; BAram. כָּרְסֵא, Zinj. כרסא DHM:Sendsch. 58. 44; Ar. kursiyyun; but As. kussu; perh. 

Akkad. loan-word; ideogr. is Ì GU. ZA, cf. Dl:HWB 343);—abs. כִּסֵא Gn 41:40 +; 1 כִּסֵת K 10:19, 

10:19, Jb 26:9,  כִּסֶא  K 1כִּסְאִי  .Ex 17:16 (si vera l.; v. infr.); sf כֵּס ,+ S 3:10 2 כִּסֵא .Ez 1:26; cstrהַּ

ךָ ,+ S 7:16 2 כִּסְאֲךָ ,+ 1:13 וֹ ,+ K 5:19 1 כִּסְא ֶ  .Psalm 122:5, 122:5; sf כִּסְאוֹת .Ex 11:5 +; pl כִּסְא

  Ez 26:16, Is 14:9; —seat of honour, usually כִּסְאוֹתָם

1. a. of king = throne Gn 41:40 (E), Ex 11:5, 12:29 (both J) 1 K 2:19, Is 47:1, Ez 26:16; of queen-

mother 1 K 2:19 b; ֹלְכוּתו  Est 5:1 his royal throne; of future (Messianic) prince Zc 6:13 a (in v:b כ׳ מַּ

read ימינו ׳ ;LXX Sta:ZAW 1881, 10); of dead kings in She’ól Is 14:9 על־ ן כ  ,in, or against a place ,נָתַּ

said of king himself, (only Je) is a sign of conquest (Je 1:15); so 43:10 שִים כּ׳, and (of י׳) 49:38; in Ju 

3:20, though of king, not seat of office; 12 t. elsewhere, lit. † b. throne of  הים)י׳  ,as heavenly king (אל

Is 6:1, Ez 1:26, 1:26, 10:1, 1 K 22:19 = 2 Ch 18:18; Jb 26:9, Psalm 11:4, Is 66:1 heaven is my throne; 

as seat of judgement Psalm 9:5, 9:8; in oath ּלכּכֵּס יָה  Ex 17:16 (cf. Di; > Cler JDMich Ges Buhl יָד עַּ

SS  נֵסbanner; LXX κρυφαία ð כסה, favours כס); Jerusalem called throne of  י׳Je 3:17, so the 

sanctuary 17:12 (כ׳ כָּבוֹד מָרוֹם), Ez 43:7. † 2. of high priest 1 S 1:9, 4:13, 4:18; of honoured guest 2 

K 4:10; of governor Ne 3:7; of (unjust) judge וּוֹת הַּ  = ;Psalm 94:20; = conspicuous seat (lit.) Pr 9:14 כ׳ 

seat of distinction, explicitly כ׳ כָּבוֹד Is 22:23; כ׳ alone 2 K 25:28, 25:28 = Je 52:32, 52:32, Est 3:1. 

>3. a. fig. = royal dignity, authority, power, מֶלֶח הַּ לְכ׳ ;S 14:9 2 וְכִסְאוֹ נָקִי  לְבֵיתוֹ וּ רְעוֹ וּ לְזַּ  1 לְדָוִד וּ

K 2:33; esp. kingdom, c. vbs. of setting up, establishing, י׳ subj., 2 הֵקִים כ׳ דָוִד S 3:10,  ָכִסְאֲך

חֶסֶד ,.v:30; king subj שִים .Psalm 89:5, so c וּבָנִיתִי ד בַּ ה נכִוןכ׳ דָוִד  .Pr 20:28; pass כִּסְאוֹסָעַּ הְיֶ יִ  1 

K 2:45 the throne of David shall be established, cf. 2 S 7:16 = 1 Ch 17:14; חֶסֶד כ׳ ן בַּ הוּכַּ  Is 16:5 (of וְ

Mess. reign); so (in gen.) ה יִכּוֹן כ׳  ;Psalm 89:37 (הָיָה .c) .Pr 16:12, cf. 25:5, 29:14; intrans בִצְדָקָ

more fully, י׳ subj.,  ֹכְתו לַּ מְ נְתִי אֶת־כ׳ מַּ ו) S 7:13 2וְכנַֹּ כְתְךָ  ,(in || 1 Ch 17:12 כּנֵֹן כסא לַּ מְ אֶת־כ׳ מַּ

הֲקִמֹתִי לוַּ ־ יִשְרָאֵ לְכוּתוֹ K 9:5, cf. || 2 Ch 7:18 and 1 עַּ הֲכִינוֹתִי כ׳ מַּ לוַּ יִשְרָאֵ ל־  Ch 22:10; also 1 עַּ



׳ Psalm 89:45 cast down throne, of Gentile nations מגר כ׳ כְתִי כ הָפַּ לָכוֹתוְ מְ ב על־כ׳ ;Hg 2:22 מַּ  יָשַּׁ

sit on the throne of any one (esp. David) = be his successor 1 K 1:13, 1:17, 1:20, 1:24, 1:27, 1:30, 

1:35, 1:48, 2:12, 3:6, 2 K 13:13, esp. Je 13:13, 17:25, 22:2 + 5 t. Je;  ח לְכ׳ ל ָ שְׁבוּ  ֵ  ;Psalm 132:12י 

more fully 1 Ch 29:23; † caus. 1 הוֹשִׁיב על־כ׳ K 2:24, 5:19, 2 K 10:3; כּ׳ לַּ  fig. Jb 36:7, of השִֹׁיב 

placing in honour; ָח מִפְרִי בִטְנְך ל ָ לְכ׳   also = take one's seat as על־כ׳ישׁב † ;Psalm 132:11 אָשִׁית 

king, become actual king, possess royalty 1 K 16:11, oft. sit on the throne of Isr. 1 K 8:20, 8:25 = 2 Ch 

6:10, 6:16, 1 K 10:9, 2 K 10:30, 15:12, Je 33:17; without 1 ישׁב K 2:4, 9:5, cf. also Is 9:6 (Mess.); 

כְתוֹ  לַּ מְ לוּכָה ,Dt 17:18ישׁב על־כסא מַּ מְ הַּ ל־יִשְ  K 1:46, and even 1 על־כסא  ל־י׳ עַּ לָשֶׁבֶת עַּ ל רָאֵ

לְכוּת לָכִים ישׁב Ch 28:5; also 1 כִּסֵא מַּ מְ הַּ ל־כ׳  לָכָה|| ,K 11:19 2 עַּ מְ מַּ הַּ  Ch 23:30; of (royal) 2 כ׳ 

throne as judgement seat Pr 20:8, cf. also Psalm 122:5; set one upon the throne of Isr.  נתן פ׳ על־כ׳

׳ ל אֶת־כִּסְאוֹ מִכּ׳ K 10:9 cf. || 2 Ch 9:8; in compar. sentence 1 יש דֵּ  i.e. make him a more powerful ,יְגַּ

king than, 1 K 1:37, cf. v:47; of king of Babylon, לְכוֹכְבֵי־אֵל ל  עַּ  Is 14:13. In Psalm אָרִים כִּסְאִי מִמַּ

הים וגו׳ 45:7  ; the text is prob. corrupt: AE Hi Ew Bae read thy throne is (a throne) of God כִּסְאֲךָ אל

Bi Che insert ה יסודתו  ;thy throne [its foundation is firmly fixed], God  [has established it] הקימונכונ

v. further Dr:§ 194, Obs.. † b. throne of (אלהים) י׳ = his royal dignity, sovereign, La 5:19, Psalm 93:2, 

לְכוּת|| ;הֵכִין כ׳) 103:19 ךָ ;(מַּ ל־כ׳ קָדְשׁוֹ ;Je 14:21 כ׳ כְבוֹד ֶ ב עַּ ךָ צֶדֶק  ;Psalm 47:9 יָשַּׁ מְכוֹן כִּסְא ֶ

ט ח וְכִסְאוֹ נָקִי ,Psalm 89:15 cf. 97:2.3. a. fig. = royal dignity, authority, power וּמִשְׁפָ מֶלֶ  ;S 14:9 2 הַּ

לְכ׳ רְעוֹ וּלְבֵיתוֹ וּ לְזַּ הֵקִים  ,.subj י׳ ,K 2:33; esp. kingdom, c. vbs. of setting up, establishing 1 לְדָוִד וּ

ד ,.v:30; king subj שִים .Psalm 89:5, so c כִסְאֲךָ וּבָנִיתִי ,S 3:10 2כ׳ דָוִד  חֶסֶד כִּסְאוֹסָעַּ  ;Pr 20:28 בַּ

pass. הְיֶה נכִון  ;K 2:45 the throne of David shall be established, cf. 2 S 7:16 = 1 Ch 17:14 1 כ׳ דָוִד יִ

ן חֶסֶד כ׳ וְהוּכַּ  ;Pr 16:12, cf. 25:5, 29:14 בִצְדָקָה יִכּוֹן כ׳ Is 16:5 (of Mess. reign); so (in gen.) בַּ

intrans. (c. הָיָה) Psalm 89:37; more fully, י׳ subj., נְתִי אֶת־כ׳ כְתוֹ וְכנַֹּ לַּ מְ ו) S 7:13 2 מַּ  in || 1 כּנֵֹן כסא

Ch 17:12), הֲקִמֹתִי אֶת־כ׳ לוַּ ־ יִשְרָאֵ כְתְךָ עַּ לַּ מְ ל־ K 9:5, cf. || 2 Ch 7:18 and 1 מַּ לְכוּתוֹ עַּ כ׳ מַּ

הֲכִינוֹתִייִשְרָאֵ  לוַּ  1 Ch 22:10; also מגר כ׳ Psalm 89:45 cast down throne, of Gentile nations 

כְתִי כ׳ הָפַּ לָכוֹתוְ מְ ב על־כ׳ ;Hg 2:22 מַּ  sit on the throne of any one (esp. David) = be his יָשַּׁ

successor 1 K 1:13, 1:17, 1:20, 1:24, 1:27, 1:30, 1:35, 1:48, 2:12, 3:6, 2 K 13:13, esp. Je 13:13, 

17:25, 22:2 + 5 t. Je; ח לְכ׳ ל ָ שְׁבוּ  ֵ  K 1 הוֹשִׁיב על־כ׳ .Psalm 132:12; more fully 1 Ch 29:23; † caus י 

2:24, 5:19, 2 K 10:3; כּ׳ לַּ ח ;fig. Jb 36:7, of placing in honour השִֹׁיב  ל ָ לְכ׳   Psalm מִפְרִי בִטְנְךָ אָשִׁית 

 ,also = take one's seat as king, become actual king, possess royalty 1 K 16:11 על־כ׳ישׁב † ;132:11

oft. sit on the throne of Isr. 1 K 8:20, 8:25 = 2 Ch 6:10, 6:16, 1 K 10:9, 2 K 10:30, 15:12, Je 33:17; 

without 1 ישׁב K 2:4, 9:5, cf. also Is 9:6 (Mess.); כְתוֹישׁב ע לַּ מְ ל־כסא מַּ  Dt 17:18,  על־כסא

מְלוּכָה לָשֶׁבֶת K 1:46, and even 1 הַּ ל יִשְרָאֵ ל־ לְכוּת י׳ עַּ ל־כִּסֵא מַּ ל־כ׳  Ch 28:5; also 1 עַּ ישׁב עַּ

לָכִים מְ לָכָה|| ,K 11:19 2 הַּ מְ מַּ הַּ  Ch 23:30; of (royal) throne as judgement seat Pr 20:8, cf. also 2 כ׳ 
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Psalm 122:5; set one upon the throne of Isr. 1 נתן פ׳ על־כ׳ יש׳ K 10:9 cf. || 2 Ch 9:8; in compar. 

sentence ֹל אֶת־כִּסְאו דֵּ  i.e. make him a more powerful king than, 1 K 1:37, cf. v:47; of king of ,מִכּ׳ יְגַּ

Babylon, לְכוֹכְבֵי־אֵל אָרִים כִּסְאִי ל  עַּ  .the text is prob כִּסְאֲךָ אלהים וגו׳ Is 14:13. In Psalm 45:7 מִמַּ

corrupt: AE Hi Ew Bae read thy throne is (a throne) of God ; Bi Che insert ה יסודתו  thy הקימונכונ

throne [its foundation is firmly fixed], God  [has established it]; v. further Dr:§ 194, Obs.. † b. throne of 

לְכוּת|| ;הֵכִין כ׳) his royal dignity, sovereign, La 5:19, Psalm 93:2, 103:19 = (אלהים) י׳ ךָ ;(מַּ  כ׳ כְבוֹד ֶ

Je 14:21; ׁל־כ׳קָדְש ב עַּ וֹ יָשַּׁ  Psalm 47:9; ָך   .Psalm 89:15 cf. 97:2 צֶדֶק וּמִשְׁפָט מְכוֹן כִּסְא ֶ

 

ה  4560   (Strong 3680) (page 491) (Hebrew) [4561] כָּסָ

 † I. [כָּסָה] vb. cover (NH ה  ,chiefly Pa; ksoÀ Pa. hide, cover; ksoyoÀ covering כְּסָא .Pi; Aram כָּסָ

ÀetksiytoÀ garment; Ar. kasaÀ (ksw) clothe, kisaÀun garment; As. kusú, cover: kusîtu, garment Dl:HWB 

342)—Qal, only Pt. act. ה  conceal shame Pr 12:16; knowledge Pr 12:23. 2. pass. (cstr.) .1—;כּסֶֹ

ה כְּסוּי נְשוּי־||) Psalm 32:1 covered in respect of sin (by God , which he thus puts out of sight) חֲטָאָ

ע תָה .Niph. Pf. 3 fs .(פֶשַּׁ  Ez 24:8, (blood) not to הִכָּסוֹת .covered, with waves Je 51:42; Inf. cstr ,נִכְס ָ

be covered. Pi. Pf. 3 ms. כִּסָה Nu 9:15 + 12 t.; sf. ּהו  .Ex 15:10; 3 fs כִּסָמוֹ ;Lv 17:13, Nu 17:7 כִּסָ

 .Ez 32:7 + 13 t כִּסֵיתִי ;Ez 31:15 (del. Co) כִּסֵתִי ;.Psalm 32:5 + 3 t כִּסִיתִי .Gn 38:15 + 5 t.; 1 s כִּסְתָה

Pf.; Impf. 3 ms. סֶה ס ;.Is 6:2 + 8 t יְכַּ יְכַּ דָּ  .Ex 10:15 + 4 t.; sf וַּ ס ֶ סֶנָּה ;Hab 2:17 יְכַּ  .Ez 30:18; 3 mpl יְכַּ

sf. ּסְיֻמו סוּנוּ  .Ex 15:5 + 41 t. Impf.; Imv. sf יְכַּ סוֹת .Ho 10:8; Inf. cstrכַּּ סֹת ;.Mal 2:13 + 11 t כַּּ  Nu כַּּ

4:15; sf. ֹסֹתו ה .Ex 26:13; Pt כַּּ סֶ סִים .Pr 10:18 + 12 t.; pl מְכַּ וֹת .Is 11:9; fpl מְכַּ ס  ,Ez 1:11, 1:23 מְכַּ

1:23; —1. cover, clothe Ju 4:19, Ez 16:10 (2 acc.), v:18; Jon 3:6 is appar. reflex., c. acc. of garment 

(strange; rd. perh. יִּכָּס  ,nakedness Gn 9:23 (J), Ex 28:42 (P), Ez 16:8, Ho 2:11; the naked Is 58:7 ;(וַּ

Ez 18:7, 18:16 (+ acc. rei); the face and legs of seraphim Is 6:2 , 6:2; bodies of cherubim Ez 1:11, 
1:23, 1:23; the face Gn 38:15 (J), Ez 12:6, 12:12, fig. Jb 23:17; earth with the great deep Psalm 

104:6; heavens with glory Hab 3:3; with  ְב of the clothing Gn 38:14 (J), Dt 22:12, these two appar. 

reflex., cf. Jon 3:6 supr.; Ju 4:18, 1 K 1:1; heaven with clouds Psalm 147:8, with glory Ez 32:7. 2. 
cover, conceal blood Gn 37:26 (J), Jb 16:18; human ordure Dt 23:14; mts. conceal men from God  Ho 
10:8; cover transgressions Jb 31:33, Pr 17:9, 28:13; iniquity Psalm 32:5; righteousness Psalm 40:11; 
hatred Pr 10:18; a thing Pr 11:13; face of judge so that he cannot see justice Jb 9:24; rulers and seers 

Is 29:10; with  ְב of covering Lv 17:13 (H), 1 S 19:13; face by fat Jb 15:27; sun by a cloud Ez 32:7; with 

ן  .from whom Gn 18:17 (J), Jb 33:17. 3. cover (with covering of protection), a pit Ex 21:33 (Covt מִ

code); with cloud of incense, the Kapporeth Lv 16:13 (P); coverings of the sacred tent, tabernacle, 

and their furniture Ex 26:13, Nu 4:9, 4:15 (P); with  ְב of the covering Nu 4:5, 4:8, 4:11, 4:12 (P); Zion 

ל יָדִי  Is 51:16. 4. cover, spread over, fat, the inwards Ex 29:13, 29:22, Lv 3:3, 3:9, 3:14, 4:8 (with בְצֵ

ל  leprosy, the skin and flesh Lv 13:12, 13:13 (P); the cloud of the theophany, the mount Ex ;(P) 7:3 ,(עַּ

24:15, 24:16 (P), the tent of meeting Ex 40:34, Nu 17:7 (P), and the tabernacle Nu 9:15, 9:16 (P); 
altar with tears Mal 2:13 (2 acc.); Jerusalem with multitude of camels Is 60:6; of handiwork 1 K 7:18, 
7:41, 7:42 = 2 Ch 4:12, 4:13. 5. cover, overwhelm, sq. accus., the sea the Egyptians Ex 14:28 (P), 
15:5, 15:10 (song), Jos 24:7 (E), Psalm 78:53 106:11; waters Jb 22:11, 38:34, Psalm 104:9, Je 46:8, 
Ez 26:19; locusts the eye of the land Ex 10:5, 10:15 (J), also Israel Nu 22:5, 22:11 (J); frogs the land 
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Ex 8:2 (P); quails the camp Ex 16:13 (P); cloud the land Ez 30:18, 38:9, 38:16; darkness the earth Is 
60:2; dust a city Ez 26:10; the depths of the sea by God  Jb 36:30; with a reference to a person's 
shame Psalm 44:16, 69:8, Je 51:51, Ob 10, Mi 7:10; horror Psalm 55:6, Ez 7:18; violence Pr 10:6, 

10:11, Hb 2:17; confusion Je 3:25; mischief Psalm 140:10; God  covers sin Psalm 85:3 (||נשא עון), 

cf. 32:1 (Qal). 6. sq. על of person or thing covered, cover over: cherubim over the ark 2 Ch 5:8; over 

the dead, the earth Nu 16:33 (JE), Psalm 106:17, Is 26:21, worms Jb 21:26; dust over blood Ez 24:7; 

waters over the sea Hb 2:14, cf. יָּם  Is 11:9; (v. Dr:§ 135. 7 Obs.); love covereth over all sins Pr לַּ

10:12; God  covereth over iniquity Ne 3:37; people not to cover over a guilty person Dt 13:9; + acc. of 
obj. covering (Da:Synt. § 75), fig. covering over the garment with violence Mal 2:16; God 's hands with 

light Jb 36:32; +  ְב of covering Psalm 44:20. Note.—לֶיךָ) כִסִתִי חָסִיתִי  Psalm 143:9 is error for ( אֵ

acc. to LXX κατέφυγον SS, but חסה not cstr. wi. ל־ הוֹם ;Bae חִכִּיתִי ;אֶ לְתִי כִּסֵתִי עָלָיו אֶת־תְ  הֶאֱבַּ

Ez 31:15 acc. to Co I caused the deep to mourn for them (del. כסתי). Pual. Pf. 3 mpl. ּכָּסו Psalm 

80:11, Pr 24:31; Impf. יְכֻסֶה Ec 6:4; pl. ּיְכֻסו  מְכֻסוֹת .Ch 21:16; fpl 1 מְכֻסִים .Gn 7:19, 7:20; Pt. pl וַּ

Ez 41:16. 1. sq. accus. be covered, hills with shadow Psalm 80:11; mountains with water Gn 7:19, 

7:20 (P); field with nettles Pr 24:31; abs., windows of temple Ez 41:16. 2. sq.  ְב, be clothed, with 

sackcloth 1 Ch 21:16; name with darkness Ec 6:4. Hithp. Impf. ס יִּתְכַּּ סֶה .Is 37:1 = 2 K 19:1; 3 fs וַּ  תִכַּּ

Pr 26:26; ס תִתְכּ ָ סוּ .Gn 24:65; pl וַּ סֶה .Is 59:6, Jon 3:8; Pt יִתְכַּּ סִים .K 11:29; pl 1 מִתְכַּּ  = Is 37:2 מִתְכַּּ

2 K 19:2; —cover, clothe oneself, abs. (of veil) Gn 24:65 (J); with  ְב, of new garment 1 K 11:29; 

sackcloth 2 K 19:1, 19:2 = Is 37:1, 37:2; fig. of works Is 59:6, of hatred with guile Pr 26:26; with acc. 

Jon 3:5 (קִים   .(שַּ

 

 (Strong 3681) (page 492) (Hebrew) [4562] כָּסוּי  4561 

  .covering of skins Nu 4:6, 4:14 (P) כְּסוּי עוֹר .n.[m.] covering, only cstr [כָּסוּי] † 

 

 (Strong 3682) (page 492) (Hebrew) [4563] כְּסוּת  4562 

׳—n.f. covering כְּסוּת †   Dt 22:12 + 3 t. sfs.;—1. covering, clothing Ex כְּסוּתְךָ .Gn 20:16 + 3 t.; sf כ

21:10, 22:26 (Covt. code), Dt 22:12, Jb 24:7, 31:19; of  ק  .as clothing of heavens Is 50:3 in fig. 2שַּ

covering for concealment, of Abaddon, the subterranean abode of the dead Jb 26:6; יִם  ,כ׳ עֵינַּ

covering of the eyes Gn 20:16 (so that they cannot see the wrong, fig. of a present offered in 
compensation for it; E).  
 

ה  4563   (Strong 4372) (page 492) (Hebrew) [4564] מִכְסֶ

ה †  ׳—;n.[m.] covering מִכְסֶ ה .Ex 26:14, 36:19; cstr מ הוּ .Gn 8:13 + 10 t.; sf מִכְסֵ  Ex 35:11 + 2 מִכְסֵ

t.;—1. covering of the ark, deck-roof (LXX στέγη) Gn 8:13 (J). 2. of the skins of the tent of meeting Ex 
26:14, 26:14, 35:11, 36:19, 36:19, 39:34, 39:34, 40:19, Nu 3:25, 4:8, 4:10, 4:11, 4:12, 4:25, 4:25 (all 
P).  
 

ה  4564  סֶ  (Strong 4374) (page 492) (Hebrew) [4565] מְכַּ
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ה †  סֶ ׳—;n.m.:Is 23:18 covering מְכַּ ח .Lv 9:19, Is 23:18; sf מ סֵ סֶיךָ .Ez 27:7; pl. sf מְכַּ  Is 14:11; of מְכַּ

fat covering (the inwards) Lv 9:19; worms, covering the dead Is 14:11, deck of a ship Ez 27:7 (Co 
Kajütenwand); garment Is 23:18.  
 

ה  4565   (page 492) (Hebrew) [4566] כס

II. כסה (ð of foll.; prob. bind; cf. As. kasú, take captive, Pi. fetter, kasîtu, kisittu, a fetter; 

Zehnpfund:BAS i, 596 Dl:Baer's Ezech. xii, HWB 342).  
 

סֶת  4566   (Strong 3704) (page 492) (Hebrew) [4567] כִֶּּ֫

סֶת] †   n.f. band, fillet (= charm or amulet acc. to Ephr. Syr., φυλακτήρια acc. to ὁ Ἑβραῖος of [כִֶּּ֫

Hexapl., cf. RS:JPh xiii, 286; in NH כסת usu. = cushion, bolster, pillow), only pl.  ְּפְרוֹת כ סָתוֹת מְתַּ

ל־ נָה .Ez 13:18 women sewing bands upon elbows; c. sf. 2 fpl עַּ   .v:20 כִּסְתוֹתֵיכִֶּ֫

 

ה  4567   (Strong 3677) (page 492) (Hebrew) [4568] כֶּסֶ

  p. 490 .כֶּסֶא .v כֶּסֶה 

 

ה  4568   (Strong 3678) (page 492) (Hebrew) [4569] כִּסֵ

  p. 490 .כִּסֵא .v כִּסֵה 

 

חָה  4569  סוּ  (Strong 5478) (page 492) (Hebrew) [4570] כַּּ

סוּחָה    p. 691 .סוּחָה .Is 5:25 v כַּּ

 

 (Strong 3681-82) (page 492) (Hebrew) [4571] כָּסוּי  4570 

  above .כסה .v. sub I כְּסוּת ,כָּסוּי 

 

ח  4571   (Strong 3683) (page 492) (Hebrew) [4572] כָּסַּ

ח] †  ח .vb. cut off or away, a plant (NH id.; Aram [כָּסַּ ר .ksay (for Heb ,כְּסַּ  ,Ar. kasahÍa sweep off ;(זָמַּ

away, destroy, do away with; cf. Sab. כסח overpower, conquer, Hom:ZMG 1892, 532)—only Qal Pt. 

pass., fs. כְּסוּחָה Psalm 80:17, cut away, of Isr. under fig. of vine; mpl. חִים  Is 33:12 קוֹצִים כְּסוּ

thorns cut away, fig. of peoples destroyed by divine judgement.  
 

ל  4572   (Strong 3688) (page 492) (Hebrew) [4573] כָסַּ

ל] †   .vb. be or become stupid (NH Aram. in derive.; Ar. kasla be sluggish, so N Syr. in deriv.; orig [כָסַּ

mng. possibly thick, plump, fat; hence in good sense: לִים ל ,loins כְּסָ  confidence; in bad כִּסְלָה ,כֶּסֶ

sense: לָה ,כֶּסֶל לוּ .stupid fellow)—Qal Impf כְּסִיל ,stupidity, folly כְּסִילוּת ,כִּסְ  they become יִכְס ָ

stupid Je 10:8 (||ּיִבְעֲרו they become brutish).  

 

ל  4573  סֶ  (Strong 3689) (page 492) (Hebrew) [4574] כִֶּּ֫



סֶל †  לָא  .n.m. 1. loins, 2. stupidity, 3. confidence (NH id. loin; Aram כִֶּּ֫ סֶל id.);—1. loinsכִּסְ  Jb כּ ָ

15:27; pl. לִים י .Lv 3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4; sf כְּסָ לַּ  Ec 7:25 כ׳ Psalm 38:8. 2. stupidity, folly ,כְּסָ

ל ,(סִכְלוּת||) לִי .Psalm 49:14. 3. confidence, sf כֵּסֶ ךָ ;Jb 31:24 כִּסְ ל ֶ לוֹ ;Pr 3:26 כִּסְ לָם  ;Jb 8:14 כִּסְ כִּסְ
Psalm 78:7.  
 

לָה  4574   (Strong 3690) (page 493) (Hebrew) [4575] כִּסְ

לָהכִּסְ  †   n.f. (Gie:ZAW i, 1881, 304). 1. stupidity Psalm 85:9 (but rd. לִבָם  .LXX Bae Che). 2 לֹה 

confidence, sf. ָך לָת ֶ   .Jb 4:6 כִּסְ

 

 (Strong 3684) (page 493) (Hebrew) [4576] כְּסִיל  4575 

 I. 70:כְּסִיל n.m. stupid fellow, dullard, fool;—כ׳ Psalm 49:11 + 44 t.; pl. כְּסִילִים Psalm 94:8 + 25 t.;—

 Psalm 49:11, 92:7, 94:8, elsewh. only in Wisd Lt.; he hates knowledge Pr 1:22; delights not in בער||

understanding 18:2; it is his sport to do mischief 10:23; his heart proclaimeth לָת  his mouth ;12:23 אִוֶּ

poureth it forth 15:2, and feedeth on it 15:14.  
 

לוּת  4576   (Strong 3687) (page 493) (Hebrew) [4577] כְּסִי

לוּת †  ׳ n.f. stupidity;—Pr 9:13 כְּסִי  the חָכְמוֹת the woman Stupidity, in antithesis with ,אֵשֶׁת כ

Supreme Wisdom personified as a woman.  
 

ילכְּסִ   4577   [4578] (Hebrew) (page 493) (Strong 3685) 

 † II. כְּסִיל n.m. Orion (relation to above ð obscure);—Am 5:8, Jb 9:9; also  ַּתֵח ת כ׳ תְפַּ  38:31 משְׁכוֹ

the cords of Orion wilt (canst) thou let out ? (appar. some mythological allusion, v. Di Che, to giant 
bound in skies; cf. Hom. ’Ωρίωνα δοκεύει, and σθέηος Ὠρίωνος); both times associated with the 

Pleiades; sf. הֶם   .their Orions Is 13:10, Orion and other constellations of the same brilliancy כְּסִילֵי

 

 (Strong 3686) (page 493) (Hebrew) [4579] כְּסִיל  4578 

 † III. כְּסִיל n.pr.loc. in S of tribe of Judah Jos 15:30, prob. corrupt for  ל   .בְתוּאֵל Jos 19:4; seeבְתוּ

 

לוֹן  4579   (Strong 3693) (page 493) (Hebrew) [4580] כְּסָ

לוֹן †  יְעָרִים = n.pr.loc. on border of tribe of Judah כְּסָ ר־  ,.Jos 15:10; = Kesla 10 miles W. Jerus הַּ

Guérin:Jud. ii. 11 ff. Mem:iii. 25. 26 Buhl:G. § 92, p. 166.  
 

לוֹן  4580   (Strong 3692) (page 493) (Hebrew) [4581] כִּסְ

לוֹן †    .n.pr.m. a prince of Benjamin Nu 34:21 כִּסְ

 

לוֹת  4581   (Strong 3694,3696,8396) (page 493) (Hebrew) [4582] כְּסֻ



לוֹת †   on the ,(loins or flanks of Tabor) כִּסְלֹת תָברֹ = ,n.pr.loc. in the tribe of Issachar Jos 19:18 כְּסֻ

W. foot of Mt. Tabor, Jos 19:12; = תָבוֹר Jos 19:22, 1 Ch 6:62; = mod. Iksâl Rob:BR iii. 182, Mem:i. 

365 Buhl:G. § 113, p. 216.  
 

לֵו  4582   (Strong 3691) (page 493) (Hebrew) [4583] כִּסְ

לֵו †   ;.Ne 1:1 (Targum id כ׳ בְחֹדֶשׁ ;n.pr.[m.] kislew, ninth month (postex.) = Nov.-Dec., Zc 7:1 כִּסְ

loan-word from Bab. kislimu, kislivu, Muss-Arn:JBL 1892, 167; conj. on etym. by Jen:ZA ii, 210, Anm. 

3 Hpt:ib. 265, Anm. 2; Palm. לול   .(Vog:No. 24; Gk. χασελευ I Makk 1:54 כס

 

לֻחִים  4583  סְ  (Strong 3695) (page 493) (Hebrew) [4584] כַּּ

חִים †  סְלֻ  n.pr.gent. Gn 10:14 (LXX D Χασμωνιειμ, LXXL Χασλωνιειμ E Χαλοειμ) = 1 Ch 1:12 (A כַּּ

Χασλωνιειμ, LXXL Χασλωειμ), among the sons of יִם צְרַּ   .not identif.; conject. in Thes Di מִָ

 

 (Strong 3696) (page 493) (Hebrew) [4585] כִּסְלֹת תָבוֹר  4584 

לוֹת .v כִּסְלֹת תָבוֹר    .supr כְּסֻ

 

ם  4585   (Strong 3697) (page 493) (Hebrew) [4586] כָּסַּ

ם] †   .vb. shear, clip (As. kasâmu, cut in pieces, acc. to Dl:HWB 344);—only Qal Impf. and Inf [כָּסַּ

abs. הֶם חוּ .Ez 44:20 they shall by all means clip their heads (opp כָּסוֹם יִכְסְמוּ אֶת־רָאשֵׁי לֵָ֔  shave יְגַּ

and ּחו ל ֵ   .(i.e. let grow freely ,יְשַּׁ

 

ת  4586  מֶ  (Strong 3698) (page 493) (Hebrew) [4587] כֻּסִֶּ֫

מֶת †  א cf. Targum SyrVer ,כוּסְמִין .n.f. spelt, triticum spelta (NH pl כֻּסִֶּ֫  kuwntoÀ; cf. Löw:p. 104 ,כונת

ff. Di:Ex 9:23 Now:Arch i, 111);—abs. כ׳ Ex 9:32, Is 28:25 pl. כֻּסְמִים Ez 4:9 (in all disting. from 

wheat, barley, etc.)  
 

 (Strong 3765) (page 493) (Hebrew) [4588] כִּרְסֵם  4587 

ל NH cut or eat away, Dt 28:38 Targum:J for קִרְסֵם .vb. quadril. = Pi., tear off (cf [כִּרְסֵם] †   on ;חָסַּ

form v. Ges:§ 56);—only Impf. 3 ms. sf.:—רְסְמֶנָּה ר יְכַּ עַּ  Psalm 80:14 teareth it off (sc. the חֲזִיר מִיִָּּ֫

vine, fig. of Israel).  
 

ס  4588   (Strong 3699) (page 493) (Hebrew) [4589] כָּסַּ

ס] †   ,vb. compute (perh. orig. divide up, make small, fine; NH chew; Aram. kss break small (rare) [כָּסַּ

usu. (Aph. etc.) correct, convict; Ar. kss pulverize; As. kasâsu, perh. cut in two, or up, whence kissatu, 

fodder)—only Qal Impf. 2 mpl. שֶּׂה הַּ ל־ לְפִי אָכְלוֹ תָכסֹוּ עַּ  Ex 12:4 (P) each one according to אִישׁ 

his eating shall ye compute for the lamb.  
 

כֶס  4589   (Strong 4371) (page 493) (Hebrew) [4590] מִֶּ֫



כֶס †   ;.Reckendorf:ZMG 1885, 379 ffמכסא  .n.m. computation, proportion to be paid, tax (Palm מִֶּ֫

NH מֶכֶס, Aram. א  maksoÀ tax (hence Ar. maksun as loan-word Frä:283); As. miksu, Dl:HWB ,מִכְסָ

407 (ð מכם); NH  מוֹכֵסtax-collector; so As. makkasu, cf. Ar. makkaÀsun)—Nu 31:28  ִָּ֫הֲרֵמֹת לי׳ זַּ  מ׳ 

and thou shalt separate a tax (duty levied on the spoil) for י׳, v:37, v:38, v:39, v:40, v:41 (all P).  

 

ה  4590   (Strong 4373) (page 493) (Hebrew) [4591] מִכְסָ

ה †  סמֶכֶ  n.f. computation (f. of מִכְסָ ); hence—a. number, Ex 12:4 (P). b. valuation, worth, Lv 27:23 

(P).  
 

ף  4591   (Strong 3700) (page 493) (Hebrew) [4592] כָּסַּ

ף] †   vb. long (for) (Ar. kasafa be colourless, obscure, be eclipsed (of sun or moon); also be [כָּסַּ

depressed in appearance Ba:ES 61; mod. Ar. disappoint; refl. conjj. be disappointed, ashamed, v. 

Spiro:Vocab; NH כסף Hiph. shew pallor, be pale, white; Qal be ashamed, long for, cf. Aram. ף —(כְּסַּ

Qal Impf. 2 ms. ף עֲשֵה יָדֶיךָ תִכְסֹ   .Jb 14:15 for the work of thy hands thou wouldest long; 3 ms לְמַּ

ף  ֹ לִטְר ה יִכְסוֹף  רְיֵ נִכְסֹף  .Psalm 17:12 like a lion that longeth to rend. Niph. Pf. 2 ms. + Inf. abs כְּאַּ

לְבֵית אָבִיךָ ה  פְתָ צְרוֹת  .Gn 31:30 thou didst long sorely for thy father's house; Pf. 3 fs נִכְסַּ לְחַּ פְשִׁי  נַּ

ה … י׳ ף  .Pf. 3 ms ;י׳ Psalm 84:3 my soul longeth .…for the courts of נִכְסְפָ לאֹ נִכְס ָ גוֹי   Zp 2:1 veryהַּ

dub.; but perhaps (Ges Ew Hi Ke al.), O nation not turning pale, = not ashamed, cf. etym. supr.; We 
thinks whole v. corrupt.  
 

סֶף  4592   (Strong 3701) (page 494) (Hebrew) [4593] כִֶּּ֫

סֶף  סְפָא  .Aram ;כסף .n.m.:Gn 23:9 silver, money (NH id.; Ph Zinj 402:כִֶּּ֫  כספא kespoÀ; Palmכַּּ

Vog:No. 23; As. kaspu; prob. the pale metal Thes al., cf. RS:JPh xiv,125)—כ׳ abs. Gn 20:16 +, סֶף  כּ ָ

Ex 21:11 +; cstr. 43:21 +; sf.  ְס פִי כַּּ Gn 42:28 + 3 t., ָסְפְך ךָ ,.K 20:3 + 2 t 1 כַּּ סְפ ֶ  ,Gn 17:13, Is 30:22 כַּּ

ח  סְפֵ סְפֵנוּ ,Is 1:22כַּּ סְפָם ,.Gn 31:15 + 2 t כַּּ הֶם .Ho 8:4 + 6 t.; pl. sf כַּּ סְפֵי  ,Gn 42:25, 42:35; —silver כַּּ

† 1. = silver ore, raw silver (rare and mostly late) Jb 28:1, also (in fig.) Ez 22:20, 22:22, Zc 13:9, Pr 

2:4, 17:3, 27:21, Mal 3:3, 3:3, Psalm 12:7, 66:10, Is 48:10; הָגוֹ סִיגים מִכּ׳ Pr 25:4 remove dross from 

silver, cf.  26:23כ׳ סִיגִים and מִגִים כ׳ Ez 22:18 (MT; LXX כ׳ ס׳; Co del. in view of v:20);  נִמְאָסכ׳  

Je 6:30 (cf. v:29), הָיָה לְסִיגִים ח  סְפֵ נְפֵי  Is 1:22. † 2. sliver as bright, shining, fig. of dove's wings כַּּ כַּּ

סֶף כּ ֶ ה בַּ חְפָ ה נֶ  Psalm 68:14. 3. silver, as wealth, Gn 13:2 (J) + oft. (c. 54 t. in all; frequently with יוֹנָ

gold, etc., v. ה בז לאֹ ;( הוּא ,Nu 22:18, 24:13; fig. of a slave as valuable בֵיתוֹ כ׳ וזהב מְ סְפוֹ   Ex כַּּ

21:21 (all JE); silver as less valuable than gold 1 K 10:21 = 2 Ch 9:20; cf. also 1 K 10:27 = 2 Ch 1:15, 

חָר ;9:27  Ju 5:19, 2 S 8:11 (.q.v ,זהב .c) choice silver, Pr 18:19, 10:20. 4. silver as spoil of war כ׳ נִבְ

= 1 Ch 18:11 + 11 t. † 5. sliver as merchandise Ez 27:12, Pr 3:14 (ר־כ׳ חַּ  Zp 1:12; cf. also 1 K ,(סְ

10:22 = 2 Ch 9:21. 6. silver as costly gift (c. הב  ,q.v.) 1 K 15:18, 15:19 = 2 Ch 16:2, 16:3, 2 K 16:8 ,ז

18:15, 2 Ch 9:14, 17:11, 21:3, Is 60:9, Dn 11:38 (other instances under 8). 7. silver as material (c. 117 



t. in all; oft. c. זהב, q.v.), of cup Gn 44:2 cf. v:8 (J), trumpets Nu 10:2 (P), כְּלֵי־כ׳ Gn 24:53 (J) +; of 

idols Ex 20:23, Is 2:20, Dt 29:16, Ez 16:17, Psalm 115:4, 135:15 + 4 t., cf. Dt 7:25, Je 10:4, Hb 2:19; 
esp. of fittings of tabern. Ex 26. 27. 36. 38. (19 t.), and those offered by chiefs of people Nu 7 (28 t.), 

etc. 8. silver as measure of weight and value (c. 184 t.):—† a. shekels:— לִים כ׳ שְׁ  לשִׁיםשְׁקָ  Ex 

21:32 (JE), cf. 2 S 24:24, Lv 5:15, Nu 18:16 (both P), Ne 5:15; also (diff. order) ה שׁקלים כ׳  Lv חֲמִשָ

27:6, 27:6 (P), cf. Jos 7:21 (JE), 2 K 15:20, and ל י׳ ע מֵאֹת שֶׁקֶ רְבַּ  ,Gn 23:15, 23:16, cf. Lv 27:3 אַּ

27:16 (all P), 1 S 9:8; once  ָכּ׳שִׁבְע הַּ ה  עֲשָרָ ה שְׁקָלִים וַּ  Je 32:9. b. more oft. om.  ל  ,Gn 20:16שׁק

45:22 (E), 37:28 (J), Ho 3:2, Ct 8:11 + 17 t. † c. talents:—׳ ר  (הַּ )כּ  Ex 38:27 (P), cf. 1 K 20:39, 2 Kכִּכַּּ

5:22, 15:19, 18:14, 23:33 = 2 Ch 36:3, 1 Ch 19:6, 2 Ch 25:6, 27:5, Est 3:9; כִּכְּרֵי־כ׳  ;K 5:5 2 עֶשֶר 

יִם כ׳ לפים ככרים ;K 16:24, 2 K 5:23 1 כִּכְּרַּ לף א —:Ch 22:14 cf. 29:7, Ezr 8:26. † d. minas 1 כ׳ א

לָפִים חֲמֵשֶׁת אֲ  Ezr 2:69 cf. Ne 7:70, 7:71. e. more oft. = money, measure of value and כ׳ מָנִים 

exchange (c. 112 t. ; not necess. coined) Gn 31:15, 42:25, 42:27 (E), 43:12, 43:12, 43:15, 43:18 (J), 
Gn 23:13, Lv 27:18, Nu 3:48 (P), Ju 16:18, 1 K 21:2, 2 K 12:5 etc.; so Psalm 68:31 Che, but see De 

Grill Bae, and Che:crit. n.; ת כ׳  one bought for money Gn 17:12, 17:13, 17:23, 17:27, Ex 12:44 מִקְנַּ

(all P); ֹכ׳ מִקְנָתו Lv 25:51 (H) money for which he was bought; לֵא  full price Gn 23:9 (P) 1 Ch כ׳ מָ

לוֹ  ;21:24 ,21:22 סְפֵנוּ בְמִשְׁקָ וֹ ;Gn 43:21 i.e. our money in fullכַּּ  Lv 25:50 the price of his כ׳ מִמְכָר

sale; ם טָאוֹת ,K 12:7 trespass-money 2 כ׳ אָשָׁ חַּ כִּפֻרִים כ׳ ,v:7 sin-money כ׳    Ex 30:16 הַּ

atonement-money, פִדְיוֹן הַּ  .Lv 27:15, 27:19 i.e כ׳ עֶרְכְּךָ ;Nu 3:49 redemption-money (both P) כ׳ 

estimated value, etc. 9. among vbs. and phr. with ׳  try, refine, Zc 13:9, Is 48:10, Mal 3:3 צרף—:are כ

a, Psalm 12:7, 66:10; ק ה ;(see v:20, v:21 ,נתך Ez 22:22, ð הִתוּח .cf) ,Mal 3:3 b זִקַּ ׳ beautify יפ  בכ

Je 10:4; תָפוּש כ׳ Hb 2:19 encased with gold and silver; ל לְ שָׁקַּ כּ׳  הַּ  weigh out the silver to or את־

for a person Je 32:9, Gn 23:16 (P) Ezr 8:25, without  ְל Je 32:10, cf. Ex 22:16 (E), 1 K 20:39;  ל כ׳ שׁק

ל כ׳ מְחִירָהּ ;Is 55:2 = spend money for ב׳ לוּ ;Jb 28:15 לאֹ יִשָקֵ יִּשְׁקְ לשׁים כ׳ וַּ שְכָרִי שׁ  Zc אֶת־

לו ;11:12 ה ישׁק קָנֶ ר בכ ;Is 46:6, of wighing material for idol כ׳ בַּ ׳מָכַּ  sell for money Am 2:6 , Gn 

37:28 (J), Dt 21:14; ׳ ן בכ  ,Dt 2:28 b, 1 K 21:6, 21:15, Gn 23:9 (P), 1 Ch 21:22; also, of food נָתַּ

השדה ;Dt 2:28 a הִשְׁבִיר ב׳ ה בְכ׳ ;Gn 23:13 (P) pay the price of the field נתן כ׳   buy something קָנָ

for money Am 8:6, Je 32:25, 32:44, Is 43:24, 1 Ch 21:24, cf. ׁה נֶפֶש ן כ׳ קָנָ שׁבר  ;Lv 22:11 (H) קִנְיַּ

׳ ה בכ׳ ;Dt 2:6 a, Is 55:1 בכ ה Dt 2:6 b; peculiar is its use with כר  ;redeem (q.v.) in Nu 18:16 ,פָדָ

לְוָההִ  ;Ne 5:4 borrow money לָוָה כ׳ ;receive money 2 K 5:26, 12:8, 12:9 לקח כ׳  Ex 22:24 (JE) lend 

money to (c. 2 acc.); ָך חִיךָ נֶשֶׁךְ  .give money on usury Lv 25:37 (H), Psalm 15:5; cf נתן כ׳ בְנֶשֶׁ לְאָ

שִיךְ לאֹ תַּ   .Dt 23:20 כ׳ 

 

א  4593   (Strong 3703) (page 494) (Hebrew) [4594] כָּסִפְיָ



מָקוֹם—:n.pr.loc. in Babylonia, site un-known כָּסִפְיָא †  הַּ  ,Ezr 8:17, 8:17 LXX B ἐν ἀργυρίῳ בְכ׳ 

LXXL ἐν Μασφεν Esdr a, τῶν γαζοφυλακίων, γαζοφύλαξιν Esdr β.  
 

 (Strong 3704) (page 494) (Hebrew) [4595] כֶּסֶת  4594 

  p. 492 .כסה .v. sub II כֶּסֶת 

 

ס  4595   (Strong 3707) (page 494) (Hebrew) [4596] כָּעַּ

ס †  ס vb. be vexed, angry (NH כָּעַּ ם .Aram ,כָּעַּ  ;Psalm 112:10, Ec 5:16כ׳  .Qal Pf—;((.not Syr) כְּעַּ

Impf. ס יִּכְעַּ ס .Ne 3:33, 2 Ch 16:10; 1 s וַּ  Ec 7:9.—1. be vexed, indignant לִכְעוֹם .Ez 16:42; Inf אֶכְעַּ

Psalm 112:10, Ne 3:33, Ec 5:16. 2. be angry Ez 16:42, Ec 7:9, c. אֶל pers. 2 Ch 16:10. Piel. Pf. 3 fs. 

sf.  תָה   .Dt 32:21 provoke to anger כִּעֲסוּנִי .S 1:6; 3 mpl. sf 1כִּעֲסַּ

 

Hiph. Pf. הִכְעִיס Ho 12:15, 1 K 15:30; sf. ֹ2 הִכְעִיסו K 23:26 + 4 t. Pf.; כְעִסֵ (ונִי  Je 25:7; (scribal הַּ

error for כְעִיסוּני כְעֵס  .acc. to SS); Impf תַּ יַּּ כְעִיסֶנָּה .K 22:54, 2 Ch 28:25; 3 fs. sf 1וַּ  .S 1:7 + 6 t 1 תַּ

Impf.; Inf. cstr.  כְעִיס כְעִ (י)סֵנִי .K 16:13 + 5 t.; sf 1הַּ כְעִיסִים  .Je 7:18 + 11 t., + 6 t. sfs.; Pt. pl הַּ  Jeמַּ

7:19 + 4 t.—1. vex, c. acc. pers 1 S 1:7, Ez 32:9. 2. vex, provoke to anger, esp. of provoking Yahweh 
by workship of other gods Ju 2:12, 1 K 14:9, 14:15, 16:33, 22:54, 2 K 17:11, 23:19, 2 Ch 28:25, Ne 

3:37, Je 7:18, 7:19, 11:17, 32:29, 32:32, 44:3, Ez 8:17, 16:26, Is 65:3, Ho 12:15; c. ב instr. בְתוֹעֵבֹת 

Dt 32:16; הֶם בְלֵי הַּ  Dt 31:29, 1 K במעש(י)יד (יו) ;K 16:2 1 בחטאתם ;Dt 32:21, 1 K 16:13, 16:26 בְ

16:7, Je 25:6, 25:7, 32:30, 44:8; הם ת ;K 22:17 = 2 Ch 34:25 2 מעש בכל(ה) ידי  ;Psalm 78:58 בבמו

הם לי הם ;Je 8:19 בפסי לי להכעיס (ו) Psalm 106:29; cf. the phrases במעל ה הרע(ה)בעיני י׳   עש

do the evil in the eyes of Yahweh to provoke (him) to anger Dt 4:25, 9:18, 31:29, 1 K 16:7, 2 K 17:17, 

21:6 = 2 Ch 33:6; so  2מכעסים K 21:15, Je 32:30; (ים) הכעיס כעס  K 15:30, 21:22, 2 K 1 אשׁר 

23:26.—The phrase is characteristic of D Je and the compiler of Kings; see Dr:Intr 191; Dt 4:25 
Holz:eini. Hex. 287.  
 

ס  4596  עַּ  (Strong 3708) (page 495) (Hebrew) [4597] כִַּּּ֫

ס †  עַּ ׳—;n.m. vexation, anger כִַּּּ֫ עַּ  ;.Dt 32:27 + 13 t כ סכּ ָ  Pr 21:19, Ec 1:18; sf. עְסִי סְךָ ,S 1:16 1 כַּּ עַּ  כַּּ

Psalm 85:5, ֹעְסו  K 23:26.—vexation: 1. of men, esp. caused by 2כְּעָסִים  .Pr 12:16, 1 K 15:30; pl כַּּ

unmerited treatment, 1 S 1:6, 1:16, Pr 12:16, 17:25, 21:19, 27:3, Ec 7:9. 2. vexation, anger of Yahweh 

(caused esp. by worship of other gods) 1 K 15:30, 21:22, 2 K 23:26; ּכ׳ עִמָנו Psalm 85:5 anger (of 

Yahweh) with us; כ׳ בָנָיו Dt 32:19 anger against his sons, כ׳ אוֹיֵב v:27 anger against the enemy 

(both obj. gen. see Di; RV provocation of, cf. Dr); כ׳ קָרְבָנָם Ez 20:28 provocation of their offering (so 

RV but Co del., rightly). 3. vexation, grief Psalm 6:8, 10:14, 31:10, Ec 1:18, 2:23, 7:3, 11:10, also כעס 

5:16 acc. Ew aI.  
 

ש  4597  עַּ  (Strong 3708) (page 495) (Hebrew) [4598] כִַּּּ֫
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ש †  עַּ ם n.m. (dialectic variation of כִַּּּ֫ עַּ עָש  ,Jb 17:7 כ׳—;(only in Jb ,כַּּ עְשִי .Jb 5:2; sfכּ ָ  ;Jb 6:2 כַּּ

שְךָ עַּ  ,Jb 10:17; —1. vexation, grief of men Jb 5:2 (cf. Pr 12:16, 27:3), 6:2, 17:7. 2. vexation, anger כַּּ

of God ; c.  שְךָ עִמָדִי עַּ   .Jb 10:17 thine anger with meכַּּ

 

ף  4598   (Strong 3709) (page 495) (Hebrew) [4599] כַּּ

ף  ף v. sub כַּּ   p. 496 .כפ

 

ף  4599   (Strong 3710) (page 495) (Hebrew) [4600] כֵּ

 kiÀpoÀ perh. Aram. loan-word in Heb.; ð ,כֵּיפָא n.[m.] rock (As. kâpu Dl:HWB 346; Aram [כֵּף] † 

dub.);—only pl. כֵּפִים Je 4:29 as place of refuge; Jb 30:6 as dwelling-place.  

 

ה  4600   (Strong 3711) (page 495) (Hebrew) [4601] כָּפָ

ה] †  א .vb. prob. subdue (NH overturn, hold under, compel; Aram [כָּפָ  id.; kpoÀ incline (as face to ,כְּפָ

ground), overturn; As. kipú perh. id., Dl:HWB 346; cf. Ar. kafaÀa overturn, turn back);—only Qal Impf. 

ף  ה־א ָ סֵתֶר יִכְפֶ תָן בַּ  Pr 21:14 a gift in secret subdueth anger (so Thes RobGes; Ew beugt: Fl Deמַּ

averteth, from the Ar., is more remote; LXX ἀνατρέπει, cf. NH).  
 

ה  4601   (Strong 3712) (page 495) (Hebrew) [4602] כִּפָ

ה    p.497 .כפף v. sub כִּפָ

 

ל  4602   (Strong 3717) (page 495) (Hebrew) [4603] כָּפַּ

ל †  ל .vb. double, double over (late) (NH id.; Aram כָּפַּ לָא .Targum ;כְּפַּ לָה ,כִּיפְ ל .Nab ,כּוּפְ  כפ

Eut:Nab. No. 20, 7 the double; Christ. Pal. Aram. kpl Schwally:Idiot. 46; NSyr. id.; Ar. kiflun the 

double, kafalun posteriors, buttocks; Eth. kafala: is divide, kfl: a part)—Qal Pf. 2 ms.  ִָּ֫לְת  Ex 26:9 וְכָפַּ

and thou shalt double over the sixth curtain, i.e. prob. use it double (Di); Pt. pass. כָּפוּל folded double, 

of the breastpiece (חשֶׁן) Ex 28:16, 39:9, 39:9. Niph. Impf. 3 fs.  ל  Ez 21:19 and let the sword beוְתִכָּפֵ

doubled, but very dub.; Co rds. plausibly  כֵּל   .let the sword bereave (cf. VB)תְשַּׁ

 

ל  4603  פֶ  (Strong 3718) (page 495) (Hebrew) [4604] כִֶּּ֫

ל †  פֶ ׳—:n.[m.] the double כִֶּּ֫  Jb 41:5 within the double of his jaw (i.e. his double רִסְנוֹ בְכ׳ :.cstr כ

jaws) who can come ? elsewhere du. יִם לַּ  double in sound wisdom 11:6 לְתוּשִׁיָּה ,(cf. Ar. kiflaÀni) כִּפְ

(beyond what Job imagines), of retribution Is 40:2.  
 

לָה  4604  כְפֵ  (Strong 4375) (page 495) (Hebrew) [4605] מַּ

ה †  לָ כְפֵ  .n.pr.loc. near Hebron, where the patriarchs and their wives were buried, only in P, alw. c מַּ

art.; מ׳ ה אשׁר בַּ מ׳ ,Gn 23:17 שד הַּ ת  ת ,the cave of Machpelah v:9, 25:9 מְעָדַּ מ׳מְעָרַּ הַּ ה   שְדֵ
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ה אֲשֶׁר ,50:13 ,23:19 מ׳ מְעָרָ הַּ ה   ,.cf. Buhl:Geogr. 160, 161.—(Evidently orig. appell—.49:30 בִשְדֵ

but meaning dub.; LXX τό διπλοῦν acc. to Thes = part, lot, portion, as Eth. makfalt:).  
 

ן  4605   (Strong 3719) (page 495) (Hebrew) [4606] כָּפַּ

ן] †  ן .vb. be hungry, hunger, perh also hungrily desire (Aram loan-word; cf. Aram [כָּפַּ ן ,כְּפֵי  kfen ,כְּפַּ

be hungry; Ar. kafana is spin wool, wrap a corpse in the shroud);—only Qal Pf. 3 fs. ל ה עַּ פְנָ ָ  Ez כּ 

17:7 (si vera l.) this vine stretched its roots hungrily towards ( ||  ְה ל לְחָ   .( שִׁ

 

 (Strong 3720) (page 495) (Hebrew) [4607] כָּפָן  4606 

  .n.[m.] hunger, famine (Aramaism; on form cf. Lag:BN 144), Jb 5:22, 30:3 כָּפָן † 

 

 (page 495) (Hebrew) [4608] כפס  4607 

ס .perh ð of foll.; cf. Targum) כפס   .(Est 1:6 bind, fasten (so Levy, Jastrow) כְּפַּ

 

 (Strong 3714) (page 496) (Hebrew) [4609] כָּפִיס  4608 

 n.m. appar. (si vera l.) term. techn. for some beam in a house, perhaps rafter, or girder (NH כָּפִיס † 

id., Levy, Jastrow, but acc. to Hoffm:ZAW ii. 1881, 71 it is changed fr. oblong block of wood (O. T.) to 

a building-stone, or brick in Mish.);—only Hb 2:11 for a stone out of the wall crieth out,  וְכ׳ מֵעֵץ

ה  עֲנֶנָּ   .and a rafter out of the timber-work answereth itיַּ

 

ף  4609   (Strong 3721) (page 496) (Hebrew) [4610] כָּפַּ

ף †   vb. bend, bend down, be bent, bowed (NH bend, overturn, As. kapâpu, bend, bow, Dl:HWB כָּפַּ

347; Ar. kaffa fell a seam, also turn back, avert, kuffaahun selvage, kifaÀfun circuit, rim; Aram. ף  kap כְפַּ

bend, curve; Palm.  כפתאniche, from כפף curve acc. to Vog:No. 70, p. 50);—Qal Pf.  פְשִׁי כ׳ נַּ

Psalm 57:7 my soul is bowed down; Inf. cstr. (trans.)  ֹגְמֹן ראשֹׁו  Is 58:5 to bend down, like aלָכףֹ כְּאַּ

rush, his head. Pt. pass. ם  ,those bowed down, in distress, humiliation, etc., Psalm 145:14 (הַּ )כְּפוּפִי

146:8. Niph. Impf. 1 s. ף הֵי מָרוֹם אִכַּּ  Mi 6:6 with what shall I bow myself (in worship) toward the לֵאלֹ

high God  ?  
 

ף  4610   (Strong 3709) (page 496) (Hebrew) [4611] כַּּ

ף   .n.f.:1 K 8:54 hollow, or flat of the hand, palm, sole of foot, pan (NH id.; Aram. id., kapoÀ As 192:כַּּ

kappu, hand, pan, kippatu, hollow; Ar. kaffun palm, hand)—abs. ׳  Jb 29:9 + , so rd. prob. also Ez כ

29:7 b for MT כָּתֵף (LXX SyrVer Sm Co, cf. v:a); ף ף .K 11:12 + ; more oft. cstr 2 כּ ָ  .Gn 40:11 + ; sf כַּּ

פִי פְךָ ,Ju 12:3 כַּּ ף .Jb 13:31, etc.; in Ez 29:7 rd כַּּ יִם .Kt (so Ew Hi Sm Co Da); du כפך Qr for כַּּ פַּ  Is כַּּ

49:16 + ; cstr. פֵי י .Ex 29:24, 29:24 + 3 t. ; sf כַּּ פַּ ו , + Gn 20:5 כַּּ פָי הֶם , + Nu 24:10 כַּּ פֵי  ,.Is 59:6 + 2 t כַּּ
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וֹ פֵימ פוֹת כַּּ  .Jb 27:23, etc.; pl כַּּ (esp. of soles, and in metaph. senses) abs. Nu 4:7 + ; cstr. 2 K 9:35 + 

, sf.  פֹתָיו  — ;Ex 25:29, 37:16כַּּ

1. a. of human beings, hollow or flat of hand, palm, (c. 116 t.) 2 K 4:34, 4:34;  כּוס הַּ ן אֵת  פ׳ נָתַּ

ף לכּכַּּ רְעהֹ בְיָדִי Gn 40:11, 40:21 (E), set the cup upon the palm of Pharaoh (cf. v:11a עַּ  ,(וְכוֹס פַּ

similarly Lv 8:27, 8:27 (P) + ; ֹו פ לכּכַּּ שֶמֶן אֲשֶׁר עַּ  .Lv 14:16, 14:17, 14:18, 14:27, 14:28; as disting הַּ

from wrist and arm, Dt 25:12; rarely c. ידים (always ת כּוֹ פוֹ ,(כַּּ ת ידיו שְׁתֵי כַּּ 1 S 5:4 (of Dagon),  כ׳

יִם יָּדַּ שְּׂמָאלִית  ;K 9:35, cf. Dn 10:10 2 הַּ הַּ ף  ח .Lv 14:15, 14:26; note espכַּּ לאֹ כ׳ קֶמַּ  K 17:12 a 1 מְ

handful of meal (lit. palmful), cf. Ec 4:6 (where disting. fr. יִם חָפְנַּ לא   a double fistful; in both these מ

passages of a very small quantity); cf. ן פוֹ מִ לֵא כַּּ יְמַּ לאֹ קֻמְצוֹ Lv 9:17 (ref. to וַּ  cf. 6:8). In 5:12 ,2:2 מְ

Ex 4:4 (JE), Pr 31:19, Ez 21:16, Psalm 129:7, etc., the thought is that of grasping. b. anthropomorph. 

of י׳ covering Moses over with his palm,  ַּלֶיךָוְש פִי עָ כּתִֹי כַּ  Ex 33:22 (J), and so fig. (c. שׁית) Psalm 

139:5; withdrawing (הֵסִיר ) his hand Ex 33:23 (J); removing ( הִּיק  ;his afficting hand Jb 13:21 ( הִרְ

ה אוֹר יִם כִּסָ פַּ לכּכַּּ  ,Jb 36:32, i.e. he (God ) hath filled his palms with light. c. once of animals עַּ

ו פָי לכּכַּּ ח עַּ  Lv 11:27 going upon their palms, i.e. paws (cats, dogs, etc.). d. phrases are:—† (I) הוֹלֵ

הִכָּה ף  ע כ׳ clap the hands, in applause 2 K 11:12 so = כַּּ חָא ,Psalm 47:2 תָקַּ  Is 55:12 (fig. of כ׳ מָ

trees), Psalm 98:8 (fig. of rivers); but esp. in scorn, contempt, etc., ו פָי ק אֶת־כַּּ  ,Nu 24:10 (J) סָפַּ

ימוֹ  פ ֵ לֵימוֹ כַּ ל־ Jb 27:23; soיִשְפֹק עָ ף ע ע כַּּ ל־ ,Na 3:19 תָקַּ פִי אֶ  ,.abs ;(י׳ of) Ez 22:13 הִכָּה כַּ

פְ  הבְכַּ הִכָּ ךָ   Ez 6:11 (as חא יד ף ,(25:6 מ ף אֶל־כַּּ פִי ,21:19 הִכָּה כַּּ פִי אֶל־כַּּ ה כַּ כֶּ  (2) † .(י׳ of) v:22 אַּ

ף כַּּ ש בַּ  grasp, seize with the hand Ez 29:7 cf. v:7 (on text v. supr.) † (3) of hand-grasp as pledge תָפַּ

פֶיךָ זָר כַּּ לַּ עֲתָ   Pr 6:1 (if) thou hast smitten thy palms (given a double hand-grasp), for another (so תָקַּ

De; ||ָך לְרֵע ֶ בְתָ  ליד .cf) 22:26 ,17:18 תקע כף .so abs ;(עָרַּ  Jb 17:3). (4) oft. of hand spread out תקע 

in prayer, as sign of longing to receive, c.  ֶׂ ש ־  יד .Ex 9:29, 9:33 (J), 1 K 8:38 = 2 Ch 6:29, etc. (v פָרַּ

Psalm 143:6, La 1:17 and 1 יָד d, supr. p. 389; also ח ,נאש ,פרש ה שים (5) † .(שׁט לְפֶ ף   in ,כַּּ

respectful silence, Jb 29:9. † (6) fig. י פְשִׁ ה נַּ וָאָשִימָ פִי  Ju 12:3 = I have taken my life in my hand בְכַּ

(i.e. hazarded it), so 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14 and (without vb.) Psalm 119:109. † (7) ׳  Gn 20:5 נִקְיןֹ כ

cleanness of palms is fig. for purity of act, cf. Psalm 26:6, also Jb 9:30, 22:30, Psalm 24:4, 73:13; 

conversely, י פ ָ  Jb ,(1:15 ידים so) Jb 16:17, 1 Ch 12:18, Is 59:6, Jon 3:8, cf. Is 59:3 ( לאֹ  ) חָמָס בְכַּ

31:7, Psalm 7:4.—In many cases ף  toil of the יְגִיעַּ כ׳ † .so in phr ;יָד is not to be distinguished from כַּּ

hands Gn 31:42, Hg 1:11, Jb 10:3, Psalm 128:2; ל כ׳ ת כ׳ תְבוּנוֹ ;Pr 31:13 חֵפֶץ כ׳ ,Psalm 9:17 פֹעַּ

Psalm 78:72, פְרִי כ׳ Pr 31:16 †; cf. Mi 7:3. † 2. = power (i.e. grasp) of any one, נתן בכף Ju 6:13 = 

deliver into the power of, so Je 12:7, cf.  בוֹא בכףPr 6:3; usu.  ַּה ,הוֹשִׁיע ף .etc., c הִצִיל ,פדָ  out = מִכַּּ

of the power of Ju 6:14, 1 S 4:3, 2 S 14:16, 19:10, 19:10, 22:1, 22:1 = Psalm 18:1 (title), 2 K 16:7, 

16:7, 20:6 = Is 38:6, Mi 4:10, Je 15:21, 2 Ch 30:6, 32:11, Ezr 8:31, Psalm 71:4 (cf. 5 יָד g, p. 391 
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supr.) † 3. ף הּכַּּ גְלָ  etc., = sole of foot, Gn 8:9 (J), Jos 3:13, 4:18 (both JE), 1 K 5:17, 2 K 19:24 = Is ,רַּ

37:25, Dt 11:24, 28:56, 28:65, Jos 1:3 (D) Ez 43:7, Mal 3:21; ד גְלוֹ וְעַּ ף רַּ  S 14:25, Jb 2 קָדְקֳדוֹמִכַּּ

2:7, cf. Is 1:6 (fig.);  ח כ׳ ר׳  Dt 2:5 treading-place for the sole of a foot; of the cherubim Ez 1:7, ofמִדְרַּ

a calf, (in sim.) v:7., (acc. to MT; cf. however Co). 4. of various hollow, bending or bent objects:—† a. 

hollow (i.e. socket), of the thigh-joint, כ׳ יָרֵח Gn 32:26, 32:26, 32:33, 32:33 (J). b. pan, vessel (as 

hollow), used in ritual, Ex 25:29, 37:16, Nu 5:7, 7:14 + 15 t. Nu 7; 1 K 7:50 = 2 Ch 4:22, 2 K 25:14 = 

Je 52:18, Je 52:19, 2 Ch 24:14. † c. hollow of sling, 1 S 25:29. † d. ם פוֹת תְמָרִי  Lv 23:40 = of huge כַּּ

hand-shaped branches (or fronds) of palm-trees. e. ל נְעוּ מַּ הַּ פוֹת   Ct 5:5 the (bent) handles of the כַּּ

bolt.  
 

ה  4611   (Strong 3712) (page 497) (Hebrew) [4612] כִּפָ

ה †  ף .n.f. branch frond (prob. of palm tree, cf כִּפָ  Is 9:13, 19:15 fig. of nobles, rulers (both כ׳—;(d 3 כַּּ

opp. ן גְמוֹ וֹ .c. sf ;(ראֹשׁ וְזָנָב|| ;rush, i.e. high and low אַּ -Jb 15:32 (of wicked under fig. of palm כִּפָת

tree).  
 

ר  4612   (page 497) (Hebrew) [4613] כפ

I ר  of foll.; orig. mng. dub., but most prob. cover, cf. Ar. kafara cover, hide; > RS who thinks of) כפ

Aram. ר  of washing away, obliteration of sin : NH כִּפֶר ,כּפֶֹר kpar Pa. wash away, rub off whence ,כָפַּ

ר ר .Aram ,כִּפֶ פֵ  and derive.; Ar. kaffaÀraahun an expiation (see RS:OTJC 438; 2. 381 Kn on Lv 4:20 כַּּ

Ri:Begr. Der Sühne We:Comp. 335 f. Sm:AT Rel. Gesch. 321 Now:Arch. ii, 192 Dr:Dt 425 
Schmoller:St,Kr. 1891, 205 ff. Lag:BN 230 ff.)).  
 

ר  4613   (Strong 3724) (page 497) (Hebrew) [4614] כּפֶֹ

 † I. ר ׳—;n.m. the price of a life, ransom (ποινή, wergild) כּפֶֹ  ;Is 43:3 כָּפְרְךָ .Ex 21:30 + 10 t.; sf כ

וֹ לכ׳ עַּ  ;Psalm 49:8; —1. a price for ransom of a life Jb 33:24, 36:18 כָפְר  Ex 21:30 (Covt. code; 

וֹ|| פְשׁ וֹ ;ransom for Pr 6:35, 21:18, Nu 35:31, 35:32 (P) לְ כ׳ ;Pr 13:8 כ׳ נפשׁ ;(פִדְיןֹ נַּ  his ransom כָּפְר

Psalm 49:8 (|| ה ךָ ;( פד חְתֶיךָ || ) thy ransom Is 43:3 כָּפְרְ ר ;( תַּ  alone 1 S 12:3, Am 5:12. 2. in the כּפֶֹ

ritual of P ֹו פְשׁ  Ex 30:12 is a half shekel of the sanctuary paid by each male above twenty years כ׳ נַּ

at the census in order that there might be no plague upon them. It was offered to Yahweh, פֵר על  לְכַּ

to atone for them.  
 

ר  4614   (Strong 3722) (page 497) (Hebrew) [4615] כִּפֶ

ר †   ;.Ex 30:10 + 31 t כִּפֶר .vb. Pi. etc. denom. cover over (fig.), pacify, make propitiation;—Pi. Pf כִּפֶ

2 ms. sf. ּהו רְת ָ פְרוּ .Ez 43:20; 3 mpl כִּפַּ ם .Ez 43:26; 2 mpl יְכַּ רְתֶ פֵר .Ez 45:20; Impf כִּפַּ  + Ex 30:10 יְכַּ

10 t. ; פֶר־ ה .Lv 7:7, Nu 5:8; sf יְכַּ פְרֶנָּ ר .Pr 16:14; 1 s יְכַּ פֵ ה ;S 21:3 2 אֲכַּ פְרָ  ,Gn 32:21, Ex 32:30 אֲכַּ

etc.; Imv. ר פֵ ר .Dt 21:8 + 4 t.; Inf כַּּ פֵ י .Ex 30:15 + 28 t.; sfs כַּּ פְרִ פֶרְךָ ;Ez 16:63 כַּּ הּ ;Ex 29:36 כַּּ פְרָ  Is כַּּ

47:11; —1. cover over, pacify, propitiate; מִנְחָה ה פָנָיו בַּ פָרָ כַּ  Gn 32:21 let me cover his face by the אֲ
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present (so that he does not see the offence, i.e. pacify, him; E; RS:OTJC, 2d ed., 381 ‘ wipe clean 

the face, ’ blackened by displeasure, as the Arabs say ‘ whiten the face ’);  לאֹ תוּכְלִי ה  הוָֹ

יִח לַּ ל עָ הּוְתִפֹ פְרָ  Is 47:11 and disaster will fall upon thee, thou wilt not be able to propitiate it (by כַּּ

payment of a ר  ,see Is 43:3); pacify the wrath of a king Pr 16:14 (e.g. by a gift). 2. cover over ,כּפֶֹ

atone for sin, without sacrifice : a. man as subj., פֵר ה אֲכַּ מָ  S 21:3, with what shall I cover over 2 בַּ

(viz. the bloodguiltiness of the house of Saul, says David. The answer is by a death penalty of seven 

sons of the guilty house); ד  Ex 32:30 on behalf of your sins (JE; Moses, by חטאתכם בְעַּ

intercession); c. על of persons Nu 17:11, 17:12 (P; by incense), 25:13 (P when Phinehas slays the 

ringleaders). b. with God  as subj., c. acc. pers., cover, i.e. treat as covered, view propitiously, 

Yahweh's land Dt 32:43 (song);  ְל pers. Dt 21:8 (bloodguiltiness flows away in the stream), Ez 16:63; 

ד  ;( חטאת(חתם || ) of person 2 Ch 30:18; c. acc. of the sin Psalm 65:4, 78:38, prob. also Dn 9:24 בְעַּ

ל חה || ) of sin, Psalm 79:9, Je 18:23 עַּ  It is conceived that God  in his sovereignty may himself .( מ

provide an atonement or covering for men and their sins which could not be provided by men. 3. 

cover over, atone for sin and persons by legal rites, in the codes of H, P, and Ez : abs. הֵֹן וכ׳ כּ  and הַּ

the priest shall make atonement Lv 16:32; a. c. acc. of sacred places (by the great sin-offering of the 
day of atonement), Lv 16:20, 16:33, 16:33; also Ez 43:20, 43:26, 45:20 (by the blood of the sin-

offering ||ר ,חִטֵא הַּ ל .b. usually c .(טִ -of things, e.g. of the altar to which the blood of the sin (I) עַּ

offering was applied Ex 29:36, 29:37, 30:10, Lv 8:15 ( || ׁש  and specifically the horns of ;16:18 ,( קִדַּּ

the altar Ex 30:10; the holy place of the tabernacle Lv 16:16 (by the great sin-offering, because of ( ן  מִ

) the uncleannesses of the children of Israel and because of their transgressions); for the leprous 

house by ceremony of purification Lv 14:53 ( || ר הַּ ל for the goat ;( טִ  Lv 16:10 (which was לעזאז

presented before Yahweh to consecrate him for the bearing away of the sins of the people). (2) of 

persons, ל־  for your persons, yourselves, e.g. by the payment of atonement-money ,נפשׁתיכם ע

כִּפֻרִים הַּ  of the spoils Nu 31:50; by the blood upon קרבן at the census Ex 30:15, 30:16; by the כֶּסֶף 

the altar Lv 17:11; in the ritual הֶם לֵי לָיו ,עֲ  by ministry of priest through the blood of the sin-offering עָ

Lv 4:20, 4:31, 8:34, 10:17, 12:7, 12:8, 14:19, 14:31, 16:30, 16:33, 23:28, Nu 8:12, 8:21, 15:25, 15:28, 
15:28, 28:22, 28:30, 29:5, 2 Ch 29:24, Ne 10:34; of the trespass-offering Lv 5:16, 5:18, 5:26, 7:7, 
14:21, 19:22, Nu 5:8; the whole burnt-offering Lv 1:4, 14:20, 16:24; by the oil used in purifying a leper 

Lv 14:18, 14:29; by the ה  Ez 45:15; by the priestly ministry in general 1 Ch 6:34; by the תרומ

substitution of the Levites for the firstborn Nu 8:19. Underlying all these offerings there is the 
conception that the persons offering are covered by that which is regarded as sufficient and 

satisfactory by Yahweh. (The purpose of the covering is stated Lv 16:30  לִפְנֵי י׳ טאֹתֵיכֶם  חַּ מִכּלֹ 

הֵר אֶתְכֶם לְטַּ פֵר עֲלֵיכֶם  רוּיְכַּ ה ָ  shall atonement be made for you to cleanse you, from all your = תִטְ

sins shall ye be clean before Yahweh, and Nu 8:21 הֶם לֵי פֵר עֲ יְכַּ הֲרָם וַּ  and (Aaron) made לְטַּ

atonement for them to cleanse them.) c. the need of the atonement is expressed by מֵחטאתו :מִן 

because of his sin Lv 4:26, 5:6, 5:10, 16:34; ו חָטָא  ;Lv 15:15, 15:30 מזוב ;Lv 14:19, 16:16 מטמאת

ר ל Nu 6:11; also מֵאֲשֶׁ טָאתוֹ עַּ חַּ ל־ שׁגגתוֹ ;on account of his sin Lv 4:35, 5:13, 19:22 עַּ  .Lv 5:18 על־

d. c.  ְב instr. ל נֶּפֶשׁ כִּ  ;Lv 5:16, 19:22 ; Nu 5:8; with a trespass-offering Lv 7:7 בְאֵי הוּא בַּ דָּם  הַּ יהּ
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פֵר  RV by ;(a) 3 נפשׁ Lv 17:11 for it is the blood with the living being that covers over (H, see יְכַּ

reason of the life after De Di Kn Bähr Kau and most moderns; AV follows LXX Vulgate. Targum. so 

Ges Ew:§ 282 a. Anm. 1 : ‘ for the soul ’); c.  ְב loc. ׁש קֹדֶ ד .Lv 6:23, 16:17, 16:27. e. c בַּ עַּ  pers., on בַּ

behalf of Lv 9:7, 9:7, 16:6, 16:11, 16:17, 16:24 (by Aaron), Ez 45:17 (by the prince). Pu. Pf. ר  Ex כֻּפַּ

29:33, Is 28:18 (but rd. ר ר  .so Targum. Hu We Che SS al. v. Br:MP 209); Impf—,פרר .ð I—,תֻפַּ יְכֻפַּ

Nu 35:33 + 3 t.; 3 fs. ר חטאתך  ,Is 6:7 be covered over, atoned for. 1. apart from the ritual תְכֻפ ָ

 ;(by the touch of the live coal from the altar ;וְסָר עֲוֹנֶךָ || ) Is 6:7 thy sin shall be covered over תכפר

ה לָכֶם אִם־  זֶ הַּ הֶעָוֹן  ר  יְכֻפַּ Is 22:14 surely this iniquity shall not be covered over; c.  ְב instr.  יכפר עון

ת הָסר||) Is 27:9 by this shall the iniquity of Jacob be covered over בזא  namely by the חטאתו 

destruction of idolatrous objects); חסד  Pr 16:6 by mercy and fidelity iniquity is יאמת יכפר עון ב

covered over. 2. c.  ְל for whom, לא יכפר לדם  Nu 35:33 for the land atonement cannot be לארץ 

made, in view of the blood shed in it, except by the blood of the shedder of blood; in the ritual of P, c. 

הֶםאֲשֶׁר כֻּ  .instr בְ  ר בָ פַּ  Ex 29:33 wherewith atonement was made (ram of consecration).  

 

Hithp. Impf. פֵר עֵלִי .instr בְ  .S 3:14; c 1 יִתְבַּ פֵר עֲוֹן בֵית־ ה אִם־ יִתְכַּּ ח וּבְמִנְחָ  the iniquity of the בְזֶבַּ

house of Eli shall not be covered by peace offering or minchah (in other words there was no 
atonement for it; cf. Pu. Is. 22:14).  
 

Niph. Pf. דָּם הַּ הֶם  לָ פֵר    .Dt 21:8 and the blood shall be covered for them וְנִכַּּ

 

ם  4615   (Strong 3725) (page 498) (Hebrew) [4616] כִּפֻרִי

כּ׳ :n.pl.abstr. atonement, only in P כִּפֻרִים †  הַּ את  טַּ  sin-offering of the atonement Ex 30:10, Nu הַּ

כּ׳ ;day of (the) atonement Lv 23:27, 23:28, 25:9 יוֹם (ה)כ׳ ;29:11 הַּ ל  כּ׳ ;Nu 5:8 אֵי הַּ ל־  ;Ex 29:36 עַּ

הכ׳   .Ex 30:16 money of atonement כֶּסֶף 

 

ת  4616  פֹרֶ  (Strong 3727) (page 498) (Hebrew) [4617] כַּּ

פֹרֶת †  ר n. propitiatory, late techn. word from כַּּ  cover over sin: the older explan. cover, lid has no כּפ

justification in usage; LXX ιλαστήριον; only P : Ex 25:17, 25:18, 25:19, 25:20, 25:20, 25:21, 25:22, 
26:34, 30:6, 31:7, 35:12, 37:6, 37:7, 37:8, 37:9, 37:9, 39:35, 40:20, Lv 16:2, 16:2, 16:13, 16:14, 16:14, 
16:15, 16:15, Nu 7:89, and 1 Ch 28:11; it was a slab of gold 2 &xbd; cubits X 1 &xbd; c. placed on top 
of the ark of the testimony. On it, and a part of it, were two golden cherubim facing each other, whose 
outstretched wings came together above and constituted the throne of Yahweh. When the high priest 
entered the Holy of Holies on the day of atonement it was necessary that this highest place of 
atonement should be enveloped in a cloud of incense. The blood of the sin-offering of the atonement 
was then sprinkled on the face of and seven times before it. The temple proper, as distinguished from 

porch etc., was called כּ׳ הַּ   .Ch 28:11 1 בֵית 

 

ר  4617   (page 498) (Hebrew) [4618] כפ

II. ר   .(ð of following) כפ
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 (Strong 3724) (page 498) (Hebrew) [4619] פר  4618 

 † II. כִֹּּ֫ :פר n.m. pitch (Ar. kufrun (loan-wd., cf. Frä:150), Syr. kuwproÀ Targum. כּוּפְרָא; As. kupru, 

kupur Dl:HWB 348; cf. גֹפֶר ?)—Gn 6:14 (P).  

 

ר  4619   (Strong 3722) (page 498) (Hebrew) [4620] כָּפַּ

 † II. [ר כּפֶֹד .Pf. 2 ms—(כּפֶֹד .from II) .vb. denom [כָּפַּ רְתִָּ֫ בַּ פַּ ָ  Gn 6:14 and thou shalt pitch it with וְכ 

pitch (P).  
 

ר  4620   (page 498) (Hebrew) [4621] כפ

III. כפר (ð of following).  

 

 (Strong 3715) (page 498) (Hebrew) [4622] כְּפִיר  4621 

ר †  ׳—;n.m. young lion כְּפִי  .Zc 11:3 + 7 t.; sf כְּפִירִים ;.Je 2:15 + 3 t כְּפִרִים .Ju 14:5 + 16 t.; pl כ

ח יִ הָ  ;Na 2:14 כְּפִירַּ ה .Ez 38:13 (Co rds כְּפִירֶי ת .lit—;(כנעני  Ju 14:5 young lion of lions; Am כ׳ אֲרָיוֹ

3:4, Psalm 17:12. It differs from whelp גוּר Ez 19:2, 19:3 as old enough to hunt its prey, Je 25:38, Is 

11:6, Zc 11:3, Psalm 104:21; in sim. of roar of hostile army Is 5:29 (|| לָבִיא) cf. Je 51:38 (||  גוֹרֵי

רְיֵה ||) s invincible might Is 31:4'י׳ sim of ;(אריות  .of Isr. among the nations, Mi 5:7; of Assyr ;(אַּ

princes Na 2:12; of prince of Isr. Ez 19:5, 19:6; other cases are: ||לָבִיא Jb 38:39; ||ל חַּ  ,Ho 5:14 שַּׁ

Psalm 91:13, Jb 4:10; of bloodthirsty enemies Psalm 34:11, 35:17, 58:7, Je 2:15; כ׳ גוים Ez 32:2, of 

young warriors Na 2:14, Ez 38:13 (? ; v. Co supr.); righteous compared with, Pr 28:1; king's wrath like 
roaring of, Pr 19:12, 20:2; of one of faces of cherubim Ez 41:19.  
 

ר  4622  פֶ ִֹּ֫  (Strong 3724) (page 499) (Hebrew) [4623] כּ

 † III. ר פֶ ִֹּ֫ וֹפֶר n.m. name of a plant, El HÍenna (ð dub.; NH כּ  ,kuwproÀ; Ar. El HÍenna ,כּוּפְרָא .Aram ;כּ

see Löw:No. 159)—a shrub or low tree, with fragrant whitish flowers growing in clusters like grapes, 

כּפֶֹר הַּ   .Ct 4:13 כְּפָרִים .cluster of HÍenna Ct 1:14 (fragrant, fig. of a beloved one); pl אֶשְׁכּלֹ 

 

ר  4623   (Strong 3723,3726) (page 499) (Hebrew) [4624] כָּפָ

ר n.m. village (ð dub.; NH [כָּפָר] †  פְרָנָא .Aram ;כּפָ  Syr. kaproÀ, kapruwnoÀ; As. kapru Dl:HWB ;כַּּ

348);—sg. cstr. מ הָעַּ ר  וֹנִיכְּפַּ  Jos 18:24 Kt village of the Ammonites, or מוֹנָה הָעַּ  Qri, a village of כ׳ 

Benjamin, possibly Kefr ‘ Aïna ’ 3 miles N. of Bethel Surv:ii. 299; pl. ם   .Ct 7:12, 1 Ch 27:25 כְּפָרִי

 

ר  4624   (Strong 3724) (page 499) (Hebrew) [4625] כּפֶֹ

 † IV. כּפֶֹר n.[m.] village;—only sg. cstr. פְרָזִי הַּ   .S 6:18 villages of the peasantry 1 כּפֶֹר 

 

מוֹנִי  4625  הָעַּ ר   (Strong 3726) (page 499) (Hebrew) [4626] כְּפַּ

מוֹנִי  הָעַּ ר  ר .v כְּפַּ   .supr כָּפָ



 

ה  4626   (Strong 3716) (page 499) (Hebrew) [4627] כְּפִירָ

הכְּפִ  †  ירָ  n.pr.loc. city of the Hivites subsequently assigned to Benjamin., Jos 9:17, 18:26, Ezr 2:25 = 

Ne 7:29; LXX Κεφειρα, etc.; = mod. Kefireh Rob:BR iii, 146 Guérin:Jud. i. 283 ff. Mem:iii. 36 Buhl:G. § 
94, p.169.  
 

 (page 499) (Hebrew) [4628] כְּפִירִים  4627 

ם †   .Ne 6:2, prob. = foregoing (LXX al. n. appell.= villages) כְּפִירִי

 

ר  4628   (page 499) (Hebrew) [4629] כפ

IV. כפר (ð of foll., = dig ? cf. Sab. ר  ,.vb. dig, n. cave, DHM:Anzeiger d. Wiener Ak., phil.-hist. Cl ,כפ

Dec. 17, 1884, quoted by Eut:Nab 27; Nö:ib. comp. also Eth. kafar: basket, measure; Nab. ר  ,cave כפ

sepulcher, synon. of קברא Nö in Eut:Nab ib.)  

 

 (Strong 3713) (page 499) (Hebrew) [4630] כְּפוֹר  4629 

 † I. ר א .n.m. bowl (NH id.; Targum כְּפוֹ רָ  1 כ׳ ,bowl of gold or sliver, used in the temple (late)—(כְּפוֹ

Ch 28:17, 28; 17, 28:17, 28:17; pl. cstr.  1כְּפוֹרֵי Ch 28:17, 28:17, Ezr 1:10, 1:10, 8:27.  

 

 (Strong 3713) (page 499) (Hebrew) [4631] כְּפוֹר  4630 

 † II. ר ר ;Psalm 147:16 כ׳—n.m. hoar frost (NH id.) כְּפוֹ   .Ex 16:14 (P), Jb 38:29 כְּפֹ

 

שׁ  4631   (Strong 3728) (page 499) (Hebrew) [4632] כָּפַּ

שׁ] †  שׁ  ;.vb. only Hiph. make bent, press or bend together (NH Hiph. id [כָּפַּ  furnish a vessel withכָּפַּ

a bent rim, ׁכּוֹפֶש a broad-rimmed vessel; Ar. kafisa have bent or crooked feet; Tel Am. kappâšu, sole 

of foot Dl:HWB 348 (doubtfully), but inf. fr. ׁכבש acc. to Wkl:Tel Am. Letters, Vocab.);—Hiph. Pf. 3 

ms. sf. נִי כְפִישַּׁ הִ   .La 3:16 he made me cower in the ashes בָאֵפֶר

 

תוֹר  4632  פְ  (Strong 3730) (page 499) (Hebrew) [4633] כַּּ

 † I.  ַּּרכ פְתוֹ פְתֹר כַּּ  n.m. 1. capital, 2. knob, bulb (2. perhaps earlier mng.; Hoffm:ZAW iii. (1883), 124, 

comp. Syr. kmtrÀ pear (Löw:No. 153), from shape);—1. ר פְתוֹ  .Am 9:1 capital of pillar; so pl. sf כַּּ

הָ  פְתֹרֶי ר .Zp 2:14. 2 כַּּ פְתֹ  knob or bulb, ornament on the golden lamp-stand in tabernacle; LXX ,כַּּ

σφαιρωτήρ, Jos:Arch. iii, 6, 7 ῤοίσκος small pomegranate; Vulgate. sphaerula:—Ex 25:33, 25:33, 

25:35, 25:35, 25:35 = 37:19, 37:19, 37:21, 37:21, 37:21; sf.  ָה פְתֹרֶי  ,37:20 ,37:17 = 25:34 ,25:31 כַּּ

הֶםכַּּ  פְתֹרֵי  25:36 = 37:22 (all P).  

 

תוֹר  4633  פְ  (Strong 3731) (page 499) (Hebrew) [4634] כַּּ



 † II. ר פְתוֹ פְתֹר כַּּ  .n.pr.terr. prob. Crete, so Ew Kiep Di:Gn 10:14 Gie:Je 47:4 al.; cf. A. J כַּּ

Evans:Cretan Pictographs (1895), 100 ff.; (> LXX. Syriac Version. Vulgate Targum. Cappadocia, 
certainly wrong; Mich Cyprus; Eb:AgM 127 ff. al. the coast of the Nile-Delta; WMM:As. Eu. 387 f. 

Philistines, originally pirates from SW. coast of Asia Minor, and the &xc6;gean islands);—ר פְתוֹ  Am כַּּ

9:7 (orig. home of Philistines), ר פְתֹ פְתֹר שְׁאֵרִית ;Dt 2:23 (home of Caphtorim, v. infr.) כַּּ  Je אִי כַּּ

47:4 the rest of the coast-land of Caphtor.—Vid. also כְּרֵתִי infr.  

 

י  4634  פְתֹרִ  (Strong 3732) (page 499) (Hebrew) [4635] כַּּ

פְתֹרִי] †  פְתֹרִים .adj.gent., only pl. as subst [כַּּ  Cretans; Gn 10:14 (J) = 1 Ch 1:12; as expellers of כַּּ

the ‘ Awwim ’ from their homes about Gaza, Dt 2:23.  
 

ר  4635   (page 499) (Hebrew) [4636] כַּּ

I ר ר basket-saddle, v. sub כַּּ   p. 468 .כו

 

ר  4636   (Strong 3733) (page 499) (Hebrew) [4637] כַּּ

 † II. ר ר .n.m.:Psalm 65:14 pasture (ð dub.; Thes der. fr כַּּ  lamb (=lamb-pasturage); Schwally:ZAW כַּּ

x. (1890) 186 fr. כרה, and comp. As. kirú [which however = nursery of trees, grove Dl:HWB 353], Ar. 

kurrun cistern; Hom:NS 100 from כרר q.v., orig. = round enclosure);—sg. only  ב ח ָ ד נִדְ  Is 30:23 aכַּּ

roomy pasture; pl. כָּרִים Psalm 37:20, ּבְשׁו ָ ל  צאֹן  הַּ  the pastures are clothed with the sheep 65:14 כ׳ 

(> Schwally:1. c. who tr. lambs Psalm 37:20 after Aq SyrVer Targum and 65:14, and underst. Is 30:23 
of a def. pl.). —  
 

ר  4637   (page 499) (Hebrew) [4638] כַּּ

III. ר   .כרר lamb v. sub כַּּ

 

ֹר  4638   (Strong 3734) (page 499) (Hebrew) [4639] כּ

א .Aram ,כּוֹר NH) (Ez 45:14 cf. v:11) חמֶֹר = ,n.[m.] koÒr, a measure (usu. dry) כּרֹ †   ;kuroÀ ,כּוֹרָ

hence, as loan-words, Gk. κόρος, Ar. kurrun Frä:207; ð dub.; כרה, Lag:Or. ii. 30, cf. Id:BN 40, 156; 

 but see now kâru Dl:HWB) כור .Nö:ZMG 1886, xi, 734; Dl:Prol. 113 comp. As. kâry, and der. Fr ,כרר

לֶת —;((349 ח ;K 5:2 1כ׳ סֹ מַּ  ,Ch 2:9, 2:9 2שְעֹרִים  and ח׳ of כּרִֹים .v:25 a; pl חִטִים v:2; of כ׳ ק ָ

כּרֹ ;27:5  ,as liquid measure (of oil) Ez 45:14. See further Benz:Arch. 183 ff. Now:Arch. i. 203, and הַּ

on capacity, v. III. חמֶֹר p. 330 f. supr.; in 1 K 5:25 b rd. ן ת שֶׁמֶ  cf. LXX. and 2 Ch) כּרֹ שׁ׳ for MT בַּ

2:9).  
 

 (Strong 3736) (page 499) (Hebrew) [4640] כרבל  4639 

רְבְלָא .vb. either denom. be-mantle (from BAram [כרבל] †   Dn 3:21, if this = mantle, and not כַּּ

(Marti:Gl.) = Ass. karballatu, cap (but ‘ bKriegs [?]-Mantel, &rs Zehnpfund:BAS ii, 535)), or poss. 



quadril. bind round (from כבל, with ins. ר);—only Pu. Pt. pass. ל בוּץ  Ch 15:27 1 מְכֻרְבָל בִמְעִי

bemantled with a robe of byssus.  
 

ה  4640   (Strong 3738) (page 500) (Hebrew) [4641] כָּרָ

 † I. ה  Eth. karaya: Ar. karaÀ (c. w and esp. y Dozy:ii. 461); Syr. kroÀ ,כְּרָא verb. Dig (NH id.; Aram כָּרָ

is be short, cut off (i.e. rounded off ?), Ar. kuraahun ball; Targum. כְּרֵי heap Dalm:Gr. 109; Syr. karyooÀ 

Mish. כרי id.; As. karê large vessels for holding corn, etc., Dl:HWB 353, cf. kirú (dub.) Wkl:Tel Am. 

Vocab.; Ba:ZMG 1887, 615 conjectures be round as orig ð mng., and comp. Ar. kariyati, ÀlssaÀqu the 

leg is round);—Qal Pf. 3 ms. ה  Gn בָרִיתִי .Psalm 40:7; 1 s כָּרִיתָ  .Ch 16:14, Psalm 7:16; 2 ms 2 כָּרָ

50:5; 3 pl. ּכָּרו Je 18:20 + 3 t.; sf ּהָ כָּרו Nu 21:18; Impf. 3 ms. יִכְרֶה Ex 21:33; 3 mpl. ּיִּכְרו  ;Gn 26:25 וַּ

Pt.  ה  ,Gn 26:25 (J)בְאֵר  ,Gn 50:5 (J), cf. 2 Ch 16:14; a well קֶבֶר ,Pr 16:27, 26:27; —dig a graveכּרֶֹ

Nu 21:18 (song in JE); a pit, בוֹר Ex 21:33; fig. of plotting against others Psalm 7:16; so sq. חָה  Je שׁוּ

18:20, 18:22, sq. חָה ת .sq ;119:85 ,57:7 שִׁי חַּ ה רָעָה Pr 26:27; hence שַּׁ  Pr 16:27 one digging a כּרֶֹ

calamity; יִם לִי אָזְנַּ  ,Psalm 40:7 ears hast thou dug (with allusion to the cavity of the ear) for me כ׳ 

thou hast given me the means of hearing and obeying thy will.—On Psalm 22:17 verse. II. כּוּר. Niph. 

Impf. 3 ms. ת הַּּ ד יִכָּרֶה שַּׁ   .Psalm 94:13 until the pit be digged for the wicked, fig. of judgement עַּ

 

ה  4641   (Strong 3741) (page 500) (Hebrew) [4642] כָּרָ

 Zp 2:6 pastures of (= with) wells of נְוֹת כְּרתֹ רעִֹים n.f. cistern (or well), only pl. cstr. In [כָּרָה] † 

shepherds, but text dub.; ׳ כרת נות ) a gloss acc. to Kö:ii. 176, (§ 94 a) Anm.; LXX. κρήτὴ We כ

 ,כְּרתֹ Böhme:ZAW vii. 1887, 212 views ;כְּרֵתִי as LXX. kereth = Philistia; v. further ,רעים והיתה

plausibly, as erron. variant of preceding ת   .so Schwally:ib. x. 1890, 185, 186; Rosthstein in Kau:AT ,נְוֹ

 

ה  4642   (Strong 4379) (page 500) (Hebrew) [4643] מִכְרֶ

ךְ .n.m. pit (?) only cstr [מִכְרֶה] †  לַּ ה־מֶ   .Zp 2:9 salt-pit (but not certain) מִכְרֵד

 

ה  4643   (Strong 3739) (page 500) (Hebrew) [4644] כָּרָ

 † II. [ה  ’ ,act of buying, purchase (so ‘ in den Küstenländern כִּירָה verb. get by trade, trade (NH [כָּרָ

Levy:NWB ii. 323 f.); Ar. karay let for hire);—only Qal Impf. 1 s. sf.  ָה  Ho 3:2 (d. f. dirim., si vera וָאֶכְּרֶ

punctat., Ges:§ 20. 2, b; but cf. We); 3 mpl. ּיִכְרו Jb 40:30; 2 mpl. ּתִכְרו Dt 2:6 , Jb 6:27; —get by 

trade, buy, c. acc. Ho 3:2, Dt 2:6; sq. -ל   .trade in, make trade of Jb 6:27, 40:30 עַּ

 

ה  4644   (Strong 3739) (page 500) (Hebrew) [4645] כָּרָ

 † III. [ה  vb. give a feast (lit. perhaps bring (guests), invite; cf. As. karú, bring, kirêtu, feast, kireti [כָּרָ

iškun, he gave a feast, Dl :HWB 352);—only Qal Impf.. c. acc. cogn.,  ַּהו לָ ה גְדוֹ הֶם כֵּרָ יִּכְרֶהלָ  2 K 



6:23 and he gave a great feast for them (the context requires this sense, but text dubious, Nö:ZMG 
1886, 724, cf. Klo).  
 

ה  4645   (Strong 3740) (page 500) (Hebrew) [4646] כֵּרָ

  .n.f. a feast, 2 K 6:23 (si vera l.; v. foregoing) כֵּרָה † 

 

 (Strong 3742-43) (page 500) (Hebrew) [4647] כְּרוּב  4646 

׳—;n.m. cherub 91:כְּרוּב   ;.Ex 25:18 + 29 t כְּרֻבִים ;.Psalm 99:1 + 33 t כְּרוּבִים .Ex 25:19 + 26 t.; pl כ

(NH id.; Aram. כְּרוּבָא, kruwboÀ ð dub.; As karâbu = be gracious to, bless Dl:HWB 350, but adj. 

karúbu is great, mighty, Id:ib. 352; on poss. connex. with כְּרוּב cf. Dl in Baer:Ezech. Xiii.; As. kirubu = 

šêdu (name of winged bull in Assyr.; v. Len:Origines 1. 118, Eng. Tr. 126 Dl:Par 154) has not been 
verified, cf. v. F.:ZA i. 68 f. Budge:Expos. Apr. May, 1885 Teloni:Za vi, 124 ff.; the older view, 

connecting כ׳ with γρύ Psalm and deriving from Pers. giriften, griffen, lacks evidence and 

probability.—Possibly the thunder-cloud underlies the conception);—1. the living chariot of the 

theophanic God ; possibly identified with the storm-wind Psalm 18:11 = 2 S 22:11 ל־כְּרוּב ב עַּ יִּדְכַּּ  וַּ

and he rode upon a cherub (|| flew swiftly on the wings of the wind).2. as the guards of the garden of 

Eden Gn 3:24 (J).3. as the throne of Yahweh Sabaoth, in phrase כְּרוּבִים ישֵׁב ת) הַּ  Yahweh י׳ (צְבָאוֹ

Sabaoth throned on the cherubim 1 S 4:4, 2 S 6:2 = 1 Ch 13:6; the context shews that the cherubim 
of the ark of the covenant are referred to, and it is probable that the same reference to, and it is 
probable that the same reference is in 2 K 19:15 = Is 37:16, Psalm 80:2, 99:1. 4. P gives an account 

of: a. two cherubim of solid gold upon the slab of gold of the ת פֹרֶ  facing each other with wings כַּּ

outstretched above, so as to constitute a basis or throne on which the glory of Yahweh appeared, and 
from whence He spake Ex 25:18; -22, 37:7; &rdquo;9, Nu 7:89; b. numerous cherubim woven into the 
texture of the inner curtains of the tabernacle and the veils Ex 26:1, 26:31, 36:8, 36:35 5. K and Ch 
describe the cherubim of the temple: a. two gigantic images of olive wood plated with gold, ten cubits 

high, standing in the דְּבִיר facing the door, whose wings five cubits each, extended, two of them 

meeting in the middle of the room to constitute the throne, two of them extending to the walls 1 K 
6:23; -28, 8:6; -7, 2 Ch 3:10; -13, 5:7; -8; Ch (doubtless influenced by Ez) represents them as the 
chariot of Yahweh 1 Ch 28:18; b. images of cherubim were carved on the gold plated cedar planks 
which constituted the inner walls of the temple, and upon the olive wood doors 1 K 6:29; -35, 2 Ch 
3:7; and on the bases of the portable lavers, interchanging with lions and oxen 1 K 7:29; -36; Ch also 

represents that they were woven in the veil of the 2 דְּבִיר Ch 3:14. 6. Ezekiel describes the cherubim: 

a. as four living creatures, each with four faces, lion, ox, eagle, and man, having the figure and hands 
of men, and the feet of calves. Each has four wings, two of which are stretched upward, meeting 
above and sustaining the throne of Yahweh; two of them stretched downwards so as to cover the 
creatures themselves. The cherubim never turn but go straight forward, as do the wheels of the 
cherubic chariot, and they are full of eyes and are like burning coals of fire, Ez 1:5; -28, 9:3 10:1; -20, 
11:22; the king of Tyre is scornfully compared with one of these, and is assigned a residence in Eden 
and the mountain of God  Ez 28:14; -16; b. Ez knows of no cherubic statues in the new temple, but 
represents the inner walls of the temple as carved with alternating palm trees and cherubim, each 
with two faces, the lion looking on one side, the man on the other. It is evident that the number and 

the form of the cherubim vary in the representations (cf. Ez 41:18; -25). It is probable that the שְרָפִים 

of Is 6:2; -6 are another form of the cherubim. The Apoc. of the seals Rev 4-6 combines them in four 
ζῷα.  
 

י  4647   (Strong 3746) (page 501) (Hebrew) [4648] כָּרִ
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 adj.gent. prob. = Carian, only c. art. as subst. coll. Carians, name given to foreign body-guard כָּרִי † 

of king (cf. RS:OTJC 249, 2d ed.262)  לָרָצִים כָּרִי וְ  S 20:23 Kt (< Qr 2 הכרי ;K 11:4 cf. v:19 2לַּ

כְּרֵתִי   .(which We Dr Bu prefer הַּ

 

 (Strong 3747-48) (page 501) (Hebrew) [4649] כְּרִית  4648 

  p. 504 .כרת v. sub כְּרִיתוּת n.pr.loc. and כְּרִית 

 

 (page 501) (Hebrew) [4650] כרך  4649 

ךְ ð of following; cf. Aram) כרך א ,kriykoÀ bundle ,כְּרִיכָא ,krak enwrap, surround כְּרַּ רְכָּ  karkoÀ city ,כַּּ

(+ many other deriv.); א   (.scroll, etc ,כֶּרֶךְ kerkoÀ NH ,כְּרִיכָ

 

כְרִיךְ  4650   (Strong 8509) (page 501) (Hebrew) [4651] תַּ

כְרִיךְ †  רְגָמָן n.m. robe תַּ כְרִיךְ בוּץ וְאַּ   .Est 9:15 וְתַּ

 

ב  4651   (page 501) (Hebrew) [4652] כרכ

  .(furnish with a rim, enclose, set ,כִּרְכֵּב ð of following; cf. NH) .quadril כרכב

 

ֹב  4652  רְכּ  (Strong 3749) (page 501) (Hebrew) [4653] כַּּ

רְכּבֹ †  חַּ  .n.[m.] border, rim, of altar (NH id.);—cstr כַּּ מִזְבֵ הַּ רְכֻּבוֹ .Ex 27:5; c. sf כ׳    .(both P) 38:4 כַּּ

 

םֹ  4653  רְכּ  (Strong 3750) (page 501) (Hebrew) [4654] כַּּ

רְכּםֹ †   ;Hithp. grow yellow, pale ;כִּרְכֵּם .n.[m.] saffron (crocus sativus) (NH id.; and vb. denom כַּּ

Aram. כּוּרְכְּמָא, kuwrkmoÀ Ar. kerkumun = κρόκος, crocus; Lag:Ges. Abh. 58, No. 147; so also 

JHMordt:sab Denkm. 83 f.; otherwise DHM:ib., who comp. Sab. כמכם, Ar. kamkaÀmun = Gk. 

κάγκαμον);—Ct 4:14; on meaning v. esp. Löw:No. 162.  
 

שׁ  4654  רְכְּמִי  (Strong 3751) (page 501) (Hebrew) [4655] כַּּ

שׁ †  רְכְּמִי רְכְּמִשׁ כַּּ  .n.pr.loc., city on Euphrates (As kargamis, Gargamis, cf. Dl:Par 265 ff.; Egypt כַּּ

K Ía-r‘-k Ìa-ma‘ (?)-sa WMM:Asien U. Europa 263; etym. dub.; acc. to Hoffm:Auszuge Act. Pers. Mart. 

163 RS:Proh. i. n. 5 = ‘ Castle of Mish, ’ cf. Dl:1.c.);—ׁש רְכְּמִי  ,Is 10:9 2 Ch 35:20 (LXXL Χαρχαμειδ) כַּּ

רְכְּמִשׁ   Je 46:2 (LXX Χαρμειδ Καρχαμεις). Hittite capital, E. bank of Euphr., Mod. Jerabis, orכַּּ

Jerbâ52; s; Schr:KGF 221 ff.; COT, on Is 10:9 Dl:l.c.., Jen:ZA vii. (1892), 365 thinks he reads G(K)ar-
g(k)a-mi-si(e)-ras = ‘king of Karkemish ’ on (’ Hittite &ls) inscr. from Karkemish.  
 

ס  4655  רְכַּּ  (Strong 3752) (page 501) (Hebrew) [4656] כַּּ

ס †  רְכַּּ   .n.pr.m. Pers., a eunuch of Ahasuerus, Est 1:10 כַּּ

 



ת  4656   (Strong 3753) (page 501) (Hebrew) [4657] כִּרְכָּרוֹ

ה] .v כִּרְכָּרוֹת    p. 503 .כרר sub [כִּדְכָּרָ

 

ם  4657   (Strong 3754) (page 501) (Hebrew) [4658] כֶּרֶ

  n.m.:Dt 28:30 (f.:Is 27:2) vineyard (NH 92:כֶּרֶם 

 

id.; Aram. רְמָא  :DHM:Sendsch.58; Ar. karmun, karmaahun vine; Eth. krm: karm כרם .karmoÀ Zinj כַּּ

vine; Jen:ZA vii. (1892), 217 comp. As. Karânu, vine;—etym. dub.; Thes al. comp. Ar. karuma noble, 

generous, fertile, but precarious);—abs. כ׳ Ex 22:4 +, רֶם  .K 21:7 + ; sf 1 כֶּרֶם .Gn. 9:20 + ; cstr כּ ָ

רְמִי רְמְךָ ,+ Is 5:3 כַּּ רְמֵי  .Jos 24:13 + ; cstr כְּרָמִים .Ex 23:11 + , etc.; pl כַּּ  כְּרָמֵנוּ .Am 5:1 + 2 t.; sfכַּּ

Ne 5:3 + 3 t.; רְמֵיכֶם  Am 4:9 + 2 t., etc.,—vineyard Gn 9:20 (J), 1 K 21:1 + 9 t. 1 K 21, Ct 2:15, 2:15 כַּ

+ ; so even Ju 15:5 (where rd. וזית כָ׳ cf. GFM, who however doubts genuineness); + יִת  Ex 23:11 זַּ

(E) and oft. (V. זית); + ה  , s. care Is 5:1 ff., cf. 3:14'י׳ Ex 22:4, 22:5 (E), and oft.; fig. of Isr. under שָדֶ

Je 12:10; fig. of Shulamite's complexion Ct 1:6, of her heart 8:12.—Vbs. governing כ׳ are:—ע  Gn נָטַּ

9:20, Am 5:11 + 16 t., cf. טָעֵי כ׳ ע ;Mi 1:6 מַּ  ,begin to use fruit of, Dt 20:6 = חִלֵל ;Dt 22:9 (c. 2 acc.) זָרַּ

20:6, 28:30, Je 31:5; ר ר ;prune, Lv 25:3, 25:4 זָמַּ  ,gather, harvest (lit. cut off, i.e. grapes, Lv 25:5 בָצַּ

25:11), Dt 24:21, Ju 9:27, cf. ׁלִקֵש Jb 24:6; לֵל ל ;glean, Lv 19:10, Dt 24:21 עוֹ  Jos 24:13 (usu. ‘ eat אָכַּ

fruit of &rs. Is 65:21, etc.); locusts devour Am 4:9 (si vera l.) On n.pr.loc. אָבֵל כְּרָמִים v. II. 4 אָבֵל; 

כֶּרֶם הַּ   .v. p. III b בֵית 

 

ם  4658   (Strong 3755) (page 501) (Hebrew) [4659] כָּרַּ

ם] †   K 25:12 = Je 2 כּרְֹמִים vb.denom. tend vineyards, dress vines, only Qal Pt. pl. vinedressers [כָּרַּ

  Is 61:5 (|| id.) כּרְֹמֵיכֶם ,(אִכָּרִים|| both) Jo 1:11, 2 Ch 26:10 ,( יִגְבִים || ) 52:16

 

רְמִי  4659   (Strong 3756) (page 501) (Hebrew) [4660] כַּּ

 † I. רְמִי  ,n.pr.m. 1. a son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, Nu 26:6, 1 Ch 5:3. 2. a Judaite Jos 7:1, 7:18 כַּּ

1 Ch 2:7; so 4:1, but rd. perh. י   We (cf. 2:9)—LXX. throughout χαρμ(ε)ι כְּלֻבַּ

 

רְמִי  4660   (Strong 3757) (page 502) (Hebrew) [4661] כַּּ

 † II. רְמִי רְמִי .adj.gent. of I כַּּ כּ׳ .only c. art ;1 כַּּ   .as subst. Nu 26:6 ,הַּ

 

ל  4661  רְמֶ  (Strong 3759) (page 502) (Hebrew) [4662] כַּּ

 † I.  ַּּלכ רְמֶ  n.m.:Is 29:17 1. plantation, garden-land. 2. fruit, garden-growth (כֶּרֶם + ל, cf. Ges:§ 85, 52 

Sta:§ 299);—abs. כ׳ Is 16:10 + 12 t.; sf. ֹלו דְמִ  ,( כְּרָמִים || ) Is 10:18 + 2 t.;—1. garden-land, Is 16:10 כַּּ

ר || ) 10:18 עַּ ר,לְבָנוֹן .opp) 29:17 ,29:17 ,(יַּ עַּ ר מִדְבָר .opp) 32:15 ,32:15 ,(יַּ עַּ  .v:16, Je 4:26 (opp ,(יַּ



ר הָרִים .Ch 26:10 (opp 2 ,48:33 ,(מִדְבָ כּ׳ ;(הֶ הַּ  ;Je 2:7 the country of garden-land, i.e. fertile אֶרֶץ 

לוֹ רְמִ ר כַּּ עַָּ רְמֶל .K 19:23 = Is 37:24, the garden-like forest of it (viz. of Lebanon). On Mi 7:14 v. II 2 יַּ  .כַּּ

2. by meton (fresh) fruit, garden growth, 2 K 4:42 (+ חֶם שְעוֹרִים  and קָוָּי בָאֵשׁאָבִיב +) Lv 2:14 לֶ

לִי וכ׳ ;(.q.v ,גֶרֶש חֶם וְקָ   .Lv 23:14 לֶ

 

ל  4662  רְמֶ  (Strong 3760) (page 502) (Hebrew) [4663] כַּּ

 † II. רְמֶל  n.pr.mont. et urb. Carmel:—1. mt.- promontory on Mediterranean, with fertile slopes, Tel כַּּ

el-Amarna (Ginti-) Kirmil, Jastrow : JBL xi. 1892, 115; Jos 19:26, כּ׳ הַּ ר־  ,K 18:19, 18:20, 2 K 2:25 1 הַּ

׳ ;4:25 כּ הַּ  Je 50:19 , as pasturage (in ,בָשָׁן + ,Am 1:2, 9:3, 1 K 18:42; c. art. also Jos 12:22; and ראשֹׁ 

fig. of Isr. as flock of י׳), cf. (׳ רְמִל .without art.) Mi 7:14 (less prob. rend. garden-land, I כ  so We ,כַּּ

GASm); כּ׳ לְבָנוֹן + ) Is 35:2 הַּ שָרוֹן הַּ לְבָנוֹן +) Is 33:9 כ׳ (הַּ שָרוֹן   ,(marking extent of land ,בָשָׁן and הַּ

Na 1:4 (+ לְבָנוֹן יָּם ;(בָשָׁן  ל בַּ רְמֶ כּ׳  Je 46:18 (sim. of Nebuchad.); Ct 7:6 כְּכַּ יִךְ כַּּ לַּ עָ  .but v)ראשֵֹׁךְ 

רְמִיל ל ,on Carmel v. GASm:G. 337 ff. Buhl:G. 23. 2. city, 3 h. S. of Hebron—;(כַּּ רְמֶ ׳בַּ  ; Jos 15:55 כַּּ כּ  

1 S 25:2, 25:2, 25:7; לָה רְמִֶּ֫ לָה ;v:5 (= to Carmel) כַּּ רְמִֶּ֫ כַּּ  .Mod. Kurmul, Rob: BR i—.25:40 ,15:12 הַּ

492-498, ii. 97 Buhl:G. 163.  
 

לִי  4663  רְמְ  (Strong 3761,3762) (page 502) (Hebrew) [4664] כַּּ

לִי †  רְמְ כּ׳ adj.gent., c. art., the Carmelite, of Nabal כַּּ  S 30:5, 2 S 2:2, 3:3, so also 1 S 27:3 (LXX 1 הַּ

We Klo Dr Bu Kit; MT רְמְלִית כַּּ רְמְלִית .S 23:35 = 1 Ch 11:37. f 2חצרו  of Abi-gail); of ,הַּ כַּּ  the הַּ

Carmelitess, 1 Ch 3:1, of Abigail.  
 

ל  4664  רְמִי  (Strong 3758) (page 502) (Hebrew) [4665] כַּּ

רְמִיל †   .n.[m.] crimson, carmine, i.e. crimson stuff, cloth; late (prob. Pers. loan-word, and a derive כַּּ

fr. Pers. kirm worm, v. De:ZDuth. Th. 1878, 593);—only 2 Ch 2:6, 2:13, 3:14 (in all + (וּוָן)  לֶת תְלֵ

ן רְגָמָ ל also ); rd. perh. also for בוּץ + 3:14 ,2:13 אַּ דְמֶ ן||) Ct 7:6 כַּּ רְגָוָ  ,so Gi, of hair formed spirally :אַּ

like shell-fish; Gr, of glossy hair).  
 

ן  4665   (Strong 3763) (page 502) (Hebrew) [4666] כְּרִָּ֫

ן †    .n.pr.m. an Edomite Gn 36:26 = 1 Ch 1:41 כְּרִָּ֫

 

 (Strong 3765) (page 502) (Hebrew) [4667] כִּרְסֵם  4666 

  p. 493 כסם v. sub כִּרְסֵם 

 

ע  4667   (Strong 3766) (page 502) (Hebrew) [4668] כָּרַּ

ע †  ע .bow down (NH id.; Aram כָּרַּ  .Ar. karaÁa put one's mouth into water, or water-vessel; i.e ;כְּרַּ

kneel to drink ? denom. fr. foll. ?—Qal pf. 3 m. כ׳ Gn 49:6 + 6 t.; 3 mpl. ּרְעו ָ ע .Ju 7:6 + 4 t.; Impf כּ   יִכְרַּ



Ju 7:5 + 3 t.; 1 s. ה עוּ .Jb 31:10; 2 mpl יִכְרְעוּן .Ezr 9:5; 3 mpl וָאֶכְרְעָ ה .Is 65:12 ; 1 pl תִכְר ָ עָ  וְנִכְר ָ

Psalm 95:6 + 6 t. Impf.; Inf. cstr.  ַֹּ1 כְּרע K 8:54; pt.  ַּכּרֵֹע Est 3:5; pl. כּרְֹעִים Est 3:2; f. כּרְֹעוֹת Jb 

4:4.—1. bow על ברכים to drink Ju 7:5, 7:6, in supplication to Elijah 2 K 1:13; in the worship of God  1 

K 8:34, Ezr 9:5; c. ברכים subj. and  לof God  1 K 19:18, Is 45:23; without ברכים c. לִפְנֵי Psalm 

חוה|| ;72:9 ,22:30  Ch 7:3, 29:29, Psalm 95:6, worship of God , but Est 3:2, 3:2, 3:5 in 2 השׁת

obeisance to Haman. 2. bow down, of the couching lion Gn 49:9, Nu 24:9 (both poetry). 3. preg. c. 

 bow down over (in order to lie with) a woman Jb 31:10. 4. bow down, of a woman in childbirth 1 S ,על

4:19, so of animals Jb 39:3; idols, removed by enemies Is 46:1, 46:2; יִם כּרְֹעוֹת  Jb 4:4 tottering בִרְכַּּ

(feeble) knees; of enemies in death, ל  bow and fall down Ju 5:27, 5:27, 5:27; Psalm 20:9 כרע[ו]נפ

preg. Without 2 נפל K 9:24, Is 65:12, c. ת חַּ  .Psalm 78:31; 2 fs. sf הִכְרִיעַּ  .Is 10:4.— Hiph. pf. 3 ms תַּ

עְתִנִי כְרִיעַּ  .Ju 11:35; Impf. 2 ms הִכְרַּ הוּ .S 22:40 = Psalm 18:40; Imv. sf 2תַּ כְרִיעֵ  ;Psalm 17:13 הַּ

Inf. abs.  ַּכְדֵע  Ju 11:35.—1. cause to bow in grief Ju 11:35, 11:35. 2. cause to bow down in deathהַּ

Psalm 17:13, 78:31 , c. ת חַּ   .S 22:40 = Psalm 18:40 2 תַּ

 

ע  4668  רַּ  (Strong 3767) (page 502) (Hebrew) [4669] כִֶּּ֫

ע] †  רַּ ע n.[f.] leg, (NH [כִֶּּ֫ רְעָא .Aram ,כֶּרַּ יִם  .karÁoÀ—only dual fem ,כַּּ יִם ;.Lv 11:21 + 3 tכְּרָעַּ  Lv כְּרָע ָ

9:14; sf כְּרָעָיו Ex 12:9 + 3 t.;—two (bending) legs, of animals in ritual phrase of P, ל־כְּרָעָיו  ראשֹׁוֹ עַּ

Ex 12:9 his head with his legs, Lv 4:11; (יו) (ה)קרב(ו) ו(ה)כרע (his) inwards and (his) legs Ex 29:17, 

Lv 1:9, 1:13, 8:21, 9:14; Am 3:12 (of legs of lamb in mouth of lion); of the long bending hinder legs of 

the Saltatorial Orthoptera (v. Tristr:Nat. Hist. Bib. 309; Dr:Joel 84) Lv. 11:21  גְלָיו ל לְרַּ עַּ יִם מִמַּ כְרָעַּ

לוֹ הָאָרֶץ אשׁר  ל  הֵן עַּ תֵר בָ   .which have bending legs above their feet, etc לְנַּ

 

ס  4669  רְפַּ  (Strong 3768) (page 502) (Hebrew) [4670] כַּּ

ס †  רְפַּ  n.m. cotton (or fine linen (loan-word fr. Sk. karpâsa, cotton, Pers. karbaÀs fine linen; hence כַּּ

also κάρπασος, carbasus, Ar. kirbaÀsun Talm. כָּרְפְסָא; cf. Lag:Arm. Stud. § 1148);—חוּר כ׳ וּתְכֵלֶת 

Est 1:6 (LXX καρπασίνοις): cf. Cels.:Hierob. ii. 157 ff.  
 

ר  4670   (page 502) (Hebrew) [4671] כָּרַּ

ר] †  ,dances; Ar. karra returnכִּרְכְּרָן  .use circumlocution; Targum. pl כִּרְכֵּר vb. ð of foll. (NH [כָּרַּ

repeat, attack anew, advance and retreat; karkara id.; II. whirl about; orig. perh. move around, then 
surround, enclose, recur, etc.; Eth. karkara: turn a mill, only pt.; kurkur: v. rotate, revolve, roll, and 

deriv. Di:838 f.);—only PilpeÒl, Pt. רְכֵּר וֵּז||) dancing (lit. whirling) 2 S 6:14, 6:16 מְכַּ   .(מְפַּ

 

ר  4671   (Strong 3733) (page 503) (Hebrew) [4672] כַּּ

 † II. ר  .n.[m.] he-lamb, battering-ram (As. kirru, Zim. in Schwally:ZAW x. (1890), 186; perh. lamb fr כַּּ

dancing, skipping, galloping in field; (battering-) ram as in Eng., fr. butting; cf. Ar. kabšun ram and 
buttress, Lane; also battering-ram cf. Dozy:ii. 440);—sg. only Is 16:1 the lamb of the ruler (as tribute); 
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elsewh. pl. כָּרִים Am 6:4, 1 S 15:9, 2 K 3:4, Je 51:40 (in sim.), Ez 27:21, 39:18;  חֵלֶב כ׳Dt 32:14 the 

fat of lambs; ם כ׳ תוּדִים דַּּ  ,battering-rams Ez 4:2 = כָּרִים ;Is 34:6 the blood of lambs and goats וְעַּ

21:27, 21:27 (in v:a Co rds. שָרִים, cf. AV; MT RV as above).—Vid. also ר   .p. I I I supr בֵית כּ ָ

 

ה  4672   (Strong 3753) (page 503) (Hebrew) [4673] כִּרְכָּרָ

 n.f. dromedary (acc. to Ki Thes; perhaps from constantly repeated undulating [כִּרְכָּרָה] † 

movement);—only pl. abs. ת כִּרְכָּרוֹ בִים +) Is 66:20 וּבַּ צַּ סוּסִים וּבָרֶכֶב וּבַּ פְרָדִים בַּ  the whole list ;וּבַּ

is a gloss acc. to Du Che:Intr Is.).  
 

ר  4673   (Strong 3603) (page 503) (Hebrew) [4674] כִּכָּ

 ,n.f.:Gn 13:10, Ex 29:32; a round : hence 1. a round district. 2. a round loaf. 3. a round weight כִּכָּר 

talent (NH id.; loaf, weight, talent; Aram. א כְּרָ  ,kakroÀ talent; Tel Am. gaggaru kaspu Wkl:No. 35 ,כַּּ

Rev. 14 Christ.- Pal.- Aram. krkrytÀ, of honey-comb Schwally:Idiot. 46; on format. v. Ba:NB 204);—abs. 

ר .Gn 13:12 + ; cstr כ׳ יִם כֶּסֶף .S 2:36 + ; du 1 כִּכַּּ יִם ,K 16:24, 2 K 5:23 1 כִּכְּרַּ  1 כִּכָּרִים .v:23; pl כִּכָּר ָ

Ch 22:14, 22:14 + 7 t. chr; cstr. 2 כִּכְּרֵי K 5:5 + 2 t. Chr;  כִּכְּרוֹת(loaves) Ju 8:5, 1 S 10:3; —† 1. the 

round (or oval) esp. of the Jordan valley, רְדֵּן יַּּ הַּ ר   .Gn 13:10, 13:11, 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17; abs כִּכַּּ

כִּכָּר כּ׳ ;Gn 19:17, 19:25, Dt 34:3, 2 S 18:23 הַּ הַּ כּ׳ ;Gn 19:28 אֶרֶץ  הַּ  v. GASm:G ,19:29 ,13:12 עָרֵי 

505 Buhl:G. 112; district of Jerus., כּ׳ ר  ,Ne 3:22, 12:28. † 2. loaf of bread (from round shape) הַּ כִּכַּּ

חֶם חֶם ;S 2:36, Pr 6:26, cf. Ex 29:23, Je 37:21, 1 Ch 16:3 1 ל ָ לֶ  S 10:3, Ju 8:5. 3. † a. a 1 כִּכְּרוֹת 

weight (also fr. shape), ר עפֶֹרֶת  Zc 5:7 a weight of lead, serving as cover of an ephah. b. a כִּכַּּ

particular unit of weight, talent, usu. of gold or silver:—הָב  K 1 כ׳ כֶּסֶף ;.S 12:30, 2 K 9:14 + 18 t 2 כ׳זָ

20:39, 2 K 5:5 + 21 t.; but also of iron,  ל רְזֶ חשֶׁת Ch 29:7, and bronze 1בַּ —.Ex 38:29, 1 Ch 29:7 נְ

The weight of the talent was 58.944 kilogr. (= 129.97 lbs.) acc. to older (Bab.) standard, later 49.11 

kg. (= 108.29 lbs.) and less; v. Benz:Arch. 187 ff. 194 Now:Arch. i. 208 f.—See also ל   .שֶׁקֶ

 

ש  4674   (page 503) (Hebrew) [4675] כר

  .ð of foll. (Ar. kariša be wrinkled) כרש

 

ש  4675   (Strong 3770) (page 503) (Hebrew) [4676] כָּרֵ

רְסָא .id.; Aram כֶּרֶס n.[m.] belly (NH [כָּרֵש] †  א ,כראס .karsoÀ id.; Mand כַּּ  uterus, Nö:M ,כארס

151, 157; Ar. karišun Eth. krsÃ: wrinkled or folded stomach of cud-chewing animals; cf. Lag:BN 20, 44; 

As. karšu, body, belly);—only sf. ֹו   .Je 51:34 of Nebuchadrezzar under fig. of sea-monster כְּרֵש

 

שׁ  4676   (Strong 3566) (page 503) (Hebrew) [4677] כּרֶֹ

שׁ .n.pr.m. V כּרֶֹשׁ    p.468 .כּוֹרֶ

 



א  4677  רְשְׁנָ  (Strong 3771) (page 503) (Hebrew) [4678] כַּּ

רְשְׁנָא †    .n.pr.m. a Pers. prince Est 1:14 כַּּ

 

ת  4678   (Strong 3772-73) (page 503) (Hebrew) [4679] כָּרַּ

ת †   + Gn 15:18 כ׳ .vb. cut off, cut down (NH id.; As. karâtu, II. hew off Dl:HWB 357);—Qal Pf 291:כָּרַּ

19 t.; 2 ms.  ָת תִי .Dt 20:20; 1 s כָּר ָ  .Jb. 40:28 + 21 t.; 2 ms יִכְרתֹ .Ex 34:27 + 15 t.; + 8 t. Pf.; Impf כָּרַּ

ת .Is 57:8; 1 s תִכְרָת־ ה ;Is 61:8, 1 S 11:2 אֶכְרוֹ תוּ .Is 55:3; 3 mpl אֶכְרְתָ  ֹ  Ho 12:2, Psalm 83:6; 1 יִכְר

pl. נִכְרְתָה Gn 26:28, 31:44; sf.  ְרְתֶנּוּנִכ  Je 11:19; + 31 t. Impf. Imv. 1 כְּרָת־ S 11:1; ה  ;S 3:12 2 כָּרְתָ

+ 4 t. Imv.; Inf. abs. ֹכָּרת Ho 10:4; כָּרוֹת Ne 9:8; cstr. ֹכְּרת Je 34:8 + 2 t.; כְּרָת־ Is 44:14 + 2 t.; כְּרוֹת 

2 Ch 2:7, 29:10; sf. 1 כָּרְתִי S 24:12; Pt. act. כּרֵֹת Ex 34:10 + 3 t.; + 3 t. Pt. act. pass. כָּרוּת Lv 22:24; 

cstr. כְּרוּת Dt 23:2; pl. 1 כְּרֻת[וֹ]ת K 7:12 + 3 t.;—1. cut off : a. things: c. acc. foreskin Ex 4:25 (J); 

privy member Lv 22:24 (H) Dt 23:2; cluster of grapes Nu 13:23, 13:24 (E); bough of tree Ju 9:48, 9:49; 
skirt 1 S 24:5, 24:6, 24:12; head of man 1 S 17:51, 31:9, 2 S 20:22; garments 2 S 10:4 = 1 Ch 19:4; 

palms of hands 1 S 5:4; sprigs Is 18:5. b. persons, c. acc. pers. ן  ,loc. Je 11:19, 50:16. 2. cut down מִ

c. acc. tress Dt 19:5, 20:19, 20:20, 2 K 19:23 = Is 37:24, Is 44:14, Je 6:6, 10:3, 22:7, 46:23, Ez 31:12; 
asherim Ex 34:13 (J) Ju 6:25, 6:26, 6:30, 1 K 15:13 = 2 Ch 15:16; 2 K 18:4, 23:14 3. hew, timber 1 K 

5:20, 5:20 = 2 Ch 2:7, 2:15, Is 14:8; הָעֵצִים (וֹ)ת ;hewers of timber 2 Ch 2:9 כּרְֹתֵי  תכְּרֻ   hewn beams 

1 K 6:36, 7:2, 7:12; 4. כ׳ בְרִית cut, or make a covenant (because of the cutting up and distribution of 

the flesh of the victim for eating in the sacrifice of the covenants, see הָעֵגֶל אֲשֶׁר כ׳ ;(בְרִית the calf 

which they cut Je 34:18 (referring to Gn 15:10); ח זֶבַּ לֵי־  Psalm 50:5; abs. Gn 21:27, 21:32, 31:44 (E) עֲ

1 S 18:3, 1 K 5:26, Ho 10:4; c. אֶת with Gn 15:18, Ex 34:27, Dt 31:16 (J) Dt 5:3, 28:69, 28:69, 29:13, 

2 S 3:12, 3:13, 3:21, 2 K 17:15, 17:35, 17:38, Is 28:15, Je 11:10, 31:31, 31:32, 31:33, 34:8, 34:13, Ez 

17:13, Zc 11:10, Psalm 105:9 = 1 Ch 16:16; c. עִם Gn 26:28 (J) Ex 24:8 (E) Dt 4:23, 5:2, 9:9, 29:11, 

29:24, 1 K 8:21 = 2 Ch 6:11, 2 Ch 23:3, Ne 9:8, Ho 2:20, 12:2, Jb 40:28; בְ׳ omitted 1 S 20:16, 22:8, 1 

K 8:9 = 2 Ch 5:10; c.  ְלEx 23:32, 34:12, 34:15, Jos 9:6, 9:7, 9:11, 9:15, 9:16, 24:25  (JE) Dt 7:2, Ju 

2:2, 1 S 11:1, 2 S 5:3, 1 K 20:34, 2 K 11:4, 1 Ch 11:3, 2 Ch 21:7, 29:10, Ezr 10:3, Is 55:3, 61:8, Je 

32:40, Ez 34:25, 37:26, Jb 31:1 , Psalm 89:4; בְ׳ omitted 1 S 11:2, 2 Ch 7:18; נֶגֶד Ex 34:10 (J); 1 לִפְנֵי 

S 23:18, 2 K 23:3 = 2 Ch 34:31, Je 34:15, 34:18; 2 בֵין וּבֵין K 11:17; 2 Ch 23:16; c. ל  against, Psalm עַּ

ה  ;83:6   .Hg 2:5 דָּבָר Ne 10:1; and ברית is used forאֲמָנָ

 

note.—הֶם לָח מֵ תִכְרָת־  Is 57:8 is usually rendered as RV made for thee a covenant with them, with וַּ

ellipsis of ב׳ as above. But ן  is not used in such a construction. The clause is commonly regarded מִ

as corrupt by recent critics. Gr emends הֶם הֶם for עִמָ  this is easiest and gives the usual ,מֵ

construction; Du followed by Buhl, reads תִכְרִי   .after Ho 3:2 וַּ

 



Niph. Pf. 3 ms. ת ת ;.Jo 1:5 + 5 t נִכְרַּ ה .Jo 1:16 + 2 t.; 3 fs נִכְר ָ תָה ;.Gn 17:14 + 16 t נִכְרְתָ  נִכְר ָ

Psalm 37:38; 2 ms.  ָת ָ  ;.Gn 9:11 + 21 tיִכָרֵת  .Ob 10; + 8 t. Pf.; Impf נִכְרַּ רֶת־יִכּ   Ob 9; 3 mpl. ּרְתו ָ  יִכּ 

Zc 13:8; וּן  :Nu 15:31, Psalm 37:34 .—1. be cut off הִכָּרֵת .Jos 3:13, Psalm 37:9; + 9 t. Impf.; Inf יִכָּרֵת 

a. of things, forward tongue Pr 10:31; burden from a nail Is 22:25; chariots Zc 9:10; dwelling Zp 3:7. b. 

of persons, the people of the land by a famine ( ְב) Gn 41:36 (E); all flesh by waters of deluge (מִמֵי) 

Gn 9:11 (P); the anointed Dn 9:26; enemies Is 11:13, Mi 5:8; the wicked Is 29:20, Ho 8:4, Na 2:1, 
Psalm 37:9, 37:22, 37:28, 37:34, 37:38, Pr 2:22; others Ob 9, Ob 10, Zp 1:11, Zc 13:8, 14:2. c. in the 

technical phrases of H and P היא נֶּפֶשׁ ה הַּ ה   that person shall be cutt off (by death penalty) וְנִכְרְתָ

הָ  מֶי ל ; Gn 17:14, Lv 7:20, 7:21, 7:25, 7:27, Nu 9:13, Lv 19:8 מֵעַּ  ;Ex 12:15, Nu 19:13 מִיִּשְרָאֵ

תיִשְ  ל מֵעֲדַּ רָאֵ  Ex 12:19; הָ מִקֶרֶב מֶי הּ) ;Ex 31:14, Nu 15:30 עַּ מָ י ;(עַּ לְפָנַּ ל  ;Lv 22:3 מִ קָהָ הַּ  Nuמִתוֹךְ 

19:20; similarly with variation of subject Ex 30:33, 30:38, Lv 17:4, 17:9, 18:29, 20:18, 23:29, and with 

omission of word with ן  Lv 17:14, 20:17, Nu 15:31, 15:31. 2. be cut down, a tree Jb 14:7. 3. be מִ

chewed between the teeth Nu 11:33 (J). 4. be cut off, in a more general sense, fail: of waters Jos 
3:13, 3:16 (JE) 4:7, 4:7 (D); new wine Jo 1:5; meat v:16; hope Pr 23:18, 24:14; a name Is 48:19, 56:5, 

Ru 4:10; a sign Is 55:13; faithfulness Je 7:28; ׁלְ׳ אִיש  there shall not fail thee a man 1 K לאֹ יִכָּרֵת 

2:4, 8:25 = 2 Ch 6:16, 1 K 9:5 = 2 Ch 7:18, Je 33:17, 33:18, 35:19; לא יכרת מן there shall not fail of 

Jos 9:23 (J) 2 S 3:29.  
 

Pual Pf. ת תָה .Ez 16:4; 3 fs כָּרַּ  ,Ju 6:28; —1. be cut off, navel string Ez 16:4. 2. be cut down כּרֹ ָ

Asherah Ju 6:28.  
 

Hiph. Pf. 1 הִכְרִית S 28:9, 1 K 11:16; 3 fs. הִכְרִיתָה Lv 26:22; 1 s.  תִי  ;.Jos 23:4 + 32 t.; + 4 t. Pfהִכְרַּ

Impf. כְרִית כְרֵת .Dt 12:29 + 2 t.; juss יַּ ה .Psalm 12:4 + 4 t.; 1 s יַּ תָ כְרִִּ֫ כְרִיתֶנָּה .S 7:9; 1 pl. sf 2 וָאַּ   וְנַּ

Je 48:2; + 9 t. Impf.; Inf. כְרִית כְרִת ;.Je 44:8 + 15 t הַּ  S 20:15; + sf. 2 t.—1. cut off, flattering lips 1 הַּ

Psalm 12:4. 2. cut off, destroy the life of: a. animals c. acc., cattle Lv 26:22 (H); c. acc. and ן  frogs מִ

Ex 8:5 (J); horses Mi 5:9, Zc 9:10. b. of men abs. Psalm 109:13, by men, c. acc. enemies Ju 4:24, 1 S 

24:22, 1 K 11:16, 14:14, 18:4, 2 Ch 22:7, Is 10:7, Ez 17:17, Ob 14; c. acc. and מִן enemies Jos 11:21, 

Je 48:2; the wicked Psalm 101:8; a clan Nu 4:18 (P); young men by death Je 9:20; people by the 

sword Na 3:15; necromancers 1 S 28:9; the name Jos 7:9. c. of men, by God  c. acc. (הַּ )גוֹיִם Dt 19:1, 

Jos 23:4 (D) Zp 3:6; various persons and things Is 48:9, Je 44:11, 51:62, Ez 25:16, 30:15, Zc 9:6; c. 

acc. and מִן Ez 25:7, Am 1:5, 1:8, 2:3; ץ שְרָאֵל ;Na 2:14, Psalm 34:17 = 109:15 מֵאֶרֶ ד ;Is 9:13 מִיִּ  מִיַּּ

Mi 5:11; ָמִפָנֶיך Dt 12:29, 2 S 7:9 = 1 Ch 17:8; ל פְנֵי מִקֶרֶב  ;S 20:15, 1 K 9:7, Zp 1:3 1 הָאֲדָמָה מֵעַּ

וֹ מ מִי ;Lv 17:10, 20:3, 20:5, 20:6 (H) עַּ ח עַּ הכ׳ מִן Ez 14:8, Ez says also מִתוֹ ה  הֵמָ  ,14:13 …אָדָם וּבְ

 cutt off, to, or לְ  c. acc. and ;35:7 עבר ושׁב ;21:9 ,21:8 צדיק ורשׁע ;29:8 ,25:13 ,14:21 ,14:19 ,14:17

from Is 14:22, Je 44:7, 44:8, 47:4; שְׁתִין בְקִיר לְ׳ מַּ ח ;K 14:10, 21:21, 2 K 9:8 1 כ׳   1 כ׳ ל׳ מעם מזב

S 2:33;  עֲקֹב לֵי יַּ הֳ ָ לָאִישׁ מֵא  כְרֵת י׳   Mal 2:12 may Yahweh cut off to the man—from the tents ofיַּ

Jacob. 3. cut down, destroy, cities Mi 5:10, sun-pillars Lv 26:30 (H); and other things used in idolartry 
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Na 1:14, Zp 1:4; הארץ חֶסֶד ,Mi 5:12. 4. take away מִקֶרֶב ;Zc 13:2 מן   kindness from 1 S מֵעִם 

20:15. 5. permit to perish, הֵמָה בְ הַּ   .of the cattle 1 K 18:5 (some) מֵ

 

Hoph. Pf.  ָת מִנְח ה וָנֶסֶךְ מִבֵית י׳הָכְרַּ  Jo 1:9.  

 

 (Strong 3748) (page 504) (Hebrew) [4680] כְּרִיתוּת  4679 

 סֵפֶר כ׳ ;Je 3:8 כְּרִיתֻתֶיהָ  .Dt 24:1, 24:3; pl. sf כְּרִיתֻת ;Is 50:1 כ׳—;n.f. divorcement כְּרִיתוּת † 

writing (i.e. deed) of divorcement, Dt 24:1, 24:3, Is 50:1, Je 3:8.  
 

 (Strong 3747) (page 504) (Hebrew) [4681] כְּרִית  4680 

 .n.pr. the brook where Eliajah was hidden 1 K 17:3, 17:5, identify. dub.; acc. Rob:BR ii. P כְּרִית † 

288 wady el-Kelt, near Jericho; acc. Buhl:Handw 12 Wady ‘Ajlun,E. of Jordan, yet v. Buhl:G. 121.  
 

 (Strong 3741) (page 504) (Hebrew) [4682] כְּרתֹ  4681 

  p. 500 .כרה .sub I [כָּרָה] .Zp 2:6 v כְּרתֹ 

 

 (Strong 3774) (page 504) (Hebrew) [4683] כְרֵתִי  4682 

 adj.gent., always c. art., or pl., as subst., Kerethites, a name for Philistines or a part of them כְרֵתִי † 

(perhaps = Cretans, cf. LXX Zp 2:5, Ez 25:15; on Crete as orig. home of Philistines, v. פְתֹר  ,כַּּ

לִשְׁתִי כְּרֵתִי—;(פְ כּ׳—;.subst. coll = הַּ הַּ  ;S 30:14 (cf. Dr; LXX B Χολθει, LXXL Χορρι A Χερηθει) 1 נֶגֶב 

of soldiers of David's guard, פְלֵתִי הַּ כּ׳ וְ כּ׳ .S 8:18 (rd 2 הַּ הַּ ל־  Th We Dr al.) = 1 Ch 18:17, 2 S עַּ

15:18, 20:7 + v:23 Qr ( > Kt הכרי), 1 K 1:38, 1:44 (LXX Χελεθθει, Χερεθθει, etc.); pl. כְּרֵתִים Ez 25:16 

לִשְׁתִים||) לשׁתים ארץ|| ;Zp 2:5 (LXX Κρητῶν גוֹי כְּרֵתִים ;(LXX. Κρῆτας ;פְ  =כֶּרֶת  .in v:6 We rds :(פ

Philistia (v. [כָרָה], sub I. כרה).  

 

ב  4683   (Strong 3775-76) (page 505) (Hebrew) [4684] כֶּשֶ

ה ,כֶּשֶב †    etc. p. 461 כֶבֶש .v כִּשְבָ

 

ד  4684  שֶ  (Strong 3777) (page 505) (Hebrew) [4685] כִֶּּ֫

שֶ  †  דכִֶּּ֫  n.pr.m. son of Nahor acc. to Gn 22:22 (J; perh. orig. personif., or assumed ancestor, of 

following, v. Di Dl:Par 201).  
 

ם  4685  שְדִּי  (Strong 3679,3778) (page 505) (Hebrew) [4686] כַּּ

שְדִּים †   n.pr.gent. et terr. Kasdim = Chaldeans, Chaldes, LXX Χαλδαῖοι and (Je 50:10) ἡ Χαλδαία כַּּ

(As. (mat) Kaldu, Kaldú fr. earlier (Bab.) form [* Kašdu]—š before dental becoming l, Dl:Par 128 f. 200 
f.; As. Gr. § 51, 3; Schr:KGF 94ff.; COT on Gn 11:28);—1. Chaldeans: a. people dwelling on lower 

Euphrates and Tigris; in n.pr.loc. אוּר כ׳ Gn 11:28 (J), v:31 (P), 15:7 (J), Ne 9:7. b. esp. the people 

ruled by Nebuchadrezzar;—כ׳ Je 37:10, 39:5, Ez 23:23, 2 K 24:2, 25:4, 25:5, 25:10, 25:13 = Je 52:7, 



52:8, 52:14, 52:17 (2 K 24:5, 24:10 = also Je 39:5, 39:8), 2 K 25:26, Is 13:19, 43:14, 48:14, 48:20, Jb 

1:17; Kt. שְדִּיִּים כּ׳ ;Ez 23:14, 2 Ch 36:17 כַּּ  ,Je 21:4, 21:9, 22:25, 32:4, 32:5, 32:24, 32:25, 32:28 הַּ

32:29, 32:43, 33:5, 35:11, 37:5, 37:8, 37:9, 37:11, 37:13, 37:14, 38:2, 38:18, 38:19, 38:23, 39:8, 40:9, 

40:10, 41:3, 41:18, 43:3, 50:35, Hb 1:6, 2 K 25:24, 25:25; ת־כ׳  ;Is 47:1, 47:5 = Babylon (in dirge) בַּ

 ,ἡ γῆ Χαλδαίων on locality v. Schr Dl:1. c.) Je 24:5, 25:12, 50:1, 50:8, 50:25, 50:45, 51:4 אֶרֶץ כ׳

51:54, Ez 1:3, 12:3, also Is 23:13 (inauthentic, Di Che; rd.  ְּעֲנִיםכ נַּ  Ew Schr, or כִּתִים Du);  לְשוֹן כ׳ וּ

לְכוּת כ׳ ;Dn 1:4סֵפֶר   +) c. Chaldeans, as learned class, skilled in interpretations Dn 2:2 .9:1 מַּ

רְטֻמִים חַּ שָפִים  שְפִים אַּ לְשָׁלָל ,v:4. 2. Chaldea ,(מְכַּ שְדִּים  ה כַּּ יְתָ ָ ה   Je 50:10 and Chaldea shall be וְ

despoiled; דְתָם ;51:35 ,51:24 כ׳ יוֹשְׁבֵי לַּ שְדִּים אֶרֶץ מוֹ ה :.loc ה .Ez 23:15; c כַּּ ימָ שְדִִּּ֫  ,Ez 11:24 כַּּ

16:29, 23:16.  
 

ה  4686   (Strong 3780) (page 505) (Hebrew) [4687] כָּשָ

ה] †   ,vb. be sated, gorged with food (cf. Ar. kašiya be filled with food; As. kissatum, sustenance [כָּשָ

provender, food, Zephnpf:BAS i. 503);—only Qal Pf. 2 ms.  ָנְתָ עָבִיתָ כָּשִית  Dt 32:15 thou שָׁמַּ

grewest fat, becamest thick, wast gorged ! fig. of Isr. as fat beast (cf. Dr).  
 

 (Strong 3570) (page 505) (Hebrew) [4688] כֻּשִׁיִּים  4687 

  p. 469 .כּוּשִׁי .v כֻּשִׁית כֻּשִׁיִּים 

 

ל  4688   (Strong 3782) (page 505) (Hebrew) [4689] כָּשַּׁ

ל †   ,vb. stumble, stagger, totter (NH id.; Syr. [kšal] give offence (occasion for stumbling) כָּשַּׁ

σκανδαλιζω, (chiefly Ethpe. Aph.), v. PS Brock Schwally; Ar. kasila is be heavy, sluggish);—Qal Pf. ׳  כ

Ne 4:4 +, (Ho 5:5b rd. יִכָּשֵׁל, cf. We), לָה שְׁ ָ לוּ ;Is 3:8, 59:14 כּ  שְׁ ָ לְנוּ , + Je 46:6 כּ   ;.Is 59:10, etc כָּשַּׁ

Impf. 3 mpl. לו ו לו ;Pr 4:16 Kt (but rd. Hiph., q.v., so Qr) יכשׁ    Na 3:3 Kt יכשׁ

 

(but rd. Pf. ּלו שְׁ ָ ל .so Qr); Inf. abs וְכ  ל .Is 40:30 (c. Niph. Impf.); Pt. act כָּשׁוֹ ל ,.Is 5:27 + 2 t כּוֹשֵׁ  2 כּשֵׁ

Ch 28:15, Psalm 105:37; fpl. לוֹת  ,(lit. by means of) ב .Is 35:3; —1. stumble at, over, something, c כּשְׁ

Na 3:3, בְגִבוֹר כ׳ גִבוֹר Je 46:13 (+ ל  La 5:13 i.e. stagger (of toil in וּנְעָרִיס בָעֵץ כ׳ ;cf. Lv 26:37 ,(נָפַּ

captivity); abs. Is 5:27 ( || עָיֵף), ּלו לוּ וְנָפ ָ שְׁ ָ ל .Je 46:6, cf כּ  ם־נָפַּ ל גַּ ה כּוֹשׁ ֵ הִרְבָ  v:16 אישׁ וגו׳ 

(strange; Gie foll. in part LXX SyrVer, ל ל עֶרְבְךָ כָּשַּׁ  thy mixed people—cf. 25:20, etc.—hath וְנָפַּ

stumbled and hath fallen); oft. fig. of overthrow, through divine judgement, c.  ְב at, (v. supr.) Je 6:21, 

so Is 8:15 (+ ל  in ב among them,—Isr. and Judah,—as = בָם > ;etc.) acc. to Ges Hi Bhul Che Di נָפַּ

v:16, so Ew De Du EV; Ho 4:5, 4:5, 5:5, 14:2 (ָך ֶ עֲוֹנ   prob. instr.); abs. of Babylon, under fig. ofבְ  ,בַּ

ן ל ,זָדוֹ ל כ׳ ;Je 50:32 כ׳ ונפ ל|| Psalm 27:2, Is 3:8, 31:3 (both ונפ ת of ;(נפ  Is 59:14; in metaph. of אֱמֶ

anxiety, distress Is 59:10, Psalm 107:12. 2. totter, of knees, lit.  י כ׳ מִצוֹם  Psalm 109:24 myבִרְכַּּ



knees totter from fasting; fig. Is 35:3 (||יִם רָפוֹת ל  (יָדַּ  tottering one, lit. Jb 4:4, 2 Ch 28:15, Psalmכּוֹשֵׁ

105:37; hence fig., fail, of strength ( ךְַּ ̅כּ ) Ne 4:4, Psalm 31:11; —Inf. abs. ל  .v. sub Niph. Niph. Pf ,כָּשׁוֹ

consec. ל לוּ ,Dn 11:9 וְנִכְשַּׁ לוּ ,v:33 וְנִכְשְׁ ל .v:14; Impf וְנִכְשׁ ָ  ,Ez 33:12 + Ho 5:5 b (LXX. as v:a יִכָּשֵׁ

so We; MT ל ל .ms 2 ,(כָּשַּׁ לוּ ,pr 4:12 תִכָּשֵׁ שְׁ ָ לָם ,Pr 24:17 (yet v. Ges:§ 51, R. 1) בִכּ  שְׁ ָ הִכּ   Dn בְ

11:34; Pt. ל לִים .Zc 12:8; pl נִכְשָׁ  .S 2:4; —1. stumble (= Qal) Na 2:6, Is 63:13, Je 31:9; usu 1 נִכְשָׁ

fig.: a. of misfortune Pr 24:17 (||ל  .Pr 4:19, 24:16, neg (at בְ  .c) neg. 4:12. b. of divine judgement ,(נפ

Ez 33:12; see also Ho 14:10 ( ְבloc.), Je 20:11, Dn 11:14, 11:35, ָלוּ וְיאֹבְדוּ מִפָנֶיך שְׁ ָ  ;Psalm. 9:4 יִכּ 

esp. = be overthrown, of nations, armies, etc., Ho 5:5 (c. עֲוֹנָם  cf. 8:12 ,נפל|| cf. 14:2 Qal), Je 6:15 ,בַּ

(|| id.), Dn 11:19 ( + נפל), v:33 ( ְב instr.), v:34, v:41. 2. be tottering, feeble,  ּלו ל יִכָּשׁ ֵ  Is 40:30כָּשׁוֹ

(opp.  ַֹּחֲלִיפוּ כח לִי ,v:31); so pt. 1 S 2:4, Zc 12:8. Pi. only apparent יַּ שְ כְּלִי .Ez 36:14, rd תְכַּ  with תְשַּׁ

Qr Vrss EV Sm Co Da (v. also Hiph. ad fin.). Hiph. Pf.  ְשִׁילהִכ  La 1:14 לְתֶם  Mal 2:8; Impf. 3 הִכְשַּׁ

ms. sf.  ָלְך כְשִׁי לִי .Ch 25:8; 2 fs 2יַּ כְשִׁ  as v:14 other Vrss ,תשׁכלי .Ez 36:15 (but del. LXX Co; rd תַּ

Sm Da); 3 mpl. ּכְשִׁילו הוּ ,Pr 4:16 Qr (Kt v. sub Qal) יַּ לֻ כְשִׁי יַּּ לוּם ,Psalm 64:9 וַּ כְשִׁ יַּּ  Je 18:15 (so וַּ

Targum; Gie, after LXX. SyrVer, ּלו יִּכְשְׁ לוּ >] ,וַּ שִׁ ָ יִּכּ  כְשִׁיל .Inf. cstr ;([וַּ לוֹ Ch 25:8, sf 2 הַּ כְשִׁי  Ch 2 הַּ

28:23; —1. cause to stumble, fig.: a. = bring injury or ruin to, abs Pr 4:16; of punishment Psalm 64:9 
(indef. Subj.; si vera l.; text prob. corrupt, v. Che Bae). b. = overthrow, of nation, army, etc., 2 Ch 25:8 

(sq. לִפְנֵי אוֹיֵב) cf. v:8 (opp. עזר); cause overthrow 2 Ch 28:23.—On Ez 36:15 v. supr. c. morally, Je 

חִֹי ,2. make feeble, weak .(.instr בְ ) Mal 2:8 ,(.loc בְ ) 18:15  La 1:14 (of God 's dealing with הִ כְשִׁיל כּ

Jerus.) Hoph. only Pt. ָלְפָנֶיך לִים  היו מֻכְשָׁ  Je 18:23 either and let them be ones who have stumbled ו

before thee, i.e. regard them as such (Hi Gf VB), or and let them be ones overthrown before thee 

(Gie; so Qr acc. to Gf). So also in Ez 21:20 acc. to Co, cf. Sm Da (MT לִֹים ל .v ,מִכְשׁ   .(מִכְשׁוֹ

 

ל  4689  שִי  (Strong 3781) (page 506) (Hebrew) [4690] כַּ

ל †  שִי -n.[m.] axe (acc. to Vrss and context; NH id.; Targum Je 46:22; prob. fr. felling; Aram. loan כַּ

word acc. to Frä:74; but word not common in Aram.)—הֲלֹמוּן פוֹת יַּ לַּ י   .Psalm 74:6 בְכ׳ וְכַּ

 

ן  4690  לוֹ  (Strong 3783) (page 506) (Hebrew) [4691] כִּשָ

לוֹן †    .n.[m.] astumbling; fig. = calamity Pr 16:18 כִּשָ

 

ל  4691  שׁוֹ  (Strong 4383) (page 506) (Hebrew) [4692] מִכְ

ל †   abs. Is מ׳—;n.m.:Je 6:21 a stumbling, means or occasion of stumbling, stumbling-block מִכְשׁוֹ

8:14 + 3 t., ֹל ל  .Lv 19:14; cstr מִכְשׁ ֹ  .S 25:31 + 6 t. Ez; pl 1מִכְשׁוֹ לִיםמִכְשׁ  Je 6:21 + Ez 21:20 MT 

(Co al. לִים  Is 8:14 (fig) a rock of stumbling (i.e. over which one צוּר מ׳ ,v. infr.);—1. stumbling ,מֻכְשָׁ

stumbles); lit. לִֹים מִכְשׁ הַּ ה  רְבֵ  Ez 21:20 an abundance of stumblings, falls (si vera l.; LXX. οἱ הַּ
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ἀσθενοῦντες, appar. reading pt., cf. Sm; so Co Da (as a possibility), i.e. לִים ל Hoph. Pt. of מֻכְשָׁ  = כשׁ

those who have stumbled or been overthrown). 2. means, or occasion of stumbling, stumbling-block; 
a lit. Lv 19:14. b. fig. of misfortune, calamity Psalm 119:165; in divine judgement Je 6:21, Ez 3:20, as 

a hindrance to restoration of people Is 57:14. c. in ethical sense עֲוֹנָם מ׳ Ez 7:19 a stumbling-block of 

(i.e. occasioning) their iniquity, so 14:3, 14:4, 14:7, 18:30, 44:12 (mostly with ref. to idols.). d. לֵב  1 מ׳ 

S 25:31 a stumbling-block of heart i.e. ground for remorse.  
 

ה  4692  לָ כְשֵׁ  (Strong 4384) (page 506) (Hebrew) [4693] מַּ

לָה †  כְשֵׁ לוֹת .n.f. 1. overthrown mass. 2. stumbling-block;—1. fig. of kingdom Is 3:6. 2. pl מַּ כְשֵׁ מַּ  הַּ

Zp 1:3 stumbling-blocks=idols (cf. ל  .c), but rather dub.; We thinks a gloss. Schwally:ZAW x 2 מִכְשׁוֹ

(1890), 169 rds. לְתִי   .and I will cause the wicked to stumble וְכִשַּ

 

ף  4693   (page 506) (Hebrew) [4694] כשׁ

I ף  ð of foll.; cf. Ar. kasafa cut off, cut up, Syr. Àetkašap to pray (lit. prob. to cut oneself, v. 1 K) כשׁ

18:28): so Rs:J Phil. xiv. 125, 126 Nö:ZMG 1886, 723; acc. to RS כֶּשֶׁף is prop. herbs etc. shredded 

into a magic brew).  
 

ף  4694  שֶׁ  (Strong 3785) (page 506) (Hebrew) [4695] כִֶּּ֫

שֶׁף] †  ם—;n.m.:2 K 9:22 sorcery, only pl. (As. kisúpu, id.) [כִֶּּ֫ ח .Mi 5:11, Na 3:4; sf כְּשָׁפִי יִ  Is כְּשָׁפַּ

הָ  ;47:12 ,47:9 שָׁפֶי תִי כ׳ מִיָּדֶיךָ .Na 3:4, 2 K 9:22; —sorceries: 1. lit כְּ הִכְרַּ רבֹ  ;.Mi 5:11, said of Isr וְ

יִח|| Is 47:9, 47:12 כ׳  said of Babylon. 2. fig. of seductive and corrupting influences: of Jezebel 2 ,חֲבָרַּ

K 9:22 ||זְנוּנִים; of Nineveh personif. as harlot Na 3:4 (|| id.), called ת לַּ עֲ המֵרבֹ  v:4 (following כ׳ בַּ זוֹנָ

  .(זְנוּנֵי

 

ף  4695   (Strong 3784) (page 506) (Hebrew) [4696] כִּשֵ

יִ  :.vb. Pi. denom. practice sorcery (As. kašâpu, id.);—Pf. 3 ms כִּשֵף †  ה אוֹב וְיִדְּעוֹנ  וְכִשֵף וְעָשָ

חֵשׁ ף ,Ch 33:6 (of Manasseh); elsewh. only Pt. as subst. ms. sorcerer, in Israel 2 וְעוֹנֵן וְנִ שֵ  Dt מְכַּ

18:10 (following חֵשׁ קֹסֵם קְסָמִים מְעוֹנֵן ה .fs ;(וּמְנַּ שֵפָ ם .sorceress Ex 22:17  (E); mpl = מְכַּ שְפִי  מְכַּ

Mal 3:5 (named with adulterers and falseswearers); of diviners, or astrologers in Egypt (רְטֻמִים  (.q.v חַּ

Ex 7:11 (P; ||חֲכָמִים); in Babylon Dn 2:2 (+ רְטֻמִים ם ,חַּ שָפִי שְדִּים ,אַּ   .(כַּּ

 

ף  4696  שָ  (Strong 3786) (page 506) (Hebrew) [4697] כַּּ

שָף] †  ל־תִשְׁמְעוּ—;n.m. sorcerer, only pl. sf. (As. kassapu, id.; kassaptu, sorceress) [כַּּ ל  ,אַּ וְאֶ

ל־קֹסְמֵיכֶם ל־נְבִיאֵיכֶם וְאֶ ם אֶ פֵיכ ֶ ָ ש  ל־כַּּ נֵיכֶם וְאֶ נַּ עְֹ חֲלֹמֹתֵיכֶם וְאֶל־   

 

ףכ  4697  שׁ  [4698] (Hebrew) (page 506) 



II ף   .(ð of following) כשׁ

 

ף  4698  כְשָׁ  (Strong 407) (page 506) (Hebrew) [4699] אֶַּ

ף †  כְשָׁ  n.pr.loc. in (Northern) Canaan, with a king Jos 11:1, 12:20; situated on the border of Asher אֶַּ

19:25, Egypt. 'A-k-sap WMM:As. u. Eur. 181; LXX B Αζειφ A Ἀχσαφ, LXXL (Ἀ) χασαφ, etc.; site dub.; 
mod. Iksâf or Kesâf, Rob:BR iii. 55, c. 17 m. E. of Tyre, and nearly 3 m. SW. of the great bend of the 
LitÌâny, is phonetically suitable, but much too far NE. for Jos 19:25; poss. there were two Akšaphs; cf. 
Di:Jos 11:1 Buhl:Geogr.237. Vid. further Krall:Tyrus U. Sidon 10, Lag:Onom. 218. 91, 3; 2d ed. 239.  
 

ר  4699   (Strong 3787) (page 506) (Hebrew) [4700] כָּשֵׁ

 Qal—;(kšap ,כְּשָׁר .NH id.; Aram) .vb. be advantageous, proper, suitable, succeed, late Aram כָּשֵׁר † 

Pf. 3 ms. לֶח מֶ הַּ לִפְנֵי  דָּבָר  הַּ  .Est 8:5 and the thing be proper in the view of the king; Impf וְכָשֵׁר 

כְשֵׁיר  .Ec 11:6 thou knowest not whether this shall succeed, or this. Hiph. Inf. cstr יִכְשָׁר   הַּ וְיִתְרוֹן 

ה    .Ec 10:10 an advantage for giving success is wisdomחָכְמָ

 

ן  4700   (Strong 3788) (page 507) (Hebrew) [4701] כִּשְׁרוֹ

ן †  וֹן  ,n.[m.] skill, success;—1. skill כִּשְׁרוֹ ת וּבְכִשְׁר  עַּ ה וּבְדַּ חָכְמָ ה כָּל־ .Ec 2:21; cstrבְ עֲשֶ מַּ הַּ

ן לָיהָ  ,all skill of work = skilful work. 2. success, profit 4:4 כִּשְׁרוֹ לִבְעָ ה־כִּשְׁרוֹן   Ec 5:10 and what וּמַּ

profit have the owners of it ?  
 

ה  4701   (Strong 3574) (page 507) (Hebrew) [4702] כּוֹשָׁרָ

ה] †  וֹת  .n.f. prosperity (cf. kuwšor id.). Only pl. intens [כּוֹשָׁרָ כּוֹשָׁר   Psalm 68:7 he bringeth outבַּ

captives into prosperity.  
 

ר  4702   (Strong 3601) (page 507) (Hebrew) [4703] כִּישׁוֹ

ר .n.[m.] distaff (etym. Dub.; perh., if meaning correct, fr כִּישׁוֹר †   = (cf. Sta:§ 216 Lag:BN 182) כשׁ

be straight, because it stands erect, De Str; SyrVer kšiyuwtoÀ industry; whence Targum א  and ,כּוּשְׁרָ

likewise Targum א  ;where Levy wirbelsäule, Str:ad loc. Jastr navel ,(שׁר .for Heb) ,also Pr 3:8 ,כּוּנְשְׁרָ

but Str doubts etymological connexion with כישׁור);—only in  ִּכ ה בַּ לְחָ הָ שִׁ ר יָדֶי ישׁוֹ  Pr 31:19 (||: ְלָך ָ  פ 

whirl of spindle).—As above De Now Str RV SS al.; > Ki AW Thes RobGes whirl of spindle (AV 

spindle); vid. ְלֶך   .פֶ

 

ב  4703   (Strong 3789) (page 507) (Hebrew) [4704] כָּתַּ

ב  ב .Aram ;כתב .vb. write (NH id.; Ph 223:כָּתַּ  ;v. esp. Nö in Eut:Nab. p. 43 ,כתב .ktab Nab ,כְּתַּ

thence Ar. kataba Eth. ktäb: book, Di:Lex. 852 (as loan-wds., Frä:249 DHM:VOJ i (1887), 29); MV Buhl 

comp. Ar. kataba draw or sew together, conjoin (letters), etc., cf. Fl:ZMG 1873, 427)—Qal Pf. כ׳ Jos 

בְתָ  ,+ 8:32 בְתָם .Je 36:6 + , sfכָּתַּ  ,Is 44:5יִכְתֹב  .consec. Dt 6:9, 11:20, etc. (Pf. 27 t.); Impf וּכְתַּ

יִּכְתֹב הּ .Ex 34:27 + 2 t.; sfכְּתָב־  ,.Is 8:1 + 5 t כְּתֹב .Ex 24:4 +, etc. (Impf. 39 t.); Imv וַּ  ,Is 30:8 כָּתְבָ



ך .Dt 31:9 + 3 t .; Inf. abs כִּתְבוּ .Pr 3:3, 7:3; pl כָּתְבֵם  Dt לִכְתֹב ,Psalm 87:8 כְּתוֹב Je 32:44; cstr כָּתוֹ

31:24, Jos 18:8; sf. ֹו  Je 32:12, Ne 10:1; pass. (113 כּתְֹבִים .Je 36:18, pl כּתֵֹב .Je 45:1; Pt. act כָּתְב

t.), כָּתוּב Jos 1:8 +, f. ה ת .K 11:41 + ; fpl 1 כְּתֻבִים ,+ K 15:7 1 כְּתוּבִים .S 1:18 +, pl 2 כְּתוּבָ  2 כְּתוּבוֹ

Ch 34:24; —1. write: a. c. acc., words Ex 34:27, commandments 24:12, etc.; acc. cogn. מכתב Ex 

39:30, cf.  מִכְתָב פֶרסֵ  ,giving purport of writing, also Est 8:8; but obj. also a book ,כְּ  Dt 10:4; withכַּּ  Ex 

32:32, Dt 24:1; מְגִלָה Je 38:6, cf. pt. pass, חוֹר וְהִיא כְּתוּבָה  i.e. written ;מגלה Ez 2:10 ( of פָנִים וְאָ

on both sides); a letter,  2סֵפָר S 11:14, 2 K 10:1 + 4 t., 2 אִגֶרֶת Ch 30:1; a divorce-certificate  סֵפֶר

חתֹ כְּתֻבִים Dt 24:1, etc.; evenכְּרִיתֻת   ;tablets inscribed by the finger of God  Ex 31:18 cf. Dt 9:10 לֻ

הֶם  Ex 32:15 tables inscribed on both sides (cf. Ez 2:10 supr.) Here belongs (prob.) ל׳ כ׳ מִשְנֵי עֶבְרֵי

לי׳ יִכְתֹב יָדוֹ  ה   Is 44:5 and this one shall inscribe his hand, ‘Yahweh's’, so LXX Hi Kn Che Br Du וְזֶ

Di, Ges Ew De, shall sign (with) his hand unto י׳. b. more often write something on, or in (ל־  בְ  ,.t 85 עַּ

44 t., 3 אֶל־ t.) a tablet, roll, book, etc. (obj. various, as above):—(I) ל־  book Dt 17:18 = סֵפֶר .sq כ׳ עַּ

+ 55 t., esp. in phr. ל־ספר דברי ל־מְגִלָה ;K 11:41 + oft. K Ch 1 וגו׳ כתובים ע  ,Je 36:2, 36:28 כ׳ עַּ

לוּח(ות) ;38:29 ,36:32 ל־ ל־אֶבֶן ,.Ex 34:1 + 7 t כ׳ עַּ ל־גלָיוֹן ,.Dt 27:3 + 2 t עַּ יִת ;Is 8:1 עַּ ל־מְזֻזוֹת בַּ  עַּ

Dt 6:9, 11:20; טֶה ל־מַּ עֵץ ;on a rod Nu 17:17, 17:18 עַּ ל־ צִיץ ,Ez 37:16, 37:16 עַּ ל־  high priest's) עַּ

plate) Ex 39:30; even (only Ch) ל־ ל־דִּבְרֵי—:sq. name of book or its contents עַּ  .Ch 9:29 cf 2 נָתָן כ׳ עַּ

שׁ וגו׳ ;33:19 ל־מִדְרַּ קִינוֹת  ;24:27 עַּ הַּ ל־ לִבָם ,.fig ;35:25עַּ ל־  Je 31:83 I will write them upon their כ׳ עַּ

heart; cf.  ַּלוּח ל־ ךָ כ׳ עַּ ל־ Pr 3:3. (2) לִב ֶ ל־ appears for כ׳ אֶ  .only Je 36:2 cf. Ez 2:10, Je 51:60 כ׳ עַּ

י  ;.book Jos 24:26 (E) + 35 t.; = letter, bill, deed, 1 K 21:9 + 5 t = ספר .sq כ׳ בְ  (3) סֵפֶר כָּתוּב עָל ָ

ת ל־ .as 2 K 22:13 (N.B על ,Psalm 40:8 it is prescribed to me בִמְגִלַּ  ,letter = סֵפֶר not used with כ׳ ע

and בְ כ׳ not used with  ַּן ,לוּח חֶרֶט  ,.instrבְ —:are כ׳ c. other uses of perp. with .(עֵץ or אב כ׳ בְ

שׁ רְזֶל ,Is 8:1 אֱנוֹ ע אֱלֹהִים ;Je 17:1 כ׳ בְעֵט בַּ ל־ ;Dt 9:10, Ex 31:18 כְּתֻבִים בְאֶצְבַּ  unto, of כ׳ אֶ

person to whom letter, etc., is addressed 2 S 11:14, 2 K 10:6, Est 9:13; ל־  2 Ch (late) אֶל־ subst. for עַּ

30:1, Ezr 4:7, Est 8:8; the fuller construction is (ל־ ח  (אֶ כ׳  ; + K 10:1, Est 8:10, 9:20 2כ׳ ספר וישׁל

ל־ ו  .to or for, Dt 17:18, 24:1 + ; note esp לְ  ;write down for the benefit or use of some one, Ju 8:14 אֶ

לוֹ(תוֹרָתִי  .cf ,רבֹ ,Ho 8:12, i.e. either, I write (keep writing) for them ever so many (We אֶכְתָ (רֻבֵ וב־

rubb Ew and most (א)ֹו  .sq כ׳ ;.a myriad) of my directions, or ‘Though I write,’ ‘Were I to write,’ etc רִב

 .write from the mouth of any one i.e כ׳ מִפִי פ׳ .in phr מִן .c. inf. of purpose 2 Ch 32:17, Est 8:5; c ל

from dictation, † Je 36:2, 36:32, 38:6, 38:17, 38:27, 45:1. 2. = write down describe in writing, כ׳ אֶת־

 Ju 18:4, 18:6, 18:8, 18:8, 18:8, 18:9. 3. = register enroll Is 10:19 (= record the number), 1 Ch הָאָרֶץ

24:6; esp. pass.  ּכְּתו בִיםהַּ  Nu 11:26 those enrolled cf. Ne 12:22; כּ׳ בְשֵׁמוֹת  Ch 4:41 those 1 הַּ
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recorded by name; in prediction, ׁהָאִיש ה עֲרִירִי כ׳ אֶת־ זֶ  ;Je 22:30 register this man as childless הַּ

with eschatol. reference, יִּים חַּ כָּתוּב לַּ הַּ  ,Is 4:3 all those enrolled (i.e. appointed) unto life; and כָּל־

more explicitly,  סֵפֶר נִּמְצָא כָּתוּב בַּ הַּ מִים ;Dn 12:1כָּל־  ,shall reckon י׳ Psalm 87:6 י׳ יִסְפֹר בִכְתוֹב עַּ

when he registers (note absence of suffix) the peoples, etc. 4. = decree, י מְררֹוֹת תִכְתֹב לַּ  Jb 13:26 עָ

thou (י׳) decrest against me bitter things. † Niph. (chiefly late, esp. Est.), Impf. יִכָּתֵב Est 1:19 +, 3 fs. 

תֶב זאֹת בוּ .Psalm 102:19; 3 mpl תִכִָּּ֫ תְבוּן ,.Je 17:13 + 3 t יִכָּת ֵ ָ  Est 3:12 + 2 נִכְתָב .Jb 19:23; Pt יִכּ 

t.;—1. be written, subj. words Jb 19:23, book Mal 3:16; be written בְסֵפֶר Est 2:23, 9:23, in, or among 

ל־ .the laws Est 1:19; once, c ב בוּ  ,עַּ ל־סִפְרְךָ כֻּלָם יִכָּת ֵ  s book all of them'י׳ Psalm 139:16 in thyעַּ

(my members) are written, i.e. written down, recorded (v. infr.); abs. לֶךְ כְּתָב אֲשֶׁר נִכְתָב מֶ הַּ  בְשֵׁם 

Est 8:8 a writing which is written in the king's name, cf. (impers.) 3:12; impers. also יִּכָּתֵב כְּכָל־ צִוָּה וַּ

ר  inf. (really = a subject-cl.,—the contents of + לְ  .for Psalm 102:19; sq = לְ  .sq יִכָּ׳ ;Est 3:12, 8:9 אֲשֶׁ

the letter) Est 3:9, 8:5. 2. be written down, recorded, Ezr 8:34; enrolled,  ּבו לאֹ יִכָּת ֵ ל  בית ישרא

־ ;Ez 13:9 in the enrolement of the house of Israel they are not enrolled (eschatolog.)בִכְתָב  וְעִם

בוּ יִכָּת ֵ ל־ דִּיקִים אַּ יִּים || ) Psalm 69:29 צַּ חַּ חוּ מִסֵפֶר  בוּ—.(יִמָ  Je 17:13 is difficult; Gie בָאָרֶץ יִכָּת ֵ

rds., plausibly, תוּ מֵאֶרֶץ ל  Pi. frequent., Pf. and Pt., only † (.cf. Psalm 34:17, 101:8, etc) יִכָּר ֵ עָמָ

תְבִים בוּוּמְכַּ  Is 10:1 and busy writers that make a business of writing oppression (i.e. register כִּת ֵ

unjust sentences, cf. Qal 4; ||חִקֲקֵי־אָוֶן חֹקֲקִים    .(הַּ

 

ב  4704   (Strong 3791) (page 508) (Hebrew) [4705] כְּתָ

 abs. 1 Ch 28:19 + 4 t.; cstr. Ez כ׳—;(Syr. ktob כְּתָב .late Aram.; BA) n.m.:Ezr 4:7 writing כְּתָב † 

13:9 + 4 t.; sf. ּכְּתָבָה Est 1:22 + 2 t.; כְּתָבָם Ezr 2:62 + 3 t.;—writing: 1. register, enrolement, Ez 13:9, 

Ezr 2:62 = Ne 7:64. 2. = mode of writing, character, letter, הִנִּשְׁתְוָן כָּתוּב אֲרָמִית  Ezr 4:7 and the וּכ׳ 

writing of the letter was written in Aramaic (characters; so prob., v. Be-Ry Ryle, cf. NH Hoffm:ZAW 
i.(1881), 334 ff.); cf. Est 1:22, 3:12, 8:9, 8:9. 3. = letter, 2 Ch 2:10, Est 9:27. 4. of a royal enactment, 

edict 2 Ch 35:4 (||ב דָּתכְּתָ  Est 3:14, 8:8, 8:13 ; more fully ,(מִכְתָ הַּ ב־  4:8. 5. of a writing with divine 

authority 1 Ch 28:19; כ׳ אֱמֶת Dn 10:21, i.e. a book of truth.  

 

ת  4705  בֶ  (Strong 3793) (page 508) (Hebrew) [4706] כְּתִֹּ֫

בֶת †  לאֹ תִתְנוּ .n.f. only cstr כְּתִֹּ֫ ע  עֲקַּ  Lv 19:28 i.e. a writing (mark or sign) of בָכֶם וּכְתֹבֶת קַּ

imprintment, scriptio stigmatis, perh. of tattooing, cf. Di (v. also Ba:NB 61).  
 

ב  4706   (Strong 4385) (page 508) (Hebrew) [4707] מִכְתָ

ב  .Dt 10:4 + 5t.; cstr מ׳ .n.m.:2 Ch 21:12 writing;—abs מִכְתָב †   = .Ex 32:16 + 2 t.;—1מִכְתַּ

handwriting ב אֱלֹהִים הוּא מִכְתָב מִכְתַּ הַּ ב .Ex 32:16. 2. = thing written, Ex 39:30 (acc. cogn. c וְ  ,(כָּתַּ



Dt 10:4; specif. a royal enactment or edict (= 4 כתם כְּתָב.), 2 Ch 35:4 ||36:22 ,כְּתָב = Ezr 1:1; a 

prophetic writing 2 Ch 21:12. 3. in a title, ּהו חִזְקִיָּ לְ   .Is 38:9 Writing of Hezekiah מ׳ 

 

 (Strong 3794) (page 508) (Hebrew) [4708] כִּתִי  4707 

 ;Citium ,כתי כת .usu. as n.gent. = Cypriotes (cf. Ph. n.pr,loc ;כִּתִיִּים כִּתִים .adj.gent. alw. pl [כִּתִי] † 

on a connexion with Kheta, Hê-ta Ò, Hêattê, חִתִי, v. WMM:Asien u. Europa, 345;—on Citium v. 

Cesnola:Gyprus 46 ff);—כִּתִים אֶרֶץ Is 23:1, כִּתִי(ים v:12; כִּתִים (as son of Yawan) Gn 10:4 = 1 Ch 

ד כ׳ וְצִים ;1:7  Nu 24:24 ships from the side (direction) of Kittim; more generally, of coast-lands of מִיַּּ

Mediterranean , אִיֵּי כִּתִיִּים Je 2:10,  אִיֵּי כִּתִיִּםEz 27:6; even of Macedonian Greece, צִיִּים כִּתִים Dn 

11:30 (only here as adj., cf. Bev) i.e. Grecian ships.  
 

 (Strong 3795) (page 508) (Hebrew) [4709] כָּתִית  4708 

תכָּתִי   v. sub כתת. p.510  

 

ל  4709   (page 508) (Hebrew) [4710] כת

 ,ð of foll.; cf. Ar. katala make into firm lumps or blocks, make compact; Frey also bind, imprison) כתל

katila be joined together).  
 

ל  4710  תֶ ִֹּ֫  (Strong 3796) (page 508) (Hebrew) [4711] כּ

 † [  ִֹּ֫ תֶלכּ ] n.[m.] wall of house (NH כּוֹתֶל, Aram. א   .Ct 2:9כָּתְלֵנוּ  .only sf—;(כּוֹתְלָ

 

שׁ  4711   (Strong 3798) (page 508) (Hebrew) [4712] כִּתְלִי

 n.pr.loc. a city of Judah Jos 15:40, site unknown; LXXB Μααχως A Χαθλως, LXXL כִּתְלִישׁ † 

Καθαλεις.  
 

ם  4712   (Strong 3799) (page 508) (Hebrew) [4713] כָּתַּ

ם] †  -blood) כְּתִים blood-stain; Targum כֶּתֶם ;vb. only Niph. be stained (NH Niph. id. (Jastr) [כָּתַּ

)stained Is 1:18; כִּיתְמָא blood-stain Je 2:22; Syr. kram stain, defile, Pt., also Pa. Ethpa., and derive.; 

Ar. katama is cover, conceal, so As. katâmu; Zinj. כתם (?) DHM:Sendsch. P. 37);—Niph. Pt., fig., 

י נִכְתָם עֲוֹנֵךְ   .Je 2:22 stained is thine iniquity before me (cf. Eng. phr. iniquity of deepest dye) לְפָנַּ

 

ם  4713   (page 508) (Hebrew) [4714] כת

II כתם (ð of foll.; meaning unknown).  

 

ם  4714   (Strong 4387) (page 508) (Hebrew) [4715] מִכְתָ

 .n.[m.] MikhtaÒm, a term. techn. in Psalm titles, meaning unknown (LXX στηλογθαφια: cf מִכְתָם † 

Bae:Ps. p. xiii f.); alw. c. לְדָוִד—:לְדָוִד   .59:1 ,58:1 ,57:1 ,56:1 לְדָוִד מ׳ ;Psalm 16:1, 60:1 מ׳ 



 

ם  4715  תֶ  (Strong 3800) (page 508) (Hebrew) [4716] כִֶּּ֫

תֶם †   כתם .Sab ;כתם .n.m.:La 4:1 gold, poet. and late (perh.loan-word in Heb.; Ph. has n.pr.m כִֶּּ֫

Hal:Ét. Sab. 190; kaθaÔmaÒ as loan-wd. in Egypt., Bondi:80 f.);—׳ תֶם ,.abs. Jb 28:19 + 3 t כ  ;Pr 25:12 כּ ָ

cstr. כֶּתֶם Is 13:12 + 3 t.;—ר וֹפִי ז||) Is 13:12 gold of Ophir כ׳ א ׳ ;so Jb 28:16, Psalm 45:10 ,(פ ָ ז כ  אוּפ ָ

Dn 10:5 (rd. perh. ר וֹפִי ז for א ׳ ;(.q.v אוּפָ הָב ||) alone Jb 31:24 כ לִי־כ׳ (זָ  Pr 25:12 ornament of gold חֲ

ם ||) הָבנֶזֶ ז (זָ הוֹר  ;Ct 5:11 כ׳ פ ָ טוֹב ;Jb 28:19כ׳ טָ הַּ כּ׳  הָב|| La 4:1 הַּ   .זָ

 

 (page 509) (Hebrew) [4717] כתן  4716 

 .ð of foll., = clothe ? so Zehnpf.:BAS i, 532, who der. therefrom As. kitinnê, linen, cloth, = Ar) כתן

kattanun v. also Aram. כִּיתָנָא ketonoÀ and infr.)  

 

ת  4717  נֶ  (Strong 3801) (page 509) (Hebrew) [4718] כֻּתִֹּ֫

נֶת †  ת ,כֻּתִֹּ֫ נֶ  etc., kuwtiynoÀ etc.; Eth. ktan: tunic, linen; cf. also ð .כִּתוּנָא .n.f. tunic (NH id.; Aram כְּתִֹּ֫

supr.);—abs. כֻּתֹנֶת Gn 37:31 + 2 t.;  כְּתֹנֶתEx 28:39; cstr. כְּתֹנֶת Gn 37:3 + 9 t.; sf. ֹו  ,Gn 37:23 כֻּתָנְת

2 S 15:32,  ָך כָּתְנֹת ,.Ex 28:40 + 3 t כֻּתֳנֹת .Jb 30:18, Ct 5:3; pl. abs כֻּתָנְתִי ,Is 22:21כֻּתָנְת ֶ  ;39:27 הַּ

cstr. ת  Lv 10:5; —tunic, principal ordinary garment כֻּתֳנֹתָם .Ezr 2:69; sf כָּתְנֹת ,.Gn 3:21 + 2 t כָּתְנוֹ

(v. Benz:Arch. 98 f. Now:Arch. i, 121, 193) of man and woman, worn next the person, כָּתְנֹת עוֹר Gn 

3:21 tunics of skin; of man 2 S 15:32; פִי כ׳ Jb 30:18 mouth of any tunic (i.e. its collar);  ַּסִיםכ׳פ  Gn 

37:3, 37:23, 37:32 i.e. tunic with long skirts and sleeves (v. ס  cf. v:23, v:31, v:31, v:32, v:33; of ,(פַּ

woman Ct 5:3 (put off at night); סִים  .S 13:18, 13:19 (of king's daughter; rent, as sign of grief, cf 2 כ׳ פַּ

also 15:32, and v. קרע). Specif. of priest's tunic Ex 28:4, 28:39 (embroidered, v. שְׁבֵץ ,שׁבץ  ,v:40 ,(תַּ

29:5, 29:8, 39:27 (made of ׁשֵׁש, q.v.), 40:14, Lv 8:7, 8:13, 10:5; ׁד קֹדֶש  ,a holy linen tunic 16:4 כּ׳־בַּ

of high priest; הֲֹנִים  Ezr 2:69, Ne 7:69, 7:71 (van d. H. v:70, v:72); of Shebna's official tunic Is כ׳־כּ

22:21.  
 

ף  4718   (page 509) (Hebrew) [4719] כת

  .(ð of following; meaning unknown) כתף

 

ף  4719   (Strong 3802) (page 509) (Hebrew) [4720] כָּתֵ

תְ  n.f.:Ex 27:15 shoulder, shoulder-blade, side (NH id.; Aram כָּתֵף †  אכַּּ פָ , katpoÀ Ar. katifun);—abs. 

 Jb כְּתֵפִי .sf ;(כֶּתֶף .but regard as appos., or rd) Is 11:14כָּתֵף  .K 6:8 +, app 1 כֶּתֶף .Zc 7:11 +; cstr כ׳

ת ,+ Ex 28:7 כְּתֵפֹת .Ch 15:15; pl. abs 1כְּתֵפָם  ;31:22  ,+ Ex 28:12כִּתְפֹת  .K 7:30, 7:34; cstr 1 כְּתֵפוֹ

ת ו .Ez 41:2 +; du. sf כִּתְפוֹ הָ  ,.Dt 33:12 + 3 t כִּתֵפָי  — ;K 7:34 1 כְּתֵפֶי



1. a. of man, shoulder, shoulder-blade (while שְׁכֶם, q.v. = neck and shoulders),  חשֶׁת בֵין כְּידוֹן נְ

ו כְּתֵפִי  ;s dwelling between the shoulders of Benj. Dt 33:12 (v. Dr)'י׳ S 17:6; cf. fig. of 1 כְּתֵפָי

ל ה תִפוֹ  Jb 31:22 my shoulder-blade, from the shoulder let it fall; as support for burdens Ju מִשִכְמָ

16:3, Ez 12:6, 12:7, 12:12, Is 46:7, 49:22 (in fig.), Ex 28:12, Nu 7:9 (both P), 1 Ch 15:15, 2 Ch 35:3; 

cf.  ְרוּטָהכָּל־כ׳ מ  Ez 29:18 every shoulder was rubbed bare (of Nebuch.'s soldiers chafed by armour 

and toil); as aim of bird of prey Is 11:14 (fig.); cf. shoulder of Moab Ez 25:9  (fig., i.e. the side of M. 

exposed to invasion): Ez 29:7 b rd. prob. ף  b. of beasts, Is 30:6 .(LXX. SyrVer Sm Co, cf. v:a) כַּּ

(carrying), Ez 34:21 (thrusting, in fig.), רֶת  ,Zc 7:11 a refractory shoulder (refusing the yoke, fig.) כ׳ סֹר ָ

so Ne 9:29; of choice meat Ez 24:4 (||יָרֵח). c. = shoulder-pieces (alw. pl.) of ephod Ex 28:7, 28:12, 

28:25, 28:27 = 39:4, 39:7, 39:18, 39:20 (P).  

2. a. slope side, of mountain, כֶּתֶף יָם־כִּנֶּרֶת Nu 34:11, i.e. the mt.-slopes NE. of the lake, cf. Jos 

15:8, 15:10, 15:11, 18:12, 18:13, 18:16, 18:18 , 18:19 (all P). b. opposite side (s), sc. of door or 
entrance, of tabernacle-court Ex 27:14, 27:15 = 38:14, 38:15 (all P), of temple 1 K 6:8, 7:39, 7:39 , 
7:39 = 2 Ch 4:10, 2 K 11:11, 11:11 = 2 Ch 23:10, 23:10; cf. Ez 40:18, 40:40, 40:40, 40:41, 40:44, 
40:44, 41:2, 41:26, 46:19, 47:1, 47:2. 3. supports of the bases for the lavers beside the temple 1 K 
7:30, 7:30, 7:34, 7:34.  
 

ר  4720   (Strong 3803) (page 509) (Hebrew) [4721] כָּתַּ

ר] †  ר .vb. surround (in Pi.), (Aram [כָּתַּ תַּ  .Pa., wait, hope for; katar Pa. wait, await, remain: i.e. perh כַּּ

surrounded expectantly, v. Jb 36:2 infr.)—Pi. Pf. 3 pl. ּכִּתְרו Ju 20:43 of surrounding an enemy; sf. 

לִי .Imv ;(סְבָבוּנִי|| ;.in fig) Psalm. 22:13 כִּתְרוּנִי ר־ תַּ  Jb 36:2 wait, I pray (as in Aram.) Hiph. Impf. 3 כַּּ

mpl. ּכְּתִרו דִּיקִים בִי יַּ  Psalm. 142:8 dub., throw out crowns (Ges:§ 53 g), i.e. appear with crowns צַּ

(denom. fr. כֶּתֶר; but this very late—only in Est.); fig. for triumph, because of me; but Gr Che ּאֲרו ָ  יִתְפ 

(v. I. פאר);  ת עַּ כְתִרוּ ד ָ  Pr 14:18 dub., Thes De al. throw out knowledge as a crown, makeיַּ

knowledge their crown (denom. fr. כֶּתֶר; but v. supr.), Now, encompass knowledge, i.e. possess it 

חֲלוּ||) ָ ׳ sense good, but meaning of ;(נ  כְתִיר .without ||. Pt כ  surrounding (as Pi.) Hb 1:4 (c. acc. of מַּ

enemy).  
 

תֶר  4721   (Strong 3804) (page 509) (Hebrew) [4722] כִֶּּ֫

תֶר †   Ar. ka/it;run the ;כִּתְרָא .n.m. crown ((perh. Pers. loan-word Lag:Ges Abh. 207); NH id.; Aram כִֶּּ֫

higher hump of a camel);—always cstr., in combin לְכוּת  royal crown Est 1:11, 2:17 (both of כ׳ מַּ

queen), 6:8 (of king).  
 

רֶת  4722   (Strong 3805) (page 509) (Hebrew) [4723] כּתִֶֹּ֫

רֶת  רֶת ,כּתִֶֹּ֫  K 7:16, 7:16 1 כּתֶֹרֶת .n.f. capital of pillar (as surrounding, crowning its top ?);—abs כּוֹתִֶּ֫

+ 10 t.; כּוֹתֶרֶת  Ch 4:12, 4:12, 4:13;—capitals 2 כּתָֹרוֹת ,.K 7:16 + 7 t 1 כּתָֹרתֹ ,.Je 52:22 c.; pl. abs הַּ

of pillars יָכִין and ז  ,K 7:16, 7:16, 7:16 + 12 t. 1 K 7 = 2 Ch 4:12, 4:12, 4:13 , 2 K 25:17, 25:17 1 בֹעַּ

25:17 = Je 52:22, 52:22, 52:22.  
 



שׁ  4723   (Strong 3806) (page 509) (Hebrew) [4724] כָּתַּ

שׁ] †  שׁ vb. pound, pound fine, bray (NH id.; Aram [כָּתַּ  כרש .Syr. ktaš is strive, contend; Zinj ;כְּתַּ

break in pieces, shatter, DHM:Sendsch. 58);—Qal Impf. ׁכְתֵש מַּ ל בַּ הָאֱוִי  Pr 27:22 אִם־תִכְתוֹשׁ אֶת־

if thou shouldest bray the fool in the mortar.  
 

כְתֵשׁ  4724   (Strong 4388-89) (page 509) (Hebrew) [4725] מַּ

כְתֵשׁ †   .contundens Vog:No = מכתש .n.m. mortar (place of pounding, braying; cf. Palm. n.pr.m מַּ

97)—abs. ׳  Pr 27:22 (v. foregoing); hollow resembling a mortar Ju 15:19 (whence came forth a מ

water-spring; cf. GFM), Zp 1:11 = a part of Jerusalem, cf. Schwally:ZAW x. (1890), 173 f.  
 

ת  4725   (Strong 3807) (page 510) (Hebrew) [4726] כָּתַּ

ת] †  ת .vb. beat, crush by beating (NH id.; Aram [כָּתַּ י  .Qal Pf. 1 s—;(כְּתַּ תוֹתִִּ֫  Psalm 89:24; Impf. 1וְכַּ

s. ת תוּ .Dt 9:21; Imv. mpl וָאֶבֹ ִֹּ֫  ,Is 30:14, Lv 22:24; —1. beat or crush fineכָּתוּת  .Jo 4:10; Pt. pass כּ

of a potter's vessel Is 30:14, the golden calf Dt 9:21 (+ הֵיטֵב חוֹן   .a sacrificial vicitim Lv 22:24 (i.e ;(טָ

its testicles; + כָּרוּת נָתוּק מָעוּח); fig. of enemies Psalm 89:24. 2. beat, hammer (ploughshares into 

swords, cf. Pi. 2) Jo 4:10. Pi Pf. 3 ms. ת  consec. Is 2:4 + 2 וְכִּתְתוּ .K 18:4, 2 Ch 34:7; 3 mpl 2 כִּתַּ

t.;—as Qal 1. beat or crush fine 2 K 18:4, 2 Ch 34:7 (of images); fig. of devastating the land Zc 11:6. 

2. beat, hammer (swords into ploughshares, cf. Qal 2) Is 2:4 = Mi 4:3. Pu. Pf. 3 mpl. ּ2 וְכֻתְתו Ch 15:6 

and they were beaten in pieces, one nation against another. Hiph. Impf. 3 mpl. ּכְּתו יַּּ  Dt 1:44 beat in וַּ

pieces an enemy, sf.  כְּתוּם יַּּ כּוּם וַּ יַּּ ר .Nu 14:45. Hoph. Impf. 3 msוַּ עַּ שׁ ָ ת־ ה יֻכַּּ  Is 24:12 and to וּשְׁאִיָּ

ruins is the gate crushed; 3 mpl. ּתו  Mi 1:7 (of idol-images); fig. of warriors Je 46:5; of frail man Jb יֻכַּּ

4:20.  
 

 (Strong 3795) (page 510) (Hebrew) [4727] כָּתִית  4726 

 beaten oil, i.e. oil made by beating or pounding the שֶׁמֶן כָּתִית .adj. beaten;—only in combin כָּתִית † 

olives in a mortar; esp. fine and costly (cf. Levy:NHWB ii. 443 sub כָּתִית);—1 K 5:25, Ex 29:40, Nu 

מָאוֹר  ;28:5 לַּ ית זָךְ כ׳    .Ex 27:20 pure beaten olive oil for the lamp = Lv 24:2 (Hex only H.P)שֶׁמֶן זַּ

 

ה  4727   (Strong 4386) (page 510) (Hebrew) [4728] מְכִתָ

ה] †  תָתוֹ .n.f. the crushed or pulverized = coll. crushed fragments;—sg. sf [מְכִתָ  Is 30:14 (result מְכִ

of כָּתוּת, v:a).  

 

 (page 510) (Hebrew) [4729] ל  4728 

  .twelfth letter; used as numeral 30 in postB. Heb ,ל

 

 (page 510) (Hebrew) [4730] לְ   4729 



 Dl:HWB ,לִפְנֵי = l Arab. li Eth. la: As. la in lapân ,לְ  .Aram ,ל .prep. to, for, in regard to (Moab. Ph לְ 

530), before tone-syllables usu.  ָל (Ko:ii. 276 f.); with suff. לְכָה ,לְךָ ;לִי † Gn 27:37, 2 S 18:22, Is 3:6, 

ךָ  t., acc. to Mas., written 15) לוֹ ;K 4:2, Ct 2:13 Kt (prob. N. Pal. dialect : cf. Syr. leki) 2 † לֵכִי ,לָךְ .f ;ל ָ

incorrectly ֹלא: v. ֹלא note); ּ̅לָה ;לָה  † Nu 32:42, Zc 5:11, Ru 2:14, ּנו לָכֶם ;לִָּ֫ ה  נָ  לָכֶן) Ez 13:18 † לָכִֶּ֫

does not occur); הֶם מוֹלִָּ֫  .poet ,לָ  (55 t., incl. a few cases where, acc. to many, it stands for ֹלו: cf. 

Ges:§ 103. 2a, n. Di:Is 44:15, 53:8), [also מָה הִֵּ֫ הֶן ;[Je 14:16 † לָ הֵן] לָ נָּה ,Ru 1:13, 1:13 † (.q.v) לָ  5 לָהִֵּ֫

t., v. ה ל Prep. denoting direction (not properly motion, as .[הֵמָ  towards, or reference to; and hence (אֶ

used in many varied applications, in some of which the idea of direction predominates, in others that 
of reference (cf. Giesebrecht:Die Präp. Lamed, 1876):—1. very often, with various classes of verbs, 

to, towards, for: viz. a. verbs of looking, listening, attending, waiting, etc., as חלֹל ,האמין  ,יחל ,הת

חיל ן ,( + Psalm 84:3) כלה ,נכסף ,הו ת) לב ,הטה ,אז ע ,הקשׁיב ,קִוָּה ,נתן (נטה ,הכין ,שׁ  ,(.sts) שׁמ

חוה ,to thirst for (Ex 17:3, Psalm 42:3) צמא  sts. also with ;(to Gn 37:10, towards Psalm 99:5) השׁת

ט ,הביט ,האזין א ,נפשׁ ,ראה ,נִבַּ  Is ;(.see these verbs; many are also construed with other preps) נש

51:6. Psalm 44:21; pregn. Is 38:14; ה ל חרישׁל ,Gn 24:21 † השׁתא  Nu 30:5, 30:8: sts. without a ה

vb., as Ju 5:9  ְלִבִי ל, Je 5:3 עיניך ל, Psalm 33:18 (||ל לך היא 39:8 ,(א לתי  ח ה  120:7 ,תו המ

חמה  ,143:6, Dn 11:27, 2 Ch 3:13, 32:2. b. with verbs of saying ,(cf. Is 26:8) לאדני נפשׁי 130:6 ,למל

calling, singing, vowing, sacrificing, etc., as דבר ,אמר (chiefly with God  as subj. = promise, Gn 24:7, 

1 K 5:26 + , esp. in D  ְכאשׁר דבר ל Dt 1:11 (v. Dr), v:21 etc.; with human subj. Gn 49:28, Ju 14:7, 1 

K 2:19 al. (Gie:42f.: ל דבר ח ,(is more common א א ,נדר ,הגיד ,הודה ,זמר ,זב יד נש  (in oath) Ez 

20:5, 20:6, 20:23, Psalm 106:26, ר ,נשׁבע ,הריע ,קִטֵר  ,etc. c. with vbs. of giving, leaving, bringing שָׁ

offering etc., as הִפִיל ,הביא allot (Jos 13:6), עזב ,הסגיר ,נתן Psalm 16:9 abandon to Sheol Is 18:6, 

ח ,bring back 22:1, = requite 2 S 16:12 = השׁיב ,to be returned Dt 28:31 = שׁוב ,Lv 17:4 הקריב לַּ  ,שִׁ

etc. d. with vbs. of dealing, acting towards (whether with friendly or hostile intent), as ה ל  Gn 19:8 עש

+ oft., ל ל ע ,הֵייטִב Is 3:9, so with גמ ר ,הֵרַּ ם ,to sin against (Gn 20:9 +) חָטָא ,הֵמַּ  to be guilty אָשָׁ

towards (Lv 5:19), קֵר חֵשׁ ,שַּׁ לעג לְ  with vbs. of mocking or laughing against, at, as ;כִּזֵב ,to lie to כִּ

Psalm 2:4,  ְח לְ  ,37:13 שחק ל ח .to rejoice over 35:19, Ez 35:15, caus שמ לץ לְ  ,Psalm 30:2 לְ שִמַּ  ע

† 25:2: with other verbs denoting hostility (less common than ב or ל הרגך Gn 27:42 ,(ע חם לך ל  ,מתנ

2 K 5:7, Ex 11:7 (so Jos 10:21: cf. Jb 16:9), Je 25:31, 50:9, Psalm 7:14, 37:12, 56:3, 106:16  ְל קנא 

(usu. In good sense, 5 g c)Jb 20:27, 34:37. And with adjj., as Psalm 73:1  ל  good to, Gn 13:13טוב 

לי׳ טָאִים  חַּ לוֹ S 22:24 2 י׳ towards רָעִים וְ וֹ Psalm 18:24 ||) תָמִים  לוֹ Psalm 89:29 ,(עִמ  with ;נֶאֱמֶנֶת 

subst. (rare) Ex 32:12, La 3:60 (syn. v:61 על). e. with words denoting what is pleasurable or the 

reverse, as  עםלְ נ  2 S 1:26, ערב ל Ho 9:4,  ְל ר  לְ  ,Is 24:7 יֵמַּ ל ,1 S 1:8 (.adj) טוֹב   ,K 20:10 2 לְ נָקֵ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


also הועיל ל  to be profitable to; and with neuter vbs., to denote the subj. of a sensation or סכן ל 

emotion, as  ְל לְ  , + to be well to (with), Dt 5:30, 19:13 טוֹב  ר  ר לְ  ,Ru 1:13 מַּ כְּרבֹ לְ  ,.S 13:6 + oft 1 צַּ

Ho 10:1,  ְח ל ם לְ  ,S 16:23 1 רָוַּ לְ  ,to be warm to, 1 K 1:1 חַּ ע  ה לְ  ,Psalm 106:32רַּ  =) it was hot חָרָ

anger arose) to Gn 4:6 + oft.,  ְה ל שְׁכָ ָ לוֹ ,.Mi 3:6. And with pass. Vbsח  ח   it is forgiven to him=he נִסְלַּ

is forgiven Lv 4:26 + oft.; otherwise rare,  ְה ל לָנוּ ,1:4 נִרְצָ  it is healed to us = we are healed Is נִרְפָא 

ח ל ,53:5 ע לְ  ,La 5:5 הוּנַּ  ,.S 17:16 (v. Dr). f. with verbs of reaching to, touching , attaching etc 2 יְבֻלַּ

as אסר ל to bind to, ׁדבק ,חבש Psalm 44:26, מצא to reach to Is 10:10, 10:14, Psalm 21:9, הגיע 

Ex 4:25, נצמד Nu 25:5, קרוב (adj.) Ru 2:20, out of connexion with a vb. (almost = ד  ,Jos 16:1 ,(עַּ

Psalm 59:14, Jb 28:3, Ne 3:15, 2 Ch 33:14, and correl. to ן ן .v) מִ לך g. with vbs. of motion,as .(5 מִ  ,ה

ל etc. (not so common as שָׁב בא  loc.)—(a)with places, rare in ה or the simple acc. with or without ,א

early prose, Jos 1:15, 8:14, Ju 1:34, 20:10 (but v. GFM), 1 S 9:12, 20:25, 2 K 3:27, exc. in partic. 

phrases, viz. ו הליו ,32:2 לדרכו ,Gn 18:33 למקומ  ,.S 4:10 (also with other sfs.: all these + oft 1 לא

esp. with שוב and לך שׁ .or preceded by distrib ,ה ליו(ך) ;אי ה  also, without vb., as exclam., 2 S ,לא

20:1, 1 K 12:16),  לארצוGn 30:25+ , ֹלִירֻשָתו לתו ,Dt 3:20 אִישׁ  ח לנ לעיר , + Jo 24:28 אישׁ  ואישׁ   1 

S 8:22, Ne 13:10: oft. In late Heb., as Jb 4:5, 1 Ch 4:39, 4:42, 5:26, 12:1, 12:9, 22:18, 24:19, 2 Ch 1:3, 

8:17 +oft. Chr, Ezr 2:68 + , Ne 10:35 ff. Est 6:4, Psalm 96:8, 132:7, 146:4: לם  .Je 3:17 b (om לירושׁ

LXX), Zc 1:16, and oft. Ch Ezr Ne (as 2 Ch 11:14, 19:1, 30:3, 30:11), ן  ,Ch 18:2, 28:8, 28:9 2 לשׁמרו

לם Je 51:2, Ezr 2:1, 1 Ch 9:1, 2 Ch 36:7 (but earlier always לבבל ן ,ירושׁ  and ;(בבלה or בבל ,שׁמרו

poet. Ju 5:11, Is 22:1, 23:17, 49:18, 51:14, (pregn.) חת לשׁ  Je ,65:12 ,60:7 ,60:5 ,60:4 ,59:20 ,ימות 

31:17, 48:15, 50:27, Mi 1:12, Zc 9:12, Psalm 7:8, 68:19, 74:3, Ct 4:16, 5:1, 6:2, 7:13,  לכרמים

ה ל ל .Mi 7:9, Jb 12:22 לאור ,Psalm 18:20, 66:12 הוציא לְ  ;Jb 10:19, 20:6 ,נשׁכימ  : + Ho 10:6 יוּבַּ

without a vb., Is 23:5, Ho 7:12. Also לָאָרֶץ, with many vbs., both in sense down to the earth, Is 14:12, 

21:9, 28:2, Am 3:14, 5:7, Ez 26:11, Psalm 7:6, +, c. חִלֵל (pregn.) 74:7, 89:40, and idiom. c. ישׁב to sit 

on the earth, Is 3:26, 47:1, Jb 2:13 +, without vb. Is 26:9: so לֶעָפָר Jb 7:21, Psalm 7:6, חת לשׁ  הוריד 

Ez 28:8. (b) with persons, not very common, Dt 32:35 , Is 31:6, 57:9, Je 3:22, ְך ל ָ  ,Psalm 45:15 ,אָתָנוּ 

119:79, Jb 18:14, 1 Ch 12:16, Ne 6:19, מִי  .etc לָהּ ,לְךָ .esp. with pron ,בא לְ  ,Nu 24:14, Ru 1:10 לְעַּ

(friendly) 2 S 12:4, Zc 9:9, Am 6:1, (hostile) 2 S 5:23, Je 46:22, 49:9, 50:26, 51:48; 51:53; with athing 

as subj. Dt 33:16, (ׁלראש), 2 S 24:13, Is 47:9, Jb 3:25, (cf. Is 66:4), Je 4:12, 22:33, ְלָך  חֲבָלִים בְבאֹ 

(so Ho 13:13, Is 66:7). And with vbs. of placing (where ל עֲטֶרֶת  would be more usu.) Psalm 21:4 עַּ

לְראשֹׁוֹ פָיוּ .Psalm 9:5, 132:11, 132:12, Jb 36:7: cf לְכִסֵא with ,66:12 ,22:16 ,פָז תָשִׁית  לְאַּ ל   ,נָפַּ

חֲוָה ל א׳ Gn 48:12 + (also ,הִשְׁתַּ חור ,h. expressing direction towards (without contact) .(עַּ  לא

backwards Je 7:24, חוּץ  downwards; to scatter למטה ,upwards למעלה , outwards Psalm 41:7 לַּ

ח  חות שׁמים) ,+ Je 49:32 cf. v:36, Ez 5:10לכל רו  Ez 42:20, Dn 8:8, 11:4, 1 Ch 9:24: of לארבע רו



the points of the compass (without vb.) …ת  + towards the quarter of (the N., S., etc.) Ex 26:18 לִפְאַּ

oft. P (so Ez 47:15), ח לדרום ח etc. (late: earlier למזר ה or ,ממזר ח  ,etc.) Ez 40:23, 41:11, 41:14 מזר

42:4, Ne 3:26, 1 Ch 5:9, 6:63, 7:28, 12:15, 26:16-18, 2 Ch 31:14, 2 למדבר Ch 20:24; also (peculiarly) 

1 S 14:40, 1 K 20:38, 2 K 11:11. i. expressing addition (rare); Is 28:10, 28:13 ו ו לָצַּ ו צַּ ו לָקַּ  56:8 ,קַּ

(resuming על), Ec 7:27 חת לא  is more usual על) one to another, Ezr 8:24, Ne 11:17 (adding) אחת 

in this sense).  
 

2. Expressing locality, at, near, idiom. in the phrases לִפְנֵי = before (sts. after vbs. of motion, as 1 K 

1:23, but very oft. otherwise), לְעֵינֵי in the sight of, ד ל ,לִימִין ,לְיַּ  at the לפתח ,(only Ec 10:2) לִשְמאֹ

entrance (of), Gn 4:7, Nu 11:10 +; in other, rarer connexions, Nu 20:24 … לְמֵי (usu. ל  ||) Ju 5:16 ,(ע

v:15 חוֹף ,(ב ה Psalm 141:7, Pr 8:3, Ho 5:1 † לְפִי ,Gn 49:13, 49:13, Ju 5:17 † לְ  .Ch 35:15 2 ,לְמִצְפָ

ה   .within, 1 K 6:30, Ez 40:16 = לִפְנִימָ

 
3. To denote the object of a vb.—a. with the Hif., mostly of intrans. vbs., properly (as it seems) a dat. 

commodi, as  ְחַּ ל ר לְ  ,to give width to הִרְחִיב ,to give rest to הֵנִי  exceptionally also with ,הֵצִיק לְ  ,הֵצַּ

other words, as ּהִצְדִּיק ,הוֹכִיחַּ  ,הִרְגִיו to give righteousness to, Is 53:11 , הֶחֱיָה Gn 45:7,  הֵבִיןgive 

understanding to (late),  ַּלִיח  Gn 9:27 give breadth הִפְתָה ,Jb 12:23הִשְגִיא  ,Ho 10:1 הִרְבָה ,(.do) הִצְ

to. b. with other vbs., sporadically early (if the text be sound), but mostly late, in conseq. of Aram. 

influence (in Aram. the accus. being constantly denoted by ל), as אהב Lv 19:18, 19:34, 2 Ch 19:2, 

ה ,(mostly) בוּז ,S 3:30, Jb 5:2 2 הרג ר S 6:16, sts. also 2 בז  to serve (work or עבד ,to remember זכ

do service for), עזר (2 S 8:5, and esp. late), ׁדרש (esp. Chr), הִלֵל (only Chr Ezr), רפא (prob. the dat. 

comm.),  חֵת לגִ  ,Am 6:3 נִדָּה ,S 23:10, Nu 32:15 1שִ דֵּ  Psalm. 34:4, ח  Dn ,86:9 כִּבֵד ,116:16 פִתַּ

ק ,11:38 ח ,Ch 26:27, 29:12 1 חִזַּ  Ch 32:17; see also 1 S 22:7 , 2 K 8:6, Je 2 חֵרֵף ,Ne 11:2 29:20 בֵרַּ

16:6, 40:2, Jon 4:6, Psalm 69:6, 73:18, 135:11, 136:19, 136:20, Pr 17:26, Jb 12:23 b, La 4:5, 1 Ch 

 ,25:1, 29:22, 29:22, 2 Ch 5:11, 6:42, 17:7 ,(altered fr. 2 S 8:6: so Psalm 116:6 ,הושׁיע) ,18:6 ,16:37

24:5, 34:13, (usu. על), Ezr 8:16; at the end of an enumeration, 1 Ch 28:1 b, 2 Ch 24:12 b, 26:14 b, 

28:23; marking the defin. obj. in appos., 1 Ch 29:18, 2 Ch 2:12, 23:1, Psalm 135:11, 136:19, 136:20, ( 

= earlier את, Gn 26:34, Ju 3:15, Is 7:6, 8:2); after a sf. (in Syr. fashion), 1 Ch 5:26, ל׳ גְלֵם  יַּּ  2 ,23:6 ,וַּ

Ch 25:5, 25:10, 28:15, cf. Ne 9:32; defining anom. the sf. of a noun, Nu 29:18, 29:21, 29:24 etc. 1 Ch 

חֲשָם 7:5 הִתְיַּ כּלֹ  פְשִׁי  Ch 31:16, 31:18, Ezr 9:1, 10:14. (But in sentences of the type 2 ,לַּ לְנַּ דּוֹרֵשׁ 

ן ן belongs prob. toל  Psalm 142:5 b, 72:12, Is 51:18, Je 14:16, 49:5, La 1:7, 1:9, 1:17, 1:21, the אֵי  :אי

cf. the || types  ִּכ לִי מַּ יראֵין   Psalm 142:5 a, Dt 28:31, Je 50:32, La 1:2, ּדּרֵֹשׁ אֵין לָה Je 30:17, La 

4:4.) Cf. Ges:§ 117 n.  
 
4. Into (εἰς), of a transition into a new state or condition, or into a new character or office:—a. Gn 2:22 

ה לְאִשָ צֵלָע  הַּ יִּבֶן אֶת־ לְגוֹי into a woman, 12:2 וַּ ל וְאֶעֶשְךָ   into a great nation, and very oft. with גָדוֹ

this and similar verbs, as Ex 26:7, Is 44:17, 44:19, ם  ,.Gn 46:3, Is 5:20 make bitter into sweet etc שָ



ן ,28:17 השָם also in such phrases as ,42:6 נָתַּ מָ  .to make into a desolation Is 13:9, Je 4:7 etc לְשַּׁ

 ,+ to change into Ex 7:15, Dt 23:6 +, to cut or divide into Gn 32:8, Ju 19:29, Is 11:15 הפך ל ;19:8

ף לְ  ק to burn into Am 2:1, Dt 9:21 שָרַּ ל דַּּ  ;Psalm 7:14 maketh into (or to be) flaming ones לְעָפָר פע

ה ל חיה to become, in many diff. connexions, as Gn 2:7 הי לנפשׁ  האדם  הי   became a living soul וי

(see היה II. 2 e, p. 226 a); ( לנגיד) לך למ ח   to anoint so as to be king, as king (Germ. ‘zum משׁ

Konig’: cf. Old Engl. to, as Ju 17:13 and ‘We have Abraham to our father’), 1 S 9:16, 15:1, etc.,  ְה ל  צִוָּ

to appoint as 13:14, 25:30;  ְשׁת ל Psalm 45:17; even more freely, as ְלֶך לְמֶ י   K 14:2, cf. 2 1 דִּבֶר עָלַּ

S 3:17, 1 Ch 29:23; חשׁב ל to count for (or as) Gn 38:15 + oft.; Ex 21:7 when a man sells his 

daughter ה צֵב ,for, as, a sign לְאוֹת for, as, a female slave, Dt 6:8 to bind לְאָמָ הִתְיַּ  so (יָצָא) לְשָטָן 

as to be an adversary Nu 22:22, 22:32, 1 קום (הקים) לְאֹרֵב S 22:8, 22:13,  ְעמד ל Is 11:10, Dn 11:1, 

חָפְשִׁי יצא  K 25:12, Is 2 ,(שׁלח cf. v:26; v:27 after) to go forth into the state of one free Ex 21:2 לַּ

14:2, Je 34:11, Psalm 48:4,  ְנודע ל hath made himself known as, 87:4  ְהזכיר ל to mention as, Ez 

13:20; poet. Jb 39:16  ַּהִקְשִׁיח הּ  לָ לא־ֹ לְ הָ   treats her young ones hardly (turning them) into none בָנֶי

of hers: without a vb. (poet., or late prose) Mi 1:14, Na 1:7, Hb 1:11 ֹהו לֵאלֹ חֹוֹ   Zc 4:7, La 4:3, Jb ,זוֹ כ

13:12, Hg 1:9, 1 Ch 21:12, 26:29, 28:18 b, 2 Ch 23:4. b. this usage is also combined idiomatically, 

with great freq., with a 2nd  ְל, of reference (5 a d), giving rise to such phrases as Gn 1:29  לָכֶם יִהְיֶה

יְשִימֵנִי 45:8 ,(II. 2 f, p. 226 b היה see) to you it shall be for food לְאָכְלָה הֹ וַּ רְע לְפַּ  Dt ,47:26 ,לְאָב 

28:9, 28:25, Ju 1:33, 1 S 2:28, Is 21:4, 28:18 b, לְמִרְמָס לוֹ  הְיִיתֶם  לְעֶבֶד ,49:5 ,וִ  ,לוֹ יצְֹרִי מִבֶטֶן 

לְאוֹיֵב ,63:10 ,63:8 הֶם  לָ ח  הָפֵ יֵּ  ,Je 15:4, 15:20, 20:4, 21:9, Hb 2:7, Psalm 33:12, 94:22 ,(Jb 30:21) וַּ

132:13, 139:22, Jb 13:24, חשׁבני לך ות   .etc 16:12 ,לאויב 

 
5. With reference to, viz. a. defining those in reference to whom a predicate is affirmed, hence oft. = 

belonging to, of: (a) Dt 23:3 לו דור לא יבא   S 2:33, 1 K 14:10 1 הכרית לְ  ;v:4, v:9, La 1:10 ,עשירי 

לאֹ יִכָּרֵת אִישׁ ;Je 48:35 השׁבית לְ  ;+ ר לְ  K 2:4, 8:25 +; 1 S 25:34 1 לְ  ל  Gn 17:10 ,אִם נוֹתַּ המו

ל כסא לְ ישׁב ;Ex 12:48, 1 S 11:2; 1 K 14:13 ,34:22 ,34:15 ,לכם כל בשר  K 10:30, 15:12 , Je 2 ע

13:13, 22:4, Psalm 132:12 cf. v:11;  ְה בנים ל  to perish belonging אבד לְ  ;Gn 50:23, Psalm 128:6רא

to Dt 22:14, 1 S 13:22; Gn 23:16 money סחֵֹר  current to ( = with) the merchant, Nu 9:10, Am עֹבֵר לַּ

9:1, Is 33:14, Jb 12:6: note further the pron. in Ex 10:5 השדה לכם מן  חַּ  צמֵֹ  Lv ,26:33 ,12:5 ,12:2 ,הַּ

טָמֵא ,11:29 הַּ לָכֶם  ה  חֶם ,19:23, 25:30, 26:5, 26:26 ,(cf. v:4-8) וְזֶ לֶ טֵה  לָכֶם מַּ  ,(Ez 14:13) בְשִׁבְרִי 

Nu 28:19, 32:21, 34:4, Dt 28:66, Jos 2:6  ֲגָגהָע הַּ ל  רֻכוֹת לָהּ עַּ , Ju 16:9, 19:14, (cf.  ְל ח   Gn 32:32זָרַּ

+), 1 S 5:9, 2 S 15:30, 2 K 4:27 b ּה פְשָׁ לָהּ נַּ ה־ איך  Is 23:7, Je 2:21, Mi 2:4 ,(cf. Is 15:4, Je 4:19) מָרָ

לי  Ez 16:14, 29:7, Psalm 110:3; also 40:7 ears hast thou digged to (or for) me, 51:12 (cf. 1 S ,ימישׁ 

10:9), Is 50:4, 50:5 לי אזן יעיר. (b) in such phrases as Nu 1:4 ה טֶ לְמַּ  a man for (or of) a אִישׁ אִישׁ 



tribe, 7:11, 31:4, Dt 1:23, Jos 3:12, 18:4, Ju 20:10 ten men מֵאָה לְ  ;.of 100, 100 of 1000 etc לַּ וֹן   רִאשׁ

= first of Ex 12:2, 2 S 19:21. (c) spec. of relationship, to define a man's family or tribe, esp. in 

genealogies, Nu 1:6 ליצור  ,.v:7, v:8 etc., v:22, v:24 etc., 3:21, 3:27, 1 Ch 24:20, 24:21 etc ,לראובן א

26:23, 26:25 etc. + oft.; in the opp. order Ex 31:2, Lv 24:11, Nu 17:23 הרן לוי א לבית   1 K 15:27 etc., 

cf. 2 S 3:2, 3:3, 3:5, also 9:3 a, Gn 20:18, 46:26, 46:27; similarly  ְל  ,K 10:11, 10:17 2הנשׁארים 

מֵת לְ   K 14:11, 16:4 +. (d) denoting relation (to be to or towards one in a particular regard or 1 הַּ

capacity) Ex 19:5  ְהייתם לי ס גֻלָהו  ye shall be to me a special possession, 22:30  היון אנשׁי קדשׁ ת

לי S 18:18, 2 S 19:29, 1 K 5:15, 2 K 19:15, Je 12:9, 15:8, 22:6 1 ,לי ה   Is 54:9, Ez ,51:20 ,גלעד את

24:19, Psalm. 12:5  ּלָנו ח לִי 35:14 ,מִי אָדוֹן   Jb 24:17, 30:29, Ne 6:18; with a ptcp. Nu ,99:8 ,כְּרֵעַּ כְּאָ

10:25, 25:18, 35:23, Dt 4:22, 19:4, 19:6, Is 11:9, 14:2 (Dr:§ 135:7 Obs.);  ְלך ל לָכֶם ;Nu 22:4 מ ב   it is רַּ

(too) much to you,  ְט ל ה) .little to…; in the phr (too) מְעַּ לֶה לְךָ מִי (מָ  who (what) are these to thee אֵ

?= what meanest thou by these things? Gn 33:5, 33:8, 2 S 16:2, Ez 37:18, cf. Ex 12:26, Jos 4:6, Ez 

לי ;12:22 ה  ליל לי ! away be it to (or for) me ח ה   to what purpose to me is…? Gn 27:46, Is 1:11, Je למ

6:20, Jb 30:2: oft. also in such phrases as  ְל  a shield to Gn 15:1 , Psalm. 18:31, a strength to מָגֵן 

Psalm. 28:8, an abomination to Gn 43:32, Is 1:13 +, a grief to Pr 10:1, 17:21; cf. Je 15:10, Mal 2:9, 

Psalm. 89:28 etc.: note also Jon 3:3  ה  :a city great to God  (i.e. in his estimationלאלהים עיר גדול

cf. Acts 7:20 ἀστεῖος τῷ θεῷ, and לפני Gn 10:9), Est 10:3. And with  ְּכ Ju 17:11, 2 S 12:3,  ֹלו הִי  תְ וַּ

ת לי Ex 22:24 (cf. 4 b), Am 9:7 ,כְּבַּ תֶם  לָאֵל כְּפִיךָ Ho 11:4, Is 29:2, Jb 33:6 כבני כֻשִׁיים אַּ  הֵן־אֲנִי 

lo, I am to God  as thou art, etc. b. denoting possession, belonging to;—(a) as predicate, in  ְהָיָה ל (cf. 

Lat. est mihi),  ְל לְ  ,יֵשׁ  הוּא constantly (see these words); also alone, as Gn 31:16, 31:43אֵין   it is לִי 

mine, 48:5 הם הארץ Ex 19:5 b ,לי   ,Ez 29:3 ,לי׳ אני 44:5 ,לי אתה K 20:3; 20:4, Is 43:1 1 ,כי לי כל 

Psalm. 47:10, 50:10, 50:12, Jb 12:13, 12:16, Ct 2:16, 6:3; 1 S 1:2  ִּ֫לו שׁתי נשׁיס  and he had two ו

wives, 25:7, 25:36, Ju 3:16, 17:5, Jb 22:8, 2 S 17:18, Ho 6:10, + oft.; with  ֹ1 ,לא K 22:17, Is 53:2  לא

לו לְשִׁבְרֵח Je 5:10 + ; with a neut. adj. (rare) Is 63:2, Je 30:10 ,הדר   note also such phrases ;אָנוּשׁ 

as 2 K 10:19 לבעל לי  ל  ח גדו לי׳ על Is 2:12 ,זב  hath a day against etc., 22:5, 28:2 י׳ for וג׳ כִּי יוֹם 

לי׳  מִץ  חָזָק וְאַּ ה  הִנֵּ לי׳על וג׳ hath a strong and mighty one (sc. at his disposal), 34:2י׳   .v:6 b ,קצף 

34:8; Ho 4:1…לי׳ עם לָח :Mi 6:2 ,12:3 ,כִּי רִיב  לִי וָ ה־  what is there to me and to thee (?) (i.e. what מַּ

have we to do with each other (?)), v. לוס ה שׁ  peace be to thee ! Of that which pertains to one לך מָ

as a right, Lv 25:31, 25:48, Dt 1:17 הוא לאלהיס  המשׁפט   ,S 17:47, Je 10:23, 32:7 1 ,21:17 ,כי 

32:8, Ez 21:32, Psalm 3:9 הישׁועה סְגִירוֹ וְלָ  Jon 2:10; with an inf. 1 S 23:20 ,לי׳  נוּהַּ  and it shall be 

for us (or our place) to deliver him, Mi 3:1 לא ה לדעת   .Ezr 4:3, 2 Ch 13:5, 20:17, 26:18, cf ,לכם 

Psalm 50:16  ְלְךָ ל ל ה הוּ here also belongs the so-called Lamed auctoris, Is 38:9 (b) .מַּ חִזְקִיָּ לְ  מִכְתָב 

a writing belonging to, of, or by H., Hb 3:1, Psalm 3:1 and oft. מור לדוד  a Psalm of or by D. (but מז
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possibly denoting orig., at least in some cases, a Psalm belonging to a collection known as David's: 

so certainly in לבני קרח Psalm 42:1 al., and prob. also in לאסף Psalm 50:1 al.); so ר  לדוד מזמו

 of the Sidonians, i.e. belonging to לצדנם alone 10:1 m 14:1 +. Comp. on Ph. coins לדוד ,+ 24:1

them, לצור (= Gk. Σιδονιων, Τύρου). Heb. idiom also uses the ל of possession where we should write 

the simple name, as Ez 38:16 (written on a stick) הּודה  in English ‘Judah,’ ‘Joseph,’ Is ,ליוסף v:17 ,לי

חשׁ־בז 8:1 שׁלל־ הר־ לְ  Maher-shalal-hash-baz.’ c. as periph. for the st. c.:—(a)‘ למ  as Ex ,אשׁר 

29:29m 39:1, 39:39, Lv 7:20, 7:21, 16:6, 16:15 (see further exx. sub ר לִי p. 82 f.); so ,7 אשׁ  Ct † שֶׁ

לָנוּ ,8:12 ,1:6 ר K 6:11. (b) without 2 † שֶׁ  ,.where it is desired to keep the first noun indeterm (a)—אשׁ

1 S 16:18 לישׁי ראיתי בן a son to or of Jesse, 22:20, Gn 41:12, Nu 1:4, 7:24, 1 K 2:39  שׁני עבדים

 K 3:11, Ru 2:1 etc.; (β) where the genit. is a compound term, to avoid a series of 2 ,18:22 ,לשׁמעי

nouns in the st. c., Nu 1:4 7:36 ,7:30 ,7:24 ,לבית אבותיו ראש etc., 1:21 הם  למטה ראובן פקֻדי

v:23; v:25 etc., 2:9; 2:16 etc., Jos 21:38; 1 Ch 9:23 לְבֵית י׳ שְעָרִים   Ch 19:11, Ne 2 ,הראשׁ לְ  27:3 הַּ

10:39 etc., occas. also besides, as 1 S 14:16 לשׁאול העדות .Ex 31:7 (usu ,הצופים   (γ) ;(ארון 

where the regens is a pr. name, or a compound term, which does not readily admit of being placed in 

the st. c., as (הודה לכי ישראל (י למ הימים  הנצבים K 14:19, 14:29 + oft., 1 K 5:30 1 דברי   ,לְ שרי 

2 K 11:4  ְהמאות ל האבות לְ  ;שרי   ,Nu 36:1, Jos 19:51, 1 Ch 8:13 + oft. Ch Ne Ezr; in dates ראשׁי 

as ׁלחדש חיי נח Gn 8:5, 8:14, Ex 12:3, 12:6, Gn 7:11 באחד  לצאת …Ex 19:1 ,16:3 ,בשׁנת … ל

לישׁי השׁ לאסא בחדשׁ   ,K 15:25, 15:28, 16:8 (all + oft.); other cases, Ex 20:5, 20:6 1 בשׁנת שׁתים 

Lv 13:48, Nu 16:22, ( = 27:16) 18:15, Ju 20:10, 2 K 5:9, Ez 45:19, Ru 2:3, 1 Ch 4:43, 9:19, 9:21, 

26:19, 2 Ch 22:10, 23:4; (δ) with a neg., Gn 15:13 לכם לא   .Je 5:19, Pr 26:17, Hb 1:6, poet ,כארץ 

even alone, 2:6 who increaseth ֹלא לוֹ not his, Jb 18:15 (that which is) לוֹ  לָהּ  39:16 ,בְלִי  לאֹ  as (4)לְ

those which are not hers; (ε) poet., Is 16:2, 26:7 לצדיק ח   ,Je 47:3 , Ho 9:6, Psalm 37:16, 49:14 אר

55:19, (Hi De Ch), 58:5, 73:6, 105:36, 116:15 ה לחסידיו  Jon 2:3, Ec 5:11; cf. also ,123:4 ,המות

לך לְ   ,Jos 12:18 (but v. LXX Di), 2 K 19:13 (cf. Aram. Ezr 5:11): v. further Ew:§ 292, Ges:§ 129 מ

Giesebr:§ 19. c. attached to advbs., esp. those compounded with ן  Gn לְ מִקֶדֶם it forms preps., as ,מִ

3:24 lit. off the front with reference to (or of) = in front of: so לְ מִבֵית = within,  ְחוּץ ל  ,without = מִ

ל לְ  עַּ ל לְ  ,מִמַּ לְאָה ,מֵעֵבֶר לְ  ,מֵעַּ ָ ה  לְ  ,לְ מֵ יב לְ  ,מִצְפוֹן  חֲרֵי לְ  ,more rarely ;(.all oft) סָבִֹ ד ,מֵאַּ עַּ בַּ  ,לְ מִִּ֫

ל בֵינוֹת לְ  ,מִבֵינוֹת לְ  ה לְ מִזֶ  ,אֶ ה וּמִזֶ  Ex 38:15,  ְה ל ח לְ  ,Dn 12:5; 12:5 ,הֵנָּ לְ  ,מִזְרָ גֶד לְ  ,מִימִין  ֶׂ  ,מִנֶּ

ת לְ  ,מִסָבִיב לְ  חַּ ה־נָּא לְ  .poet ,תַּ  ,etc.; and cf. Ju 7:1 ,חוץ ,בית Psalm. 116:14, 116:18. See † ,נֶגְדָּ

7:8. d. construed with passive verbs, the ל of reference notifies the agent, as לְ בָרוּח blessed by, Gn 

14:17 + oft.; otherwise not very common, Gn 14:17 + oft.; otherwise not very common, Gn 31:15 

ב לְ  חְשַּׁ דּוֹ to be reckoned by (so Is 40:17), Ex 12:16 נֶ לְבַּ חוּא  לְכָל־נֶפֶשׁ  ח אֲשֶׁר יֵאָכֵל  ה  ,אַּ יֵעָשֶ

ר לְ  S 2:3, 25:7, 2 S 19:43, Je 8:3 1 ,לָכם חַּ חָבֶל־ 29:22, Psalm 73:10, 111:2, Pr 13:13 ,(Pr 21:3) נִבְ יֵ



ע לְ  is pledged by it, 14:20, Ne 6:1, 6:7 לוֹ הוּב לְ  13:26 ,נִשְׁמַּ  So .שָׁמוּר לְ  Est 4:3, 5:12, Ec 5:12 ,אָ

with ה ע  ,Ex 13:7 ( = Dt 16:4) נִרְאָ  is rather לְ  S 6:3, Ez 36:32, Ne 4:9 (but usu. with these words 1נוֹדַּ

the dat. comm.. be known, appear, to), נעתר Gn 25:21 +, ׁנדרש and נמצא Is 65:1 + to let oneself be 

entreated, sought, found, by, ר  ,Ez 14:4, 14:7 (?). (Comp. in Syr. Nö:§ 247 † נענה ,Lv 26:23 † נוֹסַּ

esp. with pass. ptcp.:§ 279 (so Talm., Luz:§ 90), which in Mand. and New Syr. even unites with the ל 

to form a new tense, v. Nö:M § 263; NS § 104.) Analogously Gn 38:15 ֹלו ר  הַּ תַּ  and was pregnant וַּ

by, v:18 הָרָה  ,pregnant by (lit. to). e. regarding, in respect of, viz. (a) with verbs of speaking (.adj) לְ 

commanding, hearing, etc.; concerning, about (syn. ל  ,Gn 20:13 אָ :מר which is more usu.); so with ,עַּ

Dt 33:12, 33:13 + Ju 9:54, Is 41:7, Psalm 3:3, 41:6 +, דִּבֶר Ez 44:5, סִפֵר Psalm 22:31, ׁדרש Dt 

12:30, 2 S 11:3, ם לַּ ע ,+ Nu 8:20, Psalm 91:11 צִוָּה ,Mi 2:6 הִטִיף ,Gn 42:9 חָ  Gn 17:20, and oft. in שָׁמַּ

the adjunct…לכל אשׁר … לאשׁר Gn 27:8, Jos 1:18, 22:2 +; ל לפ׳  .Gn 26:7 +, esp. in phr שׁא ל  שׁא

לוֹם זֶה .to ask about any one with ref. to (his) welfare; in the phr לְשָׁ הַּ דָּבָר   in regard to this thing לַּ

(idiom.), Gn 19:21, 1 S 30:24 +, Ju 21:5, 21:7 1 ,לנשׁיס K 20:7; without a vb., Lv 7:37, 14:54, Dt 33:7, 

and in titles Je 23:9, 46:2, 48:1, 49:1, 49:7, 49:23, 49:28. (b) limiting the application of a term, esp. 

with  ְּכ to denote the tertium comparationis, as Gn 41:19  ַֹּהֵנָּה … לָרע  as regards, in לאֹ רָאִיתִי כָ

respect of (in our idiom, simply in or for) badness, Ex 24:10 ר הַֹּ לָט יִם  שָמַּ הַּ  in brightness, Dt כְּעֶצֶם 

34:11, 34:12, Ez 3:3 (rd.  ְמֹתֶקל ) Pr 25:3, 1 Ch 24:4; with an inf., Gn 3:22 כאחד ממנו לדעת היה in 

respect of knowing etc., 34:15, Is 21:1 לוֹף חֲ לַּ סוּפוֹת   ,as whirlwinds in respect of sweeping through כַּּ

Jos 10:14, 2 S 14:17, 14:25, Ez 38:9, 38:16, Pr 26:2 לָעוּף לָנוּד כדרור  כצבאיס  Ch 12:9 1 ,כצפור 

הֵר השׁמיס לרב in multitude, Dt 1:10 לָרבֹ with ;לְמַּ  Ju 7:12, 7:12 + oft.; less freq. in ככוכבי 

comparisons with ן חָכְמָה K 10:23 1 ,מִ לְ ל … מִכּלֹ … לְעשֶׁר וּ יִּגְדַּּ צעיריס ממני  Ct 1:2, Jb 30:1 ,וַּ

לְתוּשִׁיָּה 32:4, 32:6, cf. 11:6 ,(cf. the accus. 15:10) לימיס יִס  לַּ  ,rarely after substs., 2 Ch 16:8 ;כִּפְ

 v:9; v:11, Ezr 8:26 (where the earlier language would use appos., or the accus. of ,לְכִכָּרִיס 3:8 ,21:3

specification, Dr:§ 194). (c) somewhat differently, Lv 5:4 b and be guilty  ַּלָהלְא ת מֵאֵ חַּ  as regards one 

of these things, v:5, 22:5 b, Nu 18:7 (cf. 1 Ch 26:32, 27:1, 2 Ch 19:11, 19:11) Je 2:37 (peculiar) thou 

shalt not prosper הם חמֶֹשׁ as regards them, Ez 44:14, cf. Jb 9:19; after subst. Gn 47:26 ל  .but cf) לַּ

LXX Di) with ref. to the fifth, Lv 7:26, 11:46 b, Nu 19:11, 29:39, 30:13, Dt 19:15, 23:19, Ezr 8:34, 1 Ch 

ח׳) 27:1  ,at the close of a description or enumeration ,(לְכָל־)לְכלֹ  … Ch 8:15, Ne 11:24. (d) 2 ,(לכל 

with a generalizing force, as regards all…= namely, in brief (Ew:§ 310 a ), chiefly in P and Chr (prob. 

a juristic usage): Gn 9:10 b all that go out of the ark הָאָרֶץ ת  יַּּ  as regards ( = namely, even) all לְכלֹ חַּ

beasts of the earth, 23:10 b, Ex 14:28 (cf. v:9  ְו), 30:1 ,28:38 ,27:19 ,27:3 b, Lv 5:3, 5:4 (cf. 13:51) 

11:42, 16:16, 16:21, 22:18, Nu 3:26 b, (v:31, v:36  ְו), 18:11 ,18:9 ,18:8 ,18:4 ,5:9 ,4:32 ,4:31 ,4:27 (all 

P), 2 K 12:6, Je 19:13, Ez 44:9, 1 Ch 13:1, 2 Ch 5:12, (לְכֻלָם), 33:8 ,31:16 ,25:5 b (|| 2 K 21:8 לכל  (ו

Ezr 1:5. (e) introducing a new subj. (rare, and text sts. dub.; chiefly Chr), as regards…, Is 32:1 



לשרים ט .by error from foll ל וְשָרִים .rd. prob) ו ם .Lv 11:26, 1 Ch 3:2 (rd. prob ,(למשׁפ לו  5:2 ,(אבשׁ

( ? v. Ke), 7:1 (Ke ובני), v:5 a (?), 24:1, 26:1, 26:23, 26:25, 26:26, 26:31 a B, 2 Ch 5:12, 7:21  ְכָל־ל

ליו ישׁרק עֹבֵר K 9:8 1 ||) עֹבֵר ע הוא טוב cf. Dt 24:5 (peculiar); Ec 9:4 ,(כָּל־ י  לְכֶלֶב חַּ  .cf ;וג׳ בִי 

Psalm 17:4 (on 16:3 v. Comm.). In Chr sts. used peculiarly as a periphr., 1 Ch 28:1 b, 28:21  לכל

 ,as regards every liberal man = every liberal man (cf.Ke), 29:5 a, 29:6 b; cf. Ezr 6:7 (Aram.) נדיב

7:28. f. in connexion with terms designating a cause or occasion, with referenceto or in view of (Germ. 

auf…hin) becomes nearly equivalent to on account of, through (not common): so to cut oneself  ֶשׁלָנֶפ  

Lv 19:28 on account of a (dead) person, Dt 14:1, Je 16:6 b, Lv 11:24 ּאו מ ָ ה תִטַּ  on account of לְאֵלֶ

these ye shall become unclean, 21:1, 21:2, 21:3 +, Ez 20:31  ְנִטְמָא ל, Nu 5:2 ׁלָנֶפֶש  Nu כָּל־טָמֵא 

9:6, 9:7, 9:10, cf. 2 Ch 23:19; לְשֵׁם י׳ in view of (i.e. determined by), because of י׳'s name, Jo 9:9, Je 

3:17, Is 55:5 (||ן עַּ  ,because of my woundלְפִצְעִי  Ez 36:22 (do.); Gn 4:23 a I have slain a man ,(לְמַּ

v:23 b, Ex 4:26 לוֹת מוּ דָּם Nu 35:33 ,לַּ ל כֵּן .therefore (syn = לָכֵן לַּ ן .constantly (v ,(עַּ  Job 30:24 (si ;(כֵּ

vera l.) הֶן לְמוֹאָב of the cause of an emotion, Is 15:5 :לָ לִבִי  ק   because of Moab 16:7, 16:11, Je יִזְעַּ

לוֹ 31:20 י  ל) הָמוּ מֵעַּ לם Jb 37:1. Cf. Nu 16:34 לְזאֹת ,Ct 5:4), Ho 10:5 עַּ  fled at the sound of נסו לקו

them, Ez 27:28, Hb 3:16, Psalm 42:8. g. marking the aim, object, or consequence of an action or 

thing, in view of, for, unto: (a) Gn 1:16 היום לת   for the rule of the day, 22:7 where is the sheep לממשׁ

לָה רֶךְ provision 42:25 ?לְעוֹ דּ ָ א for the way; Ex 20:7 לַּ שָוְ  i.e. for a vain or frivolous purpose, similarly לַּ

שֶקֶר and לָרִיק ה יצא .for his acceptance; Nu 21:23 and oft לִרְצנֹוֹ + Lv 1:3 ;לַּ חמ  ;for battle למל

ב לְ  אכְתוֹ to sit (wait) for, Ex 24:14, Hos 3:3, Je 3:2; 1 S 8:16 to use יָשַּׁ לַּ  for his business; 2 S לִמְ

מִשְׁפָט + 15:2 לַּ  for (i.e. to quench) my thirst, Ne 9:15; Ex לִצְמָאִי for judgement; Psalm 69:22 בָא 

יּוֹם + 29:36 יִּים for each day; Is 4:3 לַּ חַּ לַּ פְשָׁם for life; Ho 9:4 כָּל־כָּתוך  לְנַּ חְמָם   לטובה and לרעה ;לַּ

Je 21:10 +; Is 58:4, Psalm 63:10  ָה יבקשׁו נפשׁילְשׁוֹא : in the sense of to secure, compass, Gn 

41:55 cried to Ph. חֶם ל ָ ן for bread, 1 S 2:36, Am 8:11, Jb 15:23, Is 10:3: so in לַּ עַּ  for the purpose לִמַּ

of; and with an inf. oft. (v. 7 a). (b) corresponding to the Lat. dat. commodi, (a) with vbs., Gn 2:18 

לו ה  ה לְ  .I will make for him, etc., v:20, 3:21, etc., absol אעש לְ  ,S 14:6, Is 64:3 1 עָשָ ל   Psalmפָעַּ

ח לְ  ;Gn 8:9 מָצָא לְ  ;68:29 ד לְ  ;.oft + 24:4 ,24:3 לָקַּ ה לְ  ,Je 16:5, 16:6נוּד  ,סָפַּ  etc.; Ju ,22:10 בָכָ

לָנוּ 16:25 חֶק־  to sport for us (for our pleasure); Ho 2:25, Mi 5:1, etc.; with a pron. of the same וִישַּ

pers. as the vb., as 1 K 20:34 2 ,תשים לך K 6:7, 10:24, Zc 9:13, leading on to h a, below; oft. with 

prons. and imv., Nu 11:16 לִי ה־ לִי gather me 70 men, 22:6 אֶסְפָ ה־  curse me this people, 23:1 אָרָ

לִי ה  שׁבע K 1:28 1 ,בְנֵ לי לבת־ לָנוּ call me B., 3:24, 13:13, 17:10, Ct 2:15 קראו  חֱזוּ   catch us the אֶ

foxes, Is 49:20 לִי ה־ ר retire for me, that I may dwell, 2 S 18:5 גְשָׁ עַּ נַּּ לַּ לִי  ט   gently (5 i b) for (act) לְאַּ

my sake towards the young man, 2 K 4:24 ֹלִי לִרְכּב עֲצָר־ ל־תַּ  AV slacken me not the riding; (β) אַּ

with substs., e.g. in such phrases as ְלי׳ פסך לי׳ 13:6 ,י׳ Ex 12:11 a passover is it unto הוא  ג   ,חַּ



לי׳ 16:25 בָת  לי׳ + Is 23:18 ,שַּׁ ה רֵיחַּ  .Lv 1:9 and oft ,קֹדֶשׁ  לי׳אִשֵּׂ חַּ  חוֹ נִי , 1 S 1:3 לי׳ הנים   ;.etc ,כ

(γ) also as a dat. incommodi, as to lie in wait, lay snares, dig a pit, etc., for any one, Ju 9:25, 16:2, 

Psalm 35:7, 57:7 etc.; with vbs. of withholding or removing (rare), Ju 17:2 ח לֻקַּ  S 21:6 (cf. bsÍrl) 1 לָח 

Psalm 40:11, 84:12, Jb 12:20; note also the phr.  ְעְבָרוֹת)ל מַּ יִם (הַּ מַּ הַּ ד   :Ju 3:28 (RV), 7:24, 12:5 לָכַּ

גער לְ  .in both senses, to remember for (in one's favour) Je 2:2 + , against Psalm 137:7 +, cf ,זכר ל

Mal 3:11 and 2:3. (c) more distinctly on behalf of, as with קִנֵּא to be jealous for, Nu 11:29 +, ם חַּ  Dt נִלְ

ר ,+ 3:22 לֵל ,Jos 9:24 יָרֵא ,to contend for Ju 6:31 רָב לְ  ,+ 7:12 שָׁמֶ  to speak דִּבֶר ,+ S 2:25 1 הִתְפַּ

for one 2 K 4:13, Jb 13:7 לְאֵל ה הַּ וְלָ בְרוּ עַּ ל  ? will ye speak wickedness on God 's behalf תְדַּ  toשָׁאַּ

ask 1 S 22:13 +, ר  ,v:13, Ju 1:1 ,לנו מי יעלה to pass over for ( = to pardon) Am 7:8; Dt 30:12 עָבַּ

20:18, Is 6:8 ּלָנו ח־ לֶ  see also Ex 2:19, 4:16 a, Nu 35:31, , Dt 23:6, Jos 18:6, Ju 5:13, 7:4, 7:20, 2 ;מִי יֵ

S 15:34 b, Is 33:21, Pr 16:26, 31:8, etc.; Psalm 94:16 לִי עִם מְרֵעִים ה ל׳ ;מִי יָקוּם   to be on one's הי

side, Hos 1:9 היה לא א מִי  ,Gn 31:42, Ex 32:36היה  Psalm 124:1, 124:2, and without ,לכם ואנכי 

י תֶם s side ? (let him come) to me ! Jos 5:13 b, 2 S 20:11, 2 K 10:6'י׳ who is on ל׳ אֵלַּ לִי אַּ  .syn) אִם 

לי Psalm 56:10 ,(9:32 אִתִי ה ידעתי כי י׳  לִי 118:7 ,118:6 ,ז  ,h. used reflexively (the ‘ethical’ dative .י׳ 

or dative of feeling), throwing the action back upon the subj., and expressing with some pathos the 
interest, or satisfaction, or completeness, with which it is (or is to be) accomplished, esp. (but not 
exclusively) with imv. and I pers. impf. (oft. not expressible in Engl., sts. to be expressed by a 
paraphr.);—(a) with trans. verbs (a choice idiom, a development of g b a, common, esp. with imv., in 

best prose), ָלְך ה  לָכֶם ,.Gn 6:14, Nu 21:8 + oft עֲשֵ עֲשוּ  ,Dt 4:16, 4:23, 9:16, Am 5:26 עֲשִיתֶם  יַּּ וַּ

הֶם הם Gn 3:7, Ex 32:31, Ho 13:2, Je 11:17 the evil which לָ  they have loved to do (cf. Hi), Gn עשו ל

11:4, Ju 3:16, 2 S 15:1, etc.; ָלְך ח־ חוּ לָכֶם ,קַּ לו ,.Gn 6:21 + oft קְ ח  לוֹ  ;.Gn 15:10, etc ויק ז   Dtבָזַּ

לָכֶם ;+ 20:14 ,2:35 לָכֶם ;Ex 7:9, Jos 20:2 תְנוּ   Ju 19:30, cf. 2 K לָכֶם שִימוּ ,+ Dt 1:13 (cf. Dr) הָבוּ 

10:24, Ho 2:2; ֹלו ר  חַּ לָכֶם ,בָ חֲרוּ  לְךָ ;.etc Gn 13:11, 2 S 17:1 LXX (v. Dr) + oft ,בַּ ה  ע  ,+ Je 32:7 קְנֵ דַּּ

לָנוּ Jb 5:27, cf. Ct 1:8; Dt 10:1, 10:1, 16:9; 16:13, 16:18, 19:2, 19:3, 19:9, Jos 22:23 לְךָ  S 1 ,לִבְנוֹת 

טָרָה 20:20 לְמַּ לִי  ח  לַּ לָח K 4:3 2 ,לְשַּׁ לִי  אֲ לָמוֹ 18:23, Is 44:7 ,(cf. Is 7:11) שַּׁ גִידוּ  הֶם 59:8 ,יַּ לָ  ,עִקְשׁוּ 

Je 2:13, 22:14 לִי ה־ לוֹ Ho 10:1 ,46:14 ,31:21 ,אֶבְנֶ ה־ וֶּ  maketh fruit freely, v:11, v:12; v:12, Am פְרִי יְשַּׁ

6:5, 6:13, Psalm 44:11 ֹלָמו אֲרִיךְ plunder at their will, 64:6, 83:13, Pr 1:22, Ec 8:12 = שָׁסוּ   לוֹ מַּ

(denoting satisfaction), Jb 7:3  ִל לְתִי  חַּ יהָנְ לוֹ 12:11 , ם  לָהּ 13:1 ,יִטְעַּ תָבֶן־  etc.: rarely ,24:16 ,וַּ

separated from the vb., Ho 12:9, Pr 23:20, Jb 3:14. (b) with verbs of motion, Gn 12:1, 22:2 ָלְך ח־  get לֶ

thee away, 27:43 ח לי Am 7:12, Nu 22:34 לְךָ בְרַּ ה   lit. I will return for myself, Dt 1:7 (cf. Dr) אשׁוב

לָכֶם לכם v:40, 2:13 ,סְעוּ  לכם 5:27 ,עברו  לְכָה S 22:5, 26:11 1 ,שׁובו  ֵ הֶם v:12 ,לָנוּ וְנ  כוּ לָ לְ  יֵּ  S 2 ,וַּ

לְךָ 2:21 לוֹ v:22, 1 K 17:3, Is 31:8 ,נְטֵה  לָח 40:9 ,נָס  לִי  לִי Je 5:5 עֲ ה  לְכָ ֵ כּדֵֹד  Hos 8:9 a wild ass ,א 

למו going alone at its pleasure, Mi 1:11, Psalm 58:8 לוֹ לכו  ה ל  that run apace, Pr 20:14 כמים ית אזֵֹ

 goeth his way, Jb 39:4, Ct 1:8 b, 2:10, 2:11, 2:13, 4:6. (c) with neuter verbs, esp. those signifying = לִוֹ
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a state of mind or feeling (chief poet.), Psalm 66:7 למו ל ירומו  למו 80:7 ,א לעגו   mock as they י

please, 120:6 פְשִׁי לָהּ נַּ ה  כְנָ ָ ת שׁ  בַּ חֻבְרָה has had her dwelling with, etc., 122:3 רַּ  is well לָהּ שֶׁ

compacted, 123:4 ּה לָה בְעָ ָ לוּ is but too full, Is 2:22 ש  חִדְ ל־ Ch 25:16, 35:21, Je 7:4 2 ,לָכֶם  לָכֶם אַּ

חוּ לָנוּ v:8, 2 K 18:21, Ez 37:11 ,תִבְטְ רְנוּ  לָמוֹ we are quite cut off, Jb 6:19 נִגְזַּ  implying that they) קִוּוּ 

fed themselves on hope), 15:28 ֹלָמו בוּ   Ct ,גוּרוּ לָכֶם which should not sit (be inhabited), 19:29 יֵ שְׁ 

ה לְךָ 8:14 ,2:17 לְךָ .and the freq ,דְּמֵ  take heed to thyself Gn 24:6 +; with an adj., Am 2:13 הִשָמֶר־

לֵאָה מְ הַּ  i. of reference to a (.Cf. Ew:§ 315 a. Very common in Syriac, esp. b: No:§ 224) .לָהּ עָמִיר 

norm or standard, according to, after, by:—(a) Gn 1:11 + oft. P ֹלְמִינו acc. to its kinds, 8:19 + 

הֶם חֹתֵי לְשׁנֹוֹ acc. to their families, 10:5 לְמִשְׁפְ לִ הֶם + v:31; v:32, Ex 30:12 ,נִישׁ   acc. to לִפְפְקֻדֵי

them that are numbered of them, Nu 1:2 לְבֵית אֲבוֹתָם by their fathers' houses, v:2 לְגֻלְגְלֹתָם v:3 

סָעָיו v:20 + oft., esp. in enumerations and classifications; Gn 13:3 Abram went ,לְצִבְאֹתָם  by his לְמַּ

journeyings (stages), so הֶם סְעֵי חְבָהּ Ex 17:1 +; Gn 13:17 go through the land לְמַּ לְרָ הּ וּ  .acc לְאָרְכָּ

to (i.e. to the full extent of) its length and breadth (cf. Hb 1:6); 41:47 לִקְמָצִים by handfuls, Nu 24:2 + 

לפים by its tribes, 1 S 29:2 לִשְׁבָטָיו לא למאות ו  ,by hundreds and thousands, 2 S 18:4 עברים 

עֲצָמֶיהָ  Nu 32:33, Jos 18:9; Ju 19:19 לְעָרֶיהָ   לִנְתָחֶיהָ  acc. to her bones (i.e. limb by limb), Ez 24:6 לַּ

piece by piece; Psalm 140:12 to hunt  חֵפוֹת דְ ד  thrust-wise, with thrust upon thrust, Is 27:12לְמַּ חַּ לְאַּ

חָד  by one, one (i.e. one by one); hence, esp. with plurals, it acquires sts. a distributive (Ges Ew) אֶ

force, as לִבְקָרִים Is 33:2 by mornings = every morning (cf. 6), so  בְקָרִים  ,+ Psalm 73:14, 101:8לַּ

חֳדָשִׁים ,Is 27:3 + every moment לִרְגָעִים לוֹשׁ  Is 47:13 every month, Ez 47:12, 1 K 10:22 לֶ לְשָׁ ת  חַּ אַּ

לשׁת ימים once every three years, Am 4:4 שָׁנִים  every three days (but v. We), 1 Ch 9:25; in Chr לשׁ

לשׁערושׁ לעיר ועיר  ער  , 2 Ch 8:14, 19:5, 26:11. (b) denoting the principle, with regard to which an 

act is done, ר אָזְנָיו  acc. to the number of…Dt 32:8, Ju 21:23 +, Is 11:3 to judge לְמִסְפַּ ע  לְמִשְׁמַּ

ה עֵינָיו רְאֵ  acc. to that which his eyes see, his ears hear (cf. Lv 13:12, Jb 42:5), 28:26, 32:1 a king לְמַּ

will regin  לְצֶדֶקacc. to justice (||ט  ,honestly, 15:15 = לֶאֱמוּנָה faithfully, Je 9:2 = לֶאֱמֶת 42:3 ,(לְמשׁפ

ט (46:28 =) 30:11 מִשְׁפָ לַּ רְתִיךָ   Gn ;לִצֶדָקָה Jo 2:23 ,(לְפִי||) Ho 2:12 ,(בְמשׁפט synon. 10:24) וְיִסַּ

38:24 pregnant לִזְנוּנִים = unchastely, Nu 15:24 לשׁגגה by error (elsewhere בשׁגגה), 2 Ch 30:3, 

35:8, Ct 7:10 flowing down למישׁרים straightly (Pr 23:31 ב׳), ֹלָרב Jb 26:3, 2 Ch 14:14, poet. 

כְבִיר ט ,Jb 36:31 in abundance לְמַּ ע gently 2 S 18:5 +; Ex 16:3, Psalm 78:25 = לְאַּ  acc. to לָשבַּ

satiety; לְרֶגֶל acc. to the foot (pace) of Gn 33:14 + (v. רֶגֶל); 1 S 23:20 ָך פְשְׁ ת נַּ וַּּ  .Dt 12:15 al) לְכָל־אַּ

ם S 15:11 2 ,(בְ׳ חֶפְצוֹ acc. to their simplicity, i.e. unsuspectingly (so 1 K 22:34), 1 K 9:11 לְתֻמָ  ,לְכָל־

Is 54:16, Ez 22:6 ֹלִזְרעֹו, Jb 12:5, Psalm 119:91, 119:154 ָתְך ִ  Ec 1:10 ,(v:58; v:116; v:170 כְּ׳||) לְאִמְר 



long ago למים חֶרֶב .acc. to (measured by) the ages etc. (v. Hi): so also in the phr לְעו  acc. to a לְפִי 

sword's mouth, i.e. as the sword would devour, without quarter, Jos 6:21 + oft.; …לְפִי itself also, in 

various fig. applications, has the force of acc. to, Gn 47:12, etc. (v. ה ךָ  and in ;(פֶ ל יָדְ  ן)לְאֵ  it is יֵשׁ (אֵי

(not) acc. to the power of thy hand (v. p. 43). Similarly Dt 11:11 יִם שָמַּ הַּ ר   after the manner of לִמְטַּ

the rain of heaven, i.e. as the rain permits (opp. to the artificial irrigation of v:10), Ju 21:12 +  זָכָר

ב יִן Ez 12:12 ,לְמִשְׁכַּּ עַּ ח :i.e. as the eye sees it. j. designating a condition or state לַּ  in a state of לָבֶטַּ

confidence = confidently, Lv 25:18 + oft.; ד ,לְבָדָד דּוֹ in a state of separation ( = a part), so ,לְבַּ  .v) לְבַּ

pp. 94, 95); לוֹם ע  ,+ Gn 44:17 לְשָׁ  =…in a condition of no לִבְלִי ;suddenly † Is 29:5, 30:13לְפֶתַּ

without, Is 5:14 + (v. בלי), so …לְאֵין (late, v. p. 35), ֹלא לִי Ch 15:3; further Is 1:5 2 † לְ  in a state of לָחֳ

sickness, 50:11 עֲצֵבָה לתמים Ezr 2:63 = Ne 7:65 a priest ,לִרְקָמוֹת Psalm 45:15 ,לְמַּ  לאורים ו

having relation to (i.e. with) U. and Th., 2 Ch 20:21 ֹת ק דְרַּ הַּ דֶשׁלְ  = in holy adornment (cf. בְ׳ Psalm 

29:2, 96:9). And of a concomitant circumstance (Germ. bei), in presence of, at, Jb 29:3 ֹלְאוֹרו, Hb 

  .Jb 21:12, Ezr 3:13 לקול… ,3:11

 

6. Of time: a. towards, against, sts. with collat. idea of in view of, much rarer than  ְב, but expressing 

concurrence (at) rather than duration (in): Gn 3:8  ַּלְרוּח יּוֹם   in various לְעֵת ,at the breeze of the day הַּ

connexions, as  לְעֵת עֶרֶבGn 8:11 + (v. עֵת); לְעִתִים מְזֻמָנִים † Ezr 10:14, Ne 10:35;  לְעִתוֹת

ה  צָרָ ה תעשו… ,+ at, on the day of, Psalm 81:4, Pr 7:20 לְיוֹם… ;Psalm 9:10, 10:1 †בַּ  Is לְיוֹם מ

10:3, Ho 9:5 (cf. Je 5:31 ); …יָּמִים אֲשֶׁר יּוֹם אֲשֶׁר… ;Ez 22:14 † לַּ השׁנה ;Mal 3:17 † לַּ  S 2 לתשׁובת 

הימים ;+ 11:1 ה ,S 1:20 1 † לתקופת  השׁנ ם) ,(לְ  ex 34:22 without) Ch 24:23 2 † לתקופת  לְקֵץ  (יָמִי

 ;Ch 15:10 2 † לשׁנת… ;(מִקֵץ יָמִים .in early Heb) 2 Ch 18:2, Ne 13:6, Dn 11:6, 11:13 (late) שָׁנִים

בקֶֹר הֱיֵה Psalm 30:6, 49:15 + (Ex 34:2 after לַּ בְקָרִים) ;(against, for; cf. 19:11, Pr 21:31 = נָכוֹן   Is לַּ

33:2, v. 5 i); לערב Gn 49:27 (||בבקר) +; לְמָחָר † Ex 8:6 (in answer to v:5 י  v:19, Est 5:12 (Nu ,(לְמָתַּ

11:18, Jos 7:13 after ּדְּשׁו מָחֳרָת ,(against = הִתְקַּ מוֹעֵד ;Jb 24:14 לָאוֹר ;Jon 4:7 (cf. 1 Ch 29:21) לַּ  ,לַּ

ילִפְנֵ  and לְפָנִים ;+ Gn 17:21, Ex 23:15 ,לְמוֹעֵד…  before (oft.); חוֹר  ;hereafter, † Is 41:23, 42:23 לְאָ

Psalm 32:6 b; with inf. (rare), in the phr. (עֶרֶב) לִפְנוֹת (הַּ )בקֶֹר Gn 24:63 +, 2 S 18:29, Is 7:15 ֹעְתו  לְדַּ

when he knoweth. b. to denote the close of a period (rare), Gn 7:4 לימים ה   v:10, Ex ,עוד שׁבע

19:15, 2 S 13:23, Am 4:4 לשׁת לשׁ ד .Ezr 10:8, 10:9, Ne 6:15, Dn 12:7 (cf ;(We) ימים   Ch 2 (7:25 עַּ

21:19 (so Syr.: v. PS l 5). c. towards, to, Ex 34:25 בקֶֹר לַּ לין  ד .usu) לא י  as 23:18), Dt 16:4, 1 S ,עַּ

13:8 (after ל חַּ ה חדשׁים  Am 4:7 ,(נוֹ לשׁ קָצִירבעוד שׁ לַּ  to the harvest; oft. in the expressions 

לָם ח ,לְעוֹ לְיוֹם rather differently in ;לְדרֹ דּרֹ ,לְדוֹר וָדוֹר ,לָנֶצַּ וֹם   ,(אל 1 Ch 16:23 ||) Psalm 96:2 מִיּ



Est 3:7 (i.e. passing from day to day), cf. 2 S 14:26 (Gie:30 f.). d. for, during, Is 63:18  מִצְעָר  si vera)לַּ

l.), 2 Ch 11:17 ׁלוש   .29:17 ,לשׁנים שׁ

 

7. With an inf. (Ges:§ 114, 2), ל denotes a. most commonly the end or purpose of an action ( = the 

Lat. Gerund with ad, e.g. ad faciendum, to do): Gn 1:17 and he placed them in the firmament 

הַּ  בְדִּילוּלְ לֹ… לִמְשׁ הָאִיר וְ  to give light…, and to rule…, and to divide, etc., 2:15 set him in the לְ

garden ּלְעָבְדָה הּ  לְשָׁמְרָ  + ,.to see, etc לִרְאוֹת to till it, and to keep it, v:9 brought them to Adam וּ

very oft.; Gn 19:20 מָה ה לָנוּס שׁ ָ לֶדֶת near for fleeing thither, Ec 3:2 קְרבָֹ לָ  a time for bringing עֵת 

forth. The neg. is expressed by לְבִלְתִי, q.v. b. with reference to, limiting or qualifying the idea 

expressed by the principal vb., and so resolvable sts. into so as to, to, sts. into in respect of, in:—(a) 

so as to, to, Dt 8:6 and keep the commands of ה אֹתוֹ י׳ לְיִרְאָ לֶכֶת בִדְרָכָיו וּ  ,to walk in his ways לָ

and to fear him, 10:15, 11:22, 19:9, 1 K 2:3, 2:4, 11:2, 1 S 20:20, 20:36, Jo 2:26  ה עִמָכֶם אֲשֶׁר עָשָ

לִיא פְ הַּ לָמוּת so as to do wondrously, Ez 5:6; Ju 5:18 לְ פְשׁוֹ  חֵרֵף נַּ ם   so as to die, for dying [not עַּ

‘unto death’], 16:16, 2 K 20:1 לָמוּת לָה  עֲשוֹת Gn 2:3 ;חָ  so as to make (or in making) which, he לַּ

created; and in the very freq. לֵאמֹר, introducing the words spoken, so as to say = saying (Germ. 

indem er sagte), Gn 1:22, etc. (b) in respect of, in (cf. 5 e (b)) Gn 34:7, 1 S 12:17 your evil is great 

that ye have done ל לִשְׁאוֹ לך   in asking for yourselves a king, v:29, 14:33 the people sin לכם מ

against J. לאכל ל־הדם   ,in eating with the blood, 19:5, 2 S 19:7, 2 K 4:24, Je 44:18, Psalm 36:3 ע

63:3, 78:18, 101:8, 103:20, Ne 13:18. And with the tert. compar., above 5 e (b). Esp. with verbs 
expressing what with us would be denoted by an adv. adjunct, but in Heb. idiom forms the principal 

idea, as 1 S 1:12 הִרְבְתָה לֵל  הִתְפַּ  lit. did much in respect of praying ( = prayed long or much), Is לְ

לוֹחַּ  55:7 לִסְ רְבֶה  לִשְׁאוֹל K 2:10 2 ;+ כִּי יַּ  = ) thou hast done hardly in respect of asking הִקְשִׁיתָ 

asked a hard thing), 1 K 14:9 ע הֵרַּ עֲשוֹת  ריבהק so with ;לַּ  Gn 12:11, ר הַּ חיק ,27:20 מִ  Ex 8:24 הר

שׁ ,Dt 1:41הֵהִין  ,Nu 14:44 הֶעְפִיל ליא ,Ju 5:28 בשֵׁ  K 1שׁוּב  ,Ch 26:15 (with pass. vb.) 2 ,13:19 הפ

13:17, Ezr 9:14, היטיב Je 1:12 + (without  ְ1 ל S 16:17), העמיק Is 29:15 +, קֵרֵב Ez 36:9, הגדיל Jo 

לִבְרחַֹּ קִדַּּ  ,+ 2:20 מְתִי   Jon 4:2,  ּה ל ,Psalm 113:5הגבי חְבֵאתָ  v:6; Gn 31:27 השׁפי חַֹּ נַּ  hast לִבְר

hidden thyself in regard to fleeing = hast fled secretly, 2 S 19:4 לָבוֹא נֵּב  יִּתְגַּ  come in stealthily. (c.) = וַּ

by an extension of (b), the inf. with  ְל so forms the complement of a verb that, if the verb be trans., it 

becomes virtually its object: so very oft. with such verbs as הוסיף to add Gn 4:2, 4:12, חֵל  to begin הֵ

ר ,13:6יכל  ,11:8 חדל ,6:1 הַּ ן ,Ex 2:15 בקשׁ ,24:5 אבה ,to permit 20:6 נתן ,18:7 מִ  Dt למד ,7:14 מֵאֵ

 to undertake, consent, Gn הואיל ;(לְ  these all occur also without) K 5:20 1 ידע ,25:8 חפץ ,14:23

ם ,to finish כִּלָה ,18:31 ;18:17  Gn צִוָּה Is 5:2; also קִוָּה ,Dt 2:16 (to come to an end in respect of) תָמַּ

ר ,50:2 ה ,Ex 2:14 אָמַּ הֵב  ,Je 12:16 לִמֵד ,Psalm 62:5 יעץ ,S 18:25 1 חשׁב ,Nu 33:56 דִּמָ  :Ho 12:8אָ

Dt 10:12 what doth י׳ ask of thee כי אם ליראה except to fear etc. ? (cf. Mi 6:8 after ׁש  .(ל without דר



(d) as the subj. of a sentence (rare): Is 10:7 השׁמיד ל וב Ch 29:12; with 1 ,בלבבו   S 15:22, Psalm 1 ט

118:8, 118:9, Ec 7:2, 7:5, Pr 21:9 (usu. without  ְל, as v:19, 25:24, Ex 14:12); cf. Ex 8:22  לא נכון כן 

לָתֵת S 18:11 2 ;לעשות י  לַּ לכם לדעת Ne 13:13, Ezr 10:12, Mi 3:1 ,וְעָ לא   ,Ezr 4:3, 2 Ch 13:5 ,ה

20:17, 26:18. (e) with ׁאֵין ,יֵש (late), and (more rarely) ֹלא, in sense of it is (not) possible to…, or (sts.) 

there is no need to…: see ׁ2 יֵש c c (p. 442); ן יִ  1 לאֹ ;adding Hag 1:6, Est 8:8, 2 Ch 22:9 ,(p. 34 b) 5 אַּ

a b (p. 518): and cf. Dr:§ 202 Ges:§ 114 l Dav:§ 94 b, 95 b. (f) with הָיָה, to express the idea of 

destination, as Nu 24:22 היה  shall be for consuming, Dt 31:17, Is 5:5, 6:13, 37:26, Ez לְבָעֵר וקין י

30:16, Psalm 109:13 +. Cf. ה עֲשוֹת מֶ  §:what is (was) to be done? Is 5:4, 2 K 4:13, 2 Ch 25:9 + (Dr לַּ

203). (g) expressing (acc. to the context) tendency, intention, or obligation (the ‘periphrastic’ future):—

Ho 9:13 הוֹרֵג בָנָיו ל  הוֹצִיא אֶ יִם לְ היום  is for bringing forth (= must bring forth), Is 10:32 וְאֶפְרַּ עוד 

לעמד הושׁיעני is he for tarrying (must he tarry), 38:20 בנֹב  ל  is (ready) to save me, 44:14 (si י׳ ,י׳ 

vera l.), Jer 51:49, Hb 1:17, Psalm 32:9, 49:15 ל צוּרָם לוֹת שְׁאוֹ  must Sheol waste away, 62:10 = לְבַּ

לוֹת עֲ לַּ יִם   ,will be finding prosperity, 20:25, Jb 30:6 למצא טוב שׁומר תבונה Pr 18:24, 19:8 ,בְמאֹזְנַּ

1 Ch 22:5 ( תלִבְנוֹ ), Ec 3:15: of past time, Gn 15:12 ׁהשׁמש הי   was about to go down, Jos לבוא וי

2:5, 1 S 14:21 b (txt. dub.: Dr:§ 206 Obs.), 2 Ch 26:5 (strangely) הים לדרשׁ אל הי   RV set himself וי

to seek; usu. without 2 ,היה S 4:10 לְתִתִי  to whom it was for my giving (I ought to have לוֹ אֲשֶׁר 

given), 2 K 13:19 כּוֹת הַּ המליבו כי percutiendum erat, 1 Ch 9:25, and more freely 2 Ch 11:22 לְ  for ל

(he was) for making him king, 12:12 השׁחית ל לא   :(?) and was no longer for destroying him, 36:19 ו

in a question, Gn 30:15 ת חַּ לָקַּ עְזרֹ and art thou for taking ? Est 7:8, 2 Ch 19:2 וְ לַּ לָרָשָׁע   wilt thou הֲ

help the wicked ? Cf. Dr:§ 204, Ges:158; 114 h-k, Dav:§ 94. (h) with  ְו, in contin. (mostly) of a finite vb. 

or ptcp., Ex 32:29 לָתֵת לְאוּ יֶדְכֶם … וְ לָשוּם and be for placing etc. Lv 10:10 f. (?), 1 S 8:12 מַּ  … וְ

ח ה … Je 19:12 ,יִקַּ לָתֵת אעש  Ho 12:3, Psalm 25:14, 109:16, Jb 34:8, Ec 7:25, 9:1 (si vera ,44:14 ,וְ

l.), Dn 12:11, Neh 8:13, 1 Ch 10:13, 2 Ch 2:8, 7:17, 8:13, 30:9, Ez 13:22; Am 8:4  שְׁבִית וג׳ לַּ אֶבְיוֹן וְ

שאֲֹפִי םהַּ  and (that are) for making the poor to cease, Is 44:28 ר לֵאמֹ ר … וְ  Psalm ,56:6 ,הָאוֹמֵ

104:21, Je 17:10, 44:19, 1 Ch 6:34 (cf. Dr:§ 206 Dav:§ 96 R. 4).—On לְמִן, v. ן   .מִ

 

Note.—1 K 6:19 ם  is too alien to Heb. usage to be (למען =) .is a conj לְ  the supposition that ,לְתִתֵן שָׁ

justified by the Ar. li for kikay, and the view that  תִתֵןhere and 17:14 is an anom. form for תֵת (Ew:§ 

238 c Kö:i. 305) is against analogy: rd. with Ol:§ 224 d, Ges:§ 67 A. 3, Klo, לָתֵת (as 17:14 Qr).  

 

 (Strong 3926) (page 518) (Hebrew) [4731] לְמוֹ  4730 

וֹ .v) לְ  poet. for לְמוֹ †    .Jb 27:14, 29:21, 38:40, 40:4 (מ

 



 (Strong 3808) (page 518) (Hebrew) [4732] לאֹ   4731 

 Ass. lâ; not in Eth.: cf. Kö:ii. 1. 236 Walker:AJSL ,לא .loÀ, Sab ,לָא .adv. not (Ar. laÀ, Aram לוֹא or לאֹ 

1896, 237 ff.)—א א acc. to Mass. (Fr:MM 248), 35 t., besides ,לוֹ לוֹא t., and 6 בְלוֹ  the orthogr. of ,הֲ

which varies much (ib.:p. 251), e.g. in S always לוֹא לאֹ in Chr always ,הֲ לוֹא on the whole ,הֲ  ,.t 141 הֲ

לאֹ  —Dt 3:11 Kt:—not לה S 2:16, 20:2, once 1 ,(לאֹ Qr) לו t.; twice, acc. to Mass., written 128הֲ

denying objectively, like οὐ (not μὴ = ל  in predication: a. with a verb; so most freq., and nearly .1—:(אַּ

always (a) with the finite tenses, whether pf. (Gn 2:5 b, 4:5 etc.) or impf. (3:4, 8:21, 8:22, etc.); in short 

circumst. clauses, as Gn 44:4 חיקו הר  and with a final force 41:7, Ex 28:32 ,לאֹ יִמוֹט Is 40:20 ,לא 

(v. Ges:§ 156. 3 R. b, c Dr:§ 162). Governing two closely connected verbs (Dr:§ 115, לא) Ex 28:43 

לאֹ יִשְאוּ עָוֹן וָמֵתוּ  Lv 19:12, 19:29 b, Dt 7:25, 7:26, 19:10, 22:1 al.; and two parallel clauses ,וְ

(Ges:§ 152. 3) Is 23:4 b, Psalm 9:19, 44:19, Jb 3:1 al. With the impf., esp. with 2 ps., ֹלא often 

expresses (not, like ל לאֹ מִמֶנּ a deprecation, do not…, let not…, but) a prohibition, as Gn 2:17 ,אַּ וּ 

ל הְיֶה thou shall not eat of it, 3:1, 3:3, Ex 20:3 תאֹכַּ לא־ֹיִ לא  there shall not be to thee, etc., v:13 לְךָ 

ל etc. With the coh. and juss. moods (which are negatived regularly by ,תגנב  it occurs only ,(אַּ

exceptionally (Ges:§ 109. 1 b R. 1), Gn 24:8, 1 S 14:36, 2 S 17:12, 18:14, 1 K 2:6, Ez 48:14. (b) with 

the inf. (which is negatived by בִלְתִי, q.v.), only once, in ֹבְלא (4 a), and with  ְל, in the sense of cannot, 

or must not; † Ju 1:19 ׁהוריש לא ל הזכיר  for it was not (possible) to dispossess, etc. Am 6:10 כי  ל

לא  ,.Dan 6:9, Ezr 6:8. On its use with the ptcp לָא .Ch 5:1, 15:2 (Dr:§ 202. 2); cf. Aram 1 ,בשׁם י׳ 

see b c. (c) לא always negatives properly the word immed. following: hence, in a verbal sentence, 

where this is not the verb, some special stress rests upon it, Gn 32:29 עֲקֹב יֵאָמֵר לאֹ יַּ  not עוֹד וג׳ 

Jacob shall thy name be called any more, but Israel, 45:8 חְתֶם תֶם שְׁלַּ לאֹ אַּ  Not ye (in our אֹתִי 

idiom: It is not ye who) have sent me hither, but God , Ex 16:8, 1 S 8:7  אֹתְךָ מָאָסוּ כִּי אֹתִי וג׳ כִּי

חָנִי לאֹ : Psalm 115:17; without a foll. correcting clause, Gn 38:9, Nu 16:29 ,לאֹ  but) י׳ Not י׳ שְׁלָ

another) hath sent me, Dt 32:27 ֹלא ל זאֹת  לנצח… Ch 17:4, Dt 8:9, Is 28:28 1 ,י׳ פָעַּ  not for ever לא 

(but only for a while)…(so 57:16, Psalm 9:19, 49:18, 103:9 ; but Is 13:20 לנצח  is, will not לא תשׁב 

be inhabited for ever), Is 43:22, Jb 13:16, 32:9; hence rhetorically, insinuating something very 
different, not named, 2 K 6:10 not once, and not twice (but repeatedly), Ezr 10:13, Je 4:11 a wind 

ר: ַּ הָב  לְ לוֹא  לְזָרוֹת וְ  not to winnow, and not to cleanse (but to exterminate), Is 45:13, 48:1 b, Jos לאֹ 

24:12, Dn 11:20, 11:29, Jb 34:20 לאֹ בְיָד (but by a Divine agency: cf. Dn 2:34; also Jb 20:26  ׁאֵש

ךְ  :Is 47:14). (d) standing alone אין fire not blown upon [but kindled from heaven], Lam 4:6; and לאֹ נֻפ ָ

(a)  ֹלא לאֹ : if not, Gn 18:21 אִם־ ה וְאִם־ עָ ָ לא Jb 9:24, 24:25; (β) ,42:16 ,29:49 ,אֵד  ם־  ,or not ,הֲ …אִ

Gn 24:21 waiting to know  ֹלא רְכּוֹ אִם־ הִצְלִיחַּ י׳ דַּּ  Ex 16:4, Nu 11:23, Dt 8:2, Ju , 37:32 ,27:21 ,הַּ

2:22 (cf. ן יִ ן ,אִם אַּ יִ  d β, δ). In answer to a question or request, to deny, or decline, Nay, No: Ju 2 אַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


לא 12:5  No: for…= No: but…, Gn ,כי .Gn 23:11, 42:10, 1 S 1:15 +; oft. sq לא אדני ;Hg 2:12 ,ויאמר 

קְתְ ויאמר 18:15 ח ָ  ,Jos 5:14, 24:21, 1 S 2:16, Qr (v. Dr), 10:19 (LXX MSS), 2 S 16:18 ,19:2 ,לאֹ כִּי צָ

24:24, 1 K 3:22, 3:22 +; Jb 23:6 (strangely). (Cf., in deprecation, ל  with an interrog. force, which (e) (.אַּ

however does not lie in לא as such, but (as in other cases) in the contrast with a preceding clause, or 

in the tone of voice (cf.  ְ1 ו f; Ew:§ 324 a Ges:§ 150. 1 Dr:1 S 11:12): Jon 4:11  לאֹ אָחוּס אֲנִי  וַּ

סְתָ …וג׳ ה חַּ תָ לוֹא Jb 2:10; 22:11; Ex 8:22; 2 K 5:26, Je 49:9 (|| Ob 5 ,אַּ  Mal 2:15, La 3:38; and in ,(הֲ

passages, exeg. or text. doubtful (v. Comm.), 1 S 20:14, 2 S 23:5 (but v. Bu), Ho 10:9 (Ew We), 11:5 

(Ew), Jb 14:16 b (but LXX Ew Di עֲבֹר  La 1:12 (Ew Ke), 3:36 (Ke Bä). b. with adjs. and subst.: (a) ,(תַּ

Gn 2:18 דּוֹל לְבַּ הָאָדָם  יוֹת  ֱׂ הֶ אֹ טוֹב   not good is man's being alone, Ex 18:17 + oft. (b) Ex 4:16 

לאֹ אִישׁ דְּבָרִים לאֹ אִישׁ אֵל Nu 23:9 ,לא נביא אנכי Am 7:14 ,אָנֹכִי  זֵב  ר .Dt 17:15 (v ,וִיכַּ  (b .2 אשׁ

20:20, 32:47, 1 S 15:29, 2 S 18:20  ַּה א יּוֹםלאֹ אִישׁ בְשרָ הַּ תָה  , 21:2, 1 K 22:33, 2 K 6:19  לא זִה

לא אלהים ;Mi 2:10 , Is 27:11, Ho 8:6 ,הדרך ה  המ  Je 2:11, 16:20, 2 K 19:18, 1 K 19:11, 19:11 ו

לאֹ שׁ י׳  עַּ הִיא Dt 30:12, 30:13, Jb 15:9, 28:14 ,בָרַּ ן||) לאֹ בִי  לוא  s, Psalm 74:9, Je 5:10(עִמָדִי אֵי

המה לאֹ אֵמוּן בָם Dt 32:21 ;10:16 ,לי׳  לאֹ אָדָם   Je 10:14, Hb 1:14, Jb 16:17, 38:26 ,בָנִים  מִדְבָר 

לאֹ K 22:17 1 ;בוֹ ה  לָאֵלֶ לִי Je 49:31, Psalm 22:3 ,אֲדנִֹים  ה  לאֹ דוּמִיָּ עזֵֹר  Jb 18:17, 18:19, 29:12 ,וְ

לא יִ  Je 2:19 ;33:9 ,30:13 ,לו ו חְדָּתִי אֵלַּ לאֹ פַּ ךְוְ  and (that) my terror reached not unto thee, Jb 21:9; 

abs. Gn 29:7 מִקְנֶה הַּ הֵאָסֵף  עֵתִ  לא שׁבת Nu 20:5, 2 K 4:23 ,(Hg 1:2) לא־ֹ  Is 44:9, Je ,לא חדשׁ ו

הוא ויאמרו 5:12 דֵּף אֲמָרִים Jb 9:32, 22:16, 36:26, 41:2; Pr 19:7 (si vera l.) ,לוא  ה מְרַּ הֵמָ  לא־ֹ

words which are not, which are nought. (c) with the ptcp. ֹלא is rare, a finite vb. being usu. preferred 

(Ex 34:7 קֶה לאֹ יְנַּ ה  קִ לאֹ אֲסֻרוֹת Ew:§ 320 c Dr:§ 162): 2 S 3:34 :וְנַּ  ,Ez 4:14, 22:24, Dt 28:61 ,יָדֶיךָ 

Psalm 38:15 ר ל אָנכִֹי מִכֶּם who is not hearing, Jb 12:3, 13:2 לאֹ שׁמֵֹעַּ כְּאִישׁ אֲשֶׁ  Zp 3:5 ,לֹאֹ נפֵ

(very anom.); 1 K 10:21 לא is prob. text. err. In ֹלו לאֹ שנֵא  הוּא  לו or וְ הוא   ,Dt 4:42, 19:4 ,לא שנא 

19:6, Jos 20:5 (cf. אֹיֵב Nu 35:23), שנֵא is best construed as a subst., he being a not-hater to him 

afore-time.—In most of the cases under b, c, אין could have been employed; but the negation by ֹלא 

is more pointed and forcible.  
 
2. Not in predication: a. coupled to an adj. to negative it, like the Gk. aÉ-, but usu. by way of litotes: Ho 

חכם 13:13 לא־ לא a way not good, 43:1 לאֹ טוֹב דֶּרֶךְ an unwise son, Psalm 36:5 בן   Pr ,חסיד גוי 

16:29, 30:25, 30:26, Ez 20:25, 2 Ch 30:17 : Is 16:14 בִיר ט cf. 10:7 ,לוֹא כַּ  b. with a ptcp. Je .לאֹ מְעַּ

לא זרועה 2:2 לאֹ the finite verb is more common: see Is 62:12) 18:15 ,ארץ  ה עִיר  בָ  ,(cf. 54:11) נֱעֶזִָּ֫

Je 6:8 ה בָ לוֹא נוֹשִָּׁ֫ להם Zp 2:1). c. † Gn 15:13 ,31:18 ,22:6 ,15:18 ,אֶרֶץ  לא   Je 5:19, Hab ,בארץ 

לוֹ 1:6 לא־ֹ לוֹ Pr 26:17 ,מִשְׁכָּנוֹת  לא־ֹ  ,d. with a subst., in poetry, forming a kind of compound .רִיב 

expressing pointedly its antithesis or negation (Germ. un- is sts. used similarly): Dt 32:5(?), 32:17, 

32:21 a they made me jealous בְלאֹ אֵל with a not-God  (with what in no respect deserved the name 
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of God ), v:b בְלאֹ עָם i.e. with an unorganized horde, Am 6:13 לאֹ בָבָר חִים לְ שְּׂמֵ  i.e. at a thing הַּ

wh. is not, an unreality (of their boasted strength), Is 10:15  ִהָר לאֹ עֵץ כְּ ה  טֶ יםמַּ  like a rod's lifting up 

what is no wood (but the agent wielding it), 31:8 לא חרב  לא ,אישׁ  חרב  חם 55:2 ,אדם   for בלוא ל

what is not bread, לשבעה הִים for what is not for satiety, Je 5:7 בלוא  בְעוּ בְלאֹ אֱלֹ ָ יּש   ,by not-gods וַּ

in late prose 2 Ch 13:9 לאֹ אֱלֹהִים לְ הֵֹן  מְךָ Psalm 44:13 ;כּ הוֹן תִמְכּרֹ עַּ  .for no-value (i.e בְלא־ֹ

cheaply), Pr 13:23, Jb 10:12  לאֹ סְדָרִים למות וְ מִי darkness and disorder; soצ  :Ho 1:9, 2:25 לא־ֹעַּ

still more pregnantly Jb 26:2 a  ַֹּלא־ֹכח לְ רְתָ  עָזַּ ה־ לו כחלאשׁ poet. for) מֶ ר אין  ) the powerless, v:2b; 

v:3a (Ew:§ 286 g Ges:§ 152. 1 n.), 39:16 ּלָה לאֹ  לְ הָ  חַּ בָנֶי  useth hardly her young ones הִקְשִׁי

(making them) into none of hers; and even Hb 2:6 רְבֶה מַּ הַּ לוֹ   what is not his own (cf. Jb 18:15 לא־ֹ

לוֹ ר Cf. with a verb, and ellipse of .(מִבְלִי  לוּ Is 65:1 ,אשׁ לאֹ שָׁא ָ  to those who have not asked, v:b לְ

Je 2:8 ּלאֹ יוֹעִילו חֲרִי  מָה v:11b; also ,אַּ חִָּ֫ לאֹ Ho 1:6, 1:8, 2:25, and prob. Jb 31:31 לאֹ רֻ ע   .pf) נִשְב ָ

in p.) one not satisfied. e. in circ. clauses (Dr:§ 164), poet. and rare: qualifying a subst., 2 S 23:4 

לאֹ עָבוֹת לאֹ דֶרֶח  a morning without clouds, Job 12:24 בקֶֹר  הוּ   ;in a pathless waste, 38:26a בְתֹ

and a verb Jb 34:24 חֵקֶר לאֹ  בִרִים  לא without inquiry, Psalm 59:4 יָרעַֹּ כַּּ לא פשׁעי ו  .cf) חטאתי 

v:4 בלי עון), in late prose, twice, 1 Ch 2:30, 2:32 אֵין) לא בנים וימת and בְלִי, q.v., are more usual in 

such cases).  
 

3. Once (acc. to many MSS), as a subst., Jb 6:21 ֹלא הֱיִיתֶם  ה  תָ עַּ  for now are ye become כִּי־

nothing, Hi De Kö (cf. Dn 4:32 (Aram.) חֲשִׁיבִין כְּלָה, Targum here הֲוֵיתוּן כְּלָא, and ל  ;(Jb 24:25 אַּ

but reading fluctuates (Orientals ֹלא, Qr לו, Westerns, Baer (v. pp. 37, 56) ֹלו [‘now are ye become 

that,’ viz. the כְזָב ל אַּ חַּ  yields a forced sense; and text is prob. wrong: Mich Ew לוֹ of v:15]; but even נַּ

Ol Sgf Bu כֵּן…לִי (LXX SyrVer also rd. לִי); Bö Di יִן   .Cf. Ko:ii. 1. 236 f .כִּי…לְא ָ

 

4. With prefixes:—a. † ֹ31:בְלא (chiefly poet. or late), acc. to the varying signif. of  ְב: (a) usu. with not 

= without, Je 22:13 תו בלא־צדק בונה בי  without justice (||ט  so Ez 22:29, Pr 16:8), Is ;בלא משׁפ

55:1, 55:1; Pr 19:2, Jb 8:11 ֹה־גֹמֶא בְלא ה הֲיִגְאֶ מָה  30:28 ,כלי מים|| without mire בִצָ חַּ  not=)בְלאֹ 

through the sun), La 1:6 לכו בלא־כח בְלאֹ  v:23 (sq. inf.) ,בְלאֹ אֵיבָה … בְלאֹ צְדִיָּה Nu 35:22 ,וי

ה תְפִלָתִי בְלאֹ Ch 21:20, Ec 10:11; Psalm 17:1 2 ,רְאוֹת  used more freely in Chr, 1 Ch ;שִפְתֵי מִרְמָ

חָמָס: 12:18 י בְלאֹ  ָ פ  לֵב v:34 ,בְכַּ לֵב וָ כָּתוּב Ch 30:18 2 ,בְלאֹ   With ellipse of rel., La 4:14 .בְלאֹ כַּ

עוּ בְלאֹיוּכְלוּ יִגְ   without (that) men are able to touch, etc. (b) of time, in not, i.e. outside of, Lv 15:25 

 ֹ ו before Jb 15:32 ,בלא עֶת־נִדָּתָח יומ  .belongs to the foll לאֹ where (c) .בְלאֹ עִתֶךְ : Ec 7:17 ,בלא־

word, and is only accidentally preceded by ב (v. supr. 2 d), Dt 32:21, 32:21, Je 5:7, Pr 13:23  בלא

ט  for (that which) בְלוֹא יוֹעִיל pretii, Psalm 44:13, Is 55:2, 55:2, Je 2:11 בְ  through injustice; with משׁפ

profiteth not.  
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b. ֹלא  nonne ? Gn 4:7 + oft. Inviting, as it does, an affirmative answer, it is often used, (a) esp. in הֲ

conversation, for pointing to a fact in such a way as to arouse the interest of the person addressed, or 
to win his assent: Gn 13:19 Is not the whole land before thee ? 19:20, 20:5, 27:36, 29:25 , Ex 4:11 
Who maketh dumb or deaf, etc. Do not I ? 33:16, Ju 4:6, 4:14, 8:2, 9:28, 9:38, 1 S 9:20, 9:21, 15:17 

etc.; with a vb. in 1 ps., Jos 1:9 לא צויתיך חתיך Ju 6:14 ,ה ל לא שׁ  :S 20:30, 2 S 19:23, Ru 2:9 1 ,ה

similarly in a poet. or rhet. style, Ju 5:30 לל חלקו שׁ לא ימצאו י  ,Is 8:19, 10:8, 10:9, 10:11, 28:25 ,ה

29:17, 40:21, 40:23, 42:24, 43:19 etc., Jb 4:6, 4:21, 7:1, 10:10, 10:20, etc. (β) it has a tendency to 
become little more than an affirm. particle, declaring with some rhetor. emph. what is, or might be, 

well known: Dt 3:11 מוֹן ת בְנֵי עַּ בַּ הִיא בְרַּ לוא S 21:12 1 ,11:30 ,הֲלֹה  ה דוד וג׳ ה  cf. 29:3, 29:5, 2) ז

S 11:3), 23:19, 26:1, 2 S 15:35; it is thus nearly = הִנֵּה (LXX sts. represents it by ιδου, as Jos 1:9, Ju 

6:14, Ru 2:9, 2 S 15:35); so esp. in the phrase of the compiler of K, And the rest of the acts of…, 

לאֹ (הֵמָה) כְּתוּבִים הֲ  are they not written in, etc. ? 1 K 11:41, 14:29 + oft. (with which there הֵם 

interchanges 1 הִנָּם כְּתוּבִים K 14:19 , 2 K 15:11, 15:26, 15:31, which is gen. used by the Chr, 2 Ch 

16:11, 20:34, etc.), Jos 10:13 (cf. 2 S 1:18 הִנֵּה), 1 K 8:53 LXX, Est 10:2; Psalm 56:14 (strangely: 

contr. 116:8).—הִנֵּה לאֹ    .end 1 הֲ  On Ju 14:15, see—.(הִנָּם) Hb 2:13, 2 Ch 25:26 † הֲ

 

c. † ֹלא א † .d .וָּיֵשׁ .and not=and if not, 2 S 13:26, 2 K 5:17. Comp וָָ֔ היו כלוא היו Ob 16 כְּלוֹ  .poet ,ו

for ר   .as though they had not been ,כאשׁ

 

e. † ֹלא  לא Elsewhere .(also in Chr ,לְאֵין .comp) without, lit. in the condition of no…2 Ch 15:3 לְ

belongs to the foll. word, Am 6:13, 2 Ch 13:9, Is 65:1, 65:1, Jb 26:2, 26:3, 39:16 (v. supr. 2 d).  
 

Note.—Fifteen times, acc. to Mas. (v. De:Psalm 100. 3 Fr:MM 247 Str:Prol. Cr. 84), לא is written by 

error for ֹלו, viz. Ex 21:8, Lv 11:21, 25:30, 1 S 2:3, 2 S 16:18, 2 K 8:10, Is 9:2, 63:9, Psalm 100:3, 

139:16, Jb 13:15, 41:4, Pr 19:7, 26:2, Ezr 4:2 (always with Qr ֹלו). The passages must be considered 

each upon its own merits: in some ֹלו yields a preferable sense; but this is not the case in all. There is 

the same קרי (rightly) on Is 49:5, 1 Ch 11:20; but these were not considered to rest upon equal 

authority, and are hence not reckoned with the fifteen.—In Ju 21:22 (v. GFM), 1 S 13:13, 20:14, 

20:14, and in Jb 9:33 ׁלאֹ יֵש, rd. prob. לֻא for ֹלא.  

 

 (Strong 3810) (page 520) (Hebrew) [4733] לאֹ דְבָר  4732 

 S 17:37 (LXX 2 לאֹ ד׳—;n.pr.loc. in Gilead, near, perh. east of, Mahanaim (q.v.) לוֹ דְבָר ,לאֹ דְבָר † 

Λωδαβαρ, Λαδαβαρ); Gr We rd. also ֹלא  S 9:4; 9:5 2 לוֹ ד׳ = ;Am 6:13 = same city (but v. Dr) דְבָר 

(LXX Λαδαβαρ); perh. also intended in לִדְבִר ד־גְבוּל  יִם עַּ חֲנַּ  Jos 13:26 (cf. Di Bla; LXX Δαιβων, A מִמַּ

Δαβειρ, LXXL Δεβηρ); v. II. דְּבִיר, p. 184 supr.  

 

מִי  4733   (Strong 3818) (page 520) (Hebrew) [4734] לאֹ עַּ



מִי   symb. name of Hosea's son, Ho 1:9, cf. 2:25 (v. also (d 2 לאֹ not my people: see) .n.pr.m לאֹ עַּ

2:1; 2:3).  
 

מָה  4734  חִָּ֫  (Strong 3819) (page 520) (Hebrew) [4735] לאֹ רֻ

מָה  חִָּ֫  ,n.pr.f. (uncompassionated: Ges:§ 152 a, N) symb. name of Hosea's daughter, Ho 1:6 לאֹ רֻ

1:8, cf. 2:25 (v. also 2:3).  
 

 (Strong 3863) (page 520) (Hebrew) [4736] לֻא  4735 

  p.530 .לוּ .if: v (לוּ Qr) S 18:12 Kt 2 לֻא 

 

 (page 520) (Hebrew) [4737] לאב  4736 

 .ð of foll., cf. Ar. laÀba (med. w) be thirsty, luwbaahun, laÀbaahun a stony tract of land (v) לאב

Wetzst:Reisebericht 99)).  
 

ה  4737  לְאֻבָ  (Strong 8514) (page 520) (Hebrew) [4738] תַּ

לְאֻבָה] †  לְאֻבוֹת  ,.n.f. drought;—only pl. intens [תַּ מִדְבָר בְאֶרֶץ תַּ   .Ho 13:5בַּ

 

ה  4738   (Strong 3811) (page 521) (Hebrew) [4739] לָאָ

 ,vb. be weary, impatient (cf. Ar. laÀa be slow, hesitating (Frey); malÀanun after difficulty [לָאָה] † 

laÀaka: with difficulty (Lane:3007); Aram. לְאִי, baÁda laÀyin, laÀyanÀ);—Qal Impf. 2 ms. ה  ;Jb 4:2 תִלְאֶ

לֶא ת ֵ לְאוּ .Jb 4:5; 3 pl וַּ יִּ  ,Gn 19:11; —be weary (in vain endeavour) sq. Inf. Gn 19:11; be weary וַּ

impatient at attempted consolation abs. Jb 4:2; at calamity abs. Jb 4:5 (||ל הַּ  Pr נִלְאָה .Niph. Pf .(בָ

26:15 + 2 t.; 2 fs. נִלְאֵית Is 47:13; נִלְאֵיתִי Is 1:14 + 3 t., etc.;—sq. inf. be weary of doing a thing, Ex 

7:18 (JE), make oneself weary in doing something Pr 26:15 (of sluggard's laziness), weary (i.e. 

strenuously exert) oneself to Je 9:4, 20:9; abs. of eager and hopeless prayer בָמָה הַּ  Moab, Is נִל׳ על־

16:12 (|| הנִרְאָ  לֵל , הִתְפַּ ל־מִקְדָּשׁוֹ לְ  ,י׳ .Babylon Is 47:13; subj (בְ  .sq) ,of vain consultations ;(בָא אֶ

sq. inf. Is 1:14; Je 6:11, 15:6, always of exhausted patience; fig. of parched soil (abs.) Psalm 68:10. 

Hiph. Pf. 3 ms. sf.  לְאָנִי לְאָ  .Jb 16:7; 3 fsהֶ תהֶ  Ez 24:12 (del. LXX Co), 1 s. sf. ָהֶלְאֵתִיך Mi 6:3; Impf. 

לְאוּךָ יַּּ לְאוּ ;Je 12:5 וַּ לְאוֹת .Is 7:13; Inf.cstr תַּ  Is 7:13; —weary, make weary, exhaust, sq. acc. Jb הַּ

16:7 (subj. God ); exhaust patience of, obj. God  Is 7:13; obj. men Is 7:13, Je 12:5, Mi 6:3.  
 

ה  4739   (Strong 8513) (page 521) (Hebrew) [4740] תְלָאָ

ה †   Ex 18:8 + 4 t.; of distress of Isr. in Egypt Nu 20:14; in ת׳—;n.f. weariness, hardship תְלָאָ

wilderness Ex 18:8 (both JE); from Assyr., Bab., etc. Ne 9:32; cf. La 3:5 (||ׁראֹש, gall); Mal 1:13.  

 

ה  4740   (Strong 3812) (page 521) (Hebrew) [4741] לֵאָ

 .n.pr.f. Leah, elder daughter of Laban, and wife of Jacob (perh. = wild-cow, Ar. lloÀ, (lliy) [cf 34:לֵאָה 

חֵל  ;ewe], Dl:Prol. 80 RS:K 219 and (doubtfully) Nö:ZMG xl. 1886, 167; also Gray:Heb. Names, 96 רָ
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others as Hpt:GGN 1883, 100 comp. As. li’at, in sense mistress; on poss. relation of ה  .v לִוֵי to לֵאָ

 ,mother of Reuben, Simeon, Levi, Judah, Issachar, Zebulun and Dinah; Gn 29:16, 29:17, 29:23—;(לִוֵי

29:24, 29:25, 29:30, 29:31 , 29:32 (cf. vv:33, vv:34, vv:35) 30:9 + 15 t. Gn 31, 32, 33:1, 33:2, 33:7, 
34:1, 35:23, 35:26, 46:15, 46:18, 49:31, Ru 4:11; LXX Λ(ε)ια.  
 

ט  4741   (Strong 3813) (page 521) (Hebrew) [4742] לָאַּ

ט †  ל׳ אֶת־פָנָיו .vb. cover, only Qal Pf. 3 ms לָאַּ לֶח  מֶ הַּ   .We Dr Bu לוּט .fr ,לָאט .S 19:5, rd. perh 2 וְ

 

 (Strong 3814) (page 521) (Hebrew) [4743] לָאט  4742 

  p. 532 .לוּט .Ju 4:21, etc., v לָאט 

 

ט  4743   (Strong 328) (page 521) (Hebrew) [4744] לְאַּ

ט  לְאַּ ט  ט .gently, v לָאַּ   .p. 31 supr אטט sub אַּ

 

 (page 521) (Hebrew) [4745] לאך  4744 

לְאָח ð of) לאך ה מַּ לָאכָ  cf. Ar. laÀay, laÀaÀahun send, laÀaka messenger, Eth. ÀalÀaka send a ,מְ

messenger, v. talÀk: be sent, wait on, minister; malÀak: = Heb. לְאָח לאך .cf. Ph ;מַּ  messenger; NH מ

ח לְאָ א .Aram מַּ לְאֲכָ   (.as in Heb ,מַּ

 

לְאָךְ  4745   (Strong 4397) (page 521) (Hebrew) [4746] מַּ

לְאָךְ  ׳—;n.m. messenger 214:מַּ ךְ .Ex 23:20 + 48 t.; cstr מ לְאַּ לְאָכִי .Gn 16:7 + 69 t.; sfs מַּ  Ex 23:23 מַּ

+ 3 t.; ֹו לְאָכ לְאָכִים .Gn 24:7, 24:40; pl מַּ לאכים + .Gn 32:4 + 63 t מַּ לכים S 11:1 Kt ( Qr 2 מ  .cstr ;(מ

לְאֲכֵי לְאָכֶיךָ ;.Gn 28:12 + 11 t מַּ ה ;Nu 24:12, 2 K 19:23 מַּ כֵכֵ לְאָ לְאָכֵכִי Na 2:14 error for מַּ  = מַּ

יְכִי לְאָכַּ לְאָכֵךְ Ges:§ 91, (2) Anm. 2 or < for מַּ לְאָכָיו .(Kö:ii. 1. 571הוֹי  .by dittogr. fr. foll מַּ  Ch 2 מַּ

36:15 + 8 t.;—1. messenger, a. one sent with a message Gn 32:4 + 8 t. JE; Dt 2:26, (not in P); Ju 
6:35 + 8 t.; 1 S 6:21 + 51 t. S K, 1 Ch 14:1, 19:2, 19:16, 2 Ch 18:12, 35:21, Ne 6:3, Jb 1:14, Pr 13:17, 

17:11, Is 14:32, 18:2, 30:4, 37:9, 37:14, Je 27:3, Ez 17:15, 23:16, 23:40, 30:9, Na 2:14;  לום שׁ

לאכי  messengers of peace Is 33:7. b. a prophet Is 42:19, 44:26, 2 Ch 36:15, 36:16, Hg 1:13; the ,מ

herald of the advent לאכי לִיץ|| .Mal 3:1 . c. priest Mal 2:7, prob. Ec 5:5 (RV angel). d מ  Jb 33:23, a מֵ

messenger from God  acting as an interpreter and declaring what is right (angel of RV too specific). e. 

fig.  ִים מ׳רָע  messengers of evil Psalm. 78:49; ת חות|| ;messenger of death Pr 16:14 מ׳ מו  winds רו

his messengers Psalm. 104:4. 2. angel, as messenger of God , לאכים  with God  in theophanies Gn מ

19:1, 19:15, 28:12, 32:2 (JE), praising him; Psalm 103:20, 148:2; in his sight not without error Jb 4:18 
charged with the care of the pious Psalm 91:11; elsewhere sg. sent to a prophet 1 K 13:18, 19:5, 
19:7, 2 K 1:3, 1:15, Zc 1:9 + 18 t. in Zc 1-6; excellent, wise, powerful 1 S 29:9, 2 S 14:17, 14:20, 
19:28, Zc 12:8; encamping about the faithful Psalm 34:8; chasing his enemies Psalm 35:5, 35:6; 
destroying by judgement of Yahweh 2 S 24:16, 24:17 = 1 Ch 21:12-30; 2 K 19:35 = Is 37:36 = 2 Ch 

32:21. † 3. the theophanic angel מ׳ (ה)אלהים in the story of E: Gn 21:17, 31:11, Ex 14:19, also in Ju 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/


הוה ;13:9 ,13:6 ,6:20  in the story of J: Gn 16:7, 16:9, 16:10, 16:11, 22:11, 22:15, Ex 3:2, Nu מ׳ י

22:22, 22:23, 22:24, 22:25, 22:26, 22:27, 22:31, 22:32, 22:34, 22:35 and in Ju 2:1 , 2:4, 5:23, 6:11, 
6:12, 6:21, 6:21, 6:22, 6:22, 13:3, 13:13, 13:15, 13:16, 13:16, 13:17, 13:18, 13:20, 13:20, 13:21, 

לְאָךְ מַּ לְאָךְ ;Gn 48:16 (E) הַּ לְאָכִי ;Ex 23:20 (E), 33:2, Nu 20:16, (JE), Ho 12:5 מַּ  ,Ex 23:23 (E) מַּ

32:34 (J); ֹו לְאָכ אך Mal 3:1 (referring to the ancient מ׳ פניו ,Gn 24:7, 24:40 (J) מַּ ל הכרית  ;(מ  Malמ׳ 

3:1 (referring to the advent of י׳ for judgement, see Br:MP 473). The theophanic angel is not 

mentioned in D and P.  
 

ה  4746  לָאכָ  (Strong 4399) (page 521) (Hebrew) [4747] מְ

ה  לָאכָ ה… n.f. occupation, work (for 167:מְ לְאָכָ לאכת  .cf. Ph ;מַּ  ;.Ex 12:16 + 102 t מ׳—(labourמ

אכֶת ל ָ לֶאכֶת .Ch 13:10; cstr 2 מְ אכְתְךָ .Ex 35:24 + 42 t.; sf מְ לַּ ךָ ;Jon 1:8 מְ ת ֶ אכְ לַּ  ;.Ex 20:9 + 2 t מְ

וֹ אכְת לַּ ת .Gn 2:2 + 13 t.; pl. cstr מְ לְאֲכוֹ לְאֲכוֹתֶיךָ .Ch 28:19; sf 1 מַּ  ,Psalm 73:28; —1. occupation מַּ

business, ָאכְתְך לַּ ה מְ  what is thy occupation Jon 1:8; business of a steward Gn 39:11 (J); diligent מַּ

in business Pr 22:29; slack in business 18:9. 2. property in which one is occupied, ּהו  his מ׳ רע

neighbour's property Ex 22:7, 22:10 (E); possessions of herds and flocks Gn 33:14 (J), 1 S 15:9 (cf. 

ה  great property 2 Ch 17:13. 3. work as something done or made: a. of God  in מ׳ רבה ;(מִקְנֶ

creation Gn 2:2, 2:2, 2:3 (P), in judgement Je 50:25, in general Psalm 73:28. b. of men, מ׳ עור 

leather-work Lv 13:48, 13:51 (P),  ה השד  work in the field 1 Ch 27:26; in building Pr 24:27 + , theמ׳ 

walls of Jerusalem Ne 4:5 + , making the tabernacle and its furniture Ex 36:2 + , the temple 1 K 5:30 + 
; work of the potter Je 18:3, of the seaman Psalm 107:23, of the Levites 1 Ch 26:29, of priests in the 

sacrifices 2 Ch 29:34; † ה ת (הָ )עֲבדָֹ לָאכֶ  ,phrase of P, Ex 35:24, 36:1, 36:3, Lv 23:7, 23:8, 23:21 מְ

23:25, 23:35, 23:36, Nu 28:18, 28:25, 28:26, 29:1, 29:12, 29:35 also 1 Ch 9:13, 9:19, 28:13, 28:20, 2 

Ch 24:12; לעבדה למ׳ ;Ch 23:24 1 המ׳  ה  ה  Ex 36:5 (P); cf. the phrase עבד המ׳עשֵֹ  workmen Ezr 

3:9, Ne 2:16; 1 עשִֹים במ׳ K 5:30, 9:23 + ; כל מ׳ any work forbidden on the Sabbath Ex 20:9, 20:10, 

Lv 23:3 (P) Dt 5:13, 5:14, Je 17:22, 17:24; on holy convocations Ex 12:16, Lv 16:29, 23:28, 23:30, 

23:31, Nu 29:7 (P). † 4. workmanship, ל ה כלמ אכ  in every kind of workmanship, phrase of P: Ex 

31:3, 31:5, 35:29, 35:31, 35:33, 35:35; and Chr: 1 Ch 22:15, 28:21, 29:5; 1 K 7:14. † 5. service, use 
Lv 7:24, 11:32, Ju 16:11, Ez 28:13. † 6. public business: a. political 1 K 11:28, 1 Ch 29:6, Dn 8:27, Est 

3:9, 9:3. b. religious, putting away foreign wives Ezr 10:13;  ה הו קֹדֶשׁ ;Ch 26:30 1מ׳ י הַּ  ,Ex 36:4 מ׳

38:24 (P), הקדשׁים הל ;Ch 6:34 1 מ׳ קדשׁ   ,Ch 23:4, Ezr 3:8 1 מ׳ בית י׳ ,Ex 35:21 (P) מועד מ׳ א

6:22, Ne 10:34, 11:22.  
 

ת  4747  לְאָכוּ  (Strong 4400) (page 522) (Hebrew) [4748] מַּ

לְאָכוּת] †  לְאֲכוּת .n.f. message, cstr [מַּ   .Hg 1:13 מַּ

 

לְאָכִי  4748   (Strong 4401) (page 522) (Hebrew) [4749] מַּ

לְאָכִי †   appar. n.pr.m. Malachi, Mal 1:1, but in fact not historical name of author, nor pseudonym מַּ

for Ezra; prob. a conjecture based on 3:1; so many moderns; see Dr:Intr.  
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 (Strong 3815) (page 522) (Hebrew) [4750] לָאֵל  4749 

 ,v. Nö:WZKM, 1892, 314 Gray:Heb. Names :לשמש .n.pr.m. (belonging to God ; cf. Palm לָאֵל † 

207) a Gershonite-Levite; Nu 3:24, LXX Δαηλ, Δαουηλ.  
 

ם  4750   (page 522) (Hebrew) [4751] לא

 ;ð of foll.; cf. Ar. laÀama bind up, or together, III. reconcile, bring together (Thes Ba:NB§ 65 n. 2)) לאם

> Lag:BN 180 who comp. lawuma be low, ignoble, liyaÀmun [pl.] common ones, hence לְאֹם prop. 

common, vulgar people).  
 

ם  4751   (Strong 3816) (page 522) (Hebrew) [4752] לְאֹ

ם ,לְאֹם †   ,abs. Gn 25:23, 25:23, Pr 14:28 ל׳—;n.m. :Gn 25:23 people, poet. and chiefly late לְאוֹ

 .Is 55:4; —people, both of Isr לְאוּמִים ;.Gn 25:23 + 28 t לְאֻמִים .Is 51:4; pl לְאוּמִי .Pr 11:26; sf לְאוֹם

and of Edom, Gn 25:23, 25:23, 25:23 (J; Jacob and Esau; ||גוֹי); elsewhere of Isr. only Is 51:4 (sg. 

ם|| ||) Is 17:12 שְׁאוֹן ל׳—:usu. pl. of other peoples ;(עַּ ן עמיםהֲמוֹ , cf. v:13; ||גוֹיִם Is 34:1, 43:9, Psalm 

2:1, 44:3, 44:15, 105:44, 149:7, cf. Is 55:4, 55:4 (גוֹי in v:5); || מִים  ,Gn 27:29 (J), Hb 2:13, Je 51:58עַּ

Psalm 47:4, 57:10, 67:5, 67:5, 108:4, Pr 24:24; further Is 41:1, 49:1 (both ||אִיִּים), 60:2 ,(אָדָם||) 43:4 

לְכֵי||) 148:11 ,(תֵבֵל||) Psalm 9:9 ,(אֶרֶץ||) לְאֻמִים ;(.etc ,אֶרֶץ מַּ ת   of any ;65:8 הֲמוֹן ל׳ ,Psalm 7:8 עֲדַּ

and all peoples Pr 14:34; sg. Indef. = people in gen., as making public opinion, 11:26 (coll., c. pl. vb.); 

= population, as subjects of prince 14:28  (||ם   .(עַּ

 

ים  4752  ִ  (Strong 3817) (page 522) (Hebrew) [4753] לְאֻמ 

ים †  ִ  לאימם ,לאמם .n.pr.gent., as ‘son’ of Dedan Gn 25:3. ALXX L Λοωμ(ι)ειμ. (Sab. n.pr. trib לְאֻמ 

SabDenkm:11).  
 

 (Strong 3820) (page 522) (Hebrew) [4754] לֵב  4753 

  infr. p. 524 לבב v. sub לֵב 

 

 (page 522) (Hebrew) [4755] לבא  4754 

 לבא .v. perh. also Ph. n.pr ;לָבִיא .ð of foll.; v. Ar. labuwaahun, labÀaahun, labaÀaahun lioness, cf) לבא

CIS:i. 147; Jastrow:JBL xi. (1892) 120 f. comp. Tel el-Am. n.pr. Labâ’ (Bez:BM Labay[a]); poss. is also 
Lapaya, which Wkl:TA, 1896 rds.; deriv. only poet.)  
 

 (Strong 3833) (page 522) (Hebrew) [4756] לְבִי  4755 

לְבָאִם  n.[m., f.] lion;—only pl. and fig. of foes [לְבִי] †  פְשִׁי בְתוֹךְ  יו Psalm 57:5; of Assyriansנַּ  לִבְאֹת ָ

Na 2:13 (||גֹרתָֹיו; sf. ref. to ה רְיֵ   .(אַּ

 

 (Strong 3833) (page 522) (Hebrew) [4757] לְבִיָּא  4756 
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  .fig. of mother of Isr (אֲרָיוֹת||) n.f. lioness (on format v. Lag:BN 93);— Ez 19:2 לְבִיָּא † 

 

 (Strong 3833) (page 522) (Hebrew) [4758] לָבִיא  4757 

 n.[m.] lion, poss. also [f.] lioness (cf. Ar. usage, and Gn 49:9, Nu 24:9, Jb 4:11, etc.; but this לָבִיא † 

by no means certain);—ל׳ abs. Gn 49:9 + 10 t.;—Is 30:6 (||ׁיִש  Gn 49:9 in sim. of ;(כְּפִיר||) Jb 38:39 ,(לַּ

victor's repose (ץ ה|| ;רָבַּ רְיֵ ב .cf. Nu 24:9 (c ,(אַּ י|| ;שָׁכַּ ף) Dt 33:20 ,(אֲרִ  v. also Nu 23:24 ;(שָׁכֵן וְטָרַּ

רְיֵה||) fig. of Nineveh Na 2:12 ;(אֲרִי|| ;קוּם) ה) cf. Is 5:29 ,(אַּ אֲגָ ָ  fig. of wicked Jb ;(כְּפִירִים|| ;.in sim שׁ 

ה +) 4:11 רְיֵ ל ,אַּ חַּ יִשׁ ,כְּפִיר ,שׁ ָ ל) devouring ,י׳ v:10; v:11); sim. of לַּ  in judgement Ho 13:8; fig. of (אָכַּ

locusts ל׳ לְעוֹת  ה||) Jo 1:6 מְתַּ רְיֵ   .(שִׁנֵּי אַּ

 

 (Strong 3822) (page 522) (Hebrew) [4759] לְבָאוֹת  4758 

ל׳ = n.pr.loc. a city in S. Judah, Jos 15:32, LXX Δαβως, ALXXL Δαβωθ לְבָאוֹת †   q. v. p. III) בֵית 

supr.) Jos 19:6, LXX Βαθαρωθ, LXXL Βηθλεβαωθ. Site unknown.  
 

 (page 523) (Hebrew) [4760] לבב  4759 

 mng. dub.; Dl:Pr. 88 ff. finds orig. mng. in As. labâbu, in unruhiger Bewegung sein;—ð of) לבב †

 ,Sab. Denkm.:p. 13, No. 1 ,לב .lekoÀ Eth. lb: Ar. lubbun Sab לִבָא .cf. NH id., As. libbu, Aram ;לֵב ,לֵבָב

1. 7);—the literary usage of לֵב and לֵבָב is: 1. earliest poetry, J and E chiefly, Eph doc. of Ju S K 

chiefly, Am Ho Zc 9-11 Is 15 use לֵבָב .2 .לֵב first appears in Is and certain strata of E and Eph doc. of 

Ju S K, and is continued in Zp Na (prob.) D H Dt editors and some Psalms 3. Je Ez Jb prefer לֵב but 

use occasionally 4 .לֵבָב. Is:2; Is:3 La and exilic Psalms Use 5 .לֵב. Is 13-14:23, Je 50-51, Hg Zc 1-8, 

Jo Jon Psalm 25, 90, 104, use 6 .לבב. Mal Ob Zc 12-14 Memorials of Ezr and Ne Pr Ru Ct and many 

Psalms of Persian period use 7 .לֵב. Chr and Dn use 8 .לֵבָב. Ec Est and latest Psalms use לֵב. 

Exceptions will be noted and suspected passages indicated by ? under לבב and לב which are treated 

apart. See Br. 'Study of the use of  לבand לבב in the O.T.' in semitic Studies in Memory of Dr. Kohut, 

Berlin, 1897.  
 

 (Strong 3824) (page 523) (Hebrew) [4761] לֵבָב  4760 

ב .Dt 28:28 + 31 t.; cstr ל׳ .n.m.:Psalm 104:15 inner man, mind, will, heart;—abs 251:לֵבָב †   Dt לִבַּ

20:8 + 22 t.; sf. לְבָבִי Is 21:4 + 24 t.; ָבְך ָ ךָ ;.Dt 4:29 + 35 t לְב   ;.S 1:8 + 3 t 1 לְבָבֵח ;.Dt 4:39 + 21 t לְבָב ֶ

הּ  ;.Dt 2:30 + 37 t לְבָבוֹ בְכֶם ;.Dt 1:28 + 3 t לִבָבֵנוּ ;.Zp 2:15 + 3 tלְבָבָ  Lvלְבָבָם  ;.Dt 10:16 + 37 t לְבַּ

26:41 + 22 t.; pl. הֶן הֶן .Na 2:8 (Sta:§ 353 a rds לִבְבֵ בְ —. Ch 28:9 1 לְבָבוֹת .but see Ko:ii. 78); pl ,לְבַּ

The inner, middle, or central part: I. seldom of things מִים ב יַּ  in the Midst of the seas Jon 2:3 בִלְבַּ

(poetry);  השׁמים לבב   .II. usu. of men: 1 .(לב so Sam but MT) unto the midst of heaven Dt 4:11עד 



the inner man in contrast with the outer, לבבי  my flesh and my heart (soul) doth fail כלה שׁארי ו

Psalm 73:26; antithesis with garments Jo 2:13; hands Psalm 73:13, La 3:41 ?; eyes Nu 15:39 (H) 1 S 

16:7; ears Ez 3:10; mouth Dt 30:14; speech Psalm 28:3, 78:18; הֶן לִבְבֵ ל־  tabering upon מְתֹפֲפֹת עַּ

their breasts Na 2:7 (inner for outer). 2. the inner man, indef. the soul, comprehending mind, 
affections and will, or, in connexion with certain verbs, having more specific reference to some one of 

them. ׁלבב ובכל־נפש  ,with all the heart and with all the soul Dt 4:29, 6:5, 10:12, 11:13, 13:4 בכל־

26:16, 30:2, 30:6, 30:10, Jos 22:5, 23:14, 1 K 2:4 , 8:48, (= 2 Ch 6:38 לב ?) 2 K 23:25, 2 Ch 15:12, 

34:31 ( = 2 K 23:3 לב ?) Je 32:41; abbr. לבב  S 7:3, 12:20, 12:24, 1 K 14:8, 2 K 10:31, 2 Ch 1 בכל־

15:5, 22:9, 31:21, Psalm 86:12, 111:1, Je 29:13, Jo 2:12; אשׁר בלבב what is in the heart (mind) Dt 

8:2, 1 S 9:19, 14:7, 2 S 7:3 ( = 1 Ch 17:2) 2 K 10:30; 2 Ch 32:31; cf. Jb 10:13, Psalm 84:6 (?);  עם

חַּ  ,Dt 8:5 ידע .with the heart (mind), c לבב  of a thought or purpose, Dt ,היה .Psalm 77:7, usu. c שִי

15:9, Jos 14:7, 1 K 8:17, 8:18, 8:18 ( = 2 Ch 6:7; 6:8; 6:8) 10:2 ( = 2 Ch 9:1) 1 Ch 22:7, 28:2, 2 Ch 

1:11, 29:10 (cf. 24:4 לב); כלבב according to the heart 1 S 13:14, 14:7, Psalm 20:7. We may add Dt 

5:26, 11:16, 11:18, 17:17, 1 S 2:35, 2 S 19:15, 1 K 8:39, 8:39 ( = 2 Ch 6:30; 6:30) 11:2, 11:3 (לב an 

error) v:4, v:9, 1 Ch 12:17, 22:19, 28:9, Psalm 62:9, 86:11, 139:23, Is 7:2, Dn 11:27; 11:28. 3. specific 

ref. to mind (characteristic of לבב): a. לֵבָב נְשֵׁי  לי ;men of mind Jb 34:10; 34:34 אַּ  I also לבב גם 

have a mind Jb 12:3; לוֹת בִל׳ לְבָבִי ;(?) madness is in (their) mind Ec 9:3 הוֹלֵ תִגְנֹב   and thou didst וַּ

steal my mind Gn 31:26 (E, the לֵב of v:20 should be corrected to לבב cf. ‘steal me’ v:27). b. 

knowledge, c.  ידעDt 8:5, 23:14, 1 K 2:44; הבין Is 6:10, 32:4; לֵבָב ם  ב  ;wise of mind Jb 9:4 חֲכַּ לְבַּ

 שיּח) ;Is 10:7, Zc 7:10, 8:17חשׁב  .mind of wisdom Psalm 90:12. c. thinking, reflection, c חָכְמָה

Psalm 77:7 supr.);  חשׁבות ל׳ ל׳ ;conception of thoughts of mind 1 Ch 29:18יצר מ שְכִּיּוֹת   מַּ

imaginations of (their) mind Psalm 73:7; מוֹרָשֵׁי ל׳ possessions (thoughts) of (my) mind Jb 17:11; 

לבב  Hg 1:5, 1:7. d. of memeory על ,Dt 32:46 לְ  .set the mind, consider Hg 2:15, 2:18, 2:18, c שם 

ל׳ ;lay up in the mind 1 S 21:13, Jb 22:22 שס בלבב  ,lay to heart, call to mind Dt 4:39 השׁיב אל 

30:1, 2 Ch 6:37 ( = 1 K 8:47 לב ?); ל׳ ל  לה ע  ;(d 3 לֵב .cf) come upon the mind Je 51:50, Ez 38:10 ע

ל׳ ;depart from the mind Dt 4:9 סוּר מל׳ ל׳ ;keep in the midst of (thy) mind Pr 4:21 שׁמר בתוך  ל   ע

upon the mind Dt 6:6. 4. spec. ref. to inclinations, resolutions determinations of the will (characteristic 

of ל׳ הכין :(ל׳ set the mind, c. ל  Ch 19:3, 30:19, Ezr 2 לדרשׁ Ch 20:33 2 לְ  ,S 7:3, 1 Ch 29:18 1 אֶ

ה ל׳אֶל ;7:10 ה מעם ;Ch 22:19, cf. 2 Ch 11:16 1נתן ל׳ לדרשׁ  ;Jos 24:23 (E) 1 K 8:58 הט  ל׳ פנ

mind turn away from Dt 29:17, 30:17; ח ל׳ פ׳ הָפֵ  .Pharaoh's mind was changed Ex 14:5 (E). 5. spec יֵ

ref. to conscience ח לבבילא י רף   my heart (conscience) shall not reproach me Jb 27:6. 6. spec. ref. 

to moral character (characteristic of ל׳): God  tries the  1ל׳ Ch 29:17: a. ל׳  uprightness of heart ישֶׁר 

Dt 9:5, 1 Ch 29:17, Psalm 119:7 (?); 2 יִשְׁרֵי ל׳ Ch 29:34; ל׳ ת   ,K 10:15, 10:15 2 ל׳ יָשָׁר ;K 3:6 1 יִשְׁרַּ

ל׳ ,10:15 לֵם (עִם) ;integrity of heart Gn 20:5, 20:6 (E) 1 K 9:4, Psalm 78:72, 101:2 תָס־  heart ל׳ שָׁ
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perfect (with) 1 K 8:61, 11:4, 15:3, 15:14 (= 2 Ch 15:17) 2 K 20:3 (= Is 38:3 לֵב ?) 1 Ch 12:39, 29:19, 2 

Ch 16:9, 19:9, 25:2; ל׳ ר־ ל׳ ;pure in heart Psalm 24:4 בַּ  Psalm 73:1. We may add 2 K 22:19 = 2 בָרֵי 

Ch 34:27, Ne 9:8, Je 32:40. b. it is the seat of naughtiness 1 S 17:28 (?), erring Psalm 95:10; is 
forward Psalm 101:4. c. seat of pride, Psalm 101:5, Is 9:8, 10:12, 60:5 (?) Ez 28:5, 28:6 (?) Dn 8:25; 

ל׳  heart is lifted up Dt 8:14, 17:20, Ez 31:10, Dn 11:12. d. is circumcised Dt 10:16, 30:6, Je 4:4, or רָם 

uncircumcised Lv 26:41 (H); is hardened ל׳ אמץ Dt 2:30, 15:7, 2 Ch 36:13; 1 כבד ל׳ S 6:6 (?); 

ה ל׳  ר בל׳ (נֶפֶשׁ meaning characteristic of) Psalm 95:8. 7. = the man himselfהקשׁ  say in the אמ

heart (to oneself) Dt 7:17, 8:17, 9:4, 18:21, Psalm 4:5, Is 14:3, 47:8, 49:21, Je 5:24, 13:22, Zp 1:12, 

לבב ;2:15 בְכֶם ;Dt 29:18 התברך בל׳ ;Jb 1:5 ברכו בל׳ ;Psalm 15:2 דבר בל׳ ;(?) Ho 7:2 ל לְבַּ חִי   יְ

let your heart (you yourselves) live Psalm 22:27, 69:33 (cf. 119:175). 8. spec. as the seat of the 

appetites (for which usually ׁנֶפֶש) ל׳ ב  ;(?) stay the heart (with food) Psalm 104:15, Ju 19:8 סעד  יִיטַּ

ךָ יִן ;(?) that thine heart may be merry (with wine) Ju 19:9 לְבָב ֶ ח ל׳ יַּ מַּ  wine gladdens the heart יְשַּ

Psalm 104:15. 9. spec. of seat of the emotions and passions (for which usually ׁנפש): a. of joy Is 

30:29, Je 15:16, Ez 36:5, gladness Dt 28:47, desire Pr 6:25 (?); ל׳ דבר  speak into the heart על 

(comfortably) 2 Ch 32:6 (elsewhere לֵב). b. of trouble 1 K 8:38, Psalm 25:17, 73:21; weakness, 

faintness Lv 26:36 (H) Dt 20:3, 20:18, 2 Ch 13:7, Is 1:5, 7:4, Je 51:46, grief Dt 15:10, 1 S 1:8 sorrow 
Psalm 13:3, fear Dt 28:67, dismay Is 21:4, astonishment Dt 28:28, anger 19:6, hate Lv 19:16 (H); 

 .Dt 1:28 (so rd. probהמם ל׳  ;the heart melteth Dt 20:8, Jos 2:11, 5:1, 7:5 (all D) Is 13:7, 19:1ימם ל׳ 

also Jos 14:8, where לֵב error). 10. seat of courage (for which usually  ַּרוּח), ֹחֹו לְבָבוֹ יָעֵר כּ  stir up וּ

his power and his courage Dn 11:25; בְכֶם לְבַּ אֲמֵץ    .let your heart take courage Psalm 31:25 יַּ

 

 (Strong 3820) (page 524) (Hebrew) [4762] לֵב  4761 

 .inner man, mind will, heart, abs (v. De Now נֶפֶשׁ f. Pr 12:25, fr. influence of †) n.m. Pr 23:15 599:לֵב 

and cstr. לֵב Gn 8:21 + 239 t.; לֶב־ Ex 15:8 + 15 t.; sf. לִבִי Gn 24:45 + 102 t.; ָלִבְך Ex 9:14 + 28 t.; 

ךָ  ;.Is 41:22 + 5 t לִ בֵנוּ ;.Ju 19:3 + 7 t לִבָהּ ;.Gn 6:5 + 93 t לִבוֹ ;.Is 47:7 + 7 tלִבֵךְ  ;.Ju 19:6 + 25 t לִב ֶ

הֶן ;Ex 35:26 לִבָן ;.Gn 42:28 + 56 t לִבָם ;.Gn 8:5 + 2 t לִבְכֶם  Psalm 7:10, Pr לִבוֹת .Ez 13:17 pl לִבְ

15:11 + 3 t. Pr.; sf. לִבֹתָם Is 44:18;  לִבוֹתָםPsalm 125:4.—inner part midst: I. seldom of things, בְלֶב־

מִים בְלֵב ; in the midst of the sea Ex 15:8, Pr 23:34, 30:19 יָם  ,Psalm 46:3, Ez 27:4, 27:25, 27:26 יַּ

האלה 28:8 ,28:2 ,27:27  .in the midst of the enemies of Psalm 45:2 (v בְלֵב אֹיְבֵי ;S 18:14 2 בלב 

Br:MP in loco; AV RV al. in the heart of). II. elsewhere of men: † 1. the inner man in contrast with 

outer לבי ובשרי ירננו my heart and my flesh cry out Psalm 84:3; ||מעים Psalm 22:15, Je 4:19, the 

inner for outer מעים Je 49:22; as within the breast לב לב ;Ex 28:3, 28:29, 28:30, 28:30 (P) על   K 2 מ

לִבָם ;Psalm 37:15, 2 S 18:14 בלב ;9:24 ר Ho 13:8; antithesis with סְגוֹד   Pr 14:30, Ec 2:3; head Is בָשָ

1:5, face Ez 14:3, 14:4, 14:7, arm Ct 8:6; hands Ez 22:14; bones Psalm 102:5; eyes 1 K 9:3 (= 2 Ch 

7:16) Je 22:17; ear Pr 22:17, 23:12; mouth Psalm 55:22; lips Is 29:13;  לִבִי עֵר ה וְ  I slept butאֲנִי יְשֵׁינָ

my heart waked Ct 5:2. 2. the inner man, indef., soul, comprehending mind, affections and will, with 



occasional emphasis of one or the other by means of certain verbs: † לב  K 8:23 (= 2 Ch 6:14) 1 בכל 

Psalm 9:2, 119:2, 119:10, 119:34, 119:58, 119:69, 119:145, 138:1, Pr 3:5, Je 3:10, 24:7; † לב  2 עם 

Ch 24:4 (see 2 לבב); † 2 כלב S 7:21 (= 1 Ch 17:19) Je 3:15 ; לֵב לֻמוֹת  עֲ  secrets of the heart תַּ

Psalm 44:22, חֵקֶר לָכִים אֵין  לִבָם ;the heart of kings is unsearchable Pr 25:4 לֵב מְ ד  חַּ יּצֵֹר יַּ  Psalm הַּ

33:15 etc. 3. specific reference to mind: a. † לֵב  ,of one's own mind Nu 16:28, 24:13 (JE) 1 K 12:33 מִ

Ne 6:8, Ez 13:2, 13:17; † לֵב ר   ,destitute of mind Pr 6:32, 7:7, 9:4, 9:16, 10:13, 10:21, 11:12 חֲסַּ

חָסֵר ;24:30 ,17:18 ,15:21 ,12:11 לֵב ;Ec 10:3 לִבוֹ  לב ;Pr 17:16 לב אין ;Je 5:21, Ho 7:11 אֵין  ה   קנ

get a mind Pr 15:32, 19:8;  לב חַֹּ  לב ;power of mind Jb 36:5כּ ב  חַֹּ לב ,breadth of mind 1 K 5:9 ר  2 גנב 

S 15:6, Gn 31:20 (E? see 3 לבב a). b. knowledge, c. † ידע Dt 29:3, Pr 14:10, 22:17, Ec 1:17, 7:22, 

7:25, 8:5, 8:16, Je 24:7; ראה Psalm 66:18, Ec 1:16;  ם לב חָכָם † ;mind is wise Pr 23:15חָכַּ  wise לֵב 

mind 1 K 3:12, Pr 16:23, Ec 8:5; † ם  ;Ex 31:6, 35:10, 36:1, 36:2, 36:8 (P) Pr 10:8, 11:29, 16:21 לֵב חֲכַּ

לֵב  † כְמֵי  לב † ;Ex 28:3 (P) Jb 37:24חַּ חכמים ;Ex 35:25, 35:35 (P) חכמת  לב  ;Ec 7:4 10:2 לב 

ה .Pr 12:23 , 15:7, Ec 7:4, 10:2; c כסילים  ,Ex 36:2 (P) 1 K 10:24 (= 2 Ch 9:23) Pr 2:10, 17:16 חכמ

Ec 2:3; † לֵב נָבוֹן intelligent mind Pr 14:33, 15:14, 18:15; with הבין Pr 8:5; תְבוּנָה Pr 2:2; כֶל  Jb ש ָ

17:4 etc. c. thinking, reflection, c. חשׁב Psalm 140:3, Pr 16:9; חשׁבות  Gn 6:5 (J) Psalm 33:11, Pr מ

6:18, 19:21 cf. Gn 8:21 (J); הגה muse, study Pr 15:28, 24:2, Is 33:18, 59:13; הגיון Psalm 19:15; 

גוּתהָ   Psalm 49:4; † לב  S 9:20, 2 S 13:20, Ez 1 לְ  .set the mind, consider Is 41:22, Ez 44:5, c שם 

ל  ;44:5 ,40:4 ל ;Ex 9:21 (J) 1 S 24:25, 2 S 18:3, 18:3, Jb 2:3, 34:14אֶ לב  † ;Jb 1:8 עַּ  Psalmשׁת 

62:10, Pr 22:17, 24:32, c.  ְל Ex 7:23 (JE) 1 S 4:20, Psalm 48:14, Pr 27:23, Je 31:21, ל  .Jb 7:17. d אֶ

memory † לב לב ;call to mind Is 44:19, La 3:21 השׁיב אל  ל  לב † ;Is 46:8 ע  come into mind עלה על 

(occur to one) Is 65:17, Je 3:16, 7:31, 19:5, 32:35 (cf. Acts 7:23 ), so לב שם  † ;Ch 7:11 2 בא על 

לב ל  ל לב ;lay to heart Is 42:25, 47:7, 57:1, 57:11, Je 12:11, Mal 2:2, 2:2, Dn 1:8 ע  S 13:33, 19:20 2 א

לב לב קשׁר ;Je 31:33 כתב על  ל  לֵב † ;Pr 6:21 ע  ;tablet of the memory Pr 3:3, 7:3, Je 17:1 לוּחַּ 

חְתִי כְּמֵת לֵב נִשְׁכַּּ  I am forgotten as a dead man out of mind Psalm 31:13. 4. spec. ref. to מִ

inclinations, resolutions and determinations of the will; † לב  set the mind 2 Ch 12:14, Psalm הכין 

10:17, 78:8, Jb 11:13; † לב  ,Ec 1:13, 1:17 נתן לב לְ  † ;Psalm 57:8, 57:8 ( = 108:2) 78:37, 112:7 נכון 

לב † ;8:16 ,8:9 ,7:21 ל  אֲשֶׁר־ † ;Ex 35:34 (P) Ezr 7:27, Ec 3:11 בלב ,Ec 7:2, 9:1; Ne 2:12, 7:5 נתן א

לִבוֹ לֵב † ;whose heart stirred him up Ex 35:21, 36:2 cf. 35:26 (all P) נְשָאוֹ   willing of mind Ex נְדִיב 

35:5, 35:22 (P) 2 Ch 29:31 cf. Ex 25:2, 35:29 (P); † ּחרי לב א  inclined to follow Ju 9:3, Psalm נטה 

לב  † ;119:112 לֵב—:K 11:3, Psalm 119:36, 141:4 cf. 2 S 15:13 1הטה  חִקְקֵי־ לִֹים   great resolves גְד

of heart Ju 5:15 etc. 5. spec. ref. to conscience,  לֵב ךְ  יַּּ  and David's heart (conscience)דָּוִד אֹתוֹ וַּ



smote him 1 S 24:6; לֵב ל   ,offence of conscience 1 S 25:31. 6. spec. ref. to moral character מִכְשׁוֹ

God  tries the heart Psalm 17:3, Je 12:3; sees the heart and reins Je 20:12, tries them Psalm 7:10, Je 

11:20, refines them Psalm 26:2; searches the heart and tries the reins Je 17:10. a. לִבִי  ;Jb 33:3 ישֶׁר־

לֵב † לֵם † ;94:15, 97:11 ,(in title דָּוִד .all c) Psalm 7:11, 11:2, 32:11, 36:11, 64:11 יִשְׁרֵי   Ch 1 לֵב שָׁ

28:9, 29:9, Is 38:3 (all originally לבב, see 6 לבב a);  ְלֵבנִשְׁב רֵי־  broken of heart Psalm 34:19, Is 61:1; 

לֵב ;Psalm 51:19 לֵב־נִשְׁבָר לֵב ;Psalm 147:3 שְׁבוּרֵי  הוֹר ;Is 57:15 נִדְכָּאִים   clean heart Psalm לֵב טָ

חָדָשׁ † ;51:12 חָד new heart Ez 18:21, 36:26 (prob. also 11:19 for לֵב   evil לֵב רָע .see Co) etc. b אֶ

heart Pr 26:23; לֵב נְפֵי־  † ;perverse in heart Pr 11:20, 17:20 עקשׁ(י) לב ;godless in heart Jb 36:13 חַּ

לִבָם רְמִת   .with a double heart Psalm 12:3 etc. c בלב ולב ;deceit of their heart Je 14:14, 23:26 תַּ

seat of pride Pr 21:4, Je 48:29, 49:16, Ho 13:6, Ob 3 לֵב הּ־ לב ;Pr 16:5 גְבַּ הּ  הּ  † ;Ch 32:26 2 גֹבַּ גָבַּ

 ,Ch 26:16, 32:25, Psalm 131:1, Pr 18:12, Ez 28:2, 28:17. d. the heart is uncircumcised Je 9:25 2 לֵב

Ez 44:7, 44:7, 44:9 and hardened: † לב  Ex 4:21, 10:20, 10:27 (E), 9:12 11:10, 14:4, 14:8, 14:17 חזק 

(P), Jos 11:20 (D:2 ?); † לֵב ק  חֱזַּ לֵב ;Ex 7:13, 7:22, 8:15, 9:35 (P) יֶ לב † ;Ez 2:4 חִזְקֵי־ ה   Ex 7:3 הקשׁ

(P) Pr 28:14; לֵב לב ;Ez 3:7 קְשֵׁי־ לב ;Ex 8:11, 8:28, 9:34, 10:1 (J) הכביד  לב  ;Ex 7:14, 9:7 (J) כָּבֵד 

זֶ  ;S 6:6 1 כּכּד הַּ הָעָם  לֵב־ שְׁמֵן  ההַּ  make the heart of this people fat Is 6:10 (?); † לֵב  Dt שְׁרִ (י)רוּת 

29:18, Psalm 81:13 after Je 3:17, 7:24, 9:13, 11:8, 13:10, 16:12, 18:12, 23:17; † האבן  the heart לב 

of stone Ez 11:19, 36:26 etc. 7. for the man himself, † אמר בלב Gn 17:17 (P), 27:41 (JE), 1 K 12:26, 

Est 6:6, Psalm 10:6, 10:11, 10:13, 14:1 ( = 53:2) 35:25, 74:8, Ec 2:1, 2:15, 3:17, 3:18, Is 47:10, Ob 3, 

Zc 12:5; לב ל־ לב ;Ec 2:15 דבר בלב † ;Gn 8:21 (J) 1 S 27:1 אֶ לב ;Gn 24:45 (J) אֶל־ ל   ;(?) S 1:13 1 עַּ

לב לָרָשָׁע בְקֶרֶבלִבִי נְאֻם־פֶשַּׁ  ;Ec 1:16 עִם  ע   Psalm 36:2. 8. as seat of appetites,  לב ד   stay theסְעַּ

heart (with bread) Gn 18:5 (J) Ju 19:5. 9. as seat of the emotions and passions: a. of joy and 

gladness, in various combinations of † טוב, Ju 16:25, 18:20, 19:6, 19:22, Ru 3:7, 1 S 25:36, 2 S 

13:28, 1 K 8:66 ( = 2 Ch 7:10) 21:7, Est 1:10, 5:9, Pr 15:15, Ec 7:3, 9:7, 11:9, Is 65:14; various 

combinations of † ח  Ex 4:14 (J) 1 Ch 16:10 ( = Psalm 105:3) Psalm 4:8, 16:9, 19:9, 33:21, Pr ,שמ

15:13, 15:30, 17:22, 27:9, 27:11, Ec 2:10, 2:10, 5:19, Ct 3:11, Is 24:7, Zc 10:7;  שישPsalm 119:111, 

Is 66:14, La 5:15; לץ לז ;S 2:1 1 ע  Psalm 13:6, 24:17, Zc גיל ;Jb 29:13רנן  ;Psalm 28:7, Zp 3:14 ע

10:7; of desire, Psalm 21:3, 37:4; † ל  speak unto the heart (kindly) Gn 34:3, 50:21 (JE) Ju לֵב דבר עַּ

19:3, 2 S 19:8, 2 Ch 30:22, Is 40:2, Ho 2:16, Ru 2:13. b. of trouble 2 K 6:11, Is 65:14, sorrow Ne 2:2, 
Pr 14:3, pain Psalm 55:5. vexation Ec 11:10, trembling Dt 28:65 (?) 1 S 28:3, faintness La 5:17; it is 

wounded Psalm 109:22 dies within one out of fear 1 S 25:37 etc.; † לב נמס the heart melteth (in 

fear) 2 S 17:10, Psalm 22:15, Ez 21:12, Na 2:11. † 10. seat of courage: ָך לִב ֶ אֲמֵץ   let thine heart יַּ

take courage Psalm 27:14; ֹלִבו מִיץ  לֵב ;Am 2:16 אַּ בִירֵי  לִבוֹ  ;stout-hearted Psalm 76:6, Is 46:12 אַּ

ןיָצוּק כְּמוֹ־אֶ  בֶ  his heart as firm as a stone Jb 41:16; רְיֵה הָאַּ  his heart as the heart of the לִבוֹ כְּלֵב 

lion 2 S 17:10.  
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 (Strong 3826,3820) (page 525) (Hebrew) [4763] לִבָה  4762 

  .לֵב older view, as fem. of < .(see Co) לִבְרִיתֵךְ Ez 16:30 should be corrected to לִבָתֵח .sf [לִבָה] † 

 

 (Strong 6965,8347) (page 525) (Hebrew) [4764] לֵב קָמָי  4763 

ךְ .prob. `late Atbash (cf לֵב קָמָי    .the orginal reading (LXX) Je 51:1 כשדים for p. 1058 (שֵׁשַּׁ

 

 (Strong 3823) (page 525) (Hebrew) [4765] לבב  4764 

 † I. [ בלב ] vb. denom. Niph. Impf. לָבֵב יִר ;get a mind יִ לָבֵב וְעַּ לֵד וְאִישׁ נָבוּב יִ  shall פֶרֶא אָדָם יִוָּ

an empty man get a mind or a wild ass's colt be born a man (?) Jb 11:12. Pi. encourage; Pf.  ד

יִךְ בְתִנִי(מֵעֵינַּ לִבַּ חַּ  בִתִנִי…. בְאַּ  Ct 4:9, 4:9 thou hast encouraged me, thou hast encouraged me לִבַּ

with one of thine eyes Ew Gi Gr RV m (AV RV Ges Hi De &adO;t (cf. 5:6) ravished my heart,—Pi. 
priv. Ges:§ 52 h).  
 

 (Strong 3834) (page 525) (Hebrew) [4766] לְבִבָה  4765 

  .S 13:6, 13:8, 13:10 2 לְבִבוֹת n.pl. cakes (prob. pancakes, from shape ?) [לְבִבָה] † 

 

 (Strong 3823) (page 525) (Hebrew) [4767] לבב  4766 

 † II. [לבב] vb. denom. Pi. make cakes. Impf. בֵב   .S 13:6, 13:8 2 תְלַּ

 

ד  4767   (page 526) (Hebrew) [4768] לְבַּ

ד ד .alone v לְבַּ ד sub בַּ   .p. 94 supr בד

 

בָה] ת ,[לַּ בַּ הב sub לֶהָבָה .Ex 3:2 v לַּ   .ל

 

ט  4768   (Strong 3832) (page 526) (Hebrew) [4769] לָבַּ

ט]   vb. thrust down, out, or away (NH id.; Ar. labitÍa strike the ground with a person, i.e. throw one [לָבַּ

down; Syr. Pa. labetÍ incitavit, stimulavit);—only Niph. Impf. be thrust down, away, i.e. ruined;  ֹלא עָם 

לָבֵט לָבֵט ;Ho 4:14 יָבִין יִ יִם יִ ל שְפָתַּ   .Pr 10:8, 10:10 אֱוִי

 

 (Strong 3833) (page 526) (Hebrew) [4770] לְבִי  4769 

לָבִיא ,לְבִי    p. 522 .לבא v. sub לְבִיָּא 

 

 (Strong 3864) (page 526) (Hebrew) [4771] לֻבִים  4770 

  p. 530 .לוּבִים .v לֻבִים 

 

 (Strong 3835) (page 526) (Hebrew) [4772] לָבֵן  4771 



 .NH id., Pi ;לְבֹנָה fromלָבןֹ  … v. Ba:NB 166; Lag:BN 33, cf. 53, 54 infers ךֵ  vb. be white (on [לָבֵן] † 

Hiph., and deriv.; Ph. לבן white; Ar. labana milk; lbn also be white, dial. of Yemen, Maltzan:ZMG xxvii, 

1873, 247; appar. ð of foll. fourteen words, but this dub. esp. in case of II. III. לִבְנָה ,לְבָנָא ,לָבָן, II. 

לְבִין  .Jo 1:7; Impf. 1 s הִלְבִינוּ .Hiph. Pf. 3 pl—;(לִבְנִי .I. II ,לְבוֹנָה לְבִינוּ .Psalm 51:9; 3 plאַּ  ;Is 1:18 יַּ

Inf. cstr. לְבֵן לַּ לְבֵן =) וְ לְהַּ  ,.Dn 11:35; —1. make white = purify (ethical) Dn 11:35 (no object expr (וּ

ף||  shew whiteness, grow white, of fig-tree, stripped by locusts, Jo 1:7; fig. of moral .2 .(בָרֵר ,צָרַּ

purity, לְב׳ לֶג יַּ שֶ לְב׳ ;Is 1:18 כַּּ לֶג אַּ בְנוּ  .Psalm 51:9. Hithp. Impf מִשֶ  Dn 12:10 be purifiedיִתְלַּ

(ethical, ||ּרֲרו ָ ן—.(יִתְב    .make brick, v. infr ,לָבַּ

 

 (Strong 3836) (page 526) (Hebrew) [4773] לָבָן  4772 

 † I. לָבָן adj. white;—ל׳ abs. Gn 30:35 + 13 t.; cstr. לְבֶן־ Gn 49:12 (cf. Ges:§ 93, 2, R. 1 Kö:Lgb ii, 74 

Ba:Nb 166); f. לְבָנָה Lv 13:4 + 6 t.; pl. לְבָנִים Zc 1:8 + 3 t.; לְבָנוֹת Gn 30:37 + 2 t.;—white, of wood 

under bark Gn 30:37, 30:37 (cf. Jo 1:7); of spots on goats v:35 (all J); of manna Ex 16:31 (P); 

garments Ec 9:8 (sign of cheerfulness and joy); of teeth לָב יִם מֵחָ שִׁנַּּ לְבֶן־  ;Gn 49:12 (poem in J וּ

יִן|| יִם מִיּ ָ לִי עֵינַּ כְלִי  of Judah (on interpr. v. Di and, differently, Marc. Jastr:JBL xi. (1892), 128); of (חַּ

horses Zc 1:8, 6:3, 6:6 (in vision); chfly. of diseased skin or flesh on body (הֶרֶת  ,Lv 13:4, 13:19 בַּ

13:24, 13:25, 13:26, 13:38) Lv 13:4, 13:10, 13:13, 13:16, 13:17, 13:19, 13:24, 13:38, and of hair on 

such spots 13:3, 13:4, 13:10, 13:20, 13:21, 13:25, 13:26; + ת מֶ מְדִֶּּ֫  + ;cf. v:42 ,13:43 ,13:24 ,13:19 אֲדַּ

הָה   .v:39 (all P) כֵּ

 

 (Strong 3842) (page 526) (Hebrew) [4774] לְבָנָה  4773 

 † I. לְבָנָה n.f. moon, poet. (NH id.);—ל׳ Is 24:23 + 2 t.; shall pale before  י׳Is 24:23 (||מָה  shall ;(חַּ

become like sun (מָה לְ׳) s redemption 30:26'י׳ in day of (חַּ הַּ לְ׳ ,sim. of woman's beauty ;(אוֹר  ה כַּ  יָפָ

Ct 6:10 (||מָה   .(חַּ

 

 (Strong 3837) (page 526) (Hebrew) [4775] לָבָן  4774 

 II. 54:לָבָן n.pr.m. son of Bethuel, brother of Rebekah, and father-in-law of Jacob (LXX Λαβαν), Gn 

24:29, 24:29, 24:50, 27:43, 28:2, 28:5 + 17 t. J (Gn 29, 30, 31, 32); 29:15, 29:16, 29:19, 29:21, 29:22, 

29:26 + 18 t. E (Gn 31, 32, מִי הָאֲרַּ מִי) 25:20 ;(31:24 ל׳  הָאֲרַּ  ,also 28:2, 29:24, 29:29 ,(.id) 28:5 (ל׳ 

46:18, 46:25 (all P).  
 

 (Strong 3837) (page 526) (Hebrew) [4776] לָבָן  4775 

 † III. לָבָן n.pr.loc., connected with desert-journey of Israelites Dt 1:1, LXX Λοβαν; poss. = 2 לִבְנָה, q. 

v.  
 

 (Strong 3838) (page 526) (Hebrew) [4777] לְבָנָא  4776 



 ,Ezr 2:45; —head of a family of returning exiles, LXX Λαβανα, Λαβανω לְבָנָה .Ne 7:48 = II לְבָנָא † 

LXXL Λοβνα.  
 

 (Strong 3841) (page 526) (Hebrew) [4778] לִבְנָה  4777 

 ,n.pr.loc. 1. city in SW. Judah, exact site unknown, captured by Joshua, acc. to D, Jos 10:29 לִבְנָה † 

10:29, 10:31, 10:32, 10:39, 12:15 (all D), 15:42 (P); Levit. city 21:13 (P) = 1 Ch 6:42; further 2 K 8:22 
= 2 Ch 21:10, 2 K 19:8 = Is 37:8, 2 K 23:31 24:18 = Je 52:1; LXX Λεβνα. Vid. Lag:Onom. 274, 135, 

26; 2nd ed. 273 Λεβνα; Buhl:Geogr. 193. 2. station of Isr. in wilderness, between רֶץ ה  and רִמֹן פ ָ רִסָ

Nu 33:20, 33:21 (perh. = לָבָן Dt 1:1); LXX Λεμωνα, A LXXL Λεβωνα.  

 

 (Strong 3828) (page 526) (Hebrew) [4779] לְבֹנָה  4778 

 † I. לְבוֹנָה ,לְבֹנָה n.f. frankincense (from white colour, cf. Lag:BN 33; NH id.; Aram. id., לְבוּנְתָא, 

lbuwntoÀ Ph. לבנת; Ar. lubaÀnun (Lane:3007); Eth. libänos: is fr. λιβανος);—ל׳ Ex 30:24 + 18 t.; ּלְבֹנָתָה 

Lv 2:2, 2:16; —used in prep. of holy incense Ex 30:34 (||מִים -used as incense Je 6:20, on meal ;(סַּ

offering Lv 2:1, 2:2, 2:15, 2:16, 6:8, cf. 5:11, Nu 5:15, also Je 17:26, 41:5, Is 43:23, 66:3; with shew-

bread Lv 24:7; Ne 13:5, 13:9, 1 Ch 9:29 (||ם  ;(מֹר||) burned as perfume (art. of luxury) Ct 3:6 ;(בְשָמִי

לְבוֹנָה ת הַּ מוֹר||) 4:6 גִבְעַּ הַּ ר  לְבוֹנָה ;(הַּ רְכּםֹ ,נֵרְדְּ ||) v:14 עֲצֵי  לוֹת ,מֹר ,קִנָּמוֹן ,קָנֶה ,כַּּ הָ  as ;(אֲ

tribute to Zion Is 60:6 (||זהב).—In Hex only P.  

 

 (Strong 3829) (page 526) (Hebrew) [4780] לְבוֹנָה  4779 

 † II. לְבוֹנָה n.pr.loc., by which, among other places, loc. of Shiloh is fixed Ju 21:19, LXX Λεβωνα; 

mod. Lubban, c. 3 m. WNW. fr. Shiloh (Seilún), Rob:BR ii. 271 f. Guérin:Sam. ii, 164 f. Bd:Pal. 217 
Buhl:Geogr. 175.  
 

 (Strong 3845) (page 526) (Hebrew) [4781] לִבְנִי  4780 

 † I. לִבְנִי n.pr.m. a Levite, son of Gershom, Ex 6:17, Nu 3:18, 1 Ch 6:2, 6:5, 6:14 (LXX Λοβεν[ε]ι).  

 

 (Strong 3846) (page 526) (Hebrew) [4782] לִבְנִי  4781 

 † II. לִבְנִי adj. gent. of foregoing, always c. art. ל׳   .as subst. coll., Nu 3:21, 26:58 הַּ

 

 (Strong 3844) (page 526) (Hebrew) [4783] לְבָנוֹן  4782 

וֹןלְבָנ †   (Dt 3:25 ֹלְבָנן  As. Labnanu, etc., Schr:COT on ;לבנן .van d. H.):71 n.pr.mont. Lebanon (Ph הַּ

1 K 5:13, Dl:Par. 103 ff.; Egypt. Ra-m n-n WMM  
 
:Asian u. Europa, 197ff.; Ar. lubnaÀnun cf. further Rob:BR ii, 435ff. 493 GASm:Geogr.45ff. 
Buhl:Geogr.110 and reff.; name prob. fr. whiteness ~f its cliffs Rob:BR ii, 493);—wooded mountain-

range on northern border of Isr. [usu. c. art. ל׳  poet. and late Ho 14:8, Na ,לְבָנוֹן .without art ;(.t 51) הַּ

1:4, 2 K 19:23 = Is 37:24, Ez 31:15, 31:16, Is 14:8, 29:17, 33:9, 40:16, Je 18:14, Hb 2:17, Zc 10:10, 

11:1, Psalm 29:6, Ct 4:8, 4:8, 4:11, 4:15 ; c. ה loc. וֹנָה  K 5:28a]; perh. first mentioned in 1 לְבָבִּ֫



defining a locality, as לְבָנוֹן ר הַּ  Ju 3:3 (E acc. to GFM; this combination only here), but also in early ,הַּ

proph., then in D, and later;—in defining a locality Jos 9:1; ל׳ הַּ ת   Jos 11:17, 12:7 (side of Baal בִקְעַּ

Gad); as a marked feature, in describing extent of land Dt 1:7, 3:25, 11:24, Jos 1:4, 13:5 (ל הַּ  v:6 (כָּל־

(all D), 1 K 9:19 = 2 Ch 8:6, Je 22:26, Zc 10:10; ל׳ הַּ  Je 22:6 (fig. of royal house of Judah), as a ר׳אשׁ

height Ct 4:8, 4:8; ל׳ ל הַּ ל׳ ;Ct 7:5 i.e. a tower built on Lebanon מִגְדַּּ לֶג   Je 18:14 snow of L.; L. as שֶׁ

source of streams Ct 4:15;  יֵיֵן ל׳Ho 14:8; most often, however, as bearing forests, esp. of cedars, 

ל׳  הַּ רְזֵי   ,Ju 9:15 (in allegory; perh. J, acc. to GFM), Is 2:13, 14:8, Psalm 29:5, 104:16, cf. 1 K 5:13אַּ

5:20, 5:23, 5:28, 5:28, 2 Ch 2:7, 2:7, 2:15, 2 K 14:9, 14:9 = 2 Ch 25:18, 25:18 (in allegory), Je 22:23, 
Ez 17:3, 27:5, 31:3, 31:15, 31:16, Zc 11:1, Ezr 3:7, Psalm 92:13, Ct 3:9, 5:15 (sim. of majestic figure); 

ל׳ ח  ל׳ כְּבוֹד ;Na 1:4 פֶרַּ רְמֶל ;Is 35:2, 60:13 הַּ לְכַּ ר ||) 29:17 וְשָׁב ל׳  עַּ ל׳ (יַּ רְכְּתֵי   .with the same ref יַּ

Is 37:24 = 2 K 19:23; ל׳  Is 33:9 ל׳ ;trees of Lebanon Ho 14:6, Is 10:34, 40:16, Psalm 29:6, 72:16 = הַּ

fig., as mourning; ל׳ ס   ;Hb 2:17 i.e. violence done to Lebanon, prob. by cutting down its trees חֲמַּ

ל׳ ר הַּ עַּ  as home of wild ל׳ ;a royal mansion of Sol., 1 K 7:2 and 10:17, 10:21 = 2 Ch 9:16, 9:20 בֵית יַּ

beast 2 K 14:9 = 2 Ch 25:18 (in allegory); לְבָנוֹן חַּ   of the odour of cedar forests Ct 4:11, cf. Ho ,רֵי

14:7 (in sim.; We thinks ל׳ here to be a specific plant).  

 

 (Strong 3839) (page 527) (Hebrew) [4784] לִבְנֶה  4783 

 n.[m.] poplar (appar. = Ar. lubnay; Eth. lbn: styrax officinalis; but LXX λεύκη, cf. SyrVer and לִבְנֶה† 

Löw:No.107);—Gn 30:37  רְמוֹן לוּז וְעַּ ח וְ לַּ ל׳  ל  קַּ  as marking places of idolatrous incense-burningמַּ

לָה  ה וְּאֵ לִבְנֶ לוֹן וְ ת אַּ חַּ   .Ho 4:13תַּ

 

 (Strong 3843,3840) (page 527) (Hebrew) [4785] לְבֵנָה  4784 

 ;DHM:Sendsch.37. 59; As. libittu (?) לבן .lbenÑtoÀ; Zinj ,לְבִינְתָא .n.f. brick, tile (NH id.; Aram לְבֵנָה† 

Ar. libnun, labinun, libinun, libnaahun, lu/abinaahun (loan-words acc. to Frä:4f.); acc. to Thes and most 
from whiteness of clay, or light colour of sun-baked bricks; so Nö:ZMG xi,1886,735 Lag:BN 139; > 
others regard as As. loan-word VOJ:i. 22ff.; in As. a deriv. fr. labânu, throw down, prostrate, is sought 

Dl:Pr. 93f .(cf.HWB 369));—ל׳ Gn 11:3 Ez 4:1; cstr.  ת בֵנִיםלְ  .Ex 24:10; plלִבְנַּ  Gn 11:3 + 7 t.; sf. 

לִבְנֵיכֶם  Ex 5:19; —1. brick, as building-material, Gn 11:3 (sg. coll.; elsewh. pl.) v:3; Ex 1:14; straw מִ

used in making Ex 5:7, cf. v:8, v:16, v:18, v:19, Is 9:9 (fig.; as inferior to גָזִית hewn stone); incense 

burnt on Is 65:3 ( = roof-tiles ? cf. Che Di). 2. = tile, on which plan of city could be engraved (חקק) Ez 

4:1. 3. = pavement, Ex 24:10 (cf. Di).  
 

ן  4785   (Strong 3835) (page 527) (Hebrew) [4786] לָבַּ

ן]†   Gn 11:3 נִלְבְנָה .vb.denom. make brick (as As. labânu fr.libittu Dl:HWB 370);—Qal Impf. 1 pl [לָבַּ

(c. acc. cogn.); Inf. cstr. ֹלְבן   Ex 5:7 (c. acc. cogn.), v:14 (abs.) לִ

 



לְבֵן  4786   (Strong 4404) (page 527) (Hebrew) [4787] מַּ

לְבֵן†   ,n.[m.] 1. brick-mould; 2. quadrangle (on meaning brick-mould, and fig. something rectangular מַּ

v. Hoffm:ZAW 1882, 53-72 Dr:2 S 1231, cf. NH לְבֵן  Ar. milbanun; Syr. malbnoÀ);—1. brick-mould, 2 ;מַּ

S 12:31 Qr (Kt, by error, לכן   .Na 3:14. 2. quadrangle, Je 43:9 (at Tahpanhes) ,(מ

 

בֵן  4787   (Strong 4192) (page 527) (Hebrew) [4788] לַּ

בֵן  ל׳ in לַּ ל־מוּת    .Psalm 9:1 of dubious meaning, v. Thes Bae:Psalmen, p.xvii עַּ

 

ת  4788   (Strong 7884) (page 527) (Hebrew) [4789] לִבְנ ָ

ת  ת .v ,לִבְנ ָ לִבְנ ָ חוֹר    p. 1009 .שִׁי

 

 (Strong 3847) (page 527) (Hebrew) [4790] לָבֵשׁ  4789 

שׁלָ  ,לָבֵשׁ†  בַּ  vb. put on (a garment), wear, clothe, be clothed (NH id.; Aram. ׁלָבֵיש, lbeš; As. labâšu; 

Ar.labisa ; Eth. labsa:);—Qal Pf. 3 ms.  ׁלָבֵשPsalm 93:1, 93:1, ׁש שׁ ,.Jb 7:5 + 2 t לָבַּ לָבַּ  Lv (.consec) וְ

6:3 + 3 t.; sf.  לְבָשֵׁם בְשָׁה .Lv 16:4; 3 fs (.consec)וּ ָ בְשׁוּ .Ju 6:34 + 2 t., etc. (Ez 42:14 rd. prob ל  ָ ל   ,Qr וְ

for לבשׁו שׁ .Kt, but cl. perhaps interpol., v. Co); Impf. 3 ms י לְבַּ לְבָשֵׁנִי .Dt 22:5 +; sf יִ יִּ  Jb 29:14 וַּ

לְבָשָׁם נָּה .Ex 29:30; 1 s. sf יִ לְבָשׁ ֶ ָ  .Ct 5:3; 3 fpl אֶ שְׁן שׁ .S 13:18, etc.; Imv. ms 2 תִלְבַּ  ,K 22:30 1 לְבַּ

etc.;Inf. abs. ׁלָבוֹש Hg 1:6; cstr. ׁלְבש לֹּבְשִׁים .Gn 28:20 , Lv 21:10; Pt. act. pl לִ  .Zp 1:8; pass. abs הַּ

 .Ez 9:11 + 3 t.; pl. cstr לְבֻשׁ ,Dn 12:6, 12:7 לְבוּשׁ .Ez 9:2 + 3 t.; cstr לָבֻשׁ ;S 17:5, Dn 10:5 1 לָבוּשׁ

 —;.Ez 23:6 + 2 t לְבֻשֵׁי

1. a. lit. put on (one's own) garment (acc.) Gn 38:19, 1 S 28:8, 2 S 14:2, 1 K 22:30 = 2 Ch 18:29, Ex 
29:30, Lv 6:3, 6:4, 16:4, 16:4, 16:23, 16:24, 16:32, 21:10, Dt 22:5, Ez 44:17, 44:19, and so 42:14 Qr 

(v. supr.), Jon 3:5, Ct 5:3, Est 4:1, 5:1; c. acc. garment + ֹל־בְשָרו  Lv 16:3; of putting on armour Je עַּ

46:4; = wear (more or less habitually), c. acc. of garment, Is 4:1, Dt 22:11, Zp 1:8, Zc 13:4; of Jerus. 

under fig. of woman Je 4:30, of rulers under fig. of shepherds Ez 34:3, cf.  ָ ן שְׁ  S 13:18 (no 2 כֵּן תִלְבַּ

acc.) b. very oft. fig., put on, be clothed with, c. acc. of garment;—שׁ בְשָרִי רִמָה  Jb 7:5 my flesh is לָבַּ

clothed (i.e. covered) with worms; of Jerus., be clothed with inhabitants Is 49:18; of pasture, with 
flocks Psalm 65:14; more oft. the garment is some abstract quality, e.g. righteousness, majesty, 

beauty, strength, etc.;—שִרְיָן ה כַּּ שׁ צְדָקָ לְבַּ יִּ  hath put on righteousness as a (י׳) Is 59:17 he וַּ

breastplate, cf. v:17 (vengeance), Psalm 93:1 (majesty), v:1 (strength), 104:1 (honour and majesty), Is 
51:9 (strength); also Jb 40:10; said of men, 2 Ch 6:41 (salvation), Psalm 132:9 (righteousness), Jb 
29:14 (id.); of Zion Is 52:1, 52:1; also in bad sense, clothed with terror, trembling, shame, etc., Ez 

7:27, 26:16, Jb 8:22, Psalm 35:26, 109:29, cf. v:18 (cursing). c. lit. put on, obj. om., ׁלְבש ן…בֶגֶד לִ  נָתַּ

Gn 28:20, Jb 27:17; Inf. abs. ׁלָבוֹש Hg 1:6 (there is) a clothing, but he has nothing for warmth. d. 

once c.  ְשׁ בוֹ אֲשֶׁר ,ב  Est 6:8. e. Pt. pass., clothed with, chiefly Ezek.;—c. acc. of לְבוּשׁ…לָבַּ

garment, Ez 9:2, 9:3, Zc 3:3, Pr 31:21, Dn 10:5; of wearing armour 1 S 17:5; cstr. before garment, 

דִּים בַּ הַּ בְשָׁה —:.Ez 9:11, 10:2, 10:6, 10:7, cf. 23:6, 23:12, 38:4, Dn 12:6, 12:7 . f. fig לְבֻשׁ  ָ ל  וְרוּחַּ י׳ 



ן וֹ  .clothed itself with Gideon, i.e. (GFM) took possession of him (cf י׳ Ju 6:34 and the spirit of אֶת־גִדְע 

labiyš possessed); so 1 Ch 12:18, 2 Ch 24:20; לְבָשֵׁנִי יִּ שְׁתִי וַּ לָבַּ  Jb 29:14 and it clothed itself in צֶדֶק 

me, as it were, became incarnate in me. Pu. only Pt. pl. לֻבָשִׁים  arrayed, c. acc. of garment 1 K מְ

22:10 = 2 Ch 18:9, 2 Ch 5:12; abs. in full apparel Ezr 3:10. Hiph. Pf. 3 ms. sf. נִי  .Is 61:10; 3 fs הִלְבִישַּׁ

ה  שְׁתִָּ֫  .Gn 27:16; 2msהִלְבִישָׁ לְבַּ הִ שְׁתָם .Ex 28:41 + 3 t.; sf וְ לְבַּ הִ  .Ex 29:8, Nu 20:26; 1 s (.consec) וְ

sf. שְׁתִיו לְבַּ הִ לְבִשׁוּ  ,Ch 28:15 2 הִלְבִישׁוּ .Is 22:21; 3 pl וְ הִ לְבֵשׁ .Est 6:9; Impf. 3 ms (.consec)וְ יַּּ  Gn וַּ

41:42 + 5 t.; sf. לְבִשֵׁם יַּּ לְבִישׁ .Gn 3:21, Lv 8:13; 3 fs וַּ לְבֵשׁ .Pr 23:21 , etc.; Inf. abs תַּ  .Zc 3:4; cstr הַּ

לְבִישׁ  לְבִ   .Est 4:4; Pt. sfהַּ מַּ שְׁכֶםהַּ  1 S 1:24; —clothe, array with. 1. usu. c. 2 acc., a. lit.  ֹלְבֵשׁ אֹתו יּ וַּ

שׁ שֵׁ  ,Gn 41:42, 2 S 1:24, Is 22:21, Ex 28:41, 29:5, 29:8, 40:13, 40:14, Lv 8:7, 8:13, Nu 20:26 בִגְדֵי־

20:28, Zc 3:4, 3:5; of clothing Jerus. under fig. of infant Ez 16:10; of putting armour on some one 1 S 
17:38, 17:38. b. fig., Jb 10:11 thou hast clothed me with skin and flesh; cf. 39:19 (quivering of horse's 

neck); Is 50:3, 61:10, Psalm 132:16, 132:18. 2. c. acc. garment only, Gn 27:16 ( + יָדָיו ל־  fig., Pr ;(עַּ

23:21. 3. c. acc. pers. only, Gn 3:21, 27:15, 2 Ch 28:15, 28:15, Est 4:4, 6:9, 6:11.  
 

 (Strong 3830) (page 528) (Hebrew) [4791] לְבוּשׁ  4790 

 n.m.:Jb 30:18 garment, clothing, raiment (on format. cf. Ges:§ 84a. 12 Lag:BN לְבֻשׁ ,לְבוּשׁ† 

 + Jb 30:18 לְבוּשִׁי .Is 14:19; sf לְבֻשׁ ,.Est 4:2 + 2 t לְבוּשׁ .abs. 2 K 10:22 + 9 t.; cstr לְבוּשׁ—;(64:179

3 t.; ָך  Psalm 45:14 + 2 לְבוּשָׁהּ ;.S 20:8 + 2 t 2 לְבֻשׁוֹ ,Is 63:1, Jb 41:5 לְבוּשׁוֹ ;Is 63:2, Pr 27:26 לְבוּשׁ ֶ

t.; 2 לְבוּשְׁכֶן S 1:24; לְבוּשָׁם Je 10:9; pl. sf. הֶם  La 4:14; —garment, clothing, Gn 49:11 (poem לְבֻשֵׁי

in J; ||סוּתֹה), Jb 24:7 (|| כְּסוּת), v:10, 30:18, 31:19, Pr 27:26, Psalm 22:19, La 4:14; of women's 

raiment 2 S 1:24, Pr 31:22, also fig. ּלְבוּשָׁה הָדָר   v:25; specif. of princess Psalm 45:14; of עזֹ וְ

warrior's tunic 2 S 20:8, cf. Is 63:1, 63:2 (י׳ as warrior); raiment for worshippers 2 K 10:22; for 

mourners, ק לְכוּת Est 4:2; of royal apparel בִלְבוּשׁ שָק ;Psalm 35:13, cf. 69:12 לְבוּשִׁי ש ָ  Est ל׳ מַּ

6:8, 8:15, cf. (without מ׳) 6:11 ,6:10 ,6:9; scaly coat of crocod. ֹלְבוּשׁו  Jb 41:5; cover garment with פְנֵ׳ 

violence Mal 2:16, fig. of putting away a wife, cf. RS:K, 269 We; in other fig. uses:—as changed 
Psalm 102:27 (sim. of heavens and earth), as covering 104:6 (sim. of deep upon earth); of cloud as 
garment of sea Jb 38:9, sim. of terrestrial objects in the light v:14.  
 

לְבוּשׁ  4791   (Strong 4403) (page 528) (Hebrew) [4792] מַּ

לְבוּשׁ†  לְבֻשׁ] ,מַּ לְבוּשֵׁח .n.m.:Zp 1:8 raiment, attire;—abs. 2 K 10:22 + 2 t.; sf [מַּ  .Ez 16:3; pl. sf מַּ

ימַּ  לְבוּשַּׁ  Is 63:3; הֶם לְבוּשִׁי הֶם ,Ch 9:4, 9:4 2 מַּ לְבֻשֵׁי  K 10:5; —raiment, 2 K 10:22 (for 1 מַּ

worshippers, ||ׁלְבוּש), Jb 27:16 (as wealth); of Jerus. under fig. of infant Ez 16:13; ל׳ נָכְרִי  Zp 1:8 מַּ

foreign attire (acc. with ׁש  pl. of garments of Sol.'s servants 1 K 10:5 = 2 Ch 9:4 a, + 2 Ch 9:4 b; of ;(לָבַּ

  .under fig. of warrior Is 63:3 י׳

 

 (Strong 8516) (page 528) (Hebrew) [4793] תִלְבשֶׁת  4792 



שׁ בִגְדֵי נָקָם ת׳—;n.f. raiment תִלְבשֶׁת†  לְבַּ יִּ  Is 59:17 and he put on garments of vengeance as וַּ

raiment (of י׳ as champion of Israel).  

 

 (Strong 3849) (page 528) (Hebrew) [4794] לֹג  4793 

 ;.also lagoÀ, lagtoÀ a (dessert -) dish, etc ;לוּגָה .n.m.:Lv 14:10 a liquid measure (NH id.; Aram לֹג† 

mng. of ð dub.; Thes comp. Ar. lagëja be deep, lugëjun depth, abyss);—ל׳ abs. Lv 14:10; cstr. v:12 + 3 

t. Lv 14; always of oil (ן  .Lv 14:10, 14:12, 14:15, 14:21, 14:24 (P; all in law of purif. of leper); acc (שֶׁמֶ

to Talm.= 1/12 hin (v. הִין supr. p. 228; Zuckermann:Jüd. Masssystem, 49) i.e. c. 1/2 litre; Benz:Arch. 

182, 184 Now:Arch. i. 204f.  
 

 (Strong 3850) (page 528) (Hebrew) [4795] לֹד  4794 

 .n.pr.loc. = Λυδδα 1 Makk 11:34, Acts 9:32, 9:35, 9:38, Lydda, mod. Ludd, c. 11 miles SE. fr לֹד† 

Jaffa, toward Jerusalem; Rob:BR ii. 244-248 GASm:Geogr. 160ff. Buhl:Geogr. 197 1 Ch 8:12 ( ל׳

  .Ne 7:37, cf. 11:35; LXX Λωδ, Λοδ, Λυδδων, Λυδδα = (בְנֵי לֹד) Ezr 2:33 ,(וּבְנֹתֶיהָ 

 

 (Strong 3810,1688) (page 529) (Hebrew) [4796] לִדְבִר  4795 

ל׳ n.pr.loc. only in לִדְבִר†  ל   ,Jos 13:26; E. of Jordan, in tribe of Gad; LXXB Δαιβων, A Δαβειρ גְדוּ

LXXL Δεβηρ; perh.= לאֹ דְבָר q.v., and cf. II. 2 דְּבִיר b. p.184  

 

 (Strong 3205) (page 529) (Hebrew) [4797] לֵדָה  4796 

לד .v לֵדָה    Inf. cstr. p. 408 ,י

 

 4797   ֹ  (Strong 3808) (page 529) (Hebrew) [4798] לה

  p.518 .לאֹ .v לֹה 

 

הב  4798   (page 529) (Hebrew) [4799] ל

הב  ,ð of foll. (cf. Ar. lahiba be thirsty [prob. burn with thirst Lane:2674], II. make a fire blaze fiercely ל

cf. IV; v. blaze fiercely (of fire), cf. VIII; Aram. [הב  lhb] burn, in Shaph. Ishtaph. and deriv.; also ,ל

הֲבָא הֲבוּתָא ,לַּ   .(flame; eth. lahaba:; As. la‘;abu, flame, Dl:HWB 364 לַּ

 

ב  4799  הַּ  (Strong 3851) (page 529) (Hebrew) [4800] לִַּּ֫

ב†  הַּ  ;Is 13:8 לְהָבִים .abs. Ju 3:22, Ju 3:22 + 2 t.; cstr. Ju 13:20 + 5 t.; pl ל׳—;n.m. flame, blade לִַּּ֫

cstr. הֲבֵי מִזְבֵחַּ ) Is 66:15; —1. flame of altar, Ju 13:20, 13:20 לַּ הַּ  s is'י׳ of ,ל׳ אֵשׁ אוֹכְלָה ((ל׳ 

judgement Is 29:6, 30:30, 66:15 (in all || forces of nature, whirlwind, thunder, earthquake, rain, hail, 

etc.); fig. ל׳ הֶם פְנֵי  ל ל׳ אֵשׁ Is 13:8 (i.e. hot with excitement, cf. Di); sim. Jo 2:5 פְנֵי  of rush of) כְּקוֹ

locusts); fig. of breath of crocodile Jb 41:13. 2. of flashing point of spear Jb 39:23; blade of sword Na 
3:3; in prose, Ju 3:22, 3:22.  



 

הָבָה  4800  (Strong 3852,3827) (page 529) (Hebrew) [4801] לֶ

הָבָה†  בֶת ,.Nu 21:28 + 13 t ל׳—;.n.f. id לֶ הִֶּ֫ ת ;abs. Jb 15:30; cstr. Ez 21:3 לַּ בַּ ת =) Ex 3:3 לַּ הְבַּ  ;לַּ

Sam. להבת, v. Di); pl. הָבוֹת הֲבוֹת .Psalm 105:32; cstr לָ  ,אֵשׁ + Psalm 29:7; —1. flame, poet. (|| or לַּ

exc. Psalm 29:7, Dn 11:33); of fire consuming (ט הַּ  ;Dathan, etc. Psalm 106:18 (cf. Nu 16:35) (לָ

wasting (ט הַּ ל) mts. 83:15; consuming (לָ אשׁ  chaff (in sim.) Is 5:24; of lightning (with hail) (בָעֵר ,אָכַּ

ל׳ אֵשׁ ,sim. of judgement ;(on text of v.cf. Che) ל׳ אֵש Psalm 105:32 (cf. Ex 9:24), Psalm 29:7 ל׳  La 

2:3 (vb. ל ד ל׳ ) Is 47:14 (כָּעֵר .vb) Ho 7:6 (אָכַּ ה׳ ;cf. 10:17, Ob 18 ;(מִיַּ לְ  Ez 21:3; fig. of drought ל׳ שַּׁ

Jo 1:19, of locusts’ ravages 2:3 (vb. ט הַּ ל .in both); of war Nu 21:28, Je 48:4 (both vb לָ  cf. Dn ;(אָכַּ

הּ אֵשׁ ל׳ .of calamity Is 43:2; symb ;(חֶרֶב ||) 11:33 ת אֵשׁ ;s presence Is 4:5 (cf. Ex 13:21)'י׳ of נֹגַּ בַּ  לַּ

Ex 3:2. 2. point, head of spear 1 S 17:7.  
 

ת אֵשׁ  4801 בַּ  (Strong 3852) (page 529) (Hebrew) [4802] לַּ

ת אֵשׁ  בַּ הָבָה .Ex 3:2 v לַּ   above לֶ

 

בֶת  4802 הִֶּ֫ לְ  (Strong 7957) (page 529) (Hebrew) [4803] שַּׁ

בֶת†  הִֶּ֫ לְ הוֹבִיתָא .n.f. flame (Aram שַּׁ לְ הֶבֶת שׁ׳  šalhebiytoÀ)—in שַּׁ  Ez 21:3, of judgement; soלַּ

בֶת ה ָ לְ הֶבֶתְיָה ;Jb 15:30 שַּׁ לְ אֵשׁ שַּׁ  Ct 8:6 i.e. Yahweh-flame = powerful flame (> Jäger:BAS רִשְׁפֵי 

i.471 Jastrow:JBL xiii (1894), 111 expl. יָה   (.here as encl. part ־

 

 (Strong 3853) (page 529) (Hebrew) [4804] לְהָבִים  4803

  .q.v.; LXX Λαβιειμ לוּבִים =.n.pr.gent. Gn 10:13 = 1 Ch1:11, prob לְהָבִים† 

 

הג  4804  (page 529) (Hebrew) [4805] ל

  .ð of foll. (Ar. lahigëa be devoted, attached to a thing, apply oneself assiduously to it) להג

 

ג  4805 הַּ  (Strong 3854) (page 529) (Hebrew) [4806] לִַּּ֫

ג†  הַּ ת בָשָר  ;n.m. (late) study, i.e. devotion to books לִַּּ֫ רְבֵה יְגִעַּ הַּ   .Ec 12:12 (cf. Now)ל׳ 

 

ד  4806 הַּ  (Strong 3855) (page 529) (Hebrew) [4807] ל ָ

ד†  הַּ ת n.pr.m. son of ל ָ חַּ   .of Judah 1 Ch 4:2, LXX Λααθ, LXXL Λααδ (etym. and mng. unknown) יִַּּ֫

 

 (Strong 3856) (page 529) (Hebrew) [4808] לָהָה  4807

הָה]†  ה =) vb. languish, faint [לָ הִי Targum) (לָאָ הּ אֶרֶץ .id.;—Qal Impf. 3 fs. apoc ,לְ לַּ תִֵּ֫  Gn 47:13 (of וַּ

famine).  
 

 (page 529) (Hebrew) [4809] לִהְלֵהַּ   4808

http://yahweh.com/


לֵהַּ ]  vb.quadril. amaze, startle (cf. Syr. Palp. lahleh confudit, obstupefecit; Ethpalp. stupore [לִהְ

percussus est; luwhlohoÀ consternatio, all in Lexx., PS:1894)—Hithpalp. Pt.  ַּלֵה הְ  = .as subst מִתְלַּ

madman, sq.  ה זִקִים יּרֶֹ   .Pr 26:18 (v. Now)הַּ

 

ט  4809 הַּ  (Strong 3857) (page 529) (Hebrew) [4810] לָ

ט]†  הַּ הֵט אֵשׁ .vb. blaze up, flame (NH id.; Syr. lhetÍ; As. la‘âtu, in der. forms);—Qal Pt. act [לָ לֹ  Psalm 

104:4 a flaming fire (so Bae; ט הַּ לַּ הֲטִים .s servants; pl'י׳ Bi Che, cf. Ol), made into אֵשׁ וָ  fig. of) 57:5 לֹ

enemies, cf. לְבָאִם v:a). Pi. Pf. 3 fs. ט הַּ לִ הֲטָה .Mal 3:19; 3 fs וְ הֵט .Jo 1:19; Impf. 3 fs לִ  Jo 2:3 + 4 תְלַּ

t.; הֵט תְלַּ הוּ .Dt 32:22; sf וַּ הֲטֵ תְלַּ  Is 42:25; —set ablaze, usu. c. acc.;—foundation of mts., Dt 32:22 וַּ

(subj. ׁאֵש fig., of י׳'s judgement, ||ח ד ,קָדַּ ל ,יָקַּ הָרִים .cf ,(אָכַּ הָבָה .Psalm 83:15 (in sim., subj תְל׳   ;לֶ

ר|| עַּ ָ י  ר־ אֵשׁ תִבְעַּ הָבָה) of flame ;כְּ ה|| ;consuming trees Jo 1:19 ( of effects of drought ;(לֶ כְלָ ָ  ;(אֵשׁ א 

persons Mal 3:19 (subj. בָא הַּ יּוֹם  ר|| הַּ הָבָה .subj) 106:18 ,(אֵשׁ .subj) cf. Psalm 97:3 ;(בָעַּ  לֶ

ר־ אֵשׁ|| תִבְעַּ חֵמָה) s wrath'י׳ hyperb of ;וַּ ה  חָמָ לְ פוֹ וֱעֶזוּז מִ  consuming Jacob Is 42:25; of (אַּ

crocodile (hyperb.), ט ה ֵ לִים תְלַּ חָ פְשׁוֹ גֶ  Jb 41:13 his breath setteth coals ablaze; abs. Jo 2:3, fig. of נַּ

devastation by locusts (subj. הָבָה ה אֵשׁ|| ;לֶ כְלָ ָ   .(א 

 

ט  4810 הַּ  (Strong 3858) (page 529) (Hebrew) [4811] לִַּּ֫

ט†  הַּ חֶרֶב .n.[m.] flame;—only cstr לִַּּ֫ הַּ ט  הַּ פֶכֶת לַּ הַּ מִתְ   .Gn 3:24 the flame of the whirling sword הַּ

 

הָטִים  4811  (Strong 3874) (page 529) (Hebrew) [4812] לְ

הָטִים    p. 532 .לוּט .v לְ

 

ם  4812 הַּ  (Strong 3859) (page 529) (Hebrew) [4813] לָ

ם]†  הַּ  .vb. swallow greedily (= Ar. lahima; Di:Lex, Eth. 25 comp. Eth. lahm: ox, cow);—only Hithp [לָ

Pt. הֲמִים   .Pr 18:8 i.e. bits greedily swallowed, dainties, = 26:22, sim. of tale-bearer's words מִתְלַּ

 

הֵן  4813  (Strong 3860,2004,2005,3861) (page 530) (Hebrew) [4814] לָ

הֵן†  מָה v. sub) הֵן and לְ  conj. on this account, therefore, Ru 1:13, 1:13 (either from לָ  or the ;(הִֵּ֫

Aram. הֵן   Dn 2:6, 2:9; 4:24: see the Aram. Lex.) p.242 לָ

 

הֲקָה  4814  (Strong 3862) (page 530) (Hebrew) [4815] לַּ

הֲקָה]†   n.f. dub.; acc. to LXX SyrVer Targum Aq Symm band, company (perh. by transp. from [לַּ

הִלָה הֲלָה) cf. Thes ,קְ נְּבִיאִים—.(The Klo Bu; v. also HPS (קַּ הַּ הֲקִת    .S 19:20 1 לַּ

 

 (Strong 3808) (page 530) (Hebrew) [4816] לוֹ  4815



  p. 518 .לאֹ .v ,לוֹא ,(Kt 1 S 2:16, 20:2) לוֹ 

 

 (Strong 3863) (page 530) (Hebrew) [4817] לוּ  4816

 .S 18:12, 19:7 (Ar. law, Aram 2 † ,(לוּ Qr) לֻא also ,(S 14:30, Is 48:18, 63:19 1 †) לוּא l7 and:לוּ† 

lway, י י .Mishn ,לְוַּ  .As. lú, with opt. force, Dl:§§ 78 end, 93, 145; cf. Kö:ii. 333), conj. if, O that :—1 ,לְוַּ

if (stating a case which has not been, or is not likely to be, realized): a. sq. pf. (so mostly), Dt 32:29 

חכמו לו  לו זאת   if they had been wise (which they are not), they would understand this; Mi ישכי

2:11 (apod. הָיָה חפץ Ju 8:19, 13:23 ;(וְ לו  לא לקח  המיתנו   if J. had desired to slay us, he would י׳ ל

not have taken, &c.; 1 S 14:30, 2 S 19:7. b. sq. impf. Ez 14:15 if I were to send, &c. (but rd. prob. ֹו  ,א

cf. v:17, v:19). c. sq. ptcp., 2 S 18:12 לֻא אָנֹכִי שׁקֵֹל  and though I should be weighing 1000 pieces וְ

of silver upon my hand, I would not, &c.; Psalm 81:14-17 לו לי   if my people were עמי שׁמֵֹעַּ 

hearkening to me,…quickly would I bow down, &c. d. sq. ׁיֵש Job 16:4.—With the apod. omitted, Gn 

  .if Joseph were to hate us (how should we fare then ?) לוּ יִשְטְמֵנוּ 50:15

 

2. If only ...! i.e. O that ! would that ! (cf. εἰ γα, εἴθε) usu. sq. perf., as Nu 14:2, 14:2 ּתְנו  if only we לוּ מַּ

had died in the land of Egypt! 20:3, Jos 7:7 ּלְנו הוֹאַּ לוּ  נֵּשֶׁב וְ  .Nu 22:29; sq יֵשׁ .Is 48:18, 63:19; sq וַּ

impf. Gn 17:18 ח לוי ה  י  O that Ishmael might live before thee! Jb 6:2; sq. juss. Gn 30:34  הי לו י

לוּ שׁמעני sq. imv. 23:13 ;כדברך ה  לוּ  if thou—O that thou wouldst hear me! (+ prob. v:5 אם את

׳ for לאמר : שׁמעני לוֹ : שׁ  Ju 21:22 (with לאֹ .for Mas לֻא .and similarly v:15).—Rd. also prob ,לאמרֹ 

תָה שׁ .S 13:13, 20:14, 20:14, Jb 9:33 (sq 1 ,(כִּי עַּ   .and perh. 14:4 (Ew Kö) ;(יֵ

 

לֵא  4817  (Strong 3884) (page 530) (Hebrew) [4818] לוּ

לֵא†   ,לֵא if, and לוּ .if not, unless (fr 10:לוּלֵי Gn 43:10, Ju 14:18, 2 S 2:27, Psalm 2:13, elsewhere לוּ

by dissim. (Kö:ii. 236, 489) for ֹלא not; cf. Ar. lawlaÀ), the neg. of ּלו, and used similarly:—a. sq. pf., Ju 

לא  14:18 לו  unless ye had ploughed with my heifer, ye would not have חרשׁתם …לא מצאתם 

found out my riddle, 1 S 25:34 (second כי resumptive: 1 כִּי d), Psalm 106:23; with apod, introd. by 

תָה ט by ;(resumptive כי) S 2:27 2 אָז Gn 31:42, 43:10; by כִּי עַּ  Is 1:9; with an aposiop. Psalm כִּמְעַּ

27:13 if I had not believed ...! b. sq. impf. Dt 32:27 לי אגור  I should have said, &c אמרתי … לו

.…except I dreaded, &c. c. sq. ptcp., 2 K 3:14. d. without a verb, Psalm 94:17 (apod. כמעט), 119:92 

(apod. אָז). In the later language, Psalm 124:1, 124:2 - ֶׁלוּלֵי י׳ ש (apod. י  ,.except that ... (cf. Aram אֲזַּ

Àeluw loÀÍÍÍd Psalm 106:23, לֵי  … דִּי לוּ לֵי Psalm 27:13 Targum).—Rd. alsoאִי י for לוּ לַּ  in Nu 22:33 אוּ

(apod. תָה לֵא and לוּ See further on .(כִּי עַּ   .Dr:§§ 139-145 Kö:iii. 487f; 565 לוּ

 

 (Strong 3926) (page 530) (Hebrew) [4819] לְמוֹ  4818



וֹ Job 27:14, 29:21, 38:40, 40:4, like ,לְ  poet. for לְמוֹ†  וֹ ,כְּ  for כְּמ וֹ see :בְ  for בְמ   .מ

 

 (Strong 3864) (page 530) (Hebrew) [4820] לוּב  4819

ים̅לֻבִ  ,לוּבִים ,[לוּב]†   n.gent.pl. Lybians, in N. Africa, W. of Egypt;—Na 3:9 ( + פוּט), 2 Ch 12:3 (LXX 

Λιβυες; + יִם ים̅לֻבִ  ;(כּוּוִים +) ;LXX Λιβυες 16:8 ,(כּוּשִׁים ,סֻכִּיִּים ,מִצְרַּ  Dn 11:43 (v. Baer; c. יִם  ,מִצְרַּ

ים̅כֻּשִׁ  ), Theod. Λιβυων; prob. = לְהָבִים (q. v.) Gn 10:13 = 1 Ch 1:11 A LXXL Λαβιειμ; read לוּבים 

perh. also Je 46:9 (for HCT לוּדִים, cf. Sta:Javan 5f.), LXX Λυδοι (פוּט ib. = Λιβυες); LXX Sm Co 

Sta:Javan 6 Berthol rd. לוּב Ez 30:5 (for HCT כּוּב, q. v.) See WMM:As. Eur. 115.  

 

 (Strong 3865-66) (page 530) (Hebrew) [4821] לוּד  4820

ד—:n.pr.m. et gent. 1. Lud, Lydia, As. Luddu לוּדִים ,לוּד†  כְשַּׁ רְפַּ אֲרָם אַּ לוּד וַּ  Gn 10:22 = 1 Ch וְ

1:17 LXX Λουδ. 2. appar. a people in NE. Africa ל וְלוּד רְשִׁישׁ פוּ ס  ;Is 66:19, LXX Λουδ תַּ וּפוּט פָרַּ

לוּד ;Ez 27:10 וְל׳  a ‘son’ of לוּדִים .in both LXX Λ(ο)υδοι; also pl ,(.q. v לוּב + ) 30:5 כּוּשׁ וּפוּט וְ

Mis Ìraim, Gn 10:13 LXX Λυδιειμ (||הָבִים —.supr לוּב .v (כּוּשׁ ,פוּט||) Je 46:9 ;(לוּדִ (יים) Ch 1:11 1 = (לְ

On this African לוּד v. Di:Gn 10:13, opp. Sta:Javan 5 ff. cf. WMM:As. Eur. 115.  

 

 (Strong 3810) (page 530) (Hebrew) [4822] לוֹ דְבָר  4821

  p. 520 .לאֹ דְבָר .n.pr.loc. v לוֹ דְבָר 

 

 (Strong 3867) (page 530) (Hebrew) [4823] לָוָה  4822

 †I. [לָוָה] join (intr.), be joined (NH Pi. (ליוה) לִוָּה trans., Hithp. intr.; Aram. וִּי  accompany; so lwoÀ לַּ

Ba:ES 12 comp. Ar. waliya be near);—Qal (late) Impf. 3 ms. sf. ּלְוֶנּו  Ec 8:13, be joined to, attend (of יִ

mirth). Niph. נִלְוָה Psalm 83:9, Is 14:1; 3 mpl. consec. ּוְנִלְוו Nu 18:4 + 2 t., + Je 50:5 (Ges:Lbg. Bö 

Kö:i. 588 Gf Gie; > Imv. Ki Ew:§ 226c Ol:§ 264); Impf. לָוֶה לָווּ ;Gn 29:34 יִ  Is 56:3 נִלְוָה .Nu 18:2; Pt יִ

(pointed as Pf., rd. prob.  ְוֶהנִל ); pl. נִלְוִים Est 9:27, Is 56:6; —join oneself or be joined unto, sq. ל  Nu עַּ

לֵנִי) 18:4 ,18:2 ה  טֵ  to Aaron, by word-play), Is 14:1 (strangers to Isr.), Dn 11:34 (flatterers to the מַּ

people), cf. Est 9:27; Is 56:6 (to י׳ sq. ל־  ;Gn 29:34 (J ,(י׳ to) Je 50:5 ,(י׳ to) Zc 2:15 ,(י׳ to) Is 56:3 אֶ

husband to wife); sq. עִם Psalm 83:9 (Asshur with enemies of Isr.)  

 

 (Strong 3867) (page 531) (Hebrew) [4824] לָוָה  4823

 †II. [לָוָה] vb. borrow (NH id.; cf. Ar. laway delay payment of debt (cf. Ba:ES 12 );—Qal Pf. 1 pl. ּינו  לָוִִּ֫

Ne 5:4; Impf. 2 ms. ה לְאִישׁ ,Pr 22:7 + 2 t.;— borrow לֹוֶה .Dt 28:12; Pt תִלְוֶ ה  לוֶֹ ה עֶבֶד  לְוֶ  Pr 22:7 a מַּ

borrower is slave to a man who lends; abs. Dt 28:12, Is 24:2, Psalm 37:21; sq. כֶּסֶף Ne 5:4. Hiph. Pf. 

2 ms. consec.  ִה לְוִיתָהוְ  Dt 28:12; Impf. 3 ms. sf. ָלְוְך ה  .Dt 28:44; 2 ms יַּ לְוֶ לְוֶנּוּ .Ex 22:24; sfתַּ  Dt תַּ



28:44; Pt. לְוֶה ה  .Psalm 37:26 + 3 t., cstr מַּ לְוֵ  .Pr 19:17; —cause to borrow, i.e. lend to, c. acc. persמַּ

+ rei Ex 22:24 (E); c. acc. pers. Dt 28:12, 28:44, 28:44; abs. Psalm 37:26, 112:5 לְוֶה  Pr 22:77 אִישׁ מַּ

(v. Qal supr.); as subst. Is 24:2; ה י׳ לְוֵ   .is one shewing favour to the poor י׳ Pr 19:17 a lender to מַּ

 

 (page 531) (Hebrew) [4825] לוה  4824

III. לוה (ð of foll.; cf. Ar. laway turn, twist, wind; As. lamú, surround, encircle; Dl:HWB 368 Jen:ZMG 

xiiii (1889), 201).  
 

 (Strong 3880) (page 531) (Hebrew) [4826] לִוְיָה  4825

חֵן .n.f. wreath;—cstr [לִוְיָה]†  ת  עֲטֶרֶת ||) of instruction of parents, 4:9 (עֲנָקִים||) only fig. Pr 1:9 לִוְיַּ

  .of work of Wisdom (תִפְאֶרֶת

 

 (Strong 3914) (page 531) (Hebrew) [4827] לֹיָה  4826

 ,K 7:29 1 לֹיוֹת .pl—;(לְוֹיָה = .mng. dubious, cf. Sta:ZAW iii. 1883, 161; poss) ? n.f. wreath [לֹיָה ]† 

7:30, 7:36 of carved work on bases of lavers in Solomon's temple.  
 

תָןלִוְיָ   4827  [4828] (Hebrew) (page 531) (Strong 3882) 

 .v ךָן + ת .c. fem לוה .n.m.:Jb 40:25 serpent, dragon, leviathan, poet. and rare (on format. fr לִוְיָתָן† 

Thes and cf. Ges:§ 85, 54 Kö:ii, p. 99 Ba:NB § 207c; Lag:BN 205 thinks foreign loan-word);—sea-
monster = crocodile Jb 40:25; whale Psalm 104:26 (v. Che); dragon producing eclipses (mythol.) Jb 

3:8; fig. of Egypt as all-engulfing Psalm 74:14 (||נִּינִים חָשׁ  ,נָחָשׁ בָרִחַּ ||) v:13); cf. Is 27:1, 27:1 תַּ נָ

לָתוֹן  .Barton:Tiamat, JAOS xv (1891), 22 ff. Gunkel:Schöpf. u (.in gen ל׳ on) .v. Che Di and esp ,(עֲקַּ

Chaos 46.  
 

 (Strong 3868) (page 531) (Hebrew) [4829] לוּז  4828

 vb. (poet., mostly WsdLt) turn aside, depart (NH Niph., Hiph.; Ar. laÀdÑa have recourse to, take [לוּז]† 

refuge in);—Qal Impf. ָיך לֻזוּ מֵעֵינ ֶ ל־יָ אַּ  Pr 3:21 let them not (i.e. sound wisdom, etc., si vera 1., cf. 

VB) depart from thine eyes (v. Hiph.). Niph. Pt. נָלוֹז Pr 3:32, Is 30:12; cstr. נְלוֹז Pr 14:2; pl. נְלוֹזִים 

2:15; —fig., devious, crooked, עְגְלֹתָם יםעִקְשִׁ  ||) Pr 2:15 נ׳ בְמַּ  .as subst. of pers ;14:2 נ׳ דְּרָכָיו ;(

3:32; of course of action Is 30:12 (|| עשֶׁק), i.e. crookedness = craftiness, cunning, cf. De Che Di. 

Hiph. Impf. ָלִיזוּ מֵעֵינֶיך יַּ ל־ י .Pr 4:21 (subj אַּ  let them [my words] not depart (on form v. Ges:§ 72 דְּבָרַּ

R. 9) from thine eyes (strictly, let them not practise, exhibit, deviation, direct causat., Kö.i. 205).  
 

 (Strong 3891) (page 531) (Hebrew) [4830] לָזוּת  4829

יִם .n.f. deviation, crookedness (fig.);—only cstr [לָזוּת]†   Pr 4:24 (on form cf. Ol:§ 219a לְזוּת שְפָתַּ

Kö:ii. 166, 474).  
 

 (Strong 3869) (page 531) (Hebrew) [4831] לוּז  4830



 †I. לוּז n. [m.] almond-tree, almond-wood ( NH id.; Aram. לוּזָא, lugëjun almond (Löw:No. 319), 

whence Ar. lawzun as loan-wd. (Frä:145 Lag:BN 157 f.), Eth. lawz:);—Gn 30:37 (J; + רְמוֹן  ,לִבְנֶה עַּ

ח   .of rods stripped by Jacob (לַּ

 

 (Strong 3870) (page 531) (Hebrew) [4832] לוּז  4831

 †II. לוּז n.pr.loc. 1. former name of Bethel Gn 28:19 (J), 35:6 (E), 48:3 (P), Jos 18:13, 18:13 (P), Ju 

1:23 ; appar. distinct fr. B. זָהמִבֵי לוִּּ֫ ל  ת־אֵ  Jos 16:2 (JE; but  ל׳here perh. explan. gloss, v.Di); LXX 

Λουζα, Gn 28:19 [ουλαμ]μαυς 2. city in hands of Hittites Ju 1:26 (on conject. as to site v. GFM); LXX 
Λουζα.  
 

 (page 531) (Hebrew) [4833] לוח  4832

 .ð of foll., mng. unknown; cf. perh. Ar. laÀhÍa shine, gleam, flash (of star, lightning, etc.), or Syr) לוח

lhÍoÀ wipe out, efface with ref. to smooth surface; but this = לחה).  

 

 (Strong 3871) (page 531) (Hebrew) [4834] לוּחַּ   4833

חָאלוּ .n.m. tablet, board or plank, plate (NH id., Aram לוּחַּ †  , luwhÍoÀ; Ar. lawhÍun; (mod. pron. lúhÌ, lóhÌ, 

cf. e.g. Spiro:Arab.-Eng. Vocab. Buhl), Eth. lawhÍ:, but As. li‘ú (as if from חה  ,in Dl:HWB 366; see (ל

however, lêjum (lêyum) Jäger:BAS i, 486);—ל׳ abs. Is 30:8; cstr. Pr 3:3 + 4 t.; du. יִם  .Ez 27:5; pl לֻחתֹ ָ

חוֹת)לוחֹת  חתֹ ,לֻ  abs. Ex 32:16 + 17 t.; cstr. Dt 4:13 + 16 t.;—1. chiefly of stone tablets on which (לֻ

ten words were written Ex 24:12, 31:18b, 32:16, 32:16, 32:19 (all E), 34:1, 34:1, 34:1, 34:4, 34:4, 
34:28 (all J), Dt 4:13, 5:19, 9:9, 9:10, 9:11, 9:17, 10:1, 10:2, 10:2 , 10:3, 10:3, 10:4, 10:5, 1 K 8:9, 2 

Ch 5:10; הָעֵדֻת בְרִית ;Ex 31:18a, 32:15 cf. v:15, 34:29 (all P) ל׳  הַּ  Dt 9:9, 9:11, 9:15; tablet for ל׳ 

writing prophecy Is 30:8 (|| סֵפֶר), Hb 2:2, and fig., ָלִבְך חַּ   .Pr 3:3, 7:3 (for writing wise counsel), cf לוּ

Je 17:1 (inscribing sin of Judah); (vb. mostly ב חַּ ל ;Ex 31:18b; 32:15, Dt 9:10 כָּ  ,Ex 34:1, 34:28 כ׳ עַּ

Dt 4:13, 5:19, 10:2, 10:4, Pr 3:3, 7:3, Is 30:8; ל שׁ עַּ ךְ ;Je 17:1 חָרַּ  sq. acc. Dt 9:9 cf. 1 K 8:9 = 2 Ch כָּרַּ

חָרַּ  ;5:10 ל  תעַּ  Ex 32:16; ל  ,Hb 2:2). 2. wooden boards, composing altar of tabern. Ex 27:8 בֵאֵר עַּ

38:7; planks composing ship (fig. of Tyre) Ez 27:5; cf,  ַּלוּח הָ  לָי רֶז נָצוּר עָ  Ct 8:9, of door. 3. (metal) א ָ

plates on bases of lavers in Solomon"s temple 1 K 7:36.  
 

 (Strong 3872) (page 532) (Hebrew) [4835] לוּחִית  4834

עֲלֵה .n.pr.loc. in Moab; c. art לוּחִית†  לוּחִית מַּ לֻחִית) Is 15:5, Je 48:5 Qr הַּ חות .Kt ;הַּ  .it lay S ;(הל

of the Arnon; cf. Buhl:Geogr. 24, 272 and reff.; LXX Λουειθ.  
 

 (Strong 3874) (page 532) (Hebrew) [4836] לוּט  4835

 vb. wrap closely, tightly, enwrap, envelope (Ar. laÀtÍa cleave, stick to a thing; also trans. make to [לוּט] 

stick, or adhere);—Qal Pf. 3 ms. 2 לָאט S 19:15 (so rd., for MT ט  Is לוֹט .We Klo Dr Bu); Pt. act ,לָאַּ



25:7 (cf. Kö:i. 445); Pt. pass. f. 1 לוּטָה S 21:10; —לָה שִּׂמְ ה בַּ  S 21:10 it is wrapped up in a 1 לוּטָ

garment (of sword of Goliath); fig. of covering as sign of mourning, מִים הָעַּ ל־כָל־ לוֹט עַּ לוֹט הַּ הַּ  פְנֵי־

Is 25:7 the surface of covering which covereth over all the peoples (|| ה נְּסוּכָ הַּ ה  סֵכָ  .Hiph. Impf .(מַּ

envelope, wrap לָט יִָּּ֫ רְתוֹ וַּּ דַּּ   .K 19:13 1 פָנָיוּ בְאַּ

 

 (Strong 3814,3909,3858) (page 532) (Hebrew) [4837] לָט  4836

הֶם .Ju 4:21; pl. sf לָאט ,.S 18:22 + 2 t 1 לָט .n.[m.] secrecy, mystery ;—abs לָאט ,לָט†   Ex 7:22 לָטֵי

+ 2 t.; הֶם הֲטֵי לָט .l :בְ  .Ex 7:11; —alw.c לַּ לָאט secretly 1 S 18:22, 24:5, Ru 3:7; so = בַּ  .Ju 4:21. 2 בַּ

הֶם יִם with their mysteries = enchantments (i. e. of בְלָטֵי רְטֻמֵי מִצְרַּ  = Ex 7:22, 8:3, 8:14 (חַּ

הֶם הֲטֵי   .(all P) 7:11 בְלַּ

 

 (Strong 3875) (page 532) (Hebrew) [4838] לוֹט  4837

 †I. לוֹט n.m. envelope, covering;—Is 25:7 v. sub vb. supr.  

 

 (Strong 3876) (page 532) (Hebrew) [4839] לוֹט  4838

 II. 33:לוֹט n.pr.m. Lot son of Haran, and nephew of Abram; LXX Λωτ;—Gn 11:27, 11:31, 12:4, 12:5, 

13:1, 13:5, 13:7, 13:8, 13:10, 13:11, 13:11, 13:12, 13:14, 14:12, 14:16 + 15 t. Gn 19; † לוֹט  = בְנֵי 

Moabites Dt 2:9; = Ammonites Dt 2:19; = both, Psalm 83:9.  
 

 (Strong 3877) (page 532) (Hebrew) [4840] לוֹטָן  4839

 .etc חֹרִי Gn 36:20, 36:22 = 1 Ch 1:38, 1:39, and father of שֵעִיר n.pr.m. LXX Λωταν; a son of לוֹטָן† 

Gn 36:22 = 1 Ch 1:39; called a chief (לוּף חֹרִי  of (אַּ   .Gn 36:29הַּ

 

 (Strong 3878) (page 532) (Hebrew) [4841] לֵוִי  4840

 †I. לֵוִי n.pr.m. Levi (ð and mng. dubious; Gn 29:34 (J) interpr. as joined, i. e. husband to wife; Nu 

18:2, 18:4 (P; appar. in word-play) of Levites as joined to, attendant upon,Aaron; orig. as attached to, 
accompanying Isr. fr. Egypt, Lag:Or. ii. 20 f.; as attached to, attending upon the ark, Bau:Priest. 74; in 

this case I. לֵוִיwould be derived fr. II. לֵוִי in priestly sense; Hom:A. u. A. 1890, 30 f. prop. Minaean 

 .lau’ân, priest, cf. Id:Süd-Arab. Chrest. 127; ag. all such views v. Kau:SK 1890, 771 f. We:Prol ,לוא

ed. 5, 141; Hist. Isr. 145 Sta:ZAW i (1881), 112 ff. Gray:Prop. Names, p. 96, cf. Nö:ZMG xi (1886). 

167, make לֵוִי n. gent. fr.  ה  —;cf. a further sugg. We:Skizzen iii. 114)—LXX Λευ(ε)Ι(ν) ;(.q.v)לֵאָ

1. a. Levi, son of Jacob and Leah, as individual, Gn 29:34, 34:25, 34:30, 35:23, 49:5 (all J); 35:23, 
46:11, Ex 1:2, 6:16, 16:16, Nu 3:17, 16:1 (all P); 1 Ch 21, 5:22, 6:1, 6:4, 6:23, 6:28, 6:32, 23:6, Ezr 

8:18; so ל׳ ת־ לֵוִי .Ex 2:1 (E), Nu 26:59 (P). b. as head of a family of descendants, in phr [אֶת־] בַּ  בֵית 

Ex 2:1 (E), and (with ref. to tribe; late) Nu 17:23,  ִל׳מ ת בֵית  חַּ שְׁפַּ  Zc 12:13. c. oft. בְנֵי(־) ל׳ Ex 32:26, 

32:28 (E), Jos 21:10 (P), בְנֵי(־) ל׳ with tribal ref. Nu 3:15, 4:2, 18:21 (charged with service of tabern., 

and hence to receive tithes; all P); as priests הֲֹנִים כּ הַּ לֵוִי  הָיוּ  Dt 21:5, 31:9, cf. Mal 3:3, and בְנֵי  לאֹ 



ל׳ ל׳ K 12:31; from the 1 מִבְנֵי   , the Zadokites are selected as priests Ez 40:46; acc. to 1 Ch 9:18 בְנֵי 

ל׳ 23:27 ,23:24  are subordinate officials in temple (cf. v:28 f.), cf. 24:20; sharply disting. from בְנֵי 

priests Ezr 8:15, Ne 12:23 (cf. v:22); so also in later stratum of story of Korah's revolt Nu 16:7, 16:8, 

16:10 (P:2). 2. as name of tribe,  שֵׁבֶט ל׳Dt 18:1 (priestly tribe), ל׳ ה  טֵ  Nu 1:49 (in charge of מַּ

tabern.), 3:6, 18:2 (ministers unto Aaron); לֵוִי alone = (tribe of) Levi Dt 27:12, 33:8 (earlier poem), Nu 

26:58 (P), Ez 48:31, Mal 2:4 (priestly tribe, cf.v:1), 1 Ch 21:6, 27:17;  ה ל׳ טֵ  rod of (the tribe of)=מַּ

Levi Nu 17:18 (P); also (no inheritance, because charged with service of tabernacle) Dt 10:9.  
 

 (Strong 3881) (page 532) (Hebrew) [4842] לֵוִי  4841

 II. 291:לֵוִי adj.gent. Levite;—40 ,לֵוִי t.; pl. 250 לֵוִיִּם t.; sf. ּלְוִיֵּנו Ne 10:1; —† l. sg. of individual,  ׁאִיש

ל׳  .Ju 19:1 a certain Levite; pred ל׳ הוּא  ל׳ .Ju 17:1 and he was a Levite, so v:9; c. artוְ  .as subst הַּ

the Levite Ex 4:11 (J), Ju 17:10, 17:11, 17:12, 17:13 (as priest), Dt 18:6, 2 Ch 20:14, 31:12, 31:14, 

Ezr 10:15; ל׳ הַּ ר  עַּ נַּּ ל׳ ;Ju 18:3, 18:15 הַּ הַּ לֵוִי .Sg. usu. †2. c. art .20:4 הָאִישׁ   as subst. coll. the הַּ

Levites: Ex 6:19 , Nu 3:20, 3:32, 26:57 (all P); 18:23 (P; charged with service of tabern.); esp.D, Dt 
12:12, 12:18, 12:19, 14:27, 14:29, 16:1, 16:14, 26:10, 26:12, 26:13; also 1 Ch 24:6; Mal 2:8 (as 

priestly tribe); ל׳ הַּ  Dt 10:8 tribe of the Levites (set apart for service), cf. Jos 13:14, 13:33, 1 Ch שֵׁבָט 

לֵוִי  ;23:14 הַּ  Ch 12:27 (van d. H v:26) sons of the Levites (i.e. of the tribe); so Ne 10:40 (as 1בְנֵי־

tithe-collectors); לֵוִי הַּ  chiefly Chr לְוִיִּם .Psalm 135:20 house (family, tribe) of the Levites. 3. pl בֵית 

and P;—alw. c. art. לְוִיִּם ַּ  Ne 10:1; the art. is om. by LXX Vulgate and most in Is לוִיֵּנוּ .except sf ה 

66:21; always = subst. Levites;—1. †a. earlier usage:—as bearing the ark 1 S 6:15, 2 S 15:24, Dt 

31:25, so (with priests) 1 K 8:4 = 2 Ch 5:5 (HCT ה ל׳הכ הַּ נים  ; rd. prob. ל׳ הַּ  as in K, LXX SyrVer וְ

Vulgate cf. &adO;t VB); also 1 Ch 15:2, 15:26, 15:27, 23:26, 2 Ch 5:4 (for הנים  K 8:3). †b. not 1 || הכ

disting. from priests by D: ל׳ הֲֹנִים הַּ  Dt 17:9, 17:18, 18:1, 24:8, 27:9, Jos 3:3, 8:33 (both D; as הכּ

bearing ark), also Je 33:18, 33:21 ( כ׳ הַּ ל׳  ל׳ ;Ez 43:19, 44:15; cf. Dt 18:7, 27:14, Je 33:22 ,(הַּ כ׳ הַּ  הַּ

likewise 2 Ch 23:18, 30:27 (but rd. prob. ל׳ הַּ  after LXX SyrVer Vulgate, cf. &adO;t and infr.) †c. as וְ

tribal designation, Ex 6:25, Nu 3:39, 4:18; 4:46, Jos 21:1 (all P), 1 Ch 9:33, 9:34, 15:12, 2 Ch 35:5 , 
Ne 11:15, 11:16, 12:24; with ref. to share in land Lv 25:32, 25:32, 25:33, 25:33 (H), Nu 1:47, 2:33, Jos 
14:3, 14:4, 21:3, 21:4, 21:8, 21:20, 21:27, 21:34, 21:38, 21:39 (all P), 18:7 (D), 1 Ch 6:49; cf. also 2 
Ch 11:14†. d. set apart for service in tabern., Ex 38:21, Nu 1:50, 1:51, 1:51, 1:53, 1:53, 2:17, 7:5, 7:6, 
8:6 + 18 t. Nu 8 (all p), cf. 1 Ch 6:33, 16:4; ministers to Aaron and his sons Nu 3:9, 8:19, 18:6 (P); set 

apart for י׳ (as redemption for first-born) Nu 3:12; 3:12 + 7 t. Nu 3 (P); with certain perquisites Nu 

18:24, 18:26, 18:30 + 9 t. Nu (P). 2. in Chr. the tribal idea is in the background, and thought of Levites 

as official class is prominent: a. disting. from priests ל׳ כ׳ וְהַּ  ,Ch 9:14 (cf. v:10), 13:2, 15:4, 15:11 1 הַּ

15:14, 23:2, 24:6, 24:31 + 67 t. Chr.; also Is 66:21 (acc. to Vrss., but dub.), Ez 44:10, 45:5 (cf. v:4), 
48:11, 48:12, 48:13, 48:22. b. as porters, 1 Ch 9:26, 26:17, cf. 34:9; as in charge of music, 1 Ch 
15:16, 15:17, 15:22, 2 Ch 5:12, 29:25, 29:30, 34:12, Ne 12:27; yet disting. fr. porters and singers, Ne 

7:1, 13:5, 13:10; disting. also fr. 1 נְתִינִים Ch 9:2, Ezr 8:20, Ne 10:29; further (with various official 

functions) 1 Ch 9:31 + 29 t. Chr.; of groups of individuals, 2 Ch 17:8, 17:8, 29:12, 34:12, Ezr 2:40 = 

Ne 7:43, Ezr 8:33, Ne 3:17, 9:5, 10:10, 12:8, also 8:7 (om.  ְו; Vulgate BeRy Ryle). c. לְוִיִּם הַּ  Ch 1 בְנֵי־

15:15 (bearing ark), 24:30 (tribal designation).—See, on Levites, esp. Gf:Gesch. d. Stammes Levi in 



Me:Archiv i. 68 ff. 208 ff. We:Prol. Cap. iv RS:OTJC. 435 f., 2nd ed., 360 f. Bau:Priesterthum 50 f., 68 
f., and oft.  
 

 (Strong 3883) (page 533) (Hebrew) [4843] לוּל  4842

 K 6:8 1 לוּלִים .n.[m.] shaft or enclosed space (poss. in wall), with steps or ladder, only pl [לוּל]† 

לוּ) עֲ  on mng. v. Sta:ZAW iii, 1883, 136 ff. > LXX Vulgate winding-stair, cf. Buhl, v. Sta:l. c ,(וּבְלוּלִים יַּ

(NH לוּל winding passage or stair, or enclosed space in which is a winding stair, acc. to Levy:NHWB 

ii. 486, but v. Sta:1.c.; ð dubious; hardly לו   (.infr לו

 

לֵא  4843  (Strong 3884) (page 533) (Hebrew) [4844] לוּ

לֵא    p.530 .לוּ v. sub לוּלֵי ,לוּ

 

לו  4844  (page 533) (Hebrew) [4845] לו

לו   .(turn, twist, wind, whence following לוה .appar. secondary ð from III) לו

 

י  4845  (Strong 3924) (page 533) (Hebrew) [4846] לוּלַּ

י]†  לַּ לו n.f. loop (probably from [לוּ י] .cf ;לו  ,p. 188 supra; Zehnpf:BAS i. 635, comp. As. lu-lu [דוּדַּ

‘Schleife’);—only pl. abs. לָאֹת לְאֹת .Ex 26:5, 26:5, 26:5 + 8 t., cstr לֻ   Ex 26:4, 36:11; —loops on לֻ

edges of curtains of tabernacle, matching the hooks (קְרָסִים), for joining the ourtains: Ex 26:4, 26:5, 

26:5, 26:5, 26:10, 26:10, 26:11, 36:11, 36:12, 36:12, 36:12, 36:17, 36:17 (all P).  
 

 (Strong 3884) (page 533) (Hebrew) [4847] לוּלֵי  4846

לֵ   ילוּ  v. לֵא   p. 530 .לוּ sub לוּ

 

 (Strong 3885) (page 533) (Hebrew) [4848] לוּן  4847

 I. לִין ,לוּן vb. lodge, pass the night, fig. abide (NH לִינָה n. lodging, spending the night; cf. Nö:ZMG 

xxxvii (1883), 535 ff.; acc. to Thes kindred with לָה יְ  לָן .Qal Pf—(ן and ל with change of ,(q.v. infra) לַּ

Gn 32:22, 2 S 12:16; 3 fs.  ה לָנֶ נּוּ .consec. (before monosyl. ) Zc 5:4; 1 plוְִּ֫ לַּ  .consec. Ju 19:13 (v וְ

Ges:§ 73. R. 1 Kö:i. 508); Impf. יָלִין Ex 23:18 + 13 t. + 2 S 17:8, but cf. Hiph.; לֶן יִָּּ֫  Gn 28:11 + 4 t.; 3 וַּ

fs. תָלִין Lv 19:13 + 4 t.; ן לֶן  .Jb 17:2 (v. Kö:i. 509); 2 ms. juss תָלִַּּ֫ ל־תִָּ֫ ן ;S 17:16 2אַּ ל   .Ju 19:20 (v תַָּ

Kö:i.c.), etc.; Imv. לִין Ju 9:6, 9:19, etc.; Inf. cstr. לָלוּן Gn 24:25 + 5 t.; לִין  Ne לֵנִים .Pt. pl ;24:23 לָ

13:21; —1. lodge, pass the night: a. lit., human subj., oft. c. prep. or adv. of place, Gn 19:2, 28:11, Ju 

19:13, 19:15, 2 S 17:16, Jb 24:7 + oft. (on 2 S 17:8 v. Hiph.); c. ה loc., לָן ה וְ רְצָ ב אִַּּ֫  .S 12:16; c 2 וְשָׁכַּ

הוּא .temp ב + .loc ב הַּ ה  יְלָ לַּ לָה .Gn 32:14, 32:22, Jos 8:9; c בַּ יְ לַּ  ,Nu 22:8, Jos 4:3 ,( .accus. temp) הַּ

2 S 17:16, 19:8, Ru 3:13; of the wicked Psalm 59:16, acc. to Hup De Pe al.; < fr. II. לון LXX Vulgate 

Aq Che Bae al., cf. AV; sim. of temporary sojourn Je 14:8 (of י׳ in Isr.) b. of animals : wild ox (רְאֵם) 



Jb 39:9 (sq. ָך ל־אֲבוּס ֶ  Zp 2:14. c. inanim. subj. = remain all night : of fat of (קִפֹד) porcupine ,( עַּ

sacrifice Ex 23:18 (E; sq. ד־בקֶֹר בקֶֹר .passover meal 34:25 (P; sq ,(עַּ בקֶֹר .Dt 16:4 (sq ,(לַּ  all these ;לַּ

without local designation), wages of hireling Lv 19:13 (H ; ת ד־בקֶֹר + with = אֶ  of dead body Dt ;(עַּ

ל) 21:23 כִי בָעֶרֶב .loc.) d. fig בֵין bunch of myrrh Ct 1:13 ;(.loc ב) loc.); dew Jb 29:19 עַּ לִין ב ֶ  Psalm יָ

30:6 at evening weeping may come to lodge (opp. בקֶֹר רִנָּה לַּ יִן .fig. abide, remain, subj .2† .(וְ  = ) עַּ

look upon), c. ב Jb 17:2; of error, 19:4 (c. prep. אֵת pers.), strength 41:14 (of crocod.; c. ב); of 

righteousness, Is 1:21 (c. ב); פְשׁוֹ בְטוֹב  of ;בְקֶרֶב .Psalm 25:13; of hearkening ear Pr 15:31, c תָלִין נַּ

thoughts Je 4:14, c. id.; abs., of man, continue, endure, Psalm 49:13, לִין  Pr 19:23 he shall שָבֵעַּ יָ

continue satisfied. Hiph. Impf.  לִין  .cause to rest, lodge, sq. acc., 2 S 17:8 v. Kö:i. 509. Hithpalpיָ

Impf. ן י .Jb 39:28 dwell, abide, of eagle ; fig יִתְלֹנ ָ דַּּ ל שַּׁ ן בְצֵ   .י׳ Psalm 91:1 of one trusting in יִתְלוֹנ ָ

 

ן  4848 לוֹ  (Strong 4411) (page 533) (Hebrew) [4849] מָ

ן†  לוֹ ׳ .n.m. lodging-place, inn, khan;—abs מָ לוֹן  .Gn 42:27 + 5 t.; cstr מ — ;K 19:23, Je 9:1 2מְ

lodging-place, inn, khan (?) Gn 42:27, 43:21, Ex 4:24; מְ׳ אֹרְתִים Je 9:1; = camp (of Isr.) for a night, 

Jos 4:3 ( + לין), v:8; of Assyrians Is 10:29; fig. ה) ֹ לוֹן קִצ  K 19:23, i.e. its (Lebanon's) remotest 2 מְ

camping-ground, hyperb. of Assyrian conquest; so rd. prob. in || Is 37:24 for MT מְרוֹם ק׳, cf. Di Du 

Kit Che:Hpt.  
 

לוּנָה  4849   (Strong 4412) (page 534) (Hebrew) [4850] מְ

לוּנָה†   Is 1:8 (i.e. a watchman"s hut); sim. of frail, insecure structure מ׳ בְמִקְשָׁה—;n.f. lodge, hut מְ

לוּנָה מְ ה בַּ הִתְנוֹדֲדָ   .Is 24:20 and it [the earth] shall shake (or totter) like a hut וְ

 

 (Strong 3885) (page 534) (Hebrew) [4851] לוּן  4850 

 †II. [לוּן] vb. murmur, only Ex 15, 16, 17, Nu 14, 16, 17, and Jos 9:18 (Sam. always defect., hence 

Nö:ZMG xxxvii.1883, 535n. thinks poss. לנן [cf. רנן ?]; from limited occurrence, he supposes it 

disappeared early; but found chiefly in P);—Niph. Impf. 3 mpl. ּנו לוִֹּ֫ יִּ  Ex 15:24 + 3 t. + Ex 16:2 Qr (Kt וַּ

לינו נוּ Nu 14:36 Kt (Qr + (וי לִיִּ֫ יַּּ נוּ .Hiph.); 2 mpl ,וַּ נוּ Ex 16:7, Nu 16:11, both Kt (Qr תִלוִֹּ֫ לִיִּ֫  on forms ;(תַּ

v. Ges:§ 72 Anm. 8 Kö:i. 509;—murmur against, sq. ל  ,Ex 15:24 (JE), 16:2, 16:7, Nu 14:2, 16:11 עַּ

17:6, Jos 9:18 (all P ; all of people Isr.); abs. Psalm 59:16 (v. I. 1לון a). Hiph. Pf. 2 mpl. לִינֹתֶם  Nu הֲ

14:29; Impf. לֶן יִָּּ֫ לִ  ;Ex 17:3 וַּ יַּּ נוּ וַּ יִּ֫ Ex 16:2 Kt, Nu 14:36 Qr; 2 mpl. ּנו לִיִּ֫  Ex 16:7 Qr, Nu 16:11 Qr (on תַּ

all vid. supr.); Pt. pl. לִינִים  ,Ex 17:3 (E), elsewhere P: 16:8 על .Ex 16:8 + 3 t.;—murmur = Niph., sq מַּ

Nu 14:27, 14:27, 14:29, 17:20; cause to murmur, sq. acc. + ל   Nu 14:36 Qr; (cf. also supra Niph.) עַּ

 

ה  4851   (Strong 8519) (page 534) (Hebrew) [4852] תְלֻנָּ



ה]†   ;.t 3 + 16:7 תְלֻנֹּתֵיכֶם .Ex 16:12 + 2 t.; sf (תְלוּנֹּת) תְלֻנּוֹת .n.f. murmuring;—pl. cstr [תְלֻנָּ

ל .Ex 16:9, 16:12, Nu 17:25; sq ;(only P)י׳  Nu 17:25; —murmurings of Isr. against תְלוֹּנּתָם  Ex עַּ

16:7, 16:8, cf. v:8, Nu 14:27, 17:20 ( + לִינִם על   .(מַּ

 

 (Strong 3886) (page 534) (Hebrew) [4853] לוּעַּ   4852 

ע or ,לוּעַּ ]†  וּ .vb. swallow, swallow down (Syr. laÁ, loÁ lap or lick up Ju 7:5-7);—Qal Pf. 3 pl [לָעַּ לָעִּ֫  וְ

consec. Ob 16 (Ges:§ 67 R. 12);—abs., fig. of nations drinking (cup of judgement).—Hi De talk wildly, 

vid. II.לוע; We Now ּנָעו reel, totter (cf. Is 24:20, 29:9).  

 

 (Strong 3930) (page 534) (Hebrew) [4854] לֹעַּ   4853 

כִּין —;(.lwlÀ id ,לוֹעָא .jaw, cheek, Aram לוֹעַּ  cf. NH) n.[m.] prob. throat (external) [לֹעַּ ]†  מְתִָּ֫ שַּ וְשַּ

ךָ  Pr 23:2 and thou shalt put a knife to thy throat (fig. for restraining oneself from indulgence in בְלֹע ֶ

food).  
 

 (Strong 3886,3216) (page 534) (Hebrew) [4855] לוּע  4854 

 †II. [לוּע, or ע עוּ vb. talk wildly (MT [לָעַּ ל ָ ע  לַּ ע ,לָעוִּּ֫  perh. better wd. Be יִָּ֫ לַּ  .cf. Thes and Ar ,(לעה ð) יִִּ֫

laÔaÀ, laÔiya make mistakes in talking, Ba:ZMG xii. 1887, 605, 614);—Qal Pf. 3 mpl. ּעו  .Jb 6:3, subj ל ָ

ע קֹדֶשׁ מוֹקֵשׁ .Impf ;(v. Di) דברים לַּ אָדָם יִָּ֫  Pr 20:25 it is a snare to a man that he should rashly cry, 

Holy ! (construction unusual, and perh. text, err., cf. Frankenberg; on form v. Ol:§ 243 a Anm; Bö:i. 

296 Kö:i. 375 f. der. fr. לעע; Str., Hiph. fr. לעע).  

 

 (Strong 3887) (page 534) (Hebrew) [4856] לוץ  4855 

  p.539 .ליץ .v לוץ 

 

 (Strong 3888) (page 534) (Hebrew) [4857] לוּשׁ  4856 

lo ,לוּשׁ .vb. knead (NH id.; Aram לוּשׁ†  š, Eth. luäa: or lusa:);—Qal Impf. 3 fs. ׁלָש תִָּ֫  S 28:24, 2 S 1 וַּּ

13:8 Qr (Kt ׁוש-); Imv. fs. וּשִׁי לוּשׁ  .Gn 18:6; Inf. cstr לִּ֫  .Je 7:18; —knead (obj לָשׁוֹת .Ho 7:4; Pt. fplמִ

not expr. = ת לֶ֛ ח סֹ   .dough Ho 7:4, Je 7:18 cf. 2 S 13:8 בָצֵק .Gn 18:6 (J), cf. 1 S 28:24; obj (קֶמַּ

 

 (Strong 3889,3919) (page 534) (Hebrew) [4858] לושׁ  4857 

יִשׁ ,.n.pr.m (Kt) לושׁ    p. 539 .לישׁ .v לִַּּ֫

 

 (Strong 1975-77) (page 534) (Hebrew) [4859] לָז  4858 

לָז .v לֵזוּ ,לָזֶה ,לָז    .etc., p. 229 supra הַּ

 

 (Strong 3891) (page 534) (Hebrew) [4860] לְזוּת  4859 

  supra. p. 531 לוז .v לְזוּת 



 

ח  4860   (Strong 3892) (page 534) (Hebrew) [4861] לַּ

ח    p. 535 .לחח v. sub לַּ

 

 (page 534) (Hebrew) [4862] לחה  4861 

  .(ð of foll., poss. fr. smoothness, cf. Ar.lahÍay peel off; Syr. lhÍoÀ strip off, erase) לחה

 

חִי  4862   (Strong 3895) (page 534) (Hebrew) [4863] לְ

 †I. חִי חָא .n.m.:Ct J. 10 jaw, cheek (NH id.; Aram לְ  Ar. lahÍyun; on As. lahéú cf. Dl:HWB 375, but hÍ ;לוֹ

= hé ?);—ל׳ abs. Ju 15:17, Mi 4:14; cstr. Ju 15:15 + 2 t.; חִי  .K 22:24 + 3 t. + Ju 15:19, 15:19; sf 1 ל ֶ

חֱיָהּ ;Jb 40:26 לֶחֱיוֹ יִּם .La 1:2; du לֶ֛ חָיַּ חָיֵ  .Dt 18:3; cstr לְ ילְ  Is 30:28; sf. י  ,Is 50:6, cf. Jb 16:10 לְחָיַּ

etc.; הֶם  ,Ho 11:4; —1. jaw, jawbone, of animal, Ju 15:15, 15:16, 15:16, 15:17 (under jaw of ass) לְחֵי

cf. n.pr.loc. חִי ל ֶ ת  הֶם כִּמְרִימֵי .v:17; in sim רָכַּ חֵי לְ ל־  Ho 11:4 like those lifting up a yoke from עלֹ עַּ

upon (rd. ל  their jaws (Isr. under fig. of oxen); of sacrificial ox or sheep Dt 18:3; of crocodile Jb (? מֵעַּ

40:26; of Pharaoh under fig. of נִּים  = Ez 29:4 (cf. v:3); cf. 38:4, Is 30:28. 2. cheek, of man 1 K 22:24 תַּ

2 Ch 18:23, Jb 16:10, Psalm 3:8, Ct 5:13, Is 50:6, La 3:30, Mi 4:14; of woman Ct 1:10, La 1:2 (fig. of 
Jerusalem).  
 

חִי  4863   (Strong 3896) (page 534) (Hebrew) [4864] לְ

 †II. לְחִי n.pr.loc. scene of an exploit of Samson;—ל׳ Ju 15:19, 15:19 (LXX Σιαγων), חִי  .v:14; c. art לֶָ֛֔

לֶחי ת .v:9 (LXX Λευει, LXXL Λεχει), cf בַּ מַּ חִי רִָּ֫  .jawbone, cf לְחִי .v:17 = height of LehÌi (expl. as fr ל ֶ

GFM, LXX Ἀναίρεσις σιαγόνος also 2 S 23:11, where read חְיָה יָּה to LehÌi, for לֶ חַּ יָּה .vid. II ,לַּ  p. 31:2 ,חַּ

supr.; (LXX θηρία; LXXL σιαγόνα). It must have lain in the Shephelah, near the border of the hill-
country of Judah (Buhl:Geogr. 91); site unknown; conjectures are cited and criticized by GFM: Ju 
15:19 q. v.  
 

 (page 535) (Hebrew) [4865] לחח  4864 

ח ð of foll.; cf. Eth ÀalhÍhÍa:. II. I. moisten, cool; sähÍlhÍa: be moistened Di:Lex. 30; NH) לחח לַּ  .Pilp לִחְ

moisten thoroughly, Aram. ח לַּ חְ ח id., NH לַּ   (.moisture, freshness, etc לֵיחָה ;moist, fresh לַּ

 

ח  4865   (Strong 3892) (page 535) (Hebrew) [4866] לַּ

ח†  ח ;Gn 30:37, Ez 21:3 ל׳—;adj. moist, fresh, new לַּ חִים  .pl ;17:24 ל ָ  ,Nu 6:3 + 2 t.;—1. moistלַּ

fresh, of trees, fruit, etc.; ח לַּ ל׳ Ez 17:24, 21:3; grapes ל׳ עֵץ ;Gn 30:37 (J) לִבְנֶה   .Nu 6:3. 2 עֲנָבִים 

new, of cords,  יְתָרִים ל׳Ju 16:7, 16:8, prob. made of fresh sinews of animal (cf. Syr. yitar PS:1652; 

GFM:ad loc.)  
 

 (Strong 3893) (page 535) (Hebrew) [4867] לֵחַּ   4866 



חהֹ  .n.m. moisture, freshness (i.e. force, vigour);—sf [לֵחַּ ]†  לאֹ נָם לֵ  Dt 34:7 and his freshness hadוְ

not fled; rd. prob. also ֹחו חְמוֹ  for MT בְלֵ חֶם .Je 11:19 (vבְלַּ חוּם .ad fin.; on Zp 1:17 v לֶ   .(לְ

 

חִי  4867   (Strong 3895-96) (page 535) (Hebrew) [4868] לְ

חִי  חִי ,לְ חה .v ל ֶ   p.534 .ל

 

ךְ  4868  חַּ  (Strong 3897) (page 535) (Hebrew) [4869] ל

ךְ†  ךְ .vb. lick (NH id.; so Aram לחַּ חַּ חךְֹכִּ  .lhÍak; Ar. lahÍika; - Qal Inf. cstr לְ לְ  Nu 22:4 (E), sq. acc.; of 

ox licking up grass. Pi. Pf. 3 fs.  כָה ח ֵ חֲכוּ .K 18:38; Impf. 3 mpl 1לִ לַּ כוּ ;Nu 22:4, Mi 7:17 יְ ח ֵ  Psalm יְלַּ

72:9, Is 43:23; lick up (sq. acc.), fire fr. heaven the water in trench 1 K 18:38; of Isr. consuming 

produce of land Nu 22:3(E); esp. ל׳ עָפָר lick the dust, sign of humiliation Mi 7:17, Psalm 72:9, Is 

49:23.  
 

ם  4869  חַּ  (Strong 3898) (page 535) (Hebrew) [4870] לָ

 I. [ם חַּ חם ;.vb.fight, do battle (NH Hithp 171:[לָ לת  MI:11.15.19 perh. = order the battle, cf. Nö:ZMG וא

xl. 1886, 721; Ar. lahÍama fit close together, so NH  חם  Pi., Syr. lhÍm Pa, unite, lohÍem fit alsoל

threaten; Gerber:Verb. Denom. 59 thinks vb. in Heb. denom. fr. חָמָה לְ  battle-line, but dub.);—†Qal מִ

(poet.) only Imv. ms. and Pt. act.—fight, do battle with, rare, only Psalms, appar. later usage:— ם חַּ לְ

י חֲמ ָ לֹ  .is acc. sign cr prep את Psalm 35:1 do battle with those battling with me (dub. whether אֶת־

with, cf. Ol; ||י יְרִיבַּ ה אֶת־ חֲמִים ;(רִיבָ חֵם ;doing battle against me 56:3 לִי לֹ  †.v:2 as subst. fighter לֹ

Niph.:167 Pf. ם חַּ מְתִָּ֫  ,+ Ju 9:17 נִלְ חַּ מְנוּ ,S 15:18 1 ,11:8 וְנִלְ חַּ הֵם .Dt 1:41 consec., etc.; Impf וְנִלְ לָ  יִ

Ex 14:14, Dt 1:30; ּנו ל ָ חֶם  חֶם ,Ne 4:14 יִלִָּ֫ לִָּ֫ יִּ חֵם .Ex 17:8 + 19 t.; 3 fs וַּ חֲמוּ .Zc 14:14; 3 mpl תִלָ ָ  תִיִּל 

Ju 1:5 + 13 t.; sf.  חֲמוּנִי ָ יִּל  חֲמוּ .Psalm 109:3; 2 mplוַּ ָ חֲמוּן ;.K 22:31 + 4 t 1 תִל  ָ  ;.K 12:24.; etc 1 תִל 

Imv. חֵם חֶם בוֹ ;Ex 17:9, 1 S 18:17 הִלָ חֲמוּ .Ju 9:38; pl הִלִָּ֫ ָ חםֹ .K 10:3, Ne 4:8; Inf. abs 2 הִל   Ju נִלְ

11:25; cstr. חֵם חֶם בוֹ ;.t 35 + 1:9 הִלָ לִָּ֫ חֲמוֹ .etc., Nu 22:11 + 6 t.; sf הִ חָם .K 8:29 + 3 t.; Pt 2 הִלָ  Ex נִלְ

14:24 + 10 t.; pl.  חָמִים חֲמוּ Jos 10:25 + 10 t. (but 1 S 31:1 rd. ratherנִלְ  ,so || 1 Ch 10:1 We Klo Bu ,נִלְ

cf. Dr);—engage in battle (recipr.), sometimes wage war (Jos 10:5, Ju 11:5, 1 K 14:19, 22:46, 2 K 6:8, 

14:28 etc.), oft. c.  ְב of enemy (60 t.) Ex 1:10, 17:9, 17:10, Nu 21:23, 21:26, 22:11 (all E), Ju 11:8, 

11:25, 1 S 15:18, 2 S 8:10 + (49 t.); less oft. c.  ְב of city attacked or besieged †Ju 9:45, 1 S 23:1, 2 S 

12:26, 12:27, 12:29, Is 20:1, Jos 10:31 (D), 1 K 20:1, Ne 4:2; of tower Ju 1:52; sq. רְצִי  ;†11:12 בְאַּ

also c. עִם of enemy (26 t.): Ju 5:20, 11:4, 11:5, 11:20, Jos 11:5 (JE), 1 S 13:5, 17:19, also 1 S 17:32, 

17:33 (of single combat), Dt 20:4, Jos 9:2 (both D), 2 K 13:12, 14:15, 2 Ch 11:1, 17:10, 27:5, Dn 

10:20, 11:11  +; c. עִם of city †Jos 10:29 (D), 19:47 (JE)†; c  אֶת־= with, of enemy, †Jos 24:8 (E), 1 S 

17:9 (single combat), Je 21:5, 1 K 20:23, 2 K 19:9 = Is 37:9, Je 37:10; also Ju 12:4, 2 S 11:17, 21:15, 

1 K 22:31, 2 K 8:2, 9:15, Je 21:4, 32:5, 33:5, 2 Ch 18:30, 22:6, and c. (אִתָם =) אוֹתָם Jos 10:25 (D), 



1 K 20:25 (Kö:Lgb. ii, 296)†; c. עִל, against, of enemy only Je 21:2; elsewhere (16 t.) of city: †Jos 10:5 

(JE), Is 7:1, 2 K 12:18, 19:8 = Is 37:8; esp. D and Je: Dt 20:10, 20:19, Jos 10:34, 10:36, 10:38 (all D), 

Je 32:24, 32:29, 34:1, 34:7, 34:8, 34:22†; c.  אֶל־of enemy †Je 1:19, 15:20†; c. sf. חֲמוּנִי ָ ל  יִּ  Psalm † וַּ

109:3 and they have fought against me†; c. ד חַּ ָ  i.e. fight together = with (against) one another †1 S י 

17:10; abs. c. acc. cogn. חָמוֹת לְ  fight battles †1 S 8:20, 18:17, 25:28, 2 Ch 32:8†; abs. elsewhere מִ

Ju 5:19, 5:19, 5:20, Dt 1:41, Zc 10:5 + 26 t. + ּיָּסֻרו ם וַּ ח ֵ לְהִלָ לָיו  ל .K 22:32; †c 1 עָ  ,for, in behalf of עַּ

Ju 9:17, 2 K 10:3, Ne 4:8; c.  ְל = id., Ex 14:14 (J), v:25 (J; +  ְב of enemy), Dt 1:30, 3:22, 20:4 (+ עִם of 

enemy, vid. supra), Jos 10:14, 10:42, 23:3, 23:10 (all D), Ne 4:14† ל׳ לְהִ ת .be able to fight, c יָכלֹ   of א

enemy 1 S 17:9, c.  ְב of enemy Nu 22:11, = be successful in fighting, prevail against; so c. ל  of city עַּ

Is 7:1, and abs. 2 K 16:5 (after ּיָּצֻרו ל וַּ   .(besiege עָ

 

חֶם  4870   (Strong 3901) (page 535) (Hebrew) [4871] לָ

חֶם†  ם שְׁעָרִים n.[m.] only in לָ חֶ֣ לָ ם .Ju 5:8 (so Mass.; Codd אָז  חֵ֣ םלָ  ,לָ חֶ֣ ), usu. tr. then was there 

war of ( = at) the gates, but improb.; text and meaning dub.; A LXXL rd. is ὡς ἄρτον κρίθινον, whence 

Bu:RS 103 חֶם ל ל׳ ש׳ .then they used to eat barley bread; but Bu:Comm שְעֹרִים אָז לֶ֛  the barley אָזַּ

bread was exhausted; Mayer Lambert:RÉJ xxx, 115  חמשׁ ערים ל  then for (in) 5 citiesno shieldאז 

was seen, etc.; other conj. in Kau:AT; cf. GFM:ad loc.  
 

חוּם  4871   (Strong 3894) (page 535) (Hebrew) [4872] לְ

 n.[m.] perh. intestines, bowels (mng. and ð not wholly certain, cf. Nö:ZMG xl. 886, 721; from לְחוּם† 

חם חֻמ :.press together, acc. to Dl:Prol. 193);—only sf = ל גְלָלִים̅וּלְ ם כַּּ  Zp 1:17 their blood shall be 

poured out like water,and their bowels like dung Hi-St (ct. 2 S 20:10), Dl:1. c. We (‘ihr Mark’), 

Rothstein:KauAT Di:Jb 20:23; Gr לָם חָם  cf. v:12 ( to wh. Now incl.); Now suggests also חֵי לֵ  andוְ

their moisture (freshness, vigour, cf. Dt 34:7); > al. who render flesh, LXX τὰς σάρκας (cf. Ar. lahmun 

flesh, meat, v. sub חֶם מְטֵר ;(לֶ֛ חוּמוֹ וְיַּ לֵימוֹ בִלְ  Jb 20:23 to fill his belly, God  sendeth into him his עָ

burning anger, and raineth it upon him, into his (very) bowels Hi Dl:1.c. Bae:KauAT (cf. Di, and into 

his flesh De, v. supr.); > disting. from Zp 1:17 Di (in transl.) Da Hoffm Bu his food (as obj. of ימטר; rd. 

then ֹחְמו הָה Schwally:ZAW x, 1890, 179 , חֲבָלִים LXX ὀδύνας, whence Me Sgfr ;(לַּ לָ  ,Nö:1.c. wrath ;בַּ

cf. Syr. lhÍm threaten.  
 

חָמָה  4872  לְ  (Strong 4421) (page 536) (Hebrew) [4873] מִ

חָמָה  לְ ׳ .n.f. battle, war;—abs 319:מִ מֶת  .Gn 14:2, 14:8, Ex 1:10 +; cstr מ הִֶּ֫ לְ מָשׁ) S 13:22 1מִ  מ׳ מִכְ

LXX Th We Bu HPS Ew:§ 188 c Kö:ii. 182 > abs. Thes al.); sf. מְתִי חַּ מְתְךָ ;Ch 35:21 2 מִלְ חַּ לְ  S 2 מִ

ךָ ;11:25 מְת ֶ חַּ לְ חָמוֹת .Is 41:12, etc.; pl מִ לְ ת .Is 42:13 + 7 t. Ch Psalms; cstr מִ  ,+ Ju 3:1 מִלְחֲמוֹ

etc.;—battle, Gn 14:8, 1 S 17:1, 17:2, 17:8, 31:3, 1 K 20:14, 20:18, 20:29, 20:39 + oft.; war, Gn 14:2, 

Ex 1:10, Dt 20:12, Jos 11:23, 14:15, 2 S 3:1 (חָמָה אֲרֻכָּה לְ מִ הַּ הִי  תְ ן ; + (וַּ עַּ חֲמוֹת כְּנ ָ לְ  ;Ju 3:1 מִ
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חֲמֹת י׳ חם .Nu 21:14 (JE); acc. cogn. c סֵפֶד מִלְ חֲמוֹת י׳) S 8:20, 2 Ch 32:8 and 1† נל לְ  S 1 (מִ

18:17, 25:28†; = art of war, למד מ׳ Is 2:4 learn war = Mi 4:3; למד מ׳ Ju 3:2 teach war, fighting; 

מ׳ לַּ י  מֵד יָדַּ לַּ לְמוּדֵי ;S 22:35 = Psalm 18:35, cf. Psalm 144:1 2 מְ לֻמְדֵ  ,Ch 5:18 1 מ׳  ׳מְ י מ  Ct 3:8 

instructed in war; once = battlefield  ּיָּבאֹו מ׳ וַּ הַּ ד   S 14:20 (so Kit:KauAT). The most freq. phrases 1 עַּ

are: †ׁש  Ex י׳ Is 3:2, 1 S 16:18, 17:33, 2 S 17:8, Ez 39:20, Jos 17:1 (P), also (coll.) Ju 20:17, of מ׳ אִי

15:3 (poem); מ׳ הַּ נְשֵׁי   ,Jos 6:3, 10:24 (both JE), Dt 2:14, 2:16, Jos 5:4, 5:6 (all D), Je 38:4, 39:4 אַּ

41:3, 41:16, 49:26 , 51:32, 52:7, 52:25, also 1 K 9:22, 2 K 25:4, Nu 31:28, 31:49 (P), Jo 4:9; late 

׳ נְשֵׁי מ חָמוֹ ;Jo 2:7, 1 Ch 12:39 (v:38 van d. H) 2 Ch 8:9, 17:13 אַּ לְ תאִישׁ מִ  Is 42:13, 1 Ch 28:3; 

נְשֵׁ׳ מְתָהּ אַּ חַּ לְ חֲמוּת תֹעִי אִישׁ ;Je 50:30 her men of war, cf. Is 41:12, Ez 27:10; 27:27 מִ לְ  S 8:10 2 מִ

a man of battles of Toi, i.e. his frequent opponent (v. Dr), = 1 Ch 18:10; seldom גִבוֹר מ׳ Psalm 24:8 (f 

רֵי מ׳גִבוֹ ,(י׳  2 Ch 13:3; חָמוֹת מ׳ ;Ch 32:6 2 שָרֵי מִלְ הַּ ם   ,Jos 8:1, 8:3, 10:7, 11:7, cf. 8:11 (all JE) עַּ

cf. also 1 S 13:16 add. LXX We Dr, cf. Klo; מ׳ לַּ ל  יִ חַּ נְשֵׁי   battle-host Is 13:4, so מ׳ צְבָא ;Je 48:14 אַּ

מ׳ הַּ מ׳ ,Ch 7:4 1 גְדוּדֵי צְבָא מ׳ Nu 31:14 (P); also צ׳  לַּ מ׳ v:11 יצְֹאֵי צ׳  לַּ נְשֵׁי צָבָא   Ch 12:9 (v:8 1 אַּ

van d. H)†; weapons of war, כְּלֵי (ה)מ׳ Ju 18:11, 18:17, Je 21:4, 51:20, 1 Ch 12:34 (v:33 van d. H), 

also fig. 2 S 1:27 (|| גִבוֹרִים); 1 כְּלֵי צְבָא מ׳ Ch 12:38 (v:37 van d. H);  ֶׁ׳קֶש ת מ  Zc 9:10, 10:4;  כְּלֵי

מְתוֹ חַּ לְ מ׳ ;his weapons of war 1 S 8:12, Dt 1:41, cf. Ju 18:16, Ez 32:37 מִ הַּ  the news of the = דִּבְרֵי 

battle 2 S 11:18, 11:19 + v:22 add. LXX The We Klo Dr Bu. Freq. combin. with vbs. are:  ח מ׳ עָרַּ

draw up battle-line Ju 20:22 +, sq. ת המ׳ ;Ch 13:3 2 עִם .with = against Gn 14:8, Ju 20:20, sq אֵ  אסר 

i. e. begin the battle 1 K 20:14, cf. 2 Ch 13:3; ב תִקְרַּ מ׳ וַּ ה  ;K 20:29 and the battle was joined 1 הַּ עָשָ

ת .make war Pr 20:8, 24:6, 1 Ch 22:8, sq מ׳  Dt 20:12, 20:20, 1 עִם .with Gn 14:2, Jos 11:18 (D), sq אֵ

Ch 5:10, 5:19; †מ׳ עִם לַּ ל .Ju 20:14, 20:20, 20:28, c יָצָא  מ׳ עִם ;K 8:44, 2 Ch 6:34 1 עַּ לַּ ח  לַּ  K 2 הָ

ם ;8:28 מ׳ עַּ לַּ מ׳ עִם ;†S 7:10, 2 S 10:3, abs. Je 46:3 1 בְ  .Ju 20:23, c נגשׁ  הַּ הִי  תְ  ,S 21:18, 21:19 2 וַּ

c. 2 בֵין S 3:1, cf. v:6 +; † שׁ מ׳  consecrate war, i.e. open a campaign (with sacred rites, Che) Mi קִדַּּ

3:5, Je 6:4 (both c. על), Jo 4:9; cf. †מ׳ הַּ הוּ וְ ה  ;Ju 20:42 and the battle clung to them הִדְבִיקָתְ לֶ עֲ תַּ וַּ

מ׳ מ׳ ;and the battle rose (high) = 2 Ch 18:34 22:35 הַּ הַּ תִטשׁ  מ׳ .S 4:2, rd 1 וַּ תֵט הַּ  LXX We Klo) וַּ

Bu, cf. Dr) and the battle inclined (in favour of one side); מ׳ הַּ  S 18:8 Qr the battle was 2 נָפוֹצֶת 

spread(extended), so read 1 S 14:24 add. LXX The We Klo Dr; י מ׳ תָקוּם לַּ  Psalm 27:3 if war rise עָ

against me†; דָה מ׳ כָּב ֵ שָׁאוּל .Ju 20:34 the battle was severe, cf הַּ מ׳ אֶל־ הַּ ד  תִכְבַּ  S 31:3 = 1 Ch 1 וַּ

חֲזָקָה so ;(אל for על) 10:3 מ׳  הַּ הִי  תְ ק מִמֶנּוּ ,S 14:52 1 וַּ חָזַּ מ׳  תְהִי ;K 3:26 2 הַּ ה וַּ מ׳ קָשָׁ  S 2 הַּ

2:17: cf. כּבֶֹד מ׳ Is 21:15, 42:25 עֱזוּז מ׳.  

 

ם  4873  חַּ  (Strong 3898) (page 536) (Hebrew) [4874] לָ



 †II. [ם חַּ  vb. use as food, eat, poet. (so Thes Buhl, cf. Frä:30 Guidi:Della Sede 33; this would [לָ

explain diff. between חֶם חֲמוּ .and lahÍmun; yet verb rare and chiefly late);—Qal Pf. 3 pl לֶ ָ  ;Pr 4:17 ל 

Impf. 2 ms. ם חַּ ם  .Pr 23:6, 1 s תִלְ חַּ לְ חֲמוּ .Psalm 141:4; Imv. mplאֶ חוֹם .Pr 9:5; Inf. cstr לַּ  ;Pr 23:1 לְ

Pt. pass. pl. cstr. חֻמֵי חֶם .Dt 32:24; eat (mostly Pr), abs. Pr 23:1; sq. acc. cogn לְ  .sq ;23:6 ,4:17 לֶ

חְמִי הֶם .sq ;9:5 בְלַּ מֵי נְעַּ חֻמֵי ;Psalm 141:4 eat of their dainties בְמַּ  Dt 32:24 (poem) eaten up רֶשֶׁף לְ

with the Fire-bolt, fig. of pestilence (Dr).  
 

חֶם  4874   (Strong 3899) (page 536) (Hebrew) [4875] לִֶּ֫

חֶם  חם .n.m.:1 S 9:7 and (rarely) f.:Gn 49:20 (vid. infr., and Dr:1 S 10:4) bread, food (Ph 296:לִֶּ֫  ל

bread; NH חֶם חְמָא .Aram ;לֶ֛  Gn ל׳ .lahÍmoÀ, as Heb.; Ar lahÍmun flesh, meat, (cf. Frä:30));—abs ,לַּ

חֶם ;+ 3:19 חֶם  ;+ Gn 31:54 ל ָ חֶם .Psalm 14:4 + 2 t.; cstrל ֶ חְמִי .Ho 9:4 +; sf לֶ֛ חְמְךָ ,+ Jb 3:24 לַּ  Ob לַּ

חְמָם ,+ 7 הֶם Ho 9:4b, + v:4a (for MT לַּ  —;.We GASm Now, + etc ,(לָ

1. a. bread, the ordinary food of early Hebrews (Benz:Arch. 84 ff Now:Arch. i. 109 ff.) Ex 21:14 (E), Nu 

21:5, Jos 9:5, 9:12 (JE), Dt 8:3, 23:5, Ex 16:3 (P) +;  ל׳ ר־ ר .loaf of bread 1 S 2:36 + (vidכִּכַּּ  sub כִּכָּ

ר and without ,(כרר  1 S 10:4, 16:20 (v. Dr), 17:7, 21:4, 25:18, 2 S 16:1, 1 K† (.always c. num) ככ

14:3, 2 K 4:42†; ת לַּ חַּ לָה .cake of bread 2 S 6:19, Ex 29:23 + (v ל׳   made from barley ;(חלל .sub I חַּ

חֶם Ju 7:13, 2 K 4:42 (v. also ;(שְעֹרִים) חִטִים) supr.); from wheat-flour לָ ת  לֶ֛  Ex 29:2 (P); cf. the (סֹ

mixture Ez 4:9; made by baking (ה ל׳† ;Is 44:15, 44:19, Lv 26:26  (H; cf. Je 37:21) (אפ ת־  a bit of פַּ

bread 1 S 2:36, 1 K 17:11, Pr 28:21, cf. Ez 13:19, as modest term for a hospitable meal Gn 18:5 (J), 
Ju 19:5, 1 S 28:22†; disting. from meat (flesh), Gn 27:17 (J) 1 S 25:11, 1 K 17:6, 17:6, Ex 16:8, 16:12 
(also v:3 supr.), 29:32, 29:34, Lv 8:31 (all P), 23:18 (H), 1 Ch 12:40, Psalm 78:20, Dn 10:3; = a meal 1 

S 20:27, ל ל׳ חְמִי ;+ take a meal Gn 31:54, 31:54, 37:25, 43:25, 43:32 = אָכַּ  Psalm 41:10 eat אכל לַּ

my bread, establishing an obligation, cf. Ob 7 (rd. ל׳  .LXX Hi We, cfל׳  .acc. to Marti:KauAT; del אֹכְלֵי 

VB) ל׳ ה  ל׳ ;make a feast Ec 10:19 = עש ה  טֵ  ,staff of bread (as support of life), only late †Ez 4:16 מַּ

5:16, 14:13, Lv 26:26 (H), Psalm 105:16; cf. ן ל׳ חָמֵץ Is 3:1 (gloss)†; leavened bread is מִשְׁעַּ  Lv ל׳ 

7:13; unleavened bread is צוֹת  i.e. in his ;י׳ bread of the face (of ל׳ (הַּ )פָנִים† ;Ex 29:2 (both P) ל׳ מַּ

presence, Di:Lv 24:9, Dr:1 S 21:7); in the sanctuary 1 S 21:7, 1 K 7:48 = 2 Ch 4:19, Ex 25:30, 35:13, 

39:36, without 40:23 פ׳ (all P); = תָמִיד הַּ כֶת S 21:5; in Chr 1 ל׳ קֹדֶשׁ ,Nu 4:7 (P) ל׳  עֲר ָ מַּ הַּ  Ch 1 ל׳ 

9:32 cf. 23:29, Ne 10:34, ל׳  ;Lv 23:17 wave-loaf ל׳ תְנוּפִה ;†S 21:5 1 ל׳ חלֹ .Ch 13:11 opp 2 מ׳ 

 v:20, 2 K 4:42 bread of first-fruits. †b. = bread-corn, the material from which bread is ל׳ (הַּ )בִכֻּרִים

made, i.e. wheat, barley, etc.: Gn 41:54, 41:55 (E), 47:13, 47:15, 47:17, 47:17, 47:19 (J), 49:20 (poem 

in J), Is 28:28, 30:23, 55:10, Je 5:17, Ez 48:18, Jb 28:5 , Pr 28:3, Psalm 104:14; הָאָרֶץ  Nu 15:19 ל׳ 

(P), 2 ארץ ל׳ K 18:32 = Is 36:17†. 2. food in general: a. of man, Ju 13:16 (kid, v:15) 1 S 14:24, 14:24, 

14:28 (honey), 28:20, 30:12, Pr 22:9, 27:27, 27:27 (goat's milk) +;  ֹ לְכָל־בָשָר  † .Psalm 136:25 נתֵן ל׳ 

b. of animals, Pr 6:8, 30:25, 65:25 , Jb 24:5 + Psalm 147:9† c. of God  (in sacrifices): †הֶם  ל׳ אֱלֹהֵי

(cf. RS:Sem. i. 207, 2nd ed., 224) Lv 21:6 cf. v:8, v:17, v:21, v:22, 22:25 (all H), cf. Nu 28:2 (P), Ez 
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16:19, 44:7, and ל׳ מְגֹאָל Mal 1:7, also (לי׳) ל׳ אִשֶה Lv 3:11, 3:16, Nu 28:24 (all P)†. 3. other 

phrases and fig. uses are: a. ע ם .Pr 4:17 (acc. cogn. c ל׳ רֶשַּׁ חַּ  prob. = food gained by wickedness ,(לָ

חֲמָסִים ||) קֶר .cf ,(יִיִן  צְלוּת ;23:3 כְּזָבִים ל׳ ,20:17 ל׳ שׁ ָ  ; bread of idleness, i.e. unearned =31:27 ל׳ עַּ

חֻקִי  ץ ;(חקֹ .opp. to riches and poverty, v) Pr 30:8ל׳  חַּ ץ K 22:27 = 2 Ch 18:26, vid 1 ל׳ לַּ חַּ ל׳  ;.infr לַּ

ן Ho 9:4, vid ל׳ אוֹנִים ;עֶצָב .Psalm 127:2 vid. II הָעֲצָבִים  Ez 24:17, 24:22 of ל׳ אֲנָשִׁים ;p.20 a .אָוֶ

food offered to mourners, cf. Je 16:7 (where ins. ל׳ LXX Gf Gie); המים ל־פני  חמך ע ח ל לַּ  Ec 11:1 שַּׁ

usually interpr. of benevolent giving (cf. Now); De al. of sea-commerce in bread-stuffs, cf. Pr 31:14. b. 

fig. הֵם חְמֵנוּ   ;Nu 14:9 (JE) our food are they, i.e. we will devour, destroy, them (cf. Dt 7:16) לַּ

עֵץ  ;of evil deeds of wicked Jb 20:14 ל׳ ;(.p. 37:b supr אכל .vid) Psalm 42:4 cf. 80:6 דִּמְעָתִי ל׳

חְמוֹבְלַּ   Je 11:19 appar.fig.of destroying the prophet and his house, but read prob. ֹחו  in its בְלֵ

freshness (i.e. untimely), so Hi Gf Che Gie (vid.  ַּלֵח sub לחח supra).  

 

חֲמִי  4875   (Strong 3902) (page 537) (Hebrew) [4876] לִ

חֲמִי†  חמי את n.pr.m. brother of Goliath of Gath (q.v.) slain byElhanan, acc. to 1 Ch 20:5 לִ  LXX ;ל

Ελεμεε, Λεεμει, Λοομι); orig. reading prob. (as in || 2 S 21:19) חְמִי לַּ   .q.v. p. 112:a supra בֵית הַּ

 

חְמָס  4876   (Strong 3903) (page 537) (Hebrew) [4877] לַּ

חְמָס†  חמם .n.pr.loc. in Judah (32 Codd לַּ -Jos 15:40 LXX Μαχες, A LXXL Λαμ(μ)ας; perh. = El—;(ל

lahÌm, c. 13 miles WNW. from Hebron, Kn:ad loc. PEF:Mem.iii. 261 Buhl:Geogr. 192.  
 

ץ  4877  חַּ  (Strong 3905) (page 537) (Hebrew) [4878] לָ

ץ†  חַּ  vb. squeeze, press, fig. oppress (Ar. lahÍ.asÍa; Chr.-Pal. lhÍsÍ Schwally:Idioticon 48 (with which לָ

Nö:M74 comp. Mand. לאצא  torture, NS. hÍolesÍ press together, urge, exert oneself); see also rare ,ה

deriv. in Syr. PS:1932);—Qal Pf. ל׳ Ju 4:3 + 2 t. etc.; Impf. sf. חָצֵנִי ץוַּ  .Psalm 56:2; 3 fs יִלְ חַּ תִלְ  Nu 

22:25, etc.; Pt. pl. לֹחֲצִים Ex 3:9 + 2 t., etc.— 1. squeeze, press: sq. acc. + ל  Ju 1:34, Nu 22:25b אֶ

(J); sq. acc. +  ְב instr. 2 K 6:32  shut the door and press him (back, out) with the door. 2. oppress: sq. 

acc. pers. Ex 22:20 ((|| הוֹנָה), 23:29 (both E), Psalm 56:2; of people Ex 3:9 (E; + acc. cogn.), Ju 2:18, 

4:3, 6:9, 10:12, 1 S 10:18, Am 6:14, 2 K 13:4, 13:22, Je 30:20, Psalm 106:42; abs. Is 19:20 Niph. 

Impf. 3 fs.  ֶחֵץ תִלָ קִ  .Nu 22:25a (J) squeeze oneself, of Balaam's ass, sq וַּ הַּ יראל־ .  

 

ץ  4878  חַּ  (Strong 3906) (page 537) (Hebrew) [4879] לִַּּ֫

ץ†  חַּ נוּ .abs. 1 K 22:27, 22:27 + 5 t.; cstr. 2 K 13:4 + 2 t.; sf ל׳—;n.m. oppression, distress's לִַּּ֫ חֲצִֵּ֫  Dt לַּ

26:4, Psalm 44:25; —oppression of Isr. Ex 3:9 (E; + vb. cogn.), 2 K 13:4 cf. Dt 26:7 (||ל ,עֳנִי  (עָמָ

Psalm 44:25 (||עֳנִי); oppr. of (i.e. by) an enemy, Psalm 42:10, 43:2; in gen. Jb 36:15 (|| ל׳  ;עֳנִי חֶם  לֶ֛

יִם ל׳   K 22:27 = 2 Ch 18:26 bread of oppression and water of oppression, i.e. prison-fare (> Klo 1וּמַּ



scanty fare); cf.  חֶם ל׳לֶ֛ יִם  ר וּמַּ צַּ  Is 30:20, appar. of privations of a siege (cf. Che Di Du; on the 

apposition in these passages v. Ges:§131. 2 (b) Kö:iii, § 333 p.q. Da:Synt. § 29. e).  
 

שׁ  4879  חַּ  (Strong 3907) (page 538) (Hebrew) [4880] לָ

שׁ]†  חַּ שׁ .vb. whisper, charm (NH id.; Aram [לָ חַּ  ,lhÍaš; Eth. lahÍasa; whisper, v. RS:JPh xiv. 1885, 122 לְ

possibly originally serpent-charming);—Pi. Pt. pl. חֲשִׁים לַּ ל מְ  .Psalm 58:6 voice of whisperers (i.e קוֹ

serpent-charmers; ||חוֹבֵר תֲבָרִים). Hithp. whisper together, Impf.  ֲח שׁוּיִתְלַּ  c. ל  .Psalm 41:8; Pt. pl עַּ

חֲשִׁים   .S 12:19 2 מִתְלַּ

 

שׁ  4880  חַּ  (Strong 3908) (page 538) (Hebrew) [4881] לִַּּ֫

שׁ†  חַּ שׁ ;Is 26:16 ל׳—;n.[m.] a whispering, charming לִַּּ֫ חַּ חָשִׁים .Ec 10:11, Is 3:3, Je 8:17; pl ל ָ  Is לְ

3:20.—1. serpent-charming Ec 10:11;  ׁש חַּ ל ָ  ,Is 3:3 (prob. more general). 2. charms, amuletsנְבוֹן 

worn by women, Is 3:20. 3. whisper of prayer, ׁש חַּ לַּ  Is 26:16 they pour forth a whisper of prayer צָקוּן 

(but Koppe Bö Gr Di Du rd. ׁש חַּ   .(Zauberzwang,’ compulsion of (by) magic‘ צְקוֹן לַּ

 

חֵשׁ  4881   (Strong 3873) (page 538) (Hebrew) [4882] לוֹ

חֵשׁ†  ל׳ n.pr.m. (= whisperer) only c. art לוֹ   .a chief of the people Ne 3:12, 10:25 ,הַּ

 

 (Strong 3909) (page 538) (Hebrew) [4883] לָט  4882 

  p. 532 .לוּט v. sub לָט 

 

 (Strong 3910) (page 538) (Hebrew) [4884] לֹט  4883 

 n.[m.] myrrh, or ‘ladanum’ (Gk.), an aromatic gum exuded by leaves of cistus-rose, cistus לֹט† 

villosus, Tristr:FFP, 235, and esp. Nat. Hist. Bib., 458 ff.; Ri:HWB 897, cf. Löw:No. 79 Di:Gn 37:25 

Now:Arch. i. 64 (Sab. לדן, Sab. Denkm.:84; As. ladunu (fr. Damascus) cf. Schr:COT Gn 37:25, 

MBAk. 1881, pp. 413 ff.; Ar ladanun, whence Gk. λήδανον, λάδανον Hdt:iii. 112);— וּצְרִי וָלֹט נְכאֹת

Gn 37:25, merchandise of Ishmaelite caravan, cf. 43:11, present to Joseph (both J; LXX στακτή).  
 

 (page 538) (Hebrew) [4885] לטא  4884 

  .(ð of following; meaning unknown) לטא

 

 (Strong 3911) (page 538) (Hebrew) [4886] לְטָאָה  4885 

חַֹּ  ,אֲנָקָה ,צָב n.f. a kind of lizard (NH id.);—named as unclean Lv 11:30 (with לְטָאָה†   ,חמֶֹט ,כּ

ת   .LXX χαλαβώτης, Vulgate stellio.—Vid. Di:ad loc. Tristr:Nat. Hist. Bib. 266 ff ,(תִנְשֶׁמֶ

 

שׁ  4886   (Strong 3913) (page 538) (Hebrew) [4887] לָטַּ



שׁ]†  שׁ .vb. hammer, sharpen, whet (NH id., hammer, tap; Aram [לָטַּ  ,ltÍaš sharpen; Ar. latÍasa strike ,לְטַּ

tap);—Qal Impf.  ְל טוֹשׁיִ  Jb 16:9, Psalm 7:13; Inf. cstr. ׁלְטוֹש  hammer, only .1—;לֹטֵשׁ .S 13:20; Pt 1 לֵ

Pt. = hammerer sq. ׁכָּל־תֹרֵש Gn 4:22 (J). 2. sharpen sword חֶרֶב (acc.) Psalm 7:13; cf. 1 S 13:20, 

obj. חֲרֶשֶׁת רְדּםֹ ,אֵת ,מַּ חֲרֵשָׁה ,קַּ לִי .fig ;מַּ יִם   .Jb 16:9 my foe whets his eye for me Pu. Pt ל׳ עֵינַּ

לֻטָשׁ ר מְ עַּ   .Psalm 52:4 a sharpened razor (in sim. of evil tongue) תַּ

 

 (Strong 3912) (page 538) (Hebrew) [4888] לְטוּשִׁם  4887 

  .n.pr.gent. Gn 25:3, descendants of Abraham and Keturah; LXX Λατουσιειμ לְטוּשִׁם† 

 

ה  4888   (Strong 3914) (page 538) (Hebrew) [4889] לֹיָ

ה .v. sub III לֹיוֹת ,[לֹיָה]    p. 531 .לו

 

יְלָה  4889   (Strong 3915) (page 538) (Hebrew) [4890] לִַּּ֫

יְלָה  יִל ,לִַּּ֫ לה n.m.:Gn 40:5 night (NH id.; MI:15 242:לִַּּ֫ לָא .Aram ;(ב)ל  ,lilyoÀ, lelyoÀ; Ar. laylun ,לֵי

laylaahun; Eth. lelit: all = night; As. lîlâtu, evening Dl:HWB; meaning of ð dubious; form probably לי  ,לי

and ending ךָה radical, and not ה loc., Nö:M 127 Dl:Prol. 128 Ges:§ 90:2. c. R. Kö:ii. p. 57, R. 1);—

abs. לָה יְ לָה ;Gn 19:33 + 214 t. + 2 t. Qr. (v. infr.) לִַּּ֫ יְ יִל ;.Gn 1:5 + 3 t ל ָ  Is 16:3 + Pr 31:18, La 2:19 Kt לִַּּ֫

(Qr לָה יְ לוֹת .Ex 12:42, Is 30:29; pl. abs לֵיל .Is 15:1, 15:1, 21:1; cstr לֵיל ;(לַּ  .S 30:12 + 4 t.; cstr 1 לֵי

id., Is 21:8 + 5 t.;—1. lit. night, opp. day, Gn 8:22 (J), Dt 1:33 + very oft. (v. יוֹם); alternation of day and 

night divinely ordained Gn 1:5 (P), Je 33:20, 33:20, 33:25 +; ל׳ ד־  Is 38:12, 38:18 i.e within מִיּוֹם עַּ

one whole day; as close of day, ל׳ ד־  Is 30:29; of suffering (לֵיל)חָג  Ch 35:14; as time of sacred 2 עַּ

and weeping לוֹת עָמָל  ,Jb 7:3, cf. Psalm 6:7, 77:3 etc.; of pious desires, prayer, praise, meditation לֵי

etc (sts. || by day) Is 26:9, Jb 35:10, Psalm 1:2, 22:3, 42:9, 77:7, 88:2, 92:3, 119:5, 119:5, cf. 16:7, 
17:8; of night-service in Temple 134:1; of sudden assault, or destruction, Is 15:1, Je 6:5, Ob 5, Jb 

27:20, 34:20, 34:25, 36:20 ; divided into watches Psalm 90:4; לֵיל  .c ;שׁמר Ex 12:42 v. sub שִׁמֻרִים 

num., denoting duration of time, †forty days and forty nights Gn 7:4, 7:12, Ex 24:18, 34:28, Dt 9:9, 

9:11, 9:18, 9:25, 10:10, 1 K 19:8; three days and three nights (לוֹת לֵי ה  לשָׁ  ;S 30:12, Jon 2:1 1 (שְׁ

seven days and seven nights (לוֹת לֵי ת  ל׳ ;† Jb 2:13 (שִׁבְעַּ לוֹם הַּ  Gn 20:3, 31:24 (both E), 1 K † חֲ

ל׳ ;3:5 הַּ רְאֹת  ל׳ ;Gn 46:2 (E) מַּ חֶזְינֹוֹת ,Jb 20:8, 33:15 חֶזְיוֹן  חֲזוֹן ל׳ ,4:13 ל׳  לוֹם   Is 29:7 (cf. Mi חֲ

3:6 infr.) †; ל׳ ל׳—:.p. 121 b. Chiefly in adverb. phr .8 בֵן .Jon 4:10, 4:10 v בִן־ חֲצִי הַּ  at midnight Ex בַּ

12:29 + (v. חָצוֹת ,חֲצִי p. 345 b), cf. ל׳ ח הַּ וֹן ל׳  ,K 3:20 1 † בְתוֹ זֶה ;† Pr 7:9בְאִישׁ ל׳ הַּ  ,Ex 12:8 בַּ

12:12 on this night (P; the night of which one is speaking); הוּא הַּ ל׳   ,.on that night Gn 19:35 (J) + oft בַּ

(P only Nu 14:1); ל׳ הוּא ל׳ Gn 19:33, 30:16; so בַּ  alone † 1 S 14:34, but del. LXX We Kit, cf. Dr; Klo הַּ

Bu rd. הוה ל׳ ;לי  to-night † Gn 19:5, 19:34, 30:15 (all J), Nu 22:8, 22:19 (E), Jos 2:2, 4:3 (both JE), 2 הַּ



S 17:1, 17:16, 19:8, Ru 1:12, 3:2, 3:13, opp. חָר ל׳ ;tomorrow 1 S 19:11 מָ  this night just past, last = הַּ

night 1 S 15:16 (cf. Dr); ל׳ הַּ  Ex 14:20, 14:21 (J), Nu 11:32, Jos 10:9 ,(בקֶֹר .opp) all night Ho 7:6 כָּל־

(both JE), Ju 16:2, 16:2, 19:25, 1 S 15:11, 31:12, 2 S 2:29, 2:32, 4:7; opp. הוא ה היום   of) כל־

continuous action) 1 S 19:24, 28:20, Is 62:6, opp. ם ל׳ ;Psalm 78:14 יומ  Psalm 6:7 every night בְכָל־

(prob.); cf. לוֹת לֵי הַּ ם .Is 21:8 all the nights (opp כָּל־ לָה .esp ;† (יוֹמָ יְ  by night Nu 22:20 (E) Jos 8:3 לַּ

(JE), Dt 16:1, Nu 9:16 (P) + 51 t.; of these Gn 14:15 and Ex 13:21, 13:22 (J) + 25 t. opp. ם  ,יוֹמָ

covering all the time; otherwise Ju 6:27 (opp. ם ה וָיוֹם ;(יוֹמָ יְלָ  night and day 1 K 8:29, Is 27:3, Est לַּ

4:16; less oft.  לוֹת ל׳ ;Psalm 16:17לֵי  .Zc 1:8, Ne 4:16 (opp ,(in || Je 52:7 ל׳) by night † 2 K 25:4 הַּ

יּוֹם ל׳ ;† ( הַּ יּוֹם .id., Je 6:5 + 18 t. (chfly late; oft. opp בַּ ם ,בַּ לוֹת ;(.etc ,יוֹמָ לֵי  .Psalm 92:3 (opp † בַּ

בקֶֹר יְלָה ;Ct 3:1, 3:8 134:1 ,בַּ ם .Ne 9:19 (opp בְלַּ ל׳ Is 15:1, 15:1 בְלֵיל ;( בְיוֹמָ  as at night Jb 5:14 כַּּ

(opp. יִם הֳר ָ לֵח .fig .2 .†( צָ יִל צִ לַּ  Is 16:8 sim. of shadow of Zion as protection; more oft. in שִׁיתִי כַּּ

gloomy sense, of avenging calamity without divine guidance or comfort חָזוֹן לָה מֵ יְ  Mi 3:6; personal לַּ

distress Jb 35:10; judgement perh. also Jb 36:20 (Ew De Di Da; night of death Bu; ‘ unintelligible ’ 

Siegf); לָה יְ לַּ ה־מִ לֵיל מַּ ה־מִ ר .Is 21:11 i.e. what hour of the night of calamity is it? cf. v:12 (opp מַּ   .(בקֶֹ

 

 (Strong 3917) (page 539) (Hebrew) [4891] לִילִית  4890 

לִית †   ;n.f. Lilith (Milton Che night-hag), name of a female night-demon haunting desolate Edom לִי

prob. borrowed fr. Bab., Is 34:14 (NH id.; As. lilîtu, Dl: HWB 377; Syr. leliytoÀ PS:1951; on the 
development of legends of Lilith in later Judaism, v. Bux:Lex. Talmud., s.v. Che:ad loc. 

Grünbaum:ZMG xxxi.1877, 250 f.—Connexion with לה  perhaps only apparent, a popular לי

etymology).  
 

 (Strong 3885) (page 539) (Hebrew) [4892] לִין  4891 

  p. 533-34 .לון .v לִין 

 

 (Strong 3887) (page 539) (Hebrew) [4893] לִיץ  4892 

לץ .vb. scorn (NH id.; vb. not in cognates; cf. Ph [לִיץ] †   .interpreter CIS:22; CIS:44; CIS:88; Ar מ

laÀsÍa is turn aside (intrans.); hence perh. prop. speak indirectly or obliquely, Fl:De Pr. 1:6);—Qal Pf. 3 

m.  ָצְת לִיץ .Pr 9:12; Impf לַּ תִשָּׂא  ,Psalm 1:1 + 3 t.;—scorn לֵצִים .t.; pl 11 + 9:7 לֵץ .t.; Pt 2 + 3:34 יָ

דְּךָ  לְבַּ צְתָ  לַּ מְתָ  .Pr 9:12 if thou scornest thou alone shalt bear it (oppוְ  ,לְ  .c. acc. 14:9, 19:28; c ,(חָכַּ

לֵצִים לַּ לִיץ  לֵץ ;scorners he (God ) scorneth 3:34 הוּא־יָ  ,the scorner is proud and haughty 21:24 הַּ

delights in scorning 1:22, is incapable of discipline 9:7, reproof 9:8 , 15:12, or rebuke 13:1, cannot find 
wisdom 14:6; is an abomination 24:9, should be avoided Psalm 1:1; smitten and punished for the 
benefit of the simple Pr 19:25, 21:11 and banished for the removal of contention 22:10; judgement is 

prepared for him 19:29; ||עָרִיץ Is 29:20; wine is a scorner Pr 20:1.—Hiph. Pf. 3 mpl. sf. הֱלִיצֻנִי 

Psalm 119:51; Pt. לִיץ לִיצֵי .Gn 42:23, Jb 33:23; pl. cstr מֵ י .Ch 32:31; sf 2 מְ לִיצַּ לִיצֶיךָ ;Jb 16:20 מְ  מְ

Is 43:27; —1. deride Jb 16:20, Psalm 119:51. 2. Pt. interpreter Gn 42:23 (E); fig. of intermediaries 
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between God  and man, Jb 33:28, Is 43:27; ambassador 2 Ch 32:31. Po‘lel Pt. pl. מְ ) לֹעֲצִים dropped 

Kö:ii. 479) scorners Ho 7:5. Hithp. Impf. ּצו   .act as a scorner, shew oneself a mocker, Is 28:22 תִתְלוֹצ ָ

 

 (Strong 3944) (page 539) (Hebrew) [4894] לָצוֹן  4893 

לָצוֹן ;n.[m.] scorning, Pr 1:22 לָצוֹן †  נְשֵׁי    .Is 28:14 ,29:8 לֵצִים = men of scorning, scorners אַּ

 

לִיצָה  4894   (Strong 4426) (page 539) (Hebrew) [4895] מְ

לִיצָה †    .n.[f.] satire, mocking-poem Hb 2:6, also Pr 1:6 (al. here figure, enigma) מְ

 

 (page 539) (Hebrew) [4896] לישׁ  4895 

 .III (י .med) perhaps = be strong (Thes) cf. Ar. lawtÑun, laytÑun, strength; laÀtÑa ;לושׁ ð of foll., Thes) לישׁ

v. be strong, etc., appar. denom. = be lion-like).  
 

יִשׁ  4896   (Strong 3918) (page 539) (Hebrew) [4897] לִַּּ֫

 † I. ׁיִש  ,As. nesúu, lion is comp. by Hal (cf. Hpt:KAT 2 ;לֵיתָא n.m.:Jb 4:11 lion (Ar. laytÑun, Targum לִַּּ֫

510) Ba:ZA iii. 1888, 60);—lion Jb 4:11, Is 30:6 (||לָבִיא), ל׳ גִבוֹר הֵמָה  בְ   .Pr 30:30 בַּ

 

יִשׁ  4897   (Strong 3919) (page 539) (Hebrew) [4898] לִַּּ֫

 † II. ׁיִש  n.pr.loc. (on meaning lion, cf. RS:Sem. i. 156 (om. 2nd ed.));—former name of Dan, in לִַּּ֫

extreme north of Canaan, Ju 18:7, 18:14, 18:27, 18:29 (v. דָּן p. 192 b); LXX Λαισα; = לָשֶׁם q.v.; cf. 

Buhl:Geogr. § 124.  
 

יִשׁ  4898   (Strong 3919,3889) (page 539) (Hebrew) [4899] לִַּּ֫

 † III. ׁיִש  ,LXX A Λμεις ,(לושׁ Kt) n.pr.m. father of Michal's second husband, 1 S 25:44 + 2 S 3:15 Qr לִַּּ֫

Σελλης, LXXL Ιωας, Σελλειμ.  
 

ה  4899  יְשָׁ  (Strong 3919) (page 539) (Hebrew) [4900] לִַּּ֫

יְשָׁה †  יִשׁ .n.pr.loc. N. of Jerus. Is 10:30 (perh. akin to III לִַּּ֫  v. Di); site unknown; v. Kasteren:ZPV ,לַּ

xiii. 101 conj. ï Isawiye, village two miles NE. fr. Jerus. (PEF:Map; Mem. iii. 27 Rob:BR i. 437 cf. 
Buhl:Geogr; 175), LXX ἐν Σα, Λαισα.  
 

 (Strong 1980) (page 539) (Hebrew) [4901] לְךָ  4900 

ח Imv. of לְכָה = לְךָ  לַּ   q.v. p. 229 הָ

 

ד  4901   (Strong 3920) (page 539) (Hebrew) [4902] לָכַּ

ד  ד take out, choose(?); Targum לכד .vb. capture, seize, take (by lot) (Ph 121:לָכַּ  .as BH; Ar לְכַּ

lakada is strike, push, with the hand, etc., = mil kadun pestle, cf. mod. lakada attack Wetzst:ZMG xxii. 

1868, 140; lakida stick or cleave to);—Qal Pf. ל׳ Jos 8:1 +, דְתִי לְכּוֹד .S 12:27 etc.; Impf. 3 ms 2 לָכַּ  יִ
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Am 3:5; ֹלְכּד יִּ הּ .Ju 8:12 + , etc.; Imv. ms. sf וַּ ד .Inf. abs ;לִכְדוּ .S 12:28, mpl 2 לָכְדָ  .Am 3:5; cstr לָכוֹ

sf. לָכְדֵנִי לָכְדָהּ ,Je 18:22 לְ  ,.Jb 5:13, Pr 16:32; —1. capture, seize (not in P) c. accלֹכֵד  .Pt ;32:24 לְ

usu. a city or town, in war Ju 1:8, 1:12, Jos 8:21, 10:1 (JE), Dt 2:35 + 48 t. (but Ju 1:18 del. as gloss 
Bu Kit GFM al.); land Jos 10:42 (D), Dn 11:18; water-courses (fords), Ju 3:28, 7:24, 7:24, 12:8; obj. 
men (usu. princes, kings) in battle Ju 7:25, 8:12, 8:14, Jos 11:12, 11:17 (D), 2 Ch 22:9, 33:11; 

captives and spoils 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4; of Saul's seizing the kingdom (מְלוּכָה  i.e. acquiring it ,(הַּ

actually by force of arms 1 S 14:47; also of Samson's catching the foxes Ju 15:4; of a lion catching his 

prey Am 3:4; of a trap, snare, לְכּוֹד  fig. of entrapping men Je 5:26, Psalm 35:8, cf. Pr .2 † .3:5 לָכוֹד יִ

5:22, Jb 5:13 and (of a pit) Je 18:22. † 3. of taking by lot Jos 7:14, 7:14, 7:14, 7:17 (JE ; v. Niph. 3).  
 

† Niph. Pf. ד לָכֵד  .K 16:18 +, etc.; Impf 1 נִלְכְּדָה .La 4:20; 3 fs נִלְכַּּ כֶד כָּהּ ;Is 24:18, Je 48:44יִ לִָּ֫  Ec יִ

לָכֵד ;7:26 יִּ  ,Jos 7:15; —1. be captured in war, of city 1 K 16:18, 2 K 18:10נִלְכָּד  Jos 7:16 +, etc.; Pt וַּ

Je 38:28, 38:28, 48:1, 48:41, 50:2, 50:9, 50:24, 51:31, 51:41, Zc 14:2; of men Je 51:56, La 4:20 (cf. 
Qal 1). 2. of men, be caught, viz. in a snare or trap, only fig., usu. by divine judgement Is 8:15, 24:18, 
28:13, Psalm 9:16 , 59:13, Pr 6:2, 11:6, Je 6:11, 8:9; so of Moab Je 48:7, 48:44; of being ensnared by 

a woman Ec 7:26; of being caught by cords of distress, נִי בְלֵי עֹ  חַּ  Jb 36:8. 3. be taken by lot Jos ,בְ

7:15, 7:16, 7:17, 7:18 (all JE), 1 S 10:20, 10:21, 10:21, 14:41, 14:42 (cf. Qal 3).  
 

† Hithp. Impf. 3 mpl.; ּדו לאֹ יִתְפָר ָ כְּדוּ וְ  ,Jb 41:9 they grasp each other, and cannot be separated יִתְלַּ

of crocodile's scales (|| ּחִיהו קוּ אִישׁ בְאָ הוֹם יִתְלַּ  ;(יְדֻב ָ דוּפְנֵי תְ כּ ָ  Jb 38:30 the face of the deep 

compacts (of freezing; ||ּאו ב ָ חַּ יִם יִתְ   .(vbs. transp., plausibly, by Me Bi Siegf Bu ;כָּאֶבֶן מַּ

 

כֶד  4902   (Strong 3921) (page 540) (Hebrew) [4903] לִֶּ֫

כֶד] †  כֶד וְשָׁמַּ  n.[m.] a taking, capture (cf. Psalm 9:16) [לִֶּ֫ ל ָ גְלְךָ מִ ר רַּ Pr 3:26 subj. י׳).  

 

ת  4903  דֶ  ֹ לְכּ  (Strong 4434) (page 540) (Hebrew) [4904] מַּ

דֶת] †   ֹ לְכּ לֵי .n.f. a catching instrument, i.e. a snare, trap, only fig.; sf [מַּ לְכֻּדְתוֹ עֲ  Jb 18:10 of נָתִיב מַּ

the wicked (|| בְ  חַּ לוֹטָמוּן בָאָרֶץ  ).  

 

ה  4904   (Strong 1980) (page 540) (Hebrew) [4905] לְכָ

ה ,לְכָה  כָ ח .Imv. fr ל ֵ לַּ   to thee † Gn 27:37. p.229 לְךָ also for לְכָה ;.q.v הָ

 

ה  4905   (Strong 3922) (page 540) (Hebrew) [4906] לֵכָ

  .n.pr.loc. in Judah 1 Ch 4:21; unknown. LXX Ληχα, Λαιχα לֵכָה † 

 

 (Strong 3923) (page 540) (Hebrew) [4907] לָכִישׁ  4906 

ישָׁה .loc ה .n.pr.loc.—so Jos 10:3 +; c לָכִישׁ †   Jos 10:31 + 5 t.;—Canaanitish (Amorit.) city, with לָכִִּ֫

king, Jos 10:3, 10:5, 10:23 (all JE), v:31, 12:11 (both D); (= Tel el-Amarna Lakiša, Lakisi Wkl:TA 
Tablets, Nos. 217, 218, 180, 181); captured by Jos 10:32, 10:33, 10:34, 10:35 (all D) ; reckoned to 
Judah Mi 1:13, Je 34:7, Jos 15:39 (P), cf. 2 K 14:19, 14:19 = 2 Ch 25:27, 25:27, 2 Ch 11:9, Ne 11:30; 
base of Assyrian operations 2 K 18:14, cf. 2 Ch 32:9, also 2 K 18:17 19:8 = Is 36:2, 37:8 ( = As. Lakisi 



Schr:COT 2 K 18:13); prob. = mod. Tell el-Hesy, c. 33 miles SW. from Jerusalem FJB:Mound of Many 
Cities, 1893 Buhl:Geogr. § 103 GASm:Geogr. 234; > Umm el-Lâkis vd Velde:Mem. 320 Guérin:Judeé 
ii. 299 ff.; Um Lâkis opp. by Rob:BR ii. 47.—LXX Λαχεις.  
 

 (Strong 3651,3924) (page 540) (Hebrew) [4908] לָכֵן  4907 

ן .v לָכֵן  לָאוֹת .כֵּ י] .v לֻ לַּ לו sub [לוּ   p. 485, 533 .לו

 

ד  4908   (Strong 3925) (page 540) (Hebrew) [4909] לָמַּ

ד †  ד  .vb. exercise in, learn (NH id., be accustomed to, learn; Aram לָמַּ  .learn; Syr. lmad Pa (rare)לְמַּ

accustom, combine; Ettaph. be taught, etc.; As. lamâdu, learn, Dl:Prol. 29);—Qal Pf. 3 ms. ל׳ Is 

26:10; 1 s. דְתִי ד .Pr 30:3 + 3 t. Pf.; Impf. 3 ms לָמַּ לְמַּ לְמְדָה .Dt 17:19; 1 s יִ  .Psalm 119:73; 3 pl אֶ

לְמְדוּן   .Psalm 119:7; Pt לָמְדִי .Je 12:16; cstr. sf לָמֹד .Is 1:17; Inf. abs לִמְדוּ .Dt 4:10 +12 t. Impf.; Imvיִ

pass cstr. 1 לְמוּדֵי Ch 5:8; —learn something, c. acc. Dt 5:1, Psalm 119:7, 119:71, 119:73, 106:35, Pr 

30:3, Is 2:4, 26:9, 26:10, 29:24, Je 12:16, 12:16, Mi 4:3; c. אֶל Je 10:2; c. inf. Dt 18:9, Is 1:17, Ez 19:3, 

אוּ ;Dt 4:10, 14:23, 17:19, 31:13 לְיִרְאָה ;19:6 ה  ;Dt 31:12 וְיָרְ  חָמָ לְ  .trained to war 1 Ch 5:18לְמוּדֵי מִ

Piel Pf. 3 ms, ד דְתָנִי  .Ec 12:9; 2 m. sf לִמַּ מֵד .Psalm 71:17 + 7 t. Pf.; Impfלִמַּ לַּ מֶד־ ;Psalm 25:9 יְ לַּ  יְ

Jb 21:22; 2 ms. sf. ּמְדֶנּו מְדָה .Psalm 94:12; 1 s תְלַּ לַּ וּן .Psalm 51:15; 3 mpl אֲ מֵד  לַּ  .Dt 4:10 + 12 t יְ

Impf.; Imv. sf. מְדֵנִי מֵ  .Psalm 25:4 + 12 t. Imv.; Inf לַּ דלַּ  Je 32:33 + 9 t.; Pt. מֵד לַּ —;.Dt 4:1 + 7 t. Pt מְ

teach, abs. 2 Ch 17:7, 17:9, 17:9, Psalm 60:1; teach some one something, c. double acc. Dt 4:5, 4:14, 
5:28, 11:19, 31:19, 31:22, Ju 3:2, 2 S 1:18 (?), Psalm 25:4, 25:9, 34:12, 51:15, 94:10, 119:12, 119:26, 
119:64, 119:66, 19:68, 119:108, 119:124, 119:135, 119:171, 132:12, Ec 12:9, Is 40:14, Je 2:33, 9:13, 
9:19, 13:21, Dn 1:4; c. acc. pers. Dt 4:10, Psalm 25:5, 71:17, Ct 8:2, Is 48:17 , Je 31:34, 32:33, 32:33, 

Ezr 7:10; acc. rei Jb 21:22; acc. pers. ל rei 2 S 22:35 = Psalm 18:35, Psalm 144:1; acc. rei ל pers. Jb 

21:22; acc. pers. ן  ,rei Is 40:14; acc. pers. inf. rei Dt 4:1, 6:1, 20:8 בְ  .rei Psalm 94:12; acc. pers מִ

Psalm 143:10, Je 9:4, 12:16; י מְדַּ לַּ דלֻמ ָ  .my teachers Psalm 119:99 Pr 5:13. Pual Pf. 3 ms מְ  Je 

31:18; Pt. pl. cstr. לֻמְדֵי ה .Ch 25:7, Ct 3:8; f 1 מְ לֻמָדָ  Is 29:13, Ho 10:11; —trained, as soldiers Ct מְ

3:8; singers 1 Ch 25:7; a bullock to the yoke Ho 10:11; taught, of a human command Is 29:13.  
 

 (Strong 3928) (page 541) (Hebrew) [4910] לִמֻד  4909 

 .Je 13:23; sf לִמֻדֵי ;Is 54:13לִמוּדֵי  .Is 50:4, 50:4; cstr לִמוּדִים .Je 2:24; pl ל׳—;adj. taught לִמֻד 

י לִמֻד  ,Is 8:16; —1. taught, as disciples Is 8:16, 50:4, 50:4, 54:13. 2. accustomed to something לִמֻדַּ

ר הָרֵעַּ  ;Je 2:24 (wild ass) accustomed to the wilderness מִדְבָ   .accustomed to do evil 13:23 לִמֻדֵי 

 

לְמֵד  4910   (Strong 4451) (page 541) (Hebrew) [4911] מַּ

לְמֵד]†  ד .n.[m.] ox-goad;—cstr [מַּ לְמַּ   .Ju 3:31 מַּ

 

ד  4911  לְמִי  (Strong 8527) (page 541) (Hebrew) [4912] תַּ



לְמִיד†    .n.[m.] scholar (late; NH) 1 Ch 25:8 תַּ

 

ה  4912   (Strong 4100) (page 541) (Hebrew) [4913] לְמָ

ה .v לָמָה ,לָמָה ,לָמֶה ,לְמָה    d. p.554 4 מָ

 

 (Strong 3926) (page 541) (Hebrew) [4914] לְמוֹ  4913 

  .v. p. 518 a ,לְ  poet. for לְמוֹ 

 

 (Strong 3927) (page 541) (Hebrew) [4915] לְמוּאֵל  4914 

ל ,לְמוּאֵל†  א .n.pr.m. king of Massa (prob., v לְמוֹאֵ שָּׂ   .v:4 למוֹ׳ ,Pr 31:1 לְמו׳ ;(מַּ

 

ל  4915   (Strong 4136,8040) (page 541) (Hebrew) [4916] לְמוֹ(א

שְּׂמאֹל .Ne 12:38 rd לְמוֹ(אל  ל .v ,לַּ   p. 969 .שמא

 

מֶךְ  4916   (Strong 3929) (page 541) (Hebrew) [4917] לִֶּ֫

מֶךְ†   Gn 4:19 ל׳—;n.pr.m. (on orig. form cf. Lag:BN 77; conj. as to meaning Bu:Urgesch. 102, 129) לִֶּ֫

+ 7 t.; ְמֶך ל t.;—1. son of 2 + 4:18 ל ָ  Gn 4:18, 4:19, 4:23, 4:23, 4:24 (all J). 2. son of (Cainite) מְתוּשָׁאֵ

ח לַּ   .Gn 5:25, 5:26, 5:28, 5:30, 5:31 (all P), 1 Ch 1:3.—LXX Ααμεχ (Sethite) מְתוּשֶׁ

 

 (Strong 4480) (page 541) (Hebrew) [4918] לְמִן  4917 

ן .v לְמִנִּי ,לְמִן    b. p. 583 9 מִ

 

ן  4918  עַּ  (Strong 4616) (page 541) (Hebrew) [4919] לְמַּ

ן  עַּ הענ sub מען .v לְמַּ . p. 775  

 

 (Strong 3930) (page 541) (Hebrew) [4920] לֹעַּ   4919 

  p. 534 .לוּעַּ  .v. sub I לֹעַּ  

 

ב  4920   (Strong 3931) (page 541) (Hebrew) [4921] לָעַּ

ב]†  ב vb. jest (NH Hiph. id.; Targum [לָעַּ  Ethpa. id.; Syr. lÁab Ethpa. mock, delight oneself, be לְעַּ

greedy; Ar. laÁiba play, sport, jest);—only Hiph. Pt. לְעִבִים הְיוּ מַּ יִּ  Ch 36:16 and they were 2 בְ׳ וַּ

(continually) making jest at the messengers of God .  
 

ג  4921   (Strong 3932) (page 541) (Hebrew) [4922] לָעַּ

ג]†   Aph. id.; lÁeg stutterלְעֵג  vb. mock, deride; also (Niph.) stammer, poet. (NH Hiph. id.; Targum [לָעַּ

(cf. NH לִגְלֵג mock, Targum גְלֵג עֲגָה .id.; Syr. lagleg stutter, Ar. lagëlagëa id.));—Qal Pf. 3 fs לַּ ָ  K 2 ל 

19:21, Is 37:22; Impf.  ג־ לְעַּ ג Jb 22:19, Psalm 2:4יִ לְע ָ ג .Jb 9:23; 3 fs יִ ג  .Pr 30:17; 2 ms תִלְעַּ תִלְעַּ
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Psalm 59:9, ׳ תִל ג .Jb 11:3; 1 s וַּ לְעַּ לְעֲגוּ־ .Pr 1:26; 3 mpl אֶ — ;Pr 17:5, Je 20:7 לֹעֵג .Psalm 80:7; Pt יִ

mock, deride, have in derision, of Jerus. triumphing over enemy (c.  ְל pers. vel rei) 2 K 19:21 = Is 

ה||) 37:22 ח||) of the innocent Jb 22:19 ;(בז  Psalm 2:4, 59:9; abs. of wisdom ,9:23 (לְ  .c)  of God ;(שמ

Pr 1:26 (||שחק); of wicked (c.  ְל) Pr 17:5 (|| חש מ  .so also perh ;(שחק||) Je 20:7 ,(בוז||) 30:17 ,(

Psalm 80:7  (read ּלָנו for ֹלָמו with LXX SyrVer Vulgate), cf. (abs.) Jb 11:3. Niph. Pt. לָשׁוֹן ג  ם…נִלְעַּ  עַּ

Is 33:19 a people stammering of tongue (i.e. barbarians, cf. v:a; but rd. לג  .Gr:Monatsschr [עלג ð] נע

ה עִמְקֵי|| ;45 ,1884 לְעֵג .Hiph. (late; cf. NH) Impf. 3 ms .(שָפָ יַּּ לְעִיג .Ne 3:33; 2 ms וַּ  .Jb 21:3; 3 mpl תַּ

לְעִגוּ לְעִגוּ ,Psalm 22:8 יַּ יַּּ לְעִגִים .Ne 2:19; Pt וַּ  .Ch 30:10; —mock, deride, always in bad sense: c 2 מַּ

ה||) pers. Ne 2:19 לְ  לם  .Psalm 22:8; c ,(בז חיק||) pers. 2 Ch 30:10 בְ  .pers. Ne 3:33; cעַּ  abs. Jb ;(הש

21:3.—So also  לְעִיג ג or)יִ לְעַּ ע Pr 18:1 for MT (יִ לַּ   .(p. 166 supra ,גלע .v) Gr:l. c יִתְגַּ

 

ג  4922  עַּ  (Strong 3933) (page 541) (Hebrew) [4923] לִַּּ֫

ג†  עַּ ל׳) Jb 34:7 + 2 t. + Psalm 123:4 ל׳ .n.[m.] mocking, derision, (barbarous) stammering;—abs לִַּּ֫  הַּ

MT cstr. c. art.—so Kö:Synt. § 303e—but prob. insert  ְל foll. Hup Now Bae, cf. also Ges:§ 127 g), + Ez 

23:32 (but del. LXXB Hi Co Berthol), + 36:4 (where Co reads בלע, but less prob., cf. Berthol); sf. 

עְגָם עֲגֵי .Ho 7:16 (v. infr.) pl. cstr לַּ  —;Is 28:12 (v. infr.) לַּ

1. a. mocking, derision, Psalm 123:4 (||ז  ,.so appar. c. sf. as gen. obj. Ho 7:16 (but very dub ;(בו

probably corrupt, cf. We Now); nearly = blasphemy Jb 34:7. b. = obj. of derision Psalm 44:14 = 79:4 

ס ,חרְפָה||) לֶ֛ חק||) so also Ez 23:32 ;(קֶ  si vera l., v. supr.), 36:4. 2. stammerings (of barbarous ;צ

language), ל׳ שָפָה Is 28:11 (||לָשׁוֹן חֶרֶת   ;(לָעֵג so Ew Brd Di Hup-Now:Psalm 35:16, De al. sub ;אַּ

but Gr:Monatsschr. 1884, 45 reads לגי לג ð ,ע   .ע

 

 (Strong 3934) (page 541) (Hebrew) [4924] לָעֵג  4923 

עֲגֵי מָעוֹג ,adj. mocking, only pl. cstr. as noun (si vera l.) [לָעֵג]†   מָעוֹג Psalm 35:16 mockers of לַּ

(q.v.), but text dub.; Che reads לֹעֲגֵי Schwally:ZAW xi. 1890, 258 ּעֲגו ָ  is also reffered [לָעֵג] To—.ל 

עֲגֵי ג Is 28:11 by Ges De Che Du, < sub לַּ עַּ   .q.v לַּ

 

עְדָּה  4924   (Strong 3935) (page 541) (Hebrew) [4925] לַּ

עְדָּה†    .n.pr.m. a man of Judah 1 Ch 4:21, LXX Μαδαθ, A Ααδα, LXXL Λαδηι לַּ

 

עְדָּן  4925   (Strong 3936) (page 541) (Hebrew) [4926] לַּ

עְדָּן†   ,n.pr.m. 1. an Ephraimite 1 Ch 7:26 LXX Λαδ(δ)αν 2. a Gershonite 1 Ch 23:7, 23:8, 23:9 לַּ

26:21, 26:21, 26:21 LXX Εδαν, A Λ(ε)αδαν, Χαδαν LXXL Λααδαν.  
 

 (Strong 3886) (page 541) (Hebrew) [4927] לעה  4926 
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  p. 534 לוע .v לעה 

 

ז  4927   (Strong 3937) (page 541) (Hebrew) [4928] לָעַּ

ז]†  ז) .vb. talk indistinctly, unintelligibly (NH id., in deriv [לָעַּ עַּ  foreigner), also לָעוּז ,foreign language לַּ

murmur, remonstrate; Syr. lÁez talk indistinctly; Ar. laÔaza distort; IV. talk obscurely, ambiguously);—

only Qal Pt. ם לֹעֵז יִם||) Psalm 114:1 a people talking unintelligibly עַּ   .(מִצְרַּ

 

ט  4928   (Strong 3938) (page 542) (Hebrew) [4929] לָעַּ

ט]†   vb. swallow (greedily) (NH id., Hiph. stuff cattle with food; Syr. luwÁtÍoÀ jaw; cf. Ar. laÔatÍa speak [לָעַּ

confusedly, utter indistinct sounds);—only Hiph. Imv. ms. sf. causat, לְעִיטֵנִי  Gn 25:30 (J) let me הַּ

swallow, sq. ן   .rei מִ

 

עֲנָה  4929   (Strong 3939) (page 542) (Hebrew) [4930] לַּ

עֲנָה†   .cf (לען .vb) לצנת .n.f. wormwood (NH id.; Ar. laÁnun is curse (vb. laÁana id.), so Nab לַּ

Cook:Gloss.);—only fig. of bitter things:—of perverted justice, Am 5:7, 6:12 (||ׁראֹש; of result of 

idolatry, Dt 29:17 (|| id.); of י׳'s chastisement Je 9:14 (||ׁמֵי־ראֹש), 23:15 (|| id.), La 3:15 (|| רִיםמְרוֹ ), 

v:19 (||ׁראֹש); sim. of bitter (מָרָה) result of intercourse with strange woman Pr 5:4.—On wormwood 

(Artemisia absinthium, etc., Gk. ἀψίθιον) cf. Löw:80f. 401, 421 Tristr:Nat, Hist. Bib. 493.  
 

ע  4930   (Strong 3886) (page 542) (Hebrew) [4931] לָעַּ

ע    p. 534 לוע .v לָעַּ

 

 (page 542) (Hebrew) [4932] לפד  4931 

  .(ð of following; meaning unknown) לפד

 

ד  4932  פי  (Strong 3940) (page 542) (Hebrew) [4933] לַּ

פיד†  פִי .abs. Ju 15:4, Is 62:1; cstr. Gn 15:17, Zc 12:6; pl ל׳—;n.m.:Ju 15:4 torch (NH id.) לַּ דִיםלַּ  Ju 

15:5 + 2 t., פִידִם פִדִים ,Ex 20:18 לַּ פִידֵי .Ju 7:16 + 3 t.; cstr לַּ  ,Dn 10:6:—torch, Ju 7:16, Ju 7:20 לַּ

15:4, 15:4, 15:5 (kindled, ׁהִבְעִיר אֵש פִיד אֵשׁ ;(בְ׳  ן + ) Gn 15:17 לַּ נּוּר ,עָשָׁ  JE), Zc 12:6 (sim. of ;תַּ

conquering power of [chiefs of] Judah ; ||ׁפִידֵי אֵשׁ ,(כִּיּוֹר אֵש  Dn 10:6 (sim. of eyes of angel in לַּ

vision; ||ה בָרָק רְאֵ  of ל׳ ;(בְרָקִים||) sim. of flashes (reflected from) darting chariots Na 2:15 ;(וּפָנָיו כְּמַּ

lightning-flashes Ex 20:18 (E; + בְוֹלֹת thunder-peals); of flashing water-drops expelled by snortings of 

crocodile Jb 41:11 (||אֵשׁ כִּידוֹדֵי); of flame between cherubim Ez 1:13 (||לֵי־ חֲ  sim. of ;(אֵשׁ ,אֵשׁ גַּ

Zion's glorious deliverance Is 62:1 (||ּה פִיד—.(נֹגַּ   .פִיד Jb 12:5 v. sub לַּ

 

ת  4933  פִידוֹ  (Strong 3941) (page 542) (Hebrew) [4934] לַּ



פִידוֹת†    .n.pr.m husband of Deborah Ju 4:4; LXX Λαφ(ε)ιδωθ.—On fem. form cf. GFM לַּ

 

י  4934  ָׂ  (Strong 3942,6440) (page 542) (Hebrew) [4935] לִפְנִָּ֫

י  ָׂ ה] K 6:17 v. sub 1 לִפְנִָּ֫   p. 815f .פָנִים ,[פָנֶ

 

פְנִיםלִ   4935   [4936] (Hebrew) (page 542) (Strong 6441) 

ה K 6:29 v. sub 1 לִפְנִים  מָ   p. 819 .פָנִיִּ֫

 

ת  4936   (Strong 3943) (page 542) (Hebrew) [4937] לָפַּ

ת]†   vb. twist, turn, grasp twisting motion (Ar. lafata twist, wring; As. lapâtu, overthrow,, Dl:HWB [לָפַּ

382);—Qal Impf. לְפֹת יִּ  Ju 16:29 sq. acc., Samson grasped the two middle columns. Niph. Impf. 3 וַּ

ms. לָפֵת יִּ פְתוּ .Ru 3:8 the man started up and twisted himself; 3 mpl וַּ ָ ל   Jb 6:18 the paths of their יִ

way [i.e. of the streams] turn aside (twist, wind, with lessening force), so AV Hi De Da Bu > Ew Ol Di 

Siegf Du, who read Qal ּלְפְתו פְתוּ .or Pi יִ לַּ חות making ,יְ   .caravans, subj = ,אר

 

 (Strong 3887) (page 542) (Hebrew) [4938] לֵץ  4937 

  p.539 .ליץ v. sub לָצוֹן ,לֵץ 

 

קוּם  4938   (Strong 3946) (page 542) (Hebrew) [4939] לַּ

קוּם†   n.pr.loc. northern border-town of Naphtali, Jos 19:33 (P), LXX Δωδαμ, LXXL Λακουμ. so also לַּ

Lag:Onom 275, 24; site unknown.  
 

ח  4939   (Strong 3947) (page 542) (Hebrew) [4940] לָקַּ

ח  ח .vb. take (NH id., esp. buy, and (Niph.) be taken in marriage; MI:17, MI:20 Impf לָקַּ  .Ph ;ואק

As. likÌú, lak ;לקח Ìú Dl:HWB 384; Ar. laqihÍa conceive (of female), IV. impregnate; Eth. lakÍ.a: receive; 

Zinj. לקח DHM:Sendsch. 59; Aram. also Inscr. of Carpentr.:3 (Imv. חי  .cf. Cook:Gloss Aram ;(ק

Inscr);—Qal Pf  ל׳Gn 2:22 +,   קָח) + 27:36 לָקָח Ez 17:5 is textual error ; om. LXX SyrVer Co, cf. 

Ges:§ 19:3. a); sf. נִי חַּ חָם ,Gn 24:7 לְקָ חָם Je 27:20 (for לְקָ חֵם .Ho 11:3 rd. prob קָ קָ  LXX Targum אֶ

Ew St Sta:§ 384:4 Now Che Or We); 2 ms.  ָחְת ח .Gn 20:3 +, etc.; Impfלָקַּ ח ,+ Ex 21:10 יִקַּ יִּקַּ  Nu) וַּ

16:1 read ם יָּקָ חוּ Bö We Di Dr:2 S 18:18, 1 S 30:20 read וַּ יִּקְ חֵנִי .We Dr Kit Bu); sf וַּ  ;+ S 22:27 2 יִקָ

חֲךָ  ח .Jb 15:12; 3 fsיִקָ ח .Gn 38:23 +; 1 s תִקַּ חָה ,+ 14:23 אֶקַּ ח .Zc 11:13; 1 pl וָאֶקְ  ,+ Gn 34:6 נִקַּ

חָה ח ;+ S 4:3 1 נִקְ נִּקַּ ח .Dt 3:8, 29:7; Imv וַּ חְתִָּ֫  Ex 29:1, Pr 20:16 + Ez 37:16 (Co לְקַּ לָקַּ  ;(after LXX ,וְ

fs חִי ח  K 17:11; usually 1 לִקְ חָה ,+ Gn 6:21קַּ חֶנּוּ ,sf. 3 ms ,15:9 קְ חֶנָּה .S 16:11 + 2 t.; sf. 3 fs 1 קָ  קָ

Je 36:14; sf. 3 mpl. חֶם־נָא חִי .Gn 48:9 (cf. Kö:i. 330 Ges:§ 61:2); fs קָ חוּ .Is 23:16 +3 t.; mpl קְ  Gn קְ

42:33 +, sf. 3ms. ּחֻהו ת .Dt 31:26; cstr לָקחַֹּ  ,.Je 32:14 + 2 t לָקוֹחַּ  .K 20:33; Inf. abs 1 קָ חַּ  ;+ Je 5:3 קַּ



ת־ חַּ תלָ  .K 12:9 (Kö:i. 318); usually c. prep 2 קְ חַּ ִּ֫ קַּ  Gn 4:11 +, ת חַּ ִּ֫ חְתִי .K 22:3 +, etc.; sf 1 מִקַּ  Ez קַּ

חְתֵח  ,24:25 חַּ  .Gn 30:15 +, etc.; Pt. actקַּ חִים .etc.; pass. pl ,+ 27:46 לֹקֵ  Pr 24:11; —1. take, take לְקֻ

in the hand, sq. acc. rei, Ex 7:15 (J), 17:5 (E), Nu 25:7 (P), 2 K 4:29 (all c.  ַּדבְי ) 2 S 18:14 (c. ף  .cf ,(בְכַּ

Gn 8:9 (J), Ex 4:17, 12:22 (JE), Dt 15:17 + oft.; Gn 40:11 (E; of plucking grapes. 2 S 4:6 read 

חֵי forסֹקְלָה  This easily passes into 2. take and carry along .(סקל p. 334 supra, and ,חִטָה .v ,לֹקְ

with oneself,  ֶּחוּבְיֶדְכֶם כ סֶף קְ  Gn 43:12 (J), Jos 9:11 (JE), 1 K 14:3, 2 K 5:5, 8:8, 8:9, 9:1 all Pr 7:20 

(all c. ד ן + ,.Gn 43:15, Jos 9:4 (both JE), +. 3. a. take from, or out of, sq. act. rei vel pers ;(בְיַּ  :.loc מִ

Gn 2:22 (rib from man), 3:22 (man from ground; both J) ; Dt 19:12, 1 S 17:49, 1 K 17:19 +;  ֹיֶרֶךְ יִמִינו

ל חֶרֶב מֵעַּ הַּ ח אֶת־ יִּקַּ  יִם .instr ב .Ju 3:21 (i.e. drew it); c וַּ לְקָחַּ חַּ בְמֶ מִזְבֵ הַּ ל  ן .Is 6:6; sq ל׳ מֵעַּ  מִ

partit. 2 S 12:4. b. take, carry away: Ez 3:14 sprit lifited me up and carried me away; fig.of passion 
carrying one away Jb 15:12. c. take away from, so as to deprive of, sq. acc. Gn 42:36 (E); sq. acc.+ 

ן ם) Gn 44:29 ,מִ חַּ אֶת־ ;J), 1 K 11:34, Psalm 51:13 ;מֵעִ ךָ י׳ לֹקֵ ל ראֹשׁ ֶ  is about to take אֲדנֶֹיךָ מֵעַּ

away thy lord from over thy head, so v:5; cf. abs. ּל׳ אֹתוֹ אלהים אֵינֶנּו  .Gn 5:24 (P); more oft כִּי־

without מִן, Gn 27:36, 27:36, 30:15, 30:15, 31:1 (all J), Ju 11:13, 11:15, 15:6, 18:24, 1 S 12:3, 12:3, 2 

S 12:4, 1 K 11:34, Jb 12:20; abs. Jb 1:21;  ִפ ח בְאַּ לְךָ מֶלֶ֛ חבְעֶבְרָתִי אֶתֶן־ י וְאֶקַּ  Ho 13:11; of the 

sword, taking away its victims Ez 33:4, 33:6; fig. of taking away understanding Ho 4:11. d. esp. take 
away life 1 K 19:10, 19:14, Psalm 31:14, Pr 1:19, Jon 4:3. 4. take to or for a person: a. for oneself, sq. 

acc. +  ְל, = appropriate to oneself Dt 7:25, Nu 8:16 (P), Dt 22:7, 2 K 12:6; c.  ְל as dat. comm., Zc 11:7; 

עֲבָדִים  לַּ לוֹ  י  לָדַּ שְׁנֵי יְ  ,(.reflex לְ  without) K 4:1 to take my two sons for himself for slaves; so 2ל׳ אֶת־

לְעֶבֶד חֶנּוּ  לָם תִקָ  ,לְ  + .Jb 40:28 wilt thou take him as slave for ever? b. = procure, get, sq. acc עוֹ

לָכֶם תֶבֶן חוּ  לוֹן  ;Ex 5:11 (J) get you straw קְ לוֹ קָ חַּ   .Pr 9:7 getteth to himself shame; so oft., espלֹקֵ

לְךָ ח   ;Ne 5:2 let us procure corn, and eat and live ,לְ  etc., Gn 6:21 , 12:19, 16:21, 45:19 +; without ,קַּ

of acquiring a field Pr 31:16. c. take possession of, sq. acc., of land Dt 29:7, Jos 11:16, 11:23 (all D), 

2 Ch 16:5; cf. חֵר ח אַּ הוּ  .Psalm 109:8 his office let another take; fig פְקֻדָּתוֹ יִקַּ הוּא יִקָחֵ הַּ ה  יְלָ לַּ הַּ

ל  ,Dt 4:20 וְאֶתְכֶם ל׳ י׳ ,Jb 3:6 that night—let darkness take possession of it! d. = select, choose אֹפֶ

cf. v:34 ( + ֹלו), 1 K 11:37; of men Dt 1:15, Jos 3:12 (JE; + לָכֶם); + ן  .Dt 1:23, Jos 4:2 (JE). e. esp מִ

take in marriage: (I) for another, esp. a son, c.  ְלָ  ,ל לִבְנִיוְ ה  חְתִָּ֫ אִשָ קַּ , Gn 24:4 and thou shalt take a 

wife for my son, so v:7, v:38, v:40, v:48 (all J), 21:21 (E), Je 29:6b; (2) more oft. for oneself, usu. c.  ְל 

reflex. (sts. + ה  = .Gn 20:2, 20:3 (E), etc. f לְ  Gn 4:19, 6:2, 11:29, 12:19 (all J), +oft.; without ,(לְאִשָ

receive, accept, esp. a bribe, gift, ransom, etc., 1 S 8:3, 12:3 c, 12:4 (both sq. מִן), Am 5:12, 2 K 5:15, 

5:16, 5:20, 5:23, 5:26, 5:26, Psalm 15:5; interest-money Ez 18:13, 18:17, 22:12; inheritance Jos 13:8, 
18:7(both D), Nu 34:14, 34:14, 34:15 (P); of earth, receiving Abel's blood Gn 4:11(J); chastisement Is 

40:2; of perceiving a sound, Jb 4:11 mine ear received a whisper of it; receive mentally: ח לָקַּ לָיו וְ  בְעָ

Ex 22:10 (E) i.e. shall accept the oath as satisfactory;  ְח לָקַּ ח  תִיבָרֵ  Nu 23:20 (JE), i.e. I have 

received (commandment by revelation) to bless; receive instruction Pr 24:32, Je 2:30 +; 
entanglements of temptation Pr 22:25. g. take, as preliminary to further action: Gn 31:34(E), she took 
them and put them; Ju 3:25 take key and open ; Jos 2:4 she took the two men and hid them; 1 K 18:4 



Obadiah took 100 prophets and hid them; 19:21 Elisha took the yoke of oxen and slew them, cf. 2 S 

17:19, 18:18; sts. wholly redundant, חֲדָשָׁה ה  עֲשוּ עֲגָלָ חוּ וַּ  ,S 6:7 take and prepare a new cart 1 קְ

etc.; somewhat different is  יִּנְאֲמוּ נְאֻם לְשׁוֹנָם וַּ לֹּקְחִים   Je 23:31, i.e. they take (= make use of)הַּ

their own tongues, and talk oracles. 5. take up, upon =put upon, sq. ל ל־ :עַּ ת תָמָר אֵפֶר עַּ תִקַּ וַּ

הּ חֲמוֹר ;S 13:19 and Tamar put ashes upon her head 2 ראשָֹׁ ל־הַּ הָ עַּ חֶ יִּקָ הוּ  .Ju 19:28; cf וַּ חֵ יִקָ

חִי־נָא :Dt 32:11 he spreadeth his wings, he taketh him up. 6. = fetch יִפְרשֹׁ כְּנָפָיו יִם קְ ט־מַּ  1 לִי מְעַּ

K 17:10 fetch me, pray, a little water, cf. v:11, v:11, 2 K 2:20, 4:41; לִי מִשָם שְׁנֵי גְדָיֵי ח־  Gn עִוִּים וְקַּ

27:9 and fetch me thence two kids, cf. v:13 (J); + 1 בְיָדִי S 21:9; an offering Lv 12:8 (P; ||הֵבִיא v:6); c. 

human obj. oft. nearly = summon, ֹלָקב חְתִיךָ  לְקַּ י   Nu 33:11 (JE) to curse mine enemies did I אֹיְבַּ

summon thee, Ju 11:5, 1 S 16:11; ֹח אֹתו ח וְקַּ י שְׁלַּ לַּ  S 20:31 send and bring him unto me; 2 K 1 אֵ

3:15, 6:13 +; of י׳, summoning his people from exile, ָך ח ֶ  Dt 30:4. 7. take=lead, conduct (with מִשָם יְקָ

or without contact):  ַּיִּק שְׁנֵיבָנָיו עִמוֹ וַּ ח אֶת־  Gn 48:1; ם חוּ גַּ רְכֶם קְ מוֹ  ;Ex 12:32 (both E) בְקַּ עַּ וְאֶת־

ח עִמוֹ ל־ ;Ex 14:6 (J) and his people he took with him; cf. v:7 (J), Jos 8:1 (JE), Ju 4:6 לָקַּ חֲךָ אֶ ָ אֶק 

חֵר  אֶת־אֲבִיכֶם  ,.subj י׳ ;Nu 23:27 I will take thee unto another place, cf. v:14, v:28 (all JE)מָקוֹם אַּ

ח לְקֻחִים ;Jos 24:3 (E) and I took your father Abraham from beyond the river וָאֶקַּ ל  צֵ מָוֶת הַּ  rescue לַּ

those led to death. 8. take = capture, seize: חָזְקָה חְתִי בְ  S 2:16 I will take by force, sc. flesh ; of 1 לָקַּ

spoils,  ֹלא ע כֶּסֶף   ,Ju 5:19 gain of silver they took not; of capture of ark 1 S 5:1; bronze 2 S 8:3 ל׳ בֶצַּ

etc.; territory Gn 48:22 (E), Dt 3:14; cities Nu 21:25 (JE),.Dt 3:14, Jos 11:19 (D), 1 S 7:14, 2 S 8:1; of 

capture of hippopotamus Jb 40:24; of seductions of woman,  ָפֶיה פְעַּ חֲךָ בְעַּ ָ ל־תִק   Pr 6:25 and let וְאַּ

her not capture thee with her eyelids. 9. take = carry off: a. as booty Gn 14:11, 1 S 27:9, 30:16, 30:18, 
30:19, 30:20, 1 K 14:26, 14:26. b. as prisoners Gn 14:12, 2 K 18:32 = Is 36:17, 2 K 23:34 = 2 Ch 

36:4. 10. in phr. take vengeance: ה חָ  Je 20:10 and we will take our vengeance נִקְמָתֵנוּ מִמֶנּוּ וְנִקְ

upon him; abs.  ח  ,.Is 47:3 vengeance will I take.3. a. take from, or out of, sq. act. rei vel persנָקָם אֶקַּ

 ;+ loc.: Gn 2:22 (rib from man), 3:22 (man from ground; both J) ; Dt 19:12, 1 S 17:49, 1 K 17:19מִן  +

ל חֶרֶב מֵעַּ הַּ ח אֶת־ יִּקַּ  יִם .instr ב .Ju 3:21 (i.e. drew it); c יֶרֶךְ יִמִינוֹ וַּ חַּ לְקָ מִזְבֵחַּ בְמֶ הַּ ל   ;Is 6:6 ל׳ מֵעַּ

sq. מִן partit. 2 S 12:4. b. take, carry away: Ez 3:14 sprit lifited me up and carried me away; fig.of 

passion carrying one away Jb 15:12. c. take away from, so as to deprive of, sq. acc. Gn 42:36 (E); sq. 

acc.+ ן ם) Gn 44:29 ,מִ ךָ י׳ לֹקֵחַּ  ;J), 1 K 11:34, Psalm 51:13 ;מֵעִ ל ראֹשׁ ֶ  is about to אֶת־ אֲדנֶֹיךָ מֵעַּ

take away thy lord from over thy head, so v:5; cf. abs. ּל׳ אֹתוֹ אלהים אֵינֶנּו  Gn 5:24 (P); more כִּי־

oft. without ן  ,Gn 27:36, 27:36, 30:15, 30:15, 31:1 (all J), Ju 11:13, 11:15, 15:6, 18:24, 1 S 12:3 ,מִ

12:3, 2 S 12:4, 1 K 11:34, Jb 12:20; abs. Jb 1:21; פִי ח בְאַּ לְךָ מֶלֶ֛ ח בְעֶבְרָתִי אֶתֶן־  Ho 13:11 ; of וְאֶקַּ

the sword, taking away its victims Ez 33:4, 33:6; fig. of taking away understanding Ho 4:11. d. esp. 
take away life 1 K 19:10, 19:14, Psalm 31:14, Pr 1:19, Jon 4:3. 4. take to or for a person: a. for 

oneself, sq. acc. +  ְל, = appropriate to oneself Dt 7:25, Nu 8:16 (P), Dt 22:7, 2 K 12:6; c.  ְל as dat. 

comm., Zc 11:7;  עֲבָדִים לַּ לוֹ  י  לָדַּ שְׁנֵי יְ  K 4:1 to take my two sons for himself for slaves; so 2ל׳ אֶת־



(without  ְל reflex.), ֹלְעֶבֶדעו חֶנּוּ  לָם תִקָ  Jb 40:28 wilt thou take him as slave for ever? b. = procure, 

get, sq. acc. +  ְלָכֶם תֶבֶן ,ל חוּ  לוֹן  ;Ex 5:11 (J) get you straw קְ לוֹ קָ  Pr 9:7 getteth to himselfלֹקֵחַּ 

shame; so oft., esp. ָח לְך  Ne 5:2 let us procure ,לְ  etc., Gn 6:21, 12:19, 16:21, 45:19 +; without ,קַּ

corn, and eat and live; of acquiring a field Pr 31:16. c. take possession of, sq. acc., of land Dt 29:7, 

Jos 11:16, 11:23 (all D), 2 Ch 16:5; cf. חֵר ח אַּ  .Psalm 109:8 his office let another take; fig פְקֻדָּתוֹ יִקַּ

חֵהוּ אֹפֶל הוּא יִקָ הַּ ה  יְלָ לַּ  ,Jb 3:6 that night—let darkness take possession of it! d. = select, choose הַּ

 ,Dt 1:23 מִן + ;(לָכֶם + ;JE) K 11:37; of men Dt 1:15, Jos 3:12 1 ,(לוֹ + ) Dt 4:20, cf. v:34 וְאֶתְכֶם ל׳ י׳

Jos 4:2 (JE). e. esp. take in marriage: (I) for another, esp. a son, c.  ְלִבְנִי ,ל ה  חְתִָּ֫ אִשָ לָקַּ  Gn 24:4 ,וְ

and thou shalt take a wife for my son, so v:7, v:38, v:40, v:48 (all J), 21:21 (E), Je 29:6b; (2) more oft. 

for oneself, usu. c.  ְל reflex. (sts. + ה  ,Gn 20:2 לְ  Gn 4:19, 6:2, 11:29, 12:19 (all J), +oft.; without ,(לְאִשָ

20:3 (E), etc. f. = receive, accept, esp. a bribe, gift, ransom, etc., 1 S 8:3, 12:3 c, 12:4 (both sq. ן  ,(מִ

Am 5:12, 2 K 5:15, 5:16, 5:20, 5:23, 5:26, 5:26, Psalm 15:5; interest-money Ez 18:13, 18:17, 22:12; 
inheritance Jos 13:8, 18:7(both D), Nu 34:14, 34:14, 34:15 (P); of earth, receiving Abel's blood Gn 
4:11(J); chastisement Is 40:2; of perceiving a sound, Jb 4:11 mine ear received a whisper of it; 

receive mentally: ח לָקַּ לָיו וְ חְתִי ;Ex 22:10 (E) i.e. shall accept the oath as satisfactory בְעָ לָקַּ ח   Nu בָרֵ

23:20 (JE), i.e. I have received (commandment by revelation) to bless; receive instruction Pr 24:32, Je 
2:30 +; entanglements of temptation Pr 22:25. g. take, as preliminary to further action: Gn 31:34(E), 
she took them and put them; Ju 3:25 take key and open ; Jos 2:4 she took the two men and hid them; 
1 K 18:4 Obadiah took 100 prophets and hid them; 19:21 Elisha took the yoke of oxen and slew them, 

cf. 2 S 17:19, 18:18; sts. wholly redundant,  ּחו חֲדָשָׁהקְ עֲשוּ עֲגָלָה  וַּ  1 S 6:7 take and prepare a new 

cart, etc.; somewhat different is  יִּנְאֲמוּ נְאֻם לְשׁוֹנָם וַּ לֹּקְחִים   Je 23:31, i.e. they take (= make useהַּ

of) their own tongues, and talk oracles. 5. take up, upon =put upon, sq. ל ת :עַּ תִקַּ ל־ וַּ תָמָר אֵפֶר עַּ

הּ חֲמוֹר ;S 13:19 and Tamar put ashes upon her head 2 ראשָֹׁ ל־הַּ הָ עַּ חֶ יִּקָ הוּ  .Ju 19:28; cf וַּ חֵ יִקָ

חִי־נָא :Dt 32:11 he spreadeth his wings, he taketh him up. 6. = fetch יִפְרשֹׁ כְּנָפָיו יִם קְ ט־מַּ  1 לִי מְעַּ

K 17:10 fetch me, pray, a little water, cf. v:11, v:11, 2 K 2:20, 4:41; לִי מִשָם שְׁנֵי גְדָיֵי ח־  Gn עִוִּים וְקַּ

27:9 and fetch me thence two kids, cf. v:13 (J); + 1 בְיָדִי S 21:9; an offering Lv 12:8 (P; ||הֵבִיא v:6); c. 

human obj. oft. nearly = summon,  ִחְת לְקַּ י  לָקבֹאֹיְבַּ יךָ   Nu 33:11 (JE) to curse mine enemies did I 

summon thee, Ju 11:5, 1 S 16:11; ֹח אֹתו ח וְקַּ י שְׁלַּ לַּ  S 20:31 send and bring him unto me; 2 K 1 אֵ

3:15, 6:13 +; of י׳, summoning his people from exile, ָך ח ֶ  Dt 30:4. 7. take=lead, conduct (with מִשָם יְקָ

or without contact): שְׁנֵי ח אֶת־ יִּקַּ ם ;Gn 48:1 בָנָיו עִמוֹ וַּ חוּ גַּ רְכֶם קְ מוֹ  ;Ex 12:32 (both E) בְקַּ עַּ וְאֶת־

ח עִמוֹ ל־ ;Ex 14:6 (J) and his people he took with him; cf. v:7 (J), Jos 8:1 (JE), Ju 4:6 לָקַּ חֲךָ אֶ ָ אֶק 

חֵר  אֶת־אֲבִיכֶם  ,.subj י׳ ;Nu 23:27 I will take thee unto another place, cf. v:14, v:28 (all JE)מָקוֹם אַּ

ח לְקֻחִים ;Jos 24:3 (E) and I took your father Abraham from beyond the river וָאֶקַּ ל  צֵ מָוֶת הַּ  rescue לַּ

those led to death. 8. take = capture, seize:  ָחָזְק חְתִי בְ הלָקַּ  1 S 2:16 I will take by force, sc. flesh ; of 

spoils,  ֹלא ע כֶּסֶף   ,Ju 5:19 gain of silver they took not; of capture of ark 1 S 5:1; bronze 2 S 8:3 ל׳ בֶצַּ

etc.; territory Gn 48:22 (E), Dt 3:14; cities Nu 21:25 (JE),.Dt 3:14, Jos 11:19 (D), 1 S 7:14, 2 S 8:1; of 



capture of hippopotamus Jb 40:24; of seductions of woman,  ָפֶיה פְעַּ חֲךָ בְעַּ ָ ל־תִק   Pr 6:25 and let וְאַּ

her not capture thee with her eyelids. 9. take = carry off: a. as booty Gn 14:11, 1 S 27:9, 30:16, 30:18, 
30:19, 30:20, 1 K 14:26, 14:26. b. as prisoners Gn 14:12, 2 K 18:32 = Is 36:17, 2 K 23:34 = 2 Ch 

36:4. 10. in phr. take vengeance: ה חָ  Je 20:10 and we will take our vengeance נִקְמָתֵנוּ מִמֶנּוּ וְנִקְ

upon him; abs.  ח   .Is 47:3 vengeance will I takeנָקָם אֶקַּ

 

†Niph. Pf. ח ח ;S 4:22 1 נִלְקַּ חָה .Ez 33:6; 3 fs ,4:11 נִלְ ק ָ ח .S 4:17; Impf. 3 fs 1 נִלְ ק ָ תִלָקַּ  ,Est 2:8 וַּ

2:16; 1 s. ח לָקַּ ח .K 2:9 ; Inf. cstr 2 אֶ לָקַּ חוֹ .S 4:19, 4:21, sf 1 הִ קְ ָ ל   S 21:7 ;—1. be captured, of 1 הִ

ark 1 S 4:11, 4:17, 4:19, 4:21, 4:22. 2. be taken away, removed, of shewbread 1 S 21:7 ; of removal 

by death Ez 33:6 ; of translation of Elijah 2 K 2:9 (c. ם ל־) pers.) 3. be taken, brought unto מֵעִ  only ,(אֶ

Est 2:8, 2:16.  
 

† Pu. Pf. ח ק .Gn 3:23 +, 3 fs לֻקַּ ה־̅לְֻ חָ ָׂ  2:23, 2 ms.  ָחְת  מִן ) etc. ;—1. be taken from, out of ,3:19 לֻק ָ

of source ) Gn 2:23, 3:19, 3:23 (all J); cf. הֶם קְלָלָה ח מֵ לֻקַּ  Je 29:22 and there shall be taken from וְ

them ( derived from their case ) a curse-formula. 2. = be stolen from, Ju 17:2 ( ל pers.) 3. be taken 

captive, Je 48:46, cf. Is 52:5. 4. be taken away, removed ( = Niph. 2 ), of Elijah's translation 2 K 2:10 

(c. מֵאֵת pers.), of death Is 53:8 (c. ן   (.prob. instr ,מִ

 

† Hoph. Impf. ח  ,(to the house of בֵית .J; sq) Gn 18:4 +, etc.;—1. be taken, brought unto Gn 12:15 יֻקַּ

18:4 (abs.) 2. be taken out of Jb 28:2 (ן ן) of source ), from, of Ez 15:3 מִ  partit.) 3. be taken away מִ

from Is 49:24 (ן   .pers.); abs. v:25 מִ

 

† Hithp. Pt. fs. ת חַּ ִּ֫ קַּ מִתְלַּ  lit. fire taking hold of itself, of lightning Ex 9:24 (JE), Ez 1:4, exact אֵשׁ 

signif. dub.; in close succession, incessant Di Sm, infolding itself, i.e. a mass of fire, Thes RobGes A 
VVB SS, > of quivering flashes Buhl, of forked or zigzag lightning Da.  
 

ח  4940  קַּ  (Strong 3948) (page 544) (Hebrew) [4941] לִֶּ֫

ח †  קַּ  .abs. Is 29:24 + 5 t.; sfל׳ —;n.m.:Pr. 4:2 learning, teaching ( concrete; prob. what is received ) לִֶּ֫

חִי לְמְדוּ  ;Pr 7:21; —1. instruction, subjective, as personal acquirement לִקְחָהּ ; Dt 32:3, Jb 11:4 לִקְ יִ

ח קַּ ח וְיוֹסֶף ;(בִינָה||) Is 29:24, they shall learn instruction ל ֶ קַּ ל ֶ  Pr 1:5 a wise man will hear and will 

increase (his) learning, so 9:9. 2. teaching, obj., as thing taught, ֹעֲרף חִי יַּ לִקְ מָטָר   Dt 32:2 כַּּ

לָכֶם ; Jb 11:4 ,(אִמְרָתִי||) תִי  מֶתֶק  ,Pr 4:2 ; also = teaching-power, persuasiveness ל׳ טוֹב נָתַּ

ל׳שְפָתַּ  יִם יוֹסִיף   Pr 16:21 sweetness of lips increaseth persuasiveness (v. מתק),  ל שְפָתָיו וְעַּ

ח לֶקַּ ל׳ ,v:23; in bad sense, of seductive words of adulteress יוֹסִיף  לֶק שְפָתֶיהָ ||) Pr 7:21 בְרבֹ  חֵ   .(בְ

 

חִי  4941   (Strong 3949) (page 544) (Hebrew) [4942] לִקְ

חִי †    .n.pr.m. a Manassite, 1 Ch 7:19, LXX Λακεειμ, A Λακεια, LXXL Λοκεειμ לִקְ

 



חַּ   4942  לְקוֹ  (Strong 4455) (page 544) (Hebrew) [4943] מַּ

 † I.  ַּח לְקוֹ ח .n.m.:Is 49:25 booty, prey (cf מַּ ח מִגִבוֹר מ׳ —;(9 לָקַּ  ||) cf. v:25 ,(שְׁבִי||) Is 49:24הֲיֻקַּ

id.); Nu 31:26 (|| id.), 31:11 (||לָל  v:32 ,(i.e. here, only, disting. fr. captives ,שְׁבִי + .id ||) v:12 ,(שָׁ

ז יֶתֶר||) בָ֔   .v:27 ,(הַּ

 

חַּ   4943  לְקוֹ  (Strong 4455) (page 544) (Hebrew) [4944] מַּ

 † II. [ ַּח לְקוֹ לְשׁוֹנִי .n.[m.] jaw (as taking, seizing food);—du. sf [מַּ י וּ ח ָ לְקוֹ  Psalm 22:16 and מֻדְבָק מַּ

my tongue is made to cleave to my jaws, i.e. my gums.  
 

יִם  4944  חִַּּ֫ לְקָ  (Strong 4457) (page 544) (Hebrew) [4945] מֶ

יִם †  לְקָחִַּּ֫ יִם] ,מֶ לְקָחַּ  n.[m.] du. tongs, snuffers;—1. tongs used at altar of temple, for lifting coal, in [מַּ

Is.'s vision, Is 6:6. 2. lamp snuffers, in temple 1 K 7:49 = 2 Ch 4:21; in tabern. sf. ( ref. to lamp-stand, 

ה חֶיהָ  (מְנוֹרָ לְקָ   .Ex 25:38, 37:23, Nu 4:9 (all P) מַּ

 

ח  4945   (Strong 4727) (page 544) (Hebrew) [4946] מִקָ

ד .n.[m.] a taking, receiving;—cstr מִקָח] †  חַֹּ שׁ ח־   .Ch 19:7 a taking of a bribe 2 מִקַּ

 

ה  4946  חָ  (Strong 4728) (page 544) (Hebrew) [4947] מִקָ

חָה] †  ח .n.f. ware (prop. thing received sc. in trade; cf [מִקָ חוֹת .in NH); only pl לָקַּ מִקָ  Ne 10:32 הַּ

(their) wares.  
 

ט  4947   (Strong 3950) (page 544) (Hebrew) [4948] לָקַּ

ט] †  ט vb. pick or gather up, specif. glean ( NH id. and [לָקַּ  ,Ar. laqatÍa pick up (as a bird, grains ;נָקַּ

etc.); Aram. ט ט and ,לְקַּ  cf. As. lakâtu Dl:HWB ;(נקט .Nö:M 54, also on Talm) לגט .lqotÍ; Mand ;נְקַּ

385 (but ט = t?)) ;—Qal Pf. 3 pl.  ּקְטו ָ טוּ ,consec. Ex 16:4 וְל׳ ,Ex 16:22, Nu 11:8ל   .Ex 16:18; Impf לָ ק ָ

3 mpl.  ּלְקְטו וּן ,Ex 16:5יִ לְקֹט  לְקְטוּ ,Psalm 104:28 יִ יִּ הוּ .Ex 16:17, 16:21; 2 mpl. sf וַּ  ;Ex 16:26 תִלְקְטֻ

Imv. mpl. ּלִקְטו Gn 31:46, Ex 16:16; Inf. cstr.  לְקֹט  ,.Ex 16:27 + 2 t. ;—1. pick up, gather, c. accלִ

stones Gn 31:46 (J), lilies Ct 6:2; usu. the manna: Ex 16:4, 16:5, 16:26 (J), v:21, v:22 (P); sq. מִן 

partit. v:16 (P); so abs. v:27, Nu 11:8 ( both JE ), Ex 16:17, 16:18 (P); of animals gathering food 

הֶם וּן תִתֵן לָ לְקֹט   .Pi .( loc.; usu. Pi. in this sense בְ  .c) Psalm 104:28. 2. specif. glean, abs., Ru 2:8 יִ

Pf. 3 fs. לִקְטָה טָה ,consec. Ru 2:16 וְ טְתְ  .Ru 2:17, 2:18; 2 fs לִק ֵ קִטוַּ  .Ru 2:19; Impf לִקַּ לַּ יְ  Gn 47:14 + 

2 t.; 3 fs. קִט ת׳  ,Ru 2:15 תְלַּ קִט .Ru 2:3, 2:17; 2 msוַּ קֳטָה .Lev 19:9 + 2 t.; 1 s תְלַּ לַּ  .Ru 2:2, 2:7 (cf אֲ

Ba:NB 152, 489); Inf. cstr. קִט לַּ קִט .Ru 2:15 + 2 t.; Pt לְ לַּ קְטִים  .Is 17:5, pl מְ לַּ  .Ju 1:7, Je 7:18 ;—1מְ

gather, gather up, fallen grapes, Lv 19:10 (H), arrows 1 S 20:38, (fire-)wood Je 7:18; abs. (food from 

ground) Ju 1:7 (cf. GFM); = pick, pick off, 2 K 4:39, 4:39 (+ מִן of source ). 2. fig. collect (money) Gn 

47:14 (J). 3. specif. glean, after the reapers, usu. abs. Ru 2:3, 2:7 (||ף  ) v:15 ,(.loc בְ  .all c ) v:17 ,(אָסַּ



 .also v:15, v:16, v:23; c. acc ,(may be loc. or partit., cf. Be בְ  where) loc.), v:19 (adv. loc.), also v:2 בֵין

Is 17:5 (שִׁבֳלִים, sim. of devastation of land; ||ף  Lv 19:9 לֶקֶט .Ru 2:17, 2:18; c. acc. cogn ,(קָצִיר אָסַּ

= 23:22 (H). Pu. Impf. 2 mpl. ּתְלֻקְטו Is 27:12 ye shall be picked up (of Isr. under fig. of grains or 

berries, after the threshing process of י׳'s judgement). Hithp. Impf. ּקְטו יִּתְלַּ  Ju 11:3 and there וַּ

collected themselves worthless men unto (ל   .Jephthah (were raked together GFM) (אֶ

 

קֶט  4948   (Strong 3951) (page 545) (Hebrew) [4949] לִֶּ֫

קֶט †   לקט as acc. cogn. with ,ל׳ קְצִירְךָ .n.[m.] gleaning, i.e. what is or may be gleaned, only cstr לִֶּ֫

Pi., (q.v.) Lv 19:9 = 23:22 (H).  
 

לְקוּט  4949   (Strong 3219) (page 545) (Hebrew) [4950] יַּ

לְקוּט †   n.[m.] receptacle, wallet (?) (prop. collector) (on form cf. Lag:BN p.127 Ba:NB § 156 b יַּ

Kö:ii.1, § 76:4)—only in 1 S 17:40 and he put them [the stones] ֹלו הָרעִֹים אֲשֶׁר־ לְקוּט בִכְלִי  יַּּ וּבַּ  in 

the shepherd's receptacle which he had, even (?) in the wallet (? such as every shepherd carried, 

hence art.); but prob. del. ו before ל׳ יַּּ  as glossבִכְלְי …לוֹ and regard ,(LXX The We Klo Bu HPS) בַּ

(We Bu HPS).  
 

ק  4950   (Strong 3952) (page 545) (Hebrew) [4951] לָקַּ

ק] †  קְקוּ .vb. lap, lick (NH id., Pi.; Ar. laqqa lick, lap of dog (Wahrm));—Qal Pf. 3 ms [לָקַּ ָ  ;K 21:19 1 ל 

Impf. 3 ms. יָלֹק Ju 7:5, 7:5; 3 mpl. ּקו קוּ ,K 21:19 1 יָלִֹּ֫ יָּלִֹּ֫ יִם יָלֹק בִלְשׁוֹ ,K 22:38 ;—lap 1 וַּ מַּ נוֹ מִן־הַּ  

Ju 7:5, like of dog v:5 (abs.); of dogs lapping up blood (acc.), 1 K 21:19, 21:19, 22:38. Pi. Pt. pl. c. art. 

מ קְקִים̅הַּ לַּ ְׂ  Ju 7:6 (הֶם ל־פִי   .is erron. gloss, v. GFM), v:7; in both = lap, lap up (= Oal v:5) בְיָדָם אֶ

 

 (page 545) (Hebrew) [4952] לקשׁ  4951 

א ,be late (Hiph. and deriv.); Aram. laqeš make or do late לקשׁ ð of foll.; NH) לקשׁ  ;lqiyšoyoÀ late ,לְקִישָׁ

vulg. Ar. laqasa be late (Hauran), Wetzst in De:Job 24:6, so II. Wahrm ; laqqiysun late, Dozy:Suppl. ii. 
543).  
 

קֶשׁ  4952   (Strong 3954) (page 545) (Hebrew) [4953] לִֶּ֫

קֶשׁ †   n.[m.] prob. after-growth, after-math , i.e. spring-crop (cf. GASm:12 Proph. i. 109);—only (2 לִֶּ֫

t.) Am 7:1,  הִנֵּה קֶשׁ וְ ל ָ הַּ לוֹת  ת עֲ לַּ חִ ח:בִתְ לֶ֛ מֶ הַּ ר נִּזֵי  חַּ קֶשׁ אַּ  Other interpr. are: late-rain <—.לֶ֛

growth (fr. ׁלְקוֹש  q.v.), Hoffm:ZAW iii. (1883) 116; leaf-and-herb-gathering in spring, We after מַּ

Klein:ZPV iv. 1881, 83; Anderlind:viii. 1886, 62.  
 

שׁ  4953  לְקוֹ  (Strong 4456) (page 545) (Hebrew) [4954] מַּ

לְקוֹשׁ †   n.m.:Je 3:3 latter-rain, spring-rain (i.e. showers of March-April; important, as strengthening מַּ

and maturing crops) ; ׳ ם Ho 6:3 + 7 t. ;—related to מ  former) יוֹרֶה .as particular to general, opp גֶשֶׁ

rain, q.v.): Ho 6:3, Je 5:24; so opp. ה  Zc ,(יוֹרֶה .opp) Dt 11:14 מָטָר Jo 2:23; particular under מוֹרֶ



ם +) 10:1 ר־גֶשֶׁ  Pr 16:15 spring-rain-cloud (sim. of king's עָב מ׳ ;Je 3:3 רְבִבִים|| ;Jb 29:23 ,(מְטַּ

favour).  
 

שׁ  4954   (Strong 3953) (page 545) (Hebrew) [4955] לָקַּ

שׁ] †  קֶשׁ .vb. only Pi. 3 mpl., prob. denom. fr [לָקַּ  take the aftermath, i.e. take everything (Wetzst = לֶ֛

in De:Hiob 26:6) (> Buhl II. ׁלקש, cf. Ar. laqatÑa schnell zusammenraffen [cf. Lane:2668]) ;—despoil; : 

שׁוּ ֵ ק  לַּ  they (the rich Bu Du עָשִׁיר .but rd. prob) Jb 24:6 and the vineyard of the wicked וְכֶרֶם רָשָׁע יְ

despoil (||ר   .(קָצַּ

 

 (page 545) (Hebrew) [4956] לשׁד  4955 

 ð of foll., cf. Ar. lasada suck, lick (Eth. lasd: butter); so Thes and on Psalm 32:4 De Bae, also)לשׁד

Di:Nu 11:8).  
 

 (Strong 3955) (page 545) (Hebrew) [4957] לָשָׁד  4956 

מֶן  .n.m juice, juicy or dainty bit, dainty;—cstr [לָשָׁד]  ש ָ הַּ ד  לְשַּׁ ן  עַּ  Nu 11:8 (J) sim. of taste ofכְּטַּ

manna (LXX ἐγκρίς, Vulgate panis oleatus), i.e. a dainty prepared with oil (cf. Di);  רְבֹנֵי חַּ דִּי בְ לְשַּׁ

ךְ הְפַּ יִץ נֶ   .Psalm 32:4 my juice (sap, life-moisture) is transformed, etc קַּ

 

 (page 545) (Hebrew) [4958] לשׁך  4957 

  .(ð of foll; meaning unknown) לשׁך

 

ה  4958   (Strong 3957) (page 545) (Hebrew) [4959] לִשְׁכָּ

ה cf. also ;לִשְׁכְּתָא n.f. room, chamber, hall, cell, lishka (NH id. Targum לִשְׁכָּה †   on the lishka ;נִשְׁכָּ

v. Now:Arch. ii. 37, 52, 79; Bo:Geogr.I, xvii. 438 (ed. Leusd.) comp. Gk. λέσχη, cf. Rs:Sem. i. 236 (2nd 

ed. 254) al.) ;—ל׳ Ez 40:38 +; cstr. ת ה .loc ה .K 23:11 +; c 2 לִשְׁכַּּ תָ  Ez לְשָׁכוֹת .S 9:22; pl 1 לִשְׁכּ ָ

40:17 +; cstr. לִשְׁכוֹת Ne 10:38 +;— 

1. a. of room connected with a sanctuary (ה  where sacrif. meal was eaten 1 S 9:22, insert also ,(בָמָ

prob. 1:18 (LXX We Dr Klo Bu). b. connected with Sol.'s temple, where wine offered to Rechabites Je 
35:2, 35:4; cf. v:4, v:4 one where prophecy read 36:10 (both these appar. open, cf. Gie:Je 35:2); cf. 

רְוָרִים פַּ סָרִיס…בַּ ח הַּ לֶ֛ ן־מֶ ת נְתַּ  K 23:11; used of Levites' cells 1 Ch 9:33; = store-rooms v:26 2 לִשְׁכַּּ

 ,Ch 31:11. c. in Ezek.'s temple, cells for priests, singers, etc. Ez 40:17 2 , 28:12 ,23:28 ,(אֹצָרוֹת||)

40:17, 40:38, 40:44, 40:45, 40:46 + 41:10 (del. Co Bthl), 42:1, 42:4, 42:7, 42:8, 42:11 + v:12 (del. Co 

Bthl) ; in three tiers, cf. לְיוֹנֹת לְ׳ הָעֶ לָשֶׁבֶת .45:5 rd) ,(vid. v:3) 42:5 הַּ  LXX Sm Co Sgfr:KauAT עָרִים 

Bthl); ׁקֹדֶש הַּ -for sacred uses 42:13, 42:13, 42:13, 44:19, 46:19. d. in second temple, as store ל׳ 

rooms Ezr 8:29, Ne 10:38, 10:39 (||הָאוֹצָר ל׳ ) v:40; used by individuals Ezr 10:6, Ne 13:5 ,(בֵית 

לָה   .v:8, in gen. v:4, v:9. 2. of scribe's room in royal palace Je 36:12, 36:20, 36:21 ,(גְדוֹ

 



שֶׁם  4959   (Strong 3958) (page 545) (Hebrew) [4960] לִֶּ֫

 † I. שֶׁם  n.[ m.] a precious stone in h.p.'s breast-plate Ex 28:19, 39:12 (ð and mng. dub.; LXX לִֶּ֫

λιγύριον, Joseph:Ant. iii. 7, 5 λίγυρος, Vulgate ligurius, and this (= λυγκούριον, lyncurion ?) compared 
with carbuncle Plin:NH viii. 57 (38); identif. with amber Demostratus in Plin:NH xxxvii 11(2), or with 
jacinth (Rev 21:20) Braun:De Vest. Sacerd. ii. 14 Winer:RWBi. 332; cf. further, Di:Ex 28:19).  
 

שֶׁם  4960   (Strong 3959) (page 546) (Hebrew) [4961] לִֶּ֫

 †II.שֶׁם יִשׁ n.pr.loc. variant of לִֶּ֫  ם Lag:BN 20 Anm. thinks ;לֵשָׁם .Di rd (whence We:De gent 37) לַּ

remnant of Mimmation, לֶשֶׁם fr. ׁיִש יִשׁ .v) דָּן Laisúum), old, name of city = לַּ  .Jos 19:47, 19:47 (cf ,(לַּ

Di), LXXB Λαχεις, לֶשֶׁם דָּן  = Λασεννδακ, ALXXL Λεσεν.  

 

ן  4961   (page 546) (Hebrew) [4962] לשׁ

  .(ð of foll.; Thes conj. orig. mng. lick (cf. lass, lsb, lam), so Hup-Now:Psalm 32:4) לשׁן

 

ן  4962   (Strong 3956) (page 546) (Hebrew) [4963] לָשׁוֹ

 ;:n.m.:Jos 7:29 and (more oft.) f.:Is 28:11 tongue (NH id.; also As. lišânu; Ar. lisÀnun; Eth. lsän לָשׁוֹן† 

Aram. לִישָן ,לִשָן, le šonoÀ (all li-); Zinj.  לשןDHM:Sendsch. 59);—abs. ל׳ Ex 4:10 +; ֹלָשׁן  ;Jos 15:2 הַּ

cstr. לְשׁוֹן Jos 7:21 +; sf. 2 לְשׁוֹנִי S 23:2; ֹלְשׁנֹו Ex 11:7 + 2 t.; ֹלְשׁוֹנו Ju 7:5, Est 1:22;  ָלְשׁוֹנְךPsalm 

 Gn לְשׁנֹֹתָם .abs. Psalm 31:21, Is 66:18; cstr. Zc 8:23; sf לְשׁנֹוֹת .Is 59:3, etc.; pl לְשׁוֹנְכֶם ;34:14

10:20, 10:31; —1. tongue of men, a. used in lapping Ju 7:5; cleaving to the palate (חֵק), in thirst La 

4:4, so as to produce dumbness Jb 29:10 (||חְבָא ל נֶ ם||) Psalm 137:6, Ez 3:26 ,(קוֹ לַּ  cleaving to ;(נֶאֱ

jaws ( ַּלְקוֹח תָה ;Psalm 22:16 (מַּ צָמָא נָשׁ ָ ק  ;Is 41:17 their tongue for thirst is parched ל׳ בַּ לְ׳ תִמַּ

הֶם ל׳ a choice morsel is held ;(s judgement'י׳ of) Zc 14:12 בְפִי ת  חַּ  .Jb 20:12 (fig. of mischief), cf תַּ

Psalm 10:7 (ready to be uttered), 66:17 (||פֶה), Ct 4:11. b. usu. as organ of speech, both good and 

bad (esp. Psalm Pr, oft. ||ה ה ,פֶ ד ל׳—;(שָפָ ה ל׳  ;Ex 4:10 (J) heavy of tongue כְּבַּ עֲנֵ לָתוֹ  ,Pr 16:1מַּ מִ

לְשׁוֹנִי ל־ הֲיֵשׁ בִלְשׁוֹנִי ,(בִל׳) S 23:2, cf. Pr 31:26, Psalm 139:4 2 עַּ לָה  וְ ל׳ ;Jb 6:30 עַּ ד  יִּים בְיַּ חַּ  מָוֶת וְ

Pr 18:21, cf. 21:23, 25:15; of (false) proph., ל׳ לֹּקְהִים  רדִּבֶ  ,Je 23:31; subj. of vb. of speaking הַּ :—

לְשׁוֹנִי חִכִּי דִּבְרָה  הֵר Jb 33:2, Psalm 12:4 , 37:30; cf. (Je 9:7 infr. and) בִ ל׳…תְמַּ בֵר   ,Is 32:4 לְדַּ

הִיר  Is 59:3, Jb הָגָה Psalm 45:2, i.e. as swift as a rapid scribe's stylus; subj. of לְשׁוֹנִי עֵט ספֵֹר מָ

27:4, Psalm 35:28, 71:24; subj. of ע ח בָאָרֶץ ;Is 45:23 נִשְׁבַּ לַּ  ,Psalm 73:9; of hostile speech ל׳ תִהַּ

insolence, etc., Jos 10:21 (JE; obj. of I. ץ ם ;q.v., cf. 3 infr.), Je 18:18, Is 3:8 חָרַּ עַּ  Ho 7:16 (but text ל׳ זַּ

dub., cf. We Now), דָּה חַּ חֶרֶב  ָ  ;Psalm 57:6, cf. 64:4 ל׳  חָשׁ שׁ  ל׳ כְּמוֹנָ נְנוּ  ל׳ תָקוּם אִתָח ;140:4   כָּל־

Is 54:17; הֶאֱרִיח לִיק) further, Je 9:2, 9:4; as instr. of seductive flattery ;57:4 ל׳   Psalm ,בְ  without ,(הֶחֱ

5:10, Pr 28:33, cf. לָ׳ ת  לְקַּ ה חֶ  .Pr 6:24; . of falsehood Psalm 78:36 (cf. infr.); of slander (cf נָכְרִיָּ



ל׳ (לושֵׁן ל־ ל עַּ שׁ ,Psalm 15:3 רָגַּ תֶר .cf ,140:12 לָשׁוֹן אִי  .Psalm 39:2; cf חָטָא בְל׳ ;Pr 25:33 לְ׳ ס ָ

64:9 (text dub., v. Hup Che Bae); moral qualities ascribed to:—as arrogant Psalm 12:5 (cf. v:4 supr.); 

as devising injuries,  ְח וּוֹת תַּ ל׳הַּ שׁבֹ   Psalm 52:4, cf. וֹת הַּ צְמִיד מִרְמָה ;Pr 17:4 לְ׳   Psalm 50:19 ל׳ תַּ

nectere fraudem;  ע נְצרֹ ל׳ בֵר מִרְמָה ||) Psalm 34:14מֵר ָ לְשׁוֹן  :oft. of lying tongue ;(וּשְפָתֶיךָ מִדַּּ

 ,Mi 6:12 Psalm 120:2 לָ׳ רְמִיָּה ;52:6 לְ׳ מִרְמָה ;Pr 6:17, 12:19, 21:6 , 26:28, Psalm 109:2שֶׁקֶר 

רְמִית ;120:3 הְפֻכוֹת ;Zp 3:13 לְ׳ תַּ הְפָךְ Pr 10:31, and לְ׳ תַּ  Jb 15:5; also ל׳עֲרוּמִים ;Pr 17:20 בִל׳ נֶ

ר דִּיק Je 9:7; on the other hand ל׳ מִרְמָה דִּב ֵ חֲכָמִים ;Pr 10:20 לְ׳ צַּ לָ׳ ;15:2 ,12:18 ל׳  ה  רְפֵ לְ׳  ;v:4 מַּ

ל׳ Is 50:4.—Note phrases לִמוּדִים לְשׁנֹוֹת ,Jb 5:21 scourge of (the) tongue שׁוֹט   ;Psalm 31:21 רִיב 

לְשׁוֹנָם ג  לַּ ל Psalm 55:10: also פַּ עַּ ל׳ בַּ ל׳ Ec 10:11 (of serpent-charmer), and הַּ ת  שְפַּ ל־ לוּ עַּ תֵעֲ  Ez וַּ

36:3.—On tongue of י׳ (once), v. 4 infr. †c. organ of singing, subj. of ן  ,Psalm 51:16, 126:2, Is 35:6 רָנַּ

ל׳) Psalm 119:172. 2. = language Dt 28:49, Je 5:15 and later, viz.: Ez 3:5, 3:6 עָנָה עִמְקֵי || ,כִּבְדֵי 

ה חֶרֶת||) but del. LXX Codd. Co Sgfr:KauAT), Is 28:11 ,שָפָ עֲגֵי שָ  ,ל׳ אַּ פָהלַּ , fig. of י׳'s unintelligible 

dealings); ג ם … ל׳ נִלְעַּ ה||) 33:19 עַּ  ,Zc 8:23, Gn 10:5, 10:20, 10:31 (all P) ,(גוֹיִם||) 66:18 ;(עִמְקֵי שָפָ

Ne 13:24, Est 1:22, 1:22, 3:12, 8:9, 8:9, Dn 1:4. 3. tongue of animals: dog Ex 11:7 (J; obj. of I. ץ  .q חָרַּ

v.; cf. 1 b), Psalm 68:24; adder Jb 20:16 (subj.of ֹהֲרג  ,crocodile 40:25. 4. tongue of fire, devouring ;(תַּ

לֹ לְשׁוֹן אֵשׁ כֶּאֱכ שׁ  לֶת ,י׳ Is 5:24; cf. of קַּ לְשׁוֹנוֹ כְּאֵשׁ אֹכ ָ ם שְפָתָיו||) 30:27 וּ עַּ לְאוּ זַּ ָ  = .5 .(מ 

(tongue-shaped) wedge of gold Jos 7:21, 7:24 (JE). 6. = (tongue-shaped) bay of sea Is 11:15, Jos 
15:2, 15:5, 18:19 (all P).  
 

ן  4963   (Strong 3960) (page 546) (Hebrew) [4964] לָשַּׁ

ן]†  סֵתֶד .vb. denom. use the tongue, only specif., slander ;—Po‘el Pt [לָשַּׁ הוּ ושְׁנִי בַּ לָ (רֵעֵ  Psalm מְ

101:5 (on form, cf. Ges:§ 90, 3 Kö:Lgb. i. § 26). Hiph. Impf. 2 ms. juss. לְשֵׁן עֶבֶד וגו׳ ל־תַּ   .Pr 30:10 אַּ

 

ע  4964  שַּׁ  (Strong 3962) (page 546) (Hebrew) [4965] לִֶּ֫

ע]†  שַּׁ ע n.pr.loc. near Sodom and Gomorrah, only [לִֶּ֫ שַּׁ  Gn 10:19; LXXD Δασα; ELXXL Λασα; site ל ָ

unknown; = Kallirrhoë, with hot-springs, Jerome:Quaest in Gen, (10.19), cf. Buhl:Geogr 123 and reff.  
 

ן  4965  שָרוֹ  (Strong 8289) (page 546) (Hebrew) [4966] לַּ

שָרוֹן    p. 450 .שָׁרוֹן .Jos 12:8 v לַּ

 

ח  4966   (page 546) (Hebrew) [4967] לת

חלת  (ð of foll.; meaning unknown; Thes conj. spread out, cf. Sam.  ח  spread out garment, v. alsoנת

Di:Lex. Eth. 45 f., but this word very dubious).  
 

ה  4967  חָ לְתָ  (Strong 4458) (page 547) (Hebrew) [4968] מֶ



חָה†  לְתָ הוֹצֵא  n.f. appar. wardrobe, wearing apparel (Eth. Àltähé: tunic);—only in מֶ מ׳  הַּ ל־ אֲשֶׁר עַּ לַּ

יּאֹמֶר   .K 10:22; LXX ἐπὶ τοῦ [οἴχου] μεσθααλ (μισθ); Vulgate super vestes 2 לְבוּשׁ וַּ

 

 (page 547) (Hebrew) [4969] לתך  4968 

  .(.ð of foll., mng. unkn., cf. Lag:Or. ii. 32 f) לתך

 

תֶךְ  4969   (Strong 3963) (page 547) (Hebrew) [4970] לִֶּ֫

תֶךְ†  שְעֹרִים n.[m.] a barley-measure (NH id., a corn-measure); only in לִֶּ֫ חמֶֹר־  ;Ho 3:2 וְל׳ שְעֹרִים 

acc. to Vulgate = 1/2 ֹחמֶֹר 1/2 = כּר (q.v.), cf. Mish. (Levy:NHWB ii. 531), but this tradition is uncertain 

(cf. Now:Arch. i. 203); LXX νἐβελ οἴνου, for ל׳ ש׳.  

 

 (page 547) (Hebrew) [4971] מ  4970 

  מ

 

 (page 547) (Hebrew) [4972] מ  4971 

  .MeÒm, thirteenth letter; used as numeral 40 in postB. Heb ,ם ,מ

 

 (Strong 4100,4480) (page 547) (Hebrew) [4973] מַּ   4972 

ה .v מַּ •  ן .v מִ • .מָ   p. 552, 577 .מִ

 

ב  4973   (Strong 3965,4124) (page 547) (Hebrew) [4974] מֹאָ

וֹאָב .v מֹאָב  אֲבוּס] .מ   p. 7, 555 .אבס .v [מַּ

 

 (page 547) (Hebrew) [4975] מאד  4974 

 ,ð of following As. ma’âdu, be many, increase; ma’adu, many; ma’adiš, in abundance, Dl:HWB) מאד

388 f.; cf. Sab. מאד to add, DHM:ZMG 1883, 342 f. Hom:Süb-Ar. Chr. 127; Ar. maÀada begin to grow, 

of plant).  
 

 (Strong 3966) (page 547) (Hebrew) [4976] מְאֹד  4975 

 ,n.m. muchness, force, abundance, exceedingly (cf. As. mu’du, abundance, Hom:ZMG 1878 מְאֹד 

711 (‘treasures ana mu’di, in abundance’) Dl:HWB 399):—1. force, might, †Dt 6:5 ָך  and וּבְכָל־מְאֹד ֶ

with all thy might; hence 2 K 23:25. 2. in diff. idioms (298 t.) to express the idea of exceedingly, 
greatly, very (whether of magnitude or degree): a. (so mostly) as adv. acc., qualifying both adjj. and 

obs., Gn 1:31 טוֹב מְאֹד good exceedingly, 4:5 יִן מְאֹד לְקַּ ד  חַּ יִּ  ,and Cain was wroth exceedingly וַּ

יִּרְבוּ מְאֹד 7:18 יִם וַּ מַּ הַּ יִּגְבְרוּ  בְרָם 13:2 ,12:14 ,וַּ ה וְאַּ מִקְנֶ כָּבֵד מְאֹד בַּ , v:13 לי׳ מאד טָאִים   ,חַּ

18:20, 19:3, 19:9, 21:11, 24:16, 24:35, + oft., Psalm 46:2 ה בְצָרוֹת  as a help in נִמְצָא מְאֹד עֶזְרָ

troubles, to be found (= present) exceedingly; with an inf. Is 47:9 יִח חֲבָרַּ ת   despite of thy מְאֹד בְעָצְמַּ



spells being very numerous, Jos 9:13 ְדֶּרֶך הַּ רְבֵה מְאֹד ;K 7:47 1 ,מְאֹד מֵרבֹ   Gn 15:1, 41:49, Dt הַּ

3:5 +, for which in the later language is found לָרבֹ מְאֹד †Zc 14:14, 2 Ch 4:18, 9:9 (in 1 K 10:10 

רְבֵה מְאֹד רְבֵה מְאֹד and even ,30:13 ,24:24 ,(הַּ הַּ  is not usually separated מְאֹד .Ch 11:12, 16:8 2† לְ

from the word it qualifies by more than one or two words (as Gn 20:8 האנשׁים מאד וייראו, Nu 

חר אף י׳ מאד 11:10  see, however, Dt 30:14, Ju 12:2, 2 S 12:5, 1 K 11:19, Psalm 31:12. It ;(וי

precedes its verb, † Psalm 47:10 לָה עֲ ד־מְאֹד .92:6. b ,(hence 97:9) מְאֹד נַּ  up to abundance, to a עַּ

great degree, exceedingly, †Gn 27:33 ה גְדלָֹה חֲדָדָ ד־מ׳  ח … עד מ׳ v:34, 1 S 11:15 ,עַּ  25:36 ,וישמ

הוּא ד־מ׳ וְ  ,S 2:17, 1 K 1:4, Is 64:8 (cf. La 5:22), v:11 Psalm 38:7, 38:9, 119:8, 119:43 2 ,שִׁכּרֹ עַּ

119:51, 119:107, Dn 8:8, 11:25. c. לִמְאֹד ד־ ד לְ  .v) עַּ  † ,Ch 16:14. d. duplicated (Ges:§ 113 k) 2 †(עַּ

Gn 7:19 בְרוּ מ׳ מ׳ ָ יִם ג  מַּ הַּ  lit. with בִמְאֹד מְאֹד .Nu 14:7, 1 K 7:47, 2 K 10:4, Ez 37:10. e ,30:43 ,וְ

muchness, muchness, †Gn 17:2, 17:6, 17:20, Ex 1:7 (all P), Ez 9:9, 16:13.  
 

ה  4976   (Strong 3967) (page 547) (Hebrew) [4977] מֵאָ

 I. ה ת .Ph ;(.du)מאתים  ,מאת SI:5 ;(.du) מאתן n.f. hundred (NH id.; MI:20 583:מֵאָ  מאתם מא

(du.); As. mê (prob., Dl:§ 75), TelAm. mê-at Wkl:TelAm 20*; Ar. miÀyaahun Sab. אתם מאת  מ

Os:ZMG x. 1856, 49; CIS iv. i. 6, 4; 46, 6; ה ה .Eut:Sin 457; Eth. mÀt:; Aram מא תלת  .moÀÀ; Palm ,מְאָ

ה ת .Gn 6:3 + 144 t,; cstr מ׳— ;(Vog:Palm 6, 9 300 מא ת t. (on 30 + 5:3 מְאַּ  ;(.Ec 8:12 v. 2 d infr מְאַּ

pl. abs. ת ת) .Gn 5:9 + 324 t מֵאוֹ ת ;(only 5:4, 5:30 מֵאֹ יִם .Kt 2 K 11:4 + 3 t. 2 K 11; du המאיו ־) מָאתַּ

יִם ה .Gn 11:19 + 76 t. (but 1 S 18:27 rd (ת ָ ת) מֵאָ  LXX We Dr Kit Bu HPS);—hundred:—1. as (מְאַּ

simple number : a. abs. sg., (I) foll. by sg. of noun enumerated:  ָה קְשִיטָהמֵא  Gn 33:19, Jos 24:32 

(both E); ׁש ה ;Ju 7:19, 1 K 18:13, 2 K 4:43 מ׳ אִי מָ כִּכָּר ;+ K 7:2, Ez 40:19 1 מ׳ אַּ  K 23:33, 2 Ch 2 מ׳ 

25:6, 27:5, 36:3, Ezr 8:26; לֶף  K 20:29 + 6 t. K Ch; cf. also Gn 17:17 (P), 2 S 8:4, Is 1 100,000 = מ׳ אֶ

65:20, 65:20, and sq. n. coll. 2 רֶכֶב S 8:4 = 1 Ch 18:4, 1 צאֹן K 5:3; (2) less oft. sq. pl.  ה שְׁעָרִים מֵאָ

Gn 26:12 (J), 2 מ׳ פְעָמִים S 24:3 = 1 Ch 21:3, 1 מ׳ נְבִיאִים K 18:4, etc.; (3) seldom, and late, 

preceded by n.pl.: הָרִמֹנִים מֵאָה Je 52:23,  ַּה א מֵאָ מוֹתהַּ  Ez 42:2, cf. Ezr 2:69, 2 Ch 3:16, 4:8, 

29:32; (4) exceptional is לְכִּכָּרִים ה  ה כֶסֶף ,Ezr 8:26 ; also, with ellipsis כְּלֵי כֶסֶף מֵאָ אָ  Dt 22:19 מֵ

(i.e. shekels); יִץ ה קַּ ה S 16:1 (i.e. cakes); (5) 2 מֵאָ  without noun enumerated, esp. = a hundred מֵאָ

(men, persons) Ju 20:10, 20:10, Am 5:3, 5:3, Lv 26:8, 26:8 (H), 1 Ch 12:14; ׳  Pr 17:10 = 100 מ

(blows), Ec 6:3 = 100 (children), 8:12 = 100 (times).—On Ne 3:1, 12:39 v. infr. b. abs. du., (I) foll, by 

sg.,  ׁיִם אִיש לֶ֛  ,S 18:27, 30:10, 2 S 15:11 1מָאתַּ חֶםמ׳   1 S 25:18, 2 S 16:1, 1 מ׳ צִנָּה K 10:16 = 2 

Ch 9:15, ף לֶ֛ ה ,+ S 15:4 1 מ׳ אֶ לִים .Gn 11:23 (P); (2) less oft. sq. pl מ׳ שָׁנָ  Jos 7:21 (JE), 2 S מ׳ שְׁקָ

וִּים מ׳עִ  :.S 30:21, cf. Ezr 8:4; (3) also preceded by n.pl 1מ׳ אֲנָשִׁים  ,S 25:18 1 מ׳ דְּבֵלִים ,14:26  Gn 

חֵלִים ,32:15  K 7:20, cf. 1 Ch 15:8, 2 Ch 29:32, Ezr 2:65; (4) c. ellipsis 1 הָרִמוֹנִים מ׳ ,v:15 (E) מ׳ רְ



הֶם מ׳ ,.Ju 17:4; (5) as pred מ׳ כֶּסֶף  (1)—:מֵא(וֹ)ת .Ch 12:32 (v:33 van d. H). c. abs. pl 1 רָאשֵׁי

alone, = hundreds, 1 לְמֵאוֹת S 29:2 by hundreds, so 2 S 18:4 (both + thousands); esp. ׳  שָרֵי (הַּ )מ

captains of (the) hundreds Ex 18:21, 18:25 (E), 2 K 11:4, 11:9, 11:10, 11:15 +; (2) multiplied, sq. noun 

enumerated, in sg.: ׁש לשׁ מ׳ אִי ע  ;.Ju 7:6 300 men, cf. v:7, v:8, v:16, 8:4, Ex 12:27 (E), etc שְׁ רְבַּ אַּ

ה לֶף  ;Gn 15:13 (JE) 400 years מ׳ שָׁנָ ב ;S 24:9 500,000, cf. 2 Ch 13:17 2חֲמֵשׁ מ׳ אֶ  Ex שֵׁשׁ מ׳ רֶכֶ

14:7 (J) 600 chariots; ׁע מ׳ אִיש חָלָל ;Ju 20:15, 20:16 700 men שְׁבַּ ה מ׳   ;S 23:8 800 slain 2 שְׁמֹנֶ

ע מ׳ לשׁ מ׳ שׁוּעָלִים  :.Ju 4:3, 4:13 900 chariots; (3) less oft. sq. n.pl רֶכֶב תְשַּׁ  ;Ju 15:4 300 foxesשְׁ

ת לשׁ מ׳ .Jb 1:3 500 she-asses, etc.; (4) rare, and chiefly late, after n.pl חֲמֵשׁ מ׳ אֲתוֹנוֹ גְשִׁים שְׁ לַּ  1 פִ

K 11:3 300 concubines, cf. 7:42 = 2 Ch 4:13, 1 Ch 4:42, 2 Ch 14:8 etc.; after n.coll. חֲמֵשׁ מ׳  2 בָקָר 

Ch 35:9; (5) rare is ל שֶקֶ לשׁ מ׳ כֶּסֶף  ,.Ex 30:24 (P); (6) ellipsis of n חֲמֵשׁ מ׳ בַּ  .Gn 45:22 (E), etcשְׁ

d. cstr. sg., only sq. sg., and late: ה שָׁנָ ת־  Gn 11:10, 21:5, 25:7 (all P) + 25 t. P, 1 Ch 25:9, Est 1:4 מְאַּ

(Dr:Intr. 124) (also c. other numerals, v. 2 infr.); ת ה פְעָמִים) Ec 8:12 = 100 times מְאַּ ם .sc ,(מֵאָ עַּ  ,פַּ

or perhaps only appar. cstr. (Kö:ii. 228 cf. Ew:§ 269 b. 279 e).—Ne 5:11 v. 3 infr. 2. as part of larger 
number: a. usually preceding tens and units, (1) with noun expressed once, or not at all, earlier 

usage, usu. c.  ְו before ten if no unit follows, otherwise without  ְוbefore ten (see Kö:ii. 218 ff.):  ה מֵאָ

ר ;Ju 2:8 וְעֶשֶר שָרִים  K 10:14 666 talents, etc. (exceptions are Ne 1 שֵׁשׁ מֵאוֹת שִׁשִים וָשֵׁשׁ כִּכָּ

7:24 and v:31); (2) chiefly late, with noun and  ְו repeated: ע שָׁנִים ה וְשֶׁבַּ ה וְעֶשְרִים שָׁנָ ה שָׁנָ  Gn מֵאָ

23:1 (P) (cf. ה ה ומאת אמ לף אמ  SI:5.6 Da:Expos. Times. May, 1898). b. less oft., foll. tens and וא

units, chiefly late, c.  ְוrepeated:—ה ה  ;Nu 7:86 (P) עֶשְרִים וּמֵאָ ת שָׁנָ לשִׁים וּמְאַּ ע וּשְׁ  Ex 6:16שֶׁבַּ

(P), etc.; c. noun after ten and after hundred, חָמֵשׁ וְשִׁשִים שָׁנָה ה  לשׁ מֵאוֹת שָׁנָ  ,Gn 5:23 (P) וּשְׁ

etc.— On these usages v., further, Kö:ii. 217 ff. Da:Synt. §§ 36 R. 3, 37 (d) Ges: §§ 97, 134 and esp. 

Herner:Synt. d. Zahlwörter im AT (1893). †3.כֶּסֶף הַּ ת   ;Ne 5:11 = a hundredth part of the money מְאַּ

but read quite poss. ת א שַּ   the debt (Gei:Jüd. Zeitschr. viii. 1870, 227 Gr.) מַּ

 

ה  4977   (Strong 3968) (page 548) (Hebrew) [4978] מֵאָ

 † II. ה ל ,.n.f. used as n.pr. of tower on northern wall of Jerus מֵאָ מֵאָהב מִגְדַּּ   .Ne 3:1, 12:39 הַּ

 

י  4978  אֲוַּ  (Strong 3970) (page 548) (Hebrew) [4979] מַּ

י]  אֲוַּ י ,[מַּ אֲוִיֵּ ה .v. sub I מַּ   .p. 16 supr או

 

ם  4979   (page 548) (Hebrew) [4980] מא

ם ם ð of following, mng. unkn.; Ol: § 205 prop. ð) מא   .(black, cf. already Ew: § 160 d חום = או

 

ם  4980   (Strong 3971,3971) (page 548) (Hebrew) [4981] מאוּ



ם†  ם n.m.:Jb 31:7 blemish, defect (for מאוּ  .which, although found only late, is (si vera l.) appar ,מְאוּ

original form, .Kö:ii. 146);—׳ ק מ׳ .abs.: 1. of physical defect Dn 1:4. 2. fig מ י דָּבַּ פַּ  Jb 31:7 of moral בְכַּ

stain; usually  
 

ם  4981   (page 548) (Hebrew) [4982] מוּ

א .NH id.; Aram) (.om א .foregoing; quiesc =) n.m.:Lv 21:17 מוּם †  Lv 21:17 מ׳ .muwmoÀ);—abs ,מוּמָ

+ 16 t.; sf. ֹו ם ;Pr 9:7 מוּמ  Dt 32:5; —blemish, defect (chiefly H): 1. physical, a. in man, as מוּמָ

excluding from priestly service, Lv 21:17, 21:18, 21:21, 21:21, 21:23; disfiguring man 2 S 14:25, 

woman Ct 4:7; (in all  ְה מ׳ ב  as caused by man upon man Lv 24:19, 24:20. b. in beast (ref. to ;(הי

sacrifice) Lv 22:20, 22:21, 22:25, Nu 19:2, Dt 15:21, 15:21, 17:1 (in all  ְהיה מ׳ ב). 2. fig. of moral 

blemish Dt 32:5 (but text very dubious, cf. Dr); וּםתִשָּׂא פָנֶיךָ מִמ  Jb 11:15; of shame of repulse Pr 

לוֹן ||) 9:7   .(קָ

 

ה  4982  וּמָ  (Strong 3972) (page 548) (Hebrew) [4983] מְאִּ֫

ה  וּמָ ה וּמָה pron. indef. anything (acc. to Thes from 32:מְאִּ֫  like quidquid, against which is the ,מָ

Milïel tone; acc. to Ol:254, 255, 386 Kö:ii. 146 an old accus. from מאוּם in sense of speck, particle, cf. 

Fr. point: in As. manman (prop. who ? who ?), assim. mamman, or manma (man, who ? + 
generalizing ma), mamma, is any one, minma (min, what ? + ma) , mimma, is anything, Dl:§ 60, HWB 

418 f; W:SG 125 f.);—anything, usually in negative sentences, as Gn 22:12 לו ה ואל־תעש  ומ  מא

(euphem. for something bad), 30:31 לִי לא־ֹתִתֶן־ ה  אומ  ,1 S 12:4 ,(.euphem) 40:15 ,39:9 ,39:6 ,מ

12:5, 20:26, 20:39, 25:7, 25:15, 25:21, 29:3 etc., Ju 14:6 ה אין בידו ומ לא ישא  Ec 5:14 ,ומא ומ׳ 

לו  ׳  K 18:43 1בעמ ה רָע ואל lit. nought of anything ! Je 39:12 אין מ לו מאומ  strengthened ;תעש 

by ֹכּל † Gn 39:23, 2 S 3:35; after אִם = surely not, 2 S 3:35; in interrog. sentence Nu 22:38; in affirm. 

sentence Dt 24:10  ֶש תמ׳ כִּי־תַּ שֵא ה בְרֵעֲךָ מַּ  a pledge of (= consisting in) anything, 2 S 13:2 

(euphem.), 2 K 5:20. Used adverbially, 1 S 21:3 ל ידע מ׳ את הדבר  let no one know of the אישׁ א

matter in anything at all.  
 

אוֹר  4983   (Strong 3974) (page 549) (Hebrew) [4984] מָ

ר  ר .v [מְאוּרָה] ,מָאוֹ   p.22 .או

 

ן  4984   (Strong 3976) (page 549) (Hebrew) [4985] מאז

ן]  יִם ,[מאז אֹזְנַּ ן .v. II מ   p.24 .אז

 

ת  4985   (Strong 3967) (page 549) (Hebrew) [4986] מְאָיוֹ

ת  ה .Kt v מְאָיוֹ   p. 547 .מֵאָ

 

אֲכָל  4986   (Strong 3978-80) (page 549) (Hebrew) [4987] מַּ



אֲכָל  ת ,מַּ לַּ ִֹּ֫ אֲכ לֶת ,מַּ אֲכִֶּ֫   p.38 .אבל .v מַּ

 

אֲמָץ  4987   (Strong 3981) (page 549) (Hebrew) [4988] מַּ

אֲמָץ]  ם ,מַּ צִי אֲמַּ   p.55 .אמץ .v [מַּ

 

אֲמָר  4988   (Strong 3982) (page 549) (Hebrew) [4989] מַּ

אֲמָר]  ר .v [מַּ   p. 57 .אָמַּ

 

ן  4989  אֵ  (Strong 3985) (page 549) (Hebrew) [4990] מָ

ן]†   vb. Pi. refuse (Qal perhaps be distasteful, cf. Syr, meÀn taeduit, piguit, Aph. be slothful; NH מָאֵ

Pi., as term, techn. of girl, refuse to acknowledge marriage contract; poss. akin to Eth. mann: reject; 

Ar. maÀana is sustain, maintain);—Pi. Pf. ן ה .Ex 7:14 + 4 t.; fs מֵאֵ תָ  ;.Je 15:18  + 3 t מֵאֲנָ נְ  Ex מֵאַּ

10:3, etc.; Impf. ן ן ;Ex 22:16 יְמָאֵ אֵ יְמָ ן Gn 37:35 + 8 t. etc.; Inf. abs וַּ  .Ex 22:16; —refuse, (sq. Inf מָאֵ

except 6 t. v. infr.) human subj. Gn 37:35 (J), Je 31:15, Ex 22:17, 22:17, Nu 20:21, 22:14 (all E), Dt 
25:7, 1 S 8:19, 2 S 2:23, 13:9, 1 K 20:35, 21:15, Est 1:12, Je 50:33 cf. Jb 6:7, Psalm 77:3, Pr 21:25, 

Je 15:18; without Inf.  יּאֹמֶר יְמָאֵן וַּ  Gn 39:8, 48:19 (both J), 1 S 28:23; ; also 2 K 5:16; esp. ofוַּ

refusing to obey י׳'s commands Ex 4:23, 7:14, 10:3, 16:28 (all J), Ne 9:17; also Psalm 78:10, Pr 21:7, 

Ho 11:5, v. esp. Je 3:3, 5:3, 5:3, 8:5, 9:5, 11:10 cf. 25:28, Zc 7:11; without Inf. = be recusant Pr 1:24, 

Is 1:20 once subj. י׳ Nu 22:13 (E).  

 

ן  4990  אֵ  (Strong 3986) (page 549) (Hebrew) [4991] מָ

ן†    .Ex 7:27, 9:2, 10:4 (all J), Je 38:21 ;י׳ adj. verb. refusing, sq. Inf., and alw. of disobeying מָאֵ

 

ן  4991  אֵ  (Strong 3987) (page 549) (Hebrew) [4992] מֵ

ן]†  ם .adj. id. pl [מֵאֵ   .Je 13:10 י׳ sq. Inf., of disobeying מֵאֲנִי

 

ס  4992   (Strong 3988,4549) (page 549) (Hebrew) [4993] מָאַּ

 †I. [ס ס .vb. reject (NH id.; Aram [מָאַּ  reject, despise; BA:ES 15 comp. (dub.) Ar. maÁasa lightly מְאַּ

esteem (Kam.); As. ma’âsu is perhaps destroy Meissn:Suppl. 55);—Qal Pf. 3 ms. ס  ;Is 8:6 + 4 t מָאַּ

sf. ם סְתָ  .Psalm 53:6; 2 ms מְאָסָ ה ;.Je 14:19 + 3 tמָאַּ סְתָ  .Ju 9:38; 1 S 15:26 + 22 t. Pf.; Impf מָאַּ

ס ס ;Jb 8:20 + 3 t יִמְאַּ סְךָ .Psalm 36:5, Jb 36:5; sf יִמְא ָ ָ יִּמְא  סְאךָ  S 15:23, 15:26; for 1 וַּ ָ מְא   Ho 4:6וְאֶ

(so Baer, cf. De:Complut. Var. 18 f.; not ׳ סְךָ van d.. H) rd וָא מְא   ;.Je 6:19 + 2 t יִמְאֲסוּ .mpl 3 ;וְאֶ

ן וּ ם .Je 14:19, La 5:22; cstr מָאֹס Is 7:15, 7:16מָאוֹס  .Is 31:7; + 12 t. Impf.; Inf. abs יִמְאָס  אָסְכֶ ָ  Is מ 

ם ;30:12 ת .Is 33:15, f מֹאֵס ;Pr 15:32 מוֹאֵס .Am 2:4; Pt מָאֳסָ  ;מוֹאֲסֵי Ez 21:15 (text dub., Co מֹאֶסֶ

Berthol ף סֵ ף Berthol ;מִטֻמְאָתָס v:18 (also dub., Co ,(וּמְאַּ סֵ   reject, refuse, a. c. acc.: God .1—;(מְאַּ

rejects men Ho 4:6, 9:17, 1 S 15:23, 15:26, 16:1, 16:7, 2 K 23:27, Je 7:29, 14:19, 14:19, 33:24, 33:26, 

Lv 26:44 (H), Psalm 53:6, Jb 8:20, 10:3, La 5:22, 5:22; תִמְאָס חְתָ וַּ   Psalm 89:39; men reject God זָנַּ
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Nu 11:20 (J), 1 S 8:7, 10:19; men 1 S 8:7, Jb 30:1; idols Is 31:7, evil Psalm 36:5, knowledge Ho 4:6, 

divine ה  ,Jb 5:17 מוסר ;K 17:15 2 חקים ,Ex 20:24 חקות ,S 15:23, 15:26 1 דבר ;Am 2:4, Is 5:24 תור

Pr 3:11; var. things Is 8:6, Ez 21:15, Psalm 118:22, Jb 31:13. b. c.  ְב God  rejects men 2 K 17:20, Je 

6:30, 31:37, Psalm 78:59, 78:67, that in which man confides Je 2:37; men reject evil Is 7:15, 7:16, 

divine ה  ,v:43 (H), Ez 5:6, 20:13משׁפטים  ;Lv 26:15 (H) חקות Is 30:12, Je 8:9 דבר ,Je 6:19 תור

20:16; var. things, Nu 14:31 (J) Is 33:15, Je 4:30, Psalm 106:24. 2. despise, c. acc., God  subj. 

לים מ׳ בי .Am 5:21 I hate, I despise your feasts; elsewhere men subj שנאתי מאסתי חגיכם  גם עוי

Jb 19:18 even young children despise me; חיי וֹ מואס .I despise my life, cf 9:21 אמ׳   ;Pr 15:32 נפשׁ

העם אשׁר מ׳ בוֹ ה  לא ז ׳עָרִים ?Ju 9:38 is not this the people that thou despisedst ה  .Is 33:8; obj מ

om. Jb 7:16 (< join to preceding Me Siegf Du); 34:33, 36:5, 42:6 (SyrVer Siegf אֶשְׁתֹק; LXX Vulgate 

Symm Bö מָאֵס  נִמְאָס .Is 54:6 (wife); Ptתִמָאֵם  .Ez 21:18 (but v. supr.).—Niph. be rejected: Impf (אֶ

Je 6:30 (silver), Psalm 15:4 ( = reprobate; opp. י׳ יִרְאֵי); + f.  ָהנִמְא סָ ת ,  .S 15:9 rejected, i.e 1 נִמְאֶסֶ

worthless (for HCT ם ה||) acc. to We Klo Dr Kit Bu HPS (נָמֵ ה .rd ,נמבז ה ,מסס .cf ;נִבְזָ   ( .Niph בז

 

אוֹס  4993   (Strong 3973) (page 549) (Hebrew) [4994] מָ

ס†  חִי וּמָאוֹס תְשִימֵנוּ n.[m.] refuse מָאוֹ   .La 3:45 off scouring and refuse thou makest us סְ

 

ס  4994   (Strong 3988) (page 549) (Hebrew) [4995] מָאַּ

 †II. [ס  Impf. 3—;(.q.v מסס Aram. id., but rare and dub.;—secondary form of) vb. Niph. flow, run [מָאַּ

ms. וֶיִּמָאֵס Jb 7:5 my skin hath hardened and run (i. e. again, afresh; > GHoffm Du rd. ס יִּמַּ  Bu ,וַּ

יִּמָאס יִם .mpl 3 ;(מסס ð ,וַּ אֲסוּ כְּמוֹ מַּ ָ   .Psalm 58:8 (fig. of annihilation of wicked) יִמ 

 

ה  4995  אֲפֶ  (Strong 3989) (page 549) (Hebrew) [4996] מַּ

ה]  אֲפֶ ה .v [מַּ   p.66 .אפ

 

ל  4996  אֲפֵ  (Strong 3990) (page 549) (Hebrew) [4997] מַּ

ל  אֲפֵ לְיָה ,מַּ אְפֵ ל .v ,מַּ   p.66 .אפ

 

 (page 549) (Hebrew) [4998] מאץ  4997 

 אָמֹץ for the difficult מָאֹץ .cf. Ar. maÀasÍa a kind of white camel, whence Lag:BN 29 prop) מאץ

  .(Zc 6:3, 6:7 (אֲמֻצִים)

 

ר  4998   (Strong 3992) (page 549) (Hebrew) [4999] מָאַּ

ר]†   vb. (cf. Ar. maÀara excite hostility, irritate, mayira break open, of a wound);—Hiph. prick, pain [מָאַּ

Pt. ר מְאִי ת Ez 28:24 מַּ רֶ מְאִֶּ֫ לוֹן מ׳ Lv 13:51 + 2 t.;—of thorn מַּ  ;Ez 28:24 (fig. of oppressors of Isr.,) סִ
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|| כְאִ  בקוֹץ מַּ ); elsewh. of leprosy (ת עַּ  malignant ? Lv 13:51, 13:52, 14:44 (all P; but Sam. in all = (צָרַּ

these has ת א ð ,מררא   .(be obstinate, cf. Thes:816b Di מרה = מר

 

אֲרָב  4999   (Strong 3993-94) (page 550) (Hebrew) [5000] מַּ

אֲרָב  ה .ארב .v מַּ   p. 70, 76 .ארר .v מְאֵרָ

 

ה  5000  לָ  (Strong 3995) (page 550) (Hebrew) [5001] מִבְדָּ

ה]  לָ לוֹת ,[מִבְדָּ ל .v מִבְדָּ   p. 95 .בד

 

א  5001   (Strong 3996,3998) (page 550) (Hebrew) [5002] מָבוֹ

א    p. 99-100 .בוך .v מְבוּכָה .בוא .v מָבוֹ

 

ל  5002  בוּ  (Strong 3999) (page 550) (Hebrew) [5003] מַּ

בוּל †  לָא .n.m.:Gn 7:6 flood in time of Noah (NH id.; Jew.-Aram מַּ בוּ  ;.Syr. momuwloÀ; der. dub ;מַּ

Thes al. ð יבל, but improb., v. Dl:Prol. 122 f.; poss. old As. (Bab.) loan-word (yet form unkn. in As.), or 

fr. ð נבל = As. nabâlu, destroy Dl:HWB 443 f.; cf. Dl:Par. 156; Prol. 122 Che:Psalm 29:10 crit. n., Hbr. 

iii. 3, 175 f., O. Whitehouse:COT ii. 293);—׳  .only Gn and Psalm 29:10; alw. abs. and alw. c. art. exc מ

Gn 9:11, 9:15; —מ׳ הַּ הִי  יְ יִם foll. by ;9:11 לאֹ יִהְיֶה עוֹד מ׳ ;Gn 17:7 וַּ מֵי  ;as appos.) Gn 6:17, 7:6 מַּ

מ׳ יִם ;Gn 7:7, 7:10, 9:11 הַּ מַּ הַּ ה עוֹד  הְיֶ לא־ֹיִ מ׳ .Gn 9:15; as epoch, in phr לְמ׳  הַּ ר  חַּ  ,Gn 9:28 אַּ

10:1, 10:32, 11:10 (del. as gloss Bu Di); ב מ׳ יָשׁ ָ לַּ  at the flood sat enthroned (so י׳ Psalm 29:10 י׳ 

most; Che:v. crit. n. ‘ at the storm ’ (destruction = destructive storm Id:Hbr. l. c.), but מ׳  seems in all הַּ

the other passages to be almost = n. pr. of the flood; cf. also  ַּח ֹ נ   .(Is 54:9, 54:9 מֵי

 

ם  5003   (Strong 4000-01) (page 550) (Hebrew) [5004] מבוני

  p. 101, 108 .בוס .v מְבוּסָה .בין .Kt v מבונים 

 

בוּעַּ   5004   (Strong 4002) (page 550) (Hebrew) [5005] מַּ

בוּעַּ   ה .נבע .v מַּ   p. 101, 616 .בוק .v מְבוּקָ

 

שׁ  5005   (Strong 4016) (page 550) (Hebrew) [5006] מבו

שׁ]  שׁ .v [מְבוּשִׁים ,מבו   p. 102 .בו

 

חוֹר  5006   (Strong 4004) (page 550) (Hebrew) [5007] מִבְ

חוֹר  חָר .I, II ,מִבְ חר .v מִבְ   p. 104 .ב

 

בָט  5007   (Strong 4007-08) (page 550) (Hebrew) [5008] מַּ



בָט  א .נבט .v מַּ   p. 105, 613 .בטא .v מִבְטָ

 

ח  5008   (Strong 4009-10) (page 550) (Hebrew) [5009] מִבְטָ

ח  חבט .v מִבְטָ בְלִיגִית] .   p. 105, 114 .בלג .v [מַּ

 

ה  5009   (Strong 1110,4011) (page 550) (Hebrew) [5010] מְבֻלָקָ

ה] .בלק .v מְבֻלָקָה    p. 118, 125 .בנה .v [מִבְנֶ

 

י  5010   (Strong 4012-13) (page 550) (Hebrew) [5011] מְבֻנַּּ

י  י .v מְבֻנַּּ   p. 125, 131, 687 .בצר .v מִבְצָר .I .סִבְכַּ

 

 (Strong 4014) (page 550) (Hebrew) [5012] מִבְצָר  5011 

 II. מִבְצָר n.pr.m. Edomite chief Gn 36:42 = 1 Ch 1:53; A LXXL Μαζαρ, A (in Ch ) Μαβσαρ;—on n. pr. 

loc. Mabsar (Onom.:277, 63; 137, 11) cf. Buhl:Edom. 38).  
 

ח  5012   (Strong 4015,4017) (page 550) (Hebrew) [5013] מִבְרָ

ח]  ם .ברח .v [מִבְרָ ם .v מִבְשָ   p. 138, 142 .בש

 

ם  5013   (Strong 4016,4018) (page 550) (Hebrew) [5014] מְבֻשִׁי

ם]  שׁ .v [מְבֻשִׁי ת .בו לוֹ שְ   p. 102, 143 .בשׁל .v מְבַּ

 

ג  5014   (Strong 7248) (page 550) (Hebrew) [5015] מ ָ

ג †   .n.m. soothsayer, magian (loan-word fr. As. mahéhéu, soothsayer, Dl:HWB 397; perh. orig מ ָ

Sumerian, Dl:HA 14);—ג ב־מ ָ   .Je 39:3, 39:13 chief-soothsayer, in train of Nebuchadrezzar רַּ

 

שׁ  5015  גְבִי  (Strong 4019-20) (page 550) (Hebrew) [5016] מַּ

גְבִישׁ    p. 148, 150 .גבל .v מִגְבָלֹת גבשׁ .V מַּ

 

 (Strong 4021) (page 550) (Hebrew) [5017] מִגְבָעוֹת  5016 

  p. 149 .גבע .v מִגְבָעוֹת 

 

 (page 550) (Hebrew) [5018] מגד  5017 

  .(ð of foll.; cf. Ar. magëada, magëuda, be glorious, excel in glory) מגד

 

גֶד  5018   (Strong 4022) (page 550) (Hebrew) [5019] מִֶּ֫

גֶד †   מ׳—;n.m. excellence (NH id., choice fruit ; Syr. maÔdÀ fruit ; Ar. magëdun glory, honour, nobility) מִֶּ֫

cstr. Dt 33:13 + 4 t. Dt 33; pl. מְגָדִים Ct 4:13, 7:14; sf. מְגָדָיו Ct 4:16—excellence: excellent or choice 



things; always of gifts of nature: יִם  מ׳ תְבוּאֹת שֶׁמֶשׁ ;Dt 33:13 i.e. (natural) gifts of heaven מ׳ שָׁמַּ

v:14; חִים לָם ;v:14 מ׳ גֶרֶשׁ יְרָ רֲרֵי קֶדֶם ראֹשׁ||) v:15 מ׳ גִבְעוֹת עוֹ הּ ;(הַּ  .pl. abstr ;מ׳ אֶרֶץ וּמְלֹאָ

  .alone = foreg., 7:14 מ׳ ;Ct 4:13, 4:16 (excellent fruit =) פְרִי מ׳

 

ה  5019   (Strong 4030) (page 550) (Hebrew) [5020] מִגְדָּנָ

ה] †   as gifts, Gn 24:53, 2 Ch 21:3, 32:23 ,מִגְדָּנוֹת .n.f. choice of excellent thing;—pl. abs [מִגְדָּנָ

חָה||)   .Ezr 1:6 ,(מִנְ

 

ל  5020  גְדִּיאֵ  (Strong 4025) (page 550) (Hebrew) [5021] מַּ

ל †  גְדִּיאֵ  n.pr.m. a chief of Edom, Gn 36:43 = 1 Ch 1:54 ; LXX:B Μεδιηλ (Ch), LXX:A Μετοδιηλ מַּ

(Gn), Μαγεδιηλ (Ch, cf. LXXL )—(cf. Sab.  ל  (מגרת ?) מגדתֹ .Derenb:Études i. 65, Palmמגדע

Cook:Aram. Gloss. 70).  
 

וֹ  5021   (Strong 4023) (page 550) (Hebrew) [5022] מְגִדּ

וֹ  ן ,מְגִדּ   p. 151 .גדד .v מְגִדּוֹ

 

ל  5022   (Strong 4026) (page 550) (Hebrew) [5023] מִגְדָּ

ל  ל ,מִגְדָּ לֹ ,מִגְדּוֹ ל .v מִגְדּ   p. 153 .גד

 

ג  5023   (Strong 4031) (page 550) (Hebrew) [5024] מָגוֹ

  p. 156 .גוג .n. pr. v מָגוֹג 

 

ר  5024   (Strong 4032,4034-35) (page 550) (Hebrew) [5025] מָגוֹ

 I, II. ה ,מָגוֹר   p. 158-59 .גור .v. I, III מְגוּרָה ,מְגוֹרָ

 

ה  5025  גְזֵרָ  (Strong 4037-38) (page 550) (Hebrew) [5026] מַּ

ה]  גְזֵרָ גָל .גזר .v [מַּ   p. 160, 618 .נגל .v מַּ

 

 (Strong 4039,4031) (page 550) (Hebrew) [5027] מְגִלָה  5026 

ה] .גלל .v מְגִלָה  מָ ם .v [מְגַּ   p. 166, 169 .גמ

 

 (Strong 4043-44) (page 550) (Hebrew) [5028] מָגֵן  5027 

ה ,מִגֵן ,מָגֵן    p. 171 .גנן .v מְגִנָּ

 

ת  5028  רֶ  (Strong 4045-46) (page 550) (Hebrew) [5029] מִגְעִֶּ֫

רֶת  ה .גער .v מִגְעִֶּ֫ גֵפָ   p. 172, 620 .נגף .v מַּ

 



שׁ  5029  גְפִיעָ  (Strong 4047) (page 550) (Hebrew) [5030] מַּ

שׁ †  גְפִיעָ   .n.pr.m. a chief of the people, Ne 10:21, LXX Βαγαφης, A Μαιαφης, LXXL Μεγαιας מַּ

 

ר  5030   (Strong 4048) (page 550) (Hebrew) [5031] מָגַּ

ר] †  גֵר vb. cast, throw, toss (Aram. mgad lapsus est et cecidit Lexx.; Targum Pa [מָגַּ  hurl down 2 K מַּ

9:33, overthrow);—Qal Pt. pass. pl. cstr. הָיוּ מְגוּרֵי  Ez 21:17 they are thrown to the sword אֶל־חֶרֶב 

(on cstr. before prep. v. Ges:§ 130. l Da:Synt. § 28 R 1). Pi. Pf. 2 ms. :גרְתָה) ַּ לָאָרֶץ מִ   Psalm וְכִסְאוֹ 

89:45 and his throne to earth thou hast hurled.  
 

ן  5031   (Strong 4051) (page 550) (Hebrew) [5032] מִגְרוֹ

 n.pr.loc. 1. 1 S 14:2 district (?) near Gibeah (home of Saul), cf. Buhl:Geogr. 176; LXX מִגְרוֹן † 

Μαγων, LXXL Μαγεδδω, (We thinks n. pr. not required, and prop. מִגְרָן (= SyrVer גֹרֶן threshingfloor; 

so Bu, but word not in Hebrew; Klo, improb., ׁ2 .(מִגְרָש. Is 10:28, place north of Michmash (and 

Gibeah ), LXX Μαγεδω, perhaps modern ruin Makrun Di:ad loc. Bd:Pal 3. 121 Buhl:l. c.  
 

ה  5032   (Strong 4050) (page 551) (Hebrew) [5033] מְגֵרָ

  p. 176 .גרר .v מְגֵרָה 

 

ה  5033   (Strong 4052) (page 551) (Hebrew) [5034] מִגְרָעָ

ה]  רָעוֹתמִגְ  ,[מִגְרָעָ  v. גרע. p. 175  

 

ה  5034   (Strong 4053-54) (page 551) (Hebrew) [5035] מֶגְרָפָ

ה]    p.175, 177 .גרשׁ .v מִגְרָשׁ .גרף .v [מֶגְרָפָ

 

ד  5035   (Strong 4055,4057) (page 551) (Hebrew) [5036] מַּ

ד  ד .v מַּ   below, p. 184 .דבר .v מִדְבָר .I, II .מד

 

דמָ   5036  דַּ  [5037] (Hebrew) (page 551) (Strong 4058-59,4128) 

ד   ;.Ar. madda extend, stretch, maddun a corn-measure, etc ;מדד .vb. measure (NH id.; Ph 53:מָדַּ

As. madâdu, measure; Jew.-Aram. n. ה ד) מ׳ .measure, proportion, rule);—Qal Pf מִידָּ  + Is 40:12 (מָד ָ

9 t. Ez; sf. ֹו י .Ez 42:15, 42:20; 1 s מְדָד דּתִִֹּ֫ דְדוּ ;Is 65:7 וּמַּ ָ דּתֶֹם  ;consec. Dt 21:2, Ez 43:10 וּמ  וּמַּ

consec. Nu 35:5; Impf. מָד יִָּּ֫ דּוּ  ;Ez 45:3 תָמוֹד .Ru 3:15 + 22 t. Ez; 2 ms וַּ יָּמִֹּ֫ וּ ;Ex 16:18וַּ דּ  Ez תָמִֹּ֫

47:18; Inf. לָמֹד Zc 2:6; —measure, chiefly lit. (usu. sq. acc. rei; obj. om. Ex 16:18, Dt 21:2, Ez 40:35, 

cf. 47:18 (but v. Co); sq. acc. of measure Ru 3:15, Ez 42:19, 47:3, 47:4, 47:4; 47:5);—1. measure of 
length, distance Nu 35:5 (P), Dt 21:2 (D), Ez 40:5, 40:6, 40:8, 40:20 + 32 t. Ez 40-47, Zc 2:6. 2. of dry 

measure Ex 16:18 (P), Ru 3:15. 3. fig. of measuring waters Is 40:12 (of י׳); of requital Is 65:7. † Niph. 

Impf. ד וּ ;Ho 2:1, Je 33:22 יִמַּ דּ  Je 31:37; —be measured, of sand of sea Ho 2:1, Je 33:22; of יִמַּ



heavens Je 31:37. † Pi. Pf.  ד־ דֵּד .consec. Jb 7:4 (cf. Ges:§ 52. 2. R. l); Impfוּמִדַּּ יְמַּ ם ;S 8:2 2 וַּ דְּדֵ יְמַּ  וַּ

v:2; ד דֵּ מַּ  Jb עֶרֶב .Psalm 60:8, 108:8; —1. extend, continue (= make extent or continuation), subj אֲ

7:4. 2. measure, measure off, חֶבֶל  of apportioning Moabites to death and life, sq. sf. 2 S 8:2; also ,בַּ

obj. חֲבָלִים v:2; metaph. of conquest, sq. acc., Psalm 60:8 = 108:8 (||לֵק ד .Po. Impf .(חִ דֶ יְמִֹּ֫  Hb 3:6 וַּ

(subj. God , obj. אֶרֶץ), measured (viz. with eye) Vulgate Hi AV RV, but dub.; LXX ἐσαλεύθη, Targum 

עַּ  ט but rd. then rather ,מוֹט [= מוֹד] hence shook Ew Ke Or al. (fr. ð ,אֲזִי יְמֹטֵ  not מוט although ,וַּ

elsewhere in this conj.; We, plausibly, ג יְמֹגֵ יִּתְמֹדֵד .cf. Na 1:5). † Hithpo ,מוג ð וַּ לָד .sq וַּ יִֶּ֫ הַּ ל־  K 1 ;עַּ

17:21 measured (= extended, stretched) himself upon the boy.  
 

ד  5037   (Strong 4055) (page 551) (Hebrew) [5038] מַּ

ד]  דּוֹ  .n.m.:1 S 4:12 measure, also cloth garment (as extended, wide);—sf [מַּ וֹ ;Psalm 109:18מַּ  מִדּ

Lv 6:3, 2 S 20:8 (ּה ה Jb 11:9, v. sub מִדָּ ן Ju 5:10 (v. infr.), 2 S 21:20 Kt (Qrמִדִּין  .pl ;(מִדָּ  .rd ;מָדוֹ

perh. ה ח .v. 1 Ch 20:6, cf. Dr); sf ,מִדָּ יִ ו ;Je 13:25 מִדַּּ דָּי  = S 4:12 + 4 t.;—1. measure (only pl.) 1 מַּ

apportionment Je 13:25, ְך יִ ת־מִדַּּ ָ ה .cf. lit. 2 S 21:20 Kt (but v ;(גוֹרָל|| ,of lot of Judah) מְנ   .perh .2 .(מִדָּ

cloth, carpet (for sitting on), Ju 5:10 (so most, conj. fr. context; on pl. in ן, v. Ges:§ 87, l. a). 3. 

garment, outer garment Ju 3:16, 1 S 4:12, cf. (sim.) Psalm 109:18; of fighting-attire 1 S 17:38 (c. vb. 

לְבִשׁ ֹ  of priest's garment ;(לְבוּשׁ||) v:39, 18:4, 2 S 20:8 ,(הִ כּ הַּ שׁ  לָבַּ דוְ הֵן מִדּוֹ בַּ  Lv 6:3; cf. [ּמָדו, 

ה דְוֶ ה sub [מַּ   .מד

 

ה  5038   (Strong 4060,4067) (page 551) (Hebrew) [5039] מִדָּ

 † I. ה  .Ex 26:2 + 35 t.; cstrמ׳ —n.f. measure, measurement, stature, size, garment (mostly late) מִדָּ

ת ת .Ez 40:21 + 2 t.; pl מִדַּּ הָ  ;Psalm 133:2מִדּוֹתָיו  ;.Ez 41:17 + 12 t מִדּוֹ  .Ez 48:16; —1 מִדּוֹתֶי

measure, act of measurement, i.e. long measure Ez 41:17 (del. Co), 42:15, 48:30, 48:33; cf. Jos 3:4 

(P), 1 Ch 23:29, v. also Lv 19:35 (H); once of liquid measure, fig., Jb 28:25; מ׳ הַּ ה   Je 31:39 קַּ (ו

measuring-line; חֶבֶל מ׳ Zc 2:5 (id.); מ׳ הַּ ה   ,measuring-reed Ez 40:3, 40:5, 42:16 (del. Co), v:16 קְנֵ

v:17, v:18, v:19. 2. measurement, size of curtains in tabern. Ex 26:2, 26:8, 36:9, 36:15 (all P); cf. 1 K 

6:25, 7:37 (both ||קֶצֶב), v:9, v:11, 2 Ch 3:3, Ez 40:10, 40:10, 40:21, 40:22, 40:24, 40:28, 40:29, 

40:32, 40:33, 40:35, 43:13, 46:22, 48:16; once of time, י ת יָמַּ  .Psalm 39:5; prob. also Jb 11:9 (fig מִדַּּ

of God 's wisdom) where ּה הּ = מִ דָּ  ;house of size Je 22:14 = בֵית מִדּוֹת ;cf. Sta:§ 347, c. 2 ,מִדָּתָ

ה ן man of size, stature, 1 Ch 11:23, 20:6; so also prob. || 2 S 21:20 (for HCT = אִישׁ מִדָּ ן Qr ,מדי  ,מָדוֹ

v. [ד  ,We Dr Kit Bu; pl. Nu 13:32, Is 45:14. 3. measured portion, extent, stretch (of wall) Ne 3:11 ,([מַּ

3:19, 3:20, 3:21, 3:24, 3:27, 3:30, cf. Ez 45:3 . 4. garment (pl. poet.) Psalm 133:2.  
 

ד  5039  מַּ  (Strong 4461) (page 551) (Hebrew) [5040] מֵ

ד] †  הָ מִי שָם—;n.[m.] measurement [מֵמַּ דֶּי ו||) Jb 38:5, i.e. of the earth מְמַּ לָיהָ ק ָ ה עָ   .(מִי־נָטָ
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ן  5040   (Strong 4081) (page 551) (Hebrew) [5041] מִדִּי

ן †    .n.pr.loc. city of Judah Jos 15:61, site unknown, A Μαθων; LXXL Μαδδειν מִדִּי

 

ה  5041   (Strong 4060) (page 551) (Hebrew) [5042] מִדָּ

 † II.. [ה ן  = n.f. tribute (loan-word fr. As. mandattu, id., ð nadânu [מִדָּ  Dl:HWB 451, cf. Schr:COTנָתַּ

Ezr 4:13; also in BAram. ה ת—;(.ηΔμι id ,מִנְדָּ ח מִדַּּ מֶלֶ   .Ne 5:4 הַּ

 

ה  5042   (page 551) (Hebrew) [5043] מד

ה ד secondary form of) מד   (.ð of foll ;מד

 

וּ  5043  ד  (Strong 4063) (page 551) (Hebrew) [5044] מִָּ֫

דוּ] †  ה] .II ,[מִָּ֫ דְוֶ הֶם .n.m. garment;—pl. sf [מַּ דְוֵי   .S 10:4 = 1 Ch 19:4 2 מַּ

 

ה  5044  הֵבָ דְ  (Strong 4062) (page 551) (Hebrew) [5045] מַּ

הֵבָה †  דְ הֵבָה .Is 14:4, rd מַּ רְ   p. 923 .רהב .v מַּ

 

ה  5045  דְוֶ  (Strong 4064-65) (page 551) (Hebrew) [5046] מַּ

 † I. [ה דְוֶ ה .v [מַּ חִים .דו דּוּ   p. 188, 623 .נדח .v מַּ

 

ן  5046  וֹ  (Strong 4066) (page 551) (Hebrew) [5047] מָד

 I, II. ן   p. 193 .דין .v מָדוֹ

 

ן  5047  וֹ  (Strong 4067) (page 551) (Hebrew) [5048] מָד

 † III. ן וֹ ה .n. [m.] 2 S 21:20 Qr, v. I מָד   above .מִדָּ

 

עַּ   5048  דּוּ  (Strong 4069) (page 551) (Hebrew) [5049] מַּ

דּוּעַּ     .p. 396 ,ידע .v מַּ

 

ה  5049   (Strong 4071-72) (page 551) (Hebrew) [5050] מְדוּרָ

חֶה .דור .v מְדוּרָה  חה .v מִדְ   p.190-91 .ד

 

ה  5050  חֵפָ דְ  (Strong 4073) (page 551) (Hebrew) [5051] מַּ

ה]  חֵפָ דְ ת ,[מַּ חֵפֹ דְ חף .v מַּ   p. 191 .ד

 

י  5051   (Strong 4074) (page 552) (Hebrew) [5052] מָדַּ

י †   .n.pr.gent. et terr. Medes, Media (OPers. Mâda Sp:APK, As. Madai COT:Gloss, and on Gn 10 מָדַּ

2 Dl:Par. 247);—1. people, as ‘ son ’ of Japhet Gn 10:2 (P) = 1 Ch 1:5; as hostile power Is 13:17, 



י ;21:2 ע מָדַּ י ,Dn 9:1; land and people זֶרַּ לְכֵי מָדַּ לָם +) Je 25:25 מַּ לְכֵי עֵי ס  ;51:28 ,51:11 ,(מַּ מ׳ וּפָרַּ

לְכֵי י .Dn 8:20; cf מַּ ס וּמָדַּ  Est 1:3, 1:14, 1:18, 1:19, 10:2; LXX Μαδαι. 2. of land alone = Media 2 K פָרַּ

17:6, 18:11 (both י   .(עָרֵי מָד ָ

 

י  5052   (Strong 4075) (page 552) (Hebrew) [5053] מָדִ

י †  י ,adj. gent. Mede, Median מָדִ ִ מָד  הַּ רְיָוֶשׁ  ָ   .Dn 11:1 דּ 

 

י  5053  דַּּ  (Strong 1767,4078,4100) (page 552) (Hebrew) [5054] מַּ

י  דַּּ י .i.e) מַּ ה־דַּּ ה .Ch 30:3, v 2 (מַּ   e. p. 553 1 מ

 

י  5054   (Strong 1767) (page 552) (Hebrew) [5055] מִדֵּ

י .v מִדֵּי    p. 191 .דַּּ

 

ן  5055   (Strong 4079-80,4082) (page 552) (Hebrew) [5056] מִדְיָ

ן  ה ,מִדְיָ ן .v מְדִינָ   p.193 .די

 

ם  5056   (Strong 4066,4085) (page 552) (Hebrew) [5057] מִדְיָנִי

ן .v. I מִדְיָנִים  ו ה .מד   p. 189, 193 .דוך .v מְדכָֹ

 

ן  5057  דְמֵ  (Strong 4086-89) (page 552) (Hebrew) [5058] מַּ

ן  דְמֵ ה .I, II ,מַּ דְמֵנָ ה ,מַּ נָּ דְמַּ   p. 199 .דמן .v מַּ

 

ן  5058   (Strong 4066,4084,4090-91) (page 552) (Hebrew) [5059] מְדָ

ן  ם .דין .v מְדָ ן .v מְדָנִי   p. 193 .מִדְיָנִי ,מדו

 

ע  5059  דַּּ  (Strong 4093,4129-30) (page 552) (Hebrew) [5060] מַּ

ע  דַּּ ע ,מַּ ת ,מֹדַּ עַּ ִּ֫   p. 396 .ידע .v מֹדַּ

 

ה  5060  דְקָרָ  (Strong 4094) (page 552) (Hebrew) [5061] מַּ

ה]  דְקָרָ דְקְ  .pl. cstr ,[מַּ תמַּ רוֹ  v. דקר. p. 201  

 

ה  5061  דְרֵגָ  (Strong 4071,4095) (page 552) (Hebrew) [5062] מַּ

דְרֵגָה  ה .דרג .v מַּ   p.190, 201 .דור .v מְדֻרָ

 

ךְ  5062   (Strong 4096-97) (page 552) (Hebrew) [5063] מִדְרָ

ךְ]  שׁ] .דרך .v [מִדְרָ   p. 204-05 .דרשׁ .v [מִדְרָ

 



המְדֻ   5063  שָׁ  [5064] (Hebrew) (page 552) (Strong 4098) 

ה]    p. 190 .דושׁ .v [מְדֻשָׁ

 

ה  5064   (Strong 4100,4078) (page 552) (Hebrew) [5065] מָ

ה  ה־ rarely ,מָ ה־ ,(e.g. Gn 31:43, Jos 22:16, Ju 8:1) מָ ה• ,מַּ ה ,מַּ  Ex 4:2, Is 3:15, Mal 1:13, 1 †) מַּ • ,מֶ

Ch 15:13, 2 Ch 30:3),  ָמ (only in הֵם הֵם .Ez 8:6 Kt., Qr † מָ ה   on the distinction in the use of—(מָ

these forms, see Ges:§ 37—pron. interrog. and indef. what ? how ? aught; used of things, as מִי of 

persons (Aram. moÀ, א  Ar. maÀ; prob. apoc. from a longer form with n or nt, As. minú (Dl:HWB 417 ,מָ

f.), Eth. mnt: ment; cf. W:CG 123 ff. K?:ii. 368):—1. interrog. what ? a. in a direct question, before 

either verbs or nouns Gn 4:10 ה עשית לי what hast thou done ? 15:2 מֶ ה־תתן־  what wilt thou give מ

me ? Ex 3:13 ֹו שְמ ה־ הִיא :and so very often 13:14 ,12:26 ,מַּ ה־ לה ;Zc 5:6 מַּ ה א ה  ;Zc 1:9 מ תָ אַּ

ה מָה לי Je 1:11, Am 7:8 + ; Jl 4:14 ראֶֹ ה אתם  ה אתם Ju 18:8 ;מ לי עוד vid. Comm., v:24 מ ה   מ

what have I still ? Is 21:11 לה לי ה־מ  what (= how much) of the night (is past) ? = as what ? (qualem מ

?) Hg 2:3 (cf. מִי Am 7:2); to express surprise, Jb 9:12 who shall say to him, ה תעשה  what doest מ

thou ? 22:13, Ec 8:4, Is 45:9, 45:10; sq. כִּי, Gn 20:10 ה ראית כי עשית  ,what hadst thou in view מ

that thou hast done, etc.? 31:36, Ex 16:7  ָחְנוּ מ ה כִּיוְנַּ  and what are we, that…? 32:21, Nu 22:28, Hb 

2:18, etc. Note in partic.—(a) ה  ,is followed sometimes by a subst. in appos. (against Arabic usage מָ

which does not permit this: W:AG. ii. § 170), so that it becomes virtually an adj.: ע ה־בֶצַּ  what מַּ

profit…? Gn 37:26, Psalm 30:10, Mal 3:14; Is 40:8 ה־דְּמוּת ה  Mal 1:13, Psalm 89:48 ,מַּ זְכָר־אֲנִי מֶ

ד לֶ֛ ה inverted for) ח ָ נִי מַּ ד א ָ לֶ֛  ,remember (of) what (short) duration I am, Ec 1:3, 5:10, 5:15, 6:8 (חֶ

6:11 (Da:§ 8, R. 2 K?:iii. 23 f.); as exclam., Psalm 89:48 b, Jb 26:14. And with the subst. idiom. at the 

end (in Arabic preceded then by min: W:AG. ii. § 49. 7), 1 S 26:18  ה ה־בידי רע  and what is thereומַּ

in my hand, evil ? 20:10 (vid. 3), 2 S 19:29, 24:13, 1 K 12:16, Je 2:5 ה־מצאו אבותיכם בי עָוֶל  Ec ,מ

11:2, Est 6:3. (b) זֶה ה־ ה .what now ? 1 S 10:11, contr מַּ זֶ ה) Ex 4:2 † מַּ זאֹת  c); Gn 3:13 4 זֶ ה־ מַּ

לִי 29:25 ,12:18 ;עָשִיתָ  ה  זאֹת עָשִיתָ ה־  similarly 26:10, 42:28 + , either what, now, hast thou done ;מַּ

? or what is this that thou hast done ? (vid.  ֶהז  4 d). (c) ה־  ? what to thee ? i.e. what aileth thee לְךָ מַּ

or what dost thou want ? Gn 21:17 הָגָר לָךְ  ה־  Jos 15:18, 2 S 14:5, 1 K 1:16, 2 K 6:28, Ez 18:2 ;מַּ

(accents); sq. כִּי, Ju 18:23 לך כי ה־ ה Gn 20:9 (cf. 1 S 11:5 ,נזעקת מ י כִּ  Is 22:1 ,(לעם כי יבכו מ

לָךְ ה־ לִיתְ מַּ  Is 3:15 (cf. Qor 57:8, 57:10); with a כִּי Psalm 114:5; without ,(;cf. τί παθὼν, τοῦτο ποιεῖς) עָ

ptcp., Jon 1:6 what is it to thee as a sleeper ? (accus.: Da:§ 70 a cites Qor 74:50), Ez 18:2 (if אתם be 

treated as strengthening לכם). (d) ה לְךָ (לִי) פֹ ה־  ,what hast thou (have I) here ? Ju 18:3, 1 K 19:9 = מַּ

Is 22:16, 52:5. (e) in the genit., Jer 8:9 הֶם לָ ה  ת־מֶ חָכְמַּ  and wisdom of what (= what kind of ,וְ

wisdom) is theirs ? Nu 23:3 (v. infr. 3). b. often in an indirect question, as after ראה, Gn 2:19 to see 



לו יקרא־ ה־ חלֹמֹתיו what he would call it, 37:20 מ היו  ה מה־י  to what his dreams will come, Nu וְנִרְאֶ

13:19 f. Hb 2:1; הִכִּיר Gn 31:32; 39:8 ידע, Ex 2:4 לו ה  ה־יֵּעָשֶ ע ;Jb 34:4 ,32:1 ,16:15 ,לדעת מ  שׁמ

Nu 9:8 ה י׳ ה־יצו ה מ שׁ ;2 S 17:5 ,(cf. Psalm 85:9) וְאשׁמע ל ;Nu 15:34 פֹרַּ  הֵבִין ;K 3:5, 2 K 2:9 1 שׁא

Jb 6:24, 23:5: Nu 13:18 הארץ היא וראיתם את  ה  גִידוּ  Psalm 39:5, Is 41:22 ,מ הַּ ה  ה הֵנָּ מָ

ת  In some such cases it approximates in meaning to the simple rel., as Jer 7:17, 33:24, Mi—.הראשׁנו

6:5, 6:8, Jb 34:33. c. = of what kind ? (Germ. was f&auuu;r ein ... ?), with an insinuation of blame, or 

reproach, or contempt: Gn 37:10 לום ח ה מה ה  ? what is this dream which thou hast dreamt הז

44:15, Jos 22:16, Ju 8:1, 15:11, 20:12, 1 S 29:3  ִהָעִבְר ה  להמָ הא ים  , 1 K 9:13  לי מה ה  נתת

ה אשׁר האל  is often used in questions to which the answer little, or מה .K 9:22, 18:19. d 2 ,העדים 

nothing, is expected, and it thus becomes equivalent to a rhetorical negative (cf.  ֲה b, מִי f c): (a) Gn 

23:15 land worth 400 shekels..., היא ה   what is it ? (i.e. it is something quite insignificant), 27:37, Ju מ

יכלתי 8:3 ה־  ,Ho 9:5, 10:3, Psalm 30:10, 56:5, Jb 15:9, 16:6, 21:21, 22:13 ,14:18 ,עשות ככם ומ

22:17, La 2:13, Ct 5:9 ד האדּוֹדֵךְ מִדּוֹ  K 1 ,לא|| ? what is thy beloved (more) than a(nother) beloved מַּ

חֲלָה 12:16 לא־ֹנַּ ק בְדָוֹד וְ לֶ֛ חֵ לָנוּ  ה־ י מַּ ק וג׳ S 20:1 2) בְבֶן יִשַּׁ לֶ֛ לָנוּ חֵ  1 כִּי) כִּי .Jb 16:6. (b) sq ,(אֵין־

f), Gn 20:9, 37:26 ֹהֲרג ע כִּי נַּ ה־בֶצַּ  ,what profit (is it) that we should slay him ? Ex 16:7, Nu 16:11 מַּ

Hb 2:18, 2 K 8:13 what is thy servant, the dog, that he should do, etc.? and often in poetry, as Psalm 

ה אנושׁ כי תזכרנו 8:5 חֵל what is man that thou rememberest him ? Jb 6:11 מָ חִֹי כִּי אֲיַּ ה־כּ  v:11 , מַּ

b, 7:17, 15:12 f; 15:14, 16:3, 21:15 + (cf. מִ׳ f b). Hence, (c) in the formula of repudiation, or emphatic 

denial, (לָכֶם לִי (וְ ה־ לָךְ מַּ  what is there (common) to me and to thee ? i.e. what have I to do with thee וָ

? † Ju 11:12, 2 S 16:10 לכם ה לי ו  ,K 17:18, 2 K 3:13, 2 Ch 35:21; cf. Jos 22:24, 2 K 9:18 1 ,19:23 ,מ

9:19; rather differently, without  ְו, † Je 2:18 לדרך לך  ה   what is there to thee with reference to מ׳ מ

the way to Egypt ? Ho 14:9 בִים עֲצַּ לַּ לוֹ  הא פֵר) cf. Psalm 50:16 ,מַּ ת with ;(לְסַּ ה־ Je 23:28 † ,א מַּ

בָר הַּ תֶבֶן אֶת־  ,beside (or in comparison with) the wheat ? cf. τί ἐμοὶ (ἡμῖν) καὶ σοί; Mt 8:29, Mk 5:7 לַּ

Jn 2:4; and Ar. maÀ liy walahu e. = whatsoever (cf. מִי g): (a) Ju 9:48  ה עשיתי מהרו עשו כמוני מ

 ,lit. what do you see (that) I have done ? hasten, and do like me (= whatever ye see ,אתם ראיתם

etc.), 2 S 21:4 ה אתם אמרים לכם מ ה  ה  S 20:4 1 ,וְ  Jb 6:24; with the apod. introd. by ,אעש מ

לך ה  ה־ Est 5:3 ;תאמר נפשׁך ואעש לָךְ מַּ שָׁתֵךְ…וְיִנָּתֵן  קָ  v:6, 7:2, 9:12; hence in the late and ,בַּ

strange idiom of Ch., it sinks twice almost to the rel. what, 1 Ch 15:13 ה בָרִאשׁוֹנָ לְמַּ  לא אתם כי 

because ye were not (employed) for what was at first (on the former occasion), J. etc., 2 Ch 30:3 

י דַּּ שֶ - acc. to what was sufficient (= in sufficient numbers), cf. Est 9:26. (b) לְמַּ ה־  late: frequently in) מַּ

Mishn., etc.), whatever, what (cf. ר הְיֶה g end): † Ec 1:9 מִי ,מִי אֲשֶׁ הוּא שֶׁיִּ שֶהָיָה  ה־  lit. what is ,מַּ

that which hath been ? it is that which shall be (= whatever hath been, it is that which shall be), v:9, 
3:15, 3:22, 6:10, 7:24, 8:7, 10:14. 2. Used adverbially: a. as an interrogative: (a) how ? especially in 

expressing what is regarded as an impossibility, Gn 44:16 ק דּ ָ ה־נִּצְטַּ  how shall we justify ourselves מַּ



? Nu 23:8, 23:8, 1 S 10:27 יּשִׁעֵנוּ זֶה ה־  K 4:43, Jb 9:2, 25:4, 25:4, 31:1 I made a covenant with 2 ,מַּ

my eyes, ל ב׳ ה אֶתְבוֹנֵן עַּ  and how should I look upon a maid ? (LXX οὐ, Vulgate non), Pr 20:24 וּמָ

ה־יָּבִין רְכּוֹ וְאָדָם מַּ נִי in an indirect question, Ex 10:26, Psalm 39:5 ;דַּּ ל א ָ ה־חָדֵ ה מֶ דְעָ ֵ ה־זֶה ;א   ,מַּ

how, now ? (in surprise), Gn 27:20 לִמְצאֹ בְנִי רְתָ  הַּ זֶה מִ ה־  ? Ju 18:24, 1 K 21:5, 2 K 1:5. (b) why ,מַּ

Ex 14:15 ק ה תִצְעַּ י מַּ לַּ לי K 6:33, 7:3, Psalm 42:6 2 ,17:2 ,17:2 ,אֵ חִי ע ה־תִשְׁתוֹחֲ  Jb 15:12 + ; Ct ,מַּ

8:4 I adjure you ּה־תְעוֹרֲרו ה־תָעִירוּ וּמַּ  The—.(3:5 ,2:7 אִם|| :i.e. do not) ?.why will ye stir up, etc ,מַּ

transition from the interrog. to the neg., to which in Heb. there is an approx. (v. supr.: esp. 1 K 12:16, 
Jb 31:1, Ct 8:4), is in Ar. complete, maÀ being there used constantly in the sense of not (cf. 
Walker:Hbr. xii. 244 ff.; Kö:iii, 478). b. as an exclam., how ...! with adjectives and verbs, Gn 28:17 

ה־נּוֹרָא זֶה מַּ הַּ מָקוֹם  יךָ how dreadful is this place! 38:29, Nu 24:5 הַּ לֶ֛ ה־טֹבוּ אֹהָ  Is 52:7, Psalm ,מַּ

ה רבו 3:2 ה אדיר 8:2 ,מ  etc., Ct 4:10, 4:10, 7:2; ironically, 2 S 6:20, Je 2:33, 2:36, Jb ,36:8 ,21:2 ,מ

26:2, 26:3. 3. Indef. pron. anything, aught, Nu 23:3 ְך ל ָ דְתִי  הִגַּ רְאֵנִי וְ יַּּ ה־ ר־מַּ  and he will shew me וּדְבַּ

the matter of aught, and I will tell thee (= if he shew me... I will, etc., Dr:§ 149), 1 S 19:3  ךְ וְרָאִיתִי ל ָ

דְתִי הִגַּ ה וִ נִךָ and if I see aught, I will, etc., 20:10 = מָ עַּ יַּּ ה־  if perchance thy father אָבִיךָ קָשָׁה אוֹ מַּ

shall answer thee aught that is harsh (order, 1 a a), 2 S 18:22 ה־נָּא ה אָרוּצָ  but let there וִיהִי־מָ

happen what may (lit.aught), I will run, v:23 (cf. Jb 13:13 י מָה לַּ עֲבֹר עָ לאֹ  v:29 ,(וְיַּ עְתִי מָה וְ  cf. Pr) יָדַּ

9:13), Pr 25:8. Cf. Kö:iii. § 65. 4. With preps.: a. מָה מֶה ,9:בַּ  wherein ? Ex 22:26, Ju 16:5, 1 S 19:בַּ

14:38 (indirect question; We  ְמִיב ); and so acc. to the various senses of  ְב: whereby ? Gn 15:8, Ex 

33:16, Mal 1:2, 1:6, 1:7, 2:17, 3:7 -8; wherewith ? 1 S 6:2, 2 S 21:3, Mi 6:6; by what means ? Ju 16:5 

מֶה לוֹ וּבַּ ל  ל־מהע at what (worth) ? Is 2:22; for what ? 2 Ch 7:21 (|| 1 K 9:8 ;נוּכַּ ). b. ה ן מֶ עַּ  Hg 1:9 † יַּ

because of what ? † c. ה מָ ה ,כַּּ מֶ  prop. the like of what ? (Ar. kam, Syr. kmoÀ); hence (a) how much ,כַּּ

? how many ?  ה יְמֵי וגו׳ מָ ה פְעָמִים ;Gn 47:8, 2 S 19:35, Psalm 119:84, Jb 13:23כַּּ מֶ ד כַּּ  K 1 עַּ

22:16 (= 2 Ch 18:15); ה מָ  how often ? Jb 21:17 (i.e. how seldom !); in an indirect question, how כַּּ

much ? Zc 2:6, 2:6. As an exclamation, Zc 7:3 as I have done מֶה שָׁנִים ה כַּ ה) now זֶ  i), how many 4 זֶ

years ! Psalm 78:40 ה מָ ה תראה how often ! (b) for how long ? Psalm 35:17 כַּּ מָה .Jb 7:19. d ,כמ  ,לִָּ֫

ה  ה)לָמִָּ֫  ,but twice besides, Psalm 42:10 ,[אֲדנָֹי .i.e] י׳ and ע ,ה ,א mostly before the gutturals לָמִָּ֫

ה ;43:2 מָ  also occurs before gutt., in five places noted by Mas. on Psalm 43:2, viz. 1 S 28:15, 2 S לִָּ֫

2:22, 14:31, Psalm 49:6, Je 15:18, and before ְך † Gn 4:6, 2 S 14:13, 24:3, Ec 2:15), מָה  ,Jb 7:20 † לִָּ֫

מֶה לך S 1:8, 1:8, 1:8, for what reason ? why? Gn 4:6 1 † לִָּ֫  ,why art thou angry ? 24:31 למה חרה 

etc.; often strengthened by ה) זֶה לשׁמי e), Gn 18:13, 32:30 (= Ju 13:18) 4 זֶ ל   ,33:15 ,למה זה תשׁא

Ex 2:20, 5:22, 17:3, etc., Je 6:20, 20:18 + ; Gn 25:22 ה־ למ ה אנכי אם כן   ? if so, why, then, am I ז

(why do I continue to live ?); = to what purpose (sq.  ִל pers.), Gn 27:46 חיים ה לי   Is 1:11, Je ,למ

6:20, Am 5:18 למה זה לכם יום י׳  , Jb 30:2; in an indirect question, 1 S 6:3, Dn 10:20. Note 



especially (a) in expostulations, Gn 12:18 הגדת לא  ה  למ  ,why didst thou not tell me, etc. ? v:19 לי 

29:25, 31:27, 42:1, 43:6, 1 S 21:15, 22:13, 24:10, Psalm 22:2, 44:24, 44:25, 74:1, 74:11 + oft.; (b) with 
an impf., oft. deprecating, or introducing rhetorically, the reason why something should, or should not, 

be done, why should…? 1 S 19:5, 19:17, 20:8 but to thy father (emph.) ה זה תביאני  why ,למ

shouldst thou bring me ? 20:32 למה ה  ה עש  ,why should he be put to death ? 2 S 13:26 יומת מ

16:9, 20:19, 2 K 14:10, etc.: in such cases, it approximates in meaning to lest (cf. Ph. CIS:i. 2, 21 

לָםָ  לנם  ה  ne tradant eos dii), and is in LXX often rendered by μήποτε, as Gn 27:45 יסגרינם א למ

למה why should I be bereaved, etc. ? Ex 32:12 אשׁכל  ,Ne 6:3, Psalm 79:10, 115:2 יאמרו מצרים 

Ec 7:16, μή, Jer 40:15, ἵνα μή, Gn 47:19, 2 S 2:22, 2 Ch 25:16, Ec 5:5, 7:17, or ὅπως μή, Jo 2:17 (in 1 

S 19:17, 2 S 13:26, paraph. by εἰ μή); and, connected with the foreg. sentence by ר  ,in late ,שֶׁ  or ,אשׁ

or dial., Heb. it actually has that mng., Dn 1:10 לָמָה ה אֲשֶׁר  ה אֶהְיֶה lest he see, Ct 1:7 יִרְאֶ לָמִָּ֫  שַּׁ

lest I become (so in Aram. לְמָה לְמָא ,Ezr 7:23 דִּי   .Targum, Syr. dalmoÀ, both regularly = lest). e דִּי

ה ד־מָ ד־מֶה Psalm 4:3) עַּ  ; until when ? how long ? † Nu 24:22 (aposiop.), Psalm 4:3, 79:5, 89:47 (עַּ

in indirect qu., Psalm 74:9 (cf. עד מתי ,עד אנה). f. ל־מָה ה and ,עַּ ל־מֶ  upon what ? Jb 38:6, 2 Ch ,עַּ

32:10; upon what ground ? wherefore ? Nu 22:32  הִכִּיתָ אֶת ה  ל־מָ ־אֲתֹנְךָעַּ , Dt 29:23 (cf. 1 K 9:8, Je 

22:8), Is 1:5, Je 8:14, 9:11, 16:10, Ez 21:12, Psalm 10:13, Jb 13:14 (probably dittogr. from v:13); ל־ ע

זה ה־ ל Ne 2:4. In an indirect question, Jb 10:2 מ הוֹדִיעֻנִי עַּ ה־תְרִיבֻנִי  ל־ Est 4:5 ,מַּ ה וְעַּ ה־זֶ ת מַּ עַּ לָדַּ

ה־וֶּ  המַּ .  

 

הּ  5065  הַּ  (Strong 4102) (page 554) (Hebrew) [5066] מָ

הּ] †  הַּ  vb. only Hithpalp. linger, tarry (cf. Ar. mahaahun slow walk, delay (KÍam.));—Hithpalp. Pf. 1 [מָ

s. הְתִי הְמ ָ הוּ  .Psalm 119:60; 3 pl הִתְמַּ הְמְ הְנוּ .Ju 19:8; 1 plהִתְמַּ הְמ ָ הּ .Gn 43:10; Impf הִתְמַּ הְמַּ  יִתְמַּ

Hb 2:3;  יִּתְמ׳ הוּ .Gn 19:16; Imv. mplוַּ הְמְ חְמֵהַּ  .Is 29:9; Inf הִתְמַּ הִתְמַּ הַּ  .Ex 12:39; Pt לְ הְמֵ  S 2 מִתְמַּ

15:28 ;—linger, tarry, wait, of pers., Gn 19:16 43:10 (J), Ex 12:39 (E), Ju 3:26, 19:8, 2 S 15:28, Is 

29:9, Psalm 119:60  (c. ֹלא, opp. שְׁתִי   vision Hb 2:3 חָזוֹן .subj ;(חִַּּ֫

 

ה  5066  הוּמָ  (Strong 4106-04) (page 554) (Hebrew) [5067] מְ

הוּמָה  הוּמָן .הום .v מְ ן .v מְ   p. 54, 223 .אמ

 

בְאֵל  5067  הֵיטַּ  (Strong 4105) (page 554) (Hebrew) [5068] מְ

בְאֵל  הֵיטַּ   p. 406 .יטב .v מְ

 

ל  5068  הַּ  (Strong 4107) (page 554) (Hebrew) [5069] מָ

ל] †  הַּ ל vb. circumcise, weaken (si vera l.; cf. NH [מָ הַּ ל .circumcise, Aram מָ הַּ  id.);—only fig. Qal מְ

Pt. pass. יִם מ ָ ל בַּ הוּ  Is 1:22 thy choice wine weakened with water, so Thes De Che:Comm סָבְאֵח מָ



Di Du; cf. vinum castrare, Plin:xix. 53: Ba:Erkl. d. Jes. Che:Hpt (cf. Nö:ZMG xl.1886, 741) comp. NH 

ל ה   .juice (of fruit, esp. olives); Ar. muhlun oil, liquid pitch, suppurating matter; v. against this Di ,מו

 

לָךְ  5069  הֲ  (Strong 4109) (page 554) (Hebrew) [5070] מַּ

לָךְ]  הֲ לך .v [מַּ   p. 237 .ה

 

לָל  5070  הֲ  (Strong 4110-11) (page 554) (Hebrew) [5071] מַּ

לָל]  הֲ לְאֵל ,[מַּ לַּ הֲ לל .v. II מַּ   p. 239 .ה

 

לֻמוֹת  5071  הֲ  (Strong 4112) (page 554) (Hebrew) [5072] מַּ

לֻמוֹת  הֲ לם .v מַּ לה   p. 240 .ה

 

הֲ   5072  המַּ מֹרָ  [5073] (Hebrew) (page 554) (Strong 4113) 

ה]  הֲמֹרָ הֲמֹרוֹת ,[מַּ   p. 243 .המר .v מַּ

 

ה  5073  הְפֵכָ  (Strong 4114-15) (page 554) (Hebrew) [5074] מַּ

ה]  הְפֵכָ ת ,[מַּ כֶ הְפִֶּ֫   p. 246 .הפך .v מַּ

 

ר  5074  הַּ  (Strong 4116) (page 554) (Hebrew) [5075] מָ

 † I. [ר הַּ  ,vb. hasten (NH Pi., and deriv.; Ar. mahara be practised, skilled (with As. mâru, send [מָ

order, govern, cf. II. הר Eth. mahara: train teach; Syr. mhr Pa. id.; cf. also Egypt. ma ;(מ Òhar, trained 

warrior Bondi:57);—Niph. Pf. 3 fs. רָה ה ָ הָר .Jb 5:13; Pt נִמְ הָרִים .Hb 1:6; pl נִמְ  .Is 32:4; cstr נִמְ

הֲרֵי  לֵב Is 35:4; —be hurried = anxious, disturbedנִמְ הֲרֵי־  Jb עֵצָה .Is 35:4; hasty, precipitate, subj נְמְ

5:13; so pt. as subst. Is 32:4; impetuous, of Chaldeans, Hb 1:6 (||ר ר .Pi. Pf .(מַּ הַּ  ;S 4:14, Is 51:14 1 מִ

3 fs. הֲרָה הֵר .Je 48:16 etc.; Impf מִ הֵר ;.Is 5:19 + 2 t יְמַּ יְמַּ  .Gn 18:6 + 8 t. (1 S 28:30 v. infr.); 3 fpl וַּ

הֵרְנָה הֵר .Je 9:17 etc.; Imv. ms תְמַּ הֲרָה ; + Gn 19:22 מַּ הֵר .S 23:27, 1 K 22:9, etc.; Inf. cstr 1 מַּ  Pr מַּ

7:23 + ; Pt. הֵר הֵר Gn 41:32, Mal 3:5 (on מְמַּ  .Zp 1:14 [1 S 23:22] cf. Kö:i. 268 Schwally:ZAW x מַּ

1890, 176 vid. I. הֵר הֲרוֹת .p. 555 ), fpl מַּ  Pr 6:18; —l. hasten, make haste, = go or come quickly מְמַּ

Gn 18:6, 1 S 9:12 ( but del. LXX We Dr Kit Bu HPS), Na 2:6, Is 49:17, 1 Ch 12:9; = go eagerly, (sq. 
Inf. of purpose) Pr 1:16 Is 59:7; Pt. = swift, prompt Mal 3:5; of bird Pr 7:23; fig. of calamity Is 5:19 

ז ,Je 48:16 (חוּשׁ||) חָשׁ בַּ ל  הֵר שָׁלָ ׳) ,.Is 8:1, 8:3, infr. 2. hasten + vb מַּ  having really adverbial מ

force): sq. Inf. Gn 18:7 (ר הַּ עֲשת מִ  ,cf. 27:20, 41:32 (subj. God ), Ex 2:18, 10:16, 12:33, 2 S 15:14 ;(לַּ

Is 32:4, 51:14, Pr 6:18, Ec 5:1; more often sq. vb. c. ו Gn 24:18, 24:20, 24:46, 44:11 (all J), 45:9, 

45:13 (E), prob. 43:30 (J), also Ex 34:8 (J), Jos 4:10, 8:14, 8:19 (all JE), Ju 13:10, 1 S 4:14, 17:48, 
23:27, 25:18, 25:23, 25:34, 25:34, 28:24, 2 S 15:14, 19:17, 1 K 20:33, 20:41, 2 K 9:13, Je 9:17; so 

even when act. is not wholly voluntary 1 S 28:20 (but rd. prob. הֵל יִּבָ  ,.om ו ,LXX We Dr Kit Bu); also וַּ

Psalm 106:13; esp. c. Imv. Gn 19:22 (J), Ju 9:48, Est 6:10; so also  הֵר עֲנֵנִי  ,Psalm 69:18, 102:3מַּ
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143:7; cf. 79:8 (v. Ol:ad loc.). 3. trans. hasten, = prepare quickly Gn 18:6; = bring quickly 1 K 22:9 = 2 
Ch 18:8, Est 5:5; = do quickly 2 Ch 24:5, 24:5.  
 

הֵר  5075   (Strong 4116) (page 555) (Hebrew) [5076] מַּ

 † I. הֵר הֵר adj. hastening, speedy, swift (strictly Pi. Pt. for מַּ הר v. sub מְמַּ קָרוֹב  ,יוֹם י׳ of—;(מ

הֵרָה .Zp 1:14; rd. also f וּמ׳ מְאד מְ גְלוֹ) הַּ הוּ S 23:22 his swift foot (for MT 1 (רַּ  Th We Dr (ר׳ מִ׳ רָאָ

Bu; deeper corruption assumed by HPS.  
 

הֵר  5076   (Strong 4118) (page 555) (Hebrew) [5077] מַּ

 † II. הֵר  adv. quickly, speedily (strictly Pi. inf. abs.) always immediately after vb.; Ex 32:8 (J), Dt מַּ

4:26, 7:4, 7:22, 9:3, 9:12, 9:12, 9:16, 28:20, Jos 2:5 (J), Ju 2:17, 2:23, Pr 25:8 (on Psalm 69:18, 79:8, 

102:3, 143:7, where ׳ ר precedes, v. supr. sub מ הַּ   .(מָ

 

הִיר  5077   (Strong 4106) (page 555) (Hebrew) [5078] מָ

הִיר†  אכְתוֹ ;Psalm 45:2, Ezr 7:6 סוֹפֵר מ׳—;adj. quick, prompt, ready, skilled מָ לַּ ׳ בִמְ  Pr אִישׁ מ

22:29; cstr. הִר צֶדֶק   .Is 16:5 prompt in justice מְ

 

ה  5078  הֵרָ  (Strong 4120) (page 555) (Hebrew) [5079] מְ

הֵרָה †   ,n.f. haste, speed;—usually as adverb. acc. hastily, quickly: Jos 8:19, 10:6, 23:16 (all JE) מְ

Nu 17:11 (P), Dt 11:17, Ju 9:54, 2 S 17:16, 17:18, 17:21, Je 27:16, Ec 8:11 (in all these cases after 

vb.); before vb. (poet.) Is 5:26 (||ל ל||) Psalm 31:3, 37:2, Is 58:8, Jo 4:4 ,(קַּ מ׳  so also 1 S 20:38 ;(קַּ

דָה 2 K 1:11 ;(cf. Dr) הוּשָׁה ה .but perhaps rd—;ר ֵ הֲרָ הר i.e. Pi. Imv. of ,מַּ  .c. prep ;(cf. 1 S 23:27) מ

(late): בִמ׳ in haste = quickly Ec 4:12; ד־מ׳   .id. Psalm 147:15 עַּ

 

י  5079  הֲרַּ  (Strong 4121) (page 555) (Hebrew) [5080] מַּ

י †  הֲרַּ  ,n.pr.m. one of David's heroes; 2 S 23:28, 1 Ch 11:30, 27:13; LXX Νοερε, Μαεραει, Μααρναν מַּ

Μααρι, etc.  
 

ז  5080  חָשׁ בַּ לָל  הֵר שָׁ  (Strong 4122) (page 555) (Hebrew) [5081] מַּ

ז †  חָשׁ בַּ ל  הֵר שָׁלָ   .as n.pr.m. Is 8:1, 8:3 (lit. Swift is booty, speedy is prey) מַּ

 

הר  5081   (page 555) (Hebrew) [5082] מ

II. הר  .ð of foll.; cf. prob. As. mâru, send, whence tamirtu, tamartu, (missive,) gift, Dl:HWB 389f.; v) מ

Nö:ZMG xl. 1886, 154).  
 

ר  5082  הַּ  (Strong 4119) (page 555) (Hebrew) [5083] מִֹּ֫



ר †  הַּ  .n.m. purchase-price of wife (NH id.; Ar. mahrun RS:K 78 f; RS:Proph. iv. n. 13 Nö:l. c מִֹּ֫

Sta:Gesch. i. 381 Dr:Dt 22:23 and reff.; Aram. הֲרָא ׳ .mmahroÀ);—abs ,מוֹ תָן|| ;Gn 34:12 (J מ  S 1 (מַּ

18:25; cstr.  ר הַּ בְתוּלֹת מֹ   .Ex 22:16 (E)הַּ

 

ר  5083  הַּ  (Strong 4117) (page 555) (Hebrew) [5084] מָ

 †III. [ר הַּ  vb. denom. acquire by paying purchase-price (Ar. mahara give a dowry, marry for a [מָ

mahrun; cf. Gerber:Verb. denom. 12 Buhl SS);—Qal Pf. 3 pl. ּרו ה ָ  Psalm 16:4 usu. obtain another in מָ

exchange (or, by paying a price, cf. Che), but txt. dub.; Impf. 3 ms. sf.+ Inf. abs.  ֹלו ה  הָרֶנָּ הֹר יִמְ מָ

ה    .Ex 22:15 (E)לְאִשָ

 

לוֹת  5084  הֲתַּ ַּ  (Strong 4123) (page 555) (Hebrew) [5085] מ 

לוֹת  הֲתַּ ַּ ל . v מ    p.251, 1122 .תל

 

ו  5085   (page 555) (Hebrew) [5086] מ

I. ו  ,so as to form with them independent words ,(.q. v) לְ  ,כְּ  ,בְ  a paragogic syllable, attached to מ

וֹ These forms, except sometimes (.q. v) לְמוֹ ,כְּמוֹ ,בְמוֹ וֹ are exclusively poetical. In origin ,כְּמ  is מ

identical with ה  .what, Ar. maÀ, which is used similarly, pleonastically, with certain prefixes, e.g מָ

bimaÀ, kamaÀ, ÁammaÀ. See Qor 3:153, 71:25; Fl:Kl. Schr. i. 473f., 479, 558; W:AG ii. § 70, Rem. f; SG 

126f.; Kö:ii. 250 f.; and cf. Eth. kama:, Syr. ÀakmoÀ, Sab. ו  ,.mimmmaÀ, DHM:ZDMG 1883, 396 f = בנמ

Hom:Chrest. § 18.  
 

וֹ  5086   (Strong 4325) (page 555) (Hebrew) [5087] מ

 II. [ֹו י = [מ   water. p. 565 מַּ

 

וֹאָב  5087   (Strong 4124) (page 555) (Hebrew) [5088] מ

ב  ב ,מוֹאָ  ,As. Ma’aba ;מאב n.pr. gent. et terr. Moab (MI:1, MI:2, MI:5, MI:6, MI:12, MI:20 180:מֹאָ

Ma’bu, Mu’âba, etc., Schr:COT Gloss., and on Gn 19:37 Dl:Par. 294 f., 296;—on etym. cf. Lag:BN 90 

Anm., Ne:SK 1892, 573, Gray:Prop.N.25);—׳ ב ;.Gn 19:37 + 178 t מו  .S 8:12; LXX Μωαβ;—1 2 מֹאָ

Moab as son of Lot by his elder daughter acc. to Gn 19:37. 2. Moab: a. = nation of which Lot's son is 
represented as ancestor Gn 19:37, Nu 21:29, 22:3, 22:3, Am 2:1, 2:2, Je 48:1, 48:2 + 30 t. Je 4:8 + 
oft.; having a king, Nu 21:26, 22:4, 22:10, Ju 3:12, 1 S 12:9 +. b. = territory of Moab Nu 21:11, 21:13, 

 ;Gn 36:25, Nu 15:20, Ru 1:1, 1:2, 1:6, 1:6, 1:22, 2:6, 4:3, 1 Ch 1:46, 8:8 † שְדֵת מ׳ ;+ 21:15 ,21:13

ר מ׳ ;Dt 1:5, 28:69, 32:49, 34:5, 34:6, Ju 11:15, 11:18, 11:18, Je 48:24, 48:33 † מ׳ אֶרֶץ  Dt † מִדְבַּ

רְבוֹת מ׳ ;2:8   .Nu 26:3, 26:63, 31:12, 33:48, 33:49, 33:50, 35:1, 36:13, Dt 34:1, 34:8, Jos 13:32 † עַּ

 

וֹאָבִי  5088   (Strong 4125) (page 555) (Hebrew) [5089] מ 



וֹאָבִי †  ׳—;adj. gent. Moabitish מוֹאֲבִיָּה ,מ   ;Dt 2:11 מֹאָבִים .Ezr 9:1; pl מֹאָבִי ,.Dt 23:4 + 2 t מ

׳ ה .Dt 2:29; fs מוֹאָב תמוֹאֲ  .Ch 24:26; fpl 2 מוֹאָבִית ;Ru 4:10מֹאֲב׳  ;.Ru 1:22 + 4 t מוֹאֲבִיָּ בִיּוֹ  1 K 

11:1, Ne 13:23;  מֹאֲב׳Ru 1:4:—m. = a Moabite Dt 23:4, Ne 13:1; מ׳  .the Moabite 1 Ch 11:46; coll = הַּ

= the Moabites Ezr 9:1, so pl. Dt 2:11, 2:29; fpl. as adj. נָשִׁים מ׳ Ru 1:4; as subst., 1 K 11:1, Ne 

13:23; fs. as adj. 2 Ch 24:26 ; esp. מ׳ רוּת הַּ  Ru 1:22, 2:2, 2:21, 4:5, 4:10; ׳   .as n.fs. Ru 2:6 מ

 

ל  5089   (Strong 4136) (page 556) (Hebrew) [5090] מוֹא

ל  ל .v מוֹא   p. 541 .מו

 

א  5090   (Strong 4126) (page 556) (Hebrew) [5091] מוֹבָ

א]  א .v [מוֹבָ   p. 99 .בוא sub מָבוֹ

 

 (Strong 4127) (page 556) (Hebrew) [5092] מוּג  5091 

 ;Ithp., Psalm 46:7, 107:26; cf. Ar. maÀgëa surge (of the sea), Qor 18:99 מוּג vb. melt (Targum מוּג † 

mawgëun a wave);—Qal Impf. 3 fs. תָמוֹג  ;46:7 תָמוּג נוּ .Am 9:5; 2 ms. sfוַּ תְמוּגִֵּ֫  .Is 64:6 (but rd. prob וַּ

גְנֵנוּ תְמַּ ן] .v ,וַּ גְנֵנוּ p.171 supr., and cf. Di > Du [מָגַּ תְמַּ ץ .Ez 21:20 ;—1. melt, subj לָמוּג .Inf ;(וַּ  at ,אֶרֶ

touch of י׳ Am 9:5; at voice of י׳ Psalm 46:7; = faint (of heart), Ez 21:20. 2. trans. cause to melt Is 64:6 

(but v. supr.) Niph. Pf. ג גוּ .Na 2:7 + 2 t.; 3 pl נָמוֹ  Psalm 75:4 ;—melt נְמֹגִים .Ex 15:15 + 3 t.; Pt. pl נָמִֹּ֫

away, fig. for be helpless, disorganized (through terror, etc.) Ex 15:15 (cf. context), Jos 2:9, 2:24, 1 S 
14:16 (cf. We Dr), Je 49:23, cf. Na 2:7, Is 14:31, Psalm 75:4. Po‘l. soften, dissolve, act.: only Impf. 2 

ms. sf. (subj. God ): ה בִרְבִיבִם  = ,.Psalm 65:11 thou softenest it [the earth] with showers; fig תְמֹגְגֶנָּ

dissipate נִי גְגִֵּ֫ יְמֹגֵ  .Jb 30:22—We rds וּתְמֹ  גוַּ  Hb 3:6 for ד יְמֹדֶ ד .v ,וַּ גוּ .Po‘. Hithpo‘l. Pf. 3 pl מד  הִתְמֹג ָ

Na 1:5; Impf. 3 fs.  ג גְנָה .Psalm 107:26; 3 fplתִתְמוֹג ָ  Na (י׳ before) Am 9:13; —melt, subj. hills תִתְמוֹגַּ

1:5; subj. ׁנֶפֶש Psalm 107:26 (in terror); hyperb. for flow Am 9:13 (of fertile hills, ||הָרִים הֶ יפוּ    .(הִטִִּ֫

 

ד  5092   (page 556) (Hebrew) [5093] מו

I. ד ד ð of foll.; appar. secondary form of) מו  ,cf. Ba:NB § 190 c, and Ar. madda stretch, extend ,מד

also prolong, make to continue).  
 

ד  5093   (Strong 8548) (page 556) (Hebrew) [5094] תָמִי

 .alw ת׳—;(45:14תמיד  perh. orig. extent; NH as BH, Ecclus) n.m.:Dn 12:11 continuity תָמִיד † 

abs.;—1. earliest and oftenest as adv., continually: a. of going on without interruption = continuously, 

Ho 12:7, Je 6:7, Na 3:19, Is 21:8, 49:16, 51:13 (+ יּוֹם הַּ יְלָח||) 60:11 ,(.id +) 52:5 ,(כָּל־ לַּ וֹמָם וָ  +) 62:6 ,יַּ

יּוֹם הַּ לָה כָּל־ יְ לַּ הַּ  .Ob 16, Hb 1:17, Dt 11:12, 1 K 10:8 = 2 Ch 9:7, 1 Ch 16:11, 16:37; esp ,65:3 ,(וְכָל־

(sometimes hyperbol.) in Psalms : Psalm 16:8, 25:15, 34:2 (||עֵת  ,cf. 40:17, 70:5, 38:18 35:27 ,(בְכָל־

לָם +) 119:44 ,109:19 ,109:15 ,105:4 ,74:23 ,73:23 ,72:15 ,71:14 ,71:6 ,69:24 ,51:5 ,50:8 ,40:12  לְעוֹ
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ך: ֶ ומי v:109, v:117 (so also Psalm 16:5, for MT ,(וָע  עֵת||) Ol Bae); Pr 5:19 תוֹסיף ;Bi Che ,ת  ,(בִכָל־

6:21, 15:15, 28:14; also Ez 38:8 (del. SyrVer Co Toy:Hpt. Berthol), Lv 6:6 (P; of fire, ||לאֹ תִכְבֶה), and 

46:14 (but ת ת׳  ,LXX Co Berthol); also in ritual, Lv 24:8 (H), cf. Ex 25:30 (P; shew-bread), Lv 24:2 חֻקַּ

24:3, 24:4 (H), cf. Ex 27:20 (P; of lamp), Ex 28:29, 28:30, 28:38. b. of regular repetition: meals 2 S 
9:7, 9:10, 9:13, 2 K 25:29 = Je 52:33; journeys 2 K 4:19; cf. Nu 9:16, Psalm 71:3; of ritual: sacrifice, 

יּוֹם תָמִיד   ,Ex 29:38; cf. 1 Ch 16:40, 23:31, 2 Ch 24:14. 2. as subst.: a. of uninterrupted continuityלַּ

נְשֵׁי ת׳ ת׳ ;Ez 39:14 men of continuity, i.e. men continually employed for the purpose אַּ הַּ חֶם   Nu 4:7 לֶ֛

the bread of continuity, i.e. the bread that is always there, so עֲרֶכֶת ת׳  .Ch 2:3, and perh 2 מַּ

ת מ׳אֲ  Ch 16:6. b. of regular repetition 1 חֲצצְֹרוֹת ת׳ חַּ רֻ  2 K 25:30, i.e. a regular allowance, = Je 

52:34; esp. of ritual: קְטֹרֶת ת׳ Ex 30:8 (P); most often ת ת׳ לַּ  Ez 46:15 (every morning), Ex 29:42 עֹ

(morning and evening, so) Nu 28:6, Ezr 3:5, so rd. also Nu 28:3 (Di) for MT ה ת׳ יּוֹם) עוֹלָ ת  ;(לַּ לַּ עֹ

ת׳  ,Nu 28:10, 28:15, 28:23, 28:24, 28:31, 29:6, 29:11, 29:16, 29:19, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31 הַּ

29:34, 29:38, Ne 10:35; rarely ת ת׳ חַּ חָה ת׳ ,.Nu 4:16 (P), Ne 10:34; as appos מִנְ -Lv 6:13 meal מִנְ

offering as a regular observance (cf. Ges:§ 131, 2 (b) Da:Synt.§ 29 (b); on text v. Di, Now:Arch. ii. 124 

f.), (and Nu 28:3 MT, but v. supr.) c. (late) ת׳  alone = daily (morning and evening) burnt-offering הַּ

(Now:Arch. ii. 222 f.) Dn 8:11, 8:12, 8:13, 11:31, 12:11 (so Talm., even in pl. תְמִידִין).  

 

ד  5094   (Strong 4128) (page 556) (Hebrew) [5095] מו

 † II. מוד vb. assumed by Ke Or al. (= ט ד as ð of (מוֹ דֶ יְמִֹּ֫   Po. p. 551 מדד .Hb 3:6, but v וַּ

 

ע  5095   (Strong 4129) (page 556) (Hebrew) [5096] מוֹדַּ

ע    p. 396 .ידע .v מוֹדַּ

 

ט  5096   (Strong 4131) (page 556) (Hebrew) [5097] מוֹ

 (י .med) Ar. maÀtÍa ;מוּט ,vb. totter, shake, slip (usu. poet.) (NH id., der. species; Aram. motÍ [מוֹט] † 

remove, retire; deviate from right course; repel, push, thrust; Eth. met’: turn; As. mat Ìú is dwindle, 

diminish, grow weak Dl:HWB 405; > denom. fr. מוט pole, bar Dl:Prol.184 Gerber:Verb. denom. 195 f., 

cf. Buhl) ;—Qal Pf. 3 fs. ה טָ טוּ .Psalm 60:4 + 2 t.; 3 pl מִָּ֫  ;Dt 32:35, Is 54:10 תָמוּט .Impf. 3 fs ;46:7 מִָּ֫

3 fpl. תְמוּטֶינָה Is 54:10; Inf. cstr. מוֹט Psalm 38:17, 46:3; abs. id. Is 24:19; Pt. מָט Pr 25:26 ; pl. 

 Dt 32:35, Psalm 38:17, 94:18: cf. (without (fig. of insecurity) רֶגֶל .Pr 24:11; —totter, slip, subj מָטִים

הֶרֶד Pr 24:11 (רֶגֶל לַּ לִפְנֵי־רָשָׁע ;מ׳   .Lv 25:35 (H; of feebleness); subj יָד .shake, intr., subj ;25:26 מ׳ 

וֹתגְבָע  Is 54:10 (||ׁמוּש); מִים הָרִים בְלֵב יַּ  both symb. of extreme) (מור .cf ,הֵמִיר||) Psalm 46:3 מ׳ 

insecurity); cf. subj. בְרִית Is 54:10; subj. ת לָכוֹ מְ ץ .Psalm 46:7; subj מַּ  Psalm 60:4; cf. Is (land =) אֶרֶ

24:19 (v. sub Hithp.) Niph. Pf. 3 pl. ֹו טוּנָמִּ֫  Psalm 17:5; Impf. יִמוֹט Psalm 15:5 + 8 t., etc.;—all poet., 

mostly c. neg. (ל  t.), be shaken, moved, overthrown, of idols Is 40:20, 41:7; of scales of 6 לאֹ ;.t 13 בַּ



crocodile Jb 41:15; of 1 תֵבֵל Ch 16:30 = Psalm 93:1, 96:10; of 104:5 אֶרֶץ; of  ַּצִיּוֹןה ר־  Psalm 125:1, 

cf. 46:6; fig. of general disorder (no neg.), subj. מוֹסְדֵי אֶרֶץ Psalm 82:5; oft. of righteous, as secure, 

Psalm 10:6, 15:5, 16:8, 21:8, 30:7, 62:3, 62:7, 112:6, Pr 10:30, 12:3 (subj. דִּיקִים  .cf ;(שׁרֶֹשׁ צַּ

(without neg.) Psalm 13:5, 140:11 Qr (so appar. LXX AV RV; but mng. of Niph. not suitable; Kt Hiph. 

q.v.); fig. of steadfast obedience (subj. י יטוּ .Psalm 17:5. Hiph. Impf. 3 mpl (פְעָמַּ  ,Psalm 55:4 יָמִִּ֫

140:11 Kt (Qr Niph.);—dislodge, let fall, drop וֶן י אִָּ֫ לַּ לִים וימיטו .Psalm 55:4; cf יָמִיטוּ עָ לֵיהֶם גֶחָ  עֲ

140:11 Kt, and may they drop coals upon them, De al.; < rd. מְטִיר  wh. Bi Che ,(Hup Gr Bae Dr) יַּ

insert. Hithpo’l. Pf. 3 fs. ה הִתְמוֹטְטָ  ;י׳ 'in judgement of אֶדֶץ .Is 24:19 be greatly shaken (subj מוֹט 

  (.Hithp ,פרר ,רעע||

 

ט  5097   (Strong 4132) (page 557) (Hebrew) [5098] מוֹ

ט†  ׳ .n.[m.] shaking, pole, bar of yoke;—abs מוֹ הוּ  .Nu 4:10 + 5 t.; sf מ  ;Na 1:13; —1. a shakingמֹטִֵּ֫

tottering (c. neg., of security)  יִתֵן לא־ֹ דִּיק  צַּ לַּ גְלֵ  ;Psalm 55:23מ׳  מ׳ רַּ לַּ ן  נוּלאֹ נָתַּ  Psalm 66:9, cf. 

121:3. 2. pole, or bar for carrying (named from springing motion) Nu 4:10, 4:12 cf. esp. 13:23. 3. bar 

of yoke Na 1:13 (ְך יַּ לַּ הוּ מֵעָ   .fig. of oppression. Cf. following ,(אֶשְׁבֹר מֹטֵ

 

ה  5098   (Strong 4133) (page 557) (Hebrew) [5099] מוֹטָ

ה†  ט .n.f. pole, bar of yoke, mostly late (cf מוֹטָ ׳—;(מוֹ  ,etc., abs. Je 27:2 מֹטוֹת .Je 28:10 + 4 t.; pl מ

1 Ch 15:15; cstr. Ez 30:18 + 4 t.;—1. pole, pl., staves, for bearing ark 1 Ch 15:15. 2. bar of yoke, 

symb., of oppression Je 27:2 (|| וֹמֵרוֹ תמ , cf. ֹעל v:8, v:11, v:12), 28:10, 28:12 (cf. ֹעל v:11); מ׳ עֵץ 

ל  ;28:13 רְזֶ  fig. of oppression, Is 58:6, 58:9, Ez 30:18; cf. (thongs of yoke) ;(v:14 עלֹ .cf) v:13מ׳ בַּ

׳ לְכֶם ;Is 58:6 אֲגֻדּוֹת מ  .Lv 26:18 cf. Ez 34:27.—On form of yoke v. Schumacher:ZPV xii מֹטֹת עֻ

1889, 160, Benz:Arch. 207.  
 

 (Strong 4134) (page 557) (Hebrew) [5100] מוּךְ  5099 

ח .sink or bend down; cf ,מוּךְ .vb. be low, depressed, grow poor (NH id., Niph.; Aram [מוּךְ]†   ,מָכַּ

Syr. mak, mkek, be brought low, humble);—Qal Pf. consec. ח ח .Lv 27:8 (P); Impf וּמָ  ,Lv 25:25 יָמוּ

25:35, 25:39 (all H); Pt. ח   .Lv 25:47 (P): all of impoverished Israelites מָ

 

ל  5100   (Strong 4136) (page 557) (Hebrew) [5101] מוּ

 †I. ל ל ,מוּ ל ,(Dt 1:1 †) מוֹ  §:subst. and prep. front, in front of (deriv. dub.; acc. to Ol (Ne 12:38 †) מוֹא

223 c Sta:§ 378 a, for ל  —:(to be in front: v. further Kö:ii. 300 f. Hpt:BAS i. 172 אוּל from מְאוֹ

1. subst. only 1 K 7:5 (si vera 1.: v. Sta:ZAW 1883, 151) חֱזָה וּמוּל ה אֶל־מֶ חֱזָ  and the front of מֶ

(one) window was towards (the other) window, and Ne 12:38 ל  in the opposite direction (but = לְמוֹא

rd. prob. ל יָּמִין .cf ,לִשְמאוֹ ל בני עמון v:31). 2. as prep., Dt 1:1, 2:19 לַּ  ,in front of the Ammonites מוּ



ל בית פעור (34:6 ,4:46 =) 3:29  S 14:5, 14:5; fig. Ex 18:19 1 יָפוֹ מוּל Jos 18:18, 19:46 ,11:30 ,מוּ

האלהים ל  תָה לעם מו ל־ .in front of God , i.e. representing God  to them. With prefixes:—a הֱיֵת אַּ א

ל יִּסבֹ towards the front of, 1 S 17:30 מו חֵר וַּ ל אַּ לוֹ אֶל־מוּ  to the front of another; on the front מֵאֶצְ

of, Ex 34:3 (pregn.) הר יִרְעוּ אל־מול ה ל־  .Jo 8:33</>, 8:33</>, 9:1</>, 22:11 (v. WAW:JPh. xiii ,וְאַּ

117 ff.); spec. ל־ ל פְנֵי אֶ  towards or on the forefront of, Ex 26:9, 28:25 (|| 39:18), v:37, Lv 8:9, Nu מוּ

8:2, 8:3, 2 S 11:15 set ye Uriah חמה ל המ ל פני  ל .b .אל־מו  from the front of, Mi 2:8 (text (a)—:מִמוּ

dub.: rd. prob. ל ן .of position, off (v (b) .(מֵעַּ  off the front of its עָרְפוֹ מִמוּל c) the front of, Lv 5:8 1 מ

neck, i.e. close in front of it, Nu 22:5 הוא לִי ו  close in front of me, 2 S 5:23 (1 Ch 14:14) יושׁב מִמֻ

הם ממול ל נֶגֶב  come to them off the front of the mulberry-trees, 1 K 7:39 (2 Ch 4:10) בכאים ובאת 

ל ל פָנָיו ;מִמוּ   .on the forefront of, Ex 28:27 (|| 39:20) מִמוּ

 

ל  5101   (Strong 4135) (page 557) (Hebrew) [5102] מוּ

 †II. [מוּל] vb. circumcise (NH id.; Targum מוּל cut off (grass, etc.: only for III. ל לַּ  q. v.); cf. NH ,מָ

ל הַּ ל .Aram ,מָ הַּ הל acc. to Thes Nö:ZMG xi. 1886, 741 Ba:ib. xii. 1887, 626 v. also ,מְ  supr.);—Qalמ

Pf. 3 ms. ל ה  .Jos 5:4 + 2 t.; 2 ms מָ לְתָ לוּ .Ex 12:44; 3 mplמַּ לְתֶם .Jos 5:5; 5:7; 2 mpl מִָּ֫  ;Dt 10:16 מַּ

Impf.  ל מָ יִָּּ֫ לִים .Je 9:24; pl מוּל .Jos 5:2; Pt. pass מֹל .Gn 17:23 + 2 t.; Imvוַּ  .Jos 5:5; —circumcise, c מֻ

acc. ר ערלהבש  (flesh of foreskin) Gn 17:23 (P), acc.pers. Gn 21:4, Ex 12:44 (P), Jos 5:2, 5:3 (J), 

v:4, v:5, v:7, v:7 (D); fig.  לבב לת  לה ,Dt 30:6; pass לבב ;Dt 10:16 (foreskin of the heart)ער ל בער  מוּ

Je 9:24; לִים ל .Jos 5:5 (D). Niph. Pf. 3 ms מֻ לוּ .Gn 17:26; 3 mpl (Ges:§ 72, R. 9) נִמוֹ  Gn 17:27; 2 נִמִֹּ֫

mpl. לְתֶם לֹּתֶם Gn 17:11 (for (.consec) וֹּנְמִ ל  ð וּנְמַּ ל  Ew:§ 234; e. Ges:§ 67, R.11; but Bö:1146B forמ

ל .Impf ;(וּנְמוֹלֹתֶם לוּ .Gn 17:12 + 3 t.; 3 mpl יִמוֹ יִּמִֹּ֫ לוּ .Gn 34:24; Imv וַּ ל .Je 4:4; Inf הִמֹ   Gn 17:10 הִמוֹ

+ 5 t.; הִמֹל Gn 34:15; sf. ֹלו לִים .Gn 17:24, 17:25; Pt. pl הִמִֹּ֫ בשר  Gn 34:22; —be circumcised, of נִמֹ

 ,Gn 17:14, 17:24, 17:25, Lv 12:3; elsewhere of pers. Gn 17:10, 17:10, 17:12, 17:13, 17:13 ערלה

17:26, 17:27, 34:15, 34:17, 34:22, 34:24, Ex 12:48 (P), Jos 5:8 (J): reflex. לוּ לי׳  Je 4:4 circumcise הִמֹ

yourselves to Yahweh (and take away the foreskin of your heart). Hiph. Impf. 1s. ם בשׁם י׳ ל   כי אֲמִי

Psalm 118:10, 118:11, 118:12 in the name of י׳, yea I will make them to be circumcised (enemies, by 

force of arms ; but De cut to pieces (from ל = מוּל לַּ  Che mow, Bae annihilate (?), LXX Aq ,(מָ

ἠμυνάμην, Symm διέθρυψα, Jer ultus sum eas). Hithp. Impf. 3 mpl. ּלו ל ָ  Psalm 58:8 be cut off, of יִתְמֹ

arrows, i.e. made blunt.  
 

לָה  5102   (Strong 4139) (page 558) (Hebrew) [5103] מוּ

למוּלֹת חתן :n.f., only pl. circumcision [מוּלָה]†   Ex 4:26 (J) a bridegroom of blood because of דמים 

(or in regard of) the circumcision; cf. We:Prol. ed. 4(1895) 345 f.; Hist. 340.  
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ה  5103  לָדָ  (Strong 4137-38,4140) (page 558) (Hebrew) [5104] מוֹ

לָדָה  דֶת ,מוֹ לִֶּ֫ לִיד ,מוֹ לד .v מוֹ   p 409f .י

 

ם  5104   (Strong 3971,4462) (page 558) (Hebrew) [5105] מוּ

ם .v מוּם  ן .מְאוּ ן .Kt, v מרמכ   p. 548, 577 .מִמוּכָ

 

ן  5105   (Strong 4141,4327) (page 558) (Hebrew) [5106] מר

ן .v מרן  ב .מי   p. 568, 687 .סבב .v מוּסַּ

 

 (Strong 4143-45) (page 558) (Hebrew) [5107] מוּסָד  5106 

  p. 414 .יסד .v [מוֹסָד] ,מוּסָדָה ,מוּסָד 

 

ר  5107   (Strong 4329,4561) (page 558) (Hebrew) [5108] מוֹסָ

  p. 416, 697 .סכך .v [מוּסָךְ] .יסר .v מוֹסָר 

 

ר  5108   (Strong 4147) (page 558) (Hebrew) [5109] מוֹסֵ

ר]    p. 64 .אסר .v מוֹסֵרָה ,[מוֹסֵ

 

 (Strong 4148) (page 558) (Hebrew) [5110] מוּסָר  5109 

  p. 416 .יסר .v מוּסָר 

 

ד  5110   (Strong 4150-52) (page 558) (Hebrew) [5111] מוֹעֵ

  p. 417f .יעד .v מוּעָדָה ,[מוֹעָד] ,מוֹעֵד 

 

ה  5111  דְיָ  (Strong 4153,4573) (page 558) (Hebrew) [5112] מוֹעַּ

דְיָה  ה .v מוֹעַּ דְיָ עַּ ַּ   p. 588 .מ 

 

 (Strong 4155-56) (page 558) (Hebrew) [5113] מוּעָף  5112 

  p. 420, 734 .יעץ .v [מוֹעֵצָה] .עוף .v. II מוּעָף 

 

ה  5113   (Strong 4157,6338) (page 558) (Hebrew) [5114] מוּעָקָ

ז .v מוּפָז .עוק .v מוּעָקָה    p.734, 808 .פז

 

 (Strong 4158) (page 558) (Hebrew) [5115] מופעת  5114 

  p. 422 .יפע sub מיפעת .Kt, v מופעת 

 

ת  5115   (Strong 4159) (page 558) (Hebrew) [5116] מוֹפֵ



ת  ת .vמוֹפֵ   p. 68 .אפ

 

ץ  5116   (page 558) (Hebrew) [5117] מו

ץ   .(ð of following, meaning unknown) מו

 

ץ  5117   (Strong 4671) (page 558) (Hebrew) [5118] מוֹ

ץ]†  א n.m.:Is 29:5 chaff (Talm. Targum מֹץ ,[מוֹ  ;.abs. Ho 13:3 + 6 t מ׳—;( Ar. mawosÍun straw ,מוֹצָ

cstr. Is 17:13; —chaff, always as driven by wind, and alw. c.  ְּכ, in sim.; of wicked Jb 21:18 (|| ַּרוּח

לִפְנֵי הָרִים) cf. Psalm 1:4, 35:5, Ho 13:8; of hostile nations Is 17:13 ,(תֶבֶן  ח||) 29:5 ,(מ׳   ;(אָבָק דַּּ

hyperb. of Judah's power,  ַּּמץֹ תָשִיםגְבָעוֹת כ  Is 41:16 (||ׁהָרִים וְתָדקֹ תָדוּש); of passing time, יוֹם 

Zp 2:2.  
 

א  5118   (Strong 4161-63) (page 558) (Hebrew) [5119] מוֹצָ

 I, II. ה] ,מוֹצָא   p. 425f .יצא .v [מוֹצָאָ

 

 (Strong 4165-66) (page 558) (Hebrew) [5120] מוּצָק  5119 

 I. קֶת] ,מוּצָק   p. 427 .יצק .v [מוּצִֶּ֫

 

 (Strong 4164) (page 558) (Hebrew) [5121] מוּצָק  5120 

 II. מוּצָק v. צוק. p. 848  

 

ק  5121   (Strong 4167) (page 558) (Hebrew) [5122] מוּ

ק ,מוּק]†  יֵּיק .vb. mock, deride (Aram. Pa [מִי  Impf. 3 mpl. (prob. Hiph.)—;(אָמֵיק .mayeq, and Aph ,מַּ

יקוּ בְרוּ בְרָע||) Psalm 73:8 יָמִִּ֫   .(וִידַּ

 

ד  5122   (Strong 4168-69) (page 558) (Hebrew) [5123] מוֹקֵ

ה ,מוֹקֵד    p. 428f .יקד .v מוֹקְדָ

 

שׁ  5123   (Strong 4170) (page 558) (Hebrew) [5124] מוֹקֵ

שׁ    p. 430 .יקשׁ .v מוֹקֵ

 

 (Strong 4171) (page 558) (Hebrew) [5125] מוּר  5124 

 (י .med) is move to and fro (intransitive); maÀra (ו .med) vb. change (NH id., Hiph.; Ar. maÀra [מוּר]† 

procure food, Aram. mor buy or import food, N?:ZMG xi. 1886, 154);—Niph. Pf. ר מ ָ  be (מרר .as if fr) נָ

changed, Je 48:11 subj. ֹחו הֵימִיר Je 2:11; on הֵמִיר .Hiph. Pf ;(of wine, fig. of Moab) רֵי  .ib., v. K?:i הַּ

457; Impf. ר ר ;Lv 27:33, 27:33יְמִירֶנּוּ  .Ez 48:14; sf יָמֵר .Psalm 15:4 + 3 t.; juss יָמִי  ;Ho 4:7 אָמִי



ירוּ יָּמִִּ֫  Lv 27:10, 27:33; —1. change, alter, Mi הָמֵר .Psalm 46:3; absהָמִיר  .Psalm 106:20; Inf. cstr וַּ

2:4 (obj. ק לֶ֛ חֵ מִי  חֶבֶל but LXX ;עַּ ד בַּ  .so Sta:ZAW 1886, 122 f.); Psalm 15:4 (no obj. expr.); Hiph ,יִמַּ

declar. 46:3 (ארץ subj., Hup Che Bae al., Ges:§ 115, 2, R. 2) when the earth shews change; Krochm 

Gr prop. הִמוֹג (cf. מוג v:7b ||ט  בְ  + ,but needless. 2. exchange (sq. acc. of obj. relinquished ,(מו

before obj. acquired) Lv 27:10, 27:10, 27:10, 27:10 (2 t. as Inf. abs.); Ho 4:7, Psalm 106:20; cf. c. one 
obj. Lv 27:33, 27:33, 27:33 (once as Inf. abs.); Je 21:11, 21:11 (cf. supr.); without obj. Ez 48:14 (but 

Ew Co ר ר .Hoph.). Hoph. Impf ,יוּמַּ   .Ez 48:14 Ew Co, cf. Berthol יוּמַּ

 

ה  5125   (Strong 8545) (page 558) (Hebrew) [5126] תְמוּרָ

וֹתְמוּרָת .Ru 4:7; sf ת׳—;n.f. exchange, recompense תְמוּרָה†   Lv 27:10 + 3 t.; ּתְמוּרָתָה Jb 28:17; 

—exchange = thing acquired by exchange Lv 27:10, 27:33, Jb 28:17; ֹחֵיל תְמוּרָתו Jb 20:18 wealth 

acquired by exchange (fig.; rd. poss. ֹלו  as his wealth (so) his exchange, Bu); recompense (for הֵי

worldliness) Jb 15:31; abstr. exchanging Ru 4:7 (||לָה   .(גְאוּ

 

ר  5126   (Strong 4753) (page 558) (Hebrew) [5127] מוֹ

  p. 600 .מרר .v מֹר ,מוֹר 

 

א  5127   (Strong 4172) (page 558) (Hebrew) [5128] מוֹרָ

א  ה .I ,מוֹרָ   p.432 .יָרֵא .v מוֹרָ

 

ג  5128   (Strong 4173) (page 558) (Hebrew) [5129] מוֹרֶ֛

ג†   .n.m.:Is 41:15 threshing-sledge (NH id.; Targum id., S.Ar. nawragëun, nayragëun, Fr?:133, cf מוֹרֶ֛

Ba:ZA ii.117 (loan-word in Ar. = ploughshare) ; mod. mawragë Dozy:ii. 623, and nawragëun Wetzst:Z.für 

Ethnol. 1873, 270 ff., Anderlind:ZPV ix. 41 f. (ploughshare and harrow,));—abs. מ׳ Is 41:15; pl. מֹדִגִים 

2 S 24:22 (+ בָקָר הַּ  Ch 21:23; —threshing-sledges of Araunah, given by him to David 1 מוֹרִגִים ;(כְּלֵי 

for wood of sacrifice 2 S 24:22  = 1 Ch 21:23; fig. of Israel as instr. of י׳'s judgement Is 41:15. On form 

of threshing-sledge (mod.; slightly turned up in front, and set with sharp stones or pieces of iron), and 
threshing-rollers, v. Benz:Arch. 209 f. Now:Arch. i. 232 f. Dr:Amos, 227 f.  
 

ד  5129   (Strong 4172,4174) (page 559) (Hebrew) [5130] מוֹרָ

ה .I .ירד .v מוֹרָד    p 432, 434 .יָרֵא .v מוֹרָ

 

ה  5130   (Strong 4177) (page 559) (Hebrew) [5131] מוֹרָ

 † II. ה ה = n.m. razor (ð dub.; We:Sm p. 146 thinks מוֹרָ עֲרָ ל־ראשֹׁ מ׳  .razor, always in phr—;(מַּ עַּ

ה (עָלָה) ל׳א לֶ֛ עֲ   . Ju 13:5, 16:17, 1 S 1:11 יַּ

 

ה  5131   (page 559) (Hebrew) [5132] מוֹרֶ



I, II. ה ה .ירה .v מוֹרֶ   .מֹרִיָּה .v מוֹרִיָּ

 

שׁ  5132   (Strong 4180-83) (page 559) (Hebrew) [5133] מוֹרָ

שׁ]  ה ,[מוֹרָ ת ,מוֹרָשָׁ שֶׁ שְׁתִי ,מוֹרִּ֫   p. 440 .ירשׁ .v מוֹרַּ

 

שׁ  5133   (Strong 4185) (page 559) (Hebrew) [5134] מוּ

 †I. [ׁשׁ ,מוּש  is (י) vb. depart, remove (Ar. maÀsa [ע׳׳ו B?:ii. 512 f.; but Thes K?:i. 511 think purely מִי

walk with elegant, proud, self-conceited gait);—Qal Pf. ׁוּמָש consec. Zc 14:4; י שְׁתִִּ֫ וּ ;Zc 3:9 וּמַּ שׁ  Nu מִָּ֫

14:44; Impf. ׁש ן .Jos 1:8, Is 54:10, etc.;—depart, mostly of inanimate things ( = be removed) sq יָמוּ  מִ

Jos 1:8, Is 59:21, Je 31:36; without prep. Pr 17:13 Qr, Is 22:25, 54:10, 54:10 (||ט  loc. Zcה  .sq ;(מוֹ

14:4; sq. ן שׁ .pers. Ju 6:18 ; of both Nu 14:44; trans. remove, sq. acc. Zc 3:9. Hiph. Impf מִ  Ex יָמִי

13:22 + 6 t., etc.; remove, take away, sq. מִז Mi 2:3; sq.  ְל v:4 (but LXX Sta:ZAW vi. 1886, 122f.  אֵין

ן .depart, sq ;(אֵיךְ יָמִישׁ for מֵשִׁיב  pers. Ex 33:11; fig. recede Jb 23:12; of idol, leave its place, Is מִ

46:7; of other inanimate things, sq. ן  without ;(יָמוּשׁ Qr) Ex 13:22; fig. Psalm 55:12, Pr 17:13 Kt מִ

prep., abs., Na 3:1, subj. טֶרֶף; of righteous under fig. of tree, רִי פ ֶ  .Je 17:8, i.e לאֹ יָמִישׁ מֵעֲשוֹת 

shall not cease.  
 

שׁ  5134   (Strong 4184) (page 559) (Hebrew) [5135] מוּ

 †II. [ׁמוּש] vb. feel (NH id.; Aram. meš, ׁש שׁ id.; secondary form of מוּ  .q. v.);—Qal Impf. 1 s. sf משׁ

ךָ שְׁ ֻ מ  אֲ הֶם .Gn 27:21 draw near that I may feel thee. Hiph. Impf. 3 mpl וַּ לאֹ יִמִישׁוּן יְדֵי  Psalm 115:7 וְ

as for their hands, they do not feel (of idols; ||ּבו ל  לאֹ יְהַּ הֶם וְ גְלֵי שֵׁנִי .Imv. sf ;(דַּ הֲמִי  Ju 16:26 Qr (Kt וַּ

הימשׁני הֲּמִשֵנִי .but rd ,(ימשׁ .v ,ו שׁ .v ,וַּ   .משׁ

 

ב  5135   (Strong 4186) (page 559) (Hebrew) [5136] מוֹשָׁ

ב    p. 444 .ישׁב .v מוֹשָׁ

 

י  5136   (Strong 4187) (page 559) (Hebrew) [5137] מוּשִׁ

 †I. י ,מוּשִׁי  ,Ex 6:19, Nu 3:20, 1 Ch 6:32, 23:21, 23:23 מוּשִׁי ,n.pr.m a Levite, son of Merari מֻשִׁ

י ;24:30 ,24:26   Ch 6:4; LXX Ομονς(ε)ι, rarely Μονς(ε)ι, Μοονσι 1 מֻשִׁ

 

י  5137   (Strong 4188) (page 559) (Hebrew) [5138] מוּשִׁ

 †II. מוּשִׁי adj. gent. c. art. as n. coll. מ׳ הַּ ת  חַּ   .Nu 3:33, 26:58 מִשְׁפַּ

 

ה  5138   (Strong 4190) (page 559) (Hebrew) [5139] מוֹשָׁעָ

ה]  ת ,[מוֹשָׁעָ   p. 448 .ישׁע .v מוֹשָׁעוֹ

 



 (Strong 4191) (page 559) (Hebrew) [5140] מוּת  5139 

 .miyt; Nab ,מִית ,מוּת vb. die (NH id. (rare); As. mâtu Dl:HWB 395, Ar. maÀta Eth mota:, Aram מוּת 

ת תָה .Gn 42:38 +; 3 fs מֵת .DHM:Sendsch. Gloss.);—Qal Pf. 3 ms מת .Eut:Nab 14, 6; Zinj מו  Gn מִֵּ֫

35:18 +; 2 ms.  ה תֶ תִי .Ez 28:8; 1 sמַּ ַּ תוּ .Gn 19:19; 3 mpl וָמ  תְנוּ .Gn 7:22 +; 1 pl מִֵּ֫  Nu 14:2, 2 K מַּ

תְנוּ ;7:4 ת ;+ Gn 38:11 יָמוּת .Nu 14:9 + ; Impf מ ָ מָת  ;+ Dt 33:6 יָמֹ  יִָּּ֫ ת .Gn 11:28 +; 1 sוַּ  Gn 26:9 אָמוּ

ה ;S 19:38 2 אָמֻת ;+ תָ וּתוּ .Gn 46:30; 3 mpl אָמוִּּ֫ ן ;+ S 2:23 1 יָמִּ֫ נָה .Nu 16:29; 3 fpl יְמֻתוּ  Ez תְמוּתִֶּ֫

13:19 (Ges:§ 72, 5) +; Imv. מֻת Dt 32:50, Jb 2:9; Inf. abs. ת  .Gn 25:32 +; sf מוּת .Gn 2:17 +; cstr מוֹ

ה .Gn 23:4 +; fs מֵתִי .Gn 20:3 +; sf מֵת .S 20:3, etc.; Pt 2 מֻתָן ;S 19:1 2 מוּתִי  ;Gn 30:1, Zc 11:9 מֵתָ

pl. מֵתִים Ex 12:33 +; cstr. מֵתֵי Is 22:2 +; sf.  ָמֵתֶיךIs 26:19; —1. die, of natural or other causes: a. 

(1) of man, †ת יָּמָ יִּגְוִע וַּ ה טוֹבָה + ) and he expired and died Gn 25:8 וַּ  ;v. infr.), v:17, 35:29 (P) ,בְשֵיבֶ

ת† יָּמָ יִּקָבֵר וַּ לך† ;Ju 10:2, 10:5, 8:32, 12:7, 12:10, 12:12, 12:15, 2 S 17:23 וַּ חְתָיו וימת וימ  and he תַּ

died and—reigned in his stead Gn 36:33, 36:34, 36:35, 36:36, 36:37, 36:38, 36:39 (P), 2 S 10:1 = 1 

Ch 19:1, 2 K 1:17, 8:15, 13:24, 1 Ch 1:44, 1:45, 1:46, 1:47, 1:48, 1:49, 1:50;  ה טוֹבָהוימת בְשֵיבָ  and 

he died in a good old age 1 Ch 29:28 (+ Gn 25:8, v. supr.); as the result of smiting הכה Ex 21:18, 

21:20, 21:22 (E); + חמה חֶרֶב ;Dt 20:5, 20:6, 20:7, 2 S 19:11 במל מפני  ;v:22 ברעב ;Je 11:22 בַּ

גֵפָה† ; Nu 35:17, 35:23 (P) באבן ;21:6 בְדֶבֶר ;38:9 הדעב מַּ  Nu 14:37, 17:14, 25:9 (P). (2) fig. of בַּ

wisdom, חָכְמָה עִמָכֶם תָמוּת Jb 12:22; of courage, ֹלִבוֹ בְקִרְבו יָּמָת   and his heart died within him וַּ

1 S 25:37.—2 S 2:31 del. ּתו  We Dr Kit Bu, cf. LXX. b. of animals Lv 11:39; cattle Gn 33:13 (J), fish מ ֵ

Ex 7:18 (E), frogs Ex 8:9 (J), lion Ec 9:4, worm Is 66:24; ב  dead dog (in proverb) 1 S 24:15, 2 ,מֵת כֶּלֶ֛

S 9:8, 16:9. c. a tree Jb 14:8. d.חֵי  Psalm 106:28 sacrifices to the dead (idols). 2. die as a מֵתִים זִבְ

penalty = be put to death: a. by human authority Gn 42:20, Ex 10:28, 21:14 (E), Gn 44:9, Jos 2:14 (J), 
Lv 20:20 (H), Nu 35:12, 35:30, 35:30 (P), esp. D, Dt 17:2, 17:6, 18:20, 19:12, 22:22, 22:25, 24:7, Ju 

6:30, 1 S 14:43, 14:45, 14:45, 19:24, Je 38:24; מוֹת יָּמוּת, die = be put to a violent death ( > AV RV 

surely die), 1 S 14:39, 14:44, 22:16 , 1 K 2:37, 2:42 (all Judaic), Je 26:8, all of capital punishment; 2 K 

8:10 (Ephr.) cf assassination; ת  ,be put to a violent death, in the codes of Ex 21:12, 21:15 מוֹת יוּמַּ

21:16, 21:17, 22:18 (E), Lv 20:2, 20:9, 20:10, 20:11, 20:12, 20:13, 20:15, 20:16, 20:27, 24:16, 24:17 
(H), Ex 31:14, 31:15 , Nu 15:35, 35:16, 35:17, 35:18, 35:21, 35:31, Lv 27:29 (P; never in D; D uses 
verb, either Qal or Hiph., without inf. abs.); it is used in narratives Gn 26:11 (J), Ex 19:12 (E), Ju 21:5. 

 ,Dt 13:11 סקל ;Nu 15:36 (P), Dt 21:21, 1 K 12:18 = 2 Ch 10:18, 1 K 21:13רגם  is preceded by מ׳

17:5, 22:21, 22:24, 1 K 21:10, 21:13, 21:14, 21:15; 1 פגע K 2:25, 2:46; 2 רמס K 7:17, 7:20; דֹ גאֵל  בְיַּ

Jos 20:9 (P). b.inflicted by God , Gn 20:3, 20:19, Jos 10:11 (E), Gn 3:3, 38:11, Ex 11:5, 12:36, (J), 
28:35, 30:20, 30:20, Lv 8:35, 10:2, 10:6, 10:7, 10:9, 16:1, 16:2, 16:13, Nu 3:4, 4:19, 4:20, 14:35, 
17:14, 17:28, 17:35, 18:3, 18:32, 26:11, 26:61 (P), Dt 5:22, 5:22, 18:16, Ju 6:23, 1 S 5:12, 12:19, 
25:17, 25:38, 25:39, 2 S 6:7, 12:13, 1 K 19:4, 2 K 14:6 = 2 Ch 25:4, 1 Ch 24:2, 2 Ch 13:20, 2 K 19:35 

= Is 37:36, Ez 3:20, 18:4, 18:20, 18:21, 18:28, 33:15; מוֹת יָמוּת Gn 2:17, 3:4 (J), 20:7 (E), Ju 13:21; 

13:22, 2 S 12:14, 14:14, 2 K 1:4, 1:6, 1:16 (all Judaic), Nu 26:65 (P), Ez 3:18, 33:8, 33:14; ת  מוֹת יוּמַּ

הוה ,18:13 לשאת חטא  ;Lv 22:9 (H), Nu 27:3 (P), 2 K 14:6 = 2 Ch 25:4בחטא  ;Ex 16:3 (P) ביד י

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ה ;Ez 3:20, 18:24 בחטאת ;Nu 18:22 (P) למות  ,Je 31:30, Ez 3:18, 3:19 ביון ;Lv 15:21 (P) בטמא

 ; Ez 18:26, 33:13, 33:18 בעזל ;Ex 28:43, Nu 4:15 (P) לא ישאו עון זמתו ;33:9 ,33:8 ,18:18 ,18:17

ל עול  ,Ch 10:13. c. die, perish, of a nation by divine judgement, Moab Am 2:2 1 במעל ;18:26 ע

Ephraim Ho 13:1; בית ישראל Ez 18:31, 33:1. d. die prematurely, by neglect of wise moral conduct 

Pr 5:23, 10:21, 15:10, 19:16, 23:13, Ec 7:17.—Note. On (בֵן ל־מוּת  (לַּ לְמָה .Psalm 9:1, 48:15 vעַּ  עַּ

sub II. לם   .ע

 

Po‘lel. Pf. 3 ms. sf.  ְנִימוֹת תַּ  Je 20:17; 1 s. תִי הוּ .S 1:16; Impf. 3 ms. sf 2 מֹתַּ  .S 17:51; 3 fs 1 יְמֹתְתֵ

ת הוּ .Psalm 34:22; 1 s. sf תְמוֹתֵ ת .S 1:9; inf 2 מֹתְתֵנִי ;Ju 9:54 מוֹתְתֵנִי .S 1:10; Imv. sf 2 אֲמֹתְתֵ  מוֹתֵ

Psalm 109:16; Pt. ת  ,S 14:13; —kill, put to death, despetch (intens.), abs. 1 S 14:13 1 מְמוֹתֵ

elsewhere c. acc. Ju 9:54, 1 S 17:51, 2 S 1:9, 1:10, 1:16, Je 20:17, Psalm 34:22, 109:16.  
 

Hiph. Pf. 3 ms. הֵמִית Ju 16:30 +; sf. נִי הֱמִת ָ תְהוּ . Je 41:8; 3 fs. sf הֱמִיתָם ;S 14:32 2 וֶ  Ch 2 הֱמִית ָ

22:11; 2 ms.  ֵתָהה מַּ  Nu 14:15; 1 S. sf. הֲמִיתִיו (rd. הֲמִתִיו) 1 S 17:35; 3 mpl. ּ1 הֵמִיתו S 30:2 +, etc.; 

Impf. יָמִית Nu 35:19 +; ת מֶ יִָּּ֫ הוּ .Gn 38:10 +; sf וַּ  .Nu 35:19 + ; Imv. sf יְמִתֶנּוּ ;+ K 13:24 1 יְמִיתֵ

 1 מֵמִית .Lv 20:4 +; Pt הָמִית .K 11:15 +; cstr 2 הָמֵת .S 22:17; Inf. abs 1 הָמִיתוּ .S 20:8; pl 1 הֲמִיתֵנִי

S 2:6; pl, 2 מְמִיתִים K 17:26 Jb 33:22; מְמִתִים Je 26:15; —kill, put to death 1. abs. Jb 9:23, 

elsewhere c. acc., subj. man, a. of killing men in personal combat, or in war, often preceded by  ה הב

smite Jos 10:26, 11:17, 17:50 +; of destroying a city 2 S 20:19 (||חית  ,v:20). b. by authority השׁ

espec. in capital punishment Ex 1:16 (E), Lv 20:4 (H), Nu 35:19, 35:19, 35:21 (P), Dt 9:10, 17:7, Ju 
20:13, 1 S 11:12, 28:9, 2 S 14:7, 14:32, 21:4, 1 K 2:26 , 2:34, 11:40, 19:17, 19:17, 2 K 14:6 = 2 Ch 

25:4; Is 11:4, Je 26:15, 26:21, 26:24, 38:15, 38:16, 38:25, Est 4:11; חֶרֶב  = K 1:51, 2:8, 2 K 11:20 1 בַּ

2 Ch 23:21; הָמֵת יָמִית Ju 15:13, 1 K 3:26, 3:27, Je 26:19, 38:15. 2. subj. God , by inflicting penalty, 

abs. Dt 32:39, 1 S 2:6, 2 K 5:7, elsewh. c. acc. Gn 18:25, 38:7, 38:10, Ex 4:24, Nu 14:15 (J), Dt 9:28, 

Ju 13:23, 1 S 2:25, 5:10, 5:11, 1 Ch 2:3, 10:14, Is 65:15, Ho 9:16; ברעב Is 14:30; בצמא Ho 2:5; of 

killing fish Psalm 105:29; מְמִיתִים Jb 33:22 executioners, angels of death. 3. of animals killing men, 

e.g. ox Ex 21:29 (E), lion 1 K 13:24, 13:26, 2 K 17:26. 4. bring to a premature death Pr 19:18, 21:25.  
 

Hoph. Pf. ת ת .S 21:9; Impf 2 הֻמְתוּ .K 11:2 +; 3 mpl 2 הוּמ ָ ת ;+ Lv 20:10 יוּמַּ  .Gn 26:11 +; Pt יוּמ ָ

ת  K 11:2 (Qr), 2 Ch 22:11; —be killed, put to death: 1. by conspiracy 2 2 מוּמָתִים .S 19:11, pl 1 מוּמָ

K 11:2, 11:2 = 2 Ch 22:11, 2 K 11:8, 11:15, 11:16, 2 Ch 23:7, 23:14. 2. by capital punishment Ex 
21:29 (E), 35:2, Nu 1:15, 3:10, 3:38, 18:7 (P), Lv 19:20, 24:16, 24:21 (H), Dt 13:6, 17:6, 17:6, 21:22, 
24:16, 24:16, 24:16 = 2 K 14:6 , 14:6, Jos 1:18 (all D) Ju 6:31, 1 S 11:13, 19:6, 19:11, 20:32, 2 S 

19:22, 19:23, 21:9, 1 K 2:24, 2 Ch 15:13, Je 38:4, and the phrase  מוֹת יוּמת(see Qal 2a). 3. by 

divine infliction, in the phrase ת   .4. die prematurely Pr 19:16 .(see Qal 2b) מות יוּמ

 

ת  5140  וֶ  (Strong 4194) (page 560) (Hebrew) [5141] מִָּ֫
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וֶת  ׳ .n.m.:Ex 10:17 death;—abs 161:מִָּ֫ ה ;+ Dt 19:6 מ וְתָ ִָּ֫  .Gn 25:11 +; sf מוֹת .Psalm 116:15; cstr מ 

ו הֵי .Gn 27:2 +; pl. cstr מוֹתִ  Is 53:9; —1. death, opp. life, Dt 30:15, 30:19, 2 Sבְמֹתָיו  .Ez 28:10; sf מוֹ

האדם† ;15:21  the death of all men (that all go to) Nu 16:29 (J), as distinguished from violent מ׳ כל 

death; יוֹם מ׳ day of death Gn 27:2 (J) Ju 13:7, 1 S 15:35 +; ת מ׳  ,Nu 35:25 עד מ׳ ;Is 6:1, 14:28 שְׁנַּ

35:28, 35:32, Jos 20:6 (P), 1 K 11:40; לפני מ׳ Gn 27:7, 27:10, 50:16 (JE); אתרי מ׳ Gn 26:18 (J), 

25:11, Lv 16:1, Nu 35:28 (P), Dt 31:27, 31:29 (D) +; ׳  Jb 18:13 firstborn of death (deadly בכור מ

disease); of flies Ec 10:1, unclean animals Lv 11:31, 11:32 (P). 2. death by violence as a penalty : 

׳† ט מ  pers.: a case of death to, or in a man, guilty of capital crime Dt 19:6, 21:22, Je בְ  or לְ  + מִשְׁפַּ

׳ ;S 20:31, 26:16, 2 S 12:5 1בן  (י) מ׳† ;Dt 22:26 חֵטְא מ׳† ;26:16 ,26:11 ׳ ;S 19:29 2 אישׁ מ  אנשׁי מ

1 K 2:26; לְאֲכֵי  Is 53:9 in his (martyr-) death (v. Br:MP במותָיו ;Pr 16:14 messengers of death מ׳ מַּ

359). †3. state of death or place of death (||ל  Is 28:15, 28:18, 38:18, Ho 13:14, Hb 2:5, Psalm (שׁאו

6:6, 49:15, Ct 8:6, Pr 5:5, 7:27; (||ן  gates of death Psalm 9:14, 107:18, Jb מ׳ שׁערי ;Jb 28:22 (אבדו

38:17.  
 

מוֹת  5141   (Strong 4463) (page 560) (Hebrew) [5142] מָ

ת] †  לֻאִים מְמוֹתֵי תַּ  .n.[m.] only pl. death (cf. Ar. mamaÀtun);—cstr [מָמוֹ חֲ Je 16:4 of painful death by 

diseases; חָלָל מְמוֹתִים Ez 28:3.—For מ׳  מוּמָתִים .2 K 11:2, the slain, Qr (Kt) הַּ  is certainly correct הַּ

(v. מוּת Hoph. supr.)  

 

ה  5142   (Strong 8546) (page 560) (Hebrew) [5143] תְמוּתָ

ה†  —;n.f. death תְמוּתָ י ת׳בְנֵ   children of death, those worthy of death and appointed to death, Psalm 

79:11, 102:21 (see ת   .(2 מָוֶ

 

ר  5143   (Strong 4195-96) (page 560) (Hebrew) [5144] מוֹתָ

חַּ  .יתר .v מוֹתָר  ח .v מִזְבֵ   p.258, 452 .זב

 

ל  5144  זְבֻ  (Strong 2083) (page 560) (Hebrew) [5145] מַּ

ל  זְבֻ   p. 259 .זבל sub זְבֻל .v. I מַּ

 

ג  5145   (page 561) (Hebrew) [5146] מז

ג ג ð of foll. = mix, cf. Syr. mnag and deriv.; Targum ) מז  mix, prepare by mixing.—Ar. mangëa id. is מְזַּ

denom. fr. minaÀgëun v. foll., Frä:172).  
 

ג  5146  זֶ  (Strong 4197) (page 561) (Hebrew) [5147] מִֶּ֫



ג]  זֶ א n.m. mixture, i.e. mixed wine (NH id., Aram., and thence [מִֶּ֫ א ,מִזְנָ  muwzgoÀ; Ar. mizaÀgëun ;מְזִיגָ

water mixed with wine, mixture (Frä l.c.), cf. mazgëun);—וֶג מ ָ הַּ ר  חְסַּ ל־יֶ  Ct 7:3 (Tosafoth here spiced אַּ

wine: cf. Levy:NHWB iii. 61).  
 

ה  5147   (page 561) (Hebrew) [5148] מז

ה   .(ð of foll.; prob. cf. Ar. miizgëun suck out, cf. Dr:Dt 32, 24) מז

 

ה  5148   (Strong 4198) (page 561) (Hebrew) [5149] מָזֶ

ה] †   Dt 32:24 sucked out, empty, front hunger מְזֵי רָעָב ,adj. (si vera l.) sucked out, empty [מָזֶ

חֻמֵי רֶשֶׁף||)   .(מֵתֵי LXX Vulgate ;מְתֵי for MT) so Is 5:13 Ew De Che Di Du (לְ

 

ה  5149   (Strong 4199) (page 561) (Hebrew) [5150] מִזָ

ה †   .n.pr.m. grandson of Esau Gn 36:13, 36:17 (LXX Μοζε); 1 Ch 1:37 (LXX Ομοζε, LXXL Μαζε) מִזָ

 

וּ  5150  ז  (Strong 4200-01) (page 561) (Hebrew) [5151] מִָּ֫

וּ]  ז וּ ,[מִָּ֫ ה .v מְזָוֵינ ה .זו   p. 265 .זוז .v מְזוּזָ

 

ן  5151   (Strong 4202-4205) (page 561) (Hebrew) [5152] מָזוֹ

ן  ן .v מָזוֹ ר .I .זו   p. 266-67 זוּר .v. III מָזוֹ

 

רמָזוֹ  5152   [5153] (Hebrew) (page 561) (Strong 4204) 

 II. ר   infra. below מזר .v. II מָזוֹ

 

ח  5153  זַּ  (Strong 4206) (page 561) (Hebrew) [5154] מִֵּ֫

ח †  זַּ  n.m girdle (acc. to Bondi:11 WMM:As. u. Eur. 104 loan-word fr. Egypt mdøhÌ, cf. Lag:GGN מִֵּ֫

1889, 310) ;—abs. ׳  fig. = restraint Is ;(בֶגֶד||) in sim. of curse enfolding the wicked Psalm 109:19—:מ

23:10 (but text dubious).  
 

חַּ   5154   (Strong 4206) (page 561) (Hebrew) [5155] מְזִי

חַּ ] †   .Jb 12:21 loosen the girdle of mighty; i.e מ׳ אֲפִיקִים רִפָה .n.m. id. (of like orig.):—only cstr [מְזִי

weaken them, make them defenceless, by ungirding.  
 

ר  5155  זְכִּי  (Strong 2142) (page 561) (Hebrew) [5156] מַּ

זְכִּיר    hiphil p. 270 .זכר .v מַּ

 

ת  5156  לוֹ זָ  (Strong 4208) (page 561) (Hebrew) [5157] מַּ

ת†  לוֹ זָ  ,n.[f.] pl. constellations, perhaps signs of the zodiac (prob. loan-word fr. As. manzaltu מַּ

mazaltu, station, abode (of gods) Dl:HWB 457; Prol. 142 Jen:Kosmologie 348; cf. NH לוֹת זָ ל ;.id ,מַּ זָ  מַּ



Aram. לָא זָ ל נעם .star of fortune or fatePh ,מַּ  ;CIS:95, 8 (Vogüé; bilingual inscr.; Gk. ἀγαθῇ τύχῃ) [מ]ז

Syr. mazzazodiac PS:109; mawzaltoÀ mansiones lunae, Lexx, PS:2332; Ar. mazileÀ (loan-word acc. to 

Hoffm:ZAW iii. 1883, 110. Suidas μαζουρωθ = ζωδία);—only ז׳ מַּ ל +) K 23:5 as obj. of worship 2 לַּ  ,בֵעַּ

צְבָאהַּ  and ,יָרֵחַּ  ,שֶׁמֶשׁ יִם כָּל־ שָמ ָ ) LXX τοῖς μαζουρωθ; prob.= ת רוֹ זַּ   .Jb 38:32 מַּ

 

ג  5157  לֵ זְ  (Strong 4207,4209) (page 561) (Hebrew) [5158] מַּ

לֵג  זְ ה] ,מַּ לָגָ לג .v [מִזְ ה .ז ם .v מְזִמָ   .p. 272-73 .זמ

 

ר  5158   (Strong 4210) (page 561) (Hebrew) [5159] מִזְמוֹ

רמִזְמוֹ   v. I. ר   p. 274 .זמ

 

ת  5159  מֶרֶ  (Strong 4211-12) (page 561) (Hebrew) [5160] מְזַּ

ת  מֶרֶ ה ,מְזַּ זְמֵרָ   p. 275 .זמר .v. II מַּ

 

ר  5160   (Strong 4213) (page 561) (Hebrew) [5161] מִזְעָ

ר    p. 277 .זער .v מִזְעָ

 

ר  5161   (page 561) (Hebrew) [5162] מז

I. ר ר ð of foll. so Thes:781 cf. Ba:NB §164 c; otherwise Gei:Urschrift 52: NH ?) מז  .and Aram מָזַּ

manaÀgëilu be bad (of eggs), Ar. mdar be foul, corrupt).  
 

ר  5162  מְזֵ  (Strong 4464) (page 561) (Hebrew) [5163] מַּ

מְזֵר†  ת ,n.m. bastard, specif. child of incest (NH id. (v. Levy) מַּ מְזֵרוּ  incest; Aram. (loan-word) מַּ

א רָ מְזֵ  bastard):—1. lit. bastard, Dt 23:3 (v. Dr). 2. perh. fig. coll., of mixed population Zc 9:6 LXX מַּ

ἀλλογενεῖς (cf. also Gei:Urschrift:52 f.)  
 

ר  5163   (page 561) (Hebrew) [5164] מז

II. ר  ð of foll., si vera l.; poss. = spread out; Aram. madÑira stretch oneself, cf. Ar. Àetmdar aequaliter) מז

distendit utrem).  
 

ר  5164   (Strong 4204) (page 561) (Hebrew) [5165] מָזוֹ

 †II. ר חְתֶיךָ n.m Ob 7 מָזוֹ  ,very dub., perh. net (as something extended): LXX (ἔνεδρα) ,יָשִימוּמ׳ תַּ

SyrVer Vulgate ambush (? ד ה or מָצוֹ  siege Prince:JBL מָצוֹר ;net, Vollers:ZAW 1884, 16 מְצוֹדָ

xvi.l897, 177), Aq Theod fetter, bond, Targum (לא ר stumbling-block; Gr (תק כְמֹ  We Now ;מִכְמָר ,מַּ

leave untranslated ; Dl:Prol. 67, HWB 396 comp. As. mazúru, appar. a pole with an iron hook, but 

improb.—1. מָזוֹר v. sub II. זוּר, p. 267.  

 

ה  5165   (Strong 4214) (page 561) (Hebrew) [5166] מִזְרֶ



ה  ה .v מִזְרֶ   p. 280 .זר

 

ת  5166  זָרוֹ  (Strong 4216) (page 561) (Hebrew) [5167] מַּ

ת†  זָרוֹ לוֹת = .n.[f.] pl. prob מַּ זָ  only (v. W:SG 67, yet also Nö:ZMG xi.1886,185 ל = ר on) .q.v. supr מַּ

 Jb 38:32, where treated as ms., and perh. understood of some particular star or הֲתֹצִיא מ׳ בְעִתוֹ

constellation. LXX μαζουρωθ.  
 

ח  5167   (Strong 2219,4217) (page 561) (Hebrew) [5168] מִזְרָ

ח  ם .זרח .v מִזְרָ   Pi. 1. p. 280 זרה .v מְזָרִי

 

ע  5168   (Strong 4218-19) (page 561) (Hebrew) [5169] מִזְרָ

ע]  ק .זרע .v. I [מִזְרָ   p. 283-84 .זרק .v מִזְרָ

 

חַּ   5169   (Strong 4220-21) (page 561) (Hebrew) [5170] מֵ

חַּ ]  חַּ מֹ  ,[מֵ  v. ח ח   p.562 .מ

 

א  5170  חָ  (Strong 4222) (page 561) (Hebrew) [5171] מָ

חָא]†  חָה .vb. strike, only = clap (the hand) (Aram. form of II [מָ  q.v.);—Qal Impf. 3 mpl. only fig., of מָ

joy of inanimate things before ף  :י׳ חֲאו־כ ָ הָרוֹת יִמְ עֲצֵיוְכָ  ;Psalm 98:8נְ ל־ ף : ָ חֲאוּ־כ  שָּׂדֶה יִמְ  Is הַּ

55:12.— Pi. Inf. cstr. sf. id., of exultation over foe חְאֲךָ יָד ן מַּ עַּ גֶל||) Ez 25:6 יַּ קְעֲךָ בְר ָ   .(וְרַּ

 

א  5171  חֲבֵ  (Strong 4224) (page 561) (Hebrew) [5172] מַּ

חֲבֵא  חֲבאֹ] ,מַּ   p. 285 .חבא .v [מַּ

 

רֶ   5172  חְבִֶּ֫ תמַּ  [5173] (Hebrew) (page 561) (Strong 4225) 

רֶת  חְבִֶּ֫ ה] ,מַּ בְרָ חַּ   p. 289 .חבר .v [מְ

 

ת  5173  חֲבַּ  (Strong 4227-28) (page 561) (Hebrew) [5174] מַּ

ת  חֲבַּ רֶת .חבת .v מַּ ִֹּ֫ חֲג   .p.290, 292 חגר .v מַּ

 

ה  5174  חָ  (Strong 4229) (page 562) (Hebrew) [5175] מָ

 † I.  ָח המָ  vb. wipe, wipe out (NH id.; Ar. mahÍaÀ, efface, erase, cancel, obliterate; Aram. חָא  .cf ,(I) מְ

Ph. למחת acc. to stroke = exactly Hoffin:Ph. Inschr., Abh. GGW, xxxvi. May 1889, 9).—Qal Pf. 3 ms. 

חָה ה  .Nu 5:23 + 3 t.; 3 fs מָ חֲתָ חֶה .Pr 30:20 + 4 t. Pf ; Impfמ  ח ;K 21:13 2 יִמְ יִּמַּ ח .Baer; var) וַּ יִּמַּ  (וַּ

Gn 7:23; Is. sf. ּחֶנּו ה .Ex 32:33; + 4 t. Impf.; Imv אֶמְ חֵ חֵנִי  .Psalm 51:3, 51:11; sf מְ  .Ex 32:32; Infמְ

abs. ה חֹ חוֹת .Ex 17:14 ; cstr מָ ה .K 14:27; Pt 2 לִמְ חֶ חוֹת .Is 43:25; fpl מֹ  Pr 31:3; (Ges Fl Nö De (לְ )מֹ



Str for MT חוֹת מְ ל) wipe, the mouth Pr 30:20; tears from .1—;(לַּ  ,the face Is 25:8; written curse (מע

into the water (אל־מים) for drinking Nu 5:23 (P); Moses' name from the book (מספר) of God  Ex 

32:32, 32:33 (J); ת חַּ לַּ צַּ הַּ חֶה אֶת־ אֲשֶׁר יִמְ ם כַּּ לִַּ הָ וּמָחִיתִי אֶת־ יְרוּשָׁ ל־פָנֶי ךְ עַּ הָפַּ ה וְ חָ  K 21:13 2 מָ

and I will wipe Jerusalem as one wipeth a dish,—he doth wipe and turn it (but rd. prob. ֹחה הָפֹךְ מָ  (וְ

upside down. 2. blot out = obliterate from the memory, ת חַּ יִם מִתַּ שָמַּ  from under heaven e.g. the הַּ

name Dt 9:14, 29:19, 2 K 14:27; the remembrance Ex 17:14, 17:14 (J), Dt 25:19; the name for ever 

Psalm 9:6; transgressions (ע  ,no more remembered by God  against sinner) Psalm 51:3, Is 43:25 ;פשׁ

היקוֹם ,Psalm 51:11. 3. blot out = exterminate עָון ;44:22  all existing things Gn 7:23 (J) and כל־

mankind, הָאֲדָמָה ל פְנֵי  לָכִין ;Gn 6:7, 7:4 (J) מֵעַּ חוֹת מְ  = Pr 31:3 (with the text-change, v. supr.) מֹ

destroyers of kings (i.e. impure women), but expression strange and dubious.  
 

Niph. Pf. 3 mpl. ּחו ה .Ez 6:6; Impf נִמְ חֶ ח  ;Dt 25:6, Ju 21:17 יִמָ ח .Psalm 109:13; 3 fsיִמַּ  Psalm תִמ ָ

109:14; + 4 t. Impf.;—1. be wiped out יִּים מִסֵפֶר ל ,Psalm 69:29. 2. be blotted out חַּ  of a מִיִּשְרָאֵ

name Dt 25:6, a tribe Ju 21:17; name (|| posterity) Psalm 109:13; from memory, of sins Ne 3:37, 

Psalm 109:14; reproach, Pr 6:33. 3. be exterminated, הָאָרֶץ  Gn 7:23 (J); of idolatrous works of מִן־

Israel Ez 6:6. Hiph. Impf. 2 ms. ח מַּ חִי  ;Ne 13:14 תִֶּ֫ מְ ח Je 18:23 (but tone suggestsת ֶ מַּ  §:cf. Ges תִֶּ֫

75. R. 17; Gie reads Qal and doubts Hiph. altogether); Inf. חוֹת מְ חוֹת = ) Pr 31:3 לַּ מְ הַּ  but see Qal לְ

3);—blot out, from the memory; pious acts Ne 13:14; sins Je 18:23.  
 

ה  5175  חָ  (Strong 4229) (page 562) (Hebrew) [5176] מָ

 † II. חָה חָא .vb. strike (Aram מָ  mhÍoÀ; acc. to L Gei:Urspr. d. spr. 416 Lag:Sem. i. 26, BN 142 ,(II) מְ

Nö:ZMG xxxii, 1878, 409 weakend fr. mhÍaÁ = mhädÍ, Heb.  ַּח ץמָ  q.v. cf. Dr:§ 178 n.; As mahéú = crush, 

oppress, acc. to Dl:HWB 396);—Pf. 3 ms. consec., ל־כֶּתֶף וגו׳ וּמָחָה  Nu 34:11 (P) and the border עַּ

shall strike upon (reach unto) the shoulder of the sea of Chinnereth ( > Di al. der. fr. I.  ה חָ  rub alongמָ

by, brush past, skirt).  
 

חִי  5176   (Strong 4239) (page 562) (Hebrew) [5177] מְ

חִי †  חִי קָבֳלוֹ n.[m.] only in מְ חיו .Ez 26:9 the stroke of his battering ram (cf מְ  Ecclus 42:5 (מ)מ

smiting a deceitful servant, marg. מוסד).  

 

ה  5177  חָ  (Strong 4229-30) (page 562) (Hebrew) [5178] מָ

 III. ה חָ חח sub מֹחַּ  .v מָ חוּגָה .מ   below, p. 295 .חוג .v מְ

 

ז  5178  חוֹ  (Strong 4231) (page 562) (Hebrew) [5179] מָ

חוֹז †   .n.[m.] city (As. loan-word; fr. mahéâzu, city, Asrb:Annals iii.115 and oft.; v. Dl:HWB 271; cf מָ

Targum  ָאמ חוֹזָ  market-place, province, mohÍuwzoÀ small town)—only cstr. חוֹז חֵם אֶל־מְ נְ יַּּ  חֶפְצָם וַּ

Psalm 107:30 and he guided them unto the city of their desire.  
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חוּיָאֵל  5179   (Strong 4232) (page 562) (Hebrew) [5180] מְ

חוּיָאֵל †  ל = n.pr.m. great-grandson of Cain Gn 4:18a מְ חִיָּיֵ (א  v:18b (J; A LXXL in both Μαιηλ, E מְ

Μαουιηλ; cf. further Lag:Or. ii, 35 BN 96 (Μαιουιαηλ) Bu:Urgesch.125).—(Etym. dub.; Thes:Add. 97 

perhaps smitten of EÓl ð חה יִּיאֵל Bu:Urgesch. 128 Kerber:Eigennam, d. AT. 91 ;מ חַּ חְ  or ,מְ יִיאֵלמַּ  EÓl 

maketh alive; DHM:MV 10 thinks of n. pr. div. ל לפעל .cf. Ph. n. pr—,יא  .and CIS:i. 132, 4; esp. p ,יא

163 b, = god יאל giveth life (against this Gray:Prop. N. 164)).  

 

חֲוִים  5180   (Strong 4233-34) (page 562) (Hebrew) [5181] מַּ

חֲוִים  ל .I .חוה .v. sub II מַּ חוֹ   p. 296, 298 .חול .v. I מָ

 

ל  5181  חוֹ  (Strong 4235) (page 562) (Hebrew) [5182] מָ

 † II. חוֹל   .n.pr.m. father of Heman, etc., 1 K 5:11, LXX Μαλ, A Μαουλ, LXXL Μααλα מָ

 

לָה  5182  חוֹ  (Strong 65,4246) (page 562) (Hebrew) [5183] מְ

חוֹלָה  לָה p. 6 supr.; v. also אָבֵל .v. II מְ חֹ   p. 298 .מְ

 

ה  5183  חֲזֶ  (Strong 4236-38) (page 562) (Hebrew) [5184] מַּ

חֲזֶה  חֱזָה ,מַּ חֲזִיאוֹת ,מֶ   .חזה .v מַּ

 

ח  5184  ח  (page 562) (Hebrew) [5185] מ

חח   .(ð of foll.; cf. Ar. mhäx IV. be fat, also contain marrow) מ

 

חַּ   5185   (Strong 4220) (page 562) (Hebrew) [5186] מֵ

חָא fat (adj.); NH מח .n.[m.] fatling (Ph [מֵחַּ ] †  לוֹת מֵיחִים :.fig. of choice flour);—only pl. abs מֵי  עֹ

Psalm 66:15 burnt offerings of fatlings; so  חִים  חֳרָבוֹת .acc. to Hi Du Che:Hpt (rd (כְּבָשִים||) Is 5:17מֵ

and del. גָרִים); most, fat ones, fig. for rich men.  

 

חַּ   5186   (Strong 4221) (page 562) (Hebrew) [5187] מֹ

חַּ  †  חַּ  n.m. marrow (NH מֹ א .Ar. muhäxun, Aram ,מוֹ חָ חַּ  .muwhÍoÀ all marrow, brain);—only cstr ,מוֹ מֹ

ה צְמוֹתָיו יְשֻׁקֶ   .Jb 21:24 fig. of prosperity עַּ

 

ה  5187  חָ  (Strong 4229) (page 562) (Hebrew) [5188] מָ

 † III. ה חָ חָיִם .vb. denom. only Pu. Pt מָ ם .in phr (Ges:§ 75. R.13) מְמֻ  Is 25:6 fat pieces full מ׳ שְׁמָנִי

of marrow.  
 

חִי  5188   (Strong 4239) (page 562) (Hebrew) [5189] מְ



חִ   ימְ  v. II. חה   p. 562 .מ

 

חִידָא  5189   (Strong 4240) (page 563) (Hebrew) [5190] מְ

חִידָא†   n.pr.m head of a family of returning exiles Ezr 2:52 (LXX Μαουδα LXXL Μεειδα) = Ne 7:54 מְ

(LXX Μεειδα).  
 

ה  5190  חְיָ  (Strong 4232,4241) (page 563) (Hebrew) [5191] מִ

חְיָה  יָּיאֵל .חיה .v מִ חַּ חוּיָאֵל .v מְ   p. 313, 562 .מְ

 

לָה  5191  חְ  (Strong 4244) (page 563) (Hebrew) [5192] מַּ

לָה†  חְ  n.pr.f. 1. a daughter of Zelophehad Nu 26:33, 27:1, 36:11, Jos 17:3, LXX Μα(α)λ(α)α. 2. a מַּ

Gileadite name (poss. m.) 1 Ch 7:18 LXX Μαελα, LXXL Μααλαθ.  
 

לֶה  5192  חֲ  (Strong 4245) (page 563) (Hebrew) [5193] מַּ

לֶה]  חֲ חֲלָה ,[מַּ   p. 318 .חלה .v. I מַּ

 

לָה  5193  חֹ  (Strong 65,4246-47) (page 563) (Hebrew) [5194] מְ

חלָֹה  לָה] .חול .v. I ,מְ חִ לל .v. I [מְ   p.298, 320 ח

 

לוֹן  5194  חְ  (Strong 4248) (page 563) (Hebrew) [5195] מַּ

לוֹן†  חְ  n.pr.m. son of Elimelech and Naomi, first husband of Ruth, Ru 1:2, 1:5, 4:9, 4:10, LXX מַּ

Μααλων.  
 

לִי  5195  חְ  (Strong 4249) (page 563) (Hebrew) [5196] מַּ

 †I. לִי חְ  ,n.pr.m.1. Levite, son of Merari Ex 6:19, Nu 3:20, 1 Ch 6:4, 6:14, 23:21, 23:21, 24:26, 24:28 מַּ

Ezr 8:18 (prob.), LXX Μοολλει. 2. son of Mushi, and grandson of Merari 1 Ch 6:32, 23:23, 24:30, LXX 
Μοολει, Μοολ(λ)ι.  
 

לִי  5196  חְ  (Strong 4250) (page 563) (Hebrew) [5197] מַּ

 †II. לִי חְ מ׳ .adj. gent. of above ; only c. art. as coll מַּ   .Nu 3:33, 26:58 הַּ

 

לֻיִים  5197  חֲ  (Strong 4251) (page 563) (Hebrew) [5198] מַּ

לֻיִים  חֲ לוּי] .v מַּ חֲ לה .sub I [מַּ   p. 318 .ח

 

לָף  5198  חֲ  (Strong 4252-53) (page 563) (Hebrew) [5199] מַּ

לָף]  חֲ לָפָה] ,[מַּ חֲ לף .v [מַּ   p.322 .ח

 

לָצוֹת  5199  חֲ  (Strong 4254) (page 563) (Hebrew) [5200] מַּ



לָצוֹת  חֲ חֲלָצָה] .v מַּ לץ .sub I [מַּ   p. 323 .ה

 

לְקוֹת  5200  חְ  (Strong 4256,5555) (page 563) (Hebrew) [5201] מַּ

 II. לְקוֹת חְ לק .v. II מַּ קֶת .ח חֲלִֹּ֫ לק .v. I מַּ   p. 324-25 .ח

 

ת  5201  לַּ חֲ  (Strong 4257) (page 563) (Hebrew) [5202] מַּ

 †I. ת לַּ חֲ   p. 318 .חלה .v. sub II מַּ

 

ת  5202  לַּ חֲ  (Strong 4258) (page 563) (Hebrew) [5203] מַּ

 †II. ת לַּ חֲ  n.pr.f. 1. daughter of Ishmael Gn 28:9, LXX Μαελεθ. 2. granddaughter of David 2 Ch מַּ

11:18, LXX Μολλαθ; LXXL Μαελλεθ.  
 

ת  5203  לַּ חֹ  (Strong 4246) (page 563) (Hebrew) [5204] מְ

ת  לַּ חֹ לָה .v מְ חוֹ ל .sub I מְ   p. 298 .חו

 

לָתִי  5204  חֹ  (Strong 4259) (page 563) (Hebrew) [5205] מְ

לָתִי†  חֹ מְ׳ .adj. gent only c. art מְ the Meçh הַּ Ìolathite , of ‘Adriel 1 S 18:19, A τῷ Μοουλαθειτῃ; LXXL 

τοῦ Μαολλαιου; of Barzillai 2 S 21:8; LXX τῷ Μωουλαθει, LXXL το Μααθει.  
 

ת  5205  חֲמָאֹ  (Strong 4260) (page 563) (Hebrew) [5206] מַּ

ת†  חֲמָאֹ לְקוּ n.f.pl. only (appar. cstr.) מַּ ָ ח   .Psalm 55:22, acc. to Ew De Hup = curd-like (i.e מ׳ פִיו 

smooth, hypocritical) words, smooth are the butter-words of his mouth; but read prob. (ו  or) פִיו (פני

ה חֶמְאָ ת (מֵ חֲמָאֹ לק(ו) מֵ   .his face is smoother thm curds (Vrss Ki Thes Ol Che Bae We) ח

 

ד  5206  חְמַּ  (Strong 4261-62) (page 563) (Hebrew) [5207] מַּ

ד  חְמַּ חְמֹד] מַּ חֲמֻדִים ,מַּ   p. 326-27 חמד .v [מַּ

 

ל  5207  חְמָ  (Strong 4263) (page 563) (Hebrew) [5208] מַּ

ל]  חְמָ צֶת .חמל .v [מַּ חְמִֶּ֫   p. 328, 330 .חמץ .v. I מַּ

 

ה  5208  חֲנֶ  (Strong 4264-66) (page 563) (Hebrew) [5209] מַּ

חֲנֶה  ה־דָן ,מַּ חֲנִ יִם ,מַּ חֲנַּ   p. 334 .חנה .v מַּ

 

חֲנָק  5209   (Strong 4267-68) (page 563) (Hebrew) [5210] מַּ

חֲנָק  חְסֶה ,חנק .v מַּ חֲסֶה ,מַּ   p. 338, 340 .חסה .v מַּ

 

חְסוֹם  5210   (Strong 4269-70) (page 563) (Hebrew) [5211] מַּ



חְסוֹם  חְסוֹר .חסם .v מַּ   p. 340-41 חסר .v מַּ

 

חְסֵיָה  5211   (Strong 4271) (page 563) (Hebrew) [5212] מַּ

חְסֵיָה    p. 340 .חסה .v מַּ

 

ץ  5212  חַּ  (Strong 4272) (page 563) (Hebrew) [5213] מָ

ץ†  חַּ vb. smite through, wound severely, shatter (poet.) (As. mah מָ éâsÌu, smite, wound, Dl:HWB 398; 

Ar. mahäadÍa churn; beat or agitate the milk, etc.; Sab. ̅ץ̅מח  DHM:ZXG xxx. 1876, 684; xxxvii. 1883, 

338; Burgen u. Schlösser (SB. xcvii. 1881), 965 (of stone-cutter's work), Hom:Chrestom. 127; Eth. 

mhÍs’);—Qal Pf. 3 ms. ׳ חֲצָה ;.Jb 26:12 + 3 t מ ץ .Ju 5:26 etc.; Impf וּמ  חַּ  .Jb 5:18, Psalm 68:22; 1 s יִמְ

sf. חָצֵם וֹ .S 22:39; —smite through, sq 2 וָא׳ ;Psalm 18:39 אֶמְ ם||) of Jael, Ju 5:26 ,ראשֹׁ לַּ ק ,הָ חַּ  ,מָ

ף לַּ הֶם יְגָרֵם|| ;.Nu 24:8 (obj. om חִצָיו יִמ׳ ,of Isr., shattering enemies ;(חָ צְמֹתֵי אֲתֵי  cf. v:17 (obj (עַּ ַּ פ 

ב  smiting through or shattering his foes, Psalm 110:5; their,י׳ cf. Psalm 18:39 = 2 S 22:39; of ;(מוֹאָ

heads v:6, 68:22, Hb 3:13, loins Dt 33:1; cf. Jb 26:12 obj. ב הַּ  .cl || ;רָפָא .q.v.; abs., Dt 32:39 (opp ,רַּ

יֶּה חַּ אֲ שׁ .cl || ,רָפָא .cf. Jb 5:18 (opp (אָמִית וַּ חְב ָ כְאִיב וְיֶ ץ For .(יַּ חַּ  .Psalm 68:24, rd רגלך בְדָם תִמְ

ץ חַּ   .Ol Br Che Bae We ,(58:11) תִרְ

 

ץ  5213  חַּ  (Strong 4273) (page 563) (Hebrew) [5214] מִַּּ֫

ץ†  חַּ כָּתוֹ יִרְפָא .n.[m.] severe wound;—only cstr מִַּּ֫ ץ מַּ חַּ  s restoration of his people'י׳ Is 30:26 of מַּ

(|| שׁ שֶׁ  מוֹחָבַּ בֶר עַּ ).  

 

חְצֵב  5214   (Strong 4274-76) (page 563) (Hebrew) [5215] מַּ

חְצֵב  חֱצָה .חצב .v מַּ חֲצִית ,מֶ   p. 345 .חצה .v מַּ

 

ק  5215  חַּ  (Strong 4277) (page 563) (Hebrew) [5216] מָ

ק]†  חַּ ק .vb. utterly destroy, annihilate (cf. GFM) (NH id. wipe or rub of, erase; , Aram [מָ חַּ  .id.; Ar מְ

mahÍaqa utterly destroy, annihilate) ;—only 3 fs.: ה חֲקָ ָ ם||) Ju 5:26 ראשֹׁוֹ מ  לַּ ץ ,הָ חַּ ף ,מָ לַּ   .(חָ

 

חְקָר  5216   (Strong 4278) (page 563) (Hebrew) [5217] מֶ

חְקָר]    p. 350 .חקר .v [מֶ

 

חר  5217   (page 563) (Hebrew) [5218] מ

חרמ  (ð of foll.; be in front of meet, cf. As. mahéâru, Dl:HWB 400 come to meet, receive [cf. קִכֵּל], and 

Id:Prol 93; Sab. ח ר̅מ  receive, etc., n. id., token of favour, || gift, לת ח   .(DHM:ZMG xxxvii. 1883, 408 ;נ

 

חָר  5218   (Strong 4279) (page 563) (Hebrew) [5219] מָ



חָר  ר .n.m., used oft.as adv., to-morrow in time to come (Aram 52:מָ חַּ  mhÍr; prob. properly time in מְ

front, Kö:ii. 263, cf. ð, and As. mahéru, front, oft. of time, though alw. of former time, of old, Dl:HWB 

402);—1. to-morrow (the day following the present day),a. as subst. Ex 16:23  ׁת קֹדֶש בַּ בָתוֹן שַּׁ שַּׁ

חָר to-morrow is a sabbath, etc., 1 S 20:5לְי׳ מָחָר  יוֹם  to-morrow is the new moon, v:18; in חֹדֶשׁ מָ

חָר חָר  .Gn 30:33, Pr 27:1, Is 56:12; in the idiom. phr† מָ -at the like of the time, (being) toכָּעֵת מָ

morrow, = about to-morrow (v.  ְּ1 כ a) † Ex 9:18, 1 S 9:16, 20:12, 1 K 19:2, 20:6, 2 K 7:1, 7:18, 10:6; 

and in חָר זֶה Ex 8:19 † לְמָ הַּ הָאֹת  ה  הְיֶ חָר יִ  for, against, to-morrow, Ex 8:6, Nu 11:18, Jos = ,לְמָ

7:13, Est 5:12. b. as adv. acc. Ex 8:25, 9:5 עֲשֶה חָר יַּ ה מָ זֶ הַּ דָּבָר  הַּ חָר  10:4 ,י׳  הִנְנִי מֵבִיא מָ

ה רְבֶ זאֹת Nu 14:25, 1 S 11:9 etc., Jos 11:6 ,32:5 ,17:9 ,אַּ הַּ חָר כָּעֵת  יּוֹם opp. to ;מָ יּוֹם  Ex 19:10 הַּ הַּ

חָר חָר נָמ Jos 22:18, 2 S 11:12 a; rhetorically, Is 22:13 ,וּמָ וּתכִּי מָ . 2. = in future time, Ex 13:14  כִּי

לֵאמֹר חָר  לְךָ בִנְךָ מָ ָ חָר Dt 6:20, Jos 4:6, 4:21, 22:24, 22:27, 22:28; so = יִשְׁא    .Gn 30:33 בְיוֹם מָ

 
 m' [5220] (Hebrew) (page 564) (Strong 4283) 

חֳרָת†  ת .Gn 19:34 +, cstr מ׳ .n.f. the morrow (the day following a past day)—abs מָ חֳרַּ  Lv 23:11 מָ

+;—the morrow, Nu 11:32 חֳרָת מָ הַּ חֳרָת ;וְכלֹ יוֹם  חֳרָת on the morrow, so = מִמָ יְהִי מִמָ  ,Gn 19:34 ,וַּ

Ex 18:13, 32:30, Nu 17:23, Ju 9:42, 21:4, 1 S 11:11, 18:10, 31:8 (= 1 Ch 10:8) 2 K 8:15, Je 20:3; 

( שְׁכִּ  יַּּ וּוַּ ימ ם ( שְׁכֵּ יַּּ חֳרָת וַּ ה ממ׳ ויעש Ex 32:6, Ju 6:38, 1 S 5:3, 5:4; Ex 9:6 ,מִמָ הז  Nu ,י׳ את הדבר 

17:6, Jos 5:12; 2 S 11:12 b:  ת חֳרַּ בָת מִמָ שַּ  ,on the morrow of (= after) the sabbath, Lv 23:11, 23:15הַּ

ח  ,23:16 פֶסַּ הַּ שֵנִי  ,Nu 33:3, Jos 5:11ממ׳  תהַּ חֳרַּ מִמָ יּוֹם]  חֹדֶשׁ [LXX בַּ חֳרָת MT falsely) הַּ  S 1 (מִמָ

20:27; of the morrow after a day specified in a law, Lv 19:6 חֳרָת חֲכֶם יֵאָכֵּל וּמִמָ  .7:16 ,בְיוֹם זִבְ

Twice (late) with  ְל, Jon 4:7 חֳרָת מָ יּוֹם  on the morrow, 1 Ch 29:21 לַּ הַּ ת  חֳרַּ הוּאלְמָ הַּ .—1 S 30:17 

strangely לְמָחֳרָתָם הָעֶרֶב  ד־ נֶּשֶׁף וְעַּ הַּ כֵּם דָּוִד מֵ יַּּ  from the dawn to the evening of their following וַּ

day (We Bu חֲרִימָם הַּ   .(לְ

 

חִיר  5220   (Strong 4242) (page 564) (Hebrew) [5221] מְ

 † I. חִיר  ,n.m. price, hire (as that which is placed in front of one, presented, offered; As. mahéîru מְ

price; mahéirânu, buyer, Dl:HWB 404, Prol.94);—מ׳ abs. Mi 3:11 + 9 t.; cstr. Dt 23:19 + 2 t.; sf. ּחִירָה  מְ

Jb 28:15; pl. sf.  הֶם חִירֵי חִיר .Psalm 44:13; —1. price, oftמְ  for a price; in trade 2 S 24:24, 1 K בִמְ

10:28, 2 Ch 1:16; cf. La 5:4 (||כֶּסֶף), also (no  ְב) 1 K 21:2 and  תוּדִים ה עַּ  Pr. 27:26; of wisdomמ׳ שָדֶ

Jb 28:15 (||סְגוֹר כֶּסֶף) cf. Pr 17:16 (no  ְב); fig. 1 מ׳ בְלוֹא־בֶסֶף וּבְלוֹא S 55:1 in purchase of 

blessings fr. י׳; of price of people, fig. Psalm 44:13, cf. Je 15:13. 2. hire, ב  i.e. of male) מ׳ כֶּלֶ֛

prostitute) Dt 23:19 (||ה ן זוֹנָ ד||) v. Di Dr; of venal priests Mi 3:11 (אֶתְנַּ חַֹּ  reward, gain, denied of = ;(שׁ

Cyrus Is 45:13 (|| id.); affirmed of Ant. Epiph. Dn 11:39.  
 

חִיר  5221   (Strong 4243) (page 564) (Hebrew) [5222] מְ



 † II. חִיר   .n.pr.m. 1 Ch 4:11, LXX Μα(χ)ειρ מְ

 

ה  5222  חֲרָאָ  (Strong 4280) (page 564) (Hebrew) [5223] מַּ

ה]  חֲרָאָ חראות ,[מַּ   p.351 .חרא .v מ

 

ה  5223  שָׁ חֲרִֵּ֫  (Strong 4281-83) (page 564) (Hebrew) [5224] מַּ

ה]  שָׁ חֲרִֵּ֫ שֶׁת ,מַּ חֲרִֶּ֫   p.361 .חרשׁ .v. 1 [מַּ

 

ף  5224  חְש  (Strong 4286) (page 564) (Hebrew) [5225] מַּ

חְשף    p.362 חשף .v מַּ

 

ה  5225  חֲשָׁבָ  (Strong 4284) (page 564) (Hebrew) [5226] מַּ

חֲשָׁבָה  בֶת ,מַּ חֲשִֶּׁ֫   p.364 .חשׁב .v מַּ

 

ךְ  5226  חְשַּׁ  (Strong 4285,4287,4289) (page 564) (Hebrew) [5227] מַּ

ךְ  חְשַּׁ חְתָה .חשׁך .v מַּ ה ,מִַּּ֫ חְתָ   p.365, 367 .חתה .v מַּ

 

ה  5227  חִתָ  (Strong 4288,4290) (page 564) (Hebrew) [5228] מְ

חִתָה  רֶת .חתת .v מְ חְתִֶּ֫   .p. 367 .חתר .v מַּ

 

ט  5228   (Strong 4295) (page 564) (Hebrew) [5229] מַּ

ט  טָה .v מַּ ה sub מִַּּ֫   p. 641 .נט

 

א  5229  טְאֲטֵ  (Strong 4292-93) (page 564) (Hebrew) [5230] מַּ

טְאֲטֵא  טְבֵחַּ  .טֵאטֵא .v מַּ   p. 370-71 טבת .v מַּ

 

ה  5230  טֶ  (Strong 4294-96,4298) (page 564) (Hebrew) [5231] מַּ

טֶה  טָה ,מַּ ה ,מִַּּ֫ המֻטָ  ,מִטַּ  v. נטה. p.641-42  

 

ה  5231  טְוֶ  (Strong 4299) (page 564) (Hebrew) [5232] מַּ

טְוֶה  ה .v מַּ   p.376 טו

 

ל  5232   (page 564) (Hebrew) [5233] מט

 ,ð of foll.; cf. Ar. matÍala strike, beat, extend by beating, shape iron into a helmet, Frey) מטל

mamtÍuwlun iron, or a sword, beaten into a long shape, Lane:3021).  
 

ל  5233   (Strong 4300) (page 564) (Hebrew) [5234] מְטִי



ל מְטִיל .cstr—;(מְטָל Aram. (Targum)) n.m. wrought-metal rod מְטִיל †  רְזֶ  Jb 40:18 fig. of bones בַּ

||) .of hippopot (גְרָמִים) ה עֲצָ  חֻשָׁ מָיואֲפִיקֵי נְ ).  

 

ן  5234  טְמוֹ  (Strong 4301-02) (page 564) (Hebrew) [5235] מַּ

ן  טְמוֹ טָע .טמן .v מַּ   p. 380, 642 .נטע .v מַּ

 

ם  5235  טְעָ  (Strong 4303) (page 564) (Hebrew) [5236] מַּ

ם]  טְעָ מִים ,[מַּ טִעַּ   p. 381 .טעם .v מַּ

 

ת  5236  חַּ  (Strong 4304) (page 564) (Hebrew) [5237] מִטְפִַּּ֫

ת  חַּ ח .v מִטְפִַּּ֫   p. 381 .טפ

 

 (Strong 4306) (page 564) (Hebrew) [5238] מָטָר  5237 

 ;Hom:Chrestom.127מטר  n.m.:Ex 9:33 rain (As. metÌru, Dl:HWB 406; Ar. matÍara; Sab. (Min.) מָטָר† 

Aram. טְרָא ׳—;(metÍroÀ ,מַּ ר .Ex 9:33 + 30 t.; cstr מ  ,Jb 37:6; —rain מִטְרוֹת .Dt 11:11 + 5 t.; pl. cstr מְטַּ

as watering earth, esp. Canaan, Dt 11:11 יִם שָמַּ הַּ ן .as blessing sent (vb. usu ;מ׳   and withheld by נָתַּ

שׁ ,יוֹרֶה||) Dt 11:14י׳  לְקוֹ רְצְכֶס v:17 (here ;(מַּ ל||) K 8:35, 8:36, 17:1 1 ,28:12 ;(מְ׳ אַּ  Ch 2 ,18:1 ,(טַּ

6:26, 6:27, 7:13, Jb 5:10 (||יִם רְעֲךָ so ;(מֵכִין .vb) cf. 28:26, 36:27, Psalm 147:8 ,(מַּ  Is 30:23, Zc מְ׳ זַּ

שׁ||) 10:1 לְקוֹ ם v:1 ,(מַּ ר־גֶשֶׁ ר ;מְטַּ ג||) v:6 גֶשֶׁם מִטְרוֹת עֻזוֹ ,Jb 37:6 גֶשֶׁם מָטָ לַּ ל||) 38:28 ;(שֶׁ  (אֶגְלֵי־ט ָ

מ׳בְרָקִי לַּ ם   Psalm 135:7, Je 10:13 = 51:16 (||יִם רְצְךָ אָבָק also in ;(הֲמוֹן מַּ ן אֵת מְ׳ אַּ  Dt וְעָפָר נָתַּ

28:24; cf. Is 5:6 (where acc. cogn. with הִמְטִיר); wish of David 2 S 1:21 (||ל קָצִיר ;(טַּ  sim. of the מ׳ בַּ

unseasonable, Pr 26:1 (||יִץ קַּ לֶג בַּ  sent by extraord. supernat. power as sign Ex 9:33, 9:34 (J; both ;(שֶׁ֛

לוֹת ,בָרָר|| לוֹת||) cf. 1 S 12:17, 12:18 (קֹ ל||) sim. of refreshment Dt 32:2 ;(קֹ לְקוֹשׁ||) Jb 29:23 ,(טַּ  ,(מַּ

Psalm 72:6 (||דְבִיבִים), cf. 2 S 23:4; as destructive Ps 28:3 חֵף   .(זֶרֶם||) also fig., Is 4:6 ;(מָטָר סֹ

 

ר  5238   (Strong 4305) (page 565) (Hebrew) [5239] מָטַּ

ר] †   .vb. denom. (cf. Gerber:Verb. denon.106) [rain] (Ar. matÍara; Syr. mtÍar Targum Aph [מָטַּ

ר מְטַּ ת תִמָטֵר  Niph. Impf. be rained upon—;(אַּ חַּ לְקָה אַּ  ;Gn 2:5, 19:24 הִמְטִיר . Am 4:7. Hiph. Pfחֶ

י רְתִִּ֫ הִמְטַּ מְטֵר  .Am 4:7; Impf וְ מְטֵר ;Psalm 11:6, Jb 20:23יַּ יַּּ מְטִיר .Ex 9:3 + 2 t.; 3 fs וַּ  Am 4:7 (but תַּ

rd. מְטִיר מְטִיר .LXX Vulgate 1 s אַּ מְטִיר Am 4:7 + v:7 (for אַּ מְטִיר .Ez 38:22; Inf. cstr ,(תַּ  Is 5:6, Jb הַּ

38:26; Pt. מְטִיר ל .Gn 7:4 + 2 t.;—send rain, rain (sq מַּ  Gn (.no dir. obj) י׳ .exc. Ex 9:18, 16:4); subj עַּ

2:5, 7:4 (both J), Am 4:7, 4:7, 4:7, cf. Jb 38:26; subj. clouds עָבִים by divine command Is 5:6 (acc. 

cogn. הִמִ׳ מָן ;(מָטָר Psalm 78:24; שְׁאֵר v:27; חֶם ים ;Ex 16:4 (J לֶ֛ שָמַּ הַּ ל no מִן־  as act of ;(עַּ

judgement הִמ׳ בָרָד rain hail, send hail, subj. י׳ Ex 9:23 (J); cf. v:18 (J; no ל  Gn גָפְרִית וָאֵשׁ .obj ;(עַּ



19:24 (J), cf. Ez 38:22 ׁלְגָבִיש בְנֵי אֶ מ׳ וְגֶשֶׁם שׁוֹטֵף וְאַּ חִים .fig. Psalm 11:6 (obj ;אֵשׁ וְגָפְרִית אַּ  ;פַּ

but rd. חֲמֵי פוֹ .v. Ew Che Bae al.); Jb 20:23 (|| cl אֵשׁ פַּ חֲרוֹן אַּ ח בוֹ  לַּ   .(יְשַּׁ

 

טְרִי  5239   (Strong 4309) (page 565) (Hebrew) [5240] מַּ

טְרִי†  מ׳ .adj. gent. only c. art. as subst. coll מַּ  .S 10:21a + v:21b LXX The We Klo Dr Kit Bu HPS 1 הַּ

LXX Ματταρι.  
 

א  5240  טָרָ  (Strong 4307,4807) (page 565) (Hebrew) [5241] מַּ

טָרָא  ה ,מַּ טָרָ טְרֵד .נטר .v מַּ   p. 382, 643 .טרד .v מַּ

 

י  5241   (Strong 4325) (page 565) (Hebrew) [5242] מַּ

י]  ם .n.m.:2 S 14:14 only pl 580:[מַּ יִ א .Aram ;המים SI:5 ;מ[ין] waters, water (NH id.; MI:23 מִַּּ֫ יָּ יִּין ,מַּ  ,מַּ

mayoÀ As. mú, pl. mê, also mâmu Dl:HWB 394; Ar. maÀaÒun Eth. moy:, pl. moyät:; Sab. [מו], ם  .pl מו

ן ה] .Min ,מו הן  .pl ,[מ  ,DHM:6th Or. Congr. (Leiden) ii. 1, 451 f. (v. on these forms Ba:ZMG xiii.1888מ

341 ff.));—יִם יִם) מִַּּ֫ ה ;+ Gn 1:2 (מ ָ יְמָ מִַּּ֫  + .Ex 4:9 + 10 t מֵימֵי ;.Gn 7:7 + 71 t מֵי .Ex 7:15, 8:16; cstr הַּ

Qr 2 K 18:27 = Is 36:12; sf. י  ;(LXX Ew Th We Klo Dr Kit Bu יֵינִי but rd. here) Ho 2:7 + 1 S 25:11 מֵימַּ

ךָ י הָ  ;.Nu 20:8 + 6 tמֵימָיו  ;.Ex 23:25 + 3 t מֵימִֶּ֫ ם ;La 5:4 מֵימֵינוּ ;Je 6:7, 50:38 מֵימֶי הֶ  + Ex 7:19 מֵימֵי

4 t.;—waters, water (c. adj. pl. Gn 26:19, Ex 15:10, Lv 14:5, 14:6, 14:50 + oft., so alw. c. adj.; also c. 
pt. pl. Nu 5:18, 5:19, 5:24, 2 K 3:20 +; c.pron. pl. Nu 20:13, 27:14, 2 K 2:21 +; cf. sf. Jos 4:18; before 
pl. vb. Gn 1:9, 1:20, 1:21, 7:17 + oft.; after pl. vb. Jos 3:13, Is 28:17, Pr 9:17, Ez 31:4 +; rarely c. sg. 
vb.; before, Gn 9:15, Lv 11:34, Nu 20:2, 24:7, 33:14, 2 K 3:9; after, Nu 19:13; 19:20 );— 

1. a. water of a spring or well (יִן  Gn 16:7, 24:11, 24:13, 24:13, 24:43, Ex 15:27, 15:27 (J), Gn (בְאֵר ,עַּ

21:19, 21:25, Nu 20:17, 21:16 (E), etc.; for drinking, also Am 4:8, 8:11, Jon 3:7 + oft.; out of rock Ex 

17:6 (E), Nu 20:8, 20:8, 20:10, 20:11 (P), Dt 8:15 etc.; ה  Nu (RS:Sem. i. 165; 2nd ed. 181) מֵי מְרִיבָ

20:13, 20:24, 27:14 (P), Dt 33:8, Psalm 81:8, 106:32; cf. Dt 32:51, Ez 47:19, 48:28; for washing 
(hands, feet, person) Gn 18:4, 24:32 m 43:24 (J), 2 K 3:11, Ex 29:4, 30:20, Lv 15:5, 15:6 + (P); 
(victims) Lv 1:9, 1:13, 8:21 (P); (vessels) Lv 6:21, 12:32</>, 12:34 (P); (garments) Lv 15:17, Nu 19:8 

(P); for cooking Ex 12:9 (P), cf. Is 64:1, Ez 24:3 (symbol.); for purification Nu 8:7 (טָאת חַּ  19:9 (מֵי 

 cf. v:13, v:18, v:20, v:21, v:31, 31:23, 31:23 (all P), Ez 36:25 (fig.). b. of a river, Nile Ex ,(מֵי נִדָּה)

2:10, 4:9, 4:9 (J), Je 2:18 etc.; Jordan Jos 3:8 (D), v:15, v:16 (JE), etc.; Euphrates Is 8:7 (fig.), Je 
2:18; Ezek.'s river Ez 47:1, 47:1, 47:2 +, etc.; of streams, canals, etc., esp., as condition of fertility Dt 
8:7, 10:7, Is 1:30, Pr 30:16, 2 K 3:17 +, etc. c. of sea Am 5:8, 9:6; Red Sea Ex 15:8, 15:10, 15:19 
(song), 14:21, 14:22, 14:26 + (P), Jos 2:10 (D), etc. d. of flood Gn 7:7, 7:10, 8:3, 8:7, 8:8, 8:9, 8:11 

(J), 6:17, 7:6, 7:17, 7:18, 7:18, 7:19, 8:5, 9:11, 9:15 (P); so  ַּח  .Is 54:9, 54:9 waters of Noah. e מֵי־נֹ

subterranean Ex 20:4 (E), Dt 4:18, 5:8, cf. Jb 26:5, Psalm 136:6. f. in clouds Je 10:13, Jb 26:8, Psalm 

29:3, 29:3, 104:3, 148:4, etc. g. of rain Ju 5:4, 2 S 21:10, Dt 11:11, Psalm 65:10, Jb 5:10 (||מָטָר), etc. 

h. of dew Ju 6:38. i. primæval deep Gn 1:2, 1:6 (P). 2. c. nomm. pr. loc. (q. v.), to denote springs, 

streams, or seas belonging to, near, such places: יִם מְרִיבָה ;Ex 7:19, 8:2 מֵימֵי מִצְרַּ  ;(v. supr. 1 a) מֵי 

שֶׁמֶשׁ ;Jos 11:5, 11:7מֵי מֵרוֹם  חוֹ מֵי ;18:15 ,15:9 מֵי נֶפְתוֹחַּ  ;Jos 15:7 מֵי עֵין־ וֹ ;16:1 יְרִי  Ju מֵי מְגִדּ

וֹן  ;Is 15:6, Je 48:34 מֵי נִמְרִ (י)ם ;5:19 שִלֹּחַּ  .Is 15:9; cfמֵי דִימ הַּ לְיוֹן ;Is 8:6 מֵי  הָעֶ חוֹן   Ch 2 מֵימֵי גִי



32:30; cf. also n. pr. loc. יִם יִם :Jos 11:8, 13:6. 3. special uses are מִשְרְפוֹת מַּ גְלַּ  water of the מֵי רַּ

feet = urine 2 K 18:27 = Is 36:12; cf. ה בְמֵי דְמֵנָ יִם  ;(בְמוֹ Qr <) Is 25:10 Kt in water of a dunghill מַּ מַּ

ץ חַּ ץ||) water (which is) distress, because drunk in imprisonment 1 K 22:27 לַּ חַּ חֶם לַּ  ;Ch 18:26 2 = (לֶ

לֶג שׁ ָ לֶג ,(כְּמוֹ Me Hoffm Siegfr ;במו Kt) in snow-water Jb 9:30 Qr בְמֵי־ יִם ;24:19 מֵימֵי שֶׁ  † קְדשִׁים מַּ

Nu 5:17 holy water (cf. RS:Sem.165, 2nd ed.181, but text dubious, v. Di); מָרִים הַּ  bitter water †Nu מֵי 

5:18, 5:19, 5:23, 5:24; cf. Ex 15:23 (הֵם כִּי יִם .opp ,(מָרִים  מַּ הַּ יִּמְתְקוּ   v:25 and the waters were וַּ

sweetened; טָאת חַּ יִּים ;v. supr. 1 a מֵי נִדָּה ,מֵי  חַּ יִם   ,living (i.e. running) water Lv 14:5, 14:6, 14:50 מַּ

14:51, 14:52, Nu 19:17, also (fig.) Zc 14:8 (cf. Ez 47), and (fig.) Je 2:13, 17:13 . See also infr. (cf. Nu 
21:17, 21:18; v. RS:Sem.i.127.157; 2nd ed.135,176). 4. among fig. uses are: a. of distress Is 43:2, 

Psalm 66:12 (||ׁאֵש), 69:2 , La 3:54; usu. many waters 2 S 22:17 = Psalm 18:17, cf. Jb 22:11, Psalm 

32:6, 144:7, or deep waters Psalm 69:3, 69:15, cf. v:16; also ׁמֵי־ראֹש water of gall Je 8:14, 9:14, 

23:15. b. יִם יִם שְׁאוֹן .S 5:20 = 1 Ch 14:11 of outbursting force. c 2 פֶרֶץ מַּ  Is 17:12, 17:13 of מַּ

rushing nations. d. of what is impetuous, violent, overwhelming Is 28:2, 28:17, Ho 10:7, Jb 27:20, 

Psalm 124:4, 124:5, 88:18; sim.of impetuousness  ִי מַּ ז כַּּ חַּ  Gn 49:4. e. (as running away) of heart ם פַּ

in timidity Jos 7:5, cf. Psalm 22:16, of knees Ez 7:17, 21:12. f. of transitoriness Jb 11:16, 24:18, 

Psalm 58:8 . g. of refreshment Is 32:2, 49:10; spiritual 12:3. h. חוֹת  Psalm 23:2 in fig. of rest מֵי מְנֻ

and peace, cf. Je 31:9. i. of reckless bloodshed (poured out like water) Psalm 79:3; cf. pouring away 

(and not eating) blood Dt 12:16, 12:24, 15:23. j.  ִּי חַּ יִם  יםבְאֵר מַּ  Ct 4:15 fig. of bride; ָך יִם מִבוֹר ֶ  Pr מַּ

5:15 of enjoyment of one's own wife; of harlotry יִם גְנוּבִים  Pr 9:17 stolen waters. k. of outpoured מַּ

wrath of י׳ Ho 5:10. 1. of abundant justice Am 5:24 m. of outpoured feelings Jb 3:24;  ִי מַּ ם שִׁפְכִי כַּ

  .so Secker Du Che:Hpt Skinner, cf. Di ,מִמֵי for MT מִמְעֵי .La 2:19.—Is 48:1 rd. prob לִבֵח

 

הָב  5242   (Strong 4314) (page 566) (Hebrew) [5243] מֵי זָ

הָב†    .n.pr.m. an Edomite Gn 36:39 (LXX Μεζοοβ, LXXL Μαιζοοβ) = 1 Ch 1:50 (LXXL Μαιζααβ) מֵי זָ

 

רְקוֹן  5243  יַּּ הַּ  (Strong 4313) (page 566) (Hebrew) [5244] מֵי 

רְקוֹן†  יַּּ הַּ ם .n.pr.loc. in Dan, near Joppa Jos 19:46 (reading dubious; LXX ἀπὸ θαλάσσης [i.e מֵי   = מי

  .(Ιερακων [מִיָּם

 

 (Strong 4310) (page 566) (Hebrew) [5245] מִי  5244 

ה pron. interrog. who ? of persons, as 423:מִי   of things (Eth. mi: but only = What ? and How (.q.v) מָ

? As. mî, me (rare) Jäger:BAS. ii. 277, the usu. Sem. form for Who ? has n, viz. As. mannu, manu 
(Dl:HWB 419), Eth. manu: manuÒ, Aram. man Arab. man, vulg.-Arab. min, miÒn, from a form resembling 

which, by rejection of n, prob. Heb. מִי: W:SG 123 f.):—who ? (τίς; quis ?) Gn 3:11  לְךָ מִי  whoהִגִיד 

told thee ? 24:65 לָזֶה הָאִישׁ הַּ ה בני מי who is this man ? 27:18 מִי   who art thou, my son ? Nu את

22:9, Ju 1:1, 6:29, 15:6, 18:3, 20:18, 2 S 1:8 + oft.; Ru 3:9  ְת  who art thou, (fem.) ? Is 51:12; of מִי א ָ



more than one,  לָה  K 10:13; once, more 2 מי אתם ;who are these ? Gn 33:5, 48:8, Is 60:8מִי אֵ

explicitly, הלְֹכִים הַּ יעקב מי  Ex 10:8; = as who ? (i.e. in what condition, or capacity), Am 7:2 מִי זָמִי 

חֲמֵךְ v:5, Is 51:19 יקום  .Ru 3:16 (Be Ke Kö:iii ,(מִי יָנוּד|| as ,מִי יְ׳ but Vrss Che Lag Brd Du) מִי אֲנַּ

388). Note in partic.: a. מִי is rarely used of things, and usually where persons are understood or 

implied: Gn 33:8  הזהמ ה  חנ המ לך כל־ י   who (or what) to thee is all this camp ? Dt 4:7, Ju 9:28 

ן who is Shechem (i.e. the Shechemites) ? Mi 1:5 שְׁכֶם מִי לאֹ שׁמְֹרוֹ עֲקֹב הֲ ע יַּ  v:b Ct 3:6, Ju ,מִי־פֶשַּׁ

ךָ 13:17 ה  but ) מִי שְׁמ ֶ ן .cf מי Gn 32:28, Ex 3:13: withמ  in Aram. Ezr 5:4 Gn Ex.ll. cc. Targum; and מַּ

see Nö:M. p. 341). On 1 S 18:18, v. II. י תְ  ,.b. in the gen חַּ ת־מִי אַּ  whose daughter art thou ? Gn בַּ

24:23, 24:47, 1 S 12:3, 12:3, 12:3, 17:55, Je 44:28, Jb 26:4, 33:28; after various preps., as חֲרֵי מִי  אַּ

1 S 24:15, 24:15; ל־מִי  ? to whom ? whose 20:לְמִי ,by whom ? † 1 K 20:14 בְמִי ;+ S 6:20, 2 K 9:5 1 אֶ

Gn 32:18 תָה ל־מִי  ;Ez 32:19, Psalm 27:1, 27:1 † מִמִי ;+ Pr 20:20 (6 t.) ,38:25 ,לְמִי אַּ  ,K 18:20 2עַּ

19:22, Is 57:4 +; אֶת־מִי (so alw. in acc.), 1 S 12:3, 12:3, 28:11, Is 6:8; = with whom ? Jb 12:3. c. in an 

indirect qu., as Gn 21:26, 43:22 לא  ,we do not know who put, etc., Dt 21:1, Psalm 39:7 ידענו מי שם 

Jos 24:15 וּן אֶת־מִי עֲבדֹ  חֲרוּ … תַּ ה choose whom ye will serve, after בַּ ל  ,S 14:17 1 רא  ,17:56שׁא

הם) who among ... ? 1 S 22:14, Is 36:20; 43:9, 48:14 מי ב׳ .v:27. d הודיע ,K 1:20 1 הגיד  ,42:23 (ב

50:10, Hg 2:3 ( all בכם); ן  .who of ... ? Ju 21:8, 2 K 6:11, 1 S 50:1. e. strengthened and emph מי מ

forms of interrog.: (a) ה מי ה .v) ז הוא ,(b 4 ז ה מי ,(b β 4 הוא .v) מי   ,Psalm 24:10, Je 30:21 † הוא ז

Est 7:5 (v. ibid.); (b) חָד מִי  what single one ... ? Ju 21:8, cf. 2 S 7:23 ( = 1 Ch 17:21). f. various אֶ

rhetorical uses ( oft. repeated in || cl., as Psalm 15:1, 18:32, Is 28:9, 29:15):—(a) sq. impf. it 
expresses a wish ( the question implying a desire that the person asked for were present ), 2 S 15:4 

ט יִם  who will set me judge ? i.e. would that some one would make me judge ! 23:15 מִי יְשִמֵנִי שׁפֵֹ מַּ

שְׁקֵנִי  ,O that one would give me to drink, etc. ! cf. Nu 11:4, 11:18, Mal 1:10, Psalm 4:7, 60:11 = מִי יַּ

94:16, Is 42:23, and very oft. in the phr. מִי יִתֵן who will give? i.e. would that there were… ! as Nu 

 יתן ערב מי s people were prophets! Dt 28:67'י׳ and would that all = כל עם י׳ נביאים ומי יתן 11:29

= would it were even! Ju 9:29 + (v. ן  it expresses contempt (who ? implying the answer no one (b) .(נָתַּ

at all), Ex 5:2 לו מי י׳ וּמִי שְׁכֶם  that I should listen to his voice ? Ju 9:28 י׳ who is אשׁר אשׁמע בקו

בְדֶנּוּ מִי אֲבִימֶלֶךְ עַּ  v:38, 1 S 17:26 who is this Phil. that he should have reproached, etc.? 25:10 ,כִּי נַּ

מִי אָנֹכִי  or modesty (real or assumed), Ex 3:11 ;מי י׳ Is 28:9, Jb 26:4, Pr 30:9 מי דוד ומי בן ישׁי

רְעהֹ לֵךְ אֶל־פַּ חיי מי S 18:18 1 כִּי אֵ יִּי) who am I, and who is my clan אנכי ומי   that I should be ,(חַּ

the king's son-in-law ? 2 S 7:18, 1 Ch 29:14, 2 Ch 2:5; or surprise, Is 44:10, 49:21. (c) in impassioned 
prose, and esp. in poetry, implying the answer few or none, it is equiv. to a rhetorical negative, Dt 9:2 

לִפְנֵי בְנֵי עֲנָק צֵב  ה who can stand, etc.? 30:12 מִי יִתְיַּ יְמָ שָמַּ הַּ לָנוּ  ה־ לֶ֛ עֲ לֵנוּ  v:13, 1 S 4:8 מִי יַּ צִי מִי יַּ

 ;who shall (or can) say ? Jb 9:12, Pr 20:9, Ec 8:4 מי יאמר ;S 16:10 2 ,26:15 ,26:9 ,22:14 ,6:20 ,וג׳

with the perfect (of experience), who has ever…? Nu 23:10, Dt 5:23, Is 36:20, 66:8, 66:8, Je 18:13 



ע כָּאֵלֶה ם 30:21, Jb 4:7, 9:4 ,(MT) 23:18 ,מִי שָׁמַּ ל ָ יִּשְׁ לָיו וַּ ה אֵ הִקְשָׁ  ;Pr 30:4, La 3:37 ,41:3 ,מִי 

poet., very oft., as Gn 49:9 מִי יְקִימֶנּוּ וּכְלָבִיא who can rouse him up ? (i.e. no one), Ex 15:11, 15:11 

י כָמוֹךָמִ   (so Psalm 35:10 al.), Nu 24:9, 24:23, 1 S 2:25 לו ל   ? who shall intercede for him מי יתפל

(i.e. no one), Is 1:12, 10:3, 40:13, 40:14, 40:18, 41:26, 42:19, 43:9, 48:14, 50:1, 53:1  הֶאֱמִין מִי 

לְעֲדֵי י׳מִ  etc.; Psalm 18:32 ,(i.e. few or none) לִשְׁמֻעָתֵנוּ הַּ מִבַּ לוֹ י אֱ , 76:8, 89:7, 130:3, Jb 21:31, 

34:29, Je 17:9, Jo 2:11, Mal 3:2; …ֹלא מִי  (יְשִׁיבֶנָּה) ;Am 3:8, Je 10:7, Jb 12:9 (cf. 25:3, Na 3:19) מִי 

 who shall (can) turn it back ? † Jb 9:12, 11:10, 23:13, Is 14:27, 43:13, Je 2:24; implying the יְשִׁיבֶנּוּ

answer, no one but God , Is 40:12, 41:2, Jb 38:5, 38:6, 38:25, etc.; defiantly, Is 50:9  הוּא מִי 

רְשִׁיעֵנִי י Je 21:13, 49:4 ,יַּ לַּ לָנוּ מִי אָדוֹן v:19, Ob 3, Psalm 12:5 ,מִי יָבוֹא אֵ , 59:8, 64:6, Jb 9:19  מִי

ט לְמִשְׁפָ הוּא יָרִיב עִמָדִי 13:19 ,יוֹעִידֵנִי וְאִם   .who is he that will contend with me ? 17:3, 41:2 מִי 

Notice in examples of this kind the freq. order of words: Pr 20:6 יודע  24:22 ,ואישׁ אמוּנים מי ימצא

הם  מיופיד שׁני , 31:10, Na 1:6 לפני זעמו מי יעמד, Psalm 147:17 ֹלפני קֹרָתו  Jb 4:2 ,מי יעמד 

ל עְצרֹ בְמִלִין מִי יוּכ  ךְ Psalm 6:6 ,41:6 ,41:5 ,39:5 ,38:37 ,26:14 ,וַּ ל ָ ה־ ל מִי יוֹדֶ  and with ;19:13 ,בִשְׁאוֹ

the nom. pendens, Je 2:24 אֲנָתָהּ מִי יְשִׁיבֶנָּה  38:29 ,וְתִקְוָתִי מִי יְשׁוּרֶנָּה Pr 18:14, Jb 17:15 ,תַּ

לָדוֹ יִם מִי יְ  ,who knoweth ? (Psalm 90:11, Pr 24:22), sq. a verbal clause מִי יוֹדֵעַּ  (d) .וּכְפֹר שָׁמַּ

becomes (cf. nescio an) = it may be, perchance, † 2 S 12:22 חָנֵּנִי י׳ נַּּ  Qr) מִי יוֹדֵעַּ יְ חַּ נִיוְ ), Jo 2:14 ( = 

Jon 3:9) חם מי יודע  to ,מי especially in poetry, a question with (e) .יודע אם מי Est 4:14 ,ישׁוב ונ

which the answer follows, is an effective mode of affirming a fact, or introducing a description: Psalm 

15:1; 15:1 (see v:2-5), 24:3, 24:8, 24:10 , Is 23:8 מי יעץ זאת וג׳ (v:9 the answ., ּי׳ צ׳ יְעָצָה), 33:14 

(see v:15 f.), 37:23, 41:2, 41:4, 60:8, 63:1, Je 46:7, Ct 3:6, cf. 6:10, 8:3; answered by ֹלא  Ex 4:11, Is הֲ

42:24, 45:21, Mi 1:5, 1:5. g. מִי may sometimes be rendered whosoever, though, as the examples will 

shew, it does not really mean it: Ex 24:14 הם מי בעל שׁ אלי  lit. Who hath a cause ? let ,דברים יִגַּ

him draw nigh unto them, i.e. whoso hath a cause, let him, etc., Is 50:8b י לַּ שׁ אֵ ל מִשְׁפָטִי יִגַּ עַּ  ,מִי בַּ

54:15, Ju 7:3 חָרֵדיָשׁבֹ וג ׳ מִי יָרֵא וְ  who is fearful and trembling ? let him return, Pr 9:4, 9:16 ־ מִי

הֵגָה תִי יָסֻר   in apod. Je 9:11, Ho 14:10, Psalm 107:43; Zc 4:10 is dubious, on וְ  Ezr 1:3 (cf. with ,פֶ 

account of anom. tense and construct.); so with …ׁהאיש  .Dt 20:5, 20:6, 20:7, Ju 10:18, cf אשׁר מי 

Psalm 25:12. With 1 ps. in apod., Ex 32:33 חֶגוּ מִסִפְרִי מִי אֲשֶׁר לִי אֶמְ  Je 49:19 ( = 50:44) ,חָטָא 

הָ אֶפְקדֹ וּמִי לָי חוּר אֵ  and who is chosen ? I will appoint him over her! Is 50:8a; with an imv. in the בָ

apod. Ex 32:24 (against accents; v. Ra) הב התפרקו  who hath gold ? break it off you! Gn למי ז

19:12, 1 S 11:12, cf. Psalm 34:13f.; without a verb, Ex 32:26 לי לי׳ א  who is on J.'s side ? (let him מי 

come) to me! so 2 S 20:11 (מי אשׁר); Ec 5:9, 9:4 (ר ה .h. once, following a verb (cf .(מי אשׁ  any ,(3 מָ
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one, 2 S 18:12 לום ר באבשׁ עַּ נַּּ  Have a care, whosoever ye be, of, etc. (but LXX SyrVer שִׁמְרוּ־מִי בַּ

Vulgate Bu לִי; cf. v:5).  

 

ל  5245   (Strong 4317) (page 567) (Hebrew) [5246] מִיכָאֵ

ל†  הוּ .n.pr.m. Michael, LXX Μειχαηλ, Μιχαηλ (Who is like God  ? cf מִיכָאֵ  and As. proper ,מִיכָיָ

names, as Mannu-kî-Rammân, ‘Who is like Rammân ?’ Mannu-kî-ilu-rabu, ‘Who is like the great God  
?’ Dl:Prol. 210: HWB 419; Schr:COT 478; cf. Cook:Aram. Gloss. 74) :—1. Nu 13:13 (P). 2. 1 Ch 5:13 
3. 5:14. 4. 6:25. 5. 7:3. 6. 8:16. 7. 12:21. 8. 27:18. 9. 2 Ch 21:2. 10. Ezr 8:8. 11. the ‘prince,’ or patron-
angel, of Israel, Dn 10:13, 10:21, 12:1 (cf. Jude:9, Rev 12:7; Levy:NHWB iii.100).  
 

הוּ  5246   (Strong 4322) (page 567) (Hebrew) [5247] מִיכָיִָּ֫

הוּ†  ל .n.pr. (Who is like Yah? cf מִיכָיִָּ֫  —:(מִיכָאֵ

1. m. a prince under Jehosh. 2 Ch 17:7.  

2. f. 2 Ch 13:2 f. l. for ה  b, q. v. Of this name, the following are abbreviated, or softened, forms 2 מִעֲכָ

—  
 

הוּ  5247  יְ ָ  (Strong 4321,4319) (page 567) (Hebrew) [5248] מִיכ 

הוּ†  יְ ָ  ,n.pr.m. (so on an Isr. scarab, Ganneau:JAS 1883, 156, No. 42)—1. an Ephraimite, Ju 17:1 מִיכ 

17:4 (in 17:5 ff. 18:2 ff called ה  ,a prophet, the son of Imlah (LXX Μειχαίας), 1 K 22:8-26 (9 t.) .2 .(מִיכָ

|| 2 Ch 18:7-25 (7 t.) + v:8 Qr (Kt הו הוּ) a contemp. of Jer., Je 36:11 .3 .(מיכ יְ ָ   .v:13 ,(מִכ 

 

 (Strong 4320) (page 567) (Hebrew) [5249] מִיכָיָה  5248 

ה n.pr.m. 1. the canon. prophet, Micah, Je 26:18 Kt (Qr מִיכָיָה†   as Mi 1:1). 2. Ne 12:35 (called ,מִיכָ

ה Ne 12:41 4. 2 K 22:12 (|| 2 Ch 34:20 .3 .(11:22 ,11:17 מִיכָא   .(מִיכָ

 

ה  5249   (Strong 4318) (page 567) (Hebrew) [5250] מִיכָ

ה†   ,n.pr.m. 1. Micha, the Ephraimite (LXX Μειχαίας), Ju 17:5, 17:8, 17:9, 17:10, 17:12, 17:12 מִיכָ

17:13, 18:2 ff. (12 t.), called ּיְהו ָ  the prophet Micah (LXX Μειχαίας), Mi 1:1 (Je 26:18 .2 .17:4 ,17:1 מִיכ 

Kt 1 .3 .(מִיכָיָה Ch 5:5. 4. son of Meribbaal (Mephibosheth) 8:34f. (LXX Μιχια), 9:40f. (LXX Μειχα), 

called א הוּ = ) S 9:12. 5. 23:20 (LXX Μειχας), 24:24, 24:25 (LXX Μειχα). 6. 2 Ch 18:14 2 מִיכָ יְ ָ  .(2 מִיכ 

7. 34:20 (|| 2 K 22:12 מִיכָיָה).  

 

א  5250   (Strong 4316) (page 567) (Hebrew) [5251] מִיכָ

א†  ה = ) n.pr.m. (so in Palm., Vog:No. 36a). 1. son of Mephibosheth (LXX Μειχα), 2 S 9:12 מִיכָ  מִיכָ

4) 2. Ne 10:2. 3. Ne 11:7 ( = 1 Ch 9:15), v:22 (called 12:35 מִיכָיָה).  

 

ל  5251   (Strong 4332) (page 567) (Hebrew) [5252] מִישָׁאֵ
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ל†  ל .n.pr.m. (Who is what God  is ? Ass. form., cf מִישָׁאֵ  note also in Thothmes’ list of :מְתוּשָׁאֵ

towns Bai-ti-š-’-ra,i.e prob. בֵיתְשָׁאֵל, Heb.  בֵיתְאֵלWMM:As. Eur.193):—1. a cousin of Moses Ex 

6:22, Lv 10:4 (P). 2. one of Daniel's companions Dn 1:5, 1:7, 1:11, 1:19 + 2:17 (Aram.), elsewhere in 

c. 2-3 called ח   .Ne 8:4 .3 .(1:7) מֵישַּׁ

 

א  5252   (Strong 4311) (page 567) (Hebrew) [5253] מֵידְבָ

א†   Nu 21:30, Is 15:2; Jos 13:9, 13:16 assigned to—(מהדבה MI:8) n.pr.loc city in Moab מֵידְבָ

Reuben (LXX Δαιδαβαν, Μαιδαβα LXXL Μεδαβα); 1 Ch 19:7 meeting-place of Ammonites (LXX 
Μαιθαβα, A LXXL Μηδαβα).  
 

ד  5253   (Strong 4312) (page 568) (Hebrew) [5254] מֵידָ

  p. 392 .ידד .v. II מֵידָד 

 

ע  5254   (Strong 4129) (page 568) (Hebrew) [5255] מיד

ע .Kt Ru 2:1 v מידע    p. 396 .ידע sub מוד

 

חִים  5255   (Strong 4220) (page 568) (Hebrew) [5256] מֵי

חִים  חַּ  .v מֵי חח sub מֵ   p. 562 .מ

 

ב  5256   (Strong 4315) (page 568) (Hebrew) [5257] מֵיטָ

ב]    p. 406 .יטב .v [מֵיטָ

 

א  5257   (Strong 4316,4318,4320-21) (page 568) (Hebrew) [5258] מִיכָ

יְהוּ ,מִיכָיָה ,מִיכָה ,מִיכָא  ָ   p. 567 .מִי .v מִיכ 

 

ל  5258   (Strong 4317) (page 568) (Hebrew) [5259] מִיכָאֵ

  p. 567 .מִי .v מִיכָאֵל 

 

 (Strong 4323) (page 568) (Hebrew) [5260] מִיכָל  5259 

יִם .n.[m.] brook, stream (?) (dubious word, cf. Dr:ad loc. HPS), cstr [מִיכָל] †  מ ָ ל הַּ   .S 17:20 2 מִיכַּ

 

למִ   5260  יכַּ  [5261] (Hebrew) (page 568) (Strong 4324) 

ל †  ל n.pr.f. (acc. to Ol:§ 277 f., contr. from מִיכַּ  younger daughter of Saul, wife of David—:(מִיכָאֵ

(LXX Μελχολ), 1 S 14:49, 18:20, 18:27, 18:28 , 19:11, 19:12, 19:13, 19:17, 19:17, 25:44, 2 S 3:13, 

3:14, 6:16 = 1 Ch 15:29, 2 S 6:20, 6:21, 6:23; also 21:8 (LXX Μιχολ), but err. for ב   .(LXXL Μεροβ) מֵרַּ

 

ם  5261  יִ  (Strong 4325) (page 568) (Hebrew) [5262] מִַּּ֫

יִם  י .v מִַּּ֫   p. 565 מַּ
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ן  5262   (Strong 4326,4509) (page 568) (Hebrew) [5263] מִיָּמִ

ן †  ןמִיָּ  ,מִיָּמִ מִי ן , ן ,מִנְיָמִ ן .n.pr.m. 1. priestly name: a מִנְיָמִי  .assigned to David's time, 1 Ch 24:9 מִיָּמִ

b. Neh.'s time Ne 10:8 = ן ן .c .12:41 , 12:17 מִנְיָמִי  .assigned to Hezekiah's time 2 Ch 31:15. d מִנְיָמִ

ן  went up with Zerub. Ne 12:5. 2. one of those who took strange wives Ezr 10:25.—LXX מִיָּמִי

Βενιαμειν and (esp. A LXXL) Μιαμειν.  
 

ן  5263   (page 568) (Hebrew) [5264] מי

ן ן ,מי  ð of foll.; dubious; Fl in Levy:NHWB iii. 310, comp. Ar. mana (med. i) split the earth (in) מו

ploughing), cf. Dr:Dt 14:13).  
 

ן  5264   (Strong 4327) (page 568) (Hebrew) [5265] מִי

 ,מִינָא .n.[m.] kind, species (NH id. (Ecclus 43:25 id.), also schismatic, heretic; Jewish-Aram [מִין] † 

species, so Syr. (Edessa) miynoÀ; Palest. Syr. = nation PS:2094 Schwally:Idioticon 50; yet not Aram. 

loan-wd. in Heb.; v. Lag:BN 183 f.);—alw. sf. + prep. ּהו וֹ ;.Gn 1:12, 1:12 + 2 t לְמִינֵ  .Gn 1:11 (om לְמִינ

LXX) + 3 t.; ּלְמִינָה Gn 1:24, 1:24 + 9 t.; ̅לְמִינָה  Ez 47:10 (del. Co); הֶם  ,Gn 1:21; —kind, species לְמִינֵ

of plant Gn 1:11, 1:12, 1:12; usu. of animal (beast, bird, fish, insect) Gn 1:21, 1:22, 1:24, 1:24, 1:25, 
1:25, 1:25, 6:20, 6:20, 6:20, 7:14, 7:14, 7:14, 7:14, Lv 11:14, 11:15, 11:16, 11:19, 11:22, 11:22, 11:22, 
11:22, 11:29 (all P); also Dt 14:13, 14:14, 14:15, 14:18 (cf. Lv) Ez 47:10 (on text, cf. Co).  
 

ה  5265   (Strong 8544) (page 568) (Hebrew) [5266] תְמוּנָ

ת .Ex 20:4 + 4 t.; cstr ת׳—;n.f. likeness, form תְמוּנָה †  ת) תְמוּנַּ ךָ .Dt 4:16 + 3 t.; sf (תְמֻנַּ  תְמוּנָת ֶ

Psalm 17:15; —likeness, representation (||ל  ,Ex 20:4 = Dt 5:8, cf. 4:16, 4:23, 4:25; form (פֶסֶ

semblance of י׳ Nu 12:8, Psalm 17:15, cf. Dt 4:12 (vid. Dr), v:15; of nocturnal apparition Jb 4:16.  

 

ת  5266  קֶ  (Strong 3243) (page 568) (Hebrew) [5267] מֵינִֶּ֫

ת  קֶ   Hiph. p. 413 ינק .v מֵינִֶּ֫

 

 (Strong 4329) (page 568) (Hebrew) [5268] מיסך  5267 

  p. 697 .סכך sub [מוּסָךְ] .v מיסך 

 

ת  5268  עַּ  (Strong 4158) (page 568) (Hebrew) [5269] מֵיפִַּּ֫

ת  עַּ ת ,מֵיפִַּּ֫ עַּ ת ,מֵפ ָ   p. 422 .יפע .v מופע

 

ץ  5269   (page 568) (Hebrew) [5270] מי

ץ] †  is wash gently, rub with (ו .med) ð foll. = press, squeeze, cf. NH id., press, suck; Ar. maÀsÍa) [מי

the hand).  
 

 (Strong 4160) (page 568) (Hebrew) [5271] מֵץ  5270 



מֵץ n.m. squeezer, i.e. extortioner, oppressor, only מֵץ †    .Is 16:4 הַּ

 

ץ  5271   (Strong 4330) (page 568) (Hebrew) [5272] מִי

ץ †  ה n.m. squeezing, pressing, wringing (3 t.) מִי חֶמְאָ לָב יוֹצִיא  ם מִיץ חָ ף יוֹצִיא ד ָ וּמ׳ : וּמ׳־אַּ

יִם יוֹצִיא רִיב פַּ  .Pr 30:33 the squeezing of milk produceth curd (v. Thomson:Land and Book, Centr אַּ

Pal. 456 Rob:BR i. 485; ii. 418), and the squeezing of the nose produceth blood, and (so) the 
squeezing of anger (i.e. pressure, insistence) produceth strife.  
 

שׁ  5272   (Strong 4185) (page 568) (Hebrew) [5273] מִי

שׁ  שׁ .v מִי   p. 559 .מו

 

א  5273   (Strong 4331) (page 568) (Hebrew) [5274] מֵישָׁ

א †    .n.pr.m. of Benjamite in Moab 1 Ch 8:9. LXX Μισα; A Μωσα מֵישָׁ

 

ל  5274   (Strong 4332) (page 568) (Hebrew) [5275] מִישָׁאֵ

ל  ר p. 567 .מי .v מִישָׁאֵ ר] ,מִישׁוֹ   .ישׁר .v מֵישָׁרִים ,[מֵישָׁ

 

ךְ  5275   (Strong 4335) (page 568) (Hebrew) [5276] מֵישַּׁ

ךְ †   .n.pr.m. (acc. to Dl:Baer, Dan. xi for Mîsha-aku ‘ who is what Aku (the moon-god) is ? ’ cf מֵישַּׁ

ל   .p. 567);—the new (Bab.) name given to Mishael, Dn 1:7 (+ Aram. 2:49 and c. 3) ,מִישָׁאֵ

 

ע  5276   (Strong 4337-38,4340) (page 568) (Hebrew) [5277] מֵישַּׁ

ע  ע ,מֵישַּׁ   p. 448, 452 .יתר .v [מֵיתָר] .ישׁע .v מֵישָׁ

 

אוֹב  5277  כְ  (Strong 4341-42) (page 568) (Hebrew) [5278] מַּ

כְאוֹב  ב .v מַּ כְבִיר .כא   Hiph. p. 456, 460 כבר .v. I מַּ

 

א  5278  כְבֵנָ  (Strong 4343) (page 568) (Hebrew) [5279] מַּ

כְבֵנָא  י ,מַּ נַּּ כְבַּ ן .v מַּ   p. 460 .כב

 

ר  5279  כְבֵ  (Strong 4345-46) (page 568) (Hebrew) [5280] מַּ

כְבֵר    p. 460 .כבר .v. II מִכְבָר ,מַּ

 

ה  5280  כָּ  (Strong 4347-48) (page 568) (Hebrew) [5281] מַּ

ה  כָּ ה .נכה .v מַּ ה .v מִכְוָ   p. 646 .כו

 

ן  5281  וֹ  (Strong 4349-50) (page 568) (Hebrew) [5282] מָכ

ן  ה ,מָכוֹ   p. 467 .כון .v מְכוֹנָ



 

ה  5282   (Strong 4351) (page 568) (Hebrew) [5283] מְכוּרָ

ה]  ה ,מְכוּרָ   p. 468 .כור .v. II [מְכרָֹ

 

 (Strong 4352) (page 568) (Hebrew) [5284] מָכִי  5283

  .n.pr.m. a Gadite Nu 13:15. LXX Μα(κ)χι מָכִי † 

 

ךְ  5284  (Strong 4355) (page 568) (Hebrew) [5285] מָכַּ

ךְ] †  ח .vb. be low, humiliated (Aram [מָכַּ  ,mak; Ar. makka is suck entirely out, diminish ,מְכַּ

consume)—Qal Impf. ּכּו יָּמִֹּ֫ ח .Psalm 106:43 of perverse Isr. Niph. Impf וַּ  Ec 10:18 sink (in decay) יִמַּ

of house-timbers. Hoph. Pf. ּהֻמְכו   .Jb 24:24 be brought low, of wicked וְ

 

ה  5285  (Strong 4356-57) (page 569) (Hebrew) [5286] מִכְלָ

 I. מִכְלָה v. א   p. 476, 479 .כלה .v [מִכְלָה] .II .כל

 

ל  5286  (Strong 4358-60) (page 569) (Hebrew) [5287] מִכְלוֹ

ל  ל ,מִכְלוֹ ל] ,מִכְלָ כְלֻ   p.483 .כלל .v [מַּ

 

לֶת  5287 ִֹּ֫ כּ  (Strong 4361-62) (page 569) (Hebrew) [5288] מַּ

לֶת  ִֹּ֫ כּ ל .v מַּ ן] .אכ נֵּי ,[מִכְמָ ן .v מִכְמַּ   p.38, 485 .ככו

 

 (Strong 4363) (page 569) (Hebrew) [5289] מִכְמָס  5288

מָש ,מִכְמָס    p. 485 .כמס .v מִכְ

 

ר  5289  (Strong 4364-65) (page 569) (Hebrew) [5290] מִכְמָ

ר] ,מִכְמָר  כְמֹ רֶת] ,[מַּ רֶת ,[מִכְמִֶּ֫   p. 485 .כמר .v. III מִכְמִֹּ֫

 

ת  5290  (Strong 4366) (page 569) (Hebrew) [5291] מִכְמְתָ

  p. 485 .כמת .v מִכְמְתָת 

 

י  5291 דְּבַּ כְנַּ  (Strong 4367) (page 569) (Hebrew) [5292] מַּ

י †  דְּבַּ כְנַּ  .n.pr.m. one of those who had taken strange wives Ezr 10:40 (Gray:Expos. Times, Feb מַּ

1889, p. 233 prop. ו  possession of Nebo); LXX Μαξαδναβου, A Μαχναδααβου; LXXL = מכרנב

Ναδαβου.  
 

ה  5292  (Strong 4368,4350) (page 569) (Hebrew) [5293] מְכנָֹ

ה †  ה—.n.pr.loc. in Judah Ne 11:28. LXXL Μαμη מְכנָֹ ה = מְכנָֹ ן .v מְכוֹנָ   p. 467 .כו



 

 (Strong 4370) (page 569) (Hebrew) [5294] מִכְנָס  5293

  p. 488 .כנס .v מִכְנְסֵי ,[מִכְנָס] 

 

כֶס  5294  (Strong 4371,4373) (page 569) (Hebrew) [5295] מִֶּ֫

כֶס  ה] ,מִֶּ֫   p. 493 .כסס .v [מִכְסָ

 

ה  5295  (Strong 4372,4374) (page 569) (Hebrew) [5296] מִכְסֶ

ה ,מִכְסֶה  סֶ   p. 492 .כסה .v. I מְכַּ

 

ה  5296 לָ כְפֵ  (Strong 4375) (page 569) (Hebrew) [5297] מַּ

לָה  כְפֵ ל .v מַּ   p. 495 .כפ

 

ר  5297  (Strong 4376) (page 569) (Hebrew) [5298] מָכַּ

ר †  ר .vb. sell (NH id.; Ph מָכַּ ר ,price, DHM:Sendsch. 60; Aram. mkar מכרו .Zinj ;מכ  .marry (i.e מְכַּ

buy as a wife); cf. As. makkúru, namkur(r)u, nakkuru, possession, property, Dl:HWB 408);—Qal Pf. ׳  מ

Lv 27:20 + 2 t.; sf.  ֹמְכָרוEx 21:37 + 2 t.; 1 s. רְתִי  ;.Ex 21:7 +, etc יִמְכּרֹ .Is 50:1 + 2 t., etc.; Impf מָכַּ

Imv. ה ר .Dt 14:21, 21:14; cstr מָכרֹ .K 4:7; Inf. abs 2 מִכְרִי .Gn 25:31; fs מִכְרִָּ֫  .Ne 10:32; sf מְכוֹ

הּ ם ; Ex 21:8 מָכְרָ ר) מֹכֵר .Am 2:6, Ne 13:15 (cf. Ba:NB 104); Pt מִכְרָ  מֹכֶרֶת .Lv 25:16 + 3 t.; f (מוֹכֵ

Na 3:4, etc.;—sell (c.  ְב pret. Am 2:6, Jo 4:3, Psalm 44:13) sq. acc. e.g. land Gn 47:20, 47:22 (J), Lv 

25:14 (acc. cogn.), v:25 (H; sq. ֹו חֻזָת ן .cf. Ez 48:14 (sq (מֵאֲ  partit.), Lv 25:15 (no obj. expr.), so מִ

v:27; 27:20 (H), Ru 4:3; house Lv 25:29 (H); beast Ex 21:35, 21:37 (E); flesh Dt 14:21 (no obj.); crop 

Lv 25:16 (H); food Ne 10:32, 13:15, 13:16, cf. v:20 (sq. ר  oil 2 K 4:7; linen Pr 31:24; birthright ;(מִמְכָ

Gn 25:31, 25:33 (J); most oft. human beings, e.g. as slaves Gn 37:27, 37:28, 37:36, 45:4, 45:5 (all 
JE), Ex 21:16 (E), Dt 21:14, 21:14, 24:7, cf. Am 2:6, Ne 5:8, Zc 11:5, Jo 4:3, 4:6, 4:7, 4:8, 4:8; esp. 
daughters Ex 21:7, 21:8 (E); in marriage Gn 31:15 (E); Pt. = seller Is 24:2, Ez 7:12, 7:13; fig., obj. 

truth Pr 23:23; of Nineveh, selling nations  ִםגוֹי  Na 3:4; esp.  י׳selling his people (to enemies), i.e. 

giving it entirely into their power: Dt 32:30, Psalm 44:13, Is 50:1, also (ד  ,Ju 2:14, 3:8, 4:2, 10:7 (מ׳ בְיַּ

1 S 12:9; cf. Ju 4:9 (Sisera to woman); also Ez 30:12 (del. Co after B al.) Niph. Pf.  ְרנִמ כַּּ  Lv 25:48 + 5 

t., etc.; Impf. יִמָכֵר Lv 25:34 + 3 t., etc.; Inf. ֹכְרו ָ  Ne 5:8; —be sold, of נִמְכָּרִים .Lv 25:50; Pt. pl הִמ 

land Lv 25:23, 25:34; beast Lv 27:27; cf. v:28 (all P); of human beings as slaves Ex 22:2 for (  theft (בְ 

(E), Lv 25:42 (P), Psalm 105:17, Est 7:4; sell oneself Lv 25:39, 25:47, 25:48, 25:50 (PH), Dt 15:12, Je 

34:14, Ne 5:8, 5:8; fig. of Isr., sold by י׳, Is 50:1 for ( ְב) their sins, 52:3; cf. Est 7:4 = given over to 

death. Hithp. Pf. כֵּר רְתֶם ;K 21:25 1 הִתְמַּ כַּּ הִתְמַּ כְּרוּ ;consec. Dt 28:68 וְ יִּתְמַּ  .K 17:17; Inf 2 וַּ

כֶּרְךָ עֲשוֹת  .K 21:20; sell oneself as slave Dt 28:68; fig. 1 K 21:20, 21:25, 2 K 17:17, all sq 1 הִתְמַּ לַּ

ע   .הָרַּ

 



ר  5298 כֶ  (Strong 4377) (page 569) (Hebrew) [5299] מִֶּ֫

כֶר †  הּ ;abs. Ne 13:16 מ׳—;n.m.:Pr 31:10 merchandise, value מִֶּ֫  ;Nu 20:19 מִכְרָם ;Pr 31:10 מִכְרָ

prob. also ו ו .rd) מִמְכָּרָי  Dt 18:8, v. Di Dr;—1. merchandise Ne 13:16; value, price, of water (מִמְכָרָי

Nu 20:19 (JE), cf. Dt 18:8 (v. supr.); of capable woman Pr 31:10.  
 

 (Strong 4353) (page 569) (Hebrew) [5300] מָכִיר  5299

 ,1. eldest son of Manasseh;—Gn 50:23, Nu 26:29 .(Hal:4 מכר .Sab) n.pr.m. LXX Μαχειρ מָכִיר † 

26:29, 27:1, 32:39, 32:40, 36:1, Dt 3:15, Jos 13:31, 13:31, 17:1, 17:3, cf. 1 Ch 1:21, 1:23, 7:14, 7:15, 
7:16, 7:17; v. also Ju 5:14 (poet.) where = Manasseh. 2. son of ‘ Ammiel 2 S 9:4, 9:5, 17:27.  
 

 (Strong 4354) (page 569) (Hebrew) [5301] מָכִירִי  5300

מ׳ .adj.gent. only c. art מָכִירִי †    .as subst. coll. the Machirites Nu 26:29 הַּ

 

י  5301  (Strong 4381) (page 569) (Hebrew) [5302] מִכְרִ

  .n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 9:8. LXX Μαχειρ; A Μοχορε; LXXL Μαχειρι מִכְרִי † 

 

ר  5302  (Strong 4465) (page 569) (Hebrew) [5303] מִמְכָּ

ר †  ר  .Lv 25:14 + 2 t.; cstr מ׳ .n.m.:Lv 25:28 sale, ware;—abs מִמְכָּ וֹמִמְכָּר ;Lv 25:25, 25:33מִמְכַּּ  Lv 

25:27 + 3 t.; pl. sf. ו  sale Lv 25:27, 25:29, 25:50; thing sold Lv—;(מֶכֶר but v. sub) Dt 18:8 מִמְכָּרָי

25:14 (acc. cogn.), v:25, v:28, Ez 7:13, Ne 13:20; יִת ר בַּ  .Lv 25:33 (Hex. only PH). On Dt 18:8 v מִמְכַּּ

  .מֶכֶר

 

ת  5303 רֶ  (Strong 4466) (page 569) (Hebrew) [5304] מִמְכִֶּּ֫

ת †  רֶ כְרוּ מִמְכֶּרֶת .n.f. sale;—cstr מִמְכִֶּּ֫ ָ בֶד יִמ    .Lv 25:42 (H) ע ָ

 

ר  5304 כָּ  (Strong 4378-79) (page 569) (Hebrew) [5305] מַּ

ר]  כָּ ה] .נכר .v [מַּ   p. 500, 648 .כרה .v. I [מִכְרֶ

 

ה  5305  (Strong 4351,4380) (page 569) (Hebrew) [5306] מְכֵרָ

ה]  ה] ,[מְכֵרָ   p. 468 .כור .v. II [מְכרָֹ

 

 (Strong 4382) (page 569) (Hebrew) [5307] מְכֵרָתִי  5306

  .adj. gent. 1 Ch 11:36. LXX Μοχορ, LXXL ὁ Μεχωραθι מְכֵרָתִי † 

 

ל  5307  (Strong 4383-84) (page 569) (Hebrew) [5308] מִכְשׁוֹ

למִכְשׁוֹ  לֹ , לָה ,מִכְשׁ כְשֵׁ ל .v מַּ   p. 506 .כשׁ

 

ב  5308  (Strong 4385-86) (page 569) (Hebrew) [5309] מִכְתָ



ה] כתב .v מִכְתָב    p. 508, 510 .כתת .v [מְכִתָ

 

ם  5309  (Strong 4387-89) (page 569) (Hebrew) [5310] מִכְתָ

כְתֵשׁ .כתם .v. II מִכְתָם    p. 508-09 .כתשׁ .v מַּ

 

לֵא  5310  (Strong 4390) (page 569) (Hebrew) [5311] מָ

לֵא  לא .vb. be full, fill (NH id. (Pi. trans.); Zinj 249:מָ  .DHM:Sendsch. 60; As. malú (trans (.Pi. trans) מ

and intrans.) Dl :HWB 409; Ar. malaÀa (trans.) mallwun (intrans.); Eth. maliya (trans. and intrans.); 

Aram. malÀ: (trans.),  לָא לא .Palm. n.pr ,(.intrans. and trans)מְ  .plenitude, Vog:Palm 7, 2 al.; Sab = מ

לא   ;+ Ex 40:34מ׳  .Os:14 Levy-Os:ZMG xix.1863, 211 f. DHM:ZMG xxix.1875, 595);— Qal:99 Pfמ

sf. ֹו א לַּ לֵאתָ  ;Est 7:5 מְ לֵאתִי ;Jb 36:17 מָ תִי ;Mi 3:8, Je 6:11 מָ לִֵּ֫ לְאוּ ;Jb 32:18 מָ ָ לוּ ;+ Gn 29:21 מ   מָ

Ez 28:16 ( ָלֵאת אוּ ;(LXX SyrVer Co (מָ ל ֵ מוֹ .Is 1:15, etc.; Impf. 3 fs. sf מָ לָאֵ֣ מְ לְאוּ ;Ex 15:9 חִֹ  Gn יִמְ

50:3 + 2 t.; ּלְאו יִּמְ לְאוּ .Gn 25:24, 50:3; Imv וַּ לאֹת  .Gn 1:22 + 5 t.; Inf. cstr מִ ת)מְ לאוֹ  Lv 8:33  + 12 (מְ

t.; Pt. לֵא לֵאִים ;Je 23:24 מָ לֵא Is 6:1; (cf. also sub מְ  ,.adj.);—1. be full, usu. c. acc. material: a. lit מָ

subj. houses Ex 8:17, 10:6 (both J) Ju 16:27, Is 13:21, 2 Ch 5:13, cf. Ez 10:4 (del. Co); winepress Jo 

4:13; threshing-floor Jo 2:24; vessel 2 K 4:6, Jb 21:24, etc.; Jb 20:22 לאוֹת לאֹ .cf) מְ  ,i.e. fulness ,(מְ

abundance. b. fig., earth full of violence Gn 6:13, cf. Lv 19:29 (both P), Mi 6:12, Is 1:15, Je 23:10, 

51:5, Psalm 26:10, Ez 7:23, 7:23, Ec 9:3, etc.; earth full of glory, mercy, goodness, knowledge, of ׳  מ

Psalm 33:5, 119:64, Is 11:9, Hb 3:3; cf. also Psalm 48:11, 104:24, etc.; subj. ׁנֶפֶש = desire be 

satisfied (full) c. sf. Ex 15:9; וְדִין רָשָׁע מ׳ Jb 36:17 and of judgement on the wicked art thou full (hast 

thou thy fill), cf. Di Du; ע עֲשוֹת ר ָ לַּ לֵב  לֵא   ,Ec 8:11; esp. of days, years, be full, accomplished מָ

ended, Gn 25:24, 29:21, 50:3, 50:3 (JE); Lv 8:33, 12:4, 12:6, 25:30, Nu 6:5, 6:13 (P); 1 S 18:26, 2 S 
7:12, Je 25:12, 29:10, La 4:18, Ez 5:2, 1 Ch 17:11, Est 1:5, 2:12, Dn 10:3; cf. also with other subj. (lit.) 
Je 25:34, Is 40:2. 2. trans. fill, of populating sea and earth Gn 1:22, 1:28, 9:1 (all P); consecrate 

הוה לְאוּ יֶדְכֶם לי  ;filling tabern. and temple י׳ Ex 32:29 (cf. infr.); esp. of glory of (lit. fill the hand) ;מִ

Ex 40:34, 40:35 (P) 1 K 8:10, 8:11, cf. Is 6:1; v. also Je 23:24, esp. lit. Ez 10:3, 43:5, 44:4, 2 Ch 5:14, 

7:1, 7:2; sq. 2 acc.fill jars (with) water 1 K 18:34; abs. overflow ל־כָּל־גְדוֹתָיו  Jos 3:15 (cf. 1 Ch מ׳ עַּ

12:16  Pi.); fig. fill land with sin Je 16:18, cf. 19:4, Ez 8:17, 28:16, cf. 30:11; עֲשוֹת־כֵּן לַּ לִבוֹ  לָאוֹ   Est מְ

7:5 (cf. Ec 8:11 supr.);  לָטִים שְ הַּ לְאוּ  לֶט] .Je 51:11 meaning obscure, vמִ ש׳ .Gie prop ;[שֶׁ הַּ  מִרְטוּ 

polish. † ִּהפנ: Pf. לָא־ לֵאיִמָ  .Ct 5:2; Impf נִמְ  2 S 23:7 + 9 t.; א לֵ יִּמָ וּ  ;.Ex 7:25 + 5 t וַּ לְאִּ֫ ָ  Pr 3:10 + 2יִמ 

t.; ּאו ל ֵ ָ לְאוּן ;Pr 24:4 יִמ  ָ ן .Ez 32:6; —1. be filled, usu. c. acc. mat. (c יִמ   ;of source Ec 1:8, cf. Ez 32:6 מִ

c.  ְל Hb 2:14); land, with people Ex 1:7; cf. 2 K 3:17, 3:20, Is 2:7, 2:7, 2:8; house with smoke Is 6:4, cf. 

Ez 10:4; v. also Pr 3:10, 24:4, Je 13:12, 13:12, Zc 8:5, Ct 5:2, Ec 11:3, 2 K 10:21, Ez 32:6; = be 

armed 2 S 23:7 (lit. be filled or fill himself, i.e. his hand, with weapon, cf. Pi. 2); be satisfied, subj. ׁנֶפֶש 

= appetite Ec 6:7; subj. ן  ;Ec 1:8; fig. earth filled with violence (cf. Qal) Gn 6:11, cf. Ez 9:9, 23:33 אזֶֹ

with glory and knowledge of  י׳Nu 14:21, Hb 2:14, Psalm 72:19; v. also 1 K 7:14, Psalm 71:8, 126:2, 



Est 3:5, 5:9, Pr 20:17; abs. Ez 26:2 (but Co sub לֵא  adj., so LXX Targum) 27:25. 2. be מָ

accomplished, ended, subj. days Ex 7:25; of an exchange, requital, Jb 15:32. Pi.:112 Pf. לֵא  Ex מִ

לָא ;+ 35:35 לֵאתָ  ;Je 51:34 מִ לְאוּ  ;+ Dt 6:11 מִ לֵא .Nu 32:11 +, etc.; Impfמִ לֵ …ה ;+ Lv 8:33 יְמַּ  Jb יְמַּ

וּ ;8:21 לְא יְמַּ אוּ ;Gn 42:25, Ex 39:10 וַּ ל ֵ לֵא .Ez 7:19, etc.; Imv יְמַּ לְאוּ ;.Gn 29:27 + 5 t מַּ  Je 4:5, Ez מַּ

9:7; Inf. cstr. לֵא לְאוֹת ;.Ex 29:29 + 5 t מַּ ת) מַּ לְאָם  .Ex 31:5 + 5 t.; sf (-אֹ א .Je 33:5; Ptמַּ לֵ  Je מְמַּ

13:13, 1 Ch 12:15; pl.  ְל םמְמַּ אִי  Is 65:11 + 2 t.;—1. fill (oft. c. 2 acc.; lit., c.  ְ2 ב K 9:24, Ezr 9:11, Jb 

40:31; c. ן  ,Je 51:34, Psalm 127:5): Gn 21:19, 24:16, 26:15, 42:25, 44:1, Ex 2:16, Dt 6:11, Jos 9:13 מִ

1 K 18:35, 20:27, 2 K 3:25, 23:14, Is 23:2, Jb 3:15, 22:18, Je 41:9, Ez 3:3, 7:19, 9:7, 10:2, 24:4, Na 
2:13, Hg 2:7, Psalm 129:7, 2 Ch 16:14, etc. (indef. subj.); fill (cup) with drink for libation Is 65:11; fig. 
fill with spirit Ex 28:3, 31:3, 35:31 cf. v:35, Psalm 107:9, Is 33:5 Je 15:17; fill (with blood) 2 K 21:16; 

with abominations Ezr 9:11 (c.  ְב ). 2. special uses are: satisfy appetite Jb 38:39, Psalm 17:14, Pr 

6:30, Jb 20:23, Je 51:14 (fig.); take a handful of ן פוֹ מִ  K 9:24, cf. (of 2 מ׳ יָדוֹ בְ  Lv 9:17; grasp מ׳ כַּּ

laying arrow on bow) fig. יִם קֶשֶׁת בְאֶפְרַּ הַּ ל־כָּל־גְיתָֹיומְמַּ  Zc 9:13; overflow מ׳  לֵא עַּ  1 Ch 12:16 (cf. 

Jos 3:15 Qal); give in full לְאוּם יְמַּ ךְ וַּ לֶ֛ מֶ ם .S 18:27 (rd 1 לַּ לְאֵ יְמַּ ד  ;(A LXXL Vulgate We Dr Kit Bu וַּ יַּ

לֵא  , fig. for institute to a priestly office, consecrate Ex 28:41, 29:9, 29:29, 29:33, 29:35, Lv 8:33 פ׳ מִ

16:32, 21:10, Nu 3:3, Ju 17:5, 17:12, 1 K 13:33, Ez 43:26 (altar), 1 Ch 29:5, 2 Ch 13:9, 29:31 (cf. As. 

umallu kÌatu, confer upon, Dl:HWB 409); חֲרֵי  ,Nu 14:24, 32:11, 32:12, Dt 1:36 י׳ wholly follow מ׳ אַּ

Jos 14:8, 14:9, 14:14, 1 K 11:6; fill in, i.e. set precious stones Ex 28:17 (ן ת אֶבֶ לֻאַּ  ,cf. 31:5 (מ׳ בוֹ מִ

35:33, 39:10 (all P); etc. 3. fulfil, accomplish, complete, obj. week, year, day, Gn 29:27, 29:28, Ex 

23:26, Is 65:20 , Jb 39:2, 2 Ch 36:21, Dn 9:2; obj. word, promise, etc.; subj. 1 י׳ K 8:15, 8:24, 2 Ch 

6:4, 6:15, Psalm 20:5, 20:6; subj. men 1 K 2:27, Je 44:25, 2 Ch 36:21. 4. confirm words 1 K 1:14. † 

Pu. Pt. filled, i.e. set with jewels לָאִים רְשִׁישׁ מְמֻ תַּ וּן  .Ct 5:14. † Hithp. Impf בַּ לָא  י יִתְמַּ לַּ  , Jb 16:10עָ

mass themselves against me; perh. denom. fr. ֹא ל   .2 מְ

 

לֵא  5311  (Strong 4392) (page 571) (Hebrew) [5312] מָ

לֵא †  ׳—;adj. full מָ לֵא .Gn 23:9 + 15 t.; cstr מ ה .Je 6:11; f מְ לֵאָ לֵאֲתִי .Nu 7:14 + 20 t.; cstr מְ  Is מְ

1:21 cf. Ges:§ 90. 3 a.; pl. לֵאִים לֵאוֹת .Nu 7:13  + 18 t.; f מְ  Gn 41:7 + 4 t.;—full, abs. of ears (-אֹת) מְ

of corn Gn 41:7, 41:22; of value, price, Gn 23:9, 1 Ch 21:22, 21:24; of wind (= strong) Je 4:12 sq. acc. 

mat., bowls of fine flour (ת לֶ֛  ;Nu 7:13, 7:19, 7:25, 7:31, 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61, 7:67, 7:73, 7:79 (סֹ

spoons of incense Nu 7:14 , 7:20, 7:26, 7:32, 7:38, 7:44, 7:50, 7:56, 7:62, 7:68, 7:74, 7:80, 7:86; 
bowls of wine Je 35:5, cf. fig. Psalm 75:9; houses, of contents Dt 6:11, Ne 9:25 cf. Pr 17:1; cage, of 
birds Je 5:27 (in sim., v. infr.); cart, of sheaves Am 2:13 (in sim.) 1 Ch 11:13, 2 K 7:15; Ez 1:18, 10:12, 
17:3, 36:38, 37:1; as pred., of storehouses Psalm 144:13; cf. fig. of Naomi Ru 1:21; of sea Ec 1:7; 

with art., of full vessel 2 K 4:4; לֵאָה  pregnant woman Ec 11:5; fig. full of blessing Dt 33:23; wisdom מְ

34:9; justice Is 1:21; commotion 22:2; fury 51:20; lies, etc. Na 3:1; wisdom Ez 28:12 (del. ABCo); only 

twice in cstr. before that with which a thing is filled Is 1:21 ט לֵא יָמִים Je 6:11 ;מ׳ מִשְׁפָ  ;(.as subst) מְ

as subst. in genit. (Ges:§ 128 n) Psalm 73:10 א לֵ  .as adv. = fully Na 1:10, Je 12:6 (loudly, cf ;מֵי מָ

4:5).  
 



לאֹ   5312  (Strong 4393) (page 571) (Hebrew) [5313] מְ

לאֹ †  א] ,מְ לוֹ ׳—;n.m.:Is 81:4 fulness, that which fills (Ar. miloÀ’un Lane:2729) [מְ  cstr. Gn 48:19 + 19 מ

t.; ֹלו וֹ .Ez 41:8; sf מְ לוֹא הּ ;.Is 42:10 + 3 t מְ לוֹאָ  Dt 33:16 + 12 t.;—1. fulness of hand (= handful) Ec מְ

4:6, 4:6 sq. acc. mat.  ַּחָפְנֵיכֶם פִיח  Ex 9:8 cf. Lv 16:12, 1 K 17:12; so homer-full of manna; Ex מ׳ 

16:33 cf. Lv 16:12, Nu 22:18, 24:13, Ju 6:38; simil. ֹלאֹ בְגְדו ן .K 4:39; rarely sq 2 מְ  .Lv 2:2, 5:12, cf מִ

Ex 16:32 (but rd. perh. ּלְאו  so LXX Sam. v. Di). 2. mass of shepherds Is 31:4 (in sim); multitude of מִ

nations Gn 48:19 (cf. Ar. malaÀa Qor 2:247 al.) 3. fullness = that which fills, entire contents, of ץ  Dt אֶדֶ

33:16, Psalm 24:1, Is 6:3, 8:8, 34:1, Mi 1:2, Je 8:16, 47:2, Ez 12:19, 19:7, 30:12, 32:15; תֵבֵל Psalm 

וֹ—:Am 6:8. 4. phrasesעִיר  ;Is 42:10, 1 Ch 16:32, Psalm 96:11, 98:7 יָם ;89:12 ,50:12  at = מ׳ קוֹמָת

full length 1 S 28:20; full line, or portion ל בַּ חִֶּ֫ הַּ קָנֶה ;S 8:2 2 מ׳  הַּ   .Ez 41:8 full rod (reed) מ׳ 

 

ה  5313 לֵאָ  (Strong 4395) (page 571) (Hebrew) [5314] מְ

לֵאָה  תְךָ ;Nu 18:27, Dt 22:9 מ׳—;n.f. fulness, full produce מְ ָ לֵא   Ex 22:28; = full produce of field Ex מְ

ע ,22:28 זֶרַּ הַּ   .the full produce of the seed Dt 22:9; of winepress Nu 18:27 מ׳ 

 

ה  5314 לֻאָ  (Strong 4396) (page 571) (Hebrew) [5315] מִ

לֻאָה] †  ת .n.f. setting of jewel (cf. vb. Pi. 2, Pu.);—cstr [מִ לֻאַּ ן מ׳אֶבֶ  Ex 28:17 מִ  (as acc.cogn. with 

לֵא לוּאֹתָם .cf. sf ;(מִ לֻא׳) מִ   .Ex 28:20, 39:13 (מִ

 

לוּא  5315  (Strong 4394) (page 571) (Hebrew) [5316] מִ

לוּא] †  לֻא ,מִ לֻאִים  .n.m. setting, installation; (cf. vb. Pi. Pu.);—pl [מִ לוּ׳)מִ  ;.Ex 25:7 + 13 t (מִ

לֻאֵיכֶ  םמִ  Lv 8:33; —1. setting, בְנֵי מ׳ בְנֵי ) stones for setting Ex 25:7, 35:9, 35:27 cf. 1 Ch 29:2 אַּ אַּ

ם וּמ׳ הַּ ִֹּ֫ ה||) installation (of priests): Lv 7:37, 8:33; = installation-offering 8:28 .2 .(שׁ מ׳ .cf (אִשָ הַּ ל־   סַּ

v:31; מ׳ הַּ ל  מ׳ ;Ex 29:22, 29:26, 29:27, 29:31, Lv 8:22, 8:29 אֵי הַּ ר    .Ex 29:34 בְשַּ

 

א  5316 לוֹ  (Strong 4407,1037) (page 571) (Hebrew) [5317] מִ

לוֹא †  א .n.pr.loc. (Thes ‘ fill ’ of earth, earthwork, but v. GFM: Ju 9:6);—1 מִ לֵי ||) Ju 9:6 בֵית מִלוֹ עֲ בַּ

לוֹא .so v:20, v:20; near Shechem, site unknown; LXX οκος Βηθμααλων. 2. citadel in Jerus (שְׁכֶם מִ  2 הַּ

S 5:9, 1 K 9:15, 9:24, 11:27, 1 Ch 11:8, 2 Ch 32:5. LXX usu. ἡ ἄκρα (A 1 K 9:15, 9:24 also Μελω). 3. 

לאֹ לָא +) K 12:21 2 בֵית מִ יּרֵֹד סִ   .dub.; = 2. ? LXX ὄκῳ Μααλω (הַּ

 

לֵאת  5317  (Strong 4402) (page 571) (Hebrew) [5318] מִ

לֵאת †  ל־מ׳ n.f. dub.: only מִ  Ct 5:12 of lover's eyes; AE De Bae:Kau setting, perh. better ישְׁבוֹת עַּ

border, rim, &adO;t Wild fulness, abundance, of surrounding of eye.  
 



לָה  5318  (Strong 3229) (page 571) (Hebrew) [5319] יִמְ

לָה †  א ,יִמְ לָ לָה—:.n.pr.m. father of prophet Micaiah of Isr יִמְ  K 22:8, 22:9 LXX Ιεμια, LXXL 1 יִמְ

Ναμαλι; = לָא   .Ch 18:7, 18:8 LXX Ιεμαα, A Ιεμλα, LXXL Ναμαλι 2 יִמְ

 

לְאָךְ  5319  (Strong 4397,4399-401) (page 571) (Hebrew) [5320] מַּ

לְ   אָךְמַּ ה , לָאכָ לְאָכוּת] ,מְ לְאָכִי ,[מַּ   p. 521-22 .לאך .v מַּ

 

ד  5320 לְבַּ  (Strong 905,4403) (page 571) (Hebrew) [5321] מִ

ד  לְבַּ ד .v. II מִ לְבוּשׁ .בַּ   p. 94, 528 .לבשׁ .v מִ

 

לְבֵן  5321  (Strong 4404-05) (page 571) (Hebrew) [5322] מַּ

לְבֵן  לָ  .לבן .v מַּ המִ  v. I. ל ל   p. 527, 576 .מ

 

לוֹ  5322  (Strong 4393,4411-12) (page 571) (Hebrew) [5323] מְ

לוֹ  לאֹ .v מְ ן .מְ לוֹ לוּנָה ,מָ   above, p. 533-34 .לון .v מְ

 

וֹתִי  5323 לִּ֫  (Strong 4413) (page 571) (Hebrew) [5324] מִ

וֹתִי  לִּ֫ ל .n.pr. v. I מִ ל   p. 576 .מ

 

לַּ   5324 חמָ  [5325] (Hebrew) (page 571) (Strong 4414) 

 † I. [ח לַּ  vb. tear away, fig. dissipate (cf. Ar. malahäa pull out eye, tooth, &c.; esp. Dozy tear off [מָ

branch to plant it, &c. so Eth. malhé: evellere);—Niph. fig. be dispersed in fragments, dissipated, Pf. 

חוּשָׁ  ל ָ יִם כֶּעָשָׁן נִמְ מַּ  Is 51:6.  

 

ח  5325 לַּ  (Strong 4418) (page 571) (Hebrew) [5326] מִֶּ֫

 † I. [ח לַּ לָח or מִֶּ֫ לָחִים .n.[m.] rag; only pl [מָ חָבוֹת||) Je 38:11, 38:12 מְ   .(סְ

 

לח  5326  (page 571) (Hebrew) [5327] מ

II. לח   .(ð of foll.; meaning dubious) מ

 

ח  5327 לַּ  (Strong 4417) (page 571) (Hebrew) [5328] מִֶּ֫

 † II. ח לַּ חָא ,n.m. salt (NH id.; Ar. milhÍun; Aram. melhÍoÀ מִֶּ֫ לְ ׳—;(מִ — ;abs. Gn 19:26 +; cstr. Lv 2:13 מ

salt for seasoning food Jb 6:6; offering Lv 2:13, 2:13, 2:13 cf. Ez 43:24; ח לַּ  Nu 18:19, 2 Ch בְרִית מִֶּ֫

13:5 (cf. Lv 2:13 v. Di); used in purifying waters 2 K 2:20, 2:21; strewn on site of devoted city Ju 9:45 

cf. Zp 2:9 (ה־מ׳  produced in marshes reserved for purpose Ez 47:11; pillar ;(גָפְרִית||) Dt 29:22 (מִכְרֵ

of salt נְצִיב מ׳ Gn 19:26; usu. in combin. ח מֶלַּ שִּׂדִּים) Gn 14:3יָם  (־) הַּ הַּ מֶק   Nu 34:3, 34:12, Dt ,(עִֶּ֫



הָעֲתָבָה||) 3:17 ׳ Jos 3:16, 12:3, 15:2, 15:5, 18:19; also ,(יָם   S 8:13, 2 K 14:7 Qr, Psalm 60:2 2 גֵיא־מ

(title), מ׳ גֵיא   .Ch 18:12, 2 Ch 25:11, 2 K 14:7 Kt 1 הַּ

 

ח  5328 לַּ  (Strong 4414) (page 572) (Hebrew) [5329] מָ

 † III. [ח לַּ ךְ .vb. denom. salt, season; Qal Impf. 2 ms [מָ ל ָ  .sq. acc. Lv 2:13 (obj. offering). Pu. Pt תִמְ

לָח ת .Ex 30:35 salted, i.e. the incense (v. Di.) Hoph. Pf. 2 fs. + Inf. abs מְמֻ חַּ הֻמְלִַּּ֫ חַּ לאֹ   Ez הָמְלֵ

16:4, i.e. rubbed or washed with salt (of infant, in personification).  
 

חָה  5329 לֵ  (Strong 4420) (page 572) (Hebrew) [5330] מְ

לֵחָה †  ה ||) n.f. saltness, barrenness;—Jb 39:6 מְ אֶרֶץ  ;as dwelling-place of wild ass, salt-plain (עֲרָבָ

לֵחָה   .(פְרִי אֶרֶץ .opp) Psalm 107:34 ;(לאֹ תֵשֵׁב||) Je 17:6 מְ

 

לוּחַּ   5330  (Strong 4408) (page 572) (Hebrew) [5331] מַּ

לוּחַּ  †    .n.[m.] mallow; plant growing in salt-marsh; Jb 30:4 (cf. Now:Arch. i. 67, 112) מַּ

 

לָח  5331  (Strong 4419) (page 572) (Hebrew) [5332] מַּ

לָח] †   ;n.m. mariner (loan-word from As. malahéu Dl:HWB 412 cf. Id:Pro1. 178; Hal:ZA iv.1880, 53 [מַּ

so also Aram. malohÍoÀ (v. Brock.), whence Ar. malaÀhÍun Frä:221);—pl. לָחִים  ;Jon 1:5, Ez 27:29 מַּ

יִח חַּ לָ הֶם ;Ez 27:27 מַּ לָחֵי  v:9 (Ba:NB 49 Anm. 3);—mariners, sailors of ship going to Tarshish Jon מַּ

1:5 (cf. חֹבֵל הַּ ב    .(חֹבְלִים||) v:6); to Tyre Ez 27:9, cf. v:27, v:29 רַּ

 

חָמָה  5332 לְ  (Strong 4421) (page 572) (Hebrew) [5333] מִ

חָמָה  לְ חם .v. I מִ   p. 536 .ל

 

ט  5333  לַּ  (Strong 4422) (page 572) (Hebrew) [5334] מָ

ט] †  לַּ לוּט vb. slip away (not in Qal) (NH [מָ ט rescue; Targum מִי לַּ  BH; Ar. malitÍa is have = (rare) מְ

scanty hair; IV. cast the foetus without hair; [slip away, escape fr. hand is malisÍa]);—Niph. Pf. 3 ms. 

ט לַּ לְטָ  .Ju 3:26 + 6 t.; 3 fs נִמְ ה נִמְ Psalm 124:7, with  ְו cons. טָה ל ָ טוּ .Je 48:19; 3 mpl וְנִמְ ל ָ  S 4:6 2 נִמְ

+ 8 t. Pf.; Impf. לֵט ׳ ;.Am 9:1 + 13 t יִמָ יִּמ ה .Ju 3:26 + 7 t.; 1 s וַּ לְטָ ָ טוּ .Gn 19:20 +; 3 mpl אִמ  ל ֵ יִּמָ  Mal וַּ

3:15 + 1 2 t. Impf.; Imv. לֵט לְטִי .Gn 19:17, 19:17, 19:22; f הִמָ ָ לֵט .Zc 2:11; Inf. abs הִמ   ;S 27:1 1 הִמָ

(but rd. לֵט  ;cstr. id., Gn 19:19 Est 4:3 ;(הִמ׳ .bef אִם .LXX We Dr Löhr HPS; > Th Kit Bu ins אִם אִמָ

Pt. לָט לְטָה נָּא  K 19:17, 19:17; —1. slip away 1 נִמְ ָ י אִמ  ח ָ ה אֶת־אֶ  S 20:29 let me slip away 1וְאֶרְאֶ

to see my brethren; slip through, or past (into the house) 2 S 4:6 (cf. Dr HPS and Pi. 1, Hiph. 2; > Klo 

טוּ … ח|| v:12, v:18 (both (נוּס||) after LXX ἔλαθον). 2. escape, Ju 3:29, 1 S 19:10 ,לאט ð ,נִלְא ָ  ,(בָרַּ

v:17, 22:20 (||ח ל||) K 10:24, Is 20:6 2 (נוּס||) K 18:40, 20:20 1 ,30:17 ,(בָרַּ  Je ,49:25 ,49:24 ,(נוּס ,נִצַּ

 Ez 17:15, 17:15, 17:18, Am 9:1, Jo 3:5, Zc 2:11, Mal 3:15, Psalm 124:7, Pr ,(נוּס||) 48:19 ,48:8 ,46:6



19:6, Jb 1:15, 1:16, 1:17, 1:19; c. מִן of place whence 1 S 23:13, 2 S 1:3, Psalm 124:7; c. אֶל־ = 

whither 1 S 22:1, 27:1, 27:1; c.  ד ה .Ju 3:26; cעַּ  .loc., Gn 19:17, 19:19, 19:20, 19:22 (J), Ju 3:26; c ךָ

acc. 2 K 19:37 = Is 37:38, Est 4:13; c. ן ד .of person fr. whom Ec 7:26; c מִ  S 27:1, 2 Ch 16:7, Je 1 מִיַּּ

32:4, 34:3, 38:18, 38:23, Dn 11:41; מִפְנֵי Je 41:15; חֶרֶב ל־נֶפֶשׁ .K 19:17; 19:17; c 1 מֵ  for one's life עַּ

Gn 19:17. 3. pass. be delivered Psalm 22:6, Pr 11:21, 28:26, Jb 22:30, Dn 12:1 (later usage). Pi. Pf. 3 

ms. לֵט ט־  ;Ez 33:5 מִ לַּ נוּ .Ec 9:15; sfוּמִ לְטִֵּ֫ לֵט .S 19:10; Impf 2 מִ הוּ  .Am 2:14 + 8 t., sf יְמַּ לְטִֵּ֫ יְמַּ

Psalm 41:2; + 5 t. Impf.; Imv. לְטָה לְטִי .Psalm 116:4; f מַּ לֵט .K 1:12; + 4 t. Imv.; Inf. abs 1 מַּ  ,Is 46:2 מַּ

Je 39:18; Pt. לֵט לְטִים  .S 19:11; pl 1 מְמַּ -S 19:6; —1. lay (eggs; i.e. let them slip out; of arrow 2מְמַּ

snake) Is 34:15. 2. let escape: 2 וימלטו עצמתיו K 23:18 and so they let his bones (the prophet's) 

escape (from the burning). 3. deliver, abs. Is 46:4; c.acc. Is 46:2, Je 39:18, 39:18, Psalm 41:2, Jb 

22:30, 29:12, Ec 8:8, 9:15; c.  ִדמ יַּּ  Jb 6:23; ף חִיתוֹתָם ;S 19:10 2 מִכַּּ לֵט  .Psalm 107:20; elsewh מִשְ מִ

 ,deliver, save, life 1 S 19:11, 2 S 19:6, 1 K 1:12, Je 48:6, 51:6, 51:45, Ez 33:5, Am 2:14, 2:15 נֶפֶשׁ

Psalm 89:49, 116:4; ׁנפש. om. Am 2:15, Psalm 33:17, Jb 20:20.—(This form not in Hex., Ju., Ch., 

Is.:l) Hiph. Pf. 3 ms. לִיט לִיטָה .Is 31:5; 3 fs הִמְ  Is 66:7. 1. give birth to a male child Is 66:7 הִמְִּ֫

לְדָה||) ָ ן||) cf. Pi. 1). 2. deliver : abs. Is 31:5 ,י  ח ,הִצִיל ,גָנַּ לְטָה .Hithp. Impf. 1 s .(פָסַּ תְמַּ  Jb 19:20; 3 וָאֶ

mpl. ּלְטו  Jb 41:11. 1. slip forth, escape (sparks of fire from jaws of crocodile; RV leap forth) Jb יִתְמַּ

41:11. 2. escape (with the skin of the teeth, the gums; only these left unattacked by leprosy) Jb 19:20.  
 

לֶט  5334   (Strong 4423) (page 572) (Hebrew) [5335] מִֶּ֫

לֶט †    .n.[m.] mortar, cement (etym. dub.; Aram. mlotÍoÀ id., whence Ar. milaÀtÍun Frä:10);—Je 43:9 מִֶּ֫

 

טְיָה  5335  לַּ  (Strong 4424) (page 572) (Hebrew) [5336] מְ

טְיָה †  לַּ  n.pr.m. (Yahweh delivered, cf. Gray:Prop. N. 267, 293) a Gibeonite, a builder at the wall מְ

Ne 3:7; LXXL Μαλτιας.  
 

לִיצָה  5336   (Strong 4426) (page 572) (Hebrew) [5337] מְ

לִיצָה    p. 539 .ליץ .v מְ

 

לך  5337   (page 572) (Hebrew) [5338] מ

I. לך  ð of foll.; mng. dub.; Thes comp. Ar. malaka possess, own exclusively, cf. Eth. malaka: so) מ

Bae:Rel. 144 (cf. ל עַּ  .and Nö:ZMG xl.1886, 727; Lyon:Bib. Sacr., Apr. 1884 Dl:Prol. 30 al. comp ,(בַּ

As. malâku, counsel, advise Dl:HWB 412, BH and NH ְך לַּ ךְ ,Aram. mlak מָ לַּ  .whence king as orig ,מְ

counsellor, he whose opinion is decisive).  
 

לֶךְ  5338   (Strong 4428,4429) (page 572) (Hebrew) [5339] מִֶּ֫
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 I. ְלֶך לך n.m. king (NH id.; MI:1. 5. 10. 18. 23 2513:מִֶּ֫ לכן l:4 ;מ לך .Ph ;המ לך .Zinj ;מ  מ

DHM:Sendsch. 60; As. maliku, malku, prince (As. súarru = king); Ar. malikun king (orig. Heb. …לִח  מַּ

inferred, Lag:BN 73 Ba:NB § 112 WMM:As. u. Europ. 76); Sab. לכן לך .Sab Denkm:No. 1; cstr מ  ,מ

pl. לך לֵיךְ ,CIS:iv 37; cf. Eth. Àamläk: God  (and Nö:l. c.); Aram. mlik אמ לכא  .Palm ;מְ לך מ  .Vog:Noמ

28; Nab. לכא ׳—;(Eut:Nab.1 מ  abs. Gn 14:7 + (ins. also 2 S 13:17 LXX Th We Dr Kit Bu, and v:34 מ

LXX We Dr Kit Bu); in p. alw. ְלֶך לֶךְ Gn 49:20 + 238 t. (so also n. pr. in מ ֶ לְכִּי .cstr. Gn 14:1 +; sf ;(-מֶ  מַּ

2 S 19:44 + 6 t., etc.; pl. לָכִים לָכִין ;+ Gn 14:9 מְ לְכֵי .Pr 31:3; cstr מְ לָכֶיהָ  .Gn 17:16 +; sf מַּ  Is 7:16מְ

+ 3 t.; הֶם לְכֵי  Dt 7:24 + 16 t., etc.;—1. king: of Egypt Gn 39:20 f. Ex 1:8 f. Dt 11:3, 1 K 3:1; of מַּ

Mesopotamia, Shinar, Assyr., Babyl., Pers., etc. Ju 3:8, 3:10, Gn 14:1 f. 2 K 15:19, 15:20, 15:29, 17:3 
f. 18:13 f. 24:1, 24:11 f. Ezr 1:1 f. 4:3 f. Est 1:2 +, 1 K 11:18, 11:40, 14:25, 2 K 17:4 f. 23:29 +; of 
Canaan, Philist., Edom, Moab, etc. (often of single city): Gn 14:2 f. v:18, 20:2, 26:1, 26:8, 36:31, Nu 
20:14, 21:1 f. 22:4, 22:10, Dt 1:4, 3:1 f. Jos 2:2 (oft. in Jos), Ju 1:7, 5:19, 8:5, 8:12, 11:12 f. 2 K 3:4 f. 
+; of Aram, Hamath, etc. 2 S 8:3 f. v:9, 1 K 15:18, 20:1 f. 22:3, 2 K 5:1 f. 8:7 f. v:29, 9:14, 9:15, 15:37, 
16:5 f. +; of Tyre, etc. 2 S 5:11, 1 K 5:15, 9:11 16 +, etc.; esp. of Israel (undivided, and of both 
divisions) Gn 36:31, Nu 23:21, 24:7, Dt 17:14 f. Ju 17:6, 18:1, 19:1, 21:25, 1 S 2:10, 8:5 f. 2 S 2:4 f. 1 

K 1:33, 1:34 f. + very often; cf. also Ju 9:5.—2 S 18:29 b del. מ׳  We Klo Dr Kit Bu. Note that in early הַּ

books לך המ לך is nearly always said; in late books usually דוד  ה וגו׳) המ למ  .cf. Aram ;דוד (שׁ

א לְכָּ חוֹ||) etc. 2. of Davidic king, as under divine protection, 1 S 2:10 ,כּוֹרֶשׁ מַּ  ,Psalm 2:6 ,(מְשִׁי

18:51, 89:19, 61:7, cf. 99:4; so in (Messianic) prediction Ho 3:5, Is 32:1, Je 23:5, Ez 37:22, 37:24, Zc 

9:9. 3. used of י׳ as king of Israel 1 S 12:12; poet. Dt 33:5 cf. Psalm 5:3, 10:16 , 29:10, 44:5, 48:3, 

68:25, 74:12, 84:4, 145:1, 149:2, Is 41:21, 43:15, 44:6, Zp 3:15; ֹכָּבו הַּ לֶךְ  ד מֶ Psalm 24:7, 24:8, 24:9, 

24:10, 24:10; universal king Psalm 47:3, 47:8, 95:3, 98:6, Je 10:7, 10:10, cf. 46:18, 48:15, 51:57, Zc 
14:9, 14:16, 14:17, Mal 1:14; of false god Am 5:26. 4. in fable, king of trees Ju 9:8, 9:15 fig. of 

crocodile Jb 41:26;  ֶרְב ה מ׳ אֵיןלָאַּ  Pr 30:27; of death, הוֹת לָ ךְ בַּ לֶ֛ —:Jb 18:14. 5. combinations are מֶ

a. גָדוֹל הַּ מ׳   Ec מ׳ גָדוֹל ;K 18:19, 18:28 = Is 36:4, 36:13 (of Assyrian king: cf. As. súarru rabu) 2 הַּ

9:14 (indef.); of י׳ Mal 1:14,  ל־כל־אלהים לָ  ;Psalm 95:3מ׳ ג׳ עַּ ם מ׳עוֹ  Je 10:10 (of י׳); לָכִים  Ez מ׳ מְ

26:7 (king of Babyl.) b. ְלֶך מֶ הַּ חִי   ;S 10:24, 2 S 16:16, 16:16, 1 K 1:34, 1:39, 2 K 11:12, 2 Ch 23:11 1 יְ

לם ךְ בירושׁ לֶ֛ היה) Ec 1:1, cf. 15:26, 2 S 5:2, 1 K 14:2, 1 Ch 29:25, 2 S 2:11 מֶ ל־ חברון ע  K 1 (מ׳ ב

11:37, 2 Ch 28:4, Ec 1:12. c. following a verb (one or two acc.) שִים מ׳ על Dt 17:14, 17:15, 17:15, 1 

S 10:19;  לָנוּ מ׳ לְמ׳ ;S 8:5 1שִים  לְ  ;K 10:9 1 שִים  ן מ׳  ל  ;S 8:6, Ho 13:10, 13:11 1 נָתַּ ן עַּ  S 1נָתַּ

12:13, 2 Ch 2:10, Ne 9:37, 13:26; ְלֶך לְמֶ לִיךְ  לִיךְ מ׳ ;Ju 9:6, 1 S 15:11 הִמְ הִמְ ל  לִיךְ  ;S 12:1 1 ע הִמְ

ח מ׳ ;S 8:22 1 מ׳ לְ  ל מָשַּׁ לְמ׳ ;Ju 9:8 עַּ ח  ל ;K 1:45 1 מָשַּׁ לְמ׳ עַּ ךְ   Ju 9:15, 1 S 15:1, 15:17, 2 S מָשַּׁ

2:4, 5:3, 5:12, 12:7, 1 K 1:34, 1 Ch 11:3, 14:8; ה על הְיֶ ל  ; S 3:17 2 למ׳ על בִקֵשׁ ;S 8:19 1 מ׳ יִ ע

לְמ׳ ת וגו׳ ;K 14:14, Dt 28:36 1הֵקִים מ׳ על  ;S 5:12, 1 Ch 14:2 2 הֵכִין  חַּ לְמ׳ תַּ ל־כִּסֵא י׳  ב עַּ  1 יָשַּׁ

Ch 29:23, cf. Pr 20:8; היך לְי׳ אל לְמ׳  ל־כִּסֵא  ן עַּ ךְ  .Ch 9:8. d 2 נָתַּ לֶ֛ נֵּי־מֶ עֲדַּ  Gn 49:20 royalמַּ

dainties, fig.; מ׳ הַּ ה  מ׳ אֶבֶן ;S 25:36 royal feast (in sim.) 1 מִשְׁתֵ מ׳ ;S 14:26 king's weight 2 הַּ הַּ ד־  1 יַּ
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K 10:13 royal bounty (in sim.); מ׳ גִזֵי ׳ ;Am 7:1 king's mowings הַּ שׁ מ  ;Am 7:13 royal sanctuary מִקְדַּּ

לְכָּם עֲטֶרֶת לְכּםֹ .S 12:30 crown of their king = 1 Ch 20:2 (but rd 2 מַּ  LXX We Klo Dr Kit Kau—not מִ

Bu Kit:Chr. Hpt); cf. also יִת ן ,עֵמֶק ,בַּ ה ,גַּ לך .etc.—N. pr ,שָׁוֵ לך ,אבימ חימ לך ,א לימ לך ,א  ,נתן ,מ

לך ח ,אב v. sub ,עבד ,מ   .etc ,א

 

ה  5339  לְכָּ  (Strong 4436) (page 573) (Hebrew) [5340] מַּ

לְכָּה  ת .Est 1:9 + 24 t. Est.; cstr מ׳ .n.f. queen:—abs 35:מַּ לְכַּּ לָכוֹת .K 10:1 + 7 t.; pl 1 מַּ  ;Ct 6:8, 6:9 מְ

—queen of Sheba 1 K 10:1, 10:4, 10:10, 10:13 = 2 Ch 9:1, 9:3, 9:9, 9:12 of Persia, Vashti Est 1:9 + 7 
t. Est 1; Esther Est 2:22 + 16 t. Est 4-9 (in Esther mostly appos. of n.pr.; it precedes n.pr. Est 1:12, 

1:15; follows n.pr. Est 1:9 + 17 t.); of Isr. queens only pl. and only Ct 6:8, 6:9 (both ||גְשִׁים לַּ  .Cf .(פִי

  .גְבִירָה

 

ת  5340  כֶ לִֶּ֫  (Strong 4446) (page 573) (Hebrew) [5341] מְ

כֶת †  לִֶּ֫  n.f. queen (form difficult; cf. Ol:§ 147 d Kö:ii, 169 n. Gie:Je 7:18 Ba:NB 165, Anm. 2; ZMG מְ

xii. 1887, 606);—only cstr. יִם שָמַּ הַּ  .Je 7:18 + 4 t. Je = queen of the heavens, a goddess; identif מ׳ 

dub.; perhaps = Isútar, Venus, cf. Schr:infr. al.; (> = ת לֶאכֶ ה cstr. of ,(.Codd) מְ לָאכָ  ,(לאך .v) מְ

worship of the heavens (Cast:Lex. Syr.), or creative work of the heavens, coll. =  ש׳ הַּ  host ofצְבָא 

heaven, Sta:infr. (cf. LXX); v. Schr:COT Je 7:18; SBAk 1886, 477 ff., ZA iii. 1888, 353 ff., iv. 1889, 74 
ff. Sta:ZAW l886,123 ff. 289 ff. Kue:Ges. Abh. l86 ff. We:Skizzen iii. 38 Nö:ZMG xli. 1889, 710 f. 
RS:Sem. i. 57, 172 (ed. 2, 57, 189) Grünb:ZMG xiii.1888, 45);—only as worshipped by people of 

Jerusalem לִמְ׳ וָּנִים  עֲשוֹת כַּּ לַּ ש׳  חֵרִים||) Je 7:18 הַּ לֵאלֹהִים אֲ ח נְסָכִים  סֵ לִמ ;(הַּ טֵר  ש׳לְקַּ הַּ ׳   Je 

44:17, 44:18, 44:19, 44:25 (all ||לָהּ נְסָכִים סֵח    .(הַּ

 

ךְ  5341  לַּ  (Strong 4427) (page 573) (Hebrew) [5342] מָ

 II. ְך לַּ  .Jos 13:10 + etc.; Impfמ׳  .vb. denom. be, or become king, or queen, reign;—Qal:296 Pf 346:מָ

ח ;+ Ex 15:18 (-לוֹךְ) יִמְלֹךְ יִּמְלֹ מֲלֹךְ) ,+ Gn 37:8 תִמְלֹךְ .Gn 36:32 +; 2 ms וַּ ִׂ  .Je 22:15 Baer); Imv הֲתִ 

ח־ לָ ה  ;Ju 9:14 מְ לְכָ לְכִי ;Ju 9:8מָ  K 1מְלֹךְ  ..Gn 37:8, 1 S 24:21; cstr מָלֹךְ .Ju 9:10, 9:12; Inf. abs מָ

2:15 +; sf. ֹו לְכ לֵךְ .S 13:1 +; Pt 1 מָ לֶכֶת ;.Je 22:11 + 2 t מֹ  K 11:3 = 2 Ch 22:12; —be (become) 2 מֹ

king, reign, mostly of Hebrew kings, 2 S 2:10, 1 K 16:22, 2 K 3:1, 9:13, but also gen. Pr 8:15, 30:22; of 
Can., Edom., Aram., Assyr., Pers. kings, etc.: Ju 4:2, Gn 36:31, 1 K 11:25, 2 K 8:15, 19:37, Est 1:1 +; 

sq.  ְב loc. (usu. city) Jos 13:10, 13:12, Ju 4:2, 2 S 5:5, 1 K 11:24, 14:21 + oft.; but also Gn 36:31, 

36:32, 1 Ch 1:43 בְארץ, and even ָך פְשׁ ֶ ה נַּ וֶּ ל .S 3:21; sq 2 בְכלֹאֲשֶׁר־תְאַּ  c. people or land 1 S עַּ

8:9, 8:11, 12:14, 13:1, 1 K 15:1, 15:9, 16:23 + oft.; sq.  ְבloc. + ל  ;territ. (or pop.) 2 S 5:5, 1 K 11:42 עַּ

sq. ת חַּ חְתָיו) תַּ  + S 16:8, Gn 36:33 f. = 1 Ch 1:44 f., 1 K 14:20, 14:31, 2 K 8:15, 13:24, Je 22:11 2 (חַּ

oft.; † subj. God , sq. על Psalm 47:9, Mi 4:7, Ez 20:33, 1 S 8:7; sq.  ְב Is 24:23; abs. Ex 15:18, Is 52:7, 

Psalm 93:1, 96:10 = 1 Ch 16:31, 97:1, 99:1, 146:10 +; subj. future (Mess.) king Is 32:1, Je 23:5; † 

subj. a woman (= be queen) 2 K 11:3 = 2 Ch 22:12 (both sq. ל ת .Est 2:4 sq ,(עַּ חַּ  Imv. only in ;† תַּ
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fable, king of trees, Ju 9:8, 9:10, 9:12, 9:14 all sq. ל לְכוֹ ;ע  esp. = when he began to reign, became בְמָ

king 1 S 13:1, 2 S 2:10, 1 K 14:21 + oft.; Inf. also = reign: ת שְׁמֹנֶה לְכוֹ בְשְׁנַּ  .K 24:12, 25:1, cf 2 לְמָ

v:27; 1 K 6:1, 2 Ch 16:13, 17:7, 29:3, 34:3, 34:8, cf.  ד מְלֹךְ דָּוִד ד מְלֹךְ ;Ch 4:31 1עַּ לְכוּת פָרָס עַּ  מַּ

2 Ch 36:20; began to reign and reigned ְיִּמְלֹך ךְ וַּ לַּ ךְ .K 15:25, 16:29, 2 K 3:1 +; oft 1 מָ לַּ  alone with מָ

same meaning 1 K 16:23, 2 K 13:1, 13:10, 14:23 +. † Hiph. Pf. ְלִיך כְתָ  ;.S 15:35 + 2 t 1 הִמְ לִַּּ֫  K 1 הִמְ

3:7, etc.; Impf. לֵח מְ יַּּ לִיכוּ ;.K 33:34 + 4 t 2 וַּ מְ יַּּ לִיךְ .Ju 9:6 + etc.; Inf. cstr וַּ מְ  .K 12:1 + etc.; Pt 1 הַּ

לִךְֻ  מְ  ,Ez 17:16; —make king, or queen, cause to reign, sq. acc. pers. Ju 9:16, 1 S 11:15, 1 K 1:43 מַּ

12:1, 16:21, 2 K 10:5, 11:12 (anointing and coronation) = 2 Ch 23:11, 2 K 17:21, 1 Ch 11:10, 12:32, 

12:39 2 Ch 10:1, 11:22, Ez 17:16; sq. למֹה  1 Ch 29:22; sq. acc. cogn. 1 S (.of dir. obj., as Aram לְ ) לִשׁ

הֶם +) 8:22 לֶךְ  .sq ;(בְתוֹךְ +)  Is 7:6 ,(על +) 12:1 ,(לָ  loc. Je בְ  + .Ju 9:6, 1 S 15:11; sq. acc. persלְמֶ

ל + ;37:1  ,Ju 9:18, 1 S 15:35, 1 K 12:20, 16:16, 2 K 8:20, 1 Ch 12:38, 28:4 (acc. om.), 23:1, 2 Ch 1:9 עַּ

1:11, 21:8, 36:4, 36:10, cf. 2 S 2:9 (3 t. ל־ ל־ .t 3 ,עֲ ת + ;(אֶ חַּ  K 3:7, 2 K 14:21, 21:24, 23:30 1 תַּ

(anointing), v:34, 24:17, 2 Ch 1:8, 22:1, 26:1, 33:25, 36:1; Est 2:17 (= make queen at coronation); 

abs. Ho 8:4. † Hoph. Pf.  ְך לַּ הָמְ שְדִּים  לְכוּת כַּּ ל מַּ   .Dn 9:1עַּ

 

לֶךְ  5342   (Strong 4429) (page 574) (Hebrew) [5343] מִֶּ֫

 † II. ְלֶך  ;as individ. name v. Gray:Prop. N. 116, 122 n. 4 מ׳ n.pr.m. son of Micah, a Benjamite (on מִֶּ֫

cf. Ph. n. pr. לך לכם  .Sab. n. pr ;(v. Bloch) מ לכו .CIS:iv. 1; Palm. n. prמ  ,.Vog:Pa1m. 92 al. Nab. id מ

Eut:Nab 21, 4 al. Vog:Nab 1, 2 );—1 Ch 8:35 (LXX Μελχηλ), 9:41 (LXX Μαλαχ; LXXL Μελχιηλ in 
both).  
 

לֶךְ  5343   (Strong 4432,1322,4428) (page 574) (Hebrew) [5344] מִֹּ֫

לֶךְ †  לֶךְ =) n.pr.div. Molech (LXX Μολοχ, Vulgate Moloch) מִֹּ֫  בשֶׁת i.e. (divine) King, with vowels of מֶ

to denote abhorrence, Hoffm:ZAW iii. 1883, 124 RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; cf. Hoffm:GG Abh. 

xxxvi. 1890 (May, 1889), 25; Ph. n. pr. div. לך מ׳ .Milk, in n. pr. cf. Bloch, Dr:Dt. 222 f.);—c. art מ —:הַּ

the god to whom Isr. sacrif. children with fire (in valley of Hinnom);  לַּ מ׳  ;K 23:10 2העביר בָנֵשׁ 

מ׳ לַּ ל||) Je 32:35 העביר  עַּ בַּ מ׳ ;Lv 18:21 (H) ,(הַּ לַּ לִזְנוֹת  .Lv 20:2, 20:3, 20:4 (H); more gen נתן 

מ׳ הַּ חֲרֵי  לְכּםֹ .v:5 (H). In 1 K 11:7 rd. prob אַּ   .q. v ,מִ

 

ת  5344  לֶכֶ  (Strong 4447) (page 574) (Hebrew) [5345] מִֹּ֫

לֶכֶת †  כֶת .n.pr.f. c. art מִֹּ֫ ל ֶ מֹ   .Ch 7:18 (of Manasseh). LXX ἡ Μαλέχεθ, LXXL Μελχαθ 1 הַּ

 

ה  5345  לְכָּ  (Strong 4435) (page 574) (Hebrew) [5346] מִ

לְכָּה †  ה =) n.pr.f. LXX Μελχα מִ לְכָּ לכת Nö:ZMG xlii. 1888. 484 comp. Ph. n. pr. deæ ? מַּ  .cf ;מ

Gray:Prop. N. 116);—1. wife of Nahor Gn 11:29, 11:29, 22:20, 22:23, 24:15, 24:24, 24:47 (all J). 2. 
daughter of Zelo-phehad (of Manasseh), Nu 26:33, 27:1, 36:11, Jos 17:3 (all P).—Perhaps orig. town-
name, Gray:l. c.  



 

לוּכָה  5346   (Strong 4410) (page 574) (Hebrew) [5347] מְ

לוּכָה †  ׳—;n.f. kingship, royalty מְ  abs. 1 S 10:16 + 23 t.;—kingship, kingly office, royalty: 1 S מ

10:16, 10:25, 11:14, 18:5, 1 K 2:15, 2:15, 2:22, 11:35, 1 Ch 10:14, Is 34:12; belonging to י׳ Ob 21, 

Psalm 22:29 (|| גוֹיִם ל בַּ דמ׳ עַּ  ;(וּמשֵׁ לָכַּ ל   1 S 14:47 assume sovereignty over; ד ן מ׳ בְיַּ  S 16:18 2 נָתַּ

give kingship to (subj. י׳); ל׳ ל עָשָה ;K 12:21 restore kingship to 1 הֵשִׁיב מ׳   K 21:7 exercise 1 מ׳ ע

kingship over; metaph. of Jerus.  לִמְלוּכָה חִי  תִצְלְ מ׳עִ  ;Ez 16:13 (del. LXX Co)וַּ יר הַּ  2 S 12:26 = 

royal city; cf.  מ׳ הַּ מ׳ ;K 1:46 1כִּסֵא  הַּ ע   Is 62:3 צְנִ (וף מ׳ ;K 25:25 so Je 41:1, Ez 17:13, Dn 1:3 2 זֶרַּ

  .(עֲטֶרֶת תִפְאֶרֶת||)

 

לְכוּת  5347   (Strong 4438) (page 574) (Hebrew) [5348] מַּ

לְכוּת †   abs. Est 1:9 +; cstr. 1 Ch 12:23 מ׳—;n.f. royalty, royal power, reign, kingdom (chiefly late) מַּ

+; sf. לְכוּתִי לְכֻיּוֹת .Ch 17:14, etc.; pl 1 מַּ א .Dn 8:22; —1. royal power, dominion Nu 24:7 (c מַּ שֵּׂ  1 ,(תִנַּ

S 20:31 (c. תִכּוֹן), 1 K 2:12 (c. id.); cf. Je 10:7, Ec 4:14; 1 Ch 11:10, 12:23, 29:30 (||גְבוּרָה), 2 Ch 

33:13, Est 1:19, royal (queenly) dignity 4:14; 1 Ch 14:2 (c. ת ד .c ;(נִשֵּׂא  (י׳ .subj)הֵכִין  .Dn 11:21; c לָכַּ

1 Ch 17:11, 28:7; 2 Ch 12:1 (subj. Rehob.); Isr. royalty as belonging to  1י׳ Ch 17:14; dominion of י׳ 

Psalm 103:19 (c. ה לָ שְׁ ָ ד ;Psalm 145:13, 145:13 ,(מ  ר מ׳ ;v:11 מ׳ כְּבוֹ הֲדַּ  Psalm שֵׁבֶט מ׳ ;v:12 כְּבוֹד 

לְמ׳ ;Ch 22:10, 28:5, 2 Ch 7:18; of Pers. Est 1:2, 5:1 1כִּסֵא מ׳  ;45:7 יִת   בֵית מ׳ ;Ch 1:18, 2:11 2 בַּ

Est 1:9, 2:16, 5:1 (cf. As. bit súarruti Dl:HWB 171); יֵין מ׳ royal wine Est 1:7; ר מ׳  royal command דְּבַּ

Est 1:19; הוֹד מ׳ royal honour, majesty 1 Ch 29:25, Dn 11:21; so perh. also הֶדֶר מ׳ Dn 11:20 v. Bev; 

 ;royal apparel Est 6:8, 8:15לְבוּשׁ מ׳  ;royal crown Est 1:11, 2:17, 6:8 כֶּתֶר מ׳ ;Est 1:4 מ׳ עשֶׁר בְבוֹד

 ,Est 5:1 (queenly attire). 2. reign: 40th year of reign of David 1 Ch 26:31 cf. 2 Ch 3:2 (.om לְבוּשׁ) מ׳

15:10, 15:19, 16:1, 16:12, 35:19, Je 49:34, Dn 1:1; also 2 Ch 29:19; of Babyl. and Pers. kings Je 

ת מ׳ ) 52:31 לְכוֹ K 25:27 2 ||בִשְׁנַּ  .Dn 2:1, 8:1, Ezr 4:5, 4:6, 4:6, 7:1, 8:1, Ne 12:22, Est 2:16; cf (מָ

לְכוּת פָרָס ד־מְלֹח מַּ  Ch 36:20. 3. kingdom, realm 2 Ch 1:1, 11:17, 20:30, Ne 9:35; esp. realm of 2 עַּ

Babyl. and Pers. 2 Ch 36:22 = Ezr 1:1, Est 1:14, 1:20, 2:3, 3:6, 3:8, 5:3, 5:6, 7:2, 9:30, Dn 8:22, 9:1, 

10:13; cf. 11:2, 11:4, 11:4, 11:9 , 11:17, v:20 הֶדֶר מ׳ = Jerus. acc. to Hi., but v. 1 supr.  

 

ה  5348  לָכָ מְ  (Strong 4467) (page 575) (Hebrew) [5349] מַּ

ה †  לָכָ מְ ׳ .n.f. kingdom, sovereignty, dominion, reign;—abs מַּ מְ  .Jos 10:2 +; cstr מ כֶתמַּ לִֶּ֫  Ex 19:6 + 

11 t. (incl. Mi 4:8 before  ְל); sf. כְתִי לַּ מְ ת .Gn 20:9 +, etc.; pl מַּ לָכוֹ מְ לְכוֹת .Dt 3:21 +; cstr מַּ מְ  Dt מַּ

28:25 +;—1. kingdom, realm, chiefly non-Isr.: Gn 10:10 (J), 20:9 (E), Nu 32:33, 32:33 (P), Dt 3:4, 

3:10, 3:13, 3:21, 28:25, Jos 11:10 (D), 1 S 10:18, 1 K 5:1, 10:20, 18:10, 18:10 (both ||גוֹי), Is 10:10, 1 

Ch 16:20 = Psalm 105:13 (||ם  ,Psalm 135:11, Is 14:16, 19:2, 19:2, 23:11, 2 Ch 9:19, 14:4 ,(גוֹי and עַּ



ם||) Ne 9:22 ,(גוֹי||) 32:15 ,29:21 ם||) 102:23 ,(.id ||) 79:6 ,(גוֹי||) Psalm 46:7 ,עַּ  so Je ,(גוֹי||) Is 60:12 ,עַּ

1:10, 18:7, 18:9, 27:8, 28:8, Je 49:28, 51:20, 51:27, Am 6:2, Na 3:5, Zp 3:8, Hg 2:22, Ez 17:14, 29:14, 

לְכוֹת ;37:22 ,29:15 מְ גוֹיִם מַּ הָאָרֶץ ;Ch 20:6, cf. Is 13:4 2 הַּ לְכוֹת  מְ  ,K 19:15, 19:19 = Is 37:16 2 מַּ

37:20, 2 Ch 36:23 = Ezr 1:2, Psalm 68:33, Is 23:17, Je 15:4, 24:9, 25:26, 29:18, 34:1, 34:17; 

אֲרָצוֹת ָ ה  לְכוֹת  מְ  Ch 29:30, 2 Ch 12:8, 17:10, 20:29; of Isr. Am 9:8, Dt 17:20, 2 S 3:28, La 2:2, 2 1 מַּ

Ch 21:4; cf.  נִים ָׂ הֲֹ לֶכֶת כּ מְ ||) Ex 19:6מַּ שׁגוֹי קָדוֹ ); of Mess. king Is 9:6; לָכוֹת מְ  (of Babylon) צְבִי מַּ

Is 13:19, גְבֶרֶת מ׳ (id.) 47:5; ה וֹנָ לְכוֹת צָפִּ֫ מְ חֹת מַּ  Je 1:15. 2. sovereignty, dominion 1 S 13:14 מִשְׁפְ

(Isr.; c. תָקוּם), cf. 24:21; 2 Ch 13:8 ד מ׳ ;בְנֵי דָּוִיד מ׳ י׳ בְיַּ מַּ הַּ ד ;Ch 29:11 1 לְךָ י׳  ה בְיַּ זְקָ ָ  K 2 ח 

ל  ;14:5 ד Ch 25:3 2ח׳ עַּ חֱזִיק בְיַּ  .S 13:13 (Isr.), cf 1 (י׳ .subj) הֵכִין מ׳ אֶל ;K 15:19 cf. 2 Ch 22:9 2 הֶ

2 S 7:12, 7:16 (||יִת ד) Ch 17:5 2 ;(בַּ ד נָכוֹנָה) cf. 1 K 2:46 (בְיַּ ׳ ;(בְיַּ ן ;S 5:12 2 (י׳ .subj) נִשֵּׂא מ מ׳  נָתַּ

ל מ׳ מִן ;Ch 13:5, cf. 21:3 2 (י׳ .subj) לְדָוִד עַּ הַּ ע  ל .S 28:17 (Isr.), 1 K 11:11 (sq 1 (י׳ .subj) קָרַּ  ,(מֵעַּ

v:31, 14:8; ן ח מִיָּדוֹ ;om. 11:13 מִ הֶעֱבִיד מ׳ ,(? or = kingdom) 11:34 לָקַּ  ;S 3:10 (Isr.) 2 ,(י׳ .subj) מִן 

ן ת מ׳ מִ לְ תָשׁוּב .Is 17:3; cf נִשְׁבַּ מ׳  ה ובאה…מ׳ עדיך ;K 12:26 1 הַּ לְ  ;Mi 4:8 תאת  Ch 2הֵשִׁיב מ׳ 

א ;11:1 ל ;.Dt 17:18 (Isr מ׳ כִּסֵ ב עַּ הֵקִים) K 9:5 1 ,(כּנֵֹן י׳) S 7:13 2 ,(יָשַּׁ כִּסֵא  ,Ch 23:20 2 (י׳ 

ת לָכוֹ מְ מ׳ ;royal house Am 7:13 בֵית מ׳ ;Hg 2:22 מַּ הַּ מ׳ ;royal cities Jos 10:2 cf. 1 S 27:5 עָרֵי  הַּ ע   זֶרַּ

royal seed, children, 2 K 11:1 = 2 Ch 22:10. 3. reign, בְרֵאשִׁית מ׳ Je 27:1, 28:1 in the beginning of 

the reign of (cf. לְכוּת לָכוּת ,2 מַּ מְ   .(3 מַּ

 

ת  5349  לָכוּ מְ  (Strong 4468) (page 575) (Hebrew) [5350] מַּ

 † [ לָ  מְ כוּתמַּ ] n. f. kingdom, dominion, reign (on form cf. We:1 S 15:28 Dr:ad loc. id.);—cstr. לְכוּת מְ  מַּ

Jos 13:12 + 8t.; 1. kingdom of Og Jos 13:12, 13:30, 13:31; of Sihon v:21, v:27. 2. dominion, royal 

power c. ל ע מֵעַּ  Ho 1:4. 3. reign הִשְׁבִית .2 S 16:3; c (.hum. subj) הֵשִׁיב לְ  .S 15:28; c 1 (י׳ .subj) קָרַּ

מ׳ בְרֵאשִׁית ה .Je 26:1 (cf מַּ לָכָ מְ לְכוּת ,3 מַּ   .(2 מַּ

 

לְכִּיאֵל  5350   (Strong 4439) (page 575) (Hebrew) [5351] מַּ

לְכִּיאֵל †  n.pr.m. son of Beriah (of Asher) (my king is E מַּ Ól; cf. Tel Am. Milkili Wkl:Tel Am. 39 *, v. 

Jastr:JBL 1892, 120; 1893, 61f.; cf. further, Gray:Prop. N. 118 f., 206, v. also Ph. n. pr. לכבעל  ,מ

Palm. n. pr. לכבל לֶךְ Vog:Palm. 3, 4; 140 and BH מ לִימֶ  Gn 46:17, Nu 26:45, 1 Ch 7:31. LXX—;(אֱ

Μελχιηλ.  
 

לִי  5351  לְכִּיאֵ  (Strong 4440) (page 575) (Hebrew) [5352] מַּ

לְכִּיאֵלִי †  מ׳ .adj.gent. c. art. as subst. coll מַּ הַּ ת  חַּ   .Nu 26:45 מִשְׁפַּ

 

הוּ  5352  לְכִּיָּ  (Strong 4441) (page 575) (Hebrew) [5353] מַּ



הוּ †  לְכִּיָּ לְכִּיָּה ,(only Je 38:6) מַּ  n.pr.m. (my king is Yah; cf. Gray:Prop. N. 119 f., 146 al.);—LXX מַּ

Μελχ(ε)ια(ς).—1. father of Pashhur Je 21:1, 38:1, cf. 1 Ch 9:12 (priest), Ne 11:12. 2. a prince Je 38:6. 
3. priests: a. 1 Ch 24:9. b. Ne 12:42. 4. one of the sealed Ne 10:4; perh. also 8:4. 5. a Levite 1 Ch 
6:25. 6. various men: a. Ezr 10:25 a. b. Ezr 10:25 b. c. Ezr 10:31 = Ne 3:11. d. Ne 3:14. e. Ne 3:31.  
 

דֶק  5353  צִֶּ֫ לְכִּי־  (Strong 4442,6664,4428) (page 575) (Hebrew) [5354] מַּ

דֶק †  צִֶּ֫ לְכִּי־ לֵם n.pr.m. king of מַּ  Gn 14:18. Psalm 110:4. LXX—(my king is SÍedekÌ) ,(.q.v) שָׁ

Μελχισεδεκ.  
 

לְכִּירָם  5354   (Strong 4443,4428,7311) (page 575) (Hebrew) [5355] מַּ

לְכִּירָם †   n.pr.m. son of Jeconiah (= Jehoiakin) (my king (= Yahweh) is high, cf. Gray:Prop. N. 146 מַּ

f.; Ph. n. pr. לכרם   .Ch 3:18. LXX Μελχ(ε)ιραμ 1—;(מ

 

לְכִישׁוּעַּ   5355   (Strong 4428,4444,7769) (page 575) (Hebrew) [5356] מַּ

לְכִישׁוּעַּ  †   ,is opulence, cf. Gray:Prop. N. 147);—1 S 14:49, 31:2 (י׳ =) n.pr.m. son of Saul my king מַּ

1 Ch 8:33, 9:39, 10:2 (in Ch.  ַּשׁוּע לְכִּי־   .LXX Μελχεισα, Μελχεσουε, etc .(מַּ

 

לְכָּם  5356   (Strong 4445) (page 575) (Hebrew) [5357] מַּ

לְכָּם †   ,n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:9. LXX B Μελχας, A Μελχαμ, LXXL Μελχομ. On Je 49:1, 49:3 מַּ

Zp 1:5 v. ֹלְכּם   .מִ

 

לְכּםֹ  5357   (Strong 4445) (page 575) (Hebrew) [5358] מִ

לְכּםֹ †  מֹנִים מ׳ שִׁקֻץ—n.pr.div. Milcom, god of Ammonites (cf. RS:Sem. i. 67) מִ  K 11:5 1 עַּ

שְׁתֹרֶת||) מוֹן .cf ;(עַּ הֵי בְנֵי עַּ שׁ + ע׳||) v:33 מ׳ אֱלֹ ח so rd. also (for MT ,(כְּמוֹ לֶ֛ שׁ||) v:7 (מֹ בְנֵי־ ;(כְּמוֹ

ת  מוֹן מ׳ תוֹעֲבַּ לְכּםֹ .K 23:13 (|| as 1 K 11:33); rd 2עַּ לְכָּם also for מִ  ,Je 49:1, 49:3 (LXX Μελχολ מַּ

Μελχομ), cf. Gie, and Zp 1:5 (SyrVer Vulgate, cf. Now), prob. 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2 (v. ְלֶך  ,(d 5 מֶ

and perh. Am 1:15 (whence Je 49:3; cf. Dr Now;—not We GASm).  
 

לֵךְ  5358  מְ  (Strong 3230) (page 576) (Hebrew) [5359] יַּ

לֵךְ†  מְ לכו .n.pr.m. a Simeonite (cf. Palm. n.pr יַּ   .Vog:Palm. 36a);—1 Ch 4:34. LXX Ιεμολοχ ימ

 

לוּךְ  5359   (Strong 4409) (page 576) (Hebrew) [5360] מַּ

לוּךְ†   n.pr.m. LXX Μαλωχ, Μαλουχ, etc. 1. Levites: a. 1 Ch 6:29. b. Ne 12:2 (priest ?). 2. various מַּ

men: a. Ezr 10:29. b. Ezr 10:32. c. Ne 10:5 . d. Ne 10:28.  
 

לוכי  5360   (Strong 4409) (page 576) (Hebrew) [5361] מ

לוכי†  לִיכוּ ,Kt מ   .Qr n.pr.m. a priest Ne 12:14. LXX Μαλουχ, LXXL Μαλουκ מְ
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ךְ  5361  לַּ  (Strong 4427) (page 576) (Hebrew) [5362] מָ

 †II. [ְך לַּ ח ,vb. counsel, advise (loan-wd. from Aram . mlek [מָ  cf. As. malâku, Dl:HWB 412);—only ;מְלַּ

Niph. (so NH) Impf. ָלֵך יִּמָ י וַּ לַּ   .i. e. I considered carefully, Ne 5:7 לִבִי עָ

 

ת  5362  דֶ ִֹּ֫ לְכּ  (Strong 4434) (page 576) (Hebrew) [5363] מַּ

ת]  דֶ ִֹּ֫ לְכּ   p. 540 .לכד .v [מַּ

 

ן  5363  לְכֵּ  (Strong 4404) (page 576) (Hebrew) [5364] מַּ

לְכֵּן  לְבֵן .v מַּ   p. 527 .לבן sub מַּ

 

ל  5364  לַּ  (Strong 4448) (page 576) (Hebrew) [5365] מָ

 †I. [ל לַּ לֵל ,vb. Pi. speak, utter, say (NH Pi. id.; Aram. malel (and many deriv.) [מָ  perh. cf. Ar. malla ;מַּ

IV. dictate (a letter, etc.), (mlw) malaÀ IV id. Nö:ZMG xi. 1886, 725);—Pi. Pf. לֵל  .Gn 21:7; cf. 1 s מִ

לוֹתִי לוּ ;.as n.pr. infr (Ew:§274 b. N) מַּ ל ֵ לֵל .Jb 33:3; Impf מִ ל־תְמַּ  ;Psalm 106:2 יְמַּ לֶ֛  Jb 8:2; —say, 

sq. dir. quot. +  ְל of ind. obj. Gn 21:7; utter, obj. ת עַּ ִּ֫   .Psalm 106:2 י׳ גְבוּרוֹת .Jb 33:3; cf. 8:2; obj דַּּ

 

לָה  5365   (Strong 4405) (page 576) (Hebrew) [5366] מִ

לָה†   .Psalm 139:4, Jb 30:9; sfמ׳ —;n.f. word, speech, utterance (poet., esp. Jb; common in Aram.) מִ

לָתִי לָתוֹ ;.Jb 13:17 + 3 t מִ לִים  .S 23:2; pl 2 מִ לִין ;Jb 6:26 + 9 t. (all Jb)מִ  .Jb 4:2 + 12 t. (all Jb); pl מִ

sf. י ל ָ לֶיךָ ;.Jb 19:23 + 4 t מִ הֶם ;Jb 4:4, Pr 23:9 מִ לֵי  in (on) my tongue בִלְשׁוֹנִי Psalm 19:5; —word מִ

Psalm 139:4; word (of י׳), לְשׁוֹנִי ל־ ל ;on my tongue 2 S 23:2 עַּ וָּם||) Pr 23:9; fig. Psalm 19:5 מ׳ שֵכֶ  ;קַּ

but rd. לָם  ,v. Che crit. n.); elsewhere only Jb (34 t.); sg. speech, utterance Jb 13:17, 21:2, 24:25 קוֹ

29:22; also word = by-word, לְמִלָה הֶם  הִי לָ  Jb 30:9; pl. words, Jb 4:4, 6:26, 8:10, 12:11, 15:3 וָאֱ

ל מ׳) 33:8 ,33:1 ,32:14 ,32:11 ,19:23 ,19:2 ,16:4 ,(דָּבָר||) ל מ׳) 34:16 ,34:3 ,34:2 ,(קוֹ וֹ  ;36:4 , 36:2 ,(ק

words of God  Jb 23:5; words = speech, speaking, ל לִין מִי יוּכ ָ עְצרֹ בְמִ  ,Jb 4:2, cf. 29:9; utter words וַּ

הֹצֵאתָ  לִין וְ דְתָ מ׳ ;15:13 מִפִיךָ מִ לִין תְשִימוּן lay snares for words ;26:4 הִגַּ לְמִ  Jb 18:2, cf. Jb קִנְצֵי 

הֶם מִלִים 32:15 לֵתִי מִלִים מָ  ;הֶעְתִיקוּ מֵ Jb 32:18 I am full of words, cf. הֲשִׁיבֵנִי לִין  מִ יֵשׁ־  ;33:32 אִם־

לִין אֲשִׁיבְךָ כְבִר ;Jb 35:4 מִ לִין יַּ ת מִ עַּ ִּ֫   .cf. 38:2 ,35:16 בִבְלִי־דַּ

 

וֹתי  5366  לִּ֫  (Strong 4413) (page 576) (Hebrew) [5367] מַּ

וֹתי†  לִּ֫ לְתִי = as n.pr.m. a son of Heman (I have uttered מַּ לַּ  Ch 25:4 (on 1—;(מלל .Ew:§ 274 b. N. v מִ

this appar. list of names v. EW:l.c. RS:OTJC 422; 2nd ed. 143) v:26.  
 

לִי  5367  לֲ ִ  (Strong 4450) (page 576) (Hebrew) [5368] מ 

לִי†  לֲ ִ   .n.pr.m. a priest's son, Ne 12:36 מ 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 

לַּ   5368  למָ  [5369] (Hebrew) (page 576) (Strong 4448) 

 †II. [ל לַּ לֵל .vb. rub, scrape (NH id., rub ears of wheat, scrape);—only Qal Pt [מָ ה  in מוֹ ו מֹרֶ

גְל ָ (בְאֶצְבְעֹתָיו ל בְרַּ לֵ  Pr 6:13 he that winketh with his eyes, that scrapeth with his feet קֹרֵץ בְעֵינָ (ו מוֹ

(making signs), etc., so De Now Str < Ew Wild fr. I. ל ל   .that speaketh with his feet מ

 

לָה  5369  לִי  (Strong 4425) (page 576) (Hebrew) [5370] מְ

לָה]†  לִי לֵל n.f. ear of wheat, etc. (perh. as rubbed or scraped, cf. NH [מְ מוֹ הַּ לוֹת  לִי  .only pl. abs—;(מְ

לוֹת לִי   .Dt 23:26 (cf. Di) מְ

 

ל  5370  לַּ  (Strong 5243) (page 576) (Hebrew) [5371] מָ

 †III. [ל לַּ ל vb. languish, wither, fade (apparently secondary ð of [מָ ל .q. v.);—Qal Impf. 3 ms אמ  Jb יִמַּ

ל ;18:16 יִּמ ָ לוּ .Jb 14:2; 3 mpl וַּ לל .Jb 24:24, Psalm 37:2 (so Hup De and most; > Niph. fr. IV יִמ ָ  מ

Thes);—hang down, wither, fig. of man Jb 14:2 (כְּצִיץ); of wicked  ּשׁו רָשָׁיו יִב ָ ָ ת שׁ  חַּ ל קְצִירוֹ מִתַּ יִמַּ

ל עַּ לוּ ;18:16 וּמִמִַּּ֫ ת יִמ ָ לֶ֛ חָצִיר מְהֵרָ  ;(הֻמְכוּ ,יִקָפְצוּן||) 24:24 כְּראשֹׁ שִׁבִֹּ֫ לוּכֶּ ה יִמ ָ  Psalm 37:2 

לוּן||) ל .Po’l. Impf .(יִבוֹ לֵ   .(וְיָבֵשׁ + ;of grass) Psalm 90:6 it withereth יְמוֹ

 

ל  5371  לַּ  (Strong 5243) (page 576) (Hebrew) [5372] מָ

 †IV. [ל לַּ ל  .to this are sts. assigned: Qal Imv—;(מוּל = ) vb. circumcise [מָ  .Jos 5:2. Niph. Pfמֹ

לְתֶם לוּ  .Gn 17:11. Hithpo. be cut off: Impf נְמַּ   .מוּל .Psalm 58:8. Vidיִתְמֹל ָ

 

לְמָד  5372   (Strong 4451) (page 576) (Hebrew) [5373] מַּ

לְמָד]  לְמֵד ,מַּ   p. 541 .למד .v [מַּ

 

ץ  5373  לַּ  (Strong 4452) (page 576) (Hebrew) [5374] מָ

ץ]†  לַּ לְצוּ .vb. prob. be smooth, slippery (Ar. malisÍa slip);—Niph. Pf [מָ ה־נִּמְ ךָ מַּ חִכִּי אִמְרָת ֶ  Psalm לְ

119:103 how smooth (agreeable, pleasant) are thy words to my palate (||לְפִי שׁ    .(מִדְּבַּ

 

לְצָר  5374   (Strong 4453) (page 576) (Hebrew) [5375] מֶ

לְצָר†  -n.m. a Bab. title; dubious; perhaps guardian ? (Schr:COT Dn 1:11 Dl:Baer Dn xi conj. loan מֶ

word fr. As. mas Ì(s Ì)aru, keeper, guardian, cf. Dl:HWB 423; hardly connected with (mod.) Pers. mulsaru 

‘Kellermeister’ (cf. Meinh.), v. against this Bevan);—only c. art. מ׳   .Dn 1:11, 1:16 הַּ

 

ק  5375  לַּ  (Strong 4454) (page 577) (Hebrew) [5376] מָ



ק†  לַּ  .vb. nip, nip off (head of bird; without necessarily severing it fr. body, cf. Lv 5:8) (NH id., Aram מָ

ק לַּ ק אֶת־ראשֹׁוֹ  .mlag);—Qal Pf. consec,מְ לַּ ל  .Lv 1:15, i.e. head of dove; cfוּמָ אֶת־ראשֹׁוֹ מִמוּ

ק לַּ ל וּמָ בְדִּי לאֹ יַּ   .Lv 5:8. Cf. Di-Ry. LXX ἀποκνίζω עָרְפוֹ וְ

 

חַּ   5376  לְקוֹ  (Strong 4455,4457) (page 577) (Hebrew) [5377] מַּ

 I, II.  ַּלְקוֹח יִם ,מַּ לְקָחִַּּ֫ יִם ,מ לְקָחִַּּ֫   p.544 .לקח .v מַּ

 

שׁ  5377  לְקוֹ  (Strong 4456,4458) (page 577) (Hebrew) [5378] מַּ

לְקוֹשׁ  ה .לקשׁ .v מַּ חָ לְתָ   p. 545, 547 .לתח .v מֶ

 

ת  5378  לְתָעוֹ  (Strong 4459,4973) (page 577) (Hebrew) [5379] מַּ

ת]  לְתָעוֹ ת .v [מַּ לְעוֹ   p. 1069 .תלע sub מְתַּ

 

ת  5379  מְגֻרוֹ  (Strong 4460-61) (page 577) (Hebrew) [5380] מַּ

מְגֻרוֹת  ד] גור .v. I מַּ   p.158, 551 .מדד .v [מֵמַּ

 

ן  5380   (Strong 4462) (page 577) (Hebrew) [5381] מְמוּכָ

ן†  ן n.pr.m. a prince of Persia and Media—Est 1; 1:14, 1:21 also v:16 Qr; Kt מְמוּכָ  LXX .מומכ

Μουχαιος, Μαμουχαιος.  
 

מוֹת  5381   (Strong 4463) (page 577) (Hebrew) [5382] מָ

ת]  ת .v מְמוֹתִים ,[מָמוֹ   p.560 .מו

 

רִ   5382  מְזִ  (Strong 4464) (page 577) (Hebrew) [5383] מַּ

רִ   מְזִ ר .v. I מַּ   p. 561 .מז

 

ר  5383   (Strong 4465-66) (page 577) (Hebrew) [5384] מִמְכָּ

ר  ת ,מִמְכָּ רֶ   p.569 .מכר .v מִמְכִֶּּ֫

 

ה  5384  לָכָ מְ  (Strong 4467) (page 577) (Hebrew) [5385] מַּ

ה  לָכָ מְ לָכוּת] ,מַּ מְ לך .v [מַּ   p. 575 .מ

 

מֶנִּי  5385   (Strong 4469,4480) (page 577) (Hebrew) [5386] מִ

ח .מִן .etc. v ,מִמֶנִּי    below p. 587 .מסך .v מִמְסָ

 

ר  5386  מֶ  (Strong 4470,4472) (page 577) (Hebrew) [5387] מִֶּ֫

מֶר  ר] ,מִֶּ֫ מְרוֹ ם ,[מַּ מְרוֹרִי   p. 601 .מרר .v מַּ



 

א  5387  מְרֵ  (Strong 4471) (page 577) (Hebrew) [5388] מַּ

א†  מְרֵ מְרֵא  n.pr.m. et loc. Mamre, only in Gn: 1. in J only מַּ  terebinths of M. (n.pr.m.?), Gnאֵלֹנֵי מַּ

13:18 (defined by  ֶׁןאֲש חֶבְרוֹ ר בְ ), 18:1 (in both the dwelling-place of Abraham). 2. n.pr.m. in Gn 

הָאֱמֹרִי) 14:13  cf. v:24 (where ally of Abr.) 3. n.pr.loc. in P: near Abr.'s place of burial Gn ,(אֵלֹנֵי מ׳ 

23:17, 25:9, 49:30, 50:3; appar. identified with Hebron 23:19 35:27, cf. Di.—LXX Μαμβρη.2. n.pr.m. 

in Gn 14:13 (הָאֱמֹרִי   cf. v:24 (where ally of Abr.) ,(אֵלֹנֵי מ׳ 

3. n.pr.loc. in P: near Abr.'s place of burial Gn 23:17, 25:9, 49:30, 50:3; appar. identified with Hebron 
23:19 35:27, cf. Di.—LXX Μαμβρη.  
 

ח  5388   (Strong 4473) (page 577) (Hebrew) [5389] מִמְשַּׁ

ח  ח .v מִמְשַּׁ   p. 603 .משׁ

 

ל  5389   (Strong 4474-75) (page 577) (Hebrew) [5390] מִמְשָׁ

ל  לָה ,מִמְשָׁ מְשָׁ לֶת ,מֶ ל .v מֶמְשִֶּׁ֫   p. 606 משׁ

 

ק  5390   (Strong 4476-77) (page 577) (Hebrew) [5391] מִמְשָׁ

ק]  ק .v [מִמְשָׁ מְת .משׁ קִים̅מַּ ַּׂ  v. מתק. p. 606, 609  

 

ן  5391   (Strong 4478) (page 577) (Hebrew) [5392] מָ

 †I. ן  n.m.:Nu 11:9 manna (= Ar. manna, known to Beduin in Sin. Penin.; a juice exuding in heavy מָ

drops from twigs (some say also the leaves) of TÍarfa (TÍuÉrfa) tree (tamarix gallica mannifera) in W. 
Sin. Penin., end of May and in June, sweet, sticky, honey-like; cf. Di:Ex 16:36 Rob:BRi. 75, 115, 590 

Eb:GS 233 ff., 574 ff. Soc:ZMG xxxv.1881, 254);—מ׳ abs. Ex 16:15 + 12 t., sf. ָנֵך —:Ne 9:20 מַּ

manna:  ָיּאֹמְרוּ מ הוּאוַּ ה־ דְעוּ מַּ ָ לאֹ י  הוּא כִּי  ן   Ex 16:15, v:31, v:33, v:35, v:35, Nu 11:6, 11:7, 11:9 

(described Ex 16:14, 16:31, Nu 11:7, accomp. dew Ex 16:14, Nu 11:9); ceased after Israel reached 

Canaan Jos 5:12, 5:12 ; as 2nd acc. מָן הַּ לְךָ אֶת־ הֶם  Dt 8:3, cf. v:16 הֶאֱכִי לֵי מְטֵר עֲ יַּּ אֱכלֹ זַּ לֶ֛ מָן 

Psalm 78:24; הֶם עְתָ מִפִי לא־ֹמָנַּ נְךָ    .Ne 9:20 וּמַּ

 

ן  5392   (Strong 4478) (page 577) (Hebrew) [5393] מָ

 †II. ן ל in Ex 16:15 (with reference to the manna) מָ יּאֹמְרוּ אִישׁ אֶ ה־הוּא וַּ דְעוּ מַּ ָ לאֹ י  הוּא כִּי  ־מָן 

חִיו  manna,’ based‘ מָן most prob. ‘What is it ?’ the question being intended as a popular etym. of ,אָ

upon the late Aram. mon What ? (man is ‘Who?’ in Arab., Aram. ן ן) .man), Mand מַּ  ,Eth. (manu) ,(מא

‘What ?’ in these dialects being maÀ ה א moÀ מָ ן ;( Eth. ment) מָ  in the sense of ‘What ?’ must מָ

correspond to the later Syr. mon contr. from moÀ deyn Targum ן   .(Nö:§ 68 W:SG 125 מָדֵי

 

ן  5393   (Strong 4482) (page 577) (Hebrew) [5394] מֵ



 †I. [ן  Psalm מִנִּים .n.[m.] string (of harp) (prob. loan-word fr. Aram.mentoÀ, hair, string PS:2163); pl [מֵ

150:4, so also prob. 45:9 (rd. מִנִּים for MT מִנִּי, cf. Che Bae We > Ges:§ 87, 1.b Hup al., who think 

  (.an apoc. pl מִנִּי

 

ן  5394   (Strong 4482) (page 577) (Hebrew) [5395] מֵ

 II. [ן הוּ ,[מֵ   p. 577 מנן .v מִנּ ֶ

 

־  5395   (Strong 4480) (page 577) (Hebrew) [5396] מִן

 ,ר before gutt. and ,(מִיְּדֵי from מִידֵי as) מִי contr. to (exc. Dn 12:2, 2 Ch 20:11) יְ  before ,מִ • and מִן־ 

mostly  ֵמ, occasionally  ִמ (Ges:§ 102, l R.; more fully Kö:ii. 291ff), מִן before art. in all books much 

commoner than - ֵמִן ;מ; before other words most freq. in Ch [51 t.: elsewhere 47 t. (Kö:292)]; poet. 

also מִנִּי, with the old י of the gen. (Ges:§ 90.3a) Ju 5:14, 5:14, Is 46:3, 46:3, Psalm 44:11, 44:19, 

68:32, 74:22, 78:2, 78:42, 88:10  + 19 t. Jb, and in לְמִנִּי † Mi 7:12, 7:12 and מִנֵּי־ (on anal. of עֲדֵי, 

לֵי  ,Is 30:11, 30:11, prep. expressing the idea of separation, hence out of, from, on account of, off† (עֲ

on the side of, since, above, than, so that not (Ph. מ; Aram.men; Ar.min; Eth.Àmna:; Sab. בן 

(DHM:ZMG xxix.606 ff.; xxxvii.375)); with suff, מִמֶנִּי (the ן  ,(.reduplicated, O1:§ 223c, al., Kö:ii. 289 f מִ

poet. מִנִּי † Is 22:4, 30:1, 38:12, Jb 16:6, נִּי  ;Psalm 18:23, 65:4 , 139:19, Jb 21:16, 22:18, 30:10 † מִֶּ֫

זָךּ ,מִמְךָ מ ֶ ח ,מִ נּוּ ;מִמֵ הוּ Jb 4:12 †) מִמִֶּ֫ נְ ה ,(מִֶּ֫ נָּ נּוּ .pl 1 ;מִמִֶּ֫ נ acc. to Orientals) מִמִֶּ֫ וּ̅מִמִֵּ֫ : v. Baer:Job. 

p. 57 Kö:290); ם הֶם  ;מִכֶּ הֶם)מֵ ה ,(Jb 11:20 † מִנְּ מָ הִֵּ֫ ה ;Je 10:2, Ec 12:12 † מֵ נָּ הִֵּ֫ מָה .t. (v 7 מֵ  ,(c 8 הִֵּ֫

הֶן הֵן .edd) מֵ  Ez 16:47, 16:52 (v. Zerweck:Heb, Präp. Min, 1894):—1. with verbs expressing (or † (מֵ

implying) separation or removal, whether from a person or place, or in any direction, also from guilt, 
calamity, etc.:—thus a. to descend from a mountain Ex 19:14, to fall from a roof Dt 22:8, from heaven 
Is 14:12, to go up from a valley Jos 10:7, to raise up from the dunghill 1 S 2:8, or the ground 2 S 

12:17. So constantly with vbs. of going, as א לך ,ב ב ,ה  ,of calling ,(מפני .sq. a person, usu) ברח ,שׁ

as Is 24:14 לוּ מִיָּם הֲ ָ ל Psalm 148:1 of asking or exacting as ,42:11 ,42:10 ,צ  ם ,דרשׁ ,בקשׁ ,שׁא  ,נָקַּ

לם etc., of hiding as ,הציל ,הושׁיע of delivering, as ,הִנָּקֵם  ,etc., of taking or withholding ,העלים ,נע

as מנע ,חשך ,לקח, of keeping (from), as שׁמר ,נצר, of being far, or desisting, as חק  ,Ex 23:7 ר

ל מִמֶנּוּ ת ,Psalm 94:13 < השׁקיט ,12:10הֵנִיחַּ  ,Dt 9:14 הֶרֶף desist from us,14:2, so חֲדַּ  ,Gn 2:2 שׁב

cf. 5:29; note esp. the pregn. constructions, ט ד .to judge (and save) from Psalm 43:1, sq שׁפ  S 1 מִיַּּ

 to be silent (turning) from חשׁה and חרשׁ ,to answer (and save) from Psalm 22:22 ענה ,+ 24:16

Psalm 28:1, 28:1, חרישׁו ממני הי Jb 13:13, Je 38:27, Psalm 18:22 ה לא רשׁעתי מאל  not did ו

wickedly (turning) from my God , 30:4 Kt., 73:27, ה ממך זוֹנֶ ד מִן Je 3:20 ,כל־  31:13 ,(ב = LXX εἰς) בָגַּ

c. ח ךָ ;Ez 27:34, Pr 25:17 ,(Ch 20:27 2) שִמַּ גְלְךָ מִבֵית רֵעִֶּ֫ ר רַּ  Is 29:4, 63:17, Jo 1:12, Je 51:5 ,הקַֹּ

הָיו לְמָן מֵאֱלֹ עֲשוּמִמֶנִּ  widowed (and severed) from etc., Ez 44:22; also Ju 7:17 אַּ י תִרְאוּ וְכֵן תַּ  ye 
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shall see from me, i.e. learn what to do by observing me. Some of the verbs mentioned above are 

construed more precisely with ת ם ,מֵאֵ ל ,מֵעִ  ,הציל ,הושׁיע ,דרשׁ ,לקח .q.v.: and others, esp ,מֵעַּ

ה לֵט ,פד דמִ  idiom. with ,פִ יַּּ . With inff., v. infr. 7 b. Often also with adverbs, as מִשָם thence, ן יִ  מֵאַּ

whence ? ה ,מִוֶּה חָפְשִׁי hence. Cf. also מִפֹ  a help from his עֵזֶר מִצָרָיו ,free (safe) from Jb 3:19 מִן 

foes Dt 33:7, Na 3:11 מָעוֹז מֵאוֹיֵב, Psalm 32:7  ַּרסֵתֶר מִצ ר 60:13 , חֹרֶב Is 4:6 ,עֶזְרָת מִצ ָ  a צֵל מֵ

shadow from, the heat, 25:4. Here also belong Is 40:15 ר לִי מַּ  a drop from (hanging from) a מִדְּ

bucket; Ct 4:1 goats  הר גלעד לְשׁוּ מ ָ  .that sit up (seeming to hang) from the hills of Gilead (cf. Odשֶׁג 

21. 420 ἐκ διφροιο καθήμενος: also the Arabic idiom qariba min, lit. to be near from a thing): prob. also 

the difficult passage Dn 8:9, and from one of them there came forth ת מִצְעִירָה קֶרֶן חַּ  a horn from אַּ

(being) a little one, i.e. gradually increasing from small beginnings (but ? rd. חֶרֶת צְעִירָה  .Bev cf אַּ

7:8). b. מן also, without a verb of similar significance, sometimes expresses the idea of separation, 

away from, far from (cf. II. 2. 162 φίλης ἀπὸ πατρίδος αἴης): Pr 20:3 שֶׁכֶת מֵרִיב to sit away from strife 

(cf. qaÁada Áan ap. De), Nu 15:24 if the thing be done הָעֵדָה מֵעֵינֵי away from the eyes of etc., Ju 

5:11 De RV (but Be RVm because of), Is 14:19 cast out ָמִקִבְרְך away from thy sepulchre, Jb 28:4 

לוּ מֵאֱנוֹשׁ ה מן־ה Gn 4:11 cursed art thou ,דַּּ אדמ , De Di away from the (tilled) soil, cf. v:14 (but Kn 

Ke from, cf. v:12 a), 27:39 (prob.) נֵּי  away from the fatness of the earth shall be thy הָאָרֶץ מִשְׁמַּ

dwelling; almost = without, Jb 11:15 then shalt thou lift up thy face ם  ,away from, without spot מִמוּ

19:26 (prob.) מִבְשָרִי without my flesh shall I see God , 21:9 ד חַּ לוֹם מִפַּ הֶם שָׁ תֵי ָ  are at peace ב 

without fear, Pr 1:33, Je 48:45 fleeing  ַֹּח מְדוּ מִכּ ָ רוּ they stand without strength, Is 22:3 ע   מִקֶשֶׁת אֻסִָּ֫

(Hi De Di Che) they were bound without the bow (being used) (but Ges as 2 e: by the bowmen), Zp 
3:18. (On 2 S 13:16 v. We or Dr). See also 7 b. c. of position, off, on the side of, on, esp. with ref. to 

quarters of the heavens (cf. πρὸς Νότου, ἐκ δεξιῶν, a fronte, a tergo, etc.): Gn 2:8 י׳ planted a garden 

in Eden מִקֶדֶם off, on the east, 12:8 י הָעַּ ל מִיָּם וְ  Bethel off (on) the West and ïAi off מִקֶדֶם בֵיתְאֵ

(on) the East; so ְמִוְרָך ן ,מִ ן Jos 11:3, 15:8, 18:5, 1 S 14:5, etc.: similarly מִנֶּגֶך ,מִצָפוֹ  on the מִיָּמִי

right, ל אוֹ ל ,on the left מִשְּׂמ ם and (more rarely) מִמוּ ר ,on the front מִפָנִי חוֹ  ,behind (2 S 10:9) = מֵאָ

ל ,Dt 12:10 + round about מִסָבִיב עַּ לָה ,מִמַּ עְ לְמַּ ל and ,מִ ת ,above = (rare) מֵע ָ חַּ  + Ex 20:4 מִתַּ

beneath, יִת חוּץ ,on the inside מִבַּ  in front, at a distance, Gn 21:16 מִנֶּגֶד ,+ on the outside Gn 6:14 מִ

חוֹק ,+ ה ,Ex 2:4 + afar off מֵרָ ימָ ה מִפֹה … and מִוֶּה…מִוֶּה ,within מִפְנִִּ֫  .on this side…on that side מִפֹ

And so even with verbs of motion, as Gn 11:2 הי בנסעם  ,as they journeyed—not from מִקֶדֶם וי

but—on, the side of the east, virtually = eastwards, 13:11 and Lot journeyed מקדם east, Is 17:13, 

חוֹק 22:3 חו מֵרָ חוֹק they fled—not from afar but—afar, 23:7 whose feet used to carry her בר  afar מֵרָ

off to sojourn, 57:9 thou didst send thy messengers חוק  ,(.or sf) לְ  .even to afar. With a foll עד־מר

most of these words are freq. in the sense of on the east (west, etc.) of…, as Jos 8:13 לָעִיר מִיָּם on 
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the west of the city,  ֶלְ מִק דֶם   Gn 3:24, לְ מִצְפוֹן (cstr. Ges:§ 130 a, n.) Jos 8:11, 8:13, 24:30, ָך  מִימִינ ֶ

Psalm 91:7, ת חַּ ל לְ  ,Gn 1:7 לְ מִתַּ עַּ חֲרֵי :Lv 16:2 מִבֵית לְ  ,22:9 מִמַּ ד  behind Ex 14:19 מֵאַּ מִצַּ

וֹ ,beside Bethel Jos 12:9 בֵיתְאֵל רְדֵּןמֵ  , beside it 1 S 6:8 מִצִדּ יַּּ לַּ עֵבֶר   on the other side of Jordan Nu 

ה לְ  ;+ 21:1 לְאָ ָ ה  הֶם beyond Am 5:27; tablets written מֵ עֲבָרָיו  ,on both their sides מִשְנֵי עֶבְרֵי מִכָּל־

Je 49:32 + (v. further the words cited). So יִת בַּ הַּ  ,on the side of the house Ez 40:7, 40:8, 40:9 מֵ

ל הֵנָּה מִמְךָ beside Ez 40:7; 1 S 20:21 the arrows are מֵאֵצֶ  from thee and hither = on this side of זָ

thee, v:22 הָא לְ ָ ה    .cf. Nu 32:19, 32:19 ,מִמְךָ וָ

 

2. Out of, Gk.ἐκ, Lat. ex: thus a. יִם  ,out of Egypt: so (a) with verbs of proceeding, removing מִמִצְרַּ

expelling, etc., as יָצָא ,הוֹצִיא (v. יָצָא),  ח ח ,Gn 3:23שִׁלַּ ב ,Gn 34:26 לָקַּ  ,Ex 8:5 הִכְרִית ,40:15 גָנַּ

Psalm 101:8,  ׁגֵרֵשJu 11:7, etc.; to draw out of water, a pit, etc. Ex 2:10, Psalm 40:3 ; to cast out of 

the hand Ju 15:17; to rescue out of the mouth Am 3:12; to drink 2 מִכּוֹס S 12:3; Dt 30:3 וְקִבֶצְךָ מִן־

מִים  Mi 7:17 to tremble (and come) out רגז ,Ho 10:10, 10:11 חָרֵד Ez 11:17, 36:24 +: pregn. with ,הָעַּ

of, חרג Psalm 18:46 (|| 2 S 22:46 חגר), 74:11, Is 38:17 ק חחָשַּ  ni) חָשַּׁ  leg.), Ez 28:16 חִלֵל, Ezr 

2:62; cf. ח ה נִשְׁכַּּ לֵב ,Dt 31:21 מִפֶ  Psalm 31:13. In this applic., often made more definite by the use מִ

of … ח  out of the midst of. (b) of the place out of which one looks, speaks, exerts מִקֶרֶב … ,מִתוֹ

power, etc., Gn 4:10, Nu 24:19 (Psalm 110:1), Dt 4:35 השׁמיעך את־ השׁמים  לו מן־ י׳  Am 1:2 ,ק

שׁ Psalm 14:2, 20:3 send thee help ,מציון ישׁאג וֹ v:7 ,מִקֹדֶ הוּ מִשְמֵי קָדְשׁ עֲנֵ  ,85:12 ,68:36 ,42:7 ,יַּ

הם 109:10 חרבזתי  seek (their bread) out of their desolate homes (but Ew De as 1 b far ודרשׁו מ

from; LXX Gr Che ּרְשׁו  let them be driven from), 128:5, 130:1, Jb 27:23, Is 29:18 to see out of יְגֹ 

darkness, Ct 2:9 to look out  לֹּנוֹת חַּ הַּ ־ he put forth his hand 5:4 ,(בעד .usu) from the windowsמִן־ מִן

חוֹר ר from (i.e. in through) the hole (in the door or wall). (c) with הַּ חַּ  + to choose out of, Ex 18:25 בָ

oft., cf. with הִבְדִּיל Dt 29:20, 1 K 8:53, with ע סְגֻלָה מכל־ Am 3:2, Ex 19:5 ye shall be to me יָדַּ

ר a treasure (chosen) out of all peoples (cf. with העמים חַּ  Dt 7:6, 14:2). b. of the material out of בָ

which anything is formed, or from which it is derived: (a) Gn 2:19 to form האדמה  ,out of the soil מן־

v:23 י סְפָם Ex 39:1, Nu 6:4, Ho 13:2 to make images ,וּבָשָר מִבְשָרִי עֶצֶם מֵעֲצָמַּ  Psalm 16:4 ,מִכַּּ

הֶם מִדָּ  םנִסְכֵּי , 45:14, Ct 3:9; Is 40:17 לו מאפס חשׁבו־ הו נ  as made of nought and unreality are ות

they reckoned by him (||ן יִ יִן 41:24 ,(נֶגְדּוֹ כְּאַּ תֶם מֵאַּ ע||) הֵן אַּ פַּ ם .rd ,מֵא ָ פֶ הֶבֶל  Psalm 62:10 ,(מֵא ָ מֵ

(al. 6 c), Pr 13:11; Ex 25:19, 25:31 its cups, its knops, etc., ה יהיו  shall be from it (i.e. of one ממנ

piece with it), so v:35, v:36, 27:2, 30:2 al.; (b) with verbs of eating, filling, etc., as שׁתה Gn 9:21, Jb 

ה 21:20 י יִשְׁתֶ דַּּ ת שַּׁ חֲמַּ השביע  ,+ Pr 18:20 שבע ,Is 34:7 רִוָּה ,+ Psalm 36:9 רָוָה ,הִשְׁקָה Ct 8:2 ,מֵ

Psalm 81:17 +, לֵא י מִדָּם 127:5 : cf. Dt. 32:42 (rare) מִ חִצַּ שְׁכִּיר   Is 51:21; Psalm 28:7 (peculiar) ,אַּ



הוֹדֶנּוּ  i.e. out of וְיוֹרֵנוּ מִדְּרָכָיו also (unusual) Is 2:3 ,(ב׳ 69:31) out of song I will thank him וּמִשִירִי אֲ

(the treasure of) his ways (al. part. = some of), Psalm 94:12b ּמְדֶנּו תְךָ תְלַּ ָ  Ec 7:10 to speak ;מִתוֹר 

ה  חָכְמָ ח .cf. Rabb)מֵ ה אִבָנֶה c. of the source or origin: viz. (a) of parents, Gn 16:2 .(מִתוֹ  I shall ממנ

be built up out of her (so 30:3), 17:16  ה לכיעמים ממנ היו מ י , 35:11a: often of coming forth ן  Jb מִבֶטֶ

לָצֶיךָ ,1:21 חֲ  give thee seed from this woman; cf. Jb 16:4 י׳ Is 2:20 ,15:4 ממעיך ,Gn 35:11 b מֵ

הוֹר מכני  of the tribe or people, from which a person comes (cf. 1 a), Nu 3:12 (b) מִטָמֵא מִי יִתֵן טָ

שר׳י  Jos 12:4, 2 S 4:2, 21:2, Je 1:1 +; and so of a person's native place, as Ju 12:8 ,כל בכור … 

חם ל ה Ibzan from B., 13:2 אבצן מבית   S 1:1, 9:1, 2 S 23:20, 23:30, Am 1 ,17:7 ,17:1 אִישׁ מִצָרְעָ

1:1 +, cf. Je 46:25 ֹוֹן מִנּא ה  Is 48:1 ;אָמ הוּדָ אוּוּמִמֵי יְ ָ יָצ  , v:2 ּאו קֹדֶשׁ נִקְר  הַּ  וּבָנוּ מִמֵח 58:12 ,מֵעִיר 

(those) from thee shall build, Psalm 68:27  ל  ye (sprung) from the fountain of Israel, Miמִמְקוֹר ישרא

5:1, Na 1:11, v:14 fig. ָמִשִמְך), Zp 3:18; Je 30:21, Zc 10:4. (c) of beasts and things, Gn 2:7 עָפָר מִן־

ר Je 5:6 ,הָאֲדָמָה עַּ ה מִיַּּ רְיֵ רִ  a lion from the forest, Psalm 80:14 אַּ עַּ ־ cf. 10:18 ;חֲוִיר מִיַּּ אֶנוֹשׁ מִן

ן תִמָצֵא Jb 28:12 ;יָצִיצוּ מֵעִיר man from the earth (terrenus), 72:16 הָאָרֶץ יַּ חָכְמָה מֵאַּ הַּ לֵב (d) .וְ  מִ

Is 59:13, Jb 8:10, esp. with reference to what is self-devised, Nu 16:28 לִבִי לאֹ מִ  K 1 ,24:13 ,כִּי 

12:33, Ne 6:8; נְבִיאֵי מִלִבָם Ez 13:2. d. of the source or author of an action, counsel, or event: 1 S 

ע 24:14 לא S 3:37 2 ,מֵרְשָׁעִים יֵצֵא רֶשַּׁ לך  המ  ,י׳ it was not from the king to, etc.; spec. of היתה מ

Gn 24:50 כי מי׳ יצא הדבר, Ju 14:4 knew הוא לו כי מי׳ that it was from J., 1 K 2:15 כי מי׳   ,היתה 

Pr 16:1, 20:24 מי׳ מִצְעֲדֵי גֶבֶר, Psalm 37:39, 62:2 מִמֶנּוּ יְשׁוּעָתִי, Ho 8:4 they have made kings, 

לאֹמִמֶנִּי  וְ  not from me, i.e. not at my prompting, Is 30:1, 50:11 (מִיָּדִי) Ez 3:17 end = 33:7 and warn 

them from me, 1 Ch 5:22, 13:2, 2 Ch 22:7, 25:20 (syn. ת ם ,מֵאֵ  which are more frequent in this ,מֵעִ

sense); poet. Ho 7:5 ת חֲמַּ יִן  י עָנְיִי heat from wine, Psalm 9:14 מִיַּּ נְאַּ  ,at the hands of my haters מִשּׂ 

74:22, Jb 4:13 לָה יְ חֶזְינֹוֹת לַּ  reproof הוֹכֵחַּ מִכֶּם thoughts (arising) out of, etc., 6:25 שְעִפִים מֵ

proceeding from you, 20:29, 20:29, Psalm 78:2 חִידוֹת   indirect lessons (springing) out of מִקֶדֶם 

antiquity; Dn 11:31  ּזְרעִֹים מִמֶנּו(Kö:iii. 241). As marking the author of a judgement or estimate 

(rare), Nu 32:22 ל  .guiltless at the hands of (= in the judgement of) J. and Israel (cf נְקִיִּם מי׳ וּמִיִּשְרָאֵ

ם הַּ  S 3:28, Jb 34:33), Jb 4:17 shall man be just 2 מֵעִ הוּ||) ? at God 's hands מֵאֱלֹ ֵֹ  Je 51:5 b ,(מֵעשׁ

(Ges Gf.); so in לִי מי׳ ה  לִילָ  e. of the immediate, or efficient, cause (chiefly poet.), in consequence .חָ

of, at by (cf. Gk. ἀπό, as Hd. 2:54ζήησιν ἀπὸ σφέων γενέσθαι): (a) the cause, a person Gn 19:36 + 

רְתָה מן ָ מוֹרִים to be pregnant by, 49:25, 1 S 31:3 ה  הַּ ל מֵ חֶ יָּ  was in anguish from the archers, Ho וַּ

ה מֵאֹפֶה 7:4 רָ הֵם ni) בֹעִֵּ֫  Dn 11:31 ,הרים רעשׁו ממנו leg.: v. We), Psalm 18:9, Na 1:5 בֹעֵר 

(accents); with pass. vb., Na 1:6 הצורים נִתְצוּ ממנו, Psalm 37:23 (cf. Pr 20:24 d), Jb 24:1, Ec 

12:11, Dn 8:11. (b) the cause, a thing, Gn 49:24 his arms were agile אביר יעקב מידי from the 
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hands, etc., Is 6:4 the thresholds shook קוֹרֵא הַּ ל  ל so) מִקוֹ  ,(elsewhere, as 30:31, 33:3, Je 8:16 מקו

שֵכָר 28:7 הַּ בִים Je 10:10, Ez 19:10 became fruitful ,31:9 ,31:4 ,(ב||) תָעוּ מִן־ יִם רַּ  Jb 4:9 ,31:5 ,מִמַּ

הַּ  לוֹ ת אֱ פְרִחַּ  at the breath of God , 14:9 יאֹבֵדוּ מִנִּשְׁמַּ יִם יַּ חַּ מַּ אֲבֶר־ 39:26 ,31:23 ,מֵרֵי תְךָ יַּ ָ הֲמִבִינ 

הוֹת Psalm 39:11, 73:19 נֵץ לָ מוּ מִן־בַּ ן 78:65 ,סָפוּ תַּ יִ ן 104:15 ,מִתְרוֹנֵן מִיַּּ היל פנים משׁמ  from להצ

oil, 107:39, cf. Jb 7:14 (||ב); so with  ַּת י׳מִג עֲרַּ  at J.'s rebuke, 18:16, 76:7 +; with a pass. vb., Gn 9:11 

to be cut off בוּל מַּ הַּ ח S 7:29 2 ,מִמֵי  תְךָ יְבֹרַּ ָ היין Is 28:7 ,וּמִכִּכ   are undone through wine נבלעו מן־

(22:3 is dub.: see 1 b), Ob 9, Jb 28:4 נִּשְׁכָּחִים מִנִּי הַּ גֶל   ,cf. Is 34:3, Ho 6:8. (c) with verbs of fearing ;ר ָ

to express the source of the emotion, as ירא Psalm 3:7 + oft. (also c. מִפְנֵי), ד חַּ ל ,27:1 פָ הַּ  Ez נִבְ

לא זָע ממנו Dt 18:22, Jb 41:17, Est 5:9 גוּר ,26:18 לא־קם ו  to be disconcerted or בוֹשׁ with ;ו

disappointed, to express the source of the disappointment, Is 1:29 + oft.; with  ַּמֵח  Pr 5:18, Ec † שָ

2:10. f. of the remoter cause, the ultimate ground on account of which something happens or is done. 

(N.B. The line between e and f is not always clearly defined): Ex 2:23 they sighed העבדה  on מן־

account of the bondage, 6:9, 15:23, Dt 7:7 not  מֵרֻבְכֶםthrough, by reason of, your numbers did J. set 

his love upon you, Jos 22:24 to do a thing ה הּ out of carefulness, 2 S 23:4 מִדְּאָנָ גַּ  K 14:4, Is 1 ,מִנֹּ

53:5 wounded  ִפְשָׁעֵינוּמ  on account of our transgressions, bruised ּמֵעֲוֹנוֹתֵינו, v:8, Jb 4:19, Ob 10, 

Hb 2:17, Psalm 6:8 ס עַּ ה עיני מִכַּּ  I 38:19 ,31:12 ,(ב׳ cf. Jb 17:7: Psalm 31:10) from vexation עשׁשׁ

am concerned on account of my sin, Pr 20:4 לא חֹרֶף עצל  חרשׁ מֵ  by reason of the winter, Jb 22:4 י

ךָ ח ֶ תְךָ יכִֹי לִי מְאֹד מִכֶּם on account of thy fear of him? Ct 3:8, Ru 1:13 הֲמִיִּרְא ָ ר־  because of כִּי־מַּ

you: see also Dt 28:34, 28:67, 32:19, Ju 2:18, Is 65:14, Je 12:4, 24:2  ַֹּ51:5 ,50:13 ,מֵרע b (Ew Ke), Ez 

7:27 (but read prob. with LXX SyrVer Vulgate Co כְּדרכם), 35:11 ,16:61 (AV out of), 45:20, Mi 2:12, 

7:13, Psalm 5:11, 12:6, 107:17, 119:53; Gn 49:12 red of eyes ן יִ לָב and white of teeth ,מִיּ ָ חָ  Often .מֵ

also in ֹמֵרב from the abundance of, abs. for abundance, with many different verbs, as Gn 16:10  ֹלא

 and before an ;(pp. 35, 115, 117)מִבִלְתִי  ,מִבְלִי ,מֵאֵין Jos 9:13, 1 S 1:16, etc. Similarly in יִסָפֵר מֵרבֹ

inf. (7 a), and in ר ן ,g. the cause being conceived as regulative .(p. 84) מֵאֲשֶׁ  occasionally מ

approaches in sense to according to (cf. Lat. ex more, ex lege), Jon 3:7 proclaimed in Nineveh 

לך המ ליו מטעם   :at, by, in accordance with, the decree of the king (cf. Aram. Ezr 6:14, Dn 2:8) וגד

so Jb 39:26 (2 e (b)) acc. to Ges Hi.  
 

3. Partitively (a sense connecting with 2 a (c), above):—a. Gn 6:19  ֹיִם מִכּל  ,two out of, from, allשְׁנַּ

ן… 39:11 ;7:8  ,+ Nu 16:2, Jos 2:2 אנשׁים מן … ,+ a man (or one) of…(so Nu 25:6, 1 S 24:28 אישׁ מ

2 K 2:7, etc.); Gn 42:16 send חָד ם Lv 1:2a 17:12 מִכֶּם אֶ סֻכּוֹת  Ju 8:14 ,26:8 ,19:34 ,כל־נפשׁ מִכֶּ

נְשֵׁי ר מֵאַּ עַּ חָד מִן … ;S 22:8, etc.; Ju 14:19, 2 K 2:24, Is 66:19 1 ,נַּ ן … ,+ S 16:18 1 אֶ ד מִ חַּ  §:Ges) אַּ

130, 1) Dt 25:5 +; נָּה הִֵּ֫ ת מֵ חַּ ן … ;Psalm 34:21, Is 34:16 אַּ ן … ,Jb 5:1, Is 50:1 מִי מִ  ,S 14:39 1 אֵין מִ
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Is 51:18; Is 21:11 ה־ מלילה ח מִן־רְכוּשׁוֹ וּמְנָת how much of the night? 2 Ch 31:3 מ מֶלָ  b. the .הַּ

number being omitted, ן העם is used indefinitely:—(a) = some of,—as subj. Ex 16:27 מִ  יצאו מן־
there went out (some) of the people, Lv 25:49, 2 S 11:17, 11:24, esp. in late Hebrew Ezr 2:68, 2:70, 
7:7, Ne 11:4, 11:25, 1 Ch 4:42, 9:30, 9:32, 2 Ch 17:11, 32:21, Dn 11:35; more freq. as obj., esp. with 

יָּבֵא מִפְרִי Gn 4:3 ,לקח ה וַּ ח מִדּוּדָאֵי brought of the fruit of the ground, 30:14 give me האדמ  בְנֵ

(some) of thy son's love-apples, 33:15, Ex 12:7, 17:5, Lv 18:30, 20:2, Nu 11:17; 13:23, 1 K 12:4, Is 

39:7, 47:13, Am 2:11, Dn 8:10 +, Ct 1:2 ת  let him kiss me (with) some of the פִיו ישׁקני מִנְּשִׁיקוֹ

kisses etc., Psalm 72:15, 137:3 מִשִיר צִיּוֹן (some) of the songs of Zion, Jb 11:6 (Ges RVm) + oft.; in 

late Hebr. note also … ן הֶם … ;there are some of…Ne 5:5 יֵשׁ מִ הֶם  … מֵ  some… others… 1 Chמֵ

9:28 f. (as in Aram. Dn 2:33, and PS:2155); … מִקְצָת some of… (as in NH) † Dn 1:2, Ne 7:69. (b) to 

designate an individual (rare), Gn 28:11 and he took ם מָקוֹ הַּ בְנֵי   of the stones of the place (one) מֵאַּ

(see v:18), Ex 6:25 ל  of the daughters of P., Ez 17:5, 17:13, Ne 13:28, Psalm (one) מבנות פוטיא

132:11; as subj. Lv 25:33, Dn 11:5 the king of the south שָרָיו וּמִן־ and (one) of his captains, v:7, cf. 

Je 41:1, Est 4:5, 2 Ch 26:11; Ru 2:20 ּלֵנו  he is (one) of our kinsmen, Ex 2:6. (c) in a neg. or הוא מִגֹאֲ

hypoth. sentence (whether subject or object) = any, aught, Dt 16:4 לין מן־הבשר לא י  and there ו

shall not remain any of the flesh, 1 K 18:5  לא נכרית ה ו המ  and we shall not destroy any ofמן־הב

the beasts, 2 K 10:10 (cf. Jos 21:43, 23:14, 1 S 3:19, 1 K 8:56, Est 6:10), v:23 בְדֵי י׳ ה מֵעַּ יֶשׁ־פֹ  פֶן־

Jb 27:6 ף חֱרַּ לאֹ יֶ י  ם my heart reproacheth not one of my days: with לְבָבִי מִיָּמ ָ  etc. Ex 29:34, Lv ,אִ

4:2 a (cf. v:22, v:27), 11:32 (הם  ,anything whatever מִכּלֹ ;v:33, v:35, v:37-39, 18:29, 25:25, Nu 5:6 ,(מ

Lv 5:24, 11:34; cf. 1 S 23:23 (?). (d) peculiarly, with a noun of unity, esp. חָד  to express forcibly the ,אֶ

idea of a single one: Dt 15:7 if there be a poor man in thy midst, ָחֶיך ר אַּ חַּ  any one of thy מֵאַּ

brethren, Lv 4:2b if he doeth נָּה הִֵּ֫ ת מֵ חַּ ד  any one of these things, 5:13, Ez 18:10 מֵאַּ חַּ ח מֵאַּ אָ

לֶה וְעָשָה ח where) מֵאֵ  is a vox nihili) and doeth aught of these things; 1 S 14:45 if there shall fall א

רְצָה ת ראֹשׁוֹ אַּ עֲרַּ  §:as a nom. unit. v. Ges שְעָרָה a single hair of his head to the ground! (for מִשַּּׂ

122 t Dr), cf. 2 S 14:11, 1 K 1:52. (Probably a rhetorical application of the partitive sense, though the 
explanation ‘starting from one ’ = ‘even one ’ would also be possible. min is used similarly after neg. 
and interrog. particles, not merely with collective nouns, as maÀ lahum min nought have they of 
knowledge (Qor 18:4), but also with nouns of unity, as Qor 3:55 Ye have not Áilmin aught of (= any) 
god, except Him; 19:19 dost thou perceive min Àilahin even one of them ? 6:59 there falleth not 
minhum min ÀahÍadin even a single leaf (nom. unit.) without His knowing it. See further Thes, and 
W:AG. ii. § 48 f. b), (e) (rare) specifying the objects, or elements, of which a genus consists (the Ar. 

min waraqaahin , min of explication, W:AG. ii. § 48 g): Gn 6:2  חרו מכל  consisting of all אשׁר ב

whom they chose, 7:22, 9:10, Lv 11:32 (מכל), 1 Ch 5:18, Je 40:7 (ר  and they shall 44:28 ;(מאשׁ

know ר־מִי יָקוּם מִמֶנִּי הֶם דְּבַּ  whose word shall stand, consisting of me and of them (defining the וּמֵ

genus embraced by מי: cf. min lilbayaÀniy both (of them), Abel as well as Cain, and Qor 3:193: W:1. 

c.).—On ן יִ ןאַּ  .Je 10:6, 10:7, v מֵאַּ יִ  ad fin., p. 35.  

 



4. Of time—viz. a. as marking the terminus a quo, the anterior limit of a continuous period, from, since 

Dt 9:24 עְתִי אֶתְכֶם  from the day of my (first) knowing you (so 1 S 7:2, 8:8 + ); 1 S 18:9 מִיּוֹם דַּּ

לְאָה ָ הוא וָה  היום ה  from that day and onwards, simil. † Lv 22:27, Nu 15:23, Ez 39:22; Is 18:2, 18:7 מ

(where הוּא הוּא = מִן־ הִיא cf. Na 2:9 ;מֵאֲשֶׁר  הִיא = מִימֵי  לָה ;(מִימֵי אֲשֶׁר  עְ ָ הוא וָמ  היום ה  S 1 † מ

16:13, 30:25 (Hg 2:15, 2:18 appar. of time backwards); מֵאָז from the time of .…(v. p. 23); ן בֶטֶ הַּ  מִן־

from the womb Ju 13:5, 13:7, אִמִי ךָ ;+ Ho 10:9, , Is 23:7 Je 36:2 מִימֵי … ;+ 16:17 מִבֶטֶן   .idiom מִיָּמֶי

= since thou wast born † 1 S 25:28, 1 K 1:6 (ו  from antiquity Hb 1:12, Psalms מִקֶדֶם ;Jb 38:12 ,(מִיָּמָי

74:12, Is 42:14 לָם חֱשֵׁיתִי מֵעוֹ ה ;I have been silent since old time הֶ תָ  from now, hence-forth Je מֵעַּ

הזה ,from to-day † 43:13, Ez 48:35מִיּוֹם  ,+ 3:4 היום   Hg 2:19. See also 5 c, 7 c. Cf. Ex 33:6 מן־

חוֹרֵב ר  הַּ יִם  thy God י׳ from Horeb, Ho 13:4 I am מֵ  b. as marking the period .מֵאֶרֶץ מִצְרַּ

immediately succeeding the limit, after: Gn 38:24 ׁלש  after about three months it was חֳדָשִׁים כְּמִשְׁ

told Judah, בִים מִיםמִיָּ  ,Jos 23:1, Ez 38:8 † מִיָּמִים רַּ  after (some) days, † Ju 11:4, 14:8, 15:1, יִם  מִיּמַֹּ

after two days † Ho 6:2; מֵרבֹ יָמִים Is 24:22: more freq. with ץ  Jos ,8:3 ,מִקֵץ יָמִים Gn 4:3 ,קָצֶה or קֵ

3:2 + oft.; Dt 14:28 לשׁ שָׁנִים ה שָׁ ע שָׁנִים מִקְצֵה 15:1 ,מִקְצֵ  by which is meant not the actual) שֶׁבַּ

end of the three or seven years, but the period when the third or seventh year has arrived); חֳרָת  מִמָ

after the morrow (had arrived) = on the morrow, Gn 19:34 + oft.; בקֶֹר הַּ  ;מִמָטָר S 2:27.—2 S 23:4 2 מֵ

Is 53:11 ֹפְשׁו ל נַּ המועד perhaps 29:18 (Kö:581). Cf. 2 S 20:5 and he delayed ;מֵעֲמַּ  beyond the מן־

appointed time. c. in such phrases, however, ן  S 2 מֵאָז sometimes (cf. 1 c) loses its signif.: thus מִ

15:34 , Is 16:13 not from former time, but in former time, formerly, Gn 6:4  ִג לָם הַּ בוֹרִים אֲשֶׁר מֵעוֹ

which were of old, Jos 24:2 dwelt of old, Psalm 77:6 days מִקֶדֶם aforetime, חֲרֵי  .Dt 29:21 (p מֵאַּ

 lit. from near, i.e. recently Dt 32:17, of short duration Jb 20:5, shortly Ez 7:8; at hand מִקָרוֹב†—.(30

(in a local sense, 1 c) Je 23:23.  
 

ד) .5 ד [וְעַּ הר  from…even, to : very oft .:—a. in geogr. or local sense, Gn 10:19, 15:18 מִן …עַּ מנ

הגדול הר  הנ  ;.Ex 23:31, Dt 2:36, 1 S 3:20, 2 S 5:25, Je 31:38, Psalm 72:8 + oft ,25:18 ,מצרים עד 

so with לְבוֹא הָאָרֶץ K 8:65 (2 Ch 7:8), 2 K 14:25, Am 6:14; Dt 13:8 1 † מִ ה  ד קְצֵ הָאָרֶץ וְעַּ ה   ,מִקְצֵ

28:64, Je 12:12; Gn 47:21 ּהו ד־קָצֵ יִם וְעַּ ה גְבוּל־מִצְרַּ ד K 6:24, 7:23 1 ,מִקְצֵ תוֹ וְעַּ  Lv ;שְפָתוֹ מִשְּׂפָ

אשׁו ועד רגליו 13:12  Cf. 1 .(similarly 2 S 14:25, Jb 2:7, Is 1:6) רגלך ועד קדקדך מכף Dt 28:35 ,מר

S 9:2 ֹה מִשִכְמו לָ עְ  S 5:9, Jos 15:46. b. metaph. not of actual space, but of classes of objects, to 2 ,וָמִַּּ֫

express idiomatically the idea ofcomprehension, so that the two preps. may be often represented by 

both…and: Gn 19:4  ָז ד־ ר וְעַּ עַּ קֵןמִנַּּ  from young to old (i.e. both included) = both young and old, v:11, 

1 S 5:9 + ֹל מִקָטן ד־גָדוֹ לָם both great and small, Je 6:13 = וְעַּ ד־גְדוֹ נָּם וְעַּ  from the least of them מִקְטַּ

even to the greatest of them, ib. הֵֹן מִנָּבִיא ד־כּ  from the proph. even to the priest every one dealeth וְעַּ
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falsely, Ex 9:25 +  המה חה וגו׳ מבכור …עד both man and beast, 11:5מאדם ועד ב השׁפ בכור 

חטֹב עציך Nu 6:4, Dt 29:10 ,13:15 ,פרעה ד + Jos 8:25 ,עד שׁאֹב מימיך מ ה מאישׁ וע  S 1 ,אשׁ

15:3 (4 pairs), 22:19, 1 K 5:13, 2 K 17:9 = 18:8, Is 10:18 בשר מנפשׁ ועד = both soul and body, Je 

9:9; after a word implying a negative = either…or Gn 14:23, 31:24, 31:29 מטוב עד רע either good or 

evil. The ד ה עד may be repeated, if required: Gn 6:7 עַּ המ השׁמים מאדם עד־ב עוף   so) רמש ועד־

7:23), Ex 22:3, Jos 6:21, Ju 15:5 ה<זיִת ד־קָמָ ָׂ מִגָדִישׁ וְעַּ ד־כֶּרֶם   ,מן S 30:19: without 1 ,20:48 ,וְעַּ

Lv 11:42, Nu 8:4. Similar is the use of ן ה) in the idiom מ טָ ָ עְלָה (וָמ  ָ ה וָמ  ן…שָׁנָ ד־ … שָׁנָה also) מִבֶ וְעַּ

תָה מִנְּעֻרֵינוּ v. p. 122:a; and cf. 2 K 3:21 c. of time, Gn 46:34 :(בֶן ד עַּ  from our youth even until וְעַּ

now, 1 S 12:2, Je 3:25; Nu 14:19; Ex 10:6; 18:13 הערב  ,S 30:17, 1 K 18:26; Is 9:6 1 ,מן־הבקֹר עד־

Psalm 90:2; + often: with two inff. Hos 7:4: and implying intervals (not duration) Ez 4:10, 4:11 (cf. with 

ל־ Jos 15:21, Ex 26:28 = 36:33 ,מִן … אֶל־ Est 3:7, 3:7). d. there occur further (1) לְ  ה אֶ קָצֶ הַּ מִן־

קָצֶה ה־אֶל־פֶה from end to end, Ez 40:23, 40:27, Ezr 9:11 הַּ ן Psalm 144:13 ;מִפֶ ל זַּ ן אֶ  from kind מִזַּ

to kind = kinds of every sort; with a verb of motion, Je 48:11, Psalm 105:13, 1 Ch 17:5, and 

expressing a climax, Psalm 84:8 יִל חַּ ל־ יִל אֶ חַּ לְכוּ מֵ ֵ יום ,Je 9:2 (cf. Rom 1:17): of time ,י   † מיום־אל־

Nu 30:15, cf. 1 Ch 16:23 (|| Psalm 96:2  ְל); implying intervals, עֵת  מִן … לְ  Ch 9:25. (2) 1 † מֵעֵת אֶל־

Ex 32:27, Ez 40:13, Zc 14:10: of time Psalm 96:2; Jb 4:20: with intervals, 2 S 14:26. (3) מִן … ךָה Nu 

34:10, Ez 6:14; תָה  from the wilderness to Riblah, 21:3, 25:13 (.so Ges Ew Hi etc) מִמִדְבָר רִבְלִָּ֫

ה נֶ  K 5:1. And of time in the phrase (implying intervals) 1 ךָ without ;(Co Kö Berthol) מִתֵימָן וּדְדִָּ֫

ה ימָ   .Ex 13:10 + 4 t מִיָּמִים יָמִִּ֫

 
6. In comparisons, beyond, above, hence in Engl. than: so constantly: viz. a. when an object is 

compared with another distinct from itself, Ju 14:18  ק ה־מָתוֹ שׁ מַּ  ,what is sweet away from מִדְּבַּ

beyond in excess of, honey ? i.e. in our idiom, what is sweeter than honey ? Lv 21:10  גָדוֹל הַּ הֵֹן  כּ הַּ

חָיו  ,wiser than Daniel חָכָם מִדָּנִאֵל the priest that is great above his brethren, Nu 14:12, Ez 28:3 מֵאֶ

Psalm 119:72 + very oft.; Ho 2:9 תָה טוֹב  as subj., Gn 29:10 (לְ  .sts. c) .with an inf ;כִּי טוֹב לִי אָז מֵע ָ

הּ וגו׳  לְךָ מִתִתִי אֹתָ  better is my giving her to thee than my giving her to another, Exתִתִי אֹתָהּ 

14:12, 1 S 15:22, Pr 21:9, 21:19, 25:7, Psalm 118:8, 118:9 +; with verbs, Gn 19:9 הֶם עתה לְךָ מֵ ע   נָרַּ

now we will harm thee beyond them, more than them, 25:23 לְאֹם לְאֹם מִ ץ  את־ 29:30 ,26:16 ,יֶאֱמַּ

לֵאָה ויאהב גם־ חל מִ ה 38:26 ,ר דְקָ ָ ל מִמֶנּוּ 48:19 ,מִמֶנִּי צ  םהשׁ Ju 2:19 ,יִגְדַּּ חיתו מאבות  they 

have done corruptly more than their fathers, 1 S 2:29, 2 S 20:6, 1 K 1:37, 14:9, Je 5:3, Ez 5:6 + oft.; = 

in, preference to, above, Psalm 45:8, 52:5, 52:5, Ho 6:6, Hb 2:16, after חר  ,Je 8:3, Jb 7:15, 36:21 ב

Psalm 84:11 (מִדּוּר) +: note also ל מִן ה מִן ;Jb 12:3, 13:2 = inferior to (Ew Ges: al. Hi; al. De) נֹפֵ  שׁנֶֹ

different from Est 1:7, 3:8. b. when an obj. is compared with a group or multitude of which it forms 

one, esp. with ֹמִכּל, Gn 3:1 ה עָרוּם שָּׂדֶ הַּ ת  יַּּ חַּ  ,subtil out of all beasts of the field, or beyond מִכּלֹ 

above all (other) beasts, v:14 cursed above all cattle (but without implying any judgement whether 



other cattle are cursed likewise), 37:3 Israel loved Joseph מִכָּל־בָנָיו out of all his sons, or above all 

his (other) sons, Dt 7:7, 33:24 ח מִבָנִים אָשֵׁר מִנָּשִׁים  blessed above sons be Asher, Ju 5:24 בָרוּ

ח ךָ כֵּן  blessed above women be Jael, 1 S 9:2 b, 15:33 תְבֹרַּ ל מִנָּשִׁים אִמ ֶ  Je 17:9 ,18:30 ,תִשְׁכַּּ

ן .cf) דָּגוּל מֵרְבָבָה deceitful above all things, Psalm 45:3, Ct 5:10 עָקֹב מִכּלֹ ר מִ חַּ  supr. 2 a c: ex in בָ

eximius, egregius; II. 18:431 ὄσσ, ἐμοὶ ἐκ πάσεων Κρονίδης Ζεὺσ ἄλγἐ ἔδωκεν, 3:227 ἔξοχος 

Ἀργείων…κεφαλήν). c. sometimes in poetry the idea on which ן  is logically dependent, is מ

unexpressed, and must be understood by the reader, Is 10:10 הם מירושׁלם לי  and their idols ופסי

are (more) than (those of) Jerusalem, Mi 7:4 יָשָׁר מִמְסוּכָה the uprightest is (sharper) than a thorn-

hedge (but We from), Jb 11:7, 28:18; Psalm 4:8 מֵעֵת beyond (that of) the time when etc. Ec 4:17, 

9:17; cf. Ez 15:2. d. מן not unfrequently expresses the idea of a thing being too much for a person, or 

surpassing his powers: Gn 18:14 לֵא  .can a thing be too hard for J.? (so Dt 17:8 +; cf מי׳ דָּבָר הֲיִפָ

Psalm 131:1, 139:6 + ), 32:11 מִן קָטֹנְתִי, Dt 14:24 ְדֶּרֶך הַּ  is too great for thee (1 K = כִּי יִרְבֶה מִמְךָ 

ם .so c :רֵק מִכֶּם 32:47 ,(19:7 ח ,be too heavy for Ex 18:18, Psalm 38:5 כָּבֵד ,Gn 26:16 עָצַּ  Lv 27:8 מָ

(too poor to pay), ה ר ,Dt 1:7 קָשָׁ ץ ,Is 50:2 קצר ,be too narrow for, 2 K 6:1, Is 49:19 צַּ מַּ  Psalm אָ

ר ,is too high for me 61:3 ירום נמני ,18:18 ט מִמְךָ ;65:4 גָבַּ מְעַּ ַּ מִכֶּם  ? Jb 15:11 too little for thee † ה 

ט מְעַּ ַּ ט .Nu 16:9, Is 7:13, Ez 34:18 (v † ה  ל  also on 16:20); oft. with an inf., as Gn 4:13 ;מְעַּ עֲוֹנִי גָדוֹ

א וֹ חְדָּו is greater than I can bear, 30:7 their substance was מִנְּש ב מִשֶבֶת יַּ  lit. great beyond רַּ

dwelling together = too great for (their) dwelling together, Ex 12:4, Ju 7:2 ב  too great for me = מִתִתִי רַּ

to give, 1 S 25:17 b, 1 K 8:64  ַּהָכִילר ב מֵ , Is 28:20, 33:19, 59:1, Hb 1:13, Psalm 40:6, Ru 1:12: note 

esp. ב מִן  .it is more than that… (= there is enough of), Ex 9:28, 1 K 12:28, sq. subst. Ez 44:6 (v רַּ

ב הָקִים and Is 49:6 ;(רַּ הְיוֹתְךָ לִי עֶבֶד לְ ל מִ  too light for thy being my servant was it to raise וגו׳ נָקֵ

up, etc., Ez 8:17 ל לְבֵית יִשְר׳ הֲנָקֵ  was it too trifling to the house of Isr. for the doing מֵעֲשוֹת וגו׳ 

etc. (less than the doing etc. deserved) ? (but ? rd. ת   .(on anal. of 1 K 16:31 עֲשוֹ

 

ן .7  ,is prefixed to an infin.: a. with a causal force (rare), from, on account of, through (cf. 2 f ): Dt 7:7 מ

ת י׳ אֶתְכֶם 7:8 הֲבַּ  S 3:11 2 (בְ  cf. 1:27) through J.'s loving you = because J. loved you, 9:28 מֵאַּ

וֹ עְתִי… because he feared him, Is 48:4 = מִיִּרְאָתוֹ אֹת  ,מִבְלִי… because I knew… So in = מִדַּּ

נִי  b. after verbs implying restraint, prevention, cessation, etc., as .מִבִלְתִי דֶת עֲצָרַּ לֶ֛  Gn 16:2 hathמִ

restrained me from bearing, לֶדֶת עֲמֹד מִ תַּ  כִּלָה ,+ Ex 23:5 + חדל ,+ 20:6 חשך so with :30:9 ,29:35 וַּ

ע ,36:6 נִכְלָא ,+ 34:33 + בִיט ,+ Je 31:36 שׁבת ,+ S 25:26 1 מָנַּ חֵרֶם ,+ Ex 3:6 יָרֵא מֵהַּ הַּ  † שִׁמְרוּ מִן־

Jos 6:18, 2 Ch 25:13 לֶכֶת  Esp. (a) after similar verbs, expressing concisely a negative .הֵשִׁיב מִ

consequence, lit. away from…, i.e. so as not to, so that not: Gn 23:6 b, 27:1 Jacob's eyes were dim, 

ת רְאֹ ֵ ן away from seeing = so that he could not see, 31:29 מ  ר מִ  ,Ex 14:5, Lv 26:13 ,(פֶן v:24 ||) נִשְׁמַּ



Nu 32:7, Dt 28:55 (his eye shall be envious etc.) מִתֵת from giving = so that he will not give, Ju 6:27, 1 

S 21:31, 7:8 do not be silent from us מִזְעֹק so as not to call (cf. 1 K 22:3), 8:7 me have they rejected 

הם לי ח ע רְבוֹת .2 S 14:11 (rd ,(Ho 4:6) 16:1 ,מִמְלֹ הַּ א Is 5:6, 8:11, 21:3, 23:1 is destroyed ,(מֵ  so מִבוֹ

that none can enter in, 24:10, 33:15, 44:18, 49:15, 54:9, 56:6, 58:13, Je 10:14 ת עַּ ר … מִדַּּ  is נִבְעַּ

stupefied so that he has no knowledge, 13:14, 33:21, 33:24, 33:26, Ez 20:17, Mi 3:6, Zc 7:11, 7:12, 

Psalm 30:4, Qr, 39:2, 69:24, 102:5 (after ח  peculiarly), 106:23, La 3:44, 4:18, Jb 34:30 a, 2 Ch ,שָׁכַּ

36:13. So in לִי מֵעֲשוֹת ה־ לִילָ  that I should not do Gn 44:17 +. (b) still more concisely, esp. in חָ

poetry, with a noun alone: 1 S 15:23 has rejected thee לֶח הְיוֹת from (being) king (v:26 מִמֶ לֶךְ מִ  ,(מֶ

Lv 26:43 הֶם ת מֵ  Is 7:8 ,מֵ חַּ עָםיֵ  shall be shattered from (being) a people, that it be no more a people, 

ת b, 52:14 25:2 ,מוּסָר מֵעִיר 17:1 חַּ הוּ כֵּן מִשְׁ רְאֵ  marred away from (being) a man('s), Je מֵאִישׁ מַּ

חֵף 2:25 ה 17:16 ,מִיָּ כְרִיתֶנָּה 48:2 ,מֵרעֶֹ  Psalm 8:6 hast made him lack but little ,מֵעָם v:42 ,מִגוֹי וְנַּ

הים ר Pr 30:2 ,מִגוֹי ut non esset Deus, 83:5 מאל עַּ  too boorish to be a man: cf. Dn אָנֹכִי מֵאִישׁ בַּ

4:13; 1 K 15:13 הָ מִגְבִירָה יְסִרֶ תִיח  removed her from (being) queen-mother, Ez 16:41 וַּ הִשְׁבַּ וִ

ה  and even to express absol. the non-existence of a thing not named in the principal clause, as ;מִזוֹנָ

Is 23:1 יִת כִּי ד מִבַּ הֶעָרִים so that there is no house, Ez 12:19 (32:15), 25:9 שֻׁדַּּ  ,Ho 9:11, 9:11 ,מֵ

9:11, 9:12, Mi 3:6, Hg 1:10 ל לוֹ Zc 7:14, 9:8, Psalm 39:3, 49:15 ,מִט ָ  ,so that it has no dwelling מִזְבֻל־

הֶל 52:7 חֲךָ מֵאֹ ָ מֶן  pluck thee up tentless, 109:24 is lean יִס   ,so that there is no fatness, Jb 28:11מִש ָ

33:21, 34:30 b. Oft. strengthened by pleon. אֵין or בְלִי, as ב לִי יוֹשֵׁבמִבְ  ,Is 5:9 מֵאֵין יוֹשֵׁ  v. pp. 35a, 

115:b. Cf. Kö:iii. 592 ff. c. with a temporal force, since, after (cf. 4), chiefly late: Nu 24:23 ֹו ל מִשֻּׂמ  אֵ

after God 's establishing him, Is 44:7 לָם עוֹ ם ־  ,since I appointed the ancient people, Ho 7:4 מִשֻּׂמִי עַּ

Hg 2:16 (?) Ru 2:18 , Ne 5:14, 1 Ch 8:8 חוֹ אוֹתָם לְ שִׁ  .2 Ch 31:10, Dn 11:23, 12:1 (cf (cf. 6:16) מִן־

9:25), Psalm 73:20 הָקִיץ לוֹם מֵ חֲ   .after (one's) awaking, Jb 20:4 כַּּ

 

8. Once Dt 33:11 as a conj. before a finite verb. Smite…his haters  יְקוּמוּן  ,that they rise not againמִן־

poet. for מִקוּם (7 b): cf. Dr:§ 41.— On ר   .adv. and conj., v. p. 84 מֵאֲשֵׁ

 

9. In compounds:—a. חֲרֵי ת ,מֵאַּ לְעֲדֵי ,מִבֵין ,מֵאֵ ד ,מִבַּ עַּ לְ  ,מִבִַּּ֫  common in NH, esp. before inf.; in)מִ

O.T. only in ד לְבַּ לְבוֹא ,מִ עְלָה ,(supr. 5 a) מִ לְמִַּּ֫ טָה ,מִ לְמִַּּ֫ ת ,מִ לְעֻמַּ לְפָנִים ,מִ לִפְנֵי ,מִ  ,.and, si vera l ,מִ

עֲלֵה לְמַּ רֶס מִ ח ָ ה .Jd 8:13, v הֶ לֶ֛ עֲ ל ,מִנֶּגֶד ,(מַּ ת ,מֵעִם ,מֵעַּ חַּ חֲרֵי see ;מִתִַּּ֫ ) לְמִן .etc. b ,אֵת ,אַּ ילְמִנִּ   † 

Mi 7:12, 7:12), with  ְל pleon., from = מִן, but used almost exclusively of the terminus a quo, whether of 

space or time (cf. 5 מִן.);—(I) of space, Dt 4:32, Ju 20:1 ע ד־בְאֵר שֶׁבַּ ן וְעַּ  Mi 7:12, .7:12 (both ,לְמִדַּּ

חוֹקלְמֵרָ  ;Zc 14:10, 1 Ch 5:9 ,(לְמִנִּי  from afar Jb 36:3, 39:29 (on Ezra 3:13, 2 Ch 26:15, v. sub  ְד ל  ;(עַּ

ת לְ  חַּ ד .underneath 1 K 7:32. Idiom., esp. sq = לְמִתַּ  ,to denote comprehensively an entire class ,וְעַּ
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הֵמָה ד בְ ד אִשָ  ,(לְמֵאָדָם) Ex 11:7, Je 51:62 † לְמֵאִישׁ וְעַּ הלְמֵאִישׁ וְעַּ  † 2 S 6:19, 2 Ch 15:13,  ל גָדוֹ

ד ד־טוֹב ,K 23:2, Je 42:8, simil. 2 Ch 15:13, Je 31:34, Est 1:5, 1:20 2 † לְמִקָטןֹ וְעַּ  S 2 † לְמֵרָע וְעַּ

לְמִבֶן עֶשְרִים שָׁנָה ,13:22 ה  טָ לְמ ָ  .Nu 18:7, see p. 110b לְמִבֵית Ch 27:23, cf. 2 Ch 25:5.—On 1 † וּ

(2) of time (oft. foll. by ד יּוֹם אֲשֶׁר … ,(עַּ  from the day when…, † Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:11 (|| 1 Ch לְמִן הַּ

ר 17:10 לְמִיָּמִים אֲשֶׁ לְמִקְצָת … ;Je 7:25, 32:31, Hg 2:18 (וּ יָּמִים אֲשֶׁר  יּוֹם ;Dn 1:18 † הַּ הַּ  .sq. inf לְמִן 

(in appos.) † Ex 9:18, 2 S 19:25; לְמִיּוֹםsq. inf. (genit.) † Ju 19:30, 2 S 7:6, Is 7:17; … 2 † לְמִימֵי K 

19:25 (|| Is 37:26 מימי) Mal 3:7; למן־ לם  לם ועד עו חוֹק ;Je 7:7, 25:5 † עו  from afar = long לְמֵרָ

before, 2 S 7:19 = 1 Ch 17:17, 2 K 19:25 = Is 37:26.  
 

ת  5396   (Strong 4521) (page 584) (Hebrew) [5397] מְנָאוֹ

ת .v מְנָאוֹת  ה sub מְנָ   below .מנ

 

ה  5397  נְגִינָ  (Strong 4485) (page 584) (Hebrew) [5398] מַּ

ה]  נְגִינָ   p. 618 .נגן .v [מַּ

 

ה  5398   (Strong 4487) (page 584) (Hebrew) [5399] מָנָ

ה†   ;vb. count, number, reckon, assign (NH id.; As. manú Dl:HWB 416; Ar. myö assign, apportion מָנָ

Aram. mnoÀ, א יתִי  ;Nu 23:10 מָנָה .Qal Pf—;(מְנָ ה־ .Is 65:12; Impf. 2 msוּמָנִִּ֫ וּ ;K 20:25 1 תִמְנֶ יִּמְנ  K 2 וַּ

12:11; Imv. ה ה .Gn 13:16 + 4 t.; Pt לִמְנוֹת .S 24:1; Inf. cstr 2 מְנֵ  .Je 33:13, Psalm 147:4; —1 מוֹנֶ

count, number (cf. ר עֲקבֹ .dust (grains) Gn 13:16 (J), cf (סָפַּ ר יַּ  ;Nu 23:10 (JE); money 2 K 12:11 עֲפַּ

stars (כּוֹכָבִים לַּ  ,Psalm 147:4; flock Je 33:13 (symb. of peace); days Psalm 90:12; people (מ׳ מִסְפָר 

army 2 S 24:1, 1 Ch 21:1, 21:17, cf. 27:24 (object om.); 1 K 20:25. 2. reckon, assign, appoint חֶרֶב  Is לַּ

65:12 (with play on מְנִי v:11). Niph. Pf. ה ה .Is 53:12; Impf נִמְנָ  = K 8:5 1 יִמָנוּ ;Gn 13:16, 1 K 3:8 יִמָנֶ

2 Ch 5:6; Inf. cstr. הִמָנוֹת Ec 1:15; —1. be counted, numbered, of descendants Gn 13:16 (J), of 

people 1 K 3:8 (||ר  of sacrificial animals 1 K 8:5 = 2 Ch 5:6 (both || id.); indef. Ec 1:15. 2. be ;(נִסְפַּ

reckoned, assigned (a place), of servant of י׳ Is 53:12 (c. אֶת פשְׁעִים). Pi. (late and poet.) (B Aram. 

and Targum.  ִּנ ימַּ );—Pf. ה ן .Jb 7:3; Impf מִנּוּ ;Dn. 1:10, 1:11 מִנָּ יְמַּ ן .Jon 2:1 + 4 t.; Imv וַּ  ;Psalm 61:8 מַּ

appoint, ordain, food Dn 1:10, v:5 (sq.  ְל), officer v:11 (sq. על); nights of weariness (לוֹת עָמָל  Jb (לֵי

7:3 (subj. indef.; sq.  ְל); in story of Jonah, object. fish Jon 2:1, ricinus 4:6, worm v:7, wind v:8 (all subj. 

חֶסֶד .obj ;(י׳ ל .Ch 9:29 appointed, of porters (sq 1 מְמֻנִּים .Pu. Pt. pl .(י׳ .subj) Psalm 61:8 וֶאֱמֶת    .(עַּ

 

ה  5399   (Strong 4490) (page 584) (Hebrew) [5400] מָנָ

ה†  ת־ Ex 29:26 + 4 t.; (on מ׳—;n.f. part, portion מָנָ ָ ת .pl ;(מְנָת .Je 13:25, cf. Psalm 16:5, v מְנ   1 מָנוֹ

S 1:4 + 5 t.; sf.  ָה נוֹתִֶּ֫ ָ  Est 2:9; —part, portion, esp. choice portion, Ex 29:26, Lv 7:33, 8:29 (all of מ 



sacrificial animal; all P); cf. 2 Ch 31:19; also 1 S 1:4, 1:5; of distrib. of choice bits Ne 8:10, 8:12, Est 
9:19, 9:22; cf. also Est 2:9 (v. Dn 1:5, 1:10).  
 

ה  5400   (Strong 4488) (page 584) (Hebrew) [5401] מָנֶ

ה†   .n.m. maneh, mina, a weight (perh. orig. a specific part; NH id.; As. manú Dl:HWB 417; Aram מָנֶ

manhoÀ, א נְיָ ם K 10:17 + 3 t.; = 50 shekels Ez 45:12 (on 1 מָנִים ;Ez 45:12 מ׳—;(מַּ ה for חֲמִשִי  חֲמִשָ

v. Hi Co); of gold 1 K 10:17; of silver Ezr 2:69, Ne 7:71, 7:72.—The weight of the mina was 1/60 of 
talent; i.e. acc. to older (Bab.) standard, 982.2 grammes (= 60 shekels at c. 16.37 g.) = c. 2 lbs.; in 

Ezekiel's time the mina = 50 shekels = 818.6 g. = c. 1 2/3 lb. (cf. ר  .Vid. J. Benz:Arch. l87 ff .(שֶׁקֶל ,כִּכָּ

194 Now:Arch. i. 208 f.  
 

ה  5401   (Strong 4489) (page 584) (Hebrew) [5402] מֹנֶ

ה]†  לִיף  … עֲשֶרֶת מֹנִים n.[m.] counted number, time;—only [מֹנֶ  Gn 31:7, 31:41 changed tenהֶחֱ

times..  
 

 (Strong 4507) (page 584) (Hebrew) [5403] מְנִי  5402 

 ,n.pr.div. Menî, god of fate (award, apportionment; cf. Ar. n. pr. div. Maniyyât, and perh. Manât מְנִי† 

We:Skizzen iii.22 f. 189, manawaÀtun, Nö:ZMG xi. 1886, 709; in Nab. ו  ,Eut:Nab. No. 2:1, 5 מנות

etc.);— ח מְנִי מִמְסָ לַּ לֵא  ד||) Is 65:11מִ גַּ   .v. Che Di Bae:Sem. Rel. 79—(לַּ

 

ת  5403   (Strong 4521) (page 584) (Hebrew) [5404] מְנָ

המָנָ  = ) n.f. portion [מְנָת]†   chiefly late; on form cf. Ges:§ 95 n. Lag: BN 8l, 150);—cstr. ת  Ch 2 מְנִָּ֫

31:3 + 5 t.; Pl. cstr. ת ת ;Ne 12:44 מְנָאוֹ  Ne 12:47, 13:10; —portion of king, for sacrifice, 2 Ch מְנָיוֹ

31:3; priest v:4; also Ne 12:44 תוֹרָה הַּ כּ׳ מְנָאוֹת  כּוֹסָם  .of Levites 13:10; of singers 12:47; fig ;לַּ

יִךְ Psalm 63:11; so מ׳ שֻׁעָלִים .Psalm 11:6 (of judgement of wicked), cfמְנָת  מִדַּּ ת־ ָ  ;Je 13:25 מְנ 

portion of thy measure = thine allotted portion; rd. also (ּ̅ה וֹ( הוּ for מְנָת  Psalm 68:24 (so Ol Dy Bi מִֶ <נּ

Che We); in good sense, לְקִי וְכוֹסִי   .is the portion of my lot and my cup י׳ Psalm 16:5 י׳ מְנָת חֶ

 

ה  5404   (Strong 8553) (page 584) (Hebrew) [5405] תִמְנָ

ה†  ה ,תִמְנָ תָ התִ  ;Jos 15:10, 15:57, 2 Ch 28:18 חִמְנָה)—;n.pr.loc (prob. = portion, territory) תִמְנִָּ֫ תֶ מְנִָּ֫  

[as nomin. v. GFM: Ju 14:1] Jos 19:43, Ju 14:1, 14:2, 14:5; c. ה; loc. ה תָ  ,Gn 38:12, 38:13, 38:14 תִמְנִָּ֫

Ju 14:1, 14:5; LXX Θαμνα, Θαμναθα):—1. place in hill-country of Judah Gn 38:12, 38:13, 38:14. prob. 
= Jos 15:57. Site unknown (cf. Di:Gn 38:12 Rob:BR ii. 17 n.). 2. place on border of Judah Jos 15:10, 
19:43 (assigned to Dan), Ju 14:1, 14:1, 14:2, 14:5, 14:5, 2 Ch 28:18. Mod. Tibneh, c. 15 m. S. of W. 
fr. Jerusalem cf. Rob:BR ii.17 Buhl:Geogr. 196.  
 

 (Strong 8554) (page 584) (Hebrew) [5406] תִמְנִי  5405 

ת׳ adj.gent תִמְנִי†    .Ju 15:6 the Timnite הַּ

 



רֶס  5406  חִֶּ֫ ת   (Strong 8556) (page 584) (Hebrew) [5407] תִמְנַּ

רֶס†  חִֶּ֫ ת   .n.pr.loc. (prob. = (sacred) territory of the Sun.; WMM:As. u. Eur. 165 thinks perh. Eg תִמְנַּ

HÍ‘-ra-ta Â); in hill-country of Ephr., westward, Ju 2:9 = foll. (cf. GFM) = Θαμναθα 1 Makk 9:50 = mod. 
Tibneh, c. 17 m. W. of N. fr. Jerusalem, v. also Buhl:Geogr. 170.  
 

ח  5407  רַּ ת סִֶּ֫  (Strong 8556) (page 584) (Hebrew) [5408] תִמְנַּ

ח†  רַּ ת סִֶּ֫  n.pr.loc. by metath. from foregoing, to avoid idolatr. suggestion (GFM:Ju 2:9), Jos תִמְנַּ

19:50, 24:30.  
 

הָג  5408   (Strong 4491-92) (page 584) (Hebrew) [5409] מִנְ

הָג  הג .v מִנְ הָרָה] נ הר .v. II [מִנְ   p. 624, 626 נ

 

ד  5409   (Strong 4493) (page 584) (Hebrew) [5410] מָנוֹ

ד .v מָנוֹד    p. 627 נו

 

חַּ   5410   (Strong 4494-96) (page 584) (Hebrew) [5411] מָנוֹ

 I. II.  ַּח חָה ,מָנוֹ ח .v מְנוּ   .נו

 

ן  5411   (Strong 4497) (page 584) (Hebrew) [5412] מָנוֹ

ן†  ה מ׳ n.m dub.; only in מָנוֹ הְיֶ חֲרִיתוֹ יִ  ;Pr 29:21 Ew Now thankless one (Eth. manana: Di:189) וְאַּ

De &ldquo;Brutstätte&rdquo; i.e. father of numerous progeny (ð נון); < Be Str (who cites A. Müller), cf. 

Wild., rd. ן   .strife מָדוֹ

 

ס  5412   (page 585) (Hebrew) [5413] מָנוֹ

  .ניר .v מָנוֹר .נוס .v מְנוּסָה ,מָנוֹס

 

ה  5413   (page 585) (Hebrew) [5414] מְנוֹרָ

ה ם] .נוד .v מְנוֹרָ   .נזר .v [מִנְּזֶרִי

 

ח  5414   (page 585) (Hebrew) [5415] מנ

ח  ð of foll.; cf. Ar. manahÍa lend, give a gift, minhÍaahun loan, gift esp. of she camel, sheep, or goat) מנ

for milking, Ph. מנחת, gift, offering).  

 

ה  5415  חָ  (Strong 4503) (page 585) (Hebrew) [5416] מִנְ

חָה  חָתָא Targum ;מנחת .n.f. gift, tribute, offering (NH id.; Ph 153:מִנְ  מ׳ .on Ar.v. supr.);—abs ;מִנְ

Gn 4:3 + 81 t.; cstr. ת חַּ חָתִי  .Lv 2:7 + 22 t.; sf מִנְ  מִנְחֹתֶיךָ .Gn 33:10 + 3 t.; + 41 t. sfs. sg.; pl. sfמִנְ

Psalm 20:4;  חֹתֵיבֶם  ,Nu 29:39, Am 5:22; —† 1. gift, present Gn 32:14, 32:19, 32:21, 32:22 (E)מִנְ



33:10, 43:11, 43:15, 43:25, 43:26 (J), Ju 6:18, 1 S 10:27, 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24, 2 K 8:8, 8:9, 20:12 = 
Is 39:1, Psalm 45:13, 2 Ch 32:23 . †2. tribute Ju 3:15, 3:17, 3:18, 3:18, 2 S 8:2, 8:6 = 1 Ch 18:2, 18:6, 
1 K 5:1, 2 K 17:3, 17:4, 2 Ch 17:5, 17:11, 26:8, Ho 10:6, Psalm 72:10. †3. offering made to God , of 
any kind, whether grain or animals Gn 4:3, 4:4, 4:5, Nu 16:15 (J), 1 S 2:17, 2:29, 26:19, Is 1:13, 

Psalm 96:8, Zp 3:10; + (prob.) מִנְחָה הִַּּ֫ לוֹת   K 18:29, 18:36, 2 K 3:20 (Ephr.; usually regarded 1 (לַּ )עֲ

as = ת עֶרֶב חַּ חהזב ;.but that much later usage). This gen. meaning poss. an also in foll ,מִנְ ח ומנ  1 

S 2:29 (see v:29 b), 3:14, Is 19:21; ה עלה ח לה|| ;Je 14:12 ומנ לֶם|| ;Psalm 20:4 עו לוֹת) Am 5:22 שֶׁ  עֹ

gloss, to explain  ַּח  or these may shew early stage of discrimination. †4. grain offering (whether ;(אָרִי

raw, roasted, ground to flour, or prepared as bread or cakes, see below. AV meat offering, misleading 

< RV meal-offering. GFM:Judges 322 renders cereal oblation);—הוֹר ה בִכְלִי טָ מִנְחָ הַּ  Is יָבִיאוּ אֶת־

66:20 they bring the grain offering in clean vessels (restored Jews are brought as such an offering), 

cf. הורה ה ט ח  ;Mal 1:11; brought in hands Je 41:5 (late addit. Co); received from hands Mal 1:10 מנ

למנחה לֶת ;Ch 21:23 wheat for grain offering 1 חִטִים   Ch 23:29, mixed with oil Ez 46:14, baked 1 סֹ

v:20; disting. from other offerings 1 K 8:64, 8:64 = 2 Ch 7:7, 2 K 16:13, 16:15, 16:15, 16:15, Is 43:23, 
57:6, 66:3, Je 17:26, 33:18, 41:5 (late editors Co), Ez 42:13, 44:29, 45:15, 45:17, 45:17, 45:25, Dn 
9:27, Psalm 40:7 ; used alone Ne 13:5, 13:9, Ez 45:24, 46:5, 46:5, 46:7, 46:11, 46:14, 46:14, 46:15, 

Mal 1:13, 2:12, 2:13, 3:3, 3:4, Ju 13:19, 13:23 (R, G.FM:Judges 322); ת חַּ  evening grain (הָ ) עֶרֶב מִנְ

offering 2 K 16:15, Ezr 9:4, 9:5, Dn 9:21, Psalm 141:2; תָמִיד הַּ ת  חַּ  ,continual grain off. Ne 10:34 מִנְ

cf. Lv 6:13, Nu 4:16 (all cases under 4 exilic or post-exilic). 5. grain-offering, always with this meaning 

in P, in classifications Ex 30:9, 40:29, Lv 7:37, 23:37, Nu 18:9, 29:39; —a. אָבִיב grain in the ear 

parched with fire, with oil and frankincense Lv 2:14, 2:15. b. לֶת  fine flour with oil and frankincense סֹ

Lv 2:1, 6:7; elsewhere לָה שֶמֶן בְלוּ  ,mingled with oil Lv 14:10, 14:21, 23:13, Nu 7:13 + 10 t. 8:8 בַּ

15:4, 15:6, 15:9, Nu 28:5 + 6 t. 29:3, 29:9, 29:14, except sin offering of very poor where offered 

without oil and frankincense Lv 5:11-13. c. לֶת לוֹת  baked in an oven as סֹ  perforated cakes, orחַּ

ת  ,flat cakes Lv 2:4, 7:9, Nu 6:15 רְקִיקִים חֲבַּ מַּ הַּ חֶשֶׁת on a flat pan Lv 2:5, 6:14, 7:9, orעל  רְ  מַּ

frying pan Lv 2:7, 7:9. All these always unleavened (ת צוֹ  .and mixed with oil and salt Lv 2:11-13. d (מַּ

at Pentecost to consecrate new bread, חֲדָשָׁה חָה   new grain offering of two loaves of leavened מִנְ

bread Lv 23:16, 23:17, Nu 28:26 e. barley meal without oil or incense; ת קְנָאֹת חַּ  grain offering of מִנְ

jealousy, ן בקֶֹר Nu 5:15, 5:18, 5:25. Cf. phrases מ׳ זִכָּרוֹ הַּ ת  חַּ  morning oblation Ex 29:41, Nu מִנְ

ן מ׳  ;28:8  הֵבִיא Lv 6:14. 6. vbs. of offering are מ׳ פִתִים ;Lv 2:14 מ׳ בִכּוּרִים ;Lv 2:1, 2:4, 2:13קָרְבַּ

Gn 4:3 (J), Lv 2:2, 2:8 (P), Is 1:13, 66:20, 66:20, Je 17:26, Mal 1:13;  ִקְרִיבה  Lv 2:1, 2:8, 2:11, 6:7, Nu 

ה ;5:25  ,K 16:13 2 הקטיר ;Nu 6:17, 28:31, 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7, Ez 45:24, 46:7, 46:14, 46:15 עש

16:15, Je 33:18; לה א ;Zp 3:10 הוביל ;Am 5:25, Mal 2:12, 3:3 הגישׁ ;Is 57:6, 66:3, Je 14:12 הע  נש

Psalm 96:8, also (׳   .|| tribute) 2 S 8:2, 8:6 and = מ

 

ה  5416  חָ  (page 585) (Hebrew) [5417] מְנֻ

חָה חָה .v מְנֻ ח sub מְנוּ חֵם .נו חם .v מְנַּ   .נ
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ת  5417  חַּ  (page 585) (Hebrew) [5418] מָנִַּּ֫

ת חַּ חוֹת ,מָנִַּּ֫ חְתִי ,מְנֻ ח .v מָנַּ   .נו

 

 (page 585) (Hebrew) [5419] מְנִי  5418 

ה .v מְנִי   .מנ

 

 (Strong 4508) (page 585) (Hebrew) [5420] מִנִּי  5419 

 † I. מִנִּי n.pr.terr. region of Armenia;—Je 51:27 (||ז ,אֲרָרָט כְּנַּ שְׁ  ;.As.Mannai Schr.:COT ad loc = ;(אַּ

KGF 174.212.520  
 

 (Strong 4480,4482) (page 585) (Hebrew) [5421] מִנִּי  5420 

 II. ימִנֵּ  ,מִנִּי  v. מִנִּי .מִן Psalm 45:9 v. I. [מֵן]. p. 577  

 

ת  5421   (Strong 4521) (page 585) (Hebrew) [5422] מִנָיוֹ

ת .v מִנָיוֹת  ה sub מְנָ   p. 584 .מנ

 

ן  5422   (Strong 4509) (page 585) (Hebrew) [5423] מִנְיָמִי

ן  ן ,מִנְיָמִי ן .v מִנְיָמִ   p. 568 .מִיָּמִ

 

 (Strong 4512) (page 585) (Hebrew) [5424] מִנְלָם  5423 

  p. 649 .נלה sub [מִנְלֶה] .v מִנְלָם 

 

נן  5424   (page 585) (Hebrew) [5425] מ

 of foll.; Ar. manna is praecidit funem, diminuit numerum,debilitavit; also be bounteous, Qor 3:158) מנן

al., mannun a gift; whence Zerweck:Präp. Min 4 assumes a primary mng. to separate—either from or 
for (&ld;zutheilen&rd;), as the case might be).  
 

ן  5425   (Strong 4482) (page 585) (Hebrew) [5426] מֵ

 † II. [ן וּ—;n.[m.] portion (Sim Hup al.) [מֵ ה   .Ol Dy Bi Che We (vמְנָתוֹ  (ךָהּ) .Psalm 68:24, but rd מִנֶּ

ן .supr.).—Psalm 45:9, 154:4, v. 1 מְנָת   .supr מְ

 

 (Strong 4511) (page 585) (Hebrew) [5427] מִנִּית  5426 

 ;n.pr.loc. in Ammonite territory, site unknown (4 Rom. m. fr. Heshbon Euseb. :Onom. 253, 33 מִנִּית † 

cf. Buhl:Geogr. 266);— Ju 11:33 (LXX ἄχρις Ἀρνών, A εἰς Σεμωειθ, LXXL Σεμενειθ); חִטֵי מ׳ Ez 27:17 

wheat of Minnîth (cf. wheat fr. Ammon 2 Ch 27:5) so Berthol, but dub.; Co conj. חִטִים  wheat וּנְכאֹת 

and storax.  
 

ה  5427   (Strong 4499) (page 586) (Hebrew) [5428] מְנֻסָ



ה]    p. 631 .נוס sub מְנוּסָה verb [מְנֻסָ

 

ע  5428   (Strong 4513) (page 586) (Hebrew) [5429] מָנַּ

ע†  -Levy מנע .DHM:Sendsch. 60; Ar. manaÁa; Sab מנע .verb withhold, hold back (NH id.; Zinj מָנַּ

Os:ZMG xix. 1865, 268; Aram ע נִימְנָעִַּּ֫  .Gn 30:2; sf מ׳ Qal Pf—(מְנַּ  1 S 25:34;  ָעְת  Psalm 21:3, Ne מָנִַּּ֫

9:20, etc.; Impf.  ע־ נִי .Psalm 84:12; sfיִמְנַּ ע .S 13:13 etc.; Imv 2 יִמְנָעִֵָּ֫  ;Je 2:25, 31:16 מִנְעִי ;Pr 1:15 מְנַּ

Pt.  ַּמֹנֵע Pr 11:26, Je 48:10; —withhold, sq. ן  Am 4:7 (rain), Ne 9:20 ,(פְרִי־בֶטֶן .obj) Gn 30:2 מִ

(manna; all subj. י׳); Jb 22:7  (bread), 1 K 20:7 (obj. om.; both hum. subj.), so Je 48:10 (sword), Ec 

2:10 (heart), Je 5:25 (good), Pr 3:27 (id., 1:15 (foot); Je 2:25 (id.) 31:16 (voice); further, 2 S 13:13 

(woman), Je 42:4 (knowledge), Job 31:16 (poor), Pr 23:13 (correction), obj. om. י׳ subj. Pr 30:7; ן  מִ

om. Pr 11:26 (obj. corn); cf. Psalm 21:3 subj. י׳ (obj. ת לֵב || אֲרֶשֶׁת שְפָתָיו אֲוַּ ן תַּ  .Jb 20:13 fig ,(נָתַּ

(wickedness), Ez 31:15 י׳ subj. (obj. rivers); obj. pers. י׳ subj. sq. מן Nu 24:11; sq. ן  ,inf. 1 S 25:26 + מִ

25:34; sq.  ְל, subj. י׳ Psalm 84:12 (good). Niph. Pf. ע ע .Jo 1:13; Impf נִמְנַּ  Jb 38:15, etc.; be יִמָנַּ

withholden sq. ן חָה .subj ,מִ  .subj ;(.inf + מִן .sq) etc. Jo 1:13; light from wicked Jb 38:15; Nu 22:16 מִנְ

showers ( םרְבִבִי ) Je 3:3.  

 

 (Strong 3234) (page 586) (Hebrew) [5430] יִמְנָע  5429 

  .n.pr.m. son of Helem (of Asher) 1 Ch 7:35. LXX Ιμανα, LXXL Ιαμνα יִמְנָע† 

 

 (Strong 8555) (page 586) (Hebrew) [5431] תִמְנָע  5430 

 n. pr. m. a. a chief of Edom Gn 36:40 תִמְנָע .n. pr. m. and f. Edomite name. LXX θαμνα:—1 תִמְנָע† 

= 1 Ch 1:51. b. son of Eliphaz 1 Ch 1:36 (for Korah Gn 36:15, 36:16). 2.   תִמְנָע f. Gn 36:22 = 1 Ch 

1:39 sister of Lotan (of Seir); Gn 3:12 concubine of Eliphaz son of Esau.  
 

ל  5431  נְעוּ  (Strong 4514-15) (page 586) (Hebrew) [5432] מַּ

נְעוּל  ל] ,מַּ   p. 653 .נעל .v [מִנְעָ

 

ם  5432  מִי נְעַּ  (Strong 4516-17) (page 586) (Hebrew) [5433] מַּ

ם]  מִי נְעַּ ם .v [מַּ נְעִים .נע עַּ ַּ   p. 631, 654 .נוע .v מְנ 

 

ת  5433  קִי  (Strong 4518) (page 586) (Hebrew) [5434] מְנַּ

 [ תמְנַּ  קִי ה ,[ קִיָּ ה .v מְנַּ   p.667 נק

 

ת  5434  קֶ  (Strong 3243) (page 586) (Hebrew) [5435] מֵנִֶּ֫

ת  קֶ   Hiph. p. 413 ינק .v מֵנִֶּ֫

 



ה  5435   (Strong 4501) (page 586) (Hebrew) [5436] מְנֹרָ

ה .v מְנֹרָה  ר sub מְנוֹרָ   p.633 .נו

 

ה  5436  שֶ נַּ  (Strong 4519) (page 586) (Hebrew) [5437] מְ

ה  שֶ ה  .n. pr. m. et trib. Manasseh (interpr. Gn 41:51 as Pi. causat. ðII 136:מְנַּ ׳—;(.q.vנשׁ  Gn 46:20 מ

ה ;+ ש ֶ ה .on Ju 18:30 v) + 41:51 מְנַּ מ ,c. art. (strangely) ;(משֶׁ ׳̅הַּ ְׂ  Jos 1:12 + 10 t. (v. infr.); LXX 

Μαν(ν)ασση;—1. †a. Manasseh, eldest son of Joseph Gn 41:51, 48:1, 48:13, 48:14, 48:14, 48:17, 
48:20, 48:20, also 50:23 (father of Machir; all E), 46:20, 48:5 (both P). b. of tribe, oft. + Ephraim (v. 

יִם ) Jos 16:9, 17:2 a בְנֵי מ׳ .the part W. of Jordan: † a (I) :(אֶפְרַּ נּוֹתָרִים בני־מ׳ הַּ ), v:2 b, v:6, v:12 (all 

JE), 1 Ch 7:29, 9:3 (יִם וּמ׳  ,alone, Jos 17:5, 17:8, 17:8, 17:9 b מ׳ .Jos 13:29 v. infr.); β ;בְנֵי אֶפְרַּ

17:11, 17:17, Dt 34:2 (יִם  ,all JE), 2 Ch 30:10 (id.), Jos 16:4, 17:7, 17:9 a, 17:10 (all P) ;וּמ׳ אֶרֶץ אֶפְרַּ

also appar. Dt 33:17 (poem), Ju 1:27, 6:15, 6:35, 7:23, Is 9:20, 9:20, Psalm 80:3 + 10 t. Chr; †γ. 

ה מ׳ טֵ טֵה מ׳ ;Ch 6:55 1 מַּ טֵה חֲצִי מ׳ ;Jos 21:6, 21:25, 1 Ch 12:32 (van d. H v:31) חֲצִי מַּ חֲצִית מַּ  מַּ

6:46 (but on text v. Kit);  יִם שְׁנֵי טוֹתמ׳ וְאֶפְרַּ מַּ  Jos 14:4 (P); †δ. 1 חֲצִי שֵׁבֶט מ׳ Ch 27:20; c. art. 

מ שֵבֶט̅הַּ הַּ ׳  ְׂ  Jos 13:7 (D). † (2) of Manasseh E. of Jordan; α. בְנֵי מ׳ Jos 22:30, 22:31 (P); β. מ׳ 

alone, Ju 11:29 (distinctly of territory), 12:4 (but on text v. GFM), Psalm 60:9 = 108:9; מ׳ הַּ  Ch 1 חֲצִי 

27:21; γ. ה מ׳ טֵ טֵה מ׳ ;Jos 17:1a 20:8 (both P), 1 Ch 6:47 מַּ  ,Jos 22:1 (D), Nu 34:14, Jos 21:5 חֲצִי מַּ

21:27 (all P), 1 Ch 6:56; טֵה חֲצִי מַּ  ,Dt 3:13 (D), Jos 13:29 חֲצִי שֵׁבֶט מ׳ .Jos 13:29 (P); δ בְנֵי מ׳ 

22:13, 22:15 (all P), 1 Ch 15:18, 15:23, 15:26, 12:38 (van d. H v:37); יוֹסֵף  Nu 32:33 חֲצִי שֵׁבֶט מ׳ בֶן־

(P); c. art. מ הַּ ׳̅חֲצִי שֵׁבֶט  ְׂ  Jos 1:12, 4:12, 12:6, 18:7, 22:1 , 22:7 (all D), 22:9, 22:10, 22:11, 22:21 

(all P). Here belong also (chiefly) reff. to ׳  ,as father of Machir (cf. Gn 50:23 supr.): † Nu 27:1, 32:39 מ

32:40 , 36:1, Jos 13:31, 17:1, 17:3 (all P), 1 Ch 7:14, 7:17; and of Jair Dt 3:14 (D), Nu 32:41 (P), 1 K 

4:13 (cf. יָאִיר ,מָכִיר). † (3) of undivided tribe (never ׳  ,Nu 1:34, 2:20, 7:54, 26:29 מ׳ בְנֵי .α :(שֵׁבֶט מ

36:12 (all P); β. מ׳ alone, Nu 1:10, 26:28, 26:34, 27:1 b (all P), Ez 48:4, 48:5; γ. ה מ׳ טֵ  ,Nu 1:35 מַּ

ה בְנֵי מ׳  ,13:11 ,2:20 טֵ  ,Nu 10:23, 34:13 (all P). 2. son of Hezekiah, and king of Judah (As. Menasêמַּ

Minsê Schr:COT 2 K 21:1);—2 K 20:21, 21:1 + 9 t. K, 12 t. Ch, Je 15:4. †3. two who had taken 
strange wives: a. Ezra. 10:30. b. 10:33.  
 

שִי  5437  נַּ  (Strong 4520) (page 586) (Hebrew) [5438] מְ

י†  שִ ׳ adj. gent. of מְנַּ מ .only c. art ;1 מ ׳̅הַּ ְׂ , as n. coll., of tribe E. of Jordan: Dt 4:43, 2 K 10:33; 

מ הַּ ׳̅שֵׁבֶט  ְׂ  Dt 29:7, 1 Ch 26:32.  

 

ת  5438   (Strong 4521) (page 586) (Hebrew) [5439] מְנָ

ה .v מְנָת    p. 584 מנ

 

ס  5439   (Strong 4522) (page 586) (Hebrew) [5440] מַּ



 †I. ס  n. m.:1 K 5:27 usu. coll. body of forced labourers, task-workers, labour-band or gang, also מַּ

(late) forced service, task-work, serfdom ( Targum מִסָא, esp. in phr. סְקֵי מִיסִין  implying late and) מַּ

[for BH] false sense 'tribute,' so NH לֵי מָסִים עֲ —;(ע׳׳ע ð unknown, prob. loan-wd.; follows anal. of ;מַּ

abs.  1מ׳ K 5:27 + ; ס ַּ ס ;+ Jos 17:13 לָמ  ַּ מ  -Ex 1:11; —1. labour-band, labour מִסִים .S 20:24 +; pl 2 הַּ

gang, body of task-workers for public service, formed by levy upon the people by Sol.  ס ה מַּ שׁלֹמֹ

מֶלֶךְ  הַּ ל  עַּ יִַּּּ֫ ל וַּ יִשְרָאֵ הֶעֱלָה ;K 5:27, amounting to 30,000 men v:27 1מִכָּל־ מ׳ אֲשֶׁר  שׁ׳  ;9:15 הַּ

לֵם עֲ יַּּ ס עֹבֵד וַּ ס  = v:21 and Sol. levied them for a toiling labour-band (cf. Gn 49:15, Jos 16:10) לְמַּ לְמַּ

לֵם שׁ׳ עֲ יַּּ ס .Ch 8:8; appar. instituted, earlier, by David, cf 2 וַּ ַּ מ  הַּ ל־ אֲדרָֹם עַּ  S 20:24, i.e. had 2 וַּ

charge of the body of labourers, so 1 K 4:6, 5:28, 12:18 = 2 Ch 10:18. 2. a. of labour-bands, slave-

gangs of Isr. in Egypt, only שָרֵי מִסִים Ex 1:11 (J) gang-overseers. b. of conquered populations, 

subject to forced labour: ָעֲבָדוּך ס וַּ לָמַּ לְךָ  הְיוּ   Dt. 20:11 cf. Ju 1:30, 1:33, 1:35 (v. GFM), Is 31:8, La יִ

1:1; so ס לְמַּ הי  עֲנִי ;Jos 16:10 (cf. Gn 49:15, 1 K 9:21) עֹבֵד וי כְּנַּ הַּ יִתְנוּ אֶת־ ס וַּ ַּ  .Jos 17:13, cf לָמ 

׳) שֶם וגו יִָּּ֫ עֹבֵד :.Ju 1:28. 3. in gen (וַּ ס־ לְמַּ הִי  יְ -Gn 49:15 and he (Issachar) became a slaving labour וַּ

band (poem in J; cf. Jos 16:10, 1 K 9:21); cf. ס רְמִיָּה ַּ לָמ   .Pr 12:24 (here appar. of individ.) 4 תִהְיֶה 

forced service, serfdom (or poss. (in late passage) tribute = enforced payment, cf. NH, Targum, v. 

supr.), only of Ahasuerus:  ָּי הָאָרֶץ וגו׳וַּ ל־ ס עַּ לֶךְ מַּ מֶ הַּ שֶם   Est 10:1.2. a. of labour-bands, slave-

gangs of Isr. in Egypt, only שָרֵי מִסִים Ex 1:11 (J) gang-overseers. b. of conquered populations, 

subject to forced labour: ס לָמַּ הְיוּ לְךָ  עֲבָדוּךָ יִ  Dt. 20:11 cf. Ju 1:30, 1:33, 1:35 (v. GFM), Is 31:8, La וַּ

1:1; so ס לְמַּ הי  ס ;Jos 16:10 (cf. Gn 49:15, 1 K 9:21) עֹבֵד וי ַּ לָמ  עֲנִי  כְּנַּ הַּ יִתְנוּ אֶת־  .Jos 17:13, cf וַּ

׳) שֶם וגו יִָּּ֫ עֹבֵד  :.Ju 1:28. 3. in gen (וַּ ס־ לְמַּ הִי  יְ -Gn 49:15 and he (Issachar) became a slaving labourוַּ

band (poem in J; cf. Jos 16:10, 1 K 9:21); cf. ס ַּ לָמ  ה תִהְיֶה   .Pr 12:24 (here appar. of individ.) 4 רְמִיָּ

forced service, serfdom (or poss. (in late passage) tribute = enforced payment, cf. NH, Targum, v. 

supr.), only of Ahasuerus:  ַּלֶךְ מ מֶ הַּ יָּשֶם  הָאָרֶץ וגו׳ וַּ ל־ ס עַּ Est 10:1.  

 

ס  5440   (Strong 4523-24) (page 587) (Hebrew) [5441] מַּ

 II. ס ב .מסס .v מַּ   p. 588, 687 .סבב .v מֵסֵב ,מֵסַּ

 

סְגֵר  5441   (Strong 4525-26) (page 587) (Hebrew) [5442] מַּ

סְגֵר  רֶת ,מַּ   p.689 .סגר .v מִסְגִֶּ֫

 

ד  5442  סַּ  (Strong 4527-28) (page 587) (Hebrew) [5443] מַּ

ד  סַּ   p. 414, 690 סדר .v [מִסְדְּרוֹן] .יסד .v מַּ

 

ה  5443   (Strong 4529) (page 587) (Hebrew) [5444] מָסָ



 ,melt away, msoÀ dissolve מְסָא .vb. melt, dissolve, be liquefied (Eth. masawa: liquefy; Aram [מָסָה]† 

decay, coagulate; As. masú is wash; v. also מסס);—only Hiph. Pf. 3 pl. הִמְסִיו Jos 14:8 (on form v. 

Ges:§ 75 R.17). Impf. sf .  עמסֵם ס .Psalm 147:18; 2 msיַּּ מֶ תִֶּ֫ סֶה ;Psalm 39:12 וַּ מְ — ;Psalm 6:7 אַּ

cause to dissolve, melt, ice Psalm 147:18; hyperb.  מְסֶהבְדִמְעָתִי רְשִׁי אַּ עַּ  Psalm 6:7 with my tears I 

cause my bed to dissolve; ֹחֲמוּדו תֶמֶס כָּעָשׁ   לֵב .Psalm 39:12 = consume, cause to vanish; fig. sq וַּ

= intimidate Jos 14:8.  
 

ה  5444  סָ  (Strong 4532-32) (page 587) (Hebrew) [5445] מַּ

 I. [סָה ה .II, III .מסס .v [מַּ סָ   p. 588, 650 .נסה .v מַּ

 

ה  5445   (Strong 4530,4533) (page 587) (Hebrew) [5446] מִסָ

ה]  ת .v [מִסָ ה .מִסַּ סְוֶ   p. 588, 691 סוה .v מַּ

 

 (Strong 4534) (page 587) (Hebrew) [5447] מְסוּכָה  5446 

ה = מְסוּכָה    p. 692 .(שוך) סוך .v. II מְשוּכָ

 

ח  5447  סָ  (Strong 4535) (page 587) (Hebrew) [5448] מַּ

ח†  סָ רְתֶם אֶת־מִשְׁמֶרֶת dub. word., only in מַּ ח וּשְמַּ ס ָ יִת מַּ בַּ  for = נסח K 11:6; Thes al. sub ð 2 הַּ

plucking away i.e. repulse, defence, but very uncertain; prob. text. err.; om. LXX:B We Sta:p. 354; 
LXXL Μεσσαε.  
 

חָר  5448   (Strong 4536) (page 587) (Hebrew) [5449] מִסְ

חָר]  חר .v [מִסְ   p.695 ס

 

ךְ  5449   (Strong 4537) (page 587) (Hebrew) [5450] מָסַּ

ךְ†  ג .vb. mix, produce by mixing (cf. perh מָסַּ ג ,מז ׳ .Ba:ES 33, 51);—Qal Pf. 3 ms מֶזֶ  ;Is 19:14 מ

ה סְכָ ָ כְתִי ;Pr 9:2 מ  חַּ עִוְעִים  ,.Is 5:22; —1. pour, only fig מְסךְֹ .Pr 9:5, Psalm 102:10; Inf. cstr מָס ָ רוּ

הּ ר .mix, c. acc ;(מ׳ .subj) Is 19:14 מ׳ בְקִרְבָ  Is 5:22; i.e. make a choice drink by mixing with שֵׁכָ

spices, etc. (mixing with water came later, cf. 2 Macc 15:39) Löw:p. 419 Frä:162 f, 171 f. Now:Arch. 1, 

120 Benz:Arch. 95; obj. יִן כְתִי ;fig., subj. wisdom Pr 9:2, 9:5 יַּ י בִבְכִי מָס ָ  Psalm 102:10 my drink שִׁקֻוַּ

with weeping have I mixed (v. As. [akâl] ul âkul, bikîtum kurmati, mê ul aštî, dîmtu maštîtî Zim:BP 34).  
 

סֶךְ  5450   (Strong 4538) (page 587) (Hebrew) [5451] מִֶּ֫

סֶךְ†  ד ;n.[m.] mixture, i.e. wine mixed with spices מִֶּ֫ לֵא מ׳ כּוֹס בְיַּ ר מָ חָמַּ יִן   Psalm 75:9 (fig. of י׳ וְיַּ

  .(s judgement'י׳

 

 (Strong 4469) (page 587) (Hebrew) [5452] מִמְסָךְ  5451 



ח .n.m. mixed drink (v מִמְסָךְ†  ךְ—;(מָסָ  Pr 23:30 mixed (wine), as beverage; Is 65:11 libation to מִמְס ָ

Menî.  
 

 (Strong 4539-40) (page 587) (Hebrew) [5453] מָסָךְ  5452 

ה] ,מָסָךְ    p. 697 .סכך .v [מסֻכָ

 

ה  5453  סֵכָ  (Strong 4541) (page 587) (Hebrew) [5454] מַּ

 I. ה סֵכָ   p. 651 .נסך .v. I מַּ

 

ה  5454  סֵכָ  (Strong 4541,4545) (page 587) (Hebrew) [5455] מַּ

 II. סֵכָה ת] ,מַּ כֶ סִֶּ֫   p.651 .נסך .v. II [מַּ

 

ן  5455   (Strong 4542) (page 587) (Hebrew) [5456] מִסְכֵּ

ן†   adj. poor, only Ec. (NH id.; Aram. id.; meskeyn PS:2632; Ar. mis;kiyn; Eth. mskin: Di:382; ð מִסְכֵּ

dub.; usu. der. fr. III. סכן q.v.; perh. loan-wd.; acc. to Jen:ZA iv (1889), 271 f Zim:ib. vii (1892), 353 = 

As. muškênu, beggar, needy one);—alw. abs. חָכָם—:מ׳ לֶד מ׳ וְ לֶךְ זֶקֵן וּכְסִיל .Ec 4:13 (opp יֶ  ;(מֶ

חָכָם מ׳ ,9:15 אִישׁ מ׳  הַּ מ׳ .v:15; as subst הָאִישׁ    .v:16 the poor man הַּ

 

ת  5456   (Strong 4544) (page 587) (Hebrew) [5457] מִסְכֵּנֻ

  .n.f. poverty, scarcity, Dt 8:9 מִסְכֵּנֻת† 

 

ת  5457   (Strong 4543) (page 587) (Hebrew) [5458] מִסְכְּנוֹ

  p. 698 .סכן .v. I מִסְכְּנוֹת 

 

לָה  5458   (Strong 4546-47) (page 587) (Hebrew) [5459] מְסִ

לוּל ,מְסִלָה  סְ לל .v מַּ   p. 700 .ס

 

ר  5459   (Strong 4548) (page 587) (Hebrew) [5460] מִסְמֵ

ר]  סְמְרִים ,[מִסְמֵ ר) סמר .etc. v מַּ   p. 702 .(שמ

 

ס  5460   (Strong 4549) (page 587) (Hebrew) [5461] מָסַּ

ס]†  ס vb. dissolve, melt, intr. (Targum [מָסַּ ה .cf ;מְסַּ  Is מְסֹסֹ נסֵס .Qal. Inf. cstr—;(מאס .and II ,מס

10:18; like the melting (wasting away) of a נֹסֵס (q.v.) Niph. Pf. וְנָמֵס consec. Ez 21:12; ס  Ex וְנָמ ָ

16:21, Psalm 112:10;  ּסו ס .Psalm 97:5 + 2 t; Impfנָמִַּּ֫ וּ ;+ Dt 20:8 יִמַּ ס יִּמַּ  S 2 הִמֵס .Ju 15:14; Inf. abs וַּ

17:10; cstr. id. Psalm 68:3; Pt. נָמֵס Psalm 22:15 + 2 t.;—1. melt (intr.) of manna Ex 16:21; wax Psalm 

68:3 (sim. of wicked); manacles Ju 15:14 (= vanished, dropped off); wicked Psalm 112:10 (melt 
away); especially of hills and mts. Mi 1:4, Psalm 97:5, Is 34:3. 2. most oft. fig. of heart = faint, grow 
fearful, Na 2:11, 2 S 17:10, 17:10 (cf. Dr), Dt 20:8, Jos 2:11, 5:1, 7:5, Is 13:7, 19:1, Ez 21:12, Psalm 



22:15. 3. Pt. = wasted, consumptive (?), 1 S 15:9 (||ה ה .rd ,נְמִבְזָ ה .v נִבְזָ ת .Niph.) < rd בז  נִמְאֶסֶ

worthless, lit. rejected (v. מאס Niph.) Hiph. Pf. 3 pl. ּסו הֵמַּ לְבָבֵנוּ   = ) Dt 1:28 cause to melt אֶת־

intimidate).  
 

ס  5461   (Strong 4523) (page 588) (Hebrew) [5462] מַּ

 † II. [ס מָס—;adj. despairing (lit. melting, i.e. failing, collapsing) [מַּ  Jb 6:14 to him also despaireth לַּ

belongeth kindness, etc.  
 

ה  5462  סָ  (Strong 4531) (page 588) (Hebrew) [5463] מַּ

 † I. [סָה ג  n.f. despair (lit. melting, failing);—only [מַּ לְע ָ ת נְקִיִּים יִ סַּ  Jb 9:23 at the despair ofלְמַּ

innocent ones he mocketh; so Targum Ew Di Bu Du > Ges Hi al. trial (by calamity), ð נסה.  

 

מֶס  5463   (Strong 8557) (page 588) (Hebrew) [5464] תִֶּ֫

מֶס †  בְלוּל—;n.m. melting (away) תִֶּ֫ ח כְּמוֹ שַּׁ הֲלֹ  Psalm 58:9 like a snail that goeth into melting ת׳ יַּ

(leaving slimy track).  
 

ע  5464  סַּ  (Strong 4550-51) (page 588) (Hebrew) [5465] מַּ

ע  סַּ סָע .I ,מַּ סָע .II .נסע .v. I מַּ   p. 652 .נסע .v. II מַּ

 

 (Strong 4552-53) (page 588) (Hebrew) [5466] מִסְעָד  5465 

  p. 703-04 .ספד .v מִסְפֵד .סעד .v מִסְעָד 

 

א  5466   (Strong 4554) (page 588) (Hebrew) [5467] מִסְפוֹ

א    p. 704 .ספא .v מִסְפוֹ

 

ת  5467  חַּ  (Strong 4555-56) (page 588) (Hebrew) [5468] מִסְפִַּּ֫

ת  חַּ חוֹתמִ  ,מִסְפִַּּ֫ סְפָ  v. ספח. p. 705  

 

 (Strong 4557-59) (page 588) (Hebrew) [5469] מִסְפָר  5468 

 I, II. רֶת ,מִסְפָר   p. 708-09 ספר .v מִסְפִֶּ֫

 

ר  5469   (Strong 4560) (page 588) (Hebrew) [5470] מָסַּ

ר]†  ר vb. si vera l. deliver up, offer (NH [מָסַּ ר ,Aram. msar deliver up, denounce, betray ;מָסַּ  ;מְסַּ

Hom:ZMG xivi. 1892, 530 comp. Sab. מסר take away);—Qal Inf. cstr. ל בי׳ עַּ  Nu 31:16 לִמְסָר־מִַּּ֫

offer (commit) a trespass against י׳, but rd.. ֹלִמְעל, cf. Thes Di (v. Nu 5:6, 2 Ch 36:14). Niph. Impf. 

סְרוּ ָ יִּמ  פְרוּ  .Nu 31:5 delivered over to, assigned to (of warriors), rd. perh וַּ ָ יִּס   .cf (LXX. ἐξηρίθμησαν)וַּ

Thes.  
 



ת  5470   (Strong 4149,4562) (page 588) (Hebrew) [5471] מֹסֵרוֹ

רֶת ,מֹסֵרוֹת    p. 64 .אסר .v מָסִֹּ֫

 

 (Strong 4561) (page 588) (Hebrew) [5472] מֹסָר  5471 

  p. 416 .יסר sub מוּסָר .v [מֹסָר] 

 

ת  5472   (Strong 4530) (page 588) (Hebrew) [5473] מִסַּ

ת †  ת .n. sufficiency (der. obscure: Aram מִסַּ  .mesat, common in Targum SyrVer, both absol ,מִיסַּ

and cstr. in sense of sufficiency, enough; e.g. for Heb.  ב י ,S 24:16 Targum 2רַּ  Ex 36:7 Targum דַּּ

SyrVer, Ob 5 Targum SyrVer, for  לְפִיEx 12:4 Targum; mesat hÍuwbtoÀ the amount of the debt, 

PS:2183);—Dt 16:10 and thou shalt keep the pilgrimage of weeks ָדְך ָ ת י  ת נִדְבַּ  acc. to (adv. acc.) מִסַּ

the sufficiency of the free-will offering of thy hand, which thou shalt give, i.e. with the full amount that 

thou canst afford (cf. ה א Lv 5:7, 12:8; Targum דֵּי שֶשׁ ת אִימְרָ   .(כְּמִיסַּ

 

ר  5473   (Strong 4563-65) (page 588) (Hebrew) [5474] מִסְתוֹ

סְתֵר ,מִסְתוֹר  רמִסְתָ  ,מַּ  v. סתר. p. 712  

 

עְבָד  5474   (Strong 4566,4568) (page 588) (Hebrew) [5475] מַּ

עְבָד]  עֲבֶה] .עבד .v [מַּ   p. 716 .עבה .v [מַּ

 

ר  5475  עֲבָ  (Strong 4569) (page 588) (Hebrew) [5476] מַּ

ר]  עֲבָ עְבָרָה ,[מַּ   p. 721 .עבר .v מַּ

 

עְגָל  5476   (Strong 4570) (page 588) (Hebrew) [5477] מַּ

עְגָל  לָה ,מַּ עְגִָּ֫   p. 722 .עגל .v מַּ

 

ד  5477   (Strong 4571,4154,5976) (page 588) (Hebrew) [5478] מָעַּ

ד]†  עֲדוּ  .vb. slip, slide, totter, shake (only Hebrew);—Qal Pf. 3 pl [מָעַּ ָ  ;S 22:37 = Psalm 18:37 2מ 

Impf. 3 fs. ד ד ;Psalm 37:31 תִמְעַּ  Jb 12:5; —slip, subj. feet, (fig.) מוֹעֲדֵי .Psalm 26:1; Pt. pl. cstr אֶמְע ָ

2 S 22:37 = Psalm 18:37, Jb 12:5; subj. ו דֶת .Psalm 37:31; cf. Psalm 26:1. Pu. Pt אֲשֻׁרָי ׳ = ) מוּע ָ  מְמוּ

Ges:§ 53 s; or old Qal Pt. pass.,—cf. Ba: NB 273;—but pass. not needed here, read perh. ׳  .Qal Pt מוֹ

act. v. Schwally:ZAW x, 1890, 176);—רֶגֶל מ׳ Pr 25:19 (sim. of untrustworthiness). Hiph. Pf.  ִָּ֫דְת הִמְעַּ  וְ

(so rd. for HCT העמדת יִם .cf. Sm Co Da Berthol) Ez 29:7; cause to shake obj ,ו  i.e. make ,כָּל־מָתְנַּ

them totter; cf. Imv. ַּד מְע    .Psalm 69:24 (.obj. id) הַּ

 

י  5478  עְדַּּ  (Strong 4572) (page 588) (Hebrew) [5479] מַּ



י †  עְדַּּ י van d. H) מַּ עֲדַּ  .n.pr.m. one of those who had taken strange wives Ezra 10:34. LXX (מַּ

Μοδεδ(ε)ια, A LXXL Μοο(υ)δεια (perh. = foll., q. v.)  
 

ה  5479  דְיָ עַּ ַּ  (Strong 4573,4153) (page 588) (Hebrew) [5480] מ 

דְיָה †  עַּ ַּ  ;Μααδιας, LXXL Μαασιαςא  .n.pr.m. a priest of Zerubbabel's time acc. to Ne 12:5; LXX מ 

appar. = ה דְיָ  .ornamentum Jovae, but prop = עדה v:17, LXXL Μασαι (etym. dub.; Thes puts sub מוֹעַּ

  .(convenius Jovae = יעד ð ,מוֹע׳ = מֹע׳

 

 (Strong 4150) (page 588) (Hebrew) [5481] מֹעֵד  5480 

  p. 417 .יעד sub מוֹעֵד .v מֹעֵד 

 

ן  5481  עֲדָ  (Strong 4574) (page 588) (Hebrew) [5482] מַּ

ן]  עֲדָ נִּים ,[מַּ עֲדַּ   p. 726 .עדן .v מַּ

 

נּוֹ  5482  עֲדַּ תמַּ  [5483] (Hebrew) (page 588) (Strong 4575) 

נּוֹת †  עֲדַּ נֹּת p. 772 ;ענד n.[f.] pl. Jb 38:31 v. sub מַּ עֲדַּ  S 15:32 is dub.; = above, as adv. acc. in 1 מַּ

bonds, fetters, Ki Gr Klo; Targum Sym Dr assign to ð  עדן= delicately, voluptuously; but LXX τρέμων, 

whence Lag:Proph. Chald. li prop. נִּת נִּית .cf) מְעֹדַּ חֹרַּ   .totteringly, so HPS = מעד ð (אֲ

 

עְדֵּר  5483   (Strong 4576) (page 588) (Hebrew) [5484] מַּ

עְדֵּר    p. 727 .עדר .v מַּ

 

  .(ð of foll.; meaning dubious) מעה

 

ה  5484   (Strong 4578) (page 588) (Hebrew) [5485] מֵעֶ

 .n.m.:Is 16:11 only pl. internal organs, inward parts (intestines, bowels), belly (NH id.; Aram [מֵעֶה] † 

א עֲיָא ,מְעָ —;(mÁeÀ, mÁayoÀ; Ar. ma\iÁyö; Eth. ÀmiÁut:;—on form cf. Lag:BN 156 Ba:ZMG xiii. 1888, 345 ,מַּ

pl. [מֵעִים] cstr. מְעֵי Psalm 71:6 + 3 t.; sf. י י ,.S 16:11 + 9 t 2 מֵעַּ  Gn מֵעֶיךָ ;Psalm 22:15, 40:9 מֵע ָ

15:4 + 6 t.; יִח הֶם ;.S 20:10 + 5 t 2 מֵעָיו ;Gn 25:23, Nu 5:22 מֵעַּ ח  .Ez 7:19; —1. lit.: a מֵעֵי יִּשְׁפֹ וַּ

רְצָה  .S 20:10 and he poured out his inward parts on the ground (through a wound); cf 2 מֵעָיו אִַּּ֫

ה מ׳ חֲלֵ צְאוּ מ׳ ,Ch 21:15, 21:18 2 מַּ ָ  v:15, v:19. b. as digestive organs, but without precision, nearly י 

= stomach, belly, Jb 20:14; Ez 3:3 (||בֶטֶן), נֶפֶשׁ||) 7:19; both c. לֵא  Nu 5:22; so of fish that ,(מָ

swallowed Jonah Jon 2:1, 2:2. 2. source of procreation: אשׁר יצא  Gn 15:4 (said of offspring) מִמ׳ 

(JE), 2 S 7:12 (||ָרְעֲך שְׁנֵי  ,Ch 32:21. 3. = womb 2 מִיצִיאֵי מ׳ ;Is 48:19 (|| id.) צֶאֱצָאֵי מ׳ ;16:11 ,(זַּ

דוּ  יִח יִפָר ֵ  = .cf. Is 49:1 (|| id.), Psalm 71:6 (|| id.), Ru 1:11. 4. in gen ,(בֶטֶן|| ;J) Gn 25:23לְאֻמִים מִמֵעַּ



inwards, inward part, ח מ׳ תְךָ .Psalm 22:15, cf לִבִי … נָמֵס בְתוֹ ָ ח מ׳ תוֹר   fig. = seat of .5 .40:9 בְתוֹ

emotions: pity, Is 16:11 (||קֶרֶב); of God 's compassion, Je 31:20 (||חם  ;(הָמוּ .in both subj. of vb ;ר

חֲמֶיךָ||) Is 63:15 הֲמוֹן מֵעֶיךָ רְמָרוּ ,לֵב||) distress, Je 4:19, 4:19 ;(רַּ חֳמַּ י   2:11 ,(לֵב||) La 1:20 מֵעַּ

י רֻתְחוּ ;(liver כָּבֵד||) לָיו מֵעַּ  ,Jb 30:27 (dub., v. Bu); love מֵעַּ הָמוּ עָ י  Ct 5:4. 6. the external belly, 

  .Ct 5:14 מֵעָיו עֶשֶׁת שֵׁן

 

ה  5485   (Strong 4579) (page 589) (Hebrew) [5486] מָעָ

ה n.f. grain (of sand), si vera l. (NH [מָעָה] †   coin מָעָא ,seed (of melon, etc.), coin, Aram. monoÀ ,מָעָ

);—only fpl. sf.: ּךָ וְצֶאֱצָאֵי מֵעֶיךָ כִּמְעֹתָיו ל זֵרְעֶָ֔ חוֹ הִי כַּ יְ  Is 48:19 and thy seed had been like the וַּ

sand, and the offspring of thy bowels like the grains thereof, cf. Vulgate Targum De Di Du al. > pl. of 

ה]  the entrails of it (i.e. the sea) AE Ges Hi Che:Comm.—LXX ὡς ὁ χοῦς τῆς γς, whence Gr [מֵעֶ

  .כְּעפרותיו

 

ג  5486   (Strong 4580-81) (page 589) (Hebrew) [5487] מָעוֹ

  p. 728, 732 .(עזז .cf) עוז .v מָעזֹ ,מָעוֹז .עוג .v מָעוֹג 

 

ן  5487   (Strong 4583-85,4587) (page 589) (Hebrew) [5488] מָעוֹ

 I, II. הנָ  ,מָעוֹן י ,מְע(וֹ)   p. 732-33 .עון .v מְעוֹנֹתַּ

 

 (Strong 4586) (page 589) (Hebrew) [5489] מְעוּנִים  5488 

ן n.pr.gent. Me’unim, Me’unites (usu. connected with מְעוּנִים†   .but dub., cf. Buhl:Edom ,(עון .v) ,מָעוֹ

41 f.);—a people S. (SE ?) of Canaan (cf. Buhl:l.c.);— מ׳  ,המעינים Ch 26:7 and 1 Ch 4:41 Qr (Kt 2הַּ

LXX:B τοὺς Μιναίους, LXXL τ. Κιναίους; rd. also מְעוּנִים הַּ מוֹנִים Ch 20:1 (for MT 2 מֵ הָעַּ  so ,(מֵ

LXX:BA (LXXL Αμμανιειμ), Ew Be Ke Ot Kau Kit; בְנֵי־מְעוּנִים (among Nethinim who went back with 

Zerub.) Ezra 2:50 = Neh 7:52 are perhaps descendants of those named above (2 Ch 26:7). LXX οἱ 

Μιναῖοι, but against ׳   .Minæans (Glaser:Skizze ii. 450 f. al.) v. Sprenger:ZMG xliv (1890), 505 = מ

 

 (Strong 4588-89) (page 589) (Hebrew) [5490] מָעוּף  5489 

  .עור .v. II מָעוֹר .עיף .v. I [מָעוּף] 

 

ז  5490   (page 589) (Hebrew) [5491] מע

  p. 734-35 .(ð of following) מעז

 

הוּ  5491  זְיָ עַּ ַּ  (Strong 4590) (page 589) (Hebrew) [5492] מ 

הוּ†  זְיָ עַּ ַּ ה ,מ  זְיָ עַּ ַּ  .n.pr.m. of priests. 1. 1 Ch 24:18 ascribed to David's time, A Μοοζαλ, LXXL Μοοζια מ 

2. Neh 10:9, Nehemiah's time, A Μααζεια, LXXL Μααζίας.  
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ט  5492   (Strong 4591) (page 589) (Hebrew) [5493] מָעַּ

ט]†   vb. be or become small, diminished, few (NH, Talm., id.; Ar. maÁitÍa is to be without hair on [מָעַּ

the body)—Qal Impf.  ְטיִמ עַּ  Ex 12:4, 2 mpl. ּטו טוּ .Je 29:6, 3 mpl תִמְע ָ יִּמְעֲטוּ ,+ Is 21:17 יִמְע ָ  Psalm וַּ

107:39; Inf. מְעֹט Lv 25:16; —Ex 12:4 הְיוֹת מִשֶּׂה יִת מִ בַּ הַּ ט  יִמְעַּ  if the house be too small for a אִס־

lamb; Ne 9:32 ָלְפָנֶיך ט  יִמְעַּ ל־ תְלָאָה אַּ הַּ וּרְבוּ שָׁם  of a people, Je 29:6 ;(cf. Ges:§ 117 l) אֵת כָּל־

טוּ ל־תִמְע ָ לאֹ and become not few, 30:19 וְאַּ הִרְבִתִים וְ טוּ וְ  Is 21:17, Psalm 107:39; Pr 13:11 ,יִמְעָָ֔

ט  הֶבֶל יִמְע ָ רְבֶה .diminishes (oppהוֹן מֵ שָנִים Lv 25:16 ;(יַּ הַּ לְפִי מְעֹט   acc. to the fewness of the וּ

years. Pi. become few (Ges:§ 52 k), Pf. 3 pl. Ec 12:3 חֲנוֹת טֹ הַּ טְלוּ  ָ טוּ וּב   .Hiph. Pf. 3 fs .כִּי מִעֵָ֔

consec. יטָה הִמְעִִּ֫ טְתִים .Lv 26:22, 1 s. with sf ,(Ges:§ 49 k) וְ הִמְעַּ מְעִיט .Ez 29:15; Impf. 2 ms וְ  Lv תַּ

נִי ,25:16 מְעִטִֵּ֫ יטִי .Je 10:34, 2 fs תַּ מְעִִּ֫  K 4:3, etc.;—make small or few, diminish: a. Lv 26:22 (of 2 תַּ

the sword) יטָה הִמְעִִּ֫ טְתִים Ez 29:15 ,אֶתְכֶם וְ הִמְעַּ מְעִטֵנִי Je 10:24 ,וְ פְךָ פֶן־ תַּ ל־בְאַּ  lest thou אַּ

make me (the people) small, Psalm 107:38  מְעִיט הֶמְתָםלאֹ יַּ וּבְ ; Lv 25:16  ֹמְעִיט מִקְנָתו שָנִים תַּ הַּ

לְפִי מְעטֹ  acc. to the smallness (fewness) of the years, thou shalt make small its price, Nu 26:54 וּ

מְעִיט ט תַּ מְעַּ לַּ לָתוֹ וְ חֲ ה נַּ רְבֶ ב תַּ לָרַּ לָתוֹ  חֲ  and to the small (few) thou shalt make small his נַּ

inheritance (so 33:54). b. qualifying an action (sts. to be understood from the context), Ex 16:17 

מְעִיט מַּ הַּ רְבֶה וְ מַּ הַּ לְקְטוּ  יִּ  .and they gathered, he that made much, and he that made little (sc וַּ

לְקטֹ הממעיט אס v:18, Nu 11:32 ,(לִ חמרים  ה  ףעשר , 2 K 4:3 מְעִיטִי כֵּלִים ל־תַּ  empty רֵקִים אַּ

vessels make not few (sc. in borrowing); Ex 30:15  ֹלא ל  דַּּ הַּ ה וְ רְבֶ לאֹ יַּ הֶעָשִׁיר  לָתֵת וגו׳  ל  קֶ ש ָ הַּ

חֲצִית מְעִיט מִמַּ מֵאֵת  shall not diminish from the half shekel to give, i.e. shall not give less, Nu 35:8 יַּ

מְעִיטוּ ט תַּ מְעַּ הַּ רְבוּ וּמֵאֵת  ב תַּ  i.e. ye shall give ,(לָתֵת .sc) and from the few ye shall make few הָרַּ

few (cities).  
 

ט  5493   (Strong 4592) (page 589) (Hebrew) [5494] מְעַּ

ט  טמְ  ,.abs. and cstr מ׳—;subst. a little, fewness, a few 101:מְעַּ ע ָ  Is 10:7 +, pl. טִים  Psalm† מְעַּ

109:8, Ec 5:1; — 

1. a. Gn 30:30 לך ה  הי י מעט אשׁר  היו the little that thou hadst, 47:9 לְפָנַּ חיי מעט ורעים   ימי שׁני 

few and evil, Lv 25:52, Nu 26:54 (cf. 33:54) לתו ח ט תמעיט נ מְעַּ לַּ  and to the small (few) thou shalt וְ

make small his inheritance, v:56, 35:8 ט תמעיטו מְעַּ ַּ ה  העמים וכי  Dt 7:7 ,וּמֵאֵת  ט מכל־  מְעַּ ַּ ה 

ב ye are the fewest out of all peoples, 1 S 14:6 אתם הוֹשִׁיעַּ בְרַּ לְ ט  רְנוּ  Je 42:2 ,אוֹ בִמְע ָ כִּי נִשְׁאַּ

רְבֵה הַּ ט מֵ ם we are left as few out of many, Ez 5:3 מְעַּ חְתָ מִשָ לָקַּ ט בְמִסְפָר וְ הָבֵא  Hg 1:6 ,מְעַּ וְ

רְבֵה הַּ עְתֶם  ט זְרַּ הו מעט מאלהים Psalm 8:6 ,(cf. v:9) מְע ָ חסר דִּיק 37:16 ,ות צַּ לַּ ט  מְעַּ  cf. Pr) טוֹב 

15:16, 16:8), 2 Ch 29:34 הֲֹנִים כּ הַּ ק  ט רַּ לִמְע ָ הוּא אִם־ר ָ  as pred. Nu 13:18 ;הָיוּ  ט  מְעַּ בהַּ , Jos 7:3 

הֵמָה ט  ט Jb 10:20, Ru 2:7, Ne 7:4; Is 16:14 ,כִּי מְעַּ לוּ Ho 8:10—.מִזְעָר וּשְׁאָר מְעַּ ִ֑יָּחֵ ט וַָּ  and מְעַּ



they begin as littleness ( = to be minished) because of, &c.; but rd. prob. (LXX)  ַֹּט מִמְשׁח לוּ מְעַּ חְדְּ  וְיֶ

and they shall cease for a little (d) from anointing, etc. b. as subst. with foll. gen., Gn 18:4 יִם ט מַּ  מְעַּ

a little of water, 24:17, 24:43, ל ט אֹכֶ נָּה  S 14:43, 17:28 1 ,44:25 ,43:2 מְעַּ הִֵּ֫ צאֹן הָ הַּ ט   lit. theמְעַּ

fewness of those sheep, Pr 6:10 +; as gen. to a previous subst., ט מְתֵי  ,men of fewness †Dt 26:5 מְע ָ

28:62; in appos., † Is 10:7 כְרִית הַּ ט לְ לאֹ מְע ָ ט Ezr 9:8 ,גוֹיִם  חְיָה מְעַּ ט  Ne 2:12 ,מִ אֲנָשִׁים מְעַּ וַּ

ט Ec 9:4; either gen. or appos., 10:1, Dn 11:34 ,עִמִי זְרוּ עֵזֶר מְע ָ ָ  with a help of smallness. c. twice יֵע 

declined as an adj., Psalm 109:8 טִים הְיוּ יָמָיו מְעַּ טִים על־כן יהיו Ec 5:1 ,יִ  .d. as adverb .דבריך מְעַּ

acc., of place, 2 S 16:1 ט וְדָוִד ל  of time, Jb 10:20 b; of degree, 2 K 10:18 ;עֹבֵר מְעַּ עַּ בַּ הַּ ד אֶת־ עָבַּ

חְאָב ט אַּ ט  Ez 11:16 and have been to them for a sanctuary but little, Zc 1:15; repeated ,מְע ָ מְעַּ

ט  Gn 30:15 † ,הֲ  .by little, by little = gradually, Ex 23:30, Dt 7:22. e. phrases:—a. with the interr מְעַּ

חְתֵח אֶת־ אִישִׁי ט קַּ מְעַּ ַּ ה  ת  חַּ לָקַּ  was thy taking my husband (too) little? and (wilt thou be) for וְ

taking also my son's love-apples? Nu 16:9-10 שְׁתֶם ט מִכֶּם כִּי וּבִקַּ מְעַּ ַּ ה  הֻנָּה  ם כְּ ל … גַּ  is it too הִבְדִּי

little for you that J. hath separated, etc., ... and do ye seek, etc.? v:13 הִשְתָרֵר ם  כִּי  … כִּי תִשְתָרֵר גַּ

טהֶעֱ  מְעַּ ַּ ה  לִיתָנוּ  , Jos 22:17 f. תֶם תָשׁוּבוּ וגו׳ לָנוּ … וְאַּ ט  מְעַּ ַּ לְאוֹת  Is 7:13 ,ה  ט מִכֶּם הַּ מְעַּ ַּ ה  וגו׳ 

לְאוּ  is wearying men too little for you, that you will weary also my God ? Ez 34:18 (as אֲנָשִׁים כִּי תַּ

Ew Co AVRV), Jb 15:11 חוּמוֹת נְ ט מִמְךָ תַּ מְעַּ ַּ ה  ל   But Ez 16:20 (si vera l.) was it (too) little .אֵ

because of thy whoredom? (was that insufficient for thee? Kö: iii. 406 m). b. ט וְ׳  Ex 17:4† ,עוֹד מְעַּ

לֻנִי ט וּסְקָ ט  ;yet a little, and they will stone me, Je 51:33, Ho 1:4, Psalm 37:10 עוֹד מְעַּ עוֹד מְעַּ

׳   .Is 10:25, 29:17; cf. Hg 2:6, Jb 24:24† מִזְעָר וְ

 

ט † .2 ב … like a little: hence a. within a little, almost (cf. ὀλίγου), Gn 26:10 כִּמְעַּ ט שָׁכַּ  almost כִּמְעַּ

had lain ..., Psalm 73:2 Qr, 94:17, 119:87 , Pr 5:14 (all sq. pf.); Ez 16:47 הֶן חִתִי מֵ שְׁ תַּ ט קָט וַּ  כִּמְעַּ

like a little, and thou hadst done more corruptly than they; Ct 3:4 הֶם רְתִי מֵ ט שֶׁעָבַּ  hardly had = כִּמְעַּ

I passed. b. with impf., just, 2 S 19:37 עבדך כמעט יעבר  just would thy servant pass over; lightly, 

easily, quickly (cf. δἰ ὀλίγου), Psalm 2:12 ט ר כִּמְעַּ פוֹ כִּי יִבְעַּ  Jb 32:22. c. = shortly, 2 Ch ,81:15 ,אַּ

12:7. d. = little worth, Pr 10:20 לב רשׁעים ט e. pleon. for .כמעט ו טשָרִיר  Is 1:9 (accents) ,מְעַּ כִּמְע ָ  

a little remnant, Psalm 105:12 (= 1 Ch 16:19) ּט וְגָרִים בָה ע ;כִּמְעַּ ט רֶגַּ  like the littleness of a כִּמְעַּ

moment = for a little moment, Is 26:20, Ezra 9:8.  
 

ה  5494   (Strong 4803) (page 590) (Hebrew) [5495] מְעֻטָ

ה    p. 598 .מרט Ez 21:20 textual error, v. sub מְעֻטָ

 

ה  5495  עֲטֶ  (Strong 4594-95) (page 590) (Hebrew) [5496] מַּ
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ה  עֲטֶ ה] .עטה .v מַּ עֲטָפָ   p. 742 .עטף .v. I [מַּ

 

 (Strong 4596) (page 590) (Hebrew) [5497] מְעִי  5496 

פָלָה only in מְעִי†  ה מ׳ מַּ  ruin-heap, but form very עִי = Is 17:1; acc. to AV RV Thes al. n.[m.] והית

strange; LXX om. (ἔσται εἰς πτῶσιν); Gr prop. כְּעִי, Di לְעִי; < dittogr. from מעיר Lag:Sem. i. 29 Che 

Nö:ZMG xxxii. 1878, 401 Brd SS Buhl Gu:in Kau Du.  
 

י  5497   (Strong 4597) (page 590) (Hebrew) [5498] מָעַּ

ימָעַּ  †   n.pr.m. a musician Ne 12:36; LXX א:c, a Μααι, LXXL Μαια.  

 

 (Strong 4578,4599) (page 590) (Hebrew) [5499] מֵעִים  5498 

ה .v מֵעִים  עְיָן .מע   p. 588, 745 .עין v. sub מַּ

 

 (Strong 4586) (page 590) (Hebrew) [5500] מעינים  5499 

יםמְעוּנִ  .Ch 4:41 Kt v 1 מעינים  . p. 589  

 

ךְ  5500   (Strong 4600) (page 590) (Hebrew) [5501] מָעַּ

ךְ] †  ח vb. press, squeeze (NH id.; Targum [מָעַּ וְכָתוּת וְנָתוּק  .Ar. maÁaka rub);—Qal Pt. pass ;מְעַּ

ה־בָאָרֶץ  ;reference to emasculation (cf. Di) ,י׳ Lv 22:24 (H), not to be offered to וְכָרוּת וּמָעוּח מְעוּכָ

חֲנִיתוֹ הֶן  .S 26:7 and his spear pressed (thrust) into the ground. Pu. Pf. 3 mpl 1 וַּ ה מֹעֲכוּ שְׁדֵי  Ezשָׁמָ

23:3 there were their breasts squeezed (||ּעִשּׂו; unchastely; fig. of intercourse of Samaria and Jerus. 

with Egypt, involving idolatry).  
 

ךְ  5501   (Strong 4582) (page 590) (Hebrew) [5502] מָעוֹ

 ,n.pr.m. father of Achish of Gath (on form cf. Lag:BN 32);—1 S 27:2 (LXX Αμμαχ, A Μωαβ מָעוֹךְ † 

LXXL Αχιμααν) = ה עֲכָ   .K 2:39 (LXX Αμησα, A LXXL Μααχα) 1 מַּ

 

ה  5502  עֲכָ  (Strong 4601,758,1038, 59) (page 590) (Hebrew) [5503] מַּ

ה †  עֲכָ  n.pr.m., f.et gent. 1. n.pr.m. LXX Μ(ο)ωχα, Μα(α)χα: a. son of Nahor by his concubine מַּ

ה  .a hero of David 1 Ch 11:43. c ,חָנָן Gn 22:22 (J), ancestor of people v. 3. b. father of רְאוּמָ

Simeonite name 1 Ch 27:16. d. father of Achish 1 K 2:39 (v. מָעוֹח supra). 2. n.pr.f. LXX Μ(ο)ωχα, 

Μααχα, etc.: a. Geshurite princess, wife of David, mother of Absalom, 2 S 3:3 = 1 Ch 3:2. b. daughter 

of Absalom, wife of Rehoboam, mother of Abijam, 1 K 15:2, 2 Ch 11:20, 11:21, 11:22; rd. also ׳  2 מ

Ch 13:2 (so LXX SyrVer) for MT מִיכָיָה, where called daughter of Uriel of Gibeah (on this difficulty v. 

Be &adO;t, and cf. c). c. mother of Asa, and called also daughter of Absalom (as b) 1 K 15:10, cf. 
v:13 = 2 Ch 15:16, (on this difficulty v. Th Kmp: in Kau). d. concubine of Caleb acc. to 1 Ch 2:48. e. 

wife of Machir 1 Ch 7:16, cf. v:15 (corrupt, v. Be). f. wife of (יעיאל), father of Gibeon, 1 Ch 8:29, 9:35. 



3. n.pr.gent., LXX Μοοχα, Μωχα, Μα(α)χα; dwelling W. of Bashan, near Soba, and Geshur (cf. esp. 

adj. gent. infr.), 2 S 10:6, 10:8 = 1 Ch 19:7, ׳ ם מ עֲכָת = ;v:6 (cf. Gn 22:24 supr.) אֲרַּ  +) Jos 13:13 מַּ

עֲכָה—.LXX ὀ Μαχατει, Μαχαθι ,(גְשׁוּר יִת v. sub אָבֵל בֵית מַּ  .p. 5.3. b ,אָבֵל p. 112 supr., and ,בַּ

father of  ָןחָנ , a hero of David 1 Ch 11:43. c. Simeonite name 1 Ch 27:16. d. father of Achish 1 K 2:39 

(v. מָעוֹח supra). , 1 S 14:43, 17:28 נָּה הִֵּ֫ הָ צאֹן  הַּ ט   lit. the fewness of those sheep, Pr 6:10 +; as מְעַּ

gen. to a previous subst., ט כְרִית  men of fewness †Dt 26:5, 28:62; in appos., † Is 10:7 מְתֵי מְע ָ הַּ לְ

ט לאֹ מְע ָ ט Ezr 9:8 ,גוֹיִם  חְיָה מְעַּ ם Ne 2:12 ,מִ אֲנָשִׁי ט עִמִי וַּ  ,Ec 9:4; either gen. or appos., 10:1 ,מְעַּ

Dn 11:34 ט זְרוּ עֵזֶר מְע ָ ָ יָמָיו  with a help of smallness. c. twice declined as an adj., Psalm 109:8 יֵע 

הְיוּ טִים יִ היו דבריך Ec 5:1 ,מְעַּ טִים על־כן י וְדָוִד עֹבֵר  d. as adverb. acc., of place, 2 S 16:1 .מְעַּ

ט ל of time, Jb 10:20 b; of degree, 2 K 10:18 ;מְעַּ עַּ בַּ הַּ ד אֶת־ חְאָב עָבַּ ט אַּ  Ez 11:16 and have ,מְע ָ

been to them for a sanctuary but little, Zc 1:15; repeated ט ט מְעַּ  by little, by little = gradually, Ex מְעַּ

23:30, Dt 7:22. e. phrases:—a. with the interr.  ֲה, † Gn 30:15 ת חַּ לָקַּ ח אֶת־ אִישִׁי וְ חְתֵ ט קַּ מְעַּ ַּ  was ה 

thy taking my husband (too) little? and (wilt thou be) for taking also my son's love-apples? Nu 16:9-10 

שְׁתֶם ט מִכֶּם כִּי וּבִקַּ מְעַּ ַּ ה  הֻנָּה  ם כְּ  ... ,.is it too little for you that J. hath separated, etc הִבְדִּיל … גַּ

and do ye seek, etc.? v:13 הִשְתָרֵר ם  ט … כִּי תִשְתָרֵר גַּ מְעַּ ַּ ה  הֶעֱלִיתָנוּ  תֶם  .Jos 22:17 f ,כִּי  וְאַּ

לָנוּ … תָשׁוּבוּ וגו׳ ט  מְעַּ ַּ לְאוּ Is 7:13 ,ה  לְאוֹת אֲנָשִׁים כִּי תַּ הַּ ט מִכֶּם  מְעַּ ַּ ה   is wearying men too וגו׳ 

little for you, that you will weary also my God ? Ez 34:18 (as Ew Co AVRV), Jb 15:11  ט מְעַּ ַּ ה  ל  אֵ

חוּמוֹת נְ  But Ez 16:20 (si vera l.) was it (too) little because of thy whoredom? (was that .מִמְךָ תַּ

insufficient for thee? Kö: iii. 406 m). b. ט וְ׳ לֻנִי Ex 17:4† ,עוֹד מְעַּ ט וּסְקָ  yet a little, and they עוֹד מְעַּ

will stone me, Je 51:33, Ho 1:4, Psalm 37:10; ט מִזְעָר וְ׳  Is 10:25, 29:17; cf. Hg 2:6, Jb† עוֹד מְעַּ

24:24.2. n.pr.f. LXX Μ(ο)ωχα, Μααχα, etc.: a. Geshurite princess, wife of David, mother of Absalom, 
2 S 3:3 = 1 Ch 3:2. b. daughter of Absalom, wife of Rehoboam, mother of Abijam, 1 K 15:2, 2 Ch 

11:20, 11:21, 11:22; rd. also  2מ׳ Ch 13:2 (so LXX SyrVer) for MT מִיכָיָה, where called daughter of 

Uriel of Gibeah (on this difficulty v. Be &adO;t, and cf. c). c. mother of Asa, and called also daughter 
of Absalom (as b) 1 K 15:10, cf. v:13 = 2 Ch 15:16, (on this difficulty v. Th Kmp: in Kau). d. concubine 

of Caleb acc. to 1 Ch 2:48. e. wife of Machir 1 Ch 7:16, cf. v:15 (corrupt, v. Be). f. wife of (יעיאל), 

father of Gibeon, 1 Ch 8:29, 9:35.  
3. n.pr.gent., LXX Μοοχα, Μωχα, Μα(α)χα; dwelling W. of Bashan, near Soba, and Geshur (cf. esp. 

adj. gent. infr.), 2 S 10:6, 10:8 = 1 Ch 19:7, ׳ ם מ עֲכָת = ;v:6 (cf. Gn 22:24 supr.) אֲרַּ  +) Jos 13:13 מַּ

עֲכָה—.LXX ὀ Μαχατει, Μαχαθι ,(גְשׁוּר יִת v. sub אָבֵל בֵית מַּ   .p. 5 ,אָבֵל p. 112 supr., and ,בַּ

 

ת  5503  עֲכָ  (Strong 4601) (page 591) (Hebrew) [5504] מַּ

עֲכָת  ה .v. supr מַּ עֲכָ   .3 מַּ

 

עֲכָתִי  5504   (Strong 4602) (page 591) (Hebrew) [5505] מַּ
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עֲכָתִי †  מ׳ .adj.gent מַּ עֲכָתִי בֶן־ Ch 4:19; so 1 הַּ מַּ  ;בן .S 23:34 of one of David's heroes, We del 2 הַּ

rd. prob. מ׳ הַּ  .Klo HPS; v. also Dr; of associate of Ishmael the Judaean 2 K 25:23 = Je 40:8; coll בֵיח 

= the Maachathites Dt 3:14, Jos 12:5, 13:11, 13:13 (all + גְשׁוּרִי ה .cf ;הַּ עֲכָ  ,LXX Μαχ(ε)ι—.(3 מַּ

Μαχατ(ε)ι, Μααχαθι, etc.  
 

ל  5505   (Strong 4603) (page 591) (Hebrew) [5506] מָעַּ

ל †   vb. act unfaithfully, treacherously, a priestly word (P Ez. Ch.), chiefly late (NH id., act מָעַּ

unfaithfully; Ar. maÔala whisper, backbite, maÔaÀlaahun perfidy, fraud);—Qal Pf. 3 ms. ל  + Jos 22:20 מָעַּ

4 t.; 3 fs. לָה עֲ ָ ל .Lv 5:21, Nu 5:12 + 13 t. Pf.; Impf מ   Lv 5:15, Nu תִמְעלֹ Pr 16:10, 2 Ch 26:16; 3 fs יִמְעַּ

5:27; 3 mpl. ּלו לוּ ,Jos 7:1 יִמְעֲ יִּמְעֲ לוּ .Ch 5:25; 2 mpl 1 וַּ  so rd. for HCT ,לִמְעלֹ .Ne 1:8; Inf. cstr תִמְע ָ

ל .Nu 31:16 Thes Di;—act unfaithfully, treacherously, usu. 1 למסר עַּ ל מִַּּ֫ חֵרֶם .a. abs :מָעַּ  in the בַּ

matter of the devoted thing (the sin of Achan) Jos 7:1 (JE), 22:20 (P), cf. Lv 5:15 (P), 2 Ch 36:14, Ez 

14:13, 15:8, 18:24. b. wife against ( ְב) husband Nu 5:12, 5:27 (P; marital infidelity). c. elsewhere ag. 

 ,God , Lv 26:40 (H), 5:21, Nu 5:6, 31:16 (?) Jos 22:16, 22:31 (all P), 1 Ch 10:13, 28:19, Ez 17:20 (בְ )

20:27, 39:26, Dn 9:7. 2. usage without ל עַּ ל פיובמ  .a :(only late) מַּ לא ימע שׁפט   Pr 16:10 let not his 

(the king's) mouth act treacherously against justice (RV in judgement). b. elsewhere against God , c. 

 ,Ch 26:18 2 ,בְ  Dt 32:51 (P), 1 Ch 5:25, 12:2, 26:22, 30:7, Ezr 10:2, Ne 13:27, Ez 39:23; without ,בְ 

29:6, Ezr 10:10, Ne 1:8; חֵרֶם   .Ch 2:7 1 בַּ

 

ל  5506  עַּ  (Strong 4604) (page 591) (Hebrew) [5507] מִַּּ֫

 † I. ל עַּ לָה n.m.:Ezr 9:2 unfaithful, treacherous act (NH מִַּּ֫ ׳—;(מְעִי ל ;.Lv 5:15 + 16 t מ עַּ  Nu 5:12 + 2 מ ָ

t.; sf. ֹלו עֲ לָם ;.Ez 17:20 + 4 t מַּ עֲ ל :Ez 39:26 + 3 t.;—1. ag. man מַּ  Jb 21:34 faithlessness נשׁאר מע

remains (cf. Nu 5:12, 5:27, Pr 16:10 under ל  Jos 22:22 (P); without ,בְ  .elsewhere ag. God , c .2 .(מָעַּ

ל—.Ch 9:1, 2 Ch 29:19, 33:19, Ezr 9:2, 9:4, 10:6 1 ,בְ  עַּ ל .elsewhere only c מַּ   .q. v. (1; all cited) מָעַּ

 

ל  5507   (Strong 4598) (page 591) (Hebrew) [5508] מְעִי

ל n.m.:1 S 2:19 robe (Thes conj. orig. meaning cover for ð מְעִיל †   .Ba: ES 15 comp. Ar ;בגד .cf ,מע

mulaÀaahun an outer garment, but against this Sta: Th Lz, Apr. 28, 1894, 235);—מ׳ Ex 28:31 + 18 t.; 

sf. ֹלו וֹ ;S 15:27 1 מְעִי ל לִים .Jb 1:20, 2:12 + 4 t. sg.; pl מְעִ  ;S 13:18, (but del. We Klo Kit Bu SS 2 מְעִי

orig. gloss לָם הֶם ;(We Kit Bu מֵעוֹ  Ez 26:16; —exterior garment, robe, worn over the inner מְעִילֵי

tunic ת  worn by men of rank: Saul and Jonathan 1 S 18:4, 24:5, 24:12, 24:12; princes of the .1 : כְּתֹנֶ

sea Ez 26:16; Job Jb 1:20, 2:12; Samuel 1 S 15:27, 28:14; Ezra Ezr 9:3, 9:5; David clothed with  מ׳

ן Ch 15:27 (in the procession of the ark); the child Samuel had 1 בוץ  S 2:19; —(it had a skirt 1 מ׳קָטֹ

 .S 15:27, 24:5, 24:12, 24:12). 2. worn by the daughters of David 2 S 13:18 (but prob. del., v 1 כנף
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supr.) 3. robe of high priest (only P): הָאֵפוֹד  ;made of purple stuff, Ex 28:31, 29:5, 39:22 ,מְעִיל 

ל מְעִיל ;28:4 אפוד ומעי מְעִיל Lv 8:7, having הַּ הַּ לֵי   skirts Ex 28:34, 39:24 , 39:25, 39:26, around שׁוּ

which were alternate coloured pomegranates and golden bells, and מְעִי הַּ לפִי  , an opening or hole by 

which it might be drawn over the head 39:28. 4. fig. of attributes (of י׳, and of men), קנאה Is 59:17; 

ט ;61:10 צדקה   .Psalm 109:29בשׁת  ;Jb 29:14 משׁפ

 

ל  5508  עַּ  (Strong 4605,5921) (page 591) (Hebrew) [5509] מִַּּ֫

 II. ל עַּ ל .עלה v. sub מִַּּ֫ ל .v מֵעַּ   p. 751, 758f .עַּ

 

ל  5509  עַּ  (Strong 4607-09) (page 591) (Hebrew) [5510] מִֹּ֫

ל]  עַּ לֶה ,[מִֹּ֫ עֲ לָה ,מַּ עֲ   p. 751-52 .עלה v. sub מַּ

 

לִיל  5510  עֲ  (Strong 4611) (page 591) (Hebrew) [5511] מַּ

לִיל]  עֲ לָל ,מַּ עֲ   p. 760 .עלל .v [מַּ

 

עֲמָד  5511   (Strong 4612-14) (page 591) (Hebrew) [5512] מַּ

עֲמָד]  ה .עמד .v מָעֳמָד ,[מַּ עֲמָסָ   p. 765, 770 .עמס .v מַּ

 

ם  5512  קִי עֲמַּ  (Strong 4615-16) (page 591) (Hebrew) [5513] מַּ

קִים  עֲמַּ ן .עמק .v מַּ עַּ ה .v מִַּּ֫ עֲנֶ ה .sub I מַּ   p. 771, 775 .עָנָ

 

ה  5513  עֲנֶ  (Strong 4617-18) (page 591) (Hebrew) [5514] מַּ

עֲנֶה  ה ,מַּ עֲנָ עֲנִית ,מַּ   p. 775-76 .ענה .v. I מַּ

 

ה  5514   (Strong 4585) (page 591) (Hebrew) [5515] מְעֹנָ

  p. 733 .עון .v מְעֹנָה 

 

ץ  5515   (Strong 290) (page 591) (Hebrew) [5516] מע

ץ .ð of foll.; perhaps = be wrathful, cf. Ar. maÁidÍa be enraged; cf. also n.pr.m) מעץ  עַּ חִימַּ  .supr. p ,אֲ

27).  
 

ץ  5516  עַּ  (Strong 4619) (page 591) (Hebrew) [5517] מִַּּ֫

ץ †  עַּ   .n.pr.m. in Judah 1 Ch 2:27; LXX Μαας מִַּּ֫

 

ה  5517  עֲצֵבָ  (Strong 4620-21) (page 591) (Hebrew) [5518] מַּ

עֲצֵבָה  עֲצָד .עצב .v מַּ   p. 781 .עצד .v מַּ

 



ה  5518   (Strong 4156) (page 591) (Hebrew) [5519] מֹעֵצָ

ה]  ה] .v [מֹעֵצָ   p. 420 .יעץ sub [מוֹעֵצָ

 

ר  5519  עְצוֹ  (Strong 4622-24) (page 591) (Hebrew) [5520] מַּ

עְצוֹר  עְצָר ,מַּ ה .עצר .v מַּ עֲקֶ ה .v מַּ   p. 784-85 .עק

 

עֲ   5520  םמַּ שִי קַּ  [5521] (Hebrew) (page 591) (Strong 4625-26,4629) 

שִים  עֲקַּ ר .עקשׁ .v מַּ עַּ ה ,מִַּּ֫ עֲרֶ   p. 786, 789 .ערה .v מַּ

 

עֲרָב  5521   (Strong 4627) (page 591) (Hebrew) [5522] מַּ

 I. עֲרָב   p. 786 .ערב .v. I מַּ

 

עֲרָב  5522   (Strong 4628) (page 591) (Hebrew) [5523] מַּ

 II. עֲרָב ה ,מַּ עֲרָבָ   p. 788 .ערב .v. III מַּ

 

ה  5523   (Strong 4631) (page 592) (Hebrew) [5524] מְעָרָ

  p. 792 .ערר .v. I מְעָרָה 

 

ת  5524   (Strong 4630) (page 592) (Hebrew) [5525] מערו

ה .S 17:23 Kt v 1 מערות    p. 790 .ערך sub מערכ

 

ץ  5525  עֲרִי  (Strong 6206) (page 592) (Hebrew) [5526] מַּ

ץ]  עֲרִי   p. 792 ערץ .v [מַּ

 

עֲרָךְ  5526   (Strong 4633-35) (page 592) (Hebrew) [5527] מַּ

עֲרָךְ  ה ,מַּ עֲרָכָ ת ,מַּ כֶ עֲרִֶּ֫   p. 790 .ערך .v מַּ

 

עֲרֻמִים  5527   (Strong 4636-37) (page 592) (Hebrew) [5528] מַּ

עֲרֻמִים]  ה עור .v. II [מַּ עֲרָצָ   p. 736, 792 .ערץ .v מַּ

 

ת  5528  עֲרָ  (Strong 4638) (page 592) (Hebrew) [5529] מַּ

עֲרָת    p. 789 .ערה .v מַּ

 

ה  5529  עֲשֶ  (Strong 4639-41) (page 592) (Hebrew) [5530] מַּ

ה  עֲשֶ י ,מַּ עְשַּ ה ,מַּ עֲשֵיָ הוּ ,מַּ עֲשֵיִָּ֫   p. 795-96 .עשה .v מַּ

 

ר  5530  עֲשֵ  (Strong 4642-43) (page 592) (Hebrew) [5531] מַּ



עֲשֵר  ת .עשר .v מַּ קוֹ עֲשַּׁ   p. 798-99 .עשׁק .v מַּ

 

ף  5531   (Strong 4644,5297) (page 592) (Hebrew) [5532] מֹ

ף†   ,n.pr.loc. Memphis (Eg. Mr-nfr, i.e. MeçnnuÒfeçr, *MeçnnuÒfeç, Steindorff:BAS i. 594 f.; As. Mêmpi מֹ

Mimpi Schr:COT Is 19:13 Dl:Par. 314; cf. Erman &xc6;gypten 48, 243 Eb:Cicerone i. 114 f.; LXX (and 

Gk) Μεμφις, on coins Μενφι(ς) Steind. l. c.);—׳  Is 19:13, Je 2:16, 44:1, 46:14, 46:19, Ez נֹף = Ho 9:6 מ

30:13, and צָרֵי יוֹמָם וְנֹף v:16 (without clear meaning, prob. txt. err. Siegfr:in Kau; LXX (appar.) 

הֶם ה ונפרצו and their waters shall be disperesed (cf. Na 3:8); Co וְנָפֹצוּ מֵימֵי  and its walls חומותי

shall be torn down); נֹף also v:15 (for MT נא) LXX Co.  

 

 (Strong 4645-47) (page 592) (Hebrew) [5533] מִפְגָע  5532 

ח .פגע .v מִפְגָע  פָ חַּ  ,מַּ פֻ ח .v מַּ   p. 656, 803 .נפ

 

ת  5533   (Strong 4648) (page 592) (Hebrew) [5534] בשֶׁ

ףִ (י)בשֶׁת    p. 937 .ריב sub מְרִיב׳ .v מְ

 

ם  5534   (Strong 4649) (page 592) (Hebrew) [5535] מֻפִי

ם†  ם n.pr.m. family name in Benjamin, Gn 46:21, SyrVer Μαμφειν; but 1 Ch 7:12 מֻפִי   .q. v שֻׁפִ

 

ץ  5535   (Strong 4650) (page 592) (Hebrew) [5536] מֵפִי

ץ  ץ .v מֵפִי   p. 807 פו

 

ל  5536  פָ  (Strong 4651,4654,4658) (page 592) (Hebrew) [5537] מַּ

ל  פָ לָה ,מַּ פָ לֶת ,מַּ פִֶּ֫ ל .v מַּ   p. 658 .נפ

 

ה  5537  לָאָ  (Strong 4652-53) (page 592) (Hebrew) [5538] מִפְ

ה]  לָאָ לא .v [מִפְ ה] .פ גָ לַּ לג .v [מִפְ   p. 811 .פ

 

לָט  5538   (Strong 4655-56) (page 592) (Hebrew) [5539] מִפְ

לָט  לט .v מִפְ צֶת .פ לִֶּ֫ לץ .v מִפְ   p. 812, 814 .פ

 

ש  5539  לָ  (Strong 4657) (page 592) (Hebrew) [5540] מִפְ

ש]  לָ לש .v [מִפְ לס = פ   p. 814 .פ

 

ל  5540   (Strong 4659) (page 592) (Hebrew) [5541] מִפְעָ

ל]  לָה ,מִפְעָ   p. 821 .פעל .v [מִפְעָ

 



ת  5541  עַּ  (Strong 4158) (page 592) (Hebrew) [5542] מֵ פ ִָּ֫

ת  עַּ ת .v מֵ פ ִָּ֫ עַּ   p. 422 .יפע sub מֵיפִַּּ֫

 

פָץ  5542   (Strong 4660-63) (page 592) (Hebrew) [5543] מַּ

פָץ]  פֵץ ,[מַּ   p. 658-59, 824 .פקד .v מִפְקָד .נפץ .v מַּ

 

ץ  5543   (Strong 4664-65) (page 592) (Hebrew) [5544] מִפְרָ

ץ]  קֶת] .פרץ .v [מִפְרָ פְרִֶּ֫ ק .v [מַּ   p. 830 .פד

 

ש  5544   (Strong 4666-67) (page 592) (Hebrew) [5545] מִפְרָ

ש]  ה .פרש .v [מִפְרָ   p. 831-32 .פשע .v מִפְשָעָ

 

חַּ   5545  פְתֵ  (Strong 4668-69) (page 592) (Hebrew) [5546] מַּ

חַּ   פְתֵ ח] ,מַּ   p. 836 .פתח .v [מִפְתָ

 

תָן  5546   (Strong 4160,4670) (page 592) (Hebrew) [5547] מִפְ

ץ .Is 16:4 v מֵץ .פתן .v מִפְתָן    p. 568, 837 .מי

 

 (Strong 4671) (page 592) (Hebrew) [5548] מֹץ  5547 

ץ .v מץֹ    p. 558 .מו

 

א  5548   (Strong 4672) (page 592) (Hebrew) [5549] מָצָ

vb. attain to, find (NH id.; As. mas 452:מָצָא  Ìú, Dl:HWB 421, Eth. mas’oa: come, arrive; Aram. [msÍoÀ 

find], Pt. pass. msÍeÀ able, powerful, and deriv.; cf. Nö:ZMG xl 1886, 736 Dr:1 S 23:17);—Qal Pf. מ׳ 

Gn 2:20 +, sf. ֹו ה .Jb 31:29, 3 fs מְצָא צְאָ ָ תְנוּ .Gn 8:9 +, sf מ  ם ,Ju 6:13, Ne 9:32 מְצָאַּ תַּ  Ex מְצָאִָּ֫

18:18; 2 ms. תָ מָצָא  Gn 31:37 +; 1 s. מָצָאתִי Gn 18:3 + , מָצָתִי Nu 11:11, sf.  מְצָאתִיוCt 3:1, 3:2, 

הוּ צְאוּ .Ct 5:6; 3 pl מְצָאתִי ָ הוּ .Ju 21:14 +; sf מ  א .Jb 37:23, etc.; Impf מְצָאנֻ  .S 24:20 +, 3 fs 1 יִמְצָ

הוּיִמְצָ  .Ju 5:30 +, sf יִמְצְאוּ .S 1:18 +; 3 mpl 1 תִמְצָא אֻ  Jb 20:8 יִמְצָאֻנְנִי Pr 1:28, 8:17,  ָה  Je יִמְצָאוּנְ

2:24; 3 fpl.  ָ ן  .Je 6:16; fpl מִצְאוּ .Pr 3:4; mpl וּמְצָא־ ,S 20:21, 20:36 1 מְצָא .Dt 31:21 etc.; Imv תִמְצֶא

 ָ ן אֲכֶם .Psalm 32:6, Gn 19:11 +, sf מְצוֹא ,מְצאֹ .Ru 1:9; Inf וּמְצֶא  §:Ges מָצְאֲכֶם =] Gn 32:20 בְמֹצַּ

74, 3, R. 2]; Pt.  מוֹצֵאPsalm 119:162, ה  S 2מֹצֵאת  .Gn 4:14, Pr 8:35; fs. abs מֹצְאִי .Ec 7:26, sf מוֹצֶ

ת ,18:22 ת .Pr 8:9; fpl. abs מֹצְאֵי .Nu 15:33, cstr מֹצְאִים .Ct 8:10; mpl מוֹצֵא  .Jos 2:23, etc.;—1 מֹצְאוֹ

find : a. thing sought, c. acc. rei, straw Ex 5:11 (J), water Gn 26:32 (J), cf. v:19, Ex 15:22 (J), grass 1 
K 18:5, help, consort, Gn 2:20 (J), cf. Pr 18:22 + ; with idea of attaining to, arriving at, a resting-place 

Gn 8:9 (J) Is 34:14 cf. יִת ה בַּ צְאָ ָ  Psalm 84:4, Je 45:3, La 1:3; of marriage Ru 1:9; of finding צִפוֹר מ 

place for temple Psalm 132:5; fig. פְשְׁכֶם לְנַּ רְגוֹעַּ   Je 6:16 and find quiet for yourselves ; find וּמִצְאוּ מַּ



grave Jb 3:22; reach cities 2 S 20:6 (where rd. יִמְצָא Vrss Th Dr Kit Bu), cf. Psalm 107:4; find = 

secure prey, booty, plunder Gn 27:20 (J), Ju 5:30, 21:12, 1 S 14:30 cf. 2 Ch 20:25, Pr 1:13, Psalm 

119:162; of securing gain Ho 12:9 ( + עשׁר|| ;לִי), Jb 31:25; so perhaps also abs. ה מֹצֵאת  אֵין בְשוֹרָ

2 S 18:22 there is no news securing i.e. such as to bring you a reward (cf. Th Dr; but text dub.); 

secure as crop Gn 26:12 (J), cf.Ec 11:1; = acquire, get wounds and dishonour Pr 6:33;  חֵן בְעֵינֵי מ׳ 

 ,Gn 6:8, Ex 33:12, 33:13, 33:13, 33:16 † ,י׳ find ( = gain, secure) favour in the eyes of any one: of פ׳

33:17, 34:9 (all J), Nu 11:11, 11:15 (JE), Ju 6:17, 2 S 15:25 †; oftener of men Gn 18:3, 19:19, 30:27, 
32:6 + 8 t. Gn (all J), Nu 32:5 (JE), Dt 24:1, 1 S 1:18 + 7 t. S, 1 K 11:19, Ru 2:2, 2:10, 2:13, Est 5:8, 

לִפְנֵי פ׳ ;7:3 חֵן  לָוֹם אָז הָיִתִי בְעֵינָיוכְּמוֹ ;Est 8:5 † מ׳  צֵאת שָׁ  † Ct 8:10; abs. חֵן  Je 31:2, Pr † מָצָא 

3:4, 28:23 †: = seek and find 1 S 20:21 (arrows), so v:36; fig. of grounds of accusation Jb 33:10 he 

succeeds in finding ; so also Is 58:3, 58:13; find knowledge of God  Pr 2:5 cf. 8:9, word of י׳ Am 8:12, 

words of wisdom Pr 4:22, wisdom Jb 32:13, Pr 24:14 (v. also infr.); ransom Jb 33:24; life Pr 8:35 (Qr 

 De Str Wild), 21:21; c. acc. pers. Gn 18:26, 18:28, 18:30 (J), 41:38 (E), 1 מֹצְאֵי .i.e ,מצאי Kt < ;מָצָא

S 9:13, 9:13, 1 K 1:3, 13:14 cf. v:28, +; of pursuit Jos 2:22 (J); find י׳ † Ho 5:6, Dt 4:29, Je 29:13 , Jb 

23:3, Psalm 32:6 + Ho 6:3 (rd. ּחֲרֵנו הוּ כְּשַּׁ ן for MT ,כֵן נִמְצָאֵ ָׂ  ׂ ר נָכו חַּ  .Gie:Beitr. z. Jes מֹצָאוֹ כְּשַּׁ

Krit. 208 We Now); so poss. also (obj. om.) Je 10:18 (so Gf.; Vulgate Or rd. Niph.; Gie ּו מ  Jb) ,(יֶאְשׁ ָ

37:23, 11:7, 11:7 v. infr.); find wisdom (personif.) Pr 1:28, 8:17, 8:35 cf. 3:13. b. what is lost, missed, 
c. acc. rei, Gn 31:32, 31:33, 31:34, 31:35, 31:37 (E), 1 S 9:4, 9:4, Dt 22:3, Lv 5:22, 5:23 (P), Gn 36:24 

(P) +; ח תַּ פ ָ הַּ לִמְצאֹ  לְאוּ  יִּ  Gn 19:11 and they grew weary in finding the door; find a word (to say) Ne וַּ

5:8, Ec 12:10, answer Jb 32:3, vision from י׳ La 2:9; c. acc. pers. Gn 38:20, 38:22, 38:23 (J), 2 S 

17:20, 1 K 18:10, 18:12, 21:20, 21:20, 2 K 2:17, Ez 22:30, Pr 7:15, Ct 3:1, 3:2, 3:4, 5:6 +. c. meet, 
encounter, c. acc. pers. (one expected), Gn 32:20 (E), 2 K 9:21, Je 41:12, 2 Ch 20:16 cf. also Nu 

35:27 (P). d. find a condition, find one in a situation; ֹלא לִים וְ לָהּ בְתוּ  ;Dt 22:14 cf. v:17, 24:1 מ׳ 

חָם לָח … נִלְ יִּמ׳ אֶת־מֶ  ;K 19:8 and he found the king of Assyria warring against Lachish = Is 37:8 2 וַּ

לְבָבוֹ  ,Ne 7:5, 8:14; esp. late, 1 Ch 20:2, 2 Ch 25:5, Dn 1:20 מ׳ כָּתוּב בספר ;Ne 9:8 נֶאֱמָן וּמ׳ אֶת־

7:26. e. = learn, devise Ec 7:27, 7:27, 7:29. f. = experience sorrow Psalm 116:3, cf. Ec 7:14. 2. find 
out: a. find out thoroughly, explore: obj. God  Jb 11:7, 11:7, 37:23; God 's works Ec 3:11, 8:17, 8:17, 

8:17, cf. 7:24. †b. = detect sin, crime, usu. in (ב) one, 2 K 17:4, 1 S 29:3, 29:6, 29:8, Ho 12:9;  לאֹ מ׳

ה ן עֲבָדֶיךָ ;S 12:5; detect evil in God  Je 2:5; subj. God  Je 2:34; 23:11 1 כְּיָדִי מְאוּמָ  Gn 44:16 מ׳ עֲוֹ

(J), cf. Psalm 36:3; abs. Psalm 10:15, 17:3 †. c. = guess, solve riddle Ju 14:12, 14:18 cf. Pr 8:12. 3. = 
come upon, light upon: a. often unexpectedly = happen upon, c. acc. rei, money Gn 44:8 (J), book 2 K 
22:8, 23:24 = 2 Ch 34:14, 34:15, cf. Ne 7:5; honey Pr 25:16, ship Jon 1:3; a plain Gn 11:2 (J), 

jawbone Ju 15:15; ark of י׳ Psalm 132:6 (acc. to some, but dub.; Bae prop.  ָהוֹצֵאנוּה); indef. Ez 3:1 

(del. LXX Co); c. acc. pers. = meet, fall in with Gn 4:14, 4:15 cf. Je 50:7, Gn 37:15, 37:17 (all J), 1 S 
9:11, 30:11, Dt 22:23, 22:25, 22:27, 22:28, 1 K 13:24, 20:36, 2 K 4:29, 10:13, 10:15, Ct 3:3, 5:7, 5:8, 

8:1; come upon = discover, Nu 15:22, 15:33; of י׳ meeting (finding) Isr. in desert Ho 9:10 cf. 12:5, Dt 

32:10; angel finding Hagar Gn 16:7 (J); י׳ finding David Psalm 89:21. b. hit, c. acc. pers., subj. 

bowmen 1 S 31:3 = 1 Ch 10:3; subj. axe Dt 19:5. c. subj. hand Is 10:14 (fig., in metaph., of reaching 

nests), cf. v:10, 1 S 23:17 (of Saul's taking David), Psalm 21:9 (sq.  ְל), v:9 (c, acc.);  כּלֹ אֲשֶׁר תִמְצָא

עֲשוֹת  דְךָ לַּ ָ קֹצִים כִּי  ,Ec 9:10; sin (i.e. its punishment) will light upon you Nu 32:23. d. †subj. fireי 
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ה צְאָ ָ  ,Ex 22:5 (E). †e. befal, c. acc. pers. Jos 2:23 (JE); of evil Gn 44:34 (J), Dt 4:30 תֵצֵא אֵשׁ וּמ 

31:17, 31:17, 31:21, Ju 6:13, 2 K 7:9, Jb 31:29, Psalm 116:3, 119:143, Est 8:6; subj. תְלָאָה Ex 18:8 

(E), Nu 20:14 (JE), Ne 9:32. 4. noteworthy phrases are: ָך אֲשֶׁר תִמ׳ יָד ֶ  Ju 9:33 acc. to what thy כַּּ

hand findeth, i.e. as the occasion may demand, so 1 S 10:7 (c. acc.; cf. Ec 9:10 3 c); but 25:8 = what 

thou chancest to have, cf. הָב הוּ ;Nu 31:50 (P) אֲשֶׁר מ׳ כְלִי זָ לאֹ יִמְצָאֻ  Jb 20:8 = and he shall not וְ

be, shall no longer exist, cf. Is 41:12; Ec 9:15 they found in it = there happened to be in it; מ׳ אֶת־

ל  לֵ הִתְפַּ לבו .S 7:27 he found the heart (took courage) to pray = 1 Ch 17:25 (om 2לִבוֹ לְ  .perh ,את־

ancient text. err.); הֶם צְאוּ יְדֵי ָ  Psalm 76:6 they did not find their hands, were not able to use לאֹ מ 

them, were paralyzed;  ְת יָדֵךְ מָצָאת יַּּ  .Is 57:10 = (perh.) experience renewal of thy strength (cf. I חַּ

יָּה לָתוֹ וּמָצָא  ;(v. Ew Di Du Che:Hpt ,ידך ,ח׳ p. 312 supr. Che:Comm.; for other interpr. of חַּ כְּדֵי נְאֻ

Lv 25:26 = and he find (that he has) enough for its redemption (cf. י צְאָה so ,(דַּּ ָ  ,v:28 יָדוֹ דֵּי הָשִׁיב מ 

הּ דֵּי שֶה גִיעַּ  .cf) 12:8 תִמ׳ יָדָ י without ;(5:7 תַּ ָ  ,דַּּ לאֹ מ  הֶם כֵּןוְ צְאוּ לָ  Ju 21:14 = (prob.) and they (the 

Israelites) did not find enough for them, even so (cf. GFM); also הֶם  Nu 11:22, 11:22 (JE) and וּמָצָא לָ

so one find (= there be found) enough for them (cf. Niph. Jos 17:16, Zc 10:10).  
 

†Niph. Pf. א ה .S 13:22 +; 3 fs 1 נִמְצָ א > ;Je 48:27 Kt Gf נמצא  Je 50:24; 1 נִמְצֵאת .Qr Gie; 2 fs נִמְצָ

s. נִמְצֵאתִי Is 65:1, וְנִמְצֵאתִי consec. Je 29:14; 3 pl. ּנִמְצְאו Dt 22:30 +, ּנִּמְצְאו  = הַּ •) Ch 29:17 1 הַּ

rel., cf. Da:Synt. § 22 R. 4 Kö:Synt. § 52); Impf.  ָצֵאיִמ  Gn 44:9 +; 3 fs. א  .Ex 22:3 +; 2 fs תִמָצֵ

צְאִי  ן .Ez 26:21; 3 mplתִמ  צְאוּ צְאוּ ,Gn 18:29, 18:30, 18:31, 18:32 יִמ  ָ יִּמ   .Ch 24:4, 2 Ch 4:16; 3 fpl 1 וַּ

ה אינָ צְאוֹ .Ex 22:3 ( = Inf. abs. cf. Ba:NB 74), sf הִמָצֵא .Je 50:20; Inf תִמָצ ֶ ָ  Ju נִמְצָא .Is 55:6; Pt הִמ 

20:48 +, fs. ה  .only Ezr 8:25; sf. 2 fs נִמְצָאִים ;.S 13:15 + 11 t 1 נִמְצְאִים .K 19:4 = Is 37:4; pl 2 נִמְצָא ָ

ח  יִ   :Gn 19:15, Ju 20:48; —pass. of Qal, be found נִמְצָאוֹת ; Is 22:3נִמְצָאַּ

1. a. of a thing lost (asses) 1 S 9:20, 10:2, 10:16; stolen Gn 44:9, 44:10, 44:12, 44:16, 44:17 (J); Ex 

21:16 (all c. ד  sought, wisdom Jb 28:12, 28:13, Pr 10:13 b. of thing found unexpectedly, book 2 K ;(בְיַּ

22:13, 23:2 = 2 Ch 34:21; 34:30; of corpse Dt 21:1. c. = be lighted upon, encountered; of breaches in 
temple 2 K 12:6; of cities Ju 20:48b; of persons in captured city 2 K 25:19, 25:19 = Je 52:25, 52:25, Dt 
20:11, cf. Ex 9:19 (J), Ju 20:48 a, Is 13:15, 22:3, Je 41:8; be discovered, of a condition, situation Dt 

לים) 22:20 וֹ דָּבָרטוֹב נִמְצָא־ב ;(בתו  1 K 14:13, cf. 2 Ch 19:3. d. be found written (כתוב), Ne 13:1, 

Est 6:2; of persons Dn 12:1. e. = appeared, were recognized, of words of י׳ Je 15:16. f. of persons 

sought Gn 18:29 , 18:30, 18:21, 18:32 (J), Jos 10:17 (JE), 1 S 10:21, 2 S 7:12, 1 Ch 26:31; in geneal. 

register Ezr 2:62 = Ne 7:64; of י׳, specif., let himself be found of (by) any one: sq.  ְל pers. Is 65:1, Je 

29:14, 1 Ch 28:9, 2 Ch 15:2, 15:4, 15:15, abs. Is 55:6. g. = be discovered, detected: (1) of iniquity, 
crime: Ex 22:3, 22:3 (E), 1 S 25:28, 1 K 1:52, Je 2:34, Ez 28:15, Jb 19:28, Mal 2:6, cf. Mi 1:13, 2 Ch 
36:8, Est 2:23. (2) of wrong-doers Ex 22:1; 22:6, 22:7 (E), Dt 22:22, 22:28, 24:7, Je 2:26, 48:27, 50:24 

דְתְ ||) תְ  ,נִלְבַּ שְ מֶנִּי פֶדְיְךָ  .Pr 6:31, Ezr 10:18. h. = be gained, secured, as a crop, of fruit, fig ,(נִתְפַּ מִ

 Ho 14:9 (cf. Qal Gn 26:12, Ec 11:1) i. = be discoverable, to be found Jb 42:15, Dn 1:19 (cf. Is נִמְצָא

55:6 supr. 1 f.). 2. be found = be: a. c. ד  ,be found in one's hand = one happens to have 1 S 9:8 בְיַּ



13:22, 13:22, cf. (without ביד) 23:4. b. c.  ְל pers., = be in the possession of: Dt 21:17, c.  אֶת־(prep.) 

pers. Ex 35:23, 35:24, 1 Ch 29:8. c. be found in (ב) a place, esp. of wealth, treasure, Gn 47:14 (J), 2 

K 12:11, 12:19, 14:14, 16:8, 18:15, 20:13 = Is 39:2, 2 K 22:9, 2 Ch 21:17, 25:24, 34:17; cf. Ex 12:19, 
Je 41:3, 1 Ch 4:41; = happen to be, be, Dt 17:2, 18:10, Je 5:26, Is 35:9, 51:3, 65:8; c. neg. = be no 

more Zp 3:13, Ez 26:21, Psalm 37:36 (||ּאֵינֶנּו), Dn 11:19. d. = be left after war, violence, etc., 1 S 

13:19, 2 S 17:13, Is 30:14, 2 K 19:4 = Is 37:4. e. = be present Gn 19:15 (J), 1 S 13:15, 13:16, 21:4; 
esp. late, 1 Ch 29:17, 2 Ch 5:11, 29:29, 30:21, 31:1, 34:32, 34:33, 35:7, 35:17, 35:18, Ezr 8:25, Est 

1:5, 4:16. f. = prove to be, after numbering, 1 Ch 24:4, 2 Ch 2:16; of מְצָא ,י׳ ה בְצָדוֹת נַּ  Psalm עֶזְדָ

46:2. 3. be (found) sufficient: ּלָנו לאֹ יִמָצֵא  הָד   Jos 17:16 (JE), cf. Zc 10:10 (also Qal Nu 11:22, Ju הָ

21:14).  
 

†Hiph. Pf. 1 s. sf. ָ2 הִמְצִיתִך S 3:8; 3 mpl. ּהִמְצִיאו Lv 9:13; Impf. 3 ms. sf. 3 ms. ּמְצִאֶנּו  ,Jb 34:11 יַּ

הוּ מְצִאֵ מְצִאוּ .Jb 37:13; 3 mpl יַּ יַּ מְצִיא .Lv 9:12, 9:18; Pt וַּ  .Zc 11:6; —1. cause to find, attain, c. acc מַּ

pers. Jb 34:11 (subj. God ). 2. cause to light upon, come upon, come c. acc. of cloud Jb 37:13 (dub.) 

3. cause to encounter, deliver up to, c. acc. pers., + ד  .S 3:8 (subj. man), Zc 11:6 (subj. God ). 4 2 בְיַּ

present unto (ל־  ,of Aaron's sons ministering unto him, c. acc. of offering, and of blood, Lv 9:12 ,(אֶ

9:13, 9:18.  
 

א  5549   (Strong 4161-62) (page 594) (Hebrew) [5550] מֹצָ

א .v מֹצָא    p. 425f .יצא sub מווֹצָ

 

ב  5550  צָ  (Strong 4673-76,4678) (page 594) (Hebrew) [5551] מַּ

צָב  צָבנֻ  ,מַּ ה , צָבָ ה ,מַּ צֵבָ בֶת מַּ צִֶּ֫   p. 662-63 .נצב .v מַּ

 

 (Strong 4677) (page 594) (Hebrew) [5552] מְצבָֹיָה  5551 

מ׳ .c. art מְצבָֹיָה†   Ch 11:47, dub.; the preceding n. pr. seems to call for adj. gent., but form not 1 הַּ

suitable, and poss. deriv. unknown; Be conj. מִצבָֹה, from S ÍoÒba; LXX ὁ Μειναβεια, Μεσωβια, 

Μασαβια; Vulgate de Masobia.  
 

ד  5552   (Strong 4679,4685-86) (page 594) (Hebrew) [5553] מְצָ

  p. 844-45 .צור .v מְצֻדָה ,[מְצדָֹה] ,מְצָד 

 

ה  5553   (Strong 4680) (page 594) (Hebrew) [5554] מָצָ

 id.; Ar. msÍw II. drain to the מְצָא ,vb. drain, drain out (NH id. press, or drain out; Aram. msÍoÀ [מָצָה]† 

last drop (Dozy); cf. ץ  .consec. Ez 23:34 Impf. 3 ms. apoc וּמָצִית ,Is 51:17מָצִית  .Qal Pf. 2 fs—;(מָצַּ

יִמֶץ נִּזָה ,Psalm 75:9; —drain, drain outיִמְצוּ  Ju 6:38, 3 mpl וַּ הַּ ל מִן־ יִמֶץ טַּ  Ju 6:38 and drained dew וַּ

out of the fleece; so fig., obj. עת  .of personif ;שׁתה + ) Is 51:17 ,י׳ .bowl, goblet, of bewilderment fr קֻבַּ

Jerusalem), cf., obj. בוֹף, Ez 23:24 (+ ה הָ  .obj ;(שׁת ם .the dregs of it (viz שְׁמָרֶי  .Psalm 75:9 (subj (בוֹ
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the wicked). Niph. Pf. וְנִמְצָה consec. Lv 1:15 and the blood (of the bird) shall be drained out; so Impf. 

ה לָמוֹ ;(both P) 5:9 יִמָצֵ לֵא יִמָצוּ   Psalm 73:10 water of abundance is drained (i.e. drunk) by מֵי מָ

them (Gr Che Buhl rd. ּיִמְצו or ּ(מצץ) יָמֹצו they drain).  

 

ה  5554  צָ  (Strong 4682-83) (page 594) (Hebrew) [5555] מַּ

 I. ה צָ ה .II .מצץ .v מַּ צָ   p. 595, 663 .נצה .v מַּ

 

ה  5555   (Strong 4681) (page 594) (Hebrew) [5556] מֹצָ

ה†    .n.pr.loc. in Benj., Jos 18:26; LXX Αμωκη, A Αμωσα, LXXL Μασσα. Site unknown מֹצָ

 

לָה  5556  הָ  (page 594) (Hebrew) [5557] מִצְ

לָה] הל .v [מִצְהָ   p. 843 .צ

 

ד  5557   (Strong 4685-86) (page 594) (Hebrew) [5558] מָצוֹ

ד]  ה ,[מָצוֹ   p. 844-45 .צוד .v מְצוּדָה ,מְצוֹדָ

 

ה  5558   (Strong 4687) (page 594) (Hebrew) [5559] מִצְוָ

ה .v מִצְוָה    p. 846 .צו

 

לָה  5559   (Strong 4688) (page 594) (Hebrew) [5560] מְצוֹ

לָה]  לָה ,[מְצוֹ לָה ,מְצוּ   p. 846 .צול .v מְצֻ

 

ק  5560   (Strong 4689,4691) (page 594) (Hebrew) [5561] מָצו

ה ,מָצוק    p. 848 .צוק .v. I מְצוּקָ

 

 (Strong 4690) (page 594) (Hebrew) [5562] מָצוּק  5561 

  p. 848 .צוק .v. II מָצוּק 

 

ר  5562   (Strong 4692) (page 594) (Hebrew) [5563] מָצוֹ

 I. מְצוּרָה ,מָצוֹר v. I. צור. p. 848  

 

ר  5563   (Strong 4693) (page 594) (Hebrew) [5564] מָצוֹ

 II. מָצוֹר Egypt, v. יִם ,מצד   p. 596 .מִצְרַּ

 

צוּת  5564   (Strong 4695) (page 594) (Hebrew) [5565] מַּ

צוּת]    p. 663 .נצה .v [מַּ

 



ח  5565   (page 594) (Hebrew) [5566] מצ

  (.ðof foll) מצח

 

ח  5566  צַּ  (Strong 4696) (page 594) (Hebrew) [5567] מִֵּ֫

ח†  צַּ ׳—;n.m. Ex 3:8 brow, forehead מִֵּ֫ חֲךָ .abs. Ez 3:7, cstr. Ex 28:28, Je 3:3; sf מ  ,Ez 3:8, Is 48:4 מִצְ

וֹ ח ֶ חוֹ ;Ez 3:9 מִצְ חָם ;.Ex 28:38 + 4 t מִצְ חוֹת .pl. cstr ;3:8 מִצְ  Ez 9:4; —brow, forehead, struck by מִצְ

stone fr. David's sling 1 S 17:49, 17:49; Aaron's forehead Ex 28:38, 28:38; place where leprosy 

appears 2 Ch 26:19, 26:20; place for a distinguishing mark or cross Ez 9:4; 3:7 חִוְקְי־מ׳ the house of 

Isr. are stout of forehead (i.e. obstinate; ||לֵב הֲךָ נְחוּשָׁה cf. v:8; so ,(קְשֵׁי־  Is 48:4 thy brow (is) מִצְ

brass (|| ךָגִיד בַּ  רְזֶל עָרְפ ֶ ); also of boldness, firmness of prophet v:8, and v:9 (but dele LXX Co);  לָח

ה הָיָה ה זוֹנָ הִכָּלֵם||) Je 3:3, i.e. thou wast shameless מ׳ אִשָ נְתְ    .(מֵאַּ

 

חָה  5567   (Strong 4697) (page 595) (Hebrew) [5568] מִצְ

חָה]†  גְלָיו  .n.f. greave(s);—only sg. cstr [מִצְ ל־דַּ חשֶׁת עַּ ת נְ חַּ  S 17:6 and greaves of bronze 1וּמִצְ

upon his legs; < ֹחת   .Vrss Th We Klo Dr Bu מִצְ

 

לָה  5568   (Strong 4698,4700) (page 595) (Hebrew) [5569] מְצִ

לָה]  לִתָיִם ,[מְצִ   p.853 .צלל .v. I מְצִ

 

לָה  5569   (Strong 4688,4701) (page 595) (Hebrew) [5570] מְצֻ

ל .v מְצֻלָה  פֶת .צו   p. 846f, 857 .צנף .v מִצְנִֶּ֫

 

ע  5570  צָ  (Strong 4702-03) (page 595) (Hebrew) [5571] מַּ

צָע]    p. 427, 857 צעד .v [מִצְעָד] .יצע .v [מַּ

 

 (Strong 4705-06) (page 595) (Hebrew) [5572] מִצְעָר  5571 

  p. 859 צער .v מִצְעָר 

 

ה  5572   (Strong 4708-09) (page 595) (Hebrew) [5573] מִצְפֶ

 I, II. מִצְפָה ,מִצְפֶה v. צפה. p.859  

 

צְפוּנִים  5573   (Strong 4710) (page 595) (Hebrew) [5574] מַּ

צְפוּנִים]    p.861 צפן .v [מַּ

 

ץ  5574   (Strong 4711) (page 595) (Hebrew) [5575] מָצַּ



ץ]†  ה .vb. drain out (cf [מָצַּ ץ ,NH id.; Ar. masÍ. suck, suck up; Aram. masÍ ;מָצָ  suck or press מְצַּ

out);—only Qal Impf. 2 mpl גְתֶם נַּּ הִתְעַּ צוּ וְ  Is 66:11 that ye may drain out and delight מִוִּיז כְּבוֹדָהּ תָמִֹּ֫

yourselves, etc. (||עְתֶם   .(תִינְקוּ וּשְבַּ

 

ה  5575  צָ  (Strong 4682) (page 595) (Hebrew) [5576] מַּ

 †I. ה צָ ת) Lv 2:5, 8:26 מ׳ .n.f.unleavened bread, or cake(s);—abs מַּ לַּ ת חַּ חַּ  ;Nu 6:19 (id.), v:19 ,(מ׳ אַּ

usu. pl. ת צוֹ ֹת ;.Ex 12:15 + 44 t מַּ צ חֶם Ex 12:18 + 3 t;—unleavened bread, prepared in form of מַּ  Ex לֶ

לָה ;29:2  Ex 12:39; used at ordinary עגה ;Ex 29:2, 1 Ch 23:29 + 4 t. P רקיקים ;Ex 29:2 + 4 t. P חַּ

meals (prepared hastily): ה מ׳  ,Gn 19:3 (J), Ex 12:39 (J), 1 S 28:24; prob. also Ju 6:19, 6:20, 6:21 אפ

6:21; elsewhere at sacrificial meals, e.g. ritual peace-offerings Lv 2:4, 2:4, 2:5, 6:9, 7:12, 7:12, 10:12; 
consecration of priesthood Ex 29:2, 29:2, 29:2, 29:23, Lv 8:2, 8:26, 8:26; at peace-offering of Nazirite 
Nu 6:15, 6:15, 6:17, 6:19, 6:19; at Passover Ex 12:8, Nu 9:11 (all P); esp. at feast of unleavened 

bread [cakes] for 7 days after Passover המ׳ חג   ,Ex 12:17 (P) מ׳ שׁסר ;Ex 23:15 (E), 34:18 (J) שׁמר 

חג ;Ch 30:13, 30:21, 35:17, Ezr 6:22 2 חג (ה)מ׳ עשה המ׳ לי׳ ;Dt 16:16, 2 Ch 8:13 המ׳ ב  Lv חג 

23:6. During these seven days all Israel ate ת  ,Ex 12:15, 12:18, 12:20 (P), 23:15 (E), 13:6, 13:7 מצו

34:18 (J), Lv 23:6, Nu 28:17 (P), Dt 16:3, 16:8, Jos 5:11, Ez 45:21.—2 K 23:9 rd. prob. ת  or מִצְוֹ

ת ׳ for MT מִנָיוֹ   .so Gei Kue Kmp Bu ;(אכל) מ

 

ק  5576   (Strong 4690) (page 595) (Hebrew) [5577] מָצֻ

  p. 848 צוק .sub II מָצוּק .v [מָצֻק] 

 

ה  5577   (Strong 4691) (page 595) (Hebrew) [5578] מְצֻקָ

ה]    p.848 צוק .sub I מצוּקָה .v [מְצֻקָ

 

ת  5578  קֶ  (Strong 4166,4712) (page 595) (Hebrew) [5579] מֻצִֶּ֫

קֶת]  ר .יצק sub מוּצ׳ .v [מֻצִֶּ֫   p.427, 865 .צרר .v. I מֵצַּ

 

 (page 595) (Hebrew) [5580] מצר  5579 

  (.ð of foll) מצר

 

יִם  5580  ִּ֫  (Strong 4714) (page 595) (Hebrew) [5581] מִצְרַּ

יִם  ִּ֫  ,n. pr. terr. et gent. f.:Ex 10:7, m.:Ex 12:33, mpl.: Gn 41:55 etc. (v. infr. 2.), Egypt 681:מִצְרַּ

Egyptians (Ph. מצרם; As. Muçs Ìu çr (u), MusÌru, MisÌir, Dl:Par 30fSchr:COT Gloss. KGF 246 ff., Tel Am 

MisÌrî, Wkl:TA 39 * Bez:BM 152, and Mašrî Wkl:1. c.; Ar. masÍr Cairo, Egypt (Spiro): Min. MisÌru Hom:A 

and A. (1892), 125; v. Eb:ÄgM 71 ff.; LXX Αιγυπτος;—deriv. and form dub.; יִם  usu. regarded as dual ךַּ

term. (Upper and Lower Egypt? cf. Di:Gn 10:6), but as loc. ending EMey:Gesch. i; § 42 Ba:NB p. 319 

R. 5; Jen:ZA iv (1889), 268 ff. thinks  יִם יִם abs. formed by anal. ofמִצְרַּ יִם ,מַּ  .from MisÌrî (cf שָׁמַּ



TelAm); v. further Wkl:infra, ad fin);—׳ יִם ;+ Gn 13:1 מ ה ;+ 37:36 מִצְר ָ יְמָ  ,.t 12 + 12:10 מִצְרַּ

ה  יְמָ  —;.t 14 + 12:11מִצְר ָ

1. a. of land, Egypt Gn 13:1 + 500 t., +, in all periods, incl. 13:10 אֶרֶץ מ׳ + c. 220 t. (of course f., 

ת מ׳ ;(47:13 ,47:6 דְמַּ ר מ׳ ;Ex 7:19, 8:2 † מ׳ מֵימֵי ;the soil of Egypt † 47:20, 47:26 אַּ הַּ  ;Gn 15:18 † נְ

חוֹר מ׳ ;(מָצוֹר .cf) Is 7:18 † מ׳ יְאֹרֵי ;Am 8:8, 9:5 † יְאֹר מ׳ לְשׁוֹן ;Ch 13:5 1 † שִׁי  ;Is 11:15 † יָם־מ׳ 

ל מ׳ חַּ ה  .Jos 15:4 + 6 t. (v. these various wds.); land as productive Gn 45:20, 49:23, cf נַּ שֵׁשׁ בְרִקְמָ

׳  ,esp. in proph. and peot. Is 20:3, 20:4, 20:5, 45:14, Ez 30:4 ,בוּשׁ|| .Pr 7:16; oft אֵטוּן מ׳ ,Ez 27:7 מִמ

שוּר|| ;+ 30:9 תְרוֹם) Ho 11:11, 12:1, Is 7:18, Je 2:18 +; incl. Upper Egypt אַּ  as well as Lower, Je ,(פַּ

44:1, cf. Ez 29:10, 30:6; appar. disting. fr. Upper Egypt Is 11:11, and poss. also Je 44:15 (cf. Gf Gie 

Buhl SS Che:Hpt Isaiah); but פתרוס etc. in these vv. somewhat dub. (cf. B. Du Gie). b. combinations 

are: (1) ׳ ד מצרים (ה) :as limit of motion מ  ,.S 12:8 + c. 26 t 1 בוֹא מ׳ ;.Gn 43:15, Jos 24:4 + c. 12 tיָדַּ

לְמ׳ ,Is 19:23 † בוא בְמ׳ רְצוֹ  ,Ho 11:5† שׁוּב אֶל־מ׳ ,.Ho 8:3 + 9 t שׁוּב מ׳ ;Je 44:28 † בוא  לְאַּ שׁוּב 

ח מ׳ ;Je 37:7 † מ׳ ח מ׳ ;K 11:40 1 † בָרַּ לַּ ל־ + ) Je 26:22, so † שָׁ  with בְמ׳ .v:22. In Je 42:16b rd (אֶ

Gie. (2) ׳ ׳ (הֶעֱלָה) as point of departure מ לָה מִן־(ארץ) מ  מ׳ (הוֹצִיא) יָצָא ;.Gn 13:1 + c. 43 t עָ

ץ) ה מִמ׳ ;.Ex 12:39 + c. 96 tמִן־ (אר  S 7:23 (but del. Gei:Urschr. 288 We Dr Kit Bu) = 1 Ch 2 † פָדָ

׳ ;17:21 ה מִמ׳ ;Je 44:28, 2 Ch 10:2 † שׁוּב מִמ׳ ;Ch 12:3, 20:10 2 † בוֹא מִמ  ;Psalm 68:32 † אָתָ

׳  = Ho 11:1. 2. of people: a. in table of nations, personif. as second son of Ham † Gn 10:6 † קָרָא מִמ

1 Ch 1:8, cf. Gn 10:13 = 1 Ch 1:11. b. = Egypt (as a people), Egyptians Gn 41:56 + c. 134 t., incl. use 

= Egyptian Kingdom, empire, i.e. land and people as political power; so c. vb. fs. ה בְדָ ָ  ,Ex 10:7 מ׳ א 

cf. Ho 9:6, Jo 4:19 and (pron. fs.) Ez 30:18; c. vb. ms. Ex 12:33, 14:25, Is 19:16, 19:23, 19:25, Je 

46:8; oft. c. vb. mpl Gn 41:55, Is 19:21, 19:23 + 22 t.; בִנֵי מ׳ Ez 16:26; ת מ׳ ת בַּ לַּ  .Je 46:11, cf † בְתוּ

v:19, v:24.—In 1 K 10:28 = 2 Ch 1:16 , 1:17, 2 K 7:6 Wkl:Alttest. Unters. 171 f. thinks of As. MusÌri in 

N. Syria. (On יִם  as often = MusÌri in N. Arabia v. Wkl:Altor. Unters. i. 24 ff., ii. 195, iii. 289; iv. 337 מִצְרַּ

f; MVG 1898, 1.4).  
 

ר  5581   (Strong 4693) (page 596) (Hebrew) [5582] מָצוֹ

יִם = .n.pr.terr מָצוֹר†  לְמִנִּי מ׳  ;Is 19:6, 2 K 19:24 = Is 37:25 יֶאֹרֵי מ׳ :.only poet ;מִצְרַּ וְעָרֵי מ׳ וּ

הָר וְעָדֶיךָ יָבוֹא ד נָ שוּד וְעַּ לְמִנִּי אַּ  Mi 7:12 (LXX misunderstands everywhere).  

 

 (Strong 4713) (page 596) (Hebrew) [5583] מִצְרִי  5582 

 5 + 12:12 מִצְרִים .t.; mpl 3 + 16:1 מִעְרִית .Gn 39:1 + 16 t.; fs מ׳ .adj. gent. Egyptian;—ms מִצְרִי† 

t.; fpl. ֹמִצְרִיּת Ex 1:19; —1. adj. ׳  an Egyptian Gn 39:1, Ex 2:11, 2:19, Lv 24:10, 1 S 30:11, 2 = אִישׁ מ

S 23:30;  מ׳ הַּ אִישׁ  ׳ ,S 30:13 1 נָעָר מ׳ ;Ch 11:23 1הֶָ ה מִצְרִית  ; Ch 2:34 1 עֶבֶד מ חָ  ,Gn 16:1שִׁפְ

מִצְרִיּתֹ הַּ נָּשִׁים   ,Ex 1:19. 2. c. art. = subst. the Egyptian Gn 39:2, 39:5, Ex 2:12, 2:14, 2 S 23:30 בַּ

23:30, 1 Ch 11:23, 11:23; so once without art. מִצְרִי Dt 23:8; מִצְרִי  once (late) coll.= the Egyptians הַּ



Ezr 9:1 (where with Canaanitish peoples); pl. = the Egyptians, מִצְרִים  Gn 12:12, 12:14, 43:22, Dt הַּ

26:6, Jos 24:7; fs. מִצְרִית הַּ   .Hagar the Egyptian woman Genesis 16:3, 21:9, 25:12 הָגָר 

 

ה  5583   (Strong 4694) (page 596) (Hebrew) [5584] מְצֻרָ

ה]    p. 849 .צור .sub I [מְצוּרָה] .v [מְצֻרָ

 

צְרֵף  5584   (Strong 4695,4715) (page 596) (Hebrew) [5585] מַּ

צְרֵף  צֻת] .צרף vide מַּ צוּת .v [מַּ   p. 663, 864 .נצה sub מַּ

 

ק  5585   (Strong 4716,4718) (page 596) (Hebrew) [5586] מַּ

ק  בֶת .I, II .מקק .v מָק ,מַּ קִֶּ֫ ב .v מַּ   p. 597, 666 .נק

 

ה  5586  קֵדָ  (Strong 4719) (page 596) (Hebrew) [5587] מַּ

ה†  קֵדָ  n.pr.loc in Judah Jos 15:41, near Beth Horon Jos 10:10, and Libnah v:29, where was a מַּ

cave v:16, v:17, cf. v:21, captured by Jos v:28, with a king v:28, 12:16. LXX Μακηδα. Site dubious, 
Warren;Survey Mem.ii. 411 ff., 427 comp. El-mughâr, c. 2 3/4 miles SW. from Ekron.  
 

שׁמִקְדָּ   5587   [5588] (Hebrew) (page 596) (Strong 4720) 

  p. 874 .קדשׁ .v מִקְדָּשׁ 

 

לִים  5588  הֵ קְ  (Strong 4721-22) (page 596) (Hebrew) [5589] מַּ

הֵלִים  קְ הֵלֹת .I, II ,מַּ קְ הל vide מַּ   p.875 .ק

 

א  5589  וֶ  (Strong 4723-24) (page 596) (Hebrew) [5590] מִקְ

א  ה .I, II ,מִקְוֶ ה ,מִקְוֶ   p.876 .קוה .v מִקְרָ

 

ם  5590   (Strong 4725-26) (page 596) (Hebrew) [5591] מָקוֹ

ם    p. 879, 881 .קור .v מָקוֹר .קום .v מָקוֹ

 

ח  5591   (Strong 4757-58) (page 596) (Hebrew) [5592] מִקָ

ח]  חָה ,מִקָ   p.544 לקח .v [מִקָ

 

ר  5592   (Strong 4729-30) (page 596) (Hebrew) [5593] מִקְטָ

ר]  רֶת ,[מִקְטָ   p. 883 קטר .v מִקְטִֶּ֫

 

ל  5593  קֵ  (Strong 4731) (page 596) (Hebrew) [5594] מַּ



ל†  קֵ הֶן n.m.:Zc 11:7 (appar. f. Gn 30:37, where מַּ הֶם .but Sam ,בָ  rod, staff (ð dub.; Thes (בָ

assumes ð ל לל sprout; Schwally:ZAW xi. 1891, 170f. from מק  shake, with ref. to oracle of the lot = ק

(cf. חִצִים ל בַּ לְקַּ ל Ez 21:36); Barth:ZMG xii.1887, 616 gives ð קִ  and comp. qulaahun stick driven ,ק

by another, in sport; Frä:ZA iii. 52, comp. Eth. bakÍlt: growth, stem, palm-tree (interchange of ב and 

׳—;((מ ל ,.abs. Nu 22:27; cstr. Je 1:11 + 2 t מ קַּ לִי  .Gn 30:37; sf מַּ קְ לוֹ ;.t 2 + 32:11מַּ קְ  ,S 17:40 1 מַּ

Ho 4:12; לְכֶם קֶ לוֹת  .Ex 12:11; pl. abs מַּ קְ  Gn 30:37 + 6 t.;—1. branch of tree as rod, stick, used byמַּ

Jacob in breeding his flocks, Gn 30:37 (ח ה לַּ לִבְנֶ  v:37, v:38, v:39, v:41, v:41; of symbolic rod ,(מ׳ 

ד)  .almond-rod) in Jerem.'s vision Je 1:11; symbolic rods or staves, with names, used by proph מ׳ שָׁקֵ

Zc 11:7, 11:10, 11:14; fig. of Moab מ׳ תִבְאָרָה Je 48:17 (|| ה  טֵ עזֹמַּ ־ ). 2. staff, used in journeying Gn 

32:11, Ex 12:11, 1 S 17:40 cf. v:43; carried even when riding Nu 22:27; so also ל יָד קֵ  =) Ez 39:9 מַּ

riding-stick) acc. to Hi Da Berthol; < a weapon ( + ת ,צִנָּה ,מָגֵן ח ,חִצִים ,קֶשֶׁ  wand of diviner .3 .רמַֹּ

Ho 4:12.  
 

ת  5594  לוֹ  (Strong 4732) (page 596) (Hebrew) [5595] מִקְ

לוֹת†   ,n.pr.m. 1. a Benjamite 1 Ch 8:32 (read perh. also v:31 ad fin; so LXX, cf. 9:37), 9:37 מִקְ

9:38—LXX Μακαλωθ, Μακελλωθ, etc. 2. an officer of David acc. to 1 Ch 27:4 (om. LXXB; LXXL 
Μακελλωθ).  
 

לָט  5595   (Strong 4733) (page 596) (Hebrew) [5596] מִקְ

לָט  לט .v. II מִקְ   p. 886 .ק

 

ת  5596  עַּ לִַּּ֫  (Strong 4725,4734) (page 596) (Hebrew) [5597] מִקְ

ת  עַּ לִַּּ֫ לע .v מִקְ ם .ק ם .v מָקֹ   .קום sub מָקוֹ

 

ה  5597  (Strong 4735-37) (page 596) (Hebrew) [5598] מִקְנֶ

ה  ה ,מִקְנֶ הוּ ,מִקנָ ה .v מִסקְנֵיִָּ֫   p. 889 קנ

 

 (Strong 4738,5362) (page 596) (Hebrew) [5599] מִקְסָם  5598

ם]  קִפִים .קסם .v [מִקְסָ ף .v מַּ   hiphil p. 668, 890 .נק

 

ץ  5599  (Strong 4739) (page 596) (Hebrew) [5600] מָקַּ

ץ†   LXXL ,(מִכְמָס .i.e) n.pr.loc. in Israel, site unknown, 1 K 4:9; LXX Μαχεμας, A Μαχμας מָקַּ

Μαγχας.  
 

 (Strong 4740-42) (page 596) (Hebrew) [5601] מִקְצוֹעַּ   5600

קְצוּעָה] ,מִקְצעַֹּ  ,מִקְצוֹעַּ     p. 893 .קצע .v [מְקֻצְעֹת ,מַּ

 



 (Strong 7117) (page 596) (Hebrew) [5602] מִקְצָת  5601

  p. 892 .קְצָת .v מִקְצָת 

 

ק  5602  (Strong 4743) (page 596) (Hebrew) [5603] מָקַּ

ק] †  ק vb. decay, rot, fester, fig. pine away (NH id.; Aram. (Targum) [מָקַּ קוּ .Niph. Pf. 3 pl—;(מְקַּ  נָמִַּּ֫

Psalm 38:6, ׳ קֹתֶם .consec. Is 34:4, Ez 4:17; 2 mpl וְנ ק .consec. Ez 24:23; Impf. 3 fs וּנֶמַּ  Zc תִמַּ

14:12; 3 mpl. ּקו קוּ ,Lv 26:39 יִמִַּּ֫ ה .v:39; 3 fpl יִמ ָ קְנָ קִים .Zc 14:12; Pt. pl תִמַּ  ,Ez 33:10; —1. fester נְמַּ

of wounds Psalm 38:6 ( + ׁהבאיש, v. ׁבאש). 2. rot, rot away, :  ָקְנ ם עֵתנָיו תִמַּ הִֶּ֫ ה תִמִק בְפִי

לְשׁוֹנוֹ הֶן וּ חֹרֵי יִם Zc 14:12 (plague upon foes of Jerusalem). 3. moulder away, of בְ שָמַּ הַּ  Is 34:4 צְבָא 

יִם||) שָמַּ הַּ סֵפֶר   ,as punishment for, iniquity Ez 4:17, 24:23 ,(בְ ) of pining away by reason of .4 .וְנָנֹלוּ כַּּ

33:10, Lv 26:39, 26:39. Hiph. Inf. abs. הָמֵק, trans. ֹה׳ בְשָרו Zc 14:12 a causing his flesh to rot.  

 

ק  5603  (Strong 4716) (page 597) (Hebrew) [5604] מַּ

ק†  הְיֶה—;n.m. decay, rottenness (מָק .c. art) מַּ ק יִ ת בשׁםֹ מַּ חַּ  Is 3:24 instead of perfume תַּ

rottenness shall there be; fig. הְיֶה מָק יִ ה||) 5:24 שָׁרְשָׁם כַּּ לֶ֛ עַּ חָם כָּאָבָק יַּ   .(וּפִרְ

 

א  5604  (Strong 4744-46) (page 597) (Hebrew) [5605] מִקְרָ

ה .קרא .v. I מִקְרָא  ה ,מִקְרֶ   p. 896-97, 900 קרה .v מִקָרֶ

 

ה  5605  (Strong 4747-49) (page 597) (Hebrew) [5606] מְקֵרָ

ה .I .קרר .v מְקֵרָה  ה ,מִקְשָׁ ה .v מִקְישֶׁ   p. 903-04 קשׁ

 

ה  5606  (Strong 4750) (page 597) (Hebrew) [5607] מִקְשָׁ

 II. ה ה] .v מִקְשָׁ   p.903 .[קִשֻאָ

 

ר  5607  (Strong 4751,4753,4755) (page 597) (Hebrew) [5608] מַּ

 I. ר ר ,מַּ א ,מֹ   p.600 .מרר .Ruth 1:20, v. I מָרָ

 

ר  5608  (Strong 4752) (page 597) (Hebrew) [5609] מַּ

 II. ר   p.601 .מרר .v. II מַּ

 

א  5609  (Strong 4754) (page 597) (Hebrew) [5610] מָרָ

 †I. [א  vb. only Hiph. Impf. 3 fs.: mng dub., perh. beat the air, or flap the wings, cf. Di De (and [מָרָ

Wetzst in De), Bu Du (cf. Ar. maray whip, urge on a horse ?);—חָק יא תִשְ ִ מְר  וֹ: תַּ לְדבְֹב  סוּם וּ  Jb לַּ

39:18 she (the ostrich) flaps away, she laughs at the horse and his rider.  
 



א  5610  (page 597) (Hebrew) [5611] מר

II. מרא (ð of foll., be fat; cf. As. marú III. causat., adj. marú, well-fed, fat; Ar. mariya be digestible, 

agree with (of food)).  
 

א  5611  (Strong 4806) (page 597) (Hebrew) [5612] מְרִי

א†   Ez מְרִיאֵי .Is 1:11, cstrמְרִיאִים  .S 6:13 + 3 t.; pl. abs 2 מ׳ .n.[m.] fatling, fatlings;—abs מְרִי

39:18; sf.  ִיאֵיכֶםמְר  Am 5:22; —fatling: וּכְפִיר וּמְרִיא עֵגֶל Is 11:6; elsewh. only of sacrificial animals, 

לָם מְרִיאֵיכֶם  לוֹת||) Am 5:22שֶׁ לֶב ;(מִנְחֹתֵיכֶם ,עֹ לוֹת אֵלִים||) Is 1:11 מְרִיאִים חֵ ם פָרִים ,עֹ  ;(etc ,דַּּ

לִים ,פָרִים +) Ez 39:18בָשָׁן מְרִיאֵי ח שׁוֹר וּמְדִיא ,.etc.); also sg. coll ,אֵי יִּזְבָ צאֹן  +) S 6:13, so 2 וַּ

  .v:19, v:25 (צאֹן ,שׁוֹר +) K 1:9, and 1 (וּבָקָר

 

ה  5612  (Strong 4760) (page 597) (Hebrew) [5613] מֻרְאָ

ה]†  אֶת־מֻרְאָתוֹ —;n.f. crop or alimentary canal, of bird, cf. Di-Ry (on form cf. Lag:BN 81) [מֻרְאָ

  .Lv 1:16 בְנֹצָתָהּ וְהֵסִיר

 

א  5613  (Strong 4172) (page 597) (Hebrew) [5614] מֹרָ

א .v מֹרָא    p. 432 .ירא sub מוֹרָ

 

ךְ  5614  (Strong 4757) (page 597) (Hebrew) [5615] מְראֹדַּ

ךְ  ךְ .v מְראֹדַּ   below מְרדַֹּ

 

ה  5615 רְאֶ  (Strong 4758-59) (page 597) (Hebrew) [5616] מַּ

ה  רְאֶ ה ,מַּ רְאָ ה .v מַּ   p.909 רא

 

ה  5616  (Strong 4784,8112) (page 597) (Hebrew) [5617] מֹרְאָ

ה  ה .v מֹרְאָ ן .pt. f מד וֹ ן .v מְרא   p. 598, 1038 .שִׁמְרוֹ

 

ה  5617 אשָׁ  (Strong 4762-63) (page 597) (Hebrew) [5618] מָרֵ

ה  ה .v מָרֵאשָׁ ת] .מָרֵשָׁ אֲשׁוֹ   p. 601, 912 ראשׁ .v [מְרַּ

 

ב  5618  (Strong 4764) (page 597) (Hebrew) [5619] מֵרַּ

ב†   .n.pr.f elder daughter of Saul 1 S 14:49, promised to David 18:17, but given to Adriel v:19 (rd מֵרַּ

also 2 S 21:8 for ל   .LXXL SyrVer Th Dr Klo Kit Bu Löhr HPS). LXX Μεροβ מִיבַּ

 

דִּים  5619 רְבַּ  (Strong 4765) (page 597) (Hebrew) [5620] מַּ

דִּים  רְבַּ   p.915 .רבד .v. II מַּ

 



ה  5620  (Strong 4766-68) (page 597) (Hebrew) [5621] מִרְבָ

ה ,מִרְבָה  רְבֶ רְבִית ,מַּ   p.916 .מַּ

 

ץ  5621 רְבֵ  (Strong 4769-70) (page 597) (Hebrew) [5622] מַּ

רְבֵץ  רְבֵק .רבץ .v מַּ   p. 918 רבק .v מַּ

 

רְגוֹעַּ   5622  (Strong 4771-72) (page 597) (Hebrew) [5623] מַּ

רְגוֹעַּ   רְגְלוֹת] .רגע .v. II מַּ   p. 920-21 רגל .v [מַּ

 

ה  5623 רְגֵמָ  (Strong 4773-7) (page 597) (Hebrew) [5624] מַּ

ה  רְגֵמָ ה .רגם .v מַּ רְגֵעָ   p. 920-21 רגע .v. II מַּ

 

ד  5624  (Strong 4775) (page 597) (Hebrew) [5625] מָרַּ

ד]†   ;vb. rebel (NH id,; Ar. marada be bold and audacious in acts of rebellion or disobedience [מָרַּ

Eth. marada: run strenuously, attack; marid: rebellion, Prä:Beiträge iii. 44; Sab. מרד rebellion 

Ha1:535:16 Sab. Denkm.:38 Hom:Chrestom. 127; Aram. mrad, ד ד .rebel);—Qal Pf. 3 ms ;מְרַּ  2 מָר ָ

Ch 36:13, 2 ms  ָדְת דֹ .K 18:20 = Is 36:5, etc.; Impf 2 מָרַּ יִּמְר ד־  ,.K 18:7 + 3 t 2 וַּ יִּמְרָ  K 24:1, Ez 2וַּ

17:15, etc.; Inf. cstr. ֹלִמְרד Jos 22:29, לִמְרוֹד Ne 6:6; Pt. pl. מֹרְדִים Ne 2:19, Ez 20:38, ׳  ;Ez 2:3 מוֹ

cstr. מֹרדי Jb 24:13; —rebel, revolt: 1. against human king, c.  ְב pers. 2 K 18:7, 18:20 = Is 36:5, 2 K 

24:1, 24:20 = Je 52:3, cf. Ez 17:15, 2 Ch 36:13, Ne 9:26; less oft. (late) c. ל  pers. 2 Ch 13:6, Ne עַּ

2:19; abs. Gn 14:4, Ne 6:6. 2. against God , c.  ְב Nu 14:9 (JE), Jos 22:16, 22:18, 22:19, 22:29 (all P), 

Ez 2:3 (Co ּמָרו), Dn 9:9; abs. Ez 2:3 (pt., Co מורים), 20:38, Dn 9:5. 3. poet., against light only  מֹרְדֵי

  .Job 24:13 אוֹר

 

רֶד  5625  (Strong 4777) (page 597) (Hebrew) [5626] מִֶּ֫

 †I. ד רֶ הוה אִם ,י׳ n.[m.] rebellion, revolt, against מִֶּ֫ ל בי עַּ ד .Jos 22:24 (P; cf בְמ׳ וְאִם־בְמַּ   .(2 מָרַּ

 

רֶדמִֶּ֫   5626  [5627] (Hebrew) (page 597) (Strong 4778) 

 † II. רֶד רֶד ,n. pr.m. name in Judah acc. to 1 Ch 4:17 מִֶּ֫  ,v:18. LXX Πωραδ, Νωρωηλ, A Μωραδ מ ָ

Μωρηδ, LXXL Βαραδ, Μαρω.  
 

רְדּוּת  5627  (Strong 4780) (page 597) (Hebrew) [5628] מַּ

רְדּוּת†  המ׳ n.f. rebellion, rebelliousness, only in מַּ ת  עֲוַּ ת  .S 20:30, where read prob 1 בֶן־נַּ עֲרַּ בֶן־נַּ

רְדוּת מַּ  .son of a girl of rebelliousness = rebellious girl, cf. LXX Vulgate Th We Dr HPS; > Lag:M i הַּ
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236 f. Bu (cf. also Dr Kit) der. מ׳ fr. רדת, and, retaining MT, rd. a woman gone astray (v. II. ה  from (עָוָ

discipline (Aram. sense: ð רְדָא).  

 

ךְ  5628  (Strong 4781) (page 597) (Hebrew) [5629] מְרדַֹּ

ךְ†   n.pr.div. chief god of Babylon in Nebuchadrezzar's time (As Mar(u)duk(u) Schr:COT Gloss מְרדַֹּ

Tiele:Bab.-Ass. Gesch. 530 ff. Say:Rel. Bab. 96 ff.; cf. Muss-Arnolt:JBL xi. 1892,164 f.);— ְך ת מְרדֹ ָ חַּ

  .Je 50:2 (LXX Μαιωδακ) נִלְכְּדָת בָבֶל הבִֹישׁ בֵל

 

לְאֲדָן  5629 ךְ בַּ  (Strong 4757,1255,1081) (page 597) (Hebrew) [5630] מְרדַֹּ

לְאֲדָן†  ךְ בַּ  n.pr.m king of Babylon (As. Marduk-abal-idinna, Marduk has given a son Schr:COT מְרדַֹּ

2 K 20:12);—Is 39:1 (> van d H ְך  ;(בראדך for מרדך where read) v. Baer's n.) = 2 K 20:12 ,ב׳ מְראֹדַּ

LXX (in both) Μαρωδακ(χ) Βαλ(α)δαν; cf. also לְאֲדָן   p. 114 ,בַּ

 
R.m' [5631] (Hebrew) (page 598) (Strong 4782) 

י†  י .van d. H) מָרְדֳּכַּ ךְ) n.pr.m.Mordecai (perh. fr. n. div. Marduk (מָרְדְּכַּ  .Zim:ZAW xi.161 ff.; cf ,(מְררַֹּ

further Wild (citing Jensen):Comm. Est. 173 f.);—מ׳ Ezr 2:2, Est 2:5 +; י  .Est 2:22 +;—1 מָרְדֳּכ ָ

companion of Zerub., acc. to Ezr 2:2 = Ne 7:7. LXX Μαραθχαιος, Μαρδοχαιος, etc: 2. cousin and 
adoptive father of Esther Est 2:5, 2:7, 2:10 + 55 t. Est. LXX Μαρδοχαιος.  
 

 (Strong 4783) (page 598) (Hebrew) [5632] מֻרְדָּף  5631

ה ,רדף .v מֻרְדָּף    p. 923 .רד

 

ה  5632  (Strong 4784,4754,4754) (page 598) (Hebrew) [5633] מָרָ

ה †   vb. be contentious, refractory, rebellious (NH id., Hiph.; Ar. maray III. dispute with; Syr. mariy מָרָ

Pa. contend with);—Qal. Pf. 3 ms. 1 מָרָה K 13:26; f. ה רְתָ ָ תָה ;Ho 14:1 מ   1 מָרִיתָ  .Je 4:17; 2 ms מָר ָ

K 13:21 + 11 t. pf.; Inf. abs. ֹמָרו La 1:20; Pt. ה הוּא  Kmp:Kau ,מרר ð ,מר .K 14:26 (but rd 2 מֹרֶ ר  מַּ

ה ;(כִּי ה .Dt 21:18 + 3 t.; f מוֹרֶ ה .Zp 3:1 (rd מֹרְאָ  מֹרִים .metapl. form acc. to Ges:§ 75 R. 22); pl ;מֹרָ

Nu 20:10; —be disobedient, rebellious: 1.  ֵה ב ן סוֹרֵרוּמֹרֶ  Dt 21:18, 21:20 stubborn and rebellious 

son (towards father). 2. elsewhere towards God : דּרֹ סוֹרֵר וּמֹרֶה Psalm 78:8;  לֵב סורר ומ׳Je 5:23; 

הָעִיר ה  ה ונגאל מֹרִים ;Zp 3:1 מוֹרְאָ  ;Nu 20:10 ye rebels (P); abs. Is 50:5, 63:10, La 1:20, 1:20 הַּ

ן||  s words'י׳ ;pers. Ho 14:1, Psalm 5:11, elsewh. acc. pers. Je 4:17 בְ  .La 3:42; c פשׁע ;Is 1:20 מא

Psalm 105:28;  ת)פי  Nu 20:24, 27:14 (P), 1 S 12:15, 1 K 13:21, 13:26 (D:2) La 1:18.—In Ho מרה (א

4:4 rd. perh. מָרוּ בִי have rebelled against me (for MT כִּמְרִיבֵי), so RS:Proph. iv. n. 8 Che (for other 

views v. ריב). Hiph. Pf. 3 mpl.  ּהִמְרוPsalm 106:33, 107:11; Impf. ה מְרֶ ר .Jos 1:18; f יַּ מֶ תִֶּ֫  Ez 5:6; 2 וַּ

ms. ר מֵ מֶר .Ex 23:21, rd (מרר as if ð) תַּ מְרוּ .Di al.; 3 mpl תִֶּ֫ הוּ  .Psalm 106:43 + 6 t; sf יַּ מְרוּ  Psalmיַּ
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78:40; 2 mpl. ּמְרו מְרוֹת .S 12:14 + 3 t.; Inf. cstr 1 תַּ מְרוֹתָם .Is 3:8, Psalm 78:17; sf לַּ  (Ges:§ 20. 2b) הַּ

Jb 17:2; Pt. pl. ם מְרִי  .Dt 9:7 + 2 t.;—shew disobedience, rebelliousness, always toward God : abs מַּ

Ne 9:26. (||ד  Dtעִם  ;pers. Ex 23:21, Ez 20:8, 20:13, 20:21 בְ  .Psalm 106:7, 106:43, Job 17:2; c ,(מר

9:7 , 9:24, 31:27; elsewhere acc. of God  or his commands: Is 3:8, Ez 5:6, Psalm 78:17, 78:40, 78:56, 

המרה ;107:11 חוֹ ,Dt 1:26, 1:43, 9:23, Jos 1:18, 1 S 12:14 (D:2) את פי   .Psalm 106:33 (cf את־רו

Eph 4:30); perh. 139:20 (v.  ר   .(.1אָמַּ

 

 (Strong 4805) (page 598) (Hebrew) [5634] מְרִי  5633

רִי ;.Is 30:9 + 10 t מְרִי—;n.m.:Pr 17:11 rebellion מְרִי †   מִרְיָם ;Dt 31:27 מֶרְיְךָ .Nu 17:25 + 9 t.; sf מ ֶ

Ne 9:17; —rebellion Dt 31:27, 1 S 15:23, Ne 9:17, Jb 23:2 מרי עם rebellious people Is 30:9; (ה)מרי 

 ,rebellious house (referring to Israel) Ez 2:5, 2:6, 2:8, 3:9, 3:26, 3:27, 12:2, 12:2 , 12:3, 12:9 בית

 ;rebellious sons Nu 17:25 (P) בְנֵי מרי ;omitted (restored by Co) 2:7, 44:6 בית ,24:3 ,17:12 ,12:25

with omission of ן ל תהי ,(or abstr. for concrete) בֵ רִיא רע אך  ;be not a rebellious person Ez 2:8 מ ֶ

  .a rebellious man seeketh only evil Pr 17:11 מרי יבקשׁ

 

ה  5634  (Strong 3236) (page 598) (Hebrew) [5635] יִמְרָ

ה†    .n.pr.m. 1 Ch 7:36 a chief of Asher. LXX Ιμαρη, A Ιεμρα, LXXL Ιεμβρα יִמְרָ

 

ה  5635  (Strong 4784-87) (page 598) (Hebrew) [5636] מָרָ

ה ,מָרָה ,מָרָה    p. 598, 600-01 .מרר .v. I מֹרָ

 

ה  5636  (Strong 4175-76) (page 598) (Hebrew) [5637] מֹרֶ

ה .Hiph. Pt., and II ירה .v מֹרֶה    .p. 435 מוֹרֶ

 

 (Strong 4788-89) (page 598) (Hebrew) [5638] מָרוּד  5637

ז .v מֵרוֹז .רוד .v [מָרוּד]    p. 72, 924 .אר

 

חַּ   5638  (Strong 4790) (page 598) (Hebrew) [5639] מָרוֹ

חַּ ]†  ח .n.[m.] dub., only cstr [מָרוֹ שֶׁ חַּ א ָ ח Lv 21:20; ð either מְרוֹ  rub = a rubbing away of the מָרַּ

testicle; or ח ח be roomy, enlarged = enlargement (read then רָוַּ   .v. further Di ;(מֶרְוַּ

 

ם  5639  (Strong 4791) (page 598) (Hebrew) [5640] מָרוֹ

ם .v מָרוֹם    p. 928 .רו

 

ם  5640  (Strong 4792) (page 598) (Hebrew) [5641] מֵרוֹ
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ם†  ם n.pr.loc. only in מֵרוֹ  .Jos 11:5, 11:7 waters of Merom, in N. Canaan; = Lake Hule, acc מֵי מֵרוֹ

to Rel and many, but dub., cf. Di Bäd:Pal. 3. 259 GASm:Geogr, 481 Buhl:Geogr. 113.  
 

ן  5641  (Strong 4793-94,8112) (page 598) (Hebrew) [5642] מְרוֹ

ן .v מְרוֹן  וֹ ץ .שִׁמְר   p. 930, 1038 .רוץ .v [מְרוּצָה] .I ,מֵרוֹ

 

 (Strong 4795,4835) (page 598) (Hebrew) [5643] מְרוּצָה  5642

 II. מְרוּצָה v. [מְרוּקִים] .רצץ v. I. מרק. p. 599, 954  

 

ת  5643  (Strong 4796) (page 598) (Hebrew) [5644] מָרוֹ

ת†    .(מרר ð) n.pr.loc. in (Shephelah of) Judah Mi 1:12; form attested by LXX ὀδύνας מָרוֹ

 

חַּ   5644 רְזֵ  (Strong 4798) (page 598) (Hebrew) [5645] מַּ

חַּ   רְזֵ   p. 931 .רזח .v מַּ

 

ח  5645  (Strong 4799) (page 598) (Hebrew) [5646] מָרַּ

ח]†  ח vb. rub (NH id.; Aram. (Talm.) [מָרַּ יִשְאוּ דְּבֶלֶת  .cf. Ar. marahäa anoint, smear);—Qal Impf ;מְרַּ

חִין שְ הַּ ל־ חוּ עַּ  in שִים) Is 38:21 let them take a cake of figs and rub it upon the eruption תְאֵנִים וְיִמְרְ

|| 2 K 20:7).—On ח   .v. supr מרו

 

חָב  5646   (Strong 4800) (page 598) (Hebrew) [5647] מֶרְ

חָב  בְיָה ,מֶרְ חַּ חב .v מֶרְ   p. 932 .ר

 

חָק  5647   (Strong 4801-02) (page 598) (Hebrew) [5648] מֶרְ

חָק  שֶׁת .רחק .v מֶרְ חִֶּ֫ רְ חשׁ .v מַּ   p. 935 .ר

 

ט  5648   (Strong 4803,4593,4178) (page 598) (Hebrew) [5649] מָרַּ

ט]†   .vb. make smooth, bare, bald; scour, polish (NH id.; pull out, off (feathers, hair); Aram. mratÍ [מָרַּ

ט ה .id.; Ar. maritÍa have little hair, maratÍ pluck out hair);—Qal Impf. 1 s מְרַּ  .Ezr 9:3, sf. 3 mpl וָאֶמְרְטָ

ם ה .Ne 13:25; Inf. cstr וָאֶמְרְטֵ  Ez 21:14 + 2 מְרוּטָה .Is 50:6; pass. f מֹרְטִים .Ez 21:16; Pt. pl מָרְטָ

t.;—1. make bare כָּל־כָּתֵף מְרוּטָה Ez 29:18 every shoulder is laid bare (fr. chafing of burden ; ||כָּל־

ח תִי the cheek (by plucking out beard) ;(ראשֹׁ מֻקְרָ ים גֵוִי נָתַּ ִ לְמֹרְט  י  לְחָיַּ כִּים וּ  .Is 50:6; c. acc לְמַּ

pers.  ם ט ֵ אֹשִׁי וּזֶקָנִי וָ  Ne 13:25 (both acts of violence); of hair and beardוָאֶמְרְ ר ר המִשְּׂעַּ אֶמְרְטָ  Ezr 

9:3 (sign of grief). 2. scour, polish, a sword, only Ez 21:14 (+ דָּת חַּ ׳ .Co rds ;הוּ  .as Pu), v:16 (del מ

Co), v:33, + v:20 ה וֹ .Niph. Impf .(Ew Sm Co Berthol) מְעֻטָה for MT מְרֻטָ  Lv 13:40, 13:41 יִמָרֵט ראשֹׁ

his head is made bald (by leprosy). Pu. Pf. 3 fs. ה טָ ט .Ez 21:15, 21:16; Pt מֹר ָ  Is מוֹרָט ,K 7:45 1 מְמֹרָ



18:27 (Ges:§ 52 R.6):—scoured, polished, of bronze utensils of temple 1 K 7:45; of human skin Is 

18:27; of sword Ez 21:15, 21:16 (both + דָּה חַּ   (.v. Qal supr ,הוּ

 

י  5649   (Strong 4805) (page 599) (Hebrew) [5650] מְרִ

ה .v מְרִי    p. 598 .מר

 

ל  5650  עַּ  (Strong 4807,4810) (page 599) (Hebrew) [5651] מְרִי־בִַּּ֫

ל  עַּ ל ,מְרִי־בִַּּ֫ עַּ   p. 937 .ריב .v מְרִיב־בִַּּ֫

 

ה  5651   (Strong 4808-09) (page 599) (Hebrew) [5652] מְרִיבָ

 I, II. מְרִיבָה v. ריב. p. 937  

 

ה  5652   (Strong 4811) (page 599) (Hebrew) [5653] מְרָיָ

ה†    .n.pr.m., a priest in days of h.p. Joiakim Ne 12:12; LXX Μαρεα, Μαρ(α)ια, LXXL Αμαριας מְרָיָ

 

ה  5653   (Strong 4179) (page 599) (Hebrew) [5654] מֹרִיָּ

ה†  ה ,מֹרִיָּ מ׳ n.pr.loc מוֹרִיָּ הַּ  Gn 22:2 (E), place for sacrificing Isaac, LXX τ. γῆν τ. ὑΨηλήν (text אֶרֶץ 

dub., v. Di); מוֹ׳ הַּ ר    Ch 3:1 site of temple, LXX Αμορ(ε)ια (cf. Jos:Ant. i.13, l f.) 2 הַּ

 

ה  5654   (Strong 4812) (page 599) (Hebrew) [5655] מְרָיוֹ

ה†   n. pr. m. (on form cf. Lag:BN 51);—1. descendant of Aaron: a. grandfather of Ahitub and מְרָיוֹ

great-grandfather of Zadok 1 Ch 5:32, 5:33, 6:37 , Ezr 7:3; LXX Μαρειηλ, Μαρερωθ, Μαραιωθ, etc. b. 
as son of Ahitub and father of Zadok 1 Ch 9:11, Ne 11:11; LXX Μαρμωθ Μαρ(α)ιωθ. 2. name of a 

priestly house Ne 12:15 (prob. err. for ת   .q. v., 12:3), LXXL Μαριμωθ ,מְרֵמוֹ

 

 (Strong 4813) (page 599) (Hebrew) [5656] מִרְיָם  5655 

  .n. pr. f. et m מִרְיָם† 

1. f. sister of Aaron Ex 15:20 (E), and of Moses and Aaron Nu 26:59 (P), 1 Ch 5:29; named also Ex 
15:21 (E), Nu 12; 1, 12:4, 12:5, 12:10, 12:10, 12:15, 12:15, 20:1 (all JE), Dt 24:9, Mi 6:4. LXX Μαριαμ.  
2. m. (prob.) a Judahite 1 Ch 4:17. LXX τὸν Μαιων, LXXL Μωεωρ.  
 

 (Strong 4814-15) (page 599) (Hebrew) [5657] מְרִירוּת  5656 

רוּתמְרִי    p. 601 .מרר .v מְרִירִי ,

 

רֶךְ  5657   (Strong 4816-18) (page 599) (Hebrew) [5658] מִֹּ֫

רֶךְ  ב .רכך .v מִֹּ֫ ה ,מֶרְכָּ   p. 939-40 .רכב .v מֶרְכָּבָ

 

לֶת  5658  ִֹּ֫ רְכּ  (Strong 4820) (page 599) (Hebrew) [5659] מַּ

לֶת]  ִֹּ֫ רְכּ ה .I .רכל .v מַּ   p. 941 .רמה .v מִרְמָ



 

ה  5659   (Strong 4821) (page 599) (Hebrew) [5660] מִרְמָ

 †II. ה   .n. pr. m. a Benjamite 1 Ch 8:10; LXX Ιμαμα, A LXXL Μαρμ(ι)α מִרְמָ

 

ת  5660   (Strong 4822) (page 599) (Hebrew) [5661] מְרֵמוֹ

ת†  תמְרָי =) n. pr. m. 1. priest, time of Zerub. Ne 12:3 מְרֵמוֹ וֹ , q. v., v:15) LXXL Μαρειμωθ. 2. priest, 

time of Ezra and Neh., Ezr 8:33, Ne 3:4, 3:21, 10:6 (prob. same). LXX Μερειμωθ, Μεραμωθ, etc. 3. 
one of those who had taken strange wives Ezr 10:36. LXX Ιεραμωθ, A Μαρεμωθ.  
 

ס  5661   (Strong 4823) (page 599) (Hebrew) [5662] מִרְמַּ

ס    p. 942 .רמס .v מִרְמַּ

 

 (Strong 4824) (page 599) (Hebrew) [5663] מֵרנֹֹתִי  5662 

 adj. gent. (deriv. unknown) c. art. as subst. = the Merothonite 1. 1 Ch 27:30; LXX ὁ ἐκ מֵרנֹֹתִי† 

Μεραθων. 2. Ne 3:7; LXXL ὁ Μηρωναθαιος.  
 

רֶ   5663  סמִֶּ֫  [5664] (Hebrew) (page 599) (Strong 4825) 

רֶס†    .n. pr. m. a Persian noble Est 1:14 מִֶּ֫

 

רְסְנָא  5664   (Strong 4826) (page 599) (Hebrew) [5665] מַּ

רְסְנָא†    .n. pr. m. a Persian noble Est 1:14 מַּ

 

עַּ   5665   (Strong 4828) (page 599) (Hebrew) [5666] מֵרֵ

עַּ ]    p. 946 .רעה .v [מֵרֵ

 

ה  5666   (Strong 4829) (page 599) (Hebrew) [5667] מִרְעֶ

רְעִית] ,מִרְעֶה    p. 945 .רעה .v [מַּ

 

לָה  5667  רְעֲ  (Strong 4831) (page 599) (Hebrew) [5668] מַּ

לָה†  רְעֲ   .n. pr. loc on border of Zebulun Jos 19:1. LXX Μαραγελδα, A Μαριλα, LXXL Μαραλα מַּ

 

א  5668  רְפֵ  (Strong 4832) (page 599) (Hebrew) [5669] מַּ

רְפֵא  רְפֵה ,מַּ   p. 951 .רפא .v מַּ

 

 (Strong 4833) (page 599) (Hebrew) [5670] מִרְפָש  5669 

  p. 952 .רפש .v [מִרְפָש] 

 

ץ  5670   (Strong 4834) (page 599) (Hebrew) [5671] מָרַּ



 †[ ץמָ  רַּ ] vb. be sick, only in der. species (As. II. marâsÌu Dl:HWB 426; Ar. maridÍa; Sab. ̅מרץ  sick 

person, sickness, Mordt:ZMG 1876, 32; Aram. vb. mraÁ, ע  .Jb 6:25 (but v נִמְרְצוּ .Niph. Pf. 3 pl—;(מְרַּ

infr.); Pt. נִמְרָץ Mi 2:10; f. צֶת — ;K 2:8 1 נִמְרִֶּ֫ בֶל נִמְרָץחֶ   Mi 2:10 a sore, grievous destruction (lit. 

made sick, cf. חְלָה ה נַּ כָּ  .K 2:8 a grievous curse.—In Jb 6:25 this mng 1 נִמְרֶצֶת קְלָלָה ;(Je 14:17 מַּ

unsuit., Bu are strong, effective [cf. As. I. marâsÌu, be difficult, inaccessible Dl:HWB 425 f.; always of 

something repelling]. More prob. לצו = נמרצו לצו .be sweet (cf. Psalm 119:103) or rd נמ  ,(.q. v) נמ

Che:JQ July, 1897 Du. Hiph. Impf. sf. ָמְרִיצְך יַּּ ה־  Jb 16:3 what sickens thee (what disturbs, vexes מַּ

thee) that thou answerest ?  
 

המְרֻצָ   5671   [5672] (Hebrew) (page 599) (Strong 4794,4835) 

ה]    p. 930, 954 .רוץ sub מְרוּצָה .v [מְרֻצָ

 

רְצֵעַּ   5672   (Strong 4836-37) (page 599) (Hebrew) [5673] מַּ

רְצֵעַּ   פֶת .רצע .v מַּ רְצִֶּ֫   p. 954 .רצף .v מַּ

 

ק  5673   (Strong 4838) (page 599) (Hebrew) [5674] מָרַּ

 †I. [ק ק vb. scour, polish (NH id.; Aram. mraq [מָרַּ  cf. Ar. maraqa</arabic> scrape off wool from a ;מְרַּ

skin);—Qal Imv. רְמָחִים ָ  Ch 4:16 polished, of 2 מָרוּק .Je 46:4 polish the lances! Pt. pass מִרְקוּ ה 

bronze utensils of temple (= ט מְרִיק .K 7:45). Hiph. Impf. 3 fs 1 מְמוֹרָ  .only Pr 20:30 Kt, fig., in cl חַּ

ע ת׳ בֻרוֹת פֶצַּ חַּ ע  מְרוּק blows that cut in, cleanse away evil (cf. De Now Wild VB); Qr בְר ָ  i.e. (are) תַּ

a cleaning. (LXX συναντᾷ κακοῖς, whence Gr ם קְדִּי ק .but improb.). Pu. Pf ,תִקְרֶינָה .Frankenb ,תַּ  וּמֹרַּ

consec. Lv 6:21 be well scoured, of bronze vessel (||יִם מ ָ ף בַּ   .(וְשֻׁטַּ

 

 (Strong 4795) (page 599) (Hebrew) [5675] מָרוּק  5674 

הֶן  .n.[m.] a scraping, rubbing;—only pl. sf (Kö:ii. 138) [מָרוּק]†   Est 2:12 lit. the days ofיְמֵי מְרוּקֵי

their (bodily) rubbings, i.e. the year's preparation of girls for the harem.  
 

מְרוּק  5675   (Strong 8562) (page 600) (Hebrew) [5676] תַּ

מְרוּק †  מְרוּקֵי .Hiph.; elsewhere pl. cstr מרק .n.[m.] id.;—abs. sg. only Pr 20:30 Qr, v תַּ נָּשִׁים תַּ  הַּ

Est 2:12; sf.  ָמְרוּקֶיה הֶן ,v:9 תַּ מְרוּקֵי   .v:3 תַּ

 

ק  5676   (page 600) (Hebrew) [5677] מר

II. מרק (ð of foll.; cf. Ar. maraqa fill a pot with rich broth (Frey Wahrm)).  

 

ק  5677   (Strong 4839) (page 600) (Hebrew) [5678] מָרָ



ק van d. H) מָרָק †  מָרָק —;n.m. juice stewed out of meat, or broth (on form cf. Lag:BN 50) (מָרַּ הַּ וְ

פָרוּר ח ;Ju 6:19 (v. GFM) שָם בַּ מָרָק שְׁפוֹ הַּ ק .v:20; cstr וְאֶת־  broth (פרק Kt) Is 65:4 Qr, so Vrss מְרַּ

of unclean things.  
 

ח  5678   (Strong 4840-42) (page 600) (Hebrew) [5679] מֶרְקָ

ח]  חָה ,[מֶרְקָ ת ,מֶרְקָ תַּ ִּ֫   p. 955 .רקח .v מִרְקַּ

 

ר  5679   (Strong 4843) (page 600) (Hebrew) [5680] מָרַּ

 † I. ר  ,vb. be bitter (NH id.; As. marâru and deriv. Dl:HWB 427; Ar. murra become roused (of bile) מָרַּ

II. make bitter, IV. become bitter; murrun bitter; Eth. marara:; Aram. mar, ר ר .Qal Pf. 3 ms—;(מְרַּ  Is מַּ

38:17 + 2 t.; 3 fs.  ה רָ ר .S 30:6, 2 K 4:27; Impf. 3 ms 1מִָּ֫ לְשׁתָֹיו  .Is 24:9; —be bitter: 1. lit יֵמַּ שֵׁכָר 

ר ה נֶפֶשׁ .Is 24:9. 2. fig יֵמַּ רָ ל־) S 30:6 the soul of all the people was bitter against 1 מִָּ֫ הּ  ;(עַּ פְשָׁ נַּ

לָהּ ה־ רָ לִי מְאֹד מִכֶּם .K 4:27 her soul, it is bitter to her (i.e. she is in bitter distress); impers 2 מִָּ֫ ר־  מַּ

Ru 1:13 it is very bitter to me on your account (I am much distressed), cf. La 1:4.— לִי ר־ לוֹם מַּ לְשָׁ

ר   Is 38:17 is dub.; Che:Comm. for (my) welfare was it (so) bitter to me, (so) bitter, cf. Brd; so Deמ ָ

Kau (treating מר appar. as adj.); < Drechsl. Di for my welfare did the bitter become bitter to me (ר  מ ָ

adj.); Lo Gr, cf. Buhl (sub ר ר for מָר .adj.), rd מַּ  ;the bitter is changed for me into welfare ,(מור ð) מַּ

Che:Hpt del. ר רֲרוּ .Is 22:4; 3 mpl אֲמָרֵר .Du (after LXX) del. cl. as gloss. Pi. Impf. 1 s ;מ ָ ָ יְמ   ,Ex 1:14 וַּ

sf. ּהו רֲרֻ ָ יְמ  ׳ .Gn 49:23; —make bitter, shew bitterness:—1 וַּ יְמ  Gn 49:23 (poem) and the archers וַּ

shewed bitterness (i.e. bitter hostility) toward him (sf. of indir. obj.); י בֶכִ   Is 22:4 I will shew אֲמָרֵר בַּ

bitterness in weeping (= weep bitterly). 2. הֶם יֵּי חַּ יְמ׳ אֶת־  Ex 1:14 (P) and they made their lives bitter וַּ

by slavery. Hiph. Pf. 3 ms. ר מֵר .Ru 1:20, Jb 27:2; Impf. 2 ms הֵמַּ מֶר .Ex 23:21 (but rd תַּ ה ð תִֶּ֫  מר

Hiph. q.v.); Inf. abs. הָמֵר Zc 12:10, 12:10; —make bitter, shew bitterness: 1. פְשִׁי ר נַּ הֵמַּ י  דַּּ  Jb שַּׁ

27:2 Shadday, who hath embittered my soul; לִי מְאֹד י  דַּּ ר שַּׁ ל־ .Ru 1:20. 2 הֵמַּ הָמֵר עַּ לָיו כְּ עָ

הָמֵר בְכוֹר וְ ד ,מִסְפֵד|| ;Zc 12:10 and a bitter outcry (= lit. shewing bitterness הַּ  over him, like a (סָפַּ

bitter outcry over the first-born. Hithpalp. Impf.  ר רְמַּ  Dn 11:11 and the king of the south shallוְיִתְמַּ

embitter himself (be enraged); יִּתְמ׳ ל־ וַּ   .and he was enraged against 8:7 אֶ

 

ר  5680   (Strong 4751,4755) (page 600) (Hebrew) [5681] מַּ

 † I. ר ׳ .adj. and subst. bitter, bitterness;—abs מַּ ר ,+ Pr 27:7 מ מַּ ר ,Hb 1:6 הַּ  .Psalm 64:4 +; cstr מ ָ

ר ה .S 22:2 +; f 1 מַּ ת .Ru 1:20; cstr מָרָא ,+ Gn 27:34 מָרָ  .Ex 15:23 +; cstr מָרִים .S 1:10; mpl 1 מָרַּ

 wormwood ;(מָתוֹק .opp) Ju 18:25, Pr 31:6; —bitter: 1. lit., of water Ex 15:23 (J); food Pr 27:7 מָרֵי

עֲנָה)  Pr 5:4 (in sim. of end of harlot, cf. Ec 7:26 infr.); as subst. pl., of physical pain, result of curse לַּ



מָרִים Nu 5:24, 5:27, whence לְמָרִים הַּ  v:18 (cf. Di) v:19, v:23, v:24; of harmful result of ruthless מֵי 

fighting 2 S 2:26; of wickedness Je 2:19, 4:18; = injurious, hurtful Is 5:20, 5:20 (opp. ק  .fig., a .2 .(מָתוֹ

of cry (ה ,צְעָקָה ר ;Gn 27:34 (J), Est 4:1 (זְעָקָ ר ;Ez 27:31 (del. Co) מִסְפֵד מ ָ  Psalm 64:4; as דָּבָר מ ָ

adv. (cry, weep) bitterly Ez 27:30 (ה ר Zp 1:14, Is 33:7 (both ,(מָרָ  .b. of feeling, temper, esp. c .(מַּ

ם :נֶפֶשׁ  Ju 18:25 men fierce (GFM acrid) of temper, so 2 S 17:8 (like a bear robbed מָרֵי נֶפֶשׁ אֲנָשִׁי

of whelps); ר מַּ הַּ גוֹי  ר־נֶפֶשׁ ;Hb 1:6 the fierce nation הַּ רֵי נֶפֶשׁ ;discontented 1 S 22:2 = מַּ  the = מַּ

bitterly wretched Jb 3:20, Pr 31:6, so ת נ׳ ר .S 1:10; cf 1 מָרַּ ר־נֶפֶשׁ .Am 8:10; as subst. abstr יוֹם מ ָ  מַּ

bitterness of soul Is 38:15, Ez 27:31 (del. Co), Jb 7:11, 10:1 = ׁה נפש  Ru 1:20 מָרָא .cf ;21:25 מָרָ

(name given to Naomi by herself);  מָוֶת הַּ ר־ ת ; S 15:32 the bitterness of death 1מַּ ר־מִמָוֶ  Ec 7:26 מַּ

(metaph. of harlot); in Ez 3:14 I went bitterly, del. ר   .מרר .Co.—Is 38:17 v מַּ

 

ר  5681   (Strong 4753) (page 600) (Hebrew) [5682] מֹ

 n.m.:Ct 5:5 myrrh (fr. bitter taste; As. murru Meissn:Suppl. 60; Ar. murrun; cf. Lag:BN מוֹר ,מֹר † 

40);—abs. מֹר Psalm 45:9 + 5 t., ר  Ct 5:1; —myrrh מוֹרִי .Ex 30:23; sf מָר־ .Ct 4:6 + 3 t. Ct ; cstr מוֹ

(late), an Arabian gum, exuding from the bark of a tree, Balsamodendron Myrrha (v. 
Sigismund:Aromata 12 f. Ri:HWB s. v.):—as flowing, i.e. fine, choice (carefully prepared by pressing 

and mixing, cf. Di:Ex 30:23 Ri:HWB): ר מוֹר  ;ingredient of sacred oil ,(דְּרוֹר .v. I) Ex 30:23 מָר־דְּרוֹ

מוֹר ;Ct 5:5, 5:13 (as perfume); cf. (as perfume) Ct 1:13, 4:14, 5:1, 5:5 עֹבֵר הַּ ר־  i.e. where it is ,4:6 הַּ

gathered; as perfume also Psalm 45:9, Pr 7:17, as incense  ְלְבֹנָהמ קֻטֶרֶת מֹר וּ  Ct 3:6; מוֹר הַּ  שֶׁמֶן 

as unguent Est 2:12.  
 

א  5682   (Strong 4755) (page 600) (Hebrew) [5683] מָרָ

ר .Ru 1:20, v. I מָרָא    .supr מַּ

 

ה  5683   (Strong 4785) (page 600) (Hebrew) [5684] מָרָ

ה†   .loc ךה + ,n.pr.f. of bitter spring in Sinaitic penins. Ex 15:23, 15:23 (J), Nu 33:8, 33:9 (P) מָרָ

ה תָ  Ex 15:23 (J); prob. mod. ‘Ain Hawwâra:iun. (Cf. Rob:BR i. 67) Palmer:Desert i. 40 Eb:GS 125 מָר ָ

f.)  
 

ה  5684   (Strong 4787) (page 601) (Hebrew) [5685] מָרָ

ה]†  לֵב .n.f. bitterness (on form v. Ges:§ 22, 5 R);—cstr [מָרָ פְשׁוֹ  ת נַּ  Pr 14:10 the heart יוֹדֵעַּ מָרַּ

knoweth the bitterness of its soul (its own misery).  
 

ה  5685   (Strong 4786) (page 601) (Hebrew) [5686] מֹרָ

ה]†  ת רוּחַּ  .n.f. id., cstr [מֹרָ   .Gn 26:35 (P) bitterness of spirit (= grief of mind) מֹרַּ

 

 (Strong 4844) (page 601) (Hebrew) [5687] מָררֹ  5686 



 מְררִֹים .n.m bitter thing, bitter herb (cf. NH id., bitter herb; on form v. Ba:NB 194);—only pl [מָררֹ]† 

Ex 12:8, Nu 9:11, מְרוֹרִים La 3:15; —bitter herbs, in Passover meal Ex 12:8, Nu 9:11 (both P); cf. 

מ׳ נִי בַּ עֲנָה||) La 3:15, fig. of distress inflicted הִשְבִיעַּ   .(לַּ

 

ה  5687   (Strong 4846) (page 601) (Hebrew) [5688] מְררָֹ

ת .n.f. bitter thing, gall, poison; cstr [מְררָֹה]†  וֹ .Jb 20:14; sf מְרוֹרַּ  ,Dt 32:32 מְררֹתֹ .v:25; pl מְררָֹת

 = .2 .(16:30 מְרֵרָה .back; cf גֵוָה||) Jb 13:36; —1. gall, i.e. seat of gall, gall-bladder Jb 20:25 מְררֹוֹת

poison,  מ׳ פְתָנִיםJb 20:14. 3. מְררֹוֹת bitter thing Jb 13:26 (of God 's edict of judgement). 4. pl. 

abstr. = bitterness; שְׁכְּלֹת   .(עִנְּבְי רוֹשׁ||) Dt 32:32 clusters of bitterness מ׳ אַּ

 

ה  5688   (Strong 4845) (page 601) (Hebrew) [5689] מְרֵרָ

לָאָרֶץ .n.f. gall; only sf [מְרֵרָה]†  ח ||) Jb 16:13 he poureth on the ground my gall מְרֵרָתִי יִשְׁפֹח  לַּ יְפַּ

י ה  .fig. of God 's cruel treatment (cf ,(כִּלְיוֹתַּ   .(20:25מְררָֹ

 

י  5689   (Strong 4815) (page 601) (Hebrew) [5690] מְרִירִ

  .( כמר .sub II כִּמְרִיר .On Jb 3:5 v) .Dt 32:24 bitter destruction קֶטֶב מ׳—;adj. bitter [מְרִירִי]† 

 

 (Strong 4814) (page 601) (Hebrew) [5691] מְרִירוּת  5690 

ח—;n.f. bitterness [מְרִירוּת]†    .Ez 21:11 and in bitterness (bitterly) shalt thou groan וּבִמ׳ תֵאָנַּ

 

ר  5691  מֶ  (Strong 4470) (page 601) (Hebrew) [5692] מִֶּ֫

ר†  מֶ לְיוֹלדְתוֹ—;n.[m.] bitterness מִֶּ֫ ס||) Pr 17:25 of a fool-son מ׳  עַּ   .(לְאָבִיו כַּּ

 

ר  5692  מְרוֹ  (Strong 4472) (page 601) (Hebrew) [5693] מַּ

ר]†  מְרוֹ מְרוֹרִים .bitter thing;—only pl [.n.m] [מַּ נִי מַּ שְבִעַּ  .Jb 9:18 (on dagh. f. dirim. cf. Ges:§ 20. 2 יַּ

b), he sateth me with bitter things (bitter experiences; cf. ֹמָרר La 3:15).  

 

מְרוּר  5693   (Strong 8563) (page 601) (Hebrew) [5694] תַּ

 †I. [מְרוּר מְרוּרִים .n.m. bitterness;—only pl. intens [תַּ —;.Ho 12:15 + 2 t תַּ דת׳ מִ  סְפַּ  Je 6:26 

mourning of bitterness (bitter mourning), so 31:15 בְכִי ת׳ (cf. the vb. Is 22:4, Zc 12:10); as adv. 

bitterly Ho 12:15 (si vera l.).—II. [מְרוּר   .ת v. sub [ תַּ

 

י  5694   (Strong 4847) (page 601) (Hebrew) [5695] מְרָרִ

 †I. מְרָרִי n.pr.m. a son of Levi, and head of a chief Levit. family: LXX Μεραρ(ε)Ι, Μαραρει;—Gn 

46:11, Ex 6:16, 6:19, Nu 3:17, 3:20, 3:33, 3:33, 3:35, 3:36, 4:29, 4:33, 4:42, 4:45, 7:8, 10:17, 26:57, 
Jos 21:7, 21:34, 21:38 (all P), 1 Ch 5:27, 6:1, 6:4, 6:14, 6:29, 6:32, 6:48, 6:62, 9:14, 15:6, 15:17, 23:6, 
23:21, 24:26, 24:27, 26:10, 26:19, 2 Ch 29:12, 34:12, Ezr 8:19.  
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י  5695   (Strong 4848) (page 601) (Hebrew) [5696] מְרָרִ

 †II. מְרָרִי adj. gent. of above, only c. art. as subst. coll. מ׳   .Nu 26:57 הַּ

 

 (page 601) (Hebrew) [5697] מרר  5696 

II. מרר (ð of foll.; perhaps (so Thes) cf. Ar. marra pass by, go, sts. flow, marmara cause to flow, 

mamarrun water-course).  
 

ר  5697   (Strong 4752) (page 601) (Hebrew) [5698] מַּ

 †II. [ר לִי n.[m.] drop, only [מַּ ר מִדְּ   .Is 40:15 nations are like a drop hanging from a bucket גוֹיִם כְּמַּ

 

ה  5698   (Strong 4762) (page 601) (Hebrew) [5699] מָרֵשָׁ

ה†  ה and (Jos 15:44) מָרֵשָׁ  n.pr.loc. (etym. dub.) in (the Shephelah of) Judah, Mi 1:15 (where מָרֵאשָׁ

named with כְזִיב  etc.), Jos 15:44 (id.), cf. 2 Ch 11:8, 14:8, 14:9, 20:37; so appar. (as n.pr.m. in אַּ

geneal. scheme) 1 Ch 2:42, 4:21.—Cf. 2 Macc. 12:35 (Μαρισα), 1 Macc 5:66 (rd. Μαρισα for 
Σαμαρια, cf. Var. Apocr.).—Joseph:Ant. xii. 8, 6 (Μαρισσα). LXX A Jos 15:44 Μαρησὰ LXXL βαρσηα; 
LXX 1 Ch 2:42 Μαρ(ε)ισα LXXL Μαρησα, etc. Prob. = mod. MeraÒsh 1 m. S. of Beit Jibrin 

(Eleutheropolis), cf. Rob:BR ii. 31 Be:1 Ch 2:42 GASm:Geogr. 233 (who identify. with (ת ת (גַּ  מוֹרֶשֶׁ

Mi 1:14 q. v. sub ׁירש p. 440 supr., but v. Lag:Ono.n. 139, 141, 279, 282) Buhl:Geogr. 192.  

 

ת  5699  עַּ  (Strong 4183,4849) (page 601) (Hebrew) [5700] מִרְשִַּּׁ֫

ת  עַּ שְׁתִי רשׁע .v מִרְשִַּּׁ֫   p. 440, 958 .ירשׁ .v מֹרַּ

 

יִם  5700   (Strong 4850) (page 601) (Hebrew) [5701] מְרָתִַּּ֫

יִם†  לֵה עָלֶ  ,used as n.pr.f. = Babylon מְרָתִַּּ֫ ל־ הָאָרֶץ מ׳ עֲ יהָ עַּ Je 50:21; perh. = Double rebellion 

(du.) ð ה  q. v.; De:Par 182 thinks = Bab. Marrâtim, i.e., land by the nar Marrâtu, the bitter river מר

(Pers. Gulf) = Southern Babylonia.  
 

א  5701  שָּׂ  (Strong 4854) (page 601) (Hebrew) [5702] מַּ

 †I. א שָּׂ  .n.pr.gent. et terr. 1. ‘ son ’ of Ishmael Gn 25:14 = 1 Ch 1:30. LXX Μασση, Μασσα, etc. 2 מַּ

realm of king Lemuel Pr 31:1 De Now Str Wild.—Perh. = N. Arab. Mas’u Schr:COT Gn 25:14; KGF 
102, 262 ff., 364 Dl:Par 302 f. II, III, p. 672  
 

א  5702  שָּׂ  (Strong 4853,4855-56,4858,4864) (page 601) (Hebrew) [5703] מַּ

 II, III. א שָּׂ א ,מַּ שּׂ ה ,מַּ שָּׂאָ ת ,מַּ שְאֵ א .v מַּ   p. 672-73 .נש

 

ת  5703  שֻּׂאוֹ  (Strong 4876) (page 601) (Hebrew) [5704] מַּ

ת  שֻּׂאוֹ ת .v מַּ שוּאוֹ   p. 674 .נשׁא מַּ

 



 (Strong 4869,4881) (page 601) (Hebrew) [5705] מִשְגָב  5704 

ב  ה] .שגב .v מִשְגָ   p. 960, 962, 968 .שכך .v. III [מְשוּכָּ

 

ר  5705  שּׂוֹ  (Strong 4883) (page 601) (Hebrew) [5706] מַּ

ר  שּׂוֹ   p. 673 .נשר .v מַּ

 

ה  5706   (Strong 4884) (page 601) (Hebrew) [5707] מְשוּרָ

ה†  ל||) n.f. measure, of water, Ez 4:11, 4:16 מְשוּרָ ה + ) capacity in gen., Lv 19:35 ;(מִשְׁקָ  ,מִדָּ

ל   Ch 23:29 (deriv. dub.) 1 ,(מִשְׁקָ

 

ש  5707   (Strong 4885,4890) (page 601) (Hebrew) [5708] מָשוֹ

ש  ש .v מָשוֹ חָק .שוֹ   p. 965-66 .שחק .v מִשְ

 

ה  5708  שְטֵמָ  (Strong 4881,4895) (page 601) (Hebrew) [5709] מַּ

ה  שְטֵמָ ] .שטם .v מַּ ה̅מְשֻכ ָׂ ] v. שוך. p. 962, 966, 968  

 

שְכִּיל  5709   (Strong 4905-06) (page 601) (Hebrew) [5710] מַּ

ל  שְכִּי שְכִּית .שכל .v מַּ   p. 967-68 .שכה .v מַּ

 

ת  5710  רֶ ִֹּ֫ שְכּ  (Strong 4548,4909) (page 601) (Hebrew) [5711] מַּ

ת]  רֶ ִֹּ֫ שְכּ ר .v [מַּ ר] .שכ שְמֵ   p. 969, 971 .שמר .v [מַּ

 

ח  5711   (Strong 4839,4951) (page 601) (Hebrew) [5712] מִשְפָ

ח  ח .v מִשְפָ ה .שפ ה .v מִשְרָ   p. 705, 976 .שר

 

ת  5712   (Strong 4955-56) (page 602) (Hebrew) [5713] מִשְרָפוֹ

יִם ,[מִשְרָפוֹת]    p.977 .שרף .v מִשְׁרְפוֹת מַּ

 

ה  5713  שְרֵקָ  (Strong 4957) (page 602) (Hebrew) [5714] מַּ

ה  שְרֵקָ   p.977 .שרק .v מַּ

 

שְרֵת  5714   (Strong 4958) (page 602) (Hebrew) [5715] מַּ

ת†  שְרֵ מ׳  only ,מסרית .n.m. appar.= pan, dish, Pal.- Aram מַּ הַּ הִּקת   S 13:9 and she took the 2וִ

pan; perh. = …ת שְאֶרֶ  < ;kneading-trough, Gei:Urschr.382f We (not Dr) ,(שאר) orig. dough-pan ,מַּ

Klo Bu Ry in Di:Ex 12, 34 (3te Aufl.) (אֶת־) מְשָׁרֵת וִתִקְרָא   and she called the servant (HPS del.v.) הַּ

 

שׁ  5715   (Strong 4851) (page 602) (Hebrew) [5716] מַּ



שׁ†  שׁ .n.pr.loc. vel gent מַּ ַּ א .Gn 10:23, as son of Aram, Sam מ   LXX Μοσοχ; so rd. in || 1 Ch ;מש

1:17 for MT ח שֶׁ  A LXXL Μοσοχ; v. Kau Kit..Loc. dub. Bo Mich Mons Mas-ius, N. of Nisibis (between מ ֶ

Armen. and Mesop.), but name not certainly old Aram. (unknown in As.) cf. Di:ad loc. As. Masú (Syro-

Ar. desert Dl:Par 242f.) is hardly poss., cf. א   .מֵשָׁ

 

א  5716  שָ  (Strong 4855,4859) (page 602) (Hebrew) [5717] מַּ

א  שָ ה ,מַּ שָאָ א .v. I מַּ   p. 673 נשׁ

 

א  5717   (Strong 4852) (page 602) (Hebrew) [5718] מֵשָׁ

א†  n.pr.loc limiting territory of Jok-t מֵשָׁ Ìanites, Gn 10:30; Dl:Par 243 identif. with As. Masú (Syro-Ar. 

desert); > district Mesene, on Pers. Gulf, Thes:823 (cf. Di); LXX Μασση(ε), whence Di I. א שָּׂ  .q.v מַּ

(after Hal:Mél.91 f.)  
 

ב  5718  שְאָ  (Strong 4857,4875) (page 602) (Hebrew) [5719] מַּ

ב]  שְאָ ה .שאב .v [מַּ ה .v מְשׁאָ   p. 980, 996 .מְשוֹאָ

 

ן  5719  וֹ שָא  (Strong 4860,4876) (page 602) (Hebrew) [5720] מַּ

ן  וֹ שָא ת ,מַּ שֻאוֹ א .v. II מַּ   p.674 .נשׁ

 

ל  5720   (Strong 4861,4913) (page 602) (Hebrew) [5721] מִשְׁאָ

ל†   n. pr. loc. in Asher (Eg. Mi-ša’a-ra WMM:As.u.Eur.181);—Jos 19:26 (LXX Μαασα, A מִשְׁאָ

Μασαψ, LXXL Μασαλ 21:30 (LXX Βασελλαν, A Μασααλ, LXXL Μισαλα); = (1.) ל  Ch 6:59 (LXX 1 מָשָׁ

Μαασα, A Μασαλ, LXXL Μασιλ).  
 

לָה  5721   (Strong 4862) (page 602) (Hebrew) [5722] מִשְׁאָ

לָה]  ל .v [מִשְׁאָ   p.982 שׁא

 

לָת  5722   (Strong 4863) (page 602) (Hebrew) [5723] מִשְׁא ֶ

לָת]†   n.f. a household vessel, AV(Ex), RV kneading-trough; vessel in which was dough before [מִשְׁא ֶ

it was leavened (Ex 12:34) (hence usu. der. fr.  שְאֹרleaven (with ש—by error?—for ש), but this not 

certain; cf. ת שְרֵ ךָ .supr.) ;—only sf מַּ רְת ֶ נְאֲךָ + Dt 28:5; 28:17 (both מִשְׁאַּ  Ex ,מִשְׁאֲרוֹתֶיךָ .pl. sf ;(טַּ

7:28 (J; + נּוּרֶי ךָתַּ   .(E) 12:34 מִשְׁאֲרתָֹם ,(

 

ה  5723   (Strong 4865,4878) (page 602) (Hebrew) [5724] מְשֻׁבָ

ה  ה .v מְשֻׁבָ ת .מְשׁוּבָ ץ .v מִשְׁבְצוֹ   p. 990, 1000 שׁב

 

שְבֵר  5724   (Strong 4866-67) (page 602) (Hebrew) [5725] מַּ



ר  שְבֵ ר] ,מַּ   p. 991 .שׁבר .v [מִשְׁבָ

 

ת  5725   (Strong 4868,4870) (page 602) (Hebrew) [5726] מִשְׁבָ

ה .שׁבת .v [מִשְׁבָת]  ה .v מִשְׁגֶ   p. 992-93 .שׁג

 

ה  5726   (Strong 4871) (page 602) (Hebrew) [5727] מָשָׁ

ה]†  א ;.vb. draw (Ar. masay cleanse uterus of camel, Aram. mšoÀ clean, stroke, the face, etc [מָשָׁ  מְשָׁ

(Talm.) wash the hands; Zinj. י ־ .perhaps wash oneself, DHM:Sendsch. 60);—Qal Pf. sf [י]מש מִן

הוּ יִם מְשִׁיתִ מַּ ה Ex 2:10 out of the water I drew him (used to explain הַּ  .but v. this infr.) Hiph ,משֶׁ

Impf. sf. = Qal, fig.  ֵׁמְש בִים יַּ יִםרַּ נִי מִמַּ  2 S 22:17 = Psalm 18:17 (subj. י׳).  

 

ה  5727   (Strong 4872) (page 602) (Hebrew) [5728] משֶ

ה   ,n.pr.m. Moses, the great Hebrew leader, prophet and lawgiver (prob. = Eg. mes, mesu 767:משֶ

child, son, Eb:GS 539, cf. Di:Ex 2, 10, where see also older (abandoned) etymol.);—מ׳ Ex 2:10 + 

ה  + .v:15 +; name occurs 706 t. in Hex. (Ex. 290 t, Lv. 86 t., Nu. 233 t., Dt. 38 t., Jos. 59 t.), Ju. 4 t משׁ ֶ

18:30 where read  ה ה forמשֶׁ שֶ  ,1 S 12:6, 12:8, Kings 10 t., Mi 6:4, Je 15:1, Is 63:11 ;(cf. GFM) מְנַּ

63:12, Mal 3:22, Psalm 77:21 + 7 t.; Chr. 3 t., Dn 9:11; 9:13; —Moses was son of Amram and 
Jochebed Ex 6:20, Nu 26:59 (both P), 1 Ch 5:29, 23:13 ; of tribe of Levi Ex 2:1 (E ; cf. also foregoing); 
(younger) brother of Aaron 4:14 (J), 7:1, 7:2, 7:7 (P), etc., and brother of Miriam Nu 26:59 (P), 1 Ch 

5:29 (cf. Ex 15:20 E) ; called prophet Dt 18:15, 18:18, 34:10; agent by whom י׳ gave law Ex 20:19, 

20:20, 20:21, 20:22 (E) +; esp. P (אֲשֶׁר  ,etc.), Ex 39:1, 39:5, 39:7, 39:21, 39:26 ,צִוָּת י׳ אֶת־מ׳ כַּּ

39:29, 39:31, 40:19, 40:21, 40:25, 40:27, 40:29, 40:32, Lv 7:38, 8:9, 8:13, 8:17, 8:27, 8:29 + oft.; 

lawgiver Dt 33:4, Jos 1:7 , 1:13 (D) +; priest, הֲנָיו הֲרןֹ בְכִ וֹ)—Psalm 99:6. Phrases are מ׳ וְאַּ בְדּ  ,עַּ

בְדִּי  ,Ex 14:31 (J), Nu 12:7(E), Dt 34:5(JE), Jos 1:1 (D) + 15 t. Jos. (D); 1 K 8:53 מ׳ עֶבֶר י׳ (.etc ,עַּ

8:56, 2 K 18:12, 21:8, Mal 3:22, 2 Ch 1:3, 24:6, Ne 1:8, 9:14, Psalm 105:26; 1 מ׳ עֶבֶד אלהים Ch 

6:34, 24:9, Ne 10:30, Dn 9:11; הָאֱלהִים ת מ׳ Ezr 3:2, Psalm 90:1 מ׳ אִישׁ   ,Jos 8:32 (D), 1 K 2:3 תוֹרַּ

2 K 23:25, Mal 3:22, 2 Ch 23:18, 30:16, Ezr 3:2, 7:6, Dn 9:11, 9:13; 2 מ׳ סֵפֶר Ch 25:4, 35:12, Ne 

ת מ׳ ;13:1   .Jos 8:13 (D), 23:6 (D), 2 K 14:6, Ne 8:1 סֵפֶר תוֹרַּ

 

ה  5728  שֶ  (Strong 4874) (page 602) (Hebrew) [5729] מַּ

ה]  שֶ ה .v [מַּ   p.674 נשׁ

 

המְ   5729  שׁוֹאָ  [5730] (Hebrew) (page 602) (Strong 4875) 

ה  ה ,מְשׁוֹאָ א .v. II מְשׁאָֹ   p. 996 .שׁו

 

ת  5730  שוּאוֹ  (Strong 4876) (page 602) (Hebrew) [5731] מַּ



ת  שוּאוֹ א .v. II מַּ ב .נשׁ   p.674 שׁוב .v מְשׁוֹבָ

 

ה  5731   (Strong 4878-79) (page 602) (Hebrew) [5732] מְשׁוּבָ

ה  ה] .שׁוב .v מְשׁוּבָ   p.1000 שׁוג .v [מְשוּגָ

 

ט  5732   (Strong 4880) (page 602) (Hebrew) [5733] מָשׁוֹ

ט  ט] ,מָשׁוֹ ט .v [מִשוֹ   p.1002 שׁו

 

 (Strong 4882) (page 602) (Hebrew) [5734] מְשׁוּסָה  5733 

ה  ה =.Kt מְשׁוּסָ   p. 1042 שׁסס .vמְשְׁסָ

 

ח  5734   (Strong 4886) (page 602) (Hebrew) [5735] מָשַּׁ

ח†   .vb. smear, anoint (NH id.; orig. prob. as Ar. masahÍa wipe orstroke with the hand (cf. RS:Sem מָשַּׁ

i. 215; 2nd ed., 283), anoint, Aram.mšahÍ ח ת anoint; on מְשַּׁ  .id. (?) in Aram. inscr. v. CIS:ii.1 ,מש

No.145, C, 1; Palm. א ח  oil Vog:No.16; Eth. masahÍa: anoint, feast, dine Di:Lex 176; (As.mašâhéu מש

is measure; Aram. ת מ׳  .id.; Ar. msÀhÍah measurement, cf. Dl:Prol. 178 Frä:282));—Qal Pf. 3 ms מְשַּׁ

Nu 3:25 + 2 t.; sf. ָחֲך ָ וֹ ;Psalm 45:8, 1 S 10:1 מְשׁ  ח תָ  .Ch 22:7; 2 ms 2 מְשָׁ חְ  Gn 31:13 + 12 t., + 9 מָשַּׁ

t. Pf.; Impf. 3 ms. ח חוּ .Lv 16:32 + 6 t.; 3 mpl יִמְשַּׁ הוּ .Am 6:6, + 13 t. Impf.; Imv. sf יִמְשׁ ָ חֵ  S 1 מְשָׁ

16:12; pl. ּחו חַּ  .Is 21:5; Inf. abs מִשְׁ חַֹּ  .Je 22:14; cstr מָשׁוֹ  Ju 9:8, Dn 9:24 + Ho 8:3 LXX We מְשׁ

GASm Now; ה חָ ךָ .Ex 29:29; sf מָשְׁ חֳ וֹ ;S 15:1 (Baer) 1 מְשׁ  ח חָתָם ;Lv 7:36 מָשְׁ  .Ex 40:15; Pt. pl מָשְׁ

חִים חַּ  .Ju 9:15; pass משְׁ ח S 3:39 (We suggests deriv. from 2 מָשׁוּ ח) משׁח .defect ,שׁ  wrongly ,(מֻשַּׁ

read as  ַּח ח or by transposition ;מָשֻׁ ח may have been mistaken for an unexampled משׁו  .Hoph מוּשַּׁ

Pt. of ח חַּ  ;(שׁו ח .S 1:21 (but rd 2 מָשִׁי ח or) מָשֻׁ חִים .Codd. We Dr Kit Bu HPS); pl (נמשׁ  Ex 29:2 מְשֻׁ

+ 4 t;—1. smear, house with colour (paint) Je 22:14; shield with oil (anoint) Is 21:5, 2 S 1:21 (cf. Dr; Gr 

 ;(weapons of one (the king) anointed כְּלֵי מָשׁוּחַּ  weapon anointed; Peters:JBL 893, 56 כְּלִי מָשׁוּחַּ 

the person, with ointments Am 6:6; unleavened cakes, with oil Ex 29:2, Lv 2:4, Lv 7:12, Nu 6:15 (P). 
2. anoint, as consecration, solemn setting apart to an office, always by the use of oil poured on the 

head: לנביא as a prophet 1 K 19:16 (Elisha by Elijah) Is 61:1; elsewh. of king, c. acc., ְלֶך  Ju 9:8 מֶ

(E), so Ho 8:3 reading ְלֶך חַֹּ מֶ ׳ for MT) מִמְשׁ שָּׂא מ חוּ We GASm Now; also Ho 7:3 reading (מִמַּ  יִמְשְׁ

(for MT ּחו מְ  We Now; elsewhere acc. pers. 1 S 16:3, 16:12, 16:13, 1 K 1:39, 2 K 11:12, 23:30, 2 (יְשַּ

Ch 22:7, 23:11; בְשֶׁמֶן קָדְשִׁי Psalm 89:21 with my holy oil; ן  S 2 ,על .Psalm 45:8 (fig.); c שׁמן שָשוֹ

19:11 whom we have anointed over us; ח ל .K 1:45, 5:15; c 1 לְמֶלֶ֛ לֶךְ ,עַּ  Ju 9:15, 2 S 2:4, 2:7, 1 K לְמֶ

ל ישראל ;19:15  ;over Israel 1 S 15:1, 15:17, 2 S 5:3 = 1 Ch 11:3, 2 S 5:17, 12:7, 1 K 1:34, 19:16 ע

ישראל לֶךְ ;S 9:16, 10:1 1 על ;Ch 29:22 1לנגיד  ;K 9:3, 9:6, 9:12 (Ephr.) 2 אֶל־ חַּ מֶ  ?) S 3:39 2 מָשׁוּ

v. supr.) 3. anoint, consecrate to religious service: a. Aaronic priests, only P, c. acc. pers. Ex 28:41, 



29:7, 30:30, 40:13, 40:15, 40:15, 40:15, Lv 7:36, 8:12, 16:32; abs. Ex 29:29; חִים מְשֻׁ הַּ הנים   Nu הכ

3:3. b. sacred things: ה צֵבָ  ,Gn 31:13 (E); tabernacle and its sacred vessels Ex 29:36, 30:26, 40:9 מַּ

40:10, 40:11, Lv 8:10, 8:11 (all P); קדשׁ קדשׁים Dn 9:24. Niph. Pf. 3 ms. ח  .Ch 14:8; Inf 1 נִמְשַּׁ

ח ל כל ישראל ,Lv 6:13 + 3 t;—be anointed הִמָשַּׁ לך ע  Ch 14:8; Aaron and his sons Lv 6:13 1 למ

(P); altar Nu 7:10, 7:84, 7:88.  
 

ה  5735  חָ  (Strong 4888) (page 603) (Hebrew) [5736] מִשְׁ

ה†  חָ ת .Ex 25:6 +; cstr מ׳ .n.f. 1. ointment; 2. consecrated portion;—abs מִשְׁ חַּ  .Ex 30:25 +;—1 מִשְׁ

ointment, the holy oil used in the consecration of the Aaronic priests, only in P; חָה מִשְׁ הַּ  Ex שֶׁמֶן 

25:6, 29:7, 29:21, 31:11, 35:8, 35:15, 35:28, 37:29, 39:38, 40:9, Lv 8:2, 8:10, 8:12, 8:30, 21:10, Nu 

ת ;4:16 חַּ הוה ;Ex 30:25, 30:25, 30:31 קֹדֶשׁ שׁ׳ מִשְׁ הָיו  שׁ׳ ;Lv 10:7 שׁ׳ מ׳ י מ׳ אֱלֹ 21:12. 2. 

consecrated portion, of Aaron and his sons Lv 7:35, 7:35 (P).  
 

ה  5736  חָ  (Strong 4888) (page 603) (Hebrew) [5737] מָשְׁ

ה†  חָ   .n.f. consecrated portion (Ew:§ 238 a poss. error of pointing);—Nu 18:8 (P) מָשְׁ

 

חַּ   5737   (Strong 4899) (page 603) (Hebrew) [5738] מָשִׁי

חַּ  †  חַּ  .Lv 4:3 + 5 t.; cstr מ׳ .n.m. anointed;—abs מָשִׁי חִי .La 4:20 + 11 t.; sf מְשִׁי  ,Psalm 132:17 מְשִׁי

1 S 2:35; ָך ח ֶ חוֹ ;Hb 3:13 + 5 t מְשִׁי י .Psalm 2:2 + 9 t.; pl. sf מְשִׁי ח ָ  Ch 16:22; —1. king 1 ,105:15 מְשִׁי

of Israel anointed by divine command, הוה  S 24:7, 24:7, 24:11, 26:9, 26:11, 26:16, 26:23, 2 S 1 מ׳ י

1:14, 1:16, 19:22, La 4:20; קב הי עַּ  S 12:3, 12:5, 16:6, Psalm 1 ,י׳ S 23:1; so c. sfs. ref. to 2 מ׳ אל

20:7, 28:8, Hb 3:13; Davidic dynasty with Messianic ideals attached Psalm 2:2, 18:51, = 2 S 22:51, 

Psalm 89:39; 89:52, 132:10 = 2 Ch 6:42, Psalm 132:17, 1 S 2:10, 2:35. 2. high priest of Israel,  הֵֹן כּ הַּ

חַּ  מָשִׁי ךָ ;Lv 4:3, 4:5, 4:16, 6:15 (P) ,הַּ ח ֶ חוֹ מְשִׁי ,י׳ Psalm 84:10. 3. Cyrus as commissioned by מְשִׁי Is 

45:1 . 4. Messianic prince, חַּ נָגִיד ד־מָשִׁי חַּ  = Dn 9:25 עַּ  .v:26 (see Br:MP 422 f.; others disting מָשִׁי

 ;v:25 fr. v:26 and refer v:25 to Cyrus [as 3; so Ew v. Leng Schü Co Behrm], or h. p. Joshua [as 2 מ׳

so Gr Bev], v:26 to Seleucus IV [Ew v. Leng], or h. p. Onias III. [Hi Gr Co Bev Behrm]). 5. patriarchs, 
regarded as anointed kings Psalm 105:15 = 1 Ch 16:22.  
 

ח  5738   (Strong 4473) (page 603) (Hebrew) [5739] מִמְשַּׁ

ח†  מְשַּׁ ח n.[m.] dub.; only in מִ ח כְּרוּב מִמְשַּׁ סוֹכֵ  .Ez 28:14 cherub of expansion (then c. As הַּ

mašâhu, measure, Aram. ח  id., etc.) that covereth, after Vulgate cherub extentus (far-reaching מְשַּׁ

wings), &ld; far-covering cherub, &rd; Ew (Or &ldquo; umspannender &rdquo;); the anointed cherub 

that covereth, AV RV, so Hä. Co thinks gloss, and reads תִיךָ אֶת־כְּרוּב  text dub. acc. to ;נְתַּ

Siegf:Kau SS Buhl Berthol.  
 

חִית  5739  שְׁ  (Strong 4889,4882-93) (page 603) (Hebrew) [5740] מַּ

חִית  שְׁ חֵת] ,מַּ שְׁ ת ,[מַּ חַּ ת] ,מִשְׁ חָ   .p. 1008 .שׁחת .v [מָשְׁ



 

חָר  5740   (Strong 4891) (page 603) (Hebrew) [5741] מִשְׁ

חָר  חר .v מִשְׁ   p. 1007 .שׁ

 

חַּ   5741   (Strong 4894) (page 603) (Hebrew) [5742] מִשְׁטוֹ

חַּ   ח] ,מִשְׁטוֹ ח .v [מִשְׁטָ   p. l009 .שׁט

 

 (Strong 4896) (page 603) (Hebrew) [5743] מִשְׁטָר  5742 

  p. 1009 .שׁטר .v [מִשְׁטָר] 

 

שִׁי  5743   (Strong 4897) (page 603) (Hebrew) [5744] מִֶּ֫

י†  שִׁ  n.[m.] a costly material for garments, acc. to Rabb. silk, (so Now:Arch. i. 124); whether this is מִֶּ֫

based on actual tradition is dub. (etym. unknown);—abs.  מ׳Ez 16:13 (||ׁשֵׁש), י שִׁ  ,.v:10 (|| id.) Vid מ ֶ

further Thes Sm Da Berthol. LXX τρίχαπτα.  
 

 (Strong 4187) (page 603) (Hebrew) [5745] מֻשִׁי  5744 

י    p. 559 .מוּשִׁי .v מֻשִׁ

 

ל  5745  בְאֵ  (Strong 4898) (page 604) (Hebrew) [5746] מְשֵׁיזַּ

ל†  בְאֵ יזַּ  ,šawzeb deliver ,שֵׁיזֵיב .n.pr.m. Jewish name in Persian period (God  delivers; from Aram מְשֵׁ

As. šúzubu, Shaph. from ezêbu, deliver, Dl:HWB 35; cf. the Bab. names Mušizib-Marduk, ‘Marduk 
delivers,’ Mušizib-ílu, KB:ii. 28l, iv. 129):—grandfather of one of the wall-builders Ne 3:4; one of those 
sealed 10:22; father of royal officer (a Judaean) 11:24; the relation of these to each other is unknown; 
LXX Μασεζεβηα, Μεσωζεβηλ, LXXL Μασσιζαβελ, etc.  
 

ךְ  5746   (Strong 4900) (page 604) (Hebrew) [5747] מָשַּׁ

ךְ†  ח .vb. draw, drag (NH id.; Aram מָשַּׁ  be extended, also conduct, take, Syr. mšak is be (rare) מְשַּׁ

dry, shrivelled (of fruit., etc.); Eth. masaka: bend (the bow); Ar. masaka grasp and hold I. Frey; IV. 
Frey Lane; cf. also As. masúku, skin (perh. also march Dl:HWB 431), Ar. maskun id., Aram. meškoÀ, 

כָּא  שְׁ ׳ .id.);—Qal Pf. 3 msמַּ ח ,.K 22:34 + 2 t 1 מ ה  .consec. Jb 24:22; 3 fs וּמָשַּׁ שְׁכָ ָ  ;.Dt 21:3, etcמ 

Impf. ח חֹ ;Jb 21:33 יִמְשׁוֹ יִּמְשׁ םאֶמְשְׁ  .Psalm 28:3; 1 s. sfתִמְשְׁכֵנִי  .Ju 20:37; 2 ms. sf וַּ כֵ  Ho 11:4, 

etc.; Imv. ֹח וּ ,Ex 12:21 מִשְׁכוּ .Ct 1:4; mpl מָשְׁכֵנִי .Psalm 36:11, sf מְשׁ  .Ez 32:20; Inf. cstr מָשְׁכ

חֹ  ח ,Ex 19:13, Jos 6:5מְשׁ ח .Ec 2:3; Pt לִמְשׁוֹ  .Ju 5:14; cstr משְׁכִים .Am 9:13, Psalm 109:12; pl משֵׁ

י בוֹר ,.c. acc. pers ,(מִן) Is 5:18, 66:19; —1. draw and lift out of משְׁכֵ הַּ יוֹסֵף מִן  לוּ אֶת־ עֲ יַּּ יִּמְשְׁכוּ וַּ  וַּ

Gn 37:28 (E), so Jeremiah (+ חֲבָלִים כָּה .instr.) Je 38:13; cf ב ,בַּ חַּ לִוְיָתָן בְ חֹ  מְשׁ  ,Jb 40:25; draw תִ

drag along הֵשָוְא בְלֵי  חַּ  Psalm 10:9 (fig. of wickedבְרִשְׁתוֹ בְמָשְׁכוֹ  ;Is 5:18 (fig.) משְׁכֵי עָוֹן בְ

catching and dragging the poor); draw, lead along (with hostile purpose) c. acc. pers. Ju 4:7 (subj. י׳; 

ל־ +  Psalm 28:3 (cf. 26:9); similarly, or = draw down (י׳ .to doom, subj) pers. et rei); lead or drag off אֶ
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to death, ּה ב Ez 32:20 (si vera l.; ref. to fall of Egypt), but rd. perh. a form of וגו׳ מָשְׁכוּ אוֹתָ  for שׁכ

ו כ ל  ,LXX Co Berthol, cf. Sm.; abs., subj. heifer ,משׁ ה בְעוֹ שְׁכָ ָ  draw, lead (in ;(.instr ב) Dt 21:3מ 

love), (fig., subj. י׳) בְלֵי חַּ מ׳  ,Ho 11:4, cf. Je 31:3 (al. as 5 infr.) 2. draw the bow אָדָם אֶמְשְׁכֵם בְ

קֶשֶׁת   ,Is 66:19 (where text dub., LXX Μοσοχ καὶ εἰς (θΩβελ) משְׁכֵי ק׳ K 22:34 = 2 Ch 18:33, but 1בַּ

so Lo Sta:Javan 8 Du Che:Hpt,—not Gr Che:Comm Di). 3. proceed, march (cf. Germ. ziehen)  ר הַּ בְ

 ָׂ כְתִָּ֫ חֲרָיו) Ju 4:6 cf. 20:37 (abs.), Jb 21:33 תָבוֹר וּמָשַּׁ  .so also (perh.) Ex 12:21 proceed (i.e ;(אַּ

forthwith), and take you a sheep; and prob. משְׁכִים בְשֵׁבֶט Ju 5:14 those marching with the staff, etc. 

(most under 2. drawing with, i.e. wielding). 4. draw out a sound, give a sound, יּבֵֹל הַּ חֹ   Ex 19:13 בִמְשׁ

(E) when the ram ('s horn) sounds, יּבֵֹל הַּ  ,Jos 6:5 (JE). 5. draw out, prolong, continue בִמ׳ בְקֶרֶן 

לְידְֹעֶיךָ  סְדְּךָ  חַּ חֹ  ל־ ;Psalm 36:10 prolong, continue thy kindness to them that know theeמְשׁ חֶסֶד אַּ

ח לוֹ משֵׁ סֶד .so poss) ;109:12 יְהִי  ח ָ כְתִיךָ   Je 31:3 I have prolonged kindness to thee, cf. Ryle Ne מְשַּׁ

9:30; al. as 1 supr.); cf. תִמ׳ בוֹת וַּ הֶם שָׁנִים רַּ לֶי פְ  ;(omitted חֶסֶד) Ne 9:30 עֲ לְדרֹ וָדרֹתִמ׳ אַּ ךָ   85:6 

ף||) לָם תֶאֱנַּ לְעוֹ הַּ חֹוֹ ;(בָנוּ  בִירִים בְכ  Jb 24:22 i.e. he (God ) prolongeth the life of the mighty וּמ׳ אַּ

(Du draggeth them off, as Psalm 28:3 1 supr.,—reading also אֹבְדִים for ב׳  .with LXX Bi); cf. Niph. 6 אַּ

trail seed (draw along in sowing) Am 9:13 (opp. ח עֲנָבִים רֵ ָֹ ח .cf ;דּ  ,infr.) 7. (late) cheer (draw מֶשֶׁ

attract, gratify) יִן יַּּ —.Ec 2:3, —so De (who cites NH, Chag:14 a) Now Wild אֶת־בְשָרִי מ׳ בַּ ךְ יָדוֹ  מָשַּׁ

לֹּצֲצִים  Ho 7:5 is difficult, LXX AV RV he stretcheth out his hand with, maketh common cause אֶת־

with, is hardly poss., text prob. corrupt We Now. Niph. Impf. 3 mpl. ּכו  Is 13:22 they shall not לאֹ יִמָשׁ ֵ

be prolonged (days of Babylon); 3 fs.  ֹתִמָשֵׁח לא  Ez 12:25, 12:28 it shall not be postponed. Pu. Pt. 

long drawn out: ח לֶת ;Is 18:2, 18:7 of persons, = tall מְמֻשָ חֶ ה תֹ  ,Pr 13:12 hope postponed מְמֻשָכָ

deferred.  
 

שֶׁךְ  5747   (Strong 4901) (page 604) (Hebrew) [5748] מִֶּ֫

 †I. [ְך שֶׁ ה מִפְנִינִים מֶשֶׁךְ .n. [m.] a drawing, drawing up, a trail;—1. cstr [מִֶּ֫  Jb 28:18 the drawing חָכְמָ

up(fishing up, i.e. securing after effort) of wisdom is beyond corals. 2. cstr. a trail (of seed), ע רַּ ז ָ הַּ  מֶ׳ 

Psalm 126:6 bearing the trail of seed ; cf.  ָחמ שַּׁ  6.  

 

שֶׁךְ  5748   (Strong 4902) (page 604) (Hebrew) [5749] מִֶּ֫

 †II. ְך שֶׁ  n.pr.gent. the Moschi (Gk.Μοσχοι, v. infr.; As. Mušku, Muški, Dl:Par 250 E. Schr:COT Gn מִֶּ֫

10:2; KGF 155 ff.; cf. Sab. ך לתֻבָ  Hal:243);—‘son’ of Japheth Gn 10:2 (P), between מש  and תִירָס, = 

1 Ch 1:5; also, ְך שֶׁ שׁ .prob. err., v:17 (v ,מ ֶ ךְ ;(מַּ שֶׁ ל  ;(תֻבָל here without ;קֵדָר||) Psalm 120:5 מ ֶ תוּבַּ

 .so also LXX Is 66:19 (Lo Sta:Javan 8 Du Che:Hpt; v. supr ;(תֻבָל + both) Ez 27:13 cf. 32:26, 38:2 וּמ׳

ח לגוֹג נְ  ;(.2 מָשַּׁ שִיא ראשֹׁ מ׳ וְתֻב ָ  Ez 38:3, 39:1. LXX Μοσοχ (Μεσοχ), Sam. שׁ(י)ך  .On identif—.מו
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cf. Boch.; in Assyr. times they dwelt in W. (or NW.) Armenia (cf. Schr:l. c.); in Pers. times appar. 
farther NE. (SE. of Euxine Sea), cf. Μοσχοι καὶ Τιβαρηνοι Herod:iii. 94; vii. 78; also Di:Gn 10:2 and 
Che:Encycl. Blb. Art. Geogr. (Biblical).  
 

ת  5749  כֶ  (Strong 4189) (page 604) (Hebrew) [5750] משִֶּׁ֫

ת]†  כֶ ת .n.f. cord;—only pl. cstr [משִֶּׁ֫  Jb 38:31 the cords of Orion, i.e. prob. those by כְּסִיל משְׁכוֹ

which (acc. to some legend) he is dragged along in the sky (cf. Di).  
 

ב  5750   (Strong 4904,4908) (page 605) (Hebrew) [5751] מִשְׁכָּ

ב  ב .v מִשְׁכָּ ן .שׁכ כָּ   p.1012, 1015 .שׁכן .v מִשְׁ

 

ל  5751   (Strong 4913) (page 605) (Hebrew) [5752] מָשָׁ

 I. ל למִשְׁאָ  .n.pr.loc. v מָשָׁ .  

 

ל  5752   (Strong 4911) (page 605) (Hebrew) [5753] מָשַּׁ

 † I. [ל  vb. represent, be like (Ar. matÑala stand erect (cf. Fl:De Pr 1:1), II. effigiavit, representavit [מָשַּׁ

(rem alicui), v. imitate, use a verse as a poverb; matÑalun description by way of comparison; As. 

mašâlu, Dl:HWB 451 f.; Eth. masala: become like; Aram. ל  .be like, mtal compare). Niph. Pf.3 ms מְתַּ

ל  לְתָ  .Psalm 49:13, 49:21; 2 msנִמְשַּׁ שׁ ָ לְתִי .Is 14:10; 1 s נִמְֹ  ,Psalm 28:1, 143:7:—be like נִמְשַּׁ

similar, c. אֶל Is 14:10; ם  .Psalm 49:13, 49:21. Hiph. Impf. 2 mpl. sf כְּ  ;Psalm 28:1 = 143:7 עִ

לוּנִי ל .compare Is 46:5. Hithp. Impf. 1 s וְתָמְשִׁ שֵ מַּ   ..and I have become like dust (כְּ  .c) Jb 30:19 וָאֶתְ

 

ל  5753   (Strong 4912) (page 605) (Hebrew) [5754] מָשָׁ

 † II. ל  n.m.:Is 14:4 proverb, parable (of sentences constructed in parallelism, usu. of Hebrew מָשָׁ

Wisdom, but occas. of other types);—abs. ׳ ל .Ez 17:2 + 20 t.; cstr מ וֹ .S 24:14; sf 1 מְשַּׁ ל  Nu 23:7 מְשָׁ

+ 8 t.; pl. לִים לֵי .Ec 12:9 + 2 t.; cstr מְשָׁ  Pr 1:1 + 3 t.;—1. proverbial saying, brief terse sentence of מִשְׁ

popular sagacity 1 S 10:12, Ez 12:22, 12:23, 18:2, 18:3; דְמֹנִי קַּ הַּ  S 24:14 proverb of the 1 מ׳ 

ancients. 2. by-word Psalm 44:15, 69:12; ל לְמָשָׁ ה  לִשְׁנִינָ  ;Dt 28:37, 1 K 9:7, 2 Ch 7:20, Je 24:9 וְ

לְא ל  לְמָשָׁ וֹתוּ  Ez 14:8 3. prophetic figurative discourse: ל  ,Nu 23:7, 23:18 מ׳ lift up, utter a נָשָא מָשָׁ

24:3, 24:15, 24:20, 24:21, 24:23 (all of Balaam); Is 14:4, Mi 2:4 (||הי ה||) Hb 2:6 (נ  ,cf. Jb 27:1) ,(חיד

29:1 for same phrase under 6). 4. similitude, parable, Ez 17:2, 21:5, 24:3.5. poem, of various kinds: 
the ode (Nu 21:27-30), the 3,000 pieces traditionally ascribed to Solomon 1 K 5:12, didactic psalms 

Psalm 49:5, 78:2. 6. sentences of ethical wisdom דִּבְרֵי חֲכָמִים collected in the לֵי שְׁלֹמֹה  Pr מִשְׁ

10:1, 25:1 (10:1 - 22:16 consisting of 376 couplets chiefly antithetical; 25-29 chiefly couplets of an 
emblematic type, but also occasional tristichs, tetrastichs, pentastichs, and decastichs. To these are 

appended דְּבָרִים of a more mixed character as to size and content 22:7-24:22; 24:23-34; 30:1-14; 

v:15-33; 31:1-9; v:10-31; the Praise of Wisdom 1:8-9 is prefixed, and an introduction to the whole 1:1-

7, in which the whole contents are represented as) לים  ,Pr 1:1, cf. v:6. The references in Jb 13:12 משׁ

27:1, 29:1, Pr 26:7, 26:9, Ec 12:9 are to the same type of wisdom.  



 

ל  5754   (Strong 4911) (page 605) (Hebrew) [5755] מָשַּׁ

 † II. ל  vb. denom. use of proverb, speak in parables or sentences of poetry, esp. Ezek.;—Qal מָשַּׁ

Impf. ֹל לוּיִמְשְׁ  .Ez 16:44; 3 mpl יִמְשׁ  12:23; Imv. ֹל לֹ .Inf. cstr ;24:3 ,17:2 מְשׁ ל .Pt 18:3 מְשׁ  ,16:44 משֵׁ

pl. לִים ל :Nu 21:27; —use a proverb ,18:2 משְׁ ׳מָשָׁ ל־ .Ez 12:23, 18:3; a parablec מ חוּד ||) 17:2 אֶ

ל־ .c ;24:3 ,(חִידָה ל) and ,18:2 עַּ לֹ (.appar. om מָשָׁ יִךְ יִמְשׁ לַּ ל עָ משֵׁ ה כָּל־  הַּ הִנֵּ 16:44 (but this is 

awkward; point ל מָשָׁ הַּ לִים ;(הִנֵּה כּלֹ  הוּא .Nu 21:27 (JE)., Pi. Pt משְׁ לִים  ל מְשָׁ שֵ אֹ מְמַּ לָ֔  Ez 21:5 הֲ

is he not a maker of parables?  
 

ל  5755  שֶׁ  (Strong 4915) (page 605) (Hebrew) [5756] מִָּ֫

 † I. [ל שֶׁ וֹ .n.[m.] likeness, one like; only sf מִָּ֫ ל   Jb 41:25 his likeness, i.e. one like him. p. 605 מָשְׁ

 

לֹ  5756   (Strong 4914) (page 605) (Hebrew) [5757] מְשׁ

לֹ †  מִים n.[m.] by-word, only cstr. (strictly Inf.) מְשׁ לֹ עַּ  Jb 17:6 (they) have made me a by-word לִמְשׁ

of the peoples.  
 

ל  5757   (Strong 4910) (page 605) (Hebrew) [5758] מָשַּׁ

 † III. ל ל .vb. rule, have dominion, reign (NH Pt. id.; Ph מָשַּׁ ל .Qal Pf. 3 ms—;(מש  consec. Zc וּמָשַּׁ

6:13 + 2 t., ל ל ,Dn 11:4 מָשׁ ָ ה .consec. v:5; 3 fs וּמָשׁ ָ לָ לְתָ  .Psalm 103:19; 2 ms מָשׁ ָ  ,Is 63:19 מָשַּׁ

לְתִָּ֫  לוּ .Dt 15:16; 3 pl וּמָשַּׁ שְׁ ָ לֹ .Is 3:5, La 5:8; Impf. 3 ms מ  וֹל ,.Ex 21:8 + 3 t יִמְשׁ ־ ;Pr 22:7 יִמְשׁ ל  יִמְשָׁ

Gn 3:16, etc.; Imv. מְשָׁל־ Ju 8:22; Inf. abs. ל לֹ .Gn 37:8; cstr מָשׁוֹ  ;.Jo 2:17, etc לִמְשָׁל־ ,+ Ju 9:2 מְשׁ

Pt. Gn 45:26 +, etc.;—1. human subj.,rule, have dominion over ( ְב) Gn 3:16, 4:7, 24:2 (all J), 45:8, 

45:26 (E), ל לֹ ב׳ מָשׁוֹ  ,Dt 15:6, 15:6, Jos 12:5 (D); Ju 8:22, 8:23, 8:23, 9:2, 9:2, 14:4 ;(E) 37:8 תִמְשׁ

15:11, 2 S 23:3 (Pt. abs. = when one ruleth, cf. Dr), 1 K 5:1, 2 Ch 7:18, 9:26, 23:20, Is 3:4, 3:12, 19:4, 

Mi 5:2, Hb 1:14, Je 22:30, La 5:8, Jo 2:17, Pr 16:32 (חוֹ משֵׁל  ,Psalm 19:14 ,22:7 ,9:10 ,17:21 ,(בְרוּ

105:21, 106:41, Dn 11:43, Ec 9:17; rarely other preps.: ל (c. inf.) Ex 21:8 (E); ל־  ,Pr 28:15, Ne 9:37 עַּ

ל־ ב .Je 33:26; c. sf. Is 52:5, Je 30:21; c. acc. cogn אֶ ל ר ָ ד ;Dn 11:3, 11:4 מ׳ מִמְשָׁ ל … וְעַּ  Jos מִן מָשַּׁ

12:2 (D); abs. 2 S 23:3 (cf. Dr), Ez 19:14, Zc 6:13 (ל  .loc.), Pr 12:24, 29:2, Dn 11:5; esp. Pt. as subst עַּ

= ruler, ץ מִים  ,Is 16:1 משֵׁל־אֶרֶ ל עַּ  ,Psalm 105:20; abs. Is 14:5, 49:7, Je 51:46, 51:46, Ez 19:11משֵׁ

Pr 6:7, 23:1, 29:12, 29:26, Ec 10:4; וֶּה הַּ הָעָם  לֵי   .Gn 1:18. 3בְ  .Is 28:14. 2. of heavenly bodies, c משְׁ

of God , c.  ְב Ju 8:23, Is 63:19, Psalm 22:29, 59:14, 89:10, 103:19, 1 Ch 29:12, 2 Ch 20:6; abs. Psalm 

לוֹ ;66:7 לָם .Is 40:10 his arm ruling for him. Hiph. Pf. 3 ms. sf. consec וּזְרעֹוֹ מ׳  הִמְשִׁי  ;Dn 11:39 וְ

Impf. 2 ms. sf. ּהו לֵ מְשִׁי ל .Psalm 8:7; Inf. abs תַּ מְשֵׁ  בְ  + .Jb 25:2; —cause to rule,, sq. acc. pers הַּ

Psalm 8:7 (subj. י׳), Dn 11:39; exercise dominion, only inf. abs. as n. abstr. the exercise of dominion 

Jb 25:2 (attrib. of God ).  
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ל  5758  שֶׁ  (Strong 4915) (page 606) (Hebrew) [5759] מִּ֫

 † II. [ל שֶׁ ם .n.[m.] dominion;—sf [מִּ֫ לוֹמִיָּ יָם מָשְׁ ד־ ל ;Zc 9:10 (of Mess. king) עַּ לוֹ אֲשֶׁר מָשׁ ָ  Dn כְּמָשְׁ

11:4 (of Alexander).  
 

ל  5759   (Strong 4474) (page 606) (Hebrew) [5760] מִמְשָׁ

למִמְ  †  שָׁ  n.[m.] dominion, ruler (late);—abs. ׳ לִים .Dn 11:3, 11:5; pl מ מִמְשָׁ  מ׳ רב .Ch 26:6; —1 1 הַּ

great dominion Dn 11:3 (acc. cogn. c. ל וֹ v:5 (pred. of ,(מָשַּׁ לְת  abstr. for concr. (pl.) = rulers .2 .(מֶמְשַּׁ

1 Ch 26:6 (? rd. לִים משְׁ   .(הַּ

 

המֶמְ   5760  לָ שָׁ  [5761] (Hebrew) (page 606) (Strong 4475) 

ה †  לָ לֶת .Mi 4:8; cstrמ׳  .n. f. rule, dominion, realm (cf. Dr:Jphil. xi. 1882, 215);—abs מֶמְשָׁ  מֶמְשִֶּׁ֫

Psalm 136:8 (before  ְב Ges:§ 130, 1 Kö:ii. 182), Je 34:1 + 2 t.; sf. ָלְתְך  ;Is 22:21, Psalm 145:13 מֶמְשַּׁ

וֹ לְת ת .K 9:19 + 6 t.; pl. cstr 1 מֶמְשַּׁ לוֹ לוֹתָיו .Psalm 136:9; sf מֶמְשְׁ מְשְׁ  ,Psalm 114:2; —1. rule מַּ

dominion (human) Is 22:21, Mi 4:8; מוֹ וְכָל־ לְתוֹ עִ  Ch 32:9 and all his imperial might with him 2 מֶמְשַּׁ

(i.e. display of might—soldiers, court, luxury, etc.; of Sennach.); ֹו לְת  K 9:19 = 2 Ch 1 כּלֹ אֶרֶץ מֶמְשַּׁ

8:6, Je 51:28, לֶת לְכוֹת אֶרֶץ מֶמְשֶׁ מְ ׳ Je 34:1 ; hence יָדוֹ מַּ  alone = relam, domian 2 K 20:13 = Is מ

39:2, Dn 11:5. 2. rule of heavenly bodies יּוֹם הַּ  ;Gn 1:16 the sun for the rule of the day, cf. v:16 לִמְשׁ׳ 

also sq.  ְב Psalm 136:8, 136:9. 3. God 's rule dominion: Psalm 145:13 (||לְכוּת לְתוֹ כָּל־ ,(מַּ מֶמְשַּׁ

ת לְקָדְשׁ   pl. = realm ;103:22 מְקמֹוֹ יְתה יְהוּדָה  ָ וֹה  יו :  ָ לוֹת  מְשְׁ ל מַּ   .114:2 יִשְרָאֵ

 

לָח  5761   (Strong 4916-17) (page 606) (Hebrew) [5762] מִשְׁ

לָח]  חַּ  ,[מִשְׁ ת ,מִשְׁלֹ חַּ לִַּּ֫   p.1020 .שׁלח .v מִשְׁ

 

לָם  5762   (Strong 4918-20) (page 606) (Hebrew) [5763] מְשֻׁ

לָם  ת ,מְשֻׁ לֵ (י)מוֹ (וּ) ,מְשִׁ לֶ  המְשֶׁ מְיָ  v. לם   p. 1024 .שׁ

 

לֵמִית  5763   (Strong 4921-22) (page 606) (Hebrew) [5764] מְשִׁ

לֵמִית  מֶת ,מְשִׁ לִֶּ֫ לם .v מְשֻׁ   p. 1024 .שׁ

 

נוּ  5764  לִָּ֫  (Strong 834,4480,7969) (page 606) (Hebrew) [5765] מִשֶ

נוּ  לִָּ֫ שׁ .שֶׁ - .v מִשֶ ל לשׁ .Gn 38:24 v מִשְׁ   p. 980, 1025 .שׁ

 

ה  5765  מָ  (Strong 4923) (page 606) (Hebrew) [5766] מְשַּׁ

ה  מָ ם .v מְשַּׁ   p. 1031 .שׁמ

 

ן  5766   (Strong 4924-25) (page 606) (Hebrew) [5767] מִשְׁמָ
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ן  ה ,מִשְׁמָ נָּ ׳ ,מִשְׁמַּ שׁ נִּים ,מַּ מַּ שְׁ ן .v מַּ   p. 1032 .שׁמ

 

ע  5767   (Strong 4926-28) (page 606) (Hebrew) [5768] מִשְׁמָ

 I, II. ע ת] ,מִשְׁמָ עַּ   p. 1036 .שׁמע .v [מִשְׁמִַּּ֫

 

ר  5768   (Strong 4929,4931) (page 606) (Hebrew) [5769] מִשְׁמָ

ר  רֶת] ,מִשְׁמָ ר .v [מִשְׁמִֶּ֫   p. 1038 .שׁמ

 

ה  5769   (Strong 4932-33) (page 606) (Hebrew) [5770] מִשְׁנֶ

המִשְׁ   נֶ  v. ה ה .שׁנ   p. 1041-42 .שׁסס .v מְשִׁסָ

 

 (page 606) (Hebrew) [5771] משׁע  5770 

ע  s is = שׁ cf. As. misú, cleanse, wash, cf. Dl:HWB; whence might come foll.—though) משׁ

surprising—cf. Dl:Baer, Ezech. xiv).  
 

 (Strong 4935) (page 606) (Hebrew) [5772] מִשְׁעִי  5771 

לְמ׳  cleansing, only (cf. Thes Sm מִשְׁעִית = ?) .n.f מִשְׁעִי †  צְתְ   Ez 16:4 thou wast notלאֹ רֻחַּ

washed for cleansing (cf. Targum Thes and Add:98 Sm RV al.; Vulgate ad salutem, as if from ישׁע; 

LXX om., and so Co Be SS, cf. Buhl; form strange, and word at best dub.)  
 

ל  5772   (Strong 4934) (page 606) (Hebrew) [5773] מִשְׁעוֹ

ל  ל .v. I מִשְׁעוֹ   p. 1043 .שׁע

 

ם  5773   (Strong 4936) (page 606) (Hebrew) [5774] מִשְׁעָ

ם †    .n.pr.m. name in Benjamin 1 Ch 8:12. LXX Μεσσααμ, LXXL Μεοαμ מִשְׁעָ

 

ן  5774   (Strong 4937-38) (page 606) (Hebrew) [5775] מִשְׁעָ

ן  ן ,מִשְׁעָ שְׁעֵ ה ,מַּ שְׁעֵנָ ת ,מַּ נֶ   p. 1044 .שׁען .v מִשְׁעִֶּ֫

 

ה  5775  חָ  (Strong 4940-41) (page 606) (Hebrew) [5776] מִשְׁפָ

ה  חָ ח .v מִשְׁפָ ט .שׁפ   p. 1046, 1048 .שׁפט .v מִשְׁפָ

 

יִםמִשְׁפְ   5776  תַּ  [5777] (Hebrew) (page 606) (Strong 4942) 

יִם  ת .v מִשְׁפְתַּ   p. 1046 .שׁפ

 

קֹ   5777   (page 606) (Hebrew) [5778] משׁ

קֹ    .(assumed as ð of two following, but wholly dubious) משׁ

 



ק  5778  שֶׁ  (Strong 4943) (page 606) (Hebrew) [5779] מִֶּ֫

ק †  שֶׁ ק n.[m.] acquisition, possession (?; meaning conject. fr. context, fr. analogy of מִֶּ֫  ,.q. v מִמְשָׁ

and of ך מֶשֶק אֱלִיעֶזֶר only ,(משׁ הוּא דַּּ מֶשֶׁק בֵיתִי   ;supr. p. 121:b ,<--(λ) 8 בן .Gn 15:2 (cf וּבֶן־

Ges:§ 128. 2, R. 2. c) and the son of acquisition (= he who is to acquire, the heir of) my house is, etc.; 

ך poss. changed from מ׳  Kau and So:Gn. Anm. 62, or by ,דמשק for word-play with (cf. Jb 28:18) משׁ

copyist's error, but very dubious. LXX Μασεκ (n. pr., cf. Lag:BN 78).  
 

ק  5779   (Strong 4476) (page 606) (Hebrew) [5780] מִמְשָׁ

ק] †   n.[m.] possession (? so RV), perh. better place of possession, place possessed by; only [מִמְשָׁ

cstr. חָרוּל ק  מְשַּׁ  .Zp 2:9 a place possessed by chickpeas (> AV breeding of nettles), LXX Δαηασκος מִ

Word very dubious (We GASm); text prob. corrupt; Schwally:ZAW x. 1890, 188 conj. meaning place 

of growth; Gr (so Now) prop. ש ם or ,קִמוֹ   .קִמְשנִי

 

ק  5780  שָ  (Strong 4944-45) (page 606) (Hebrew) [5781] מַּ

ק  שָ ה .שׁקק .v מַּ שְׁקֶ ה .v מַּ   p. l052, 1055 .שׁק

 

ל  5781   (Strong 4946,4948,4949) (page 606) (Hebrew) [5782] מִשְׁקוֹ

ל  ל ,מִשְׁקוֹ לֶת ,מִשְׁקָ לֶת ,מִשְׁקִֶּ֫ ל .v מִשְׁקִֹּ֫   p. 1054 .שׁק

 

ף  5782  שְׁקוֹ  (Strong 4947,4950) (page 606) (Hebrew) [5783] מַּ

ף  שְׁקוֹ ף .v מַּ   p. 1054 .שׁקע .v [מִשְׁקָע] .שׁק

 

ה  5783   (Strong 4952) (page 606) (Hebrew) [5784] מִשְׁרָ

ה  ה .v מִשְׁרָ   p. 1056 .שׁר

 

 (Strong 4339) (page 606) (Hebrew) [5785] מֵשָׁרִים  5784 

ר sub מֵישָׁרִים .v מֵשָׁרִים    p. 449 .ישׁ

 

 (Strong 4954) (page 606) (Hebrew) [5786] מִשְׁרָעִי  5785 

מ׳ .adj.gent. (deriv. unknown), only c. art. as n. coll מִשְׁרָעִי †   Ch 2:53 the Mishraïites, a family of 1 הַּ

Kirjath Jearim, LXX Ἡμασαρειμ, LXXL Μασερεθι.  
 

שׁ  5786   (Strong 4959) (page 606) (Hebrew) [5787] מָשַּׁ

שׁ] †  שׁ ,vb. feel, grope (NH id. Pi.; Ar. massa feel; Eth. marsasa: Di:l66; Aram. maš [מָשַּׁ  ,.Pa מְשַּׁ

Palp.—v. also ׁימש, II. ׁש  ;Gn 27:12 perhaps my father will feel meיְמֻשֵנִי  .Qal Impf. 3 ms. sf—;(מו

הוּ יְמֻשֵ תָ  .v:22 and he felt of him (both J). Pi. Pf. 2 ms וַּ שְׁ שׁ .Impf. 3 ms ;מִשַּ שֵ שׁ ,Dt 28:29 יְמַּ שֵ יְמַּ  וַּ

Gn 31:34; 3 mpl. ּשְׁשׁו שׁ .Jb 5:4, 12:25; Pt יִמַּ שֵ יְמ׳  .Dt 28:29; —feel over or through, grope:—1 מְמַּ וַּ



הֶל הָאֹ י .Gn 31:24 and Laban felt through the whole tent (i.e. searched it); so (obj לָבָן אֶת־כָּל־  (כֵּלַּ

v:37 thou hast felt through all my possessions (or baggage; both E). 2. grope, of blind Dt 28:29 b (in 

simile), periphr. conj., ׁש שֵ הָיִיתָ מְמַּ  v:29 a and thou shalt become one that gropes at noonday (fig. ofוְ

judicial blindness); cf. Jb 5:14, 12:25. Hiph. Impf. ח חשֶׁ  Ex 10:21 that one may feel (the) וְיָמֵשׁ 

darkness; rd. also Imv. sf. הֲמִשֵׁנִי (for הימשׁני  p. 413 supr.) Ju 16:26 and let me touch the ,ימשׁ .v ,ו

pillars (2 acc.)  
 

ה  5787   (Strong 4191,4960) (page 607) (Hebrew) [5788] מִשְׁתֶ

ה  ה .v מִשְׁתֶ ת .שׁת   p 559,1059 .מות .v מֵ

 

ת  5788   (Strong 4962,4974) (page 607) (Hebrew) [5789] מַּ

ת] †   .coll. males, male offspring; As. mutu, husband; Eth מת .in n.pr.; Zinj מְתוּ־) n.m. male, man [מַּ

mt: id.; cf. Eg.m-t, phallus, male, Steindorff in Ba:NB § 2b, δ);—only pl. מְתִים Jb 11:3 + 3 t., מְתִם Dt 

2:34, 3:6 + Ju 20:48 (probably), for MT ם ח .Gn 34:30 + 13 t.; sf. 2 fs מְתֵי .so GFM ; cstr ,מְתֹ יִ  Is ;מְתַּ

3:25; 3 ms. מְתָיו Dt 33:6; —1. males, men, Is 3:25 (||ְגְבוּרָתֵך); more distinctly, נָּשִׁים הַּ טָף  הַּ עִיר  (וְ )וְ

 .Dt 2:34, 3:6 every city of males (male population, cf. Dr), and the women, etc.; Ju 20:48 (v מְתִם

supr.; opp. הֵמָה  men of number מְתֵי מִסְפָר .usu. less emphasis on sex, in prose only phr.: a .2 .(בְ

(numerable, i.e. few) Gn 34:30 (J; appos. of אֲנִי = Jacob, representing his family), Dt 4:27, Je 44:28, 

also Psalm 105:12 = 1 Ch 16:19; cf. הִי מְתָיו מִסְפָר בִמְתֵי  .Dt 33:6 and (but) let his men be few. b וִי

ט  consisting of a few men Dt 26:5, 28:62 3. elsewhere only poet., sex usu. not emph.: a. Jb = מְע ָ

11:3, 24:12, Psalm 17:14, 17:14 (but text prob. corrupt, of. Bae We; at least om. ממתים ידך Ol Bi 

Che, cf. Hup-Now); מְתֵי ישראל Is 41:14. b. poet. phr.: א  men of false-hood Jb 11:11, Psalm מְתֵי שָׁוְ

ן ;26:4 לִימ׳ אָ  ;men of my circle 19:19מ׳ סוֹדִי  ;men of wickedness  22:15 מ׳ אָוֶ הֳ  Jb 31:31 men of 

my tent (household); רָעָב מ׳ Is 5:13 men of hunger, but read probably מְזֵי ר׳ sucked out, empty 

from hunger (as Dt 32:24) Ew De Che Di Du (cf. ה   .(מָזֶ

 

ל  5789   (Strong 4967) (page 607) (Hebrew) [5790] מְתוּשָׁאֵ

ל†   .n. pr. m. descendant of Cain (Bab. form., mutu-súa-ili ‘man of God ,’ Len:Orig. ed. 2, i מְתוּשָׁאֵ

262 f. Eng. Tr. 268);—Gn 4:18, 4:18 (J), LXX Μαθουσαλα (i.e. ח לַּ  so Di; otherwise ?מְתוּשֶׁ

Bu:Urgesch. 125 f.)  
 

ח  5790  לַּ  (Strong 4968) (page 607) (Hebrew) [5791] מְתוּשִֶּׁ֫

ח†  לַּ  n. pr. m. descendant of Seth (? man of the dart: more prob. Bab.; see conj. in Hom:PSBA מְתוּשִֶּׁ֫

1893, 243 ff.);—׳ ח ,Gn 5:22, 5:25, 5:26, 5:27 (P), 1 Ch 1:3 מ לַּ   .Gn 5:21 (P). LXX Μαθουσαλα מְתוּשׁ ָ
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ן  5791  תְבֵ  (Strong 4963) (page 607) (Hebrew) [5792] מַּ

תְבֵן  ן .v מַּ   p.1062 .תב

 

ג  5792   (page 607) (Hebrew) [5793] מת

  .(ð of foll.; meaning unknown) מתג

 

ג  5793  תֶ  (Strong 4964) (page 607) (Hebrew) [5794] מִֶּ֫

תֶג†  א n.m. bridle (Aram. (Targum) מִֶּ֫  Pi. denom. put on a מִתֵג ;ך   of secondary accent מֶתֶג NH ;מִתְגָ

bridle);—1. lit. bridle, for animals;  חֲמוֹר מֶתֶג  ;.Pr 26:3 a whip for the horse, a bridle for the ass, etcלַּ

 .s birdle for Sennach'י׳ Psalm 32:9 with bridle and halter (on text of verse cf. Che); of בְמ׳ וָרֶסֶן

(under fig. of beast), ָ2 וּמִתְגִי בִשְפָתֶיך K 19:28 and I will put (מְתִי  my hook in thy nose and my (וְשַּ

bridle in thy lips = Is 37:29 (v. Dr:Is. ed. 2, 220). 2. fig. = control, authority, only in מָה הָאַּ  S 2 מ׳ 

8:1authority of the mother city, acc. to MV Buhl, of. Esp. We Dr; Bu om. as corrupt (v. 1. ה מָ  p. 52 ,אַּ

supr.); vid., further, HPS.  
 

ל  5794   (Strong 4967-68) (page 607) (Hebrew) [5795] מְתוּשָׁאֵ

ח ,מְתוּשָׁאֵל  לַּ ת v. sub מְתוּשִֶּׁ֫   .supr מַּ

 

חמָ   5795  תַּ  [5796] (Hebrew) (page 607) (Strong 4969) 

ח] †  ח ,vb. spread out (NH id.; Aram. mtahÍ [מָתַּ -Ar. matahÍa be long, mattaÀhÍ long (prob. load ;מְתַּ

word); cf. perhaps As. matâhéu, direct the eyes toward);—only Qal Impf. 3 ms. sf. חֵם יִּמְתָ  Is 40:22 וַּ

and he (י׳) hath spread them (the heavens) out as a tent to dwell in.  

 

ת  5796  חַּ מְתִַּּ֫  (Strong 572) (page 607) (Hebrew) [5797] אַּ

ת †  חַּ מְתִַּּ֫ ׳— ;n.f. sack, only Gn 42-44 אַּ חְתִי .constr. Gn 44:2, 44:12; sf א מְתַּ חְתוֹ ,42:28 אַּ מְתַּ  אַּ

42:27 + 2 t.; pl. cstr. ת חֹ מְתְ מְתְחֹתֵינוּ .sf ;44:1 אַּ מְתְחֹתֵיכֶם ;.t 3 + 43:18 אַּ  sack(s)— ;43:23 ,43:12 אַּ

in wh. brethren of Joseph carried corn from Egypt; in phr. מ׳  Gn 42:27 in the mouth of the בְטִי אַּ

sack, so 43:12, 43:21, 44:1, 44:2, 44:8; elsewhere 42:28, 43:18, 43:21, 43:22, 43:23, 44:1, 44:11, 
44:11, 44:12 (all J).  
 

י  5797   (Strong 4970) (page 607) (Hebrew) [5798] מָתַּ

י  י .interrog. adv. when? (A r. matay; As. mati: in NH and Aram. with the interrog 43:מָתַּ  ,אֵימָתִי ,אַּ

ת י אעשה גם אנכי Àematy), in OT only of future time: a. alone, †Gn 30:30 ,אֵימָ  when לביתי מָתַּ

shall I also do, etc.? Am 8:5, Psalm 41:6, 42:3, 94:8, 101:2, 119:82, 119:84, Pr 6:9 b, 23:35, Jb 7:4 

י אָקוּם י .Ne 2:6. b ,מָתַּ י against when? † Ex 8:5 לְמָתַּ לְמָתַּ לְךָ  עְתִיר  י  .c .אַּ ד־מָתַּ  until when? howעַּ

long? sq. impf. Ex 10:7 ׁלמוקש לנו  ה   ,S 1:14, Je 4:14, 4:21, Psalm 74:10, 82:2 1 ,עד מתי יהיה ז



94:3, Pr 1:22 +, sq. ptcp.1 S 16:1, 1 K 18:21 סְעִפִים הַּ שְׁתֵי  ל־ תֶם פֹסְחִים עַּ י אַּ ד־מָתַּ  sq. pf. † Ex ,עַּ

10:3, Psalm 80:5; ֹלא י  ד מָתַּ י S 2:26, Ho 8:5, Zc 1:12; alone, Is 6:11 2 † עַּ ד־מָתַּ ר עַּ  Hb ,אֲדנָֹי וָאֹמַּ

י 2:6 ד־מָתַּ לוֹ עַּ לא־ֹ ה  רְבֶ מַּ הַּ י with an aposiop., Psalm 6:4 ;הוֹי  ד־מָת ָ ה י׳ עַּ תָ חֲרֵי  .d .90:13 ,וְאַּ אַּ

י עוֹד   .after how long yet? †Je 13:27 ,מָתַּ

 

 (Strong 4962,4971) (page 607) (Hebrew) [5799] מְתִים  5798 

ת .v מְתִים  נֶת .מַּ ִֹּ֫ תְכּ   above, p. 1069 .תכן .v מַּ

 

ה  5799  תְלָאָ  (Strong 4972-73) (page 608) (Hebrew) [5800] מַּ

ה  תְלָאָ ה .v מַּ לְעוֹת .תְלָאָ   p. 521, 1069 .תלע .v מְתַּ

 

ם  5800   (Strong 4962,4974) (page 608) (Hebrew) [5801] מְתֹ

ם .v מְתֹם  ת .Ju 20:48 v ;תמ   p. 607, 1071 .מַּ

 

 (page 608) (Hebrew) [5802] מתן  5801 

  .(ð of foll.; Ar. matana be stout, firm, enduring (Frey Wahrm), II. make stout, firm (Lane)) מתן

 

ם  5802  יִ  (Strong 4975) (page 608) (Hebrew) [5803] מָתְנִַּּ֫

יִםמָתְ  †  נִַּּ֫  n. m. du loins (Ar. matnun back, matnataÀn the two sides of the back, etc.; Syr. 

matotnotoÀ;—abs. ׳ יִם ,.Dt 33:11 + 7 t מ י .Je 13:11 + 3t.; sf מָתְנֵי .Ez 29:7 , 47:4; cstr מָתְנ ָ  Is מָתְנַּ

י ,21:3 הֶם ;Je 13:2 מָתְנ ָ   :K 20:32 + 4 t., etc.;—loins 1 מָתְנֵי

1. a. place of wearing girdle 1 K 2:5, 2 K 1:8, Je 13:1, 13:2, 13:4, 13:11, Ez 23:15; fig. Is 11:5 
righteousness shall be the girdle of his loins. b. hence place of things attached to girdle:—sword 

girded on (2 אסר ,חגר על S 20:8, Ne 4:12; opp.,  ּתֵחַּ ו לָכִים אֲפַּ מָתְנֵי מְ  Is 45:1 and the loins of 

kings I will loosen, i e. will disarm them (י׳ before Cyrus; cf. Che); ink-horn Ez 9:2, 9:3, 9:11. c. girding 

up loins = make ready for action, נֵּס יְשַּׁ ר מ׳  .K 18:46; more oft 1 מָתְנָיו וַּ  K 4:29, 9:1, Ex 12:11 2חָגַּ

(P), Dn 10:5; ׳ ר מ רְזִיר מ׳ .Je 1:17. d אָזַּ  Pr 30:31 that which is girt in the loins, i.e. prob. either a זַּ

greyhound Ew Bö De (contracted, as if by a belt), or a war-horse, charger, Bo Ges Hi Str Wild (with a 

saddle); cf. also זרזיר, p. 267 supr.; text perh. corrupt (Wild). e. girded with sackcloth (in mourning) 

Gn 37:34 (J), Am 8:10, Is 20:2, 1 K 20:31, 20:32, Je 48:37. f. linen breeches of priests were to extend 

ד יִם וְעַּ יִם מִמָתְנַּ ל־מָת׳ Ex 28:42 (P); to be יְרֵכַּ  .Ez 44:18; loins of slaves are girt with waistcloth, cf עַּ

Jb 12:18 (v. also ר ׳ ,g. in gen. of the middle of the body .(אֵזוֹ  Ez 47:4 (i.e. water reaching to מֵי מָת

the loins); so of the appearance of י׳ in Ezek.'s visions Ez 1:27, 1:27, 8:2, 8:2.  

2. a. loins as seat of strength, Dt 33:11, 1 K 12:10 = 2 Ch 10:10;  יִם זֵק מָתְנַּ חַֹּ ||) Na 2:2חַּ מֵץ כּ  ;(אַּ

חֹוֹ בְמָתְנָיו גְרָה Jb 40:16 (of hippopotamus); in combin. with 1 a (fig.) כּ ָ ח   Pr 31:17 she בְעוֹז מ׳ 

girdeth her loins with strength, she puts on energy with her girdle; cf. also בְשִׁבְרוֹן מ׳ Ez 21:11 sigh 



with breaking of loins, i.e. in entire collapse of strength; so  ַּד וּמ׳ תָמִיד מְע   Psalm 69:24 and makeהַּ

their loins continually to shake, make them totter; cf. Ez 29:7 (where rd.  ָדְת הִמְעַּ תָ  for וְ דְ עֲמַּ הַּ  .v ,וְ

ד  b. as seat of keenest pain, due to grief or dread Na 2:11, Is 21:3 (as in travail); so prob. also .(מָעַּ

Psalm 66:11 (cf. Bae; and v. מוּעָקָה sub עוק).  

 

 (Strong 4981) (page 608) (Hebrew) [5804] מִתְנִי  5803 

מ׳ adj. gent. (deriv. unknown);—only מִתְנִי †  הַּ  ,Ch 11:43. LXX ὁ Βαιθανει, A Μαθθανει 1 יוֹשָׁפָט 

LXXL Ματθανι.  
 

תָן  5804   (Strong 4976-77,4979-80,4982-83) (page 608) (Hebrew) [5805] מַּ

 I, II. תָן ה .I, II ,מַּ תָנָ י ,מַּ תְנַּ ה(וּ) ,מַּ נְיָ תַּ   .p. 682 .נתן .v מַּ

 

 (Strong 4985,4988) (page 608) (Hebrew) [5806] מָתֹק  5805 

 .esp. Pi.; As. [matâkÌu] be sweet, in deriv.; Eth ,מתק vb. become or be sweet, pleasant (NH מָתֹק † 

mt’ukÍ sweet; Aram. mtaq suck (with pleasure), ק  id., be sweet; Ar. mtÍq (tÍ before q) v. smack the מְתַּ

lips (with pleasure), matÍqaahun sweetness);—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹו וּ .Jb 24:20; 3 pl מְתָק תְק ָ  ;21:33 מ 

Impf. 3 mpl. ּקו וּ ,Pr 9:17 יִמְת ָ יִמְתְק  ;(J) 15:25 (מָרִים .opp) Ex 15:25; —1. lit. become sweet, of water וַּ

are (i.e. taste) sweet, יִם גְנוּבִים יִמ׳  ,Pr 9:17 (fig. of delights of illicit pleasure). 2. = be pleasant מַּ

לוֹ תְקוּ  ָ  Jb 21:33 sweet (pleasant) to him are the clods of the valley (said of one resting in the מ 

grave). 3. suck (Aram. sense, cf. Syr. supr.) ה  Jb 24:20 the worm doth suck him, feast on מְתָקוֹ רִמָ

him (on vb. masc. cf. Ges:§ 145. 7 Kö:Synt. § 345 a Da:Synt. § 113 (b)), Di De Buhl (cf. Kau Da; also 
SS who render ‘ angenehm finden ’), but this sense in Heb. dub.; txt. perh. crpt. (cf. conject. by Bu 

Du). Hiph. Impf. 3 fs. ה אִם מְתִיק בְפִיו רָעָ  Jb 20:12 if evil gives a sweet taste in his mouth תַּ

(declarative Hiph.); 1 pl. מְתִיק סוֹד חְדָּו נַּ  Psalm 55:15 we who used to make sweet (our) אֲשֶׁר יַּ

intimacy.  
 

תֶק  5806   (Strong 4986) (page 608) (Hebrew) [5807] מִֶּ֫

תֶק †  יִם .n. m.:Pr 16:21 sweetness; cstr מִֶּ֫  Pr 16:21 i.e. agreeable, attractive speech, so מ׳ שְפָתַּ

prob. ּהו   .the sweetness of one's friend, i.e. of his speech 27:9 מ׳ רֵעֵ

 

תֶק  5807   (Strong 4987) (page 608) (Hebrew) [5808] מִֹּ֫

תֶק] †  י .n.[m.] sweetness;—only sf [מִֹּ֫  Ju 9:11 my sweetness (fig-tree loquitur), i.e. sweetness מָתְקִ

of the fruit.  
 

ק  5808   (Strong 4966) (page 608) (Hebrew) [5809] מָתוֹ

ק †   Ju מ׳ .adj. sweet, and n.[m.] sweetness (on form v. Lag: BN 30, 60, cf. Ba:NB 13, 36);—abs מָתוֹ

14:14 + 9 t.; f. ה וּקִיםמְת .Ec 5:11; pl מְתוּקָ  Psalm 19:11; —1. sweet, of honey Ju 14:14 (where מ׳ = 



subst. a sweet thing), v:18 (both Samson's riddle), Pr 24:13; so = sweetness, Ez 3:3; more gen., כָּל־

ר מ׳   ,Pr 27:7 every bitter thing is sweet to one hungry; fig. Psalm 19:11 (God 's commandmentsמַּ

sweeter than honey), cf. Pr 16:24 (sim. of pleasant words) חִכִּי וּפִרְיוֹ מ׳  ;Ct 2:3 (i.e his caresses) לְ

ר לְמ ָ לְמ׳ וּמ׳  ר   Is 5:20 making bitter into sweet and sweet into bitter (obscuring moral שָמִים מַּ

distinctions; ||ע טוֹב ר ָ לַּ ע טוֹב וְ לָרַּ  pleasant, sleep of the toiler Ec 5:11; light 11:7 = .2 .(הָאֹמְרִים 

שֶמֶשׁ||) הַּ לִרְאוֹת אֶת־ יִם  עֵינַּ לַּ   .(טוֹב 

 

ה  5809   (Strong 4989) (page 609) (Hebrew) [5810] מִתְקָ

ה †   n. pr. loc. a station of Isr. in desert Nu 33:28, 33:29. LXX Ματεκκα, A Μαθεκκα, LXX מִתְקָ

Ματτεκα.  
 

מְת  5810  קִים̅מַּ ַּׂ  [5811] (Hebrew) (page 609) (Strong 4477) 

מְת †  קִים̅מַּ ַּׂ  n.[m.] pl. sweetness = sweet things;—of drinks וּשְׁתוּ מ׳ Ne 8:10 (||ּנִּים אִכְלו מַּ שְׁ  ;(מַּ

of lover's kisses חִכּוֹ מ׳ Ct 5:16 (||ֹדִּים כֻלו חֲמַּ   .(מַּ

 

ת  5811   (Strong 4990) (page 609) (Hebrew) [5812] מִתְרְדָ

—.n. pr. m. name of two Persians; 1. Cyrus ’ time Ezra 1:8. 2. Artaxerxes ’ time Ezra 4:7 מִתְרְדָת † 

LXX Μιθρα[ι]δατης in both.  
 

תַּ   5812  תמַּ  [5813] (Hebrew) (page 609) (Strong 4991-93) 

ת  תַּ ה ,מַּ תָ תַּ תִתְיָה(וּ) ,מַּ   .p. 682-83 .נתן .v מַּ

 

 (page 609) (Hebrew) [5814] נ  5813 

  .Nún, fourteenth letter; used as numeral 50 in post B. Heb ,ן ,נ

 

 (Strong 4994) (page 609) (Hebrew) [5815] נָא  5814 

 I. נָא part. of entreaty or exhortation I (we) pray, now (enclitic) (Syr. niÀ, niy; cf. Eth. nÀi: veni, age! 

Di:§ 160. 1 Lex:675 Kö:ii. 244);—attached: 1. to the impv., esp. in colloquial style, when it expresses 

an entreaty or admonition, as Gn 12:13 א הִפָרֶד־ say, I pray, 13:9 אִמְרִי־נָ י  לַּ שָא־נָא  v:14 ,נָא מֵעָ

ה 15:5 ,עֵינֶיךָ השׁמימ בֶט־נָא  המוֹרים oft., Nu 20:10 + 24:2 ,הַּ  ,Ju 13:4, 16:6, 16:10 ,שׁמעו־נא 

16:28, 18:5, etc., Is 1:18, 5:3, Am 7:2, 7:5; rarely in a command, Gn 22:2, Is 7:3). Ironically, in a 
challenge, Is 47:12, Jb 40:10. Once anomalously attached to a subst., or (accents) prefixed to a verb, 

Nu 12:13   א נָא ל נָאֶ֛ רְפ ָ ל־נָא Ew: § 246 a Di) אֵַ֕  v. 3 b). 2. to the pf. with waw consec., in a ;אַּ

precative sense (Dr:§ 119 δ) Gn 40:14. 3. to the impf., when leave is asked, or a prayer or desire 

expressed; a. in 1 pers., esp. with ה cohort., Gn 19:8 ה־נא  let me, I pray, bring out, v:20 אוציא

מָה ה־נָּא שׁ ָ לְטָ ָ י 24:12 ,אִמ  לְפָנַּ ה־נָא  קְרֵ טִי־נָא v:14 הַּ  + v:17, v:23, v:43, v:45, 25:30, 32:12, 32:30 הַּ

oft., Ex 3:18 ה־נא ה־נּא let us go, I pray, Nu 20:17, Is 5:5; and in self-deliberation, Gn 18:21 נלכ  ארד
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I will go down, now ! Ex 3:3  ה ה־נּא וארא  I will turn aside, now, and see, 2 S 14:15, Ct 3:2, Is אסור

5:1; with ל ל Job 32:21. b. in 2 pers., with אַּ  ,אל־נא תעבר מעל עבדך  in deprecation, Gn 18:3 ,אַּ

19:7, 47:29, Nu 10:31, etc.; hence ellipt. אל־נא do not, I pray, (do this,) Gn 19:18, 33:10, Nu 12:13 

Ew Di. c. in 3 pers., Gn 18:4 ח־נָא  let there be brought, I pray, 26:28, 33:14, 44:18, 44:33, etc., 2 S יֻקַּ

14:11, 14:12, 14:17, 1 K 17:21, 2 K 2:9, Psalm 7:10, 118:2, 118:3; ironically Is 19:12, 47:13, or 

defiantly Jer 17:15 where is the word of J.? יָבוֹא נָא; with ל ל־נָא תְהִי מְרִיבָה Gn 13:8 ,אַּ   18:30 ,אַּ

ר חַּ ל־נָא יִ אדנָֹי אַּ הּ־נָא] .Nu 12:12. 4. joined to conjunctions and interjections: a ,37:27 ,לַּ  [.contr ,אָ

נָּא ל־נָא .v. p. 58. b ;אִָּ֫  ,מצאתי חן בעיניך אם נא esp. in the phrase ,אִם־נָא .see above 3 b, c. c אַּ

used by one craving a favourable hearing † Gn 30:27, 33:10, Ju 6:17, 1 S 27:5, and with נא repeated 

in the request itself †Gn 18:3 47:29 50:4, Ex 33:13, 34:9; otherwise Gn 24:42. d. ה־נָא  behold, I הִנֵּ

pray, craving a favourable consideration of the fact pointed to by הִנֵּה, and of the request founded 

upon it (with which נא is often repeated), Gn 12:11, 16:2, 18:27, 18:31, 19:2, 19:8, 19:19, 19:20, 27:2, 

Ju 13:3, 19:9, 1 S 9:6, 16:15, 2 S 13:24, 2 K 2:16, 2:19, 4:9 +, Job 13:18, 33:2, 40:15, 40:16. e. (לנו) 

לי ה־נָא .Woe, now, to me (us) ! † Je 4:31, 45:7, La 5:16. f אוֹי־נָא  יֵּ  .where, pray ? † Psalm 115:2 אַּ

g. ה־נָּא עמו ,peculiarly, † Psalm 116:14, 116:18 my vows to J. I will perform ,נֶגְדָּ לכל־ ה־נא   O נגד

that (it may be) before all his people !  
 

 (Strong 4995) (page 609) (Hebrew) [5816] נָא  5815 

 II. נָא adj. v. ניא. p. 644  

 

 (Strong 4996) (page 609) (Hebrew) [5817] נאֹ   5816 

 n. pr. loc No = Thebes (Eg. nt, city, i.e. prob. neÒ(t), v. Steind:BAS i. 596 f.; As. Ni-’u, Ni-i’ Dl:Par נאֹ † 

318 Steind:l. c. Schr:COT gloss.; Tel Am. Nî (Ni-i) Wkl:Tel Am. 39 * Bez:Tel Am. in BM 153);— ד פוֹקֵ 

הִנְנִי ל־אָמוֹן מִנּאֹ  ן ;No (בְ  = of, LXX ἐν) Je 46:25 Amon from אֶ  Na 3:8 No of Amon (= city of נאֹ אָמוֹ

god Ammon, = LXX Διόσολις Ez 30:14, 30:16 Steind:l. c.; v. also Jerem. and Billerbeck:BAS iii.104 f.); 

Ez 30:14 (||תְרוֹס ן ,פַּ עַּ ִֹּ֫ תִ  ,(צ הִכְרַּ הֲמוֹן נאֹוְ י אֶת־  v:15 (||סִין; but LXX Co Berthol נֹף q. v. for ֹנא) v:16 

ן Co ,סִין||)   .It lay on the right bank of the Nile, c. 400 miles (by the river) S. of Memphis .(סו

 

 (Strong 4997) (page 609) (Hebrew) [5818] נאֹד  5817 

ד n. m.:Jos 9:4 skin-bottle, skin (ð unknown; NH ,נְאוֹד .i.e. prob ,נאוד Ju 4:19 Kt) נאֹד †   .As ;נוֹ

nâdu, Dl:HWB 438; Aram. א ךָ .abs. Psalm 119:83; cstr. Ju 4:19, 1 S 16:20; sf נ׳—;(נוֹדָ  Psalm נאֹד ֶ

56:9; pl. נאֹדוֹת Jos 9:4, 9:13; —skin, יִן הֶחָ  ;Jos 9:4, 9:13, 1 S 16:20 נ׳ יַּ לָבנ׳   Ju 4:19; for tears 

Psalm 56:9 (fig.; v. Che); נ׳ בְקִיטוֹר i.e. shrivelled and useless Psalm 119:83 (in sim.; cf. [De] Che 

Schu De Witt We > as thrust aside, out of the way Now (in Hup), cf. De, or as black and wrinkled 
outwardly, while retaining the choice wine within Bae, after Rosenm. Hup).—Vid. Winer:RWB. Art. 
Schlauch Kmp:Ri HWB id.  



 

ה  5818   (Strong 4998) (page 610) (Hebrew) [5819] נָאָ

 vb. only Pi‘lel be comely, befitting (Thes Ol:§ 251 a, 187 a Sta:§ 416 b Ges:§. 2. R. 4 SS [נָאָה] † 

Bae:Psalm 33:1 > AE Ki Hartm:Plurilit.-bildungen (1875) 13 ff. Nö:ZMG xxx. 1876, 185 Now 

Hup:Psalm 31:1, 93:5 Buhl Niph. ð I. ה  Pi. Hithp.; Targum נאה desire, i.e. desirable, beautiful; NH או

אֲוָה .beauty);—Piïlel Pf נוֹאִי ה .Psalm 93:5 (so van d. H Ginsb; Mass Baer De:ad loc נַּ אֲוָ ָ  .v נָאוָה = נ 

ה  Is 52:7, Ct 1:10 (on form cf. Ges:l. c.);—1. be comely; of feet נָאווּ ;(adj., but v. Sta:§ 155. b. n נָאוֶ

of messenger, (fig.) Is 52:7; of cheeks Ct 1:10. 2. be befitting: ׁלְבֵיתְךָ נ׳־קֹדֶש Psalm 93:5.  

 

ה  5819   (Strong 5000) (page 610) (Hebrew) [5820] נָאוֶ

ה .m. Ct 2:14 + 3 t.; f נ׳—;adj. comely, seemly נָאוֶה †  ה ,.Psalm 33:1 + 4 t נָאוָ  ,Je 6:2; —1. comely נָוָ

beautiful, of woman Ct 1:5, 6:4 (||יָפָה) of face 2:14 (ה רְאֶ ה so (מַּ || ;.Je 6:2 (fig. of Jerus נָוָ גָהמְעֻנָּ  ); of 

mouth Ct 4:3 (||ת הִלָה seemly, of praise .2 .(שְפָתוֹ יֶתֶר .Psalm 33:1, 147:1; subj תְ ת־  .Pr 17:7 (cf שְפַּ

Ct 4:3); עֲנוּג   .supr [נאה] .So also Psalm 93:5 Mass. (anom. fem.) v .26:1 כָּבוֹד ;19:10 תַּ

 

ת  5820   (Strong 5116) (page 610) (Hebrew) [5821] נְאוֹ

ה] .v. II נְאוֹת  ה .sub II [נָוָ   p. 627 .נו

 

ם  5821   (page 610) (Hebrew) [5822] נא

  .(speak נוּם ð of foll.; cf. naÀama groan, sigh; perhaps also NH נאם

 

ם  5822   (Strong 5002) (page 610) (Hebrew) [5823] נְאֻ

 always thus, asנ׳ —;n. m. utterance (Ba:NB 82 e Kö:Lgb ii. 501 > older expl. as Pt. pass.) 376:נְאֻם 

cstr.:—1. utterance, declaration, revelation, of prophet in ecstatic state נ׳ בלעם Nu 24:3, 24:15;  נ׳

ל גֶבֶר נ׳ ;v:4; v:6 שׁמֵֹעַּ אִמְרֵי אֵ ע ;S 23:1 2 נ׳ דוד ;v:3, v:15, 2 S 23:1, Pr 30:1 הַּ  Psalm 36:2 נ׳ פֶשַּׁ

(transgression personified, speaking with proph. voice ֹלִבו  elsewh. alw. 2. before divine ;(בְקֶרֶב 

names (exc. Je 23:31 see vb.): הוה  prophet citing divine word given) י׳ utterance, declaration of נ׳ י

through him), Gn 22:16 (J), Nu 14:28 (P), 2 K 9:26, 9:26, 19:33 = Is 37:34, 2 K 22:19 = 2 Ch 34:27, Is 
14:22, 30:1, 31:9, Ez 13:6, 13:7, 16:58, 37:14, Ho 2:15, 2:18, 2:23, 11:11, Jo 2:12, Ob 4, Ob 8, Mi 4:6, 
5:9, Zp 1:2, 1:3, 1:10, 3:8, Zc 8:17, 10:12, 11:6, 12:1, 12:4, 13:8, Mal 1:2 + Is:2 12 t., Je 162 t., Am 14 

t., Hg 5 t., Zc:1 (1-8) 6 t.; sq. הי ישראל הֵי ;S 2:30, Is 17:6 1 אל נ׳ י׳  ;Am 6:8, 6:14 (הַּ )צְבָאוֹת י׳ אֱלֹ

 ,.Is 14:22, 14:23, 17:3, 22:25, Je 8:3, 25:29, 30:8, 49:26, Na 2:14, 3:5, Zc 13:2, 13:7 + Hg 5 t צְבָאוֹת

Zc:1 (1-8) 7 t.; sq. הי ישראל הֵי ;Is 1:24, 19:4 האדון י׳ צ׳ ;Zp 2:9 אל צ׳ אֲדנָֹי י׳ אֶלֹ  ;Am 3:13 הַּ

ח י׳ צ׳  ;Is 3:15, Je 49:5 אדני י׳ צ׳ מֶלֶ הוה ;57:57 ,48:15 ,46:18הַּ  ,Is 56:8, Je 2:22, Am 4:5 נ׳ אדני י

8:3, 8:9, 8:11 + Ez 82 t. נְאֻם begins sentence only Is 56:8, Psalm 110:1; often in middle Is 49:18 Am 

3:10 +; most frequently at end Is 54:17, Am 2:11, 4:3 +; found in all proph. except Hab., Jon.; not in 
HD of Hex., Chr. (except || Kings), Dan., Job or the five Megilloth.  



 

ם  5823   (Strong 5001) (page 610) (Hebrew) [5824] נָאַּ

ם] †  יִּנְאֲמוּ .vb. denom. utter a prophecy, speak as prophet;—Qal Impf. 3 mpl [נָאַּ  Je 23:31 נְאֻם וַּ

and they uttered (in the prophetic manner), it as an utterance (of י׳); they used the prophetic formula 

(cf. אֹמְרִים נְאֻם י׳ Ez 13:6, 13:7).  

 

ף  5824   (Strong 5003) (page 610) (Hebrew) [5825] נאַּ

ף] †  ף .vb. commit adultery (NH id.; Aram [נאַּ ף  .Qal Impf. 3 ms—:((rare) נְאַּ  Lv 20:10, 20:10; 3יִנְאַּ

mpl. ּפו יִּנְא ָ  ;Pr 6:32, Jb 24:15 נֹאֵף .Ho 4:2, Je 7:9; Ptנָאֹף  ;23:14 נָאוֹף .Je 5:7 + 3 t. Impf.; Inf. abs וַּ

fs. פֶת  Ez 16:38 + 2 t.;—1. lit. commit adultery: a. usu. of man, always withנֹאֲפוֹת  .Lv 20:10; fpl נאֹ ָ

wife of another; c. acc. woman, Lv 20:10, 20:10 (H), Pr 6:32; elsewh. abs. Ex 20:14 = Dt 5:17 (Ten 
Words), Je 5:7, 7:9, 23:14, Ho 4:2; pt. m. Lv 20:10 (H), Jb 24:15. b. of women, only pt. Lv 20:10 (H), 

Ez 16:38, 23:45, 23:45. 2. fig. of idolatrous worship, האבן ואת ה .Je 3:9. Piel Pf. 3 fs העץ את   נִאֲפָ

Je 3:8; 3 mpl. ּפו אֲפוּ .Ez 23:37, 23:37; Impf. 3 mpl נִא ֵ פְנָה .Je 29:23; 3 fpl יְנַּ  .Ho 4:13, 4:14; Pt תְנָאַּ

ת .Je 9:1 + 4 t.; f מְנָאֲפִים .Is 57:3; plמְנָאֵף  פֶ  ,Pr 30:20 + 2 t.;—1. lit. commit adultery: a. of man מְנָא ָ

c. acc. woman, Je 29:23; abs. Ez 23:37; pt pl. Je 9:2, 23:10, Ho 7:4, Mal 3:5, Psalm 50:18. b. of 

woman, abs. Ho 4:13, 4:14; pt. 3:1 Pr 30:20; pl. Ez 16:32. 2. fig. of idolatrous worship, הֶם לֵי  אֶת־גִלוּ

Ez 23:37; abs. Je 3:8, ע   .Is 57:3 מְנָאֵף זֶאֶרַּ

 

 (Strong 5004) (page 610) (Hebrew) [5826] נִאֻף  5825 

ח .sf ;(cf. Berthol ,נִאֲפוּ but LXX SyrVer Co) Ez 23:43 נִאֻפִים .n. [m.] adultery;—only pl [נִאֻף] †  יִ  נִאֻפִַּּ֫

Je 13:27 (Kö:i. 151); fig. of idolatrous worship.  
 

אֲפוּף  5826   (Strong 5005) (page 610) (Hebrew) [5827] נַּ

אֲפוּף] †  הָ  .n.[m.] adultery;—only pl. sf [נַּ אֲפוּפֶי   .Ho 2:4 ( Ba:NB 216), of idolatrous worship of Baal נַּ

 

ץ  5827   (Strong 5006) (page 610) (Hebrew) [5828] נָאַּ

ץ †  אֲצוּ .Pr 5:12; 3 plנ׳  .Qal Pf—;(reviling נִיאוּצָא NH id., Pi.; Targum) vb. contemn, spurn נָאַּ ָ  Pr נ 

צוּ ;1:30 ץ .Psalm 107:11; Impf נָא ָ וּן ;Pr 15:5 יִנְאַּ  Je 33:24, etc.;—contemn, subj. wicked and יִנְאָצ 

foolish, obj. ת חַּ ם י׳ .Psalm 107:11; Je 33:24  (obj עֵצָה ;Pr 15:5 מוּסָד .Pr 1:30, 5:12; obj תוֹכַּ  .cf ;עַּ

Gie); subj. י׳ Dt 32:19, Je 14:21, La 2:6. Pi. Pf. נִאֵץ Psalm 10:3, 10:13;  ָצְת  .S 12:14, etc.; Impf 2נִאִַּּ֫

אֲצֻנִי .Psalm 74:10; sf יְנָאֵץ י .2 S 12:14; Pt. sf (Sta: § 221)נִאֵץ  .Nu 14:11; Inf. abs יְנַּ אֲצַּ ָ  ;Nu 14:23 מְנ 

י אֲצַּ ח  ;Je 23:17 מְנַּ יִ אֲצ ָ  etc.: Nu 14:11, 14:23, 16:30 ,י׳ .Is 60:14; —contemn, spurn, subj. men, objמְנַּ

(all J), Dt 31:20, 1:4 Psalm 10:3, 10:13, Je 23:17; obj. שֵׁם י׳ Psalm 74:10, 74:18; ת  ;Is 5:24 י׳ אִמְרַּ

ת י׳ חַּ  S 2:17; once obj. Jerus. Is 60:14; cause to contemn (blaspheme AV RV) 2 S 12:14, 12:14 1 מִנְ



(but אֹיְבֵי prob. interp.; v. Comm). Hiph. Impf. יֵָ (נאץ v. נצץ Hithpo. Pt. הי ום שְׁמִי מִנֹּאָץכל־  Is 52:5 

every day is my name contemned.  
 

 (Strong 5007) (page 611) (Hebrew) [5829] נְאָצָה  5828 

חָה וּנ׳ יוֹם—;n. f. contempt, contumely נְאָצָה †  ה וְתוֹכֵ   .K 19:3 = Is 37:3 2 צָרָ

 

 (Strong 5007) (page 611) (Hebrew) [5830] נֶאָצָה  5829 

ה .Ne 9:18, 9:26 c נֶאָצוֹת .blasphemy;—pl ,(י׳ toward) n. f. contempt נֶאָצָה] †   נָאָצוֹתֶיךָ ;.of Isr עָשָ

Ez 35:12 of Mt. Seir, spoken against הרי ישראל.  

 

ק  5830   (Strong 5008) (page 611) (Hebrew) [5831] נָאַּ

ק †  ק .vb. groan (Aram נָאַּ ק .Qal Pf—;((rare) נְאַּ  consec. Ez 30:24 c. acc. cogn. fig. of Pharaoh וְנָאַּ

before king of Babylon (emend. Co v. ה אֲקָ קוּ Impf. Jb 24:12 נַּ   .יִנְא ָ

 

ה  5831   (Strong 5009) (page 611) (Hebrew) [5832] נְאָקָ

ת .n. f. groan, groaning;—cstr נְאָקָה †  אֲקַּ אֲקָתָם .Ex 6:5; sf נַּ אֲקוֹת .Ex 2:24, Ju 2:18; pl. cstr נַּ  Ez נַּ

30:24; —groaning of oppressed people Ex 2:24, 6:5, Ju 2:18; of a wounded man Ez 30:24; (LXX Co 

ז בִזָה ק for MT וּבָזַּ אֲקוֹת וְנָאַּ   .(but cf. Berthol נַּ

 

ר  5832   (Strong 5010) (page 611) (Hebrew) [5833] נָאַּ

ר]   ,vb. only Pi. exact mng. uncertain; prob. (from context) abhor, spurn (De comp. Ar. nÀr abhor [נָאַּ

but this is med. w);—Pi. Pf. subj. נִאֵר ,י׳ La 2:7 (obj. ֹו ת|| ;מִקְדָּשׁ רְתָה .ms 2 ;(זָנַּ  .Psalm 89:40 (obj נֵאַּ

בְדְּךָ לֵל|| ;בְרית עַּ חזָ  and ,חִ נַּ ס ,   .(Now, Bu:La 2:1 ,(נאץ reading) v:39; doubts cast on text by Hup מָאַּ

 

 (Strong 5011) (page 611) (Hebrew) [5834] נֹב  5833 

בֶה .loc ה .n. pr. loc.1. ancient priestly city 1 S 22:19 cf. v:11 c נֹב †  ִֹּ֫  ;21:2, 22:9 ,(.Ges:§ 90:2 ad fin) נ

LXX Νομβα, Νομμα, Νοβα, etc.; perh. = ֹו  ,Ezr 2:29 = Ne 7:33, Ezr 10:43, LXX Ναβσυ (.q. v) נְב

Ναβια, etc. Site dub.; on Jerome's identif. with Nobe near Lydda cf. Buhl:Geogr. 189; a BeÒt NuÒbaÒ lies 
c. 13 m. WNW. fr. Jerus., c. 10 SE. fr. Lydda. 2. Is 10:32 just N. of Jerus., station in (ideal) Assyr. 

march; cf. Ne 11:32 (inhab. by Benjamites); perhaps = 1.—2 S 21:6 read גֹב (q. v. p.146 supr.)  

 

א  5834   (page 611) (Hebrew) [5835] נב

 ,ð of foll.; Ew Fl De Kö:Lgb ii, 1, 133 al. camp. Ar. nabaÀa [nabaÀa utter a low voice, or sound) נבא

(esp. of dog); announce; but also be exalted, elevated nabÀaahun eminence); III, IV. acquaint, inform, 
nabaÀa information announcement, intelligence]; As. nabú, call, proclaim, name, Dl:HWB 441; Eth. 

nababa: speak; Sab. א  cf. Levy-Os:ZMG xix. 1865, 208 CIS:iv. 1, No. 31; Ges Kue al. think ? תנב



weakened form of נבע bubble up, pour forth (of flow of words under excitement of inspiration); Hup Ri 

Sch cf. נאם; v. careful discussions by RS:Proph. ii, n. 18 Kö:OB i. 71 ff.)  

 

 (Strong 5030) (page 611) (Hebrew) [5836] נָבִיא  5835 

ךָ  .Gn 20:7 + 155 t.; sf נ׳—n. m. spokesman, speaker, prophet 306:נָבִיא   Nu נְבִיאִים .Ex 7:1; plנְבִיא ֶ

11:29 + 82 t.; נְנִאִים Je 27:18 + 16 t.; sf.  י  ,K 17:13 2 נְבִיאָ (ו ;K 22:22 1 נְבִיָאו ;Psalm 105:15נְבִיאַּ

etc.;—1. genuine prophet of נביא ,י׳, anciently called ה  .S 9:9 (antiquarian note); change prob 1 ,ראֶֹ

occurred in times of Elijah and is first reflected in Ephr. lit. as applied to Abraham Gn 20:7; Moses Dt 
34:10, M. and other early proph. Ho 6:5, 12:11, 12:11, 12:14, 12:14, Am 2:11, 2:12; of proph. in 
ecstatic state Nu 12:6 (E), 11:24 (JE). So in Judaic lit., of prophet like Moses Dt 18:15, 18:18 (D), of 
Aaron (as mouthpiece of M.) Ex 7:1 (P), of Sam. 1 S 3:20, an unknown Ju 6:8; in time of Sam. proph. 

were organized in bands: † 1 חֶבֶל נביאים S 10:5, 10:10; †  הקת הנ׳  S 19:20; and in time of 1ל

Elijah were † נְּבִיאִים הַּ  ,members of prophets’ guilds 1 K 20:35, 2 K 2:3, 2:5, 2:7, 2:15, 4:1, 4:38 = בְנֵי 

 of genuine proph. (besides phrases), in Judaic prophets, only of Jer., Je 1:5; Ezekiel, Ez נָבִיא ;4:38

2:5 = 33:33; of ancient prophets Je 28:8, 28:9, 28:9, 28:9, Zc 1:6, 8:9; esp. † הראשׁנים  Zc הנביאים 

1:4, 7:7, 7:12, cf. † עבדי(ו) הנביאים my (his) servants the prophets 2 K 9:7, 17:13, 17:23, 21:10, 

24:2 (all R:D) Ezr 9:11, Je 7:25, 25:4, 26:5, 29:19, 35:15, 44:4, Am 3:7, Zc 1:6, cf. Ez 38:17, Dn 9:6; † 

נּ׳ הַּ נָּבִיא ;his servant the prophet 1 K 14:18, 2 K 14:25 עבדוֹ   + with n. pr.: Jer., 2 Ch 36:12, Dn 9:2 הַּ

31 t. Je (but LXX only 4 t., the rest prob. redactional, see Gie:Jer. xxvii); Elijah 1 K 18:36 (om LXX), 2 
Ch 21:12, Mal 3:23; Nathan 2 S 7:2 + 10 t. S. and K.; 4 t. Chr. Psalm 51:2 (title); Isaiah, 2 K 19:2, 
20:1, 20:14 = Is 37:2, 38:1, 39:1; 2 K 20:11, 2 Ch 26:22, 32:20, 32:32; Habakkuk Hb 1:1, 3:1 (titles); 
Haggai, Hg 1:1, 1:3, 1:12, 2:1, 2:10; Zech., Zc 1:1, 1:7 (titles); elsewh. several others in S., K. and 

Chr. 15 t.; נביא is used elsewh. of genuine proph. only 1 S 9:9 + 34 t. S. and K.; 1 Ch 16:22 = Psalm 

105:15, + 13 t. Chr.; Psalm 74:9 complains of absence of חְתֹם ;נ׳ לַּ  .2 חתם .Dn 9:24 v חָזוֹן וְנָבִיא 

false prophets: † prophets as official class, beside priests, charact. as false prophets: Is 28:7, Je 2:26, 
4:9, 6:13, 8:1, 8:10, 13:13, 14:18, 18:18, 23:11, 23:33, 23:34, 26:7, 26:8, 26:11, 26:16, 32:32, Zc 7:3, 
app. also 2 K 23:2, Ne 9:32, La 2:20, Je 29:1 , Ez 7:26 (in these not characterized); alw. false (exc. of 
ancient and special prophets given above) in Am 7:14, Ho 4:5, 9:7, 9:8, Mi 3:5, 3:6, 3:11, Is 3:2, 9:14, 
29:10, Je 2:8, 2:30, 5:13, 5:31, 14:13, 14:14, 14:15, 14:15, 23:9 + 16 t. 27:9, 27:14, 27:15, 27:16, 
27:18, 29:8, 29:15, 37:19, Ez 13:2, 13:2, 13:3, 13:4, 13:9, 13:16, 14:4, 14:7, 14:9, 14:9, 14:10, 22:25, 
22:28, Zp 3:4, La 2:9, 2:14, 4:13; especially discredited Dt 13:2, 13:4, 13:6, 18:20, 18:20, 18:22, 18:22 

Zc 13:2, 13:4, 13:5; such a prophet Hananiah called נָּבִיא  Je 28:1, 28:5, 28:10, 28:12, 28:15, 28:17 הַּ

( LXX omits in all but v:1, where ψευδοπροφήτης). Usage of prophets themselves gives such a bad 

flavour to נביא, that we are not surprised that it is absent from exilic Isaiah, the Wisd. Lit., and Psalms 

(except for special reasons in 3 Psalms given under 1). †3. heathen prophets 1 K 18:20, 19:1, 2 K 

ה נביאי ;3:13 ,3:13  K 18:19, 18:22, 18:25, 18:40, 2 K 10:19, 1 K 1 נביאי הבעל ;K 18:19 1 האשׁד

22:6, 22:10, 22:12, 22:13, 22:22, 22:23 = 2 Ch 18:5, 18:9, 18:11, 18:12, 18:21, 18:22.  
 

א  5836   (Strong 5012) (page 612) (Hebrew) [5837] נָבָ

 ;vb. denom. prophesy (in oldest forms, of religious ecstasy with or without song and music [נָבָא]† 

later, essentially religious instruction, with occasional predictions) ;—Niph. Pf. 3 ms. א  Je 20:1 + 7 נִבֵ



t.; 2 ms.  ָת אוּ ;.Je 2:8 + 3 t נִבֵאוּ .Ez 37:7; 3 pl נִבֵאתִי .Je 26:9; 1 s נִבֵיתָ  ;.Je 20:6 + 2 t נִבֵא  Je נִב ָ

23:21; Impf. 3 ms.  ֵאיִנָּב  Am 3:8 + 9 t. Impf.; Imv. הִנָּבֵא Am 7:15 + 27 t.; Inf.  הִנָּבֵאAm 7:13; sf. 

בְאוֹ ָ בְאֹתוֹ ;Zc 13:3 הִנּ  ָ  Je 26:18 + 20 t. Pt.;—1. prophesy under נִבָא .Zc 13:4, + 4 t. Inf.; Pt הִנּ 

influence of divine spirit: a. in the ecstatic state, with song 1 S 10:11, 19:20 and music 1 Ch 25:1, 

25:2, 25:3. b. the word of י׳: abs. Am 2:12, 3:8 (emend. חרד  ,We Now needless), 7:12, 7:13, Jo 3:1 י

Je 19:14, 26:18, 28:9 , 32:3, Ez 11:13, 12:27, 21:19, 37:7, 38:17, but esp. in phr. הִנָּבֵא דְתָ  מַּ  Ez וֶאַּ

12:27, 21:14, 21:33, 30:2, 34:2, 36:3, 37:7, 37:12, 38:14, 38:17; c. acc. Je 20:1, 25:30, 28:6; sq. ל  עַּ

against Am 7:16 Je 25:13 26:20 Ez 4:7 11:4 13:17, 25:2, 28:21, 29:2, 34:2, 35:2, 36:6, 38:2, 39:1; 

unto Ez 37:4; ל  ;unto Am 7:15, Je 26:11, 26:12, 28:8, Ez 36:1, 37:9; against 6:2, 13:2, 21:2, 21:7 אֶ

 ;Je 11:21, 14:15, 23:25, 26:9. 2. of false prophets: abs. Je 23:21, Ez 13:2, Zc 13:3, 13:3, 13:4בְשֵׁם י׳ 

c. acc. 1 K 22:12 = 2 Ch 18:11; שֶׁקֶר Je 14:14, 23:25, 27:10, 27:14, 27:16, 29:21; קֶר ש ָ  ;27:15 לַּ

שֶקֶר ש׳ ;29:9 ,20:6 ,5:31 בַּ הַּ  .sq ;37:19 ,29:31 ,27:16 ,27:15 ,23:16 ,14:16 לֵ  .cf. v:32; c ,23:26 נִבְאֵי 

ל ,concerning Ez 13:16. 3. cf. heathen prophets אֶל עַּ בַּ בִיתָ  .Je 2:8. Hithp. Pf. 2 ms בַּ  S 10:6; 1 1 הִתְנַּ

s. בֵאתִי בֵא .Ez 37:10; Impf הִנַּּ בְאוּ .S 10:10 + 7 t.; 3 mpl 1 יִתְנַּ בְאוּ .Nu 11:25 + 5 t.; Imv יִתְנַּ  Je הִנַּּ

23:13; Inf. בוֹת בֵא .S 10:13; Pt 1 הִתְנַּ  Je 26:20 + 9 t. Pt.;—1. Prophesy under influence of divine מִתְנַּ

spirit: a. in the ecstatic state Nu 11:25, 11:26, 11:27 (J), with music 1 S 10:5, 10:6, 10:10, 10:13, in 

frenzy 1 S 19:20, 19:21, 19:21, 19:23, 19:24; excited to violence 1 S 18:10 (= מְשֻׁגָע mad 2 K 9:11); 

Je 29:26. b. apart from ecstatic state, abs. Ez 37:10, c.  ְ1 ל K 22:8, Je 29:27;  1על K 22:18 = 2 Ch 

18:17, 2 Ch 18:7, 20:37; בְשֵׁם י׳ Je 26:20. 2. of heathen prophets of Baal in ecstatic state 1 K 18:29; 

ל עַּ בַּ   .Je 23:13. 3. of false prophets 1 K 22:10 = 2 Ch 18:9, Je 14:14, Ez 13:17 בַּ

 

ה  5837   (Strong 5016) (page 612) (Hebrew) [5838] נְבוּאָ

 —;(חָזוֹן .late: earlier syn) n. m. prophecy נְבוּאָה † 

1. a. specific and genuine 2 Ch 15:8. b. false Ne 6:12. 2. prophetic writing חִיָּה ת אֲ ל־ נְבוּאַּ  Ch 2 עַּ

9:29.  
 

ה  5838   (Strong 5031) (page 612) (Hebrew) [5839] נְבִיאָ

 —;n. m. prophetess נְבִיאָה † 

1. a. of the ancient type endowed with gift of song, Miriam Ex 15:20; Deborah Ju 4:4. b. of the later 

type consulted for a word of י׳, Huldah 2 K 22:14 = 2 Ch 34:22. 2. false prophetess, Noadiah Ne 6:14. 

3. wife of Isaiah Is 8:3.  
 

ב  5839   (Strong 5014) (page 612) (Hebrew) [5840] נָבַּ

ב] †  בוּב vb. hollow out (cf. As. imbubu, flute, Dl:HWB 443, NH [נָבַּ א id., Aram. ÀabuwboÀ אַּ בוּבָ  ;.id אַּ

hence also Ar. Àanbuwbun knots in reed, part of reed between knots, reed; vid. Hoffm:LCB 1882, 321 

Frä:23 Fl in Levy:TW i. 417);—Qal Pt. pass. נָבוּב Jb 11:12, Je 52:21; נְבוּב Ex 27:8, 38:7; —



hollowed, hollow: of altar of tabern. חוֹת לֻ  .Ex 27:8, 38:7 (P); of pillar in temple Je 52:21; fig נְבוּב 

  .Jb 11:12, i.e. empty, hollow-minded man אִישׁ נָבוּב

 

ה  5840  בֶ ִֹּ֫  (Strong 5011) (page 612) (Hebrew) [5841] נ

בֶה  ִֹּ֫   p. 611 .נֹב .v נ

 

וֹ  5841   (Strong 5015) (page 612) (Hebrew) [5842] נְב

 † I. ֹנְבו n. pr. loc. (prob. connex., at least for 2 , with (Bab.) god Nebo, Nabú, cf. II. ֹנְבו and Bae:Rel. 

15, 89, 259; yet not certain, Nö:ZMG xiii. 1888, 470 comp. Ar. ÀlnabaÀwaahu the height, etc.): LXX 
Ναβαυ;— 

1. a. city in Moab Nu 32:3, 32:38 (where assigned to Reuben; both JE =  נבהMI:14) Is 15:2, Je 48:1, 

48:22, 1 Ch 5:8; prob. on or near Mt. Nebo (v. infr.), cf. Buhl:Geogr. 266 f. Tristr:Moab 338. b. city in 

Judah, בְנֵי נ׳ Ezr 2:29 = נְשֵׁי חֵר אַּ חר Ne 7:34 (the men of the other N., so disting.—si נ׳ אַּ  ,.vera l א

cf. Ryle—fr. a ? or fr. another נֹב ?), Ezr 10:43; —this נבו in Judah perhaps = 1 נֹב q. v. 2. mt. in 

Moab, where Moses died Nu 33:47, Dt 32:49 (ֹר־נְבו  .six miles W. of Heshbon acc ,(id.; all P) 34:1 ,(הַּ

to Onom. (ed. Lag:283). Prob. = mod. Nebâ at NE. corner of Dead Sea, Survey:E. Pal. i. 198 ff. 

GASm:Geogr. 562 ff. Buhl:Geogr. 266 f. Tristr:Moab 318, 338 Merrill:E. of Jordan, 242 ff.—Cf.  ְהפִס גָ .  

 

וֹ  5842   (Strong 5015) (page 612) (Hebrew) [5843] נְב

 † II. ֹנְבו n. pr. div. Nebo (loan-wd. in Heb., cf. Ph. N. pr. m. נבו; = As. Nabú, Schr:COT Gloss. And Is 

46:1 Jastrow:Rel. Bab. 124 ff. Jen:Kosmol. pass. Tiele:Ass. u. Bab. Geach. 532 f. Say:Rel. Bab 112 

ff. (cf. Palm. n. pr. ברנבו  ,נבוזבדVog:Palm. No. 73), and this perh. ð nabú, call, name, v. נבא);—

Babylonian god ֹע בֵל קרֵֹם נְבו   .Is 46:1 כָּרַּ

 

ן  5843  רְאֲדָ  (Strong 5018) (page 613) (Hebrew) [5844] נְבוּזַּ

רְאֲדָן †   n. pr. m. (= Nabú-zêr-iddin, Nebo hath given seed, Schr:COT 2 K 25:8);—general of נְבוּזַּ

Nebuchadrezzar, always entitled חִים בָ ב־טַּ  K 25:8, 25:11, 25:20 = Je 52:12, 52:15, 52:26; Je 2 רַּ

39:9, 39:10, 39:11, 39:13, 40:1, 41:10, 43:6, 52:16, 52:30.  
 

ר  5844  דְרֶאצַּ  (Strong 5019) (page 613) (Hebrew) [5845] נְבוּכַּ

ר †  דְרֶאצַּ ר and (incorrectly) נְבוּכַּ דְּנֶאצַּ  ,n. pr. m. Nebuchadrezzar (.v. also infr) נְבוּכַּ

Nebuchadnezzar (Bab. Nabú-kudurri-usÌur = (prob.) Nebo, protect the boundary ! Dl:Calwer BL 
Budge:Nebuchadn. (on kudurru, boundary, v. Dl:HWB 319); poss. is also crown, and so Schr:COT 2 
K 24:1; Jäger:BAS i. 471 prop. (thy) servant);—LXX Ναβουχοδονος(ς)ορ; Can. Ptol. Ναβοκολασσαρου 
Schr:COT 490, Abydenos etc. Ναβουκοδρόσορος, v. Schr:ib. 2 K 24:1; —the great king of Babylon 

(reigned B. C. 605-562), who captured Jerus. and carried Judah captive: most oft.  ר דְרֶאצַּ נְבוּכַּ

ח בָבֶל לֶ֛  Je 21:2, 21:7 (but om. LXX Gie), 22:25, 25:1, 25:9, 29:21, 32:28, 34:1 (oft. om. in LXX נ׳) מֶ

(v. Baer's note; van d. H נבוכדנ׳), 39:5 ,39:1 ,37:1 ,35:11 (v. on 34:1), v:11, 43:10, 44:30, 46:2, 

46:13, 46:26, 49:30, 50:17, 51:34, 52:4, 52:12, Ez 26:7, 29:18, 29:19, 29:30; so Qr Je 49:28 (Kt 



ר   ;(נבוכדראצור מ׳ ב׳ דְרֶאצַּ לֶךְ בָבֶל) נְבוּבַּ  om.) Je 32:1, 52:28, 52:29, 52:30. Spelt corruptly with מֶ

n, ר מ׳ ב׳ דְנֶאצַּ  ,2 Ch 36:6, Dn 1:1, Je 27:6, 27:8, 27:20, 28:3, 29:3 (.cf. Schr:COT 2 K 24:1 n) נְבוּכַּ

Ezr 2:1 Qr (Kt נבוכדבצור מ׳ ב׳, cf. Je 49:8 supr.); ר דְנֶאצַּ  alone 2 Ch 36:7, 36:10, 36:13 נְבוּכַּ

לֶח נ׳) מֶ ר ;Je 29:1 ,(הַּ דְנֶאצַּ  ;K 24:1, 24:10, 24:11, 25:1, 25:8, 25:22, Je 28:11, 28:14 2 מ׳ ב׳ נְבֻכַּ

ר   דְנֶאצַּ ר מ׳ ב׳ ;Ch 5:41 1 נְבֻכַּ דְנֶצַּ ר  ;Ne 7:6, Est 2:6 נְבוּכַּ דְנֶצַּ ר ,(.om מ׳ ב׳) Ezr 1:7נְבוּכַּ דְנֶצַּ  נְבֻכַּ

Dn 2:1, 2:1, ר ַּ דְנֶצ   On N. v. further—(.v. also Tobit 14:5, Jud 1:1 + oft., as LXX supr) 1:18 נְבֻכַּ

Tiele:Bab. -Ass. Gesch, 421 ff., 454 ff.  
 

זְב  5845  ן̅נְבוּשַּׁ ַּׂ  [5846] (Hebrew) (page 613) (Strong 5021) 

זְב †  ן̅נְבוּשַּׁ ַּׂ  n. pr. m. (= Nabú-šêzib-anni, Nebo delivers me, Schr:COT Je 39:13);—officer of 

Nebuchadrezzar, called ב־סָרִים   .Je 39:13 (.q. v) רַּ

 

ת  5846   (Strong 5022) (page 613) (Hebrew) [5847] נָבוֹ

 n. pr. m. a Jezreelite; —-1 K 21:1, 21:2, 21:3 + 16 t. 1 K 21; 2 K 9:21, 9:25, 9:26. LXX 22:נָבוֹת 

Ναβουθαι.  
 

ח  5847   (Strong 5024) (page 613) (Hebrew) [5848] נָבַּ

ח] †  ח ,vb. bark (of dogs) (NH id.; Ar. nabahÍa; Eth. nabhÍa:; Aram. nbahÍ [נָבַּ  Qal Inf. cstr. only—;(נְבַּ

חַֹּ  לִנְב לאֹ יוּכְלוּ  לְמִים    .Is 56:10 fig. of helpless prophetsכֻּלָם כְּלָבִים אִ

 

ח  5848  בַּ ִֹּ֫  (Strong 5025) (page 613) (Hebrew) [5849] נ

ח †  בַּ ִֹּ֫  n. pr. m. et loc. 1. m. a Manassite Nu 32:42 (JE), LXX Ναβαυ. 2. loc. in Gilead Ju 8:11, LXX נ

Ναβαι, Ναβε(θ); Nu 32:42 (formerly קְנָת, q. v.), LXX Ναβωθ.2. loc. in Gilead Ju 8:11, LXX Ναβαι, 

Ναβε(θ); Nu 32:42 (formerly קְנָת, q. v.), LXX Ναβωθ.  

 

ז  5849  חַּ  (Strong 5026) (page 613) (Hebrew) [5850] נִבְ

ז †  חַּ  ;.n. pr. div. god of men of Avva, 2 K 17:31; name otherwise unknown, cf. Sch:COT ad loc נִבְ

LXXB τὴν Ἐβλαζερ, LXXL Ἐβλαιεζερ, A Ἀβααζερ καὶ τὴν Ναιβας; Thes comp. Mand. denom. nbaz = 

חן Codd. give variant (.Cod. Nasar. Norberg) נבאז   .cf. Baer:ad loc. Frensdorff:Mas. Magna i. 306 נב

 

ט  5850   (Strong 5027) (page 613) (Hebrew) [5851] נָבַּ

ט] †   vb. Pi., Hiph. look (NH Pi. id.; Ar. nabatÍa is well or issue forth (of water). As. nabâtÌu is shine [נָבַּ

Dl:HWB 443; Sab. epith. נבט protector (? lit. looking with consideration upon Mordt:ZMG xxx. 

1876:37); n. pr. ל  .God  has seen, i.e. considered Levy-Os:ZMG xix, 1865:231);—Pi. Pf. consec נבטא

ט טְתִָּ֫  ;.Nu 21:9 + 3 t הִבִיט .Hiph. Pf .לְ  .Is 5:30 look (lit.), sq וְנִבַּ הִבַּ בִיט  .S 2:32, etc.; Impf 1 וְ  Nuיַּ
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12:8 + 4 t.; בֵט יַּּ בֵט .S 17:42 + 4 t., etc.; Imv 1 וַּ בֵיט  ;+ K 18:43 1 הַּ  Psalm 142:5 (or Inf. abs.), cf. Laהַּ

5:1 Kt; יטָה בִִּ֫ בִיט .Psalm 13:4 +, etc.; Inf. cstr הַּ בִיט .Ex 3:6 +, etc.; Pt הַּ  .Psalm 104:32; —look: 1 מַּ

lit., a. human subj., sq. ל־ עְלָה||) Ex 3:6 (E), Nu 21:9 (JE), Is 8:22 אֶ לְמ ָ ה   ;v:21), cf. 51:6, Jon 2:5 פָנָ

sq. ל־ חֲרֵי .Hb 2:15; sq עַּ ה ךָ .Gn 19:17, 19:26 (J), Ex 33:8 (E), 1 S 24:9; sq אַּ loc., Gn 15:5 

ה) יְמָ יִם) cf. Jb 35:5 ,(שָׁמִַּּ֫ יָם .sq ;(שָׁמַּ ח־  K 18:43; sq. acc. = look upon, behold Nu 12:8 (E), Is 1 דֶּרֶ

38:11; abs. Jb 6:19, 1 S 17:42 (||ה ה||) Ch 21:21 1 ,(הִנֵּה .sq) K 18:43, 19:6 1 ,(רָאָ  so Psalm ,(רָאָ

22:18. b. subj. eagle, abs. Jb 39:29 (sq. adv. חוֹק  regard, shew regard to 1 S אֶל .fig.: sq .2 .(לְמֵרָ

הוּ) 16:7 רְאֵ ל־מַּ  ;Is 22:8; = consider Is 51:1; 51:2 אֶל־ .pay attention to, sq ;(רָאָה||) cf. 2 K 3:14 ,(אֶ

look unto י׳, sq. ל־  Psalm 34:6 (read Imv. pl. LXX SyrVer Che), Is 22:11, Zc 12:10; cf. Psalm 119:6 אֶ

sq. ל־כָּל־מִצְוֹת חוֹק .cf. also Jb 36:25 (abs., sq ;אֶ  Psalm 119:15, cf. v:18, Is אֹרְחֹתֶיךָ .sq. acc ;(מֵרָ

5:12; sq. acc. ן ה||)  Nu 23:21 אָוֶ י בְ׳ ,עֵינִי .subj ;(רָאָ בֵט בְשׁוּרַּ תַּ  ,Psalm 92:12 see its desire upon וַּ

gloat over (cf.  ְה ב ן) diff. 1 S 2:32; sq. acc. adv. Psalm 142:5 ,(רָאָ ה|| ;to the right יָמִי  abs. Is ;(רָאָ

42:18 (sq. ְלִרְאוֹך of purpose); 63:5 Hb 1:5 (||רָאָה), so Psalm 91:8 (ָבְעֵינֶיך), cf. Pr 4:25, sq. ח  לְנֹכַּ

(subj. ָעֵינֶיך; || יְשִׁרוּ נֶגְ  ךָיַּ דּ ֶ ). 3. subj. י׳: sq. יִם + אֶל ל־ .Psalm 102:20; sq מִשָמַּ  .look upon, i.e = אֶ

endure to see Hb 1:13 (||ה רְאֵנִי|| ;so sq. acc. v:13 , cf. 1:3 (or causat. Ew ;(רָאָ  Psalm ,לְ  .sq ;(תַּ

104:32, Jb 28:24; Psalm 74:20 (בְרִית ה||) La 3:63, Psalm 10:14 ,(הֵן || ) sq. acc. Is 64:8 ;(לַּ  = ;(רָאָ

regard, shew regard to, Am 5:22, Psalm 84:10, La 4:16, cf. Psalm 13:4; sq. ל־  .id. Is 66:2; abs אֶ

Psalm 94:9 i.e. have power of sight, Is 18:4; sq. יִם  La ,(רָאָה || ) Psalm 33:13, 80:15, Is 63:15 מִשָמַּ

1:11 (|| הרָאָ  ), so v:12, 2:20, 5:1.  

 

בָט  5851   (Strong 4007) (page 613) (Hebrew) [5852] מַּ

בָט] †  בָטֵנוּ .n. m.:Zc 9:5 expectation = object of hope or confidence (lit. thing looked to);—sf [מַּ  Is מַּ

ם ,20:6 בָטָ הּ ,v:5 מַּ  Zc 9:5; —of Cush as ally of Judah Is 20:5, 20:6; of Tyre as ally of l’hilistia Zc מֶבָטָ

9:5.  
 

 (Strong 5028) (page 614) (Hebrew) [5853] נְבָט  5852 

ט .v ,נבטאל ,נבט .n.pr.m. father of Jerob. I (cf. Sab נְבָט†  רָבְעָם בֶן־ supr.);—only in phrase נָבַּ ָ י 

 ,K 11:26, 12:2, 12:15 15:1, 16:3, 16:26, 16:31, 21:22, 22:53, 2 K 3:3, 9:9, 10:29, 13:2, 13:11 1 נְבָט

14:24, 15:9, 15:18, 15:24, 15:28, 17:21, 23:15, 2 Ch 9:29, 10:2, 10:15, 13:6. LXX Ναβαθ, Ναβατ.  
 

 (Strong 5032) (page 614) (Hebrew) [5854] נְבָיוֹת  5853 

 of נבט .Nabataean and Nabataeans, Eut:Nab 1, 4 and oft., cf = נבטו .n.pr.gent. (Nab נְבָיוֹת† 

Jewish trad. Nö:ZMG xxv, 1871:124, נבט Targum:Is 60:7 (on form of name, and on ת = ט cf. Lag:BN 

51 f.); in As. Nabaitai, etc., Schr:COT Gn 25:13; KGF 99 ff.. Dl:Par 296 f.);—as (eldest) son of Ishmael 
(brother of Kedar) Gn 25:13, 28:9, 36:3 (all P), 1 Ch 1:29; people (|| Kedar) Is 60:7, cf. Nabataei + 



Cedrei Plin:NH v, 11, 65; LXX Ναβαιωθ; Gk. Ναβαταῖοι.—See further Nö:ZMG xxv, 1871:122 f. 
Eut:Nab p.78 GASm:Geogr. 547-629 pass.  
 

בֶךְ  5854   (Strong 5033) (page 614) (Hebrew) [5855] נִֵּ֫

בֶךְ]†  יָם .n.[m.] spring (si vera 1.) (ð unknown);—only pl. cstr [נִֵּ֫  Jb 38:16 the springs, sources נִבְכֵי־

of the ocean (||הוֹם קֶר תְ  .as poss.; but Gr Perles rd מֵבֻעֵי = נבעי Bu suggests ;נִבְלֵי Ol Siegf—;(חִֵּ֫

ינִבְכֵ   Jb 28:11, also, for Mass. מִבְכִי, cf. הָר   .2 נָ

 

 (page 614) (Hebrew) [5856] נבל  5855 

†I. נבל (ð of foll.; meaning dubious).  

 

בֶל  5856   (Strong 5035) (page 614) (Hebrew) [5857] נִֵּ֫

 I. בֶל —;n.m.:Je 13:12 1. skin-bottle, skin; 2. jar, pitcher נִֵּ֫ בֶ  לנִֵּ֫ abs. 1 S 10:5 +; cstr.v:3 + (on נֶכֶל 

v.Bear:1 S 1.24);—1. skin of wine, יִן בֶל יַּ נִבְלֵי  .S 1:24, 10:3, 2 S 16:1, cf. also Je 13:12, 13:12; pl 1 נִֵּ֫

יִן יִם  .S 25:18 : fig 1 יַּ חָקִים||) Jb 38:37 i.e. cloudsנִבְלֵי שָׁמַּ  earthen jar, pitcher: fig. of .2 .(שְׁ

connexions of Eliakim כְּלֵי נְבָלִים Is 22:24; ּצו פ ֵ הֶם יְנַּ  .in fig. of Moab (cf (כֵּלִים יָרִיקוּ||) Je 48:12 נִבְלֵי

Psalm 2:9); נִבְלֵי־תֶרֶש La 4:2 sim. of men of Judah (||עֲשֵה  ,sim. of destruction of Judah ;(יְדֵי יוֹצֵר מַּ

כֶל יוֹ צְרִיםשֵׁבֶר נִֵּ֫  Is 30:14.  

 

בֶל  5857   (Strong 5035) (page 614) (Hebrew) [5858] נִֵּ֫

 †II. בֶל בֶל ,נִֵּ֫  n.m.:Psalm 57:9 a musical instrument, either a portable harp, or a lute, guitar (with נִֶּ֫

bulging resonance-body at lower end); (perh. = 1. נֵבֶל, and then shape seems to favour lute; perh. 

independent word, e.g. Egyptian loan-word, cf. nfr, lute, We:Hpt 222);—abs. בֶל בֶל ,.S 10:5 + 3 t 1 נִֵּ֫  נִֶּ֫

Psalm 71:22 + 3 t.;  בֶל  Am 5:23, Is 14:11; —harp נְבָלֶיךָ .S 6:5 + 4 t.; sf 2 נְבָלִים .Am 6:5 + 2 t.; plנ ָ

(or lute), played at feasts and religious ceremonies, probably less simple, cheap and common than 

׳ q.v.; oft. named with) כִּנּוֹר כִנּוֹר נ׳ ) as mark of luxury, revelry Am 5:23, 6:5, Is 14:11, so 5:12—:(נ

לִיל  also (not in bad sense) 1 K 10:12; played by wandering band of prophets 1 S 10:5 (list as ,(תֹף חָ

Is 5:12); in worship 2 S 6:5; elsewh. only Psalms Chr. always in worship: Psalm 57:9, 81:3, 92:4, 

 ,a harp with ten strings 33:2, 144:9; 1 Ch 13:8, 15:16, 15:20 נ׳ עָשוֹר ;71:22 כְּלִי נֶבֶל ;150:3 ,108:3

 .Ch 5:12, 9:11, 20:28, 29:25, Ne 12:27.—Cf. further Benz:Arch 2 ,25:6 ,25:1 ,(נְבָלִים כְּלֵי) 16:5 ,15:28

273 ff. Now:Arch. i..273 ff. Dr:Amos 234 ff. We:Hpt 222 ff.  
 

ל  5858   (Strong 5034) (page 614) (Hebrew) [5859] נָבַּ

 †II. ל בָלָהנְ  vb. be senseless, foolish (NH נָבַּ בְלוּת ,  of immodesty; Ar.nabula = (per contra) be נַּ

noble, distinguished, nabala also be gracious (Frey); Aram. ל  Pa. reject, despise, v. Targum Ne נְבַּ

3:6, Je 14:21; in deriv. as NH);—Qal Pf. 2 ms.  ָלְת  Pr 30:32 if thou hast been foolish in lifting up נָבַּ



thyself (opp.  ָת מוֹ לְתִיח .Pi. Pf. 1 s. sf. consec .(זַּ בֵל  .Na 3:6; Impf. 3 ms וְנִבַּ יְנַּ בֵל .Dt 32:15; 2 msוַּ  תְנַּ

Je 14:21; Pt. בֵל בֵל אָב :.i.e. with contumely, c.acc ,(.q.v) נָבָל Mi 7:6; —regard or treat as a מִנַּ  בֵן מְנַּ

Mi 7:6 son treateth father as a fool (with contumely); יְנ׳  Dt 32:15 and he treated with contumely צוּר וַּ

the Rock of his salvation (i.e. נטשִׁ || ;י׳); י׳ subj., Na 3:6 I will treat thee (Nineveh) with contumely 

יִךְ שִׁקֻצִים||) י צָלַּ כְתִִּ֫ לַּ הִשְ   .(נאץ||) Je 14:21 do not treat with contumely the throne of thy glory ;(וְ

 

 (Strong 5036) (page 614) (Hebrew) [5860] נָבָל  5859 

 †I. נָבָל adj. foolish, senseless, esp. of the man who has no perception of ethical and religious claims, 

and with collat. idea of ignoble, disgraceful;—abs.  2נ׳ S 3:33 + 14 t.; mpl. 13:13 נְבָלִים, Ez 13:3 (LXX 

Co לִבָם ם נ׳ :Jb 2:10; —senseless, esp. of religious and moral insensibilityנְבָלוֹת  .fpl ;(מִ  Dt 32:6 עַּ

(of Isr., unappreciative of J.'s benefits; opp. חָכָם), so of heathen nation Psalm 74:18 (blaspheming 

name of גוֹי נ׳ ,(י׳ Dt 32:21 (||לאֹ עָם); נּ׳ הַּ נְּבִאִים   .Ez 13:3 (si vera l., v.supr.); elsewh. as subst הַּ

(impious and presumptuous) fool, Is 32:5 (opp. נָדִיב noble-minded), characterized as at once 

irreligious and churlish, v:6; denying God  Psalm 14:1 = 53:2; insulting God  74:22, and God 's servant 
39:9; Pr 17:7 arrogant speech becometh not the (impious and presumptuous) fool (whose faults it 

only makes the more conspicuous), much less do lying lips him that this is noble (נדיב), v:21 (||כְּסִיל), 

חם 30:22  .Jb 30:8 i.e בְנֵי נָבָל ,(one of the things under which the earth trembles) ונבל כי ישבע ל

ignoble men (||שֵׁם כְּמוֹת נ׳  ,as one who might be expected to have a contumelious end ;(בְנֵי בְלִי־ הַּ

 dieth ? of the man who amasses riches נ׳ S 3:33 was Abner (destined) to die, as a 2 ימות אבנר

unjustly ה נבל הי חריתו י  as acting immorally (with ;נ׳ Je 17:11 i.e. will prove himself to be a ובא

collat. idea of disgracefully) 2 S 13:13 ד חַּ ה תהיה כְּאַּ נְּבָלִים בישראל ואת  f. only in ;(נְבָלָה .cf) הַּ

ת חַּ בֵר אַּ נְּבָלוֹת כְּדַּ   .Jb 2:10 (of Job's wife). Cf. Dr:Dt 22:21, 32:6, 32:15. 32:21, Psalt. 457 הַּ

 

 (Strong 5037) (page 615) (Hebrew) [5861] נָבָל  5860 

 II. נָבָל n.pr.m.(on popular etymol. see 1 S 25:25 infr.);—a churlish man of Carmel, whose widow 

David married 1 S 25:3, 25:4, 25:5, 25:9, 25:10, 25:14, 25:19, 25:25, 25:25 ( וּא נָבָל הָ֔ כִּשְׁמוֹ כֶּן־

  .v:26 + 10 t. 1 S + 2 S 2:2, 3:3. LXX Ναβαλ ,(שְׁמוֹ וּנְּבָלָה עִמוֹ

 

 (Strong 5039) (page 615) (Hebrew) [5862] נְבָלָה  5861 

 n.f. senselessness (as shewn in disregard of moral and religious claims), esp. of disgraceful נְבָלָה† 

sins; also disgrace;—alw. abs. 1—;נ׳. disgraceful folly, esp. of sins of un-chastity Ju 19:23 (wanton 

deed GFM), so ר זאֹת דְּבַּ הַּ נּ׳  ה נ׳ בְיִשְרָאֵל .v:24, 2 S 13:12; oft הַּ  .i.e. do a thing disgraceful acc עָשָ

to Isr.'s standard: Gn 34:7 (J), Dt 22:21 (cf. Dr on mng. of wd.; only here of woman), Ju 20:26 (+ 

ה ה כֵּן בְיִשְרָאֵל .v:10, Je 29:23 (cf ,(זִמָ  S 13:12); also of inhospitable churlishness 1 S 2 לאֹ יֵעָשֶ
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25:25 (v. I, II. נָבָל, and esp. Is 32:6); of profane action Jos 7:15 (Achan; ה נ׳ ל עָשָ  of ;(בְיִשְרָאֵ

senseless and irreligious language Is 9:16 בֵר) 32:6 דּבֵֹר  עִמָכֶם נ׳ עֲשוֹת contumely, disgrace .2 .(יְדַּ

Jb 42:8 (of י׳), i.e. deal out to you disgrace, expose you and punish you as נְבָלִים (cf. 2 S 3:33, sub 

  .because of your utterances about me ,(נָבָל

 

בְלוּת  5862   (Strong 5040) (page 615) (Hebrew) [5863] נַּ

בְלוּת†    n.f. immodesty, shamelessness, lewdness of Isr. under fig. of adulteress Ho 2:12 נַּ

 

 (Strong 5034) (page 615) (Hebrew) [5864] נָבֵל  5863 

 vb. sink or drop down, languish, wither and fall, fade (NH id.; As. nabâlu, destroy, Dl:HWB 443 נָבֵל† 

f. Ar. nabala v, VIII. die; Aram. לָא בְלָה .Is 40:7, 40:8, Je 8:13; 3 fs נ׳ .corpse);—Qal Pf. 3 ms נְבֵי ָ  Is נ 

24:4, 24:4; Impf. 3 ms.  ל  תִבלֹ .Psalm 1:3 + 4 t. (on form cf. Ges:§ 43, 3, R, 1, h Ol:§ 246 e) 2 msיִבוֹ

Ex 18:18; 3 mpl. ּ2 יִבלֹו S 22:46 = Psalm 18:46, וּן ל  בֶל .Psalm 37:2; 1 pl יִבוֹ נִָּּ֫  Is 64:5 (on form cf. Di וַּ

and Ol:§ 236 e); Inf. abs. ֹנָבל Ex 18:18; cstr. ֹנְבל Is 34:4; Pt.  נֹבֵלIs 28:1, 28:4; f. לָת  ;abs. Is 34:4 נֹבִֶּ֫

cstr. Is 1:30; —1. sink or drop down, fr. exhaustion ֹנָבלֹ תִכּל Ex 18:18 (Moses and Isr.); fr. 

discouragement 2 S 22:46 = Psalm 18:46 (of foreigners, foes of Isr.); of mt. ל יִבוֹל ר־נפֵֹ  Jb 14:18 הַּ

(but  ִל י פוֹלנָפוֹ  Lag:Proph. Chald. Siegf Baer, after LXX, so Bu [or יִבְלֶה]; Du ל יִכּוֹל  usu. fall .2 .(נָבוֹ

like a leaf, or flower wither and fall, fade: לֶת הֹ נבִֶּ֫ הָ כְּאֵלָ ֶ ל   Is 1:30 like an oak falling as to it leaves עָ

(sim. of people of Jerus.); the host of heaven  לֶה ל כִּנְבלֹ עָ ה יִבוֹ לאֹ  ;Is 34:4מגֶפֶן וּכְנֹבֶלֶת מִתְאֵנָ

לֵהוּ בֶל  ,Ez 47:12 (trees in Ezek.'s vision), so fig. of good man Psalm 1:3; of Isr. Je 8:13 יִב׳ עָ נִָּּ֫ וַּ

נֹבֵל צִיץ ,(יָבֵשׁ חָצִיר|| both) 40:8 ,40:7 נָבֵל צִיץ Is 64:5; also כֶּעָלֶה  28:1, cf. v:4; of wicked  כְּיֶרֶק

לוּ||) :Psalm 37:2דֶּשֶׁא יִב׳  חָצִיר יִמ ָ בְלָה of devastated earth ;(כֶּ ָ ה נ  בְלָ ָ ל א  ה תֵב ֵ בְלָ ָ לָה נ  ץ אֻמְלְ  הָאָרֶַּ

Is 24:4.  
 

 (Strong 5038) (page 615) (Hebrew) [5865] נְבֵלָה  5864 

ת .abs. 1 K 13:24 +; cstr נ׳—;n.f. carcass, corpse (as inert, flabby) נְבֵלָה†   Is נְבֵלָתִי .v:29 +; sf נִבְלַּ

תְךָ ;26:19 ָ הּ ;.Jos 82:9 + 6 t + נֵבְלָתוֹ ;Dt 28:26, 1 K 13:22 נִבְל   נִבְלָתָם ;Lv 11:39, 11:40, 11:40 נִבְלָתָ

Is 5:25 + 14 t.;—carcass, corpse:  

1. a. human (not in Ez P, (H), which use פֶגֶר); Jos 8:29 (JE), 1 K 13:22, 13:24, 13:24, 13:25, 13:25, 

13:28, 13:28, 13:28, 13:29, 13:30, 2 K 9:37, Je 26:23, 36:30, Dt 21:23, 28:26; coll. corpses Is 5:25, 
26:19 (wish for restoration to life), Je 7:33, 9:21, 16:4, 19:7, 34:20, Psalm 79:2. b. of lifeless idols, coll. 

הֶם וגו׳  ת שִׁקוּצֵי  Je 16:18. 2: of animals (clean and unclean, wild animals, cattle, birds andנִבְלַּ

reptiles, chiefly Lv Ez), Dt 14:8; Lv 5:2, 5:2, 5:2, 11:8, 11:11, 11:24, 11:25, 11:27, 11:28, 11:35, 11:36, 

11:37, 11:38, 17:15 (all P); נ׳ specif. = body of animal dying of itself Dt 14:21; Lv 7:24, 11:39, 11:40, 

11:40 (P), 22:8 (H), Ez 4:14, 44:31.  
 



ט  5865  ל ָ  (Strong 5041) (page 615) (Hebrew) [5866] נְבַּ

ט†  ל ָ  .n.pr.loc. place where Benjamites dwelt Ne 11:34. LXXL Ναβαλυτ. Mod. Beit Nebâlâ, 6 m נְבַּ

NE. from Lydda, acc. to Guérin Sam. ii. 67 f.; Mishn. בית נבלטא Buhl:Ges 12; Geogr. 197.  

 

ע  5866   (Strong 5042) (page 615) (Hebrew) [5867] נָבַּ

ע]†   .vb. flow, spring, bubble up, poet. and late (NH id. (rare); As. nabú, id., Dl:HWB 442; Ar [נָבַּ

nabaÁa well or issue forth (of water); Aram. nbaÁ ע  .Eth. nabÁa: II. weep, ÀanbÁ: tear(s));—Qal Pt ;נְבַּ

לֹ נבֵעַּ  חַּ חָכְמָה Pr 18:4 a flowing wady, metaph. of נִַּּ֫ בִיעַּ  .Hiph. Impf .מְקוֹר   ;.Psalm 19:3 + 3 t יַּ

ה  יעָ בְִּ֫ יעוּ ;Psalm 78:2, Pr 1:23אַּ בִִּ֫ בִיעוּן ;Psalm 94:4, 145:7 יַּ עְנָה .Psalm 59:8; 3 fpl יַּ בִַּּ֫  Psalm תַּ

119:171; —pour out, emit, cause to bubble, belch forth: 1. pour out, fig. ה לָכֶם רוּחִי בִיעָ  Pr 1:23 אַּ

יעָה||) י אֶתְכֶם אוֹדִִּ֫ חַּ  cause to bubble, ferment .2 .(דְבָרַּ כִּיעַּ שֶׁמֶן רוֹ ק ֵ בְאִישׁ יַּ וֶת יַּ ָׂ  Ec זְבוּבֵי מִָּ֫

10:1. 3. fig., usually of speech, pour forth, emit, belch forth, emphat. expression:  רָעוֹת פִי רְשָׁעִים

בִיעַּ  עֲנוֹת .Pr 15:28 (opp יַּ לַּ הְגֶה  דִּיק יֶ  i.e. the righteous considers before he speaks, the wicked (לֵב צַּ

bursts out with reckless utterance; לֶת בִיעַּ אִוֶּ חֲכָמִים .Pr 15:2 (opp פִי כְסִילִים יַּ לְשׁוֹן  ת  עַּ  ;(תֵיטִיב דּ ָ

בְרוּ יעוּ יְדַּ בִִּ֫ מְרוּ||) Psalm 94:4 עָתָק יַּ וֶן יִתְאַּ לֵי א ָ הֶם ;(כָּל־פֹעֲ ב׳ בְפִי ||) 59:8 יַּ הֶםחֲרָבוֹת בְ  שִפְתוֹתֵי ); 

in good sense, חִידוֹת ה  יעָ בִִּ֫ ל פִי||) 78:2 אַּ חה בְמָשָׁ לָה  ;(אֶפְתֳ י תְהִ ה שְפָתַּ עְנָ בַּ זֵכֶר  ;119:171תַּ

יעוּ ִ ב־טוּבְךָ יִב  נוּ||) 145:7 רַּ נּ ֵ תְךָ יְרַּ ָ ב׳ אֹמֶר .cf. also v:6); metaph ,וְצִדְ ק  לְיוֹם יַּ  i. e. though ,19:3 יוֹם 

silent, it really pours forth speech.  
 

בוּעַּ   5867   (Strong 4002) (page 616) (Hebrew) [5868] מַּ

בוּעַּ †   Ec מ׳ .n.[m.] spring of water (As. namba’u Dl: HWB 442, Ar manbaÁun, Syr. mabuwÁ);—abs מַּ

12:6; pl. cstr. יִם בוּעֵי מַּ   .Is 35:7, 49:10 (for returning exiles) מַּ

 

ן  5868   (Strong 5044) (page 616) (Hebrew) [5869] נִבְשָׁ

ן .v נִבְשָׁן    p. 143 בשׁ

 

 (page 616) (Hebrew) [5870] נגב  5869 

ב ð of foll. = be dry, parched, NH) נגב   .(נְגִיב ,נְגוּב Aram. ngeb ,נָגַּ

 

גֶב  5870   (Strong 5045) (page 616) (Hebrew) [5871] נִֶּ֫

גֶב†   ;+ abs. Gn 20:1 +; cstr. Jos 11:2 נ׳—;n..[m.]] south-country, Negeb, south (cf. Lag:BN 78) נִֶּ֫

גְבָה  Gn 13:14 +;—1. south-country, i.e. a. specif. the region S. of Judah, boundaries not exactly נִֶּ֫

defined (see cities in it Jos 15:21-32), but c. fr. hills S. of Hebron to Kadesh, נּ׳ הַּ  ,Gn 20:1 (E) אֶרֶץ 

24:62 (J), Nu 13:29 (JE), Ju 1:15; Jos 15:19; alm. = n.pr. נּ׳ גְבָה ,הַּ נִֶּּ֫  ,Gn 12:9, 13:1, Nu 13:17 ,הַּ

13:22, 21:1 (all J), Dt 34:3 (JE), Dt 1:7, Jos 10:40, 11:16, 12:8 (all D), Nu 33:40, Jos 15:21 (both P), 



Ju 1:9, 1 S 20:41 (but rd. רְגָב  ,i.e. the mound LXX (ἀργαβ) Th We Klo Dr Kit Bu HPS), Je 13:19 ,הָאַּ

17:26, 32:44, 33:13, Zc 7:7, Ob 20, Psalm 126:4 (sim.), Ez 21:3a (= Judah); נ׳ (no art.) Gn 13:3 (J), 1 

S 30:1, Is 30:6 (cf. Di); of particular districts in the Negeb: נ׳ עֲרָד Ju 1:16 (cf. GFM), הוּדָה  etc. 1 נ׳ י

S 27:10, 27:10, 27:10 (cf. Dr), 30:14, 30:14, 2 S 24:7, 2 Ch 28:18; v. also Zc 14:10; ת  ,Jos 19:8 נ׳ רָמַּ

 .S 30:27; coll. c. pl. vb. = people of south-land Ob 19. b. land S. of Babylon Is 21:1 (cf. Di) 1 רָמוֹת נ׳

c. = Egypt Dn 11:5, 11:6, 11:9, 11:14, 11:15, 11:25, 11:25, 11:29, 11:40 (v. Meinh Bev Behrm, cf. 
v:43). 2. hence south (opp. N., E., W.) Gn 13:14, 28:14 (both J), Jos 17:10 (P), 1 K 7:25 = 2 Ch 4:4, 1 
Ch 9:24, 26:15, 26:17 (cf. v:14, v:16, v:18), Ez 21:3b, 21:9, Dn 8:4, 8:9, further 1 K 7:39 Zc 14:4; 

ת נָה פְאַּ ה תֵימִָּ֫ גְבָ ר נ׳ ;Ex 26:18, cf. 27:9, 36:23, 38:9, 40:24 (of S. side of tabernacle) נִֶּ֫ עַּ  ,Ez 46:9 שִַּּׁ֫

׳ ;46:9 ת נ  ,south side or border Nu 34:3, 35:5, Jos 18:15 (all P), Ez 47:19, cf v:19, 48:16, 48:28 פְאַּ

גֶב לְ  .south boundary Nu 34:3, Jos 15:2, 15:4, 18:19 (all P), cf גְבוּל נ׳ ;48:33 גְבוּל) מִנִֶּּ֫  on the (הַּ

south of Nu 34:4, 34:4, Jos 15:3 ( ְאֶל־מִנּ׳ ל), v:3, v:7, 18:3 (all P), Ju 21:19; מִנּ׳ abs. on the south Jos 

18:5 (JE), 19:34 (P), 1 S 14:5, Ez 40:2; תֶף יְבוּסִי מִנּ׳ כִֶּּ֫ גְבָה ;Jos 15:8, cf. 18:13, 18:16 (all P) הַּ  נִֶּ֫

15:1, 15:2, 18:14, 18:14, 18:19 (all P), 2 Ch 4:10, Ez 21:2 (Co; HCT נגב) ה לְ  ;48:17 ,48:10 גְבָ  Jos נִֶּ֫

17:9 (P).—For 11:2 נ׳ בִנְּרוֹת rd. נֶגֶד (LXX Di).  

 

ד  5871   (Strong 5046) (page 616) (Hebrew) [5872] נָגַּ

ד]   Ar. nagëada conquer, overcome, also be ;נגד .vb. be conspicuous (NH in deriv.; Ph. n.pr.m 363:[נָגַּ

apparent, conspicuous; nagëdun high land or country; nagëuda be courageous, vigorous, effective, 

nagëida courageous, efficient; Aram. ngad, ד  :leader; Eth. nagada נָגוֹדָא drag, draw, lead; noguwdoÀ נְגַּ

is travel);—Hiph.:328 Pf. הִגִיד Gn 3:11 +, 3 fs. ידָה דְתָ  ,+ S 25:19 1 הִגִִּ֫ גִיד .Gn 12:8 +, etc.; Impfהִגַּ  יַּ

1 S 9:6 +; גֵד יַּּ הָ  .Gn 9:22 +; sf וַּ גִידִֶּ֫ גִדָהּ ;Is 44:7 יַּ דְךָ ;Je 9:11 יַּ ֵ ג  גֵד .Dt 32:7 (juss.), etc.; Imv יַּ  S 2 הַּ

ה  ;+ 18:21 ידָ גִִּ֫ גֵד .Gn 29:15 +, etc.; Inf. absהַּ גֵיד ;.Ju 14:12 + 2 t הַּ גִיד  .Je 36:16; cstr הַּ הַּ  ;+ Gn 32:6לְ

ג׳ K 9:15 Kt. (Qr 2 לגיד הַּ גִיד .Pt ;(לְ דֶת  .Gn 41:24 +; f מַּ גִֶּ֫ י .Est 2:20; pl. cstrמַּ גִידֵ — ;Ju 14:19 מַּ

declare, tell [usu. sq.  ְל of indir. obj. Gn 3:11 + oft.; ins. also 1 S 12:7, 2 S 13:34 LXX Th We Klo Dr Kit 

Bu, so HPS 2 S 13:34 (1 S 12:7 he foll. HCT as more diff.); sq. אֶל Ex 19:9, 1 S 3:15; sq. 1 לִפְנֵי S 

17:31, Psalm 142:3; ל־פָנָיו י ;Jb 21:31 עַּ  .loc. (instead of indir. obj.) chiefly prophבְ  .Je 36:20; sq בְאָזְנֵָ

Je 4:5, 5:20, 31:10 +; also 1 S 4:13, 2 S 1:20, 2 K 9:15, Mi 1:10; rarely sq. acc. pers. 2 S 15:31 (but 

rd. לְדָוִד הִגִיד ד HPS (indef. subj.), or וּ הֻגַּ לס׳  ד We Dr Kit, LXX Vulgate Th Klo Bu favour ו  K 2 ,(הֻגַּ

7:9, 7:11, Ez 43:10, Jb 17:5, 26:4, 31:37; sq. dir. obj. in acc. Gn 45:13 + oft.; sq. cl. wi. כִּי Gn 3:11 + 

oft.; sq. cl. wi. ר יכִּ  = אֲשֶׁ  (late) Est 3:4, 6:2; sq. cl. wi. מָה Gn 29:15, Ju 16:15, Est 8:1 +; sq. cl. wi. מִי 

2 K 6:11; sq. cl. wi  ה  Ex 13:8, 1 לֵאמֹר .Gn 43:6, etc.; oft. no dir. obj., sq הֲ  .Ct 1:7, once sq. cl. wiאֵיבָ

S 25:14 +; sq. ר יּאֹמֶ ל .alone sq. orat. rect. Zc 9:12; sq הִג׳ ;.then foll. by orat. rect אמר ;+ Gn 47:1 וַּ  עַּ

concerning, 1 S 27:11, Est 6:2; oft. indir. obj. om. 1 S 24:19 +; dir. obj. om. Ju 13:10 +; both om. Lv 
5:1 + ]. In Hex. rarely P, †Lv 5:1, 14:35, Ex 16:22 †; J, Gn 3:11, 12:18, Ex 13:8 + 18 t.; E, Gn  21:6, 
31:20, 41:25 + 15 t.; D, Dt 17:9, 26:3, 30:18 + 5 t.;—1. tell, announce, report, usu. human subj. Gn 



9:22, 24:23, 32:6, Lv 14:35, Ju 13:6, 1 S 3:18, 1 K 1:23, Ne 2:12, Est 2:10, 2:10 , Jb 12:7, Psalm 
142:3, Is 19:12, Je 5:20, Ez 24:19 +. 2. declare, make known, expound, esp. of something before not 
understood, concealed or mysterious, Gn 3:11, 12:18, etc.; 1 K 10:3 = 2 Ch 9:2; a riddle Ju 14:12, 

14:15, 14:16, 14:16, 14:16, 14:19, dream Dn 2:2; secret Jb 11:6, etc.; of י׳ as revealing, Gn 41:25, 2 S 

7:11, 2 K 4:27, Mi 6:8, Je 42:3, Psalm 147:19; of declaring by י׳'s agents Dt 5:5, Mi 3:8, 1 S 15:16, 2 S 

24:13, Je 50:28, Is 58:1; by divin. Ho 4:12. 3. inform of (play the informer concerning) Jos 2:14, 2:20, 
Je 20:10, Jb 17:5, Lv 5:1, Pr 29:24. 4. publish declare, proclaim, esp. of proclaiming wisdom, power, 

loving-kindness, etc., of י׳ (esp. Psalms): Psalm 9:12, 22:32, 51:17, 92:3, 92:16, 145:4 +, subj. 

heavens Psalm 19:2, 50:6, 97:6; Is 42:12, 57:12. 5. avow, acknowledge, confess: Is 3:9, Psalm 38:19, 

cf. Is 48:6.—Pt. = messenger 2 S 15:13, Je 51:31, 51:31 cf. ר עַּ נִַּּּ֫ גִיד הַּ מַּ הָאִישׁ  ;S 1:5, 1:6, 1:13 2 הַּ

מ׳ ד .S 18:11. †Hoph. Pf 2 הַּ ד  .Jos 9:24 +; Impf הֻגַּ יֻּגַּ  ;Jos 9:24, Ruth 2:11 הֻגֵד .Gn 22:20 +; Inf. absוַּ

—be told, announced, reported, alw. sq.  ְל (sts. impers., logical subj. in acc., cf. Gn 27:42, 2 S 21:11, 

c. fem. Is 21:2; not in P): Gn 27:42 (J), 31:22 (E), Dt 17:4, Jos 9:24, 9:24 (D), Ru 2:11, 2:11, Ju 9:25, 

2 S 10:17, 19:2, 21:11, 1 K 10:7, 18:13, 1 Ch 19:17, 2 Ch 9:6, Is 21:2, 40:21; sq. ר  ,Gn 22:20 לֵאמֹ

38:13, 38:24 (all J), Jos 10:17 (JE), 1 S 15:12, 19:19, 2 S 6:12, 1 K 1:51, 2 K 6:13, 8:7, Is 7:2; sq. cl. 

with כִּי Ex 14:5 (J), Ju 9:47, 1 S 23:7, 23:13, 27:4, 1 K 2:29, 2:41.  

 

גֶד  5872   (Strong 5048) (page 617) (Hebrew) [5873] נִֶּ֫

גֶד   ,subst. what is conspicuous or in front, always as adv. or prep. in front of, in sight of 151:נִֶּ֫

opposite to, גֶד ה .loc ה etc.; with ,+ 38:10 נֶגְדְּךָ ,+ Psalm 38:11 נֶגְדִּי .sf ,נֶגֶד .cstr ,נ ֶ גְדָּ  Psalm † נִֶּ֫

116:14, 116:18; —1. as adv. accus. in front of, a. locally (rather stronger and distincter than לִפְנֵי), (a) 

Gn 31:32 ּחֵינו כֶּר־נָא נֶגֶד אַּ ה נמות נגדך in front of our brethren own it, now, v:37, 47:15 הַּ למ  why ו

should we die in thy sight ? Ex 19:2 Isr. encamped הר נגד כל־ in front of the mountain, 34:10 נגד ה

לָאֹת ה נִפְ  before, in sight of, all thy people (cf. Psalm 78:12), Jos 3:16 the people passed ,עמך אעש

over  חו ל (כל) ;in front of J., 1 K 20:27, etc.; Ne 3:23 in front of their house, v:29נגד יר  Dt נגד ישרא

31:11, Jos 8:35 = 1 S 15:30, 2 S 12:12 +; 1 K 21:13 set Naboth 1 נגד י׳ ;הָעָם נֶגֶד S 12:3, 16:6  ְך אַּ

חוֹ נ׳  Nu 25:4, 2 S 12:12; Psalm 22:26 השׁמשׁ נגד ;18:13 נֶגְדּוֹ ,Psalm 89:37 נֶגְדִּי so ,נֶגֶד י׳ מְשִׁי

ה לְ  .so poet) 52:11 ,יראיו  Psalm 116:14, 116:18); hostilely, Jb 10:17; with collat. idea of to the נֶגְדָּ

mortification of, Psalm 23:5, 31:20, cf. Jo 1:16; with collat. idea of being open or known to, Pr 15:11 

ל ואבדון נגד י׳ לא נסתרה ||) נגדך כל־תאותי Jb 26:6; Psalm 38:10 ,שׁאו עְתָ ||) 69:20 ,(ממך   ,(יָדַּ

119:168, Is 59:12; so  ֶי הָיוּנ גֶד פָנַּ  Ho 7:2. (b) with reflex. sf., and vb. of motion, to go in front of 

oneself, i.e. straightforward, Jos 6:5 ׁלו העם איש  each straightforward, v:20, Am 4:3, Je נגדו וע

31:29, Ne 12:37, cf. Pr 4:25. b. mentally, = vividly present to, Psalm 38:18 אובי נגדי תמיד  ,ומכ

יִן נֶגְדּוֹ  ,בְעֵינָיו = nearly :(remembered by) נ׳ י׳ 109:15 ,תמיד וחטאתי נגדי 51:5 ,44:16  ,Is 40:17כְּאַּ

Psalm 39:6; so הֶם נְבוֹנִים וְנ׳  before your face is = in פניכם כי רעה נגד Is 5:21. But Ex 10:10 פְנֵי

your view, or purpose (cf. י דבר־בליעל לְנֶגֶד עֵינַּ   .(Psalm 101:3 לא אשׁית 

 



2. With preps.: a. †כְּנֶגֶד acc. to what is in front of = corresponding to, Gn 2:18 I will make him  עֵזֶר

וֹ  a help corresponding to him i.e. equal and adequate to himself, v:20 among the animals there כְּנֶגְדּ

was no ֹעֵזֶר כְּנֶגְדּו. b. לְנֶגֶד in front of, before, Gn 33:12 ָך לְנֶנְדּ ֶ ה  לְכָ ֵ  Nu 22:32, 2 K 1:13 fell on his ,וְא 

knees הו לי ד with ;לנגדכם זרים אֹכלים אותהּ Is 1:7 your ground ,לנגד א  ,Jos 5:13, Dn 8:15 עָמַּ

10:16, in a hostile sense v:13, cf. Pr 21:30; in the sight or presence of, Hb 1:3 לְנֶגְדִּי חָמָס   ,וְשׁדֹ וְ

Psalm 39:2 לנגדי לנגדי תמיד 50:8 ,בעוד רשׁע   Ne 3:37; opposite to (prob. of opposite ,ועולֹתיך 

choirs), Ne 12:9, 12:24; = parallel to, 1 Ch 5:11; = over, for, a business (peculiar) Ne 11:22; fig. of 

what is visible morally, Psalm 18:23 לנגדי לאֹ אָסִיר||) כי כל משׁפטיו   with to set or place ,(מֶנִּי 

Psalm 16:8, 54:5 לא לנגדם  להים   ,.both lit ,לְנֶגֶד עֵינֵי … 90:8; oft. in the phrase ,( ,cf. 86:14) שמו א

as Jb 4:16 י תְמ וּנָהלנ׳ עֵינ ָ , Psalm 5:6 ללים לנ׳ עיניך הו  and in a moral ;(cf. 101:7) לא יתיצבו 

sense, Psalm 18:25 לנ׳ עיניו לנ׳ 26:3 ,כְּבֹר ידי   i.e. is ever present to my mind, 36:2 עיני כי חסדך 

חד  ;i.e. he has no eye to discern God 's awe-inspiring judgements (cf. 10:5) אלהים לנ׳ עיניו אין פ

with לא אשׁית i.e. have in view, purpose (||שנאתי) 101:3. c. † מִנֶּגֶד (a) adv. off (ן  c) the front, in 1 מִ

front, opposite, ex adverso, Gn 21:16 הּ מנגד ותשׁב  sat her down opposite, v:16, 2 K 2:7; Dt 28:66 ל

לך מנגד והיו חייך  shall be hung up for thee in front (i.e. suspended, as by a thread, in תלואים 

front of thee); Ju 9:17 לך נפשׁו מנגד  .and flung away his life in front or straight away (i.e וישׁ

hazarded it); = some way off, from or at a distance, Nu 2:2, Dt 32:52 ה את הארץ כי מִנֶּגֶד  K 2 ,תרא

הוּ מנ׳ 2:15 יִּרְאֻ ה תתיצב מנגד at a distance, 3:22, 4:25; aloof, 2 S 18:13 וַּ  Ob 1:11 (b) as a ,ואת

prep. (a) from the front of, away from, Ct 6:5 יִךְ מִנֶּגְדִּי דמי ארצה מנ׳ פני י׳  S 26:20 1 ,הָסֵבִי עֵינַּ

יפֹל ל־  ,from before the eyes of, with verbs of removing Is 1:16, cutting off Psalm 31:23 מנגד עיני ;א

Jon 2:5, hiding Am 9:3, Je 16:17. (β) opposite to, Ne 3:19, 3:25, 3:27; at a distance from, Psalm 10:5 

ו געי יעמדומנגד נ 38:12 ,מרום משׁפטיך מנגד . (γ)  ְל  from before, Pr 14:7, in front of Ju מִנֶּגֶד 

20:34. d. † ד נֶגֶד   .as far as the front of, Ne 3:16, 3:26 עַּ

 

 (Strong 5057) (page 617) (Hebrew) [5874] נָגִיד  5873 

 K 2 (נְגִד) נְגִיד .S 9:16 + 31 t.; cstr 1 נ׳ .n.m. leader (lit. prob. one in front), ruler, prince;—abs נָגִיד † 

20:5 + 6 t.; pl. נְגִידִים Jb 29:10 + 3 t.; 2 נְגִידֵי Ch 35:8; —ruler, prince Psalm 76:13, Pr 28:16, Jb 

29:10, 31:37 (in sim.). Esp. 1. of king of Isr.: of Saul ל לְנ׳ עַּ ח   .1 S 9:16 (subj ,(.acc. pers +) מָשַּׁ

proph.), cf. of Sol., subj. people, 1 Ch 29:22, 10:1 (subj. י׳); of David ל לְנ׳ עַּ הוּ   ,S 13:14, 25:30 1 צִוָּ

הוּ ל צִוָּ ה לנ׳ על ,(.subj י׳ in these) S 6:21 2 נ׳ עַּ  ,Ch 11:2, 17:7; cf. also 5:2 1 ,7:8היה נ׳ על  ,5:2 הי

2 Ch 6:5; of David also לְ׳ ן נ׳  ה אֹתוֹ .Is 55:4; of Sol נָתַּ הְיוֹת נ׳ על צִוָּ  .of Jerob ;(.subj י׳) K 1:35 1 לִ

מִי so 16:2 of Baasha; of Hezekiah ;(.subj י׳) 1 K 14:7 (.acc. pers + ) נתן נ׳ על לְנ׳  ;K 20:5 2 נְ׳ עַָּ

הֶעֱמִיד חָיו   2 Ch 11:22 (of Abijah, subj. Rehob.); of Judah 1 Ch 28:4. 2. of a foreign (.acc. pers + ) בְאֶ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ruler or prince Ez 28:2, Dn 9:25, 9:26 . 3. the title of some high official connected with the temple Je 

20:1 (of PashhÌur) פָקִיד נָגִיד בבית י׳ וְהוּא and he was prince-overseer in, etc. (for פ׳ see 29:26); 

hence האלהים ה׳ Ch 9:11, 2 Ch 31:13, 35:8 (three 1 נ׳ בית   including the high-priest), Ne ,נגידי ב׳ 

11:11; of high-priest Dn 11:22 4 .בְרִית נ׳. ruler in other capacities (late): of tribe 1 Ch 27:16, 2 Ch 

19:11; of Korah Ìites 9:20; of Aaronite warriors 12:27; of division of army 1 Ch 13:1 27:4, 2 Ch 11:11 

(commandant of fortress), 32:21 (in Ass. army: ||ר  ;of temple-treasuries 1 Ch 26:24, cf. 2 Ch 31:12 ;(שַּ

הבית   .Ch 28:7 (i.e. of palace?). 5. princely thimgs, pl. abstr. Pr 8:6 2 נ׳ 

 

הּ  5874   (Strong 5050) (page 618) (Hebrew) [5875] נָגַּ

הּ†   vb. shine (Assyrian nagú, shine, beam, be joyful, Dl:HWB 446; Eth. nagha: Aram. ngah; NH נָגַּ

Targum הָא ל־דרכיך .planet Venus)—Qal Pf נוֹגְ  .Is 9:1; Impf אור נ׳ עליהם ;Jb 22:28 נ׳ אוֹר וע

הּ שְׁבִיב אִשוֹ יִגַּ לא־ חָשְׁכִּי Jb 18:5. Hiph. Impf. 1. enlighten ו הַּ  גִי הוה יַּ ה אלהי  = S 22:29 2 וי הו י

הּשׁכי גִהַּ  הַּ אוֹרוֹ: לא־ וְיָרֵחַּ  Psalm 18:29. 2. cause to shine (of moon) יַּ גִי ך||) Is 13:10 יַּ   .(חָשַּׁ

 

הּ  5875  גַּ ִֹּ֫  (Strong 5051) (page 618) (Hebrew) [5876] נ

 †I. ּה גַּ ִֹּ֫ הָם  .abs. Am 5:10 +; cstr. Is 4:5 +; sf נ׳—;n.f.:Hb 3:4 brightness נ — ;Jo 2:10, 4:15נָגְ

brightness of a (clear, sunshiny) day Am 5:10 (||אוֹר; opp. ל  ;(after rain מִמָטָר) S 23:4 2 ,(חשֶׁךְ ,אָפֵ

so fig. of Zion's dawning, ְרְחֵך הּ of her righteousness ;(אוֹר||) Is 60:3 נ׳ זַּ נֹּגַּ  c. art. only here) 62:1 כַּּ

and Ez 1:28), ||פִיד ר כְּלַּ  = of moon Is 60:19, of stars Jo 2:10, 4:15; of theophany 2 S 22:13 ;יִבְע ָ

Psalm 18:13 (in storm); cf. Ez 1:4 , 1:27, 1:28, נ׳ כאור  ;10:4 נ׳ כְּבוֹד י׳Hb 3:4; ׁלָאֵש נ׳  ,Ez 1:13 נ׳ 

הָבָ  לֶ האֵשׁ   Is 4:5;  ק ךָ נ׳ בְרַּ חִצֶיךָ|| ;s spear'י׳ Hb 3:11 (of glitter ofחֲנִית ֶ לוֹ ,.of individ ;(אוֹר   וְאֵין נ׳ 

Is 50:10 (fig. of distress ||חֲשֵׁכִים); so דִּיקִים כְּאוֹר נ׳ ח צַּ  Pr 4:18 the path of righteous men is וְאֹרַּ

like a light of brightness.  
 

הּ  5876  גַּ ִֹּ֫  (Strong 5052) (page 618) (Hebrew) [5877] נ

 †II. ּה גַּ ִֹּ֫   .n.pr.m. a son of David acc. to 1 Ch 3:7, 14:6. LXX Ναγαι, Ναγεθ, etc נ

 

הָה  5877   (Strong 5054) (page 618) (Hebrew) [5878] נְגֹ

הָה]†  הוֹתלִנְנֹ .n.f. brightness; fig. of prosperity;—; pl [נְגֹ  Is 59:9 (opp. ת לוֹ   .(אוֹר|| ;אֲפֵ

 

ח  5878   (Strong 5055) (page 618) (Hebrew) [5879] נָגַּ

ח†  —;vb. push, thrust, gore (NH id.; Ar. nagëahÍa succeed, attain, make progress; Targum as BH) נָגַּ

Qal Impf. ח ח ,Ex 21:28, 21:31, 21:32 (E) יִגַּ ר .v:31; —; gore, subj יִג ָ ח .sq. acc. pers. Pi. Impf ,שׁוֹ גַּ  יְנַּ

Dt 33:17; 2 ms ח גַּ חוּ ;K 22:11, 2 Ch 18:10 1 תְנַּ גְ חַּ  ;Ez 34:21 תְנַּ גֵ חַּ  .Psalm 44:6; Pt נְנַּ גֵ  ;— ;Dn 8:4 מְנַּ

push or thrust at, sq. acc.: of Joseph under fig. of wild ox Dt 33:17, cf. 1 K 22:11 = 2 Ch 18:10, Psalm 



 .v. also Ez 34:21 (of Isr. under fig. of sheep), cf. Dn 8:4 (of ram in vision; obj. not expr.) ;(בוּס||) 44:6

Hithp. Impf.  נֶּגֶב לֶךְ הַּ ח עִמוֹ מֶ גַּ   .Dn 11:40 engage in thrusting with, wage war withיִתְנַּ

 

ח  5879  גָ  (Strong 5056) (page 618) (Hebrew) [5880] נַּ

גָח†    .Ex 21:29, 21:36 (E), cf. Ba:NB 49 שׁוֹר adj. addicted to goring, pred. of נַּ

 

 (page 618) (Hebrew) [5881] נגל  5880 

  .(.ð of foll., meaning unknown; Ar. nagëala is strike, split, pierce, but v. infr) נגל

 

גָל  5881   (Strong 4038) (page 618) (Hebrew) [5882] מַּ

גָל†  ש .n.[m.] sickle (Ar. mingëalun(yet poss. Aram. loan-word Frä:133), Aram. magaltoÀ);—c מַּ  תָפַּ

handle, wield Je 50:16 (||ע ח .c ;(זָרַּ לַּ   .Jo 4:13 fig. of judgement שָׁ

 

ן  5882   (Strong 5059) (page 618) (Hebrew) [5883] נָגַּ

ן]†  ן  .vb. touch (strings), play a stringed instrument (NH Pi.; Aram [נָגַּ  Psalm נֹגְנִים .Pa.);—Qal Ptנְגַּ

68:26 players (||ת ,שָׁרִים לָמוֹת תוֹפֵפוֹ גֵן .S 16:16 (consec.), v:23; Impf. 1 pl 1 וְנִגֵן .Pi. Pf .(עֲ  Is נְנַּ

38:20; Inf. cstr. גֵן גֵן .S 16:17 + 5 t.; Pt 1 נַּ ר S 16:16 + 4 t.;—play 1 מְנַּ כִנּוֹ  v:16, v:23 בְיָדוֹ ;S 16:16 1 בַּ

גֵן  .18:10, 19:9; c. acc. of cogn. Is 38:20; in sim ,(in context כִּנּוֹר) שִׁיר עֲגָבִים ||) Ez 33:32מֵטִב נַּ

ה־קוֹל לְנ׳ אִישׁ ;(יְפֵ ע נ׳ ,(שִׁיר|| both) S 16:17, cf. Psalm 33:3, Is 23:16 1 מֵיטִיב   S 16:18; also 2 1 יָדַּ

K 3:15; Pt. = player, minstrel (cf. Qal) 2 K 3:15, 3:15; cf. also גֵן כִנּוֹר אִישֹׁ ידֵעַּ מְנַּ  §:S 16:16 (Ges 1 בַּ

120 b).  
 

ה  5883   (Strong 5058) (page 618) (Hebrew) [5884] נְגִינָ

 †[ גִינָהנְ  ] n.f. music;—abs. ת  .Jb 30:9 + 2 t.; pl נְגִינָתָם ;Psalm 77:7 נְגִינָתִי .Psalm 61:1 (v.infr.); sf נְגִינַּ

י ;.Psalm 4:1 + 6 t נְגִינוֹת י ;Is 38:20 נְגִינָתַּ  Hb 3:19; —1. music (of stringed instr.) acc. cogn. Is -ת ָ

38:20; as occupation La 5:14; esp. בִנְגִינוֹת in Psalm-titles; Psalm 4:1, 6:1, 54:1, 55:1, 67:1, 76:1; so 

Hb 3:19; cf. ת ל־נְגִינַּ  Psalm 61:1 (rd. perh. pl. Ges:§ 80 f.). 2. song (with string accomp.?) Psalm עַּ

77:7; subject of mocking song Jb 30:9 (||לָה ) Psalm 69:13 ,(מִ נ׳ שׁוֹתֵי שֵׁכָר ), La 3:14 (||שְחֹק).  

 

ה  5884  נְגִינָ  (Strong 4485) (page 618) (Hebrew) [5885] מַּ

נְגִינָה]†  נְגִינָתָם—;n.f. (mocking, derisive) song (cf. foreg.) [מַּ  La 3:63, i.e. subject of their mocking מַּ

song.  
 

ע  5885   (Strong 5060) (page 619) (Hebrew) [5886] נָגַּ

ע   ; vb. touch, reach, strike (NH id.; Ar. nagëaÁa is agree with one (of food), produce effect 150: נָגַּ

Aram. ע גְעָה ;+ Gn 32:33 נ׳ .Ithpa. be struck (sc. w. leprosy), cf. Pi. infr.);—Qal Pf נְגַּ ָ  .Ju 20:41 +; 1 pl נ 



sf. ָעֲנוּך ע .Gn 26:29; Impf נְנַּ ע ;+ Lv 5:3 יִגַּ יִּגַּ ע .Gn 32:26 +, etc.; Imv וַּ  .Psalm 144:5 + 2 t.; Inf. cstr גַּ

ת ;.Gn 20:6 + 3 t לִנְגוֹעַּ  ,נְגֹעַּ  עַּ  ;+ K 19:5 1 נֹגֵעַּ  .Ru 2:9 etc.; Pt. act נָגְעֵךְ .S 14:10, Ez 17:10; sf 2 גִַּּ֫

ת .Je 12:14; f נֹגְעִים עַּ  — ;Psalm 73:14, Is 53:4נָגוּעַּ  .K 6:27; pass 1 נֹגְעֹת .Nu 19:22 + 2 t.; pl נֹגִַּּ֫

1. a. touch, usu. sq.  ְב Gn 3:3 (J), 32:26, 32:33, Ex 19:12, 19:12, 19:13 (all E), 29:37, 30:20 (P), Lv 

5:2, 5:3 + 25 t. Lv; Nu 16:26 + 7 t. Nu (P) + 19:22 (no  ְב or obj.), Dt 14:8, Ju 6:21, 2 S 23:7, 1 K 6:27, 

6:27, 19:5, 19:7, 2 K 13:21, Est 5:2, Dn 8:5, 8:18, La 4:14; sq. אֶל־ Hg 2:12, Nu 4:15, 1 K 6:27, Dn 

9:21, cf. Hosea 4:2; cf. ל־פֶה שָפָה ;Is 6:7 עַּ ל־  Dn 10:16; cf. acc. Is 52:11; absolute (no object expr.) עַּ

Jb 6:7, La 4:15. b. of י׳ touching earth, mountains, etc., sq.  ְב Am 9:5, Psalm 104:32, 144:5; fig. of י׳ 

touching the heart, sq.  ְ1 ב S 10:26. 2. nearly = strike, pass. stricken, Psalm 73:14, Is 53:4 ||ה  of ,(מֻכֶּ

wind Jb 1:19, Ez 17:10; of divine chastisement 1 S 6:9, Jb 1:11, 19:21; sq. 3 .2:5 אֶל. touch = harm, 

sq..  ְב, Gn 26:11 (J), Jos 9:19, 2 S 14:10, 1 Ch 16:22 || ַּהָרֵע) = Psalm 105:15, Je 12:14, Zc 2:12, 2:12; 

sq.. אֶל־ Gn 20:6 (touch a woman), so Pr 6:29 (sq.  ְב); sq.. acc. Gn 26:29 (J, sf.), so Ru 2:9; v. also Jb 

5:19 (subj. ע ה .Ju 20:34, 20:41 (both subj ,(בְ  .sq ,רַּ ל־ .sq ,רָעָ  בְ  .reach, extend to, 2 S 5:8, sq .4 .(עַּ

(but crpt. v. Dr HPS); in metaph., sq. ד  of vine Is 16:8 Je 48:32; of sword Je 4:10, cf. v:18; of ,עַּ

chastisement Mi 1:9, cf. Jb 4:5 (||ל־ ל .also (sq ;(בוֹא אֶ  Jon 3:6; arrive (of אֶל־ .Je 51:9; = come, sq (אֶ

time), abs. Ezra 3:1, Ne 7:73.  
 

†Niph. Impf. ּנְעו ָ יִּנּ  גְפוּ .Jos 8:15 be stricken, defeated (in battle), i.e. feign to be so, but read prob וַּ ָ יִּנּ   ,וַּ

v. נגף Niph.  

 

† Pi. Pf. sf. ֹ2 נִגְעו Ch 26:20 strike (with leprosy, 2 acc.), subj. י׳; so Impf.  ע גַּ יְנַּ  K 15:5; Gn 12:17 2וַּ

(subj. י׳; acc. of pers. + acc. of cogn.).  

 

†Pu. Impf. ּו ע be sticken by diseases (?; cf. Pi. and יְנֻגָע   esp. 2 S 7:14) Psalm 73:5.2. 3. esp. 2 .3 .2 נֶגַּ

S 7:14) Psalm 73:5.  
 

†Hiph. Pf.  ַּהִגִיע Is 25:12 + 6 t.; 2 fs.  ְת עַּ יהוּ  .Est 4:14; 1 s. sf הִגִַּּ֫ עְתִִּ֫ הִגַּ גִיעַּ  .Ez 13:14, etc.; Impfוְ  Is יַּ

8:8 + 3 t.; ע גַּ יַּּ גִיעַּ  .Is 6:7, Je 1:9, etc.; Inf. cstr וַּ גִיעַּ  .Est 2:12, 2:15; Ptהַּ ת .Gn 28:12 +; f מַּ עַּ גִַּּ֫  Ch 2 מַּ

3:11; —cause to touch; reach, approach, arrive: 1. cause to touch, apply, Ex 12:22) (JE; ל־ ,מִדָּם  ;(אֶ

cause to touch (cf. ד עָפָר אֶל־ .i.e. bring to ground, Is 25:5, 25:12, cf. La 2:2, Ez 13:14 (sq ,(לָאָרֶץ ,עַּ

), Ex 4:25 (J; sq. גְלָיו ל־פֶ  .sq ;(לְרַּ העַּ  Is 6:7, Je 1:9; sq.  ְב Is 5:8. 2. intr. reach, extend, Gn 28:12 (sq. 

ל־ .loc.); sq ךָה ד .Zc 14:5, sq אֶ ג׳ .Is 8:8; cf עַּ ה תַּ  Lv 5:7 if his hand do not reach enough for יָדוֹ דֵּי שֶ

a lamb (i.e. he be not able to furnish a lamb); sq.  ְל Jb 20:6 (hyperb.) 2 Ch 3:11, 3:11, 3:12 ; sq.  ְד ל  עַּ

28:9; attain, sq.  ְל Est 4:14, arrive, come, sq. acc. loc. Is 30:4, Est 4:3, 8:17, sq.  ְל (of time) Dn 12:12, 



sq. ל־ ד־  .S 14:9, sq 1 אֶ ל .Psalm 107:18, abs. Est 6:14; sqעַּ  .Dn 8:7. 3. approach, of time, abs אֵצֶ

Ec 12:1, Ct 2:12, Ez 7:12 (||א  of fate .4 .(לְ  .sq) v. also Est 9:1 (sq. Inf.), cf. 2:12, 2:15 , Psalm 88:4 ;(בוֹ

or lot, = befal, sq. ל־   .Est 9:26, Ec 8:14, 8:14, Psalm 32:6 אֶ

 

ע  5886  גַּ  (Strong 5061) (page 619) (Hebrew) [5887] נִֶּ֫

ע  גַּ ע ,+ absolute Ex 11:1 נ׳—;n.m.:Gn 12:17 stroke, plague, mark, plague-spot 78:נִֶּ֫ גַּ  ;+ Lv 13:13 נ ָ

cstr. Dt 24:8 +; sf. נִגְעִי Psalm 38:12; ָך  ,Gn 12:17 נְגָעִים .Lv 13:44, 2 Ch 6:29; plנִגְעוֹ  ;39:11 נִגְע ֶ

Psalm 89:33; cstr. 2 נִגְעִי S 7:14; —1. stroke, wound, inflicted by man on man Dt 17:8, 21:5  (||רִיב, Pr 

6:33. 2. stroke, metaph., esp. of a disease, regarded as sent by a divine chastisement, Gn 12:17 (J), 

Ex 11:1 (E), 2 S 7:14 (שֵׁבֶט אֲנָשִׁים|| ,נ׳ בְנֵי אָדָם, i.e. customary, ordinary), 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28 

(both || לָהמַּ  חֲ ); 1 K 8:38 (ֹלְבָבו  of Israel 38:12, 39:11 ;(רָעָה||) Psalm 91:10 ;(נִגְעוֹ) Ch 6:29 2 = נ׳ 

דְךָ||) ָ ת י  מוֹ ,י׳ v. also Is 53:8 (of suffering servant of ;(שֵׁכֶט||) 89:33 ,(תִגְרַּ ל ָ ע   ,mark (60 t. Lv 13 .3 .(נֶגַּ

14), indeterm. Lv 13:5, 13:6 ( תמִסְפַּ  חַּ ), v:17; v:29; v:30; v:32; v:43; v:44; of leprosy, regarded as the 

heavy touch or stroke of a disease, ת עַּ ִּ֫ מְאֶרֶת) Lv 13:2 +; v:51 נ׳ צָרַּ ת מַּ עַּ נּ׳ צָרַּ  ,v:59, 14:3, 14:32 ,(הַּ

14:54, Dt 24:8; also נֶּתֶק הַּ מְדָּם ;Lv 13:31 נ׳  לָבָן אֲדַּ  ,v:42; identif. with person having it 13:4, 13:12 נ׳ 

13:13, 13:17, 13:31; in garment, etc. v:47 + 15 t. Lv 13 ; in house 14:34, 14:35, 14:36, 14:43, 14:44, 
14:48, 14:48 ; i.e. house-wall v:37, v:37, v:39; in stones of wall v:40; = garment, etc., with plague-spot 
13:50.  
 

ף  5887   (Strong 5062) (page 619) (Hebrew) [5888] נָגַּ

ף †   ,Ch 21:18 2 נְגָפוֹ .sf ;(.consec וְ ) Ch 13:15, Is 19:22 2 נ׳ .vb. strike, smite (Aramaic ); -Qal Pf נָגַּ

etc.; Impf. יִגֹף Ex 21:35 + 2 t.; יִּגֹף  ;Is 19:22 נָנֹף .Psalm 89:24 +, etc.; Inf. absאֶגוֹף  ;.Ex 32:35 + 4 t וַּ

cstr. לִנְגֹף Ex 12:23, 12:23; ֹנָגְפו v:27; —strike, smite, of serious (even fatal) injury, cf. acc. pers. Ex 

21:22, 21:35 (E); one's foot against ( ְב) stone Psalm 91:12; abs. (stumble) Pr 3:23; esp. of judgement, 

subj. י׳, obj. individ. (fatal stroke) 1 S 25:38, 26:10, 2 S 12:15, 2 Ch 13:20, 21:18 (לִי חֳ  obj. people ;(לָ

(abs.) Ex 12:23, 12:23, 12:27 (JE), 32:35, Jos 24:5 (E), Is 19:22, cf. v:22; v. also Psalm 89:24; cf. c. 

acc. of cogn.  ה גֵפָ מְךָ Zc 14:12, 14:18, 2 Ch 21:14 (sq. alsoמַּ  instr. Ex 7:27; of causing בְ  .c ;(בְעַּ

defeat in battle, cf. acc. + לִפְנֵי Ju 20:35, 1 S 4:3, 2 Ch 13:15, 14:11.  

 

Niph. Pf. ף יִּנָּגֵף  ;Ch 6:24 2 יִנָּגֵף .v:19 + 2 t., etc.; Impf נִגְפוּ ;S 10:15 2 נִגַּ ףנִג .S 4:2 + 4 t.; Inf. abs 1וַּ וֹ  

Ju 20:39; cstr. 1 הִנָּגֵף K 8:33; Pt. נִגָף Dt 28:25, Ju 20:39, etc.;—be smitten, bef. enemy, in battle, sq. 

 ,Ju 20:32, 20:39, 20:39, 1 S 4:2, 7:10, 2 S 10:15, 10:19, 18:7, 1 K 8:33, 2 K 14:12, 1 Ch 19:16 לִפְנֵי

19:19, 2 Ch 6:24, 25:22, Lv 26:17, Nu 14:42, Dt 1:42; abs. Ju 20:36, 1 S 4:10, 2 S 2:17, 2 Ch 20:22; 

Pt. after ן ע .Dt 28:7, 28:25. Vid לִפְנֵי .sq ,נָתַּ   .Niph נָגַּ

 

Hithp. Impf. ּגְפו גְלֵיכֶם .Je 13:16 = stumble, subj יִתְנַּ   .2 נֶגֶף cf. Qal (Psalm 91:12) and ;(.loc) על .sq ,רַּ

 



גֶ   5888  ףנִֶּ֫  [5889] (Hebrew) (page 620) (Strong 5063) 

גֶף †   ,abs. Ex 12:13 + 6 t.;—1. fatal blow נ׳—;n.m.:Ex 12:13 blow, striking (as judgement, only P) נִֶּ֫

plague, Ex 12:13 (death of first-born); 30:12, Nu 8:19 (indef.); = pestilence Nu 17:11, 17:12, Jos 

22:17. 2. striking, אֶבֶן נ׳ Is 8:14 i.e. against which the foot strikes and so stumbles (||ל   .(צוּר מִכְשׁוֹ

 

ה  5889  גֵפָ  (Strong 4046) (page 620) (Hebrew) [5890] מַּ

ה †  גֵפָ ׳—;n.f. blow, slaughter, plague, pestilence מַּ ת .abs. Nu 14:37 + 23 t.; cstr מ גֵפַּ  .Zc 14:15; pl מַּ

sf. י גֵפֹתַּ  .Ex 9:14; —1. blow, = fatal stroke Ez 24:16; in divine judgement (plague) Ex 9:14 (J). 2 מַּ

slaughter in battle, 1 S 4:17, 2 S 17:9, 18:7. 3. plague, pestilence (divine judgement), of tumours on 
Philistines 1 S 6:4; against Isr Nu 14:37, 17:13, 17:14, 17:15, 25:8, 25:9, 25:18, 25:19, 31:16, 2 S 
24:21, 24:25 (ins. also v:15 LXX Th We Klo Dr Kit Bu), 1 Ch 21:22, Psalm 106:29, 106:30, specif. 

disease of bowels 2 Ch 21:14; מ׳ = infected people 1 Ch 21:17; wasting of flesh, eyes and tongue, of 

hostile peoples Zc 14:12, 14:18; attacking beasts v:15, v:15.  
 

ר  5890   (Strong 5064) (page 620) (Hebrew) [5891] נָגַּ

ר] †  ר ;vb. pour, flow, run (Aram. ngar be long (of time), Aph. prolong, potract נָגַּ  ,endure, flow נְגַּ

stream);—Niph. Pf. 3 fs.  ְרָהנִג  Psalm 77:3, La 3:49; Pt. pl. 2 נִגָרִים S 14:14; נִגָרוֹת Jb 20:28; —1. be 

poured, spilt, 2 S 14:14 (רְצָה יִם מֻגָרִים אַּ מַּ  in sim. of mortality). 2. pour oneself, flow, trickle, of eye כַּּ

(in tears) La 3:49. 3. fig. vanish, Jb 20:28 (||גָלָה). 4. be stretched out (?) יְלָה  Psalm 77:3 (or נִגְרָה לַּ

rd. עֵינִי ?). Hiph. Pf. י רְתִִּ֫ הִגַּ גֵר  .Mi 1:6; Impf וְ יַּּ גֵר ;Psalm 75:9וַּ תַּ הוּ ;Ez 35:5 וַּ גִירִֻּ֫  .Psalm 63:11; Imv יַּ

sf. גִרֵם  s'י׳ Mi 1:6; pour out, fig. of י׳ .Je 18:21; —pour down, hurl down the stones of Samaria, subj הַּ

wine-cup, Psalm 75:9; sq. יְדֵי ל־ רֶב עַּ  .deliver over to Je 18:21, Psalm 63:11, Ez 35:5. Hoph. Pt = חִֶּ֫

יִם מֻגָרִים בְמוֹרָד   .Mi 1:4 (in sim., of mountains melting at theophany כְּמַּ

 

ש  5891   (Strong 5065) (page 620) (Hebrew) [5892] נָגַּ

ש] †   .vb. press, drive, oppress, exact (Assyrian nagâšu, throw down, overthrow, Dl:HWB 448; Ar נָגַּ

nagëa ša rouse and drive game, drive vehemently; Eth. nagsÃa: reign, wield power, ngusÃ: king);—Qal Pf. 

ֹ  .Dt 15:2; 2 msיִגשֹׁ  .K 23:25; Impf 2 נ׳ שׁוֹּ .Dt 15:3; 2 mpl תִגשׁ —;.Is 9:3 +, etc נֹגֵש .Is 58:3; —Pt תִנְג 

1. press, drive to work (obj. צְבֵיכֶם  your workmen), Is 58:3 (Ges:Comm., De Di Du; exact [changing עַּ

 =) .K 23:35; sq. acc. of pers. only Dt 15:2, 15:13. 3. Pt 2 ,כֶּסֶף .q.v.] Che, etc.); v. 3. 2. exact c. acc ,ע׳

subst.) driver, task-master Ex 3:7, 5:6, 5:10, 5:13, 5:14, Jb 3:18; (ass-) driver Jb 39:7; of (arbitrary) 

ruler Is 3:12, ruler (good sense) Zc 10:4; = foreign oppressor, tyrant Is 9:3 (c.  ְב) 14:4 ,14:2, Zc 9:8; 

exactor of tribute, Dn 11:20; pl. abstr. lordship = lord, ruler, fig. of צְדָקָה (personif.) Is 60:17 

לוֹם||) ש .Niph. Pf .(פְקֻדָּתֵךְ שָׁ  hard pressed by enemy 1 S—;(.consec וְ ) S 13:6 + 2 t. + Is 3:5 1 נִגַּ

13:6, and so 14:24 (but om. by emend., after LXX, Th We Dr Kit Bu HPS); treated harshly, of suffering 

servant of י׳ Is 53:7; recipr. tyrannize over (ב׳) each other Is 35.3. 2. exact c. acc. 2 ,כֶּסֶף K 23:35; sq. 

acc. of pers. only Dt 15:2, 15:13. 3. Pt. (= subst.) driver, task-master Ex 3:7, 5:6, 5:10, 5:13, 5:14, Jb 
3:18; (ass-) driver Jb 39:7; of (arbitrary) ruler Is 3:12, ruler (good sense) Zc 10:4; = foreign oppressor, 



tyrant Is 9:3 (c.  ְב) 14:4 ,14:2, Zc 9:8; exactor of tribute, Dn 11:20; pl. abstr. lordship = lord, ruler, fig. 

of צְדָקָה (personif.) Is 60:17 (||לוֹם ש .Niph. Pf .(פְקֻדָּתֵךְ שָׁ —;(.consec וְ ) S 13:6 + 2 t. + Is 3:5 1 נִגַּ

hard pressed by enemy 1 S 13:6, and so 14:24 (but om. by emend., after LXX, Th We Dr Kit Bu 

HPS); treated harshly, of suffering servant of י׳ Is 53:7; recipr. tyrannize over (ב׳) each other Is 35.  

 

שׁ  5892   (Strong 5066) (page 620) (Hebrew) [5893] נָגַּ

שׁ]  —;q.v. (NH id. Hiph. (rare) and deriv.) קרב vb. draw near, approach, less freq. syn. of 125:[נָגַּ

Qal:68 Impf. ׁש שׁ ,+ Ex 24:14 יִגַּ יִּ  ,Psalm 91:7 יִג ָ שׁ וַּ גַּ Gn 18:23 +; 3 fs. ׁש תִגַּ ־ .Gn 33:7; 2 ms וַּ שׁ  Is תִגַּ

65:5; 3 mpl. ּיִגְשׁו Is 41:1 +, ּשׁו ַּשׁוּ ,Ex 24:2 יִג ָ שׁוּ .Jb 41:8 (Baer; van d. H יִג  ָ  .fpl 3 ;(יִנּ ָ ן שְׁ תִגַּ  ,Gn 33:6 וַּ

etc.; Imv. ׁש ה ,Gn 19:9 גֶשׁ־ ,S 1:15 2 גַּ שֶׁת .Ru 2:14, etc.; Inf. cstr ;גְשִׁי .Gn 27:21 + 2 t.; fs גְשָׁ  Ju לָגִֶּ֫

20:23 +; sf. ֹו ם ; Gn 33:3 גִשְׁת ל־ .Ex 28:43 + 2 t.;—draw or come near, 1. human subj.: sq גִשְׁתָ  אֶ

pers. Gn 27:22, 43:19, 44:18, 45:4 (all J), Ex 19:15 (of sexual intercourse), 24:2, Nu 32:16, Jos 14:6 
(all E), Ex 34:30, Jos 21:1 (P), + 10 t. elsewhere (not D), + Psalm 91:7 (subj. pestilence personif.); of 

priestly approach to י׳ Ez 44:13, cf. Je 30:21b, also sq. ל־  of altar Ex 28:43, 30:20, Lv 21:23 and אֶ

abs., v:2l (all P or H); sq. ל־ ד־ .rei also Nu 8:16 ; sq אֶ ל־ .pers. Gn 33:3 (J), rei Ju 9:52; sq עַּ  .pers עַּ

Ez 9:6, rei 44:13; sq.  ְב pers. Is 65:5 (||ל־ ב אֶ עֲדֵנוּ .in Am 9:10 rd ;(קָרַּ שׁ בַּ גִישׁ for MT) תִגַּ  .Hiph. cf תַּ

We GASm Dr Now; ||קִדֵּם); sq. חָמָה לְ מִ  draw near for battle Ju 20:23, Je 46:3, 2 S 10:13 = 1 Ch לַּ

ל־ .sq. acc. of pers. 1 S 9:18, 30:21, rei Nu 4:19 (P), but acc. difficult; Dr rds ;(.pers לִפְנֵי +) 19:14  אֶ

for 1 אֶת־ S 9:18, Nu 4:19, cf. Klo HPS; in 1 S 30:21 Dr takes אֶת־ = with; sq. לוֹם  ,hither, 1 S 14:38 הֲ

Ru 2:14; abs. Gn 18:23, 27:21, 29:10, 33:6, 33:7, 45:4 (all J), Ex 24:2 (E), Jos 8:11 (E; + ויבאו), + 9 t. 

(not P, D),+ Gn 27:26, 27:27 (E), Jos 3:9 (J), 2 S 1:15, 2 Ch 29:31 (all Imv. sq. 2nd Imv.), + Gn 19:9 

(J), Lv 21:21, 21:21 (H), 2 K 4:27 (all sq. Inf. purpose); Note esp. לְאָה הִָּ֫  Gn 19:9 lit approach גֶשׁ־

thither! i.e. move away ! cf. לִי ה־ ה גְשָׁ בָ  Is 46:20 move away for me (make room for me that I וְאֵשׁ 

may dwell (|| מָקוֹם הַּ לִי  ר־ חָד .inanim. subj .2 .(צַּ שׁוּ אֶ חָד יִגִַּּ֫  Jb 41:8 one to another they בְאֶ

approach (fit closely together; of scales of crocodile ).—Qal not in D.  
 

Niph. Pf. ׁש ה .Gn 33:7 +; 3 fs נִגַּ שְׁתֶם ;+ Ex 34:32 נִגְשׁוּ .Dt 25:9; 3 mpl וְנִגְשָׁ  .S 11:20, 11:21; Pt 2 נִגַּ

pl. נִגָשִׁים Ex 19:22; —draw near = Qal (and substit. for it in D):—sq. ל־  ,pers. Dt 25:9, 1 K 20:13 אֶ

Ezr 9:1, of priestly approach to Yahweh Ex 19:22 (J), Je 30:21; sq. אֶל־ rei Ex 20:21, 24:2 (both E), 2 

S 11:20, 11:21, מִשְׁפָט הַּ ל־ חָמָה .pers. Am 9:13; sq בְ  .Dt 25:1; sq אֶ לְ מִ  ,S 7:10; abs. Gn 33:7 (J) 1 לַּ

Dt 20:2 (||קרב), 21:5, Ex 34:32 (P), so fig. of worship Is 29:13.  

 

†Hiph. Pf. 3 ms. sf. consec. ֹו הִגִישׁ הִגִישָׁהּ ,Ex 21:6, 21:6 וְ ישׁוּ .Lv 2:8; 3 pl וְ  .S 17:29; 2 mpl 2 הִגִִּ֫

שְׁתֶם גֵשׁ .Am 5:25; Impf. juss הִגַּ גֶשׁ־  ;Jb 40:19 יַּ יַּ ַּשׁ ;Gn 27:25וַּ ג  יַּּ גִישׁ .Ju 6:19; 3 fs וַּ  ,Am 9:10 תַּ

גֵשׁ תַּ ישׁוּ .S 28:25, 2 S 13:11; 3 mpl 1 וַּ גִִּ֫ ישׁוּ .Is 41:22; 2 mpl יַּ גִִּ֫ גִישׁוּן ,Mal 1:8 תַּ גִישׁוּן ,v:8 תַּ תַּ  Am וַּ
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6:3, etc.; Imv. ms. ישָׁה גִִּ֫ ישׁוּ .Gn 27:25 +; mpl הַּ גִִּ֫ שׁ .S 13:9 +; Pt 1 הַּ גִי י .Mal 2:12; pl. cstr מַּ גִישֵׁ  Mal מַּ

3:3, etc.;—cause to approach, bring near, bring, sq.  אֶל־pers. (usu. obj. acc. rei, rarely pers. Ex 21:6, 

21:6, 1 S 15:32, Gn 48:10 cf.v:13):—Gn 48:10, 48:13 (E), Ex 21:6, 21:6 (E), 1 S 13:9, 14:34, 15:32, 2 

S 13:11 (+ Inf. purpose), 2 K 4:5, 4:6; sq.  ְַּמִוְבֵך הַּ חִי  ;Lv 2:8 (P; of sacrifice) אֶל־ זְבְ ל־  Mal 1:7עַּ

(sacrif.);  ְל pers. Gn 27:25, 27:25 (E), 1 S 30:7, 2 S 17:29 (rd. ּגִישׁו יַּּ  LXX Th We Klo Kit, cf. Dr), of וַּ

sacrifice Am 5:25, Mal 2:12, 3:3; לִפְנֵי pers. 1 S 28:25, 2 Ch 29:23; no prep. Ex 32:6 (J), 1 S 14:18, 

14:34, 23:9, 30:7, Ju 6:19 (foll. הוציא  Am 6:3, 1 K 5:1, Lv 8:14 (P), of sacrif. also Mal 1:8 ,(אֶל־ 

חַּ ) גִידוּ +) v:22 ,(קרב||) fig. (obj. proofs, evidences) Is 41:21 ;(הקריב||) v:8 ,(לִזְבֹ יַּּ  cf. 45:21 ,(וַּ

גִידוּ||) רְבוֹ ;(הַּ גֵשׁ חַּ  ;.Jb 40:19 let him that made him (the hippot.) draw near his sword, is dub הָעשׁוֹֹ יַּ

Du חֲבֵרָו שׁ .wh. is made ruler of its fellows (other conject. v. Di Bu); Am 9:10 rd הֶעָשוּ[י] נֹגֵש   Qal תִגַּ

q. v.). † Hoph. Pf. 3 mpl. ַּּשׁו הֻג  יִם  חֻשְׁתַּ לִנְ שׁוּ S 3:34 (Ginsb 2 לא־ֹ  thy feet have not been brought הֻגִָּ֫

near (put into) fetters; Pt לשׁמי  .Mal 1:11 it (impers.) is offered to my name. † Hithp. Imv. mpl מֻגָשׁ 

גְשׁוּ בְצוּ יָבאֹוּ||) !Is 45:20 draw near הִתְנַּ ָ   .(הִק 

 

 (Strong 5067,5112) (page 621) (Hebrew) [5894] נֵד  5893 

  p. 622, 627 .נוד .v נֹד .נדד .v. II נֵד 

 

 (Strong 5077) (page 621) (Hebrew) [5895] נָדָא  5894 

—;(.q.v., or text. err.; Eth. nadÀa: drive cattle, etc ,נדה form of ||) vb. drive away, thrust aside [נָדָא]† 

only Hiph. Impf. 3 ms. חֲרֵי י׳ ל מֵאַּ יִשְרָאֵ ח K 17:21 Kt (Qr 2וידא  … אֶת־ דַּּ יַּ   Hiph.). p. 622 נדח ð וַּ

 

ב  5895   (Strong 5068) (page 621) (Hebrew) [5896] נָדַּ

ב†   vb. incite, impel (NH id.; Ar. nadaba call impel, incite (naduba be noble, willing, generous is נָדַּ

denom. fr. [nadbun cf.] נָדִיב acc. to Ba:NB § 125 e); VIII. ndb ready, willing;As nidbu, freewill-offering 

Dl:HWB 448; Aram. ב  inciting, instigation DHM:Sendsch. 60);—Qal נדב .be willing Pa. Ithpa.; Zinj נְדַּ

Pf. 3 ms. ב דְבָה .Ex 35:29; 3 fs נָדַּ ָ ב— ;25:2 יִדְּבֶנּוּ .v:21; Impf. 3 ms. sf נ   whose 25:2 לִבוֹ אֲשֶׁר נָדַּ

heart incited cf. 35:29; subj.  ַּ35:21 רוּח (all P). Hithp. Pf. 1 s. בְתִי דַּּ דְּ  .Ch 29:27; 3 mpl 1 הִתְנַּ בוּהִתְנַּ  

Ezr 2:68, 1 Ch 29:9; Impf. 3 mpl. ּדְּבו דֵּב .v:6; Inf יִתְנַּ דֶּב־ ;.Ju 5:2 + 2 t הִתְנַּ  Ch 29:17; sf 1 הִתְנַּ

דְּבָם  דֵּב .v:9; Ptהִתְנַּ דְּבִים .Ezr 3:5 + 2.t.; pl מִתְנַּ  ,Ju 5:9, Ne 11:2; —1. volunteer for war Ju 5:2 מִתְנַּ

5:9; for service of other kinds 2 Ch 17:16, Ne 11:2. 2. offer freewill-offerings for the first temple 1 Ch 
29:5, 29:6, 29:9, 29:9, 29:14, 29:17, 29:17; for the second Ezr 1:4, 2:68, 3:5 (cf. BAram.).  
 

 (Strong 5070) (page 621) (Hebrew) [5897] נָדָב  5896 

 ,n.pr.m. (generous, noble)—1. eldest son of Aaron Ex 6:23, 24:1, 24:9, 28:1, Lv 10:1, Nu 3:2 נָדָב† 

3:4, 26:60, 26:61, 1 Ch 5:29, 24:1. LXX Ναδαβ (so 3, 4). 2. son of Jeroboam I 1 K 14:20, 15:25, 



15:27, 15:31. LXX Ναβατ, Ναβαθ, LXXL Ναδαβ. 3. a Jerahmeelite 1 Ch 2:28, 2:30. 4. a Gibeonite 1 
Ch 8:30, 9:36.  
 

ה  5897   (Strong 5071) (page 621) (Hebrew) [5898] נְדָבָ

ת .Ex 35:29 + 14 t.; cstr נ׳ .n.f. voluntariness, freewill-offering;—abs נְדָבָה †   נְדָבוֹת .Dt 16:10; pl נִדְבַּ

Am 4:5, Psalm 68:10; 110:3 נְדָבֹת; cstr. 2 ,119:108 נִדְבוֹת Ch 31:14; sf. ָיך —;.Dt 12:7 + 4 t. sfs נִדְבֹתִֶּ֫

1.voluntariness הֲבֵם נְדָבָה ךָ ;will love them freely (י׳) Ho 14:5 I אֹ חֵיל ֶ מְךָ נְדָבֹת בְיוֹם   Psalm 110:3 עַּ

thy people will be (all) voluntariness in the day of thy host (be ready to volunteer, v. Br:MP 133);  גֶשֶׁם

 .Dt 23:24 (v נדבה .voluntarily, and adverb. acc 54:8 בנדבה ;generous (copious) rain 68:10 נדבות

Dr.). 2. freewill, voluntary, offering: a. incl. gifts used in erection and furnishing of tabernacle Ex 35:29, 

36:3 (P); for first temple 2 Ch 31:14, second Ezr 1:6, 8:28. b. incl. עולה and למים  .Ez 46:42; prob שׁ

also Am 4:5,  נדבות פִיPsalm 119:108. c. usu. a ח  ,for festival meals at Passover 2 Ch 35:8 זֶבַּ

Pentecost Dt 16:10, Tabernacles Ezr 3:5 (besides the ritual offerings); disting. from  ֶדֶר נ votive 

offering Lv 7:16, Nu 15:3, 29:39 (P), Lv 22:18, 22:21, 22:23, 23:38 (H), Dt 12:6, 12:17.—(Verbs used 

are הביא נ׳ Ex 35:29, 36:3;  הקריב נ׳Lv 22:18; ה נ׳  Lv 23:38, Dt נתן נ׳ ;Nu 15:3, Ez 46:12 עש

16:10.)  
 

 (Strong 5081) (page 622) (Hebrew) [5899] נָדִיב  5898 

 Ex 35:5 + 2 נְדִיב .Is 32:5 + 6 t.; cstr נ׳ .adj. and n.m.:Is 32:8 inclined, generous, noble;—abs נָדִיב † 

t.; f. נְדִיבָה Psalm 51:4; pl. נְדִיבִים Is 13:2 + 9 t.; cstr. נְדִיבֵי Nu 21:18 + 2 t.; sf. ֹנְדִיבֵמו Psalm 83:12; 

—1. incited, inclined, willing, לֵב ב .Ex 35:5, 35:22 (P), 1 Ch 29:31 (v נְדִיב  ה  ,(Qal נָדַּ חָכְמָ נָדִיב בְ

 = Psalm 51:14 a willing spirit. 2. noble, princely, in rank 1 S 2:8 (poem), Jb 12:21 רוּחַּ נְדִיבָה ;28:21

Psalm 107:40 , Jb 34:18, Pr 8:16, Psalm 47:10, 83:12, 113:8, 113:8, 118:9, 146:3; פְנֵי נדיב Pr 19:6, 

חי נ׳  ;Jb 21:28 בית נ׳ ;25:7 הָעָם ;Ct 7:2 בת נ׳ ;Is 13:2פת  Nu 21:18 (poem). 3. noble in mind נְדִיבֵי 

and character ||צדּיק Pr 17:26; opp. נָבָל Is 32:5, 32:8.  

 

 (Strong 5082) (page 622) (Hebrew) [5900] נְדִיבָה  5899 

 ,Is 32:8, 32:8; —1. nobility of rank נְדִיבוֹת .Jb 30:15; pl נְדִבָתִי .n.f. nobility, nobleness;—sf [נְדִיבָה]† 

honour Jb 30:15. 2. pl. = noble things as counselled by the נדיב in character Is 32:8, 32:8.  

 

ב  5900   (Strong 5114) (page 622) (Hebrew) [5901] נוֹד ָ

ב†  שׁ ,יְטוּר +) n. pr. gent. Arab tribe acc. to 1 Ch 5:19 נוֹד ָ  q.v. Gn 25:15 1 Ch 1:31); LXX נָפִי

Ναδαβαιων. (Connex. with above ð quite uncertain.)  
 

בְיָה  5901   (Strong 5072) (page 622) (Hebrew) [5902] נְדַּ

בְיָה†   n.pr.m. (whom Yah impels; in As. Na-ad-bi-ia-a-u Jäger:BAS i. 468);—son of Jeconiah 1 Ch נְדַּ

3:18. LXX Δενεθει, LXXL Ναδαβια.  



 

ד  5902   (Strong 5074) (page 622) (Hebrew) [5903] נָדַּ

 †I. [ד  vb. retreat, flee, depart, stray, wander, flutter (NH id.; Ar. nadda flee, run away; Aram. nad [נָדַּ

hate, abominate, shrink from, Aph. put to flight, etc.; ד דְדָה .flee );—Qal Pf. 3 fs נְדַּ ָ  ;Is 10:31, Est 6:1 נ 

3 pl. ּדְדו ָ דוּ  ,.Ho 7:13 + 4 t נ  דֹ .Na 3:7; 3 fs יִדּוֹד .Is 21:15, Je 4:25; Impfנָד ָ תִדּ  .Gn 31:40; 3 mpl וַּ

דֶת  .Je 49:5 +; f נֹדֵד .Psalm 55:8; Pt נְדדֹ .Psalm 68:13, 68:13; Inf. cstrיִדּדֹוּן   נֹדְדִים .Pr 27:8; plנוֹדִֶּ֫

Ho 9:17; —1. retreat, flee Is 21:15 fr. before (מִפְנֵי) swords; 33:3 at the sound (מִקוֹל) of tumult; abs. 

10:31, 22:3 Psalm 68:13, 68:13, of birds and beasts Je 4:25 9:9 (+ ּכו ל ָ  ;pt.= fugitive Is 16:3, 21:14 ;(הָ

of fleeing in horror, disgust, c. ן ן) .pers. Na 3:7, Psalm 31:12. 2. flee, depart, Isr. fr מִ  Ho 7:13; of י׳ (מִ

sleep (י ד .Gn 31:40 (E), abs. Est 6:1. 3. wander, stray (homeless, cf (מֵעֵינַּ  Is 16:2 (in עוֹף נוֹדֵד ,(נו

sim.), so Pr 27:8 (ן ן) loc., in sim.), cf. v:8 מִ  loc.); of scattered Isr. Ho 9:17, Je 49:5; (searching) for מִ

food Jb 15:23 (wicked man); רְתִיק  ,Psalm 55:8 I will wander afar. 4. trans. flutter wings (of bird נְדדֹ אַּ

in fig.) Is 10:14. Po‘eÒl Pf. consec. ד ָ֔ ה וְנֹדַּ חָ רְ ָ מֶשׁ ז   Na 3:17 the sun hath arisen and it (the locust שֶׁ

swarm) fleeth away. Hiph. chase away, Impf. 3 mpl. sf. הוּ וּמִתֵבֵל הוּ || ,Jb 18:18 (of wicked יְנִדּ ֻ הְדְּפֻ יֶ

ר חֶזְיוֹן .Hoph. be chased away, Impf. 3 ms .(מֵאוֹ ד כְּ ד̅קוֹץ מֻנ ;Jb 20:8 (of wicked) וְיֻדַּּ ָׂ  2 S 23:6 

thorns thrust away (si vera l., cf. Dr.; Klo Bu HPS ק׳ מִדְבָר). Hithpo‘l. Impf. ּיִתְנוֹדְדו Psalm 64:9 flee 

away (in horror, disgust, cf. Qal Na 3:7, Psalm 31:12).  
 

 (Strong 5076) (page 622) (Hebrew) [5904] נְדוּד  5903 

  .Jb 7:4 I am sated with tossings נְדֻדִים .n.[m.] tossing of sleeplessness, only pl [נְדוּד]† 

 

ה  5904   (Strong 5079) (page 622) (Hebrew) [5905] נִדָּ

ת  .Ez 18:6 +; cstr נ׳ .n.f. impurity (as abhorrent, shunned);—abs נִדָּה†   v:5 נִדָּתָהּ .Lv 12:2 +; sfנִדַּּ

+;—impurity (esp. P and Ezek.): 1. of ceremonial impurity, as union with brother's wife, Lv 20:21; esp. 

of menstruation Ez 18:6 (rd. ּה בְנִדָּתָה נּ׳ ,(SyrVer Co א׳ נִדָּה for MT אִשָ הַּ ת   ,cf. 36:17 ,22:10 טְמֵאַּ

ת דְּוֹתָהּנִדַּּ   Lv 12:2, cf. v:5, 15:19, 15:20, 15:24, 15:25 (עֶת־נִדּ׳), v:25, v:25, v:26 (ב נִדּ׳  v:26 ,(מִשְׁכַּּ

ת נִדּ׳)  water of מֵי (הַּ )נִּדָּה ,v:33, 18:19; of defilement contracted by contact with a corpse ,(טֻמְאַּ

impurity (i.e. to remove it, cf. Di) Nu 19:9, 19:13 , 19:20, 19:21, 19:21, 31:23. 2. fig. (with allusion to 
cerem. usage), impure thing, Ez 7:19, 7:20 (of gold), La 1:17 (of Jerus.); of idolatry, immorality, etc., 2 

Ch 29:5, Ezr 9:11 (אֶרֶץ נִדָּה), v:11, Zc 13:1 (את וּלְנִדָּה טַּ חַּ   .(לְ

 

ה  5905   (Strong 5206,5079) (page 622) (Hebrew) [5906] נִידָ

ה†    .(v:17 נִדָּה =) n.f. id. (on form cf. Ges:§ 20, 3, R. 1 Kö:ii. 1, 497);—of Jerusalem La 1:8 נִידָ

 

 (page 622) (Hebrew) [5907] נדד  5906 



II. נדד (ð of foll., v. Kö:ii. 1, 42; cf. Ar. naddun high hill, hill rising high into the sky, Lane:2778; also 

earth-heap, sand-heap).  
 

 (Strong 5067) (page 622) (Hebrew) [5908] נֵד  5907 

 ,n.m.:Jos 3:13 heap of waters; of Red Sea Ex 15:8 (song), Psalm 78:13; of Jordan Jos 3:13 נֵד† 

3:16, Psalm 33:7 (sim.). קָצִיר נֵד  Is 17:11 harvest-heap is perhaps corrupt: Ges Ew Di Du der. from 

ד therefore; Buhl:Lex 13 לָכֵן fled is the harvest; Che:Hpt proposes (Di) נָד reading (probably) ,נוד  ,עַּ

after LXX Targum.  
 

ה  5908   (Strong 5077) (page 622) (Hebrew) [5909] נָדָ

 †I. [נָדָה] vb. Pi. put away, exclude (NH Pi. (excommunicate) Hithp. Niph.; As.naduú, throw, 

overthrow, destroy, etc., Dl:HWB 448 f.);—Pi. Pt. מ הַּ ע  דִּים̅לְיוֹם רַּ נַּ ְׂ  Am 6:3 they that thrust off the 

evil day (i.e. refuse to think of it); lit. דֵּיכֶם  Is 66:5 thrust away, exclude from association in worship מְנַּ

(on usage v. Che).  
 

ה  5909   (page 622) (Hebrew) [5910] נד

II. נדה (ð of foll.; cf. Ar. nadiya be moist, moistened, and also betide, befal; naday rain, dew, and also 

bounty, liberality, a gift, Lane: 3030).  
 

ה  5910  דֶ  (Strong 5078) (page 622) (Hebrew) [5911] נ ֶ

דֶה†  ה .so Baer Ginsb; van d. H) נ ֶ דֶ  n.m. gift (on format. cf. Ges:§ 84a c Ol:§ 144a Kö:ii.1, 65 ,(נ ֵ

Ba:NB § 12a);—דֶה זנֹוֹת יִתְנוּ־נ ֶ   .(נְדָבִים||) Ez 16:33 לְכָל־

 

ח  5911   (Strong 5080) (page 623) (Hebrew) [5912] נָדַּ

ח]†  ח .vb. impel, thrust, banish (esp. Dt. Je. and later) (NH id., beguile, Hiph, Niph.; Aram [נָדַּ  נְדַּ

(rare) = BH; Eth. nadhÍa:; thrust; Ar. nadahäa is drive a ship to shore);—Qal Impf. ח  .S 14:14; Inf 2 יִדַּּ

ל־ .Dt 20:19; —trans. 1. impel (i.e. wield) an axe, sq לִנְדּחַֹּ  ־ .Dt 20:19; 2. thrust away, banish sq עַּ  מִן

2 S 14:14. Niph. Pf. 3 fs. חָה חוּ .Jb 6:13, etc.; (Impf נִדְּ ִּ֫ חח .Je 23:12 v יִדַּּ ח  .Pt ;(ד  ;S 14:14 2נִדָּ

חָה ת ;.Mi 4:6 + 2 t נִדָּ חַּ ִּ֫ חֵי Ez 34:4, 34:16, etc. On נִדַּּ —;Is 11:12 56:8, Psalm 147:2 v. Ki Kö:i. 317 נִדְ

1. be impelled: רְוֶן גַּ ה יָרוֹ בַּ חָ  be impelled with the axe Dt 19:5. 2. be thrust out, banished: of וְנִדְּ

dispersion in exile, sq. שָׁם Je 40:12, 43:5 (||שׁוּב); sq. ץ||) 49:5 לִפְנֵי ה מִמֶנִּי  .cf. also fig ;(קִבֵ נִדְּחָ

ה  .Jb 6:13  is banished from me, i.e. is non-existent; esp. Pt. banished one(s), outcast(s), as acc תֻשִׁיָּ

cogn. c. ח ץ .S 14:14; c 2 נָדַּ ף .c ,נ׳ יִשִרָאֵל ;Mi 4:6, Dt 30:4, Zp 3:19 , Ne 1:9 קִבֵ  Is 11:12 אָסַּ

(|| בֵץנְפֻצוֹת יְ  קַּ ); c. 56:8 קִבֵץ; c. כִּנֵּס Psalm 147:2; c. 2 הֵשִׁיב S 14:13, Ez 34:4, 34:16 (both ||אֹבֵד); 

c.  בוֹאIs 27:13 (|| id.); v. also Is 16:3, 16:4, Je 49:36; outcast = neglected one, fig. of Zion 30:17 



לָהּ||)  to י׳ driven away (from herd, i.e.) straying Dt 22:1. 4. thrust away, aside from .3 .(דּרֵֹשׁ אֵין 

idiolatry Dt 4:19, 30:17 (sq. חֲוָה הִשְׁתַּ   .(וְ

 

Pu. Pt. לָה מְנֻדָּח   .Is 8:22 thrust into darkness אֲקֵ

 

Hiph. Pf.  ַּהִדִּיח חְתִי ;consec. 2 S 15:14 וְ ִּ֫ דַּּ  .Je 23:3 29:14, etc.; Impf. sf הִדַּּ יַּּ חוַּ  2 Ch 21:11 + 2 K 

17:21 Qr; ּחו י דִִּּ֫ יַּּ מוֹ  .Dt 13:14, etc.; Imv. sf וַּ חִֵּ֫ דִּי דִּיחַּ  .Psalm 5:11; Infהַּ  ,etc.;—1. thrust, move ,62:5 הַּ

impel, fig., obj.  ה ל־ .S 15:14 (sq 2רָעָ ה  .c. acc. sq ,י׳ .thrust out, banish, esp. of exile, subj .2 .עַּ מָ שִָּׁ֫

Dt 30:1, Je 46:28; 16:15 (||לָה ם .sq ;(הֶעֱ  Je 8:3, 24:9, 29:18, Dn 9:7 + Ez 4:13 (om. LXX Co); Je שָׁ

ץ||) 23:3 לָה||) v:8 ,(קִבֵ חִיק||) so 32:37; also 27:10 ,(הֵשׁיֹב ,קִבֵץ||) 29:14 (הֵבִיא ,הֶעֱ רְ  v:15 ,(הַּ

ד||)  .Isr. as sheep, subj) 50:17 ,(הֵפִיץ|| ,Judah under fig. of flock, subj. evil shepherd) cf. 23:2 ,(אָבַּ

enemies as lions); of driving out priests 2 Ch 13:9; invader Jo 2:20 (sq. אֶל־); wicked Psalm 5:11 

ם||) אֲשִׁימֵ ן .good man from his eminence Psalm 62:5 (sq ;(הַּ  to י׳ thrust away, aside, from .3 .(מִ

idolatry, c. acc., Dt 13:14; sq. ְדֶּרֶך הַּ ל י׳ ;v:6 מִן־ חֲרֵי י׳  ;v:11 מֵעַּ  cf. 2 ;(נדא .Kt v) K 17:21 Qr 2מֵאַּ

Ch 21:11 (||הִזְנָה). 4. compel, force, subj. adulteress (by flattery), sq. acc. Pr 7:21 (||הִטָה).  

 

Hoph. Pt. ח   .Is 13:14, sim. of fugitive Babylonians צְבִי מ׳ ,chased, hunted מֻדָּ

 

חַּ   5912  דּוּ  (Strong 4065) (page 623) (Hebrew) [5913] מַּ

דּוּחַּ ] †  חִם .n.[m.] a thing to draw aside, enticement (cf. ð Hiph. 3, 4);—pl [מַּ דּוּ ח  ,La 2:14 מַּ חֲזוּ לָ וִיֶּ

ש ׳̅מַּ וְא וּמ אוֹת שָׁ ְׂ  (cf. || לשָׁוְא וְתָפֵ   v:a).  

 

 (Strong 5083) (page 623) (Hebrew) [5914] נָדָן  5913 

 † I. [דֶן ,נָדָן דֶן ,נִֶּ֫ ִֹּ֫  ,נתן = n.[m.] gift (prob. As. loan-word, cf. As. nudnu, dowry Dl:HWB 451, ð nadânu [נ

Dl:Baer Ezech.xiv);—ְיִך דֶה||) Ez 16:23, of bribe from harlot נְדָנַּ   .metaph. of Jerusalem ,(נ ֶ

 

 (Strong 5084) (page 623) (Hebrew) [5915] נָדָן  5914 

 †II. [נָדָן] n.[m.] sheath (NH id.; Aram. נִדְנָא (Targum Talm.); Pers. loan-word Nö:GGA, 1884, 

ל־נְדָנָהּ:—;(1022 דְבוֹ אֶ חַּ יָּשֶׁב    .Ch 21:27 1 וַּ

 

ף  5915   (Strong 5086) (page 623) (Hebrew) [5916] נָדַּ

ף] †   vb. drive, drive asunder ( NH id., spread, be diffused, disseminated (of odour); Ar. nadafa [נָדַּ

strike, beat, esp. bow-string with mallet, to clean cotton; also play the lyre; Aram. ף  .NH; Eth = נְדַּ

nadafa: throw, hurl);—Qal Impf. sf. ּיִדְּפֶנּו Jb 32:13 (juss.); 3 fs. sf. ּתִדְּפֶנּו Psalm 1:4; 2 ms. ֹתִנְדּף 



Psalm 68:3; —drive about, chaff, subj. wind Psalm 1:4; wicked, subj. God  68:3 (ֹהִנְדּף  ;(.v. infr ,עָשָׁן כְּ

cf. Jb 32:13 (= defeat, anguish).  
 

Niph. Pf. ף הִנְדּףֹ ..Is 19:7; Inf נִדַּּ  ,Lv 26:36 + 3 t.;—be drivenנִדָּף  .Psalm 68:3 (v. Kö:i. 306 f); Pt כְּ

driven about (esp. by wind) Psalm 68:3, v. supr. (like a driving [Che drift] of smoke); of breath (הֶבֶל) 

fig. of deceitful gain Pr 21:6 (LXX Hi Ew רדֵֹף; v. De Now); of withered plant Is 19:7 (where subj. 

ע ,עָרוֹת  ;(vanish; but ref. prob. to plant-life in these places, v. Di נ׳ .i.e. place; whence Che trans מִוְרָ

of leaf Lv 26:36 (as making slight sound), Jb 13:25 (fig. of sufferer, ||ׁש שׁ) of chaff ,(יָבֵשׁ קַּ  Is 41:2 (קַּ

(sim. of bow of hostile kings ||עָפָר).  

 

ר  5916   (Strong 5087) (page 623) (Hebrew) [5917] נָדַּ

ר †  ר form of || ;נדר .vb. vow (NH id.; Ph נָדַּ ר ;Psalm 132:2, 2 S 15:8נ׳  .q. v.);—Qal Pf. 3 ms ,נָזַּ  נָד ָ

Ju 11:39; 3 fs. רה רְתָ  .Nu 30:11; 2 ms נָד ָ  .Nu 6:21 + 5 t.; 2 ms יִדּרֹ .Gn 31:13 + 5 t. Pf.; Impf.. 3 msנָדַּ

 ;Nu 6:2, Dt 23:23 לִנְדּרֹ .Psalm 76:12; Inf נִדְרוּ .Ec 5:4 + 4 t. Impf.; Imv. pl תִדּוֹר ,.Dt 12:17 + 4 t תִדּרֹ

Pt. נֹדֵר Lv 27:8, Mal 1:14; —vow a vow ר נֶדֶר  ,Gn 28:20, 31:13 (both E), Nu 21:2 (J), Nu 6:2, 30:3 נָדַּ

30:4 (P), Ju 11:30, 1 S 1:11, 2 S 15:8, 15:7, Is 19:21; נֶדֶר om. Lv 27:8, Nu 30:11 (P); Dt 23:23, Psalm 

76:12, Ec 5:4, 5:4; c.  ְל to whom Nu 6:21, Dt 23:24, Mal 1:14, Psalm 132:2, Ec 5:3; ר נֶדֶר  אֲשֶׁר נָדַּ

vow which he vowed Dt 12:11, 12:17, 23:22, 23:22, Ju 11:39, Je 44:25, Jon 1:16; cf.  ה מָ ל ֵ נ׳ אֲשַּׁ

ר לֵם ,Jon 2:10 אֲשֶׁ   .Ec 5:3 אֵת אֲשֶׁרֹ תִדּרֹ שַּׁ

 

דֶר  5917   (Strong 5088) (page 623) (Hebrew) [5918] נִֶּ֫

דֶר †  דֶר ,נִֶּ֫ דֶר—;n.m.:Nu 30:5 vow נִֵּ֫ דֶר ;.Gn 28:20 + 17 t נִֶּ֫  .S 15:7 + 5 t 2 נִדְרִי .Nu 30:10 + 4 t.; sf נִֵּ֫

sfs.; pl. נְדָרִים Jon 1:16, Pr 20:25; sf.  י הֶם ;.Psalm 22:26 + 3 tנְּדָרַּ  .Lv 22:18 + 24 t. sfs.;-vow: 1 נִדְרֵי

of personal service to י׳ Gn 28:20, 31:13 (of Jacob at Bethel), 2 S 15:7, 15:8; (at Hebron); Lv 27:2 (P, 

any one), of Nazirite Nu 6:2, 6:5, 6:21; Hannah's consecration of her son 1 S 1:11, cf. בר נדרי Pr 

31:2. 2. in gen. of any kind of votive offerings or promised gifts to י׳ Nu 30:3, 30:4, 30:5, 30:5, 30:6, 

30:7, 30:8, 30:9, 30:10, 30:12, 30:13, 30:14, 30:15 (P) Dt 12:11, 12:17 , 12:26, 23:19, 23:22, Is 19:21, 
Na 2:1, Psalm 22:26, 61:6, 61:9, 65:2, 116:14, 116:18, Pr 20:25, Jb 22:27, Ec 5:3. 3. Jephthah's 

daughter as לה לָה|| .Ju 11:30, 11:39. 4. the ban Nu 21:2 (E). 5 עו ה  ;Psalm 66:13 עוֹ  Psalmתוֹדָ

לָמִים ;56:13 ,50:14  Lv 7:16, Nu 15:3, 29:39 (P), Lv 22:18, 22:21, 22:23, 23:38 נדבה .Nu 15:8; opp שְׁ

(H), Dt 12:6, 12:17, 1 S 1:21, Jon 1:16. 6. once of idolatry Je 44:25 ( לִמְ  טֵר  לְקַּ יִםנ׳  שָמַּ הַּ לֶכֶת  ).—

Vbs. used are: ר לֵם ;.q. v נָדַּ א ;Ju 11:39, Je 44:25 עשה ;.pay 2 S 15:7 + 12 t שִׁ  Nuקום  ;Dt 12:26 נש

לֵא ;Nu 30:14 אסר ;Je 44:25 הֵקִים ;30:15 ,30:12 ,30:8 ,30:5 לא  Lv 22:21, 27:2, Nu 15:3, 15:8 פִ פ

  Nu 30:9. (See these vbs.) הֵפֵר ;Nu 6:2 לנ׳ נ׳
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הַּ   5918   (Strong 5089) (page 624) (Hebrew) [5919] נִ

הּ .v נִהַּ     p.627 .נו

 

ג  5919  הַּ  (Strong 5090) (page 624) (Hebrew) [5920] נָ

 †I. ג הַּ  vb. drive, conduct (NH conduct oneself, behave, be accustomed; Ar. nahagëa go along the נָ

road, keep to the road; Aram. ג הַּ הֲגוּ ;La 3:2 נ׳ .lead);—Qal Pf נְ ג .S 30:20; Impf 1 נָ הַּ  ;.Is 20:4, etc יִנְ

Imv. ג הַּ הֵג  .K 4:24; Pt. act 2 נְ הוּגִים .Is 11:6 + 2 t., etc.; passנֹ  .Is 60:11; —1. drive, flocks Ex 3:1; cf נְ

(in predict.) Is 11:6 (sq.  ְב); fig., obj. Joseph, Psalm 80:2 (sim. of flock); hence, obj. human being, lead 

on, Ct 8:2 (||ל־ לִיח||) La 3:2 ,י׳ .also fig., subj ;((הֵבִיא אֶ  pass. pt. of kings led in procession Is ;(הוֹ

60:11 cf. Di (rather than as captives, Che, as earlier usage; ||הֵבִיא); drive away, off, (obj. ה  Gn (מִקְנֶ

31:18 ( of Jacob, going by stealth); usually as booty (obj. flocks and herds) 1 S 23:5,  הגו יתומים ינ

הֲגוּ .Jb 24:3 (unjustly); cf. 1 S 30:2, 30:2 (rd חמור יִּנְ  We Dr Kit Bu, cf. Th, not HPS q. v.), v:22 (no וַּ

obj. expr. but really captives ||ח ח||) Is 20:4; drive an ass for riding 2 K 4:24 ,(הָלַּ לַּ  2 (עֲגָלָה) a cart ;(הָ

S 6:3 = 1 Ch 13:7 (where בָע׳); abs. of driving chariot 2 K 9:20; lead out an army to battle (late) 1 Ch 

20:1, 2 Ch 25:11. 2. fig.  ִלִב ה וְ חָכְמָ הֵג בַּ ינֹ  Ec 2:3 my heart behaving itself in wisdom (cf. NH supr.). 

Pi. Pf. ג הַּ גְתָ  ;Ex 10:3 נִ הִַּּ֫ הֵג .Is 63:14; Impf נִ  ,.Dt 4:27, etc.;—1. drive away, lead off, sq. acc יְנַּ

daughters of Laban Gn 31:26 (||ב השִָּׁ֫  .leading off people into exile, sq ,י׳ of ;(גָנַּ מָ  Dt 4:27 (||הֵפִיץ), 

לִיח||) 28:37 דֶר) Psalm 78:52 י׳ .lead on, guide, sq. acc., subj .2 .(הוֹ עִֵּ֫ ן|| כַּּ צאֹ  Is 49:10 ;( הִסִיעַּ כַּּ

הֵל||) ץ .cf. Psalm 23:2); 63:14; Psalm 48:15; guide on, a wind, Ex 10:13 (sq ,נִ  ;Psalm 78:26 ,(בָאָרֶ

  (v. Di ,י׳ .JE; subj) cause to drive (cf. Qal, 2 K 9:20) Ex 14:25 .3 .(הִסִיעַּ ||)

 

הָג  5920   (Strong 4491) (page 624) (Hebrew) [5921] מִנְ

הָג†  ג .K 9:20; cstr 2 מ׳ .n.m. driving, charioteering;—abs מִנְ הַּ   .v:20 מִנְ

 

ג  5921  הַּ  (Strong 5090) (page 624) (Hebrew) [5922] נָ

 †II. [ג הַּ  ,vb. Pi. moan, lament (Ar. nahigëa be out of breath, pant, breathe heavily; Aram. nhag sigh [נָ

groan);—Pi. Pt. fpl. הֲגוֹה ל יוֹנִים ) Na 2:8 מְנַּ   .(כְּקוֹ

 

הָה  5922   (Strong 5091) (page 624) (Hebrew) [5923] נָ

הָה†   vb. wail, lament (prob. onomatop., cf. Sta:Gesch. i. 388; Aram nhÀ (in Lexx) ; Eth.nhya:: is נָ

recreari, respirare, etc. Di:632);—Qal Pf. הָה הֵה .Mi 2:4 lament sq. acc. cogn.; Imv וְנָ  .Ez 32:18, sq נְ

ל הוּ  .concerning, for. Niph. Impf עַּ יִּנָּ הֲרִי .S 7:2 sq 1וַּ  went mourning after (so most, cf. Th Dr, who אַּ

argue against Thes were gathered), < rd. (ה)יִּפְנוּ ,ויפן  turned after = submitted to (as Ez 29:16) LXX וַּ

(perh.), We Kit Bu HPS.  



 

הִי  5923   (Strong 5092) (page 624) (Hebrew) [5924] נְ

הִי†  ׳—;n.[m.] wailing, lamentation, mourning song נְ י ;.abs. Am 5:16 + 5 t נ  Je 9:9; —wailing, at וָנֶהִ 

א .s judgement Mi 2:4 as acc. cogn.; Je 9:9 (c'י׳ ל־ נָשָ ׳ + ,עַּ  v:18 ,(דִּמְעָה|| ,.c, id) v:17 ,( קִינָה|| ,בְכִ

ל נ׳) מְרוּרִים ,בְכִי||) 31:15 ,( קוֹ  Am 5:16 of professional mourners, skilled יוֹדְעֵי נ׳ mourning song ;(תַּ

in mourning song; cf. Je 9:19, where taught (||קִינָת), also הִי Ez 2:10 (||מִסְפֵד ,אֵכֶל q. v. (Ol Co rd. 

  .(cf. Berthol ,נתי

 

הְיָה  5924   (Strong 5093) (page 624) (Hebrew) [5925] נִ

הְיָה†  ה נְהִי נִהְיָה n.f. id. (si vera 1.);—only Mi 2:4 נִ הָ  היה .fr נהיה .where, however, Thes al. der ,נָ

(Niph., v. p. 228a supr.); but prob. corrupt, del. LXX Sta:ZAW 1886, 122 f. We Now as dittogr.  
 

 (Strong 5204) (page 624) (Hebrew) [5926] נִי  5925 

הִי =) n. [m.] si vera l., wailing (AV RV) [נִי]†  שְאוּ—;(נְ ָ הֶם קִינָה וְנ  יִךְ בְנִי לַּ  ;.Ez 27:32, but improb אֵ

LXX SyrVer הֶם   .v. MV; so Co, who, however, del. as gloss, cf. Buhl Berthol ,בְנֵי

 

 (page 624) (Hebrew) [5927] הִי  5926 

י q. v.) Ez 2:10 ((נְ )הִי =) n.[m.] si vera l., wailing הִי† ִ ה  הִי where probably read ,וָ  Ol Co, cf. Berthol וּנְ

הגה||)   .(קינים ו

 

ל  5927  הַּ  (Strong 5095) (page 624) (Hebrew) [5928] נָ

ל]†  הַּ  vb. Pi.lead, guide to a watering-place or station, and cause to rest there; bring to a station or [נָ

place of rest; lead, guide; refresh (cf. Ar. manhalin watering-place, nahala take a first drink; likewise 
(Dozy) manhalaahun station, stage of the road; perh. also As. Nâlu, lie down Dl:HWB 438; Dl:HA 5f.; 
Prol. 17 ff. tries to explain all the passages from this As. nâlu; against him v. Prä:LOPh i. 195 
Che:Acad., April 12,1884 DHM:ZKF i. 357 f. Nö:ZMG xi. 1886, 728; two ð ð prop. by RD 
Wilson:Presb. Rev.(N.Y.), April, 1885 (careful art.), cf. T. Che:Psalm 23:2. crit. n.);—Pi. Pf. 2 ms. 

לָהָּ  הַּ הֵל .Ex 15:13; Impf. 3 ms נֵ לֵנִי  .Is 40:11; sf יְנַּ הֲ לֵם ,Psalm 23:2יְנַּ הְ לֵם ;Is 49:10 יְנַּ הֲ יְנַּ  ,Gn 47:17 וַּ

2 Ch 32:22; 2 ms. sf. לֵנִי הֲ לוּם .Psalm 31:4; 3 mpl. sf תְנַּ הֲ יְנַּ הֵל .Ch 28:15; Pt 2 וַּ  .Is 51:18; —1 מְנַּ

lead to watering-place (or station), and cause to rest there, subj. י׳ as shepherd, Is 49:10 (ל־  ;.loc עַּ

הג|| ל־ .Psalm 23:2 (c ,(נ  ,lead or bring to a station, a goal .2 .(קִבֵץ ,רעה||) Is 40:11 ,(הִרְבִיץ|| ;.loc עַּ

ל־ ,subj. Ex 15:13 (song; no obj. expressed י׳ חה|| ;.loc אֶ  human subj. 2 Ch 28:15 and they ;(נ

conducted all the feeble of them by means of (ב) asses (||הֵבִיא). 3. lead, guide: fig., הֵל  Is לָהּ אֵין מְנַּ

51:18 there is no one to be a guide for her, i.e. for Jerus., drunk with cup of י׳'s fury (||ּחֲזִיק יָדָה  י׳ ;(מַּ

subj. Psalm 31:4 lead me (|| חֵ  נְ נִיתַּ ). 4. give rest to (?) יְנ׳ מִסָבִיב  Ch 32:22 and he gave them rest 2 וַּ

on every hand, cf. LXX Vulgate (= הֶם מִס׳ ח לָ יָּנִ  Ch 22:18 +, prob. so read here, v. Be DHM 1 וַּ

&adO;t). 5. refresh with food, יְנ׳ חֶם וַּ לֶ   .Gn 47:17 (J) בַּ



 

Hithp. Impf. prob. journey by stations, stages, only 1 s. לָה הֲ  Gn 33:14 (J), I will proceed, journey אֶתְנַּ

on, by stages (i.e. deliberately with family and cattle).  
 

לָל  5928  הֲ  (Strong 5096) (page 625) (Hebrew) [5929] נַּ

הֲלָל  הֲלֹל .v. II נַּ   below .נַּ

 

הֲלֹל  5929   (Strong 5097) (page 625) (Hebrew) [5930] נַּ

 † I. הֲלֹל הֲלֹלִים .n.m. pasture, or perh. (EncBi:614) watering-place (see ð), only pl נַּ   .Is 7:19 נַּ

 

הֲלֹל  5930   (Strong 5096) (page 625) (Hebrew) [5931] נַּ

 II. הֲלֹל הֲלָל = ;n.pr.loc. Ju 1:30 in Zebulun, LXX Δωμανα, A Εναμμαν, LXXL Αμμαν נַּ  ,Jos 19:15 נַּ

21:35, LXX Ναβααλ, Νααλωλ, LXXL Αναλωθ, Αλωμ;—site unknown, cf. GFM:Ju 1, 30.  
 

ם  5931  הַּ  (Strong 5098) (page 625) (Hebrew) [5932] נָ

ם] †  הַּ ם ,vb. growl, groan (NH id.; Ar. nahama; Aram.nham [נָ הַּ מְתִָּ֫ וְ  .Qal Pf—;(נְ הַּ נָ  Pr 5:11; 

מְתֶם הַּ הםֹ .Ez 24:23; Impf וּנְ הֵם  .Is 5:29, 5:30; Pt יִנְ  Pr 28:15; —1. growl, of a lion (viz. while it isנֹ

devouring its prey: opp. ן  .of roar with which it springs upon it RS:Proph. 243) Pr 28:15, of Assyr ,שׁא

(under fig. of lion) Is 5:29; sq. ל   .v:30. 2. groan, of sufferer Pr 5:11, Ez 24:23 ,(over) עַּ

 

ם  5932  הַּ  (Strong 5099) (page 625) (Hebrew) [5933] נִַּּ֫

ם †  הַּ   .n.[m.] growling of lion;—fig. of king's wrath Pr 19:12, cf. 20:2 נִַּּ֫

 

ה  5933  הָמָ  (Strong 5100) (page 625) (Hebrew) [5934] נְ

הָמָה] †  ת .n.f. growling, groaning;—only cstr [נְ הֲמַּ ָ  .Is 5:30 of sea, in sim. of growling of Assyr .1 : נ 

Lion. 2. fig. groaning Psalm 38:9 of heart (גְתִי מִנ׳   .(שָׁאִַָּּ֫

 

ק  5934  הַּ  (Strong 5101) (page 625) (Hebrew) [5935] נָ

ק] †  הַּ ק .vb. bray, cry (NH id.; Ar. nahaqa bray (of ass); Aram [נָ הַּ  נְהִיקָא ,cry out (of men) נְ

braying);—Qal Impf. ק הַּ קוּ ;Jb 6:5 of wild ass יִנְ ה ָ   .of cries of destitute outcasts 30:7 יִנְ

 

ר  5935  הַּ  (Strong 5102) (page 625) (Hebrew) [5936] נָ

 † I. [ר הַּ  .vb. flow, stream (Ar. nahara run, flow; perh. denom. fr. nahrun river, and this loan-wd. (cf [נָ

Frä:285); As. núru, stream, river, Dl:HWB 440; Aram. nahroÀ, הֲרָא  .river);—Qal Pf. 3 pl. consec נַּ

הֲרוּ ָ הֲרוּ  .Is 2:2 + 2 t.; Impf. 3 mpl וְנ  י׳  Je 51:44; —flow, stream only fig.: of restored Isr. streamingיִנְ

ל־טוּב ל־דָּגָן וגו׳ אֶ ל־) Je 31:12; nations to עַּ לָיו) Bel 51:44; to temple-hill at Jerus. Is 2:2 (אֶ  Mi = (אֵ

לָיו) 4:1   .(עָ



 

הָר  5936   (Strong 5104) (page 625) (Hebrew) [5937] נָ

הָר  ׳ .n.m.:Gn 2:10 stream, river;—abs נָ ר .Gn 2:10 +; cstr נ הַּ הָרִים .Dt 1:7 +; pl נְ  ,.Is 18:27 + 4 t נְ

cstr. הֲרֵי הָר(וֹ)ת Is 18:1 + 2 t; but oftener נַּ הֲרוֹת .Is 19:6 + 23 t.; cstr נְ הֲרוֹהֶיךָ .K 5:12 + 2 t.; sf 2 נַּ  נַּ

Ez 32:2, יִח הֲרתַֹּ הֲרתֶֹיהָ  ,Is 44:27 נַּ הֲרתָֹ  ,Ez 31:4, 31:15 נַּ םנַּ  Ex 7:19, הֲרוֹתָם  .Ez 32:2, 32:14; appar נַּ

du. יִם הֲרַּ יִם ,.Gn 24:10 + 2 t נַּ הֲר ָ ם נ׳ Ju 3:8 (v. infr.) (all in נַּ  stream, river, Nu 24:6 (JE), Jb .1—;(אֲרַּ

14:11, 40:23, Psalm 105:41 (in sim.), Is 48:18 (id.), 59:19 (id.) + oft.; freq. of partic. rivers; r. of Eden 

Gn 2:10 and its branches v:13; v:14 (all J); יִם ר מִצְרַּ הַּ  .but rd. prob (J; i.e., si vera 1., the Nile) 15:18 נְ

ל מ׳ חַּ הר whence ,נַּ הר .through infl. of foll נ  ,cf. 2 K 24:7—Nö:ZMG xi.1886, 699 (alternat.)—נ

Lag:BN 140 Ball:Hpt; הָר ר פְרָת  of Nile Is 19:5; esp. of Euphrates נָ הַּ נּ׳  + Gn 15:18, Dt 1:7 (bothנְ הַּ

גָדוֹל  ;(.cf. also Gn 2:14 b supr—;פְרָת .Qr LXX and || 1 Ch 18:3; Kt om) Jos 1:4 + 8 t. + 2 S 8:3 (הַּ

oftener (of Euphr.) without הָר :פ׳ נָּ  ,κατ ἐξοχήν, Gn 31:21, Ex 23:31, Nu 22:5 , Jos 24:2, 24:3, 24:14 הַּ

24:15 (all E), poss. also Gn 36:37 (P; cf. Di) = 1 Ch 1:48, + 13 t. + 2 S 8:3 Kt (v. supr.); and even 

without art. (poet.) † Is 7:20, Je 2:18, Mi 7:12, Zc 9:10, Psalm 72:8; נּ׳ הַּ ג׳   ;once of Tigris † Dn 10:4 הַּ

ר גוֹזָן † הַּ הֲרֵי בוּשׁ .K 17:6, 18:11 cf. 2 Ch 5:26; pl 2 (חבור) נְ ר־כְּבָר :Zp 3:10; perh. of a canal נַּ הַּ  נְ

Ez 1:1, 1:3 + 6 t. Ez; לוא הֲ הָר אַּ נָּ ר א׳ ,Ezra 8:21 הַּ הַּ הֲרוֹת בָבֶל .v:31; cf נְ  Psalm 137:1 ; canals נַּ

poss. also in נּ׳ הַּ עֲרֵי   .8:1 (|| id.). 2 ,(.etc יְאֹרִים||) Na 2:7 (of Nineveh); of canals of Egypt Ex 7:19 שַּׁ

הָרוֹת י) נְ  Jb 28:11 usu. understood of (underground) streams; Szold:Comm. Jb (מִבְכִ

Gr:Monatsschr.1887, 410 and Perles:Analekten 69 prop. ׳  sources of rivers (cf. 36:16); Wetzst נִבְכֵ׳ נ

Hoffm Bu  ְב כֵ׳ נ׳מַּ  (not elsewh.) with similar meaning. 3. fig. of י׳ s favour Psalm 46:5.—On יִם הֲרַּ  נַּ

ending appar. du., v. ם  .Tel Am. Na-ri-ma, Nahérima (Wkl:Tel Am. 40*), and Eg. Nhrina (WMM:As ;אֲרַּ

u. Eur. 249 ff.) point however to orig. ending ךִים; this inconsistent with view of EMey:Gesch. § 180 

that יִם   .here a locative ending (cf. Ba:§ 194 c. Anm. l Buhl:Ges 12), v. also Di:Gn 24:10 ךַּ

 

ר  5937  הַּ  (Strong 5102) (page 626) (Hebrew) [5938] נָ

 † II. ר הַּ  vb. shine, beam (Aram.) (NH id., esp. in deriv.; As. núru, light, Dl:HWB 440; Ar.nahirun נָ

daytime, nahaÀrun day, daytime; Aram. nhar shine, ר הַּ  .illustrious, e.g. Vog:Palm נהירא .id.; Palm נְ

No. 22);—Qal Pf 2 fs. consec.  ְרְת הַּ רוּ .Is 60:5; 3 plוְנָ ה ָ  :Psalm 34:6; —beam, be radiant, fig. of joy נָ

לָיו וְנ׳ ,Is 60:5 תִרְאִי וְנ׳ ב׳ .Psalm 34:6 (rd הִבִיטוּ אֵ הָרוּ ,הַּ   .(v. LXX SyrVer Vulgate Che Bae Du ,וּנְ

 

הָרָה  5938   (Strong 5105) (page 626) (Hebrew) [5939] נְ

הָרָה †  הוֹרָא .n. f. light, daylight (as Aram נְ ע—;(.nhuwroÀ m נְ ל־תוֹפַּ לָיו נ׳ וְאַּ ח .Jb 3:4 (opp עָ   .(חשֶׁ

 

ה  5939  הָרָ  (Strong 4492) (page 626) (Hebrew) [5940] מִנְ



הָרָה] †  הָרוֹת אֲשֶׁר .n. f. dub., only pl [מִנְ מִנְ הַּ הָרִים  מְעָרוֹת +) Ju 6:2 בֶ מְצָדוֹת ,caves הַּ -strong הַּ

hold)—(clearly, si vera l., fr. a check הר  .but with what meaning? Schultens:Jb 49 comp. Ar ,נ

minharaahun, minharun [which means a place hollowed out by water], and rend. crevices, ravines, so 
Thes al.; Rashi Ki Wetzst:Hauran, 46 think of caves with a light-opening; R. Levi ben Gerson 

beacons, i.e. towers for fire-signals, GFM; but II. הר  late in Heb.; LXX τρυμαλίας, Vulgate antra; Bu נ

thinks מְעָרוֹת מִנ׳ a gloss explaining הַּ   .(הַּ

 

א  5940   (Strong 5106) (page 626) (Hebrew) [5941] נו

 vb. hinder, restrain, frustrate (Ar. (nwÀ) naÀaÀ (or naÀa) rise with difficulty, rise against one [נוא] † 

(Frey), III. contend with, Lane:2861);—Qal Impf. 2 mpl.  תנואוןNu 32:7 Kt, but read Hiph. (so Qr), cf. 

Di. Hiph. Pf. הֵנִיא Nu 30:6, etc.; Impf. יָנִיא v:9, יָנִי Psalm 141:5, תְנִיאוּן Nu 32:7 Qr;—1. restrain, 

forbid (performance of vow), sq. acc. pers. Nu 30:6, 30:6, 30:9, 30:12; frustrate (device of people), 

subj. י׳, sq. acc. rei, Psalm 33:10 (||הֵפִיר); refuse 141:5 ((text dub. v. Che). 2. restrain, make averse 

the heart (acc.) Nu 32:7 (sq. מֵעֲבֹר), v:9 (sq. ֹלְבִלְתִי־בא).  

 

ה  5941   (Strong 8569) (page 626) (Hebrew) [5942] תְנוּאָ

י יִמְצָא .pl ;י׳ Nu 14:34 my opposition, of תְנוּאָתִיּ .n. f. opposition;—sf [תְנוּאָה] †  לַּ ת עָ  Jb תְנוּאוֹ

33:10 = occasions, for hostility (|| count as enemy).  
 

 (Strong 5107) (page 626) (Hebrew) [5943] נוּב  5942 

א .vb. bear fruit (poet.) (Aram [נוּב] †   יְנוּבוּן ;Psalm 62:11, Pr 10:31יָנוּב  .fruit (rare));—Qal Impf נוֹבָ

Psalm 92:15; —only fig., abs. of righteous under fig. of tree Psalm. 92:15; יִל כִּי יָנוּב  if wealth 62:11 חַּ

beareth fruit; Pr 10:31 חָכְמָה דִּיק יָנוּב   ,Zc 9:17יְנוֹבֵב  .beareth the fruit of wisdom. Po‘1. Impf פִי צַּ

חוּרִים וְתִירוֹשׁ יְנ׳ בְתֻלוֹת דָּגָן   .fig. for makes flourish בַּ

 

 (Strong 5108) (page 626) (Hebrew) [5944] נוֹב  5943

  .n.[m.] fruit;—cstr. Is 57:19 fruit of lips (fig. for thanksgiving) (.q. v ,נִיב Qr) Kt נוֹב † 

 

 (Strong 5108) (page 626) (Hebrew) [5945] נִיב  5944

 as fruit of his table י׳ Mal 1:12 of offerings to נִיבוֹ ;.cstr. Is 57:19 Qr, v. supr ניב—; n.[m.] fruit [נִיב] † 

  .(אכלו||)

 

י  5945  (Strong 5109) (page 626) (Hebrew) [5946] נוֹב ָ

י †  י n. pr. m. a chief of people Ne 10:20 Qr נוֹב ָ י ;Baer) נִיב ָ  .van d. H., Ginsb; LXX Νωβαι (cf נֵיב ָ

Palm. נבי n. pr. f. Cook:124 Lzb:321).  

 

ה  5946  (Strong 8570) (page 626) (Hebrew) [5947] תְנוּבָ



 Dt תְנוּבֹת .Ju 9:11; plתְנוּבָתִי  ;Ez 36:30 תְנוּבֵת .n. f. fruit, produce;—abs. Is 27:6; cstr תְנוּבָה 

י .La 4:9; esp -וֹת ,32:13 שָּׂדֶה .fruit, produce, of field Dt 32:13, La 4:9; cf ת׳ שָדַּ הַּ  Ez 36:30 ת׳ 

לְאוּפְנֵ  .of fig-tree Ju 9:11; metaph. of Isr ;(העץ פרי||) ָ י־תֵבֵל ת׳ וּמ   Is 27:6 (|| יעקב יציץ ופרח יש׳

שׁ שְׁרֵ   .(יַּ

 

 (Strong 5110) (page 626) (Hebrew) [5948] נוּד  5947

 shake, move to ,נוּד vb. move to and fro, wander, flutter, shew grief (NH id. (rare); Aram. nod נוּד † 

and fro, be disturbed, agitated; BAram. flee (v. infr.); Ar. (nwd)naÀda waver, totter);—Qal Pf. 3 ms. נָד 

so rd. for MT נֵד Is 17:11 Ges Hi Ew Di Kit Che:Hpt RV; 3 pl. ּדו  + K 14:15 1 יָנוּד .Je 50:3; Impf. 3 ms נִָּ֫

3 t.; 2 ms. תָנוּד Je 4:1 juss. 3 ;16:5 תָנֹד mpl. ּדו יָּנִֻּ֫ דוּ .Jb 42:11; 2 mpl וַּ וּדִי .Je 22:10; Imv. fs תָנִֻּ֫  פָנִּ֫

Psalm 11:1 Qr (Kt ו דוּ .mpl ;(נוד  — ;Gn 4:12, 4:14 נָד .Jb 2:11 + 2 t.; Ptלָנוּד  .Je 48:17 + 2 t. Je; Inf נִֻּ֫

1. a. move to and fro, wander aimlessly, as fugitive, נָע וָנָד Gn 4:12, 4:14 (J), Je 4:1 (Gie, as apod., 

so RV; but Ew Hi Gf Che Ke, as prot., if thou wanderest not [morally], and swearest, etc.,—Ew Hi 

reading with LXX י  Co del. v:1; v:2); take flight (perh. metaplast. form ;לא תנוד שׁקוציך מִפִיךָ וּמִפָנַּ

of נדד q. v.), ֹנֻסוּ נֻּדוּ מְאד Je 49:30 (on dagh. v. Ges:§ 20 g), of harvest Is 17:11 i.e. be destroyed, in 

fig. (v. supr.); Je 50:3 (||לך ךְ .v:8 (sq ,(ה  fig. of soul ;(עוּף||) b. flutter, of bird Pr 26:2 .(יצא|| ;מִתוֹ

Psalm 11:1. c. waver, wave, shake, of reed 1 K 14:15 (sim. of smitten Isr.). 2. shew grief (i. e. by 

shaking or nodding head), usu. sq.  לpers.: a. lament for the dead (Josiah) Je 22:10 (||ה  for ,(בכ

Jerus. Je 15:5 (||חמל), (ספד||) 16:5, Is 51:19; for Nineveh Na 3:7; Moab Je 48:17. b. condole, shew 

sympathy with Jb 2:11, 42:11; abs. Psalm 69:21. Hiph. Impf. 3 ms. יָנִיד Je 18:16; 3 fs. sf. תְנִדֵנִי 

Psalm 36:12; Imv. ms. sf. ֹמו  ,SyrVer Lag:Proph. Chald הורידמו Psalm 59:12 (so rd. for MT הֲנִיד ֵ

xlviii. Dr:2 S 15:20 cf. Che:crit. n. Hup-Now Bae Du); Inf. הָנִיד  K 21:8; —1. cause to wander 2 לְ

aimlessly, as fugitives, c. acc. pers. Psalm 36:12 , 59:12 (v. supr.), sq. 2 רֶגֶל K 21:8. 2. make a 

wagging, wag with the head, ׁבְראֹש Je 18:16. Hoph. Pt. ד̅כְּקוֹץ מֻנ ָׂ  2 S 23:6 and the worthless, like 

briers made to flutter (tossed away) are they (text dub.; Klo Bu HPS rd. מדבר). Hithpo‘lel Pf. 3 fs. 

הִתְנוֹדֲדָה ד .consec. Is 24:20; Impf. 2 ms וְ  Je 31:18; —1. move oneself מִתְנוֹדֵד .Je 48:17; Pt תִתְנוֹד ָ

to and fro, sway, totter, Is 24:20 (of earth). 2. shake oneself, in excitement Je 48:27 (perh. of scorn = 
wag the head, as Hiph. Je 18:16 cf. Gf RV). 3. bemoan oneself (cf. Qal 2), Je 31:18 (the lament 
follows in orat. recta).  
 

 (Strong 5112) (page 627) (Hebrew) [5949] נוֹד  5948

 † I. [נֹד ,נוֹד] n.[m.] wandering of aimless fugitive;—only sf. נֹדִי Psalm 56:9 my wandering (word-play 

with ָך   .(v:b נאֹד ֶ

 

 (Strong 5113) (page 627) (Hebrew) [5950] נוֹד  5949



 † II. נוֹד appar. n. pr. terr. ארץ־נ׳ Gn 4:16 of region into which Cain wandered (cf. v:12; v:14); LXX 

(strangely) Ναιδ; Vulgate appellat., profugus in terra, cf. Symm Theod, v. Ne:Marg. 9.  
 

 (Strong 5205) (page 627) (Hebrew) [5951] נִיד  5950

י .n. m.:(v. infr.) quivering motion of lips;—only cstr נִיד †   Jb 16:5 the motion of my lips (in נ׳ שְפָתַּ

expressing sympathy).—MT makes subj. of חשך חשך .but rd. prob ,י   .חשך .v ,א

 

ה  5951  (Strong 5206) (page 627) (Hebrew) [5952] נִידָ

  p. 622 .נדד sub נִדָּה .v נִידָה 

 

ד  5952  (Strong 4493) (page 627) (Hebrew) [5953] מָנוֹ

 Psalm 44:15 object of head-shaking, in מְנוֹד ראֹשׁ .n.[m.] a shaking, wagging;—only cstr [מָנוֹד] † 

derision (of Isr.; ||ל ג ,חֶרְפָה v:14 ;מָשָׁ עַּ ס ,לַּ לֶ֛   .(קֶ

 

הּ  5953  (page 627) (Hebrew) [5954] נו

הּ   .(prob. ð of foll., si vera 1., cf. Ar. naÀha (nwh) be high, eminent) נו

 

הַּ   5954  (Strong 5089) (page 627) (Hebrew) [5955] נֹ

לאֹ—;n.[m.] eminency, distinction נֹהַּ  †  הֶם   Ez 7:11 no eminency is left in them so A LXX נֹהַּ בָ

Theod Symm Ges Ke), < del. LXX B Co Berthol Toy, cf. also Da.  
 

ה  5955  (Strong 5115) (page 627) (Hebrew) [5956] נָוָ

 † I. [נָוָה] vb. only Hiph. (si vera l.) lit. beautify (then connected with נאה be comely, so Buhl SS; cf. 

NH ה ה ,Niph. shew oneself beautiful, Nithp. adorn oneself נו  adj. beautiful, Levy:NHWB);—Impf. 1 נָוֶ

s. sf. ּהו נְוֵ || ;י׳ .Ex 15:2 I will beautify, adorn him (with praises; obj אַּ םרו  מ ; LXX δυξάσω, Targum 

glorificabo).—Adj. ה ה] sub נָאוֶה .Je 6:2, v נָוָ   .[נָאָ

 

ה  5956  (page 627) (Hebrew) [5957] נו

II. ה  .ð of foll., mng. dub.; Ar. naway is aim at, propose to oneself as aim (e.g. of journey), VIII) נו

betake oneself to a place of alighting, or abode; nawyö, niyyaahun place to which one purposes 

journeying Lane:3040; hence poss. I. ה  ,meadow, pasture נוי .as goal of shepherd; cf. Sab נָוֶ

DHM:Südar. Alt. 32; see however Dr:1 S 19:18 HPS:ib.; NH ה   .(dwelling, habitation נָוָ

 

ה  5957  (Strong 5116) (page 627) (Hebrew) [5958] נָוֶ

 † I. ה ה .n. m.:Is 27:10 abode of shepherd, or flocks, poet. habitation;—abs. Is 27:10 +; cstr נָוֶ  Ex נְוֵ

ת ;+ 15:13 ה .Jb 8:6 (as if fr נְוַּ ה .or rd ;נָוָ וְךָ  .sf ;(? נְוֵ ָ הוּ ,Jb 5:24נ  הֶם ,+ S 15:25 2 נָוִֵּ֫  Je 49:20, Ez נְוֵ

34:14 (cf. Sta:§ 351 c.),  הֶן הֶן ;Je 23:3 (so Baer Ginsbנְוֵ  —;(van d. H., pl. acc. to Kö:ii, 1, p. 77 נְוֵי



1. a. adode, of sheep 2 S 7:8 (||צאֹן הַּ ר  חַּ ץ||) Ch 17:1; Is 65:10 1 = (מֵאַּ  of people under fig. of ;(רָבַּ

sheep Je 23:3, 49:20 = 50:45, 50:19 Ez 34:14, 34:14 (||ץ ץ ||) of camels Ez 25:5 ;(מִרְעֶה ,רָבַּ מִרְבַּ

רְבִיצִים צאןֹ +) b. adode of shepherds Je 33:12 .(צאֹן  c. = meadow, in fig. of Ephr. planted .(מַּ

ל)  as tree Ho 9:13. 2. habitation, usu. of country, or of domains in the country (chiefly poet.), Jb (שָׁתוּ

ךָ) 8:6 ,5:3 ת צִדְ ק ֶ הֶל|| ;v. supr.), Pr 21:20 ,נְוַּ יִת|| ;Jb 5:24, 18:15 אֹ  in י׳ of ;24:15 רֵבֶץ|| ;Pr 3:33 בַּ

Canaan 2 S 15:25; of Can. as place of י׳'s sanctuary, ָך  Je נ׳ צֶדֶק ,himself י׳ Ex 15:13; fig. of נ׳ קָדְשׁ ֶ

50:7; habit. of nation Je 10:25, 25:30, Is 32:18 (לוֹם  Psalm 79:7; = city Is 27:10, esp. Jerus. Is ,(נ׳ שָׁ

אֲנָן) 33:20 ל|| ,נ׳ שַּׁ הֶ  Je נ׳ צֶדֶק ,.Je 49:19 (fig. of Edom) = 50:44 (of Bab.); of land of Isr נ׳ אֵיתָן ;(אֹ

קֹדֶשׁ||) 31:23 הַּ ר    .(חָצִיר|| both) Twice of habitation of jackals Is 34:13, 35:7 .(הַּ

 

ה  5958  (Strong 5115) (page 627) (Hebrew) [5959] נָוָ

 † II. [ה  Hb 2:5 he shall notלאֹ יִנְוֶה  .vb. denom. dwell, abide (si vera l.);—only Qal Impf. 3 ms [נָוָ

adide, so Ke; Hi rest (cf. Da); We prop. יִרְוֶה be satiated, cf. SyrVer; Krochm  ַּיָנוּח.  

 

ה  5959  (Strong 5116) (page 627) (Hebrew) [5960] נָוֶ

 † II. [ה יִת adj. dwelling, abiding;—only (si vera l.) [נָוֶ ת בַּ  Psalm 68:13 she that is adiding at נְוַּ

home.—ה ה .Je 6:2 v נָוָ   .[נָאָה] sub נָאוֶ

 

ה  5960  (Strong 4999,5116) (page 627) (Hebrew) [5961] נָוָ

 † II. [ה ת .n. f. pasture, meadow;—pl. cstr [נָוָ  ,Psalm 23:2 + 11 t.;—1. pasture נְאוֹת .Zp 2:6, usu נְוֹ

meadow: הָרעִֹים  (הַּ )מִדְבָר .esp ;(.p. 500 supr [כָּרה] v. also ;גִדְרוֹת צאֹן||) Am 1:2, cf. Zp 2:6 נ׳ 

נ׳  ;Psalm 23:2 grassy pastures נ׳ דֶּשֶׁא ;Je 9:9, 23:10, Psalm 65:13, Jo 1:19, 1:20, 2:22 נְאוֹת

הִים  עֲקבֹ ,Psalm 83:13 pastures of God , i.e. the land of Canaanאֱלֹ לוֹם ;La 2:2 נ׳ יַּ שָ הַּ  Je 25:37 נ׳ 

meadows of pace; חָמָס ח׳ .Psalm 74:20 appar. habitations (?) of violence, but rd. prob נ׳  ה וְ אֲוָ  so ,גַּ

Bi Che (v. 73:6).—Je 6:2 v. foll.; Jb 8:6 v. I. נָוֶה.  

 

 (Strong 5121) (page 627) (Hebrew) [5962] נוית  5961

תנ ָ  or ,נָוִית .Kt (i.e נוית †  וְיַּ , Ginsb), ת  Qr; prob. n. pr. loc. in Ramah (poss. = habitations, but נָיוֹ

dub., v. Dr:1 S 19:18 HPS);—adode of prophets 1 S 19:18, 19:19, 19:22, 19:23, 19:23 and 20:1 

(where Baer נוות Kt); sq. בָרָמָה (exc. 19:18); LXX Ἀυαθ (ν dropped out after ἐν), so LXXL A Ναυιωθ.  

 

 (Strong 5117,5118,3240) (page 628) (Hebrew) [5963] נוּחַּ   5962

חת .nohÍ; Ph ,נוּחַּ  .vb. rest (NH id.; Aram נוּחַּ  †  ח  .n. rest; poss. also vb נ  cf. Levy cited ,(.Iph. Pf)ינ

CIS:i. 118 Lzb:322; As. nâhu, rest (inúh), and deriv.; Eth. nohé: be extended, long, rarely rest; Ar. naÀhäa 
IV. is make camel lie down on his breast; munaÀhäun resting-place of camel, cf. Doughty:Arab. Des. i, 
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397, ii, 63, 486, 642);—Qal Pf. 3 fs. חָה חָה .Is 7:2 + 2 t., consec נִָּ֫ חְתְי .Is 11:2; 1 s וְנָ  .Jb 3:26; 3 pl נ ָ

חוּ חוּ .Est 9:22, consec נִָּ֫ ח ,.Ex 23:12 + 6 t יָנוּחַּ  .Is 7:19; Impf. 3 ms וְנָ נַּ יִָּּ֫  תָנוּחַּ  .Ex 10:14, 20:11; 3 fs וַּ

Is 25:10, Pr 14:33, ח נַּ תִָּ֫ חַּ  .Dn 12:13 etc.; Inf. abs תָנוּחַּ  .Gn 8:4, Nu 11:26; 2 ms וַּ  ,Est 9:16, 9:17 נוֹ

9:18; cstr.  ַּח חַּ  ;S 21:10 2 לָנוּ חהֹ .Nu 11:25, Jos 3:13 Ne 9:28; sf. 3 ms כְּנוֹ ךָ— ;Nu 10:36 בְנֻ ח ֶ  2 לְנוּ

Ch 6:41 v. חָה ל .rest, settle down and remain, sq .1—;מְנוּ ה  ;of birds 2 S 21:10; ark Gn 8:4 (P) ;עַּ חָ נִָּ֫

יִם ל־אֶפְרַּ  Nu 11:25, 11:26 (E), Is י׳ Is 7:2 Aram hath settled down upon Ephraim; of spirit of אֲרָם עַּ

11:2; spirit of Elijah 2 K 2:15; sceptre of wicked Psalm 125:3 (in fig.); sq.  ְב loc.: of insects Ex 10:14 

(J), Is 7:19 (fig. of invaders); of soles of feet resting in water Jos 3:13 (JE); hand of י׳ Is 25:10; wisdom 

Pr 14:33; anger Ec 7:9;  ַּח ל רְפָאִים יָנוּ הַּ  ;Pr 21:16 in the assembly of Shades shall he settle downבִקְ

abs., = stop, of ark at stages of journey Nu 10:36 (JE); cease speaking 1 S 25:9. 2. repose, be quiet, 
have rest: after labour Ex 20:11 (E; of God ), 23:12 (E; of cattle), Dt 5:14 (of slave); have rest from 

ן) חַּ  .enemies Est 9:16 (inf. abs (מִ ד + ,נוֹ ה + v:22, cf. (abs.) v:17, v:18 (in both ,(הָרוֹג ,עָמוֹ  Ne ,(עָש

9:28; be at rest (from trouble), abs., Jb 3:26 (+ וְתִי לַּ טְתִי ,שָׁ  of the earth Is 14:7; in couch of the ;(שָׁקַּ

grave 57:2; in She’oël Jb 3:17, so prob. Dn 12:13; also  ַּלאֹ תָנוּח ח   Is 23:12 = thou shalt not be at לָ

rest, cf. impers. לִי חַּ  לְיוֹם—.Jb 3:13 = I should be at rest (in She’oël) יָנוּ  Hb 3:16 is dub.: I צָרָה אָנוּחַּ 

wait quietly for the day of distress De Ke Hi-St SS, so Now, doubtfully; We conj. חֵם נָּ  as Is 1:24 I will אֶ

appease me, GASm leaves untransl. Hiph. A. Pf. 3 ms.  ַּהֵנִיח Jos 22:4 +; 1 s.  ִֹּ֫ח הֲנִי תִיוַּ  2 S 7:11 +; 

חוּ י ח ;+ Ex 17:11 יָנִיחַּ  .Zc 6:8; Impf. 3 ms הֵנִִּ֫ נַּ יִָּּ֫ חֵנִי  .Jos 21:42 +; sf וַּ יְנִי חֶנּוּ .Ez 37:1, 40:2; 3 fs. sfוַּ  תְנִי

Is 63:14 (but v. infr.), etc.; Imv. mpl.  ּיחו חִי .Is 14:3 +, sf הָנִיּחַּ  .Is 28:12; Inf. cstrהָנִִּ֫  .Ez 24:13; Pt הֲנִי

חַּ  חִי ,Ex 17:11 (E) יָדוֹ .Jos 1:13; —1. cause to rest = give rest to: a. sq. acc מֵנִי  .Zc 6:8; so appar רוּ

sq. ב + חֲמָתִי pers., quiet (i.e. sate) my fury by (wreak it upon) Ez 5:13 (del. Co), 16:42, 24:13, also 

21:22 (Co adds ב pers.). b. usu. sq. ל pers.: (1) give rest to i.e. bring to resting-place Ex 33:14 (J), Dt 

3:20, Jos 1:13, 1:15, 22:4 (all D), 1 Ch 23:25; so, c. sf., Is 63:14 (si vera l.; Vrss Lo Ew Brd Che:Hpt 

rd. ּחֶנּו נְ חה leadeth him, ð ,תַּ  מִכָּל־איבים + ;of freedom from enemies, Is 28:12, 2 Ch 14:5 (2) ;(נ

 alone 1 K 5:18, Jos מִסָבִיב + Dt 12:10, 25:19, Jos 23:1 (D), 2 S 7:1, 7:11, 1 Ch 22:9; so [מִסָבִיב]

21:42 (P), 1 Ch 22:18, 2 Ch 14:6, 15:15, 20:30, so also prob. 32:22 (for MT לֵם מִסָבִיב הֲ יְנַּ  of (3) ;(וַּ

freedom suffering, + ָוגו׳ מֵעָצְבְך Is 14:3. c. make quiet in mind, set at rest ָך ח ֶ  Pr 29:17 discipline וִינִי

thy son, that he may give thee quiet (of mind; ||ךָ יִתֵן פְשׁ ֶ לְנַּ נִּים  עֲדַּ  ,cause to rest (i.e. light) upon .2 .(מַּ

c. acc. staff + ל  .Ez 44:30; cause to alight, set down, c. sf אֶל־ + pers. Is 30:32; c. acc. blessing עַּ

pers. + ח ל־ + ;loc. Ez 37:1 בְתוֹ  ,+ Ju 3:1 הִנִּיחַּ  .For this mng. v. esp. B. infr. B. Pf. 3 ms— ;40:2 אֶ

חוֹ .K 8:9, sf 1הִנִּחַּ  הִנִּי חָם ,Dt 26:4 וְ הִנִּי הִ  .Lv 16:23 both consec.; 2 ms וְ חְתִָּ֫ וְ נַּּ Dt 14:28, sf. ֹחְתו הִנַּּ  וְ

26:10 consec., etc.; Impf. 3 ms.  ַּנִּיח ח  ,Lv 7:15 יַּ נַּּ יַּּ חֵהוּ .Ju 2:23 +, sfוַּ נִּי יַּּ ח .Ex 16:34; 3 fs וַּ נַּּ תַּ  Gn וַּ

39:16; 2 ms. juss.  ח נַּּ ל־תַּ ח .Ec 7:18 + 2 t., etc.; Imv. msאַּ נַּּ חָה ,.Ho 4:7 + 2 t הַּ י נִִּּ֫  Ex 32:10, Ju הַּ
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16:26, etc.; Inf. cstr. sf. ֹחו נִּי הַּ חָם , Nu 32:15 לְ נִּי הַּ חַּ  .Est 3:8; Pt לְ נִּי  ,Ec 5:11; —1. lay or set down מַּ

deposit, let lie, c. acc. rei, usu. + word of place: stones at ford of Jordan Jos 4:3, 4:8 (JE), ark 1 S 
6:18, garments Gn 39:16 (J), Lv 16:23 (P), Ez 42:14, 44:19; cf. Ex 16:23, 16:24, 16:33, 16:34, Nu 
17:19, 17:22 (all P), Dt 26:4, 26:10, 1 K 8:9, 13:31, Ez 40:42, 42:13; so, acc. om., Ju 6:18; 6:20 Dt 
14:28, Nu 19:9 (P), 1 S 10:25; place, put, sq. acc. pers. + local modif., Gn 2:15 (J), 19:16 (J), Jos 6:23 

(JE), Lv 24:12, Nu 15:34 (both P), Is 14:1, 46:7, Ez 37:14; prob. also Zc 5:11 (rd.  ָהִנִּיחֻה  v. Ges:§ 72 ,וְ

ee); rd. חֵם נִּי יַּּ חֵם also 2 K 18:11 (LXX ἔθετο; for MT וַּ נְ יַּּ ם .cf ;וַּ יּשֶׁב אוֹתָ  K 17:6); place corpse on 2 || וַּ

( ל־אֶ  ) ass 1 K 13:29, in grave v:30; horsemen and chariots in cities 2 Ch 1:14, 9:25, so rd. also || 1 K 

10:26 (LXX ἔθετο; for MT חֵם נְ יַּּ  .tables in temple 2 Ch 4:8; idols in shrines 2 K 17:29 (acc. om.) ;(וַּ

Here belongs perh. also  ֶח א נַּּ ל־תַּ ה אַּ ם מִזֶ ךָוְגַּ יָד ֶ ת־  Ec 7:18 and also from this do not lest thy hand 

lie (idle), i.e. engage in it, cf. 11:6; lay down forcibly, thrust down   לָאָרֶץ בְיָד  ;Is 28:2, cf. Am 5:7 הִנִּיחַּ 

perh. also Ez 22:20 (abs.; but del. Co Berthol, after LXX). 2. let remain, leave (in present condition), 

obj. nations Ju 2:23, 3:1, Je 27:11, people in wilderness Nu 32:15 (JE); חוּח עֵירםֹ וְעֶרְיָה הִנִּי  Ez וְ

16:39; sq. acc. rei Lv 7:15, 1 K 7:47 (leave unweighed); leave behind sq. acc. pers. Gn 42:33 (E), 2 S 

16:21, 20:3, 1 K 19:3, Je 43:6; + 1 אֶת־פְנֵי S 22:4 (rd. חֵם נִּ יַּּ חֵם for MT ,וַּ נְ יַּּ  and he left them with ,וַּ

SyrVer Targum Vulgate We Dr Klo Bu Löhr HPS; leave name, for a curse Is 65:15; leave or bequeath 

to (ל), c. acc. rei, Psalm 17:14, Ec 2:18. 3. leave = depart from, ח נַּּ ל־תַּ וֹמְךָ אַּ  Ec 10:4 do not מְק

leave thy place. 4. abandon, sq. acc. pers. Je 14:9; חֵנִי נִּי ל־תַּ י בַּ ַּ  Psalm 119:121 abandon me לְעשְׁ ק 

not to my oppressors. 5. let alone (refrain from interfering with), sq. ל pers. Ex 32:10 (JE; obj. י׳), Ho 

4:17, 2 S 16:11, 2 K 23:18; sq. acc. pers. Est 3:6; = avoid חֲטָאִים חַּ  נִּי לִים יַּ  .Ec 10:4 (but rd. perh גְדוֹ

הִנִּיחַּ אָדָם  .causeth to rest = allayeth cf. Wild). 6. permit, c. acc. pers. Ju 16:26; + inf ,יָנִיחַּ  לאֹ 

לְאִישׁ Psalm 105:14 = 1 Ch 16:21, but hereלְעָשְׁקָם  לִישׁוֹן  .cf ,הִנִּיחַּ  לוֹ  חַּ  נִּי  .Ec 5:11. Hoph. A. Pfמַּ

3 ms. ּנו ל ָ ח־ חָה .La 5:5 i.e. no rest is granted to us; for 3 fs הוּנַּּ י הֻנִִּ֫  .Zc 5:11 [so Baer Ginsb; van d. H וְ

הֻנּ׳ חֻהָ  .rd. prob [ו הִנִּי ח .v. supr. Hiph. B 1. B. Pt וְ  ,as subst. = space left, open space Ez 41:9 מֻנָָּ֔

41:11, 41:11.  
 

חַּ   5963  (Strong 5118) (page 629) (Hebrew) [5964] נוֹ

ח .v נוֹחַּ     below, p. 628 .מִנוּחָה .Ch 6:41 v 2 נוּחַּ  .Inf. abs נו

 

חָה  5964  (Strong 5119) (page 629) (Hebrew) [5965] נוֹ

חָה †    .n. pr. m. 4th son of Benjamin acc. to 1 Ch 8:2. LXX Ιωα, A Νωα, LXXL Νουαα נוֹ

 

ת  5965 חַּ  (Strong 5183,5183-84) (page 629) (Hebrew) [5966] נִַּּ֫

 † I. ת חַּ  §:n.[f.] (appar. m. Jb 36:16, but v. infr.) quietness, rest (under this ð Thes O1:§ 164 c Sta נִַּּ֫

201 d Kö:ii. 172 f.; > sub חת ת ,.Is 30:15 + 2 t נ׳—;(.Dl:Prol. 118 ff נ חַּ ת .Jb 17:16 + 2 t.; cstr נ ָ חַּ  Jb נִַּּ֫

36:16; —1. quietness, quiet attitude Is 30:15 (||שְׁקֵט חֲכָמִים בְנ׳ נִשְׁמָעִים ;(הַּ  .Ec 9:17; opp דִּבְרֵי 

חַּ עָמָל ז .opp ;4:6 וּרְעוּת רוּ ק ,רָגַּ חַּ וְנ׳  ,Pr 29:9; of comfort of one's table, i.e. its satisfying plenty שָ



שֶׁן לֵא ד ָ נְךָ מָ ָ לְח   < ;Jb 36:16 the comfort of thy table, which (i.e. the table) was full of fat (Di, cf. Bu שֻׁ

that which is set on thy table shall be, etc. De al., making ׳ לֵא subj. of נ  and so masc.). 2. rest of ,מָ

death Jb 17:16; of a stillborn child Ec 6:5.—II, III. ת חַּ חת .v נַּ   .נ

 

חַּ   5966  (Strong 5146) (page 629) (Hebrew) [5967] נֹ

ח .n. pr. m. Noah (Nab. n. pr 46:נֹחַּ    .Lzb:322, Syr. n. pr. nwx Meissn:VOJ viii, (1894), 303 ad fin נו

(No. 116));—Gn 5:29 (where trad. etym.), + 40 t. Gn 5 -10 (not in ED); 1 Ch 1:4; נֹחַּ דָּנִאֵל וְאִיּוֹב Ez 

ֹ נחַּ  ;14:20 ,14:14  flood Is 54:9, 54:9; LXX Νωε.—On hist. of interpret. of name v. Goldziher:ZMG = מֵי

xxiv. (1870), 207 ff.  
 

חחַֹּ   5967  (Strong 5207) (page 629) (Hebrew) [5968] נִי

חחַֹּ   חוֹחַּ  and (Lv 1:9) נִי ת .n.[m.] a quieting, soothing, tranquillizing (cf. I 43:נִי חַּ ח ) (Jb 36:16 נַּ רי

חח  ,also Ecclus 45:16 c; on format. v. O1:§ 187 b) Sta:§ 233 Ba:NB § 142 Kö:ii. 1, 151. 489, where ני

after Philippi:Bas ii. 362, ךִי expl. as dissim. from ֹו);—abs. נ׳ Gn 8:21 +; sf. נִיחֹתִי Nu 28:2, חחֲֹכֶם  נִי

Lv 26:31, הֶם חֵי חוֹ ח נ׳ .Ez 20:28; —a soothing, tranquillizing, only in phr נִי  ,soothing = רֵי

tranquillizing odour of sacrifices acceptable to י׳ Gn 8:21 (J), Ex 29:18, 29:25, 29:41, Lv 1:9, 1:13, 

1:17 + 32 t. P. Ez 20:41; of sacrif. to idols † Ez 6:13, 16:19, 20:28.  
 

חָה  5968  (Strong 2010) (page 629) (Hebrew) [5969] הֲנָ

 Hiph. A; prop. Inf., Sta:§ 621 c Ba:NB נוח .n. f. a giving of rest, i.e. perh. holiday-making (cf הֲנָחָה † 

90, cf. Kö:ii. 1, 402);—ה מְדִינוֹת עָשָ לַּ ה׳   Est 2:18 and a holiday-making for the provinces be וַּ

enacted, Vulgate requies; but LXX ἄφεσις, whence al. release from taxes, or amnesty.  
 

חַּ   5969  (Strong 3239) (page 629) (Hebrew) [5970] יָנוֹ

 n. pr. loc. in extreme N. of Isr. 2 K 15:29; site dub., Yânúhé (Conder:Lists 38) near Tyre is יָנוֹחַּ  † 

prob. too far W.; Guérin:Gal. ii. 371 f. prop. Hunîn, W. of upper Jordan, cf. Buhl:Geogr. 237; LXX 
Ανιωχ, A LXXL Ιανωχ.  
 

חָה  5970 וֹ  (Strong 3239) (page 629) (Hebrew) [5971] יָנִּ֫

חָה †  וֹ  n. pr. loc. on border of Ephraim Jos 16:6, 16:7, identif. with Yânun SE. fr. Shechem Rob:BR יָנִּ֫

iii. 297 cf. Buhl:Geogr. 178; LXX Ιανωχα, Ιανωκα.  
 

חַּ   5971  (Strong 4494) (page 629) (Hebrew) [5972] מָנוֹ

 † I.  ַּח חַּ  .Gn 8:9 + 4 t.; cstr מ׳ .n. m. resting-place, state, or condition of rest;—abs מָנוֹ  ;Ch 6:16 1 מְנוֹ

pl. sf. 2 fs. יְכִי ח ָ ף רֶגֶל Psalm 116:7 (Ges:§ 91 l);—1. resting-place מְנוּ  Gn 8:9 (J), cf. Dt 28:65, La לְכַּ

1:3; Is 34:14 (cf. also חָה  ;Gn 49:15). 2. rest, repose of soul Psalm 116:7 (pl. abstr. vel intens.) מְנֻ



condition of rest and security attained by marriage Ru 3:1. 3. with force of inf. (cf. Aram. inf. c. מ pref.) 

הָאָרוֹן חַּ    .Ch 6:16 from the coming to rest of the ark 1 מִמְנוֹ

 

חַּ   5972  (Strong 4495) (page 629) (Hebrew) [5973] מָנוֹ

 II.  ַּח   .n. pr. m. father of Samson Ju 13:2, 13:8 + 15 t. Ju 13, 16:31, LXX Μανωε 18:מָנוֹ

 

חָה  5973  (Strong 4496,5118) (page 629) (Hebrew) [5974] מְנוּ

חָה †  חָה ,מְנוּ חָ  ,+ Mi 2:10 מ׳ .n. f. resting-place, rest;—abs מְנֻ ה מְנֻ Gn 49:15 (but v. infr.), 2 S 

14:17; sf. חָתִי ךָ  ,.Psalm 95:11 + 2 t מְנוּ חָת ֶ  Psalm 132:8 = 2 Ch 6:41 (where rd. as in Psalm, forמְנוּ

anom. ָך ח ֶ חָתוֹ  ,(MT לְנוּ חוֹת ,Is 32:18 מְנוּחֹת .Is 11:10, Zc 9:1; plמְנֻ -Psalm 23:2; —1. resting מְנֻ

place Mi 2:10, Nu 10:33 (JE), Dt 12:9 (+ חֲלָה נַּּ  cf. 132:8 = 2 Ch ,(.s resting- pl'י׳) so Psalm 95:11 (הַּ

6:41 (v. supr.), Psalm 132:14, Is 66:1 (||לִי יִת אֲשֶׁר תִבְנוּ  אֲרוֹן וגו׳ .cf ,(בַּ לַּ  Ch 28:2; also Is 1 בֵית מ׳ 

11:10; prob. also Gn 49:15 (|| הָאָרֶץ טוֹב here is appar. subst., Sam. rds. adj. טוֹבָה; but rd. perh. 

חהֹ חַּ  .his resting-place, fr ,מְנֻ נּוֹת ;(Ball:Hpt Holz after SyrVer ,מָנוֹ אֲנַּ ה  +) Is 32:18 מְנוּחֹת שַּׁ נְוֵ

לוֹם חִים ,שָׁ ר מ׳שַּ  s word Zc 9:1; resting-place on journey, in'י׳ of ;(מִשְׁכְּנוֹת מִבְטַּ  Je 51:59 (Ew Gf 

Gie al.); fig. for security, assurance 2 S 14:17 (taken from resting, equilibrium, of scale acc. to Klo). 2. 

rest, quietness, pl. חוֹת ה||) Psalm 23:2; = refreshment Is 28:12 מֵי מְנֻ רְגֵעָ  = rest (fr. enemies) ;(מַּ

peace 1 K 8:56 (cf. 5:18), ׳  ;relief fr. sorrow Je 45:3 = ;(v:b הֵנִיחַּ  .cf) Ch 22:9 a man of peace 1 אִישׁ מ

condition of rest and security attained by marriage Ru 1:9 (=  ַּח  ,.Ju 20:43 is perh. n. pr מ׳—.(3:1 מָנוֹ

cf. GFM.  
 

חוֹת  5974  (Strong 2679) (page 630) (Hebrew) [5975] מְנֻ

חוֹת  חְתִי .n. pr. v מְנֻ   .infr מָנַּ

 

ת  5975 חַּ  (Strong 4506) (page 630) (Hebrew) [5976] מָנִַּּ֫

 † I. [ת חַּ ת ,n. pr. loc. (= resting-place, settlement) [מָנִַּּ֫ חַּ  ,Ch 8:6, site unknown, LXX Μαχαναθει 1 מָנ ָ

LXXL Μανουαθ.  
 

חְתִי  5976  (Strong 2680,2679) (page 630) (Hebrew) [5977] מָנַּ

חְתִי †  מ׳  .adj. gent. perh. fr. foregoing, only c. art. as n. coll מָנַּ הַּ  Ch 2:54 of a Judaean tribe 1חֲצִי 

(LXX Μαλαθει, A LXXL Μαναθ(ι)); so rd. also prob. for חוֹת מְנֻ הַּ   .v:52 (LXX Μωναιω, A Αμμανιθ) חֲצִי 

 

תמָ   5977 חַּ נִַּּ֫  [5978] (Hebrew) (page 630) (Strong 4506) 

 † II. ת חַּ   .n. pr. m. in Edom Gn 36:23 = 1 Ch 1:40; LXX Μαν(ν)αχαθ, Μανααθ מָנִַּּ֫

 

 (Strong 5120) (page 630) (Hebrew) [5979] נוּט  5978



 .Aph. scare, sld., Levy:Ch WB ii. 97 Jastr:Dict. 886; Ar [נוט] vb. dangle, shake (Targum [נוּט] † 

nawtÍun a bag hanging down, naÀtÍa suspend, hang);—Qal Impf. 3 fs. תָנוּט Psalm 99:1 let (the earth) 

shake (||ז   .תָמוּג .Ol We prop—.(רָגַּ

 

 (Strong 5121) (page 630) (Hebrew) [5980] נוית  5979

ה .v. sub I נוית    p. 627 .נו

 

 (Strong 5123) (page 630) (Hebrew) [5981] נוּם  5980

ם ,נוּם vb. be drowsy, slumber (NH נוּם †  —;(:nm; Ar. (nwm) naÀma id.; Eth. nom ,נוּם .id.; Aram נִמְנֵ

Qal Pf. 3 pl. ּו נָם .Psalm 121:3 + 2 t.; 3 fs יָנוּם .Na 3:18, Psalm 76:6 (Ges:§ 72 l); Impf נָמִּ֫ תִָּ֫  S 4:6 2 וַּ

(so rd. for HCT הו כֻּ יַּּ  Is לָנוּם .with other radical changes, LXX Th We Dr Kit Bu HPS); Inf. cstr ,וַּ

56:10.—be drowsy, slumber, lit. ן תִישׁ ָ תָנָם וַּ  S 4:6 (emend., v. supr.) and she grew drowsy and 2 וַּ

slept; fig. of inactivity, indolence, Is 5:27 (||ן ן||) Na 3:18 ;(.id || ;י׳ of) Psalm 121:3, 121:4 ,(ישׁ  ;(שָׁכֵ

לָנ׳ הֲבֵי  ב||) Is 56:10 אֹ ה  .sq. acc. cogn ;(שָׁכַּ ם|| ,Psalm 76:6 (of deathשֵׁנָ   .(נִרְדַּּ

 

ה  5981  (Strong 5124) (page 630) (Hebrew) [5982] נוּמָ

ה †    .n. f. somnolence, fig. for indolence, Pr 23:21 נוּמָ

 

ה  5982  (Strong 8572) (page 630) (Hebrew) [5983] תְנוּמָ

ה †  ת .n. f. slumber;—abs. Psalm 132:4, Pr 6:4; pl תְנוּמָ  Pr 6:10 + 2 t.;—slumber as time of תְנוּמוֹ

visions Jb 33:15 (||רְדֵּמָה נה||) Pr 6:4 (שְׁנָת||) of indolent slumber Psalm 132:4 ;(תַּ ן .in both c (שׁ חַּ  ,נָ

sq. acc. +  ְ24:33 ,6:10 ;ל (both ||ת ב ,שׁנו   .(שׁכ

 

 (Strong 3241) (page 630) (Hebrew) [5984] יָנוּם  5983

 LXX ;(יָנוּם so van d. H. Ginsb; Baer only) ינים n. pr. loc. city in Judah, Jos 15:53 Qr; Kt יָנוּם † 

Ιεμαειν, A LXXL Ιανουμ.  
 

 (Strong 5125) (page 630) (Hebrew) [5985] נוּן  5984

 .fish, so Aram = נוּן Hup-Now SS;—NH נין .vb. propagate, increase (si vera l.) ( > denom. fr [נִין ,נוּן] † 

ן .Kt; > Niphינין  .nos, As. nunu;—Qal or Hiph. ?) Impf ,נוּנָא  Qr Psalm 72:17 let his name have ינּוֹ

increase (or, if Niph., be propagated, spread); but dub., Vrss perh. יִכּוֹן be established, endure.  

 

 (Strong 5126) (page 630) (Hebrew) [5986] נוּן  5985

ן and (1 Ch 7:27) נוּן †  ן־נוּןבִ  .n. pr. m. father of Joshua 1 Ch 7:27; elsewh. alw נוֹ הוֹשֻׁעַּ )  ,Ex 33:11 (יְ

Nu 11:28, 13:8, 13:16 + 22 t. Nu Dt Jos (JEDP); also Ju 2:8, 1 K 16:34, Ne 8:17; LXX Ναυη (for Ναυν 
by err., cf. Thes).  



 

 (Strong 5209) (page 630) (Hebrew) [5987] נִין  5986

  .(נֶכֶד|| all) Gn 21:23 נִינִי .n.[m.] offspring, posterity;—abs. Jb 18:19, Is 14:22; sf נִין † 

 

ן  5987  (page 630) (Hebrew) [5988] מָנוֹ

ן   .v. p. 584 supr מָנוֹ

 

 (Strong 5127) (page 630) (Hebrew) [5989] נוּס  5988

 vb. flee, escape (Syr. nws tremble (rare), cf. Brock; Ar. naÀsa, naÀsa move to and fro, be in 160:נוּס 

commotion, dangle, Lane:2866);—Qal Pf. נָס Nu 35:25 +; סְתָה סְתִי ;K 9:3 2 נִַּּ֫  .S 4:16, etc.; Impf 1 נִַּּ֫

ס ;+ Ex 21:13 יָנוּס יָּנִָּ֫ וּן ;+ Gn 39:12 וַּ סוּ .Psalm 104:7, etc.; Imv. mpl יְנוּס   .Je 48:6 + 4 t. Je Zc; Inf נִֻּ֫

abs.  2נוֹס S 18:3; cstr. (לָנֻס) לָנוּס Gn 19:20 +; Pt. נָס Am 9:1 +; נָסִים Ex 14:27 +;—1. flee, abs. Gn 

39:12, 39:15, Nu 16:34 (all J); Jos 10:16 (JE); Lv 26:17, 26:36; (H); fig. of sea Psalm 114:3, 114:5 cf. 

104:7; sq. acc. cogn. מָנוֹס Je 46:5, sq.  ְדֶּרֶךJos 8:15 (J), 2 K 9:27; sq. בְדֶרֶח Dt 28:7, 28:25; ל־ נ׳ אֶ

ם פְשָׁ גְלָיו ,K 7:7 flee for their life 2 נַּ  אֶל־ .Ju 4:15 flee on foot; + 44 t. abs. (not elsewh. Hex); sq ,נ׳ בְרַּ

loc. Dt 4:42, 19:5, 19:11 (D), Nu 35:32, Jos 20:4 (both P), Ju 4:17, 1 K 2:28, 2:29, Is 13:14; sq.  ְ1 ל S 

4:10 + 6 t. + ֹלִקְרָאתו Ex 14:27 (E; not elsewh. Hex); sq. ד ד־בוֹר) Ju 7:22 + Pr 28:17 עַּ  .sq ;(בוֹר .v ,עַּ

ל־ ם .loc. Gn 14:10 + 4 t. JE, Nu 35:6 + 6 t. P, Dt 4:42, 19:3, 19:4 (D), + 6 t.; sq ךָה .Is 10:3; sq עַּ  Is שָׁ

20:6; sq. acc. loc. Jos 8:20 (J), + 4 t.; sq. חָק  from, Jos 20:6 (P), 1 S מִן .Is 17:13 = far away; sq מִמֶרְ

4:16 + 3 t.; ח  from before Ex 4:3, 14:25, Nu 10:35, Jos 10:11 (all JE), 1 S מִפְנֵי .Je 51:6; esp מִתוֹ

17:24, Je 48:44 (Qr נָּס  Jos 7:4, 8:5, 8:5, 8:6 (all J), 1 S 4:17, 2 S לִפְנֵי .t.; sq 19 + ,(הניס Kt < ,הַּ

לִפְנֵי ,24:13 לט||) Ch 19:18. 2. escape Am 9:1 1 מִ  ,so Je 46:6; hence 3. take flight, depart (נמ

disappear, only fig.; Dt 34:7 (JE) his freshness (ֹלֵחה vigour) was not gone (||ֹלא ה עינו  הֲתָ ָ  of ;(כ 

shadows (at evening), Ct 2:17, 4:6; of sorrow etc. Is 35:10, 51:11. 4. ל־סוּס  Is 30:16 fly (to the נ׳ עַּ

attack) on horseback. † Po‘lel Pf. Is 59:19 חַּ י׳ֹׂ נסֲסָה  driveth at it, driveth it on י׳ the breath of בוֹ רוּ

(cf. Hiph. 2). † Hithpo‘l. Inf. cstr. הִתְנ לְ וֹסֵסמִפְנֵי   Psalm 60:6 in order to take flight before the bow 

(so Vrss Hup-Now Che Bae al.). † Hiph. Pf. הֵנִיס Ex 9:20; Impf.  ּיָנִיסוDt 32:30 + Ju 7:21 Kt (Qr 

יָּנוּסוּ  drive hastily to a .2 .(רדף||) Ju 6:11; —1. put to flight, sq. acc. Dt 32:30 לְתָנִיס .Qal); Inf. cstr וַּ

safe place Ex 9:20, sq. acc. + ל־   .מִפְנֵי .cause to disappear, hide Ju 6:11 (no object expr.) sq .3 .אֶ

 

 (Strong 4498) (page 631) (Hebrew) [5990] מָנוֹס  5989

 S 2 מְנוּסִי .Am 2:14 + 5 t.; sf מ׳ .n. m. Am 2:14 1. flight. 2. place of escape, refuge;—abs מָנוֹס † 

22:3, Je 16:19; —1. flight, acc. cogn. c. נוּס Je 46:5. 2. (place of) escape; ן ד מ׳ מִ  escape אָבַּ

perished from, = there was no escape for, Am 2:14, Je 25:35, Jb 11:20, Psalm 142:5; of י׳ as a refuge 



2 S 22:3 (||ב ׳ ;משג  .not || Psalm 18:3; txt. disputed, Kit Bu retain in Sm, Klo Bae Löhr Du ins מנום וגו

in Psalm; < del. in Sm De Hup-Now HPS cf. Che), Psalm 59:17 (|| id.); Je 16:19 (||ז ,עז   .(מעו

 

 (Strong 4499) (page 631) (Hebrew) [5991] מְנוּסָה  5990

חֶרֶב ;(חִפָזוֹן||) Is 52:12 מ׳—; n. f. flight מְנוּסָה †  ת־  .Lv 26:36 = flight from sword, acc. cogn. c מְנֻסַּ

  .נוס

 

 (Strong 5128) (page 631) (Hebrew) [5992] נוּעַּ   5991

ע .vb. quiver, wave, waver, tremble, totter (NH Pilp נוּעַּ  †   ;waver, stagger (rare)נוּעַּ  .shake, Aram נִעְנַּ

Ar. nwÁ, naÀÁa bend (of boughs), v. commotus fuit (of id.), so Kam Frey; also change, nawÁun kind, 

species, variety; Di cp. Eth. naÁawa: hunt);—Qal Pf. ּעו וּ ;+ Jb 28:4 נִָּ֫ ע .Am 4:8 + 2 t.; Impf וְנָעִּ֫ נַּ יִָּּ֫  Is וַּ

7:2; 3 fs.  ַּתָנוּע Is 24:20; ָ2 אֲנוּעֲך S 15:20 Kt (but rd Qr Hiph q. v.); ּוּעו וּן ;Psalm 109:10 יָנִּ֫  Psalm יְנוּע 

59:16 Kt (so rd.; not Qr Hiph.), etc.; Inf. abs. Is 24:20, Psalm 109:10; cstr.  ַּנוּע Ju 9:9 +3 t.;  ַּע  ;Is 7:2 נוֹ

Pt. נָע Gn 4:12, 4:14; נָעִים Pr 22:19; 1 נָעוֹת S 1:13 :—1. wave, of trees, sq. ל  .Ju 9:9, 9:11, 9:13 sq עַּ

לל||) of cause Is 7:2; quiver, vibrate, of lips 1 S 1:13; swing (to and fro) of miners Jb 28:4 מִפְנֵי  ;(ד

stagger like drunkard, of mariners in storm Psalm 107:27 (||חגג), cf. Is 29:9 (||שׁכר); hence be 

unstable, fig. of ways of harlot Pr 5:6; tremble, of doorposts, Is 6:4 (sq. מִן caus.), idols 19:1 (sq. 

 people Ex 20:18 (E); fig. of heart Is 7:2. 2. totter, go tottering (faint ,(התנודד||) earth Is 24:20 ,(מִפְנֵי

and uncertain) La 4:14 v:15 (||נוּץ), Am 8:12 (||שׁוטט); as beggars Psalm 109:10 (||ל  ;cf. 59:16 ,(שִׁאֵ

Am 4:8 sq. ל־  Am יִנּוֹעַּ  .fig. = err, sin, Je 14:10. Niph. Impf ;(נָד|| both) pt. vagabond Gn 4:12, 4:14 ;אֶ

9:9 be tossed about (of corn) in a sieve; ּיִנּוֹעו id., of bulwarks as fig-trees Na 3:12 (||ל  Hiph. Pf. 3 .(נפ

fs. יעָה י  ;K 19:21 = Is 37:22 2 הֵנִִּ֫ עוֹתִִּ֫ ִ הֲנ  ע .Zp 2:15; juss יָנִיעַּ  .Am 9:9; Impfוַּ נַּ  S 2 אֲנִיעֲךָ ;K 23:18 2 יִָּ֫

15:20 Qr (cf. Qal); יְנִיעוּן Psalm 109:25 + 59:16 Qr (rd. Kt Qal q. v.), etc.; Imv. sf.  ֹמו  Psalmהֲנִיעִֵּ֫

59:12; —1. toss about Am 9:9 subj. י׳, obj. Isr. sq. גוֹיִם  2. shake, cause to totter: = set .(.cf. Niph) בַּ

me tottering Dn 10:10 on my knees and hands; esp. shake or wag the head, in mockery 2 K 19:21 = 

Is 37:22 (||ז ל־ .cf. Psalm 22:8, 109:25; sq (לעג ,בו ) Jb 16:4 עַּ ר׳ בְמוֹ  [Ges:§ 119 q]), also La 2:15 

 disturb, bones of dead 2 K ,(shake) .3 .[(בְר׳) v. also Ecclus 12:18, 13:7] ,(.id ||) יָדוֹ Zp 2:15 ,(שׁרק||)

23:18. 4. cause to wander Nu 32:13 (J); 2 S 15:20 (sq. לכת  for which ,הוריד||) Psalm 59:12 ;(ל

Lag:Proph. Chald. xlviii. prop. הניד).  

 

ה  5992   (Strong 5269) (page 631) (Hebrew) [5993] נֵעָ

נֵּעָה ;n. pr. loc. in Zebulun נֵעָה †    .Jos 19:13. LXX Αοζα, A Αννουα, LXXL Νουα; site unknown הַּ

 

ה  5993   (Strong 5270) (page 631) (Hebrew) [5994] נֹעָ



  .n. pr. f. a daughter of Zelophahad (of Manasseh), Nu 26:33, 27:1, 36:11, Jos 17:3, LXX Νουα נֹעָה † 

 

עֲנֵעַּ   5994   (Strong 4517) (page 631) (Hebrew) [5995] מְנַּ

עֲנֵעַּ ] †  נְעִים n.[m.] appar. a kind of rattle, only [מְנַּ עַּ ַּ  S 6:5, in list of musical instruments; LXX 2 וּבִמְנ 

κύμβαλα, but this usu. (12 t.) = יִם לְתַּ  Vulgate sisitra; the sistrum (Gr. σεῖστρον, fr. σείω) was much ;מְצִ

used in Egypt; it was a small metal frame with loose metal bars carrying loose rings, borne and swung 
or shaken in the hand, v. Wilkinson:Anc. Kgyptians (1878), i. 497 ff. Now:Arch. l. 273 Benz:Arch. 278 
We:Psalms Eng. Trans. p. 233.  
 

ה  5995  דְיָ  (Strong 5129) (page 631) (Hebrew) [5996] נוֹעַּ

דְיָה    p. 418 .יעד .v נוֹעַּ

 

 (Strong 5130) (page 631) (Hebrew) [5997] נוּף  5996 

 I. [נוּף] vb. move to and fro, wave, besprinkle (NH Hiph., Pilp. wave, blow, fan, cf. ה ה ,sift נָפָ  .n נָפָ

sieve (as BH); Targum Aph. as BH; Syr. nop bend, wave, shake; Di cp. Eth. quadril. nafaya:nafnafa: 

distil, drop like dew; sift);—Qal Pf. 1 s. פְתִי מִשְׁכָּבִי מֹר וגו׳  Pr 7:17 I have besprinkled my couch נִַּּ֫

with myrrh, etc. Pol. Impf. 3 ms. ר וגו׳ הַּ  .Is 10:32 he brandisheth his hand toward the mt יְנֹפֵף יָדוֹ 

(on acc. ר פְתָ  .Jos 8:31 +, 2 ms הֵנִיף .cf. Ges :§ 118 f. Da:Synt. § 69, R 2). Hiph. Pf. 3 ms הַּ  Ex הֵנִַּּ֫

20:25 (Ges:§ 72 k),  ִָּ֫פְת הֵנַּ תִי .Ex 29:24 + 3 t.; 1 s וְ נֶף .Jb 31:21; Impf הֲנִיפִֹּ֫ יִָּּ֫  .Lv 8:27, Nu 8:21, sf וַּ

הוּ יְנִיפִֵּ֫ יפוּ .Dt 23:26+ 2 t., etc.; Imv. mpl תָנִיף .Lv 8:29; 2 ms וַּ  ;.Is 10:15 + 2 t הָנִיף .Is 13:2; Inf. cstr הָנִִּ֫

הֲנָפָה  ,Is 19:16 Zc 2:13, etc.;—swingמֵנִיף  .etc.; Pt ,(הֲנָחָה Ges:§ 72 z BA:NB 90, v. also) Is 30:28 לַּ

wield, wave:—1. wield, move tool to and fro in using it, c. ל־ יהָ  :of material עַּ לֶ֛ פְתָ עָ הֵנַּ  Ex כִּי חֵרְבְךָ 

20:25 (E), i.e. over stone, so Dt 27:5, Jos 8:31 (D), and Dt 23:26 a sickle thou shalt not wield over the 

standing grain of thy neighbour; abs. ֹמְנִיפו Is 10:15 against him that wieldeth it (i.e. a saw), and וְאֶת־

הָנִיף שֵׁבֶט   .like a rod's wielding him that lifteth it (אֶת־ .rd) v:15 מְרִימוֹ כְּ

 

2. Shake or wave the hand; a. wave hand מָקוֹם הַּ  .K 5:11, in healing ceremony (i.e. prob 2 אֶל־

toward sanctuary Kmp:Kau; > toward the spot [where leprosy appears], so most). b. c. ל־  shake or ,עַּ

brandish against, Is 11:15, 19:16, Zc 2:13 (all of י׳) Jb 31:21 [cf. Ecclus 12:18 (without ל  in (עַּ

mockery]. c. wave hand, as a signal, Is 13:2. 3. swing to and fro ת  in a sieve, Is 30:28 (fig., of ,בְנָפַּ

nations).  
 
4. Oft. term. techn. in P (H), of rite in which originally the priest lifted his share of offering and waved 
it, i.e. moved it toward altar and back, in token of its presentation to God  and its return by him to 

priest: in H, הֵנִיף לִפְנֵי י׳ וְ הָעמֶֹר   ; Lv 23:11a cf. v:11b; v:12, also v:20 (on text v. Di Dr-Wh:Hpt) אֶת־

in P,  ִָּ֫פְת הֵנַּ לִפְנֵי י׳ וְ ה   Ex 29:26, so Lv 7:30, 8:29, 10:15 (obj. om.) Nu 6:20; thus also אֹתוֹ תְנוּפָ

Levites are set apart for service of the priests Nu 8:11 (Di del. v.), v:13, v:21, cf. v:l4 (לִפְנֵי י׳ om.); but 

same phr, of entire lamb, with oil, Lv 14:12, 14:24, and of offerings wh. were burnt, entirely Ex 29:24 
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(cf. v:25), Lv 8:27 (cf. v:28), or in part Nu 5:25 (לִפְנֵי י׳ ה  מִנְחָ הַּ  .in these the orig. signif—,(הֵנִיף 

seems lost; so, clearly, of contributions for tabernacle, = offer  לְי׳ הָב  ת זָ  .Ex 35:22.—Cfהֵנִיף תְנוּפַּ

ה   .infr תְנוּפָ

 

5. Shed abroad (si vera l.) גֶשֶׁם נְדָבוֹת תָנִיף Psalm 68:10 bounteous rain thou didst shed abroad [cf. 

Ecclus 43:17c], but vb. not wholly suitable; Lag Gr prop. טִיף  yet this also questionable. Hoph. Pf. 3 ,תַּ

ms. ף   .be waved, Ex 29:27 (P), pass. of Hiph. 4 ,הוּנַּ

 

ה  5997   (Strong 5299) (page 632) (Hebrew) [5998] נָפָ

 †I. [ה  n.f. sieve or other winnowing implement, Di Du Schwinge, Che:Hpt fan (as swung) ;—only [נָפָ

cstr.  ִה גוֹי הֲנָפָ ת שָׁוְאלַּ פַּ ם בְנִָּ֫  Is 30:28 to swing nations in a sieve of worthlessness.  

 

ה  5998   (Strong 8573) (page 632) (Hebrew) [5999] תְנוּפָ

ת .Is 30:32 +; cstr ת׳ .n.f. a swinging, waving, wave-offering, offering;—abs 30:תְנוּפָה   ,Is 19:16 תְנוּפַּ

Ex 35:22; pl. cstr. תְנוּפֹת Nu 18:11; —1. a swinging, brandishing, ד י׳  Is 19:16 the brandishing ת׳ יַּ

ofי׳'s hand (in hostility); הֲמוֹת לְ  .battles of brandishing (brandished weapons). 2. a 30:32 ת׳ מִ

waving, wave-offering, term. techn. in P (H), orig. of priest's share of sacrifice (cf.  וף לְכָּל־ ,(Hiph. 4נ

תִים לְךָ נְתַּ  Ex 29:25 + 5 t.; even of Levites Nu הֵנִיף Nu 18:11; oft. as 2nd acc. after תְנוּפֹת בְנֵ׳ יִש׳ 

8:11, 8:13, 8:15, 8:20 (on all v.  נוףHiph. 4); תְ׳ הַּ ה   ,Ex 29:27 the wave-breast, so Lv 7:34, 10:14 חֲזֵ

10:15, Nu 6:20 (all + תְרוּמָה הַּ יָּמִין +) 18:18 (שׁוֹק  הַּ תְ׳ ;(שׁוֹק  הַּ חֶם ;Lv 23:15 עמֶֹר  תְ׳ לָ  ת׳ ;v:17 הַּ

alone v:20 (all H); less accurately Ex 29:24, Lv 8:27, 14:12, 14:21, 14:24 (v. 1:נוף.c.). b. offering, of 

gold and brass for tabern., Ex 35:22, 38:24, 38:29.—On ת׳ v. Di:Lv 7, 30 Benz:Arch. 459 f. and esp. 

Now:Arch. ii. 239 f; also ה  a. waving, wave-offering, term. techn. in P (H), orig. of priest's .2.תְרוּמָ

share of sacrifice (cf. נוף Hiph. 4),  ִת לְךָ נְתַּ יםלְכָּל־תְנוּפֹת בְנֵ׳ יִש׳   Nu 18:11; oft. as 2nd acc. after 

תְ׳ ;(Hiph. 4 נוף .on all v) Ex 29:25 + 5 t.; even of Levites Nu 8:11, 8:13, 8:15, 8:20 הֵנִיף הַּ ה   Ex חֲזֵ

29:27 the wave-breast, so Lv 7:34, 10:14, 10:15, Nu 6:20 (all + ה תְרוּמָ הַּ יָּמִין +) 18:18 (שׁוֹק  הַּ  ;(שׁוֹק 

תְ׳ עמֶֹרהַּ   Lv 23:15; תְ׳ הַּ חֶם   ,alone v:20 (all H); less accurately Ex 29:24, Lv 8:27, 14:12 ת׳ ;v:17 לָ

14:21, 14:24 (v. 1:נוף.c.). b. offering, of gold and brass for tabern., Ex 35:22, 38:24, 38:29.—On ת׳ v. 

Di:Lv 7, 30 Benz:Arch. 459 f. and esp. Now:Arch. ii. 239 f; also ה   .תְרוּמָ

 

ף  5999   (page 632) (Hebrew) [6000] נו

II. נוף (ð of foll.; cf. Ar. nwf, naÀfa I, IV. overtop (Frey), nuwfun camel-hump(ib.); maniyfun high, lofty 

(of mt. and building, Lane:3039).  
 



ף  6000   (Strong 5131) (page 632) (Hebrew) [6001] נוֹ

א is tree-top, bough, so Targum נוֹף n.[m.] elevation, height (NH נוֹף†  ה נ׳—;(נוֹפָ  Psalm 48:3 יְפֵ

beautiful in elevation (of Mount Zion).  
 

ה  6001   (Strong 5299) (page 632) (Hebrew) [6002] נָפָ

 II. [ה ת דּוֹרנָ  .n.f. height;—only cstr. in combin [נָפָ פַּ  Jos 12:23 =  1נ׳ דּאֹר K 4:11, pl. cstr. נָפוֹת ד׳ 

Jos 11:2; cf. II. ד   .[נֶפֶת] and Di:Jos 11:2; v. also ,דּוֹ

 

ת  6002  פֶ  (Strong 5316) (page 632) (Hebrew) [6003] נִֶּ֫

פֶת] †  פֶת n.f. id.;—only [נִֶּ֫ נּ ָ נָּפֹת .Jos 17:11 (but rd. perh הַּ  .fr. foregoing, v. Di ; LXX Μαφετα, A ,הַּ

Ναφεθα , LXXL Ναφεθ, cf. 12:23 [supr. sub II. ה   .נפת .honey, v נֹפֶת—.LXXL Ναφαθδως [נָפָ

 

ה  6003   (Strong 5133) (page 632) (Hebrew) [6004] נוֹצָ

  p. 663 .נצה .v. I נוֹצָה 

 

 (Strong 5134) (page 632) (Hebrew) [6005] נוּק  6004 

הוּ .vb. whence (si vera l.) might come, Hiph. suckle, nurse;—Impf. 3 fs. Sf נוּק]  תְנִיקִֵּ֫  .Ex 2:9, but v וַּ

תֵינ׳ .and Ges:§ 70 e; rd. prob ינק הו .Sam) וַּ   .ותיניק

 

ר  6005   (page 632) (Hebrew) [6006] נו

 .flame, fire Targum id.; Ar. nwr, naÀra give light, shine, I. (Kam Frey), IV ,נוּר ð of foll.; cf. NH) נור

Lane:2864, naÀrun; fire, nuwrun light; Syr.nuwr fire; also in n. pr. Palm. Pun. v. Lzb:322 Cook:81; Min. 

 .torches (?) Hom:Südar. Chrest.128; As.tinúru, furnace, oven (Dl:HWB 711) belongs here acc מנורת

to Jäger:BAS ii.294).  
 

 (Strong 5216) (page 632) (Hebrew) [6007] נֵר  6006 

 I. נֵר n.m.: Ex 25:37 lamp;—נ׳ abs. Ex 27:20 +, cstr. 1 S 3:3 +; sf. נֵרִי Psalm 18:29, † 2 || נֵירִי S 

22:29, etc.; pl. נֵרוֹת abs. Lv 24:4 +; cstr. Ex 39:37; sf.  ָנֵרתֶֹיהEx 25:37, 25:37 +, הֶם  Ch 1 נֵרתֵֹי

28:15, 2 Ch 4:20; —lampin shrine at Shiloh 1 S 3:3; esp. of lampsin temple 1 K 7:49 + 7 t. Ch, and in 
tabern. Ex 25:37, 25:37 + 15 t. P; cf. in Zech.'s vision Zc 4:2, 4:2 as token of merrymaking Je 25:10; 

used in search Zp 1:12, cf. (fig.) ת אָדָם  Pr 20:27; used in household work Pr 31:18; fig. of נֵר י׳ נִשְׁמַּ

prosperity 2 נ׳ יִשְרָאֵל S 21:17 (embodied in David) ; also Jb 18:6, 21:17 , 29:3, Psalm 18:29 = 2 S 

22:29, Psalm 132:17, Pr 13:9, 20:20, 24:20; of God 's word as a guide Psalm 119:105, cf. Pr 6:23.  
 

 (Strong 5369) (page 633) (Hebrew) [6008] נֵר  6007 

 ,n.pr.m. LXX Νηρ 1. father of AbnEr 1 S 14:50, 14:51, 26:5, 26:14, 2 S 2:8, 2:12, 3:23, 3:25 נֵר† 

3:28, 3:37, 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 26:28. 2. father of Kish 1 Ch 8:33, 9:36, 9:39.  
 

 (Strong 5216) (page 633) (Hebrew) [6009] נִיר  6008 
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 †I. נִיר n.[m.] lamp;—alw. fig. הֱיוֹת־נ׳ ן  עַּ לְמַּ  K 11:26, i.e. that his family may remain on the 1 לְדָוִיד 

throne; cf. 15:4, 2 K 8:19 = 2 Ch 21:7; happiness, delight (cstr.) נִר רְשָׁעִים Pr 21:4 (so Vrss Thes 

Buhl Now Wild, > Ew Del SS Frankenb = II. נִיר sub II. ניר infr.).  

 

הוּ  6009   (Strong 5374) (page 633) (Hebrew) [6010] נֵרִיָּ

הוּ†  הוּ :n.pr.m. father of Baruch נֵרִיָּה ,נֵרִיָּ  ;Je 36:14, 36:32, 43:6, 45:1, = father of Seraiah 51:59 נֵרִיָּ

  LXX Νηριου; cf. Gray:Prop N.204 ;43:3 ,36:8 ,36:4 ,32:16 ,32:12 נֵרִיָּה

 

ה  6010   (Strong 4501) (page 633) (Hebrew) [6011] מְנוֹרָ

ה  ה ,מְנוֹרָ ה n.f. lampstand (Ecclus 42:מְנֹרָ ה ,.K 4:10 + 9 t 2מְנו׳  .fire, 43:4d);—abs מנור  Ex מְנֹרָ

25:32, 25:32 + 19 t.; cstr. ת ת Zc 4:2, 2 Ch 13:11 מְנוֹרַּ  abs. 1 K 7:49 מְנֹרוֹת .Ex 25:31 + 2 t.; pl ,מְנֹרַּ

+ 2 t.; cstr. 1 Ch 28:15, 28:15, 2 Ch 4:7; —lampstand: 1. in private house 2 K 4:10. 2. ten lampstands 
in temple, pl. 1 K 7:49 = 2 Ch 4:7, Je 52:19 (so also LXX; om. || 2 K 25:14, 25:15, del. here Now:Arch. 
ii. 40 < retain Gf Gie), cf. 2 Ch 4:20, also 1 Ch 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, but 2 

Ch 13:11 has מ׳ in sg. (as 3.) ; cf. sg. in Zech.'s vision Zc 4:2.3. seven-branched lampstand in tabern. 

Ex 25:31, 25:31, 25:32, 25:32 + 15 t. Ex, Lv 24:4 (with lamps upon it,), Nu 3:31, 4:9, 8:2, 8:3, 8:4, 8:4 

(all P).—מָנוֹר v. II. ניר.  

 

 (Strong 5136) (page 633) (Hebrew) [6012] נוּשׁ  6011 

ה .Qal Impf. 1 s—;(acc. to Thes who comp. Syr. naš אגשׁ .I =) .vb. be sick, si vera l נוּשׁ]†  אָנוּשָׁ ָ  ו 

Psalm 69:21, but rd. perh. [פְשִׁי ת נַּ כַּּ ה [מַּ אֲנוּשָׁ בְרָה ||) וַּ חֶרְפָה שׁ ָ  .Bi Che:crit. n., cf. LXX, v. I ,(לִבִי 

ה >) or אנשׁ וֹּ וֵּ  (קַּ ה וְאָנוּשׁהוּא קַּ  (with different word-division), Weir:Acad. 1870, 257 (who cp. Je 

17:9, 8:15).  
 

ה  6012   (Strong 5137) (page 633) (Hebrew) [6013] נָזָ

 †I. [ה דֵּי  ,נְדָא .vb. spurt, spatter; Hiph. sprinkle (NH Hiph. sprinkle; Aram [נָזָ  Lv 4:6 and oft., forאַּ

ה .Syr. ndoÀ is erupit, stillavit Is 63:3, alsoprominutt, etc. PS:2291);—Qal Impf. 3 ms הִזָה  ,Lv 6:20 יִזֶ

ז ,6:20 ז .Is 63:3 (but rd וְיֵ יֵּ ז ,(.Che Di Du Ges:§ 53, p. N., 107 bN. al וַּ יִּ  .K 9:33; —spurt, spatter, alw 2 וַּ

of blood:—ּיִּז מִדָּמָה ל־ וַּ חָם K 9:33 and some of her blood spurted against the wall; so 2 אֶ  Is ויז נִצְ

63:3 (c.—ל־ ה מִדָּמָה ;(.rei, in metaph עַּ ל־ .Lv 6:20, cf. v:20 (both c יִזֶ הִזָת .rei). Hiph. Pf. 3 ms עַּ  וְ

consec. Lv 4:6 + 12 t.; 2 ms.  ִָּ֫הִזֵית זֶה .Ex 29:21; Impfוְ ז ;Lv 16:14 (Is 52:15 v. infr.) יַּ יַּּ  ;Lv 8:11, 8:30 וַּ

Imv.  ה זֵ ה .Nu 8:7; Pt. cstrהַּ זֵ  .Nu 19:21; —cause to spurt, sprinkle upon, in ceremonials of P: c. acc מַּ

ל־ + ל־ + ,pers. Nu 8:7 (water) עַּ ל־ .partit., or implied in context; sq מִן .Lv 16:15; obj. oft לִפְנֵי ,rei עַּ  עַּ

Lv 5:9, 14:7, 16:14, 16:19 (all of blood); 8:11 (oil); Nu 19:18, 19:19 (water), Ex 29:21, Lv 8:30 (both 

blood and oil); sq.  ל־ ח פְנֵי ,Lv 14:51 (blood and water)אֶ  ,Lv 4:6 לִפְנֵי .Nu 19:4 (blood); sq אֶל־נֹכַּ



4:17, 16:14 (blood), 14:16, 14:27 (oil); once without prep. ה זֵ  Nu 19:21 the sprinkler of the water.—Is מַּ

52:15 v. II. ה   .נז

 

 (Strong 3150) (page 633) (Hebrew) [6014] יִזִיָּה  6013 

ז׳ .sprinkle, rd. prob י׳ n.pr.m. (may יִזִיָּה†   LXX Αζεια, N Αδεια, LXXL Ιαζιας);—one of those who ,יַּ

took strange wives Ezr 10:25.  
 

ה  6014   (Strong 5137) (page 633) (Hebrew) [6015] נָזָ

 II. [ה  ,vb. (dub.) spring, leap (cf. Ar. nazaÀ leap, leap up, upon Thes Frey:Prov Ar. 1:171. 1:297 [נָזָ

22:138, 25:11);—hence, acc. to many, Hiph. Impf. 3 ms.  ִב ה גוֹיִםרַּ זֶ ים כֵּן יַּ  Is 52:15 so shall he 

cause to leap (i.e. in joyful surprise, or = startle) many nations; but perh. crpt.; Che:Comm. תֵר  in like יַּ

sense; <  ּיִרְגְזו(for הגוים   .GFM:JBL 1890, 216 ff. cf. Che:Hpt ,(רגז ,v) many shall tremble (יז

 

ד  6015   (Strong 5138) (page 633) (Hebrew) [6016] נָזִי

  p. 268 זיד .v נָזִיד 

 

ל  6016   (Strong 5140) (page 633) (Hebrew) [6017] נָזַּ

ל]†  ל vb. flow, trickle, drop, distil (poet.) (Targum [נָזַּ  of flowing water ; Syr. nzl descendit, defluet נְזַּ

PS:2331; Ar. nazala descend (milk into udder, but also in gen.));—Qal Pf. ּלו זְ ָ ל .Ju 5:5; Impf נ   Nu יִזַּ

24:7 etc; Pt. לִים  ;Ex 15:8 +, etc.;—1. flow subj. water, Nu 24:7 (JE); Psalm 147:18; cf. Je 18:14 נזְֹ

subj. clouds, Jb 36:28 sq. rain as acc. mat. Ges:§ 117 z (||רעף and, v:27, זקק), cf. Je 9:17 (of 

eyelids); so .fig. Is 45:8 sq. (רעף||) צֶדֶק; of mts. (i.e. their torrents) Ju 5:6 acc. to Vulgate Ew GFM al., 

but v. I. לל הום ,מים||) esp. pt. as subst., = streams, floods, Ex 15:8 ז  of Red Sea); Psalm 78:44 ת

הרות||) for drinking Psalm 78:16 ;(יְאֹר||) נ הום ,מים כַּ  for irrigation ;(מים||) v:15), Pr 5:15 out of well ת

Is 44:3 (||מים); fig. of Shulamite לְבָנוֹן  distil, of spices .2 (באר מים ,מעין גנים||) Ct 4:15 נ׳ מִן־

 Is 48:21 cause to flow, water הִזִיל .Hiph. Pf .(ערף||) Ct 4:16; fig. of words, like dew Dt 32:2 בְשָמִים

from rock (||זוב).—Vid. also I. לל   .ז

 

ם  6017   (page 633) (Hebrew) [6018] נז

ם   .(ð of foll.; meaning unknown) נז

 

ם  6018  זֶ  (Strong 5141) (page 633) (Hebrew) [6019] נִֶּ֫

זֶם †  ׳—;n.m.:Jb 42:11 ring, always of gold when material mentioned נִֶּ֫  ;+ abs. Gn 24:30 +; cstr. v:22 נ

sf. ת ם .Ho 2:15; pl נִזְמָ  Ex 32:2 +;—1. nose-ring (Syr.zmomoÀ ) woman'sנִזְמֵי  .Gn 35:4; cstr נְזָמִי

ornament,  ּפָה ל־אַּ הָאָף ;Gn 24:47 cf. v:22, v:30 (J)נ׳ עַּ ||) Is 3:21 נִזְמֵי  תטַּ  עַּ בִַּּ֫  seal-ring); perh. also 



Ho 2:15; Ez 16:12 fig. of י׳'s adorning Jerus. (||ְיִך ל־אָזְנַּ לִים עַּ ף .cf ;(עֲגִי  .Pr 11:22. 2 חֲזִיר נ׳ בְאַּ

earring ornament of men and women, Gn 35:4, ר הֶם נ׳ אֲשֶׁ  so Ex 32:2, 32:3 (all E); cf. Pr בְאָזְנֵי

25:12 (in sim. of wise reprover), and perh. Ex 35:22 (P; ||ת עַּ בִַּּ֫  prob. also Ju 8:24, 8:24, 8:25, 8:26 ;(טַּ

(of men, cf. GFM), Jb 42:11.—Cf. further Gei:Jüd. Zeltaschr. x (1872), 45 ff. RS:Sem. i. 434, 2d ed. 

453; also ref, sub נור.  

 

ק  6019  זֶ  (Strong 5143) (page 634) (Hebrew) [6020] נִֶּ֫

זֶק] †  לֶךְ כְּנֶזֶק .n.[m.] injury, damage (Aram. loan-word v. BAram.);—only cstr [נִֶּ֫ מֶ  Est 7:4 at the הַּ

price of injury to the king.  
 

ר  6020   (Strong 5144) (page 634) (Hebrew) [6021] נָזַּ

ר]   vb. dedicate, consecrate, (cf. We:Skizzen iii. 118), separate, in relig. and ceremonial sense (NH [נָזַּ

only as denom., cf. II. נזר; Ar. nadÑara make a vow, cf. We:Skizzen iii. 117 f., RS:i. 463 f., 2d ed. 482 

f.; Sab. ר̅נד  vow Levy:ZMG xxii (l868), 196 Min. id., Hom:Südar. Chrest. 128; Aram. ndar ד  ;vow ,נְדַּ

As. nazâru, curse Dl:HWB 457);—Niph. Impf. יִנָּזֵר Ez 14:7, יִנָּזֵר זְרוּ  ;Lv 22:2 וַּ ָ יִּנּ   .Ho 9:10; Inf. absוַּ

בשֶׁת ,(ל) Zc 7:3; —devote, dedicate oneself unto הִנָּזֵר ן) i.e. Baïal Ho 9:10; from ,הַּ  Ez 14:7 (of י׳ (מִ

apostasy); hold sacredly aloof from, (ן  Lv 22:2 (H); abs. Zc 7:3 consecrating my(self ), i.e. by (מִ

fasting. Hiph. Pf. יִש׳ מִטֻמְאָתָם הִזֵרְתֶם אֶת־בְנֵי־  .Lv 15:31 (P) and ye shall keep the sons of Isr וְ

sacredly separate from their uncleanness (but rd. perh.  ִה רְתָםוְ הַּ זְ  warn away from—as Ez 3:18, 33:8, 

33:9, —so Sam LXX—as to sense—Di Kau).—Vid. also II. [ר   .[נָוַּ

 

ר  6021  זֶ  (Strong 5145) (page 634) (Hebrew) [6022] נִֵּ֫

זֶר †   .abs. 2 S 1:10 +; cstr. Ex 29:6 +; sf נ׳—;n.m.:Psalm 132:18 consecration, crown, Naziriteship נִֵּ֫

 .Je 7:29; —1. crown (sign of consecration; We:Skizzeu iii. 118 cp. Syr נִזְרֵךְ ,+ Psalm 89:40 נִזֵרוֹ

א  a. of kg. 2 S 1:10, 2 K 11:12 = 2 Ch :(נֶזֶם earring; v. also Gei:Jüd. Zeitschr. x. 45 ff. on ,[qdošoÀ] קדש

23:11; symbol of royal power Psalm 89:40, 132:18; cf. Pr 27:24; בְנֵי נ׳  ,Zc 9:16 stones of a crown אַּ

diadem (prob.; > We Now—who del., cf. GASm—stones of charming, fr. use of precious stones as 

charms. b. of high priest, ׁקֹדֶש הַּ  .Ex 29:6, made of gold 39:30 Lv 8:9 (all P). 2. woman's hair (orig נ׳ 

prob. of long hair as sign of consecration, as in Nazirite vow, cf. Nu 6:19 infr., and יר  also נָזַּ

We:Sklzzen iii. 117, 107; Arab. Heidenthum 2, p. l43 RS:Sem. i. 464. 2d ed. 483), Je 7:29 (of 

personif. Jerus.). 3. consecration a. of h. p. ליו נ׳ ת א׳ ע חַּ שֶׁמֶן מִשְׁ  Lv 21:12 (P) the consecration of 

the oil of anointing of his God  is upon him. b. in Nu 6 (P), specif. of Nazirite consecration (cf. נָזִיר) : 

לָיו הָיו עָ דֶר נִזְרוֹנֶ  ,Nu 6:7 נ׳ אֱלֹ  v:5, ׳ ׳ ,v:12 טָמֵא נ  ,v:9, v:18, v:18 (because of unshorn hair) ראשֹׁ נ

ת נ׳ v:4, v:8, v:12, v:13 (כָּל־)יְמֵי נ׳  ל־נ׳ .v:21 b cf תוֹרַּ  the hair of his = נ׳ v:21a; in v:19 עַּ

consecration (cf. Je 7:29 supr.).  
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 (Strong 5139) (page 634) (Hebrew) [6023] נָזִיר  6022 

 Ecclus 46:13 c (of Samuel); cf. Syr. nziyr נזיר י׳) n.m.:Gn 49:26 one consecrated, devoted נָזִיר † 

RS:Sem. i. 463,2d ed. 483);—נ׳ abs. Nu 6:2 + 5 t.; cstr. נְזִיר Gn 49:26 + 4 t.; sf. ח  .Lv 25:5; pl נְזִיר ֶ

הָ  .Am 2:11, 2:12; sf נְזִרִים הָ  ,Lv 25:11נְוִדֶי נְזִיר  :La 4:7; —1. of prince, ruler, as consecrated נְזִירֶי

חָיו הָ  .Gn 49:26 (poem in J), one consecrated among his brethren, = Dt 33:16; cf אֶ  La 4:7 herנְזִירֶי

princes. 2. specif. of one dedicated to י׳ by vow involving abstinence fr. intoxicants, fr. touching 

corpse, and fr. cutting hair (cf. 2 נֵזֶר), devotee (GFM), Nazirite: הִים  God 's devotee, of Samson נ׳ אֱל

Ju 13:5, 13:7, 16:17 (exceptionally, from birth); usu. voluntary Am 2:11, 2:12, and for limited time, cf. 

ת נ׳ ,Nu 6:2 (of man or woman; cf. Peritz:JBL xvii (1898), 128) נֶדֶר נ׳  ,v:13, v:21, also v:18, v:19 תוֹרַּ

v:20 (all P; cf. also נֵזֶר).—On Naz. v. GFM:Ju 13:5 Dr:Am 2:11 , esp. Grill:JPTh. 1880, 645-680 

Now:Arch. ii, § 97 Benz:Arch. 429 f. Gray:JThs. Jan. 1900, 201 ff. 3. = untrimmed vine (like Nazirite 
with unshorn hair) Lv 25:5, 25:11 (HP).  
 

ר  6023   (Strong 5144) (page 634) (Hebrew) [6024] נָזַּ

ר] †   from (so NH);—only Nu 6 (abstaining) מִן .vb. denom. Hiph. be a Nazirite, live as Nazirite, sq [נָזַּ

in law of Naz.: Pf. לי׳ הִזִיר  זִיר .consec. v:12; Impf וְ זִיר v:5; also לי׳ יַּ ן … יַּ יִ  v:3 from wine… he shall מִיַּּ

abstain as a Nazirite; Inf. לְי׳ זיר  הַּ לי׳ ,v:2 לְ זירוֹ  הַּ יְמֵי    .v:6 כָּלָ־

 

רמִ   6024  נְזָ  [6025] (Hebrew) (page 634) (Strong 4502) 

יִךְ .n.[m.] pl. perh. consecrated (i.e. anointed) ones, princes;—only sf [מִנְזָר] †  ִּ֫  .Na 3:17 with d מִנְּזָרַּ

f. dirim. Ges:§ 20 h (of Nineveh);—form dub.; Kö:ii. J, 90 prop. ְך יַּ  thy crowned ones; Gr = מְנֻזָרַּ

יִךְ   .Now GASm leave untranslated ;רוֹזְנַּ

 

חַּ   6025   (Strong 5146-47) (page 634) (Hebrew) [6026] נֹ

חְבִי נוח .n.pr. v נֹחַּ     p. 286, 629 חבה .n.pr. v נַּ

 

חָה  6026   (Strong 5148) (page 634) (Hebrew) [6027] נָ

חָה]  נִי .vb. lead, guide (Ar. nahÍaÀ go in direction of, turn (eyes) toward) ;—Qal Pf. sf [נָ חִַּּ֫  + Gn 24:27 נָ

2 t.; ָחֲך ָ חָם ;Is 58:11 וְנ  יתָ  .Ex 13:17; 2 ms נָ חֵה .Ex 15:13, Psalm 77:21 Imv נָחִִּ֫ חֵנִי .Ex 32:34; sf נְ  נְ

Psalm 5:9 + 2 t.;—lead, bring, sq. acc. pers., subj. man Ex 32:34 (sq. ל ־אֶ ), cf. Psalm 60:11, 108:11 

(both sq. ד־ דֶּרֶךְ .Gn 24:27 (J ; also sq י׳ .usu. subj ;(הוביל|| ;עַּ  ,(דֶּרֶךְ .E ; sq) acc. loc.), Ex 13:17 + בַּ

15:13 (song; ||נהל), Psalm 77:21; fig. of guidance in prosperity and righteousness Psalm 5:9 

ה .sq) 27:11 ,(הושׁר דרך||) ה דרך|| ;בְאֹרַּ לם .sq) 139:24 ,(הור  .cf. Is 58:11. Hiph. Pf. sf ;(בדרך עו

נִי חִַּּ֫ נִי .Ne 9:12; Impf. sf הִנְחִתָם .Gn 24:48; 2 ms. sf הִנְ חִֵּ֫ נְ נּוּ ;Nu 23:7, Psalm 23:3 יַּ חִֶּ֫ נְ  Dt 32:12, Pr יַּ

18:16; 3 fs. חֶה נְ נְ  .Pr 6:22, etc.; Inf. cstr. sf תַּ הַּ חֹתָםלְ  Ne 9:19;  חֹתָם נְ  =) Ex 13:21; —lead, guideלַּ
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Qal) sq. acc. pers. Nu 23:7 (JE; + ן  .Hiph נוח K 10:26, 2 K 18:11 v. sub 1 ,(אֶת־פְנֵי +) S 22:4 1—.(מִ

B.—; of guiding= treating kindly (the helpless) Jb 31:18, of guiding constellations 38:32 (||הוציא); 

usu. subj.  י׳Gn 24:48 (J; sq. ְדֶּרֶך  Is ;(רעה|| ;Isr. as flock) Dt 32:12, Psalm 78:14, 78:53, 78:72 (בַּ

57:18, Psalm 107:30 (sq. ל־  cf. of pillar of cloud Ex 13:21 (J), Ne 9:12, 9:19; also Jb 12:23 ;(אֶ

הל||) Psalm 67:5; esp. in path of blessing Psalm 23:3, 31:4 ,(שׁטח||)  ,cf. 43:3 ;73:24 ,(בְ  .sq) 61:3 ,(נ

חז||) 139:10   .(לִפְנֵי .sq) also of instruction, etc., Pr 6:22, 11:3, 18:16 ;(בְ  .sq) 143:10 ,(א

 

חל  6027   (page 635) (Hebrew) [6028] נ

I. I. חל חל .ð of foll.; cf. Ar. nahÍala give for one's own, bestow, so Sab) נ  ;Sab. Denkm:No. 9. i. 10 נ

No. 15, i. 4; cf. pp. 41, 65; hence חֲלָה לת .orig. gift, as Sab נַּ ח  .Levy-Os:ZMG xix (1865), 284 Sab נ

Denkm:l.c.; Min. id., Hom:Südar. Chrest. 128).  
 

חֲלָה  6028   (Strong 5159) (page 635) (Hebrew) [6029] נַּ

לָה  חֲ לָת ;+ Nu 18:23נ׳ —;n.f. possession, property, inheritance (orig. gift; NH = BH) 224:נַּ חֲ  Psalm נַּ

16:6 (Ges:§ 90 g), rd. לָתִי חֲ ת .EwSS We Kö:ii. 1, 425; cstr נַּ לַּ חֲ לָתִי .Jos 13:23; sf נַּ חֲ  ;Ru 4:6 נַּ

תְכֶם לַּ חֲ לוֹת .Psalm 105:11; pl נַּ חָ חָלֹת ,Is 49:8 נְ  to י׳ Jos 19:51; 1. property: a. in Canaan given by נְ

Israel, †לת ישראל ח לְךָ† .Is 58:14, esp נ׳ יעקב† ;Ju 20:6 נ לָה אֲשֶׁר נֹתֵן  חֲ  ,Dt 4:21, 15:4, 19:10 נַּ

20:16, 21:28, 24:4, 25:19, 26:1 (all D); לתי ח הנ ה אשׁר  הנחל  Je 12:14. b. distrib. among את עמי 

tribes:  ְל לְ  ;(all P) 19:49 ,17:14 ,17:4 ,(לְ  restore) Nu 16:14, 36:2, Jos 14:3נתן נ׳   ,Dt 29:7נתן לנ׳ 

Jos 11:23, 14:13 (all D:2); לה חֲלוּ נח ָ לֵק בנ׳  ;Jos 17:6(J) נ  חָ ל בנחלה ;Nu 26:53, 26:56 (P)תֵ  Nu נפ

34:2 (P), Ju 18:1, Ez 47:22;  ל בנ׳  for ב .Jos 13:6, 23:4 (D:2), Ez 45:1, 47:22, also v:22 (Co rdsהפי

 c. nations as possession of the people, Psalm 111:6; of the king 2:8. d. Levites have no property .(מ

in the land Nu 18:23, 18:24, Dt 10:9, 12:12; their possession is י׳ Nu 18:20 (P); לתו ח  Dt י׳ הוּא נ

10:9, 18:2, Jos 13:14, 13:33 (all D); the tithes Nu 18:21, 18:24, 18:26 (P). e. † י׳ takes Isr. as his 

property, 1 S 10:1, 1 K 8:53 , 2 K 21:14, Is 19:25, Mi 7:18, Psalm 33:12, 68:10, 106:5; לה  Dt עם נח

4:20 (D:2); ָתְך ָ ל  חֲ מְךָ וְנַּ ם|| ;Dt 9:26, 9:29 (D), 1 K 8:51 עַּ  ,Is 47:6, Jo 2:17, 4:2, Mi 7:14, Psalm 28:9 עַּ

לת י׳ ;106:40 ,94:14 ,94:5 ,78:71 ,78:62 ח יעקב  ;S 14:16 2 נ׳ אלהים ;S 26:19, 2 S 20:19, 21:3 1 נ

 Is 63:17; also, the holy mt. Ex 15:17 שׁבטי נ׳ ;Je 10:16 = 51:19, Psalm 74:2 שׁבט נ׳ ;Dt 32:9 חבל נ׳

(song), temple Je 12:7, Psalm 79:1, land Je 2:7, 12:8, 12:9, 16:18, 50:11. †2. portion, share: a. 

assigned by God , Is 54:17, Psalm 37:18, 127:3; elsewh. ||לֶק  ,Jb 20:29, 27:13, 31:2. b. by choice חֵ

|| לֶ  קחֵ לנו בבן ישׁי ,  .S 20:1 we have no share in the son of Jesse = 1 K 12:16 = 2 Ch 10:16 2 לא נ׳ 

3. inheritance (45 t.) ּה בְבֵית אָבִינו חֲלָ לֶק וְנַּ  Gn 31:14 (E) portion or inheritance in the house of our חֵ
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father;  ְהעביר נ׳ ל Nu 27:7, 27:8 (P) cause the inheritance to pass unto; נ׳ לְ נתן Nu 27:9, 27:10, 

27:11 (P), Jb 42:15; † לת אבות ח היה ;Nu 36:3, 36:8, 1 K 21:3, 21:4, Pr 19:14 נ לבניו ת   .Ez 46:16 נ׳ 

 

ל  6029  חַּ  (Strong 5157) (page 635) (Hebrew) [6030] נָ

ל †  חַּ ל  vb. denom. get or take as a possession (cf. Gerber:236 ff.; Ecclus נָ ח  .b +; NH id 45:22נ

(rare));—Qal Pf. נ׳ Zc 2:16; 2 ms.  ָלְת חַּ לְ  .Ex 23:20 + 8 t. Pf.; Impf. 3 ms נָ חַּ לוּ .Is 57:13; 3 mpl יִנְ  יִנְחֲ

Nu 18:23 +5 t.; ּלו  ,Nu 34:18, Jos 19:49; —1. take possession נְחלֹ .t.; + 8 t. Impf.; Inf 2 + 26:55 יִנְח ָ

inherit: a. land of Canaan, Ex 23:30 (E), 32:13 (J), Is 57:13, Ez 47:14; Zoin and Judah Psalm 69:37. 

b. special sections in the land, of tribes and individuals, לה ל נח ח ה אשׁר נ׳ ;Jos 17:6 (J) נ חל  Dt נ

19:14 (D), Nu 35:8 (P), cf. Jos 14:1 (P); without acc., have or get a (landed) property, Nu 18:20, 
18:23, 18:24, 26:55, 32:19, Jos 16:4, 19:9, (all P), Ju 11:3. c. land of Moab and Ammon by conquest 

Zp 2:9; landed property הנוים  Psalm 82:8. d. God  takes possession of Israel as his private בכל 

property Ex 34:9 (J); Judah Zc 2:16. 2. fig. have or get as a possession, property: testimonies Psalm 
119:111, glory Pr 3:35, good things 28:10, lies Je 16:19, wind Pr 11:29, simplicity 14:18. 3. divide the 
land for a possession, Nu 34:17, 34:18, Jos 19:49 (all P; incorrect pointing for Piel, so S.S).  
 

Pi. divide for a possession: Pf. 3 ms. ל חַּ לוּ .Jos 13:32; 3 pl נִ חֵל .Jos 14:1, 19:51; Inf נִחֲ  Nu 34:29 נַּ

(all P); also Nu 34:17, 34:18, Jos 19:49 (v. Qal 3).  
 

Hithp. Pf. 3 pl. sf. חֲלוּם לְתֶם .Is 24:2; 2 mpl הִתְנַּ חַּ חֲלוּ .Lv 25:46, Nu 33:54; Impf הִתְנַּ  ,Nu 34:13 תִתְנַּ

Ez 47:13; ּלו ח ָ חֵל  .Nu 33:54; Inf תִתְנֶ  Nu 32:18; possess oneself of land (acc.), Nu 33:54, 34:13הִתְנַּ

(P) Ez 47:13;  לה לְ  .Nu 32:18 (P); slaves Lv 25:46 (P) Is 14:2; abs., ref. to land Nu 33:54 (P); all cנח
pers. (for whose benefit), exc. Nu 32:18, 34:13, Is 14:2.  
 

Hiph. Pf. 1 s. לְתִי חִַּּ֫ חִיל .Je 3:18 + 3 t. Pf.; Impf. 3 ms הִנְ נְ ל  ;Dt 3:28 יַּ נְחִ  .Ez 46:18; 2 ms. sfיַּ

חִי נְ לֶנָּהתַּ  Dt 31:7 + 5 t. Impf.; Inf. cstr. נְחִיל חֵל ;Is 49:8, Pr 8:21 הַּ נְ הַּ  Dt 32:8 (on form cf. Ew:§ 238 בְ

d Kö:i. 315 Ges:§ 53 k; rd. חִל נְ הַּ לוֹ .sf ;(?בְ נְחִי חִיל .Dt 21:16; Pt הַּ נְ  Dt 12:10; —1. give as a מַּ

possession: a. land of Canaan (given by י׳ or his servants), acc. pers. et rei, Dt 1:38, 3:28, 12:10, 

19:3, 31:7, Jos 1:6 (all D), Je 3:18, 12:14. b. various things, acc. pers. et rei, espec. blessings, Zc 
8:12, 1 S 2:8, Pr 8:21; acc. rei Is 49:8; acc. pers. Dt 32:8. 2. cause to inherit, give as an inheritance, c. 

acc. pers. et rei, Dt 21:16; acc. pers. + מן rei, Ez 46:18; acc. pers. Pr 13:22; ל pers. 1 Ch 28:8. Hoph. 

Pf. 1 s. לְתי חַּ   .Jb 7:3 made to possess, c. acc. rei, e.g. months of vanity הָנְ

 

חִילָה  6030   (Strong 5155) (page 636) (Hebrew) [6031] נְ

חִילָה]  לוֹת .n.f. meaning unknown; only; pl. in phr [נְ חִי נְּ הַּ לוֹת = .Psalm 5:1 (title); most conj אֶל־  נְחִ

ðחָלִיל = חלל flute; v. against this Bae:Einl. xi, who thinks (cf. LXX ὑπὲρ τῆς Κληρονομούσης = אֶל־

לֶת חֶ נֹּ חָלֹת = Jerome [Aq. Symm] pro hereditatibus ,[cf. Vulgate] הַּ נְּ הַּ  possibly designation of a (אֶל־

melody.  
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ל  6031  חַּ  (page 636) (Hebrew) [6032] נָ

II . ל   .(ð of foll.; meaning unknown) נָחַּ

 

ל  6032  חַּ  (Strong 5158) (page 636) (Hebrew) [6033] נִַּּ֫

 † I. ל חַּ  ;n.m.:2 K 3:16 torrent, torrent-valley, wady (Ecclus 40:13, 40:16; NH id., stream (rare) נִַּּ֫

Targum לָא חְ  = nahÍloÀ, = BH; As. nahélu = BH; Lag:BN 140 Anm. thinks Νεῖλος may be from Νεέλ נַּ

ל חַּ הִל… pronounced נַּ  נ׳ .in Sab. n.pr.loc., v. Hal:Rev. S&aode;mit. iv(1896), 80, 1, 14);—abs נ׳ on ;נִ

Gn 32:24 +,  לָה חְ ל Psalm 124:4; cstrנִַּּ֫ חַּ  loc., 34:5 so read also Ez 47:19, 48:28 ה .Gn 26:17 +; c נַּ

(where MT ה חֲלִָּ֫ יִם .v. Thes); du ;נַּ חֲלַּ ל .Ez 47:9, but rd נַּ חַּ נַּּ  LXX. Targum SyrVer Vulgate Co הַּ

Berthol; pl. לִים חָ לֵי ;+ Nu 21:4 נְ חֲ הָ  .Dt 8:7 +; sf נַּ לֶי חֶ  Is 34:9; —1. torrent, of rushing water inנְ

narrow channel Ju 5:21, 5:21, 5:21, 4:7, 4:13, Psalm 83:10 (all of ֹן  q.v.); mountain torrent Dt ,קִישׁ

9:21 (cf. Ex 32:20); so Am 5:24 (sim. of righteousness); שוֹטֵף הַּ נּ׳  ||) Ch 32:4 2 הַּ עְיָנ וֹתמַּ לְזֶפֶת  ;(

הְפְכוּ נ׳ ן .Is 34:9; sim. of tears La 2:18; hyperb נֶ מֶ שׁ ָ  Mi 6:7 torrents of oil, cf. of honey and curd Jb נ׳־

גוֹת||) 20:17 לַּ הָרִים ,פְ ל .fig ;(נְ עַּ מִשְׁבְרֵי||) S 22:5 torrents of worthlessness 2 נ׳ בְלִיַּּ וֶת   Psalm = ,(מִָּ֫

ףנ׳ שׁ ;18:5 וֹטֵ  sim. of glory of nations Is 66:12, fig. of invaders Je 47:2 (||יִס  or foes Psalm 124:4 ,(מַּ

חְלָה)  all of Elijah's stream ;יָבֵשׁ) v. supr.); 1 K 17:4, 17:6 (for drinking), drying up in summer v:7 ,נִַּּ֫

חָלִים אֲפִיק) Jb 6:15, 6:15 ;36:9 עֲדָנֶיךָ נ׳ q.v.); for drinking also Psalm 110:7, and (fig.) ,כְּרִית  in ;נְ

sim.); of water bursting from rock Psalm 78:20 (ף יִם|| ,שָׁטַּ עְיָן +) cf. 74:15 ,(מַּ חָכְמָה fig. of ;(מַּ  מְקוֹר 

Pr 18:4 ( ַּיִם עֲמֻקִים|| ;נ׳ֹׂ נבֵע  more gen. = stream, brook, river (chiefly late) Is 11:15 (divisions of ;(מַּ

river, הָר יִם||) in desert 35:6 (נָ יִם) Je 31:9 ,(מַּ לֵי מַּ חֲ  Ez 47:5, 47:5, 47:9 b (all del. Co), v:6; v:7; v:9a ,(נַּ

(rd. ל חַּ נַּּ יִם||) v. supr.), v:12; containing fish, etc. Lv 11:9, 11:10 ,הַּ מִים ,מַּ חַּ י׳רוּ .Ec 1:7, 1:7; fig ,(יַּ , Is 

ף) 30:28   .(נ׳ גָפְרִית) 30:33 ,נ׳ שׁוֹטֵ

 

2. Torrent-valley, wady, as stream-bed 1 S 17:40, Ne 2:15, Is 57:6; with torrent flowing through it,  נ׳

יִם ,Dt 21:4, 21:4, 21:6 אֵיתָן חֲלֵי מַּ ה עֲיָנֹת||) Dt 8:7 אֶרֶץ נַּ בִקְעָ המֹֹת יּצְֹאִים בַּ  cf. 10:7, 1 K 18:5 ,(וּתְ

עְיְנֵי||) יִם מַּ מַּ  Prעֹרְבֵי נ׳  ;Psalm 104:10; abode of Elijah 1 K 17:3, 17:5 (cf. v:4, v:6, v:7 supr.) ,(הַּ

30:17 (cf. 1 K 17:4, 17:6); תוֹת בַּ הַּ לֹ ,Is 7:19 as home of bees; fertile נ׳   ;Nu 13:23, 13:24 (E) נ׳ אֶשְׁכּ

נּ׳ הַּ רְבֵי־נ׳ ;Ct 6:11 אִבֵי   Is 15:7; needing נ׳ עֲרָבִים ;poplars of the wady Lv 23:40 (H), Jb 40:22 עַּ

water Gn 26:17 (גְרָר נ׳), v:19 (J), cf. 2 K 3:16, 3:17; place for refuse, ruins, etc. 2 S 17:13; poet. also 

as wild, remote ravine Jb 30:6, cf. חָלִים בְצוּר נְּ  place of child-sacrifice Is 57:5; burial-place ;22:24 הַּ

Jb 21:33 (רִגְבֵי נ׳),—Nu 24:6 v. II. ל חַּ   .נִַּּ֫

 



Particular wadys designate localities: רְנוֹן  ,Nu 21:14 (E), Dt 2:24, 2:36, 2:36, 3:8, 3:12, 3:16, 3:16 אַּ

4:48, Jos 12:1, 12:2, 12:2, 13:9, 13:9 (all D), v:16, v:16 (P), 2 K 10:33; ֹל  Nu 32:9 (J), Dt 1:24 אֶשְׁכּ

ד ;S 24:5 2גָד  ;S 30:9, 30:10, 30:21 1 בְשוֹר כּקֹ ;Nu 21:12 (E), Dt 2:13, 2:13, 2:14 זֶרֶ  ,Gn 32:24 (J) יַּ

Dt 2:37 3:16 Jos 12:2 (all D); ן  ,S 15:23, 1 K 2:37, 15:13, 18:40, 23:6, 23:6, 23:12, 2 Ch 15:16 2 קִדְרוֹ

29:16, 30:14, Je 31:40; קָנָה Jos 16:8, 17:9, 17:9, 17:9 (all P);  שוֹרֵקJu 16:4; שִטִים  ;Jo 4:18 נ׳ הַּ

יִם נ׳  is SW. limit of Pal. (As. nahéal [mat] MusÌri, Dl: Par. 310 Schr:COT Nu 34:5) Nu 34:5 (P), Jos מִצְרַּ

15:4 (D), v:47 (P), 1 K 8:65, 2 K 24:7, 2 Ch 7:8, Is 27:12, + (om. מצרים) Ez 47:19 48:28 (v. supr.); so 

rd. also poss. Am 6:14 (v. עֲרָבָה: usually identified with Wâdy el-Arîsh; on Wkl's different view, v. reff. 

sub יִם ׳ ad fin.); on idenif. of מִצְרַּ  ,Jos 15:7, 19:11 (both P), 2 S 23:30 = 1 Ch 11:32, 2 Ch 20:16 נ

33:14, v. Comm.; חָלִים נְּ הַּ ד .Nu 21:15, v אָשֶׁד    .אֶשֶׁ

 

3. Miner's shaft, ץ נ׳   .Jb 28:4 פָרַּ

 

ל  6033  חַּ  (Strong 5158) (page 636) (Hebrew) [6034] נִַּּ֫

† II. [ל חַּ  n.[m.] perh. palm-tree (Ar. nahälun, n. unit. nahälaahun; v. Perles:JQ, July, 1899, 688);—only [נִַּּ֫

pl. abs., ּיו חָלִים נִט ָ  Nu 24:6 like palm-trees, which are stretched out, spread out (as to foliage). So כִּנְ

Perles:l.c, who compares חל כערבי   .Ecclus 50:12e, LXX ὡς στελέχη φοινικων נ

 

לִיאֵל  6034  חֲ  (Strong 5160) (page 636) (Hebrew) [6035] נַּ

חֲלִיאֵל †  n.pr.loc. (= valley—or plam—of E נַּ Ól);—station of Isr. E. of Dead Sea Nu 21:19, 21:19 (JE), 

poss. (if = valley) one of main tributaries of Arnon, e.g. W. Wâle (v. Bliss:PEF 1895, 204, 215).  
 

לָמִ   6035  חֱ ינֶ  [6036] (Hebrew) (page 636) (Strong 5161) 

לָמִי †  חֱ לָמִי .adj. gent. (noun not found);—Je 29:24; also v:31, v:32 (Where van d. H נֶ חְ   .(נֶ

 

לָת  6036  חֲ  (Strong 5158) (page 636) (Hebrew) [6037] נַּ

לָת  חֲ לֶה .v נַּ חֲ   p. 635 .נַּ

 

חם  6037   (Strong 5162) (page 636) (Hebrew) [6038] נ

חם] †   .vb. Niph. be sorry, console, oneself, etc. (only in der. species) (NH Pi. comfort; Ph. in n.pr [נ

Lzb:322; Targum Pa. = NH, and deriv.; Chr Pal Aram. Pa. id., Schwally:Idiot. 54; Ar. nahÍama breathe 

pantingly (of horse));—Niph. Pf.  ם חַּ ם ;.Am 7:3 + 4 tנִ ח  מְתִי .Je 20:16 + 2 t.; 1 S נִ חַּ  ;.Gn 6:7 + 8 t נִ

מְתִי ח ָ מְתֶם .Zc 8:14; 2 mpl נִ חַּ חֵם .Ez 14:22; Impf נִ תֶם ;.Ex 13:17 + 6 t יִנָּ יִּנִָּּ֫  .Gn 6:6 + 6 t.; + 5 t וַּ

Impf.; Imv. חֵם חֵם .Ex 32:12, Psalm 90:13.; Inf הִנָּ חָם .Je 31:15, 1 S 15:29; Pt הִנָּ —;.Ju 21:15 + 3 t נִ

1. be sorry, moved to pity, have compassion, for others, abs. Je 15:6; c. על Psalm 90:13; אֶל Ju 21:6; 



ן ;v:15 לְ   be sorry, rue, suffer grief, repent, of one's own doings, abs. Ex 13:17 (E), Psalm .2 .2:18 מִ

106:45, Je 20:16, Jo 2:14, Zc 8:14; ||ר  Je 4:28, 31:19, Jon שׁוב ;Jb 42:6 מאס ;S 15:29, 15:29 1 שׁק

ל .Psalm 110:4; c נשבע || ,לא נ׳ ;Ez 24:14 חוּס ;3:9  for ill על־הרעה ;Am 7:3, 7:6, Je 8:6, 18:10 עַּ

done to others Ex 32:12, 32:14 (J), Je 18:8, Jo 2:13, Jon 3:10, 4:2; הרעה  S 24:16 = 1 Ch 21:15 2 אל־

 Gn 6:6, 6:7 (J), 1 S 15:11, 15:35. 3. comfort oneself, be כְּי ;Je 26:8, 26:13, 26:19, 42:10 ,(על)

comforted: abs. Gn 38:12 (J) Psalm 77:3 Ez 31:16; c. ל הרעה ;S 13:39 Je 31:15 2 עַּ ל   concerning ,ע

the evil Ez 14:22, 32:31; חרי  .Gn 24:67 (J). 4. comfort oneself, ease oneself, by taking vengeance c א

ן   .57:6 על ;Is 1:24 מ

 

Piel Pf. ם חַּ חֵם .Is 49:13; + 8 t. Pf.; Impf נִ חֲמוּ .Jb 29:25; 3 mpl יְנַּ וּן ;Jb 42:11 יְנַּ חֵמ   .Zc 10:2 + 13 t יְנַּ

Impf.; Imv. ּחֲמו חֵם .Is 40:1, 40:1; Inf נַּ חֲמוֹ .Is 61:2; sf נַּ חֵם .Gn 37:35 + 9 t. Inf.; Pt נַּ  .La 1:2, pl מְנַּ

חֲמִים  Psalm 69:21. + 11 t. Pt.—comfort, console, abs. Gn 37:35 (J), 1 Ch 19:3 = 2 S 10:3; Psalm מְנַּ

69:21, Ec 4:1, 4:1, Zc 10:2, Na 3:7, La 1:16; c. acc. pers. Gn 50:21 (E) 2 S 12:24, 1 Ch 7:21, 19:2, Jb 
2:11, 7:13, 21:34, 29:25, Ru 2:13, Psalm 23:4, 71:21, 119:76, 119:82, Is 12:1, 22:4, 40:1, 40:1, 51:3, 

51:3, 51:12, 51:19, 61:2, 66:13, 66:13, Ez 14:23, 16:54, Zc 1:17, La 2:13; ||עזר Psalm 86:17; חֵם  Is רַּ

ח  ;Is 52:9 גאל ;49:13 ן ;Je 31:13שמ ל ;Je 16:7 42:11 על ;rei Gn 5:29 (J) מ  Ch 1 על = S 10:2 2 א

ל ;19:2 חֲמֵי עמ חֵם לְ  ;Jb 16:2 מְנִ   .La 1:2, 1:9, 1:17, 1:21 אֵין מְנַּ

 

Pual Pf. מָה ח ָ מוּ .Is 54:11; Impf נֻ ח ָ   .Is 66:13; be comforted, consoled תְנֻ

 

Hithpa. Pf. 1 s.  ֶּהִנ מְתיוְ ח ָ  (for הִתְנ׳; but del. Co) Ez 5:13; Impf.  ם ח ָ ם .Dt 32:36 + 2 t.; 1 sיִתְנֶ ח   אֶתְנֶ

Psalm 119:52; Inf. חֵם חֵם .Gn 37:35; Pt הִתְנַּ ל־ Gn 27:42—1. be sorry, have compassion מִתְנַּ עַּ

 .Nu 23:19 (poem). 3 ,כזב|| ,upon his servants Dt 32:36 = Psalm 135:14. 2. rue, repent of עֲבָדָיו

comfort oneself, be comforted, abs. Gn 37:35 (J), Psalm 119:52. 4. ease oneself, by taking 

vengeance Ez 5:13 (?); c.  ִל pers. Gn 27:42 (JE): cf.Qal 4.  

 

ם  6038  חַּ  (Strong 5163) (page 637) (Hebrew) [6039] נִַּּ֫

ם†  חַּ   .n.pr.m (comfort), a chieftain of Judah 1 Ch 4:19; LXX Ναχεθ, A Ναχεμ, LXXL Ναουμ נִַּּ֫

 

ם  6039  חַּ ִֹּ֫  (Strong 5164) (page 637) (Hebrew) [6040] נ

ם †  חַּ ִֹּ֫   .n.m. sorrow, repentance, Ho 13:14 נ

 

חוּם  6040   (Strong 5151) (page 637) (Hebrew) [6041] נַּ

חוּם †    .n.pr.m. (comfort) the prophet Nahum, Na 1:1, LXX Ναουμ נַּ

 

חוּם  6041   (Strong 5149) (page 637) (Hebrew) [6042] נְ



חוּם †  חוּם = n.pr.m. (comfort) a returned exile Ne 7:7 LXX Ναουμ נְ   .Ezr 2:2 רְ

 

חוּם  6042   (Strong 5150) (page 637) (Hebrew) [6043] נִ

חוּם] †  חֻמִים .n.m. 1. comfort, pl [נִ חוּי ָ  .Is 57:18, Zc 1:13. 2. compassion, sf נִ  .Ho 11:8 (We rds נִ

י חֲמ ָ   .(רַּ

 

ה  6043  חֶמְיָ  (Strong 5166) (page 637) (Hebrew) [6044] נְ

חֶמְיָה†  ה (ו) .n.pr.m. (Yah comforts, LXX Νεεμιας (-ου), etc.;—n.pr נְ חמי -on Isr. scarab in BM, Clנ

Gann: Jas 1883, Fév.-Mars. 156 No. 42);—1. the son of Hachaliah, governor of Judah under 
Artaxerxes Longimanus Ne 1:1, 8:9, 10:2, 12:26, 12:47. 2. ruler of half the district of Bethzur Ne 3:16. 
3. one of twelve heads of people who returned with Zerubbabel Ezr 2:2 = Ne 7:7.  
 

חֲמָנִי  6044   (Strong 5167) (page 637) (Hebrew) [6045] נַּ

חֲמָנִי †    .n.pr.m. (compassionate) a returned exile Ne 7:7; LXX Νεεμιου (gen.) נַּ

 

ה  6045  חָמָ  (Strong 5165) (page 637) (Hebrew) [6046] נֶ

חָמָה] †  חָמָ  .n.f. comfort, sf [נֶ תִינֶ  Psalm 119:50, Jb 6:10.  

 

ם  6046  חֵ  (Strong 4505) (page 637) (Hebrew) [6047] מְנַּ

חֵם †   ,n.pr.m. (comforter) king of Northern Israel, 2 K 15:14, 15:16, 15:17, 15:19, 15:20, 15:21 מְנַּ

15:22, 15:23; LXX Μαναημ.  
 

חוּם  6047  נְ  (Strong 8575) (page 637) (Hebrew) [6048] תַּ

חוּם] †  נְ חוּיִם n.m.:Psalm 94:19 consolation, only in pl. (usually abstr. and intensive) [תַּ נְ  ;Je 16:7 תַּ

sf. ָחוּמֶיך נְ חֻמֶיהָ  ;Psalm 94:19 תַּ נְ חוּמוֹת ;Is 66:11 תַּ נְ חוּמֹתֵיכֶם ;Jb 15:11 תַּ נְ   .21:2 תַּ

 

מֶת  6048  חִֻּ֫ נְ  (Strong 8576) (page 637) (Hebrew) [6049] תַּ

מֶת †  חִֻּ֫ נְ  n.pr.m. (? Lag:BN 126 f. thinks f.) parent of Seraiah, a Hebr. captain, after fall of Jerus. Je תַּ

40:8 = 2 K 25:23 ( Lag:l. c. conj. חמת   .(Egyptian name ,תס

 

חְנוּ  6049   (Strong 5168) (page 637) (Hebrew) [6050] נַּ

חְנוּ  חְנוּ .v נַּ   .p. 59 b supr אֲנַּ

 

ץ  6050  חַּ  (Strong 5169) (page 637) (Hebrew) [6051] נָ

ץ] †  חַּ ד  ,vb. urge (?), whence (si vera l.);—Qal Pt. pass. (active Pt. in u, acc. to Ba:NB 175) [נָ דְּבַּ

חוּץ ח נָ מֶלֶ֛  .S 21:9 the king's business was urgent (LXX κατὰ σπουδήν, A κατασπεῦδον). (Thes cp 1 הַּ

Ar.nahÍadÍa ursit instititgue rogando [Kam Frey]); text dub.; HPS נָאוֹץ (from אוץ), > ׁחוש   .נ

 



חר  6051   (page 637) (Hebrew) [6052] נ

חר  :prob. onomatop. ð of foll; cf. As. nahéîru, nostril; Ar. nahäara snort, nuhäarun nostril; Eth. nhéra) נ

snort; Syr. nhÍar id., nhÍiyroÀ nostril; Targum  חִירָא ר—.(id.; also NH Pi. snortנְ חַּ  .Je 6:29 etc., v. I נָ

  .חרר

 

ר  6052  חַּ  (Strong 5170) (page 637) (Hebrew) [6053] נִַּּ֫

ר] †  חַּ חְרוֹ .n. [m.] a snorting; sf [נִַּּ֫   .Jb 39:20 (of horse) נַּ

 

חֲרָה  6053   (Strong 5170) (page 637) (Hebrew) [6054] נַּ

חֲרָה] †  ת סוּסָיו .n.f. id.;—cstr [נַּ חֲרַּ   .Je 8:16 נַּ

 

חוֹר  6054   (Strong 5152) (page 637) (Hebrew) [6055] נָ

חוֹר †  n.pr.m. (connexion with ð obscure);—1. father of Terah נָ Ì Gn 11:22, 11:23, 11:24, 11:25 (all P), 

1 Ch 1:26. 2. son of Terah Ì and brother of Abr. Gn 11:26, 11:27 (P), v:29, v:29, 22:20, 22:23, 24:15, 

24:24, 24:47 cf. 29:5 (all J), Jos 24:2 (E); נ׳ עִיר Gn 24:10 (J); הֵי נ׳  LXX always—.(E) 31:53 אֶלֹ

Ναχωρ.  
 

חִיר  6055   (Strong 5156) (page 638) (Hebrew) [6056] נָ

חִיר]   ,n. [m.] nostril (appar. fr. above ð, and not connected with Ar.nahÍara stab camel in wind-pipe נָ

etc., Aram. ר חַּ ר kill by stabbing, in nose or throat, cf. NH נְ חַּ חִיר perforate, kill by stabbing, so that נָ  נָ

would = perforation, and חר הֵוֹתָלנִּ֫ חִירָיו  snort wd. be denom.);—only du. sf ד  Jb 41:12יֵצֵא עָשָׁן מִנְּ

(of crocodile).  
 

י  6056  חֲרַּ  (Strong 5171) (page 638) (Hebrew) [6057] נַּ

י †  חֲרַּ י † = ;n.pr.m. one of David's heroes, 2 S 23:37; LXX Γελωρε, LXXL Αραια נַּ חְרַּ  ;Ch 11:39 1 נַּ

LXX Ναχωρ, A Νααραι, LXXL Νοαραι.  
 

חשׁ  6057   (page 638) (Hebrew) [6058] נ

חשׁ .1   .(.appar. onomatop.ð of foll.= hiss, so Thes Bau:Sem, Rel. i. 287 al) נ

 

חָשׁ  6058   (Strong 5175) (page 638) (Hebrew) [6059] נָ

 †I. ׁחָש  n.m.:Gn 3:1 serpent (NH id.; Ar.hÍanaša serpent, viper (Lane:406 anything hunted) is cp. by נָ

Lag:M, i, 230; BN 50, 188 Ba:Es 48, but imporb.; Ar nahÍisa v. sub [ׁש חַּ  infr.; on formation cf. Lag:BN נָ

50);—abs. נ׳ Am 5:19 +; cstr. ׁש חַּ חָשִׁים .Nu 21:9 + 2 t.; pl נְ  Nu 21:6, Je 8:17; —1. serpent: a. as נְ

biting, Am 5:19, Ec 10:8, in spite of charm (ׁש חַּ  fig. of ;צִפְענִֹים +) v:11 [cf. Ecculs 12:13], Je 8:17 (לַּ

enemies); so שְׁרָפִים הַּ חָשִׁים  נְּ  ,Nu 21:6 (deadly; JE; cf. Jacob:Arab. Dicht. iv. 10 ff.), and sg. v:9 הַּ



also (coll.) v:7 cf. נ׳ שָרָף Dt 8:15 (+ קְרָב ׳ ;(עַּ ע וּפִרְיוֹ  ,fig. of oppressor נ חָשׁ יֵצֵא צֶפַּ מִשרֶֹשׁ נָ

ף ת נ׳ ;(שְׁפִיפֹן|| ;poem in J) Is 14:29; fig. of Dan Gn 49:17 שָרָף מְעוֹפֵ  Psalm 58:5 (sim. of הֲמַּ

perniciousness of ungodly), cf. 140:4 נ׳; sim. of effect of wine Pr 22:32 (||צִפִעֹנִי). b. rod becomes נ׳ 

Ex 4:3 (J), cf. 7:15 (E); לֵי צוּר דֶּרֶךְ נ׳  ;as hissing Je 46:22 (in sim., cf. Gie) (.appar)נ׳  .Pr 30:19. c עֲ

as eating dust Is 65:25 cf. Mi 7:17 (in sim.; v. also Gn 3:14). d. as crafty tempter Gn 3:1, 3:2, 3:4, 

חשֶׁת .2 .3:14 ,3:13  .mythol .3 .(נְחֻשְׁתָן .cf) bronze image of serpent Nu 21:9, 21:9, 2 K 18:4 ,נ׳ (הַּ )נְּ

לִוְיָתָן נ׳  … also ;(3:6 לִנְיָתָן .cf) Jb 26:13 fleeing serpent, of eclipse-dragon נ׳ בָרִחַּ  לָתוֹן  לִוְיָתָן נ׳ עֲקַּ

ח .c. vb נ׳—.of sea-monster Am 9:3 נ׳ ;Is 27:1 (symbol. of world-powers) ברִחַּ   .bite Nu 21:6 + 8 t נָשַּׁ

On supernat. character of serpents in Arab. belief v. Nö:Zeitschr. fürVölkerpsychol. i.(1860), 412-416 
RS:Kinship197; Sem. i. 421 f., 2d ed, 442 We:Skizzen iii.147; Arab. Heid. 2, 152 f. Jacob:Arab. Dicht. 
iv. 5  
 

חָשׁ  6059   (Strong 5176,5904) (page 638) (Hebrew) [6060] נָ

 †II. ׁחָש  n.pr.m. 1. king of Ammon 1 S 11:1, 11:1, 11:2, 12:12, 2 S 10:2, 1 Ch 19:1, 19:2; perh. also נָ

2 S 17:27; LXX Ναας. 2. father of Abigail and Zeruiah 2 S 17:25, si vera l.: LXX Ναας, but LXXL Ιεσσαι 

(cf. 1 Ch 2:16); We:Gesch. 2. 57 Anm. 1 Löhr defend ׁחש  dub. We:Sm HPS. 3. giving name to a ;נ

city, 1 עִיר נ׳ Ch 4:12, LXX πόλεως Ναας; LXXL Ηρναας.  

 

ן  6060  חְשׁוֹ  (Strong 5177) (page 638) (Hebrew) [6061] נַּ

חְשׁוֹן†   ,n.pr.m. son of Aminadab, of Judah, brother-in-law of Aaron Ex 6:23, Nu 1:7, 2:3, 7:12, 7:17 נַּ

10:14 (all P), Ru 4:20, 4:20, 1 Ch 2:10, 2:11 LXX Ναασσων (DHM:ZMG xxxvii (1888), 15 cp. Sab. 

tribal name חסן   .(נ

 

שׁנָ   6061  חַּ  [6062] (Hebrew) (page 638) (Strong 5172) 

 II. [ׁש חַּ הָשׁ  .vb. only Pi. practise divination, divine, observe signs (denom. fr נָ  .acc. to Nö:Zeitschr. fנָ

Völkerpsychol. i (1860), 413 Bau:Sem. Rel. i. 287 Lag:BN 188 Gerber:Verb. Denom. 29; otherwise 
We:Skizzen iii. 147 Me:Chrest. Targ. 8.v. Ba:ES 48 (agst. him v. Sta:Th Lz April 28, 1894, 235); chief 

difficulty is that Aram., which has ׁחֵש חָשׁ has no ,נַּ חֵשׁ .cf. RS:JPh.xiv.115; —NH Qal Pt נָ  ;.and Pi ,נוֹ

Aram. Pa. ׁחֵש  .nšhÍeš, all = divine, learn by omens; perh. cp. also Ar. nahÍisa be unlucky Lane:2775 cf ,נַּ

Me:1.c);—Pf. 3 ms. ׁחֵש שְׁתִי  .K 21:6, 2 Ch 33:6; 1s 2 וְנִ חִַּּ֫ חֵשׁ .Gn 30:27; Impfנִ  Gn 44:5, 44:15; 3 יְגַּ

mpl. ּחֲשׁו שׁוּ  ,K 20:33 1 יְנַּ ח ָ יְנַּ חֲשׁוּ .K 17:17; 2 mpl 2וַּ חֵשׁ .Lv 19:26; Inf. abs תְנַּ  .K 20:33; Pt 1 נַּ

חֵשׁ   ,Dt 18:10 (cf. esp. RS:JPh. xiv..113 ff.);—1. practise divination Gn 44:5 (J; by means of cupמְנַּ

i.e. by hydromancy), with implied power to learn secret things v:15; condemned by proph. writer 2 K 

21:6 = 2 Ch 33:6 (+ ח אוֹב וְיִדְּעֹנִים עוֹנֵן וְעָשָ ), 2 K 17:17 (||יִּקְסְמוּ קְסָמִים  :forbidden in D and H ;(וַּ

Dt 18:10 ( + ף שֵ וּ || ;Lv 19:26 (H ,(קֹסֵם קְסָמִים מְעוֹנֵן וּמְכַּ  observe the signs or omens Gn .2 .(תְעוֹנֵנ 

30:27 (j); so prob. ּחֲשׁו   .K 20:33 now the men were observing the signs 1 יְנַּ

 



שׁ  6062  חַּ  (Strong 5173) (page 638) (Hebrew) [6063] נִַּּ֫

שׁ†  חַּ חָשִׁים .and pl. abs ,(קֶסֶם|| ;JE) Nu 23:23 נ׳ .n. [m.] divination, enchantment, only abs נִַּּ֫  Nu נְ

24:1 (JE), both in story of Balsam.  
 

חשׁ  6063   (page 638) (Hebrew) [6064] נ

III. ׁחש   .(ð of foll., meaning unknown) נ

 

שֶׁת  6064  חִּ֫  (Strong 5178) (page 638) (Hebrew) [6065] נְ

 I. שֶׁת חִּ֫  ;n.m.:1 K 7:45 (cf. Albrecht:ZAW xvi (1896), 108; f.1 Ch 18:8) copper, bronze (NH = BH 137:נְ

Ph. חשת חשא .Palm ;נ Lzb:322; Syr. nhÍo נ šoÀ, Targum חָשָׁא  .Ar. nuhÍaÀsun, Eth. nähs: (so also OEth ,נְ

DHM:Epigr. Denkm. aus Abess. (1894), 52); WMM:As. u. Eur. 127 cites Egypt. tehÌ(hÌ)ost, copper (= 

*tenhÌost), as loan-wd. fr. חשֶׁת חֻשְׁ  .abs. Gn 4:22 +; cstr. Ex 38:29; sf נ׳—;(.fem. art + נְ תִינְ  La 3:7, 

חֻשְׁתֵח חֻשְׁתָהּ ,Ez 16:36 נְ חֻשְׁתָם ,24:11 נְ יִם  .K 25:13 + 2 t.; du 2 נְ חֻשְׁתִַּּ֫  .Ju 16:21 + 6 t.;—1נְ

copper, as ore Dt 8:9, cf. Zc 6:8; worked by artificer Gn 4:22 (J) 1 K 7:14, 7:14, 2 Ch 24:12; material—
doubtless hardened with alloy, prob. tin, making bronze, cf. Now:Arch. i. 243 Benz:Arch. 214—of 
armour 1 S 17:5, 17:6, 1 K 14:27, utensils 2 K 25:14 = Je 52:18, Lv 6:21, Nu 17:4 + very oft., altar 2 K 
16:14, 16:15, Ex 38:30, 39:39, etc., and other objects Nu 21:9, 21:9 (JE), 2 K 18:4, 1 K 4:13, 7:15 ff. 

+, esp. in description of tabernacle and temple; cast 1 K 7:14; polished ט  Ch 4:16 2 מָרוּק ,v:45 מְמֹרָ

(cf. Lv 6:21); and shining הָב לל .Ez 1:7, Dn 10:6 v נ׳ קָלָל Ezr 8:27. On מֻצְ  as spoil of war 2 S נ׳ ;ק

8:8, 2 K 25:13 = Je 52:17, 52:20 etc. † 2. fetters of copper or bronze, usu. du. Ju 16:21, 2 S 3:34, 2 K 
25:7 = Je 39:7, 52:11, 2 Ch 36:6, also 33:11; sg. only La 3:7 (fig. of oppression). 3. as less in value 

than gold but more than wood Is 60:17, 60:17; fig. of worthless people Je 6:28 (+ רְזֶל  id. (as dross ,(בַּ

of silver) Ez 22:18 (+ ל ל ,בְדִי רְזֶ חשׁ .On Ez 16:36 v. IV—.(עוֹפֶרֶת ,בַּ   .fig. of pitiless sky Dt 28:23 .4 .נ

 

חוּשׁ  6065   (Strong 5153) (page 639) (Hebrew) [6066] נָ

חוּשׁ †   Jb 6:12 or is my flesh of bronze ? fig. for strong, enduring אִם־בְשָרִי נ׳—;adj. of bronze נָ

  .( cf. 40:18 ;אֲבָנִים||)

 

חוּשָׁה  6066   (Strong 5154) (page 639) (Hebrew) [6067] נְ

חוּשָׁה †  חֻשָׁה and (Lv 26:19, Jb 40:18) נְ חשֶׁת .n. f. copper, bronze (only poet.; cf. I נְ  .alw נ׳—;(נְ

abs.;—1. copper produced from ore by melting Jb 28:2. 2. copper, doubtless hardened with alloy, = 
bronze, as material of bow 2 S 22:35 = Psalm 18:35, Jb 20:24; gates Is 45:2; fig. of strength Jb 40:18 

(bones of hippopotamus), cf. 41:19, Mi 4:13 (hoofs of Zion); of obstinate brow Is 48:4 (|| ל רְזֶ גִיד בַּ

ךָ   .unproductive earth Lv 26:19 ;(עָרְפ ֶ

 

חֻשְׁתָא  6067   (Strong 5179) (page 639) (Hebrew) [6068] נְ

חֻשְׁתָא †    .n. pr. f. mother of king Jehoiakin 2 K 24:8; LXX Νεσθα, A Ναισθα, LXXL Νεεσθαν נְ

 

חֻשְׁתָ   6068  ןנְ  [6069] (Hebrew) (page 639) (Strong 5180) 



חֻשְׁתָן †   .n. pr. f. given to bronze serpent 2 K 18:4 prob. = bronze-god (so Thes, v. also Bau:Sem נְ

Rel. i. 288; cf. חשֶׁת שׁ נְ חַּ  ,v:4, Nu 21:9, 21:9 );—chief arg. ag. this are vocalization of LXX Νεσθαλει נְ

A LXXL Νε(ε)σθαν, and comparat. unimportance of material of wh. image was made; others think of 

חָשׁ חשׁ + תן serpent (Nö:ZMG xlii (1888), 482 נָ חשׁ + יתן .Klo:ad loc ,נ  Lag:BN 188, 205 thinks ;(נ

loan-wd.  
 

חשׁ  6069   (page 639) (Hebrew) [6070] נ

IV. ׁחש  =] poss. ð of foll., si vera l.; but precise meaning uncertain; Gei:Urschrift 392 cp. Ar. nahäas) נ

goad, prick; nihäaÀsun a certain piece of perforated wood (Frey)], NH חשֶׁת  ,bottom of vessel] נְ

Levy:NHWB iii. 374]).  
 

שֶׁת  6070  חִּ֫  (Strong 5178) (page 639) (Hebrew) [6071] נְ

 † II. [שֶׁת חִּ֫ ח .n.[f.] sf [נְ חֻשְׁתֵ  .favours mng. lust, harlotry, or specif (עֶרְוָה||) Ez 16:36 where context נְ

sens. obscoen. (Co [citing Ki Ra] Berthol, v. also Da); text perh. crpt. (cf. Nö:ZMG xl (1886). 730); Sm 

prop.  ִי זְנוּתַּ ךְתַּ , so appar. Toy:Hpt; Or ְבָשְׁתֵך.  

 

חֵת  6071   (Strong 5181) (page 639) (Hebrew) [6072] נָ

חֵת] †  חֵת .vb. (Aram. and poet.) go down, descend (Aram [נָ  .Lzb:323);—Qal Impfנחת  .nhÍt; Palm ,נְ

3 ms. ת חַּ ת .Je 21:13; 3 fs יֵ חַּ ת  ,Pr 17:10 תִֵּ֫ חַּ תִנְ תוּ .Psalm 38:3; 3 mplוַּ ַּ ח  ת Jb 21:13 (forms יֵ חַּ  ,יֵ

תוּ חַּ  go down, descend, to attack Je 21:13; into She’oël Jb 21:13. 2. fig. descend in .1—;(חתת v. also יֵ

chastisement Psalm 38:3 (hand of י׳; || Niph. v. infr.); sq.  ְב descend into i.e. make impression on, Pr 

17:10 (of reproof). Niph. Pf. 3 mpl. ּחֲתו  .Pi. Pf. 3 ms .(י׳ of arrows of) ,penetrate Psalm 38:3 = בְ  .sq נִ

consec. ת חַּ חֲתָה .S 22:35 (v. Ges:§ 145. 7); = 3 fs 2 וְנִ חֵת .Psalm 18:35 ; Inf. abs וְנִ  ;Psalm 65:11 נַּ

—cause to descend = press down, acc. to most, in י חוּשָׁה זְדעֹתֹ ָ  S 22:35 = Psalm 18:35 2 וְנ׳ קֶשֶׁת נְ

so that my arms press down, stretch, a bow of bronze, but dub.; Bu conj. Hiph. נְחִת ת HPS ;יַּ שֶׁ יִָּּ֫  and וַּ

makes my arms a bow of bronze; of pressing down, smoothing out, furrows of land Psalm 65:11. 

Hiph. Imv. ת חַּ נְ   .(.on form cf. Ges:§ 64 R. 3 Kö:i. 314 f) !י׳ ,Jo 4:11 thither bring down thy heroes הַּ

 

ת  6072  חַּ  (Strong 5183) (page 639) (Hebrew) [6073] נִַּּ֫

 † II. ת חַּ ת נַּ  .s arm in judgement Is 30:30.—I'י׳ n.[m.] descent;—only cstr., of נִַּּ֫ חַּ v. sub ח   p. 629 .נו

 

חֵת  6073   (Strong 5185) (page 639) (Hebrew) [6074] נָ

חֵת] †  חִתִים .adj. descending;—mpl [נָ  2 K 6:9 (to battle); but rd. prob. with Th ,(on form cf. Kö:ii. 81) נְ

Klo Benz after LXX חְבִים   .hidden נֶ

 

ת  6074  חַּ  (Strong 5184) (page 639) (Hebrew) [6075] נִַּּ֫



 † III. ת חַּ  n. pr. m. 1. son of Reuel, grandson of Esau Gn 36:13, 36:17 (P; LXX Ναχομ, Ναχοθ LXXL נִַּּ֫

Ναχεθ), 1 Ch 1:37 (LXX Ναχες, A LXXL Ναχεθ). 2. grandson of Elkanah 1 Ch 6:11, LXX Καιναθ, LXXL 

Νααθ;—prob. crpt. for  ַּתוֹח v:19, or ּחו  .S 1:1 (v. these words and We:de gent. 37 f. [who prop 1 תֹ

ת חַּ ת for תַּ חַּ  Dr:1 S 1:1). 3. an overseer, Hezekian's time 2 Ch 31:13, LXX Μαεθ, A Ναεθ, LXXL ,[נַּ

Νααθ.  
 

ה  6075   (Strong 5186) (page 639) (Hebrew) [6076] נָטָ

 vb. stretch out, spread out, extend, incline, bend (NH id., incline, spread tent, etc.; Ar. ntÍw 215:נָטָה 

stretch out);—Qal:137 Pf. 3 ms. נ׳ Gn 33:19 +; 3 fs.  ה כְתָ ָ  נָטוּ .Ex 15:12; 3 pl נָטִיתָ  .Nu 22:33; 2 msנ 

Psalm 21:42, Is 45:12,  ּיו היִטֶ  .Psalm 73:2 Qr, etc.; Impfנָטִָּ֫  Jb 15:29, juss. יֵט Zp 2:13 ; יֵּט  Gn 12:8 וַּ

יֶּט־ ,+ ה .Gn 26:27, 1 Ch 15:1; 3 fs וַּ תֵט ,Jb 31:7 תִטֶ  Pr 4:5, 4:27; 3 תֵט .Nu 22:23 + 2 t.; 2 ms. juss וַּ

mpl. ּיִּטו ה  .Nu 20:17, 21:22; Imv נִטֶה .S 8:3; 1 pl 1 וַּ  נְטתֹ ,.Ju 19:8 + 4 t נְטוֹת .Ex 8:1 +; Inf. cstrנְטֵ

Ex 23:2; sf. נְטֹתִי Ex 7:5,  ֹנְטוֹתוPsalm 109:23; Pt. act. נֹטֶה Je 10:20 + 6 t., ה  .Ez 25:16 + 3 t.; sf נוֹטֶ

הָם   .Is 5:25 + 24 t., pl נְטוּיָה .Psalm 62:4 + 2 t., + Psalm 73:2 (v. infr.); fs נָטוּי .Is 42:5; passנוֹטֵי

 —:(נטוות Kt) Is 3:16 Qr נְטֻיוֹת

1. a. stretch out, extend, hand, rod, usu. c. acc. + ל  ,of direction Ex 9:22, 9:23, 10:12, 10:13, 10:21 עַּ

10:22 (all E), 7:19, 14:16, 14:21, 14:26, 14:27 (all P), abs. Jos 8:19 (JE), Ex 8:12 (P); c. ב of dart or 

rod ל־ כִּידוֹן אֶ ל־ ,Jos 8:18, 8:18 (JE) נ׳ בַּ ךָ עַּ טֶָ֔ דְךָ בְמַּ ָ ל) Ex 8:1 (P), cf. v:2 and נ׳ י   om.) v:13 (all עַּ

P), Jos 8:26 (JE); fig. of hostility to God  ל־  Jb 15:25; esp. of God  stretching out his hand נ׳ יָדוֹ אֶ

over (ל  oft. with idea of against, i.e. in judgement, Is 5:25, 23:11, Zp 1:4, 2:13, Ez 6:14 + 7 t. Ez, Ex (עַּ

7:5 (P); c. ל־  Is 3:16 נ׳ גָרוֹן .against Jo 51:25, cf. sword Ez 30:25; abs. Ex 15:12 (song); pt. pass אֶ

outstretched of neck; oft. זְרוֹע נְטוּיָה arm stretched out (of י׳) to deliver, Dt 4:34 + 14 t. (v.  ַּע  ;(זְרוֹ

׳ פוֹ||) in judgement, Is 5:25 עוֹד יָדוֹ נְטוּיָה ;to oppose, Je 21:5 ,יָד נ׳ ;Je 32:21 אֶזְרוֹעַּ נ  ,(לאֹ שָׁב אַּ

so 9:11, 9:16, 9:20, 10:4 (all || id.), cf. 14:27; ל־ נְּטוּיָה עַּ הַּ יָּד   Pr 1:24 (of wisdom's נָטִיתִי יָדִי ;v:26 הַּ

appeal; ||קָרָאתִי). b. stretch line and plummet, c. ל  cf. Is ,(fig. of destruction י׳ .subj) K 21:13 2 עַּ

34:11, La 2:8; line, of artisan's measurements (abs.) Is 44:13, and (c. ל  Jb 38:5. c. = offer, only (עַּ

ֹ נטֶה עָלֶיךָ לוֹשׁ אֲנִי  .Ch 21:10 three things do I offer unto thee (so rd. prob. also || 2 S 24:12, v 1 שָׁ

 .Spread out, i.e. pitch, tent Gn 12:8, 26:25, 35:21 (all J), 33:19 (E), Ju 4:11, cf. Je 43:10; fig .2 .(נטל

of establishing people Je 10:20; of sacred tent Ex 33:7 (JE), 2 S 6:17 = 1 Ch 16:1 , 1 Ch 15:1, 2 Ch 

1:14; obj. heavens (spread out by י׳ as tent) Je 10:12 + 9 t., cf. Jb 26:7; obj. likeness of firmament in 

Ezek.'s vision Ez 1:22. 3. Bend, turn, incline: a. intrans., of wady Nu 21:15 (JE; c.  ְל); turn aside, of 

Balaam's ass 22:23 (ְדֶּרֶך הַּ י) v:33 ,(מִן־ י) cf. v:33 ,(מִפָנַּ  c. adv. acc. 22:26, so of Isr. 20:17, and ;(לְפָנַּ

(c. לָיו ) into, 21:22; of individ. 2 S 2:19 ב .v:21; c (מֵעָ לֶ  ללָ כֶת עַּ ), v:21 (ל  Je 14:8 (c. inf.); cf. Gn ,(עַּ
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ד) 38:1 ל־) v:16 ,(עַּ חֲרֵי .fig. of deviating from path of loyalty 1 K 2:28 (c ;(אֶ  cf. Ju 9:3 (of heart), or ,(אַּ

of righteousness Ex 23:2 [yet on text cf. Bu:ZAW xi (1891), 113 Ry:ad loc.], 1 S 8:3 (all c.  ַּחֲרֵיא ); c. 

ן  K 11:9 (of heart), cf. Psalm 1 מֵעִם י׳ ;Jb 31:7, Psalm 44:19, cf. Pr 4:5 and (c. adv. acc.) v:27 מִ

119:51, 119:157; incline, (of heart), c.  ְ1 ל S 14:7 (rd. בְךָ נָטָה ָ  Th We Dr Klo Bu HPS ל׳ֹׂ נטֶה or לְב 

Löhr); decline, of shadow on dial 2 K 20:10 (||ְך לַּ נִּית .opp ,הָ חֹרַּ  fig. of failing life Psalm ,(שׁוּב אֲ

102:12, 109:23; of day Ju 19:8 + v:9 (txt. emend., v. GFM); bend down, לָאָרֶץ בָאָרֶץ  ,Jb 15:29 יִטֶה 

חַֹּ  .Psalm 17:11 (both dub., v.Comm.); appar לִנְטוֹת יֵּט בְכ  Ju 16:30 and he bowed with all his might וַּ

(after לְפֹת יִּ יִּסָמֵךְ ,וַּ  al. stretched himself i.e. gave a thrust, Be GFM, but vb. less oft. intrans. in this ;וַּ

sense); of י  ,י׳ לַּ יֵּט אֵ חָמָה—,Psalm 40:2 and he inclined unto meוַּ לְ מִ הַּ תֵט   is rd. 1 S 4:2 by LXX Dr וַּ

Klo Bu, cf. ׁש לִסְבלֹ ,b. less oft. trans., bend, bow נָטַּ יֵּט שִׁכְמוֹ   ;Gn 49:15 (Issachar under fig. of ass) וַּ

חוּיָה|| ;Psalm 62:4 (sim. of fate of wicked קְיר נָטוּי דְּ הַּ ט  .here belongs also prob ;(גָדֵר  אֲנִי כִּמְעַּ וַּ

י  גְל ָ  Pf. 3 נָטָיוּ Psalm 73:2 (Kt) and I was almost prostrated as to my feet (i.e. by stumbling; Qrנָטוּי רַּ

mpl. but needless, cf. O1 Bae; ||: י ָ ה אֲשֻׁר  יִן שֻׁפְכֻ  Psalm 199:112 I have inclined my heartנ׳ לִבִי  ;(כְּאַּ

(c. inf.); of ד   ,י׳ יֵּרַּ יִם וַּ יֵּט שָׁמַּ  .obj ,י׳ S 22:10 = Psalm 18:10; also fig., hold out, extend unto, of 2וַּ

לוֹם ,Gn 39:21 (J) חֶסֶד ל־ .etc., Is 66:12 (both c שָׁ ל) Psalm 21:12 רָעָח of men ;(אֶ  Niph. be † .(עַּ

stretched out;—Pf. 3 mpl. ּיו ל .Nu 24:6 (JE; cf. II נִטִָּ֫ חַּ ל־ יִנָּטֶה .Impf. 3 ms ;(נַּ  Zc 1:16 (of measuring עַּ

line, for building); stretch themselves out, i.e. grow long, 3 mpl. ּיִנָּטו Je 6:4 (of shadows, ||יּוֹם הַּ ה   .(פָנָ

Hiph.:75 Pf. הִטָה Ezr 7:28, Psalm 116:2, sf. ּהו תוּ .fs. sf 3 הִטִָּ֫  .Pr 5:13; 3 pl הִטִיתִי .Pr 7:21; 1 s הִטִַּּ֫

ה .Je 25:4, 35:15; Impf הִטִיתֶם .Am 5:12 + 8 t.; 2 mpl הִטוּ טֶ ט  ,Is 31:3 יַּ יַּּ  .S 9:15, Ezr 9:9; 2 ms 2וַּ

ה מֶ ט .Ex 23:6 + 3 t., juss תַּ ה .Psalm 27:9, 141:4; 1 s תַּ טֶ ט ,Je 6:12, Psalm 49:5 אַּ ט ,Jb 23:11 א ָ  וְאַּ

Ho 11:4, but rd. perh. ט טֵה .as Je 15:6; etc.; Imv (cf. Now) וָאַּ ט ,.K 19:16  + 7 t 2 הַּ  Psalm 17:6 + 5 הַּ

t. Psalms Pr; fs. טִי טוּ .Gn 24:14, Psalm 45:11; mpl הַּ טוֹת .Jos 24:23 + 3 t.; Inf. cstr הַּ הַּ  Is 10:8 + 4 לְ

t., ֹטת הַּ טוֹתָהּ .Ex 23:2; sf לְ הַּ ה  .Nu 22:23; Pt לְ טֶ טִים .Dt 27:19; mplמַּ טֵי .Psalm 125:5, cstr מַּ  Mal מַּ

3:5; —1. rarely stretch out (as Qal 1), hand Is 31:3 (of י׳ in hostility), c. ל  Je 6:12, 15:6. 2. rarely עַּ

spread out cloth on (ל  tent-curtains (fig. of growth) ,(.pers ל +) rock 2 S 21:10; as Qal 2: tent 16:22 (אֶ

Is 54:2. 3. usu. turn, incline, c. acc., in many senses: a. lit. turn ass into (acc.) road Nu 22:23 (JE); 

take aside 2 S 3:27 (acc. pers. + ל־  incline, turn jar ;(אֶל־) 1 Ch 13:13 = (acc. rei + acc. = to) 6:10 ,(אֶ

of water Gn 24:14 (J; to give drink); intrans. only ּטו ל־ יַּ עַּ  Am 2:8 on garments taken in pledge they 

recline, and ח טוּ מִנֵּי־אֹרַּ סוּרוּ || ;Is 30:11 turn aside, out of the path (i.e. do not interfere with us הַּ

לוֹתָם ,.b. fig .(מִנֵּי־דֶרֶךְ לְקַּ טִים עֲקַּ מַּ  .Psalm 125:5 those turning aside their crooked (ways), i.e הַּ

making their ways crooked; cf. (neg.) Jb 23:11. c. turn, = influence, heart 2 S 19:15; turn (away) heart 

(cause to apostatize) 1 K 11:2, 11:4 (c. חֲרֵי  subj., c. acc. pers. Is 44:20 cf. Jb 36:18 לֵב ;v:3 (abs.) ,(אַּ



(acc. pers.); of persuasion, c. acc. pers. Pr 7:21 (||ּחֶנּו דִּי ל) d. incline one's own heart unto .(תַּ   God (אֶ

and his commands, Jos 24:23 (E), cf. Pr 2:2 (ל); subj. 1 ,י׳ K 8:58, Psalm 119:36, c. ל־  .Pr 21:1; neg עַּ

(c. ל) Psalm 141:4. e. esp. incline the ear, of men (in obedience to God ), usu. ||ע  + abs. Je 7:24 :שָׁמַּ

6 t. Je (all neg.), so 25:4, 44:5 (+ inf.), Is 55:3; to inspired teacher Pr 4:20 (||הִקְשִׁיב), 5:1 (|| id.) v:13 

(all c. ל), 22:17, Psalm 45:11, 78:1 (ה אֲזִינָ  to receive revelation Psalm 49:5; of God , listening to ;(הַּ

men, sts. ||ע  לְ  .c ,102:3 ,71:2 ,31:3 אֶל־ .Psalm 17:6; also (c ל .K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18, c 2 :שָׁמַּ

88:3, 116:2, abs. 86:1; once  לָיו ט אֵ  .Ho 11:4 and I used to incline etc. (either rare intrans., or objוְאַּ

om., e.g. אָזְנִי rd. perh. ט ט) וָאַּ הְיֶה and I inclined, after (? וָאֵ  cf. Qal)י׳  f. bend down heavens, of .(וָאָ

3 b), Psalm 144:5; = hold out, extend unto (from above, ל  ,g. thrust aside .(חֶסֶד .obj) Ezr 7:28, 9:9 (עַּ

esp. c. acc. ט  of perverting or wresting justice: Ex 23:6 (E), 1 S 8:3, Dt 16:19, 24:17, 27:19, La מִשְׁפָ

3:35, cf. Am 2:7;  ָטוֹת א הַּ לְ חוֹתמִשְׁפָט  רְ  Pr 17:23; also c. acc. pers. לִים טוֹת מִדִּין דַּּ הַּ  Is 10:2, Am לְ

5:12, Is 29:21, Mal 3:5, ְרֶך טוּ אֶבְינִֹים מִדּ ָ מִשְׁפָט ,Jb 24:4 יַּ דִּיק בַּ טוֹת צַּ הַּ  Pr 18:5; here belongs לְ

prob. ֹטת הַּ ט .Ex 23:2 (E; abs.), perh. ins לְ  h. thrust .(.cf. Bu:ZAW xi. (1891), 113 Ry:ad loc) מִשְׁפָ

away, of ךָ ,י׳ בְדּ ֶ ף עַּ ט בְאַּ ל־תַּ ה .Psalm 27:9; cf אַּ הִטוּ־אֵלֶ֛  Je 5:25 your iniquities have עֲוֹנוֹתֵיכֶם 

thrust away (deprived you of) these (harvests).  
 

ה  6076   (Strong 3194) (page 641) (Hebrew) [6077] יֻטָ

 ,15:55 n. pr. loc. town in Judah (15:55 LXX Ιγαν. A LXXL Ιεττα (so Baer) יוּטָה ,Jos 21:16 יֻטָה † 

21:16 LXX Τανυ, LXXL Ιεττα).  
 

ה  6077  טָ  (Strong 4295) (page 641) (Hebrew) [6078] מִַּּ֫

טָה †  טָה ,מִַּּ֫ ט] adv. downwards (from מ ִָּ֫ טֶה] for [מַּ ה with ,(a 3 ,נָטָה .cf) a place of declension [מַּ  ךָ

loc., O1:222 b Kö:ii. 280: cf. the opp.  ִלָה עְ  l. alone, Dt 28:43 and thou shalt descend—:(עָלָה sub ,מִַּּ֫

טָה ה מ ִָּ֫ טָ ל מ׳ downwards, downwards, i.e. lower and lower, Pr 15:24 מִַּּ֫ ן סוּר מִשְאוֹ עַּ טָהלְמִַּּ֫  .2 .לְמַּ : 

a. downwards Dt 28:13 למ׳ הְיֶה  לאֹ תִ למ׳ Is 37:31 = 2 K 19:30 ,וְ ל  .cf. Ph CIS:1. i. 2, 11 f) שׁרֶֹשׁ  א

למעל למט ופר  לם שׁרשׁ   let them not have root downwards, or fruit upwards), Je 31:37, Ec יכן 

3:21, 2 Ch 32:30; Ezr 9:13  ָט לְמִַּּ֫ כְתָ  חָשַּ ה מֵעֲוֹנֵנוּכי אתה   either (Be) hast kept back, downward, 

part of our iniquity (prevented it from appearing, and being counted against us), or, held us (Ges), or 

thy anger (Ke), back, below (cf. ל ה מֵעַּ עְלָ  above, 2 Ch 34:4) our iniq. (punished us less than our לְמִַּּ֫

iniq. deserved). b. טָה לְמִַּּ֫ ל׳ of space, and downwards, Ez 1:27 (a) ,וּ ה מָתְנָיו ו רְאֵ  of (b) ;8:2 ,וּמִמַּ

age, and under, 1 Ch 17:23 לְמִבֶן עשרים  ְׂ ה ו׳ טָה .3 .שׁנ לְמִַּּ֫ ן .beneath (v מִ לָה .a: opp 9 מִ עְ לְמַּ  מִ

above), Ex 26:24 = 36:29, 27:5 = 38:4, 28:27 = 39:20.  
 

ה  6078  טֶ  (Strong 4294) (page 641) (Hebrew) [6079] מַּ
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טֶה   n.m.:Ex 4:17 (f. Mi 6:9 acc. to MT, but dub., v. infr.) 1. staff, rod, shaft. 2. branch. 3. tribe 251:מַּ

(Ecclus 48:2 staff, 45:6, 45:25 tribe);—abs. ׳ טַּ  .Gn 38:25 +; cstr מ המַּ  Ex 4:20 +; sf. ּטְזך  + Gn 38:18 מַּ

5 t., ָך ט ֶ הוּ ,Ex 8:1 מַּ טִֵּ֫ טוֹת .Is 10:24 + 10 t.; pl מַּ חָם .K 8:1 +, etc.; sf 1 מַּ טוֹ  Ex 7:12, Nu 17:21; also מַּ

טָיו טֶיךָ .Hb 3:14 (but rd מַּ טֹתֶיךָ—or—Gr מַּ ל .cf) .1—;(מַּ קֵ  staff of traveller Gn 38:18, 38:25 (שֵׁבֶט ,מַּ

(J); in gen. Is 10:15 (sim.; ||שֵׁבֶט); from staff as support comes fig. חֶם לֶ ה־ טֵ  staff of bread (food מַּ

supply) Ez 4:16, 5:16, 14:13, Lv 26:26, Psalm 105:16; of staff or rod, Moses as shepherd Ex 4:2, 4:4, 
7:15 (J), 4:17, 7:17, 7:20, 9:23, 10:13, 17:5 (all E); cf. also Is 10:26; Ex 14:16, Nu 20:8, 20:9, 20:11, 

(all P); called הָאֱלֹהִים  .Ex 4:20, 17:9 (both E), because of miraculous power connected with it; cf מ׳ 

mirac. rod of Aaron 7:9, 7:10, 7:12, 7:19, 8:1, 8:12, 8:13 (all P), and of Egyptian magicians 7:12, 7:12 
(P); cf. Aaron's rod that budded Nu 17:18, 17:21, 17:23, 17:25 (cf. RS:Sem. i. 180; 2d ed. 197); 

carried even by warrior 1 S 14:27, 14:43; ֹה שִׁכְמו טֵ -Is 9:3 i.e. rod that strikes his shoulder, task מַּ

master's rod (|| נֹּ  הַּ גֵש בוֹשֵׁבֶט  ), cf. 10:5 and v:24, 14:5 (||שֵׁבֶט), all fig. of oppression; ה מוּסָדָה טֵ  מַּ

30:32 appointed rod (of punishment); cf. ׳  Ez 7:10, 7:11 (but text obscure, Co—q. v.—sceptre), also מ

Mi 6:9 acc. to MT, but v. sub 3; used in beating out (חבט) fennel Is 28:27; staff as badge of leader or 

ruler  ֹעז ה־ טֵ ל||) Je 48:17מַּ קֵ  ;cf. Psalm 110:2; so Nu 17:17, 17:17, 17:17, 17:17 + 10 t. Nu 17 ,(מַּ

appar. shafts, i.e. arrows or spears, Hb 3:9, 3:14 (cf. Now Da GASm). † 2. branch of vine Ez 19:11, 
19:12, 19:14, 19:14. 3. tribe (183 t.), orig. company led by chief with staff: specif. of tribes of Isr. in 
both sg. and pl., 1 K 7:14 8:1 = 2 Ch 5:2, Ex 31:2 + 5 t. Ex; Lv 24:11; Nu 1:4 + 89 t. Nu; Jos 7:1 + 56 t. 
Jos (all P); 1 Ch 6:45 + 21 t. 1 Ch 6, 12:31; prob. also Mi 6:9 (vocative; so LXX We Now GASm).—Cf. 

  .and on relation of these two words for tribe Hebr. usage Dr:JPh. xi. (1882), 213 f ,שֵׁבֶט

 

ה  6079   (Strong 4296) (page 641) (Hebrew) [6080] מִטָ

ה .abs—;(Ecclus 48:6 מטותם ;place of reclining) n. f. couch, bed מִטָה †   .Am 3:12 + 14 t.; cstr מִטָ

ת ךָ  ,Psalm 6:7 מִטָתִי .K 4:21; sf 2 מִטַּ  abs. 2 K 11:2, 2 מִטוֹת .S 4:7 + 6 t.; pl 2 מִטָתוֹ ,Ex 7:28מִטָת ֶ

Ch 22:11, cstr. Am 6:4, Est 1:6; —couch, bed, common article of furniture 2 K 4:10, cf. v:21, v:32, 1 K 

17:19, for repose, esp. at night, or in illness Gn 47:31 (J; ׳ מ הַּ  cf. 48:2 (J), 49:33 (P), Psalm ,(ראשֹׁ 

6:7, Pr 26:14, 2 Ch 24:25 (prob.), and for sitting, or reclining by day 1 S 28:23, 1 K 21:4; ׳ ת מ  Am פְאַּ

3:12; seat of King Solomon Ct 3:7; in bed-chamber (ר מִשְׁכָּב  Ex 7:28 (J), 2 S 4:7; sts. portable 1 (חֲדַּ

S 19:15 cf. v:13, v:16, hence = bier 2 S 3:31; sts. high 2 K 1:4, 1:6, 1:16 (לָה שָׁם ד .opp עָ  .sts ;(מִן יָרַּ

costly, (with frames) of ivory Am 6:4; for reclining at feasts, made of gold and silver Est 1:6; cf.  מ׳

מִטוֹת ;Ez 23:41 glorious couch כְּבוּדָּה הַּ ר  ב Cf. also—.(חֶדֶר .v) K 11:2 = 2 Ch 22:11 2 חֲדַּ  מִשְׁכָּ

ב)   .עֶרֶש ,(שׁכ

 

ה  6080   (Strong 4298) (page 642) (Hebrew) [6081] מֻטָ

ו .n.f. spreading, outspreading;—only pl. cstr [מֻטָה] †   Is 8:8 the outspreading of his מֻטוֹת כְּנָפָי

wings (cf. Ges:§ 147, 7a Kö:ii, 1, 192, 399), fig. of invading Assyrian army.  
 

ה  6081   (Strong 4297) (page 642) (Hebrew) [6082] מֻטֶ



ה n.[m.] that which is perverted, justice (see ð Hiph. 3 g);—only מֻטֶה †  לְאָ ָ הָעִיר מ   Ez 9:9 (as מ׳ וְ

above Ke Sm Da Berthol Toy RV > perverseness AV) >Co חָמָס (as 7:23).  

 

ל  6082   (Strong 5190) (page 642) (Hebrew) [6083] נָטַּ

ל †  א vb. lift, bear (rare synon. of נָטַּ ל BAram Targum נָשָ  lift; hence specif., Syr. ntÍal sustulit נְטַּ

(aquam), further, be heavy; also borrowed and denom. forms in Ar. and NH, cf. Frä:65 f.);—Qal Pf. 3 

ms. ׳ ל  .La 3:28; Impf. 3 ms נ  ;(י׳ .fig. subj) S 24:12; —lift, c. acc. Is 40:15 2 נוֹטֵל .Is 40:15; Pt. actיִטוֹ

lift over thee (על) i.e. offer 2 S 24:12, but rd. ה  We Bu HPS; lift (and lay) upon (as || 1 Ch 21:10) נוֹטֶ

ל) לֵם .La 3:28. Pi. Impf. sf (עַּ טְ יְנַּ ם||) bearing his people י׳ Is 63:9 and he bare them, fig. of וַּ שֵאֵ יְגַּ   .(וַּ

 

ל  6083  טֶ  (Strong 5192) (page 642) (Hebrew) [6084] נִֵּ֫

טֶל †    .(כּבֶֹד||) cstr., of sand, Pr 27:3 נ׳—;n.[m] burden, weight נִֵּ֫

 

 (Strong 5187) (page 642) (Hebrew) [6085] נָטִיל  6084 

סֶף .adj. laden, only pl. cstr [נָטִיל] †  לֵי כ ָ   ..Zp 1:11 those laden with silver נְטִי

 

ע  6085   (Strong 5193) (page 642) (Hebrew) [6086] נָטַּ

ע †   pavilion [? as planted, established] DHM:ZMG נטעת .vb. plant (NH id., and deriv.; cf. Sab נָטַּ

xxxvii.(1883), 337, 349):—Qal Pf. 3 ms. Nu 24:6  +, 2 ms.  ָעֵת עְתָם .Dt 6:11, sf. 3 mpl נָט ָ  Je 12:2; 1 נְטַּ

S. עְתִי יוְ  ,.Je 45:4 + 2 t נָטִַּּ֫ עְתִִּ֫ נָטַּ  Je 42:10, Ec 2:5, sf. ְעְתִיך עְתִיו ,Je 2:21 נְטַּ  = consec. 2 S 7:10 וּנְטַּ

הוּ עְתִי עְתִים ,Ch 17:9 1 וּנְטַּ ע  .consec. Am 9:15 + 2 t., etc.; Impf. 3 ms וּנְטַּ ע ,Dn 11:45יִטַּ יִּטַּ  Gn 2:8 וַּ

+ 2 t., sf. ּהו יִּטָעִֵּ֫ ע .Is 5:2; 2 ms וַּ הָ  .Dt 16:21 + 2 t., sf. 3 fs תִטַּ תִטָע ֶ וֹ .Psalm 80:9; sf. 3 mpl וַּ מ תִטָעִֵּ֫  וַּ

Ex 15:17, ם תְטָעֵ  Je לִנְטוֹעַּ  ,Is 51:16, Je 18:9 לִנְטעַֹּ  .Je 29:5 + 3 t.; Inf נִטְעוּ .Psalm 44:3, etc.; Imv וַּ

ת ,31:28 ,1:10 עַּ עַּ  .Ec 3:2; Pt. act לָטַּ ע ,Je 11:17 נוֹטֵ  Psalm 94:9 (shewing orig. a acc. to Lag:BN נֹטַּ

84); pl. נֹטְעִים Je 31:5; pass.  ַּנָטוּע Ec 3:2, pl.  נְטוּעִיםEc 12:11; —1. plant, c. acc. of tree or vine Nu 

24:6 (JE; subj. י׳), Gn 21:33 (J), Lv 19:23 (H), Is 44:14, Psalm 104:16 (subj. י׳), Ec 2:5 also (fig. of 

people) Je 2:21, 11:17, Psalm 80:9, 80:16; c. acc. of vineyard Gn 9:20 (J), Am 5:11, 9:14, 2 K 19:29 = 
Is 37:30, Zp 1:13, Dt 20:6, 28:30, 28:39, Je 31:5, 31:5, 31:5, 35:7, Ez 28:26, Is 65:21, Pr 31:16, Psalm 

107:37, Ec 2:4; olive trees and vineyards Dt 6:11, Jos 24:13 (D); garden Gn 2:8 (י׳), Je 29:5, 29:28; 

so c. acc. עֵץ ה כָּל־ עֲמָנִים נ׳ ;Dt. 16:21 אֲשֵׁרַָּ  Is 17:10 (fig. of idolatry); abs. (lit.) Is 65:22, Ec נִטְעֵי נַּ

3:2, 3:2 (opp. ר  c. 2 acc. Is 5:2 (plant vineyard with wine). 2. plant, fig. = establish, usu. of ;(עָקַּ

establishing people, c. acc. 2 S 17:10 = 1 Ch 17:9, Am 9:15 (opp. ׁש  ,Ez 36:36, Ex 15:17 (song) ,(נָתַּ

esp. Je 24:6, 32:41 (ב loc.), 42:10 (opp. ׁש  Psalm 44:3 (all of establishing Isr.); of ,(.opp. id) 45:10 ,(נָתַּ

establishing wicked Je 12:2; abs. of establishing people Je 1:10, 18:9, 31:28; more lit., establish 

heavens Is 51:16 (||לִיסדֹ אֶרֶץ); plant i.e. fix (late use) tents Dn 11:45;  שְמְרוֹת נְטוּעִים  Ec 12:11מַּ



nails planted, i.e. fixed in; even נ׳ אֹ זֶן Psalm 94:9 he that, planted, the ear. Niph. Pf. 3 pl. ּעו  Is נִט ָ

40:24 be planted, fig., = be established.  
 

ע  6086  טַּ  (Strong 5194) (page 642) (Hebrew) [6087] נִֶּ֫

ע] †  טַּ ע .n.[m.] plantation. planting, plant;—abs [נִֶּ֫ טַּ ע .Jb 14:9; cstr נ ָ  .Is 17:11; pl נִטְעֵךְ .Is 5:7; sf נְמַּ

cstr. נִטְעֵי Is 17:10; —1. plantation Is 5:7 (fig. of Judab, planted by י׳); 17:10 (fig. of idolatry), so 2. act 

of planting Is 17:11. 3. plant Jb 14:9 (in sim.).  
 

 (Strong 5196) (page 642) (Hebrew) [6088] נְטָעִים  6087 

  .n.pr.loc. 1 Ch 4:23, LXX Αζαειμ, A Αταειμ, LXXL Εταειμ נְטָעִים † 

 

 (Strong 5195) (page 642) (Hebrew) [6089] נָטִיעַּ   6088 

  .Psalm 144:12 (fig. of vigorous sons) נְטִעִים .n.[m.] plant;—only pl [נָטִיעַּ ] † 

 

טָע  6089   (Strong 4302) (page 642) (Hebrew) [6090] מַּ

טָע †  ע .Ez 34:29; cstr מ׳ .n.m. place, or act of planting;—abs מַּ טַּ טָעוֹ .Is 61:3; sf מַּ  Is 60:21 (Kt; Qr מַּ

י טָעַּ טָעָהּ ;(מַּ ה  .Ez 17:7, also 31:4, but rd מַּ טָעֹ טָעֵי .LXX Hi Co Berthol Toy; pl. cstrמַּ  .Mi 1:6; —1 מַּ

planting-place, רֶם טָעֵי כ ָ טָעהֹ .Mi 1:6 planting-place for a vineyard, so Ez 31:4 (rd מַּ  ;(.v. supr ,מַּ

prob. also לְשֵׁם  .LXX Co Berthol Toy i.e. peaceful (fruitful) planting-place; cf מ׳ שָׁלֹם .rd > מ׳ 

 Is 60:21 shoot of his (my) נֵצֶר מ׳ beds where it was planted. 2. act of planting = 17:7 עֲרֻגוֹת מ׳

planting (fig. of people). 3.  מ׳ י׳Is 61:3 plantation of י׳ (id.).  

 

ף  6090   (Strong 5197) (page 642) (Hebrew) [6091] נָטַּ

ף] †  ף  vb. drop, drip, fig. (esp. of prophet) discourse (NH id.; Targum [נָטַּ  ,drop, drip; Syr. ntÍap dripנְטַּ

tÍuwptoÀ drop (Nö:Syr. Gr. § 105) etc.; Ar. natÍafa id.; Eth. nat’ba: id., nat’afa: colare (stillando), 

expercolare);—Qal Pf. 3 mpl.  ּטְפו ָ פוּ ;.Ju 5:4 + 2 tנ   יִטפוּ .Jb 29:22; 3 mpl תִטֹף .Ju 5:4; Impf. 3 fs נָט ָ

Jo 4:18; 3 fpl. ה  Ct 5:13; —drop, drip, usu. trans., c. acc., of clouds נֹטְפוֹת Pr 5:3, Ct 4:11; Pt תִטפְֹנָ

dropping water ( ִי  in storm Ju 5:4, || heavens v:4 (obj. om.), Psalm 68:9 (id.; all theoph.); of hands ,(מַּ

dripping myrrh (ר  Jo 4:18 the mts. shall drip must; fig. of (seductive) יִטְפוּ עָסִיס .Ct 5:5; in predict (מוֹ

speech תִט׳ נֹפֶת Pr 5:3 the lips of the strange woman drop honey, so perh. Ct 4:11 (Bu of kisses); 

לָתִי his lips drip myrrh (perh. of sweet breath). Intrans. only 5:13 שִפְתוֹתָיו נ׳ מוֹר לֵימוֹ תִטֹף מִ  Jb עָ

29:22 upon them my speech used to drop. Hiph. Pf. 3 mpl. ּהִטִיפו  .consec. Am 9:13; Impf. 2 ms וְ

טִיף טִף .Am 7:16; 1 s תַּ וּן .Mi 2:11; 3 mpl אַּ טִיפוּ .v:6; 2 mpl יִטִיפ  טִפוּ ,v:6 תַּ טִיף .v:6; Pt תַּ  ;Mi 2:11 מַּ

—1. drip, ט׳ עָסִיס הַּ  .Am 9:13 and the mts. shall drip must (= Qal Jo 4:18). 2. of speech, esp וְ

prophecy (without acc.): c. ל ל־ .c ,(הִנָּבֵא||) against, Am 7:16 עַּ  .toward, Ex 21:2 (|| id.), v:7 (|| id.); c אֶ



לָאֵלֶה— ;concerning Mi 2:11 cf. v:11 ל טִפוּ  יַּ לא־ֹ וּן  טִיכּ  טִפוּ יַּ ל־תַּ —Mi 2:6 ‘talk not’—so they talk אַּ

‘they (rd. ye?) shall not talk of these things’ (where ט׳ טִפוּ ,תַּ   .(ref. to prophets יַּ

 

 (Strong 5198) (page 643) (Hebrew) [6092] נָטָף  6091 

 † I. [נָטָף] n.m. drop;—יִם   .(rain ,מָטָר||) Jb 36:27 נִטְפֵי־מ ָ

 

 (Strong 5198) (page 643) (Hebrew) [6093] נָטָף  6092 

 † II. נָטָף n.[m.] an odorif. gum (gathered in drops), used in sacred incense Ex 30:34 (P). Identif. 

dub.; LXX στακτή, Vulgate stacte, i.e. (Hesych.) a kind of myrrh, so Kn, cf. Ri:HWB; Rosenm Thes Ke 
al. storax; Rabb. opobalsamum (cf. Di:ad loc. Now:Arch. ii. 64. 248).  
 

 (Strong 5188) (page 643) (Hebrew) [6094] נְטִיפָה  6093 

 n.[f.] drop, i.e. pendant, an ornament (or pearl = Ar. natÍafaahun, fr. likeness to drop of [?נְטִיפָה] † 

water; cf. GFM);-only pl. abs. נְטִיפוֹת Ju 8:26,  ְטִפוֹת נ Is 3:16.  

 

ה  6094   (Strong 5199) (page 643) (Hebrew) [6095] נְטפָֹ

 ;n.pr.loc. in Judah (dropping, dripping, cf. Lewy:Sem. Fremdwörter 40);—Ezr 2:22 = Ne 7:26 נְטפָֹה † 

LXX. Νετωφα, LXXL Νετωφαγι (as adj. gent. Ne 12:28).  
 

 (Strong 5200) (page 643) (Hebrew) [6096] נְטפָֹתִי  6095 

נּ׳—;Ch 2:54 + 4 t. Ch 1 נְטוֹפ׳ ,.S 23:28 + 5 t 2 נְטפֹ׳—;.adj. gent נְטוֹפָתִי ,נְטפָֹתִי †   the הַּ

NetÌophathite 2 S 23:28, 23:29, 2 K 25:23 = Je 40:8, 1 Ch 11:30, 11:30; sg. coll. (the) Net Ìophathites 
(no art.) 1 Ch 2:54, 9:16, Ne 12:28.  
 

ר  6096   (Strong 5201) (page 643) (Hebrew) [6097] נָטַּ

ר] †  ר vb. keep (less common || of [נָטַּ ר NH id.; Targum) (נָצַּ  Syr. ntÍar id.; Nab. in n.pr. Lzb:323 ,נְטַּ

(cf. also infr.), Ar. natÍara id. (obj. garden, etc.));—Qal Pf. 1. S.  ָ רְתִינָט  Ct 1:6; Impf. 3 ms. יִטוֹר Psalm 

יִּטֹר .Je 3:5; rd יִנְטוֹר ,103:9  .Ol:Psalm 103:9 We Now GASm Dr; 2 ms (יִטְרףֹ for MT) also Am 1:11 וַּ

— ;Ct 8:11, 8:12נֹטְרִיס  .Ct 1:6; mpl נֹטֵרָה .Na 1:2; f נוֹטֵר .Je 3:12; Pt. act אֶטוֹר .Lv 19:18; 1 s תִטִר

1. keep, maintain (sc. wrath), of י׳ Je 3:5, 3:12, Na 1:2 (c.  ֵלfor), Psalm 103:9; of Edom Am 1:11 (rdg. 

פוֹ ד אַּ לָעַּ יִּטֹר   and he kept his anger perpetually, v. supr.). 2. keep, guard a vineyard Ct 1:6, 1:6 (in וַּ

fig.), abs. 8:11, obj. ֹפִרְיו v:12.  

 

ה  6097  טָרָ  (Strong 4307) (page 643) (Hebrew) [6098] מַּ

טָרָה †  טָרָא and (La 3:12) מַּ  ,n.f. 1. guard, ward, prison. 2. target, mark (as kept in the eye מַּ

watched, cf. ר  מט[רתא] .Pr 23:26, and σκόπος (watcher, mark) from σκέπτομαι; perh. Nab נָצַּ

Lzb:323);—always abs.:—1. guard, ward, prison, usu. מ׳ הַּ ר   , Je 32:2 (חָצְ׳ .v. 1) court of gaurd חֲצַּ



מ׳ ;39:15 ,39:14 ,38:28 ,38:13 ,38:6 ,37:21 ,37:21 ,33:1 ,32:12 ,32:8 הַּ ר  עַּ  Ne 12:39. 2. target, mark שַּׁ

Jb 16:12 (fig. of י׳'s chastisement), טָרָא מַּ חֵץ כַּּ לַּ  La 3:12 (sim. id.); lit. only 1 S 20:20.  

 

שׁ  6098   (Strong 5203) (page 643) (Hebrew) [6099] נָטַּ

שׁ †   = vb. leave, forsake, permit (Targum forsake; draw off skin of dead animal; Ar. natÍisa נָטַּ

abstinens ab impuro acc. to KÍam (Frey));—Qal Pf. 3 ms. 1 נ׳ S 10:2, sf. 1 pl. ּנו  .Ju 6:13; 2 ms נְטָשִָּׁ֫

שְׁתָ  שְׁתָה ,S 17:28 1 נָטַּ נִי  .Is 2:6, sf נָטַּ שְׁתִַּּ֫ שְׁתָהּ ,Gn 31:28נְטַּ  יִטשׁ .consec. Ex 23:11, etc.; Impf וּנְטַּ

1 S 12:22, Psalm 94:14, ׁיִטוֹש Ho 12:15, sf. 1 pl. ּ1 יִטְשֵׁנו K 8:57; 1 pl. ׁנִטש Ne 10:32, etc.; Imv. 

 ;S 30:16; —1. leave, let alone Ex 23:11 (E 1 נְטֻשִׁיס .Is 21:15; mpl נְטוּשָׁה .Pr 17:14; Pt. pass. f נְטוֹשׁ

= let field lie fallow, ||ט ד .cf ,(שָׁמַּ ָ י  שָא כָל־ שְכִיעִית וּמַּ הַּ ה  שָנָ הַּ  Ne 10:32 (i.e. leave field וְנִטשׁ אֶת־

fallow and debts unclaimed); obj. quails, let them lie, (ל נְטֻשִׁים  loc.) Nu 11:31 (JE), of Amalekites עַּ

הָאָרֶץ ל־ ל־פְנֵי פָ לָיו יִטוֹשׁ ;S 30:16 left to themselves over all the land 1 עַּ  Ho 12:15 and his וְדָמָיו עָ

mortal guilt shall he leave upon him; leave in charge of, entrust to (ל  ;pers.): sheep 1 S 17:20, 17:28 עַּ

baggage v:22. 2. usu. forsake, abandon, חֹנוֹת הָאֲ  S 10:2 thy father hath abandoned the 1 נ׳ דִּבְרֵי 

matter of the asses (ceased to be concerned about them); הָרִיב  ;Pr 17:14 abandon contention נְטוֹשׁ 

oft. subj. י׳ c. acc. pers. Ju 6:13, Is 2:6, 1 S 12:22, 1 K 8:57 (||ב ב||) K 21:14, Je 7:29, 12:7 2 (עָזַּ  ,(עָזַּ

23:33, 23:39, Psalm 27:9 (||ב  leaving Phar. forsaken (on ground, cf. Niph. 1) Ez י׳ of ;(.id ||) 94:14 ,(עָזַּ

 abandoning the sanctuary at Shiloh Psalm 78:60; of men forsaking ;(.loc ב +) 32:4 ,(.loc ה +) 29:5

God  Dt 32:15 (poem), Je 15:6; cf.  ָך ת אִמ ֶ חִטשׁ תוֹרַּ ל־  Pr 1:8, 6:20; of men abandoning kg. (underאַּ

fig. of cedar) Ez 31:12, 31:12. 3. permit, only שֵק לְנַּ נִי  שְׁתַּ לאֹ נְטַּ י וגו׳ וְ  Gn 31:28 (E) and hast not לְבָנַּ

permitted me to kiss my sons, etc.—For חָמָה מִלְ הַּ תִטשׁ  תֵט .S 4:2 rd. prob 1 וַּ  Dr Klo (LXX ἔκλινεν) וַּ

Bu, or < ׁש תִקֶ  Is 21:15 חֶרֶב נְטוּטָה For .(.cf. Ju 15:9 etc תִנָּטֵשׁ .Löhr prop) grew fierce HPS (קשׁה) וַּ

לְטוּשָׁה .rd. perh (קֶשֶׁת דְּרוּכָה||) ה .Niph. Pf. 3 fs .ח׳  טְשָׁ  .Is 16:8, 33:23; Impf נִטְשׁוּ .Am 5:2; 3 pl נַּ

3 mpl. ּטְשׁו ָ יִּנּ  ל) Ju 15:9 + 2 t.;—1. be forsaken, Am 5:2 she (Isr.) lieth forsaken וַּ  loc.). 2. be עַּ

loosened or loose (prop. be let alone, left to hang down) of ship's tackle Is 33:23. 3. be let go, spread 

abroad, of warriors, Ju 15:19, 2 S 5:18, 5:22 (all c. ב loc., for purpose of plunder); of tendrils of vine Is 

16:8 (fig. of Moab). Pu. Pf. only ׁש דְמוֹן נֻט ָ הֲמוֹן עִיר ||) Is 32:14 palaces are abandoned, deserted אַּ

ב   .(עֻז ָ

 

ה  6099   (Strong 5189) (page 644) (Hebrew) [6100] נְטִישָׁ

נְּטִישׁוֹת .n.f. twig, tendril of vine (as spreading, cf. ð Niph. 3);—only pl [נְטִישָׁה] †  הַּ ז   Is הֵסִיר הֵתַּ

18:5 the tendrils he hath removed, cf. ּהָ הָסִירו  Je 5:10 (appar. cited from Is.; expl. by נְטִישׁוֹתֶי

Finn:Journ. Trans. Vict. Inst. xxii. 306 f. from use by shepherds of poterium spinosum, called nettsh, 
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as defence of sheepfolds),—in both of destroying city (under fig. of vineyard); ּבְרו ח ע ָ יִ  Je יָם נְטִישׁתַֹּ

48:32 thy tendrils went over the sea (fig. of prosperity of Moab).  
 

 (Strong 5204) (page 644) (Hebrew) [6101] נִי  6100 

הה .v [נִי]    p. 624 .נ

 

א  6101   (Strong 4995) (page 644) (Hebrew) [6102] נִי

  .(be raw ,(י .med) ð of foll., cf. Ar. nÀ ) נִיא 

 

 (Strong 4994) (page 644) (Hebrew) [6103] נָא  6102 

 †II. נָא adj. raw, of flesh Ex 12:9 (P; opp. בשׁל). I. נָא p. 609  

 

 (Strong 5108-09) (page 644) (Hebrew) [6104] נִיב  6103 

י ,[נִיב]  י ,נִיב ָ   p. 626 .נוב .v נֵיב ָ

 

ד  6104   (Strong 5205-06) (page 644) (Hebrew) [6105] נִי

ד . v נִיד    p. 622, 627 .נדד .v. II נִירָה .נו

 

ת  6105   (Strong 5121) (page 644) (Hebrew) [6106] נָיוֹ

  p. 627 .נוה .sub I נוית .v נָיוֹת 

 

חחַֹּ   6106   (Strong 5207,5209) (page 644) (Hebrew) [6107] נִי

חחַֹּ   ן .נות .v נִיתוֹתַּ  ,נִי   p. 629-30 .נון .v נִי

 

ה  6107   (Strong 5210) (page 644) (Hebrew) [6108] נִינְוֵ

ה†   n.pr.loc. Nineveh, capital of Assyria (As. Ninâ, Ninua, Ninú, cf. Schr:COT Gloss. Dl:Par נִינְוֵ

260);—Gn 10:11, 10:12 (J), 2 K 19:36 = Is 37:37, Na 1:1, 2:9, 3:7, Zp 2:13, Jon 1:2, 3:3a, 3:4, 3:5, 

3:6, 3:7, called לָה גְדוֹ הַּ  v:3b 4:11 (cf. 3:4f.); LXX Νινευη, LXXL Νινευι. Site on E. bank of Tigris הָעִיר 

marked by mounds Neby Yunus and Kuyundjik, opposite Mosul. Cf. Layard:Nineveh and its Remains, 
1848; Monuments of N. 1849 f. Billerbeck u. Jeremias:BAS iii. 1 (1895), 107 ff.  
 

 (page 644) (Hebrew) [6109] ניס  6108 

  .Qal 1. ad fin נוס .v ניס

 

 (Strong 5212) (page 644) (Hebrew) [6110] נִיסָן  6109 

 n.pr. of 1st month (loan-wd. fr. Bab. Nisannu, cf. Schr:COT Ne 1. 1 Muss-Arnolt:JBL xi. 1 נִיסָן † 

(1892). 76; NH = BH; so Nab. Palm. v. Lzb:323);—only post-exil.: חֹדֶשׁ נ׳ Ne 2:1 Est 3:7 ( + 

חֹדֶשׁ הַּ  On sacredness of Nisan cf. also RS:Sem. i. 387; 2d—.(הֹדֶשׁ)הָאָבִיב  .pre-exil = ,(הָרִאשׁוֹן 

ed. 406 f.  



 

ץ  6110   (page 644) (Hebrew) [6111] נִיצוֹ

  .נֵר .v נֵיר .נצץ .v נִיצוֹץ

 

 (Strong 5214) (page 644) (Hebrew) [6112] נִיר  6111 

 †I. [נִיר] vb. break up, freshly till;—Qal Imv. mpl. ּירו   .Ho 10:12, Je 4:3נִיר  .c. acc. cogn ,נִִּ֫

 

 (Strong 5215,5216) (page 644) (Hebrew) [6113] נִיר  6112 

 †II. נִיר n.[m.] the tillable, untilled or fallow ground;—נ׳ abs. as acc. cogn. ּיִר נִירו  Ho 10:12, Je לָכֶם נ 

4:3 till you the untilled ground (fig. of unaccustomed moral action); cstr. only רָב־אֹכֶל נִיר רָאשִׁים Pr 

13:23 abundant food (yields) the fallow ground of poor men (i.e. with י׳'s blessing).—I. נִיר v. נור. p. 

632f  
 

 (page 644) (Hebrew) [6114] ניר  6113 

II. ניר (ð of foll.; cf. NH נִיר, Ar. niyrun Syr. niyr (in Lexx), all = the system of heddles or ‘apparatus [of 

small cords with loops, cr eyes] by wh. the threads of the warp are raised and lowered to make an 
opening for the passing of the woof’ GFM:PAOS Oct. 1889, clxxix. f.; cf. As. nîru, Syr. niyr, yoke).  
 

ר  6114   (Strong 4500) (page 644) (Hebrew) [6115] מָנוֹ

 n.m. beam (prob. round) carrying the heddles (in loom), = Lat. jugum, so GFM:1.c.;—only [מָנוֹר]† 

cstr. in phr. כִּמְנוֹר אֹרְגִים beam of weavers 1 S 17:7, 2 S 21:19 = 1 Ch 20:5, 1 Ch 11:23, all sim. of 

thick and heavy shaft of spear.  
 

א  6115   (Strong 5217) (page 644) (Hebrew) [6116] נָכָ

ה vb. smite, scourge (rare Aramaizing form of [נָכָא] †  הָאָרֶץ נִכְּאוּ .only Niph. Pf. 3 pl—;(נָכָ ן־  Jb מִ

30:8 they are scourged out of the land.  
 

א  6116   (Strong 5218) (page 644) (Hebrew) [6117] נָכָ

  .Is 16:7 (Kö:ii. 1, 73), of Moab prostrated by conquest נְכָאִים .adj. stricken;—mpl [נָכָא] † 

 

א  6117   (Strong 5218) (page 644) (Hebrew) [6118] נָכֵ

חַּ נְכֵאָה .adj. id., alw. f [נָכֵא] †    .18:14 ,(לֵב שָׁמֵךְַּ  .both opp) a stricken spirit, Pr 15:13, 17:22 רוּ

 

ת  6118   (Strong 5219) (page 644) (Hebrew) [6119] נְכאֹ

ת†   n.f. a spice, (usu. understood of tragacanth gum, exuding fr. astralagus bush, Di:Gn 27:25 נְכאֹ

and reff.; Now:Arch. i. 64 (and 249); cf. also Löw:§ 24; but = Ar. nakaÀaahun = nakaÁaahun summitas 

rubicunda sive flores plantae (i.e. a certain plant, Frey), acc. to Hom:Aufsätze 4);—abs. נ׳ Gn 37:25 ( 

שׁ as merchandise), 43:11 (+ id., also לט ,צְרִי +   .(as gift ,שְׁקֵדִים ,בָטְנִים ,דְּבַּ

 



 (page 644) (Hebrew) [6120] נכד  6119 

  .([Gn 21:23נגד  .cf. Sam] ,ð of foll., mng. uncertain; Eth. nagad: = gens, stirps) נכד

 

כֶד  6120   (Strong 5220) (page 645) (Hebrew) [6121] נִֶּ֫

כֶד †   .abs—;(נין .Ecclus 41:5, 47:22 c, both c) .in standing phr נִין .n.[m.] progeny, posterity, alw. c נִֶּ֫

מוֹ לאֹ נ׳ בְעַּ לְנֶכְדִּי .Is 14:22; sf וְנִין וְנ׳ שֵׁם וּשְׁאָר .Jb 18:19, cf לאֹ נִין וְ לְנִינִי וּ  Gn 21:23 to me לִי וּ

and to my offspring and to my posterity.  
 

ה  6121   (Strong 5221) (page 645) (Hebrew) [6122] נָכָ

ה]  הך [ת] .SI:4, Inf הכו .vb. smite (not in Qal) (NH Hiph. id.; Pf. 3 pl 501:[נָכָ  ,ib. 2; Syr. nkoÀ, laesitל

nocuit, repugnavit; Aph. laesit, vulneravit; Eth. nakaya: laesit, nocuit; cf. Ar. nakay be defeated, 

nikaÀyaahun the inflicting of injury on an enemy Lane:3038);—†Niph. Pf. ת ה וָמֵ  consec. 2 S 11:15 וְנִכָּ

and he shall be smitten [struck by weapon in battle] and die.  
 

†Pu. Pf. 3 fs. ה תָ   .v:32 (J), both be smitten down by the hail נֻכּוּ .Ex 9:31; 3 pl נֻכּ ָ

 

Hiph.:482 Pf. 3 ms. ה נִי .Ex 9:25 +; sf הִכָּ הִכִַּּּ֫ יתָ  .Je 5:6; 2 ms הִכָּם ,consec. Gn 32:12 וְ  ;+ Ex 17:5 הִכִִּּ֫

1 s. הִכֵּיתִי Ju 15:16 +, י הִכֵּתִִּ֫  ;.Je 37:10 + 3 t. consec הִכִּיתֶם Gn 19:11 +; 2 mplהִכּוּ  .Ex 3:20 +; 3 pl וְ

etc.; Impf. 3 ms. כֶּה ח ,+ Ex 21:20 יַּ ח .Ho 6:1 (but rd יַּ יַּּ ח ;(We Now GASm וַּ ה  ;Ho 14:6 (v. infr.) וְיַּ כֶּ יַּּ וַּ

Jos 10:40 +, usu. ח יַּּ כָּה .Ex 2:12 +; sf. 2 ms וַּ כִֶּּ֫ כּוֹ  .Je 40:15 + 2 t., 3 ms יַּ יַּּ ח .S 14:6 (but rd 2וַּ יַּּ  .LXX וַּ

SyrVer Vulgate Th We Dr Klo Kit Bu HPS),  ּנּו כִֶּּ֫ הוּ .S 17:25 + 2 t.; usu 1יַּ כִֵּּ֫ יַּּ ח .Nu 21:24 +; 3 fs וַּ תַּ  וַּ

Jon 4:7, 4:8; 2 ms  ה כֶּ נּוּ .Ex 2:13 +; sf. 3 msתַּ כִֶּּ֫ ה .Pr 23:13, 23:14; 1 s תַּ כֶּ ה  ;+ S 18:11 1 אַּ כֶּ  Neוָאַּ

ח ,13:25 כוּ .Ex 9:15; 3 mpl וָאַּ כּוּ .Mi 4:14; usu יַּ יַּּ ה־ .Gn 14:5 + (1 S 4:2 rd. prob. Hoph. q.v.); 1 pl וַּ כֶּ  נַּ

Nu 22:6; ח נַּ ה .Dt 2:33, etc.; Imv וַּ כֵּ ח ,Ez 6:11 הַּ כּוּ .Am 9:1 +; mpl הַּ כֵּה .S 13:28, etc.; Inf. abs 2 הַּ  הַּ

Dt 3:16 +,  כּוֹת כּוֹת .K 3:24 (Ges:§ 75 ff); cstr 2הַּ ה .Gn 4:15 +, etc.; Pt הַּ כֶּ ה .Ex 2:11 +; cstr מַּ כֵּ  Ex מַּ

21:12 +; pl. כִּים  —;.S 4:8 +, etc 1 מַּ

1. a. lit., smite (with a single, non-fatal, blow), strike, sq. acc., ass Nu 22:23, 22:25, 22:27 (ל קֵ  ,(בְמַּ

v:28, v:32 (all J); man Ex 21:15, 21:19 (E); cheeks Jb 16:10; man (on) cheek (2 acc.) La 3:30, Psalm 

3:8; man לְחִי ל־ ח ;1 K 22:24 = 2 Ch 18:23; eye Ex 21:26 (E) ,(.instr ב) Mi 4:14 עַּ כֵּ  Is 14:29 שֵׁבֶט מַּ

(fig. of conqueror); with (ב) stone or fist Ex 21:18 (E), cf. (fig.) Is 58:4 (abs.); smite lion or bear 1 S 

17:35; strike river (with rod טֶה ל .c) 7:17 (מַּ  also (with ,(.instr ב ;E) instr.), v:20, Ex 17:5 ב + ,.obj עַּ

mantle) 2 K 2:8, 2:14, 2:14, cf. י׳ smiting Euphrates into (ל) seven streams Is 11:15; dust Ex 8:12, 

8:13 (P); rock 17:6 (E), Nu 20:11 (P; ב instr.), Psalm 78:20; fig. smite earth ו  Is 11:4 (of בְשֵׁבֶט פִי

future Davidic kg.); strike on ground (ה רְצָ  with arrows) 2 K 13:18, also (abs.) v:18, v:19; strike ;אִַּּ֫

weapons out of (ן  lintel of door Am 9:1; barley-loaf ;(fig. of making powerless ;י׳) hands, Ez 39:3 (מִ



strikes tent Ju 7:13 (in dream); in fig. of regret, remorse  ָּלֵב ד ח  יַּּ וִד אֹתוֹוַּ  2 S 24:10 and David's heart 

smote him, so 1 S 24:6 (+ ל־אֲשֶׁר  because); of goat smiting (butting with horn) the ram, so as to עַּ

break its horns Dn 8:7 (in vision); smite = hit with missile, sling-stone 1 S 17:49 (c. acc. pers. + אֶל־

חוֹ  + .cf. 2 K 3:25 (but text perh. corrupt, v. Benz); arrow, 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 (c. acc. pers ,(מִצְ

כּוֹת ,K 9:24 (c. id.); of piercing 2 ,(בֵין הַּ קִיר  חֲנִית בְדָוִד וּבַּ  S 19:10 smite with the dart into D. and 1 בַּ

into the wall, pin D. to the wall,  ֶח א יַּּ קִירוַּ ח׳ בַּ הַּ ת־  v:10, cf. 18:11, חֲנִית כֶּנּוּ בַּ  .b .26:8 וּבָאָרֶץ אַּ

smite repeatedly, beat, a man Ex 2:11, 2:13 (E), 5:16 (J), Ne 13:25 (מִן partit.), cf. Dt 25:11; here 

prob. also 1 K 20:35, 20:35, 20:37, 20:37 ( ַֹּה וּפָצע כֵּ  .beating and bruising him); of Assyr. under fig הַּ

of taskmaster Is 10:24; beat a woman so as to bruise her (ע  Ct 5:7; beat by authority, scourge Je (פָצַּ

20:2, 37:15, Dt 25:2, 25:3 (c. acc. pers. + acc. cogn. בָה ה רַּ כָּ כּוֹת .v:3 cf ,(מַּ הַּ  v:2 i.e. worthy of כִּן 

scourging, bastinado, (cf. Dr); 2 Ch 25:16; Pr 17:10, 19:25, 23:13, 23:14 (ב instr.); cf.  תִי חַּ גֵוִי נָ

כִּים ף .Is 50:6; of hail, beat down herbage etc. Ex 9:25, 9:25 (cf. Pu.). c לְמַּ כּוּ כַּ יַּּ  K 11:12 and they 2 וַּ

clapped hands (in applause); elsewhere only Ezek., in mockery;  ף ף אֶל־כַּּ פְךָ ;Ez 21:19, 21:22כַּּ  בְכַּ

גְלְךָ||) 6:11 ע בְרַּ פִי .acc ;רְקַּ  pot 1 S 2:14; strike roots Ho (ב) d. give a thrust (with fork) into .22:13 כַּּ

14:6 (in fig., but  ּלְכו יֵּ  +) We Now). e. rarely smite (in battle) so as (merely) to wound 1 K 8:28, soוַּ

acc. cogn. ה כָּ שׁ  .s wounding Isr. Ho 6:1 (opp'י׳ v:29, 9:18 = 2 Ch 22:6; fig. of (מַּ  bind up), Jeחָבַּ

30:14 (c. acc. cogn.). Cf. smite with (ב) the tongue Je 18:18 . f. smite, of sun, etc., c. acc. pers. Is 

49:10, Psalm 121:6; c. ל   .Jon 4:8 עַּ

 
2. Smite fatally: a. (subj. man) smite, c. acc., + word of killing (dying):—obj. lion and bear 1 S 17:35; 

man Ex 21:12, 21:20 (E), Jos 10:26 (JE), 11:17 (D), 1 S 17:50, 2 S 1:15, 2:31 (ן  ,(among ב + .partit מִ

4:7, 14:6, 18:15, 21:17, 1 K 16:10, 2 K 12:22, 15:30, 25:21 = Je 52:27, 2 K 25:25, Je 41:2, Nu 35:16, 

35:17, 35:18, 35:21 (P; all c.  בinstr.); c. acc. + ׁחמֶֹש  instr. 2 S 2:23 smote him (fatally) in the ב + אֶל־

belly with (on text v. HPS), 20:10, cf. 3:27, 4:6 (but del. LXX Ew Th We Dr Bu HPS); ׁהוּ נֶפֶש הִכָּ  Dt וְ

19:11 and he smite him in his life (mortally), and he die, cf. (without word of dying) v:6, Gn 37:21 (J), 
Je 40:14, 40:15 [otherwise Lv 24:17, 24:18, Nu 35:11, 35:15, 35:30, Dt 27:35, Jos 20:3, 20:9]; with 

prolepsis ֹכּו הַּ לְ תחֲלָלִים   smite the slain Ju 20:31, 20:39; + רְצָה  smite to the ground i.e. kill 2 S אִַּּ֫

2:22, 18:11. b. smite, of worm gnawing or boring so as to kill plant Jon 4:7. c. very oft. = kill, slay, man 

or beast (c. 150 t.): Gn 4:15, 8:21 (exterminate; both J), Ex 2:12, Nu 21:35 (E), Jos 7:5 (מִן partit.), v:5 

(JE), Dt 19:6, 21:1, 27:24, 27:25, Jos 11:10 (ב instr.; all D), Lv 24:17, 24:18, 24:21, 24:21 (H), Nu 

35:11, 35:15, 35:21, 35:24, 35:30, Jos 9:18, 20:3, 20:9 (all P), Ju 15:16, 1 S 17:9, 17:9, 17:36, 2 S 

ן ,among 1 S 23:5 ב .2 K 9:7 (exterminate), etc.; c ,(.instr ב) 12:9  .partit ב .partit. Ju 14:19, 20:45; c מִ

slay at, work slaughter among 2 S 23:10 (ins. also in || 1 Ch 11:13 v. Be:ad loc. Dr:2 S 23:10), but 

also ב of dir. obj. 1 S 18:7, 21:12, 29:5; subj. lion 1 K 20:36, 20:36 cf. Je 5:6 (fig. of judgement); י׳ 

subj. 1 S 6:19 b ( בamong, + acc. cogn.; 1 S 6:19 a ְך יַּּ  crpt. v. LXX Th We Dr Kl Kit Bu HPS); slay וַּ



firstborn Ex 12:2 (J), v:29, Nu 3:13, 8:17, 33:4 (all P), Psalm 78:51, 105:36, 135:8; God  slays for (ל  (עַּ

sin 2 S 6:7 = 1 Ch 13:10 (ל־אֲשֶׁר חֶרֶב  slay ;(עַּ  ,Dt 13:16, 20:13, Jos 11:11, 11:12, 11:14 (all D)לְפִי־

Ju 18:27, 21:10, 1 S 22:9, 2 K 10:25, Je 21:7, Jb 1:15, 1:17; kill, slay, c. acc. cogn. (ה כָּ  ,S 14:14 1 (מַּ

1 K 20:21 ( בamong), 2 Ch 13:17 (הֶם הֶם) 25:13 ,(בָ  c. acc. pers. + acc. cogn. Jos 10:20 (JE), Est ;(מֵ

9:5, etc.; kill unwittingly, unintentionally ת עַּ ִּ֫   .Dt 19:4, Jos 20:5 (both D) הִכָּה בִבְלִי דַּ

 
3. Smite = attack, attack and destroy a company Gn 32:9, 32:12, 34:30, Jos 8:21, Ju 8:11, 9:43, 2 K 
8:21, 2 Ch 21:9; attack and capture a city Ju 1:8, v:12 = Jos 15:16 (JE), Jos 7:3, 10:4 (JE), 1 S 30:1, 1 
K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 K 15:16, 15:16, 1 Ch 20:1, 2 Ch 14:13, Je 47:1; tents 1 Ch 4:41 2 Ch 14:14; = 

sack a city חֶרֶב  .Jos 8:24, 19:47 (both JE), 10:28, 10:30, 10:32, 10:35, 10:37 cf ,(.slaying inhab) לְפִי־

v:39 (all D), Ju 1:25, 20:37, 2 S 15:14; esp. defeat kg. or army (involving oft. overthrow, pursuit and 
slaughter),—c. 95 t.,—Gn 14:5, 14:15, 14:17, Nu 14:45, 21:24 (JE), Jos 8:12, 10:10 (+ acc. cogn.), 

v:10 (ד ן—ועד) loc.), 11:8, 11:8 (all JE), Dt 1:4, 2:33, 3:3, 4:46, 7:2, 29:6, Jos 10:33, 10:40 עַּ  ,(.loc מִ

12:1, 12:6, 12:12, 13:12 (all D); Ju 1:5, 1:17, 1 S 11:11, (עד temp.), 1 K 13:17 (לֵה ד־כַּּ  + K 3:24a 2 ,(עַּ

v:24b (where rd. כּוֹת הַּ יָּבאֹוּ בוֹא וְ ח .and they went on defeating), Is 10:20, Je 37:10, etc.; ins וַּ יַּּ  or וַּ

לְפִי  + ;(מִן—.loc ה) obj. 1 S 14:31, 23:2, 23:2ב  .in 2 S 8:13 Th Ke Kit Bu cf. Dr, after LXX; c הִכָּה

 ,Ju 20:48, etc.; of gods causing defeat 2 Ch 28:23; smite land = conquer, subjugate, sts. ravage חֶרֶב

Gn 14:7, Jos 10:40 (D), 1 S 27:9, Je 43:11, 46:13, cf. Is 14:6 (acc. cogn.); subj. י׳ Nu 32:4 (P); of י׳ 

smiting sea לִים יָּם גַּ ה בַּ הִכָּ   .(גבלים .Bev:JPh. xviii. 35 (1889), 88 prop) Zc 10:11 וְ

 

4. Of God , a. smite with (ב) a plague, disease, etc.:—blindness Gn 19:11 (J), 2 K 6:18, 6:18 cf. Zc 

12:4, 12:4 (symbol.); of Egyptian plagues Ex 3:20, 9:15 (both J), 1 S 4:8, without ב Ex 7:25 (J), 12:13 

(P), Psalm 136:10 (acc. + הֶם  other plagues Nu 14:12 (JE), Dt 28:22, 28:27 , 28:28, 28:35, 1 ;(בִבְכוֹרֵי

S 5:6, 2 S 24:17, Jb 2:7, Am 4:9, Hg 2:17, Mal 3:24; without 1 ,ב S 5:9 2 K 19:35 = Is 37:26; Nu 11:33 

(JE ; בָעָם + acc. cogn.); smite vines with (ב) blight Psalm 105:33. b. smite = chastise, or send 

judgement upon, usu. c. acc., 1 K 14:15, 1 Ch 21:7, Is 5:25, 9:12, 27:7 (ּהו הִכָּ הוּ  כֵּ ת מַּ כַּּ כְּמַּ  30:31 ,(הַּ

ם .57:17, 60:10 (opp (.instr ב) חַּ ל .c ;(scatter זֵרָה LXX Co) Je 2:30, 5:3, 14:9, Ez 32:15 (רִ  punish עִ

for, (sin) Lv 26:24 (H). c. of God 's destroying palaces Am 3:15, 6:11 (2 acc.), cf. Zc 9:4.  
 

† Hoph. Pf. הֻכָּה Ho 9:16, Nu 25:14,  ָּההוּכ  Psalm 102:5; הֻכָּה  Ez הֻכְּתָה .consec. Ex 22:1; 3 fs וְ

33:21, 40:1; 1 s. יתִי יֻּכּוּ .S 5:12; Impf. 3 mpl 1 הֻכּוּ .Zc 13:6; 3 pl הֻכִֵּּ֫  .Is 1:5; Pt תֻכּוּ .Ex 5:14; 2 mpl וַּ

ה ה  .Nu 25:14, cstr מֻכֶּ ה .Is 53:4; fמֻכֵּ םמֻכִּי .Nu 25:15, 25:18; pl מֻכָּ  Ex 5:16, cstr. מֻכֵּי־ Je 18:21; —

be smitten: 1. = receive a blow Is 1:5 (Judah under fig. of man). 2. be wounded Zc 13:6. 3. be beaten 
Ex 5:14, 5:16 (J). 4. be (fatally) smitten + vb. of dying Ex 22:1 (E); be killed, slain Nu 25:14, 25:14, 

25:15, 25:18 (c. ל חֶרֶב  ,(for ,עַּ וֶת||) Je 18:21מֻכֵּי־ יֻּכּוּ .so also (abs.) prob. 1 S 4:2 (rd ;(הֲרֻגֵי מ ָ  LXX וַּ

SyrVer Vulgate Th Dr Klo Kit, for MT ּכּו יַּּ  be attacked and captured, of city Ez 33:21, 40:1. 6. be .5 .(וַּ
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smitten with disease (by God ) 1 S 5:12; abs., of י׳'s servant Is 53:4. 7. be blighted, of plant (in fig.) Ho 

9:16 (Ephr.), Psalm 102:5 (heart, כָּעֵשֶב; both + ׁש   .(יָבַּ

 

ה  6122   (Strong 5223) (page 646) (Hebrew) [6123] נָכֵ

יִם :.only cstr—;([נָכָא] .cf) adj. smitten, stricken [נָכֵה] †  גְלַּ ה רַּ ה־ ;S 4:4, 9:3 crippled of feet 2 נְכֵ נְכֵ

  .(עָנִי +) Is 66:2 contrite of spirit רוּחַּ 

 

ה  6123   (Strong 5222) (page 646) (Hebrew) [6124] נֵכֶ

  .aliens Ol Che Bae alנָכְרִים  .Psalm 35:15 smitten ones, but rd. prob נֵכִים .adj. id.;—pl [נֵכֶה] † 

 

ן  6124   (page 646) (Hebrew) [6125] נָכוֹ

ן .1 † ן .n.[m.] = blow Jb 12:5 acc. to Schult Di Bu, but precarious; < Niph. fr נָכוֹ   .q.v כו

 

ה  6125  כָּ  (Strong 4347) (page 646) (Hebrew) [6126] מַּ

ה †  כָּ ת .S 4:8 +; cstr 1 מ׳ .n.f. blow, wound, slaughter;—abs מַּ כַּּ כָּתִי .Is 10:26 +; sf מַּ  ,Je 10:19 מַּ

15:18, etc.; pl. ת כּוֹ כּתְֹךָ .abs. 2 K 8:29 +; cstr. Dt 29:21 +; sf מַּ ךְ ,Dt 28:59 מַּ יִ כּוֹתַּ  —;.Je 30:17, etc מַּ

1. a. blow, stripe, lit. of scourging, chastising Dt 25:3, Pr 20:30 (||ע בֻרוֹת פֶצַּ חֶרֶב ;(חַּ ת  כַּּ  Est 9:5 מַּ

(as acc. cogn.). b. beating, scourging, fig. of defeat of Midian Is 10:26 (||עוֹרֵר שׁוֹט). c. oft. wound 1 K 

22:35, 2 K 8:29, 9:15 = 2 Ch 22:6 (rd. ׳ מ הַּ  +) symbol. of violence Je 6:7 ;(בֵין יָדֶיךָ) Zc 13:6 ,(מִן־

לִי כָּה ;(חֳ ה וּמַּ בוּרָ חַּ ע וְ ה פֶצַּ  Is 1:6 (of Judah, under fig. of maltreated man), cf. Mi 1:9 טְרִיָּ

ה לָה + esp. in Je (of Judah): Je 10:19, 14:17, 30:12 (all ,(of Nineveh ;שֶׁבֶר||) Na 3:19 ,(מ׳אֲנוּשָׁ חֲ  נַּ

severe; ||ה) 15:18 ,(שֶׁבֶר  ;heal v:17 רָפָא .as acc. cogn. 30:14, c. vb ,50:13 ,47:17 ,19:8 ,(מ׳ אֲנוּשָׁ

also ץ מ׳ חַּ  ,s arrows Psalm 64:8. 2. = slaughter 1 S 4:10'י׳ of wounds made by ;(שֶׁבֶר||) Is 30:26 מַּ

14:30, usu. as acc. cogn. c. הִכָּה Jos 10:20, 1 S 6:19, 14:14, 19:8, 23:5, 1 K 20:21, 2 Ch 13:17. 3. = 

defeat, as acc. cogn. c. הִכָּה Jos 10:10, 11:33, 15:8, 2 Ch 28:5 ; = conquest (of י׳) Is 14:6. 4. plague, 

esp. disease, as punishment (of י׳), 1 S 4:8, Dt 28:59, 28:59, 28:59 (||לִי  v:61 (|| id.), 29:21 ,(חֳ

לֻאִים||) חֲ ת—.Lv 26:21 (H), as acc. cogn. Nu 11:33 ,(תַּ כּוֹ כּלֶֹת .Ch 2:9 rd 2 מַּ  as || 1 K (אכל .v) מַּ

5:25, so LXX Vulgate Be &adO;t and Th:1 K 5:25.  
 

וֹ  6126   (Strong 5224,6549) (page 647) (Hebrew) [6127] נְכ

 .n.pr.m Necho (II), king of Egypt (Egypt. Nkw, i.e (Steindorff:BAS i. 346 f.) NekawoÒ; As נְכהֹ ,נְכוֹ † 

Nikú Id.:ib. Schr:COT 2 K 23:29 is grandfather of Bibl. Necho);—contemp. of Josiah and Nebuchad. 

[B.C. 611-605]: ֹ2 נְכו Ch 35:20 (LXX θαραω Νεχαω), ֹ2 נְכה Ch 35:22, 36:4 (LXX θαραω Νεχαω); 

ה נְכוֹ  רְעֹ ה נְכהֹ ,Je 46:2פַּ רְעֹ   .K 23:29, 23:33, 23:34, 23:35 (all LXX id.) 2 פַּ
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ן  6127   (Strong 3592,5225) (page 647) (Hebrew) [6128] נָכוֹ

ןֹ n.pr.m. v. sub נָכוֹן    .כִּידןֹ .and v ,כִּוד

 

ח  6128   (page 647) (Hebrew) [6129] נכ

ח  .ð of foll.: prob. be in front of; Lag:BN 30 cp. Ar. nakahÍa marry (perh. orig. in phys. sense); Syr) נכ

nakehÍ is gentle, nkiyhÍuwtoÀ gentleness).  
 

ח  6129  כַּ ִֹּ֫  (Strong 5226-27) (page 647) (Hebrew) [6130] נ

ח †  כַּ ִֹּ֫ חוֹ .subst. front, always in prep. or adv. phrases, with sf נ  .Ex 14:2, Ez 46:9:—1. as adv. acc נִכְ

in front of, opposite to, Ex 14:2 ֹחו חֲנוּ נִכְ חָן the candlestick 26:35 ,תַּ שֻלְ הַּ ח   Jos 18:17 (in ,40:24 ,נֹכַּ

the || 15:7,  ְח ל לֶה c), 1 K 20:29 5 לְ  .v :נֹכַּ ח אֵ ֹ נכַּ לֶה חֲנוּ אֵ יַּּ  Est 5:1, 5:1; Ez ,(Ch 18:34 2 =) 22:35 ,וַּ

46:9 Qr חוֹ יֵצֵא  a (b). Fig. Pr 1 נֶגֶד ,נֶגְדּוֹ .shall go out in front of himself, i.e. straightforward; cf כִּי נִכְ

רְכֵי אִישׁ 5:21 ח עֵינֵי י׳ דַּּ ֹ נכַּ ם s eyes are, etc., Ju 18:6'י׳ in the sight of כִּי רְכְּכֶ ח י׳ דַּּ  is י׳ before נֹכַּ

your way, i.e. under his eye and favourable regard. In the phr. ח פְנֵי י  Je 17:16 ,נֹכַּ ה מוֹצָא שְפָתַּ הָיָ

ח פָנֶיךָ הֶם מִכְשׁוֹל was before thy face, La 2:19, Ez 14:3 נֹכַּ ח פְנֵי תְנוֹּ נכַּ ָ  i.e. they) עֲוֹנָם נ 

contemplate it with pleasure), v:4; v:7. 2. combined with preps.:—a. ח ה  Nu 19:4 ,אֶל־נֹכַּ הִזָ מועד וְ

ל־נ׳ פני אהל ח .and sprinkle it towards the front of, etc. b א  לנ׳ יביטו עיניך as adv. Pr 4:25 (a) :לְנֹכַּ

let thine eyes look to the front or right on (||ךָ ועפיך ישִׁרוּ נֶגְדּ ֶ הַּ  as prep. Gn 30:38 (b) ;(יַּ ח  צאֹןלְנֹכַּ  in 

front of the flocks 25:21 ֹח אִשְׁתו ר … לְנֹכַּ יֶּעְתַּ ד־ in fornt of, i.e. on behalf of (cf. pro), his wife; (c) וַּ עַּ

ח ד־נ׳ יְבוּס Ju 19:10 ,נֹכַּ יָּבאֹ עַּ ח לְ ) as fas as in front of Jebus, 20:43, Ez 47:20 וַּ ד־נכַֹּ  ,נֶגֶד .Syn .(עַּ

q.v.  
 

חַֹּ נָ   6130  כ  [6131] (Hebrew) (page 647) (Strong 5228,5229) 

חָֹה .adj. and subst. straight, right, straightness, f [נָכחַֹּ ] †  חִֹים .pl ,נְכ חֹוֹ Is 57:2—:-וֹת ,נְכ לֵֹח נְכ  he ה

that walks in (cf. 33:15, 50:10) his straightness (Ges ‘der seinen geraden Weg geht’), fig. for 

straightforwardly (cf. Pr 4:25); חָֹה  what is straight in front, fig. straightforwardness, honesty, Am נְכ

לאֹ  3:10 דְעוּ עֲשוֹת נ׳  ָ לָבוֹא Is 59:14 ,י  ל  לאֹ תוּכַּ חִֹים דבריך טובים S 15:3 2 ;(אֱמֶת||) ונ׳   thy וּנְכ

pleadings are good and right (i.e. true), Pr 8:9 (of words of Wisdom) חִֹים מֵבִין כֻּלָם נְכ  i.e. they lead לַּ

straight to the right goal (||ישׁרים; comp. v:8b ׁהֶם נִפָתָל וְעִקֵש חִֹים 24:26 ,(אֵין בָ יב דְּבָרִים נְכ  מֵשִׁ

i.e. either correct (leading to the right point), or honest answers; Is 30:10 ּלָנו חֱזוּ  חֹוֹת לא־ֹתֶ  true נְכ

things (opp. לָקוֹת לוֹת ,חֲ הֲתַּ וֵּל illusions), 26:10 מַּ חֹוֹת יְעַּ  in a land of rectitude (Che) he בְאֶרֶץ נְכ

will do wickedly.  
 

ל  6131   (Strong 5230) (page 647) (Hebrew) [6132] נָכַּ

ל] †   .be crafty, Pa נְכֵל vb. be crafty, deceitful, knavish (As. nakâlu, be crafty, cunning; Targum [נָכַּ

deceive; Syr. nkel deceive, plot; cf. perh. wanajal: act faithlessly, wanagel: faithless, Prä:Amhar. Spr. 



90);—Qal Pt. נוֹכֵל Mal 1:14 knave. Pi. Pf. 3 mpl. c. acc. cogn.  ְלָכֶםנִכ הֶם אֲשֶׁר נִכְּלוּ  לֵי  Nu 25:18 

their wiles with which they beguiled you. Hithp. Impf. ּכְּלו יִּתְנַּ הֲמִיתוֹ וַּ לַּ  Gn 37:18 they knavishly אֹתוֹ 

planned against him (Kö:iii. 9), etc.; Inf. cstr.  ְכֵּל ב   .Psalm 105:25 to deal knavishly with לְחִתְנַּ

 

כֶל  6132   (Strong 5231) (page 647) (Hebrew) [6133] נִֵּ֫

כֶל] †  הֶם .n. [m.] wiliness, craft, knavery;—only pl. sf [נִֵּ֫  .Nu 25:18 their craft, their wile (as acc נִכְלֵי

cogn. c. נִכֵּל).  

 

י  6133  לַּ  (Strong 3596) (page 647) (Hebrew) [6134] כִּי

י †  לַּ יכֵּ  ,כִּי לַּ  n.m. knave (for י לַּ י .v. Kö:ii.1, 118);—abs נְכִי עַּ  .Is 32:5 (opp כִּילַּ י ;(נָבָל|| ,שׁוֹ  v:7 כֵּלַּ

(assonance with כֵּלָיו, fr. כְּלִי q.v.).  

 

כֶס  6134   (Strong 5233) (page 647) (Hebrew) [6135] נִֶּ֫

כֶס] †   ,riches, treasures (prob. As. or Aram. loan-word, cf. As. nikâsu נְכָסִים .n.m.:Jos 22:8 only pl [נִֶּ֫

property, wealth, gain, Dl:HWB 463, Syr. nekoseÀ wealth; on deriv. fr. As. nikâsu, cut off, hew down, 

behead, etc., Syr. nkas slay, Targum ס ס NH ,נְכַּ  .id., through meaning cattle for slaughter, cf נָכַּ

Frä:98 Hpt:Hbr.iii (Jan.1887), 107 ff. Schwally:Idiot. 120 f. Brock:ad voc.);—Jos 22:8 (P), 2 Ch 1:11, 

1:12, Ec 6:2 (all ||ד ,עשֶׁר   .(עשֶׁר||) 5:18 ,(כָּבוֹ

 

ר  6135   (Strong 5234) (page 647) (Hebrew) [6136] נָכַּ

 †I. [ר  .vb. (not Qal) regard, recognize (NH Hiph. know, be acquainted with; Targum Aph. id.; Syr [נָכַּ

Aph. Àakar id.; cf. also Ar. nakira in sense be shrewd, cunning;—Niph. Pf. 3 mpl. ֹלא כְּרוּ   La 4:8 they נִ

are not recognized. Pi. Pf. ל לִפְנֵי־ד ָ ר שׁוֹעַּ   Jb 34:19 he regardeth not the opulent above the לאֹ נִכַּּ

poor (||לא־ֹנָשָא פְנֵי שָרִים); Impf. ּרו כּ ֵ  .Jb 21:29 do ye not recognize their tokens. Hiph. Pf לאֹ תְנַּ

הוּ .Ju 18:3 + 2 t., sf הִכִּירוּ .Gn 27:23; 3 plהִכִּירוֹ  .Dt 33:9, Dn 11:39 Kt; sf הִכִּיר  ,Jb 2:12 הִכִּירֻ

הוּ כִּיר .Gn 42:8; Impf הִכִּרֻ כֵּר ;Dt 21:17 + 3 t. + Dn 11:39 Qr יַּ יַּּ הוּ  .Gn 38:26 +; sf וַּ כִּרִֵּ֫ יַּּ  ,K 18:7 1וַּ

נּוּ כִּירִֶּ֫ כִּירָהּ ,Jb 7:10 יַּ יַּּ כֶּר־ .Gn 37:33, etc.; Imv וַּ ַּ ר־ .Gn 31:32 + 2 t.; Inf. abs ה  ֵ כּ   .Ginsb van d. H) הַּ

כֶּר־ ַּ כִּירֵנִי  .Pr 24:23 28:21; cstr. sf (ה  כִּיר .Ru 2:10; Ptהַּ כִּירֵח .Psalm 142:5, sf מַּ  .Ru 2:19, etc.;—1 מַּ

regard, observe, esp. with a view to recognition, c. obj. cl., Gn 31:32, 37:32, 38:25; pay attention to, c. 

acc. pers. Ru 2:10, 2:19; acc. rei (of God ) Jb 34:25; acc. rei om. 2 S 3:36; י׳ subj. כִּיר … לְטוֹבָה  כֵּן אַּ

Je 24:5 so will I regard the exiles ... for good; Antiochus subj. Dn 11:39; הִכִּיר פָנִים pay regard to 

(shew partiality, = נָשָא פְנֵי פ׳) Dt 1:17, 16:19 (||ט   .Pr 24:23, 28:21 ,(הִטָה מִשְׁפָ

 
2. Recognize (as formerly known) c. acc. pers. vel rei, Gn 27:23, 37:33, 38:26 (all J), 42:7, 42:8, 42:8 

(E), 1 K 18:7, 20:41, Jb 2:12; proverb. ּהו כִּיר אִישׁ אֶת־רֵעֵ  Ru 3:14 before a man could בְטֶרֶם יַּ
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recognize his fellow (i.e. before dawn); recognize voice (קוֹל), Ju 18:3, 1 S 26:17; = perceive the true 

situation, כִּירָה ה וָאַּ הִנֵּ   .Ne 6:12 and I perceived, and lo! God  had not sent him וְ

 

3. Be willing to recognize, acknowledge Dt 21:17, 33:9, Is 63:16 (||ע  Psalm 142:5; acknowledge ,(יָדַּ

with honour Is 61:9.  
 

4. Be acquainted with, ֹו כִּירֶנּוּ עוֹד מְקוֹמ  Jb 7:10 his place shall be acquainted with him no more לאֹ יַּ

(he shall be gone and forgotten), cf. Psalm 103:16; c. acc. rei Jb 24:17.  
 

5. Distinguish, understand, הִכִּיר קוֹל … לְקוֹל Ezr 3:13 could not distinguish, etc.; cf. Jb 4:16 could 

not distinguish its appearance; הִכִּיר בֵר    .Ne 13:24 understand how to speak, etc לְדַּ

 

Hithp. Impf. ר עַּ כֶּר־נ ָ  Pr 20:11 by his deeds a youth maketh himself known, whether his doing be יִתְנַּ

pure, etc.  
 

כָּרָה  6136   (Strong 1971) (page 648) (Hebrew) [6137] הַּ

כָּרָה] †  הֶם .n.f. look (or expression?);—cstr [הַּ ת פְנֵי כָּרַּ  Is 3:9 a look at their face witnesses הַּ

against them (Vulgate Che:Comm. al.), or the expression of their face (Ges:Comm. De Gu SS, cf. Kit-
Di), > their regarding of persons SyrVer Targum Thes Hi Du Che:Hpt (v. against this Kit-Di); Ew Di the 

impudence of their face (ð הכר), but this very dub.  

 

ר  6137  כָּ  (Strong 4378) (page 648) (Hebrew) [6138] מַּ

כָּר] †  וֹ .n.m. acquaintance, friend (dub., cf. Benz:ad loc.);—sf [מַּ כָּר כָּרֵיכֶם .K 12:6; pl. sf 2 מַּ   .v:8 מַּ

 

 (page 648) (Hebrew) [6139] נכר  6138 

II. נכר (ð of foll., poss. = I. נכר, whence the foreign, strange, as that which is intently regarded, so 

Thes, but precarious; cf. As. nakâru, rebel, Pa. change, nakiru, and nakaru, enemy, nukurtu, enmity, 

etc.; Ar. nakira in sense be bad, evil; II. change, alter a thing; Sab. נכר II. reject, injure, etc., נכרם 

injury Sab Denkm:76 CIS:iv. 81.9; 29.5; Min. נכר alter Hom:Südarab. Chrest. 128; Syr. nakar reject, 

nuwkoroÀ alienus, etc.; Targum י   .(strange, foreign נוּכְרַּ

 

כֶר  6139   (Strong 5235) (page 648) (Hebrew) [6140] נִֶּ֫

כֶר †  כֶר] ,נִֶּ֫ ִֹּ֫ ד||) Jb 31:3 calamity נֶכֶר .n.[m.] misfortune, calamity;—abs נ  Ob 12 his נָכְרוֹ .sf ;(אֵי

calamity.  
 

 (Strong 5236) (page 648) (Hebrew) [6141] נֵכָר  6140 

 ,+ Ju 10:16 נ׳ .n.[m.] that which is foreign, foreignness (on format. cf. Lag:BN 51, 154);—abs נֵכָר† 

cstr. ר־ הֵי .Dt 31:16; —foreignness (of another family, tribe, or nation), esp. 1 נֵכַּ  foreign = (הַּ )נֵּכָר אֱלֹ

gods Gn 35:2, 35:4, Jos 24:20, 24:23 (all E, = חֵרִים חֵר .of D, cf א׳ אֲ  Ju 10:16, 1 S 7:3, Je 5:19, 2 ,(אַּ
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Ch 33:5; הָאָרֶץ ר־ ל נֵכָר .Dt 31:16 = foreign gods of the land; sg א׳ נֵכַּ  Dt 32:12, Mal 2:11, Psalm אֵ

הַּ נ׳ ;81:10 לוֹ ־(הַּ )נֵּכָר .Dn 11:39. 2 אֱ רְעֲךָ||) foreigner Gn 17:12 = בֶן  v:27, Ex 12:43 (all P), Lv ,(לאֹ מִזַּ

22:25 (H), Ez 44:9, 44:9, Ne 9:2, Is 56:3; 2 בְנֵי (ה)נ׳ S 22:45, 22:46 = Psalm 18:45, 18:46, Ez 44:7, Is 

56:6, 60:10, 61:5, 62:8, Psalm 144:7, 144:11. 3. other combin.: בְלֵי נ׳  Je 8:19 foreign vanities הַּ

(idolatries); נּ׳ הַּ חוֹת  ת נ׳  ;Ch 14:2 foreign altars 2 מִזְבְ דְמַּ ׳ ;Psalm 137:4 foreign soilאַּ  Ne מִכָּל־נ

13:30 from everything foreign.  
 

 (Strong 5237) (page 648) (Hebrew) [6142] נָכְרִי  6141 

ה .abs. m. Zp 1:8 +; f נ׳—;(Gentile = נָכְרִי NH) adj. foreign, alien נָכְרִי †   נָכְרִים .Ex 2:22 +; mpl נָכְרִיָּ

Is 2:6 + 2 t. + Pr 20:16 Kt (> Qr ה ה so read for MT) 27:13 + ,(נָכְרִיָּ וֹת .fpl ;(נָכְרִיָּ  —;+ Gn 31:15 נָכְרִיּ

1. a. foreign: ם נָכְרִי לאֹ||) Dt 17:15אִישׁ נ׳  ,Ex 21:8 (E) a foreign (non-Isr.) people עַּ  ;(אָתִיךָ 

לְבוּשׁ נ׳ -foreign (non נָשִׁים נָכְרִיּוֹת .Ex 2:22 (J) foreign land, so 18:3 (E); esp אֶרֶץ נָכְרִיָּה ;Zp 1:8 מַּ

Isr.) women 1 K 11:18, Ezr 10:2, 10:10, 10:11, 10:14, 10:17, 10:18, 10:44, Ne 13:26, 13:27. b. as 

subst. נָכְרִי foreigner (non-Isr.) Ju 19:12 (+ לאֹ מִבְנֵי יִשְרָאֵל מְךָ +) K 8:41 1 ,(אֲשֶׁר  לאֹ מֵעַּ  = ,(אֲשֶׁר 

2 Ch 6:32 (+ id.), 1 K 8:43 = 2 Ch 6:33, Dt 14:21 (||גֵר), 23:21 ,15:3 (opp. ָחִיך אֲשֶׁר יָבאֹ  +) 29:21 ,(אָ

חוֹקָה  ,(זָרִים) foreigners La 5:2 נָכְרִים .Ru 2:10; pl נָכְרִיָּה ,(גֹלֶה||) as predicate, 2 S 15:19 ;(מֵאֶרֶץ רְ

Ob 11 (|| id.); cf. לְדֵי נָכְרִים  .Is 2:6; fpl. alien women Gn 31:15 (E; i.e. not of one's father's family). 2 יַּ

ה  foreign woman, as term. techn., in Pr, for harlot (perh. because harlots were orig. chiefly נָכְרִיָּ

foreigners): Pr 2:16 (||ה ה זָרָ ע||) 6:24 ,(זָרָה||) 5:20 ,(.id ||) 7:5 ,(אִשָ ה||) 23:27 ,(אֵשֶׁת ר ָ  On—.(זוֹנָ

20:16, 27:13 v. infr. 3. fig. unknown, unfamiliar: הֶם הָיִיתִי בְעֵינֵי  Jb 19:15 an alien am I become נָכְרִי 

in their eyes; לִבְנֵי אִמִי י||) Psalm 69:9 נ׳  ח ָ לְאֶ שׁ ;(מוּזָר הָיִיתִי   ,s judgement'י׳ Ec 6:2; of נ׳ אִי

ה עֲבדָֹ  תוֹנָכְרִיָּ  Is 28:21 strange is his task! (||ּהו עֲשֵ ה ;(זָר מַּ  .Je 2:21 an alien vine (opp גֶפֶן נָכְרִיָּ

ע אֱמֶת ה Pr 20:16 Kt (> Qr נָכְרִים ,.fig. of degenerate Israel; as subst ,(זֶרַּ  alens, persons ,(נָכְרִיָּ

unknown to him (||זָר), so read also (for MT  ְרִיָּהנָכ ) || 27:13.  

 

 (Strong 5234) (page 649) (Hebrew) [6143] נכר  6142 

 Pr יִנָּכֵר .vb.denom. act or treat as foreign, or strange; disguise, misconstrue;—Niph. Impf [נכר] † 

26:24 with his lips a hater disguiseth himself (dissembles, speaks what is foreign to his thought). Pi. 

Pf. ר כְּרוּ .S 23:7, but v. infr.; Impf 1 נִכַּּ יְנַּ  Je 19:4 and they have treated this place as foreign וַּ

(profane); ּכְּרו הוּ יְנַּ ר אֹתוֹ א׳—.Dt 32:27 lest their adversaries should misconstrue (it) צָרֵ  1 בְיָדִי נִכַּּ

S 23:7 God  hath alienated him into my hand, but improbable; LXX ר  hath sold him, so (cf. Ju 4:9) מָכַּ

Th Klo HPS (cf. We); < ר ר < ;Krochm Dr; Kit either of these (as Is 19:4) סִכַּּ ר Bu; Löhr either סִגַּ  or סִגַּ

ר הֶם .Hithp. Impf .סִכַּּ כֵּר אֲלֵי יִּתְנַּ ה .Gn 42:7 he acted as a stranger toward them; Pt. f וַּ כֵּר ָ  K 1 מִתְנַּ

14:5, 14:6 feign to be a stranger-woman.  
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ֹת  6143   (Strong 5238) (page 649) (Hebrew) [6144] נְכ

 .n. [f.] treasure (so context demands) (LXXL 2 K 20:13 τῆς ὑπάρξεως, cf. SyrVer Targum; der [נְכתֹ]† 

uncertain; Dl:Prol. 141 cp. As. bit nakamti (nakanti), house of treasure, ð nakâmu, heap up [Dl:HWB 

462], whence ב׳ נ׳ perh. borrowed; this favoured by Nö:ZMG xl (1886), 731 Hpt:ZA ii. 256 (reading 

nakavâti = nakamâti, and Heb. ב׳ נִכְוֹתָיו or ב׳ נְכוֹתָו)).—Only sf. בֵית נְכתֹֹה = his treasure-house 2 

K 20:13 = Is 39:2.  
 

 (Strong 5239) (page 649) (Hebrew) [6145] נלה  6144 

 ,doubtful ð (Ar. nyl, naÀla is obtain, attain, naylun what one obtains by another's bounty נלה 

Lane:3040);—for supposed Hiph. Inf. sf. ָנְּלֹתְך נְלֹתְךָ = Is 33:1 כַּּ הַּ  read ,(Ki Ges:Lgb. 87 Kö:i. 574) כְּ

לֹּתְךָ מְךָ|| .cf ,(so Ra Capp Ges:Thes Ew Kn Che Brd Di Du ;כלה Pi. Inf. of) כְּכַּ ִ הֲת    .כַּּ

 

 (Strong 4512) (page 649) (Hebrew) [6146] מִנְלֶה  6145 

לָאָרֶץ מִנְלָם  .n. [m.] ? gain acquisition ?—Only sf [מִנְלֶה] †   Jb 15:29 (si vera l.) theirלאֹ יִטֶה 

acquisition, but very dub.; Di (formerly) שִׁבֳלִים, Hi לִלִים  ears, cf. Bu; other conj. v. in Di; Du thinks מְ

hopelessly corrupt.—LXX σκιάν [i.e. לָם לָתָם] SyrVer their word ,[צִ   .[מִ

 

ה  6146   (Strong 5240) (page 649) (Hebrew) [6147] נְמִבְזָ

ה  ה .S 15:9 v 1 נְמִבְזָ   Niph. p. 102 בז

 

ל  6147   (Strong 5241) (page 649) (Hebrew) [6148] נְמוּאֵ

ל =) n.pr.m. (cf. Gray:Prop. N. 307);—1. son of Simeon Nu 26:12, 1 Ch 4:24 נְמוּאֵל †   q. v., Gn ,יְמוּאֵ

46:10, Ex 6:15), LXX Ναμουηλ. 2. a Reubenite (brother of Dathan and Abiram) Nu 26:9, LXX id.  
 

לִי  6148   (Strong 5242) (page 649) (Hebrew) [6149] נְמוּאֵ

לִי †  ג׳ .adj.gent. of 1 supr., only c. art נְמוּאֵ   .as n. coll. Nu 26:12, LXX Ναμουηλει הַּ

 

ל  6149   (page 649) (Hebrew) [6150] נמ

ל   .(ð of following, meaning unknown) נמ

 

לָה  6150   (Strong 5244) (page 649) (Hebrew) [6151] נְמָ

לָה †   .n.f.unit. (Lag:BN 81) ant (NH id.; Ar. namlaahun (nom. unit. of namlun); Syr. nmoloÀ);—abs נְמָ

לִים .Pr 6:6; pl נ׳ נְּמָ   .30:25 הַּ

 

ר  6151   (page 649) (Hebrew) [6152] נמ

 ð of foll., meaning dub.; poss. cp. As. namâru, shine, gleam (fr. glossy coat of panther and) נמר

leopard), [v. Ar. namirun pardus, and limpidus, purus (of water; cf. infr. נמרים)] so Hom:NS 294 f.; ag. 



this Nö:ZMG xl (1886), 736 Schwally:Idiot. 121; נָמֵר is comm. Sem.: As. nimru Dl:HWB 468; Ar. 

namirun, nim run Lane:2853; Eth. nmr?\ Syr. nemroÀ, Targum א   .(נָמֵר NH ;נִמְרָ

 

ר  6152   (Strong 5246) (page 649) (Hebrew) [6153] נָמֵ

 Hb 1:8, Ct 4:8; —leopard, as spotted נְמֵרִים .Ho 13:7 + 3 t.; pl נ׳ .n.m.:Is 11:6 leopard;—abs נָמֵר † 

Je 13:23, swift Hb 1:8, keen-eyed Je 5:6 (symb. of calamities of Isr.), so Ho 13:7 (sim. of י׳); נ׳ עִם־

ץ גְדִי יִרְב ָ  Is 11:6 (predict); רֲרֵי נְמֵרִים   .(מְעֹנוֹת אֲרָיוֹת||) Ct 4:8 חַּ

 

ה  6153   (Strong 5247) (page 649) (Hebrew) [6154] נִמְרָ

ה †   LXX Ναμβρα, A ,(.etc ,חֶשְׁבוֹן ,דִּיבןֹ ,עֲטָרוֹת +) n.pr.loc. place E. of Jordan Nu 32:3 נִמְרָ

Αμβραμ, LXXL Μαμβραν. Perh. = Tel Nimrîn, c. 6m. E. of Jordan, nearly opp. Jericho, cf. Buhl:Geogr. 

264.—Cf. בֵית נ׳ (q.v.), also in NH (cf. נמרה n.pr.m. Sinait. Inscr. SACook:81 Lzb:323; meaning dub.; 

Nö:ZMG xxix (1875), 437 thinks from spotted or striped appearance of ground; place of leopard also 

Gray:Prop. Names 92 (on tribal names from leopard v. RS:K 201 also Sab n.pr. אנמרם Levy-Os:l. c., 

etc.); We:Heid:2, 82 thinks of clear water [cf. foll.]).  
 

 (Strong 5249) (page 649) (Hebrew) [6155] נִמְרִים  6154 

attrib. of Bark נמרן .n.pr.loc. in Moab (cf. Sab נִמְרִים †  Ìm, DHM:ZMG xxix (1875), 592, v. also 

CIS:iv. No. 103, p. 169; maÀun namiyrun wholesome water Lane:2853, also We:l. c.);—only מֵי נִמְרִים 

Is 15:6, Je 48:34; prob. = Βηνναμαρειμ Lag:Onom. 284:33, in Wady Numêre at SE. end of Dead Sea, 
Buhl:Geogr. 272.  
 

דֹ  6155   (Strong 5248) (page 650) (Hebrew) [6156] נִמְר

ד n.pr.m Nimrod (etym. and meaning wholly unknown; Thes (dub.) sub נִמְרוֹד ,נִמְרדֹ †   rebel (of מָרַּ

which Hebr. may have thought [cf. Lag:BN 105]); in fact prob. Bab. name; 1. = a god e.g. Marduk, 
We:Comp. Hex. (2), 308 f.; Nimrod, Encycl. Brit. (9). xvii. 511, RS:Sem. i. 91 n.; 2d ed. 92; Hom:PSBA 
xv (1893), 291-300 prop. Narúdu = *Namra-uddu, a star-god. 2. < name of Bab. king or prince: Nu-
marad = ‘Man of Marad’ cf. Dl:Pa 220 De:Gn 10:8 [1887]; more plausibly = Nazi-maraddash 
(marattash, murudas), Hpt:Andover Rev. July, 1884, 93 f. Dl:K (1884) Say:Athen. Feb. 16, 1895, 
Acad. Mar. 2, 1895 (cf. Che:ib. Mar. 9),—i.e. a Kashite kg., B.C. 1378, but dub., cf. Hpt:BAS i (1889), 

183, Jeremias:Izdubar-Nimrod, 1891, 1 ff.);—son of ׁכּוּש (q.v.), hero and hunter Gn 10:8, 10:9 (J; kg. 

in Babylonia, builder of Nineveh, etc. v:10 f.), 1 נִמְרוֹד Ch l:l0;  ֹאֶרֶץ נִמְרדMi 5:5 (||ר שוּ  LXX ;(אֶרֶץ אַּ

Νεβρωδ.  
 

מְ   6156  שִׁינִ  [6157] (Hebrew) (page 650) (Strong 5250) 

י †  הוּא בֶן־נ׳ ;n.pr.m. grandfather of Jehu 2 K 9:2, 9:14 נִמְשִׁ  K 19:16, 2 K 9:20, 2 Ch 22:7; LXX 1 יֵ

Ναμεσθει, Ναμες(ς)ει.  
 

 (Strong 5251-52) (page 650) (Hebrew) [6158] נֵס  6157 

בבס .v נְסִבָה .נסס .v נֵס  . p. 651, 687  



 

 (Strong 5375) (page 650) (Hebrew) [6159] נְסָה  6158 

א .v נְסָה    qal impv p. 670 .נש

 

 (Strong 5254) (page 650) (Hebrew) [6160] נָסָה  6159 

סִי .vb. Pi. test, try (NH id., Pi.; Targum Pa [נָסָה] †   .Syr. Pa. nasiy; cf. Eth. mansat: temptation);—Pi ;נַּ

Pf. 3 ms. נִסָה Dt 4:34 + 3 t.; sf. ּנִסָהו Ex 15:25; 3 fs. נִסְתָה Dt 28:56; 1 s. נִסִיתִי Ec 7:23, + 4 t. Pf.; 

Impf. 3 ms. sf. סֵם סֶה .Dn 1:14; 1 s יְנַּ סְכָה .Ju 6:39; sf אֲנַּ סוּ .Ec 2:2; 3 mpl אֲנַּ  .Nu 14:22; 2 mpl יְנַּ

וּ ס  ן תְנַּ Ex 17:2, + 7 t. Impf.; Imv. ס סֵנִי .Dn 1:12; sf נַּ סוֹת  .Psalm 26:2; Inf. cstr נַּ  ;.Ex 20:20, + 8 t. Infנַּ

Pt. סֶה חן .Dt 13:4; —1. test, try (syn מְנַּ  Ju 7:39, Ec 2:1; c. acc. Dn בְ  .abs. 1 S 17:39 (a sword); c ,(ב

1:12, 1:14; acc. +  ְ1 ב K 10:1 = 2 Ch 9:1, Ec 7:23. 2. attempt, assay, try to do a thing, c. Inf. Dt 4:34, 

28:56; c. acc. Jb 4:2 (venture a word). 3. test, try, prove, tempt [but not in modern sense of the word: 
v. Dr:Dt 6:16; Psalms 453, 483] a. God  tests or proves Abr. Gn 22:1 (E), Isr. Ex 15:25, 20:20 (E), 

16:4 (J), Dt 8:2, 8:16, 13:4; c.  ְב Ju 2:22, 3:1, 3:4; tribe of Levi Dt 33:8 (poem); Hezekiah 2 Ch 32:31; 

psalmist Psalm 26:2. b. Isr. tests, or tries God : Ex 17:2, 17:7, Nu 14:22 (J), Dt 6:16, Psalm 78:18, 
78:41, 78:56, 95:9, 106:14; so Ahaz, Is 7:12.  
 

ה  6160  סָ  (Strong 4531) (page 650) (Hebrew) [6161] מַּ

 †II. ה סָ ת .Psalm 95:8; cstr מ׳—;n.f. test, trial, proving מַּ סַּ סֹת .Jb 9:23; pl מַּ סוֹת ,Dt 4:34, 7:19 מַּ  מַּ

Dt 29:2; —testingsor provings of Pharaoh and Egyptians at Exodus, Dt 4:34 (v. Dr), 7:19, 29:2 

ה .test, trial, of innocent person Jb 9:23 acc. to Hi al., but v. I—;(אֹתֹת||) סָ   .מסס sub מַּ

 

ה  6161  סָ  (Strong 4532) (page 650) (Hebrew) [6162] מַּ

 †III. סָה  in the wilderness, Ex 17:7 (JE), Dt 6:16, 9:22, Psalm 95:8 (all י׳ n.pr.loc where Israel tried מַּ

LXX (ὁ) πειρασμός), where Levi was tested Dt 33:8 (LXX πείρᾳ).  
 

ח  6162   (Strong 5255) (page 650) (Hebrew) [6163] נָסַּ

ח] †  ח vb. pull or tear away (NH [נָסַּ ח Targum ,נָסַּ  .both remove; As. nasâhéu = BH, so OAram נְסַּ

 ,Cook:82 Lzb:323; Ar. nasahäa annul, supersede, change by substitution, copy; cf. As. nishéu נסח

nushéu, extract, excerpt Dl:HWB 472 Meissn:ZA iv (1889), 267; NH נָסְחָה, Nab. חת  .id., also Aram נס

חא  Hoffm: ZMG xxxii. 760 cf. Frä:251; Syr. nsahÍ copy);—Qal Impf. 3 (whence Ar. nus;häaahun) נוס

ms. ח י׳ ל ;tear down י׳ Pr 15:25  the house of proud men will בְית גֵאִים יִסַּ הֶ חֲךָ מֵאֹ ָ  Psalm 52:7 וְיִס 

yea, he [י׳] shall tear thee away, without a tent; 3 mpl. חוּ מִן  Pr 2:22 transgressors shall (men) tear יִסְ

away from the land (rd. perh. ּחו סְ ָ תוּ|| ;shall be torn away יִנּ   .cf. Ges:§ 144, 3b. R Da:Synt. § 108 ;יִכָּר ֵ

b). Niph. Pf. 2 mpl. consec.  ְהָאֲדָמָהו ל  חְתֶם מֵעַּ נִסַּ  Dt 28:63 and ye shall be torn away from off the 

land.  
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ח  6163  סָ  (Strong 4535) (page 650) (Hebrew) [6164] מַּ

סָח    .K 11:6, v. p. 587 a supr 2 מַּ

 

ךְ  6164   (Strong 5258) (page 650) (Hebrew) [6165] נָסַּ

 †I. ְך  cast gold or iron Lzb:323נסך  .vb. pour out (NH id., pour, cast (metals, Pi. make libation; Ph נָסַּ

f.; Targum ח  ,make libation; Syr. nsak pour out; Ar. nasaka, orig. be-pour, water Nö:ZMG xii (1887) נְסַּ

719 (rare), usu. worship Lane:3032 (cf. RS:Sem. i. 213; 2d ed. 229), i.e. pour out blood of victim, pour 

out wine We:Heid. 2, 114, 118, 142; —Qal Pf. 3 ms. ְך ךְ ;Is 29:10, 40:19 נָסַּ  .Impf. 3 mpl ;44:10 נָס ָ

ל .pour out, c .1— ;25:7 נְסוּכָה .Is 30:1; Pt. Pass. f לִנְסחֹ .Ex 30:9; Inf תִסְכוּ .Ho 9:4; 2 ms יִסְכוּ  עַּ

(the spirit of deep sleep) Is 29:10. 2. pour out libations, c. acc. ְנֶסֶך Ex 30:9 (P); ה סֵכָ יִן ;Is 30:1 מַּ  Ho יַּ

9:4. 3. cast metal images, c. acc. ל   .Is 40:19, 44:10 פֶסֶ

 

Piel Impf. ְסֵך יִם .Ch 11:18 pour out as libation, c. acc 1 יְנַּ הוה + מַּ   .(.S 23:16 Hiph 2 =) לי

 

Hiph. Pf. 3 mpl. ּהִסִכו Je 32:39; Impf. 3 ms. סֵח יַּּ ח  .Gn 35:14 + 2 t.; 1 s וַּ סִי  .Psalm 16:4; 3 mplאַּ

סִיכוּ יַּ סֵח .Ez 20:28; Imv וַּ ח  .Nu 28:7; Inf. abs הַּ סֵי סֵח ;Je 44:17הַּ סֵח .Je 7:18 + 3 t.; cstr הַּ  Je לְהַּ

44:19, 44:25 (Kö:i. 309);—pour out libations, c. acc. ְנֶסֶך Gn 35:14 (E), 2 K 16:13, Nu 28:7 (P), ם יִ  2 מַּ

S 23:16 הוה  ,to other gods Je 7:18, 19:13, 32:29, 44:17, 44:18, 44:19, 44:19 נְסָכִים ,elsewhere ;לי

44:25, Ez 20:28, Psalm 16:4.  
 

Hoph. Impf. 3 ms. ְך   .of vessels בְ  .be poured out, Ex 25:29, 37:16, of holy wine, c יֻסַּ

 

סֶךְ  6165   (Strong 5262) (page 651) (Hebrew) [6166] נִֶּ֫

סֶךְ †  סֶךְ ;.Gn 35:14 + 6 t נ׳ .n. m. drink-offering;—abs נִֶּ֫ סֶךְ ;Ex 29:40, 30:9, Ez 45:17 נִֵּ֫  Nu 4:7, Jo נ ָ

1:13; cstr. ְנֶסֶך Nu 28:7; sf. נִסְכִּי Is 48:5, etc.; pl. נְסָכִים Je 7:18 + 9 t.; sf.  ָנְסָכֶיה Nu 29:31, נִסְכֵּיכֶם 

v:39, etc.;—1. drink-offering, c. ל ה on Jacob's) עַּ צֵבָ  at Bethel) Gn 35:14 (E); elsewhere in worship מַּ

of י׳ only P and related doc.; once of vessels of holy table ְסֶך נּ ָ קְשוֹת הַּ  Nu 4:7; elsewh. in 

classifications Lv 23:37, Nu 29:39, usu. offered with the עלה Ex 29:40, Lv 23:13, 23:18, Nu 15:5, 

15:7, 15:10, 15:24, 28:7, 28:14, 28:31, 29:18, 29:21, 29:24, 29:27, 29:30, 29:33, 29:37, esp.  ת לַּ עוֹ

תָמִיד  ;29:38 ,29:34 ,29:31 ,29:28 ,29:25 ,29:22 ,29:19 ,29:16 ,29:11 ,29:6 ,28:24 ,28:15 ,28:10 ,28:9 הַּ

בקֶֹר הַּ ת  חַּ למים) Ex 29:41, Nu 28:8; but sts. also with מִנְ ח  (שׁ  + .usu ;15:10 ,15:15 ,6:17 ,6:15זב

חָה חָה ;elsewhere only 1 Ch 29:21, 2 Ch 29:35, Ez 45:17 ;מִנְ  Jo 1:9, 1:13, 2:14. Offered to וָנ׳ מִנְ

other gods 2 K 16:13, 16:15, Is 57:6, Je 7:18, 19:13, 32:29, 44:17, 44:18, 44:19, 44:19, 44:25, Ez 

20:28, Psalm 16:4. 2. molten images, Is 41:29, 48:5, Je 10:14, 51:17.—Combinations are: ךְ נ׳  ,נָסַּ

ךְ נ׳ ;(.see vb) הִסִיךְ נ׳   .Is 57:6 שָׁפַּ

 



 (Strong 5257) (page 651) (Hebrew) [6167] נָסִיךְ  6166 

 † I. [ְנָסִיך] n. m. 1. libation; 2. molten image;—1. sf. יֵין נְסִיכָם wine of their drink-offering Dt 32:38. 2. 

molten image, sf. הֶם   .Dn 11:8 נְסִכֵי

 

ה  6167  סֵכָ  (Strong 4541) (page 651) (Hebrew) [6168] מַּ

 † I. ה סֵכָ ת .Ex 32:4 +; cstr מ׳—;n. f. 1. molten metal, or image; 2. libation מַּ סֵכַּ  .Is 30:22; pl מַּ

סֵכוֹת סֵכתָֹם .K 14:9 +; sf 1 מַּ  Nu 33:52; —1. libation, with covenant sacrif. in making covenant Is מַּ

ךְ] .see, however, sub II ;נֶסֶךְ .1 =) 30:1 ה עֵגֶל :molten metal, or image .2 .([נָסַּ סֵכָ  molten calf Ex מַּ

32:4, 32:8, Dt 9:16, Ne 9:18, cf. Psalm 106:19; סֵכָה הֵי מַּ לְמֵי מ׳ ;molten gods Ex 34:17, Lv 19:4 אֱלֹ  צַּ

Nu 33:52; סֵכָה ל וּמַּ  Dt 27:15, Ju 17:3, 17:4, 18:14, Na 1:14, 2 Ch 34:3, 34:4, elsewh. (variously) פֶסֶ

Dt 9:12, Ju 18:17, 18:18, 1 K 14:9, 2 K 17:16, 2 Ch 28:2, Is 30:22, 42:17, Ho 13:2, Hb 2:18.  
 

ךְ  6168   (Strong 5259) (page 651) (Hebrew) [6169] נָסַּ

 † II. [ְך ה  .vb. weave (Ar. nasagëa has same meaning);—Qal Pt. pass. f [נָסַּ  Is 25:7; perh. alsoנְסוּכָ

Inf. cstr. ֹ30:1 לִנְסח; on both v. foll.  

 

ה  6169  סֵכָ  (Strong 4541) (page 651) (Hebrew) [6170] מַּ

 † II. סֵכָה מ׳ .n. f. woven stuff, web, esp. as covering;—abs מַּ הַּ ל־  ה עַּ נְּסוּכָ  Is 25:7 the web that is הַּ

woven over all the nations (i.e. mourning-veil, symb. of distress; ||לוֹט הַּ לוֹט   bed- covering 28:20 = ;(הַּ

(in fig.). Perhaps also ְֹלִנְסך עֲשוֹת עֵצָה||) weave a web 30:1 מ׳   ref. to negotiations with Egypt (so ,(לַּ

Vulgate Aq Ew De Che Di; > LXX Ges Hi Kn Brd Du pour a libation; מ׳ not elsewhere = ְנֶסֶך).  

 

ת  6170  כֶ סִֶּ֫  (Strong 4545) (page 651) (Hebrew) [6171] מַּ

כֶת] †  סִֶּ֫  .n. f. web of unfinished stuff, on loom (v. GFM:PAOS, Oct. 1889, clxxvii);—only abs [מַּ

כֶת ס ָ כךס .v מְסֻכָה ,מָסָח—.Ju 16:13, 16:14 מַּ .  

 

ךְ  6171   (Strong 5258) (page 651) (Hebrew) [6172] נָסַּ

 † III. [ְך -vb. set, install (As. nasâku, id., whence nasîku, prince, Dl:HWB 472; v. also Muss [נָסַּ

Arnolt:Hbr. vi. 89. R. 17 and reff.);—Qal Pf. 1 s. כְתִי צִיּוֹן נָסַּ ל־ לְכִּי עַּ  Psalm 2:6 I have installed my מַּ

king upon Zion. Niph. Pf. 1 s.  כְתִי   .Pr 8:23 I was installed (of Wisdom)נִסַּ

 

 (Strong 5257) (page 651) (Hebrew) [6173] נָסִיךְ  6172 

 † II. [ְנָסִיך] n. m. prince;—pl. cstr. נְסִיכֵי Jos 13:21, Ez 32:30, Mi 5:4; sf. ֹנְסִיכֵמו Psalm 83:12.  

 

 (Strong 5567) (page 651) (Hebrew) [6174] נִסְמָן  6173 



  p. 702 .סמן .v נִסְמָן 

 

ס  6174   (Strong 5263) (page 651) (Hebrew) [6175] נָסַּ

 † I. [ס  ;vb. be sick (?; cf. Syr. nas id., and esp. nasiys debilis, infirmus, aegrotans, etc., PS:2387 [נָסַּ

Targum ס  be sad; As. nasâsu, wail, lament Dl:HWB 472; Ar. nassa is go at a gentle pace);—only נְסַּ

Qal Pt. act. (si vera l.)  ֹ  Is 10:18 like the wasting away of a sick man (so Thes Ew De Che נסֵס כִּמְססֹ

Di Du).  
 

 (Strong 5264) (page 651) (Hebrew) [6176] נסס  6175 

 II. נסס (ð of foll. = be high or conspicuous ? Hithpo‘l. Inf.  הִתְנוֹסֵס  Psalm 60:6, acc. to someלְ

denom. from נֵס that it may be displayed, AV, cf. De; < v. נוס; Pt. ת  ? Zc 9:16 raised מִתְנוֹסְסוֹ

prominent ? (ֹדְמָתו ל־אַּ   .(מִתְנוֹצְצוֹת of precious stones, in fig.) very dub.; We Now del.; Gr ;עַּ

 

 (Strong 5251,3071) (page 651) (Hebrew) [6177] נֵס  6176 

 ,sign נִסָא ,נֵס n.[m.] standard, ensign, signal, sign (NH id., flag, usu. sign, i.e. miracle; Targum נֵס † 

miracle);—נ׳ abs. Nu 21:8 +; cstr. Is 11:10; sf.  נִסִיEx 17:15, Is 49:22; — 

1. a. standard, as rallying-point, י׳ נִסִי Ex 17:15 (E), י׳ my standard (name of altar); conspicuously set 

on hill Is 30:17 (sim. of solitariness; ||הָר תֹרֶן הָ ל־ראשֹׁ   ,signal of war [v. Schumacher:ZPV ix. 232 ;(עַּ

Across the Jordan, 104 f.] (esp. to the nations, for destruction or deliverance of Judah, Is Je),  נָשָא נ׳

גוֹיִם  ר|| ,.Is 5:26, 11:12 cf. 18:3 (on mtsלַּ ע שׁוֹפָ מִים ;(תָקַּ עַּ אֶשָּׂא אֶל־גוֹיִם ||) 49:22 אָרִים נ׳ אֶל־

מִים  .cf ;י׳ .in all these subj—,(יָדִי לְנֵס עַּ  ,Je 50:2 ,(.on mt) 13:2 שְאוּ נ׳ ;Is 10:11 (of Mess. kg.)עמֵֹד 

51:12 (c. ל־ גוֹיִם||) against), v:27 אֶ מִים ,(תִקְעוּ שׁוֹפָר בַּ עַּ ל־ ל ||) Is 62:10, cf. Je 4:21 הָרִימוּ נ׳ עַּ קוֹ

ר הִתְנוֹסֵס ;(שׁוֹפָ לְ תָה…נ׳  שְאוּ  ,Psalm 60:6 thou hast set a standard (only) for fleeing. b. signal נָתַּ

וֹנָה  Je 4:6 (i.e. to direct refugees to Zion). 2. standard, as pole, supporting serpent of bronze Nu נ׳ צִיִּּ֫

21:8, 21:9 (JE). >3. a. ensign, signal, לָח לְנֵס ח לִהְיוֹת  הָיָה מִפְרָשֵׁ יִם  …מִמִצְרַּ שׁשֵׁ   Ez 27:7 byssus 

from Egypt was thy sail, to serve thee for an ensign (so DaToy; on lack of pennon on ancient ships v. 
Co; > del. Co Berthol); so b. (since sails were the only ensign) = sail Is 33:23 (Che Di al.; > pennon 

Ges Hi Ew De Du). 4. sign (cf. NH) = warning Nu 26:10 (P).3. a. ensign, signal,  ח לִהְיוֹת ה מִפְרָשֵׁ הָיָ

יִם לְנֵס מִמִצְרַּ שׁ…לָח   Ez 27:7 byssus from Egypt was thy sail, to serve thee for an ensign (so שֵׁ

DaToy; on lack of pennon on ancient ships v. Co; > del. Co Berthol); so b. (since sails were the only 
ensign) = sail Is 33:23 (Che Di al.; > pennon Ges Hi Ew De Du). 4. sign (cf. NH) = warning Nu 26:10 
(P).  
 

ע  6177   (Strong 5265) (page 652) (Hebrew) [6178] נָסַּ

 I. ע  .vb. pull out or up, set out, journey (NH id., move, march; As. nisú, set out, withdraw, etc 147:נָסַּ

Dl:HWB 470; Nö:ZMG x1(1886), 723 cp. also Ar. nazaÁa, Eth. nazÁa: [rare] pull up, away, so Ba:ES 

51);—Qal:137 Pf. 3 ms. ׳ סְעוּ .Gn 33:17 +, 3 mpl נ ָ עוּ ,Dt 10:6 נ  ע .Nu 2:34 +, etc.; Impf נָס ָ  ,Is 33:20 יִסַּ



ע יִּסַּ יִּסָעֵם .Gn 12:9 +, sf וַּ עוּ ,+ Ex 40:36 יִסְעוּ .Ju 16:3; 3 mpl וַּ  Jos 3:3; 1 תִסְעוּ .Nu 2:9 +; 2 mpl יִס ָ

pl. נִסְעָה cohort. Gn 33:12, ע נִּסַּ נִּסְעָה ,Dt 1:19, 2:1 וַּ  Dt 2:24 +; Inf. abs. Gn סְעוּ .Ezr 8:31, etc.; Imv וַּ

12:9; cstr.  ַֹּנְסע Jos 3:14 +; sf. נָסְעָם Gn 11:2, Nu 10:34; Pt.  ַּנֹסֵע Ex 14:10, Nu 10:33; pl. נֹסְעִים Nu 

10:29; —1. pull out or up, city-gate and gate-posts Ju 16:3; loom v:14 (on text cf. GFM), tent-pegs Is 
33:20 (fig. of Jerusalem; cf. also Niph.). 2. hence (from pulling up tent-pegs), a. set out Gn 35:5, Nu 

12:15 (both E), Je 4:7 (||ֹו וֹמ  .Nu 10:35 (JE); oft הָאָרוֹן ,even of lifeless things, e.g. the ark ;(יָצָא מִמְק

in P: Ex 14:15, 40:37, Nu 1:51, 4:5, 4:15, 9:17 + 8 t. Nu 9, 10:5, 10:6, 10:17, 10:18, 10:21, 10:22, 

10:25, so prob. also 2:8 + 6 t. Nu 2 (v. infr.; even of lifeless things, ן ,10:12 ,10:18 דֶּגֶל  ,1:51 מִשְׁכָּ

ל מוֹעֵד הֶ יָּבאֹ ;33:3 ,(2:17 אֹ ע…וַּ יִּסַּ  Gn 46:1 (E) and Isr. set out, and came, etc., Ex 16:1, 19:2, Nu וַּ

20:22, Jos 9:17 (all P), Dt 1:7, כָה לוּ) ;(J) 33:12 נִסְעָה וְנֵל ֵ עֲ יַּּ יִּסְעוּ (…וַּ  ;Dt 2:24 סְעוּ וְעִבְרוּ ,Ju 18:11 וַּ

ן .oft. c נ׳ עֲברֹ ,Gn 35:16 (E), Nu 10:34 (JE) מִ לַּ הֶם  לֵי הֳ  ,Jos 3:14 (JE), set out from their tents נ׳ מֵאָ

to cross, etc.; cf. לֶכֶת נ׳ ן…לָ ן .Ezr 8:31; c מִ א + מִ לֶח + ,Jos 3:1 (JE), Nu 33:9 (P) ,ויב יֵּ  v:3 (D), Dt וַּ

בְרוּ + ,1:19 עַּ יַּּ ב + ;Nu 33:8 (P) וַּ יָּשָׁ נוּ + וַּ חֲֹ יַּּ ן .Nu 33:7 (P). b. depart, c וַּ  ,Gn 37:17 (J), 2 K 3:27, 19:8 מִ

19:36 = Is 37:8, 37:37; even of הֶעָנָן מוּד  לֶח + ;Ex 14:19 (J); of angel v:19 (E עַּ יֵּ  journey, march .3 .(וַּ

(by stages) Gn 12:9, 35:21 (both J), Nu 10:13, 10:14, 10:28 (P), (poss. also Nu 2:9 etc., cf. 2 supr.); + 

הֶם סְעֵי ן +) acc. to their stations, i.e. by stages Ex 17:1, Nu 10:12 לְמַּ  .loc ה .cf. Ex 40:36 (all P); sq ,(מִ

Gn 12:9, 33:17 (both J), Dt 1:40 2:1; ּמִדְבָר סְעו הַּ ן .eastward (v מִקֶדֶם .Nu 14:25 (JE); sq לָכֶם    מִ

1. c) Gn 11:2, 13:11 (both J), חֲרֵי ל־ ,Ex 14:10 (J) אַּ ן .v:33 (of ark; all J); sq לִפְנֵי ,Nu 10:29 אֶ  ה + מִ

loc. Gn 20:1 (E), Dt 10:6, 10:7, Ex 12:37 (P), + acc. loc. Nu 11:35 (JE); sq. ן  דֶּרֶךְ ,acc. of distance + מִ

10:33 (JE), 21:4 (P); esp. ּחֲנו יַּּ יִּסְעוּ מִן…וַּ  Nu 21:12, 21:13 (JE), Ex 13:20, Nu 21:11, 33:5 + 37 t. Nu וַּ

33 (all P); of shepherds Je 31:24.—ֹסְעוּ כְמוֹ צאן ָ  so Now. 4. of ,יָנֻעוּ or נָעוּ Zc 10:2 is dub.; We נ 

wind, חַּ מֵאֵת י׳  ,Niph. Pf. be pulled up † .י׳ Nu 11:31 there set forth (sprang up) a wind from נ׳ רוּ

removed: 3 ms. ע וְנִגְלָה ל רעִֹי דּוֹרִי נִסַּ הֶ ע Is 38:12; of tent-peg מִנִּי כְּאֹ לאֹ נִסַּ  Jb 4:21 (reading הֲ

ע .Hiph. Impf. 3 ms † .(יֶתֶר .v. II ,יִתְרָם for יְתֵדָם סַּ ע  ,Psalm 78:26 יַּ סַּ יַּּ סִיעַּ  .Ex 15:22 + 2 t.; 2 msוַּ  תַּ

Psalm 80:9, 3 fs. סִיעִי עוּ  .K 4:4; 3 mpl 2 תַּ סִִּ֫ יַּּ סִיעַּ  .K 5:31; Pt 1וַּּ  Ec 10:9; —1. cause to set out, lead מַּ

out, c. acc. pers. Ex 15:22 (J; + ן יֵּצְאוּ ,מִ ן) Psalm 78:52 ,(וַּ צאֹ הֲגֵם|| ;כַּּ יְנַּ ן) 80:9 ,(וַּ  .fig. of vine); fig ;מִ

of a wind, cause to spring up, ע קָדִים סַּ הֵג||) Psalm 78:26 יַּ יְנַּ  cf. Qal 4). 2. remove, c. acc. rei 2 K ;וַּ

ע כָּעֵץ תִקְוָתִי ;4:4 סַּ יַּּ  Jb 19:10; specif., remove from quarry, quarry: 1 K 5:31 and they quarried וַּ

great stones, cf. Ec 10:9.  
 

ע  6178  סַּ  (Strong 4550) (page 652) (Hebrew) [6179] מַּ

ע †  סַּ  .Nu 10:2, Dt 10:11; pl. cstrמ׳  .n. [m.] pulling up, breaking camp, setting out, journey;—abs מַּ

סְעֵי סָעָיו .Nu 10:28, 33:1; sf מַּ הֶם ,Gn 13:3 מַּ סְעֵי  —;.Ex 17:1 + 6 t מַּ



1. a. pulling up, breaking camp (c. acc. חֲנֶה  .Ges:§ 45 e, 115 d) Nu 10:2. b. setting out Nu 10:6, cf ;מַּ

v:23. 2. station, stage, journey (by stages),  לְמ׳ לֶךְ  יֵּ  Gn 13:3 and he went by (acc. to) his journeyingsוַּ

(cf. לך הֶם ;(.p. 231 a supr ,ה סְעֵי ע .Ex 17:1 cf. 40:36; 40:38, Nu 10:12 (all P; all c לְמַּ  33:2 ,33:1 ,(נָסַּ

הֶם||) ע קוּם ;v:2 (|| id.) ,(מוֹצָאֵי סַּ לְמַּ   .Dt 10:11 for journeying (v. Dr) לֵךְ 

 

סֶע  6179   (Strong 4551) (page 652) (Hebrew) [6180] מַּ

 † I.  ֶס עמַּ  n.[m.] quarry or quarrying;—only abs. as adv. acc., סָע אֶבֶן ה מַּ לֵמָ  K 6:7 stone perfect 1 שְׁ

(at the) quarry (or at quarrying, i.e. when it was quarried; cf. Benz; text dub.).  
 

 (page 652) (Hebrew) [6181] נסע  6180 

II. נסע (ð of foll.; poss. Ar. nasaÔaβ throw (puncture, wound, etc.), Kam Frey, so Buhl:13).  

 

סָע  6181   (Strong 4551) (page 652) (Hebrew) [6182] מַּ

 † II. סָע ה ,חֲנִית +) missile, dart;—only abs. Jb 41:18 מַּ   .(שִׁרְיָ

 

 (Strong 5266) (page 652) (Hebrew) [6183] נסק  6182 

קאֶסַּ  whence נסק   Psalm 139:8 acc. to Thes al.; but v. לק   p. 701 .ס

 

 (Strong 5268) (page 652) (Hebrew) [6184] נִסְרךְֹ  6183 

 n. pr. div. Assyr. god, worshipped by Sennach., 2 K 19:37 = Is 37:38; LXX Εσδραχ, A נִסְרךְֹ † 

Εσθραχ, LXXL Ασραχ(Κ); LXX Νασαραχ,  א Ασαρακ, A Ασαραχ (Is); Jos:Ant. x. 1, 5 Αρασκη; no such 

god in cuneif. inscr.; see views in Meinh:Jesaiaerzählungen (1898) ad loc.; crpt. form of Nusku (= 

 acc. to Hal:JAs. xiii (1879), 387 = Mél. de. Crit. 177 Muss-Arnolt:JBL xi.1 (1892), 86; Hbr. vii. 89 (נסוך

R. 17; Nusku is a solar diety, cf. Jastr:Rel. Bab. 220 f.  
 

ה  6184   (Strong 5269-70) (page 652) (Hebrew) [6185] נֵעָ

  p. 631 .נוע .v נֹעָה ,נֵעָה 

 

 (Strong 5272) (page 653) (Hebrew) [6186] נְעִיאֵל  6185 

  .n. pr. loc. on border of Asher Jos 19:27; LXX Ιναηλ, A Ανιηλ, LXXL Ναειηλ נְעִיאֵל † 

 

ל  6186   (Strong 5274) (page 653) (Hebrew) [6187] נָעַּ

ל †  ל .vb. bar, bolt, lock (NH id.);—Qal Pf. 3 ms נָעַּ ל ,S 13:18 2 נָעַּ  .S 13:17; Pt 2 נְעלֹ .Ju 3:23; Imv נָע ָ

pass. נָעוּל Ct 4:12, 4:12; fpl. לוֹת לֶת .Ju 3:24; —bar, bolt, lock, usu. c. acc נְעֻ לָתוֹת ,דֶּ  + ,Ju 3:23 :דְּ

חֲרֵי ן נָעוּל after, behind, v:24, 2 S 13:17, 13:18; elsewh. only אַּ  Ct 4:12 a garden barred (fig. of גַּ

Shulamite), so also v:12 b (reading ן ל for גַּ   .(Vrss Gr Bu ,גַּ

 



ל  6187  עַּ  (Strong 5275) (page 653) (Hebrew) [6188] נִַּּ֫

ל †  עַּ  n. f.:Jos 9:5 sandal, shoe (NH id.; Ar. naÁlun id. (also horse-shoe, etc.); Syr. naÁloÀ appar. only נִַּּ֫

horse-shoe (rare; also NS) PS:2405; cf. poss. Eth. nÁlt: (obsol.) wife of Levirate marriage Di:676);—

abs. נ׳ Gn 14:23,  ָ לנ עַּ  Dt 25:10; sf. לִי עֲ לְךָ ,Psalm 60:10, 108:10 נַּ עַּ יִם .Jos 5:15, etc.; du נַּ עֲל ָ  Am נַּ

2:6, 8:6; pl. לִם לוֹת ,Is 11:15, Ct 7:2 נְעָי לֵינוּ ,Is 5:27 נְעָלָיו ,Ex 3:5, Ez 24:17 נְעָלֶיךָ .Jos 9:5; sf נְעָ  נְעָ

Jos 9:13, לֵיכֶם עֲ  ;Ex 12:11, Ez 24:23; —sandal Ju 9:13, Am 2:6, 8:6 (du. = pair of sandals נַּ

mentioned as of little worth); Dt 29:4; on (ב) feet Jos 9:5 (JE), 1 K 2:5, Ez 24:23, Ex 12:11 (P); cf. 

נְּעָלִים  יִךְ בַּ נ׳ ,Ct 7:2פְעָמַּ הִדְרִיךְ בַּ  Ez 24:17; loose the שִים נ׳ בְרֶגֶל Is 11:15; put on sandal is וְ

sandal is ץ לַּ ל ;Is 20:2, Dt 25:9 cf. v:10 חָ ף ;Ex 3:5 (E), Jos 5:15 (JE) (.Imv) שַּׁ לַּ  .Ru 4:7, 4:8 (cf שָׁ

Burton:Midian ii. 197); sandal-thong is  ְשְרוֹךGn 14:23, Is 5:27; עֲלִי לִיךְ נַּ שְׁ ל־אֱדוֹם אַּ  Psalm 60:10 עַּ

upon Edom do I cast my sandal = 108:10, denotes either contempt (Hup; ל  unto, fig. of slave), or = עַּ

taking possession of (Fl in De, Che Bae), || חְצִי  favoursformer.—On symbolic use ofמוֹאָב סִיר רַּ

sandal v. further Goldziher:Abh. z. Arab. Philol. i. 47 f. Jacob:Arab. Dicht. iv. 23.  
 

ל  6188   (Strong 5274) (page 653) (Hebrew) [6189] נָעַּ

ל] †  ל vb. denom. furnish with sandals, shoe (Targum [נָעַּ  bind on sandal; Ar. naÁala furnish ,(rare) נְעַּ

with sandals, shoe horse or camel; Syr. naÁel shoe horse);—Qal Impf. 1 s. sf.  ְשׁ וָאֶנ חַּ לֵחת ָ עֲ  Ez 

16:10 and I shod thee with  ׁחש לוּם .Hiph. Impf. 3 mpl. sf .(.q. v)ת נְעִ יַּּ  Ch 28:15 and gave them 2 וַּ

sandals.  
 

ל  6189  נְעוּ  (Strong 4514) (page 653) (Hebrew) [6190] מַּ

נְעוּל †  מ׳ .n.[m.] bolt;—abs מַּ הַּ פוֹת  לָיו .Ct 5:5 (of house-door); pl. sf כַּּ נְעוּ לָיו ,Ne 3:3 מַּ נְעֻ  ;v:6 מַּ

v:13; v:14; v:15, all of city- gates, in phr. ׳ נ לְתֹתָיו (וּ)מַּ חָיו דַּּ   .וּבְרִי

 

ל  6190   (Strong 4515) (page 653) (Hebrew) [6191] מִנְעָ

ךָ .n. m. id., only sf [מִנְעָל] †  חשֶׁת מִנְעָל ֶ ל וּנְ רְזֶ   .Dt 33:25 (song) בַּ

 

 (Strong 5276) (page 653) (Hebrew) [6192] נָעֵם  6191 

 † I. [נָעֵם] vb. be pleasant, delightful, lovely (Ph. נעם good Lzb:324 (and many n. pr.); Ar. naÁima be 

plentiful, easy, pleasant; ÀanÁama Áalay shew gracious favour toward, oft. in Qor; Sab. נעם be lovely, 

agreeable, well Levy- Os:ZMG xix (1865), 178 CIS:iv. 19, 11, so Min. Hom:Südar. Chrest. 128; 

OAram. in n. pr. Lzb:222, 324 Cook:82 (נעמתי my darling [or my songs, cf. II. נ׳]); Targum  נָעִים

pleasant, lovely, נְעִימְתָא loveliness; Prä:Bas i. 46 f. cp. Eth. Àayma: be pleasant, = ÀanÁama:);—Qal 

Pf. 3 fs. מָה לִי מְאֹד Gn 49:15 (poem in J; of land); 2 ms. (of delightful friend) נָע ֵ מְתָ   S 1:26, also 2 נָעַּ

(of physical beauty)  ָמְת מְתְ  Ez 32:19; 2 fs. (id.) מִמִי נָע ָ ה־נָּעַּ ה־||) ! Ct 7:7 how lovely art thou מַּ מַּ



מוּ ,pl., of pleasant words 3 ;(יָּפִית ם .Psalm 141:6; Impf. 3 ms נָע ֵ פְשְׁךָ יִנ׳ :יִנְע ָ  Pr 2:10 (of לְנַּ

knowledge); חֶם סְתָרִים יִנ׳ וּ||) 9:17 לֶ ק   .to them...shall be delight ,ל .is impers. c 24:25יִנ׳  ;(יִמְת ָ

 

ם  6192  עַּ ִֹּ֫  (Strong 5278) (page 653) (Hebrew) [6193] נ

ם †  עַּ ִֹּ֫ ׳—;(32:6נועם תירוש  Ecclus) n. m.:Psalm 90:17 delightfulness, pleasantness נ  abs. Zc 11:7 נ

+ 4 t.; cstr. Psalm 27:4, 90:17; —1. delightfulness of י׳: contemplated in temple Psalm 27:4, shewn in 

his favour,  ֵל ינוּעָ הִי…  .name of one of two symbol. staves Zc 11:7, 11:10. 3 .2 .90:17 נ׳ אדני וִי

pleasantness, as defining genit.: רְכֵי־נ׳   .16:24 ,15:26 אִמְרֵי־נ׳ ;Pr 3:17 דַּּ

 

ם  6193  עַּ  (Strong 5277) (page 653) (Hebrew) [6194] נ ָ

ם †  עַּ   .n. pr. m. son of Caleb, 1 Ch 4:15; LXX Νοομ, A Νααμ נ ָ

 

 (Strong 5273) (page 653) (Hebrew) [6195] נָעִים  6194 

 † I. נָעִים adj. pleasant, delightful (poet.);—abs. נ׳ Pr 22:18 +; cstr.  2נְעִים S 23:1 pl. נְעִמִים Psalm 

נּ׳  Psalm 16:11; —1. delightfulנְעִמוֹת  .Pr 23:8; f נְעִימִים ,S 1:23 2 נְעִימִם ,16:6 הַּ הָבִים וְ נֶּאֱ הַּ

הֶם יֵּי חַּ  :.Pr 24:4; words Pr 23:8; of acts, etc הוֹן יָקָר וְנ׳ ,S 1:23 (of Saul and Jonath.); of wealth 2 בְ

ה־נּ׳ ה־טוֹב וּמַּ ד מַּ חַּ  ם־יָ חִים גַּ  keeping wise ;147:1 ,135:3 ,י׳ Psalm 133:1; singing praises to שֶׁבֶת אַּ

teachings Pr 22:18; as subst. = delight הֶם טוֹב וּשְׁנֵי הֶם בַּ לוּ יְמֵי נְּעִימִים יְכַּ  Jb 36:11 (of earthly בַּ

prosperity); of spiritual delights Psalm 16:6, 16:11. 2. lovely, beautiful (physically), Ct 1:16 (||יָפֶה).—

Psalm 81:3, 2 S 23:1 v. II. נָעִים sub II. ם   .נע

 

ה  6195  עֲמָ  (Strong 5279) (page 653) (Hebrew) [6196] נַּ

 † I. עֲמָה  n. pr. f. 1. sister of Tubal Cain Gn 4:22 LXX Νοεμα, LXXL Νοεμμα. 2. Ammonitess, mother נַּ

of Rehoboam 1 K 14:21 LXX Μααχαμ, A Νααμα, LXXL Ναανα = 2 Ch 12:13, LXX Νοομμα, LXXL 
Νααμα; also 1 K 14:31 but prob. gloss (om. LXXB, LXXL, etc.).  
 

ה  6196  עֲמָ  (Strong 5279) (page 654) (Hebrew) [6197] נַּ

 † II. עֲמָה  n. pr. loc. city assigned to Judah in Philist. plain Jos 15:41; LXX Νωμαν, A Νωμα, LXXL נַּ

Νομα.  
 

עֲמִי  6197   (Strong 5280) (page 654) (Hebrew) [6198] נַּ

עֲמִי    .v. infr נַּ

 
 n" [6199] (Hebrew) (page 654) (Strong 5281) 

 ,n. pr. f. mother-in-law of Ruth, Ru 1:2, 1:3, 1:8 + 18 t. Ru; LXXB Νωεμειν; A Νωεμμειν 1:2 נָעֳמִי 

Νοεμμειν v:3, usu. Νοομει(ν); LXXL Νοομι.  
 



ן  6199  עֲמָ  (Strong 5282) (page 654) (Hebrew) [6200] נַּ

 † I. [עֲמָן  .n.[m.] usu. pleasantness (so Thes amoenitas), but perh. epithet of Adonis (so Mo:Phoen [נַּ

i. 227 Lag:Symm. i. 468; Semit. i. 32 who cp. red flower called šqÀyq ÀlnÁmÀn [v. Lane:1578], i.e. wound 
of Adonis, whence ἀνεμώη; cf. Ew: Proph. i. 364 RS:Proph. vi. n. 10 and v. Lewy:Fremdwörter, 49);—

only pl. עֲמָנִים נִטְעֵי  Is 17:10 (LXX φύτευμα ἄπιστον ) perh. = Adonis-plantations, or gardens (on נַּ

double pl. v. Ges:§ 124 q; and on Ἀδώνιδοσ κῆπΩὶ v. Rochette:Rev. Archéol. viii. 1851, 105 - 123 
Daremberg et Saglio:Dict. des Antiquités (1877), i. 73, and reff. WSmith:Dict. Antiq. (3) i. 25 Fl in 
Levy:NHWB iv. 229).  
 

ן  6200  עֲמָ  (Strong 5283) (page 654) (Hebrew) [6201] נַּ

 II. עֲמָן  ,n. pr. m. 1. son of Benj. Gn 46:21, LXX Νοεμ(μ)αν; = grandson of Benj. Nu 26:40, 26:40 16:נַּ

LXX Νοεμα(νει), 1 Ch 8:4, 8:7 (so LXX Gn 46:21), LXX in Ch Νοομα, LXXL Ναμει, Νααμαν. 2. 
Aramaean general 2 K 5:1, 5:2, 5:6 + 8 t. 2 K 5; LXX Ναιμαν, LXXL Νεεμαν.  
 

עֲמִי  6201   (Strong 5280) (page 654) (Hebrew) [6202] נַּ

עֲמִי †  עֲמָן adj. gent. from II נַּ   .(.so Sam) נעמני Nu 26:40, rd. doubtless ,1 נַּ

 

עֲמָתִי  6202   (Strong 5284) (page 654) (Hebrew) [6203] נַּ

עֲמָתִי †  נּ׳—;adj. gent. (from unused n. pr.) נַּ הַּ ר   ,Jb 2:11 (LXX ὁ Μειναίων βασιλεύς), 11:1, 20:1 צוֹפַּ

42:9 (all LXX ὁ Μειναῖος); Hom:Aufsätze 48 prop. מְעוּנִי.  

 

ם  6203  מִי נְעַּ  (Strong 4516) (page 654) (Hebrew) [6204] מַּ

מִים] †  נְעַּ ם .n.[m.] pl. delicacies, dainities;—only sf [מַּ חַּ ל־אֶלְ הֶם וּבַּ מֵי נְעַּ   .Psalm 141:4 בְמַּ

 

ם  6204   (page 654) (Hebrew) [6205] נע

II. נעם (perh. to be assumed as ð of foll., Ne:Marg. 10; Ar. naÔama speak in a low, gentle voice, 

naÔmaahun note, melody; Syr. nÁam rugivit, neÁmtoÀ gentle sound, note; NH נְלִימָה melody; Ecclus 45:9 

  .(.to make music; cf. Hiph. 47:9 b marg לתת נעימה

 

 (Strong 5273) (page 654) (Hebrew) [6206] נָעִים  6205 

 † II. נָעִים adj. perh. singing, sweetly sounding, musical;—abs.  כִּנּוֹר נ׳Psalm 81:3 sweetly-sounding 

lyre; cstr., as subst., 2 נְעִים זְמִרוֹת יִש׳ S 23:1 Israel's sweet singer of songs (cf. Dr:2 S 8:10 Löhr; 

Vulgate egregius psaltes Israel, and so Ges Ew al., from I. ם  joy of the songs of Isr. HPS, cf. Klo ;נע

Kit).  
 

ץ  6206   (page 654) (Hebrew) [6207] נע

ץ ð of foll.; NH) נעץ ץ prick, stick or thrust in, wedge in; Targum נָעַּ עֲצוּץ id.; NH נְעַּ  fig. of wicked נַּ

person; Targum עֲצוּצָא   .(BH = נַּ

 



עֲצוּץ  6207   (Strong 5285) (page 654) (Hebrew) [6208] נַּ

עֲצוּץ †  עֲצוּצִים .Is. 55:13; pl נ׳ .n.[m.] thorn-bush (on form cf. Ba:NB 213);—abs נַּ   .7:19 נַּ

 

ר  6208   (Strong 5286) (page 654) (Hebrew) [6209] נָעַּ

 † I. [ר  .vb. growl (NH id. cry, bray; cf. Syr. nÁar; Ar. naÁara make a noise Lane:2815; poss. As [נָעַּ

na’ru, cry, roar (?) Dl:HWB 439);—only Qal Pf. 3 pl. עֲרוּ כְּגוֹרֵי אֲרָיוֹת ָ ||) Je 51:38 נ  כְּפִ  גוּ כַּּ םיִשְׁא ָ רִי ).  

 

ר  6209   (Strong 5287) (page 654) (Hebrew) [6210] נָעַּ

 † II. [ר ר vb. shake, shake out or off (NH [נָעַּ  .tow (v נְעֹרֶת shake, stir up, esp. Pi. Niph.; Targum נָעַּ

infr.); Ar. naÔira, naÔara boil, be in violent commotion, be very angry);—Qal Pf. 1 s. רְתִי  .Ne 5:13; Pt נָעִַּּ֫

act. נֹעֵר Is 33:9, 33:15; pass. Ne 5:13; —shake out, to shew emptiness, חָצְנִי נ׳ Ne 5:13 (symbol.), 

ח פָיו מִתְמֹ ד נ׳ כַּּ חַֹּ ש  Ne 5:13 (i.e. stripped of נ׳ וָרֵק Is 33:15; pt. shaken out, emptied בַּ

possessions); shake off (leaves) Is 33:9 (cf. || cl.). Niph. Pf. 1 s. רְבֶה רְתִי כָאַּ נְעִַּּ֫  Psalm 109:23 I am נַּ

shaken out like a locust (fr. fold of a garment; sim. of perishing helplessly); cf. Impf. 3 mpl.  ּעֲרו ָ וְיִנּ 

נָּה   Jb 38:13 to seize the corners of the earth that wicked men may be shaken out of it; 1רְשָׁעִים מִמ ֶ

s. אִנָּעֵר Ju 16:20 I will shake myself (free ? cf. Hithp. and GFM). Pi. Impf. 3 ms. juss. עֵר  Ne 5:13 יְנַּ

so may God  shake utterly out every man from (מִן) his house, etc.; עֵר יְנַּ  shook off י׳ Ex 14:27 and וַּ

the Egypt. into (ב) the sea, = Pf.  נִעֵרPsalm 136:15 (also c. acc. + ב). Hithp. Imv. fs. עֲרִי מֵעָפָר  הִתְנַּ

Is 52:2 shake thyself (free), etc. (of personif. Zion).  
 

ר  6210  עַּ  (Strong 5288) (page 654) (Hebrew) [6211] נִַּּ֫

 † I. ר עַּ  ,n.[m.] usu. interpr. as a shaking scattering, abst. for concr. = scattered ones, only Zc 11:16 נִַּּ֫

but text corrupt, v. We Now.  
 

רֶת  6211   (Strong 5296) (page 654) (Hebrew) [6212] נְעִֹּ֫

רֶת †  נּ׳ .n. f. tow (as shaken off from the flax when beaten; on form cf. Ba:NB 64);—in sim נְעִֹּ֫ הַּ ל־  פְתִי

Ju 16:9 a thread of tow (snapping from heat); נ׳ Is 1:31 (fig.; as inflammable).  

 

 (page 654) (Hebrew) [6213] נער  6212 

III. נער (ð of foll.; meaning unknown).  

 

רנִַּּ֫   6213  עַּ  [6214] (Hebrew) (page 654) (Strong 5289) 

 II. ר עַּ  abs. Gn נ׳—;(Lzb:324נער  .NH as BH; Ph) n. m. 1. boy, lad, youth. 2. retainer (not in P) 239:נִַּּ֫

37:2 +; cstr. 1 S 2:13 +; sf. ֹעֲרו הּ  ,+ Ju 19:3 נַּ עֲרָ עֲרֵ  .S 25:5 +, cstr 1 נְעָרִים .K 4:24; pl 2נַּ ינַּ  Ex 24:5 

+; sf. י  Ne 4:10, 5:10, etc.;—1. boy, lad, youth (c. 133 t.) a. of infant Ex 2:6 (E; 3 months old), to נְעָרַּ

be born Ju 13:5, 13:7, 13:8, 13:12, just born 1 S 4:21, not weaned 1 S 1:22; also Is 8:4, cf. 7:16 +. b. 
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of lad just weaned 1 S 1:24 (del. 2nd נער, cf. further Dr Bu HPS), v:25; v:27, etc. c. = youth: of young 

Ishmael Gn 21:12 f. (E), Isaac 22:5, 22:12 (E), Joseph Gn 37:2 (E; 17 years old), Benj. 43:8, 44:22 f. 

(J), sons of Samuel 1 S 2:17, of Jesse 1 S 16:11; ֹנ׳ קָטן little lad 1 S 20:35, 1 K 3:7, 2 K 5:14, Is 11:6, 

 with special stress on youthfulness Ju 8:20, 1 S 17:33, 17:42, Ho נ׳ .K 11:17, pl. 2 K 2:23. d 1נ׳ קָטָן 

11:1, Is 3:4 cf. Ec 10:16, Is 3:5, 10:19, Je 1:6, 1:7, 1 Ch 22:5, 29:1, 2 Ch 13:7, 34:3; so in phr.  מִנּ׳

ד זָקֵן  ,Gn 19:4 (J), Jos 6:21 (J), Est 3:13 cf. Ex 10:9 (E), Dt 28:50, Is 20:4, 65:20, Je 51:22, La 2:21 וְעַּ

Psalm 37:25, 148:12, Pr 22:6. e. of marriageable age Gn 34:19 (J), warrior Absalom 2 S 18:5, 18:12 
+, Zadok 1 Ch 12:28, etc. 2. servant, retainer (c. 105 t): a. = personal attendant, household servant, 
Nu 22:22 (J), Ju 7:10, 7:11, 19:3, 1 S 9:3 f., 2 K 4:12, 4:25 + oft. b. = retainer, follower Gn 14:24, 1 S 
25:5 f., 2 S 2:14 f., 1 K 20:14 f., 2 K 19:6 = Is 37:6, Jb 1:15, 1:16, 1:17, Ne 4:10, 4:17 + oft.—Zc 11:16 

is corrupt, cf. We Now.—Note. נער occurs in Pent. as Kt with Qr perpet. עֲרָה   .q. v נַּ

 

ר  6214  עַּ ִֹּ֫  (Strong 5290) (page 655) (Hebrew) [6215] נ

ר †  עַּ ִֹּ֫  ,Jb 33:25 (= youthful vigour) נ׳ .abs—;(נְעוּרִיס rare poet. synon. for) n. m. youth, early life נ

  .Pr 29:21, Psalm 88:16 from youth up מִנּ׳ ,36:14

 

עֲרָה  6215   (Strong 5291) (page 655) (Hebrew) [6216] נַּ

 † II. עֲרָה עֲרָה) Ju 19:3 + 22 t., also Qr Gn 24:14 + 20 t. Gn Dt נ׳ .n. f. girl, damsel;—abs נַּ  Kt in נַּ

Pent. only Dt 22:19, v. infr.); pl. abs. 1 נְעָרוֹת S 9:11 +, cstr. עֲרוֹת עֲרוֹתָיו .Est 4:4; sf נַּ  ,Ru 2:22, 3:2 נַּ

עֲרתֶֹיהָ  נָּה ;Gn 24:61, Ex 2:5, etc.;—1. girl, damsel נַּ  little girl only 2 K 5:2, cf. v:4, perh. = young נ׳ קְטַּ

daughters Jb 40:29; elsewh. = young woman 1 S 9:11; esp. as marriageable, Gn 24:14, 24:16, 24:28, 
24:55, 24:57, 34:3, 34:12 (all J), Dt 22:15, 22:15, 22:16, 22:19, 22:20, 22:21, 22:24, 22:26, 22:26, 

22:29, 1 K 1:3, 1:4, Est 2:4, 2:7, 2:8, 2:9, 2:12, 2:12, 2:13; specif. virgin לָה  ,Ju 21:12, Dt 22:23 נ׳ בְתוּ

22:28, 1 K 1:2, Est 2:2, 2:3 (cf. Dt 22:15 b, 22:20); ה  betrothed girl Dt 22:25, 22:27, young נ׳ מְאֹרָשָ

widow Ru 2:6, 4:12; of a concubine Ju 19:3, 19:4, 19:5, 19:6, 19:8, 19:9, a prostitute Am 2:7. 2. of 
female attendants, maids (alw. pl.), Gn 24:61 (J), Ex 2:5 (E), 1 S 25:42, Pr 9:3, 27:27, 31:15, Est 2:9, 

2:9, 4:4, 4:16; gleaners Ru 2:5, 2:8, 2:22, 2:23, 3:2.—Note. נער Kt in Pent. as fem. (Qr ר) ָׂ עֲ  is (נַּ

prob. not original; it is not found in Sam. Pent., and fpl.  ָעֲרתֶֹיה   .occurs Gn Ex; cf. Ges:§§ 2 n, 17 c נַּ

 

וּרִיםנְע  6216   [6217] (Hebrew) (page 655) (Strong 5271) 

י .Is 54:6, Psalm 127:4; elsewhere sf נ׳ .n.[m.] pl. youth, early life;—abs נְעוּרִים †   ,S 12:2 1 נְעֻרַּ

י יִח ,+ Pr 5:18 נְעוּרֶיךָ ,S 19:8 2 נְעֻרֶיךָ ,+ Jb 31:18 נְעוּרַּ יְכִי ,+ Je 2:2 נְעוּרַּ הֶן ,Psalm 103:5 נְעוּר ָ  נְעוּרֵי

Ez 23:3, etc.;—youth, early life, esp. in phr. ׳  from one's youth up Gn 8:21 (J), 1 S 17:33, 1 K מִנּ

18:12, Je 3:24, Zc 13:5, Jb 31:18 (extreme youth; ||מִבֶטֶן אִמִי); fig. of Babylon Is 47:12, 47:15, Moab 

Je 48:11, Judah 22:21 cf. Psalm 71:5, 71:17, 129:1, 129:2; תָה עַּ ד־  Gn 46:34 (J), 2 S 19:8, Ez מִנּ׳ וְעַּ

ה  ;4:14 זֶ הַּ יּוֹם  הַּ ד־  S 12:2, Je 3:25; as time in or during which Lv 22:13 (H), Nu 30:4, 30:17 1מִנּ׳ וְעַּ

(P), La 3:27, Psalm 144:12, fig. of Judah and Sam., personif., Ez 23:2, 23:8; cf. יְמֵי נ׳ (in fig. of Isr.) 



Ho 2:17 (||יִם הּ מֵאֶרֶץ מִצְר ָ לוֹתָ לוּף נ׳ :Ez 16:22, 16:43, 16:60, 23:19; other phr. are ,(יוֹם עֲ  Je 3:4 אַּ

friend of my youth, cf. Pr 2:17,  עֲוֹנוֹת נ׳Jb 13:26, טאוֹת נ׳ ת  ,Je 2:2 חֶסֶד נ׳ ,Psalm 25:7 חַּ נ׳חֶרְפַּ  

ת ,31:19 ל נ׳ ,v:21 שְׁדֵי נ׳ ,Ez 23:21 נ׳ זִמַּ עַּ  Pr 5:18 , Mal 2:14, 2:15, Is אֵשֶׁת נ׳ .Jo 1:8, and esp בַּ

54:6 (fig.); בְנֵי נ׳ Psalm 127:4 sons of (a man's) youth; = youthful vigour Psalm 103:5.  

 

 (Strong 5271) (page 655) (Hebrew) [6218] נְעוּרוֹת  6217 

הֶם n.[f.] pl. id.;—only [נְעוּרוֹת] †    .Je 32:30 (fig. of nation) מִנְּעֻרתֵֹי

 

עֲרָה  6218   (Strong 5292) (page 655) (Hebrew) [6219] נַּ

 † II. [עֲרָה תָה ,.loc ה .n. pr. loc. on border of Ephr.:—only c [נַּ עֲרִָּ֫  ;Jos 16:7 (LXX αἱ Κῶμαι αὐτῶν נַּ

LXXL id. + Αναραθα); appar. = עֲרָן  q. v. infr.; Νοοραθ lay 5 Rom. miles fr. Jericho Lag:Onom. 283:11 ,נַּ

cf. Buhl:Geogr. 181.  
 

עֲרָה  6219   (Strong 5292) (page 655) (Hebrew) [6220] נַּ

 † III. עֲרָה   .n. pr. f. in Judah 1 Ch 4:5, 4:6, 4:6; LXX Θωαδα, A Νοορα, LXXL Νοερα נַּ

 

י  6220  עֲרַּ  (Strong 5293) (page 655) (Hebrew) [6221] נַּ

י †  עֲרַּ י נ׳ ,n. pr. m. one of David's heroes נַּ  Ch 11:37; LXX Νααραι, A Νοορα, LXXL Ναραι 1 בֶן־אֶזְכּ ָ

רְבִי =) הָאַּ י  עֲרַּ   .(S 23:35 2 פַּ

 

רְיָה  6221   (Strong 5294) (page 655) (Hebrew) [6222] נְעַּ

רְיָה †   n. pr. m. 1. a descendant of David 1 Ch 3:22, 3:23, LXX Νωαδεια, LXXL Νεαριου. 2. a נְעַּ

Simeonite 1 Ch 4:42; LXX id., LXXL Νααριας (cf. Sinait. n. pr. נערת Cook:82).  

 

עֲרָן  6222   (Strong 5295) (page 655) (Hebrew) [6223] נַּ

עֲרָן †  עֲרָה] = .n. pr. loc. in E of Ephr., 1 Ch 7:28 (LXX Νααρναν, A Νααραν, LXXL Νοαραν), appar נַּ  [נַּ

q. v.  
 

 (Strong 5297) (page 655) (Hebrew) [6224] נֹף  6223 

  p. 592 .מֹף .v נֹף 

 

פֶג  6224   (Strong 5298) (page 655) (Hebrew) [6225] נִֶּ֫

פֶג †   ,.n. pr. m 1. a Levite Ex 6:21 (P), LXX Ναφεκ, F Ναφεγ. 2. a son of David 2 S 5:15 (LXX id נִֶּ֫

LXXL Ναφεθ), 1 Ch 3:7 (LXX Ναφαθ, A Ναφεγ, LXXL Νεεγ), 14:6 (LXX id., א Ναφατ, A Ναφαγ, 

LXXL Ναφεκ).  
 

ה  6225   (Strong 5299) (page 655) (Hebrew) [6226] נָפָ



 I, II. נָפָה v. I, II. ף   p. 632 .נו

 

 (Strong 5300) (page 655) (Hebrew) [6227] נְפוּסִים  6226 

  .infr נפיסים .v נפושׁסים ,נְפוּסִים 

 

ח  6227   (Strong 5301) (page 655) (Hebrew) [6228] נָפַּ

ח] †  ח) vb. breathe, blow [נָפַּ חנָ  Ecclus 43:4 a furnace blown upon (heated hot); NH כור נפו פַּ  id., 

Targum ח  Syr. npahÍ; As. napâhéu, inflame, nappahéu, smith Dl:HWB 474; Ar. (nafahÍa and) nafahäa ,נְפַּ

blow; Eth. nafhé: or nafhÍa: Di:712);—Qal Pf. 3 fs. חָה פְ ָ חְתִי ;Je 15:9 נ  י ;Hg 1:9 וְנָפִַּּ֫ חְתִִּ֫  ;Ez 22:21 וְנָפַּ

Impf. ח יִּפַּ חִי .Gn 2:7; Imv. fs וַּ ת .Ez 37:9; Inf פְ חַּ חַּ  .Ez 22:20; Pf. act (לָ )פִַּּ֫ חַּ  .Is 54:16; passנֹפֵ  Je נָפוּ

1:13, Jb 41:12; —breathe, blow, ח יִּפַּ יִּים וַּ חַּ ת  פוֹ נִשְׁמַּ  also Ez 37:9, Is 54:16 ב .Gn 2:7 (J); sq בְאַּ

and Hg 1:9 blow into it (to scatter it); sq. ל־ לָי :עַּ תעָ חַּ לָפַּ ו אֵשׁ   Ez 22:20 to blow fire upon it (ore, for 

melting), so fig. Ez 22:21 and I will blow upon you with (ב) the fire of my wrath; ּה פְשָׁ  Je 15:9 she נ׳ נַּ

hath breathed out her life (of a mother, cf. Hiph.); abs.  ַּסִיר נָפוּח Je 1:13 a blown (i.e. well-heated, 

boiling) pot, cf. דּוּד נ׳ Jb 41:12 (sim.). Pu. Pf. ח לאֹ נֻפ ָ  Jb 20:26 a fire not blown (by any human אֵשׁ 

breath). So perh. also Nu 21:30 (reading ח אֵשׁ וגו׳ ד־נֻפַּ  until fire was blown [hot] as far as עַּ

Medeba), cf. Di. Hiph. Pf. 1 s.  ֶחְתִינֶפ חִפ ָ לֶיהָ  שׁ בְעָ  Jb 31:39 (or if) the life of its (the land's) owners I 

have caused them to breathe out; חְתֶם הִפַּ   .Mal 1:13 and ye have sniffed at it (in contempt) אוֹתוֹ וְ

 

ח  6228  פַּ ִֹּ֫  (Strong 5302) (page 656) (Hebrew) [6229] נ

ח  פַּ ִֹּ֫ ח =) appar. n. pr. loc. Nu 21:30 נ ח perhaps (? נֹבַּ ח .v ,(LXX προσεξέκαυσαν) נֻפַּ   .Pu נפ

 

ח  6229  פָ  (Strong 4646) (page 656) (Hebrew) [6230] מַּ

ח] †  פָ ח נֶפֶשׁ .n. [m.] breathing out;—only cstr [מַּ פַּ  .Jb 11:20 a breathing out of life = expiring (cf מַּ

ח   .(Jb 31:39, Je 15:9 נפ

 

חַּ   6230  פֻ  (Strong 4647) (page 656) (Hebrew) [6231] מַּ

חַּ  †  פֻ ר מ׳—;n. m. bellows מַּ חַּ   .Je 6:29 (fig. of vain prophetic labour) נָ

 

חַּ   6231  פוּ  (Strong 8598) (page 656) (Hebrew) [6232] תַּ

 † I.  ַּפוּח  .n. [m.] apple-tree, apple (from aromatic scent (breath), Thes Lag:BN 111, 129 Post (v תַּ

infr.); Ar. tuffaÀhÍun is loan-wd. Frä: 140; on meaning apple v. Löw:No. 109 RS:JPh xiii. 65 f. Post:Hast. 

Dict. Bib. ‘ Apple ’)—1. sg.  ַּח פוּ פוּחִים .apple-tree Jo 1:12, Ct 2:3, 8:5. 2. plתַּ פֵךְ  ,apples Ct 2:5 תַּ אַּ

ת׳ רֵיחַּ  הָב ;7:9 כַּּ חֵי זָ פוּ   .Pr 25:4 (in sim.) תַּ

 



חַּ   6232  פֻ  (Strong 8599) (page 656) (Hebrew) [6233] תַּ

 † II.  ַּפֻח   .n. pr. m. son of Hebron, acc. to 1 Ch 2:43; LXX Θαπους, A Θαφφου, LXXL Φεθρουθ תַּ

 

חַּ   6233  פוּ  (Strong 8599) (page 656) (Hebrew) [6234] תַּ

 † III.  ַּח פוּ  ,n. pr. loc. 1. in lowland of Judah Jos 12:17 (LXX Ταφουτ, A Θαφφου, LXXL Θαπφου) תַּ

15:34 (LXX Ιλουλωθ, LXXL Θαφφουα). 2. on border between Ephraim and Manasseh Jos 16:8 (LXX 

Ταφου, LXXL Θαπφουε), 17:8, 17:8 (LXX Θαφεθ, A Θαφθωθ, LXXL Θαφωθ), = עֵין ת׳ v:7 (LXX 

Θαφθωθ, LXXL Ναφθωθ); so read also perh. 2 K 15:16 (for MT ח  LXXL Th Kmp:Kau Benz; LXX ;תִפְסַּ

Θερσα, A Θαιρα, but LXXL τὴν Ταφωε). On locality v. Buhl:Geogr. 178.—Vid. also  ַּפוּח   .בֵית תַּ

 

 (Strong 5300,5304) (page 656) (Hebrew) [6235] נפיסים  6234 

 of family of returned exiles; LXX Ναφεισων, A ,נְפוּסִים Ezr 2:50, Qr בְנֵי נ׳ .n. pr. Kt, in phr נפיסים † 

Νεφουσειμ, LXXL Νεφωσειμ; =  נפושׁסיםNe 7:52 Kt, Qr נְפִישְׁסִים, LXX Νεφωσασει, etc., LXXL 

Νεφουσειμ;—Kt Ezr and Qr Ne, respectively, are prob. to be preferred (cf. ׁש  but Ne ,(נפשׁ sub נָפִי

has mixture of two variants, ם ,נפיסים   .נפישׁי

 

 (Strong 5300) (page 656) (Hebrew) [6236] נְפִישְׁסִים  6235 

  .v. foregoing נְפִישְׁסִים 

 

פֶךְ  6236  ִֹּ֫  (Strong 5306) (page 656) (Hebrew) [6237] נ

פֶךְ †  ִֹּ֫  ,doubted by Bertholנ׳  n.[m.] a precious stone which Tyre gained by trade Ez 27:16 (where נ

queried by Toy: Hpt), cf. 28:13 (symbol. of wealth and honour of king of Tyre); in high priest's 
breastplate Ex 28:18, 39:11. Perh. = ruby or carbuncle LXX Joseph. ἄνθραξ, Vulgate carbunculus, cf. 
Di:Ex Kau:Ex Sgfr:Ezek Co Berthol; Targum AV emerald.  
 

ל  6237   (Strong 5307) (page 656) (Hebrew) [6238] נָפַּ

ל  ל vb. fall, lie (NH = BH, Targum 433:נָפַּ  Syr. npal; cf. also Ar. nafala dedit praedam (Nö:ZMG xl ,נְפַּ

(1886), 725 Frä:153 f.), Min. נפל remove Hom:Sudar. Chrest. 128);—Qal:366 Pf. נ׳ Ju 5:27 +, 3 fs. 

לָה פְ ָ יִּפֹל ,+ S 14:45 1 יִפֹל .Gn 15:12 +, etc.; Impf נ  ל .Ju 4:16 +; 1 s וַּ  Ch 21:13  (needless 1 אֶפֹ

change fr. 1 pl. לָה לוּ .S 24:14 We Dr); 3 mpl 2 || נִפְ לוּ ,+ Ho 7:16 יִפְ לְנָה  .Is 3:25 +, 3 fpl יִפֹ   Ezתִפִֹּ֫

13:11, 30:25, etc.; Imv. mpl. ּלו ל .Est 6:13; cstr נָפוֹל .Ho 10:8, Je 25:27; Inf. abs נִפְ  ;+ Is 30:25 נְפֹ

לוֹ .Je 51:49 +; sf לִנְפֹל לוֹ ,S 29:3 1 נָפְ לָם ,S 1:10 2 נִפְ  ;Je 49:21 (on these forms cf. Ba:NB 104) נִפְ

Pt. נֹפֵל Ju 4:22 +; f.  לֶת לִים .Gn 15:12 +; plנֹפִֶּ֫  Jos 8:25 + (ins. also 1 S 28:19 b LXX Th We Dr Kit נֹפְ

Bu HPS; Klo כּרְֹעִים), etc.;—1. fall, by accident, ה מָ שִָּׁ֫  Ex 21:33 (E) and there fall into it (a pit) an וְנ׳־

ox or an ass, cf. Dt 22:4 (ְדֶּרֶך ח  on the way), bird ,בַּ ל־פַּ  ,Am 3:5; subj. pers., 1 S 4:18 (fr. seatעַּ



ל ן ,Dt 22:8, 22:8 (fr. roof ,(מֵעַּ  pit (usu. fig.) Pr 26:27, 28:10, also (abs.), 22:14, Ec (ב) oft. into ;(מִ

10:8, Psalm 7:16, 57:7 (ח מִים  Is 24:18 = Je 48:44; fall ,אֶל .cf. 35:8, 141:10 (net), also, c ,(בְתוֹ בְלֵב יַּ

Ez 27:27 (of Tyrian people); abs. 2 S 4:4, Gn 14:10, Je 25:27; opp. קוּם Je 8:4 cf. Ec 4:10, 4:10; c. 

חוֹר דבְעַּ  .fall backward Gn 49:17 (poem); c אָ  through 2 K 1:2 cf. (of locusts) Jo 2:8; † ל־חֶרֶב  נ׳ עַּ

causing death 1 S 31:4, 31:5 = 1 Ch 10:4, 10:5; † רְצָה ל־פָנָיו אִַּּ֫  S 17:49 (Goliath); subj. rei, 2 K 1 נ׳ עַּ

ל) 2:14 ,2:13 ל־) 6:5 ,(מֵעַּ ל .into water), v:6 (abs.); c אֶ  .v:33; abs אֶל־ ,Lv 11:32, 11:35, 11:37, 11:38 עַּ

of tent Ju 7:13 + v:13 (gloss, GFM, Bu); of wall Jos 6:5 (JE), Je 51:44, fig. Ez 13:11 (del. LXX SyrVer 

Sm Co Berthol), v:12; v:14,  לְאֶרֶץEz 38:20; +  ָחְתֶיה  ,of bricks Is 9:9 (in fig.) נ׳ ;i.e. flat Jos 6:20 תַּ

 K 20:30, so of house Ju 16:30, Jb 1 (על) towes v:25, foundations Je 50:15; wall fell upon ,30:13 פֶרֶץ

1:19, mts. Ho 10:8; mt. also abs. Jb 14:18 (cf. נָבֵל), height Ez 38:20; tree Ec 11:3, 11:3 (ב loc.), cf. Is 

רֶץ) Zc 11:2 (abs.); branches Ez 31:12 (fig.); a grain Am 9:9 ,(.instr., in fig בְ ) 10:34  to earth); of = אֶ

dew 2 S 17:12 (c. על), hailstones Ez 13:11; blood (ה רְצָ ה) S 26:20; † hair of head 1 (אִַּּ֫  S 1 (ארצ

14:45, 2 S 14:11, 1 K 1:52; horns of altar Am 3:14 (לָאָרֶץ); peg Is 22:25; fruit  ה ל־פֶ  Na 3:12; crownעַּ

La 5:16; arm from (ן  shoulder Jb 31:22; of sword (appar.) 2 S 20:8 (but on text v. Comm.); † fire (מִ

from heaven, abs. 1 K 18:38 c. ן ל־ .Ez 8:1 (c י׳ Jb 1:16 †; † hand of מִ הִי .but rd ;עַּ תְ  LXX Co וַּ

Berthol); spirit of י׳ Ez 11:5 (ל־ ל .Ez 24:6, Jon 1:7 (both c (גוֹרָל) of lot ;(עַּ  ,(יָצָא|| ;לְ  .c) Ch 26:14 1 ,(עַּ

+ Est 3:7 LXX Ry Wild (ל  Ju 18:1 (לְ ) cf. Hiph. 3; hence (of share, inheritance) fall, be allotted, to ;(עַּ

 .Psalm 16:6, abs. Jos 17:5.—On Ez 47:22 b v. Hiph. 3. 2. a ,(c; so Nu 34:2, Ez 47:14 17 בְ  :as = ב)

Esp. of violent death (c. 96 t.), Ju 5:27, 5:27, 5:27 (+ שָׁדוּד), 1 S 4:10, 14:13, 2 S 11:17, 21:9, 1 K 

22:20 = 2 Ch 18:9, etc.; + ת יָּמָ חָלָל ;etc.; 2 S 1:4, 2:23, 2:23 ,וַּ  fall pierced (fatally) Ju 9:40, 1 S נ׳ 

17:52, 31:1 = 1 Ch 10:1 +; לֵי לְ חֶרֶב חַּ  Ez 35:8; cf. חֲלָלִים ח  ת הֲרוּגִים ;32:20 בְתוֹ חַּ נ׳  ;Is 10:4 נ׳ תַּ

חֶרֶב ,corpses fall Je 9:21, Nu 14:29 (P), v:32 (JE); by the sword פְגָרִים  Am 7:17, Ho 7:16, 14:1, Is בַּ

3:25, 2 S 1:12, Ez 5:12, 6:11, Nu 14:3, 14:43 (JE), (+ דֶּבֶ  ,בָרָעָב רבַּ ), etc.; לְפִי חֶרֶב  Jos 8:24 † נ׳ 

(JE), Ju 4:16 †; ד  ;† by the hand of † 2 S 21:22 , 24:14, 24:14 = 1 Ch 21:13, 21:13, 1 Ch 5:10, 20:8 בְיַּ

ת רגליִ  חַּ  fall under my feet 2 S 22:39 = Psalm 18:39. b. fig. = go to ruin, perish, etc. (c. 30 t.); Am נ׳ תַּ

5:2, 8:14 +; oft. ||ל  ;Is 3:8, 8:15 (+ other words), 31:3, Je 8:12, 46:12, 50:32, Psalm 27:2, Pr 24:17 כָּשַּׁ

ע||  ,Mordecai Est 6:13 (לִפְנֵי) Haman falls before ,(קוּם .opp) Psalm 20:9; fig. of earth Is 24:20 כָּרַּ

6:13; cf. Is 14:12 (abs.); peculiar to Pr are נ׳ בְרִשְׁעָה Pr 11:5, ע  .c. fig .28:14 ,17:20 בְרָעָה ,13:17 בְרַּ

= experience calamity Mi 7:8 (opp. קוּם), Psalm 37:34, 145:14, Pr 24:16. d. fall, of a city Je 51:8 

תִשָבֵר||) רְצָה + ,a. Fall prostrate, Ju 19:26, 19:27 .3 .(וַּ קוֹמָתוֹ  Jb 1:20; fall at full length (in a faint) אִַּּ֫

לא־ֹ  ל מְ יִּפֹ  S 28:20; sink down Nu 24:4, 24:16 (JE; supernat. influence); of arms of Pharaoh Ez 1וַּ

30:25 (opp. ק  ;man Gn 50:18 (E), 2 S 19:19, Gn 44:14 (J (לִפְנֵי) b. fall = prostrate oneself before .(חָזַּ



רְצָה + רְצָה  ;Ch 20:18 2 י׳ before ;(אִַּּ֫  or his representative Jos 5:14, 7:6 (both י׳ beforeנ׳ אֶל־פָנָיו אִַּּ֫

JE); also (ארצה om.) Ez 43:3, 44:4; before man 2 S 14:22; more oft. ל־פָנָיו  ,before man 2 S 9:6 ,נ׳ עַּ

1 K 18:7, 18:39, Ru 2:10, before י׳ Gn 17:3, 17:17 + 6 t. P, Ez 3:23, 9:8, 11:13, 1 Ch 21:16, Dn 8:17; + 

ה רְפָ ה  ;Ju 13:20 י׳ before man 2 S 14:4, before ,אִַּּ֫ רְצָ פָיו אִַּּ֫ ל־פָנֶיהָ  ,S 20:41 1לְאַּ פֵי דָוִד עַּ  S 1 לְאַּ

גְלָיו ;S 1:2 (all before man) 2 נ׳ ארצה ,25:23 ל־רַּ  לִפְנֵי ר׳ ,fall at one's feet 1 S 25:24, 2 K 4:37 נ׳ עַּ

Est 8:3. Vid. syn. sub קדד. c. fall upon (ל  one's neck, in embrace Gn 33:4, 46:29 (both J), 45:14 (עַּ

(E), ל־פְנֵי אָבִיו ל) 4. a. Fall upon .(J) 50:1 עַּ  ,Jos 11:7 (D) בְ  .attack Je 48:32 (fig.), cf. Is 16:9; c = (עַּ

abs. Jb 1:15; ל ־רֵעֵהוּנ׳ אִישׁ אֶ  Je 46:16. b. † desert or fall away to, go over to, c. ל־  ,K 25:11 2 עַּ

25:11 = Je 52; 15, 52:15, Je 21:9, 37:14, 39:9, 1 Ch 12:20, 12:21, 12:21 (van d. H. v:19, v:20, v:20), 2 

Ch 15:9, c. ל־ דנ .K 7:4, Je 37:13 , 38:19, abs. 1 S 29:3, Je 39:9. c 2 אֶ ׳ בְיַּ  fall into the hand (power) 

of Ju 15:18, La 1:7:—cf. also 2. a. supr. 5. † Fig., of deep sleep, c. ל  Gn 15:12, (J), 1 S 26:12, Jb עַּ

4:13, 33:15; face, countenance (in displeasure) Gn 4:5, 4:6 (J); לָיו לֵב אָדָם עָ  S 17:32 (of sinking 1 נ׳ 

heart);  ְיִּפְלוּב הֶם וַּ עֵינֵי ) Ne 6:16 and they were cast down in their (own) eyes (cf. Be-Ry, Ryle); † of 

calamity sq. ל־ ל־ .Is 47:11 Ec 9:12; terror, etc., sq עַּ  Gn 15:12 (J), Jos 2:9 (JE), Ex 15:16 (song), 1 עַּ

S 11:7, Jb 13:11, Psalm 55:5, 105:38, Est 8:17, 9:2, 9:3, Dn 10:7; reproach, sq. ל־  = † ;Psalm 69:10 עַּ

fail to be accomplished Jos 21:43, 23:14, 23:14 (all D), 1 K 8:56, 2 K 10:10 (+ רְצָה  not to be = ;(אִַּּ֫

reckoned Nu 6:12 (P); † of word (דָּבָר) falling into (ב) Isr. Is 9:7; † = fall out, turn out, result Ru 3:18 

(subj. דָּבָר). 6. Other idiomatic uses are: ב לְמִשְׁכָּ  take to one's bed Ex 21:18 (E); settle Gn 25:18 נ׳ 

(J); = alight quickly, גָמָל הַּ ל  מֶרְכָּבָה ,Gn 24:64 (J) מֵעַּ הַּ ל   ,K 5:21; waste away Nu 5:21, 5:22 2 מֵעַּ

5:27; = be born Is 26:18 (cf. Hiph. v:19); = be offered, of supplication (לִפְנֵי י׳) Je 36:7, 37:20, 42:2 

(cf. Hiph. 6); c. ן  Ju (.loc ב ;like locusts) .be inferior to Jb 12:3, 13:2. † 7. = lie, of Midianites, etc = מִ

9:12; = lie prostrate, 1 S 19:24; usu. pt. Jos 7:10 (JE; ל־פָנֶי ךָעַּ ), 1 S 5:3, 5:4 (לְפָנָיו), Am 9:11, ל־ עַּ

מִטָה לִים .Est 7:8; of the dead 1 S 31:8 = 1 Ch 10:8, Dt 21:1, Ez 32:27 (Co conj הַּ  .v ,[cf. Gn 6:4] נְפִי

also Berthol Toy:Hpt); רְצָה מֵת ל אִַּּ֫ ה פְגָרִים ;(ארצה .om) Ju 3:25 cf. 4:22 נֹפֵ רְצָ  .Ch 20:24; cf 2 נ׳ אִַּּ֫

also Ez 32:22, 32:23, 32:24 (del. in v:22 Hi Co Berthol, in v:23  Toy:Hpt). Hiph. Pf. 1 הִפִיל S 3:19 +; 2 

ms. sf. לְתָם לְנוּ .Ju 2:19 +; 1 pl הִפִילוּ .Psalm 73:18; 3 pl הִפַּ פִיל .Ne 10:35, etc.; Impf הִפַּ  ,Ex 21:27 יַּ

ל  פֵ יַּּ לֵםיַּ  .Gn 2:21 +, sfוַּ פִ  Psalm 140:11; 3 mpl. ּלו פִי וּן ,K 3:25, Psalm 22:19 2 יַּ ל  פִי  ;.Jb 29:24, etc יַּ

Imv. ms. sf.  ָלֶה פִ לוּ .Jos 13:6; mpl הַּ פִי פִיל .S 14:42; Inf. cstr 1 הַּ הַּ ל ;+ S 18:25 1 לְ נְפִ  .Nu 5:22 rd לַּ

ל .Pt ;(Di Ol:§ 78 c Sta:§ 114 a, 2 Kö:i. 309 Ges:§ 66, 2 R 1) לִנְפֹל פִי לִים .K 6:5 + 2 t., pl 2 מַּ פִי  Dn מַּ

9:18; —1. cause to fall, c. acc., lit.: a. fell tree 2 K 3:19, 3:25 cf. 6:5. b. throw down wall 2 S 20:15. c. 

knock out tooth Ex 21:27 (E). d. lay prostrate Dn 25:2 (for bastinado). e. cast (cedar pillars) into (ל־  (עַּ

fire Je 22:7; so (c. ב), wicked men Psalm 140:11. f. make sword drop from (מִן) hand Ez 30:22 (fig.), 



cf. 39:3. g. cause stone to fall ל  stars Dn 8:10 (in vision). 2. Of ,(בְקֶרֶב) Nu 35:23, flesh Psalm 78:28 עַּ

causing death חֶרֶב  ;2 Ch 32:21 (human subj.) ,(.subj י׳ all) K 19:7 = Is 37:7, Je 19:7, Ez 32:12 2 בַּ

ד לָלִים + ;S 18:25 1 בְיַּ  Ez 6:4, Pr 7:26; also Psalm 106:26, Dn 11:12 = overthrow, bring to חֲ

destruction, Psalm 37:14, 73:18 (c. ל), 3 .106:27. Esp. of casting lot (ל  Ne ,(for לְ  .c) Is 34:17 ,(גוֹרָ

10:35 (c. ל  Psalm ,(so rd. Kit:Hpt cf. LXX Vulgate Be &adO;t ;לְ  .c) inf.), 11:1 (c. inf.), 1 Ch 26:14 + עַּ

22:19 (c. ל  Pr 1:14 בְתוֹכֵנוּ + ;Est 9:24 (c. inf.); abs. Jon 1:7, 1:7, 1 Ch 24:31, 25:8, 26:13, Est 3:7 ,(עַּ

(i.e. share with us); om. ל ל .Jb 6:27 (c ,(בֵין .c) S 14:32 1 גוֹרָ  assign, apportion, by = הִפ׳ hence ;(עַּ

lot, usu. c.  ְל pers., Jos 13:6, 23:4 (both D), Ez 45:1, 47:22 a = v:22 b (rd. ּלו פִי -Vulgate Targum Hi יַּ

Sm Co Berthol), 48:29 (read לָה חֲ  ;LXX Vulgate Hi-Sm, etc.), Psalm 78:55 (cf. Qal 1 end מנ׳ for בְנַּ

and  ְ17 ב c). 4. Fig., let drop, cause to fail (cf Qal 5), Ju 2:19, Est 6:10, + רְצָה  S 3:19. 5. Cause 1 אִַּּ֫

deep sleep to fall (ל־  ,(ב) Gn 2:21 (J), Pr 19:15 (abs.), make countenance fall, look displeased at (עַּ

Je 3:12, cf. Jb 29:24 (obj. י אוֹר ל־) cause terror, etc., to fall ;(פָנַּ  Je 15:8. 6. Other idioms are: bring (עַּ

to life (prop. drop young) Is 26:19 (fig.); present supplication Je 38:26, 42:9 Dn 9:18, 9:20 (all c. 

פֵל .on both cf. Qal 6. Hithp. throw, or prostrate oneself, 1. Inf. cstr—;(לִפְנֵי  throw himself upon הִתְנַּ

לְתִי  .Gn 43:18 (J; i.e. attack). 2. Pf. 1 s (על) פ ָ ל .Dt 9:25; Impf. 1 sהִתְנַּ פַּ  .Dt 9:18, 9:25; Pt וָאֶתְנַּ

ל פֵ ל .Pilïel—.לִפְנֵי י׳ ,Ezr 10:1; —prostrate oneself and lie prostrate מִתְנַּ לַּ ל .Ez 28:23, rd וְנִפְ -Hi וְנָפַּ

Sm Co Berthol.2. a. Esp. of violent death (c. 96 t.), Ju 5:27, 5:27, 5:27 (+ שָׁדוּד), 1 S 4:10, 14:13, 2 S 

11:17, 21:9, 1 K 22:20 = 2 Ch 18:9, etc.; + ת יָּמָ לָל ;etc.; 2 S 1:4, 2:23, 2:23 ,וַּ  fall pierced (fatally) נ׳ חָ

Ju 9:40, 1 S 17:52, 31:1 = 1 Ch 10:1 +; חֶרֶב לְלֵי  חֲלָלִים .Ez 35:8; cf חַּ ח  ת  ;32:20 בְתוֹ חַּ נ׳ תַּ

חֶרֶב ,corpses fall Je 9:21, Nu 14:29 (P), v:32 (JE); by the sword נ׳ פְגָרִים ; Is 10:4הֲרוּגִים   Am בַּ

7:17, Ho 7:16, 14:1, Is 3:25, 2 S 1:12, Ez 5:12, 6:11, Nu 14:3, 14:43 (JE), (+ דֶּבֶר ,בָרָעָב נ׳  ;.etc ,(בַּ

חֶרֶב ד  ;† Jos 8:24 (JE), Ju 4:16 † לְפִי   ,by the hand of † 2 S 21:22, 24:14, 24:14 = 1 Ch 21:13בְיַּ

21:13 , 1 Ch 5:10, 20:8 †;  ִת רגלי חַּ  fall under my feet 2 S 22:39 = Psalm 18:39. b. fig. = go to נ׳ תַּ

ruin, perish, etc. (c. 30 t.); Am 5:2, 8:14 +; oft. ||ל  ,Is 3:8, 8:15 (+ other words), 31:3, Je 8:12, 46:12 כָּשַּׁ

50:32, Psalm 27:2, Pr 24:17; ||ע  Haman falls before ,(קוּם .opp) Psalm 20:9; fig. of earth Is 24:20 כָּרַּ

ע ,Pr 11:5 נ׳ בְרִשְׁעָה Mordecai Est 6:13, 6:13; cf. Is 14:12 (abs.); peculiar to Pr are (לִפְנֵי)  ,13:17 בְרַּ

ה   .Psalm 37:34, 145:14, Pr 24:16 ,(קוּם .opp) c. fig. = experience calamity Mi 7:8 .28:14 ,17:20בְרָעָ

d. fall, of a city Je 51:8 (||תִשָבֵר   .(וַּ

3. a. Fall prostrate, Ju 19:26, 19:27, + רְצָה לא־ֹ Jb 1:20; fall at full length (in a faint) אִַּּ֫ ל מְ יִּפֹ  קוֹמָתוֹ וַּ

1 S 28:20; sink down Nu 24:4, 24:16 (JE; supernat. influence); of arms of Pharaoh Ez 30:25 (opp. 

ק רְצָה + ;man Gn 50:18 (E), 2 S 19:19, Gn 44:14 (J (לִפְנֵי) b. fall = prostrate oneself before .(חָזַּ  ;(אִַּּ֫

before 2 י׳ Ch 20:18; רְצָה ל־פָנָיו אִַּּ֫  or his representative Jos 5:14, 7:6 (both JE); also י׳ before נ׳ אֶ



ה) ל־פָנָיו .om.) Ez 43:3, 44:4; before man 2 S 14:22; more oft ארצ  ,before man 2 S 9:6, 1 K 18:7 ,נ׳ עַּ

18:39, Ru 2:10, before י׳ Gn 17:3, 17:17 + 6 t. P, Ez 3:23, 9:8, 11:13, 1 Ch 21:16, Dn 8:17; + רְפָה  ,אִַּּ֫

before man 2 S 14:4, before י׳ Ju 13:20; רְצָה פָיו אִַּּ֫ פֵי ,S 20:41 1 לְאַּ הָ לְאַּ ל־פָנֶי נ׳  ,S 25:23 1 דָוִד עַּ

גְלָיו ;S 1:2 (all before man) 2 ארצה ל־רַּ  .Est 8:3 לִפְנֵי ר׳ ,fall at one's feet 1 S 25:24, 2 K 4:37 נ׳ עַּ

Vid. syn. sub קדד. c. fall upon (ל ל־ ,one's neck, in embrace Gn 33:4, 46:29 (both J), 45:14 (E) (עַּ עַּ

  .(J) 50:1פְנֵי אָבִיו 

4. a. Fall upon (ל נ׳ אִישׁ אֶל־ ;Jos 11:7 (D), abs. Jb 1:15 בְ  .attack Je 48:32 (fig.), cf. Is 16:9; c = (עַּ

הוּ ל־ .Je 46:16. b. † desert or fall away to, go over to, c רֵעֵ  K 25:11, 25:11 = Je 52; 15, 52:15, Je 2 עַּ

21:9, 37:14, 39:9, 1 Ch 12:20, 12:21, 12:21 (van d. H. v:19, v:20, v:20), 2 Ch 15:9, c. 2 אֶל־ K 7:4, Je 

37:13, 38:19, abs. 1 S 29:3, Je 39:9. c. ד  fall into the hand (power) of Ju 15:18, La 1:7:—cf. also נ׳ בְיַּ

hj;q]nIwÒ Je 20:10 and we will take our vengeance upon him; abs. ם ח נָקָ  Is 47:3 vengeance will I אֶקַּ

take.2. a. supr. 5. † Fig., of deep sleep, c.  ל  ,Gn 15:12, (J), 1 S 26:12, Jb 4:13, 33:15; faceעַּ

countenance (in displeasure) Gn 4:5, 4:6 (J); לֵב אָדָם עָלָיו לוּ  ;S 17:32 (of sinking heart) 1 נ׳  יִּפְ וַּ

הֶם  .Ne 6:16 and they were cast down in their (own) eyes (cf. Be-Ry, Ryle); † of calamity sq (בְעֵינֵי

ל־ ל־ .Is 47:11 Ec 9:12; terror, etc., sq עַּ  Gn 15:12 (J), Jos 2:9 (JE), Ex 15:16 (song), 1 S 11:7, Jb עַּ

13:11, Psalm 55:5, 105:38, Est 8:17, 9:2, 9:3, Dn 10:7; reproach, sq. ל־  Psalm 69:10; † = fail to be עַּ

accomplished Jos 21:43, 23:14, 23:14 (all D), 1 K 8:56, 2 K 10:10 (+ רְצָה  not to be reckoned Nu = ;(אִַּּ֫

6:12 (P); † of word (דָּבָר) falling into (ב) Isr. Is 9:7; † = fall out, turn out, result Ru 3:18 (subj. דָּבָר). 6. 

Other idiomatic uses are: ב לְמִשְׁכָּ  take to one's bed Ex 21:18 (E); settle Gn 25:18 (J); = alight נ׳ 

quickly, גָמָל הַּ ל  מֶרְכָּבָה ,Gn 24:64 (J) מֵעַּ הַּ ל   K 5:21; waste away Nu 5:21, 5:22, 5:27; = be 2 מֵעַּ

born Is 26:18 (cf. Hiph. v:19); = be offered, of supplication (לִפְנֵי י׳) Je 36:7, 37:20, 42:2 (cf. Hiph. 6); 

c. ן  Ju 9:12; = lie (.loc ב ;like locusts) .be inferior to Jb 12:3, 13:2. † 7. = lie, of Midianites, etc = מִ

prostrate, 1 S 19:24; usu. pt. Jos 7:10 (JE; ָל־פָנֶיך מִטָה ,Am 9:11 ,(לְפָנָיו) S 5:3, 5:4 1 ,(עַּ הַּ ל־  Est עַּ

7:8; of the dead 1 S 31:8 = 1 Ch 10:8, Dt 21:1, Ez 32:27 (Co conj. לִים  v. also Berthol ,[cf. Gn 6:4] נְפִי

Toy:Hpt); ה מֵת רְצָ ל אִַּּ֫ רְצָה פְגָרִים ;(ארצה .om) Ju 3:25 cf. 4:22 נֹפֵ  Ch 20:24; cf. also Ez 2 נ׳ אִַּּ֫

32:22, 32:23, 32:24 (del. in v:22 Hi Co Berthol, in v:23  Toy:Hpt). Hiph. Pf. 1 הִפִיל S 3:19 +; 2 ms. sf. 

לְתָם לוּ .Psalm 73:18; 3 pl הִפַּ לְנוּ .Ju 2:19 +; 1 pl הִפִי פִיל .Ne 10:35, etc.; Impf הִפַּ ל  ,Ex 21:27 יַּ פֵ יַּּ וַּ

Gn 2:21 +, sf. לֵם פִ לוּ .Psalm 140:11; 3 mpl יַּ פִי וּן ,K 3:25, Psalm 22:19 2 יַּ ל  פִי  .Jb 29:24, etc.; Imv. ms יַּ

sf.  ָפִלֶה פִילוּ .Jos 13:6; mpl הַּ פִיל .S 14:42; Inf. cstr 1 הַּ הַּ נְפִל ;+ S 18:25 1 לְ  Di) לִנְפֹל .Nu 5:22 rd לַּ

Ol:§ 78 c Sta:§ 114 a, 2 Kö:i. 309 Ges:§ 66, 2 R 1); Pt. ל פִי לִים .K 6:5 + 2 t., pl 2 מַּ פִי  .Dn 9:18; —1 מַּ

cause to fall, c. acc., lit.: a. fell tree 2 K 3:19, 3:25 cf. 6:5. b. throw down wall 2 S 20:15. c. knock out 

tooth Ex 21:27 (E). d. lay prostrate Dn 25:2 (for bastinado). e. cast (cedar pillars) into (ל־  fire Je (עַּ



22:7; so (c. ב), wicked men Psalm 140:11. f. make sword drop from (ן  .hand Ez 30:22 (fig.), cf. 39:3 (מִ

g. cause stone to fall ל  stars Dn 8:10 (in vision). 2. Of causing ,(בְקֶרֶב) Nu 35:23, flesh Psalm 78:28 עַּ

death חֶרֶב ד ;2 Ch 32:21 (human subj.) ,(.subj י׳ all) K 19:7 = Is 37:7, Je 19:7, Ez 32:12 2 בַּ  S 1 בְיַּ

 ,Ez 6:4, Pr 7:26; also Psalm 106:26, Dn 11:12 = overthrow, bring to destruction חֲלָלִים + ;18:25

Psalm 37:14, 73:18 (c. ל), 3 .106:27. Esp. of casting lot (גוֹרָל), Is 34:17 (c.  ְל for), Ne 10:35 (c. ל  + עַּ

inf.), 11:1 (c. inf.), 1 Ch 26:14 (c.  ְל; so rd. Kit:Hpt cf. LXX Vulgate Be &adO;t), Psalm 22:19 (c. ל  ,(עַּ

Est 9:24 (c. inf.); abs. Jon 1:7, 1:7, 1 Ch 24:31, 25:8, 26:13, Est 3:7; + ּבְתוֹכֵנו Pr 1:14 (i.e. share with 

us); om. 1 גוֹרָל S 14:32 (c. בֵין), Jb 6:27 (c. ל  לְ  .assign, apportion, by lot, usu. c = הִפ׳ hence ;(עַּ

pers., Jos 13:6, 23:4 (both D), Ez 45:1, 47:22 a = v:22 b (rd. ּפִילו  Vulgate Targum Hi-Sm Co יַּ

Berthol), 48:29 (read חֲלָה ׳ for בְנַּ  17 בְ  LXX Vulgate Hi-Sm, etc.), Psalm 78:55 (cf. Qal 1 end; and מנ

c). 4. Fig., let drop, cause to fail (cf Qal 5), Ju 2:19, Est 6:10, + רְצָה  S 3:19. 5. Cause deep sleep 1 אִַּּ֫

to fall (ל־  .Je 3:12, cf ,(ב) Gn 2:21 (J), Pr 19:15 (abs.), make countenance fall, look displeased at (עַּ

Jb 29:24 (obj. י אוֹר ל־) cause terror, etc., to fall ;(פָנַּ  .Je 15:8. 6. Other idioms are: bring to life (prop (עַּ

drop young) Is 26:19 (fig.); present supplication Je 38:26, 42:9 Dn 9:18, 9:20 (all c. לִפְנֵי);—on both cf. 

Qal 6. Hithp. throw, or prostrate oneself, 1. Inf. cstr. פֵל  .Gn 43:18 (J; i.e (על) throw himself upon הִתְנַּ

attack). 2. Pf. 1 s.  לְתִי פ ָ ל .Dt 9:25; Impf. 1 sהִתְנַּ פַּ ל .Dt 9:18, 9:25; Pt וָאֶתְנַּ פֵ — ;Ezr 10:1 מִתְנַּ

prostrate oneself and lie prostrate, לִפְנֵי י׳.—Pilïel. ל לַּ ל .Ez 28:23, rd וְנִפְ   .Hi-Sm Co Berthol וְנָפַּ

 

ל  6238  פֶ  (Strong 5309) (page 658) (Hebrew) [6239] נִֵּ֫

פֶל †  ל—;n. m.:Jb 3:16 untimely birth, abortion נִֵּ֫ פֶ ל .abs. Jb 3:16 (Baer, Ginsb., > van d. H נִֵּ֫ ל ,(נֶפֶ פֶ  נ ָ

Ec 6:3; cstr. ת ל אֵשֶׁ   .Psalm 58:9 נֵפֶ

 

ל  6239  פָ  (Strong 4651) (page 658) (Hebrew) [6240] מַּ

ל] †  פָ ל .n. m.:Jb 41:15 refuse, hanging parts;—1. fallings, refuse, cstr [מַּ פַּ ר מַּ  Am 8:6 the refuse of בַּ

wheat. 2. pl. cstr. ֹלֵי בְשָרו פְ   .Jb 41:15 the hanging (falling, drooping) parts of his flesh (of crocodile) מַּ

 

ה  6240  לָ פָ  (Strong 4654) (page 658) (Hebrew) [6241] מַּ

לָה †  פָ   .of city Is 17:1 מ׳ .n. f. a ruin;—abs מַּ

 

ה  6241  לָ פֵ  (Strong 4654) (page 658) (Hebrew) [6242] מַּ

לָה †  פֵ   .of city Is 23:13, 25:2 מ׳ .n. f. id.;—abs מַּ

 

לֶת  6242  פִֶּ֫  (Strong 4658) (page 658) (Hebrew) [6243] מַּ



לֶת †  פִֶּ֫  ,cstr. Ju 14:8. 2. elsewh. sf. a. a ruin מ׳ ,n. f. carcass, ruin, overthrow;—1. carcass, of lion מַּ

וֹ לְת פַּ ךָ ;Ez 31:13 (kg. under fig. of tree). b. overthrow, id. v:16 (same fig.) מַּ לְת ֶ פַּ  ;32:10 (.kg) מַּ

ח לְתֵ פַּ לְתָם ;of Tyre) 26:15, 26:18, 27:27 מַּ פַּ   .Pr 29:16 (of wicked) מַּ

 

לִים  6243   (Strong 5303) (page 658) (Hebrew) [6244] נְפִ

לִים †  לִים  ;n. m. pl. giants, acc. to LXX γίγαντες so SyrVer Vulgate נְפִ נְּפִ לִים  ,Gn 6:4 (J)הַּ נְּפִ הַּ מִן־

נְּפִילִים בְנֵי עֲנָק  and so Di; these words perhaps doublet, but ,וגו׳ בְנֵי .Nu 13:33 (JE); LXX om הַּ

already in Sam., also Vulgate (etym. dub.; cf. Aram. לָא לָא ,נִיפְ  Orion; conject. v. in Thes Di:ad נְפִי

loc.; Tuch Kn Len:Or. i. 344, Eng. Tr. 345 f.; Che:Hbr. iii (1887), 175, 176; all very precarious).  
 

ץ  6244   (Strong 5310) (page 658) (Hebrew) [6245] נָפַּ

 † I. [ץ ע vb. shatter (NH id., dash, beat; As. napâsÌu, shatter, destroy Dl:HWB 475; Targum [נָפַּ  .Pa נְפַּ

shatter, but also ץ  ,Pa., id., Syr. npasÍ shake, break, so Mand., Nö:M. 240, and ZMG xxxii (1878) נְפַּ

406);—Qal Inf. abs. ץ נָפוּץ  .c. acc. Ju 7:19 and a shattering (= and shattered) the jars; Pt. pass וְנָפוֹ

 .Je 22:28 (fig.) a vessel to be despised (and) shattered (cf. Ew Gie Rothstein:Kau); also Pt עֶצֶב נִבְזֶה

act. נֹפֵץ shatterer of the holy people Dn 12:7 (Bev Marti:Kau, rdg. דֹ נפֵץ  Pi. dash to .(כִּכְלוֹת יַּ

pieces: Pf. 3 ms. וְנִפֵץ consec. Psalm 137:9 c. acc. infants ag. (ל י .rock; 1 s (אֶ צְתִִּ֫  dashing all י׳ of וְנִפַּ

in pieces with (ב) Babyl. as war-club Je 51:20, 51:21, 51:21, 51:22, 51:22, 51:22, 51:23, 51:23, 51:23, 

sf. ׁצְתִים אִיש חִיו וְנִפַּ ל־אָ פְצֵם כִּכְלִי .Impf. 2 ms. sf ;13:14 אֶ  .Psalm 2:9 (i.e. nations); 3 mpl יוֹצֵר תְנַּ

צוּ פ ֵ הֶם יְנַּ ם־קֹדֶשׁ .Je 48:12 (symbol. of destroying Moab); Inf נִבְלֵי עַּ ד־ פֵץ יַּ  Dn 12:7 when (they) נַּ

finish shattering the hand (fig. for power) of the holy people, but rd. poss. נֹפֵץ, v. Qal. Pu. Pt. fpl. 

  .Is 27:9 like chalk-stones pulverized מְנֻפָצוֹת

 

פֶץ  6245   (Strong 5311) (page 658) (Hebrew) [6246] נִֶּ֫

פֶץ †    .Is 3:30 (theoph.) וְאֶבֶן בָרָד נ׳ וָזֶרֶם ,n.[m.] driving storm (lit. bursting of clouds, Che:Comm.) נִֶּ֫

 

פָץ  6246   (Strong 4660) (page 658) (Hebrew) [6247] מַּ

פָץ] †  פָצוֹ—;n.[m.] shattering [מַּ   .Ez 9:2 with his shattering-weapon in his hand כְּלִי מַּ

 

פֵץ  6247   (Strong 4661) (page 659) (Hebrew) [6248] מַּ

פֵץ †  לִי—;n. m. war-club (lit. a shatterer) מַּ ה  תָ פֵץ־אַּ  י׳) Je 51:20 a war-club art thou to me מַּ

addressing Babylon, cf. Gf Gie).  
 

ץ  6248   (Strong 5310) (page 659) (Hebrew) [6249] נָפַּ



 † II. ץ ץ vb. disperse, be scattered (oft. taken as secondary ð fr. Niph. of נָפַּ  Qal ,נפץ yet cf. NH ,פו

(Pt.), Pi., scatter; Syr. npsÍ pour out, throw down, Targum ץ  .Ar. nafasÍa shake (irreg ;נְפַּ

correspondence of sibilants cf. Nö:l. c.), Eth. nafas’a: dissipari, aufugere Di 713);—Qal Pf. 3 ms.  נ׳

יהָעָם  לַּ מֵעָ  1 S 13:11 the people were scattered from me; 3 fs. הָאָרֶץ פְצָה כָל־ ָ  Gn 9:19 (J) thence נ 

dispersed all (the population of) the earth; 3 pl. מְצוּ גוֹיִם ָ  .Is 33:3 nations were scattered; Pt. pass נ 

fpl. cstr. הוּדָה חֵי יִשְרָאֵל||) Is 11:12 the dispersed of Judah he shall collect נְפֻצוֹת יְ   .(נִדְ

 

 (page 659) (Hebrew) [6250] נפשׁ  6249 

 ð of foll.; cf. Ar. nafsun soul, life, person, living being, blood, desire, nafasun breath, sweet) נפשׁ

odour, nafusa be high in estimation, become avaricious; III. desire a thing, aspire to it, v. breathe, 
sigh. As. napâšu, get breath, be broad, extended; napištu, life, less frequently soul, living being, 

person. Vbs. appar. denom.; nouns in all Semitic languages: Ph. נפש, CIS:i. 86 B 5, Eth. nafs:; in the 

foll. = both soul, person, and tombstone, monument (as representing person, v. esp. Duval:Rev. 

Sémit. ii (l894), 259 ff.): NH ׁנפש v. Levy:ZMG xii (1858), 215; O Aram. נפש, Nab. Palm. נפש, v. 

Lzb:325 Cook:82; Syr. nepšoÀ, v. 1 Macc 13:27, 13:28; Sab. נפס Levy-Os:ZMG xix (1865), 255. 290 

Mordtm:ib, xxxii (1878), 202 cf. Lih Ìyan., DHM:Epigr. Denkm. 67, Min. Hom:Südarab. Chrest. 128).  
 

פֶשׁ  6250   (Strong 5315) (page 659) (Hebrew) [6251] נִֶּ֫

פֶשׁ   n. f.:Gn 49:6 (so even Gn 2:19, Nu 31:28, 1 K 19:2 v. Albrecht:ZAW xvi (1896), 42 SS) 756:נִֶּ֫

soul, living being, life, self, person, desire, appetite, emotion, and passion (Ecclus 3:18, 4:1, 4:1, 4:2, 

פֶשׁ  ;+ Gn 1:20 נ׳—;(14:11 ,13:12 ,4:2 פְשִׁי .Gn 37:21 +; sfנ ָ וֹת .Gn 12:13 +; pl נַּ  ;.Ez 13:18 + 13 t נְפָשׁ

תֹ ת .Ex 12:4, Lv 27:2; cstr נְפָשׁ פְשׁוֹ פְשׁתֹ ;.Gn 36:6 + 4 t נַּ  .Ez 13:20 (but rd נְפָשִׁים ;Lv 21:11 נַּ

ם .v. Co Berthol Toy); sf ,חָפְשִׁים פְשׁוֹתָ ם ;+ S 23:17 2 נַּ פְשׁתָֹ  ,Nu 17:3 +:—1. = that which breathes נַּ

the breathing substance or being = ψυχή, anima, the soul, the inner being of man: a. disting. fr. בָשָר: 

ד בָשָר מִנֶּפֶשׁ בָשָר ;Is 10:18 וְעַּ הַּ נֶּפֶשׁ עִם  ר .Dt 12:23; fr הַּ  .body Psalm 31:10 בֶטֶן .Pr 11:17; fr שְׁאֵ

b. both the inner ׁנפש and the outer בשר are conceived as resting on a common substratum:  ְך אַּ

ל : בְשָרוֹ ָ לָיו תֶאֱב  פְשׁוֹ עָ ב וְנַּ לָיו יִכְא ָ  Jb 14:22 only his flesh upon him is in pain, and his soul uponעָ

him mourneth; cf. Psalm 42:5, 42:7, 131:2, Jb 30:16, La 3:20 [v. ל נ׳  .d], all poetical (cf. 6 c). c 1 עַּ

departs at death and returns with life:  יְתִי הּ כִּי מֵתָה וַּ פְשָׁ  Gn 35:18 (E) and it came to passבְצֵאת נַּ

when her soul was going forth (for she died); ּפְשָׁה חָה נַּ פְ ָ  Je 15:9 she breathed out her soul, cf. 1 K נ 

17:21, 17:22, Jb 11:20, 31:39. d. oft. desired that the ׁנפש may be delivered: fr. She’oël Psalm 16:10, 

30:4, 49:16, 86:13, 89:49, Pr 23:14; fr. ת חַּ  .the pit of She’oël, Is 38:17, Jb 33:18, 33:22, 33:28, 33:30 ,שַּׁ

2. The ׁנפש becomes a living being: by God 's breathing חיים נשׁמת into the nostrils of its בשר; of 

man Gn 2:7 (J); by implication of animals also Gn 2:19 (J); so Psalm 104:29, 104:30 cf. 66:9; man is 

יָּה חַּ חיּה .a living, breathing being Gn 2:7 (J); elsewh ,נֶפֶשׁ   ,alw. of animals Gn 1:20, 1:24, 1:30 נפשׁ 
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9:12, 9:15, 9:16 (all P), Ez 47:9; so חיּה ה נפשׁ  ;Gn 1:21, 9:10 (both P), Lv 11:10, 11:46 (H) נפשׁ 

חי ;Lv 11:46 (H) השׁרצת חיתה  † :חיה is frequently used with the verb נפשׁ .Jb 12:10 נפשׁ כל  ו

פְשְׁךָ † ;Gn 12:13, 19:20 (both J), 1 K 20:32 (E), Psalm 119:175, Je 38:17, 38:20 נפשׁ  ,S 1:26 1 חֵי נַּ

17:55, 20:3, 25:26, 2 S 11:11, 14:9, 2 K 2:2, 2:4, 2:6, 4:30 (all JE); cf. † ה נ׳ יֶּ חַּ  K 20:31 (E), Ez 1 יְ

18:27, Psalm 22:30; also Gn 19:19, Is 55:3, Pr 3:22. 3. The ׁנפש (without חיה noun or verb) is 

specif.: a. a living being whose life resides in the blood [so in Arab. We:Skizzen iii. 217 G. Jacob:Arab. 
Dicht. iv. 9 f.] (hence sacrificial use of blood, and its prohib. in other uses; first in D), Dt 12:23, 12:24 

only be sure that thou eat not the blood, for the blood is the living being (ׁנֶּפֶש הַּ דָּם הוּא   and thou ;(הַּ

shalt not eat the living being with the flesh (בָשָר הַּ נֶּפֶשׁ עִם   thou shalt pour it upon the earth as ;(הַּ

water; this is enlarged in H, Lv 17:10, 17:11, 17:12, 17:14 and in P Gn 9:4, 9:5, cf. Je 2:34. b. a 
serious attack upon the life is an attack upon this inner living being 2 S 1:9, Je 4:10, Jon 2:6, Psalm 

69:2, 124:4, 124:5, Jb 27:3. c. ׁנפש is used for life itself 171 t., of animals Pr 12:10, and of man Gn 

44:30 (J); ׁנפשׁ תחת נפש life for life Ex 21:23 (E), Lv 24:18 (H), 1 K 20:39, 20:42, 2 K 10:24;  נפשׁנו

חתיכם ף ;for the life of 2 S 14:7 Jon 1:14 בנפשׁ ;Dt 19:21 נפשׁ בנפשׁ ;Jos 2:14 (J) ת  שם נפשׁ בכ

put life in one's own hand Ju 12:3, 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14; למות חרף נפשׁו Ju 5:18 risked his life 

to die; † ׁבנפש at the risk of life Nu 17:3 (P), 2 S 23:17 = 1 Ch 11:19, 11:19, 1 K 2:23, Pr 7:23, La 5:9; 

 Ex 4:19 (J), 1 S 20:21, 22:23, 22:23, 23:15, 25:29, 2 S 4:8, 16:11, 1 K 19:10, 19:14, Je בקשׁ נפשׁ †

4:30, 11:21, 19:7, 19:9, 21:7, 22:25, 34:20, 34:21, 38:16, 44:30, 44:30, 46:26, 49:37, Psalm 35:4, 

38:13, 40:15, 54:5, 63:10, 70:3, 86:14, Pr 29:10; † ל נ׳  ;K 3:11 = 2 Ch 1:11, 1 K 19:4 = Jon 4:8 1 שׁא

ה נפשׁ † ל † ;smite mortally Gn 37:21 (J), Dt 19:6, 19:11, Je 40:14, 40:15 הִכָּ קחנ׳   1 K 19:4, Jon 4:3, 

Psalm 31:14, Pr 1:19; † הִצִיל  † ;deliver life from death Jos 2:13, Psalm 33:19, 56:14 נֶפֶשׁ מִמָוֶת 

 S 19:11, 2 S 19:6, 19:6, 19:6, 19:6, 1 K 1:12, 1:12, Je 48:6, 51:6, 51:45, Ez 33:5, Am 1 מלט נפשׁ

2:14, 2:15, Psalm 89:49, 116:4; † 2 נ׳ פדה S 4:9, 1 K 1:29, Psalm 34:23, 49:16, 55:19, 71:23; † 

 as the essential of manנפשׁ  Psalm 25:20, 97:10, Jb 2:6, Pr 13:3, 16:17, 19:16, 22:5. 4. The שׁמר נ׳

stands for the man himself: a. paraphrase for pers. pron. esp. in poetry and ornate discourse, 70t.; (1) 

פְשִׁי ל תבא נפשׁי  :me = נַּ  Nu 23:10 let תָמֹת נ׳ מות ישׁרים ;Gn 49:6 let me not enter (poem in J)א

me die, etc. (poem); פְשְׁי ה נפשׁי ;Ju 16:30 (J) תָמוֹת נַּ פְשְׁךָ La 3:24 I say. (2) אמר לְאֻמִים  :thee = נַּ

ךָ פְשׁ ֶ ת נַּ חַּ פְשֵׁךְ ;Is 43:4 peoples instead of thee תַּ לְנַּ מְרוּ  ָ וֹ (3) .51:23 א  פְשׁ  תלין נפשׁו בטוב :he = נַּ

Psalm he will not dwell in good circumstances. (4) ּפְשֵׁנו ח  :we = נַּ ה מִפַּ לְטָ פְשֵׁנוּ כְּצִפוֹר נִמְ נַּ

ם Psalm 124:7. (5) יוֹקְשִׁים פְשָׁ ל ָ  :they, them = נַּ הָ שְבִי  פְשָׁםבַּ ה נַּ כָ  Is 46:2 they are gone into 

captivity; לנפשׁם ל נפשׁ :.Is 3:9. b. = reflexive, self, 53 t אוי   ,bind oneself Nu 30:3, 30:5, 30:5 אסר ע

נֹּת נ׳ ;30:12 ,30:11 ,30:10 ,30:9 ,30:8 ,30:7 ,30:6 פְשִׁי Nu 30:14 to afflict oneself . (1) לְעַּ  :myself = נַּ

פְשְׁךָ Jb 9:21 I know not myself. (2) לא אדע נפשׁי וֹ Dt 4:9 keep thyself. (3) נ׳ שׁמר :thyself = נַּ פְשׁ  נַּ

= himself: 1 אהב כנ׳ S 18:1, 18:3, 20:17 loved as himself. (4) ּה פְשָׁ ה נ׳ :herself = נַּ  Je 3:11 צדּק



justified herself. (5) ם פְשָׁ ל נ׳הצ :themselves = נַּ י  deliver themselves Is 47:14, Ez 14:14, 14:20. (6) 

ם פְשְׁכֶ פְשׁתֵֹיכֶם ,נַּ שִאוּ נ׳ :yourselves = נַּ ל־תַּ  ;Je 37:9 deceive not yourselves, also 42:20, 44:7 אַּ

ה נ׳ לנ׳ ;Lv 16:29, 16:31, 23:27, 23:32, Nu 29:7 (P) ענּ פְשׁוֹתֵינוּנַּ  Dt 4:15 Jos 23:11 (D). (7) נשׁמרתם   

= ourselves:  ל נ׳  .Je 26:19 against ourselves. c. = person of man, individual, 144 t., first in D:2; espע

in H, P, and kindred writers: (1) c. נ׳ אדם :אָדָם Lv 24:17 opp. המה נ׳  and so ,(both H) 24:18 נ׳ ב

נ׳  :אדם human persons Nu 31:35, 31:40, 31:46 (P) 1 Ch 5:21, Ez 27:13. Elsewhere without אדם

חת נ׳ ;Pr 19:15 idle person נ׳ רְמִיָּה ;Pr 11:25 one who blesses ברכה  person in place of נ׳ ת

person, Jb 16:4; על נ׳ כפר Ex 30:15, 30:16, Nu 15:28, 31:50 (all P) Lv 17:11 (H). † (2) ׁנפש = 

person, any one: Dt 24:7, 27:25, Pr 28:17, Ez 18:4, 18:4, 18:4, 33:6; elsewhere only H P: Lv 2:1, 4:2, 
4:27, 5:1, 5:2, 5:4, 5:15, 5:17, 5:21, 7:18, 7:20, 7:21, 7:25, 7:27, 23:29, 23:30, 23:30, Nu 5:6, 15:27, 
15:30, 19:22, 31:19, 31:28, 35:11, 35:15, 35:30, 35:30, Jos 20:3, 20:9 (all P), Lv 17:10, 17:12, 17:15, 

20:6 , 20:6, 22:6, 22:11 (all H); הנ׳ הִוא מן נכרתה   that person shall be cut off from: only in Gn הַּ

17:14, Ex 12:15, 12:19, 31:14, Lv 7:20, 7:21, 7:27 , Nu 9:13, 15:30, 15:31, 19:13, 19:20 (all P), Lv 

19:8, 22:3 (both H). † (3) ׁנפש coll. for persons, in enumerations: Dt 10:22, Jos 10:28, 10:30, 10:32 , 

10:35, 10:37, 10:37, 10:39, 11:11 (all D:2) Je 43:6, 52:29, 52:30, 52:30, Ez 22:25; elsewhere only Gn 
12:5, 46:15, 46:18, 46:22, 46:25, 46:26, 46:26, 46:27, 46:27, Ex 1:5, 1:5, 12:16, Nu 31:35, 31:40 (all 

P). † (4)  נְפָשׁוֹתpersons Gn 36:6, Ex 12:4, 16:16, Nu 19:18 (all P), Lv 18:29, 20:25, 27:2 (all H), 2 K 

12:5, Pr 11:30, 14:25, Ez 13:18, 13:18, 13:18, 13:19, 13:19, 13:20, 13:20, 17:17, 18:4, 22:27 (נפשׁים 

13:20 v. supr.). † (5) ׁנפש = deceased person, sts. c. נֶפֶשׁ מֵת ,מֵת Nu 6:6 (P), פְשׁתֹ מֵת  LXX) נַּ

SyrVer ׁנֶפֶש) Lv 21:11 (H); usu. without ת  Nu 9:6, 9:7, 19:11, 19:13 (P); or simply נפשׁ (ה)אדם ,מֵ

 seat of = נפשׁ .Lv 19:28, 21:1, 22:4 (all H) Nu 5:2, 6:11, 9:10 (all P); elsewhere only Hag 2:13. 5 ,נפשׁ

the appetites, in all periods (46 t.)—a. hunger: נ׳ רְעֵבָה hungry soul Psalm 107:9, Pr 27:7; with noun 

or verb of שבע satisfy Is 56:11, 58:10, Je 50:19, Ez 7:19, Psalm 63:6, 107:9, Pr 13:25, 27:7;  מתוק

ה  ;weary soul Pr 25:25, Je 31:25 נ׳ עֲיֵפָה :Pr 16:24 sweet to the taste. b. thirst לנ׳ נ׳ כארץ עיפ

Psalm 143:6; ה נ׳ י בנ׳ :Psalm 42:3, 63:2. c. appetite in general צמא לָיו אֹיְבַּ קִיפוּ עָ  Psalm 17:9 my יַּ

enemies compass me about with greed; עֲרָה ָ הּ וּפ  פְשָׁ ל נַּ הִרְחִיבָה שְׁ אוֹ הָ   Is 5:14 She’oël enlarged פִי

her appetite, etc., cf. Hb 2:5; Pr 23:2 ׁל נֶפֶש עַּ  נפשׁ only in the sense of a, b, c; the נפשׁ Ec uses ;בַּ

craves, lacks, and is filled with good things: Ec 2:24, 4:8, 6:2, 6:3, 6:7, 6:9, 7:28. 6. = נ׳ seat of 

emotions and passions (151 t.)— a. desire: † ה נ׳  soul desires Dt 12:20, 14:26, 1 S 2:16, 2 S אִוְּתָ

3:21, 1 K 11:37, Jb 23:13, Pr 13:4, 21:10, Mi 7:1; ת נ׳ אֲוַּ ת נ׳ † ;Psalm 10:3, Is 26:8 תַּ וַּּ  ;Dt 12:15 אַּ

12:20; 12:21, 18:6, 1 S 23:20, Je 2:24; so also ׁלנפש according to one's desire Dt 21:14, Psalm 

78:18, Je 34:16; ׁכנפש Dt 23:25; ח נפשׁנו  at one's desire בנפשׁ ;ah, our desire Psalm 35:25 הא

Psalm 105:22, Ez 16:27; צְאָה ָ בְרוֹ נ׳ י  א ;Ct 5:6 בְדַּ  lift up the soul, desire Dt 24:15, 2 S 14:14 נ׳ נש

(rd. הם לי  .Psalm 24:4, 25:1, 86:4, 143:8, Pr 19:8, Je 22:27, 44:14, Ho 4:8. † b ,(אלהים not ,א



abhorrence, loathing: לה נ׳ וגם נ׳  ;soul abhorreth Lv 26:11, 26:15, 26:30, 26:43 (H) Je 14:19 גע

לה בי  מרי נ׳ † :Zc 11:8 and their soul also fell a loathing against me. c. sorrow and distress בח

bitter, gloomy, discontented of soul Ju 18:25 (E) 2 S 17:8, Jb 3:20, Pr 31:6; † 1 מר נ׳ S 22:2 cf. Jb 

7:11, 10:1, Is 38:15, Ez 27:1; ה נ׳ גְמָ ָ ה נ׳ ;sad of soul Is 19:10 אגמי נ׳ ;Jb 30:35 grieved ע   my תבכ

soul shall weep Je 13:17; נ׳ ירעה his soul trembleth Is 15:4;  צרת נ׳distress of soul Gn 42:21 (E). † 

d. joy: נ׳ תגיל my soul rejoiceth Psalm 35:9, Is 61:10; ח נ׳  rejoice the soul Psalm 86:4; also שמ

Psalm 94:19, 138:3, Pr 29:17. † e. love: אהבה נ׳ my soul loveth Ct 1:7, 3:1, 3:2, 3:3, 3:4;  יְדִדוּת נ׳

darling of my soul Je 12:7; ה נ׳ ב׳ חרי .his soul clave unto Gn 34:3 (J), c דבק נ׳ ב׳  ;Psalm 63:9 א

ע נ׳ מן † :soul is attached to Gn 34:8 (P). f. alienation, hatred, revenge חשׁקה  the soul is תֵקַּ

alienated from Je 6:8, Ez 23:17, 23:18; ה נ׳ מן  hated of soul 2 S שְנֻאי נ׳ ;Ez 23:18, 23:22, 23:28 נקע

5:8 (Qr); נ׳ שנאה Psalm 11:5, Is 1:14. g. other emotions and feelings: השׁיב נ׳ bring back soul La 

1:11, 1:19 (i.e. revive, cf. c. 1 שׁוּב K 17:21 f.), hence fig. refresh, cheer, v:16, Psalm 19:8, Pr 25:14, 

Ru 4:15; שׁובב נ׳ Psalm 23:3;  ל נ׳ חְמַּ  soul was קצרה נ׳ ;your souls' compassion  Ez 24:21מַּ

impatient Nu 21:4 (E), Ju 10:16, 16:16, Zc 11:8; אאריך נ׳ כי that I should prolong my patience Jb 

  .ye know the feeling of the stranger Ex 23:9 (R:D) ידעתם את־נ׳ הגר 6:11

 

 poss. also alone, owing to unconscious ;(see 10) לבב + is used occasionally for mental acts נפשׁ .7

assimilation by late writers; but most, if not all, exx. may be otherwise explained: נפשׁי ידעת מאד 

Psalm 139:14 my soul knoweth well (or I know well; cf. 4a); לא טוב בלא  Pr 19:2 that the דעת נ׳ 

soul be without knowledge is not good (but RV:m desire without knowledge, cf. 6 a); לנ׳ ה  ה חכמ  דע

Pr 24:14 know wisdom for thy soul (or according to thy desire, cf. 6 a); אל תדמי בנ׳ Est 4:13 think 

not in thy soul (or in thyself, cf. 4 b); בג׳ כמו שׁער Pr 23:7 as he reckoneth in his soul (but RV in 

himself, cf. 4 b); ה תאמר נ׳ וֶּה = S 20:4 (but AV RV foll. LXX ἐπιθυμεῖ 1 מ   .( v. 6 a ;תְאַּ

 

שׁ :.for acts of the will is dub נפשׁ .8  if it is your purpose Gn 23:8 (P) 2 K 9:15 (or (את) נפשׁכם אם י

if it is your desire, 6 a); חרה נ׳ ה נ׳ ;my soul chooseth Jb 7:15 ב  ,my soul, re-fuseth Jb 6:7 מאנ

Psalm 77:3; חפצה  my soul delighteth in Is 42:1; (all נ׳ רצתה ;their soul delighteth in Is 66:3 נ׳ 

perhaps emotional, 6 b, d, g).  
 

שְׁרָה נ׳ בוֹ :.character is still more dub = נפשׁ .9 ָ י   Hb 2:4 his soul is not right in him (but LXX οὐκ לא־ֹ

εὐδοκεῖ ἡ ψυχή μου ἐν αὐτῷ ᾽εὐδοκεῖ = רצתה], v.6.); ה לאֹ מְטֻמָאָ פְשִׁי   Ez 4:14 my soul hath not (or נַּ

I have not, 4 a) been polluted.  
 



 is assim. to it, and shares with it the mngs. of 7, 8, 9; and so in later ,לבב in D, when used withנ׳ .10†

writers influenced by D (unless we may think that ל׳ is used of intellect, while נ׳ is used of the 

feelings): thus, לבב  ובכל נפשׁ בכל (see לבב): c. ׁדרש Dt 4:29, 2 Ch 15:12; עשה Dt 26:16; הב  א

Dt 6:5, 13:4, 30:6; ידע Jos 23:14; עבד Dt 10:12, 11:13, Jos 22:5; לו ל ;Dt 30:2 שׁמע בק  Dt שׁוב א

30:10, 1 K 8:48 = 2 Ch 6:38, 2 K 23:25; 2 שׁמר מצות K 23:3 = 2 Ch 34:31; 1 הלך לפני K 2:4; and 

Dt 11:18, 1 S 2:35, 1 Ch 22:19, 28:9, Je 32:41, Psalm 13:8, Pr 2:10, 24:12. Note.—In three cases is 

generally found closer approach to supposed radical meaning breath:—a.  הו ח לב ומתק רע ישמ

נ׳ מעצת .Pr 27:9. Ges (after Döderlein) renders a מעצת נפשׁ שׁמן וקטרת  more than odorous 

trees, so later edds., even Buhl; but Vulgate De SS transp.) ּת רֵעֵהו  LXX Hi Bi .וּמֶתֶק נ׳ מֵעֲצַּ

ה חָלִים  .cf. 10. b ,לב|| isנפשׁ the soul is rent asunder by cares. In any case = ומתקרע פְשׁוֹ גֶ נַּ

הֵט   ;Jb 41:13 his breath kindleth coals (of the crocodile).The piece is one of the latest in the bookתְלַּ

primitive meaning hardly in such a passage; context favours ref. to passion or fury; perhaps sub 6 f, 

his passion or fury kindleth coals. c. נֶּפֶשׁ בָתֵי  ;Is 3:20 perfume boxes; mng. evident from context הַּ

but not necessarily scent (breath)-boxes; may be 6 a, boxes of desire, or 5,  boxes exciting the sense 
of smell; = smelling boxes or bottles. No sufficient evid. in BH, therefore, for meaning breath, odour.—

See, for complete study of ׁנֶפֶש (all passages), Br:JBL l897,17 ff.10. b. הֵט חָלִים תְלַּ פְשׁוֹ גֶ  Jb 41:13 נַּ

his breath kindleth coals (of the crocodile).The piece is one of the latest in the book; primitive meaning 
hardly in such a passage; context favours ref. to passion or fury; perhaps sub 6 f, his passion or fury 

kindleth coals. c. ׁנֶּפֶש הַּ  Is 3:20 perfume boxes; mng. evident from context; but not necessarily בָתֵי 

scent (breath)-boxes; may be 6 a, boxes of desire, or 5, boxes exciting the sense of smell; = smelling 
boxes or bottles. No sufficient evid. in BH, therefore, for meaning breath, odour.—See, for complete 

study of ׁנֶפֶש (all passages), Br:JBL l897,17 ff.  

 

שׁ  6251   (Strong 5314) (page 661) (Hebrew) [6252] נָפַּ

שׁ] †   vb. denom. (cf. Syr. napeš refresh; Àetnpeš, Àetnapaš be refreshed; Eth. nafs:);—Niph. Impf. 3 [נָפַּ

ms. ׁיִנָּפֵש Ex 23:12 (E) 2 S 16:14; ַּׁש יִּנָּפ    .Ex 31:17 (P);—take breath, refresh oneself וַּ

 

שׁ  6252   (Strong 5305) (page 661) (Hebrew) [6253] נָפִי

שׁ †   = ;n.pr.m. son of Ishmael, acc. to Gn 25:15 (P), = 1 Ch 1:31 (LXX Ναφες, LXXL Ναφεις) נָפִי

(Arab) tribe 5:19 (LXX Ναφεισαδαιων, A LXXL Ναφισαιων).  
 

פֶת  6253  (Strong 5316) (page 661) (Hebrew) [6254] נִֶּ֫

פֶת    p. 632 .נוף .v. II נִֶּ֫

 

ת  6254  פֶ ִֹּ֫  (Strong 5317) (page 661) (Hebrew) [6255] נ

פֶ  †  ִֹּ֫ תנ  n.m.:Pr 24:13 flowing honey, honey from the comb (Ph. נפת CIS:i.166, 8b);—׳  + abs. Pr 5:3 נ

3 t., cstr. Psalm 19:11; —sweet Pr 24:13 (||ׁש  cf. 27:7; fig. of sweet words Pr 5:3, and perh. Ct ,(דְּבַּ



4:11 (Bu of kisses; ||ׁש לָב ,דְּבַּ  Psalm 19:11 honey of (the) combs (comp. with צוּפִים נ׳ in full ;(חָ

שׁ|| ;מִשְׁפְטֵי י׳   .(דְּבַּ

 

חַּ   6255   (Strong 5318) (page 661) (Hebrew) [6256] נֶפְתוֹ

חַּ     p. 836 .פתח .v נֶפְתוֹ

 

לִים  6256  פְתוּ  (Strong 5319,5321) (page 661) (Hebrew) [6257] נַּ

פְתוּלִים  פְתָלִי ,נַּ   p. 836 .פתל .v נַּ

 

חִים  6257  פְתֻ  (Strong 5320) (page 661) (Hebrew) [6258] נַּ

חִים †  פְתֻ  ,‘n.pr.loc. Gn 10:13 = 1 Ch 1:11 (LXX Νεφθαλ(ι)ειμ, but LXXL in Ch Νεφθωσειμ; = ptmh נַּ

the northern land, i.e. Lower Egypt, acc. to Brugsch:Hierogl, WB. Suppl. 633, and esp. Erman:ZAW x 

(1890), 118, 119 rdg. חים   .Other conj. v. Di:Gn .פתמ

 

 (Strong 5322) (page 661) (Hebrew) [6259] נֵץ  6258 

 I. [נֵץ] v. II. נצץ. II. נֵץ II. נצץ. p. 665  

 

 (Strong 5323) (page 661) (Hebrew) [6260] נָצָא  6259 

 Je 48:9, but תֵצֵא נָצאֹ fly, acc. Thes Gf al.;—only Qal Inf. abs. (si vera 1.) = נָצָה = .vb [נָצָא] † 

improb.; Targum Symm ֹיָצא cf. Ol:§ 245 h Gie; > Schwally:ZAW viii (1888), l97 הֹ תִצֶה   .נצה .ðIII נָצ

 

ב  6260   (Strong 5324) (page 662) (Hebrew) [6261] נָצַּ

ב †  צָבָה ,id. (rare) נִצָב vb. Niph take one's stand, stand (NH נָצַּ  ,נצב n. taking a stand; Ph. (Pun.) הַּ

 ;set up; Zinj. id., statue, all Lzb:325 Cook:82נצב  .monument Lzb:325; Nab. Palm מצבת ,מנצבת

Palm. מצבא image, Nab. נצב id., DHM:VOJ viii (1894), 12, cf. Lzb:l.c.; perhaps As. nasÌâbu Tel Am, 

Wkl:TA 24*b; Aram. ב  נצב .nsÍab; Ar. nasÍaba set up, erect, nasÍbun sign, mark, way-mark; Sab ,נְצַּ

cippus CIS:iv. 23 Sab Denkm:95 DHM:ZMG xxx (1876), 115 f. Derenb:Jas, 1883, Aug.-Sept. 244; 

Min. מצב statue (= מנצב HOM:Südar. Chrest. 128);—Niph. Pf. 3 fs. ה בָה ,Psalm 45:10 נִצְבָ  Gn נִצִָּ֫

37:7, Pr 8:2; 2 ms.  ִָּ֫בְת  .Gn 24:13 +, fנִצָב  .consec. 33:8; Pt וְנִצְבוּ ,15:8 נִצְבוּ .Ex 7:15 + 2 t.; 3 pl וְנִצַּ

בֶת Zc 11:16 נִצָבָה בוֹתנִצָ  .Ex 5:20 +; fpl נִצָבִים .S 1:26; mpl 1 נִצִֶּ֫  1 S 1:26; — 

1. a. station oneself, take one's stand, for definite purpose, c. ל  ,loc. (by, on) Gn 24:13, 24:43, 28:13 עַּ

Ex 7:15, 33:21, 34:2 (all J), Ex 17:9, 18:14 (E), Nu 23:6, 23:17 (JE); Am 7:7, 9:1, Pr 8:2; of י׳ Is 3:13 

taketh his stand to plead; c. ב loc. Ex 5:20, Psalm 82:1 (of God ), cf. Nu 22:23, 22:31; 22:34;  נ׳

ה ח .Dt 29:9; cלִפְנֵי י׳  ;S 1:26 1 עִמְכָ  .Nu 16:27 (JE), Ju 18:16, 18:17; abs. La 2:4 (on text v פֶתַּ

Löhr). b. stand = be stationed (by appointment, or in fulfilment of duty), c. ל  pers. (sitting or lying) Gn עַּ
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45:1, 1 S 4:20, 22:6, 22:7, 22:17; י רְתַּ ־מִשְׁמַּ לְַּ  לִמִינְךָ ;(עמֵֹד||) Is 21:8 stand at my watchman's post נ׳ 

Psalm 45:10; abs. 2 S 13:31. c. take an upright position, stand, יָקוּמוּ וְנ׳ Ex 33:8 (E; + ח  .loc.), cf פֶתַּ

Gn 37:7 (E; of sheaf); of waters, נ׳ כְמוֹ־נֵד Ex 15:8 (song). 2. be stationed = appointed over (על), 1 S 

22:9, Ru 2:5, 2:6; with Samuel presiding over (על) them 1 S 19:20. Hence 3. Pt. as subst. deputy, 

prefect (as appointed, deputed), only 1 K 4:5, 4:7, 5:7, 5:30, 9:23, 2 Ch 8:10 (all of Sol.'s officers; so 

also 2 Ch 8:10 Qr, < Kt 1 ,(נציב K 22:48 (of Edom). 4. stand firm, fig. כָּל־אָדָם נִצָב Psalm 39:6 every 

man, (even) the firm-standing, is wholly vanity (but expression strange, and text dub.); יִם שָמ ָ  נ׳ בַּ

119:89 (of י׳'s word); that which stands firm Zc 11:16 (Isr. under fig. of sheep), but dub.; We GASm 

leave untranslated; Now prop. חֲלָה נַּּ   .diseased הַּ

 

Hiph. Pf. 1 הִצִיב K 16:34; 2 ms.  ָבְת יבוּ .Gn 21:29, Psalm 74:17; 3 mpl הִצַּ צִיב .Je 5:26; Impf הִצִִּ֫  Jos יַּ

צֵב ,6:26 יּ׳ Dt 32:8 (dub.; poet. for יַּ צִב Ew:§ 233a Di; rhythmical shortening Ges:§ 109 k; read וַּ  Dr יַּ

Da:Synt. p. 94),  צֶב־ יַּּ נוּ .S 18:18; sf 2וַּ צִיבִֵּ֫ יַּּ יבִי .La 3:12 Imv. fs וַּ צִִּ֫ צִיב  .Je 31:21; Inf. cstr הַּ  S 1הַּ

13:21, 1 Ch 18:3; Pt. צִיב  ,.1. station, set: c. acc—:(LXX We Dr Bu Kit HPS הִצִיב .but rd) S 15:12 1 מַּ

ewes Gn 21:28, 21:29  (E; ד  Psalm 41:13; set (לְפָנֶיךָ) apart), trap Je 5:26; fig. set me before thee לְבַּ

me as a target La 3:12. 2. set up, erect pillar (ה צֵבָ  K 2 אֲשֵׁרִים + ,Gn 35:14, 35:20 (E), 2 S 18:18 (מַּ

17:10; altar Gn 33:20 (E), stone-heap 2 S 18:17; monument (ד  Jos 6:26 ,(ב .c) S 15:12; city-gates 1 (יַּ

(JE) = 1 K 16:34. 3. cause to stand erect, waters, בְמוֹ־נֵד Psalm 78:13 (cf. Qal Ex 15:8). 4. fix, 

establish boundary (subj. י׳) Dt 32:8, Psalm 74:17, Pr 15:25; dominion (ד  Ch 18:3 (of king).—1 S 1 (יַּ

13:21 is dub.; AV sharpen, RV set; Kit ‘gerade machen’; Klo ב   .subst., v. infr.; cf. HPS נִצַּ

 

Hoph. Pf. 3 ms. ב  Na 2:8 it is fixed, determined (Kl Or), but very dub.; perh. n. pr., or epith., of הֻצַּ

queen, cf. We Now GASm, q. v,; Pt.  ה רְצָ לָם נֻצב אִַּּ֫  ;Gn 28:12 (E) a ladder set up on the earthסֻ

לוֹן מ׳ לוֹ Ju 9:6, read אֵ ה אֵ צֵבָ מַּ ןהַּ  GFM, v. infr.—Cf. also יצב Hithp.  

 

 (Strong 5325) (page 662) (Hebrew) [6262] נִצָב  6261 

 n.m. 1. haft, hilt of sword Ju 3:22 (Ar. nisÍaÀbun handle of knife, ‘in wh. the siylaÀn [i.e. the נִצָב † 

shank] is set’ Lane:2800). 2. prefect, deputy, v. נצב Niph. 3.  

 

 (Strong 5333) (page 662) (Hebrew) [6263] נְצִיב  6262 

 †I. נְצִיב n.m. pillar, prefect, also appar. garrison, post (Ecclus 46:18 צר ויבנע נציבי and he 

subdued garrisons, posts, of the foe);—נ׳ abs. 1 K 4:19; cstr. 1 S 13:3 + 3 t.; pl. 2 נְצִיבִים S 8:6 + 2 t. 

+ 2 Ch 8:10 Kt, 2 נְצִבִים S 8:14, 8:14; cstr. 1 נְצִבֵי S 10:5 MT, but rd. נְצִיב LXX SyrVer Vulgate Th 

We Dr Klo Kit Bu HPS;—1. pillar, ח  Gn 19:26 (J). 2. prefect, deputy 1 K 4:19 (on text cf. Klo נ׳ מֶלַּ



Benz), so perh. also 1 S 10:5 (HPS; pillar LXX Th Dr klo Kit), and appar. 13:3, 13:4 (> al. pillar); this 
mng. serves also for 2 S 8:6, 8:14, 8:14 (so Ki; Th HPS garrison) 1 Ch 11:16, 18:13, 2 Ch 8:10 (where 
rd. Kt), 17:2 (Kau garrison in 11:16, 17:2; Ecclus 46:18—v. supr.—would favour this meaning in other 
passages).  
 

 (Strong 5334) (page 662) (Hebrew) [6264] נְצִיב  6263 

 n.pr.loc. in Judah on border of Philist. Jos 15:43; LXX Νασειβ, A LXXL Νες(ε)ιβ; v. also Lag נְצִיב † 

BN:95 ANM. *; mod. Beit NasÌîb, c. 8 m. NW. of Hebron Buhl:Geogr. 193  
 

ב  6264  צָ  (Strong 4673) (page 662) (Hebrew) [6265] מַּ

צָב †  ב .abs. 1 S 14:15, cstr מ׳—;n.m.:1 S 13:23 standing-place, station, garrison מַּ צַּ  + Jos 4:3, 4:9 מַּ

(Baer in Sm ב צָ ךָ .cf. on 1 S 13:23, but v. Ginsb); sf ,מַּ צָבִֶּ֫  Is 22:19; —1. standing-place of feet Jos מַּ

4:3, 4:9 (JE). 2. station, office Is 22:19 (||עֲמָד  garrison, post, or outpost (of Philistines) 1 S .3 .(מַּ

13:23, 14:1, 14:4, 14:6, 14:11, 14:15, 2 S 23:14; so rd. also 1 S 14:12 (for MT בָה צָ  LXX Th We Bu (מַּ

HPS.  
 

ב  6265   (Strong 4674) (page 663) (Hebrew) [6266] מֻצָ

  .(מְצֻרתֹ|| ;of siege-works) m.[m.] palisade or intrenchment;—only Is 29:3 מֻצָב 

 

ה  6266  צָבָ  (Strong 4675) (page 663) (Hebrew) [6267] מַּ

ה  צָבָ נְשֵׁי מ׳ .n.f מַּ צָב .S 14:12 v 1 אַּ   .מַּ

 

ה  6267   (Strong 4675) (page 663) (Hebrew) [6268] מִצָבָ

ה †  חָנִיתִי n.f. guard, watch?—only מִצָבָ  Zc 9:8 and I encamp as watch for my house (so לְבֵיתִי מ׳ וְ

We Now GASm, but dub.; Kue Sta Marti:Kau GASm rd. ה צָבָ  ;.but this prob. non-existent, v. supr ,מַּ

MT appar. intends because of a host = א   .(מִצָב

 

ה  6268  צֵבָ  (Strong 4676,4678,5324) (page 663) (Hebrew) [6269] מַּ

ה †  צֵבָ בֶת ,מַּ צִֶּ֫ n.f. pillar, masÌs מַּ ÌeÒbaÒ, stump;—abs. ה צֵבָ בֶת  ,+ Ho 3:4 מַּ צִֶּ֫ מ׳ .S 18:18 a (rd 2מַּ  הַּ

LXX Dr Bu Kit), v:18 b Is 6:13, cstr. ת צְבַּ בֶת ,K 3:2, 10:27 2 מַּ צִֶּ֫ הּ .Gn 35:14, 35:20; sf מַּ בְתָ צַּ  Is מַּ

6:13; pl. abs. צֵבוֹת צְבוֹת .K 14:28, cstr 1 מַּ  —;.K 10:26, etc 2 מַּ

1. a. pillar, as monument, personal memorial 2 S 18:18, 18:18. b. a stone, set up (הציב ,שים), and 

anointed as memorial of divine appearance Gn 28:18, 28:22, 31:13 (all E), 35:14 (J); so also 33:20 

(E), where ins. מ׳, or rd. ׳ חַּ  for MT מ  in חציב ,הרים ,(שים) set up ,(We Di Now:Arch. ii.18)מִזְבֵ

token of an agreement 31:45, 31:51, 31:52, 31:52 (all E); over grave 35:20, 35:20 c. esp. of sacred 

stones or pillars in connexion with altar, erected (בנה ) by Moses Ex 24:4 (E; 12 pillars), Ho 3:4, 10:1, 

10:2, Is 19:19; conj. also 2 K 12:10 for MT  ַּח  .Sta:ZAW v (1885), 296 Now:Arch. l.c., but dub., v מִזְבֵ

Benz:ad loc.; (usu.+  ֵׁםאֲש רִי  etc.): of Canaanites Ex 23:24 (E), 34:13 (J), Dt 7:5, 12:3 cf.  ְַּל בַּ הַּ  K 2 מ׳ 



3:2, 10:26, 10:27; Tyre, מ׳ עֻזֵח, Ez 26:11, of obelisks of Heliopolis in Egypt; condemned for Isr. by 

Deut. code, and Deut. redaction of K: Dt 16:22, 1 K 14:23 , 17:10, 18:4, 23:14, 2 Ch 14:2, 31:1; cf. Mi 
5:12, Lv 26:1 (H).—On mas ÌsÌe ÒbaÒ v. further Now:Arch.ii.18 f. Benz:Arch. 380 f. Dr:Dt. 16:21 f. 

We:Skizzen iii.99,165 RS:Sem.i.184 ff. 437.f; 2d ed. 204 ff. 456 f.; K. 50.—Ju 9:6 v. [ב  .Hoph. 2 [נָצַּ

stock, stump of tree Is 6:13 a (in sim.), so v:13  b (fig.; but prob. del. as gloss).  
 

ה  6269   (Strong 5132) (page 663) (Hebrew) [6270] נָצָ

 †I. [נָצָה] vb. fly (?);—only Qal Pf. 3 pl. (si vera l.) ּעו ם־נ ָ וּ גַּ  La 4:15 (of homeless exiles); text very נָצִּ֫

dub.; rd. perh. ּדו לאֹ יִמְצְאוּ so Bu; Löhr (more venturesomely) ,(cf. Gn 4:12, 4:14) נִָּ֫ חַּ כִּי   ;מָנוֹ

Buhl:13 perhaps גְעוּ כִּי ָ ם נ    .גַּ

 

ה  6270   (Strong 5133) (page 663) (Hebrew) [6271] נוֹצ

 .n.f. plumage (cf. poss. Ar. naÀsÍiyaahun hair over forehead, fore-lock of horse, Lane:3033; v נוֹצה † 

also As. na-asÌ kappe);—of eagle ג׳ הַּ לֵא  ב נ׳ also ;(אֵבֶר ,כָּנָף + ;.fig. of Nebuch) Ez 17:3 מָ  .v:7 (fig רַּ

of kg. of Egypt; + כָּנָף); of ostrich נֹצָה Jb 39:13 (||אֶבְרָה + ,כנף; cf. Di Bu). Here belongs prob. also 

תָהּ בְנֹצָ  Lv 1:16, rd. בְנֹצָתֹה (Dr-Wh:Hpt), בנצתו (Sam), or ֹוְ (אֶת־)ֹ נצָתו (cf. Di), its feathers, of bird 

for burnt-offering; LXX σὺν τοῖς πτεροῖς, Vulgate et plumas; so AV RVm; > with its filth (i.e. of the crop) 
Targum Onk SyrVer Ges Kn Ke Kal Ew RV, meaning without evidence elsewhere.  
 

ה  6271   (Strong 5327) (page 663) (Hebrew) [6272] נָצָ

 †II. [נָצָה] vb. Niph. Hiph. struggle (NH id., Hithp. (Jastrow:928); Aram. נְצָא, nsÍoÀ quarrel; Ar. nasÍaÀ 

apprehendit, arripuit aliquem antiis suis, Eth. nas’aya: vellere, evellere, are perh. denom. from 

naÀsÍiyaahun, (v. נוֹצָה), so Thes);—Niph. recipr. struggle with each other: Impf. 3 mpl. ּיִנָּצו Ex 21:22 

(E), Lv 24:10 (H), 2 S 14:6; חְדָּו יִנּ׳  ,Ex 2:13 (E); all of physical struggle, wrestling נִצִים .Dt 25:11; Pt יַּ

and the like. Hiph. engage in a struggle against: Pf. 3 pl. ּהִצו Nu 26:9 (ל חָֹם .Inf. cstr. sf ;(עַּ צ  v:9 הַּ

ל) צוֹתוֹ אֶת ;(עַּ כּוֹתוֹ Psalm 60:2 (title); only here of war, hence Klo's suggestion (cf. Buhl:13) הַּ  is הַּ

plausible (cf. 2 S 8:3, 8:5, 8:9).  
 

ה  6272  צָ  (Strong 4683) (page 663) (Hebrew) [6273] מַּ

 †II. ה צָ ׳ .n.f. strife, contention;—abs מַּ ה .Is 58:4, Pr 13:10, 17:19.—I מ צָ   .מצץ .v מַּ

 

צוּת  6273   (Strong 4695) (page 663) (Hebrew) [6274] מַּ

צוּת] †  צֻ  .n.f. id.;—only sf [מַּ נְשֵׁי מַּ ךָאַּ ת ֶ  Is 41:12 i.e. the men who strove with thee (|| ָך מְת ֶ הַּ לְ מִ

י נְשֵׁ   .(אַּ

 

ה  6274   (Strong 5327) (page 663) (Hebrew) [6275] נָצָ



 †III. [ה יִךְ תִצֶינָה מֵאֵין יוֹשֵׁב  .vb. fall in ruins;—Qal Impf. 3 fpl [נָצָ  Je 4:7 thy cities shall fall inעָרַּ

ruins (read prob. תִנָּצֶינָה Niph.). Niph. Pt. pl. לִים נִצִים  ruined heaps, i.e. ruin-heaps, 2 K 19:25 = Is גַּ

37:26.—On Je 2:15, 9:9, 9:11, 46:19 v. יצת.  

 

ה  6275   (Strong 5133,5328) (page 663) (Hebrew) [6276] נִצָ

הנ .Lv 1:16 v נצָתָהּ .נצץ .v נִצָה  וֹצָ  supr. p. 665  

 

ח  6276   (Strong 5329) (page 663) (Hebrew) [6277] נָצַּ

 †I. [ח  vb. be pre-eminent, enduring (Ecclus [Pi.] make brilliant 43:5, 43:13 [?] (cf. Oxford [נָצַּ

ed.:xxxiii); NH ח ח .Aram ,נצח .conquer, etc.; Ph נָצַּ  ,nsÍahÍ shine, be illustrious, pre-eminent ,נְצַּ

victorious; Ar. nasÍahÍa be pure, reliable; Eth. nas’hÍa: be pure, innocent; both classes of meaning prob. 

derived form shine, be bright, brilliant, v. also Dr:1 S 15:29);—Niph. Pt. act. f. ת חַּ  Je 8:5 enduring נִצִַּּ֫

ה)   .(apostasy מְשֻׁבָ

 

Piel = act as overseer, superintendent, director, only Chr. and Psalm-titles;—Inf.  ַּצֵח  + Ch 15:21 1 לְנַּ

4 t.; pt.  ַּצֵח מְנַּ חִים .Hb 3:19, Psalm 4:1 + 54 t. Psalms; pl לַּ צְ  Ch 2:1, 2:17, 34:13; —1. in building 2 מְנַּ

temple 2 Ch 2:1, 2:17, Ezr 3:8, 3:9, cf. 2 Ch 34:12, 34:13. 2. in ministry of house of 1 י׳ Ch 23:4. 3. in 

liturgical service of song, השׁמינית ל־  ;Ch 15:21 1 כִּנֹּרוֹת over the bass voices, leading them with ,ע

צֵחַּ  מְנַּ  in titles Psalms has prob. sim. meaning, = musical director or choirmaster; Gk. Vrss. of 2nd לַּ

cent. A.D., Aq Theod Sym, and so Jer, think of Aram. victorious, but no clear explan.; LXX εἰς τὸ τέλος 

(prob. מִנְצָח ח follows ordinary meaning of noun (לַּ  which may be expl. in eschatological sense as ,נֵצַּ

referring to end of age of world after Euseb Theod ; or for full rendering after De; neither satisfactory. 

Chr., near in date, gives the clue which is intrinsically prob.:  ְל indicates, not assignment (nothing 

special in these Psalms to suggest it, and assignment of Psalms for such use a matter of course), but 
that these Psalms were taken by final editor from an older major Psalter known as the Director's 

Collection, cf. the still earlier collections known as (ל)בני קרח ,(ל)אסף ,(ל)דוד. The 55 Psalms with 

 were taken 39 from Davidic, 9 from Korahite, and 5 from Asaphic Psalters; only 2 למנצח

anonymous. Hb 3 originally belonged to Director's Psalter. This and other Director's Psalms have 
musical directions in titles. The Director's Psalter was prob. the prayer-book of synagogue of Gk. 
period, presupposed by our Hab., the collection of the twelve Minor Prophets, the prophetic canon, 
and Daniel (v. Br:Gen. Intr. 123).  
 

ח  6277  צַּ  (Strong 5331) (page 664) (Hebrew) [6278] נִֵּ֫

ח .1†  צַּ ח ) n.m.:La 3:18 eminence, enduring, everlastingness, perpetuity נִֵּ֫  Ecclus 40:14 as 4לנצ

infr.);—ח צַּ ח ;.S 15:29 + 3 t 1 נִֵּ֫ צַּ  :eminence .1— ;34:10 נְצָחִים .La 3:18; plנִצְחִי  .Am 1:11 + 36 t.; sf נִֶּ֫

ח ישראל  S 15:29 (Dr:Sam. 98 glory of Israel); attribute of God  1 Ch 1 (י׳) the Eminence of Israel נצ

ד נִצְחִי  :2. enduring of life, and so life itself as enduring .(.et al תפארת ,הוד||) 29:11  La 3:18 myאָבַּ
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endurance doth vanish (De sap of life, v. II. נ׳). 3. endurance in time: ׳  Psalm 74:3 משׁאות נ

perpetual desolations; בֵר  Psalm 49:20 unto עד־נ׳ ;Pr 21:28 speaketh continually (?; v. Toy) לנ׳ יְדַּ

the end (a long duration), so Jb 34:36. 4. everlastingness, ever, usu. ח  for ever, 2 S 2:26, Is לָנֶצַּ

13:20, 25:8, 28:28, 33:20, 57:16, Je 3:5, 50:39, Am 8:7, Hb 1:4, Psalm 9:7, 9:19, 10:11, 44:24, 49:10, 
52:7, 68:17, 74:1, 74:10, 74:19, 77:9, 79:5, 89:47, 103:9, Jb 4:20, 14:20, 20:7, 23:7, 36:7, La 5:20; 

ח נצחים למים .cf) לנצ לם עו ח .Is 34:10; seldom abbr (עו  Je ,(LXX We Now GASm לָנ׳) Am 1:11 נֶצַּ

15:18, Psalm 13:2, 16:11.  
 

ח  6278   (page 664) (Hebrew) [6279] נצ

II. נצח (ð of foll.; cf. Ar. nadÍahÍa, nadÍahäa Lane:2806, 2807 sprinkle; Ba:ES 52 cp. Eth. nazhéa: 

spargere, aspergere Di:677 (rare)).  
 

ח  6279  צַּ  (Strong 5332) (page 664) (Hebrew) [6280] נִֵּ֫

 † [ צַּ  חנִֵּ֫ ] n.m. juice of grapes, fig. of blood, gore;—only sf. חָם   .Is 63:3, 63:6 נִצְ

 

 (Strong 5335) (page 664) (Hebrew) [6281] נְצִיחַּ   6280 

 n.pr.m. head of a family of Nethinim Ezr 2:54 (LXX Νασους, A Νεθιε) = Ne 7:56 LXX Ασεια, A נְצִיחַּ  † 

Νεισεια; LXXL Νεσια in both.  
 

ל  6281   (Strong 5337) (page 664) (Hebrew) [6282] נָצַּ

ל]   ,vb. not in Qal; Pi. strip, plunder; Niph. deliver oneself, be delivered; Hiph. snatch away 212:נָצַּ

deliver (Ecclus Hiph. Pt. לת  .NH Hiph. = BH; BAram ;((a 40:24 יציל .Levi conj) delivering 40:24 b מצ

Haph. id.; Syr. nsÍal pour out; Ar. nasÍala intrans. tincturam exuit emisitque barba, ex cuspide excidit 
sagitta, etc., Kam Frey; Eth. III. tanas’la: evulsum vel abruptum excidere e suo loco, Di:698);—† Niph. 

Pf. 1 pl. ּלְנו ה  .Dt 23:16, + 1 s יִנָּצֵל .Je 7:10; Impf נִצַּ צְלָ ָ נָּצֵל .Psalm 69:15, + 8 t. Impf.; Infאִנּ   Is 20:6 הַּ

+ 3 t. —1. reflex. tear oneself away, deliver oneself: abs. Pr 6:3 , Ez 14:16, 14:18, 2 K 19:11 = Is 

37:11; c. ד ל ;Pr 6:5 מִיַּּ הָאֲרִי  escape from-unto Dt 23:16. 2. passive, be torn, out or away מֵעִ  … אֶ

ף ;Is 20:6מִפְנֵי  Am 3:12; be delivered, abs. Gn 32:31, Je 7:10, Psalm 33:16, Mi 4:30 מִפִי  ;Hb 2:9 מִכַּּ

ן   .Psalm 69:15 מִ

 

† Pi. Pf. 2 mpl. לְתֶם צֵל .Ex 3:22; Impf נִצַּ  .Ez 14:14 + 2 t.;—1. strip of, spoil, abs. 2 Ch 20:25; c. acc יְנַּ

pers. Ex 3:22, 12:36 (J). 2. deliver, c. acc. ם פְשָׁ   .Ez 14:14 נַּ

 

Hiph.:190 Pf. הִצִיל Ex 12:27; 2 ms.  ָלְת ל  .Ex 5:23 + 50 t. Pf.; Impf הִצִַּּ֫ צִי צֵל ;K 17:39 2יַּּ  + Gn 31:9 יַּ

63 t. Impf.; Imv. צֵל לָה  ;Pr 24:11 הַּ י צִִּ֫ לֵנִי .Psalm 22:21; sfהַּ צִי צֵל .Gn 32:12 + 24 t. Imv.; Inf. abs הַּ  2 הַּ

K 18:30 + 4 t.; cstr. צִיל ל .Gn 37:22 + 23 t. Inf.; Pt הַּ צִי  Dt 32:39 + 16 t. Pt.—† 1. take away, snatch מַּ

away, e.g. property Gn 31:9, 31:10 (E) Ho 2:11, prey from the mouth of animals 1 S 17:35, Am 3:12, 

Ez 34:10, words of י׳ from the mouth Psalm 119:43; הֶם ל בֵינֵי צִי  S 14:6 and there was none 2 וְאֵין מַּ



to tear them apart (two fighting); הִצִיל  ;S 20:6 and take away our eye (elude our sight, Ges 2 עֵינֵנוּ וְ

Ew We after LXX cast shadow over our eye, denom. from צֵל Bö Th after SyrVer tear away our eye, 

harm us irretrievably, v. Dr:18 26. 2.; HPS escape from us [ּמִמֶנּו, as LXXL], cf. Bu [ל  .2 † .([וְנִצַּ

rescue, recover, e.g. cities Ju 11:26; wives and property 1 S 30:8, 30:18, 30:22. 3. deliver from: a. 

enemies and troubles, abs. 1 S 12:21, Pr 19:19, Is 50:2, Je 39:17; † ל צִי  ,Ju 18:28, Jb 5:4, 10:7 אֵין מַּ

Psalm 7:3, 50:22, 71:11, Is 5:29, 42:22, 43:13, Dn 8:47, Ho 5:14, Mi 5:7; c. acc. Gn 18:8 (E), Ex 5:23, 

12:27 (J), Dt 23:15 + 39 t.; † ֹפְשׁו צִיל נַּ  from Mi מִן .Is 44:20, 47:14, Ez 3:19, 3:21, 14:20, 33:19; c הַּ

5:6 + 25 t.; ד ד ;.from the hand or power of Gn 32:12, Ex 2:19 (J) + 57 t מִיַּּ ת יַּ חַּ  † ;Ex 18:10 (E) מִתַּ

ף  S 14:16, 19:10, 22:1 = Psalm 18:1, 2 K 20:6 = Is 38:6, 2 Ch 32:11, Ezra 8:31. †b. from death 2 מִכַּּ

Pr 11:16, 12:6; ת ל  ;Jos 2:13 (J), Psalm 33:19, 56:14, Pr 10:12 = 11:4 מִמוֹ  Psalm 86:13, Prמִשְאוֹ

23:14. † 4. deliver from sin and guilt (in late writings), י  Psalm 39:9 from all my מִכָּל־פְשָׁעַּ

trangression; ם טאֹתֵינוּ ;Psalm 51:6 from bloodguiltiness מִדָּמִי חַּ ל־ פֵר עַּ לֵנוּ וְכַּ צִי  Psalm 79:9 הַּ

deliver us and cover over all our sins; prob. also לֵנִי צִי הַּ תְךָ  ָ   .Psalm 119:170 כְּאִמְר 

 

†Hoph. Pt. ל מִשְּׂרֵטָה—;מֻצל אֵשׁ ;Am 4:11 as a brand plucked out of the burning בְאוּד מֻצָ  Zc 3:2 מֵ

from the fire.  
 

†Hithp. עֶדְיָם לוּ אֶת־ צְ יִּתְנַּ   .Ex 33:6 (E) and they stripped themselves of their ornaments וַּ

 

לָה  6282  צָ  (Strong 2020) (page 665) (Hebrew) [6283] הַּ

לָה †  צָ  §:n.f. deliverance Est 4:14 (old Sem. Inf. in â acc. to Ba:NB 90; Inf. also Sta:§ 621c cf. Ges הַּ

85 c Kö:ii.1, 402; prob. here by here Aram. infl.).  
 

ן  6283   (Strong 5339) (page 665) (Hebrew) [6284] נָצַּ

ן]    below נצץ .v. II [נָצַּ

 

ץ  6284   (Strong 5340) (page 665) (Hebrew) [6285] נָצַּ

 † I. [ץ  .Qal Pt—;(נְעָא akin to Ar. naÀdÍa sparkle, flash, Targum ;נִצְנֵץ NH) vb. shine, sparkle [נָצַּ

חשֶׁת  form of || נ׳) their plumage נוֹצִיצָם .Ez 1:7 (of cherubim);—Perles:Anal.45 prop וְנֹצְצִים כְּעֵין נְ

  .cf. Ew ,(נוֹצָה

 

ץ  6285   (Strong 5213) (page 665) (Hebrew) [6286] נִיצוֹ

  .n.[m.] spark;—Is 1:31 (fig.) נִיצוֹץ † 

 

 (Strong 5322) (page 665) (Hebrew) [6287] נֵץ  6286 

 †I. [נֵץ] n.m. only sf. ּה   .Gn 40:10, v. foll נִצָ

 



ה  6287   (Strong 5328) (page 665) (Hebrew) [6288] נִצָ

 of vine Is נ׳ .n.f. blossom (perhaps fr. above ð, blossom, flower, as shining amid leaves);—abs נִצָה † 

ח||) 18:5  ;(.berry-cluster acc. to Di Kit Che:Hpt cf. J. Derenb:ZAW v (1885), 301 f.; vi (1886), 98 f = ;פֶרַּ

sf. ֹנִצָתו Jb 15:33 (of olive); read also ּה הּ Gn 40:10 (of vine) for MT נִצָתָ   .cf. Di Holz ,נִצָ

 

ן  6288   (Strong 5339) (page 665) (Hebrew) [6289] נִצָ

  .Ct 2:12 נִצָנִים .n.[m.] id., only pl [נִצָן] † 

 

ץ  6289   (Strong 5006,5132) (page 665) (Hebrew) [6290] נָצַּ

ץ] †  ץ .vb. denom. bloom, blossom (NH id.; Jewish-Aram [נָצַּ צוּ .id.);—Hiph. Pf. 3 pl נְצַּ  Ct 6:11 הֵנִֵּ֫

(no dagh., v. Kö:i. 381 Ges: § 67, 8, R. 11) the pomegranates have put forth blossoms, so 7:13; Impf. 

3 ms. יָנֵאץ Ec 12:5 the almond-tree wears blossoms.  

 

 (page 665) (Hebrew) [6291] נצץ  6290 

II. ץנצ  (ð of foll.; cf. Ph. n.pr.loc. ם  ;isle (coast) of hawks, Lzb:213; Lzb:325; Syr. nesÍoÀ hawk אי־נצ

Targum (cf. Me Chrest. 241)).  
 

 (Strong 5322) (page 665) (Hebrew) [6292] נֵץ  6291 

 †II. נֵץ n.m. a bird of prey, generic name, incl. hawk and falcon (Tristr:NHB; accipiter Bo Hieroz. ii. 

266 ff.; ed. Rosenm. iii. 5 ff., cf. Now:Arch. i.116);—unclean bird, Lv 11:16 (P), Dt 14:15 (varieties, 

הוּ   .bird of passage Jb 39:26 ;(לְמִינֵ

 

ר  6292   (Strong 5341) (page 665) (Hebrew) [6293] נָצַּ

 † I. [ר  נצר .vb. watch, guard, keep (NH id., observe; As. nasÌâru, watch over, protect; OAram [נָצַּ

protect Lzb:325 Cook:83; Palm. in n. pr. Vog:150, 4 Cook:124; Aram. ר  ntÍar (cf. Wetzst in De:Job ,נְמַּ

(2) on 27:18); Ar. nazÍara look at, consider, examine (naÀtÍuwrun, overseer is Aram. loan-word Frä:138); 

Sab. המו הנצר  ,.to aid them Hal Rev.Sém. iv (1896), 71; Eth. nas’ara: spectare, intueri, etc ל

Di:701;—cf. also נטר);—Qal Pf. 3 ms. sf. ם תַּ רְתִי Psalm 119:129; 1 S נְצָרִָּ֫  ,Psalm 119:22, 119:56 נָצ ָ

119:100; 3 mpl. ּצְרו ָ הוּ .Pr 3:1; sfיִצִר  .Pr 22:12; Impf נ  נְ כָּה .Ges:§ 58, 4 R.) Dt 32:10; f. sf יִצְרִֶּ֫  תִנְצְר ֶ

Pr 2:11 (Ges:§ 58, 4 R.); 1 s. ֹאֶצר Psalm 119:69; ה רָה ;119:115 ,119:34 אֶצְרָ  ֹ  .Psalm 119:145; sf אֶצ

האֶצֳר ֶ  ;(יצר Ges Bö Ew al. from) Is 42:6, 49:8 אֶצָרְךָ נָּ  Is 27:3; 3 mpl. ּיִצְרו Pr 20:28; ּרו  ֹ  Dt 33:9 יִנְצ

(on forms v. Ges:§ 66, 2, R. I) + 15 t. Impf.; Imv. ֹנְצר Psalm 34:14 + 3 t.; נִצְרָה Psalm 141:3 (d. f. 

dirim. Ges:§ 20, 2 b); sf.  ה נֹצֵר  ;Pr 28:7 נוֹצֵר .Pr 2:8; Pt נְצרֹ .Na 2:2; cstr נָצוֹר .Pr 4:13; Inf. absנִצְר ֶ

Ex 34:7 + 7 t.; sf. ּנֹצְרָה Is 27:3; pl. 2 נוֹצְרִים K 17:9, 18:8, etc.; pass.  נָצוּרEz 6:12; pl. נְצוּרִים Is 

65:4 (LXX ἐν τοἱς σπηλαίοις, מְערוֹת  Is 1:8 (Di נְצוּרָה .Is 49:6; f (only here נְצִירֵי Kt) נְצוּרֵי .cstr ;(בַּ

rds. נְצוֹרָה Niph. Pt. ð צוּר); cstr. ת   .(בְצֻררוֹת .Che rds) Is 48:6 נְצֻרוֹת .Pr 7:10; pl נְצֻרַּ



 
1. Watch, guard, keep, a vineyard Jb 27:18 (cf. Wetzst in De:Job (2) ad loc.), Is 27:3, 27:3, fig-tree Pr 

27:18, fortification Na 2:2; נֹצְרִים watchmen Je 31:6; ל  tower of watchmen 2 K 17:9, 18:8; in נ׳ מִגְדַּּ

ethical sense of men, guarding the mouth Pr 13:3, the way Pr 16:17 לֵב Pr 4:23; the tongue ע  מֵרַּ

Psalm 34:14; c. על, over the door of the lips Psalm 141:3; of God  הָאָדָם  Jb 7:20 (thou) watcher נֹצֵר 

of men (iron.).  
 
2. Guard from dangers, preserve, c. acc., subj. God  or his attributes Dt 32:10, Psalm 25:21, 31:24, 

40:12, 61:8, Is 26:3, 42:6, 49:8, Pr 2:8, 20:28, 22:12; נֶפֶשׁ נֹצֵר Pr 24:12; c. acc. and ן  from which מ

Psalm 12:8, 32:7, 64:2, 140:2, 140:5. In WisdLit. subj. is abstr.: חבמה Pr 4:6; תבונה Pr 2:11; צדקה 

Pr 13:6; נְצוּרֵי ישראל Is 49:6 preserved of Israel.  

 

3. Guard with fidelity, keep, observe: of לפים ,י׳ לא חֶסֶד   Ex 34:7 (J); elsewhere of man נֹצֵר 

observing the covenant Dt 33:9 (poem) Psalm 25:10, the divine law Psalm 78:7, 105:45, 119:2, 
119:22, 119:33, 119:34, 119:56, 119:69, 119:100, 119:115, 119:129, 119:145; commands of parents 
Pr 60:20, 28:7; and discipline of Wisdom Pr 3:1, 3:21, 4:13, 5:2.  
 

4. Guard, keep secret, dub.: נְצֻרוֹת secret things Is 48:6; נְצוּרִים secret places Is 65:4 (see forms 

above); לֵב ת    .secret, wily minded Pr 7:10 (of harlot, so RVm close, i.e. secretive) נְצֻרַּ

 

5. Kept close, blockaded, dub.: נָּצוּר  the blockaded (so Ew Hi Co Toy; but Ke Bth Kau preserved; Hi הַּ

Co Bth Toy del. ר הנשׁא  נֹצְרִים ;blockaded city Is 1:8 (see form above)עִיר נְצוּרָה  ;Ez 6:12 (ו

blockaders Je 4:16 (but LXX συστροφαι = צררים i.e. foes).  

 

 (Strong 5341) (page 666) (Hebrew) [6294] נְצוּרִים  6293 

  Qal Pt. pass. p. 665 נצר v. I נְצוּרִים 

 

 (Strong 5336) (page 666) (Hebrew) [6295] נציר  6294 

 .Psalm 141:3 v נִצְרָה .Ptנצר  .q. v נְצוּרֵי Is 49:6 Kt, Qr נצירי .adj. preserved;—only pl. cstr [נציר] † 

I. נצר Qal Imv.  

 

 (page 666) (Hebrew) [6296] נצר  6295 

II. נצר (ð of foll.; cf. perh. Ar. nadÍura be fresh, bright, grow green; Ecclus 40:15 נוצר, marg. נצר, 

branch; NH נֵצֶר = BH).  

 

צְר  6296   (Strong 5342) (page 666) (Hebrew) [6297] נִֵּ֫

צְר †  י) Is 11:1, 14:19 (sim.); cstr. 60:21 נ׳ .n.m. sprout, shoot, in fig. uses:—abs נִֵּ֫ טָעַּ  Dn 11:7 ,(נ׳ מַּ

הָ ) הָ  ’.but LXX Bev ‘poss ;מִנּ׳ שָׁרָשֶׁי   .(נ׳ מִשֶרָשֶׁי
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ב  6297   (Strong 5344) (page 666) (Hebrew) [6298] נָקַּ

 †I. [ב ה vb. pierce (NH id.; SI:1.1.4 [נָקַּ ב .the piercing, boring through; Aram הנקב א ;nqab id ,נְקַּ  נֶקְכָּ

hole, etc.; Sinait. n.pr.m. ו  ,Eut:99,2; 153, 2 (Lzb:325. 326 Cook:33); As. nakÌbu נקיבו ,Eut: 441:2 נקב

depth, spring of water; Ar. naqaba perforate, pierce, scrutinize, etc.,naqiybaahun sagacity, etc.; 

naqiybun leader, chief (one who scrutinizes));—Qal Pf. 3 fs. sf. ּה בְתָ  .K 18:21, Is 36:6; 2 ms 2 נְקָבָ  ;נָקַּ

Hb 3:14; Impf. יִנְקָב־ Jb 40:24, יִּקֹב נּוּ .K 12:10; sf 2 וַּ  .Jb 40:26; Imv. ms תִקֹב .Is 62:2; 2 ms יִקָב ֶ

ה  Am 6:1; —1. pierce, bore c. acc. 2 K 18:21 = Is ;נְקֻבֵי .Hg 1:6; pl. cstr נָקוּב .Gn 30:28; Pt. pass נָקְבָ

36:6, Hb 3:14 (all in fig.), Jb 40:24, 40:26; c. acc. cogn. + יִּקֹב ,ב לְתוֹ וַּ  K 12:10 and he bored 2 חֹר בְרַּ

a hole in its lid; צְרוֹר נָקוּב Hg 1:8 a bag pierced, i.e. with a hole in it. 2. prick off, designate, wages 

Gn 30:28 (J), name Is 62:2 (י׳ subj.; cf. Niph.); pt. pass. noted, distinguished Am 6:1. Niph. Pf. 3 pl. in 

phr. ר) נִקְבוּ בְשֵׁמוֹת  who were pricked off, designated, by name Nu 1:17, 1 Ch 12:32 (v:31 van (אֲשֶׁ

d. H), 16:41, 2 Ch 28:3, 31:19, cf. Ezr 8:20.  
 

ב  6298  קֶ  (Strong 5345) (page 666) (Hebrew) [6299] נִֶּ֫

 †I. [קֶב  n.[m.] term. techn. of jeweller's work, prob. some hole or cavity (Hi-Sm Co Berthol; Toy:Hpt [נִֶּ֫

leaves untransl.),—only pl. sf. ָתֻפֶיךָ וּנְקָבֶיך Ez 28:13 thy sockets and thy grooves (Da), or thy 

settings and thy sockets.  
 

ב  6299  קֶ  (Strong 5346) (page 666) (Hebrew) [6300] נִֶּ֫

קֶב †  נּ׳ n.pr.loc. only in נִֶּ֫ הַּ  Jos 19:33 (LXX Αρμε καὶ Ναβωκ; A. Αρμαι καὶ Νακεβ; LXXL אֲדָמִי 

Αδεμμη αννεκβ); on border of Naphtali; appar. a pass (Ar. naqbun, road between, mountains).  
 

ה  6300   (Strong 5347) (page 666) (Hebrew) [6301] נְקֵבָ

ה †   n.f. female (perforata (Ba:NB 166); so Thes and most; > another view in Schwally ZAW xi נְקֵבָ

(1891), 181 f.; Idiot. 57; NH = BH; Aram. נוּקְבְתָא ,נוּקְבָא, neqboÀ, neqbtoÀ);—alw. abs. נ׳ Je 31:22 + 

21 t. (all Pent., and all P exc. Dt 4:16): 1. woman (or female child) Je 31:22 (opp. גֶבֶר), Gn 1:27, 5:2, 

Lv 12:5, 12:7, 15:33, 27:4, 27:5, 27:6, 27:7) Nu 5:3 (all opp. זָבָר), Nu 31:15. 2. female animal Gn 

6:19, 7:3, 7:9, 7:16, Lv 3:1, 3:6, (all opp. זָכָר), 5:6 ,4:32 ,4:28.—Dt 4:16 (opp. זָבָר) may include both 

women and animals.  
 

ת  6301  בֶ ק ֶ  (Strong 4717-18) (page 666) (Hebrew) [6302] מַּ

 †I. ת בֶ ק ֶ  ;(יָתֵד +) Ju 4:21 מ׳ .n.f. hammer (by means of which one drives in nails and pegs);—abs מַּ

elsewhere pl. ת קָבוֹ רְזֶן +) K 6:7 1 מַּ סְמְרוֹת +) Is 44:12, Je 10:4 ;(גַּ  .On name Maccabee v—.(מַּ

Schürer:Gesch. i. 158.  
 

ת  6302  בֶ ק ֶ  (Strong 4718) (page 666) (Hebrew) [6303] מַּ

 †II. בֶת ק ֶ   .(צוּר||) Is 51:1 (fig.),excavation of a pit, = quarry מ׳ בוֹר .n.f. hole, excavation;—only cstr מַּ



 

ב  6303   (Strong 5344) (page 666) (Hebrew) [6304] נָקַּ

 †II. [ב ב .vb. curse (perh. akin to I [נָקַּ ב .perh. secondary format. fr נק  ,קֹב ,יִקֹב q. v. for forms ,קָבַּ

etc.); —Qal Inf. sf. ם  v:16 (on text v. Di, Gei:Urschrift 274 שֵׁם י׳ נקֵֹב .Lv 24:16; Pt נָקְבוֹ שֵׁ

Dalman:Adonal 44 f.).  
 

ד  6304   (page 666) (Hebrew) [6305] נק

I. ד ד ð of foll.; NH ) נק  point, furnish with points; cf. Syr. nqaz (very rare) PS:2453; n. nuwqzoÀ but נָקַּ

also nuwqroÀ point, mark; vbs. perh. denom.; Ar. naqatÍa point or dot (letter, word, etc.), II. make 
specks, spots, on garment, etc., prob. loan-word Frä:195; Di:Lex. 648 cp. Eth. nakÍa: be decayed, 
worm-eaten (of wood, bread, etc.)).  
 

ד  6305   (Strong 5348) (page 666) (Hebrew) [6306] נָקֹ

ת .Gn 30:32, 30:32, fpl נ׳ ;adj. speckled;—only of sheep and goats נָקֹד †  לוּא|| v:35 (all נְקֻדּוֹ  .mpl ,(טָ

 v:10; v:12 (all (בְרֻדִּים ,עֲקֻדִּים +) mpl. also 31:8, 31:8 and ;(a11 these J—;עֲקֻדִּים + .id ||) v:39 נְקֻדִּים

E).  
 

ד  6306   (Strong 5350) (page 666) (Hebrew) [6307] נִקוּ

ה .n.[m.] perh. what is crumbled or easily crumbles, crumb (cf [נִקוּד] †   :only pl. 1. crumbs—;(נְקֻדָּ

ה נִקֻדִים  הָיָ שׁ  חֶם צֵידָם יָב ֵ לֶ  Jos 9:5 all the bread of their provision was dry (and) becomeכּלֹ 

crumbs (LXX βεβρωμένος[οι]; Targum in frusta comminuti), cf. ה נ׳ הָיָ  .v:12 (v. Di Benn). 2 יָבֵשׁ וְ

appar. a kind of (hard) biscuit or cake 1 K 14:3 (brought as present; + חֶם   .(.etc ,לֶ

 

ה  6307   (Strong 5351) (page 667) (Hebrew) [6308] נְקֻדָּ

ה] †  לָח .n.m. point, or drop;—only pl. cstr [נְקֻדָּ ה־ עֲשֶ הָב נַּ סֶף תוֹרֵי זָ כּ ָ הַּ  Ct 1:11 rows עִם נְקֻדּוֹת 

(strings or chains) of gold will we make for thee, with points of silver.  
 

ד  6308   (page 667) (Hebrew) [6309] נק

II. נקד (ð of foll.; cf. Ar. naqada a kind of small sheep with very abundant wool (Jacob:Altarab. Bed. 

Leben, 1807, 83), whence naqqaÀdun shepherd of this kind of sheep; ד  perh. MI:30; As. nâkÌidu נק

Dl:HWB 479; cf. NH נוֹקֵד (rare)).  

 

ד  6309   (Strong 5349) (page 667) (Hebrew) [6310] נקֵֹ

 only 2 K 3:4 (of Mesha, king of נ׳ .n.m. sheep-raiser, -dealer, or -tender (Lag:NB108);—abs נקֵֹד † 

Moab); pl. ע נּקְֹדִים מִתְקוֹ  acc. to בוקר for נוקד Am 1:1 (of Amos, v. Dr; cf. 7:14, where read אֲשֶׁר בַּ

We Now Dr, not GASm, v. Bu infr.); perh. gloss, cf. Bu:Kohut Memorial.106 f. Now:ad loc.  
 

א  6310  דָ  (Strong 5353) (page 667) (Hebrew) [6311] נְקוֹ



א †   ,n.pr.m. head of a family of Nethinim Ezra 2:48, 2:60 = Ne 7:50, 7:62, LXX Νεκωθα נְקוֹדָ

Νεχωδα.  
 

ה  6311   (Strong 5352) (page 667) (Hebrew) [6312] נָקָ

ה] †  ה .vb. be empty(?), clean (Ecclus 16:11b Niph. Impf [נָקָ  be unpunished, so 40:15, 31:5 = Pr ינק

28:20; NH Pi. = BH; Aram. נְקָא Pa. = BH, adj. א א .adj. pure; Palm נקי .clean; Ph נְקֵ  be clean נק

(perh.) in n.pr. Sachau:ZMG xxxv (1881), 735 Lzb:325; As. nâkú, pour out, pour libation, make 

offering, nikú, libation, offering; OAram. ה  libation (Lzb:326), cf. Syr. nuwqyoÀ נוּקָיָה = perhaps נקי

Cook:83; Syr. naqiy Pa. pour out, make a libation; on the other hand, Ar. naqiya purus, mundus fuit 
Kam Frey; II. cleanse, etc., Lane:3037 .—Orig. meaning prob.empty out, hence pour and be empty, 

clean);—Qal Inf. abs. ה ה) Je 49:12 נָקֹ ה תִנָּקֶ ה ת׳ prob. error for ,נָקֹ   .(cf. Je 25:29 ,הנק

 

Niph. Pf. 3 ms. ה ה .Zc 5:3 + 5 t.; f נִקָ ה ;Nu 5:28 נִקְתָ תָ  Ju נִקֵיתִי .Gn 24:8; 1 s נִקֵיתָ  .Is 3:26; 2 ms נִק ָ

15:3 + 2 t.; Impf. ה ה .Pr 6:29 + 6 t.; 2 ms יִנָקֶ  .Je 25:29, 25:29; Imv תִנָּקוּ .Gn 24:41 + 2 t.; pl תִנָּקֶ

ה .Nu 5:19; Inf הִנָּקֹי  Je 25:29; —1. be cleaned out, of a plundered city Is 3:26; purged out, of הִנָּקִ

liars and perjurers Zc 5:3, 5:3. 2. be clean, free from guilt, innocent, Je 2:35 c. ע ,מִן  Psalm מִפֶשַּׁ

ן ;19:14 לִשְׁ  ;Nu 5:31(P) מֵעָוֹ תִיםמִפְ  from (at the hands of) the Philistines Ju 15:3. 3. be free, exempt 

from punishment, abs. Ex 21:19 (E) Nu 5:28 (P) 1 S 26:9; לאֹ יִנָּקֶה Pr 6:29, 11:21, 16:5, 17:5, 19:5, 

19:9, 28:20, Je 25:29, 25:29, 25:29, 49:12 b, ה ה תִנָּקֶ  .v:12 a. 4. free, exempt from obligation, c נָקֹ

ן מָרִים ;from oaths Gn 24:8, 24:41 (J) ,מִ הַּ   .from effects of drinking the bitter water Nu 51:19 (P) מִמֵי 

 

Piel Pf. 1 s. נִקֵיתִי Jos 4:21 (LXX SyrVer מְתִי קֶה .so Now SS Buhl); Impf. 3 ms ;נִקַּ  ;.Ex 20:7 + 2 t יְנַּ

ק ֵ  היְנַּ  Nu 14:18, Na 1:3; 2 ms. sf. קֵנִי הוּ ;Jb 9:28, 10:14 תְנַּ קֵ זָךּ .K 2:9; 1 s. sf 1 תְנַּ ק ֶ נַּ  ,Je 30:11 אֲ

46:28; Imv. sf. קֵנִי ה .Psalm 19:13; Inf. abs נַּ קֵ  ;Ex 34:7 + 4 t.;—1.. hold innocent, acquit, Jb 9:28 נַּ

 Psalm 19:13. 2. leave unpunished: of man, c. acc. 1 K 2:9; elsewhere of מִנִּסְתרוֹת ;Jb 10:4 מֵעֲוֹנִי

God : abs. קֶה לאֹ יְנַּ ה  קֵ קֶה .Ex 34:7, 34:7 = Nu 14:18, 14:18 (all J) = Na 1:3, 1:3; c. acc נַּ  Ex לאֹ יְנַּ

20:7 = Dt 5:11; ּקֶזָך לאֹ אֲנַּ ה  קֵ   .Je 30:11, 30:11 = 46:28, 46:28, cf. Jo 4:21, 4:21 (but v. supr.) נַּ

 

י  6312   (Strong 5355) (page 667) (Hebrew) [6313] נָקִ

י .Gn 24:41 + 31 t.; cstr נ׳—; adj. clean, free, from exempt נָקִי †   ;Je 2:34 נְקִיִּים .Psalm 24:4; pl נְקִ

קִיִּםנְ   Gn 44:10 + 6 t.;—1. free from guilt, clean, innocent, ||דִּיק דִּיק :צַּ י ,Ex 23:7 (E) נָקִי וְצַּ  :נָקִ

innocent person Jb 4:7, 17:8, 22:19, 22:30, 27:17, Psalm 10:8, 15:5, Pr 1:11; נקיים Jb 9:23; דם נקי 

innocent blood, first used in D, Dt 19:10, 27:25, 1 S 19:5, 2 K 21:16, 24:4, Psalm 94:21, 106:38, Pr 

6:17, Is 59:7, Je 7:6, 22:3, 26:15; חנקי הנקי ;Dt 19:13, 1 K 24:4, Je 22:17 דם  נקיים  ;Dt 21:9 הדם 

יִם נְקִי ;(מֵעִם י׳ + ) S 3:28 2 נָקִיִ מִדְּמֵי ;Je 19:4 דם פַּ  Je 2:34. 2. free אביונים נקיים ;Psalm 24:4 כַּ

from punishment Ex 21:28 (E) 2 S 14:9. 3. free, exempt from obligations Gn 44:10 (J); from service in 
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war Nu 32:22 (P ; + מִן person, v. 2 מִן d), Dt 24:5, 1 K 15:22 (cf. Ar. naqiyyun and Wetzst ZMG xxii 

(1868), 129); c. ן   .from oaths Gn 24:41 (J) Jos 2:17, 2:19, 2:20 (JE) ,מ

 

א  6313   (Strong 5355) (page 667) (Hebrew) [6314] נָקִי

  .(נָקִי both Kt; Qr) innocent blood Jo 4:19, Jon 1:14 דָּם נָקִיא—;adj. innocent נָקִיא † 

 

ן  6314   (Strong 5356) (page 667) (Hebrew) [6315] נִקָיוֹ

ן †  ןֹ ;Psalm 26:6, 73:13 נ׳—;n[m.] innocent נִקָיוֹ  .Gn 20:5; —1 נִקְיןֹ ;Am 4:6נִקְיוֹן  .Ho 8:5; cstr נִקָי

freedom from guilt, innocency: י פַּ י ;Gn 20:5 (R:JE) נ׳ כַּּ פ ָ ץ בנ׳ דַּּ חַּ  Psalm 26:6 I will wash my אֶרְ

hands in innocency = 73:13. 2. freedom from punishment Ho 8:5. 3. in physical sense,  יִם נִקְיוֹם שִׁנַּּ

cleanness of teeth (without food) Am 4:6 (but read perh. after LXX SyrVer Targum הֲיוֹן  ,bluntness קַּ

so Lag:BN 201).  
 

ה  6315  קִיָּ  (Strong 4518) (page 667) (Hebrew) [6316] מְנַּ

ה] †  קִיָּ ת .n.m. sacrificial bowl;—pl [מְנַּ קִיּוֹ ֹת ;Je 52:19 מְנַּ קִיּ קִיּתָֹיו .Nu 4:7; sf מְנַּ   .Ex 25:29, 37:16 מְנַּ

 

ט  6316   (Strong 5354) (page 667) (Hebrew) [6317] נק

ט .v נקט    p. 876 .קו

 

ם  6317   (Strong 5358) (page 667) (Hebrew) [6318] נָקַּ

ם] †  הנקם נקמי אויב  vb. avenge, take vengeance (Ecclus 46:1 e [נָקַּ ם ;(.Niph. + acc. cogn)ל  .n ,נק

also 12:6 (cf. Dt 32:41), 39:30, 48:7; NH ם ם .esp. in deriv.; Aram נָקַּ  ;nqam in der. species ,(rare) נְקַּ

Ar. naqama take vengeance (Áalay upon), Lane:3037; cf. Eth.kÍm: Di:458 vindictae studium, ultionis 

cupido; As. ikÌkÌimu, vengeance, requital, is poss. from ð אקם Jäger:BAS ii. 279);—Qal Pf. 3 ms. sf. 

נִי ם .S 24:13; Impf 1 נְקָמִֵּ֫ ם .Lv 19:18; Inf. abs תִקםֹ .Jos 10:13; 2 ms יִקםֹ ;Dt 32:43 יִקוֹ  ;Ex 21:20 נָקֹ

cstr. ם ם .Nu 31:2; Ptנְקםֹ  .Ez 24:8, 25:12; Imv נְקֹ ת .Na 1:2 + 3 t.; f נִקֵ מֶ  ,Lv 26:25; —1. avenge נִקִֶּ֫

take vengeance: a. God  subj. ם עֲבָדָיו יִקוֹם  Dt 32:43 the blood of his servants he avengeth דַּּ

(against those who slew them) (+ 1 K 2:5 LXXL Klo); נ׳ abs. Na 1:2, 1:2 c.  ְל (agst. Nineveh) Na 1:2; 

הָם ;Ez 24:8 (.agst. Jerus) נ׳ נָקָם לוֹ לִי עֲ ל־ ם בְרִית  ;on their doings (his people's) Psalm 99:8 עַּ נ׳ נְקַּ

Lv 26:25 (H) the vengeance of the covenant (against those who break it);  נִי ן .S 24:13 , c 1נְקָמַּ  of מִ

pers. from whom vengeance is taken (cp. Je 20:10). b. Israel and its leaders against their enemies, 

ה ן .c נ׳ נקמ  Jos 10:13 (poem). c. Edom against יִקםֹ אֹיְבָיו .against whom Nu 31:2 (P); c. acc מִ

Judah  ְל  Ez 25:12. d. in administration of justice agst. murder Ex 21:20 (E). 2. entertainנ׳ נקם 

revengeful feelings (opp. אהב) against neighbour forbidden Lv 19:18 (H).  
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Niph. Pf. 1 s. מְתִי ִּ֫ ה .Ex 21:20; 1 sיִנָּקֵם  .Ez 25:12; ImPf נִקְמוּ .Ju 15:7, 1 S 14:24; 3 mpl נִקַּ קְמָ ָ  Ju אִנּ 

16:28, Is 1:24; 3 mpl. ּקְמו ָ קֶם .Je 46:10 + 2 t.; Imvהִנָּקֵם  .Ez 25:15; Inf יִנּ  קְמוּ .Je 15:15; pl הִנִָּּ֫ ָ  Je הִנּ 

50:15:—1. avenge oneself, a. י׳ subj. c. מִן of adversary Is 1:24, Je 46:10; c. ן  for whom לְ  ,.advers מִ

Je 15:15; c.  ְב adversary Je 50:15. b. of Israel and champions c. ן  .Ju 16:28, 1 S 14:24, Est 8:13; c מִ

 Ez 25:12. 2. suffer בְ  .Ez 25:15; cנ׳ נקם  Ju 15:7, 1 S 18:25. c. of enemies against Israel בְ 

vengeance (of law against murder) Ex 21:20 (E). Piel Pf. 1 s.  ִּ֫ מְתִינִקַּ  2 K 9:7, Je 51:36; —avenge, י׳ 

subj. 2 דָּמִים מיד K 9:7 blood at hands of; ָנ׳ נִקְמָתֵך Je 51:36 take vengeance for thee.  

 

Hoph. Impf. ם ם ,Gn 4:24, Ex 21:21 יֻקַּ   .Gn 4:15 be avenged, vengeance be taken (for blood) יֻק ָ

 

Hithp. Impf.  ֵק םתִתְנַּ  Je 5:9, 5:29, 9:8; Pt. ם קֵ פְשִׁי  .subj י׳ ,Psalm 8:3, 44:17; avenge oneself מִתְנַּ נַּ

קֵם לאֹ תִתְנַּ אוֹיֵב Je 5:9, 5:29, 9:8; of Israel's enemies בְ׳  קֵם    .Psalm 8:3, 44:17 וּמִתְנַּ

 

ם  6318   (Strong 5359) (page 668) (Hebrew) [6319] נָקָ

ם †  ם .Dt 32:35 + 14 t.; cstr נ׳—;n.m. vengeance נָקָ  .Lv 26:25, Ju 16:28; —1. taken by God , abs נְקַּ

Ez 24:8, Psalm 58:11; נ׳ בְדִית vengeance of the covenant Lv 26:25 (H); יוֹם נקם Is 34:8, 61:2, 63:4; 

דֵי נ׳בִגְ   Is 59:17; לֵם ח נ׳ ;Dt 32:35 לִי נָקָם וְשִׁ ה נ׳ Is 35:4; c. acc. adversary נ׳ יבוא ;Is 47:3 לק  עש

Mi 5:14; c.  ְל advers. חשׁיב נ׳ Dt 32:41, 32:43. 2. Samson against Philistines, ם נ׳  .Ju 16:28. 3 נק

enemies against Judah, abs. Ez 25:12, 25:15; individual enemy יום נ׳ Pr 6:34.  

 

ה  6319   (Strong 5360) (page 668) (Hebrew) [6320] נְקָמָ

ה †  ת .Je 46:10 + 3 t.; cstr נ׳—;n.f. vengeance (on format. cf. Lag:BN 143) נְקָמָ  ;.Nu 31:2 + 7 t נִקְמַּ

sf. נִקְמָתִי Ez 25:14 + 7 t. sfs.; pl. ת מוֹ ת ;.Ju 11:36 + 5 t נְקָ  , S 22:48; —1. vengeance of God 2 נְקָמֹ

abs. Ez 25:14; ׳ ת ;Je 51:36 נקם נ ם נִקְמַּ ל נְקָמוֹת ;Psalm 79:10 דַּּ יוֹם  ;Je 51:6 עֵת נ׳ ;94:1 ,94:1 אֵ

הוה ;Je 46:10נ׳  לוֹנ׳ הֵיכָ  ;51:11 ,50:28 ,50:15 נ׳ י  50:28, 51:11; c.  ְב of adversary, נתן נ׳ Ez 25:14, 

ה נ׳ ;25:17 ן .Ez 25:17; c עש ה נ׳ S 4:8 2 נ׳ נתן of adversary מִ הֶם ;Ju 11:36 עש תְךָ מֵ ָ מ   ,Je 11:20 נִקְ

20:12; c.  ְל whom 2 נתן נ׳ S 22:48 = Psalm 18:48. 2. of Israel and its chiefs נקם נ׳ מן Nu 31:2 (P); c. 

׳ ,בְ׳ ה נ׳ ;Nu 31:3 (P) נתן ני ה ;Psalm 149:7. 3. enemies of Israel abs. La 3:60 עש ה בנקמ  Ez ;עש

25:15; of Jeremiah לקח מ׳ מן Je 20:10.  

 

ע  6320   (Strong 5361) (page 668) (Hebrew) [6321] נָקַּ

ע] †   vb. be [severed, fig.] alienated, estranged (cf. Ar. naqaÁa split, rend, sacrifice RS:Sem. i. 471 [נָקַּ

f.; 2d ed. 491; Eth nakÍa: split up, open (intrans.) Di:647; NH ע  .cleft, Syr. neqÁoÀ id.);—Qal Pf. 3 fs נֶקַּ

ל פְשִׁי מֵעַּ ה נַּ קְעָ ָ ע||) Ez 23:18 my soul was estranged from her sister נ  ן .cf. v:22; v:28 (both c ,(יָקַּ   .(מִ
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ף  6321   (Strong 5362) (page 668) (Hebrew) [6322] נָקַּ

 †I. [ף ף .vb. strike off (NH strike, wound, Aram [נָקַּ  id.; Ar. naqafa fregit caput, ut cerebrum נְקַּ

appareret; Vulg. Ar. snap with the finger (Dozy:ii. 716); As. nakÌpu prob.= mutilated; Eth. nakÍfa: peel, 

flay Di:649);—Niph. Pf. 3ms. ף סִבְכֵי ר וְנִקַּ עַּ יִַּּּ֫  consec. Is 10:34 and the thickets of the forest shall be הַּ

struck away (on sg. vb. cf. Ges:§ 145 o Da:Synt. § 113 b; or. rd. ּו  form poss. Pi., but cf. Di Du—;נִקְפ

Che:Hpt). Pi. Pf. 3 pl. ר חַּ זאֹת וְאַּ  Jb 19:25 after my skin, which they (Ges:§ 144 g) have עוֹרִי נִקְפוּ־

struck off (alluding to ravages of his disease)—this! but text dub.; Bu ף  Niph. which has כָּזאֹת נִקַּ

been thus struck off.  
 

ף  6322  קֶ ִֹּ֫  (Strong 5363) (page 668) (Hebrew) [6323] נ

קֶף †  ִֹּ֫ יִת כְּנקֶֹף .n.[m.] striking off;—only cstr נ  as (at) the striking of olive-trees Is 17:6, 24:13 (sim. of זַּ

fewness of people after י׳'s judgement).  

 

ף  6323   (Strong 5362) (page 668) (Hebrew) [6324] נָקַּ

 II. [ף הו .vb.] go around (intrans.), (Ecclus 45:9 Hiph נָקַּ  surround something with (2 acc.); Pf. 3 ויקיפ

fs. 43:12 הקיפה (acc.+ ב instr.); NH Hiph. הִקִיף = BH; also = cling to, be attached, joined to, and so 

Aram.  קֵיף פוּ .nqep); Qal Impf ,(.Aph)אַּ גִים יִנְקֹ   Is 29:1 (fig.) let feasts go around, i.e. run the round חַּ

(of the year). Hiph. Pf. הִקִיף Jb 19:6; 3 fs.  ִיפָה יפוּ .Is 15:8; 3 pl הִקִִּ֫ הִקִיפוּ ,Jb 1:5, Psalm 88:18 הִקִִּ֫  וְ

consec. 2 Ch 23:7, sf.  הִקִיפוּנִיPsalm 22:17; 2 mpl. פְתֶם הִקַּ ף .consec. 2 K 11:8; Impf וְ קַּ יַּּ  La 3:5; 3 וַּ

mpl. ּיפו קִִּ֫ פוּ ,Psalm 17:9 יַּ קִִּ֫ יַּּ פוּ .K 6:14; 2 mpl 2 וַּ קִִּ֫ וּהָ  .Lv 19:27; Imv. mpl. sf תַּ קִיפִּ֫  ;Psalm 48:13 הַּ

Inf. abs. קֵיף קֵף ,Jos 6:3 הַּ קִ (י)פִים .v:11; Pt. pl הַּ  ,K 7:24, 2 Ch 4:3; —1. go around, surround 1 מַּ

encompass: a. go around, c. acc. of city, Jos 6:3 cf. v:11 (acc. om.), Psalm 48:13 (a11 ||סָבָב); also 

(fig.) ה אֶת־ זְעָקָ הַּ יפָה   ,Is 15:8 the cry hath gone about the border of Moab. b. surround הִקִִּ֫

encompass, enclose, usu. c. ל־ פוּ :עַּ קִִּ֫ יַּּ הָעִיר וַּ ל־  K 6:14 and they closed in upon the city 2 עַּ

(beleaguered it); c. ל ב||) Psalm 17:9, 88:18 ,(סָבִיב +) pers. 2 K 11:8 עַּ  acc. rei Jb 19:6 he hath + ,(סָבַּ

closed his net in upon me cf. La 3:5; less oft. c. acc. pers. Psalm 22:17 (||ב  Ch 23:7 (|| 2 K 2 ,(סָבַּ

ב|| ,סָבִיב + also of inanim. things 1 K 7:24 = 2 Ch 4:3 (both ,(סָבִיב + ;11:8  ,make the round .2 .(סָבַּ

i.e. complete the circuit מִשְׁתֶה הַּ  Jb 1:5 when the days of feasting had completed their הִק׳ יְמֵי 

circuit. 3. make round, round off (lit.): ק חַּ ת ראשְֹׁכֶםלאֹ  ׳ פְאַּ  Lv 19:27 (|| שְׁחִית אֵת לאֹ תַּ ךָ  זְקָנ ֶ

ת   .of heathen rite ,(פְאַּ

 

ה  6324   (Strong 5364) (page 669) (Hebrew) [6325] נִקְפָ

ה †  ה ,n.f. encircling rope (of captive) נִקְפָ ת חֲגוֹרָה נִקְפָ חַּ   .Is 3:24 תַּ

 



ק  6325   (page 669) (Hebrew) [6326] נק

ק ק ð of foll. cf. Eth. nkÍkÍ rima, fissura Di:645; NH) נק   .(cleft of rock (rare) נָקִי

 

ק  6326   (Strong 5357) (page 669) (Hebrew) [6327] נָקִי

ע .n.m. cleft of rock;—only cstr.: sg [נָקִיק] †  לַּ ס ָ הַּ לָעִים .Je 13:4; pl נְקִיק  סְ הַּ חֲלֵי ||) Is 7:19 נְקִיקֵי  נַּ

תוֹת בַּ   .Je 16:16 ,(הַּ

 

ר  6327   (Strong 5365) (page 669) (Hebrew) [6328] נָקַּ

ר] †  ר .vb. bore, pick, dig (NH id., Aram [נָקַּ  nqar id.; Ar. naqara perforate, bore out, hollow out נְקַּ

Lane:2838; Eth. nakÍra: be one-eyed Di:645);—Qal Impf 3 mpl. sf.  ָיִקְרוּה Pr 30:17; Inf. ר  ,S 11:3 1 נְקוֹ

both of boring, or picking out eye (acc.). Pi. Impf.. 2 ms. ד קֵ קְרוּ .Nu 16:14 (JE), 3 mpl תְנַּ יְנַּ  Ju 16:21 וַּ

both of boring out eyes (acc.); Pf. 3 ms. ר י Jb 30:17 he (or it, i.e. the night) boreth my bones נִקַּ ל ָ  מֵעָ

(of effects of elephantiasis; Bu rds. ר רְתֶם  .Pu. Pf. 2 mpl .(נֻקַּ  Is 51:1 the quarry (fr. wh.) ye wereנֻקַּ

digged.  
 

ה  6328   (Strong 5366) (page 669) (Hebrew) [6329] נְקָרָ

ת .n.f. hole, crevice;—cstr [נְקָרָה] †  צוּר נִקְרַּ צֻדִים נִקְרוֹת .Ex 33:22; pl. cstr הַּ  Is 2:21 הַּ

לָעִים סְעִפֵי||) סְ   .(הַּ

 

שׁ  6329   (Strong 5367) (page 669) (Hebrew) [6330] נָקַּ

שׁ] †   .v.b. knock, strike only in specif. sense of hit, strike or bring down (a bird), and only fig [נָקַּ

(Ecclus ׁ41:2 ינקש c striketh against (ב; marg. ׁש  13:2c; NH knock, strike e.g. the נוקשׁ ב so ,(ונוק

knees, or a door (so Hiph.); Aram. (incl. BAram.) ׁש  id., nqaš fixit, impegit, percussit, etc. (Ar. naqaša נְקַּ

strike in, carve, etc., is loan-wd. Frä:194);—the Heb. vb. appar. means bring down with a [certain kind 
of] stick, perh. like a boomerang, v. descript. and illustr. in Wilkinson:&xc6;gypten 323 WMM:Asien u. 

Europa 123 f.);—Qal Pt.  ׁנוֹקֵשPsalm 9:17 he (י׳) striketh down the wicked (so Hup-Now De Che); 

Vrss Ol Ew Bae Kau We Buhl:Lex rd. ׁש הֶם  .Niph. Impf. 2 ms .יקשׁ .Niph. fr ,נוֹקַּ חֲרֵי  Dtתִנָּקֵשׁ אַּ

12:30 lest thou be thrust (impelled) after them. Pi. Impf. ׁקֵש  ,Psalm 109:11 let the creditor strike at יְנַּ

take aim at (ל); 3 mpl. ּו קְשׁ יְנַּ ימִ  .Hithp. Pt .(.abs) 38:13 וַּ פְשִׁ קֵשׁ בְנַּ תְנַּ  1 S 28:9 why art thou striking 

at my life?  
 

 (Strong 5215-16) (page 669) (Hebrew) [6331] נֵר  6330 

 I, II. (נִיר) ,נִר ,נֵר v. ר   p. 632f נו

 

ל  6331   (Strong 5370) (page 669) (Hebrew) [6332] נֵרְג ָ

ל †   worshipped by men of Cuth, 2 K 17:30 (v. Schr:COT 2 K—(CIS:i.119. 2 נרגל .Ph) .n.pr.div נֵרְג ָ

17:30 Jen:Kosmol. 476-490 Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 168).  



 

צֶר  6332  רְאִֶּ֫ ל שַּ  (Strong 5371) (page 669) (Hebrew) [6333] נֵרְגַּ

צֶר †  רְאִֶּ֫ ל שַּ ׳שַּׁ  .n.pr.m. (so Baer Ginsb; van d. H נֵרְגַּ ר ), chief soothsayer (ג ב־מ ָ  in train of (רַּ

Nebuchad. Je 39:3a (del. Gie, plausibly) v:3b, 39:13 (cf. Schr:COT ad loc.).  
 

 (Strong 5372) (page 669) (Hebrew) [6334] נִרְגָן  6333 

  p. 920 רגן .v נִרְגָן 

 

 (Strong 5373) (page 669) (Hebrew) [6335] נֵרְדְּ   6334 

 .n.m., nard, an odorif. plant fr. India (via Persia) (Skr. naladâ; Pers. nârdîn; Sab. Ar. transp נֵרְדְּ  † 

rand acc. to DHM:Burgen u. SchloÒsser 975 (SB xcvii) v. also Sab. Denkm:82; Gk. νάρδος [so LXX] 

(through Semites) Lewy:Fremdwörter 40; cf. Löw:No. 316 Lag:M. ii. 25);—abs. נ׳ Ct 4:14; sf.  נִרְדִּי

חוֹ ן רֵי   .4:13 נְרָדִים .pl ;1:12 תַּ

 

ה  6335   (Strong 5374) (page 669) (Hebrew) [6336] נֵרִיָּ

  p. 633 נור sub נֵר .v נֵרִיָּה 

 

א  6336   (Strong 4984, 5375, 5379) (page 669) (Hebrew) [6337] נָשָ

אנָשָ    vb. lift, carry, take (NH = BH; Ph. א א .id. Lzb:326; As. našú, id. Dl:HWB 484; BAram נש  נְשָ

(rare); Syr. in maÀsaÀtoÀ scales; Palm. א ,נסא  .Ar ;(forget נשׁא .cp) n.pr. Lzb:326 Cook:81, 83 נש

na šaÀa intrans. rise, be high, etc.; Sab. in n.pr., e.g. CIS:iv. 5. 1; also א  ,vb. Hal:Rev. Sem. iv (1896) נש

69 Min. א  ,.take, Hom:Südar. Chrest. 128; Eth. naäÀa: suscipere, tollere Di:635, so O Eth נש

DHM:Epigr. Denkm. aus Abess. (1894), 52);—Qal:599 Pf. נ׳ Gn 13:6 +; 2 ms.  ָאת  ,+ K 2:26 1 נָשָ

ה נִי .Nu 14:19, sf נֶשָאתָ אתִים .Psalm 102:11; 2 fs. sf נְשָאתִַּּ֫ ָׂ  ׂ שְאוּ .Ez 16:58; 3 pl נְש ָ  S 18:28 2 נ 

וּ ,Psalm 139:20 נָשוּא ,+ ם .consec. Ez 39:26, sf וְנָש א .Ch 12:11, etc.; Impf. 3 ms 2 נְשָאוּ  Gn יִשָּׂ

א ,+ 32:21 יִּשָּׂ הוּ .sf ,+ 13:10 וַּ וּ .Dt 32:11+; 3 mpl יִשָּׂאֵ אוּ ,+ Ho 4:8 יִשְא וּ ,+ Hb 2:6 יִשּׂ ָ יִּשְא  ;+ Ju 2:4 וַּ

sf. ּו ה .Is 64:5; 3 fpl יִשָּׂאֻנ נָ ה ,Je 9:17 תִשִֶּּׂ֫ אנָ תִשִֶּּׂ֫ ה ,Ru 1:9 וַּ נָ תִשִֶּּׂ֫ ה .Zc 5:9, Ru 1:14; 2 fpl וַּ אינָ  Ez תִשִֶּּׂ֫

23:49, etc.; Imv. ms. שָא Gn 13:14 +,  נְשָאPsalm 10:12,  ְסָהנ  4:7; sf. ּהו  .Nu 11:12, 2 K 4:19; fs שָאֵ

א .Gn 21:18 +, etc.; Inf. abs שְאִי א ,Je 10:5 נָשוֹ א .Ho 1:6 + 2 t.; cstr נָש  Psalmשוֹא  ,.Is 1:14 2 t נְש

89:10, (rd. perh. ן וֹ א roar Ri Bi Che, cf. Hi שְׁא ת .usu ,(שׁוֹ  שְאֵתִי ,Psalm 28:2 נָשְאִי .Gn 4:7 +; sf שְאֵ

Je 15:15, Psalm 89:51, etc.; Aramaizing Inf. ת שְאוֹ  .Pt ;(לְיוֹם שְאֵת si vera l.; Co Berthol) Ez 17:9 לְמַּ

act. א ֵֹ ת .Ex 34:7 +, f נשׁ אֵ ְֹ ת ,K 10:22 1 נשׁ א ֵֹ א .Est 2:15, etc.; pass. cstr נשׁ  Psalmנְשוּי  ,+ Is 3:3 נְשוּ

32:1, etc.;—1. lift, lift up: a. lit., c. acc. pers. vel rei; the food lifts ark Gn 7:17 (J), י׳ lifts standard (נֵס) 

Is 5:26, 11:12 + (oft. sq. ל pers.), rod Is 10:26, c.  ל ל־ ,against v:24עַּ חֶרֶב אֶ —;.Mi 4:3 = Is 2:4, etc נ׳ 

esp. lift in order to hold, carry away, etc. Gn 21:18 (E), Ju 9:48, Am 6:10, 2 S 2:32, 4:4, 1 K 13:29, 2 K 



9:25, 9:26, Ez 3:12, 3:14, 8:3, 11:24 +; lift up wings to fly Ez 10:16, 10:19, 11:22; † יֵּלֶח גְלָיו וַּ  Gn נ׳ רַּ

29:1 he lifted up his feet and went; lift up, upon (על) Gn 31:17, 42:26 (both E), fig. Jb 31:36;  נ׳

ם יִ לָה ;Jb 6:2 put a thing into scale בְמאֹזְנַּ  put on him (require of him) an oath 1 K 8:31 = 2 Ch נ׳ בוֹ אָ

6:22, so van d. H., LXX; correct MT א י ;but sense hardly possible ,(Baer Ginsb) נָשָׁ י אֶשָּׂא בְשָרִ  בְשִׁנּ ָ

Jb 13:14 I will take up my flesh in my teeth (fig. for hazarding life). b. in many phr., lit. and fig., e.g.: (1) 

lift up hand; against (ב) 2 S 18:28, 20:21, c.  ְלPsalm 106:26; ל־  Is 49:22; abs., in display (as signal) אֶ

of power Psalm 10:12; freq. in oath (esp. Ez P; of י׳ usu. sq. inf., oft. + ל pers.) Ex 6:8, Nu 14:30 (both 

P), Ez 20:5, 20:5 , 20:6, 20:15, 20:23, 20:28, 20:42, 36:7, 44:12, 47:14, Ne 9:15, + יִם שָׁמַּ  Dt אֶל־

32:40 lift hand to heaven; in prayer (c. ל־  .Psalm 63:5, abs (בְשִׁמְךָ) Psalm 28:2, La 2:19 , so (אֶ

134:2, and, remarkably, ָל־מִצְוֹתֶיך הוֹם) also fig. of the deep ;119:48 אֶ  Hb 3:10; in blessing Lv (תְ

9:22 (P; c. ל  ,lift up one's head = shew boldness, independence Ju 8:28, Zc 2:4, Jb 10:15 (2) .(אֶ

Psalm 83:3; of another = restore to honour Gn 40:13, 40:20 (E), but lift thy head from off thee 

לֶיךָ)  K 25:27 = Je 52:31; fig. of gates, lift up your heads 2 מִבֵית כֶּלֶא +—;v:19, by word-play ,(מֵעָ

Psalm 24:7 , 24:9. (3) lift up one's face, countenance (פָנִים), lit., 2 K 9:32 (ל־  sign of good ;(אֶ

conscience 2 S 2:22 (ל־ ל־ ,sign of favour ,י׳ abs. Jb 11:15; of ,(אֶ  Nu 6:26 (P; form of נ׳ פָנֶיךָ אֶ

benediction); cf. ל־ נ׳ אוֹר  Psalm 4:7; esp. lift up face of another (orig. prob. of one prostrate פָנֶיךָ עַּ

in humility; opp. הֵשִׁיב  + ;repel), in various shades of mng.: = grant a request Gn 19:21 (J פָנִים 

זֶה הַּ דָּבָר  נְשוּא  .S 25:35, Jb 42:8, 42:9; = be gracious to, Gn 32:21 (E), Mal 1:8, 1:9; hence phr 1 ,(לַּ

 graciously received, held in honour † 2 K 5:1 (of Naaman), and, as subst., honourable, eminent פָנִים

one Is 3:3, 9:14 (but del. as gloss), Jb 22:8 †; = shew consideration for Dt 28:50, La 4:16; also in bad 
sense = be unduly influenced by Jb 32:21, and, specif., = shew partiality (towards) Dt 10:17 (denied of 

) Lv 19:15 (H), Mal 2:9 ,(י׳ תוֹרָ  הבַּ ), Jb 13:8, 13:10, 34:19, Pr 18:5, Psalm 82:2 (syn. הִכִּיר פ׳); even 

 Pr 6:35 i.e. regard any bribe. (4) lift up eyes, on high 2 K 19:22 = Is 37:23, cf. Psalm נ׳ פְנֵי כָל־כּפֶֹר

יִם ;(אֶל־) 121:1 שָמַּ ל־||) Is 51:6 לַּ  idols (אֶל־) loc. Dt 3:27, 4:19 cf. Ez 8:5, 8:5; toward ה .sq ;(הִבִיט אֶ

Ez 18:6, 18:12, 18:15, 33:25, cf. 23:27; toward (ל־  ;Psalm 123:1 (these with implied worship) י׳ (אֶ

ל־ נ׳  ,Gn 39:7 i.e. she gazed at him with desire; usu. + vb. of seeing (35 t.) Gn 13:10, 13:14 עֵינֶיהָ אֶ

18:2 + (Hex only JE), Is 40:26 (+ מָרוֹם), 60:4 ,49:18 (both + סָבִיב), Je 3:2 (+ ל־  lift up voice (5) .(עַּ

ל)  give (loud) utterance Is 52:8, of floods Psalm 93:3, + and weep Gn 21:16 (E) 27:38, 29:11 ,(קוֹ

(both J), Ju 2:4, + יִּתְנ תִשָּׂא וַּ יִּבִכוּ וַּ לָם וַּ וּאֶת־קוֹ  Nu 14:1 (P), + 9 t.; + ּנו ִֹּ֫ א + ;Is 24:14 יָר  ;Ju 9:7 קָרָ

ל נוּ||) om. Is 3:7, 42:2, v:11 קוֹ ִֹּ֫ ר .also (6) lift up (+ vb. of saying, usu ;(יָר  oft. of formal and ,(אָמַּ

solemn utterance, ל ל + Nu 23:7, 23:18, 24:3, 24:15, 24:20, 24:21, 24:23, Jb 27:1, 29:1 נ׳ מָשָׁ  Mi עַּ

2:4, Hb 2:6, Is 14:4; לָה  K 8:31 and he shall lift up against him an oath = 2 Ch 6:22 (MT 1 ונשא־בוֹ אָ

א א v. Baer Ginsb, but sense difficult; read rather וְנָשָׁ זֶה ;(וְנָשָ הַּ שָּׂא  מַּ הַּ  ,נ׳ קִינָה ;K 9:25 2 י׳ נ׳ עָלָיו 



ל־ + ל־ + ,Je 7:29, Ez 26:17, 27:2, 28:12, 32:2 עַּ ה + ,על) lift up word Am 5:1 ;27:32 ,19:1 אֶ  ;(קִינָ

weeping Je 9:9 (ל־ הִי) lamentation ;(עַּ ל־) v:17 (נְ ל־) reproach Psalm 15:3 ,(עַּ  = lift up, take up (7) .(עַּ

utter: name of א ,י׳ שָוְ ךָ .Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:11, 5:11 (Decalogue); cf. Psalm 139:20 (read prob לַּ  שְׁמ ֶ

Bö Ol Che Kau); י שְפָת ָ ל־ מוֹתָם עַּ ל־אֶשָּׂא שְׁ  .Psalm 50:16; probנ׳ בְרִיתִי עֲלֵי־פִיךָ  ;Psalm 16:4 בַּ

also ע שָׁוְא ד) Ex 23:1 (E). (8) lift up prayer in behalf of נ׳ שֵׁמַּ  ,K 19:4 = Is 37:4, Je 7:16 2 † (בְעַּ

11:14. (9) lift up soul (ׁנֶפֶש), i.e. direct the desire (ׁ1 נֶפֶש d) towards (אל) a thing, Dt 24:15, Pr 19:18, 

עָוֹן שָוְא ,Ho 4:8 אֶל־ א .Psalm 24:4 (cf. Pi. and II לַּ שָּׂ י׳ ;(2 מַּ ל־  Psalm 25:1, 86:4, 143:8, so the אֶ

heart La 3:41. (10) take up (incur) sin, iniquity, (only HP) † Ex 28:43, Nu 18:22, c. ל  ,for Lv 19:17 עַּ

22:9, Nu 18:32 (cf. also 2 b). (11) of heart lifting one up, (inciting), Ex 35:21, 35:26, 36:2 (all P); of 
presumption 2 K 14:10 = 2 Ch 25:19 .—MT appar. requires intrans. or reflex. meaning, lift oneself up, 

in foll., text dub. in all: Ho 13:1 rd. perh. א תֵשָׁא Oort We cf. Now; Na 1:5 Now (after Bi) נָשִי  .rd) וַּ

א שֶׁ תִֵּ֫ ה ð ?וַּ ן .Psalm 89:10 rd ;(שׁא וֹ  .queried by We Gr Buhl al., cf יִשָּׂא Bi Ri Che; Hb 1:3 שְׁא

Gunkel:Schöpfung 33.  
 
2. Bear, carry: a. lit., a load or burden (usu. acc.) Gn 37:25, 44:1 (both J), 45:23, 45:23 (E), 1 S 10:3, 

10:3, 10:3, Je 10:5, 17:21, 17:27 + very oft.;  נשֵֹא כֵלִיםarmour-bearer Ju 9:54, 1 S 14:1 + oft. S; 

bearing weapons 1 Ch 5:18, 12:24, 2 Ch 14:7, 14:7; La 3:27 (ֹנ׳ על fig.), Is 1:14 (fig., cf. d infr.); a 

1oud of care, responsibility Dt 1:9, 1:12; share a burden with נ׳ אֶת־ Ex 18:22 (E; no acc.); with ב׳, 

חִי מִשְׁכָּבִי יִשָּׂא  Jb 7:13 my bed shall carry at (help carry) my grief, Nu 11:17; take up and carry בְשִׁי

(idolatrous images) Am 5:26, Is 46:7; bear ephod, 1 S 2:28, 14:3 + v:18 (LXX.), 22:18 (v. Dr in 

Hastings:Dict. 726); in triumph Is 8:4. b. esp. bear guilt, or punishment Gn 4:13 (J, עֲוֹנִי), oft. Ez HP: † 

 ,Lv 5:1, 5:17, 7:18, Nu 5:31, 14:34, cf. 15:31 (all P), Lv 17:16, 19:8, 20:17, 20:19 (H) Ez 14:10נ׳ עָוֹן 

44:12 (cf. Hiph. Lv 22:16); חֵטְא  ,16:52 נ׳ כְּלִמָה .Lv 20:20, 24:15 (H) Nu 9:13 (P), cf. Ez 23:49; cf נ׳ 

 ;be responsible for Ex 28:33, Nu 18:1, 18:1 cf., v:23 = עֲוֹן נ׳ … ;abs. 9:12 נ׳ ,Pr 19:19 נ׳ עֹנֶשׁ ,16:52

= bear guilt for others Lv 10:17, 16:22 (of goat; + אֶל־ארץ, cstr. praegn.), Nu 30:16 (all P), Ez 4:4, 

4:5, 4:6, cf. נ׳ זְנוּתֵיכֶם Nu 14:33; חֵטְא לָיֵנוּ .Is 53:12 , cf נ׳  ן … v:4; also נ׳ חֳ עֲוֹ  bear at (share נ׳ בַּ

in), Ez 18:19, 18:20, 18:20. c. support, sustain, on (ל  wings Ex 19:4, Dt 32:11, Psalm 91:12 (all (ע

fig.); land could not support them Gn 13:6 (J), 36:7 (P). d. endure Je 15:15, 31:19, Ez 36:6, Jb 34:31, 

Psalm 55:13, 69:8, 88:16, Pr 18:14, 30:21; suffer, bear with, permit Jb 21:3. e. bear, carry,  פָנָיו

ת יִּשָּׂא מֵאֵ הֶם וַּ לֵ  Gn 43:34 (J) and they (indef.) carried portions from his presence unto them; carry אֲ

gifts as tribute 2 S 8:2, 8:6; later, bring an offering Psalm 96:8 = 1 Ch 16:29, Ez 20:31 (LXX Co 

אשׁיתבר ; Toy foll. MT). f. carry = contain, hold: bath to hold 1/10 homer Ez 45:11. g. bear fruit, of 

tree Hg 2:19, Jo 2:22, fig. Ez 36:8; boughs 17:23 (in fig.); produce, yield, of mountains Jb 40:20, 

Psalm 72:3 (both c.  ְל for).  

 



3. Take, take away: a. lit. c. ן  S 17:34, Nu 16:15 (unjustly). b. take away, carry off, Ju 21:23, 1 K 1 מִ

15:22 = 2 Ch 16:6, 1 K 18:12, La 5:13, Mi 2:2 , Je 49:29 (ל pers.), Is 40:24, 41:16 +; take away head 

ל)  pers.) Gn 40:19 (v. supr.); sweep away = destroy Jb 32:22 (cf. Niph. 4); life 2 S 14:14 . c. take מֵעַּ

away, guilt, iniquity, transgression, etc., i.e. forgive, c. acc. Gn 50:17 (E), Ex 32:32 (E), 10:17, 34:7 

(J), Nu 14:18 (JE), 1 S 15:25, Ho 14:3 , Jb 7:21 (||הֶעֱכִיר עָוֹן), Psalm 32:5; + ל pers. Mi 7:18; ל pers., 

acc. om., Gn 18:20 (J), Nu 14:19 (JE; ||ח עָוֹן  of sin ל .Ho 1:6, Is 2:9 (prob. gloss.), Psalm 99:8; c ,(סל

Gn 50:17, Ex 23:21 (both E), 1 S 25:28, Psalm 25:18; ן ע נְשוּי־ ;Is 33:24 נְשֻא עָוֹ  Psalm 32:1. [In פֶשַּׁ

this sense  נ׳used in E; לח ׳נ ;in D P; both in J ס  also in early proph., S. and Jb, and in earlier and 

latest Psalms; not in Je K Is:2 La Chr Dn, which use סלח; v. Br:Hex. 155.] d. take as wife (usu. c.  ְל 

for), late: Ezr 9:2, 9:12, 10:44, Ne 13:25, 2 Ch 11:21, 13:21, 24:3, Ru 1:4. e. take an enumeration, 

usu. c. ֹׁראש sum Ex 30:12, Nu 1:2, 1:49, 4:2, 4:22, 26:2, 32:26, 32:49 (all P); c. מִסְפָר Nu 3:40, 1 Ch 

27:23. f. take and carry away, receive, Dt 33:3, 1 K 5:23, Psalm 24:5; hence, obtain favour (חֵן ,חֶסֶד) 

Est 2:9, 2:17 (both + לִפְנֵי), עֵינָיובְ  +) 5:2 הָ —.( הּ מִשָרָשֶׁי שְאוֹת אוֹתָ לְיוֹם  Ez 17:9 (Co Bertholלְמַּ

׳  not elsewhere in נ׳ ;.is usu. rendered plucking it up (tearing it away) by the roots, but dub (שְאֵת וגו

this sense. 
 

 † Niph. Pf. א נ׳ ,Je 51:9 נִשָּׂ איִנָּ  .consec. Ex 25:28 +; Impf וַּ שֵ  Is 40:4; 3 mpl. ּאו שְ  ,Ez 1:19, 1:20 יִנּ 

א ,1:21 וּ ,Je 10:5 יִנָּשוּ א ה  .Pr 30:13; 3 fpl יִנָּש ֵ א .Is 49:22, etc.; Imvתִנָּשֶאנָ  ,Psalm 7:7, 94:2 הִנָּשֵ

mpl. ּשְאו ָ ם .Ez 1:19, sf הִנָּשֵא .Psalm 24:7; Inf הִנּ  שְאָ ָ אנִשָּׂ  .Ez 1:21; Pt הִנּ   Is 2:2 +, f. ה  ,Is 30:25 נִשָּׂאָ

ת  .Zc 5:7, 1 Ch 14:2, etc.;—2 S 19:43 is dub., and pt. (O1:§ 192 c Kö:i. 632 f.) inexplicable; rd נִשֵּׂא

א ת Dr (cf. Th), or (.Inf. abs. Niph) נִשּׂ שְאֵ  Inf. Niph. with נִשֵּׂאת portion Gr HPS; > Ba:NB 90 thinks מַּ

compensative ending;—1. be lifted up, a. lit. Zc 5:7, Ez 1:19, 1:21 (both הָאָרֶץ ל   v:19, v:20, v:21 ,(מֵעַּ

(all in vision), of valleys Is 40:4; of gates Psalm 24:7 + v:9 b (rd. Niph.); of eyelids Pr 30:13 

(superciliousness); metaph. of judgement on Babylon reaching up to the sky (ד  ,pt. = elevated ;(עַּ

exalted Is 6:1 (of י׳'s throne, in vision); of lofty hills Is 2:14, 30:25, 57:7, cf. Mi 4:1 = Is 2:2 מִן lifted 

from out the hills), once of trees 2:13 (text dub.); gen., Is 2:12. b. fig., be exalted, of kg., 2 Ch 32:23, 

kingdom 1 Ch 14:2, servant of י׳ Is 52:13, י׳ himself 57:15. 2. refl. lift oneself up = rise up, of י׳, to 

display power in judgement: Is 33:10, Psalm 94:2. 3. be borne, carried Je 10:5, Ex 25:28 (P), Is 49:22, 

66:22. 4. be taken away, carried off, 2 K 20:17 (ה loc.) = Is 39:6; be swept away (of multitude) Dn 

11:12 (cf. Bev Behrm, Prince, v. also Qal 3; Ew Hi as 2, v. Dr).  
 

†Pi. Pf. א א ,S 5:12 2 נִשֵּׂ א ,S 19:43, 1 K 9:11 2 (ל׳ ה anal. of) נִשָּׂ  consec. Am 4:2, etc.; Impf. 3 וְנִשָּׂ

ms. sf.  ְּׂש יְנַּ הוּוַּ אִֵּ֫  Est 3:1, ם אֵ שְּׂ יְנַּ הוּ .Is 63:9 ; 3 mpl. sf וַּ שְּׂאוּ ם .Ezr 1:4; Imv. ms. sf יְנַּ שְּׂאֵ  Psalm נַּ

28:9; Pt. pl. שְּׂאִים  .Je 22:27 + 2 t.;—1. lift up = exalt, kingdom 2 S 5:12 (|| Niph. 1 Ch 14:2), pers מְנַּ

Est 5:11 (ל  aid with trees (supply with) 1 K ב .cf. 3:1; = support, aid, assist Ezr 8:36, Est 9:3; c ,(עַּ

9:11, so Ezr 1:4. 2. fig. ׁנ׳ נֶפֶש = desire, long, Je 22:14, 44:14. 3. carry, bear continuously Is 63:9, 



Psalm 28:9. 4. take, take away 2 S 19:43 (ל for; but v. Niph. supr.); Am 4:2 (ב instr.; We Now 

וּ שְא ָ א .Hithp. Impf †—.(וְנ  שּׂ ָ א .Nu 23:24; 3 fs יִתְנַּ שֵּׂ א .ms 2 ;24:7 תִנַּּ שֵּׂ שְּׂאוּ .Ez 29:15; 3 mpl תִתְנַּ  יִנַּּ

Dn 11:14; 2 mpl. ּשְּׂאו א .Nu 16:3; Inf תִתְנַּ שֵּׂ א .Ez 17:14, Pr 30:32; Pt הִתְנַּ שֵּׂ  K 1:5, 1 Ch 1 מִתְנַּ

29:11; —lift oneself up, like a lion Nu 23:24 (JE); pt. he who exalts himself 1 Ch 29:11 (+ ֹׁלְראש  (לְכלֹ 

as human ruler (Kau), > (sc. ה תָ  as ruler; Ew:§ 160 e Ke Be as subst. [inf. of Aram. form], the י׳ of (אַּ

exaltation; of a kingdom Nu 24:7 (JE), cf. Ez 17:14; in arrogance 1 K 1:5, Nu 16:3 (P; c. ל־  Ez ,(עַּ

29:15 (c. ל  Pr 30:32, Dn 11:14. † Hiph. Pf. 3 ms. consec. 1. cause one to bear iniquity (2 acc.) ,(עַּ

יאוּ הִשִִּּׂ֫ הִשִּׂיאוּ  ,Lv 22:16. 2. appar. cause to bring, have brought וְ  ,(.loc אֶל + c. acc. rei) S 17:13 2וְ

but very dub.; Ki Kit Bu ּימו הֵבִיאוּ HPS וְיָשִ   .הֵשִימוּ We < ;וְ

 

ת  6337   (Strong 5379) (page 672) (Hebrew) [6338] נִשֵּׂא

ת  א .S 19:43 v 2 נִשֵּׂא   Niph.. p. 671 נש

 

ה  6338   (Strong 5385) (page 672) (Hebrew) [6339] נְשוּאָ

ה] †   Is 46:1, your things (formerly) borne נְשֻאֹתֵיכֶם עֲמוּסוֹת .n.f. what is borne about;—pl. sf [נְשוּאָ

about in procession (i.e. idols) are now loaded on beasts for exile.  
 

א  6339   (Strong 5387) (page 672) (Hebrew) [6340] נָשִי

 I. א א .Ex 22:27 +; cstr נ׳ .n.m. one lifted up, i.e. a chief prince;—abs 128:נָשִי  .Gn 23:6 +; pl נְשִי

ם ,.Ex 34:31 + 7 tנְשִאִים  ,+ Jos 22:32 נְשִיאִים ,+ Jos 22:32 נְשִיאִים ם ,.Gn 17:20 + 3 t נְשִיאִ  Ex נְשִאִ

35:27; cstr. נְשִיאֵי Ex 16:22 +; sf. י הָ  ,Ez 45:8 נְשִיאַּ הֶם ,Ez 32:29 נְשִיאֶי הֶם ,Nu 17:21 נְשִיאֵי  נְשִיאֵ

v:17, etc.;—mostly in Isr.: 1. ָמְך  .(אֱלֹהִים .E; human ruler, over ag) of any chief man, Ex 22:27 נ׳ בְעַּ

2. of Solom. 1 K 11:34 . Elsewhere only Ez P Chr:—3. of Abr. Gn 23:6, and heads of Ishmaelite tribes 

17:20, 25:16. 4. rulers of the congregation, הָעֵדָה נּ׳ בָעֵדָה ,Ex 16:22, Jos 9:15, 9:18, 22:30 נְשִיאֵי   הַּ

34:31, cf. 35:27, Lv 4:22, Jos 9:18 b, 9:19, 9:21, 9:21, 17:4, 22:14, 22:14, 22:14, 22:32 (all P); esp. 5. 
tribal chiefs and representatives, acc. to the religious organization of P, Nu 1:16, 1:44, 2:3 + 57 t. Nu 

(esp. chaps. 2, 7, 34; note לֵוִי הַּ  cf. 1 Ch 2:10, 4:38, 5:6, 7:40, 2 Ch 1:2, also 1 K ;(3:32 נְשִיא נְשִיאֵי 

8:1 (prob. gloss, om. LXX Benz), 2 Ch 5:2. 6. in Ezek,: a. of Zedekiah (for ְלֶך  ,v. Böhmer:8K 1900 מֶ

112 ff.), 7:27, 12:10, 12:12, 21:30, + 19:1 (rd. sg. LXX Ew Hi Co Berthol Toy). b. chief men of Judah 
21:17, 22:6, 45:8, 45:9. c. future Davidic kg. 34:24, 37:25, cf. 44:3, 44:3 + 16 t. Ez 45, 46, 48. d. 
foreign princes 26:16, 27:21, 30:13, 32:29, 38:2, 38:3, 39:1, 39:18. 7. leader of exiles returning under 
Cyrus, acc. to Ezr 1:8. 8. non-Isr. chiefs in P: Gn 34:2, Nu 25:18, Jos 13:21.  
 

א  6340   (Strong 5387) (page 672) (Hebrew) [6341] נָשִי

 † II. [א n.[m.] rising mist, vapour (Ar. naš;un, na [נָשִי šiyun);—only pl.  נְשִאִיםvapours, forming clouds, 

and portending rain, Je 10:13 = 51:16, Psalm 135:7, נְשִיאִים Pr 25:14.  

 

א  6341  שָּׂ  (Strong 4853,4854) (page 672) (Hebrew) [6342] מַּ



 † II. א שָּׂ ׳—;n.m.:Psalm 38:5 load, burden, lifting, bearing, tribute מַּ  abs. Ne 13:19 +; cstr. 2 K 5:17 מ

+; sf. ֹו שָּׂא ם ;.Ex 23:5 + 2 t מַּ אֲכֶ שַּּׂ ם ;Dt 1:12 מַּ שָּׂאָ  Nu 4:27 + 2 t.;—1. load, burden of ass Ex 23:5 מַּ

(E), mules 2 K 5:17, camels 8:9, cf. Is 46:1, 46:2; hanging on a peg Is 22:25 (fig.); forbidden on 
Sabbath Je 17:21, 17:22, 17:24, 17:27, Ne 13:15, 13:19; fig. of people as burden Nu 11:11, 11:17 

(JE), Dt 1:12, cf. ל־ לְמ׳ עַּ י also ,(אֶל־) S 15:33, 19:36 2 הָיָה  לַּ ה עָ הְיֶ שָּׂא וָאֶ  Jb 7:20; of iniquities לְמַּ

Psalm 38:5.—Ho 8:10 rd.  ַֹּח פְשָׁם so LXX We Now GASm. 2. n. verb., lifting, uplifting, only ,מְשׁ  מ׳ נַּ

Ez 24:25 the uplifting of their soul, i.e. that to which they lift up their soul, their heart's desire. 3. n. 

verb., bearing, carrying, Nu 4:24 (+ ֹעֲבד ף) Ch 20:25, 35:3 2 ,(לַּ כָּתֵ  ,so prob. 1 Ch 15:22, 15:22 ,(בַּ

15:27 (cf. Be Kau; > singing, uplifting of voice, e.g. &adO;t); esp. of responsibility and duty of bearing 

sacred vessels (oft. ||ה ה ,עֲבדָֹ ת מ׳ ,Nu 4:15, 4:19, 4:27, 4:27, 4:49 (פְקֻדָּ ׳ ,v:47 עֲבדַֹּ  מִשְׁמֶרֶת מ

v:31 ; v:32. 4. perhaps what is carried, brought, i.e. tribute 2 כֶּסֶף מ׳ Ch 17:11 silver as tribute (+ 

חָה א .cf ;מִנְ א .Qal; others, silver by the load i.e. in great quantity).—1 נש שָּׂ   .v. supr. P. 601 b מַּ

 

א  6342  שָּׂ  (Strong 4853) (page 672) (Hebrew) [6343] מַּ

 †III.  ַּאמ שָּׂ  n.m.:Is 14:28 utterance, oracle (cf. א  .abs. Is 14:28 +; usuמ׳ —;(b (6); Gf:Je 23:33 1 נש

cstr. 13:1 +;—of prophetic utterance: 2 K 9:25 , Is 14:28, Ez 12:10, 2 Ch 24:27 (c. ל  Is מ׳ בָבֶל ;(עַּ

ב ,13:1  Is 21:13 is later מ׳ בערב ;cf. 17:1, 19:1, 21:1, 21:11, 22:1, 23:1, 30:6, Na 1:1 ,15:1 מ׳ מוֹאָ

ins. (Di); ׳ נָּבִיא ,revelation = מ הַּ קוּק  חֲבַּ ה  חָזָ מ׳ אֲשֶׁר   ,Je 23:33 י׳ utterance of מ׳ י׳ ;Hb 1:1 הַּ

23:34, 23:36, 23:38, 23:38, 23:38 (cf. 2 K 9:25), vid. also v:33 b (rd. שָּׂא מַּ הַּ תֶם  —,with word-play ,(אַּ

sq. שְׁתִי ר י׳ ;v:36 b וְנָטַּ ץ +) Zc 9:1 מ׳ דְבַּ יִשְרָאֵל +) 12:1 ,(באר ל־ יִש׳ +) Mal 1:1 ,(עַּ  Pr 31:1—.(אֶל־

v. 1. א שָּׂ א .p. 601 supr.; in 30:1 rd ,מַּ שָּׂ שָּׂאִי from Massa (Mühlau, De), or מִמַּ מַּ  which ,(Wild) הַּ

however is perhaps not original, but borrowed from 31:1 (cf. Wild:ad loc. Frankenberg:Spr. p. 5; 
corrupt name of Agur's home or tribe, Kau).  
 

א  6343  שּׂ  (Strong 4856) (page 673) (Hebrew) [6344] מַּ

א †  שּׂ  ;Ch 19:7 = regarding of persons (partiality, see ð 1 a (3) 2 מ׳ פָנִים .n.m. lifting up;—only cstr מַּ

ד|| חַֹּ שׁ ח־   .(מִקַּ

 

ה  6344  שָּׂאָ  (Strong 4858) (page 673) (Hebrew) [6345] מַּ

ה †  שָּׂאָ   .Is 30:27 weight of uplifted clouds כּבֶֹד מ׳—;n.f. the uplifted (cloud) מַּ

 

ת  6345  שְאֵ  (Strong 4864) (page 673) (Hebrew) [6346] מַּ

ת †  שְאֵ  ;n.f. uprising, utterance, burden, portion (on format. cf. O1:§ 109 a Sta:§ 272 b Kö:ii. 1, 183 מַּ

Ph. (Pun) has ת ת .Ju 20:40 +; cstrמ׳  .payment, tax v. Lzb:326);—abs = משא אַּ שְ  .Gn 43:34 +; pl מַּ

abs. ת שְאֹ ת Gn 43:34, + (prob.) מַּ שְאוֹ ת .La 2:14 (v.infr.); cstr מַּ שְאֹ  Gn 43:34; —1. that which מַּ

rises, uprising, uplifting: a. הֶעָשָׁן  = .v:40. b. in gen (.om הֶע׳) .Ju 20:38 uprising of smoke, cf מ׳ 



signal Je 6:1 (= נֵס Gf.). c. uplifting of hands (י פַּ לָה||) in prayer Psalm 141:2 (כַּּ  ,utterance .2 .(תְפִ

oracle (= III. א שָּׂ  La 2:14 (Bu Löhr). 3. burden Zp 3:18 (of reproach, fig.). 4. a. portion (carried to ,(מַּ

some one), esp. from table of king or superior, Gn 43:34, 43:34, 43:34 (J; on custom v. Di and reff.), 2 

S 11:8; so rd. perh. also 2 S 19:43 (for MT  ִתנ שֵּׂא ) Gr HPS. b. perh. also more gen., present, largess 

from a superior Je 40:5 ( + חָה לֶח) food-allowance), Est 2:18 אֲרֻ מֶ הַּ ד   ,c. exacted or enforced gift .(כְּיַּ

from inferior,  ר חה Am 5:11 (cf. Ph. supr.; v. alsoמ׳ בַּ ה d. sacred contribution, tax .(מנ  (י׳) מ׳ משֶׁ

 Ez 20:40.4. a. portion (carried to some one), esp. from table of י׳ Ch 24:6, 24:9. e. offering to 2 עֶבֶד

king or superior, Gn 43:34, 43:34, 43:34 (J; on custom v. Di and reff.), 2 S 11:8; so rd. perh. also 2 S 

19:43 (for MT ת  + ) Gr HPS. b. perh. also more gen., present, largess from a superior Je 40:5 (נִשֵּׂא

חָה לֶח) food-allowance), Est 2:18 אֲרֻ מֶ הַּ ד  ר  ,c. exacted or enforced gift, from inferior .(כְּיַּ  Amמ׳ בַּ

5:11 (cf. Ph. supr.; v. also חה ה d. sacred contribution, tax .(מנ ) מ׳ משֶׁ ׳י  .Ch 24:6, 24:9. e 2 עֶבֶד (

offering to י׳ Ez 20:40.  

 

א  6346   (Strong 7863) (page 673) (Hebrew) [6347] שִי

יִם שִיאוֹ—:n.m. loftiness, fig. of pride [שִיא] †  שָמַּ לַּ לֶה  עֲ יַּ   .Jb 20:6 (of wicked) אִם־

 

ן  6347   (Strong 7865) (page 673) (Hebrew) [6348] שִיאֹ

ן †  ר ש׳ ,n.pr.mont., i.e. Hermon שִיאֹ הַּ   .Dt 4:48 (cf. Di Dr) הוּא חֶרְמוֹן 

 

ת  6348   (Strong 7613) (page 673) (Hebrew) [6349] שְאֵ

ת †  ׳—;n.f. 1. exaltation, dignity. 2. swelling. 3. uprising שְאֵ  .abs. Gn 4:7 +, cstr. Lv 13:28 +; sf ש

וֹ  dignity Gn 49:3 (dignity of first-born), Psalm 62:5, of .1— ;41:17 (מִ )שֵּׂתוֹ ;+ Jb 13:11 שְאֵת

Chaldeans Hb 1:7; of God , his exaltation, loftiness Jb 13:11, 31:23. 2. swelling, eruption, בְעוֹר בֶ שָר 

Lv 13:2 ( + ת חַּ פַּ הֶרֶת ,סַּ ע ,cf. 14:56 (+ id.); also 13:10, 13:10, 13:19, 13:28 ,( בַּ נֶּגַּ  .v:43 (all P). 3 הַּ

uprising, Jb 41:17 at his uprising the mighty are in dread. 4. Gn 4:7 is dub.;—is there not acceptance 
? SyrVer Vulgate al.; forgiveness Targum Holz al.; uplifting of countenance, cheerfulness, Ew De Ke 
Di Kau.  
 

ג  6349   (Strong 5381) (page 673) (Hebrew) [6350] נָשַּ

ג] †  השיגת ידך vb. only Hiph. reach, overtake (Ecclus 14:13 [נָשַּ  cf. Schechter) יד ובהשגת 35:10 ,ו

on 14:13), cf. 3 infr.; יג מענהיש  32:14 shall obtain an answer;—Hiph. Pf. 3 ms. הִשִּׂיג  consec. Lv וְ

25:6, sf. ֹהִשִּׂיגו גְתָם .consec. Dt 19:6; 2 ms. sf וְ הִשַּּׂ שִּׂיג .consec. Gn 44:4, etc.; Impf וְ שֵּׂג  ,Lv 26:5 יַּ יַּּ וַּ

Gn 31:25, sf. ם שִּׂגֵ יַּּ שֵּׂ  .Gn 44:26, etc.; Inf. abs וַּ גהַּ  1 S 30:8; Pt. שִּׂיג הוּ .S 14:26, sf 1 מַּ שִּׂיגִֵּ֫  Jb מַּ

41:18; f. ת שֶּׂגֶ הֱיוֹת .Lv 14:21, 1 Ch 21:12 (but rd מַּ  .as || 2 S 24:13 We:Sm Kit);—1. overtake, c וְאִם 

acc., oft. after ף  ,a. lit. Gn 31:25 (E), 44:4, 44:6 (J), Ex 14:9 (P), 15:9 (song), Dt 19:6, Jos 2:5 (JE) :רָדַּ

1 S 30:8, 30:8, 30:8, 2 S 15:14, 2 K 25:5 = Je 39:5 = 52:8, Ho 2:9, cf. Psalm 7:6, 18:38 (ם שְׁמִידֵ  in וָאַּ
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|| 2 S 22:38), La 1:3 (metaph.). b. fig. of battle Ho 10:9, sword Je 42:16; on 1 Ch 21:12 v. supr.; of 

blessings Dt 28:2, curses v:15; v:45, predictions Zc 1:6, justice Is 59:9, wrath of י׳ Psalm 69:25, 

iniquities 40:13, calamities Jb 27:20. 2. a. reach, attain to, Jb 41:18 (if one) reach it (crocodile) with 

the sword (2 acc.); fig. paths of life Pr 2:19, joy, etc., Is 35:10 also 51:11 (Che:Hpt שִּׂיגוּם  for MT ,יַּ

שִּׂיגוּן  ... of time Gn 47:9 my days have not reached the days ;(שגה .fr ,יִשְגוּן Perles:Analekten 64 ;יַּ

of my fathers, cf. Lv 26:5, 26:5. b. cause to reach, bring, put,  שִּׂיג יָדוֹ אֶל־פִיו  S 14:26 no one put 1מַּ

his hand to his mouth, but rd. מֵשִׁיב LXX Targum Klo Dr Bu Kit HPS Löhr. 3. fig. ֹה יָדו  one's הִשִיגָ

hand has reached, i.e. one is able, or has enough, Lv 5:11 (c.  ְל), 25:49 ,25:26 ,14:21; c. acc. = able 

to secure, get 14:22, 14:30, 14:31, 14:32, 27:8, Nu 6:21 (all P), Ez 46:7; abs. = gain (riches) Lv 25:47 

(H).—Jb 24:2 v. 2.סוּג. a. reach, attain to, Jb 41:18 (if one) reach it (crocodile) with the sword (2 acc.); 

fig. paths of life Pr 2:19, joy, etc., Is 35:10 also 51:11 (Che:Hpt שִּׂיגוּם שִּׂיגוּןיַּ  for MT ,יַּ ; 

Perles:Analekten 64 ן ה .fr ,יִשְגוּ  of time Gn 47:9 my days have not reached the days ... of my ;(שג

fathers, cf. Lv 26:5, 26:5. b. cause to reach, bring, put, שִּׂיג יָדוֹ אֶל־פִיו  S 14:26 no one put his 1 מַּ

hand to his mouth, but rd.  במֵשִׁי  LXX Targum Klo Dr Bu Kit HPS Löhr. 3. fig. יָדוֹ הִשִיגָה one's hand 

has reached, i.e. one is able, or has enough, Lv 5:11 (c.  ְל), 25:49 ,25:26 ,14:21; c. acc. = able to 

secure, get 14:22, 14:30, 14:31, 14:32, 27:8, Nu 6:21 (all P), Ez 46:7; abs. = gain (riches) Lv 25:47 

(H).—Jb 24:2 v. סוּג.  

 

ק  6350   (Strong 5400) (page 673) (Hebrew) [6351] נש

לק .v נשק    p. 969 .ש

 

ר  6351   (page 673) (Hebrew) [6352] נש

ר ר ð of foll.; NH) נש ר .saw (Qal Pi.); Aram נָסַּ ;nsar saw; cf. Eth. wasÃara: id.; Ar.min ,נְסַּ šaÀrun n. a 

saw).  
 

ר  6352  שּׂוֹ  (Strong 4883) (page 673) (Hebrew) [6353] מַּ

ר †  שּׂוֹ   .n.m. saw;—abs. Is 10:15 מַּ

 

א  6353   (Strong 5378,5383) (page 673) (Hebrew) [6354] נָשָׁ

 † I. [א  || ;vb. lend on interest, or usury, be a creditor (cf. Ar. nasaÀa postpone, delay; sell on credit [נָשָׁ

form of I. ה א .v. Ges:§ 75 oo);—Qal Pt. act ,נָשָׁ  S 22:2 every man that had a 1 (ל׳ ה .anal) נשֶׁ

creditor; ֹאֲשֶׁר נשֶׁא בו Is 24:2 against whom is a ceditor, and pl. ם  Qr, from נשִׁים) Ne 5:7 Kt נשְׁאִי

ה א .acc. cogn + ,(נָשָׁ שָ שִיא אוֹיֵב בוֹ .Hiph. Impf. 3 ms .מַּ יַּ  Psalm 89:23 an enemy shall not act לא־ֹ

the creditor against him, make exactions of him (||ּנֶּנּו א .K 8:31, 2 Ch 6:22 v 1—.(יְעַּ   .Qal 1 b (5) נש

 

א  6354  שָ  (Strong 4855) (page 673) (Hebrew) [6355] מַּ



א †  שָ   .n.m.:Ne 5:10 lending on interest, or usury;—Ne 5:7 (as acc. cogn.), v:10 מַּ

 

ה  6355  שָאָ  (Strong 4859) (page 673) (Hebrew) [6356] מַּ

ה] †  שָאָ ה  .n.f. loan (on pledg);—cstr [מַּ את מְאוּמָ שַּ שֶה בְרֵעֲךָ מַּ שָאוֹת  .Dt 24:10; plכִּי תַּ מַּ

יםעֹרְבִ   Pr 22:26 those pledging (giving security for) debts.  

 

א  6356   (Strong 5377) (page 674) (Hebrew) [6357] נָשָׁ

 †II. א א .vb. only Niph. Hiph. beguile, deceive;—(kindred with I נָשָׁ  from which, however, the ,שׁו

forms can hardly be derived (conj. We:Comp. 2. 351));—Niph. Pf. 3 pl. ּו  Is 19:13 the princes נִשְא

have been beguiled (||ּלו נִי .Je 49:16, sf הִשִיא .Hiph. Pf .(הִתְעוּ ,נוֹאֲ ךָ ,Gn 3:13 הִשִאִַּּ֫  Ob 3; 2 הִשִיא ֶ

ms.  ָהִשֵאתJe 4:10; 3 pl. sf. ָוּך א .Ob 7; Impf. only juss הִשִיאִּ֫ שִי  .Ch 32:15, so Psalm 55:16 Qr (v 2 יַּ

infr.); א שִ שִאֲךָ .K 18:29, Is 36:14, sf 2 יַּ שִאוּ .K 19:10, Is 37:10; 2 mpl 2 יַּ שֵא .Je 37:9; Inf. abs תַּ  Je הַּ

4:10; —beguile, usu. c. acc. pers. Gn 3:13 (J; not elsewh. Hex); Je 49:16, Ob 3, Ob 7; ָשִאֲך יַּ ל־  K 2 אַּ

19:10 let not thy God  beguile thee = Is 37:10, of Hezekiah 2 Ch 32:15 (cf. infr.),  ּשִאו ל־תַּ אַּ

פְשׁתֵֹיכֶם שִא .pers ל .Je 37:9 do not deceive yourselves; also sq נַּ יַּ ל־  =) K 18:29 = Is 36:14 2 לָכֶם אַּ

2 Ch 32:15, v. supr.), Je 29:8; שֵא הַּ ה  זֶ הַּ לָעָם   ;thou hast utterly beguiled this people 4:10 הִשֵאתָ 

לֵימוֹ   .Psalm 55:16 Kt appar. = desolations (be) upon them! (but elsewh. only in n.pr.loc., cfישׁימות עָ

p. 445 supr.), < Qr שִי לימויַּ א מָוֶת ע  Ew Ol Pe De Now:Hup, cf. LXX, let death (beguile them, i.e.) 

come deceitfully upon them! Brüll Che, cf. Bae, conj. plausibly ֹשִיא מָוֶת יִבְלָעֵמו   .יַּ

 

ן  6357  וֹ שָא  (Strong 4860) (page 674) (Hebrew) [6358] מַּ

ן †  אוֹ שָ א .n.[m.] guile, dissimulation ( > acc. to Lag:BN 196 der. fr מַּ שָ ה  ;(lending on usury ,מַּ סֶ תִכַּּ

ן שָאוֹ ה בְמַּ   .Pr 26:26 hatred may hide itself with dissimulation שִנְאָ

 

ת  6358  שוּאוֹ  (Strong 4876,4875) (page 674) (Hebrew) [6359] מַּ

ת †  שוּאוֹ ת .n.f.pl. deceptions Psalm 73:18, 74:3, but meaning not suitable; read prob מַּ  .v ,מְשׁוֹאוֹ

ה וֹאָ א sub מְשׁ   P. 996 .(so Klo Now:Hup Bae) שׁו

 

א  6359   (Strong 5382) (page 674) (Hebrew) [6360] נָשָׁ

 III. [א ה .forget, v. II [נָשָׁ   below .נָשָׁ

 

ב  6360   (Strong 5380) (page 674) (Hebrew) [6361] נָשַּׁ

ב] †  ב vb. blow (NH = BH; Targum [נָשַּׁ ב but also) נְשַּׁ חַּ ף Syr. nšab, all blow; || form of ,(נְ  .Qal Pf—;(נָשַּׁ

3 fs. ֹה בו שְׁבָ ָ חַּ י׳ נ  שֵב רוּחַּ  .has blown upon it. Hiph. Impf. 3 ms י׳ Is 40:7 the breath of רוּ  Psalm יַּ
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147:18 he causes his wind to blow; ם שֵב אֹתָ יַּּ  Gn 15:11 and he drove them away (perh. orig. blow וַּ

away, drive away by blowing, or by a sound like blowing).  
 

ה  6361   (Strong 5378) (page 674) (Hebrew) [6362] נָשָׁ

 †I. ה א .vb. lend, become a creditor (cf. I נָשָׁ יתִי .Qal Pf. 1 s—;(נשׁ  .v:10; Pt נָשׁוּ .Je 15:10; 3 pl נָשִִּׁ֫

ה ם .Ex 22:24 + 4 t.; pl נשֶׁ ם Ne 5:10, 5:11 + v:7 Qr (Kt נשִׁי א .v. I ,נשְׁאִי י .sf ,(נשׁ  ,Is 50:1; —lend נוֹשַּׁ

usu. c. ב pers.: לא־ֹנָשִׁיתִי לא־ֹנָשׁוּ־בִי   Je 15:10 I have not lent, and they have not lent to me, Dt וְ

24:11, Ne 5:7 (Qr; + acc. cogn.), v:10, v:11 (both + acc. rei); pt. as subst. creditor, usurer Ex 22:24 

(E), 2 K 4:1, Is 24:2, 50:1, Psalm 109:11. Hiph. Impf. 3 ms.  ְה ב שֶ  Dt 15:2 who lendeth to hisיַּ

neighbour; 2 ms.  ֶש ה בְ תַּ  24:10 when thou lendest to thy neighbour (+ acc. cogn.).  

 

י  6362   (Strong 5386) (page 674) (Hebrew) [6363] נְשִׁ

ח ,Kt נשׁיכי .n.[m.] debt;—only sf. 2 fs [נְשִׁי] †  שְׁיֵ ח Qr 2 K 4:7 (so Baer; van d.H. Ginsb נַּ  pay (נִשְׁיֵ

לְמִי)   .thy debt (שַּׁ

 

ה  6363  שֶ  (Strong 4874) (page 674) (Hebrew) [6364] מַּ

ה] †  שֶ שֵה .n.m. loan;—only cstr [מַּ ל מַּ עַּ הוּ שָׁמוֹט כָּל־ בַּ ה בְרֵעֵ שֶ  Dt 15:2 every יָדוֹ אֲשֶׁר יַּ

possessor of a loan of his hand shall renounce what he lends to his neighbour (cf. Dr).  
 

ה  6364   (Strong 5382) (page 674) (Hebrew) [6365] נָשָׁ

 †II. [ה  ,.esp. Ithpe) נְשָׁא .vb. forget (NH id.; As. nišîtu perh. forgottenness Dl:HWB 486; Aram [נָשָׁ

Aph.), nšoÀ forget; Ar. nasiya forget, neglect; cf. Eth. nähÍlaya: ignoscere, condonare, indulgere 

Di:633);—Qal Pf. 1 s.  אֶתְכֶם נָשׁאֹ וְנָשִׁיתִיJe 23:39 I will forget you finally (but LXX Vulgate SyrVer 

Che Gie וְנָשָאתִי, sq. שְׁתִי א .as v:33 b, v. III וְנָטַּ שָּׂ ה ;(מַּ  La 3:17 I have forgotten נָשִׁיתִי טוֹבָ

prosperity; Impf. 1 s. ה אֶשֶ אִשׁ shall I forget ? i.e. overlook, rd. by We Mi 6:10 plausibly for MT הַּ  ;הַּ

Inf. abs. ֹא  Is 44:21 thou shalt not be תִנָּשֵׁנִי .Je 23:39 (v. supr.). Niph. Impf. 2 ms. sf (ל׳ א) נָשׁ

forgotten of me, but dub.; Ges:§ 117* תִנְשֵׁנִי (Qal); Che:Hpt  ִיתִטְשֵׁנ  (cf. Dt 32:15). Pi. Pf. 3 ms. sf. 

נִי שִַּּ֫ ה  in 1st syllable only here, infl. of ךַּ ) Gn 41:51 (E) God  hath made me forget + acc. rei נַּ שֶ מְנַּ

Ges:§ 52 m). Hiph. Pf. 3 ms. sf. ּהִשָה  Jb 39:17 God  caused her (the ostrich) to forget חָכְמָה 

wisdom, i.e. did not endow her with it. Impf.  ה לְךָ מִן־ שֶ  Jb 11:6 Eloah allows a part of thy guilt to beיַּ

forgotten thee, i.e. does not reckon it to thee in full (LXX =  ַּלוֹה לְךָ מֵאֱ ה  ךָ יִשְׁוֶ עֲוֹנ ֶ  there is [Du] כַּּ

equivalent to thee from Eloah, acc. to thine iniquity, cf. Bi Che:Job and Sol.; Bu reads  ה ה forנָשָׁ שֶ  ;יַּ

Du rejects ver. as gloss).  
 

ה  6365   (Strong 5388) (page 674) (Hebrew) [6366] נְשִׁיָּ

ה †  ל designation of ,(חשֶׁח||) Psalm 88:13 אֶרֶץ נ׳ ,n.f. forgetfulness, oblivion נְשִׁיָּ  ;cf. v:11) שְׁאוֹ

v:12).  
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הוּ  6366   (Strong 3449) (page 674) (Hebrew) [6367] יִשִיָּ

הוּ †  ה ,יִשִיָּ הוּ † .n.pr.m. 1 יִשִיָּ  .Ch 12:7 (van d.H. v:6) one of David's heroes, LXX Ιησουνει, A 1 יִשִיָּ

Ιεσια, LXXL Ιεσσουε. 2. ה  a man of Issachar 1 Ch 7:3, LXX Εισια, Ιεσια, LXXL Ιωσια (and so in ,יִשִיָּ

foll.). 3. Levites: a. 1 Ch 23:20, 24:25, 24:25. b. 1 Ch 24:21, LXX Ισεια, etc. 4. one of those strange 
wives Ezr 10:31, LXX Ιεσς(ε)ια.  
 

ה  6367   (Strong 5384) (page 674) (Hebrew) [6368] נָשֶׁ

ה †   .n.[m.] a vein (or nerve) in the thigh (etym. dub.; on format. cf. Lag:BN 50; Ar. nasanÀ appar נָשֶׁ

the portion of the principal vein of the leg which is in the thigh, vulg. sciatic vein, or (mod.) sciatic 

nerve and even sciatica, Lane:3033);—only נָּשֶׁה הַּ  Gn 32:33 a the sinew of the thigh-vein (or גִיד 

thigh-nerve, ף ל־כַּּ יָּרֵח אֲשֶׁר עַּ  .cf. v:33 b.—On sacredness of thigh, cf. RS:Sem i. 360; 2nd ed ,(הַּ

380 We:Heid (2), 168.  
 

ם  6368   (page 675) (Hebrew) [6369] נָשִׁי

ה .v נָשִׁים   .p. 61 supr אִשָ

 

ךְ  6369   (Strong 5391) (page 675) (Hebrew) [6370] נָשַּׁ

ךְ †  שׁ .vb. bite (NH = BH, but also transp נָשַּׁ יתנְכֵ  Hiph.); As. našâku Dl:HWB 486; Targum נְכַּ  (esp. 

of snakes); Syr. nkat, nket; Eth. nasaka: Di:642; Ba:ZMG xliii (1889), 188 cp. Ar. nakatÑa, undo 

threads, untwist rope, disintegrate, dissolve);—Qal Pf. 3 ms. ְך  consec. Am וּנְשָׁכוֹ .Nu 21:9, sf נָשַּׁ

ֹ  .consec. 9:3; Impf. 3 msוּנְשָׁכָם  ,5:19 חיִש  Ec 10:11, ח  נשֵׁךְ .Ec 10:8; Pt. act יִשְכֶנּוּ .Pr 23:32, sf יִש ָ

Gn 49:17; pl. נשְׁכִים Mi 3:5, sf. ָנשְׁכֶיך Hb 2:7; pass.  ח  ,.Nu 21:8; —bite, chiefly of serpent, c. accנָשׁוּ

Am 5:19, 9:3, Gn 49:17 (poem in J), Nu 21:8 (pt. pass., abs.), v:9, Ec 10:8 also v:11 (abs.), Pr 23:32 

(sim. of wine); fig. of prophets הֶם נּ׳ בְשִׁנֵּי  !Mi 3:5 who are biting with their teeth, and crying, Peace הַּ

fig. of oppression, etc., ָנשְׁכֶיך Hb 2:7 (with play on sense thy debtors, those that give thee interest). 

Pi. Pf. 3 pl. וְנִשְכוּ אֶתְכֶם Je 8:17 and they shall bite you fatally (fig.); Impf. 3 mpl. ּשְכו יְנַּ הָעָם וַּ  אֶת־

Nu 21:5 and they bit the people fatally(both of serpents).  
 

שֶׁךְ  6370   (Strong 5392) (page 675) (Hebrew) [6371] נִֶּ֫

שֶׁךְ †  ׳—;n.[m.] interest, usury (lit. something bitten off) נִֶּ֫ שִים  .abs. Ex 22:24 +; cstr. Dt 23:20; —c נ

ל־ ח מִן .Ex 22:24 (E); c עַּ ח ,Ez 18:17הֵשִׁיב מִן  ,Lv 25:36 לָקַּ  Lv 25:37 at בְנֶשֶׁךְ ,(.no prep) 22:12 לָקַּ

interest, so Psalm 15:5, Ez 18:8, 18:13; ׳   .Pr 28:8 by usury; as acc. cogn. Dt 23:20, 23:20, 23:20 בְנ

 

ךְ  6371   (Strong 5391) (page 675) (Hebrew) [6372] נָשַּׁ

ךְ] †  ח .vb. denom. pay, give interest (cf. Gerber:Verba denom. 89);—Qal Impf. 3 ms [נָשַּׁ  Dt 23:20 יִש ָ

interest of anything off which one giveth interest (cf. Dr). Hiph. make one give interest; Impf. 2 ms. 

שִיךְ   .pers לְ  .Dt 23:20 ( + acc. cogn.) v:21, v:21, all c תַּ



 

ה  6372   (Strong 5393) (page 675) (Hebrew) [6373] נִשְׁכָּ

ה †  וֹ .Ne 13:7, sf נ׳ .abs—;(q.v.; cf. W:SG 67 ,לִשְׁכָּה rare || of) n.f. chamber נִשְׁכָּ  ,Ne 3:30 נִשְׁכָּת

both rooms of individuals; pl. abs. ת   .treasuries, storehouses = (Chr) 12:44 נְשָׁכוֹ

 

ל  6373   (Strong 5394) (page 675) (Hebrew) [6374] נָשַּׁ

ל †  ל vb. 1. intrans. slip or drop off; also trans.: 2. draw off. 3. clear away (NH נָשַּׁ  ,.prob. intrans נָשַּׁ

Qal not used, but n. לָה  ;a falling off, etc.; Pi. Hiph. cast off, let fall off, Niph. be cast off, fall off נְשִׁי

Targum Aph. ל שֵי  cast out (fr. house); Ar. nasala excidit pluma, etc.; but also trans., avis mutavit אַּ

rejecitque plumas (Frey);—našala celeriter extraxit, etc., is denom. fr. loan-word acc. to Frä:88);—Qal 

Pf. ל ל .consec. Dt 7:1 + 2 t.; Impf. 3 ms וְנָשַּׁ ל .Dt 28:40; Imv. ms יִשַּ  Ex 3:5, Jos 5:15; —1. slip or שַּׁ

drop off, הָעֵץ ל מִן־ רְזֶ בַּ הַּ ל   Dt 19:5 and the iron slippeth off from the wood (i.e. axe-head from וְנָשַּׁ

helve); ָך ל זֵית ֶ ל) .Dt 28:40 thine olives shall drop off (abs.). 2. draw off sandal fr יִשַּ  foot Ex 3:5 (מֵעַּ

(E), Jos 5:15 (JE). 3. clear away nations ָמִפָנֶיך Dt 7:1, 7:22. Pi. Impf. 3 ms. ל שֵ יְנַּ  K 16:6 he 2 וַּ

cleared the Jews entirely out of (מִן) Elath.  

 

ם  6374   (Strong 5395) (page 675) (Hebrew) [6375] נשׁ

ם] †  ה .vb. pant (NH in nn [נשׁ ימָ ה ,נְשִׁ א Targum ,נְשָׁמָ א ,נִשְׁמָ  late Aram. Ithpe.; Syr nšam ;נִשְׁמְתָ

breathe, blow; Ar. nasama gently breathe (of wind), etc.; v. seek a thing with labour and perseverance 
(Lane:3032); nasamaahun a soul, Lane:ib.);—pant, of the deep and strong breathing of a woman in 

travail; Qal Impf. 1 s. ֹם   .Is 42:14 אֶש

 

ה  6375   (Strong 5397) (page 675) (Hebrew) [6376] נְשָׁמָ

ה †  ת .Dt 20:16 + 9 t.; cstr נ׳—;n.f. breath נְשָׁמָ  Jb נִשְׁמָתִי .Gn 2:7 + 10 t.; sf (cf. Lag:BN 82) נִשְׁמַּ

וֹ ;27:3 ת .Jb 34:14; pl נִשְׁמָת  ;Is 57:16; —1. breath of God  as hot wind kindling a flame Is 30:33 נְשָׁמוֹ

as destroying wind 2 S 22:16 = Psalm 18:16, Jb 4:9; as cold wind producing ice Jb 32:8, 33:4. 2. 

breath of man 1 K 17:17, Is 42:5, Jb 27:3, Dn 10:7; breath of life חיים יִּים  .Gn 2:7 (J); cf נשׁמת  חַּ

חַּ   Gn 7:22 (J); as breathed in by God  it is God 's breath in man Jb 34:14, 36:4; and is נִשְׁמַּ ת רוּ

characteristic of man  ה באפו  Is 2:22 man in whose nostrils is but a breath (lateאדם אשׁר נשׁמ

gloss). 3. syn. ׁה נפש כָּל־ ;every breathing thing Dt 20:16, Jos 11:11, 11:14, 1 K 15:29 כָּל נְשָׁמָ

ה נְּשָׁמָ ת ;Jos 10:40, Psalm 150:6 הַּ  Pr 20:27 the נֵר י׳ נ׳ אָדָם ,רוּחַּ || ,Is 57:16. 4. spirit of man נְשָׁמוֹ

spirit of man is a lamp of י׳.  

 

ת  6376  מֶ  (Strong 8580) (page 675) (Hebrew) [6377] תִנְשִֶּׁ֫

ת †  מֶ ת ,Lv 11:18 ת׳—;n.f. an animal תִנְשִֶּׁ֫ מֶ  ,Lv 11:30, Dt 14:16:—1. unclean bird, the ibis תִנְש ָ

water-hen, LXX. πορφυρίων, (acc. Tristar:NHB 249); or species of owl (Di Bu SS); pelican (Ges): Lv 
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11:18 = Dt 14:16. 2. unclean  שֶׁרֶץLv 11:30, lizard (Saad Tristr:NHB 120), or chameleon (Bo:Hieroz. 

i. 1078 ff.; ed. Rosenm. ii. 503 ff.), so most; (deriving name from alleged living on air, Plin:NH viii. 51; 
but this not applicable to 1; cf. Lag:BN 130f.).  
 

ף  6377   (Strong 5398) (page 676) (Hebrew) [6378] נָשַּׁ

ף †   ;vb. blow (NH = BH; Chr.-Pal.-Aram. nšp Schwally:Idiot.58; Ar nasafa (vulg.) id. (Dozy:ii. 667 נָשַּׁ

on usu. mng. cf. Wetzst:ZPV xiv. 7); || form of ב הֶם .cf. Jen:ZA iv (1889), 268);—Qal Pf. 3 ms ,נשׁ  נ׳ בָ

Is 40:24 he hath blow upon them (of י׳ under fig. of wind); 2 ms. ָחֲך פְתָ בְרוּ   .Ex 15:10 (song) נָשַּׁ

 

ף  6378  שֶׁ  (Strong 5399) (page 676) (Hebrew) [6379] נִֶּ֫

ף †  שֶׁ יּוֹם .n.m. twilight (prop. twilight-breeze, cf נִֶּ֫ הַּ א ,נְשֶׁף Gn 3:8; NH id.; Targum לְרוּחַּ   נ׳—;נִשְׁפָ

abs. 1 S 30:17 +, ף שֶׁ וֹ .Je. 13:16; cstr. Is 21:4; sf נ ָ  .Jb 3:9; —1. evening twilight 2 K 7:5, 7:7 (cf נִשְׁפ

לָה יְ ה  ,עֶרֶב יוֹם +) Is 5:11; time of concealment Jb 24:15, Pr 7:9בקֶֹר  .v:12); opp לַּ אֲפֵלָ ה וַּ יְלָ לַּ

ן וֹ חִשְׁקִי) to emphasize sin that shuns the day); of refreshing Is 21:4 ,אִישׁ  of stumbling, in dim ;(נ׳ 

light Is 59:10 (opp. יִם הֳרַּ שֶׁף so ,(צָ  Jb 3:9 the stars of its כּוֹכְבֵי נִשְׁפוֹ ;Je 13:16 (both fig.) הָרֵי נ ָ

twilight (i.e. of night of Job's birth).—so הָעֶרֶב ד־ נּ׳ וְעַּ הַּ חֳרָתָם מֵ  .S 30 Klo Kit HPS (rd 1 לְמָ

חֲרִמָם ח׳ for לְהַּ  We Kit Bu); Th, after Luth, sub so Buhl:Kex SS; Löhr allows either. 2. morning ,לְמָ

twilight Jb 7:4 (opp. עֶרֶב). appar. also Psalm 119:147.  

 

ף  6379  נְשׁוּ  (Strong 3244) (page 676) (Hebrew) [6380] יַּ

נְשׁוּף †  ף and (Is 34:11) יַּ נְשׁוֹ  .n.[m.] a bird (with harsh, strident note ? Bo:Heroz, ii. 284; ed. Rosenm יַּ

iii. 29, Tristr:NHB 192 think of ף —;(i.e. a twilight bird; on format. cf. Lag:BN 127 Ba:NB 231—נֶשֶׁ

unclean Lv 11:17, Dt 14:16; inhabiting deserts Is 34:11. Prob. a kind of owl Bo:l.c., ‘Great Owl,’ 
Egyptian Eagle-owl (bubo ascalaphus) Tristr:l.c. cf. SyrVer Targum Di Dr - White:Hpt (Lv), > LXX. 
Vulgate Lv Is ibis.  
 

ק  6380   (Strong 5401) (page 676) (Hebrew) [6381] נָשַּׁ

 †I. ק ק vb. kiss (NH id., As. našâku, Targum נָשַּׁ ק ,נְשֵׁי  Syr. nšaq, kiss (orig. smell [našiqa] acc. to ,נְשַּׁ

Lag:Nov. Psalt. Spec. 24 f.): Ar. nasaqa is fasten together, arrange in order, Eth. nsakÍa pt. ordine 

dispositus, apte sertus Di:641, pos. akin to II. ק  .K 19:18, 2 S 15:5 ; 3 fs 1 נ׳ .Qal Pf. 3 ms—;(נשׁ

ה שְׁקָ ָ וּ .Pr 7:13; 3 pl נ  ק ק .Psalm 85:11; Impf נָשׁ ָ ק ,Gn 41:40 יִּשַּ יִּשַּ נִי .sf ;+ 27:27 וַּ שָקִֵּ֫  ..Ct 1:2; 1 s יִ

cohort.  ה ־אֶשֳקָ  1 K 19:20; 3 mpl. ן וּ ה  .Ho 13:2, etc.; Imv יִשָק   S 2 נְשָׁק־ .Gn 27:26; Inf. cstrוּשֲׁקָ

20:9; —kiss, usu. c.  ְל pers.: Gn 27:26, 27:29, 50:1, Ex 4:27 (all J), Gn 48:10, Ex 18:7 (both E), 2 S 

15:5, 14:33, 19:40, 20:9, 1 K 19:20, Pr 7:13, Ru 1:9, 1:4; so of idol-worship 1 K 19:18 (cf. We:Skizzen 

iii. 105; Heid. 109), cf. לְפִי ק יָדִי  תִשַּ  .Jb 31:27 and my hand hath kissed my mouth; rarely c. acc וַּ

pers. 1 S 20:41 (ׁהוּ אִיש ת +) sf. pers. 1 S 10:1, Ct 1:2 ,(אֶת־רֵעֵ  also Gn 33:4 ,8:1 ,(מִגְשִׁיקוֹ

הוֹֹּ וַֹּ  קֵֹ ָׂ  ׂ ש ִֹ יּ  (J; Holz E; wd. suspicious, Di rejects);  עֲגָלִים יִש׳Ho 13:2 claves do they kiss;  יִם שְׁפָתַּ



ק ק—. Pr 24:26 lips he kisses; abs. Psalm 85:11 (fig., recipr.) יִש ָ ל־פִיךָ יִשַּ  Gn 41:40 is dub., Di. ‘to עַּ

thy mouth all my people shall yield’ (fit, adapt themselves, cf. Ar. ð), so Kau Buhl:Lex, but this 

meaning uncertain, and text perh. corrupt, v. Di Holz). Pi. Impf. 3 ms.  שֵק יְנַּ שֶק־ ,Gn 32:1, 45:15וַּ יְנַּ  וַּ

29:13; Imv. mpl. ־ שְקוּ שֵק  .Psalm 2:12; Inf. cstr נַּ  ,pers. Gn 29:13(J) לְ  .Gn 31:28; —kiss = Qal: cנַּ

31:28, 32:1, 45:15 (all E); ר שְקו־בַּ ר .Psalm 2:12 is dub., cf. I נַּ שִיקוֹת  .p. 135 a supr. Hiph. Pt בַּ  Ezמַּ

3:13 of wings of cherubim, gently touching each other (c. ל־   .(אֶ

 

ה  6381   (Strong 5390) (page 676) (Hebrew) [6382] נְשִׁיקָ

ה] †  הוּ יִשָקֵנִי :.n.f. kiss;—only pl. cstr [נְשִׁיקָ  Pr 27:6 kisses of שוֹנֵא נְשִׁיקוֹת ;Ct 1:2 מִנְּשִׁיקוֹת פִי

an enemy.  
 

ק  6382   (Strong 5401) (page 676) (Hebrew) [6383] נָשַּׁ

 †II. [ק  vb. exact meaning uncertain; prob, either handle, or be equipped with (cf. perh. Ar. nasaqa [נָשַּׁ

etc., sub I. ק י .only Qal Pt. pl. cstr—;(נשׁ  Ch 12:2 equipped with the bow, so 2 Ch 1נ׳ קֶשֶׁת —:נשְׁקֵ

 §:acc. to Hup-Now Bae al. (Ges נ׳ apposs. of ר׳ ,Psalm 78:9 is difficultנ׳ רוֹמֵי קֶשֶׁת  ;(מָגֵן +) 17:17

130 e); del. רוֹמֵי as explan. gloss Hup Hi Che Kau; del. ver. as gloss Hup Kau Bae.  

 

ק  6383  שֶׁ  (Strong 5402) (page 676) (Hebrew) [6384] נִֶּ֫

ק †  שֶׁ ק ,נִֶּ֫ שֶׁ ק .n.[m.] equipment, weapons (coll.) armoury;—abs נִֵּ֫ שֶׁ ק ,.Ez 39:9 + 2 t נִֶּ֫ שֶׁ  ,K 10:25 1 נִֵּ֫

2 Ch 9:24, ק שֶׁ ָ  Jb 20:24; —1. equipment, weapons 1 K 10:25, 2 K נֵ׳ ,Is 22:8 נֶ׳ .K 10:2 + 2 t., cstr 2 נ 

10:2, Is 22:8, 2 Ch 9:24, Ez 39:9 (gen. term, foll. by specif.), v:10; רְזֶל חשֶׁת)  Jb 20:24 נ׳ בַּ  ;(קֶשֶׁת נְ

שֶׁק  ָ   .alone Jb 39:21. 2. appar. armoury Ne 3:19 נ׳ Psalm 140:8 i.e. day of battle; soיוֹם נ 

 

ר  6384   (Strong 5404) (page 676) (Hebrew) [6385] נֶשֶׁ

א n.m.:Dt 32:11 griffon-vulture, eagle (NH id.; As. nasúru; Targum נֶשֶׁר †  שְׁרָ  Syr. nešroÀ Ar. nasrun ;נַּ

vulture (Lane:2780), vulg. nisrun Eth. nsr: Di:641; Sab. נסר n.pr. dei, and ביתן נסר DHM:ZMG. xxix 

(1875), 600; xxxvii (1883), 356);—abs. נ׳ Ho 8:1 +; ד שֶׁ ָ ם Dt 28:49 +; pl נ  נִשְׁרֵי  .S 1:23 +, cstr 2 נְשָׁרִי
La 4:19; —sts. (perhaps not always) the griffon-vulture (Tristr:NHB 172 ff. Dr:Dt 14:12 Now:Archi i. 84 

Lane:2780), Mi 1:16 (bald, in sim.) flying swiftly to pery Hb 1:8, Jb 9:26, cf. Pr 30:17 (בְנֵי־נ׳, unclean 

Lv 11:13, Dt 14:12; soaring Jb 30:27, also in sim. Pr 23:5, Is 40:31, Ob 4, building nest high Je 49:16 
(cf. also Jb 39:27); as swift also 2 S 1:23, esp. of Bab. and Assyr. invader Je 4:13, La 4:19, cf. Ho 8:1, 

Dt 28:49, Je 48:40, 49:22 (all in comparisons), גָדוֹל הַּ נֶּשֶׁר   Ez 17:3 (fig.of Nebuch.), v:7 (fig. of king הַּ

of Egypt); leaving no trace of light Pr 30:19 ; as renewing youth (by moulting) Psalm 103:5; as training 

and supporting its young Ex 19:4 (E), Dt 32:11 (song); פְני נ׳ of cherubim in vision Ez 1:10, 10:4.—

Only Mi 1:16 seems to compel ref. to vulture (on eating fresh carrion by eagles v. reff. in Di:Lv 11:13), 

and נ׳ may be a more comprehensive word, incl. both vulture and eagle.  

 



ת  6385   (Strong 5405) (page 677) (Hebrew) [6386] נָשַּׁ

ת †  ה .vb. be dry, parched;—Qal Pf. 3 fs נָשַּׁ תָ צָמָא נָשׁ ָ  Is 41:17 (on D. f. affect. v. Ges:§ 20 לְשׁוֹנָם בַּ

i); also fig. ה גְבוּרָתָם שְׁתָ ָ יִם  .Je 51:30, their might is dry, i.e. fails. Niph. Pf. 3 pl. consec נ  ־מַּ וְנִשְתו

ם יּ ָ הַּ יּם .Is 19:5 and water shall be dried up from the sea; cf. Impf מֵ תְשׁוּ מַּ ָ נּ   Je 18:14, where read יַּ

prob. ּחו שְׁ ָ   .(.Gf Gie al) יִנּ 

 

ן  6386  וָ  (Strong 5406) (page 677) (Hebrew) [6387] נִשְׁתְ

ן †   .n.[m.] letter (usu. der. fr. Pers. >nubišotn, nataba i.e. writing, Hoffm:ZA ii (1887), 52 yet cf נִשְׁתְוָ

Meyer:Judenthum 22);—abs. נ׳ Ezr 4:7, 7:11.  

 

 (page 677) (Hebrew) [6388] נתב  6387 

  .(ð of foll.; Ar. ntak swell forth, become prominent, protuberant, Lane:2760) נתב

 

 (Strong 5410) (page 677) (Hebrew) [6389] נָתִיב  6388 

 .Psalm 119:35; sf נְתִיב .Jb 18:10 + 3 t.; cstr נ׳ .n.m.:Jb 28:7 path, pathway (as raised);—abs נָתִיב † 

3 fs.  ְ̅תִיבָהנ  Pr 12:28 (si vera l., v. infr.; on om. of Mappik v. Ges:§ 91 e, v. infr.) ;—path Jb 18:10 (fig.) 

28:7, 41:24 (track); Psalm 78:50 (fig.); ָנְתִיב מִצְוֹתֶיך Psalm 119:35 the path of thy commands; ל־ אַּ

ח צְדָקָה|| !Pr 12:28 the journey of her pathway is no-death מָוֶת דֶּרֶךְ נְתִיבָה יִּים בְאֹרַּ  .Ew Be De חַּ

v. ל ל־ .p. 39 a supr.; others rd אַּ  by-paths (Hi Str), or substitute a syn. of נ׳ .and either transl ,אֶ

‘wickedness’ (cf. Now Frankenb; Perles:Analekten 87 f. נִתְעָבִים after Levy:Ch WB i. 28 b).  

 

 (Strong 5410) (page 677) (Hebrew) [6390] נְתִיבָה  6389 

 Pr נְתִיכוֹת .Pr 1:15; pl. absנְתִיבָתָס  .Jb 30:13 + 2 t נְתִיבָתִי .Is 43:16, sf נ׳ .n.f. id.;—abs נְתִיבָה † 

8:2 +; cstr. id. Jb 38:20 +; sf. י נְתִיבוֹת  Jb 24:13, etc.;—path: 1. lit נְתִיבֹתָיו ,Jb 19:8, La 3:9 נְתִיבֹתַּ

לְכֵי  ;(but against this Du נְתִיצוֹת Oort Lag Klo) Ju 5:6 goers on paths, i.e. travellers, Pr 8:2, Is 58:12 הֹ

path through sea Is 43:16 (in fig.); of path to house of (personif.) light and darkness Jb 38:20. 2. oft. 

 a. = course of life Jb 19:8, 30:13, La 3:9, Psalm 119:105, 142:4, of Isr. Ho 2:8; of path of God 's דֶּרֶ ךְ||

appointment Is 42:16. b. of moral action, and character: paths of wisdom Pr 3:17, justice 8:20 

ח||) לָם ;light Jb 24:13 ;(צְדָקָה אֹרַּ טוֹב||) Je 6:16 נ׳ עוֹ הַּ  path of wicked Pr 1:15, Is 59:8 ;(דֶּרֶךְ 

(crooked), path of adulteress Pr 7:25; נְתִיבוֹת Je 18:15 is rendered ‘by-paths,’ by Gf Rothst al.; < Gie 

makes cstr. bef. foll.  ָלוּל לאֹ סְ הדֶּרֶךְ  ̅נְתִיבָה—.  Pr 12:28 v. נָתִיב.  

 

ח  6390   (Strong 5408) (page 677) (Hebrew) [6391] נָתַּ

ח] †  ח .vb. only Pi. cut up, cut in pieces, divide by joints (Dr:1 S 11:7; NH id., Pi.; rare);—Pi. Pf נָתַּ  נִתַּ

Lv 8:20, ח יְ  .consec. Lv 1:6, 1:12; Impf. 3 ms וְנִתַּ ח וַּ תַּ נַּ 1 K 18:33, sf. ּהו חִֵּ֫ תְ יְנַּ הָ  ,S 11:7 1 וַּ חִֶּ֫ תְ יְנַּ  Ju וַּ
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19:29, etc.;—cut up, in pieces, c. acc. of animals 1 S 11:7, of woman Ju 20:6 (all these to be sent 
about as token for assembling warriors; on signif. of the practice cf. RS:Sem i. 383; 2nd ed. 402) ; 

elsewh. usu. + לִנְתָחִים, cut up into pieces, of woman Ju.19:29 ; of sacrificial animals 1 K 18:23, 

18:33 (acc. only), Ex 29:17, Lv 1:6, 1:12, 8:20 (all P).  
 

ח  6391  תַּ  (Strong 5409) (page 677) (Hebrew) [6392] נִֵּ֫

ח †  תַּ  נְתָחִים .Ez 24:4; pl נ׳ .abs—;(a 50:12 נתחים Ecclus) n.m.:Ez 24:4 piece of a divided carcass נִֵּ֫

Ju. 19:29 + 2 t.; sf. חָיו יהָ  ,.Ex 29:17, 29:17  + 2 t נְתָ חִֶּ֫  Lv 1:6 + 3 t.;—usu. pl. pieces: of meat in a נְתָ

caldron (symbol. of Jerusalem) Ez 24:4; 24:4 (sg. only v:4 b), v:6, v:6; of sacrif. animals Ex 29:17 b, 

Lv 1:8, 8:20 b, 9:13; elsewh. לִנ׳ after vb. ה  ,of woman Ju 19:29 ; Ex 29:17 a, Lv 1:6, 1:12 :(.q.v) נִתַּ

8:20 a.  
 

ךְ  6392   (Strong 5413) (page 677) (Hebrew) [6393] נָתַּ

ךְ] †   vb. pour forth (intrans.), be poured out (NH id., Niph. flow, Hiph. melt (trans.); As natâku, flow נָתַּ

Dl:HWB 487 Jäger:BAS ii. 292; Targum Aph. pour out, esp. melt; Zinj. ליתכה (Haph.) Nö:ZMG xlvii 

(1893), 98 Cook 83; Syr. >nuwišotn (rare) PS:2480);—Qal Impf. 3 fs. ח תִתַּ  ,.Je 42:18 + 3 t תִתַּ חוַּ  Je 

44:6, Dn 9:11; 3 mpl. ּיִּתְכו י ,.Jb 3:34; —pour forth, alw. fig וַּ אֲגֹת ָ יִם שַּׁ מַּ יִת׳ כַּ  Jb 3:24 and my groans וַּ

have poured forth like water; usu. of divine wrath (ה ל־ .Je 42:18 (c (חֵמָ  pers.), 44:6 (abs.), 2 Ch עַּ

12:7, 34:25 (both c.  ְב loc. against); cf. also Dn 9:11 v:27 (both c. ל־ ח .pers.) Niph. Pf. 3 ms עַּ  Ex נִתַּ

9:33 + 2 t.; 3 fs. נִתְכָה Na 1:6, 2 Ch 34:21, ה כְתֶם .consec. Ez 24:11; 2 mpl וְנִתְכָ  .Ez 22:21; Pt. f וְנִתַּ

בֶת  רְצָה ,Je 7:20:—be poured, of rainנִתִֶּ֫ הֶם .Ex 9:33 (J), cf א ָ לֵי יִם עֲ  ,S 21:10; be poured out 2 נ׳ מַּ

of wrath of י׳ Na 1:6 (abs.), Je 7:20 (c. אֶל־ loc.), 42:18 (c.  ל־  be ;(.pers בְ  .c) pers.), 2 Ch 34:21עַּ

poured forth i.e. melted, annihilated in the midst of (ח  .s fury Ez 22:21 (subj'י׳ the fire of (בְתוֹ

persons), so 24:11 (subj. impurity, fig. of caldron). Hiph. Pf. 3 mpl. כֶּסֶף הַּ  K 2 הִתִיכוּ עֲבָדֶיךָ אֶת־

22:9 thy servants have poured out the money (|| 2 Ch 34:12 infr.); 1 s.  י אֶתְכֶם כְתִִּ֫ הִתַּ  consec. Ezוְ

22:20 and I will, melt you (fig. of judgement); Inf. cstr.  נְתִיח הַּ  Ez 22:20 in order to melt it (i.e. metalלְ

in furnace ; Co after LXX. SyrVer reads הִנָּתֵח תִיכוּ .Niph. Inf., so Berthol, cf. Toy); Impf. 3 mpl לְ יַּּ  2 וַּ

Ch 34:17 (|| 2 K 22:9 supr.); ֹלא תִיכֵנִי הֲ לָב תַּ חָ  Jb 10:10 dost (= didst) thou not pour me out like כֶ

milk? (of beginnings of life). Hoph. Impf. 2 mpl. ּכֵּן תֻתְכו Ez 22:22 so shall ye be melted (fig. of 

judgement).  
 

 (Strong 2046) (page 678) (Hebrew) [6394] הִתוּךְ  6393 

 .cstr—;(acc. to Ba:NB § 102 d ,הֻתוּח Hophal-format., dissim. from) n.[m.] a melting הִתוּךְ † 

הִתוּךָ כֶּסֶף בְתוֹח כּוּר   .Ez 22:22 like a melting of silver in a smelting-pot כְּ

 

ן  6394   (Strong 5414) (page 678) (Hebrew) [6395] נָתַּ



ן  הו .oft.; OHeb + 44:19 נתן vb. give, put, set (Ecclus 2007:נָתַּ י  .n.pr.m. Lzb:327; NH = BH; Ph נתן־

 .etc., Lzb:292; Lzb:327; As. nadânu Dl:HWB 450 (rarely ittan Id:ib.488); Zinj ,מתנת .in n.pr נתן ,יתן

 ;.also n.pr.; Palm., also n.pr. Lzb:l.c. Cook:l.c ,ינתן .also in n.pr., Lzb:327 Cook:84; Nab. Impf ,נתן

Targum Impf. יִתֵן, Inf. ן חנבעל .Hal:154, LihÌ n.pr נתן .Sab ;מִתַּ  .DHM:Epigr [North-Sem. form] נ

Denkm. 80, No.35; Chr Pal Aram. ntn (rare) Schwally:Idiot.58; Syr. Impf. netel, Inf. metal 

Lindberg:Vergl. Sem. Gram. 93 f., but Mand. נתן Nö:M 52);—Qal:1917 Pf. נ׳ Gn 24:53 +; 2 ms.  ָת  נָתִַּּ֫

Ju 15:18 +, תָה ה  ,+ Gn 3:12 נָתִַּּ֫ תָ  by Th נ׳ S 22:41 (defended as vulg. form with aphaer. of 2תַּ

Ges:Lgb.139 Ew:§ 195b Kö:i.300 De:Psalm 18:41 al.; < txt. err. for תָה  Ol:§ 89 (so || Psalm 18:41) נָתַּ

Sta:§ 127 b Ges:§ 19 i (hesitantly), Klo Bu Löhr HPS, cf. Hup-Now:Psalm 18:41); 2 fs.  ְת  ,Ez 16:33 נָתַּ

תְי ,16:36 הוּ .v:18, sf נָתַּ תִי תִי .v:19; 1 S נְתַּ יִּתֵן ,+ Gn 43:14 יִּתֵן .Ju 1:2 +, etc.; Impf נָתִַּּ֫  sf. 3 ;+ 15:10 וַּ

ms. ּנּו ־ ,+ 34:21 נִתֵן .Gn 12:7 +; 1 plאֶתֵן  .Lv 5:24, Ec 2:21; 1 S יִתְנִֶּ֫ ן  K 2 תֵן .Ju 16:5, etc.; Imv. ms נִתַּ

ה ,Gn 14:21תֶן־  ,+ 4:42 הוּ .S 2:15 +, sf 1 תְנָ  Gn תְנִי .S 21:10; fs 1 תְנֶנָּה ,Ne 1:11, 1 Ch 21:22 תְנִֵּ֫

גִי ,+ 30:14 ן .Gn 34:8 +; Inf. abs תְנוּ .Is 43:6; mpl ת ֵ  ,20:21 נְתֹן .Nu 21:2 +; cstr נָתןֹ ,+ Dt 15:10 נָתוֹ

־  also 17:14 Kt (Qr תתן ,(so Ol:§ 224 d Ges:§ 671 Benz לָתֵת but read) K 6:19 1 לְתִתֵן ,Gn 38:9 נְתָן

 Ju לָתֵת־ ,+ 15:7 לָתֵת .Gn 4:12 +, esp תֵת—;these forms retained Ew:§ 258c Kö:i.305 <—(תֵת

ח־ ,21:18 חֶ  תִתְךָ ,+ Gn 29:19תִתִי  .sf ;+(.cf. also Ki in Kö:i.304 f ,לָתֵת־ .so Ginsb, van d. H) Ex 5:21 לָ

Dt 15:10 +, etc.; Pt. נֹתֵן Ju 21:18 +, etc.;—1. give: a. = give personally, deliver or hand to, c. acc. rei + 

 pers. Gn אֶל־ ;pers. 1 S 10:4, 22:10, 2 K 2:10, Lv 5:16(P) 22:14 (H) Ru 4:7 + oft.; in trade Pr 31:24 ל

21:14 (E), Je 3:8, Lv 15:14 + oft.; explicitly ד  Dt 24:1, 24:3 (bill of divorce); c. acc. rei alone Ju נ׳ בְיַּ

5:25. b. = bestow upon, c. acc. rei + ל pers. Gn 24:53 (J) 20:16 (E) 1:29 (P) + oft.; an understanding 

heart 1 K 3:9, 3:12, blessing Dt 12:15, merch 13:18, cf. Je 16:13, 42:12; strength Dt 8:18, Psalm 

68:36; the sabbath Ex 16:29 (J) Ez 20:12; = procure for ( לֶכֶם  ;one 1 S 17:10, 1 K 21:7 (לְ  יִתֵן 

לִפְנֵי חֲמִים   Gn 43:14 (J) he will give you compassion in the eyes of the man (cf. also 2b, 3b); give רַּ

persons 46:18, 46:25 (P); of Levites given to ( ְל) Aaron and his sons Nu 3:9 cf. 8:19, to  8:16י׳ cf. 18:6 

(all P); esp. of י׳'s giving land to Abr. and his descendants Gn 15:18, 26:4 (J) 17:8(P) Ex 6:8 (P; + 

ה ךָ ;+ Dt 3:18 לִרִשְׁתָהּ + ,oft. (pt. in this sense 37 t. Dt.) + (מוֹרָשָׁ ל ֶ נָּשִׁים חֵיֶ לַּ ל־תִתֵן   מִן + ;Pr 31:3 אַּ

of source ָלְך תִי מִמֶנָּה   give something ;(רוּחַּ ) Gn 17:16 (P); c. acc. alone Psalm 61:6, Ec 12:7 בֵן נָתַּ

to (ל) one for (ל) sthg., in some capacity, עֲבָדִים אֶת־כָּל־אֶחָיו לַּ לוֹ  נ׳  Gn 27:37 +; prob. also נ׳ 

 c, Hup-Now:ad 7 בְ  .cf. supr ,(essentiae בְ ) Psalm 69:22 they gave, as my food, gall בְבָרוּתִי ראשֹׁ

loc.; acc. + inf. ֹלָאֱכל חֶם  לי לֶ לְבשׁ נ׳־ לִשְׁמֹעַּ  ;Gn 28:20 (J), cf. Ex 16:15 (P), Ne 9:15, 9:20 וּבֶגֶד לִ

יִם  לִרְאוֹת וְאָזְנַּ יִם  ת וְעֵינַּ עַּ לָדַּ לֵב  לָכֶם   wife, Gn (ל) man as (ל) Dt 29:3. Esp. c. give woman toלאֹ נ׳ 

29:28 (E), 34:8, 34:12 (J), Jos 15:16, 15:17 (JE), = Ju 1:12, 1:13 +; without 2nd ל Gn 29:19, 29:19 

(E), Gn 38:21, Ex 2:21 (J), Gn 34:9, 34:14, 34:16 (P), Ju 15:2, 15:6 +; c. acc. alone, Gn 29:26 (E), 1 S 



25:44. d. of (gracious) bestowals of various kinds: give = grant, send rain, ם  ,Lv 26:4 (H) גִשְׁמֵיכֶ

רְצְכֶס ר־אַּ ל־אַּ  ,Dt 11:14 מְטַּ רְצְךָמָטָר עַּ  1 K 8:36, etc.; also of sending plague of hail Ex 9:23 (E); 

send herbage (עֵשֶב) in ( ְב) your field for ( ְל) your cattle Dt 11:15; grant a remnant to ( ְל) Judah Je 

לְךָ אֶת־ ;40:11 תִי  לָל וְנָתַּ לְשָׁ פְשְׁךָ   and and I will grant thee thy life as spoil; grant revenge 45:5 נַּ

(acc.) to ( ְל) the king on (מִן) Saul, etc. 2 S 4:8, cf. לִי נֹּתֵן נְקָמוֹת  הַּ ל   ;S 22:48 = Psalm 18:48 2 הָאֵ

other gifts Ju 15:18 (ד  ,S 1:17, 1:27, Est 5:3 1 שְׁאֵלָה ,Ru 4:13. e. grant a request ,(לְ ) S 1:11 1 ,(בְיַּ

Psalm 106:15 (+ ל pers.), ה קָשָׁ אֲוָה ,Ezr 7:6 בַּ י (רָשָׁע) ,Pr 10:24 תַּ אֲוִיֵּ ה ,Psalm 140:9 מַּ  ,Jb 6:8 תִקְוֶ

ךָ לִב ֶ לָכֶם וּמְצֵאזָ  .Psalm 37:4, cf מִשְׁאֲלֹת  ה יִתֵם י׳  חָ  who will give or מִי יִתֵן .Ru 1:9. Esp. †f מְנוּ

grant, in expressions of wish = O that (I had! etc.; = As. mannu inamdin Jäger:BAS ii.279), esp. (9 t.) 

Jb.: c. acc. יִתֵן עֶרֶב ם  .Dt 28:67 cf. v:67, Jb 14:4, Psalm 14:7 = 53:7, 55:7, Je 9:1; c. 2 acc מִי־ עַּ כָּל־

מִי יִתֶנְךָ  ,כְּ  + .s people prophets? cf. Je 8:23; c. acc'י׳ Nu 11:29 (JE), lit. who will make all י׳ נְבִיאִים

לֵי ח  זֶה בְיָדִי ,בְ  + .Ct 8:1, cf. Jb 29:2; c. acc כְאָ הָעָם הַּ  Ju 9:29 O that this people were in my אֶת־

charge! c. acc. +  ְל Jb 31:35, lit. who will give to me (לִי) one hearing me? also הְּנֵנִי  Is 27:4 where מִי יִ

sf. appar. = לִי; c. inf. ּמִי יִתֵן מוּתֵנו Ex 16:3 (P), so 2 S 19:1, בֵר הַּ דַּּ לוֹ  .Jb 11:5; c. impf מִי יִתֵן אֱ

לָתִי תָבוֹא   .c ;19:23 ,19:23 וְ  + .Jb 6:8 O that my request might come to pass! 14:13, 31:31; impfשֶׁאֱ

pf. עְתִי הוּ +) !O that I knew 23:3 יָדַּ הָ  ,.c. pf. consec. Dt 5:26†. g. permit, c. acc. + inf ;(וְאֶמְצָאֵ לֶי אֵ

לִנְגֹעַּ  תִיךָ  לאֹ כֵן נ׳  :pers. + inf. 2 Ch 20:10; other constructions are ל .Gn 20:6 (JE) + oft.; c לא־ֹנְתַּ

י וגו׳אִ  ;permitted to thee י׳ Dt 18:14 not thus hath לְךָ י׳ לְעֵינ ָ ם־אֶתֵן שְׁנָת   Psalm 132:4, Pr 6:4; give 

thyself  ְל no rest La 2:18, give him  ְל no rest Is 62:6. h. = ascribe glory, etc. (acc.) to  ְל God  1 S 6:5, 

Jb 36:3, esp. imv. Je 13:16, Ezr 10:11, Psalm 68:35 cf. 115:1 (so ּהָבו, v. הב  ,to man 1 S 18:8 ;(4 י

18:8; unseemliness (לָה  ,to God  Jb 1:22. i. = apply, devote heart to seek out, acc. + inf. Ec 1:13 (תִפְ

1:17, 8:9, 8:16, Dn 10:12,  ְלֵב ל זֶה Ec 7:21 = attend to; conversely נ׳  לִבִי אֶת־כָּל־ ל־ תִי אֶ חַּ  = Ec 9:1 נָ

all this I set my mind, 7:2; also (with subj. diff. fr. ind. obj.) עֲשוֹת לַּ לִבִי  ל־ יֹ נתֵן אֶ הַּ ה אֱל  .Ne 2:12 cf מָ

7:5. j. = employ, devote money (acc.)  ֹעֲב ל־ הֶל מוֹעֵדעַּ ת אֹ דַּ  Ex 30:16 (P). k. give offerings,  לְי׳Nu 

18:12 (P), ת י׳ נּוּ ;(.subj י׳) Dt 20:14 (י׳ (לְ ) Ex 30:15 (P), cf. give spoil to תְרוּמַּ דְךָ נָתַּ ָ ח מִיּ   Ch 1 ל ָ

29:14; offering to ( ְל) idols Ez 6:13; esp. to Moloch Lv 20:2, 20:4, to pass through fire to (ל) M. 18:2, 

etc. l. = consecrate, dedicate to ( ְל) 1 י׳ S 1:11, Ex 22:29 (E). m. give a sign or wonder, acc. 1 K 13:3, 

תְנוּ .Ex 7:9 (P), alm. = display, exhibit; cf לְ  .pers. Jos 2:12 (JE), with reflexלְ  + ,13:5 ָ ח נ   Ez הֲדָרֵ

27:10 they set forth, exhibit thy splendour;  ֹכּוֹס עֵינו  Pr 23:31 when it sheweth its sparkle inכִּי יִתֵן בַּ

the cup. n. = pay, wages (acc., + sf.), נ׳ שְכָרִי Gn 30:18 (E) he hath paid my hire, Ex 2:9 (E) Dt 

24:15, cf. Is 61:8; +  לpers. Je 22:13; a price,  ָםנ׳ מִכְר  Nu 20:19 (JE), ּיִּתֵן שְכָרָה  Jon 1:3, i.e. paid וַּ

his fare, passage-money; money (as) price (חיר שָּׂדֶה נ׳ כֶּסֶף .K 21:2, cf 1 (מ  Gn 23:13 (P); pay הַּ
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money for (ב) something Dt 14:26; wealth for (ב) love Ct 8:7; tax or rent, c. acc. rei + ל pers. Gn 

47:24 (J); fine (c. id.) Ex 21:32 (E) Dt 22:29, acc. om. v:19, cf. לִלִים ן בִפְ לִיל .Ex 21:22 (v וְנָתַּ נ׳  ,(פָ

וֹ ,v:19 (i.e. pay for his lost time) שִׁבְתוֹ פְשׁ וְנ׳ אִישֹׁ  .v:30 (pay redemption-money; all E), cf נ׳ פִדְיוֹן נַּ

לְי׳ פְשׁוֹ   ,Ju 14:12 (ל +.c. acc) Lv 27:23 (P); a wager (ל + .c. acc) pay votive offering ;(P) 30:12 כּפֶֹר נַּ

14:13. o. c.  ְב, give for (ב) money = sell, רְמְךָ בְכֶסֶף לִי אֶת־כַּּ ה־  K 21:6, cf. Dt 2:28, 14:25, 1 Ch 1 תְנָ

 27:12 (בְ ) Ez 27 is trading term, but sts. connexion obscure and text dub.: give wares forנ׳ — ;21:22

(but rd. prob. ך for ב LXX SyrVer Co Berthol), v:13, v:16 (del. 2nd ב), v:17, v:19, v:22 (cf.. further, Co 

Berthol and esp. Sm); ְזוֹנָך לֶדּ בַּ יֶּ הַּ ר||) Jo 4:3 נ׳  גוֹרֶל instr., give ב ;(מָכַּ  by lot Jos 21:8. p. give בַּ

instead of, exchange for, c. ת חַּ ד ,Ex 21:23 (E) 1 K 21:2, 21:6, Is 43:4, 61:3 תַּ  .Jb 2:4. q. give, i.e בְעַּ

lend, at interest, ְלאֹ נ׳ בְנֶשֶׁך סְפוֹ   ,Lv 25:37, Psalm 15:5, so (acc. om.) Ez 18:8, 18:13 . r. = commit כַּּ

entrust to, c. acc. + ל־ ד .pers. Ct 8:11, c ל .pers. Ex 22:6, 22:9 (E), c אֶ  Gn 30:35, 39:4, 39:8, 39:22 בְיַּ

(all J), 2 S 10:10. s. give over, deliver up, c. acc. Nu 21:3 (JE) Ju 20:13, 1 S 11:12, 2 S 14:7, 20:21, 1 

K 14:16, Ho 11:8 ||מִגֵן), Mi 5:2; לֵיטִי לְמֶלֶךְ אֱמֹרִי נ׳ בָנָיו פְ שְבִית  ם וּבְנֹתָיו בַּ Nu 21:29 (JE); + נ׳  ,ל

מָוֶת לַּ  Dt 7:2, 7:23, 31:5 + (see Dr:Dt. lxxxiii, No.52, and v. further 2 b ad לִפְנֵי + Psalm 118:18 פ׳ 

fin.); esp. ד  c. acc., Nu 21:34 (JE) Jos 2:24 (JE) Dt 2:24 + oft. t. yield produce, fruit, etc., esp. of ,נ׳ בְיַּ

land, ground, Gn 4:12 (J), Lv 25:19, 26:4, 26:20 (all H), Dt 11:17, Is 55:10 (+ ל pers.) Zc 8:12, Psalm 

67:7, 85:13 cf., Ez 36:8; of tree Ez 34:27, Lv 26:4, 26:20 (H) Psalm 1:3, + vine Jo 2:22, vine Zc 8:12; 

abs. root of righteous yields, יִתֵן Pr 12:12 acc. to De Str (dub.; prop. to insert פְרִי); Dy Kau Wild prop. 

 ,cf. as to sense Ew; other conj. v. Now; cf. Nu 20:8 (P) Zc 8:12, Ct 1:12 ,(.as Psalm 74:15, etc) אֵיתָן

2:13, 7:14. u. = occasion, produce,  ֵ ח ןשֵכֶל טוֹב יִתֶן־  Pr 13:16 cf., 29:15, ת אָדָם חֶרְדַּּ  יִתֵן מוֹקֵשׁ 

v:25 trembling before man occasioneth a snare. v. requite to ( ְל) a man, acc. to ( ְּכ) character 1 K 8:39 

= 2 Ch 6:33, Je 17:10, 32:19, Psalm 28:4, 28:4; c. ל־ ל־ .Ez 7:9; c כְּ  + עַּ  ,pers. + acc. of sin 7:3, 7:4 עַּ

7:8, 23:49 (cf. 2 b). w. = report, mention, מֶלֶח הַּ ר … אֶל־ יִּתֵן אֶת־מִסְפַּ  S 24:9 he reported the 2 וַּ

number unto the king; ן לוֹ זְמ ָ ה   .Ne 2:6  and I mentioned to him a time. x. = utter, usu. c. acc וָאֶתְנָ

ל ל  +) utter a sound, lift up the voice: Je 4:16 ,קוֹ יִּתֵן  ,against), 22:20, 48:34, La 2:7; in weepingעַּ וַּ

לוֹ בִבְכִי יִּבְכּוּ ,Gn 45:2 (E) אֶת־קֹ ה תִקְרָא||) pers. Pr 2:3 ל + ;Nu 14:1 (P) וַּ בִינָ  ,of wisdom Pr 1:20 ;(לַּ

רְעֵם|| esp. in thunder of theoph. Am 1:2, 2 S 22:14 ,י׳ of ;קרא|| 8:1  Psalm 18:14, Je 25:30, Jo = ,(יַּ

2:11; of clouds Psalm 77:18, the deep Hb 3:10; of young lion's roaring Am 3:4, Je 2:15; of birds Psalm 

ל ;104:12 לְי׳ ,.om קוֹ  .Je 10:13 (sc לְקוֹל תִתוֹ ,s voice in thunder'י׳ Ch 16:7; so of 1נ׳ דָּוִד  … לְהֹדתֹ 

לוֹ ל ;at the sound of his uttering (his voice) = 51:16 (קוֹ ל־ +) Je 12:8 נ׳ בְקוֹ  Psalm י׳ against ), of עַּ

ל עזֹ ,46:7 לוֹ קוֹ יִתֵן בְקוֹ ר ,with other words נ׳ ;68:34 תֵן־  ל + .of confession, (acc ;(י׳ of) v:12 אֹמֶ

pers.) Jos 7:19 (JE) Ezr 10:11. y. give = stretch out, extend, יָד יִּתֶן־  ;Gn 38:28 (J) it put out a hand וַּ

ל־בֵין רְתוֹ אֶ מַּ יִּתֵן צַּ  .Ez 31:10, 31:14 and it stretched its top amid the clouds. z (עָבוֹת read) עֲבוֹתִים וַּ



combinations are: י יִתֵן ִ ח  הוּ לֶ כֵּ יִּתְנוּ ;La 3:30 (humiliation), cf. Is 50:6 לְמַּ רֶת וַּ  Zc 7:11 (of כָתֵף סֹר ָ

stubbornness), so Ne 9:29 (||ּהִקְשׁו יִּתְנוּ עֹרֶף also ;(עָרְפָם   Ch 29:6 gave, i.e. turned (their) back 2 וַּ

(on הֶם|| ;י׳ סֵבוּ פְנֵי יַּּ ן י׳ וַּ כַּּ ךָ ,of compact ;(מִמִשְׁ יָד ֶ ה אֶת־ נּוּ יָד K 10:15 cf., v:15, so 2 תְנָ יִם נָתַּ  מִצְרַּ

La 5:6; of submission, תְנָה ָ הּ נ  לְי׳ ;Je 50:15 = she (Babyl.) hath surrendered יָדָ  = Ch 30:8 2 תְנוּ יָד 

submit to י׳; more explicitly, ת שְׁלֹמֹה חַּ  Ju 20:36 give place to (retire נ׳ מָקוֹם לְ  ;Ch 29:24 1 נ׳ יָד תַּ

before); of sexual relation, ע רַּ לְז ָ ת … לא־ֹתִתֵן שְׁכָבְתְךָ  יִּתֵן אִישׁ בָךְ אֶת־ ,Lv 18:20 (H) אֶל־אֵשֶׁ וַּ

וֹ ה) Nu 5:20 (P), so שְׁכָבְת הֵמָ  ’,is taken impers. = ‘es giebt יִתֵן—.Lv 18:23 (H), cf. 20:15 (H) (בְכָל־בְ

there is, there are, in Jb 37:10, Pr 10:24, 13:10 by De, citing Ew:§ 295 d, Now:Pr 13:10 Str Frankenb 
(in transl., dub. in note), Bae:Jb in Kau Ges:§ 144 b; but improb., Kau:Pr Di:Jb, so Hi Bu Du (on Jb 

37:10), reading ן   .cf. Kö:Synt. § 324 d Β ;יֻתַּ

 

2. Put, set, nearly = שִים, and sts. || with it: a. lit., (esp. oft. in Ez P): c. acc. +  ל־  on, ring on handעַּ

Gn 41:42 (E), cf. Ez 16:11, helmet on head 1 S 17:38, also Je 27:2, 28:14 (in fig.), 1 K 12:4, 12:9 (in 

fig.), 18:23 (||שִי ם), Ex 12:7 (acc. om.), cf. 25:12, 25:26, 25:30 + oft. P; c. ל־  ,above Ex 25:21 = עַּ

26:34 (P), = for,  ל־ ל־ .Lv 16:8 (P), cast lots for; = against Ez 26:8; cנ׳ֹׂ גרָלֹת עַּ  into: ark into cart אֶ

1 S 6:8, put one in the stocks Je 29:26 (also c. ל־  in prison 37:18, 38:11, cf. Ex 25:16, 28:30 ,(20:2 עַּ

(P); put water upon (ל־ ל־) sthg. into (עַּ צאֹן vessel Nu 19:17; = toward (אֶ הַּ יִּתֵן פְנֵי  עָקֹד וַּ  Gn אֶל־

30:40 (J; del. Ol Di al.); c.  ְב, cup into hand Gn 40:13 (E), cf. Ju 7:16, also Gn 41:48 (E), cf. 1 K 7:51, 

Gn 1:17 (P), 9:13 (P), 2 K 19:18, Je 27:8,  ֶעָפָר פֶהנ׳ ב  La 3:29 (in fig.),  ָך חֵי ק ֶ חָתִי בְ תִי שִׁפְ  Gnנָתַּ

16:5 (J), לֶת דֶּ ה בְאָזְנוֹ וּבַּ תָ  Dt 15:17 and thou shalt put (the awl) into his ear and into the door וְנָתַּ

(pin his ear to the door); put disease into one Dt 7:15 (||שִים); inflict blemish (מוּם) on ( ְב), Lv 24:19, 

ע ;24:20 עֲקַּ רְכֶם  ,לְ  + בְ  .c ;19:28 לאֹ תִתְנוּ בָכֶם וּכְתֹבֶת קַּ לאֹ תִתְנוּ בִבְשַּ לָנֶפֶשׁ   ;v:28 (all H)שֶרֶט 

c. לִטְנֵי before, in front of, set food before one, 2 K 4:43, 4:44; cf. Zc 3:9, Ez 3:20, Ex 30:6, 40:5, 40:6 

(all P); c. בֵין between, Ex 30:18, 40:17 (P); c.  ְיִת ,ל בַּ  K 6:6 he put ledges to the 1 סָבִיב מִגְרָעוֹת נ׳ לַּ

house; c. other preps. תָ עִמָדִי ה אֲשֶׁר נָתַּ  Gn 3:16 (J), the woman whom thou hast set at my הָאִשָ

side, cf. Ex 31:6 (ֹנ׳ אִתו; fig. of association, assistance); c.  את  Gn 15:10 (J), lay each piece toלִקְרַּ

meet its fellow; he set the sea  יִת בַּ הַּ ה loc. put money ה .K 7:39; c 1מִכֶּתֶף   into it 2 K 12:10, so שָׁמָ

of water Ex 30:18 (P), cf. 40:7 (ם כְּלוּא נ׳ אוֹת .c. 2 acc ;(שָׁ וֹ בֵיתהַּ  Je 37:4 cf. v:15; put, place, abs. 

Ex 40:8 (P; ||שִים, cf. 26:32); set up,  ְשְכִּית ב  pers., lay snare for me לְ  + ;(הֵקִים|| ;H) Lv 26:1 אֶבֶן מַּ

Psalm 119:110 (in fig.). b. fig., in many phr.: c. ל  put my spirit upon him Is 42:1, reproach upon one ,עַּ

Je 23:40, blessing on Mt. Gerizim, etc., Dt 11:29, curses on enemies 30:7; impose tax upon Ne 10:33 

cf. 2 K 23:33; ל הוֹד עַּ ן  הוֹד ;put majesty upon one 1 Ch 29:25 , Dn 11:21, Nu 27:20 (P נָתַּ  .cf ;מֵ

Psalm 21:6); so also perh. Psalm 8:2 hast set thy majesty upon (over) the heavens, cf. SyrVer 

Vulgate Targum (rd. תָה חַּ ה for נָ  Hup De Pe Bae al.; other views v. in Thes Ew Ol Now Che We ,תְנָ



Du); = above, ל־כָּל־גוֹיֵי נְךָ עֶלְיוֹן עַּ  .Dt 28:1 cf. 26:19; put (sthg.) over mouth Mi 3:5 (i.e הָאָרֶץ וּנְת ָ

stop one's mouth, by a gift); = against ל־ ה  ,אֶל־ .Ez 4:2 (siege), cf. v:2 b; c נ׳ מָצוֹר עַּ קֵשׁ וָאֶתְנָ לְבַּ

ל־ י אֶ  words into mouth Dt 18:18, Je 1:9, cf. 1 K 22:23; wisdom into ,בְ  .Dn 9:3; c אֲדנָֹי … אֶת־פָנַּ

heart, or person, 1 K 10:24, Ex 31:6, 36:1, 36:2 (all P), cf. Psalm 4:8; set peace in earth Lv 26:6 (H); 

(the idea of) perpetuity (לָם הוֹדוֹת נ׳ בְלִבוֹ ,in heart Ec 3:11; a purpose (עוֹ ל יִם  ;Ex 35:34 (P) וּ בְמִצְרַּ

יָדִי תִי אֶת־ ל־תִתֵן ;Ex 7:4 (P) וְנָתַּ מְךָ אַּ חִנּוֹ בְעֵינֵי ;Dt 21:8 דָּם נָקִי בְקֶרֶב עַּ יִּתֵן   Gn 39:21 (J), and וַּ

he put his favour in the eyes of the prison-keeper (made the keeper favourable to him), cf. Ex 3:21, 

11:3, 12:36 (all E; cf. also 1 b, 3 b); c.  ְב pers. = against, in phr. set my face against, oppose Ez 14:8, 

15:7, Lv 17:10, 20:6 (both H); c. בֵין, = put, i.e. make a covenant between Gn 17:2 (P), cf. Lv 26:46 

(H); לִפְנֵיכֶם  לִפְנֵי ,i.e. place at your disposal Dt 1:8, 1:21 cf. 2:36; set ordinances, etc., before נ׳ אֶרֶץ 

(for observance), 1 K 9:6, Je 26:4, 44:10, Dn 9:10; blessings and cursings (for choice) Dt 30:1, 30:15, 

 ,set or place one`s way upon his head, i.e. requite him, Ez 9:10, 11:21 נ׳ דֶּרֶךְ בְראשֹׁ פ׳ ;30:19

16:43, 22:31 cf. 17:19, also 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23 + (cf. 1 v);  ְת י׳ ב מִדְיָןלָתֵת נִקְמַּ  Nu 31:3 to set the 

vengeance of י׳ upon Midian; נ׳ ב׳ Psalm 50:20 = set in, i.e. impute to (usu. שִים ב׳). c. set, appoint, 

c. acc. + ל־ ל־ .hath set a king over you 1 S 12:13 cf. Gn 41:41 (E); c י׳ ,over עַּ ל־כִּסְאִי נ׳  ,on עַּ עַּ

עֲבדָֹה Nethînîmלְ  .in = over, 1 Ch 12:9, Ne 13:4; c בְ  .K 1:48; c 1 ישֵׁב -Ezr 8:20; c. acc. alone, idol לַּ

priest 2 K 23:5, prophet Je 1:5 (2 acc.), leader Nu 14:4; one instead of (ת חַּ  = .another 1 K 2:35. d (תַּ

assign, designate, c.  ְל: God  hath assigned victim-flesh to (ל) you, in order to bear sins of people Lv 

10:17, cf. Nu 18:8 (both P); cities for (ל) flight of man-slayer Nu 35:6 (P);  ַּח מִזְבֵ הַּ ל־ לָכֶם עַּ תִי  נָתַּ

פֵר תִי ,.Lv 17:11 (H). 3. Make, constitute, a. c. 2 acc לְכַּ הֶם וְנָתַּ  Is 3:4 and I will make נְעָרִים שָרֵי

boys their princes, cf. Gn 17:5, Ex 7:1 (both P), Psalm 18:33 (> תֵר יַּּ  ,in || 2 S 22:33), 39:6, 69:12 וַּ

135:12, etc.; + בֵין Jos 22:25 (P); + ל־ לֶיךָ עֹ .pers אֶ תִיאֶת־כָּל־אֹיְבֶיךָ אֵ רֶף וְנָתַּ  Ex 23:27 (E), and I 

will make all thine enemies unto thee a back, i.e. make them shew thee their back, flee from thee, so 

c.  ְל Psalm 18:41 = 2 S 22:41. b. c. acc. +  ְלִים ,ל לְגַּ יִם  תִי אֶת־יְרוּשָׁלַּ  Je 9:10 and I will make וְנָתַּ

Jerusalem into ruin-heaps, cf. Dt 28:13, Is 42:24, Gn 17:6, 17:20, 48:4, Nu 5:21, Jos 17:3 (all P) +;  נ׳

לִפְנֵי חֲמִים  לְרַּ  K 8:50 make persons an object of compassion before (in the eyes of), so Ne 1 פ׳ 

1:11, Psalm 106:46, Dn 1:9 (cf. also 1 b, 2 b); +  ְלpers. for (esp. Je.),  תִים הָאָרֶץ וּנְתַּ לְכוֹת  מְ מַּ

לְכלֹ ה   .Je 15:4 and I will make them a terror for all kingdoms of the earth, cf. 24:9, 29:18, 34:17 לִזְוָעָ

c. c. acc. +  ְּשִקְמִים ,כ הָאֲרָזִים נ׳ כַּּ  .K 10:27 and the cedars he made like the sycomores, i.e 1 וְאֵת 

as common, = 2 Ch 1:15, cf. 1 K 16:3, Ez 28:6, Lv 26:19 (H), Ru 4:11; גְלִים יִּתֵן אֹתָנוּ כִּמְרַּ  Gn 42:30 וַּ

(E), i.e. regarded, treated us as spies, but ins. ר מִשְׁמָ ל־תִתֵן —,LXX Ol Di Ball Holz בַּ ל אַּ עַּ ת בְלִיַּּ בַּ

לִפְנֵי תְךָ  ָ  .לִפְנֵי for ,לְ  or ,(HPS) כְּ  .S 1:16 difficult, (not withstanding Jb 3:24, 4:19), rd. prob 1 אֶת־אֲמ 

d. rarely c. acc. alone: לאֹ נ׳ ה עֶבֶד וּמִבְנֵי יִש׳   K 9:22 and of the sons of Israel Sol. made no 1 שְׁלֹמֹ
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slave, but rd. prob. ס לְמַּ לָה וָאֶתֵן  ,(as v:21 ; LXXA ἐς πράγμα, om. B LXXL; cf. Klo Benz) עֹבֵד  קְהִ

הֶם לֵי  ;Psalm 148:6 ,חקֹ ,Ne 5:7 and I made (held) over their case a great assembly; make a decree עֲ

perh. also ֹרְעה תִתֵן אֹתֹת בְפַּ  ,Ne 9:10 and thou didst perform signs and wonders against 'Pharaoh וַּ

etc. (cf. אוֹתֹת בְ שִים Ex 10:2, Psalm 78:43). Niph.:82 Pf. ן  Gn 38:14 +; 2 נִתְנָה .Is 9:5 +; 3 fs נִתַּ

mpl. תֶם נּוּ .consec. Lv 26:25; 1 pl וְנִתַּ תֶן לוֹ ,+ Ex 5:18 יִנָּתֵן .Ezr 9:7, etc.; Impf נִתִַּּ֫  Ch 2:13 (Ginsb 2 יִנִָּּ֫

van d. H.  ֶת לוֹיִנִָּּ֫ ן־ ), etc.; Inf. abs. ֹהִנָּתן Je 32:4, 38:3; cstr. הִנָּתֵן  Est 3:14, 8:13; —1. be given to לְ

(usu. c. ל pers.): a. = bestowed upon Jos 24:33 (E), Ez 11:15 (+ ה  Jb 15:19; Ez ,(.id +) 33:24 ,(לְמוֹרָשָׁ

16:34, Nu 26:62 (P), Is 9:5, portion from sacrifice Lv 10:14 (P), glory Is 35:2, birthright 1 Ch 5:1, 

freedom Lv 19:20 (H). b. given to one (ל) for wife (ל) Gn 38:14 (J), 1 S 18:19. c. provided, usu. c. ל 

Ex 5:16, 5:18 (J); 1 S 25:27, 2 K 25:30 = Je 52:34, Is 33:16, Ne 13:10; חָד ה אֶ  Ec 12:11 they נ׳ מֵרעֶֹ

are given from one shepherd (i.e. words of wise) acc. to Ew De Hi-Now Rüetschi:Kau; Wild underst. 

subj. of compilers. d. = entrusted to Je 13:20 cf. 2 Ch 2:13; c. יָדָם ל־ ד ,K 22:7 2 עַּ  = .Ch 34:16. e 2 בְיַּ

give into the power of (usu. c. ד  +) esp. of city (kg., people) given into the hand of foe 2 K 18:30 ,(בְיַּ

 ;acc.), 19:10 = Is 36:15, 37:10, Je 21:10 + 18 t. Je Lv Chr Dn; earth into hand of wicked Jb 9:24 אֶת־

in good sense Gn 9:2 (P); delivered to death (ל), unto lower world (אֶל־), Ez 31:14; given to us (ל) for 

devouring (ל) חֶרֶב נ׳ ;35:12 Ez 32:20 delivered to the sword (del. LXX SyrVer Co Sgfr:Kau Toy); 

abs., of צָבָא, Dn 8:12 (al. was appointed, v. esp. Dr), 11:6. f. of request, be granted to (ל), Est 2:13, 

ה) 5:3 קָשָׁ אֵלָהשְׁ  v:6, 7:2, 9:12 (all ,(בַּ ), cf. 7:3 (ה ,בִשְׁאֵלָה קָשָׁ  +) g. = be permitted Est 9:13 .(בְבַּ

inf.). h. = be issued, published (of royal decree), abs. Est 3:5, 3:14, 4:8, 8:13, 8:14, 9:14; of law given 

ד משֶׁה לָם ,Ne 10:30. i. = be uttered בְיַּ  Je 51:55 (of stormers of Babylon). j. be assigned נ׳ שְׁאוֹן קוֹ

for (ל), Ez 47:11. 2. Be put, set: a. lit., crown ֹׁבְראש Est 6:8; of personif. folly מְרוֹ מִים סֶכֶל בַּ  Ec נ׳ הַּ

10:6. b. in imagery of Ezek. רְכְּתֵי־בוֹר  v:25, vine putבְתוֹךְ  .v:29, c (with) אֵת .Ez 32:23, c נ׳ … בְיַּ

(cast) ׁלָאֵש  ,c. = be made .32:25 נ׳ בארץ Ez 15:4 into the fire for consuming; fig. of terror לְאָכְלָה 

ם) Is 51:12. d. = be inflicted, of blemish חָצִיר יִנָּתֵן בֶן־אָדָם  Hoph. (or Qal † .(.pers בְ  .c) Lv 24:20 (מוּ

pass. Ges:§ 53 a) Impf.  ַּןיֻת  1 K 2:21+ 5 t. + 2 S 21:6 Qr (Kt ינתן); ן יֻּתַּ  — ;S 18:9 2 וַּ

1. a. be given, bestowed, abs. Nu 26:54; c.  ְל pers. 2 K 5:17, Nu 32:5 (אֶת־ c. acc.; both P); in 

exchange for (ת חַּ  .c .(.c. acc אֶת־ ,Abishag) K 2:21 1 (ל) for wife (ל) Jb 28:15. b. = be given to one (תִַּּ֫

= be given, delivered, up to (ל) 2 S 21:6. 2. be put upon (ל־ ן בֵין  Lv 11:38 (P); of Absalom (עַּ יֻּתַּ וַּ

יִם וגו׳  שָמַּ יִּתָל > ,S 18:9 2הַּ   .LXX SyrVer We Dr (?), Klo Kit Bu HPS (תלה ð) וַּ

 

 (Strong 5416) (page 682) (Hebrew) [6396] נָתָן  6395 

 n. pr. m. LXX Ναθαν;—† 1. a son of David 2 S 5:14 = 1 Ch 3:15, 1 Ch 14:4. 2. the prophet of 42:נָתָן 

David's time 2 S 7:2, 7:3, 7:4, 7:17 = 1 Ch 17:1, 17:2, 17:3, 17:15, 2 S 12:1 + 6 t. 2 S 12, 1 K 1:8 + 10 

t. 1 K 1, 2 Ch 29:23, Psalm 51:2 (title);  ַּנָּבִיא דִּבְרֵי נָתָןה  as name of a book 1 Ch 29:29, 2 Ch 9:29. † 



3. father of one of David's heroes 2 S 23:36. † 4. father of officers of Solomon, 1 K 4:5, 4:5 (= 2 ?). † 
5. name in Judah: a. 1 Ch 2:36, 2:36. b. 11:38. † 6. companion of Ezra from Babylon Ezr 8:16. † 7. 
one of those who took strange wives 10:39. † 8. head of a family Zc 12:12.  
 

ךְ  6396  לֶ ן־מִֶּ֫  (Strong 5419) (page 682) (Hebrew) [6397] נְתַּ

לֶךְ †  ן־מִֶּ֫  n. pr. m. an official of Judah, Josiah's time 2 K 23:11; LXX Ναθαν βασιλέΩς (τοῦ נְתַּ

εὐνούχου), LXXL Ναθαν εὐνούχου τοῦ βασιλέΩς.  
 

 (Strong 5411) (page 682) (Hebrew) [6398] נְתִינִים  6397 

 n. m. pl. Nethinim (prop. those given to the service of the sanctuary, as Levites are called נְתִינִים † 

 Nu 3:9, 8:16, 8:19);—only 1 Ch 9:2 (where disting. from priests and Levites) + 16 t. Ezr Ne נְתוּנִים

(oft. disting. from priests, Levites and porters; Ezr 8:17 Kt has הנתונים, Qr נְּתִינִים  ,viz.: Ezr 2:43 ,(הַּ

2:58, 2:70 = Ne 7:46, 7:60, 7:72 (so Baer, Ginsb; van d. H. v:73), Ezr 7:7, 8:17, 8:20 (appointment 
ascribed to David, cf. 1 Ch 9:2), v:20, Ne 10:29, 11:3; living on the Ophel 3:26, 11:21, with their own 

overseers v:21, having a house known (in part) by their name 3:31.—On נ׳ v. further 

Bau:Priesterthum 100, 142 f.  
 

נְאֵל  6398   (Strong 5417) (page 682) (Hebrew) [6399] נְתַּ

נְאֵל †   .n. pr. m. (v. Gray:Prop. N. 181, 192, 205; on n. pr. of this kind cf. RS:Sem i. 100 n., 2nd ed נְתַּ

108, Gray:Prop. N. 264);—LXX Ναθαναηλ;—1. a chief of Issachar Nu 1:8, 2:5, 7:18, 7:23, 10:15. 2. 
4th son of Jesse 1 Ch 2:14. 3. name of priests: a. 1 Ch 15:24. b. Ne 12:21. 4. priest's son (who had 
strange wife) Ezr 10:22, perh. = Ne 12:36. 5. Levite name: a. 1 Ch 24:6. b. 26:4. c. 2 Ch 35:9. 6. a 
prince of Jehoshaphat 2 Ch 17:7.  
 

הוּ  6399  נְיִָּ֫  (Strong 5418) (page 682) (Hebrew) [6400] נְתַּ

הוּ †  נְיִָּ֫ ה ,נְתַּ נְיָ הנּ .n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294), LXX Ναθανιας;—1 נְתַּ נְיִָּ֫  father of Jehudi Je נְתַּ

נְיָה = father of Ishmael Gedaliah's murderer Je 40:8, 41:9 נ׳ .2 .36:14  ,K 25:23, 25:25, Je 40:14 2 נְתַּ

40:15, 41:1 + 9 t. Je 41. 3. ּהו נְיִָּ֫ נְיָה = Levite name: a. 2 Ch 17:8. b. 1 Ch 25:12 נְתַּ   .v:2 נְתַּ

 

תָן  6400   (Strong 4976) (page 682) (Hebrew) [6401] מַּ

 † I. תָן ׳ .n. m.:Pr 18:16 coll. gift(s);—abs מַּ  §:Gn 34:12 + 2 t.; cstr. id. Pr 18:16 (v. Baer:ad loc. Ges מ

92 g Kö:ii 1, 98); sf. ם תָנָ ר + ;Nu 18:11; —marriage-gifts Gn 34:12 (J מַּ הַּ  ;offerings Nu 18:11 (P ;(מֹ

ת מ׳ ד||) elsewh. gen., gifts, presents, Pr 18:16, 21:14 ;(תְרוּמַּ חַֹּ תָן ;(שׁ   .a giver of gifts = 19:6 אִישׁ מַּ

 

תָן  6401   (Strong 4977) (page 682) (Hebrew) [6402] מַּ

 † II. תָן  ,n. pr. m. 1. priest of Baal at Jerusalem 2 K 11:18 = 2 Ch 23:17; LXX Μαγθαν, Ματθαν מַּ

LXXL Ματθαν. 2. father of Shephatiah, in Judah Je 38:1; LXX Ναθαν, ΜαθθaÒ.  
 

ה  6402  תָנָ  (Strong 4979) (page 682) (Hebrew) [6403] מַּ



 † I. ה תָנָ ׳ .n. f. gift;—abs מַּ ת .Nu 18:6 + 4 t.; cstr מ תְנַּ תָנֹת  .Dt 16:17; pl מַּ תְנֹת .Gn 25:6 +, cstrמַּ  מַּ

Ex 28:38, sf. תְנֹתֵיכֶם  י׳ Ez 20:31 +, etc.;—gift, Gn 25:6 (J) Ez 46:16, 46:17, 2 Ch 21:3; offerings to מַּ

Ex 28:38 (תְנֹת קָדְשֵׁיכֶם ה and נֶדֶר Lv 23:38 (disting. from ,(מַּ תָנָם .cf) 18:29 ,(נְדָבָ  ;(v:11; —all P מַּ

rejected (idolatrous) offerings Ez 20:26, 20:31, 20:39; ׁש ת יָדוֹ אִי תְנַּ  Dt 16:17, each man acc. to כְּמַּ

the gift of his hand, i.e. acc. to his ability; cf.  ָחְת לָקַּ  hast received (י׳) Psalm 68:19 thou מ׳ בָאָדָם 

gifts among men (i.e. either tribute gained by battle, cf. Che, or the offerings of those who turn to י׳ 

Hup-Now; > gifts consisting of men JDMich Hgst Bö Ew DeWette); ׳  used of Levites, as God 's gift מ

to Aaron and his sons, Nu 18:6, whose priesthood is ת מ׳  v:7, i.e. a service which is a gift from עֲבדַֹּ

God ; לָאֶבְינִֹים תָנוֹת    .Est 9:22 gifts to the poor; = bribe Pr 15:27, Ec 7:7 מַּ

 

ה  6403  תָנָ  (Strong 4980) (page 682) (Hebrew) [6404] מַּ

 † II. ה תָנָ   .n. pr. loc a station of Isr. E. of Jordan Nu 21:18, 21:19 (JE), LXX Μανθαναειν מַּ

 

י  6404  תְנַּ  (Strong 4982) (page 682) (Hebrew) [6405] מַּ

י  תְנַּ נְ  .v מַּ תַּ המַּ יָ  infr.  

 

ת  6405  תַּ  (Strong 4991) (page 682) (Hebrew) [6406] מַּ

ת] †  תַּ ת .n. f. id.;—abs [מַּ ת ָ ת .K 13:7; cstr 1 מַּ תַּ ת יָדוֹ ;Pr 25:14 + 4 t.;—gift = reward 1 K 13:7 מַּ תַּ  מַּ

the gift of his hand, i.e. of his power, what he is able to give Ez 46:5, 46:11 (cf. תָנָה מ׳  ;(2 יָד and מַּ

הִים קֶר ;Ec 3:13 the gift of God  (of the enjoyment of man), so 5:18 אֱלֹ  ,Pr 25:14  a gift of falsity מ׳ שׁ ָ

i.e. one promised and not given.  
 

נְיִָּ֫   6406  תַּ הוּמַּ  [6407] (Hebrew) (page 682) (Strong 4983) 

הוּ †  נְיִָּ֫ תַּ ה ,מַּ נְיָ תַּ  ,n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294, No. 82);—LXX Μαθθας, Μανθανιας, Ματθανιας מַּ

etc.;—1. ה נְיָ תַּ הוּ .last king of Judah, name changed to Zedekiah 2 K 24:17. 2 ,מַּ נְיִָּ֫ תַּ  :Levite name ,מַּ

a. son of Heman 1 Ch 25:4. b. Asaphite 1 Ch 25:16. c. id., 2 Ch 29:13 (Hezekiah's time). 3. ה נְיָ תַּ  ,מַּ

Levite name: a. Asaphite 1 Ch 9:15, Ne 11:17, 11:22, 12:8, 12:35, perh. = 2 b, c (but much confusion 

and uncertainty; e.g. ׳  ,is of Hezekiah's time 2 Ch 29:13, and 4th generation before Neh., Ne 11:12 מ

12:35; while contemp. of Zerub. 12:8 and of Neh. 11:17). b. other Levites: (1) 2 Ch 20:14, (2) Ne 

ה .4 .13:13 (3) ,12:25 נְיָ תַּ  .name of several who took strange wives: a. Ezr 10:26. b. v:27. c. v:30. d ,מַּ

v:37.  
 

י  6407  תְנַּ  (Strong 4982) (page 682) (Hebrew) [6408] מַּ

י †  תְנַּ  n. pr. m. (abbrev. fr. foregoing);—LXX Μαθ(θ)ανια, Μαθθαναι;—1. a priest Ne 12:19. 2. name מַּ

of two who took strange wives: a. Ezr 10:33. b. v:37.  
 

הוּ  6408  תִתְיִָּ֫  (Strong 4993) (page 682) (Hebrew) [6409] מַּ
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הוּ †  תִתְיִָּ֫ ה ,מַּ תִתְיָ  n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294, No. 81);—LXX Ματταθιας, etc;—1. a Levitical מַּ

musician, ּהו תִתְיִָּ֫ ה = Ch 15:18, 15:21, 25:3 , 25:21 1 מַּ תִתְיָ תִתְיָה .2 .16:5 מַּ  Levitical name 1 Ch ,מַּ

׳ .3 .9:31  attendant of Ezra (also Levite ?) Ne 8:4. 4. one of those who took strange wives Ezr ,מ

10:43.  
 

ה  6409  תָ תַּ  (Strong 4992) (page 683) (Hebrew) [6410] מַּ

ה †  תָ תַּ   .n. pr. m. one of those who took foreign wives Ezr 10:33, LXX Αθα, A LXXL Μαθθαθ(α) מַּ

 

ס  6410   (Strong 5420) (page 683) (Hebrew) [6411] נָתַּ

ס] †  ץ =) vb. tear or break down [נָתַּ חַּ תְסוּ נְתִיבָתִי .Qal Pf. 3 pl—;(נָ ָ  Jb 30:13 they have broken נ 

down my path, made it impassable (fig.).  
 

ע  6411   (Strong 5421) (page 683) (Hebrew) [6412] נָתַּ

ע] †  עוּ  .vb. break, break down, or out;—Niph. Pf. 3 pl [נָתַּ  (?) Jb 4:10, —Aramaicשִׁנֵּי כְפִירִים נִת ָ

form, or < textual error for ּצו   .נִת ָ

 

ץ  6412   (Strong 5422) (page 683) (Hebrew) [6413] נָתַּ

ץ †   vb. pull down, break down (NH Hoph., and deriv.; cf. perh. Eth. nasÃata: (with transp. and נָתַּ

weakening of sibilant), destruere, demoliri, excidere Di:634);—Qal Pf. 3 ms. נ׳ Ju 6:30 +, 3 pl. ּתְצו ָ  2 נ 

K 25:10, Je 52:14, etc.; Impf. 3 ms. ֹיִתץ Ez 26:9 + v:12 (Co, for MT ּיִתְצו); ֹיִּתץ  .Ju 9:45, 2 K 23:7; sf וַּ

יִּתְצוּ .Ju 8:9; 3 mpl אֶתץֹ .Psalm 52:7; 1 s יִתָצְךָ ,Jb 19:10יִתְצֵנִי  צוּ .K 10:27, 10:27; 2 mpl 2 וַּ  Dt תִתֹ 

וּן ,7:5 תִת ;Ex 34:13 , Ju 2:2 תִתֹצ  צוּ̅וַּ ְׂ  Is 22:2, etc.; Imv.  ֹנְתץPsalm 58:7; Inf. cstr. ץ̅לִנְת וֹ  Je 1:10, 

ץ̅לִנְתֹ  ,18:7  31:28 (on ̅ת  v. Ges:§ 45 g); Pt. pass. pl. נְּתֻצִים  Je 33:4; —1. lit. pull down a structure הַּ

(acc.): altar Ju 2:2, 6:30, 6:31, 6:32, Ex 34:13 (J), Dt 7:5, 2 K 23:12; high place (במה) v:8, בָמָה + 

חַּ  צֵבָה ;v:15 מִזְבֵ עַּ  ;10:27 מַּ בַּ הַּ לבֵית   v:27, 11:18 = 2 Ch 23:17, cf. 2 K 23:7; a tower Ju 8:9, 8:17, cf. 

Ez 26:9 (רְבוֹתָיו חַּ נְּחֻצִים house Is 22:10, Ez 26:12, Lv 14:45, so (any) ;(בְ  ,אֶל + Je 33:4 (strangely הַּ

cf. Gf Gie); city-wall Je 39:8, 2 K 25:10 = Je 52:14; city Ju 9:45. 2. fig.: a. pull down a nation, break its 

power, אֲבִיד הַּ לִנ׳ וּלְ לִנְתוֹשׁ וְ הֲרוֹס) וְ לַּ  .Je 1:10 (so Ecclus 49:7 b), = 18:7, cf (obj. not expressed) (פָוְ

31:18. b. an individual, subj. God ,  יִתְצֵנִי סָ בִיבJb 19:10, ָיִתָצְך Psalm 52:7. c. jaw-teeth of lions 

(metaph.) Psalm 58:7 (break down, break off, so only here, but v. ע  ,Niph. be pulled, broken .(נָתַּ

down: Pf. 3 pl. נִתְצוּ מִפְנֵי י׳ Je 4:26 (of cities), so ּנ׳ מִמֶנּו Na 1:6 (of rocks). Pi. Pf. 3 ms. ץ  Ch 2 נִתַּ

33:3; 3 pl. ּוְנִתְצו Ez 16:39 (consec.); 2 mpl. צְתֶם תֵץ .Dt 12:3; Impf. 3 ms וְנִתַּ יְנַּ  .Ch 34:7; 3 mpl 2 וַּ

תְצוּ יְנַּ מָנִים + ,Ch 31:1 2 בָמוֹת + ,t.;—tear down (chiefly late): c. acc. altars Dt 12:3 2 + 31:1 וַּ חַּ  ,הַּ

etc., 34:4, + אֲשֵׁרִים v:7; בָמוֹת alone 33:3, יִח  :Ez 16:39; city wall 2 Ch 36:19 . Pu. be torn down רָמֹתַּ
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Pf. 3 ms. ץ ה + Ju 6:28 (of altar נֻתַּ  ,Hoph. (or Qal pass. Ges:§ 53 u) be broken down, broken .(אֲשֵׁרָ

only Impf. 3 ms. ץ נּוּר Lv 11:35 (of ייֻת ָ יִם v. Dr-White:Hpt, and ,תַּ   .(v. supr., p. 468 b ,כִּירַּ

 

ק  6413   (Strong 5423) (page 683) (Hebrew) [6414] נָתַּ

ק] †  ק vb. pull, draw, tear away, apart, off (NH id.; Targum [נָתַּ  in der. species (rare), pull off, tear נְתַּ

off; Chr Pal Aram. ntq shake off, Schwally:Idiot. 58; Ar. nataqa pull off, draw out, shake; Di:660 cp. 

Eth. nataga: natga: detrahere, etc.);—Qal Pf. 1 pl. sf. ּקְנוּהו  .consec. Ju 20:32 (on d. f. dirim. v וּנְתַּ

Ges:§ 20 h); Impf. 1 s. sf. ּאֶתְקֶנְזָך Je 22:24 (cf. Ges:§ 58, i); Pt. pass.  ָתוּקנ  Lv 22:24; —1. draw 

away warriors from (מִן) city, unto (ל־  finger Je (מִן) high road Ju 20:32. 2. draw or pull off ring from (אֶ

22:24 (fig. of rejection of king of Judah by י׳). 3. pull, tear away Lv 22:24 (pass., of testicles, + מָעוּח, 

וּתכָּר ,כָּתוּת ). Niph. Pf. 3 ms.  ק קוּ ,Jos 4:18, Jb 17:11 נִתְקוּ .Is 5:27; 3 plנִתַּ  .Je 6:29, 10:20; Impf נִת ָ

3 ms.  יִנָּתֵקJu 16:9 + 2 t.; 3 mpl. ּתְקו ָ יִּנּ  קוּ ,Jos 8:16 וַּ  city (מִן) Is 33:20; —1. be drawn away from יִנָּת ֵ

Jos 8:16 (cf. Qal 1); of soles of feet, be drawn out (from water) unto (אֶל־) dry ground 4:18. 2. be torn 

apart, or in two, snapped: of sandal-thong Is 5:27, strand of tow Ju 16:9 (sim.), cord Ec 4:12; esp. 

tent-cord (in fig.) Is 33:20, Je 10:20, so ֹחו לוֹ מִבְטַּ הֳ ת) Jb 18:14; metaph. of plans יִנָּתֵק מֵאָ  (זִמֹ

17:11. 3. be separated, in smelting, fig., ּקו לאֹ נִת ָ קְתִי .Je 6:29. Pi. Pf. 1 s רָעִים   .Je 2:20; 3 pl נִתַּ

תֵק .Impf. 3 ms ;5:5 נִתְקוּ תֵק ,Ez 17:9, Psalm 107:14 יְנַּ יְנַּ תְקֵם .Ju 16:9, sf וַּ יְנַּ ת ֵ  .v:12; 2 fs וַּ קִיתְנַּ  Ez 

23:34; 1 s. תֵק תְקָה .Na 1:13; 1 pl אֲנַּ קוּ .cohort. Psalm 2:3; 2 mpl נְנַּ ת ֵ  ,Is 58:6; —1. tear apart תְנַּ

snap, c. acc. יְתָרִים ל זְרעֹֹתָיו +) Ju 16:9 the cords, v:12 הַּ  bonds (fig.) Na ,מוֹסֵרוֹת .esp. c. acc ;(מֵעַּ

1:13, Je 2:20, 5:5, 30:8, Psalm 2:3, 107:14; obj.  ה תֵחַּ ||) Is 58:6מוֹטָ ה and ,פַּ תֵר אֲגֻדּוֹת מוֹטָ  .2 .(הַּ

tear out, up, obj. roots Ez 17:9 (in fig.); tear out, away, obj. breasts 23:34 (in violent fig. of Jerus. as 

drunken woman). Hiph. 1. Inf. cstr. sf. ּתִיקֵנו ן) draw away warriors from :הַּ  .city Jos 8:6 (= Qal 1). 2 (מִ

Imv. ms. sf. תִקֵם  .(s dealing with wicked'י׳ of) drag them away like sheep to slaughter Je 12:3 הַּ

Hoph. Pf. (si vera l.) הָנְתְקוּ מִן־הָעִיר Ju 20:31 they were drawn away from the city (cf. Niph. 1), but 

prob. gloss, v. GFM.  
 

תֶק  6414   (Strong 5424) (page 683) (Hebrew) [6415] נִֶּ֫

תֶק †   .n. m.:Lv 13:32 scab, an eruption of skin, on head or in beard, causing suspicion of leprosy (lit נִֶּ֫

a tearing off, i.e. what one is inclined to scratch or tear away, cf. scabies fr. scabere, Krätze fr. 

kratzen, etc., v. Di:Lv 13:30);—נ׳ abs. Lv 13:30, 13:32, 13:32, 13:33, 13:34, 13:34, 13:35, 13:36, 

תֶק  ;13:37 ,13:37 ע ;14:54נ ָ נֶּתֶק נֶגַּ   .(all P) 13:31 ,13:31 הַּ

 

ר  6415   (Strong 5425) (page 684) (Hebrew) [6416] נָתַּ



 † I. [ר וֹ .vb. spring or start up;—Qal Impf [נָתַּ ר מִמְקוֹמ  Jb 37:1 yea, it (the heart) starts up from וְיִתַּ

its place (||ד חֱרַּ הָאָרֶץ  .Pi. Inf .(יֶ ל־ הֵן עַּ תֵר בָ  Lv 11:21 (P), to leap with them (i.e. its legs) upon theלְנַּ

earth (of locust). Hiph. Impf.  ַּתֵר גוֹיִםו יַּּ  Hb 3:6 he (י׳) looked, and made nations start up.  

 

ר  6416   (Strong 5425) (page 684) (Hebrew) [6417] נָתַּ

 † II. [ר  vb. be free, loose (? usu. placed sub I., but connexion not obvious; cf. also NH Niph. free [נָתַּ

oneself, Hiph. = BH; perh. cp. Ar. natara rend a garment, break string (of bow), etc.);—Hiph. Impf. 3 

ms. juss. תֵר הוּ  .Jb 6:9 sf יַּ תִירֵ יַּּ תֵר .Psalm 105:20; Inf. absוַּ תִיר .Is 58:6; Pt הַּ  .Psalm 146:7; —1 מַּ

unfasten, loosen, c. acc. rei; thongs of yoke Is 58:6 (|| ַּתֵח קוּתְ  ,פַּ ת ֵ נַּ ). 2. set free, unbind c. acc. pers., 

prisoners Psalm 105:20 (||ּחֵהו תְ יְפַּ תֵר יָדוֹ .fig ;146:7 ,(וַּ  Jb 6:9 that he would let loose his hand and יַּ

cut me off,—תֵר יַּּ יִּ  .but rd ,(.v. Comm) תוּר S 22:33 was poss. connected by Mass. with 2 וַּ תֵןוַּ  (as || 

Psalm 18:33).  
 

תֶר  6417   (Strong 5427) (page 684) (Hebrew) [6418] נִֶּ֫

תֶר †   .netroÀ; cf. Gk ,נִתְרָא .n.[m.] natron, or carbonate of soda, a mineral alkali (NH = BH; Aram נִֶּ֫

νίτρον, λίτρον, Lat. nitrum (v. Lexx.));—בְסִי נֶּתֶר אִם־תְכַּ  Je 2:22 though thou wash thyself with בַּ

natron (fig.; ||בֹרִית; on use of ‘ nitrum ’ for handwashing among Greeks v. Meineke:Fragm. 

Comicorum ii. 638); תֶר ל־נ ָ   .Pr 25:20 (fig. of the incompatible) חמֶֹץ עַּ

 

שׁ  6418   (Strong 5428) (page 684) (Hebrew) [6419] נָתַּ

שׁ †   = NH ;3:9 נטע תנתש .vb. pull or pluck up, root out, esp. in Je and later (Ecclus Impf. 3 fs נָתַּ

BH; Targum ׁש שׁ .id.; Syr. ntaš tear off, away; Ar. nataša is loan-wd. Frä:137);—Qal Pf. 3 ms נְתַּ  וְנָתַּ

consec. 1 K 14:15; 2 fs.  ְשְׁת יִּתְשֵׁם .Psalm 9:7, etc.; Impf. 3 ms. sfנָתַּ  ,Je 12:14 אֶתשׁ .Dt 29:27; 1 s וַּ

שׁ .Inf. abs ;42:10 ,24:6אֶתוֹשׁ  שׁ̅לִנְת .Je 12:17; cstr נָתוֹ וֹ  Je 1:10, 18:7, ׁ31:28 לִנְתש (on ̅ת  v. Ges:§ 

45 g); sf. 12:15 נָתְשִׁי; Pt. act. ׁ45:4 נֹתֵש, sf. 12:14 נֹתְשָׁם; —pull or pluck up, c. acc. Asherim Mi 5:13 

ךָ) יִש׳ ,esp. of nation ;(מִקִרְב ֶ ה וְנ׳ אֶת־ הָאֲדָמָ ל   ;K 14:15, so Dt 29:27, Je 12:14, 2 Ch 7:20 1 מֵעַּ

ל וְגו׳ Je 12:14; without מִתוֹכָם אֶתשׁ ע .Je 12:15, 12:17; opp מֵעַּ  obj. om. 24:6, 42:10 (both ;45:4 נָטַּ

opp. ע בֵד .so inf. abs ;(נָטַּ וֹשׁ ̅לִנְת .inf. cstr ;12:17 נָתוֹשׁ וְאַּ Je 1:10 = 18:7 cf. 31:28 (v. נתץ Qal 2 a); 

once of cities עָרִים נ׳ Psalm 9:7 thou hast uprooted cities. Niph. Impf. 3 ms. ׁיִנָּתֵש Je 31:40 it shall 

not be rooted up (||הָרֵס ל  .Dn 11:4 of kingdom; 3 mpl תִנָּתֵשׁ .ref. to the city Jerus.); 3 fs ,יֵ תְשׁוּ מֵעַּ ָ יִנּ 

דְמָתָם ע .Am 9:15 (of Isr.; opp אַּ תְשׁוּ For—.(נָטַּ ָ שְׁתוּ .Je 18:14 rd יִנּ  ָ ת ð יִנּ   .q. v. Hoph. Impf. 3 fs נשׁ

שׁ תֻתַּ   .Ez 19:12 and she was rooted up (of Isr., under fig. of vine) וַּ

 

 (page 684) (Hebrew) [6420] ס  6419 



  .Samekh, fifteenth letter; used as numeral 60 in postB. Heb ,ס

 

ה  6420   (Strong 5429,5432) (page 684) (Hebrew) [6421] סְאָ

 ;.n. f. (v. infr.) se’aÒh, a measure of flour, grain, etc. (ð unknown; perh. foreign word; NH id סְאָה † 

Aram. סָאתָא ,סְאָה, soÀoÀ, seÀoÀ, saÀtoÀ (Gk. σάτον, Lewy:Fremdwörter 116 f));—abs. ה־  ;K 7:1 2 סְאָ

ה־ ,7:16 יִם .v:18 (Baer Ginsb cf. Ges:§ 10 h); du וּסֳאָ  Gn 18:6, 1 S סְאִים .K 18:32 + 3 t.; pl 1 סָאתַּ

25:18; —alw. c. appos. of thing measured, Gn 18:6 (J), 1 S 25:18, 1 K 18:32, 2 K 7:1, 7:1, 7:16, 7:16, 

7:18, 7:18 (where appar. masc., perh. after anal. of other measures of capacity, ר ,הִין  ,.etc ,כּרֹ ,תֹמֶ

Albrecht:ZAW xvi (1896), 95);—ה אסְאָ  On size of se’aÒh = 1/3 ephah, = 12.148—.סאסא .Is 27:8 v סַּ

litres (= 10.696 qts.), v. Now:Arch. i. 203 Benz:Arch. 183.  
 

ן  6421   (Strong 5430) (page 684) (Hebrew) [6422] סְאוֹ

 ,n.[m.] sandal, boot of soldier (prob. loan-word from As. šênu, shoe, sandal (of leather) [? סְאוֹן] † 

Dl:HWB 634 Wkl:Tel Amarna, Gloss., whence (denom.) šênu, put on sandals Dl:l. c.; cf. Aram. סֵינָא, 

sÀuwnoÀ, suwnoÀ sandal (vb. denom. seÀn); Eth. sÃäÀn: sandal);—prob. cstr. כָּל־סְאוֹן סאֵֹן Is 9:4 every 

boot of one tramping (abs. Du al).  
 

ן  6422   (Strong 5431) (page 684) (Hebrew) [6423] סָאַּ

ן] †  שׁ .vb. prob. denom. tread, tramp;—only Qal Pt [סָאַּ עַּ   .Is 9:4 (v. foregoing) סאֵֹן בְרַּ

 

א  6423   (Strong 5432) (page 684) (Hebrew) [6424] סֵאסֵ

הּ .vb. PilpeÒl, whence Inf [סֵאסֵא] †  אסְאָ אסְאָה MT) בְסַּ  .Is 27:8 = by driving her (it) away (conj (בְסַּ

fr. ||ּלְחָה ה סְאָה = < ;acc. to Hi Ew Di Du Che:Hpt Am RV:m ,(בְשַּׁ  .by the se’aÒh, the se’aÒh, i.e בִסְאָ

(Ges:§ 123 c, 133 k) by exact measure Vrss (not LXX), Ges De cf. AV RV, which is prob. Rabbin. 

conceit. (On format. cf. טאטא, and v. Ges:§ 55 f. Sta:§ § 112 a Anm. 2; 238.)  

 

 (Strong 5433) (page 684) (Hebrew) [6425] סָבָא  6424 

 id. (rare); cf. As. sabú, sesame-wine סְבָא .vb. imbibe, drink largely (NH id.; Aram [סָבָא] † 

Dl:HWB;—Ar. sabÀun wine, is prob. loan-wd. and sabaÀa import foreign wine denom., Frä:157 f);—Qal 

Impf. 1 pl. cohort. נִסְבְאָה Is 56:12; Pt. act. סֹבֵא Dt 21:20, Pr 23:21; pl. ם  Ez 23:42 Kt (Qr סובאי

ר שֵׁכָ  .Na 1:10; —imbibe, c. acc סְבוּאִים .Pr 23:20; pass סֹבְאֵי .v. infr.); cstr ,סָבָאִים Is 56:12; pt. 

act. = subst. wine-bibber, drunkard Dt 21:20, Pr 23:21 (both + לֵל ן ,fully ;(זוֹ לֵי  +) 23:20 סֹבְאֵי יָי  לֲֹ ז

 ;so also Ez 23:42 Kt (Qr perh. n. gent., so SyrVer AV, v. infr.), which rd. Sm RV Sgfr:Kau Da ;(בָשָר

Co thinks dittogr. of  ָאִיםמוּב , but perh. the reverse (Toy:Hpt om. מוּבָאִים): > Berthol (q. v.) מִסְבָא; 

other conj. v. in Sm; סְבוּאִים וּכְסָבְאָם Na 1:10 is prob. corrupt, pt. pass. of person dub., and sense 

obscure; del. both as dittogr. Gunkel:ZAW xiii (1893), 235 Now; om. in transl. We Kau. On Ho 4:18 v. 

  .סֹבֶא



 

 (Strong 5433) (page 685) (Hebrew) [6426] סָבָא  6425 

  .סְבָאִים .Ez 23:42 Qr = drunkards, wine-bibbers (?) so Thes al., but v סָבָאִים .only pl [סָבָא] † 

 

בֶא  6426   (Strong 5435) (page 685) (Hebrew) [6427] סִֹּ֫

בֶא] †   Ho 4:18 (but v. infr.), Na 1:10 (but סָבְאָם ;Is 1:22 סָבְאֵךְ .n. m.:Is 1:22 drink, liquor;—only sf [סִֹּ֫

v. סָבָא );—liquor (appar. strong, choice) Is 1:22; ס׳ סָר Ho 4:18 their liquor (i.e. their drunkenness) is 

gone Thes Hi Che RV:m, but very dub., LXX quite diff. (ἡρέτισεν Ξαναναίους), We Gu:Kau Now om. in 

transl.; conj. of Houtsma:TTijdschr ix (1875), 60 סדֹ סֹבְאִים, a company of wine-bibbers, makes good 

sense.  
 

 (Strong 5434) (page 685) (Hebrew) [6428] סְבָא  6427 

 Ch 1:9 1 = (שְׁבָא LXX Σαβα, as) n. pr. m. 1st son of Cush, poet. and late;—Gn 10:7 (P) סְבָא † 

(LXX id., but B Σαβατ); = nation (or territory) Psalm 72:10 (LXX Σαβα; + א  +) LXX Αραβων), so ,שְׁבָ

יִם|| ,כּוּשׁ  Is 43:3 (LXX Σοηνη); clearly situated in south; most prob. = λιμὴν Σαβά, and Σαβαὶ (מִצְרַּ

πόλις εὐμεγέθης, in Adulic gulf on W. coast of Red Sea; v. Strabo:xvi. 4. 8. 10 Ptol:iv. 7, 7 f. Di:Gn 
Bae:Psalm Du:Is; > Meroë Jos:Ant. ii. 10, 2 al.  
 

 (Strong 5436) (page 685) (Hebrew) [6429] סְבָאִים  6428 

נְשֵׁי—;n. pl. gent. SebaÒ’im, LXX οἱ Σαβαειμ, A Σεβωειμ סְבָאִים †  ה וּס׳ אַּ  ,כּוּשׁ +) Is 45:14 מִדָּ

יִם|| רַּ ְֹ  perh. confounding it with ,(סָבָא .v) cf. 43:3 supr.); this perh. intended also by Ez 23:42 Qr ,מִצ

א   .cf. SyrVer ,שְׁבָ

 

ב  6429   (Strong 5437) (page 685) (Hebrew) [6430] סָבַּ

ב †  א .vb. turn about, go around, surround ( NH id., Pi. Hiph., and deriv.; Aram סָבַּ  ;rim, border סוֹבְבָ

Ar. sababun rope, sabiybun lock of hair; poss. also sabba II. prepare a means of attaining sthg. 

Lane:1284);—Qal Pf. 3 ms.  ס׳Ez 42:19 +; 1 s.  ִת בִֹּ֫ יסַּ  1 S 22:22 (but v. infr.), וֹתִי בִּ֫  Ec 2:20, 7:25; 3 סַּ

pl. ּבְבו ָ בוּנִי  ,+ Psalm 18:6 סְבָבוּנִי .Jos 6:15 + 1 S 14:21, 2 S 24:6 (v. infr.), sf ס  בֻנִי ,.t 2 + 88:18סַּ  2 סַּ

S 22:6; 2 mpl. בֹתֶם סֻבֵנִייְ  .K 7:15 +, sf 1יָסֹב  .consec. Jos 6:3, etc.; Impf וְסַּ  Psalm 49:6; oftener ֹיִסב 

1 S 5:8 +, יִּסֹב בוּ .Gn 42:24 +; 3 mpl וַּ בוּ ,Jb 16:13 יָסִֹּ֫ יָּסִֹּ֫  ;.Gn 37:7, etc תְסֻבֶינָה .Jos 6:14 +, 3 fpl וַּ

Imv. ms. ֹ1 סב S 22:18, fs. בִי בסוֹבֵ  .Dt 2:3; Pt סבֹ ,Nu 21:4 לִסְבבֹ .Is 23:16, etc.; Inf. cstr סִֹּ֫  2 K 6:15 

סֹבֵיב ,+ סֹבֵב ,Kt הִסְבִיב Ginsb) 8:21 הַּ  in this sense יִסבֹ Qr), etc.;—1. turn, intrans. (Impf. of form הַּ

only): a. turn about, oft. as preliminary to something else 1 S 15:12, 15:27 (sq. inf.), 1 Ch 16:43 (id.; 

ב יָּשָׁ ִּ֫ ם .in || 2 S 6:20) + 1 S 14:21 (rd וַּ בְבוּ גַּ ָ ם סָבִיב for MT ס   LXX SyrVer Vulgate Th We, etc.), Je ,וְגַּ

41:14 a (+ שׁוב v:b, but LXX om. v:a cf. Gie), Ec 1:6, 1:6; of door, Pr 26:14 turn on (ל  .its hinge (cf (עַּ

Niph. Ez 26:2); turn (toward one) 1 S 22:17, 22:18, 22:18, 2 S 18:30, 18:30, Ct 2:17 (v. Bu); also c. 

ל־ בְבוּ .S 14:24, 14:24; + 24:6 (rd 2 אֶ ָ  cf. Löhr), Ez 42:19, Ec ,יָסֹבוּ We Dr Bu Kit HPS; Klo סָבִיב for ס 



י ,1:6 חֲר ָ ל־אַּ ל־) it shall come round unto ,י׳ K 9:18, 9:19; of cup of 2 אֶ לעָבַּ  ;.with hostile implic ,עַּ ר עַּ  

La 4:22) Hb 2:16; of Jordan, turn  חוֹר ל) Psalm 114:3, 114:5; turn about fromלְאָ ן) ,Gn 42:24 (מֵעַּ  1 (מִ

S 18:11, +  ל־ ל־) tribe to (מִן) so of inheritance Nu 36:7 it shall not go about from ;17:30אֶ  ,tribe (אֶ

also v:9 ( ְל for ל־ תִ  cf. (abs.) ;(אֶ לְאָתִי וַּ הִי  תְ ה וַּ לוּכָ מְ הַּ סֹב  1 K 2:15 (cf. Hiph. 1 b); = be brought 

round, c. acc. loc. 1 S 5:8 (of ark). b. turn = change, only Zc 14:10 (of land, changed like [ ְּכ, i.e. into] a 

plain), cf. Hiph. 1 c. c. fig. turn (in a new direction) to do something (inf.) Ec 2:20, 7:25.—Psalm 71:21 

is dub.; Bae reads וְתָשֻׁב for ֹוְתִסב after LXX SyrVer Vulgate; Hup-Now Che al. sub a. supr.: turn, 

comfort me.—Jb 10:8 rd. ֹר תִסב חַּ חד  for MT אַּ  .De al. 2. a. march, or walk, around, c. accסביב י

(city) Jos 6:3, 6:4, 6:7, 6:14, 6:15, 6:15 (all JE), Psalm 48:13; poss. also ֹ1 נָסב S 16:11 (of marching 

about altar? so HPS; turn to do something else Th), but cf. תסוב Ecclus 32:1 sit about a table (v. 

Schechter:BS p. 56, and cf. ב  Weir in Dr Kit Bu Löhr (perh.). b. go partly round, circle נֵשֵׁב .or rd ,(מֵסַּ

about, skirt, c. acc. (land) Nu 21:4 (JE) Ju 11:18, also Dt 2:1, 2:3; of rivers Gn 2:11, 2:13. c. make a 

round, or circuit, go about to, c. acc. loc. 1 S 7:16; go about in ( ְב) 2 Ch 17:9, cf. also (c.  ְב) 23:2, Ct 

3:5, 5:7, Ec 12:5, so c. acc. Is 23:16; = make a circuitous march 2 K 3:9 (c. acc. ְדֶּרֶך).—Vid. also 2 S 

5:23, 1 Ch 14:14 Hiph. 2 a. d. surround, encompass, abs. Gn 37:7 (E); c. acc. Jb 40:22; with hostile 
purpose, 2 K 6:15, Ec 9:14 (both of siege), cf. 2 K 3:25; acc. om. Ju 16:2, cf. 2 S 18:15; c. acc. rei + 

ל־ ל־ .pers. Ju 20:5; c עַּ  .pers. 2 K 8:21 = 2 Ch 21:9; oft. fig אֶל־ .pers. alone Jb 16:13, 2 Ch 18:31; c עַּ

in poetry, c. acc. Ho 7:2, 2 S 22:6 = Psalm 18:6, Psalm 22:13, 22:17, 49:6 , 88:18, 118:10, 118:11, 

118:11, 118:12; so also Psalm 17:11 (Kt סְבָבוּנִי, Qr ּסְבָבוּנו; on text v. esp. Hup-Now); lit. of cord 

surrounding (measuring circumf. of), c. acc. 1 K 7:15 = Je 52:21, 1 K 7:23 = 2 Ch 4:2; of ornaments, 
etc., surrounding something (acc.) 1 K 7:24, 2 Ch 4:3; surround one with something (2 acc.) 1 K 5:17, 

Psalm 109:3; acc. +  ְב instr. Ho 12:1; לָעפֶֹל  .Ch 33:14 (i.e. build a wall around it).—1 S 22:22 rd 2 ס׳ 

בְתִי ב  .LXX SyrVer Th We Dr Kit Bu Löhr HPS. Niph. Pf. 3 ms ,(חוּב ð) חַּ בָה .Jos 15:3 +; 3 fsנָסַּ  נָסִֵּ֫

Ez 26:2 (Ges:§ 67 t St:§ 410 b Kö:i. 342); סְבָה ָ ה .but rd) 41:7 וְנ   .Ew Sm Co Toy:Hpt, cf וְנוֹסְפָ

Berthol); 3 pl. ּבו בוּ .Gn 19:4 +; Impf. 3 mpl נָסִַּּ֫ ל־) Ez 1:9 + 5 t.;—1. a. turn oneself against יִסִַּּ֫  close ,(עַּ

round upon (ל  Gn 19:4 (J) Jos 7:9 (JE); c. acc. Ju 19:22. b. turn round (from a direct course), of (עַּ

wheels Ez 1:9 , 1:12, 1:17, 10:11, 10:11, also v:16 (but dub., Co ו  Toy:Hpt leave, Symm ,ישׁב

ἀπελείποντο); י לַּ ה אֵ בָ  Ez 26:2 of Jerus. under fig. of door (Sm Co Berthol Toy:Hpt). c. esp. of נָסִֵּ֫

boundary (Hex only P): turn round from (מִן), toward ( ְל) Nu 34:4, + ה loc. Jos 18:14; c. ן  + .loc ה + מִ

ל־  .loc. alone Je 31:39, Jos 15:3, 16:6; circle about, skirt, c. acc ה .alone Nu 34:5; cמִן  .c ;15:10 אֶ

Jos 19:14. 2. pass. be turned over to ( ְל), into the power of, Je 6:12. Pi. Inf.cstr. דָּבָר הַּ בֵב אֶת־פְנֵי   סַּ

2 S 14:20 to change, transform, the aspect of the matter. Po‘. Impf. 3 ms. sf. יְסֹבְבֵנִי Jon 2:4, 2:6, 

הוּ בתְ  .Psalm 32:10; 3 fs יְסוֹבְבֶנּוּ ,Dt 32:10 יְסֹבְבֶנְ סוֹבֵ  Je 31:22, etc.;—encompass, surround (poet. 

and chiefly late):—1. encompass (with protection), c. acc. Dt 32:10 ( י׳subj.), c. 2 acc. ּחֶסֶד יְסוֹבְבֶנּו 

Psalm 32:10, cf. v:7 (but 2nd obj. here dub.); similarly בֶר נְקֵבָה  Je 31:22 i.e. either shall תְסוֹבֵב ג ָ



protect (so most) or (Che, cf. Gf) the woman (fig. of Isr.), instead of holding aloof ( ה  שוֹבֵבָ הַּ ת  בַּ הַּ

v:22), will, in the new future which י׳ creates, with affection press round her divine husband. 2. come 

about, assemble round (acc. pers. י׳) Psalm 7:8. 3. march or go about, city (acc.) Psalm 55:11, 59:7, 

59:15; altar (in solemn procession) 26:6; go about in ( ְב) city Ct 3:2. 4. enclose, envelop, c. acc. pers. 

Jon 2:4, 2:6 (of waters).2. a. march, or walk, around, c. acc. (city) Jos 6:3, 6:4, 6:7, 6:14, 6:15, 6:15 

(all JE), Psalm 48:13; poss. also ֹ1 נָסב S 16:11 (of marching about altar? so HPS; turn to do 

something else Th), but cf. תסוב Ecclus 32:1 sit about a table (v. Schechter:BS p. 56, and cf. ב  ,(מֵסַּ

or rd. נֵשֵׁב Weir in Dr Kit Bu Löhr (perh.). b. go partly round, circle about, skirt, c. acc. (land) Nu 21:4 

(JE) Ju 11:18, also Dt 2:1 , 2:3; of rivers Gn 2:11, 2:13. c. make a round, or circuit, go about to, c. acc. 

loc. 1 S 7:16; go about in ( ְב) 2 Ch 17:9, cf. also (c.  ְב) 23:2, Ct 3:5, 5:7, Ec 12:5, so c. acc. Is 23:16; = 

make a circuitous march 2 K 3:9 (c. acc. ְדֶּרֶך).—Vid. also 2 S 5:23, 1 Ch 14:14 Hiph. 2 a. d. 

surround, encompass, abs. Gn 37:7 (E); c. acc. Jb 40:22; with hostile purpose, 2 K 6:15, Ec 9:14 

(both of siege), cf. 2 K 3:25; acc. om. Ju 16:2, cf. 2 S 18:15; c. acc. rei + ל־ ל־ .pers. Ju 20:5; c עַּ  עַּ

pers. alone Jb 16:13, 2 Ch 18:31; c. ל־  ,pers. 2 K 8:21 = 2 Ch 21:9; oft. fig. in poetry, c. acc. Ho 7:2 אֶ

2 S 22:6 = Psalm 18:6, Psalm 22:13, 22:17, 49:6, 88:18, 118:10, 118:11, 118:11, 118:12; so also 

Psalm 17:11 (Kt סְבָבוּנִי, Qr ּסְבָבוּנו; on text v. esp. Hup-Now); lit. of cord surrounding (measuring 

circumf. of), c. acc. 1 K 7:15 = Je 52:21, 1 K 7:23 = 2 Ch 4:2; of ornaments, etc., surrounding 
something (acc.) 1 K 7:24, 2 Ch 4:3; surround one with something (2 acc.) 1 K 5:17, Psalm 109:3; 

acc. +  ְב instr. Ho 12:1; 2 ס׳ לָעפֶֹל Ch 33:14 (i.e. build a wall around it).—1 S 22:22 rd. בְתִי  ð) חַּ

ב  .LXX SyrVer Th We Dr Kit Bu Löhr HPS. Niph. Pf. 3 ms ,(חוּב בָה .Jos 15:3 +; 3 fsנָסַּ  Ez 26:2 נָסִֵּ֫

(Ges:§ 67 t St:§ 410 b Kö:i. 342); סְבָה ָ  .3 pl ;(Ew Sm Co Toy:Hpt, cf. Berthol וְנוֹסְפָה .but rd) 41:7 וְנ 

בוּ בוּ .Gn 19:4 +; Impf. 3 mpl נָסִַּּ֫  —;.Ez 1:9 + 5 t יִסִַּּ֫

1. a. turn oneself against (ל־ ) close round upon ,(עַּ לעַּ  ) Gn 19:4 (J) Jos 7:9 (JE); c. acc. Ju 19:22. b. 

turn round (from a direct course), of wheels Ez 1:9, 1:12, 1:17, 10:11, 10:11, also v:16 (but dub., Co 

ו י ;(Toy:Hpt leave, Symm ἀπελείποντο ,ישׁב לַּ ה אֵ בָ  Ez 26:2 of Jerus. under fig. of door (Sm Co נָסִֵּ֫

Berthol Toy:Hpt). c. esp. of boundary (Hex only P): turn round from (ן  .loc ה + ,Nu 34:4 (לְ ) toward ,(מִ

Jos 18:14; c. ן ל־ + .loc ה + מִ ן .c ;15:10 אֶ  ;loc. alone Je 31:39, Jos 15:3, 16:6 ה .alone Nu 34:5; c מִ

circle about, skirt, c. acc. Jos 19:14. 2. pass. be turned over to ( ְל), into the power of, Je 6:12. Pi. 

Inf.cstr.  דָּבָר הַּ בֵב אֶת־פְנֵי   S 14:20 to change, transform, the aspect of the matter. Po‘. Impf. 3 2סַּ

ms. sf. יְסֹבְבֵנִי Jon 2:4, 2:6, ּהו —;.Je 31:22, etc תְסוֹבֵב .Psalm 32:10; 3 fs יְסוֹבְבֶנּוּ ,Dt 32:10 יְסֹבְבֶנְ

encompass, surround (poet. and chiefly late):—1. encompass (with protection), c. acc. Dt 32:10 (י׳ 

subj.), c. 2 acc. חֶסֶד בֶר נְקֵבָה  Psalm 32:10, cf. v:7 (but 2nd obj. here dub.); similarly יְסוֹבְבֶנּוּ  ג ָ

 Je 31:22 i.e. either shall protect (so most) or (Che, cf. Gf) the woman (fig. of Isr.), instead of תְסוֹבֵב

holding aloof (שוֹבֵבָה הַּ ת  בַּ  creates, with affection press round י׳ v:22), will, in the new future which הַּ

her divine husband. 2. come about, assemble round (acc. pers. י׳) Psalm 7:8. 3. march or go about, 



city (acc.) Psalm 55:11, 59:7, 59:15; altar (in solemn procession) 26:6; go about in ( ְב) city Ct 3:2 . 4. 

enclose, envelop, c. acc. pers. Jon 2:4, 2:6 (of waters).  
 

 (Strong 4524) (page 686) (Hebrew) [6431] הֵסֵב  6430 

 Hiph. Pf. 3 ms. 2 הֵסֵב K 16:18 +; 2 ms.  ָת בוּ .K 18:37; 3 pl 1 הֲסִבִֹּ֫  .S 5:9, 5:10, etc.; Impf. 3 ms 1 הֵסִַּּ֫

סֵב יַּּ נִי .Ex 13:18 +, sf וַּ יְסִבִֵּ֫ בוּ  .Ez 47:2; 3 mpl וַּ סִֵּ֫ יַּּ בָה .Ch 14:6, cohort 2 נָסֵב .Ju 18:23 + 2 t.; 1 plוַּ  נָסִֵּ֫

1 Ch 13:3; Imv. ms.  2הָסֵב S 5:23, 1 Ch 14:14 (but v. infr.); fs. בִי  ,S 3:12 2 הָסֵב .Ct 6:5; Inf. cstr הָסִֵּ֫

1 Ch 12:33; Pt. מֵסֵב Je 21:4; perh. also pl. sf. י  —;Psalm 140:10 (Ginsb) מְסִב ָ

1. a. turn (trans.), cause to turn: turn face (acc.) Ju 18:23, 1 K 8:14 = 2 Ch 6:3 (all = turn toward); = 

turn round face 1 K 21:4, + קִיר הַּ ל־  Ch 29:6 (of 2 ,(י׳ .subj) Ez 7:22מִן  + ;K 20:2 = Is 38:2 2 אֶ

neglect), 35:22 (of avoiding battle); turn away eyes from (ן  Ct 6:5; turn (back), change heart 1 K ,(מִ

18:37 (recall from apostasy; + נִּית חֹרַּ ל־ +) Ezr 6:22 ,(אֲ  .turn back, reverse (weapons) Je 21:4. b ;(עַּ

bring over (i.e. to allegiance), c. acc. + ל־  turn ,י׳ pers., 2 S 3:12, 1 Ch 12:24 (van d. H. v:23); of אֶ

over kingdom to ( ְל) 1 Ch 10:14 (cf. Qal 1 a, 1 K 2:15). c. turn into, of changing name, 2 acc. 2 K 

23:24 = 2 Ch 36:4, 2 K 24:14. d. = bring round, c. acc. 1 S 5:8, 5:9; + ן ל־ + ;S 20:12 2 מִ  S 5:10, 1 1 אֶ

Ch 13:3; + acc. loc. 2 K 16:18 (sense obscure).  
2. a. cause to go around: of carrying ark around city (2 acc.) Jos 6:11 (JE; but Qal LXX SyrVer 

Vulgate); lead round , i.e. by a round-about way, acc. pers. + acc. ְדֶּרֶך Ex 13:18 (E) Ez 47:2; c. acc. + 

inf. of purpose 2 Ch 13:13; acc. om., lead round toward (ל־ ל־) S 5:23, away from 2 (אֶ  Ch 1 || (מֵעַּ

14:14 (where, however, perh. read as S, so Be &adO;t, and, in both, סֹב for הָסֵב Dr Kit:Kau Hpt Bu 

HPS Löhr). b. surround with (acc.) wall, 2 Ch 14:6 (acc. of city om.). c. perh. also encompass (as foe), 

י ב Psalm 140:10 those encompassing me (others sub מְסִב ָ   .(.infr מֵסַּ

 

ב  6431   (Strong 4142) (page 686) (Hebrew) [6432] יוּס ָ

 Hoph. Impf. 3 ms. ב בֹת .Is 28:27; Pt. fpl. cstr יוּס ָ בֹת  ;Ex 28:11, 39:6 מֻסַּ  .v:13, Nu 32:38 (vמוּסַּ

infr.); בוֹת ל־ .Ez 41:24; —1. be turned, of cart wheel, c מוּסַּ לָתוֹתמוּ ;upon, over עַּ בוֹת דְּ סַּ  Ez 41:24 

pt. appar. as gerundive, that can be turned, movable (Ges:§ 116 e; Co rds. צלעות מ׳, cf. Toy:Hpt); 

 Nu 32:38 turned (i.e. changed) as to name, but gloss, v. Di. 2. surrounded, i.e. set, ofמוּס׳ שֵׁם 

jewels (pt. cstr.) Ex 28:11, 39:6, 39:13 (all P).  
 

 (Strong 5438) (page 686) (Hebrew) [6433] סִבָה  6432 

עִם י׳ .n. f. turn of affairs;—only abs סִבָה †  יְתָה סִבָה מַּ ָ  K 12:15 it was a turn (an ordering) from 1 ה 

  .(q. v., in || 2 Ch 10:15 נְסִבָה =) י׳

 

 (Strong 5439,4036,5437) (page 686) (Hebrew) [6434] סָבִיב  6433 



 .Am 3:11; pl † סְבִיב .subst., used mostly as adv. and prep., circuit, round about:—cstr 336:סָבִיב † 

cstr. סְבִיבֵי † Je 32:44, 33:13, sf. ָסְבִיבֶיך etc. (10 t.), much oftener סְבִיבוֹת Ex 7:24 + 22 t., 

יסְבִיבוֹתַּ  ד־ etc., Dt 17:14, etc. (48 t.):—1. in sg.:—a. as subst. 1 Ch 11:8 ,-תֶיךָ , לוא וְעַּ המ ־ מן

סָבִיב  a circuit, i.e. round about, Gn 23:17 (in) סָבִיב .and to the parts round about. b. as adv. acc הַּ

חַּ סָבִיב Ex 19:12, 25:11, 25:24, 25:25, Lv 1:5, 1:11 בְכָל־גְבֻלוֹ סָבִיב מִזְבֵ הַּ ל   ,Ju 20:29, 1 K 3:1 ,עַּ

5:11, Psalm 3:7 י ל ָ  oft.; sometimes doubled, for the sake of emphasis, 2 + 34:8 ,12:9 ,אֲשֶׁר ס׳ שָׁתוּ עָ

Ch 4:3, Ez 8:10 ל קִיר ס׳ ס׳ עַּ  and oft. in Ez 40-43. c. as prep.: (a) Psalm Am 3:11 40:5 ,37:2 ,הַּ

ר וּסְבִיב  distress, and that in the circuit of (= round about) the land (but rd. prob. with SyrVer הָאָרֶץ צַּ

לְ׳ will encircle). (b) יְסֹבֵב  ,Ex 16:13, 40:33, Nu 1:50, 1:53, 2:2, Ju 7:21, 1 K 6:5, 18:32, 18:35 סָבִיב 

Ez 41:10, 14:16, Jb 19:12, Psalm 34:8, 78:28, 125:2, 125:2 ֹמו לְעַּ  Ct 3:7, Na 3:8. (c) ,128:3 ,י׳ סָבִיב 

strangely, 1 † אֵת סָבִיב K 6:5 (om. LXX), Ez 43:17. d. 42:מִסָבִיב, from round about, from every side, 

Ez 16:33, 16:37, 23:22, 37:21, but usu. (1 מִן c) = on every side, Je 4:17  ָלֶיהָ מִסָבִיבהָיוּ ע , Is 42:25 

הֲטֵהוּ מ׳ תְלַּ  ,terror on every side ! Je 6:25, 20:3, 20:10, 46:5 מִסָבִיב מָגוֹר Jo 3:11, 4:12 Psalm ,וַּ

49:29, Psalm 31:14, cf. La 2:22; esp. in the Deut. phrases אוֹיְבִים מ׳, or חַּ מ׳  as ,(.sts. in combin) הֵנִי

Dt 12:10 הני לכם מכל־אויביכם מ׳ו ח  , 25:19, Jos 21:42 ח י׳ יָּנַּ הֶם מ׳ וַּ  Ju 2:14, 8:34, 1 S ,23:1 ,לָ

ב .from round about, † Nu 16:24, 16:27.—On 1 S 14:21, 2 S 24:6, Jb 10:8 v מִסָבִיב לְ  ;+ 12:11  .2 .סָבַּ

In plur.:—a. † סְבִיבִים: (a) in masc. sense, those round about, Psalm 76:12 ֹי כָּל־סְבִיבָיו לוּ שַּׁ  ,יבִי

89:8, Je 48:17, 48:39. (b) in neuter sense, the parts round about, Je 49:5 ְיִך בִסְבִיבֵי  ,מִכָּל־סְבִיב ָ

לם ה כָּל־סְבִיבֶיהָ  21:14 ;33:13 ,32:44 ירושׁ כְלָ ָ מאד  with the force of a perp., Psalm 50:3 ;46:14 ,וְא 

ביביו נשערהוס , 97:2, La 1:17. b. סְבִיבוֹת (a) as subst. (α) circuits, Ec 1:6  ל סביבותיו שָׁב וע

הל את־כל־סְבִיבֹתֵינוּ the parts round about, Nu 22:4 (β) ;הָרוּחַּ  הק חכו  ל  .Je 17:26, 50:32 (cf ,י

21:14 supr.); with ref. to their inhabitants, Psalm 44:19 = 79:4 לסב׳ לס   Ez 16:57, 28:24, Dn ,לעג וק

19:16. (b) with the force a prep. Ex 7:24 יְאֹר הַּ  lit. (in) the circuits of the Nile = round about סְבִיבתֹ 

the Nile, Nu 11:24, 11:31, 11:32, 35:2 הֶם לישׁע Ju 7:18, 1 S 26:5, 26:7, 2 K 6:17 ,סְבִיבתֵֹי  ,סביבתֹ א

Psalm 18:12, 27:6 י ל אֹיְבַּ ר etc.; oft. idiom. preceded by ,סביבותי ע הם  as Gn 33:5 ,אשׁ סביבותי

 מִסְבִיבוֹתָם Lv 25:44, Nu 16:34, Dt 6:14, 13:8, 17:14, 21:2 +. In the same sense ,41:48 הערים אשׁר

† Ez 28:26.  
 

ב  6434   (Strong 4524,5437) (page 687) (Hebrew) [6435] מֵסַּ

ב †   —;n.[m.] that which surrounds, or is round מֵסַּ

1. a. pl. surrounding places, 2 יְרוּשׁ׳ מְסִבֵי K 23:5 places round about Jerus. b. as adv. ב  round מֵסַּ

about 1 K 6:29; fpl. מְסִבוֹת on all sides, in all directions, Jb 37:12 (of cloud Di < of lightning Bu Du). 2. 



sf. ֹמְסִבו Ct 1:12 dub.: round table Ew De; cushion, divan Bae Kau; cf. on all these Bu.— י  Psalmמְסִב ָ

140:10 v. סבב Hiph. p. 686  

 

 (Strong 4141,5437) (page 687) (Hebrew) [6436] מוּסָב  6435 

יִת  .n. m. encompassing, surrounding (?);—only cstr [מוּסָב] †  בַּ הַּ ב   Ez 41:7 the encompassingמוּסַּ

of the house, but mng. wholly obscure; … ף  .enlargement Ew Berthol Toy:Hpt after LXX; Co delמוּסַּ

clause as dittogr. Niph. p. 686  
 

 (Strong 5252) (page 687) (Hebrew) [6437] נְסִבָה  6436 

הנְסִבָ  †   n. f. turn of affairs;—abs. 2 Ch 10:15 (= סִבָה q. v. || 1 K 12:15).  

 

ךְ  6437   (Strong 5440) (page 687) (Hebrew) [6438] סָבַּ

ךְ] †   Na 1:10 interwoven סְבֻכִים סִירִים .Qal Pt. pass. pl—;(.q. v שבך form to ||) vb. interweave [סָבַּ

(entangled) thorns (cf. Da); Gunkel:ZAW xiii (1893), 235 prop. (after LXX Targum Vollers) חִים  .i.e כְּסוּ

cut off, away (Is 33:12) cf. Now; text very dub. Pu. Impf. 3 mpl. ּכו ל שָׁרָשָׁיו יְסֻב ָ ל־גַּ  Jb 8:17 are עַּ

interwoven (in a tangled mass).  
 

ךְ  6438   (Strong 5442) (page 687) (Hebrew) [6439] סְבַּ

ךְ †  ח .n.[m.] thicket;—abs סְבַּ סְבַּ ז) בַּ חַּ ח Gn 22:13 (so Ginsb; Baer (נֶאֱ סֲבַּ סְבָךְ .van d. H ,בַּ  a ram (כַּּ

caught in the thicket by its horns; pl. cstr. בְכֵי ִ ר ס  עַּ יַּּ   .Is 9:17 thickets of the forest, 10:34 הַּ

 

בךְֹסְ   6439   [6440] (Hebrew) (page 687) (Strong 5441) 

עֵץ .n.[m.] id.;—cstr [סְבךְֹ] †  ח־ סֲבָ ִ וֹ .Psalm 74:5 in the thicket of trees; sf ב   Je 4:7 (abode of מִסֻבְכ

lion; on  ְב v. Ges:§ 20 h; on  ֻך Kö:ii. 1, 512).  

 

י  6440   (Strong 5444,7145) (page 687) (Hebrew) [6441] סִבְכַּ

י †   n. pr. m. a captain of David; LXX Σοβοχαι, etc.; 2 S 21:18 = 1 Ch 20:4, 1 Ch 11:29 + || 2 S סִבְכַּ

23:27 where rd. ס׳ for MT י  ;Th We Dr Klo Bu Kit Löhr cf. HPS (B ἐκ τῶν υἱῶν, but LXXL Σαβενι) מְבֻנַּּ

also 1 Ch 27:11.  
 

ל  6441   (Strong 5445) (page 687) (Hebrew) [6442] סָבַּ

ל] †  ל .vb. bear a heavy load (NH id.; Ar [סָבַּ  p. 259 b supr.);—Qal Pf. 3 זבל sbal id.; cf. also sub סְבַּ

ms. sf. סְבָלָם Is 53:4; 1 pl. ּלְנו  .mpl. sf 3 ;46:4 אֶסְבלֹ .Is 53:11; 1 s יִסְבלֹ .La 5:7; —Impf. 3 ms סָב ָ

לִסְבלֹ ,Gn 49:15; —bear a load לִסְבלֹ .Inf. cstr ;46:7 יִסְבְלֻהוּ יֵּט שִׁכְמוֹ   Gn 49:15 (poem in J; of וַּ

Issachar under fig. of ass); of carrying an idol Is 46:7; of י׳ carrying Isr. v:4, v:4; servant of י׳ carrying 

load of pain 53:4 and guilt v:11; Isr. bearing iniquities of fathers La 5:7. Pu. Pt. pl. מְסֻבָלִים laden, 



Psalm 144:14 (i.e. pregnant Ges Hi Ew Hup-Now Che al.; perh. better, token of abundant harvest, so 

many, v. esp. Bae). Hithp. Impf. חָגָב כֵּל הֶ   .(חָגָב .v) Ec 12:5 drag oneself along, as a burden וְיִסְתַּ

 

בֶל  6442   (Strong 5447,5449) (page 687) (Hebrew) [6443] סִֵּ֫

בֶל †   n.[m.] load, burden;—abs. Ne 4:11, Psalm 81:7 (enforced burden); cstr. id., = burdensome סִֵּ֫

labour (of corvée) 1 K 11:28.—Vid. also בָל   p. 688 .סַּ

 

בֶלסִֹּ֫   6443   [6444] (Hebrew) (page 687) (Strong 5448) 

בֶל] †   Is 10:27 (v. reff. on ,סֻבְלוֹ .n. m.:Is 10:27 burden (always fig. of burden of tyranny);—only sf [סִֹּ֫

ל ס׳ ,([סְבךְֹ] ,סֻבְכוֹ   .(in all conceived as burden resting on shoulders) 14:25 ,9:3 עֹ

 

בָל  6444   (Strong 5449) (page 688) (Hebrew) [6445] סַּ

בָל †  בָלִים .coll. Ne 4:4, 2 Ch 2:1, 2:17; mpl. abs ס׳ .n.[m.] burden-bearer, (late);—only abs סַּ  Ch 2 סַּ

בָל— ;34:13 א סַּ ֵֹ  ,K 5:29 is certainly wrong; LXX αἴροντες ἄρσιν, Vulgate qui onera portabant 1 נשׁ

hence prob. בֶל א סִֵּ֫ ֵֹ בָל < ;נשׁ   .as || 2 Ch 2:1 ,אִישׁ סַּ

 

 (Strong 5450) (page 688) (Hebrew) [6446] סִבְלָה  6445 

יִם סִבְלֹת .n. f. burden;—pl. cstr [סִבְלָה] †   Ex 6:6 (P), of the heavy labours imposed on Isr. by מִצְרַּ

Egypt., v:7; sf. 5:4 סִבְלֹתֵיכֶם (J), 5:5 ,1:11 סִבְלֹתָם (both J), 2:11 (E); (cf. Psalm 81:7, סֵבֶל).  

 

לֶת  6446   (Strong 5451) (page 688) (Hebrew) [6447] סִבִֹּ֫

לֶת †  לֶת .q. v. (> = late wd שִׁבלֶֹת .n. f. prob. ear of wheat, etc., only Ju 12:6 dial. form of II סִבִֹּ֫  שִׁבִֹּ֫

tide, flood); cf. Marquardt:ZAW viii (1888), 151 ff. but also GFM Bu.  
 

יִם  6447  ִּ֫  (Strong 5453) (page 688) (Hebrew) [6448] סִבְרַּ

יִם †  ִּ֫  .n. pr. loc. city between the border of Damascus and that of Hamath Ez 47:16; identif. by v סִבְרַּ

Kasteren:Revue Bibl. Internat. 1895, 23 ff. with Khirbet Sanbariye on the river H ÍâsÌbâni, SW. of 
Hermon, cf. Buhl:Geogr. 67, 238, but this appar. too far SW.; LXX Σεβραμ, A Σεφραμ. A city 
Šabara’in is named in Bab. Chron.:i. 28 (Schr:KB ii. 276); but location not given.  
 

בְתָהסַּ   6448   [6449] (Hebrew) (page 688) (Strong 5454) 

בְתָה †  בְתָא ,סַּ ה) n. pr. gent. 3rd ‘ son ’ of Cush acc. to Gn 10:7 סַּ  identif. with ;(ךָא) Ch 1:9 1 = ,(ךָ

Σαββαθα [Periplus maris Erythr.:27], Σαυβαθα Ptol:vi. 7, 38, or Σαβατα [Strabo:xvi. 42], Sabota 

[Plin:NH vi. § 155, xii. 63], old commercial city of S. Arabia, by Tuch Ku, but this = Sab. שבות (not 

 .Levy-Os:ZMG xix (1865), 253; xx (1866), 273, cf. Hal:JAS 7, iv. 525; Glaser:Skizze ii. 252 f. prop (ס׳

Σαφθα (Ptol:vi. 7, 30), near W. shore of Pers. Gulf; LXX Σαβαθα, Σαβατα, Σεβαθα. All uncertain 
conjectures.  
 

בְתְכָא  6449   (Strong 5455) (page 688) (Hebrew) [6450] סַּ



בְתְכָא †   ,as Gn ,ךָא ;acc. to Baer ךָה) n. pr. gent. 5th ‘ son ’ of Cush acc. to Gn 10:7 = 1 Ch 1:9 סַּ

van d. H. Ginsb); location quite unknown; SyrVer Σαβακαθα, Σεβεκαθα.  
 

ד  6450   (Strong 5456) (page 688) (Hebrew) [6451] סָגַּ

ד] †   vb. prostrate oneself in worship (only Is 44, 46) (perh. Aram. loan-word in Heb., cf. Nö:ZMG [סָגַּ

xli (1887), 719; Aram. סְגֵב, sged, so OAram. סגד, sgdÀ (Sachau) Lzb:328; Eth. sgad: all id.; Ar. 

sagëada be lowly, submissive, prostrate oneself in prayer, etc., masgëidun mosque, Nab. א  מסגד

shrine (?) Lzb:152. 328, Syr. masgdoÀ = Ar.; cf. We:Skizzen iii. 165; Heid. 141);—Qal Impf. 3 ms.  ֹלו

לוֹ Is 44:17 Kt he prostrateth himself to it (an idol; Qr יִסְגוֹד חוּ + ;יִסְגָד־ לֵל ,יִשְׁתַּ מוֹ ;(יִתְפַּ ל ָ יִּסְגָד־  וַּ

v:15 (||ּחו יִּשְׁת ָ ל עֵץ אֶסְגוֹד .s 1 ;(וַּ חֲווּ יִסְגְדוּ .v:19; 3 mpl לְבוּ יִשְׁתַּ ף־  .Cf. BAram—.(.abs) 46:6 אַּ

  .סְגִד

 

 (Strong 5509) (page 688) (Hebrew) [6452] סִגִים  6451 

  p. 691 .סוג .sub I סִיג .v סִגִים ,סִגִים 

 

 (page 688) (Hebrew) [6453] סגל  6452 

לָה ð of foll.; cf. NH) סגל לָא .acquire property; Aram סִגֵל ;as BH סְגוּ  ,sguwloÀ, bunch of grapes ,סְגוּ

As. sugullâtê, herds; also Ar. sagëala [a full bucket, bucketful], share, portion).  
 

 (Strong 5459) (page 688) (Hebrew) [6454] סְגֻלָה  6453 

 ;.Ex 19:5 + 5 t ס׳ .n. f. possession, property (on format. v. Ba:NB § 95 b Kö:ii. 1, 168);—abs סְגֻלָה † 

cstr. ת  has י׳ Psalm 135:4; —1. valued property, peculiar treasure, which סְגֻלָתוֹ .Ec 2:8; sf סְגֻלַּ

chosen (חר  = and taken to himself; always of people of Israel, first Ex 19:5 (E; LXX λαὸς περιούσιος (ב

Tit 2:14; 1 Pet 2:9 λαὸς εἰς περιποίησιν = περιποίησις Eph 1:14 cf. Br:MP 102; MA 52, 235); then ם ס׳  עַּ

Dt 7:6, 14:2, 26:18; later ס׳ alone, Mal 3:17, Psalm 135:4. 2. treasure (very late), of kings 1 Ch 29:3 

(gold and silver), Ec 2:8.  
 

 (Strong 5461) (page 688) (Hebrew) [6455] סָגָן  6454 

גֶן ,סָגָן] †   n. m. prefect, ruler (loan-word fr. As. šaknu, prefect of conquered city or province (ð [סִֶּ֫

šakânu, set, appoint Dl:HWB 659, cf. Schr:COT Is 41, 25; appar. = NH סֶגֶן ,סָגָן, Aram. סִגְנָא a 

superior (not high) priest; Mand.  גאנדא  ;WBrandt:Mand. Schriften 169 a candidate for priesthoodאש

cf. Jen in Brandt:ib.; hence perh. Gk. ζωγάνης, cf. Lewy:Fremdw. 129);—only pl. סְגָנִים Ez 23:6 + 14 

t.; sf.  ָסְגָנֶיה Je 51:57 + v:58 (where rd. prob. סְגָנָיו LXX Gie);—1. prefects of Assyr. and Bab. Ez 23:6, 

23:12, 23:23, Je 51:23, 51:57 (all + חוֹת חוֹת +) Is 41:25, of king of Medes Je 51:28 ,(פַּ  petty .2 .(פַּ



rulers, officials of Judah (only Ne Ezr in sources): disting. from חֹרִים nobles Ne 2:16, 4:8, 4:13, 5:7, 

7:5; alone, 2:16, 12:40, 13:11; + הוּדִים ן .Ezr 9:2. Cf. BAram שָרִים + ;(v. also 2:16) 5:17 יְ   .סְגַּ

 

ר  6455   (Strong 5462,4042,5462) (page 688) (Hebrew) [6456] סָגַּ

 I. ר ר .vb. shut, close (NH id., Aram סָגַּ  Pi. or סגר .prison Lzb:328; Ph מסגרת .sgar id.; Zinj ,סְגַּ

Hiph. deliver over; poss. Eth. sÃagarät: (prison) guard Prä:BAS i. 371);—Qal Pf. 3 ms. ס׳ Gn 19:6 +, 3 

pl. ּגְרו ָ וּ  ,Ch 29:7 2 ס  גְר  ָ וּ ,Psalm 17:10 (cf. Baer's n., Ges:§ 29 o Kö:ii, 1, 535 Anm.)ס   ,Gn 19:10 סָגָר 

Jos 2:7; Impf. יִסְגֹר Jb 12:14, Mal 1:10, 1 pl. cohort. נִסְגְרָה Ne 6:10, etc.; Imv. ms. סְגֹר Psalm 35:3, 

Is 26:20 ( סֲגֹרוּ  Baer Ginsb), mpl. ּ2 סִגְרו K 6:32; Inf. cstr. לִסְגוֹר Jos 2:5; Pt. act. סֹגֵר Is 22:22; f. 

לֶת) K 6:20 + 12 t.;—1. shut door 1 סָגוּר .Jos 6:1 (but v. infr.); pass סֹגֶרֶת  ,Gn 19:10 (J) 2 K 6:32 (דֶּ

Mal 1:10, Ne 6:10, 2 Ch 28:24, 29:7; gate ( רשַּׁ  עַּ ) Jos 2:7 (JE) Ez 46:12, cf. 44:1, 44:2, 44:2, 46:1, 

לִסְגֹר ש׳  הַּ הִי  יְ ר) Jos 2:5 (JE), also וַּ עַּ  ;(dittogr. acc. to Buhl:Lex 13 סֹגֶרֶת ;.si vera 1) om.) Jos 6:1 שַּׁ

door after one (חֲרֵי ד) on leaving room Gn 19:6 (J); upon, behind, oneself, from within ,(אַּ  q.v.) 2 K בְעַּ

4:4, 4:5, 4:33, Is 26:20 (fig.), also (לֶת לֶת .om.) Ju 9:51, 2 K 4:21; c דֶּ ד + דֶּ  upon one left inside Ju בְעַּ

3:23, and (לֶת לְתֵי בִטְנִי .om.) Gn 7:16 (J); fig דֶּ חְמָהּ .Jb 3:10, cf ס׳ דַּּ ד ,S 1:5 1 ס׳ רַּ חְמָהּ ס׳ בְעַּ  רַּ

v:6; abs. shut (opp. ח לְבָמוֹ ס׳ .Is 22:22, 22:22; metaph (פָתַּ  ,Psalm 17:10 their fat (i.e. gross חֶ

unreceptive heart) they have closed. 2. a. close in upon (ד  Ju 3:22 (fat upon blade of sword), so (בְעַּ

poss. also חְתֶנָּה יִּסְגֹר בָשָר תַּ  Gn 2:21 (J) and flesh closed in, in place of it (usu. and he closed וַּ

flesh, i.e. closed the gap with flesh);  מִדְבָר הַּ הֶם  לֵי  Ex 14:3 the wilderness hath closed in uponס׳ עֲ

them; obj. om.,  ׁל־אִיש  Jb 12:14 he closeth in upon a man, fig. of imprisonment. b. close upיִסְגֹר עַּ

breach (פֶרֶץ) [in wall] of city 1 K 11:27; poss. close up [path] (si vera 1.) Psalm 35:3 Vrss Ol De Bae; 

JDMich DeW Ew Hup-Now Che take סְגֹר here as weapon, usu. battle-axe [Gk. σάγαρις] of 

Massagetae Herod:i. 215 cf. Lag:Ges. Abh. 203, also Egypt. sagartaç (loan-word) Bondi:55; both 

improb., text prob. corrupt; Schwally:ZAW xi (1891), 258 reads חֲגֹר > Hal:Rev. Sém. iii (1894), 47 

 3. Pt. pass., closed up = closely joined with tight seal, Jb 41:7 (of scales of .(cf. Psalm 59:5) עוּרָה

crocodile). 4. elsewhere only Pt. pass. in הָב סָגוּר  only of ,(? gold shut up, and so prized, rare, fine) זָ

temple adornment and utensils 1 K 6:20, 6:21, 7:49, 7:50, 10:21 = 1 Ch 9:20, 1 Ch 4:20; 4:22; perh. 

read סָגוּר (abbrev. for ז׳ ס׳) Jb 28:15 (for MT ֹרסְגו , so Hoffm Bu Du): cf. As. héurâs Ìu sakru, Dl:HWB 

499.2. a. close in upon (ד חְתֶנָּה  Ju 3:22 (fat upon blade of sword), so poss. also (בְעַּ יִּסְגֹר בָשָר תַּ וַּ
Gn 2:21 (J) and flesh closed in, in place of it (usu. and he closed flesh, i.e. closed the gap with flesh); 

מִדְבָר הַּ הֶם  ל־אִישׁ ,.Ex 14:3 the wilderness hath closed in upon them; obj. om ס׳ עֲלֵי  Jb יִסְגֹר עַּ

12:14 he closeth in upon a man, fig. of imprisonment. b. close up breach (פֶרֶץ) [in wall] of city 1 K 

11:27; poss. close up [path] (si vera 1.) Psalm 35:3 Vrss Ol De Bae; JDMich DeW Ew Hup-Now Che 

take סְגֹר here as weapon, usu. battle-axe [Gk. σάγαρις] of Massagetae Herod:i. 215 cf. Lag:Ges. 



Abh. 203, also Egypt. sagartaç (loan-word) Bondi:55; both improb., text prob. corrupt; Schwally:ZAW xi 

(1891), 258 reads חֲגֹר > Hal:Rev. Sém. iii (1894), 47 עוּרָה (cf. Psalm 59:5). 3. Pt. pass., closed up = 

closely joined with tight seal, Jb 41:7 (of scales of crocodile). 4. elsewhere only Pt. pass. in הָב  סָגוּר זָ

(gold shut up, and so prized, rare, fine ?), only of temple adornment and utensils 1 K 6:20, 6:21, 7:49, 

7:50, 10:21 = 1 Ch 9:20, 1 Ch 4:20; 4:22; perh. read סָגוּר (abbrev. for ז׳ ס׳) Jb 28:15 (for MT סְגוֹר, 

so Hoffm Bu Du): cf. As. héurâsÌu sakru, Dl:HWB 499.  
 

Niph. Pf. 3 ms.  ְרנִס גַּ  1 S 23:7; Impf. 3 ms. יִסָגֵר Ez 46:2; 3 fs. juss.  תִסָגֵרNu 12:14, תִסָגֵר  v:15; 3 וַּ

mpl. ּו גְרוּ ,Is 45:1, 60:11 יִסָנֵר  ָ יִּס   Ez 3:24; —1. subj. pers. be shut up [in הִסָגֵר .Ne 13:19; Imv. ms וַּ

city] 1 S 23:7, חוּץ חֲנֶה מִ מַּ יִת בְתוֹךְ ;Nu 12:14, 12:15 (E) לַּ  Ez 3:24. 2. be shut, closed, of city בַּ

gates Ez 46:2, Is 45:1, 60:11 and (לתות   .Ne 13:19 (ד

 

Pi. Pf. 3 ms. ר נִי .S 26:8, 2 S 18:28; sf 1 סִגַּ ָׂ  .S 24:19; Impf. 3 ms. sf 1 סִגְרַּ גֶרְךָ  ;— ;S 17:46 1 יְסַּ

deliver up to (leave no other opening for one, shut one up to), cf. [ן  .p. 171 b supr.), only S: c ,מִגֵן ,[מָגַּ

acc. pers. + ד ד ;S 17:46, 24:19, 26:8 1 בְיַּ ר .om. 2 S 18:28 (v. also Hiph.). p. 698 Pu. Pf. 3 ms בְיַּ  סֻגַּ

Is 24:10; 3 pl. ּסֻגְרו Je 13:19, ּוְסֻגְרו consec. Is 24:22; Pt. f. רֶת  Jos 6:1; —be shut up: 1. of cities מְסֻגִֶּ֫

Je 13:19 (opp. ח וֹא +) of beleaguered city Jos 6:1 (JE), of houses Is 24:10 ,(פָתַּ  of prisoners .2 .(מִב

סְגֵר ל־מַּ   .Is 24:22 = down into a dungeon. 3. of doors Ec 12:14 עַּ

 

Hiph. Pf. 3 ms.  ִירהִסְג  Lv 14:46 +; 2 ms. sf. נִי רְתִַּּ֫ י .Psalm 31:9; 1 s הִסְגַּ רְתִִּ֫ הִסְגַּ  Am 6:8, etc.; Impf. 3 וְ

ms. סְגִיר סְגֵר ,Jb 11:10 יַּ יַּּ סְגִר .Psalm 78:48, 78:62; 2 ms וַּ סְגֵר .Dt 23:16, juss תַּ  .Ob 14, etc.; Inf תַּ

cstr. סְגִיר סְגִירוֹ .Am 1:6, sf הַּ סְגִירָם ,S 23:20 1 הַּ  + .Am 1:9; —1. deliver up to (cf. Pi.), c. acc. pers הַּ

ד  Am 1:9, Psalm 78:50, 78:62, and לְ  + ;S 23:11, 23:12, 23:20, 30:15, Jos 20:5 (D) Psalm 31:9 1 בְיַּ

(acc. pers. om.) Am 1:6; + ל־  .Psalm 78:48; c. acc. pers לְ  + Dt 23:16, Jb 16:11; c. acc. of animal אֶ

alone Dt 32:30, Ob 14, acc. om. 1 S 23:12; c. acc. urb. alone Am 6:8. 2. shut up (late; chiefly Lv 13, 
14, P): a. c. acc. pers. Lv 13:5, 13:11, 13:21, 13:26 cf. v:4, v:31, v:33, so (abs.) = imprison Jb 11:10; c. 

acc. rei Lv 13:54 cf. v:50. b. c. acc. יִת בַּ   .Lv 14:38 and (indef. subj.) v:46 הַּ

 

 (Strong 5458) (page 689) (Hebrew) [6457] סְגוֹר  6456 

לִבָם .n.[m.] enclosure, encasement;—cstr סְגוֹר †   Ho 13:8 the encasement of their heart סְגוֹר 

(pericardium; i.e. their vitals).—סְגוֹר Jb 28:15 must = fine gold, si vera l., but v. סגר, Qal. ad fin.; סְגֹר 

Psalm 35:3 v. id., Qal 2 b.  
 

ר  6457   (Strong 5474) (page 689) (Hebrew) [6458] סוּגַּ

ר †   dog-collar סוּגָר n.[m.] cage, prison (poss. loan-word from As. súigaru, cage (Ba:NB 22); NH סוּגַּ

or chain = Syr. suwgroÀ (clog of) dog-collar; whence Ar. saÀgëuwrun dog-collar (as loan-word), Frä:114 

Prä:BAS i. 372);—ּהו יִּתְנֻ ר וַּ סוּגַּ   .Ez 19:9 and they put him into a cage בַּ

 



סְגֵר  6458   (Strong 4525) (page 689) (Hebrew) [6459] מַּ

סְגֵר †  חָרָשׁ ,n.[m.] 1. locksmith, smith. 2. dungeon:—alw. abs.: 1. coll. smiths מַּ הֶ מ׳ וְכָל־ הַּ  K 2 וְ

24:14 cf. v:16, Je 24:1, 29:2. 2. dungeon Is 24:22 (cf. סגר Pu.); fig. of exile 42:7 (הוֹצִיא מִמ׳); 

פְשִׁי    .Psalm 142:8הוֹצִיאָה מִמ׳ נַּ

 

רֶת  6459   (Strong 4526) (page 689) (Hebrew) [6460] מִסְגִֶּ֫

רֶת †  ׳ .n.f. 1. border, rim. 2. fastness;—abs מִסְגִֶּ֫  .sf ;37:12 ,25:25מ׳  .Ex 25:27, 37:14; cstr מ

רְתוֹ  v:35, v:36, etc.;—1. border, rim מִסְגְרתֶֹיהָ  .K 7:28 +; sf 1 מִסְגְרוֹת .pl. abs ;37:12 ;25:25 מִסְגַּ

(enclosure), of sacred table in tabern. Ex 25:25, 25:25, 25:27 = 37:12, 37:12, 37:14; of bases of the 
sea, in temple 1 K 7:28, 7:28, 7:29, 7:31, 7:32, 7:35, 7:36 (cf. Benz), also 2 K 16:17. 2. fastness, 

חְרְגוּ מִמ׳  ,and they shall come quaking out of their fastnesses (חרג .v) Psalm 18:46 = 2 S 22:46 וְיַּ

so Mi 7:17 (ּיִרְגְזו, like reptiles), all of nations, in awe of י׳.  

 

 (page 689) (Hebrew) [6461] סגר  6460 

II. סגר (ð of foll.; cf. appar. Ar. sagëara fill with water Lane:1308, saÀgëirun torrent that fills everything 

Id:ib.; Syr. sagroÀ imber vehemens, and Sam. סְגָר   .(cf. Gei:Nachgel. Schr. iv. 186 ,אַּ

 

גְרִיר  6461   (Strong 5464) (page 690) (Hebrew) [6462] סַּ

גְרִיר †   Pr 27:15 a day of ס׳ יוֹם .n.[m.] steady, persistent rain (on format. cf. Ba:NB 215);—abs סַּ

steady rain, rainy day.  
 

ד  6462   (Strong 5465) (page 690) (Hebrew) [6463] סַּ

ד †  דָּא .n.[m.] stocks, for confining feet of culprits (prob. loan-word fr. Aram סַּ דָּנָא ,סַּ  sadoÀ; NH סַּ

ד דִּין .pl ,סַּ יִםשִים בַּ  .Lat. nervus, Gk. ποδοκάκη;—abs = ;(סַּ גְלַּ מ׳רַּ  Jb 13:27 (LXX κώλύμα), 33:11 

(SyrVer ξύλό); (cf. syn. הְפֶכֶת   .(and Gk. equiv. there cited ,מַּ

 

 (Strong 5467) (page 690) (Hebrew) [6464] סְדּםֹ  6463 

ה) n.pr.loc. Sodom, important Canaanitish city named (usu.) with Gomorrha 39:סְדּםֹ  —;(.q.v ,עֲמֹרָ

LXX Ζόδομα (inflected Ζοδόμώ, Ζοδομοις ):—ס׳ (on format. cf. Lag:BN 54), Gn 13:10, 13:12, 13:13 + 7 

t. Gn 18, 19, + ה מָ ִֹּ֫  Gn 10:19, 18:22, 19:1 (all J), + 8 t. Gn 14; fr. 8th cent. onwards, used (.loc ה) מְד

as illustrating י׳'s judgements, Am 4:11, Is 1:9, 13:19, Dt 29:22, Je 49:18, 50:40, Zp 2:9, La 4:6; as 

proverbial for open sin Is 3:9, Je 23:14 so metaph. קְצִינֵי ס׳ Is 1:10 (i.e. rulers as corrupt as in 

Sodom), גֶפֶן ס׳ Dt 32:32 (i.e. wickedness like Sodom's); Judah cp. with ס׳ to her disadvantage Ez 

16:46, 16:48, 16:49, 16:53, 16:55, 16:56. Site prob. at S. end of Dead Sea, where are now Jebel 
Usdum (SW.), and Zoar (SE.) cf. Di:Gn 19, 20 ff. Rob:BR ii. 187 ff. GASm:Geogr. 505 ff. 

Blankenhorn:ZPV xix (1896), 53 ff Bd:Pal. 3, 146 Buhl:Geogr. 117, 271, 274. Vid. also שִדִּים.  

 



ן  6464   (Strong 5466) (page 690) (Hebrew) [6465] סָדִי

 ,סָדִין n.[m.] linen wrapper (perh. foreign word; cf. As. sudinnu Dl:HWB 490, a garment; NH סָדִין † 

Targum סְדִינָא, Syr. sdyn, sdynÀ (rare) Mk 15:46; > cf. Ar. sidnun, sadiynun veil, saddle-cover (v. 

Lane:1335), or seduwnoÀ], Gk. [and LXX] σινδών, cf. Frä:48 Lewy:Fremdw. 85);—abs. ס׳ Pr 31:24; pl. 

 Ju 14:12, 14:13, Is 3:28; —wrapper or rectangular piece of fine linen, worn as outer, or (at סְדִינִים

night) as sole garment (cf. GFM:Ju 14, 12), + לִפֹת בְגָדִים  Ju 14:12, 14:13, in list of women's finery חֲ

Is 3:23, made and sold by the capable woman Pr 31:24.  
 

 (page 690) (Hebrew) [6466] סדר  6465 

ר ð of foll.; cf. As. sadâru, arrange in order, sidru, sidirtu, row, battle-line; NH) סדר  ,arrange, order סָדַּ

Aram. ר   .(.sdar, all c. deriv ,סְדַּ

 

דֶר  6466   (Strong 5468) (page 690) (Hebrew) [6467] סִֵּ֫

דֶר] †  לאֹ  .n.[m.] arrangement, order (on vocaliz. cf. As. sidru, sidirtu, and Ba:NB § 77 c); - only pl [סִֵּ֫

  .Jb 10:22 = disorder, confusion, of the dark underworld סְדָרִים

 

ה  6467   (Strong 7713) (page 690) (Hebrew) [6468] שְדֵרָ

 .v. supr. and cf ,סְדֵרָה n.f. 1. row, rank of soldiers in line. 2. architectural term. (prob. for [שְדֵרָה] † 

Ba:§ 92 a);—only pl. abs. ֹתשְדֵרו  2 K 11:8, 2 Ch 23:14, ֹ1 -רת K 6:9, 2 K 11:15; —1. rows, ranks, 2 K 

11:8, and v:15 = 2 Ch 23:14 (where thought to be gloss by Benz, on account of יִת  .within). 2 ,מִבַּ

term. techn. of building, 1 גֵבִים וּשְדֵרתֹ בָאֲרָוִים K 6:9, meaning unknown.  

 

ן  6468   (Strong 4528) (page 690) (Hebrew) [6469] מִסְדְּרוֹ

הוּד  :.locה  ,.n.[m.] porch, colonnade? (place of a row (of pillars) ?);—only c [מִסְדְּרוֹן] †  אֵ

יֵּצֵא ה וַּ וֹנָ מִסְדְּר    .Ju 3:23 precise meaning dub., cf. GFM הַּ

 

הר  6469   (page 690) (Hebrew) [6470] ס

הר ר ð of foll. = be round?; cf. NH) ס הַּ  סהרו .a round place; As. sîru, enclosing wall; also Ph סִַּּ֫

n.pr.loc.).  
 

ר  6470  הַּ  (Strong 5469) (page 690) (Hebrew) [6471] סִַּּ֫

ר †  הַּ מ׳—;n.[m.] roundness סִַּּ֫ הַּ ן  גַּ   .Ct 7:3 a bowl of roundness = a round bowl (in sim.) אַּ

 

ר  6471  הַּ  (Strong 5470) (page 690) (Hebrew) [6472] סִֹּ֫



ר †  הַּ מ׳ n.[m.] roundness (?);—only in סִֹּ֫ הַּ  ,Gn 39:20, 39:20, 39:21, 39:22, 39:23 (all J), 40:3 בֵית 

40:5 (R:J), the round house (name of a prison: but ס׳ perh. an Egypt. word Hebraized, cf. Dr in 

Hastings:DB ii.768 n. and Eb :Äg. M. 318 f.).  
 

א  6472   (Strong 5471) (page 690) (Hebrew) [6473] סוֹ

 ;(!) n.pr.m. (LXX Ζηγωρ, A Ζωα, LXXL Αδραμελεξ τὸν Αἰθίοπα τὸν κατοικοῦντα ἔ Αἰγύπτῳ סוֹא † 

Jos:Ant. ix. 14, 1 Ζωαν; Vulgate Sua; all acc.), called יִם לֶךְ מִצְרַּ  K 17:4, with whom Hoshea had 2 מֶ

intrigue; poss.= Šab-’-ê, or Sib-’-ê mentioned by Sargon (KB:ii.54.1.25.26 COT:ad loc.) as a ruler 

(appar.) under Pir’u king of MusÌuri; hence Schr:COT l. c. prop. to rd. סֶוֶא, and, further, identify. Šab-’-

ê = סֶוֶא with Súabaku, founder of 25th (Ethiop.) dynasty, cf. Wied:Äg. Gesch. 583 f.; very uncertain is 

Wkl's conj. of א   .Sib-’-ê as general of kg. Pir’u of MusÌri in N Arab. (Wkl:MVG 1898, 3 ff.) = סו

 

 (Strong 5253,5472,7734) (page 690) (Hebrew) [6474] סוּג  6473 

 I. [סוּג, seldom שוּג] vb. move away, backslide (ש׳ erron.; Ar. (swgë), saÀgëa go and come Lane:1459, 

sawgëaÀnun abitus et adventus Frey (Kam));—Qal Pf. 3 ms. סָג Psalm 53:4; Impf. 1 pl. נָסוֹג Psalm 

80:19; Pt. act. cstr. סוּג Pr 14:14 (Ba:NB § 124c Ges:§§ 50 f, 72 p);—backslide, prove recreant to י׳, 

c. ן לֵב ;Psalm 80:19; so abs. 53:4 מִ  Psalmנָסוֹג  .Pr 14:14 a backslider in heart. Niph. Pf. 3 ms סוּג 

ג ,44:19 תִי .s 1 ;(ס for ש) S 1:20 2 נָשוֹ ִֹּ֫ גוּ .Is 50:5; 3 pl נְסוּג ג .Is 42:17, Je 38:22; Impf. 3 ms נָסִֹּ֫  Mi יִסַּ

2:6 (Ges:§ 72 dd, but v. infr.); 3 mpl.  ּגו גוּ ,.Psalm 35:4 + 3 tיִמִֹּ֫ יִּסִֹּ֫  Is נָסוֹג .Psalm 78:57; Inf. abs וַּ

59:13; Pt. pl.  נְסוֹגִיםZp 1:6, Je 46:5; —1. refl. turn oneself away, turn back : a. lit. of Jonathan's bow 

2 S 1:22, c. ן חוֹר ,b. fig. = prove faithless (as Qal): (1) of human friends .(v. HPS) מִ  Je 38:22 נס׳ אָ

(abs.); usu. (2) חֲרֵי י׳ ד +) Zp 1:6 cf. Is 59:13; so abs. Psalm 78:57 נס׳ מֵאַּ חוֹר .c ,(בָגַּ  Is 50:5 אָ

ה||) Psalm 44:19 ,(מָרִיתִי||) ג כְּלִמוֹת—.(מִן נָטָ  ,Mi 2:6 could mean reproaches do not depart לאֹ יִסַּ

i.e. cease (Hi-St Che GASm Now RV); Now prop. also (emending foll. v.) shall not disgrace depart 

from Jacob's house ? Buhl:Lex 13 conj., plausibly, שִּׂיג ג ð) יַּ  disgrace shall not overtake us. 2. be (נש

truned or driven back, be repulsed, of נ׳'s foes: + חוֹד  ,Je 46:5, Is 42:17, Psalm 35:4, 40:15 = 70:3 אָ

129:5. Hiph. 1. usu. of displacing, moving back a boundary mark (ּגְבו), Impf. 2 ms. סִיג  ,Dt 19:14 תַּ

juss. סֵג שִּׂ  .Pr 22:10; 3 mpl תַּ יגוּיַּ  Jb 24:2 (ש for ס); Pt. סִיג ג׳ סִיגֵי ,Dt 27:17 מַּ  .Ho 5:10. 2 ג׳ מַּ

remove carry away, valuables, to rescue them, juss., 2 ms. סֵג  §§:Mi 6:14 si vera l. (on synt.v. Dr תַּ

152, 1. 2; 155 Obs.) Hoph. Pf. 3 ms. חוֹר מִשְׁפָט ג אָ הֻסַּ  Is 59:14 and justice is driven back וְ

עֲמֹד||) חוֹק תַּ   .(צְדָקָה מֵרָ

 

 (Strong 5509) (page 691) (Hebrew) [6475] סוג  6474 

  .Ez 22:18 v. following סוג 

 



 (Strong 5509,7873) (page 691) (Hebrew) [6476] סִיג  6475 

 Ez סִיג .n.[m.] 1. a moving back or away; 2. dross (what is removed from metal);—abs שִיג ,סִיג † 

22:18 Qr (סוג Kt), 1 שִיג K 18:27 (ש for ס, but v. infr.); pl. סִיגִים (van d. H. סִגִים) Is 1:22 + 3 t.;  ִים̅סִג  

Ez 22:18 + 2 t.; sf.  ָיִך לוֹ :Is 1:25; —1. a moving back, awayסִיג ָ  K 18:27 there is a moving back 1 שִיג 

to him = he has moved back, away (prob. of temporary withdrawal, diff. from  ְדֶּרֶךjourney). 2. dross, 

usu. of silver Pr 25:4 (סֶף  סִיגִים כֶּסֶף) so (fig. of Isr.) Is 1:22 cf. v.25, Ez 22:18 b ,(כֶּסֶף ס׳) 26:23 ,(מִכּ ָ

MT, כ׳ ס׳ בְתוֹח LXX Co Berthol;—Co del. ס׳ not so Berthol Toy), cf. v:18 a, v:19; indef. Psalm 

119:119.  
 

 (Strong 5473,7735) (page 691) (Hebrew) [6477] סוּג  6476 

 † II. [שוּג ,סוּג] v.b. fence about (Aram. word; swg, sog sepsit, circumsepsit, clausit, sogoÀ sepes, cf. 

Targum סיג Pa. fence about, סְיָיגָא fence; NH  סוגfence about; Ar. siyaÀgëun enclosure made with 

thorns, etc., around grape-vines, etc. Lane:1460, sw=j II. make a siyaÀgëun;—only Qal Pt. pass. f. 

חִטִים סוּגָה ת  ח עֲרֵמַּ נִּים בִטְנֵ שוֹשַּׁ  .Ct 7:3 thy body a help of wheat fenced about with lilies (cf בַּ

esp. De Bu). Pilp. intens. Impf. 2 fs. ג גִי̅תְשַּ ש ֵ ְׂ  Is 17:11 thou dost fence it carefully about (> make it 

grow, as if ג   .(AE Ki Brd Du ,שגךְ = שו

 

 (page 691) (Hebrew) [6478] סוד  6477 

וִּיִד .v. Kö:ii. 1, 49; Ecclus 42:12 Hithp ,(.Niph יסד .cf) יסד ð of foll.; perh. kindred with) סוד  הִסְתַּ

(marg. הסתיד) converse, is perh. denom.; Syr.suwdoÀ, suwod friendly, confidential speech, ὁμιλία, 

Àestawad = ὁμιλεῖν; Sab. ד  place of speaker, oracle, Hom:ZMG xlvi (1892), 529, who finds מסו

connexion with sayyidun lord, chief (and saÀda be be lord), properly speaker; NH = BH).  
 

 (Strong 5475) (page 691) (Hebrew) [6479] סוֹד  6478 

 סוֹדוֹ ;Je 23:22, Jb 19:19סוֹדִי  .abs. Pr 11:13 +; cstr. Je 6:11 +; sf ס׳—;n.[m.] council, counsel סוֹד † 

Am 3:7, Pr 3:32; סדָֹם Gn 49:6; —1. council, in familiar conversation;—a. divan or circle of familiar 

friends,  חוּרִים חִ׳ ;15:17 מ׳ משחקים ,Je 6:11ס׳ בַּ  (י׳) ;Jb 19:19 men of my intimate circle מְתֵי סוֹ

לוה  ;י׳ Je 23:18, 23:22 in the intimate circle of עמד בסוד  ס׳ מְרֵעִים ,Jb 15:8; in bad senseבסוד א

Psalm 64:3. b. assembly, company, יְשָׁרִים ס׳ Psalm 111:1 (||ה  ס׳ קדשׁים ;Ez 13:9 סוֹד עמי ;עֵדָ

Psalm 89:8 (of angels); in bad sense, בסוד בא Gn 49:6 (||הל  counsel, taken by those in .2 .(ק

familiar conversation: a. counsel itself, חשׁבות באין סוד  Pr 15:22 thoughts without counsel; of מ

intimate friendship, Psalm 55:15 מְתִיק סוֹד עֲרִימוּ סוֹד in bad sense, of crafty plotting 83:4 ;נַּ  .b יַּ

secret counsel, which may be revealed (גלה), Am 3:7, Pr 11:13, 20:19, 25:9. c. familiar converse with 

God , intimacy, ליראיו ס׳ י׳ Psalm 25:14 intimacy with י׳ have those who fear him (||ברית), את־
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 Pr 3:32 with the upright is his intimacy; here also Jb 29:4 (si vera l.) Di De al.; Siegf Du ישׁרים סודוֹ

cf. Buhl:Lex ֹבְסח when Eloah sheltered my tent.  

 

 (Strong 5476,1152) (page 691) (Hebrew) [6480] סוֹדִי  6479 

 LXX Σουδ(ε)ι.—Vid also—;(intimacy of Yah סוֹדִיָּה… =) n. pr. m a Zebulunite Nu 13:10 סוֹדִי † 

  .p. 126 supr בְסוֹדְיָה

 

ה  6480   (page 691) (Hebrew) [6481] סו

  .(curtain, veil ? Bloch:46 Lzb:328 סוית .ð of foll.; cf. Ph) סוה

 

 (Strong 5497) (page 691) (Hebrew) [6482] סוּת  6481 

  .(לְבֻשׁוֹ|| ;poem in J) Gn 49:11 סוּתֹה .n.[m.] vesture (NH, but dub.; v. Levy:s. v.);—sf. 3 ms [סוּת] † 

 

ה  6482  סְוֶ  (Strong 4533) (page 691) (Hebrew) [6483] מַּ

ה †  סְוֶ ל־פָנָיו .n.[m.] veil;—abs מַּ   .Ex 34:33 cf.v:34, v:35 (P) מ׳ עַּ

 

ח  6483   (Strong 5500) (page 691) (Hebrew) [6484] סו

חהס = ;ð of following) סוח   q.v.). p.695  

 

חָה  6484   (Strong 5478) (page 691) (Hebrew) [6485] סוּ

חוּצוֹת נִבְלָתָם .n.f. offal;—abs. in sim סוּחָה †  חָה בְקֶרֶב  סוּ   .Is 5:25 כַּּ

 

 (Strong 5477) (page 691) (Hebrew) [6486] סוּחַּ   6485 

  .n.pr.m. an Asherite 1 Ch 7:36; LXX Ξουχι, A LXXL Σουε סוּחַּ  † 

 

י  6486   (Strong 5479) (page 691) (Hebrew) [6487] סוֹטַּ

י †  יַּ  ,סוֹטַּ י ;n.pr.m סֹטַּ י בְנֵי = among returned captives Ezr 2:55 בְנֵי־סֹטַּ  ,Ne 7:57 LXX Σατει סוֹטַּ

Σουτει, LXXL Σωται.  
 

 (Strong 5480) (page 691) (Hebrew) [6488] סוּךְ  6487 

 †I.. [ְסִיח ,סוּך vb. pour in anointing, anoint (NH Aram. ְסוּך anoint);—Qal Pf. 2 fs.  ְכְת  consec. Ru וָסַּ

3:3; 1 s. כְתִי ח̅וָאֲסֻכ .S 14:2; 1 s. sf 2 תָסוּכִי .Dt. 28:40, Mi 6:15; 2 fs תָסוּח .Dn 10:3; Impf. 2 ms ס ָ ֵׂ  

Ez 16:9; 3 mpl. sf. ּיְסֻכו ם וַּ 2 Ch 28:15; also (prob.) 3 ms. ח יָּסֶ ִּ֫  סוֹח .S 12:20 (Ges:§ 73 f.); Inf. abs 2 וַּ

Dn 10:3; appar. Impf. pass. is ח  ,Sam., cf. Kö:i. 436 (and not Hoph., cf. Ges:l.c.);—anoint יוסך .rd יִיסָָ֔

in the toilet, oft. after washing; usu. 1. refl. anoint oneself, 2 S 12:20, Ru 3:3, כְתִי לא־ֹס ָ ח   ;Dn 10:3 סוֹ

ן + ן) as acc. mat. 2 S 14:2, Mi 6:15, Dt 28:40. 2. act., anoint another Ez 16:9 שֶׁמֶ שֶמֶ  .Ch 28:15 2 ,(בַּ

3. pass., be poured, Ex. 30:32 (P; subj. the sacred oil).  



 

ךְ  6488   (Strong 610) (page 692) (Hebrew) [6489] אָסו

ן .n.[m.] flask (for pouring, anointing);—appar. cstr אָסוךְ †   ;K 4:2, cf. Kö:ii. 1, 139, 401, 494 2 אָ׳ שֶׁמֶ

yet form unusual and text dub.; Gr ְמֶסֶך or ה ךְ Klo ;מִסְכָּ   .פַּ

 

 (Strong 5526) (page 692) (Hebrew) [6490] סוּךְ  6489 

 †II. [ ךְסוּ  prob. not connected with Ar. šawkun שוךְ vb. hedge, or fence about, shut in (|| form of [סִיח ,

Eth. sÃok: thorns; poss. cf. Syr, sok finish, Pa. sayek finish, conclude, comprehend, and Ar. sakka 

close, close up, stop, stop up, lock up Lane:1386);—Qal (al. Hiph., but cf. ְשוּך) Impf. 3 ms.  ח יָּסֶ ִּ֫ וַּ

עֲדוֹ  הַּ בַּ לוֹ ם .instr בְ  + .Jb 3:23, c. accאֱ ָ יִם י  לָתַּ ח בִדְ סֶ יִָּּ֫  ? and (who) shut in the sea with doors 38:8 וַּ

(Bi Bu וּמִי סָח, Me מִי סָח).  

 

 (Strong 4534) (page 692) (Hebrew) [6491] מְסוּכָה  6490 

ה n.f. hedge (|| form of מְסוּכָה †  ך q.v. sub מְשֻכָ יְשָׁרָם  .Mi 7:4, rd יָשָׁר מִמְסוּכָה .only in fig—;(שו

חֵדֶק||) מְס׳   .their most upright one is a hedge (an obstruction) ,(טוֹבָם כְּ

 

ן  6491   (Strong 5482) (page 692) (Hebrew) [6492] סְוֵ

 † [ וֵןסְ  ד־) .n.pr.loc. Syene, city on S. border of Egypt, toward Ethiopia, only in phr סְוֵנֵה ,[סְרָן > , וְעַּ

לֹ ס׳ (גְבוּל כּוּשׁ נָה .Ez 29:10 cf. 30:6 , rd. prob מִמִגְדּ נָה > or סְוִֵּ֫  loc. (JDMich ה .c ,(Copt. Suan) סְוִָּ֫

Sm Co Berthol) = Egypt. Sun, Copt. Suan, mod. ÀaswaÀn Aswân; LXX ἔως Συηνης; rd. prob.  סְוָןalso 

30:16 (for MT סִין q.v.) LXX Συηνη.—See further Jos:BJ iv. 10, 5 Strabo:xxxii.817 - 820, 

Brugsch:Geogr. Inscr. i. 155; Reiseber. aus Aegypt. 247 Bd:Egypt. 4. 323 f. Budge:Nile 284.  
 

וֵנִיםסְ   6492   [6493] (Hebrew) (page 692) (Strong 5515,5515) 

  Is 49:12. p. 696 (.q.v) סִינִים rd. prob. for (סְוָנִים or) adj. gent. pl. Syenites , so סְוֵנִים † 

 

 (Strong 5483) (page 692) (Hebrew) [6494] סוּס  6493 

 †I. סוּס n.[m.] swallow or swift (cypselus, Tristr:FFP 82 ff.) (Targum  סוּסָיָאIs 38:14);—as twittering 

Is 38:14 (in sim.); LXX χελιδών, Vulgate pullus hirundinis;; so Je 8:7 Kt (Qr סִיס wrongly; perhaps to 

distinguish from foll., so Gie), LXX id., Vulgate hirundo.  
 

 (Strong 5483) (page 692) (Hebrew) [6495] סוּס  6494 

 II.. 138:סוּס n.m.:Ex 15:1 horse (NH סוּסָה ,סוּס Aram. סוּסְיָא suwsyoÀ Mand. סוסיא, Sin. id., 

Lzb:328; As. sisú (sisú ?) Dl:HWB 506; Tel Am. su-u[su] Wkl:TA.191, 24; prob. foreign word cf. Nö:M 

147 Erman:Ägypten 649; Eng. tr. 490); —ס׳ abs. 1 K 20:20 +; cstr. Ex 15:19 +; pl. סוּסִים Gn 47:17 +, 

י .K 2:11; sf 2 סוּסֵי .S 15:1; cstr 2 סֻסִים  ,+ Is 5:28סוּסָיו  ,.Mi 5:9 + 4t סוּסֶיךָ .K 22:4, 2 K 3:7 1 סוּסַּ

הֶם ,Am 4:10 סוּסֵיכֶס  .Jos 11:6+;—horse: 1. non-Isr.; chariot-horses of Canaanites Ju 5:22 (cf סוּסֵי



v:28, 4:3, 4:13; ס׳ ;עִקְבֵי ס׳ coll., as oft.), Jos 11:4, 11:6, 11:9 (JE); horses as property of Egyptians 

Gn 47:17, Ex 9:3 (both J), cf. Zc 14:15; merchandise of Tyre Ez 27:14; chariot-horses of Egypt [cf. 
Hom:11.ix.384], Ex 14:9, 14:23 (Psalm), 15:1, 15:21, (poem), v:19 (Psalm; on all v. Di), Dt 11:4, Is 
31:1, 31:3, Je 46:4, 46:9, Ez 17:15; of Aram 1 K 20:1 + 11 t. K (1 K 20:20 ridden, for flight), Assyr. Is 
5:28 + 3 t., Chaldeans Je 4:13 + 6 t.; other nations Na 3:2, Je 50:42 + 5 t.; as ridden 1 K 20:20 (v. 
supr.), Je 8:23, Ez 38:4, 38:15 + 13 t. (late). 2. in Isr.; chariot-horses of Absalom 2 S 15:1, esp. of 
Sol., and later, 1 K 5:6, 5:8, 10:25, 10:28, 10:29, and || Chr; 18:5 and .(as war-equipment) 22:4, 2 K 

3:7, 9:33, 10:2, Pr 21:31; ׁ2 סוּסֵי אֵש K 2:11 (Elijah), cf. 6:17; consecr. to sun 2 K 23:11 (cf. RS:Sem. 

275; 2nd ed. 293); sign of luxury and apostasy Am 4:10, Ho 1:7, 14:4, Is 2:7, Mi 5:9, Zc 9:10, cf. Dt 
17:6, 17:16, but v. Zc 14:20; in vision Zc 6:2, 6:2, 6:3, 6:3, 6:6; ridden 2 K 9:18, 9:19, 18:23 = Is 36:8, 

Am 2:15 + 4 t. Is Je; in vision Zc 1:8, 1:8; ס׳ הַּ ר  עַּ  ;Je 31:40, Ne 3:28, cf. 2 K 11:16 = 2 Ch 23:15 שַּׁ

property of returned exiles Ezr 2:56 = Ne 7:68 van d. H. (om. Mass. Baer Ginsb q.v.); description of 
horse Jb 39:19; in various sim. and fig. Am 6:12, Je 5:8, 8:6, 12:5, Ez 23:20, Is 63:13, Jo 2:4, Pr 27:3, 

Psalm 32:9, 147:10. 3. chariot-horses of י׳ Hb 3:15  (fig. of clouds), cf. Zc 10:3.—Cf. also  ר חֲצַּ

שׁ and ,סוּסִים   . רֶכֶשׁ ,פָרָ

 

 (Strong 5484) (page 692) (Hebrew) [6496] סוּסָה  6495 

ר סוּסָה Ct 1:9.—Cf. also סֻסָתִי .n.f.; mare;—c. sf [סוּסָה] †    .חֲצַּ

 

 (Strong 5485) (page 692) (Hebrew) [6497] סוּסִי  6496 

 n.pr.m. (Gray:Prop. N.92);—a Manassite Nu 13:11; LXX Σους(ε)ι;—but text dub. Nes:Eg. 209 סוּסִי † 

Di:ad loc. (cf. Gray:l.c.).  
 

 (Strong 5486) (page 692) (Hebrew) [6498] סוּף  6497 

א Syr. (swp) sop , cease, stop (oft.), Targum סוּף ,vb. come to an end, cease (Targum [סוּף] †   ,סוֹפָ

Syr. suwpoÀ, NH סוֹף end); —Qal Pf. 3 pl.  ּפו וּ ,Psalm 73:19ס ָ  יֶסוּף .consec. Am 3:15; Impf. 3 ms וְסָפָ֔

Est 9:28; 3 mpl.  ּפו מוּ +) Is 66:17; —come to an end Am 3:15, Is 66:17, Psalm 73:19יָסִֻּ֫ לא־ֹיָסוּף  ,(תַּ

ם רְעָם וְזִכְרָ  ,אָסֹף .Est 9:28. Hiph. make an end of, only (if text correct) Impf. 1 s. (+Inf. abs מִזַּ

chosen for assonance, v. ף ף ,Zp 1:2 אָסֵף אָסֹף ,cohort. = juss. In form ,(אס אָסֹף  ,v:3, v:3 אָסֵ

ף Je 8:13 (on these forms v. Gf Bö:§ 988, 1 Kö:i.445, 466); but rd. perhaps, for אֲסִיפֵם  ,אֶאֱסֹף ,אָסֵ

We Buhl:Lex 13, or אֹסֵף, Ges:§§ 72 aa, 113 w n.3 Now:Zp 1:2, and in Je אֹסְפֵם  .Ges:l.c אָסֹף 

(against Gie v. Hi).  
 

 (Strong 5490) (page 693) (Hebrew) [6499] סוֹף  6498 

ץ n.m.:Ec 7:2 end, late synon. of סוֹף †  וֹ .abs. Ec 3:11, cstr. 2 Ch 20:16 + 2 t.; sf ס׳—;קֵ  ;Jo 2:20 ספֹ

—end of wady 2 Ch 20:16, of invading swarm Jo 2:20; of God 's work ־סוֹף ד  ;Ec 3:11 מֵראשֹׁ וְעַּ

death as end of all men 7:2; = conclusion, sum of instruction 12:13. Cf. Baram.  
 

ה  6499   (Strong 5492) (page 693) (Hebrew) [6500] סוּפָ
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 † I.  ָהסוּפ  n.f. storm-wind (that makes an end ?);—abs. ס׳ Is 5:28 +;  ה תָ  .Ho 8:7 (Ges:§ 90 f.); sfסוּפִָּ֫

תְךָ ָ ר בְיוֹם ס׳ ,Is 21:1; —strom-wind סוּפוֹת .Psalm 83:16; pl סוּפ  עַּ ה||) Am 1:14, Na 1:3 כְּסַּ  Is ,(שְעָרָ

ב .Jb 37:9, Is 21:1, as driving chaff Jb 21:18 (vb ,(רוּחַּ ||) 17:13  in sim.), sim. of rushing chariots Is ;גָנַּ

5:28, 66:15, Je 4:13, of ruin Pr 1:27 cf. 10:25; symbol. of י׳'s judgements, ּעו חַּ יִזְר ָ רוּ רוּ  ֹ  Ho וְס׳ יִקְצ

8:7, Psalm 83:16 (||ר עַּ ב .Jb 27:20 (vb ,(סַּ   .(מְעָרָה + ) Is 29:6 ,(גָנַּ

 

 (Strong 5488) (page 693) (Hebrew) [6501] סוּף  6500 

 † I. סוּף n.m.:Jon 2:6 reeds, rushes (coll.) (prob. loan-word from Egypt. tÌwfi, reeds, Steindorff:BAS i. 

603 Erman:ZMG xivi (1892), 122; Semitic acc. to WMM:As.u.Eur. 101);—1. rushes, in Nile Ex 2:3, 2:5 

(E); ה וָסוּף ם־סוּף .Is 19:6 (of Egypt). 2. usu. in combin קָנֶ  prob. = sea of rushes or reeds ( > sea of יַּ

(city) Suph), which Gk. incl. in wider name θάλασσα Ἐρυθρἀ, Red Sea (cf. Di:Ex 13:18 and esp. 
WMM:As. u. Eur. 42f., who expl. as name orig. given to upper end of Gulf of Suez, extending into 
Bitter Lakes, shallow and marshy, whence reeds (prob. also reddish colour));—name applied only to 
arms of Red Sea; most oft. a. to Gulf of Suez Ex 10:19, Jos 2:10 (both J), Ex 13:18, 15:4, 15:22, 
23:31 (all E), Dt 11:4, Jos 4:23 (D), Nu 33:10, 33:11 (P), elsewh. late Ne 9:9, Psalm 106:7, 106:9, 

106:22, 136:13, 136:15. b. sts. to Gulf of Akaba 1 K 9:26, and ם־סוּף  Nu 21:4 (E), prob. also דֶּרֶךְ יַּ

14:25 (E), Dt 1:40, 2:1; perh. Ju 11:16, Je 49:21; poss. rd. ם־ס וּףמִיַּּ  for ל   .Dt 1:1 (v. infor.) ס׳ מוֹ

 

 (Strong 5489) (page 693) (Hebrew) [6502] סוּף  6501 

 †II. סוּף n.p.r.loc. (si vera l.) named in defining loc. of Deut. law-giving Dt 1:1 (ל סוּף ל where ,מו  מוֹ

by dissimil. for מוּל); but read perh.  ם סוּף  LXX πλησίον ρῆς ἐρυθρᾶς, LXXL + θαλάσσης, Vulgate)מִיַּּ

contra mare rubrum), v. I. סוּף.  

 

ה  6502   (Strong 5492) (page 693) (Hebrew) [6503] סוּפָ

 † II. סוּפָה n.p.r.loc. E. of Jordan ;—only in phr. הֵב בְס׳  ;in ancient poet. fragment Nu 21:14 וָ

Tristr:Moab 50 cp. SaÒfieh (sÍÀfyh), SE. oasis of Dead Sea, but ס = sÍ is most improb.  

 

 (Strong 5493-94,3249,5637,8269) (page 693) (Hebrew) [6504] סוּר  6503 

 .vb. turn aside (NH Hiph. cause to turn aside, or apostatize; Tel Am 300:[שוּד] and (Ho 9:12) סוּר 

súru, n. rebel Wkl:Gloss);—Qal:161 Pf. ms. סָר Ex 3:4 +; 3:fs. ְרָך רְתִי .S 16:14 +; 1 s 1 סִָּ֫  Psalm ס ָ

119:102; 3 pl. ּסָרו Dt 9:12 +; 2 mpl. רְתֶם ר ,+ Gn 49:10 יָסוּר .v:16 +, etc.; Impf. 3 ms סַּ מַּ יִָּּ֫  ;+ Ju 4:18 וַּ

3 fs.  1תָסוּר S 6:3 +; 1 s. cohort. ה רָ רוּ .Ex 3:3; 3 mpl אָסִֻּ֫  S 2:22 2סוּר  .Ex 25:15 +, etc.; Imv. ms יָסִֻּ֫

+, etc.; Inf. abs. סוֹר Dn 9:5, ֹסר v:11; cstr. סוּר Is 7:17 +; sf.  שוּרִיHo 9:12 (Ges:§ 6 k Now); Pt. סָר 

Jb 1:1 +; f. cstr. ת  ,Is 49:21 סוּרָה .pass. f ;(שָר or ,סרר or from) Je 6:28סָרֵי  .Pr 11:22; mpl. cstr סָרַּ

c. intrans. meaning (Ges:§ 50 f Kö:ii. 1, 137), pl. sf. י  turn .1— ;2:21 סוּרֵי .Je 17:13 Qr; and cstr סוּרַּ

aside, out of one's course 1 S 6:12, Dt 2:27, from following, חֲרֵי  ,pers. 2 S 2:21, 2:22, abs. v:23 מֵאַּ



from attacking, ל  Gn 19:2, 19:3 (J) Ju ,אֶל־ .Ch 20:10; turn in unto (for shelter, refuge, etc.), c 2 מֵעַּ

4:18, 4:18, 4:18, 19:11, 19:12, 2 K 4:11, c.  ְלJu 20:8, c. ם ה ,19:15 ,18:3 שָׁ מָ  + ) K 4:8 2 ,18:15 שִָּׁ֫

inf.), v:10; c. נָּה  Pr 9:4, 9:16 (in fig.); for purpose implied Ex 3:3 (J) Ru 4:1, 4:1, or expr. by inf. Ex הִֵּ֫

3:4 (J) Ju 14:8, Je 15:5 (in fig.); esp. fig. turn aside from right path, from י׳, his commands, etc., usu. 

c. ן  .c ;(מִן .ins) Ex (J) Ju 2:17, Dt 9:12 + 7 t. D, Pr 13:14 + 5 t. Pr, + 10 t. elsewhere, + 2 Ch 8:15 מִ

חֲרֵי ל .S 12:20 + 4 t.; c 1 מֵאַּ ן ;Je 32:40, Ez 6:9 מֵעַּ  ;etc. Dt 5:29, 17:11, 2 K 22:2 = 2 Ch 34:2 יָמִין + מִ

abs. (sts. = revolt) Psalm 14:3, Je 5:23, Dt 11:16, 17:17 (subj. לֵבָב), י  (Kt יסורי <) Je 17:13 Qr וְסוּרַּ

read prob. ָוְסוּרֶיך those revolting from thee (Ew Gie);  גֶפֶן נָכְרִיָּה הַּ  Je 2:21 degenerateסוּרֵי 

(shoots) of the foreign vine (fig.); ם עַּ ת טַּ  ,Pr 11:22 a woman turning aside as to discretion סָרַּ

shewing lack of it; also from wrong path, sins (of Jerob.), etc., c. ן ל .K 3:3, 14:24 + 7 t. 2 K; c 2 מִ  2 מֵעַּ

K 10:31, 15:18; c. חֲרֵי  .inf) מֵרָע סוּר ;Jb 1:1, 1:8, 2:3 also Is 59:15 (.pt) סָר מֵרָע † ;K 10:29 2 מֵאַּ

and imv.) Jb 28:28, Pr 3:7, 13:19, 16:6, 16:17, Psalm 34:16, 37:27. 2. depart, usu. c. ן  of frogs Ex ,מִ

8:7, flies v:25 (both J), sword 2 S 12:10; sceptre from Judah Gn 49:10 (poem in J): י׳'s hand 1 S 6:3, 

his kindness 2 S 7:15 (MT, but rd. אָסִיר LXX SyrVer Vulgate || 1 Ch 17:13 Th We Dr Klo Bu Kit HPS), 

his wrath Ez 16:42 (but del. Co Siegf Toy), depart from way = get out of the way, cease to obstruct Is 

30:11, etc.; c. ְך ל .S 15:6, 15:6; c 1 מִתוֹ  ,.pers מִן ,departing י׳ Is 7:17, Ju 16:19, Nu 12:10, etc.; of מֵעַּ

Ho 9:12, ל ן .S 18:12; God , c 1 מֵעִם ,Ju 16:20, 1 S 28:16 מֵעַּ ל .Jb 21:14, 22:17, c מִ  ,S 28:16 1 מֵעַּ

ם .c ,רוּחֵ י׳ ל .S 16:14; evil spirit, c 1 מֵעִ  v:23; abs. depart [from Babyl.] Is 52:11, 52:11; = avoid מֵעַּ

contact La 4:15, 4:15, 4:15; of wicked Jb 15:30 he shall not depart out of (מִנִּי) darkness, i.e. shall not 

avoid it, escape it; pt. pass. made to depart, thrust away, of Isr. under fig. of wife Is 49:21 (> act., acc. 

to Ba:NB § 124 c). 3. of lifeless things = be removed, oppressors's yoke, c. ל  ,Is 14:25 cf. v:25 מֵעַּ

10:27; staves from (ן  ,K 15:14, 22:44, 2 K 12:4 1 בָמוֹת ark Ex 25:16; abs. inquity Is 6:7; esp. of (מִ

14:4, 15:4, 15:35, 2 Ch 15:17, 20:33. 4. = come to an end, Am 6:7, Is 11:13.—For ל־  S 22:14 1 סָר אֶ

read ל־  (after LXX Vulgate SyrVer) סָר .LXX Th Dr Klo Bu Kit Löhr HPS; in 15:32 Th HPS del שָר עַּ

as dittogr.; סָבְאָם סָר Ho 4:18 v. סֹבֶא; Ho 7:14 rd. ּוֹרו וּרוּ for יָסִּ֫  Je 6:28, it is ;(.q.v סרר ð) יָסִּ֫

uncertain whether (סוֹרְרִים) סָרֵי belongs here, revolters among the rebellious, or sub סרר, or even = 

  .princes, chiefs (cf. 1 S 22:14) שָרֵ׳

 

† Pó‘leÒl Pf. 3 ms. סוֹרֵר דְּרָכָיו La 3:11 he turned aside my ways (my steps).  

 

Hiph.:133 Pf. 3 ms. 2 הֵסִיר K 18:4 +; 2 ms.  ָת ִֹּ֫ הֲסִר  .consec. (Dr:§ 110(5) Obs.) 1 K 3:31; 1 s וַּ

תִי ִֹּ֫ י ,+ K 23:27 2 הֲסִיר הֲסִרתִִֹּ֫ ירוּ הֵסִִּ֫  .S 17:46 +; 3 pl 1 וַּ 2 Ch 30:14, etc.; Impf. 3 ms. יָסִיר Is 3:18 +, 

juss. יָסֵר Ex 8:4 +, ר סַּ יִָּּ֫ הוּ .Gn 8:13 +; sf וַּ יְסִרֵ יְסִרֶהָ  ,S 18:13 1 וַּ  .Lv 3:4 +; 3 mpl יְסִירֶנָּה ,K 15:13 1 וַּ
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ירוּ  ירִי .fs ;(הָסֵר ,הָסֵיר .rd) Ez 21:31 הָסִיר ,+ K 20:24 1 הָסֵר .Is 5:23 +, etc.; Imv. msיָסִִּ֫  S 1 הָסִִּ֫

1:14, etc.; Inf. abs. הָסֵר Gn 30:32 +; cstr. 2 הָסִיר K 6:32 +, etc.; Pt. מֵסִיר Is 3:1 + 3 t.;—1. cause to 

(turn aside,) depart, common word for remove, take away: c. ן  Ex 8:4, 8:27, 33:23 (all J), 23:25 (E) ,מִ

Dt 7:15, 1 S 28:3, Jos 7:13 (J) Ju 10:16, Is 3:1, Psalm 18:23 (+ || 2 S 22:23, rd. אָסִיר מִמֶנִּי De Hup-

Now HPS); shoulder from burden Psalm 81:7;  ַּמֵסִיר אָזְנוֹ מִשְמֹעPr 28:9; + oft., + Jb 33:17 (ins. ן  מִ

LXX Ew Di De Hi Bu al.); c. ל  take off ring Gn 41:42 (E) Est 3:10, also 8:2 (abs.); garments Gn ,מֵעַּ

38:14, 38:19 (J) Dt 21:13, Zc 3:4, 1 S 17:39 (armour), also Ex 34:34 (P; abs.) and Ez 26:16 (Co ins. 

ל ל ,take off head ;(מֵעַּ ל .S 17:46, abs. 2 S 4:7, 16:9, 2 K 16:32; c 1 מֵעַּ  = also oft. fig. (from upon מֵעַּ

from resting on, or burdening), plagues Ex 8:4, 10:17 (J), cf. Nu 21:7 (E), also 1 S 1:14, Am 5:23, 1 K 

2:31; reproach 1 S 17:26, Is 25:8; c, ם  removing י׳ from one's presence 1 S 18:13, also of = מֵעִ

kindness 1 Ch 16:13 = || 2 S 7:15 (v. Qal 2.); c.  ָל פ נָיומֵעַּ , of י׳ removing Isr. 2 K 17:18, 17:23, 23:27, 

24:3, Je 32:31; abs. 2 K 23:27; oft. abs., Gn 8:13 Noah removed the covering; remove = depose c. מִן 

1 K 15:13 = 2 Ch 15:16 (v. 7 מִן b (b)), abs. 2 Ch 36:3, cf. Ju 9:29, Jb 34:20; remove בָמוֹת, etc., 2 K 

18:4, v:22 = Is 36:7 = 2 Ch 32:12, 2 K 23:19, 2 Ch 30:14, 14:2, cf. 14:4, 17:5 (both c. ן  put away = ;(מִ

strange gods, etc., Gn 35:2, Jos 24:14, 24:23 (all E), 1 S 7:4, c. ח ה  ,לְ  .v:3, Is 58:9; once c מִתוֹ שָפָ

 Jb 12:20 . 2. rarer uses are: put aside = leave undone Jos 11:15 (D); retract words Is לְנֶאֱמָנִים מֵסִיר

31:2 (of י׳); reject prayer Psalm 66:20; abolish sacrifice Dn 11:31; turn one away חֲרֵי  i.e. from ,מֵאַּ

following Dt 7:4; c. ל־   .pers., remove the ark unto 2 S 6:10 = 1 Ch 13:13 אֶ

 

†Hoph. Pf. 3 ms. ר ר .Lv 4:31, Dn 12:11; Impf. 3 ms הוּסַּ  1 מוּסָרִים .Is 17:1; pl מוּסָר .Lv 4:35; Pt יוּסַּ

S 21:7 (but final ם prob. dittogr. before מ We Dr Klo Kit HPS);—be taken away, removed: c. ן  Lv מִ

ל ,4:35 לִפְנֵי ,v:31 מֵעַּ  .Is 17:1 Damascus is removed from being a city; abs מוּסָר מֵעִיר ;S 21:7 1 י׳ מִ

be abolished Dn 12:11 (cf. 11:31 Hiph.).  
 

 (Strong 5493-94) (page 694) (Hebrew) [6505] סוּר  6504 

 I. סוּר adj. verb. properly Pt. of סור q.v.  

 

 (Strong 5495) (page 694) (Hebrew) [6506] סוּר  6505 

 †II. וּרס  n.pr. of a temple-gate;—ר ס׳ עַּ ר K 11:6 (> || 2 Ch 23:5 2 שַּׁ עַּ יְסוֹד שַּׁ  .but del ,(יְסוֹד .v ,הַּ

ver. as gloss We:Bleek, Einl. 4, 258 Kmp:Kau Benz.  
 

 (Strong 5627) (page 694) (Hebrew) [6507] סָרָה  6506 

 —;ס׳ .n.f. a turning aside, defection, apostasy, withdrawal;—alw. abs סָרָה † 

1. defection, used appar. of any moral or legal offence Dt 19:16, so prob. Is 59:13 (+ דִּבְרֵי  ,עשֶׁק

קֶר  .non-withdrawal Is 14:6 (cf סָרָה בִלְתִי .apostasy, Dt 13:6, Is 1:5, 31:6, Je 28:16, 29:32. 3 .2 .(שׁ ָ

vb., v:25, Am 6:7).  



 

 (Strong 953,5626,5493-94) (page 694) (Hebrew) [6508] סִרָה  6507

ס׳ .v סִרָה    .Qal Pt סור Je 17:13 Kt, but v. Qr יסורי only in ,יסור .p. 92 supr בוֹר הַּ

 

 (Strong 5496) (page 694) (Hebrew) [6509] סוּת  6508 

יתְךָ .vb. Hiph. incite, allure, instigate (NH Hiph., id.);—Hiph. Pf. 3 ms. sf [סוּת] †  ִ  ,S 26:19 1 הֱס 

תָה .Jb 36:16; 3 fs הֲסֵיתְךָ וּךָ .K 21:25 (Ges:§ 72 w Kö:i. 460); 3 pl. sf 1 הֵסִַּּ֫  Je 38:22 (Ges:§ 72 הִסִיתִּ֫

ee); Impf. 3 ms. סִית סֶת K 18:32 + 2 t., but also 2 יַּ יִָּּ֫ יתְךָ .S 24:1, 1 Ch 21:1, sf 2 וַּ ִ  ,Dt 13:7, Jb 36:18 יְס 

etc.; Pt. סִית  — ;Je 43:3, 2 Ch 32:11 מַּ

1. a. incite to make a request (c. acc. pers. + inf.) Ju 1:14 (on text v. GFM) = Jos 15:18. b. allure 

יְסִיתֵם  Ch 18:31 and God  allured them away fr. him (si vera l.; del. cl. as gloss Be Kit); so 2 מִמֶנּוּ וַּ

also Jb 36:16 acc. to De Hi Bu al.; he allureth thee out of the mouth of distress, but Di Du freedom 
hath seduced thee; for meaning seduce, entice, cf. also v:18. 2. instigate, in bad sense, c. acc. pers., 

 ,against, 1 S 26:19, 2 S 24:1, Je 43:3, Jb 2:3; c. acc. pers. alone 1 K 21:25, 2 K 18:32 = Is 36:18 בְ  +

cf. 2 Ch 32:15, Dt 13:7 Je 38:22; + inf. 1 Ch 21:1, 2 Ch 18:2, 32:11.  
 

 (Strong 5497) (page 694) (Hebrew) [6510] סוּת  6509

ה .n. v סוּת    p. 691 סו

 

ב  6510 חַּ  (Strong 5498) (page 694) (Hebrew) [6511] סָ

ב]†  חַּ חב .vb. drag (Impf. consec. 1 s [סָ חבה .MI:18, sf ואס  .Lzb:328; Ar סחב .Ib:12.13; Ph ואס

sahÍaba, Eth. sahÍaba:);—Qal Pf. 1 pl. ּבְנו חִַּּ֫ חָבוּם .consec. 2 S 17:13; Impf. 3 ms. sf וְסָ  ,Je 49:20 יִסְ

50:45; Inf. abs. חוֹב חבֹ .Je 22:19; cstr סָ ל Je 15:3; —drag, a city לִסְ חַּ נַּּ הַּ ד־  S 17:13, corpses Je 2 עַּ

15:3, 22:19, captives, under fig. of sheep dragged off by wild beast 49:20 = 50:45 (LXX pass., whence 

Schwally Gie suppose a Niph. ּחֲבו   .(יִסָ

 

חָבָה  6511  (Strong 5499) (page 695) (Hebrew) [6512] סְ

חָבָה †   n.f. rag, clout (stuff pulled or dragged about; > Lag:BN 143 ð šahÍuba, šahÍaba become סְ

altered for the worse);—only pl. חָבוֹת לָחִים + Je 38:11, 38:12 (both סְ   .(מְ

 

חָה  6512  (Strong 5500) (page 695) (Hebrew) [6513] סָ

חוּתָא .vb. scrape (Ar. sahÍaÀ (shÍw, and shÍy Lane:1322) scrape off, clear away; cf. Talm [סָחָה] †   ,סְ

י  .dirt, dung);—only Pi. scrape clean, scour, Pf. 1 s. consec סְחִיתָא refuse, Targum סְחִיתָא חֵתִִּ֫ וְסִ

הּ מֶנָּהָ    .Ez 26:4 and I will scrape clean her dust from her עֲפָרָ

 

חִי  6513  (Strong 5501) (page 695) (Hebrew) [6514] סְ

חִי †    .La 3:45 ס׳ וּמָאוֹס תְשִימֵנוּ—;n.[m.] offcouring סְ
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חִישׁ  6514  (Strong 7823) (page 695) (Hebrew) [6515] סָ

חִישׁ †  חִיס =) K 19:29 2 ,סָפִיחַּ ||—;n.[m.] grain that shoots up of itself in 2nd year (ð unknown) סָ  || שָׁ

Is 37:30); on use of this for food, cf. Strabo:xi. 4, 3 (of Albanians).  
 

ף  6515 חַּ  (Strong 5502) (page 695) (Hebrew) [6516] סָ

ף] †  חַּ חף vb. prostrate (NH [סָ ף .Aram ,ס חַּ  ,shÍap (for ἐδαφίζω, Lk 19:42); As sahéâpu, throw down סְ

overwhelm);—Qal Pf. חֵף חֶם וְאֵין ,Pr 28:3 a prostrating rain (beating down grain) מָטָר סֹ  and (so) ל ָ

there is no bread. Niph. Pf. 3 ms. ָבִירֶיך ף אַּ חַּ  Je 46:15 why are thy mighty ones (or, why is thy נִסְ

bull, i.e. Apis, Hi Ew Gf) prostrated? but rd. perh. ד נָס לאֹ עָמַּ בִירְךָ   why (LXX Mich Gie Co) חָף אַּ

hath Apis fled, thy bull doth not stand?  
 

ר  6516 חַּ  (Strong 5502) (page 695) (Hebrew) [6517] סָ

ר] †   .vb. go around, about, travel about in (NH id., go about as merchant, pedlar, perh. denom [סָחַּ

from חֵר  .Syr. shÍar go about as beggar, be beggar PS:2593 (rate), esp. Chr Pal Aram. v ;(Jastr) סוֹ

Schwally:Idiot. 61 f.; As. sahéâru, turn, surround, Tel Am. return Wkl:TA Gloss.; Targum surround (oft.), 

and deriv.; Ar. sahÍara is mock at, deride);—Qal Pf. 3 pl. ּחֲרו ָ חֲרוּ  .Je 14:18; Impf. 3 mpl ס   Gnיִסְ

34:21; 2 mpl. ּרו ח ָ חָרוּהָ  .Gn 42:34; Imv. mpl. sf תִסְ חֵר  .Gn 34:10; Pf סְ חֵר ,Gn 23:16סֹ  ;Pr 31:14 סוֹ

cstr. חֵר רְתֵח .Is 23:2; fs. sf סֹ חַּ יִח + Ez 27:12, 27:16, 27:18 סֹ חֲרתַֹּ חֲרִים .v:15 (v. infr.); mpl סֹ  Gn סֹ

37:28 + 2 t.; cstr.  חֲרֵי יִח .K 10:28 + 3 t.; sf 1סֹ חֲרַּ יִח ,Is 47:15 סֹ  Is 23:8; —1. go -רֶיהַּ  ,Ez 27:21 -ר ָ

about, to and fro (i.e. go about one's affairs, carry on one's business) in, c. acc. אֶרֶץ Gn 42:34 (E), 

34:10, 34:21 (P); c. ל־אֶרֶץ  Je 14:18, but dub., LXX Gf Hi Or Co:Hpt Rothst:Kau journey unto a land אֶ

which they have not known. 2. Pt. = subst. a trafficker, trader (who goes about with wares, etc.) Gn 
23:16 (P), 37:28 (E), Is 23:2, 23:8, 47:15, 1 K 10:28 = 2 Ch 1:16, Ez 27:21, 27:21, 27:36, 38:13; + 

יִח .Ch 9:14; f., of a city or country, Ez 27:12, 27:16, 27:18; also in v:15 rd 2תָרִים   for MT סחֲֹרתַֹּ

ת (ידך) חֹרַּ ר לִבִי .Sm Co Berthol Toy. Pilp. Pf. 3 ms סְ חַּ רְ חַּ  Psalm 38:11 (Ges:§ 55 e) my heart סְ

palpitates (+ חִֹי נִי כ   .(עֲזָבַּ

 

ר  6517 חַּ  (Strong 5504-05) (page 695) (Hebrew) [6518] סִַּּ֫

ר] †  חַּ ר .n.m.:Pr 3:14 traffic, gain;—cstr [סִַּּ֫ חַּ חְרָהּ .Is 23:3 + 2 t.; sf סְ  .Pr 3:14 + 3 t.;—traffic, i.e סַּ

gain from traffic, Is 23:3, 23:18 (+ ּה נָּ   .v:18, 45:14, Pr 3:14, 31:18 ,(אֶתְנַּ

 

חֹרָה  6518  (Strong 5506) (page 695) (Hebrew) [6519] סְ

ת .n.f. merchandise;—cstr [סְחרָֹה] †  חֹרַּ חר .Ez 27:15, but v סָ   .Pt ס

 

חֵרָה  6519  (Strong 5507) (page 695) (Hebrew) [6520] סֹ

חֵרָה †    .(s faithfulness'י׳ fig. of ;צִנָּה +) n.f. buckler;—Psalm 91:4 סֹ

 



חָר  6520  (Strong 4536) (page 695) (Hebrew) [6521] מִסְ

חָר] †  הָרכְֹלִיס .n.m. appar. merchandise;—cstr [מִסְ ר  חַּ  .K 10:15, but text prob. crpt.; Klo prop 1 מִסְ

רמִסַּ  חַּ , so Buhl:Lex 13; || 2 Ch 9:14 has חֲֹרִים ס   .and so Benz here (for both wds. of MT) ,הַּ

 

רֶת  6521 חִֶּ֫  (Strong 5508) (page 695) (Hebrew) [6522] סֹ

רֶת] †  —;n.f. a stone used (with marble) in paving (cf. As. sihéru, a precious stone, Dl:HWB 495) [סחִֶֹּ֫

תחרֶ  > ָׂ  ׂ   .Est 1:6 ס

 

 (page 695) (Hebrew) [6523] סֵט  6522

ט sub שֵט .v סֵטִים ,[סֵט]   .סוג .v סִיג .שו

 

 (Strong 5510) (page 695) (Hebrew) [6524] סִיוָן  6523

 n.pr. of 3rd month, Siwan = May-June (loan-word from As.-Bab. Simânu, cf. Schr:COT Ne 1:1 סִיוָן † 

Muss-Arnolt:JRL xi (1892), 82 ff.; Palm. סיון Lzb:328 Cook:84);—הוּא־תדֶֹשׁ ס׳ לִישׁיֹ  שְ הַּ חֹדֶשׁ   Est בַּ

8:9.  
 

חוֹן  6524  (Strong 5511) (page 695) (Hebrew) [6525] סִי

חוֹן  חןֹ ,סִי חוֹן—;n.pr.m. Sihon (on format. cf. Lag:BN 198) סִי חןֹסִ  ,.Nu 21:27 + 18 t סִי י  v:21 + 17 

t.;—king of Amorites, Nu 21:21 + 7 t. Nu 21 (JE), 32:33 (R) Dt 1:4 + 10 t. Dt, Ju 2:10 + 4 t. Ju (D) + 
13:21, 13:21, 13:27 (P), 11:19, 11:20, 11:20, 11:21, Je 48:45, 1 K 4:19, Ne 9:22, Psalm 135:11, 
136:19. LXX Σηων, LXXL Σιων.  
 

 (Strong 5512) (page 695) (Hebrew) [6526] סִין  6525

 † I. סִין n.pr.loc. Sin, i.e. Pelusium, E. frontier city of Egypt (Egypt. 'Imt = clay, of which סין is transl. 

(cf. Aram. סְיָן clay), acc. to Steindorff:BAS i. 599, who cp. II ηλούσιον (πηλός = dirt, mud), cf. 

Brugsch:Dict. Géogr. 108l ff.);—Ez 30:15 (LXX Σαιν acc.), + v:16, but here Co Toy rd. plausibly סון, 

i.e. סְוָן = Syene (v. [סְוָן], סְוֵנֵה), LXX συηνη.—On Pelusium v. Bd:Egypt. 4 (1898), 169.  

 

 (Strong 5512) (page 695) (Hebrew) [6527] סִין  6526

 II. סִין n.pr.loc. wilderness between Elim and Sinai, ר־סִין  ,acc. to P, Ex 16:1, 17:1, Nu 33:11 ,מִדְבַּ

3:12; LXX Σειν, A LXXL Σιν; cf. Eb:GS 2. 155 ff. and esp. Di:Ex 16, 1.  
 

י  6527  (Strong 5514) (page 696) (Hebrew) [6528] סִינַּ

י †   ,Ju 5:5 :(in E and esp. D חֹרֵב) n. pr. mont. Sinai;—name of mt. of law-giving in J and esp. P סִינַּ

Psalm 68:9, Dt 33:2 (poem), also Ex 16:1 (P); usu.  י ר־סִינַּ י)הַּ  ,Lv 7:38 +), rarely J, Ex 19:20 ־סִינ ָ

19:23 and perh. 34:2, 34:4, elsewh. mostly P, 24:16, 31:18, 34:29, 34:32, Lv 7:38, 25:1, 27:34 and 

26:46 (H), Nu 3:1, 28:6, also Ne 9:13; י ר סִינַּ י) מִרְבַּ  ,Nu 1:19 +), Ex 19:1, 19:2, Lv 7:38, Nu 1:1 סִינ ָ

1:19, 3:4, 3:14, 9:1, 9:5, 10:12, 26:64, 33:15, 33:16 (all P);—in view of these facts, and of E's use of 



 ;.it is prob. that Ex 19:11, 19:18 (in E passages) are from R.—LXX Σ(ε)ινα. Identif. dub ,(.q. v) חֹרֵב

local tradition names Jebel Musa, mt. at S. end of peninsular between the two arms of Red Sea, so 
Rob:BR i. 90 ff., esp. 119-122 cf. Stanley:Sinai and Pal. 42 f. al., specif. its N.spur, Ras SÍafsÌâfeh; but 
Lepsius:Briefe 345 ff., 416 ff. Eb:GS esp. 392 ff. al. advocate Serbal, NW. from Jebel Musa (on trad., 
cf Eb:ib. 413 ff.); v. discussion Di:Ex 19, 1. Against both is the working of Egypt. mines in the penins. 
as late as the 19th dyn. (v. Eb:GS 135, 148 ff., 159, etc.), involving presence of soldiers there. This, 
and connex. with Midian (cf. also Ju 5:5), have led to search for Sinai further NE, near head of Gulf of 
AkÌaba, or even in Seir, so Say:Monuments 263 ff., cf. GFM:Ju 5:5. 6:1 and Yakut, cited by Id:179 n. 
§, also v. Gall:Altisr. Kultst. 12; on sanctity of mt. v. further RS:Sem i. 110 f., 2nd ed. 177 f. Sm:Rel. 
Gesch. 30.  
 

 (Strong 5513) (page 696) (Hebrew) [6529] סִינִי  6528

 ᾽ adj. gent. only c. art. = subst. Gn 10:17 = 1 Ch 1:15 a Canaanite people, in north, LXX τὸν סִינִי † 

Ασενναῖον; cf. city Siânu, ‘ on shore of sea, ’ in As. inscr. Dl:Pa 282, Σιννᾶν (acc.) in possession of 
those holding Lebanon Strabo:xvi. 2. 8 (v. Di:Gn).  
 

 (Strong 5515) (page 696) (Hebrew) [6530] סִינִים  6529

 Is 49:12, identif. with Chinese by Thes:948-950 De אֶרֶץ ס׳ ;.adj. gent. pl. = subst סִינִים † 

Che:Comm. al.; but see v. Richthofen:China i. 436 f., 504, rev. by Yule:Acad. xiii. 339; Di Du; T. de 
Lacouperie:BOR i. 45 ff., 183 ff., who thinks of Šina, at foot of Hindu Kush, but unlikely; rd. prob. 

  .so Che:Intr. Is. 275, and Hpt., cf. already JDMich ,(סְוָנִים or) סְוֵנִים

 

 (page 696) (Hebrew) [6531] סִיס  6530

  p. 692 .סוּס .Je 8:7 Qr v. I סִיס

 

 (Strong 5516) (page 696) (Hebrew) [6532] סִיסְרָא  6531

 n. pr. m. (GFM:Ju 4:2; PAOS xix (1898), 160 cp. Hittite names in -sira);—1. general of 21:סִיסְרָא 

Jabin, king of Hazor Ju 4:2 + 12 t. Ju 4; appar. himself king 5:20, 5:26, 5:28, 5:30; cf. 1 S 12:9, Psalm 

83:10; —on ס׳ v. GFM:Ju, 107 ff.; PAOS l. c.; LXX Σ(ε)ισαρα. † 2. בְנֵי־סִיסְרָא returned exiles, Ezr 

2:53 = Ne 7:55; LXX Σεισαραθ, Σισαρα, etc.  
 

 (Strong 5517) (page 696) (Hebrew) [6533] סִיעָא  6532

הָא ,סִיעָא †  הָא = returned exiles Ne 7:47 בְנֵי־סִיעָא .n. pr. m סִיעֲ  Ezr 2:44; LXX Ne בְנֵי־סִיעֲ

Ασουια א Ιασουια, A Σιαια, LXXL Ιωσιου; LXX Ezr Σωηλ, A Ασαα, LXXL Ιωσια.  

 

 (Strong 5518) (page 696) (Hebrew) [6534] סִיר  6533

 † I. סִיר n. m.:Je 1:13 et f.:2 K 4:38 pot (probably foreign wd. (Egypt. ?), Ar. ziyrun a large water-jar 

Lane:1276 is perh. loan-wd.; on Gk. deriv. σιρός, σίρινος v. Lewy:Fremdw. 107);—ס׳ abs. 2 K 4:38 +, 

cstr. Ex 16:3 +; pl. ֹ1 סִירוֹת ,38:3 סִירת K 7:45 +; sf. סִירתָֹיו Ex 27:3, סִירתֵֹיכֶם Psalm 58:10; —pot:  

1. a. household utensil for boiling 2 K 4:38, 4:39, 4:40, 4:41, 4:41  בָשָר הַּ  ;Ex 16:3 (P), Zc 14:21ס׳ 

ח .Je 1:13 (cf ס׳ נָפוּחַּ   in vision), symbol. of Jerus. Ez 11:3, 11:7, 11:11, 24:3, 24:6; fig. also Psalm נפ



58:10 (cf. Che); in sim. Mi 3:3, Jb 41:23, Ec 7:6. b. חְצִי  .Psalm 60:10 my washing-pot, 108:10. 2 ס׳ רַּ

pots used in sanctuary, Ez 27:3, 38:3 (both P), 1 K 7:40 (rd. סִירוֹת for MT כִּיִּרוֹת, so Codd. of HCT 

LXX Vulgate Th Ke Klo Kmp Benz), v:45 = 2 Ch 4:11, 4:16, 2 K 25:14 = Je 52:18, also Je 52:19, 2 Ch 

35:13, Zc 14:20.—Here belongs prob. סִרָה in סִרָהב הַּ וֹר  , v. p. 92 b.  

 

 (Strong 5518) (page 696) (Hebrew) [6535] סִיר  6534

 † II. [סִיר] n.[m.] thorn, hook (Targum id.; cf. סירם in Sab. n. pr. Hom:ZMG xivi (1892), 532);—1. pl. 

ךְ] .thorns, sign of desolation Is 34:13, a barrier Ho 2:8, on Na 1:10 v סִירִים ת  ;[סָבַּ חַּ ס׳ תַּ ל הַּ כְּקוֹ

סִיר  hooks Am 4:2 סִירוֹת .Ec 7:6 as the sound of thorns (crackling as they burn) under the pot. 2. pl הַּ

(cf.  ה ה subדּוּגָ   .(צֵן ,חוֹחַּ  .on relation of meanings v ;<--צִנּוּת|| ;דג

 

 (page 696) (Hebrew) [6536] סָךְ  6535

  p. 697 .סכך .v. II סֻכּוֹת ,סֻכָּה ,[סךְֹ] ,סָךְ

 

 (Strong 5522) (page 696) (Hebrew) [6537] סִכּוּת  6536

כּוּת… .n. pr. div. Am 5:26 read prob סִכּוּת †   ,As. Sakkut (epithet of Adar-Ninip = Saturn) = ,סַּ

Schr:SK 1874, 332; COT AM 5, 26, cf. Tiele:Gesch. 528 Bae:Rel 239 Rogers:Ency. Bib. 749 (Vrss 

Thes al. = ה   .(סֻכּוֹת ,סֻכָּ

 

 (Strong 5524) (page 696) (Hebrew) [6538] סֻכּוֹת בְנוֹת  6537

 n. pr. div. 2 K 17:30, As.-Bab. deity, worshipped by Babylonians in Samaria; text of סֻכּוֹת בְנוֹת † 

name corrupt; Schr:COT ad. loc. (after H. Rawlinson) prop. Zîr-bânit, or Zarpanituv, wife of Marduk 
(cf. Hpt:Andover Rev., May 1886 Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 167), rejecting Sakkut-binútu = Marduk 

Dl:Par 215; Jen:ZA iv. 352 makes ת   .banîtu, epithet of Ištar; all doubtful = בְנוֹ

 

 (Strong 5525) (page 696) (Hebrew) [6539] סֻכִּיִּים  6538

 ;(כּוּשִׁים and לוּבִים between) n. pr. m. pl. a people in army of Shishak acc. to 2 Ch 12:3 סֻכִּיִּים † 

LXX Τρωγλοδυται, so Vulgate; LXXL Σουχιειμ.  
 

ךְ  6539  (Strong 5526) (page 696) (Hebrew) [6540] סָכַּ

 † I. [ְך  which is prob. orig., cf. Ar. šakka, and) שכך .vb. overshadow, screen, cover (|| ð to I [סָכַּ

Frä:90); NH הֵסֵיח cover, and perh. ְסִכֵּך roof over);—Qal Pf. only 2 ms.  ָת ִֹּ֫ כּ תָה ,Ex 40:3 סַּ ִֹּ֫ כּ  La סַּ

ה ,3:44 ,3:43 וֹתָ כִּּ֫ כּוּ .Psalm 140:8; Impf. 3 mpl סַּ יָּסִֹּ֫ הוּ .K 8:7, sf 1 וַּ  Ez סוֹכֵךְ .Jb 40:22; Pt. act יְסֻכִֻּּ֫

28:14, 28:16, pl. סכֲֹבִים Ex 25:20 + 2 t.;—1. screen, cover, usu. co. ל־  of thing covered, 1 K 8:7, 1 עַּ

Ch 28:18; + acc. of covering Ex 40:3 (P); +  ְב of covering 25:20, 37:9 (both P); c.  ְל of thing covered 

Psalm 140:8; so (+  ְב instr.)  ְלָך  La 3:44 thou hast screened thyself with the clouds; c. acc. Jbס׳ בֶעָנָן 

40:22 lotus-trees, as its shade, screen it; abs. Ez 28:14, 28:16 (difficult, text prob. corrupt, Co Toy del. 



as gloss). 2. reflex. cover oneself ף  La 3:43 thou hast covered (clothed, panoplied) thyself with ס׳ בָאַּ

anger (si vera l.; cf. v:44 supr..). Hiph. Impf.. 3 ms. ְסֶך סֶךְ ,Psalm 91:4 לָךְ יִָּ֫ יִָּּ֫  .Ex 40:1 + 2 t.; 2 ms וַּ

 .Ju 3:24 (Ges:§ 67 v);—screen, cover, 1. specif מֵסִיךְ .S 24:4; Pt 1הָסֵךְ  ..Psalm 5:12; Inf. cstr תָסֵךְ

c. גְלָיו  ,i.e. with long garments, euphemism for evacuating the bowels, from posture assumed ,אֶת־רַּ

so inf. Ju 3:24, pt. 1 S 24:4 (cf. NH הֵסֵיח, and v. GFM, HPS). 2. elsewhere Impf., as Qal (expl. as Qal 

Ba:ZMG xliii (1889), 178), c. ל־  instr. 91:4 (of בְ  + .pers לְ  .Ex 40:21, of protection Psalm 5:12; c עַּ

protection). Pilp. ְסִכְסֵך, denom., v. sub IV. שבך. p. 967-68  

 

 (Strong 4539) (page 697) (Hebrew) [6541] מָסָךְ  6540

׳ .n.[m.] covering, screen;—abs מָסָךְ †  ח .S 17:19 + 11 t.; cstr 2 מ  ,Is 22:8 + 12 t.;—1. covering מָסַּ

large cloth spread (פרש) over well to hide persons within 2 S 17:19; fig. of protection, or of eye-

screen, הוּדָה ל אֶת־מ׳ יְ יְגַּ  name given (in P) to .2 .(פרש) Is 22:8; screen, of cloud Psalm 105:39 וַּ

each of three screens, of tabern.: a. at gate (ר עַּ  ,of court Ex 27:16, 35:17, 38:18, 39:40, 40:8 (שַּׁ

40:33, Nu 3:26 (ח ח) b. at entrance .4:26 ,(פֶתַּ  ,of tent Ex 26:36, 26:37, 35:15, 36:37, 39:38, 40:5 (פֶתַּ

40:28, Nu 3:25, 3:31, 4:25, c. מ׳ הַּ ׳ .v) פָרכֶֹת   dividing off the Most Holy Place within the tent, Ex ,(פ

35:12, 39:34, 40:21, Nu 4:5.  
 

ה̅מְסֻכ  6541 ָׂ  [6542] (Hebrew) (page 697) (Strong 4540) 

 † [ ה̅מְסֻכ ָׂ ] n.f. that with which one is covered, covering;—sf. ךָ̅מְסֻכ ת ָ ָׂ  Ez 28:13 (so Baer Ginsb; 

van d. H. מְסֻכּ׳) all precious stones were thy covering (= thou wast covered with them);—the tradition 

is strong in favour of RapheÒ, but sense favours deriv. from סכך.  

 

 (Strong 4329) (page 697) (Hebrew) [6543] מוּסָךְ  6542

 .n.m. architect. term (si vera l.) of some covered structure, otherwise unknown;—only cstr [מוּסָךְ] † 

כָּת שַּ הַּ ח־ ךְ .i.e מיסך K 16:18 Qr (Kt 2 מוּסַּ שֶבֶת .LXX τὸν θεμέλιον τνς καθέδρας, i.e—;(מֵיסַּ הַּ ד   מוּסַּ

?  
 

ךְ  6543  (Strong 5526) (page 697) (Hebrew) [6544] סָכַּ

 †II. [ְך ךְ .vb. weave together (|| form of II [סָכַּ  booth,);—Qal Pf. 2 ,סוּבָה ,weave הֵסֵיח .NH. Hiph ;שָבַּ

ms. sf. תְסֻכֵּנִי Psalm 139:13 thou didst weave me together in my mother's womb. p. 968  

 

ךְ  6544  (Strong 5519) (page 697) (Hebrew) [6545] סַּ

ךְ] †  ח—;n.[m.] throng (prop. an interwoven mass) [סַּ ס ָ  Psalm 42:5 I used to pass along in אֶעֱבֹר בַּ

the throng, so most; but word dub.  
 

 (Strong 5520) (page 697) (Hebrew) [6546] סךְֹ  6545



 סֻבְכוֹ under fig. of lion (but Gie ,י׳ Je 25:38 lair of סֻכּוֹ .n.[m.] thicket, covert, lair;—only sf [סךְֹ] † 

cf. 4:7), ֹה  his covert 76:3 סוּכּוֹ ;(סֻבְכוֹ Lag Che We ;סֻכָּה sim. of wicked; Bae) Psalm 10:9 of lion סֻכּ

(of י׳ under fig. of lion; ||ֹו הֹ for ;(מְעוֹנָת  a booth סֻכָּה in his covert Psalm 27:5 Qr rd. perh., with Kt סֻכּ

(Ol Hup-Now Bae cf. 31:21).  
 

ה  6546  (Strong 5521) (page 697) (Hebrew) [6547] סֻכָּ

 Am סֻכָּת .Is 1:8 +; cstrס׳  .n.f. thicket, booth (prop. of inter-woven boughs cf. Ne 8:15);—abs סֻכָּה † 

9:11; sf.  ֻכָּתוֹס  Jb 36:29, Psalm 18:12, and so rd. || 2 S 22:12 (for MT סֻכּוֹת; De Hup-Now HPS); usu. 

pl. ֹסֻכּת Gn 33:17 +;  2סֻכּוֹת S 11:11 +;—1. thicket, lurking-place of lions Jb 38:40 (cf. [ֹסח] 1.). 2. 

booth, rude or temporary shelter, for cattle Gn 33:17 (J; distinct fr. יִת  but also for warriors in the ,(בַּ

field 2 S 11:11, 1 K 20:12, 20:16; for watchers in vineyards Is 1:8 (sim.) Jb 27:18 (sim. of frailty), for 

man's shelter from sun Jon 4:5, cf. (fig.) Is 4:6 Psalm 31:21, prob. also 27:5 (v. [ֹסח]); poet. of fallen 

house (dynasty) of David Am 9:11; of clouds as (temporary) enclosure (AV ‘ pavilion ’) of י׳ in storm 

Psalm 18:12 = 2 S 22:12, Jb 36:29. 3. specif. of booths, made of boughs, in which people lived at 

harvest-feast Lv 23:42, 23:42, 23:43 (H), Ne 8:14, 8:15, 8:16, 8:17, 8:17, hence called סֻכּוֹת ג הַּ  Dt חַּ

16:13, 16:16, 31:10, Lv 23:34 (P), Zc 14:16, 14:18, 14:19, 2 Ch 8:13, Ezr 3:4.  
 

 (Strong 5523) (page 697) (Hebrew) [6548] סֻכּוֹת  6547

תָה .n.pr.loc.;—1 18:סֻכּוֹת  ִֹּ֫  ,Gn 33:17, 33:17 (J; expl. from Jacob's making booths) (.loc ה) סֻכּ

elsewhere סֻכּוֹת;—city E. of Jordan Ju 8:5 + 6 t. Ju 8, Jos 13:27 (P); prob. also 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17 

(reading עְכֶּרֶת אֲדָמָה  עֵמֶק ס׳ ;(ford of Adamah GFM:Ju 7, 22 cf. Buhl:Geogr. 206 Benz:1 K 7:46 מַּ

Psalm 60:8 = 108:8 is Jordan-valley near succóth; on identify. cf. GFM:Ju 8, 5 Buhl:Geogr. 260 
GASm:Geogr. 585, add reff.; acc. to Talm. Dêr ‘alla, 1 m. N. of Jabbok Nbr:Geogr. du Talm. 248, so 
S. Merrill:East of Jordan 385 ff.; LXX Σοκχωθ (Σκηναί Gn 33 cf. Psalms).  
 

תָה .2 † ִֹּ֫  ,first station of Isr. at Exodus, Ex 12:37, 13:20, Nu 33:5—;סֻכּתֹ .Ex 12:37, elsewh (.loc ה) סֻכּ

33:6 (all P); = Egypt. Thku(t) WMM:As. u. Eur. 70, Thkw Steindorff:BAS i. 603; on site v. 
Naville:Pithom (1885), esp. pp. 6. 23 f. Guthe:ZPV viii (1885), 219 f.; LXX Σοκχωθ.  
 

 (Strong 5526) (page 697) (Hebrew) [6549] סכֵֹךְ  6548

ס׳ n.[m.] protector;—term. techn. of structure shielding stormers of city (Lat. testudo) סכֵֹךְ †   Na הַּ

2:6; LXX τὰς προφνλακὰς ατῶν.  
 

ה  6549  (Strong 5527) (page 698) (Hebrew) [6550] סְכָכָ

ה †    .n.pr.loc. in wilderness of Judah Jos 15:61; A Σοχοχα, LXXL Σχαχα. Site unknown סְכָכָ

 

ל  6550  (Strong 5528) (page 698) (Hebrew) [6551] סָכַּ

ל] †   vb. be foolish, or a fool, usu. in moral or spititual sense (Syr. skal Aph. act foolishly; sakloÀ [סָכַּ

foolish, etc., Targum ל כְלָא ;der. species, act foolishly סְכַּ  ,fool; Chr Pal Aram. skl, Aph. = ἁμαρτάνω סַּ



also deriv. Schwally:Idlot. 62; As. saklu, perh. foolish, Dl:HWB 498; Aram. skal ל  know, be סְכַּ

intelligent, cause to understand, etc. (der. species), cf. שכל; Me:Chrest. Targ. derives both these 

opp. mngs. fr. Ar. šakolun form, likeness. Gerber:178 thinks Heb. vb. denom.);—Piel Impf. כֵּל  Is יְסַּ

44:25, Imv. כֶּל־נָא לְתָ  .S 15:31, make foolish, turn into foolishness. Niph. Pf. 2 ms 2 סַּ  ;Ch 16:9 2 נִסְכַּּ

לְתָ  לְתִי .S 13:13; 1 s 1 נִסְכּ ָ לְתָ  .S 24:10 = 1 Ch 21:8, act or do foolishly. Hiph. Pf. 2 ms 2 נִסְכַּּ הִסְכַּּ

Gn 31:28 (E), 1 s. לְתִי   .S 26:21, do foolishly, play the fool 1 הִסְכַּּ

 

 (Strong 5530) (page 698) (Hebrew) [6552] סָכָל  6551

 .n.m. fool (on format. cf. Lag:BN 48):—Je 5:21, Ec 2:19, 7:17, 10:3, 10:3, 10:14, pl. adj סָכָל † 

  .Je 4:22 סְכָלִים

 

כֶל  6552  (Strong 5529) (page 698) (Hebrew) [6553] סִֶּ֫

כֶל †    .n.m. folly;—Ec 10:6 סִֶּ֫

 

 (Strong 5531) (page 698) (Hebrew) [6554] סִכְלוּת  6553

 erroneously for ש) Ec 1:17שׁ׳  ;Ec 2:3, 2:12, 2:13, 7:25, 10:1, 10:13 ס׳—;n.f. folly שִכְלוּת ,סִכְלוּת † 

  .(ס

 

ן  6554  (Strong 5532) (page 698) (Hebrew) [6555] סָכַּ

 † I. [ן  vb. be of use of service, benefit (Tel Am. sakânu, care for (c. prep. ana) Zim:ZA vi. 248 [סָכַּ

Wkl:TA Gloss.; Ph. סכן prefect Lzb:329; cf. perh. Tel Am. zukini as loan-word Wkl:l. c.);—Qal Impf. 3 

ms. only Jb.: ֹ2 + 22:2יִסְכָּן־  ,15:3 -וֹן ,22:2 יִסְכּן t.; Pt. ן נֶת .Is 22:15; f סכֵֹ  K 1:2, 1:4; —1. be of 1 סכִֶֹּ֫

use or service, only pt. לוֹ ס׳ הִי   +) K 1:2 and let her become servitress to him, so v:4 1 וּתְ

הוּ ל־ ,pers. 22:2, 35:3 לְ  .Is 22:15 = servitor, steward. 2. benefit, profit, abs. Jb 15:3; c סכֵֹן ;(וְתְשָׁרֲתֵ  עַּ

pers. 22:2; c. acc. 34:9 (or abs. gain benefit,  גברsubj.). Hiph. Pf. 1 s. נְתִי  .Nu 22:20; 2 ms הִסְכִַּּּ֫

נְתָה ַּ סְכֶּן־נָא .Psalm 139:3; Imv הִסְב  סְכֵּן .Jb 22:21; Inf. abs הַּ  Nu 22:30; —be used, wont, strictly הַּ

exhibit use, or habit, עֲשוֹת לַּ נְתִי  הִסְכַּּ סְכֵּן  הַּ  Nu 22:30 (J) have I ever shewn the habit of לְךָ כּהֹ הַּ

doing thus to thee? hence shew harmony with (עִם) one Jb 22:21, be familiar with, know intimately 

(subj. י׳) Psalm 139:3 (c. acc. י   .(דְּרָכַּ

 

ת  6555  (Strong 4543) (page 698) (Hebrew) [6556] מִסְכְּנוֹ

 Ex 1:11 (J), 1 K 9:19 = 2 Ch 8:6, 2 Ch עָרֵי (חַּ )מ׳—;n.f.pl. supply, storage (Dl:Pr 186) מִסְכְּנוֹת † 

׳ ;(עִיר .Be al.; v) prob. corrupt 16:4 מ׳ ע׳ ;17:12 ,8:4   .alone 32:28 storage-places, magazines מ

 



ן  6556  (Strong 5533) (page 698) (Hebrew) [6557] סָכַּ

 II. ן כָּנָה ,vb. incur danger (late) (NH id. Pi. endanger, Hiph. be endangered [סָכַּ  .danger, etc.; Aram סַּ

ן  .id., cf. Levy:NHWB iii. 526 f. De:HL und Koheleth 203; Eng. Trans. 194);—Niph. Impf. 3 ms סְכַּ

  .Ec 10:9 he that cleaveth (logs of) wood endangers himself by them יִסָכֶן־בָם

 

ן  6557  (Strong 5533,4544) (page 698) (Hebrew) [6558] סָכַּ

 † III. [ן ה  .vb. (so most) be poor, but v. infr.;—Pu. Pt [סָכַּ מְסֻכָּן תְרוּמָ  Is 40:20 usu., he who isהַּ

impoverished in respect to offering, but very dub.; v. conject. in Du (against him Di-Kit) Skinner 

Zim:ZA ix.111 Che:Heb. Hpt.— מִסְכֵּןpoor, מִסְכֵּנֻת poverty, v. p. 587.  

 

 (Strong 5526) (page 698) (Hebrew) [6559] סִכְסֵךְ  6558 

  p. 697, 968 שכך .v. sub IV [סִכְסֵךְ] 

 

ר  6559   (Strong 5534,4042,5462) (page 698) (Hebrew) [6560] סָכַּ

 I. [ר ר .vb. shut up, stop up (Aram [סָכַּ  ,skar shut up, stop up, dam up; Ar. skara fill, stop up ,סְכַּ

dam (river), etc., also also close, stop up door, Lane:1390; As. sikêru, dam up, II. 2. stop ears; cf. 

sikkuru, bolt Dl:HWB 499; appar. kindr. with סגר;—hence Egypt. t’akar, barrier, Bondi:88);—Niph. 

Impf. 3 ms. פִי וגו׳ יִסָכֵר Psalm 63:12 the mouth of liars shall be stopped; 3 mpl. ּכְרו ָ יִּס   Gn 8:2 (P) וַּ

and the springs of the deep etc., were shut up. Pi. Pf. י רְתִִּ֫ ד וְסִכַּ יִם בְיַּ  Is 19:4 and I will shut אֶת־מִצְרַּ

up (deliver) Egypt into the hand of, etc. (cf. מגן ,סגר). p. 171, 689  

 

ר  6560   (Strong 7936) (page 698) (Hebrew) [6561] סָכַּ

 †II. [ר ר = ) vb. hire [סָכַּ  Ezr 4:5 and hiringוְסכְֹרִים  .only Qal Pt. pl—;(ש erroneously for ס ;שָכַּ

against (על) them agents. p. 968  

 

ת  6561   (Strong 5535) (page 698) (Hebrew) [6562] סָכַּ

ת] †   vb. be silent (Ar. skata id., Lane:1389; Sam. an>skl pay attention, cf. Thes; Ar. = also be [סָכַּ

quiet (in gen.), = Syr. skat, a differentiated ð ?);—Hiph. declar. shew silence: Imv. ms. סְכֵּת  Dt 27:9 הַּ

keep silence and listen (cf.  ת   .(Ecclus 13:23נִסְכַּּ

 

ל  6562   (Strong 5536) (page 698) (Hebrew) [6563] סַּ

ל    p. 700 סלל .v סַּ

 

לָא  6563   (Strong 5538) (page 698) (Hebrew) [6564] סִ

לָא †  יּרֵֹד ס׳ ,.word in (unintelligible) design. loc סִ הַּ לאֹ   ,highway מְסִלָה .K 12:21; Th conj 2 בֵית מִ

Klo  ֹלא ד מִ   .other conj. in Benz בְמוֹרַּ



 

לָא  6564   (Strong 5537) (page 698) (Hebrew) [6565] סָ

לָא] †  לא  .vb. weigh (Ar. salaÀa pay promptly Lane:1398; cf. Sab [סָ  consecrate, devote Hom:ZMGס

xivi (1892), 531; Süd-Arab. Chrest. 124);—only Pu. Pt. ז פ ָ לָאִים בַּ מְסֻ  La 4:2 they who were הַּ

weighed against gold, reckoned of such value.—Cf. also II. סלה.  

 

ד  6565  לַּ  (Strong 5539) (page 698) (Hebrew) [6566] סָ

ד] †  לַּ  .vb. very dubious, perh. spring (NH start or spring back, as hand from fire; v. Levy);—Pi [סָ

Impf. 1 s. ה לְדָ אֲסַּ   .Jb 6:10 and I would spring (for joy) in (my) anguish וַּ

 

לֶד  6566   (Strong 5540) (page 699) (Hebrew) [6567] סִֶּ֫

לֶד †    .n.p.r.m. in Judah 1 Ch 2:30, 2:30, LXX Σαλαδ, LXXL Σαλεδ סִֶּ֫

 

לָה  6567   (Strong 5541) (page 699) (Hebrew) [6568] סָ

 †I. [סָלָה] vb. make light of, toss aside (cf. As. salú, throw off, shake off (yoke) Dl:500; Ar. slw, salaÀ is 

be forgetful, neglectful Lane:1417; Aram. לָא  Psalm סָלִיתָ  .despise, sloÀ reject);—Qal Pf. 2 ms סְ

119:118 thou dost make light of all those that err from thy statutes.—Cf. also לוֹן  .infr. Pi. intens. Pf סַּ

3 ms. לָה   .La 1:15 Adonay hath flouted at my mighty ones סִ

 

לָה  6568   (Strong 5541) (page 699) (Hebrew) [6569] סָ

 †II. [לָה לָא vb. weigh, balance (|| form of [סָ לֶה .q.v);—Pu. Impf. 3 fs סָ לא־ֹתְסֻ  Jb 28:16 it בְכֶתֶם 

cannot be weighed against (estimated in) gold of Ophir, cf. v:19.  
 

לָה  6569   (Strong 5542) (page 699) (Hebrew) [6570] סִֶּ֫

לָה    below סלל .v סִֶּ֫

 

לוּ  6570   (Strong 5543) (page 699) (Hebrew) [6571] סַּ

לוּ †  י  = ,n.pr.m. a priest, Zerub.'s time, acc. to Ne 12:7 (LXXL Σαλονια) סַּ לַּ  .v:20 LXXL Σαλοναι; omסַּ

BA in both).  
 

לוא  6571   (Strong 5543) (page 699) (Hebrew) [6572] סָ

לוא †    .n.pr.m. a Simeonite Nu 25:14, LXX Σαλμων, A Σαλω, LXXL Σαλωμ סָ

 

לוּא  6572   (Strong 5543) (page 699) (Hebrew) [6573] סַּ

לוּא †  לֻא  = n.pr.m. a post-exil. Benjamite 1 Ch 9:7 (LXX Σαλωμ, A Σαλω) סַּ  ,Ne 11:7 (LXX Σηλωסַּ

LXXL Σαμαα).  
 



לוֹן  6573   (Strong 5544) (page 699) (Hebrew) [6574] סַּ

לוֹן] †  לוֹן ,[סַּ מְאִיר —:n.m. brier (ð unknown) סִ לוֹן מַּ  Ez 28:24 a pricking brier (fig. of national סִ

distress; ||כְאִב לוֹנִים .pl ;(קוֹץ מַּ  (אותך) .Co [after Vrss] Berthol [not Toy] rd ;סָרָבִים + ) 2:6 סַּ

לִֹים  ל׳ ;resisting and despising theeסֹרְבִים וְס לה .is then Pt. from I סִ   .(ס

 

י  6574  לַּ  (Strong 5543) (page 699) (Hebrew) [6575] סַּ

י †  לַּ לוּ = n.pr.m. 1. Ne 12:20 סַּ י .q.v. 2 סַּ ל ָ   .a Benjamite Ne 11:8, LXX Σηλε(ε)ι סַּ

 

ח  6575  לַּ  (Strong 5545) (page 699) (Hebrew) [6576] סָ

ח] †  לַּ ת vb. forgive, pardon (Targum [סָ לַּ לִיחָה id., NH סְ חְתָ  .forgiveness):— Qal Pf. 2 ms סְ לַּ  Ex סָ

34:9 + 9 t.,  ָחְת ל ָ חְתִי .La 3:42 + 2 t.; 1 s סָ לַּ ח .Nu 14:20 + 2 t.; Impf. 3 ms סָ  .t.; 1 s 4 + 30:6 יִסְלַּ

ה לַּ הַּ  Je 31:34 + 3 t. + 5:7 Qr (Kt אֶסְ לוֹ ח .Imv ;(אֶסְ לַּ חָה ;Nu 14:19, Am 7:2 סְ  Dt סְלֹתַּ  .Dn 9:19; Inf סְל ָ

29:19, 2 K 24:4;  ַּלוֹת  Psalm 103:3; —forgive, pardon, always of God :abs. Nu סלֵֹחַּ  .Is 55:7; Pt. act סְ

14:20 (J), 1 K 8:30, 8:39 = 2 Ch 6:21, 6:30, 2 K 24:4, Is 55:7, Am 7:2, La 3:42, Dn 9:19; c.  ְל of the sin 

Ex 34:9, Nu 14:19 (both J), Je 31:34, 33:8, 36:3, Psalm 25:11, 103:3, 1 K 8:34, 8:36 = 2 Ch 6:23, 

6:27, 2 Ch 7:14; +  ְל of sinner Dt 29:19, 1 K 8:50 = 2 Ch 6:39, 2 K 5:18, 5:18, Je 5:1, 5:7, 50:20, and 

in law, Nu 30:6, 30:9, 30:13 (P). Niph. Pf. 3 ms. ח לַּ  term. techn. in code of P, it shall be לְ  .c נִסְ

forgiven him ֹלו Lv 4:26, 4:31, 4:35, 5:10, 5:13, 5:16, 5:18, 5:26, 19:22, Nu 15:28; them הֶם  ,Lv 4:20 לַּ

Nu 15:25;  ָת וגו׳לְכ עֲדַּ ל־  v:26.  

 

לָח  6576   (Strong 5546) (page 699) (Hebrew) [6577] סַּ

לָח †  ה אֲדנָֹי טוֹב וְס׳—; adj. ready to forgive, forgiving סַּ תָ  Psalm 86:5 thou Lord art kind and אַּ

forgiving.  
 

לִיחָה  6577   (Strong 5547) (page 699) (Hebrew) [6578] סְ

חָהסְ  †  לִי  n.f. forgiveness (late; on format. v. Kö:ii. 1, 197) ;—ס׳ Psalm 130:4; pl. abstr. Intens. 

abundant forgiveness, חוֹת לִי חוֹת ,Ne 9:17 סְ   .Dn 9:9 סְלִ

 

לְכָה  6578   (Strong 5548) (page 699) (Hebrew) [6579] סַּ

לְכָה †   .n. pr. loc. city on E. border of Bashan, Dt 3:10, Jos 12:5, 13:11 (all D), 1 Ch 5:11; = Nab סַּ

לתד  mod. SÍalhéad, SÍarhéad, on S. spur of Jebel Hauran, c. 63 m. due E. of ,(Lzb:358 Cook:101) ע

Jordan; cf. Buhl:Geogr. 252 Dr:Dt 3:10; LXX Σελχα, Ελχα, etc. (Σ lost often after ἔως).  
 

לסָ   6579  לַּ  [6580] (Hebrew) (page 699) (Strong 5549) 

 †I. [ל לַּ לְסֵל vb. lift up, cast up (NH [סָ לְסוּל ,esteem highly סִ לָם ;loftiness, distinction סִ  ;ladder סוּ

Targum לְמָא לת id.; MI:26 סוּ למת .highway; Ph מס -stair (?) Lzb:329; As. sellu, sillu, perh. breast ס
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works Dl:HWB 501; Ar. sall is draw out, forth Lane:1395 = ל לַּ  .but sullamun ladder (a loan-wd. acc ,שָׁ

to Schwally:ZMG liii (1899), 197), cf. לָם v. also t ;סֻ Ìrry, siege-wall, Egypt. loan-word from לָה  .acc סלְֹ

to WMM:As. u. Eur. 101);—Qal Impf.  ִֹּ֫יָּס לוּוַּ  Jb 19:12, 30:12; Imv. mpl. ּלו  סָלוּהָ  .Is 57:14 + 4 t.; sf סִֹּ֫

Je 50:26 (cf. לָה ה  .Pt. pass ;(סִֶּ֫ לוּלָ לָה ;Je 18:15סְ לָה :Pr 15:19; —1. cast up a highway סְלֻ  Is ס׳ מְסִ

62:10, 62:10, without obj. Is 57:14, 57:14, לוּלָה לאֹ סְ  .Je 18:15; fig. of path of upright Pr 15:19 דֶּרֶךְ 

2. cast up a way: ְדֶּרֶך c. על against, Jb 19:12 (of besieger, in fig.), ה  ;Jb 30:12 (of besetting foe) אר

Bab. as a heap of garbage Je 50:26. 3. lift up (a song) Psalm 68:5, c.  ְל pers. (||ר ,שׁיר  most as ;זמ

1.). Pilp. Imv. sf.  ָלְסְלֶה  .Pr 4:8 exalt her (i.e. Wisdom), i.e. (cf. Toy) esteem highly, prize. Hithp. Pt סַּ

לֵל לְלָה against (denom. from בְ  .Ex 9:17 (J) exalt oneself, c מִסְתוֹ  acc. to Gerber:52); cf. Ecclus סֹ

39:24, 40:28 .  
 

לָה  6580   (Strong 5542) (page 699) (Hebrew) [6581] ס ֶ

לָה †  לם vb. lift up (voices in ס ֶ לם י׳) or exalt ,(ברוך לעו ל Imv. of) (לעו לַּ  ;cf. Pr 4:8, Psalm 68:5) סָ

לָה properly ,(הִג׳ .v ,9:17 חִגָיוֹן סלה לֶה ,סֹ  ה = poss. Qr ס ֶ רָה .Hexapla σελ but cf ,נֶצַּ  .Ew:554 Kö:ii ה ֶ

1, 539; LXX Sym Theod διάΨαλμα, expl. Suidas μέλους ἐναλλαγή; Theodoret Hippolytus μέλους 

μεταβολή (cf. Hexapla Hb 3:3 μεταβολὴ διαΨάλματος; Syr. Hexapla Aq. עוניתא in 5 Psalms, Field in 

Psalm 38:12); LXX adds διάΨαλμα e.g. 2:2, 34:11, 94:15, after final editing of Heb. Psalter ; so 
Psalms of Sol. 17:31, 18:10 on same principles as in MT; used therefore with full knowledge that it 

indicated some kind of interruption or change in the regular rendering. לה ה שמונה is used in ס  עשר

after Benedictions 3, 18, and after other early Jewish prayers, shewing knowledge, c. 100 A. D. ; Aq. 
gives ἀεί (Theod. also Psalm 9:17) ; Sexta διαπαντός (except 20:4 εἰς τέλος); Quinta εἰς τοὺς αἰῶνας 

Jer. semper, Targum usu. למא למין ,לע למא but 39:6 ;לע חיי ע למי 44:9 ,ל למין לע עד  48:9 ,ע

למין למי ע למא דאתי 49:14 ,ע  uniform tradition best expl. by closing contents of the ;לע

Benedictions, לם לם ועד העו העו  So Jer. classes sela with amen and salom; and Jacob of Edessa .מ

in Bar Hebr. 10:1 cp. Christian Amen of the people after Gloria);—this interpr. agrees with usage: 71 t. 

in 39 Psalms, 3 t. Hb 3 (taken from Minor Psalter למנצח, v. נצח); it occurs at end of 3:9, 24:10, 

46:12 (om. LXX), 9:21 (LXX combines 9 and 10); elsewh. at close of strophe, 3:3, 3:5, 4:3, 4:5, 7:6, 
9:17, 24:6, 32:4, 32:5, 32:7, 39:6, 39:12, 46:4, 46:8, 47:5, 48:9, 49:13 (so rd. MT v:14 by error) v:16, 
50:6, 52:5, 52:7, 54:5, 59:6, 59:14, 61:5, 62:5, 62:9, 66:4, 66:7, 66:15, 67:5 , 68:20, 76:4, 76:10, 77:4, 
77:10, 77:16, 81:8, 82:2, 83:9, 84:5, 84:9, 88:8, 88:11, 89:38, 89:46, 140:4, 140:6, 140:9, 143:6; or 
where citations have been made, 44:9, 55:8, 57:7, 60:6, 67:2, 68:8, 68:33, 89:5, Hb 3:3, 3:9; or where 
extracts might be made for liturgical purposes, 20:4, 21:3, 55:20, 75:4, 85:3, 87:3, 87:6, 89:49; so 

57:3 (LXX for MT v:4) Hb 3:13.—Of Psalms c. 23 ,סֶלָה used in Elohistic Psalter, 28 in Director's 

Psalter, 39 in final editing of Psalter. These editors found it in earlier Psalters. Davidic Psalter uses 20 
of them, so few in proportion that it is not characteristic of this Psalter; but Korahite 9 (out of 12), and 
Asaph 7 + 80:8 [LXX] (prob. 8 out of 12); appar. it came into use in time of these editors. In Diretor's 
Psalter musical terms are added to 19 of the 28 it uses (and only to ten others, of which some could 

hardly use סלה); Psalms with לה ם all (except 61, 81) name the kind of Psalm in title: 3 ס  7 ,מִכְתָ

ל שְכִּי מוֹר others (27) 26 ,שִׁיר 10 ,מַּ לָה Hb 3 ,מִזְ ל and שִׁיר is esp. frequent with ס׳ ;תְפִ שְכִּי  terms ,מַּ

associated with musical rendering. It prob. came into use in late Persian period in connexion with 
Psalms used with musical accompaniment in public worship, to indicate place of benedictions. It was 



not added by later editors to other psalms; but was revived in first century B.C., and continued in use 
for some time (v. Jacob: ZAW xvi (1896), 129 f. Br:JBL 1809 EGBriggs:AM. J. Sem. Lang. Oct. 1899, 
1 ff.).  
 

לְלָה  6581   (Strong 5550) (page 700) (Hebrew) [6582] סֹ

לָה ;.S 20:15 + 7 t 2 ס׳—;n.f. mound סלְֹלָה †  לוֹת  .Dn 11:15; pl סוֹלְ הָעִיר —.Je 32:24, 33:4סלְֹ ל־ עַּ

ךְ  ס׳שָׁפַּ  cast up mound against the city , besieging it, 2 K 19:32 = Is 37:33, Je 6:6, Ez 4:2, 26:8; c. 

העיר without ;(על error for) S 20:15 2 אֶל ל    .Ez 17:17, 21:17, Dn 11:15 without vb. Je 32:24, 33:4 ע

 

לָם  6582   (Strong 5551) (page 700) (Hebrew) [6583] סֻ

לָם †    .n. m. ladder;—Gn 28:12 (E) סֻ

 

לָה  6583   (Strong 4546) (page 700) (Hebrew) [6584] מְסִ

ת .Is 11:16 + 12 t.; cstr מ׳—;n. f. highway מְסִלָה †  לַּ לָתוֹ .Is 7:3 + 3 t.; sf מְסִ לוֹת .Jo 2:8; pl מְסִ  Is מְסִ

33:8 + 5 t.; sf. י ל ;Is 49:11 מְסִלֹּתַּ וֹתָם מְסִ Ju 5:20, Is 59:7; —raised way, highway, public road (never 

of street in city) Nu 20:19, Ju 20:31, 20:32, 20:45, 21:19, 1 S 6:12, 2 S 20:12 , 20:12, 20:13, 2 K 18:17 

= Is 36:2, 1 Ch 26:16, 26:18, Is 7:3, 11:16, 19:23, 33:8, 49:11, 59:7, Je 31:21;  ישרמ׳  Is 40:3;  ל סל

 Is 62:10; in a fig. sense, of the courses of the stars Ju 5:20; the march of locusts Jo 2:8; the מ׳

conduct of the upright Pr 16:17; of the ascents to Zion in the mind of the pious Psalm 84:6 (LXX: Bae 

rds. לוֹת עֲ לות In 2 Ch 9:11—.(מַּ   .of || 1 K 10:12 מִסְעָד (ות) is error for מס

 

לוּל  6584  סְ  (Strong 4547) (page 700) (Hebrew) [6585] מַּ

לוּל †  סְ   .(corrupt; LXX ὁδὸς καθαρά ודרך .foll) n. m. highway;—Is 35:8 מַּ

 

לל  6585   (page 700) (Hebrew) [6586] ס

II. סלל (ð of foll.; cf. NH לְסֵל ל plait, curl hair; NH סִ לָא Targum סַּ  Syr. saloÀ Chr Pal ,סִילְתָא .Talm ,סַּ

Aram. slÀ, all = basket; Ar. sallun, sallaahlun prob. loan-wd. Frä:75 f.; cf. Schwally:Idiot. 63).  
 

ל  6586   (Strong 5536) (page 700) (Hebrew) [6587] סַּ

ל †  —;n.m.:Gn 40, 16 basket סַּ ׳ס  abs. Gn 40:17 + ; cstr. Ex 29:23 +; pl.  לִים לֵי .Gn 40:18; cstrסַּ  סַּ

v:16; —basket Gn 40:16, 40:17, 40:17, 40:18 (E) Ju 6:19; Ex 29:3, 29:3, 29:28, 29:32, Lv 8:2, 8:26, 
8:31, Nu 6:15, 6:17, 6:19.  
 

לְסִלָה  6587   (Strong 5552) (page 700) (Hebrew) [6588] סַּ

לְסִלָה] †   n.[f.] basket acc. to LXX Vulgate AV RV; but prob. shoot, branch Ew Hi Gf Gie al.; only [סַּ

pl. abs. כְּבוֹצֵר (rd. prob. יָד)  ָדְך ָ הָשֵׁד י  לוֹת  לְסִ ל־סַּ   .Je 6:9עַּ

 

לע  6588   (page 700) (Hebrew) [6589] ס



לע ע ð of foll.; cf. Ar. salaÁa cleave, split, silÁun cleft, fissure, Lane:1406, hence) ס  ,split, jagged cliff סֶלַּ

crag, oft. isolated (split off) rock (cf. Wetzst:De Is 3, 696-707; and esp. ZAW iii (1883), 273); then of 

smaller fragments, NH ע לַּ לְעָא .rock, stone, also scale (of serpent), weight (in trade); Aram סֶ  סִ

specif. weight for coin; Nab. לי   .(a coin Lzb:329 Cook:85 ,ס

 

ע  6589  לַּ  (Strong 5553) (page 700) (Hebrew) [6590] סִֶּ֫

 I. ע לַּ ע  ,+ Ju 6:20 ס׳ .abs—;צוּר .n. m.:Ju 6:20 crag, cliff, synon 61:סִֶּ֫ לַּ ע .Nu 20:10 +; cstrס ָ לַּ  S 1 סִֶּ֫

23:28; sf. לְעִי לְעוֹ , + S 22:2 2 סַּ לָעִים .Is 31:9; pl סַּ  ,Is 2:21 +;—1. lit. cliff, crag Ju 6:20, Is 2:21, 7:19 סְ

Am 6:12, Nu 20:8, 20:8, 20:10, 20:10, 20:11 (cf. Ne 9:15, Psalm 78:16, and contr. the צוּר of Ex 17:6), 

Nu 24:21, Dt 32:13 (not elsewh. Hex), + 10 t.; ס׳ הַּ  ,S 14:4, 14:4 tooth of the crag, i.e. sharp crag 1 שֵׁן 

so Jb 39:28; excav. in cliff as place of burial Is 22:16; abode of wild animals, לֵי־ס׳ עֲ  v:1, cf. Psalm יַּ

104:18, Pr 30:26, of birds Jb 39:28, Ct 2:14 (in fig.), cf. Je 48:28, so of Edom Ob 3 = Je 49:16; cf. (Nu 

24:21 supr. and) Is 42:11; particular cliffs are: ס׳ עֵיטָם Ju 15:8, 15:11 cf. v:13, ן  ,20:45ס׳  (הָ )רִמוֹ

לְקוֹת 21:13 ,20:47 ,20:47 חְ מַּ הַּ ע .S 23:28 cf. v:25; v. also II 1 ס׳  לַּ לְעִי .fig., esp .2 † .סֶ  only) י׳ of סַּ

Psalms), Psalm 18:3 = 2 S 22:2, Psalm 31:4, 42:10, 71:3; of As. god Is 31:9 (prob.; cf. צוּר Dt 32:31, 

ל ס׳ כָּבֵד ;(32:37 בוֹ  ,Is 32:2 (sim. of protecting care); fig. of security Psalm 40:3 (feet on cliff) צֵ מִשְגַּ

הֶם מִס׳ Is 33:16; symb. of obstinacy מְצָדוֹת סְלָעִים חִיחַּ ס׳ ;Je 5:3 חִזְקוּ פְנֵי   bare cliff, lit. glare of) צְ

[the] cliff), in fig. of openness, flagrancy Ez 24:7, 24:8, of razed city 26:4, 26:14 (only here Ez); in fig. 
of fall of Bab. Je 51:25.  
 

ע  6590  לַּ  (Strong 5554) (page 701) (Hebrew) [6591] סִֶּ֫

 † II. ע לַּ ס׳ ,n. pr. loc. in Edom סִֶּ֫ הַּ הַּ ס׳ ;(cf. GFM ,מֵ  .del) Ju 1:36 מֵ  captured in war 2 K 14:7 (and הַּ

called מִס׳ ;(יָקְתְאֵל Is 16:1; site dub.; old identif. with Petra denied, plausibly, by Buhl:Edom GFM:Ju 

1:36 (who thinks of an actual cliff), but held Benz:2 K 14:7 Bd:Pal (1898), 206; LXX (ἡ) πέτρα.  
 

לְעָם  6591   (Strong 5556) (page 701) (Hebrew) [6592] סָ

לְעָם †  לְעֵם n. m. an edible, winged, locust (NH id.; swallower, consumer, cf. Targum סָ  ,swallow up סַּ

destroy; Ar. salÔafa vb. swallow, Kö:ii. 1, 404);—Lv 11:22 (+ ה רְבֶ רְגלֹ ,אַּ גָב ,חַּ   .(חַּ

 

ף  6592  לַּ  (Strong 5557) (page 701) (Hebrew) [6593] סָ

ף  לַּ ף vb. twist, pervert, overturn (Targum סָ לַּ  twist (rare); Ar. salafa is pass, pass away, come to סְ

naught Lane:1407 f.);—Pi. Impf. 3 ms. לֵף לֵף ,.Jb 12:19 + 2 t יְסַּ יְסַּ לֵף .Pr 22:12; 3 fs וַּ  ,Pr 13:6 תְסַּ

19:3; Pt. לֵף  of (דִּבְרֵי ,cause) Pr 21:12; —1. pervert, Ex 23:8 (E) a bribe perverteth the case מְסַּ

righteous, = Dt 16:19. 2. subvert, turn upside down, ruin (only WisdLt): c. acc. pers. Jb 12:19, Pr 13:6 

(opp. ֹתִצר), לֶת אָדָם ת׳ ;21:12 רְכּוֹ אִוֶּ לֵף דִּבְרֵי בֹגֵד ;a man's folly subverteth his way 19:3 דַּּ יְסַּ  וַּ

22:12 and he (י׳) subverteth the affairs of a treacherous man.  

 



לֶף  6593   (Strong 5558) (page 701) (Hebrew) [6594] סִֶּ֫

לֶף †   ס׳ בֹגְדִים .abs. Pr 15:4 (of tongue); cstr ס׳—:n. m.:Pr 11:3 Qr crookedness, crooked dealing סִֶּ֫

11:3.  
 

לֵק  6594   (Strong 5266) (page 701) (Hebrew) [6595] סָ

לֵק †  לֵיק .vb. ascend (loan-word from Aram סָ לק .sleq; Palm ,סְ לק id., Lzb:329 Cook:85; NH ס  .Pi ס

remove; Ar. salaqa ascend, Lane:1410 (also loan-word ?));—only Qal Impf. 1 s. ק  Psalm 139:8 if I אֶסַּ

ascend to heaven (ם יִ ק… = ,thou art there (on form ,( שָׁמַּ לַּ   .(v. Ges:§ 66 e Kö:i. 301 Kau:§ 44 ,אֶסְ

 

לֶת  6595   (Strong 5560) (page 701) (Hebrew) [6596] סִֹּ֫

לֶת   n. f.:Lv 2:5 (cf. on gender Albrecht:ZAW xvi (1896), 106) fine flour (LXX σεμίδαλις, Vulgate 53:סִֹּ֫

simila) (NH id.; Aram. סוּלְתָא; Ar. sultun a kind of barley without husks Lane:1401; As. sillatu, or 

šillatu, a kind of grain (?) Meissner-Rost:BAS iii, 361; also tøultøaÔ, tøuruti, flour, as loan-word in 

Egypt., Bondi:84 WMM:As. u. Eur. 101);—abs. ס׳ Gn 18:6 +, cstr. ס׳ Ex 29:9 +; sf. ּלְתָה — ;Lv 2:2 סָ

fine flour, used in king's household 1 K 5:2 (||ח ח ס׳ for honoured guests ,(קֵמַּ  Gn 18:6 (J), a se’aÒh קֶמַּ

of it sold for a shekel in time of scarcity 2 K 7:1, 7:16, 7:18 (v. Benz); luxurious food Ez 16:13, 16:19 

(of Jerus. under fig. of woman); elsewh. only in offerings Ez 46:14, 1 Ch 9:29, 23:29, and P; חִטִים  ס׳ 

Ex 29:2, ס׳ v:40, Lv 2:1 + 13 t. Lv., Nu 6:15 + 26 t. Nu.  

 

ם  6596   (Strong 5561) (page 701) (Hebrew) [6597] סַּ

ם    p. 702 .סמם .v סַּ

 

ר נְבוֹ  6597  מְגַּ  (Strong 5562) (page 701) (Hebrew) [6598] סַּ

ר נְבוֹ †  מְגַּ  n. pr. m. an officer of Nebuchad. acc. to MT Je 39:3 = (assumed) Šumgir Nabu סַּ

(Schr:COT), but prob. text. err.; Gie (plausibly) takes סמגר as crpt. dittogr. of רב מג, and joins נבו to 

foll., ן = נבושרסכים זְבַּ   .cf. v:13 and LXX Σαμαγωθ (Σαμαγαδ, Σαμαγαρ, etc.) καὶ Ναβουσαχαρ ,נְבוּשַּׁ

 

ר  6598   (Strong 5563) (page 701) (Hebrew) [6599] סְמָדֵ

ר   also ,[? סְמָדֵר] †  ָ֔ ר ,סְמָדַּ ַּ  n. m.:Ct 7:13 blossom of grape (just at flowering Duval:REJ xiv סְמָד 

(1887), 227 ff. NH id.; Aram. סמדר, smuwdoÀ, Mand. א  :only Ct ,ס׳ .Nö:M. 128);—alw. abs סימאדר

גְפָנִים הַּ ר   ר כְּרָמִים ;the vines are (all) blossom 2:13 סְמָדַּ ַּ  v:15 (on bold predicate cf. Ges:§ 141 סְמָד 

d);  ְִך ר פִתַּ ָ֔ סְמָדַּ   .the blossom has opened (its buds) 7:13 הַּ

 

ךְ  6599   (Strong 5564) (page 701) (Hebrew) [6600] סָמַּ

ךְ  ח .vb. lean, lay, rest, support (NH id.; Ph. in n. pr. Lzb:317, 329; Aram 48:סָמַּ  .smak; also Eth ,סְמַּ

(samaka) Àasmaka: cause to lean upon, etc. Di:335; Ar. samaka is be high, ascend, raise, uplift, 



samkun roof;—Qal:41 Pf. 3 ms. ס׳ Dt 34:9, Ez 24:2, ח ה .consec. Am 5:19 +; 3 fs וְסָמַּ מְכָ ָ  Psalm ס 

88:8, sf.  ֹהו תְ תְנִי ,Is 59:16סְמָכ ָ יִּסְמֹח .etc.; Impf. 3 ms ,63:5 סְמָכ ָ נִי .Lv 8:14, Nu 27:23, sf וַּ  יִסְמְכִֵּ֫

Psalm 3:6, etc.; Imv. ms. sf. סָמְכֵנִי Psalm 119:116; Pt. act.  ח  Ez סמְֹכֵי .Is 63:5 + 3 t.; pl. cstrסוֹמֵ

30:6, Psalm 54:6; pass. סָמוּח Is 26:3, Psalm 112:8; pl. 111:8 סְמוּכִים ; — 

1. a. lean or lay hand upon (ל־  Am 5:19; elsewh. in sacred rite: on head of sacrif. victim, as those :(עַּ

who share in sacrif., Ex 29:10, 29:15, 29:19, Lv 1:4 + 12 t. Lv, Nu 8:12 (all P), 2 Ch 29:23; so of 

Levites, presented to י׳ Nu 8:10 (P); on head of blasphemer Lv 24:14 (P; as witnesses of his guilt); on 

head of Joshua in consecration (Moses subj.) Nu 27:18, 27:23, Dt 34:9 (all P). b. intrans. Psalm 88:8 

thy wrath hath rested upon me (י לַּ ח־בָבֶ  also ;(עָ לֶ ךְמֶ ל אֶל־ סָמַּ  Ez 24:2 hath leaned against, rested 

his weight upon, Jerusalem, i.e. invested (Toy), begun the siege of it. † 2. support, uphold, sustain, 
only fig.: c. 2 acc. Gn 27:37 (J) with corn and must have I sustained him, provided sustenance for him, 

cf. (of י׳) Psalm 51:14; uphold Egypt Ez 30:6; abs. Is 63:5; esp. of י׳ upholding, sustaining Is 59:16, 

63:5, Psalm 3:6, 37:17, 37:24, 54:6 (on  ְב essentiae v. Ges:§ 119 i,  ְב supr. 7 a), 119:116, 145:14; so 

pt. pass. Psalm 111:8 they are sustained, i.e. maintained (י׳'s commands), ֹלִבו ח   his 112:8 (סָמוּ

heart is sustained, firm, and so יֵצֶר ס׳ Is 26:3. † Niph. Pf. 1 s. כְתִי כוּ  .Psalm 71:6; 3 pl נִסְמִַּּ֫  Isנִסְמ ָ

48:2; Impf. ְ2 יִסָמֵך K 18:21, Is 36:6, יִּסָמֵח מְכוּ  .Ju 16:29; 3 mpl וַּ ָ יִּס   Ch 32:8; —reflex. support, or 2וַּ

brace oneself, also c. ל־  Ju 16:29 and he braced himself against (upon) them (the pillars); 2 K 18:21:עַּ

(if) a man support himself on it (Egypt as a cracked reed) = Is 36:6; on cheering words 2 Ch 32:8; on 

God  Is 48:2, Psalm 71:6. † Pi. Imv. mpl. sf. +  ְב instr,: מְכוּנִי  Ct 2:5 sustain (refresh, revive) me with סַּ

raisin-cakes.  
 

הוּ  6600  כְיָ  (Strong 5565) (page 702) (Hebrew) [6601] סְמַּ

כְיָהוּ †   ;Korahite name 1 Ch 26:7—;(hath sustained י׳ = ;cf. Gray:Prop. N. 294, No. 89) .n. pr. m סְמַּ

LXX Σαβχεια, A LXXL Σαμαχια(ς).  
 

הוּ  6601  כְיִָּ֫  (Strong 3253) (page 702) (Hebrew) [6602] יִסְמַּ

הוּ †  כְיִָּ֫  Levite—;(as foreg. Gray:Prop. N. 291, No. 60 סמ׳ .sustaineth, but perh. rd י׳) .n. pr. m יִסְמַּ

name 2 Ch 31:13; LXX Σαμαχ(ε)ια.  
 

ל  6602  מֶ  (Strong 5566) (page 702) (Hebrew) [6603] סִֶּ֫

מֶל †  ל .n. m.:Ez 8:5 perh. orig. n. pr. div., then gen. image, statue (Ph סִֶּ֫ לת .id., f סמ  ,Lzb:151 ,סמ

329, also לת ס׳ .to be design. of foreign god);—abs ס׳ Id:329; Bau:Rel. i. 88 understands פנסמ  2 הַּ

Ch 33:7, 33:15, מֶל מֶל .Dt 4:16; cstr ס ָ ת כָּל־ ,Ez 8:3, 8:5; —image, figure of anything סִֵּ֫ ל תְמוּנַּ פֶסֶ

ס׳ Dt 4:16; idol-imageס׳  ל הַּ ל) Ch 33:7 and 2 פֶסֶ קִנְאָה סֵמֶ  ;om.) v:15 פֶסֶ להַּ  Ez 8:3 the statue of 

jealousy, i.e. that rouses י׳'s jealousy, = v:5.  

 

ם  6603   (page 702) (Hebrew) [6604] סמ
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 ð of foll.; meaning dub.; if akin to Ar. šammun smell Lane:1593, mašmuwmun any fragrant plant) סמם

Id:1594, then ס must be for ש; in that case  ס׳perh. loan-word in Heb.; NH id., spice, drug (Ecclus ש׳ 

38:4 m.), Aram. מָא   .(id.; samoÀ drug, pigment; Ar. sammun poison is appar. loan-word Frä:262 סַּ

 

ם  6604   (Strong 5561) (page 702) (Hebrew) [6605] סַּ

ם]  מִים .n. m. spice, used in incense;—only pl. abs 16:[סַּ  .and only P Ch; Ex 30:34, 30:34, elsewh ,סַּ

מִים   .incense of spices 25:6 + 8 t. Ex, Lv 4:7, 16:12, Nu 4:16, 2 Ch 2:3, 3:11 קְטֹרֶת (הַּ )סַּ

 

ן  6605   (Strong 5567) (page 702) (Hebrew) [6606] סמ

 Is 28:25 (si vera l.) barley in an appointed place, or a determined נִסְמָן .vb. whence Niph. Pt סמן † 

portion (cf. Ges Hi De al.), but נ׳ lacking in LXX and plausibly taken as dittogr. for כֻּסֶמֶת by We:Prol. 

417; Gesch. Isr. i. 409 Che:Comm. and Hpt. Du; cf. Brd Gu:Kau.  
 

ר  6606   (Strong 5568) (page 702) (Hebrew) [6607] סָמַּ

ר †   .Qal Pf. 3 ms—;(ש׳ for ס׳ Lag:BN 106 cp. Ar. šamarun contract; in that case) vb. bristle up סָמַּ

חְדְּךָ בְשָרִי מֵר  .Psalm 119:120 from fear of thee did my flesh bristle up, ‘ creep. ’ Pi. Impf ס׳ מִפַּ תְסַּ

ת בְשָ  עֲרַּ רִישַּ  Jb 4:15.  

 

 (Strong 5569) (page 702) (Hebrew) [6608] סָמָר  6607 

לֶק ס׳—;adj. bristling, rough סָמָר †   Je 51:27 bristling locust, perh. with allusion to horn-like sheaths יֶ

enclosing wings of the pupa, v. Dr:Joel and Amos, 58 (on format. cf. Lag:BN 50).  
 

ר  6608  סְמֵ  (Strong 4548,4930) (page 702) (Hebrew) [6609] מַּ

סְמֵר] †  א n. m.:Ec 12:11 nail (connexion with above ð dub.; Targum [מַּ סְמְרָ  ChrPalAram. msmryÀ ,מַּ

Schwally:63. 122; NH vb. סמר nail on or up; Ar. mismaÀrun is perh. loan-word Frä:89);—pl. abs. 

סְמְרִים סְמְרוֹת also ;(.v. Ges:§ 85 f ךִ  of iron; on) Ch 22:3 1מִסְמְרִים  ,Is 41:7 מַּ  +) Je 10:4 מַּ

ת קָבוֹ שְמְרוֹת נְטוּעִים ,(מַּ ת and ,(דָּרְבֹנוֹת + ;.sim)Ec 12:11 ,מַּ   .Ch 3:9 (of gold) 2 מִסְמְרוֹ

 

 (Strong 5570) (page 702) (Hebrew) [6610] סְנָאָה  6609 

ס׳ ,Ezr 2:35 = Ne 7:38 בְנֵי ס׳ .appar. n. pr. m סְנָאָה †  הַּ  ,.Ne 3:3; LXX Σαανα, Σανανα(τ), etc בְנֵי 

LXXL Σενναα; Mey:Judenth. 150, 154 rds.  ה  sons of the hated (rejected) = (סְנוּאָה .cf ,ש׳ for ס׳)סְנֻאָ

woman, i.e. the poorer classes of Jerusalem.  
 

ט  6610  לַּ נְבַּ  (Strong 5571) (page 702) (Hebrew) [6611] סַּ

ט †  לַּ נְבַּ ט so Baer; van d. H. Ginsb) סַּ לַּ נְבַּ  :n. pr. m. leader of Samaritan opponents of Nehemiah (סַּ

Ne 2:10, 2:19, 3:33, 4:1, 6:1, 6:2, 6:5, 6:12, 6:14, 13:28; (Bab., = Sin-uballitÌ, Sin gave life Schr:COT 
Ne 2, 10).  
 



ה  6611   (Strong 5572) (page 702) (Hebrew) [6612] סְנֶ

 ;.n. m.:Ex 3:2 a thorny bush, perh. black-berry bush (cf. Löw:No. 219; rubus fruticosus Linn סְנֶה † 

Aram. נְיָא  ס׳ .sanyoÀ thorn-bush, As. sinú, Meissner:ZA vi. 293 blackberry bush (M. thinks Aram ,סַּ

loan-word from this); Ar. sananÀ senna, Lane:1449);—abs. ס׳ Ex 3:2, 3:2, 3:4, ה  v:2, v:3 (all E) Dt מְנ ֶ

33:16 (akin to E).  
 

ה  6612  נֶּ  (Strong 5573) (page 702) (Hebrew) [6613] ס ֶ

נֶּה †   1 בוֹצֵץ n. pr. rup. (= thorny, cf. GASm:Geogr. 250 n. HPS:ad loc.);—a cliff opp. the cliff called ס ֶ

S 14:4 (Ginsb as here; Baer נֶּה נֶה .van d. H ,ס ֵ   .LXX Σεννααρ ;(ס ֶ

 

ה  6613   (Strong 5570,5574) (page 703) (Hebrew) [6614] סְנוּאָ

—;(סְנָאָה .but v) .n. pr. m סְנוּאָה †  ס׳בֶ  הַּ ן־  Ne 11:9 (LXX Ασανα, LXXL Ασεννα), סְנֻאָה הַּ  Ch 1 בֶן־

9:7 (LXX Αανα, A Ασανουα, LXXL Σαανα). p. 702  
 

נְוֵרִים  6614   (Strong 5575) (page 703) (Hebrew) [6615] סַּ

נְוֵרִים †   highly נוּר .n.[m.] pl. intens. vel abstr. (Sta:§ 324 b) sudden blindness (etym. dub.; der. fr סַּ

improb., whether antiphr. Wetzst:De Psalm Psalm 4, 886 Kö:ii. 1, 404, or fr. dazzling, cf. ‘ flimmern ’ 

Hoffm:ZAW ii (1882), 68; but also view of Hal:RÉJ xi. 66 deriv. fr. ð סנר cover with a skin, i.e. 

produce film over, lacks demonstration; at present we must be content with assuming quadrilit. ð, 

Thes Sta:§ 243);—ס׳  ,Gn 19:11 (J) they smote the men with sudden blindness, cf. 2 K 6:18 הִכּוּ בַּ

6:18 (all cases miraculous, and in K temporary).  
 

חֵרִיב  6615  נְ  (Strong 5576) (page 703) (Hebrew) [6616] סַּ

חֵרִיב †  נְ —;n. pr. m. Sennacherib (= Sin-ahéê-irba, Sin multiplied brothers, Schr:COT 2 K 18, 13) סַּ

son of Sargon and father of Esarhaddon, king of Assyria (B. C. 705-681; cf. Tiele:Gesch. 285 ff.); 2 K 
18:13, 19:16, 19:20, 19:36 = Is 36:1, 37:17, 37:21, 37:37, 2 Ch 32:1, 32:2, 32:9, 32:10, 32:22 (all as 

above, exc.  חֵרִב נְ  ;.K 19:20 ); (LXX Σενναχηρειμ, LXXL Σενναχειρειμ; Σεναχήριβος Jos:Ant. x. 1 ff 2סַּ

Σαναχάρβον (acc.) Herodot.:ii. 141.  
 

ה  6616  נָּ  (Strong 7158) (page 703) (Hebrew) [6617] סַּ

נָּה  נָּה .v סַּ ת־סַּ   p. 900 .קִרְיַּ

 

נָּה  6617  נְסַּ  (Strong 5578) (page 703) (Hebrew) [6618] סַּ

נָּה  נְסַּ ר  = .n. pr. loc. in S. Judah;—Jos 15:31, LXX Σεθεννακ, A Σανσαννα, LXXL Σεενακ; prob סַּ חֲצַּ

ר־סוּסִים ,19:5 סוּסָה  Ch 4:31; conj. on loc. (near Gaza), v. in Di:ad loc. Buhl:Geogr. 163 and 1 חֲצַּ

reff. (Simsum, NE. of Gaza, cp. by J. Schwarz:Das heilig. Land (1852), 72 van d. Velde:Mem, 346, is 
too far north).  
 

נְסִנִּים  6618   (Strong 5577) (page 703) (Hebrew) [6619] סַּ



נְסִנִּים] †   n.[m.] pl. fruit-stalk of date (Löw:p. 119) (Aram. loan-word fr. siysnoÀ PS:2617 racemus סַּ

dactylorum, cf. As. sissinnu, part of the date-palm Dl:507);—sf. יו נְסִנּ ָ ה בְסַּ חֲזָ   .Ct 7:9 אֹ

 

פִיר  6619   (Strong 5579) (page 703) (Hebrew) [6620] סְנַּ

פִיר †   .n. [m.] fin (NH id.; quadrilit. acc. to Sta:§ 243; Fl in Levy:NHWB iii. 725 a cp. Aram סְנַּ

ן מֵר .points, nails, and der. this fr סִמְפוֹרִי  ,Lv 11:9—;((Levy:ChWB ii. 507 b) פ vb. nail, with infixed סַּ

11:10, 11:12 = Dt 14:9, 14:10.  
 

ס  6620   (Strong 5580) (page 703) (Hebrew) [6621] ס ָ

ס †   .Syr. sosoÀ; As. sâsu, Dl:HWB 506; Ar. suwsun, suwsaahun; Eth ,סָסָא n. m. moth (Targum ס ָ

z’äz’e: Thes Lag:Armen. Stud. § 2262 cp. Armen. zez = Gk. σής, wh. is der. fr. סָס by Bo:Hieroz. iii. 514 

Lewy:Fremdw. 16 f.);— צֶמֶריאֹכְלֵם  ס וְכַּ ס ָ  Is 51:8.  

 

י  6621  סְמַּ ִ  (Strong 5581) (page 703) (Hebrew) [6622] ס 

י †  סְמַּ ִ  v. Lzb:330 Ren in CIS:i. No. 95, 3, al ססם(י) .n. pr. m. name in Judah (on Ph. n. pr. div ס 

Bae:Rel 64 f. Kit:1 Ch 2, 40);—1 ס׳ Ch 2:40 b, י סְמ ָ ִ   .v:40 a; LXX Σοσομαι, LXXL Σασαμει ס 

 

ד  6622   (Strong 5582) (page 703) (Hebrew) [6623] סָעַּ

ד †  ד  .vb. support, sustain, stay (NH id., esp. take a meal; Aram סָעַּ  סעד .support, stay; Zinjסְעַּ

strengthen Lzb:330, support, perh. feed Cook:85; ChrPalAram. n. sÁdwnÀ aid, Schwally:Idiot. 64; Ar. 

saÁida, suÁida III, IV. aid, assist, Lane:1360, saÀÁidun forearm Id:1362; Sab. סעד DHM:Südar. Ait. p. 

16);—Qa1 Pf. 3 ms. ד ד .consec. Pr 20:28; Impf. 3 ms וְסָעַּ נִי .fs. sf 3 יִסְע ָ  Psalm 18:36, rd. also תִסְעָדִֵּ֫

in || 2 S 22:36, etc.; Imv. ms. סְעָד Ju 19:5 (on ָך prob. oá by err., v. Kö:i. 261 f. GFM:ad loc.), סְעָד־

דָה ,v:8 (cf. id.) נָא עֲדָהּ .Psalm 119:117; Inf. cstr. sfסְעָדֵנִי  .K 13:7; sf 1 וּסֳע ָ לְסַּ  ,Is 9:6; —support וּ

sustain, alw. fig.: 1. sustain, stay, the heart (cf.  ֵבָבל  with food Gn 18:5 (J), Ju 19:5 (c. 2 ,(8 לֵב ,8 

acc.), v:8, Psalm 104:15; obj. om. 1 K 13:7. 2. a. support throne (subj. kg.) Pr 20:28, coming ruler Is 

9:6. b. support, uphold c. acc. pers. (subj. י׳, his hand etc.) Psalm 18:36 + || 2 S 22:36 (v supr.), 

Psalm 20:3, 41:4, 94:18, 119:117.2. a. support throne (subj. kg.) Pr 20:28, coming ruler Is 9:6. b. 

support, uphold c. acc. pers. (subj. י׳, his hand etc.) Psalm 18:36 + || 2 S 22:36 (v supr.), Psalm 20:3, 

41:4, 94:18, 119:117.  
 

 (Strong 4552) (page 703) (Hebrew) [6624] מִסְעָד  6623 

  .K 10:12; precise meaning unintelligible 1 מ׳ .n.[m.] support;—abs מִסְעָד † 

 

ה  6624   (Strong 5584) (page 703) (Hebrew) [6625] סָעָ



 vb. (dub.) rush, of storm-wind (cf. Ar. saÁay (and sÁw), go quickly, run, be energetic; Syr. sÁoÀ [סָעָה] † 

make an attack upon);—Qal Pt. fs.  חַּ סֹעָה  Psalm 55:9 from rushing wind (and) from tempestמֵרוּ

ר) עַּ ה Hup (not Now) Gr Dy ;(ס ָ   .סְעָרָה or סוּפָ

 

 (page 703) (Hebrew) [6626] סעף  6625 

 ð of foll.; appar. = cleave, divide; cf. perh. Ar. saÁafa, of hand, become cracked around nails) סעף

etc., Lane:1364, saÁafun palm-branches with leaves on them, Id:1365; Ba:Es 56 GFM:Ju 15, 8 cp. 
cleft, (forked) branch, cf. Buhl:Lex 13).  
 

 (Strong 5585) (page 703) (Hebrew) [6627] סָעִיף  6626 

ע .n.[m.] 1. cleft. 2. branch;—1. cleft of a crag, cstr [סָעִיף] †   .Ju 15:8, 15:11; pl. cstr סְעִיף סֶלַּ

לָעִים̅וּבִסְעִפ סְ הַּ י  ֵׂ  Is 2:21; ס׳ הַּ פֹרִיָּה̅סְעִפ .branches, boughs, pl. cstr .2 . 57:5 סְעִיפֵי  הַּ י  ֵׂ  Is 17:6 

(so divide, Hi Kn Di Dr:Sm xxx Du al.) the boughs of the fruit-tree; sf.  ָ27:10 סְעִיפֶיה (of ruined city; cf. 

  .(v:11 קְצִירָהּ

 

ה  6627  פָ  (Strong 5589) (page 703) (Hebrew) [6628] סְעַּ

פָה] †  פֹתָיו .n. f. bough, branch;—pl. sf [סְעַּ   .Ez 31:6, 31:8 (of king under fig. of cedar) סְעַּ

 

 (Strong 5586) (page 703) (Hebrew) [6629] סֵעֵף  6628 

 † I. [סֵעֵף] vb. Pi. denom. lop off boughs;—Pt. סְסָעֵף פֻארָה Is 10:33 י׳… shall lop off (the) crown of 

branches.  
 

ה  6629  פָ רְעַּ  (Strong 5634) (page 703) (Hebrew) [6630] סַּ

פָה †  רְעַּ  ,.cf. Ges:§ 85 w, as transition-cons. Kö:ii. 1, 472; cf. BAram ;ר n. f. bough (with infixed סַּ

Kau:§ 62 F. Selle:De Aramaismis Lib. Ezech. 17);—pl. sf. פֹתָיו רְעַּ  Ez 31:5 (of Pharaoh under fig. of סַּ

tree, cf. Co Bertho1 Toy).  
 

 (Strong 5588) (page 704) (Hebrew) [6631] סֵעֵף  6630 

 † II. [סֵעֵף] (Kö:ii. 106) adj. divided, half hearted;—pl. abs. as subst., in religious sense,  סֵעֲפִים

  .Psalm 119:113 half-hearted ones do I hate שָנֵאתִי

 

ה  6631   (Strong 5587) (page 704) (Hebrew) [6632] סְעִפָ

סְעִפִים  .n. f. division, divided opinion;—pl. abs [סְעִפָה] †  הַּ שְׁתֵי  ל־  K 18:21 how long are ye 1עַּ

limping on the two divided opinions (as on unequal legs; LXX ταῖς ἰγνύαις seems an attempt to 

interpret the fig.; acc. to Albrecht:ZAW xvi (1896) 75 ס׳ really = legs).  

 

ר  6632   (Strong 5590) (page 704) (Hebrew) [6633] סָעַּ



ר] †   storm-wind 43:17 סְעָרָה ;Hiph. 47:17; move tempestuously סער .vb. storm, rage (Ecclus [סָעַּ

48:9; NH Pi. stir up, blow, סְעָרָה storm-wind; = II. ר  but relation obscure; As. šâru, wind, favours ,שָעַּ

originality of ש׳, but this only late in Heb., and for ס׳ Frä:189 cp. Ar. saÁara kindle fire, excite, inflame, 

be vehemently hungry and thirsty, be mad, insane, etc. Lane:1363);—Qal Impf. 3 mpl. fig., ּיִסְעֲרו Hb 

3:14 they [my foes] storm along to scatter me; Pt. act.  סֹעֵרJon 1:11 the sea was growing more and 

more stormy, so v:13 (+ הֶם לֵי  Is 54:11 storm-tossed (fig. of Jerusalem). Niph. Impf. 3 סֹעֲרָה .f ;(עֲ

ms.  יִּסָעֵר ל־) K 6:11 and the heart of the king…was enraged because of 2וַּ  .this thing. Pi. Impf. 1 s (עַּ

sf. ל־ עֲרֵם עַּ ָ -Zc 7:14 (on form v. Ges:§§ 23 h, 52 n) and storm them away (hurl them by a storm וְאֵס 

wind) upon the nations. Po. Impf. 3 ms. ֹיְסֹעֵר כְּמץ Ho 13:3 shall be like chaff (which) is storm-driven 

from a threshing-floor.  
 

ר  6633  עַּ  (Strong 5591) (page 704) (Hebrew) [6634] סִַּּ֫

ר †  עַּ ר ;.Am 1:14 + 5 t ס׳ .n. m.:Je 23:19 tempest;—abs סִַּּ֫ עַּ עֲרֶיךָ .Psalm 55:9; pl. sf ס ָ — ;83:16 סַּ

tempest, esp. fig.: of passionate acts of men,  ַּר מֵרוּח עַּ  ,here awkward מִס׳) Psalm 55:9 סֹעָה מִס ָ

without ו); of י׳'s wrath Je 23:19 (לֵל חוֹ  s wrath, Psalm'י׳ cf. 25:32, 30:23; tempest as instr. of ,(ס׳ מִתְ

ר בְיוֹם סוּפָה v. also ;(סוּפָה ||) 83:16 עַּ   .Am 1:14 and Jo 1:4, 1:12 בְסַּ

 

 (Strong 5591) (page 704) (Hebrew) [6635] סְעָרָה  6634 

 Is 29:6 + (so also 2 K 2:1, 2:11 Ginsb; Baer סְעָרָה .n. f. tempest, storm-wind;—abs סְעָרָה † 

סֳעָרָה ת .cstr ;(בַּ עֲרַּ עֲרוֹת .Ez 13:11, 13:13 cstr סְעָרוֹת .Je 23:19, 30:23; pl סַּ  ,Zc 9:14; —tempest סַּ

storm-wind, as instr. of י׳'s wrath, Is 29:6 (+ ה  ,Ez 13:11 רוּחַּ סְעָרוֹת cf. 40:24, 41:16, also ,(סוּפָ

13:13 (against nation under fig. of wall); storm-wind of Elijah's translation 2 K 2:1, 2:11; of theophany 

Ez 1:4 ( ַּסְעָרָה רוּח), Jb 38:1, 40:6, and עֲרוֹת תֵימָן ת י׳  ;Zc 9:14 סַּ עֲרַּ  ,s wrath Je 23:19'י׳ as fig. ofסַּ

30:23; of ordinary tempests only in late Psalms: חַּ סְעָרָה ה .opp ס׳ ,148:8 ,107:25 רוּ   .107:29 דְּמָמָ

 

ף  6635   (Strong 5592-93) (page 704) (Hebrew) [6636] סַּ

 I , II , III. ף   p. 706 .ספף .v סַּ

 

א  6636   (page 704) (Hebrew) [6637] ספ

א .id.; perh. Palm סְפִי give to eat, Targum ספי ,סָפָא ð of foll.; cf. NH) ספא  ,feed, nourish ספ

Lzb:330 Cook:85).  
 

א  6637   (Strong 4554) (page 704) (Hebrew) [6638] מִסְפוֹ

א †  ׳ .n. m.:Gn 24:25 fodder;—alw. abs מִסְפוֹ ן Gn 24:25, elsewhere obj. of ,מ  v:32, 43:24 (all J) נָתַּ

42:27 (E) Ju 19:19.  
 



ד  6638   (Strong 5594) (page 704) (Hebrew) [6639] סָפַּ

ד] †  ד vb. wail, lament (NH id.; Targum [סָפַּ  .ChrPalAram. spd id., Schwally:Idiot. 64; As ,סְפַּ

[sapâdu]], sipdu, sipittu, mourning, Dl:HWB 507; cf. Amhar. safade: dirge Prä:ZMG xxxv (1881), 

762);—Qal Pf. 3 fs. ה פְדָ ָ פְדוּ .consec. Zc 12:12, 3 pl וְס  ָ  .consec. 1 K 14:13, Zc 12:10; Impf. 3 fs וְס 

תִסְפֹד ה .Ez 24:16, 1 s. cohort תִסְפֹד .S 11:26, 2 ms 2 וַּ  ;.Je 6:16 +, etc יִסְפְדוּ .Mi 1:8, 3 mpl אֶסְפְדָ

Imv. mpl. ּ2 סִפְדו S 3:31 + 2 t.; fpl. דְנָה  לִסְפֹד ,Ec 3:4 סְפוֹד .Zc 7:5; cstrסָפוֹד  .Je 49:3; Inf. abs סְפִֹּ֫

Gn 23:2, 1 K 13:29, לִסְפוֹד Je 16:5; Pt. act. pl. ספְֹדִים Is 32:12, סוֹ׳ Ec 12:5; —wail, lament (with loud 

cries, etc., v. Mi 1:8, and cf. Dr:Am 5, 16), esp. for dead, c.  ְ1 ,ל S 25:1, 28:3, 1 K 14:13, 14:18, Gn 

23:2 (P) Je 16:6, 22:18, 22:18, 34:5, cf. ל־תֵלֵח הֶם וְאַּ ל־תָנֹד לָ ל־ .c ;16:5 לִסְפוֹד וְאַּ  ,over 2 S 1:12 עַּ

11:26, 1 K 13:30, cf. Zc 12:10 (see v:12 infr.); c. לִפְנֵי i.e. marching before (bier) 2 S 3:31 (v. Dr); c. 

acc. cogn. Gn 50:10 (J); abs. 1 K 13:29, Ez 24:16 cf. v:23, Ec 3:4 (opp. רקד; cf. Psalm 30:12), and 

pt. as subst. Ec 12:5 wailers; also, with idea of guilt on part of those wailing, Zc 12:12 (cf. v:10 supr.); 

over calamity, judgement, c. ל־ לִיל + Mi 1:8, abs. Je 4:8 (both עַּ  and (with fasting) Zc 7:5, Jo 49:3 ,(הֵי

יִם ספְֹדִים—.1:13 שָׁדַּ ל־ חֶמֶד וגו׳ עַּ שְדֵי־ ל־  Is 32:12 is dub.; Thes Ew De Che al. upon the breasts עַּ

smiting (?) for the fields, etc., but rd. prob. יִם ,־וֹת) שָדִים  Ges:Comm. (q. v.) Buhl:Lex 13 Skinner (ךַּ

al.: over the fields wailing, over the delightful fields, etc. Niph. Impf. 3 mpl. ּפְדו ָ  Je 16:4 they לאֹ יִס 

shall not be bewailed, so 25:33.  
 

 (Strong 4553) (page 704) (Hebrew) [6640] מִסְפֵד  6639 

ד .Am 5:16 + 11 t.; cstr מ׳ .n. m.:Gn 50:10 wailing;—abs מִסְפֵד  י .Mi 1:11 + 2 t.; sf מִסְפַּ  מִסְפְדִ

Psalm 30:12; —wailing: 1. for dead, Gn 50:10 (J; as acc. cogn.), Zc 12:10 (c. ל־  .(.cf. v:11, v:11 infr ;עַּ

2. for calamity experienced Am 5:16, 5:16 (||אֵבֶל), v:17, Mi 1:8 ( תַּ  נִּיםמ׳ כַּּ  v:11, Je 48:38, Ez ,(אֵבֶל|| ,

27:31, anticipated Je 6:26, Est 4:3. 3. in contrition Is 22:12 (+ בְכִי), Jo 2:12 (+ בְכִי ,צוֹם), cf. Zc 12:11, 

12:11. 4. in gen., Psalm 30:12 (opp. חוֹל   .(cf. Ec 3:4 ,מָ

 

ה  6640   (Strong 5595) (page 705) (Hebrew) [6641] סָפָ

 ,(rare) סְפִ׳ collect (rare), Targum סָפָא ,ספ׳ vb. sweep away or snatch away, catch up (NH [סָפָה] † 

Syr.spoÀ collect, pick up; Ar. safaÀ of wind, raise dust and carry it away Lane:1377);— Qal 1. intrans.: 

Pf. 3 fs. פְתָה ָ פָה .Je 12:4 be snatched away (rd. poss ס   Is 7:20 תִסְפֶה .trans.:  Impf. 3 fs .2 .([סוף] סִָּ֫

sweep away beard; 2 ms. תִסְפֶה Gn 18:23; 18:24 sweep away indiscriminately (good and bad); Inf. 

cstr. סְפוֹת Dt 29:18 to snatch away the moist with the dry (proverb. expression, cf. Dr), sf. ּלִסְפוֹתָה 

Psalm 40:15 to snatch it away (i.e. my life).—ּו ה .Niph. Pf . 3 ms .סוף .Am 3:15 v וְסָפִּ֫  consec. 1 וְנִסְפָ

S 26:10; Impf. 2 ms. ה ה .Gn 19:15, 19:17; 1 s תִסָפֶ וּ ,Nu 16:26 תִסָפוּ .S 27:1; 2 mpl 1 אֶסָפֶ  S 1 תִסָפ 

12:25; Pt. נִסְפֶה Is 13:15, Pr 13:23 (1 Ch 21:12 v. infr.);—1. be swept away, destroyed, Gn 19:15 



הָעִיר) עֲוֹן   by reason of the iniquity of the city), v:17 (both J), Nu 16:26 (JE) 1 S 12:25, 26:10 (in בַּ

battle), + ד בְלאֹ מִשְׁפָט וְיֵשׁ נִסְפֶה .of agent 1 S 27:1; cf בְיַּ  Pr 13:23 and there is that is swept away 

for lack of justice.—1 Ch 21:12 rd. ָנוּסְך (as || 2 S 24:13, v. נוּס). 2. be caught up, captured, Is 13:15 

לֵימוֹ רָעוֹת .Hiph. Impf. 1 s .(נִמְצָא||) ה עָ  Dt 32:23 I will catch up against them calamities, but אֵסְפֶ

read ה ה > or ,(אסף ð) I will gather אֹסְפָ  .v ;יסף I will add, i.e.multiply (ð (Di Dr Buhl:Lex 13) אֹסִפָ

Ges:§ 69 h,note).  
 

ח  6641   (Strong 5596) (page 705) (Hebrew) [6642] סָפ

 †I. [סָפח] vb. join, attach to;—Qal Imv. ms. sf.  ִנ חִֵּ֫ י נָא אֶל־וגו׳סְפָ  1 S 2:36 attach me, pray, to one 

of the priest's offices. Niph. Pf. 3 pl.  ל־ חוּ עַּ  consec. Is 14:1 and they shall attach themselves toוְנִסְפְ

the house of Jacob (||נִלְוָה). Pi. Pt. ָתְך ָ הַּ חֲס  פֵ  .Hb 2:15 joining (to it ?) thy fury, but read prob מְסַּ

ף  חוּ .from the goblet of thy fury (so We Gr Now GASm Da). Pu. Impf. 3 mpl (.dittogr ךְ)מִסַּ  Jb יְסֻפ ָ

30:7 are joined together, hold themselves together (yet rd. perh. Niph. ּחו  .Bu). Hithp. Inf. cstr יִסָפ ֵ

פֵחַּ  הִסְתַּ   .י׳ the inheritance of (בְ ) S 26:19 they have driven me out from joining myself with 1 מֵ

 

ח  6642   (page 705) (Hebrew) [6643] ספ

II. ספח (ð of foll.; appar. pour out; cf. Ar. safahÍa pour out, shed (blood; Qor 6:146); NH  ַּח  ,of river מִפֵ

cast out alluvial soil, make new land).  
 

חַּ   6643   (Strong 5599) (page 705) (Hebrew) [6644] סָפִי

 † I. [ ַּסָפִיח] n.[m.] outpouriug(?);—pl. sf.  הָאָרֶץ ר  הָ עֲפַּ חֶי  Jb 14:19 (si vera l.) itsתִשְׁטףֹ־סְפִי

outpourings sweep away the dust of the earth, so most, but dub.; Bu prop. …סְחִיפָה, cf. חֵף מָטָר  סֹ

Pr 28:3.  
 

חַּ   6644   (Strong 5599) (page 705) (Hebrew) [6645] סָפִי

 †II.  ַּסָפִיח n.[m.] growth from spilled kernels ((kernels) poured out, accidentally, in harvesting, acc. to 

most; Buhl:Lex 13 al. think of additional growth, ð I. ח  it is what springs up of itself in second—;(ספ

year, and serves as food when no grain could be sown: abs. 2 ס׳ K 19:29 = Is 37:30; cstr.  ַּח סְפִי

  .v:11 תִקְצְרוּ אֶת־סְפִיחֶיהַּ  .Lv 25:5; sf קְצִירְךָ

 

ח  6645   (Strong 4939) (page 705) (Hebrew) [6646] מִשְפָ

ח †   word chosen for assonance ;ס subst. for ש) n.[m.] prob. outpouring (of blood), bloodshed מִשְפָ

with ט ו ,.abs—;(מִשְׁפָ יְקַּ ה מ׳ וַּ חִנֵּ  Is 5:7 and he waited for justice and lo! bloodshed, so לְמִשְׁפָט וְ

Ges Hi Ew Di Gu Du Che:Comm. Che:Hpt.(dub.).  
 

ח  6646   (page 705) (Hebrew) [6647] ספ



III. ספח (ð of foll.; meaning dubious).  

 

ת  6647  חַּ פִַּּ֫  (Strong 5597) (page 705) (Hebrew) [6648] סַּ

ת †  חַּ פִַּּ֫ הֶרֵת שְאֵת אוֹ ס׳ .n.f. eruption, scab, either malignant or harmless;—abs סַּ  .Lv 13:2 cf אוֹ בַּ

14:56.  
 

ת  6648  חַּ  (Strong 4556) (page 705) (Hebrew) [6649] מִסְפִַּּ֫

ת †  חַּ   .n.f. id.;—abs. Lv 13:6, 13:7, 13:8 מִסְפִַּּ֫

 

ח  6649   (Strong 5596) (page 705) (Hebrew) [6650] שִפַּ

ח †  —;(ס subst. for ש) vb. Pi. denom. cause a scab upon, smite with scab שִפַּ ה  קָדְקָד וגו׳ וְשִפַּ

  .Is 3:17 and Adonay shall smite with scab the crown of the daughters of Zion (.consec) אֲדנָֹי

 

ה  6650  חָ  (Strong 4555) (page 705) (Hebrew) [6651] מִסְפָ

חָה]†  מִ  .n.f. long veil (prop. sheathing?) covering whole person; pl. abs [מִסְפָ ל־ראשֹׁ הַּ חוֹת עַּ סְפָ

חֹתֵיכֶם .Ez 13:18; sf וְעשׁוֹֹת   .v:21 מִסְפְ

 

י  6651   (Strong 5598) (page 705) (Hebrew) [6652] סִפַּ

י    p. 706 .ספף .v סִפַּ

 

פִיר  6652   (Strong 5601) (page 705) (Hebrew) [6653] סַּ

פִיר †   n.[m.] sapphire, perh. also lapis lazuli (cf. Di:Ex 24:10 Now:Arch. i. 131) (NH id., and סַּ

ן מְפִירִינוֹ פִרִינוֹן Targum ;סַּ  SyrVer sapiyloÀ; loan-word from Skr. canipriya acc. to Lag:Ges. Abh. 72 ;סַּ

Lewy:Fremdw.56 cf. Gk. savpfeiro~);—abs. ס׳ Ex 24:10 + 8 t.; pl. פִירִים  Is 54:11, Ct 5:14; —with סַּ

other jewels as ornaments of prince Ez 28:13; in high priest's breastplate Ex 28:18, 39:11; found in 

mines Jb 28:6, costly Jb 28:16 cf. Is 54:11; taking high polish La 4:7 (in fig.); פִירִים לֶפֶת סַּ מְעֻ  Ct שֵׁן 

5:14 ivory covered with sapphires (in fig.); lapis lazuli, acc. to Hi BU Du al. in Jb 28:6 (ֹלו הָב  פְרתֹ זָ  עַּ

being understood of sparkling crystals of iron pyrites in this), but v. Di; lapis lazuli may be intended in 

ס׳ הַּ ת    .Ez 1:26, 10:1 אֶבֶן־ס׳ .Ex 24:10 (J) pavement of sapphire (in theoph.), cf לִבְנַּ

 

ל  6653  פֶ  (Strong 5602) (page 705) (Hebrew) [6654] סִֵּ֫

פֶל †   n.[m.] bowl (ð unknown; perhaps foreign word; As. saplu, bowl, basin (DI:HWB 508 סִֵּ֫

Schr:COT 2 K 9, 2) [occurs as object of tribute or plunder]; NH = BH; Targum סִיפְלָא bowl, basin, Chr 

PalAram. syplÀ (wash-)basin Schwally:Idiot. 64; Ar. siflun bowl, jar Fl:Levy NHWB iii,320; Kl. Schr.ii. 

556 f. is perh. loan-word Frä:67 f.);—abs. ס׳ הַּ לאֹ  דִּירִים .Ju 6:38; for drinking, cstr מְ ל אַּ  a 5:25 סֵפֶ

bowl of (fit for) nobles, huge bowl (GFM).  
 

ן  6654   (Strong 5603,8226) (page 706) (Hebrew) [6655] סָפַּ



ן] †  ׳ ,.once, erron ,סָפַּ ן vb. cover, cover in, panel (NH [ש  ,roof מספנת .is respect, care for; Ph סָפַּ

Lzb:330; Aram. ן  ;Ithpe. be covered, overlaid; As.sapânu (sts.šapânu!), cover, over-whelm Dl:508 סְפַּ

sapannu, concealment, obscurity, depth (of sea); Eth.safina: invalescere, percrebescere, praevalere, 

Di:406);—Qal Impf. 3 ms. יִת גֵבִים בַּ הַּ יִּסְפֹן אֶת־  K 6:9 and he covered in the house with beams 1 וַּ

(?); Inf. abs. רֶז לוֹנָיו סָפוֹן ,Je 22:14 (rdg. with JDMich Hi Gf Or Gie Co סָפוֹן בָא ָ י  for MT ,חַּ לוֹנַּ חַּ

סָפֻן  ,K 7:7 1 סָפוּן בְאֶרֶז .cf. Dr:Sm xxx) covering (it) in, panelling (it) with cedar; Pt. pass ,וְסָפוּן

תֵיכֶם סְפוּנִים .v:3; pl בְאֶרֶז ָ  strangely = reserved, laid סָפוּן—.Hg 1:14 in your panelled houses בְב 

up, Dt 33:21, and = hidden v:19 חוֹל  ,[? rd. this] צָפוּן both in sense of ;ש only here with) שְפֻנֵי טְמֻנֵי 

cf. Dr).  
 

 (Strong 5604) (page 706) (Hebrew) [6656] סִפֻן  6655 

ס׳הַּ  .n.[m.] ceiling;—abs סִפֻן †   1 K 6:15.  

 

ה  6656   (Strong 5600) (page 706) (Hebrew) [6657] סְפִינָ

 .n.f. vessel, ship (covered in, overlaid, with sheathing, deck, etc.; Aram. spiynoÀ; on Ar סְפִינָה † 

safiynaahun as loan-word v. Frä:216);—only י רְכְּתַּ ס׳ יַּ   .Jon 1:5 הַּ

 

ףספ  6657   [6658] (Hebrew) (page 706) 

  .(ð of foll., meaning unknown) ספף

 

ף  6658   (Strong 5592) (page 706) (Hebrew) [6659] סַּ

 †I. ף ף n.m. basin, goblet (NH סַּ  .Schröd:ZMG xxxix (1886), 317 f (Inscr. of Tyre:(1), 5, 6) סף .Ph ;סַּ

Cl-Gann:Annales du Musée Guimet x. 511 = Recuell d'arch. orient.(1886), 89 Hal:RÉJ xii.107 Bloch; 

but Lzb:330 door-sill);—ס׳ abs.basin Ex 12:22, 12:22 (J; containing blood of passover lamb); cstr. 

ל עַּ ף־רַּ ף .Zc 12:2 goblet of reeling (intoxicating, fig.), prob. also Hb 2:15, where rd סַּ תְךָ  מִסַּ ָ חֲמ  from 

the goblet of thy fury (for MT ח׳ חַּ  פֵ פוֹת  .pl. abs ;(ספח .v. I ,מְסַּ  ;S 17:28 basins for ordinary use 2סַּ

סִפִים סִפוֹת ,Je 52:19 הַּ   .K 12:14, of temple utensils 2 סִפוֹת כֶּסֶף .K 7:50 and cstr 1 הַּ

 

ף  6659   (Strong 5592) (page 706) (Hebrew) [6660] סַּ

 II. ף ף .n.m.:Am 9:1 threshold, sill (NH id.; Ph. v. Lzb 1 סַּ  sepoÀ Ar. sippu Dl:509, all ,סִפָא .Aram ;סַּ

id.);—abs. 2 ס׳ K 12:10 +, also ף ס ָ ף ,Ju 19:27 + 3 t. (Baer Ginsb) הַּ ס ָ  ,Ez 43:8 סִפִי .K 25:8; sf 2 הַּ

םסִפִי .v:8; pl סִפָם  Am 9:1, Is 6:4 + 6 t. Ez Ch;—threshold, sill Ju 19:27, Am 9:1, Is 6:4, Ez 41:16, 

41:16, 43:8, 43:8, 2 Ch 3:7, יִת בַּ הַּ ר ,K 14:17 1 ס׳  עַּ שַּ הַּ ֹ  Ez 40:6, 40:7, cf. v:6 b ס׳  ף שׁמֵֹר סַּ  = הַּ

door-keeper, an important temple official, Je 35:4, so  ַּה ס׳ שׁמְֹרֵי  2 K 12:10 (priests), 22:4 = 2 Ch 

34:9 (Levites!), 2 K 23:4, 25:18 = Je 52:24; in Persia, of palace Est 2:21, 6:2; of tabern. סִפִים הַּ  1 שׁ׳ 



Ch 9:19;  ס׳ שׁעֲֹרֵי ס׳ ,Ch 23:4 (Levites) 2הַּ ף .Ch 9:22; coll 1 שׁעֲֹרִים בַּ ס ָ  Zp 2:14 desolation חֹרֶב בַּ

in the thresholds.  
 

 (Strong 5605) (page 706) (Hebrew) [6661] ספף  6660 

י  .vb. denom. Hithpó‘. stand at, or guard, the threshold;—Inf. cstr ספף] †  הַּ הִסְתוֹפֵף בְבֵית אֱלֹ

רְתִי חִַּּ֫   . Psalm 84:11 I choose standing at the threshold in the house of my God בָ

 

ף  6661   (Strong 5593,5598) (page 706) (Hebrew) [6662] סַּ

 †III. ף י ,סַּ י = ,n.pr.m. a Philistine, 2 S 21:18 (LXX τὸν Σεφ(ε); LXXL τοὺς ἐπισυνηγμένους) סִפַּ  Ch 1 סִפַּ

20:4 (LXX τὸν Σαφουτ, A Σεφφι, LXXL Σαπφι).  
 

ק  6662   (Strong 5606,8210) (page 706) (Hebrew) [6663] סָפַּ

ק †  ק] ,סָפַּ  .vb. slap, clap (NH Pi. id.; Ar. safaqa slap (face), strike (hands) Lane:1373);—Qal Pf ,[שָפַּ

3 ms. ק קְ  .Jb 34:26; 1 s סְפָקָם .consec. Je 48:26, sf וְסָפַּ תִיסָפִַּּ֫  Je 31:19; 3 pl. ּפְקו ָ  La 2:15; Impf. 3 ס 

ms. ק יִּסְפֹק ,34:37 יִסְפוֹק ,Jb 27:23 (ס subst. for ש) יִשְפֹ  .Ez 21:17; —1 סְפֹק .Nu 24:10; Imv. ms וַּ

slap, sq. יָרֵח ל־ יִם  .on the thigh, in remorse and sorrow Je 31:19, Ez 21:17; c עַּ פַּ  clap one's handsכַּּ

Nu 24:10 (in anger), c. ל ׳ ;at, La 2:15, Jb 27:23 (in mockery) עַּ  ,om. Jb 34:37 (in presumptuousness כ

against God ). 2. slap, chastise, c. acc. pers. Jb 34:26 (subj. God ). 3. splash ֹו  Je וְס׳ מוֹאָב בְקִיא

48:26 and Moab shall splash (fall with a splash) into his vomit, > Thes Buhl:Lex 13 empty himself (?), 

throw up (cf. syr. spq Pa.). Hiph. Impf. 3 mpl. לְרֵי יקוּ וּבְיַּ שְפִִּ֫ נָכְרִים  יַּ Is 2:6 (rd. perh. וּבִידֵי Hi Du 

Che, and into the hands of foreigners they clap, lit. cause to clap, sc. their hands; > LXX SyrVer from 

  q.v., they abound in, have a sufficiency of). p.974 שפק .1

 

ק  6663  פֶ  (Strong 5607) (page 706) (Hebrew) [6664] שִֶּ֫

פֶק] †  פֶק—;n.[m.] doubtful word; hand-clapping, i.e. mockery (?) (cf. vb. Jb 27:23) [שִֶּ֫  Jb 36:18 in ש ָ

difficult cl. ה פֶן־יְסִיתְךָ בְש׳ חֵמָ  ,because there is passion, (beware) lest it incite thee to mockery כִּי־

Bae:Kau Da (but  ְהסית ב = incite against, hence Bu reads לִשְפֹק); De is not clear; others (as Di): 

lest it (passion) excite thee at the chastisement (v. ð 2; cf. Thes); Du reads ק ה מִשְפָ חֵמָ  lest לְ

chastisement incite thee to wrath.—On Jb 20:22 (edd.) v. שֵפֶק. p.974  

 

פֶר  6664   (Strong 5612,7158) (page 706) (Hebrew) [6665] סִֵּ֫

פֶר   ,n.m.:Is 29:11 missive, document, writing, book (prob. ancient loan-word from As. šipru 185:סִֵּ֫

missive, message Dl:HWB 683, Tel Am. šipru, šipirtu, id. Wkl:TA Gloss; ð šâpâru, send, send 
message or letter Dl:HWB 683, Wkl:1.c., whence also sâpiru, writer, and (perh.) ruler, šapirútu, rule; v. 
Hom:Aufsätze (1892), 34 Buhl:Lex 13; perh. cf. Ar. safara go forth to journey, II. send on a journey 

Lane:1370; NH סֵפֶר = BH; so Aram. סִיפְרָא seproÀ; Chr Pal Aram. syproÀ Schwally:Idiot. 64; Ar. 

sifrun);—ס׳ abs. 2 S 11:14 +; cstr. Ex 24:7 +; sf.  סִפְרִיEx 32:33, ָסִפְרְך v:33, Psalm 139:16; pl. 
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 .K 21:8 +;—†1. missive: a. letter of instruction, written order, commission, or request, usu. fr 1 סְפָרִים

king, 2 S 11:14, 11:15, 1 K 21:8, 21:8, 21:9, 21:11, 2 K 5:5, 5:6, 5:6, 5:7, 10:1, 10:2, 10:6, 10:7, 19:14 
= Is 37:14 cf. 2 Ch 32:17, 2 K 20:12 = Is 39:1; = written decree for publication Est 1:22, 3:13, 8:5, 

סוּסִים רכְֹבֵי  .cf ,(v:25, v:29, vid. p. 8 b supra אִגֶרֶת = ) 9:30 ,9:25 ,9:20 סְפָרִים בְיִד הָרָצִים בַּ

ח לַּ יִּשְׁ ב]—.8:10 הָרֶכֶשׁ וַּ ס׳ ;S 11:15, 1 K 21:8, 2 K 10:1, 10:6, 2 Ch 32:17 2 ס׳ כָּתַּ ב בַּ  .of specif) כָּתַּ

contents) 2 S 11:15, 1 K 21:9, 21:11; ס׳ קָרָא הַּ  ,K 5:7 read the letter].—b. fr. prophet Je 29:1 2 אֶת־

other influential persons v:25, v:29 †. †2. legal document, ס׳ כְּרִיתֻת certificate of divorce Dt 24:1, 

24:3 and (fig.) Je 3:8, Is 50:1; מִקְנָה הַּ  ,deed of purchase Je 32:11, 32:12 (del. art.), v:12, v:14 ס׳ 

v:16, cf. ס׳ סְ  ,v:10 בַּ פָרִיםהַּ  v:14 (si vera l.; del. LXX Gie cf. Gf), סֵפֶר v:16b; v:44; ס׳ = indictment Jb 

31:35 (obj. of ב ב בְ׳ ;כָּתַּ  sign Je 32:10, 32:12, 32:44). 3. book, or scroll, in which something is = כָּתַּ

written to preserve it for future use Ex 17:14 (E), Jos 18:9 (JE), 1 S 10:25, Is 30:8, Jb 19:23 +; in form 

of roll, cf. יִם שָמַּ הַּ סֵפֶר  לוּ כַּּ ִֹּ֫ חָתוּם ,Is 34:4 וְנָג ס׳ הֶ  .partic.: a ;(.v. Je 36, etc., infr) 29:12 ,29:11 הַּ

book of prophecies Je 25:13, 30:2 + 6 t. Je 36, Dn 12:4; חֲזוֹן חוּם ס׳   Is 34:4; so סֵפֶר י׳ ;Na 1:1 נַּ

ת סֵפֶר ה  =) Je 36:2, 36:4 מְגִלַּ לָתוֹת ,v:6 + 6 t.; with many columnsמְגִלָ  v:23), Ez 2:9, cf. Psalm דְּ

40:8. b. geneal. register, לְדוֹת ס׳ ש ,Gn 5:1 (P) תוֹ חַּ יִַּּּ֫ הַּ בְרִית ס׳ † ,Ne 7:5. c. law-book ס׳   Ex 24:7 הַּ

(E), 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, 2 K 23:21; † תוֹרָה הַּ  Dt 28:61, 29:20, 30:10, 31:26, Jos 1:8, 8:34 (all ס׳ 

D), 2 K 22:8 = 2 Ch 34:15, 2 K 22:11 , Ne 8:3; † ת אֱלֹהִים ס׳  .Jos 24:26 (E), Ne 8:8 (rdg ס׳ תוֹרַּ

ת ת י׳ † ;so LXX, cf. Talm.:Nedarim 37 b), v:18, 9:3 ,תוֹרַּ ת † ; Ch 17:9, 34:14 2 ס׳ תוֹרַּ ה ס׳ תוֹרַּ  משֶׁ

Jos 8:31, 23:6 (both D), 2 K 14:6, Ne 8:1; † ה  ,Ch 25:4, 35:12, Ne 13:1. d. book of poems 2 ס׳ משֶׁ

חֲמֹת י׳ יָּשָׁר  ,Nu 21:14 (JE) ס׳ מִלְ הַּ ס׳  ,Jos 10:13 (JE), 2 S 1:18. e. book concerned with kingsס׳ 

ה  לְכֵי וגו׳ .K 11:41, and esp 1דֵּבְרֵי שְׁלֹמֹ לְמַּ יָּמִים  הַּ  ,.K 14:19, 14:29 + 31 t. K (18 t. of Isr 1 ס׳ דּבְרֵי 

15 t. of Judah), cf. Est 10:2 (of Media and Pers.); also יָּמִים הַּ לֶח דָּוִיד ס׳ דִּבְרֵי  מֶ  .Ch 27:24 (rdg 1 לַּ

לִיהוּ ;(LXX Kit:Hpt ,מִסְפָד for ס׳ לָכִים  מְ הַּ דָה וְיִשְרָאֵלס׳   2 Ch 16:11; הוּדָה לְכֵי יְ  ,25:26 וְיִשׁ׳ ס׳ מַּ

שׁ  ;Ch 9:1, 2 Ch 20:34 1 יִש׳ ס׳ מ׳ ;36:8 ,35:27 ,27:7 ס׳ מ׳ יִש׳ וִיהוּדָה ;32:32 ,28:26 לָכִים מִדְרַּ הָמְ

יָּמִים ס׳ דִּבְרֵי also ;24:27 ס׳ זִכְרנֹוֹת דִּבְרֵ  ;Ne 12:23, Est 2:23 הַּ הַּ יָּמִיםס׳  הַּ י   Est 6:1. f. once 

סְפָרִים  Dn 9:2 by means of the Scriptures (canonical books) cf. Ew Meinh Bev Marti:Kau. g. God 's בַּ

record-book, Psalm 139:16, ס׳ זִכָּרוֹן Mal 3:16; God 's register of living, Ex 32:32, 32:33 (E), יִּים חַּ  ס׳ 

Psalm 69:29; ס׳  (הַּ ) סֵפֶר :book-learning, esp. writing = ס׳ .Dn 12:1 (citizens of Mess. kingdom). 4 הַּ

ע שְדִּים Is 29:11, 29:12, 29:12 (of ability to read); so יָדַּ לְשׁוֹן כַּּ מְדָם סֵפֶר וּ לַּ  Dn 1:4 to teach them לְ

the writing and speech of the Chaldeans (on constr. v. Ges:§ 128 a); more gen.  ל בְכָל־ס׳ שְכִּי הַּ

חָכְמָה ס׳ Mal 3:16; a thing is written (יִכָּפֶב) book is joined with vbs. thus: it is writtenסֵפֶר ]—.v:17 וְ  בַּ

Ex 17:14 + 20 t., ל־ס׳ וֹ ;S 1:18 + 50 t. ( + Je 36:32 2 עַּ דְּי  ;Je 30:2, 51:60 † אֶל־ס׳ ,(with ink v:18 בַּ

conversely ל ס׳ שׁ מֵעַּ ע ,Is 34:16 דָּרַּ ל ס׳ שָׁמַּ קוּ † Je 36:11; v. also מֵעַּ ח ָ ס׳ וְיֻ  Jb 19:23 inscribe in בַּ
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a book, † ה עָל־ס׳חֻ  קָ  Is 30:8 (|| ַּלוּח ל־ הּ עַּ ה מִס׳ † ;(כָּתְבָ חָ  ,blot out of a book Ex 32:32, 32:33 מָ

Psalm 69:29; † ס׳ הַּ  ,36:13 ,36:10 ,36:8 קָרָא בְס׳ † .Je 51:63 read the book, scroll, but usu קָרָא אֶת־

Ne 8:8, 8:18, 9:3, 13:1].—ס׳ in ת   p. 900 ק׳ .v ,ס׳ קִרְיַּ

 

ה  6665   (Strong 5612,5615) (page 707) (Hebrew) [6666] סִפְרָ

ךָ .n.f. book;—sf [סִפְרָה] †  לאֹ בְסִפְרָת ֶ  del. as gloss Bi Che Hup-Now ;(g 3 סֵפֶר .cf) Psalm 56:9 הֲ

Du.—Cf. also [סְפֹרָה] infr. p. 708  

 

ר  6666   (Strong 5608) (page 707) (Hebrew) [6667] סָפַּ

ר   NH = BH; Eth. safara ;סֵפֶר vb. count, Pi. recount, relate (prob. ancient denom. from 107:סָפַּ

measure Di:404);—Qal:27 Pf. 3 ms. 2 ס׳ S 24:10 , 2 ms.  ה רְתָ רְתִָּ֫  ,Psalm 56:9סָפַּ  ;.Lv 25:8, etc וְסָפַּ

Impf. יִסְפֹר Psalm 87:6 + Jb 38:37 where read prob. יִסְפֹר (Bu) for MT פֵר יִּסְפֹר ,Jb 31:4 יִסְפוֹר ,יְסַּ  וַּ

2 Ch 2:1, 2:16, sf. יִּסְפְרֵם  .Dt 16:9, etc.; Imv תִסְפָר־ ,14:16 תִסְפוֹר ,Jb 39:2 תִסְפֹר .Ezr 1:8; 2 ms וַּ

ms. סְפֹר Gn 15:5; mpl. ּ1 סִפְרו Ch 21:2, Psalm 48:13; Inf. cstr.  ְפֹרלִס  Gn 15:5 + 2 t.; Pt. ספֵֹר Is 

33:18, 33:18 (v. also ספֵֹר n. infr.);—1. count things, to learn their number, c. acc., Gn 15:5, 15:5 (J) 2 

S 24:10 + 10 t. (+ acc. cogn. 2 Ch 2:16); acc. om. Gn 41:49 (E); + ל (dat. comm. vel eth.), Lv 15:13, 

15:28, 23:15, 25:8 (all PH), Dt 16:9, Ez 44:26, Ezr 1:8, Psalm 87:6, Is 33:8 (abs.), v:18 (but text 
suspicious, conjj. in Du Che:Hpt). 2. number = take account of, carefully observe and consider, 

reckon: י תִסְפוֹר נֹדִי  ;Jb 14:16 of my steps thou takest account, so 31:4; v. also 38:37 (cf. supr.) צְעָדַּ

ה תַּ רַּ רְתִי Psalm 56:9 my wandering hast thou reckoned, taken into account (Che reads סָפַּ  after סִפַּ

LXX).  
 

†Niph. Impf. 3 ms. יִסָפֵר Ho 2:1 + 4 t.; 3 mpl. ּפְרו ָ פְרוּ ,K 8:5, 2 Ch 5:6 1 יִס  ָ יִּס   Ch 23:3; —be 1 וַּ

counted, numbered usu. c. neg., to indicate multitude, ֹלאֹ יִס׳ מֵרב Gn 16:10 (J) it is not to be 

counted, for multitude, so 32:13 (J), 1 K 3:8 (||ֹלא ה   +) 2 Ch 5:6 (+ id.); cf. Ho 2:1 ,(.id +) 8:5 ,(יִמָנֶ

לא־ֹ ד  ד||) Je 33:22 ,(יִמַּ פְרוּ positively, only ;(לאֹ יִמַּ ָ יִּס  לְוִיִּם וַּ   .Ch 23:3 1 הַּ

 

Pi.:67 Pf. 1 s. רְתִי ַּרְתִי ,Psalm 119:26 סִפִַּּ֫ פֵר .Ju 6:13 + 3 t.; Impf. 3 ms סִפְרוּ .v:13; 3 pl סִפ   Jb יְסַּ

38:37 +, 1 s. ר פֵ ה  .Psalm 22:18 +; cohort אֲסַּ רָ פ ֵ פֶר .Jb 15:7; 1 plאֲסַּ נְּסַּ ־וַּ  Ex 10:2, etc.; Imv. פֵר  Is סַּ

43:26, etc.; Inf. cstr.  פֵר פֵר .Psalm 50:16 + 5 t.; Pt (לְ )סַּ פְרִים .Ju 7:13, 2 K 8:5; pl מְסַּ  Psalm מְסַּ

19:2, 78:4; —recount, rehearse, declare: 1. recount something (acc.) to ( ְל pers.) Ju 6:13, 7:13, Gn 

24:66 (J), 1 S 11:5 + 18 t. (of rehearsing glorious deeds of  י׳Psalm 44:2, 73:28, 78:3, 78:4, 79:13); c. 

acc. +  ְב loc. Ez 12:16, elsewhere of rehearsing name or praise of י׳ Ex 9:16 (J) Psalm 9:15, 96:3 = 1 

Ch 16:24, Psalm 102:22, Je 51:10; c. acc. alone Psalm 9:2, 19:2, 119:13 (+  ְב instr.), 145:6 + 8 t. 

Psalms + Is 43:21, all of rehearsing praise of י׳; cf. פֵר צְמוּ מִסַּ ָ  Psalm 40:6 they are too great to ע 



rehearse c. acc. also Je 23:28, 23:32, Jb 15:17, 28:27, Psalm 119:26; acc. om. Is 43:26, c.  ְל pers. Gn 

40:8 (E) + 6 t., c. ל־ ל־ .Psalm 73:15; c (.q.v) כְּמוֹ .Ex 10:2; c בְאָזְנֵי .pers. Gn 37:10 (E), c אֶ  אֶ

concerning Psalm 2:7, cf. 69:27 ( LXX SyrVer Ew Ol Gr Bi Che Bae add; in that case read ּפו ִ  .c ;(יסֹ 

ל־  ל .pers. Jo 1:3. 2. appar., in weakened sense, talk Psalm 59:13, 64:6 (c לְ  + concerning עַּ

concerning), 73:15 (c. ֹו י count exactly, accurately .3 .(כְּמ צְמוֹת ָ עַּ פֵר כָּל־  Psalm 22:18 I can count אֲסַּ

exactly all my bones (in wasted body).—Psalm 40:6 v. sub 1, Jb 38:37 read יִסְפֹר.  

 

†Pu. be recounted, related, rehearsed: Pf. 3 ms.  ְר ל ר לְ  .Is 52:15; Impf. 3 ms סֻפַּ  Jb 37:20 (cl. as יְסֻפַּ

subj.), +  ְל concerning Psalm 22:31; c.  ְב loc. 88:12; abs. ר   .Hb 1:5 יְסֻפ ָ

 

 (Strong 5608,5608) (page 708) (Hebrew) [6668] ספֵֹר  6667 

ר n.m.:Psalm 45:2 enumerator, muster-officer, secretary, scribe (prop. pt. of סוֹפֵר ,ספֵֹר †   .Aram ;סָפַּ

פְרָא  ספר .id., Lzb:330 Cook:85; Ph ספרא .soproÀ id. cf. spiyr doctus, literatus; O Aram ,סַּ

Lzb:330);—abs. ספֵֹר Ju 5:14 +,  2סוֹפֵר S 8:17 +; cstr. 2 ספֵֹר K 12:11 + 2 t., + Je 52:25 (Gie GFM 

rd. ס׳  — ;Est 3:12, 8:9 ספְֹרֵי .Ch 2:55, 34:13; cstr 1 סוֹ׳ ,K 4:3, Je 8:8 1 ספְֹרִים .as || 2 K 25:19); pl הַּ

1. a. enumerator, muster-officer in description of leaders of Isr. בְשֵׁבֶט ס׳ משְׁכִים Ju 5:14. b. king's 

official = secretary 2 S 8:17 = 20:25 = 1 Ch 18:16, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3, 36:22; Sol. had two 1 K 

4:3 (in all these disting. from זְכִּיר ס׳ .also 2 K 19:2 = Is 37:2, Je 36:10, 36:12, cf ;(מַּ הַּ ת   ,v:12 לִשְׁכַּּ

v:20, v:21, ס׳  .acting as treasurer and paymaster 2 K 12:11 = 2 Ch 24:11, —cf ;37:20 ,37:15 בֵית הַּ

Zadok Ne 13:13; —2 K 22:3, 22:8, 22:9, 22:10, 22:12 = 2 Ch 34:15, 34:18, 34:20; 1 Ch 24:6 (Levite); 

צָבָא הַּ ר  ס׳ שַּ צ׳ K 25:19 = Je 52:25 (si vera l. in K) implies military authority (but 2 הַּ הַּ ר   .perh שַּ

gloss GFM:Ju 5, 14); Ew Sta al. read (as Je) scribe of general. c. in Persia, secretaries who wrote out 

(king's) decrees, acc. to Est 3:12, 8:9. d. 2 Ch 26:11 uses ס׳ for muster-officer; 1 Ch 2:55 mentions 

families of 2 ;סוֹפְרִים Ch 34:13 knows ס׳ as Levites; 1 ס׳ Ch 27:32 = man of learning. 2. professional 

class of learned men, ‘ scribes ’ able to read and write Je 36:26, 36:32; with writing implements, 

הִיר עֵט ס׳ ס׳ ,Psalm 45:2 מָ הַּ ס׳ ,Ez 9:2, 9:3 קֶסֶת  הַּ ר  עַּ  Je 36:23; esp. learned in the law, and תַּ

assuming to issue its precepts, 3 .8:8 עֵט שֶׁקֶר ספְֹרִים. specif. of Ezra, at once priest (הֵֹן  and (כּ

learned in the law (ספֵֹר), Ezr 7:11, דִּבְרֵי מִצְוֹת י׳ ס׳ v:11 [cf. Aram. v:12, v:21],  הִיר בְתוֹרֵת ס׳ מָ

ה   .v:6; Ne 8:1, 8:4, 8:9, 8:13, 12:26, 12:36 משֶׁ

 

 (Strong 5610) (page 708) (Hebrew) [6669] סְפָר  6668 

 †I. סְפָר n.[m.] enumeration census (late; on format. cf. Lag:BN 175);—abs. ס׳, sq. אֲשֶׁר as acc. 

cogn. with ר   .Ch 2:16 2 סָפַּ

 

 (Strong 5611) (page 708) (Hebrew) [6670] סְפָר  6669 



 †II. [ רסְפָ  ] n.pr.loc. in S. Arabia;—only c. ה loc. רָה  Gn 10:30, LXX Σωφηρα; usu. indentif. with סְפִָּ֫

øafâr (zÍafaÀr, pronounced ÀsÍfaÀr, ÀsfaÀr acc. to Thes), ancient city of HÍimyarite kings (Ptol. Σαπφαρ 
μητρόπολις v. Sprenger:Aite Geogr. Arab.:§ 301 et pass.), so Thes Tuch:Comm. Gen. 2, 212, but dub. 

Glaser:Skizze ii. 437, צ = ס improb. Di:ad loc. Lag:BN 61.  

 

ה  6670   (Strong 5615,5612) (page 708) (Hebrew) [6671] סְפֹרָ

עְתִי .n.f. number;—pl. abs [סְפֹרָה] †  לאֹ יָדַּ  s'י׳ Psalm 71:15 I know not (the) numbers (of סְפֹרוֹת 

acts of righteousness and deliverance, i.e. they are innumerable; cf. Targum Symm.); >Du (after LXX 

B:ab א SyrVer Vulgate) reads סְפָרוֹת (cf. סִפְרָה supr.). p. 707  

 

 (Strong 4557) (page 708) (Hebrew) [6672] מִסְפָר  6671 

 I. 133:מִסְפָר n.m.:1 Ch 27:24 number, tale;—abs. ׳ ר  .Gn 34:30 +; cstr מ  .Ex 16:16 +; sfמִסְפַּ

רְכֶם  — ;Ch 12:23 1מִסְפְרֵי  .Ju 21:23 +; pl. cstr מִסְפָרָם ,Nu 14:29 מִסְפַּ

1. a. number, Ju 7:6 the number of those lapping, כּוֹכָבִים לַּ לאֹ  ;Psalm 147:4, + oft. (37 t. PH) מִס׳ 

ר דִּבְרֵי וגו׳ מִסְפָר בְמִסְפַּ הַּ ה   the number did not come up into (was not (בְסֵפֶר read) Ch 27:24 1 עָלָ

recorded in) the book of the daily doings, etc.; redund. after num., † 2 S 21:20 twenty-four (in) 

number; מ׳ אֵין it was (they were) innumerable Gn 41:49 (E), c.  ְל Ju 6:5, 7:12, 1 Ch 22:16, 2 Ch 

ד־אֵין מ׳ † ;abs. Je 2:32, Jb 21:33, Ct 6:8 ;(י׳ of) Psalm 147:5 לִתְבוּנָתוֹ אֵין מ׳ ,12:3  ,id. Jb 5:9 = עַּ

9:10, Psalm 40:13, הֶם מ׳ לָ ׳ ;Ch 22:4 1† לְאֵין מ׳ ;Je 46:23 וְאֵין   Psalm 104:25, 105:34, Jo † וְאֵין מ

הֲיֵשׁ מ׳ ;1:6 הִי  ,numerable, i.e. few = אֵין Jb 25:3 can his bands be numbered ? without לִגְדוּדָיו  וִי

 מְתֵי מ׳ ,.alone Is 10:19, usu. in combinמ׳  ,Nu 9:20 יָמִים מ׳ Dt 33:6 but let his men be few מְתָיו מ׳

= a few men Gn 34:30 (J), Dt 4:27, Je 44:28, 1 Ch 16:19, Psalm 105:12, ׳ נְשֵׁי מ  Ez 12:16; so אַּ

הֶם .Jb 16:22; adv. phr שְׁנוֹת מ׳ יֵּי חַּ ר יְמֵי   = Ec 2:3 = during all their lives, cf. 5:17, 6:18 מִסְפַּ

appointed (normal) number, לֵא ֲׂ טבְמ׳ מְעַּ  :בְ  .Ex 23:26 (E). b. c. prep מ׳ יָמֶיךָ מַּ  Ez 5:3 few in 

number; בְמ׳ by (exact) count, tale 2 S 2:15, Dt 25:2, 1 Ch 9:28, 9:28, so prob. Ez 20:37 rd. ר  בְמִסְפַּ

LXX Toy for MT מָסֹרֶת; in (prescribed) number Nu 29:18 + 6 t. Nu 29 (P), Ezr 3:4; = acc. to 

(proportioned to) the number of Lv 25:15. 15 + oft.; לְמִס׳ acc. to number Ju 21:23, Jos 4:5, 4:8 (JE) 

Nu 14:29 (P) Ez 4:5, 1 Ch 27:1; כְּמִס׳ = id. 1 K 18:31, Nu 15:12, 15:12 (P); so  מ׳alone (adv. acc.) Ex 

16:16 (P) Jb 1:5, Je 2:28, 11:13.—Nu 23:10 b rd. ר מִי  ,cf. v:a, so LXX Di So:Kau. † 2. recounting ,סָפַּ

relation לוֹם חֲ ר הַּ   .Ju 7:15 the recounting of the dream מִסְפַּ

 

 (Strong 4558,4559) (page 709) (Hebrew) [6673] מִסְפָר  6672 

 †II. מִסְפָר n.pr.m. a returned exile Ezr 2:2 (LXX Μαλσαρ, A LXXL Μασφαρ), = רֶת  Ne 7:7 (LXX מִסְפִֶּ֫

Μασφεραν, א Μασφαραδ, A Μαασφαραθ, LXXL Μασφαρ).  

 



רֶת  6673   (Strong 4599) (page 709) (Hebrew) [6674] מִסְפִֶּ֫

רֶת    .v. foregoing מִסְפִֶּ֫

 

רֶת  6674   (Strong 5618) (page 709) (Hebrew) [6675] ספִֶֹּ֫

רֶת †  מ׳ n.pr.m in ספִֶֹּ֫ הַּ  Ezr 2:55 a family of returned exiles (LXX Ασεφηραθ, A Ασεφοραθ, LXXL בְנֵי־

Ασωφερεθ) = בְנֵי־ס׳ Ne 7:57 (LXX Σαφαραθ(ι) LXXL Ασοφερεθ).  

 

 (Strong 5614) (page 709) (Hebrew) [6676] סְפָרֵד  6675 

ד ,[?סְפָרֵד] †  ַּ  n.pr.loc. Ob 20 LXX Εφραθα, Qa Σαφαραδ; loc. Dub.; Spieg:APK 242 Nö:ZMG סְפָר 

xxxiii (1879), 323 Che:Founders 312 Say:Monuments 483 al. cp. Sparda in Asia Minor (= Sardis ? 
Behistun:i, 15 Persep. 1:12 NR:a 28); Schr:COTad loc.(cf. KGF 116 ff.) Dl:Par 249, cf. GASm:12 
Proph. ii. 176, cp. Šaparda in SW. Media (time of Sargon); a Saparda also NE. from Nineveh 
(Esarhaddon's time), cf. Knudtzon:Ass. Gebete, Nos. 8, 11, 30.  
 

יִם  6676  ִּ֫ רְוַּ  (Strong 5617) (page 709) (Hebrew) [6677] סְפַּ

יִם †  ִּ֫ רְוַּ יִם = K 17:14, 18:34 2 ס׳—;.n.pr.loc. city conquered by king of Assyr סְפַּ ו ָ עִיר  ,Is 36:19 סְפַּ

יִםסְ  רְו ָ פַּ  2 K 19:13 = Is 37:13; יִם רְו ָ  ,LXX Σεπφαρουαιν ;(ספרים .Kt) also 2 K 17:31 b Qr סְפַּ

Επφαρουαιμ, etc., LXXL Σεπφαρειμ;—usu. identif. with Sippara (on a canal), between Bagdad and 
Babyl., a city in two parts, Sipp. of Samasú (mod. Abbu Habba), and Sipp. of Anunitu(m) on opp. side 

of canal, hence du. ס׳ = the two Sipparas Schr:COT 2 K 17:24, cf. Dl:Par 209-212 Tiele:Gesch. 88; 

this recently disputed, in view of mention with Hamath and other northern cities (2 K 17:24 and esp. 
18:34), v. Hal:ZA ii. 401 ff. Di:Is 36:19 Wkl:Alttest, Unters. 101 Benz:2 K 17:24 al., who cp. Šabara’ in 
city conquered by Šalmanašarid IV (Wkl in Schr:KB ii. 276); but this by no means certain.  
 

רְוִי  6677   (Strong 5616) (page 709) (Hebrew) [6678] סְפַּ

רְוִי] †  רְוִים  ,.adj. gent. of Sepharvaim, only pl. c. art. = subst [סְפַּ סְפַּ   .K 17:31 a 2הַּ

 

ל  6678   (Strong 5619) (page 709) (Hebrew) [6679] סָקַּ

ל] †   vb. stone, put to death by stoning, also (Pi.) free from stones (appears like denom., but noun [סָקַּ

unknown; NH לָא לְתוֹ .execution by stoning);—Qal Pf. 2 ms. sf סְקִי  .consec. Dt 13:11; 3 mpl sf וּסְקַּ

לֻנִי לְתֶם consec. Ex 17:4; 2 mpl וּסְקָ  .Jos 7:25, sf יִסְקְלוּ .consec. Dt 22:24, etc.; Impf. 3 mpl וּסְקַּ

הוּ  לֻ הוּ .K 21:13, etc.; Imv. mpl. sf 1יִסְקְ לֻ ל .K 21:10; Inf. abs 1 מִקְ  .Ex 19:13, 21:28; cstr. sf סָקוֹ

לוֹ  S 30:6; —pelt with stones, stone to death (as penalty) c. acc. pers. vel animal., Ex 8:22, 17:4 1 סָקְ

(both JE) 1 S 30:6, 1 K 21:10, abs. Ex 19:3, 21:28 (JE); c. acc. pers. +  ְב instr. בָאֲבָנִים Dt 13:11, 

17:5, 22:21, 22:24, Jos 7:25, 1 K 21:13. Niph. Impf. 3 ms. יִסָקֵל be stoned to death Ez 19:13, 21:28, 

21:29, 21:32 (JE). Pi. Impf. 3 ms. קֵל לֵהוּ .S 16:6, 16:13, sf 2 יְסַּ קְ לוּ .Is 5:2; Imv. mpl יְסַּ קְ  ;Is 62:10 סַּ

—1. stone, pelt with stones, c. acc. pers. + 2 בָאֲבָנִים S 16:6, acc. om. v:13 (||ר בֶעָפָר  free .2 .(עִפַּ

vineyard (acc.) from stones (Ges:§ 52 h) Is 5:2; so also 2 S 4:6, reading pt. f. חִטִים לָה  קְ  lo, the מְסַּ



portress was cleansing what from stones (for MT ח׳ חֵי   <) ;so We Dr Bu Kit Löhr HPS, after LXX ,(לֹקְ

rdg. however mostly לְקָה לוּ מֵאֶבֶן ;(.Qal Pt ,סֹ קְ ל .Is 62:10 free (highway) fr. stones. Pu. Pf סַּ  be סֻקַּ

stoned to death 1 K 21:14, 21:15.—Not in HP; these and other writings (exc. above) use syn. רגס, cf. 

Br:Hex 73.  
 

ר  6679   (Strong 5620) (page 709) (Hebrew) [6680] סַּ

ר    p. 711 .סרר .v סַּ

 

 (Strong 5621) (page 709) (Hebrew) [6681] סָרָב  6680 

 ,n.m. rebel ? acc. to Thes al. (prob. Aram. loan-word, cf. Aram. srabs contradict, chatter [סָרָב] † 

prattle, tell lies; Pa. ב  .Ecclus 41:2 d loving contradiction);—pl. abs סרב .BH; cf = סֵרֵב .and NH Pi סְרַּ

(i.e. ח לוֹנִים (אִתָ ח סָרָבִים וְסַּ  ,.Ez 2:6 rebelles et quasi spinae sunt erga te Thes; Vrss rd. ptcp אוֹת ָ

Co Berthol סֹרְבִים וְסלִֹים resisting and despising thee (cf. לוֹן -AV RV briers and thorns cf. Ew Hi ;(סַּ

Sm Siegf:Kau Da Toy.  
 

רְג  6681  וֹן̅סַּ  [6682] (Hebrew) (page 709) (Strong 5623) 

רְג †  ן̅סַּ וֹ  n.pr.m. Sargon (As. Šargânu, and (prob. by pop, etymol.) Šarrukênu = firm, faithful, king v. 

reff. infr.);—King of Assyria B.C. 722-705, conqueror of Samaria, father of Sennacherib, only Is 20:1 
(LXX Αρνα, Aq Theod ΣαραγwÒ, Symm Σαργων [Q:mg]); Ptol:Canon ’ Αρκεάνου (genit.); cf. Schr:COT 
ad loc. Tiele:Gesch. 238 ff.  
 

 (page 710) (Hebrew) [6683] סרד  6682 

  .(ð of foll.; Thes. cp. Syr. srad be frightened) סרד

 

רֶד  6683   (Strong 5624) (page 710) (Hebrew) [6684] סִֶּ֫

רֶד †    .n. pr. m. son of Zebulun;—Gn 46:14 (LXX Σερεδ, LXXL Σεδεκ), Nu 26:26 (LXX Σαρεδ) סִֶּ֫

 

רְדִּי  6684   (Strong 5625) (page 710) (Hebrew) [6685] סַּ

רְדִּי †  ס׳ .adj. gent. of foregoing, only c. art סַּ   .as n. coll., Nu 26:26 הַּ

 

 (Strong 5627) (page 710) (Hebrew) [6686] סָרָה  6685 

  p. 694 .סוּר .v סָרָה 

 

 (Strong 953,5626) (page 710) (Hebrew) [6687] סִרָה  6686 

סִרָה .v סִרָה    .supr. p. 92 b בוֹר הַּ

 

ח  6687   (Strong 5628) (page 710) (Hebrew) [6688] סָרַּ



ח] †   overhanging, flapping; Ar. sarahÍ of סָרוּחַּ  vb. go free, be unrestrained, overrun, exceed (NH סָרַּ

camels, etc., pasture where they please; also send forth to pasture; II. let a wife go free; let down the 

hair; suruhÍ easy.—NH ח ח .Aram. srahÍ usu. = corrupt, sin);—Qal Impf. 3 fs ,סָרַּ  .Ex 26:12; Pt תִסְרַּ

act. f.  ת חַּ ִּ֫  Am סְרוּחִים .Ex 26:13; pl (cf. Kö:ii. 1, 137 Ges:§ 50 f. Ba:NB 180) סָרוּחַּ  .Ez 17:6; passסֹרַּ

חֵי .v:4; cstr סְרֻחִים ,6:7 רְשוֹתָם :Ez 23:15; —1. go free, be unrestrained סְרוּ עַּ ל־ חִים עַּ  Am 6:4 וּסְרֻ

i.e. prob. = and are sprawling upon their couches (in contempt. hyperbole), ח ס׳ זְ  v:7 the revelry of מִרַּ

sprawlers; pt. act. of overrunning, spreading vine Ez 17:6. 2. of overhanging stuffs (prop. overrunning, 

exceeding, extended beyond limits) ח מִשְׁכָּן תִסְרַּ הַּ חֹרֵי  ל אֲ  Ex 26:12 (P) it shall overrun עַּ

(overhang), over the back of the tabern., so  ַּה סָרוּח הְיֶ מ׳ יִ הַּ צִדֵּי  ל־ חֵי טְבוּלִים ;v:13 עַּ  Ez 23:15 סְרוּ

overhung of turbans, extended with respect to turbans, = with pendant turbans (cf. [טְבוּל]). Niph. Pf. 

3 fs. חָכְמָתָם ה  בְד ||) ?Je 49:7 usu. is their wisdom let loose (i.e. dismissed, gone) נִסְרְחָ ָ ן א  בְתֵימ ָ

אֵין עוֹד חָכְמָה הַּ נִים  ה מִבַּ   .but Nö:Expos. May, 1897, 363 is corrupt (cf. NH, and esp. Aram.) ;(עֵצָ

 

ח  6688  רַּ  (Strong 5629) (page 710) (Hebrew) [6689] סִֶּ֫

ח †  רַּ   .Ex 26:12 (P) the excess (sc. of tent-covering), which remains over ס׳ הָעֹדֵף—;n. m. excess סִֶּ֫

 

 (Strong 5630) (page 710) (Hebrew) [6690] סִרְיןֹ  6689 

 † [ יןֹסִרְ   n.[m.] armour (|| form of שִׁרְיוֹן q. v.);—sf. ֹל בְסִרְינֹו  Je 51:3 let him raise himself in his יִתְעַּ

armour; pl. סִרְינֹוֹת הַּ   .46:4 לִבְשׁוּ 

 

 (Strong 5631) (page 710) (Hebrew) [6691] סָרִיס  6690 

אסָרִיסָ  n. m. eunuch (NH id., Targum 45:סָרִיס  , Syr. soriysoÀ (all c. vb. denom. = emasculate), 

OAram. סרסא Lzb:331 Cook:86; Ar. sarisun, sariysun (vb. warisa be impotent), Kam Frey (not 

Lane); prob. foreign word; acc. to Jen:ZA vii. 174 = As. šarêši (rîši), he who is the head, chief, cf. 
Brock:Lex 239 b Dl:HWB 694 (ša-riš ?), Zim:ZMG liii. 1899, 116; eunuch being specialized meaning; 

in any case Ar. is Aram. loan-word);—abs. 1 ס׳ K 22:9 + 7 t.; cstr. סְרִיס Gn 37:36 + 3 t.; pl. סָרִיסִים 

2 K 9:32 + 17 t.; cstr. סְרִיסֵי Gn 40:7 + 4 t.; sf. סָרִיסָיו Gn 40:2 + 4 t.,  ָיה  Est 4:4; —eunuch, of סָרִיסִֶּ֫

Pharaoh Gn 37:36, 40:2, 40:7 (all E), married 39:1 (R:JE); of Isr. kings 1 S 8:15 (predict.), 1 K 22:9 = 
2 Ch 18:8, 2 K 8:6, 9:32  (all of N. Isr.); 1 Ch 28:1 (in David's time). 2 K 23:11, 24:12, 24:15 cf. Je 
29:2, also 34:19, 38:7, 41:16 (all in Judah; so likewise) 2 K 25:19 (military officer) = Je 52:25; of Bab. 

kings 2 K 20:18 = Is 39:7 (predict.); ascribed to Nebuch. in Dn, ב סָרִיסָיו סָרִיסִים ,Dn 1:3 רַּ הַּ ר   ,v:7 שַּ

v:8, v:9, v:10 , v:11, v:18; to king of Persia in Est 1:10, 1:12, 1:15 + 9 t. Est; promises made to 

eunuchs Is 56:3, 56:4. (Term never used in law codes; on contrary cf. exclusion of כָּא  and ,פְצוּעַּ דַּּ

ה  ח Dt 23:2 [v. Dr:ad loc.], alsoכְּרוּת שָׁפְכָ שֶׁ חַּ א ָ ב־סָרִיס—(.Lv 21:20 מְרוֹ  is title of high military רַּ

officer 2 K 18:17 (As.), Je 39:3, 39:13 (Bab.).—Vid. further, Thes Smith:DB Art. ‘ Eunuch, ’ Di:Gn 39, 
1 Dr Dt:23, 1.  
 

רֶן  6691   (Strong 5633) (page 710) (Hebrew) [6692] סִֶּ֫



 I. [רֶן סְרָנִים .n. m. tyrant, lord (Philist. loan-word);—pl. abs 21:[סִֶּ֫ רְנֵי .Ju 16:30 + 2 t.; cstr הַּ  + Ju 3:3 סַּ

16 t.; sf. רְנֵיכֶם  S 6:4; —only of tyrants, lords of the Philistines, five in no. Ju 3:3, Jos 13:3 (D), 1 S 1 סַּ

6:16, 6:18 cf. v:4, i.e. appar., one ruling each of the five cities (named 1 S 6:17); without the numeral 
Ju 16:5 + 6 t. Ju 16, 1 S 5:8 + 7 t. 1 S, + 1 Ch 12:20 (Bear Ginsb; v:19 van d. H.).  
 

רֶן  6692   (Strong 5633) (page 710) (Hebrew) [6693] סִֶּ֫

 † II. [רֶן חשֶׁת—;n.[m.] axle (Aram. sarnoÀ ; ð unknown) [סִֶּ֫ רְנֵי נְ  K 7:30 axles of brass (LXX τὰ 1 סַּ

προσέχοντα, Vulgate axes).  
 

ה  6693  פָ רְעַּ  (Strong 5634-35) (page 710) (Hebrew) [6694] סַּ

פָה]  רְעַּ ף .v סרף .סעף .v [סַּ   p. 703, 977 .שר

 

ד  6694   (Strong 5636) (page 710) (Hebrew) [6695] סִרְפַּ

ד †  ס n.[m.] a desert-plant, contrasted with סִרְפַּ ס׳ :myrtle ,הֲדַּ ת הַּ חַּ ס תַּ לֶה הֲדַּ עֲ  Is 55:13; not יַּ

clearly identif.; LXX κόνυζα, SyrVer sÍotroÀ, Vulgate urtica.  
 

ר  6695   (Strong 5637) (page 710) (Hebrew) [6696] סָרַּ

ר †  ס׳  .Qal Pf. 3 ms—;(NH id., (rare); As. sarâru) (י׳ usu. towards) vb. be stubborn, rebellious סָרַּ

ל ה בֵן סוֹרֵר .Ho 4:16 Isr. is stubborn; Pt. act יִשְרָאֵ  ,Is 30:1 סוֹרְרִים בָנִים ;Dt 21:18, cf. v:20 וּמוֹרֶ

ם סוֹרֵר ה פָרָה ; Je 5:23 לֵב מ׳ וּמוֹרֶה ;Psalm 78:8 (all of Isr.) דּוֹר ס׳ וּמֹרֶה ,65:2 עַּ  Ho 4:16 סֹרֵרָָ֔

(sim. of Isr., v. supr.); as pred. הֶם  Je 6:28 revolters סָרֵי סוֹרְרִים ;Ho 9:15 cf. Is 1:23 סוֹרְרִים שָרֵי

among the rebellious (? cf. סור Qal ad fin., and ר הִיא infr.); of loose woman סַּ המִֹיָּסה  רֶת   Pr וְסוֹר ָ

7:11; as subst. = the stubborn, Psalm 66:7, 68:7, 68:19; fs. רֶת יִּתְנוּ כָתֵף סֹרִֶּ֫  Ne 9:29 and they וַּ

presented a stubborn shoulder (of Isr.) = Zc 7:11 (רֶת   .(סֹר ָ

 

ר  6696   (Strong 5620) (page 711) (Hebrew) [6697] סַּ

ר †  ר וְזָעֵף—;adj. stubborn, resentful, sullen, implacable סַּ זֶה .K 20:43, 21:4; f 1 סַּ ה־ ה מַּ חֲךָ סָרִָּ֫  רוּ

v:5 why then is thy spirit sullen ? poss. also pl. cstr. סָרֵי סוֹרְרִים Je 6:28 revolters (stubborn ones) 

among, etc. (v. supr. and  סורQal ad fin.).  

 

 (Strong 5638) (page 711) (Hebrew) [6698] סתו  6697 

 Ar. šitaÀun ;סִיתְוָא Qr n. m. winter (loan-wd. fr. Aram.; cf. Syr. satwÀ, Targum סְתָיו ,Kt סתו 

Lane:1504; prob. orig. ׳  .cf (for súutayu ס׳) as old nominat. ending ו cf. Schwally:Idiot. 64; on ,ש

Lag:BN 190 Anm.);—ר סְָ (תו עָב ָ   .Ct 2:11 הַּ

 

ם  6698   (Strong 5640) (page 711) (Hebrew) [6699] סָתַּ



ם †  ם vb. stop up, shut up, keep close (NH id.; Targum סָתַּ  .id.; Syr. stÍam (stm very rare); Ar סְתַּ

sadama close door Lane:1334, and satÍama Kam Frey, are perh. loan-words);—Qal Pf. 3 ms. 2 ס׳ Ch 

32:30; Impf. 2 mpl. ּמו מוּ .K 3:19; 3 mpl 2 תִסְתֹ  יִּסְתְמוּ ,v:25 יִסְתֹ   ,Dn 8:26 סְתֹם .Ch 32:4; Imv. ms 2 וַּ

12:4; Inf. cstr. 2 לִסְתוֹם Ch 32:3; Pt. pass. סָתוּם Ez 28:3, סָתֻם Psalm 51:8, pl. סְתֻמִים Dn 12:9; —

1. stop up springs of water 2 K 3:19, 3:25, 2 Ch 32:3, 32:4, cf. v:30. 2. shut up, keep close, prophetic 

words Dn 8:26, 12:4, 12:9;  בְסָתֻםPsalm 51:8 in (the) closed (chamber of the breast; ||חוֹת כָּל־—.(טֻ

רְטֻמִים LXX σοφοί, Co ;(עמם .v. II) Ez 28:3 usu. no secret is too dark for thee, but doubtful סָתוּם  > חַּ

Toy חֲכָמִים, or Berthol. קֹסְמִים. Niph. Inf. cstr.  הִסָתֵם  Ne 4:1 the breaches [in the walls] hadלְ

begun to be stopped up. Pi. Pf. 3 pl. sf. סִתְמוּם Gn 26:16; Impf. 3 mpl. sf. תְמוּם יְסַּ  v:18, both of וַּ

stopping wells quite up (R:JE).  
 

ר  6699   (Strong 5641) (page 711) (Hebrew) [6700] סָתַּ

ר †  ר vb. hide, conceal (NH id., der. species; Targum סָתַּ  ,.Pa. Ithpa., Syr. star Pe. Pt. pass סְתַּ

chiefly Pa. Ithpa., id.; Ar. stara veil, conceal, hide, Lane:1304; Eth. satara: (rare) Di:354);—Niph. Pf. 3 

ms. ר יִּסָתֵר Pr 27:12 + 22:3 Qr (Kt נִסְת ָ רְתָ  .ms 2 ;(וַּ רְנוּ .S 20:19; 1 pl 1 נִסְתִַּּ֫  .Is 28:15, etc.; Impf נִסְת ָ

3 ms. יִסָתֵר Ho 13:14 +; 1 s. אֶסָתֵר Gn 4:14 +; 3 mpl. ּתְרו ָ  ;.Gn 31:49, etc נִסָתֵר .Am 9:3; 1 pl יִס 

Imv. ms. הִסָתֵר Je 36:19 ; Inf. cstr.  ִה תֶר שָׁםלְ סִָּ֫  Jb 34:22; Pt.  נִסְתָרPsalm 19:7; pl. נִסְתָרִים Dt 

7:20; fpl. ֹנִסְתָרת Dt 29:28, ת  loc., 1 S 20:5, 20:24, 1 K 17:3, Je בְ  .Psalm 19:13; —1. hide oneself, c -וֹ

23:24, so (fig.) Is 28:15; c. 1 שָׁם S 20:19, Jb 34:22; abs. Je 36:19, Pr 22:3, 27:12, 28:28, Psalm 

89:47; c. מִפְנֵי pers. Dt 7:20, Jb 13:20, c. ן  pers. Psalm 55:13. 2. be hid, concealed, esp. fig. of מִ

escaping God 's notice, c. מִפְנֵי pers. Gn 4:14 (J), לִפְנֵי י מִנֶּגֶד ,Je 16:17 מִ י ,Am 9:3 עֵינַּ  Is מֵעֵינַּ

65:16, Ho 13:14 (subj. ם חַּ ן ,(i.e. I will not repent, change my purpose of judgement ,נֹ  ,Psalm 38:10 מִ

Is 40:27; fr. heat of sun Psalm 19:7 (i.e. it penetrates everywhere); fr. birds Jb 28:21 (of place of 

wisdom); recipr. ּנִס׳ אִישׁ מֵרֵעֵהו Gn 31:49 (J) when we are hidden each from the other (i.e. 

separated); abs. Nu 5:13, Jb 3:23 (whose way is hid sc. from himself), Zp 2:3 (i.e. escape י׳'s 

judgement); pt. hidden, secret things, in gen. Dt 29:28; of sins Psalm 19:13. Pi. Imv. fs. תְרִי  Is 16:3 סַּ

carefully hide (i.e. shelter) the outcasts (Moab speaks to Zion). Pu. Pt. fs. רֶת הֲבָה מְסֻת ָ  Pr 27:5 אַּ

love carefully concealed. Hithp. Impf. 3 fs. ר ת ָ תֵר .Is 29:14; Pt תִסְתַּ  S 23:19 + 3 t.;—hide 1 מִסְתַּ

oneself carefully, of David's taking refuge with (עִם) Ziphites 1 S 23:19 = Psalm 54:2 (title), in ( ְב) a hill 

1 S 26:1; ל מ׳  ,Psalm 10:11 הִסְתִ יר .Is 45:15 a God  that completely hides himself. Hiph. Pf. 3 ms אֵ

22:25; 2 ms.  ָרְת סְתִיר .Psalm 30:8, Is 64:6; etc.; Impf. 3 msהִסְתִַּּ֫ סְתֵר ,S 20:2 1 יַּ יַּּ  ,Ex 3:6, Jb 3:10 וַּ

sf. נִי סְתִרִֵּ֫ סְתִרֵם ,Psalm 27:5 יַּ יַּּ הוּ .Je 36:26; 3 fs. sf וַּ סְתִירִֵּ֫ תַּ סְתִר .Ch 22:11; 1 s 2 וַּ אַּ  ,Ez 39:23 וָ

39:24, etc.; Imv. ms. סְתֵר סְתֵר  .Psalm 51:11; Inf. abs הַּ סְתֵר .Dt 31:18, Is 57:17; cstrהַּ  .Pr 25:2 (v הַּ

Kö:i. 213 and reff.; yet cf. inf. abs. ֹל סְתִר ,(v:27 אָכ סְתִיר .Is 29:15 (Ges:§ 53 q); Pt לַּ — ;Is 8:17 מַּ
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conceal, hide: 1. a person from (מִפְנֵי) enemy 2 K 11:2 = 2 Ch 22:11; subj. י׳, c.  ן  .Psalm 64:3, absמִ

Je 36:26; hide anything from (ן ן ;י׳ .one 1 S 20:2, a thing, in gen., Pr 25:2; anything (fr (מִ  in || cl.) Is מִ

29:15; in gen. = shelter a person Jb 14:13, c.  ְב loc. (subj. י׳) Psalm 17:8, 27:5, 31:21 (all metaph.); 

toil (ל י  ,(עָמָ ן ,.Jb 3:10; commands frמֵעֵינ ָ  Psalm 119:19; hide one as arrow in quiver (י׳ .subj) .pers מִ

Is 49:2. 2. esp. hide the face: a. lit., of Moses Ex 3:6 (E), usu. fig.: b. subj.  י׳c. ן  i.e. be not מִ

observant of sin Psalm 51:11, abs. Psalm 10:11; more oft. c.  י׳hides his face from (ן  .pers.), i.e מִ

withdraws his favour, Mi 3:4, Is 8:17, 54:8, 64:6, Dt 31:17, 32:20, Je 33:5, Ez 39:23, 39:24, 39:29, 
Psalm 13:2, 22:25, 27:9, 69:18, 88:15, 102:3, 143:7; abs. Dt 31:18, Jb 13:24, 34:29, Psalm 30:8 cf. 

ן) om. Is 57:17; cf. Is 59:2 your sins have hidden (his) face from פָנִים ;44:25 ,104:29  you; of hiding (מִ

one's face from (ן   .(י׳ of servant of) shame, i.e. avoiding it Is 50:6 (מִ

 

תֶר  6700   (Strong 5643) (page 712) (Hebrew) [6701] סִֵּ֫

תֶר †  תֶר  ,+ Ju 3:19 ס׳ .n.[m.] covering, hiding-place, secrecy;—abs סִֵּ֫ תֶר ,S 12:12, Pr 25:23 2ס   ס ֶ

Psalm 139:15; cstr. תֶר  Psalm 18:12 (ins. also || 2 S 22:12 LXX SyrVer Th Buסִתְרוֹ  .S 25:20 +; sf 1 סִֵּ֫

HPS), סִתְרִי Psalm 199:114; pl.  ְתָרִיםס  Pr 9:17; —1. covering, cover, הָר  S 25:20 under 1 בְס׳ הָ

cover of the mt., concealed by it; of clouds as covering for י׳ (shutting out his view) Jb 22:14, of 

darkness (i.e. dark clouds) as י׳'s hiding-place (in theoph.) Psalm 18:12 (= 2 S 22:12 v. supr.), so  ס׳

ם עַּ ַּ  .Jb 24:15 i.e. disguiseth himself. 2. a יָשִים ס׳ פָנִים hiding-place of thunder; of adulterer 81:8 ר 

hidng-place, 1 S 19:2, Is 28:17 דְרֵגָה מַּ הַּ ע|| ;.Ct 2:14 (in fig ס׳  סֶלַּ גְוֵי הַּ  .of hippopot. Jb 40:21; fig ,(חַּ

of Isr. as shelter to Moab c. מִפְנֵי Is 16:6, of ideal Israelite, as 32:2 ס׳ זֶרֶם, esp. of י׳ as shelter:  ס׳

לוֹ הֳ לִי ,91:1 ס׳ עֶלְיוֹן ,61:5ס׳ כְּנָפֶיךָ  ,31:21 ס׳ פָנֶיךָ ,Psalm 27:5 אָ ה ס׳  תָ  .cf. 119:114. b 32:7 אַּ

secret place, of womb Psalm 139:15 (|| חְתִיּוֹ רֶץתַּ ת א ָ ). 3. secrecy: ר־ס׳  Ju 3:19 a matter of דְּבַּ

secrecy, secret matter; pl. abstr. intens. חֶם סְתָרִים  Pr 9:17 bread of utter secrecy (i.e. gained לֶ

stealthily, ||יִם גְנוּבִים תֶר ;(מַּ ס׳בַּ  tongue of secrecy, i.e. slanderous; elsewhere 25:23 לְשׁןֹ ס ָ  in 

secrecy, secretly Dt 13:7, 27:15, 27:24, 28:57, 2 S 12:12, Je 37:17, 38:16, 40:15, Is 45:19, 48:16, Jb 

13:10, 31:27, Pr 21:14, Psalm 101:5.2. a. hidng-place, 1 S 19:2, Is 28:17 דְרֵגָה מַּ הַּ  ;.Ct 2:14 (in fig ס׳ 

ע|| סֶלַּ גְוֵי הַּ  ,Is 16:6, of ideal Israeliteמִפְנֵי  .of hippopot. Jb 40:21; fig. of Isr. as shelter to Moab c ,(חַּ

as 32:2 ס׳ זֶרֶם, esp. of י׳ as shelter:  ֹלו הֳ לְיוֹן ,61:5 ס׳ כְּנָפֶיךָ ,31:21 ס׳ פָנֶיךָ ,Psalm 27:5ס׳ אָ  ס׳ עֶ

תָה ,91:1 לִי אַּ רֶץ||) cf. 119:114. b. secret place, of womb Psalm 139:15 32:7 ס׳  חְתִיּוֹת א ָ  .3 .(תַּ

secrecy: ר־ס׳ חֶם סְתָרִים .Ju 3:19 a matter of secrecy, secret matter; pl. abstr. intens דְּבַּ  Pr 9:17 לֶ

bread of utter secrecy (i.e. gained stealthily, ||יִם תֶר ;(גְנוּבִים מַּ  .tongue of secrecy, i.e 25:23 לְשׁןֹ ס ָ

slanderous; elsewhere ס׳  ,in secrecy, secretly Dt 13:7, 27:15, 27:24, 28:57, 2 S 12:12, Je 37:17 בַּ

38:16, 40:15, Is 45:19, 48:16, Jb 13:10, 31:27, Pr 21:14, Psalm 101:5.  
 



 (Strong 5643) (page 712) (Hebrew) [6702] סִתְרָה  6701 

לֵיכֶם ,n. f. shelter, protection סִתְרָה †  היו .Dt 32:38 (rd. perh ס׳ יְהִי עֲ  cf. Dr) let them (the strange ,י

gods) be over you as a shelter.  
 

 (Strong 5639) (page 712) (Hebrew) [6703] סְתוּר  6702 

  .n. pr. m. a spy, from Asher;—Nu 13:13, LXX Σαθουρ, LXXL Θασουρ סְתוּר † 

 

 (Strong 5644) (page 712) (Hebrew) [6704] סִתְרִי  6703 

  .n. pr. m. a Levite;—Ex 6:22, LXX Σεγρει, A Σεθρει, LXXL Σετρι סִתְרִי † 

 

ר  6704   (Strong 4563) (page 712) (Hebrew) [6705] מִסְתוֹ

  .(Is 32:2 סֵתֶר .s protection; cf'י׳ fig. of) Is 4:6 מִסְתוֹר מִזֶרֶם .n.[m.] place of shelter; abs מִסְתוֹר † 

 

 (Strong 4565) (page 712) (Hebrew) [6706] מִסְתָר  6705 

 Je 13:17 מִסְתָרִים .Psalm 10:9, Hb 3:14; usu. pl מ׳ .n.[m.] secret place, hiding place;—abs מִסְתָר † 

+ 6 t.; sf. מִסְתָרָיו Je 49:10; —1. secret place(s), concealed from view, Je 13:17; where treasures are 

stored Is 45:3. 2. hiding-place(s): a. for protection Je 23:24, 49:10. b. for perpetration of crime, esp. 

murder: Psalm 10:8 (||אֲרָב  lying in wait La י׳ sim. of lion v:9, 17:12, cf. Hb 3:14; Psalm 64:5; of ,(מַּ

3:10 (as a lion).  
 

סְתֵר  6706   (Strong 4564) (page 712) (Hebrew) [6707] מַּ

סְתֵר †  סְתֵר פָנִים מִמֶנּוּ .n.[m.] hiding, act of hiding;—cstr מַּ  Is 53:3 and like a hiding of face וּכְמַּ

from him i.e. like one before whom the face is hidden (e.g. a leper, cf. Che:Hpt).  
 

 (page 712) (Hebrew) [6708] ע  6707 

  .Ayin, sixteenth letter; used as numeral 70 in postB. Heb ‘ ,ע

 

 (page 712) (Hebrew) [6709] עבב  6708 

  .(ð of foll., cf. Kö:ii. 1, 40; meaning unknown) עבב

 

 (Strong 5646) (page 712) (Hebrew) [6710] עָב  6709 

 † I. [עֹב] ,עָב n. m. archit. term, meaning unknown; projecting roof is conjectured (Sm Co Berthol); 

others landing (Da); AV RV thick beam or plank, RVm threshold; Benz Kit Toy leave untranslated; in 

any case a structure of wood;—abs. מֻדִים לָם  .K 7:6; appar. cstr 1 וְעָב וְעַּ הָאוּ וְעָב עֵץ אֶל־פְנֵי 

חוּץ  הַּ   .v:26 הָעֻבִים Ez 41:25; pl. (si vera l.)מֵ

 

 (Strong 5645) (page 712) (Hebrew) [6711] עָב  6710 

 II. עָב v. עוּב. p. 728  

 



ד  6711   (Strong 5647) (page 712) (Hebrew) [6712] עָבַּ

ד   do make, esp. Nab. Palm. (oft.), Lzb:331 f. Cook:86, so עבד .vb. work, serve (OAram 290:עָבַּ

Targum ד  slave, vassal (and in many n. pr.), Targum עבד .Syr. (very oft.); but also OAram. Ph ,עֲבַּ

בְדָּא ד Syr. ÁsabdoÀ id.; As. abdu, id. (rare); NH ,עַּ  ,serve, performs acts of worship (c. acc. cogn.) עָבַּ

and deriv.; Ar. Áabada worship, obey (God ); cf. We:Skizzen iii. 165; Heid. 141, II. enslave; Áabdun 

slave, worshiper; Sab. עבד id. DHM:Südar. Alt. p. 18; Gerber:Verb. Denom. 14 ff. thinks be slave, 

serve (Qal) and enslave (Hiph.) are denom., cf. also Nö:ZMG xl (1886), 741);—Qal:272 Pf. 3 ms. ע׳ 

Ez 29:18 +; sf. ֹעֲבָדו Mal 3:18 +; 3 mpl. ּבְדו ָ דוּ ;Dt 7:4 ע  עֲבדֹ .Nu 4:26, + 64 t. Pf.; Impf. 3 ms עָב ָ  Gn יַּ

25:23 +; sf. נִי בְדִֵּ֫ עַּ נּוּ ;Ex 4:23 יַּ בְדִֶּ֫ עַּ בְדוּ .Psalm 22:31, 2 K 10:18; 3 mpl יַּ עַּ דוּ ;+ Dt 12:30 יַּ עֲבֹ   Gn יַּ

15:14 (Dr:§ 103) Jb 36:11; 2 mpl. ן בְדוּ עַּ וּן  , Ex 3:12 תַּ עֲבדֹ   ,תָעָבְדֵם) ;.Jos 24:15, + 99 t. Impfתַּ

עָבְדֵם ָ הוּ .S 26:19; sf 1 עֲבדֹ .v. Hoph.); Imv נ  דוּ ;.Ex 5:18 + 15 t עִבְדוּ ;Ch 28:9 1 עָבְדֵ  ;Ez 20:39 עֲבֹ 

sf.  ּהו ־ ;+ Mal 3:14 עֲבדֹ .S 7:3; Inf. cstr 1עִבְדֻ  עֹבֵד .Je 27:6 +, etc.; Pt עָבְדוֹ .Je 34:9, 34:10; sf עֲבָד

Gn 4:2 +; pl. עֹבְדִים Nu 18:21 +; cstr.  ֵיעֹבְד  Psalm 97:7 +; sf. 2 עֹבְדָיו K 10:19; הֶם  †— ;Zc 2:13 עֹבְדֵי

1. labour, work, do work: abs. Ex 20:9 = 34:21 = Dt 5:13 (4th word); Ex 5:18 (E) Ec 5:11; c. acc. rei, till 
the ground Gn 2:5, 3:23, 4:2, 4:12 (J), 2 S 9:10, Is 30:24, Je 27:11, Zc 13:5, Pr 12:11, 28:19 obj. om. 

Dt 15:19, Ez 48:19; vineyard Dt 28:39; garden Gn 2:16 (J);  עֹבְרֵי פִשְׁתִיםIs 19:9 workers in flax; 

 Is 28:21 work his work (only here of ע׳ עֲבדָֹתוֹ ;Ez 48:18, 48:19 labourers of the city הָעִיר עֹבְדֵ (י)

God , ||הוּ עשה עֲשֵ ל ע׳ עבדה ;(מַּ  ,Ez 29:18 serve a military service against. † 2. work for another ע

serve him by labour: abs. Ex 21:2 (E); c. acc. pers Gn 29:15, 31:6, Ex 21:6 (E) Dt 15:12, 15:18, Mal 
3:17, Je 34:14, king his people 1 K 12:7; subj. animals Je 27:6, Jb 39:9; c.acc. pers. et rei Gn 30:26, 

30:26, 30:29 (J); c.  ְל pers. 2 S 16:19;  עִםGn 29:25, 29:30 (E) Lv 25:40 (P); י  לִפְנֵי ;Gn 29:27 (E) עִמָדִ

2 S 16:19, 16:19; c.  ְב of price Gn 29:18, 29:20, 29:25, 31:41, (E) Ho 12:13, Ez 29:20; c.  ְב pers.work 

by means of another, use him as slave, Ex 1:14, Lv 25:39, 25:46, (P) Je 22:13, 34:9, 34:10. 3. serve 
as subjects: usu. c. acc., their own chiefs or kings Ju 9:28, 9:28, 9:38, 1 S 11:1, 1 K 5:1 +; other kings, 
by tribute Psalm 18:44 = 2 S 22:44, Je 27:7, 28:14, 2 K 25:24 +, other nations 2 S 10:19, Je 40:9, Zc 

2:13 +, kings other kings 2 K 18:7 +, c.  ְ1 ,ל S 4:9, 4:9; † ס עֹבֵד  Gn 49:15 (J) Jos 16:10, 1 K 9:21 מַּ

(see ס  pers., work with, i.e. use as subjects, impose tribute upon, Je 25:14, 27:7, 30:8, Ezבְ  .c † ;(מַּ

34:27. 4. serve God : a. c. acc. י׳, Ex 3:12, 4:23, 7:16, 7:26 (JE), Psalm 22:31, Jb 21:15, Mal 3:14 +; 

c. acc. pers. et rei Ex 10:26 (E); acc. pers. om., Je 2:20 (rd. אֶעֱבוֹד Kt), ה ח ח ומנ  Is 19:21 עבד זב

serve with peace-offering and grain-offering; עבד עֲבדָֹה Ex 13:5 (of ֹצת ׳ .b. other gods, c. acc .(מַּ  א

† Dt 7:16, 12:2, 12:30 †; חרים  ,28:64 ,28:36 ,28:14 ,17:3 ,13:14 ,13:7 ,11:16 ,8:19 ,7:4 אלהים א

29:25, 30:17, 31:20, Jos 23:16, 24:2, 24:16, Ju 2:10, 10:13, 1 S 8:8, 26:19, 1 K 9:6, 9:9, 2 K 17:35, 2 

Ch 7:19, 7:22, Je 11:10, 13:10, 16:11, 16:13, 22:9, 25:6, 35:15 (all D and Je); גוֹיִם הַּ  ;Dt 29:17 אֱלֹהֵי 

השׁמים † ;Je 5:19 זָרִים ל (ים) † ;Dt 4:19, 2 K 21:3, 2 Ch 33:3, Je 8:2 כל צבא   ,Ju 2:11, 3:7הבע

10:6, 10:10, 1 S 12:10, 1 K 16:31, 22:54, 2 K 10:18, 10:18, 10:19, 10:19, 10:21, 10:22, 10:23, 10:23, 

הי נֵכָר † ;17:16  2 האשׁרים † ;K 17:12, 21:21, 21:21, Ez 20:39 2 (הַּ )גִלוּלִים † ;Jos 24:20, Je 5:19 אל
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Ch 24:18; עצבים Psalm 106:36; † (ים)2 פסיל Ch 33:22, 2 K 17:41; פסל † Psalm 97:7; c.  ְלבעל † ,ל 

Ju 2:13; † חרים  .with Levilical service (all P; cf. RS:Sem i. 69): c. acc י׳ Je 44:3. 5. serve לאלהים א

ה .v) עבד עֲבדָֹה  ,Nu 3:7, 3:8, 4:23, 4:30, 4:47, 7:5, 8:11, 8:19, 8:22, 8:26, 16:9, 18:6, 18:21 (עֲבדָֹ

18:23, Jos 22:27; acc. om. Nu 4:24, 4:26, 4:37, 4:41, 8:15 (but Sam LXX עבדה), v:25, 18:7. † Niph. 

Pf. 3 ms. ד דְתֶם .Ec 5:8; 2 mpl נֶעְב ָ  .Ez 36:34; —1 תֵעָבֵד .Dt 21:4; 3 fs יֵעָבֵד .Ez 36:9; Impf. 3 ms נֶעֱבַּ

be tilled, of land Dt 21:4, Ez 36:9, 36:34. 2. Ec 5:8 ד לְשָדֶה נֶעְב ָ לֶךְ   dub.: a king for (devoted to) the מֶ

cultivated field (Hi); a king that maketh himself servant to the field (devoted to agriculture), De:v. 

Comm., esp. De. † Pual Pf. 3 ms. ד  impers. Dt 21:3 of a calf בְ  .Dt 21:3, Is 14:3; pass. of Qal, c עֻבַּ

with which it has not been worked; hard service with which it was worked with captives Is 14:3. † 

Hiph. Pf. 3 ms.  הֶעֱבִידEz 29:18; 2 ms. sf. נִי דְתִַּּ֫ דְתִיךָהֶעֱבַּ  ,Is 43:24 הֶעֱבַּ  v:23,  ָדְתִיך עֲבַּ הַּ  ;Je 17:4וְ

Impf. 3 ms. עֲבֵד יַּּ עֲבִדוּ .Ch 34:33; 3 mpl 2 וַּ עֲבִיד .Ex 1:13; Inf. cstr יַּ עֲבִדִים .Ch 2:17; Pt. pl 2 הַּ  Ex מַּ

6:15; —1. compel to labour as slaves Ex 1:13, 6:5 (P) 2 Ch 2:17, + Gn 47:21 (reading  הֶעֱבִיד

עֲבָדִ  יםלַּ ), 2 S 12:31 (reading הֶעֱבִיד  Hiph. ad fin.); cause to serve, of עבר .at; on both these v בְ  + וְ

army's service against, c. acc. + ל  ,of means Is 43:23 בְ  .Ez 29:18; cause to labour, weary, c (על)א

43:24 (perh. play on meanings 2, 3). 2. make to serve as subjects, c. 2 acc. Je 17:4, + Je 15:14 (rd. 

רְתִיךָ עֲבַּ הַּ עָבְדֵם .Hiph. ad fin.). 3. cause to serve God  2 Ch 34:33. Hoph. Impf. 2 ms. sf עבר .v וְ ָ  ת 

Ex 20:5 = Dt 5:9, Ex 23:24; 1 pl. sf. עָבְדֵם ָ  Dt 13:3 (Kö:i. 259 Sta:§ 549 g Thes; < Nes:Marg. 12 f. Qal נ 

anom. pointed (cf. W:AG. ed. 2, i, 62 n. Fl:Kl. Schr. i. 98); Ges:§ 60 R. 1 Dr Qal falsely pointed as 
Hoph.);—be led or enticed to serve other gods Ex 20:5 = Dt 5:9, Ex 23:24, Dt 13:8.  
 

בֶד  6712   (Strong 5650) (page 713) (Hebrew) [6713] עִֶּ֫

 I. בֶד בֶד  ,+ Gn 9:25 ע׳—;n. m. slave, servant (on format. Lag:BN 77) 799:עִֶּ֫ בְדִּי .sf ;+ 44:10ע ָ  עַּ

בְדְּךָ ;+ 26:24 ךָ ;+ 19:19 עַּ בְדִֶּּ֫ בְדֵי ,+ 9:25 עֲבָדִים .pl ;+ 18:3 עַּ י .sf ,+ 21:25 עַּ  ,+ Lv 25:42 עֲבָדַּ

בְדֵיכֶם  ;+ Jos 9:11 +, etc.;—1. slave, servant of household Gn 39:17, 39:19, 41:12, 50:2, Ex 21:2 עַּ

man-servant, || ה חה|| ;+ Ex 20:10, Lv 25:6, Dt 5:14, Jb 31:13אמ  Gn 12:16, 32:6, Je 34:11, Is שׁפ

ן + ;+ 14:2 ת כֶּסֶףמִ  ;+ Dt 23:16, Is 24:2, Mal 1:6 אדו קְנַּ  Ex 12:44 or  יִת לִיד בַּ  עֲבָדִים עֶבֶד ;Je 2:14יְ

servant of servants, humblest servant, Gn 9:25; † בֵית עֲבָדִים house of slaves, esp. Israel in Egypt 

Ex 13:3, 13:14 (D ?) Dt 5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:11, Jos 24:17, Ju 6:8, Je 34:13, Mi 6:4; †  עבד

 and thou shalt remember that thou wast a slave in (the land of) ב(ארץ) היית מצרים וזכרת כי

Egypt Dt 5:15, 15:15, 16:12, 24:18, 24:22; king of Babylon is slave to י׳ Je 25:9, 27:6, 43:10; the 

borrower to the lender Pr 22:7; fig. of beast Jb 40:28; of things Gn 47:19. 2. Subjects, of chief Gn 
26:15, 26:19, 26:25, 26:32, 27:37, 32:17, 32:17 +; of king 21:25, Ex 7:28, 7:29, 1 K 9:27, Dt 29:1 +; 
vassal kings 2 S 10:19; tributary nations 8:2, 8:6, 8:14 = 1 Ch 18:2, 18:6, 18:13; specif. officers of king 

1 S 19:1, 21:8, 2 S 11:13, Pr 14:35 +; ֹרְעה בְדֵי פַּ  ;S 16:17, 18:22, 28:7 1 ע׳ שָׁאוּל ;Gn 40:20, 41:10 עַּ

מֶלֶךְ הַּ לֶךְ עֶבֶד ;+ K 1:47, Est 3:3 1 ע׳  מֶ ר .K 22:12 = 2 Ch 34:20 (a court offical); opp 2 הַּ  ,Pr 19:10 שַּ

Ec 10:7;  ְלֶך  ,Pr 30:22; ambassadors Nu 22:18, 2 S 10:2; soldiers of army 1 S 17:8, 25:10, 2 S 2:12מֶ
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+ officers of army 1 S 29:3, 1 K 11:26, 2 K 25:8, Is 36:9. 3. Servants, worshippers, of God : †  בְדֵי עַּ

הוה  ,Dt 32:36 = Psalm 135:14, Is 65:15, 66:14 עֲבָדָיו ;K 9:7, 10:23, Is 54:17, cf. Gn 50:17, Is 56:6 2 י

Psalm 34:23, 69:37, Ne 2:20; ||ֹמו י ;Psalm 105:25 cf. Dt 32:43 עַּ  ,Is 65:8, 65:9, 65:13, 65:13 עֲבָדַּ

לתך||) K 8:23, Is 63:17 1 עֲבָדֶיךָ ;65:14 ,65:13 ח  ,Psalm 89:51, 90:13, 90:16, 102:15, 102:29 ,(שִׁבְטֵי נ

בְדְּךָ ;delivered from Egypt Lv 25:42, 25:55, 25:55, 26:13 (P) ;(חֲסִידֶיךָ||) 79:10 ,79:2 ,119:91  Psalm עַּ

ךָ || ,143:2 ,119:125 מָת ֶ  ,specif. angels Jb 4:18; and ancient worthies ;116:16 ,116:16 ,86:16בֶן־אֲ

patriarchs Ex 32:13 (J) Dt 9:27; Abraham Gn 26:24 (J) Psalm 105:6, 105:42; Isaac Gn 24:14 (J); 
Jacob, Israel Ez 28:25, 37:25, 1 Ch 16:13; Moses † Ex 14:31, Jos 18:7 (J) Nu 12:7, 12:8 (E) Dt 34:5 
(?) Jos 1:1, 1:2, 1:7, 1:13, 1:15, 8:31, 8:33, 9:24, 11:12, 11:15, 12:6, 12:6, 13:8, 14:7, 22:2, 22:4 , 22:5 
(all D), 1 K 8:53, 8:56, 2 K 18:12, 21:8, 1 Ch 6:34, 2 Ch 1:3, 24:6, 24:9, Ne 1:8, 9:14, 10:30, Psalm 
105:26, Mal 3:22, Dn 9:11; Joshua † Jos 24:29 (E) Ju 2:8; Caleb † Nu 14:24 (J); Job † Jb 1:8, 2:3, 
42:7, 42:8, 42:8, 42:8; David 2 S 3:18, 7:5, 7:8, 7:26 + 27 t.; Hezekiah † 2 Ch 32:16; Zerubbabel † 

Hag 2:23; Eliakim † Is 22:20.—The ח  as Messianic builder of י׳ Zc 3:8 cf. 6:12 is also servant of צֶמַּ

temple (see Br:MP 442 ff). † 4. Servant of י׳, in a special sense: of Levitical singers using 

benedictions in temple Psalm 113:1, 134:1, 135:1; usu. of prophets, נְּבִיאִים הַּ י   my servants the עֲבָדַּ

prophets 2 K 9:7, 17:13, Je 7:25, 26:5, 29:19, 35:15, 44:4, Ez 38:17, Zc 1:6; נְּבִיאִים הַּ ו   K 2 עֲבָדָי

17:23, 21:10, 24:2, Je 25:4, Am 3:7, Dn 9:10; הנביאים  Ezr 9:11, Dn 9:6; specif. Ahia 1 K עֲבָדֶיךָ 

14:18, 15:29 Elijah 2 K 9:36, 10:10; Jonah 2 K 14:25, Isaiah Is 20:3; ֹבְדּו לאכיו|| ,עַּ  as one ;44:26 מ

calling to fear 5 † .50:10 י׳. Israel as a people is servant of ל :י׳  ,Is 41:8, 41:9, 44:21, 44:21 יִשְרָאֵ

49:3, Psalm 136:22;  יעקבIs 44:1, 44:2, 45:4, 48:20, Je 30:10, 46:27, 46:28; י בְדִּ הוה = עַּ  ,עֶבֶד י

לְאָכִי||  But .43:10 י׳ as having a mission to the nations Is 42:19, 42:19; and chosen as witness of ,מַּ

there is also an ideal servant chosen and endowed with the divine Spirit to be a covenant of Israel 
and a light of the nations Is 42:1 (cf. v:2-6); formed to bring back Jacob, raise up the tribes, and 
become salvation to the end of the earth 49:5 , 49:6, 49:7; bearing the sins of all as a lamb and a 
trespass-offering, and yet prospering and justifying many as interposing martyr 52:13, 53:11: many 
understand of ideal Israel, contr. with the actual; al. of personif. || with Zion the wife and mother, 
disting. from unworthy Israel as Zion from her apostate children; al. of ideal prophetic writer; al. of 
ideal prophetic person; al. (esp. in Is 53) of an actual proph. known to writer and his readers; [in any 
case it is Messianic, v. Mt 8:16, 8:17, 12:16-21, Lk 4:17 - 22, Phil 2:5-11]; see De:Is ii. 174 Da:Expos. 
1884, 358 ff. Di Du Che al. on Is 42, 53, Dr:Is 168 ff. Br:MP 345 ff., also Gie:Beitr. 146 ff. Berthol:Is 

53. 6. In polite address of equals or superiors the Hebrews used ָבְדְּך  ,thy servant = 1 pers. sing., I עַּ

Gn 18:3, 1 S 20:7, 20:8, 20:8, 2 K 8:13 +; ָעֲבָדֶיך thy servants = we Gn 42:11, Is 36:11; also ֹו בְדּ  his עַּ

servant = I, 1 S 26:18, 26:19, 2 S 14:22, 24:21 +; also in addressing God , esp. in prayer Ex 4:10, Nu 
11:11, Ju 15:18, 1 S 3:9, 3:10, 25:39, 2 S 24:10, Psalm 19:12, 19:14 , 27:9, 31:17, 35:27, 69:18, 

109:28, 143:2 +. 7. Phrases are: † (היה) עבד, c.  ְל pers., become servant to Gn 9:26, 9:27, 44:10, 

44:16, 44:17, 44:33, 47:19, 47:26 (J) Dt 6:21, 15:17, 2 S 8:14, 2 K 17:3, 24:1, 1 Ch 18:2, 18:6, 18:13, 

2 Ch 10:7, Pr 11:29, 12:9, 22:7; † היה לעבד, c.  ְל pers., Gn 44:9 (J) 50:18 (E) 1 S 8:17, 17:9, 17:9, 

27:12, 2 S 8:2, 8:6, Je 34:16; † לעבדים לע׳ ;Ch 28:10, Ne 5:5, Je 34:11 2 כבשׁ   Gn 43:18 (J) 2 לקח 

K 4:1, Jb 40:28.  
 

בֶד  6713   (Strong 5651) (page 714) (Hebrew) [6714] עִֶּ֫
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 † II. בֶד ל =  n. pr. m. (servant of God עִֶּ֫ בְדְּאֵ  father of Gaal Ju 9:26, 9:28, 9:30, 9:31, 9:35 .1—;(עַּ

(GFM, after Hollenb:ThLz 1891, 371 [cf. Bu:Ib. 1892, 63] עֹבֵד, as LXXL; v. also Gray:Prop. N. 184, 

272); LXX Ιωβηλ, A LXXL Αβεδ. 2. a companion of Ezra Ezr 8:6; LXX Ωβηθ, LXXL Αμιναδαβ.—For 
list of Ar. names beginning with Ábd v. Nö:ZMG xli (1887), 724 ff., cf. also Id:ib, xlii (1888), 486 
We:Heid. 2, 2 ff.  
 

 (Strong 5652) (page 714) (Hebrew) [6715] עֲבָד  6714 

הֶם .n. m. work (late; Aram. form); pl. sf [עֲבָד] †    .Ec 9:1 (cf. Syr. Ábod) עֲבָדֵי

 

 (Strong 5744) (page 714) (Hebrew) [6716] עוֹבֵד  6715 

 Os:22 and DHM:ZMG xxxvii (1883), 14; —1. son of עבד .n. pr. m. (worshipper; cf. Sab עֹבֵד ,עוֹבֵד † 

Boaz and Ruth Ru 4:17, v:21 = 1 Ch 2:12 , Ru 4:22 (only here עֹבֵד) = 1 Ch 2:12, SyrVer Ωβηδ. 2. 

names in Judah, LXX Ωβηδ: a. 1 Ch 2:37, 2:38 b. 2 Ch 23:1. 3. a mighty man of David 1 Ch 11:47, 
LXX Ιωβηθ, A Ιωβηδ. 4. a doorkeeper 1 Ch 26:7 LXX Ωβηδ.  
 

 (Strong 5654) (page 714) (Hebrew) [6717] עֹבֵדֱ אדםֹ  6716 

ם and (2 Ch 25:24) ,עֹבֵדֱ אדםֹ †   ;CIS:No. 295 עבד אדם .n. pr. m. (servant of (god) Edom, cf ע׳אֱדוֹ

Dr:Sm 206, 298 and reff., RS:Sem i. 43; 2nd ed. 42 and reff., HPS:2 S 6:10; but Bae:Rel 10 servant of 

man, ֹם ם = אֱד  which is thought possible by Nö:ZMG xlii (1888), 470 Buhl:Edomiter 49);—1. the ,אָדָ

Gittite who harboured the ark 2 S 6:10, 6:11, 6:11, 6:12, 6:12 = 1 Ch 13:13, 13:14, 13:14, 1 Ch 15:25; 
LXX Αβεδδαρα, LXXL Αβεδδαδαν. 2. (= 1 ?) one of the chief Levitical singers and doorkeepers 1 Ch 
15:18, 15:21, 15:24, 16:5, 16:38, 16:38, 26:4, 26:8, 26:8, 26:15 ; LXX Αβαεδωμ, Αβδεδωμ, etc., LXXL 
Αβεδδομ. 3. the family of the same 2 Ch 25:24 (not in || 2 K 14:14).  
 

לֶךְ  6717  בֶד מִֶּ֫  (Strong 5663) (page 715) (Hebrew) [6718] עִֶּ֫

לֶךְ †  בֶד מִֶּ֫ —;n. pr. m. (= servant of the king, or < of (god) Melek, cf. Gray:Prop. N. 117, 147 ff.) עִֶּ֫

Eth. official of Zedekiah Je 38:7, 38:8, 38:10, 38:11, 38:12, 39:16; LXX Αβδεμελεχ.  
 

 (Strong 5664) (page 715) (Hebrew) [6719] עֲבֵד נְגוֹ  6718 

 (.q. v) נבוֹ being corrupt (intent. or unintent.) for נְגוֹ ,n. pr. m. (servant of (God ) Nebo עֲבֵד נְגוֹ † 

COT:Dn 1:7 Bev:Dn 1:7);—Babylonian name of Azariah, one of the three companions of Daniel Dn 
1:7 (v. also BAram); LXX Theod Αβδεναγω.  
 

א  6719  בְדָּ  (Strong 5653) (page 715) (Hebrew) [6720] עַּ

בְדָּא †  ה =) י׳ n. pr. m. (servant of עַּ דְיָ  Ch 9:16 = Ne 11:17), but form dub., v. LXX);—1. father 1 עֹבַּ

of adoniram 1 K 4:6; LXX Εφρα, A Αβαω, LXXL Εδραμ. 2. a Levite Ne 11:17; LXX Ωβηβ, A Ιωβηβ, 
LXXL Αβδιας.  
 

ל  6720  בְדְּאֵ  (Strong 5655) (page 715) (Hebrew) [6721] עַּ

בְדְּאֵל †  ל .n. pr. m. (servant of EÓl, cf עַּ בְדִּיאֵ   .name in Judah Je 36:26; LXX Ες(δ)ριηλ (עַּ
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ה  6721  בדָֹ  (Strong 5656) (page 715) (Hebrew) [6722] עַּ

בדָֹה †  ה and (Chr) ,עַּ  Ex י׳—;n. f. labour, service (on format. v. Lag:BN 179 Ba:NB 61) 145:עֲבוֹדָ

1:14 + 41 t.; cstr. ת ה Gn 30:26 + 33 t. sfs.; in Chr עֲבדָֹתִי .t.; sf 43 + 30:16 עֲבדַֹּ וֹדָ  Ch 28:14 + 7 1 עֲב

t.; cstr. ת  ,Ch 6:17, 2 Ch 31:16; —1. † labour 1 עֲבוֹדָתָם ;Ch 12:8 2 עֲבוֹדָתִי .t.; sf 13 + 6:33 עֲבוֹדַּ

work, Psalm 104:23; in the field Ex 1:14, 1 Ch 27:26, prob. Ne 10:38 (עָרֵי ע׳), Psalm 104:14 ( עֵשֶב

 in fine linen 1 Ch 4:21; in erection of tabernacle Ex 35:24, 36:1, 36:3, 36:5, 39:42 (P); in ;(לע׳

repairing temple 2 Ch 34:13, 34:13; ּלא תעשו לאכת עבדה   ye shall do no laborious work Lv כל מ

23:7, 23:8, 23:21, 23:25, 23:35, 23:36, Nu 28:18, 28:25, 28:26, 29:1, 29:12, 29:35 (P); fig. of man,  ע׳

צְדָקָה צ׳||) Is 32:17 הַּ הַּ ה  עֲשֵ  of God 's work of judgement Is 28:21, 28:21. † 2. labour of servant ;(מַּ

or slave: of Jacob for Laban Gn 29:27, 30:26 (JE); ע׳ עֶבֶד of bondservant Lv 25:39 (P); of the 

Nethinim Ezr 8:20; service of things, vessels of tabernacle and temple Nu 4:26, 4:32 (P) 1 Ch 9:28, 
28:14, 28:14, 28:15. † 3. labour, service of captives or subjects: of Israel in Egypt Ex 1:14, 2:23, 2:23 

(P), 5:11 (E), 6:6 (P); 5:9 כבד(ה) הע׳ (E) Ne 5:18; ע׳ קשׁה Ex 1:14, 6:9 (P) Dt 26:6, 1 K 12:4 = 2 Ch 

10:4, Is 14:3; מֵרבֹ ע׳ La 1:3;  לכוֹת לך ;Ch 12:8 2ע׳ ממ המ הם ;Ch 26:30 1 ע׳   ;Ne 3:5 ע׳ אדני

military service Ez 29:18, 29:18. 4. service of God , in P Chr Ez: by people Jos 22:27 (P) 2 Ch 12:8, 
feast of passover Ex 12:25, 12:26, 2 Ch 35:10, 35:16, unleavened bread Ex 13:5; Levites and priests 

Nu 4:19, 4:49, 8:11, 1 Ch 24:3, 24:19, 2 Ch 8:14, 31:16; ע׳ מתנה Nu 18:7; Levites Ex 38:21, Nu 

4:24, 4:27, 4:27, 4:28, 4:33, 4:47, 4:47, 7:7, 7:8, 8:26, 18:21, 1 Ch 6:17, 2 Ch 31:2; c. ל מוֹעֵד הֶ  בְאֹ

v:4, v:23, v:31, v:33, v:35, v:39, v:43, 8:19, 8:22, 18:31; ל מוֹעֵד הֶ  ,Ex 30:16, Nu 4:30, 7:5, 8:24 אֹ

18:4, 18:6, 18:21 , 18:23, cf. Ex 35:21, Nu 7:5; ן כָּ  Ex 39:32, 39:40, Nu 3:7, 3:8, 16:9, 1 Ch (ה)מִשְׁ

6:33, cf. Ex 27:19, Nu 3:36, 1 Ch 23:26;  ׁקֹדֶש הַּ ע׳  .Nu 7:9, cf. 3:31; of its court v:26; more specifע׳ 

א הים ;8:25צבא הע׳  ;4:47 מש ית י׳ע׳ ב (ה)אל  1 Ch 23:24, 23:28, 23:32, 25:6, 28:13, 28:13, 28:21, 

28:21, 29:7, 2 Ch 29:35, 31:21, 35:2, Ne 10:33; לאכת הים מ האל  Ch 9:13, 28:20, 2 Ch 1 ע׳ בית 

ה ע׳ ;24:12  ,Ch 23:28; its service Ez 44:14, 1 Ch 9:19; specif. service of Levit. singers 25:1 1 מעש

25:1, and doorkeepers 26:8, 2 Ch 35:15.  
 

ה  6722   (Strong 5657) (page 715) (Hebrew) [6723] עֲבֻדָּ

 n. f. service (on format. v. Lag:BN 151);—of household servants as a body, || cattle, etc., Gn עֲבֻדָּה † 

26:14 (J) Jb 1:3.  
 

ן  6723  בְדּוֹ  (Strong 5658,5683) (page 715) (Hebrew) [6724] עַּ

ן †  בְדּוֹ  1 בְדָן .n. pr. I. n. pr. m. 1. a judge Ju 12:13, 12:15, LXX Αβδων, A LXXL Λαβδω(μ); (Ew cp עַּ

S 12:11, but read בָרָק, v. ן  supr.). 2. a Benjamite 1 Ch 8:23, LXX Αβαδων, A LXXL Αβδων. 3. son בְדָ

of Jehiel a Gibeonite 1 Ch 8:30, 9:36; LXX Αβαλων, Σαβαδων, A Αβδων, Σαβδων, LXXL Αβδων. 4. son 

of Micah 2 Ch 34:20, LXX Αβδοδομ, A LXXL Αβδων (=  כְבוֹר  K 22:12). II. n. pr. loc. Levitical city 2עַּ
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in Asher Jos 21:30, 1 Ch 6:59, LXX Δαββων, Αβαραν, A LXXL Αβδων (20 Codd. rd. ֹבְדּן  Jos 19:28 עַּ

for ֹעֶבְרן), ‘ Abde, Guérin:Gal 2, 37 cf. Buhl:Geogr. 230.  

 

ת  6724  בְדוֹ  (Strong 5659) (page 715) (Hebrew) [6725] עַּ

בְדוֹת] †  בְדֻתֵנוּ .n. f. servitude, bondage;—sf [עַּ בְדֻתָם  ;Ez 9:8, 9:9 עַּ   .Ne 9:17 (cf. Syr. ÁabduwtoÀ)עַּ

 

י  6725  בְדִּ  (Strong 5660) (page 715) (Hebrew) [6726] עַּ

בְדִּי †  דְיָה =) .n. pr. m עַּ  ,עבדו .servant of Yah; v. however, Gray:Prop. N. 149 ff. and cf. OAram עֹבַּ

Nab. Palm. עבדי Lzb:333, 334 Cook:87);—1. a Levite 1 Ch 6:29, 2 Ch 29:12; LXX Αβδ(ε)ι, LXXL 1 

Ch Αβδια. 2. one with a foreign wife Ezr 10:26; LXX Αβδε(ι)α.  
 

ל  6726  בְדִּיאֵ  (Strong 5661) (page 715) (Hebrew) [6727] עַּ

בְדִּיאֵל †  לם .n. pr. m. (servant of EÓl; on this and foll. cf. Ph עַּ הא .Nab ,עבדא  .Sin ,עבדאל

הי ל  .etc., Lzb:332 Cook:87; Sab ,עבדאל תעבד לת] =   .Hal:168 DHM:ZMG xxxvii (1883), 16; v [עבדא

also Gray:Prop. N. 309, No. 53);—a Gadite 1 Ch 5:15; LXX Αβδεηλ, A LXXL Αβδιηλ.  
 

הוּ  6727  דְיִָּ֫  (Strong 5662) (page 715) (Hebrew) [6728] עֹבַּ

הוּ †  דְיִָּ֫ דְיָה ,עֹבַּ  .Palm ,עבדבעל .n. pr. m. (servant of Yah, cf. Gray:Prop. N. 295, No. 90; also Ph עֹבַּ

הד .OAram ,עבדבל ה הו .Lzb:333, OHeb עבד הוּ .Id.:334);—I עבדי דְיִָּ֫  chief of Ahab's .1 :עֹבַּ

household 1 K 18:3, 18:3, 18:4, 18:5, 18:6, 18:7, 18:16, LXX Αβδ(ε)ιου. 2. father of one of the chiefs 
of Zebulun 1 Ch 27:19, LXX Αβδ(ε)ιου (genit.). 3. a Levite overseer in time of Josiah 2 Ch 34:12, LXX 

Αβδ(ε)ια, A LXXL Αβδιας. II. דְיָה  the prophet Ob 1, LXX Οβδ(ε)ιου (genit.), Αβδ(ε)ιου. 2. a .1 :עֹבַּ

descendant of David 1 Ch 3:21, LXX Αβδεια, LXXL Οβδιας. 3. chief of tribe of Issachar 1 Ch 7:3, LXX 
Μειβδεια, A Οβδια, LXXL Αβδια. 4. a Benjamite 1 Ch 8:38, 9:44, LXX Αβδ(ε)ια. 5. a Levite 1 Ch 9:16 

בְדָּא||)  .Ne 11:17), LXX Αβδεια A Οβδια , LXXL Αβια. 6. a Gadite chief 1 Ch 12:9, LXX Αβδ(ε)ια. 7 עַּ

a prince in time of Jehoshaphat 2 Ch 17:7, LXX Αβ(δ)ιαν. 8. priestly companion of Ezra Ezr 8:9, Ne 

10:6, LXX Αδεια, Αβ(α)δ(ε)ια, LXXL Αβδιου, Αβιας. 9. a doorkeeper Ne 12:25, א Οβδιας, LXXL 

Αβδιας.  
 

עְבָד  6728   (Strong 4566) (page 716) (Hebrew) [6729] מַּ

עְבָד] †  ד .n.[m.] work (late form; BAram [מַּ עֲבַּ הֶם  .pl. sf—;(מַּ עְבָדֵי   .Jb 34:25מַּ

 

ה  6729   (Strong 5666) (page 716) (Hebrew) [6730] עָבָ

ה .vb. be thick, fat, gross (NH Pi עָבָה †   .make thick, and deriv.; Syr. ÁboÀ swell up, pt. pass עִבָ

swollen, thick, dense, stupid, and many deriv.; Ar. Ôabiya be dense, stupid, ÀaÔbay dense foliage; Eth. 

Áabya: be great Di:985);—Qal Pf. 3 ms. טֳנִּי ע׳ מִמָתְנֵי אָבִי ָ  K 12:10 my little finger is thicker 1 ק 

(stouter) than, etc., = 2 Ch 10:10; be thick, gross, of rebell. Isr. under fig. of highly fed beast, 2 ms. 

נְתָ עָבִיתָ כָּשִיתָ    .Dt 32:15 שָׁמַּ

 



 (Strong 5672,5645) (page 716) (Hebrew) [6731] עֲבִי  6730 

בֵי מָגִנָּיו .n.[m.] thickness;—cstr עֲבִי †   Jb 15:26 the thickness (stoutness) of the bosses of his ע׳ נַּּ

shields (in fig.); sf. ֹעָבְיו its thickness, of the molten sea 1 K 7:26 = 2 Ch 4:5; of pillar Je 52:21.—2 Ch 

4:17 v. foll.—Under  ה הֶעָנָן belongs perh. alsoעב ב  עֲבִי .Ex 19:9 (rd בְעַּ  in the thickness of the (? בַּ

clouds, cf. Bu:Th Lz 1892 (3), 63 Kö:ii 1, 86.  
 

עֲ   6731  המַּ בֶ  [6732] (Hebrew) (page 716) (Strong 4568) 

ה †  עֲבֶ הָאֲדָמָה —;n. [m.] si vera l., thickness, compactness מַּ עֲבֵה   K 7:46 in the compactness 1בְמַּ

of the soil, i.e. clayey ground or clay mould = 2 Ch 4:17 (where MT הָ׳ עֲבִי   but read doubtless in ;(בַּ

both עְבֶרֶת ה בְמַּ   .at the ford of Adamah, v. GFM:Ju 7, 22 Benz:K אֲדָמָ

 

ת  6732   (Strong 5688) (page 716) (Hebrew) [6733] עָבוֹ

  p. 721 .עבת .v עָבוֹת 

 

 (page 716) (Hebrew) [6734] עבט  6733 

 be pledged Dl:HWB 6; Aram. (Talm.) ([? עבט =] אבט II. of) ’perh. ð of foll.; cf. As. ubbutÌu) עבט

ט ,pledge עֲבִיטָה  .Aram. loan-word, and cp עֲבוֹט Ithpe. be taken in pledge; but We:Jo 2, 7 thinks עֲבַּ

Ar. dÍabatÍa hold, keep, guard).  
 

ט  6734   (Strong 5667) (page 716) (Hebrew) [6735] עֲבוֹ

 v:10 עֲבטֹוֹ .Dt 24:11, 24:13; sf ע׳ .n.[m.] pledge, article pledged as security for debt;—abs עֲבוֹט † 

(as acc. cogn.), v:12.  
 

בְטִיט  6735   (Strong 5671) (page 716) (Hebrew) [6736] עַּ

בְטִיט †  כְבִיד .n.[m.] intens. weight of pledges, heavy debts;—abs עַּ לָיו ע׳ מַּ   .Hb 2:6 עָ

 

ט  6736   (Strong 5670) (page 716) (Hebrew) [6737] עָבַּ

ט] †  עֲבטֹ .vb. denom. take or give a pledge;—Qal Inf. cstr [עָבַּ  Dt 24:10 to take possession of a לַּ

thing pledged (c. acc. cogn.); Impf. 2 ms. give a pledge עֲבֹט  .Dt 15:6 (i.e. borrow). Hiph. Pf. 2 ms תַּ

בִים טְתִָּ֫ גוֹיִם רַּ עֲבַּ הַּ  .v:6 and thou shalt cause many nations to give pledges (i.e. lend to them); Impf וְ

3 ms. sf. + Inf. abs. ּעֲבִיטֶנּו עֲבֵט תַּ בְטוּן .v:8 thou shalt surely lend to him (lit. as above). Pi. Impf הַּ  יְעַּ

Jo 2:7 hardly makes sense (lend on pledge = interchange ?); most rd. בְתוּן וְּתוּן ;יְעַּ  We, cf. Now Dr יְעַּ

GASm; Gr. טוּן   .יַּ

 

 (page 716) (Hebrew) [6738] עבל  6737 

  .(Lzb:335 עבל .ð of foll.; cf. poss. Ar. Áabula be bulky, stout; Pun. n. pr) עבל

 



 (Strong 5658,5745) (page 716) (Hebrew) [6739] עוֹבָל  6738 

 n. pr. gent. Arabian people, descended from Joktan acc. to Gn 10:28 (LXXL עֵיבָל .I ,עוֹבָל † 

Γαιβαλ); = 1 עֵיבָל Ch 1:22 (LXXL Ηβηλ). On loc. cf. Glaser:Skizze ii. 426.  

 

 (Strong 5658) (page 716) (Hebrew) [6740] עֵיבָל  6739 

 I. עֵיבָל v. עוֹבָל supr.  

 

 (Strong 5658) (page 716) (Hebrew) [6741] עֵיבָל  6740 

 † II. עֵיבָל n. pr. m. vel gent. name in Edom, Gn 36:23 (LXX Γαιβηλ), = 1 Ch 1:40 (LXX Γαιβηλ), A 

Γαοβηλ LXXL Ουβαλ); acc. to Glaser:Skizze ii. 426 poss. = foregoing (cp. with name of (god) Be Òl, 
Wkl:Gesch. Isr. 120; Alttest. Unters. 117 f.).  
 

 (Strong 5658) (page 716) (Hebrew) [6742] עֵיבָל  6741 

 † III. עֵיבָל n. pr. mont. Ebal, the mt. of cursing, N. of Shechem (Nabulus), and opp. Mt. Gerizim (mt. 

of blessing, S. of Shechem), Dt 11:29, also Jos 8:30, 8:33 (D); LXX Γαιβαλ (connex. with above ð 

dub.; on בל = BeÒl, cf. Gray:Prop. N. 124 n., and reff.);—on Ebal v. Rob:BR ii. 275 ff. GASm:Geogr. 

Ch. vi. Di:Dt 11, 29 Dr:ib. Bd:Pal. (1898), 257.  
 

 (page 716) (Hebrew) [6743] עבץ  6742 

  .(ð of foll.; meaning unknown ) עבץ

 

עְבֵץ  6743   (Strong 3258) (page 716) (Hebrew) [6744] יַּ

עְבֵץ †   ;עצב n. pr. 1. m. Jabez, a man of the Calebites, 1 Ch 4:9, 4:9, 4:10 (where interpr. as akin to יַּ

on position of this family cf. Mey:Judenthum 118); LXX Ιγαβης A Ιαγβης, Γαβης, GL Ιαβιης, Ιαβηλ, 
Ιαβεις. 2. loc. in Judah, appar. near Bethlehem 1 Ch 2:55 (cf. v:54); LXX Γαμες A Γαβης LXXL 
Ιαβις.2. loc. in Judah, appar. near Bethlehem 1 Ch 2:55 (cf. v:54); LXX Γαμες A Γαβης LXXL Ιαβις.  
 

רעָ   6744  בַּ  [6745] (Hebrew) (page 716) (Strong 5674) 

ר   .Haph. Lzb:336 Cook:88, perh עבר .vb. pass over, through, by, pass on (NH = BH; Zinj 548:עָבַּ

also Nab. עבר Id:ib.; Targum ר  ,.Syr. Ábar id.; As. ebêru, id. Dl:HWB 10, and deriv.; Ar. Áabara id ,עֲבַּ

and deriv.; Sab. עבר = Heb. ר  passage, march through עברת ;Mordt:Sab Denkm 49 .1 עִבַּ

DHM:ZMG xxix (1875), 614 also bank or neighbourhood of a stream SabDenkm:49);—Qal:465 Pf. 3 

ms. ע׳ Gn 15:17 +, sf. ֹעֲבָרו Je 23:9 ; 1 s. רְתִי רְתֶם .S 15:24 +; 2 mpl 1 עָבִַּּ֫ רְנוּ .Gn 18:5 +; 1 pl עֲבַּ  עָבִַּּ֫

Jos 24:17 +, etc.; Impf. 3 ms. עֲבֹר עֲבָר־ ,+ Am 8:5 יַּ נּוּ .Gn 33:14 +, sf. 3 ms יַּ בְרִֶּ֫ עַּ  ,Is 33:21, 35:8 יַּ

הוּ נְ בְרִֶּ֫ עַּ עֲבֹר ,Je 5:22 יַּ יַּּ ה .Am 5:17 +, cohort אֶעֱבֹר .Gn 12:6 +; 1 s וַּ ה ,+ Nu 21:22 אֶעְבְרָ רָ  Nu אֶעֱבֹ 

20:19, Ju 12:5, etc.; Imv. ms. עֲבֹר Ex 17:5 +; fs. עִבְרִי Mi 1:11 + 2 t.; רִי  Am עִבְרוּ .Is 23:12; mpl עֲבֹ 

6:2 +; Inf. abs. 2 עָבוֹר S 17:16; cstr. ֹעֲבר Am 7:8 +, עֲבָר־  .sf ;(לעבור Kt) K 18:6 + Na 2:1 Qr 1 לַּ

 ,Ju 8:4 +, etc.;—1. pass over: a. = cross (stream, wady, sea עֹבֵר .Ex 33:22, Dt 4:21, etc.; Pt עָבְרִי



etc.), (1) c. acc. Gn 31:21 (E), 32:11 (J), Jos 3:14, 3:17, 4:1 (all JE), Dt 2:14 (D), Nu 32:29 (P), 2 S 

17:20, 17:22, 17:24, Is 16:8 , + 37 t., + Gn 32:23 (E; acc. ר עֲבַּ ה ,(מַּ עֲבָרָ ָ ה  ה  בְרָ ָ עֲבִיר וְע  לַּ  2 S 19:19 

(rd. ּבְרו עַּ יַּּ בְרוּ We Dr Kit Löhr, and they crossed the ford, or וַּ ָ  frequent., HPS; > LXX Klo Bu וְע 

ה  הָעֲבדָֹ בְדוּ  עַּ יַּּ  ,loc. Dt 4:26 ה + ,and they performed the service); also c. acc. + acc. loc. 1 S 13:7וַּ

31:13, 32:47 . (2) acc. om. Ju 3:28, 2 S 17:16, 17:16 + 32 t., + עֹבֵר Ju 8:4 (rd. עֲבֹר יַּּ  Vrss, or del. as וַּ

gloss GFM Bu), 2 S 15:23 a (where rd. עמֵֹד for MT עֹבֵר We Dr Bu Kit Löhr HPS, but del. עֹבְרִים, 

plausibly, Klo HPS); c. ל־ עֵבֶר .Nu 32:7 (JE), Dt 27:2 (D), Jos 4:13, 22:19 (both P), c † אֶ  Dt אֶל־

30:13, c. 1 הָעֵבֶר S 26:13; c. ה loc. † Dt 3:21, 4:14, 6:1, 11:8, 11:11, 34:4, Is 23:6; c. acc. loc. † Is 

23:12, Je 2:10, Nu 32:32 (P). † b. cross border, boundary, c. acc. Nu 20:17 b, 21:22 b (both JE), + 

ל־  ,loc. 2 K 8:21 ה .Ju 11:32, 12:3, 1 S 14:1, 14:6, 14:8, cאֶל־  .S 27:2; of invasion, acc. om., c 1 אֶ

abs. 2 Ch 21:9. c. cross over (sc. intervening space) against (ל־ ל־ .S 14:4, unto 2 S 24:20 (rd 1 (עַּ  אֶ

for ל־ ל) Bu HPS, cf. LXXL), so perh. also Is 45:14 עַּ  .c. acc. of goal Am 5:5, 6:2. † d ;(? אֶל .rd ;עַּ

pass, march over (sc. bodies of captives), Is 51:23, 51:23. † e. = overflow, fig., Is 23:10, abs. of 
invasion (like a flood) Is 8:8, hence Dn 11:10, 11:40, Na 1:8 (cf. 4 c); of evil thoughts Psalm 73:7; cf. 

בְרוּ דִבְ  ָ עע  רֵי־ר ָ  Je 5:28 they overflow with evil matters. † f. pass, go, over, of waves, over one's 

head, usu. c. ל־  Is 54:9, Psalm 42:8, 88:17, 124:4, 124:5 (all fig.), Jon 2:4; c. acc. Psalm 38:5, cf. Je עַּ

23:9 over whom wine hath gone (= overcome with wine). † g. of razor passing over head, c. ל  Nu עַּ

6:50; fig. of time passing over one, c. ל־ לף על .Ch 29:30 (cf. BAram 1 עַּ  Dn 4:13 +). † h. pass over ח

upon (ל־  + .in weakened sense, nearly = come or light upon; of spirit Nu 5:14, 5:14, 5:30; abs ,(עַּ

ת ל־ .K 22:24 = 2 Ch 18:23; c 1 מֵאֵ  also light upon in chastisement or judgement, Ho 10:11, Jb עַּ

13:13, cf. Na 3:19; Dt 24:5 no affair shall pass over upon (ל־  .him, i.e. no duty be laid upon him. † i (עַּ

overstep, transgress, c. acc. of covenant, command, etc. (usu. divine); Nu 14:41, Jos 7:11, 7:15 (all 
JE), Dt 17:2, 26:13, Jos 23:16 (all D), Ju 2:20, 1 S 15:24, Ho 6:7, 8:1, 2 K 18:12, Je 34:18, Is 24:5, 
Psalm 148:6, 2 Ch 24:20, Dn 9:11; command of earthly king Est 3:3; abs. Psalm 17:3. † j. pass over = 

overlook, forgive ע ל־פֶשַּׁ  pers. only, Am 7:8, 8:2. † 2. Pass לְ  .Pr 19:11; c ,(.pers לְ  +) Mi 7:18 עַּ

beyond, c. acc. 1 S 14:23 (of battle), Je 5:22, 5:22 (of sea); + אֶל Gn 31:52, 31:52 (E); pass a little 

beyond ֹׁהָראש ט מֵ ט ,S 16:1 2 ע׳ מְעַּ הֶם כִּמְעַּ רְתִי מֵ  ,(פֶה) Ct 3:4; c. acc. of God 's command שֶׁעָבַּ

Pr 8:29 (of sea), Nu 22:18 = 24:13 (JE); acc. om. Jb 14:5 Psalm 104:9. 3. Pass through, traverse, 

usu. a. c.  ְב of land, city, etc.: Nu 22:21 (E), 20:21, Jos 18:9 (JE), Ex 12:2 (P), 1 S 9:4, 9:4, 9:4, 9:4, 2 

S 20:14 (+ ה loc.), + 31 t.; c. ְבְתוֹך † Ez 9:4, Jb 15:19; c. בְקֶרֶב of camp, nation(s) † Jos 1:11, 3:2 

(D), 24:17 (E), Am 5:17, Dt 29:15; c. acc. † Dt 2:18, 29:15, Ju 11:29, 11:29, Is 10:29, Jb 14:5; abs. Ex 

12:23 (J), Nu 20:19 , 20:20 (JE), Dt 2:28, Mi 5:7, La 3:44, Ez 14:15, 33:28; † opp. שׁוּב, pass through 

and return, go to and fro, Ex 32:27 (E; ר בְ׳ עַּ לָשַּׁ ר  עַּ  pt. abs. those going to and fro Ez 35:7, Zc ,(מִשַּ

7:14, 9:8. † b. c.  ְב of river 2 S 19:19 + 15:23 (but rd.  עמֵֹדWe Dr Bu al.), of sea Zc 10:11, cf. Is 43:2, 

Psalm 66:6, c. ְבְתוֹך Nu 33:8 (P), Ne 9:11; c.  ְב of gates Is 62:10, 62:10; cf. ק עֹבְרֵי  Psalm 84:7 בְעֵמֶ

(Ges:§ 130 a). c. pt. abs. הָעֹבְרִים the passers-through Ez 39:11 a, rd. prob.  הָעֲבָרִים(JDMich Hi Co 
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Berthol), v:11 b (Co rds. יְא גַּ הַּ  .Toy del. as gloss), v:14 (del. LXX SyrVer Co Toy Berthol). † d ;אֶת־

pass through between (בֵין) parts of victim, in covenant Gn 15:7 (J), Je 34:18, 34:19. e. traverse c. 

acc. of expanse of water Is 33:21 (of ship). 4. a. pass along by (ל־ ל־ Gn 18:5 (J; not ,(עַּ רְתֶם אֶ  Ball סַּ

after LXX), 1 K 9:8, Je 18:16 + 14 t.; c. ל־פָנָיו  Ex 34:6 (J); c. acc. † Gn 32:32, Ju 3:26 (on other † עַּ

possibilities v. GFM), 2 K 6:9; abs. pass by Ex 33:22, 33:22 (J), 2 K 4:8 + 15 t., + (of wind) Jb 37:21, 

Pr 10:25 and (of waters, = flow past) Hb 3:10 (cf. Jb 6:15), Jb 11:16, hence מוֹר עֹבֵר Ct 5:5, 5:13 

flowing myrrh (liquid, opp. hard = מ׳ דְּרוֹר Ex 30:23); pt. = passer-by Mi 2:8, Ez 5:14, 36:34, 39:15 + 

6 t. (Pr 26:10 v. Toy), + ח  La 1:12, 2:15, Jb 21:29, Pr 9:15, Psalm † עֹבְרֵי דֶרֶךְ ,Is 33:8 עֹבֵר אֹרַּ

80:13, 89:42; pass by = overtake and pass c. acc. † 2 S 18:23. b. pass by,  ְב rei, Psalm 103:16 (of 

wind). c. sweep by, of scourge (fig.) Is 28:15, 28:18, 28:19 (cf. עֲבָר  ,d. be past, over, of time .(3 מַּ

etc., Am 8:5, 1 K 18:29, Gn 50:4, Ct 2:11 + 7 t. e. pass along (from hand to hand), only pt.  כֶּסֶף עֹבֵר

חֵר שֶׁקֶל סֹ  ? Gn 23:16 i.e. current money of the merchant (or, money passing over to merchant לַּ

Bu:Th Lz 1892 (3), 63); 2 כֶּסֶף עֹבֵר K 12:5.4. a. pass along by (ל־ ל־ Gn 18:5 (J; not ,(עַּ רְתֶם אֶ  סַּ

Ball after LXX), 1 K 9:8, Je 18:16 + 14 t.; c. ל־פָנָיו  Ex 34:6 (J); c. acc. † Gn 32:32, Ju 3:26 (on † עַּ

other possibilities v. GFM), 2 K 6:9; abs. pass by Ex 33:22, 33:22 (J), 2 K 4:8 + 15 t., + (of wind) Jb 

37:21, Pr 10:25 and (of waters, = flow past) Hb 3:10 (cf. Jb 6:15), Jb 11:16, hence עֹבֵר מוֹר Ct 5:5, 

5:13 flowing myrrh (liquid, opp. hard = מ׳ דְּרוֹר Ex 30:23); pt. = passer-by Mi 2:8, Ez 5:14, 36:34, 

39:15 + 6 t. (Pr 26:10 v. Toy), +  ח  ,La 1:12, 2:15, Jb 21:29, Pr 9:15 † עֹבְרֵי דֶרֶךְ ,Is 33:8עֹבֵר אֹרַּ

Psalm 80:13, 89:42; pass by = overtake and pass c. acc. † 2 S 18:23. b. pass by,  ְב rei, Psalm 103:16 

(of wind). c. sweep by, of scourge (fig.) Is 28:15, 28:18, 28:19 (cf. עֲבָר  ,d. be past, over, of time .(3 מַּ

etc., Am 8:5, 1 K 18:29, Gn 50:4, Ct 2:11 + 7 t. e. pass along (from hand to hand), only pt.  ל כֶּסֶף שֶׁקֶ

חֵר סֹ  ? Gn 23:16 i.e. current money of the merchant (or, money passing over to merchant עֹבֵר לַּ

Bu:Th Lz 1892 (3), 63); 2 כֶּסֶף עֹבֵר K 12:5.  

 
5. Pass on, go on: a. abs. Gn 18:5 (J), Nu 22:26 (E), Ju 12:1 + 20 t., + Ju 11:29, 18:13, Jos 10:29 (D; 

all c. acc. of goal + מִן), Gn 18:3 (J; c. ל  pers. vel rei, proceed unto 1 K 19:19, 2אֶל־  .pers.); also c מֵעַּ

K 4:8, Ne 2:14, c. ל־ ל־ .pers. (rd עַּ ן .La 4:21; c (? אֶ  loc. Ju ה .Ru 2:8, out of the city 2 S 15:24; c מִ

12:1, 2 S 19:41, c. ה loc. + ן  Ch 30:10; abs. 2 S 19:41 all 2 ע׳ מֵעִיר בארץ ;Jos 10:31, 10:34 (D) מִ

the people of Judah proceeding with the king (rd. עֹבְרִים for ויעברו, v. Hiph. ad fin.). † b. specif. of 

boundary-line, pass on, c. ה loc. Nu 34:4, 34:4, Jos 15:3, 15:4, 16:6 (om. ֹו  :LXX Vulgate cf. Benn אוֹת

Hpt Steuern); +  ן + 19:13מִן ל־ + מִ ן .c ;18:13 אֶ  .c ; 18:19 ,18:18 ,16:2 ,15:10 ,15:7 אֶל־ .c ;15:6 לְ  + מִ

acc. loc. 15:3, 15:10, 15:11 (all P, exc. Jos 16:2 JE). c. c. לִפְנֵי pass on before, go in advance of Gn 

32:17, Ex 17:5 (both E), Gn 32:22, 33:3 , 33:14 (all J), Dt 9:3 + 7 t., + Dt 3:18, 3:28, 31:3, 31:3, Jos 

1:14 (all D) where ref. may be to crossing in advance of; c. ל־פְנֵי ל־ S 15:18 so v:23 b (reading 2 עַּ עַּ



ד) LXXL We Dr Klo Bu Kit HPS). † d. pass on as far asפָנָיו  חֲרֵי .v:18; c מִן + ,Ju 19:12 ,(עַּ  after 2 S אַּ

ל ;20:13 עֲבָר־כּוֹס עַּ  + ) Jos 3:11 ,(בְ ) e. pass on into† .(Hb 2:16תִסוֹב  .cf) La 4:21 pass on unto תַּ

 ;י׳ Dt 29:11 enter into a covenant with בִבְרִית י׳ cf. Ju 9:26, Jb 33:28, so also ,(both JE) 4:7 ,(לִפְנֵי

(Klo rds. ב׳ עֲכרֹ בַּ יַּּ  .g† .(.loc ה + ) Dt 2:8 (מֵאֵת) f. pass on away from† .(ויעמד also 2 K 23:3 for MT וַּ

pass on in order, for counting 2 S 2:15,  יְדֵי מוֹנֶה ל־ פְקֻדִים ,Je 33:13עַּ הַּ ל־  ,Ex 30:13, 30:14 עֹבֵר עַּ

38:26, also pass on under (ת חַּ  ,rod Lv 27:32 (for counting; all P; cf. Hiph. 3 d). † h. pass along (תַּ

travel c. acc. of way Is 35:8 cf. 51:10; מִים עֹבֵר חוֹת יַּ  .of way Jos 3:4, Pr 4:15, 7:8 בְ  .Psalm 8:9; c אָרְ

i. pass on, advance, abs., Psalm 48:5 (Ol We pass away, perish), Mi 2:13 a (acc. loc.).  
 
† 6. Pass away: a. emigrate, leave one's territory or city Mi 1:11. b. vanish, of chaff, Is 29:5 cf. Je 
13:24, shadow Psalm 144:4, b rooks Jb 6:15 (all in sim.), Ct 5:6. c. = cease to exist, perish Na 1:12, 

Jb 30:15, 33:18 ( ְב instr.), 36:12 (id.), 34:20, Psalm 37:36 (but rd. ר  .and I passed by, cf. 4 a), cf ואעב

Is 31:9 (לעו עֲבוֹר ,(.subj ס י מִשְׁפָטִי יַּ הַּ  pass away from. d. = become invalid, obsolete, of 40:27 מֵאֱלֹ

law, decree, Est 1:19, 9:27, also v:28 ( + ְהוּדִים מִתוֹך יְ  of hands Psalm 81:7 (i.e. they מִן .e. c .(הַּ

were freed from). f. = be alienated, pass into other hands Ez 48:14 (rdg. Kt; > Qr Hiph.).—Je 2:20 rd. 

ד הֶם ;(Qr אֶעֱבוֹר not) Kt אֶעֱבוֹ לָ בְרוּם וָאֶתֵן  עַּ  and I gave to them that which they transgress 8:13 יַּ

LXX Vulgate Targum Aq Symm Ew, those that shall pass over them Hi Gf Ke RVm, those that shall 

consume, devour them Rothst: Kau (rdg. עֲרוּם  ;.but all very dub.; LXX Co del.; 11:15 rd. Hiph. q.v (יְבַּ

בְרוּ  ָ הּ נֶּגְדּוֹ עָבָיו ע   Psalm 18:13 is difficult; perhaps best, as Che Kit:Kau Löhr, out of theמִנֹּגַּ

brightness before him issued forth hailstones, etc. (del. עָבָיו); > || 2 S 22:13 ּעֲרו ָ  and so here Bu ב 

HPS cf. Woods:Hbr 1887, 262, his clouds burned with hailstones, etc.; rd. rather עברו in 2 S.  

 

† Niph. Impf. 3 ms. לאֹ יֵעָבֵר ל אֲשֶׁר  חַּ   .Ez 47:5 a stream which cannot be forded נַּ

 

Pi. 1. Pf. 3 ms. ר  ,Jb 21:10 his bull impregnateth (cf. NH) abs. (prop. causeth to pass over שׁוֹרוֹ עִבַּ

sc. semen). 2. Impf. 3 ms. בֵר בְ׳ יְעַּ  .K 6:21 he made to pass across with chains of gold.—Hithp. v 1 וַּ

ר]   .infr [עָבַּ

 

† Hiph. Pf. 3 ms. 2 הֶעֱבִיר S 12:13 +; 2 ms.  ָרְת רְתִָּ֫  ,Jos 7:7 (Ges:§ 63 p) הֵעֲבִַּּ֫ עֲבַּ הַּ  .Ez 5:1 +; 1 s וְ

רְתִי י ,Zc 3:4 הֶעֱבִַּּ֫ רְתִִּ֫ עֲבַּ הַּ העבדתי .Ez 20:37 + Je 15:14 (but rd וְ  LXX SyrVer Targum Codd Ew Hi ו

Gf Gie), etc.; Impf. 3 ms. עֲבֵר יַּּ עֲבֶר־ ,+ Gn 8:1 וַּ יַּּ עֲבִרֵנִי .Ch 36:22 = Ezr 1:1, sf 2 וַּ יַּּ  ;.Ez 46:21 +, etc וַּ

Imv. ms. עֲבֵר עֲבֶר־ ,.Psalm 119:37 + 2 t הַּ עֲבִירוּנִי .S 24:10 = 1 Ch 21:8; mpl. sf 2 הַּ  ;Ch 35:23 2 הַּ

Inf. abs. עֲבִיר עֲבֵיר .Jos 7:7 (rd. prob הַּ עֲבִיר .cstr ;(הַּ עֲבִיר ,+ S 3:10 2 הַּ  ,S 19:19 (Ges:§ 53 q) 2 לַּ

etc.; Pt. עֲבִיר עֲבִרִים .Dt 18:10, Dn 11:20, pl מַּ  S 2:24 (v. infr.);—1. cause to pass over, bring 1 מַּ

over: a. cause one to cross river, c. 2 acc., Gn 32:24 (J), Nu 32:5, Jos 7:7 (both JE), 2 S 19:16, 19:42; 

acc. of river om. Gn 32:24 (J), Jos 4:3, 7:7 (+ Inf. abs,; both JE), 4:8 (JE; + אֶל־), 2 S 2:8 (+ acc. loc.). 



b. cause something to pass over (ל־  ,razor (acc.) Nu 8:7 (P), cf. Ez 5:1 (where Co rds. sf. of razor) :(עַּ

wind Gn 8:1 (P). c. make over to (ל), acc. of inheritance Nu 27:7, 27:8 (P); of making over, dedicating, 

something to ( ְל) deity Ex 13:12 (JE; = ש  heathen god Je 32:35, Ez (לְ ) Esp. d. devote children to .(קִדַּּ

 by fire 2 K 23:10; c. acc. alone devote Ez בָאֵשׁ + ;Lv 18:21 (H), cf. Ez 16:21 ,(לְאָכְלָה + ) 23:37

20:26; c. acc. + ׁבָאֵש alone, devote by fire Dt 18:10, 2 K 16:3, 17:7, 21:6 = 2 Ch 33:6, Ez 20:31 (on 

the practice cf. Now:Arch. ii. 205 f. Benz: Arch. 483 f. Toy:Ez 16:20, 20:26 GFM: JBL xvi (1897), 161 
ff.).  
 

2. a. cause to pass through, c. acc. +  ְב Ez 14:15, 47:3, 47:4 + v:4 (where ins.  ְב, cf. Co Berthol Toy), 

Nu 31:23, 31:23 (P); c. acc. + בְתוֹח Psalm 136:14; c. acc. pers. alone 78:13, + אֶל־ Ez 46:21, + ד־ עַּ

ר  Ex בְ  + ,proclamation = קוֹל .v:9 (P); c. acc בְ  + ,Lv 25:9 (H)שׁוֹפָר  Ne 2:7; c. acc. of (sound of) אֲשֶׁ

36:6 (P), 2 Ch 30:5, 36:22 = Ezr 1:1, Ezr 10:7 ( +  ִל pers.), Ne 8:15. b. let pass through, c. acc. +  ְב

pers. Dt 2:30.2. a. cause to pass through, c. acc. +  ְב Ez 14:15, 47:3, 47:4 + v:4 (where ins.  ְב, cf. Co 

Berthol Toy), Nu 31:23, 31:23 (P); c. acc. +  ח  Ez אֶל־ + ,Psalm 136:14; c. acc. pers. alone 78:13בְתוֹ

ד־אֲשֶׁר + ,46:21 ר Ne 2:7; c. acc. of (sound of) עַּ ל .v:9 (P); c. acc בְ  + ,Lv 25:9 (H) שׁוֹפָ  = קוֹ

proclamation, +  ְב Ex 36:6 (P), 2 Ch 30:5, 36:22 = Ezr 1:1, Ezr 10:7 ( +  ִל pers.), Ne 8:15. b. let pass 

through, c. acc. +  ְב pers. Dt 2:30.  

 

3. a. cause to pass by, c. acc. + ל־ ל־פְנֵי  + ,(סָבִיב סָבִיב +) Ez 37:2 ,עַּ  S 1 לִפְנֵי + ,Ex 33:19 (J)עַּ

16:8, 16:10 and (לִפְנֵי om.) v:9. b. let pass by, c. acc. מוֹעֵד Je 46:17 he hath let the set time pass by 

(in mocking appell. of Pharaoh). c. cause arrow to pass beyond one 1 S 20:36. d. cause to pass 

under rod, for counting, Ez 20:37 (cf. Qal 5 g).3. a. cause to pass by, c. acc. + ל־ סָבִיב  +) Ez 37:2 ,עַּ

ל־פְנֵי + ,(סָבִיב ילִפְנֵ  + ,Ex 33:19 (J) עַּ  1 S 16:8, 16:10 and ( לִפְנֵיom.) v:9. b. let pass by, c. acc. 

 Je 46:17 he hath let the set time pass by (in mocking appell. of Pharaoh). c. cause arrow to מוֹעֵד

pass beyond one 1 S 20:36. d. cause to pass under rod, for counting, Ez 20:37 (cf. Qal 5 g).  
 

4. Cause to pass away, take away, kingdom (acc.) + מִן pers. 2 S 3:10, cf. Est 8:2, + ל  Jon 3:6 (of מֵעַּ

putting off garment); c. acc. of sin 2 S 12:13, 24:20 = 1 Ch 21:8, Jb 7:21, + ל  pers. Zc 3:4, Je מֵעַּ

11:15 (rdg. ל עֲבִרוּ מֵעַּ ן) Ew Gf Gie); put away evil things (acc.) from יַּ  ,K 15:12 cf. || 2 Ch 15:8 1 ,(מִ

Zc 13:2, Ec 11:10; c. acc. alone Psalm 119:39, Est 8:3; also take me away (sf.) 2 Ch 35:23 (c. ן  (מִ

v:24; turn away eyes (acc.) + מִן Psalm 119:37.—Gn 47:21 rd.  עֲבָדִים לַּ  Sam LXX Vulgate Olהֶעֱבִיד 

Kn Di Kau Holz; Je 15:14 rd. ָדְתִיך עֲבַּ הַּ הֶעֱבִיד .LXX Targum Codd Gie; 2 S 12:31 rd וְ  Hoffm:ZAW ii וְ

(1882), 53 f. Gr Klo Bu Kit HPS, cf. Dr Löhr; 2 S 19:41 (for ויעברו Kt, ּהֶעֱבִרו Qr) rd. עֹבְרִים LXX We 

Bu Löhr HPS, ּבְרו עַּ יַּּ עֲבִרִים ;Kit (v. Qal 5 a); Ez 48:14 rd. Qal (so Kt; v. Qal 6 e) וַּ י׳ מַּ ם־  S 2:24 1 עַּ

not good is the report which I hear the people of  י׳spreading (cf. 2), so Ew Th We Dr Kit Löhr RVm, 



but order of words difficult; > (ye) make the people of י׳ transgress Vulgate AV RV; text dub.;  נוֹגֵש

עֲבִיר  גֵש מ׳  .Dn 11:20 one causing an exactor to pass through Ew al. RV, Bev propמַּ  an exactorנוֹ

causing to pass away the glory, etc.  
 

בֶר  6745   (Strong 5676) (page 719) (Hebrew) [6746] עִֵּ֫

 I. בֶר  ,n. m.:1 S 14:40 region across or beyond, side (on format. cf. Ba:NB 144; cf. esp. As. êbru 91:עִֵּ֫

êbirtu, id., êbirtan, adv. beyond);—י׳ abs. 1 S 14:4 +; cstr. Jos 24:4 +; sf. ֹעֶבְרו Is 47:15; pl. cstr. עֶבְרֵי 

Is 7:20, Je 48:28 (si vera l., v. infr.); sf. 1 עֲבָרָיו K 5:4, Je 49:32 (read probably הֶם  ,(so Vrss ,עֶבְרֵי

הֶם  :.Ex 32:15; —1. region across or beyond anything (usu. wady, river, or sea), mostly c. prep עֶבְרֵי

רְנוֹן ע׳ ;Nu 21:13 (JE) Ju 11:18, cf. Je 25:22 בְעֵ :בר אַּ יָּם אֶל־ יָּם ,Dt 30:13 b הַּ עֵבֶר לַּ  v:13 a מַּ

beyond the sea; הֲרֵי־כוּשׁ מֵע לְנַּ ׳  Is 18:1, cf. ד־מֵע׳ ן) K 4:12 1 עַּ  c; so 1 מִן .on the side of, on, v מִ

usu. c. ע׳); but also (rarely) מֵע׳ from the other side of Zp 3:10, Jb 1:19, 2 Ch 20:2; abs. ע׳  S 1 הַּ

26:13 to the other side (sc. of a ravine; after עֲבֹר יַּּ הָעֵמֶק בְעֵ  ;(וַּ בֶר  1 S 31:7, read perh. בְעָרֵי הָע׳, 

so Klo Bu HPS; ת חַּ חֹרֵי  .Je 48:28 beyond the mouth of a chasm is dub.; Gie prop בְעֶבְרֵי פִי־פ ָ בְ

תֹת רְדֵּן in the rock-holes of the precipices; esp. (chiefly Hex, 37 t.) כֵפֵי בַּ יַּּ הַּ  ,.or (less oft ,(.t 30) ע׳ 

Jos 13:32 + 13 t.), רְדֵּן יַּּ חוֹ ,לַּ רְדֵּן יְרֵ  of either E. Jordan (36 t.) or W. Jordan land (9 t.) ,(מֵע׳ .only c) לְיַּ

acc. to standpoint of speaker or writer: A. E. Jordan (fr. standpoint of writer) Gn 50:10, 50:11 (J) Jos 
17:5 (JE) Dt 1:1, 1:5, 4:41, 4:46, 4:47, 4:49, Jos 1:14, 12:1, 13:8 (D), Nu 22:1, 32:19, 34:15, Jos 
13:27, 13:32, 14:3, 20:8 (P), Ju 7:25, 10:8, 1 S 31:7, Is 8:23, 1 Ch 6:63, 12:37; fr. standpoint of 
speaker, Jos 7:7 (JE), 24:8 (E), 1:15, 2:10, 9:10, 18:7, 22:4 (D), Ju 5:17; in Nu 35:14 (Moses speaks) 
it is land opp. to Can., cf. Nu 32:32; in Dt 3:8 (Moses speaks) writer (D) ascribes his own standpoint to 

Moses; (oft. further topogr. note is added, e.g. ה חָ שֶמֶשׁ ,+ Dt 4:49 מִזְרִָּ֫ הַּ ח   ;(.Jos 1:15 +, etc מִזְרַּ

עֵבֶר בְנֵ  ל־ י יִשְר׳ אֶ Jos 22:11 toward the region opposite the sons of Israel appar. also refers to E. 

side (v. Steuernagel on text). B. W. Jordan (9 t.), from standpoint of speaker Dt 3:20, 3:25 (Moses), 

also 11:30 (but here + ׁשֶמֶש הַּ ה + ,(and in all foll. some special designation of West ,מְכוֹא  מָ  Jos יִָּ֫

5:1 (D; from standpoint of those just crossed), 12:7 (opposite East v:1-6), 22:7 (id.; Kt מעבר, Qr 

לְאָה + ;cf. 9:1 (as 5:1) ,(בְעֵבֶר ה ָ בָה Nu 32:19 a (opposite East v:b); in 1 Ch 26:30 וָ עֲר ָ ר׳ מַּ יַּּ לַּ ע׳ מֵע׳   

seems = side (v. infr.). Also הָר נָּ הַּ  beyond the river (Euphrates) Jos 24:2, 24:14, 24:15 (E; Kt Qr בְע׳ 

ן .S 10:16 = 1 Ch 19:16 beyond, and 1 K 14:5 to the other side of (v 2 מֵע׳ ,(מֵע׳  from מֵע׳ ;(c 1 מִ

beyond the river only Jos 24:3 (E), in all these = beyond the Euphr. eastward, from standpoint of 

those west of Euphr.; so pl. נּ׳ הַּ  alone (si vera l.) in the difficult passage ע׳ Is 7:20; poss. also בְעֶבְרֵי 

Nu 24:24; הָר נָּ הַּ  region beyond the river (Euphr.) westward (from standpoint of those in = ע׳ 

Babylonia or Persia) Ne 2:7, 2:9, 3:7, Ezr 8:36; also 1 K 5:4, 5:4 (written in Bab.; cf. BAram. ר  and ,עֲבַּ

Dr:Intr (6) 504).  
 

2. (Opposite) side, side: לָז הַּ הָע׳  ;S 14:1 on yonder side seems transition to this meaning 1 מֵע׳  מֵ

ה חָד לְע׳ twice, v:4 = on one side, on the other side, so מִזֶ הֶם twice v:40; even אֶ נֵי עִבְרֵי  Ex מִשְ



32:15 (E) on their two sides (i.e. of tablets); יְתָה הָאֵפוֹד ב ָ ע׳   Ex 28:26 (P) toward the inner side אֶל־

of the ephod; in 1 K 7:20, 7:30 ע׳ appar. = at the side of or opposite, but the archit. details are 

obscure; עֲבָרָיו מִסָבִיב עֲבָרָיו ,K 5:4 on all sides of him, round about 1 מִכָּל־  .Je 49:32 (rd מִכָּל־

הֶם יִךְ = ,Vrss Gie) from all sides of them (all directions עֶבְרֵי עֵבֶר פָנָיו יֵ  ;(v:5 מִכָּל־סְבִיב ָ כוּאֶל־ ל ֵ  to 

the side of their faces (i.e. in front, straight forward) they (always) went Ez 1:9, 1:12, 10:22, cf.  ע׳ ל־ עַּ

הָ  לְעֶבְרוֹ ;Ex 25:37 to give light upon the space in front of it פָנֶי  Is 47:15 they wander away תָעוּ אִישׁ 

each in his own direction (regardless of thee).—On 1 Ch 26:30 v. supr.  
 

בֶר  6746   (Strong 5677) (page 720) (Hebrew) [6747] עִֵּ֫

 †II. בֶר  1. ‘ son—;(cf. reff. there ,עִבְרִי perh. eponym of Hebrews, form inferred from) n. pr. m. Eber עִֵּ֫

’ of Shelah Ì, and ‘ grandson ’ of Arpachshad Gn 10:24 (J) = 1 Ch 1:18, Gn 11:14, 11:15 (P); ‘ father ’ of 
Peleg and Joktan 10:25 (J; with esp. ref. to Joktan v:26 ff., i.e. to Arabians) = 1 Ch 1:19 (cf. v:20 ff.), 
of Peleg specif. Gn 11:16, 11:17 (P; with esp. ref. to Abr. v:26 f.) cf. 1 Ch 1:25 (see v:27 f.); in Gn 

10:21 (J) Shem is called עֵבֶר  Nu 24:24 perh. (si vera l.) belongs not ע׳ —.LXX Εβερ ;אֲבִי כָּל־בְנֵי־

here ( = עִבְרִים Hebrews, LXX Ἐβραίους, so Thes), but sub I. עֵבֶר = the (land) beyond (the river), 

שוּר||  so Di Kau. 2. a Gadite chief 1 Ch 5:13, LXX Ωβηδ, LXXL Εβερ. 3.Benjamite names: a. 1 Ch ,אַּ

8:12, LXX Ωβηδ, LXXL Αβερ. b. 1 Ch 8:22 (עֵבֶר van d. H. Ginsb; עֶבֶד Baer), LXX Ωβδη, A Ωβηδ, 

LXXL Αβερ. 4. a priest Ne 12:20 LXXL Αβεδ.  
 

 (Strong 5680) (page 720) (Hebrew) [6748] עִבְרִי  6747 

 †I. עִבְרִי adj. et n. gent. Hebrew, either a. put into the mouth of foreigners (Egypt. and Philist.), or b. 

used to distinguish Isr. from foreigners (= one from beyond, from the other side, i.e. prob. (in Heb. 
trad.) from beyond the Euphrates (cf. Jos 24:2, 24:3 E), but poss. in fact (if name given in Cannan) 
from beyond the Jordan; cf. Ges:§ 2 b Sta:§ 1 b Kö:i. 18 ff. We:Isr. u. Jüd. Gesch. 7 Kau:‘ Eber ’ and ‘ 

Hebräer ’ in Ri:HWB 332; 600.—On connexion of ע׳ (in wide sense) with H&xe5;abiri (Tel Am.) v. 

Wkl:Gesch. Isr. 17 ff.; Sem. Studies in Mem. of Kohut, 605 ff. Emey:Aegyptica [Ebers], 75 cf. 
Glaser:MVG 1897, 255 ff. Kö:Exp. Times xi. 238; opp. Jastr:JBL xi (1892), 118 ff. Say:Monuments 

188; 333 WMM:As. u. Eur. 396):—ms. ע׳ Gn 39:14 +; fs.  ְרִיָּהעִב  Dt 15:12, Je 34:9; mpl. עִבְרִים Gn 

ת ,.Ex 1:15 + 2 t עִבְרִיּתֹ .Ex 3:18; fpl עִבְרִיִּים ,+ 43:32  —;word not in P 1:16 -וֹ

1. adj. a. י י .Gn 39:14 cf. v:17 (both J), 41:12 (E). b אִישׁ עִבְרִ רִ  ,Ex 2:11 cf. v:13, 21:2 (all E) אִישׁ בְִ

Dt 15:12, Je 34:9, 34:14; f. Dt 15:12, Je 34:9.  
2. n. a. b. Ex 1:16, 1:19, 2:17 (all f.) 2:6 (all E), 1 S 4:6, 4:9, 13:19, 14:11, 29:3. b. Gn 40:15, Ex 1:15 

(f.; both E), 1 S 13:3, 14:21, Gn 43:32 (J); esp. in הֵי  Ex 3:18, 5:3, 7:16, 9:1, 9:13, 10:3 הָעִבְרִים אֱלֹ

(all J); sg. only הָע׳ בְרָם  כִי Gn 14:13 אַּ  Jon 1:9.—LXX Ἐβραῖος, Ἐβραία, Gn 14:13 τῷ ע׳ אָנֹ 

περάτῃ.—1 S 13:7 read prob. for בְרוּ ,וְעִבְרִים וגו׳ ָ רְדֵּן וְע  יַּּ עְבְרוֹת הַּ בְרוּ ,or, better ,(We) מַּ עַּ יַּּ  Dr Kit וַּ

Löhr; > ב ם רַּ   .Klo Bu HPS וְעַּ

 

רִיעִבְ   6748   [6749] (Hebrew) (page 720) (Strong 5681) 



 †II. עִבְרִי n. pr. m. Levite name, 1 Ch 24:27; LXX Αβαι, A Ωβδι, LXXL Αβαρια.  

 

ה  6749   (Strong 5679) (page 720) (Hebrew) [6750] עֲבָרָ

עֲבָר n.f. ford, rare synon. of עֲבָרָה †  ה מַּ עְבָרָ  .S 19:19 and they crossed the ford (v 2 הָע׳ .abs—;מַּ

מִדְבָר .Qal 1 a); pl. cstr עבר הַּ ברוֹת  רְבוֹת S 15:28 Kt (Qr 2 עַּ  so 17:16 van d. H. (but Baer Ginsb ,(עַּ

רְבוֹת ב׳  ,(Kt also עַּ  .preferable (so Th We Dr Bu Kit Löhr HPS), the fords of the desert (HPS 17:16 nעַּ

pr.).  
 

ה  6750   (Strong 5678) (page 720) (Hebrew) [6751] עֶבְרָ

ת  .Is 13:9 +; cstr ע׳ .n. f. overflow, arrogance, fury;—abs עֶבְרָה †   Is 10:6 עֶבְרָתִי .Zp 1:18 +; sfעֶבְרַּ

+, etc.; pl. עֲבָרוֹת Jb 21:30; cstr.  בְרוֹת ע׳  ,Psalm 7:7, Jb 40:11; —1. overflow, excess, outburstעַּ

ן ךָ ;Pr 21:24 excess of insolence זָדוֹ פ ֶ בְרוֹת אַּ  Jb 40:11 outbursts of thine anger. 2. arrogance, of עַּ

Moab Is 16:6 ( + ה אֲוָ א:ן ,(גַּ  hence Je 48:20 (+ id. v:29). 3. overflowing rage, fury: a. of men, Gn 49:7 גַּ

(poem in J), Am 1:11 (both ||ף  i. e. rod wielded by him in) 22:8 שֵׁבֶט עֶבְרָתוֹ ,Is 14:6, Pr 14:35 ,(אַּ

fury, v. also La 3:1 infr.), י בְרוֹת צוֹרְר ָ  ,Ho 5:10 י׳ Psalm 7:7 the outbursts of fury of my foes b. of עַּ

ף||) 13:11 ףחֲ  + ;Hb 3:8 (|| id.), Is 9:18, La 2:2, Psalm 90:9, 90:11 ,(אַּ רן אַּ  Is 13:9, || id. v:13, Psalm 

ם +) 78:49 עַּ ם||) Ez 21:36 אֵשׁ עֶבְרָתִי ;85:4 ,(זַּ עַּ  .La 3:1 (cf שֵׁבֶט עֶבְרָתוֹ ;v:21, 38:19 ,(.id ||) 22:31 ,(זַּ

Pr 22:8 supr.); ם עֶבְרָתִי ת  ;Je 7:29 דּוֹר עֶבְרָתוֹ .Is 10:6 (i.e. obj. of my rage), cf עַּ י׳יוֹם עֶבְרַּ  Zp 1:18 

day of י׳'s fury (coming judgement), so Ez 7:19 (del. Co Berthol, after LXX, as gloss from Zp); so  יוֹם

  .Pr 11:23 עֶבְרָה .Jb 21:30; cf יוֹם עֲבָרוֹת ;Zp 1:15, Pr 11:4 עֶבְרָה

 

ר  6751   (Strong 5674) (page 720) (Hebrew) [6752] עָבַּ

ר] †  ר  .vb. denom. Hithp. be arrogant, infuriate oneself;—Pf. 3 ms [עָבַּ ב ָ  .Psalm 78:62; 2 msהִתְעַּ

רְתָ  בִַּּ֫ תְעַּ בֵר .Impf. 3 ms ;89:39 הַּ יִּתְעַּ ר  ,Dt 3:26 וַּ ב ָ יִּתְעַּ בֵר .Psalm 78:21, 78:59; Ptוַּ  ,Pr 14:16 מִתְעַּ

26:17; sf. ֹו בְר  a. put oneself in a fury, become .2 .(יָרֵא .opp) be arrogant, Pr 14:16 .1— ;20:2 מִתְעַּ

furious, c.  ְבpers. Dt 3:26, Psalm 78:62; c. עִם pers. 89:39; abs. 78:21, 78:59 (all of God ); of man, c. 

ל  rei Pr 26:17. b. incite one to fury for oneself Pr 20:2 (si vera l.; cf. De Ges:§ 54 f.).2. a. put oneself עַּ

in a fury, become furious, c.  ְב pers. Dt 3:26, Psalm 78:62; c. עִם pers. 89:39; abs. 78:21, 78:59 (all of 

God ); of man, c. ל  rei Pr 26:17. b. incite one to fury for oneself Pr 20:2 (si vera l.; cf. De Ges:§ 54 עַּ

f.).  
 

 (Strong 5682) (page 720) (Hebrew) [6753] עֲבָרִים  6752 

ר .n. pr. loc. ‘Abarîm (prop. regions beyond river or sea);—usu עֲבָרִים †   ) Nu 27:12, Dt 32:49 הָע׳ הַּ

ל־נְבוֹ = עֲקִי מֵעֲבָרִים v:48 (P); alone only ,(לִפְנֵי נְבוֹ) 33:47 הָרֵי הָע׳ both P), and ;הַּ  Je 22:20; the צַּ

mountainous district in NW. Moab, just NE. of Dead Sea, GASm:Geogr. 548 and EBi Buhl:Geogr. 
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122; LXX Αβαρειμ(-ειν), but τὸ ἐν τῷ πέραν Nu 33:47, εἰς τὸ πέραν τῆς θαλάσσης Je 22:20.—Vid. also 

sub עִיִּים.  

 

ןֹ  6753   (Strong 5683,5658) (page 720) (Hebrew) [6754] עֶבְר

בְדּןֹ n. pr. loc. Jos 19:38 (LXX Ελβων, A LXXL Αχραν); read probably עֶבְרןֹ    q.v. p. 715 עַּ

 

ה  6754  בְרנָֹ  (Strong 5684) (page 720) (Hebrew) [6755] עַּ

בְרנָֹה †   n. pr. loc. a station of Israelites in wilderness, one march from Ezion-geber, on Gulf of עַּ

AkÌaba Nu 33:34, 33:35 (P); LXX (Σ)εβρωνα.  
 

 (Strong 5669) (page 721) (Hebrew) [6756] עָבוּר  6755 

 † I. [עָבוּר] n.[m.] produce, yield (cf. As. ebúru, id., Dl:HWB 11; Syr. ÁabuwroÀ corn);—cstr.  עֲבוּד

  .Jos 5:11, 5:12 (P) הָאָרֶץ

 

 (Strong 5666) (page 721) (Hebrew) [6757] עָבוּר  6756 

 II. [עָבוּר] n. only in עֲבוּר עֲבֻר ,47:בַּ  prep. and conj. for the sake of on account ,(Gn 27:10, 27:31) בַּ

of, in order that (perh. orig. for the produce or gain of), sf. עֲבוּרִי  S 23:10, etc.;—1. as prep.: a. Gn 1 בַּ

ה בעבורך ארורה 3:17 האדם for thy sake, 8:21 האדמ עֲבוּרֵח  for man's sake, 12:13 בעבור  בַּ

לִי ב־ ן יִיטַּ עַּ ה  13:8 ב׳ זאֹת v:16, 18:26, 18:29, 26:24, Ex 9:16 ,לְמַּ  ,S 12:22, 2 S 5:12, 6:12, 7:21 1ב׳ ז

9:1, 9:7, Am 2:6, 8:6 יִם ל ָ עֲ ה Mi 2:10 ,ואביון ב׳ נַּ  ,on account of uncleanness, Psalm 106:32 ב׳ טָמְאָ

132:10, etc.; 2 S 12:21 י חַּ לֶד  יֶּ הַּ  because of the child, (being) alive (= while he was alive), Je 14:4 ב׳ 

הָאֲדָמָה תָה ב׳  חוּשִׁי בִי on account of the ground, (which) is dismayed, Jb 20:2 חִַּּ֫ עֲבוּר  וב׳  .rd וּבַּ

ת עֲבוּרָהּ or ,זאֹ ן .b. sq. inf. (cf † .וּבַּ עַּ רְאֹתְךָ אֶת־כּחִֹי in order to, Ex 9:16 ,(לְמַּ הַּ  S 1:6, 2 S 10:3 1 ,ב׳ 

הֲּקרֹא העיר ב׳  ת־ , 18:18: so עֲבוּר  ,Ch 19:3 (|| 2 S 10:3 1 לְ בעבור ;Ex 20:20, 2 S 14:20, 17:14 לְבַּ

no  ְ2 † .(ל. as conj. Gn 27:10 ָב׳ אֲשֶׁר יְבָרֶכְך; without ר לִ׳ לְעֵדָה Gn 21:30 ,אשׁ ה  הְיֶ  in order ב׳ תִ

that it may be a witness for me, 27:4  ֶכְךָ נפשׁיב׳ תְבָר , v:19, v:31 , 46:34, Ex 9:14, 19:9, 20:20, 

Psalm 105:45.  
 

ר  6757  עֲבָ  (Strong 4569) (page 721) (Hebrew) [6758] מַּ

עֲבָר] †  בקֹ .n.[m.] ford, pass, passing;—only cstr.: 1 [מַּ ר יַּ עֲבַּ  .Gn 32:23 (J) the ford of (the) Jabbok מַּ

2. pass,  ִר מ עֲבַּ כְמָשמַּ  1 S 13:23 the pass of M. 3. passing, sweep, ר עֲבַּ ה כָּל־מַּ טֶ  Is 30:32 every מַּ

sweep of the rod (ר   .(c 4 עָבַּ

 

ה  6758  עְבָרָ  (page 721) (Hebrew) [6759] מַּ

ה † עְבָרָ ת .Is 10:29; pl מ׳ .n.f. ford, pass, passage;—abs מַּ עְבָרוֹ עְבְרוֹתמַּ  ,Is 16:2, Je 51:32 מַּ  abs. 

Jos 2:7, 1 S 14:4; cstr. Ju 3:28 + 2 t.;—1. ford, only pl. Jos 2:7 (JE), Ju 3:28, 12:5, 12:6, Is 16:2; so 



also 1 S 13:7 (for MT ּבְרו ָ עְבֶרֶת + ;We Dr Kit Löhr (ע   ,pass (wady .2 סֻכּוֹת .K 7:46 = 2 Ch 4:17, v 1 מַּ

ravine), 1 S 14:4, Is 10:29.3. passage in defensive works of Bab. Je 51:32.  
 

שׁ  6759   (Strong 5685) (page 721) (Hebrew) [6760] עָבַּ

שׁ] †  בְשׁוּ פְרֻדוֹת .vb. shrivel (cf. Ar. Áabasa contract (esp. face), frown);—Qal Pf. 3 mpl [עָבַּ ָ  Jo ע 

1:17 the grains have shrivelled (cf. Dr Now).  
 

ת  6760   (Strong 5666) (page 721) (Hebrew) [6761] עָבַּ

ת] †  בְתוּהָ  .vb. Pi. wind, weave (cf. derivatives);—Impf. 3 mpl. sf [עָבַּ יְעַּ  Mi 7:3 and (so) they wind it וַּ

(or weave it; i.e. mischief); so Hi Che GASm, but dub.; Ew rds. ט  .twist, prevert (cp. Jo 2:7, but v = עָבַּ

וְּתוּהָ  We ,(עבט יְעַּ   .id., cf. Now (?), Dr = וַּ

 

ת  6761   (Strong 5887) (page 721) (Hebrew) [6762] עָבוֹ

 Lv עֵץ עָבֹת ;leafy trees Ez 20:28, Ne 8:15 עֵץ עָבוֹת—;adj. having interwoven foliage, leafy עָבוֹת † 

23:40 (H); f.  ֻלָה עֲב תָהאֵ  Ez 6:13 a leafy terebinth.—2 עָבוֹת S 23:4, Psalm 77:18 v. II. עָב sub עוּב.  

 

 (Strong 5688) (page 721) (Hebrew) [6763] עֲבֹת  6762 

—;(?) n.m.: Ju 15:13+ et f.:Ju 15:14 + (twisted) cord, rope; cordage; interwoven foliage עֲבֹת † 

abs. ע׳ Ex 28:14 + 2 t.; cstr. עֲבוֹת Is 5:18, Psalm 129:4; sf. 3 ms. ֹעֲבֹתו Jb 39:10, 3 mpl. ֹו ימ  עֲבֹת ֵ

Psalm 2:3; pl. עֲבֹתִים Ju 15:13 +,  עֲבֹתֹת+, Ex 28:14 +, etc.;—1. cord, rope: a. as fetter, Ju 15:13, 

15:14, 16:11, 16:12, Ez 3:25, 4:8, Jb 39:10 (of wild ox), so also prob. Psalm 118:27 bind the festal 

victim (ה  with cords Ew Ol De Hup-Now Dr al.; > with branches Che, cf. Bae Du; fig. of authority (חַּ

Psalm 2:3 (||ֹו הָעֲגָלָה .b .129:4 ,(מוֹסְרוֹתֵימ  ;.Is 5:18 i.e. with which a cart is drawn (in sim עֲבוֹת 

|| שָ  הַּ בְלֵי  וְאחַּ ); fig. הֲבָה בְלֵי אָדָם ||) .s drawing Isr'י׳ Ho 11:4 with the cords of love, of עֲבֹתוֹת אַּ  .(חַּ

c. cordage, cord, of (twisted) golden chains on high priest's breast-piece (all P): ֹה עֲבת עֲשֵ  ,מַּ

cordage-work Ex 28:14, 28:22, 39:15;  ֲהָע רְשְׁרתֹ  בֹתֹתשַּׁ  28:14 the chains of cords (cordlike chains); 

בֵין  .the two cords v:24, v:25, 39:17, 39:18. 2. interwoven foliage (?) in phr שְׁתֵי (הָ )עֲבֹתֹת

ל־)עֲבֹתִים  ,of cedar, 31:3, 31:10 ;(עָבוֹת clouds Ew Hi-Sm Toy, rd. then) of top of a vine Ez 19:11 (עַּ

31:14, but in these certainly clouds, so LXX Ew Hi-Sm Co al.  
 

 (Strong 5747) (page 721) (Hebrew) [6764] עֹג  6763 

  p. 728 עוֹג .v עגֹ † 

 

ב  6764   (Strong 5689) (page 721) (Hebrew) [6765] עָגַּ

ב] †   vb. have inordinate affection, lust (cf. Ar. Áagëiba wonder, admire, Áagëiybun beloved; and (on [עָגַּ

sens. obsc. in NH) Levy:NHWB iii. 616);—Qal Pf. 3 fs. גְבָה ָ ב .Ez 23:7, 23:9, 23:12; Impf. 3 fs ע  עְגַּ תַּ  וַּ



v:5, + v:16 Kt (Qr ה עְגְבָ תַּ עְגְבָה ,(וַּ תַּ  Je 4:30; —lust after עֹגְבִים .v:20 (Ew:§ 191 c Ol:§ 228 b); Pt. pl וַּ

ל־)  ,only in fig. of relations of Samaria and Jerus. (personif.) with foreigners Ez 23:5, 23:9, 23:12 ,(עַּ

23:16, 23:20, so c. acc. v:7; pt. as subst. paramours Je 4:30.  
 

 (Strong 5690) (page 721) (Hebrew) [6766] עָגָב  6765 

 Ez 33:32 thou שִׁיר עֲגָבֹים .n.[m.] (sensuous) love (on form cf. Lag:BN 143);—only pl. intens [עָגָב] † 

art to them as a love-song.—For עֲגָבִים v:31 rd. כְּזָבִים LXX SyrVer Co Berthol Toy.  

 

ה  6766   (Strong 5691) (page 721) (Hebrew) [6767] עֲגָבָ

גְבָתָהּ .n.f. lustfsless;—sf [עֲגָבָה] †  זְנוּתֶיהָ || ;.Ez 23:11 (of personif. Jerus עַּ   .(תַּ

 

 (Strong 5748) (page 721) (Hebrew) [6768] עוּגָב  6767 

 n.m. a musical instr. (poss. from abov ð, because of sensuous or appealing tones);—Gn 4:21 עוּגָב † 

(J;  ָׂ֔ ָׂ֔ מִנִּים) Psalm 150:4 ,(כִּנּוֹר ,תֹף||) Jb 21:12 ,(כִּנּוֹר  ), sf. עֻגָבִי Jb 30:31 (||כִּנֹּרִי);—acc. to 

Targum a reed-pipe or flute (בוּבָא  Vulgate a Pan's pipe (organon, made up of several reeds ,(אַּ

together); Now:Arch. i. 277 Benz: Arch. 276 think of bag-pipe ( =  ְהסוּמ פֹנְיָ  Dn 3:5, 3:10, 3:15), cf. 

also in We Psalms Eng. Tr. 219; > a stringed instr. LXX SyrVer (Gn 4:21).  
 

ה  6768   (Strong 5692) (page 722) (Hebrew) [6769] עֻגָ

  p. 728 .עוג .v עֻגָה 

 

 (page 722) (Hebrew) [6770] עגל  6769 

ל ð of foll.; cf. NH) עגל  Niph. berounded; Pi. roll a thing, etc.; Aram. Pa. Áagel roll a thing, and עָגַּ

deriv.; Targum לָא לָא ,rolled cake עֲגוּ עֲגָלָא ,shield עֲגִי  Syr. baÁgal in swiftnees, swiftly; Ar. Áagëila ,בַּ

hasten, be swift, cf. Lag:BN 31, 143).  
 

גֶל  6770   (Strong 5695) (page 722) (Hebrew) [6771] עִֵּ֫

גֶל †  ר .n.m.:Ex 32:24 calf (as rolling or circling about ? cf עִֵּ֫ ר .fr כַּּ  .id עגל NH id.; Ph. (Pu.) ;כָּרַּ

Lzb:336; לו לְתָא ,עִיגְלָא ,Palm. n.pr. id. Cook:89; Aram. ÁegloÀ עני  .id.; As. [agalu], pl. agalê prob ,עֲגַּ

calves Dl:HWB 16 (cf. against this Jen Kosmol.110, but v. also Jäger:BAS ii. 2, 286); Ar. ÁgeltoÀ id.; 

Eth. Áigëlun, cf. also Hom:NS 226);—ע׳ abs. Ex 32:19 +; cstr. 1 S 28:24 +; sf. ְעֶגְלֵך Ho 8:5; pl. עֲגָלִים 

Ho 13:2 +; cstr. 1 עֶגְלֵי K 12:28 +;—calf Is 11:6, 27:10 in sim. of leaping mts. Psalm 29:6; in sim. of 

foot-sole of cherubim Ez 1:7; רְבֵק  i.e. a stall-fed (fatted) calf 1 S 28:24, in sim. Je 46:21, Mal ע׳ מַּ

3:20, cf. רְבֵק ע׳ ד ;Am 6:4 מִתוֹךְ מַּ לֻמ ָ לאֹ  מִים  ;Je 31:18 an untrained calf ע׳   Psalm 68:31עֶגְלֵי עַּ

calves of peoples, i.e. peoples like calves, so most; perh. rd. לֵי עֲ  .Matthes Che Gunkel:Schöf עמ׳ בַּ

66 f. cf. Bae; calf as sacrif. victim Mi 6:6, Lv 9:2, 9:3, 9:8 (P); cut in two, in ratifying covenant Je 34:18, 

34:19 (cf.  ה סֵכָה ,Gn 15:9); elsewh. image of calf: made at Horebעֶגְלָ  ,Ex 32:4 , 32:8, Dt 9:16 ע׳ מַּ



Ne 9:18; ע׳ alone Ex 32:19, 32:20, 32:24, 32:35, Dt 9:21, Psalm 106:19; two set up by Jerob. I in N. 

Isr., 1 K 12:28, 12:32, 2 K 10:29, 17:16, 2 Ch 11:15, 13:8, cf. Ho 8:5, 8:6 ( לֵךְעגְ  ן ,  ;13:2 ,(ע׳ שׁמְֹרוֹ

also 10:5 (v. 1. עֶגְלָה ad fin.).  

 

 (Strong 5697) (page 722) (Hebrew) [6772] עֶגְלָה  6771 

 † I. עֶגְלָה n.f. heifer;—abs. ע׳ Gn 15:9 +; cstr. ת  עֶגְלוֹת .Ju 14:18; pl. cstrעֶגְלָתִי  .Is 7:21 +; sf עֶגְלַּ

Ho 10:5 (but v. infr.);—heifer, Is 7:21, used in ploughing Ju 14:18 (fig.), threshing Je 50:11 (ע׳ דָשָׁא, 

in sim., v. ׁדּוּש, read perh. ה לֻמָדָה ;fig. of stateliness etc. Je 46:20 ,(דָשָׁ  Ho 10:11 a trained ע׳ מְ

heifer (sim. of Ephr.); used for sacrif. 1 S 16:2 ( ת בָקָ  רעֶגְלַּ ); cut in two for ratifying covenant Gn 15:9 

(J; לֶשֶׁת  ,(ע׳ בָקָר) Je 34:18, 34:19); in cleansing city from blood-guiltiness Dt 21:3 עֵגֶל .cf ;ע׳ מְשֻׁ

v:4, v:4, v:6; once of calves worshipped in N. Isr. Ho 10:5 (where read prob. עֵגֶל, so LXX We Now 

GASm, cf. Che, v. also the foll. sfs. ms.).  
 

 (Strong 5698) (page 722) (Hebrew) [6773] עֶגְלָה  6772 

 † II. עֶגְלָה n.pr.f. wife of David (on sense heifer cf. רָחֵל ,לֵאָה; v. also Gray:Prop. N. 92, No.27);—2 

S 3:5 (LXX Αιγαλ, A Αιγας, LXXL Αγλα) = 1 Ch 3:3 (LXX Αλα, A Αγλα, LXXL Εγλα).  
 

ת  6773   (Strong 5697,7992) (page 722) (Hebrew) [6774] עֶגְלַּ

ת †  לִשִׁיָּה—;.n.pr.loc עֶגְלַּ  third, Eglath Is 15:5 (LXX δάμαλις τριερής) Je 48:34 (LXX (the) ע׳ שְׁ

ἀγγελιαν Σαλασεια), near Zoar and S. border of Moab.  
 

 (Strong 5696) (page 722) (Hebrew) [6775] עָגֹל  6774 

ל ,עָגֹל †  ל ,.K 7:23 + 2 t 1 עָגלֹ .adj. round;—abs עָגוֹ — ;K 7:31 1 עֲגֻלוֹת .Ch 4:2; fpl 2 ,10:19 עָגוֹ

round 1 K 7:31, 7:31 (opp. מְרֻבָעוֹת), סָבְיב ע׳ ; 10:19 round in circuit (perimeter) 7:23 = 2 Ch 4:2, 1 

K 7:35.  
 

 (Strong 5699) (page 722) (Hebrew) [6776] עֲגָלָה  6775 

לְתָא .Lzb:336; Aram (?) עגלת n.f. cart (from rolling of wheels; NH id.; Ph. (Pu.) עֲגָלָה †   ;ÁogeltoÀ ,עֲגַּ

Sem. loan-word in Egypt. aÒgaræa Ô Bondi:38, ‘agolt Erman:Egypt, 491; cf. also Wilkinson:Anc. Egypt. 

(1878), i. 223-241, esp. 235, also 249 (illustr. vehicles drawn by cattle, cf. 1 S 6:7, Nu 7:3));—abs. ע׳ 

1 S 6:7 +, sf. ֹעֶגְלָתו Is 28:28; pl. עֲגָלוֹת Gn 45:19 +; cstr. עֶגְלֹת Nu 7:3; —cart, used for transporting 

persons and things Gn 45:19, 45:21, 45:27, 46:5 (E), 1 S 6:7, 6:7, 6:8, 6:10, 6:11, 6:14, 6:14, 2 S 6:3, 

6:3 = 1 Ch 13:7; 13:7; Nu 7:3 (ע׳ צָב covered carts), v:3 , v:6, v:7, v:8 (P); in sim. Am 2:13, ע׳ עֲבוֹת  הַּ

Is 5:18 cart-rope, ן ל ע׳ ,of (threshing-) wagon (cf. Dr:Am. p. 228) 28:27 ע׳ אוֹפַּ  =ע׳ —;.v:28 id גִלְגַּ

war-chariots only Psalm 46:10 (Du transport-wagons).  
 

ל  6776   (Strong 5694) (page 722) (Hebrew) [6777] עָגִי



ָׂ֔ ) Nu 31:50 prob. ear-ring ע׳ .n.[m.] hoop, ring;—abs עָגִיל †  ת  עַּ בַּ יִ  .etc.); pl ,טַּ ל־אָזְנ ָ ח עֲגִילִים עַּ  

Ez 16:12 (+ פֵח ל־אַּ   .(nose-ring נֶזֶן עַּ

 

 (Strong 5700) (page 722) (Hebrew) [6778] עֶגְלוֹן  6777 

  †—;n.pr. (cf. Gray: Prop. N. 92, No. 27) 13:עֶגְלוֹן 

1. m. a king of Moab, Ju 3:12, 3:14, 3:15, 3:17, 3:17, LXX Εγλωμ. 2. loc. Jos 10:3, 10:5, 10:23, 10:37, 

12:12, 15:34, c. ה loc. 10:34, נָה  v:36; LXX Οδολλαμ Jos 10; Αιλαμ 12:12, A Εγλωμ, LXX מֵעֶגְלוִֹּ֫

Εγλων, and so 15:39; site ‘Agëlân, N. of Tele-el-HÍesy, Buhl:Geogr. 192.  
 

יִם  6778   (Strong 5882) (page 722) (Hebrew) [6779] עֶגְלִַּּ֫

יִםעֶגְ   לִַּּ֫  Ez 47:10 in עֵין ע׳ q.v. p. 745  

 

עְגָל  6779   (Strong 4570) (page 722) (Hebrew) [6780] מַּ

עְגָל †  לָה .locה  .S 26:5 +, c 1 מ׳ .n.m.:Psalm 65:12 1. entrenchment; 2. track;—abs מַּ עְגִָּ֫ מַּ  ;17:20 הַּ

cstr. ל עְגַּ עְגְלֵי .Pr 5:26 +; pl. cstr מַּ עְגָלֶיךָ .Psalm 23:3, Pr 4:11; sf מַּ  .Psalm 65:12, elsewh מַּ

עְגְלוֹתֶיךָ עְגְלֹתָיו  ,17:5 מַּ  ,Is 59:8; —1. circumvallation ,2:15 -תָם ,5:6 ,2:12 -תֶיהָ  ,Pr 5:21מַּ

entrenchment 1 S 17:20, 26:5, 26:7. 2. track (prop. wagon-track), only fig.: a. in fig. of snares of 

wicked Psalm 140:6. b. = course of action, or life, ָך גֱל  שׁ||) 5:21 מ׳ ,Pr 4:26 מ׳ רַּ רְכֵי־אִי  .specif ;(דַּּ

good, right, מ׳ צֶדֶק Psalm 23:3, ר דִּיק ,2:9 מ׳ טוֹב ,Pr 4:11 מ׳ ישֶׁ  ,Is 26:7; bad sense Pr 2:15 מ׳ צַּ

2:18, 5:6, Is 59:8; tracks of י׳ are those approved by him Psalm 17:5; or those traversed by him, 

עְגָלֶיךָ שֶׁן מַּ   .fig. of richly-laden cart dropping its contents in its track 65:12 וִרְעֲפוּן דּ ָ

 

ם  6780   (Strong 5701) (page 723) (Hebrew) [6781] עָגַּ

ם]†  ם .vb. be grieved (NH id; Aram [עָגַּ  and Ágm (in Lexx.) id; cf. perh. also As. agâmu, be vexed ,עֲגַּ

Dl:HWB 16 (rare; cited under ם ה .Qal Pf. 3 fs—;((אג גְמָ ָ י ע  פְשַּׁ לאֹ  … נַּ  Jb 30:25 was not לָאֶבְיוֹן אִם־

my soul grieved for the poor ? (||בָכִיתִי).  

 

ן  6781   (Strong 5702) (page 723) (Hebrew) [6782] עָגַּ

ן]†   עוֹגִין vb. Niph. shut oneself in or off (NH id., Pt. pass. restrained (esp. from marriage), also [עָגַּ

anchor; Targum ן לְאִישׁ .be imprisoned);—Impf. 2 fpl עֲגַּ לְבִלְתִי הֱיוֹת  ה  נָ  Ru 1:13 would ye shut תֵעָגִֵּ֫

yourselves off, so as not to belong to a man ?  
 

 (page 723) (Hebrew) [6783] עגר  6782 

 .ð of foll., meaning dubious; conject. in Meier:Wurzel WB 38 Lag:BN 59; on Gk. ἀγορ cf) עגר

Lewy:Fremdw. 8).  
 

 (Strong 5693) (page 723) (Hebrew) [6784] עָגוּר  6783 



 ,n.[m.] appar. understood by Mass. as name of a bird; very uncertain; crane acc. to Saad. (Is) עָגוּר† 

but note of crane not suitable (Tristr:NHB 239 f.);—וְתוֹר וְסוּס וְעָגוּר Je 8:7; כְּסוּס עָגוּר Is 38:14 

(but here gloss Klo Brd Di Dn Che:Hpt); Thes and (in Je) Hi Gf Gie del.  ְו and take ע׳ as adj. of  סוס= 

twittering or the like; Thes assumes transpos. fr. גער, Eth. gÁra: cry.  

 

ד  6784   (Strong 5703-04,5706-07,5714,5750) (page 723) (Hebrew) [6785] עַּ

 I, II, III. ד   p.729 .עוד .v עֵד .עדה .v. I עַּ

 

 (page 723) (Hebrew) [6786] עֹד  6785 

  below, p.728 .עדד .v עִדּאֹ .עוֹד .v עֹד

 

 (page 723) (Hebrew) [6787] עדד  6786 

  .(time עִדָּנָא .ð of foll.; cf. Ar. Áadda count, reckon, Áiddaahun number, period; Aram) עדד

 

ה  6787   (Strong 5708) (page 723) (Hebrew) [6788] עִדָּ

 Is 64:5 i.e. stainedבֶגֶד עִדִּים  .n. f. menstruation, so Vrss (prop. time, period);—pl. abs [עִדָּה]† 

garment (fig. of best deeds of guilty people; ||א   .(טָמֵ

 

 (Strong 5714,3260) (page 723) (Hebrew) [6789] עִדּוֹ  6788 

 ,K 4:14; LXX Αχελ, A Σαδωκ 1עִדּאֹ  .n. pr. m. Iddo;—1. father of an officer of Sol עִדּוֹא ,עִדּאֹ ,עִדּוֹ† 

LXXL Αχιαβ 2. grandfather of prophet Zechariah ֹעִדּו Zc 1:1, א  1 עִדּוֹ v:7; LXX Αδδω. 3. a Levite עִדּוֹ

Ch 6:6; LXX Αδει, LXXL Αδδω. 4. a priestly name עִדוֹא van d. H. Ginsb (Baer ֹעִדּו) Ne 12:4; LXX א 

etc. Αδαιας; also עדיא v:16 Kt (עֲדָיָא?), Qr עִדּוֹא; LXX א τῷ Αδδαι, LXXL τῳ Αδαια. 5. a seer  ֹעִדּו

חזֶֹה נָּכִיא = Ch 12:15 2 הַּ הַּ   .Ch 9:29, Ιωηλ(δ) 2 יֶעְדּוֹ = ;Ch 13:22, LXX Αδ(δ)ω 2 עִדּוֹ 

 

 (Strong 5752) (page 723) (Hebrew) [6790] עֹדֵד  6789 

  p.729 .עוד .v עֹדֵד 

 

ה  6790   (Strong 5710) (page 723) (Hebrew) [6791] עָדָ

 †I. עָדָה vb. pass on, advance (Ar. (Ádw) ÁadaÀ pass by, also run = Eth. Áadawa: pass by; Aram. עדי 

go along, go by (oft. for Heb. ר  Aph. remove; Syr. ÁdoÀ pass by, come, c. Áal fall upon);—Qal Pf. 3 ,עָבַּ

ms. ה ה בֶגֶד .Jb 28:8 the fierce lion hath not advanced upon it (sc. the way). Hiph. Pt עָדָ עֲדֶ  Pr מַּ

25:20 removing a garment (cf. 38:19 Targum, Jon 3:6 Heb. and Targum).  
 

ד  6791   (Strong 5703) (page 723) (Hebrew) [6792] עַּ



 †I. ד ד and עַּ —;n. m. perpetuity (= advancing time, cf. As. adú, time at the present times) (.so alw) וָע ֶ

1. of past time: ר לם .Hb 3:6 ancient mountains (cf הררי עד ;Jb 20:4 מִנִּי עַּ  ,of future time .2 .(.1 עו

ד ַּד .usu) לָעַּ  ,for ever: a. during lifetime, of king Psalm 21:7, Pr 29:14; of others Psalm 9:19, 22:27 (לָע 

61:9, Pr 12:19. b. of things, צוּר ד בַּ לָעַּ וּן  צֵב  ָ ח   ,Jb 19:24. c. of continuous existence, of nations יֵ

ד לם .of Babylon, cf) גְבֶרֶת עַּ ד .2c) Is 47:7 (yet v. III עו ד .Am 1:11; elsewh לעד ,II 3); anger עַּ  עֲדֵי עַּ

Psalm 83:18, 92:8, Is 26:4, 65:18. d. of divine existence, ד ד ,Is 57:15; attributes שׁכֵֹן עַּ  Psalm לָעַּ

111:3, 111:10, 112:3, 112:9; residence in Zion, ד ד   law of God ;132:14 עֲדֵי עַּ  promise as ;19:10לָעַּ

to dynasty of David, ד ;89:30 לָעד ד ,inheritance of land ;132:12 עֲדֵי עַּ  continuous relations ;37:29 לָעַּ

between God  and his people 1 Ch 28:9, Is 64:8, Mi 7:18 לעד. e. phrases (see לם ד  :(m 2 עו וָע ֶ

לָם  Psalm 9:6, 10:16, 21:5, 45:7, 45:18, 48:15, 52:10, 104:5, 119:44, 145:1, 145:2, 145:21, Ex (לְ )וְֹ

15:18, Mi 4:5, Dn 12:3; לָם ד לְעוֹ ד ;Psalm 111:8, 148:6 לָעַּ לְמֵי עַּ עוֹ ד־ ד־) .Is 45:17.—Is 30:8 rd עַּ עַּ

לָםע וֹ ד for a witness SyrVer Vulgate Targum Ges Ew Di Che Du) for MT לְעֵד (   .לָעַּ

 

ד  6792   (Strong 5706) (page 723) (Hebrew) [6793] עַּ

 †II. ד ד —;n.[m.] booty, prey (upon which one advances, falls) עַּ ל עַּ  Gn 49:27 devour preyיאֹכַּ

לָל||) רְ בֶה ;(שָׁ לָל מַּ ד שָׁ ד ;Is 33:23 prey of great spoil עַּ  Zp 3:8 (of God ) my rising up to the קוּמִי לְעַּ

prey (Br:Mp);  ד  Is 9:5 father i.e. distributor) of booty (Hi Kn Kue Br:Mp Du Che:Hpt; > Ges Ewאֲבִי עַּ

Di al. everlasting father).  
 

ד  6793   (Strong 5704) (page 723) (Hebrew) [6794] עַּ

 III. ד ד Nu 24:20, 24:24, Psalm 104:23, 147:6, Jb 7:4, 20:5, and in †) עֲדֵי in poetry ,עַּ  ,Is 26:4 עֲדֵי עַּ

65:18, Psalm 83:18, 92:8, 132:12, 132:14 :cf. לֵי לֵי ,אֱ  prep. as far as, even to, up to, until, while ,(עֲ

(Aram. עד, Ád Sab. עדי ,עד, Mordtm:ZMG xxx (1876), 27; DHM:xxxvii (1883), 414, As. adi Dl:§ 81 a 

(Ar. ÁadaÀ is except); perh akin to ÁadaÀ pass on, advance to, Kö:ii. 304, 309: עֲדֵי prob. from ground-

form ‘a çdaçy, Ol:428, 431 Kö:ii. 309 ff.; but Lag:Sym. ii. 101-3, Mitth. i. 231 f., as plur. like חֲרֵי  with—;(אַּ

sf. י דיֵכֵם  ,.Mi 4:8 +, etc עָדֶיךָ ,+ Nu 23:18 עָדַּ ָ הֵם Jb 32:12; 2 K 9:18 †ע  ד־  occurs;—as far as, even עַּ

to (differing from אֶל in that the limit is included, as in Ar. hÍattay Fl:Kl. Schr. i. 402 f.): I. prep.1 of 

space;—a. Gn 11:31 חרן ויבאו  ,עד צואר יגעַּ  as far as Haran, 12:6, 13:3, 13:12 + oft., Is 8:8 עד 

לם 15:4 הץ נשׁמע קו  דאו מים עד נפשׁ 69:2 ,אמונתך עד שׁחקים Psalm 36:6 ,26:5 ,25:12 ,עד י

(cf. Jon 2:6, Mi 1:9, Je 4:10, 4:18), 90:3 כָּא ד דַּּ  Jb 11:7, etc,; pregn. Psalm 118:27 תָשֵׁד אֱנוֹשׁ עַּ

ד וגו׳ חָג עַּ חוק bind…(and lead) up to…; Is 57:9 אִסְדוּ  ד מֵרָ ן) even to afar עַּ  c); with the goal a 1 מִ

person, Ex 22:8 הים האל הֶם עד  ר שְׁנֵי  ,Is 45:24 יָבאֹוּ עָדֶיךָ כָל־בָשָר S 9:9, Psalm 65:3 1 ,יָבאֹ דְבַּ

Jb 4:5, ד י׳ stronger than ,שׁוּב .Ho 14:2 al. (v י׳ שׁוּב עַּ עֲדֵי אֹבֵד  poet. Nu 24:20 ;(שׁוּב אֶל־
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חֲדִיתוֹ  shall be even unto destruction, shall issue in destruction, v:24; rarely with verbs of וְאַּ

attending,  ֶדה אֱזִין עַּ  † Nu 23:18, הִתְבוֹנֵן ד  ל .Jb 32:12, 38:18 (usu † עַּ  Before another perp., 1 S .(אֶ

ד 7:11 ל׳ עַּ ת  חַּ ל׳ K 4:12 1 מִתַּ ד מֵעֵבֶר  ל ,עַּ ד מֵעַּ לִפְנֵי ,Ez 41:20 עַּ ד   Est 4:2, and even (si vera. l.) עַּ

הֶם ד אְלֵי ד נֶגֶד .K 9:20:cf 2 עַּ ֹ  ,Ne 3:16, 3:26 עַּ ד ח עַּ   .+ Ju 19:10 נכַּ

 

b. In the combin. ד ן … (וְ )עַּ זָה as Gn 10:19 ,מִ ד עַּ  .from Sidon…as far as Gaza + oft. (v מצידון … עַּ

ן  a); and idiom., not of actual space, but of class of objects, to express the idea of both... and, as 5 מ

Gn 19:4  ד ר וְעַּ עַּ זָקִן מִנַּּ from young to old (inclusively) = both young and old (v. ן  ,מִן b); without 5 מִ

even to = including, Lv 11:42, Nu 8:4 even to (i. e. including) it base and its flower, cf. 1 S 18:4.  
 
2. Of time: a. (a) even to, until Gn 8:5 even to the 10th month, Ex 12:6 unto the 14th day, etc., v:15, 

v:18, etc.; היום היום ,unto this day, Gn 19:37 , 19:38 עד   עד יום ;.both + oft ,32:33 ,26:33 הזה עד 

sq. inf. Ex 40:37, Jos 6:10, Ju 18:30; עד בקר till morning, Ex 12:10 + (15 t.), 11) + 16:23 עד הבקר 

t.); so עד (ה)ערב Ex 18:13, 18:14 +, poet. עֲרֵי ערב Psalm 104:23; ד לָם עַּ ד  ;.Gn 13:15 + oft עוֹ עַּ

ע פְעָמִים ד דּוֹר וָדוֹר ;K 4:35 2 שֶׁבַּ  ,.ad fin. And sq. another prep ,בִלְתִי and ,בְלִי Is 13:20; v. also עַּ

Lv 23:16 ת חֳרַּ ד מִמָ בָת עַּ שַּ שַּ  Ne 13:9 ,הַּ הַּ ר  חַּ ד אַּ בָתעַּ . With the force of against, Ju 6:31  ת יוּמַּ

בקֶֹר הַּ ד  ר cf. (b) end. (b) sq. inf., both of past time, as Gn 8:7, 32:35 ;עַּ חַּ שַּ לוֹת הַּ ד עֲ  ,34:5 ,33:3 ,עַּ

and esp. future time, as 3:19 ָד שׁוּבְך  ,until thy returning, 19:22, 27:45, Dt 7:20, 7:23, 20:20, 22:2 עַּ

28:20, 28:22, —both + oft.; cf. ׁד בוֹש ד תֹם … ;+ Ju 3:25 עַּ ם ;.Lv 25:29 + 10 t עַּ ד תֻמָ  ;+ Dt 2:15 עַּ

לֵה ד כַּּ לוֹתָ (ם) ;K 13:17, 13:19, Ezr 19:14 2 † עַּ ד כַּּ בקֶֹר ;+ S 15:18, Je 9:15 1 עַּ הַּ ד אוֹר   ;+ Ju 16:2 עַּ

also in הִשְׁמִדְךָ אֹתָם ד   Dt 7:24 (cf. 28:48 Jos 11:14, 1 K 15:29, 2 K 3:25, 10:17, 24:20 [|| Je 52:3 עַּ

׳ .v. Dr, rd. prob ,הִ׳ .on the anom ;[הִשְׁלִיכוֹ הֶם) שָרִיד and most prob. cf. Kö:iii. 583) in ;(הַּ ד  (לָ לוֹ עַּ

הִשְׁאִיר שְׁאִיר .Dt. 3:3 (v. Dr), + 5 t. (v. supr. p. 117), rd. prob בִלְתִי   With the force of towards the .הַּ

end of, against, esp. in (ם) ָֹד בא ו Gn 43:25, Ex 22:25, Nu 10:21 ,עַּ הקימ ד באָֹם ו המשׁכן עַּ  את 

used to set up the tab. against their coming, 2 K 16:11, Ez 33:22; cf. 2 S 17:22. Ellipt. Ju 16:2 

הוּ גְנוּ הֲרַּ בקֶֹד וַּ הַּ ד אוֹד  עַּ  (wait) till the morning dawn, and we slay him! (GFM; Dr:§ 115). (c) with 

various adverbs of time. (q.v.) as ד אָנָה ד־מָה ,עַּ י ,עַּ ד מָתַּ הֵנָּה ,עַּ ד  ד כּהֹ ,עַּ ד כֵּן ,עַּ תָה ,עַּ ד עַּ  .cf ,עַּ

מֶה פְעָמִים ד כַּּ ה .v) עַּ ד אֵין מָקוֹם ,b). (d) to suffest also degree (cf. 3) 4 מָ  until there is no place Is עַּ

ד אֵין מִסְפָר ,5:8 לֶה Psalm 40:13, Jb 5:9, 9:10; cf. Lv 26:18 † עַּ ד־אֵ עַּ  and if even up to these וְאִם־

things, even the end of all these punishment, you do not hearken to me.  
 
b. During (rare; prop, as far as the limit indicated, including the time previous, cf. ἔως: so oft. Aram. 

ד ד זְנוּנֵי אִיזֶבֶל  Áad, while), 2 K 9:22 what is peace ,עַּ ע during, etc.,? Jb 20:5עַּ גַּ  during a עֲדֵי ר ָ

moment; sq. inf. Ju 3:26 ד הָם עַּ הְמְ ד בִלְעִי רֻקִי during their delaying, Ex 33:22, Jb 7:19 הִתְמַּ  Jon עַּ

4:2.  
 



3. Of degree, to suggest a higher or the highest; as ד מְאֹד  .even to muchness, i.e. exceedingly (v עַּ

ד מְהֵרָה ,(מְאֹד חֲ  even to haste † Psalm 147:15; Est 5:6 עַּ ד־ ה־בֻקָשָׁתֵךְ עַּ לְכוּתוְתֵעָש וּמַּ מַּ הַּ צִי  , 

v:3; 7:2. See also ד לא אתן  below. With a neg., to express not even as much as, Dt 2:5 ,לְ עַּ גֶל  ר ָ

ף ךְ כַּּ ד מִדְרַּ חָד and with ,לכם מארצם עַּ חָד Ex 9:7 † ,אֶ ד־אֶ  simil. 14:28, Ju 4:16, 2 S ,לאֹ מֵת … עַּ

17:22 (rd. חָד ד for אֶ חַּ לדה v. Dr). Sts. almost = Lat. adeo, 1 S 2:5 (si vera l.) :אַּ ד עֲקָרָה י  שׁבעה עַּ

even to the barren, she hath borne seven, i.e. even the barren hath, etc., Jb 25:5  לא חַּ ו יָרֵ הן עד־

היל ד סִירִים  Hg 2:19. In comparisons, to the degree of, even like (rare), Na 1:10 ,יא סְבֻכִיםעַּ  (text 

dub.) entangled even like thorns, 1 Ch 4:27 הודה הִרְבוּ עד בני י  did not multiply to the degree of לא 

(i.e.like), etc. Cf.. 2 S 23:19 לשָׁה שְ הַּ ד    .did not attain (in prowess) unto the three לאֹ בָא עַּ

 

II. Conj. 1. until;—a ר ד אֲשֶׁ חן until that: (a) with pf., of past time, Ex 32:20 עַּ  Dt) עד אשׁר דָּק ויט

9:21), Dt 2:14 ּרְנו  ;Jos 3:17, 8:26, Ju 4:24, 1 K 10:7 (2 Ch 9:6), 2 K 17:20, 17:23, 21:16 ,עד אשׁר עָבַּ

with suggestion of degree, 1 S 30:4 (sq. ן  §:K 17:17; rarely of future time (the ‘future perfect,’ Dr 1 ,(אֵי

17), 2 S 17:13 (of degree), Ez 34:21 So - ֶׁד ש ד כִּי ;Ju 5:7, Ct 3:4, 3:4 † (שֶׁ  .oft. in NH; v) עַּ  Gn † עַּ

ל מְאֹד 26:13 ד כִּי־גָדַּ ד אֲשֶׁר אִם S 23:10, 2 Ch 26:15; and (of future time) 2 ,41:49 ,עַּ  ,Gn 28:15 † עַּ

Nu 32:17, Is 6:11. (b) with impf., usu. of future time, Gn 27:44 ָחִיך ר אָ חֲמַּ ד אֲשֶׁר תָשׁוּב   Ex ,29:8 ,עַּ

23:30, 24:14, Lv 22:4, Nu 11:20, 20:17, 1 S 22:3, Ho 5:15 +; rarely of past time, Jon 4:5  ה עד ירא

ר ד שֶׁ - till he should see, Ec 2:3. So (of the future) אשׁ  ;Ct 2:7, 2:17, 3:5, 4:6, 8:4, Psalm 123:2 † עַּ

and ד כִּי יָבאֹ שִׁילֹה Gn 49:10 † עַּ ד כִּי־   .עַּ

 

b. ד רְנוּ alone, until: (a) with pf., of past time, Jos 2:22, 4:23 עַּ עָבַּ ד־ הִגְדִּיל S 20:41 1 ,עַּ ד דָּוִד   S 2 ,עַּ

21:10, 1 K 11:16, Ez 28:15; of the future (rare), 2 K 7:3 ּתְנו ד מ ָ ם Ez 39:15, Dn 11:36 ,עַּ עַּ ד כָּלָה ז ָ  .עַּ

So ד סִם  Gn 24:19, 24:33, Is 30:17, Ru 2:21. (b) with impf., of future time, 1 S 1:22 † ,(.of the fut) עַּ

(ellipt.: cf. Ju 16:2, 12 a (b) end), Is 22:14, 26:20, 32:15, 62:1, 62:7, Psalm 57:2, 71:18, Jb 27:5 +; of 

the past (rare), Ex 15:16 עד יעבור עמך, v:16, Jos 10:13 (poet.) ֹד יִקם —.Psalm 73:17 ,גוֹי אוֹיְבָיו עַּ

N. B. In poetry, ד  is sts. used to mark not an absolute close, but an epoch or turning-point, in the עַּ

fut., as Psalm 110:1 (v. De)  ד גְלֶיךָעַּ לְרַּ הֲדםֹ  אָשִׁית אֹיְבֶיךָ  , Ho 10:12, Jb 14:6 (but v. 3); after a neg. 

cl., Gn 49:10, Nu 23:24, Is 42:4, Psalm 71:18, 112:8, Jb 8:21 (but rd. prob. with Ew Hi Di Du al. עֹד he 

will yet, etc., understanding v:20 as present, not future).  
 

2. While (rare: cf. 12 b):—a. with pf., 1 S 14:19 ל  while Saul spake. b. with impf., Psalm עד דִּבֶר שׁאו

ד אֶעֱברֹ 141:10 חד אָנֹכִי עַּ בֵר while I at the same time pass by. c. with ptcp., Jb 1:18 יַּ ד זֶה מְדַּ  עַּ

(but rd. prob. ֹעד, as v:16, v:17), Ne 7:3. d. - ֶׁד ש ד לאֹ Ct 1:12. So † (.without vb) עַּ  while not = ere עַּ



yet (of past time) † Pr 8:26 לא עשה אדץ לָא so) עד  ד   loÀ Áad, oft., e.g. Gn 24:15 Targum, Mt ,עַּ

1:18); and לא לָא .Ec 12:1, 12:2, 12:6 (cf. Talm † (.of the fut) עד אשׁר  ד דְּ ד .Mishn ,עַּ לאֹ עַּ   .(שֶׁ

 

3. Of degree, to the point that, so that even (rare), Is 47:7 Thou saidst, I shall be for ever a lady,  ד עַּ

לִבֵךְ ל  ה עַּ מְתְ אֵלֶ  to the point that (going so far in thy pride that) thou didst not, etc. (but Hi לאֹ שַּ

Che Du al. join ד ד .I shall be for ever, a lady perpetually; v. 1 גְבֶרֶת עַּ  Jb 14:6 (Di De Bu Du ) to ;(עַּ

the point that he may enjoy, etc., Is 22:14 (Du). In Jos 17:14 ר ד אֲשֶׁ נִי י׳ עַּ רְכַּ ֵ ד כּהֹ ב  ל אֲשֶׁר .rd ,עַּ  עַּ

because that (Ges Buhl; cf. Di).  
 

† III.  ְד ל ד a strengthened form for ,עַּ  found chiefly in Ch Ezr, and occurring in most of the above ,עַּ

senses. Thus 1. of space: ד חֲמָת עַּ רָה ,Jos 13:5, Ju 3:3, 1 Ch 13:5 לְבוֹא  ל׳  ,5:9 עד ל׳ מִדְבִָּ֫ עד 

יְא ;Ch 16:8 2 מצרים ג ָ הַּ הּ  לְמִזְרַּ ד  מְצָד ,Ch 4:39 1 עַּ לַּ ד  לִגְרָר ;12:17 עַּ ד  יִם ;Ch 14:12 2 עַּ שָמַּ לַּ ד   עַּ

2 Ch 28:9, Ezr 9:6.  
 

2. Of time: לם לעו ד ;Ch 23:25, 28:7 1 עד  חוֹק עַּ למנחת  Ch 26:15, Ezr 3:13; Ezr 9:4 2 לְמֵרָ עד 

זֶה ;הערב הַּ דָּבָר  לַּ ד   .sq ;(לְ  Keil: Ges Be with regard to, strengthened for) Ezr 10:14 prob. during עַּ

inf.  ְמִנ לוֹתהַּ עֲ לַּ ד  חָה עַּ  1 K 18:29; לִכְלוֹת ד  ה  ;Ch 28:20, 2 Ch 29:28 1 עַּ לֵ לְכַּ ד   ;Ch 24:10, 31:1 2עַּ

חית השׁ ל לָמוּת ;26:16 עד  ד    .עד להשׁיב Ezr 10:14 ;(aloneלָמוּת  K 20:1 2 ||) 32:24 עַּ

 

3. Of degree: חֲנֶה גָדוֹל לְמַּ ד  עְלָה ;even unto (till there was) a great camp, 1 Ch 12:23 עַּ לְמִַּּ֫ ד   = עַּ

exceedingly 2 Ch 16:12, 17:12, 26:8; ד חָה ;Ch 16:14 2 לִמְאֹד עַּ לְשִמְ ד  לָרבֹ 29:30 עַּ ד  ד  ;31:30 עַּ עַּ

רְפֵא   .36:16 לְאֵין מַּ

 

נ  6794  ה̅עֲדִֶּ֫ ָׂ  [6795] (Hebrew) (page 725) (Strong 5728) 

נ †  ה̅עֲדִֶּ֫ ָׂ  Ec 4:2 Baer Ginsb (al.  ִֶּ֫נָּהעֲד ), abbrev. עֲדֶן Ec 4:3 (from הֵנָּה ד־ ל־הֵן ,עַּ יִן cf. NH ;עַּ  .e. g עֲדַּ

Ned. 9:10), adv. hitherto, still.  
 

ה  6795   (Strong 5710) (page 725) (Hebrew) [6796] עָדָ

 †II. עָדָה vb. ornament, deck oneself (Aram. in deriv. עִידּוּת, ornament; cf. perh.  ֲדִיתָאע , scurf, scab; 

Ar. Áadway mange, scab, etc. [as sheathing, or excrescence ?], also Áidyö, broad stone for covering 

grave, etc., Lane:1979);—Qal Pf. 2 fs. וְעָדִית Ez 23:40; Impf. 3 fs. ה עְדֶּ ד ,Is 61:10 תַּ עַּ תִַּּ֫  Ho 2:15; 2 וַּ

fs.  עְדִּי י ,Je 4:30, 31:4תַּ עְדִּ תַּ ה־נָא  .v:11; Imv. ms וָאֶעְדֵךְ .Ez 16:13; 1 s. sf וַּ — ;Jb 40:10עֲדֵ

ornament; usu.  

1. a. reflex., deck oneself with, c. acc. of (woman's) ornaments, of bride Is 61:10 (sim.; cf. ׁהִלְבִיש va); 

fig. of Isr. Ho 2:15, Je 31:4; Jerus. Je 4:30 (c. acc. cogn,; ||ׁש לְבוּשֵׁךְ) Ez 16:13 ,(לָבַּ  ,(in || clause מַּ

23:40 (c. acc. cogn.). b. metaph., ה־נָא גָאוֹן  .Jb 40:10 deck now thyself [Job] with majesty. 2 וגוי עֲדֵ

c. 2. acc., ְדִי וָאֶעְדֵך ׳ .Ez 16:11 and I decked thee [Jerus.] with finery (? rd. Hiph ע ֶ   .(וָאַּ



 

ה  6796   (Strong 5711) (page 725) (Hebrew) [6797] עָדָ

 n. pr. f. (ornament; or (Ar. Ôudwaahun, Ôadwatun) morning) LXX Αδ(δ)α;—wife, 1. of Lamech Gn עָדָה † 

4:19, 4:20, 4:23 (J). 2. of Esau 36:2, 36:4, 36:10, 36:12, 36:16 (P:R).  
 

דִיעֲ   6797   [6798] (Hebrew) (page 725) (Strong 5716) 

די ,abs. Is 49:18 ע׳—;n.[m.] coll. ornaments (with which one is decked) עֲדִי †   ;Ez 16:11, 23:40 ע ֶ

cstr. 2 S 1:24 +; sf. ֹעֶדְיו Ex 33:4 +, ָעֶדְיְך Ex 33:5, etc.;—ornaments: 1. of women 2 S 1:24 (הָב  ,(ע׳ זָ

Je 2:32; of Jerus. under fig. of woman 4:30 (הָב ה Ez 16:11, 23:40 (all acc. cogn. c ,(ע׳ זָ  Is 49:18 ,(עָדָ

(sim.).—עֲדִי עֲדָיִים Ez 16:7, rd. prob. ד עִדִּים  unto menstruation (maturity), JDMich Co Berthol עַּ

(rdg. בְעֵת עִדּ׳), Toy. ְעֶדְיֵך Psalm 103:5 [sf. ref. to פְשִׁי וָּתֵךְ .is dub., LXX τ. ἐπιθυμίαν σου [rdg [נַּ  ? אַּ

this usu. c. ׁנֶפֶש]; thine age, prime (cf. I. ד  JDMich; Thes; conject. in Hup-Now Che Du. 2. of men (עַּ

Ex 33:4, 33:5, 33:6 (JE) 3. in gen., as feeding pride Ez 7:20 (ֹצְבִי עֶדְיו, sf. ref. to silver and gold, v:19) 

4. trappings of horse Psalm 32:9 (De Hup, cf. Du), si versa l., but prob, corrupt; Che (after v. Ortenb.) 

לֶיךָ ל אֵ ד יוּבַּ ם עַּ   .must be curbed till he can be brought, etc לִבְל 

 

ל  6798   (Strong 5717) (page 726) (Hebrew) [6799] עֲדִיאֵ

 ,1. a Simeonite 1 Ch 4:36—;(Hal:51, Hal:2 עדאל .an ornament is EÓl; cf. Sab. n.pr) .n.pr.m עֲדִיאֵל † 

LXXA Εδιηλ, LXXL Αδαηλ. 2. a priest 1 Ch 4:36, LXX Αδιηλ. 3. father of officer, David's time 27:25, 
LXX Ωδιηλ—Cf. Gray:Prop, N. 225, 231.  
 

הוּ  6799   (Strong 5718) (page 726) (Hebrew) [6800] עֲדָיִָּ֫

ה(וּ) †  הוּ .1—;(has decked himself י׳) .n.m.pr.m עֲדָיִָּ֫  father of a Judaean captain 2 Ch 23:1, LXX עֲדָיִָּ֫

Αζεια, A Αδαια, LXXL Αδαιου (genit.). Elsewhere 2 :עֲדָיָה. grandfather of Josiah 2 K 22:1, LXX Εδεινα, 

A Ιεδιδα, LXXL Οζιου (genit.) 3. a Levite 1 Ch 6:26, LXX Αζεια, A LXXL Αδ(α)ια. 4. Benjamite 8:21, 
LXX Αβια, A Αλαια, LXXL Αδαια. 5. a priest 9:12 Ne 11:12, LXX Αδαια(ς). 6. two with foreign wives: a 
Ezr 10:29, LXX Αδα, LXXL Αδαιας. b. v:39, LXX Αδαια, LXXL Αδδαιας. 7. a Judahite Ne 11:5, LXX. 
Οζ(ε)ια, LXXL Αδαια.  
 

יִם  6800   (Strong 5723) (page 726) (Hebrew) [6801] עֲדִיתִַּּ֫

יִם †  לָה n.pr.loc. town of Judah in the עֲדִיתִַּּ֫   .Jos 15:36. LXXA Αδιαθαειμ, LXXL Αγεθθαιμ שְׁפֵ

 

ה  6801   (Strong 5712-13) (page 726) (Hebrew) [6802] עֵדָ

 I עֵדָה v. יִער II. III . עֵדָה v. עיר p. 417, 729f  

 

ה  6802   (Strong 5708,5714-15) (page 726) (Hebrew) [6803] עִדָּ

ה]    p. 723, 730 עוד .v עֵדֻת עֵדוּת .עדד .v עִדּוֹ(א) ,[עִדָּ

 



 (Strong 5716-18) (page 726) (Hebrew) [6804] עֲדִי  6803 

  p 725, above עדה .v. II עֲדָיָה(ו) ,עֲדִיאֵל ,עֲדִי 

 

א  6804   (Strong 5708,5714) (page 726) (Hebrew) [6805] עדי

  p. 723 עִדָּה .v עִדִּים .עדּוֹא .v עדיא 

 

יִם  6805   (Strong 5723) (page 726) (Hebrew) [6806] עֲדִיתַּ

יִם    p.726 עדה .v עֲדִיתַּ

 

ל  6806   (page 726) (Hebrew) [6807] עד

I. עדל (ð of foll.; poss. = Ar. Áadala act equitably (so Thes), As. edlu, hero).  

 

י  6807  ל ָ דְ  (Strong 5724) (page 726) (Hebrew) [6808] עַּ

י †  ל ָ דְ   .n.pr.m. 1 Ch 27:29, LXX. Αδαι, LXXL Αδλι עַּ

 

ל  6808   (page 726) (Hebrew) [6809] עד

II. עדל (ð of foll,; cf. Ar.Áadula turn aside, whence לָם  .retreat, refuge, so Lag BN 54, cf. Dr:Sm. p = עֲדֻ

293 Bhul:Geogr. 97).  
 

לָם  6809   (Strong 5725) (page 726) (Hebrew) [6810] עֲדֻ

לָם †  לָה n.pr.loc old Canaanite city, LXX Οδολλαμ, with king Jos 12:15 (D), in the עֲדֻ  ;P) 15:35 שְׁפֵ

LXXL Αδαλαμ ), cf. Mi 1:15, Ne 11:30; (re-)built by Rehod. acc. to 2 Ch 11:17 (Οδολαμ); ע׳ מְעָרֵת 

(rd. ת ת ,מְצֻדַּ  S 22:1, 2 S 23:13, 1 Ch 11:15; site prob. I‘d-el-Mîye ( 'Aid 1 (ערר .sub I מְעָרָה .v ,מְצָדַּ

el-Ma), c. 13 miles WSW. from Bethlehem, v. GASm:Geogr.229 Buhl:Geogr.193 and reff.  
 

לָמִי  6810   (Strong 5726) (page 726) (Hebrew) [6811] עֲדֻ

לָמִי †    .as subst. v:12, v:20 הָע׳ ,Gn 38:1 אִישׁ ע׳—;adj.gent. Adullamite עֲדֻ

 

 (page 726) (Hebrew) [6812] עדן  6811 

I. עדן (ð of foll,; cf. Ar. Ôadanun mollities, lanquor, etc., Frey (Kam.); Palm. עדנא (good) fortune 

Cook:89; NH עִידּוּן luxuriousness).  

 

דֶן  6812   (Strong 5730) (page 726) (Hebrew) [6813] עִֵּ֫

 †I. [דֶן  .luxuries 2 S 1:24 Si versa l. (rd. perh עֲדָנִים .n.[m.] luxury, dainty, delight;—pl. abs [עִֵּ֫

י Klo Gr HPS); pl. sf. Je 51:34 he hath filled his belly [סָדִין .v] סְדִינִים  from my dainties (fig. of מֵעֲדָנ ָ

Nebuchad.'s plunder; Gie reads י ג ָ  Targum Gf Rothst join with foll.: from my dainties hath he ;(מֵעֲדַּ

thrust me forth; fig. of delights of worshipping ל עֲדֶנֶיךָ ,י׳ חַּ ן ||) Psalm 36:9 נַּ ךָ דֶּשֶׁ   .(כֵּית ֶ



 

ן  6813   (Strong 5727) (page 726) (Hebrew) [6814] עָדַּ

ן] †  דְּנוּ בְטוּבְךָ .vb.denom.Hitp. luxuriate (NH Pi. delight (act.), so Syr. Áaden;—Impf. 3 mpl [עָדַּ יִּתְעַּ  וַּ

Ne 9:25 and they luxuriated in thy great goodness (+ ּשְׁמִינו יַּּ יִּשְבְעוּ וַּ יּאֹכְלוּ וַּ   .(וַּ

 

דֶן  6814   (Strong 5729) (page 726) (Hebrew) [6815] עִֵּ֫

 † II. דֶן   .n.pr.m. Levite name 2 Ch 29:12 (LXX Ιω(α)δαν), 31:15 (LXX. Οδομ, LXXL Ιαδαν) עִֵּ֫

 

דְנָא  6815   (Strong 5733,5734) (page 726) (Hebrew) [6816] עַּ

דְנָא †  דְנָה ;n.pr.m. 1. man with foreign wife Ezr 10:30 (Ginsb עַּ  ,van d. H. Baer), LXX. Αιδαινε עַּ

LXXL Εδα. 2. Ne 12:5, LXX א Αδάας, LXXL Εδας.  

 

ה  6816   (Strong 5730) (page 726) (Hebrew) [6817] עֶדְנָ

  .n.f. delight;—Gn 18:12 (sexual) עֶדְנָה† 

 

ה  6817   (Strong 5734) (page 726) (Hebrew) [6818] עֵדְנָ

 .n.pr.m.1. a prince of Judah 2 Ch 17:14, LXX. Εδα(α)ς 2. a Manassite 1 Ch 12:21, prob. (rdg עֵדְנָה † 

ח with Codd., for ,(ע׳ דְנַּ דְנָח .van d. H ;עַּ דְנָא LXX Εδα).—Vid. also ,עַּ   above .עַּ

 

 (Strong 5719,5722) (page 726) (Hebrew) [6819] עָדִין  6818 

 † I. [עָדִין] adj. voluptuous;—fs. עֲדִינָה as subst. Is 47:8 of Bab. personified, (thou) voluptuous one.—

וֹ העצנועֲדִינ  2 S 23:8, read 1 || ,חֲנִיתוֹ עוֹרֵר אֶת־ Ch 11:11 Th We Dr, cf. Ginsb:note.  

 

 (Strong 5720) (page 726) (Hebrew) [6820] עָדִין  6819 

 † II. עָדִין n.pr.m. 1. in בְנֵי ע׳, returned exiles Ezr 2:15 = Ne 7:20, Ezr 8:6, LXX. Αδ(δ)ιν, Ηδ(ε)ί, etc. 

2. a chief Ne 10:17, LXX. Ηδ(ε)ιν, Αδειν.  
 

 (Strong 5721) (page 726) (Hebrew) [6821] עֲדִינָא  6820 

  .n.pr.m. Reubenite captian, David's time, acc, to 1 Ch 11:42, LXX Αδ(ε)ινα עֲדִינָא † 

 

ן  6821  עֲדָ  (Strong 4574,4575) (page 726) (Hebrew) [6822] מַּ

 † [ עֲ  דָןמַּ ] n.[m.] dainty (food), delight only pl.;—ְלָך גֵי מֶ עֲדַּ הָאֹכְלִים  ;Gn 49:20 royal dainties מַּ

נִּים עֲדַּ ךָ וְיִתֵן .La 4:5 those who ate (acc. to dainties) daintily; more gen לְמַּ פְשׁ ֶ לְנַּ נִּים  עֲדַּ  Pr 29:17 מַּ

he shall give delight to thy soul (|| ךָוִ  ינִיד ֶ נּוֹת—.( עֲדַּ   p. 772 .ענד v. p. 588, also sub מַּ

 

 (page 726) (Hebrew) [6823] עדן  6822 



II. עדן (ð of foll.; cf. perh. As. edinu, plain (in word-lists), Schr:Cot Gn 2, 8, Dl:Pa 79 f.; other views v. 

Di:Gn 2, 8).  
 

דֶן  6823   (Strong 5731) (page 727) (Hebrew) [6824] עִֵּ֫

 † III. דֶן  home of י׳ district in which lay garden of—;(עֵדֶן .prob. associated by Heb. with I) .n.pr.terr עִֵּ֫

Adam and Eve: ן־בְעֵדֶן ע גַּ יִּטַּ ע׳ ,v:10 מֵע׳ יצֵֹא Gn 2:8, river וַּ ת־ ע׳ ;4:16 קִדְמַּ ן־  all) 3:24 ,3:23 ,2:15 גַּ

LXX Εδεμ); cf. ׳ ע ן־ י׳||) Is 51:3 כְּע׳ Ez 36:35, Jo 2:3 and כְּגַּ ן־ ן־אֱלֹהִים ;all sim. of fertility ,(גַּ  Ez ע׳ גַּ

ים ,28:13 הָאֱלֹהַּ ן    .v:16, v:18, v:18 (LXX Ez Jo ἡ τρυφή; Is παράδεισος)עֲצֵי ע׳  ,31:9 עֲצֵי ע׳ אֲשֶׁר בְגַּ

 

דֶן  6824   (Strong 5729) (page 727) (Hebrew) [6825] עִֶּ֫

דֶן †   to differentiate from עֶדֶן pointed ;עֵדֶן .n.pr. (? urb. Et) terr. conquered by Assyria (prob. = iv עִֶּ֫

III. ע׳, cf. WMM:As. u. Eur. 291);—ע׳  ע׳ ,K 19:12 (LXX υἱοὺς Ἔδεμ) = Is 37:12 (in Telassau) 2 בְנֵי־

alone Ez 27:23 (+  ְנֶּהחָרָן ו כַּ ); prob. = (Bit-)Adini of Middle Euphrates Schr:COT 2 K 19, 12 Dl:Pa 263 

f. —  
 

 (Strong 1040) (page 727) (Hebrew) [6826] בֵית ע׳  6825 

  .v. p. 112 ,בֵית ע׳ 

 

 (Strong 5728) (page 727) (Hebrew) [6827] עֲדֶן  6826 

נָה ,עֲדֶן  ד .v עֲדִֶּ֫   p. 725 עדה .prep. sub I עַּ

 

ח  6827  דְנַּ  (Strong 5734) (page 727) (Hebrew) [6828] עַּ

ח  דְנַּ דְנָה .v עַּ   p. 726 .עדן .sub I עַּ

 

דְעָדָה  6828   (Strong 5735) (page 727) (Hebrew) [6829] עַּ

דְעָדָה    p. 793 ערר .sub II עֲרוֹעֵר .v. II עַּ

 

ף  6829   (Strong 5736) (page 727) (Hebrew) [6830] עָדַּ

ף] †   ;superior (to) עָדִיף .q.v., only PH (NH id., Aram סרח vb. remain over, be in excess, syn. of [עָדַּ

Ar. Ôadafa be profuse, IV. let down veil, or curtain, etc.; Ôadafun plentifulness);—Qal Pt. ח הָעֹדֵף  Ex סֶרַּ

26:12 the surplus (of curtains) that remains over, so f. פֶת  as subst. v:13 the הָעֹדֵף v:12, and הָעֹדִֶּ֫

excess in (ב) length; הָעדֵֹף = the surplus of food Ex 16:23, of price of field Lv 25:27; ל־  הָעֹדְפִים עַּ

those over and above, Nu 3:46, 3:49, cf. v:48 (no ל־  Ex 16:18 have a הֶעְדִּיף .Hiph. Pf. 3 ms .(עַּ

surplus (of manna; opp. חְסִיר   .(הֶ

 

ר  6830   (Strong 5737) (page 727) (Hebrew) [6831] עָדַּ



 † I. [ר ר  vb. prob. (si vera 1.) help (Aram. loan-word, Syr. Ádar Targum [עָדַּ  ;.q.v עזר .Heb = (rare)עֲדַּ

> Thes, assuming mng. arrange, order);—Qal Inf. cstr. ֹעֲדר  ;Ch 12:34 (Baer Ginsb; van d. H. v:33 1 לַּ

this mng. also LXX Vulgate); but < Codd. עֲוֹר  so Kau ,(cf. v:18, v:22, v:23, van d. H. v:17, v:21, v:22) לַּ

Buhl; Pt. pl. cstr. עֲרָכָה   .ערך LXX Kau; see (q.v. v:34) עֹרְכֵי .v:39 (van d. H. v:38), rd עֹדְרֵי מַּ

 

דְרִיאֵל  6831   (Strong 5741) (page 727) (Hebrew) [6832] עַּ

דְרִיאֵל †  זְרִיאֵל .n.pr.m. son-in-law of Saul (appar. Aram. name, my help is God  = Heb עַּ  q.v.; so עַּ

Ne:Am. Jour. Sem. Lang, xiii (1897), 173 HPS cf. Gray:Prop. N. 309; cf. OAram. יעדראל ClGann:J 

As, 1883, Eev.-Mar., 139, No.13);—1 S 18:19 (LXX A Ιηλ, LXXL Εδριηλ), 2 S 21:8 (LXX Σερει, A 
Εσδρι, LXXL Εζρι).  
 

ר  6832   (Strong 5737) (page 727) (Hebrew) [6833] עָדַּ

 † II. [ר  .vb. hoe (NH id.; so Ar. (in Syria) Áadara, maÁduwr pick, hoe, Cuche (mÁdwr also Dozy:ii [עָדַּ

101 b); cf. Fl:Kl. Schr. ii. 628);—Niph. Impf. 3 ms.  לאֹ יֵעָדֵרIs 5:6 it (the vineyard) shall not be hoed 

עְדֵּר יֵעָדֵר   .mpl 3 ;(יִזָמֵר||) מַּ וּן כַּּ 7:25 which used to be hoed with the hoe (subj. הָרִים   .(הֶ

 

עְדֵּר  6833   (Strong 4576) (page 727) (Hebrew) [6834] מַּ

עְדֵּר †    .n.[m.] hoe Is 7:25, v. foregoing מַּ

 

ר  6834   (Strong 5737) (page 727) (Hebrew) [6835] עָדַּ

 †III. [ר  .ms 3 לאֹ .vb. Niph. be lacking, fail (Ar. Ôadira remain or lag behind);—Niph. Pf., all c [עָדַּ

הֶם ר לָ ר ;S 30:19 not anything was lacking to them 1 נֶעְדַּּ  ;none was lacking 2 S 17:22, Is 40:25 נֶעְדּ ָ

of י׳, Zp 3:5 he doth not fail; 3 fs. רָה רֶת .Is 34:16 no wild beast is lacking. Pt. f נֶעְדָָּ֔  Is 59:15 truth נֶעְדִֶּּ֫

has become lacking. Pi. Impf. 3 mpl. ר   .K 5:7 they left nothing lacking 1 לאֹ יְעֲדְּרוּ דָּב ָ

 

דֶר  6835   (Strong 5739) (page 727) (Hebrew) [6836] עִֵּ֫

 † I. דֶר דְרָא .n.m.:Gn 29:2 flock, herd (NH id.; Aram עִֵּ֫  .on LXX Γαδερ Gn 35:16 ( = HCT v:21) v ;עַּ

Lag:BN 76 f., who assigns ע׳ therefore, plausibly, to III. עדר (Ôdr), as lagging, loitering);—ע׳ abs. Gn 

32:17, 32:17 +, cstr. Ct 4:1 +; sf. ֹעֶדְרו Is 40:11 +; pl. עֲדָרִים Gn 29:2 +, cstr. עֶדְרֵי Mi 5:7 +, etc.;—1. 

flock: a. of sheep, ע׳ צאֹן Gn 29:2 (J), Mi 5:7, צ׳  Jo 1:18; cf. Gn 29:2, 29:3, 29:8, 30:4 (all J), 1 S ע׳ הַּ

17:34, Je 51:23, Mal 1:14; ||ן הֵמָה + ;Ez 34:12 (sim.), Pr 27:23 צאֹ חֵלִים ;Ch 32:28 2 בְ רְ ָ ה   = Ct 6:6 ע׳ 

4:2 (ins. prob. ר׳ ָ  Zp 2:14, Je 6:3, of peace 31:24; in ,(ע׳ מִרְעֵה) sign of desolation Is 17:2, 32:14 ;(ה 

sim. also Mi 2:12, Je 31:10, Psalm 78:52; fig. of Isr. Is 40:11, Je 13:20 (||צאֹן), הוה  עֶדְרוֹ v:17, so ע׳ י

Zc 10:3. b. of goats, הָעִזִים  Ct 4:1, 6:5. c. undefined Ju 5:16, Jb 24:2, Ct 1:7. 2. herds, flocks and ע׳ 
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herds; a. incl. sheep, cattle, etc., Gn 32:17, 32:17, 32:17, 32:17, 32:20 (cf. v:14; all E). b. specif.  ע׳

עֵדָר—.Jo 1:18 בָקָר ל־   .v. p. 154 supr מִגְדַּּ

 

דֶר  6836   (Strong 5740) (page 727) (Hebrew) [6837] עִֵּ֫

 † II. דֶר  ,a Levite 1 Ch 23:23, 24:30, LXX Αιδαθ—;(Ar. Ôudira Lzb:337 = עדרו .cf. Nab. n.pr) .n.pr.m עִֵּ֫

Ηλα, A LXXL Εδερ.  
 

דֶר  6837   (Strong 5740) (page 727) (Hebrew) [6838] עִֵּ֫

 † III. דֶר   .n.pr.loc. in extreme S. of Judah Jos 15:21, site unknown; LXX Αρα, A Εδραι, LXXL Εβερ עִֵּ֫

 

דֶר  6838   (Strong 5738) (page 727) (Hebrew) [6839] עִֶּ֫

דֶר] †  דֶר ,n.pr.m. a Benjamite [עִֶּ֫   .Ch 8:15; LXX Ωδηδ, A Ωδερ, LXXL Αδαρ 1 ע ָ

 

ה  6839   (Strong 5742) (page 727) (Hebrew) [6840] עֲדָשָׁ

 .pl—;(id.; Löw:No. 140; Ar. Áadasun; on formation v. Lag:BN 50 עֲדָשָׁה NH) n.f. lentile [עֲדָשָׁה] † 

  .Gn 25:34 (J) pottage of lentiles נְזִיד ע׳ ;growing 2 S 23:11; art. of food, 2 S 17:28, Ez 4:9 עֲדָשִׁים

 

וָּא  6840   (Strong 5755) (page 727) (Hebrew) [6841] עַּ

וָּא  וָּה .v עַּ   p.731 עַּ

 

 (page 727) (Hebrew) [6842] עוב  6841 

 ð of foll.; cf. Ar. Ôyb, ÔaÀba be absent, hidden, of sun, set; ÔaÀbaahun hidden place, thicket, wood, so) עוב

Syr. Áob; hence obscuring clouds, cf. NH עָב, Aram. עִיבָא cloud(s)).  

 

 (Strong 5645,5646,5672) (page 728) (Hebrew) [6843] עָב  6842 

 II. 33:עָב n.m.:Is 19:1 and (1 K 18:44 Kö:Synt. 103) f. dark cloud, cloud-mass, thicket;—ע׳ abs. 1 K 

18:44 +, cstr. Is 18:4, Pr 16:15; pl. עָבִים Ju 5:4 + ,  2עָבוֹת S 23:4, Psalm 77:18; cstr. 2 עָבֵי S 22:12, 

Psalm 18:12; sf. 18:13 עָבָיו (but prob. del., v. עבר Qal ad fin.);—1. dark cloud: a. rain-cloud Ju 5:4, 

Is 5:6, 1 K 18:44, 18:45 + 9 t. b. as high Is 14:14, Jb 20:6, + Ez 19:11, 31:3, 31:10, 31:14 (rdg. וֹת  .v ,בְָ

 .Is 19:1, Psalm 104:3; covering his eyes Jb 22:14. d. casting shadow Is 25:5, cf י׳ c. chariot of .(עֲבֹת

2 S 23:4. e. as swift Is 60:8, and transient 44:22, Jb 30:15 (all sim.). f. disposed by God  Jb 36:29, 

37:16. g. ל חָקִים ,Is 18:4 cloud of dew, dew-mist (sim.). 2. (cloud-) mass ע׳ טַּ  S 22:12 masses 2 ע׳ שְׁ

of clouds (enwrapping י׳) = Psalm 18:12 (v:13 v. supr.). 3. thicket as refuge Je 4:29 (perh. under 

Aram. influence).—ב   .v. p. 713 supr עָב .I .עבה sub עֲבִי .Ex 19:9 v עַּ

 

 (Strong 5743) (page 728) (Hebrew) [6844] עוּב  6843 
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צִיּוֹן יָעִיב .vb. denom. Hiph. becloud, Impf. 3 ms [עוּב]†  ת־ פוֹ אֲדנָֹי אֶת־כַּּ   .(הֵעִיב Bu) La 2:1 בְאַּ

 

 (page 728) (Hebrew) [6845] עוג  6844 

 ,id.; Ar. Áawigëa be crooked, curved עוּגִית .ð of foll., cf. NH id. draw a circle, (circular) ditch; Aram) עוג

bent, ÁaÀgëa elephant's tusk, tortoise-shell).  
 

ה  6845   (Strong 5692) (page 728) (Hebrew) [6846] עֻגָ

ת .Ho 7:8, 1 K 17:13, cstr ע׳ .n.f. disc or cake of bread;—abs עֻגָה†   Gn עֻגוֹת .Ez 4:12; pl ,19:6 עֻגַּ

18:6, Nu 11:8; cstr. עֻגֹת Ex 12:39; —bread-cake, made of לֶת ח סֹ ח Gn 18:6 (J), of קֶמַּ  ,K 17:13 1 קֶמַּ

of manna Nu 11:8 (JE; vb. ל צוֹת ,of barley Ez 41:2 (sim.); unleavened ,(בִשֵ  .Ex 12:39 (E; vb עֻגֹת מַּ

ת פוּכָה ע׳ כְּלִיהֲ  .K 19:6 cake of hot-stones i.e. baked on them; metaph 1 ע׳ רְצָפִים ;(אָפָ  Ho 7:8 

Ephr. is a cake not turned (i.e. burnt, ruined).—On ע׳ v. Benz:Arch. 85 f. Now:Arch. i. 111 

Kennedy:Ency. Bib. BREAD and synonyms, Ib.:CAKE.  
 

 (Strong 5746) (page 728) (Hebrew) [6847] עוּג  6846 

ה̅תְעֻגֶנ .vb. denom. bake (a cake; lit. make a cake of);—Qal Impf. 2 ms. sf. 3 fs [עוּג] †  ָׂ  (so Baer 

Ginsb, > van d. H. תְעֻגֶנּה) thou shalt bake it (on form v. Kö:i. 496 f. Ges:§ 59 k) Ez 4:12.  

 

ג  6847   (Strong 4580) (page 728) (Hebrew) [6848] מָעוֹ

עֲגֵי ;n.[m.] cake;—abs. 1 K 17:12 מָעוֹג†  לַּ  Psalm 35:16 mockers of (for) a cake, i. e. buffoons, but מ׳ 

LXX Che al. rd. ג עַּ י) לַּ עֲגוּ לֹעֲגַּ ָ   .ל 

 

 (Strong 5747) (page 728) (Hebrew) [6849] עוֹג  6848 

 n.pr.m. (orig. n.pr. div. acc. to RS:Sem i. 91, 2nd ed, 93);—Og, giant king of עֹג and (1 K 4:19) עוֹג† 

Bashan (i. e., peculiarly, of a country, v. RS:1.c.), usu. + חוֹן  ,Nu 21:33 (JE), 32:33 (P), Dt 1:4 ;(.q.v) מִי

3:1, 3:3, 3:4, 3:10, 3:11, 3:13, 4:47, 29:6, 31:4, Jos 2:10, 9:10, 12:4, 13:12, 13:30, 13:3 (prob. all D), 1 
K 4:19, Ne 9:22, Psalm 135:11, 136:20; LXX (Ωγ (Τωγ B Dt 3:1, 4:47).  
 

 (Strong 5748) (page 728) (Hebrew) [6850] עוּגָב  6849 

  p. 721 .עגב .v עֻגָב ,עוּגָב 

 

 (Strong 5749) (page 728) (Hebrew) [6851] עוּד  6850 

 v.b. prob. return, go about, repeat, do again (Ar. Áwd, ÁaÀda return, do again IV. resotre, also [עוּד] † 

say again, iterate, ÁaÀdaahun habit ; Eth. Áod: turn about, surround, Áawada: circuit, circle; Syr. Pa. Áayed 
accustom, Ethpe. Aph. be accustomed, ÁyodoÀ usage, ceremong, ÁiydoÀ festival (Brock), whence ar. 

Áiyda id., as loan-word, Frä:276; Palm. עידא usage Lzb:337 Cook:90; NH עֵד, and esp. עֵדוּת = BH, 

also עִיד festival, Targum עִידָא; cf. prob. As. Shaph. usú-id, he he solemnly affirmed Dl:HWB 32);—



only intens. : Pi. surround (cf. Eth.), Pf. 3 ms. sf.  ִיעִוְּדֻנ  Psalm 119:61 (cf. 18:6 סְבָבוּנִי). PoÒl‘eÒl, 

restore, relieve (cf. Ar. IV.), Impf. 3 ms. יְעוֹדֵד, c. acc. pers. Psalm 146:9 (||ר  147:6 ,(עִוֵּת .opp ,שָׁמַּ

(opp. ל ד .HithpoÒl. be restored, Impf. 1 pl .(הִשְׁפִי נִּתְעוֹדּ ָ לנָ  .opp ,קוּס +) Psalm 20:9 וַּ פֵ ; LXX 

ἀνωρθώθημεν.  
 

 (Strong 5750) (page 728) (Hebrew) [6852] עוֹד  6851 

 .subst. a going round, continuance, but used mostly as adv. acc ,עֹד and (14 t.: Fr:MM 256) עוֹד 

still, yet, again, besides: with sf. עוֹדֶנִּי (with appar. verbal form, like נֶנִּיאֵי : Ol:§ 222 g Sta:§ 352 b 

Kö:ii. 444, iii. 360 Ges:§ 100. 5), † Dt 31:27, Jos 14:11, 1 S 20:14, עוֹדִי † Gn 48:15, Psalm 104:33, 

 עוֹדֶנָּה ,(עוֹדוֹ never) .Gn 18:22 + 20 t עוֹדֶנּוּ ;K 1:14 1 † עוֹדָךְ .Gn 46:30 + 4 t., fעוֹדְךָ  ;146:2 ,139:18

† 1 K 1:22, ּעוֹדָה † Is 28:4; עוֹדָם † Ex 4:18, Est 6:14, 3 fpl. עוֹדֶינָה † La 4:17 Kt (Qr 1 pl. ּעוֹדֵינו); 

there occur also 2 † עוֹד אֲנִי S 14:32, Dn 9:20, 9:21, and הֵם  Is 65:24:—1. as adv.: a. (a) † עוֹד 

expressingcontinuance, persistence, usu. of the past or present, still, yet, Gn 18:22  הם עודנו ואבר

 after cas. pend., 44:14, 1 S 13:7, 1 K עוֹדֶנּוּ note oft. so) י׳ and A., he was still standing before עמֵד

12:2, Je 33:1, 2 Ch 34:3 ), 29:7 היום הן עוד  ל  עוֹד אֲבִיכֶם the day is still high, 31:14, 43:7 גדו י הַּ חַּ , 

v:27, 45:3, Ex 4:18, 9:2, Nu 19:13, Ju 6:24, 8:20, 1 K 20:32 י חַּ עוֹדֶנּוּ  ד S 14:32 (but Kö:iii. 558 2 הַּ  ,(עַּ

18:14; Is 5:25 עֲמֹד עוֹד 10:32 ;ועור יָדוֹ נְטוּיָה לַּ יּוֹם בְנֹב   still to-day (such is his haste) will he tarry הַּ

in Nob; 1 K 22:44  ְּכ חעםמְזַּ חִים עוד   the people were still sacrificing, etc. (so 2 K 12:4 +); 2 S 1:9  בי

עוד נפשׁי  .La 4:17 the sf ;(b end, and Ke; but also We Now 1 הֲ  .v) f; Mi 6:10 1 כּלֹ .Jb 27:3 (v כי־כל־

is anticipatory, either of eyes (Kt) or our (Qr LXX), poet. for ֹת עוֹד עֵינֵינוּכָּלו ; but Dys Löhr al. rd.  ד עַּ

ה ׳ for מָ  ,Twice .עוֹד or ,(לפנינו sf. 1 pl. antic. of) עוֹדֵנוּ Ch 14:6 rd. either 2 עוֹד Bi:1 Wild simply עַּ

peculiarly, ֹלא לא עוֹדֶנּ Je 40:5 ,(טֶרֶם .in class. Heb) still not (Germ. noch nicht) i.e. not yet עוֹד  וּ 

העם Ch 20:23 2 ,ישׁוב לבבם ועוד  הֵכִינוּ  עודנו בין  Nu 11:33 וְ  .Sq .(לאֹ the vb. fin. on acc. of) לא 

ה בעם הבשר חר הם … ואף י׳   .the flesh was still between their teeth ..., and ( = when) etc., (cf שׁנּי

Psalm 78:30 f. Jb 8:12); and oft. in the phr. ( בְרִיםמְ  דַּ ר ( בֵ  he (they, etc.) was עוֹדֶנּוּ (עוֹדָם וגו׳) מְדַּ

(were) still speaking, and (= when) etc., Gn 29:9 חל באה בֵר עמם ור  K 1:22, 1:42, 2 K 1 ,עודנו מְדַּ

6:33, Est 6:14, Dn 9:20, 9:21, so … עוֹד זֶה Jb 1:16, 1:17 (+ v:18 for ד  ,and of the future, 1 K 1:14 :(עַּ

Is 65:24 בְרִים הֵם מְדַּ  ,cf. Ex 9:17 . (b) Expressing addition or repetition, still, yet ;(ואני אשִׁמע עוֹד 

more, Gn 7:4 לימים עוד שׁבעה עוד שׁבע שׁנים  after yet seven days, 8:10, 8:12, 29:27, 29:30 כי 

חרות חָזוֹןלַּ  K 6:33, Is 1:5, Hb 2:3 2 ,45:6 ,א מוֹעֵד כִּי עוֹד   (cf. Dn 10:14, 11:2, 11:27, 11:35), Je 

י עוֹד  13:27 חֲרֵי מָתַּ יֵּבְךְ  after how long still ? with stress on the idea of continuance, Gn 46:29אַּ וַּ

וָּארָיו עוֹד ל צַּ לו still going on (AV. a good while), Ru 1:14, Psalm 84:5 עַּ הל ךעוד י  they will be still 



praising thee, Jb 34:23; with עוֹד prefixed for emph., Ex 11:1 חד אביא על פ׳  ,Is 49:20 ,עוד נגע א

בֵץ 56:8 ט וְ  .Ez 8:13, 8:15, Psalm 42:6, 92:15 +; in the phr ,וגו׳ עוֹד אֲקַּ  sq. pf. consec., † Ex עוֹד מְעַּ

לֻנִי 17:4  ,yet a little, and they will stone me, Ho 1:4, Je 51:33, cf. Psalm 37:10, Is 10:25 עוד מעט וּסְקָ

29:17; simil. Jon 3:4 (cf.  בְעוֹדIs 21:16), 2 Ch 10:5 (but see LXX and || 1 K 12:5); לא … עוד no 

more, both of the past, as Ex 2:3, Jos 5:1, 5:12, 1 K 10:5, and of the fut., as Gn 17:5  לא שׁמך א׳ 

ן Gn 8:22; so with עוד … לא ,.Dt 31:2, Is 2:4, 30:20, 62:4, Je 3:16 + oft ,32:29 ,יִקָרֵא עוד  Is אֵי

23:10, Je 10:20, 48:2, Psalm 74:9 al. b. When the continuance is limited by its nature to a single 

occurrence, עוֹד becomes = again, Gn 4:25, 9:11 יּסֶֹף 18:29 ,לא יִכָרֵת כל בשר עוד בֵר וַּ לְדַּ  עוֹד 

and he added still to speak, i.e. he spake yet again (so oft. with ף תָרָץ עוֹד v. ð), 24:20 ;יָסַּ ִּ֫  and she וַּ

ran again, 29:33 ר עוֹד הַּ תִַּּ֫  prefixed, Ho עוֹד Ex 3:15, 4:6, Dt 3:26, 1 S 10:22 + oft.; with ,37:9 ,35:9 ,וַּ

12:10, Je 31:4, 31:5, 31:23, 32:15, 33:12, 33:13; לא … עוֹד not again, no more, Dt 13:17, 34:10. c. 

Still, moreover, besides (not in temporal sense); Gn 19:12 עוֹד מי לך פה whom hast thou here 

besides ? 43:6 לָכֶם אָח עוֹד  הֲלֹם אִישׁ Am 6:10; 1 S 10:22 הַּ  is there still a man come הֲבָא עוֹד 

hither ? (sc. besides ourselves: but LXX We al. הֲלֹם הֲבָא  קָטָן 16:11 ,(הָאִישׁ  הַּ ר   18:8 ,עוֹד שָׁאַּ

לו אך לוכה ועוד  לִי K 22:7 , 22:8, 2 K 4:6 1 ,המ  ,Is 5:4, Je 36:32, Ez 20:27, 23:38, 36:37 ,אֵין עוֹד כּ ֶ

Pr 9:9, Ec 12:9, 1 Ch 29:3, 2 Ch 17:6 +; וְאֵין עוֹד and there is none besides, † Dt 4:39 (cf. v:35), 1 K 

8:60, Is 45:5, 45:6, 45:14, 45:18, 45:22 (cf. v:21), 46:9, Jo 2:27, פְסִי עוֹד  Is 47:8, 47:10, Zp † אֲנִי וְאַּ

2:15. 2. With prefixes:—† a. בְעוֹד, lit. in the continuance of ..., i.e. (a) while yet: Gn 25:6 י חַּ  בְעוֹדֶנּוּ 

while he was yet alive, Dt 31:27, 2 S 12:22 י חַּ לֶד  יֶּ הַּ  בְעוֹדִי ;Is 28:4, Psalm 39:2, Jb 29:5 ,בְעוֹד 

alone, = so long as I live, Psalm 104:33, 146:2 (|| יַּּ  חַּ יבְ ); 2 S 3:35 היום  Pr ,בעוד יומם Je 15:9 ,בעוד 

31:15. (b) within yet, usu. of time, Gn 40:13 לשֶׁת יָמִים יִשָּׂא וגו׳  ,.within yet three days, etc בְעוֹד שְׁ

v:19, Jos 1:11 , Is 7:8, 21:16 בְעוֹד שָׁנָה (sq. pf. cons.), Je 28:3, 28:11, Am 4:7; but also of distance, 

Gn 48:7 לבוא אפרתה ת ארץ  הי עוד וגו׳ cf. 35:16) בְעוֹד כִּבְרַּ לשׁ cf. SI:2 ;(וי לה [נָּקֵב] ובעוד שׁ

ה ד † .b .אמ הזה מֵעוֹדִי (מֵעוֹדְךָ) .lit. from the continuance of ..., only in the phr ,מֵעוֹ היום   ever עד 

since I was (thou wast) unto this day, Gn 48:15, Nu 22:30.  
 

 (Strong 5752) (page 729) (Hebrew) [6853] עֹדֵד  6852 

עו׳  .n. pr. m (restorer);—LXX Ωδηδ, Αδαδ: 1 עוֹדֵד ,עֹדֵד †  הוּ בֶן־ רְיָ  Ch 15:1, so read also v:8 2עֲזַּ

(MT עֹדֵד alone). 2. עֹדֵד a prophet 2 Ch 28:9.  

 

 (Strong 5707) (page 729) (Hebrew) [6854] עֵד  6853 

 ,+ abs. Gn 31:48 ע׳—;n. m.:Dt 17:6 witness (prob. fr. reiterating, hence emphatically affirming) 69:עֵד 

cstr. Ex 20:16 +; sf. עֵדִי Jb 16:19; pl.  עֵדִיםNu 35:30 +, cstr. עֵדֵי Psalm 27:12, 35:11; sf. י  Is עֵדַּ

43:10, 43:12, etc.;—† 1. witness, testimony, evidence, of things: heap of stones Gn 31:44, 31:48, 



31:52 (JE), torn animal Ex 22:12 (E), song of Moses Dt 31:19, 31:21 (J), law-book v:26 (D), witness of 

 Jos 22:27, 22:28, 22:34 (P), cf. Is 19:20; Job's evil condition ,בֵין .against Israel; altar E. of Jordan, c י׳

Jb 16:8; the moon Psalm 89:38. 2. witness, a person: † a. God , in heaven for Job Jb 16:19; on earth, 

for Samuel 1 S 12:5, 12:5 + v:6 LXX Th and most, Jeremiah Je 42:5; see also 1 S 20:12 (ins. עֵד bef. 

) SyrVer Dr Bu Kit Löhr HPS); against persons Je 29:23, Mal 3:5, nations Mi 1:2; between י׳  בֵין

persons Gn 31:50 (E). b. Davidic dyn., to nations Is 55:4. c. witnesses, of transfer of property Je 
32:10, 32:12, 32:25, 32:44, betrothal Ru 4:9, 4:10, 4:11; usu. of testimony in court, and in civil and 

social relations, c.  ְב against, Nu 5:13, Jos 24:22, 1 S 12:5 +, c. קום rise up against Psalm 27:12, 

 ,Dt 5:17עֵד שָׁוְא  = answer (in court) as a false witness against Ex 20:16 שֶׁקֶר בְ עָנָה עֵד † ;35:11

Pr 25:18; † לְפִי עֵדִים Nu 35:30 (P); † (ים) ִל־פִי עֵד  Dt 17:6, 17:6 at the mouth of witnesses, so עַּ

19:15, 19:15.—False witness is  ע׳ שֶׁקֶרEx 20:16, Dt 19:18, 19:18, Psalm 27:12, Pr 6:19, 14:5;  ע׳

חִנָּם ;21:28 ע׳ כְּזָבִים ;19:9 ,19:5 ,12:17 שְׁקָרִים ל ;24:28 ע׳  עַּ  .witness of (i.eע׳ חָמָס  ;19:28 ע׳ בְלִיַּּ

supporting) violence Ex 23:1 (E) Dt 19:16, Psalm 35:11. Faithful witness is ע׳ אֱמוּנִים Pr 14:5;  ע׳

ת   .Je 42:5, Pr 14:25 אֱמֶ

 

ה  6854   (Strong 5713,5712) (page 729) (Hebrew) [6855] עֵדָ

 † II. עֵדָה n. f. testimony, witness, of things (only E);—Gn 21:30, 31:52, Jos 24:27, 24:27 (J uses עֵד 

for feminine things).—I. עֵדָה v. יעד. p. 417  

 

 (Strong 5749) (page 729) (Hebrew) [6856] עוּד  6855 

 La 2:13 Kt; < Hiph. Qrאֲעוּדֵךְ  .vb. denom. (Gerber:42 f.) bear witness;—Qal Impf. 1 s. sf [עוּד] † 

Bu. Hiph. Pf. 3 ms. 2 הֵעִיד K 17:15, Mal 2:14;  הֵעִדGn 43:3; 2 ms.  ָֹדת עִיִּ֫ ַּ תָה ;Ne 9:34 ה  ִֹּ֫ עֵד ַּ  Ex ה 

19:23; 1 s. תִי ִֹּ֫ עִיד ַּ ידוּ .Dt 4:26, Je 42:19; 3 mpl ה  ד .Ne 9:26, etc.; Impf הֵעִִּ֫ עַּ יִָּּ֫  .K 17:13, Zc 3:6; 3 fs 2 וַּ

sf. נִי תְעִידִֵּ֫  .Ex 19:21 + 2 t. Imv. Ptהָעֵד  .Gn 43:3 + 4 t.; Imv הָעֵד .Jb 29:11 + 15 t. Impf.; Inf. abs וַּ

 Dt 32:46.—1. testify, bear witness, c. sf. against one 1 K 21:10, 21:13; in favour of Jb 29:11, La מֵעִיד

2:13 (Qr); c. בֵין Mal 2:14. 2. cause to testify, take as witness, c. acc. pers. Is 8:2, Je 32:10, 32:25, 

32:44; call as witness, invoke, c. acc. הארץ השׁמים ואת   .against Dt 4:26, 30:19, 31:28. 3 בְ  + את 

protest, affirm solemnly, warn: subj. men, abs. Je 6:10, Ne 13:15; c.  ְב pers. Gn 43:3, 43:3 (J) Ex 

19:21 (E) 1 S 8:9, 8:9, 1 K 2:42, 2 Ch 24:19, Ne 9:26, 13:21, Je 42:19, Am 3:13; exhort solemnly, 

admonish, charge, י׳ subj., c.  ְב pers., Ex 19:23 (J) Dt 8:19, 2 K 17:13, Ne 9:29, 9:30, Je 11:7 , 11:7, 

11:7, Zc 3:6, Psalm 50:7, 81:9; enjoin solemnly, c.  ְב pers. + acc. rei 2 עֵדְוֹת K 17:15, Ne 9:34, 

ד .Dt 32:46. Hoph. Pf. 3 ms דברים הוּעַּ  בְ  .consec. Ex 21:29 (E) impers. and protest be entered, c וְ

pers.  
 

ה  6856   (Strong 5713) (page 730) (Hebrew) [6857] עֵדָ
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 † III. [עֵדָה] n. f. onlyl pl. MT testimonies (always of laws as divine testimonies or solemn charges);—

pl. abs. ֹעֵדת Dt 4:45, 6:20; sf. (of י׳), עְדתִֹי Psalm 132:12 (Ges:§ 91 n.), עֵדתָֹיו Dt 6:17, Psalm 25:10, 

יועֵדוֹתָ  ,119:2 ,99:7  ,119:119 ,119:95 ,119:79 ,119:59 ,119:46 ,119:24 ,119:22 ,93:5 עֵדתֶֹיךָ ;78:56 

119:125, 119:138, 119:146, 119:152, 119:167, 119:168 (MT pointing artificial, der. prob. fr. עֵדוּת, 

reading עֵדֻת for ֹעֵדת, or regarding ֹעֵדת as contr. from עֵדְוֹת, pl. of עֵדוּת [Sta:§ 320 b SS Buhl]; v. 

also Dr:Dt 4:45, Dt 4:45, 6:17, 6:20 are redactional).  
 

 (Strong 5715) (page 730) (Hebrew) [6858] עֵדוּת  6857 

 עֵדְוֹתֶיךָ .abs. Ex 16:34 +, cstr. Psalm 19:8 +; pl. sf ע׳—;n. f. testimony 27:עֵדֻת and 19:עֵדוּת † 

 Je 44:23 + 4 t.;—1. testimony of the Ten Words on the tables as a solemn divine עֵדְוֹתָיו ,+ 119:14

charge, חתֹ הע׳  ,ark as containing tables ;(P) 40:20 ,25:21 ,25:16 הע׳ ,Ex 31:18, 32:15, 34:29 (P) לֻ

הע׳   Nu 4:5, 7:89 (all P), Jos 4:16 ,40:21 ,40:5 ,40:3 ,39:35 ,30:26 ,30:6 ,26:34 ,26:33 ,25:22אֲרוֹן 

(JE; Kue הברית [ag. him Di], so Benn Steuernag),  לע׳  ,16:34 לִפְנֵי הע׳ .Ex 31:7 (P); abbrevהארן 

30:36, Nu 17:19, 17:25 (P);  הע׳ ל   30:6, Lv 16:13 (P); tabernacle as ,(Lv 24:3 הע׳ =) Ex 27:21עַּ

containing ark of testimony, הע׳  ,tabernacle of the testimony Ex 38:21, Nu 1:50, 1:53, 1:53 משׁכן 

10:11 (P); so הע׳ ל  הֶ  2 Ch 24:6. 2. the code of law in gen. (late), as a (P) 18:2 ,17:23 ,17:22 ,9:15 אֹ

testimony of God : Psalm 19:8, 119:88, 122:4; ||ה ל־ ,In titles .81:6 חֹק|| ;78:5 תוֹרָ ן ע׳ עַּ  Psalm שׁוּשַּׁ

ים ע׳ ,60:1 נּ  שׁשַֹּׁ ל־  melody whose first line cp. law as testimony to a choice flower. Special = 80:1 אֶ

laws of the code are denoted by pl.; + חֻקוֹת etc. 1 K 2:3, 2 K 23:3 = 2 Ch 34:31 (+  חקיםetc.), Je 

ת ;etc. 1 Ch 29:19 חֻקִים ;44:23  Ne 9:34; pl. of contents of covenant 2 K 17:15; pl. elsewh. Psalm מִצְוֹ

119:14, 119:31, 119:36, 119:99, 119:111, 119:129, 119:144, 119:157. Vid. also III. [עֵדָה].—For 

צְעָדוֹת .K 11:12 = 2 Ch 23:11 rd. prob 2 הָעֵדוּת   .(.cf. 2 S 1:10 We al) הַּ

 

 (Strong 8584) (page 730) (Hebrew) [6859] תְעוּדָה  6858 

ה|| ,n. f. testimony, attestation;—1. testimony, prophet. injunction תְעוּדָה †   .Is 8:16, 8:20. 2 תוֹרָ

attestation, Ru 4:7 (> fixed usage Buhl:Lex).  
 

ה  6859   (Strong 5753) (page 730) (Hebrew) [6860] עָוָ

 † I. [עָוָה] vb. bend, twist (so Ar. Áaway);—Niph. Pf. 1 s. עֲוֵיתִי ה .Is 21:3, Psalm 38:7; Pt. cstr נַּ עֲוֵ  Pr נַּ

12:8; f. cstr. ת עֲוַּ ת .S 20:30 (but rd 1 נַּ עֲרַּ  ,LXX We Dr SS Bu HPS);—be bent, bowed down, twisted נַּ

ה|| ח הל|| ;Psalm 38:7 שׁ לֵב ;Is 21:3 נב עֲוֵה   .subj ,עִוָּה .Pr 12:8 one perverted of mind. Pi. Pf. 3 ms נַּ

הָאָרֶץ||) Is 24:1 its surface will he distort וְע׳ ;La 3:9 my paths hath he twisted—:י׳  Hiph. Pf. 1 .(בוֹקֵק 

s. הֶעֱוֵיתִי רְכָּם .so 3 pl ;(חָטָא||) Jb 33:27 the right have I perverted יָשָׁר    .Je 3:21 הֶעֱווּ אֶת־דַּּ
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ה  6860  וָּ  (Strong 5754) (page 730) (Hebrew) [6861] עַּ

 † I. וָּה וָּה—;n. f. distortion, ruin עַּ ה עַּ וָּ ה עַּ וָּה אֲשִימֶנָּ   .Ez 21:32 (cf. ð Pi. Is 24:1) עַּ

 

 (Strong 5773) (page 730) (Hebrew) [6862] עִוְעִים  6861 

וְעֲוִים… n. pl. abstr. distorting, warping (for עִוְעִים †  חַּ עִוְעִים —;(עַּ  ,Is 19:14 temper of distortingרוּ

i.e. warped judgement.  
 

 (Strong 5856,1164) (page 730) (Hebrew) [6863] עִי  6862 

 in עִיִּים 3:12, but (Aram. form)עִיִּין  .abs. Jb 30:24, cstr. Mi 1:6; pl ע׳—;n.[m.] ruin, heap of ruins עִי † 

the quotation Je 26:18, and Psalm 79:1.  
 

 (Strong 4596) (page 730) (Hebrew) [6864] מְעִי  6863 

—;n.[m.] ruin (si vera 1.) מְעִי †  פָ  יְתָה מְעִימַּ ָ ה וְה  לָ  consec. Is 17:1 Damascus shall become a 

ruinous heap (but del. ׳   LXX Lag Che SS Buhl). cf p. 590 מ

 

ה  6864   (page 730) (Hebrew) [6865] עו

II. עוה (ð of foll., cf. Ar. Ôaway err from the way, Eth. Áayaya:: err; distinct from I. עוה, cf. Lag:M. i. 236 

f. Dr:1 S 20:30 Gerber:90).  
 

ן  6865   (Strong 5771) (page 730) (Hebrew) [6866] עָוֹ

ן ;+ abs. Ex 21:43 ע׳—;n. m.:Is 22:14 iniquity, guilt, or punishment of iniquity עָוֹן †   K 7:9, Psalm 2 עָווֹ

51:7; cstr. עֲוֹן Gn 15:16 +; 1 עֲווֹן Ch 21:8; sf.  עֲוֹנִיGn 4:13 + (2 S 16:12 read בְעָנְיִי), ָעֲוֹנְך Ho 9:7 +; 

כִי ה ;Psalm 103:3 עֲוֹנ ֵ נָ ̅ עֲוָֹ֔ Nu 15:31 (Ges:§ 91 e), etc.; pl. עֲוֹנוֹת abs. Psalm 130:3 +, cstr. Jb 13:26 +; 

וֹנֹת  וֹנֹתֵיכֶםעֲ  ,Is 43:24 עֲוֹנֹתֶיךָ .abs. Psalm 65:4, cstr. Lv 16:21 +; sfעַּ  Nu 14:34 +, etc.; also ָעֲוֹנֶיך Ez 

 ,Is 64:6 +, etc. (SS doubt all these);—1. iniquity, Jb 15:5, 20:27, Je 11:10, 14:7, 16:17 עֲוֹנֵינוּ ;28:18

La 2:14, Ez 7:13; ||1 חטאת S 20:1, Jb 13:23, Is 5:18, 43:24, 59:2, Je 5:25, 16:10, La 4:6, 4:13, Dn 

9:16, Ho 4:8, 13:12; ||פשׁע Jb 14:17, 31:33, Psalm 107:17, Is 50:1, 53:5; ||ה  ;Ezr 9:6, 9:7, 9:13 אשׁמ

י .Jb 22:5, Ho 7:1 a רעה חֶרֶב  ;Jb 13:26 iniquities of my youth ע׳ נְעוּרַּ  iniquities calling for 19:29ע׳ 

the sword; (ם)לִילִי  Ho 10:10 שְׁתֵי עֲוֹנֹתָם ;iniquity for (to be punished by) judges 31:28 , 31:11 ע׳ פְ

(so rd. Vrss Hi al.); בע׳ כשׁל stumble by iniquity Ho 5:5, 14:2; cf. ל ע׳  ,Ez 7:19, 14:3, 14:4 מִכְשׁוֹ

עון ;44:12 ,18:30 ,14:7 ה מע׳ ;Dt 19:15 לכל־ תמר חֵטְ  .S 22:24 = Psalm 18:24 2 אשׁ אעָוֹן אֲשֶׁר־  Ho 

12:9. b. iniquity as recognized,  1ידע ע׳ S 3:13, Is 59:12, Je 3:13, 14:20; confessed, ה ע׳  Lv התוד

16:21, 26:40, 26:40 (P), Ne 9:2; הגיד ע׳ Psalm 38:19; ה ע׳  ,brought to remembrance ;32:5 לא כס

לְמוּ מע׳ ,Nu 5:15 (P) 1 K 17:18, Ez 21:28, 21:29, 29:16; causing shame הזכיר ע׳ ָ  ;Ez 43:10 יִכּ 

turned from, שׁוּב מע׳ Dn 9:13, cf. השׁיב  Ex פקד ע׳ על :Mal 2:6. c. (1) phrases of punishment מע׳ 

20:5 = Dt 5:9, Ex 34:7, Nu 14:18 (J), Lv 18:25 (H) 2 S 3:8, Is 13:11, 26:21, Je 25:12, 36:31, Am 3:2; 



without על, La 4:22, פקד ע׳ ב Psalm 89:33; Jb 11:6 v. II. [א ל ע׳ יסר ;[נשׁ  Psalm 39:12 chastise ע

for iniquity; ָלנגדך ל כע׳ ;set our iniquities before thee 90:8 שַָּׁ (ת ע׳ לם  ;130:3 שׁמר ע׳ ;103:10 גמ שׁ

חַּ בע׳ ;Is 65:7, 65:7, Je 16:18, 32:18 ע׳ טְבֵ  S 2 ע העביר :Is 14:21; (2) of forgiveness or removal מַּ

24:10 = 1 Ch 21:8, Jb 7:21, Zc 3:4; לע׳  3:9 משׁתי ע׳ ח   ,Ex 34:9, Nu 14:19 (J), Psalm 25:11סל

103:3, Je 31:34, 33:8, 36:3; נשא ע׳ Ex 34:7, Nu 14:18 (J), Psalm 32:5, 85:3, Is 33:24, Ho 14:3, Mi 

ל ע׳ ,Mi 7:19; (3) of covering over ע׳ יכבושׁ ;Is 6:7 סר ע׳ ;7:18 ה ע  Psalmכפר ע׳  ;Ne 3:37 כס

78:38, Pr 16:6, Is 22:14, 27:9, Dn 9:24; ל ע׳  S 3:14; (4) of cleansing 1 ע׳ יתכפר ;Je 18:23 כפר ע

from: כבס מע׳ Psalm 51:4; חה ע׳ הר מע׳ ;v:11 מ  Je 33:8, Ez 36:33; (5) of imputing, reckoning to ט

one: חשׁב ל   יִזָכֵר ע׳ ;Is 64:8, Je 14:10, Ho 8:13, 9:9 ,79:8 זכר ע׳ (ל) ;S 19:20, Psalm 32:2 2 ע׳ 

Psalm 109:14; בקשׁ (ל)ע׳ Jb 10:6, Je 50:20; (6)  ה מע׳  Psalm 130:8 ransom from iniquity. 2. Guiltפד

of iniquity (not always easy to disting. from 1.; SS give more, Buhl fewer, sub 2);—||תועבות Ez 

שְׁנֵי  ;Is 57:17ע׳ בצעוֹ  ; Ez 16:49 ע׳ סדם ;Jos 22:17 (P) ע׳ פעור ;Ez 9:9 חמס|| ;Is 59:3 דם|| ;36:31

י ;Ez 4:4 עונם לְפָנַּ  Gn מצא ע׳ ;Je 2:22 the guilt of thine iniquity is marked before me נִכְתָם עֲוֹנֵךְ 

44:16 (E) Psalm 36:3. a.  ְע׳ ב: guilt of iniquity upon one Nu 15:31 (P) 1 S 20:8, 2 S 14:32; לִי  לא ע׳ 

Jb 33:9 (||ְך עון ;(זַּ  ,Je 13:22רבֹ עָוֹן  :Psalm 59:5 without my guilt. b. guilt, as great, increased בלי־

30:14, 30:15, Ez 28:18, Ho 9:7; לֵם ע׳ שָׁ בְרוּ ;Gn 15:16 (J) לא־ֹ ָ י  ;Psalm 38:5 ראֹשִׁי ע׳ ע  ע׳ עֲקֵבַּ

הִשִּׂיגוּנִי ;49:6 יְסוּבֵנִי ם כֶּבֶד ע׳ ;65:4 מני ע׳ גברו ;40:13 ע׳   Ez 33:6. c. as a בע׳ נלקח ;Is 1:4 עַּ

condition, בע׳: c. ללתי ע .was I brought forth Psalm 51:7; c חו  die Je מות .expire Jos 22:20 (P); c גָוַּ

31:30, Ez 3:18, 3:19, 18:17, 18:18, 33:8, 33:9. 3. Consequence of, or punishment for, iniquity (SS 
include most of these under 2, and do not recognize 3; Buhl thinks this meaning rare, giving only Gn 

4:13, Is 5:18);—קרֵךְ ע׳) ְ ה אִם יִ הז  ;.S 28:10 no punishment shall happen unto thee for, etc 1 בדבר 

 (.Di Now:ii. 233 n ע׳ take away) bear the punishment for iniquity of others Ex 28:38, Lv 10:17 נשא ע׳

16:22, Nu 30:16 (P), Ez 4:4, 4:5, 4:6; 18:20 ,18:20 ,18:19 בע׳; one's own, Ex 28:43, Lv 5:1, 5:17, 

7:18, 17:16, 19:8, 20:17, 20:19, 22:16, Nu 5:31, 14:34, 18:1, 18:1, 18:23 (P), Ez 14:10, 44:10, 44:12; 

א ל ע׳מנשו הּ נִרְצָה ;Gn 4:13 (J) my punishment is greater than I can bear גדו  Is 40:2 her עֲוֹנָ

punishment is accepted, cf. ה ע׳ אנוּ ע׳ומצ ;Lv 26:41, 26:43 (H) רצ  2 K 7:9 punishment will overtake 

us;  ל ע׳ ה ע׳ ע הוא יסבל ;Psalm 69:28 add punishment to their punishmentתנ  Is 53:11 the ע׳ 

consequences of their iniquities he shall bear, cf. ּלְנו הפגיע ;La 5:7 ע׳ סָב ָ ה מע׳ ;Is 53:6 בו ע׳   נִקָ

freed from punishment Nu 5:31 (P) Jb 10:14; העון הע׳ ;S 25:24 on me the punishment 1 בי אני   עלי 

2 S 14:9; בע׳ c. various vbs.: Gn 19:15 (J) Lv 26:39, 26:39 (H) Psalm 31:11 , 106:43, Je 51:6, Ez 

||) see also: Pr 5:22 ;35:5 ,21:34 ,21:30 עת ע׳ קץ ;39:23 ,24:23 ,7:16 ,4:17 בְלֵיחטאת  חַּ ), Is 30:13, 

64:5, 64:6, La 4:22, Ez 4:4, 14:10, 14:10, 32:27.  
 

ה  6866   (Strong 5753) (page 731) (Hebrew) [6867] עָוָ



 .sin, cf עֲוָיָא ,commit sin עוי .vb. denom. (Gerber:90) commit iniquity, do wrong (Aram [עָוָה] † 

Levy:NHWB iii. 626);—Qal (late) Pf. 3 fs. ה וְתָ ָ ל .Est 1:16 she hath done wrong (c ע   Dn עָוִינוּ .pl 1 ;(עַּ

9:5 we have committed iniquity (||חָטָא). Hiph. commit inquity;—Pf. 3 ms. 2 הֶעֱוָה S 19:20, 1 s. 

ה  .Inf. abs ;(חָטָא|| all) K 8:47 = 2 Ch 6:37, Psalm 106:6 1 הֶעֱוִינוּ .pl 1 ;(חָטָא||) 24:17 הֶעֱוֵיתִי עֲוֵ  Jeהַּ

9:4 cstr. sf. ֹעֲוֹתו ה .S 7:14.—Jb 33:27 v. I 2 הַּ   p. 730 .עָוָ

 

ה  6867  וָּ  (Strong 5755,5754) (page 731) (Hebrew) [6868] עַּ

 † II. וָּה ה—;n. pr. loc. city conquered by Assyrians עִוָּה ,עַּ וָּ וָּ  .K 17:24 (van d. H 2 עַּ אעַּ  ,18:34 עִוָּה = (

19:13 = Is 37:13; LXX Αια(ν), Ανα, and (2 K 19:13) Ουδου, A ΑυΥα, LXXL Αιναγ, etc.; site in N. Syria 
Wkl:Alttest. Unters. 102 f. Benz; Sachau:ZA xii (1897), 48 prop. Emma (Tab. Pent.) = Ἴμμα Ptol:v. 15, 

15, mod. ï Imm betw. Antioch and Aleppo.—I. וָּה ה .v. sub I עַּ   p. 730 .עו

 

וִּי  6868   (Strong 5757,5761) (page 731) (Hebrew) [6869] עַּ

וִּי] †  וִּים .adj. gent. only pl [עַּ עַּ וָּה .as subst., inhab. of II הַּ וִּים K 17:31 (another 2 עַּ   infr.). p. 732 עַּ

 

ז  6869   (Strong 5797) (page 731) (Hebrew) [6870] עוֹ

  p. 738 .עזז sub עזֹ .n. v עוֹז 

 

 (Strong 5756) (page 731) (Hebrew) [6871] עוּז  6870 

—;vb. take or seek refuge (Ar. ÁwdÑ, ÁaÀdÑa take refuge, seek protection, maÁaÀdun a refuge) עוֹז ,[עוּז] † 

Qal Inf. cstr. לָעוֹז בְמָעוֹז Is 30:2 (|| חְסוֹת בְ לַּ  ). Hiph. bring into safety, Pf. 3 mpl. ּיזו  .Is 10:31, obj הֵעִִּ֫

om., and so Imv. mpl.  ּיזו זוּ מִקֶרֶב ,Je 4:6הָעִִּ֫   .Ex 9:19 הָעֵז .c. acc., ms ;6:1 הָעִִּ֫

 

ז  6871   (Strong 4581) (page 731) (Hebrew) [6872] מָעוֹ

 .but prob. erron., cf ,עזז n. m.:Ju 6:26 place or means of safety, protection (MT sfs. as if from מָעוֹז † 

Buhl:Lex 13 Ges:§ 85 k);—׳ זְרֵנִי .S 22:33 (but rd 2 מָעוּזִי .abs. Ju 6:26 +, cstr. Is 30:2 +; sf מ מְאַּ  as הַּ

|| Psalm 18:33), וּזִי וּזוֹ ,+ Is 27:5 מָעֻזִי ,+ Psalm 31:3 מָע  .Dn 11:10, etc. (rd מָעֻזהֹ ,+ Psalm 52:9 מָע

prob. מְעוֹזִי, etc.); pl. מָעֻזִים v:38, v:39, sf.  ָה  .Ges:§ 20 o Che:Heb. Hpt) מָעֻזֶיהָ  Is 23:11, read מָעֻזְנֶי

al.; del. d. f. in all, v. supr.);—1. lit. place of safety Ju 6:26, hence (c. collat. idea of strength, as if fr. 

חוֹזְכֶם .fastness Is 23:11, 23:14 (in v:14 Che:Heb. Hpt. prop = עזז  your city), Ez 24:25, 30:15, Dn מְ

מִקְדָּשׁ ,11:19 ,11:10 ,11:7 הַּ מ׳  יָּם ;v:39 מָעֻזִים מִבְצְרֵי ,v:31 הַּ הַּ  i.e. harbour Is 23:4, but del. O1 מ׳ 

Du Che:Hpt.; מ׳ מֵ אוֹיֵב Na 3:11; cf. עָרֵי מ׳ Is 17:9. 2. a. fig., of God  (י׳) as refuge Na 1:7, Psalm 

27:1, 31:5, 37:39, 52:9, Is 25:4, 25:4, Jo 4:16 , י׳ עֻזִי וּמָעֻזִי וּמְנוּסִי Je 16:19,  ְחוֹמ׳ יְשׁוּעוֹת מ שִׁי  

Psalm 28:8 (||־ הֵי מ׳ ,Is 17:10, Psalm 31:3 צוּר מ׳ so ;(עָז חֲזֵק בְמָעֻזִי  also ;43:2 אֱלֹ  Is 27:5 let himיַּ

lay hold of my refuge (me as refuge); cf . ת חֶדְוַּ תֹם דֶּרֶךְ י׳ ,Ne 8:10 י׳ הִיא מָעֻזְכֶם  לַּ  .Pr 10:29. b מ׳ 
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of a heathen god,  ִלוֹהַּ מָעֻז ים אֱ  Dn 11:38 (rd. חזִֹים  cities Che:Is 23, 1, Heb. Hpt.). 3. fig. of human מְ

protection, ֹרְעה יִם צֵל|| Is 30:2, 30:3 (both מ׳ פַּ ם ;(מִצְרַּ יִ  Psalm 60:9 = 108:9, i.e. my מ׳ ראֹשִׁי אֶפְרַּ

helmet; also (of angel) Dn 11:1 (||חֲזִיק  ,as refuge Na 1:7, Psalm 27:1, 31:5 (י׳)  a. fig., of God .2.(מַּ

37:39, 52:9, Is 25:4, 25:4, Jo 4:16, י׳ עֻזִי וּמָעֻזִי וּמְנוּסִי Je 16:19, ֹחו  Psalm 28:8 מ׳ יְשׁוּעוֹת מְשִׁי

הֵי מ׳ ,Is 17:10, Psalm 31:3 צוּר מ׳ so ;(עָז־||) חֲזֵק also ;43:2 אֱלֹ  Is 27:5 let him lay hold of בְמָעֻזִי יַּ

my refuge (me as refuge); cf . ת י׳ חֶדְוַּ תֹם דֶּרֶךְ י׳ ,Ne 8:10 הִיא מָעֻזְכֶם  לַּ  Pr 10:29. b. of a מ׳ 

heathen god, הַּ מָעֻזִים לוֹ חזִֹים .Dn 11:38 (rd אֱ  cities Che:Is 23, 1, Heb. Hpt.). 3. fig. of human מְ

protection, ֹרְעה יִם צֵל|| Is 30:2, 30:3 (both מ׳ פַּ ם ;(מִצְרַּ יִ  Psalm 60:9 = 108:9, i.e. my מ׳ ראֹשִׁי אֶפְרַּ

helmet; also (of angel) Dn 11:1 (||חֲזִיק   .(מַּ

 

ל  6872   (Strong 5759) (page 732) (Hebrew) [6873] עֲוִי

לעֲוִי   v. II. עול. below  

 

וִּים  6873   (Strong 5757,5761) (page 732) (Hebrew) [6874] עַּ

וִּים †  פְתֹרִים people on SW. coast of Mediterr. before the הָע׳ .n. pr. 1. gent עַּ  ,came Dt 2:23 (.q. v) כַּּ

and remaining thereafter Jos 13:3 (D:2), LXX Ευαιοι. 2. loc.  ָע׳ה  city in Benj. Jos 18:23 (= י  ,(? הָעַּ

LXX Αιειν, Αυειμ.—Vid. also [וִּי י =) city in Benj. Jos 18:23 הָע׳ .supr.2. loc [עַּ  ,LXX Αιειν ,(? הָעַּ

Αυειμ.—Vid. also [וִּי   .supr [עַּ

 

 (Strong 5762) (page 732) (Hebrew) [6875] עֲוִית  6874 

 LXX Γεθθαιμ, but LXXL 1 Ch 1:46 ;(עיות Kt) n. pr. loc. in Edom Gn 36:35 = Qr 1 Ch 1:46 עֲוִית † 

Ευιθ.  
 

 (Strong 5763) (page 732) (Hebrew) [6876] עוּל  6875 

 † I. [עוּל] vb. give suck (Ar. gyl give suck (while pregnant); cf. Aram. ÔaÀla foetus, sucking child; ÁuwloÀ 

foal, so Eth. ÁiyloÀ Talm. עִילָה);—Qal Pt. fpl.  לוֹת  giving suck, of cows 1 S 6:7, 6:10; ewes Psalmעָ

78:71 and (fig. of returning exiles) Is 40:11; of both Gn 33:13 (J).  
 

 (Strong 5764) (page 732) (Hebrew) [6877] עוּל  6876 

 .Is 65:20 a suckling of days, i.e. a few days old; sf ע׳ יָמִים .n. m. sucking child, suckling;—cstr עוּל † 

לָהּ הּ||) 49:15 עוּ   .(בֶן־בִטְנָ

 

ל  6877   (page 732) (Hebrew) [6878] עו

II. עול (ð of foll.; cf. Ar. Áwl feed, nourish; v. Wetzst in De:Jb 16, 11).  

 

ל  6878   (Strong 5759,5760) (page 732) (Hebrew) [6879] עֲוִי
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 † I. [עֲוִיל] n. m. young boy;—pl. עֲוִילִים Jb 19:18; sf. הֶם לֵי   below .עול .sub III עֲוִיל .II—.21:11 עֲוִי

 

ל  6879   (page 732) (Hebrew) [6880] עו

III. עול (ð of foll., cf. Ar. Áwl deviate from (right course); Aram. Áalawa: Aph. act unjustly, and many 

deriv., לָא וְ   .(unrighteousness; Eth. Áwn pervert, corrupt עַּ

 

ל  6880  וֶ  (Strong 5766) (page 732) (Hebrew) [6881] עִָּ֫

ל †  וֶ וֶל .Lv 19:15 +; cstr ע׳—;(צְדָקָה .opp) n. m. injustice, unrighteousness עִָּ֫  .Ez 28:18 (van d. H עִֶּ֫

ל לוֹ .but v. Baer Ginsb); sf ,עָוֶ וְ ה עול— ;33:13 ,18:26 עַּ  ,Lv 19:15, 19:35 (H) Dt 25:16, Ez 3:20 עש

ל ע׳ ;33:18 ,33:15 ,33:13 ,33:13 ,18:26 ,18:26 ,18:24 לָה ||) Psalm 53:2 הִתְעִיבוּ ע׳ ;Jb 34:32 פע לִי עֲ

י ;Pr 29:27 אישׁ ע׳ ;82:2 שׁפט ע׳ ;(14:2 פַּ  Je 2:5, read prob. also Ez ע׳ בְ מצא ;Psalm 7:4 ע׳ בְכַּ

28:15 (for MT ה לת תְךָ בְעֶוֶל ;18:8מע׳ ישׁיב ידוֹ  ;(עו ָ ל , of God ;28:18 רְכֻל  ה||) אין עו  ;Dt 32:4 (אֱמוּנָ

חָלִלָה   .Jb 34:10 מע׳ 

 

ל  6881   (Strong 5765) (page 732) (Hebrew) [6882] עָוַּ

ל †  וֵּל .vb. denom. (Gerber:31) act wrongfully;—Pi. Impf. 3 ms עָוַּ חֹוֹת .Is 26:10 (opp יְעַּ וֵּל .Pt ;(נְכ  מְעַּ

Psalm 71:4 (+ רָשָׁע|| ,חוֹמֵץ).  

 

לָה  6882  וְ  (Strong 5766) (page 732) (Hebrew) [6883] עַּ

לָה †  וְ לתה] n. f.:Jb 11:14 (? m. Mal 2:6 Kö:ii. 2, 453, § 345 d Ez 28:15 עַּ  ,only here Ez ע׳ but ;עו

error for ל  ,questioned by SS, v. Albrecht:ZAW xvi (1896), 117) injustice, unrighteousness [עו

wrong;—ע׳ Psalm 37:1 + 24 t., + 1.  לָה לָה .Is 61:8 (rd. probעוֹ וְ לִָּ֫  ;(עַּ וְ העַּ תָ  Psalm 125:3, 92:16 (Qr) + 

2 t.; תָה לִָּ֫ לוֹת .v:16 (Kt) Jb 5:16; pl עֹ לָה ,Psalm 58:3, 64:7; —1. violent deeds of injustice עוֹ וְ  2 בְנֵי עַּ

S 3:34, 7:10 = 1 Ch 17:9; ע׳ לְוָה  .Psalm 89:23, cf בֶן־ וְלָה .Ho 10:9 (rdבְנֵי עַּ ה וע׳ ;(Now עַּ  אישׁ מרמ

Psalm 43:1; בע׳ Is 61:8; || ם ה ע׳ ;Mi 3:10, Hb 2:11דַּּ  Psalm פעל ע׳ ;Psalm 37:1, Zp 3:5, 3:13 עש

58:3, 119:3, Jb 36:23; בע׳ ידים שׁלח Psalm 125:3. 2. injustice of speech: ע׳ דבר Jb 13:7, 27:4; 

הגה לא נמצא בשפה ;Jb 6:30 בלשׁוני ע׳ ;Is 59:3 לשׁונכם ע׳ ת  Psalm ע׳ קפצה פיה ;Mal 2:6 ע׳ 

107:42, Jb 5:16. 3. injustice, in general, Psalm 64:7, Jb 6:29, 11:14, 15:16, 22:23, 24:20, + 36:33 (for 

MT עוֹלֶה acc. to LXX Di Bu Du al., Pr 22:8, Ho 10:13; of God ,  ֹלא ע׳ בוPsalm 92:16; אֵין עִם י׳ ע׳ 

2 Ch 19:7.  
 

ל  6883   (Strong 5760) (page 732) (Hebrew) [6884] עֲוִי

 † II. עֲוִיל n. m. unjust one, Jb 16:11 (v. foll.).  

 

ל  6884  וָּ  (Strong 5767) (page 732) (Hebrew) [6885] עַּ
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וָּל †   ,29:17 ,(רָשָׁע||) n. m. unjust, unrighteous one;—esp. of oppressive ruler Zp 3:5, Jb 18:18, 27:7 עַּ

וֶן||) 31:3 לֵי א ָ   .(רְשָׁעִים|| ;so Di ,עֲוִיל for MT) prob. also 16:11 ;(פֹעֲ

 

לָה  6885   (Strong 5766,5930,5768-69) (page 732) (Hebrew) [6886] עוֹ

 I. [עוֹלָה] v. II. עול. II. לָה לה .v עוֹ לָל ,עוֹלֵל p. 750 f .ע לָם .עלל .v. II עוֹ לם .v עוֹ   p. 760-61 .ע

 

 (Strong 6030) (page 732) (Hebrew) [6887] עוּן  6886 

 .vb. dwell (prob.; ð of foll.; Ar. ÁaÀna is support, help, v. esp. Fl:Kl. Schr. i. 87 ff.);—Qal Pf. 3 fs [עוּן] † 

consec.  ִּ֫ה הוְעִָּ֫  .rd) וְעָנָ נָ  ?) Is 13:22 and jackals shall dwell, etc. (on agreement v. Ges:§ 145 k; ||ן  שׁכ

v:21), so LXX Buhl; Che:Heb. Hpt. 124 ּו כְנ ָ  Psalm 87:7—.ענה .SyrVer Targum Vulgate al. ð IV < ;וְשׁ 

v. עְיָן   p. 777 .מַּ

 

ן  6887   (Strong 4583) (page 732) (Hebrew) [6888] מָעוֹ

 † I. ן ךָ .Je 25:30 +, sfמְעוֹן  .Psalm 71:3 +, cstr מ׳ .n.[m.] dwelling, habitation;—abs מָעוֹ  Psalm מְעוֹנ ֶ

91:9, etc.;—1. lair of jackals Je 9:10, 10:22, 49:33, 51:37 (all of desolated cities); מ׳ אֲרָיוֹת Na 2:12 

ם||) Dt 26:15 cf. Je 25:30 מ׳ קָדְשְׁךָ a. in heaven :י׳ 2. dwelling of .(fig. of Nineveh ;מִרְעֶה||)  Zc ,(מָרוֹ

2:17, Psalm 68:6, 2 Ch 30:27. b. in temple ָך וֹ ,Psalm 26:8 מ׳ בְית ֶ  .Ch 36:15 (only here alone) 2 מְעוֹנ

3. fig. of י׳ as abode of his people, צוּר מ׳ Psalm 71:3,  מ׳alone 90:1, 91:9.—1 מ׳ S 2:29, 2:32 is 

unintellig. (v. Comm.), poss. rd.  מְעוֹיֵן(eyeing [enviously], v. עין denom.) Klo HPS, cf. LXX Bu. 

הּ   .(cf. Jos 9:23, 2 S 3:29) מֵעֵינֶיה .Zp 3:7 is difficult in context, LXX We Now rd מְעוֹנָ

 

ן  6888   (Strong 4584) (page 733) (Hebrew) [6889] מָעוֹ

 † II. מָעוֹן n. pr. 1. loc. in Judah Jos 15:55 (P), 1 S 25:2 (LXX Μααν, Μαων), now Ma‘în (Buhl:Geogr. 

163 and reff.), 8 miles S. of Hebron; hence  ר מ׳  so rd. also 25:1 (for MT ,23:25 ,23:25 ,23:24מִדְבַּ

ן  .LXX Th We Dr Bu Klo Kit Löhr; cf. 2. m. in Judah 1 Ch 2:45; 2:45, LXX Μεων, Μαων. 3. gent (פאר

Ju 10:12 named with Sidonians and Amalek as ancient foes of Isr.; poss. intended by writer as = 

ן q. v. p. 589 supr.; many read מְעוּנִים עוֹן בֵית מְ  .v מְעוֹן—.v. GFM ;(LXX:BA LXXL Μαδιαμ) מִדְיָ

ל עַּ   .p. 589.2. m. in Judah 1 Ch 2:45; 2:45, LXX Μεων, Μαων מְעוּנִים .p. III supr.; 1 Ch 4:41 v בַּ

3. gent. Ju 10:12 named with Sidonians and Amalek as ancient foes of Isr.; poss. intended by writer 

as = מְעוּנִים q. v. p. 589 supr.; many read ן מְעוֹן  .v מְעוֹן—.v. GFM ;(LXX:BA LXXL Μαδιαμ) מִדְיָ

ל עַּ   .p. 589 מְעוּנִים .p. III supr.; 1 Ch 4:41 v בֵית בַּ

 

ה  6889   (Strong 4585) (page 733) (Hebrew) [6890] מְעֹנָ

ר n. f. id.;—1. den, lair of wild beasts: of מְעֹנָה †   Jb 38:40 מְעוֹנוֹת .Am 3:4, so pl. abs מְעֹנָתוֹ ,כְּפִי

ה of ;חֹרָיו||) Na 2:13 מְעֹנֹתָיו ;Ct 4:8 מְעֹנוֹת אֲרָיוֹת .Psalm 104:22; cstr מְעוֹנֹתָם .sf ,(סֻכָּה||) רְיֵ  ,אַּ



fig. of Nineveh); of  יָּה הָ תִשְׁכּןֹ ,.in genחַּ רֶב||) Jb 37:8 בִמְעוֹנֹתֶי  so appar. fig. of men, hunted by ;(א ָ

 .2 .(סוּכּוֹ||) Psalm 76:3 בְצִיּוֹן מְעוֹנָתוֹ ,.dwelling in temple, sg. sf י׳ Je 21:13, fig. also of מְעוֹנוֹתֵינוּ ,י׳

fig. הֵי קֶדֶם ה אֱלֹ   .(3 מָעוֹן .for his people; cf. I) Dt 33:27 the ancient God  is a dwelling-place מְעֹנָ

 

י  6890   (Strong 4587) (page 733) (Hebrew) [6891] מְעוֹנֹתַּ

י †    .n. pr. m. name in Judah 1 Ch 4:14, LXX Μα(ω)ναθει מְעוֹנֹתַּ

 

ה  6891   (Strong 5772,5771,5869) (page 733) (Hebrew) [6892] עוֹנָ

 Kt; but עֵינֹתָם < ;Ginsbעוֹנָתָם  .Baer, sg עוֹנֹתָם .Kt n. f. only sf. Ho 10:10: Qr pl [עֵינָה ] ,Qr [עוֹנָה] † 

rd. עֲוֹנֹתָם, v. 1 עָוֹן a. p. 730.  

 

ן  6892   (Strong 5869) (page 733) (Hebrew) [6893] עוֵֹ

  p. 744 .עין .Kt 1 S 18:9 v עוֵֹן 

 

 (Strong 5773) (page 733) (Hebrew) [6894] עִוְעִים  6893 

  p. 730 .עוה .v. sub I עִוְעִים 

 

 (Strong 5774) (page 733) (Hebrew) [6895] עוּף  6894 

 † I. עוּף vb. fly (NH id., (rare) flicker, flutter, עוֹף fowl; Aram. א  ÁuwpoÀ id.; Eth. Àof: id.; Ar. Áawfun ,עוֹפָ

augury, from birds (cf. We:Heid. 2, 202), fortune, Áif, ÁaÀfa practice augury, ÁaÀyifun augur; also Áwf, ÁaÀfa 

fly about, of birds);—Qal Pf. 3 mpl. ּוְעָפו consec. Is 11:14; Impf. 3 ms. יָעוּף Jb 20:8, Psalm 91:5 + Pr 

23:5 b Qr (> Kt ועוף [van d. H.], or ועיף [Ginsb]); ף יָּעֹ  עָף ,S 22:11 = Psalm 18:11, Na 3:16 2 וַּ יִָּּ֫  ;Is 6:6 וַּ

3 fs. (הֲ )תָעוּף Pr 23:5 a Kt (v. infr.); 3 fpl.  ה  .Jb 5:7, Pr 26:2; Pt. fs עוּף .Is 60:8, etc.; Inf. cstrתְעוּפֶינָ

ה  — ;Is 31:5עָפוֹת  .Zc 5:1, 5:2; pl עָפָ

1. a. fly, of birds Dt 4:17, specif. of swallow (in sim.) Pr 26:2 (||נוּד); of seraph Is 6:6 (cf. PoÒ‘l.); י׳ riding 

 on cherub 2 S 22:11 = Psalm 18:11 ; roll (in vision) Zc 5:1, 5:2; arrow Psalm 91:5; of swift army (רכב)

Is 11:14 (under fig. of bird, sq. בְכָתֵף) Hb 1:8 (sim. of vulture); fig. of ships (like cloud, or doves) Is 

הוּ ;60:8 גְבִי  Jb 5:7 make high to fly, i.e. make their flight high, soar aloft (sim. of עוּף בְנֵי־רֶשֶׁף יַּ

irresistible tendency). b. hover (protectingly) Is 31:5 (birds, sim. of י׳; on sense cf. Dt 32:11). 2. fly 

away, to a distance, Psalm 55:7 (fig.; ||ֹחִיק נְדד רְ כְּנֶשֶׁר  ;v:8); = vanish, of locusts Na 1:16 (fig.) אַּ

יִם שָמַּ הַּ לוֹם) Pr 23:5 b (Qr) sim. of riches (v. Toy); of wicked Jb 20:8 יָעוּף  חֲ  ,.end of life, in gen ;(כַּּ

ה  פָ נָּע ֻ  Hiph. Qr dostהֲתָעִיף ) ? Pr 23:5 a Kt, do thine eyes fly (light) upon it הֲתָעוּף—. Psalm 90:10וַּ

thou cause thine eyes to fly, etc. ?) is difficult, and line perhaps not original (v. Toy). PoÒ‘l. 1. fly about, 

to and fro; Impf. 3 ms. יְעוֹפֵף of birds Gn 1:20 (P); seraphim Is 6:2; Pt.  ֹפֵףשָרָף מְעו  flying fiery 

serpent Is 14:29, 30:6. 2. cause to fly to and fro, brandish, Inf. cstr. sf. רְבִי בְעוֹפְפִי  Ez 32:10 when I חַּ
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brandish my sword before them. HithpoÒ‘l. Impf. 3 ms. כָּעוֹף יִתְעוֹפֵף כְּבוֹדָם Ho 9:11 like a bird their 

glory shall fly away. Hiph. Impf. 2 ms. Qr, v. Qal ad fin.  
 

 (Strong 5775) (page 733) (Hebrew) [6896] עוֹף  6895 

 ,abs. Gn 1:20 +, cstr. v:21 +;—1. fowl ע׳—;n. m.:Gn 40:17 coll. flying creatures, fowl, insects 70:עוֹף 

birds, Gn 40:17, 40:19 (E), 7:8 (J), 1:20, 1:22 (P), 1 K 5:13 +; esp. (38 t.) יִם שָמַּ הַּ  fowl of sky, Gn ע׳ 

2:19, 2:20 (J), 1:26, 1:28, 1:30 (P), Ho 2:20, Ec 10:20 +, carrion birds 1 S 17:44, 17:46, 2 S 21:10, 1 K 

14:11 + 11 t.;  הָרִים לֵא ע׳ ,Is 16:2 ע׳ נוֹדֵד ,Psalm 50:11ע׳   ע׳ כָּנָף Je 5:27; redundantly כִּכְלוּב מָ

fowl of wing Gn 1:21 (P), Psalm 78:27 (for food); for food also Lv 7:26 (P), 17:13, 20:25 (both H), cf. 

Lv 11:13, 11:46 (H, clean and unclean); for offering Gn 8:20 (J; הוֹר טָ הַּ  Lv 1:14 (P). 2. winged ,(הָע׳ 

insects (clean and unclean)  ֶעשֶׁר רְבַּ ל־אַּ לֵֹח עַּ ה הָע׳ הַּ ץ   Lv 11:20, 11:21 (H), הָע׳  Dt 14:19, so שׁ׳ 

prob. הָע׳ alone v:20; הָע׳ גְל ָ יִם שׁ׳  ע רַּ רְבַּ לוֹ אַּ   .Lv 11:23 (H) אֲשֶׁר־

 

ף  6896  פְעַּ  (Strong 6079) (page 733) (Hebrew) [6897] עַּ

ף] †  פְעַּ י .n. m.:Je 9, 17 eyelid (NH id.; from fluttering ?);—only du. cstr. (v. infr.) and sf [עַּ פַּ פְעַּ  Jb עַּ

16:16, Psalm 132:4, ָפֶיך פְעַּ יִם|| .Pr 4:25, 6:4, etc.;—eyelids, usu. nearly = eyes (6 t עַּ  as ,(עֵינַּ

weeping, ּפֵינו פְעַּ לְמָוֶת Je 9:17; closed in sleep Psalm 132:4, Pr 6:4, cf. of עַּ  Jb 16:16; looking Pr צַּ

4:25 cf. Psalm 11:4 (of י׳, testing men); used seductively by wanton women Pr 6:25; raised, in 

arrogance (‘ superciliousness ’ 30:13; fig. ר חַּ שׁ ָ פֵי־ פְעַּ  Jb 3:9 eyelids of dawn, break of dawn, 41:10 עַּ

(sim.).  
 

 (Strong 5774) (page 734) (Hebrew) [6898] עוּף  6897 

 † II. [עוּף], I. [עִיף] vb. be dark;—only Qal Impf. 2 ms. ה פָ  .Jb 11:17 (though) it be dark, but rd תָעִֻּ֫

prob. ה   .subst., v. infr ,תְעֻפָ

 

 (Strong 5890) (page 734) (Hebrew) [6899] עֵיפָה  6898 

 † I. עֵיפָה n. f. darkness;—  ֵֹ ר עֵיפָהעשׁ חַּ ה שַּׁ  Am 4:13;  ה תָ לְמָוֶת|| ;Jb 10:22 (Ges:§ 90 gאֶרֶץ עֵפִָּ֫   .(צַּ

 

 (Strong 5891) (page 734) (Hebrew) [6900] עֵיפָה  6899 

 † II. עֵיפָה n. pr. 1. gent. ‘ son ’ of Midian Gn 25:4 (J) = 1 Ch 1:33, cf. Is 60:6, LXX Γαφερ, Γεφαρ, 

Γαιφα(ρ). 2. m. name in Judah 1 Ch 2:47, LXX Γαιφα. 3. f. concubine of Caleb 1 Ch 2:46, LXX 
Γαιφαηλ, A Γαιφα ἡ, LXXL Γαιφα.2. m. name in Judah 1 Ch 2:47, LXX Γαιφα.  
3. f. concubine of Caleb 1 Ch 2:46, LXX Γαιφαηλ, A Γαιφα ἡ, LXXL Γαιφα.  
 

towns, Nu 21:31 + v:24 (v. ז ע׳) 32:1 (עַּ  v:3; v:35 (all JE), 2 S 24:5, Jos 13:25 (P), 21:39 ,(אֶרֶץ יַּ

(Ginsb, v:37 van d. H. Baer; P); with vineyards Is 16:8, 16:9 = Je 48:32, 48:32 (where del. יָם before 

ע׳   .LXX Hi Gf Gie Rothst). Site dub, cf. Buhl:Geogr. 264 יַּ

 



ר  6999   (Strong 5849) (page 742) (Hebrew) [7000] עָטַּ

ר] †   .Pi. denom. crown Lzb:339; Aram עטר ,wreath עטרת .v.b. surround (NH id., and deriv.; Ph [עָטַּ

ר עְטְרֶנּוּ .As. etêru, spare, rescue);—Qal Impf. 2 ms. sf ;עֲטַּ ה רָצוֹן תַּ צִנָּ  Psalm 5:13 as with a כַּּ

shield, with favour will thou surround him; Pt. pl. ל־דָּוִד  S 23:26 Saul and his men were 1 עֹטְרִים אֶ

surrounding (closing in) upon David.  
 

ה  7000   (Strong 5850) (page 742) (Hebrew) [7001] עֲטָרָ

 †I. ה  עֲטָרוֹת .S 12:30 + 17 t.; pl 2עֲטֶרֶת  .Ez 21:31, Ct 3:11; cstr ע׳ .n.f. crown, wreath;—abs עֲטָרָ

Zc 6:11, Jb 31:36, עֲטָוֹת Zc 6:14; —crown:  

1. of idol-image (Milcom, LXX We Klo Dr Kit Löhr HPS) 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2; golden, ע׳ פָז Psalm 

רְתְכֶם ע׳ ;21:4 -of king and queen, Je 13:18 the crown of your splendour; cf. Ez 21:31; wedding תִפְאַּ

crown Ct 3:11. 2.  הָב  crown ע׳ תִפְאֶרֶת ;Est 8:15 (of Mordecai); of silver and gold Zc 6:11, 6:14ע׳ זָ

of splendour, on personif. Jerus. Ez 16:12 (in allegory), Jerus and Samaria 23:42;  ע׳as appos. ( = 

sim.) Jb 31:36. 3. fig of honour, etc., Jb 19:9 (||י עְלָהּ ;La 5:16 כְּבוֹדִ יִל ע׳ בַּ חַּ שֶׁת   .Pr 12:4, cf אַּ

לוּכָה||) gift of wisdom 4:9; fig. of Jerus. Is 62:3 ;(שֵיבָה of) 16:31 ע׳ תִפְאֶרֶת ;17:6 ;14:24  .cf ,צְנִיף מְ

ת תִפְאָרָה||) v:5 ע׳ צְבִי ,י׳ fig. of Samaria; fig. of 28:3 ;28:1 גֵאוּת ע׳   .(צְפִירַּ

 

ה  7001   (Strong 5851) (page 742) (Hebrew) [7002] עֲטָרָ

 †II. עֲטָרָה n.pr.f. 1 Ch 2:26, Αταρα..  

 

ר  7002   (Strong 5849) (page 742) (Hebrew) [7003] עָטַּ

ר] †  לוֹ .vb. denom. crown;—Pi. Pf. 3 fs [עָטַּ ה   .Ct 3:11 with which his mother crowned him (v שֶׁעִטְרָ

I. 1 עֲטָרָה); elsewh. fig.: 2ms. ָך רְתָ שְׁנִת טוֹבָת ֶ  hast crowned the year of (י׳) Psalm 65:12 thou עִטַּ

thy goodness; Impf. 2 ms. sf. ּהו טְרֵ הָדָר תְעַּ בוֹד וְ חֲמִים  .Pt. sf ;8:6 וְכַּ חֶסֶד וְרַּ טְרֵכִי  מְעַּ  of) 103:4הַּ

עֲטִירָה .Hiph. Pt. f .(י׳ מַּ הַּ  Is 23:8 usu. Tyre the crown-bestower (Ges Ew De Che:Comm. Di Du צרֹ 

Gu:Kau Skinner), but dub.; < the crown-wearer Hi Gr (after SyrVer), so Ren Che:Hpt. (rdg. 

מְעֻטָרָה   .(הַּ

 

 (Strong 5852,5855,5853,5854) (page 743) (Hebrew) [7004] עֲטָרוֹת  7003 

 +) n. pr. loc. Αταρωθ, etc.: 1. E. of Jordan (MI:10. 11);—a. Nu 32:3 עֲטָרתֹ and (Nu 32:34) עֲטָרוֹת † 

ן etc.)—mod. AtÌt ,דִּיבוֹ Ìarús, c. 8 miles NNW. from Dibon—built by Gad Nu 32:34 (+ עֲרעֵֹר ,ד׳, and 

also) b. טְרתֹ שׁוֹפָן  2. W. of Jordan, conject. as to sites .(v. Di; site unknown ,ע׳ שפים .Sam) v:35 עַּ

v. in Di Buhl:Geogr. 172: a. on border between Ephr. and Benj. Jos 16:2, = דָּר טְרוֹת אַּ  .v:5, 18:13 עַּ

b. on E. border of Ephr. Jos 16:7. c.  טְרוֹת בֵית יוֹאָב  +) Ch 2:54 in Judah; a ‘ son ’ of Salma 1עַּ

Bethlehem, al.).  



 

 (page 743) (Hebrew) [7005] עטשׁ  7004 

שׁ ð of foll.; NH) עטשׁ  :sneeze; Aram. ÁtÍp in deriv. n.; Ar. ÁatÍasa id., Ethiopic [Áat’asa:], Át’as:, Át’äs עָטַּ

sneezing).  
 

ה  7005   (Strong 5846) (page 743) (Hebrew) [7006] עֲטִישָׁ

ה] †  לל .Jb 41:10, v. I עֲטִישׁתָֹיו .n. f. sneezing; pl. sf [עֲטִישָׁ   .(.Bi Siegf Bu Du rd sg) ה

 

י  7006   (Strong 5857) (page 743) (Hebrew) [7007] עַּ

י  ת ,עַּ יּ ָ יָּה ,עַּ י ,n. pr. loc. Αγγαι (Gn), Γαι: 1. old Canaanit. city 40:עַּ י .alw. c. art עַּ י) הָעַּ  Gn 13:3 הָע ָ

+), near Bethel to the SE. (exact site unknown, cf. Di:Jos. 7:2 Buhl:Geogr. 177), Gn 12:8 (J), 13:3 (J), 

Jos 7:2, 7:2, 7:3, 7:4, 7:5, 8:1, 8:1, 8:2, 8:3 + 18 t. Jos 8 (+ Qr v:12, v:16, but improb., Kt עיר, cf. Di), 

9:3, 10:1, 10:1, 10:2 (all JE), 12:9 (D), Ezr 2:28 = Ne 7:32; = יָּת יָּה ;Is 10:28 עַּ יָּא < ,so Baer Ginsb) עַּ  עַּ

van d. H.) Ne 11:31, so rd. also (for ה זָ  ,(חֶשְׁבוֹן +) q. v. ad fin.) 1 Ch 7:28. 2. E. Jordan city Je 49:3 עַּ

but rd. עָר city (?) Gf Rothst:Kau Co (הָעִיר ?).  

 

 (Strong 5743,5856-57) (page 743) (Hebrew) [7008] עִי  7007 

ה .v. I עִי  יָּא .עו י .v עַּ   p. 728, 730, above .עוב .v עיב .עַּ

 

 (Strong 5857-58) (page 743) (Hebrew) [7009] עֵיבָל  7008 

יָּה .עבל sub עוֹבָל .v עֵיבָל  י .v עַּ   p. 716, above .עַּ

 

ןעִיוֹ  7009   [7010] (Hebrew) (page 743) (Strong 5859) 

ן .n. pr. loc. Αιν, in Naphtali;—1 K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 K 15:29 (on 2 S 24:6 v עִיוֹן †   p. 193 a דָּ

supr.). Perh. = Tell Dibbin, on the plateau Merj ‘ ayyún (Buhl:Geogr. 11, 110), between the Lît Ìânî and 
the HÍaÒsbânî (Id:ib. 237 f.)  
 

 (Strong 5762) (page 743) (Hebrew) [7011] עיות  7010 

  p. 732 .עֲוִית .Kt v עיות 

 

 (Strong 5860) (page 743) (Hebrew) [7012] עִיט  7011 

 ;vb. scream, shriek (Ar. ÁytÍ, ÁaÀtÍa II. scream, scold,ÁiyaÀtÍ screaming, scolding,Frey Dozy:ii. 195 [עִיט] † 

Syr. ÁaytÍoÀ anger, reviling);—only Qal Impf. 3 ms. הֶם ט בָ עַּ יִָּּ֫  S 25:14 and he screamed at them (of 1 וַּ

Nabal).  
 

יִט  7012   (Strong 5861) (page 743) (Hebrew) [7013] עִַּּ֫

יִט †  יִט  ,+Gn 15:11 ע׳ .n. m.:Je 12:19 bird(s) of prey (from scream);—abs עִַּּ֫  Jb 28:7, c. art. (perh.)ע ָ

ע׳ ע׳ ;Je 12:9 b (cf. Gie הַּ  Is 18:6, Ez 39:4; —usu. coll. Gn 15:11 (JE), Isעֵיט  .interrog. v:a); cstr הַּ



18:6, Jb 28:7, הָרִים  Ez 39:4; fig. of foes of Judah Je 12:9 b; of צִפוֹר כָּל־כָּנָף עֵיט ,Is 18:6 עֵיט 

single bird v:9 a (fig. of Judah), Is 46:11 (fig. of invader, ||אִישׁ עֲצָתִי).  

 

 (Strong 5860) (page 743) (Hebrew) [7014] עִיט  7013 

ט .vb. denom. dart greedily (like a bird of prey);—Qal Impf. 3 ms [עִיט] †  עַּ יִַּּּ֫  S 1 (ויעש .Kt:erron) Qr וַּ

14:32 and the people darted greedily upon the spoil (שָלָל הַּ ט .so 2 ms ,אֶל־ עַּ תִַּּ֫  .on forms v) 15:19 וַּ

Ges:§ 72 ff.).  
 

 (Strong 5862) (page 743) (Hebrew) [7015] עֵיטָם  7014 

יִט .n. pr. loc. (perh. animal-name, fr עֵיטָם †   .cf. Gray:Prop. Names 93);—1. Ηταμ, LXXL Ιταμ, a ,עַּ

cliff, ע ע׳  v. foll., but at ‘ AraÒkÌ Isma‘iÒn near edge of ,עֵיטָם Ju 15:8, 15:11 perh. near town סְעִיף סֶלַּ

Shephelah, WSW. fr. Jerus. acc. to Schick:ZPV x (1887), 143 ff. 2. Αιταν[μ], etc., city fortified by 
Rehob. 2 Ch 11:6, between Bethlehem and Tekoa, = ‘ Ain‘AtaÒn c. 2 miles SSW. from B., Buhl:Geogr. 
92 GFM:Ju 15, 8, near &abU;rtâs Rob:BR i. 477; clan in Judah 1 Ch 4:3. 3. Αιταν[μ], in Simeon 1 Ch 

4:32 (Be [not Oettli Kau Kit] rds. עֵתֶר fr. Jos 15:42).  

 

 (Strong 5864) (page 743) (Hebrew) [7016] עִיִּים  7015 

י n. pr. loc. Γαι, etc. (as if עִיִּים †   ,Nu 33:45 דִּיבןֹ גָד station of Isr. on E. border of Moab, before .1 :(עַּ

הָעֲבָרִים =   .city in Judah Jos 15:29 (P) .2 .(הָעֲבָרִים all P; LXX ignores) v:44, 21:11 עִיֵּי 

 

לוֹם  7016   (Strong 5865) (page 743) (Hebrew) [7017] עֵי

לוֹם  לָם .v עֵי לם sub עוֹ   p. 761 .ע

 

י  7017  לַּ  (Strong 5866) (page 743) (Hebrew) [7018] עֵי

י †  לְמוֹן  =) n. pr. m. one of David's heroes 1 Ch 11:29, Ηλει, Ηλα עֵילַּ   .(S 23:28 2צַּ

 

לָם  7018   (Strong 5867) (page 743) (Hebrew) [7019] עֵי

 † I. לָם  n. pr. gent. et. terr. Elam, Αιλαμ, Ἐλαμεῖραι, well-known country and people NE. of Lower עֵי

Tigris (As. Elamtu Dl:Pa 320 ff. COT:Gn 10, 22);—as early invaders of Palestine Gn 14:1, 14:9, allies 
of Assyr. Is 22:6; foe of Babylon 21:2; abode of dispersed Israelites 11:11; prophesied against Je 

49:34, 49:35, 49:36, 49:36 (Qr, Kt לם לְכֵי ע׳ .v:37, v:38, v:39, Ez 32:24, cf ,(עו  ‘ Je 25:25; called כָּל־מַּ

son ’ of Shem Gn 10:22 (P) = 1 Ch 1:17; purely local designation מְדִינָה הַּ   .Dn 8:2 ע׳ 

 

לָם  7019   (Strong 5867) (page 743) (Hebrew) [7020] עֵי

 † II. לָם  n. pr. m. Ηλαμ, Αιλαμ: 1. heads of families of returned exiles: a. Ezr 2:7 = Ne 7:12. b. Ezr עֵי

2:31 = Ne 7:34. c. Ezr 8:7, 10:2 (Qr; Kt לם  v:26. 2. a chief of people Ne 10:15. 3. name in ,(עו

Benjamin 1 Ch 8:24. 4. Levite name 1 Ch 26:3. 5. a priest Ne 12:42.2. a chief of people Ne 10:15. 3. 
name in Benjamin 1 Ch 8:24. 4. Levite name 1 Ch 26:3. 5. a priest Ne 12:42.  
 



 (Strong 5868) (page 744) (Hebrew) [7021] עֲיָם  7020 

 n.[m.] dub., poss. glow (Ar. Ôym, ÔaÀma to thirst, Ôaymaahun thirst, internal heat), si vera l. (so [עֲיָם] † 

Du; on form cf. Nö:ZMG xxxvii (1883), 526);—cstr. ֹחו  .so appar) בְעֹצֶם .Is 11:15, rd. perh בֵעְיָם רוּ

Vrss) Thes Luzz Krochm Che Gu:Kau Gr Perles:Anal. 52.  
 

יִן  7021   (Strong 5869) (page 744) (Hebrew) [7022] עִַּּ֫

 I. יִן  n. f.:Gn 3:7 and (Zc 3:9, 4:10 Albr:ZAW xvi (1896), 75) m. eye (ancient Sem. word; ð and 859:עִַּּ֫

relation to II. ע׳ unknown; NH id.; Ph. ען; Targum יְינָא ,עֵינָא  .Syr עינך ,עיני .Zinj. sf עינא .Palm עַּ

ÁaynoÀ; As. ênu, enu, TelAm. sf. inaya and (appar. Can. gloss héinaya; Ar. Áaynun; Eth. Áayn:);—abs. ע׳ 

Ex 21:4 +, cstr. עֵין v:26 +; sf. עֵינִי Gn 44:21 + (2 S 16:12 rd. עָנְיִי Vrss Comm.),  ָעֵינְךDt 7:16 +, ּעֵינֵנו 

Psalm 35:21 (2 S 20:6 v. נצל Hiph.); sf. 3 mpl. עֵינָם Is 13:18 (Zc 5:6 rd. עֲוֹנָם LXX We Gr Now), 

וֹ .Psalm 73:7 (but rd עֵינֵמוֹ יִם .v. Comm.); usu. du עֲוֹנָמ יִם ,+  Gn 20:16 עֵינַּ  .Is 3:16 +, esp. cstr עֵינ ָ

י .Is 3:8; sf עֵנֵי ,+ Gn 3:7 עֵינֵי  cf. LXX עֲוֹנֹתָם .Ju 6:17 +, etc. (Ho 10:10 rd עֵינֶיךָ ,+ Gn 31:10 עֵינַּ

Vulgate Che We Gr Now);—eye: 1. lit. as physical organ, a. of man Ex 21:6, 21:6, 21:6 (E), Gn 3:6 (J) 

+, Lv 21:20, 24:20, 24:20, 26:16 (H; very rarely P, e.g. Dt 34:4, 34:7), 2 K 4:34, 4:34 +; once  שְׁתֵי

י  Psalm 33:18, 34:16 +. c. of idols Psalm 115:5, 135:16. d. of י׳ Ju 16:28. b. anthropomorph. of עֵינַּ

beasts Gn 30:41 (J), Jb 40:24 (hippop., si vera l., but prob. crpt. Di Siegf Bu Du where see conj.), 
41:10 (crocod.); bird Jb 28:7, 39:29, Pr 1:17. † e. in wheels Ez 1:18 cf. 10:12; on stone Zc 3:9 (all in 

visions). f. subj. of ראה see Gn 45:12, 45:12 (E), + (oft. Dt), c.  ה  Dt בְע׳ Psalm 11:4; men seeחז

3:27, 2 K 7:12 +; esp. ראה + נָשָא ע׳ Gn 13:10, 10:14 (J) +; cf. הֵֹן כּ הַּ ה עֵינֵי  רְאֵ  = Lv 13:12 לְכָל־מַּ

as far as the priest can see, ה ע׳ רְאֵ  Dt 28:34 what is seen by the eyes = v:67, Ec 6:9. g. as מַּ

affected by sleep, v. שֵׁנָה sub [ן  ,La 3:49 ע׳ נִגְרָה ,Je 8:23 ע׳ מְקוֹר דִּמְעָה ,h. as weeping .[יָשֵׁ

ה ע׳ לְפָ ָ הָה .Qal 3 c. i. as growing dim, v. I ירד Jb 16:20; v. also Je 31:16, Psalm 116:8, and דּ   ,כָּ

ךְ ע ,S 4:15, 1 K 14:4 1 קוּם ,Gn 48:10 (E) כָּבֵד .c ;3 חָשַּׁ  ,pine כָּלָה .Is 32:3, 6:10 (Hiph.); c שָׁעַּ

languish, v. ׳ ב .Qal 2 b, Pi. 2 b, c כ שׁ ,Psalm 88:10 דָּאַּ ל ,31:10 , 6:8 עָשַּׁ לַּ ח .Is 38:14. † j. c דָּ  פָקַּ

open, after sleep Jb 27:19, sleep of death 2 K 4:35; = keep awake Pr 20:13 (opp. ה  of new power ;(שֵׁנָ

of vision Gn 3:5, 3:7 (J), given by God  21:19 (E), 2 K 6:17, 6:17; so (c. ל יְגַּ  Nu 22:31 (JE); = give (וַּ

sight to blind 2 K 6:20, 6:20, Is 35:5, 42:7, Psalm 146:8; of God  (י׳) opening his eyes, ח ע׳  K 2 פָקַּ

19:16 = Is 37:17, Dn 9:18, + ל־ ח .Je 32:19, Zc 12:4, Jb 14:3; c עַּ  K 8:29 = 2 Ch 6:20, 1 K 1 אֶל־ + פָתַּ

8:52, Ne 1:6, + ל v:40, 7:15; + inf. Ne 1:6.—Nu 24:3, 24:15 v. שׁתם k. אוֹר ע׳ etc., = revive, v. ר  או

vb. Qal, Hiph.; noun, 10. † 1. ץ  Jb יִרְזְמוּן ע׳ .m † .6:13 ק׳ בְע׳ ,wink Psalm 35:19, Pr 10:10 = ע׳ קָרַּ

15:12 i.e. roll (in anger). † n. ל׳ שׁ ע׳   Jb 16:9 whet eyes against = ‘ look daggers at. ’ o. put out לָטַּ

eye, v. ר ,עִוֵּר  and 5:12 4:1 ,1:15 ע׳ יוֹנִים ,Dt 16:12; cf. Ct 4:9, 7:5 יְפֵה ע׳ ,p. as feature of beauty נק

לֵאָה ,on other hand ;(כְּיוֹנִים) כּוֹת ע׳  פוּךְ ע׳ ;Gn 29:17 (E) רַּ תָשֶם בַּ  ,cf. Je 4:30 ,(פוּךְ .v) K 9:30 2 † וַּ
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ל ן .Ez 23:40 paint the eyes †. q. apple of the eye, v ע׳ כָּחַּ ה] ,אִישׁוֹ ת ,[בָבָ בֹת ע׳ .r .6 בַּ  Lv 14:9 גַּ

eyebrows. s. כְלִילִי ע׳ חַּ יִן  יּ  לוּת ,Gn 49:12 מִָ כְלִי חַּ  .Pr 15:30, v. Toy. 2 מְאוֹר ע׳ ;(ח׳ .v) Pr 23:29 ע׳ 

a. eyes as shewing mental qualities: arrogance בְהוּת ע׳  ,5:15 ע׳ גְבהִֹים ,Is 2:11 ע׳ גַּ הּ־  Psalmגְבַּ

 ,also Psalm 18:28 (so read also || 2 S 22:28 Hup HPS) רוּם .Is 10:12; c תִפְאֶרֶת רוּם ע׳ ,101:5

131:1, Pr 6:17, 21:4; humility, ח ע׳ ג לְ  ,Jb 22:29; mockery שַּׁ ה ע׳ בְ  .Pr 30:17; cf ע׳ תִלְעַּ  Dt 15:9 רָעָ

(grudging), 28:54, 28:56 (id.); esp. (ל חסֹ (עַּ ל־תָ  .not have pity on Dt 7:16 + 4 t. Dt, Ez 5:11 + 8 t ע׳ אַּ

Ez, Is 13:18, also Gn 45:20 (E; = not regret); cf.  ָם יִס חַּ תֵר מֵע׳נֹ  Ho 13:14. b. ד ע׳ חְמַּ  Ez 24:16 מַּ

desire of the eyes, so v:21, v:25; 20:7 שִׁקוּצֵי ע׳ abominations of the eyes, so v:8.—Psalm 73:7 v. 

לֶב ה ע׳ .Fig. of mental and spiritual faculties, acts and states: a .3 .חֵ חְנָ  ,Gn 3:5, 3:7 (J) Is 42:7 תִפָקַּ

ח מֵרְאוֹת ע׳ Nu 24:4, 24:16 (JE); also ע׳ גְלוּי י׳  ;Is 44:18 טַּ  Psalm 123:2 (see v:2; v:2 forע׳ אֶל־

origin of fig.), +; of 33:18 ,י׳ (i.e. his favour) 34:16 (id. +. b. זִנוֹת הַּ ע ע׳ ;Ez 6:9 ע׳   ;Ec 1:8, 4:8 תִשְבַּ

לוּ ע׳ אֲ ָ לְ  ;2:10 שׁ  בִיטוּ ע׳  חיַּ נכַֹּ  Pr 4:25 ; ע׳ יִן ,bountiful = 22:9 טוֹב־ ע ע ָ  niggardly one, so = 23:6 רַּ

28:22; eye as avenue of temptation Jb 31:1, 31:7; שִׁית ע׳ Psalm 17:11 = design. c. esp. בְעֵינֵי, c. 

adj. and intrans. verbs, in the view, opinion, of Gn 16:4, 16:5 (J), 21:11, 21:12 (E), 34:18 (P), + oft.; c. 

act. vb. 2 S 10:3 = 1 Ch 19:3 , Est 1:17, 3:6; טוֹב בְע׳  ,Gn 16:6, 19:14 (J), +, i.e. what one pleases הַּ

Nu 36:6 (P) whom they please; יָּשָׁר בְע׳ יָּשָׁר בְע׳ ,+ Dt 12:8, 12:25 הַּ הַּ טוֹב וְ  ,v:28, Jos 9:25 (D) הַּ

ע בְע׳ הָרַּ  Ju 2:11, 3:7, Dt 4:25 + esp. D and K (R:D); so לְנֶגֶד חֲרֵי  ;S 22:25 = Psalm 18:25 2 עיניו  אַּ

בְכֶם +) Nu 15:39 = acc. to your wish, fancy עֵינֵיכֶם לָם מֵע׳ .d .(לְבַּ  Lv 4:13 i.e. hid from knowledge נֶעְ

of, so Nu 5:13 (both P), Jb 28:21; מֵע׳ Nu 15:24 (P) without the knowledge of; לִים עְ  = Is 1:15 ע׳ מִן אַּ

disregard, pay no attention; cf. Lv 20:4 (H) Ez 22:26; without ן  ,Is 65:16 נִסְתְרוּ מֵע׳ ;abs., Pr 28:27 ,מִ

סְתֵר עָמָל מֵע׳ יַּּ לִים ע׳ ;Jb 3:10 וַּ עְ ר .i.e) בוֹ אַּ כּפֶֹ לים) S 12:3 1 (בַּ  LXX Th We ענו בי + sandals נע

Kit, cf. Ecclus:xlvi. 19; Bu HPS ins. וֵּר ע׳ ;(ענו בי ד יְעַּ חַֹּ ש  .Gn 20:16 (E). 4 כְּסוּת ע׳ .Dt 16:19, cf הַּ

Transferred mngs.: a. visible surface of earth Ex 10:5, 10:15 (J) Nu 22:5, 22:11 (JE). b. appearance 

Lv 13:5 (P; rdg.  ֵינוֹבְע  Di Kau Dr- Wh), v:37 (P; rdg. id.), v:55 (P) Nu 11:7, 11:7 (JE); so appar. dual 1 

S 16:7. c. gleam, sparkle (of metal, jewels, etc.) Ez 1:4, 1:7, 1:16, 1:22, 1:27, 8:2, 10:9, Dn 10:6; of 

wine Pr 23:31.6. r. בֹת ע׳ חַּ  .Lv 14:9 eyebrows. s גַּ יִן  יּ  לִי ע׳מִָ כְלִי  Gn 49:12, כְלִילוּת ע׳  .Pr 23:29 (v חַּ

 Pr 15:30, v. Toy. 4:6>>, La 4:22, Ez 4:4, 14:10, 14:10, 32:27.2. a. eyes as shewing מְאוֹר ע׳ ;(ח׳

mental qualities: arrogance בְהוּת ע׳ ,5:15 ע׳ גְבהִֹים ,Is 2:11 ע׳ גַּ הּ־ רוּם ע׳  ,Psalm 101:5 גְבַּ

תתִפְאֶרֶ   Is 10:12; c. רוּם also Psalm 18:28 (so read also || 2 S 22:28 Hup HPS), 131:1, Pr 6:17, 21:4; 

humility, ח ע׳ לְ  ,Jb 22:29; mockery שַּׁ ג  ה ע׳ בְ  .Pr 30:17; cfע׳ תִלְעַּ  ,Dt 15:9 (grudging), 28:54 רָעָ

28:56 (id.); esp. (ל חסֹ (עַּ ל־תָ  not have pity on Dt 7:16 + 4 t. Dt, Ez 5:11 + 8 t. Ez, Is 13:18, also ע׳ אַּ

Gn 45:20 (E; = not regret); cf. ם יִסָתֵר מֵע׳ חַּ ד ע׳  .Ho 13:14. b נֹ חְמַּ  ,Ez 24:16 desire of the eyesמַּ

so v:21, v:25; 20:7 שִׁקוּצֵי ע׳ abominations of the eyes, so v:8.—Psalm 73:7 v. 3 .חֵלֶב. Fig. of mental 



and spiritual faculties, acts and states: a. חְנָה ע׳  Nu 24:4, 24:16 גְלוּי ע׳ ,Gn 3:5, 3:7 (J) Is 42:7 תִפָקַּ

(JE); also ח מֵרְאוֹת ע׳ י׳ ;Is 44:18 טַּ  33:18 ,י׳ Psalm 123:2 (see v:2; v:2 for origin of fig.), +; of ע׳ אֶל־

(i.e. his favour) 34:16 (id. +. b. זִנוֹת הַּ ע ;Ez 6:9 ע׳  לוּ ע׳ ;Ec 1:8, 4:8 ע׳ תִשְבַּ אֲ ָ ח  ;2:10 שׁ  לְנכַֹּ ע׳ 

בִיטוּ ע׳  ; Pr 4:25 יַּ יִן ,bountiful = 22:9טוֹב־ ע ע ָ  niggardly one, so 28:22; eye as avenue of = 23:6 רַּ

temptation Jb 31:1, 31:7; שִׁית ע׳ Psalm 17:11 = design. c. esp. בְעֵינֵי, c. adj. and intrans. verbs, in 

the view, opinion, of Gn 16:4, 16:5 (J), 21:11, 21:12 (E), 34:18 (P), + oft.; c. act. vb. 2 S 10:3 = 1 Ch 

19:3 , Est 1:17, 3:6; טוֹב בְע׳  Gn 16:6, 19:14 (J), +, i.e. what one pleases, Nu 36:6 (P) whom they הַּ

please;  יָּשָׁר בְע׳ יָּשָׁר בְע׳ ,+ Dt 12:8, 12:25הַּ הַּ טוֹב וְ ע בְע׳ ,v:28, Jos 9:25 (D) הַּ  Ju 2:11, 3:7, Dt הָרַּ

4:25 + esp. D and K (R:D); so 2 לְנֶגֶד עיניו S 22:25 = Psalm 18:25; חֲרֵי עֵינֵיכֶם  Nu 15:39 = acc. to אַּ

your wish, fancy (+ בְכֶם לָם .d .(לְבַּ  Lv 4:13 i.e. hid from knowledge of, so Nu 5:13 (both P), Jb מֵע׳ נֶעְ

לִים ע׳ מִן ;Nu 15:24 (P) without the knowledge ofמֵע׳  ;28:21 עְ  Is 1:15 = disregard, pay no אַּ

attention; cf. Lv 20:4 (H) Ez 22:26; without ן ל מֵע׳ ,Is 65:16נִסְתְרוּ מֵע׳  ;abs., Pr 28:27 ,מִ סְתֵר עָמָ יַּּ  וַּ

Jb 3:10; ֹלִים ע׳ בו עְ ר .i.e) אַּ כּפֶֹ לים) S 12:3 1 (בַּ  .LXX Th We Kit, cf. Ecclus:xlvi ענו בי + sandals נע

19; Bu HPS ins. וֵּר ע׳ ;(ענו בי ד יְעַּ חַֹּ ש  :.Gn 20:16 (E). 4. Transferred mngs כְּסוּת ע׳ .Dt 16:19, cf הַּ

a. visible surface of earth Ex 10:5, 10:15 (J) Nu 22:5, 22:11 (JE). b. appearance Lv 13:5 (P; rdg. 

 .Di Kau Dr- Wh), v:37 (P; rdg. id.), v:55 (P) Nu 11:7, 11:7 (JE); so appar. dual 1 S 16:7. c בְעֵינוֹ

gleam, sparkle (of metal, jewels, etc.) Ez 1:4, 1:7, 1:16, 1:22, 1:27, 8:2, 10:9, Dn 10:6; of wine Pr 
23:31.  
 

5. Other phrases are: ת ע׳ חַּ  Dt 19:21, all = an eye for anע׳ בְע׳  = ,Ex 21:24 (E) = Lv 24:20 (H) ע׳ תַּ

eye; ע׳ בְע׳ = eye to eye, Nu 14:14 (P) Is 52:8 (fig.), cf. ע׳ תִרְאֶינָה  לְעֵינֵי .Je 32:4, 34:3; esp וְע׳ אֶת־

in the presence of, in full view of Gn 42:24 (E) 47:19 (J) Ex 4:30 (J) Nu 19:5 (P), + oft; of business 

transaction Je 32:12, 32:12, Gn 23:11, 23:18 (P); so נֶגֶד ע׳ Jo 1:16, לְנֶגֶד ע׳ Jb 4:16, and even 1 בְע׳ 

S 21:14 Ezr 3:12;  ֶּזְתי מִנ גֶד ע׳נִגְרַּ  Psalm 31:23; בֵין ע׳ = on the forehead Ex 13:9, 13:16 (JE) Dt 6:8, 

11:18, 14:1, Dn 8:5, 8:21.  
 

 (Strong 5770) (page 745) (Hebrew) [7023] עִין  7022 

vb. denom. eye (enviously), look (askance) at;—Qal Pt. (or Pó‘e [עִין] †  Òl מ om., v. Dr), c. acc. 1 עוֹיֵן 

S 18:9 Qr (Kt עון).  

 

יִן  7023   (Strong 5869,5871,5878,5875,5883,5886,8179) (page 745) (Hebrew) [7024] עִַּּ֫

 †II. יִן  .As. ênu, înu; Ar. Áaynun; Eth ;ען .dub.; NH id., Ph ע׳ .n.f. spring (of water) (connexion with 1 עִַּּ֫

Áayn:; Palm. עינא, Targum  ֵינָאע יְינָא , יִן ,+ S 29:1 1 ע׳ .Syr. ÁaynoÀ);—abs ;עַּ יְנָה ,+ Gn 49:22 ע ָ  הָעִַּּ֫

24:16, 24:45; cstr. עֵין v:13 +; pl. עֲיָנֹת Dt 8:7, 2 -וֹת Ch 32:3; cstr. עֵינוֹת Ex 15:27 = Nu 33:9,  עִינוֹת
Pr 8:28 (Ges:§ 93 v);—spring Gn 16:7, 24:16, 24:29, 24:30, 24:42, 24:45 (all J) 49:22 (poem in J), 1 S 

יִם ;29:1 מַּ חַּ יִס ע׳ ;Gn 16:7, 24:13, 24:43 (J), cf. Ex 15:27 (J) Nu 33:9 (P) עֵין  לֵי מַּ חֲ חמֹֹת נַּ  ;Dt 8:7 וּתְ



הָעֲיָנוֹת הוֹם ;Ch 32:3 2 מֵימֵי  ְׂ תְ עֲקבֹ .Pr 8:28 (i.e. of the sea); fig ׳  .Dt 33:28 (poem), i.e עֵין יַּ

Jacob's descendants. Particular springs are: a. ֹחֲרד קוֹרֵא .Ju 7:1 (on loc. cf. GFM). b ע׳  הַּ  ע׳ 

(partridge-spring) Ju 15:19 (cf. id.). c. ע׳ רגֵֹל near Jerus. (early sanctuary RS:Sem i. 157, 2nd ed. 

172) 2 S 17:17 cf. 1 K 1:2, on border of Judah Jos 15:7, and Benj. 18:16. d. נִּין תַּ הַּ  (dragon-spring) ע׳ 

Ne 2:13 (= c ? so RS:l.c.).—On יִן ר הָעַּ עַּ ר .Ne 2:14, 3:15, 12:37 v שַּׁ עַּ   p. 1044 שַּׁ

 

יִן  7024   (Strong 5871,5884) (page 745) (Hebrew) [7025] עִַּּ֫

 †III. יִן יִן .n.pr.loc. 1 עִַּּ֫  on NE. border of Can. Nu 34:11, LXX ἐπὶ πηγάς 2. a. in Negeb of Judah ,לָע ָ

Jos 15:32 (+ ן  appar.= b. Joshua 19:7 ,(as 1 Ch 6:44 ,עָשָׁן .but LXXB Ασα rd) Levit. city 21:16 ,(וְרִמוֹ

prob. mod. Umm er-Rama ;(וְעֵין ר׳ .rd. prob) Ch 4:32 1וָע׳ ר׳  ,(assigned to Simeon ;ר׳ +) Ò-miÒn, c. 18 

miles SW. from Hebrom, Buhl:Geogr.183.—Vid. עֵין רִמוֹן below2. a. in Negeb of Judah Jos 15:32 (+ 

ן ן .Levit. city 21:16 (but LXXB Ασα rd ,(וְרִמוֹ  ;ר׳ +) as 1 Ch 6:44), appar.= b. Joshua 19:7 ,עָשָׁ

assigned to Simeon), 1 וָע׳ ר׳ Ch 4:32 (rd. prob. וְעֵין ר׳); prob. mod. Umm er-RamaÒ-miÒn, c. 18 miles 

SW. from Hebrom, Buhl:Geogr.183.—Vid. עֵין רִמוֹן below  

 

דִי  7025   (Strong 5872) (page 745) (Hebrew) [7026] עֵין גִֶּ֫

דִי †  דִי מְצָדתֹ—;.n.pr.loc. Ενγαδδει, etc עֵין גִֶּ֫ רע׳ מִ  ,S 23:29 1 עֵין ג ֶ דְבַּ רְמֵי ע׳ ,24:1   =ע׳ ;Ct 1:14 כַּּ

צְצוֹן תָמָר דִי   ;acc. to 2 Ch 20:2 (.q.v) חַּ  ,Ez 47:10; mod. ‘Ain gëidî, on W. shore of Dead Sea עֵין גֶ 

GASm:Geogr.269 f., 512 Buhl:Geogr. 41.164 f.  
 

נִּים  7026   (Strong 5873,6046) (page 745) (Hebrew) [7027] עֵין גַּ

נִּים †   n.pr.loc. 1. in the Shephelah of Judah Jos 15:34, perh. Umm-gëîna, c. 1 mile S. of W. from עֵין גַּ

Bethshemesh Cl-Gann Buhl:Geogr.194 f. 2. in Issachar 19:21 (A. Ηνγαννιμ), Levit. city 21:29 (πηγὴν 

γραμμάτων); hence by txt. err.  1עָנֵם Ch 6:58; Gèennin, near SE. end of plain of Jezreel, c. 15 m. 

NNE. fr. Samaria, Buhl:Geogr.202  
 

 (Strong 5874,5878) (page 745) (Hebrew) [7028] עֵין־דּרֹ  7027 

 S 28:7 (Αελδωρ, LXXL 1 ע׳ דּוֹר = ,n.pr.loc. in Manasseh Jos 17:11 (JE; om. LXX) עֵין־דּרֹ † 

Αενδωρ), ע׳־דּאֹר Psalm 83:11 (Gr ע׳ חֲרוֹד), Αενδωρ; Endúr, c. 14 miles NNE. from foregoing.  

 

דָּה  7028  חַּ  (Strong 5876) (page 745) (Hebrew) [7029] עֵין 

דָּה †  חַּ   .n.pr.loc. in Issachar Jos 19:21, Αιμαρεκ, A Ηναδδα, LXXL Αναδδα עֵין 

 

חָצוֹר  7029   (Strong 5877) (page 745) (Hebrew) [7030] עֵין 

חָצוֹר †    .n.pr.loc. in Naphtali Jos 19:37, πηλν Ασορ עֵין 

 



ט  7030   (Strong 5880,6947) (page 745) (Hebrew) [7031] עֵין מִשְׁפָ

רְנֵעַּ ) = n.pr.loc. Gn 14:7 עֵין מִשְׁפָט †  שׁ (כַּּ  q.v. (LXX τὴν πηγὴν τὴν κρίσεως; on signif. of name קָדֵ

cf. RS:Sem i. 165, 2nd ed. 181).  
 

יִם  7031   (Strong 5882) (page 745) (Hebrew) [7032] עֵין עֶגְלִַּּ֫

יִם †    .n.pr.loc. on Dead Sea Ez 47:10, Εναγαλειμ עֵין עֶגְלִַּּ֫

 

 (Strong 5884,5871,7416) (page 745) (Hebrew) [7033] עֵין רִמוֹן  7032 

ן רִמוֹןעֵי   n.pr.loc. in post-exil. Judah Ne 11:29 (A (εν)Πεμμιον), prob.= III. יִן ן q.v. and 2 עַּ  Zc רִמוֹ

14:10. p.942  
 

מֶשׁ  7033   (Strong 5885) (page 745) (Hebrew) [7034] עֵין שִֶּׁ֫

מֶשׁ †   n.pr.loc. on border betw. Judah Jos 15:7 (πηγῆς ἡλίου) and Benj. 18:17 (πηγὴν עֵין שִֶּׁ֫

βαιθσαυμυς, LXXL [πη]γὴν σαμες); conj. in Buhl:Geogr. 98.  
 

פוּחַּ   7034   (Strong 5887,8598) (page 745) (Hebrew) [7035] עֵין תַּ

פוּחַּ   חַּ  .n.pr.loc. v. III עֵין תַּ פוּ   p. 656 .נפח sub תַּ

 

יִם  7035   (Strong 5879) (page 745) (Hebrew) [7036] עֵינִַּּ֫

יִם †    .n.pr.loc. (on form v. Ges:§ 88 c);—Gn 38:14, 38:21 (J), Αιναν=following עֵינִַּּ֫

 

 (Strong 5879) (page 745) (Hebrew) [7037] עֵינָם  7036 

יִם = Jos 15:84 (Μαιανει, A LXXL Ηναειμ) חָע׳ ,n.pr.loc. in the Shephelah of Judah עֵינָם †    above. עֵנַּ

 

 (Strong 2704,5881,2703) (page 745) (Hebrew) [7038] עֵינָן  7037 

ר עֵינוֹן n.pr.m. Αιναν, name in Naphtali Nu 1:15, 2:29, 7:78, 7:83, 10:27.—Vid. also עֵינָן †    p. 347 חֲצַּ

 

 (Strong 2703) (page 745) (Hebrew) [7039] עֵינוֹן  7038 

ר עֵ  .v עֵינוֹן  ינוֹןחֲצַּ  p. 347  

 

 (Strong 6044) (page 745) (Hebrew) [7040] עָנִים  7039 

 n.pr.loc. in hill-country of Judah Jos 15:50, Αισαμ, Ανειμ[β], perh. Ghuwain, c. 17 miles W. of עָנִים † 

S. from Hebron, Buhl:Geogr. 163. f.  
 

עְיָן  7040   (Strong 4599) (page 745) (Hebrew) [7041] מַּ

עְיָן †  ן .Psalm 74:15 +; cstr מ׳ .n.m.:Pr 8:24 spring;—abs מַּ עְיַּ עְיְנוֹ ,+ K 3:25 2 מַּ  Psalm 114:8 מַּ

(Ges:§ 90 n); sf. ֹעְיָנו עְיָנוֹת .Ho 13:15; pl מַּ עְיָנִים ,+ Is 41:18 מַּ עְיְנוֹת .Psalm 104:10; cstr מַּ  Gn 7:11 מַּ

עְיְנֵי ,+ יְנֵי ,K 18:5, 2 K 3:19 1 מַּ עַּ עְיָנִי .Is 12:3; sf מַּ עְיְנֹתֶיךָ ,Psalm 87:7 (but v. infr.) מַּ — ;Pr 5:16 מַּ



spring, cstr. before יִם  ;K 18:5, 2 K 3:19, 3:25, Jos 15:9, 18:15 (both P), Psalm 114:8, cf. Pr 8:24 1 מַּ

ע׳  alone Is 41:18, Lv 11:36 (P), Psalm 74:15, 104:10, 2 Ch 32:4, cf. Jo 4:18 (in eschatol. picture); in מַּ

sim. Pr 25:26; הוֹם  Gn 7:11, 8:2 (cf. Pr 8:28); fig. of source of happiness, enjoyment Ho 13:15 מ׳ תְ

חָתוּם .Psalm 84:7, Pr 5:16 (of wife, v. Toy), cfמְקוֹרוֹ ||) נִּים ,Ct 4:12 מ׳   v:15; also Psalm 87:7 ;מ׳ גַּ

(si vera l.; so De Che Du; Hup Bae We rd. form of ן יְשׁוּעָה ;dwelling מָעוֹ הַּ   .Is 12:3 מ׳ 

 

 (Strong 5774,5778,5890-91) (page 746) (Hebrew) [7042] עִיף  7041 

 I. [עִיף] = II. עוּף q.v. for י ,עֵיפָה   etc. p.734 עֵיפַּ

 

 (Strong 5774,5888) (page 746) (Hebrew) [7043] עִיף  7042 

 † II. [עִיף] vb. be faint (cf. Syr. Áop 3, PS:2835; || form of יעף q.v.; occurrences dub.);—Qal Pf. 3 fs. 

פְשִׁי לְ  ה נַּ יְפָ ָ ף  .Impf. 3 ms ;(עֲיֵפָה .rd ?) Je 4:31 ע  עַּ יִָּּ֫  1 S 14:28 (del. We ,(GFM Bu וְיָעֵף >) Ju 4:21וַּ

Bu Kit Löhr, emend. HPS), v:31 (rd. ף יִּעַּ  .Buhl HPS), 2 S 21:15 (corrupt, HPS; for Philist [יעף ð] וַּ

Name We Dr Bu Kit).  
 

 (Strong 5889) (page 746) (Hebrew) [7044] עָיֵף  7043 

 Ju 8:4 +;—fr. exertionעֲיֵפִים  .Je 31:25 +; pl עֲיֵפָה .abs. Gn 25:29 +; f ע׳—;adj. faint, weary עָיֵף † 

and hunger Gn 25:20, 25:30 (J), Ju 8:4, 8:5, Dt 25:18 (+  ַּיָגֵע), cf. Is 5:27, חוּ לֶע׳  2 S ,(.fig) 28:12 הָנִי

16:14 (si vera l., n.pr.loc. needed, cf. We Dr HPS); + א ,רָעֵב  specif. from thirst Is 29:8 ;17:29 צָמֵ

(sim.), Jb 22:7,  ֶשׁע׳ נֶפ  Pr 25:25 and (fig.) Je 31:25 (||ה אֲבָ ָ  Psalm 63:2אֶרֶץ צִיָּה וְעָיֵף  hence ;(דּ 

(fig., on masc. v. Kö:Synt. § 334 f.), cf. 143:6 (sim.), Is 32:2 (opp. צֵל, in sim.); ע׳ sc. beast 46:1—Vid. 

also foregoing.  
 

 (Strong 5892) (page 746) (Hebrew) [7045] עִיר  7044 

 I. עִיר v. sub I. עור. p. 735  

 

 (Strong 5892) (page 746) (Hebrew) [7046] עִיר  7045 

 II. 1092:עִיר n.f.:Gn 10:12 (Albrecht:ZAW xvi.40 f .) city, town (ð unkn.; NH id.;? Ph. ער Lzb:345; 

Sab. ער fortified height (cf. 3) Prä:ZMG xxvi (1872), 437, הרן ,ערן  ע׳—;(city CIS:iv. pp. 94, 95, 173 ע

abs. Gn 4:17 +, cstr. 24:10 +;  ה ירָ  Is 6:11 עָרִים .S 19:38 + 2 t., etc.; pl 2 עִירִי .K 14:12 + 7t.; sf 1הָעִִּ֫

י .Gn 10:29 +; sf עָרֵי .Ju 10:4 (txt. err., or word-play, cf. GFM); cstrעֲיָרִים  ,+ רֵיכֶםעָ  ,Zc 1:17 עָרַּ  Is 

1:7 +, etc.;—1. city, town, abode of men Gn 4:17 (J) and oft.;  ה נָּה or ,+ ,(J) 10:12גְדלָֹ  .Ec 9:14 (cf קְטַּ

Gn 19:20); esp. a. fortified:  2עָרִים בְצֻרוֹת S 20:6 +, etc., v. ר צרֹ ;מִבְצָר ,בָצַּ ר־  Jos 19:29 עִיר מִבְצַּ

(P) fortified city (of) Tyre, ע׳ מָצוֹר Psalm 31:22 +, etc., v. מְצוּרָה ,מָצוֹר sub צוּר (Mi 7:12 v. מָצוֹר p. 

596 a); ּלָנו וּזוֹ ,Is 26:1 ע׳ עָז־ יִם ;17:9 עָרֵי מָע לָתַּ ְׂ דְּ חַּ ׳ חוֹמָה ;S 23:7 1 וּבְרִי  Lv 25:29, cf. v:30 ע׳ 



(P), 1 K 4:13; on Ho 10:14 v. 1. ם ר .b (1 S 9:14 rd 2 עַּ שֵעַּ פְרָזִי .LXX We Dr al.). b. opp הַּ הַּ  S 1 כּפֶֹר 

פ׳ ,6:18 הַּ פְרָזוֹת ,Dt 3:5 עָרֵי  הַּ  .Jos 13:23 + oft. P. cחֲצֵרִים  Est 9:19; disting. fr. dependencies ע׳ 

לָכָה .are dependent towns Jos 13:17 (P), Je 19:15. † d עָרֶיה מְ מַּ הַּ  .Jos 10:2 (JE) royal cities (i.e עָרֵי 

with a king, cf. Tel Am. al súarri), so sg. 1 S 27:5, opp. שָדֶה הַּ ה  ;v:5 rural towns עָרֵי  מְלוּכָ הַּ  S 2ע׳ 

12:26 (but rd. יִם מַּ הַּ  Ex 1:11 storage-cities, so 1 מִסְכְּנוֹת עֶרֵי .We Bu Kit Löhr HPS, v. 2 infr.). †e ע׳ 

K 9:19 = 2 Ch 8:6, 2 Ch 8:4, 17:12; for פְתָלִי מ׳ ע׳  as 1 K 15:20; Be) כִּנְרוֹת עֵל־וגו׳ .rd. prob 16:4 נַּ

Kit Buhl); cf. הֶרֶכֶב פָרָשִׁים ;K 9:19, 10:26 = 2 Ch 8:6, 9:25, 2 Ch 1:14 1 ע׳  הַּ  .K 9:19 = 2 Ch 8:6 1 ע׳ 

† f. לָט  ,asylum-cities Nu 35:11, 35:13, 35:14, Jos 20:2, cf. Nu 35:25, 35:26, 35:27 (P) ע׳ (הַּ )מִקְ

לָט ,35:32 ,35:28 לְמִקְ הָרצֵֹחַּ ע׳ ;v:12 ע׳  ט  לַּ  Jerus.: Psalm = ע׳ (הָ )אֱלֹהִים .Jos 21:13 + 4t. 21. g מִקְ

46:5, 87:3, cf. 48:2, 48:9; ע׳ י׳ Is 60:14, Psalm 101:8; 48:9 ע׳ י׳ צְבָאוֹת. h. city = inhabitants 1 S 

4:13, 5:12, Is 22:2, Ru 1:19, so 2 S 20:22 (rdg. הָעִיר for MT הָעָם) LXX We Dr al. (cf. also foll.). i. 

combinations are: ע׳ רכְֹלִים Ez 17:4 city of merchants; ע׳ מוֹשָׁב Psalm 107:4, 107:7, 107:36 city for 

dwelling; esp. of character or condition: †צֶדֶק הַּ קדֶשׁ † ;Zc 8:3 הָאֱמֶת ע׳† ,Is 1:26 ע׳  הַּ  ,Is 48:2 ע׳ 

52:1, Ne 11:1, 11:18, cf. Dn 9:24, all of Jerus.; ָך  ,Je 5:17 of Judaean cities; of foreign cities עָרֵי קָדְשׁ ֶ

לָךְ לה הָע׳ ,Je 49:25 ע׳ תְהִ הֻלָ לִיזָה ,Ez 26:17הַּ יּוֹנָה Zp 2:15; of Jerus. also הָע׳ הָעַּ הַּ  Zp 3:1 הָע׳ 

oppressive city, ע׳ (הַּ )דָּמִים bloody city Ez 22:2, 24:6, 24:9 and (of Nineveh) Na 3:1. 2. of fortress in a 

city esp. 2 עִיר דָּוִד S 5:7, 5:9, 6:10 + oft. (v. ד ל ע׳ כֵית ;(דָּוִ עַּ ב ָ  for דְּבִיר .K 10:25 (crpt; Klo prop 2 הַּ

יִם ע׳ ;(cf. Kmp Benz Kit ,ע׳ מַּ  S 12:27 (so rd. also v:26, see 1 d). 3. appar. fortified place, of any 2 הַּ

size, ל נוֹצְרִים הֶם מִמִגְדַּּ עָרֵי ד־ עִיר מִבְצָר בְכָל־  K 17:9 =18:8; cf. Nu 13:9 (P; but on comp. of 2 עַּ

ver. see Di); perh. also  ֵל קע׳ עֲמָ  1 S 15:5 (HPS).—Ho 7:4 v. I. עור Hiph. p.249  

 

הֶרֶס  7046   (Strong 2041,5892) (page 746) (Hebrew) [7047] עִיר הַּ

הֶרֶס    .הֶרֶס .v עִיר הַּ

 

ח  7047  לַּ מִֶּ֫ הַּ  (Strong 5898) (page 746) (Hebrew) [7048] עִיר־

ח†  לַּ מִֶּ֫ הַּ  n.pr.loc. (city of salt) in desert of Judah, Jos 15:62 (P; + &acE;n-gedi), πόλεις Σαδων (A עִיר־

LXXL [τῶν] ἁλῶν); site unknown.  
 

חָשׁ  7048   (Strong 5904) (page 746) (Hebrew) [7049] עִיר נָ

חָשׁ  חָשׁ .as n.pr.m. v. II עִיר נָ   p. 638 ,3 .נָ

 

מֶשׁ  7049   (Strong 5905,1053) (page 746) (Hebrew) [7050] עִיר שׁ ָ

מֶשׁ †   q.v.; πόλεις בֵית שׁ׳ = ,n.pr.loc. (city of the sun(-god)), assigned to Dan Jos 19:41 (P) עִיר שׁ ָ

Σαμμαυς, A LXXL πόλις Σαμες.  
 



תְמָרִים  7050  הַּ  (Strong 3405,5899) (page 746) (Hebrew) [7051] עִיר 

תְמָרִים  הַּ חוֹ = (city of palms) עִיר    .q.v יְרִי

 

 (Strong 5893) (page 746) (Hebrew) [7052] עִיר  7051 

 † III. עִיר n.pr.m. in 1 בְנֵי ע׳ Ch 7:12, txt. dub., v. Be Kau.  

 

 (page 746) (Hebrew) [7053] עיר  7052 

 ð of foll.; cf. Ar. Áyr, ÁaÀra go away, go hither and thither, escape through sprightiliness, whence) עיר

Áayrun ass, esp. wild ass De:Jb (2), 149 Hom:NS 121-123).  
 

יִר  7053   (Strong 5895) (page 747) (Hebrew) [7054] עִַּּ֫

יִר †  עְיָרִם .n.m.:Gn 32:16 male ass (young and vigorous);—pl עִַּּ֫  49:11 עִירהֹ .Gn 32:16 (E); sf וַּ

(poem; || י אֲתֹנוֹבְנִ  ); cstr. יִר פֶרֶא  Jb 11:12 wild (.Ges:§ 131 c N. 2; or appos. Kö:Synt. § 333 s Di al) עַּ

ass's colt; pl. עֲיָרִים, for riding Ju 10:4 a (v:4b see II. עִיר), 12:14 ,(עֲיָרִם, sg. abs. יִר  עֲיָרִים ;Zc 9:9 עַּ

for carrying Is 30:6 Qr (Kt עורים),  ָרִםעֲי  for tillage v:24.  

 

 (Strong 5896) (page 747) (Hebrew) [7055] עִירָא  7054 

הֵֹן .1—;(Hal:159 עיר .v. Sab. n.pr.m) .n.pr.m עִירָא †   .of David 2 S 20:26; on poss. ident (q.v. 1) כּ

with 2 b v. Th Klo HPS, opp. We Dr; Ειρας, LXXL Ιωδαε. 2. heroes of David (Ειρας, etc., LXXL Ιδεα, 
Οιαδ, etc.): a. 2 S 23:26 = 1 Ch 11:28, 1 Ch 27:9. b. 2 S 23:38 = 1 Ch 11:40.  
 

 (Strong 5897) (page 747) (Hebrew) [7056] עִירָד  7055 

  .n.pr.m. a Cainite Gn 4:18, 4:18 Γαιδαδ עִירָד † 

 

 (Strong 5900) (page 747) (Hebrew) [7057] עִירוּ  7056 

  .n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:15, Ηρ(α) עִירוּ † 

 

 (Strong 5901) (page 747) (Hebrew) [7058] עִירִי  7057 

  .n.pr.m. Benjamite 1 Ch 7:7, Ουρ(ε)ι עִירִי † 

 

 (Strong 5902) (page 747) (Hebrew) [7059] עִירָם  7058 

  .n.pr.m. in Edom Gn 36:43 = 1 Ch 1:54, Ζαφω(ε)ιν (A Gn Ηραμ) עִירָם † 

 

 (Strong 5903) (page 747) (Hebrew) [7060] עֵירםֹ  7059 

  p. 735 עור .v. II עֵירםֹ 

 

שׁ  7060  יִ  (Strong 5906,6211) (page 747) (Hebrew) [7061] עִַּּ֫



יִשׁ †   .cf. Syr ,(.v. Bu and reff) עִיֻּשׁ ,n.f. a constellation, perh. Great Bear (cf. esp. Di) (point perh עִַּּ֫

ÁiyuwtoÀ PS:2866, ÁyuwtoÀ Brock., name of a star);— ָל־בָנֶיה ה + both) 9:9 עָשׁ = Jb 38:22 וְע׳ עַּ  ,כִּימָ

  etc.). p.799 כְּסִיל

 

יָּת  7061   (Strong 5857) (page 747) (Hebrew) [7062] עַּ

יָּת  ׳ .n.pr.loc. v עַּ   p. 743 עַּ

 

ר  7062  כְבוֹ  (Strong 5907) (page 747) (Hebrew) [7063] עַּ

כְבוֹר †  כְברֹ ,עַּ כְבָר .n.pr.m. (mouse, cf עַּ  OH and Ph. as n.pr.Lzb:304 עבבר ;v. Gray:Prop. N. 93 ,עַּ

(cf. also on simil. Lat. N.pr. Cl-Gann:JAs 1883, Fev.-Mar. 128));—LXX Αχοβωρ: 1. Edomite Gn 36:38, 

36:39 (P) = כְבֹר  ,Ch 1:49 (Baer Ginsb). 2. courtier of Josiah 2 K 22:12, 22:14, perh. also Je 26:22 1 עַּ

36:12 (cf. Gie and Ency. Bib.).  
 

כְבָר  7063   (Strong 5909) (page 747) (Hebrew) [7064] עַּ

כְבָר †  כְבְ  .n.m.:1 S 6:4 mouse (NH id.; Aram עַּ רָאעַּ ; Syr. (in Lexx) ÁuwqbroÀ, ÀagbroÀ (PS:22); Ar. 

ÁakaÀbiru pl. mares murum Frey (Kam), cf. also Hom:As 338; Ar. of jerboa RS:K 302; v. Tristr:NHB 122 

FFP:10 ff.);—abs. הָע׳ unclean Lv 11:29 (H), Is 66:17 (cf. RS:Sem i. 275, 2nd ed. 293); pl. cstr.  הָב זָ

כְבְרֵי כְבְרֵיכֶם .S 6:4, 6:11, 6:18; sf 1 (ה)עַּ לְמֵי עַּ   .v:5 צַּ

 

שׁ  7064  כָּבִי  (Strong 5908) (page 747) (Hebrew) [7065] עַּ

כָּבִישׁ †  כּוּבִיתָא n.m. spider (Targum עַּ כָּבִיתָא ,עַּ  whence Ar. Áankabuwtun as loan-wd.; NH ;עַּ

כְשׁוּב  ע׳ .Jb 8:14 i.e. web, so prob. 27:18 (rdg בֵית ע׳—;(prob. tarantula, acc. to Levy:NHWB iii.648 עַּ

for MT ׁעָש); cf. ע׳ קוּרֵי Is 59:5 filaments of a spider.  

 

וֹ  7065  כּ  (Strong 5910) (page 747) (Hebrew) [7066] עַּ

כּוֹ †   Di Kau Benn ,עֻמָה for MT ע׳ .n.pr.loc. Ακχω, Acco, in Asher, Ju 1:31, + Jos 19:30 (P), rdg עַּ

Ency. Bib., after LXX Codd.; a seaport N. of Carmel (= Acre, Ptolemais), mod. ‘Akka, cf. Buhl:Geogr. 
228 (Egypt. ‘A-ka, Ἀκη WMM:As. u. Eur. 181; As. Akkú, COT:Gloss, TelAm. Ak-ka).  
 

ן  7066   (page 747) (Hebrew) [7067] עכ

  .(ð of foll.; meaning unknown) עכן

 

ן  7067   (Strong 5912,5917) (page 747) (Hebrew) [7068] עָכָ

 .Ch 2:7 (fr 1 עָכָר = ;n.pr.m. man of Judah;—Jos 7:1 (P), v:18, v:19, v:20, v:24 (JE), 22:20 (P) עָכָן † 

  .Αχαρ, Αχαν ;(עָכָר Jos 7:26, v. also עָכוֹר

 

ן  7068  עְכָּ  (Strong 3275) (page 747) (Hebrew) [7069] יַּ



עְכָּן †    .n.pr.m. Gadite 1 Ch 5:12, Χιμα, ΙαχaÒ יַּ

 

 (page 747) (Hebrew) [7070] עכס  7069 

  .(ð of foll.; Ar. Áakas is reverse, tie backward, whence ÁikaÀsus hopple, of camel) עכס

 

כֶס  7070   (Strong 5914) (page 747) (Hebrew) [7071] עִֶּ֫

כֶס] †   .Is 3:18 bangles, anklets (as ornaments); for sg הָעֲכֶסִים .n.[m.] anklet, bangle;—pl. abs [עִֶּ֫

abs. ע׳ Pr 7:22 read עֵגֶל Toy.  

 

ס  7071   (Strong 5913) (page 747) (Hebrew) [7072] עָכַּ

ס] †  הֶם .vb. denom. Pi. shake bangles, rattle, tinkle;—Impf. 3 fpl [עָכַּ גְלֵי ה וּבְרַּ סְנָ כַּּ  Is 3:16 and תְעַּ

with their feet they rattle their bangles.  
 

ה  7072  כְסָ  (Strong 5915) (page 747) (Hebrew) [7073] עַּ

כְסָה †   ,n.pr.f. daughter of Caleb Jos 15:16, 15:17 (JE) = Ju 1:12, 1:13, 1 Ch 2:49, Ασχα, Αχσα עַּ

Αζα, Οξα.  
 

ר  7073   (Strong 5916) (page 747) (Hebrew) [7074] עָכַּ

ר †   S 1 ע׳ .vb. stir up, disturb, trouble (NH id., make turbid; Ar. Áakira be turbid);—Qal Pf. 3 ms עָכַּ

14:29; 2 ms. sf. נִי רְתָָ֔ עְכָּרְךָ .Jos 7:25, etc.; Impf. 3 ms. sf עֲכַּ  1 עוֹכֵר ,.K 18:17 + 3 t 1 עכֵֹר .v:25; Pt יַּ

Ch 2:7; pl. sf.  י  Ju 11:35; —disturb, trouble, c. acc. pers. Gn 34:30 (J), Jos 6:18, 7:25, 7:25 (allעכְֹר ָ

JE; v:25 b subj. י׳), Ju 11:35; cf. Pr 11:17 (opp. גֹמֵל), v:29, 15:27 (opp. ל ע׳יִשְ  ;חָיָה רָאֵ  1 K 18:17, 

18:18, 1 Ch 2:7 (cf. Jos 7:18 etc., supr.); הָאָרֶץ ר .S 14:29. Niph. Pf. 3 ms 1 ע׳ אֶת־  וּכְאֵבִי נֶעְכּ ָ

Psalm 39:3 my pain was stirred up; Pt. f. רֶת  > Pr 15:6 usu. as n. abstr. disturbance, calamity, but נֶעְכּ ָ

read  ַּתרָשָׁע וּתְבוּא ת[ה]    .the income of the wicked is cut off (Toy) נִכְר ָ

 

ר  7074   (Strong 5911) (page 747) (Hebrew) [7075] עָכוֹ

 valley of trouble, W. or SW. from Jericho Jos עֵמֶק ע׳ n.[m.] disturbance, trouble, only in עָכוֹר † 

7:24, 7:26 (JE; name explained), on border of Judah 15:7 (P), cf. Ho 2:17, Is 65:10; on identif. cf. esp. 
Di:Jos 7:24 Buhl:Geogr. 98; Εμεκαχωρ, φάραγξ (or κοίλας) Αχωρ.  
 

 (Strong 5917) (page 747) (Hebrew) [7076] עָכָר  7075 

  above עָכָן .n.pr.m. v עָכָר 

 

ן  7076   (Strong 5918) (page 747) (Hebrew) [7077] עָכְרָ

  .n.pr.m. name in Asher Nu 1:13, 2:27, 7:72, 7:77, 10:26; Εχραν עָכְרָן † 

 



כְשׁוּב  7077   (Strong 5919) (page 747) (Hebrew) [7078] עַּ

כְשׁוּב †   ?) = .but perh ,(נָחָשׁ|| so LXX Vulgate; perh. conject. fr. sense and) n.m. usu. asp, viper עַּ

crpt. for) ׁכָּבִיש ת—;spider (q.v.; cf. Targum:ad loc.) עַּ חֲמַּ  Psalm 140:4 a viper's (? spider's) venom ע׳ 

is under their lips (v. esp. Che and reff.).  
 

ל  7078   (Strong 5920-21,5923) (page 748) (Hebrew) [7079] עַּ

ל  לה .v עַּ ל ע   p. 752, 760 .עלל .v. III עֹ

 

לָא  7079   (Strong 5925) (page 748) (Hebrew) [7080] עֻ

לָא †    .n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:39, Ωλα עֻ

 

לְבוֹן  7080   (Strong 45) (page 748) (Hebrew) [7081] עַּ

לְבוֹן  לְבוֹן only in עַּ   .q.v.p. 3 b supr אֲבִי־עַּ

 

לג  7081   (page 748) (Hebrew) [7082] ע

לג לנא .and v. esp. Lag:M iii. 29 ff. Nö:ZMG xii (1887), 718 f., who cites Mand ,לעג .ð of foll., cf) ע   .(א

 

לֵג  7082   (Strong 5926) (page 748) (Hebrew) [7083] עִ

לֵג] †  לְנִים .adj. speaking inarticulately;—pl [עִ   .Is 32:4 (LXX ψελλίζουσαι; Lag:l.c.) לְשׁוֹן עִ

 

לָה  7083   (Strong 5927) (page 748) (Hebrew) [7084] עָ

לה .vb. go up, ascend, climb (NH id.; MI:33(?); Ph 890:עָלָה   As. elú; Ar. ÁalaÀ; Targum and Syr. in ;ע

der. species; cf. perh. Eth. laÁala: (for lÁaÁala: ÁalÁala:Di:54); Sab. לי  .Áallay DHM:ZMG xxxvii. 415, cf = ע

הו לו לְתָה .Gn 19:15 +; 3 fs ע׳ .Áulwahu Sab Denkm:91);—Qal Pf. 3 ms = ע ָ ה ;+ 40:10 ע  תָ ל ָ  ,Je 14:2 עָ

1 S 1:22; 2 ms.  ָעָלִית Gn 49:4 +, etc.; Impf. 3 ms. לֶה עֲ ל ,+ 2:6 יַּ עַּ ל ,+ 44:33 יִַּּ֫ עַּ יַּּ לֶנָּה .sf ;+ 13:1 וַּ עֲ  Is יַּ

35:9, etc.; Inf. abs. עָלֹה Gn 46:4 + 2 t.; cstr. לוֹת לֵה .etc.; Imv ,+ 32:25 עֲ לִי .fs ;+ 35:1 עֲ  ,+ Nu 21:17 עֲ

pl. ּלו לִים .Is 24:18 +, pl עוֹלֶה ;+ 38:13 עלֶֹה .Gn 44:17 +; Pt עֲ  Gn 28:12 +, etc.;—1. of persons, go עֹ

up, ascend, in local relations: a. from low place to high, c. יִם ,מִן מארץ  ;.Gn 45:25 (E) + 6 t מִמִצְרַּ

ה)מדבר ;Jos 4:16, 4:17, 4:19 (P) מִן הירדן ;Ezr 7:6, 8:1מִבָבֶל  † ;.Ex 13:18 (E) + 3 t מצרים  Ct מ(ן־

3:6, 8:5 etc. b. out of a place, c. הארץ ,מִן בְאֵר ;S 28:13 1 מִן  הַּ ת ;S 17:21 2 מֵ חַּ פַּ ח) הַּ  Is מִ (תוֹ

24:18, Je 48:44. c.c. acc. of place whither: a city  ל  a ;(J) 26:23 באר שׁבע ;Gn 35:1 , 35:3 (E)ביתא

mountain הר  ;Nu 13:17 (JE) Dt 1:24 +, etc.; a bed Gn 49:4, 49:4 (J) 2 K 1:4, 1:16, gate Ru 4:1 ה

יִם ל (ה)הר ,אֶל־ .Dt 30:12, 2 K 2:11, Am 9:2 + 4 t.; c (הַּ )שָמַּ  Ex 19:23, 34:2, 34:4 (J) 24:15, 24:18 א

(P) + 5 t. P; מָקוֹם הַּ ל־ לם ,Dt 17:8 אֶ י׳ + .c. acc. loc ,(הר אל) Ezr 7:7, Is 2:3 = Mi 4:2 אל ירושׁ ל־  אֶ

(v. 2 b) Je 31:6, of going up to Jerusalem (from a distance), etc.; c.  ְל to, לם  Ezr 1:3 (from לירושׁ



Babylon); 1 לבית S 25:35, etc.; c. ד חל ,unto עַּ ת עָרֵי ,בְ  .Nu 32:9 (J); †c עד־נ חַּ  .S 2:1 (constr 2 בְאַּ

praegn.); 1 פרצים בְבעל Ch 14:11 (del.  ְב); לִי  † .Ju 1:3. d. to sacred places, Ex 34:24, c. acc בְגִרָ

הוה  ;from palace 2 K 19:14, 20:5, 20:8, 23:2, 2 Ch 29:20, 34:30, Is 37:14, 38:22, Je 26:10 ,בית י

ל .S 9:13, 9:14, 9:19; c 1 במה האלהים ,אֶ ל הר  ה  ;(.dittogr ב) S 1:7 1 בבית י׳ ;Ex 24:13 (E) א הו י

הר לה ;by the way to † Nu 21:33 (E) Dt 3:1, Ju 8:11, 1 S 6:9, 2 K 3:8 דֶּרֶךְ .Psalm 24:3. e. c. acc ב  מע

Je 48:5; חוֹמָה Jo 2:7. f. ascend, climb, c.  ְב by, a ladder Gn 28:12 (E), Ez 40:6, 40:22, 40:29, etc.; c. 

ל  steps, of priest, Ex 20:23 (Gi; van d. H. v:26; E) the roof Jos 2:8, Ju 9:51, bed (ב) upon, altar by עַּ

Psalm 132:3; יָדָיו ל־ ל במתי עב ;on his hands 1 S 14:13 עַּ לכוכבי||) Is 14:14 ע ל ממעל   .etc. 2 ,(אֵ

go up, in personal relations: a. to meet or visit, c.  ל  ,pers., Gn 44:17, 44:24, 44:34, 45:9 (J) Jos 10:4אֶ

10:6 (all with implication of ascent), Dt 25:7 (to gate of city), +; c. † ל  loc., up to ה =) pers., Gn 38:12 ע

Timnah); 46:29 לקראת (J) Ju 6:35, 2 K 1:3, 1:6, 1:7. † b. go up unto (אֶל) God , on a height,  ל א

הוה ;Ex 19:3 (E) 1 S 10:3 האלהים ל י י ;Ex 24:1 (E) 19:24, 32:30 (J) Ju 21:5, 21:5, 21:8 (to war) א לַּ  אֵ

Ex 24:12 (E) Dt 10:1; unto Deborah Ju 4:5. c. go up, in war, c. אֶל against Nu 13:31 (E) Ju 1:1, 12:3, 

1 S 7:7, Is 36:10 (= 2 על K 18:25) +; oftener c. 1 ,על S 14:10, Ju 6:3, 15:10, 18:9, 1 K 14:25 +; c. על 

צָבָא + חמה + ;Hb 3:16 לְ  .Is 7:6, Je 48:18; c ,בְ  .Jos 22:12, 22:33 (P); c לַּ  + ;.Ju 20:18 + 3 t למל

חמה חמה ;S 29:9 1 במל ל (ה) המל תע חרי .K 22:35 = 2 Ch 18:34. d. go up after, c 1וַּ  follow 1 S = א

25:13, 1 K 1:35, 1:40. e. go up, depart, c. ל כבוד י׳  .1 S 6:20, Gn 17:22, 35:18 (P) +, subj (.q.v) מֵעַּ
Ez 11:23, 11:24; = withdraw, retreat, 1 K 15:19, 2 K 12:19, Je 21:2, abs. 2 S 23:9, and so read || 1 Ch 
11:13 (v. Dr:Sm). †3. of animals, go or come up: abs. frogs Ex 7:28 (J) 8:2 (P), quails Ex 16:13 (P); 

lion Is 35:9; fox Ne 3:25; rise up, fly up, eagle Is 40:31, Je 49:22; c. ן  ,cattle out of water Gn 41:2 ,מִ

41:3, 41:18, 41:19, Ct 4:2, 6:6, lion רְדֵּן יַּּ הַּ וֹ ,Je 49:19 = 50:44 מִגְאוֹן   Je 4:7, from prey Gn 49:9 מִסֻבְכ

(J); climb up into (ב) houses, locusts Jo 2:9; frogs, on (ב) persons Ex 7:29 (J); c. על, of cattle, 

sexually Gn 31:10, 31:12 (E); locusts upon the land Ex 10:12, 10:14 (E) Jo 1:6. †4. of vegetation, 

spring up, grow, shoot forth: trees Is 55:13, 55:13, Ez 47:12; קיקיון Jon 4:6; grass Dt 29:22, Am 7:1; 

ears of grain Gn 41:5, 41:22 (E), also Gn 40:10 (E) Is 5:6, 32:13 cf. sim. 53:2, Ho 10:8, Pr 26:9 ;  ע׳

ם  Dn 8:3, 8:8. 5. of natural קֶרֶן .Pr 24:31 all of it grown up with thorns, Is 34:13; fig כֻלוֹ קמשני

phoenom., go up, rise: dew, Ex 16:14, i.e. disappear (P); הָאָרֶץ  Gn 2:6 (J), cloud 1 K אֵד ע׳ מִן־

18:44, Je 4:13; ר חַּ שַּ הַּ  dawn, etc. Gn 19:15 (JE) Ju 19:25, 1 S 9:26 +; smoke Gn 19:28, Ex 19:18 ע׳ 

(J) Ju 20:40 +; fire 6:21; flame 13:20; stench Is 34:3, Jo 2:20; incense Ez 8:11; well Nu 21:17 (E); 

waters Je 47:2; Nile Je 46:7, 46:8, Am 8:8, 9:5; c. על, of overflow Is 8:7 +. †6. of inanimate things 

(instead of passive construction), abs., shock of grain (to גֹרֶן) Jb 5:26; of בָשָר (covering bones in 

Ezek.'s vision) Ez 37:8; c. על, of garments upon the body Lv 19:19 (P) Ez 44:17; razor on head Ju 

13:5, 16:17, 1 S 1:11; yoke upon oxen Nu 19:2 (P) 1 S 6:7; lot upon an animal Lv 16:9, 16:10 (P); c. 

 a book 1 Ch 27:24; = be offered (of sacrif.) 1 K 18:29, 2 (ב) weight in balance Psalm 62:10; entry in ,בְ 
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K 3:20, Is 60:7; אֲרוּכָה (q.v.) in healing, Je 8:22, fig. 2 Ch 24:13 Ne 4:1. 7. of thoughts, לב  K 2 ע׳ על 

12:5, Is 65:17 + 5 t.;  לבב ל  לב ;Je 51:50, Ez 38:10ע׳ ע ל  ל רוּחַּ  ;14:7 ע׳ א  of anger 2 S ;20:32 ע׳ ע

11:20, 2 Ch 36:16 (ב pers.) + 3 t.; temper Ec 10:4 (ָלֶיך ו ,come up before God , arrogance .8 .(עָ  בְאָזְנָי

2 K 19:18 = Is 37:29; cry, ל־א׳  Ex 2:23 (P), c. acc. 1 S 5:12, abs. Je 14:2 ; tumult Psalm 74:23; of אֶ

evil Jon 1:2 (י ןמִ  .go up, extend, of boundary, c .9 † .(לְפָנַּ  whence, + acc., ל  whither בְ  and even לְ  ,אֶ

Jos 15:3, 15:6, 15:8, 18:12, 18:12 + (all P). † 10. excel: thou excellest (ל  them Pr 31:29; be superior (עַּ

to ה מעלה ה עליך מעל לֶה—.Dt 28:43 יעל לָה .Jb 36:33 is difficult, cf. Comm., and v עוֹ וְ   .(עַּ

 

† Niph. Pf. 3 ms. לָה עֲ עֲלֵיתָ  .Nu 10:11 +; 2 ms נַּ ה  .Psalm 97:9; Impf נַּ  .Ex 40:37, etc.; Inf. cstrיֵעָלֶ

לוֹת לוּ .Nu 9:17 +, etc.; Imv. mpl הֵעָ  — ;16:24 הֵעָ

1. a. be brought up: לם ל שפת ,Ezr 1:11. b. be taken up מבבל לירושׁ לוּ ע תֵעֲ  .Ez 36:3 (Kö:i לשׁון וַּ

553; talked about). c. (1) pass., be taken up, away, of (pillar of) cloud, sq. ל  ,of tabern. Ex 40:36 מֵעַּ

Nu 9:17, 10:11 (P); abs. Ex 40:37, 40:37, Nu 9:21, 9:21, 9:22 (P); of the glory from upon the cherubim 

Ez 9:3; (2) reflex., take oneself away from, get up from:  ֹ ל ;Nu 16:24 מִסָבִיב  v:27; of a besieging מֵעַּ

army Je 37:5, 37:11. 2. reflex.: take oneself away חרי  pers., from following after, 2 S 2:27. 3. be מא

exalted, of God  Psalm 47:10; c. על, over all gods 97:9.  

 

Hiph. Pf. ְהֶעֱלָך Nu 8:3 +, הֵעֲלָה Hb 1:15 (Ges:§ 63 p); sf. ָלְך לָנוּ ,Ne 9:18 הֶעֶ  .Ex 32:1 + 2 t.; 3 fs הֶעֱ

לְתָה עַּ הַּ ם .S 2:19 consec.; sf 1 וְ תַּ לִָּ֫ לִיתָ  .Jos 2:6; 2 ms הֶעֱ עֲלִיתָ  ;+ Ex 33:1 הֶעֱ הַּ  ;+ consec. Dt 27:6 וְ

לֵיתָ  ;Ex 32:7 הֶעֱלֵיתָ  עֲ הַּ לֶה  .Nu 20:5 , 21:5, etc.; Impf הֶעֱלִיתֻנוּ .consec. 40:4; 2 mpl. sf וְ עֲ  Lv 17:8יַּ

ל ;+ עַּ לֶה ;S 24:22 2 וְיִַּּ֫ עֲ יַּּ ל ;Je 10:13 וַּ עַּ יִַּּּ֫ לֵם  .Gn 8:20 +, sf וַּ עְ עֲלֵה .Dt 28:61, etc.; Inf. absיַּ  ;Ez 23:46 הַּ

cstr. לוֹת עֲ ל .Ch 23:31 +, etc.; Imv 1 הַּ עַּ לִי .Ex 33:12 + 2 t.; fs הִַּּ֫ עֲ לֶה .S 28:8, 28:11 +, etc.; Pt 1 הַּ עֲ  מַּ

7:10 +; cstr. עֲלֵה לְךָ .Lv 11:4 +; sf מַּ עַּ לָה .Dt 20:1, Psalm 81:11; f מַּ עֲ ת .Lv 11:26; cstr מַּ לַּ עֲ  Lv מַּ

11:3, 11:6, Dt 14:6, etc.;—1. bring up persons: a. from a place, c.  ִןמ ע מִן : לַּ ס ָ יִם ;Ju 15:13 הַּ  מִמִצְרַּ

Ex 17:3 (E) + 3 t. E, + 8 t.;  מארץ מצריםEx 32:1 (J) + 5 t. J, + Lv 11:45 (P), Dt 20:1, Jos 24:17 (E), 

+ 13 t.;  מארץ צפוןJe 16:15 = 23:8. b. (1) out of a place, c. הַּ )בוֹר † :מן  Gn 37:28 (E) Psalm מִ (ן 

40:3, Je 38:10, 38:13; משחת Jon 2:7; ת ל  ;Ez 37:12, 37:13 מקברו או שׁ  .Psalm 30:4, etc.; (2) cמן־

חֶרְמִי ,by means of בְ   Ez 32:3 (Hb 1:15 v. 3 infr.). c. c. acc. of place whither, Nu 20:25 (P) 22:41 (E) בְ

Jos 2:6, 7:24 (J) Ezr 4:2;  2השׁמים K 2:1; c. ל לִ  :אֶ הָעֲ יָּהאֶל־  1 K 17:19; c.  ְ2 לבית :ל Ch 8:11. d. 

cause to ascend, climb: המרכבה ל  ל) K 20:33 1 ע לות ,(K 10:15 prob. error 2 אֶ ל־המגד  Ch 32:5 2 ע

(Vulgate built towers thereon, i.e. לָיו הומה ;(ע׳ עָ ל ל   IV 2 e. † 2. in personal על .Ne 12:31 vid מֵעַּ

relations: a. bring up, c. ל  .S 28:8, 28:11, 28:11. b 1 לְ  .S 19:15, 2 K 10:15, 25:6, Je 39:5, 52:9; c 1 ,א

in war, c. ל  against 2 Ch 36:17, Je 50:9, Ez 16:40, 23:46, 26:3. c. take away (from life) Psalm עַּ
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102:25, Jb 36:20. † 3. bring up animals, c. על, frogs  הארץ ל   Ex 8:1, 8:3 (P); bring up horses to aע

charge Je 51:27, cf. Na 3:3; draw up men, under fig. of fish (ה כָּ חַּ  Hb 1:15; train, young lion Ez (בְ

19:3; of cattle, ה מעלה  ,i.e. chewing the cud Lv 11:3, 11:4, 11:4, 11:5, 11:6, 11:26, Dt 14:6, 14:7 ,גֵרָ

14:7. 4. cause to ascend: c. acc. rei, smoke העיר  Am 4:10, etc.; bringבאף  Ju 20:38; stench מן 

waters upon, על Is 8:7; bring up from (ן  loc., Ju אֶל .loc.) 2 S 6:2, 6:12, 1 K 8:1, Gn 50:25  (JE), +; c מ

16:3, 1 Ch 15:3, 15:12, c. acc. loc. 2 Ch 2:15; c. ל  ,על .pers. Ju 16:8, 1 S 2:19; c לְ  .pers. 1 S 6:21; c א

bring sickness upon Dt 28:61; † ׁהע׳ עפר על ראש throw dust on the head Jos 7:6, La 2:10, Ez 

27:30; clothe sackcloth upon Am 8:10; flesh upon Ez 37:6; put ornaments on 2 S 1:24; cf. also 1 K 

10:16, 10:17 = 2 Ch 9:15, 9:16, 2 Ch 3:5, 3:14; הע׳ נֵר light lamp (make flame go up; Thes al. of 

raising lamp upon the lamp-stand) Ex 25:37, 27:20 + 6 t. P; bring up new flesh (heal; v. אֲרוּכָה) Je 

30:17, 33:6. † 5. mentally: לב ל  לב ,Ez 14:3 הע׳ גִלוּלִים ע ל   ,v:7, i.e. make object of thought; rouse א

stir up, c. acc. ף  K 17:4 offer a present; bring up 2 ל׳ הע׳ מנחה .anger Pr 15:1, cf. Ez 24:8. † 6 ,אַּ

tithe to (ל) Ne 10:39;  ס  v:21, 2 Ch 8:8. † 7. exalt: Psalm 137:6 למס ,raise a levy 1 K 5:27, 9:15הע׳ מַּ

if I exalt not Jerus. above (ל לְךָ גם־(מ)עלה ;my chief joy (עַּ עַּ  Gn 46:4 (E) I will exalt thee אנכי אַּ

exceedingly (cf. Qal 10; מ lost in MT, after ם; Di and most bring up). 8. cause to ascend (in flame; 

Thes al. to go up on altar), offer sacrifice, usu. לָֹה לות :.either alone or foll. by other sacrif ,ע לה ע  הע

Ex 24:5 (E) 32:6 (J) Lv 17:8 (H) Dt 12:13, 12:14 + (see עלָֹה); seldom: † קטרת Ex 30:9 (P), cf. Psalm 

חה † ;66:15  ,Nu 23:2, 23:4 פר(ים) ;Is 57:6, 66:3, also prob. 1 K 18:29, 18:36, 2 K 3:20 ( > Qal) מנ

23:14, 23:30 (E) Psalm 51:21; 2 הטוב בעיניו S 24:22; הוה  † ;Ju 13:16; abs. 2 Ch 8:13, 29:29 הע׳ לי

לה לעו ה בָמָה .Gn 22:2, 22:13 (E); c. acc. loc הע׳  לֶ עֲ ח(ל) ;Je 48:35 מַּ  < ) Lv 14:20 (P) Is 60:7 מזב

Qal); c.  ְל loc. 2 Ch 29:27; c.  ְב loc. Gn 8:20 (J) Nu 23:2, 23:4, 23:14, 23:30 (E); חמָֹה הַּ  ;K 3:27 2 על־

usu. על loc., צוּר הַּ הע׳ ,Ju 13:19 על  ח   ,K 12:32, 12:33, 12:33, 2 K 16:12, 2 Ch 1:6, 29:21 1 על מזב

1 S 2:28, ח ל מזב ח .Psalm 51:21; elsewh פרים ע לות על מזב  Ex 40:29 (P) Jos 22:23, 1 K חע׳ ע

3:4, 9:25, 2 Ch 1:6, 35:16, Ezr 3:2, Ez 43:18, ל מז׳ הע׳ הוה ע לות לי  Dt 27:6, Jos 8:31, 1 Ch ע

16:40, 2 Ch 8:12, Ezr 3:3.  
 

† Hoph. Pf.;.;—1. be carried away, 3 fs. ְתָך ל ָ  הֹעֲלָה .Na 2:8. 2. be taken up into, inserted in, 3 ms הֹעֲ

2 Ch 20:34 (על ספר) (pass. of Qal 6). 3. 3 ms. be offered, of פר Ju 6:28 (המזבח   .(על 

 

† Hithp. lift oneself: Impf. 3 ms. ל יִתְעַּ ל־  Je 51:3 against (him that) lifts himself, but corrupt; either אֶ

rd. ל־   .(.LXX Co:Hpt) אל .let him not, etc. (SyrVer Targum Vulgate Hi Gf Gie Rothst), or del ,אַּ

 

לֶה  7084   (Strong 5929) (page 750) (Hebrew) [7085] עָ



לה .n.m. leaf, leafage (v עָלֶה †  לֵה .Lv 26:36 +; cstr ע׳—;Qal 4 ע לֵהוּ .Gn 3:7, 8:11; sf עֲ  ;+ Je 17:8 עָ

pl. cstr. לֵי  ,Is 1:30 ; —leaf, leafage, of various trees Gn 3:7, 8:11, Ne 8:15, 8:15 עֶלֶהָ  .Ne 8:15 +; sf עֲ

8:15, 8:15, 8:15; green Je 17:8, flourishing Pr 11:28; but usu. fading Is 1:30, 34:4, 64:5, Je 8:13, Ez 

47:12, Psalm 1:3; driven leaf Lv 26:36, Jb 13:25; לִתְרוּפָה לה    .leaf for healing Ez 47:12 ע

 

לִי  7085   (Strong 5940) (page 750) (Hebrew) [7086] עֱ

לִי †    .n.[m.] pestle (as rising before the blow);—Pr 27:22 עֱ

 

לִי  7086   (Strong 5941) (page 750) (Hebrew) [7087] עֵ

לִי   n.pr.m. Eli, priest at Shiloh 1 S 1:3 ( + v:3 LXX Th Klo HPS), v:9, v:12 + 28 t. 1-4 + 14:3, 1 K עֵ

2:27; Ηλει.  
 

לָה  7087   (Strong 5930) (page 750) (Hebrew) [7088] עֹ

 II. לָֹה  Gn 22:3 ע׳—;n.f. whole burnt-offering (that which goes up ( ð 6) to heaven (al. on altar)) 286:ע

+ 141 t.; עוֹלָה Nu 28:37 + 33 t.; cstr. ת לַּ ת ,.Ex 29:42 + 27 t עֹ לַּ תְזךּ .Nu 28:24 + 2 t.; sf עוֹ ָ ל   Psalm עוֹ

20:4, etc.; pl. לוֹת לוֹת ,Dt 27:6 עוֹלֹת ;.Gn 8:20 + 3 t עֹלֹת ,.Jos 8:31 + 42 t עֹ  .Am 5:22 +; sf עוֹ

לוֹתֵיבֶם   Je 6:20 +, etc.;—the whole burnt-offering (beast or fowl) is entirely consumed and goes up iעֹ

the flame of the altar to God  expressing the ascent of the soul in worship. All of the victim is laid on 

the altar except the hide and such parts as could not be washed clean. If beast the ע׳ must be a male 

without blemish Lv 1:3, 1:10, 22:18, 22:19, of herd or flock; if of flock, either sheep or goad; if fowl, 
either turtle-dove or young pigeon Lv 1:14, the latter usu. offered by the poor † 5:7, 12:8, 14:22, 
15:14, 15:15, 15:29, 15:30, Nu 6:10, 6:11. A lamb was offered by individuals Lv 12:6, Nu 6:14, and by 

the nation at the עמֶֹר offering Lv 23:12, and daily at the כּקֶֹר הַּ ת  לַּ  Nu 28:23, 2 K 16:15, Ez ,9:17 עֹ

46:13, and at morning and evening ח תמיד ת (הַּ )תָמִיד † ,Nu 28:3 על לַּ  ,Ex 29:42, Nu 28:6, 28:10 עֹ

28:15, 28:23, 28:24, 28:31, 29:6, 29:11, 29:16, 29:19, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31, 29:34, 29:38, Ezr 

3:5, Ne 10:34, Ez 46:13. These were doubled at the  ת לַּ כָּת עֹ  Nu 28:10. A ram was offered byשַּׁ

Aaron and his sons † Ex 29:28, Lv 8:18, 9:2, 16:3, 16:5; but a young bullock was of greater value Nu 
15:8, 15:24, 2 S 24:22 = 1 Ch 21:23 , at consecration of Levites Nu 8:12, so calves Mi 6:6; on great 
occasions bullocks + rams Nu 23:1-6; 23:14, 23:15, bullocks + rams + lambs Is 1:11; one of each kind 
offered by tribal chiefs Nu 7:15, 7:21, 7:27, 7:33, 7:39, 7:45, 7:51, 7:57, 7:63, 7:69, 7:75, 7:81, 7:87. In 

ritual of ׁת (ה)חֹדֶש לַּ ת Nu 28:14, 29:6 and at עֹ  and Pentecost 2 bullocks, 1 ram, and 7 lambs מצו

were added to daily offering Nu 28:11, 28:19, 28:27; at offering of new bread at Pentecost 1 bullock, 2 

rams, and 7 lambs Lv 23:18 on the 1st and 10th of the 7th month and at 1 עצרת bullock, 1 ram, and 

7 lambs, in addition to the offerings of new moon Nu 29:2, 29:8, 29:36; the system culminated in 70 
bullocks, 14 rams, 98 lambs for the 7 days of Tabernacles 29:13 ff. Acc to Ezek. the prince was to 

offer on each of 7 days of 7 מצות bullocks and 7 rams Ez 45:23, and on Sabbath 6 lambs and 1 ram 

46:4. At the reconsecration of temple 70 bullocks, 100 rams, and 200 lambs were offered 2 Ch 29:32, 
and at the return of exiles 12 bullocks, 96 rams, and 77 lambs Ezr 8:35. In early times whole burnt-
offerings of children were sometimes made, e.g. Jephthah's daughter Ju 11:31; Isaac proposed as, 

Gn 22:2 but ram substituted v:13; made to other gods 2 K 3:27, Je 19:5 +. The ע׳ was anciently made 

on any altar used for worship, but in P confined to † לָֹה הָע ח   ,Ex 30:28, 31:9, 35:16, 38:1, 40:6 מִזְבַּ
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40:10, 40:29, Lv 4:7, 4:10, 4:18, 4:25, 4:25, 4:30, 4:34, 1 Ch 6:40, 21:26, 21:29, 2 Ch 29:18 (not in 

other lit.); לעלה ח   Jos 22:29, 1 Ch 22:1. The offerer imposed his hands on head of animal, then מזב

slaughtered it Lv 1:4, 1:5; † חט  ,Ez 40:39, 40:42 ,14:31 ,14:19 ,14:13 ,9:12 ,7:2 ,6:8 ,4:33 ,4:24 ע׳ שׁ

44:11, and flayed it † פְשִׁיט ע׳  ;Lv 1:6, 2 Ch 29:34. The priest washed the pieces Ez 40:38 הַּ

arranged them on the altar above the wood Lv 6:5; the fire devoured them v:2-6, 9:24, 1 K 18:38 , 2 

Ch 7:1, they went up in the flame הוה לי ח  ח ניח  ,לְרָצוֹן ;Lv 1:9, 1:13, 1:17, 8:21, Nu 28:13 (ל) רי

according to character of offerer Is 56:7 , Je 6:20; see also Psalm 20:4, 40:7, 51:18, 1 S 15:22.  
 

Phrases: † ה ע׳  ,Gn 8:20, Ex 32:6 (J) 24:5 (E) 30:9, 40:29, Lv 14:20, 17:8 (P) Dt 12:13, 12:14 העל

27:6, Jos 8:31, 22:23, Ju 6:26, 20:26, 21:4, 1 S 6:14, 6:15, 7:9, 7:10, 10:8, 13:9, 13:10, 13:12, 2 S 
6:17, 6:18, 24:24, 24:25, 1 K 3:4, 3:15, 9:25, 10:5, 2 K 3:27, 1 Ch 16:2, 16:40, 21:24, 21:26 , 23:31, 
29:21, 2 Ch 1:6, 8:12, 9:4, 23:18, 24:14, 29:7, 29:27, 35:14, 35:16, Ezr 3:2, 3:3, 3:6, Jb 1:5, 42:8, 

Psalm 66:15, Je 14:12, 33:18, Ez 43:18 , 43:24, Am 5:22 (cf. לה ח ע׳ † ;(9 הע ה  ;Ex 20:24 (E) זב עש

ה ע׳ † ;Lv 23:12, Nu 6:11, 15:24, 29:39 לע׳  Lv 5:10, 9:7, 9:22, 15:15, 15:30 , 16:24, 16:24, Nu עָשָ

6:16, 8:12, 15:3, 15:8, 29:2, Dt 12:27, Ju 13:16, 1 K 8:64, 2 K 5:17, 10:24, 10:25, 2 Ch 7:7, Ez 43:27, 

 ,Lv 7:8, 9:16, 10:19, 23:37, Nu 28:3, 28:11 הִקְרִיב ע׳ † ;46:13 ,46:12 ,46:12 ,46:2 ,45:23 ,45:17

28:19, 28:27, 29:8, 29:13, 29:36, 1 Ch 16:1, Ezr 8:35, Ez 46:4; לע׳  † ;Lv 22:18, Nu 6:14 הקריב 

הקטְיר † ;Dt 12:6, 12:11, 2 Ch 29:31, 29:32, 30:15, Is 43:23, Je 17:26 הביא ע׳  ,K 16:13, 16:15 2 ע׳ 

2 Ch 13:11.—לָתָה לוֹת ,עֹ לָה v. also עוֹ וְ   .עוּל .sub I עַּ

 

לָה  7088   (Strong 5930) (page 751) (Hebrew) [7089] עֹ

 † II. [לָה לותו ,n.f. ascent, stairway [עֹ לוֹתָיו ,Ez 40:26 Kt ע לָתוֹ .Qr; rd. prob עֹ עֲ  ,לוֹ LXX Co SS) מַּ

Toy ֹלָתו   .(עֹ

 

לי  7089   (Strong 5942) (page 751) (Hebrew) [7090] עִ

לי] †  לִית .adj. upper;—fs [עִ לִיּוֹת .Ju 1:15; pl עִ חְתִית .Jos 15:19 (opp עִ חְתִיּוֹת ,תַּ   .(תַּ

 

לִיָּה  7090   (Strong 5944) (page 751) (Hebrew) [7091] עֲ

לִיָּה †   n.f. (c. adj. masc. Je 22:14, cf. Albrecht:ZAW xvi (1896), 83 Kö:Synt. § 251 k) roof-chamber עֲ

(NH id., Targum לִיתָא  .Syr. ÁeliytoÀ (whence Ar. Áulliyyaah dining-room as loan-wd. Frä:20 f.); Sab ,עֲ

 .Ju 3:23, 3:24, 3:25 (cf ע׳ .DHM:Epigr. Denkm. 27);—chamber on roof, cool and secluded : abs עלית

Nes:Marg. 13), 1 K 17:19, 17:23, 2 K 4:11; cstr. מְקֵרָה הַּ ת  לִיַּּ -K 4:10 roof 2 ע׳־קִיר ,Ju 3:20 עֲ

chamber with walls (permanent); ר עַּ שַּ הַּ פִנָּה ;S 19:1, i.e. over the gateway 2 ע׳  הַּ  Ne 3:31, 3:32 ע׳ 

i.e. at a corner of the wall ; חָז ע׳ לִיָּתוֹ .K 23:12 (prob. built by A.); sf 2 אָ  belonging to) 1:2 עֲ

Ahaziah);—2 Ch 9:4 rd. עֹלֹתָיו (cf. || 1 K 10:5); pl. abs. לִיּוֹת מְרֻוָּחִים -Je 22:14 spacious roof עֲ

chambers; in Sol.'s temple acc. to 2 Ch 3:9, so sf.  1עֲלִיּתָיו Ch 28:11; more gen. ּלִי וֹתָיועֲ  Je 22:13; 

  .s chambers in sky Psalm 104:3, containing rain, v:13'י׳



 

לְיוֹן  7091   (Strong 5945) (page 751) (Hebrew) [7092] עֶ

 I. לְיוֹן יִת .Dt 26:19, 28:1, 1 K 9:8 (? rdg ע׳ .adj. 1. high;—ms 22:עֶ בַּ הַּ זֶה הָע׳   as LXXL Benz) = 2 הַּ

Ch 7:21, of י׳ Psalm 97:9. 2. upper Bethhoron,  ע׳Jos 16:5 ליון  Ch 7:24, 2 Ch 8:5, the upper 1 הע

(opp. lower), of house Ne 3:25; cf. 2 K 15:35, 2 Ch 23:20 + 5 t., + Gn 40:17 (uppermost basket); fs. 

לְיוֹנָה  .Ez 41:7; fpl (צֵלָע) the upper pool 2 K 18:17 = Is 36:2, Is 7:3; the highest side-chamber הָעֶ

לְיוֹנֹת  of Davidic king exalted above monarchs Psalm 89:28 .3 .(לְשָׁכוֹת) the upper chambers 42:5 הָעֶ

(cf. Dt 28:1, supr.).  
 

לְיוֹן  7092   (Strong 5945) (page 751) (Hebrew) [7093] עֶ

 †II. לְיוֹן  n.m. Highest, Most High (prob. = foreg.);—1. name of God  Nu 24:16, Dt 32:8, Psalm 18:14 עֶ

= 2 S 22:14, Psalm 9:3, 21:8, 46:5, 50:14, 73:11, 77:11, 78:17, 83:19, 87:5, 91:1, 91:9, 92:2, 107:11, 

Is 14:14, La 3:35, 3:38; with other divine names: ליון ל ע  Gn 14:18, 14:19, 14:20; 14:22 (v. Di) א

Psalm 78:35; הוה ליון י ליון ;Psalm 7:18, 47:3 ע  Psalm 57:3, 78:56. 2. of rulers, either אלהים ע

monarchs or angel-princes, לְיוֹן   .Psalm 82:6 אלהים = בְנֵי עֶ

 

ל  7093  עַּ  (Strong 4607) (page 751) (Hebrew) [7094] מִֹּ֫

ל †  עַּ הֶם—;n.[m.] lifting מִֹּ֫ ל יְדֵי   .Ne 8:6 בְמֹעַּ

 

לֶה  7094  עֲ  (Strong 4608,4610,131,1032,1483,2776,3872,6731) (page 751) (Hebrew) [7095] מַּ

לֶה  עֲ ׳—;n.m.:Is 15:5 ascent 19:מַּ לֵה .Ne 12:37; cstr מ עֲ עֲלָ (ו ;.Jos 10:10 + 14 t מַּ  ,Ez 40:31, 40:34 מַּ

40:37; 1. ascent of hill or mt.: to a city 1 S 9:11, to the royal sepulchers (in Jerus.) 2 Ch 32:33;  מִ׳

זֵיתִית יִת .S 15:30 (v 2 הַּ בִים ;(3 זַּ קְרַּ  Srorpion-pass, on S. border of Pal., Ju 1:36, Nu 36:4, Jos = מ׳ עַּ

15:3 (both P), i.e. prob. the NakÌb esÌ-s Ìafâ SW. from Dead Sea Buhl:Geogr. 16. 66 Di and GFM ad loc., 

and reff.; oft. def. By n.pr.loc.: 18:17 ,15:7 מ׳ אֲדֻמִים, S. of valley of Achor, between Jerusalem and 

Jericho, cf. mod. Tel‘at ed-dâm Buhl:Geogr. 98.; v. also ֹחוֹרן  .2 .ציץ .II ,לוּחִית ,חֶרֶס .II ,גוּר .I בֵית 

of stairs Ez 40:31, 40:34, 40:37; to a wall Ne 12:27; לִוִיִּם לֵה הַּ עֵ   Ne 9:4. p.111, 158, 357, 532, 851 מַּ

 

ל  7095  עַּ  (Strong 4605) (page 751) (Hebrew) [7096] מִַּּ֫

ל  עַּ ל .subst., higher part, only in adv. and prep. phrases, above, upwards (Ph 140:מִַּּ֫  v. sub ,מע

טה לֶה p. 641: abbrev. from מִַּּ֫ עֲ ן .cf ;מַּ עַּ ן in מִַּּ֫ עַּ ה from לְמִַּּ֫ ל .Kö:ii. 116):—† 1 :עָנָ עַּ מִַּּ֫ ן .above (v = מִ  מִ

1 c) a. as adv. Am 2:9 ל שְׁמִיד פִרְיוֹ מִמֵעַּ אַּ תשָׁרָשָׁיו מִת ָ  .his fruit above (opp וָ חַּ ), Jb 18:16; 1 K 7:3, 

7:20, 7:29; oft. in the phr. ל עַּ יִם מִמַּ מַּ שָמַּ  Dt 4:39, 5:8 ( = Ex 20:4), Jos 2:11, 1 K 8:23, Is 45:8, Je הַּ

4:28; cf. חָקִים מ׳ הַּ מ׳  ,Psalm 78:23, Pr 8:28 שְׁ לוֹ ל מ׳ ,Jb 3:4, 31:2אֱ ל לְ  .b .31:28 אֵ עַּ  .as prep ,מִמַּ

ן) לָעֵצִים c), on the top of, above, Gn 22:9 1 מ ל   above the wood, Ex 28:27 = 39:20, Lv 11:21 ממע
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גְלָיו לְרַּ ל  עַּ יִם מִמַּ לוֹ Is 6:2 ,כְּרָעַּ ל  עַּ  = ;Je 43:10, Ez 1:26, Dn 12:6 , 12:7 ,14:13 ,שְׁרָפִים עמֹדים מִמַּ

on higher ground than, Je 35:4; fig. Je 52:32 (|| 2 K 25:28 ל   .(מֵעַּ

 

2. With ךָה loc. לָה עְ לָה ,מִַּּ֫ עְ טָה .upwards (opp מ ָ לֶיךָ  p. 641) : † a. fig. Dt 28:43 מִַּּ֫ ה עֶ עֲלֶ ה יַּ עְלָ מִָּ֫

לָה עְ טָה .upwards, upwards, i.e. higher and higher (opp מִַּּ֫ ָ ה מ  טָ לָה .b † .(מִַּּ֫ עְ  of direction in (a) וָמִַּּ֫

space, Ju 1:36  ַּה לָהמֵ עְ ע וָמִַּּ֫ לַּ סֶ  from the rock and upwards (cf. Bu), 1 K 7:31 (corrupt: v. Sta VB 

Benz), 1 S 9:2 = 10:23 לָה עְ לְמ׳ from his shoulder and upwards: so מִשִכְמוֹ וָמִַּּ֫ מָתְנָיו  Ez 1:27 † ,וּ

ה רְאֵ לָה מִמַּ עְ לְמ ָ עְלָה of direction in time, or age:—(a) (b) .43:5 , 8:2 וּ ה וָמ ָ  Ex מִבֶן עֶשְרִים שָׁנָ

30:14, Nu 1:3 + 19 t. P, ׁוָמ׳ מִבֶן חֹדֶשׁ חֹדֶש Nu 3:15, 3:22 + 6 t. P, simil. 4:3, 8:24 + 7 t. P; 

elsewhere only 1 Ch 23:3, 23:24, Ezr 3:8, and with עְלָה לְמַּ ׳ ;Ch 23:17, 2 Ch 31:16, 31:17 1 † וּ  … וָמ

ןלְמִבֶ   † 2 Ch 25:5; and 2 K 3:21 חֲגֹרָה חֹגֵר  הוא (β) † .וָמ׳ מִכּלֹ  ה היום   from that day and וָמ׳ מ

onwards, 1 S 16:13, 30:25. † (γ) היום ה וָמ׳ מן   from this day and upwards (i.e. and back), Hg הזִ

2:15, 2:18. † c. ְלָך עְ ׳ upwards, more common than לְמִַּּ֫ למ׳  alone (a): (a) Ex 25:20 (= 37:9) מ יִם  כְנָפַּ

רְשֵי למ׳ Ju 7:13 פֹ  חו  הפכ למ׳ overthrew it upwards, i.e. turned it downside up, Is 7:11 וי הַּ  גְבֵ הַּ  אוֹ 

or make it (the request) high upwards, 8:21 למ׳ ה  ה פרי (K 19:30 2) 37:31 ,וּפָנָ  ,cf. Am 2:9) למ׳ ועש

1 a), Ez 41:7 a β (v:a α bis למ׳ ק .higher and higher), Psalm 74:5; fig = למ׳  הָיִיתָ רַּ  Dt 28:13 למ׳ וְ

(cf.a), Pr 15:24 למ׳ יִּים  חַּ ח  ל .opp) אֹרַּ טָה : שְׁאוֹ ָ  over למ׳ ראשׁ  cf. Ec 3:21; sq. a noun, Ezr 9:6 ,(מ 

the head, sq. ל לָה מִ  cf. Aboth 2:1) מֵעַּ עְ ןלְמַּ ) = above, 2 Ch 34:4: v. also b a, b a. (b) metaph. = 

exceedingly, only in Chr 1 Ch 14:2, 22:5 the house must be built to J. גְדִּיל הַּ  so as to shew למ׳ לְ

greatness exceedingly, 23:17 למ׳ ן .sq) 29:3 ,וּבְנֵי ר׳ רָבוּ   over and above ...), v:25, 2 Ch 1:1 = ;מִ

למ׳ לֵהוּ  דְּ יְגַּ עְלָה ;20:19 ,וַּ לְמִַּּ֫ ד  לָה .d† .26:8 ,17:12 ,16:12 ,עַּ עְ לְמִַּּ֫ ן .v) מִ  a), adv., above (the more 9 מִ

usual prose syn. of ל עַּ לֶנָּה Gn 6:16 :(מִמַּ ה תְכַּ מָ -i.e. above the mountain) מ׳ cubits 15 7:20 מ׳ אֶל־אַּ

tops), Ex 25:21 (40:20) ל פֹרֶת ע כַּּ הַּ ה אֶת־ תִָּ֫ הארון מ׳ וְנָתַּ  upon the ark above, 26:14 (36:19, 40:19, 

Nu 4:25) a covering of skins on the tent מ׳ above, 39:31, Nu 4:6, 1 K 7:11, 7:25, 8:7 (2 Ch 4:4, 5:8), 

Je 31:37 ׳ יִם מ דּוּ שָׁמַּ  , separate above, v:22, v:26, 10:19, 11:22פְרֻדוֹת מ׳  Ez 1:11 ,(cf. 1 a) אִם יִמַּ

37:8; from above, Jos 3:13, 3:16 יּרְֹדִים הַּ יִם  מַּ הַּ   .מ׳ 

 

לָה  7096  עֲ  (Strong 4609) (page 752) (Hebrew) [7097] מַּ

 † I. [לָה עֲ חֲכֶם .n.f. what comes up;—pl. cstr [מַּ לוֹת רוּ עֲ   .Ez 11:5, i.e. your thoughts מַּ

 

לָהמַּ   7097  עֲ  [7098] (Hebrew) (page 752) (Strong 4609) 

 II. עֲלָה ׳—;n.f. step, stair 46:מַּ לוֹת .Ezr 7:9, 1 Ch 17:17; pl מ עֲ עֲלֹתָ (ו .Is 38:8 +, sf מַּ  ,Am 9:6 מַּ

etc.;—1. step, stair of temple Ez 40:6 + 5 t. 40, and temple porch 40:49; of altar Ex 20:26 (E) 
(forbidden, cf. RS:OTJC xii, n. l; 2nd ed. 358) Ez 43:17 (prescribed); of house 2 K 9:13, of throne 1 K 



10:19, 10:20, 2 Ch 9:18, 9:19; to the city of David Ne 3:15, 12:37. 2. steps (forming sun-dial, cf. Di:Is) 
2 K 20:9, 20:9, 20:10, 20:10, 20:11, 20:11, 20:11 = Is 38:8, 38:8, 38:8, 38:8, 38:8 3. stories of heaven 

Am 9:6. 4. ascent, מִבָבֶל Ezr 7:9. 5. לוֹת עֲ מַּ  song of ascents, to the three great pilgrim שִׁיר (ל)הַּ

feasts, i.e. to be sung on way up to Jerusalem, titles of Psalm Psalm 120-134 + 84:6 We al.—  כְּתוֹר

ה  המעל   .Ch 17:17 is crpt., v. Comm.ad loc. (and on || 2 S 7:19) 1האדם 

 

לָה  7098   (Strong 8585) (page 752) (Hebrew) [7099] תְעָ

 †I. לָה ת .Je 30:13 +; cstr ת׳—;n.f. water-course תְעָ לַּ לֹתֶיהָ  .Is 7:3 + 2 t.; pl. sf תְעָ  — ;Ez 31:4 תְעָ

1. a. water-course, conducted for irrigation Ez 31:4; hence poet., channel for rain Jb 38:25 b. conduit, 
2 K 18:17 = Is 36:2, Is 7:3, cf. 2 K 20:20. c. trench, 1 K 18:32, 18:35, 18:38.  
 

לָה  7099   (Strong 8585) (page 752) (Hebrew) [7100] תְעָ

 † II. תְעָלָה n.f. healing (of new flesh and skin forming over wound);—(fig.) Je 30:13, 46:11.  

 

ל  7100   (Strong 5920-21) (page 752) (Hebrew) [7101] עַּ

ל  ל ,עַּ ל  I. subst. height (poet.) † Ho 7:16 (.cf. Kö:ii. 261 f) ע ָ ָׂ  ׂ לאֹ ע  they return (but) notיָשׁוּבוּ 

upwards (i.e. not God -wards), 11:7  ל עַּ הוּ וְאֶל־  ,they (the prophets) call it (the people) upwardsיִקְרָאֻ

(but) none striveth to rise; as adv. accus., 2 S 23:1 the man ל ם עָָ֔ קַּ  is raised up on high. With (that) הֻ֣

ןמִ  ל , ל † ,מֵע ָ ת  .heavens above Gn 27:39, 49:25, Psalm 50:4 (opp (the) (ה)שׁמים מֵע ָ חַּ  .Ex 20:4מִתַּ

In prose ל עַּ   .(מִמַּ

 

ל  7101   (Strong 5921,834,3588) (page 752) (Hebrew) [7102] ע

 II. As prep. upon, and hence on the ground of, according to, on account of, on behalf of, concerning, 
beside, in addition to, together with, beyond, above, over, by, on to, towards, to, against (SI:4.6; 

Moab. Aram. id.; Ph. על, and לת ל .Palm. Nab ;ע לי .Sab ;ע לֵי Ar. Áalay);—abbrev. from ,ע לֵי .cf) עֲ  ,אֱ

 which is preserved in poetry, Gn 49:17, 49:17, 49:22, 49:22, Nu 24:6, 24:6, Dt 32:2, 32:2, Is ,(עֲדֵי

18:4, Je 8:18, Mi 5:6, La 4:5, 1 K 20:41 Qr, Jb 7:1 Qr + 10 t. Psalm, 3 t. Pr, 15 t. Jb; with sf. י לַּ  ;עָ

לֶיךָ יִךְ ,עָ לַּ יְכִי Psalm 116:7 the Aramaizing form †) עָ לָיו ;(עָל ָ לָו Psalm 1 S 2:10 ,עָ לֶיהָ  ,עָ  .pl 1 ;עָ

לֵינוּ לֵכֶם Ex 12:13 † ,עֲלֵיכֶם .mpl 2 ;עָ לֵיכֶן .fpl 2 ,עֲ הֶם .Ez 23:49; 3 mpl † עֲ לֵי הֶם  .t. in Pent 13 ,עֲ עֲלֵ

Gn 45:15, etc. (Kö:ii. 305), poet. ֹו ימ לִֵּ֫  .Dt 22:23 + 11 t. Psalm, Jb (perh. sts., Ges:§ 103 i, N.); 3 fpl עָ

הֶן לֵי הֶן Lv 3:4, 3:10, 3:15 † ,עֲ לֵי on the appar. plur. form of) עֲלֵ י ,עֲ לַּ  .etc., v. Kö:ii. 309 ff., and cf עָ

sub ד   .(עַּ

 
1. Upon, of the substratum upon which an object in any way rests, or on which an action is performed; 

as הארץ ל ארץ רבה upon the earth Gn 1:11, 1:26 , 7:6, etc., Psalm 110:6 על־  over a wide ע

country; האדמה ה טְמֵאָה upon the ground Ez 20:12 + oft., Am 7:12 על  ל אֲדָמָ על  Is 14:2 ,עַּ

ת נֵכָר Psalm 137:4 ,אדמת י׳ דְמַּ ל אַּ ה) עַּ  being properly ground, soil, is construed regularly אֲרָמָ
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with באדמה ,על being very rare), more definitely ה על האדמ ל מקום ;.Gn 6:1, Nu 12:3 + oft פני   ע

Lv 14:28, Je 45:5 (uncommon: usu.  ְב); Dt 17:20, Is 9:6 כְתוֹ על לַּ מְ ל  ;upon his realm, 2 Ch 1:1 מַּ ע

תִים ָ הֲשִׁבֹתִים .very strangely Ho 11:11 (rd ב  ח with LXX : v. 7 c α β); constantly after such vbs. as וַּ  ,נו

 ,to write (idiom.) on a book or other surface, Jos 10:13כתב על  ;etc., Gn 8:4, Ex 11:5 ,רכב ,ישׁב

etc.; יצא על go forth over Gn 41:45, Zc 5:3 , Psalm 81:6; with ן ח ,נִשְׁעַּ ח ,נִסְמַּ  to lean or ,(.fig) בָטַּ

trust upon: Gn 3:14 to go ָחֹנְך ל גְ ל יְרֵכוֹ  upon thy belly, 32:32 to limp עַּ  ,upon his thigh, 1 S 14:13עַּ

Ez 37:10; Ju 15:8 to smite ל יָרֵח  leg upon thigh, i.e. so that the scattered limbs fall one upon שׁוֹק עַּ

another, Am 3:15. And with ref. not a horizontal surface but to a side, Lv 1:5 + ל ק עַּ  to pour against זָרַּ

the altar, 1 K 6:5, 6:18 to build against the temple, Jos 10:27, etc. Fig. Ex 23:13 let it not be heard  ל עַּ

לְשׁנֹוֹ upon thy mouth (in our idiom, upon thy lips, as Pr 22:18), Psalm 15:3 פִיךָ ל  ל עַּ  he לאֹ רָגַּ

slandereth not (i.e. prepares not slander) upon his tongue, 2 S 23:2 ל לָתוֹ עַּ  ,Pr 16:23 ,לְשׁוֹנִי וּמִ

16:27, 31:26, Ec 5:1; cf. יִם ל שְפָתַּ ל פֶה or נָשָא עַּ   .Psalm 16:4, 50:16; Ez 36:3b עַּ

 

Specially a.—(a) of clothing, etc., which any one wears, Gn 37:23 the tunic ליו אשׁר  which was ע

upon him, Jos 9:5, 1 K 11:30, Ru 3:15 +; Gn 24:30, 38:30, 2 S 13:18, of a sword 20:8, Ct 3:8; so  ה הָיָ

ל לֶה עָלֶיךָלאֹ יַּ  .cf ;(see p. 41 a : אֶל 2 S 8:7 ||) Lv 16:4, Dt 22:5, Ez 44:18, 1 Ch 15:27, 18:7 עַּ עֲ  Lv 

19:19, Ez 44:17, and with הֶעֱלָה, below, 7 b.  

 
(b) With verbs of covering or protecting, even though the cover or veil be not over or above the thing 

covered, but around or before it (‘ upon ’ referred to a side) : v. ן ה ,גָנַּ חסָכַּ  ,כָּסָ יד  Ne 2:8 עָטָה ,

לי הי הטובה ע  cf. v:18, Ezr 7:6, 7:9, 8:18, 8:22, 8:31; Ex 27:21 the veil that is over (i.e. before) ,אל

the testimony, 1 S 25:16 ּלֵינו ה הָיוּ עָ ר ; they were a wall about us חוֹמָ ל סָגַּ  to shut in (or down) עַּ

upon Ex 14:13, Jb 12:14 ; Ez 13:5, Jb 13:27, 26:9, 36:30 he spreadeth his light לָיו   .about him עָ

 

b. Of what rests heavily upon a person, or is a burden to him, Is 1:14 י לַּ הָיוּ עָ ח   they are a לָטרַֹּ

cumbrance upon me, Jb 7:20 I am a burden י לַּ לאֶ  upon myself, 2 S 15:33 (cf. with עָ ד עֶל ; (19:36   כָּבַּ

to be heavy upon Ex 5:9 al. (v. ד  of sin, calamity, etc. Is 53:5, Ez 33:10, Psalm 88:8, Jb 21:9, 2 ;(כָּבַּ

Ch 15:5, 28:13, Ec 6:1, 8:6 (cf. 5 a β); Lv 7:20 ֹו לָיו וְטֻמְאָת י  idiomatically, Gn 48:7 :22:3 עָ ה עָלַּ מֵתָ

חֵל לוֹת Rachel died upon me (i.e. to my sorrow), 33:13 רָ בָקָר עָ הַּ י וְ לַּ  .are giving suck upon me (i.e עָ

as a. care to me), Nu 11:13 ּי יִבְכּו לַּ  ,they weep upon me (vexing me), Ju 14:16, 14:17, 19:2 (v. Be) עָ

1 S 21:6 to play the mad man upon me, Je 12:11. c. Of a duty, payment, care, etc., imposed upon a 

person, or devolving on him, as ל  cf. Gn 47:26, 2 ,22:4 ,(שָׁת) to lay upon, Ex 5:8, 21:22, 21:30 שָם עַּ

Ch 35:25; with other verbs, Jb 38:10, Dt 24:5 , 26:6, 2 K 15:20, 18:14, 23:33, Ne 10:33, 10:33, Est 

1:8, 9:21, 9:27, 9:31; with  ה  ,prescribe to 2 K 22:13, Psalm 40:8 כתב ,.enjoin upon Gn 2:16 + oftצִוָּ



ל יד ,(על יד v:22) cast upon 1 S 17:20 נטשׁ  עזב ,Gn 42:37, 2 K 12:12, 22:5, cf. 1 K 14:27 (.fig) נתן ע

Psalm 10:14, ליך ,37:5 גלל ינָ  Jb 34:13 al.; Gn 30:28 פקד ,55:23 השׁ לַּ רְךָ עָ ָ ה שְכ  קְבָ  fix thy wages 

upon me (name thy wages to me), 34:12 ר הַּ י מְאֹד מֹ לַּ רְבוּ עָ הַּ תָו   multiply upon me, etc., 2 S וּמַּ

19:39 (pregn.) whatsoever thou choosest (and layest) upon me; without a verb, Ju 19:20 ק כָּל־ רַּ

י חְסֹערךָ עָל ָ י נְדָרֶיךָ only let all thy wants be upon me, Ezr 10:4, Psalm 56:13 מַּ לַּ  thy vows are עָ

upon me (i.e. I owe them: cf. Nu 30:7, 30:9, 30:15), Pr 7:14 י לָמִים עָל ָ חֵי שְׁ  peace-offerings were זִבְ

upon me (= were due from me); perh. Psalm 62:1, 77:1 (to the charge of); with an inf. 2 S 18:11  י לַּ וְעָ

 ,and it would have been incumbent on me to give, etc., 1 K 4:7, Ezr 10:12 (accents [Baer] לָתֵת

RV:m), Ne 13:3, cf. Zc 12:2 (Ew RV:m); Nu 7:9 (P) the service of ... was upon them, Ez 45:17, so 

especially late 1 Ch 9:27, 9:33, 23:31, 2 Ch 2:3 ל ישראל לם זאת ע  Ezr 7:11, Ne ,24:9 ,8:15 לעו

11:23; Is 9:5 and the government is upon, his shoulder (cf. 22:22), 2 Ch 25:3; Psalm 7:11 ל־א׳ גִנִּי עַּ ָ  מ 

my shield rests upon God  (he has undertaken my defence), 62:8 על־אלהים יִשְׁעִי וּכְבדִֹי.  

 

d. על is used idiom. to give pathos to the expression of an emotion, by emphasizing the person who 

is its subject, and who, as it were, feels it acting upon him: Psalm 42:6 why art thou cast down, O my 

soul, י לַּ הֱמִי עָ תֶ  ;and disquieted upon me? v:7 my soul upon me is cast down, v:12, 43:5, La 3:20 וַּ

Psalm 131:2 לֵי ל עֲ פְשִׁי כְּגָמֻ י נַּ לַּ ל עָ גָמוּ חִי is my soul upon me; 142:4 אִמוֹ כַּּ י רוּ לַּ טֵף עָ הִתְעַּ  בְ

when my spirit faints upon me, 143:4, Jon 2:8; Je 8:18 : י ָ רוּ  לִבִי דַּ י  לַּ  my heart upon me is sick, Jb עָ

14:22, 14:22 (cf. Di), Hos 11:8 לי לבי הפך ע  ,my heart is turned (altered) upon me, 1 S 17:32, 25:36 נ

Ne 5:7 י לַּ לִבִי עָ לֵךְ  יִמָ  and my heart took counsel upon me: cf. Psalm 42:5 I will pour out my soul וַּ

upon me, Jb 30:16; 10:1 לי ה ע חי אעזב  ,I will let loose my complaint upon me. (Thes apud me שי

mecum. The rend. ‘within me’ alters entirely the point of view of the Heb. expression, and is incorrect.) 

Denoting with some emph. the subj. of an experience, Jb 30:2 לימו אבד ךְ ע לַּ  Dn 2:1 his sleep ,כּ ָ

לוֹהִי was done with upon him (cf. Aram. 6:19 נִהְיְתָה עָלָיו ת עֲ דַּּ י 10:8 ,(נַּ ךְ עָלַּ הְפַּ הוֹדִי נֶ  ,cf. 5:9) וְ

7:28): also, rather differently, Lv 18:18 b, Je 49:20  ַּלאֹ י הֶםאִם  הֶם נְוֵ לֵי שִׁים עֲ , Mi 7:13, Psalm 90:17 

b; Psalm 7:9 acc. to my perfectness upon me, Ez 18:20; 22:3, 2 Ch 36:8.  
 

e. ל ל־ to live upon (as upon a foundation or support; cf. Is 3:1, and Ζῆν ἐπί τινος), Dt 8:3 חָיָה עַּ עַּ

חֶם לֶ ה  Is 38:16 (cf. Hi), Gn 27:40 ,הַּ חי חרבך ת ל   .upon ( = by) thy sword thou shalt live (cfע

Kazwini:ii. 17 ap. Tuch), Ez 33:19, cf. v:26.  
 

f. Of the ground, or basis, on which a thing is done, as Gn 24:9 הזה על  Lv 17:12 if he offers it ,הדבר 

ל תוֹדָה ל נִזְרוֹ on the ground of a thanks-giving, Nu 6:21 עַּ ל שִכְלוֹ v:b Ez 16:15, 28:17, Dn 8:25 ,עַּ  ,עַּ

ל 9:18  Hence .(with Áalay this use is extended so as to denote explicitly on condition of) ,צדקותינו עַּ

(a) the basis being conceived as regulative, על comes to denote the norm or standard (cf. Germ. ‘auf 
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die Art’ W:AG ii. § 59 i): the transition may be seen in a passage like Ex 24:8 the covenant which י׳ 

made with you on the basis of (על), or in agreement with, all these words (cf. ל פי  Nu 35:24 ,(34:27 ע

המשׁפטים ה על  וֹ (ישׁב .i.e. be inhabited: v) Dt 17:11, Je 30:18 the palace shall sit ,האל ל מִשְׁפָט  עַּ

in accordance with its manner, Psalm 94:20 who frames mischief ֹחק לֵי־  ,in accordance with a law עֲ

 acc. to the mouth (i.e. command, Gn 45:21 + oft, evidence Dt 17:6, 19:15, sentence 21:5) על פי ...

of…; … ל שֵׁם  .acc. to the name of…(mostly with call, be called) Gn 48:6, Ex 28:21, 2 S 18:18 +, cf עַּ

1 Ch 23:14; Ex 6:26, 12:51 ל צִבְאֹתָם  (לְ  .usu) על משׁפחתם Nu 1:18 ,(לְ  .usu) acc. to their hosts עַּ

v:52, 2:2, 2:34, 7:3 (||ל), Dt 18:8 (prob.); ל יְדֵי  .acc. to the hands (direction) of Je 5:31, 33:13 al. (v עַּ

p. 391 b); Psalm 110:4 ל דִּבְרָתִי מ׳ ל  after the manner of M.; Pr 25:11 (prob.) a word spoken עַּ עַּ

ו  in accordance with its circumstances = appositely; of the tune acc. to which a song is to be אָעפנָי

sung (RV. set to) Psalm 6:1 (1 Ch 15:21), 8:1, 9:1, 12:1, 45:1, 46:1 (1 Ch 15:20) לָמוֹת עֲ ל־  ,.perh) עַּ

however, in the manner of maidens = for ‘sopranos’), 53:1, 56:1, 60:1, 69:1, 81:1, 84:1, 88:1 (cf. in 
Syr. d wloÀ Áal).  
 

(b) The basis being conceived as involving the ground, על denotes the cause or reason, on account 

of, because of, Gn 20:3 lo thou shalt die ה הָאִשָ ל   ,on account of the woman, 21:12, 26:7, 26:9 עַּ

27:41, 42:21, Lv 4:3, 4:28, 5:18, 19:17, 26:18, 26:24, 26:28, Dt 9:18, 24:16 fathers shall not be put to 

death על־בנים on account of children, 31:18, Jos 9:20, Je 1:16, 5:9, Ez 18:26 הם לי הֶם 33:18 ||)ע  ,(בָ

Pr 28:21, Psalm 39:12, 50:8 + oft.; Psalm 44:23 ּגְנו הֹרַּ לֶיךָ   ,on thy account are we slain all the day עָ

69:8, Je 15:15; in the phrases ל ר …עַּ ל אוֹדוֹת ,דְּבַּ ל זאֹת ,עַּ ל זֶה and עַּ ל מָה ,on this account עַּ  עַּ

on what account ? ל־כֵּן ה ,דָּבָר .therefore (v = עַּ ל  etc.); before an inf., as Ex 17:7 ,אוֹדָ י׳ וְעַּ אֶת־

סוֹתָם ל דּוּשָׁם Am 1:3 ,י׳ and on, account of their trying נַּ  on account of their threshing = because עַּ

they threshed, v:6, v:9, v:11, v:13, etc., Je 2:35 ְל אָמְרֵך  because of thy saying, 9:12, 16:18 +; and עַּ

as a conj. both with and without ר  ,And so often of the ground or cause of fear .(v. infr. III) כִּי or אֲשֶׁ

grief, delight, or other emotions, e.g. Ex 18:9, 32:14 (ם חַּ  ,repent: so oft.), 1 S 4:13, 30:6, 2 S 1:26 נִ

3:8, 1 K 21:4, 2 K 6:11, Je 10:19, Am 6:6.  
 

(c) Somewhat more strongly, on behalf of, for the sake of, Gn 19:17 escape נפשׁך על forthy life; Ju 

9:17, 2 K 10:3 ל חֵם עַּ  Est ;(לְ  2 K 4:13) K 2:18 I will speak on thy behalf to the king, v:19 1 ;(ל .usu) נִלְ

4:16, 4:8, 7:7, 8:11, 9:16, Dn 12:1 על עמר stand up (in late Heb.) on behalf of; ל על ל  intercede התפ

for (usu. בעד) Jb 42:8, Ne 1:6, 2 Ch 30:18, 29:21, Ezr 8:35; and very often with כִּפֶר (q.v.) make 

atonement for. (Not very common with other verbs.)  
 
(d) Sometimes it acquires almost a final force, for; Ex 12:4, 29:36, 30:16, Dt 27:13 there shall stand 

קְלָלָה הַּ ל־ ל־מַּ  Psalm 89:4 ,(לְבָרֵח v:12 ||) עַּ עבנֵי־אָדָםעַּ שָוְא בָרָאתָ כָל־ ה־  unto what vanity hast 

thou created, etc.! Pr 29:5 b, 2 Ch 23:18, Ec 3:17.  
 



(e) Of a condition, or attendant circumstances (rare; so Áalay, W:AG ii § 59 e): Psalm 50:5 לֵי ח: עֲ בַּ  ז ָ

upon, with sacrifice, 92:4 ֹלי עָשו ר וגו׳עֲ  with a ten-stringed instr., with a harp, with sounding music 

on a lyre ; ל רִיב ל יוֹם טוֹב ,upon occasion of a law-suit Ex 23:2, Ex 44:24 עַּ  S 25:8 (cf. hÍiyn Áalay 1 עַּ

at a time of… Qor 28:14), Ne 12:22 (? rd. ד חֹ BeRy), Is 18:4 עַּ לֵי אוֹר כְּ ח עֲ םצַּ  at time of sunshine, 

לֶה 64:11 ל אֵ לֵי יָגוֹן ;Je 8:18 ,עַּ ל אָבֵל at time of sorrow, 16:7 (but Gie עֲ  to): with abstr. substs. to עַּ

form a periphr. for adverbs, Lv 5:22 and swear ל שֶׁקֶר  upon falseness = falsely, Je 6:14 = 8:11 to עַּ

heal a wound  ְל נ לָהעַּ קַּ  lightly, easily, Psalm 31:24 ל יֶתֶר ל רָצוֹן abundantly, Is 60:7 = עַּ  = עַּ

acceptably (cf. laddaahin Áala = with delight).  
 

(f ) It hence acquires the force of in spite of, notwithstanding (so Áala, W:AG ii. § 59 h), Jb 10:7  ל עַּ

עְתְךָ ל  in spite of thy knowing, 34:6 דַּּ  notwithstanding my right I am to be a liar (Di De Daמשׁפטי ע

RV: otherwise Hi RV:m). Cf. below, III c b.  
 

(g) Upon, concerning, with vbs. of speaking, as דִּבֶר Ju 9:3, 1 K 5:13, ר  (אל||) Je 16:3, 27:19 ,אָמַּ

33:4, hearing Gn 41:15 ָלֶיך עְתִי עָ  ||) I have heard concerning thee, saying, etc., 1 K 10:6, Is 37:9 שָׁמַּ

2 K 19:9 ל  disputing Gn 26:11, telling 1 S 27:11, Jo 1:3, commanding 2 S 14:8, 1 K 11:10, being ,(א

vexed 21:4, 2 K 6:11, crying 8:5, confessing Psalm 32:5, Ne 1:6; of the object of a prophecy or vision 
1 K 22:8, Is 1:1, 2:1; and often with similar verbs.  
 

(h) In a somewhat weaker sense, in the matter of, as regards, Gn 41:32 הִשָנוֹת ל  לוֹם וְעַּ חֲ  Ex ,הַּ

22:8, Ru 4:7, Lv 5:22, 5:26, Dn 9:14 b, Ne 9:33;  ל הּ||) Lv 4:14חָטָא עַּ  ,v:23, cogn. acc. v:28), 5:5 בָ

Nu 6:11, Ne 13:26; … ר ל־דְּבַּ   .in the matter of, Nu 25:18, 31:16 עַּ

 

2. It expresses excess (synon. ן חֶיךָ שְׁכֶם q.v.); Gn 48:22 I give thee מִ ל אַּ ר עַּ חַּ  one shoulder אַּ

(ridge) above thy brethren, Ex 16:5 ה על ל־ double above or beyond, Nu 3:46, Dt 25:3 stripes מִשְׁנֶ עַּ

לֶה ל beyond these, Jos 3:15 Jordan אֵ לֵא עַּ לך על was full over all its banks (cf. 4:18, Is 8:7 b מָ  ,ה

ל Psalm 138:2, Ec 1:16, Dn 1:20 (עלה  ten times above (cf. in Aram. 3:19, and Áalay Qor עֶשֶר יָדוֹת עַּ

37:153), Ezr 1:6 † ל ר עַּ ר .beside (v = לְבַּ לֶיךָ Psalm 16:2 (si vera l.) ;(בַּ ל עָ  my welfare is טוֹבָתִי בַּ

not beyond thee, i.e. does not lie outside thee.—Of time, Lv 15:25 if she has an issue  ּל נִדָּתָה עַּ
beyond her time of impurity (cf. Is 32:10, 4 b).  
 

3. It denotes elevation or pre-eminence, as ליון על ה עליך high (fig.) above, Dt 26:19 al., 28:43 ע  יעל

will go up above thee, cf. Pr 31:29; Psalm 57:6, 57:12 be thou exalted above the heavens, 89:8, 95:3, 

96:4, etc., Ne 9:5; with words (q.v.) such as א ,חזק ,גדל ,נכר  and esp. those ,עזז ,(.Ni. Pi. Hithp) נש

denoting rule or superintendence, as לך  Gn 41:33, 41:40, 41:43 ,נתן ,היה ,שָׁת so with ;הפקיד ,מ

ם ר ,פָקִיר S 18:5; with 1 ;ש לֶךְ ,שַּ ל־ etc., Gn 41:34, Ex 1:11, 18:21, etc.; abs. 2 S 8:16 Joab was ,מֶ ע

 over the host, 20:23 b, 20:24, 1 K 4:4-6, 5:30; Nu 10:14 ff. 1 Ch 9:23, 9:26 ff. 27:25 ff. 2 Ch הצבא



ל בֵיתוֹ ;31:12 ,30:17  of Joseph's steward Gn 43:16, 43:19, 44:1, 44:4; and in the official titles אֲשֶׁר עַּ

יִת בַּ הַּ ל־ יִת .the Governor of the Palace Is 22:15 al. (v = אֲשֶׁר עַּ ם ;(6 כַּּ מַּ הַּ ל־  the overseer of אֲשֶׁר עַּ

the forced labour 1 K 12:18; אשׁר על־העיר the governor of the city 2 K 10:5, חה לת המ ל   אשׁר ע

v:22.  
 
4. It expresses addition (cf. ἐπὶ in Gk., e.g. ἐπὶ τούτοις) ; viz. a. introducing the complement of a verb, 

as with ף ף .to add upon or to, Psalm 61:7  + oft. (v יָסַּ  to be joined to נִלְוָה ,to put to Gn 30:40 שָׁת ,(יָסַּ

Nu 18:24, Is 14:1 (also c. ל ל ,(אֶ  ;to pass over to Ex 30:13 עכר ,+ to fall to, i.e. desert to, Je 21:9 :נָפַּ

30:14, Is 45:14 (cf. 60:5); also Hb 2:16 ל ב ;La 4:21, Est 4:7 תִסֹב כּוֹם עַּ חְשַּׁ  to be reckoned to Lv נֶ

25:31, 2 S 4:2, היה על Nu 36:12; Psalm 69:28 ה עָוֹן ל עֲוֹנָם תְנָ לָיו Is 56:8 ,עַּ בֵץ עָ  I will yet עוֹר אֲקַּ

gather (others) unto him.  
 

b. Used absol., as Gn 28:9 he took Mah Ìalath ל נָשָׁיו ל .in addition to his (other) wives, 31:50 (cf עַּ  א

Lv 18:18), Nu 31:8 הֶם לֵי לְ ל חַּ  ,Dt 23:14, Ez 16:37, 16:43 ,(אֶל Jos 13:22 ||) in addition to their slain עַּ

25:10; Is 32:10 ה יָמִים ל שָׁנָ ל יָמִים days upon, in addition to, a year, 2 Ch 31:15 עַּ  Ez 7:26 ,יָמִים עַּ

ל ה עַּ הוָֹ ה תָבוֹא  ל||) הוָֹ א Je 4:20 (if ,(א רֶץ be proclaimed), Jb 16:14 = נִקְרָ ל־פְנֵי־פ ָ  יִפְרְצֵנִי פֶרֶץ עַּ

(cf. Lag:M iii. 112; also II. 14:130 ἕλκος ἐφ ἕλκει, Odyss. 7:120 f; Qor 31:13). So often in laws of P (cf. 

c), Lv 7:12 he shall offer תוֹרָה הַּ ת  זֶבַּ ל־  in addition to the sacrifice of thanksgiving, etc., v:13 b, Nu עַּ

6:20, 15:9, 28:10, 28:15, 28:24 (cf. ר לְבַּ ל v:31, 29:6), 35:6; Ez 16:43 (Hi Sm RV: cf. 44:7 מִ   .(א

 

c. Hence by an easy transition it denotes together with, with, Ex 35:22 men together with(ל  ,women (עַּ

Jb 38:32 חֵם נְ הָ תַּ ל־בָנֶי יִשׁ עַּ  and the Bear with her children, wilt thou lead them ? 1 K 15:20, Je וְעַּ

3:18 the house of Isr. with the house of Judah, Mi 5:2 (Ca Ke Kue; but al. as 7 c a), Gn 32:12 lest he 

come and smite me, ל בָנִים  the mother with the children (cf. Ho 10:14, Dt 22:6); and as a אֵם עַּ

techn. term in the regulations for sacrifice, esp. with אכל, Ex 12:8, ּהו ל־מְדרִֹים יאכְֹלֻ  together with עַּ

bitter herbs they shall eat it, v:9 his head with (על) his legs, etc., Nu 9:11, Dt 16:3  לָיו ל עָ לא־ֹתאֹכַּ

ל הדם v:3; in the phrase ,(cf. Ex 23:18, 34:25) חָמֵץ  to eat with the blood 1 S 14:32, 14:33 אכל ע

(v:34 ל  Lv 19:26, Ez 33:25 (cf. in Gk. e.g. ἐπὶ τῷ σίτῳ πίνειν ὕδωρ); see also Lv 2:2, 2:16, 3:4 (so ,(א

v:10, v:15, 4:9, 7:4), 4:11, 7:13 a, 7:30, 10:15, 14:31, 23:18, 23:20, Nu 6:17, 19:5; 1 Ch 7:4.  
 
5. It expresses the idea of being suspended, or extended, over anything, without however being in 

contact with it, above, over: Gn 1:20 let fowl fly over the earth, 19:23 השׁמשׁ יצא על had come forth 

upon the earth (cf. ח על  go down [set] upon Dt 24:15, Mi 3:6; Jb 25:3), Nu בא על ;+ Ex 22:2 זר

10:34, 14:14 and thy cloud stood הם לי  above overthy על־ראשׁך over them, Dt 28:23 the heavens ע

head, Is 4:5, 60:1, 60:2, Zp 2:11, Zc 9:14, Psalm 7:8 over it return thou on high, Jb 29:3  ֹלוֹ נֵרו הִ בְ

לֵי ראֹשִׁי  Ct 2:4 his banner over me: fig. of protection Dt ,(be extinguished over, 18:6 דעך לְ  .cf) עֲ



32:38, Psalm 68:35: with vbs. of motion (expressed or implied), נשׁקף על to incline over 1 S 13:18 +, 

ה ידו על השׁמיע  ;to swing over Is 11:15, 19:16 הניף על ,Ex 14:16 Is 23:11 + (cf. Psalm 21:12) (נט

 a name to be called שׁם על נקרא ,to proclaim over Je 4:16, Am 3:9, cf. Nu 10:10, 2 Ch 13:12 על

over 2 S 12:28 + (v. קרא).  

 

6. From the sense of inclining or impending over, על comes to denote contiguity or proximity, Engl. by 

(or sts. on):—a. in designating localities, esp. those beside water, Gn 14:16 ר מִדְבָ ל־הַּ  by the עַּ

wilderness, 16:7 יִם מַּ הַּ ל עֵין  הָ  by the spring of water, 24:13, 24:30, 29:2 three flocks lying עַּ לֶת  by עָ

it (the well), 41:1, Nu 3:26, 13:29 ל־הים הָר עֲלֵי by the sea, 22:5, 24:6 gardens ע  Dt 3:12, 33:8, Ju .נָ

5:19, 1 S 1:9 ל מזוזת היכל י׳ הירדן 4:1, 2 K 2:7 and they stood ,(Ez 46:2) ע ל־  ,by the Jordan, 25:4 ע

Is 19:7, 38:20, Psalm 1:3 planted by water-courses, Je 17:2, 17:8, Jb 30:4, 31:9 על פתח by the 

entrance, Pr 14:19, + oft.; ל הדרך לו על .by the way Gn 38:21, 1 S 24:4; Ez 48:24 ff ע  adjoining גבו

his border; עבר על to pass by a place 1 K 9:18, Je 18:16 +, fig. עבר על פשׁע to pass by 

transgression, i.e. to overlook it, Mi 7:18 al.: …ל יְמִין ד … ,+ on the right of ... Psalm 110:5 ע ליַּ  … ,עַּ

ל יֶרֶךְ ל … ,עַּ  on the side of ... (see these words): less freq. (exc. as c) with ref. to persons, Nu כֶּתֶף עַּ

לָיו 2:5 חֹנִים עָ הַּ  K 11:11 2 ,וכי ימות מת עליו and those encamping next him, v:12, v:20, v:27, 6:9 וְ

by the king round about (cf. Nu 3:26 supr.), עבר על פ׳ Gn 18:5, 2 K 4:9 +.  

 

b. 2 S 9:7, 9:10 to eat bread ן פ׳ חַּ ל שֻׁלְ ל־סִיר at any one's table, Ex 16:3 when we sat עַּ בָשָר עַּ  1 ,הַּ

S 20:24 Kt to sit חֶם לֶ ל־הַּ כֵּלִים at meat; 25:13, 30:24 to remain עַּ הַּ ל־ ל־ Pr 23:30 to tarry long ;עַּ ע

ךָ : at (or over) the wine, Jb 39:9 היין ֶ ל־אֲבוּס  מִשְׁפָט .at thy crib: cf עַּ הַּ ל  יּוֹשֵׁב עַּ   .Is 28:6 הַּ

 

c. Idiomatically, with ד ב and עָמַּ  to stand by (lit. over,—orig. no doubt with ref. to one supposed to נִצַּ

be seated), Gn 18:2 three men לָיו ליו standing by him, v:8 and he נִצָבִים עָ  standing by him עמֵֹד ע

under the tree, 24:30 by the camels, 28:13, 1 S 4:20, 2 S 1:9, 12:17, 20:11, 20:12, Am 7:7; esp. of 
persons standing about a superior, as servants or courtiers, Gn 45:1, Ju 3:19, 1 S 22:6, 22:7, 22:17, 

of persons surrounding a judge Ex 18:13, 18:14, of י׳'s heavenly ministers, 1 K 22:19 (cf. Is 6:2 

לוממע ל  ), Zc 4:16, and with 6:5 התיצב, Jb 1:6, 2:1; also of one standing by (prop. leaning over) an 

altar or sacrifice Nu 23:3, 23:6, 1 K 13:1 (cf. 7 b) Am 9:1; of an Ashérah by an altar Ju 6:25, 6:28 (cf. 

ל    .(Dt 16:21אֵצֶ

 
7. In connexion with verbs of motion (actual or fig.):—a. of motion from a higher place downwards, 

down upon: thus (a) המטיר ל   to pour upon Gn יצק על ,15:11 ירד על ,to rain upon Gn 2:5, 19:24 ע

ל צוארי פ׳  ,28:18 ל ע ל פניו ,Gn 33:4נפ ל ע  to put על שם ,to fall on his (own) face 17:3, 17:17 נפ



upon, 21:14, 22:6, 22:9, 24:47 (v:22 Sam Di), נתן על כף to place on the hand of ... 40:11, 40:21, 

ליך על לָתִי S 20:12 , etc.; cf. Jb 29:22 2 השׁ לֵימוֹ תִטֹף מִ   .Mi 3:5, Na 3:12 ,וְעָ

 

(b) In diff. fig. connexions, as of sleep falling upon one, Gn 2:21, 15:12; of fear 9:2, 1 S 11:7 (v. ד חַּ  ,פַּ

ה ,חֲרָרָה וא of good or bad fortune, esp. the latter, coming upon one, as with ;(אֵימָ  Gn ,הביא and ב

27:12, Dt 28:2 (in good sense), v:15, Je 5:12, 19:3 (רעה, as oft.); of retribution, reproach, the Divine 

wrath, etc., with diff. verbs (ל ,ירד ,נתן ,הביא  Gn 42:36 ;חטאה etc.), as Gn 20:9, Nu 12:11 ,היה ,חו

י הָיוּ כֻלָנָה לַּ ה קֶצֶף על) + upon me are they all; Nu 18:5 עַּ  S 21:2 LXX We 2 אל .cf) דם Dt 19:10 ;(הי

Dr), Ju 9:24, 1 K 2:32, 2 S 16:8, Ho 12:15; 2 S 3:29; 15:14; 1 S 11:2 חרפה; Je 14:16; 26:15 דם נקי 

ה וישימו  Jon 1:14; Ez 7:3, 7:4, 7:8, 23:40, 36:29; Psalm 7:17, 94:2, 94:23, 109:5 ,(אל||) תחת טוב

לי רעה ו lay upon me: but Hu) ע חֵמָה ;Pr 17:13), 140:11 ,וישיב ךְ   Ez 7:8 + oft.; without a על שָׁפַּ

verb, Gn 16:5 עָלֶיךָ חֲמָסִי  my wrong be upon thee, Je 51:35 (||אל); Gn 27:13 לתך ל  38:29 ;עלי ק

(accents, RV:m); 2 S 1:16 הֶעָוֹן 14:9 ;על ראשׁך דמיך י  לַּ  … Is 24:17, Je 48:43; 50:27; Ez 13:3 ;עָ

 .Psalm 55:16 Kt.; of a blessing, Ex 32:29, Psalm 3:9, a curse Dt 30:7, mercies (prob ;הוֹי על

conceived spec. as descending from heaven) Psalm 33:22, 86:13, 90:17, 103:17 (with נבד be mighty 

over or upon, v:11, 117:2), 116:12, 145:9, Ezr 3:11, לום   .Psalm 125:6, 128:6, 1 Ch 22:9 שׁ

 
(c) Introducing the object upon which an action, or emotion, esp. if accompanied by a gesture, is 
conceived as being directed (but with some of these words, esp. when they refer to an event, rather 

than a person, as Ex 18:9, על is to be explained from 1 f b). Thus with verbs denoting the 

manifestation of joy or grief, as ש ח ,גיל ,to rejoice over שו  ,ספד ,אבל ,שחק ,התפאר ,התענג ,שמ

ם ה ,שׁמ א ,+ Ju 11:37 בכ ל) נש  ;to take up a lament, or proverb, over (see these words) קינה (משׁ

prob. also in הִנָּבֵא על prophecy over Ez 11:4, 13:17 +; with ל ,חוּס ם ,חָמַּ חַּ  to shew compassion רִ

on (cf. 1 K 3:26 [Gn 43:30 אל], Ct 5:4 [Je 31:20 ל]); with ר  to guard or (Jb 8:6) הֵעִיר ,שׁקד ,שׁמ

watch over; with יעץ to counsel upon Is 14:26 +, חשׁב to devise (usu. in bad sense, Je 29:11 in 

good), רעה) דִּבֶר Je 11:17 +, ה הֵקִים ,(32:42 ,18:20 טוב  .Je 29:10. Of more distinctly phys דָּבָר 

acts, with ה ק ,+ to weep on Gn 45:14, 45:15 בכ ה  ,to clap the hand תקע כף or ספק ,to hiss שׁר הִכָּ

דָּה ;Is 5:30 to growl over, 31:4, Ez 36:2, Jb 30:5 ;(אל||) Ez 22:13כף   ,to confess over (the goat) הִתְוַּ

Lv 16:21; Ex 30:10 a (prob.); Dt 21:6; Jb 6:27, 40:30.  
 

b. From a lower place upwards, up upon, up to, as לה על  to go up upon: Ex 20:26, 1 S 2:28, 1 K ע

12:33 b, 2 K 16:12 b, 2 Ch 1:6 (an altar, i.e. to a ledge beside it; cf. 2 K 23:9, and ירד Lv 9:22, 1 K 

1:53); Ju 9:51, Is 14:14, 40:9, etc.; to come up upon (in diff. connexions) Ex 10:12, Lv 16:9 (fig.), 

19:19, 1 S 1:11, 6:7, 1 K 10:16, 10:17; fig. לב ה על   in Hiph. 1 K ;(d 3 ,לבב ,לב .v) + Is 65:17 על

ל 20:33 לֵהוּ עַּ עֲ יַּּ ה וַּ מֶרְכָּבָ  Am 8:10 (cf. 1 a a), 2 S 1:24, Ez 37:6, Psalm 137:6 (fig.), 2 Ch 3:5, 3:14 ,הַּ



(= ornamented with); Dt 28:61 (cf. Ex 15:26 b); 2 Ch 20:34 the history of Jehu which ל ח עַּ  was הֹעֲלָ

brought up upon (i.e. inserted in) the book of, etc. (cf. 32:32; and על כתב supr. 1); cf. ל־ נטה יד ע

  .up to heaven Ex 9:22, 10:21; 17:16השׁמים 

 
c. Expressing direction towards (not common, exc. in sense against: v. infr.)—(a) with verbs of 
motion, properly of a person (or thing) moving to another so as either to stand above, or rest upon, it 

(cf. Pusey:Min. Pr. 333), Ex 34:12 הארץ אשׁר אתה ה  לי  simil., of a land, or place, 18:23, Nu) בא ע

11:12, 1 K 2:26 ָשָדֶיך ל־ לֵךָ עַּ  הֵשִׁיב or שׁוּב Ez 32:9, Je 3:18 b, 16:13, 22:26, and after ,עֲנָתֹת 

16:15, 22:27, 23:3, 24:6 [but ל ךָ al.], Ez 29:14; Gn 40:13 30:3 ,27:22 אֶ נּ ָ ל־כַּּ הֱשִׁיבְךָ ע  30:33 ;41:13 ,וֶ

ל ל נפשׁ מֵת ;to view my hire שְכָרִי כִּי תָבאֹ עַּ בא על  ;to enter in upon or beside a corpse בא ע

ה  ל יָם Jos 3:16 ;(אל .usu) Gn 19:31, Dt 25:5אשׁ יִם ירְֹדִים עַּ ל־אֲשֶׁ  Ez 47:8, 1 K 18:12 ,מַּ אֲךָ עַּ ָ ר יִשּׂ 

ע  s arm'י׳ Psalm 19:7; 2 K 16:12; 2 Ch 20:24; Is 53:1 upon whom (coming from above) was ,לא־ֹאֵד ָ

revealed? 62:10 הרימו נֵס על העמים over towards (but 49:22 אל): but often it is dub. if this force is 

perceptible; and in gen. ל  in such cases seems to be used merely as a syn.—perh. as a slightly ע

more graphic syn.—of ל  in the later language, also, it may be due partly to the infl. of ;(cf. p. 41) אֶ

Aram., which does not use אֶל; thus (a) with a personal obj., with assemble or be assembled, Ex 32:1, 

2 S 17:11, 1 K 8:5, 11:24, 2 K 22:20 (2 Ch 34:28 and usu. ל לה ,Ch 13:7 2 ,(א  Gn 38:12, Jos 2:8, 1 ע

S 14:10 (v:9, v:12 ל  ,K 24:12 2 יצא ,.S 15:4 (v. Dr) 1 Ch 12:23 f 2 בא ,(אל v:1) S 14:4 1 עבר ,(א

ליך לך ,Is 10:3 נס ,Ju 20:34, 20:41 (cf. Is 6:7, Je 1:9) נגע ,25:20 הו ל) 22:15 ה א ,(אל … ע  ,30:6 נש

לח ל … אל … על Is 36:12 || :על … אל … על) K 18:27 2 שׁ  Je 26:15, 29:31, 1 Ch 13:2, 2 Ch ,(א

28:16, 30:1, 32:9, 32:31, 36:15, Ne 6:3, ׁנגש Ez 9:6, ב ל י׳ .Ne 4:6 Ml 3:24 (v. c), sq השׁיב ,שׁ  Ch 2 ע

 of places, Gn 24:49, 2 (β) .(אל v:b) Ne 2:7, 6:17 a פ׳ על Ch 11:13; letters going 2 התיצב ,30:9 ,15:4

S 2:19 + ל ימין לך to the right; with ע ל־ביתו S 2:11, 1 K 20:43 1 ה לך  S 15:20 2 ,(אל 21:4) ע הו

לך על אשׁר אני הו ליך ,(אל v:12) Je 1:7, Ez 1:20 ,ואני  ל K 1:38 (v:33 1 הו הר ,(א  Mi 4:1 (|| Is 2:2 נ

ל||) Ez 44:13 נגשׁ ,(אל … על) Je 31:12 ,(אל לה ,(א ל||) S 24:23, 2 S 19:1, 1 K 6:8 1 ע א ,Ez 41:7 ,(א  ב

Je 14:3, 51:51, (הר  S 6:10 (|| 1 2 הסיר ,Pr 21:1 הִטָה ,Je 36:12 ירד ,(אל 56:7) Is 66:20 הביא (על 

Ch 13:13 ל ב ,השׁיב ,Mi 1:14, 3:5, Gn 42:37 (אל v:11) Is 29:12 נתן ,(א ל  ,.Nu 33:7, Je 11:10 (fig ,שׁ עַּ

ל Pr 26:11, Ec 1:6, 1 K 17:21, 17:22 (cf. 1 S 30:12 ,(אל Gn 3:19) Psalm 35:13, Jb 34:15 ,(עֲוֹנוֹת  ,(א

חוה ל בוֹד Lv 26:11 (prob.), Is 60:14; pregn. Is 24:22 השׁת  be collected (and delivered) into אֻסְפוּ עַּ

a dungeon: cf. ל ל־חֵיק Jb 31:5 (fig.), also to requite חוּשׁ עַּ  Is 65:6, 65:7 Kt. (Je 32:18, Psalm 79:12 עַּ

ל … על) appear, Psalm 90:16 נראה After .(אל ד = And as far as, unto (nearly .(א  Gn 49:13 (יַּ

ל צִידוֹן רְכָתוֹעַּ   .Jos 2:7, 18:13, 19:12, Je 31:39, Ez 47:18, 48:21, 48:28, Psalm 48:11, 1 Ch 5:16 ,וְיַּ

 



(b) With ר ל … על) say to, 2 K 22:8, Je 18:11 אמ  על) 44:20 ,36:29 ,(על … אל) 23:35 ,23:2 ,22:6 ,(א

ל …  speak to ,(אל … על) K 9:5, Ho 12:11, Je 6:10, 10:1, 11:2 1 ,(אל Gn 24:45) S 1:13 1 דבר ,(א

ה דבר י׳ ,cf. Est 1:17 ,26:2 ,(על … אל) 25:2 א ,S 19:43 2 ענה ,Je 25:1, 1 Ch 22:8 cf. 11:10 הי  Is קר

34:14, 2 Ch 32:18, ע ע ,Psalm 18:42 שִׁוַּּ ליק ,sing Pr 25:20, Jb 33:27 שָׁר ,שׁרֵֹר ,K 17:20 1 הֵרַּ  Pr הח

29:5 ( Psalm 36:3 ל  K 20:13 ( = Is 2 שׁמע ,Ch 30:1, Ezr 4:7, Est 8:8 2כתב  ,S 1:10 1 התפלל ,(א

39:2), 22:13, Je 23:16, 26:5, 35:18, Hg 1:12; v. also השכיל ,התבונן ,הבין ,האזין ,הקשׁיב.  

 

(c) Expressing (or implying) the direction of the mind, 2 S 14:1 לך לב המ לם   Mal 3:24, Ezr ;על אבשׁ

6:22; Ct 7:11 ֹי תְשׁוּקָתו לַּ ל שָם ;(אל Gn 3:16 , 4:7) וְעָ ל) S 25:25 1 ,(אל 2:3) Jb 1:8 לִבוֹ ע  ;(אל … ע

Je 22:17 thy eyes and thy heart are only (set) upon (על) ..., 1 Ch 12:17, 1 K 1:20, 2 Ch 20:12  ָלֶיך עָ

ל elsewhere) עֵינֵינוּ כִּי הם K 2:15 1 ,(א י שָמוּ פני לַּ רוֹ עלי׳ שִבְ  Psalm 146:5 ,עָ ; Is 10:25 פִי על־ וְאַּ

בְלִיתָם  look to שׁעה על .be (directed) towards their destruction, Je 32:31 (Gf Ew: cf. RV); cf תַּ

(trustfully) Is 17:7, 31:1. (The uses a, b, c are all exceptional: אל would be regularly employed.)  

 

(d) With the force of over and towards (cf. 5 and 7 a b, end): Psalm 65:5 לָה לִי ל נוֹרָא עֲ  ,to shine ;עַּ

etc. on, Psalm 31:17 ל ל ;(אל ;Nu 6:25) הָאִירָה פָנֶיךָ עַּ ה עַּ ל ;Ex 5:21 רָאָ ל  ;Jb 10:3 הוֹפִיעַּ עַּ עֵינִי עַּ

מְתִי ל ;Am 9:4 + (cf. Jb 14:3, 24:3, 34:21) וְשַּ   .+ look out over Psalm 14:3 הִשְׁקִיף עַּ

 
d. In a hostile sense, upon, against: so very often, after every kind of verb expressing or implying 

attack, as בא Gn 34:25, 34:27, ף  עמד to murmur Ex 15:24 לון ,to be angry 40:2 קצף ,v:30 נֶאֱסַּ

stand up Lv 19:16 +, קָם rise up Dt 19:11, Am 7:9, חם לה ,S 11:1, Psalm 27:3 1 חנה ,Dt 20:10 נל  2 ע

K 17:3, ה אף  to devise Gn חשׁב ,besiege Dt 20:12 צוּר ,Is 37:33 שׁפך סללה ,(בְ  .usu) Zc 10:3 חר

50:20, Je 11:19, דִּבֶר Dt 13:6 +, etc.: add Jb 16:4, 16:4, 16:9, 16:10, 16:13, 19:12, 21:27, 30:12, etc.; 

ה על יִךְ הִנְנִי :S 11:23, Nu 31:3 2 הי  note also Ju 9:31, 20:5: without a verb Is 9:20; Ju ;(4 אֶל .v) לַּ

ליך 16:12 לשׁתים ע לֶיהָ בְגוֹרָל the Philistines are upon thee, 20:9 פ   ! Against it by lot עָ

 

8. By writers of the silver age, על is sts. used with the force of a dative, 1 Ch 13:2 לֵיבֶם טוֹב אִם  in) עֲ

classical Heb. בְעֵינֵיכֶם) if it seems good to you, מֶלֶךְ טוֹב הַּ ל   ,Ne 2:5, 2:7, Est 1:19, 3:9, 5:4 † אִם עַּ

5:8, 7:3, 8:5, 9:13 (cf. in Aram. Ezr 5:17, 7:18); ר ל שָׁפַּ ב ;Psalm 16:6 (cf. in Aram. Dn 4:24) עַּ ל עָרַּ  עַּ

Psalm 104:34 (elsewhere  ְל);  ְע ל ל  .Ec 2:17 (v. De; cf רַּ ן על Dn 6:15): comp. Jb 22:2בְאֵשׁ עַּ  be סָכַּ

profitable to, 33:23; also ל ל עַּ ל .in both good and bad sense: v) גָמַּ ה על Ne 5:19 ,(גמ  9:30 ,עש

ל ל ;prolong (mercy) to משׁך ע חֶסֶד עַּ  for עם .S 20:8 rd. prob 1 :(אל Gn 39:21) Ezr 7:28, 9:9 הִטָה 

 hateful to; Syr. Áal rhÍiym, Áal mqabal, pleasant, acceptable סני על ;dear to ,חביב על .Cf. Mish .על

to.—Comp. in gen. the uses of Áalay, W:AG ii. § 59.  
 



9. With other particles:— ל חֲרֵי עַּ אַּ  Ez 41:15; ל בֵין ל  .Ez 19:11 (cf עַּ לִפְנֵי ;(31:14 ,31:10א ל   Ez עַּ

ל ;40:15 ל מֵעַּ ל עֵבֶר ;Ez 41:17 (txt. dub.), v:20 עַּ ל .Ex 25:37 (cf עַּ ה ;(Ez 1:9, 1:12 א כָ ל־בִָּ֫  Est 9:26 עַּ

(v. p. 462).—On ר יַּ ל־ יְדֵי ,עַּ ל־ ל פִי ,עַּ ל־פְנֵי ,עַּ  .פָנִים ,פֶה ,יָד .v ,עַּ

 

 III. As conj.: a. ל אֲשֶׁר ל  plagued the peopleי׳  because that…(cf. above, II 1 f b), Ex 32:35 and עַּ ע

ו ל מה because they had made, etc., Nu 20:24, Dt 29:24 (in answer to אשׁר עש  so 1 K 9:9, Je :ע

16:11, 22:9), 32:51, 32:51, 1 S 24:6, 2 S 3:30, 6:8, 8:10, 12:6, Psalm 119:49 +. 
 

 b. ל כִּי   .similar in meaning, but less frequent: † Dt 31:17, Ju 3:12, Je 4:28, Mal 2:14, Psalm 139:14 עַּ

 

c. ל הִגִיד alone: (a) because, † Gn 31:20 (E) עַּ ל בְלִי  ל Psalm 119:136 ,עַּ  notwithstanding (b) .לאֹ עַּ

that (above, 1 f f), although, † Is 53:9 חָמָס לאֹ  ל  ה עַּ ל  although he did no violence, Jb 16:7 עָשָ עַּ

י פ ָ חָמָס בְכַּ   .לאֹ 

 

IV. Compounds:—1. with  ְּכ (rare and late), a. as concerning, as upon † Psalm 119:14 ל הוֹן כְּעַּ  2 ,כָּל־

Ch 32:19. b. (pleon. for  ְּכ), † Is 59:18 ל לוֹת כְּעַּ ל גְמֻ לֵם כְּעַּ  the like of their deeds is the like of יְשַּׁ

(that which) he will repay (ל  according to their = (כְּ  .Nu 15:15, Ho 4:9: v כְּ  repeated on the anal. of כְּעַּ

deeds is (that which) he will repay, Is 63:7 according to.  
 

ל .2  from upon, from over, from by—used with much delicacy of application in many different 304:מֵעַּ

connexions, corresponding mostly with the different senses of על. Thus a. from upon idiomatically, 

when removal, motion, etc., from a surface is involved, as האדמה ל  האדמה ,מע ל פני   from מע

upon (the face of) the ground, usu. with expel, destroy, perish, etc. Gn 4:14, 6:7, 7:4, Ex 32:12, Dt 

6:15, 28:21, 28:63 + oft,. esp. Je and compiler of K; to be lifted up הארץ ל   Gn 7:17, Ez 1:19, 1:21 מע

+, to return or be dried (of water)  הארץ ל  בְאֵד Gn 8:3, 8:7, 8:11, 8:13; to roll a stoneמע הַּ ל פִי   מֵעַּ

29:3; of the cloud departing ל מעל ה ל  Nu 9:17, 12:10, cf. Ne 9:19; to rise up הא כִּסֵא מֵעַּ  ,Ju 3:20הַּ

1 K 2:4, ֹו ל מִשְׁכָּב ל) S 11:2; to alight 2 מֵעַּ ל (נָפַּ גָמָ הַּ ל   S 25:23 1 ,צנח Gn 24:64 (cf. Jos 15:18 מֵעַּ

מֶרְכָּבָה ,(ירד הַּ ל  ל ראשֹׁ to take ;(נפל) Ju 4:15, 2 K 5:21 ירד מֵעַּ ל  ,Gn 40:19, 2 S 12:30 מֵעַּ מֵעַּ

חַּ  מִזְבֵ גָן Lv 16:12, Nu 17:11, Is 6:6; to seeהַּ הַּ ל  ל S 11:2; to shoot 2 מֵעַּ ה מֵעַּ חוֹמָ  v:20, v:24; to הַּ

speak פֹרֶת כַּּ הַּ ל  יִם Ex 25:22, Nu 7:89; to cast down מֵעַּ ל יָדַּ ם) Dt 9:17, Lv 8:28 מֵעַּ יִ פַּ  ,to break ;(כַּּ

remove, etc., a yoke (צוארך) ל שׁכמך כָּל־ Gn 27:40, Is 10:27, Je 28:10, 28:11; to wipe tears מע

ל ל עיניו Is 25:8; to take a bandage פָנִים מֵעַּ  often of putting off a ;(v:38 על .cf) K 20:41 1 מע

garment or ornament., as Gn 38:14, 38:19 ר תָסַּ הָ וַּ לֶי לֶיךָ Ex 33:5 ,צְעִיפָהּ מֵעָ  a ,הוֹרֵד עֶדְיְךָ מֵעָ

sandal Ex 3:5, Jos 5:15, a ring ל סֵפֶר or hear, words ,(דרשׁ) Gn 41:42; to seek יָדוֹ מֵעַּ ל הַּ  Is מֵעַּ

34:16, Je 36:11 (cf. ל ספד  ,to wear away (and fall) from off, Dt 8:4 בָלָה above); pregn. with כתב ע



29:4, cf. of the bones or skin in disease Jb 30:17 י ר מֵעָל ָ י נִקַּ  are pierced (and drop) from off עֲצָמַּ

me, v:30 לי ר מע חַּ יִח is black (and falls) from off me; fig. 1 S 1:11 עוֹרִי שָׁ ח מֵעָלַּ  remove הָסִירִי יֵינֵ

thy wine from off thee; Nu 14:9 הֶם לֵי לָם מֵעֲ ליו י׳ Ju 16:19, 16:20 ;סָר צִ  with allusion to the) סר מע

hair, as the seat of Samson's strength), 1 S 16:23 (cf.  ל   .(in v:16ע

 
b. Of relief from a burden or trouble: as of a plague, stroke, rod, etc., removed from (resting) on one, 

Ex 10:17 זֶה הַּ מָוֶת  הַּ י אֶת־ לַּ ל ישר׳ Nu 21:7, 25:8 ,וְיָסֵר מֵעָ ה מֵעַּ גֵפָ מַּ הַּ ר  תֵעָצַּ  ,(S 24:21, 24:25 2 וַּ

Psalm 39:11 ךָ הָסֵר י נִגְע ֶ לַּ  ,Jb 9:34, 13:21, Jo 2:20; of reproach Jos 5:9, Is 25:8, Psalm 119:22 ,מֵעָ

iniquity Ez 18:31, Zc 3:4, bloodguiltiness, 1 K 2:31, wrath Ju 8:3, Nu 25:11, Pr 24:18, murmurings Nu 

ל ;17:25 ;17:21 ל מֵעַּ הֲמוֹן שִׁירֶיךָ to lighten from upon one Ex 18:22 +; Am 5:23 הֵקֵ י  ;הָסֵר מֵעָלַּ

pregn. Jon 1:11, 1:12 that the sea ּלֵינו י ,.may be calm from off us; to remove, etc יִשְׁתֹק מֵעָ ל פָנַּ  מֵעַּ

(v. פָנִים); 1 S 6:20 to whom shall he go up ּלֵינו  not merely ‘from us,’ but—from upon us—מֵעָ

(relieving us of his presence), so often of an army retiring from a country or raising a siege, 2 S 10:14 

מוֹן ל בְנֵי עַּ ל הָעִיר 20:21 ,ויָּשָׁב יוֹאָב מֵעַּ ה מֵעַּ לכָ עֲלָה ,עָלָה v:22, 2 K 18:14, esp. with ,וְאֵע  K 1 נַּ

15:19, Je 21:2, 37:5, 37:11 +; 2 S 19:10 David fled לום ל אבשׁ  from Absalom (whom his presence מע

had encumbered), Ne 13:28 ּהו חֵ בְרִי י וָאַּ לַּ לָיו cf. Gn 13:11, 25:6, Nu 20:21 ,מֵעָ יֵּט ישר׳ מֵעָ  Ch 2 ,וַּ

20:10; Ex 10:28  י לַּ לי  similarly 2 S 13:17 ,(contemptuously; be no more obnoxious to me)לֵךְ מֵעָ מע

זאת חו־נא את־ ל   .(Amnon of Tamar) שׁ

 

c. From beside (cf. 6 על c), in different nuances: Gn 17:22 God  went up הם ל אבר  from beside מע

A., 35:13; 18:3 ל עבדך אל  42:24, Nu 16:25, 16:27; 1 K 1:53 to come ,(v:5 על .cf) נא תעבר מע

down  ֵמִזְב להַּ חַּ מֵעַּ  (cf. 6 ;13:1 על c and 7 b); from attendance on Gn 45:1 (cf. על ib.), Ju 3:19 

לָיו הָעמְֹדִים עָ לָיו כָּל־  .S 17:15 (v. Dr), 2 S 13:9, cf.1 S 13:8, 13:11, 2 K 25:5 (Je 36:21 rd 1 וְיֵּצְאוּ מֵעָ

ל ל י׳ ,being dittogr.), cf. 2 Ch 35:15; from attachment to מ ,עַּ ק מֵעַּ חַּ  .Je 2:5, Ez 11:15, 44:10, cf רָ

ל י׳  ,8:6 ל י׳ ,Je 32:40, Ez 6:9סָר מֵעַּ ה מֵעַּ ל  Ez 44:10, 44:15, cf. 14:5, Dt 13:11; also תָעָ סָר מֵעַּ

טאוֹת חטאות .K 10:31, 15:18 (usu 2 חַּ  cf. Ez 14:6, 23:18; from companionship with, Jb 19:13 ,(מֵ

י מֵ  חַּ חִיקאַּ י הִרְ לַּ עַּ ; from accompanying protectingly 1 S 28:15 י לַּ  על .v:16 (cf ,וֵאלֹהִים סָר מֵעַּ

Psalm 110:5; and v. Dr); from adhesion to 2 K 17:21 ל בֵית תָוִד ל מֵעַּ ע ישרא י׳  Is 7:17, 56:6 ,קָרַּ

נִי לַּ בְדִּי מוֹ יַּ ל עַּ ל אֱלֹהֶיךָ Hos 9:1 ,מֵעַּ   .זָנִיתָ מֵעַּ

 

d. In late Heb., = ל ן above: 2 K 25:28 עַּ ל כִּסֵא וגו׳ נָתַּ לְ  .Je 52:32 more class ||) כִּסְאוֹ מֵעַּ ל  עַּ  ,(מִמַּ

Est 3:1, Psalm 108:5 ל מעל שׁמים ד 57:11 ||) גדו הַֹּ שׁמֵֹר Ec 5:7 ,148:4 ,(עַּ ל גָב הַּ מֵעַּ  ,Ne 3:28 ,גָבֹ

8:5, 2 Ch 34:4  ָעְל לְמַּ הֶם  לֵי המֵעֲ  on high above them; Ez 41:17, 41:20.—Pr 14:14 rd. with De Now Str 

לָיו לָ עֲ   .וּמִמַּ
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e.  ְל ל ל chiefly late, and pleon. for) מֵעַּ ל .or else = the more class. syn ,עַּ עַּ לָרָקִיעַּ  Gn 1:7 (a) :(לְ מִמַּ

ל לְ׳ Ez 1:26) מֵעַּ ל  עַּ  Ez 1:25 (txt. dub.; v. Comm.), 1 S 17:39, Jon 4:6, Mal 1:5 upon, over the ,(מִמַּ

border (territory) of Israel (so Köhl Ke: but Hi Ew We beyond, 2 Ch 13:4 upon,  mount Zemaraim, 

24:20. (b) beside 2 Ch 26:19 קְטֹרֶת הַּ ח  לְמִזְבַּ ל   Ne 12:31, 12:31, 12:37, 12:38, 12:38, 12:39 ;מֵעַּ

dub.: BeRy (in all) off the side of (ן  ,at a little distance from; Ke in v:31, v:38a upon, in v:37 = (6 מִ

v:38b, v:39 by the side of (an ... vorüber).  
 

ה  7102  לְוָ  (Strong 5766,5932) (page 759) (Hebrew) [7103] עַּ

 †I. לְוָה לָה .transp. fr עַּ וְ   Ho 10:9. p.732 (.q.v) עַּ

 

ה  7103  לְוָ  (Strong 5933) (page 759) (Hebrew) [7104] עַּ

 †II. לְוָה ליה n.pr.m. in Edom Gn 36:40 (P) = 1 Ch 1:51 Qr (Kt עַּ   .LXX Γωλα; LXXL:Chr Αλουα ,(ע

 

לְוָן  7104   (Strong 5935) (page 759) (Hebrew) [7105] עַּ

לְוָן †  לין n.pr.m. in Edom Gn 36:23 (P), LXX Γωλων, Γωλαμ = 1 Ch 1:40 Qr (Kt עַּ  LXX Σωλαμ, A ,(ע

Ιωλαμ, LXXL Αλουαν.  
 

ז  7105  לַּ  (Strong 5937) (page 759) (Hebrew) [7106] עָ

ז] †  לַּ לץ vb. exult (|| form of [עָ לז .q.v.; cf. Ph. n.pr.lm ע עֲלֹז .Qal Impf. 3 ms—;(נבע  Psalm 96:12; 1 יַּ

s. ז ה ;Je 15:17 וָאֶעְלֹ וָ לְזוּ .Psalm 60:8 , 108:8; 3 mpl אֶעֱלֹ  עְ לֹזוּ ,149:5 יַּ ע ֲ  ;.Je 51:39, Psalm 94:3, etc ,יַּ

Imv. fs. לְזִי לְזוּ .Zp 3:14; mpl עָ לוֹז .Psalm 68:5; Inf. cstr עִ עֲ  Is 23:12; —exult, triumph is 23:12, Je לַּ

15:17; of Isr.'s foes 2 S 1:20, Je 50:11(|| חש מ ), of wicked Psalm 94:3, Je 11:15; of Isr. Zp 3:14 ( + 

חִי לְפָנָיו ;Psalm 149:5 ,(אָגִילָה||) will I exult י׳ Hb 3:18 in ,בְי׳ אֶע׳ ,(שִמְ  ,28:7 לִבִי .subj ;68:5 ע׳ 

י ן||) Pr 23:16; fig. of field Psalm 96:12 כִּלְיוֹת ָ   .Psalm 60:8 = 108:8 י׳ of ;(רָנַּ

 

לֵז  7106   (Strong 5938) (page 759) (Hebrew) [7107] עָ

לֵז †    .adj. exultant, jubilant; as n. Is 5:14 עָ

 

לִיז  7107   (Strong 5947) (page 759) (Hebrew) [7108] עַּ

לִיז] †  לִיזָה .adj. exultant, jubilant (on form cf. Lag:BN 110);—fs [עַּ המִֹיָּה||) jubilant city Is 22:2 עַּ  ,(עִיר 

32:13, cf. Zp 2:15 and (city om.) Is 23:7 ; of pers., pl. לִיזִים וֹן עַּ לִיזֵי .cstr ;24:8 שְׁא וָתִי עַּ אֲ  .cf ,13:3 גַּ

Zp 3:11, v. ה אֲוָ   .גַּ

 

לָטָה  7108   (Strong 5939) (page 759) (Hebrew) [7109] עֲ



לָטָה †  לָטָה n.f. thick darkness (NH עֲ  acc. to Ba:ES 5 transp. fr. Ar. ÔatÍala [be ;(rare) עֲ

cloudy]; ÔaytÍalaahun darkness);—abs. ע׳, attending sunset Gn 15:17 (c. vb. masc.; Albr:ZAW xv 

(1895), 325 Kö:Synt. § 350 e rd. יְתָה ָ ע׳ ;(ה    .v:6, v:12 ,(בָעֶרֶב||) Ez 12:7 בַּ

 

לִ   7109  יעֵ  [7110] (Hebrew) (page 759) (Strong 5940-42,5944-45) 

לִי  לִי ,עֵ לִי ,עֱ לִיָּה ,עִ לְיוֹן ,עֲ   p. 750f .עלה .v עֶ

 

לֵי  7110   (Strong 5921,5933,5935) (page 759) (Hebrew) [7111] עֲ

לֵי  ל .v עֲ לְיָה .עַּ לְיָן ,עַּ לוה .v עַּ לוז ,ע   p.752.ע

 

ל  7111  לַּ  (Strong 5953) (page 759) (Hebrew) [7112] עָ

 † I. [ל לַּ  vb. Po‘eÒl, act severely (toward) (NH id., deal with (rare), and deriv.; Ar. Áalla do a thing [עָ

(drink, beat, give) a second time, II. divert, occupy, v. divert, occupy oneself with (food, a woman, 

etc.); Syr. ÁeltoÀ cause, occasion, affair);—act severely, alw. c. ל pers.: Pf. 2 ms. לִי לְתָ  לַּ  La 1:22 as עוֹ

thou hast acted severely to me (in punishment, subj. י׳); 2:20 לְמִי ע׳ to whom hast thou acted thus 

severely ? 3 fs. פְשִׁי לְנַּ ה   my eye deals severely with me, i.e. gives me pain (?; text 3:51 עֵינִי עוֹלְלָ

dub.; cf. Perles:Anal.18 Bu). Imv. ms. ֹלָמו לֵל   ע׳ La 1:22  deal severely with them.—Vid. also עוֹ

denom. infr. PoÒ‘al Pf. 3 ms. ל לִי לַּ כְאֹבִי אֲשֶׁר עוֹ  La 1:12 my pain which is severely dealt out to מַּ

me. Hithpa. Pf. 1. busy, divert oneself with (cf. Ar. v.), alw. c. ב pers.: 1 s. לְתִי בְ׳ לַּ חִתְעַּ  אֶת־אֲשֶׁר 

Ex 10:2 (J) how I [י׳] have made a toy of  Egypt; esp. deal wantonly, ruthlessly with (ב pers.): 3 ms. 

לֵל לְתְ  .S 6:6; 2 fs 1 הִתְעַּ לַּ לוּ .Nu 22:29 (JE; Balsaam's ass); 3 pl הִתְעַּ לְ הִתְעַּ  consec. 1 S 31:4 = 1 וְ

Ch 10:4, Je 38:19; Impf. 3 mpl. ּלוּקבָה לְ יִּתְעַּ יֵּדְעוּ אֹתָהּ|| ;Ju 19:25 (of abusing a woman וַּ  .‘HithpoÒ .(וַּ

Inf. cstr. לוֹר לֵל עֲלִ הִתְעוֹ   .Psalm 141:4 to practise practices in wickedness (perhaps denom.) לֵ

 

לוֹת  7112  לֵ  (Strong 5955) (page 760) (Hebrew) [7113] עוֹ

לוֹת †  לֵ  ;n. f. pl. intens. gleaning (going over a second time);—gleaning (of grapes and olives עוֹ

||) Is 17:6 ע׳ .of grain), always fig. of remnant: abs לֶקֶט יִת כְּ  נקֶֹףזַּ ), 24:13 (sim.; || id., + בָצִיר), Je 

49:9 (cf. בֹצְרִים v:a) = Ob 5 (id.); cstr. לִלֹת בָצִיר יִם Mi 7:1; fig. of warlike achievement עֹ לוֹת אֶפְרַּ לְ  עֹ

Ju 8:2 (opp. בָצִיר).  

 

ל  7113  לַּ  (Strong 5953) (page 760) (Hebrew) [7114] עָ

ל] †  vb. denom. Po [עָלַּ Ò‘. glean (grapes or olives; לִפֵט of grain);—Impf. 2 ms. לֵל  .Lv 19:10 (obj תְעוֹ

פֵט|| ;כֶּרֶם חֲרֶיךָ + ,.Dt 24:21 (abs ,(תְלַּ גֶפֶן שְׁאֵרִית mpl. fig. (+ Inf. abs.) 3 ;(אַּ לוּ כַּ לְ ל יְעוֹ ל עוֹלֵ  יִשְרָאֵ

Je 6:9;  ּהו לֻ יְעלְֹ   .Ju 20:45 they made a gleaning of them (i. e. smote the fugitives)וַּ

 



לִילָה  7114   (Strong 5949) (page 760) (Hebrew) [7115] עֲ

לָה †  לִי לוֹת .Psalm 14:1, 66:5; elsewh. pl ע׳ .n. f. wantonness, deed;—abs עֲ לִ  S 2:3, Psalm 1 עֲ

141:4; cstr. לִילֹת לִ  .Dt 22:14, 22:17; sf עֲ לוֹתֶיךָ עֲ י Psalm 77:13, לוֹתָם לִי  .Zp 3:7 +, etc.;—1 עֲ

wantonness, ע׳ דְּבָרִים Dt 22:14, 22:17 wantonness of words, i.e. baseless charges (cf. Di, esp. Dr). 

2. deed: a. in gen., of men 1 S 2:3. b. of י׳ (only Psalms) Psalm 9:12 = 105:1 = Is 12:4 = 1 Ch 16:8, 

Psalm 77:13 (||ָך ל ֶ לְאוֹתָיו||) 78:11 ,(פָעֳ ל ;103:7 ,(נִפְ  .he is terrible in deed toward, etc 66:5 נוֹרָא ע׳ עַּ

c. usu. practices = evil deeds (esp. Ez 8 t.): Ez 14:22, 14:23, 20:43, 24:14, 36:17, 36:19 (all ||ְדֶּרֶך), 

fully חָתוֹת נִּשְׁ הַּ הָרָעִים||) 20:44 ע׳  ע׳ ;Zp 3:11 ,21:29 ;(ד׳    .v:7 הִשְׁחִיתוּ כָּל־

 

לִיָּה  7115  לִי  (Strong 5950) (page 760) (Hebrew) [7116] עֲ

לִיָּה †  לִי הָע׳ ,י׳ n. f. (Kö:ii. 1, 204) deed;—of עֲ ב הָעֵצָה||) Je 32:19 רַּ לֹ  לִילָה .but rd. prob ;(גְד   .הָעֲ

 

ל  7116  לָ עֲ  (Strong 4611) (page 760) (Hebrew) [7117] מַּ

לָל] †  עֲ לִים .n. m.:Ne 9:35 deed, practice;—only pl 41:[מַּ לָ עֲ לֵי .S 25:3; cstr 1 מַּ לְ עַּ  ,Psalm 77:12 מַּ

78:1; sf. ָלָלֶיך עֲ לָיו ,Dt 28:20 מַּ לָ עֲ לְלֵיכֶם ,+ Ho 4:9 מַּ עַּ הֶם ,+ Is 1:16 מַּ לֵי לְ עַּ  .etc.;—1. usu ,+ 3:10 מַּ

(esp. Je 17 t.) bad practices of men, עֲלָלִים ע מַּ  S 25:3 he was evil in his practices; Ju 2:19 1 רַּ

הֶם||) Ho 5:5, 7:2, Is 3:8, Je 11:18, Psalm 106:29, 106:39 ,(דֶּרֶךְ||) עֲשֵי הָרָעִים ;(מַּ  רעַֹּ מ׳ ;Ne 9:35 מ׳ 

the evil of your (their, etc.) practices Ho 9:15, Is 1:16, Je 4:4, 21:12 (sf. 3 mpl. Kt, 2 mpl. Qr), +;  מ׳

הָרָעִים +) Zc 1:4 Qr הָרָעִים הם Kt ;ד׳  לילי לאֹ טוֹבִים ,(מע הֵרֵעוּ ;Ez 36:31 (+ id.) מ׳ אֲשֶׁר   Mi מ׳ 

 Psalm י׳ deeds of .2 .(דֶּרֶךְ +) i.e. their consequences, Is 3:10, Je 17:10, 21:14, 32:19 ,פְרִי מ׳ ;3:4

77:12, of 78:7 אֵל; cf. Mi 2:7. 3. acts, in gen., of youth Pr 20:11 (||ֹלו   .(פָעֳ

 

ליל  7117   (Strong 4611) (page 760) (Hebrew) [7118] מע

ליל]  הם ,[מע לי לי   .Zc 1:4 Kt, v. foreg. 1 מע

 

לוּלִים  7118  עֲ  (Strong 8586) (page 760) (Hebrew) [7119] תַּ

לוּלִים †  עֲ לוּ בָם—;n. m. pl. abstr. wantonness, caprice תַּ  ;Is 3:4 caprice shall rule over them ת׳ יִמְשְׁ

sf. הֶם לֵי לֻ עֲ   .their wanton dealing, i.e. that inflicted on them 66:4 תַּ

 

לל  7119   (page 760) (Hebrew) [7120] ע

II. עלל (ð of foll.; poss. = I. ללע  (Kö:ii. 1, 106) whence child as capricious, mischievous, but dub.; > 

foll. fr. עוּל; in either case orig. meaning quite forgotten; prob. distinct ð, meaning unknown).  

 

לֵל  7120   (Strong 5768) (page 760) (Hebrew) [7121] עוֹ



לֵל †  לָל ,עוֹ לֵל .n. m.:La 2:19 child;—abs עוֹ לִים .Je 6:11, 9:20; usu. pl עוֹלָל ,+ S 15:3 1 עוֹ לְ  Psalm עוֹ

לְלִים ,8:3 לָלִים ,Jb 3:16 עֹ לֵי .La 4:4, Jo 2:16; cstr עוֹ יִח .La 2:20; sf עלְֹ לַּ לֶיהָ  ,Psalm 137:9 עלָֹ  Mi עלָֹ

הֶם ,+ 2:9 לְלֵי  sts. disting. from men and) יוֹנֵק + ;K 8:2 +, etc.;—child Mi 2:9, La 2:19, 2:20, 4:4 2 עֹ

women), 1 S 15:3, 22:19, Psalm 8:3, Je 44:7, La 2:11, Jo 2:16, ||חוּרִים  Psalm בָנִים|| ;Je 6:11, 9:20 בַּ

17:14 (heirs of father); dashed in pieces (ׁרטש) by foe 2 K 8:12, Ho 14:1, Na 3:10, Is 13:16, cf. Psalm 

  . taken captive La 1:5; stillborn Jb 3:16 ;(נִפֵץ) 137:9

 

ל  7121  לַּ  (Strong 5953) (page 760) (Hebrew) [7122] עָ

ל] †  לֵל  .vb. denom. act or play the child;—only PoÒ‘. Pt [עָלַּ ֹ נגְשָיו מְעוֹ מִי  Is 3:12 my people—itsעַּ

ruler is acting the child.  
 

ל  7122  לַּ  (Strong 5953) (page 760) (Hebrew) [7123] עָ

 †III. [ל לַּ ל Targum ,עלל .vb. insert, thrust in (Ar. Ôalla, whence Ôullun yoke; cf. OAram [עָ לַּ  Syr. Áal, all ,עֲ

enter);—only PoÒ‘. Pf. 1 s.  לְתִי בֶעָפָר לַֹּ רְנִי וְע   .Jb 16:15 fig. of humiliationקַּ

 

ל  7123   (Strong 5923) (page 760) (Hebrew) [7124] עֹ

לוֹ ,Je 2:20, Is 47:6 עֻלֵח .abs. Ho 11:4 +; cstr. Is 9:3 +; sf ע׳—;n. m.:1 K 12:4 yoke 39:עלֹ †   Gn עֻ

לְכֶם ,+ 27:40 לָה ,K 12:11, etc.;—yoke, for cattle 1 עֻ הֶם ע׳ עָ לֵי ה ,S 6:7, cf. Nu 19:2 (P) 1 עֲ שְׁכָ ָ בְע׳ מ   

Dt 21:3; usu. fig. of servitude 1 K 12:4, 12:10, 12:11, 12:11, 12:14, 12:14 = 2 Ch 10:4, 10:10, 10:11, 

ל ;10:14 ,10:11 ן ע׳ עַּ רְזֶל ;K 12:4, 12:9 = 2 Ch 10:4, 10:9 1 נָתַּ ן ע׳ בַּ ךָ וְנָתַּ וָּאר ֶ צַּ ל־  Dt 28:48, so Je עַּ

דְתְ ע׳ ;28:14 הִכְבַּ זָקִן  ל־ וָּארוֹ Is 47:6; also עַּ צַּ ל אֶת־ ן (הֵבִיא) בְעֹ ר ע׳ ;Je 27:8, 27:11, 27:12 נָתַּ  שָׁבַּ

break the yoke Je 2:20, 5:5, 28:2, 28:4, 28:11, 30:8 ( + ל צ׳  Lv 26:13 (H), Ez 34:27 מֹטֹת ע׳ so ,(מֵעַּ

(v. ה ק ע׳ ;(מוֹטָ ל צ׳ + ;Gn 27:40 (J פָרַּ חֵת ע׳ ;(מֵעַּ ל  Ho 11:4; also הֵרִים ע׳ .Is 9:3; cf הֵ יָסוּר ע׳ מֵעַּ

 .v:b (v עלֹ LXX Vulgate Löhr Bu, but read ע׳ .Is 10:27, and 14:25; fig. of transgressions La 1:14, del צ׳

id.); of hardship, 3:27 נָשָא ע׳.  

 

לִיל  7124   (Strong 5948) (page 760) (Hebrew) [7125] עֲ

לִיל †  ע׳ appar. n.[m.], only עֲ  ,furnace (כּוּרָא after Targum) .Psalm 12:7, usu לָאָרֶץ כֶּסֶף צָרוּף בַּ

crucible (Hup fr. III. לל לל .De al. workshop, fr. I ;ע  ;but wholly dub.; NH openly Levy:NHWB iii. 654 (ע

Che Du del. as gloss; cf. discussion Che: Expos. T. viii. 236, 336 Ne:ib. 287, 379.  
 

ם  7125  לַּ  (Strong 5956) (page 761) (Hebrew) [7126] עָ

 † I. [ם לַּ לֻמֵנוּ vb. conceal (NH id., der. spec.);—Qal Pt. pass [עָ  .Psalm 90:8 as subst. our secret, i.e עֲ

hidden sin (||עֲוֹנֹת). Niph. Pf. be concealed, of wisdom, 3 fs.  ְל מָה מֵעֵינֵינֶעֶ  Jb 28:21; of a fact or 

condition, ם לַּ ׳ ,Ch 9:2 2 נֶעְ ן .consec. Lv 5:2, 5:3, 5:4 (all c וְנ  Lv 4:13, Nu 5:13 (all וְנ׳ מֵעֵינֵי ,(.pers מִ



P); Pt. 1. לָם לָם .abs ;(.pers מִן) in periphrastic conjug. 1 K 10:3 הָיָה .concealed, c נֶעְ  .Ec 12:14 כָּל־נֶעְ

2. fs. לָמָה עֲ הִי נַּ  Na 3:11 mayest thou become obscured (as to the senses; fig. for swoon), but very תְ

doubtful, read perhaps לפה לָמִים .3. pl .[Dr] ? נע עֲ  .Psalm 26:4 those who conceal themselves, i.e נַּ

their thoughts; dissemblers (|| אמְתֵי שָׁוְ  ). Hiph. Pf. 3 ms. 2 הֶעְלִים K 4:27; 3 pl. ּלִימו  ;Ez 22:26 הֶעְ

Impf. 2 ms. לִים עְ לֵם ,Psalm 10:1 תַּ עְ לִימוּ .La 3:56; 3 mpl תַּ עְ לֵם .Lv 20:4, etc.; Inf. abs יַּ עְ  .v:4; Pt הַּ

לִים עְ ן .Jb 42:3, Pr 28:27; —conceal, hide, c מַּ ||) pers. 2 K 4:27 מִ הִגִ  לִילאֹ  יד  ); usu. hide the eyes 

from (מִן), i.e. disregard Is 1:15, Ez 22:26, ע׳ וגו׳ לֵם יַּ עְ  om. Pr 28:27; hide the eyes byמִן  ,Lv 20:4 הַּ

יִן .a bribe 1 S 12:3 (i.e. pervert justice, but v. I (ב)  d); hide (cover) the ear La 3:56 (turn a deaf 3 עַּ

ear); hide (obscure) counsel (עֵצָה) Jb 42:3; לָמָה ע׳   hide, sc. thine [י׳] Psalm 10:1 why dost thou תַּ

eyes (so most), or practise concealment (= hide thyself)? Hithp. Pf. 2 ms. consec. הֶם מְתָ מֵ לַּ הִתְעַּ  וְ

Dt 22:1, 22:4 and thou hide thyself completely from them (utterly neglect to aid), so Inf. cstr. (ם הֶ  מֵ

om.) לֵם הִתְעַּ ם ,מִן .v:3; so also Impf. c לְ לַּ ם ,Psalm 55:2 תִתְעַּ ל ָ לֶג .Is 58:7; once lit תִתְעַּ שׁ ָ לֶם־  יִתְעַּ

Jb 6:16 wherein snow hides itself.  
 

ה  7126  לֻמָ עֲ ̅תַּ  [7127] (Hebrew) (page 761) (Strong 8587) 

לֻמָה †  עֲ ̅תַּ  n. f. hidden thing, secret (so, c. ̅ה , van d. H. Bu, ּה- Baer Ginsb);—ת׳ what is hidden Jb 

28:11; pl. cstr. חָכְמָה לֻמוֹת  עֲ לֵב ,Jb 11:6 secrets of wisdom תַּ   .Psalm 44:22 ת׳ 

 

ן  7127  לְמוֹ  (Strong 5960) (page 761) (Hebrew) [7128] עַּ

לְמוֹן †  למן .n. pr. loc. (cf. Sab. n. pr עַּ  ,Hal:192);—priestly city in Benj. Jos 21:18 (P), LXX Γαμαλα ע

A Αλμων, LXXL Ελμων; = לֶמֶת  in || 1 Ch 6:45 (LXX Γαλεμεθ, LXXL Αλαμωθ); mod. ‘ Almît, c. 1 hour עָ

NE. of Jerusalem, v. Buhl:Geogr. 175.  
 

ה  7128  יְמָ לְמוֹן דִּבְלָת ָ  (Strong 5963) (page 761) (Hebrew) [7129] עַּ

ה †  יְמָ לְמוֹן דִּבְלָת ָ   .q. v בֵית ד׳ = ;n. pr. loc. in Moab, Nu 33:46, 33:47 (P), LXX Γελμων Δεβλαθαιμ עַּ

 

לָמוֹת  7129   (Strong 4192,5921,5961) (page 761) (Hebrew) [7130] עֲ

לָמוֹת  ל־מוּת ,עֲ לְמָה .etc., v עַּ לם .sub II עַּ   below .ע

 

מֶת  7130  לִֶּ֫  (Strong 5964) (page 761) (Hebrew) [7131] עָ

מֶת †  לִֶּ֫   עָ

1. n. pr. m. a Benjamite 1 Ch 8:36, 9:42, מֶת ל ָ   .LXX Σαλαμαιθ, Γαλεμαθ, Αλαμωθ, etc ;7:8 עָ

2. n. pr. loc. (= לְמוֹן לֶמֶת .q. v.) 1 Ch 6:45 Baer Ginsb (van d. H עַּ   .(עַּ

 

לָם  7131  עְ  (Strong 3281) (page 761) (Hebrew) [7132] יַּ



לָם †  עְ   .n. pr. m. Edomite Gn 36:5, 36:14, 36:18 = 1 Ch 1:35, Ιεγλομ יַּ

 

לם  7132   (page 761) (Hebrew) [7133] ע

II. לם לֵם .ð of foll.; perh. orig. be mature (sexually); Aram) ע  be strong, Áalem rejuvenate (certainly עֲ

denom.), Ar. Ôalima be lustful (id.); cf. Sab. לם̅ע למן̅ע ,  young man CIS:iv. pp. 30, 42, Ar. ÔulaÀmun id.; 

Ph. למת לם .girl; Nab. Palm ע לֵימָא slave, Palm. fpl. harlots; Targum עלים ,ע לֵמְתָא ,עוּ  .Syr עוּ

ÁlaymoÀ, ÁlaymtoÀ young man, young woman).  
 

לֶם  7133   (Strong 5958) (page 761) (Hebrew) [7134] עִֶּ֫

לֶם †  לֶם ,abs. 1 S 20:22 ע׳—;n. m. young man עִֶּ֫  Gr (עִם for MT) prob. also v:42, 16:12 ;ע׳ ;17:56 הָע ָ

Krenkel:ZAW ii (1882), 309 Bu HPS.  
 

לְמָ   7134  העַּ  [7135] (Hebrew) (page 761) (Strong 5959,5961,4192) 

לְמָה †   Gn 24:43 (J), Ex 2:8 (E), Prע׳ —;n. f. young woman (ripe sexually; maid or newly married) עַּ

30:19, Is 7:14; pl. לָמוֹת לָמוֹת ;Psalm 68:26, Ct 1:3, 6:8 עֲ ל־עֲ  to (the voice of) young women, either עַּ

lit., or of soprano or falsetto of boys: 1 Ch 15:20, Psalm 9:1 (rd. בֵן לַּ לָמוֹת  עֲ ל־ בֵן for] עַּ לַּ ל־מוּת   ‘ ,[עַּ

voce virginea a pueris decantandum, ’ Thes), 46:1, 48:15 (rd. לָמוֹת ל־עֲ ל־מוּת for] עַּ  tr. prob. to ;[עַּ

49:1).  
 

לוּמִים  7135   (Strong 5934) (page 761) (Hebrew) [7136] עֲ

לוּמִים] †  לוּמָיו .n. pl. abstr. youth, youthful vigour;—only sf [עֲ לוּמוֹ Jb 20:11 Qr (Kt עֲ לוּמָיו ;(עֲ  עֲ

Psalm 89:46, Jb 33:25; יִח לוּמַּ   .Is 54:4 עֲ

 

לם  7136   (page 761) (Hebrew) [7137] ע

III. לם לָם ð of foll., meaning dub.; cf. NH) ע  .Ph. id., Aram ,עלם MI:7, MI:10 ;(chiefly world, age) עוֹ

לְמָא ָ לם .ÁolmoÀ, Nab ,ע  למא .Palm ,ע  ,Ar. Áalamun creation, world, etc.; Eth. Áälam: aevum, saeculum ;ע

etc.; acc. to Thes al. from I. לם  the hidden, cf. Kö:ii. 1:87; Lag:BN 115 cp. quadril. ÁÀlm primitive ע

waters; Ew:§ 77 a cp. Eth. Álat: time [ð Di:923]; Ba:ZMG xliv (1890), 685 cp. As. ullúti, ullâ [ullânu, 
remote time], cf. Dl:HWB 65 Jen:ZA vii).  
 

לָם  7137   (Strong 5769,5865) (page 761) (Hebrew) [7138] עוֹ

לָם  לָם  ;.Gn 9:12 + 405 t ע׳—;n. m. long duration, antiquity, futurity 439:עוֹ לוֹם ;.t 19 + 3:22עֹ  Ch 2 עֵי

33:7, rd. prob. לָם לָֹמוֹ .sf ;(for other explan. v. note in Kit:Hpt) עוֹ לָמִים .Ec 12:5; pl ע  ,.Is 26:4 + 7 t עוֹ

לָמִים לְמֵי .Psalm 145:13 + 2 t.; cstr עֹ  days of יְמֵי ע׳ :Is 45:17; —† 1. of past time: a. ancient time עוֹ

old Is 63:9, 63:11, Am 9:11, Mi 5:1, 7:14, Mal 3:4; יְמוֹת ע׳ Dt 32:7; ם גוֹי  ;Is 44:7 ancient people ע׳ עַּ

חֵי ע׳ ;old waste places Is 58:12, 61:4, cf. Ez 26:20 b חָרְבוֹת ע׳ ;Je 5:15 מֵע׳  ancient gates פִתְ

Psalm 24:7, 24:9; ע׳ ארח Jb 22:15; נתבות ע׳ Je 6:16; לֵי ע׳ ל ע׳ ;18:15 שְׁבִי  ;Pr 22:28, 23:10 גבו



ן (מֵ )ע׳ ;Ez 36:2 במות ע׳  from of old Is 64:3, Je 2:20, Jo 2:2, of the fathers Jos 24:2, the prophets מִ

Je 28:8, the ancient לים לָם but 1 S 27:8 read ;מערלים Gn 6:4; (Ez 32:27 LXX Co for נפ  for מִטֵ

לם הם ;(We Dr HPS מעו  ,the long dead Psalm 143:3 מֵתֵי ע׳ .long in them Is 64:4 (text dub.). b ע׳ ב

La 3:6; so ם ע׳  former acts Is 46:9; as redeemer Is 63:16; of love Psalm :מֵע׳ , Ez 26:20. c. of God עַּ

25:6, judgement 119:52, dominion Is 63:19; long silence 42:14, 57:11; his wisdom personif. Pr 8:23; 

his existence Psalm 93:2. d. of things: גבעות ע׳ ancient hills Gn 49:26 (J), Hb 3:6 (||עד  Dt ,(הררי־

הררי||) 33:15 למים .e. pl .(קדם  למים דורות ;Psalm 77:6 years of ancient times שְׁנוֹת עו  ;Is 51:9 עו

למים  Ec 1:10 = in olden times. 2. a. indef. futurity, c. prep. for ever, always (sts. = during the לע

lifetime); לם לע׳ ;slave for ever Dt 15:17, 1 S 27:12, Jb 40:28 עֶבֶד עו ד   serve for ever Ex 21:6 עָבַּ

(E), Lv 25:46;  1עד ע׳ S 1:22; ת ע׳ לַּ ת ע׳ ;Lv 25:32 redemption at any time גְאֻ  Je 20:17 ever הֲרַּ

pregnant (womb); ת ע׳ לְוֵי ע׳ ;23:40חרפת ע׳  ;v:11 of persecutors of Jeremiah כְּלִמַּ  Psalm 73:12 שַּׁ

alway at ease;  ְלע׳י חִי  חיה)  לם ועד .may the king live alway 1 K 1:31, Ne 2:3; cf (י ח יָמִים עו  אֹרֶ

Psalm 21:5; הים לפני אל לם  לא ימוט ,so of the pious ;61:8 ישׁד עו  .Pr 10:30, cf בל ימוט ;15:5 לע׳ 

Psalm 30:7; other phr.: Psalm 37:27, 37:28, 41:13, 55:23, 61:8, 73:26, 121:8, Pr 10:25; ע׳ אשׁירה 

Psalm 89:2 I will sing for ever (as long as I live), cf. 52:10, 115:18, 145:1, 145:2; ה ע׳  ,44:9 ,30:13 הוֹד

52:11, 79:13; other emotions and activities continuous through life 5:12, 31:2 = 71:1, 75:10, 86:12, 

119:44, 119:93, 119:98, 119:111, 119:112, Mi 4:5, cf. 2:9 לע׳. b. = continuous existence, (1) of things: 

the earth, לָם עמֶֹדֶת לְעוֹ  ,Ec 1:4; other phr.: Psalm 78:69, 104:5, heavens and contents 148:6 הָאָרֶץ 

ruined cities Is 25:2, 32:14, Ez 26:21, 27:36, 28:19 , ruined lands Je 18:16, 25:9, 25:12, 49:13, 49:33, 

51:26, 51:62, Ez 35:9, Zp 2:9; לעד עד ע׳ Is 30:8 for a witness for ever, in a book; (2) of nations: 

היה לם א לע׳ ;cf. Psalm 81:16, Ob 10 ,(.Babylon loqu) 47:7 לעו  of Judah Jo 4:20; (3) families ישׁב 

Psalm 49:12, Is 14:20; the dynasty of Saul 1 S 13:13; house of Eli 2:30; (4) national relations:  ע׳

ל י׳ continual enmity Ez 25:15, 35:5; of exclusion fromאיבת  ה  Dt 23:4 = Ne 13:1; various עד ע׳ ,ק

relations Is 32:17, 34:10; חרפת ע׳ perpetual reproach Psalm 78:66, of dynasty of David 2 S 3:28, 

12:10, 1 K 2:33, families v:33, 2 K 5:27, Psalm 106:31, Je 35:6. c. of divine existence: לם ל עו  Gn א

21:33 (J); הי לע׳ ;Is 40:28 ע׳ אל ה שׁמי לְע׳ ,Dn 12:7; of divine name חֵי הע׳ ;Dt 32:40 חי אנכי   Ex ז

3:15 (E), cf. 2 Ch 33:7 (v. supr.); blessing and praise of it 2 S 7:26 = 1 Ch 17:24, Psalm 72:19 , 

135:13; of י׳ himself 89:53; attributes, אהבה Je 31:3, 1 K 10:9; חסד Is 54:8, Psalm 89:2, 138:8;  לע׳

סְדּוֹ   ,Ch 26:34, 26:41, 2 Ch 5:13, 7:3 , 7:6, 20:21, Ezr 3:11, Psalm 100:5, 106:1, 107:1, 118:1 1חַּ

118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1 + 25 t., Je 33:11; כבוד Psalm 104:31; ת  צדק ;146:6 ,117:2 אמ

ה  ;reign Ex 15:18 (E), Psalm 10:16, 66:7, 92:9, 146:10, Je 10:10, Mi 4:7 ;33:11 עצה ;119:142 הו י

 Psalm 9:8, 29:10, 102:13, La 5:19; presence in Zion 1 Ch 23:25, Is 33:14, 60:19, 60:20, Ez לע׳ ישׁב

37:28, 43:7, 43:9; his salvation Is 51:6, 51:8; זרעת ע׳ Dt 33:27 everlasting arms;  לע׳ כל אשׁר
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היה הים י האל ה   ,everlasting covenant Gn 9:16, 17:7 ע׳ בְרִית :Ec 3:14. d. of God 's covenant יעש

17:13 , 17:19, Ex 31:16, Lv 24:8, Nu 18:19 (all P), 2 S 23:5, 1 Ch 16:17 = Psalm 105:10, Is 24:5, 55:3, 

61:8, Je 32:40, 50:5, Ez 16:60, 37:26; covenant with Noah, לְדרֹתֹ ע׳ Gn 9:12 (P); God  remembers it 

1 Ch 16:15 = Psalm 105:8, Psalm 111:5; will not break it, לע׳ Ju 2:1; אוֹת ע׳ Ex 31:17 (P);  אוֹת עד

ט ;Is 59:21, Psalm 119:89דבר (ים) :Dt 28:46. e. of God 's laws ע׳  ;v:144, v:152 עדות ;119:160 משׁפ

 Ex 29:28, 30:21 (E), Lv 6:11, 6:15, 7:34, 10:15, 24:9, Nu 18:8, 18:11, 18:19 (P), also Je 5:22חק ע׳ 

(of bounds of sea); חק עד ע׳ Ex 12:24 (J), ת ע׳  ,v:14, v:17, 27:21, 28:43, 29:9, Lv 3:17, 7:36 חֻקַּ

10:9, 16:29, 16:31, 16:34, 17:7, 23:14, 23:21, 23:31, 23:41, 24:3, 24:8, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 

19:21 (P) (most of these in fact specif. Jewish and temporary); temple to bear God 's name, 1 עד ע׳ 

K 9:3 = 2 Ch 7:16; 2 לע׳ K 21:7, 2 Ch 33:4; consecrated 30:8 לע׳; its ceremonies 2:3 לע׳; Levit. 

priesthood, חו לשׁר לברך בשׁמ׳ ,Ch 15:2; Aaronic priesthood 1 ,עד ע׳   f. of .23:13 ,23:13 עד ע׳ 

God 's promises: his word, לע׳ יקום Is 40:8; promised dynasty of David, 2 (ה)ע׳ עד S 7:13, 7:16, 

7:16, 7:25 = 1 Ch 17:12, 17:14, 17:14, 17:23, Psalm 18:51 = 2 S 22:51, 1 K 2:33, 2:45, 1 Ch 22:10, 

Psalm 89:5; 1 לע׳ K 9:5, 1 Ch 28:4, 28:7, 2 Ch 13:5, Psalm 89:29, 89:37, 2 S 7:29, 7:29 = 1 Ch 

17:27, 17:27; of holy land 1 Ch 28:8,  ת ע׳ חֻזַּ  Ex 32:13 (J) 2 לע׳ Gn 17:8, 48:4, Lv 25:34 (P); givenאֲ

Ch 20:7; עד ע׳ Gn 13:15, inherited לע׳ Is 60:21, Psalm 37:18; עד ע׳ Is 34:17; dwelt in  עד ע׳Ez 

37:25; other blessings, לע׳ Dt 5:26, Ho 2:21; עד ע׳ Dt 12:28, 2 S 7:24 = 1 Ch 17:22, Psalm 133:3; 

ת ע׳ חַּ נאון  ;55:13 אות ע׳ ;Is 56:5, 63:12 שׁם ע׳ ;Psalm 139:24דֶּרֶךְ ע׳  ;Is 35:10, 51:11, 61:7 שִמְ

 Psalm 48:9. g. of relations עד ע׳ ;Je 17:25, Psalm 125:1, cf. Je 31:40 לע׳ Jerus. to abide ;60:15 ע׳

between God  and his people, 1 לע׳ Ch 29:18, Psalm 45:18, 85:6, 103:9, 145:21, Is 57:16, Je 3:5, 

3:12, La 3:31, Jo 2:26, 2:27; עד (ה)ע׳ Psalm 28:9, Mal 1:4. h. of Messianic dynasty and king: (ל)ע׳ 

Psalm 110:4; having divine throne 45:7; name endures 72:17; established 89:38; God  blesses him 

45:3; of his reign, ה ועד ע׳  ;Gn 3:22 = Jb 7:16לע׳  Is 9:6. i. = indefinite, unending future: live מעת

חְיוּ לע׳ יִ לע׳ .Zc 1:5 the prophets, can they live for ever ? cf הנביאים ה ל   .Psalm 49:9; c. neg חד

never Ezr 9:12, Pr 27:24. j. after death: שׁנת ע׳ Je 51:39, 51:57; בית ע׳ Ec 12:5; יֵּי ע׳  ; Dn 12:2 חַּ

לם נתן בְלִבָם :v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec 2:16, 9:6. k. = age (duration) of the world ע׳ דראון הע  את 

Ec 3:11 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i). 1. pl. intens. everlastingness, 

eternity:  למים תשׁועת למים ;Is 45:17עו למים ;Dn 9:24 צדק ע  ;Is 26:4 (RVm rock of ages) צור עו

למים לכוּת כל ע לם :.Psalm 145:13; also 61:5, 77:8, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. m. special phr מ  (ה)עו

לם (ו)עד ן) מ(ה)עו  benedictions 1 ;103:17 חסד י׳ ,Psalm 90:2 י׳ from everlasting to everlasting, of (מ

Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne 9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41:14; the land given למן לם  לם ועד עו  Je עו

לם ;25:5 ,7:7 ה ועד עו  from now and for ever Psalm 115:18 , 121:8 (i.e. as long as one lives); of מעת

people's hope in God  131:3; dynasty of David Is 9:6; of God 's acts, words, etc. Mi 4:7, Is 59:21, 

Psalm 125:2, cf. 113:2; —v. further I. ד  = .p. 723.2. a. indef. futurity, c. prep. for ever, always (sts עַּ
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during the lifetime); לם לע׳ ;slave for ever Dt 15:17, 1 S 27:12, Jb 40:28 עֶבֶד עו ד   serve for ever עָבַּ

Ex 21:6 (E), Lv 25:46; 1 עד ע׳ S 1:22; ת לַּ ת ע׳ ;Lv 25:32 redemption at any time ע׳ גְאֻ  Je 20:17 הֲרַּ

ever pregnant (womb); ת ע׳ לְוֵי ;23:40 חרפת ע׳ ;v:11 of persecutors of Jeremiah כְּלִמַּ  Psalm ע׳ שַּׁ

73:12 alway at ease; לע׳ חִי  חיה) יְ לם  .may the king live alway 1 K 1:31, Ne 2:3; cf (י ח יָמִים עו אֹרֶ

לפני ;Psalm 21:5 ועד לם  לא ימוט ,so of the pious ;61:8 אלהים ישׁד עו  Prבל ימוט  ;15:5 לע׳ 

10:30, cf. Psalm 30:7; other phr.: Psalm 37:27, 37:28, 41:13, 55:23, 61:8, 73:26, 121:8, Pr 10:25;  ע׳

ה ה ע׳ ;Psalm 89:2 I will sing for ever (as long as I live), cf. 52:10, 115:18, 145:1, 145:2 אשׁיר  הוֹד

30:13, 44:9, 52:11, 79:13; other emotions and activities continuous through life 5:12, 31:2 = 71:1, 

75:10, 86:12, 119:44, 119:93, 119:98, 119:111, 119:112, Mi 4:5, cf. 2:9 לע׳. b. = continuous 

existence, (1) of things: the earth, לָם עמֶֹדֶת  ,Ec 1:4; other phr.: Psalm 78:69, 104:5 הָאָרֶץ לְעוֹ

heavens and contents 148:6, ruined cities Is 25:2, 32:14, Ez 26:21, 27:36, 28:19, ruined lands Je 

18:16, 25:9, 25:12, 49:13, 49:33, 51:26, 51:62, Ez 35:9, Zp 2:9; לעד עד ע׳ Is 30:8 for a witness for 

ever, in a book; (2) of nations: היה לם א לע׳ ;cf. Psalm 81:16, Ob 10 ,(.Babylon loqu) 47:7 לעו  ישׁב 

of Judah Jo 4:20; (3) families Psalm 49:12, Is 14:20; the dynasty of Saul 1 S 13:13; house of Eli 2:30; 

(4) national relations: ע׳ איבת continual enmity Ez 25:15, 35:5; of exclusion from הל י׳  Dt עד ע׳ ,ק

23:4 = Ne 13:1; various relations Is 32:17, 34:10; חרפת ע׳ perpetual reproach Psalm 78:66, of 

dynasty of David 2 S 3:28, 12:10, 1 K 2:33, families v:33, 2 K 5:27, Psalm 106:31, Je 35:6. c. of divine 

existence: לם ל עו הי ע׳ ;Gn 21:33 (J) א  Dn 12:7; of חֵי הע׳ ;Dt 32:40 חי אנכי לע׳ ;Is 40:28 אל

divine name, לְע׳ זה  Ex 3:15 (E), cf. 2 Ch 33:7 (v. supr.); blessing and praise of it 2 S 7:26 = 1 שׁמי 

Ch 17:24, Psalm 72:19, 135:13; of י׳ himself 89:53; attributes, אהבה Je 31:3, 1 K 10:9; חסד Is 54:8, 

Psalm 89:2, 138:8; ֹסְדּו חַּ  ,Ch 26:34, 26:41, 2 Ch 5:13, 7:3, 7:6, 20:21, Ezr 3:11, Psalm 100:5 1 לע׳ 

106:1, 107:1, 118:1, 118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1 + 25 t., Je 33:11; כבוד Psalm 104:31; ת  אמ

 reign Ex 15:18 (E), Psalm 10:16, 66:7, 92:9, 146:10, Je ;33:11 עצה ;119:142 צדק ;146:6 ,117:2

10:10, Mi 4:7; לע׳ ישׁב הוה   Psalm 9:8, 29:10, 102:13, La 5:19; presence in Zion 1 Ch 23:25, Is י

33:14, 60:19, 60:20, Ez 37:28, 43:7, 43:9; his salvation Is 51:6, 51:8; זרעת ע׳ Dt 33:27 everlasting 

arms; היה לע׳ כל אשׁר יעשה  everlasting בְרִית ע׳ :Ec 3:14. d. of God 's covenant האלהים י

covenant Gn 9:16, 17:7, 17:13, 17:19, Ex 31:16, Lv 24:8, Nu 18:19 (all P), 2 S 23:5, 1 Ch 16:17 = 

Psalm 105:10, Is 24:5, 55:3, 61:8, Je 32:40, 50:5, Ez 16:60, 37:26; covenant with Noah, לְדרֹתֹ ע׳ Gn 

9:12 (P); God  remembers it 1 Ch 16:15 = Psalm 105:8, Psalm 111:5; will not break it, לע׳ Ju 2:1; 

 ;Is 59:21, Psalm 119:89 דבר(ים) :Dt 28:46. e. of God 's laws אוֹת עד ע׳ ;Ex 31:17 (P) אוֹת ע׳

ט  Ex 29:28, 30:21 (E), Lv 6:11, 6:15, 7:34, 10:15, 24:9, Nu חק ע׳ ;v:144, v:152 עדות ;119:160 משׁפ

18:8, 18:11, 18:19 (P), also Je 5:22 (of bounds of sea); חק עד ע׳ Ex 12:24 (J), ת ע׳  ,v:14, v:17 חֻקַּ

27:21, 28:43, 29:9, Lv 3:17, 7:36, 10:9, 16:29, 16:31, 16:34, 17:7, 23:14, 23:21, 23:31, 23:41, 24:3, 
24:8, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 19:21 (P) (most of these in fact specif. Jewish and temporary); 

temple to bear God 's name, 1 עד ע׳ K 9:3 = 2 Ch 7:16; 2 לע׳ K 21:7, 2 Ch 33:4; consecrated לע׳ 
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30:8; its ceremonies 2:3 לע׳; Levit. priesthood, חו עד ע׳ עד ע׳  ,Ch 15:2; Aaronic priesthood 1 ,לשׁר

לע׳ ,f. of God 's promises: his word .23:13 ,23:13 לברך בשׁמ׳  Is 40:8; promised dynasty of יקום 

David, 2 (ה)ע׳ עד S 7:13, 7:16, 7:16, 7:25 = 1 Ch 17:12, 17:14, 17:14, 17:23, Psalm 18:51 = 2 S 

22:51, 1 K 2:33, 2:45, 1 Ch 22:10, Psalm 89:5; 1 לע׳ K 9:5, 1 Ch 28:4, 28:7, 2 Ch 13:5, Psalm 89:29, 

89:37, 2 S 7:29, 7:29 = 1 Ch 17:27, 17:27; of holy land 1 Ch 28:8, ת ע׳ חֻזַּ  Gn 17:8, 48:4 , Lv 25:34 אֲ

(P); given לע׳ Ex 32:13 (J) 2 Ch 20:7; עד ע׳ Gn 13:15, inherited לע׳ Is 60:21, Psalm 37:18;  עד ע׳Is 

34:17; dwelt in עד ע׳ Ez 37:25; other blessings, לע׳ Dt 5:26, Ho 2:21; ע׳ עד Dt 12:28, 2 S 7:24 = 1 

Ch 17:22, Psalm 133:3; ת ע׳ חַּ  ,Is 56:5 שׁם ע׳ ;Psalm 139:24 דֶּרֶךְ ע׳ ;Is 35:10, 51:11, 61:7 שִמְ

עד ע׳  ;Je 17:25, Psalm 125:1, cf. Je 31:40 לע׳ Jerus. to abide ;60:15 ע׳ נאון ;55:13 אות ע׳ ;63:12

Psalm 48:9. g. of relations between God  and his people, 1 לע׳ Ch 29:18, Psalm 45:18, 85:6, 103:9, 

145:21, Is 57:16, Je 3:5, 3:12, La 3:31, Jo 2:26, 2:27; עד (ה)ע׳ Psalm 28:9, Mal 1:4. h. of Messianic 

dynasty and king: (ל)ע׳ Psalm 110:4; having divine throne 45:7; name endures 72:17; established 

89:38; God  blesses him 45:3; of his reign, ה ועד ע׳  Is 9:6. i. = indefinite, unending future: live מעת

חְיוּ ;Gn 3:22 = Jb 7:16 לע׳ לע׳ יִ  חדל לע׳ .Zc 1:5 the prophets, can they live for ever ? cf הנביאים ה

Psalm 49:9; c. neg. never Ezr 9:12, Pr 27:24. j. after death: שׁנת ע׳ Je 51:39, 51:57; בית ע׳ Ec 12:5; 

יֵּי ע׳ את  :v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec 2:16, 9:6. k. = age (duration) of the world דראון ע׳ ;Dn 12:2 חַּ

לם נתן בְלִבָם  .Ec 3:11 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i). 1. pl. intens הע

everlastingness, eternity: למים תשׁועת למים ;Is 45:17 עו למים צור ;Dn 9:24 צדק ע  Is 26:4 (RVm עו

rock of ages); למים לכוּת כל ע  :.Psalm 145:13; also 61:5, 77:8, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. m. special phr מ

לם לם (ו)עד (ה)עו ן)מ (ה)עו  ;103:17 חסד י׳ ,Psalm 90:2 י׳ from everlasting to everlasting, of (מ

benedictions 1 Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne 9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41:14; the land given  למן לם  עו

לם ועד לם ;Je 7:7, 25:5 עו ה ועד עו  from now and for ever Psalm 115:18, 121:8 (i.e. as long as מעת

one lives); of people's hope in God  131:3; dynasty of David Is 9:6; of God 's acts, words, etc. Mi 4:7, 

Is 59:21, Psalm 125:2, cf. 113:2; —v. further I. ד   .p. 723 עַּ

 

לוֹם  7138   (Strong 5865,5961) (page 763) (Hebrew) [7139] עֵי

לוֹם  לָם .v עֵי לָמוֹת .עוֹ לְמָה .v עֲ לם .II ,עַּ   p. 761 .ע

 

ל־מוּת  7139   (Strong 4192,5921) (page 763) (Hebrew) [7140] עַּ

ל־מוּת  בֵן ,עַּ לַּ ל־מוּת  לְמָה .v עַּ לם .II ,עַּ   p. 761 .ע

 

ס  7140  לַּ  (Strong 5965) (page 763) (Hebrew) [7141] עָ
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ס] †  לַּ ז vb. rejoice (|| with [עָ לַּ לַּ  ,עָ ץעָ , q. v.; NH לִיסָה  rejoicing (once Levy:NHWB iii. 657));—Qal עֲ

Impf. 3 ms. עֲלֹס סָה .Jb 20:18 he shall not rejoice. Niph. Pf. 3 fs יַּ ל ָ  = Jb 39:13 (of ostrich's wing) נֶעֱ

flap joyously. Hithp. Impf. 1 pl. cohort. לְסָה   .love (ב) Pr 7:18 let us delight ourselves in נִתְעַּ

 

ע  7141  לַּ  (Strong 5966) (page 763) (Hebrew) [7142] עָ

ע] †  לַּ ם .vb. assumed as ð of Pi. Impf. 3 mpl [עָ לְעוּ־ד ָ  .Jb 39:30 they drink (?) blood, but rd. prob יְעַּ

עְלְעוּ לַּ   .Thes Ol De Me Di al (לוּעַּ  .ð I) יְ

 

ף  7142  לַּ  (Strong 5968,5969) (page 763) (Hebrew) [7143] עָ

ף] †  לַּ  ,vb. cover (NH id., cover, faint; Ar. Ôalafa smear, II. cover, ÔilaÀfun sheath; As. elpitu, pining [עָ

exhaustion);—Pu. Pt.. f. covered, encrusted, cstr.  לֶפֶת  Ct 5:14 his belly if ivory encrusted withמְעֻ

sapphires. Pf. 3 pl. ּלְפו ח עֻ יִ  Is 51:20 thy sons are enshrouded, enwrapped, i.e. their senses בָנַּ

obscured = have swooned away; so also Ez 31:15, rdg. 3 fs. פָה ל ָ לְפֶה .for subst עֻ  all ,(Kö:ii. 1, 118) עֻ

the trees have fainted for (ל  him (so LXX SyrVer Vulgate Hi Co al.). Hithp. enwrap oneself, Impf. 3 (עַּ

fs. ף ל ָ תִתְעַּ ף  .Gn 38:14 (J); = swoon away, 3 ms וַּ ל ָ יִּתְעַּ ה .Jon 4:8; 3 fplוַּ פְנָ לַּ   .Am 8:13 תִתְעַּ

 

ה  7143  לְפֶ  (Strong 5969) (page 763) (Hebrew) [7144] עֻ

לְפֶה    .Ez 31:15 v. foregoing עֻ

 

ץ  7144  לַּ  (Strong 5970) (page 763) (Hebrew) [7145] עָ

ץ †  לַּ ליצו .vb. rejoice, exult (NH id. (rare); Hiph. Impf עָ לץ .Ecclus 40:20; As. elêsÌu, exult; Sab יע  מע

joys CIS:iv, No. 197:1, 197:5, 197:7; v. also לז לס ,ע לִבִי בְי׳ .Qal Pf. 3 ms—;(ע  S 2:1 my heart 1 ע׳ 

exulteth in י׳; Impf. 3 ms. שָּׂדֶה הַּ עֲלֹץ  ץ קִרְיָה .Ch 16:32 the field exulteth; cf. 3 fs 1 יַּ עֲלֹ  Pr 11:10 תַּ

ח .s 1 ;(רנן||) ה ב ָ לְצָ ח + ;י׳ Psalm 9:3 (i.e. in אֶעֶ עְלְצוּ .mpl 3 ;(זמר|| ,שמ  ;י׳ Psalm 5:12 (in בְךָ יַּ

ח|| לִפְ  ;(רנן ,שמ לְצוּ  עַּ נֵי אֱלֹהִיםיַּ ח +) 68:4  ש|| ,שמ עֲלֹץ .exult at me; Inf. cstr 25:2 לִי + ;(שי  Pr בַּ

28:12 when the righteous exult.  
 

לִיצוּת  7145   (Strong 5951) (page 763) (Hebrew) [7146] עֲ

לִיצוּת] †  לִיצֻתָם .n. f. exultation;—sf [עֲ לָאֱכלֹ עָנִי עֲ  Hb 3:14 their exultation was as it were to כְּמוֹ 

devour the poor.  
 

 (page 763) (Hebrew) [7147] עלק  7146 

לק  ;ð of foll.; cf. Ar. Ôaliqa hang, be suspended, cleave, adhere; Áalaqun leech; n. unit. Áalaqaahun) ע

As. ilkÌitu, of some inferior animal (word-list); Syr. ÁaluwqoÀ, etc., Targum לוּקָא   .(all leech עֲ

 

לוּקָה  7147   (Strong 5936) (page 763) (Hebrew) [7148] עֲ



לוּקָה †   ,n. f. leech (perh. Aram. loan-wd.; > vampyre-like demon, Ew al. = Ar. ï AulakÌ We:Heid. 2 עֲ

149, or name of sage, as some Rabb.; v. discussion De Toy);—שְׁתֵי בָנוֹת ְׂ ׳   .Pr 30:15 לַּ

 

תָה  7148  לִָּ֫  (Strong 5766) (page 763) (Hebrew) [7149] עֹ

תָה  לִָּ֫ וְלָה .Jb 5:16 etc., v עֹ ל sub עַּ   p. 732 .עָוַּ

 

ם  7149   (Strong 5971,5973) (page 763) (Hebrew) [7150] עַּ

 I, II. ם ם ,עַּ   p. 766-67, 769 .עמם .v. sub I עִ

 

ד  7150   (Strong 5975) (page 763) (Hebrew) [7151] עָמַּ

ד   ,As. emêdu, stand, set up; Ar. Áamada prop up ;עמד .take one's stand, stand (NH id.; Ph 520:עָמַּ

support, and deriv.; Eth. Ámd: pillar; Targum  מוּדָא א .pillar, Syr. ÁamuwdoÀ, Palmעַּ  .cf. also n ,עמוד

pr. תימעמד; Sab.  עמדpillar, acc. to CIS:iv. 91 (or other deriv. fr. ð עמד DHM:ZMG xxxvii (1883), 

5), pl. ן ה .Gn 19:27 +, 3 fs ע׳ .pillars DHM:Epigr. Denkm. sus Abess. 80);—Qal:435 Pf אעמד מְדָ ָ  2 ע 

K 13:6 +, etc.; Impf. עֲמֹד ד ,Ex 21:21 יַּ עֲמוֹ עֲמָד־יַּ  ,+ Na 1:6 יַּ  1 S 16:22 +; 1 s. ה דָ  ,Hb 2:1 אֶעֱמֹ 

מְדוּ  .S 1:10; 3 mpl 2 וָאֶעֱמֹד עַּ דוּ ,+ Je 32:14יַּ עֲמֹ  ן .Ez 1:21 +, 2 mpl יַּ מְדוּ עַּ תַּ  .Dt 4:11, etc.; Imv וַּ

־ ,+ S 9:27 1עֲמֹד   עֲמֹד .Est 9:16; cstrעָמֹד  .Is 47:12, Je 48:19, etc.; Inf. abs עִמְדִי .S 1:9; fs 2 עֲמָד

Ex 18:23 +, sf. י ךָ ,Je 18:20 עָמְדִ ת .Is 3:13 +, f עמֵֹד .Ob 11, etc.; Pt עֲמָדְ דֶ  —;.Hg 2:5 +, etc עמִֶֹּ֫

1. a. take one's stand, and (esp. pt.) stand, be in a standing attitude: c. ל  by, 1 S 26:13, 2 S 2:25, 2 עַּ

K 2:7 +, so pt. Gn 18:8 (J), 41:1, 41:17 (E) +, ל  loc. Ex 32:26, Nu ב .on, Ex 3:5 (E), Dt 27:12 +; c עַּ

22:24, 22:26 (all JE), +; c. אֶל loc. 1 K 20:38 (+  ְל pers.), Je 48:19, Ez 21:26, 27:29; c. אֶל pers. 1 S 

17:51, 2 K 5:25; c.  ל  Gn 18:22, 1 K 3:16, 8:22 +; before לִפְנֵי .Gn 41:3 (E), Ez 9:2, 10:6, Ne 8:4; cאֵצֶ

 for intercession Gn 19:27  (J), Dt 4:10, Je 15:1, 18:20, etc.; take one's stand and do a thing 1 S ,י׳

17:8, 1 K 8:55, 2 K 18:28 = Is 36:13 +; sq. inf. 1 K 8:11 = 2 Ch 5:14 +. b. stand forth (to speak, etc.) 2 

K 10:9 +. c. take a stand against (ל  in opposition to, Ju 6:31, Ezr 10:15 (but stand over, = have ,(עַּ

charge of, acc. to Kue:Ges. Abh. 247 f.) 2 Ch 26:18; cf. ם ל־דַּּ  .Lv 19:16 (H) against the blood of, i.e עַּ

seek one's blood, life; c. ד חַּ ָ  (לִפְנֵי) Is 50:8 together, i.e. against each other. d. present oneself before י 

Gn 43:15 (J), Ex 9:10 (E), Nu 27:2, 27:21 (P), 1 S 16:21 +; before י׳ (in sanctuary) Dt 19:17, Je 7:10 

cf. 18:20, Lv 9:5 (P); so in heaven 1 K 22:21 = 2 Ch 18:20; c. ב loc. of child at birth Ho 13:13, in 

palace (as retainer, courtier) Dn 1:4 e. c. לִפְנֵי attend upon, be(come) servant of 1 S 16:22 (v. Dr), 1 K 

1:2 +; servant of 1 י׳ K 17:1, 18:15, 2 K 3:14, 5:16, Je 15:19; priests (ֹרְתו ָ לִפְנֵי(לְשׁ   Dt 10:8, Ju י׳ 

20:28, Ez 44:15, 2 Ch 29:11; of Levites, stand before congreg. for menial duties Ez 44:11, Nu 16:9 

(P). f. stand afar חוֹק  K 2 מִנֶּגֶד מֵר׳ ;Psalm 10:1 בְר׳ ,Ex 20:18, 20:21 (E), Is 59:14, Psalm 38:12 מֵרָ

2:7; stand aloof, גֶד  Ob 11, Psalm 38:12. g. stand (silent) Jb 32:16. h. stand (appealingly) Jb 30:20 מִנֶֹּ



(but rd.  ָדְת ל ) Zc 14:4 רֶגֶל .of God , Me Hi Du). i. stand, subj ,עָמַּ  so (.loc ב) loc.), Psalm 122:2עַּ

26:12 (fig.). j. stand, of water,  הָרִים ל־ לאֶ  .Psalm 104:6. Vid. also prepsעַּ ל ,אֵצֶל , ל ,עַּ עַּ ם ,מִמַּ   .etc ,עִ

2. a. stand still, stop, cease moving, of moon Jos 10:13 (JE; ||ֹיִּדּם  .sun v:13, both, Hb 3:11; of pers ,(וַּ

1 S 9:27 (opp. ר ף .S 2:28 (opp 2 ,(עָבַּ דוּ עִמְדוּ ,(רָדַּ  Na 2:9 +; stop flowing (of oil) 2 K 4:6; remain עֲמִֹּ֫

standing, c.  ּחְתֵינו  ;Ju 7:21, 1 S 14:9 etc.; of eruption in skin = remain unchanged Lv 13:23, 13:28תַּ

so (without ת׳) 13:37 ,13:5 (all P). b. = be inactive 2 Ch 20:17 (opp. חֵם צְבוּ + ,לְהִלָ  c. = be .(הִתְיַּ

attentive Jb 37:14. d. stop, cease doing a thing 2 K 13:18; c. ן   .Gn 29:35, 30:9 (both J), Jo 1:15 מִ

3. a. tarry, delay Gn 45:9 (E), Jos 10:19 (JE; opp. ף הֵרָה .S 20:38 (opp 1 ,(רָדַּ ה ,מְ  ,b. remain .+ ,(חוּשָׁ

c. ב loc. 2 K 15:20, Dt 10:10; c. י  inf. purpose Est 7:7. c. continue, abide + ;(שׁוּב .opp) Dt 5:28 עִמָדִ

Je 32:14, Is 66:22, Psalm 102:27 (opp. ד ל ;dwell Ex 8:18 (J = ;(אָבַּ ד ;(.loc עַּ  ,Psalm 19:10, 111:3 לָעַּ

לָם ;112:9 ,112:3 ,111:10  Hg 2:5; of plan = be established Psalm בְתוֹךְ ;Psalm 33:11, Ec 1:4 לְעוֹ

33:11 (earlier קוּם, as Is 14:24), so Est 3:4, Dn 11:17 b; = maintain itself (earlier קוּם Jos 2:11) Ec 

עֲמָד־בִי כחַֹּ  ;2:9 ק||)  Dn 10:17. d. endure Ex 18:23 (E), Ez 22:14 לאֹ יַּ  ,e. be steadfast Dt 25:8 .(חָזַּ

Ru 2:7. f. persist Ec 8:3. 4. make a stand, hold one's ground, Am 2:15, 2 K 10:4, Mal 3:2 +; c. לִפְנֵי Ju 

2:14, 2 K 10:4 +, בִפְנֵי Jos 10:8, 21:44 (Ginsb; van d. H. Baer v:42), 23:9 (all D); c. ל  for one's life ,עַּ

Est 8:11, 9:16. 5. stand upright: a. remain standing 2 K 13:6; of head 6:31 remain upright upon him 

לָיו)  ;(קוּם +)  of house (fig. of endurance) Jb 8:15, Pr 12:7. b. stand up, opp. sit, Ne 8:5, Jb 29:8 ;(עָ

opp. lie prostrate Ez 2:1 (ָגְלֶיך ל־רַּ ךָ) so 37:10 (id.), Dn 10:1, v:11 ,(עַּ עָמְד ָ ל־  Est 8:4; of revival ,(עַּ

after death Dn 12:13 (late for קוּם). c. stand up, rise, of water Jos 3:13 (+ appos. חָד  +) v:16 ,(נֵד אֶ

 id.; both JE). d. be erect, upright, of boards Ex 26:15, 36:20 (P). †  arise, appear, come on the + קָמוּ

scene (= קוּם; late) Ezr 2:63 = Ne 7:65, Psalm 106:30 (cf. Ecclus 47:1, 47:12), esp. Dn 8:22, 8:22, 

8:23, 11:2, 11:3, 11:4, 12:1, cf. 11:7 (ֹו נּ נּוֹ) v:20, v:21 ,(כַּּ ל־כַּּ ת .c ;(עַּ חַּ  instead of Ec 4:15; of war 1 תַּ

Ch 20:4, deliverance Est 4:14. b. stand forth, appear = come into being Is 48:13, Psalm 33:9, 119:90. 

c. rise up as foe (earlier ם ל .Am 7:9, Gn 4:8), c קו  .against 1 Ch 21:1, 2 Ch 20:23, Dn 8:25, 11:14, c עַּ

 stand with, as attendant, servitor Gn 45:1 (E), Nu ע׳ אֶת־ .against 10:13. 7. rare usages are: a לְנֶגְדִּי

1:5 (P). b. take one's stand in covenant, בְרִית חֶרֶ  K 23:3. c. stand 2 בַּ ל־ ב עַּ Ez 33:26 (resort to the 

sword). d. stand בְסוֹד י׳ Je 23:18; 23:22 (v. סוֹד). e. be appointed Ezr 10:14. f. stand before (לִפְנֵי) 

beast Lv 18:23 (carnal intercourse) g. grow flat, insipid (Gie), taste of wine Je 48:11 (fig. of Moab), or 

remain unchanged (so most, in that case cf. 3 b).—י דְתִי .Dn 11:1 b is crpt., rd. prob עָמְדִ ד or ,עָמַּ  עָמַּ

ל)  subj.), join then to 10:21 and del. 11:1 a; so Bev Behrm Marti:Kau. Hiph.:83 (cf. Dr:Intr. (6) מִיכָאֵ

535) Pf. 3 ms. 1 הֶעֱמִיד K 12:32 +, 2 ms. ה דְתָ דְתִָּ֫  ,Psalm 30:8 הֶעֱמַּ עֲמַּ הַּ  .Nu 3:6 +, etc., Impf וְ

עֲמִיד עֲמֵד ,+ Pr 29:4 יַּ יַּּ עֲמִדֵנִי .K 8:1 +; 3 fs. sf 2 וַּ תַּ ד .Ez 2:2, 3:24, 1 pl וַּ עֲמִי נַּּ  .Ne 4:3, etc.; Imv וַּ

עֲמֵד עֲמִידֶהָ  .Is 21:6; sf הַּ עֲמֵיד .Ez 24:11; Inf. abs הַּ עֲמִיד .Ne 7:3 ; cstr הַּ ד .K 15:4 +; Pt 1 הַּ עֲמִי  2 מַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


Ch 18:34 (but v. Hoph.):—1. station, set, c. acc. Ju 16:25 (בֵין); for duty Nu 11:24 (E; ֹסְבִיבת) 1 K 

ל־)2 Ch 19:5 (id.), Ne 13:11 ,(.loc ב) 12:32  Is 21:6 + (Ne 4:7 a read perhaps Qal, so ,(עָמְדָם עַּ

Perles:Anal. 65), c. ל ל .against Ne 4:3. 2. cause to stand firm Psalm 18:34 = 2 S 22:34 (c עַּ  ;(.loc עַּ

maintain (opp. overthrow) Ex 9:16 (J), 1 K 15:4, cf. Pr 29:4. 3. cause to stand up, set up, erect, c. acc. 

י + גְלַּ ל־רַּ עָמְדִי Ez 2:2, 3:24, so עַּ ל־ ל) Dn 8:18; temple Ezr 2:68 עַּ  loc., of על) ;loc.), cf. 2 Ch 24:13 עַּ

repairs); esp. doors Ne 3:1 + 7 t. Ne; Asherim 2 Ch 33:19, cf. 25:14. 4. +  לִפְנֵיpresent one before 

king Gn 47:7 (P), י׳ (in sanctuary) Lv 14:11 + 3 t. P, + (of goat) Lv 16:7, priest Lv 27:8 + 4 t. P, + (of 

beast) Lv 27:11. 5. appoint Ne 7:3, 1 Ch 15:17 + (late); c. ל  .over Ne 13:9 +, c. inf. purpose 6:7 +, c עַּ

2 acc. 1 Ch 15:16; = assign (land) to (ל) 2 Ch 33:8 (|| 2 K 21:8 ן  ,appoint courses of priests 8:14 ;(נָתַּ

31:2, cf. Ne 13:30; ordain commandments, ל לָם pers. Ne 10:33, cf. 2 Ch 30:5; establish עַּ הָעוֹ ד־  1 עַּ

Ch 17:14 (ב loc.), cf. 2 Ch 9:8, Psalm 148:6; c. acc. of covenant Psalm 105:10 = 1 Ch 16:17 (ל pers. 

 K 8:11 2 ע׳ אֶת־פָנָיו .other meanings: a .6 † .(הֵקִים fulfil, earlier =) vision Dn 11:14 חָזוֹן .rei); c ל +

have a fixed look. b. c. acc. י גְלַּ  loc. Psalm 31:9 (fig.). c. make to stand (in a covt.; v. || 2 K 23:3) ב + רַּ

2 Ch 34:32. d. restore waste places Ezr 9:9. e. +  ָה  Est 4:5, i.e. make servant to. f. cause wind to לְפָנֶי

arise Psalm 107:25. g. = raise an army Dn 11:11, 11:13.—2 Ch 18:34 v. Hoph.; Psalm 30:8 v. ֹעז; Ez 

29:7 v. ד ־ .Hoph. Impf. 3 ms † .מָעַּ ד ה מָעֳמָד  .Pt ;לִפְנֵי י׳ + ,Lv 16:10 be presented (of goat) יָעֳמַּ הָיָ

1 K 22:35 he was caused to stand, i.e. propped up, in (ב) his chariot, so rd. also || 2 Ch 18:34 (as 

LXX), for MT ד עֲמִי דְתִי .On Pf—.מַּ  =) Psalm 30:8.6. a. arise, appear, come on the scene עזֹ .v הָעֳמַּ

 ,late) Ezr 2:63 = Ne 7:65, Psalm 106:30 (cf. Ecclus 47:1, 47:12), esp. Dn 8:22, 8:22, 8:23, 11:2 ;קוּם

11:3, 11:4, 12:1, cf. 11:7 ( נּ וֹכַּּ ), v:20, v:21 (ֹנּו ל־כַּּ ת .c ;(עַּ חַּ  ,instead of Ec 4:15; of war 1 Ch 20:4 תַּ

deliverance Est 4:14. b. stand forth, appear = come into being Is 48:13, Psalm 33:9, 119:90. c. rise up 

as foe (earlier קום Am 7:9, Gn 4:8), c. ל  לְנֶגְדִּי .against 1 Ch 21:1, 2 Ch 20:23, Dn 8:25, 11:14, c עַּ

against 10:13. 7. rare usages are: a. ע׳ אֶת־ stand with, as attendant, servitor Gn 45:1 (E), Nu 1:5 

(P). b. take one's stand in covenant, בְרִית חֶרֶב K 23:3. c. stand 2 בַּ ל־  Ez 33:26 (resort to the עַּ

sword). d. stand וֹד י׳בְס  Je 23:18; 23:22 (v. סוֹד). e. be appointed Ezr 10:14. f. stand before (לִפְנֵי) 

beast Lv 18:23 (carnal intercourse) g. grow flat, insipid (Gie), taste of wine Je 48:11 (fig. of Moab), or 

remain unchanged (so most, in that case cf. 3 b).—י דְתִי .Dn 11:1 b is crpt., rd. prob עָמְדִ ד or ,עָמַּ  עָמַּ

ל)  subj.), join then to 10:21 and del. 11:1 a; so Bev Behrm Marti:Kau. Hiph.:83 (cf. Dr:Intr. (6) מִיכָאֵ

535) Pf. 3 ms. 1 הֶעֱמִיד K 12:32 +, 2 ms. ה דְתָ דְתִָּ֫  ,Psalm 30:8 הֶעֱמַּ עֲמַּ הַּ  .Nu 3:6 +, etc., Impfוְ

עֲמִיד עֲמֵד ,+ Pr 29:4 יַּ יַּּ עֲמִדֵנִי  .K 8:1 +; 3 fs. sf 2 וַּ תַּ עֲמִיד .Ez 2:2, 3:24, 1 plוַּ נַּּ  .Ne 4:3, etc.; Imv וַּ

עֲמֵד עֲמִידֶהָ  .Is 21:6; sf הַּ עֲמֵיד .Ez 24:11; Inf. absהַּ עֲמִיד .Ne 7:3 ; cstr הַּ עֲמִיד  .K 15:4 +; Pt 1 הַּ  2מַּ

Ch 18:34 (but v. Hoph.):—1. station, set, c. acc. Ju 16:25 (בֵין); for duty Nu 11:24 (E; ֹסְבִיבת) 1 K 

ל־)2 Ch 19:5 (id.), Ne 13:11 ,(.loc ב) 12:32  Is 21:6 + (Ne 4:7 a read perhaps Qal, so ,(עָמְדָם עַּ



Perles:Anal. 65), c. ל ל .against Ne 4:3. 2. cause to stand firm Psalm 18:34 = 2 S 22:34 (c עַּ  ;(.loc עַּ

maintain (opp. overthrow) Ex 9:16 (J), 1 K 15:4, cf. Pr 29:4. 3. cause to stand up, set up, erect, c. acc. 

י + גְלַּ ל־רַּ עָמְדִי Ez 2:2, 3:24, so עַּ ל־ ל) Dn 8:18; temple Ezr 2:68 עַּ  loc., of על) ;loc.), cf. 2 Ch 24:13 עַּ

repairs); esp. doors Ne 3:1 + 7 t. Ne; Asherim 2 Ch 33:19, cf. 25:14. 4. + לִפְנֵי present one before king 

Gn 47:7 (P), י׳ (in sanctuary) Lv 14:11 + 3 t. P, + (of goat) Lv 16:7, priest Lv 27:8 + 4 t. P, + (of beast) 

Lv 27:11. 5. appoint Ne 7:3, 1 Ch 15:17 + (late); c.  ַּלע  over Ne 13:9 +, c. inf. purpose 6:7 +, c. 2 acc. 

1 Ch 15:16; = assign (land) to (ל) 2 Ch 33:8 (|| 2 K 21:8 ן  .appoint courses of priests 8:14, 31:2, cf ;(נָתַּ

Ne 13:30; ordain commandments, ל לָם pers. Ne 10:33, cf. 2 Ch 30:5; establish עַּ הָעוֹ ד־  Ch 17:14 1 עַּ

 .c ;(rei ל + .pers ל) cf. 2 Ch 9:8, Psalm 148:6; c. acc. of covenant Psalm 105:10 = 1 Ch 16:17 ,(.loc ב)

 K 8:11 have a fixed 2 ע׳ אֶת־פָנָיו .other meanings: a .6 † .(הֵקִים fulfil, earlier =) vision Dn 11:14 חָזוֹן

look. b. c. acc. י גְלַּ  .loc. Psalm 31:9 (fig.). c. make to stand (in a covt.; v. || 2 K 23:3) 2 Ch 34:32 ב + רַּ

d. restore waste places Ezr 9:9. e. +  ָה  Est 4:5, i.e. make servant to. f. cause wind to arise Psalmלְפָנֶי

107:25. g. = raise an army Dn 11:11, 11:13.—2 Ch 18:34 v. Hoph.; Psalm 30:8 v. ֹעז; Ez 29:7 v. 

ד ד־ .Hoph. Impf. 3 ms † .מָעַּ הָיָה .Pt ;לִפְנֵי י׳ + ,Lv 16:10 be presented (of goat) יָעֳמַּ  K 1 מָעֳמָד 

22:35 he was caused to stand, i.e. propped up, in (ב) his chariot, so rd. also || 2 Ch 18:34 (as LXX), 

for MT ד עֲמִי דְתִיהָ  .On Pf—.מַּ עֳמַּ  v.  ֹעזPsalm 30:8.  

 

מֶד  7151   (Strong 5977) (page 765) (Hebrew) [7152] עִֹּ֫

מֶד] †  עָמְדָם : .n.[m.] standing-place;—only sf. after prep [עִֹּ֫ ל־ יָּקוּמוּ עַּ  Ne 9:3 they stood up in theirוַּ

place (later equiv. of חְתָם ד .c ;(.no vb) 8:7 ,(תַּ עָמְדוֹ ,Ch 30:16, 35:10 2 עָמַּ ל־ עֲמִדֵם  ;34:31 ע׳ עַּ וָאַּ

עָמְדָם ל־ עָמְדִי Ne 13:11, so עַּ ל־ ל עָמְדִי ;Dn 8:18 עַּ יָּבאֹ אֵצֶ ךָ  ;v:17 וַּ עָמְד ֶ ל־   .10:11עֲמֹד עַּ

 

ה  7152   (Strong 5979) (page 765) (Hebrew) [7153] עֶמְדָּ

ה] †  ח .n. f. standing-ground;—sf [עֶמְדָּ   .Mi 1:11; text dub. v. Now מִכֶּם עֶמְדָּתוֹ יִקַּ

 

מוּד  7153   (Strong 5982) (page 765) (Hebrew) [7154] עַּ

מוּד  מֻד ,עַּ מוּד—;n. m.:1 K 7:15 pillar, column 110:עַּ מֻד ;+ abs. 1 K 7:15 +, cstr. Ex 13:21 עַּ  abs. Je עַּ

52:21, cstr. Nu 14:14; sf. ֹו מוּד מוּדִים .Ch 23:13; pl 2 עַּ ׳ .K 7:16 +, less oft 1 עַּ מֻ מוּדֵי .v:21 +; cstr עַּ  עַּ

Ex 26:32 +, less oft. ׳ מֻ ו .sf ;+ 38:17 עַּ מוּדָי ו ,+ Ex 36:38 עַּ מֻדָי  etc.;—1. pillar, supporting ,+ 27:10 עַּ

house Ju 16:25, 16:26, 16:29; pillars in tabern. Ex 27:10, 27:11, 27:17, 36:38, Nu 3:37 + 27 t. Ex Nu 

(P), + מוּדֵי שִׁטִים  ,pillars of acacia wood Ex 26:32, 26:37, 36:36; pillars in Sol.'s palace 1 K 7:2, 7:3 עַּ

הָע׳ ,7:6 לָם  מוּדֵי אֲרָזִים ,v:6 אוּ ע׳ שֵׁשׁ ;v:2 pillars of cedar (P); in Ezek.'s temple Ez 42:6, 42:6 עַּ  Est 

1:6 (in palace), Ct 5:15 (sim.). 2. two bronze pillars—1 K 7:15, 2 K 25:13 = Je 52:17—before temple 1 
K 7:15, 7:15 + 14 t. 1 K 7, + 2 K 25:16, 25:17, 25:17 = Je 52:20, 52:21, 52:21, Je 27:19, 1 Ch 18:8, 2 

Ch 3:15, 3:17 + 5 t. Ch; perh. one of these was הָע׳ by which king stood in temple 2 K 11:14 = 2 Ch 



23:13, 2 K 23:3; > ע׳ here = standing-place, platform Thes al.; two pillars bef. Ezek.'s temple Ez 

40:49. 3. columns, uprights, of silver Ct 3:10 (litter). 4. ע׳ עָשָׁן Ju 20:40 column of smoke:  ָןעָנ  ע׳ (הֶ )

Ex 13:21, 13:22 (J) + 6 t. JE, hence Ne 9:12, 9:19, Psalm 99:7; ||ׁע׳ (הָ )אֵש Ex 13:21, 13:22 (J), Nu 

14:14 (JE), Ne 9:12, 9:19; ׁוְעָנָן ע׳ קֵש Ex 14:24 (J), all of the theoph. at time of Exodus. 5. a.  ע׳

 Je 1:18 (fig. of proph.). b. poet. of pillars of earth Jb 9:5 Psalm 75:4, of heaven Jb 26:11. c. of ברזֶל

wisdom's house Pr 9:1.5. a. ע׳ ברזֶל Je 1:18 (fig. of proph.). b. poet. of pillars of earth Jb 9:5 Psalm 

75:4, of heaven Jb 26:11. c. of wisdom's house Pr 9:1.  
 

עֲמָד  7154   (Strong 4612) (page 765) (Hebrew) [7155] מַּ

עֲמָד] †  ךָ) n.[m.] office, function, service;—1. station, office, post [מַּ דְ ָ עֲמ  בְךָ||) Is 22:19 (מַּ ָ צ  ל־ ,(מַּ עַּ

ם עֲמָדָ  Ch 35:15 at their post. 2. office, function 1 Ch 23:28. 3. service, prob. specif. waiting at 2 מַּ

table (strictly mode of standing), cstr. ו רְתָי ָ ד מְשׁ  עֲמַּ   .K 10:5 = 2 Ch 9:4 1 מַּ

 
 m' [7156] (Hebrew) (page 765) (Strong 4613) 

ד †    .n.[m.] standing-ground, foot-hold Psalm 69:3 (in fig.) מָעֳמ ָ

 

י  7156   (Strong 5973) (page 765) (Hebrew) [7157] עִמָדִ

דִיעִמָ    v. ם   p. 767 .עמם infr. sub עִ

 

ה  7157   (page 765) (Hebrew) [7158] עמ

 BH = עָמִית ð of foll.; cf. As. emú, be united, associated; emútu, family, family connexion; NH) עמה

(rare)).  
 

 (Strong 5997) (page 765) (Hebrew) [7159] עָמִית  7158 

חָה .n. m.:Lv 18:20 associate, fellow, relation (perh. orig. f. abstr. association, cf [עָמִית] †   .alw—;(פֶ

sf.: גֶבֶר עֲמִיתִי Zc 13:7 a man (who is) my fellow; elsewhere only Lv: ֹ5:21 ,5:21 עֲמִיתו; recipr.  ׁאִיש

עֲמִיתוֹ ךָ ,18:20 עֲמִיתְךָ ;cf . 25:17 ,24:19 ,19:11 בַּ   .25:15 ,25:14 ,25:14 ,19:17 ,19:15 עֲמִית ֶ

 

ל  7159  מִיאֵ  (Strong 5988) (page 765) (Hebrew) [7160] עַּ

מִיאֵל    p. 770 .עמם .and similar n. pr. v. sub I עַּ

 

ל  7160   (Strong 5998) (page 765) (Hebrew) [7161] עָמַּ

ל  ל .vb. labour, toil (NH id.; Ar. Áamila labour, make; Sab עָמַּ  ;work (? n. or vb.) CIS:iv. No. 250 עמ

Aram. ל לָה .Ec 2:21; 3 fs ע׳ .As. nîmelu, gain, possessions);—Qal Pf. 3 ms ;עמל .Ámal; Zinj ,עֲמַּ מְ ָ  ע 

Pr 16:26; 2 ms.  ָלְת לְתִי .Jon 4:10; 1 sעָמַּ לוּ .Ec 2:11 + 2 t.; 3 pl עָמַּ מְ ָ  .Psalm 127:1; Impf. 3 ms ע 



ל עֲמֹ  Ec בְ  .Jon 4:10; gen., cבְ  .Ec 1:3 + 3 t.;—labour (very late): in building Psalm 127:1; tillage, c יַּ

2:21, c.  ְל Pr 16:26, Ec 5:15, c.  ְל + inf. 8:17; עֲמֹל לוֹ שֶׁיַּּ   .cf. 2:11, 2:19, 2:20 ,5:17 ,1:3 עֲמָ

 

ל  7161   (Strong 5999) (page 765) (Hebrew) [7162] עָמָ

 † I. ל  ,n. m.:Jb 4:8 f.:Ec 10:15 (against Albr:ZAW xvi (1896), 113, v. Kö:Synt. § 249 m) trouble עָמָ

labour, toil (on this form as abstr. v. Lag:BN 143 Ba:NB 105);— ע׳Nu 23:21 +; cstr. ל  ;+ Ju 10:16 עֲמַּ

sf. לִי ל וְיָגוֹן ,Gn 41:51 +, etc.;—1. trouble (|| sorrow): one's own suffering עֲמָ ס ;Je 20:18 עָמָ עַּ  ע׳ וָכַּ

Psalm 10:14; וע׳ עֳנִי Dt 26:7, Psalm 25:18; וֶן ן|| ;90:10 ע׳ וָא ָ א|| ;Nu 23:21, Jb 5:6 אָוֶ וְ ָ ע׳  ;Jb 7:3 שׁ 

ו י ;Is 53:11 נפשׁ י  ;Psalm 73:16 ע׳ בְעֵינ ָ סְתֵרע׳ מֵעֵינ ָ יַּּ וַּ  Jb 3:10; חֲמֵי ע׳ לע׳ ;16:2 מְנַּ לָד אדם   ;5:7 יוּ

ח ע׳ ;Psalm 73:5 אינימוֹ בע׳ אנושׁ נִי ע׳ ;Jb 11:16 שׁכ שַּ נפשׁו  ;Pr 31:7 זכר ע׳ לא ;Gn 41:51 (E) נַּ

 רָע|| ;Psalm 94:20 יצֵֹר ע׳ ;Pr 24:2 שׁדֹ || :Ju 10:16. 2. trouble, mischief, as done to others בע׳ תקצר

Hb 1:13; ע׳ בְראשֹׁוֹ יָשׁוּב Psalm 7:17; ן וֶ ן|| ;55:11 און וע׳ ;10:7 ע׳ וָא ָ  Is 10:1, 59:4, Hb 1:3, Psalm אָוֶ

7:15, Jb 4:8, 15:35; ֹל שְפָתֵימו  Psalm 140:10 mischief of their lips. 3. toil, labour (late in Heb.): Ec עֲמַּ

2:10, 2:10, 2:21, 2:24, 3:13, 4:4, 4:6, 4:8, 4:9, 5:14, 5:18, 6:7, 8:15, 10:15; c. ל  ,1:3, 2:11 (.q. v) עָמַּ

ל ;5:17 ,2:20 ,2:19 הוּא) עָמֵ ל ;2:22 ,2:18 ע׳ שֶׁאֲנִי שְׁ לְאֻמִים  ,fruit of labour = ;9:9 ע׳ אֲשֶׁר עָמֵ ע׳ 

שׁוּ ע בע׳ לִבָם ;Psalm 105:44 יִיר ָ כְנַּ יַּּ   .he humbled their mind by toil 107:12 וַּ

 

ל  7162   (Strong 6000) (page 765) (Hebrew) [7163] עָמָ

 † II. ל   .n. pr. m. name in Asher 1 Ch 7:35, LXX Αμαα, LXXL Αλαμ עָמָ

 

ל  7163   (Strong 6001) (page 766) (Hebrew) [7164] עָמֵ

 † I. ל לִים  .Pr 16:26 + 2 t.; pl ע׳—;n.m.:Pr 16:26 labourer, sufferer עָמֵ  ,Ju 5:26; —1. labourerעֲמֵ

workman: Ju 5:26, Pr 16:26. 2. sufferer, Jb 3:20  (||נֶפֶשׁ מָרֵי), 20:22.  

 

ל  7164   (Strong 5998,6001) (page 766) (Hebrew) [7165] עָמֵ

 † II. ל   .adj. verb. toiling, only Ec, as pred.;—Ec 2:18, 2:22, 3:9, 4:8, 9:9 עָמֵ

 

לֵק  7165   (Strong 6002) (page 766) (Hebrew) [7166] עֲמָ

לֵק   .ancient people Nu 24:20, 24:20, S—;(v. Lag:BN 162 Ba:NB 160 ךָ on) n.pr.gent. Amalek 39:עֲמָ

of Canaan—in Negeb 13:29 (all JE), fierce and war-like Bedawin (cf. GASm:Geogr. 282 GFM:Ju 6, 
3.33), foes of Isr. during Exodus Ex 17:8 + 6 t. Ex 17 (E), Dt 25:17, 25:19; later marauders in Isr. 
territory Ju 3:13, 6:3, 6:33, 7:12, 10:12, defeated by Saul 1 S 14:48, 15:2 + 9 t. 1 S 14, 28:18, and by 

David 30:18 (cf. adj.gent. infr.), 2 S 8:12 = 1 Ch 18:11, cf. Psalm 83:8; also 2 הָע׳ S 1:1 (where read 

לֵק לֵקִי or עֲמָ  Ch 4:43; as grandson of Esau Gn 36:12 (P) = 1 Ch 1:36, Gn 1 ע׳ ;(.v. Comm ,הָעֲמָ

36:16; appar. connected with Ephr. territory Ju 5:14 (cf. 12:15 infr.; yet GFM conj. עֵמֶק).—On Amalek 

v. Nö:Amalekites (1864); Ency. Bi. s. v.  



 

לֵקִי  7166   (Strong 6003) (page 766) (Hebrew) [7167] עֲמָ

לֵקִי †   ,adj.gent. 1 S 30:13, 2 S 1:13, also (as pred.) v:8; coll. = (the) Amalekites 1 S 15:6, 15:15 עֲמָ

30:1, elsewh. c. art. הָע׳ Nu 14:25, 14:43, 14:45 (J; all + עֲנִי כְּנַּ הָע׳ ;S 27:8 1 ,(הַּ ה  ר  ;Gn 14:7 שְדֵ הַּ

לֵק < ,Bu GFM (הָעָם for) also Ju 1:16 הָע׳ .Ju 12:15 (in Ephraim); rd הָע׳  Hollenb Mey Kit:Kau; on עֲמָ

2 S 1:1 v. foreg.  
 

ם  7167   (page 766) (Hebrew) [7168] עָמַּ

† I. ם  vb. (ð of foll. cf. Ar. Áamma be comprehensive, include; Áammun company; also paternal עָמַּ

uncle; perhaps As. ummanu, people; Sab. עם either (a) people, or (b) paternal uncle CIS:iv. p. 20; pl. 

sf. ו ה  ,.Mordtm:Himj. Inschr. 45. 70; also often in n.pr. CIS:iv. No. 5, 1, 99, 7 etc (b) = אעממ

Prät:Neue Beitr. 25 Hom:Chrest. 12, 133; A. und A. 6 We:GGN 1893, 480). p. 770  
 

ם  7168   (Strong 5971,5993) (page 766) (Hebrew) [7169] עַּ

 I. ם ם ,עַּ מָא n.m.:Gn 11:6 (v. infr.) people (NH id., plebeian, common man; Targum 1840:עָ  ,people עַּ

pl. peoples, tribes, etc.; Syr. ÁamoÀ; Ar. Áammun v. supr.; orig. mng. prob. those united, connected, 

related, cf. We:GGN 1893, 480);—abs. ם ם ,+ Gn 11:6 עַּ ם .Jos 8:11 +; cstr הָעָם ,+ Ju 9:36 עָ  Nu עַּ

21:29 +; sf.  מִי מְךָ ,+ Ex 3:7עַּ מִים .etc.; pl ,+ 22:27 עַּ ם ,+ Is 2:3 עַּ  .Ne 9:22; cstr (.cf. BAram) עֲמָמִי

מֵי מְמֵי ,+ K 8:43 1 עַּ ם .Ne 9:24; pl. c. sf. v. II עַּ ךָ .Thes cites foll. as f)—;עַּ מ ֶ חָטָאת עַּ  Ex 5:16 [but וְ

corrupt and unintellig.; read perh. לְע׳ טָאתָ  חַּ שֶׁבֶתי so LXX SyrVer Di]; Ju 18:7 [but ,וְ  must agree 

with lost word city, or the like, v. GFM]; Je 8:5 [but read ב ה for שׁוֹבַּ  Gie]);—1. a people, nation שׁוֹבְבָ

(sts. ||גוֹי), n. coll. (sg. Ex 21:8, Jos 17:14, 17:15, 17:17, 2 S 17:29 + oft., or pl. Ex 20:15, 24:2, Je 5:31 

+ oft., or both in same clause Ex 1:20, 2 S 13:24): חָד ם אֶ  all mankind Gn 11:6 (J); peoples in = עַּ

gen. 27:29 (J ; ||לְאֻמִים), Ex 19:5 (E), Dt 2:25, 4:6 + oft. Dt, Ne 13:24 + oft.; מִים ל עַּ הַּ  Gn 28:3 (P) קְ

an assembly (multitude) of peoples, 48:4 (P), Ez 23:24, 32:3 (+ בִים  ,one's own people Je 46:16 ;(רַּ

Psalm 45:11, Ru 1:10, 1:15, 1:16, 1:16 + (on מִי נָדִיב  Ct 6:12 v. esp. Bu); particular peoples, Egypt עַּ

Gn 41:40 (E), Ex 1:22 (E), Ne 9:10 +; ם ם־אֲרָ שׁ ; Am 1:5 עַּ ם־כְּמוֹ  Nu 21:29 (JE), Je (i.e. Moab) עַּ

48:46; but esp. Isr. Ex 1:20 (E) + oft.; ׳ ם־בְנֵי יִש הוה v:9 (J); called עַּ  ,+ Nu 11:29 (E), 1 S 2:24 ע׳ י

and (by י׳) מִי הָאֱלֹהִים ;Ex 3:7, 5:1 (J) + oft. (all periods) עַּ ם־ ל עַּ הָל ,Ju 20:2 קְהַּ קָ הַּ ם־  Lv 16:33 עַּ

(P), ל עָם הַּ זֶה .Psalm 107:32; esp קְ הַּ  .Nu 11:1, 11:12, 11:13 +; fig (oft. in contempt or disgust) הָעָם 

of ants Pr 30:25, the shaphan v:26, locusts Jo 2:2, cf. לְצִיִּים ם  ם צִיִּים  .Psalm 74:14 (where rd לְעַּ לְעַּ

Hup-Now).—On Ju 1:16 v. לֵקִי  ,smaller units, e.g. a. inhab. of a city Gn 19:4 (J), 1 S 9:12 = .2 .עֲמָ

9:13, Je 29:16, 29:25, 2 Ch 31:4 + (Je 8:5 del. יְרוּוּשׁ׳ LXX Gie Co Rothst). b. inhab. of a locality Je 

37:12 [appar. not = tribe, Dt 33:3 rd. ֹמו  .We Now; v בְעָרֶיךָ .LXX Di Dr, Ho 10:14, Ju 5:8, 5:14 rd עַּ



sub ד]. c. retainers, followers Gn 14:16, 32:8, 33:15, 35:6, Ju 3:18, 8:5, 2 S 15:17, Je 41:13, 41:14 +. 

d. people bearing arms 1 S 11:11, 1 K 20:10 +; ע׳ כָּבֵד Nu 20:20 (JE), i.e. a powerful force;  ם עַּ

צָבָא חָמָה ,Nu 31:32 (P) הַּ מִלְ הַּ  Jos 8:1, 8:3, 8:11, 10:7, 11:7 (all JE); so prob. Ju 5:8 a (fighting) ע׳ 

band; perh. also v:14 (rd. sg. ? v. GFM Bu). 3. = common people Je 21:7, 22:4, Lv 4:27 (opp. ruler 

v:22), Ne 5:1 (opp. הוּדִים וגו׳  .4. people in gen., persons Gn 50:20 (E), so appar .(opp. rulers) 7:5 ,(יְ

הָעָם אֲשֶׁר  ;Ex 33:16 (J), Nu 11:34 (J), Jos 5:5, 5:5 (D), Ju 9:36 (as sg.), v:37 (as pl.), Je 36:9 כָּל־

persons labouring 1 K 9:23; superior persons Jb 12:2 (iron.); לָם ם עוֹ  Ez 26:30 people of long ago עַּ

(now in She’oël). 5. phrases are: a. (ּה מָ מִי ,עַּ מְךָ ,עַּ  ,members of one's people, compatriots בְנֵי עַּ מוֹ (עַּ

fellow-countrymen, etc. Nu 22:5 (E), Gn 23:11 (P) Lv 19:18 (H), Ju 14:16, 14:17, Ez 33:2, 33:12 +. b. 

הָעָם ר בְנֵי הָעָם .common people (v. 3) 2 K 23:6, Je 26:23 +; people in gen = בְנֵי  עַּ  .Je 17:19 i.e שַּׁ

public gate 2 Ch 35:5, 35:12. c. הָאָרֶץ ם   ,the people at large, as a body 2 K 11:14, 11:18, 11:19 עַּ

11:20, 15:5, 16:15, 21:24, 21:24 +, Je 37:2, 44:21, Lv 20:2 (H), Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P); common 

people Je 34:19, cf. הא׳ ת ע׳  לַּ  K 24:14; disting. from prince Ez 45:22, 46:3, 46:9, from priests Hg 2 דַּּ

2:4, Zc 7:5; = Canaanites Nu 14:9 (JE), cf.  הָאָרֶץ מֵי   .Ch 5:25; mixed post-exil. population Ezr 4:4 1עַּ

d. הָאָרֶץ מֵי   usu. peoples of the earth Jos 4:24 (D), 2 Ch 32:19 +; of heathen peoples about and in עַּ

Pal. after exile Ezr 10:2, 10:11; traders Ne 10:31; הָאֲרָצוֹת מֵי   .Ch 32:13. e 2 ,10:29 ,9:30 עַּ

ם מִי חוֹת עַּ מִי .Psalm 96:7 = 1 Ch 16:28 (cf. Psalm 22:28). f מִשְׁפְ עַּ ת־  people personif. Is 22:4, Je = בַּ

4:11 + 7 t. Je + 6:14 (van d. H.; om. ת מִי ;Baer Gi), La 2:11, 3:48, 4:3, 4:6, 4:10 בַּ עַּ ת־ ת בַּ לַּ  Je בְתוּ

14:17. g. designations of Isr. are: ׁם־קָרוֹש  ,Is 62:12 ע׳ (ה)קֹדֶשׁ ,Dn 8:24 ע׳ קְדוֹשִׁים ,.Dt 7:6 + 3 t עַּ

63:18, Dn 12:7; ע׳ סְגֻלָה Dt 7:6, 14:2, 26:18. h. of foreign (non-Isr.) peoples:  ָכְרִי ע׳נ  Ex 21:8 (E),  ע׳

חֵר ה ע׳ עִמְקֵי ,Dt 28:32, and esp. from language אַּ ם וָעָם ,Ez 3:5 cf. v:6 שָפָ  .Ne 13:24 cf כִּלְשׁוֹן עַּ

Est 1:22, 1:22, 3:12, ע׳ לֹעֵג Psalm 114:1. i. ם חָרָיו ,34:11 ע׳ חֶרְמִי ,Is 10:6 עֶבְרָתִי עַּ  Dn ע׳־מִבְ

מֵיתוֹעֵבוֹת  ,11:15 לֶה עַּ הָאֵ  Ezr 9:14;  ֹלא ם בִינוֹת  לָם Is 27:11.—For עַּ עוֹ ם־  (אֹתִיּוֹת) Is 44:7 read עַּ

לָם   .Oort Du Kit Che:Hpt cf. Perles:Anal. 40, 64 (הִשְׁמִי מִי)עַּ מֵעוֹ

 

ם  7169   (Strong 5973,5978) (page 767) (Hebrew) [7170] עִ

ם .prep. with (Aram עִם   .DHM:Epigr. Denkm. 12 Hom:Chrest. 51; cf. Ar עם .Áam dele comma, Sab ,עִ

maÁa (but v. Prät:BAS. i. 26)), sf. 46:עִמִי and 45:עִמָדִי (prob. akin to Ar. maÁ side, Áinda beside: cf. ð 

 ,in Pent. Gn 31:31, 39:7, 39:12, 39:14, Ex 33:12, Lv 26:21 עמי) without difference of meaning ,(ענד

26:23, 26:27, 26:40 [H] Nu 22:19; Jos-K. 13 t.; Psalm 42:9, 86:17, Jb 10:17, Ru 1:11, Est 7:8; in Dn 7 

t., Ezr Ne Ch 11 t.: עמדי in Pent. Gn [JE] 14 t., Ex 17:2, Lv 25:23, Dt 5:28, 32:34, 32:39; Ju S 7 t.; 

Psalm 23:4, 50:11, 55:19, 101:6; Jb 14 t:, Ru 1:8); ָה † ,עִמְך ךְ ,S 1:26 1 עִמְכָ וֹ ;עִמ ָ הּ ,עִמ נוּ ;עִמָ  ;עִמִָּ֫

הֶם and ,(Gn 18:16, etc.: Gn-K 20 t.; Ne 13:25; not Ezr Ch) 27:עִמָם ;עִמָכֶם  chiefly late: Nu) 23:עִמָ

22:12, Dt 29:16 (v:24 עמם), Jon 1:3, Jb 1:4, and 19 t. Ne Ezr Ch):—1. of fellowship and 



companionship (Lat. cum), as Gn 13:1 לוט עמו הוא  and Lot with him, 18:16, 19:30, 24:54 ו

ו האנשׁים אשׁר עמ ל עמו וכל  ,ו  Jos 7:24 al.; + oft. Peculiar to Ch Ezr are clauses introd. byישרא

הם… ו… Ch 12:34, 13:2, 15:8 +, Ezr 8:13, 8:14 (Aram. 5:2) +; so 1 ועמ  - Ch 12:28, 2 Ch 17:14 1 ועמ

18, 26:17, Ezr 8:3-12, 8:33. Coupling substantives, together with, chiefly in poetry: Dt 12:23  לא

הנפשׁ עם הבשר לֶב  Dt 32:14 ,שָׁנִי עִם עֲדָנִים Jos 11:21, Ju 16:3, Ec 7:11; 2 S 1:24 ,תאכל  עִם חֵ

עם עתודים  v:14, v:24, v:25, Am 4:10, Is 25:11, 34:7, Je 6:11, 51:40, Na 3:12, Psalm 66:15 ,כרים

ה בקר  ,v:14, v:14 ,נרדים כפרים עם Ct 1:11, 4:13, 4:13 ,+ 104:25 ,89:14 ,87:4 ,83:8 ,81:3 ,אעש

5:1, 5:1, 5:1. Unusually, Est 9:25  הספר  he ordered in conjunction with writing, in a writtenאמר עם 

order. Poet. or late uses: Psalm 42:9 ה שִׁירהֹ עמי ל  v:25; in ,אשׁר יָדִי תִכּוֹן עמו Psalm 89:22 ,ובלי

Jb of the companionship of sufferings or prosperity, 6:4 י עמדי דַּּ הֲתֻלִים עמדי 17:2 ,תִצֵי שַּׁ לא   ,אם 

לגישׁמן וְצוּר יָצ 29:6 וּק עִמדי פ , v:20 חָדָשׁ עמדי חמה ואין עמו Ch 14:5 2 ,כבודי  ל  16:19 ,מ

חמות ישׁ עמך ל ת 28:10 ,מ  ;Hence, in partic. a. of aid, Ex 23:5, Dt 22:4; 1 Ch 12:19 .עִמָכֶם אֲשָׁמוֹ

esp. of God , Gn 21:22 היה עמך 26:3 ,אלהים עמך  v:33, 31:3, 31:5, Ex 3:12, Jos 1:5, Is 8:10 ,וא

ל כי עמנו  :(+ Gn 39:2, 39:3, 39:21, 39:23, Is 43:5 ,אֵת .cf) .Psalm 23:4, 46:8, 46:12, Jb 29:5 + oft א

so  ק עם זַּ חַּ ר עם ,Ch 11:10, 2 Ch 16:9, Dn 10:21 1הִתְ ד כיגם ידם עם דו ,Ch 12:21 1 עָזַּ  1 S 22:17, 

2 S 3:12, 1 Ch 4:10 (cf. Ex 23:1, and II. 1 אֵת a). With the help of (= Gk. σύν), 1 S 14:45  כי עם

הזה היום  ה   inherit ירשׁ עם Dn 11:39 (rare). b. Of actions done jointly with another, as ,אלהים עש

with, Gn 21:10, 26:28 עם כרת ברית + oft., לֵק) עם ק (חִ לַּ  to share with Jos 22:8, Is 53:12 +; cf. Dt חָ

חָיו 10:9 ה עִם אֶ חֲלָ לֶק וְנַּ  ,c. If the common action be of the nature of a contest or combat .18:1 ,חֵ

ם is with in the sense of against: so often with עִם חַּ ט ,to fight נִלְ קנֶ  ,to dispute נִשְׁפַּ אֱבַּ  to wrestle, 

 to enter into judgement with בא בְמִשְׁפָט עם ;to strive (see these verbs), Gn 26:20, 30:8, 32:29 רִיב

Is 3:14 +, Jb 14:3 (הֵבִיא), לי׳ עִם  ,Hos 4:1 +; hence, without a verb expressing the idea explicitly רִיב 

Psalm 94:16  מי יקום ליעִם מְרֵעִים  in the struggle with evil-doers ? v:b 55:19 היו עמדי בִים   כי בְרַּ

for as many are they in combat with me, Jb 9:14 י עמו ה דְבָרַּ חֲרָ  ,in the contest with him, 10:17 b אֶבְ

16:21; perhaps ק עִם  d. Of dealing with a person, or of the relation in which .(cf. 4 b end) 25:4 ,9:2 צָדַּ

one stands with, or towards, another: as חסד  to do kindness with Gn 24:12 + oft. (in 1 עם עשה 

pers. observe that in this phr. עמדי, not עמי, is regul. used, Gn 19:19, 20:13, 40:14, 1 S 20:14, 2 S 

10:2 [|| 1 Ch 19:2 עמי: here only], al.), ה טוב עם  Gn 26:29 +, v. also 20:9, 31:29, Dt 33:21, Ju עש

15:3, Jb 10:12, 13:20, 42:8, Psalm 86:17 (cf. אִתְכֶם Dt 1:30, 10:21; and Aram. Dn 3:32), 119:124, 

126:2 (1 S 12:24), Jb 33:29; הֵיטִיד עם Gn 32:10, 32:13 +, ע עִם  be well pleased רָצָה עם ;31:7 הֵרַּ

with Psalm 50:18, Jb 34:9; דִּבֶר עם to speak with (subj. usu. God ) Ex 19:9 + (v. 3 דִּבֶר e), hence 
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ט עמך Ju 18:7, 18:28, 2 S 3:17, 1 K 1:7, Jb 15:11 עִם דָּבָר לָאַּ  a word (spoken) gently with דָּבָר 

thee, cf. 11:5 ח שפתיו עמך  .perfect with (i.e תמים עם .Ch 1:9: and with adjj 2 עם יֵאָמֵן ;ויפת

toward) Dt 18:13, Psalm 18:24, לֵם לאֹ נָכוֹן עִמוֹ .K 8:61 +; cf 1 עם שָׁ לִבָם   ,Psalm 78:37, 2 S 21:4 וְ

23:5, 1 K 3:6 (עמך), Mi 6:8 הָיו לֶכֶת עִם אֱלֱ צְנֵעַּ   Psalm 73:22 toward thee, 1 Ch 19:6, Hos 12:1 ,הַּ

(?); also ךְ קְרִי הָלַּ מְרִים ,Lv 26:21 ff. (7 t.) עִם   ,Dt 9:7, 9:24, 31:27, 2 Ch 16:10, 26:19 הֱיִיתֶם עם מַּ

Psalm 85:5, Jb 10:17 a. e. Of a common lot, Gn 18:23 האף תספ הצדיק עם רשׁע   together with the 

wicked, v:25, Jb 3:14, 3:15, Is 38:11, Psalm 26:9 תאסף עם חטאים נפשׁי אל, v:26:9b, v:28:3, 28:3, 

69:29, Jb 30:1, 1 Ch 24:5; hence like, Psalm 73:5 ּעו לא יְנֻנּ ָ  ,with (i.e. like) men (in general) ועם אדם 

חָכָם Ec 2:16 ,עם אבותינו חטאנו 106:6 הֶ ל ואיך ימות  הכסי  i.e. like the fool. f. Of equality or עם 

resemblance generally (poet.), Jb 9:26  לְפוּ עִם אֳנִיּוֹת אֵבֶה ָ  ,they pass by with, i.e. as swiftly asח 

skiffs of reed, 37:18 שׁחקים תרקיע עמו i.e. like him, 40:15 אשׁר עשיתי עמך; so  ִל עִםנ מְשַּׁ  

Psalm 28:1, 143:7, ב עִם חְשַּׁ  as long יִירָאוּךָ עם שׁמשׁ g. Of time, = as long as, Psalm 72:5 † .88:5 נֶ

as the sun endureth (cf. Aram. Dn 3:33, 4:31; also Ovid. Am. i. 15, 16 cum sole et luna semper Aratus 

erit); at the time of (?) 2 Ch 21:19 (but rd. perh. ֹלְיו חָ לוֹת  ;and c. inf. (late), Ezr 1:11 ;(מֵ הֵעָ עִם 

גוֹלָה  2. Of a locality, close to, beside: † Gn .(Ecclus 40:14 עִם cf. ἅμα τῷ sq. inf. Ju 3:21, 9:33; also) הַּ

חי ראי 25:11 ל לָ  beside the well of, etc., 35:4 וישׁב יצחק עם נאר  הָאֵ ת  חַּ ה אשׁר עם שׁכםתַּ  (so, 

after ר ה עִם Jos 7:2, Ju 9:6, 18:22, 2 S 13:23), Jos 19:46 (?), Ju 18:3 ,אשׁ ה הֵמָ  ,so 19:11) בֵית מִיכָ

2 S 20:8), 1 S 10:2, 2 S 6:7 מָת יִָּּ֫ הא׳ וַּ  K 1:9, 1 Ch 13:14 by the house 1 ,24:16 ,19:38 ,שָׁם עִם אֲרוֹן 

of O., in its own house (v. Be), 21:15 (2 S 24:16), 26:16 (cf. ת ה  By a person, Dt 5:28 .(.2 אֵ תָ וְאַּ

ה עמדי נִּצֶבֶת by me, 1 S 1:26 עֲמֹד פֹ הַּ ה   ,of one living near another, Ex 22:24, Lv 25:35 ;+ עִמְכָ

25:36, 25:39, 25:47. 3. Of persons, עִם is spec. a. in the house or family or service of (apud, chez): 

Gn 23:4 גֵר וְתוֹשָׁב עמך (fig. of י׳ Lv 25:23, Psalm 39:13), 27:44, 29:14 ֹו יֵשֶׁב עִמ עבדתי  v:25 ,וַּ

 I have served with thee (so v:30, cf. Dt 15:16), 31:38, Lv 25:6, 25:40, 25:40, 25:50, 25:53, Dt עמך

22:2, 23:17, Ju 17:10, 2 S 19:34, 1 K 11:22; cf. 1 S 2:21 עם י׳ i.e. at his sanctuary. b. In the 

possession of (Lat. penes): Gn 24:25 straw, etc., is ּ31:32 ,עִמָנו, Dt 17:19 והיתה עמו with him, at his 

side, 29:16, Jb 28:14 ר אֵין עִמָדִי  .Jb 27:13 (but rd כָּמֻס עִמָדִי stored up with, Dt 32:34 = ;וְיָם אָמַּ

here prob. ל עִמוֹ  Jb 12:13 ,וּנְבָלָה עִמוֹ cf. 20:29); of ethical or mental attributes, 1 S 25:25 ;מֵאֵ

ה וּגְבוּרָה יִּים v:16, 25:2, Psalm 130:7, 2 Ch 19:3, 19:7. Cf. fig. Psalm 36:10 ,חָנְמָ חַּ  .כי עמך מְקוֹר 

c. In the custody or care of, 1 S 9:23 ךְ שִים הּ עִמ ָ ה עִמָדִי כִּי מִשְׁמֶרֶת 22:23 ;אֹתָ תָ  cf. Jb 17:3 :אַּ

ךְ  Psalm ,אֵין אלהים עִמָדִי be surety for me with thyself. d. Beside = except, Dt 32:39 עָרְבֵנִי עִמ ָ

חפצתי בארץ ועמך 73:25  and beside thee I delight not (in aught that is) upon earth (al. in לא 

comparison of thee, 1 f), 2 Ch 14:10 ֹעֲזר לַּ  .there is none beside thee to help, 20:6; perh וְאֵין עִמְךָ 



Hos 9:8 (Hi Ke ; but very dub., v. Comm.). Cf. ת  עמי כי איננו b. e. With = friendly with, Gn 31:2 1 אֵ

(syn. v:5 אֶל towards), 2 K 10:15 ָבְך ָ לְב  ךְ Pr 23:7 ,לְבָבִי עִם  ל עִמ ָ לִבוֹ בַּ  Idiom. of a thought or .4 .וְ

purpose present with one:—† a. ב פ׳ לְבַּ עְתָ עִם  esp. in Dt. and the later Deut. style, Dt 8:5 ,עִם  וְיָדַּ

ה דבר עם thou shalt know with thy heart, 15:9 לְבָבְךָ הי ל פן י  a wicked thought with thy לבבך בליע

heart, Jos 14:7 I brought back word לבבי היה ב פ׳ כָאשׁר עם  לְבַּ  esp. of a purpose, 1 K 8:17 ,עם 

הי עם לִבְנוֹת וגו׳ וי  i.e. it was David's purpose to build, etc., v:18, v:18, 1 K 10:2 (= 2 Ch לבב דוד 

6:7, 6:8, 6:8, 9:1), 1 Ch 22:7, 28:2 (both based on 1 K 8:17, etc.), 2 Ch 1:11, 24:4, 29:10; rather 

differently, to muse or talk with one's heart, Psalm 77:7, Ec 1:16. † b. ם  alone, = in one's עִ

consciousness, whether of knowledge or memory or purpose (cf. 3 אֵת b; Áinda W:AG ii. § 66): Nu 

יְתָה 14:24 ָ ה  חֶרֶת עִמוֹ עֵקֶב  חַּ אַּ ה זאת עמך i.e. operating in his mind, 1 K 11:11 רוּ  ,יען אשׁר הית

1 Ch 28:12 the pattern of all ה בָרוּחַּ עמו הי  that was in spirit (i.e. mentally) with him, Psalm אשׁר 

יוְזִ  50:11 י עִמָדִ יז שָדַּ  is with me (i.e. is known to me; ||ידעתי), prob. also 73:23, 139:18 (= in thy 

thought and care); Jb 9:35  לא כן אנכי עמדיnot so am I with myself (my consciousness—or 

conscience—does not tell me that I need dread him), 10:13 עמך ידעתי כי זאת  i.e. that this was thy 

purpose (|| ָנְת ה צָפַּ ךָ אֵלֶ הוא 15:9 ,(בִלְבָב ֶ לא עמנו  לאֹ || ;and is not with us (= in our knowledge ו וְ

ע  ,the way of which I am conscious (De; Ew Di the way attending me דרך עמדי כי ידע 23:10 ,(נֵד ָ

my usual way), v:14 בוֹת עמו הֵנָּה רַּ וְכָ  i.e. he has many such purposes, 27:11  חֵד לאֹ אֲכַּ דָּי  שַּׁ

ם  i.e. his purposes or principles of action. Also sts. in the judgement or estimation of, 1 S 2:26 אֲשֶׁד עִ

ד עִם S 6:22 2 ,טוֹב עִם ק עִם .perh ,נִכְבַּ  Jb 9:2, 25:4 (Ges Bu; but Ew as 1 c, Hi De beside, in צָדַּ

comparison of). † 5. Metaph. together with = in spite of, notwithstanding Ne 5:18 וְעִם זֶה (cf. maÁa 

W:AG ii. § 57; in Heb.  ְב is the more usual syn.).—In 1 S 16:12 יִם ה עֵינַּ דְמֹנִי עִם יְפֵ עִם  cf. 17:42) אַּ

רְאֶ  היְפֵה מַּ ), if text correct, יפה must be a neuter subst., with beauty of eyes; but rd. prob. (Gr Bu) 

לֶם דְמֹנִי v. HPS; Che:Expos. T. x. 521) עם a youth (17:56, 20:22) for עֶ  72:מֵעִם .(cf. La 4:7 ,עֶצֶם אַּ

from with or beside (= παρὰ with a gen.: cf. מֵאֵת): hence a. after verbs of departing, taking, removing, 

etc., Gn 13:14 הִפָרֶד־ חֲרֵי  לך S 10:2, 10:9, 14:17 1 ,לֵךְ מֵעִמָנוּ 26:16 ,לוֹט מֵעִמוֹ אַּ ה  2 ,מעמנו מי 

S 1:2, 1 S 16:14 ח י׳ סרה ל ורו ח מעמך K 2:9 2 ;18:12 ,מעם שׁאו לָקַּ בוֹא  S 15:28 2 ;בטרם אֶ

דדָבָר מֵ  עִמָכֶם עַּ ; of heart turning מעם י׳ Dt 29:17, 1 K 11:9; after ל  to ask, Ex 22:13, Dt 10:12 שׁא

ה י׳ ךְ מ ל מֵעִמ ָ  to require, Dt 18:19, 23:22, 1 K 14:5 (to דרשׁ ;+ S 1:17, 20:28 (Niph.), Is 7:11 1 ,שׁאֵֹ

inquire); ה יצא  from (being) with Ph. Ex 8:8, 8:25, 8:26, 9:33 +: cf. 2 S 3:26, 1 S 18:13 מֵעִם פרע

ל מעמו הו שׁאו עִם פְנֵי and ;ויסיר  Gn 44:29, Jb 1:12. † Sq. a word denoting a place, Gn 48:12 מַּ

ף אֹתָם מֵעִם יּוֹצֵא יוֹסֵָ חִי Ex 21:14 ,בִרְכָּיו וַּ מִזְבְ הארץ Ju 9:37 ,(cf. 1 S 2:33) מֵעִם  בוּר   S 1 ,מֵעִם טַּ

חָן 20:34 לְ שֻ הַּ לא עזב  away from, far from (si vera l.). † b. Gn 24:27 מֵעִם גָר Jb 28:4 ;מֵעִם  אשׁר 



 הפיר ,(מן 2 S 7:15 ||) S 7:15, 1 Ch 17:13 2הסיר  ,S 20:15 1 הכרית cf. with) חסדו מעם אֲדנִֹי

Psalm 89:34); Ru 4:10 יִכָּרֵת לא־ֹ  :(b, c 3 עִם .cf) c. From the possession, or custody, of † .שֵׁם מֵעִם 

so with גזל Gn 31:31, ערב to take in pledge 44:32, גנב Ex 22:11, יצא (subj. a slave; cf. 3 עם a) Lv 

25:41, Dt 15:16 (cf. with חָפְשִׁי ח  לַּ  S 2 לקח ,(Dt 23:16 הִנָּצֵל ,Dt 15:12, 15:13, 15:18, Je 34:14 שִׁ

ה ,3:15 ה מֵעִמוֹ d. Expressing origination or authorship: 1 S 20:7 † .24:21 קנ לְתָה הָרָעָ ָ  ;v:9 ,כִּי כ 

v:33 (cf. ת ת .cf) י׳ Est 7:17); esp. of מֵאֵ הא׳  c), Gn 41:32 מֵאֵ דָּבָר מֵעִם  הַּ  ,is established fromנָכוֹן 

on the part of, God , 1 K 2:33 לום … מעם י׳ ה סִבָה (Ch 10:15 2) 12:15 ,שׁ יְתָ ָ  Is 8:18 ,מעם י׳ כִי ה 

signs and portents 29:6 ,גם זאת מעם י׳ יצאה 28:29 ,מעם י׳, Psalm 121:2 עֶזְרִי מעם י׳ Ru 2:12. 

And of a judgement proceeding from any one: 2 S 3:28 נקי מעם י׳ = pronounced guiltness by י׳, Jb 

  .(d end 2 מִן .cf) ? at thy judgement shall he requite הֲמֵעִמְךָ 34:33

 

ל  7170   (Strong 6005,410,5973) (page 769) (Hebrew) [7171] עִמָנוּאֵ

ל עִמָנוּ ;Is 7:14 van d. H. Baer י׳—;n.pr.m. ImmanueÒl (with us is God ) עִמָנוּאֵל †   Gi;—name of אֵ

child, symbolizing presence of י׳ to deliver his people (on interpret. v. Comm.)—מָנוּ אֵל  is 8:10 ,8:8 עִ

declaration of trust and confidence, with us is God  ! (cf. Psalm 46:8, 46:12); v. ם   .עִ

 

ם  7171   (Strong 5971) (page 769) (Hebrew) [7172] עַּ

 † II. [ם ם .n.[m.] kinsman (on father's side) (Ar. Áammun paternal uncle, etc., v. I [עַּ  .cf. perh ;עמ

TelAm. ammu, kinsmen (?); on Nab. עם ancestor cf. Lzb:151, 499; v. also esp. Nes:Eg 187, ZAW xvi 

(1896), 322f. Krenkel:ib. viii (1888), 280-84);—sf. מִי מִי in עַּ עַּ  .and n. pr. sqq.; elsewhere pl ,(.q. v) בֶן־

sf.  ָמֶיך מְךָ Nu 27:13, 31:2 (Lv 19:16 readעַּ מֶיךָ LXX Sam), + (poss.) עַּ ָׂ מָיו ;Ju 5:14 עֲמָ  + Gn 25:8 עַּ

15 t.,  ָה מֶי מֶי t.; read 3 + 17:14 עַּ מִי for MT) עַּ ם .I ,עַּ  cf. Krenkel:l. c. 281) Gn 49:29 and perh. Ju ;עַּ

14:3 (cf. Lv 21:14); acc. to Buhl Kit also 2 K 4:13; —father's kinsmen:  ַּוו מָי עַּ יֵּאָסֵף אֶל־  Gn 25:8 (of 

joining kinsmen in She’oël), so v:17, 35:29, 49:33, Nu 20:24, Dt 32:50, cf. Gn 49:29 (v. supr.), Nu 27:13, 

31:2, Dt 32:50 (all P);  ָמֶיה נֶּפֶשׁ מֵעַּ הַּ ה   ,Gn 17:4 (severed from living kinsmen), so Lv 7:20 וְנִכְרְתָ

7:21, 7:23, 7:27, 19:8, 23:29, Nu 9:13,  ָה מֶי  ;Ex 31:14, cf. 30:33, 30:38, Lv 17:9 (all PH)מִקֶרֶב עַּ

ה ח אִשָ מָיו יִקַּ ם .and perh. Ju 14:3 (sim. I ,(H) 21:14 מֵעַּ הּ ,ךָם] :עַּ מוֹ [ךָ  ,Lv 17:4, 17:10 מִקֶרֶב עַּ

18:29 +); other combin. Ju 5:14 (si vera l. read perh. ָך מ ֶ ם .v. I ,בְעַּ  ,d ), Lv 21:1, 21:4, 21:15 (H) 2 עַּ

Ez 18:18 and (perh.) 2 K 4:13.—מִי עַּ ם .perh. = son of my kinsman; on n.pr. c (v. p. 122 b) בֶן־  .v עַּ

Gray:Prop. N. 41 ff.  
 

ה  7172   (Strong 5980) (page 769) (Hebrew) [7173] עֻמָ

 † I. [ העֻמָ  ] n.f. juxtaposition, but only in st. c. with force a prep. close by, side by side with, parallel to, 

agreeing with, corresponding to;—st. c. ת  .once pl. cstr ,לְעֻמָתוֹ .sf ,לְ  .exc. Ec 5:15 always c ,עֻמַּ
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ת  Ez 45:7; —a. close by, side by side with: Ex 25:27 (37:14), 28:27 (39:20), Lv 3:9 לְעֻמוֹת לְעֻמַּ

 shall take it away close by the backbone; esp. of what is parallel, Ez 42:7 the wall הֻעָצֶה יְסִירֶנָּה

alongside of the chambers; of the contiguous portions in Ezek.'s division of the land, alongside of 
each other, Ez 45:6, 45:7, 48:13, 48:18, 48:18, 48:21; of movement in parallel lines, 2 S 16:13 Shimei 

was going along ֹלְעֻמָתו parallel with him, v:13, Ez 1:20 ּאו שְ ָ נִּים יִנּ  הָאוֹפַּ  ,v:21, 3:13 ,לְעֻמָתָם וְ

תִי פָ  3:8 ;11:22 ,10:19 הֶם נָתַּ תפְנֵי לְעֻמַּ חֲזָקִים  נֶיךָ   by the side of their face (which, as antagonism is 

implied, = against, RV), v:8. b. agreeing with, corresponding to (a common result of juxtaposition), Ex 

38:18 a screen five cubits high לעי לעמת ק  agreeing with (RV answerable unto) the hangings החצר 

of the court (in height), Ez 40:18; prob. also 1 Ch 26:16, Ne 12:24 מִשְׁמָר ל׳ מִשְׁמָר ward 

corresponding to ward. c. correspondingly to, 1 Ch 24:31 they also cast lots הֶם חֵי ת אֲ  לְעֻמַּ

correspondingly to their brethren, v:b the head, correspondinly to his younger brother, 26:12 to 
these…belonged charges correspondingly to (in common with) their brethren. d. before a sentence 

(Ges:§ 155 n), 1 Ch 25:8 (strangely) ל גָדוֹ קָטןֹ כַּּ ת כַּּ  correspondingly to (the principle) of (v. Ke) לְעֻמַּ

as the small so the great; Ec 5:15 ת שֶׁכָּא עֻמַּ  quite exactly as he came, so shall he go (but כָּל־

Lambert:RÉJ xxxi. 47, Rahlfs:Th. Lt. -z. 1896, 587 ת ת .e .(כִּלְעֻמַּ לְעֻמַּ ן .v) מִ  c, 9 a) 1 K 7:20 1 מִ

close beside.  
 

ה  7173   (Strong 5981) (page 769) (Hebrew) [7174] עֻמָ

 † II. ה וֹ .n.pr.loc. Jos 19:30, v עֻמָ כּ   .עַּ

 

ן  7174  מוֹ  (Strong 5983) (page 769) (Hebrew) [7175] עַּ

ן  מוֹ  n.pr.gent. Ammon, LXX Αμμαν, Αμμων (As. Bît Ammanu COT:Gloss.); always (except 1 S 106:עַּ

11:11 [where however LXX rds.  ְנֵי ע׳ב ], Psalm 83:8, which have ע׳ alone) מוֹן  connected by J ,בְנֵי עַּ

with  מִי עַּ ם .son of Lot Gn 19:38 (and meaning of name doubtless sought herein by J; cf. IIבֶן־  ;(עַּ

people apparently akin to Isr., but usu. hostile, dwelling E. of Jordan, NE. of Moab, between Arnon 
and Jabbok: Nu 21:24, 21:24 (JE), Dt 2:19, 2:19, 2:37, 3:11, 3:16, Jos 12:2, 13:10 (D), v:25 (P), Ju 
3:13, 10:6 + 25 t. Ju 10-12, 1 S 11:11, 12:12, 14:47, 2 S 8:12, 10:1 + 14 t. 2 S 10 - 12, 17:27, 1 K 
11:7, 11:33, 2 K 23:13, 24:2, 1 Ch 18:11 + 20 t. Ch, Am 1:13, Is 11:14, Je 9:25 + 9 t. Je, Zp 2:8, 2:9, 
Ez 21:25, 21:33 + 5 t. Ez 25, Dn 11:41.—Vid. Che:Ammon in Ency. Bib.  
 

מוֹנִי  7175   (Strong 5984,5985) (page 770) (Hebrew) [7176] עַּ

מוֹנִי †  מֹנִי ,עַּ מוֹנִי .adj. gent. Ammonite;—abs. ms עַּ  as subst. Dt 23:4 an Ammonite (generic), so עַּ

מֹנִי מוֹנִי ;Ne 13:1 עַּ מֹנִי of individual 1 S 11:1, 11:2, 2 S 23:37 = 1 Ch 11:39, Ne 2:19, so הָעַּ  ,2:10 הָיַּ

3:35; fs. מֹנִית מוֹנִית K 14:21 = 2 Ch 12:13, 1 K 14:31, so 1 הָעַּ מֹנִיהָ  ;Ch 24:26 2 הָעַּ עַּ  as subst. coll. 

Ezr 9:1; mpl. as subst. ם מֹנִי מוֹ׳ ,Dt 2:20, Ne 4:1 הָע׳ ,K 11:5 1 עַּ  ;(מְעוּנִים .on 20:1 v) Ch 26:8 2 הָעַּ

fpl. as adj. ֹמֳנִיּת   .עמוניות K 11:1, so Ne 13:23 Qr, Kt 1 עַּ

 

ל  7176  מִיאֵ  (Strong 5988) (page 770) (Hebrew) [7177] עַּ



ל †  מִיאֵ  n.pr.m. (my kinsman is God , Gray:Prop. N. 254);—LXX Αμ(με)ιηλ: 1. E. Jordan name 2 S עַּ

9:4, 9:5, 17:27. 2. a Danite Nu 13:12 (P). 3. David's father-in-law 1 Ch 3:5 (= לִיעָם  S 11:3). 4. son 2 אֱ

of Obed Edom 1 Ch 26:5.  
 

הוּד  7177  מִי  (Strong 5989,5991) (page 770) (Hebrew) [7178] עַּ

הוּד †  מִי  n.pr.m. (my kinsman is majesty);—LXX (Σ)εμιουδ, Αμιουδ, etc.: 1. a Geshurite 2 S 13:37 עַּ

Qr (> Kt חוּר מִי  cf. Dr al., Gray:Prop. N. 43). 2. an Ephraimite Nu 1:10, 2:18, 7:48, 7:53, 10:22 (all ,עַּ

P), 1 Ch 7:26. 3. a Simeonite Nu 34:20. 4. a Naphtalite Nu 34:28. 5. a Judahite 1 Ch 9:4.  
 

זָבָד  7178  מִי  (Strong 5990) (page 770) (Hebrew) [7179] עַּ

מִיזָבָד †  לְזָבָד ,זָבָד .n.pr.m. (my kinsman hath bestowed; cf עַּ הוֹזָבָד ,אֶ ל ,יְ בְדִּיאֵ ה ,זַּ דְיָ  .and, esp ,זְבַּ

on Palm. equiv., v. Gray:Prop. N. 223 f. also Lzb:265 Cook:46 f.);—son of Benaiah 1 Ch 27:6, LXX 
Λαιβαζαθ, A Αμιραζαθ, LXXL Αμειναζαβαδ.  
 

חור  7179   (Strong 5991) (page 770) (Hebrew) [7180] עמי

חור  הוּד .S 13:37 Kt v 2 עמי מִי   above .עַּ

 

מִינָדָב  7180   (Strong 5992) (page 770) (Hebrew) [7181] עַּ

מִינָדָב †   n.pr.m. (my kinsman is noble);—LXX Αμ(ε)ιναδαβ: 1. Aaron's father-in-law Ex 6:23, Nu עַּ

1:7, 2:3, 7:12, 7:17, 10:14 (all P), Ru 4:19, 4:20, 1 Ch 2:10, 2:10. 2. Levites: a. 1 Ch 6:7. b. 15:10, 
15:11.  
 

י  7181  דּ ָ מִישַּׁ  (Strong 5996) (page 770) (Hebrew) [7182] עַּ

י †  דּ ָ מִישַּׁ  n.pr.m. (my kinsman is Shadai):—a Danite Nu 1:12, 2:25, 7:66, 7:71, 10:25, LXX עַּ

Αμ(ε)ισαδαι, LXXL Αμισαδε.  
 

ם  7182   (Strong 6004) (page 770) (Hebrew) [7183] עָמַּ

 † II. [ם ם vb. darken, dim (NH id.; Ar. Ôamma cover, veil, conceal; Targum [עָמַּ  grow dark);—Qal עֲמַּ

Pf. 3 pl. sf. ּהו  no 28:3 עֲמָמוּךָ ;Ez 31:8 dub., but prob. (as Thes) cedars did not eclipse him עֲמָמֻ

secret do they hold dark (= is held dark) for thee (Ges:§ 117 x). Hoph. Impf. 3 ms. הָב ם זָ  La 4:1 יוּעַּ

(fig.) how is the gold dimmed ! cf. Bu.  
 

ם  7183   (Strong 5971) (page 770) (Hebrew) [7184] עֲמָמִי

מְמֵי ,עֲמָמִים  ם .v. I עַּ   supr. p. 766 עַּ

 

ל  7184   (Strong 6005) (page 770) (Hebrew) [7185] עִמָנוּאֵ

  supr. p. 769 עִם v. sub עִמָנוּאֵל 

 

ס  7185   (Strong 6006) (page 770) (Hebrew) [7186] עָמַּ
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ס] †  ש? ,עָמַּ מַּ  carry; cf. poss. Ar. Áamisa gravis et עמס .vb. 1. load. 2. carry a load (NH id.; Ph [עָ

obscurus fuit dies (Frey));—Qal Impf. 3 ms. עֲמֹס יַּּ עֲמָס־ ,Gn 44:13 וַּ  עמְֹסִים .Psalm 68:20; Pt. act יַּ

Ne 13:15; 4:11 עמְֹשִים (but v. infr.); sf.  ָעמְֹסֶיה Zc 12:3; pass. עֲמֻסִים Is 46:3, מוּסוֹת  v:1; —1. load עֲ

(obj. om.) upon (ל  .ass Gn 44:13 (E), Ne 13:15; so abs. 4:11, lit., si vera l. (v. Be-Ry Ryle); but rd (עַּ

prob. חֲמֻשִׁים Ry:Kau. 2. carry a load Psalm 68:20 (י׳, for (ל) his people), carry as a load Zc 12:3 

(fig.), pass. Is 46:1 (lit.), v:3 (fig.).  
 

ס  7186   (Strong 5986) (page 770) (Hebrew) [7187] עָמוֹ

  .n.pr.m. Amos the prophet;—Am 1:1, 7:8, 7:10, 7:11, 7:12, 7:14, 8:2, LXX Αμως עָמוֹס † 

 

סְיָה  7187   (Strong 6007) (page 770) (Hebrew) [7188] עֲמַּ

סְיָה †  ס .n.pr.m. name is Judah 2 Ch 17:16, LXX Μασαιας, LXXL Αμασιας (cf. Ph עֲמַּ  ,אשמנעמ

  .(.CIS:i. 139, 169, 719, v. also Gray:Prop. N. 296 f בעלעמס

 

ה  7188  עֲמָסָ  (Strong 4614) (page 770) (Hebrew) [7189] מַּ

ה †  עֲמָסָ   .Zc 12:3 a stone of burden = heavy stone, hard to lift אֶבֶן מ׳—;n.f. load, burden מַּ

 

מְעָד  7189   (Strong 6008) (page 770) (Hebrew) [7190] עַּ

מְעָד †    .n.pr.loc. in Asher, Jos 19:26, LXX Αμιηλ, A Αμαδ, LXXL Αλφααδ עַּ

 

ק  7190   (Strong 6009) (page 770) (Hebrew) [7191] עָמֹ

vb. be deep (NH in deriv.; Ar. Áamuqa; Eth. ÁamakÍ: prob. As. [emêk [Lag:BN 28 ,עָמֹק] †  Ìu] III. 2 

implore (earnestly; ‘ from bottom of one's soul ’), emúk Ìu, might, nîmekÌu, wisdom (? as unfathomable); 

Targum in deriv.; Syr. in der. spec.);—Qal Pf. 3 mpl. ּמְקו ָ  .(.s designs; cf. As. supr'י׳ of) Psalm 92:6 ע 

Hiph. make deep: Pf. 3 ms. (symbol.) ב ִ ח  הִרְ  and so ,הֶעֱמִיק .Is 30:33 (sc. Tophet; van d. H הֶעְמִיק 

in foll.); 3 mpl. ּהֶעְמִיקו Ho 5:2 the pit of Shittim (?) have they made deep (reading שִטִים הַּ ת  חַּ  We שַּׁ

Now, cf. Che Gu:Kau); הֶעְמִיקוּ סָרָה Is 31:6 (fig.) they have made deep (their) apostasy; sq. vb., with 

adverbial force ה׳ וּ  חֵת ֻ הֶעְמִיקוּ  .Imv. mpl ;(שׁחת .v) Ho 9:9 = they are in the depth of corruption שִׁ
(Ges:§ 63 o), sq. inf. Je 49:8, 49:30 make deep to dwell (of hiding, so most; > Gie take an abject seat, 

as 13:18, 48:18); Pt.  ִסְת לַּ עֲמִיקִים  מַּ רהַּ  Is 29:15 they who deeply hide fr. י׳ (their) counsel; Inf. abs. 

עְמֵק לָה Is 7:11 = Imv. make deep (ask a sign in the depths of She’oël, reading הַּ גְבֵהַּ  .opp ;שְׁאֹ    .(הַּ

 

ק  7191  מֶ  (Strong 6010) (page 770) (Hebrew) [7192] עִֵּ֫

מֶק  ה .n.m.:Mi 1:4 vale (prop. deepening, depth, v. GASm:Geogr. 384 f. 654 f.; cf 70:עִֵּ֫ יְא ,בִקְעָ  ,גַּ

ל חַּ  עֲמָקִים .pl ;(.but v. infr) 47:5 עִמְקָם ,Je 49:4 עִמְקֵח .abs. Jos 8:13 +, cstr. Gn 14:17 +; sf י׳—;(נַּ

Mi 1:4, sf. ח יִ הָרִ  .Is 22:7; —vale, valley, lowland, opp עֲמָקַּ יםהֶ  Mi 1:4, amid mts., e.g. about Jerus. Is 



22:7, Je 31:40, so perh. לשׁוֵה מֶלֶח = Gn 14:17 ע׳  הַּ  ,Gn 37:14 (J) ע׳ תֶבְרוֹן .v:17, 2 S 18:18, cf ע׳ 

לָה  ,Is 28:21, Jos 8:13 (JE) ע׳ בְגִבְעוֹן הָאֵ  S 17:2, 17:19, 21:10 (perh. Wady es-Sant, in 1ע׳ 

Shephelah, W. of Bethlehem, GASm:Geogr. 226); חוֹב  Ju 18:28 in extreme north; in ע׳ אֲשֶׁר לְבֵית רְ

Moab Je 48:8 (|| [opp.?] ר  also for ע׳ .or wider, e.g. Ju 5:15 (scene of Sisera's defeat; rd. perh ;(מִישׁוֹ

לֵק אל ,(v:14 GFM עֲמָ  Ju 6:33, Ho 1:5, Jos 17:16 (JE), cf. Ju 7:1, 7:8, 7:12, 1 S 31:7 = 1 Ch ע׳ יִזְרְע ֶ

10:7, these all perh. narrow ends of plain (cf. GASm:l.c.), but v. 1 K 20:28 (opp. ר|| ;הֶהָרִים  מִישׁוֹ

v:23; = open country, cf. Aphek v:26); of Jordan-valley Jos 13:19, 13:27 (P); of maritime plain (opp. 

הָרהָ  ) Ju 1:19, 1:34; fit for chariots, so also הָע׳ אֶרֶץ Jos 17:16 (P), cf. Jb 39:21; הָע׳  Je ישֶׁבֶת 

21:13, cf. Nu 14:25 (v. Gie di); cultivated 1 S 6:13, Je 49:4, 49:4, Jb 39:10, fertile 1 Ch 27:29, Psalm 

65:14, Ct 2:1; v. also ן לוֹ יָּ א ,אַּ הכְּרָכָ  ,בָכָ , II. הוֹשָׁפָט ,חָרוּץ  ;שִדִּים ,רְפָאִים ,קְצִיץ ,עָכוֹר ,סֻכּוֹת ,יְ

ם .Je 47:5 rd עִמְקָם v. p. 112 a.—For בֵית הָע׳  Anakim LXX Thes Hi Gf Gie Co Rothst; so also עֲנָקִ

(more dub.) 1 Ch 12:16 (van d. H. v:15) Gf Gie, where otherwise הָע׳ = people of valleys.  

 

ק  7192  מֶ  (Strong 6011) (page 771) (Hebrew) [7193] עִֹּ֫

מֶק †  ל .n. [m.] depth;—abs. Pr 25:3; pl. cstr עִֹּ֫   .(Kö:ii. 1, 32) 9:18 עִמְקֵי שְׁאוֹ

 

ק  7193   (Strong 6012) (page 771) (Hebrew) [7194] עָמֵ

העִ  .adj. deep, unfathomable;—pl. cstr [עָמֵק] †  מְקֵי שָפָ  (Ges:§ 93 ii) i.e. unintelligible of speech Is 

33:19, Ez 3:5, 3:6.—Pr 9:18 v. עמֶֹק.  

 

ק  7194   (Strong 6013) (page 771) (Hebrew) [7195] עָמֹ

ה  .lit. Lv 13:3 + 6 t. Lv 13; f ע׳ .adj. deep (cf. Ba:NB § 23 b);—1 17:עָמֹק   ,of cup Ez 23:32עֲמֻקָ

trench Pr 22:14, 23:27 (all 3 in sim.); ל יִם עֲמֻקִים .Jb 11:8 (fig.); pl ע׳ מִשְאוֹ  .Pr 18:4, 20:5. 2 (.sim) מַּ

= unsearchable ק ת .Psalm 64:7, Ec 7:24, 7:24; pl עָמֹ ת .van d. H ,עֲמוּקוֹת Baer) עֲמֻקוֹ  Jb (עֲמֻקוֹ

12:22.  
 

ק  7195   (Strong 5987) (page 771) (Hebrew) [7196] עָמוֹ

ק †    .n. pr. m. a priest Ne 12:7, 12:20, Αμουκ עָמוֹ

 

ם  7196  קִי עֲמַּ  (Strong 4615) (page 771) (Hebrew) [7197] מַּ

קִים †  עֲמַּ יָם .Psalm 130:1 (fig.); cstr. lit מ׳ .n. m. pl. depths;—abs מַּ קֵי־ עֲמַּ יִם .Is 51:10; fig מַּ  Ez מ׳ מַּ

27:34 (fall of Tyre), Psalm 69:3, 69:15 (distress).  
 

 (page 771) (Hebrew) [7198] עמר  7197 

I. עמר (ð of foll.; mng. dub., perh. related to Ar. Ôamura be abundant (of water), surpass, overtop; NH 

א BH; Targum = עָמִיר ,עוֹמֶר   .(עמֶֹר .BH 1 = עֲמִירָא ,עָוּמְרָ

 



מֶר  7198   (Strong 6016) (page 771) (Hebrew) [7199] עִֹּ֫

 †I. מֶר  .n. m.:Lv 23:11 sheaf (swath, row of fallen grain, Wetzst:Z. f. Ethnol. 1873, 273 (Syr עִֹּ֫

Dreschtafel), ag. him Vogelstein:Landwirthschaft in Pal, 61 who trans. heap of sheaves);—ע׳ abs. Dt 

24:19, Lv 23:11, 23:12, 23:15, cstr. v:10; fig. of food (abs.) Jb 24:10; pl. עֳמָרִים lit. Ru 2:7, 2:15.  

 

מֶר  7199   (Strong 6016) (page 771) (Hebrew) [7200] עִֹּ֫

 †II. מֶר —;(obscure ע׳ .cf. Ar. Ôumarun small drinking cup or bowl; relation to 1) n.m.:Ex 16:22 omer עִֹּ֫

a measure, only Ex 16; —the measure itself v:18, v:32, v:33; amount measured v:16, v:22; = 1/10 
ephah v:36; LXX γόμορ.  
 

 (Strong 5995) (page 771) (Hebrew) [7201] עָמִיר  7200

 n. [m.] swath, row of fallen grain (hay, as Mishn., acc. to Vogelstein:l. c. 74 f. (who is then עָמִיר † 

compelled to rd. עמֶֹר Mi 4:12), cf. Syr. Ámiyr grass, Schwally:Idiot. 69);—Am 2:13 (on cart), Je 9:21 

(falling behind reaper), Mi 4:12 (brought to threshing-floor), Zc 12:6 (inflammable).  
 

 (Strong 6014) (page 771) (Hebrew) [7202] עִמֵר  7201

 .vb. Pi. denom. bind sheaves (NH id., so Targum Psalm 129:7, cf. Chr PalAram [עִמֵר] † 

Schwally:Idiot. 69);—Pt. מֵר   .(קוֹצֵר|| ;.in sim) Psalm 129:7 מְעַּ

 

ר  7202  (Strong 6014) (page 771) (Hebrew) [7203] עָמַּ

 †II. [ר  Ar. Ôamira cherish enmity, rancour, malice, III. plunge) (ב) vb. Hithp. deal tyrannically with [עָמַּ

into a conflict, Ôimrun rancour, malice);—Pf. 3 ms. מֶר־ הִתְעַּ מֵר .consec. Dt 24:7; Impf. 2 ms וְ  תִתְעַּ

21:14.  
 

ה  7203  (Strong 6017) (page 771) (Hebrew) [7204] עֲמֹרָ

ה †   ;.q. v סְדםֹ .alw. c—;(acc. to Lag:BN 54 עמר .Γ = Ô; ð II) n. pr. loc. Gomorrah, Γομορρα 19:עֲמֹרָ

Gn 10:19 + 8 t. Gn, in sim. Am 4:11, Is 1:9 , 13:19, Dt 29:22, Je 49:18, 50:40, Zp 2:9, cf. Dt 32:32; fig. 
of iniquity Is 1:10, Je 23:14.  
 

מרע  7204  [7205] (Hebrew) (page 771) 

III. עמר (ð of foll.; cf. Ar. Áamara, Áamira live, live long; also worship; n. pr. Áumarun etc.; RS:K 266 

prop. mng. worshipper, עָמְרִי worshipper of י׳ (cf. We:Skizzen iii. 165) against him Nö:ZMG xl (1886), 

185, who cp. meaning live, Áumrun, Áamrun life).  
 

 (Strong 6018) (page 771) (Hebrew) [7206] עָמְרִי  7205

 1 K 16:16—;(in As. Hêumri COT:Gloss ;עמרי MI:4, MI:5, MI:7) n .pr. m. 1. Omri, king Israel 18:עָמְרִי 

+ 11 t. 1 K 16, 2 K 8:26 = 2 Ch 22:2, Mi 6:16, LXX (ζ)αμβρ(ε)ι. 2. a. name in Benj. 1 Ch 7:8. b. in 
Judah 9:4. c. in Issachar 27:18.2. a. name in Benj. 1 Ch 7:8. b. in Judah 9:4. c. in Issachar 27:18.  
 



ם  7206 מְרָ  (Strong 6019) (page 771) (Hebrew) [7207] עַּ

מְרָם  ם + רָם .Nö:ZMG xl (1886), 185; poss עמר n. pr. m. (ð 14:עַּ  ,Thes, cf. Gray:Prop. N. 45, 47 עַּ

51);—1. father of Moses Ex 6:18, 6:20, 6:20  + 4 t. P, 1 Ch 5:28, 5:29 + 4 t. Ch. Αμ(β)ραμ[ν]. 2. Ezr 
10:34.  
 

מְרָמִי  7207  (Strong 6020) (page 771) (Hebrew) [7208] עַּ

מְרָמִי †    .adj. gent. of 1, c. art. as n.coll. Nu 3:27, 1 Ch 26:23 עַּ

 

 (Strong 6006) (page 771) (Hebrew) [7209] עמש  7208

  p. 770 עמס .v עמש 

 

א  7209  (Strong 6021) (page 771) (Hebrew) [7210] עֲמָשָ

א  י or read ? ענש ,עמס .n. pr. m. (cf עֲמָשָ מִשַּ ם .II) עַּ י + עַּ  We:Isr. u. Jüd. Gesch. 24, cf. Gray ,(יִשַּ

Prop. N. 44, 323);—1. Absalom's general 2 S 17:25, 17:25, 19:14 + 8 t. 2 S 20, 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 
2:17, 2:17, LXX Αμεσς(α)ει, LXXL Αμεσσα. 2. Ephraimite 2 Ch 28:12.  
 

י  7210  (Strong 6022) (page 772) (Hebrew) [7211] עֲמָשַּ

י †   אֲבִישִׁי = .n.pr.m. (cf. foreg.);—1. warrior of David 1 Ch 12:19 (van d. H. v:18), Αμασαι, perh עֲמָשַּ

(2 S 23:18). 2. Levites: a. 1 Ch 6:10, 6:20 (י   .b. 2 Ch 29:12. c. priest 1 Ch 15:24 .(עֲמָש ָ

 

י  7211 שְׁסַּ  (Strong 6023) (page 772) (Hebrew) [7212] עֲמַּ

י †  שְׁסַּ  ,n.pr.m. (prob. textual error for foreg., Ol:§ 2771, cf. Thes:1044);—a priest Ne 11:13 עֲמַּ

Αμασεια [-σαι], = י עֲשַּ   .Ch 9:12 (Μαασαια [-σει]) 1 מַּ

 

 (page 772) (Hebrew) [7213] ענב  7212

 vineyards SabDenkm:47; Mordtm:ZMG xli אנעב .BH; Ar. Áinbun id.; Sab = עֵנָב ð of foll.; cf. NH) ענב

(1887), 309, 364; Targum עִנָּכָא; perh. also As. inbu, fruit (and not = אֵב q. v.), cf. Hom:A. und A.94).  

 

 (Strong 6025) (page 772) (Hebrew) [7214] עֵנָב  7213

 .abs. Dt 32:14 (coll.); elsewhere pl ע׳—;n.m.:Gn 40:11 grape(s) (on formation cf. Lag:BN 153) עֵנָב † 

 ,v:32; —grapes Gn 10:40 עֲנָבֵמוֹ .Lv 25:5, Dt 32:32; sf (Ges:§ 20 h) עִנְּכֵי .Gn 40:10 +; cstr עֲנָבִים

40:11 (E), Am 9:13 (all as yielding juice for drink), Ho 9:10 (sim.), Is 5:2, 5:4 (parable), Je 8:13, Ne 

13:15, Lv 25:5 (H); ת ע׳ ע׳ .Nu 6:3 (P), poet מִשְׁרַּ ם־  ,Nu 13:20בִכּוּרֵי ע׳  ;Gn 49:11, Dt 32:14 דַּּ

ל ע׳ כּוֹ תִים וִיבֵשִׁים  v:23 (JE); eaten Dt 23:25, so אֶשְׁ לַּ  ;Ho 3:1 raisen-cakes אֲשִׁישֵׁי ע׳ ;Nu 6:3ע׳ 

  .Dt 32:32 grapes of poison ע׳ רוֹשׁ

 

 (Strong 6024) (page 772) (Hebrew) [7215] עֲנָב  7214



 n. pr. loc. in hill-country of Judah Jos 11:21, 15:50, Αναβ(ωθ), Ανωβ[ν], mod. ‘Anab, 18 1/2 עֲנָב † 

miles SW. from Hebron, Buhl:Geogr. 164.  
 

 (Strong 6036) (page 772) (Hebrew) [7216] עָנוּב  7215

  .n.pr.m. 1 Ch 4:8, Εννων, LXXL Ανωβ עָנוּב † 

 

 (Strong 6026) (page 772) (Hebrew) [7217] עָנֹג  7216

 vb. be soft, delicate, dainty (NH id. Pi. make soft, pliable, live or spend in [Lag:BN 31 ,עָנֹג] † 

enjoyment; Ar. Ôanigëa use amorous behaviour, affect langour);—Pu. Pt. f.  ֻמְע נָּגָההַּ  Je 6:2 daintily 

bred, fig. of Jerusalem. Hithp. 1. be of dainty habit, Inf. cstr. נֵּג  take .2 .(רךְֹ|| ,woman) Dt 28:56 הִתְעַּ

exquisite delight, Pf. 3 pl. ּנְּגו הִתְעַּ ל) consec Psalm 37:11 וְ גְתֶם .rei); 2 mpl עַּ נַּּ הִתְעַּ  consec. Is 66:11 וְ

ן) ג .rei); Impf. 3 ms מִ נּ ָ ג .Jb 27:10 ; 2 ms יִתְעַּ נַּּ ג ,Is 58:14 תִתְעַּ נּ ָ י] .Jb 22:26 (all c תִתְעַּ דַּּ י׳ [שַּׁ ל־  3 ;(עַּ

fs. ג נַּּ י׳  .Imv. ms ;(rei ב) Is 55:2 תִתְעַּ ל־ ג עַּ נַּּ ל .Psalm 37:4. 3. cהִתְעַּ  in bad sense, make merry ,עַּ

over, make sport of, Impf. 2 mpl. ּגו נּ ָ ל־מִי תִתְעַּ   .Is 57:4 עַּ

 

נֶג  7217  (Strong 6027) (page 772) (Hebrew) [7218] עִֹּ֫

נֶג †  בָת ע׳ וְקָרָאתָ  ;Is 13:22 הֵיכְלֵי ע׳—;n.[m.] daintiness, exquisite delight עִֹּ֫ שַּ   .58:13 לַּ

 

 (Strong 6028) (page 772) (Hebrew) [7219] עָנֹג  7218

געָנֹ  †   adj. dainty;—הֶע׳ Dt 28:54 man; הָעֲנֻגָה v:56 woman; Is 47:1 (Bab. personif.); all ||[   .רך[ה

 

עֲנוּג  7219  (Strong 8588) (page 772) (Hebrew) [7220] תַּ

עֲנוּג †   .Pr 19:10; elsewhere pl.; cstr ת׳ :n.[m.] daintiness, luxury, exquisite delight;—1. luxury תַּ

עֲנֻגוֹת יִךְ .Ec 2:8. 2. sf תַּ עֲנוּנ ָ עֲנֻגֶיהָ  ;Mi 1:16 thy dainty sons בְנֵי תַּ  her (their) dainty 2:9 בֵית תַּ

house(s), > of tender love (rdg.  2:9בְנֵי We Now. 3. delight of love, pl. abs. עֲנוּגִים תַּ  Ct 7:7 בַּ

(Perles:Anal. 22 f. conj.  ַּת ע מִינָדָבבַּ ).  

 

ד  7220  (Strong 6029) (page 772) (Hebrew) [7221] עָנַּ

ד] †   vb. bind around, upon (cf. Ar. Áanada turn aside fr. way; Syr. Ánad defecit, defuit; cf. also [עָנַּ

י  Pr. 6:21 עָנְדֵם .Jb 31:36 (obj. garland, in fig.); Imv. sf לִי אֶעֶנְרֶנּוּ .Qal Impf. 1 s—;((עִמִי for) עִמָדִ

(fig.; ||ר   .(קָשַּׁ

 

נּוֹת  7221 עֲדַּ  (Strong 4575) (page 772) (Hebrew) [7222] מַּ

נּוֹת †  עֲדַּ שֵר מ׳ כִּימָה .n.f.pl. bonds, bands; so appar מַּ תְקַּ  Jb 38:31 (by metath. or err. from ð הַּ

  .p. 588 supr מ׳ .v. Di Bu).—1 S 15:32 v ,ענד

 



ה  7222  (Strong 6030) (page 772) (Hebrew) [7223] עָנָ

 I. עָנָה vb. answer, respond (NH id., respond, make response; Targum עֲנָא; Syr. ÁnoÀ; OAram. Palm. 

נִי .Mi 6:5 +; sfע׳  .cf. Ar. Ány, ÁanaÀ intend by saying);—Qal Pf. 3 ms ;ענה  Is עָנָךְ ,+ S 28:15 1 עָנַּ

30:19, Je 23:37, ּהו עֲנֶה .Ho 14:9, etc.; Impf. 3 ms עָנִיתִי .S 9:17 +; 1 s 1 עָנָ ן ,+ Gn 41:16 יַּ עַּ יַּּ  Am וַּ

7:14 +, sf.  עֲנֵנִי ה .Jb 20:3 +, etc.; Imvיַּ  .Gn 45:3 + [2 S 22:36 v עֲנוֹת .Mi 6:3, Pr 26:5 etc.; Inf. cstr עֲנֵ

ה ה .Pt ;[עֲנָוָ  ,Ju 19:28 +, etc.;—1. answer, respond to sthg. said, actual or implied, Ju 8:8, 1 S 4:20 עֹנֶ

Jb 9:15 +; esp. a. of men, c. acc. pers. Gn 45:3 (E), Ju 5:29, 2 K 18:36 = Is 36:21, Jb 5:1 + very oft. 
(c. 110 t.); specif. be responsive, i.e. answer kindly, grant request 1 K 12:7 (sf. pers.); = be amenable, 

docile (toward י׳) Ho 2:17 (of Isr. in fig.); seldom and late, c. acc. of thing replied to, Jb 32:12, 33:13 

(De Di Bu), 40:2. b. of God  answering (graciously): usu. c. acc. pers.; by oracle 1 S 14:37, 28:6, 

28:15 +, fig. Hb 2:11; by deed 1 S 7:9, 1 K 18:37, 18:37, cf. ׁבָאֵש v:24, 1 Ch 21:26, and esp. Ho 2:23, 

2:24, 14:9, v. also Mi 3:4, Is 41:17, 49:8, Je 33:3, Jb 12:4 +, esp. Psalms, e.g. 3:5, 4:2, 20:2 + 33 t., 

etc. (in all c. 77 t.). c. rarely c. acc., or cl., of answer: ֹרְעה לוֹם פַּ שְׁ ע׳ אֶת־  Gn 41:16, Jb אלהים יַּ

15:2, Pr 18:23; Ne 8:6 they responded, Amen ! 2 S 19:43 they made reply against Isr. (c. ל  ,against עַּ

only here), + quoted answer; c. acc. pers. + answer 1 S 20:28 Jonathan answered Saul, David asked 

leave, etc.; c. 2. acc. (c. 20 t.) 2 K 18:36 = Is 36:21, Jb 23:5 +; so = grant, vouchsafe to,  נוֹרָאוֹת

עֲנֵנוּ ר + .vouchsafe to us. d. oft [י׳] Psalm 65:6 terrible things dost thou תַּ  .Gn 18:27 Abr אָמַּ

answered and said, Ex 4:1 (J), 19:8 (E), Jb 4:1 6:1 etc.; + ר אֶל־  v:37 + 8 א׳ לְ  + ;.Gn 27:39 + 16 t אָמַּ

t.; י׳ + acc. pers. + ר  לֵאמֹר + S 9:8 he answered Saul and said, + 23t. (in all c. 130 t.); seldom 1 ,אמ

† Nu 32:31 (P), ע׳ + acc. pers. + ׳  .Gn 23:5, 23:10, 23:14 (P), 41:16, 42:22 (E), Jos 1:16 (D) †. e עא

seldom + דִּבֶר Jos 22:21 (P), 2 K 1:10, 1:11, 1:12; ע׳ + acc. pers. + ר׳ Gn 34:13 (P). 2. a. respond to 

an occasion, speak in view of circumstances : 1 S 9:17 (acc. pers. + quot.), Ju 18:14 ( + ר  Nu ,(אָמַּ

11:28 (JE ; + id.), 2 K 1:11 (+ id.), + 19 t. b fig. ֹכּל הַּ ה אֶת־ עֲנֶ  .Ec 10:19; money meets all demands יַּ

†3. a. specif. respond as a witness, testify, so perh. pt. עֹנֶה (abs.) Mal 2:12 (in good sense); c.  ְב 

pers.= in the case of = for Gn 30:33; usu. against, 1 S 12:3, 2 S 1:16, Is 3:9, 59:12, Mi 6:3, Je 14:7, 

Nu 35:30 (P), Ru 1:21 (> Be be occupied with, II. ענה; Vrss Luth Kit:Kau עִנָּה humiliate); c. ו  Ho בְפָנָי

5:5, 7:10, Jb 16:8; c. לְפָנָיו Dt 31:21 (+ לְעֵד as witness); c.  ְב pers. + acc. of charge, 19:16 סָרָה, of 

false witness שֶׁקֶר v:18, שֶׁקֶר  Ex 20:16 (Ginsb v:13), || Dt 5:17, Pr 25:18: abs. (bad implic.) Ex עֵד־

23:2 (E ; ל  .concerning). b. less oft. make response as one accused (respondent) Jb 9:14, 9:15 עַּ

†Niph. 1. make answer, subj. י׳, c. ל pers., Pf. 1 S. עֲנֵיתִי עֲנֶה .Ez 14:4; Pt נַּ  2. be .(Qal not in Ez) נַּ

answered: Impf. 3 ms. יֵעָנֶה, a. Jb 11:2 (subj. words). b. of man = receive answer Pr 21:3, so 1 S. 

ה לִבוֹ  .Jb 19:7. † Hiph. Pt אֵעָנֶ ת  חַּ ה בְשִמְ עֲנֶ  Ec 5:19, wholly dub.; Hi (God ) causes (all things) toמַּ

respond in the joy of his heart; De answers to the joy, etc.; de Jong Wild occupies him (II. עָנָה) with 

the joy, etc.2. a. respond to an occasion, speak in view of circumstances : 1 S 9:17 (acc. pers. + 
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quot.), Ju 18:14 ( + ר כּלֹ .Nu 11:28 (JE ; + id.), 2 K 1:11 (+ id.), + 19 t. b fig ,(אָמַּ הַּ עֲנֶה אֶת־  Ec יַּ

10:19; money meets all demands. † 

3. a. specif. respond as a witness, testify, so perh. pt. עֹנֶה (abs.) Mal 2:12 (in good sense); c.  ְב 

pers.= in the case of = for Gn 30:33; usu. against, 1 S 12:3, 2 S 1:16, Is 3:9, 59:12, Mi 6:3, Je 14:7, 

Nu 35:30 (P), Ru 1:21 (> Be be occupied with, II. ענה; Vrss Luth Kit:Kau עִנָּה humiliate); c. ובְפָנָי  Ho 

5:5, 7:10, Jb 16:8; c. לְפָנָיו Dt 31:21 (+ לְעֵד as witness); c.  ְב pers. + acc. of charge, 19:16 סָרָה, of 

false witness שֶׁקֶר v:18, שֶׁקֶר  Ex 20:16 (Ginsb v:13), || Dt 5:17, Pr 25:18: abs. (bad implic.) Ex עֵד־

23:2 (E ; ל  .concerning). b. less oft. make response as one accused (respondent) Jb 9:14, 9:15 עַּ

†Niph. 1. make answer, subj. י׳, c. ל pers., Pf. 1 S. עֲנֵיתִי עֲנֶה .Ez 14:4; Pt נַּ  2. be .(Qal not in Ez) נַּ

answered: Impf. 3 ms. יֵעָנֶה, a. Jb 11:2 (subj. words). b. of man = receive answer Pr 21:3, so 1 S. 

ה לִבוֹ .Jb 19:7. † Hiph. Pt אֵעָנֶ ת  חַּ ה בְשִמְ עֲנֶ  Ec 5:19, wholly dub.; Hi (God ) causes (all things) to מַּ

respond in the joy of his heart; De answers to the joy, etc.; de Jong Wild occupies him (II. עָנָה) with 

the joy, etc.  
 

 (Strong 5772,5771) (page 773) (Hebrew) [7224] עֹנָה  7223

 ,time, also = BH; poss. response or correspondence, commerce עוֹנָה n.f. cohabitation (NH [עֹנָה] † 

from above ð; or else euphemist., specific time, SS (cf. Ba:ES 17, from ð Àny); Thes from עון dwell);—

sf. ּעֹנָתָה Ex 21:10 (E) i.e. her marriage rights.—Ho 10:10 v. עָוֹן  

 

 (Strong 6256) (page 773) (Hebrew) [7225] עֵת  7224

 ;As. inu, ittu, time ;עת .n.f:Am 5:13 and (seldom, mostly late) m.:Ezr 10:14 time (NH id.; Ph 297:עֵת 

Talm. נְתָא  Gn 24:12 ע׳ .Ho 10:12 + , cstr ע׳ .abs—;(ע׳  .but doubtful whether I ,ענה clearly fr. a ð ;עַּ

עִתוֹת  ;Is 33:6 ,עִתֶיךָ .Ch 12:32 +, sf 1 עִתִים ,Ho 2:11 +, etc.; pl., lateעִתוֹ  .Lv 15:25 + 5t.; sf עֶת־ +

Psalm 9:10, 10:1, sf. י  only twice P, once H;—1. time of an event, etc.: a. usu. (213 ע׳— ;31:16 עִתֹת ָ

t.) c. prep.: c.  ְב (142 t.), esp. הִוא הַּ  .Gn 21:22 (E) in that time, 38:1 (J), Nu 22:4 (E), Dt 1:9 + 14 t בָע׳ 

Dt; הִיא זאֹת ;Jos 5:2 Am 5:13, Dn 12:1, 12:1. + (69 t., not in P) בָע׳ הַּ הַּ הֵם  ,Est 4:14 בָע׳  בָעִתִים הָ

2 Ch 15:5, Dn 11:14; עֵת  = ;+ at all times Ex 18:22, 18:26 (E), Lv 16:2 (P) Psalm 34:2 בְכָל־

continually Pr 8:30, עֵת אֲשֶׁר  p. 516 ,6 ל .t.; cf 31) לְ  .Est 5:13 as long as I see Mordecai; c בְכָל־

supr.), 2 S 11:1 + at the time, but Ez 12:27 for distant times, cf. לְעֵת כָּזאֹת Est 4:14, etc.; c.  ְּ21) כ t.; 

cf. 1 כ a, p. 453 supr.), †זאֹת הַּ חָר כָּע׳  חָר כָּע׳ .Jos 11:6 (JE) tomorrow about this time, usu מָ  מָ

(Kö:Synt. 401 o) Ex 9:18 (J), 1 S 9:16 (cf. Dr), 20:12, 1 K 19:2, 20:6, 2 K 7:1, 7:18, 10:6 †; יָה חַּ  כָּעֵת 

v. p. 312; † הָרִאשׁוֹן  alone Nu 23:23 (JE) at this time = now כָּעֵת ;Is 8:23 at the former time כָּעֵת 

(prob., cf. Di), Ju 13:23, 21:22 †, etc.; c. מִן (8 t.), הִא הָעֵת הַּ ד .Ne 13:21, etc.; c מִן  הִיא  ,(.t 12) עַּ הַּ

הָע׳ ד־ עֵת ,Ne 6:1 up to that time עַּ ד־ עֵת ,אל־ .Ez 4:10, 4:11 etc. (5 t. Dn); c מֵעֵת עַּ  Ch 1 מֵעֵת אֶל־
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9:25. b oft. cstr. defined by n.foll.:  יִם הֳר ָ  S 11:12, Gn 8:11, 24:11 2 לְעֵת (הָ )עֶרֶב ,Je 20:16בְעֵת צָ

(both J), Is 17:14, Zc 14:7; רֶב הָע ָ עֵת  ד־ ת ,Jos 8:29 (JE) עַּ חַּ  Dn 9:21, redundantly עֶרֶב כְּעֵת מִנְ

יוֹם בְיוֹם וָּמִיר  ,Je 50:16, 51:33 ע׳ (ה)קָצִיר ,Ch 12:22 1 לְעֶת־ הַּ  ,K 11:4, 15:23 1 ע׳ וִקְנָה ,Ct 2:12ע׳ 

Psalm 71:9, ָפְך ע׳פָנְיךָ לְ  = Je 18:23 בְע׳ אַּ  Psalm 21:10 (of anger), צָרָה  at time 10:1 ,9:10 לְעִתוֹת בַּ

destitution (v. צָרָה שֶמֶשׁ .etc. c. sq. inf ,(בַּ הַּ  Je קָרְאָם בְע׳ ,Jos 10:27 (JE), 2 Ch 18:34 לְע׳ בוֹא 

11:14a (rd. בְעֵת also v:b, Gie), etc. d. sq. cl. c. vb. fin. (poet. or late) Dt 32:35, Jb 6:17, 2 Ch 20:22, 

24:11, 29:27 + (cf. 2 c). 2. a. = usual time: לְע׳  ;S 11:1 at time of kings' going forth = 1 Ch 20:1 2 צֵאת 

חֵם לֶדֶת ;Gn 31:10 בְעֵת יַּ וֹ Jb 39:1, 39:2. b. proper, suitable time: rain עֵת   ,+ Dt 11:14, Je 5:24 בְעִת

cf. Lv 26:4 (H), also Psalm 1:3, 104:27, 145:15, Pr 15:23, Is 60:22, Ec 3:11 חָמָה ע׳  ;v:8 עֵת מִלְ

לוֹם ת  ,v:8; sq. inf. Ho 10:12 שָׁ חַּ לָקַּ עֵת  הִבָנוֹת  ,K 5:26 is it a time to take money? Hg 1:4 2הַּ י׳ לְ

תָ בָא v:2 (v:a read עֶת־בֵית עֲש ;(.Hi We Now al עַּ וֹת עֵתלַּ  Psalm 119:126, cf. Ec 3:2-8 (26 t.); abs. 

תָ  Ho 13:13 (Hi We al.; Gu:Kau gives כִּי עֵת  abs. c. neg. Jb 22:16, Ec 7:17; hence ;(כָּעֵת Now < ;עַּ

(late) 1 לָעִתִים יוֹדְעֵי בִינָה Ch 12:32, הָעִתִים יִדְעֵי Est 1:13 i.e. astrologers, etc. c. appointed time, 

 ,Je 8:12 ע׳ פְקֻדָּתָם ,S 18:19 at the appointed time of giving, Ez 7:7, 7:12, Is 13:22 1 בְעֵת תֵת וגו׳

10:15 = 51:18, 46:21, 50:27 cf. (c. vb. fin.) 6:15, 49:8, 50:31, ֹרְצו  ,Ez 30:3 ע׳ גוֹיִם ,Je 27:7 ע׳ אַּ

לְעִתִים מָנִים  ע׳ ;Ezr 10:14, Ne 10:35 cf.13:31 מְזֻ ד־ ד||) S 24:15, Psalm 103:14 2 מוֹעֵד עַּ  ;.etc ,(מוֹעֵ

cf. ט  ,Dn 8:7 cf. 11:35, 11:40 לְעֵת קֵץ .esp ;9:12 עִתוֹ ,Ec 8:5, 8:6 (for time of judgement) עֵת וּמִשְׁפָ

הָעִתִים ;Ez 21:30, 21:34 cf. 35:5 כְּע׳ עֲוֹן קֵץ ,12:9 ,12:4 ע Dn 11:13. d. as uncertain לְקֵץ   Ec עֵת וָפֶגַּ

9:11. 3. = experiences, fortunes, pl.  ת לָיו ;Is 33:6, Psalm 31:16עִתֶיךָ אֱמוּנַּ בְרוּ עָ ָ  1 הָעִתִים אֲשֶׁר ע 

Ch 29:30 †4. occurrence, occasions (= ם עַּ בוֹת עִתִיס ,(פַּ  Ne 9:28 great numbers of times (= very רַּ

often).2. a. = usual time: 2 לְע׳ צֵאת S 11:1 at time of kings' going forth = 1 Ch 20:1; חֵם  Gn בְעֵת יַּ

לֶדֶת ;31:10  ,Dt 11:14, Je 5:24 +, cf. Lv 26:4 (H) בְעִתוֹ Jb 39:1, 39:2. b. proper, suitable time: rain עֵת 

also Psalm 1:3, 104:27, 145:15, Pr 15:23, Is 60:22, Ec 3:11 חָמָה לוֹם ;v:8 עֵת מִלְ  v:8; sq. inf. Ho ע׳ שָׁ

ת ,10:12 חַּ לָקַּ עֵת  הִבָנוֹת ,K 5:26 is it a time to take money? Hg 1:4 2 הַּ  v:2 (v:a read עֶת־בֵית י׳ לְ

תָ בָא עֲשוֹת עֵת  ;(.Hi We Now al עַּ  Ho 13:13 (Hi כִּי עֵת .Psalm 119:126, cf. Ec 3:2-8 (26 t.); absלַּ

We al.; Gu:Kau gives  ָת ה  abs. c. neg. Jb 22:16, Ec 7:17; hence (late) ;(כָּעֵת Now < ;עַּ יוֹדְעֵי בִינָ

הָעִתִים ,Ch 12:32 1 לָעִתִים  S 1 בְעֵת תֵת וגו׳ ,Est 1:13 i.e. astrologers, etc. c. appointed time יִדְעֵי 

18:19 at the appointed time of giving, Ez 7:7, 7:12, Is 13:22, ע׳ פְקֻדָּתָם Je 8:12, 10:15 = 51:18, 

46:21, 50:27 cf. (c. vb. fin.) 6:15, 49:8, 50:31, ֹרְצו לְעִתִים  ,Ez 30:3 ע׳ גוֹיִם ,Je 27:7 ע׳ אַּ  Ezrמְזֻמָנִים 

10:14, Ne 10:35 cf.13:31; ע׳ מוֹעֵד ד־ ט .etc.; cf ,(מוֹעֵד||) S 24:15, Psalm 103:14 2 עַּ  Ec עֵת וּמִשְׁפָ

8:5, 8:6 (for time of judgement), ֹ9:12 עִתו; esp. לְעֵת כְּע׳ עֲוֹן  ,Dn 8:7 cf. 11:35, 11:40, 12:4, 12:9 קֵץ 



הָעִתִים ;Ez 21:30, 21:34 cf. 35:5 קֵץ ע Dn 11:13. d. as uncertain לְקֵץ   = .Ec 9:11. 3 עֵת וָפֶגַּ

experiences, fortunes, pl. ת ר ;Is 33:6, Psalm 31:16 עִתֶיךָ אֱמוּנַּ הָעִתִים אֲשֶׁ לָיו  בְרוּ עָ ָ  Ch 29:30 1 ע 

†4. occurrence, occasions (= ם עַּ בוֹת עִתִיס  ,(פַּ   .Ne 9:28 great numbers of times (= very often)רַּ

 

 (Strong 6278) (page 773) (Hebrew) [7226] קָצִין  7225

ה ק׳  ,.loc ה .n.pr.loc. on border of Zebulun, only c [עֵה] קָצִין †    .Jos 19:13 site unknownעִתָ

 

ה  7226 תִָּ֫  (Strong 6258,2088,2009,5704,3588) (page 773) (Hebrew) [7227] עַּ

ה  תִָּ֫ תָה Kt, Qr עת also Ez 23:43, Psalm 74:6) 435:עַּ ה ,(עַּ תָ  .Gn 32:5 +, adv. of time, now (prop ע ִָּ֫

acc. of [ïint], עֵת (Kö:ii. 260), at the time, in partic. of the present time, i.e. now; cf. Germ. zur Zeit, Ar. 

ÀalÀaÒa at the time, i.e. now);—now:  

1. a. Gn 12:19 הנה אשׁתך ה  כי עתחידעתי  and now, behold thy wife, 22:12 ועת  now, I know (so 

Ex 18:11, Ju 17:13, 1 K 17:24 [ה זֶה תָ  Psalm 20:7), 26:22, 26:29, 27:36, 31:13, 31:28, etc., Ex 5:5 ,[עַּ

הארץ ה עס  תָה  whether in opp. to past time, as Gn 32:11, Jos 14:11 ;הך רביס עת חִֹי ע ָ אָז וּכְכ

חִֹי ה מרצחים Ju 11:8, 1 K 12:4, Is 1:21 ,כְּכ ה כִּי טוֹב Ho 2:9 ,16:14 ,ועת תָ ע ָ  Jb 30:1 ,13:2 ,לִי אָז מַּ

+, or to future, as Nu 24:17 לא עתה ף Ju 8:6 ,אֶרְאֶנּוּ ו חֲכַּ ךָ  ה־כְּיָד ֶ תָ ח וצ׳ עַּ ה  S 2:16 1 ,זֶבַּ תָ כִּי עַּ

 after all Nu 22:38, Ju 8:2; = now at last 2 S 24:16, 1 K 19:4, 2 K 19:25, Ho 7:2, Je 4:12; and in = ;תִתֵן

the phr. לם מעתה  .Is 9:6, 59:21, Mi 4:7 (v. infr.), Psalm 113:2, 115:18, 121:8, 125:2, 131:3 † ועד עו

b. of the imminent or impending future: Gn 19:9 ע ה נָרַּ תָ הֶם עַּ ה יאהבני אישׁי 29:32 .לְךָ מַּ  ,כי עת

v:34, Ex 6:1 ה תראהעת , Nu 11:23, 22:4, 2 S 20:6, Is 33:10 (Psalm 12:6), 43:19, 49:19, Am 6:7  ּיִגְלו

 Is 49:19, Mi 7:4, 7:10, Dn 10:20; and esp. ἀσυνδέτως in Hos, introducing a punishment, Ho ,לכן עתה

 10:2. c. of a time ideally present (= then, from our ,(Je 14:10) 8:13 ,8:8 ,5:7 עתה יִרְעֵם י׳ וגו׳ 4:16

point of view): Is 29:22 לא עתה  v:b, Ho 10:3, Mi 4:9, 4:10, 4:11, 4:14, 5:3. d. describing ,יבושׁ יעקב 

a present state = as things are: 1 S 8:5 thou art old, etc., לך עתה לנו מ ה   ,14:30 ,13:12 ,9:6 ,שִימָ

25:7 b, 27:1 now I shall be swept away one day, etc., 2 K 18:20, 18:25, Jb 6:21, 14:16, 16:7. e. with 
an Imv., as an encouragement, implying that the time has come for the exhortation or advice to be 

followed, Gn 31:13 ה קים צא לי Ex 18:19 ,עת ע בקו  .Nu 22:11, Dt 2:13, Is 30:8 ,עתה שְׁמַּ

 

 2. Phrases: a. ה זֶה תָ ה) עַּ  ,(4 וְ ) and, now, or now, therefore ועתה .h) † 1 K 17:24, 2 K 5:22. b 4 זְ

drawing a conclusion, esp. (cf. 1 e) a practical one, from what has been stated: Gn 3:22 and now 

(since man has once been disobedient), lest he put forth his hand, etc., 20:7, 20:23  ה בְעָ ָ הִש  ה  תָ וְעַּ

נָּה הִֵּ֫ ע 27:8 ,27:3 ,לִי  ה בני שְׁמַּ לי ועת  ;oft., Is 5:3, 5:5, Psalm 2:10 + 37:20 ,31:44 ,31:16 ,30:30 ,בקו

Gn 11:6 הֶם וגו׳ יִבָצֵר מֵ לא־ֹ ה־קִ  S 19:11, Psalm 39:8 2 ,45:8 ,31:30 ,ועתה  ה מַּ זִיתִי אֲדנָֹיועת , Is 

52:5, c. הִנֵּה ה  תָ  stating the ground on which some conclusion or action is to be based, Ex 3:9, Jo וְעַּ

14:10, 14:10, 1 S 12:2, 24:21, 1 K 1:18, Je 40:4 (with ועתה usu. repeated afer the הנה-clause). †d. 



תָה .Gn 44:10, 1 S 12:16, 1 K 14:14, Jo 2:12, Jb 16:19. †e גם עתה  ,from now, henceforth, Je 3:4 מֵעַּ

Is 48:6, Dn 10:17 (acc. to some, here = from just now), 2 Ch 16:9; לס מעתה  v. supr. 1 a ,ועד עוּ

end. f. תָה עַּ ד־ ע׳ ,until now, Gn 32:5 עַּ ר עד־ חַּ לא באתם עד ע׳ Dt 12:9 ,וֶאֵ ה  הנחל ל   opp. to) א

the fut.), 2 K 13:23; esp. after clause with ע׳ 46:34 ,מִן ד־  Ex 9:18, 2 ,(S 19:8, Ez 4:14 2) מִנְּעוּרֵינוּ וְעַּ

K 8:6, Ru 2:7. g. תָה  pointing to a condition עתה) for in this case, in our idiom, for them כִּי עַּ

assumed as a possible contingency: cf. Dr:§ 141, 142); †(a) Ex 9:15 חתי וגו׳ כי עתה ל  for then (if שׁ

the intention expressed in v:14 had not existed) I should have put forth my hand, etc., Nu 22:29  כי

גְתִיךְ הֲרַּ ה   S 13:13, Jb 3:13; sq. impf. Jb 6:3 for then (if it were weighed, v:2) it would be 1 ,עת

heavier, etc., 13:19 for then would I be silent and die ; (b) after a protasis, surely then Gn 31:42 + (see 

תָ  d b, p. 472).—Note. Read 1 כִּי רְתְ  ,Ez 16:57 כְּמוֹ עֵת as now, for (LXX Vulgate) (כְּמוֹ עַּ תָ נִשְׁבַּ עַּ

(LXX SyrVer Vulgate) now art thou broken ! for עֵת נִשְׁבֶרֶת Ez 27:34, and prob. תָ בָא  Hi We Kö) עַּ

Now, cf. LXX SyrVer) for  ֹעֶת־בא Hg 1:2; also תָה ה for עַּ תָ תָה K 1:20, and 1 אַּ ה for אַּ תָ  v:18 b, 2 S עַּ

18:3.  
 

י  7227 תַּ  (Strong 6262) (page 774) (Hebrew) [7228] עַּ

תַּ  †  יעַּ  n.pr.m. (Ι)εθθει 1. of Judah 1 Ch 2:35 (י ת ָ   v:36. 2. of Gad 12:11 .3. 2 Ch 11:20 ,(עַּ

 

 (Strong 6261) (page 774) (Hebrew) [7229] עִתִי  7228

׳—;adj. timely, ready (Gk. ὡραῖος ) עִתִי †    .Lv 16:21 a man who is in readiness אִישׁ ע

 

ן  7229 עַּ  (Strong 3282,834,3588) (page 774) (Hebrew) [7230] יַּ

ן  עַּ  prop. subst., purpose, intention, but always used as prep. or conj., on account of, because 96:יַּ

(for עֲנֶה הָר of the form ,יַּ  etc., Sta:§ 259 Kö:ii. 403; cf. Áanay mean, intend):—1. as prep., rarely יִצְ

with a subst., † Ez 5:9 ן עַּ ה Hg 1:9 ,תוֹעֲבוֹתֵיכֶם יַּ ן מָ עַּ ן בֵיתִי v:9 ,יַּ עַּ יען  with a ptcp. Ez 36:13 ;יַּ

ם .because of men saying to you (but rd. probאמרים   Co Toy Berthol); freq. with inf. c., 1 K ,אָמְרָ

כֶּרְךָ 21:20 הִתְמַּ ן  עַּ עֵן  on account of thy having sold thyself, Am 5:11, Is 30:12, 37:29 (= 2 K 19:28) יַּ יַּ

י גֶזְךָ אֵלַּ תְכֶם .Je 5:14, 7:13, 23:38, 48:7, and oft.. (c. 18 t.) in Ezek., as 5:7 (rd ,הִתְרַּ  ֹ מְר הַּ ן  עַּ  ,13:8 ,(יַּ

13:22, 25:3, 25:6, 25:8, 25:12. 
 

 2. As conj.: a. ן אֲשֶׁר עַּ  because that thou אשׁר עשית זאת יען usu. with pf., as Gn 22:16 ,(.t 32) יַּ

hast done this, Dt 1:36 (Jos 14:14), Ju 2:20, 1 S 30:22, 1 K 3:11, 8:18, Je 19:4, 25:8, 29:23 (not Is) +; 

with impf. (in frequent. sense) Ez 44:12. †b. ען כִּי סְתֶם אֶ  Nu 11:20 ,יַּ ן כִּי מְאַּ עַּ י׳יַּ ת־ , 1 K 13:21, 

21:29, Is 3:16, 7:5, 8:6, 29:13. c. ן עַּ לאֹ  alone (23 t.), with pf. Nu 20:12 יַּ ן  עַּ נְתֶם בִי יַּ  ,S 15:23 1 ,הֶאֱמַּ

1 K 14:13, 20:42, 2 K 22:19, Ho 8:1, Is 61:1, 65:12, 66:4; with impf. (freq.) † Ez 34:21; of the fut. † Ez 

12:12 because he shall not see, etc., (but LXX Co Kau Berthol ר ן אשׁ עַּ לְמַּ יִן   usu. the :(לא יֵרָאֶה לָעַּ



vb. follows immediately, but Ezek. sometimes puts the obj. first for emph., 5:11 ן אֶת־ עַּ מֵאתָ יַּ טִ

  .cf. 34:21 ,36:6 ,20:24 ,20:16 ,מִקְדָּשִׁי

 

ן .3 † עַּ ן וּבְיַּ עַּ סוּ יען וביען  q.d. because and by the cause (that), sq. perh., Lv 26:43 (H) ,יַּ מָאָָ֔

י ז ;Ez 13:10 ,בְמִשְׁפָטַּ עַּ ן בְיַּ עַּ  once each, 93 t., of which יען (ו)ביען sq. inf., Ez 36:3. (In all, reckoning יַּ

20 are in 1-2 K, II in Je, 38 in Ez; and only 9 in Gn-2 S.)  
 

ה  7230 עֲנֶ  (Strong 4617) (page 775) (Hebrew) [7231] מַּ

ה†  עֲנֶ ךְ .n.m.:Pr 15:1 answer, response;—abs מַּ ה פִיו .Pr 15:1 a gentle answer; cstr מ׳־רַּ עֲנִ  ,v:23 מַּ

cf. לָשׁוֹן  Mi 3:7 i.e. response for guidance; abs. also Pr אֱלֹהִים מ׳ ;(i.e. ability to answer) 16:1 מ׳ 

29:19 response = obedience; Jb 32:3, 32:5 reply, refutation; sf. ּהו עֲנֵ מַּ  Pr 16:4 = for its purpose, that לַּ

for which it answers (v. Toy).  
 

ן  7231 עַּ  (Strong 4616,834,4617) (page 775) (Hebrew) [7232] מִַּּ֫

ן]  עַּ ן in ,לְ  subst. purpose, intent, only with [מִַּּ֫ עַּ  ,prop. and conj. for the sake of, on account of 271:לְמִַּּ֫

to the intent or in order that (abbrev. from ה עֲנֶ ל .cf :מַּ עַּ עֲנִי .Kö:ii. 116);—with sf ;מִַּּ֫ נְךָ ,לְמַּ עַּ  and ,לְמַּ

נְכֶם עַּ  —;לְמַּ

1. prep.:—a. Gn 18:24 wilt thou ... not spare the place למען  for the sake of the 50 חמשׁים הציקים 

righteous? Dt 30:6 ָיֶּיך חַּ ךָ for thy life's sake, 1 K 8:41 the foreigner who comer from afar ל׳   Is ,ל׳ שְׁמ ֶ

נְכֶם 43:14 עַּ לְמַּ לָה  חְתִי בָבִֶּ֫ לַּ  ,Ez 36:22, 36:22, Jb 18:4 ,65:8 ,ל׳ עבדיך 63:17 ,ל׳ ציון 62:1 ,45:4 ,שִׁ

Psalm 122:8, 122:9; (בְדִּי ד׳ ן דָּוִד (עַּ עַּ  i.e. for the sake of David's memory, and the promises ,לְמַּ

given to him, † 1 K 11:12, 11:13, 11:32, 11:34, 15:4, 2 K 8:19, 19:34 (= Is 37:35), 20:6 (all D:2); 

עֲנִי  ,for my own sake, i.e. to vindicate my name, † 2 K 19:34 (= Is 37:35), 20:6, Is 43:25 (י׳ of) לְמַּ

עֲנִי 48:11 לְמַּ עֲנִי  לְמַּ ה  נְךָ so ,אֶעֲשֶׁ עַּ  ,שִׁמְךָ) is said (or entreated) to act י׳ ;v:17 ל׳ אֲדנָֹי ,Dn 9:19 לְמַּ

וֹ ( שְׁמִי ן שְׁמ עַּ  ,i.e. to maintain his reputation, or character, † Psalm 23:3, 25:11, 31:4, 79:9, 106:8 לְמַּ

143:11, Je 14:7, 14:21, Ez 20:9, 20:14, 20:22, 20:44, Is 48:9; simil. ָסְדְּך  i.e. to maintain it) ל׳ חַּ

consistently) † Psalm 6:5, 44:27, ָל׳ צִדְקוֹ ,25:7 † ל׳ טוּבְך † Is 42:21.  

 

b. In view of, on account of (but not expressing causation distinctly, like ן  Dt 3:26 ,(מִפְנֵי f, or 2 מִ

נְכֶם עַּ לְמַּ ל׳ on your account, 1 K 11:39 ויתעבר י׳ בי  י ,in view of this זאֹת   on account of ל׳ שׁוֹרֲרַּ

my watchful foes, † Psalm 5:9, 27:11, ל׳ צורריך Psalm 8:3, simil. 69:19; 48:12 (97:8) ל׳ משׁפטיך … 

הר ציון ח    .in view of thy judgements ישמ

 

c. Sq. inf. Gn 18:19 ן הָבִיא י׳ עַּ  ,for the purpose of J.'s bringing = to the intent that J. might bring לְמַּ

צִיל 37:22 הַּ  in order to rescue, 50:20 , Ex 1:11, 9:16, 10:1, etc., Dt 2:30, 6:23, etc., 2 K 10:19, Je ל׳ 



7:10, 7:18, 11:5, 50:34 (on הִרגיע, v. ד  .a b), Ez 14:5, 21:5, 22:6 etc., 36:5 (v.p. 176), + oft 2 עַּ

(Kö:iii.595 f.). Once, pleon., לֵב לָמוּג  ן  עַּ עֲבוּר לְ  .Ez 21:20 (cf לְמַּ  .(הִמוֹג .Ch 19:3; but rd. prob 1 כַּּ

 

 2. Conj. (sq. impf.): — a. ן אֲשֶׁר עַּ ה ל׳ אשׁר Gn 18:19 I have known him לְמַּ וֶּ  to the end that he יְצַּ

might command, etc., Dt 27:3, Jos 3:4, 2 S 13:5, Je 42:6; more oft. b. without ר  as Gn 12:13 ,אשׁ

לִי ב  ן יִיטַּ עַּ  ,Is 5:19, 23:16, Psalm 9:15, 30:13 ,10:2 ,9:29 ,8:18 ,8:6 ,ל׳ יאמינו Ex 4:5 ,27:25 ,לְמַּ

48:14 + oft. (Kö:iii.571).2. Conj. (sq. impf.): — a. ר ן אֲשֶׁ עַּ ל׳ אשׁר  Gn 18:19 I have known him לְמַּ

וֶּה  to the end that he might command, etc., Dt 27:3, Jos 3:4, 2 S 13:5, Je 42:6; more oft. b. without יְצַּ

ר לִילְ  as Gn 12:13 ,אשׁ ב  ן יִיטַּ עַּ מַּ , 27:25, Ex 4:5 10:2 ,9:29 ,8:18 ,8:6 ,ל׳ יאמינו, Is 5:19, 23:16, 

Psalm 9:15, 30:13, 48:14 + oft. (Kö:iii.571).  
 

c. Sq. ֹלא (a) ֹלא לאֹ Nu 17:5, Dt 20:18, Ez 31:14, 36:30, 46:18; (b) † ל׳ אשׁר   ,Ez 14:11, 19:9 † ל׳ 

25:10, 26:20, Zech 12:7, Psalm 119:11, 119:80, 125:3 (Kö:iii.574. Less common than לְבִלְתִי or מִן 

with inf., or ־   .(פֶן

 

Note 1.—ן עַּ  is always in order that, never merely so that ἐκβατικῶς); but sts., in rhetorical לְמַּ

passages, the issue of a line of action, though really undesigned, is represented by it ironically as if it 

were designed: Dt 29:18 (v. Dr) ל׳ הִתְבָרֵךְ כִּלְבָבוֹ … סְפוֹת וגו׳   and he congratulate himself ... in וְ

order to sweep away the moistened with the dry (i.e. to destroy all together), Is 30:1, 44:9 ֹשׁוּ בל יֵבו

ל׳ כְעִיסֵנִי in orer that they may be put to shame, Je 7:18 יראו ובל ידעו  הַּ הֶם v:19 ,ל׳   ,ל׳ בשֶׁת פְנֵי

27:10, 27:15, 32:29, Ho 8:4 their silver, etc., they have made into idols ל׳ יִכָרֵת in order that it may be 

cut off (of course, not the real purpose of the idolatry), Am 2:7, Mi 6:16: cf. Psalm 51:6 (v. Comn.) in 
order that thou mightest be just when thou judgest (sc. by manifesting thy justice in judgement on my 
sin). Cf. li Qor 28:7 (Fl:Kl. Schr. i. 397 f.). 
 

 Note 2. — In Jos 4:24 for the anom. ל׳ יְרָאתֶם, rd. inf. ל׳ יִרְאָתָם in order that they might fear (Dr:§ 

14 Obs.): Neh 6:13 ן עַּ לְמַּ ן אִירָא  עַּ לְמַּ הוּא   points forwards, to this ל׳ the first (.si vera 1) שָכוּר 

intent was he hired, to the intent that I should be afraid.—On Pr 16:4, v. ה עֵנֶ   above מַּ

 

ה  7232  (Strong 6031) (page 775) (Hebrew) [7233] עָנָ

 † II. [ה  only Ec (perh. Aram. loan-word; Syr. ÁnoÀ be occupied ,(ב) vb. be occupied, busied with [עָנָ

with, Áenyon occupation, affair; cf. Ar. Ány, ÁanaÀ concern one, also be occupied by; Ecclus 42:8 

marg.);—Qal Inf.  ִעֲנוֹת Ec 1:13, 3:10.  

 

 (Strong 6045) (page 775) (Hebrew) [7234] עִנְיָן  7233

 ע׳—;n.m.:Ec 1:13 occupation, task, only Ec (Aram. loan-word Lag:BN 205; common in NH) עִנְיָן † 

abs. Ec 2:26, 3:10, 5:2, 8:16; sf.  ָס עִנְי עַּ נוֹכַּּ  2:23 his task is (sheer) vextion; 1:13 עִנְיָן רָע an evil 



(worthless) task, so 4:8 (Mass. ן  as if cstr., v. Baer:1; Baer:13; but Kö:ii, 1, 99), and, in weakened עִנְיַּ

sense, 5:12 a bad business, bad affair.  
 

ה  7234 עֲנָ  (Strong 4618) (page 776) (Hebrew) [7235] מַּ

ה †  עֲנָ עֲנוֹתָם  .n.f. place for task (?), specif. field for ploughing:—pl. sf מַּ  Psalm 129:3 Kt theyלְמַּ

have extended their ploughing-grounds (Qr עֲנִיתָם ה .sg ;(מַּ עֲנָ  only 1 S 14:14, where text corrupt מַּ

and meaning dub. v. Comm.  
 

עֲנִית  7235  (Strong 4618) (page 776) (Hebrew) [7236] מַּ

עֲנִית    .Psalm 129:3 Qr v. foregoing מַּ

 

ה  7236  (Strong 6031) (page 776) (Hebrew) [7237] עָנָ

 † III.. [עָנָה] vb. be bowed down, afflicted ( NH id.; MI Pi. ויענו l:5, אענו l:6; As. enú thwart, frustrate, 

do violence to; Ar. Ánw, ÁanaÀ be lowly subsmissive, v. Rahlfs: עָנִי und עָנָי in d. Psalmen (1892), 67 ff.; 

Targum נִּי  ;Psalm 116:10 עָנִיתִי .Pa. oppress; Syr. Ethpe. humble oneself, and deriv.);—Qal Pf. 1 S עַּ

Impf. 3 ms. עֲנֶה  Is 25:5, 31:4, etc.;—1. be put down or become low, of song of triumph Is 25:5 יַּ

(others as Hiph. he putteth down, || ַּכְנִיע ת|| ;be depressed, downcast Is 31:4 (of lion .2 .(תַּ ח ָ  be .3 .(יֵ

afficted Psalm 116:10, 119:67, Zc 10:2. Niph. Pf. 1 S. עֲניתִי  .perh) לֵעָנֹת .Psalm 119:107; Inf. cstr נַּ

rd. as Qal Ges:§ 51 l) Ex 10:3; Pt. עֲנֶה עֲנָה .Is 53:7; fs נַּ  .Ex 10:3. 2 מִפְנֵי humble oneself .1— ;58:10 נַּ

be afficted Psalm 119:107, Is 53:7, 58:10. Piel. Pf. 3 ms. ה  ;Psalm 88:8 עִנִּיתָ  .Dt 22:24 + 5 t.; 2 ms עִנָּ

1 S. עִנֵּיתִי Psalm 35:13, sf. ְוְעִנִּתִך consec. Na 1:12, etc.; Impf. נֶּה נּוּ .Jb 37:23, etc,; Imv יְעַּ  Ju עַּ

19:24; Inf. abs. ה נֵּ נּוֹת .Ex 22:22; cstr עַּ יִךְ .Is 58:5 + , etc.; Pt. pl. sf עַּ נַּּ  Is 60:14, Zp 3:19; —1 מְעַּ

humble, mishandle, afflict: individual Gn 16:6, 31:50 (J) Ex 22:21, 22:22, 22:22 (E) Jb 30:11; by 
imprisonment and bonds Ju 16:5, 16:6, 16:19, Psalm 105:18; a nation by war or in bondage Gn 15:13 

(J) Ex 1:11, 1:12, Nu 24:24, 24:24 (E) Dt 26:6, 1 S 12:8 (inserting יִם נּוּם מִצְרַּ יְעַּ  so LXX Dr Bu Kit ,וַּ

HPS [cf. Th We]), 2 S 7:10, 2 K 17:20, Psalm 94:5, Is 60:14, Zp 3:19; dynasty of David Psalm 89:23. 
2. humble, a woman by cohabit., Gn 34:2 (J) Dt 21:14, 22:24, 22:29, Ju 19:24, 20:5, 2 S 13:12, 13:14, 
13:22, 13:32, Ez 22:10, 22:11, La 5:11. 3. afflict as a discipline (God  agent) Dt 8:2, 8:3, 8:16, 1 K 

11:39, Psalm 88:8, 90:15, 119:75, Is 64:11, Na 1:12, 1:12, La 3:33. 4. humble, weaken, obj.  ַֹּכּח 

Psalm 102:24; ט ה דִּי .Jb 37:23 (cf. Talm משׁפ ןעִנָּ  ,oneself, by fasting Lv 16:29, 16:31, 23:27 נֶפֶשׁ ;(

23:32, Nu 29:7 (P) Psalm 35:13, Is 58:3, 58:5; by an oath Nu 30:14 (P). Pu. Pf. 1 S.  עֻנֵּיתִיPsalm 

119:71; Impf. 3 fs. ה ה .Psalm 132:1; Pt עֻנּוֹתוֹ .Lv 23:29; Inf. cstr. sf תְעֻנֶּ  Is 53:4; —1. be מְעֻנֶּ

afflicted, in discipline by God  Psalm 119:71, 132:1, Is 53:4. 2. be humbled by fasting Lv 23:29 (P). 

Hiph. Impf. 2 ms. sf. ם עֲנֵ נָּה .K 8:35 = 2 Ch 6:26 afflict, in discipline. Hithp. Pf. 3 ms 1 תַּ  K 1 הִתְעַּ

2:26; 2 ms.  ָנִּית נּוּ .v:26; Impf. 3 mplתִתְעַּ נִּי .Psalm 107:17; Imv יִתְעַּ נּוֹת .Gn 16:9; Inf. cstr הִתְעַּ  הִתְעַּ

Ez 8:21, Dn 10:12; —1. humble oneself (c.  ָת יָדֶיה חַּ  ,Gn 16:9 (J). 2. be afflicted, by men 1 K 2:26 (תַּ

2:26; by God  in discipline Psalm 107:17. 3. humble oneself in fasting Ezr 8:21, Dn 10:12.  
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 (Strong 6035,6041,6041) (page 776) (Hebrew) [7238] עָנָי  7237

 ךָ is to ensure the עָנָיו Nu 12:3 (Kt; Qr עָנָו—;n.m. poor, afflicted, humble, meek (Lag:BN 48 ;?) עָנָי † 

acc. to Di Kö:ii. 1. 76); elsewh. pl. עֲנָוִים Is 29:19 + 11 t. + Kt עֲנָוִים Is 32:7, Psalm 9:19 (Qr עֲנִיִּים); Qr 

נְוֵי .cstr ;(עניים Kt) Psalm 9:13, 10:12, Pr 3:34, 14:21, 16:19 עֲנָוִים  (עֲנִיֵּי Qr) ענוי Zp 2:3 + 2 t., + Kt עַּ

Am 8:4 (so Jb 24:4 van d. H.; but עֲנִיֵּי Kt and Qr Baer Ginsb)—these forms shew confusion with עָנִי, 

which is perh. only another form of עָנָו (otherwise Rahlfs:op. cit. 62 f. Dr:‘Poor’ in Hastings:DB; עָנָו = 

humble, meek, עָנִי = pass. humbled, afflicted);—1. poor, needy, Pr 14:21 (Qr). 2. poor and weak. 

oppressed by rich and powerful Am 2:7, Is 29:19, 32:7 (Kt); ץ  Psalm 76:10, Is 11:4, Zp ענוי (ה)אר

2:3, Am 8:4 (Kt), Jb 24:4. 3. poor, weak and afflicted Israel (usu. rendered meek) Psalm 10:17, 22:27, 

לב||) 147:6, 149:4, Is 61:1 ,(also in all these Psalms ,3 עָנִי) 69:33 ,37:11 ,34:3 ,25:9 ,25:9  .cf ,נשׁברי 

 Psalm 9:19 (Kt) v:13, 10:12 (Qr). 4. humble, lowly, meek Nu 12:3 (Moses); Pr 3:34, 16:19 ,(3 עָנִי 66:2

(both Qr).  
 

ה  7238  (Strong 6037-38) (page 776) (Hebrew) [7239] עֲנָוָ

ה †  ה־ ;.n.f. humility:—Pr 15:33 + 3 t עֲנָוָ נְוָ  ;Psalm 45:5 (contr. because of Maqqeph, see Br:Mp) עַּ

תְךָ ָ ח .rd ;ענה .S 22:36 v.I 2 עֲנֹתְךָ =) Psalm 18:36 עֶנְו  תְ ָ  Ol We);—1. humility, meekness Psalm עֶזְר 

45:5 (dub.), Pr 15:33, 18:12, 22:4, Zp 2:3 (prob. gloss, v. We Now). 2. condescension Psalm 18:36 
(dub., v. supr.).  
 

נוּת  7239 ָׂ  (Strong 6039) (page 776) (Hebrew) [7240] עֱ

נוּת †  ָׂ תצַּ  .n.f. affliction:—Psalm 22:25; Che:JBL xv (1896), 198 prop עֱ עֲקַּ  cry [cf. LXX Vulgate 

Targum], (צ dropped out after ץ).  

 

 (Strong 6041) (page 776) (Hebrew) [7241] עָנִי  7240

 .Is 10:2 + 4 t עֲנִיֵּי .Is 3:15 + 6 t.; cstr עֲיִּים .Dt 24:12 + 51 t.; pl ע׳—;adj poor, afflicted, humble עָנִי † 

(v. also Kt and Qr sub עָנָו supr.); sf. ָעֲנִיֶּיך Psalm 72:2, 74:19, ָך ו ,Dt 15:11 עֲנִיּ ֶ  עֲנִיָּה .Is 49:13; fs עֲנִיָּ

Is 51:21, 54:11 ( + Is 10:30 MT, but rd.  ָעֲנִיה, v. I. ענה);—1. poor, needy, ||ן  ,Dt 15:11, 24:14 אביו

24:15, Pr 31:20, ||יתום Jb 24:9, Ex 22:24 (E), Dt 24:12; having right to gleanings Lv 19:10, 23:22 (H); 

 ,Pr 15:15, cf. Pr 14:21 (Kt). 2. poor and weak, oppressed by the rich and powerful Is 3:14, 3:15 יְמֵי ע׳

32:7 (Qr), 58:7, 29:12, 36:6, 36:15, Pr 30:14, Ec 6:8, Ez 18:17, Zc 7:10, Jb 24:4, also Am 8:4 (Qr); 

ל|| מִי ;Jb 34:28, Pr 22:22 ד  ,Jb 24:14, Pr 31:9, Je 22:16, Ez 16:49, 18:12 עני ואביוך ;Is 10:2 עֲנִיֵּי עַּ

22:29. 3. poor, weak, afflicted Israel, or pious in Israel afflicted by wicked nations or the wicked in 
Israel itself Psalm 10:2, 10:9, 10:9, 14:6 (dub., cf. Psalm 53:6) 102:1 (or n.pr.), Is 14:32, Hb 3:14; of 

Zion, ה חיד וע׳ ;Psalm 12:6 שׁד ע׳ ;Is 51:21, 54:11 עֲנִיָּ  = 40:18 ,37:14 , 35:10 עני ואביון ;25:16 י

70:6, 74:21, 86:1, 109:16, 109:22, pl. Is 41:17; עני וְכוֹאֵב Psalm 69:30; ׁ22:25 ע׳ עֱנוּת ;82:3 ע׳ וָרָש; 

ה־רוּחַּ  ;Is 26:6, Zp 3:12 דל|| ;88:16 ע׳ וְגֹוֵעַּ  עֲנִי .Is 66:2; —Zc 11:7, 11:11 v. II ע׳ וּנְכֵ  God  does—;כְּנַּ

not forget them Psalm 9:13, 9:19, 10:12 (Kt) 74:19, but has compassion on them Is 49:13, saves 
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Psalm 34:7, delivers 35:10, and bestows various favours 68:11, 140:13, the king also judges 72:2, 

72:4, and delivers 72:12. 4. humble, lowly, Zc 9:9 (victorious king); opp. לֵצִים Pr 3:34 (Kt); opp. גֵאִים 

16:19 (Kt); עם עני opp. רמות עינים Psalm 18:28 = 2 S 22:28.  

 
 [7242] (Hebrew) (page 777) (Strong 6040) 

נִי ;+ Ex 3:7 ע׳—;n. m. affliction, poverty עֳנִי †  וֹנִי ,+ Dt 16:3 עֹ   S 16:12 (Kt, but 2 עוני ,Psalm 107:41 ע 

rd. עָנְיִי; > Qr עֵינִי !); sf. עָנְיִי Gn 31:42  +,  ְח עָנ יֵ 16:11, etc.;—1. affliction, Jb 36:15, 36:21, Psalm 

44:25, 88:10, 107:41, 119:50, 119:92, La 1:3, 3:19; ארץ ע׳ Gn 41:52 (E); יְמֵי ע׳ Jb 30:16, 30:27, La 

בְלֵי ע׳ ;Is 48:10 כּוּר ע׳ ;1:7 ה ע׳ ;Pr 31:5בְנֵי ע׳  ;Psalm 107:10 אֲסִירֵי ע׳ ;Jb 36:8 חַּ  Gn 31:42 רא

(E), Ex 3:7, 4:31 (J), Dt 26:7, 2 K 14:26, Ne 9:9, Jb 10:15, Psalm 9:14, 25:18, 31:8, 119:153, La 1:9, 

3:1, ins. also before  מִי ה בע׳ ;S 9:16 b LXX Th We Dr Kit Bu HPS 1עַּ  Gn 29:32 (J), 1 S 1:11, 2 S רא

16:12 (v. supr.); שׁמע ע׳ Gn 16:11 (J); לה מ ע׳הע  Ex 3:17 (J); חם עני בְעָנְיִי  ,Dt 16:3. 2. poverty ל

הב   .Ch 22:14 1 הכינותי ז

 

עֲנִית  7242  (Strong 8589) (page 777) (Hebrew) [7243] תַּ

עֲנִית] †  עֲנִיתִי .sf ,(fasting = ת׳ cf. ð Pi. Hithp.; NH) n. f. humiliation, by fasting [תַּ   .Ez 9:5 תַּ

 

העָנָ   7243  [7244] (Hebrew) (page 777) (Strong 6030) 

 †IV. עָנָה vb. sing (Ar. Ôanna sing, chant, ÔinaÀun singing, chanting, etc.; Syr. Áaniy sing responsively, 

ÁuwniytoÀ hymn, refrain; poss. As. enú, resound (?); Egypt. anni is loan-word acc. to Bondi:80);—Qal 

Pf. 3 ms. ּוְעָנו consec. Je 51:14; Impf. 3 ms. נֶה עַּ ן .Je 25:30; 3 fs יַּ עַּ תַּ ה .Ex 15:21; 3 fpl וַּ עֲנֶינָ תַּ  S 1 וַּ

18:7, etc.; Imv. ּעֱנו Nu 21:17, Psalm 147:7; Inf. cstr. עֲנוֹת Ex 32:18; 32:18; —sing, utter tunefully, Ex 

15:21 (E) and Miriam sang to (ל) them; of uttering shout (הֵידָד), as in vintage Je 25:30 (י׳ subj.; + 

ל־ ל־ +) pers.), in attack 51:14 אֶ לוּשָׁה) ;(.pers עַּ ל עֲנוֹת גְבוּרָה (חֲ  rei vel ל .Ex 32:18, 32:18 (E); c קוֹ

pers. laudat. Nu 21:17 (JE; well); Psalm 147:7 (מְרוּ|| ;י׳ ר + ;Ezr 3:11 ,(זַּ  S 18:7 the women 1 אָמַּ

sang, and said; לֵאמֹר לוֹת  חֹ מְ עֲנוּ בַּ  c. acc. rei laudat. Psalm 119:172 (cf. || v:171).—Is ;29:5 ,21:12 יַּ

14:22 v. עון Pi. intens.: Imv. ּלָה נּוּ־ נּוֹת .Is 27:2 sing sweetly of it; Inf עַּ ל עַּ  Ex 32:18 (E) the sound קוֹ

of distinct singing; cf. נּוֹת   .Psalm 88:1 לְעַּ

 

ה  7244  (Strong 6034) (page 777) (Hebrew) [7245] עֲנָ

חֹרִי n. pr. m Horites:—1. Gn 36:2 (read 12:עֲנָה  חִוִּי for הַּ  = v. Di) v:14, v:18, v:20, v:25, v:25, v:29 הַּ

1 Ch 1:38, 1:41. 2. (‘nephew’ of 1.) Gn 36:24, 36:24 = 1 Ch 1:40.—Ανα, Α(ι)να(ν) (cf. n. pr. m. ען, 

Safa, Hal:JAs 7, x, 374).  
 

 (Strong 6042) (page 777) (Hebrew) [7246] ענו  7245

  below, p. 778 .עֲנָק .v. 1 עֲנוֹק .עֻנִּי .Kt v ענו 

 



 (page 777) (Hebrew) [7247] ענז  7246

 ;ð of foll.; Kö:ii. 1, 38 cp. Ar. Áanaza turn aside, whence [fr. movements] Áanzun goat, cf. As. enzu) ענז

Syr. Áenoz, cstr. Ánez; also ÁanzoÀ; Áanozo goat-herd; Ph. Palm. עז; NH עֵז (rare)).  

 

 (Strong 5795) (page 777) (Hebrew) [7248] עֵז  7247

זִים .Gn 15:9 + 6 t.; pl ע׳ .n. f.:Gn 15:9 she-goat;—abs 74:עֵז   as .1 †— ;31:38 עִזֶיךָ .t.; sf 65 + 27:9 עַּ

property Gn 30:32, 30:33, 30:35 (J), 31:15 , 31:38 (E), 1 S 25:2. 2. as food: גְדָיֵי (גְדִי) עִזִים kid(s) of 

she-goats Gn 27:9, 27:16 (J) + 7 t., 37:31 שְעִיר עִזִים (J) a buck of goats, he-goat, ה עִזִים  Dt 14:4 שֵ

a (n individual) goat; cf. Lv 7:23 (P; fat forbidden); also לֵב ע׳  Pr 27:27 goats’ milk. 3. as sacrificial חֲ

victim, chiefly P: a. in gen. Lv 22:27 (H), Nu 15:11. † b. in בְרִית Gn 15:9 (JE; cf. v:18). † c. ח  Ex פֶסַּ

12:5 ( השֶ  לָה .Ch 35:7. † d 2 בְנֵי עִזִים ,( לָמִים .e † .(שְעִיר ע׳) Lv 22:19 (H), 1:10, Nu 28:30 עוֹ ח שְׁ  זֶבַּ

Lv 3:12, 17:3 (H; cf. v:5), ה טָאת .f .(בְכוֹר ע׳) Nu 18:17 אִשֶ  Ez 43:22, 45:23, Lv 4:23 + 3 שְעִיר ע׳ ,חַּ

t. Lv, Nu 7:16 + 19 t. Nu;  ת עִזִיםשְעִירַּ  a single she-goat Lv 4:28, 5:6; 2 עְפִרֵי זִים Ch 29:21 he-

goats. 4. עִזִים = goats’ hair, as material 1 S 19:13, 19:16, Ex 25:4 + 6 t. P (35:26 obj. of ּטָוו!). † 5. in 

sim. פֵי חֲשַּ הָע׳ ;([חָשִיף] .v) K 20:27 1 עִזִים  ר  צְפִיר  .Ct 4:1, 6:5, of flowing, undulating hair. † 6 כְּעֵדַּ

  .Dn 8:5, 8:8 he-goat in vision הָע׳

 

 (Strong 6042) (page 777) (Hebrew) [7249] עֻנִּי  7248

  . Ιανα(ι) ,(ענו Kt) n.pr.m. Levites:—1. 1 Ch 15:18, 15:20, ωνει, LXXL Ανανιας. 2. Ne 12:9 Qr עֻנִּי † 

 

ה  7249   (Strong 6043) (page 777) (Hebrew) [7250] עֲנָיָ

  .n.pr.m. Ne 8:4, 10:23, Ανανια(ς) עֲנָיָה † 

 

ו  7250   (page 777) (Hebrew) [7251] עָנָי

  .v. p. 745 עָנִים .ענה .sub III עָנָו .v עָנָיו

 

ן  7251   (page 777) (Hebrew) [7252] עִנְיָ

נִּיםעֵין גְ  .v עָנֵם .[ענה] .v. II עִנְיָן .  

 

ם  7252   (Strong 6047) (page 777) (Hebrew) [7253] עֲנָמִי

 .n.pr.gent. in (or near) Egypt Gn 10:13 = 1 Ch 1:11, Αινειαμιειμ, Αινεμετιειμ, etc.; form dub עֲנָמִים † 

and locality unknown, v. conj. in Di.  
 

לֶךְ  7253  מִֶּ֫  (Strong 6048) (page 777) (Hebrew) [7254] עֲנַּ



לֶךְ †  מִֶּ֫ יִם n.pr.div. of עֲנַּ רְוַּ  2 K 17:31, Ανημελεχ (om. LXXL); = As. Anu-malik acc. to (.q. v) סְפַּ

Schr:COT ad loc., but dub., v. Kit:ad loc. and reff.; Che:Expos. Times, June, 1898, 429 rds. לך  ,ענומ

and ins. also 2 K 19:37 (bef. יואלה ); cf. also Hal cited sub עֲנָת.  

 

 (page 777) (Hebrew) [7255] ענן  7254 

I. ענן (ð of foll., perh. orig. cover, as Sab. לל̅ט = ענן  (Heb. צלל), DHM:Epigr. Denkm. 26 f.; or < 

Ar.Áanna appear, present oneself, specif. intervene as an obstacle (Lane; cf. Lag:BN 103), hence 

Áananun clouds, as intervening, and so obstructing; cf. NH עָנָן cloud = BH (rare), vb. denom. Pi. עִנֵּן 

as BH; Targum עֲנָנָא, Syr. clouds).  

 

 (Strong 6051) (page 777) (Hebrew) [7256] עָנָן  7255 

 I. 87:עָנָן n. m:Ex 19:16 cloud-mass, cloud;—(הֶ )ע׳ abs. Ex 19:9 +; cstr.  ִז נְךָ .Ho 6:4 +; sfעֲנַּ  Nu עֲנ 

 ,Je 4:13 ; —1. cloud-mass: a. esp. of theophanic cloud (58 t.) עֲנִים .Jb 26:9, 37:15; pl עֲנָנוֹ ,14:14

chiefly at Exodus in JE (less oft. P), usu. הֶע׳ מוּד  מוּ .Ex 13:21; 13:22 + (v עַּ דעַּ ), but also ע׳ alone Ex 

34:5 cf. 14:20 (J), Nu 10:34, 11:35, 14:14 (all JE); הֶע׳ ב־  in P Ex ע׳ ;v:16 (E) ע׳ כָּבֵד ,Ex 19:9 עַּ

16:10, 24:15 + 23 t.; also Dt 1:33, 4:11, 5:19, Psalm 78:14, 105:39; in temple 1 K 8:10, 8:11 = 2 Ch 
5:13, 5:14, cf. Ez 1:4, 10:3, 10:4; hence in gen. Psalm 97:2, as symbol of protection Is 4:5; as a 

barrier La 3:44; cf. ק גְלָיו וע׳ אֲבַּ  Na 1:3. b. of rain-bow cloud Gn 9:13, 9:14, 9:14, 9:16 (P), Ez 1:28 רַּ

(sim.). c. ר ן־בקֶֹ  ,Ho 6:4, 13:3 (sim. of transitoriness; on phenom. in Pal. v. Chaplin:PEQ, 1883, 19) עֲנַּ

cf. Is 44:22, Jb 7:9 (both id.); sim. of invasion Ez 38:9, 38:16, pl. Je 4:13. d. poet. in various connex. 

Jb 26:8, 26:9, 38:9; c. אוֹר as thunder-cloud 37:11, 37:15. e. symbol. of gloom Ez 30:18, 32:7;  ע׳

ל יוֹם עֲרָפֶ  Lv 16:13 (P) cloudע׳ קְטֹרֶת  .2 † .(ע׳ all of day of) Zp 1:15, Ez 34:12, Jo 2:2, cf. Ez 30:3 וַּ

of incense, so Ez 8:11 (del. ע׳ LXX Co Berthol, not Toy).  

 

ן  7256   (Strong 6049) (page 778) (Hebrew) [7257] עָנַּ

ן] †  הָאָרֶץ .vb. denom. Pi. Inf. cstr. sf. c. acc. cogn [עָנַּ ל־ נְנִי ע׳ עַּ  Gn 9:14 (P) when I bring בְעַּ

clouds, etc.  
 

ה  7257   (Strong 6053) (page 778) (Hebrew) [7258] עֲנָנָ

  .n. f. cloud (Ges:§ 122 t) Jb 3:5 עֲנָנָה † 

 

ן  7258   (Strong 6049) (page 778) (Hebrew) [7259] עָנַּ

 †II. [ן vb. Po [עָנַּ Ò‘. practice soothsaying (prob. denom., but orig. meaning dub.; connex. with 1. עָנָן 

(De:1s 2, 6) now gen. abandoned; Löw:ZMG xxxi (1877), 539 cp. יִן  eye, so We:Skizzen iii. 148 (but עַּ

v. infr.); RS:JPhil xiv (1885), 119 f. cp. Ar. Áunnaahun nasal twang, hum of insects, whence diviners as 
crooning; Ew Gerber:31 of diviner as interpreting hum of insects, whisper of leaves, etc.; We:Heid. 2, 

204 now cp. Áan appear, i. e. dealers in phenomena);—Pf. 3 ms. consec. 2 וְעוֹנֵן K 21:6 = 2 Ch 33:6; 



Impf. 2 mpl. ֹלאֹ תְעו נוּוְ נ ֵ  Lv 19:26 (H); Pt. as subst. מְעוֹנֵן Dt 18:10 (forbidden), pl. מְעֹנְנִים v:14, ׳  מְעוֹ

Mi 5:11, לוֹן מְעוֹנְנִים לוֹן .Ju 9:37 (v. 1 אֵ  seat of an oracle, cf. RS:Sem i. 179 2nd ed. 196); also ;אֵ

(without  ְמ, cf. Sta:§ 233 Kö:i. 349) עֹנְנִים Is 2:6, sf. עֹנְנֵיכֶם Je 27:9; fs. in ה בְנֵי  Is 57:3 sons of a עֹנְנָ

soothsaying woman, fig. of apostates.—Vid. ף שׁ] .II ,כִּשֵ חַּ ם] ,[נָ   .[קָסַּ

 

 (Strong 6052) (page 778) (Hebrew) [7260] עָנָן  7259 

 †II. עָנָן n.pr.m. Ne 10:27, Ηναμ, Η(ι)ναν (cf. n.pr.m. Sab. ענן SabDenkm:30; Palm. ענני).  

 

 (Strong 6054) (page 778) (Hebrew) [7261] עֲנָנִי  7260 

  .n.pr.m. 1 Ch 3:24, Μανει, Ανανι(ας) עֲנָנִי † 

 

ה  7261  נְיָ  (Strong 6055) (page 778) (Hebrew) [7262] עֲנַּ

נְיָה †   n.pr. 1. m. Ne 3:23, Ανανια(ς). 2. loc. Ne 11:32, Ανανια, Ανια; perh. mod. Beit Hêanîna, c. 4 עֲנַּ

miles NNW. from Jerusalem, cf. Buhl:Geogr. 167.2. loc. Ne 11:32, Ανανια, Ανια; perh. mod. Beit 
Hêanîna, c. 4 miles NNW. from Jerusalem, cf. Buhl:Geogr. 167.  
 

 (page 778) (Hebrew) [7263] ענף  7262 

א BH, Targum = עָנָף ð of foll.; meaning unknown; NH) ענף נְפָ   .(Syr. ÁnopoÀ ,(both rare) עַּ

 

 (Strong 6057) (page 778) (Hebrew) [7264] עָנָף  7263 

 .branches of vine Ez 17:8, pl. only sf ע׳ .n. [m.] branch(es), bough(s);—usu. sg. coll., abs עָנָף † 

הָ  ף  .Psalm 80:11 (both in fig.); boughs of tree, cstr עֲנָפֶי  (Kö:ii. 1, 74 עֶנֶף… as if from) .Lv 23:40, sfעֲנַּ

נְפְכֶם   .Ez 36:8; sg. abs. (in fig.) Mal 3:19, of cedar Ez 17:23, 31:3 עַּ

 

 (Strong 6058) (page 778) (Hebrew) [7265] עָנֵף  7264 

ה .adj. full of branches;—fs [עָנֵף] †    .Ez 19:10 (of vine, in fig.) עֲנֵפָ

 

 (page 778) (Hebrew) [7266] ענק  7265 

 .necklace, Syr עִינְקָא also ;עוּנְקָא ð of foll., mng. dub.; cf. Ar. Áunuqun, Áunqun neck, Targum) ענק

ÁeqoÀ; Eth. ÁmkÍa gem; vbs. denom. in Ar., Eth., NH).  
 

קעֲנָ   7266   [7267] (Hebrew) (page 778) (Strong 6061,6062) 

 †I. עֲנָק n. [m.] neck, only in epith. gent. הָעֲנָק  long-necked (tall) men, early giant people about בְנֵי 

Hebron and in Philistia, Ενακ, Εναχ, Jos 15:14 (JE) = Ju 1:20, without art. Nu 13:33 (JE), Dt 9:2; also 

הָע׳ י  לִדַּ  ,long-necks, Ενακειμ, Jos 14:12 עֲנָקִים Nu 13:22, 13:28, Jos 15:14 (all JE); called also יְ

14:15 (JE), 11:21, 11:22 (D), Dt 2:10, 2:11, 2:21 + Je 47:5 (rd. עֲנָקִים for MT עִמְקָם), and perh. 1 Ch 

12:16 (v. עֵמֶק ad fin.); םבְנֵי עֲנָקִי  1:28 (LXX γίγαντες, cf. Nu 13:33), 9:2; עֲנָק later (erron.) as 



eponym. ancestor of Anak Ìim Jos 15:13 = 21:11 עֲנוֹק (both P).—Vid. esp. Mey:ZAW i (1881), 139 

GFM:Ju 1:10, 1:20 Che:Ency. Bib. ANAK.  
 

 (Strong 6060) (page 778) (Hebrew) [7268] עֲנָק  7267 

 †II. עֲנָק n. m.:Ct 4:9 necklace, neck-pendant (Aramaism acc. to Lag:BN 175);—abs. ע׳ Ct 4:9 appar. 

part of necklace, perh. neck-pendant; pl.  עֲנָקוֹתJu 8:26 (ornament of camels), נָקִים  Pr 1:9 (of עֲ

youth; in fig.).  
 

ק  7268   (Strong 6059) (page 778) (Hebrew) [7269] עָנַּ

ק] †  וֹ .vb. denom. serve as necklace;—Qal 3 fs. sf [עָנַּ תְמ  Psalm 73:6 pride is necklace for עֲנָקַּ

them. Hiph. Impf. and Inf. abs. עֲנֵיק הַּ לוֹ  עֲנִיק   .Dt 15:14 thou shalt make a rich necklace for him fr תַּ

thy flock, etc., fig. for richly load him.  
 

 (Strong 6063) (page 778) (Hebrew) [7270] עָנֵר  7269 

ל .n.pr. 1. appar. m. ally of Abram Gn 14:13, 14:24, Αυναν; cf עָנֵר †  כּוֹ מְרֵא ,אֶשְׁ  loc. in .2 .מַּ

Manasseh 1 Ch 6:55 Αμαρ, LXXL Ανηρ.2. loc. in Manasseh 1 Ch 6:55 Αμαρ, LXXL Ανηρ.  
 

 (page 778) (Hebrew) [7271] ענשׁ  7270 

 ענושותא .be fined CIS:i. 165, 20, Palm נען[ש] .ð of foll.; mng. dub.; cf. (as denom.) Ph. Niph) ענשׁ

treasurership; v. also NH ׁעוֹנֶש punishment, ׁש   .(punish (in general) עָנַּ

 

נֶשׁ  7271   (Strong 6066) (page 778) (Hebrew) [7272] עִֹּ֫

נֶשׁ †  ע׳—;n. [m.] indemnity, fine עִֹּ֫ הָאָרֶץ וִיִּתֶן־ ל־ א ע׳ K 23:33; of individual 2 עַּ ֵֹ   .Pr 19:19 נשׁ

 

שׁ  7272   (Strong 6064) (page 778) (Hebrew) [7273] עָנַּ

שׁ] †  נְשׁ .vb. denom. (Gerber:61 f.) fine, mulct;—Qal Pf. consec [עָנַּ ָ וּוְע   Dt 22:19 (2 acc.); Impf. 

עֲנשׁ יַּּ שׁ .Ch 36:3 (2 acc.; || 2 K 23:33 supr.); Inf. cstr 2 וַּ  punish (in gen.) = ;(.pers לְ ) Pr 17:26 עֲנוֹ

־  יֵעָנֵשׁ עָנוֹשׁ .Am 2:8 those fined, mulcted. Niph. Impf. + Qal Inf. abs עֲנוּשִׁם .Pt. pass ;21:11 עֲנָשׁ

Ex 21:22 (E) he shall be strictly fined; more gen. Pf. ּשׁו   .Pr 22:3 be mulcted, punished = 27:12 נֶעֱנ ָ

 

 (Strong 6067,1042-43) (page 779) (Hebrew) [7274] עֲנָת  7273 

עֲנָתב׳  ,בֵית עֲנוֹת n.pr.m. father of Shamgar Ju 3:31, 5:6, Αναθ (Δειναχ, Κεναθ);—v. also עֲנָת †   (cf. 

Tel Am. n. pr. Anati, Wkl:125, 43; As. n. pr. deae Anatu (Jastr:Rel. Bab. 153; hence) in Syria and 

Ph.—also Egypt— ענת(Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 80 Pietschmann:Phön. 149 f. Hal:JAs. 7, x (1877), 

374; xiii (1879), 208)).  
 

ת  7274   (Strong 6068) (page 779) (Hebrew) [7275] עֲנָתוֹ

  ;n.pr. Αναθωθ עֲנָתֹת and (1 K 2:26) עֲנָתוֹת † 



1. loc. (cf. goddess Anat, ref. sub foregoing);—Is 10:30, 1 K 2:26, Je 1:1, 11:21, 11:22, 32:7, 32:8, 
32:9, Jos 21:18 (P), 1 Ch 6:45, Ezr 2:23 = Ne 7:27, Ne 11:32; mod. ‘Anâtâ, c. 3 miles NNE. from 
Jerusalem, cf. Buhl:Geogr. 175 GASm:Geogr. 315.  
2. m. a.1 Ch 7:8. b. Ne 10:20.  
 

נְּתֹתִי  7275   (Strong 6069) (page 779) (Hebrew) [7276] עַּ

נְּתֹתִי †  נְּתוֹתִי  = Je 29:27, 1 Ch 12:3, 2 S 23:27 הָע׳—;.adj. gent. of foreg עַּ   .Ch 11:28, 27:12 1הָעַּ

 

ה  7276  נְתֹתִיָּ  (Strong 6070) (page 779) (Hebrew) [7277] עַּ

נְתֹתִיָּה †    .n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:24, Ανωθαιθ, Αναθωθ(ι)α עַּ

 

ס  7277   (Strong 6072) (page 779) (Hebrew) [7278] עָסַּ

ס] †   crushed wheat; cf. Ar.Áass go the עֲסִיסִיה vb. press, crush, by treading, tread down (NH [עָסַּ

rounds, [tramp], prowl; Syr. Áas explore, v. Brockelmann);—Qal Pf. 2 mpl. fig. רְשָׁעִים ָ ה  סוֹתֶם   Mal וְעַּ

3:21 (consec.).  
 

 (Strong 6071) (page 779) (Hebrew) [7279] עָסִיס  7278 

 ,Am 9:13 (v. Dr and reff.), Jo 1:5 ע׳ .n.m.:Jo 1:5 sweet wine (prop. pressed out juice);—abs עָסִיס † 

4:18; in sim. Is 49:26; cstr. עֲסִיס רִמֹנִי Ct 8:2.  

 

 (Strong 6073) (page 779) (Hebrew) [7280] עפאים  7279 

 ,foliage עָפְיָא Qr n. [m.] pl. foliage (cf. Ges:§ 93 z; Aram. loan-word, Targum עֳפָיִם ,Kt עפאים † 

Syr. ÁuwphoÀ flower, branch);—Psalm 104:12.  
 

ל  7280   (Strong 6075) (page 779) (Hebrew) [7281] עָפַּ

 †I. ל  vb. swell (?; so Thes; inferred fr. deriv.; Ar. Áafalun is a tumour in the vulva or anus, Áafila עָפַּ

appar. denom. (cf. II. עפֶֹל) v. As. uplu, prob. tumour (Dl:HWB 7 ublu, but v. Jen:Th Lz 1895, 250));—

Pu. Pf. 3 fs. עֻפְלָה Hb 2:4 acc. to MT (subj. ֹו פְשׁ  cf. GASm); but subst. needed, Brd:SK 1889, 121 ,נַּ

לָף נֶּעֱ וָּל We Now ,הַּ   below .עפל .cf. Gu:Kau.—Hiph. v. II ,הָעַּ

 

ל  7281  פֶ  (Strong 6076-77) (page 779) (Hebrew) [7282] עִֹּ֫

 †I. ל פֶ  abs. 2 K 5:24 +, cstr. Mi 4:8; —fortified mound or ע׳—;n. [m.] mound, hill, only as acropolis עִֹּ֫

hill within city, or Jerus. (cf. Rob:BR i. 267 Gu:ZPV v (1882), 326) Mi 4:8 Is 32:14; S. end of eastern 

hill Ne 3:26, 11:21, 2 Ch 33:14  הָע׳ ת  העפל .Ne 3:27, 2 Ch 27:3 (cfחוֹמַּ חה in חמת   ;(MI:21. 22 קר

of Samaria 2 K 5:24.  
 

ל  7282  פֶ  (Strong 6076,2890) (page 779) (Hebrew) [7283] עִֹּ֫

 †II. [פֶל לֵי .Dt 28:27, 1 S 5:6, 5:9, 5:12; cstr (בָ )עֳפָלִים n.m.:1 S 6:4 tumour;—only pl. Kt [עִֹּ֫  .sf ;6:4 עָפְ

לֵיכֶם חֹרִים v:5; Qr in all עָפְ חֹרֵי ,(ב)טְ חֹרֵיכֶם ,טְ חוֹר] .v ,טְ   p. 373 .[טְ



 

ל  7283   (Strong 6075) (page 779) (Hebrew) [7284] עָפַּ

 †II. [ל  vb. perhaps be heedless (Ar. Ôafala be heedless, neglectful, inadvertent);—Hiph. shew [עָפַּ

heedlessness, Impf. 3 mpl.  ּלו עְפִ יַּּ לוֹת וַּ עֲ  Nu 14:44 (JE) they shewed heedlessness in going upלַּ

(went up heedlessly), so de Dieu, cited (and allowed) by Di Buhl:Lex; >Thes al. shewed presumption 

(I. ל   .(.this sense dub ,עפ

 

 (Strong 6078) (page 779) (Hebrew) [7285] עָפְנִי  7284 

  .Jos 18:24, LXXL Αφνη הָע׳ ,.n. pr. loc. in Benj עָפְנִי † 

 

 (Strong 6079) (page 779) (Hebrew) [7286] עפעף  7285 

  p. 733 .עוף .v עפעף 

 

 (page 779) (Hebrew) [7287] עפר  7286 

I. עפר (ð of foll.; mng. dub.; cf. Ar. Áanarun dust, As. epru, epiru, Tel Am. héaparu and aparu (Canaan. 

glosses); Targum א פְרָ   .(BH = עָפָר Syr. ÁaproÀ; NH ,עַּ

 

 (Strong 6083) (page 779) (Hebrew) [7288] עָפָר  7287 

ר .Gn 2:7 +, cstr ע׳ .n. m.:Lv 14:42 dry earth, dust;—abs עָפָר †  ח .Gn 13:16 +; sf עֲפַּ  ,Ez 26:12 עֲפָרֵ

פְרתֹ .Dt 9:21, etc.; pl. cstr עֲפָרוֹ  Jb 28:6, Pr 8:26; —1. lit.: a. dry, loose earth, thrown (in malice) 2 S עַּ

לוּ ע׳ ;(אֲבָנִים||) 16:13 עֲ יַּ ל־ראשֹׁ וַּ ק .Jos 7:6 (JE; sign of grief), so Ez 27:30, La 2:10, and (c עַּ  Jb (זָרַּ

2:12; loose earth (on surface of ground) 1 K 18:38, Am 2:7, Mi 1:10, Is 34:7, 34:9, Lv 17:13 (H) Ez 
24:7 (in fig.), Nu 5:17, Jb 14:19, 38:38, 39:14, Gn 26:15 (R), made into siege works Hb 1:10; of sand-

storm Dt 28:24 (+ אָבָק); as serpent's food, token of punishment and humiliation, Gn 3:14 (J) Is 65:25 

(cf. Mi 7:17 2 e infr.); חֲֹלֵי  ,Dt 32:24 (poem; cf. 2 e). b. specif. as material of human body Gn 2:7 ע׳ ז

3:19 (J), Ec 3:20, cf. Jb 4:19, 8:19, Psalm 103:14, to which it returns (ל־  ,Gn 3:19, Jb 10:9 (שׁוּב אֶ

Psalm 104:29, Ec 3:20; so (c. ל  ;Jb 34:15, Ec 12:7. c. = surface of ground Ex 8:12, 8:13, 8:13; (P (עַּ

ץ הָאָרַּ ץ|| Jb 19:25, Is 25:12, 26:5 (both ,(ע׳  לוֹת ע׳ ,surface of (whole) earth Jb 41:25 ,(אֶרֶ חִ  Is מְ

2:19 (for hiding), so ע׳ alone v:10, cf. חֹרֵי ע׳ Jb 30:6; = soil, Jb 5:6, 14:8. d. powder of anything 

pulverized Dt 9:21, 9:21 (cf. ק  = Ex 32:20), 2 K 23:6, 23:6, 23:12, 23:15, so in sim. 2 S 22:43 || דּ ָ

Psalm 18:43, hence = ashes v:4, Nu 19:17. e. debris, of ruined city 1 K 20:10, Ez 26:4, 26:12, Ne 

3:34, 4:4, Psalm 102:15. The foll. are late: f. earth of the grave: ב ל .Jb 7:21, so (c לֶע׳ אֶשְׁכַּּ  ,20:11 (עַּ

21:26, cf. 17:16;  יוֹרְדֵי ע׳Psalm 22:30, שׁכְֹנֵי ע׳ Is 26:19, ע׳ ת־ דְמַּ  {]'Dn 12:2; tw<m;Arp יְשֵׁנֵי אַּ

Psalm 22:16; ע׳ in fig. Psalm 30:10. g. mortar (i.e. dried mud) for plastering houses Lv 14:41, 14:42, 

14:45 (P). h. (iron-) ore Jb 28:2; הָב פְרתֹ זָ פִיר .v:6 gold-dust (but v עַּ  ,i. material of earth Is 40:12 .(סַּ

cf.  פְרתֹ תֵבֵל  Pr 8:26 the first of the earth particles of the world. 2. fig.: a. of abundance Gnראשֹׁ עַּ



13:16, 13:16, 28:14 (all J) 2 Ch 1:9 , Jb 27:16, Psalm 78:27 (||מִים ר .cf ,(חוֹל יַּ עֲקֹב עֲפַּ  Nu 23:10 יַּ

(JE); with added idea of commonness, worthlessness Zp 1:7, Zc 9:3. b. of worthlessness (alone) Jb 

22:24. c. sim. of the scattered, dispersed 2 K 13:7; כֶּע׳ Is 41:2 (so van d. H. Ginsb; Baer כֵּע׳; on 

meaning v. Du Che, rdg. ם ר +) d. of self-abasement Gn 18:27 .(יִתֵן for תְשִימֵ ע׳  ,(אֵפַּ ל־ מְתִי עַּ חַּ וְנִ

ר  ,La 3:29. e. of humiliation (sitting or lying in dust) Is 47:1 cf. 29:4, 29:4 יִתֵן בֶע׳ פִיהוּ ,Jb 42:6 וָאֵפֶ

Jb 16:15, 40:13, Psalm 7:6, 44:26, 119:25, sim. Jb 30:19; licking dust Psalm 72:9, Is 49:23, Mi 7:17, 

cf. TelAm. tikalu ipra (of enemies, v. Wkl:Altor. Forsch. iii. 291; also of serpent 1 a supr.); of י׳ raising 

from the dust 1 S 2:8 = Psalm 113:7, 1 K 16:2; of lifting oneself Is 52:2.  
 

ר  7288   (Strong 6080) (page 780) (Hebrew) [7289] עָפַּ

ר] †  ר בֶעָפָר .vb. denom. Pi [עָפַּ  S 16:13 and kept dusting (him) with dust (throwing [lumps of] 2 וְעִפַּ

dry earth at him).  
 

 (page 780) (Hebrew) [7290] עפר  7289 

II. עפר (ð of foll.; cf. Ar. Ôufurun young of mountain-goat, NH עוֹפֶר young of animals).  

 

פֶר  7290   (Strong 6082) (page 780) (Hebrew) [7291] עִֹּ֫

פֶר †  יָּלִים .n. m.:Ct 4:5 young hart, stag;—cstr עִֹּ֫ הָאַּ צְבִיָּה  .Ct 2:9, 2:17, 8:14; pl. abs (צְבִי ||) ע׳ 

  .(.all in sim) 7:4 ,4:5 עֳפָרִים תְאוֹמֵי

 

פֶר  7291   (Strong 6081) (page 780) (Hebrew) [7292] עִֵּ֫

פֶר †   n.pr.m. Αφερ, etc.;—1. ‘son’ of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1:33 (LXXL Γοφερ). 2. in Judah 1 Ch עִֵּ֫

4:17 (Α Γαφερ). 3. in Manasseh 5:24.  
 

ה  7292  פְרָ  (Strong 1036) (page 780) (Hebrew) [7293] עַּ

פְרָה    .p.112 supr בֵית לְע׳ .v עַּ

 

ה  7293   (Strong 6084) (page 780) (Hebrew) [7294] עָפְרָ

 and 2 עֶפְרוֹן = .n.pr. 1. loc.: a. in Benj. Jos 18:23 (P), Αφαρ, etc.; 1 S 13:7 Γοφερα; prob עָפְרָה † 

יִם  .perh. mod. etÌ-TÍayyibeh, c. 4 miles NE. from Bethel, cf. GASm:Geogr. 252 Buhl:Geogr. 177 ;6 אֶפְרַּ

b. in Manasseh, Εφραθα: Ju 6:11, 8:27; cstr. ת הָעֶזְרִי עָפְרַּ ה וגו׳ but ,6:24 אֲבִי   .loc ה .c ;8:32 עָפְרָ

תָה  ,Ju 9:5. 2. m. in Judah 1 Ch 4:14, Γοφερα, LXXL Εφραθ.2. m. in Judah 1 Ch 4:14, Γοφερα עָפְרִָּ֫

LXXL Εφραθ.  
 

ן  7294   (Strong 6085) (page 780) (Hebrew) [7295] עֶפְרוֹ

 —:n.pr. Εφρων עֶפְרוֹן † 

1. m. Hittite, Abr.'s time, acc. to Gn 23:8, 23:10, 23:10, 23:13, 23:16, 23:17, 49:29, ֹ25:9 ,23:6 עֶפְרן, 

49:30, 50:13 (all P).  



2. loc. 2 Ch 13:19 Kt (ן ה .Qr), cf עֶפְיִ ע׳ .a. 3. mont 1 עָפְרָ ר־   .on N. border of Judah Jos 15:9 ,הַּ

 

ן  7295  יִ ִּ֫  (Strong 6085) (page 780) (Hebrew) [7296] עֶפְרַּ

יִן  ִּ֫ ן .Ch 13:19 Qr v 2 עֶפְרַּ   above .2 עֶפְרוֹ

 

 (Strong 5777) (page 780) (Hebrew) [7297] עפֶֹרֶת  7296 

א n. m.:Je 6:29 (si vera l. Qr) lead (ð dub.; prob. foreign word; cf. Targum עפֶֹרֶת †   .lead, Syr אֲבָרָ

ÀaboroÀ, and (as Aram. loan-word) Ar. ÀabaÀr [v. Dozy], Frä:152; perh. also As. abaru, a metal, 

magnesite acc. to Hilpr:Assyriaca i (1894), 80 ff. Hpt:ib. 83);—ר ע׳  Zc 5:7 a round weight (disc) of כִּכַּּ

lead, הָעו׳ ל .v:5; with other metals (v אֶבֶן־ רֶת Ez 22:18, 22:20, 27:12 עוֹ׳ : (בְדִי  ;Nu 31:22 (P) הָעפֹ ָ

 in [a tablet בְע׳ .also Jb 19:24 (with which chiselled letters are filled acc. to Di and most; Bu rds עפֹ׳

of] lead); also (as flux) Je 6:29 (rdg. Qr; so Gf Co; emend. Gie); עוֹ׳ in sim. Ex 15:10 (song).  

 

ה  7297  תָ  (Strong 5890,6086) (page 780) (Hebrew) [7298] עֵפִָּ֫

תָה    p. 734, 781 .עצה .v. II עֵץ .עוף .sub II עֵיפָה .v עֵפִָּ֫

 

ב  7298   (Strong 6087) (page 780) (Hebrew) [7299] עָצַּ

 †I. [ב ב vb. hurt, pain, grieve (NH Nithp. and in deriv.; Targum [עָצַּ  be in pain(rare); Eth.Áas’aba: be עֲצַּ

hard, difficult, Lag:BN 50, cf. 201 cp. Ar. ÔadÍiba be angry, but dub.);—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹ1 עֲצָבו K 1:6 

his father had not pained him (LXX Klo Gr ֹעֲצָרו, but v. Benz); ins. ב  2 S 13:21 (with other words) עָצַּ

LXX Ew Th We Kit Bu HPS; Inf. cstr. sf. 1 לְבִלְתִי עָצְבִי Ch 4:10 that it (רָעָה) may not pain me; Pt. 

pass. cstr.  ַּת רוּח ב .Is 54:6 hurt in spirit (of Zion under fig. of deserted wife). Niph. Pf. 3 ms עֲצוּבַּ  נֶעְצַּ

1 S 20:24 be pained for (אֶל pers.; del. LXX HPS); ב  S 19:3 the king is in pain (is grieving) for 2 נֶעֱצַּ

( לעַּ   pers.); Impf. 3 ms. 1 יֵעָצֵב S 20:3 lest he be pained; + הֶם  instr. Ec 10:9 shall be hurt by them בָ

(i.e. אֲבָנִים; only here of physical pain); 2 mpl. ּצְבו ָ ר +) Gn 45:5 be not grieved תֵע  חַּ  that ye כִּי .sq ;יִ

sold me), cf. Ne 8:10, 8:11 (abs.) do not grieve. Pi. Pf. 3 pl. ּעִצְבו c. acc. Is 63:10 they vexed his holy 

spirit (+ ּמָרו); Impf. 3 mpl. ּבו צ ֵ י יְעַּ  Psalm 56:6 my affairs they vex (Thes al.), but improb., < Che בְבָרַּ

עֲצִ  .with speech they vex (me). Hiph. Impf. 3 mpl. sf יְע׳ בְדָבָר הוּיַּ יבוּ  Psalm 78:40 they used to 

cause him [י׳] pain. Hithp. Impf. 3 ms. ֹלִבו צֵב אֶל־ יִּתְעַּ  ;י׳ Gn 6:6 and he was vexed to his heart (of וַּ

חֶם|| יִּנָּ צְבוּ .mpl 3 ;(וַּ ר +) Gn 34:7 וִיִּתְעַּ חַּ יִּ   .(כִּי sq. clause with ,וַּ

 

צֶב  7299   (Strong 6089) (page 780) (Hebrew) [7300] עִֶּ֫



 †I. צֶב ע׳ ,pain Gn 3:16 (of travail), Pr 10:22. 2. hurt (of mind) ע׳ .n.[m.] pain, hurt, toil ;—1 עִֶּ֫ ר־  Pr דְּבַּ

15:1 a word that hurts (opp. ְך ה־רַּ עֲנֶ הָעֲצָבִים .toil Pr 14:23; pl .3 .(מַּ חֶם   Psalm 127:2 bread of לֶ

(gained by) toils; sf. ָעֲצָבֶיך Pr 5:10.  

 

צֶב  7300   (Strong 6090) (page 780) (Hebrew) [7301] עִֹּ֫

 †I. צֶב ע׳ ;Ch 4:9 (of travail) 1 ע׳—;n. [m.] pain עִֹּ֫ ח־  Psalm 139:24 hurtful way (of any wicked דֶּרֶ

habit; > Targum Thes way of idolatry; II. עֹצֶב) ; sf.  ָעָצְבְךIs 14:3 of the pain of exile.  

 

 (Strong 6092) (page 780) (Hebrew) [7302] עָצֵב  7301 

צָב < ,עָצֵב] †  צְבֵיכֶם  .pl. sf—;(.toil Thes Kö:ii. 1, 29 al עֶצֶב prop. sufferer; less well) n.[m.] toiler [עַּ עַּ

שׁוֹּ  (cf. Vrss in part) עֲבטֹ בְיֶדְכֶם Is 58:3 (d. f. dirim. Ges:§ 20 h) your toilers ye drive on; Klo Che תִנְנּ 

money lent on pledge ye exact.  
 

בֶת  7302  צִֶּ֫  (Strong 6094) (page 781) (Hebrew) [7303] עַּ

בֶת] †  צִֶּ֫ בֶת—;n.f. hurt, injury, pain [עַּ צ ָ  Pr 10:10 he that winketh with the eye causeth hurt (stirs up עַּ

strife, etc.); cstr. לֵב ת־ צְבַּ י .pl. sf ;(לֵב שָמֵחַּ  .opp) pain of heart 15:13 עַּ צְבֹתִָּ֫  Jb 9:28 my pains, so עַּ

rd. perh. also 7:15 (for MT י צְמוֹתִָּ֫ צְבוֹתָם ;(עַּ  Psalm 16:4 (due to idolatry; > idols Targum Vulgate עַּ

We al.); לְע׳ בֵשׁ  חַּ   .binding up their hurts 147:3 מְ

 

ן  7303   (Strong 6093) (page 781) (Hebrew) [7304] עִצָבוֹ

 .sf ;(both of agriculture) 5:29 עִצְבוֹן יָדֵינוּ .abs. Gn 3:17 toil; cstr ע׳—;n.[m.] pain, toil עִצָבוֹן † 

ח   .(of travail; all J) 3:16 עִצְבוֹנֵ

 

ה  7304  עֲצֵבָ  (Strong 4620) (page 781) (Hebrew) [7305] מַּ

עֲצֵבָה †  וּן—;n.f. place of pain (> simply pain) מַּ  Is 50:11in (constr. praegn.) a place of לְמ׳ תִשְׁכָבִּ֫

pain shall ye lie down.  
 

ב  7305   (Strong 6087) (page 781) (Hebrew) [7306] עָצַּ

 †II. [ב  vb.Pi. shape, fashion (NH Pi. stretch child into shape; Buhl:Lex cp. ÁadÍaba out, cut off [עָצַּ

[whence idea of carving, fashioning]);—Pi. Pf. עֲשוּנִי יָדֶיךָ עִצְבוּנִי עיַּּ  ,Jb 10:8 thy hands shaped me וַּ

etc. Hiph. Inf.cstr.  עֲצִבָה הַּ  .to fashion her, i.e. make images of her (poss ,-בָהּ .Je 44:19, but rdלְ

denom. from עָצָב).  

 

צֶב  7306   (Strong 6089) (page 781) (Hebrew) [7307] עִֶּ֫

 †II. צֶב ה וגו׳ י׳—;n.m. vessel (as fashioned) עִֶּ֫  = Je 22:28 a vessel despised, etc. (fig. of Coniah נִבְזֶ

Jehoiachin).  
 



צֶב  7307   (Strong 6090) (page 781) (Hebrew) [7308] עִֹּ֫

 †II. [צֶב   .Is 48:5 עָצְבִי .n.m. idol;—sf [עִֹּ֫

 

 (Strong 6091) (page 781) (Hebrew) [7309] עָצָב  7308 

בִים .n.[m.] idol;—always pl [עָצָב] †  הָב כֶּסֶף) Ho 4:17, 8:6 :(Ges:§ 93 ee) עֲצַּ  ,(כֶּסֶף) 13:2 ,(וְזָ

|| סֵכָ  המַּ ), 14:9, Zc 13:2, 2 Ch 24:18 (+ ם בֵי .cstr ;(אֲשֵׁרִי הָב) Psalm 106:38, 135:15 עֲצַּ  .sf ;(כֶּסֶף וְזָ

בֶיהָ  לֶיהָ ||) Is 10:11 עֲצַּ לִי לֶיהָ ||) Je 50:2 ,(אֱ הֶם ;Mi 1:7 ,(גִלוּ בֵי  S 31:9 = 1 Ch 10:9, 2 S 5:21 (but 1 עֲצַּ

read הֶם הָב) as || 1 Ch 14:12, so LXX We Dr al.), Is 46:1, Psalm 106:36, 115:4 אֱלֹּהֵי   .(כֶּסֶף וְזָ

 

 (page 781) (Hebrew) [7310] עצד  7309 

 :ð of foll.; cf. Ar.ÁadÍada lop trees with a miÁdÍadun, a kind of reaping-hook; Eth.Áaz’ada:, Áadad) עצד

reap, mäÁz’ad:, mäÁz’ad: sickle; NH  עֲצָד ל axe (smaller thanמַּ שִי   .(Levy:NHWB ii. 423 כַּּ

 

עֲצָד  7310   (Strong 4621) (page 781) (Hebrew) [7311] מַּ

עֲצָד †    .n.[m.] axe;—Je 10:3; in Is 44:12 prob. del. (so Du Che:Hpt Skinner) מַּ

 

ה  7311   (Strong 6095) (page 781) (Hebrew) [7312] עָצָ

 †I. [עָצָה] vb. shut (Ar. (w et y) ÔadÍaÀ IV. shut eyes; Eth. Áas’awa: shut door);—Qal Pt. act. ה עֵינָיו  עצֶֹ

Pr 16:30 he that shuts his eyes (SS cp. עצם [Is 29:10], which Gr reads).  

 

 (page 781) (Hebrew) [7313] עצה  7312 

II. עצה (ð of foll.; meaning dub.; cf. Sab. ם  ,wood DHM:ZMG xxxvii (1883), 341, 412, Ar. ÔidÍaahun עצ̅

orig. ÁidÍahaahun nom. unit. of  ÁidÍaÀhu large, thorny trees (v. Lane; also Nö:GGA 1862, 544; ZMG xxxii 

(1878), 406 Lag:BN 158 f.); Eth. Áz’:: tree, wood; As. isÌ(s Ì)u; Ph. עץ wood; NH = BH; Aram.  ָעא  (init. א 

by dissim.); Ba:NB § 2, c. 1 thinks originally bilit.).  
 

ץ  7313   (Strong 6086) (page 781) (Hebrew) [7314] עֵ

צְךָ .sf ;+ 2:16 עֵץ־ ,+ abs. Gn 3:3 +, cstr. 3:24 ע׳—;n.m.:Gn 2:9 tree, trees, wood 329:עֵץ  ֵ  ,Dt 28:42 ע 

etc.; pl. עֵצִים Ju 9:8 +, cstr. עֲצֵי Is 7:2 +, sf.  ָעֵצֶיךDt 29:10, ּעֵצֵינו La 5:4, etc.;—1. (c. 150 t.) a. a 

standing tree Gn 18:4, 18:8 (J) +, Ex 15:25 (J; of shrub ?), Je 17:18 = Psalm 1:3 (sim.); to be felled Dt 

19:5, 2 K 6:6; הָעֵצִים (appar. incl. vine and bramble) in allegory Ju 9:8 + 6 t. Ju 9; יִּים עֵץ חַּ  Gn † הַּ

2:9, 3:22, 3:24 (J), cf. יִּים חַּ ע׳  ;fig. of source of (life and) happiness † Pr 3:18, 11:30, 13:12, 15:4 ע׳ 

ת טוֹב וָדָע עַּ דַּּ ר ;Gn 2:9, 2:16 (J) הַּ עַּ שָּׂדֶה ;+ Is 7:2 (sim.), 44:14, Ez 15:2 עֲצֵי (ה)יַּ הַּ  ,Is 55:12 עֲצֵי 

Ez 17:24 (fig.) , +; לְבָנוֹן יִם ;Ch 2:7 2 עֲצֵי   Ez † עֲצֵי עֵדֶן ;Psalm 104:16 † עֲצֵי י׳ ;Ez 31:14 † עֲצֵי־מַּ

לְבוֹנָה ;31:18 ,31:18 ,31:16 ,31:9 גֶפֶן Ct 4:14; of vine עֲצֵי  הַּ ן ; Ez 15:2, 15:6 † עֵץ  עֲנ ָ עֵץ רַּ ת כָּל־ חַּ  תַּ

place of illicit worship † Dt 12:2, Je 2:20, 3:6, 3:13, 1 K 14:23, 2 K 16:4, 17:10, Ez 6:13, Is 57:5, 2 Ch 



28:4, cf. עֵץ ל־ עֲנָן עַּ ץ עָבתֹ ;Je 17:2 רַּ עַּ גָן ,Ez 20:28. b. coll. trees כָּל־ הַּ  Gn 2:16, 3:1, 3:2, 3:8 (all עֵץ־

J); usu. later, 1:29 ,1:29 ,1:12 י׳ (P), +; עֵץ פְרִי fruit-bearing trees Gn 1:11 (P), Psalm 148:9, cf. Ec 

אֲכָל ;Ex 10:15 (J), Ez 36:30, Lv 23:40 (H), cf. Jo 2:22 פְרי עֵץ ,2:5  Dt 20:20, Lv 19:23 (H), Ez עֵץ־מַּ

47:12, Ne 9:25; יִת עֵץ זַּ מֶן ,Ne 8:15 עֵץ שֶׁמֶן ,Hg 2:19 olive trees הַּ שׁ ָ עֵץ סֲבָח־  ;Is 41:19 עֵץ־ Psalm 

74:5 thicket of trees; שָּׂרֶה הַּ ר ;+ ,Ex 9:25 (J) עֵץ  עַּ יַּּ הַּ הָעֵץ ;Ez 15:6, cf. Is 10:19, 44:23 † עֵץ   Is כִּימֵי 

65:22 (sim. of great age). c. pl. of trees felled for building, 1 K 5:20, 5:32 (+ אֲבָנִים); 2 עֲצֵי אֲרָזִים S 

5:11 = 1 Ch 14:1 + 7 t.; 1 עֲצֵי בְרוֹשִׁים K 52:22, 52:24, 9:11; (לְג׳ לְמֻגִים (אַּ לְג׳ .v ,עֲצֵי   .p. 38 supr אַּ

2. (c. 175 t.; c. 120 t. pl., to denote pieces [or articles] of wood) a. wood, as material; for building, 2 K 

תְצֵב +) 12:13 בְנֵי מַּ מֶן ;+ Ch 34:11 (both + id.), Ne 2:8 2 = 22:6 ,(אַּ  .K 6:23, 6:31, 6:33 cf 1 עֲצֵי שׁ ָ

v:32; עֲצֵי־גֹפֶר Gn 6:14 (Noah's ark), עֲצֵי שִׁטִים Ex 25:5, 25:10 + 20 t. Ex (of tabern. and its 

furniture; all P) Dt 10:3; עֵץ ל־ ץ ;Ne 8:4 מִגְדַּּ רְזֶל .Je 28:13 (in fig.; opp מוֹטִת עֵ עֵץ ;(מ׳ בַּ  article כְּלִי־

of wood Lv 11:32, 15:12, Nu 31:20, cf. 35:18 (all P). Hence b. עֵצִים = articles of wood Ex 7:19 (P; 

ם||  helve of axe Dt = הָעֵץ .specif ;(ad fin בְרוֹשׁ .but v) S 6:5 2עֲצֵי בְרוֹשִׁים  Ch 29:2; so 1 ,(אֲבָנִי

ה עֲצֵי ;Ch 20:5, 2 S 21:19, 23:7 1 = (חֵץ Kt) S 17:7 Qr 1 חֲנִית עֵץ(וֹ) ;19:5  S 6:14 (i.e. wood 1 הָעֲגָלָ

of which cart was made), ה הָאֲשֵׁרָ  Ju 6:26; esp. timbers of a house Zc 5:4, Hb 2:11, Lv 14:45, of עֲצֵי 

a city 1 K 15:22 = 2 Ch 16:5, Ez 26:12; עֵץ of pole on which bodies of slain (criminals and others) 

were exposed (perhaps orig. trees) Gn 40:19 (E), Jos 8:29, 8:29, 10:26, 10:26, 10:27 (all JE), Dt 

21:22, 21:23; late (in Pers.) used for executing criminals (? by hanging = gallows),  עֵץ ל־  Estתָלָח עַּ

2:23 + 8 t. Est. † c. of idols, ן  .Dt 4:28, 28:36, 28:64, 29:16, 2 K 19:18 = Is 37:19, Ez 20:32, cf עֵץ וָאֶבֶ

Je 2:27, 3:9, Hb 2:19; so עֵץ alone Ho 4:12, Is 40:20, cf. 44:19, 45:20; עֵץ ה כָּל־  .Dt 16:21. d אֲשֵׁרָ

(fire-) wood Jos 9:23, 9:27 (J), v:21 (P), Dt 19:5 Is 30:33 +, rd. עֵצִים also Ez 24:5 (for MT עצמים) Bö 

Ew Sm Co Berthol Toy; esp. for sacrifices 1 K 18:23, 18:23 +, Gn 22:7, 22:9, 22:9, Lv 1:7 + 6 t. Lv (all 

P), 2 S 24:22 || 1 Ch 21:23, +; עֲצֵי עוֹלָה Gn 22:3, 22:6 (P). e. ז  cedar-wood, used in עֵץ (הָ )אֶרֶ

purifications Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6 (all P). f. הָעֵץ  .Jos 2:6 woody-flax, i.e פִשְׁתֵי 

flax on the stalk.—Je 10:8 Gie prop. הֶבֶל מֹעֲצתָֹו for MT הוּא עֵץ—.הֲבָלִים עִץ   Ez 21:15 מֹאֶסֶת כָּל־

is dub., Sm prop. עֵץ עזֹ מֹאֲסֵי Co ,מָאֵסְתָ כָל־ כָל־ , Berthol סֵף ז וּמְנַּ עַּ  Siegf:Kau Toy leave ;כָּל־

untranslated.  
 

ה  7314   (Strong 6097) (page 782) (Hebrew) [7315] עֵצָ

 †II. עֵצָה n.f. coll. trees Je 6:6, but rd. ּץ) עֵצָה  c. sf. 3 fs.), so Orient. Codd. LXX SyrVer Vulgate עֵ

Targum Hi Gf Gie.—1. עֵצָה v. sub יָעֵץ.  

 

 (page 782) (Hebrew) [7316] עצה  7315 

III. עצה (ð of foll.; meaning dub.; cf. As.esÌên-sÌêri,esÌên of the back, prob. spine; Ar. ÁasÍ.aÀ os cruris, 

Lane:2068 c bone of the shank, ÁusÍÁusÍ os caudae coccygisve).  



 

ה  7316   (Strong 6096) (page 782) (Hebrew) [7317] עָצֶ

  .Lv 3:9 הֶע׳ ,n.[m.] either spine or os sacrum, bone close to fat-tail עָצֶה † 

 

 (page 782) (Hebrew) [7318] עצה  7317 

IV. עצה (ð of foll.; Lag:BN 157 cp. ÔadÍyaÀu a land abounding with the trees called Ôad,aÀ).  

 

בֶר  7318   (Strong 6100) (page 782) (Hebrew) [7319] עֶצְיוֹן גִֶּ֫

בֶר †  n.pr.loc. usu. Γασιων [Γες] Γαβερ, near Elath at head of Gulf of Ak עֶצְיוֹן גִֶּ֫ Ìaba 1 K 9:26 = 2 Ch 

בֶר ,8:17 בֶר  ;K 22:49 = 2 Ch 20:36 1 י׳ ג ָ   .Dt 2:8, Nu 33:35, 33:36 (P)עֶצְיןֹ ג ָ

 

ל  7319   (Strong 6101) (page 782) (Hebrew) [7320] עָצֵ

 ,vb.Niph. be sluggish (NH in der. species, and deriv.; cf. Ar. ÁazÍila III. stick fast in coitu [עָצֵל] † 

Lane:2086; Syr. ÁtÍel be stupid);—Impf. 2 mpl. ּצְלו ָ ל־תֵע  לֶכֶת אַּ   .Ju 18:9 be not sluggish in going לָ

 

ל  7320   (Strong 6102) (page 782) (Hebrew) [7321] עָצֵ

ע׳—;.abs י׳ .adj. sluggish, lazy;—alw 14:עָצֵל  שׁ־  + Pr 24:30; elsewhere subst. sluggard Pr 6:6, 6:9 אִי

10 t. Pr + 10:26 הֶע׳.  

 

לָה  7321   (Strong 6103) (page 782) (Hebrew) [7322] עֵצְ

לָהעֵצְ  †   n.f. sluggishness;—י׳ Pr 19:15; du. intens. יִם לְתַּ  Ec 10:18 double (i.e. great) עֲצַּ

sluggishness (so Thes De al.; rd. then perhaps יִם לָתַּ  ,(.a sluggish pair, i.e. hands Ew al עָצֵל .fr < ;עֵצְ

but improb.; ||יִם לוּת יָדַּ לוּ .whence Bi conj ,שִׁפְ תעֵצְ , Siegf יִם ת יָדַּ לַּ   .עֵצְ

 

לוּת  7322  צְ  (Strong 6104) (page 782) (Hebrew) [7323] עַּ

לוּת †  צְ חֶם י׳—;.n.f. id עַּ   .Pr 31:27 לֶ

 

 (Strong 6105) (page 782) (Hebrew) [7324] עָצםֹ  7323 

 †I. [ֹעָצם, cf. Lag:BN 31], ם  vb. be vast, mighty, numerous (NH Nithp. contend strenuously, and in עָצַּ

deriv.; Ph. in עצמת mighty deeds, עצמם bones; Ar. ÁazÍuma be great in bone, or anything, ÁazÍumun, 

bones; Eth. Áad.m: id.; Aram. א ם .ÁatÍmoÀ thigh):—Qal Pf. 3 ms ,עִטְמָ  consec. Dn 8:24, 11:23; 2 וְעָצַּ

ms.  ָמְת צְמוּ .Gn 26:16; 3 pl עָצַּ ָ מוּ ,+ Is 31:1 ע  צְמוּ .Psalm 38:20; Impf. 3 mpl עָצ ֵ עַּ יַּּ  .Ex 1:7, 1:20; Inf וַּ

cstr. ת ן .Dn 8:8; —1. be mighty, Gn 26:16 (J; c עָצְמוֹ .Is 47:9; sf עָצְמַּ  .comp.), Dn 8:8, 8:24, 11:23 מִ

2. be numerous, || ּבו חֲבָ  ,etc., Is 31:1דַּ ת  ח מְאֹדבְעָצְמַּ יִ רַּ  47:9, Je 5:6, 30:14, 30:15, Ex 1:7 (P), v:20 



(J), Psalm 38:20, 69:5; c. ן  ,comp. Je 15:8, Psalm 40:6, 40:13; alone 139:17. Hiph. make strong מִ

Impf. 3 ms: sf. ּחו עֲצִימֵ יַּּ   .comp מִן + Psalm 105:24 וַּ

 

צֶם  7324   (Strong 6108) (page 782) (Hebrew) [7325] עִֹּ֫

צֶם †  דְךָ  ,Dt 8:17 י׳ יָדִי .n.[m.] might, bones;—1. might, cstr עִֹּ֫ ָ ה .Jb 30:21; sfי׳ י  ̅עָצְמָ  Na 3:9 (Ges:§ 

93 e); + חז עְיָם ר׳ Is 11:15 (Thes al.; for MT בְי׳ רוּ  Psalm 139:15 = my עָצְמִי .bones (coll.): sf .2 .(בַּ

frame.  
 

העָצְ   7325  מָ  [7326] (Hebrew) (page 782) (Strong 6109) 

הַֹּ ||) n.f. might;—Is 40:29 עָצְמָה †    .(כּ

 

צֶם  7326   (Strong 6106) (page 782) (Hebrew) [7327] עִֶּ֫

 I. צֶם  ,n.f.:Psalm 35:10 (c. pron. masc. Ez 37:5, 37:6 etc., cf. Albr.:ZAW xvi (1896). 73) bone 125:עִֶּ֫

substance, self;—abs. י׳ Gn 2:23 +; צֶם צְמִי .Ex 24:10 +; sf עֶצֶם .Pr 15:30, 16:24; cstr ;ע ָ  Jb 19:20 עַּ

+, etc.; pl. 2 עֲצָמוֹת K 23:16 +; cstr. צְמוֹת י .Jos 24:22 +; sf עַּ צְמֹתַּ  Ez עֲצָמִים Jb 4:14 +, etc.; also עַּ

24:4 +, sf. י  Gn 2:23 +, etc.;—1. bone: a. of living pers. Mi 3:2, 3:3 (hyperb.), Jb 10:11, 19:20, La עֲצָמַּ

4:8, Psalm 102:6, Ec 11:5 +; fig. of close relationship †  י  Gn 2:23, cf. 29:14 (both J), Juעֶצָם מֵעֲצָמַּ

9:2, 2 S 5:1 = 1 Ch 11:1, 2 S 19:13, 19:14 (all + בָשָר). b. בָשָר + ע׳ = body, Jb 2:5, pl. = bodily frame 

Je 20:9 (sim.), limbs, members,  ָעֲצָמֶיה  ,Ju 9:29 i.e. limb by limb (GFM); as seat of vigour Jb 20:11 לַּ

etc. c. (poet.) as seat of disease and pain Jb 30:17, 30:30 and (esp. of personif. Isr.) Psalm 22:15, 
31:1, 102:4, La 1:13, Hb 3:16 +. d. pl. as representing entire person = one's whole being, (esp. of 

personif. Isr.) Psalm 6:3 (||ׁנֶפֶש v:4), 35:10 (||ׁנֶפֶש v:9), Is 66:14; of individ. (incl. physical and moral) 

Pr 3:8, 14:30, 15:30, 16:24. e. sg. = external body La 4:7 Ew Th al., but dub.; Bi Bu bones (= 

branches) of coral (פְנִינִים); Löhr עוֹרָם their skin. f. esp. of dead Nu 19:16, 19:18 (P), Ez 37:1 +; oft. 

(pl.) = remains Am 6:10, Gn 50:25, Ex 13:19, 13:19, Jos 24:32 (all E) +. 2. bone of animal Ex 12:46, 

Nu 9:12 (both P); Ez 24:4, 24:5 (symbol.); of (living) hippopot. Jb 40:18. 3. sg. substance, self (cf. גֶרֶם 

יִם :(3 שָמַּ הַּ וֹ ;Ex 24:10 (JE), like the substance of the sky = the sky itself כְּע׳   Jb 21:23 i.e. full בְע׳ תֻמ

prosperity; esp. ע׳ ה אֶת־ זֶ הַּ יּוֹם   ,Gn 7:13, 17:23 ,40:1 ,24:2 בְע׳ וגו׳ ,Ez 24:2 this selfsame day הַּ

17:26, Ex 12:17, 12:41, 12:51, Lv 23:21, 23:28, 23:29, 23:30, Dt 32:48, Jos 5:11 (all P), ע׳ וגו׳ ד־  Ez עַּ

2:3, Lv 23:14 (P), Jos 10:27 (R).—Ez 24:5a rd. הָעֵצִים (Bö Ew al.); v:10 del. ת  Jb ;(Co Toy) הָעֲצָמוֹ

7:15 rd. י צְבוֹת ָ ת .Psalm 53:6 rd. perh ;(.Reiske Me Bu Du al) מֵעַּ  cf. || Psalm 14:6 Bae; v. Hup) מֵעֲצַּ

Che al.); 69:5 rd. י צְמוֹתַּ י for MT) מֵעַּ צְמִיתַּ   .SyrVer Ol Che Bae al ,(מַּ

 

צֶם  7327   (Strong 6107) (page 783) (Hebrew) [7328] עִֶּ֫

 †II.  ִֶּ֫צֶםע  n.pr.loc Ασομ, etc., in Negeb of Judah, צֶם   .(עָצֶם) Jos 15:29, Simeon 19:3, 1 Ch 4:29 ע ָ

 



 (Strong 6099,6110) (page 783) (Hebrew) [7329] עָצוּם  7328 

צוּמָיועֲ  .Mi 4:3 +; sf עֲצֻמִים ,+ Is 8:7 עֲצוּמִים .Gn 18:18 +, pl ע׳—;adj. mighty, numerous 31:עָצוּם   

Psalm 10:10; —1. mighty, esp. of people, strong in numbers (oft. ||ב ל ,רַּ  .Gn 18:18, Ex 1:9 + 3 t (גָדוֹ

JE; Dt 4:38 + 6 t. D, Mi 4:3, 4:7, Zc 8:22, Is 60:22 (opp. צָעִיר), of locusts Jo 1:6, 2:2, 2:5, cf. v:11; so 

of  ל יִ לאֹ עָצוּם ;Dn 11:25חַּ ם  פָן i.e. feeble Pr 30:26 (of the ,עַּ לָכִים ע׳ .less oft. of individ ;(שָׁ  מְ

Psalm 135:10; of waters Is 8:7; ע׳ alone Pr 18:18 the mighty, Dn 8:24; Psalm 10:10 his mighty ones 

i.e. claws, of lion, so Ew De Che Bae al.). 2. numerous, countless (all ||ב  Am 5:12, Psalm 35:18; as :(רַּ

subst. = many Is 53:12, Pr 7:26.—Is 41:21 v. עֲצֻמָה sub III. עצם. below  

 

ה  7329  עֲצֻמָ  (Strong 8592) (page 783) (Hebrew) [7330] תַּ

עֲצֻמָה] †  עֲצֻמוֹת עז .n.f. might;—pl. intens [תַּ   .Psalm 68:36 strength and abundant might זְתַּ

 

ן  7330  צְמֹוֹ  (Strong 6111) (page 783) (Hebrew) [7331] עַּ

צְמֹוֹן †  נָה .locה  .n.pr.loc. Ασε(λ)μωνα on extreme S. border of Canaan, Nu 34:5, c עַּ צְמִֹּ֫  ,v:4 עַּ

ה וֹנָ צְמִּ֫   .Jos 15:4 עַּ

 

ם  7331   (Strong 6105,6095) (page 783) (Hebrew) [7332] עָצַּ

 † II. [ם  vb. shut the eyes (NH Hiph.; poss. connex. with Syr. ÁmasÍ = id., Ar. ÔamadÍa, IV (on ÔamudÍa [עָצַּ

= dÍ v. Nö:ZMG xxxii (1878), 406); NH עִמֵץ close eyes of dead; cf. Ba:ES 5f.);—Qal Pt.  וְעֹצֵם עֵינָיו

ן עֵינֵיכֶם .Is 33:15 shutteth his eyes from seeing Pi Impf. 3 ms מִ צֵם אֶת־ יְעַּ  Is 29:10 he hath tightly וַּ

shut your eyes (cf. I. עצה).  

 

 (Strong 6099) (page 783) (Hebrew) [7333] עצם  7332 

 III. עצם (ð of foll., si vera l.; cf. Ar. ÁasÍama defend, protect, ÁisÍmaahun defence, v. Du and cf. Thes; > 

De Di al. your mighty things strong arguments (fr. עָצוּם, sub I. עצם, which foll. perhaps imitates in 

vocalization)).  
 

ה  7333   (Strong 6110,6099) (page 783) (Hebrew) [7334] עֲצֻמָ

צֻמ׳ .so Baer Ginsb; van d. H) עֲצֻמוֹתֵיכֻם .n.f. defence;—pl. sf [עֲצֻמָה] †   Is 41:21 bring forward (עַּ

your defences, defensive arguments (Che:Hpt צְבוֹתֵיכֻם  your idols, after Gr, [so Lo Klo explain עַּ

  .([עצם .as mightiest aid, I ,עצמ׳

 

 (Strong 5719,6112) (page 783) (Hebrew) [7335] עצנו  7334 

ןעד .sub I עָדִין .S 23:8, v. 1 2 (ה)עצנו  . p. 726  

 



ר  7335   (Strong 6113) (page 783) (Hebrew) [7336] עָצַּ

ר   vb. restrain, retain (NH id.; cf. prob. As esÌêru, retain, restrain, Dl:HWB 122 Jäger:BAS i. 483 46:עָצַּ

Zehnpfund:ib. 500; Eth. Áas’ara: press, Ar. ÁasÍara; Targum ר  Gn ע׳ .Syr. ÁsÍar id.);—Qal Pf. 3 ms עֲצַּ

20:18 +, sf. נִי רְתִי .s 1 ;16:2 עֲצָרַּ עְצרֹ .Dn 10:8, 10:16; etc.; Impf. 3 ms יָצַּ עְצָר־ ,+ S 9:17 1 יַּ  Ch 2 יַּ

2:5; sf. עֲצָרְכָה עִצרֹ .Gn 20:18, cstr עָצרֹ .K 18:44, etc.; Inf. abs 1 יַּ עְצרֹ ,Ch 22:9 2 לַּ  §:Jb 4:2 (Ges וַּ

28 b); Pt. pass. עָצוּר Je 33:1 +, etc.;—1. restrain, c. acc. pers. Gn 16:2 (J; + ן בְעֵד  ,(i.e. prevent ,מִ

ר חֶם עָצרֹ עָצַּ לִיד .cf. abs. Is 66:9 (opp ,(E) 20:18 כָּל־רֶ  sq. inf. 2 K 4:24; c. acc. pers. alone 1 K ;(מוֹ

18:44 hinder, stop; c. acc. of sky (hindering rain) Dt 11:17, 2 Ch 7:13; pt. pass. abs. shut up, or 
hindered (for reasons not given) Je 36:5, Ne 6:10 (? by a vow, or by ceremonial uncleanness, cf. 

Rs:Sem i. 436 f., 2nd ed. 455 f.); = shut up (c. ב, in prison) 2 K 17:4, pt. pass. Je 33:1, 39:15, fig. 

20:9; on עָצוּר וְעָזוּב (5 t.) v. I. 1 לָנוּ עֲצֻרָה ;עזב S 21:6 women have been kept away with ref. to us 

(cf. RS:l. c.); 1 עָצוּר מִפְנֵי Ch 12:1 kept away from before Saul; = detain, c. acc. Ju 13:15, 13:16; in 

Jb c.  ְלִין ,ב יִםבַּ  cf. 29:9, so ,4:2 ע׳ בְמִ מַּ מִי ;12:5   S 9:17 is rule over, etc. (si vera l.); ins. also 1 ע׳ בְעַּ

(with other words) 10:1 LXX We Dr al. 2. (late) retain, c. acc.  ַֹּ2 כּח Ch 13:20 , 22:9, Dn 10:8, 10:16, 

11:6; + inf. = be able to 1 Ch 29:14, 2 Ch 2:5; om.  ַֹּךָעִמְ  +) 14:10 כּח ), 20:37 (+ inf.). † Niph. be 

restrained, stayed, of plague: Pf. 3 fs. רָה ר .Nu 17:15; Impf. 3 fs נֶעֱצ ָ  ,S 24:27 = 1 Ch 21:22 2 תֵעָצַּ

ר תֵעָצַּ הֵעָצֵר .Nu 17:13, 25:8 (P) 2 S 24:25, Psalm 106:30; be shut up (of sky), Inf. cstr וַּ  = K 8:35 1 בְ

2 Ch 6:26; be under restraint or detention Pt. 1 נֶעְצָר S 21:8 + חנֵי י׳  i.e. kept by a vow, cf. HPS ?) לִפְ

and Ne 6:10 supr.).  
 

צֶר  7336   (Strong 6114) (page 783) (Hebrew) [7337] עִֶּ֫

צֶר †   Ju 18:7 a possessor of restraint, i.e. ruler, but LXX Vulgate יוֹרֵשׁ ע׳ n.[m.] restraint (?), only עִֶּ֫

wealth, so Thes al., text very dub., cf. GFM: Bu conj. That ע׳ combines readings אֹצָר and עשֶׁר.  

 

צֶר  7337   (Strong 6115) (page 783) (Hebrew) [7338] עִֹּ֫

צֶר †  ט :.abs ע׳—;n.[m.] restraint, coercion עִֹּ֫  Is 53:8 from (as a result of) coercion and מֵע׳ וּמִמִשְׁפָ

judgement he was taken off; cstr. ע׳ רָעָה Psalm 107:39; ם חַּ  ,Pr 30:16 restraint of womb ע׳ ר ָ

barrenness (so Psalm 107:39 Perles:Anal. 85).  
 

 (Strong 6116) (page 783) (Hebrew) [7339] עֲצָרָה  7338 

רֶתעֲצִֶּ֫  ,עֲצָרָה †   n.f. assembly (? as confined, held in);—abs. עֲצָרָה Is 1:13 + 2 t.; רֶת  Dt 16:8 + 3 עֲצִֶּ֫

t., רֶת רֶת .Ch 7:9; cstr 2 עֲצ ָ צְרתֵֹיכֶם .Je 9:1; pl. sf עֲצ ֶ  Am 5:21; —1. sacred assembly, rejected by עַּ

Is 1:13 and (at Bethel, etc.) Am 5:21; for Baal 2 K 10:20; Dt 16:8 (last day of Mas ,י׳ ÌsÌoth), Lv 23:36 

(P), Nu 29:35 (P), Ne 8:18 (all of day after feast of booths), cf. 2 Ch 7:9 [NH of feast of weeks, 



Targum רְתָא  Jos:Ant. iii. 10, 6 Ἀσάρτα]; occasional, Jo 1:14, 2:15. 2. assemblage, company (in עֲצַּ

gen.), ע׳ בֹגְדִים Je 9:1 an assemblage of deceivers (Gr ת ת Che ;עֲדַּ   .(חֶבְרַּ

 

ר  7339  עְצוֹ  (Strong 4622) (page 784) (Hebrew) [7340] מַּ

עְצוֹר †  ׳—;n.[m.] restraint, hindrance מַּ   .has no hindrance in delivering י׳ ,.S 14:6 sq. inf 1 מ

 

עְצָר  7340   (Strong 4623) (page 784) (Hebrew) [7341] מַּ

עְצָר †  ׳—;n.[m.] restraint, control מַּ   .Pr 25:28 a man whose spirit is without control מ

 

 (page 784) (Hebrew) [7342] עקב  7341 

קֹבעָ  .heel and II עָקֵב ð of foll., meaning dub.: Thes assumes be protuberant, whence both) עקב  

hilly).  
 

 (Strong 6119) (page 784) (Hebrew) [7343] עָקֵב  7342 

 †I. עָקֵב n.m. heel, footprint, hinderpart (Arab. Áaqiba heel, fig. end (of a month), Áiqbaahun mark, sign, 

trace; Aram. עִקְבָא, Áqev he3l, footprint, fig. trace, mark (cf. Wsd 2:4 SyrVer Ecclus 13:26 HCT 

SyrVer), also end, extremity);—ע׳ abs. Gn 3:15 +, cstr. 25:26 עֲקֵב, pl. cstr. עִקָבֵי Ct 1:8 , עִקְבֵי Gn 

49:17, Ju 5:22, ת חִיו וְיָדוֹ  Psalm 77:20, 89:52, etc.;—a. heel, of man, Gn 25:26 עִקְבוֹ עֲקֵב אָ בַּ

חֶזֶת ה תְשׁוּפֶנּוּ עָקֵב as obj. of attack from behind, 3:15 ,אֹ תָ ח Jb 18:9 ,וְאַּ חֵז בְע׳ פַּ  Je 13:22 ,יאֹ

יִךְ חְמְסוּ עֲקֵב ָ יִח||) are treated violently, i.e. are rudely exposed נֶ לַּ  ,as instrument of attack ;(נִגְלוּ שׁוּ

Psalm 41:10 הִגְדִּיל י עָ׳  לַּ  hath made great the heel against me, i.e. given me insidiously a great fall עָ

(fig. for taken some cruel advantage of me; cf. ὑποσκελίζω ); of an animal, Gn 49:17  ח עִקְבֵי נּשֵׁ הַּ

ח בְעִקְבֵי Ju 5:22 b. mark of heel, footprint, Ct 1:8 ,סוּם לָ צאֹן צְאִי־ ייִשְׁמְר Psalm 56:7 ,הַּ וּ עֲקֵבַּ  they 

mark my footprints, i.e. watch me insidiously wherever I go 89:52 ךָ אֲשֶׁר ח ֶ רְפוּ עִקְבוֹת מְשִׁי ֵ  .i.e ה 

followed him mockingly, of י׳ (fig.) Psalm 77:20 ּעו לאֹ נוֹד ָ  thy footprints were not known עִקְבוֹתֶיךָ 

(the waters closing over them). c hinder-part, rear (of a troop of men), Gn 49:19 :הוּא יָגוּב עָקֵב  .rd) וְ

ר   .(cf. Di) עֲקֵבָם he will troop on their rear, Jos 8:13 (עֲקֵבָם : אָשֵׁ

 

ב  7343   (Strong 6117) (page 784) (Hebrew) [7344] עָקַּ

ב †   .cf. Ar ;עָקֵב vb. follow at the heel, fig. assail insidiously, circumvent, overreach (denom. from עָקַּ

Áaqaba follow (at the heel), succeed, III. bring consequence on, i.e. punish, Qor 22:59, IV. make to 
follow, i.e. reward or punish, ÁaÀqibaahun end, final lot 6:11 reward 6:136 Áqab hold back (rare), follow, 

Pa. investigate, search out: Eth. ÁakÍa: is keep, guard);—Qal Pf. 3 ms. Ho 12:4 חִיו ב אֶת־אָ בֶטֶן עָקַּ  בַּ

he attacked his brother at the heel (cf. Gn 25:26 sub עָקֵב); Impf. 3 ms. Gn 27:36  הֲכִי קָרָא יִם  עֲמַּ פַּ

עְקְבֵ  יַּּ עֲקֹב וַּ נִי זֶהשְׁמוֹ יַּ  and he hath overreached me now twice; + Inf. abs Je 9:3 עֲקֹב בָל־ עָקוֹב יַּ



ח הֲלֹח||) surely overreacheth אָ  LXX πτερνίζω, to attack with the heel; but this dub. In] .(רָכִיל יַּ

‘supplant,&rs. also, the fig. is a different one.] Pi. Jb 37:4  ְלאֹ י קְבֵםוְ עַּ  dub.; poss attack at the heel 

(cf. זִנֵּב), hence fig. hold back; more prob. rd. ֹלא כְּבֵם וְ  his בְרָקָיו .holdeth them not back (sc יְעַּ

lightnings), when his voice is heard from עִכֵּב to hold back (common in NH; Targum כֵּב   .(עַּ

 

 (Strong 6120) (page 784) (Hebrew) [7345] עָקֵב  7344 

 †II עָקֵב adj. verb overreacher, Psalm 49:6 י יְסֻבֵנִי  i.e. of those who would take some עֲוֹן עֲקֵבַּ

insidious advantage of me.  
 

 (Strong 6121) (page 784) (Hebrew) [7346] עָקֹב  7345 

 †I. עָקֹב adj. 1. insidious, deceitful, Je 17:9 ֹלֵב מִכּל  (עָקֵב .denom. from 1) foot-tracked .2 .עָקֹב הַּ

Ho 6:8 ה מִדָּם קֻבָ לֵי אָוֶן עֲֹ ת פֹעֲ   .גִלְעָד קִרְיַּ

 

 (Strong 6121) (page 784) (Hebrew) [7347] עָקֹב  7346 

 †II. עָקֹב adj. steep, hilly (v. ð; cf. Áaqabaahun difficult mountain path, Qor 90:11 ÁakÍb: hill);—Is 40:4 

לְמִישׁוֹר הֶעָקֹב  ה  הי רְכָסִים||) let the steep ground (Ch) become a plain ו ָ   .Cf. Ecclus 6:20 .(ה 

 

ה  7347   (Strong 6122) (page 784) (Hebrew) [7348] עָקְבָ

ה בְע׳ n.f. insidiousness, 2 K 10:19 עָקְבָה †  זְיֵהוּא עָשָ .  

 

קֶב  7348   (Strong 6118) (page 784) (Hebrew) [7349] עִֵּ֫

קֶב †   n.[m.] consequence, usu. as adv. acc. as a consequence of, because (that) also reward, end עִֵּ֫

(v. sub ב ד  and cf, Áaqibun heel fig. consequence, result);—1. Is 5:23 ;עָקַּ חַֹּ צְדִּיקֵי רָשָׁעעֵקֶב שׁ מַּ  

(adv. acc.) in consequence of a bribe. Psalm 40:16 (= 70:4) ל עֵקֶב בָשְׁתָם  according to (.pleon) ע

the consequence of their shame, i.e. in consequence of the disgrace falling upon them. Hence as 

conj. עֵקֶב אֲשֶׁר as a consequence of (the fact) that, because, Gn 22:18  ָת עְ לִי ע׳ אֲשֶׁר שָׁמַּ  בְקֹ

26:5, 2 S 12:6 ; so 2 עֵקֶב כִּי S 12:10, Am 4:12 עֵקֶב ;ע׳ כִּי זאת אעשה לך alone, Nu 14:24, and 

(sq. impf.) Dt 7:12 ע׳ תשׁמעון in consequence of your hearkening, etc., 8:20. 2. consequence = gain, 

reward, Psalm 19:12 בְשָׁמְרָם עֵקֶב רָב, Pr 22:4 ת י׳ עשֶׁר  ,end (of time) .3 .עֵקֶב עֲנָוָה (וְ )וגו׳ יִרְאַּ

adv. acc., Psalm 119:33 ע׳ וְאֶצֳרֶנָּה to the end, v:112 לָם לְעוֹ עִקְבָא  cf. Ecclus 16:3; Targum) ע׳ 
(rare)).  
 

קוּב  7349   (Strong 6126) (page 784) (Hebrew) [7350] עַּ

קוּב †   .n.pr.m LXXB usu. (Ι)ακουν[μ] A LXXL Ακ(κ)ουβ:—1. descendant of David 1 Ch 3:24. 2 עַּ

heads of post-exilic families: a. Ezr 2:42 = Ne 7:45. b. Ezr 2:45 (si vera l.). 3. Levites: a. 1 Ch 9:17. b. 
Ne 8:7. c. Ne 11:19, 12:25.  
 



עֲקב  7350   (Strong 3290) (page 784) (Hebrew) [7351] יַּּ

עֲקב  עֲקוֹב ,344:יַּּ  .n.pr.m. et gent. Jacob, Ιακωβ, son of Isaac and Rebekah, father of tribes of Isr 5:יַּ

(expl. fr. עָקֵב heel Gn 25:26, Ho 12:4; i.e. supplanter; cp. with ב  overreach Gn 27:36; one closely עָקַּ

following acc. to Lag:BN 127; connexion with Pal. city (?) called in Egyptian Y‘kb’ara (i.e. ל עֲקֹב־אֵ  is (יַּ

obscure; cf. Mey:ZAW vi.1 ff. WMM:As. u. Eur. 162 ff. Jen:ZA x(1895-6), 347 ff.; v.also Bab. n.pr.m. 

YaïkÌubilu, Pinches in Hom:AHT 61, 96, 112; hence OT  עֲקֹב  .or the like. cf יעקבקל .perhaps origיַּ

Palm. n.pr. עֲקוֹב—;(עתעקב ,בלעקב עֲקֹב ;Je 30:18 + 3 t. Je, Lv 26:42 יַּ  t. Hex. (chiefly JE; 180 215 יַּ

t. Gn once Lv, etc.), 34 t. Psalm 42 t. Is (27 t. 40-66), etc.;—1. as n.pr.m. Gn 25:26 + 205 t. (+ 

הָם בְרָ חָק ,אַּ ע׳ t.); also 19יִצְ יִת .of people (v בֵית יַּ ע׳ ,(d (γ) 5 בַּ ע׳ ,(j (β) 1 בֵן .v) בְנֵי יַּ ע יַּ ע .v) זֶרַּ  4 זֶרַּ

f), ע׳ יִן .v) עֵין יַּ  etc. 2. as n.pr.gent. (c. 100 t.; poet. and proph.) Nu 24:5, 24:19, Dt 32:9, Psalm ,( עַּ

44:5, Is 10:21, 17:4, Je 10:25, 30:7 +; ||ל  ;.Nu 23:7, Dt 33:10, Is 14:1, Psalm 14:7 + c. 35 t יִשְרָאֵ

specif. of N. Isr. Am 7:2, 7:5, Ho 12:13 (+ 10:11, 12:3 prob., v. Now), Mi 1:5, 1:5, Is 9:7; of Judah Mi 

3:1, 3:8, Ob 10, Is 65:9 , Mal 2:12 + al. post-exilic; ע׳ גְאוֹן ן .v יַּ ע׳ † ;גָאוֹ ל יַּ ע׳ ,Psalm 146:5 אֵ לוֹהַּ יַּ  אֱ

Psalm 114:7 †; ע׳ אֱלֹהֵי ע׳) S 23:1, Is 2:3 = Mi 4:2 + 9 t. Psalms + Psalm 24:6 2 יַּ ע׳  for MT א׳ יַּ יַּ

alone), so LXX SyrVer Vulgate Ew Ol Hup Bae We Che al.; read ע׳ א׳  also prob. 2 S 23:2 (for א׳ יַּ

׳ ע׳ ;Vulgate HPS (צוּר יִש׳|| ,יִש ע׳ ;(א׳ יִש׳||) Is 29:23 קְדוֹשׁ יַּ לֶךְ יַּ הוה||) 41:21 מֶ עֲקֹב On —.(י  .v יַּ

esp. Dr: ‘Jacob’ in Hastings:Dict. Bib. ii. 526 ff.  
 

ה  7351  בָ עֲקִֹּ֫  (Strong 3291) (page 785) (Hebrew) [7352] יַּ

בָ  †  עֲקִֹּ֫ היַּ  n.pr.m. Simeonite 1 Ch 4:36 Ιωκαβα, A Ιακαβα, LXXL Ιεκεβα.  

 

ד  7352   (Strong 6123) (page 785) (Hebrew) [7353] עָקַּ

 †I. [ד  vb. bind (NH id., bind bent limbs together; Ar. Áaqada tie, tie fast; Eth. ÁakÍda: Syr. Áqad and [עָקַּ

esp. Áawqed bend, twist; Targum ד  .as NH; also kneel, cf. Chr. Pal., Schwally:Idiot.71);— Qal Impf עֲקַּ

חָק יִצְ עֲקֹד אֶת־ יַּּ   .Gn 22:9 וַּ

 

ד  7353  קֶ  (Strong 1044) (page 785) (Hebrew) [7354] עִֵּ֫

קֶד  הָרעִֹים .n.[m.] ? binding, cf עִֵּ֫   p. 112 .בֵית ע׳ 

 

 (page 785) (Hebrew) [7355] עקד  7354 

II. עקד (ð of foll.; usu. identif. with I, whence עָקֹד striped with bands, but dubious; Lag:BN 31 

vocalizes ð עָקֹד).  

 

ד  7355   (Strong 6124) (page 785) (Hebrew) [7356] עָקֹ

 עֲקֻדִּים .Gn 30:40 (coll.), plע׳  .adj. striped, streaked ;—of Jacob's goats and sheep; as subst עָקֹד † 

31:8, 31:8; pl. as attrib. 30:35, 30:39, pred. 31:10, 31:12.  
 



ה  7356   (Strong 6125) (page 785) (Hebrew) [7357] עָקָ

  .p.734 עוק .n.f. Psalm 55:4 v [עָקָה] † 

 

ה  7357   (page 785) (Hebrew) [7358] עק

  .(ð of foll.; cf Ar. ÁaqaÀ hinder) עקה

 

ה  7358  עֲקֶ  (Strong 4624) (page 785) (Hebrew) [7359] מַּ

ה †  עֲקֶ   .n.[m.] parapet;—Dt 22:8 מַּ

 

ל  7359   (Strong 6127) (page 785) (Hebrew) [7360] עָקַּ

ל] †   vb.. bend, twist (NH esp. in deriv.; Targum in deriv.; Syr.Áql twist, in der. spec.; Ar. Áaqala [עָקַּ

bind camel's folded fore-shank and arm together);—Pu. be bent out of shape, crooked, Pt. fig. 

ל   .Hb 1:4 crooked justice מִשְׁפט מְעֻקָ

 

לְקָל  7360   (Strong 6128) (page 785) (Hebrew) [7361] עֲקַּ

לְקָל] †  חוֹ .adj. intens. crooked;—fpl [עֲקַּ לוֹתאֳרָ לְקַּ ת עֲקַּ  Ju 5:6 i.e. roundabout paths (GFM); sf. 

לוֹתָם לִקַּ   .Psalm 125:5 their crooked-nesses עֲקַּ

 

ן  7361  לָתוֹ  (Strong 6129) (page 785) (Hebrew) [7362] עֲקַּ

לָתוֹן †  —;adj. crooked (acc. to Sm:ZAW iv. 213 constellation Draco עֲקַּ לִוְיָתָן נָ  חָשׁע׳   Is 27:1.  

 

ן  7362   (Strong 6130,3292,885,1142) (page 785) (Hebrew) [7363] עֲקָ

ע׳—;n.pr.m. in Edom עֲקָן †  עֲקָן = Gn 36:27, (I)ουκαμ וַּ  Ch 1:42, Ωναν, Ιαακαν etc. (v. Lag:BN 1 יַּ

84.Anm.**; also ן עֲ ק ָ יַּ   .( בְאֵרתֹ ב׳ יע׳ and בְנֵי־

 

 (page 785) (Hebrew) [7364] עקר  7363 

 .ÁeqoloÀ root; Eth. ÁakÍr: medicine; Ar. vb. appar. denom עִקָרָא .ð of foll.; mng. dub.; cf. Aram) עקר

Áaqara extirpate, Targum ר ר id.; NH עֲקַּ   .(BH = עָקַּ

 

קֶר  7364   (Strong 6133) (page 785) (Hebrew) [7365] עִֵּ֫

 †I. קֶר ת גֵר  .n.m. offshoot, member (? from root);—cstr עִֵּ֫ חַּ  Lv 25:47 a member of aע׳ מִשְׁפַּ

sojourner's family. below  
 

ר  7365   (Strong 6131,5193) (page 785) (Hebrew) [7366] עָקַּ

ר] †  עֲקוֹר .vb. denom. pluck or root up—Qal Inf. cstr [עָקַּ ע .c. acc. Ec 3:2 (opp לַּ  Niph. Impf. 3 .(נָטַּ

fs. עֶקְרוֹן תֵעָקֵר Zp 2:4 (word-play).  

 



 (Strong 6131) (page 785) (Hebrew) [7367] עִקֵר  7366 

ר vb.Pi.denom (from עִקֵר †   or other like word = (root-sinew), hamstring;—hamstring horses (on עֵקַּ

Arab. funeral usage, with camel and horse v. We:Heid. 2, 181): Pf. 3 ms. ע׳ Jos 11:9, Impf. 3 ms. 

קֵר יְעַּ קֵר .S 8:4 = 1 Ch 18:4, 2 ms 2 וַּ  Gn 49:6they עִקְרוּ שׁוֹר .Jos 11:6 all c. acc.; Pf. 3 mpl תְעַּ

hamstrung an ox.  
 

 (Strong 6135) (page 785) (Hebrew) [7368] עָקָר  7367 

 ;of female v:14 (mankind and beasts), Ex 23:26 (E עֲקָרָה ,of male Dt 7:14 ע׳—;adj. barren עָקָר † 

female); elsewhere of women Gn 11:30, 25:21, 29:31 (all J), Ju 13:2, 13:3, 1 S 2:5, Jb 24:21, Psalm 

  .of personif. Zion Is 54:1 ;(.cstr עֲקֶרֶת) 113:9

 

קֶר  7368   (Strong 6134) (page 785) (Hebrew) [7369] עִֵּ֫

 †II. קֶר   .n.pr.m. in Judah 1 Ch 2:27, Ακορ, Ικαρ עִֵּ֫

 

קְרָב  7369   (Strong 6137,4610) (page 785) (Hebrew) [7370] עַּ

קְרָב †   n.m. scorpion (appar. quadrilit.; NH id.; As. akÌrabu; Eth. ÁakÍrab:; Ar. Áaqrabun; Targum עַּ

קְ  בָאעַּ רַּ );—abs. קְרָב בִים .Dt 8:15 (coll.; of wilderness), pl עַּ קְרַּ ר בָע׳ ;Ez 2:6 (fig. of enemies) עַּ  1 יִסַּ

K 12:11, 12:14 = 2 Ch 10:11, 10:14, i.e. scourges with points, stings.—Vid. also בִים קְרַּ ה עַּ עֲלֵ  .p .מַּ
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ן  7370   (Strong 6138) (page 785) (Hebrew) [7371] עֶקְרוֹ

n.pr.loc. EkÌrón, Ακκαρων (in As. Amk 22:עֶקְרוֹן  Ìarruna COT:Gloss., Dl:Pa 289 who prop. ן קָרוֹ —;( עַּ

Philistine city, one of the famous five, Am 1:8, Jos 13:3 (D) + 4 t. Jos (P), Ju 1:18, 1 S 5:10, 5:10 + 5 t. 
1 S; 2 K 1:2, 1:3, 1:6, 1:16, Je 25:20, Zp 2:4, Zc 9:5, 9:7; mod. ‘Âkir Rob:BR i. 227 ff. 
GASm:Geogr.198 Buhl:Geogr.187 f.  
 

 (Strong 6139) (page 785) (Hebrew) [7372] עֶקְרוֹנּי  7371 

רנִֹיםהָעֶקְ  .adj. gent. of foregoing, c. art. = subst. the EkÌrónite Jos 13:3 (D); pl עֶקְרוֹנּי †   1 S 5:10.  

 

שׁ  7372   (Strong 6140) (page 786) (Hebrew) [7373] עָקַּ

שׁ] †  יִם .vb. twist (NH id. (rare));—Niph. Pt. cstr [עָקַּ  .Pr 28:18 one crooked in ways (< pl., cf דְּרָכַּ

Toy). Pi. Pf. 3 pl. הֶס שׁז .Is 59:8 their paths they have twisted. Impf. 3 mpl עִקְשׁז לָ ק ֵ  Mi 3:9 all that יְעַּ

is straight they make crooked; Pt קֵשׁ דְּרָכָיו יּעְקְשֵׁנִי .Pr 10:9 (cf. Niph.). Hiph. Impf מְעַּ  Jb 9:20 וַּ

(Ges:§ 53 n) he hath declared me crooked, devious (in life).  
 

שׁ  7373   (Strong 6141) (page 786) (Hebrew) [7374] עִקֵ

 † I. ׁעִקֵש adj. twisted, perverted;—abs. לְתֹל  ,Dt 32:5 a generation twisted and crooked דּוֹר ע׳ וּפְתַּ

 ,Psalm 101:4; as n.m. (of one devious in life) the perverted 2 S 22:27 = Psalm 18:27, Pr 22:5 לֵבָב ע׳



of things 8:8; cstr.  ִי ם ע׳דְּרָכַּ לֵב ,19:1 ע׳ שְפָתָיו ,28:6  הֶם עִקְשִׁים .pl ;17:20 עִקֶשׁ־  2:15 אָרְחֹתֵי

whose ways are twisted; cstr. לֵב   .11:20 עִקְשֵׁי־

 

שׁ  7374   (Strong 6142) (page 786) (Hebrew) [7375] עִקֵ

 † II. ׁעִקֵש n.pr.m. a Tekoan 2 S 23:26 = 1 Ch 11:28, 1 Ch 27:9; Εισκα, Εκκις, etc.  

 

 (Strong 6143) (page 786) (Hebrew) [7376] עִקְשׁוּת  7375 

שׁ .crookedness of mouth Pr 4:24, 6:12 (cf ע׳ פֶה .n.f. crookedness:—cstr עִקְשׁוּת †    .(19:1 עִקֵ

 

שׁ  7376  עֲקָ  (Strong 4625) (page 786) (Hebrew) [7377] מַּ

עֲקָשׁ] †  ם .n.[m.] twisted, crooked place;—pl [מַּ שִׁי עֲקַּ ר .Is 42:16 (opp מַּ   .(מִישׁוֹ

 

 (Strong 6144) (page 786) (Hebrew) [7378] עָר  7377 

 † I. עָר n.pr.loc. in Moab, S. of Arnon (Ηρ Nu 21:15, elsewhere chiefly Αροηρ);—ע׳ Nu 21:15, Dt 2:9, 

 of Moab (עִיר = עָר) Nu 21:28, Is 15:1; —usually interpreted as capital city עָר מוֹאָד ;2:29 ,2:18

(DHM:ZMG xxxvii (1883), 398 cp. Sab. ער fortified height, cf. Mordtm:Him. Inschr. 29 Hal:Ét. Sab. 

159 so Ar. ÀlÁurru, dial. of Yemen); Buhl:Geogr.269 f. thinks name of district S. of Arnon.  
 

 (Strong 6145) (page 786) (Hebrew) [7379] עָר  7378 

 † II. עָר n.m. only 2 t.: ָך ךָ .S 28:16 (v. Dr.); rd 1 עָר ֶ  thine adversary Klo HPS (al. as altern. with צָר ֶ

foll.) > ָך לֶיךָ Psalm 139:20 is very dub.; Hup עָרֶיךָ ;.LXX SyrVer Targum Th Bu Kit (?) al עִם רֵע ֶ  Ol ,עָ

Che al. ָך   .Bae leaves untranslated ;שְׁמ ֶ

 

 (Strong 6147) (page 786) (Hebrew) [7380] עֵר  7379 

  p. 735 .עִוּר .v. I עֵר 

 

 (page 786) (Hebrew) [7381] ערב  7380 

I. ערב (ð of foll; prob. …עָרֵב mix; NH ב  .mix; so Targum Pa. (oft.), Syr. Árab mix (rarely, in der עָרַּ

forms), ÁaruwboÀ mixture).  
 

רֶב  7381   (Strong 6154) (page 786) (Hebrew) [7382] עִֵּ֫

 † I. רֶב  n.m.:Ex 12:38 mixture, mixed company;—heterogeneous body attached to a people; to עִֵּ֫

Israel Ex 12:38 (E), Ne 13:3; to Egyptians Je 25:20 (Vulgate joins to v:19, so Gie); to Chaldeans 

50:37; in Je 25:24 del. וְאֵת … הָעֶרֶב as doublet (so Gie, cf. LXX); in 1 K 10:15 rd. עֲרָב (as || 2 Ch 

9:14, so Benz Kit al.); Ez 30:5 rd. prob. id. (Co).  
 

רֶב  7382   (Strong 6154) (page 786) (Hebrew) [7383] עִֵּ֫



 II. רֶב  .cf ,(warp שְׁתִי .all opp) n.[m.] woof (as mixed, interwoven, with warp);—Lv 13:48 + 8t. 13 עִֵּ֫

GFM:PAOS 1889, clxxviii.  
 

 (Strong 6157) (page 786) (Hebrew) [7384] עָרבֹ  7383 

—;n.m.:Ex 8:20 prob. swarm (mixture, from incessant, involved motion; Lag:BN 112 doubts) 9:עָרבֹ 

of plague of stinging flies, coming in a swarm (v. Di:Ex) Ex 8:17, 8:17 + 5 t. 8(J), Psalm 78:45, 105:31.  
 

ב  7384   (Strong 6148) (page 786) (Hebrew) [7385] עָרַּ

 † II. ב  ;surety ערב .vb. take on pledge, give in pledge, exchange (NH go surety for (rare); Ph עָרַּ

OAram. ערבא pledge; Targum ב  ,mix—ערב .Syr. Árab, go surety for; usu. identified with I ,עֲרַּ

exchange, pledge—but quite uncertain; cf. Buhl:Lex Lag:BN 203);—Qal Pf. 3 ms. ע׳ Gn 44:32  + 4 t.; 

2 ms.  ָבְת  Is 38:14, so עָרְבֵנִי .Psalm 119:122, sf עֲרבֹ .Gn 43:9; Imv אֶעֶרְבֶנּוּ .Pr 6:1; Impf. 1 s. sf עָרַּ

Jb 17:3 (but v. infr.); Inf. cstr. ֹעֲרב  ,Pr 17:18, etc.;—1. c. acc. pers. take on pledge עֹרֵב .Ez 27:9; Pt לַּ

i.e. go surety for the safety of, Gn 43:9 (J), 44:32 (J; + מֵעִם pers.); for the debts of Pr 11:15, 20:16, 

27:13; of God  Is 38:14 go surety for me, Psalm 119:122, so Jb 17:3 (si vera l., v. עֵרָבוֹן); acc. pers. 

om.,  ְע׳ ל Pr 6:1 go surety to one (in behalf of another, ||ָיך פ ֶ זָר כַּּ ע לַּ  c. acc. rei Pr 22:26 ;(תָקַּ

ף||) לִבוֹ ע׳ .give in pledge, c. acc. rei Ne 5:3 (i.e. mortagage), fig .2 .(תֹקְעֵי־כ ָ ע׳  Je 30:21 so אֶת־

הוּ לִפְנֵי רֵעֵ ה  ף||) Pr 17:18 עֲרֻבָ  .Ez 27:9, 27:27 מָעֲרָבֵךְ .exchange (in trade), c. acc. cogn .3 .(תֹקֵעַּ כּ ָ

Hithp. 1. recipr.: Imv. רֶב נָא אֶת־אֲדנִֹי  K 18:23 exchange pledges (make a bargain) with my 2 הִתְעִָּ֫

lord = Is 36:8. 2. a. have fellowship with,  ְב pers., Pf. 3 pl. ּרְבו ָ יִּ  .Ezr 9:2; Impf. 3 mpl הִתְע  רְבוּוַּ ָ תְע   

Psalm 106:35; 2 ms. ב ב .rei, 3 ms בְ  ,pers. 24:21 . b. share in עִם .pers. Pr 20:19, c לְ  .c תִתְעָר ָ  יִתְעָרַּ

Pr 14:10 in his joy no other shares..2. a. have fellowship with,  ְב pers., Pf. 3 pl. ּרְבו ָ  .Ezr 9:2; Impf הִתְע 

3 mpl.  ָ יִּתְע  רְבוּוַּ  Psalm 106:35; 2 ms. ב  בְ  ,pers. 24:21. b. share in עִם .pers. Pr 20:19, c לְ  .c תִתְעָר ָ

rei, 3 ms. ב   ..Pr 14:10 in his joy no other shares יִתְעָרַּ

 

ה  7385   (Strong 6161) (page 786) (Hebrew) [7386] עֲרֻבָ

 .S 17:18 = a token from them, i.e 1 עֲרֻבָתָם .n.f. thing exchanged, pledge, token;—sf עֲרֻבָה † 

response, token of welfare, Th Dr al.; abs. as acc. cogn. ב   .Pr 17:18 give a pledge ע׳ עָרַּ

 

ן  7386   (Strong 6162) (page 786) (Hebrew) [7387] עֵרָבוֹ

ן ע׳—;n.[m.] pledge עֵרָבוֹן †  ח ע׳  ,give a pledge Gn 38:17, 38:18 נָתַּ  v:20 (all J), receive (back) aלָקַּ

pledge (when condition is fulfilled).—Jb 17:3 rd. perh. עֶרְבֹנִי (for MT עָרְבֵנִי), as obj. of ה  set my שיֹמָ

pledge (a surety for me), so Beer Bu al.  
 

עֲרָב  7387   (Strong 4627) (page 786) (Hebrew) [7388] מַּ
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 † I. [עֲרָב עֲרָבֵךְ .n.m. usu. coll. articles of exchange, merchandise (only of Tyre, Ez 27);—sf [מַּ  מַּ

v:13, v:17, v:19, v:25, v:27 a, v:34; as acc. cogn. c. ב יִךְ .v:9, v:27; pl. sf עָרַּ עֲרָבַּ  v:33 perh. thy מַּ

(diverse) wares (DHM:VOJ viii (1894), 4 prop., ingeniously, meaning imports, deriving fr. V. ערב 

enter, but improb.).  
 

ה  7388  רֻבָ עַּ  (Strong 8594) (page 787) (Hebrew) [7389] תַּ

רֻבָה] †  עַּ רֻבוֹת .n. f. pledge;—only pl. in phr [תַּ עַּ תַּ הַּ   %.K 14:14 i.e. hostages = 2 Ch 25:24 2 בְנֵי 

 

ב  7389   (Strong 6149) (page 787) (Hebrew) [7390] עָרַּ

 †III. [ב  .adj עָרִיב Ecclus 40:21; Targumיעריבו  .vb. be sweet, pleasing (NH id. (rare); Hiph. Impf [עָרַּ

pleasant, sweet);—Qal Pf. 3 fs.  ה רְבָ ָ ךָוְע׳ שְׁנָת ֶ  ,(לִי) Je 31:26 my sleep was sweet to meע   consec. 

Pr 3:24; of offering לי׳ בְתְ  .Mal 3:4; 2 fs לאֹ ע׳  ל .Ez 16:37 c עָרַּ  ;pers., to whom thou wast pleasing עַּ

3 pl. לִי רְבוּ  ָ ב .Je 6:20 (of sacrif.); Impf. 3 ms לאֹ ע  לָיו שִיחִי יֶעֱרַּ  Psalm 104:34 let my meditation עָ

be pleasing unto him! 3 fs.  ְב ל לוֹ .Pr 13:19 (of realized wish); 3 mplתֶעֱרַּ  Ho 9:4 (of לאֹ יֶעֶרְבוּ 

sacrifice; but Kue Che We GASm Now read ּרְכו עַּ   .(יַּ

 

 (Strong 6156) (page 787) (Hebrew) [7391] עָרֵב  7390 

לָאִישׁ—;adj. sweet, pleasant עָרֵב †  קֶר ע׳  חֶם שׁ ָ ׳ קוֹלֵחע ;Pr 20:17 לֶ  Ct 2:14.  

 

 (page 787) (Hebrew) [7392] ערב  7391 

IV. ערב (ð of foll.; poss. be arid; Thes cp. Eth. ÁoroboÀ be arid, sterile, so Baentsch:Die Wüste (1883), 

17, but dub.; Syr. ÀlÁarabah = BH; Ar. ÀlÁarabu n. pr. of depression S. of Dead Sea).  
 

ב  7392   (Strong 6152) (page 787) (Hebrew) [7393] עֲרַּ

ב †  ב —;n.[m.] desert-plateau, steppe (cf. Che:Intr. Is. 129) עֲרַּ עֲרַּ ב בַּ עֲר ָ  Is 21:13, 21:13 (.si vera l)בַּ

in the steppe (of what we know as N. Arabia); but in v:b Vrss Lo Che Gu:Kau al. בָעֶרֶב in the evening.  

 

 (Strong 6163) (page 787) (Hebrew) [7394] עֲרָבִי  7393 

ר  ;n. gent. of foregoing, steppe-dweller;—Is 13:20 עֲרָבִי †  מִדְב ָ עֲרָבִ׳ בַּ   .Je 3:2כַּּ

 

 (Strong 6152) (page 787) (Hebrew) [7395] עֲרָב  7394 

 n. pr. gent. coll. steppe-dwellers of N. Arabia (Wetzst:Zvölkerpsych. vii. 463 f.; extended later עֲרָב † 

(so Herod:ii. 11 etc.) to whole peninsula, cf. Ar. Ôaraba the Arabs, Bedúwy the people, Doughty:Arab. 

Deserta, i. 224; Sab. אערב ,ערב ,ערבן CIS:iv. p. 123, As. Aribu, Arubu, Arabi, people in N. Arabia, 

Dl:Pa 295 f. 304 f. COT:Je 25, 24; also Urbi Dl:Pa 305 f. of nomad ‘Arab’ tribes);— לְכֵי ע׳ מִדְבָר מַּ בַּ

שכְֹנִים  .also Ez 27:21 + 30:5 (v. id.); v. espע׳  ;Ch 9:14 + || 1 K 10:15 (v. id.) 2 ,(עֵרֶב .v. 1) Je 25:24 הַּ

Nö:Arabia in Ency. Bib.  



 

רְבִי  7395   (Strong 6163) (page 787) (Hebrew) [7396] עַּ

רְבִי †   as subst. Ne 2:19 Geshem הָע׳—;adj. gent. Arabian (in strictly ethnographic sense, Nö:l. c.) עַּ

the Arabian, so 6:1; pl. רְבִים  Qr) 26:7 הערביים Ne 4:1, 2 Ch 21:16, 22:1; also (written as NH) הָעַּ

רְבִים רְבִיאִים and even ,(הָעַּ   .17:11 הָעַּ

 

ה  7396   (Strong 6160) (page 787) (Hebrew) [7397] עֲרָבָ

 I. 61:עֲרָבָה n. f. desert-plain, steppe;—abs. 2 ע׳ S 4:7 +, sf. ּרְבָתָה  ,Je 5:6 עֲרָבוֹת .Is 51:3; pl עַּ

Psalm 68:5, cstr. רְבוֹת רְבֹת ,+ K 25:5 2 עַּ  Je 52:8; —1. earliest use:a. arid steppe W. of Dead Sea עַּ

(in S. Judah) 1 S 23:24, also Ez 47:8, Is 51:3, whence name יָם הָע׳ Jos 3:16 (JE) ||ח לַּ מֶ הַּ  also ,(יָם 

2 K 14:25, Dt 4:49, and (|| id.) 3:17, Jos 12:3 (D); הָעֲרָבָה ל  חַּ  Am 6:14 must be E. of Dead Sea, si נַּ

vera l., but rd. prob. יִם ל .v נ׳ מִצְרַּ חַּ  .b. Jordan-valley W. of river + adjacent plain; near ford (opp .נַּ

Jericho) 2 S 2:29, cf. Jos 8:14 (JE); also Dt 11:30, 2 K 25:4 = Je 39:4 = 52:7; —2 S 15:28, 17:16 v. 

 ,c. Jordan-valley E. of river 2 S 4:7. 2. in D: a. esp. of E. Jordan plain Dt 1:1 (prob.) Jos 12:1 עֲבָרָה

12:3, E. half of Jordan-valley Dt 3:17, 4:49; of entire Jordan-valley (between כִּנֶּרֶת and Dead Sea, 

mod. El-Ghór, the Depression) Dt 1:7, Jos 11:2, 11:16; W. Jordan plain only Jos 12:8; depression S. 

of Dead Sea (mod. Wady el-‘Arabah) Dt 2:8. 3. in P always pl. cstr. רְבוֹת מוֹאָב  Nu (E. Jordan) עַּ

22:1 + 11 t. (v. ב חוֹ ;(מוֹאָ  .Jos 4:13, 5:10, also 2 K 25:5 = Je 39:5 = 52:8. 4. appar (W. Jordan) ע׳ עְרֵ

N. Arabian desert Is 40:3, 41:19. 5. in gen. the steppe (oft. ||מִדְבָר), Je 17:6, 50:12, Is 33:9, 35:1, 

35:6, Jb 24:5, 39:6, Psalm 68:5; זְאֵב עֲרָבוֹת Je 5:6 (fig. of invader); cf. description of Exodus 

ה אֶרֶץ עֲרָבָה חָ  Je 2:6; in sim., of a plain, of future land of Judah Zc 14:10.—Vid. Dr:Dt 1, 1 and וְשׁוּ

reff. Buhl:Geogr. 111.  
 

רְבָתִי  7397   (Strong 6164) (page 787) (Hebrew) [7398] עַּ

רְבָתִי  הָעֲרָבָה .v עַּ   p.112 בֵית 

 

 (page 787) (Hebrew) [7399] ערב  7398 

V. ערב (ð of foll.; cf. As. erêbu, enter, go in; erêb šamši, sunset; Ar. Ôaraba set (distinct fr. Ôaraba 

depart, = Sab. רב̅ע  withdraw, acc. to DHM:Epigr. Denkm. 27), Ôarbu place of sunset, west; Sab. 

̅ע not] מערבי ,מערבם  !] west, western, CIS:iv. p. 199 DHM:l. c.; Eth. Áarba: set (of heavenly bodies), 

so Syr. Áreb; ÁruwbtoÀ evening (Lag:BN 64 f.); Zinj. מערב west; NH עֶרֶב = BH. Hence also Εὐπώπη, 

Europe, Lewy:Fremdw. 139).  
 

רֶב  7399   (Strong 6153) (page 787) (Hebrew) [7400] עִֶּ֫

רֶב  לִישִׁית .n.[m. 1 S 20:5 del 131:עִֶּ֫ שְ רֶב ,+ K 2:16 2 ע׳ .v. We Dr al.] (sun)set, evening;—abs הַּ  Ex ע ָ

12:18 +; cstr. עֶרֶב Pr 7:9; du. יִם רְבַּ יִם ,.Ex 30:8 + 4 t עַּ  —;t. (all P) 5 + 12:16 -ב ָ



1. a. evening, orig. sunset, and hence perh. לְעֵת ע׳ at the time of sunset † Gn 8:11 (J), 24:11 (J; 

לְעֵת צֵאת|| שאֲֹבֹת   ;† Jos 8:29 (JE) עֵת הָע׳ ,Zc 14:7 (י׳ of the day of) S 11:2, Is 17:14 and 2 ,(הַּ

usu. ע׳ alone = time of sunset, evening: בָע׳ in the evening Gn 19:1 (J), 29:23 (E), Ex 12:18 (P), Dt 

א +) 16:6 וֹ לְעֵת בוֹא + K 22:35 (cf. || 2 Ch 18:34 where 1 ,(שֶׁמֶשׁ כְּב שֶמֶשׁ   2בָע (־)בָע׳ + .t 20 + (הַּ

Ch 13:11, 13:11 = every evening; לָע׳ at evening only late: † 1 Ch 16:40, 23:30, 2 Ch 2:3, Ezr 3:3, 

Psalm 59:7, 59:15, 90:6, Ec 11:6 †; לִפְנוֹת ע׳ at the turn of evening † Gn 24:63 (J), Dt. 23:12; ע׳ as 

adv. acc. Ec 16:6 (P), Psalm 55:18; as marking duration of impurity, in phr. הָע׳ ד־  Lv 11:24 + 30 t. P עַּ

+ Lv 22:6 (H); of Day of Atonement ע׳ מֵע׳ ד־ יִם b. du. in phrase (only P) .(P) 23:32 עַּ רְבַּ הָעַּ  בֵין 

between the two evenings, i.e. prob. between sunset and dark (v. Thes [various views fully given]; 
otherwise Di:Ex 12:6; on form as poss. only expanded pl. v. Ges:§ 88 c), † Ex 12:6, 16:12, 29:39, 

29:41, 30:8, Lv 23:5, Nu 9:3, 9:5, 9:11, 28:4, 28:8 †. c. other phrases are: לֵי ע׳  .Je 6:4 (dist. fr צִלְ

יִם הֳר ָ יְלָה and צָ ה (הָ )ע׳ ,(v:5 ל ָ חַּ  .v. 1 ע׳ זְאֵבֵי ;† K 16:15, Ezr 9:4, 9:5, Psalm 141:2, Dn 9:21 2 † מִנְ

ב רֶב ,d, e. 2. (late poet.) = night 1 ב׳ .morning, v בקֶֹר for all combin. with ;זְאֵ בְנֶשֶׁף  .Jb 7:4; cf ע ָ

ה בְאִישׁוֹן||) Pr 7:9 בְעֶרֶב יוֹם ה וִאֲפֵלָ יְלָ   .(לַּ

 

ב  7400   (Strong 6150) (page 788) (Hebrew) [7401] עָרַּ

ב] †  יּוֹם .vb. denom. become evening; grow dark (?);—Qal. Inf. cstr [עָרַּ הַּ עֲרוֹב רָפָה   Ju 19:9, but לַּ

rd. prob. עֶרֶב לַּ יּוֹם  הַּ ה  רְבָה .LXXL GFM; Pf. 3 fs. fig נָטָ ָ  .Is 24:11 all joy has grown dark, but rd ע 

בְרָה ָ שְׁכֵּם .has passed away Lo Gr Perles:Anal. 91 Che:Hpt al. Hiph. Inf. abs ע  הַּ עֲרֵב  הַּ  S 17:16 1 וְ

doing it at morning and at evening.  
 

עֲרָב  7401   (Strong 4628,4629) (page 788) (Hebrew) [7402] מַּ

 † II. עֲרָב ה—;n.[m.] west (late) (place of sunset) מַּ עֲרָבָ הּ = ) מִמַּ  cf. De Ges: § 91 e) Is 45:6 from ,-בָ

its setting-place (opp. ׁמֶש שֶׁ ח־ עֲרָב ;(מִמִזְרַּ ח .opp מַּ  also 43:5, 59:19, Psalm 103:12, 107:3, so מִזְרָ

מ׳ ־ ;Psalm 75:7 מוֹצָא .opp מ׳ ;westward 1 Ch 7:28, 12:16 (van d. H. v:15), 26:16, 26:18 לַּ מִן

עֲרָב  מַּ ה .loc ה .Dn 8:5; c (alone)הַּּ בָ עֲר ָ  ,to the west of 2 Ch 32:30 = לְ  .Ch 26:30 westward, sq 1 מַּ

גִבְעָה ,33:14 לַּ ה] .Ju 20:33 acc. to LXX (not B) Vulgate Be GFM al. (v מִמ׳  עֲרֶ   .([מַּ

 

 (page 788) (Hebrew) [7403] ערב  7402 

VI. ערב(ð of foll.; cf. Ar. Ôariba be black, ÔuraÀbun crow (raven, rook, etc.); As. ârivu, êribu; Aram. 

ÁuwrboÀ, עוְּרְבָא, all crow, raven).  

 

 (Strong 6158-59) (page 788) (Hebrew) [7404] עֹרֵב  7403 



 Ct 5:11 כָּעוֹרֵב ;Gn 8:7 (J), Lv 11:15 (H) = Dt 14:14, Jb 38:41 הָע׳—;n.m.:Lv 11:15 raven עֹרֵב † 

black as the raven; בְנֵ׳ עֹרֵב Psalm 147:9 young ravens; pl. abs. 1 הָעֹרְבִים K 17:4, 17:6; cstr. עֹרְבֵי־

ל חַּ   .Pr 30:17 נַּ

 

ה  7404   (Strong 6155) (page 788) (Hebrew) [7405] עֲרָבָ

 † II. [ה  .n.[m.] poplar (populus Euphratica = Ar. Ôarabun We in De:Gn (4), 568 Kersten:ZPV ii [עֲרָבָ

209 De: Is (4) 44, 4 Löw:p. 300 Anm.; NH עֲרָבָה ð obscure);—pl. abs. יִם יִבְלֵי־מ ָ ל־  ,Is 44:4 עֲרָבִים עַּ

cf. Psalm 137:2; cstr. ל חַּ רְבֵי־נ ָ הָעֲרָבִים ;Lv 23:40 (H), Jb 40:22 עַּ ל־ חַּ  ;Is 15:7 (a wady in Moab נַּ

identification dub., v. conjectures in Buhl:Geogr. 124).  
 

ג  7405   (Strong 6166) (page 788) (Hebrew) [7406] עָרַּ

ג] †   .vb. long for (cf. Ar. Áara/igëa ascend, II. bend, incline toward (Ály); Áariygëun high, elevated; Eth [עָרַּ

Áarga: ascend; NH עֲרוּגָה = BH);—Qal Impf. 3 fs. ֹעֲרג ל .Psalm 42:2 (of stag, c תַּ  ,אֶל .rei in sim.); c עַּ

of longing for God  v:2 (subj. פְשִׁי עֲרוֹג so ,(נַּ   .Jo 1:20 (of beasts, craving water) תַּ

 

 (Strong 6170) (page 788) (Hebrew) [7407] עֲרוּגָה  7406 

ם .n.f. garden terrace or bed;—cstr [עֲרוּגָה] †  ֶֹ בשׁ הַּ ת   .Ct 5:13 bed of balsam (sim.); pl. cstr עֲרוּגַּ

ב׳ הַּ טָעָהּ ,6:2 עֲרֻגוֹת  חָהּ ,Ez 17:7 i.e. where the vine was planted ע׳ מַּ   .v:10 (all fig.) עֲרֻגֹת צִמְ

 

 (Strong 6166) (page 788) (Hebrew) [7408] עֲרָד  7407 

 † I. עֲרָד n. pr.loc. Can. city in the Negeb, Αραδ (Egypt. ‘a-ru-dâ WMM: As. u. Eur. 168, 170);—Ju 

ע׳ ,1:16 ח־ לֶ  Nu 21:1 (JE) = 33:40, Jos 12:14 (D, Α(ι)ραθ, A LXXL Αδερ); prob. mod. Tel Arad, 16 1/2 מֶ

miles S. of Hebron; cf. GFM: Ju 1:16 Buhl: Geogr. 182  
 

 (Strong 6166) (page 788) (Hebrew) [7409] עֲרָד  7408 

 † II. עֲרָד n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:15, Ωρηρ, A Αρωδ, LXXL Αραδ.  

 

ה  7409   (Strong 6168) (page 788) (Hebrew) [7410] עָרָ

 ,lay bare (cf. Bloch Lzb); As. úru [.Pi] ערה .vb. be naked, bare (Ar. Áariya be naked; Ph [עָרָה] † 

nakedness, also desert waste (cf. [עָרָה] infr.) Jäger:BAS ii. 282 and reff.; NH עֶרְוָה = BH, Targum 

 .Is 3:17; 3 fs יְעָרֶה .Is 22:6, Zp 2:14; Impf. 3 ms עֵרָה .Syr. ÁryuwtoÀ in Lexx);—Pi. Pf. 3 ms ;עִירְיְתָא

ר הְּעַּ ר .Gn 24:20; 2 ms. juss וַּ רוּ  .Ch 24:11; Imv. mpl 2 וִיעָרוּ .Psalm 141:8; 3 mpl תְעַּ  ,Psalm 137:7עִָּ֫

137:7; Inf. abs. עָרוֹת Hb 3:13 (Ges:§ 75 n);—1. lay bare Is 3:17, 22:6, Zp 2:14 (indef. subj.); of laying 

foundations bare, i.e. tearing down walls, etc. Hb 3:13 (yet on text v. Now), abs. ּרו רוּ ע ָ  Psalm עִָּ֫

137:7, 137:7. 2. lay bare by removing contents, empty, water-jar Gn 24:20 (J; + אֶל loc.), chest 2 Ch 
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24:11 . 3. pour out, פְשִׁי ר נַּ ל־תְעַּ  make naked, of .1 : הֶעֱרָה .Psalm 141:8 (i.e. slay). Hiph. Pf. 3 ms אַּ

sexual offences Lv 20:18, 20:19 (both ||גִלָה). 2. pour out, הֶע׳ פְשׁוֹ  מָוֶת נַּ  .Is 53:12 (fig. for slay, cf לַּ

Qal 3). Niph. pass. of Hiph. 2 : 3 ms. ּלֵינו חַּ יֵעָרֶה עָ  Is 32:15 (fig.) until there be poured upon us a רוּ

spirit from on high. Hithp. 1. Impf. 2 fs. י ִ  La 4:21 thou shalt make thyself naked (of Edom under תִתְעָר 

fig. of drunken woman). 2. Pt. ה  Psalm 37:35 usu. pouring himself, i.e. spreading himself out מִתְעָרֶ

like a tree (Bae doubts; Du לֶה   .(lifting himself up, cf. LXX מִתְעַּ

 

הע  7410   (Strong 6169) (page 788) (Hebrew) [7411] עָרָ

הע †    .Is 19:7 (si vera interpr.; > LXX ἄχ(ε)ι, Ki Saad reeds) עָרוֹת .n.f. bare place;—pl עָרָ

 

ה  7411   (Strong 6172) (page 788) (Hebrew) [7412] עֶרְוָ

ת  .Ex 28:42 Lv 18:6; usu. cstr ע׳ .n.f. nakedness, pudenda;—abs 54:עֶרְוָה   .Gn 9:22 +, sfעֶרְוַּ

ךָ  ,v:9 עֶרְוָתָן .sf. 3 fpl ;+ 18:7 -תָהּ ,Lv 20:17 -תוֹ ;+ Is 47:3 עֶרְוָתֵךְ ;Ex 20:23 (Ginsb), Lv 18:10 עֶרְוָתְ 

v:10; —1. pudenda, of man  ָהע׳ רָא  implying shameful exposure Gn 9:22, 9:23 (J); mostly of woman: 

fig. of Jerus. (c. רָאָה) La 1:3, Ez 16:37; usu. c. נלה : lit. ה ע׳  i.e. be exposed to view Ex 20:23 תִגָלֶ

(Ginsb; van d. H. v:26; E), so, as shameful punishment, fig. of Egypt Is 20:4 (gloss acc. to Du Che Di-

Kit), Bab. 47:3, of Jerus. Ez 16:37, 23:10, 23:29 (ְיִך ת זְנוּנַּ  all three obj. of act. vb.); chiefly ;עֶרְוַּ

euphem. for cohabit.,  גִלָה ע׳Lv 18:6 + (v. גלה Pi. 1 a; fig. of Jerus. (vb. pass.) Ez 16:36; ה ע׳  in רָאָ

same meaning Lv 20:17, 20:17 (H; of both sexes); ע׳ also 18:8, 18:10, 18:16 (H); ע׳ כִּסָה cover 

nakedness Gn 9:23 (J), Ex 28:42 (P; ר ע׳  Ho 2:11 (fig. of Isr.), Ez 16:8 (of Jerus.); reviling words ,(בְשַּ

are ָך ת דָּבָר .S 20:30 (cf. Doughty: Arab. Deserta i. 269). 2 1 לְבשֶׁת ע׳ אִמ ֶ  nakedness of a עֶרְוַּ

thing, i.e. prob. indecency, improper behaviour Dt 23:15, 24:1 (v. Dr). 3. fig. הָאָרֶץ  Gn 42:9, 42:12 ע׳ 

(E), i.e. its exposed, undefended parts (Ar. Áawraahun).  
 

ה  7412   (Strong 6181) (page 789) (Hebrew) [7413] עֶרְיָ

 Mi 1:11 (in) nakedness, (in) shame (fig. of town ע׳־בשֶׁת—;ע׳ .n.f. nakedness;—alw. abs 6: עֶרְיָה † 

Shaphir); of Jerus. עֵרםֹ וְע׳ Ez 16:7 + 3 t. (v. ֹעֵרם sub II. עור); of bow Hb 3:9 (v. II. עור).  

 

ה  7413  עֲרֶ  (Strong 4626,4629) (page 789) (Hebrew) [7414] מַּ

עֲרֶה] †  ר ,[מַּ עַּ  .n.[m.] bare, naked place (hence Μαραθών, Marathon, acc. to Lewy: Fremdw מִַּּ֫

144);—1. bare place, or space: cstr. ע בַּ ה־ג ָ עֲרִ  ;.Ju 20:33 bare (open) space of Geba’ (si vera 1 מִמַּ

but v. II. עֲרָב שׁ ;(מַּ ר־אִי עַּ  .sf .2 .(לוּחַּ  .plate, v) K 7:36 according to the clear space on each 1 כְּמַּ

ח עְרֵ   .(עֶרְוָה .pudenda exposed in shameful punishment; cf) Na 3:5 fig. of Nineveh מַּ

 

ת  7414  עֲרָ  (Strong 4638) (page 789) (Hebrew) [7415] מַּ



עֲרָת †    .n.pr.loc in Judah Jos 15:59, Μαψαρωθ, A LXXL Μα(α)ρωθ מַּ

 

ר  7415  עַּ  (Strong 8593) (page 789) (Hebrew) [7416] תִַּּ֫

ר †  עַּ  —;n.m. :Psalm 52:4 and (Is 7:20) f. razor, sheath תִַּּ֫

1. a. razor, abs. ח בְת׳ לַּ ל־ראשֹׁ  Is 7:20 (fig.); subj. of יְגַּ עֲברֹ עַּ ל־ Nu 6:5, obj. ofלאֹ יַּ  8:7 הֶעֱבִיר עַּ

(P), cf. cstr. לָבִים גַּ לֻטָשׁ .Ez 5:1; abs ת׳ הַּ ספֵֹר .Psalm 52:4 (sim. of tongue). b. cstr כְּת׳ מְ הַּ  Je ת׳ 

36:23 = penknife. 2. sheath, always sf. of sword: ּה עְרָ ף מִת׳ ,S 20:8; of drawing sword 2 בְתַּ לַּ  S 1 שָׁ

א מִת׳תֵצֵ  ,Ez 21:8, 21:10 הוֹצִיא מִת׳ ,17:51  v:9; of sheathing, ְרְעֵך סְפִי אֶל־תַּ ָ ב  ;Je 47:6 הֵא  הָשַּׁ

עְרָהּ   .Ez 21:35 אֶל־תַּ

 

ד  7416   (Strong 6171) (page 789) (Hebrew) [7417] עָרוֹ

א .n.[m.] wild ass (prob. Aram. loanword ( = Heb עָרוֹד †   ;Syr. ÁrodoÀ עֲרוֹדָא ,עֲרָדָא Targum ,(פֶרֶ

Mand. א   . cf. Hom: NS 133);—Jb 39:5 ,אראד

 

ךְ  7417   (Strong 6186) (page 789) (Hebrew) [7418] עָרַּ

ךְ †  ךְ vb. arrange or set in order (NH id.; also roll dough, Targum עָרַּ  .CIS: No ערכת .id.; Ph עֲרַּ

132:4 valuation, Bloch, but dub.; Ar. Áaraka III. contend in battle, maÁrakun, maÁrakaahun 

battleground);—Qal Pf. 3 ms. ע׳ Jb 32:14, 2 Ch 13:3, וְע׳ consec. Lv 1:12, 6:5; כְתִי  ,+ Nu 23:4 עָרַּ

etc.; Impf. 3 ms. ְֹעֲרך  Is עָרךְֹ .Je 46:3, 50:14; Inf. abs עִרְכוּ ,Jb 33:5 עֶרְכָה .Ex 27:21 +, etc.; Imv יַּ

21:5; cstr. ָֹעֲרך Ju 20:22 +; Pt. act. pl. עֹרְכִים Is 65:11, etc.; pass. ְעָרוּך Je 6:23 +, cstr. ְעֱרוּך Jo 2:5, 

etc.;—not in D;— 

1. a. arrange in order, seven altars Nu 23:4, i.e. I have built seven altars in a row (cf. ה -v:1), flax בנ

stalks Jos 2:6 (both JE); esp. b. set or lay in order, as wood Gn 22:9 (E), 1 K 18:33, cf. Tophet Is 
30:33, Lv 1:7; offerings Lv 1:8, 1:12, 6:5; lamp(s) Ex 27:21, Lv 24:3, 24:4 (all P), lamp (fig. of dynasty) 

Psalm 132:17; ‘shew’-bread Ex 40:4, 40:23 (upon [ל חָן sacred [עַּ  .both c. acc. cogn.), Lv 24:8 (P) שֻׁלְ

c. in common life (cf. RS: Sem i. 189 f., 2nd ed. 200 f.), arrange a table (i.e. dishes in order upon it), 

חָן לְ  ;Is 21:5, Pr 9:2 (fig. of wisdom), Ez 23:41 (of Jerus. in fig.); Psalm 23:5, 78:19 (fig.; subj. God ) שֻׁ

in idolatr. worship Is 65:11. d. arrange a battle, i.e. draw up in battle order, חָמָה לְ  Ju 20:22, 1 S מִ

17:8, 2 S 10:8 = 1 Ch 19:9, 1 Ch 12:37 (van d. H. v:36), 2 Ch 14:9, חָמָה לְ  Ch 12:34, 12:36 1 עֹרְכֵי מִ

(van d. H. v:33, v:35); עֱרוּךְ מ׳ Jo 2:5; + ת  + ;Ch 13:8 2 עִם ,with, i.e. against Ju 20:20, Gn 14:8 אֵ

את עֲרָכָה ;S 17:2, 1 Ch 19:17 b 1 לִקְרַּ את ע׳ מַּ שׁ ;S 17:21 1 לִקְרַּ ה עָרוּךְ כְּאִי חָמָ מִלְ  ,Je 6:23 לַּ

50:42; obj. om. Ju 20:22, 20:23, + את  + ;S 4:2, 2 S 10:9, 10:10 = 1 Ch 19:10, 19:11, 2 S 10:17 1 לִקְרַּ

כְרוּנִי against Je 50:9; —Jb 6:4 read לְ  ,against Ju 20:30, Je 50:14, 1 Ch 19:17 a אֶל עַּ  .Di Bu Du. e יַּ

arrange weapons of army in order for battle Je 46:3, 1 Ch 12:9 (van d. H. v:8). f. arrange words (לִין  (מִ

Jb 32:14 (+ ל י +) against), so (obj. om.) 33:5 אֶ  Psalm 5:4 (prob.; > of arranging a ,37:19 ,(לְפָנַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


sacrifice); cf. recount things in order, הָ לִי עְרְכֶ  Is 44:7. g. state in order, set forth a legal case Jb יַּ

13:18, 23:4, so prob. (obj. om.) of God  Psalm 50:21 (  ָׂ֔  .S 23:5 (cf 2 (בְרִית pass. of) and ,(לְעֵינֶיךָ 

Dr).—עֲרךְֹ שׁועך וְעֲךָ) Jb 36:19 is difficult: Di will he set thy cry הֲיַּ הֲיֵעָרֵךְ שׁ׳  (לאֹ for) in order? Bi (שַּׁ

  .shall thy cry be set in order unto him? (sense good, although Niph. not found); v. al. in Di לוֹ

2. a. compare (as result of arranging in order): ֹלו ע׳־ ה־דְּמוּת תַּ  Is 40:18 what likeness will ye מַּ

compare to him? ָלֶיך ה||) Psalm 89:7 ,לְ  .Psalm 40:6 . b. intrans. be comparable, c אֵין עֲרךְֹ אֵ  .c ,(דָּמָ

sf. of thing compared Jb 28:17, 28:19.  
 

רֶךְ  7418   (Strong 6187) (page 789) (Hebrew) [7419] עִֵּ֫

רֶךְ   ,Psalm 55:14 עֶרְכִּי .Ju 17:10, Ex 40:23; sf ע׳ .n.m. :Lv 27:25 order, row, estimate;—cstr 33: עִֵּ֫

רְכְּךָעֶ   Lv 5:15 +, etc.;—1. order, row,  ע׳ בְגָדִיםJu 17:10 a (complete) suit of clothes (laid out in 

order), LXX: B στολὴν ἱμαρίν; חֶם  ;alone v:4 (P) ע׳ Ex 40:23 i.e. loaves arranged in a row, so ע׳ לֶ

 :estimate, valuation, made by ordering, classifying .2 .(חנן sub חִין .v) Jb 41:4 his symmetryעֶרְכּוֹ 

שׁ  ,money of a man's valuation LXX Benz Kit (עוֹנֵּר for MT) עֵרֶךְ K 23:35; in 12:5 read 2 כְּעֶרְכּוֹ אִי

and prob. del. ֹפְשׁוֹת עֶרְכּו  כְּעֶרְכִּי ;as gloss (sta:ZAW v (1885), 288 f.) (Kit נ׳ כ׳ עֶרֶח ?) כֶּסֶף נַּ

Psalm 55:14 a man acc. to my valuation, fig. for my equal; elsewhere P, of priest's valuation of 
trespass-offering Lv 5:15, 5:18, 5:25, vows, and redemption-money 27:2, 27:3, 27:3, 27:4 + 17 t. 27 

הָעֶרְכְּ  ,v.15, v:19 כֶּסֶף עֶרְכְּךָ) ת  ךָמִכְסַּ  v:23 [del.  ְָך], cf. v:23 b [del. id.]), Nu 18:16.—Jb 28:13 read 

הּ רְכָּ   .LXX Di al דַּּ

 

ךְ  7419   (Strong 6186) (page 790) (Hebrew) [7420] עָרַּ

ךְ] †  הֶעֶרִיח .Pf. 3 ms—;(.2 עֵרֶח from) vb. denom. Hiph. value (for taxation), tax [עָרַּ הָאָרֶץ   K 2 אֶת־

23:35; in P, הֶע׳ עֲרִיח ..consec., c. acc. pers. Lv 27:8, 27:12 c.sf. v:14; Impf וְ עֲרִיכֶנּוּ .v:14; sf יַּ   .v:8 יַּ

 

עֲרָךְ  7420   (Strong 4633) (page 790) (Hebrew) [7421] מַּ

עֲרָךְ] †  לֵב .n.[m.] arrangement;—pl. cstr [מַּ רְכֵיס עַּ  Pr 16:1 to man belong arrangements (plans) of מַּ

the mind (cf. 3 לֵב).  

 

ה  7421  עֲרָכָ  (Strong 4634,4630) (page 790) (Hebrew) [7422] מַּ

ה †  עֲרָכָ  —;n.f. row, rank, battle-line מַּ

1. a. מ׳ battle-line 1 S 4:2, 4:12, 4:16, 4:16; מ׳ הַּ רָץ  יִָּּ֫  and he ran to the battle-line, so v:28 (on 17:22 וַּ

ref. here to Isr.'s line of. HPS), את מ׳ לפְרַּ  = Ch 12:39 (van d. H. v:38); nearly 1 עֹדְרֵי מ׳ ;v:21 מ׳ 

battle איּצֵא הַּ יִל  חַּ הַּ מ׳  הַּ ל־ רְכוֹת יִש׳ .S 17:20. b. pl. ranks = army; cstr 1 אֶ עַּ  ,S 17:10, 17:45 1 מַּ

רְכתֹ יִש׳ עַּ יִּי ;v:8 מַּ חַּ ם מ׳אֱלהִים   v:26, v:36; לִשְׁתִים  and 17:23 Qr, so LXX:A (v. om. B) 23:3 מ׳ פְ
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Valgate Targum; sg. LXXL SyrVer (> Kt מערות). עֲרָכָה .2 מַּ הַּ  .Ex 39:37 lamps of the row, i.e נֵרוֹת 

arranged in a row.  
 

ת  7422  נֶ עֲרִֶּ֫  (Strong 4635) (page 790) (Hebrew) [7423] מַּ

נֶת †  עֲרִֶּ֫ ׳ .n.f. row, line;—only of the rows of ‘shew’-bread; abs מַּ כֶת ,Lv 24:7 מ עֲר ָ  .v:6 (P); elsewh מַּ

Chr: מ׳ הַּ חֶם  ן , Ch 9:32, 23:29, Ne 10:34 1 לֶ חַּ מ׳ שֻׁלְ עֲרֶכֶת  .Ch 29:18, cf. 1 Ch 28:16; cstr 2 הַּ מַּ

חֶם ׳ Ch 13:11 the row of bread, so 2 לֶ  ;the row of continuity, bread continually present in rows 2:3 מ

pl. abs. עֲרָכוֹת יִם מַּ   .Lv 24:6 שׁתַּ

 

 (page 790) (Hebrew) [7424] ערל  7423 

 luwtoÀÁuwd; NH = BH; also ,עוּרְלְתָא .ð of foll,; meaning dub.; cf. Ar. Ôurlaahun foreskin; Aram) ערל

Egypt. karna θ a Brugsch:ÄZ 1876, 128 Krall:SB der Wlener Ak., hist.-phil. Cl. cxvi (1888), 659 f.).  
 

לָה  7424   (Strong 6190) (page 790) (Hebrew) [7425] עָרְ

ת .Gn 34:14, Je 9:24; cstr ע׳—;n.f. foreskin 16:עָרְלָה  לַּ לוֹת .Ex 4:25, Dt 10:16, etc.; pl עָרְ  not) הָעֲרָ

 ֳׂ לוֹת .Jos 5:3 (Kö:ii. 1, 158); cstr (׳ הֶם ;.Je 4:4 + 2 t עָרְ  ,S 18:27; —foreskin 1 S 18:25 1 עָרְלֹתֵי

18:27, 2 S 3:14, cf. ת לוֹם נִּבְעַּ כרת ע׳  ,Jos 5:3 hill of the foreskins, near Gilgal; of circumcision הָעֲרָ

Ex 4:25 (J), ר ע׳  Gn 34:14 (P), i.e. oneלוֹ ע׳ אִישׁ אֲשֶׁר  ,(מוּל .v. II) Gn 17:11 + 5 t. P בְשַּ

uncircumcised; cf. Je 9:24; fig. of fruit trees,  ֹלָתו ל] .Lv 19:23 (P; vעָרְ לבב ,fig. of heart ;[עָרַּ  Dt ע׳ 

10:16, Je 4:4.  
 

ל  7425   (Strong 6188) (page 790) (Hebrew) [7426] עָרַּ

ל] †  לְתֶם  .vb. denom. count as foreskin, i.e. as uncircumcised;—Qal Pf. 2 mpl., c. acc. cogn [עָרַּ עֲרַּ וַּ

לָתוֹ  Lv 19:23 ye shall regard its fruit as uncircumcised, and not eat it (for three years) (> SS עָרְ

remove its foreskin (its fruit), as Vulgate, cf. LXX περικαθαριεῖτε τὴν ἀκαθαπσίαν ατοῦ). Niph. Imv. 

 הֵרָעֵל Hb 2:16 be counted uncircumcised, i.e. be object of mockery; but dub., read probably הֵעָרֵל

reel (LXX SyrVer We Now Buhl:Lex).  
 

ל  7426   (Strong 6189) (page 790) (Hebrew) [7427] עָרֵ

רֶל .Ex 12:48 + 5 t.; cstr ע׳—;adj. having foreskin, i.e. uncircumcised 35:עָרֵל †  ל ;Ez 44:9, 44:9 עִֶּ֫  עֲרַּ

Ex 6:12, 6:30; f. לָה לֵי .Lv 19:23 + 20 t.; cstrעֲרִלִים  .Je 6:10; pl עֲרִ רְ  Je 9:25 + 2 t.;—uncircumcised עַּ

person Ex 12:48, Jos 5:7 (P), Philistines Ju 14:3, 15:18, 1 S 14:6, 17:26, 17:36, 31:4, 2 S 1:20, 1 Ch 
10:4; of other nations Is 52:1, Je 9:25; esp. as slain Ez 28:10, 31:18, 32:19 + 9 t. 32; in v:27 rd. 

לָם ע׳  ;uncircumcised male Gn 17:14 (P) זָכָר עָרֵל ;so Hi and most (v. on meaning Toy:31, 18) מֵעוֹ

ל] .Ez 44:7, 44:9 uncircumcised of flesh; fig. of fruit trees Lv 19:23 (cf בָשָר יִם ;(.supr [עָרַּ  .fig ע׳ שְפָתַּ

of incapacity to speak Ex 6:12, 6:30; of character, לב הֶעָרֵל .Je 9:25, Ez 44:7, 44:9, cf ע׳   Lv לֵבָבָם 

26:41 (P), ה אָזְנָם   .Je 6:10 their ear is uncircumcised (unreceptive) עֲרֵלָ



 

 (Strong 5903,6174) (page 790) (Hebrew) [7428] עֵרםֹ  7427 

  p. 735 f עור .v.II עָרוֹם ,עָרםֹ ,עֵרםֹ 

 

ם  7428   (Strong 6192) (page 790) (Hebrew) [7429] עָרַּ

 † I. [ם חו .vb. Niph. be heaped up (cf. Sab [עָרַּ  dam, so Ar. Áarimun cf. DHM:ZMG [ערם] pl. of אערמ

xxx (1876), 676; VOJ i. 25 who cp. BH עֲרִמָה Ar. Áaramaahun (which Frä:135 thinks Aram. loan-word), 

cf. Áram Pa. heap up; > Wetzst:Zeitschr. für Ethnol. 1873, 279 (Syr. Dreschtafel) who cp. Áarama strip 

[whence רְמוֹן יִם נֶעֶרְמוּ .bare heap);- Pf. 3 pl = עֲרֵמָה infr.], and thinks עַּ   .Ex 15:8 מַּ

 

ה  7429   (Strong 6194) (page 790) (Hebrew) [7430] עֲרֵמָ

ת .Ru 3:7; cstr ע׳ .n.f. heap;—abs עֲרֵמָה †   .abs. Ne 13:15 +, cstr עֲרֵמוֹת .Hg 2:16, Ct 7:3; pl עֲרֵמַּ

3:34; abs. עֲרִמִים Je 50:26; —heap of rubbish (עָפָר) Ne 3:34; ע׳ = ruin-heap Je 50:26; = grain-heap 

(of threshed grain, Áaramaahun unthreshed, acc. to Wetzst:l.c.), Hg 2:16, Ne 13:15, Ru 3:7; חִטִים ע׳ 

Ct 7:3; of grain and fruit 2 Ch 31:6, 31:6, 31:7, 31:8, 31:9.  
 

 (page 790) (Hebrew) [7431] ערם  7430 

II. ערם (ð of foll.; cf. Ar. Áarama strip flesh from bone (to eatit), strip leaves from trees (said of 

camels); ÁuraÀmun bark of tree (stripped off)).  
 

ן  7431  רְמוֹ  (Strong 6196) (page 790) (Hebrew) [7432] עַּ

רְמוֹן †  רְמֹנִים .Gn 30:37 (J); pl ע׳—;n.[m.] plane-tree (as stripped of bark) עַּ   .Ez 31:8 עַּ

 

הֶם  7432  עֲרֻמֵי  (Strong 4636) (page 791) (Hebrew) [7433] מַּ

הֶם  עֲרֻמֵי   p. 736 .עור .Ch 28:15 v. sub II 2 מַּ

 

 (Strong 6191) (page 791) (Hebrew) [7434] עָרםֹ  7433 

 ,vb. be shrewd, crafty (NH id., Hiph.; Ar. Áarama, Áarima, Áaruma be ill-natured [Lag:BN 31 עָרםֹ] † 

cross; Targum adj. עָרִים shrewd, Syr. Árym id., and vb. in der. spec. (Pe. in Lexx.));—Qal Inf. abs. in 

עְרִם עְרִם .S 23:22 he is exceedingly crafty. Hiph. Impf. be crafty, 3 ms 1 עָרםֹ יַּ  S 23:22; be or 1 יַּ

become shrewd עְרִם  acc. to Ba:ZMG xliii (1889), 180 so ךִ  Pr 15:5, 19:25; all these Qal Impf. in יַּ

Ges:§ 63 n Buhl:Lex, but perh. rd. ם עֲרִימוּ סוֹד .as Qal; true Hiph. in 3 mpl יֶעְרַּ  Psalm 83:4 they יַּ

make crafty (their) counsel against thy people.  
 

רֶם  7434   (Strong 6193) (page 791) (Hebrew) [7435] עִֹּ֫

רֶם] †  ה Jb 5:13 (possibly from בְעָרְמָם .n.[m.] craftiness;—sf [עִֹּ֫   .(.Ges:§ 91 e al עָרְמָ

 

ה  7435   (Strong 6195) (page 791) (Hebrew) [7436] עָרְמָ



 in Pr, in good ע׳ .craftily Ex 21:14 (E), Jos 9:4 (JE). 2 בְע׳ .n.f. craftiness, prudence;—1 עָרְמָה † 

sense, prudence Pr 1:4, 8:5, 8:12.  
 

 (Strong 6175) (page 791) (Hebrew) [7437] עָרוּם  7436 

 .as pred., of serpent Gn 3:1; pl. as subst ע׳ ,adj. crafty, shrewd, sensible;—1. crafty עָרוּם † 

חְשְׁבוֹת עֲרוּמִים ל .in Pr, in good sense (opp .2 .15:5 לְשׁוֹן ע׳ ,Jb 5:12 מַּ  .as attrib ;(פֶתִי ,כְּסִיל ,אֱוִי

ת ע׳ as subst. = id., v:16, 13:16, so ע׳ ;Pr 12:23 a shrewd or sensible man אָדָם עָרוּם  = ;v:8 חָכְמַּ

prudent man 14:15, 22:3, 27:12; pl. 14:18 עֲרוּמִים.  

 

ן  7437   (Strong 6197-98) (page 791) (Hebrew) [7438] עֵרָ

  p. 735 .עור .v. sub I עֵרָנִי ,עֵרָן 

 

 (page 791) (Hebrew) [7439] ערס  7438 

  .(.ð of foll) ערס

 

 (Strong 6182) (page 791) (Hebrew) [7440] עֲרִיסָה  7439 

 † [ רִיסָהעֲ  ] n.f. meaning dub., usu. coarse meal; LXX AV RV dough, so Toy (with ?) (NH רְסָן  עַּ

barley-meal; Syr. ÀarsonoÀ (in Lexx) hulled barley, or (cf. Lag:GGN 1889, 301 f.) wheat); > Sm:Ez 

Co:Ez kneading-trough (so NH עֲרִיסָה Jastr; appar. secondary,  ִיסָהעֲר  also [bed], cradle, v. 

 Nu 15:20, 15:21 ר׳ עֲרִסתֵֹיכֶם ;Ne 10:38 ר׳ עֲרִיסתֵֹינוּ ,Ez 44:30 עֲרִיסֹתֵיכֶם רֵאשִׁית only—;(ערש

(P).  
 

רְעָר  7440   (Strong 6176-77,6199) (page 791) (Hebrew) [7441] עַּ

רְעָר  רְערֹ ,עַּ   p. 792 .ערר .v. II עֲרוֹעֵר ,עֲרעֵֹר ,עַּ

 

 (page 791) (Hebrew) [7442] ערף  7441 

I. ערף (ð of foll.; meaning dub.; NH עוֹרֶף = BH; Ar. Áurfun mane of horse, also part of neck where hair 

grows, etc.).  
 

רֶף  7442   (Strong 6203) (page 791) (Hebrew) [7443] עִֹּ֫

רֶף †   ,Jb 16:12 עָרְפִי .abs. Jos 7:12 +; cstr. Gn 49:8 +; sf ע׳—;n.m.:Dt 31:27 back of neck, neck עִֹּ֫

דְךָ בְע׳ Dt 31:27, etc.;—1. back of neck of fleeing foe עָרְפְךָ ָ בְעָרְפִי  .Gn 49:8 (poem in J), cf וגו׳ י 

ז חַּ ח) Jb 16:12 (fig.); Ex 23:27 (E), Psalm 18:41 = 2 S 22:41; turn וְאָ  one's back before (פָנָה ,הָפַּ

ה ע׳ אֶל a foe Jos 7:8, 7:12 (JE), abs. Je 48:39; fig. of apostasy (לִפְנֵי) ה  .Je 2:27, 32:33 (opp פָנָ פָנָ

יִּתְנּוּ ע׳ .abs (פָנִים לאֹ s disfavour'י׳ Ch 29:6; of 2 וַּ  Je 18:17 with the back and not פָנִים אֶרְאֵם ע׳ וְ

the face will I look at them. 2. fig. in ע׳ ה־  ,stiff of neck, i.e. obstinate, of Isr. Ex 32:8, 33:3, 33:5 קְשֵׁ

34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; קָשֶׁה הַּ ה ע׳ .Dt 31:27; with vb עָרְפְךָ   i.e. be obstinate, intractable הִקְשָׁ



10:16, Je 7:26, 17:23, 19:15, 2 K 17:14, 17:14, Ne 9:16, 9:17, 9:29, 2 Ch 30:8; cf. רְזֶל ע׳  Is 48:4 גִיד בַּ

תָה||) ה א ָ ה ע׳ ;(קָשֶׁ  Lv 5:8 עָרְפוֹ מִמוּל of individual 2 Ch 36:13, Pr 29:1. 3. of bird: nip its head הִקְשָׁ

(P).  
 

ף  7443   (Strong 6202) (page 791) (Hebrew) [7444] עָרַּ

ף] †  פְתוֹ  .vb. denom. break the neck of an animal;—Qal Pf. 2 ms. sf [עָרַּ עֲרַּ  ,consec. Ex 13:13וַּ

34:20 (JE), 3 pl. הָעֶגְלָה שָׁם אֶת־ רְפוּ־ ָ הָעֲרוּפָה  .Is 66:3; pass עוֹרֵף כֶּלֶב .consec. Dt 21:4; Pt. act וְע 

עֲרףֹ .Dt 21:6; Impf. 3 ms הָעֶגְלָה   .Ho 10:2 fig. of breaking down altars יַּ

 

ה  7444   (Strong 6204) (page 791) (Hebrew) [7445] עָרְפָ

  .n.pr.f. sister-in-law of Ruth, Ru 1:4, 1:14, Ορφα עָרְפָה † 

 

ף  7445   (Strong 6201) (page 791) (Hebrew) [7446] עָרַּ

 † II. [ף  ערפת .vb. drip, drop (cf. Ar. Áarafa lade out water with the hand (as with ladle), cf. Ph [עָרַּ

portico (whence rain drips) v. Hoffm:Abh. d. GGW xxxvi, May, 1889, 12 f.; cf. also Ar. Ôurfaahun upper-

room; מערף ענן Ecclus 43:22 the dropping of a cloud, As. irpu, irpitu, cloud(s));—Qal Impf. 3 mpl. 

ל שָׁמָיויַּ  רְפוּ־ט ָ עַּ  Dt 33:28 his heavens drop dew; fig., of speech, intrans., חִי לִקְ מָטָר  עֲרףֹ כַּּ  let 32:2 יַּ

my teaching drop like the rain (||ל אִמְרָתִי טַּ ל כַּּ ף .Cf—.(תִזַּ   .רָעַּ

 

 (Strong 6183) (page 791) (Hebrew) [7447] עָרִיף  7446 

עֲרִיפֶיהָ  .n.[m.] cloud;—pl. sf [עָרִיף] †  הּ .Is 5:30 (Perles:JQ 1899, 689 prop בַּ ד יָפְיָ  .referring sf ,בְעַּ

to ארץ, and cp. Psalm 139:11).  

 

ל  7447   (Strong 6205) (page 791) (Hebrew) [7448] עֲרָפֶ

 afform.; NH = BH; Syr. ÁarpeloÀ; Targum ל + n.m. cloud, heavy cloud (perh. fr. above ð עֲרָפֶל † 

לָא לא .Mand ;עֲרָפֵי  Nö:M 126, 128; on vocaliz. v. Ba:NB 160 and against him Schwally:ZAW x ארפי

(1890), 178 who prop. ל רְפֶ  in which God  dwells Ex 20:18 (Gi; van d. H. v:21), 1 K 8:12 = 2ע׳ —;(עַּ

Ch 6:1; +  עָנָןDt 4:11 (also חשֶׁח), 5:19, Psalm 97:2; Jb 22:13 v. ד עַּ גְלָיו  ;בַּ ת רַּ חַּ  = S 22:10 2ע׳ תַּ

Psalm 18:10; as swaddling-bands of sea Jb 38:9; fig. of misery Is 60:2 (||חשֶׁח); of י׳'s judgement Je 

13:16 (|| לְמָוֶתצַּ  ), as a past day  ע׳ חשֶׁח ||) Zp 1:15 (י׳ of future day of) = Ez 34:12יוֹם עָנָן וַּ יוֹם 

לָה אֲפֵ   .Jo 2:2 (|| id.) = (וַּ

 

ץ  7448   (Strong 6206) (page 791) (Hebrew) [7449] עָרַּ

ץ] †   vb. cause to tremble, tremble (in terror, or awe) (cf. Ar. ÁarisÍa quiver, flicker; Syr. ÁrasÍ come [עָרַּ

upon suddenly or violently, PS s.v. passim; cf. Egypt. ‘u-ra-dø-au(t), they terrified (= ערצו) WMM:As. 
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u. Eur. 76);—Qal Impf. 2 ms. ֹעֲרץ וֹצִי .Dt 7:21 +; 2 fs תַּ עֲר   .Jb 31:34, etc.; Inf אֶעֱרוֹץ .Is 47:12; 1 s תַּ

cstr. ֹעֲרץ Is 2:19 +;—1. cause to tremble (i.e. strike with awe) c. acc. הָאָרֶץ Is 2:19, 2:21 (subj. י׳; 

ins. prob. also v:10); ה נִדָּף הֶעָלֶ ע׳   Jb 13:25 wilt thou strike with awe the driven leaf ? abs. cause תַּ

trembling = inspire awe Is 47:12 (of Bab.), Psalm 10:18. 2. intrans. tremble, feel dread (D), Dt 1:29, 
7:21, 20:3, 31:6, Jos 1:9; c. acc. Jb 31:34 because I stood in awe of the great multitude. Niph. Pt. 

עֲרָץ אֵל א||) Psalm 89:8 El, terrible in the company of the holy ones נַּ  ,Hiph. 1. regard, or treat .(נוֹרָ

with awe, as awful: 2 mpl. ּיצו ִ עֲר  לאֹ תַּ וֹ .Is 8:12 (acc וְ יצוּ .mpl 3 ;(מוֹרָא ִ עֲר  הֵי  .acc 29:23 יַּ אֶת־אֱלֹ

׳ צְכֶם .inspire with awe (cf. Qal 2);—Pt. sf .2 .יִש ִ עֲר    .Is 8:13 he shall be your awe-inspirer הוּא מַּ

 

 (Strong 6178) (page 792) (Hebrew) [7450] עָרוּץ  7449 

חָלִים .adj. dreadful (prop. Pt. pass.) cstr [עָרוּץ] †  עֲרוּץ נְ   .Jb 30:6 in the (most) dreadful of ravines בַּ

 

ץ  7450   (Strong 6184) (page 792) (Hebrew) [7451] עָרִי

גִבוֹר עָרִיץכְּ  ,י׳ of ע׳—;adj. awe-inspiring, terror-striking עָרִיץ †   Je 20:11; pl. as subst. עָרִיצִים, in 

bad sense of formidable adversaries, personal, Je 15:21 (||רָעִים), Jb 6:23 (||צָר), and national, Psalm 

ת ע׳ = ,(זָרִים||) 54:5 ח||) Is 29:5 הֲמוֹן ע׳ ,(זֵדִים||) 86:14 עֲדַּ יִ  .esp. of Chaldeans Is 13:11, cstr ;(זָר ָ

 .so (prob.) sg ;32:12 ,(זָרִים||) 31:12 ,30:11 (זָרִים||) most terrifying of the nations Ez 28:7 גוֹיִם עָרִצֵי

דִּיק also for ע׳ .Is 49:25 (rd עָרִיץ  Is גוֹיִם עָרִיצִים .v:24, so Lo Ew Che Gr al.); without specif. ref צַּ

25:3 awe-inspiring nations (Du Che take ע׳ as subst.), רִוּחַּ ע׳ v:4 (del. as gloss Di al.), זְמִיר ע׳ v:5 

(del. verse as gloss Du Che); late, of wicked in gen., as ruthless  רָאִיתִי רָשָׁע ע׳Psalm 37:35 I have 

seen a wicked man ruthless; as subst., Is 29:20 (||לֵץ), Jb 15:20 (||רשׁע), pl. 27:13 (|| id.), Pr 11:16; 

rd. also (ים) ִעָרִיץ Is 11:4 (for MT אֶרֶץ), so Che Br:MP Du Gr al. (||רָשָׁע).  

 

ה  7451  עֲרָצָ  (Strong 4637) (page 792) (Hebrew) [7452] מַּ

עֲרָצָה †    .s lopping off (tree-)crown (fig.)'י׳ n.f. awful shock, crash;—Is 10:33, of מַּ

 

ק  7452   (Strong 6207) (page 792) (Hebrew) [7453] עָרַּ

ק] †  ה  .vb. gnaw (Ar. Áaraqa id.; Syr. Árq Pa.);—Qal Pt. pl [עָרַּ עֹרְקִים צִיָּ  Jb 30:3 they who gnaw theהַּ

dry (ground; fig. of scanty subsistence); sf. י   .v:17 my gnawing (pains) do not sleep עֹרְקַּ

 

רְקִי  7453   (Strong 6208) (page 792) (Hebrew) [7454] עַּ

רְקִי †  adj. gent. ArkÌite, inhabitant of city ï Ark עַּ Ìa (As. Ark Ìa COT:Gloss. Dl:Pa 282, TelAm. Irk Ìat(a), 

Egypt. ArkÌantu, cf. As. n.gent. Irk Ìanatai COT:Gloss, Ency. Bib.:i. 310);—only הָע׳ as n.coll. Gn 10:17, 

τὸν ᾽ Αρουκαῖον, = 1 Ch 1:15, A id., LXXL τὸν Αρακει: mod. ‘ ArkÌa, near Mediterranean, c. 60 miles N. 
of Beirut (cf. Ency. Bib.:l. c.).  
 



 (page 792) (Hebrew) [7455] ערר  7454 

I. ערר (ð of foll.; on this [and not עור] v. Nö:ZMG xxxii (1878), 404 Lag:Symm. ii. 91 f.; cf. Palm. 

  .(sepulchre מערתא

 

ה  7455   (Strong 4631,4632) (page 792) (Hebrew) [7456] מְעָרָ

׳ .n.f. cave;—abs 40:מְעָרָה  ת .Gn 19:30 +; cstr מ  ;Ju 6:2 +, cstr. id. Is 2:19מְעָרוֹת  .pl ;+ 23:19 מְעָרַּ

—cave, esp. as place of sojourn or refuge Gn 19:30 (J), 1 S 24:3, 24:3, 24:7, 24:8, 24:10 (Ginsb; v:4, 

v:8, v:9, v:11 van d. H. Bear), 1 K 19:1, 19:13, Ez 33:27, Jos 10:16 (קֵדָה מַּ  ,t. Jos 10, Ju 6:2 7 + (מ׳ בַּ

1 S 13:6, 1 K 18:4, 18:13, cf. Psalm 57:1, 142:1; וֹת צֻרִיםמְעָר  Is 2:19, hence  מ׳ פָרִצִיםJe 7:11 

robbers' cave; Is 32:14 den (of wild beasts);—לָם  ,S 22:1, 2 S 23:13, whence in || 1 Ch 11:15 1 מ׳ עֲדֻ

rd. prob. ת ע׳ ת or מְצֻדַּ לָה ,We, cf. Dr, Bu Kit HPS;—as burial place מְצָדַּ כְפֵ מַּ הַּ  .Gn 23:9 + (v מ׳ 

המַּ  לָ כְפֵ צִידנִֹים .alone 23:11, 23:17, 23:20, 49:29, 49:32 (all P)מ׳  = ( לַּ -Jos 13:4 (D), cave מ׳ אֲשֶׁר 

region in Lebanon E. of Sidon, mod. Mughâr Gèezzîn, acc. to most, but dub.; perhaps, rather, near 
Tyre Buhl:MDPV 1895, 55.  
 

ר  7456   (Strong 6209) (page 792) (Hebrew) [7457] עָרַּ

 † II. [ר רָה .Qal Imv—;(עור .II ,ערה form of ||) vb. strip oneself [עָרַּ ה||) Is 32:11 עִֹּ֫ טָ ִֹּ֫  §:acc. to Ges ;פְשׁ

110 k Hi De al. ms. with fpl. subj.; acc. to Ew:§ 226 a Du Di al. fpl., shortened from ערנה etc.). PoÒ‘. 

Pf. 3 pl.  ָרְמְנוֹתֶיה  .Is 23:13 they have laid bare (the foundations of) her palaces, i.e עוֹרְרוּ אַּ

destroyed them; so Pilp. Inf. abs. + Hithpalp. Impf. 3 fs. ר רְעַּ רְעֵר תִתְעַּ  Je 51:58 be laid utterly עַּ

bare, cf. ערה Pi. 1.  

 

 (Strong 6185) (page 792) (Hebrew) [7458] עֲרִירִי  7457 

  .Lv 20:20, 20:21 (H) עֲרִירִים .Gn 15:2 (JE), Je 22:30; pl ע׳—;adj. stripped, specif. childless עֲרִירִי † 

 

רְעָר  7458   (Strong 6199,6176) (page 792) (Hebrew) [7459] עַּ

רְעָר †   .as subst. Psalm 102:18 the prayer of the destitute.—Je 17:6 v הָע׳—;adj. stripped, destitute עַּ

  below .עֲרוֹעֵר

 

 (Strong 6176) (page 792) (Hebrew) [7460] עֲרוֹעֵר  7459 

 † I. עֲרוֹעֵר n.[m.] prob. a tree or bush; juniper ? (Ar. ÁarÁarun juniper (or cypress ? v. Lane), so 

Tristr:NHB 358 Rob:BR ii. 124; on format. v. Lag:BN 162 Ba:NB 160);—מִדְבָר  + ,Je 48:6 עֲרוֹעֵר בַּ

17:6, where rd. prob.  ה רְעָר for MT)עֲרעֵֹר בָעֲרָבָ רְעָר .Gf al. conversely, rd < ;עַּ   .(48:6 עַּ

 

 (Strong 6177,5735) (page 792) (Hebrew) [7461] עֲרעֵֹר  7460 



 † II. רְערֹ ,5:עֲרוֹעֵר ,10:עֲרעֵֹר  city on N. bank of Arnon, S. limit .1—;ערער n.pr.loc. Αροηρ, MI:26 1:עַּ

of E. Jordan Isr., עֲרעֵֹר Nu 32:34 (JE), Dt 2:36, 3:12, 4:48, Jos 12:2 (D) 2 K 10:33, 1 Ch 5:8; עֲרוֹעֵר 

Jos 13:9 (D), v:16 (P), 2 S 24:5; Moabitish Je 48:19 (cf. MI:26); once רְעֹר  Ju 11:26; mod. ‘ Ar‘âir עַּ

Buhl Geogr. 269, Tristr:Moab 129 ff. 2. city near Rabbah in Ammon, עֲרעֵֹר Ju 11:33,  עֲרוֹ׳Jos 13:25 

(P), site unknown. 3. city in S. Judah, 1 עֲרעֵֹר S 30:28 (LXX Αροηρ + Αμμαδει, latter orig. acc. to We, 

indicating form ערערה; LXXL Παγουηλ); + Jos 15:22 rdg. ע׳ (or רְעָרָה דְעָרָה for MT (עַּ  LXX:B ,עַּ

Αρουηλ, We:1 S 30:28 (cf. Dr HPS), Di:ad loc. Benn Steuern; poss. ‘ Ar‘âra c. 9 miles S. of E. from 

Beersheba, but cf. Buhl:Geogr. 183.—Is 17:2 rd. ד הָ עֲדֵי עַּ  LXX Lo Lag:Sem. i. 30 Che Buhl:Lex עָרֶי

al. (for MT עָרֵי עֲרעֵֹר).—Vid. also Che:Ency. Bib. 317.  

 

 (Strong 6200) (page 793) (Hebrew) [7462] עֲרעֵֹרִי  7461 

  .Ch 11:44 1 הָע׳ ;.adj. gent. of foreg עֲרעֵֹרִי † 

 

 (page 793) (Hebrew) [7463] ערש  7462 

 .ð of foll.; cf. Ar. Áaršun booth, shed, throne, Áariyšun grape-trellis, woman's (camel-) saddle; Eth) ערש

ÁarasÃ: booth (? also Áarät: bed); As. irsúu, bed, couch; NH עֲרִיסָה cradle, Targum רְסָא  ,Syr. ÁarsoÀ ,עַּ

Palm. ערשא; the common idea is appar. that of a wooden structure, frame, cf. Nö:ZMG xi (1886), 

737).  
 

ש  7463  רֶ  (Strong 6210) (page 793) (Hebrew) [7464] עִֶּ֫

רֶש †  רֶש .Dt 3:11 +; abs ע׳ .n.f.:Jb 7:13 couch, divan;—cstr עִֶּ֫ רְשִי .Am 3:12; sf ע ָ  ;.Jb 7:13 +, etc עַּ

pl. sf. רְשוֹתָם ת||) Am 6:4; —couch, divan, Am 3:12, 6:4 עַּ ב .S 17:28 (rd 2 + ,(מִטוֹ רְשת מִשְׁכָּ  Klo עַּ

Ne:Marg. 18 HPS, cf. LXX); for lying at night Jb 7:13, Psalm 6:7 (||ה י ,Pr 7:16 ,(מִטָ  Psalm עֶרֶש יְצוּע ָ

132:3 the couch of (consisting in) my bed; couch of sickness Psalm 41:4; marriage couch Ct 1:16; 

perhaps transf. to sarcophagus, as last couch  ל רְזֶ רְשוֹ עֶרֶש בַּ   .Dt 3:11 (v. Dr)עַּ

 

 (page 793) (Hebrew) [7465] ערשׁ  7464 

  .(ð of foll.; meaning unknown) ערשׁ

 

עֲרֶשְׁיָה  7465   (Strong 3298) (page 793) (Hebrew) [7466] יַּ

עֲרֶשְׁיָה †    .n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:27, Ιασαραια, A Ιαρασια, LXXL Ιερσια יַּ

 

 (page 793) (Hebrew) [7467] עשב  7466 

 ð of foll.; mng. dub.; cf. As. ešêbu [bear fruit], II. I, causat. (Dl:Pr 87), išbu, perh. = H; Ar. Áašiba) עשב

is be dry, but Áuš.bun fresh, juicy herbage; NH = BH, cf. Targum עִסְבָא, Syr. ÁesboÀ, Palm. עשביא).  

 



ב  7467  שֶ  (Strong 6212) (page 793) (Hebrew) [7468] עִֵּ֫

שֶב †   .Is 42:15; pl. cstr עֶשְבָם .abs. Dt 11:15 +; cstr. Gn 2:5 +; sf ע׳—;n.m.:Gn 1:11 herb, herbage עִֵּ֫

א] Pr 27:25; —herb, herbage, in oldest use oft. gen. (therefore incl. grass (.d. f. dirim) עִשְּׂבוֹת  :([דֶּשֶׁ

שָּׂדֶה הַּ הָאָרֶץ Am 7:2, so (id; all J +) 10:15 ,(עֵץ +) Ex 9:25 (שִיחַּ  +) Ex 9:22 (E), Gn 2:5 ע׳   Ex ע׳ 

10:12 (E), + הָעֵץ הארץ  v:15 (J), whence Psalm 105:35; appar. gen. also in פְרִי   Jb 5:25, Psalmע׳ 

שָּׂדֶה ;alone 92:8 ע׳ ,72:16 הַּ  ,Is 42:15, Psalm 102:5 ,(דֶּשֶׁא||) alone Dt 32:2 ע׳ ,Je 12:14 ע׳ כָּל־

102:12, and Dt 29:22, Mi 5:6, Pr 19:12; hence ע׳ as food for cattle Dt 11:15, Psalm 106:20 cf. Je 14:6, 

Zc 10:1;  עִשְּׂבוֹתהָרִים  Pr 27:25 (||א א but as human food (hence excluding ;(חָצִיר ,דֶּשֶׁ ע׳  (דֶּשֶׁ

שָּׂדֶה  for חָצִיר||) Psalm 104:14ע׳  v:30, 9:3, hence יֶרֶק ע׳ ,(עֶץ +) Gn 3:18 (J); esp. P Gn 1:29 הַּ

cattle); ע׳ disting. fr. עֵץ ,דֶּשֶׁא also Gn 1:11, 1:12,  ֶהע׳ שָד   .K 19:26 + Is 37:27 2 חָצִיר ,דֶּשֶׁא + 

 

ה  7468   (Strong 6213) (page 793) (Hebrew) [7469] עָשָ

 I. ה ש l.:3, l.:9 ,עשתי vb. do, make (NH = BH; MI:23, MI:26 2622:עָשָ  .OH n.pr ;עשו .l.:24 Imv ,ואע

לעשה ,עשיו הו ,א  .not Aram., and not certainly found in S. Sem. lang.; on Sab. v. esp ;מעשי

DHM:SB Berl. Ak. 1886, 849);—Qal:2524 Pf. 3 ms. Gn 3:1 +, sf. ּהו שְתָה .Ho 8:6 +; 3 fs עָשָ ָ  Dt ע 

עֲשֶה .Gn 3:14 +, etc.; Impf. 3 ms עָשִיתָ  .consec. Lv 25:21; 2 ms וְעָשָת ,+ 22:21  ,+ Gn 18:25 יַּ

ה  עֲשֶ יַּּ ש ,.K 16:25 + 3 t 1וַּ עַּ יַּּ ה ;+ Is 5:2 וַּ עֲשֵ ה .Is 64:3, 2 ms יַּ עֲשֶ ה  ,S 10:8 1 תַּ עֲשֵ  Gn 26:29, Josתַּ

7:9, juss. (c. ל ש (אַּ עַּ ה ,+ Gn 22:12 תַּ עֲשֵ ש S 13:12, Je 40:16 Qr (Kt 2 תַּ עַּ ה .S 1 ;(תַּ  ,+ Gn 2:18 אֶעֱשֶ

ה ש ,Ez 20:14, Dn 8:27 וָאֶעֱשֶ עַּ  Je 6:26 עֲשִי .Ju 10:15 +; fs עֲשֵה .Dt 10:3 + 4 t. Ez; etc.; Imv. ms וָאַּ

+, etc.; Inf. abs.  ה וֹ ;+ 44:17עָש  50:20 עֲשה ,+ Gn 2:4 עֲשוֹת .cstr ;(עָשוּ .4:18 van d. H) .t 2 + 7:5 עָש

+ 2 t., ֹ31:28 עֲשו, sf. ֹו הוּ ,+ 41:32 עֲשת ה ע .Ex 18:18, etc.; Pt. act † עֲש ֶֹ שׁ Is 5:5 +, sf. ֹֹהָעשׁו Jb 

40:19 (but v. infr.); pl. ים ִֹ י .Gn 24:49 +; sf עשׁ ָ ֹ  Ex עָשוּי .Jb 35:10 (yet v. Ges:§ 124 k), etc.; pass עשׁ

 .Ez 21:20 +, etc.;—I. 1. do (1560 + t.): a. (1) c. acc. act עֲשוּיָה .Jb 41:25 (Ges:§ 75 k); f הֶעָשוּ ,+ 3:16

Gn 3:14 (J) 20:10 (E) + oft.; do right in eyes of 2 י׳ K 12:3, 14:13 +, evil 8:18, 8:27 + (cf. I. יִן  c); do 3 עַּ

God 's commands, statutes, etc., Dt 16:12, 30:8, Nu 15:39 (P); יִל  .S 14:48 + do might, i.e 1 ע׳ חַּ

mightily, valiantly; Pr 31:39 do efficiency, i.e. efficiently; = commit (offence) Lv 20:13 (H), Dt 20:18; sq. 

ן הֵנָּה ,.part מִ ת מֵ חַּ ה מֵאַּ  b 3 מִן .Lv 4:2 and shall do a single one of them (things prohibited; v וְעָשָ

(d)), cf. ּת מִכָּל־מִצְוֹת י׳ וְעָשו חַּ אַּ  v:13, v:22, 5:17 (all P); do = perform a work, c. acc. cogn. ה עֲשֶ  מַּ

Ex 18:20, 23:12 (E), also (י׳ subj.) Dt 11:7, Dn 9:14, Ec 3:11; c. acc. ה לָאכָ  ,Gn 2:2, 2:2  (J), Ex 20:9 מְ

20:10 = Dt 9:13 (10 Words); c. acc. ָדְּרָכֶיך † Is 58:13; ל ה עַּ לוּכָ  K 21:7 = exercise sovereignty 1 ע׳ מְ

over; of י׳ performing signs (אֹתֹת) Jos 24:17 (E), Nu 14:11, 14:22 (JE), Dt 11:3, so Moses Ex 4:17 

and (מֹפְתִים) v:21. (2) do something to one (ל pers.) Gn 20:9 (E), Ju 9:56 +; c. ל  reflex. Je 26:19 do עַּ
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evil against ourselves; esp. י׳ subj., c.  ְל, do good to Ex 18:9 (E), 2 K 8:66, or evil Gn 42:28 (E); in phr. 

so may God  do to me, etc. 1 S 3:17, 2 K 6:31 + (v. יסף Hiph. 1.). (3) do something for one (ל pers.) 

Gn 30:31, 1 K 11:8 +, dir. obj. om. 1 S 20:4; + ל rei Ju 21:7, 21:16 what shall we do for them, for 

wives ? c. ל  doing kindness for 1 S 22:3; executing י׳ of ,לְ  .S 10:7; c 1 (ל) .pers. Ne 5:19; c. dat. eth עַּ

vengeance for Ju 11:36 (+ ן לְ  for † Ju 6:17 (elsewhere (אוֹת) doing a signי׳  ;(of enemy מִ ן אוֹת   ,(נָתַּ

cf. עִמִי ה־ ה עֲשֵ לְטוֹבָ אֵת ) Psalm 86:17. (4) do something (in relation or intercourse) wilth אוֹת 

pers.), י׳ subj. Dt 1:30 all that he did with you, 10:21 (cf. Psalm 86:17 supr.), human subj. 2 Ch 24:24 

(obj. שְׁפָטִים), Ru 2:11. (5) seldom c. ב, usu. of executing judgement upon 1 S 28:18, Is 48:14, more 

gen. Est 1:15 what shall we do with the queen ? also, subj. י׳, Ez 25:11, 28:26, Psalm 149:7, 149:9, 

Nu 33:4 (on false gods); in good sense, חֲסָדִים ב׳ ט) doing the justice י׳ Ne 13:14. (6) of ע׳   of (מִשְׁפַּ

any one, i.e. maintaining his cause 1 K 8:45, 8:49, Psalm 9:5. (7) c. adv. do thus, ֹכּה, Jos 6:14 (JE), 

acc. to,  ְּכ Gn 6:22 (P), 18:21 (J), 1 K 2:6; acc. as,  אֲשֶׁר  ,of manner בְ  .Gn 27:19 (J); Ex 1:17 (E) +; cכַּּ

Ju 9:16 a, Ez 8:18, 25:15. b. work for (ל rei) Gn 30:30 (J); c. ל pers. 1 S 14:6, Ez 29:20 (for י׳); work 

in (ב) gold or other material 1 K 7:14, 2 Ch 2:6, 2:13, Ex 31:4, 31:5, 35:32 (all P); c. ּבָה (i.e.  ֲבדָֹהבָע ) 

Ex 5:9 (J) in toil; work with (עִם) God  1 S 14:45, so prob. of God 's working with (אֵת) Moses and 

Aaron 1 S 12:6 (usu. appoint); c. אֵת with (of pers. in whose company, in whose field Ru 2:19, 2:19 

(gleaning); work חֵפֶץ הָ בְ פֶי  ,Ch 2:2 2 ,עִם .Pr 31:13; without prep. Ex 36:1, Ne 3:28. 2. deal with, c כַּּ

Dn 1:13 (אֲשֶׁר  .Ez 20:44, Psalm 109:21; Ez 22:14, Zp 3:19 (perh.; Gr Now ins ,אֵת .acc. as); c כַּּ

 ,pers., Je 18:23 בְ  .c ;25:12 בְ  + .pers לְ  .of manner Ez 23:25, 23:29; c בְ  + ,Je 21:2 כְּ  + ,(v. II 1 g ,כָּלָה

Dn 11:7, +  ְּכ acc. to Ne 9:24, Est 3:11. 3. oft. in phr., do kindness (חֶסֶד) with: c. (עִמָדִ ) עִם Gn 19:19, 

24:12, 12:14 (J), Ju 1:24, 8:35, 1 S 15:6, 2 S 2:5, 10:2 = 1 Ch 19:2 +; c. ל  Vrss עִם .S 20:8 (but rd 1 ,עַּ

We Dr al.); abs., Psalm 109:16; obj. ת + חֶסֶד ם .c ,אֱמֶ  ,with אֵת .Jos 2:14 (JE) Ju 9:19, 2 S 2:6; c ,עִ

Gn 24:49, 32:11, 47:29 (all J); c.  ְל, Ex 20:6 = Dt 5:10, 2 S 22:51 = Psalm 18:51; so ע׳ טוֹב, c. עִם, 

Gn 26:29 (J), cf. Ju 8:35, 9:16; c.  אֵתwith, 1 S 24:19, 2 S 2:6. 4. abs. act, act with effect, esp. of 1 ,י׳ 

K 8:32, 8:39, Je 14:7, Ez 20:9, 20:14, 20:22, Psalm 22:32, 37:5, 52:11, Dn 9:19; of men 2 Ch 31:21, 

Dn 8:12 , 8:24, 11:28, 11:30, 11:32; c. ל pers. Ez 31:11. II. 1. make (670 + t.): a. c. obj. concr., ark Gn 

8:6, altar 13:4, idols Ju 18:24, 18:31 +, etc. b. oft. of God 's making (creating) Gn 3:1 (J), 1:7, 1:16, 
1:25 (P), Ne 9:6, Jb 9:9, Pr 8:26, 2 Ch 2:11, Psalm 95:5 +; making man Psalm 100:3, 119:73 (made 
by God 's hands), in the womb Jb 31:15, 31:15; making, constituting, nation Dt 26:19, 32:6, 32:15; pt. 

sf.  ּהו ֵֹ  with various ,הֶעָשָוּי .Jb 40:19 is improb., most rd הָעשׁוֹֹ) his Maker Is 17:7, Pr 14:31, 17:5עשׁ

interpr. of foll. words); ָך ֶֹ נִי ,Is 51:13 עשׁ ֵֹ נוּ ,Jb 32:23 (Ginsb; v:22 van d. H. Baer) עשׁ ֵֹ  ;Psalm 95:6 עשׁ

so appar. pt. pl. י ָ ֹ יִךְ  ,Jb 35:10 עשׁ ַֹּ  לְ  .Is 54:5 (Ges:§ 124 k expl. as sg.). c. make something, cעשׁ

reflex., make for thee Ex 20:4, Dt 9:12, 10:1 +, for (ל) another 1 S 2:19, 2 S 7:11, 1 K 2:24 +; obj. 
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ה   (.subj י׳ ,.fig) Gn 29:22 (E) Ju 14:10 , Est 5:5, 5:12 and (ל no) banquet Gn 40:20, Est 5:4, alsoמִשְׁתֶ

Is 25:6; c. ל rei, Dt 22:8; c. ל of animal Gn 33:17 (J). d. make a name (שֵׁם) for oneself (ל) 2 S 7:9, 1 

Ch 17:8, also (no ל) 2 S 8:13; a new heart for oneself (ל) Ez 18:31. e. make war with (אֶת) Gn 14:2, 

Jos 11:18 (D); c. ם ה  .reflex. Pr 24:6; pt ל .Dt 20:12, 20:20, 1 Ch 5:10, 5:19 ; abs. 1 Ch 22:8; c ,עִ ֵֹ עשׁ

חָמָה לְ ה ;pers. Jos 9:15 (J) ל .Ch 11:1, 26:11, 26:13; make peace, c 2 מִ  K 18:31 2 ע׳ אִתִי בְרָכָ

make an agreement with me. f. c. ע׳ פֶרֶץ ב׳  ,בJu 21:15 י׳ brought a catastrophe upon (cf. פרץ). g. 

c. 2 acc., make something out of (acc. mater.) Ex 25:18, 28:13, 37:17, 37:24, Ct 3:10, Dt 10:3 +; make 
something into something (Ges:§ 117 ii) Ho 8:4, Gn 27:9, Ju 17:4, Nu 11:8 , 17:3, Psalm 104:4; make 

something כָּלָה, i. e. utterly destroy it Na 1:8, Zp 1:18, Ez 20:17, Ne 9:31; c. pt. pass. as 2nd acc. Ex 

38:7 they made it  ֹחת לֻ  Ho 2:10 gold they made ,לְ  + .hollow with boards, 39:9; but also c. accנְבוּב 

into (ל) the Baal, Ju 8:27, Ex 27:3 (P), Dt 9:14, Je 37:15, Ez 4:9, Is 44:17, 44:19; make something for 

 ,of material Ct 3:9. 2. produce, yield: of grain, yielding meal Ho 8:7, 8:7, vineyard מִן + ,(.pers ל)

grapes Is 5:2, 5:2, 5:4, 5:4, 5:10, tree, fruit 2 K 19:30 = Is 37:31, Ho 9:16, Je 12:2, 17:8, Ez 17:23 (all 
fig.), Gn 1:11, 1:12 (P); branches Jb 14:9 and (fig.) Ez 17:8; land, fruit Lv 25:21 cf. Hb 3:17, abs. Gn 
41:47; of seed Is 5:10, vine, shoots Ez 17:6 (fig.); of cows, yielding milk Is 7:22; hippop. producing fat 
Jb 15:27. 3. prepare, esp. of dressing and cooking food, Gn 18:7, 18:8, Ju 6:19, 13:5, 1 S 25:18 

(pass.), 2 S 12:4, 12:4, Gn 27:14, 27:17, 27:31, 2 S 13:5, 13:7, 1 K 17:12, Ex 12:39 (+ ל reflex.); a 

bullock for sacrifice (v. infr.) 1 K 18:23, 18:25, 18:26; לָה כְּלֵי  a chamber Ne ;(.reflex ל +) Ez 12:3 גוֹ

13:7; prepare to build (+ ל pers. and inf.). 4. make offering, e.g. לָה  ,Ju 13:16, Je 33:18, Lv 16:24 עוֹ

ח ה וָזֶבַּ טָאת ,(dei ל +) K 5:17 2 עוֹלָ חַּ ה  ,Lv 14:19 הַּ  ,Nu 15:3, 15:14, various offerings 1 K 8:64אִשֶ

Lv 9:22, Ez 45:17, 46:2 +; + לי׳ to  י׳Lv 17:9 +; also c. acc. of thing sacrificed (perh. orig. prepare or 

provide, v. supr.) Ez 43:25, 43:25, 46:15, Lv 14:30, 15:15, 15:30, 16:9, Nu 6:11, 6:17, Psalm 66:15 (+ 

 heathen gods 2 K 17:32. 5. attend to, put in (ל) to ,(לי׳ + E) dei) +; abs. = offer sacrifice Ex 10:25 ל

order: pare (the nails) Dt 21:12; wash (feet) 2 S 19:25; trim (beard) v:25 (cf. Fr. faire la barbe, Ger. die 
Haare machen). 6. observe, celebrate, religious festival, e.g. passover Ex 12:48, Nu 9:4, 9:6, 9:13, 

Jos 5:10, also (+ לי׳) Ex 12:48, Nu 9:10, 9:14 (all P), Dt 16:1 +; sabbath Ex 31:16, Dt 5:15; feast of 

weeks 16:10, booths 16:13, Purim Est 9:21, 9:27, etc. 7. acquire property of various kinds (cf. ‘ make 

money ’) Gn 12:5, 31:5 (J), Is 15:7, Je 17:11, 48:36, Dt 8:18, Ez 22:18, 28:4, 28:4, 38:12, 2 Ch 32:29, 

Ec 2:8 ; + ל reflex. Dt 8:17, 2 S 15:1, 1 K 1:5; of fruits from vineyards, etc. Psalm 107:37. 8. appoint 

priests 1 K 12:31, 13:33, 2 Ch 2:17 (all + מִן source), a feast 1 K 12:32, 12:33 (+ ל pers.); ordain a 

sacrifice Nu 28:6, a festal day Psalm 118:24; institute, אוֹב וְיִדְּעֹנִי ghost and familiar spirit 2 K 21:6 = 

2 Ch 33:6 (cf. Dr:Dt 18, 11). 9. bring about, of י׳'s effecting a deliverance Ex 14:13 (לָכֶם), 1 S 11:13, 2 

S 23:10 (ins. also || 1 Ch 11:13 Dr), v:12; cause, sq. cl. c.  ֶׁש Ec 3:14. 10. use, ֹאכְתו לַּ לִמְ  S 1 וְע׳ 

8:16; pass. Ex 38:24. 11. spend, pass, days of life Ec 6:12. Niph.:97 Pf. 3 ms. עֲשָה  .Ju 16:11 +; 3 fs נַּ

ש .subord ו .Gn 29:26 +, 3 fs. c יֵעָשֶה .S 17:23 +, etc.; Impf. 3 ms 2 נֶעֶשְתָה  Est 5:6, 7:2, 9:12 וְתֵעָ

(Ges:§ 109 f.), etc.; Inf. cstr. הֵעָשוֹת Est 9:1; 9:14, etc., Pt. עֲשֶה  .Ne 5:18, etc.;—1. be done (pass נַּ

of Qal I 1): a. subj.  ה לָאכָ  ;.v:9, Ex 12:16 + 4 t ,( אֱלֹהִים מֵאֵת .c) Ne 6:16 ,(.instr ב .c) Ju 16:11מְ



subj. om. Ez 44:14 , indef. Est 4:1; c. ן תוֹרָה ,be done ;9:14 כֵּ  Ezr 10:3; be committed, of offence, Dt כַּּ

13:15, Nu 15:24, Ec 4:1 + 3 t.; c. neg. not (yet) done, i.e. future Is 46:10; be accomplished, performed, 
fulfilled Ez 12:35, 12:38, Dn 11:36, Est 5:5, 7:2, 9:12; be executed, carried out, of sentence Ec 8:11, 
decree Est 9:1; be followed, of counsel 2 S 17:28; nearly = occur Ec 1:9, 1:9, 1:13, 9:3, 9:6, subj. 

ה עֲשֶ  v:15. b. Impf. c. neg., is (are) not done, not עִנְיָן ,v:14 הֶבֶל .subj ,8:17 ,8:9 ,4:3 ,2:17 ,1:14 מַּ

acc. to usage, of flagrant offences Gn 20:9 (E), 29:26 (c. ן  hence (P) ;(כֵּן) 2 S 13:12 ,(both J) 34:7 ,(כֵּ

not to be done, forbidden by י׳ Lv 4:2, 4:13, 4:22, 4:27, 5:17. c. be done to, c. ל of animal 1 S 11:7 

הֹ) ט ;pers. Ex 2:4 (E) 21:31 (E ל ;(כּ מִשְׁפָ  Nu 15:34 (P) + 8 ,(כֵּן ;H) Lv 24:19 ,(כּהֹ) Is 3:11, Je 5:13 ,(כַּּ

t.; be done for, ל pers. Ju 11:37, Est 6:3, עִם pers. v:3; ל rei Nu 15:11 (ה  ,d. be done upon .(כָּכָ

against (ב) Dn 9:12. † 2. (pass. of Qal II): a. be made, of conr. things 1 K 10:20 = 2 Ch 9:19 (throne), 

Je 3:16 (ark), 2 K 12:14, Ez 43:18, Ex 25:31, Nu 4:36 (P); c. acc. mat; Lv. 2:7. b. be produced from 

ן)  ,vine Nu 6:4. c. be prepared, of food Ex 12:16, Lv 6:14, 7:9 (all P), Ne 5:18, 5:18. d. be offered (מִ

חָ  המִנְ  Lv 2:8, 2:11, kid Nu 28:15, 28:24. e. be observed, passover 2 K 24:22, 24:23 (ל dei) = 2 Ch 

35:18, 35:19; Purim Est 9:28. f. be used Lv 7:24 (P), + ל rei 13:51 (P) Ez 15:5, 15:5. † Pu. Pf. 1 S. 

  .Psalm 139:15 I was made עֻשֵּׂיתִי

 

ל  7469  האֵ  (Strong 6214) (page 795) (Hebrew) [7470] עֲשָ

האֵל  לְעָשָה .n.pr.m. Ασαηλ, LXXL Ασσαηλ (on this and foll. cf 18:עֲשָ  brother of Joab and .1—;(אֶ

Abishai 2 S 2:18, 2:18 + 7 t. 2, + 3:27, 3:30, 23:24, 1 Ch 2:16, 11:26, 27:7. 2. Levites: a. 2 Ch 17:8 
(Ιασειηλ, Ασιηλ). b. 31:13. 3. post-exil. name Ezr 10:15.  
 

ל  7470   (Strong 6221) (page 795) (Hebrew) [7471] עֲשִיאֵ

  .n.pr.m. Simeonite 1 Ch 4:35, Ασιηλ עֲשִיאֵל † 

 

ה  7471   (Strong 6222) (page 795) (Hebrew) [7472] עֲשָיָ

 n.pr.m. Ασαιας, etc.; LXXL in Kgs. Αζαριας;—1. servant of Josiah 2 K 22:12, 22:14 = 2 Ch עֲשָיָה † 

34:20. 2. Simeonite 1 Ch 4:36. 3. Levites: a. 6:15, 15:6, 15:11. b. 9:5.  
 

ו  7472   (Strong 3299) (page 795) (Hebrew) [7473] יעש

י ,Kt (ו)יעשו †  עֲש ָ   .Qr, n.pr.m. one with foreign wife Ezr 10:37, LXX καὶ ἐποίησαν (וְ ) יַּ

 

ל  7473  עֲשִיאֵ  (Strong 3300) (page 795) (Hebrew) [7474] יַּ

עֲשִיאֵל †   n.pr.m. 1. hero of David 1 Ch 11:47, (Ι)εσσιηλ. 2. Benjamite ruler 27:21, Ασειηρ, LXXL יַּ

Ιασσιηλ.  
 

ה  7474  עֲשֶ  (Strong 4639) (page 795) (Hebrew) [7475] מַּ



המַּ   עֲשֶ :233 n.m.:Gn 20:9 deed, work;—abs. ׳ ה .Gn 44:15 +, cstr מ עֲשֵ הוּ .Is 5:12 +; sf מַּ עֲשֵ  Ju מַּ

13:12 +, etc.; pl. עֲשִים י .Gn 20:9 +; cstr מַּ עֲשֵ עֲשָיו .Je 1:16 +; sf מַּ  ,+ S 19:4 (or sg., so Dr) 1 מַּ

etc.;—oft. acc. cogn. c. ה  —;עש

1. a. (1) deed, thing done by man Nu 16:28 (JE), 1 K 13:11, Is 26:12; —1 S 20:19 is obscure; (2) 
implic. evil Gn 44:15 (J), Ex 23:24 (E), Ne 6:14 + 8 t., + sg. coll. doing(s) Mi 6:16, Lv 18:3, 18:3 (H), 2 

Ch 17:4, הֶם הוּ .La 3:64, Hg 2:14, Jb 33:17 (rdg מ׳ יְדֵי עֲשֵ  LXX Di Siegf Bu), Ez 16:30 מִמַּ

(behaviour); explic.  הָרָעִים עֲשֵינוּ  ן ,Ezr 9:13 cf. Ec 4:3, 8:11, 8:14מַּ עֲשֵי־אָוֶ  Is 59:6; specif. of מַּ

idolatr. practices, מ׳ יְדֵיכֶם sg. Dt 31:29, Je 25:6, 25:7, 32:30, pl. 44:8, cf. sg. 1 K 16:7, 2 K 22:17 = 2 

Ch 34:25; (3) implic. right, praiseworthy 1 S 19:4, 2 K 23:19, Jon 3:10, Pr 31:31; of duty in gen.  מ׳ הַּ

עֲשוּן  Ex 18:20 (E) = what they are to do; explic. Ec 4:4, 8:14; (4) as basis of judgement (good אֲשֶׁר יַּ

or bad) Is 66:18, Psalm 33:15, 62:13, Ec 12:14,  ְהֶםמ׳ י דֵי  Je 25:14. b. (1) work, labour, husbandry Ex 

23:16 (E), Gn 5:29 (J), Ju 19:16, מ׳ יְדֵיכֶם Hg 2:17; enforced labour of Isr. in Egypt Ex 5:5, 5:13 (J); 

in gen. 23:12 (E); also of product of labour 23:16, cf. Is 65:22, Ec 5:5; מ׳  Ez 46:1 the six שֵׁשֶׁת יְמֵי הַּ

working-days; of religious work, ת הָא׳ מ׳ עֲבדַֹּ  ,Ch 31:21 (2) business 2 מ׳ .Ch 23:28, cf 1 בֵית 

pursuit, Gn 46:33, 47:3 (J), Ju 13:12, 1 S 25:2, Is 54:16; in gen., occupation Is 29:15, Ec 2:4, 2:11, 

3:17, 3:22, 8:9, 9:7, 9:10; (3) undertaking, enterprise Is 19:14, 19:15, Dt 15:10; ךָ מ׳  .Dt 2:7 + 5 t יָד ֶ

Dt, 2 Ch 32:30, Jb 1:10, Psalm 28:4, ּמ׳ יָדֵינו Psalm 90:17, 90:17. (4) achievement Je 48:7, Est 10:2; 

(5) in weakened sense, ָעֲשֶיך  Pr 16:3 thine affairs; nearly = occurrences Ec 1:14 (pl.), 2:17, 8:17 מַּ

(sg.). c. deed(s), work(s) of י׳, esp. in deliverance and in judgement, Ju 2:7, 2:10, Jos 24:31 (D), 

Psalm 33:4 + 21 t., + מ׳ יָדָיו etc. Is 5:12, Psalm 28:5, 92:5 + 4 t.; הָאֱלֹהִים  ,in gen. Ec 7:13, 8:17 מ׳ 

11:5 cf. 3:11.  

2. a. (1) work, thing made, by man, ה  La 4:2; oft. of יוֹצֵר מ׳ יְדֵי ;Gn 40:17 (E) baker's work מ׳ אֹפֶ

furnishings of tabern., חשֵׁב חָרָשׁ ,.t 2 + 28:32 מ׳ אֹרֵג ,.t 5 + 26:36 רקֵֹם מ׳ ,.Ex 26:1 + 7 t מ׳   מ׳ 

28:11, cf.  מ׳ יְדֵי אָמָןCt 7:2; of holy oil, etc,  ֵֹחַּ מ׳ רק  Ex 30:25 + 2 t. (ins.  ַּח  perh. also 2 Ch רקֵֹ

16:14); hence מ׳ = work of art Is 3:24 (of coiffure), cf. כְּלִי מ׳ Nu 31:51; sq. n. of material, pattern, 

etc., מ׳ עִזִים v:20 (i.e. goats’ hair), v. also Ex 27:4, 28:14 +; in temple, ה ׳ ,K 7:17 1 מ׳ שְבָכָ ן מ  שׁוּשַּׁ

v:19, etc.; עֲצֻעִים חֲבִתִים .Ch 3:10, cf 2 מ׳ צַּ הַּ  ;Ch 9:31 the work of (consisting in) bread-wafers 1 מ׳ 

= materials of (prepared for) לָה פִיר  .Ch 4:6; in theoph 2 הָעוֹ סַּ הַּ ת  לִבְנַּ  of ships 2 מ׳ ;Ex 24:10 (J)מ׳ 

Ch 20:37; in gen. Is 29:16; Ez 27:16, 27:18 = thy manufactures, wares; י עֲשַּ  Psalm 45:2 = my מַּ

verses (ποίημα, poem); (2) workmanship Ez 1:16, 1:16 (v:16 a del. Co Toy) 1 K 7:8, Ex 28:8 + 11 t.; 

 ,of idols (contemptuously) Dt 4:28, 2 K 19:18 = Is 37:19 = 2 Ch 32:19 , Psalm 115:4 אָדָם מ׳ יְדֵי (3)

135:15, cf. Is 2:8 (מ׳ יָדָיו), Ho 14:4, Mi 5:12, Je 1:16; so (יְדֵי) ׁחָרָש  Dt 27:15, Je 10:3, 10:9 cf. Ho מ׳ 

חֲכָמִים ;13:2 עְתֻעִים מ׳ ; Je 10:9 מ׳  הֶם v:15, 51:18; appar. also תַּ עֲשֵ  ;Is 41:29 cf. 57:12, Ez 6:6 מַּ

 ,of altars Is 17:8. b. work (made by) God  Ex 32:16 (E); esp. (poet. and late), of created things מ׳ יָדָיו
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Psalm 103:22, 104:24 + 4 t. Psalm; ָ102:26מ׳ יָרֶיךָ  ,8:4 מ׳ אֶצְבְעתֶֹיך (both of heavens), cf. 19:2 

(heavenly bodies), 8:7 (animals); of man Jb 14:15, 34:19, cf. ּהו עֲשֵ נְשֵׁי מַּ ת כָּל־אַּ עַּ  .but rd) 37:7 לָדַּ

prob. ם  .Vulgate Ol Di al.); of nation Is 19:25, 60:21, 64:7; of weights Pr 16:11 (but rd. perh אנשׁי

לֶךְ מֶ יִת ,Gr Toy). c. product of olive-tree י׳ for (הַּ   .Hb 3:17; fig. product of righteousness Is 32:17 מ׳ זַּ

 

הוּ  7475  עֲשֵיָ  (Strong 4640-41) (page 796) (Hebrew) [7476] מַּ

הוּ †  עֲשֵיָ י ,-יָה ,מַּ עֲשַּ הו .cf. n. pr ;י׳ n.pr.m. (work of מַּ —;(on Isr. seal, Cl-Gann, v. Lzb:315 מעשי

Μα(α)σσαια(ς), etc., LXX:B Ezr 10:21 Μασαηλ:—1. priest, Je.'s time, ה עֲשֵיָ  ;Je 21:1, 29:25, 37:3 מַּ

perh. 35:4 (ּהו הוּ .29:21 .2 .(-יָ עֲשֵיָ  .Levites: a. 1 Ch 15:18, 15:20. b. 2 Ch 23:1 . 4. officials: a .3 מַּ

26:11. b. 34:8. 5. sons of Ahaz 28:7. 6. Levite 1 Ch 6:25 rdg.  ֲע המַּ שֵיָ  for MT עֲשֵיָה  .q. v., cf. Kit בַּ

ה עֲשֵיָ  .of various post-exil. men: 7. Ne 3:23 (Μαδασηλ, A Μαασιου). 8. a. 8:4, 8:7. b. 10:26. c. 11:5 מַּ

d. v:7. e. 12:41. f. v:42. 9. a. Ezr 10:18. b. v:21 Μασαηλ, Μασειας). c. v:22. d. v:30. 10. י עֲשַּ  .van d) מַּ

H. י עְשַּ   .Μα(α)σαι(α), a priest 1 Ch 9:12.8. a. 8:4, 8:7. b. 10:26. c. 11:5. d. v:7. e. 12:41. f. v:42 (מַּ

9. a. Ezr 10:18. b. v:21 Μασαηλ, Μασειας). c. v:22. d. v:30. 10. י עֲשַּ י .van d. H) מַּ עְשַּ  ,Μα(α)σαι(α) (מַּ

a priest 1 Ch 9:12.  
 

ה  7476   (Strong 6213) (page 796) (Hebrew) [7477] עָשָ

 † II. [ה סִי Pi. compel; Targum עִשָּׂה vb. Pi press, squeeze (NH [עָשָ  .Pa. crush, gnash (teeth); cf עַּ

Ar. Ôa šiya compress a woman);—Pf. 3 pl.  לִים דֵּי בְתוּ  .Ez 23:3, 23:8 (unchaste act); Inf. cstrעִשּׂוּ דַּּ

דַּּ  יִךְדַּּ עֲשוֹת… ת .v:21 rd. Pi בַּ שּׂוֹ   .(.Ew Co Toy, al) בְעַּ

 

ו  7477   (Strong 6215) (page 796) (Hebrew) [7478] עֵשָ

 .n.pr.m. Esau, Ησαυ;—Esau, elder son of Isaac Gn 25:25, 25:26 + 7 t. 25, 26:34, 27:1 + 24 t 97:עֵשָו 

27, 28, 32:4 + 15 t. 32, 33, 35, Jos 24:4, 24:4, Mal 1:2, 1:3, 1 Ch 1:34; identif. with ם  ,Gn 36:1 אֱדוֹ

36:8, 36:19, ancestor of Edomites v:9; v:43, cf. 1 Ch 1:35; dwelling in Mt. Seir Gn 36:8 (25 t. in all, Gn 

36) Dt 2:5, Jos 24:4; בְנֵי עֵשָו = Edomites Dt 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29;  ֵשָוע  = Edom Je 49:8, Ob 6, 

ר עֵשָו ,v:18, v:18 בֵית עֵשָו   .v:18, v:9, v:19, v:21 הַּ

 

ק  7478   (Strong 6229) (page 796) (Hebrew) [7479] עָשַּ

ק] †   ;vb. Hithp. contend (perh. orig. cling to (in strife), cf. Ar. Áašiqa cling with love (Lag:BN 143) [עָשַּ

Syr. Ásaq, Ethpa. be difficult (i.e. indignant, hostile); NH ק ק Targum ,עָסַּ  עֵסֶק busy oneself, NH ,עֲסַּ

business, occupation);—Pf. 3 pl. ּשְּׂקו הִתְעַּ   .Gn 26:20 they contended with him עִמוֹ 

 

ק  7479  שֶ  (Strong 6230,6242) (page 796) (Hebrew) [7480] עִֵּ֫

שֶק †    .n.pr.font. in SW. Pal. Gn 26:20 (expl. as contention);—locality unknown, LXX Ἀδικία עִֵּ֫



 

 (page 796) (Hebrew) [7481] עשר  7480 

 ;ð of foll.; appar. gather, unite, cf. Ar. Áašiyrun kinsman, Áašiyraahun tribe, maÁšarun assembly) עשר

hence ten = collection, union).  
 

ר  7481   (Strong 6235,6242) (page 796) (Hebrew) [7482] עֶשֶ

ה ,עֶשֶר   .etc.; Ar ,עשרת ,עסר ,עשר .Ph ;עשר̅ n.m. and f. ten (NH = BH; perh. MI:33 176:עֲשָרָ

Áa šra, Áašaraahun; Sab. עשר Sab Denkm:No. 11 b, l. 5, 6,  עשרתand cpds. Hom:Chrest. 48; Eth. ÁasÃru: 

ÁasÃartu:; As. esúertu; Targum ר סְרָא ,עֲסַּ ר ;עַּ א ,עֲשַּ שְרָ  .all = ten;; Palm ,עשר .Syr. Ásar, ; Nab ;עַּ

שֶר the Ten (rulers));—m. (c. n.f.) עשרתא  ;S 15:16 + 53 t. (abs. and cstr. usu. indistinguishable) 2 עִֶּ֫

שֶׁר רֶת Gn 24:10 + 69 t.; cstr. (prob.) עֲשָרָה .K 7:43, 1 Ch 6:46; f. (c. n.m.): abs 1 ע ָ  + S 17:18 1 עֲשִֶּ֫

46 t.; f.pl. ֹעֲשָרת Ex 18:21 + 2 t.;—on pl. 20 ,עֶשְרִים, v. infr.;—† 1. a ten, only f.pl. tens in phr.  שָרֵי

 captains of tens Ex 18:21, 18:25 (E), Dt 1:15. 2. ten, enumerating pers. or things, usually without ע׳

other num.: a. שֶר  ,bef. n.f.pl., Gn 45:23 + 43 t. after n. † 1 K 7:27, 7:43 + late passages Jos 15:57 עִֶּ֫

21:5, 21:26 (all P), 1 Ch 6:46, 2 Ch 4:7; bef. ה מָ  .ten cubits † 1 K 6:3, 6:25, 6:26, 7:23, 7:24. b = בָאַּ

ה לָפִים .bef. n.m.pl., Gn 45:23 + 25 t. (incl עֲשָרָ  ;(Qr עֲשֶרֶת ,S 18:3, 2 K 24:14 Kt 2 10,000 = ע׳ אֲ

bef. n.coll. ר וֶּה K 13:7; also 2 רֶכֶב ,K 5:3 1 בָקָ הַּ חֶם  לֶ  ;S 17:17 these ten loaves, cf. 1 K 14:3 1 ע׳ 

לֶף  ,LXX Hi Co Berthol Toy; after n.m.pl. † Gn 32:16, 32:16, 43:3 (all E) עֶשְרִיס א׳ .Ez 45:1 rd ע׳ אֶ

Jos 17:5 (JE), Nu 29:23 (P), 1 K 7:43, 2 Ch 4:6, 4:8, Dn 1:12, 1:14, 1:15 †; after n.coll. ן  Ch 2 צאֹ

30:24; n. om., sc. men, † Gn 18:32 (J) Am 5:3, Ezr 8:4; sc. shekels (weight) Gn 24:22 (J) Nu 7:14 + 

13 t. Nu 7 (הָב  .2 S 18:11; sc. measures (of grain) Hg 2:16; c. art (sc. shekels, value) ע׳ כֶסֶף ;(ע׳ זָ

the ten Gn 18:23 (J; sc.men), Ne 11:1 (id. = every ten); as pred. Ex 27:12, 27:12 = 38:12, 38:12 (all P) 

†. c. רֶת יָּמִים + ,.bef. n.m.pl. Ex 34:28 + 18 t עֲשִֶּ֫ הַּ עֲשֶרֶת   ;.S 25:38 (on art. cf. Weir in Dr, but dub 1 כַּּ

prob. om., so LXX We Bu), + לָפִים  Ju (sc. shekels) ע׳ כֶּסֶף .Ju 1:4 + 26 t.; n. om 10,000 = ע׳ אֲ

17:10. † 3. rarely + other num.: a. עֶשֶר after larger num.,  ֵה וָע׳ שָׁנִים מ אָ Gn 50:22, 50:26, Jos 24:29 

(all E), Ju 2:8. b. ע׳ before larger num. ע ה עֶשֶר שָׁנִים וּתְשַּׁ  after עֲשָרָה .Gn 5:14 (P). c מֵאוֹת שָׁנָ

larger num., זְכָרִים הַּ ה  עֲשָרָ ה וַּ  ,.after smaller num עֲשָרָה .Ezr 8:12, cf. (n. preceding) 1:10. d מֵאָ

כּ ָ  עֲשָרָההַּ סֶף שִׁבְעָה שְׁקָלִים וַּ  Je 32:9 = seventeen shekels; before smaller num. + n. sg.  ה עֲשָרָ

ל ה שֶׁקֶ חֲמִשָ ה joiningחֲמִשִים  .Ez 45:12, but rd וַּ   .to preceding, LXX:A Hi Co al עֲשָרָ

 

ר  7482   (Strong 6240) (page 797) (Hebrew) [7483] עָשָ

ה ,203:עָשָר  ה ;n. ten, only after units to make num. 11-19, both cardinal and ordinal 144:עֶשְרֵ  עֶשְרֵ

c. n.f., עָשָר c. n.m., thus: 1. eleven: a. ד עָשָר חַּ ת עֶשְרֵה .Gn 32:23 + 2 t. b (.c. n.m) אַּ חַּ  2 (.c. n.f) אַּ

K 23:36 + 7 t.; also = eleventh 1 K 6:38, 2 K 9:29. c. שְׁתֵי עָשָר  .Nu 29:20; ord. Dt. 1:3 + 7 t (.c. n.m) עַּ



d. שְׁתֵי עֶשְרֵה  Gn 35:22 (.c. n.m) שְׁנֵי (ם) עָשָר .Ex 26:7 + 4 t.; ord. Je 1:3 + 4 t. 2. twelve: a (.c. n.f) עַּ

+ 80 t. ord. 1 K 19:19 + 12 t. b. ה  :Ex 24:4 + 31 t.; ord. 2 K 8:25 + 6 t. 3. thirteen (.c. n.f) שְׁתֵי(ם) עֶשְרֵ

a. ה עָשָר לשָׁ ה .Nu 29:14 + 2 t.; ord. Est 3:12 + 7 t. b (.c. n.m) שְׁ לשׁ עֶשְרֵ  ;.1 K 7:1 + 9 t (.c. n.f) שְׁ

ord. Gn 14:4 + 2 t. 4. fourteen: a. ה עָשָר רְכָּעָ ה  .Gn 46:22 + 13 t.; ord. Ex 12:6 + 17 t. b אַּ עֶשְרֵ

ע רְבַּ ה עָשָר .Gn 31:41 + 5 t.; ord. 2 K 18:13 + 3 t. 5. fifteen: a אַּ  Ho 3:2 + 3 t.; ord. Ex 16:1 + 14 חֲמִשָ

t. † b. חֲמֵשֶׁת עָשָר Ju 8:10 , 2 S 19:18. c.  ה  K 14:17 + 9 t.; ord. † 2 K 14:23, 2 Ch 2חֲמֵשׁ עֶשְרֵ

15:10.—Vid. also 2 עֶשֶר d. 6. sixteen: a. ה עָשָר שֵׁשׁ  .Ex 26:25 + 6 t.; ord. 1 Ch 24:14 + 2 t. b שִׁשָ

ה ה עָשָר .Gn 46:18 + 13 t. 7. seventeen: a עֶשְרֵ ה  .Ch 7:11 + 2 t.; ord. Gn 7:11 + 3 t. b 1 שִׁבְעָ עֶשְרֵ

ע רעֶשֶ  Gn 37:2 + 4 t.; ord. 1 K 22:52, 2 K 16:1.—Vid. also שְׁבַּ  3 d. 8. eighteen: a. ת) עָשָר  (שְמֹנַּ

ה ה שְׁמֹנֶה .Gn 14:4 + 10 t.; ord. † 1 Ch 24:15, 25:25. b שְׁמֹנָ  .Ju 3:14 + 6 t.; ord. 1 K 15:1 + 8 t עֶשְרֵ

† 9. nineteen: a. ה עָשָר ע .S 2:30; ord. 1 Ch 24:16, 25:26. b 2 תִשְׁעָ ה תְשַּׁ  ;Gn 11:25, Jos 19:38 עֶשְרֵ

ord. 2 K 25:8 = Je 52:12. These num. usually take sg. of the nouns most often used, ה  ,חֹדֶשׁ ,יוֹם ,שָׁנָ

cf. (sts.) ׁש מָךְ ,אִי  ,.etc.; otherwise pl.; rarely (late usage) they follow noun, which is then usu. pl ,אַּ

e.g. Nu 29:30, Jos 15:51 (P), Ezr 8:35, 8:35, Est 3:13, 8:5, etc. (even ה  ,(Na 5:14 שָׁנִים שְׁתֵים עֶשְרֵ

but ה ת ,precedes ordinal 1 K 6:38 שָׁנָ ם t., so 8 + 15:1 שְׁנַּ  יוֹם 2 Ch 29:17 + 5 t. Est 9; also (.c. ord) יוֹ

and ה ת) שָׁנָ  both precede and foll. ordinal Nu 7:72, 7:78, 2 K 8:25, 9:29, 14:23, 16:1, Je 32:1, 2 K (שְׁנַּ

25:8 = Je 52:12.—Vid. also Kö:ii. 1. 211 ff. Da:Synt. § 37 a, also R. 1, 2. Ges:§§ 92 d, e, 134, and 

esp. Herner:Synt. d. Zahlwörter im AT (1893); on form in ךֵה (prob for י  Ol:§ 110 Kö:ii. 1, 427 ,(ךַּ

W:SG 138.  
 

ר  7483   (Strong 6237) (page 797) (Hebrew) [7484] עָשַּ

ר] †  עְשר .vb. denom. take the tenth of, tithe;—Qal Impf. 3 ms [עָשַּ  S 8:15, 8:17 (c. acc. of thing 1 יַּ

tithed). Pi. Impf. + Inf. abs. give a tenth of, c. acc. rei: 2 ms. שֵּׂר שֵּׂר תְעַּ שֵּׂר  Dt 14:22; 1 S עַּ עַּ

ח שְּׂרֶנּוּ ל ָ שְּׂרִים ,Gn 28:22 (P); Pt. taking the tenth אֲעַּ מְעַּ  .Ne 10:38. Hiph. (so usu. expl.) Inf הַּ

עְשֵר שֵּׂר  .improb., < rd ךֵ  Dt 26:12 c. acc. cogn. i.e. taking, reckoning, tithe, but Inf. cstr. with לַּ  ;.Piלְעַּ

עְשֵר עְשר .Ne 10:39 abs., i.e. receiving tithes, but read prob בַּ  Qal (on anom. points, see Ges:§ 53 בַּ

k Dr:Dt 26, 12).  
 

ר  7484   (Strong 6218) (page 797) (Hebrew) [7485] עָשוֹ

 n.[m.] a ten, decade;—1. usu. of days: a. a period of ten days Gn 24:55 עָשר and (Ex 12:3) ,עָשוֹר † 

(J). b. in phr., ׁחֹדֶש  on the tenth of the month Lv 25:9 (H), Ez 20:1, 24:1, 40:1, Ex בֶעָשוֹר (עָשר) לַּ

12:3, Lv 16:29, 23:27, Nu 29:7, Jos 4:19 (all P), 2 K 25:1 = Je 52:4, Je 52:12 (seventh day in || 2 K 

25:8). 2. of strings of instr.: נֵבֶל ע׳ harp, a ten (-stringed one) Psalm 33:2, 144:9; ע׳ alone Psalm 92:4 

upon a ten (-stringed instrument).  
 



 (Strong 6242,6235) (page 797) (Hebrew) [7486] עֶשְרִים  7485 

 .Prä:BAS i. 376; NH = BH; Ar. Áišruwna; As עֶשֶר n.pl.indecl. (a) twenty (ancient pl. of 315:עֶשְרִים 

ešrâ; Sab. עשרי Hom:Chrest. 48; Eth. Ásrä: Aram. עשרין, Áesriyn; Nab. עשרין);—I. as cardinal: 1. 

without other num.: a. usu. sq. n.s. (esp. שׁ ,שָׁנָה ה ,אִי מָ  etc.) Gn 31:38, 1 S 14:14, Ex 38:18 + 64 ,אַּ

t., +  לֶף לֶף .Ch 18:4 + 7 t. + Ez 45:1 (rdg 1 20,000עֶשְרִים אֶ  b). b. sq. n.pl. 2 S 2 עֶשֶר .v ,עֶשְרִים א ָ

3:20, Ex 36:23, 36:24, 36:25 + 4 t. † c. sq. n.s. coll. 1 K 5:3. d. n.pl. precedes Gn 32:15, 32:15, 32:16, 

2 Ch 3:3 + 6 t. e. n. om. Gn 18:31, 18:31 (הָע׳), 1 K 6:2 + 6 t., as pred. Ex 27:10, 27:10, 27:11, 27:11 

+ 4 t. † f. + ה מָ  unit + n.s. Ju 10:2, 10:3, 1 K (וְ  .c) + Zc 5:12. 2. + other num.: a. c. units, usu. 20 בָאַּ

14:20 + 58 t. (incl. 20 + 1 * 1000, etc., 27 t.); n. om. Jos 15:32 + 2 t. pred.; less oft. unit + 20 + n.s. Gn 

11:24, Ex 38:24, Nu 8:24 (all P) + 27 t.; unit + 20 + ה מָ  + Ez 40:21, Ex 26:2, 36:9 (both P). b. 20 בָאַּ

unit + n.pl. Nu 7:8, 7:8 (P), 1 Ch 2:22 + 3 t. Chr. † c. n.pl. + 20 + unit Jos 19:30, 19:30, 1 Ch 12:29 
(van d. H. v:28). d. c. hundreds, 20 usu. foll.; sq. n.s. 1 K 9:14, Gn 6:3, Dt 31:2 + 7 t.; n. om. 2 Ch 3:4, 

Ezr 2:32 = Ne 7:35; 20 + 100 (n. om.) Nu 7:86. e. n.pl. + 100 + 20 1 Ch 15:5, 15:6;—cf. further ה  .מֵאָ

II. as ordinal: 1. 20 alone, ת ע׳  .in the twentieth year 1 K 15:9 + 4 t.; n. om. Nu 10:11 + 3 t. 2. a בִשְׁנַּ

20 + unit + ns. Ez 29:17, 40:1. b. ns. + 20 + unit Hg 1:15, 2 Ch 7:10 +; ns. + unit + 20 Ex 12:8; ת  בִשְׁנַּ

+ 20 + unit 1 K 16:10, etc.—Vid. reff. sub ר  a. 20 + unit + ns. Ez 29:17, 40:1. b. ns. + 20 + unit .2.עֶשֶ

Hg 1:15, 2 Ch 7:10 +; ns. + unit + 20 Ex 12:8; ת   .עֶשֶר unit 1 K 16:10, etc.—Vid. reff. sub + 20 + בִשְׁנַּ

 

 (Strong 6224) (page 798) (Hebrew) [7487] עֲשִירִי  7486 

ה ,.m 20:עֲשִירִי  יּוֹם  ;Dt 23:3, 23:4 עֲשִירִי דּוֹר .f. adj. num. ord. tenth;—1 8:עֲשִירִית and ,עֲשִירִיָּ בַּ

חֹדֶשׁ הָע׳ ;Nu 7:66 (P) הָע׳ הָעֲשִרִי ;.Gn 8:5 (P) Ez 24:1 + 5 t הַּ חֹדֶשׁ   Gn הָעֲשִירִי .om ח׳ ;Je 39:1 בַּ

8:5 (P), בָעֲשִרִי Ez 29:1, 33:21; other nouns om. 1 הָעֲשִירִי Ch 12:13, 25:17, 27:13, 24:11 הָעֲשִרִי; 

הָעֲשִרִית ה  שָנָ הָעֲשִרִית ,Ez 29:1 בַּ ש׳  ה .Je 32:1. 2. as subst. a tenth part: f. abs בַּ  .Is 6:13 ; f עֲשִרִיָּ

cstr. ה עֲשִירִית חמֶֹר ;Lv 5:11, 6:13, Nu 5:15 עֲשִירִת ,Ex 16:36 עֲשִרִית ,Nu 28:5 הָאֵיפָ  Ez עֲשִירִת הַּ

45:11; m. abs. הָעֲשִירִי Lv 27:32 the tithe (i.e. of cattle, etc.).  

 

ן  7487   (Strong 6241) (page 798) (Hebrew) [7488] עִשָּׂרוֹ

עֲשִירִית  n.m.:Lv 14:10 tenth part (of ephah; cf. LXX δέκατον τοῦ οἰφί Nu 15:4, and 33:עִשָּׂרוֹן 

 Ex עִשָּׂרןֹ ,+ Lv 14:21 ע׳—;v. further Benz:Arch. 182 Now:Arch. i. 203);—abs ,עמֶֹר = i.e ;28:5 הָאֵיפָה

29:40, Nu 28:13; pl. עֶשְרנִֹים Nu 28:9 +;—only P (H), as measure of לֶת  used in meal-offering Ex סֹ

29:40, Lv 14:10 + 3 t. Lv (H only 23:17); Nu 15:4 + 26 t. Nu, incl. distributive ן  + 28:13 עִשָּׂר (וֹ) ן עִשָּׂרוֹ

4 t.  
 

ר  7488  עֲשֵ  (Strong 4643) (page 798) (Hebrew) [7489] מַּ



עֲשֵר †  ׳ .n.m.:Nu 18:28 tenth part, tithe;—abs מַּ ר  .Nu 18:26 +; cstr מ עְשַּ ר ,+ Lv 27:30מַּ עֲשַּ  Ne מַּ

10:39 (bef. עֲשֵר מַּ וֹ .sf ;(הַּ שְר עַּ שְרוֹת .Lv 27:31; pl. abs מַּ עַּ רתֵֹידֶ  .Ne 12:44; sf מַּ עְשְ םמַּ  Am 4:4 + 3 

t.;—1. tenth part of hÌomer Ez 45:11, of bath v:14. 2. tithe, payment of tenth part: c. ן  ,rei Gn 14:20 מִ

Nu 18:26; usu. cstr. bef. n. rei Dt 12:17, 14:23, 14:28, 26:12, Lv 27:30, 27:32, 2 Ch 31:5, 31:6, 31:6, 
Ne 10:38, 10:39, 13:5, 13:12; abs. Nu 18:21, 18:26, 18:26, Mal 3:8, 3:10, 2 Ch 31:12, Ne 10:39, 

מ׳ ;12:44 הַּ ת   Dt 26:12 the year of the tithe (i.e. of tithing); c. genit. pers. paying tithe Am 4:4, Dt שְׁנַּ

12:6, 12:11, Lv 27:31, Nu 18:24, 18:28.—Cf. RS:Sem.i. 228 ff.; 2nd ed. 245 ff.; Proph. Lect. ii. N. 
Now:Arch. i. 313; ii. 257 f. Benz:Arch. 309, 460 f. Dr:Dt. 168 ff.  
 

שׁ  7489   (Strong 5906) (page 798) (Hebrew) [7490] עָ

 I. ׁעָש Jb 9:9 prob. error for ׁעיש, v. ׁיִש   .p. 747 עִַּּ֫

 

שׁ  7490   (Strong 6211) (page 798) (Hebrew) [7491] עָ

 II. ׁעָש v. ׁעשׁש. p. 799.  

 

ת  7491  שְׁו ָ  (Strong 6220) (page 798) (Hebrew) [7492] עַּ

ת †  שְׁו ָ   .n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:33, Ασειθ, Ασουαθ עַּ

 

ן  7492   (page 798) (Hebrew) [7493] עשׁ

 .ð of foll.; cf. Ar. ÁatÑana ascend, Lag:BN 51 (plausibly); v. ÁutÑaÀnun, ÁatÑana smoke; also Syr) עשׁן

tenonoÀ (Nö:§ 116), tnonoÀ, from ð * Átn acc. to Hoffm:LCB 1882, 320; vb. denom. in Ar. NH).  
 

ן  7493   (Strong 6227) (page 798) (Hebrew) [7494] עָשָׁ

 † I. ן ן .Ju 20:38 +, cstr ע׳ .n.m.:Ex 19:16 smoke;—abs עָשָׁ שֶׁן ,Jos 8:20, 8:21 עֲשַּׁ  .Ex 19:18; sf עִֶּ֫

הּ ,Ex 19:18 עֲשָׁנוֹ  — ;Is 34:10 עֲשָׁנָ

1. a. of burning city Jos 8:20, 8:21, Ju 20:38, 20:40, cf. Na 2:14; heralding a foe Is 14:31. b. in fig. of 
destruction of Isr. Is 9:17, Edom 34:10. c. sim. of dust-cloud Ct 3:6; of transitoriness Ho 13:3, Is 51:6, 

Psalm 37:20 (rdg. כֶּע׳, as LXX SyrVer Vulgate), 68:3, 102:4; sim. of the unpleasant, Pr 10:26. d. 

breath of crocodile Jb 41:12.  

2. a. attending theoph., נּוּר ע׳ כִּבְשָׁן כְּע׳ .Gn 15:17; of mt. Ex 19:18, cf. sim תַּ  ,v:18; Is 6:4, also 4:5 הַּ

Jo 3:3. b. of God 's anger, ֹפו   .S 22:9 = Psalm 18:9; so prob. also Is 65:5 2 ע׳ בְאַּ

 

ן  7494   (Strong 6225) (page 798) (Hebrew) [7495] עָשַּׁ

ן †   .of mt. Ex 19:18, so Impf. 3 mpl ע׳ .vb. denom. smoke, be wroth;—Qal 1. a. smoke, Pf. 3 ms עָשַּׁ

נוּ י׳ .Psalm 104:32 144:5 . b. fig., 3 ms (י׳ at touch of) יֶעֱשׁ ָ ף־ ן אַּ  against, Dt 20:19, Psalm ב .c ,יֶעְשַּׁ

74:1. Hence 2. subj. pers., fume, i.e.be wroth, Pf. 2 ms. נְתָ ב׳   .Psalm 80:5 עָשַּׁ

 

ן  7495   (Strong 6226) (page 798) (Hebrew) [7496] עָשֵׁ
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 Is 7:4 the smokingהָאוּדִים הָעֲשֵׁנִים  .of mt. Ex 20:18 (Gi v:15); pl ע׳—; adj. smoking עָשֵׁן † 

firebrands (dying out; in fig.).  
 

ן  7496   (Strong 6228) (page 798) (Hebrew) [7497] עָשָׁ

 † II. עָשָׁן n.pr.loc. in Shephelah of Judah Jos 15:42, in Simeon acc. to 19:7, 1 Ch 4:32, Levit. city 

6:44; Ασαν, etc.; = בוֹר עָשָׁן, q. v. p. 92 supr.  

 

ק  7497   (Strong 6231) (page 798) (Hebrew) [7498] עָשַּׁ

ק †  קעֲ  vb. oppress, wrong extort (Targum עָשַּׁ שַּׁ  = BH, so OAram. עשק; Syr. Ášaq accuse, slander; 

As. adj. esúkÌu, strong; Ar. Áašaqa roughness, injustice);—Qal Pf. ע׳ Lv 5:21, Ez 18:18; 2 ms. sf. 

נוּ קְתִָּ֫ שׁקֻנִי .S 12:4, etc.; Impf. 3 ms. sf 1 עֲשַּׁ עַּ עֲשׁקֹ .Psalm 119:122; 2 ms יַּ  .Lv 19:13 +, etc.; Inf תַּ

cstr. ֹעֲשׁק Ho 12:8, sf. 1 עָשְׁקָם Ch 16:21, Psalm 105:14; Pt. act. עשֵׁק Pr 14:31 +, fpl.  הָעשְׁקוֹתAm 

4:1, etc.; pass. עָשׁוּק Dt 28:29 +, etc.;—1. oppress, wrong (oft. by extortion, ||ל  c. acc. pers. 1 S ,(גָזַּ

12:3, 12:4, Mi 2:2, Lv 5:21, 19:13; esp. the poor and helpless Am 4:1, Dt 24:14, Je 7:6, Ez 22:29, Zc 

7:10, Pr 14:31, 22:16, 28:3, Ec 4:1; also c. acc. cogn. ל גָזֵל  ,Ez 18:18 practise extortion ע׳ עשֶׁק (וְ )גָזַּ

22:29, take by extortion Lv 5:23 and (c. acc. rei) Mal 3:5; abs. Ho 12:8 practise extortion; Jb 10:3 deal 
tyrannically (of God ); pt. oppressor, extortioner Je 21:12, Psalm 72:4, Ec 4:1; pt. pass. as subst. the 
oppressed Psalm 103:6, 146:7. 2. oppress a nation Is 52:4, cf. Psalm 105:14 = 1 Ch 16:21, Psalm 

119:122, pt. act. oppressor v:121, pt. pass. oppressed Je 50:33, in predict. ע׳ וְגָזוּל Dt 28:29,  ע׳

הָר :v:23, Ho 5:11. 3. dub. are וְרָצוּץ עְשׁקֹ נָ  Jb 40:23 a river oppresses him, i.e. rushes violently יַּ

upon him (sc. the hippopot.; Du ֹיָשׁק, fr. שׁוּק; > Gunk Bu ע ם נֶפֶשׁ ;(falls, sinks יִשְׁקַּ  Pr עָשֻׁק בְדַּ

28:17 oppressed (? burdened) with the blood of a person. Pu. Pt. f. מְעֻשָקָה  Is 23:12 crushed (of הַּ

conquered Sidon under fig. of woman).  
 

שֶׁ   7498  קעִּ֫  [7499] (Hebrew) (page 799) (Strong 6233) 

שֶׁק †   abs. Je 6:6 +, cstr. Psalm 119:134, Ec 5:7; —1. Je ע׳—;n.m. Ec 7:7 oppression, extortion עִּ֫

6:6, 22:17, Ez 22:7, 22:12, Psalm 73:8; c. genit. subj. 119:134, obj. Ec 5:7; as acc. cogn. c. ק  .q) עָשַּׁ

v.) Ez 18:18, 22:29. 2. national oppression, Is 54:14. 3. concr., gain of extortion. Psalm 62:11, so 

perh. Ec 7:7; as acc. cogn. Lv 5:23 (||גָזֵל).—Is 30:12, 59:13 rd. ׁעִקֵש Lag Gr al.  

 

ק  7499  שֶׁ  (Strong 6232) (page 799) (Hebrew) [7500] עִֵּ֫

שֶׁק †    .n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:39, Ασηλ, Ασεκ עִֵּ֫

 

ה  7500  (Strong 6234) (page 799) (Hebrew) [7501] עָשְׁקָ

ה †  ה־—;n.f. oppression, distress עָשְׁקָ שְׁקָ ָ  Is 38:14 [cf. Ges:§ § 9v, 48 i) oppression to me ! = I לִי ע 

am oppressed, distressed.  
 

ק  7501   (Strong 6216,6233) (page 799) (Hebrew) [7502] עָשׁוֹ
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  .(21:12 עשֵׁק =) n.[m.] oppressor, extortioner;—Je 22:3 עָשׁוֹק † 

 

 (Strong 6217) (page 799) (Hebrew) [7503] עֲשׁוּקִים  7502 

  .Ec 4:1עֲשֻׁקִים  ,Am 3:9, Jb 35:9 ע׳—; n.pl.abstr. oppression, extortion עֲשׁוּקִים † 

 

ה  7503  קָ עֲשַּׁ  (Strong 4642) (page 799) (Hebrew) [7504] מַּ

ה] †  קָ עֲשַּׁ קוֹת .n.f. extortionate act;—pl. abs [מַּ עֲשַּׁ ב מַּ ע מ׳ ;Pr 28:16 great in extortions רַּ  Is בֶצַּ

33:15 gain of extortions.  
 

ר  7504   (Strong 6238,6239) (page 799) (Hebrew) [7505] עָשַּׁ

ר] †  ר .vb. be or become rich (NH in der. spec., and deriv.; Aram [עָשַּׁ  Átar; cf. Ar. ÔatÑara abound ,עֲתַּ

with herbage, ÔatÑraahun abundance, of herbage, goods, etc.);—Qal Pf. 1 s. רְתִי  Ho 12:9 I have עָשַּׁ

become rich; Impf. 3 ms.  ר  Hiph. 1. make עָשָה .Jb 15:29 he shall not be rich.—1 K 22:49 rdיֶעְשַּׁ

rich, c. acc. pers.: Pf. 1 s. רְתִי רְתְ  .Gn 14:23; 2 fs הֶעֱשַּׁ בְרבֹ  + ;Ez 27:33 (of personif. Tyre הֶעֱשַּׁ

יִח עְשְׁרֶנּוּ .Impf. 3 ms. sf ; (הוֹנַּ ת תַּ  .ms. sf 2 ;עשֶׁר .acc. cogn +,(Ges § 61 g) יַּ בַּ הּרַּ עְשְׁרֶנָּ  Psalm 

65:10 thou dost greatly enrich it (the land); obj. om. 3 fs. עֲשִׁיר עֲשִׁיר .Pr 10:22, so Pt תַּ  י׳ S 2:7 1 מַּ

maketh rich (opp. ׁש י עֲשִׁר .gain riches, abs.: Impf. 3 ms .2 .(מוֹרִ עֲשִׁיר ,Psalm 49:17 יַּ  Pr 21:7, Dn יַּ

11:2 (+ acc. cogn. עשֶׁר) ; 3 fs. עֲשִׁיר עֲשִׁר .Pr 10:4; 1 s תַּ אעֲשִׁר Zc 11:5(Gi Kt ; van d. H. Baer וָאַּ  ;(וַּ

3 mpl. ּעֲשִׁירו יַּּ עֲשִׁיר .Je 5:27; Inf. cstr וַּ הַּ שֵר .Pr 23:4, 28:20. Hithp. Pt לְ  Pr 13:7 one enriching מִתְעַּ

himself.  
 

שֶׁר  7505   (Strong 6239) (page 799) (Hebrew) [7506] עִּ֫

שֶׁר   ,.Je 9:22 + 5 tעָשְׁרוֹ  .abs. Gn 31:6 + 27 t. cstr. Est 1:4; sf ע׳—;n.m.:1 S 17:25 riches 37:עִּ֫

ה ע׳ ;.K 3:13, Pr 3:16 + 9 t 1 כָּבוֹד Psalm 49:7, Pr 14:24; + (or ||) עָשְׁרָם  ‘ .Je 17:11, cf. Eng עָשָ

make money. ’  
 

רעָשִׁי  7506   [7507] (Hebrew) (page 799) (Strong 6223) 

 Psalm עֲשִׁירֵי .Ec 10:6; cstr עֲשִׁירִים .Ex 30:15 + 19 t.; pl. abs ע׳ .adj. et n. rich;—abs 23:עָשִׁיר 

45:13; sf.  ָעֲשִׁירֶיה Mi 6:12; —adj. m. 2 S 12:1, 12:4 (opp. ׁרָאש), Ru 3:10 (opp. ל  usu. n.m. the ;(רַּ

rich, opp. ל  Psalm 49:3; alone Je אֶבְיוֹן .S 12:2, Pr 14:20 + 4 t.; opp 2רָשׁ  .Pr 10:15 + 3 t.; opp ,רַּ

9:22, Mi 6:12 + 5 t., + עֲשִׁירֵי עָם Psalm 45:13; ע׳ Is 53:9 is prob. crpt., cf. ||רְשָׁעִים; Bö Ry Di-Kit 

ע י רַּ ֵֹ םרְשָׁעִי .Krochm Gr Che:Hpt conj ;עשׁ  for ע׳ and פשְׁעִים for ר׳.  

 

שׁ  7507   (Strong 6244) (page 799) (Hebrew) [7508] עָשֵׁ

 ? ; vb. waste away (cf. As. ašašu, moth; Ar. ÁutÑ3un moth(-worm), ÁatÑ3a eat (of moth [עָשֵׁשׁ] † 

denom.); acc. to De:Psalm 6:8 al. ׁש  prop. be moth-eaten, but improb.) ;—Qal ,עָשׁ is denom. from עָשֵׁ



Pf. 3 fs. ם עֵינִי עַּ ה מִכַּּ שְׁשָׁ ָ ס) Psalm 6:8 my eye is wasted from grief, = 31:10 ע  עַּ פְשִׁי + ;בְכַּ  3 ;בִטְנִי ,נַּ

pl. ּשׁו י עָשִֵּׁ֫   .v:11 עֲצָמַּ

 

שׁ  7508   (Strong 6211) (page 799) (Hebrew) [7509] עָ

 † II. ׁעָש n.m. Is 50:9 moth (as waster, consumer);—ע׳ abs., Ho 5:12 (||רָקָך), Is 50:9, 51:8; in sim. 

Psalm 39:12; ׁכְּבֶגֶד אֲכָלוֹ עָש Jb 13:28; symbol of fragility Jb 4:19.—27:10 read prob. ׁכָּבִיש   .q. v עַּ

 

ת  7509   (Strong 6245) (page 799) (Hebrew) [7510] עָשַּׁ

 † I. [ת מְנוּ .only Qal Pf. 3 pl—;(עֶשֶׁת .cf) .vb. smooth or shiny (?), si vera 1 [עָשַּׁ ָ שְׁתוּ שׁ  ָ  Je 5:28 ע 

(fig.) they have grown fat, they are smooth (or shine, from fat); doubtful word, Thes conj. ּשְׁרו ָ  have ע 

grown rich (cf. LXX SyrVer Targum), so Gie (but ּעֲשִׁירו יַּּ   .(precedes, v:27 וַּ

 

ת  7510  שֶׁ  (Strong 6247) (page 799) (Hebrew) [7511] עִֶּ֫

שֶׁת †   Ct 5:14 a plate of שֵׁן ע׳ .n.[m.] plate (as smooth, shiny ? NH id., lump or bar of metal);—cstr עִֶּ֫

ivory (Löw in Buhl:Lex Bu).  
 

ת  7511   (Strong 6219) (page 799) (Hebrew) [7512] עָשׁוֹ

ל ע׳ adj. smooth ?—only עָשׁוֹת †  רְוֶ  ,.i.e. pt. pass ,עָשׁוּת Ez 27:19 as merchandise of Tyre; Co בַּ

from ð עשׁת forge, or walk skilfully; Toy iron skilfilly wrought; all dubious.  

 

ת  7512   (Strong 6245) (page 799) (Hebrew) [7513] עָשַּׁ

 † II. [ת ת Targum ,עֲשִׁית .vb. Hithp. think (Aramaism: BAram. Pt [עָשַּׁ שַּ  .Hithp. Impf. 3 ms—;(אִתְעַּ

לָנוּ שֵת א׳    .(Psalm 40:18 חשׁב .cf) Jon 1:6 perhaps God  will give a thought to us יִתְעַּ

 

שְׁתוּת  7513   (Strong 6248) (page 799) (Hebrew) [7514] עַּ

שְׁתוּת †  ן .n.f. thought;—cstr (-וֹת .van d. H) עַּ אֲנ ָ שֶׁת* .would be pl., fr -וֹת) Jb 12:5 ע׳ שַּׁ   .(עִֶּ֫

 

ה  7514   (Strong 6250) (page 799) (Hebrew) [7515] עֶשְׁתֹנָ

 † [ תֹנָהעֶשְׁ  ] n.f. id. (Aram.: SyrVer ן בְדוּ עֶשְׁתֹנֹתָיו .Ecclus 3:24);—pl. sf עשׁתוני .cstr ;עֶשְׁתוֹנִי ָ  א 

Psalm 146:4.  
 

שְׁתֵי  7515   (Strong 6249) (page 799) (Hebrew) [7516] עַּ

שְׁתֵי †   n. num. one (As. išten, one; išten ešrit, eleven; Dl:§ 75, TelAm. [iš-]tit, first time; v. Gie 19:עַּ

ZAW i (1881), 226 Ges:§ 97 e Kö:ii. l, 212 and reff.);—only + עֶשְרֵה ,עָשָר (q. v.) = eleven, eleventh, 

Je 1:3, 39:2 = 52:5 = 2 K 25:2, Ez 26:1, 40:49, Zc 1:7, Ex 26:7, 26:8, 36:14, 36:15, Nu 7:72, 29:20 (all 
P), Dt 1:3, 1 Ch 12:13, 24:12, 25:18, 27:14.  
 

רֶת  7516  שְׁתִֹּ֫  (Strong 6253,1045) (page 800) (Hebrew) [7517] עַּ
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רֶת †  שְׁתִֹּ֫  +) עשתרת .Ph ;כמש עשתר n.pr.deae. ‘AštoÒreth, < ‘AštaÒrt, ‘Aštéreth (v. infr.) (MI:17 עַּ

oft. in n.pr.), n.pr. עבד עשתר Cook:Acad. Jan.18, 1896 Sab. n. pr. dei תר̅עת  v. esp. Os:ZMG xx 

(1866), 279 f. DHM:ib. xxxvii (1883), 376 Fell:Sab. Gotternamen, ZMG liv (1900), 231 ff., esp. 237 ff.; 

As Isútar; OAram. Palm. תר̅עת =) עתר ) in n. pr.; in Egypt. ‘astirati WMM:As. u. Eur. 313; Gk. ‘ 

Αστάρτη; on their Gk. equivalents (e.g. ï Αφροδίτη) cf. Lewy:Fremdw. 148, 186 f, 250);— ֶֹ  .prob ך

artificial, to suggest ת רְתְ  .orig ,בשֶׁ  -תָרוֹת .K 11:5 + 2 t.; pl 1 ע׳ ;.cf. Isútar, Ασταρτη, etc ,-תֶרֶת ,-תַּ

Ju 2:13 + 3t.+ ֹ1 -רת S 7:4; 1 S 31:10 rd. prob. sg. (Dr al.);—‘Aštart, ‘Aštereth (Ασταρτη, pl. Ασταρται, 

but Ju 10:6, 1 S 7:4 Ασταρωθ), ancient Sem. goddess (with male counterpart in Moab., Sab. and 

appar. Ph.); Phoenician deity, 1 עשׁתרת אֱלֹהֵי צִדנִֹים K 11:5, 11:33, 2 ע׳ שִׁקֻץ צ׳ K 23:13; so prob. 

ית ע׳בֵ   1 S 31:10 (rdg. sg.; v. esp. Dr); elsewhere pl., of various local goddesses, called ת  עֲשְׁתָרוֹ

(cf. As. ilâni u ištarat = gods and Ištars (i.e. goddesses), usu. + (ים)בעל, as Canaanitish deities Ju 

2:13, 10:6, 1 S 7:4, 12:10; ||נֵּכָר הַּ הֵי   .Vid. esp. Dr:Ashtoreth in Hast:DB; on Iiëitar Jastr:Rel—.7:3 אֱלֹ

Bab. pass. esp. 202 f.; on ‘Athtar Bae:Rel. 117 f; on Ph. on ‘Aštart Pietschm:Gesch. Phön. 184 f.; on 
‘Ashtoreth Barton:JBL x (1891), 73 ff. GFM:Ency. Bib.  
 

ת  7517  שְׁתָרוֹ  (Strong 1045) (page 800) (Hebrew) [7518] עַּ

 I. שְׁתָרוֹת   .v. foregoing עַּ

 

ת  7518  שְׁתָרוֹ  (Strong 6251) (page 800) (Hebrew) [7519] עַּ

 † II. [ת שְׁתָרוֹ ךָ .n.pl.f. only cstr. in phr [עַּ שְׁתְר(וֹ)ת צאֶֹ נ  ר || Dt 7:13, 28:4, 28:18, 28:51 (all עַּ שְׁגַּ

לָפֶיךָ  usu. interpr. either as a. = ewes (Thes) or as b. = young (cf. veneres gregis; in either case (אֲ

with ref. to ‘Aštart as goddess of fecundity; RS:Sem. i. 292, 457 f., 2nd ed. 310, 476 f., adopting b, 
thinks one type of ‘Ašt in Canaan had form of sheep, so Dr:Dt 7, 13); cf. also ÁatÑ3ariy as name of land 
fertilized by dew and rain We:Skizzen iii. 170.  
 

ת  7519  שְׁתָרוֹ  (Strong 6252,6255) (page 800) (Hebrew) [7520] עַּ

 † III. ת שְׁתָרוֹ  n.pr.loc. Ασταρωθ, etc., E. of Jordan (name from worship of diff. forms of ‘Aštart; in עַּ

Egypt. ‘astiratu, as E. Jordan loc. WMM:As. u. Eur. 162, 313; cf. TelAm. n.pr.loc. Aštarti);—in Bashan 

(near Edrei) Dt 1:4 (ֹרת-), Jos 12:4, 13:12, 13:31 (all + עִי  .i.e) בְעֶשְׁתְרָה = Ch 6:56 1 ,9:10 ,(אֶדְרִֶּ֫

שְׁתָרָה יִ  Jos 21:27; also (בֵית עַּ רְנַּ שְׁתְרתֹקַּ ם עַּ  Gn 14:5 (LXX Ασταρωθ Καρναιν, cf. GFM:JBL 

xvi(1897), 155 f. who expl. name as Ashtereth of the two-peaked mt:); cf. further, יִם רְנַּ  ;Am 6:13; md קַּ

site prob. either Tel ‘ Aštara, 21 miles E. of Sea of Galilee, or Muzeirib, 8 miles further S.; poss. both 
occur in OT; cf. esp. Dr:Ashtaroth in Hast:DB Di:Gn 14, 5), Buhl:Georg. 248 ff. GASm:Ency. Bib. 335 
f.  
 

שְׁתְרָתִי  7520   (Strong 6254) (page 800) (Hebrew) [7521] עַּ

שְׁתְרָתִי †    .Ch 11:4 1 הָע׳ .adj. gent. of foreg עַּ

 

 (Strong 6256) (page 800) (Hebrew) [7522] עֵת  7521 



  p. 773 .ענה .v. I עֵת 

 

 (Strong 6257) (page 800) (Hebrew) [7523] עָתֹד  7522 

 † I. [ֹעָתד] vb. be ready (NH adj. עָתִיד future (as prepared); Ar. Áatuda be ready, prepared (also 

great, bulky); Syr. Átod, Targum in der. spec. and deriv.);—Pi. Imv. ms. sf. ּה תְדָ  Pr 24:27 and make וְעַּ

it ready i. e. thy work (||הָכֵן).  

 

Hithp. Pf. 3 pl. לִים תְדוּ לִגַּ  Jb 15:28 which [houses] were prepared (destined) for (i.e. to be) הִתְעַּ

heaps of ruin.  
 

 (Strong 6259,6264) (page 800) (Hebrew) [7524] עָתִיד  7523 

כִּידוֹר .adj. ready, prepared;—1. abs [עָתוּד] ,עָתִיד †  לַּ  .Jb 15:24 a king ready for the onset; pl עָתִיד 

יּוֹם לַּ  הָעֲתִידִים ערֵֹר ready = skilled .2 .(עתודים Kt) Est 3:14 ready for the day, so 8:13 Qr עֲתִדִים 

Jb 3:8 those skilled in rousing Leviathan. 3. prepared = impending (cf. NH= future), fpl.  ֹחָשׁ עֲתִדת וְ

Dt 32:35 the impending things are hastening (||קָרוֹב יוֹם אֵידָם). 4. prepared = stored up, 

הם הֶם Is 10:13 Kt (Qr ועתידתי י עֲתוּדתַֹּ  to differentiate it from above) and their stores have I ,וַּ

plundered.  
 

תוּד  7524   (Strong 6260) (page 800) (Hebrew) [7525] עַּ

תוּד]   n.m.:Gn 31:10 he-goat (NH=BH; As. atudú Ar. Áatwd young he-goat; relation to above ð 29:[עַּ

not clear; Thes well-developed, cp. Ar. Áatada horse fit for running (cf. ð mng. great, i.e. perh. full-

grown); acc. to Hom:NS 247 f. animal ready to fight);—only pl. תוּדִים תֻדִים ;.Is 1:11 + 13 t עַּ  Gn עַּ

31:10 + 13 t.; cstr. תוּדֵי  ;Is 34:6; —as property Gn 31:10, 31:12, Ez 27:21, Pr 27:26, food Dt 32:14 עַּ

as leaders of flock Je 50:8 (sim.), hence fig. of princes and chief men Is 14:9, Ez 34:17, v. also infr.; 
as sacrif. victims Is 1:11, Nu 7:17 + 12 t. Nu 7, Psalm 66:15 and (iron.) 50:9, 50:13; fig. of people and 

princes in י׳'s great sacrifice Is 34:6, Je 51:40 (sim.), Ez 39:18, and (idea of sacrif. dropped) Zc 10:3.  

 

ה  7525  תָ  (Strong 6258,6261-62) (page 800) (Hebrew) [7526] עַּ

תָה  י ,עַּ תַּ   p. 773f .ענה .sub I עֵת .v עִתִי ,עַּ

 

 (Strong 6265,5793) (page 800) (Hebrew) [7527] עֲתָיָה  7526 

י  = ;n.pr.m. Ne 11:4, Αθεα, LXXL Αθαρασθας (very dub.) עֲתָיָה †    Ch 9:4. p.736 1עוּתַּ

 

ךְ  7527   (Strong 6269,6281) (page 800) (Hebrew) [7528] עֲת ָ

ךְ †  ד .n.pr.loc. in Judah 1 S 30:30 LXX:A Αθαγ, LXXL Ναγεβ; HPS prop עֲת ָ   p. 801 .עֶתֶר .v ;עֲר ָ

 

 (page 800) (Hebrew) [7529] עתל  7528 



 ,ð of foll.; perh. = As. atâlu, grow great, cf. etellu, great, exalted; so Che:Expos. Times, vii. 484) עתל

568; viii. 48).  
 

הוּ  7529  לְיִָּ֫  (Strong 6270-71) (page 800) (Hebrew) [7530] עֲתַּ

ה(וּ) †  לְיִָּ֫ י ,עֲתַּ תְל ָ  —;(is exalted י׳ ?) .n.pr.f. et m עַּ

1. f. Athaliah, daughter of Ahab and Jezebel, mother of Ahaziah king of Judah; Γοθολια: ּ2 -יָהו K 8:26, 

11:2, 11:20 = 2 Ch 22:2, 22:10, 22:11, 23:12, 23:13, 23:21, 24:7; 2 -יָה K 11:1, 11:3, 11:13, 11:14, 2 

Ch 22:12.  

2. m. a. 1 Ch 8:26 Ογοθολια. b. Ezr 8:7 Αθελει, A Αθλια; LXXL Γοθονίου (genit.). c. י תְל ָ  one with עַּ

foreign wife Ezr 10:28, Θαλι, A Οθαλι.  
 

ם  7530   (Strong 6272) (page 801) (Hebrew) [7531] עָתַּ

ם] †  ם .vb. dub.; Niph. Pf. 3 ms [עָתַּ רֶץ נֶעְתַּ  Is 9:18 (Ôatama is be clogged in speech, Ôatmun א ָ

suffocating heat, maÔtuwmun burned by heat; hence Thes scorched, but derived sense dub.; v. 

RS:JPhil. xiii. 61 f.);—read perhaps נִצְתָה (ð ת   .is burned up, cf. RS:l. c., Krochm Kit Che:Hpt (יָצַּ

 

 (Strong 6273) (page 801) (Hebrew) [7532] עָתְנִי  7531 

  .n.pr.m Levite 1 Ch 26:7, Γοονει, (Γ)οθνι עָתְנִי † 

 

ל  7532   (Strong 6274) (page 801) (Hebrew) [7533] עָתְנִיאֵ

 ,n.pr.m. son of KÍenaz, a hero in Isr., Γοθονιηλ, Jos 15:17, Ju 1:13, 3:9, 3:11, 1 Ch 4:13 עָתְנִיאֵל † 

4:13; name of family 27:15.  
 

 (Strong 6275) (page 801) (Hebrew) [7534] עָתֵק  7533 

 ,vb. move, proceed, advance (NH Hiph.; As. etêku as H., also trans. bring, move; Ar. Áataqa [עָתֵק] † 

Áatuqa precede, pass forth, become free, grow old; Aram. Áteq, ק קעת  .grow old, Palm. adj עֲתַּ  old);—

Qal Pf. 3 fs. ה תְקָ ָ תְקוּ .Psalm 6:8, 3 pl ע  ָ ק .Jb 21:7; Impf. 3 ms ע  יֶע׳  Jb 14:18, 18:4; —l. move יֶעְתַּ

חְיוּ||) Jb 14:18, so 18:4. 2. advance (in years; Aramaic sense) 21:7 מִמְקמֹוֹ וְצוּר  hence = grow old ;(יִ

and weak Psalm 6:8 (of eye, ||ה שְׁשָׁ ָ  Jb 32:16 (Gi; van d. H. Baer v:15), Prהֶעְתִיקוּ  .Hiph. Pf. 3 pl .(ע 

25:1; Impf. 3 ms. עְתֵק יַּּ עְתִיק .Gn 12:8, 26:22; Pt וַּ  Jb 9:5; —1. move forward (sc. tent) = proceed מַּ

Gn 12:8 (ם ם) loc.), 26:22 ה ,מִשָ  so fig. Jb 32:16 (v. supr.) words have moved away from them ;(מִשָ

הֶם)  but v. prob. gloss (Bu al.). 2. Jb 9:5 he who removeth mountains. 3. very late Pr 25:1 ,(מֵ

transcribe (remove from one book or roll to another; LXX ἐξεγράψαντο, Vulgate transtulerunt; so in 
mediaeval Heb.: Zunz:ZMG xxv (1871), 447 f. = Ges. Schr. iii. 66 f.).  
 

 (Strong 6277) (page 801) (Hebrew) [7535] עָתָק  7534 



 ,adj. forward, arrogant (of speech) (Thes free (v. Ar.), unrestrained);—1 S 2:3, Psalm 31:19 עָתָק † 

94:4; so also 75:6 (cf. וָּאר   .(צַּ

 

 (Strong 6276) (page 801) (Hebrew) [7536] עָתֵק  7535 

 ,adj. Thes (ancient and so) valuable; < advanced, eminent, surpassing (cf. Átyt preceding עָתֵק† 

hence surpassing, choice Lane:1947);—הוֹן ע׳ Pr 8:18 eminent wealth.  

 

 (Strong 6266) (page 801) (Hebrew) [7537] עָתִיק  7536 

ה ע׳—;(עָתֵק .v) adj. eminent, surpassing, choice עָתִיק †  סֶ   .Is 23:18 choice attire מְכַּ

 

תִיק  7537   (Strong 6267) (page 801) (Hebrew) [7538] עַּ

תִיק] †  יִם ,adj. removed, old;—1. removed [עַּ תִיקֵי מִשָד ָ ||) Is 28:9 i.e. weaned עַּ לֵי מֵחָ  לָדגְמוּ ; on 

cstr. v. Ges:§ 130 a). 2. old, ancient (Aramaism: תִיק תִיקִים ,(Áatiyq, old ,עַּ דְּדָרִים עַּ   .Ch 4:22 1 הַּ

 

ר  7538   (Strong 6279) (page 801) (Hebrew) [7539] עָתַּ

 † I. [ר  vb. pray, supplicate (always to God ) (cf. Ar. Áatarat slaughter for sacrifice De:Gn (4) 381 [עָתַּ

We: Skizzen iii. 115, 166; Heid. (2). 118, 142; RS:Sem i. 210 f.; 2nd ed.; 227 f.);—Qal Impf. 3 ms. 

ר לי׳ יֶעְתַּ י׳ ,Gn 25:21 וַּ ל־ לוֹ ;Ex 8:26, 10:18, Ju 13:8 אֶ ד אֶל־אֱ הַּ יֶעְתַּ  Jb 33:26. Niph. be supplicated, 

entreated (and grant entreaty; always of God ), usu. c. ל of worshipper (v. 5 ל d): Pf. 3 ms. consec. 

הֶם לָ ר  לוֹ .Is 19:22; Impf. 3 ms וְנֶעְתַּ תֶר  יֵּעִָּ֫ לָנוּ ,Gn 25:21, 2 Ch 33:13 וַּ יֵּעָתֵר   for לָאָרֶץ .Ezr 8:23; c וַּ

the land 2 S 21:14, 24:25; Inf. abs. עְתוֹר הֶם וְנַּ לוֹ Ch 5:20; cstr. (as subst.) 1 לָ  .Ch 33:19 2 הֵעָתֶר־

Hiph. = Qal, make supplication, c. ל י׳ .Pf :לְ  ,אֶ י אֶל־ רְתִִּ֫ עְתַּ הַּ לָיו .Ex 8:25; Impf. 2 ms וְ עְתִיר אֵ  Jb תַּ

22:27; Imv. mpl. י׳ עְתִירוּ אֶל־  .pers. in behalf of whom, Impf. 1 s ל .also c ;10:17 לי׳ ,Ex 8:4, 9:28 הַּ

עְתִיר לְךָ עְתִירוּ .Ex 8:5, so Imv אַּ עֲדִי .c ,חַּ   .v:24 בַּ

 

ר  7539   (Strong 6282) (page 801) (Hebrew) [7540] עָתַּ

 † I. [ר י .n.[m.] suppliant, worshipper (?; so usu., but dub.);—only pl. sf [עָתַּ   .Zp 3:10 עֲתָרַּ

 

ר  7540   (Strong 6280) (page 801) (Hebrew) [7541] עָתַּ

 II. [ר ר ;vb. be abundant, si Vera l. (as Aram. loan-word [עָתַּ ר .Átar, be rich = Heb ,עֲתַּ  .Niph—;(עָשַּׁ

Pt. fpl. עְתָרוֹת ת .Toy prop ;(נֶאֱמָנִים .of enemy's kisses; De excessive; opp) Pr 27:6 נַּ  or ,נֶעֱקָשׁוֹ

עֲוֹת י דִּבְרֵיכֶם .crooked, hypocritical. Hiph. Pf. 2 mpl ,נַּ לַּ רְתֶם עָ עְתַּ  Ez 35:13 ye have multiplied הַּ

against me your words (|| י בְפִיכֶם  לַּ לוּעָ גְדִּי תַּ וַּ ), del. as gloss Co after LXX, Toy reads sg., and thinks 

verb due to Aramaizing scribe.  
 

רֶת  7541   (Strong 6283) (page 801) (Hebrew) [7542] עֲתִֶּ֫
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רֶת †   n.f. abundance (Aramaism, si vera l.);—cstr. Je 33:6 I will reveal to them abundance of עֲתִֶּ֫

peace, etc. (corrupt acc. to Gie Buhl:Lex; Vrss. render variously).  
 

תֶר  7542   (Strong 6281,6269) (page 801) (Hebrew) [7543] עִֶּ֫

תֶר †   n.pr.loc (ð dub.);—in Judah Jos 15:42 ( Ιθακ; A LXXL Αθερ), in Simeon 19:7 (Ιεθερ; in both עִֶּ֫

sq. עָשָׁן); perhaps = עֲתָח q.v.; perhaps (Conder:Survey iii. 261) ‘Atr, c. 2 miles NW. of Beit Jibrin (cf. 

GASm:Geogr., Map).  
 

 (page 801) (Hebrew) [7544] עתר  7543 

III. עתר (ðof following)  

 

 (Strong 6282) (page 801) (Hebrew) [7545] עָתָר  7544 

 † II. [עָתָר] n.[m.] odour (si vera l.) (so Vrss.);—cstr. ר   .Ez 8:11, of incense עֲתַּ

 

 (page 802) (Hebrew) [7546] פ  7545 

  .Pê, seventeenth letter; used as numeral 8o in post B. Hebrew ,ף ,פ ,פ

 

אֹ  7546   (Strong 6311) (page 802) (Hebrew) [7547] פ

ה .v פאֹ    p. 805 .פֹ

 

הפ  7547  א  [7548] (Hebrew) (page 802) (Strong 6284) 

ה] †   פעי .vb. perh. (si vera l.) cleave in pieces (Ar. (fÀy, fÀu) fÀÀ cleave, split (head, bowl, etc.); Sab [פא

DHM:ZMG xxx (1876), 701 f.);—Hiph. Impf. 1 s. sf. הֶם פְאֵי  will cleave them in pieces [י׳] Dt 32:26 I אַּ

(poss. point ׳ ם .i.e. Qal; on other views v. Dr; rd. perh ,אֶפ פִיצֵ ֲׂ   .(LXX Gr אַּ

 

ה  7548   (Strong 6285) (page 802) (Hebrew) [7549] פֵאָ

ה   n. f. corner, side (part cut off, ‘Abschnitt,’ acc. to Schröter in Me:Archiv. i. 461 Ba:ZMG xii 86:פֵאָ

(1887), 615 Buhl:Lex, but perh. bilit., Nö:M. 485 Sta:§ 185, and not fr. ð ה  .cf. Ar. company, etc ;פא

(Nö:l. e.); As. pâtu, side, edge, border, v. esp. Meissn:Suppl. 74; NH = BH, Aram. פָאתָא, paÀtoÀ);—

abs. פ׳ Je 9:25 + 4 t.; cstr. ת ת .Am 3:12 + 77 t.; pl. abs פְאַּ תֵי .Ex 25:26, 37:23; du. cstr פֵאֹ ֲׂ אַּ  Nu פַּ

24:17 (but read prob. ת  as || Je 48:45);—† 1. corner of divan Am 3:12; table Ex 25:26, 37:23; field פְאַּ

Lv 19:9, 23:22 (H); land (prob.) לְפֵאָה לְקֵם  חְ תַּ ם ;Ne 9:22, i.e. into every corner וַּ  Lv 19:27 פ׳ ראשְֹׁכֶ

(i.e. your temples), ָפ׳ זְ קֶָ <נך v:27 cf. 21:5 (all H); ה קְצוּצֵי  ,those clipped on the temples Je 9:25 פֵאָ

25:23, 49:32 (epith. of Arab. tribes, Herod.:iii, 8 WMM:As. u. Eur. 140 f. We:Skizzen iii. 119; Heid. 2, 
198); temples of Moab (under fig. of man) Nu 24:17 (JE) Je 48:45. 2. side: a. usu. of Ezekiel's temple, 
the tabern., the holy city and the land, or its subdivisions (only Ez 41-48 [47 t.] and P [26 t.]): in plur. 

ים(ה) ת קָדִִּ֫ ה פ׳ = ,East side Ez 47:18 + 17 t. Ez פְאַּ  ;Ex 27:13 + 3 t. P and Ez 45:7 (v. Co Toy) קֵדְמָ



גְבָה) פ׳ נָגָב ;.North side Ez 47:15, Ex 26:20 + 9 t צָפוֹן(ה) פ׳ ֶׂ נִּ֫  South side Ez 47:19, 47:19, Ex 27:9 

+ 8 t.; ה) פ׳ יָם מָ ח־ + .West side Ez 45:7, Ex 27:12 + 21 t (יִָּ֫ יָּם פ׳ דֶּרֶ יָּם Ez 41:12 (also הַּ  פ׳ קָדִים הַּ

48:1); abs. only פֵאָה לַּ חָת  ת פָנָיו .Ex 27:9. b הָאֶ  Lv 13:41 side (border) of his face (forehead and פְאַּ

temples; P).  
 

ם  7549   (Strong 6371) (page 802) (Hebrew) [7550] פא

ם  ה .v פא   p. 810 פימ

 

ר  7550   (Strong 6286) (page 802) (Hebrew) [7551] פָאַּ

ר] .1 †  ח .vb. Pi. beautify, glorify;—Pf. 3 ms. sf [פָאַּ  ;Is 55:5, 60:9; c. acc. of temple (.obj. Isr) פֵאֲר ָ

Impf. 1 s. ר ר .Inf. cstr ;60:7 אֲפָאֵ  .Psalm 149:4. Hithp. 1 פָאֵר עֲנָוִים בִישׁוּעָה v:13, Ezr 7:27; so פָאֵ

glorify oneself, c. ל  ,Ju 7:2, Is 10:15; as polite address to king יִתְפָאֵר .pers.: = boast, Impf. 3 ms עַּ

Imv. ms. הִתְפָאֵר Ex 8:5 (J), assume the honour over me (to decide) when, etc. 2. get glory to 

oneself, be glorified, by means of (ב), of ר ,י׳ ל יִתְפָא ָ ר .Is 44:23, so 1 s בְיִשְרָאֵ תְפָא ָ  of ;49:3 אֶ

people [by י׳], Inf. cstr. 61:3 ,60:21 הִתְפָאֵר.  

 

ר  7551   (Strong 6287) (page 802) (Hebrew) [7552] פְאֵ

׳ .n.m.:Ez 44:18 head-dress, turban (? orig. ornament);—abs פְאֵר †   of bridegroom Is 61:10, sign of פ

joy v:3 (opp. mourning, and so) ָפְאֵרְך Ez 24:17, pl. sf. פְאֵרֵכֶם v:23 (worn by men of position); of 

priests  אֲרֵי פִשְׁתִים מִנְבָעתֹ שֵׁשׁפ׳ ,Ez 44:18פַּ  Is 3:20 (of luxurious פְאֵרִים .Ex 39:28 (P); pl. abs הַּ

women).  
 

ה  7552   (Strong 8597) (page 802) (Hebrew) [7553] תִפְאָרָ

ה †  רֶת .Is 28:5, Je 48:17; elsewh. abs. and cstr ת׳—;n.f. beauty, glory תִפְאָרָ  ;.Is 3:18 + 20 t תִפְאֶ

רֶת רְתִי .Pr 28:12 + 6 t.; sf תִפְא ָ  ;Is 46:13 + 20 t. sf.;—1. beauty, finery Is 3:18; of garments 52:1 תִפְאַּ

jewels Ez 16:17, 16:39, 23:26, cf. 2 Ch 3:6; flock Je 13:20; a man Is 44:13; city of Samaria 28:1, 28:4; 

diadem v:5. 2. glory: a. of rank: apparel of h. p. Ex 28:2, 28:40 (P); עֲטֶרֶת ת׳ crown of glory Pr 4:9, 

16:31, Is 62:3, Je 13:18, Ez 16:12, 23:42; greatness of monarch Est 1:4; house of David and 

inhabitants of Jerus. Zc 12:7, 12:7. b. of renown לְשֵׁם לת׳   .Dt 26:19, 1 Ch 22:5, Je 13:11, 33:9. c ו

attribute of י׳ Psalm 71:8, 1 Ch 29:11; שֵׁם ת׳ Is 63:14, 1 Ch 29:13; ֹת׳ עז Psalm 89:18;  זְרוֹעַּ ת׳Is 

63:12; hence ת׳ in י׳'s sanctuary Psalm 96:6, רְתִ׳  ,Is 60:7 cf. 63:15 (of heavenly temple) בֵית תִפְאַּ

 .s gift to Isr. 46:13 cf. 60:19 (also Psalm 89:18 supr.); of future fruit of land 4:2; design'י׳ as ת׳ ;64:10

of ark of י׳ Psalm 78:61. 3. a. honour of nation Isr. La 2:1. b. glorying, boasting, of individ., Is 20:5, Pr 

17:6, 19:11, 20:29, 28:12; warrior Ju 4:9; monarchs Is 10:12; nations Is 13:19, Ez 24:25, ל ת׳ קֵ  rod מַּ

(sceptre) of glorying Je 48:17 (others 1).3. a. honour of nation Isr. La 2:1. b. glorying, boasting, of 



individ., Is 20:5, Pr 17:6, 19:11, 20:29, 28:12; warrior Ju 4:9; monarchs Is 10:12 ; nations Is 13:19, Ez 

ל ת׳ ,24:25 קֵ   .rod (sceptre) of glorying Je 48:17 (others 1) מַּ

 

ר  7553   (page 802) (Hebrew) [7554] פא

II. פאר (doubtful ð).  

 

ה  7554   (Strong 6288) (page 802) (Hebrew) [7555] פאֹרָ

ת Ez 17:6 (Baer פאֹרוֹת .n.f. bough;—pl., all in fig.: of vine, abs [פאֹרָה] †   .of cedar, sf ;(פֹראוֹ

וֹ ו ,v:6 פאֹרתָֹיו ;(Qr ךָיו ;Kt) 31:5 פאֹרתֹ   .v:8, v:12, v:13 פֹראֹתָי

 

ה  7555   (Strong 6288,6333,6288) (page 802) (Hebrew) [7556] פאר

ה †  ה Qr n. f. coll. boughs Is 10:33 (van d. H. Baer פוּרָה ,.Kt פאר   .(פֻארָ

 

ר  7556   (Strong 6286) (page 802) (Hebrew) [7557] פֵאֵ

 Dt 24:20 thou shalt not go over the תְפָאֵר .vb. denom. Pi. go over the boughs;—Impf. 2 ms [פֵאֵר] † 

boughs after thee (i.e. glean).  
 

 (Strong 6289) (page 802) (Hebrew) [7558] פָארוּר  7557 

 Na 2:11, Jo 2:6; Thes, all faces gather a glow (glow with קִבְצוּ פ׳ n.[m.] mng. dub.; only פָארוּר † 

dread, fr. assumed ð פאר), so We Now; AE Hi al. gather in (their) beauty (ð I. פאר; grow pale); Vrss 

AV gather blackness (fr. פָרוּר a pot !), v. Dr; all very uncertain.  

 

ן  7558   (Strong 6290) (page 803) (Hebrew) [7559] פָארָ

ן †  ר .usu—;(.Sin. Inscr פארן .cf. n.pr) n.pr.loc. Paran, Φαραν פָארָ  home of Ishmael Gn פ׳ מִדְבַּ

21:21 (E), traversed by Isr. in Exodus Nu 12:16 (E), 10:12, 13:2, 13:26 (all P); it lay NE. fr. (the 

traditional) Sinai, with Gulf of Akaba and the ï Arabah as its E. border; in the same region was ר פ׳  הַּ

Dt 33:2, Hb 3:3, —perh. coast-range of mts. along W. shore of Gulf of Akaba; פ׳ alone 1 K 11:18, 

11:18 (betw. Midian and Egypt); Dt 1:1 (loc. dub.).—1 S 25:1 v. II. ן  Vid. Rob:BR i, 177—.עון sub מָעוֹ

f. Palmer:Desert of Exodus, 284 ff., Di Dr:Dt.  
 

 (page 803) (Hebrew) [7560] פגג  7559 

ה ð of foll.; mng. dub.; NH) פגג גָ גִין .unripe fig, pl פַּ  ;so Syr. pagoÀ in Lexx; Ar. figëjun unripe fruit ;פַּ

Targum א גָ   .(unripe grape; cf. Post in Hastings:DB. ‘ Fig ’ Tristr:NHB 352 Löw:p. 391 פַּ

 

ה  7560  גָ  (Strong 6291) (page 803) (Hebrew) [7561] פַּ

גָה] †  גֶיהָ  .n.f. (cf. NH) early fig;—pl. sf [פַּ   .Ct 2:13 פַּ

 

 (page 803) (Hebrew) [7562] פגל  7561 



 .BH, cf = פִגוּל ð of foll.; mng. dub.; Ar. fagëala (fagëula, fagëila) is be thick and soft, flaccid; NH) פגל

Levy:NHWB s.v.).  
 

ל  7562   (Strong 6292) (page 803) (Hebrew) [7563] פִגוּ

 if פ׳ n.m.:Lv 7:18 foul thing, refuse, but only as term. techn. of unclean sacrificial flesh;—it is [פִגוּל] † 

eaten on third day Lv 7:18 (P), 19:7 (H); cf.  ר פ׳ ק פִגֻלִים .Ez 4:14 (undefined); plבְשַּ  Is 65:4 מְרַּ

broth of refuse things (Kt פרק), RS:Sem i. 325, 2nd ed. 343 thinks of flesh with the blood; Du:ad loc. 

of mice and other unclean animals.  
 

ע  7563   (Strong 6293) (page 803) (Hebrew) [7564] פָגַּ

ע †  ע .vb. meet, encounter, reach (NH id.; Aram פָגַּ  pgaÁ; poss. akin to Ar. fagëaÀa, fagëiya happen ,פְגַּ

to, light upon; fagëaÁa is pain, afflict);—Qal Pf. 3 ms.  1פ׳ K 2:32 +, sf. ֹוּפְגָעו consec. Am 5:19, etc.; 

Impf. 3 ms. ע יִּפְגַּ ע .Gn 28:11+; 1 pl וַּ ע .Jb 21:15, etc.; Imv. ms נְפְגַּ  ;Gn 23:8 פִגְעוּ .Ju 8:21+; mpl פְגַּ

Inf. cstr. 1 לִפְגֹע S 22:17, sf. ֹפִגְעו Nu 35:19, 35:21; —1. meet, light upon, c. acc. pers. 1 S 10:5, Ex 

5:20 (J), c. sf. pers. Am 5:19; פ׳ שׁוֹר Ex 23:4; c. ב pers. Gn 32:2 (E), Nu 35:19, 35:21 (P); c. ב loc. 

Gn 28:11 (E). 2. meet, with kindness, c. acc. pers. Is 64:5 (subj. י׳), so 47:3 acc. to Ew De Di al.; 

Che:Hpt ע  pers. Jos ב .encounter with hostility, fall upon c .3 .(אָדָם for אמר ,reading, with Du) אֶפְרַּ

2:16  (JE), Ju 8:21, 15:12, 18:25, 1 S 22:17, 22:18, 22:18, 2 S 1:15, 1 K 2:25, 2:29, 2:31, 2:32, 2:34, 

2:46, Ru 2:22; of God , c. acc. (sf.), + ב instr. Ex 5:3. 4. encounter with request, entreat, c. ב pers. Je 

7:16, Jb 21:15, sq. cl. Je 27:18, Ru 1:16, + ל pers. on whose behalf Gn 23:8 5. strike, touch, of 

boundary, c. ב loc. Jos 16:7, 19:11, 19:22, 19:26, 19:27, 19:34, 19:34, cf. 17:10; c. אֶל loc. 19:11. 

Hiph. 1. cause to light upon, Pf. 3 ms.  ַּהִפְגִיע c. acc. rei + ב pers. Is 53:6. 2. cause one (acc.) to 

entreat 1 s. עְתִי  .Je 15:11 (otherwise Gie; Co del. v. as gloss). 3. make entreaty, 3 pl (.pers ב) הִפְגַּ

פְגִיעַּ  .pers.; more gen. interpose, Impf. 3 ms ב .Je 36:25 c הִפְגִעוּ  pers. in whose ל .Is 53:12, c יַּ

behalf; Pt.  ַּפְגִיע  .one interposing. 4. make attack, only Pt. Jb 36:32 assailant, but Ol Bu Du al 59:16 מַּ

  .mark מִפְגָע

 

ע  7564  גַּ  (Strong 6294) (page 803) (Hebrew) [7565] פִֶּ֫

ע †  גַּ   .K 5:18 evil occurrence; Ec 9:11 time and chance 1 פ׳ .n.m. occurrence, chance;—abs פִֶּ֫

 

 (Strong 4645) (page 803) (Hebrew) [7566] מִפְגָע  7565 

מָה—;n.[m.] thing hit, mark מִפְגָע †  לִָּ֫ ךְ  ל ָ לְמ׳  נִי  מְתַּ ע Jb 7:20 (cf. also שַּ   .(.Hiph. 1 פָגַּ

 

ל  7566  גְעִיאֵ  (Strong 6295) (page 803) (Hebrew) [7567] פַּ

גְעִיאֵל †    .n.m. Asherite, Φαγαιηλ, -εηλ;—Nu 1:13, 2:27, 7:72, 7:77, 10:26 פַּ
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ר  7567   (Strong 6296) (page 803) (Hebrew) [7568] פָגַּ

ר] †  ר vb. Pi. be exhausted, faint (Targum [פָגַּ  ,der. spec. tear down, destroy; As. pagru, body פְגַּ

corpse; NH פֶגֶר = BH; Aram. גְרָא  they פִגְרוּ מִן .Nö:M § 89);—Pf. 3 pl פאגרא .Mand ;פגר .Palm ; ,פַּ

were too faint to go, etc. 1 S 30:10, 30:21.  
 

גֶר  7568   (Strong 6297) (page 803) (Hebrew) [7569] פִֶּ֫

גֶר †  גֶר ,+ Is 14:19 פ׳ .n.m.:Is 14:19 corpse, carcass;—abs פִֶּ֫  .S 17:46; pl 1 פֶגֶר .Na 3:3; cstr פ ָ

 .Lv 26:30 +, etc.;—1. of men, sg. Is 14:19; usu. plפִגְרֵיכֶם  .Je 33:5; sf פִגְרֵי .K 19:35 +; cstr 2 פְגָרִים

34:3, 66:24, Je 31:40, 33:5, 41:9, Ez 6:5, 43:7, 43:9, Lv 26:30, Nu 14:29, 14:32, 14:33 , 2 Ch 20:34, 

— v:25 rd. prob. בְגָדִים, so LXX (?), Vulgate Be Krochm Kau Kit;—2 פְגָרִים מֵתִים K 19:35 = Is 

37:36; sg. coll. 1 S 17:46, פֶגֶר הַּ ב־ לֵיכֶם Na 3:3; fig. of idols כּבֶֹד־פ׳ ,Am 8:3 רַּ  .Lv 26:30. 2 פִגְרֵי גִלוּ

of animals Gn 15:11.  
 

שׁ  7569   (Strong 6298) (page 803) (Hebrew) [7570] פָגַּ

שׁ] †  ע .vb. meet, encounter (syn [פָגַּ שְׁתִי .Qal Pf. 1 s—;(פָגַּ גְשׁוּ .Gn 33:8; 3 pl. consec פָג ָ ָ  ;Is 34:14 וּפ 

Impf. 3 ms. sf. שְׁךִָּ֫ ̅יִפְג ָׂ  ׂ  Gn 32:18 (Gi; Baer  ִָּ֫שְׁך ָ פְג  ִ שְׁךִָּ֫  .van d. H ;י  ָ פְג  ִ הוּ ,(י  יִּפְגְשֵׁ  .Ex 4:24, 4:27; 3 fs וַּ

תִפְג שׁ̅וַּ  1 S 25:20 (rd. prob. ׁתִפְגש  .Pr 17:12; cstr פָגוֹש .Ges:§ 47 k, cf. van d. H), etc.; Inf. abs וַּ

 ,Je 41:6; —meet, c. acc. Gn 33:8, 1 S 25:20, Is 34:14, Je 41:6, so c. sf. Gn 32:18, Ex 4:24, 4:27פְגשׁ 

2 S 2:13; meet, encounter, of bear, c. ב pers. Pr 17:12, of י׳ (like a bear) Ho 13:8 (c. sf. pers.). Niph. 

meet together, each other, Pf. 3 pl.  ּשׁו ָ  .Psalm 85:11. Pi. intens חֶסֶד וֶאֱמֶת Pr 22:2, 29:13, fig. ofנִפְג 

Impf. 3 mpl. ּגְשׁו   .Jb 5:14 they keep encountering darkness in the daytime חשֶׁךְ יְפַּ

 

הפָ   7570  דָ  [7571] (Hebrew) (page 804) (Strong 6299,6302) 

ה †   פדית .vb. ransom (NH in deriv.; Ph. in n.pr.; As. padú, id., Ar. faday; Eth. fadaya:; Min פָדָ

redeemed or purchased land Mordt:Beitr. 23);—Qal Pf. 3 ms. ה דְךָ .Lv 27:27 +; sf פָדָ ָ  .Jb 5:20; 2 ms פ 

 + Psalm 26:11 פְדֵנִי .Psalm 25:22; sf פְדֵה .Psalm 49:8 +, etc.; Imv יִפְדֶּה .Dt 9:26 +, etc.; Impf פָדִיתָ 

3 t.; Inf. abs. ֹפָדה Nu 18:15, Psalm 49:8; cstr. 2 לִפְדּוֹת S 7:23 = 1 Ch 17:2; Pt. act. ה  Psalm פוֹדֶ

34:23; sf. ָפֹדְך Dt 13:6; pass. pl. cstr. פְדוּיֵּי Is 35:10, 51:11, Nu 3:49; also abs. פְדוּיִם Nu 3:51 (Qr; Kt 

פִדְיםֹ  ,פְדוּיִם .Nu 18:16 (all n. abstr. acc. to Di Kö:ii. 1, 138, v פְדוּיָו .v:46; sf פְדוּיֵי .cstr ,(פדים
infr.);—ransom: 1. for an assessed price Ex 13:13, 13:15, 34:20 (J), Lv 27:27, Nu 3:46, 3:48, 3:49, 
3:51, 18:15, 18:16, 18:17 (P). 2. fr. violence and death 1 S 14:45, Jb 6:23, Psalm 49:8. 3. God  subj. 

(underlying thought of payment): a. fr. Egypt, c.  ִןמ צָר ;Dt 7:8, 13:6, Mi 6:4 מִבֵית עֲבָדִים ,  Psalm מִנִּי־

ם ;1 Ch 17:21 = (.Gei:Urschr. 288 We Dr al פָדִיתָ  .but del) S 7:23 2ממצרים  ;78:42  ;Dt 24:18 מִשָ

abs. Dt 9:26, 15:15, 21:8, Ne 1:10. b. from exile, Je 31:11, Zc 10:8; י׳ יְשֻׁבוּן פְדוּיֵּי Is 35:10 = 51:11. 

c. in gen. Ho 7:13; מִכּלֹ צָרוֹתָיו Psalm 25:22; מִכּלֹ עֲוֹנוֹתָיו Psalm 130:8. d. c. acc. individ. Psalm 
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26:11, 31:6, 44:27, 69:19; Abraham Is 29:22; נפשׁ פ׳ Psalm 34:23, 71:23; + 2 מכל צרה S 4:9, 1 K 

ת ;1:29 חַּ ש ָ לִי ;Jb 33:28 מֵעֲבֹר בַּ ת ;Psalm 55:19 מִקְרָב־ ל ;Jb 5:20 מִמָוֶ  Psalm 49:16, Ho מיד שׁאו

ף עָרִיצִים ;Psalm 119:134 מֵעשֶׁק אָדָם ;13:14 לאֹ  Je 15:21. Niph. Pf. 3 fs. (+ Hoph. Inf. abs.) מִכַּּ

הָפְדֵּה ה  תָ ה .Lv 19:20 she hath not been at all ransomed (from bondage); Impf נִפְדּ ָ  Lv 27:29 יִפָדֶ

(from ban); 3 fs. ה הֶפְדָּהּ .Is 1:27. Hiph. Pf. 3 ms. sf צִיּוֹן בְמִשְׁפָט תִפָד ֶ  Ex 21:8 he shall let her be וְ

ransomed. Hiph. Inf. abs. v. Niph.  
 

 (Strong 6302,6306) (page 804) (Hebrew) [7572] פְדוּיִם  7571 

ם n.[m.] pl. abstr. ransom;—so rd. perh. Nu 3:49 for MT פְדוּיִם †   ;v:48 פְדוּיֵי .cstr ;פדוים .Sam ,פִדְיוֹ

for other poss. cases v. Qal Pt. pass.  
 

ן  7572   (Strong 6303) (page 804) (Hebrew) [7573] פָדוֹ

ן †    .head of family of Nethinim Ezr 2:44, Ne 7:47; Φαδων (פדי .ransom; cf. Ph) .n.pr.m פָדוֹ

 

 (Strong 6304) (page 804) (Hebrew) [7574] פְדוּת  7573 

 Ex 8:19; —fr. exile Is 50:2; fr. iniquities Psalm פְדֻת ;.Psalm 111:9 + 2 t פ׳ ;n.f. ransom פְדוּת † 

130:7; in gen. Psalm 111:9,  ֵךָ ש מ ֶ מִי וּבֵין עַּ מְתִיפְדֻת בֵין עַּ  Ex 8:19 I will set a ransom 

(distinguishing) between my people and thy people Targum, but improb. and text dub.; LXX SyrVer 
Vulgate set a distinction (rdg. what ?).  
 

ם  7574   (Strong 6306,6299,6302) (page 804) (Hebrew) [7575] פִדְיוֹ

ם †  ה .v—;(פְדוּיִם Qr) v:51 Kt פִדְיםֹ ;(.so Sam) פְדוּיִם .n.m. ransom;—Nu 3:49, rd. prob פִדְיוֹ  Qal פד

Pt. pass., and פִדוּיִם supr.  

 

ן  7575   (Strong 6306) (page 804) (Hebrew) [7576] פִדְיוֹ

ן †    .Ex 21:30 (E), Psalm 49:9 פ׳ נֶפֶשׁ—;.n.m. id פִדְיוֹ

 

ל  7576  הְאֵ  (Strong 6300) (page 804) (Hebrew) [7577] פְדַּ

הְאֵל †  לפדה .n.pr.m. (EÓl hath ransomed; cf. Ph פְדַּ  As. Pudu-ilu, Pudi-ilu COT:Gloss.);—prince ;בע

of Naphtali Nu 34:28; Φαδαηλ.  
 

הצוּר  7577   (Strong 6301) (page 804) (Hebrew) [7578] פְדָ

הצ †  וּרפְדָ  n.pr.m. (the Rock hath ransomed) Manassite, Nu 1:10, 2:20, 7:54, 7:59, 10:23 

Φαδασσουρ.  
 

הוּ  7578   (Strong 6305) (page 804) (Hebrew) [7579] פְדָיָ

הוּ †  ה ,פְדָיָ —;(hath ransomed; in late As. Padâma, Hilpr:Univ. Pa, Exp. ix. 27, 68 י׳) .n.pr.m פְדָיָ

ה  .father-in-law of Josiah 2 K 23:36, but LXX Εδειλ (LXXL Ιερεμιας, fr. v:31). 2. father of Zerub .1 :פְדָיָ



1 Ch 3:18, 3:19. 3. a. Ne 3:25. b. 8:4. 4. Benjamite Ne 11:7. 5. Levite Ne 13:13. 6. ּהו  Manassite ,פְדָיָ

1 Ch 27:20—LXX (exc. 1) Φα(λ)δαιας, etc.3. a. Ne 3:25. b. 8:4. 4. Benjamite Ne 11:7. 5. Levite Ne 

הוּ .6 .13:13   .Manassite 1 Ch 27:20—LXX (exc. 1) Φα(λ)δαιας, etc ,פְדָיָ

 

ן  7579  דָּ  (Strong 6307) (page 804) (Hebrew) [7580] פַּ

דָּן  דְּנָא n.pr.loc. (? garden, field; cf. Targum 11:פַּ  yoke, span of oxen; Syr. pdÀnÀo yoke, whence, as פַּ

loan-wd. Ar. faddaÀnun Frä:129; As. padanu, = road, and also garden, etc. (in word-lists, v. KAT:2, 

612); also Nö:Aram. in Ency. Bib.);— פ׳Gn 48:7, abbrev. fr. ם ן־אֲרָ דַּּ  ;garden, field of [in] Aram = ?) פַּ

conj. by many that ה אֲרָם ה ;.Ho 12:13 is Heb. transl., cf. Di:Gn 25, 20) 25:20 + 5 t שְדֵ נָ דִֶּּ֫  .f 28:2 א׳ פַּ

(v. אֲרָם b; all P); LXX Μεσοποταμία (Συρίας); perh. Paddânâ, near Haran (and Tel FeddaÒn of Arab. 

geogr.), v. Nö:l. c.  
 

ע  7580   (Strong 6308) (page 804) (Hebrew) [7581] פָדַּ

ע] †  הוּ .vb. dub., only Imv. ms. sf [פָדַּ  Jb 33:34 a mng. like deliver him needed, Codd. Bu Du פְדָעֵ

הוּ הוּ .rd > ;פְרָעֵ ה) פְדֵ   .Ew Di SS (פד

 

ר  7581  דֶ  (Strong 6309) (page 804) (Hebrew) [7582] פִֶּ֫

דֶר] †  דֶר .abs—;(so Vrss NH: ð unknown) עלָֹה n. [m.] suet, of [פִֶּ֫ וֹ .Lv 1:8, 8:20; sf פ ָ   .1:12 פִדְר

 

ה  7582   (Strong 6310,6366,6374) (page 804) (Hebrew) [7583] פֶ

ו] .n.m.:Jos 9:2 mouth (prob. bilit 485:פֶה   ;acc. to; As. pú, mouthלפי  .Sta:§ 183; NH = BH; Ph [פי ,פ

Ar. fuwhun, faÀhun, fiyhun; Eth. Àf:; Syr. lpuwt acc. to; but also Ar. famun, fumun, fimun, BAram. פֻם, 

Targum א א .Syr. puwmoÀ; Mand ;פוּמָ  .Is 1:20 +; sf. 1 s פִי .Ex 4:10 +, cstr פ׳ .Nö:M § 87);—abs פומ

הוּ ,+ 25:28 פִיו .ms 3 ,+ 41:40 פִיךָ .Gn 45:12 +, 2 ms פִי הֶם .Ex 4:15 +, 3 mpl פִי וֹ ,+ Ju 7:6 פִי  פִימ

Psalm 17:10 + 2 t., etc.; pl. ת ת ,Pr 5:4 פִיּוֹ  S 1 פִים ;Is 41:15, Psalm 149:6 פִיפִיּוֹת ,Ju 3:16 (שְׁנֵי) פֵיוֹ

13:21 (corrupt, v. Dr al.);— 
1. a. mouth, of man, organ of eating and drinking Gn 25:28, Ju 7:6, 1 S 14:26, 14:27, Ne 9:20, Pr 
19:24 = 26:15 +; fig. as finding things sweet Jb 20:12, Psalm 119:103; fig. of earth Gn 4:11, 

swallowing Korah, etc. Nu 16:30, 16:32, 26:10, Dt 11:6; fig. also of She’ól,  ָה ה פִי עֲרָ ָ  .Is 5:14, cf וּפ 

Psalm 69:16. b. external organ, ו ל־פִי יָּשֶם פִיו עַּ  ,K 4:34, Pr 30:20; of kissing 1 K 19:18, Ct 1:2 2 וַּ

ק יָדִי תִשַּ ל־פֶה .Jb 31:27; cf. phr לְפִי וַּ  .Ju 18:19, Mi 7:16, Jb 21:5, cf (of keeping silence) שִים יָד עַּ

29:9, 40:4, Pr 30:32; of mocking triumph  י בְפ׳ ר עָלַּ ל ;Jb 16:10פָעַּ  Psalm 35:21, Is הִרְחִיב פ׳ עַּ

57:4, also ל ב פִי עַּ חַּ   .in theoph., sending out fire 2 S 22:9 = Psalm 18:9 י׳ S 2:1. c. of 1 רָ

2. a. much oftener, as organ of speech, of man: ׳  ,speaks Gn 45:12, 2 S 1:16, Is 9:16, Jb 9:20, 15:5 פ

15:6, Psalm 37:30 +; speak בְמוֹ־פִי Jb 19:16; open י׳ ,פ׳ ל־  ;+ Ju 11:35, 11:36, abs. Jb 3:1, 33:2 אֶ

shut פ׳ (be silent) Is 52:15, cf. ח חָשַּ ף פ׳ Jb 7:11, and (of iniquity, personif.) פ׳   Jb 5:16, Psalm קָצַּ



107:42; guard פ׳, Pr 13:3 (ר ) 21:23 ,(נָצַּ רשָׁ  מַּ ), cf. חֵי פ׳ ר פִתְ ר .Mi 7:5, also Psalm 39:2 (v שָׁמַּ  ;(שׁמ

words, etc., are in (ב) mouth 2 S 17:5, 18:25, Dt 30:14, 1 K 17:24; 2 שִים דְּבָרִים בְפ׳ S 14:3, 14:19, 

Ex 4:15, also (God  subj.) Nu 22:38, 23:12, 23:16 +; of utterance יָצָא מִפ׳ Ju 11:36, Nu 30:3, 32:24, 

Jos 6:10 +; depart fr. mouth (cease to be mentioned) ׳ ת מִפ׳ .Jos 1:8, Is 59:21, cf מוּשׁ מִפ  Je נִכְרַּ

ל־פִיךָ ,7:28 ע עַּ ׳ ;Ex 23:13 לאֹ יִשָמַּ  ,Dt 32:1 words of my mouth, so Jb 8:2, Psalm 19:15 אִמְרֵי פ

׳ ,Psalm 36:4, Ec 10:12; of agency דְּבְרֵי פ׳ ;54:4  Ezr מִפ׳ = by the mouth of 2 Ch 36:21, 36:22 כְּפ

ו ;1:1 ׳ ;Je 32:4 speak mouth to mouth = 34:3 עִם־פִיו דִּכֶּר פִי  speech, sayings Is 29:13, Psalm = פ

49:14, Ec 10:3; ד פ׳ הְיֶה ;Ex 4:10 heavy of speech (not eloquent) כְּבַּ  v:12, v:15, i.e. aid thee עִם־פ׳ אֶ

in speaking; לְפ׳ לְךָ  ה־ י ;v:16 he shall be mouth for thee יִהְיֶ לַּ  ;Je 36:18, i.e. dictate מִפִיו יִקְרָא אֵ

ב מִפ׳ ב .v כָּתַּ הְפֻכוֹת ;Pr 4:24, 6:12 עִקְשׁוּת פ׳ ,b (3); bad qualities ascribed to it 1 כָּתַּ  ;8:13 פִי תַּ

לָק ה חָ גְדֵּל פ׳ ;26:28 פֶ ל־תַּ  ;Ob 12, cf. Mi 6:12, Ez 35:13. b. as laughing Jb 8:21, Psalm 126:2 אַּ

panting 119:131. c. of God ; his mouth speaks Is 1:20, 40:5, Je 9:11 +; he speaks ׳  ;K 8:15, 8:34 1 בְפ

wd. proceeds ׳ כֵּר כּוֹ ;+ Dt 8:3, Is 45:23 מִפ ה אֲדַּ ה אֶל־פֶ  Psalm בְרוּחַּ פִיו Nu 12:8; he creates פֶ

33:6; he executes judgement ו ר אֶת  :Is 11:4; esp. = command כְּשֵׁבֶט פִי ־פִי י׳עָבַּ  1 S 15:24, Nu 

14:41, cf. 22:18, Pr 8:29;  ה (אֶת־)פ׳  ,S 12:14, 12:15, Nu 20:24, 1 K 13:21 +; cf. 6 d. d. of idols 1 מָרָ

Psalm 115:5, 136:16, 136:17. e. of musical instr. = sound Am 6:5 (cf. 6 d). 3. of animals: bird Gn 8:11 
(carrying), Is 10:14 (chirping); ass Nu 22:28 (speaking); bear, lion 1 S 17:35 (seizing), Am 3:12 (id.), 
hippop. Jb 40:23 (drinking), crocod. 41:11, 41:13 (breathing flame); also of human foes, under fig. of 

ravenous beasts Psalm 22:22, Ez 21:27, 34:10; ל פָצָה  Psalm 22:14, La 2:16, 3:46; hence of פ׳ עַּ

edge of sword, חֶרֶב פִיּוֹת Pr 5:4  a sword with edges (in sim.), = ח׳ פִיפִיּוֹת Psalm 149:6; cf. Ju 3:16; 

v. also 6 c (2), infr.; ל פִיפִיּוֹת עַּ ג Is 41:15, of בַּ  ,mouth = opening, orifice; of well Gn 29:2, 29:3 .4 .מוֹרַּ

29:3, 29:8, 29:10; cave Jos 10:18, 10:22, 10:27; ravine, abyss Je 48:28 (si vera l., cf. Gie); also of She 

’ól Psalm 141:7 ; of a sack Gn 42:27, 43:12, 43:21, 44:1, 44:2, 44:8; ephah Zc 5:8; high-priest's robe 
Ex 28:32 + 5 t., cf. prob. Psalm 133:2; tunic Jb 30:18; of a round opening also 1 K 7:31, 7:31, 7:31 (on 
text and meaning v. Benz Kit); of mouth of Nile Is 19:7 (others brink); gate of city Pr 8:3 (but rd. 

perhaps לִפְנֵי, v. Toy). a. extremity, end לָפֶה ה   ,from end to end, of a temple 2 K 10:21; city 21:16 פֶ

ה אֶל־פֶה יִם פִי ,of land Ezr 9:11. b. = portion מִפֶ  .Dt 21:17, 2 K 2:9, Zc 13:8. 6. with preps.:—a † שְׁנַּ

ל פִי  acc. to the command of, 1 Ch 12:23; (b) acc. to the mouth of, i.e. in (a) :כְּפִי .v. infr. d (2). b ,אֶ

proportion to (cf. As. ki-i pi-i, Dl:HWB 325), † Ex 16:21 they gathered it ֹאָכְלו  each in אִישׁ כְּפִי 

proportion to his eating (v:16, v:18 לְפִי), Lv 25:52 שָׁנָיו כְּפִי acc. to the number of his years (cf. v:16 

כְּפִי עֲבדָֹתוֹ Nu 6:21, 7:5 ;(לְפִי לָאֵל 7:7, 7:8, 35:8 (all P); Jb 33:6 ,(so 2 Ch 31:2) אִישׁ   I הֵן־אֲנִי כְפִיךָ 

am in the proportion of thee as regards God , i.e. I stand towards God  even as thou dost. As conj., 

כְּפִי י Ml 2:9 † ,אֲשֶׁר   acc. as ye do not keep, etc.; and without כְּפי אֲשֶׁר אֵינְכֶם שׁמְֹרִים אֶת־דְּרָכַּ

ר וֹ Zc 2:4 אשׁ לאֹ נָשָא ראשֹׁ  in such proportion that none did lift up his head (but We Now כְּפִי אִישׁ־

ר שׁ for אֲשֶׁ  .but more common (cf ,(i b 5 לְ  .v) כְּפִי .nearly i.q ,לְפִי .that it, Judah, did not, etc.). c ,אִי
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Aram. לְפוּם, lpuwt): (1) † Gn 47:12 ף ט ָ הַּ וֹ Ex 12:4 ye shall compute ,לְפִי  לְפִי אָכְל  each acc. to אִישׁ 

his eating (acc. to the quantity which his family will consume), 16:16, 16:18, Lv 25:16 שָנִים הַּ  ,לְפִי רבֹ 

v:16, v:51, 27:16 ֹרְעו לְפִי Ho 10:12 ,לְפִי דְבָרִי Nu 26:54, Jos 18:4, 1 K 17:1 except ,לְפִי זַּ  חֶסֶד קִצְרוּ 

הֶעָנָן  Pr 12:8, 27:2: sq. inf. Nu 9:17 ,(לִצְדָקָה||) לוֹת  הֵעָ  acc. as the cloud was lifted up, Je =לְפִי 

29:10. (2) in the phr. חֶרֶב  ,acc. to the mouth, or measure, of the sword, i.e. as the sword devours לְפִי 

without quarter, Gn 34:26, Ex 17:13, Nu 21:24 + oft. d. ל ל) acc. to (1) :פִי עַּ  .f a) the mouth of, i.e 1 עַּ

(a) the command of, Gn 41:40, 45:21, Ex 17:1, 38:21, Nu 3:16, 3:39 + (esp. P), 2 K 23:35; (β) the 

evidence or sentence of, Dt 17:6 חָד ל־פִי עֵד אֶ בֶל on) 21:5 ,19:15 ,עַּ נּ ָ הַּ ל־פִי   .(.Am 6:5, v. 2 e supr עַּ

(2) acc. to the measure of, in accordance with, † Gn 43:7 we told him האלה ל פי הדברים   acc. to ע

these words (i.e. the questions Joseph asked), Ex 34:27 in accordance with these words, Lv 27:8 

ד הנֹּדֵר על־פי אשׁר שִּׂיג יַּ  ,25:16 לְפִי .acc. to what the hand of the vower can reach to, v:18 (cf תַּ

25:51), Dt 17:10, 17:11, 2 S 13:32 (but v. ה ר על פי דרכו Pr 22:6 ,(שוּמָ עַּ נַּּ לַּ  In the same .חֲנֹח 

sense ל פִי לָפֶה Jos 15:13, 17:4, 21:3.5. a. extremity, end † ,אֶ ה   from end to end, of a temple 2 K פֶ

10:21; city 21:16, ל־פֶה ה אֶ יִם  ,of land Ezr 9:11. b. = portion מִפֶ פִי שְׁנַּ † Dt 21:17, 2 K 2:9, Zc 13:8. 

6. with preps.:—a. ל פִי  acc. to the command of, 1 Ch 12:23; (b) acc. to the (a) :כְּפִי .v. infr. d (2). b ,אֶ

mouth of, i.e. in proportion to (cf. As. ki-i pi-i, Dl:HWB 325), † Ex 16:21 they gathered it  כְּפִי אִישׁ 

לוֹ אָכְ  each in proportion to his eating (v:16, v:18 לְפִי), Lv 25:52 שָׁנָיו כְּפִי acc. to the number of his 

years (cf. v:16 לְפִי); Nu 6:21, 7:5 ֹכְּפִי עֲבדָֹתו הֵן־ 7:7, 7:8, 35:8 (all P); Jb 33:6 ,(so 2 Ch 31:2) אִישׁ 

לָאֵל  I am in the proportion of thee as regards God , i.e. I stand towards God  even as thou אֲנִי כְפִיךָ 

dost. As conj., כְּפִי ֹ  Ml 2:9 † ,אֲשֶׁר  יכְּפי אֲשֶׁר אֵינְכֶם שׁ מְרִים אֶת־דְּרָכַּ  acc. as ye do not keep, etc.; 

and without ר לאֹ נָשָא ראשֹׁוֹ כְּפִי Zc 2:4 אשׁ  in such proportion that none did lift up his head אִישׁ־

(but We Now ר שׁ for אֲשֶׁ  but more ,(i b 5 לְ  .v) כְּפִי .nearly i.q ,לְפִי .that it, Judah, did not, etc.). c ,אִי

common (cf. Aram. לְפוּם, lpuwt): (1) † Gn 47:12 ף ט ָ הַּ לְפִי אָכְלוֹ Ex 12:4 ye shall compute ,לְפִי   אִישׁ 

each acc. to his eating (acc. to the quantity which his family will consume), 16:16, 16:18, Lv 25:16 

שָנִים הַּ רְעוֹ v:16, v:51, 27:16 ,לְפִי רבֹ   Ho ,לְפִי דְבָרִי Nu 26:54, Jos 18:4, 1 K 17:1 except ,לְפִי זַּ

חֶסֶד 10:12 לְפִי  לוֹת Pr 12:8, 27:2: sq. inf. Nu 9:17 ,(לִצְדָקָה||) קִצְרוּ  הֵעָ לְפִי   acc. as the = הֶעָנָן 

cloud was lifted up, Je 29:10. (2) in the phr. לְפִי  .acc. to the mouth, or measure, of the sword, i.e חֶרֶב 

as the sword devours, without quarter, Gn 34:26, Ex 17:13, Nu 21:24 + oft. d. ל ל) acc. to (1) :פִי עַּ  1 עַּ

f a) the mouth of, i.e. (a) the command of, Gn 41:40, 45:21, Ex 17:1, 38:21, Nu 3:16, 3:39 + (esp. P), 

2 K 23:35; (β) the evidence or sentence of, Dt 17:6 ל־פִי חָד עַּ בֶל on) 21:5 ,19:15 ,עֵד אֶ נּ ָ הַּ ל־פִי   עַּ

Am 6:5, v. 2 e supr.). (2) acc. to the measure of, in accordance with, † Gn 43:7 we told him  פי

לה על הא  acc. to these words (i.e. the questions Joseph asked), Ex 34:27 in accordance הדברים 

with these words, Lv 27:8 הֹנּדֵר על־פי אשׁר ד  שִּׂיג יַּ  acc. to what the hand of the vower can reach תַּ
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to, v:18 (cf. 25:51 ,25:16 לְפִי), Dt 17:10, 17:11, 2 S 13:32 (but v. ה ל פי  Pr 22:6 ,(שוּמָ ר ע עַּ נַּּ לַּ ח  חֲנֹ

ל פִי In the same sense .דרכו   .Jos 15:13, 17:4, 21:3 † ,אֶ

 

ה  7583   (Strong 6311) (page 805) (Hebrew) [7584] פֹ

 .adv. loc. here, hither (prob ,פאֹ also † Jb 38:11 b ,פוֹ and (Ez 40endash;41, 23 out of 35 t.) ,58:פֹה 

from the same demonst. ð found in f so, then (oft. in apod.), ף א ,אַּ  cf. Kö:ii. l, 247 f., 243, 331 :אֵפוֹ

f.):—1. here: a. Gn 19:12  ָלְך ה עדֹ מִי־ לָכֶם פֹה whom hast thou still here ? 22:5פֹ  Nu ,40:15 ,שְׁבוּ 

22:8, 32:16, Dt 5:28, 12:8, Ju 4:20 ׁה אִיש ה  K 3:11, etc.; asked in some surprise, Ju 18:3 2 ,הֲיֵשׁ פֹ פֹ

לְךָ ה־ לִי־פֹה what is thy business here ? simil. † 1 K 19:9, 19:13, Is 22:16, 52:5 = מַּ ה־ ה מַּ תָ  .Cf .וְעַּ

the syn. ה ה ,בָזֶ ה .b .2 בֹ ד־פֹ ה .Jb 38:11 a. c † עַּ וֹ or מִפֹ  only Ez 40-41, and always (exc. 40:12 ,מִפ

a, where it must be supplied with LXX SyrVer) repeated, on this side ... on that side (cf. ה ה … מִזֶ  ,(מִזֶ

Ez 40:10, 40:10, 40:12 b, b, 40:21, 40:21, etc. d. with the interrog. ה  ,אֵי  .where ? v. p. 33. † 2אֵיפֹ

after a verb of motion, hither, 1 S 16:11 ה ד־באֹוֹ פֹ ה .Ezr 4:2.2. b ,עַּ ד־פֹ ה .Jb 38:11 a. c † עַּ  or מִפֹ

וֹ  ,only Ez 40-41, and always (exc. 40:12 a, where it must be supplied with LXX SyrVer) repeated ,מִפ

on this side ... on that side (cf. ה ה … מִזֶ  Ez 40:10, 40:10, 40:12 b, b, 40:21, 40:21, etc. d. with ,(מִזֶ

the interrog. אֵיפֹה ,אֵי where ? v. p. 33. † 2. after a verb of motion, hither, 1 S 16:11 ה ד־באֹוֹ פֹ  Ezr ,עַּ

4:2.  
 

ה  7584   (Strong 6312) (page 806) (Hebrew) [7585] פוּאָ

ה †   Gn 46:13, Nu פֻוָּה ;Ju 10:1 (v. GFM), 1 Ch 7:1 פוּאָה—;.n.pr.m. in Issachar, Φουα, etc פֻוָּה ,פוּאָ

26:3.  
 

 (Strong 6324) (page 806) (Hebrew) [7586] פוּנִי  7585 

  .LXXL Φουλαï—?פֻוִּי  or (Φουαει) ? פֻוָּנִי .c. art. Nu 26:23; rd ,פֻוָּה adj.gent. of פוּנִי † 

 

 (Strong 6313) (page 806) (Hebrew) [7587] פוּג  7586 

 cease, be helpless; NHפוּג  vb. grow numb (Ar. faÀgëun grow cool; Syr. pag be cold; Targum [פוּג] † 

id. vanish);—Qal Impf. 3 ms. ֹלִבו יָּפָג   ,(נגר .si vera l., v) Psalm 77:3 of hand תָפוּג .Gn 45:26; 3 fs וַּ

i.e. drop helpless; Hb 1:4 of תוֹרָה, i.e. be ineffective. Niph. Pf. 1 s. נְפוֹּגתִי וְנִדְכֵּיתִי Psalm 38:9 I am 

benumbed and crushed (fig.); rd. prob. also ה  Ol Hup Dy ,(אָפוּנָה .for MT ἅπ. λεγ) Psalm 88:16 אֶפוֹגָ

Gr Che ה   .אָפוּגָ

 

ת  7587   (Strong 6314) (page 806) (Hebrew) [7588] פוּגַּ

תפוּ †  גַּ  (Ges:§ 80 f) n.f. benumbing (fig.), cessation;— ְלָך ל־תִתְנִי פ׳   La 2:18 grant thyself noאַּ

benumbing (rd. prob. פוּגֹת).  



 

 (Strong 2014) (page 806) (Hebrew) [7589] הֲפוּגָה  7588 

הֲפֻגוֹת .n.f. id.;—pl [הֲפוּגָה] †  ת .La 3:49 (of weeping; form very strange, rd. prob מֵאֵין    ,(פֻגוֹ

 

חַּ   7589   (Strong 6315) (page 806) (Hebrew) [7590] פוּ

 .Qal Impf—;(pahÍ ,פוּחַּ  .blow out; Ar. (rwhä), faÀhäa = Heb., so Aram פוּחַּ  NH) vb. breathe, blow [פוּחַּ ] † 

3 ms. יּוֹם הַּ חַּ   Psalm יָפִיחַּ  .Ct 2:17, 4:6 until the day breathes, i.e. grows cool. Hiph. Impf. 3 ms יָפוּ

חַּ  ;Pr 14:25 יָפִחַּ  ;+ 10:5 חִי .Hb 2:3, etc.; Imv. fsוְיָפֵ  Ct 4:16; —1. cause garden (acc.) to exhale הָפִי

(sc. odours) Ct 4:16. 2. a. puff, snort, against, ב pers., Psalm 10:5. b. ל  pers., Ez 21:36 with the fire עַּ

of my wrath will I blow against thee. c. excite, inflame city Pr 29:8. d. c. ֹלו Psalm 12:6 puff, = pant for 

it (so most; Thes Hi al. against whom men puff; Bae  ַּלוֹ אֹפִיע I will shine forth to him); קֵן  Hb 2:3 the לַּ

vision panteth (hasteth) towards the end (so most). 3. breathe out, utter,  כְּזָבִיםPr 6:19, 14:5, 14:25, 

ה ,19:9 ,19:5 ל .pers., Psalm 10:5. b ב ,a. puff, snort, against .12:17.2 אֱמוּנָ  pers., Ez 21:36 with the עַּ

fire of my wrath will I blow against thee. c. excite, inflame city Pr 29:8. d. c. ֹלו Psalm 12:6 puff, = pant 

for it (so most; Thes Hi al. against whom men puff; Bae  ַּלוֹ אֹפִיע I will shine forth to him); קֵן  Hb 2:3 לַּ

the vision panteth (hasteth) towards the end (so most). 3. breathe out, utter, כְּזָבִים Pr 6:19, 14:5, 

ה ,19:9 ,19:5 ,14:25   .12:17 אֱמוּנָ

 

חַּ   7590   (Strong 6368) (page 806) (Hebrew) [7591] פִי

חַּ  †    .Ex 9:8, 9:10 (P) furnace-soot פ׳ (הַּ )כִּבְשָׁן .n.[m.] soot, LXX αὶθάλη (? wafted about);—cstr פִי

 

 (Strong 6316) (page 806) (Hebrew) [7592] פוּט  7591 

 n.pr.gent. prob. Libyans, or Lib. tribe; usu. named with African peoples: Na 3:9, Je 46:9, Ez פוּט † 

27:10, 30:5, 38:5 (LXX usu. Λίβυες); Gn 10:6  (P) = 1 Ch 1:8 (Φουδ); + Is 66:19 (for MT פוּל; LXX 

φουδ),—vid. Di:Gn 10:6 Jen:ZA x. 325 ff.  
 

 (Strong 6317) (page 806) (Hebrew) [7593] פוּטִיאֵל  7592 

  .n.pr.m. Eleazar's father-in-law Ex 6:25, Φουτιηλ פוּטִיאֵל † 

 

ר  7593   (Strong 6318) (page 806) (Hebrew) [7594] פוֹטִיפַּ

ר †    .n.pr.m. Joseph's master (abbrev. fr. foll.);—Gn 37:36 (E), 39:1 (R:J), Πετεφρης, etc פוֹטִיפַּ

 

ע  7594  רַּ  (Strong 6319) (page 806) (Hebrew) [7595] פוֹטִי פִֶּ֫

ע †  רַּ  n.pr.m. priest of On, Joseph's father-in-law (Egypt. P’-diÉ-p’-R‘, i.e. he whom the Ra פוֹטִי פִֶּ֫

gave, v.Sethe:De aleph prosthetico in ling. aeg. (1892), 31; Dr in Hastings:DB);—Gn 41:45, 41:50 (E), 
46:20 (P), Πετεφρης, A Πετρεφης.  



 

 (Strong 6320,7163,3583) (page 806) (Hebrew) [7596] פוּךְ  7595 

 n.[m.] antimony, stibium (NH = BH; cf. poss. Ar. fakka open, separate; Syr. pak pulverize; but פוּךְ † 

 perh. foreign word);—black mineral powder, for increasing brilliance of eyes by darkening edges פוּךְ

of lids;  תָשֶם בֵפ׳  ;Je 4:30; (on practice in Arab. v. We:GGN, 1893, 443 תִקְרְעִי וגו׳ ,K 9:30 2עֵינֶוהָ וַּ

in Egypt, Lane:Mod. Egypt. ed. 5, i. 45 f.); fig. Is 54:11 of dark cement setting off precious stones (but 

We:DLZ, Aug. 2, 1890 Che:Hpt al. rd. ח בְנֵי ;(.q.v נֹפֶ  Ch 29:2 are perh. stones of brilliant hue of 1 פ׳ אַּ

antimony.—Cf. n.pr. ח קֶרֶן פוּ ל and ,הַּ חַּ   p. 471, 902 .כָּ

 

ל  7596   (Strong 6321) (page 806) (Hebrew) [7597] פוֹ

ל †  לָא n.[m.] coll. beans (NH = BH; Ar. fuwlun; Eth. fal: Vulgate פוֹ  S 17:28, Ez 4:9, LXX 2—;(פוֹ

κύαμος.  
 

ל  7597   (Strong 6322) (page 806) (Hebrew) [7598] פוּ

לֶאסֶר = .n.pr.m פוּל †  ת פְ  As. Pulu; Babylonian name of TP, Schr:SBAk 1887, 592; KB) (.q.v) תִגְלַּ

ii, 287, cf. 277 Tiele:Gesch 266 f.; cf. (through Pers. trad., EMey:Entstehung, 30) Πῶρος, Canon of 

Ptol. KAT:2, 490); 2 K 15:19, 15:19, 1 Ch 5:26, Φουα[λ].—Is 66:19, v. פוט.  

 

ן  7598   (Strong 6323,6437) (page 806) (Hebrew) [7599] פוּ

ה vb. (?); only [פוּן] †  ה .Psalm 88:16; rd. prob אָפוּנָ   .אָפוּנָה ,פוג .v ,אֶפוֹגָ

 

ה  7599   (Strong 6312,6324,6438) (page 806) (Hebrew) [7600] פוֹנֶ

ה  ה .Ch 25:23 v 2 פוֹנֶ   above .פוּאָה .v פוּנִי ,p. 819 .פִנָּ

 

 (Strong 6325) (page 806) (Hebrew) [7601] פוּנֹן  7600 

 n.pr.loc. 2nd station of Isr. fr. Hor Nu 33:42, 33:43, Φ(ε)ινω; betw. Petra and Zoar, famous for פוּנןֹ † 

mines, Gk. Φινων, Φαινων Euseb:Onom. ed. Lag. 299, 85, v. also Ritter:Erdkunde, Asien. xiv, 125 ff. 

Seetzen:Reise iii, 17 (Kálaét Phenân); perh. = Edom. n.pr.m. פִינֹן q.v.  

 

ה  7601   (Strong 6326) (page 806) (Hebrew) [7602] פוּעָ

  .n.pr.f. a midwife Ex 1:15, Φουα פוּעָה † 

 

 (Strong 6327) (page 806) (Hebrew) [7603] פוּץ  7602 

 † I. [פוּץ] vb. be dispersed, scattered (NH = BH; perh. akin to Ar. fadÍ.a break asunder, scatter);—Qal 

Impf. 3 mpl. ּיָפוּצו Psalm 68:2, ּיָפֻצו Ez 48:16 +; 3 fpl. תְפוּצֶינָה  ;.Zc 13:7, etc וּתְפוּצֶינָה ,+ Ez 34:5 וַּ

Imv. mpl. ּ1 פֻצו S 14:34; Pt. pass. pl. sf. י  S 1 בָעָם ,Zp 3:10 (v. infr.);—be dispersed, disperse פוּצַּ

14:34; be scattered, of enemies 1 S 11:11, Nu 10:35, Psalm 68:2; of Isr. (among nations) under fig. of 



flock Ez 34:5 , 34:5, Zc 13:7; י ת־פוּצַּ  Zp 3:10 is prob. crpt., and v:9, v:10 gloss v. Schwally:ZAW x בַּ

(1890), 203 Now Da; of besieging army 2 S 20:22 (ל הָעִיר ן) people from ;(מֵעַּ  possessions Ez (מִ

46:18; men (from Babel) Gn 11:4 (ל ה .loc.). Niph. Pf. 3 fs עַּ וֹצָ צוּ .Je 10:21, 3 pl נָפִּ֫  Gn 10:18 +, 2 נָפִֹּ֫

mpl. נְפֹצתֶֹם Ez 11:17 +, etc.; Pt. f. וֹצֶת  ,K 22:17 1 נְפֹצִים .cf. Dr al.; pl (נפצות Kt <) S 18:8 Qr 2 נָפִּ֫

ל) Ch 18:16; —1. be scattered, of army 2 K 25:5 2 נְפוֹצִים ל) pers.) = Je 52:8, 1 K 22:17 מֵעַּ  = (.loc אֶ

2 Ch 18:16 (ל  loc. Ez 11:17, 20:34, 20:41, 28:25, as flock ב .cf. Je 40:15 (abs.); of dispersed Isr. c ,(עַּ

Je 10:21, Ez 34:6 (ל ה) Egyptians 29:13 ;(שָׁם) loc.), v:12 עַּ  of battle scattered over country by ;(שָׁמָ

defeat 2 S 18:8. 2. be spread abroad, of peoples Gn 10:18.  
 

Hiph. Pf. 3 ms. consec. הֵפִיץ הֲפִיצוֹתִי .Dt 4:27 +, 1 s. consec וְ  Jb יָפִיץ .Ez 22:15, etc.; Impf. 3 ms וַּ

פֶץ ,37:11 יִָּּ֫ הָפִיץ .Jb 40:11; Inf. cstr הָפֵץ .Gn 11:8 +, etc.; Imv. ms וַּ  .Ez 20:23, etc.;—1. trans לְ

scatter: a. c. acc. pers. Gn 11:8, 11:9 ( ל  (ב) Gn 49:7; Isr. among ב .loc.), Is 41:16, Hb 3:14; cעַּ

nations Dt 4:27, 28:64, Je 9:15, Ez 11:16, 12:15, 20:23, 22:15, 36:19, Ne 1:8; c. (ה)ם  Dt 30:3, Je שׁ

30:11; c. ל  also אֲפִיצֵם .loc. Ez 34:21; abs. Je 13:24, 18:17, under fig. of flock Je 23:1, 23:2; Gr. rds אֶ

Dt 32:26 (v. [ה  ,Ez 29:12, 30:23, 30:26; inhab. of earth Is 24:1. b. c. acc. rei (ב .c) Egyptians ;([פא

arrows (fig. for lightnings) 2 S 22:15 = Psalm 18:15, Psalm 144:6; cloud Jb 37:11; ָך פ ֶ בְרוֹת אַּ  הָפֵץ עַּ

40:11 (i.e. lightnings ?); seed Is 28:25. c. ּהו הֱפִיצֻ  .Jb 18:11 and drive him (si vera 1., vid. conj. in Bu) וֶ

2. intrans., scatter, c. ב loc. Ex 5:12, c. ל ל) pers. 1 S 13:8; of wind Jb 38:24 מֵעַּ   .(.loc עַּ

 

ץ  7603   (Strong 4650) (page 807) (Hebrew) [7604] מֵפִי

ץ †  פֵץ .n. m. scatterer, disperser;—Na 2:2 (si vera 1.), but rd. perh מֵפִי  club, hammer JD Mich We מַּ

Now; so also Pr 25:18, cf. Toy.  
 

ה  7604   (Strong 8600) (page 807) (Hebrew) [7605] תְפוֹצָ

 Je 25:34 (so van d. H) your dispersions וּתְפוֹצוֹתֵיכֶם .assumed as sg. of n.f.pl. sf [תְפוֹצָה] † 

(Vulgate al.); but Baer Gi תִיכֶם-, expl. as vb. Tiph. 1 s. Thes al., so (rdg. תְפִיצוֹתִיכֶם) Hi Gf Kö:i.471; 

word corrupt; Gr צְתִיכֶם צְתֶם Gie ,וְנִפַּ   .וְנִפַּ

 

 (Strong 6327) (page 807) (Hebrew) [7606] פוּץ  7605 

 † II. פוּץ vb. flow, overflow (Ar. faÀdÍa flow, cf. Ba:ES 69);—Qal Impf. 3 mpl. ּיָפוּצו Pr 5:16 of springs, 

fig. for sources of pleasure; 3 fpl. י מִטוֹב תְפוּצֶנָה   .Zc 1:17 my cities shall overflow with good עָרַּ

 

 (Strong 6328) (page 807) (Hebrew) [7607] פוּק  7606 



 † I. [פוּק] vb. reel, totter;—Qal Pf. 3 pl. לִיָּה לִי וּ פְ  Is 28:7 they reel (drunken, in giving) judgement פָקִּ֫

 Hiph. Impf. 1. totter: 3 .(עוק .v) Am 2:13 totterethתָפוּק  .rd. prob. also Impf. 3 fs ;(.etc ,תָעוּ ,שָׁגוּ||)

ms. יָפִיק Je 10:4 (of idol). 2. rd. prob. also Pt. ק   .(עוק .v) Am 2:13 cause tottering מֵפִי

 

ה  7607   (Strong 6330) (page 807) (Hebrew) [7608] פוּקָ

לֵב +) n. f. tottering, staggering;—fig. for qualm of conscience 1 S 25:31 פוּקָה †  ל    .(v. Dr ,מִכְשׁוֹ

 

ק  7608   (Strong 6375) (page 807) (Hebrew) [7609] פִי

—;.n. [m.] id. lit פִק ,פִיק †  יִםפִק בִרְכַּּ   Na 2:11 tottering of knees (so Baer Gi; פִיק van d. H).  

 

 (Strong 6329) (page 807) (Hebrew) [7610] פוּק  7609 

 † II. פוּק vb. Hiph. bring out, furnish, promote (NH id.; appar. akin to Aram. ק  go forth, Aph. bring נְפַּ

forth, produce);—1. produce, furnish: Impf. (juss.) לָרָעֵב פְשְׁךָ .Is 58:10 c וְתָפֵק  חְמְךָ .rd. perh) נַּ  .v לַּ

Che:Hpt); Pt. ן מְפִיקִים זַּ ל־ ן אֶ ן .Psalm 144:13 (v מִזַּ  Pr יָפִיק ;.bring out, elicit, obtain, c. acc .2 .(זַּ

ן + ,3:13 יָּפֶק ,.pers מִ ל־תָפֵק זְמָמוֹאַּ  .3 .12:2 ,(מצא|| all) 18:22 ,8:35 וַּ  Psalm 140:9 his device do not 

promote.  
 

 (Strong 6332) (page 807) (Hebrew) [7611] פוּר  7610 

 .n.m. lot (NH=BH; perh. As. loanword fr. puru, buru, stone Jen:ZA x. 339 f. and in Wild:Est p פוּר † 

173 f.);—expl. by גוֹרָל פוּר שֵׁם ;Est 3:7, 9:24 הַּ פֻרִים  ;v:26 פוּרִים v:26 explains name of feast הַּ הַּ

פ׳ ;days of Purim v:28, v:31 יְמֵי הַּ פ׳ ,v:29 אִגֶרֶת  הַּ  v:32.—Vid. on Purim esp. Now:Arch. ii. 194 דִּבְרֵי 

ff and reff.  
 

ר  7611   (page 807) (Hebrew) [7612] פו

I. פור (ð of foll.; poss. foam, cf. Ar. (fwr), faÀra, boil, ferment; Syr. pwr, Ethpe., of anger).  

 

ה  7612   (Strong 6333) (page 807) (Hebrew) [7613] פוּרָ

כְתִי—;n.f. wine-press פוּרָה †  ח .Is 63:3 (v פ׳ דָּרַּ  and perh. part of it, Hg 2:16 ,יֶקֶב .disting. fr ;3 דָּרַּ

(rdg.  ִפ׳מ , so Sm Now; usu. measure of juice from one filling of the פ׳, v. Ke).  

 

 (Strong 6517) (page 807) (Hebrew) [7614] פָרוּר  7613 

 Ecclus פרור .n.[m.] pot (Thes fr. boiling, dub.; otherwise Kö:ii. 1, 151);—pot (earthen ? v פָרוּר † 

13:2, Gk. χύτρα, opp. λέβης; Syr. perdoÀ dpahÍoroÀ jar of the potter, opp. ÀiyroÀ), for boiling Nu 11:8 (JE), 
1 S 2:14, cf. Ju 6:19 (LXX χύτρα), κύθρα).  
 

ר  7614   (page 807) (Hebrew) [7615] פו

II. פור v. II. פרר. p.830  



 

א  7615   (Strong 6334) (page 807) (Hebrew) [7616] פוֹרָתָ

  .n.pr.m. son of Haman Est 9:8, Φαραδαθα, Βαρδαθα פוֹרָתָא † 

 

שׁ  7616   (Strong 6335) (page 807) (Hebrew) [7617] פוּ

 † I. [ׁפוּש] vb. appar. spring about, Qal Pf. 3 pl. consec. וּפָשׁוּ פָרָשָׁיו Hb 1:8 (but prob. del. ּוּפָשׁו as 

dittogr. v. Now); 2 mpl. consec. ם  Je 50:11 Qr (so LXX; > Kt תָפוּשׁוּ .Mal 3:20, Impf. 2 mpl וּפִשְׁתֶ

  .in both, sim. of gambolling calves ,(תפושׁי

 

שׁ  7617   (Strong 6335) (page 807) (Hebrew) [7618] פוּ

 † II. [ׁש הֶ  .vb. Niph. be scattered;—3pl [פוּ ל־ מְךָ עַּ שׁוּ עַּ הָרִיםנָפִּ֫  Na 3:18 (rd. prob. ּנָפֹצו).  

 

 (Strong 6336) (page 807) (Hebrew) [7619] פוּתִי  7618 

פ׳ .adj. gent. c.art פוּתִי †    .Ch 2:53, a family in Judah; Μειφειθειμ, A Ηφιθειν, LXXL Αφφουθι 1 הַּ

 

ז  7619   (Strong 6337) (page 808) (Hebrew) [7620] פַּ

זפַּ    v. I. פזו. below  

 

ז  7620   (Strong 6338) (page 808) (Hebrew) [7621] פָזַּ

 † I. [ז ז .vb. Hoph. be refined (?) (dub. ð);—Pt [פָזַּ הָב מוּפ ָ  K 10:18 refined gold (si vera l.;—LXX 1 זָ

δόκιμος, || 2 Ch 9:17 הוֹר   .(טָ

 

ז  7621   (Strong 6337) (page 808) (Hebrew) [7622] פַּ

ז †  א .n.m.:Psalm 19:11 refined, pure gold (Talm פַּ ז עֲטֶרֶת—;(פִיזוּזָא Targum ;פִיזָ  Psalm 21:4; in פ ָ

compar. of value or beauty: La 4:2, ׳ דְנֵי־פ  +) Psalm 19:11 ,(כְּלִי־פ׳) Jb 28:17 זהב Ct 5:15; || (or +) אַּ

ב   .Pr 8:19 חָרוּץ + ;Ct 5:11 כֶּתֶם פ׳ .Is 13:12, cf כֶּתֶם|| ;119:127 ,(ר ָ

 

ז  7622   (Strong 6339) (page 808) (Hebrew) [7623] פָזָ

 † II. [ז  hasty; Ar. fazza be frightened, excited; Syr. (Lexx.) פְזִיזָא vb. be supple, agile (Talm. (rare) [פָזָ

paz leap, paziyzoÀ agile, etc.);—Qal Impf. 3 mpl. ּפֹזו יִָּּ֫  Gn 49:24, of arms. Pi. shew agility, leap (in וַּ

dance), Pt. ז זֵ רְכֵּר מְפַּ   .S 6:16 2 וּמְכַּ

 

ר  7623   (Strong 6340) (page 808) (Hebrew) [7624] פָזַּ

ר] †   ,(כנשׁ = כנס .opp) .q.v.; NH id. Pi בזר vb. scatter (usually regarded as secondary form of [פָזַּ

Niph.; Ar. fazara rend, slit, also separate, disperse);—Qal Pt. pass. f. ה פְזוּרָה  Je 50:17 a scattered שֶ

sheep is Israel (i.e. driven off, isolated). Niph. Pf. 3 pl. ּנִפְזְרו Psalm 141:7 our bones are scattered 



לִפִי ל  ר .Pi. Pf. 3 ms .שְׁאוֹ זֵר .Psalm 53:6, 112:9, etc.; Impf. 3 ms פִזַּ י .fs 2 ;147:16 יְפַּ זְרִ תְפַּ  ;Je 3:13 וַּ

Pt. זֵר יִךְ .Jo 4:2; obj ,(י׳ .all subj) Pr 11:24 ; —scatter Psalm 89:11, 53:6, 147:16 מְפַּ  Je 3:13, of דְּרָכַּ

Isr. running hither and thither to strange gods; abs. of spending money Psalm 112:9 (alms), Pr 11:24. 

Pu. Pt. מְפֻוָּר Est 3:3 scattered, of Isr.  

 

ח  7624   (Strong 6341) (page 808) (Hebrew) [7625] פַּ

 I, II. ח חח .v פַּ   p. 809 .פ

 

ד  7625  חַּ  (Strong 6342) (page 808) (Hebrew) [7626] פָ

ד †  חַּ  fear for; Targum על פחד .vb. dread, be in dread, in awe (NH Hithp. (rare), Ecclus 41:12 Imv פָ

חְדָּא ד .n.);—Qal Pf. 3 ms פַּ חַּ דְתִי .consec. Is 19:16, 60:5; 1 sוּפ׳  ,Psalm 119:161 פָ חַּ  ;.Jb 3:25, etc פָ

Impf. 3 ms. ד ח ָ ד .Is 19:17; 2 ms יִפְ ח ָ  ,Dt 28:67 +, etc.;—1. be in dread, abs. Dt 28:66, Is 12:2 תִפְ

33:14, 44:8, 44:11, Psalm 78:53, Pr 3:24; לאֹ פ׳ Je 36:24 sign of callousness; c. acc. cogn. ד חַּ  Dt פַּ

28:67, Jb 3:25 Psalm 14:5 = 53:6; c. ן  cf. 119:161, and ,(יָרֵא||) pers. Is 19:17, Jb 23:15, Psalm 27:1 מִ

(c. מִפְנֵי) Is 19:16; c. ל גְזוּ +) rei Je 33:9 עַּ ָ ל .c ;(ר   ,pregn., turn in dread to each other Je 36:16 ,אֶ

submitting to  י׳Ho 3:5, Mi 7:17 (||יָרֵא). 2. be in awe (at י׳'s favour), abs., Is 60:5. Pi. be in great 

dread, Impf. 2 ms. חֵד תְפַּ חֵד .rei; Pt. abs מִפְנֵי .Is 51:13, c וַּ  .Pr 28:14 deeply dreading (sc. sin) מְפַּ

Hiph. Pf. 3 ms. יד חַּ   .Jb 4:14 filled my bones with dread הִפְ

 

ד  7626  חַּ  (Strong 6343) (page 808) (Hebrew) [7627] פִַּּ֫

 I. ד חַּ חְדְּךָ  .abs. Gn 31:42 +, cstr. 1 S 11:7 +, sf פ׳—;n.m.:1811,7 dread 49:פִַּּ֫  Dt 2:25, Psalmפַּ

חְדּוֹ ,119:120 חָדִים .Jb 13:11, 1 Ch 14:17, etc.; pl פַּ  oft. (not ,י׳ i.e. before ,פ׳י׳ ,Jb 15:21:—1. dread פְ

alw.) terrifying, unfitting for action, † Is 2:10, 2:19, 2:21, 1 S 11:7, 2 Ch 14:13, 17:10, so  ִֹ יםפ׳ אֱה  † 

20:29, c. sf. Jb 13:11, Psalm 119:120 trembleth for dread of thee; c. genit. obj. Isr., † Dt 2:25 

 Psalm 64:2, of individual † 1 Ch † פ׳ אוֹיֵב ,Psalm 105:38, Est 8:17, 9:2 ,(מוֹרָא||) 11:25 ,(יִרְאָה||)

14:17, Est 9:3; c. genit. obj. rei Pr 1:33; abs., in gen., Ex 15:16 (song; ||ה תָ  Je ,(רְעָדָה||) Jb 4:14 ,(אֵימִָּ֫

ה קוֹל||) 30:5 ד .as acc. cogn. c ;+ (חֲרָדָ חַּ ד .Psalm 14:5 + (v פָ חַּ  c. genit. subj. † Pr 1:26, 1:27 ;(פָ

(both ||ד י ,Dt 28:67. 2. = object of dread † Psalm 31:12, 36:2 (אֵי לַּ דְתִי ;Jb 31:23 פ׳ אֵ חַּ ד פָ חַּ  Jb † פַּ

ד ;3:25 חַּ פַּ הַּ ל  פ׳ Is 24:18 sound of the disaster, for † מִקוֹ הַּ חָדִים of orig. Je 48:44, but מִפְנֵי  ל פְ  † קוֹ

Jb 15:21 = a sound of terrors;  22:10פִתְאֹם פ׳, Pr 3:25. 3. as design. dei † פ׳ יִצְחָק Gn 31:42 

(|| בְרָ  י אַּ הֵֹ הָםאֱ ), so v:53 (|| id.; both E).  

 

ה  7627  חְדָּ  (Strong 6345) (page 808) (Hebrew) [7628] פַּ

חְדָּה] †  לאֹ .n.f. dread, religious awe, sf [פַּ יִח  חְדָּתִי אֵלַּ   .Je 2:19 no awe of me (came) unto thee פַּ

 



ד  7628  הַּ  (Strong 6344) (page 808) (Hebrew) [7629] פִַּּ֫

 † II. [ד הַּ  from Ar. fahäidÑun thigh and (ז = through Aram., otherwise d) n.[m.] thigh (prob. loan-word [פִַּּ֫

(cf. We:GGN, 1893, 479) sub-tribe, Palm.  פחדtribe);—ֹחְדּו  Jb 40:17 Kt the sinews of his thigh גִידֵי פַּ

(Qr חָדָיו   .of hippopotamus ,(פְ

 

ה  7629  חָ  (Strong 6346) (page 808) (Hebrew) [7630] פֶ

חָה   ;n.m.:2 K 18:24 governor (loan-word fr. As. pahéâti [abbrev. from bel pahéâti], lord of a district 28:פֶ

cf. perh. OAram. חי פ׳ .governor);—abs פ ת .Ne 5:14, cstr הַּ חִַּּ֫ ת־ ,+ Hg 1:1 פַּ חַּ ךָ .sf ;2:21 פֵ ח ֶ חָ  Mal פֶ

חָם ,1:8 ה .Ne 5:14 (but read prob פֶ חָ חוֹת .pl. abs ;(פֶ חוֹת .K 20:24 +; cstr 1 פַּ  ,Ch 9:14 2 =  10:15 פַּ

חֲווֹת חוֹתֶיהָ  .Ezr 8:36 +; sf פַּ  ,פ׳ .Je 51:28, 51:57; —as Assyr. captains 2 K 18:24 = Is 36:9 (< del פַּ

cf. Sta:ZAW vi (1886), 182 al.), cf. Ez 23:6, 23:12; of Babylon Je 51:23, 51:57, and Bab. allies Ez 

23:23; of Media Je 51:28; Pers. governor of הָר נָּ הַּ  ,i. e. in Pal., Hg 1:1, 1:14, 2:2, 2:21, Ne 2:7 ,עֵבֶר 

2:9 + 8 t.; Pers. satraps in gen. Est 3:12, 8:9, 9:3; applied (by late writer) to Sol.'s governors 1 K 10:15 
= 2 Ch 9:14 ; Benhadad's captains 1 K 20:24 (del. v., Sta al.).—Cf. BAram.  
 

ז  7630  חַּ  (Strong 6348) (page 808) (Hebrew) [7631] פָ

ז] †  חַּ  vb. be wanton, reckless (NH id. (rare); Ar. fahäaza be haughty, boastful, reckless; Targum [פָ

ז חַּ חֲזִים .Syr. phÍez be lascivious, in der. spec. and deriv.);—Qal Pt ,פְ  Ju 9:4; of אֲנָשִׁים רֵיקִים וּפֹ

prophets Zp 3:4 extravagant (||י נְשֵׁ   .(בֹגְדוֹת אַּ

 

ז  7631  חַּ  (Strong 6349) (page 808) (Hebrew) [7632] פִַּּ֫

ז †  חַּ יִם +) .n.[m.] wantonness, recklessness, unbridled license;—Gn 49:4, abstr. for concr פִַּּ֫ מַּ  like כַּּ

[boiling, or overflowing] water).  
 

חֲזוּת  7632   (Strong 6350) (page 808) (Hebrew) [7633] פַּ

חֲזוּת] †    .Je 23:32 of prophets -תָם .n.f. recklessness, extravagance;—sf [פַּ

 

ח  7633  ח  (page 809) (Hebrew) [7634] פ

חח חָא .ð of foll.; meaning dub.; cf. Aram) פ   .(pahÍoÀ, whence (Frä:119) Ar. fahäxun as loan-word ,פָ

 

ח  7634   (Strong 6341,6352) (page 809) (Hebrew) [7635] פַּ

 † I. ח  n.m.:Psalm 124:7 bird-trap (cf. Wilkinson:Egyptians (1878) ii, 103, 109 f. Dr:Am 3:5 פַּ

Hoffm:ZAW iii (1883), 101);—פ׳ abs. Ho 5:1 +, ְך ךְ  .Je 48:44 +; cstr פ ָ חִים .Ho 9:8 +; plפַּ  Je 18:22 פַּ

+;—1. lit. ה פ׳ עֲלֶ חוּז .Pr 7:23, Ec 9:12 (c ,(פ׳ .as metaph.; v:a del) Am 3:5 b יַּ  .both in sim.). 2 ;אָ

usually fig. (sts. ||ׁש מִים ,רֶשֶׁת ,מוֹקֵ  ,Ho 9:8, cf. Psalm 91:3 פ׳ יָקוֹשׁ ,a. of calamities and plots :(צַּ

לְ  ;alone Je 48:43 = Is 24:17 , Jb 22:10, Psalm 124:7, Pr 22:5פ׳  ;124:7 ן פ׳   Je 18:22 Psalm טָמַּ



ן פ׳ לְ  ;142:4 ,140:6 חַּ שׁ פ׳ לְ  ,119:110 נָ חֵז ;141:9 יָקַּ ׳ ;Jb 18:9 בְעָקֵב פ׳ יאֹ לָכֵד בֵפ  Je 48:44 = Is יִ

24:18. b. = source or agent of calamity Ho 5:1, Jos 23:13 (D), Is 8:14, Psalm 69:23.—Psalm 11:6 v. 

חָם   below .פֶ

 

ח  7635  חַּ  (Strong 6351) (page 809) (Hebrew) [7636] פָ

ח] †  חַּ  loc. an ensnaring [i. e. men בְ  .Is 42:22, c הָפֵחַּ כֻּלָם .vb. Hiph. denom. ensnare; Inf. abs [פָ

have ensnared] them all in, etc.  
 

ח  7636   (Strong 6341) (page 809) (Hebrew) [7637] פַּ

 † II. [ח חִים דִקֻעֵי .n.[m.] plate of metal; pl [פַּ הָ  .Nu 17:3; cstr פַּ זָ חֵיהַּ קְעוּ אֶת־פַּ יְרַּ ב וַּ  Ex 39:3.  

 

חם  7637   (page 809) (Hebrew) [7638] פ

חם ם ð of foll.; cf. prob. Ar. fahäuma be black, NH) פ חַּ חָם ,id. (in der. spec.) פָ  BH; Ar. fahämun = פֶ

charcoal; As. pêntu (= *pêmtu) glowing coal; Syr. phÍam in Lexx).  
 

חָם  7638   (Strong 6352) (page 809) (Hebrew) [7639] פֶ

חָם †  חָלִים ,as inflammable ,פ׳ .n.[m.] coal (coll.); abs פֶ לְגֶ  ;Pr 26:21 (charcoal for embers, Toy) פ׳ 

of glowing coal Is 44:12, ׳ ים אֵשׁ Psalm 11:6 for MT ;54:16 אֵשׁ פ ִ ח  ם אֵשׁ read פַּ חַּ חֲמֵ  or) פַּ יפַּ ) coals 

of fire (||גָפְרִית), so Ew al.  

 

 (page 809) (Hebrew) [7640] פחת  7639 

 ,ð of foll.; cf. Ar. fahäata cut off, VII. be perforated (of roof); Syr. phÍt Pa. pierce, break through) פחת

pahÍtoÀ pit, chasm; NH ת חַּ   .(dig, hollow out, also diminish פָ

 

ת  7640  חַּ  (Strong 6354) (page 809) (Hebrew) [7641] פִַּּ֫

ת †  חַּ ד .n.m.:2 S 18:17 (in 17:9 rd פִַּּ֫ חַּ ת ,+ abs. Je 48:43 פ׳—;pit (בְאַּ חַּ חָתִים .v:28; pl פ ָ  ;S 17:9 2 פְ

—pit, 2 S 17:9, 18:17, Je 48:28 (Gie qu. text); fig. of calamity ח ד וָפ׳ וָפ ָ חַּ  = Je 48:43 cf. v:44, v:44 פַּ

Is 24:17 cf. v:18, v:18 and La 3:47.  
 

תֶת  7641  חִֶּ֫  (Strong 6356) (page 809) (Hebrew) [7642] פְ

תֶת †  חִֶּ֫   .n.f. a boring or eating out;—Lv 13:55, of leprous decay in garment פְ

 

ב  7642  ת מוֹאָ חַּ  (Strong 6355) (page 809) (Hebrew) [7643] פִַּּ֫

ת מוֹאָב †  חַּ  מ׳ בְנֵי־פ׳ ,Ne 3:11 (Φααβ[θ]μωαβ, LXXL Ερωμαθ) בֶן־פ׳ מ׳—;n.pr.m. post-exil. name פִַּּ֫

Ezr 2:6 = Ne 7:11, Ezr 8:4 (all Φααθμωαβ, etc.), 10:30; פ׳ מ׳ Ne 10:15 (both Φααδ[θ]μωαβ, etc.).  

 

ה  7643   (Strong 6357) (page 809) (Hebrew) [7644] פִטְדָ



ה †   n.f. (m. acc. to Albr:ZAW xvi (1896), 108) topaz or chrysolite (acc. to LXX τοπάζιον, Vulgate פִטְדָ

topazius, etc.; prob. foreign word, cf. Skr. pîta (prop. yellow));—named with other precious stones Ez 

28:13, Ex 28:17 = 39:10; cstr.  ְת־כּוּשׁפִט דַּ  Jb 28:19.—Vid. Plin:NH xxxvii. 8 (32), Houghton in 

Sm:DB, Topaz Ri:HWB, Edelstein.  
 

שׁ  7644  טִי  (Strong 6360) (page 809) (Hebrew) [7645] פַּ

שׁ †  טִי  .n.m.:Je 50:23 forge-hammer;—(NH = BH; Aram. loan-word acc. to Frä:85, and so Ar פַּ

fitÍ.iysun (cf. Ar. trad. in Lane), v. Targum א טִישָׁ  .but Lag:BN 103 cp. fitÍ.iysaahun swine's snout, Syr ;פַּ

ptÍa š flat-nosed);—פ׳ abs. Is 41:7, Je 23:29; cstr. 50:23 fig. of Bab. as destroyer.  

 

ר  7645   (Strong 6362,6358,6359) (page 809) (Hebrew) [7646] פָטַּ

ר †   CIS:102 a, 2 פטר .vb. separate, remove, set free (NH depart, set free, Niph. also die; Ph פָטַּ

depart (die ?); As. patÌâru, split, break through, iptÌiru, ransom, Tel Am. escape, set free (perh. 

Canaanit.); Ar.fatÍara cleave, split, also create; Eth. fat’ara: create, fabricate; Aram. ר  ptÍar ,פְטַּ

withdraw, depart);—Qal Pf. 3 ms. ׳ ר .Ch 23:8; Impf. 3 ms 2 פ יִּפְטַּ  ;Pr 17:14 פוֹטֵר .S 19:10; Pt. act 1 וַּ

pass. 1 פִטוּרִים Ch 9:33 Qr (Kt פטירים); cstr. 1 פְטוּרֵי K 6:18, 6:29, 6:32, פְטֻרֵי v:35; —1. intrans. 

remove oneself, specif. escape 1 S 19:10 (מִפְנֵי, cf. Dr). 2. trans. set free fr. duty 2 Ch 23:8 (acc. 

pers.), so pass. 1 Ch 9:33 Qr (Kt  פטיריםadj. or Aram. pt., same mng.); פ׳ יִם Pr 17:14 set free, let 

out; pass. צִצִים פְטוּרֵי term. techn. of ornament in temple, dub., usually out-spread (garlands) of 

flowers 1 K 6:18, 6:29, 6:32, 6:35. Hiph. Impf. 3 ms. פְטִירוּ בְשָפָה  Psalm 22:8 they separte with the יַּ

lip, i. e. open mouth wide (insultingly).  
 

טֶר  7646   (Strong 6363) (page 809) (Hebrew) [7647] פִֶּ֫

טֶר †  חֶם ,.n.[m.] that which separates, first opens;—cstr פִֶּ֫  i. e. firstborn, of man and beast, Ez פ׳ רֶ

20:26, Ex 13:12, 13:15, 34:19, Nu 18:15; appos.  בְכוֹרEx 13:2, Nu 3:12; חֶם  ,om. Ex 13:12, 13:13 רֶ

34:19, 34:20.  
 

ה  7647   (Strong 6363) (page 809) (Hebrew) [7648] פִטְרָ

חֶם ,.n.f. id [פִטְרָה] †  ת כָּל־רֶ   .Nu 8:16 פִטְרַּ

 

 (Strong 6362) (page 809) (Hebrew) [7649] פטיר  7648 

  .2 פטר .Ch 9:33 Kt v 1 פטיר 

 

 (Strong 6310) (page 809) (Hebrew) [7650] פִי  7649 

ה .v פִי    p. 804 .פֶ

 

ת  7650  סֶ  (Strong 6364) (page 809) (Hebrew) [7651] פִי־בִֶּ֫



סֶת †   n.pr.loc. in Egypt (Pabast, Eb:GS 495, or Per-Bastet, Griffith:Hastings DB iii. 874, ‘House פִי־בִֶּ֫

of Bast(et)’ orig. Peái-wbaste acc. to Steind:BAS i. 350, cf. Naville:Bubastis 44, 46, 48, 56, Gk. 
Βούβαστις (Herod.), Βούβαστος (Diod. Sic.));—Ez 30:17 LXX Βουβάστου (genit.), mod. Tel-BastÌa, near 
ZakÌazik Ì, c. 30 miles NNE. fr. Cairo.—Vid. Herod.:ii. 59 f., 67, 137 f., 166 Diod.:xvi. 49, 51 Naville:l. c.; 
Trans. Vict. Inst. xxiii. 137 ff.  
 

חִירתֹ  7651  הַּ  (Strong 6367) (page 809) (Hebrew) [7652] פִי 

חִירתֹ †  הַּ  + n.pr.loc. on E. border of Egypt, Ex 14:2, 14:9 (LXX ἡ ἔπαυλις), Nu 33:7 (E (π)ιρωθ) פִי 

v:8 (read מִפִי ה׳ Sam SyrVer Vulgate Targum,) or ה׳ מִפְנֵי פִי, for MT ה׳  cf. Di). Site ,מִפְנֵי 

unknown.  
 

ד  7652   (page 810) (Hebrew) [7653] פי

  .(ð of foll.; cf. Ar. fwd, faÀda die, fyd, faÀda pass away, be exhausted (of property)) פוד ,פיד

 

ד  7653   (Strong 6365) (page 810) (Hebrew) [7654] פִי

  .(כִּיד for) Jb 30:24 + 21:20פִידוֹ  .n. [m.] ruin, disaster;—abs. Jb 12:5; cstr. 31:29, Pr 24:22; sf פִיד † 

 

ת  7654   (Strong 6310,6268) (page 810) (Hebrew) [7655] פִיּוֹ

ה .v פֵיוֹת ,פִיּוֹת  ח .v פִיחַּ  .פֶ   p. 804, 806 .פו

 

 (Strong 6369) (page 810) (Hebrew) [7656] פִיכלֹ  7655 

כלֹפִי †   n.pr.m. captain of Abimelech of Gerar Gn 21:22, 21:32, 26:26, Φικολ, LXXL Φιχολ.  

 

לֶגֶשׁ  7656   (Strong 6370) (page 810) (Hebrew) [7657] פִי

לֶגֶשׁ  לֶנֶשׁ .v פִי   p. 811 .פִ

 

ם  7657   (page 810) (Hebrew) [7658] פי

ם > .perh ,פים  ð of foll., cf. Ar. faÀama fill, II. make wide, IV. become full (of fat); hence (Thes al.)) פא

foll., by syncope of א, cf. Ges:§ 19 k).  

 

ה  7658   (Strong 6371) (page 810) (Hebrew) [7659] פִימָ

ה †    .חֶלְגוֹ||) Jb 15:27 פ׳—;n. f. superabundance (of fat) פִימָ

 

חָס  7659   (Strong 6372) (page 810) (Hebrew) [7660] פִינְ

חָס   ,n.pr.m. (Egypt. Pe-nehasi, the negro, acc. to Lauth:Moses (1868). 71, ZMG xxv (1871) 25:פִינְ

130 f. cf. Nes:Eg 112, AJSL xiii (1897) 174 Baen:Ex 6, 25, yet v. Di);—1. grandson of Aaron, 

Φ(ε)ινεες, Ex 6:25, Nu 25:7 + 16 t. † 2. son of Eli 1 S 1:3 († חָם   .14:3 ,4:19 ,4:17 ,4:11 ,4:4 ,2:34 ,(פְנְ

 

 (Strong 6373) (page 810) (Hebrew) [7661] פִינֹן  7660 



  .פוּנֹן .n.pr.m. Edomite Gn 36:41, 1 Ch 1:52, Φινες, Φινων, Φινα;—cf פִינֹן † 

 

ת  7661   (Strong 6374-75) (page 810) (Hebrew) [7662] פִיפִיּוֹ

ה .v פִיפִיּוֹת  ק .פֶ   p. 804, 807 .פוק .v. I פִי

 

ן  7662   (Strong 6376) (page 810) (Hebrew) [7663] פִישׁוֹ

ן †  וֹ שׁ n.pr.fl. (Thes sub פִישׁ  ,cf. esp. Nes:Marg. 5, but dub.);—one of the rivers of Eden Gn 2:11 ,פו

Φ(ε)ισων, (on theories of identif. v. Comm., also reff. sub חוֹן   .(גִי

 

ן  7663   (Strong 6377) (page 810) (Hebrew) [7664] פִיתוֹ

  .Φιθων, Φαιθων, LXXL Φιθωθ ,9:41 פִיתןֹ = n.pr.m. descendant of Saul 1 Ch 8:35 פִיתוֹן † 

 

 (page 810) (Hebrew) [7665] פכך  7664 

כְפֵךְ flask, also פֵךְ ð of foll.; cf. NH) פכך   .(.trickle, denom., or < onomatop פִ

 

ךְ  7665   (Strong 6378) (page 810) (Hebrew) [7666] פַּ

ךְ †  שֶמֶן .n.m.:2 K 9:1 vial, flask;—cstr פַּ הַּ   .for anointing, 1 S 10:1, 2 K 9:1, 9:3 ,פ׳ 

 

ה  7666   (Strong 6379) (page 810) (Hebrew) [7667] פָכָ

ה †  כִּים מִן .vb. Pi. tickle, perh. denom.;—Pt. pl פָכָ יִם מְפַּ   .Ez 47:2 water trickling on the south side מַּ

 

צְבָיִם  7667  הַּ רֶת   (Strong 6380) (page 810) (Hebrew) [7668] פֹכִֶּ֫

צְבָיִם †  הַּ רֶת   n.pr.m. (bindress [Aram.; perh. binder (fem. of office)] of the gazelles);—head of פֹכִֶּ֫

post-exilic family, ה׳ צְבָיִים) Ezr 2:57 = Ne 7:59 בְנֵי פ׳   ,υἱοὶ Φασραθ υἱοὶ Ασεβωειν (Φακαραθ ,הַּ

Σαβαειμ, etc.).  
 

לא  7668   (page 810) (Hebrew) [7669] פ

לא לה .ð of foll.; separate from the ordinary, distinguish acc. to Thes Gerber:212, cf) פ   .(פ

 

לֶא  7669   (Strong 6382) (page 810) (Hebrew) [7670] פִֶּ֫

לֶא †  לְאֲךָ .Ex 15:11 + 6 t.; sf פ׳—;n.m. wonder (NH id.; as unusual, extraordinary) פִֶּ֫  ;Psalm 89:6 פִ

ךָ לְא ֶ לָאִים .pl ,88:13 ,77:12 פִ ת .La 1:9; fpl פְ לָאוֹ  :Psalm 119:129, Dn 12:6; —1. wonder פְ

extraordinary, hard to be understood, God 's dealings with His people Is 29:14; the testimonies of the 

Law Psalm 119:129;  ֶל א יוֹעֵץפֶ  Is 9:5 marvel of a counsellor (Baer לֶא  wonderful counsellor (of ,(פֵ

Mess. king); pl. as adv. acc. תֵרֶד פ׳  La 1:9 she (Jerus.) hath come down marvelously. 2. wonder: of וַּ

God 's acts of judgement and redemption Psalm 77:12, 88:13, 89:6; ה פ׳  ,Ex 15:11, Is 25:1 עש

Psalm 77:15, 78:12, 88:11; of extraord. trials הפ׳   .Dn 12:6 קֵץ 
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לָא  7670   (Strong 6381) (page 810) (Hebrew) [7671] פָ

לָא]   .vb. denom. Niph. etc., be surpassing, extraordinary (cf. Gerber:212);—Niph. Pf. 3 fs 71:[פָ

לָאת ה  ;Psalm 118:23 (Ges:§ 44f) נִפְ תָ לְאִַּּ֫ לְאוּ .S 1:26 (Kö:i. 610 f., 614 Ges:§ 75 oo); 3 pl 2נִפְ  Pr נִפְ

30:18; Impf.  לֵא לָאִים .Dt 17:8 + 6 t.; Pt. mplיִפָ לֵאת .Psalm 139:14; fs נִפְ לָאוֹתנִ  .Dt 30:11 ; pl נִפְ פְ  

Jos 3:5 +; sf. י לְאֹתַּ  ;S 13:2 2 לעשות ,Ex 3:20, etc.;—† 1. be beyond one's power, difficult to do נִפְ

 Gn 18:14 (J) Je 32:17, 32:27. † 2. be י׳ pers. too difficult for Dt 30:11, for מן .Zc 8:6, 8:6; c בְעֵינֵי פ׳

difficult to understand; c. מן pers. too difficult for Psalm 131:1, Pr. 30:18 , Jb 42:3, to decide Dt 17:8. 

Esp. † 3. a. be extraordinary, wonderful, 2 S 1:26, Psalm 119:18; of God 's acts, ּ118:23 נ׳ בְעֵנֵינו, cf. 

139:14. 2. Pt. as subst. marvellous things Jb 37:14 (acts of God ), Dn 11:36 (presumptuous words); 

as adv. wondrously Jb 37:5, Dn 8:24. 4. לָאוֹת  ,in judgement and redemption י׳ wonderful acts of = נִפְ

Ex 3:20 (J) Ju 6:13, Je 21:2, 1 Ch 16:9, 16:24, Psalm 9:2, 26:7 + 15 t. Psalms; also נ׳ עשה Ex 34:10, 

Jos 3:5 (J) Jb 5:9 = 9:10, + 9 t. Chr Psalms; ה נ׳ לֵא נֶדֶר .Mi 7:15, Psalm 78:11. † Pi. Inf. cstr הרא  לְפַּ

make a special votive offering, Lv 22:21, Nu 15:3, 15:8 (P). Hiph. Hiph. Pf. 3 ms. לִיא  Psalm הִפְ

31:22, 2 Ch 26:15; לִא לָא ;Is 28:29 הִפְ הִפְ לִא  .consec. Dt 28:59 (Ges:§ 75 oo); Impf וְ פְ  Lv 27:2, Nuיַּ

6:2; Inf. abs. לֵא פְ פְלִיא .Is 29:14, 2 Ch 2:8; cstr הַּ לִא .Is 29:14, Jo 2:26; Pt הַּ פְ  Ju 13:19; —1. do a מַּ

hard or difficult thing: הפ׳ (לִנְדּרֹ) נֶדֶר make a hard vow Lv 27:2, Nu 6:2 (cf. Pi.). 2. make wonderful, 

do wondrously: of God , כּוֹת  Is הפ׳ עֵצָה ;make plagues wonderful (exceptional), Dt 28:59 הפ׳ מַּ

28:29 make counsel wondrous, 29:14 do wonderfully with people, + לֶא לֵא וָפֶ פְ ה׳ ;הַּ ה עמכם ל  עש

Jo 2:26 dealt with you doing wondrously; סְדּוֹ לִי הֵעָוֵר ;Psalm 31:22 הפ׳ חַּ לְ  Ch 26:15 did 2 הפ׳ 

marvelously in receiving help; of the temple לֵא פְ הַּ ל וְ  , Ch 2:8 (Kö:Synt. § 318 e). 3. of God 2 גָ דוֹ

לעשות לִא  פְ לָא בִי .Ju 13:19 working wonders in doing. † Hithp. Impf מַּ  Jb 10:16 thou dost תִתְפַּ

shew thyself marvellous (act inexplicably) against me.3. a. be extraordinary, wonderful, 2 S 1:26, 

Psalm 119:18; of God 's acts, ּ118:23 נ׳ בְעֵנֵינו, cf. 139:14. 2. Pt. as subst. marvellous things Jb 37:14 

(acts of God ), Dn 11:36 (presumptuous words); as adv. wondrously Jb 37:5, Dn 8:24. 4. לָאוֹת  = נִפְ

wonderful acts of י׳ in judgement and redemption, Ex 3:20 (J) Ju 6:13, Je 21:2, 1 Ch 16:9, 16:24, 

Psalm 9:2, 26:7 + 15 t. Psalms; also עשה נ׳ Ex 34:10, Jos 3:5 (J) Jb 5:9 = 9:10, + 9 t. Chr Psalms; 

הראה לֵא נֶדֶר .Mi 7:15, Psalm 78:11. † Pi. Inf. cstr נ׳   ,make a special votive offering, Lv 22:21 לְפַּ

Nu 15:3, 15:8 (P). Hiph. Hiph. Pf. 3 ms.  לִיא לִא ;Psalm 31:22 , 2 Ch 26:15הִפְ לָא ;Is 28:29 הִפְ הִפְ  וְ

consec. Dt 28:59 (Ges:§ 75 oo); Impf. לִא פְ לֵא .Lv 27:2, Nu 6:2; Inf. abs יַּ פְ  .Is 29:14, 2 Ch 2:8; cstr הַּ

לִיא פְ א .Is 29:14, Jo 2:26; Pt הַּ לִ פְ  make הפ׳ (לִנְדּרֹ) נֶדֶר :Ju 13:19; —1. do a hard or difficult thing מַּ

a hard vow Lv 27:2, Nu 6:2 (cf. Pi.). 2. make wonderful, do wondrously: of God , ת כּוֹ  make הפ׳ מַּ

plagues wonderful (exceptional), Dt 28:59; הפ׳ עֵצָה Is 28:29 make counsel wondrous, 29:14 do 
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wonderfully with people, + לֶא לֵא וָפֶ פְ ה׳ ;הַּ ה עמכם ל  ;Jo 2:26 dealt with you doing wondrously עש

סְדּוֹ לִי הֵעָוֵר  ;Psalm 31:22 הפ׳ חַּ לְ  Ch 26:15 did marvelously in receiving help; of the temple 2הפ׳ 

לֵא  פְ הַּ ל וְ לעשות , Ch 2:8 (Kö:Synt. § 318 e). 3. of God 2גָדוֹ לִא  פְ  Ju 13:19 working wonders in מַּ

doing. † Hithp. Impf. לָא בִי  Jb 10:16 thou dost shew thyself marvellous (act inexplicably) תִתְפַּ

against me.  
 

לוּא  7671   (Strong 6396) (page 811) (Hebrew) [7672] פַּ

לוּא †  לה .n. pr. m. (DHM: Epigr. Denkm. 9, 1 cp. Lihy. n.pr פַּ  ,son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:14—;(פ

Nu 26:5, 26:8, 1 Ch 5:3, Φαλλου(ς), etc.; v. also לֶת   .פֶ

 

לֻאִי  7672   (Strong 6384) (page 811) (Hebrew) [7673] פַּ

לֻאִי †    .adj. gent. of foregoing, c. art. as n. coll., Nu 26:5 פַּ

 

לִיא  7673   (Strong 6383) (page 811) (Hebrew) [7674] פָ

לִיא]    .v. following [פָ

 

לְאִי  7674   (Strong 6383) (page 811) (Hebrew) [7675] פִ

לְאִי] †  לאי .adj. wonderful, incomprehensible;—m [פִ לְאִי .i.e) פ ח י׳ Kt, Ju 13:18 (name of (פִ לְאַּ  < ;מַּ

Qr (א)לִי ת מִמֶנִּי .f ;(פִֶּ֫ עַּ ה דַּ לאי לְאִיָה .i.e) פ לִיאָה Psalm 139:6 God 's knowledge; > Qr (פִ   .פְ

 

ה  7675  לָאיָ  (Strong 6411) (page 811) (Hebrew) [7676] פְ

לָאיָה †    .n.pr. m. Ne 8:7, 10:11, LXXL Φαλαιας פְ

 

לָיָה  7676   (Strong 6411) (page 811) (Hebrew) [7677] פְ

לָיָה †    .n.pr. m. (late As. Pi-lîâma Hilpr:Univ. Pa. Exp. ix. 68);—1 Ch 3:24, Φαρα, Φαλαια, Φαδια פְ

 

ה  7677  לָאָ  (Strong 4652) (page 811) (Hebrew) [7678] מִפְ

לָאָה] †  ת .n.f. wondrous work (si vera l.);—pl. cstr [מִפְ לְאוֹ  Jb 37:16 (of providence; but read מִפְ

probably לְאוֹת   .(Bu SS, cf. Di נִפְ

 

ג  7678  לַּ  (Strong 6385) (page 811) (Hebrew) [7679] פָ

ג] †  לַּ  .vb. split, divide (NH chiefly in secondary meanings and deriv.; Ar. falagëa divide, split; Aram [פָ

לֵיג לְגָה .plag divide; Eth. falaga: ravine, stream; As. palgu, canal);—Niph. Pf. 3 fs ,פְ  Gn 10:25 the נִפְ

earth was divided. Pi. 1. Pf. 3 ms. gL'Pi Jb 38:25 cleave a channel for rain. 2. Imv. ms. ג לַּ  Ges:§ 52) פַּ

n) Psalm 55:10 divide their speech (their counsels).  
 

לֶג  7679   (Strong 6388) (page 811) (Hebrew) [7680] פִֶּ֫
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 † I. לֶג לָנִים  .n. m.:Psalm 65:10 (cleft) channel, (artif.) canal;—usu. pl פִֶּ֫ יִם + ) Is 30:25פְ  .cstr ;(יִבְלֵי־מ ָ

יִם לְגֵי־מַּ לָגָיו ;Psalm 1:3, sim. Is 32:2, Pr 21:1, metaph. 5:16, of tears La 3:48, Psalm 119:136 פַּ  פְ

Psalm 46:5 (i.e. irrigating canals fr. river, metaph.); מֶן שׁ ָ לְגֵי־ הִים  .Jb 29:6 (fig. of prosperity); sg פַּ אֱלֹ

לֶג   .Psalm 65:10, poet. of channel for rain (cf. Jb 38:25) פֶ

 

לֶג  7680   (Strong 6389) (page 811) (Hebrew) [7681] פִֶּ֫

 † II. לֶג  ,n. pr. m. son of Eber, Φαλεκ, LXXL Φαλεγ: Gn 10:25, 11:17, 11:18, 11:19, 1 Ch 1:19, 1:25 פִֶּ֫

לֶג   .Gn 11:16 פ ָ

 

גָה  7681  לַּ  (Strong 6390) (page 811) (Hebrew) [7682] פְ

גָה] †  לַּ גוֹת .n.f. 1. stream 2. division;—pl [פְ לַּ  פ׳ ,streams Jb 20:17. 2. divisions, sections of tribe .1 :פְ

cstr. Ju 5:15, 5:16 (read perhaps לֻגוֹת   ..v. following), > streams ,פְ

 

לֻגָה  7682   (Strong 6391) (page 811) (Hebrew) [7683] פְ

לֻגָה] †  חֲלֹקֵת =) n.f. division [פְ לֻגוֹת .q. v.), of priests, for service;—pl. cstr מַּ   .Ch 35:5 2 פְ

 

ה  7683  גָ לַּ  (Strong 4653) (page 811) (Hebrew) [7684] מִפְ

גָה] †  לַּ גוֹת .n.f. id.; pl. abs [מִפְ לַּ   .Ch 35:12 2 מִפְ

 

גֶ   7684  לִֶּ֫ שׁפִ  [7685] (Hebrew) (page 811) (Strong 6370) 

גֶשׁ  לִֶּ֫ גֶשׁ ,פִ לִֶּ֫ קְתָא n. f. concubine (NH id.; Targum:Jer 37:פִי לַּ לְקְתָא) פִי  perhaps influenced by ,(פַּ

Gk. παλλακή, παλλακίς (prop. young girl), Lat. pellex; orig. Gk. word acc. to Sta:G. i. 380, cf. also 

Lewy:Fremdw. 66f; on poss. Hittite origin v. Jen:ZMG xiviii (1894), 468 ff.);—׳  .abs. 2 S 3:7 , cstr פִ

גְשׁוֹ .abs. Gn 36:12, Ju 19:1, cstr. Gn 35:22 + 4 t.; sf פִי׳ ,21:11 לַּ הוּ ,+ 22:24 פִי  20:4 -שִׁי ;Ju 19:24 -שֵׁ

+ 2 t.; pl. גְשִׁים לַּ גְשֵׁי .Gn 25:6 + 5 t.; cstr פִי׳ ,.S 5:13 + 2 t 2 פִ לַּ גְשָׁיו .S 16:21, 16:22; sf 2 פִ לַּ  Ch 2 פִי

גְשֶׁיךָ ,11:21 לַּ הֶם ,S 19:6 2 פִ גְשֵׁי לַּ  ,Ez 23:20; —1. concubine Gn 22:24, 25:6, 35:22, 36:12, Ju 8:31 פִ

19:1 + 10 t. Ju 19, 20, 2 S 3:7, 3:7 + 7 t. 2 S, 1 K 11:3, 1 Ch 1:32 + 6 t. Ch, Est 2:14, Ct 6:8, 6:9. 2. 
either = paramour (perhaps contempt.; ὁ πάλλαξ = youth), or < concubinage Ez 23:20 (fig. of 
Jerusalem doting on Babylon).  
 

ה  7685  לָדָ  (Strong 6393) (page 811) (Hebrew) [7686] פְ

לָדָה] †   .n. f. usu. iron, steel (origin dub.; steel in Ar. is fuwlaÀdÑun, faÀluwdÑ, but Vulg. Ar. buwlaÀd; Syr [פְ

pwld (in Lexx); loan-wd. fr. Pers. >puwlaÀd acc. to Lag:Ges. Abh. 75, cf. Nö:ZMG xxx(1876), 769, but 

uncertain, cf. Now and reff.);—pl. [abs.!]  ָל דתֹהָרֶכֶב בְאֵשׁ־פְ  Na 2:4 < דתֹ וגו׳ לְ  We Now, like כָּאֵשׁ פִ

fire the steel(fittings) of the chariots.  
 

לְדָּשׁ  7686   (Strong 6394) (page 811) (Hebrew) [7687] פִ



לְדָּשׁ †    .n. pr. m. Nahorite Gn 22:22, Φαλδας פִ

 

לָה  7687   (Strong 6395) (page 811) (Hebrew) [7688] פָ

לא vb. Niph. be separated, distinct (|| form of [פָלָה] †   q. v.; cf. Ar. flw, falaÀa separate from פ

sucking, wean; Eth. falaya: separate, distinguish);—1. Pf. 1 pl. consec. ּלִינו  Ex 33:16 and we shall וְנִפְ

be distinct, c. מִן pers. 2. 1 s.  ִלֵית י נִפְ Psalm 139:14 I am wonderful (viz. in bodily stature etc.); < 

VrssHupNow Bae We  ָת- thou [י׳] art wonderful (לא לָה .Hiph. Pf. 3 ms .(3 פ וְה׳  ,Psalm 4:4 הִפְ

consec. Ex 9:4; 1 s. לֵיתִי הִפְ לֶה .consec. 8:18; Impf. 3 ms וְ פְ פְלֵה .Imv. ms ;11:7 יַּ  Psalm 17:7; —of הַּ

 חֶסֶד לִי make separate, c. acc. Ex 8:18 (by treating differently); set apart Psalm 4:4, but perh. read ,י׳

(for Mt ֹלו  hath made wonderful (his) kindness to me (Dy Gr Che We Du [Bae ‘ perh. ’]), so ,(חָסִיד 

17:7 (cf. 31:22); distinguish between, בֵין rei, Ex 9:4, בֵין pers. 11:7.  

 

 (Strong 6423,6422) (page 811) (Hebrew) [7689] פְלֹנִי  7688 

 † I. פְלֹנִי pron. a certain one; Gk. ὁ, ἡ δεῖνα (acc. to Thes from above ð, through an unused noun 

 prop. one defined, a particular one: NH id.; Aram. plon, f. ploniytoÀ; Arab. fulaÀnun W:AG i.§ 353 ,פָלֹן

R.c, voc. fulu Siegf:ZW Th xxvii. 355; As pulpul Hpt:BAS i. 114), always joined with לְמֹנִי  prop. one) צַּ

not mentioned) in the sense of ‘ ein gewisser verschwiegener ’ (Ew:§ 106 c, 2 Sta:§ 150 b), &ls a 

certain unnamed one ’ , i.e. such a one; Ru 4:1 ה־פֹה פְלֹנִי לְמֹנִי שְׁבָ  .sit down here, such a one (Gk אַּ

ὦ οὗτος; Ar. yaÀ fulu); in the phr. ם  the place of such a one = such and such a place, 1 S פ׳ א׳ מְקוֹ

21:3, 2 K 6:8. From ׳ לְמֹנִי arose by contraction (or conflation, Perles:Anal.82) פ׳ א פ׳ … Dn 8:13 † פַּ לַּ

בֵר ויאמר מְדַּ   .to that certain onewho spake.—II הַּ

 

 (Strong 6397) (page 812) (Hebrew) [7690] פְלֹנִי  7689 

  .v. p. 813 פְלֹנִי 

 

ח  7690  לַּ  (Strong 6398) (page 812) (Hebrew) [7691] פָ

ח] †  ח .vb. cleave(Ar. falahÍa cleave; Aram [פָלַּ לַּ ד =] plahÍ, are till, work, serve,(.usu) פְ  .Qal Pt—;([עָבַּ

לֵחַּ   .Pi. Impf. 1. cleave open, through, 3 ms .(בקע||)בָאָרֶץ  ,Psalm 141:7 of cleaving, ploughing פֹ

ח לַּ ח אֶל ;of piercing kidneys Jb 16:13, liver Pr 7:23 (both fig.) יְפַּ לַּ יְּפַּ  K 4:39 of cutting up (fruit) into 2 וַּ

pot. 2. cause to cleave open, 3 fpl. חְנָה לַּ הֶן תְפַּ לְדֵי  .Jb 39:3 of animals bringing forth young; rd. perh יַּ

טְנָה לַּ   .(21:10) תְפַּ

 

ח  7691  לַּ  (Strong 6400) (page 812) (Hebrew) [7692] פִֶּ֫



ח †  לַּ חָא n.f. Jb 41:16 cleavage, mill-stone (mill cleft betw. the stones ? cf. GFM:Ju; Targum פִֶּ֫ לְ  (פִ

׳—;  .mill-stone of riding, i.e. upper stone, whפ׳ רֶכֶב  ,abs. Jb 41:16, elsewh. cstr. ;—1.a. mill-stone פ

is turned (cf. רֶכֶב), Ju 9:53, 2 S 11:21; חְתִית פ׳  .Jb 41:16 lower mill-stone (sim. of hardness).b פ׳ תַּ

הָרִמוֹן  S 30:12 a cake of figs (from shape ?). 2. cleavage, split, hence slice 1דְּבֵלָה   Ct 4:3=6:7פ׳ 

sim. of human temple (from colour, cf. Wetzst in De:Comm. Excurs.A).  
 

חָא  7692  לְ  (Strong 6401) (page 812) (Hebrew) [7693] פִ

חָא †  לְ לְחָה Baer) פִ   .n.pr.m. post-exilic name Ne 10:25; Φαδαεις, LXXL Φαλλαει (פִ

 

ט  7693  לַּ  (Strong 6403) (page 812) (Hebrew) [7694] פָ

ט] †  לַּ  ,Pa. rescue פלט .vb. escape (NH id.; Ph. in n.pr.; Ar. flt IV escape, Vulg. Ar. fltÍ ; OAram [פָ

Targum ט לַּ לְטוּ  .Syr. platÍ);—Qal Pf. 3 pl. consec פְ ָ  .Ez 7:16 and (if) escapers of them escape). Piוּפ 

causat.: Impf. 3 ms. sf. לְטֵם לֵט .ms 2 ;יְפַּ לְטָה .Mi 6:14, etc.; Imv. ms תְפַּ  .Psalm 17:13, etc.; Pt. sf פַּ

לְטִי  ,deliver, c. acc. pers., Psalm 22:5, 22:9, 31:2 ,י׳ bring into security Mi 6:14; esp. of .1—;+ 18:3 מְפַּ

ן + ;91:14 ,82:4 ,(הִצִיל +) 71:2 ,37:40 א) from 2 S 22:44 = Psalm 18:44, Psalm 18:49 מִ  S 2 || מוֹצִי

22:49), 17:13, 37:40, 43:1, 71:4; pt. c. sf.,my deliverer 2 S 22:2 = Psalm 18:3, Psalm 40:18, 70:6, 

144:2. 2. cause to escape, cast forth, of cow calving Jb 21:10 (cf. [ט לַּ  Hiph., also Targum vomit [מָ

out, and so paletÍ). 3. appar. intrans. be delivered, c. ן  Jb 23:7, but dub.; Bu Qal (‘perh.’); LXX Du מִ

read מִשְׁפָטִי as obj. (but elsewhere י׳ subj. of Pi.). Hiph. bring into security; Impf. 3 ms. לִיט פְ  Is יַּ

5:29 of Assyria, under fig. of lion, carrying off prey (opp. הִצִיל); 2 ms. לִיט פְ   .Mi 6:14 (cf. Pi.1. ) תַּ

 

לֶט  7694   (Strong 6404) (page 812) (Hebrew) [7695] פִֶּ֫

לֶט †  לֶט .n.pr.m. 1. 1 Ch 2:47, Φαλεκ[γ, τ]. 2. 1 Ch 12:3, ΙωΦαλητ, Φαλετ, etc.—Vid פִֶּ֫   בֵית פ ָ

 

לְטִי  7695   (page 812) (Hebrew) [7696] פַּ

I. לְטִי לֶט .adj.gent. v פַּ   בֵית פ ָ

 

לֵט  7696   (Strong 6405) (page 812) (Hebrew) [7697] פַּ

לֵט †   Psalm 32:7 shouts ofרָנֵּי פ׳ —;n.[m.] deliverance (si vera l., prop. Inf. of foregoing) פַּ

deliverance (dub., v. Comm.); ֹמו ל ָ לֶט־ ל־אָוֶן פַּ לֶס־ read ,56:8 עַּ  for (their) iniquity (.Ew Hup al) פַּ

weigh to them (retribution), or לֶט־ ל־אָוֶן אֵין פַּ   .Bae עַּ

 

לִיט  7697   (Strong 6412) (page 812) (Hebrew) [7698] פָ

לִיט †  ׳—;n.m.:Am 9:1 escaped one, fugitive פָ לִיטֵי .abs. 2 K 9:15 +; pl. cstr פ  .Ju 12:4 + ; sf פְ

לִיטָיו  שָרִיד וּפ׳ ;v:22 ,(.loc מִן + ) Ob 14, etc.;—Am 9:1, 2 K 9:15, Gn 14:13, Ez 24:26, 24:27, 33:21 פְ



Jos 8:22, Je 42:17; ד  La 2:22; c. genit. subj. Ju 12:5 fugitives of Ephr. (del. in v:4, see ,44:14 פ׳ וְשָרִי

GFM), so c. sf. Ez 6:9, 7:16, Ob 14; c. genit. obj., escaped of, i.e. from Is 45:20, so  ֵלִיט חֶרֶבפְ י   Je 

44:28, Ez 6:8.  
 

לֵיט  7698   (Strong 6412) (page 812) (Hebrew) [7699] פָ

לֵיט] †  לֵיטִם .n.m. id.;—pl [פָ לֵטִים ;Is 66:19 ךִים ,Nu 21:29 (as appos., or adj.) פְ  מִן + ,Je 44:14 פְ

from 50:28, 51:50.  
 

לֵיטָה  7699   (Strong 6413) (page 812) (Hebrew) [7700] פְ

לֵיטָה †  ׳ .n.f. escape (on form cf. Ba:NB 144, 166);—abs פְ לֵטָה ,+ Gn 32:9 פ  .Ex 10:5 +; cstr פְ

ת לֵיטַּ  K 19:30 +;—1. escape, deliverance Gn 45:7 (E) Je 25:35. 2. elsewh. prob. alw. escaped 2 פְ

remnant: a. of green things (fr. locusts) Ex 10:5 (J) Jo 2:3. b. of pers. Gn 32:9 (J) Ju 21:17, Is 15:9, Je 

50:29, 1 Ch 4:43, 2 Ch 12:7, 20:24, 30:6, Ezr 9:8, Dn 11:42; + 2 מִפְנֵי S 15:14. c. specif. of those of 

Judah escaped fr. Assyr. 2 K 19:30, 19:31 (+ ן  Is 37:31, 37:32, cf. Is 10:20; fr. Bab. Ne 1:2, Ezr = (מִ

9:13, 9:14, 9:15, cf. Ez 14:22; after י׳'s future judgement Is 4:2, Ob 17, Jo 3:5.  

 

לְטִי  7700   (Strong 6406) (page 812) (Hebrew) [7701] פַּ

 † II. לְטִי לְטִיאֵל .n.pr.m. Φαλτει (perh. abbrev. fr פַּ  Benjamite Nu 13:9. 2. second husband of .1—;פַּ

Michal 1 S 25:44 (= לְטִיאֵל   .(S 3:15 2 פַּ

 

י  7701  לְט ָ  (Strong 6408) (page 812) (Hebrew) [7702] פִ

י †  לְט ָ   .n.pr.m. priest Ne 12:7, Φελητει, etc פִ

 

לְטִיאֵל  7702   (Strong 6409) (page 812) (Hebrew) [7703] פַּ

לְטִיאֵל †  לְטִי =)n.pr.m. Φαλτ(ε)ιηλ : 1. Nu 34:26. 2. 2 S 3:15 פַּ   .S 25:44), LXXL Φαλτιου 1 פַּ

 

הוּ  7703  לֵטְיִָּ֫  (Strong 6410) (page 812) (Hebrew) [7704] פְ

הוּ †  לֵטְיִָּ֫ טְיָה ,פְ לַּ הוּ .n.pr.m. Φαλτιας, Φαλεττι(α), etc.:—1 פְ  .a prince of people Ez 11:1, 11:13. 2 ,-יָ

  .Simeonite 1 Ch 4:42 ,-יָה .grandson of Zerub. 1 Ch 3:21, perh. = Ne 10:23. 3 ,-יָה

 

לֵט  7704  פְ  (Strong 3310) (page 812) (Hebrew) [7705] יַּ

לֵט †  פְ לָט n.pr.m. Asherite (on form cf. Ba:NB 144, 166);—1 Ch 7:33, 7:33, also v:32 (Gi יַּ פְ  ;(יַּ

Ιφαμηλ, Αφαληκ,etc., Α Ιαφαλητ.  
 

לֵטִי  7705  פְ  (Strong 3311) (page 812) (Hebrew) [7706] יַּ

לֵטִי †  פְ י׳ .adj.gent c. art. as n. coll יַּ  the Japhlites Jos 16:3, family or clan on SW. border of הַּ

Ephraim; Απταλειμ, A ΙεΦαλθι, LXXL ΙεΦλητι.  
 



לָט  7706   (Strong 4655) (page 812) (Hebrew) [7707] מִפְ

לָט †   n.[m.] escape (Hup Bae) or place of escape (We Du);—Psalm 55:9 si vera 1.; LXX Che מִפְ

לֵט   .deliverer מְפַּ

 

לִי  7707   (Strong 6383,6411) (page 813) (Hebrew) [7708] פְ

לִי  לָיָה ,פְ לא .v פְ   p. 811 .פ

 

לך  7708   (page 813) (Hebrew) [7709] פ

לך  .ð of foll.; cf. Ar. falaka II. be round (esp. hemispherical), falkaahun whirl of spindle, so As) פ

pilakku; NH = BH; Targum ְלֶך   .(circuit, district; As. also pilku, district פֶ 

 

לֶךְ  7709   (Strong 6418) (page 813) (Hebrew) [7710] פִֶּ֫

לֶךְפִֶּ֫  †   n.[m.] 1. whirl of spindle. 2. district (prop. circle, circuit);—abs.  2פ׳ S 3:29, ְלֶך  ;Pr 31:19 פ ָ

cstr. ְלֶך לְכּוֹ .Ne 3:9 +; sf פֶ ר||) v:17; —1. whirl of spindle, 2 S 3:29 (prob., v. Dr), Pr 31:19 פִ  .2 .(כִּישׁוֹ

district, Ne 3:9, 3:12, 3:14, 3:15, 3:16, 3:17, 3:17, 3:18.  
 

ל  7710  לַּ  (Strong 6419) (page 813) (Hebrew) [7711] פָ

ל]  לַּ  vb. prob. intervene, interpose (hence both arbitrate, judge, and intercede, pray, cf. Dr:1 S 84:[פָ

2:25; NH לל לל ,(rare) פ לוּל ,pray ,נתפ לָהפְ  ,act of prayer פִי לִי  judicial matter;—otherwise We:Heid. 

(2), 126 who conj. der. for לֵל  from Ar. fall notch edge (of sword, etc.), i.e. cut one-self in הִתְפַּ

worship);—† Pi. mediate, judge: Pf. 3 ms. consec., arbitrate, sf. ֹלו לְ  .S 2:25 (but read prob. 3 pl 1 וּפִ

לוּוּ  לְ פִ  We Dr al., word-play with יִתְפ׳ foll.); 2 fs.  ְלְת לַּ  viz., through (.pers ל) Ez 16:52 mediate forפִ

thine own sins; 1 s.  לְתִי ל ָ ליל Gn 48:11 (E; poss. denom. fromפִ  ,I did not judge (have the opinion (פ

expect) to see, etc.; Impf. 3 ms.  ַּלֵלו יְפַּ  Psalm 106:30 (abs.) he interposed (by slaying offender). 

Hithp.:80 Pf. 3 ms. לֵל לְתִי .K 8:42; 1 s 1 הִתְפַּ ל ָ לֵל .S 1:27, etc.; Impf 1 הִתְפַּ  ;+ Psalm 32:6 יִתְפַּ

ל־ לֶ ל .S 2:25; 1 s 1 יִתְפַּ ל ָ לל .Psalm 5:3, etc.;Imv אֶתְאֶתְפ לֵל .Nu 21:7 +, etc.; Inf. cstr הִתְפַּ  Ez הִתְפַּ

10:1 +, etc.; Pt. ל לֵ  ,on behalf of Gn 20:7 ,בעד .c ,(י׳ with) Je 42:4 +, etc.;—1. specif. intercede מִתְפַּ

Nu 21:7 (E) Dt 9:20, 1 S 12:23 + 6 t.; c.  ִ1 ,ל S 2:25; הוה י  + בעד .Nu 11:2, 21:7 (JE) Dt 9:26; c אֶל־

הוהאל־  י  1 S 7:5, Je 29:7 + 4 t.;  האלהים  .for 2 Ch 30:18, Jb 42:8 (late). 2 על .Gn 20:17 (E); cאל־

gen. pray, c. אֶל, unto idol Is 44:17, 45:20; unto Israel v:14; התפ׳  pray .3 .16:12 בוֹא אל־מקדשׁ ל

(to י׳), abs. 1 K 8:33, 2 K 6:17, Ezr 10:1, Dn 9:20, 2 Ch 6:24, 7:1, 7:14, c.  י׳  S 1:26, 8:6, 2 K 1אֶל־

4:33, 6:18, 20:2 = Is 38:2 = 2 Ch 32:24, + 10 t.; י׳ הִתְפ׳ ל־ ה אֶ ל הוה ;S 7:27, 1 K 8:54 2 תפ ל י  S 1 ע

1:10 (rd. ל ל .Dn 9:4; c לְ  .S 1:12, 1 K 8:28 + 5t.; c 1 לִפְנֵי ;(אֶ  אֶל .of thing prayed for 1 S 1:27; c אֶ

against 2 K 19:20 = Is 37:21(read ל זאֹת ;(עַּ ל־  :.loc אֶל .because of this 2 Ch 32:20, Psalm 32:6; c עַּ



ל־ מָקוֹם אֶ ית ;K 8:29, 8:30, 8:35 = 2 Ch 6:20, 6:21, 6:26 1 הַּ בַּ הַּ  .K 8:42 = 2 Ch 6:32; c. acc 1 אֶל־

רְצָם ;K 8:44 = 2 Ch 6:34 1 דֶּרֶךְ הָעִיר  ,K 8:48 = 2 Ch 6:38. 4. of poetical, liturgical prayer 1 דֶּרֶךְ אַּ

abs. 1 S 2:1, c. אֶל Jon 2:2.  

 

לָה  7711   (Strong 8605) (page 813) (Hebrew) [7712] תְפִ

ת .Is 1:15 +, cstr ת׳—;n.f. prayer 77:תְפִלָה  לַּ לָתִי .Psalm 80:5 +; sf תְפִ לוֹ .etc.; pl ,+ 4:2 תְפ תתְפִ  

72:20; — 

1. a. prayer, 1 K 8:38 = 2 Ch 6:29, Is 1:15, Psalm 35:13, 80:5 +. b. pray a prayer, הִתְפ׳  ,S 7:27 2 ת׳ 

1 K 8:54 (cf. v:28, v:29 = 2 Ch 6:19, 6:20); ת׳ ׳ ,Dn 9:21; specif. of intercession דִּבֶר בַּ ד .c ,נשא ת  בְעַּ

in behalf of 2 K 19:4 = Is 37:4, Je 7:16, 11:14. c. הִים  .Psalm 42:9, cf לְאֵל ,Ch 33:18 2 ת׳ אֶל־אֱלֹ

69:14; c. vb. + זָךּ ;141:2 ,88:3 לפני דְּמ ֶ  Is 56:7, 56:7 house of prayer בית ת׳ .d .88:14 ת׳ תְקַּ

(temple); c. vb. + י׳ ל־ היכל + אֶ ל־ למעון + .Jon 2:8; c. vb א  ת׳ Ch 30:27. e. hear prayer 2 קדשׁו 

ע (אֶת־)  ,K 8:28 1 שׁמע אֶל־ת׳ ;.K 8:45, 8:49 = 2 Ch 6:35, 6:39, 1 K 9:3, Psalm 4:2, 39:13 + 9 t 1 שׁמ

8:29 = 2 Ch 6:19, 6:20, Ne 1:6, Dn 9:17; ל ת׳ הא לת׳ אָוְנְיךָ  ;K 8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 102:18 1 פנ

ת שֻבוֹ קְשִׁיבָה ,(אֶל) Ch 6:40, 7:15, cf. Ne 1:11 2 קַּ הַּ ל ת׳ ;Psalm 61:2 ת׳   ;66:19 הִקְצִיב בְקוֹ

ה ת׳ אֲזִינָ ח ת׳ ;86:6 ,55:2 ,17:1 הַּ  cf. 66:20, 102:18 b. 2. in Psalm-titles, poetic, liturgical ;6:10 לק

prayer Psalm 17:1, 86:1, 90:1, 102:1, 142:1, Hb 3:1; of Davidic Psalter, לות דוד   .Psalm 72:20 תפ

 

ל  7712  לָ  (Strong 6420) (page 813) (Hebrew) [7713] פָ

לָל †    .Φαλακ, A Φαλαξ, LXXL Φαλλη א ,n.pr.m. a wall-builder Ne 3:25, Φαλαλ פָ

 

לִיל  7713   (Strong 6414) (page 813) (Hebrew) [7714] פְָ

לִיל] †  לִילִים .n.m. judge; pl פְָ  .Jb 31:11, rd עָוֹן פ׳ ;Dt 32:31 our enemies being judges, umpires פְ

לִי > ;acc. to Di Siegf, cf. De עֲוֹן פ׳ לִי לִים ;as v:28, so Bu Du עָוֹן פְ לִ לִים .Ex 21:22, rd. perh בִפְ נְּפָ  בַּ

for the abortion Bu:ZAW xi (1891), 107, cf. also Di-Ry.  
 

לִילָה  7714   (Strong 6415) (page 813) (Hebrew) [7715] פְ

לָה †  לִי   .Is 16:3 do an umpire's office (עֲשוּ Qr) עשי פ׳—;n.f. office of judge or umpire פְ

 

לִי  7715  לִי  (Strong 6416) (page 813) (Hebrew) [7716] פְ

לִילִי †  לִיל Jb 31:28 (on v:11 see עָוֹן פ׳—;adj. for a judge, calling for judgement פְ  Kue:ond (2) 161 פָ

reads לִילִים   .(in both v:11 and v:28 עֲוֹן פְ

 

לִיָּה  7716  לִי  (Strong 6417) (page 813) (Hebrew) [7717] פְ

לִיָּה †  לִי ׳—;n.f. the giving a decision פְ   .Is 28:7 (of priests) פ

 



לְיָה  7717  לַּ  (Strong 6421) (page 813) (Hebrew) [7718] פְ

לְיָה †  לַּ   .priest Ne 11:12, Φαλ(λ)αλια(ς)—;(hath interposed י׳) .n.pr.m פְ

 

ל  7718  לָ  (Strong 654) (page 813) (Hebrew) [7719] אֶפְ

לָל †    .n.pr.m. in Judah 1 Ch 2:37, 2:37, Αφαμηλ, etc., LXXL ΕλΦαελ אֶפְ

 

לְמֹנִי  7719   (Strong 6422-23) (page 813) (Hebrew) [7720] פַּ

לְמֹנִי  י .v. I פַּ לה sub פְלֹנִֻ   p. 811 פ

 

 (Strong 6397,6423) (page 813) (Hebrew) [7721] פְלֹנִי  7720 

 II. לוֹנִי ,פְלֹנִי לוֹנִי .adj. gent. erron.: c. art פְ פְ לְטִי Ch 11:27, 27:10 read 1 הַּ פַּ בֵית  .as 2 S 23:26 (v הַּ

לֶט פְלֹנִי ;(פ ָ נִּלֹנִי Ch 11:36 read 1 הַּ לה .v פְלֹנִי .as 2 S 23:34.—I הַּ   p. 811 .פ

 

לס  7721   (page 813) (Hebrew) [7722] פ

לס לש ,פ   .(ð of foll.;? be even, balance) פ

 

לֶס  7722   (Strong 6425) (page 813) (Hebrew) [7723] פִֶּ֫

לֶס †  יִם|| n.[m.] balance, scale;—lit. Pr 16:11: fig. Is 40:11 (in both פִֶּ֫   .(מאֹוְנַּ

 

ס  7723  לַּ  (Strong 6424) (page 814) (Hebrew) [7724] פָ

ס] †  לַּ לס .vb. Pi. denom. weigh, make level (Ph [פָ לֵס .Pi. make level (?) in n.pr.) ;—Impf. 3 ms פ  יְפַּ

Psalm 78:20; 2 mpl.  ְוּןת לֵס  פַּ  Psalm 58:3 (v.infr.), etc.; Imv. ms. לֵס לֵס .Pr 4:26; Pt פַּ  .1— ;5:11 מְפַּ

weign out  ס יְדֵיכֶם תפי לֵסְנָה .Psalm 58:3 (fig.; but read perhחֲמַּ  violence do your תָמָס יְדֵיכֶם תְפַּ

hands weigh out, so LXX SyrVer Targum Bae Kau We). 2. make level, smooth (cf. Gerber:32), c. acc. 

of path (fig.), עְגָל ח ,Psalm 78:50 נָתִיב ,Pr 4:26, 5:21, Is 26:7 מַּ   .Pr 5:6 אֹרַּ

 

ש  7724  לָ  (Strong 4657) (page 814) (Hebrew) [7725] מִפְ

לָש] †  עָב—;n.[m.] swaying, poising [מִפְ לְשֵי־ י Jb 37:16; Bu (plausibly) מִפְ   .as 36:29 ,מִפְרְשֵ

 

ץ  7725  לַּ  (Strong 6426) (page 814) (Hebrew) [7726] פָ

ץ] †  לַּ לָצוּן .vb. Hithp. shudder;—Impf. 3 mpl [פָ   .Jb 9:6 its (earth's) pillars shudder יִתְפַּ

 

לָצוּת  7726   (Strong 6427) (page 814) (Hebrew) [7727] פַּ

לָצוּ †  תפַּ  n.f. shuddering;—פ׳ abs. Jb 21:6, Is 21:4, Ez 7:18, Psalm 55:6.  

 

צֶת  7727  לִֶּ֫  (Strong 4656) (page 814) (Hebrew) [7728] מִפְ



צֶת †  לִֶּ֫ ה —;n.f. horrid thing (thing to shudder at) מִפְ אֲשֵׁרָ לַּ ה מ׳  שְתָ ָ  K 15:13 (of some 1ע 

abominable object of idolatry, not precisely known), so sf. ּצְתָה לַּ   .v:13 = 2 Ch 15:16, 15:16 מִפְ

 

צֶת  7728  לִֶּ֫  (Strong 8606) (page 814) (Hebrew) [7729] תִפְ

צֶת] †  לִֶּ֫ צְתְךָ .n.f. shuddering, horror;—sf [תִפְ לַּ  Je 49:16 horror at thee! (exclam.); not quite תִפְ

certain, v. Gie.  
 

לש  7729   (Strong 6424) (page 814) (Hebrew) [7730] פ

לש †  לס .v פ   above .פ

 

שׁ  7730  לַּ  (Strong 6428) (page 814) (Hebrew) [7731] פָ

שׁ] †  לַּ  vb. Hithp. act of mourning, poss. roll in (dust, etc. ; weakened fr. burrow into) (NH Pi. break [פָ

open, or through; As. palâšu, dig a hole; Syr. plaš dig or break through; but connexion dub., Vrss 

mostly be-sprinkle oneself, Aq roll oneself);—Pf. I s. שְׁתִי עָפָר ל ָ שִׁי .Mi 1:10 Kt (Qr Imv הִתְפַּ ל ָ  ,(-פַּ

others mpl. שׁז ל ָ שׁוּבָאֵפֶר יִתְפַּ  .Impf. 3 mpl ;(-פַּ ל ָ  Ez 27:30, so Imv. fs. לֵשִׁי הִתֵפַּ  Je 6:26 בָאֵפֶר 

(cf.Mi 1:10 Qr); abs., mpl. ּלְשׁו   .25:34 הִתֵפַּ

 

שֶׁת  7731  לִֶּ֫  (Strong 6429) (page 814) (Hebrew) [7732] פְ

שֶׁת †  לִֶּ֫ שֶׁת—;n.pr.terr. Philistia, poet. and late פְ ל ָ  Ex 15:14 (Φυλιστιειμ elsewh. (οί) (ישְׁבֵי) פְ

ἀλλόφυλοι), Jo 4:4, elsewhere לֶשֶׁת  ,Is 14:29 , 14:31, Psalm 60:10 = 108:10, 83:8, 87:4; As. Palastu פְ

Pilistu, COT:Gn 10:14 Dl:pa 288 f. Gk. Παλαιστίνη Herod:ii. 104, 106, vii. 89 Jos:Ant. i. 6. 2 (also 
Φυλιστίνου); v. Rel:Pal. 73 f.  
 

לִשְׁתִי  7732   (Strong 6430) (page 814) (Hebrew) [7733] פְ

לִשְׁתִי  —;adj.gent. Philistine, (οί) Φυλιστιειμ; and (not in Hex) (ό) ἀλλόφυλος, (οί) ἀλλόφυλοι 288:פְ

only as subst.: פ׳  ;the Philistine (Goliath) slain by David 1 S 17:8 + 27 t. 17, 18:6, 19:5, 21:10, 22:10 הַּ

one slain byAbishai 2 S 21:17; elsewhere pl. the Philistines,:255 usu. לִשְׁתִים  without art., rarely פְ

ח׳ פ ׳ .S 4:7, 7:13 + (esp. c. prep 1 הַּ פ  v:13 +, and then perh. due to punctuators), Gn 10:14 = 1 Ch בַּ

1:12, Gn 26:14 , 26:15, 26:18, Ju 3:31 + 33 t. Ju, 1 S 4:1, 4:1 + 118 t. 1 S, 2 S 1:20 + 28 t. 2 S, +; 

ה ;.Gn 21:32, 21:34 + 12 t אֶרֶץ פ׳ לֶךְ פ׳ ;S 6:1, 27:7, 27:11 1 פ׳ שְדֵ  S 1 שָרֵי פ׳ ;Gn 26:1, 26:8 מֶ

18:30 + 5 t.; רְנֵי פ׳ הֵי פ׳ ;Ex 23:31 יָם פ׳ ;.Jos 13:3, Ju 3:3 + 13 t סַּ  .II ,כְּרֵתִי .Ju 10:6.—Cf אֱלֹ

ר פְתוֹ  :On Philistines v. also WMM:As.u. Eur.387 f. Evans:Cretan Pictographs, 100 ff. Schwally .כַּּ

ZWT xxxiv.103 f., 255.  
 

לֶת  7733   (Strong 6431) (page 814) (Hebrew) [7734] פִֶּ֫

לֶת †  לוּא .n.pr.m. 1. Reubenite Nu 16:1, Φαλεθ[κ]; rd. prob פִֶּ֫  so Gf Dr al. 2. Judahite 1 Ch (.q.v) פַּ

2:33: Θαλεθ, Φαλεθ[ατ].  
 



לֵתִי  7734   (Strong 6432) (page 814) (Hebrew) [7735] פְ

לֵתִי †  כְּרֵתִי adj.gent. from unknown n.pr.; only c. art. as n.coll. with פְ  of David's guard 2 S (.q.v) הַּ

8:18, 15:18, 20:7, 20:23, 1 K 1:38, 1:44, 1 Ch 18:17.  
 

־  7735   (Strong 6435) (page 814) (Hebrew) [7736] פֶן

־   conj. (averting, or deprecating), lest (origin dub.: Thes Kö:ii. 334 from (alw. with Makkeph) 133:פֶן

ה ה prop. subst. cstr. in accus. for the aversion of; but , פָנָ  is intrans.: Nö:M. 474 cps. the enclitic פָנָ

particle ן  in Targum, then a[n, ‘etwa,’ thinking that a part. with the mng. ‘es möchte etwa,’ spoken in פוֹ

a tone of alarm, might readily acquire a deprecatory force);—lest: 1. with impf. Gn 3:3 ye shall not eat 

thereof…תְמֻתוּן נָפוּץ  lest ye die, 11:4 let us build a city פֶן־  ,lest we be scattered, 19:15, 19:17פֶן־

19:19, 38:23, 45:11, Ex 1:10, 23:29, 23:33 etc., 2 K 10:23 (sq. ׁש  ,Is 6:10, 27:3, 28:22, 48:5, 48:7 ,(יֵ

Psalm 2:12, 7:3 etc.; oft. after ָלְך  ,take heed to thyself Gn 24:6, 31:24, and esp. in Dt, as 4:9 הִשָׁמֶר־

4:23, 6:12, 8:11 al.; after a vb. of fearing Gn 32:12, and once, even, of swearing Ju 15:12; deprecating 
pathetically, Gn 44:34 how shall I go up, etc.? lest I look upon the evil that will befal my father. Once, 

unusually, preceding the principal clause, Pr 5:6 לֵס יִּים פֶן־תְפַּ חַּ ח   lest she should make level the אֹרַּ

path of life, her ways are unstable, etc. (Ew Be Now; v. also Toy). Note esp. a. the idiom ־ רְתִי) פֶן  (אָמַּ

ר  for he (I) said, Lest..., implying always that some precaution has been taken to avert the כִּי אָמַּ

dreaded contingency, † Gn 26:9 for I said, Lest I die on account of her (to obviate which, Isaac had 

called Rebecca his sister), 31:31, 38:11, 42:4, Ex 13:17, Nu 16:34, 1 S 13:19, 27:11 (לֵאמֹר), Psalm 

38:17; with  כי אמרimplied Gn 26:7; cf., with an aposiop., 3:22 and now, lest he put forth his hand, 

etc. (implying that measures are taken to prevent this, see v:23): cf. Tob 8:9. b.  ֶ־פ ן  at the beg. of a 

sentence, with a dissuasive force, (Beware) lest: + Is 36:18 הו חזקי סִית אֶתְכֶם  יַּ  lest (beware) פֶן־

Hezekiah deceive you, Dt 29:17, 29:17 (sq. ׁיֵש), Je 51:46, Jb 32:13, 36:18. 2. with Pf., the result 

feared being conceived as having possibly already taken place; † 2 S 20:6 pursue after him, הִצִיל  … וְ

א הציל  lest he have found him fenced cities, etc. (but the tense of לוֹ פֶן־מָצָ א makesו  ,.prob יִמְצָ

Dr:sm Bu Kö:iii. 486), 2 K 2:16 ֹו א הוּ וגו׳ פֶן־נְשָ לִכֵ שְׁ יַּּ חַּ י׳ וַּ   .רוּ

 

ג  7736  נַּּ  (Strong 6436) (page 815) (Hebrew) [7737] פַּ

ג †  נַּּ שׁ וגו׳ חטֵי מִנִּית ;n.[m.] unknown word, appar. some kind of food פַּ  Ez 27:17; Vrss וּפ׳ וּדְבַּ

conject.; Co prop. ג   .so Hoffm:Ph. Inschr. 15 Krae Berthol (‘ perhaps ’) ,וְדוֹנַּ

 

ה  7737   (Strong 6437) (page 815) (Hebrew) [7738] פָנָ

 .Eth. fanawa:: Ar. faniya pass away, banish; cf ;פְנָא vb. turn (NH id.; Syr. pnoÀ, Targum 135:פָנָה 

Sab. פנה (variously) e.g. CIS:iv. Nos. 1, 37, 40; As.pânu, face, Ph. פנם, MI:13, 18 לפני, sf. מפני 

l:19);—Qal:117 Pf. 3 ms. ׳ פֶן ,+ S 13:17 1 יִפְנֶה .S 9:8, etc.; Impf. 3 ms 2 פָנִיתָ  .Je 6:4 +, 2 ms פ יִִּּ֫  Ex וַּ



2:12 +, 3 fs.  פֶן תִֵּ֫ פֶן .K 10:13, 1 s 1וַּ פֶן .Dt 9:15, 10:5, 1 pl וָאִֵּ֫ נִֵּּ֫ ה  .etc.; Imv. ms ,+ 2:1 וַּ  Psalm 25:16פְנֵ

+, etc.; Inf.abs. פָנֹה Hg 1:9; cstr. לִפְנוֹת Gn 24:63 +, etc.; Pt.  ה  Dt 29:17 +, etc.;—1. † a. turnפֹנֶ

toward, אֶל pers., lit., Ju 6:14, Is 13:14 = Je 50:16, Jb 21:5 (i.e. attentively); cf. of branches Ez 17:6 (in 

allegory); c. ל י׳ .of direction Gn 24:49; fig. c עַּ  , Is 45:22, other gods Ho 3:1, Dt 31:18 ,(in worship) אֶל־

31:20, Lv 19:4; for help Lv 19:31, 20:6, Jb 5:1; ן ר יִפְנֶה .c. acc ;36:21 אֶל־אָוֶ מָקוֹם אֲשֶׁ  .Ez 10:11; c הַּ

 Ju 20:42, 1 אֶל־ד׳ ,S 13:18, 13:18, Jb 24:18 1 דֶּרֶךְ .Ct 6:1; c ,(.dat. eth לָכֶם +) loc.1 K 17:3, Dt 2:3 ה

S 13:17; fig.  לְדֶרֶחIs 53:6, 56:11; c. acc. יִפְנֶה ם + ,S 14:47, so 1 כּלֹ אֲשֶׁר־  .fig. 1 K 2:3, i.e ,שָׁ

whatever thou undertakest, אֶל־כָּל־אֲשֶׁר יִפְנֶה Pr 17:8. † b. turn from,  מִןloc. Gn 18:22, fig., of 

heart, c. מֵעִם י׳ Dt 29:17, abs. = turn away 30:17; in phr. פ׳ עֹרֶף turn (with) the back (cf. ה ערֶֹף  (רא

Je 18:17), + לִפְנֵי, Jos 7:12 (of flight), fig., + י׳  + .Je 2:27, 32:33. c. turn and do a thing, lit. (esp ,אֶל־

vb. of motion) Nu 21:33, Dt 1:7, 1:24, Ju 18:21, 1 K 10:13 + 17 t.; to do a thing (inf.) † Ec 2:12. † 

d.turn, decline, of day Je 6:4, days of life Psalm 90:9. † e. turn toward, approach, of evening,  לִפְנוֹת

רֶב ר ,Gn 24:63, Dt 23:12; of morning ע ָ  Ex 14:27, Ju 19:26, Psalm 46:6 (fig.). † 2. a. turn לִפ׳ (הַּ )בקֶֹ

and look, look, lit.,  ל ה וָכהֹ ,pers. Nu 12:10, 2 Ch 20:24, 26:20אֶ יִּפֶן בֹ ה  .Ex 2:12; c וַּ עְלָ  Is 8:21לְמ ָ

abs. look (back) 2 Ch 13:14; c. י תֲרִ  ,look behind one (and see, or say), Jos 8:20, Ju 20:40, 2 S 1:7 אַּ

2:20, 2 K 2:24, look after anotber Ez 29:16 (fig. for seek alliance with); c. ל  of direction Ex 16:10, Nu אֶ

17:7. b. of inanimate things, face, c. אֶל loc. Jos 15:7, usu. of facing points of compass, c. ה loc. 1 K 

7:25, 7:25, 7:25, 7:25 = 2 Ch 4:4, 4:4, 4:4, 4:4, Jos 15:2, Ez 8:3, 46:19, but also c. 44:1 ,43:17 קָדִים, 

46:1, 46:12, 47:2, cf. 43:1. c. esp. fig.look at, ל־  ,Ez 36:9 י׳ pers., regard, (1) graciously 2 S 9:8; of אֶ

Lv 26:9, 2 K 13:23, Psalm 40:5, + ן  K 8:28 = 2 Ch 1 אֶל־תְפִלָה .c ;119:132 ,86:16 ,69:17 ,25:16 חָנַּ

6:19, Psalm 102:18, חָה ל־מִנְ הָעָם ,Nu 16:15, Mal 2:13; (2) sternly אֶ ל־קְשִׁי   Dt 9:27. d. look for אֶ

ל) ה .consider Ec 2:11.—2 Ch 25:23 v = (rei ב) rei) = expect Hg 1:9. e. fig. look at אֶ נָּ  .Pi. Pf. 3 ms † פַּ

ה נּוּ .Zp 3:15, etc.; Imv. mpl פִנָּ  Is 40:3 + 2 t.;—turn away, put out of the way, c. acc. pers. Zp 3:15 פַּ

יִת .hence make clear, c. acc ;(הֵסִיר||) בַּ  ,i.e. clear away things scattered about, make orderly ,הַּ

Germ. ‘ aufräumen ’ Gn 24:31; empty it Lv 14:36; fig., c. acc. ְדֶּרֶך make clear, free from obstacles, Is 

40:3, 57:14, 62:10, Mal 3:1; acc. om. clear away (ground) before it, i.e. to plant it Psalm 80:10 (fig.). † 

Hiph. (esp. Je) Pf. 3 ms. הִפְנָה Je 48:39, 3 fs. 49:24 הִפְנְתָה, etc.; Impf. פֶן יִֶּּ֫  .Ju 15:4; Inf. cstr. sf וַּ

פְנֹתוֹ ה .S 10:9; Pt 1 הַּ פְנֶ זָנָב .Na 2:9; —1. turn, c. acc מַּ יֶּפֶן זָנָב אֶל־  .Je 48:39 (cf עֹרֶף ,Ju 15:4 וַּ

לֶכֶת ,(Jos 7:8 הפך לָ  לָנוּם ,Je 46:21 נָסוּ + ,S 10:9. 2. make a turn, shew (signs of) turning 1 שִׁכְמוֹ 

49:24; opp. ּ46:5 נָסו, cf. Na 2:9; + אֶל pers. 47:3. † Hoph. Imv. mpl. ּהָפְנו Je 49:8 (Ges:§ 46 a, N.) be 

ye turned back! (in flight, + ּנֻסו); Pt. ה וֹנָ ה צָפִּ֫  Ez 9:2 the gate…which is faced northward (cf. Qal מָפְנֶ

2 b.2. a. turn and look, look, lit., ל יִּפֶן בהֹ ,pers. Nu 12:10, 2 Ch 20:24, 26:20 אֶ הֹ וַּ  .Ex 2:12; c וָכ



עְלָה תֲרִי  .Is 8:21 abs. look (back) 2 Ch 13:14; c לְמ ָ  look behind one (and see, or say), Jos 8:20, Juאַּ

20:40, 2 S 1:7, 2:20, 2 K 2:24, look after anotber Ez 29:16 (fig. for seek alliance with); c. ל  of אֶ

direction Ex 16:10, Nu 17:7. b. of inanimate things, face, c.  ֶלא  loc. Jos 15:7, usu. of facing points of 

compass, c. ה loc. 1 K 7:25, 7:25, 7:25, 7:25 = 2 Ch 4:4, 4:4, 4:4, 4:4, Jos 15:2, Ez 8:3, 46:19, but 

also c. 47:2 ,46:12 ,46:1 ,44:1 ,43:17 קָדִים, cf. 43:1. c. esp. fig.look at, ל־  pers., regard, (1) אֶ

graciously 2 S 9:8; of י׳ Ez 36:9, Lv 26:9, 2 K 13:23, Psalm 40:5, + ן  ;119:132 ,86:16 ,69:17 ,25:16 חָנַּ

c.  לָה חָה ,K 8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 102:18 1אֶל־תְפִ ל־ ,Nu 16:15, Mal 2:13; (2) sternly אֶל־מִנְ אֶ

הָעָם ל) Dt 9:27. d. look for קְשִׁי   consider Ec 2:11.—2 = (rei ב) rei) = expect Hg 1:9. e. fig. look at אֶ

Ch 25:23 v. נָּה ה .Pi. Pf. 3 ms † פַּ נּוּ .Zp 3:15, etc.; Imv. mpl פִנָּ  Is 40:3 + 2 t.;—turn away, put out of פַּ

the way, c. acc. pers. Zp 3:15 (||הֵסִיר); hence make clear, c. acc. יִת בַּ  i.e. clear away things ,הַּ

scattered about, make orderly, Germ. ‘ aufräumen ’ Gn 24:31; empty it Lv 14:36; fig., c. acc. ְדֶּרֶך 

make clear, free from obstacles, Is 40:3, 57:14, 62:10, Mal 3:1; acc. om. clear away (ground) before it, 

i.e. to plant it Psalm 80:10 (fig.). † Hiph. (esp. Je) Pf. 3 ms. הִפְנָה Je 48:39, 3 fs. ה  ;.etc ,49:24 הִפְנְתָ

Impf. פֶן יִֶּּ֫ פְנֹתוֹ .Ju 15:4; Inf. cstr. sf וַּ ה .S 10:9; Pt 1 הַּ פְנֶ זָנָב  .Na 2:9; —1. turn, c. acc מַּ יֶּפֶן זָנָב אֶל־ וַּ

Ju 15:4, עֹרֶף Je 48:39 (cf. הפך Jos 7:8), לֶכֶת לָ  S 10:9. 2. make a turn, shew (signs of) 1 שִׁכְמוֹ 

turning, + ּנָסו Je 46:21, 49:24 לָנוּם; opp. ּ46:5 נָסו, cf. Na 2:9; + אֶל pers. 47:3. † Hoph. Imv. mpl. 

וֹנָה .Pt ;(נֻסוּ + ,in flight) !Je 49:8 (Ges:§ 46 a, N.) be ye turned back הָפְנוּ ה צָפִּ֫  Ez 9:2 the מָפְנֶ

gate…which is faced northward (cf. Qal 2 b.  
 

ה  7738   (Strong 6440,3942) (page 815) (Hebrew) [7739] פָנֶ

ה]   n.m. Pr 25:23 and (Ez = 21:21 = edge; on 2 S 10:9 v. infr.) f. face, also faces 2123:פָנִים .pl ,[פָנֶ

(as turned toward one);—pl. abs. פָנִים Gn 32:31 +; cstr.  2פְנֵי S 14:32 +; sf. 1 s. י  .ms 3 ;+ 43:3 פָנַּ

וֹ ,+ Gn 4:5 פָנָיו מ  ,Gn 40:7 +, etc.;—usu. c. vb. pl., Gn 4:5 פְנֵיכֶם .Psalm 11:7 (Kö:ll.1.446); 2 mpl פָנֵי 

4:6, Ex 33:14 +; c. vb. sg. La 4:16 (through influence of intervening י׳, Ges:§ 146 a), Pr 15:14 (but 

read פִי, as Qr, v. פֶה);— I. 1. face, faces (Je 30:6, Ez 27:35 +, cf. 1:6, 10:14, 10:21 etc.): a. lit., of 

man Gn 43:31, 2 S 19:5, 1 K 19:13, Lv 13:14, Dn 8:18, 10:9, 10:15 +; עוֹר פ׳ Ex 35:29, 35:30, 35:35; 

pale (from alarm) Is 29:22, Je 30:6, flushed Is 13:8, Ez 21:3, cf. Na 2:11, Jo 2:6; tearful Is 25:8, Jb 

16:16 ; sad,  פ׳ רעיםGn 40:7, cf. Ne 2:2, 2:3, also רעַֹּ פ׳ Ec 7:8 i.e. sadness; יֵּיטִב פ׳ Pr 15:13 

maketh glad the face; ָלוּ פָנֶיך פְ ָ  .Gn 4:5, 4:6 why is the face fallen (in displeasure), cf. 1 S 1:18 (rdg ,נ 

לָה פְ ָ לוּ ,נ  ףְ  ָ לָה or ,נ   covered with shame Ez 7:18, whence fig. of confusion, discomfiture Je ;(הִפִי

51:51, Psalm 69:8, 83:17, etc. b. of י׳ Ex 33:20, cf. v:23. c. אֶל־פָנִים פָנִים face to face, of seeing 

(God ) Gn 32:31, cf. Ju 6:22, knowing Dt 34:10, judging Ez 20:35, speaking Ex 33:11, and so ׳  פ׳ בְפ

Dt 5:4; ה פָנִים  K 14:8 see each other (in the) face = meet each other in battle, cf. v:11 = 2 Ch 2 נִתְרֶאֶ
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25:17, 25:21. d. of relations with הֵרִים פ׳  :י׳Ezr 9:6, in worship (v. also א  in spiritual sense Je ;(נש

לאֹ פָנִים פָנָה) 32:33 ,2:27 י עֹרֶף וְ לַּ לִדְרוֹשׁ י׳ ;(אֵ ן פ׳  ן אֶת־פ׳ אֶל־אֲדנָֹי ;Ch 20:3 2 נָתַּ  ;Dn 9:3 נָתַּ

בָנִים קְשֵׁי פָנִים לאֹ יָסִיר פָנִיםִ  ,himself י׳ Ez 2:4. e. of הַּ ע פְנֵי י׳ בְעשֵֹי ;Ch 30:9 2 מִכֶּם   Psalm ר ָ

ת ;34:17 עֲרַּ ו ,Ex 33:14, 33:15 י׳ Vid. further sub 7. 2. a. = presence, person, of—.80:17 פָנֶיךָ גַּ  בְפָנָי

Dt 4:37, ךְ פָנָיו לְאַּ פָנִים ;Is 63:9 מַּ הַּ חֶם  חֶם .v ,לֶ  s angry presence La 4:16, Psalm 21:10; of'י׳ of ;לֶ

Absalom 2 S 17:11; in weakened sense, nearly = sf. (cf. ׁ4 נפש a), Pr 7:15. † b. c. ה  ,technically רא

see one's face, i.e. appear before one, in one's presence: before a man Gn 32:21 (+ 3 other uses of 

ה .God , c) ,(פ׳  pointed as Niph., v. II 2); esp. as privilege, = have access to, man of rank Gn ירא

43:3, 43:5, 44:23, 44:26, king Ex 10:28, 10:28 cf. v:29 (all J), 2 S 14:24, 14:24, 14:28, 14:32 cf. 3:13, 

לֶךְ ;3:13 מֶ הַּ  K 25:19 = Je 52:25, Est 1:14; implying favour of person seen, man Gn 33:10 2 ראֵֹי פְנֵי 

(J), God  v:10, cf. Jb 33:26 (Hiph.), and, c. חזה, Psalm 11:7, 17:15. 3. face of seraphim Is 6:2, 

cherubim Ex 25:20, 25:20 = 37:9, 37:9, Ez 1:8, 1:11, 2 Ch 3:13 +. 4. face of animals, צאֹן הַּ  Gn פְנֵי 

ה וּפ׳ ;30:40 רְיֵ רְיֵה ;Ez 1:10 (in descr. of cherubim), cf. 10:14 שׁוֹר ופ׳ נֶשֶׁר פ׳ אַּ  also 1 Ch 12:8 פ׳ אַּ

(fig.), כְפִיר חֵי פ׳ ;Ez 41:19 פ׳־  Gn (הָאֲדָמָה) Jb 41:6 of crocodile. 5. face (= surface) of ground פִתְ

2:6, 4:14, 7:4, Psalm 104:30 +, so הָאָרֶץ פ׳  ,Gn 1:29, 7:3, 8:9, 11:4, 11:8, 11:9, 19:28, Is 24:1 פ׳ 

הוֹם ;Is 14:21, 27:6; of a field Pr 24:31תֵבֵל  יִם  ,Gn 1:2, 1:2, Jb 38:30 פ׳ תְ מַּ הַּ פ׳רְקִיעַּ  ;Gn 7:18פ׳ 

יִם שָמַּ ה ;1:20 הַּ לוֹט ;(fullmoon כֶּסֶה but Bu reads) Jb 26:9 i.e. of God 's throne פ׳־כִסֵ הַּ  .v 25:7 פ׳ 

לְבוּשׁוֹ ;לוּט]  Jb 41:5 the expanse of his [the crocodile's] coat; front (esp. Ezek.), of house Ez פ׳ 

קֹדֶשׁ ,47:1 ,41:14 הַּ  ,of gate 40:6, 40:20, 40:22, 42:15, 43:4; of chamber 40:44, 40:44, 40:45 ;41:21 פ׳ 

40:46; of pot (סִיר) Je 1:13; חָמָה לְ מִ הַּ מ׳ S 10:9 battle-front = 1 Ch 19:10 (vb. agrees with 2 פ׳   in הַּ

gender, Ges:§ 146 a); = van of locust-army Jo 2:20 (opp. ֹספֹו); front, i.e. edge, of sword Ez 21:21, of 

axe Ec 10:10; = condition, state of a thing, as denoted by its appearance; of flock Pr 27:23;  דָּבָר הַּ פ׳ 

2 S 14:20 the appearance (situation, attitude) of the affair. 6. as adv. loc. חוֹר  S 10:9 2 מִפָנִים וּמֵאָ

before and behind = 1 פ׳ וְ־׳ Ch 19:10, also Ez 2:10, 2 Ch 13:14; פְנֵי toward Ct 7:5, also in front (to 

the East?) of 2 Ch 20:16 (v. לִפְנֵי d infr.); לְפָנִים forward Je 7:24 (opp. חוֹר לִפְנִים ;(לְא  .K 6:29 v 1 מִ

ה לְפָנִים ;.formerly Dt 2:12, 2:20, Jos 11:10, Ju 1:10, 1:11, 1:13 + 12 t לְפָנִים .adv. temp ;פְנִימָ  Is מִ

41:26 from beforetime (||ׁמֵראֹש). 7. for other phrases see: אוֹר vb. Hiph. 5; אוֹר n. 10; ׁבוֹש Hiph.; 

שׁ כָּרָה] ;p.102 ,1 בשֶׁת ;Pi. 3 בק ר ;p. 648 ,[הַּ ם ;2 הָדַּ ף ;.Niph זָעַּ שׁ ;1 זָעַּ ר I חָרָה .a; I 1 הָבַּ ק ;חָוַּ  חָזַּ

Pi. 5; II. חלה; IV. ן ;חָפָה ;חמר חַּ ד ;טָ ה ;.Hoph יָעַּ  כָּסָה ;p. 497  ,1 כִּפֶר ;Hiph. 3 כּוּן ;p. 447 ,3 יְשׁוּעָ

Pi. 1, 2; ר המְגַּ  ;p. 22 ,מָאוֹ מָ  p. 169; I. ל א ;מוּ שּׂ ט] ;p. 673 ,מַּ ח ;c 2 ,1 נֶגֶד ;Hiph. 3 [נָבַּ ר ;נֹכַּ  ;.Hiph נָכַּ

ל א ;b, and Hiph. 5 3 נָפַּ ן ;b(3) 1 נָשָ ב ;b 2 נָתַּ ר ;Hiph. 1 a סָבַּ ז ;2 עֵבֶר .Hiph. 2; I סָתַּ ז ,עַּ  ;.Hiph עָזַּ

ד ה .Hiph. 6 a; II עָמַּ ב] ;עֻמָ ם] ;[צָרַּ םשִי ;.Pi [קָדַּ ה .II ;שִׁית ;.Hiphשׁוּב  ;  with פְנֵי .II .תֹפֶת ;.Pi שָׁנָ
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prepositions:—1. ל־פְנֵי  shall הָאָדוֹן יֵרָאֶה … אֶל־פְנֵי .a. to the presence of, Ex 23:17 pregn :אֶ

appear (coming) to the presence of (= before) הָא׳ 34:23 ||) י׳  to confront 2 Ch = יָצָא .c ;(אֶת־פְנֵי 

19:2.b. to the front of, after a vb. of motion, Lv 6:7 חַּ אֶל־פְנֵ׳ מִזְבֵ קְרֵב אֹתָהּ … הַּ  Nu ,16:2 ,9:5 ,הַּ

17:8, 20:10. c. towards or on the front of (ל = אֶל  ,see p. 41), Ez 41:4, 41:12, 41:15, 41:25 , 42:2 :עַּ

42:3, 42:7, 42:10, 42:13, 45:7, 48:21. d. on to the surface of, Lv 14:53 ה שָּׂדֶ הַּ ח … אֶל־פְנֵי  לַּ  Ez ,וְשִׁ

ת .close by (II אֶת־פְנֵי .2 † .16:5 אֶת־פ׳  the face or front of: hence a. the presence of, 1 S 2:11 (אֵ

לִי ה K 12:6 who stood 1 עֵ חֵם Est 1:10, Pr 17:24 ; pregn. (nisi ,(10:8 לִפְנֵי .cf) אֶת־פ׳ שְׁלֹמֹ נִּ יַּּ  ,.leg וַּ

SyrVer Targum We Dr al.) 1 S 22:4. Spec. אֶת־פְנֵי י׳ Gn 19:13 (1 S 2:17), v:27, 1 S 2:18; and with 

ה גִים of the appearance of all males at the three annual נִרְאָ ה כָּל־ Ex 34:23 ,חַּ אֶת־פ׳ הָאָדןֹ יֵרָאֶ

וּרְךָזְכ , v:24, Dt 16:16 (cf. Dr), 31:11, 1 S 1:22 (|| אל־פ׳ י׳Ex 23:17); so י  alone Ex 23:15 = 34:20 פָנַּ

י רֵיקָם)  ,Psalm 42:3 (acc. to many, Ges:Thes Di:Ex 23:15 , Che:Is 1:12 פָנֶיךָ ,Is 1:22 ,(לאֹ יֵרָאוּ פָנַּ

crit. n., the vb. in all these passages was originally Qal, afterwards pointed as Niph. to avoid the 

expression see the face of אֶת־פָנֶיךָ ;(י׳ in thy presence Psalm 16:10, 21:7, 140:14. b. in front of, Gn 

ן אֶת־פ׳ הָעִיר .33:18 חַּ יִּ לִפְנֵי י׳ אֶת־פ׳ Lv 4:6 ,וַּ קֹדֶשׁ  הַּ  .from before, v. II מֵאֵת פְנֵי—.v:17 פָרכֶֹת 

ק in the face of, mostly in partic. phrases, with hostile import: thus, with (a) † :בִפְנֵי .a. 3 4 אֵת  to יָרַּ

spit Nu 12:14, Dt 25:9; התיצב to make a stand Dt 7:24, 11:25, and  עמדJos 10:8,  ׁעֲמֹד אִיש לאֹ יַּ

נָהעָ  ;23:9 ,21:42 בְפָנֶיךָ  to answer (give evidence) against, Ho 5:5 ל בפניו ה גאון ישרא  ,7:10 ,וענ

Jb 16:8; ּהֶם וְנָקֹטו  feel loathing against their own selves, Ez 6:9, so 20:43 , 36:31. † (b) in = בִפְנֵי

front of, Ez 42:12.7. 2. a. = presence, person, of י׳ Ex 33:14, 33:15, ו ךְ פָנָיו ,Dt 4:37 בְפָנָי לְאַּ  Is מַּ

פָנִים ;63:9 הַּ חֶם  חֶם .v ,לֶ  s angry presence La 4:16, Psalm 21:10; of Absalom 2 S 17:11; in'י׳ of ;לֶ

weakened sense, nearly = sf. (cf. ׁ4 נפש a), Pr 7:15. † b. c. ה  .technically, see one's face, i.e רא

appear before one, in one's presence: before a man Gn 32:21 (+ 3 other uses of פ׳), (God , c. יראה 

pointed as Niph., v. II 2); esp. as privilege, = have access to, man of rank Gn 43:3, 43:5, 44:23, 

44:26, king Ex 10:28, 10:28 cf. v:29 (all J), 2 S 14:24, 14:24, 14:28, 14:32 cf. 3:13, 3:13;  ראֵֹי פְנֵי

לֶךְ מֶ  ,K 25:19 = Je 52:25, Est 1:14; implying favour of person seen, man Gn 33:10 (J), God  v:10 2 הַּ

cf. Jb 33:26 (Hiph.), and, c. חזה, Psalm 11:7, 17:15. 3. face of seraphim Is 6:2, cherubim Ex 25:20, 

25:20 = 37:9, 37:9, Ez 1:8, 1:11, 2 Ch 3:13 +. 4.  face of animals, צאֹן הַּ שׁוֹר ופ׳ נֶשֶׁר  ;Gn 30:40 פְנֵי 

ה וּפ׳ רְיֵ רְיֵה ;Ez 1:10 (in descr. of cherubim), cf. 10:14 פ׳ אַּ ר ,also 1 Ch 12:8 (fig.) פ׳ אַּ  Ez פ׳־כְפִי

חֵי פ׳ ;41:19  Gn 2:6, 4:14, 7:4, Psalm (הָאֲדָמָה) Jb 41:6 of crocodile. 5. face (= surface) of ground פִתְ

104:30 +, so הָאָרֶץ  Is 14:21, 27:6; of aפ׳ תֵבֵל  ,Gn 1:29, 7:3, 8:9, 11:4, 11:8, 11:9, 19:28, Is 24:1 פ׳ 

field Pr 24:31; הוֹם יִם  ,Gn 1:2, 1:2, Jb 38:30 פ׳ תְ מַּ הַּ יִם ;Gn 7:18פ׳  שָמַּ הַּ ה ;1:20 פ׳רְקִיעַּ   Jb פ׳־כִסֵ

26:9 i.e. of God 's throne (but Bu reads ה לוֹט ;(fullmoon כֶּסֶ הַּ   Jb 41:5 the פ׳ לְבוּשׁוֹ ;לוּט] .v 25:7 פ׳ 
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expanse of his [the crocodile's] coat; front (esp. Ezek.), of house Ez 41:14, 47:1, ׁקֹדֶש הַּ ׳   of ;41:21 פ

gate 40:6, 40:20, 40:22, 42:15, 43:4; of chamber 40:44, 40:44, 40:45, 40:46; of pot (סִיר) Je 1:13;  פ׳

חָמָה מִלְ מ׳ S 10:9 battle-front = 1 Ch 19:10 (vb. agrees with 2 הַּ  in gender, Ges:§ 146 a); = van of הַּ

locust-army Jo 2:20 (opp. ֹספֹו); front, i.e. edge, of sword Ez 21:21, of axe Ec 10:10; = condition, state 

of a thing, as denoted by its appearance; of flock Pr 27:23;  דָּבָר הַּ  S 14:20 the appearance 2פ׳ 

(situation, attitude) of the affair. 6. as adv. loc. חוֹר  1 פ׳ וְ־׳ = S 10:9 before and behind 2 מִפָנִים וּמֵאָ

Ch 19:10, also Ez 2:10, 2 Ch 13:14; פְנֵי toward Ct 7:5, also in front (to the East?) of 2 Ch 20:16 (v. 

חוֹר .forward Je 7:24 (opp לְפָנִים ;(.d infr לִפְנֵי לִפְנִים ;(לְא ה .K 6:29 v 1 מִ  לְפָנִים .adv. temp ;פְנִימָ

formerly Dt 2:12, 2:20, Jos 11:10, Ju 1:10, 1:11, 1:13 + 12 t.; לְפָנִים  Is 41:26 from beforetime מִ

ר :for other phrases see .7 .(מֵראֹשׁ||) ר ;vb. Hiph. 5 אוֹ שׁ ;n. 10 אוֹ שׁ ;.Hiph בוֹ  ,1 בשֶׁת ;Pi. 3 בק

p.102; [כָּרָה ר ;p. 648 ,[הַּ ם ;2 הָדַּ ף ;.Niph זָעַּ שׁ ;1 זָעַּ ר I חָרָה .a; I 1 הָבַּ ק ;חָוַּ  .IV ;חלה .Pi. 5; II חָזַּ

ן ;חָפָה ;חמר חַּ ד ;טָ ה ;p. 497 ,1 כִּפֶר ;Hiph. 3 כּוּן ;p. 447 ,3 יְשׁוּעָה ;.Hoph יָעַּ ר ;Pi. 1, 2 כָּסָ  .p ,מָאוֹ

ה ;22 מָ א ;מוּל .p. 169; I מְגַּ שּׂ ט] ;p. 673 ,מַּ ח ;c 2 ,1 נֶגֶד ;Hiph. 3 [נָבַּ ר ;נֹכַּ ל ;.Hiph נָכַּ  b, and 3 נָפַּ

Hiph. 5; א ן ;b(3) 1 נָשָ ב ;b 2 נָתַּ ר ;Hiph. 1 a סָבַּ ז ;2 עֵבֶר .Hiph. 2; I סָתַּ ז ,עַּ ד ;.Hiph עָזַּ  ;Hiph. 6 a עָמַּ

II. ה ב] ;עֻמָ ם] ;[צָרַּ ה .II ;שִׁית ;.Hiphשׁוּב  ;שִים ;.Pi [קָדַּ  .with prepositions:—1 פְנֵי .II .תֹפֶת ;.Pi שָׁנָ

ה … אֶל־פְנֵי .a. to the presence of, Ex 23:17 pregn :אֶל־פְנֵי  shall appear (coming) to the הָאָדוֹן יֵרָאֶ

presence of (= before) הָא׳ 34:23 ||) י׳  to confront 2 Ch 19:2.b. to the front of, after = יָצָא .c ;(אֶת־פְנֵי 

a vb. of motion, Lv 6:7 ל־פְנֵ׳ חַּ אֶ מִזְבֵ קְרֵב אֹתָהּ … הַּ  Nu 17:8, 20:10. c. towards or on ,16:2 ,9:5 ,הַּ

the front of (ל = אֶל  ,see p. 41), Ez 41:4, 41:12, 41:15, 41:25, 42:2, 42:3, 42:7, 42:10, 42:13, 45:7 :עַּ

48:21. d. on to the surface of, Lv 14:53 שָּׂדֶה הַּ ח … אֶל־פְנֵי  לַּ  .close by (II אֶת־פְנֵי .Ez 16:5. † 2 ,וְשִׁ

לִי the face or front of: hence a. the presence of, 1 S 2:11 (אֵת אֶת־פ׳  K 12:6 who stood 1 אֶת־פ׳ עֵ

ה חֵם Est 1:10, Pr 17:24; pregn. (nisi ,(10:8 לִפְנֵי .cf) שְׁלֹמֹ נִּ יַּּ  .leg., SyrVer Targum We Dr al.) 1 S 22:4 וַּ

Spec. אֶת־פְנֵי י׳ Gn 19:13 (1 S 2:17), v:27, 1 S 2:18; and with ה  of the appearance of all males נִרְאָ

at the three annual גִים זְכוּרְךָ Ex 34:23 ,חַּ הָאָדןֹ יֵרָאֶה כָּל־  v:24, Dt 16:16 (cf. Dr), 31:11, 1 S ,אֶת־פ׳ 

י so ;(Ex 23:17אל־פ׳ י׳ ||) 1:22 י רֵיקָם) alone Ex 23:15 = 34:20 פָנַּ  Psalm פָנֶיךָ ,Is 1:22 ,(לאֹ יֵרָאוּ פָנַּ

42:3 (acc. to many, Ges:Thes Di:Ex 23:15, Che:Is 1:12, crit. n., the vb. in all these passages was 

originally Qal, afterwards pointed as Niph. to avoid the expression see the face of אֶת־פָנֶיךָ ;(י׳ in thy 

presence Psalm 16:10, 21:7, 140:14. b. in front of, Gn 33:18. ן אֶת־פ׳ הָעִיר חַּ יִּ פָרכֶֹת  Lv 4:6 ,וַּ

לִפְנֵי י׳ אֶת־פ׳ קֹדֶשׁ   in the face of, mostly (a) † :בִפְנֵי .a. 3 4 אֵת .from before, v. II מֵאֵת פְנֵי—.v:17 הַּ

in partic. phrases, with hostile import: thus, with ק  to make a התיצב ;to spit Nu 12:14, Dt 25:9 יָרַּ

stand Dt 7:24, 11:25, and  עמדJos 10:8, ָעֲמֹד אִישׁ בְפָנֶיך ה ;23:9 ,21:42 לאֹ יַּ  to answer (give עָנָ



evidence) against, Ho 5:5 ל בפניו ה גאון ישרא הֶם וְנָקֹטוּ ;Jb 16:8 ,7:10 ,וענ  feel loathing = בִפְנֵי

against their own selves, Ez 6:9, so 20:43, 36:31. † (b) in front of, Ez 42:12.  
 

 prop. at the face or front of, the most general word for in the presence of, before: as Gn 18:22 ,לִפְנֵי .4

הָם בְרָ לִפְנֵי אַּ לפני פ׳  Ex 4:21, 11:10, 2 S 2:14, Pr 17:18 + oft.; after a vb. of motion, Gn 47:2 ,עמֵֹד 

צִיגֵם יַּּ ה י׳ and set them before Ph., 27:20 וַּ הִקְרָ  ,lit. made (it) to meet before me (cf. 24:12) לפני כִּי 

Ex 29:10, Pr 18:16 etc. In partic., a. With the implication of (a) under the eye or oversight of, Dt 25:2, 

1 S 3:1. (b) under the eye and regard of, Gn 17:18 לְפָנֶיךָ ל חְיֶה  וּ יִשְׁמָעֵאליִ , Ho 6:2, Is 53:2, Psalm 

61:8; cf. Je 30:20, 31:36, Is 66:22, Psalm 102:29: also 1 S 2:28, 2 S 19:14. (c) fig. for in (or into) the 

full (mental) view of, Gn 6:13 י לְפָנַּ ל־לְפָנֶיךָ תָבאֹ כָ  is come in before me, La 1:22 קֵץ כָּל־בָשָר בָא 

י Jon 1:2 ,רָעָתָם לְפָנַּ ה  לְתָ ָ ל .cf) ע  י Gn 18:21, Ex 2:23), Is 65:6 אֶ לְפָנ ָ ה  לְפָנָי Je 2:22 ,כְּתוּבָ  .cf) נִכְתָךְ 

לִפְנֵי Is 47:12 ). (d) openly before, 1 S 12:2 נֶגְדִּי לֵךְ   and with collat. idea of deserving (and ,הִתְהַּ

receiving) regard 2:35, esp. לפני י׳ Gn 17:1 al. (v. p. 236:a). (e) in presence of the moon or sun, 

Psalm 72:5, 72:17, i.e. as long as they endure. (f) free before, at the disposal of, Gn 13:9 לאֹ כָל־ הֲ

לְפָנֶיךָ  24:51, Ct 8:12. (g) in the sight (estimation) ,(cf. 20:15, 34:10, 47:6, Je 40:4, 2 Ch 14:6) הָאָרֶץ 

of, Gn 7:1 thee have I seen to be just before me, 10:9 a mighty hunter before י׳, Dt 24:4 ה ל׳ י׳  ,תוֹעֵבָ

v:13 1 ,ל׳ י׳ צְדָקָה S 20:1 b, ל׳ י׳ אָרוּר Jos 6:26, 1 S 26:19,  לְרָצוֹן ל׳ י׳acceptable before י׳, Lv 1:3 

+, Psalm 19:15; 2 K 5:1 a great man לִפְנֵי ל׳ ;Pr 14:12, Psalm 143:2 ,אֲדנָֹיו  ב  יִּיטַּ  late syn. of earlier) וַּ

ל׳ ;Ne 2:5, 2:6, Est 5:14 † (בְעֵנֵי לִפְנֵי Ec 2:26, 7:26; cf. also טוֹב  חֲמִים  לְרַּ ן  חֲמִים .v ,נָתַּ לִפְנֵי  (h) .רַּ

 s presence, often, but not always, at a sanctuary: Gn'י׳ spec. of acts done with a solemn sense of ,י׳

27:7 that I may eat and bless thee before י׳, before I die, Ex 18:12 to eat bread before God , Dt 1:45 

ye wept before 12:7 ,6:25 ,י׳ (to eat, so v:18, 14:23, 14:26, 15:20), v:12 (rejoice, so v:18, 27:7, Is 9:2), 

Jos 18:6, 24:1, Ju 11:11, 20:23, 20:26, 21:2, 1 S 7:6, 10:19, 11:15, 12:7, 15:33, 23:18, 2 S 5:3, 7:18, 
21:9; and constantly in P, as Ex 16:9, 16:33, 16:34, Lv 1:5, 1:11, 3:1, 3:7 etc.; of residents in Jerus. Is 

23:18. So in ל׳ י׳ ךְ  לַּ ד לִפְנֵי K 2:4 al. (v. p. 234:b c). b. In other phrases:—(a) 1 הָ  ,to stand before עָמַּ

i.e. wait upon, be in attendance on, Dt 1:38 al. (v. ד לִפְנֵי .e). Simil 1 עָמַּ  S 19:7 (cf. 29:8), 2 K 1 הָיָה 

ל׳ ;5:2 ד  לִפְנֵי S 16:19. (b) 2 עָבַּ חֲוָה   .to bow down before Gn 23:12 Dt 26:10, 2 K 18:22 al. (v הִשְׁתַּ

sub ה חָ ל also ;שָׁ לֵל  b): so with 3 נָפַּ  K 12:30, 1 Ch 21:30. (c) 1 הלך פָני .to pray 1 S 1:12 +; cfהִתְפַּ

to be smitten (ף ף .before a foe; v (נִגַּ ל  So with .[infr. 6 a :נוּס מִפְנֵי contrast] .Niph נָגַּ  ;S 14:13 1נָפַּ

ן חַּ  .esp. in Dt, as 1:8, 1:21, 7:2, 7:23, Jos 10:12, 11:6 + (Dr:DT lxxxii): cf ,(in helplessness or flight) נָ

Ju 4:15, 2 S 5:20, Is 45:1, Je 1:17. (d) ד  to stand (make a stand) before (not quite so strong לִפְנֵי עָמַּ

as ע׳ בִפְנֵי, supr. 3), Ex 9:11, Ju 2:14, 2 K 10:4, Je 49:19, Psalm 76:8, 147:17, Na 1:6; so with 

צֵב   go forth to לִפְנֵי יָצָא ,Jos 7:12, 7:13. (e) in hostile sense (rare) קוּם ,Dt 9:2, Jos 1:5, Jb 41:2הִתְיַּ

face 1 Ch 14:8, 2 Ch 14:9 . (f) ן) לִפְנֵי  of food, to set or place before, Gn 18:8, 24:33 +. (g) ,שִים (נָתַּ
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לִפְנֵי ן   ,to set before, i.e. propound for acceptance or choice, usu. of laws (esp. Dt Je), Dt 4:8 נָתַּ

11:26, 11:32, 30:1, 30:15, 30:19, 1 K 9:6 (D:2), Je 9:12, 21:8, 26:4, 44:10, Dn 9:10, cf. Ez 23:24 

(place at disposal of): so with שִים Ex 19:7, 21:1. c. With reference to position: (a) in front of, before, 

esp. with vbs. of motion (with which נֶגֶד is hardly used), Gn 32:21  ֶלֶכ הֹ חָה הַּ מִנְ יבַּ לְפָנָָ֔ ת   that goeth 

before me, 33:14 the cattle י לְפָנַּ  Ex 17:5, 23:20 etc.; in the description of a march or ,אֲשֶׁר 

procession, Ex 13:21, 13:22, Nu 10:33, Is 52:12, 58:8 +; 2 S 3:31 and wail before Abner (before his 
bier); of flocks before a shepherd Gn 32:18; of captives or booty driven before a conqueror 1 S 30:20 

(rd. לְפָנָיו הֲגוּ  יִּנְ לְפָנָיו  We Dr), Is 8:4, 40:10 = 62:11 וַּ לָתוֹ  -his recompence (i.e. his newlyוּפְעֻ

recovered people, regarded as his prize of war) before him, Am 9:4, La 1:5, 1:6 (b) of a leader, etc. = 

at the head of, Dt 10:11, Ju 9:39, 1 S 8:20, Mi 1:13 al.; cf. לפני  ,Nu 27:17, 1 S 18:13 (העם) בא ויצא 

18:16, 2 Ch 1:10; Ec 4:16 before whom (at whose head) he was. (c) denoting superiority, before, 

above, Gn 48:20  ֶיָּש ה וַּ ם את־אפריםלפני מנשׁ , Jb 34:19. d. Of places (not very common): Ex 14:2 

before Pi-hahÌiroth…, before Baal-&audz;ephon, Nu 33:7 b, Gn 23:17 מְרֵא ל פני  .usu) אשׁר ל׳ מַּ ע

תל׳ הָעֵדֻ  + v. 7 a d), 1 Ch 19:7, Ne 8:1, 8:3; before the temple, veil, altar, etc., Ex 16:34 :מ׳ , 30:6 + 

פָרכֶֹת הַּ לפני  :Nu 3:38, 7:10 al. (all P), 1 K 6:21, 7:49 +. e. Of time, before: Am 1:1 ,40:6 ,40:5 ,ל׳ 

שׁ ׂ  רעַּ ָׂ י before the earthquake, Gn 29:26, 30:30 הָ  before me (i.e. before I came to thee), Ex לְפָנַּ

לא 10:14 לפניו  ה כן   ,לְפָנָיו מִכּלֹ סֲשֶׁר before it there was not the like, Nu 13:22, 1 K 16:25, 16:30 הי

Is 43:10, 48:7, Pr 8:25, Jb 15:7 etc. Sq. inf., Gn 13:10 לִפְנֵי חֵת י׳   s destroying, etc., 27:7'י׳ before שַּׁ

ה ,.S 9:15 +. Once, in late Heb 1 ,36:31 ,לִפְנֵי מוֹתִי  ,before this Ne 13:4. f. In the manner of לִפְנֵי מִזֶ

like (rare and dub.), 1 S 1:16 ל עַּ ת־בִלִיַּּ לִפְנֵי בַּ תְךָ  ָ ל־תִתֵן אֶת־אֲמ   like a worthless woman, Jb 3:24 אַּ

like my food, 4:19 they are crushed like the moth (cf. Lat pro). 5. לִפְנֵי  from before:—a. from the 73:מִ

presence of (properly, from a position before a person or object: to be distinguished from מִפְנֵי; v. 6): 

(a) Gn 41:46 לִפְנֵי  Gn 4:6 Cain went מל׳ י׳ ;+ from before Ph., 47:10, 2 K 5:27, 6:32 פ׳ ויצא יוסף מִ

forth from before י׳, Jon 1:3, 1:10; spec. of the sanctuary, Lv 9:24 לפני  קֶצֶף ,(so 10:2) י׳ ותצא אשׁ מ

Nu 17:11 (cf. 2 Ch 19:2), with  ח  etc. Lv 16:12, Nu 17:24, 20:9, 1 S 21:7 the shew-bread that wasלָקַּ

removed from before י׳; from before a place 1 K 8:54, Ezr 10:6, 2 Ch 1:13, (b) of taking, etc., from 

before a person, Gn 23:4 to bury my dead from before me, v:8, Ex 36:3, Dt 17:18  לו הנים וכתב  הכ

ל׳ הואת מ ה  ה התור לפניך from (the copy) before the priests, 28:31 מִשְׁנֵ שׁ with (c) .גָזוּך מ  Est בק

4:8 [cf.  דָם ֳׂ  Dn 2:18]; and to express the idea of proceeding from a person, Est 1:19 [cf. Dnמִן קָ

2:15], Ec 10:5; 1 Ch 29:12 לפניך הכבוד מ לפניך Psalm 17:2 ;(cf. Acts 3:19) הָעשֶׁר ו יֵצֵא  .מ

י לְךָ אִישׁ Lv 22:3, 1 K 8:25 ,(a b, c לִפְנֵי .cf) י׳ of cutting off, etc., from before (d) .משׁפט יִכָּרֵת   ,לא־ֹ

לְפָנִ  ימִ  Je 31:36, 33:18, Is 48:19 : Psalm 51:13 שְׁלִיכֵנִי ל־תַּ לְפָנְיךָ אַּ לאֹ  Je 16:17 ;(cf. 8 a) מִ י  לְפָנַּ מִ

 Ne 3:37. (e) of expelling from before an invader, Ex 23:28 , Dt 9:4, 11:23, 31:3 + (but ,18:23 ,נִסְתְרוּ

much less common than מִפְנֵי). † b. (Chiefly late) to express the source or cause, with the force of 



the  ְל weakened, in cases where the earlier language would have used מִפְנֵי: with vbs. of fearing, 1 S 

18:12, Ec 3:14, 8:12, 8:13; 1 Ch 16:30 לְפָנָיו  Psalm 114:7, 114:7; Est ,[מפניו Psalm 96:9 ||] חִילִי מִ

7:6; 2 Ch 32:7 ( + מפני); failing, etc., Is 57:16, Psalm 97:5; being humbled, 1 K 21:29 ( + מפני), 2 Ch 

32:12, 32:23, 34:27 [|| 2 K 22:19 מפני], 36:12; crying for help 1 S 8:18 [cf. מפני Ex 3:7], singing 1 Ch 

16:33 [|| Psalm 96:13 לפני], fleeing 19:18 [|| 2 S 10:18 מִפְנֵי]. † c. of time, once, = לִפְנֵי Ec 1:10.—

With the later usages of מל׳, cf. מִן קֳדָם in BAram. and Targum (Dr Sm:lxx-lxxi, lxxiii); v. also Kö:ii. 

הענןמִפְ  from the face or presence of, from before, Ex 14:19 מִפְנֵי .6 .320 ע עמוד  יִּסַּ הֶם וַּ נֵי  

removecl from before them, Is 30:11, Ho 11:2; so a. (oft. with suggestion of causation (v. ן  ,(d, e, f 2 מִ

because of, for fear of [so AV RV Ju 9:21, 1 S 21:11, 23:26, Je 35:11, 35:11, 37:11, 41:9, 50:16]) after 
vbs. of hiding Gn 3:8, 4:14, Is 2:10 (cf. v:19, v:21); and esp. of escaping, Ju 9:21 (Thes ‘ bene Vulgate 

ob metum A.’), 1 S 18:11, 19:10, 23:26, or fleeing, Ex 4:3, 14:25, 1 S 17:24 + oft. (v. ְך  ,(נוּס and בָרַּ

and expelling, destroying, etc. Ex 23:30  ְר ָ שֶׁנּוּמִפָנֶיךָ אֲג   I will expel them from before thee, 34:11, 

 Lv 18:24, Dt 8:20, Am 2:9, Psalm 89:24 + oft. (as though ,(הוֹרִישׁ .v) גוֹיִם מִפָנֶיךָ אוֹרִישׁ 34:24

clearing the way for Israel, for Israel's sake: cf. Is 63:12 הֶם יִס מִפְנֵי  .Jos 2:10, 4:23). Pregn ,בוֹקֵעַּ מַּ

Is 17:9 ת  … אשׁר עזבו מפני בני ישר׳ עֲזוּבַּ  .which they forsook (fleeing) from before, etc. bכַּּ

implying causation more distinctly. Psalm 9:4 ך  perish from before thee or at the יאבדו מפני

presence, Dt 7:20: very oft. with vbs. of fearing, as חד ,ערץ ,ירא ,חיל ,יגר ,גור  Ex 9:30, Nu קוץ ,פ

22:3, 22:3, Dt 1:17, Je 5:22 etc. (mostly when the object inspiring fear is a person: when it is a thing, 

ן  ,alone is preferred; but see Dt 5:5, 9:19); of being alarmed or dismayed Gn 45:3, Jos 2:9, Je 1:17 מִ

Jb 23:15, etc.; of humbling oneself Ex 10:3, Ju 11:33 + ; with other words, to indicate the external 

ground of an action or effect, as ס מִפָנָיו  ;be silent at (i.e. because of) his presence Zp 1:7, Hb 2:20 הַּ

Ju 5:5 the mts. flowed מפני י׳ at the presence of י׳, Is 63:19, Je 4:26, Na 1:5, Psalm 68:3 as wax 

melteth ׁמפני אש; Dt 20:19; Is 19:1; 26:17 מפניך כן היינו so were we through thy presence (more 

than לפניך,—implying that their state was due to קום מפני ;(י׳ to rise up at the presence of Gn 

31:35, Lv 19:32. (N.B. In a, b, freq. rendered before in AV RV, and so confused with לפני; but the ן  מִ

retains always its full force in the Heb.) c. of the cause, whether nearer or more remote: (a) Gn 6:13 

הֶם  חָמָס מִפְנֵי הָאָרֶץ  ה  לְאָ ָ  because of them (i.e. occasioned by them), 27:4 I loathe my lifeמ 

because of the daughters of Heth, 36:7 the land could not support them because of their cattle, 41:31, 

47:13, Ex 3:7 their cry by reason of their taskmasters, 8:20 הֶעָרבֹ תִשָחֵת הָאָרֶץ  Jos ,9:11 ,מִפְנֵי 

2:11, 23:3, Ju 2:18, 6:6, 1 K 5:17, 8:11 + oft.; Is 10:27 (RVm), Je 15:17, Psalm 38:4, 38:6, etc.; Je 4:4 

לְלֵיכֶם + עַּ  by reason of the evil of your doings, 7:12, 9:6, 13:17, 14:16, 23:9 + oft. (b) מִפְנֵי רעַֹּ מַּ

stating the reason for which a thing is not done (Lat. prae,), 1 K 8:11, Jb 37:19. †(c) with ר  as a אֲשֶׁ

conj., twice, because that, Ex 19:18, Je 44:23.— Nu 33:8 v. חִירתֹ פִי ל־פְנֵי .7 .הַּ ֵ  .cf. Ph) עַּ ל פְן  ,עַּ

 ֵ לת פְן  Lzb:352) has different meanings according to the different senses of the noun and the ,ע

prep.:—a. From the sense of face or front: (a) in front of (more definite and distinct than לפני): Psalm 



18:43 as dust before the wind (cf. 83:14 ,35:5 לפני +), Gn 32:22 the present passed on על־פניו in 

front of him, Ex 33:19 2,אעביר כל־טוּבי על־פניך S 15:18, 15:23 (read על־פניו: v. Dr), Jb 4:15; = in 

the sight of, Lv 10:3 העם אֶכָּבֵד ועל־פני כל, Je 6:7 י ל־פָנַּ ה עַּ כָּ לִי וּמַּ חֳ  ,(cf. Na 3:5) 13:26 ,תָמִיד 

Psalm 9:20 פְטוּ נוים ָ רְכֶזָךּ א before thee: defiantly, Jb 1:11 על־פניך יִש  ָ לאעל־ פניך יְב  ם־  will 

renounce thee to thy face, 6:28 וֵּב ועל־פניכם  to die in the presence of any one ( = in ;21:31 ,אם אֲכַּ

his lifetime) † Gn 11:28, Nu 3:4. (b) before, to the exclusion of another, i.e. in preference to, Dt 21:16, 

and perh.(Ew:§ 217 l) Ex 20:3 (Dt 5:7) לך היה  לא י חרים על־פני  להים א  in (c) .(Thes al. as c) א

addition to, Jb 16:14 ל־פְנֵי־פֶרֶץ יִפְרְצֵנִי פֶרֶץ  .of localities, in front of, mostly (but not always: v (d) .עַּ

GFM:Ju., p. 351) = east of, 1 K 6:3 the porch in front of, etc., v:3, 7:6, 8:8, 2 Ch 3:17, Ez 42:8; Gn 

חיו ישׁכן 16:12 ל־פ׳  ;perh. (Di al.) with collateral idea of defiance ,(cf. 25:18 b) על־פני כל־א עַּ

א מְרֵ  v:18 a (Jos 13:3, 1 S מצרים ,Gn 25:9 (49:30) על־פני אשׁר … Ex 16:14; oft. in ,(50:13) 23:19 מַּ

15:7), Nu 21:11, 33:7 a, חו  Dt 32:49 (34:1), Jos 13:3, 13:25, 15:8 (18:16), 17:7, 18:14, 19:11, Ju יר

16:3, 1 S 24:3 (prob.), 26:1, 26:3, 2 S 2:24, 1 K 11:7 (the Mt. of Olives, E. of Jews.; so 2 K 23:13, Zc 

14:4), 17:3, 17:5.—Gn 1:20 let fowl fly  השׁמים על־פני רקיעin front of the firmament of heaven, viz. 

as looked up to from below, i.e. between the firmament and the earth. (ε) with vbs. implying direction, 

over towardas, Gn 18:16 19:28 ,סדם וישׁקף על־פני; Nu 21:20 (23:28) ה על־פני  הישׁימן נשׁקפ

overlooking; to sprinkle against the front of Lv 16:14; in a hostile sense (rare), Na 2:2  ְיִך ל־פָנַּ מֵפִיץ עַּ

  .Psalm 21:13, Ez 32:10 ,עָלָה

 

b. From the sense of surface, Gn 1:2 הום על־פני המדבר  upon the face of the deep, Ex 16:14 ת

האדמה Gn 1:29, 7:3 +, and (more freq.) על־פני (כל) הארץ oft. in the phrases :על־פ׳ ל־פני   on ע

the face of the ground 6:1, 7:23 etc.; השדה ל פני   Lv 17:5, Nu 19:16, 1 S 14:25 + ; after vbs. of ע

motion, 11:4 lest we be scattered over the face of all the earth, v:8, v:9, Ex 32:20, Lv 14:7 (v:53 אל), 

Is 18:2, 19:8, Am 5:8, Ez 32:4, Jb 5:10 +.  
 

ל־פְנֵי .8 ל a. from before the face of, Gn 23:3 Abraham rose up מֵעַּ  ,from before his dead פְנֵי מֵתוֹ מֵעַּ

i.e. from mourning before or beside it; Psalm (ו ל פני (פני  from before my (his) face, oft. in K Je of מֵעַּ

the rejection of Isr. or the temple, as with ת לַּ ליך K 9:7 (|| 2 Ch 7:20 1 שִׁ ליד ,Je 15:1 ,(השׁ  K 2 השׁ

13:23, 24:20 (Je 52:3), Je 7:15, ׁנטש Je 23:39, 2 הסיל K 17:18, 17:23, 23:27, 24:3, Je 32:31. b. from 

of the surface of, oft. in the phrase הָאֲדָמָה ל פְנֵי   ,with verbs of cutting off, removing, expelling ,מֵעַּ

etc., Psalm Gn 4:14, 6:7, 7:4, 8:8, Ex 32:12, Dt 6:15, 1 S 20:15, 1 K 9:7, 13:34, Am 9:8, Je 28:16, Zp 
1:2, 1:3.  
 

ה  7739  ימָ  (Strong 6441) (page 819) (Hebrew) [7740] פְנִִּ֫

ה †  ימָ  1. towards the (in-) side. 2. within (lit. faceward, fr. point of view of one entering (.loc ה) .adv פְנִִּ֫

by opposite door);—of a building, usu. temple: 1. after vb. of motion Lv 10:18, 2 Ch 29:18, and (after 

 v:30, so read also v:29 (for MT לִפ׳ K 6:18, also 1 פ׳ .Ez 41:3, 2 Ch 29:16. 2 לִפ׳ K 7:11, also 2 (הִגִיד



לִפְנִים  v. Kmp:Kau Kit Benz), Ez 40:16, 40:16, also Psalm 45:14 MT, i.e. within the house, but ,מִ

Krochm Gr Che al. (plausibly) פְנִינִים, q.v.; ׳   .K 6:19, 6:21.= 2 Ch 3:4 1 מִפ

 

 (Strong 6442) (page 819) (Hebrew) [7741] פְנִימִי  7740 

ת .Ch 28:11; fpl 1פְנִימִים  .v:36 + ; mpl פְנִימִית .K 6:27 +; f 1 פ׳—; adj. inner 32:פְנִימִי   Ch 2 פְנִימִיּוֹ

4:22; —a1w. c. art., and alw. of parts of building, usu. temple : 1 K 6:27, 7:12 + ; esp. Ez 8:3, 8:16, 

10:3 + 21 t. 40-46 ; as subst. פְנִימִי פְנִימִית ;on the inside (but dub., v. Co al.) 41:17 בַּ הַּ ל־  42:4 אֶ

toward the inside (del. LXX. SyrVer Co Toy al.).  
 

י  7741   (Strong 3942,6440) (page 819) (Hebrew) [7742] לִפְנ ָ

י  דְּבִיד ,K 6:17, Ew:§ 164 a Ke as adj., anterior, but rd., with LXX 1 לִפְנ ָ   .Th Sta Kit al הַּ

 

ל  7742   (Strong 6439) (page 819) (Hebrew) [7743] פְנוּאֵ

 ,n.pr. (face of God , cf. GFM: Ju 8:8; late As. Panîli Hilpr:Univ. Pa. Exp. ix. 68);—Φανουηλ פְנוּאֵל † 

but in Gn εἶδος (τοῦ) θεοῦ:  

1. loc. E. of Jordan, near Jabbok Gn 32:32, Ju 8:8, 8:8, 8:9, 8:17, 1 K 12:25 = פְנִיאֵל Gn 32:31: site 

unknown; v. esp. Paine:Bib.Sac.1878,481 ff.  

2. m.a. in Judah 1 Ch 4:4. b. in Benjamin 1 Ch 8:25 Qr (Kt ל   .(פניא

 

 (Strong 3312) (page 819) (Hebrew) [7744] יְפֻנֶּה  7743 

 n.pr.m. (on form cf. Lag:BN 134);—1. father of Caleb Nu 13:6, 14:6, Jos 14:6, 14:13, 1 Ch 16:יְפֻנֶּה 

4:15 + 10 t., Ιεφοννη. 2. Asherite 1 Ch 7:38, Ιφινα, A Ιεφιηλ, LXXL Ιεφοννη.  
 

חָס  7744  נְ ִ  (Strong 6372,6439) (page 819) (Hebrew) [7745] פ 

חָס  נְ ִ חָס .v פ  ל ,פְנוּאֵל ,פִינְ ה .v פְנִיאֵ   above, p. 810 פנ

 

 (Strong 6440,6443) (page 819) (Hebrew) [7746] פניים  7745 

  below, p. 815 פנה .etc., v ,פָנִים .פְנִינִים .v פניים 

 

 (page 819) (Hebrew) [7747] פנן  7746 

ה ð of foll.; appar. || from of) פנן   .(פנ

 

ה  7747   (Strong 6434,6438) (page 819) (Hebrew) [7748] פִנָּ

׳ .n.f. corner;—abs 28:פִנָּה  ת .K 14:13 +, cstr 2 פ הּ  .Je 31:40 + ; sf פִנַּּ הּ ,Jb 38:9פִנָּתָ  Pr 7:8 פִנָּ

(Ges:§ 91 e); pl. ֹתפִנּו  abs. Zp 1:16, 2 Ch 26:15 ,  פִנִּיםZc 14:10; cstr. 1 פִנּוֹת K 7:34 +, etc.;— 

1. a. corner, of square objects 1 K 7:34 + v:30 (rd. פִנּוֹתָיו for עֲמֹתָיו  cf. Kit), Ex 27:2, 38:2, Ez ,פַּ

43:19; of house Jb 1:19, roof Pr 7:12, 21:9 = 25:24; לְפ׳  of אֶבֶן פ׳ ;Je 51:26 i.e. a corner-stone אֶבֶן 
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earth Jb 38:9; cf. (fig.) Psalm 118:22, and (ן ׳ ;om.) Is 28:16 אב  .street-corner 2 Ch 28:24. b. specif = פ

of wall of Jerus., Ne 3:24 (in SE.), v:31, v:32 (NE.); פ׳ הַּ ד  עַּ  K 14:13 + || 2 Ch 25:23 LXX SyrVer 2 שַּׁ

Targum and most (for MT פוֹנֶה הַּ ר .v) + ,(שׁ׳  עַּ  appar. with battlements 2 Ch 26:15; of cities in ;(שַּׁ

gen. הוֹת נְּבֹ פ׳ הַּ  Zp 1:16; of the nations 3:6. 2. fig. of chief, ruler as corner (support or defence), Ju הַּ

20:2, 1 S 14:38, Is 19:13 (rd. perhaps pl.); Zc 10:4 (+ יָתֵד q.v.).  

 

 (Strong 6443) (page 819) (Hebrew) [7749] פְנִינִים  7748 

 n.[f.]pl. corals (? as branching cf. Ar. fananun branch of tree; so Mich Thes al.; > pearls פְנִינִים † 

Bo:Hieroz. 601 Di:Jb after Ra al.);—פ׳ fig. of value Pr 20:15; usu. ׳  camp. Jb 28:18, Pr 3:15 (Kt ,מִפ

ה La 4:7 (of red colour); + Psalm 45:14 (perh.; for ,(all of value) 31:10 ,8:11 ,(מפניים   .(.q. v ,פְנִימָ

 

ה  7749   (Strong 6444) (page 819) (Hebrew) [7750] פְנִנָּ

  .n.pr.f. (prop. sg. of foregoing ?) wife of Elkanah 1 S 1:2, 1:2, 1:4, Φεννανα פְנִנָּה † 

 

ק  7750   (Strong 6445) (page 819) (Hebrew) [7751] פָנַּ

ק] †  נק .vb. Pi. indulge, pamper (NH Pi. ; cf. Ecclus 14:16; Ar. fanaqa II.; Aram [פָנַּ  .pnq Pa.);—Pt ,פ

נֵּק   .Pr 29:21 one pampering a servant מְפַּ

 

ספַּ   7751   [7752] (Hebrew) (page 819) (Strong 658,6446) 

ס]  מִים .פסס .v [פַּ ס דַּּ   p.67, 821 .אֶפֶס ד׳ .v פַּ

 

ג  7752   (Strong 6448) (page 819) (Hebrew) [7753] פָסַּ

ג †  ג vb. Pi. dub.; if correct, pass between (NH Pi. split, cut off, also=BH; Targum פָסַּ  cut in פְסַּ

two);—Imv. mpl. ּפִסְגו Psalm 48:14 pass between her palaces; Gr Che ּפִקְדו; Du conj. ‘possibly’ 

ע step, cp.[NH פִסְעוּ ע .Aram [פָסַּ ע] .step, cf פְסַּ   .[פָשַּ

 

ה  7753   (Strong 6449,798) (page 820) (Hebrew) [7754] פִסְגָ

פ׳ .n.pr.mont. Pisgah (prob. cleft, fr. a natural feature of mt.; Dr:Dt 3:17);—alw פִסְגָה †  פ׳ :הַּ הַּ  ראשֹׁ 

Nu 21:20, 23:14, Dt 3:27, 34:1; פ׳ הַּ שְׁדּתֹ   Jos 12:3, 13:20; mt. in Moab, on NE. shore of ,4:49 ,3:17 אַּ

Dead Sea, exact loc. unknown (cf. Fešhéa as a cliff on NW. shore, v. Di:Nu 21, 20); Φασγα Dt 3:17 + , 
τ λαξευτήν. 4:49, Αελαξευμένου Nu 21:20 +.  
 

ה  7754   (Strong 6451) (page 820) (Hebrew) [7755] פִסָ

ה]    p.821 פסס . v [ פִסָ

 

ח  7755   (Strong 6452) (page 820) (Hebrew) [7756] פָסַּ



 † I. ח ׳ .vb. pass or spring over ;—Qal Pf. 3 ms פָסַּ ׳ ,Ex 12:27 פ י .consec. v:23 (J); 1 s וּפ חְתִִּ֫  וּפָסַּ

v:13 (P), all c. ל חַּ  .passing over (sparing) houses of Isr.; Inf. abs י׳ of ,עַּ  Is 31:5 a passing over פָסוֹ

(SC.  ִם לַּ יְרוּשָׁ ל־   .(עַּ

 

ח  7756  סַּ  (Strong 6453) (page 820) (Hebrew) [7757] פִֶּ֫

ח †  סַּ ח .n.m. passover (usu. (Thes and most) from I פִֶּ֫  ;.with reference to Ex 12:13 etc ,פס

Reuss:Gesch. AT § 58 passing over into new year; Schaefer:Passah-Mazzoth (1900), 346 cp. As. 
pašâhéu, soothe, placate [deity], < be soothed, Pi. trans., Jen:ZA iv (1889), 275 Zim:Bab. Rel. i (1896). 

Gloss.; ii (1899), 92; Schwally:Idiot, 124 fr. II. פסח, of sacred dance);—abs. ׳ ח ; + Ex 12:11 פ סַּ  פ ָ

v:21 + ; pl. 2 פְסָחִים Ch 30:17 + 3 t.;—1. sacrifice of Passover, involving communion-meal, hence a 

species of peace-offering (cf. I. ח ח פ׳ ,(II. 2 זֶבַּ לי׳ זֶבַּ ח פ׳ ;Ex 12:27 (J), cf. v:11 (P) הוא   ,Dt 16:2 וָבַּ

הפ׳  ;16:6 ,16:5  Ch 30:18; the special feature lay in the application of blood to homes to 2אבל 

consecrate them: cf. sim. Bab. rite of purification Zim:ib. ii. 126-7. 2. the animal victim of the passover 

הפ׳ באשׁ ;Ex 12:21 (J) 2 Ch 30:15, 35:1, 35:6, 35:11, Ez <>6:20, cf. 2 Ch 30:17 שׁחט פ׳ : ל   2 בשׁ

Ch 35:13; חים  flock Ex צאֹן Ch 35:7, 35:8, 35:9. [Passover animals (cf. Br:Hex.206) were 2 לפס

12:21 (J), ה שׁ .v:3, v:4, v:5, incl שֶׁ ר ;v:5 (P) עֵז and כֶּבֶ  Dt 16:2; large numbers of all these צאן ובק

ה) -not used) in Josiah's Passover, act. to 2 Ch 35:7, 35:8, 35:9, but evident mingling of whole burnt שֶ

offerings for the passover with special passover victim.] 3. festival of the passover : הפ׳  Ex 34:25 חג 

(J); (ה)פ׳ Lv 23:5, Nu 28:16, 33:3, Jos 5:11 (P) Ez 45:21; הפ׳ ת   ;Ex 12:43, Nu 9:12, 9:14 (P) חֻקַּ

ה פ׳   ,Ex 12:48, Nu 9:2, 9:4, 9:5, 9:6, 9:10, 9:13, 9:14, Jos 5:10 (P) Dt 16:1, 2 K 23:21, 23:22עש

23:23, 2 Ch 30:1, 30:2, 30:5, 35:1, 35:16, 35:17, 35:18, 35:18, 35:19, Ezr 6:19; it was held in month 

רֶב ,Dt 16:1 הָאָבִיב  (Ex 12:6)בֵין הערבים ;v:6; on 14th day Jos 5:10 (P), of 1st month Ez 45:21 בָע ָ

Lv 23:5, Nu 9:5 (P); if impossible at that time, then on 14th of 2nd month Nu 9:10, 9:12. [No ref. to 

ח ת in E ; J subordinates it to פֶסַּ צוֹ  makes it '1 ;מצות in D it predom. over ;(the great feast of JE) מַּ

first in importance (Br: Hex. 195 f.)].]  
 

ח  7757   (Strong 8607) (page 820) (Hebrew) [7758] תִפְסַּ

ח †   .n.pr.loc. on Euphrates (prob.ford (though Lag:BN 131 doubts); Lewy:Fremdw. 146 cp תִפְסַּ

Αάμψακος (on Bosphorus), expl. as ח פֶסַּ  K 5:4, NE. limit of Sol.'s dominion ; = Gk Θάψακος 1—;(לַּ

Xen:Anab. i. 4 etc.; identif. with Kal' at Dibse, at the great easterly bend of the river, c. Lat. 35&xb0; 55 
N, Long. 38&xb0; 20 E, JPPeters:Nation, May 23, 1889: Nippur i.96 ff.  
 

ח  7758   (Strong 6452) (page 820) (Hebrew) [7759] פָסַּ

 † II. [ח ׳ .but dub.; Ar. fasahäa is dislocate; acc. to Gerber:73 II פ׳ .vb. limp (Thes sub I [פָסַּ  is פ

denom. fr.  ַּפִסֵח [and this sub I. ׳ פִים .Qal Pt. pl—;([?פ סְעַּ הַּ שְׁתֵי  ל־  .K 18:21 fig. (v 1 פֹסְחִים עַּ

יִּפָסֵחַּ  .Niph. Impf. 3 ms .([סְעִפָה] יִּפֹל וַּ  S 4:4 and he fell and was made limping (lame). Pi. Impf. 3 2 וַּ



mpl.  ַּיְפ חַּ וַּ מִזְבֵ הַּ ל־ חוּ עַּ מְ  1 K 18:26 they went limping (along by the altar), i.e. prob. in their dance, v. 

Kit Pietschm:Phön. 220 (Gr יִּפְשְעוּ = ] ויפסעו   .(stepped [וַּ

 

חַּ   7759  סֵ  (Strong 6454) (page 820) (Hebrew) [7760] פַּ

סֵחַּ  †   n.pr.m. (limper);—1. in Judah 1 Ch 4:12, Βεσσηε, Φεσση, etc. 2. head of post-ex. family Ezr פַּ

2:49 = Ne 7:51, Φισον, etc., LXXL Φασσα. 3. father of wall-builder Ne 3:6, Φασεκ, Φεσσε.  
 

חַּ   7760   (Strong 6455) (page 820) (Hebrew) [7761] פִסֵ

חִים .S 9:13 + ; pl 2 פ׳ .adj. lame;—abs פִסֵחַּ  †   pred. 2 S ;(עִוֵּר +) as attrib. Lv 21:18—; + 5:6 פִסְ

גְלָיו ,19:27  as subst. 2 S ;(עִוֵּר +) lame as to both his feet; cf. also (of animal) Dt 15:21 9:13 פ׳ שְׁתֵי רַּ

5:6, 5:8, 5:8, Je 31:8, Mal 1:8, 1:13, Jb 29:15 (all + עִוֵּר), also Is 33:23, 35:6, Pr 26:7.  

 

 (Strong 6457) (page 820) (Hebrew) [7762] פָסָךְ  7761 

ח .van d. H) פָסָךְ †    .n.pr.m. Asherite 1 Ch 7:33, Βαισηχι, A Φεσηχι, LXXL Φασεχ (פָסַּ

 

ל  7762   (Strong 6458) (page 820) (Hebrew) [7763] פָסַּ

ל †  ל .vb. hew, hew into shape (NH Pi. hew off boughs ; Aram פָסַּ לא .psal=BH; Nab ,פְסַּ -stone פס

cutter);—Qal Pf. 3 ms. sf. ֹלו יִּפְסלֹ .Hb 2:18; Impf. 3 ms פְסָ ל־ .Ex 34:4, etc.; Imv. ms וַּ  Ex 34:1 Dt פֲסָ

10:1; —hew out stone tablets Ex 34:1, 34:4, Dt 10:1, 10:3; building-stones 1 K 5:32 ; c. cogn. acc. (sf. 

referring to ל   .Hb 2:18 (פֶסֶ

 

ל  7763  סֶ  (Strong 6459) (page 820) (Hebrew) [7764] פִֶּ֫

סֶל  סֶל ,+ Ju 17:3 פ׳ .n.m.:Hb 2:18 idol, image ;—abs 31:פִֶּ֫ ל .Is 42:17; cstr פ ָ לִי .Ju 18:31 + ; sf פֶסֶ  פִסְ

Is 48:5, etc.; pl. supplied by פְסִילִים v. foll.;—idol, as likeness of man or animal Ex 20:4 = Dt 5:8, Dt 

4:16, 4:23, 4:25, also 27:15, 2 K 21:7, 2 Ch 33:7, Is 42:17, 44:9, 48:5, Na 1:14, Hb 2:18 (of wood or 

stone, cf. v:19); of metal Ju 17:3, 17:4 + 6 t. 18 (cf. GFM), Is 40:19, 44:10 (c. ח  Je 10:14, 51:17 ,(נָסַּ

(c. צוֹרֵף) ; of wood Is 40:20, 44:15, 44:17, 45:20.  

 

 (Strong 6456) (page 820) (Hebrew) [7765] פָסִיל  7764 

ל) .n.m.:Dt 7:25 id.;—pl 23:[פָסִיל]  סֶ לִים ;+ Ju 3:19 פְסִילִים (.serving as sg פִֶּ֫  .Ho 11:2 +; cstr פְסִ

ף .Mi 5:12, etc.;—idols, Ho 11:2, Is 10:10 + 10 t., + (of wood, c פְסִילֶיךָ .Je 51:47 + ; sf פְסִילֵי  Dt (שָרַּ

7:5, 7:25, so (c. ע ר .of stone Is 21:9 (c ;12:3 (גִדַּּ  ,Ju 3:19, 3:26 (cf. GFM), stone or metal Mi 1:7 ,( שִׁבַּ

2 Ch 34:7 (ת   .cf. v:3, v:4; (sheathed with) silver Is 30:22 ,(כִּתַּ

 

 (page 821) (Hebrew) [7766] פסס  7765 

I. פסס (ð of foll.; perh. cp. ת סָא .tablet; Aram פס spread; cf. Ph.(Pu.) פש   .(pastoÀ, =BH ,פַּ

 



ס  7766   (Strong 6446) (page 821) (Hebrew) [7767] פַּ

ס] †  סִים n.[m.] flat of hand or foot (palm, sole);—only [פַּ  tunic reaching to palms and soles כְּתֹנֶת פַּ

(v. כ׳) Gn 37:3, 37:23, 37:32, 2 S 13:18, 13:19 (cf. Dr).  

 

ה  7767   (Strong 6451) (page 821) (Hebrew) [7768] פִסָ

ת בָר .n.f. dub.; if correct, prob. abundance, plenty (? prop. spread out);—cstr [פִסָה] †   Psalm פִסַּ

72:16; Lag Gr Che al. read ת   .שִׁפְעַּ

 

ס  7768   (Strong 6461) (page 821) (Hebrew) [7769] פָסַּ

 † II. [ס  vb. disappear, vanish (si vera 1., cf. As. pasâsu, do away, blot out (esp. sins));—Qal Pf. 3 [פָסַּ

pl. סוּ מִן  .Psalm 12:2 the faithful have vanished (Che Dr) from (among)…men ; Lag:Proph. Chald פַּ

xivi Gr We Du read ּפְסו ָ   .(Is 16:4) א 

 

ה  7769   (Strong 6462) (page 821) (Hebrew) [7770] פִסְפָ

ה †    .n.pr.m. Asherite 1 Ch 7:38, Φασφα(ι) פִסְפָ

 

הפָ   7770  עָ  [7771] (Hebrew) (page 821) (Strong 6463) 

א .vb. groan (onomatop. acc. to Thes; NH Hiph. bleat, so Ar. bÁy, bÔy Dozy; Aram [פָעָה] †   pÁoÀ פְעָ

bleat,);—Impf. 1 s. ה אֶפְעֶה לֵדָ יּוֹ םֹ + ,.staining himself to deliver Isrי׳  Is 42:14  (of כַּּ ] אֶש םנשׁ ], 

ף אַּ ע]—.(אֶשְׁ   .Is 41:26. v.p. 67 [אֶפַּ

 

ה  7771   (Strong 660) (page 821) (Hebrew) [7772] אֶפְעֶ

ה †   Is א׳—;n.[m.] a kind of viper (Thes ‘ a flando et sibilando;’ cf. Ar. ÀafÔay viper, Eth. afÁot: id.) אֶפְעֶ

  .Jb 20:16 לְשׁוֹן א׳ ,59:5 ,30:6

 

עוּפ ָ   7772   [7773] (Hebrew) (page 821) (Strong 6464) 

עוּ †  עִי ,פ ָ עוּ ,n.pr.loc. in Edom פ ָ עִי = Gn 36:39 פ ָ   .Ch 1:50; Φογωρ, LXXL Ch Φαουα 1 פ ָ

 

ל  7773   (Strong 6466) (page 821) (Hebrew) [7774] פָעַּ

ל  ה vb. do, make (poet. for 57:פָעַּ ל NH) (עָשָ  .BH (oft.); Ar = פעל .workman, cf. J Aram.; Ph פוֹעֵ

faÁala id.; OAram.; פעל; Syr. In der. spec. and deriv.);—Qal Pf. 3ms. Dt 32:27 +, ל אֵל עַּ  Nu 23:23, 2 פִָּ֫

ms.  ָלְת ל .Ex 15:17 +, etc.; Impf. 3 ms פָעַּ ל־ .Jb 22:17 +; 2 ms יִפְעַּ לָם  .etc.; Inf. Cstr ,35:6 תִפְעָ לְפָעְָ

Jb 37:12 (v. infr.); Pt. act. ל לֵי .Psalm 15:2+, pl. cstr פֹעֵ  .etc.;—1. do: a. of God , c. acc ,+ 5:6 פֹעֲ

(abstr.) Nu 23:23, Dt 32:27, Jb 33:29, יְשׁוּעוֹת Psalm 74:12; + ל pers. Psalm 31:20, 68:29, Is 26:12, 

Jb 22:17; c. acc. cogn. ל  Psalm 44:2, Hb 1:5; acc.om. Is 43:13, cf. 41:4. b. of men, c. acc. Psalm פֹעַּ
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11:3, Jb 11:8, + ל pers. (God ) 7:20, + ב pers. (God ) 35:6; esp. of doing evil, ר קֶ ל  ,Ho 7:1 שׁ ָ  Jbעָוֶ

לָה ,34:32 וְ ן ,Psalm 58:3, 119:3 ,36:23 עַּ לֵי אָוֶן  .Pr 30:20, esp אָוֶ  ,Ho 6:8, Is 31:2, Jb 31:3, 34:8פֹעֲ

34:22, Psalm 5:6 + 15 t. Psalm, Pr 10:29, 21:15, לֵי  .Mi 2:1; rarely of doing right, c. acc רָע פֹעֲ

וֹ ט  , make; a. of God .2 .(ך   disregarding) Psalm 15:2. c. of clouds, c. acc. Jb 37:12 צֶדֶק ,Zp 2:3 מִשְׁפָ

c. acc. concr. Ex 15:17; + ל rei Pr 16:4, ל of 2nd obj. Psalm 7:16; לִי  ,Jb 36:3 my Maker. b. of man פֹעֲ

c. acc. concr. Is 44:12, 44:15; acc. om. 44:12, Psalm 7:16.—Is 1:31 v. ל   .פֹעַּ

 

ל  7774  עַּ  (Strong 6467) (page 821) (Hebrew) [7775] פִֹּ֫

ל  עַּ ה = n.m.:Pr 20:11 doing, deed, work (poet. and late, nearly 37:פִֹּ֫ עֲשֶ  abs. Hb 1:1, Psalmפ׳ —;(מַּ

44:2, cstr. Dt 33:11 + ; sf. ֹלו לוֹ ,+ 32:4 פָעֳ  ;Is 1:31 (Kö:ii.1, 35, 493 Ges §, 93 q, v. infr.), Je 22:13 פֹעֲ

לְכֶם לִים .Is 41:24, etc.; pl פָעָ לוֹ , S 23:20, 1 Ch 11:22; —1. deed, thing done: a. of God 2 פְעָ  his פָעֳ

work in providence Dt 32:4, Is 5:12, Jb 36:24; in deliverance Psalm 44:2 (as acc. cogn.), 77:13 + 5 t.; 
in judgement 64:10, 95:9, as acc. cogn. Hb 1:5. b. of false gods Is 41:24. c. of men, daily toil Jb 24:5, 

Psalm 104:23; specif. act Ru 2:12;  פ׳ יָדָיוof sacrificing Dt 33:11; pl. of achievements 2 S 23:20 = 1 

Ch 11:32; action as having moral quality Jb 34:11, Pr 20:11, 24:12, 24:29, evil implied Je 25:14, 

50:29, Jb 36:9, Psalm 28:4, ו פָי חָמָס ;9:17 פ׳ כַּּ  :Is 59:6; good action Pr 21:8. 2. work, thing made מ׳ 

a. by hands of God  Is 45:9, 45:11 (of men). b. by man Is 1:31 (i.e. prob. his idol Ges Che:comm. Di 

al.; > read ֹלו עֲ  .Lag:Sem. i. 5 Sta:ZAW iii (1888), 12f.). 3. wages of work Je 22:13, Jb 7:2. 4 בַּ

acquisition of treasures Pr 21:6.  
 

לָה  7775   (Strong 6468) (page 821) (Hebrew) [7776] פְעֻ

תפְ  .n.f. work, recompence (poet. and late);—cstr [פְעֻלָה] †  לַּ עֻ  Lv 19:13 +, sf. לָתִי  ;.Is 49:4, etc פְעֻ

pl. cstr. לוֹת  Psalm 28:5. b. of men, Psalm 17:4 י׳ work: a. pl. deeds of .1— ;28:5 -תֹ  ,Psalm 17:4 פְעֻ

(pl.); toil, suffering Je 31:16; good action 2 Ch 15:7, wicked Is 65:7, קֶר  Pr 11:18. 2. wages (as פ׳ שׁ ָ

earned by work) Lv 19:13, Pr 10:16 (||ה  Is 49:4, 61:8; prob. fig. of (י׳ from) Ez 29:20; reward ,(תְבוּאָ

people won back by י׳ in warfare 40:10, 62:11 (||ר   .of punishment, Psalm 109:20 ;(שָכָ

 

י  7776  לְתַּ  (Strong 6469) (page 821) (Hebrew) [7777] פְעֻ

י †  לְתַּ   .n.pr.m. Levite 1 Ch 26:5, Ιαφθοσλααθι, Α Φολλαθι LXXL Φελλαθι פְעֻ

 

ל  7777   (Strong 4659) (page 821) (Hebrew) [7778] מִפְעָ

ל] †  לָיו .pl.sf—;(י׳ by) n.[m.] work, thing made [מִפְעָ   .Pr 8:22 מִפְעָ

 

ה  7778  לָ  (Strong 4659) (page 821) (Hebrew) [7779] מִפְעָ

לָה] †  לוֹת י׳ .pl. cstr—;(י׳ of) n.[f.] deed [מִפְעָ ים מ׳ ,Psalm 46:9 מִפְעֲ הִֹ   .66:5 אֱ

 

ם  7779   (Strong 6470) (page 821) (Hebrew) [7780] פָעַּ
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ם]  וֹ .Qal Inf. cstr. sf—;(footפעם  .prob. orig. strike, hit, v. deriv., and Ph) vb. thrust, impel [פָעַּ עֲמ  לְפַּ

Ju 13:25 the spirit of י׳ began to impel him. Niph. be distrurbed, Pf. 1 s. מְתִי  Psalm 77:5; Impf. 3 נִפְעַּ

fs.  ֹחו עֶם רוּ תִפִָּ֫ חוֹ .Gn 41:8, Dn 2:3; so Hithp. Impf. 3 fsוַּ עֶם רוּ תִתְפִָּ֫   . Dn 2:1 וַּ

 

ם  7780  עַּ  (Strong 6471) (page 821) (Hebrew) [7781] פִַּּ֫

ם  עַּ  .n.f.:Ex 8:28 (masc. only Ju 16:23 [text suspicious, v. GFM Albr:ZAW xvi (1896), 76 Kö:synt 118:פִַּּ֫

§ 248m], 2 S 23:8 [<Qr fem.], 1 K 7:30 [crpt., v.infr.]) beat, foot, anvil, occurrence;—abs. מ׳ Gn 2:23 +; 

ם עַּ ם .du ;+ 46:30 פ ָ יִ עֲמַּ עֲמֵי .also (concr.) cstr ;+ 33:3 פְעָמִים .Gn 27:36 +, etc.; pl פַּ  .Ju 5:28 +; sf פַּ

י  ו ;.Psalm 57:7, 119:133, etcפְעָמַּ עֲמֹתָי  —;.Ex 25:12 + 2 t (only 1 c) פַּ

1. a. poet., hoof-beat Ju 5:28; late, of human footfall, footstep, fig. Psalm 17:5 (||י  ;119:113 ,(אֲשׁוּרַּ

ח פְעָמָיו לְדֶרֶ  ;Ct 7:2 ,(רֶגֶל||) b. foot, fig., 57:7, 58:11, 74:3, 140:5, Pr 29:5; lit. Is 26:6 .85:14 וְיָשֵם 

ף פ׳ עֲמֹתָיו—.K 19:24 = Is 37:25. c. foot, of ark Ex 25:12, 37:3 (P) 2 בְכַּ ו K 7:30 read 1 פַּ  .cf) פִנּוֹתָי

v:34). 2. = anvil (struck by hammer) Is 41:7. 3. occurrence, time (orig. stroke, beat): a. ת מ׳ ח ָ  אֶ

ת] חַּ יִם ;(אחד Kt<) one time, once Jos 6:3, 6:11, 6:14 (JE), 10:42 (D) + 3 t. +2 S 23:8 Qr [אַּ עֲמ ָ  פַּ

twice Gn 41:32 + 6 t.; פ׳ Na 1:9 second time; ע רְבַּ פ׳  אַּ Ne 6:4 four times; אוֹ שֵׁשׁ פ׳  K 2 חָמֵשׁ 

13:19, cf. חֲמִישִׁית מ׳ Ne 6:5; also c. ׁלש ע ,שָׁ ה) עֶשֶר פ׳ ;.q.v ,שֶׁבַּ  ,Nu 14:22 (JE) Ne 4:6, Jb 19:3 (וֶ

all indef. = over and over; indef. also יִם ם וּשְׁת ָ עַּ עֲ  ;Ne 13:20 once and [i.e. or] twice פַּ לוֹשׁפַּ יִם שָׁ מַּ  

Jb 33:29 twice (or) thrice; ה פְעָמִים לֶף פ׳ ,S 24:3 = 1 Ch 21:3 2 מֵאָ בוֹת ;Dt 1:11 אֶ  Psalm פ׳ רַּ

106:43, Ec 7:22; מֶה ד־כַּּ ם .K 22:16 = 2 Ch 18:15. b 1 פְעָמִים עַּ עַּ ־בְפַּ ם עַּ  as time on time, i.e. as כְּפַּ

formerly, as usual, Nu 24:1 (E) Ju 16:20, 20:30, 20:31, 1 S 3:10 (cf. Dr) 20:25. c. ם עַּ פַּ ם) בַּ וּאֹת (גַּ  הַּ

at this repetition (this time) also Ex 8:28, 9:14 (J) + 3 t.; הִוא פ׳ הַּ ם בַּ ם .Dt 9:19, 10:10. d גַּ עַּ פַּ  Hex) הַּ

only J): (1) = this once Gn 18:32, פ׳ הַּ ח  פ׳רַּ  ,Ex 10:17, Ju 6:39 אַּ הַּ ק־  v:39, וֶּה הַּ פ׳  ח הַּ וֶּה) 16:28 אַּ  הַּ

dub., v. supr.); (2) = now at lenth Gn 2:23, 29:34, 29:35, 30:20, 46:30, Ju 15:3, 16:18, cf. also Ex 9:27 

now at length (it is clear that) I have sinned. e. ם עַּ ם … פ ָ עַּ  Pr 7:12 now ... now, at one time ... at פַּ

another.  
 

ן  7781  עֲמֹ  (Strong 6472) (page 822) (Hebrew) [7782] פַּ

ן †  עֲמֹ חָב .abs. Ex 39:26, 39:26; cstr פ׳—;n.[m.] bell, on high-p.'s robe (from its stroke, beat) פַּ  פ׳ זָ

28:34, 28:34; pl. עֲמֹנִים פַּ הָב  .cstr ,39:25 הַּ עֲמֹנֵי זָ עֲנֵחַּ  .39:25 ,28:33פַּ ת פ׳ .v פַּ פְנַּ ָ   .צ 

 

ר  7782   (Strong 6473) (page 822) (Hebrew) [7783] פָעַּ

ר] †  ר .vb. open wide (the mouth) (NH rarely = BH, usu. open bowels, go to stool; cf. JAram [פָעַּ  ;פְעַּ

Ar. faÁara and Syr. pÁar = BH, peÁroÀ chasm);—Qal Pf. of voracious greed, fig. 3 fs.  ָה פִיה עֲרָ ָ  Is 5:14 וּפ 



(of Sheól), 3 pl. הֶם י בְפִי עֲרוּ עָלַּ ָ הֶם  ,Jb 16:10; of eager desire (good sense) (Ges § 119 q) פ  פִי

עֲרוּ  ָ רְתִי ,29:23פ    .Psalm 119:131 פִי־פָעַּ

 

י  7783  עֲרַּ  (Strong 6474) (page 822) (Hebrew) [7784] פַּ

י †  עֲרַּ י = (פער .cf. Ph. n.pr.m) n.pr.m. 2 S 23:35 פַּ עֲרַּ   .q.v נַּ

 

 (Strong 6465) (page 822) (Hebrew) [7785] פְעוֹר  7784 

  :n.pr. Φογωρ פְעוֹר † 

1. mont. in Moab (appar. from some ð ר̅פע );—Nu 23:28 cf. (ל פ׳  ,בֵית פ׳ עַּ  (and reff.; alsoבַּ

Buhl:Geogr.122 Dr:Dt 3:29; [LXX Jos 15:59a [60] gives a Φαγωρ with Bethlehem; v. also LXX for ּעו  ,פ ָ

עִי   .[פ ָ

2. dei (appar.) Nu 25:18, 25:18 (cf. ל פ׳ עַּ   .v:3, v:5), 31:16, Jos 22:17 בַּ

 

 (Strong 6475) (page 822) (Hebrew) [7786] פָצָה  7785 

 esp. set free, pasÍiÀ Pa. set פְצָא .vb. part, open (Ar. fasÍay I, II. separate, remove; Aram [פָצָה] † 

free);—Qal Pf. 3 fs. צְתָה ָ  .Jb 35:16; Imv. ms יִפְצֶה .Ju 11:36, etc.; Impf 3 ms פָצִיתָ  .Gn 4:11 +, 2 ms פ 

 .Psalm 144:10; —1. open mouth: a פוֹ׳ ,Is 10:14 פֹצֶה .Psalm 144:7, 144:11; Pt פְצֵנִי .Ez 2:8, sf פְצֶה

to swallow, fig. of ground, הָאֲדָמָה Gn 4:11, (J), Nu 16:30 (JE), הָאָרֶץ Dt 11:6; of enemies, + ל  עַּ

pers. La 2:16, 3:46, Psalm 22:14; lit. Ez 2:8. b. to speak Ju 11:35, 11:36 (utter a vow, + י׳  Jb ;(אֶל־

35:16; hence = utter,  י ה פֶה Psalm 66:14; of bird chirpingאֲשֶׁר פָצוּ שְׁפָתַּ  .Is 10:14 (in fig.). 2 פֹצֶ

snatch away, set free (Aram. loan-word), only Psalm 144, + הִצִיל c. מִן v:7; v:11; פ׳ c. ן   .v:10 מִ

 

ח  7786   (Strong 6476) (page 822) (Hebrew) [7787] פָצַּ

ח †   :vb. cause to break or burst forth, break forth with (cf. Ar. fadÍahäa break, crush; Eth. fas’h’a פָצַּ

shatter; Syr psÍahÍ is be joyous, hilarious);—Qal Pf. 3 pl. חוּ רִנָּה צְ ָ  Is 14:7 they have broken forth with פ 

joyous shout; Impf.  ָּה יִפְצְחוּרִנ  55:12 (of mts.); Imv. fs. 54:1 פִצְחִי רִנָּה (of Zion); mpl.  חוּ ר׳ פִצְ

44:23, 49:13 Qr (> Kt חו נְּנוּ + Is 52:9, Psalm 98:4 (both פִצְחוּ .of mts.); abs ;יפצ  Pi. break bones .(רַּ

in pieces: Pf. 3 pl. ּחו   .Mi 3:3 פִצ ֵ

 

ל  7787   (Strong 6478) (page 822) (Hebrew) [7788] פָצַּ

ל] †  ל vb. Pi. peel (NH Pi. split, divide; so Ar. fasÍala, JAram. (Talm.) [פָצַּ ל Syr. psÍal; akin to ,פְצַּ  בא

q.v.);—Pf. 3 ms. כִּצֵל Gn 30:38 (obj. rods); Impf. 3 ms. צֵל יְפַּ   .v:37 (c.acc. cogn.) וַּ

 

 (Strong 6479) (page 822) (Hebrew) [7789] פִצְלָה  7788 



לָה] †  לְבָנוֹת .n.f.pl. peeled spot or stripo;—pl [פִצְ לוֹת    .Gn 30:37 (as acc. cogn.) פְצָ

 

ם  7789   (Strong 6480) (page 822) (Hebrew) [7790] פָצַּ

ם] †  צֵם vb. split open (Ar. fasÍama crack; Targum [פָצַּ  Je 22:14, cut out, make, window);—Qal Pf. 2 פַּ

ms. sf. of earth, ּה מְת ָ   .Psalm 60:4 (subj. God ) פְצַּ

 

ע  7790   (Strong 6481) (page 822) (Hebrew) [7791] פָצַּ

ע] †   .vb. bruise, wound by bruising (NH split, bruise; Ar. fasÍaÁa squeeze a ripe date, rub; Aram [פָצַּ

ע הִכּוּנִי .split);—Qal Pf. 3 pl. sf פְצַּ כֵּה וּפָצעַֹּ  .Ct 5:7; Inf. abs פְצָעוּנִי   K 20:37 a smiting and a 1 הַּ

bruising (him); Pt. Pass. cstr. כָּה ־דַּּ   .Dt 23:2 one wounded by crushing פְצוּעַּ

 

ע  7791  צַּ  (Strong 6482) (page 822) (Hebrew) [7792] פִֶּ֫

ע †  צַּ ׳ .n.m. Pr 27:6 bruise, wound;—abs פִֶּ֫ ע Ex 21:25; Is 1:6 (fig.), Pr 20:30 פ צַּ  פִצְעִי .Ex 21:25; sf פ ָ

Gn 4:23; pl. פְצָעִים Pr 23:29; fig. also cstr.  27:6פִצְעֵי and sf. י   .Jb 9:17 פְצָעַּ

 

ץ  7792   (Strong 6327) (page 822) (Hebrew) [7793] פָצַּ

ץ] †   .‘PoÒ—;(break asunder; Syr. paÁ crush פצץ .Ar. fadÍ.a break, break asunder; Nab) vb. break [פָצַּ

Impf. 3 ms. ע לַּ צְפְצֵנִי .Je 23:29 a hammer which shatters rock. Pilp. Impf. 3 ms. sf יְפֹצֵץ ס ָ יְפַּ  Jb וַּ

16:12 he [God ] dashed me in pieces (fig.).  
 

 (Strong 6483) (page 823) (Hebrew) [7794] פִצֵץ  7793 

פ׳ only פִצֵץ †    .n.pr.m. priestly name 1 Ch 24:15; τῷ Φεταια, A Αφεσση, LXXL Αφεσσει הַּ

 

צֵץ  7794   (Strong 1048) (page 823) (Hebrew) [7795] פַּ

צֵץ  צֵץ .v פַּ   .p. 112 בֵית פַּ

 

ר  7795   (Strong 6484) (page 823) (Hebrew) [7796] פָצַּ

ר] †  vb. push, press (perh. related, by transp., to Ar. faradÍa appoint, prescribe, As. pars [פָצַּ Ìu, 

command, cf. Ba:ZMG xliii (1889), 188);—Qal Impf. 3 ms. ר־ יִּפְצַּ יִּפְצְרוּ .Gn 19:3 +, 3 mpl וַּ  v:9, 2 K וַּ

2:17; —push, press, upon ( בpers.) physically Gn 19:2; = urge v:3, 33:11, Ju 19:7, 2 K 2:17, + inf. 

5:16; read also prob. ר־ב יִּפְצַּ וֹוַּ  2 S 13:25, 13:27, 2 K 5:23 (for יִּפְרָץ־ יִּפְצְרוּ־בוֹ  ,(וַּ  S 28:23 (for 1וַּ

יִּפְרְצוּ־ ַּר .Tanchum (cf. The), Weir in Dr:1 S 28:23 Kit:id. Bu HPS Löhr. Hiph. Inf. abs ,(וַּ פְצ   S 1 הַּ

15:23 to display pushing (i.e. arrogance, presumption; ||י רִ   .(cf. Dr ;מֶָ֔

 

 (Strong 6477) (page 823) (Hebrew) [7797] פְצִירָה  7796 
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 ,.S 13:21; dub.; prob. incurably crpt.; AV file fr. Targum SyrVer Rabb 1 ,פצר appar. n.f. fr.ð פְצִירָה † 

Ke bluntness; both lack philol. ground; v. esp. Dr.  
 

 (Strong 6375) (page 823) (Hebrew) [7798] פִק  7797 

ק .v פִק    p.807 פִי

 

ד  7798   (Strong 6485) (page 823) (Hebrew) [7799] פָקַּ

ד   .attend to, provide; Asפקד  .vb. attend to, visit, muster, appoint (NH id., visit, enjoin; Ph 303:פָקַּ

pakÌâdu = BH; Ar. faqada lose, miss; also (Dozy) give heed, attention, to; Eth. fakÍda: visit, muster, 

desire, need, etc.; Nab.  פקדcommand (Cook), so Targum ד  Pa., Syr. pqad, also visit);—Qal:234 פְקַּ

Pf. 3 ms. ׳ דְתִי .Ex 4:31 +; 1 s פ  Nu פְקֹד .Gn 50:24 +, etc.; Imv. ms יִפְקדֹ .etc.; Impf. 3 ms ,+ 3:16 פָקַּ

3:15 +, etc.; Inf. abs. פָקֹד Gn 50:24 +; cstr. 2 לִפְקֹד S 24:4 +, etc.; Pt. act. פֹקֵד Ex 20:5 +; pass. 

 ,Nu 31:14 +, etc.;—A. 1. a. pay attention to, observe (with care פְקוּרֵי .cstr ,+ 30:14 (הַּ ) פְקֻדִים

practical interest), of י׳ c. acc. pers. + rei Ex 3:16 (J), c. acc. pers. 4:31 (J; ||ה  Psalm 8:5 (with ,(רָאָ

providence, cf. ה ר|| ;Jb 10:12 פְקֻדָּ ה ,הִבִיט||) c. acc. rei 1 S 15:2, Psalm 80:15 ;(זָכַּ  La 4:22 ,(רָאָ

ל||) טאֹתָם ,(גִלָה עַּ חַּ  Ho 8:13 = 9:9 = Je 14:10; 1 S 17:18 observe thy brothers as יִוְכּרֹ עֲוֹנָם וְיִפְקֹד 

to well-being (לוֹם  .i.e. see how they fare). b. attend to, in act, see to, c. acc. pers. 2 K 9:34; acc ;לְשָׁ

of sheep Je 23:2 (in fig.); cf. Zc 10:3 b, 11:16. c. seek (with interest, desire), seek י׳ Is 26:16; in bad 

sense, look about for Ez 23:21. Hence d. seek in vain, need, miss, lack (cf. Niph., and Ar. Eth. supr.), 
c. acc. pers. 1 S 20:6, Is 34:16, rei 1 S 25:15, Je 3:16. 2. specif. visit, c. acc., for different purposes: 

with (ב) a present Ju 15:1; esp. of י׳, visit graciously Gn 21:1, 50:24, 50:25 = Ex 13:19 (all E), Is 

23:17, Je 15:15 (||ר ר||) Psalm 8:5 ,29:10 ,27:22 ,(זָכַּ ךָ ;+ 65:10 (זָכַּ ר||) 106:4 בִישׁוּעָת ֶ  visit to ;(זָכַּ

search, test, acc. pers. Jb 7:18 (||ן חַּ  ,Psalm 17:3 (|| id.; obj. om.), abs. Jb 31:14; to punish Je 6:15 ,(כָּ

49:8, 50:31, Psalm 59:6; acc. pers. om. Ex 32:34 a, Is 26:14, c. ל  rei (of sin) Je 5:9, 5:29, 9:8 (here עַּ

ל .s anger Jb 35:15. 3. c'י׳ pers.); acc. rei Psalm 89:33; abs., of ב +  .subj., + acc י׳ ,pers., visit upon עַּ

rei (of sin) Am 3:2, 3:14, Ho 1:4, 2:15, Ex 20:5, 34:7, Dt 5:9 + 10 t.; acc. rei om., = punish Is 10:12, Je 

9:24, 11:22, 13:21 + 10 t. Je, + 8 t.; + כ rei Ho 12:3, Je 21:14; + cl. of sin Ho 4:14; c. ל  pers. Je אֶ

ל + אֶל ,50:18 ,50:18 ל .indef. subj. c ;46:18 עַּ  of vineyard = injure Is 27:3. 4. pass in review, muster עַּ

(nearly = number), c. acc., 1 S 11:8, 13:15, 2 S 24:2, 24:4 + 11 t. + Nu 1:3, 1:19, 1:44, 1:49 + 16 t. Nu 

(P); acc. om. 1 S 14:17, 14:17, Nu 3:42; obj. נָוֶה Jb 5:24; esp. pt. pass., persons or things mustered 

(numbered), Ex 30:12, 30:13, 30:14, 38:25, 38:26, Nu 1:21, 1:22 + 67 t. Nu, + 1 Ch 23:24. B. appoint: 

1. c. acc. pers. + אִתָם Gn 40:4, + ל ל for) אֶל + ,pers. over whom Je 15:3, 51:27, Nu 27:16 עַּ  Je (עַּ

49:19 = 50:44 ; c. acc. pers. alone Nu 3:10, +  הָעָם  ,Dt 20:9; pt. pass. pl. appointed onesבְראשֹׁ 

officers, of (fighting) host Nu 31:14; 31:48, 2 K 11:15, 2 Ch 23:14. 2. c. acc. rei, appoint, assign, + ל  עַּ

pers. to whom, Nu 4:27 (on text v. Di); c. acc. rei only, v:32; cf. Jb 34:13, 36:23; lay upon (ל  (.pers עַּ

as a charge, Zp 3:7 (rdg.  ָמֵעֵינֶיה, LXX We Now, for ּה  .inf. 2 Ch 36:23 = Ezr 1:2; = deposit, c + ;(מְעוֹנָ



acc. rei + ב loc., 2 K 5:24 (cf. פִקָדוֹן). † Niph. Pf. 3 ms. ד רְתִָּ֫  .S 25:7 +; 2 ms 1 נִפְקַּ נִפְקַּ  .Impf ;20:18 וְ

3 ms. יִפָקֵד v:18 +, etc.; Inf. הִפָקֵד abs. 1 K 20:39; cstr. Ju 21:3; —1. be (sought, i.e. needed) 

missed, lacking 1 S 20:18 + v:19 (LXX, for MT תֵרֵד, We Dr al.), 25:7, 1 K 20:39 (+ inf. abs.), 2 K 

10:19, 10:19, Je 23:4 (Gr Gie conj. ּדו ח ָ ן + ,(יִפְ  part. Ju 21:3, 1 S 25:21, 2 S 2:30, Nu 31:49; of seat מִ

1 S 20:18, place v:25, v:27 (i.e. be empty). 2. be visited (graciously) Ez 38:8, Is 24:22, cf. 29:6 (ב 

accomp.; v. Di). 3. be visited upon,  ל ע ;(פְקֻדָּה .subj) pers., Nu 16:29עַּ ל יִפ׳ ר ָ  Pr 19:23 evil shall בַּ

not be visited (sc. upon him; rd. perh. שבֵר עָלָיו for לִין ל + ,v. Toy). 4. be appointed Ne 7:1 שָבֵעַּ יָ  עַּ

12:44. † Pi. (intens.) muster a host, Pt. קֵד  .Pu. be passed in review, Pf. 3 ms † .(י׳ of) Is 13:4 מְפַּ

ד דְתִי .Ex 38:21; be caused to miss, deprived of, 1 s פֻקַּ  ,Is 38:10 c. acc. rei. † Hithp. be mustered פֻקַּ

Pf. 3 pl. ּקְדו ָ יִּתְפָקֵד .Ju 20:15, 20:17; Impf. 3 ms הִתְפ   † .mpl. 20:15 (on form v. Ges:§ 541) 3 ;21:9 וַּ

Hothp. id., Pf. 3 pl. ּקְדו ָ  הִפְקִיד .K 20:27, Nu 1:47, 2:33, 26:62 (Ges:l. c.). Hiph.:29 Pf. 3 ms 1 הָתְפ 

Gn 39:5 +, 2 ms. sf. ֹדְתו פְקִיד  .S 29:4, etc.; Impf. 3 ms 1 הִפְקַּ פְקֵד .Is 10:28, etc.; Imv. msיַּ  Nu הַּ

1:50, Psalm 109:6, etc.;—1. c. acc. pers., set (over), make overseer; 2 K 25:23; + ל  Gn 39:4, Je עַּ

1:10, Nu 1:50 + 8 t., fig., acc, of punishment, Lv 26:16; + ב Je 40:5 +3 t.; + ב and על Gn 39:5; +  1ל 

K 11:28; + ם  + ;.S 29:4 where thou hast stationed him, ins. also v:10 LXX The We Dr al 1 אֲשֶׁר שָׁ

וֹ ד פ׳ ,(פִקָדוֹן .cf) Je 40:7, cf. 41:10. 2. c. acc. rei (implic.), a. commit, entrust אִת יַּ ל־  K 14:27 = 2 1 עַּ

Ch 12:10; c. acc. חִי דְךָ + רוּ ָ  ;loc. Is 10:28 ל + ,loc. Je 36:20 ב + Psalm 31:6. b. deposit, c. acc. rei בְי 

acc. pers. (Jer. as prisoner) + ב loc. Je 37:21. † Hoph. 1. be visited in punishment, Pf. 3 ms. ד  הָפְקַּ

Je 6:6 (impers.; but LXX ψευδής read שֶקֶר פֶרֶק ,JDMich הַּ  Lv 5:23 אִתוֹ ,Gie). 2. be deposited הַּ

(subj. פִקָדוֹן י׳  ;(הפקדים Kt) K 22:9, 12:12 Qr 2 בֵית .c ,(הַּ )מֻפְקָדִים .be made overseer, Pt .3 .(הַּ

ל .Ch 34:10; c 2 ,(ב .Qr del) 22:5 בְבֵית   .pers. 2 Ch 34:12; abs. v:17 עַּ

 

ה  7799   (Strong 6486) (page 824) (Hebrew) [7800] פְקֻדָּ

ת .Ho 9:7, 1 Ch 23:11; cstr פ׳ .n.f. oversight, mustering, visitation, store;—abs 32:פְקֻדָּה   Nu פְקֻדַּּ

3:32 +; sf. ֹ109:8 פְקֻדָּתו, etc.; pl. פְקֻדּ (וֹ)תJe 52:11 +;—1. visitation: a. = punishment Ho 9:7, Is 10:3, 

Mi 7:4, Ez 9:1, Nu 16:29 (P), esp. in (ת ד .c עֵת .Je 8:12, 10:15 + 6 t. Je (cf פְקֻדָּתָם עֵת(שְׁנַּ  ,6:15 פָקַּ

פ׳ ,(50:31 ,49:8 הַּ  ,prison 52:11. b. gracious visitation, providence Jb 10:12. 2. a. oversight = בֵית 

charge Nu 4:16 (P), also 3:36  (P; redund.), 1 Ch 26:30; = office 2 Ch 23:18. b. overseer (abstr. for 

concr.), 2 K 11:8, Ez 44:11 (c. ל  rei), Nu 3:32 (P); coll. = magistracy Is 60:17 (Lag:BN 151), cf. 2 Ch אֶ

24:11. c. class of officers 1 Ch 23:11, 24:3, 24:19. d. charge = thing entrusted Nu 4:16 (P). 3. 
mustering 2 Ch 17:14, 26:11. 4. store, things laid up, Is 15:7, Psalm 109:8 (perh.; Hup We:Skizzen vi. 
184 al. office).2. a. oversight, charge Nu 4:16 (P), also 3:36 (P; redund.), 1 Ch 26:30; = office 2 Ch 

23:18. b. overseer (abstr. for concr.), 2 K 11:8, Ez 44:11 (c. אֶל rei), Nu 3:32 (P); coll. = magistracy Is 

60:17 (Lag:BN 151), cf. 2 Ch 24:11. c. class of officers 1 Ch 23:11, 24:3, 24:19. d. charge = thing 



entrusted Nu 4:16 (P). 3. mustering 2 Ch 17:14, 26:11. 4. store, things laid up, Is 15:7, Psalm 109:8 
(perh.; Hup We:Skizzen vi. 184 al. office).  
 

 (Strong 6485) (page 824) (Hebrew) [7801] פְקוּדִים  7800

  .Ex 38:21 (v. Di) פְקוּדֵי .n.pl. [m.] abstr. musterings i.e. expenses;—cstr פְקוּדִים] † 

 

 (Strong 6496) (page 824) (Hebrew) [7802] פָקִיד  7801

 ;Ch 24:11, Ne 11:22 2פְקִיד  .Je 20:1 +; cstr פ׳ .n.m. commissioner, deputy, overseer;—abs פָקִיד † 

sf. ֹפְקִידו Ju 9:28; pl. פְקִדִים Gn 41:34, Je 29:26, 2 פְקִידִים Ch 31:13, Est 2:3; —commissioner, for 

special duty Gn 41:34 (E), Est 2:3; permanent deputy of king Ju 9:28, of priest 2 Ch 24:11, of Levites 

31:13; overseer, one in charge of men, c. ל  ,of soldiers 2 K 25:19 = Je 52:25, Benjamites Ne 11:9 עַּ

priests v:14; abs., without ל  נָגִיד .cf. 20:1 (v ,(Vrss. Gie פָקִיד of priest in temple, reading) Je 29:26 ,עַּ

3); c. sf. of Levites Ne 11:22, singers 12:42.  
 

 (Strong 6488) (page 824) (Hebrew) [7803] פְקִדֻת  7802

ל פ׳—;n.f. oversight פְקִדֻת †  עַּ   .Je 37:13 sentinel בַּ

 

קוּדפִ   7803  [7804] (Hebrew) (page 824) (Strong 6490) 

 .in Psalms (cf ,(prop. thing appointed, charge, cf. ð B 2 ;י׳ of) n.m.:Psalm 19:9 precept 24:[פִקוּד] 

Syr. puwpodoÀ, puwqdonoÀ);—only pl. cstr.  פִקוּדֵי י׳Psalm 19:9, and sf. יופִקֻדָ  ,111:7 פִקוּדָיו  

103:18; elsewh. ָ10 + 119:27 ,119:15 פִקוּדֶיך t. 119 + v:128 (for MT ֹפִקוּדֵי כל, LXX Vulgate and 

most); ָפִקֻדֶיך v:4, v:45 +6 t. 119.  

 

ן  7804  (Strong 6487) (page 824) (Hebrew) [7805] פִקָדוֹ

 abs., of grain stored against famine פ׳—;n.m.:Lv 5:23 deposit, store (cf. ð Qal B2; Hiph. 2) פִקָדוֹן † 

Gn 41:36; thing left in trust Lv 5:21, 5:23.  
 

 (Strong 4662-63) (page 824) (Hebrew) [7806] מִפְקָד  7805

ר only in מ׳ .n.[m.] muster, appointment, appointed place;—abs מִפְקָד †  עַּ מ׳ שַּׁ  .Ne 3:31, v. I הַּ

ר עַּ ד .cstr ;שַּׁ  muster of people 2 S 24:9 = 1 Ch 21:5. 2. appointment of (by) Hezekiah 2 Ch .1 :מִפְקַּ

31:13. 3. appointed place of (in) temple Ez 43:21 (Krae watch, guardhouse; Kö:ii. 1, 93 conj. ד   .(מוֹקֵ

 

 (Strong 6489) (page 824) (Hebrew) [7807] פְקוֹד  7806

 ;Je 50:21 יוֹשְׁבֵי פ׳ ;n.pr.gent. et terr. a people in Bab. army Ez 23:23 (Φακουκ; A και Φουδ) פְקוֹד † 

= As. PukÌúdu, tribe in SE. Babylonia, bordering Elam Wkl:Sargon i. 241 Schr:COT Je Dl:Pa 240 f.  
 

ח  7807  (Strong 6491) (page 824) (Hebrew) [7808] פָקַּ



ח †  ל .vb. open eyes and (once) ears (NH id., open (and remove) rubbish heap, sq פָקַּ  ,look to עַּ

attend to; Ar. faqahÍa blossom, II. open eyes; JAram ח  open eyes, etc.; Syr. pqahÍ blossom;—Qal פְקַּ

Pf. 3 ms. ׳ חְתָ  .Jb 27:19; 2 ms פ ח .Impf. 3 ms ;14:3 פָקַּ יִּפְקַּ ח .Gn 21:19 +; 1 s וַּ  .Zc 12:4; Imv אֶפְקַּ

ms. ח חה K 6:17 +, so Dn 9:18 Qr (Kt 2 פְקַּ  .v:7; Pt. act לִפְקחַֹּ  .Is 42:20; cstr פָקוֹחַּ  .Inf. abs ;(פק

חוֹת .Psalm 146:8; pass. fpl פֹקֵחַּ   Je 32:19; —1. open eyes: a. one's own 2 K 4:35, Jb 27:19, Pr פְקֻ

20:13; 2 K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18; + ל  Je 32:19, Zc 12:4, Jb 14:3. b. eyes of others Gn 21:19, 2 עַּ

K 6:17, 6:17, 6:20, 6:20, Is 42:7, Psalm 146:8; —for details v. יִן  j. 2. open ears = hear Is 42:20 1 עַּ

(without understanding; fig. of Isr.). Niph. Pf. 3 pl. consec. ּחו חְנָה .Gn 3:5; Impf. 3 fpl וְנִפְקְ  Is תִפָקַּ

׳ ,35:5 ת  Gn 3:7; —be opened, of eyes; fig., so as to know good and evil Gn 3:5, 3:7; opp. blindness וַּ

(fig.) Is 35:5.  
 

 (Strong 6493) (page 824) (Hebrew) [7809] פִקֵחַּ   7808

ר] .fig., 23:8 clear-sighted ones (cf ,פִקְחִים .pl ;(עִוֵּר .opp) Ex 4:11 פ׳—;adj. seeing פִקֵחַּ  †    .([עָוַּ

 

ח־קוֹחַּ   7809  (Strong 6495) (page 824) (Hebrew) [7810] פְקַּ

ח־קוֹחַּ  †  חְקוֹחַּ  .rd ,פְקַּ  ,n.[m.] opening (of eyes; cf. Comn., Ges:§ 85 n, prop. wide, or complete פְקַּ

opening);—אֲסוּרִים   .cf. Di-Kit ,לְעִוְרִים Is 61:1, fig. of freeing fr. dark prison; but LXX che:Hpt read לַּ

 

ח  7810 קַּ  (Strong 6492) (page 824) (Hebrew) [7811] פִֶּ֫

ח †  קַּ  .n.pr.m. usurping king of Israel, Φακεε (opening (? of eyes), or cf. Syr. peqhÍoÀ flower; cf פִֶּ֫

n.pr.m. ח׳ ,פקח  ,on old Isr. seals; in As. PakÌahéa (acc.) Schr:COT 2k 15, 30);—2 K 15:25, 15:27 ,פק

15:29, 15:30, 15:31, 15:32, 15:37, 16:1, 16:5, Is 7:1, 2 Ch 28:6.  
 

חְיָה  7811  (Strong 6494) (page 824) (Hebrew) [7812] פְקַּ

חְיָה †   ,2 K 15:22, 15:23, 15:26, Φακεσιας—;(hath opened the eyes י׳) n.pr.m. king of Israel פְקַּ

Φακειας.  
 

 (page 825) (Hebrew) [7813] פקע  7812

ע ð of foll., mng. dub.; NH) פקע  split, spring off; cf. Targum Ithpe., Syr. pqaÁ burst, crash; NH פָקַּ

ת עַּ  denom.; Ar. faqaÁa is be yellow, also break wind, II. crack הִפְקִיעַּ  ,wick פְקִיעַּ  ,is ball, roll פְקַּ

finger-joints, etc.; Ecclus 46:17 פקע crash; Targum ע   .(roll noisily; Syr. paqÁoÀ crash, crack פְקַּ

 

 (Strong 6497) (page 825) (Hebrew) [7814] פְקָעִים  7813

 n.m.:1 K 7:24 pl. carved wood or metal ornaments, either ball-, knob-shaped (Löw:p. 332 פְקָעִים † 

f.) of gourd-shaped (so most; cf. foll.; Syr. pqiyÁoÀ flowers [Lexx]);—1 K 6:18, 7:24, 7:24.  
 

קֻעֹת  7814  (Strong 6498) (page 825) (Hebrew) [7815] פַּ



קֻעתֹ †   n.[f.] pl. gourds (wild cucumbers, citrullus colocynthis, with purgative properties, acc. to פַּ

Post:Hastings DB ii. 250 De:Ri HWB 278 f. LXX κολοκυνθις; > momordica (or ecballium) elaterium, 
which is not a vine; cf. Syr. pquwÁoÀ, fruit of colocynthis (or the similar cucumis prophetarum, Löw:l. c. 

Brock);—cstr. ה פ׳   .K 4:39 2 שָדֶ

 

ר  7815  (Strong 6499) (page 825) (Hebrew) [7816] פַּ

ר    p. 830 .פרר .v פַּ

 

א  7816  (Strong 6500,6509) (page 825) (Hebrew) [7817] פר

 I. פרא v. Hiph. Impf. פְרִיא   p. 826 .פרה sub יַּ

 

א  7817  (page 825) (Hebrew) [7818] פר

II. פרא (ð of foll,; Jen:Cosmol. 110 cp. Talm. א  .run; Ar. faraÀun, faraÀ wild ass, Hom:NS 123; As פר

parú, mule (wild ass is purîmu)).  
 

א  7818 רֶ  (Strong 6501) (page 825) (Hebrew) [7819] פִֶּ֫

רֶא †   n.m.:Jb 39:5 (m.et f. Je 2:24, but f. prob. erron., cf. Kö:Synt. 157 Albr:ZAW xvi (1896), 68) פִֶּ֫

wild ass (prob. from swiftness);—פ׳ abs. Ho 8:9 + (so Je 2:24 Gi; van d. H. Baer ְפֶרֶך), cstr. Gn 

16:12; pl. פְרָאִים Je 14:6 +;—wild ass Je 14:6, Jb 6:5, 39:5, Is 32:14, Psalm 104:11; יִר פ׳  Jb 11:12 עַּ

wild ass's colt; פ׳ אָדָם Gn 16:12 (J) a wild ass of a man (Ishmael as a free nomad); fig. of wilfulness 

Ho 8:9 (v. I. ד   .of lust Je 2:24 (i.e. Israel's love of idolatry); of poor desert-dwellers Jb 24:5 ;(בָדַּ

 

ם  7819  (Strong 6502) (page 825) (Hebrew) [7820] פִרְאָ

  .n.pr.m. Canaanite king of Jarmuth Jos 10:3, Φειδων, LXXL Φεδαμ, A Φερααμ פִרְאָם † 

 

ת  7820  (Strong 6288,6503) (page 825) (Hebrew) [7821] פֹראֹ

ה .v פֹראֹת  רְבָר .פאֹרָ רְוָר] .v פַּ   .p. 802, 826 .[פַּ

 

ד  7821  (Strong 6504) (page 825) (Hebrew) [7822] פָרַּ

 † I. [ד  ,vb. divide (NH id., divide, separate; so Syr. in der. spec. and deriv.; Ar. farada be single [פָרַּ

sole, also (Dozy) unfold, unroll):—Qal Pt. pass. fpl.  פְרֻדוֹתEz 1:11 divided, i.e. spread, of wings. 

Niph. Pf. 3 pl. ּנִפְרְדו Gn 10:5, 10:32, ּדו  .Gn 2:10, Pr 19:4, etc.; Imv. ms יִפָרֵד ,.S 1:23; Impf 2 נִפְר ָ

רֶד נָא  רֶד־ .Gn 13:9; Inf. cstrהִפִָּ֫ ָ הִפ   .Ne 4:13; —1נִפְרָדִים  ,Ju 4:11, Pr 18:1 נִפְרָד .v:14; Pt לוֹט 

divide, separate (intrans.), Gn 2:10 (of river, dividing into branches); of one man separating from 

another, c. ל  Ju 4:11; recipr. Gn 25:23 (J; of sons of מִן ,v:14 (all J), from others מֵעִם ,13:11 ,13:9 מֵעַּ

Rebekah representing nations, c. ח יִ  in constr. praegn. [Ges:§ 199 ff], i.e. divided (hostile) from מִמֵעַּ

birth); abs. Pr 18:1; of peoples separating from (מִן) parent stock 10:5, 10:32 (P). 2. be divided, 



separated, 2 S 1:23, Ne 4:13; of loss of friendship Pr 19:4. Pi. Impf. 3 ms.  ּדו  Ho 4:14 make aיְפָר ֵ

separation, i.e. go apart (in company with [ם  .harlots, cf. RS:Sem. i. 436, 2nd ed. 455). Pu. Pt [עִ

divided, מִים מְפֻזָר הָעַּ ם…וּמְפֹרָד בֵין  פְרִיד .Gn 30:40; Impf הִפְרִיד .Est 3:8 Hiph. Pf. 3 ms עַּ  Ru יַּ

1:17, Pr 18:18, 3 mpl. ּפְרִדו יַּּ פְרִידוֹ .K 2:11; Inf. cstr. sf 2 וַּ הַּ פְרִיד .Dt 32:8; Pt בְ  .Pr 16:28, 17:9; —1 מַּ

divide, separate Gn 30:40 (JE) Dt 32:8, of separating friends Pr 16:28, 17:9. 2. make a division, 

separation, between (בֵין), 2 K 2:11, Ru 1:17; of parting disputants (c.  ֵיןב ) Pr 18:18. Hithp. Pf. 3 pl. 

רְדוּ  ָ הִתְפ  רְדוּ .Psalm 22:15; Impfוְ ָ דוּ ,92:10 יִתְפ   Jb 4:11, 41:9; —be divided, separated, from each -ר ָ

other; of scales of crocodile (c. neg.) Jb 41:9, of bones, = be loosened at the joint, Psalm 22:15 (fig. of 
helplessness); = be dispersed Jb 4:11, Psalm 92:10.  
 

ה  7822  (Strong 6507) (page 825) (Hebrew) [7823] פְרֻדָ

 ,פְרִידָא .n.f. grain of seed (?) (prop., si vera l., the separated; cf. Syr. perdoÀ, prodoÀ, Talm [פְרֻדָה] † 

pebble, berry);—only pl. פְרֻדוֹת Jo 1:17.  

 

 (Strong 6514) (page 825) (Hebrew) [7824] פְרוּדָא  7823

א = ,n.pr.m. post-exil. name Ezr 2:55 (Φαδουρα) פְרוּדָא †    .Ne 7:57 (Φερειδα LXXL as Ezr) פְדִירָ

 

 (page 825) (Hebrew) [7825] פרד  7824

II. פרד (ð of foll.; cf. Syr. prad flee, flee away, so Targum der. spec.; NH  פֶרֶד= BH).  

 

רֶד  7825  (Strong 6505) (page 825) (Hebrew) [7826] פִֶּ֫

רֶד †  ׳—;n.m.:2 S 18:9 mule פִֶּ֫ וֹ .abs. 2 S 18:9, 18:9, 18:9 +, sf פ  ;+ K 10:25 1 פְרָדִים .pl ;13:29 פִרְדּ

הֶם  Ezr 2:66 = Ne 7:68 (van d. H.; Gi Baer in marg.);—mule, ridden by princes 2 S 13:29, in פִרְדֵי

battle 18:9, 18:9, 18:9; cf. (later, + horses, etc.) Zc 14:15, Is 66:20; royal gift 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24; 

royal property 1 K 18:5; in trade of Tyre Ez 27:14; beast of burden,  שָּׂא  K 5:17 the 2צֶמֶד פְרָדִים מַּ

load of a pair of mules, of earth, 1 Ch 12:40; property of returning exiles Ezr 2:66 = Ne 7:68; as 
refractory Psalm 32:9 (in sim.).  
 

ה  7826  (Strong 6506) (page 825) (Hebrew) [7827] פִרְדָּ

לֶח .ridden by king 1 K 1:33, cstr פ׳—;n.f. she-mule פִרְדָּה †  מֶ הַּ ת    .v:38, v:44 פִרְדַּּ

 

רְדֵּס  7827  (Strong 6508) (page 825) (Hebrew) [7828] פַּ

רְדֵּס †   n.[m.] preserve, park (loan-word from Zend pairi-daêza, enclosure, Spieg Haug in פַּ

Ew:Jahrb. v. 162 f., cf. Spieg:Avesta i. 293; Pers. >pÀlyz pâlêz Lag:Ges. Abh. 75, 211, Kurd. parês 
Nö:ZMG xxxvi (1882), 182; hence Arm. parÌtêz Lag:Arm. Stud. § 1878, late As. pardisu Meissn:ZA vi. 

290, Ar. firdawsun; Gk. παράδεισος; cf. also Dl:Pa 95 ff. Di:Gn 2, 8);—פ׳  ;Ne 2:8 (containing trees) הַּ

cstr.  ִרְדֵּס ר מוֹנִיםפַּ  Ct 4:13  (fruit-trees and costly plants); pl.  רְדֵּסִים נּוֹת +) Ec 2:5פַּ   .(גַּ

 

ה  7828  (Strong 6509,6500) (page 826) (Hebrew) [7829] פָרָ



 ,fruit; Eth. farya: faraya: blossom פר .BH; Ph = פְרִי ,vb. bear fruit, be fruitful (NH = BH 1 [פָרָה] † 

bear fruit; As. pir'u, posterity; cf. also Targum  פֵירָאSyr. peÀroÀ fruit, and Ba:ZMG xii (1887), 604):—

Qal Pf. 3 pl. ּפָרו Ex 1:7; 1 pl. consec. ּוּפָרִינו Gn 26:22, etc.; Impf. 3 ms. יִפְרֶה Is 11:1, etc.; Imv. ms. 

ה   ;Ges:§ 80 g) פֹרָת ,Ez 19:10, Is 17:6 פֹרִיָּה .Dt 29:17, f פֹרֶה .Pt. act ;+ 1:22 פְרוּ .Gn 35:11, mplפְרֵ

for *ת יַּ  + .Lag:BN 81) Gn 49:22; 49:22; —1. of men and animals, Ex 23:30 (E) Gn 26:22 (J); esp פֹרַּ

ץ Je 3:16, 23:3, Ez 36:11, Gn 35:11, 47:27 (P), and רבה פְרוּ וּרְבוּ  ,Gn 8:17, 9:7, Ex 1:7 (P) שָׁרַּ

לְאוּ וגו׳  ה ,Gn 1:22, 1:28, 9:1. 2. of vineוּמִ  Is 32:12 fruitful vine, so Psalm 128:3 (sim. of גֶפֶן פֹרִיָּ

wife); cf. (in fig. of Isr.) Ez 19:10; in Mess. prediction Is 11:1 a shoot from his [Jesse's] roots shall bear 

fruit; c. acc. ֹׁשׁרֶֹשׁ פ׳ ראש fig., Dt 29:17 a root bearing gall (as its fruit); ע  ,.Is 45:8 is dub יִפְרוּ יֶשַּׁ

read perh. 3 fs. תֵפֶר let earth be fruitful in salvation (Oort al.); Pt. f., as subst., יָּה פֹרַּ -the fruit הַּ

bearer, poet. for tree, Is 17:6 (cf. [סָעִיף] 2); so בֵן פֹרָת Gn 49:22, 49:22 Joseph is son of a fruit-

bearer, i.e. a fruitful bough. Hiph. 1. cause to bear fruit, 2. make fruitful, subj. י׳ c. acc. of man or 

people: 1. Pf. 3 ms. sf. נִי י ,Gn 41:52 (E). 2. in P הִפְרַּ הִפְרֵתִִּ֫ י) Gn 17:6, 17:20 וְ  Lv 26:9 הִרְבָה + ,(-רֵיתִֵּ֫

(H); Impf. 3 ms. juss. ָרְבְך פְרְךָ וְיַּ יֶּפֶר ,Gn 28:3 יַּ הִנְנִי .Psalm 105:24; Pt וַּ הִרְבִיתִךָ  פְרְךָ וְ  .Gn 48:4. 3 מַּ

shew fruitfullness, bear fruit (Ges:§ 53 c. d, g): Impf. 3 ms. פְרִיא אפ Ho 13:15 (as if from יַּ ר ).  

 

 (Strong 6529) (page 826) (Hebrew) [7830] פְרִי  7829

׳ .n.m.:Ho 14:9 fruit;—abs 119:פְרִי  רִי ,+ Ho 9:16 פ  Pr פִרְיִי .Gn 4:3 +; sfפְרִי  .Je 12:12 +; esp. cstr פ ֶ

הֶם ,Ez 36:8 וּפֶרְיְכֶם ,+ Gn 3:6 פִרְיוֹ ,Ho 14:9 פֶרְיְךָ ,8:19 וֹ ,+ La 2:20 פִרְיָם ,Am 9:14 פְרִי  פִרְיָמ

Psalm 21:11, הֶן ן ,Je 29:28 פְרִי הָאֲרָמָה .v:5, etc.;—1 פִרְיָ  Gn 4:3 (J), fruit of the ground, of פְרִי 

produce in gen., so Dt 7:13 + 9 t. Dt + 3 t.; הָאֶרֶץ  ;Nu 13:20, 13:26, 13:27 (JE) + 5 t., cf. Ez 25:4 פ׳ 

fruit of vineyard 2 K 19:29 = Is 37:30, Zc 8:12, Is 65:21, Ct 8:11, 8:12, in fig. Ho 10:11 + 5 t. + Ez 

17:14 (but del. LXX Co al.); esp. הָעֵץ  ,Gn 3:2, 3:3, 3:6, Ex 10:15 (all J) + 21 t., also, in fig., Am 2:9 פ׳ 

Ho 9:16 + 4 t. + Ez 17:23 (read  ה  branches Co al.); of gardens Am 9:14, Je 29:5, 29:28, fig. Ctפאֹרָ

פְרִי  ;Psalm 107:34 אֶרֶץ פְרִי ;is fruit-tree Gn 1:11, Psalm 148:9, cf. Ec 2:5 פְרִי עֵץ ;4:16 ,4:12

 .יִפְרוּ .v:37 fruit of (consisting in) a crop; Psalm 72:16 is dub.; Che Du interpr. as 2; Bae prop תְבוּאָךְ

2. = offspring: fruit of womb (בֶטֶן) Gn 30:2, Dt 7:13 + 9 t., cf. La 2:20, Psalm 21:11; of cattle (הֵמָה  (בְ

Dt 28:4, 28:11, 28:51, 30:9; of serpent, fig. of power conquering Philistia Is 14:29. 3. fig. of fruit of 
actions, i.e. their consequences: good Is 3:10, Psalm 58:12; bad Ho 10:13, Pr 1:31, Mi 7:13, of 
thoughts Je 6:19; of result of removing sin Is 27:9; result of labour (fruit of hands) Pr 31:16, 31:31; 

product of works of י׳ Psalm 104:13, of wisdom Pr 8:19; פ׳ צְדָקָה Am 6:12, cf. דִּיק פ׳ צַּ  Pr 11:30 (rd. 

שׁ ;LXX Hi Toy); of doings (i.e. course of life, or character) Je 17:10, 21:14, 32:19 צֶדֶק  .i.e פ׳ פִי־אִי

speech Pr 12:14, 13:2, 18:20; fruit of arrogance Is 10:12 is arrogant speech; fruit of tongue Pr 18:21 = 
consequences of speech.  
 

ה  7830  (Strong 6501,6510-11) (page 826) (Hebrew) [7831] פָרָ



 I, II. פָרָה v. III. ה .פרר   p. 825, 831 .פֶרֶא .v פֶרֶ

 

ה  7831  (Strong 2661,6512) (page 826) (Hebrew) [7832] פֵרָ

ה]  רְפָרָה] .Is 2:20 v פֵרוֹת ,[פֵרָ   .p. 344 [חֲפַּ

 

ה  7832  (Strong 6513) (page 826) (Hebrew) [7833] פֻרָ

  .n.pr.m. Ju 7:10, 7:11, Φαρα פֻרָה † 

 

יִם  7833 רְו ָ  (Strong 6516) (page 826) (Hebrew) [7834] פַּ

יִם †  רְו ָ ב פ׳ .n.pr.loc פַּ הַּ  Ch 3:6, Φαρουαιμ; in Arabia ? Sprenger:Alte Geogr. Ar. 54 f. identif. with 2 זְ

Farwa in Yemen, Gl:Skizze ii. 347 (less prob.) with SâkÌ el Farwain in Yemama (Nejd).  
 

רְוֶר  7834  (Strong 6503) (page 826) (Hebrew) [7835] פַּ

רְוֶר] †  רְוָרִים .n.[m.] structure (colonnade ?) attached to W. side of Solomon's temple; pl [פַּ  K 2 פַּ

23:11; appar. same word in sg. רְבָר  ,Ch 26:18, 26:18 (all c. art.) (Thes cp. Pers. farwÀr open kiosk 1 פַּ

summer-house (lit. light-bearer). whence perhaps ׳ וד .as loan-word, cf. Mishn פ רְוָ ר ,פַּ רְוָא  Targum ,פַּ

רְוָורָא   .then post-ex. insertion in 2 K 23:11; cf פ׳ ;suburd (made up of villas, summer-houses Thes)פַּ

further Dr in Hastings:DB).  
 

רֶז  7835  (Strong 6518) (page 826) (Hebrew) [7836] פִֶּ֫

רֶז] †   Hb 3:14, text and meaning dub.; warriors (Vulgate Targum) or leaders פְרָזָו n.[m.] [פָרָז or פִֶּ֫

(LXX δυναστῶν cf. SyrVer Thes We) would suit context.  
 

 (page 826) (Hebrew) [7837] פרז  7836

 הִפְרִיז ð of foll.; cf. Ar. faraza remove, separate farazun depressed ground between hills; NH) פרז

extend border exceed limit; פָרוּז = BH פְרָזִי).  

 

ה  7837  (Strong 6519,6520) (page 826) (Hebrew) [7838] פְרָזָ

ה .Ez 38:11 a land of hamlets (opp אֶרֶץ פ׳ :פְרָזוֹת .n.f. open region, hamlet;—only pl [פְרָזָה] †   חוֹמָ

etc.); ם לַּ ב) Zc 2:8 as open regions shall Jerusalem sit פ׳ תֵשֵׁב יְרוּשָׁ פ׳ ;(4 יָשַּׁ  .Est 9:19 (opp עָרֵי הַּ

ן ן for פ׳) v:18); perh. Ju 5:7 שׁוּשָׁ   .(cf. SyrVer Targum GFM ,פְרָזוֹ

 

 (Strong 6521) (page 826) (Hebrew) [7839] פְרָזִי  7838

פ׳ .n.[m.] hamlet-dweller;—coll. c. art פְרָזִי †  הַּ פ׳ ,(מִבְצָר עִיר .opp) S 6:18 1 כּפֶֹר  הַּ  Dt 3:5 עָרֵי 

(opp.  ִה וגו׳עָר חוֹמָ ים בְצֻרתֹ  ); pl.  פְרָזִים   .(הפרוזים Kt) Est 9:19 Qrהַּ

 

ן  7839  (Strong 6520,6518,6519) (page 826) (Hebrew) [7840] פְרָזוֹ



ן †  וֹ .Ju 5:7; sf פ׳ ;.n.[m.] dub פְרָזוֹ  ,v:11 (Lag:BN 119), poss. coll. rural population, rustics פִרְזוֹנ

Bachm Bu (the latter as gen. obj. after צִדְקֹת righteous acts to the peasants; > LXX Thes Be leaders 

and leadership (cf. [פֶרֶז]; text very uncertain; on v:7 see [ה   .supr [פְרָזָ

 

 (Strong 6522) (page 827) (Hebrew) [7841] פְרִזִי  7840

פ׳ adj.gent. Perizzite (poss., but not certainly, connected with above ð);—only 23:פְרִזִי   .as n.pr.coll הַּ

ὁ (οἱ) Φερεζαῖος (-αῖοι), of ancient inhab. of Canaan, + עֲנִי כְּנַּ  ;Gn 13:7, 34:30 (J), Ju 1:4, 1:5 [.q.v] הַּ

also in list of peoples dispossessed by Israel Gn 15:20, Ex 3:8 + 17 t.  
 

ח  7841  (Strong 6524) (page 827) (Hebrew) [7842] פָרַּ

 † I. ח ח vb. bud, sprout, shoot (NT Hiph. = BH Hiph. 2; Ecclus פָרַּ  ,.Qal = flourish, Hiph. causat פר

49:10, 40:19; Ar. farihäa II. hatch, also sprout, farhäun young of bird (v.  ַֹּח  .infr.), twig, sprout; As אֶפְר

pirhéu, n. sprout;—on mng. cf. GFM:JBL x (1891), 57);—Qal Pf. 3 ms. פ׳ Ez 7:10 +, etc; Impf. 3 ms. 

ח  חְנָה .Ho 14:6 +, 3 fplיִפְרַּ חַֹּ  .Is 66:14, etc.; Inf. abs תִפְרַּ  .Psalm 92:8; Pt. fבִפְרךְֹ  .cstr ;35:2 פָר

ת חַּ ִּ֫  ;Gn 40:10; —bud, sprout, send out shoots, of vine Gn 40:10 (E), Ho 14:8 (sim.), Ct 6:11, 7:13 פֹרַּ

fig-tree Hb 3:17 (< LXX We Now ח  rods Nu 17:20, 17:23; metaph. of restored Isr. Ho 14:6, Is ;(תִפְרֶ

27:6, cf. of bones Is 66:14 (א דֶּשֶׁ  (כְּמוֹ עֵשֶב) of righteous Psalm 72:7, 92:13, Pr 11:28; of wicked ;(כַּּ

Psalm 92:8; also of steppe (ה ח ,Is 35:1 (עֲרָבָ חַֹּ תִפְרַּ  but ;כָּראֹשׁ) v:2; fig. of judgement Ho 10:4 פָר

on text v. Now); of זָדוֹן (q.v. p. 268) Ez 7:10. Hiph. Pf. 1 s. חְתִי פְרִחַּ  .Ez 17:24; Impf הִפְרַּ  ,Jb 14:9 יַּ

etc.;—1. cause to bud or sprout, c. acc. עֵץ Ez 17:24, ע  Is 17:11, both fig. 2. shew buds, sprouts, of זֶרַּ

tree Jb 14:9; fig. of righteous Psalm 92:14; = flourish, of הֶל  acc. to ךִ  Pr 14:11 (all Qal in ,יְשָׁרִים אֹ

Ba:ZMG xliii (1889), 180 f.).  
 

ח  7842 רַּ  (Strong 6525) (page 827) (Hebrew) [7843] פִֶּ֫

ח †  רַּ ךְ ,+ Is 18:5 פ׳ .n.m.:Na 1:4 bud, sprout;—abs פִֶּ֫ רַּ ח .Ex 25:33, 37:19; cstr פ ָ  .Na 1:4 +; sf פֶרַּ

חָהּ חָם ,Nu 8:4 פִרְ חֶיהָ  .Is 5:24; pl. sf פִרָ  Ex 25:31 +;—bud, Is 5:24, of vine 18:5 (both fig.), Nuפְרֶ

לְבָנוֹן ;17:23  Na 1:4 the sprout of Lebanon (i. e. of its cedars); of bud-shaped ornament in temple 1 פ׳ 

K 7:26 (ן ה) v:49 = 2 Ch 4:5 (פ׳ שׁוֹשׁ ָ נָּ  ,v:21; in tabern. Ex 25:31, 25:33, 25:33, 25:34, 37:17 (פ׳ שׁוֹשַּׁ

37:19, 37:19, 37:20, Nu 8:4.  
 

חָח  7843  (Strong 6526) (page 827) (Hebrew) [7844] פִרְ

חָח †    .Jb 30:12, i. e. the wretched crowd פ׳—;n.m. coll. brood (? as offshoot, off spring) פִרְ

 

חַֹּ   7844  (Strong 667) (page 827) (Hebrew) [7845] אֶפְר



חִֹים—;n.m.:Jb 39:30 young one, pl. young ones, young, of birds (Eth. Àafrhét: id.) [אֶפְרחַֹּ ] †   Dt אֶפְר

22:6, 22:6; sf. חָֹו חֶֹיהָ  ,Jb 39:30 אֶפְר   .Psalm 84:4 אֶפְר

 

ח  7845  (Strong 6524) (page 827) (Hebrew) [7846] פָרַּ

 † II. ח  ,.but dub.; NH id ,פ׳ .vb. break out, of leprosy and like eruptions (in P) (usu. taken as = I פָרַּ

also decay, ferment Vogelst:Landwirthschaft 22; Syr. prahÍ spread, of leprosy, etc.; NS.  poruwhÍtoÀ 

leprous spots);—Qal Pf. 3 ms.  פ׳Lv 13:39 (of  ִק הַּ ׳ ,(בֹ ע consec. 14:43 (of וּפ ת of ;(נֶגַּ עַּ  .fs 3 צָרַּ

חָה ח .also Impf. 3 fs. + Inf. abs ,13:25 ,13:20 פָר ָ חַּ תִפְרַּ ת .v:12, and Pt. f פָרוֹ חַּ חִין v.42; of פֹרַּ  .Pt שְׁ

m.  ַּפֹרֵח Ex 9:9, 9:10.  

 

ח  7846  (Strong 6524) (page 827) (Hebrew) [7847] פָרַּ

 † III. [ח ח .vb. fly, Aramaism, si vera l. (NH id., esp. fly away; Aram [פָרַּ  ,prahÍ fly; porahÍtoÀ insect ,פְרַּ

bird);—Qal Pt. fpl. חוֹת  Ez 13:20, 13:20 for (like ?) flying things, i. e. birds, but del. LXX SyrVer Hi לְפֹרְ

Siegf in v:a (where prob. ins. from v:b); Co Toy Berthol Krae in v:a; v:b.  
 

 (Strong 6515) (page 827) (Hebrew) [7848] פָרוּחַּ   7847

  .n.pr.m. in Issachar 1 K 4:17, LXX Φουασουδ, A Φαρρου, LXXL Βαρσαουχ פָרוּחַּ  † 

 

ט  7848  (Strong 6527) (page 827) (Hebrew) [7849] פָרַּ

ט] †  בֶל .vb. very dub., Qal Pt. pl [פָרַּ נּ ָ הַּ ל־פִי  פֹרְטִים עַּ  ;Am 6:5 (NH break off, divide, so Syr. prahtÍ הַּ

NH פְרוּטָה, Aram. א  small coin, change, hence) A W Ra AEKi divide words into parts (in ,פְרִיטָ

singing), AV chant; and Thes scatter (cf. פֶרֶט) empty words; poss. also would be stammer (of broken 

speech; said contemptuously):—(Ar. faratÍa is precede, act hastily, IV. act extravagantly, talk 
immoderately (v. further Dr:Am. 236), hence) AW (as altern.) improvise carelessly, idly.  
 

רֶט  7849   (Strong 6528) (page 827) (Hebrew) [7850] פִֶּ֫

רֶט †  רְמְךָ .n.[m.] the broken off, i.e. fallen grapes;—cstr פִֶּ֫   .Lv 19:10 פ׳ כַּּ

 

 (page 827) (Hebrew) [7851] פְרִי  7850 

ה .v פְרִי   .פר

 

 (page 827) (Hebrew) [7852] פרך  7851 

I פרך (ð of foll.; NH ח  ,rub, chafe, crumble; As. parâku, display violence; Ar. faraka rub and press פָרַּ

also hate violently; Aram. ח   .(prak rub, crumble פְרַּ

 

רֶךְ  7852   (Strong 6531) (page 827) (Hebrew) [7853] פִֶּ֫



רֶךְ †  ׳ .n.[m.] harshness, severity;—in phr פִֶּ֫ ח ,Lv 25:33 בְפ רֶ  .v:43, v:46; (H P), Ez 34:4 (all c בְפ ָ

עֲבִדוּ .rule harshly); Ex 1:13 (c רדה יַּּ ה .v:14 (c ,(וַּ   .(both P ;עֲכדָֹ

 

 (page 827) (Hebrew) [7854] פרך  7853 

II. פרך (ð of foll.; cf. As. parâku, bar, shut off; parakku, apartment, shrine; Syr. parkoÀ shrine (v. 

RS:JPhil 13, 283); v. also Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 77 Kö:ii. 1, 201).  
 

 7854   ִֹּ֫ תפָר כֶ  [7855] (Hebrew) (page 827) (Strong 6532) 

כֶת  ִֹּ֫  .n.f. curtain, before Most Holy Place, in tabern. (P) (prop. that which habitually shuts off, i.e 25:פָר

*parrâku (Lag:BN 88) Kö:ii. 1, 201);—פ׳ abs. Ex 26:31 + 17 t. P; cstr. ח מָס ָ הַּ  ,Ex 35:12, 39:34 פ׳ 

40:21, Nu 4:5, ׁקֹדֶש הַּ הָעֵדוּת ,Lv 4:6 פ׳    .in temple 2 Ch 3:14 ;24:3 פ׳ 

 

ם  7855   (Strong 6533) (page 827) (Hebrew) [7856] פָרַּ

ם] †   ;vb. tear, rend garment (NH = BH; Ar. farama chop up onions, etc. (Landberg:Prov. 421) [פָרַּ

Syr. pram cut, rend);—always c. בְגָדִים: Qal Impf. 3 ms. ֹיִפְרם Lv 21:10 (H), 2 mpl. ּמו  ֹ  ;(P) 10:6 תִפְר

Pt. pass. pl. 13:45 פְרֻמִים (P).  

 

א  7856  שְׁתָ רְמַּ  (Strong 6534) (page 828) (Hebrew) [7857] פַּ

שְׁתָא †  רְמַּ   .n.pr.m. son of Haman Est 9:9, Μαρμασιμ(ν)α פַּ

 

רְנָךְ  7857   (Strong 6535) (page 828) (Hebrew) [7858] פַּ

רְנָךְ †    .n.pr.m. of Zebulun Nu 34:25, Φαρ(α)ναχ פַּ

 

ס  7858   (Strong 6539) (page 828) (Hebrew) [7859] פָרַּ

ס   .n.pr.terr. Persia, περσῶν (genit.), Dn 11:2 τῇ Περσίδι (LXX et Θ), 2 Ch 36:20 Μήδων (Opers 28:פָרַּ

Pârsa, Persian, Persia, Spieg:APK 231, NPers. >paÀosi ; Ar. faÀrsi;—׳ ס ,+ Ch 36:22 2 פ  v:20 +;—in פָר ָ

late lit., 2 Ch 36:20, v:22, 22, 23 = Ezr 1:1, 1:1, 1:2, Dn 10:1 + 11 t. Ezr Dn + (c. י  ,Est 1:3, 1:14 (מָדַּ

1:18, 1:19, 10:2, Dn 8:20; פ׳ Ez 27:10, 38:5 is doubted by Toy (who, 27:10, rds. ׁכּוּש, after Gr), but 

Krae defends.  
 

רְסִי  7859   (Strong 6542) (page 828) (Hebrew) [7860] פַּ

רְסִי †  פ׳—;adj.gent. Persian פַּ   .Ne 12:22 הַּ

 

ס  7860   (Strong 6536) (page 828) (Hebrew) [7861] פָרַּ

 † [ ספָ  רַּ , erron. ש  ,Nö:ZA i, 417] vb. break in two, divide (NH in der. forms; As. parâsu, divide פָרַּ

hinder; Ar. faÀrisu break neck, etc.; Syr. farasa hoof, Targum חָא רְסְ רְסָה .v) פַּ  infr.); cf. Nö:ZA i.417 פַּ



f.);—Qal Pf. 3 pl. ּרְשו ָ יִפְרְשוּ .Mi 3:3 they have broken up bones, as in kettle (?rd. Impf וּפ   ;(.Nö:i.c וַּ

Inf. abs. ָך חְמ ֶ לַּ לָרָעֵב  הֶם יִפְרְסוּ .Is 58:7 a breaking for the hungry thy bread, so Impf. 3 mpl פָרסֹ   לָ

Je 16:7 (חֶם ל־אָבֵל om.; but read לֶ חֶם אֶ הֶם .Gie, cf. [in part] LXX Valgate Gf); Pt יִפ׳ לֶ לֶ  La פֹרֵש 

4:4 (acc. חֶם פְרִיס .Lv 11:6, etc.; Impf. 3 ms הִפְרִיסָה .om.). Hiph. Pf. 3 fs לֶ פְרִיס .v:5; Pt יַּ  ,+ v:4 מַּ

פְרֶסֶת רְסָה .v:3 +, etc.;—1. c. acc מַּ  divide hoof, i.e. have divided hoof (> denom. have hoofs, Dt פַּ

14:6, 14:7, 14:8 and || Lv 11:3, 11:4, 11:5, 11:6, 11:7, so also Lv 11:26; פְרִיסֵי פ׳ מַּ  = Dt 14:7 הַּ

פ׳ הַּ פְרִסֵי  קְרִן +) Lv 11:4 (H). 2. pt. abs. denom. Psalm 69:32 having hoofs מַּ   .(מַּ

 

רֶס  7861   (Strong 6538) (page 828) (Hebrew) [7862] פִֶּ֫

רֶס †   ;n.[m.] a bird of prey, perh. bearded vulture (gypaelus barbatus, 'ossifrage' (Tristr:NHB 171 פִֶּ֫

FFP 94; from tearing its prey);—for bidden as food Dt 14:12 = Lv 11:13 (H).  
 

ה  7862  רְסָ  (Strong 6541) (page 828) (Hebrew) [7863] פַּ

רְסָה   ,n.f. hoof (prob. orig. divided hoof; cf. Nö:ZA 1 (1886), 417, later of any hoof (v. 2 infr.) 21:פַּ

even Aram. of foot-sole of dove Targum:Onk Gn 8, 9, and of men (Je 47:3 +), cf. Nö:l.c.);—׳  abs. Ex פ

10:26 +; pl. פְרָס(וֹ)ת Dt 14:6 Lv 11:3; cstr. id. Is 5:23 +; sf. יִח רְסֹתַּ הֶןפַּ  ,Mi 4:13 פַּ רְסֵי  Zc 11:16; —1. 

of ruminants Ex 10:26 (E; meton. for animal itself), Mi 4:13 (fig. of Zion), Ez 32:13, Zc 11:16 (fig.); esp. 

ע ס .Dt 14:6 = Lv 11:3, Lv 11:7, and c (שְׁתֵי) פ׳ שֶׁסַּ  Hiph. (q.v.) v:3 + 10 t. Lv 11 Dt 14. 2. of פָרַּ

horses (not divided) Is 5:28, Ez 26:11 (so Targum SyrVer ), Je 47:3.  
 

 (page 828) (Hebrew) [7864] פרע  7863 

I. פרע (ð of foll.; cf. perh. Ar. parosÀ overtop, fig. excel; faraÁa noble, eminent man; Sab. פרע be lofty 

Os:ZMG xix (1865), 178 f., פרע highest part SabDenkm:90, fig.best, DHM:ib., 32 f. CIS:iv. No. 2. 1. 

13 esp. of offering DHM:ZMG xxxvii (1883), 341 ff. (cf. Ar. farÁun firstling offered to gods)).  
 

ע  7864  רַּ  (Strong 6545) (page 828) (Hebrew) [7865] פִֶּ֫

 I. ע רַּ  Ju 5:2 for the leading of the leaders (LXX:A Be Bu פְרָעוֹת בִפְרעַֹּ  .n.[m.] leader (?);—pl. abs פִֶּ֫

al., but uncertain; LXX:B Symm, cf. We:Isr. u. Jüd. Gesch. (2), 97; Held.(2). 123 al., for the loosing of 

locks [II. ע  in vow of war; on these and other views v. esp. GFM:ad loc.; conj. also by ,[פֶרַּ

Lambert:REéJ xxiv. 140 Grimme:ZMG 1(1896), 572 Che:JQ July 1899, 561 [reading ברכו]); cstr. 

רְעוֹת  .Dt 32:42 from the head of leaders of the foe LXX Di Steuern al.; Kn Ke Dr al אוֹיֵב מֵראשֹׁ פַּ

from the long-haired heads of the foe.  
 

ע  7865   (Strong 6544) (page 828) (Hebrew) [7866] פָרַּ

ע] †    .Ju 5:2, v. supr בִפְרעַֹּ  .vb. denom. act as leader, lead(?);—only Inf. cstr [פָרַּ

 

ן  7866   (Strong 6552) (page 828) (Hebrew) [7867] פִרְעָתוֹ



הפרע .n.pr.loc. in Ephr. (? = height; cf. Sab. n.pr פִרְעָתוֹן †   ,he makes lofty Os:l.c.);— Ju 12:15 י

Φαραθωμ, A LXXL Φρααθων; perh. mod. Far‘atâ, c. 6 miles WSM. from Nablus, cf. Buhl:Geogr. 206 
(GASm:Geogr.353 prop. top of Wady Farah NE. from Nablus).  
 

 (Strong 6553) (page 828) (Hebrew) [7868] פִרְעָתוֹנִי  7867 

עָתוֹנִיפִרְ  †   adj.gent. of foregoing, Ju 12:13, 12:15, 1 Ch 27:14 cf.  חֹנִי   .S 23:30 = 1 Ch 11:31 2פִרְעָ

 

 (page 828) (Hebrew) [7869] פרע  7868 

II. פרע (ð of foll.; cf. Syr. faraÁa sprout; As.pir’u, sprout, progeny, pirtu, hair of head; late Ar. praÁ 

sprout (Schroeter in Me:Archiv. i. 176 Dozy:ii.256), faraÁa long hair of woman;—on this and foll. ð v. 
Schulthess:Hom. Wurx. 56 Nö:ZMG iiv (1900), 154).  
 

ע  7869  רַּ  (Strong 6545,6546) (page 828) (Hebrew) [7870] פִֶּ֫

 † II. ע רַּ ר .abs. Ez 44:20; cstr פ׳—;n.[m.] long hair of head, locks פִֶּ֫  Nu 6:5 (P).— Ju ראשֹׁוֹ פ׳ שְעַּ

5:2, Dt 32:42, v. 1. ע   above פֶרַּ

 

ע  7870   (Strong 6544) (page 828) (Hebrew) [7871] פָרַּ

 † III. ע  vb. let go, let alone (NH id. unbind (hair), uncover; Ar. farÁun be empty, vacant, unoccupied פָרַּ

(c. faraÔa rei), Syr. min uncover; Targum ע ע .NH);—Qal Pf. 3 ms. consec = פְרַּ  פְרָעהֹ .Nu 5:18; sf וּפָרַּ

(Ges:§ 7 b, c) Ex 32:25; Impf. 3 ms. ע הוּ .Lv 21:10, etc.; Imv. ms. sf יִפְר ָ פְרעֹ  .Pr 4:15; Inf. cstr פְרָעֵ

Ju 5:2; Pt. act.  ַּפוֹרֵע Pr 13:18, 15:32 ; pass.  ַּפָרוּע Lv 13:45,  ַּפָרֻע Ez 32:25; —1. let go, let loose, 

people, i.e. remove restraint from them, Ex 32:25, 32:25 (E); cf. Jb 15:4 Che:JQ, July 1897, 577 

ע for תִפְרָע)  unbind head (by removing turban, sign of mourning) Lv 10:6, 21:10 (forbidden to ;(תִגְרַּ

priests); also;13:45 (leper), Nu 5:18 (womsn; all c. ֹׁראש; v. Now:Arch.ii. 114; > denom. from ע  פֶרַּ

Gerber 18 al.). 2. let alone = avoid Pr 4:15; = neglect 1:25, 8:33, 13:18, 15:32; abs. = refrain Ez 

24:14.— Ju 5:2 v.1. ע ם .Niph. Impf. 3 ms .פֶרַּ ע ע ָ רַּ  Pr 29:18 the people is let loose, lacks יִדָמפִּ֫

restraint. Hiph. pf. 3 ms.  ַּפְרִיע פְרִיעוּ .Ch 28:19; Impf 2 mpl 2 הַּ  Ex 5:4; —1. cause people to תַּ

refrain, ו עֲשָי   .Ex 5:4. 2. shew lack of restraint 2 Ch 28:19 מִמַּ

 

רְ   7871  הפַּ ע  [7872] (Hebrew) (page 829) (Strong 6547) 

רְעה   ,n.m. Pharaoh, Φαραω, title of Egyptain kings (Egypt. pr-‘o, great house, of royal court 275:פַּ

and (in new kingdom) of king Griffith:Hastings DB Mey:Gesch. Alt. i. 59 Steind:BAS. i. 343; in As pir’u 

acc. to most, cf. COT:Gloss. Steind:i.c., but v. Wkl:MVAG. 1898. 3f.);—פ׳ Gn 12:15, 12:15, 12:15, 

12:17 + 212 t. Hex 19 t. K, Is 19:11, 19:11 + 3 t., Je 25:19 + 10 t., Ez 17:17 + 12 t., Ne 9:10, 1 Ch 

4:18, 2 Ch 8:11, Psalm 135:9, 136:15, Ct 1:9; +  ַּלֶךְ מִצְר יִםמֶ  (not early) Je 25:19, 46:17, Dt 7:8, 11:3, 

Ez 29:2, 29:3, 30:21, 30:22, 31:2, 1 K 3:1, 9:16, 11:18, 2 K 17:7, 18:21 = Is 36:6, Gn 41:46 (E), Ex 

6:11, 6:13, 6:27, 6:29, 14:8 (all P); c.n.pr. ע פ׳ הֹ ,Je 44:30 חָפְרַּ  ,K 23:29, 23:33, 23:34 2 ,46:2 פ׳ נְכ

23:35.  
 



רְעשׁ  7872   (Strong 6550) (page 829) (Hebrew) [7873] פַּ

 † I. ׁרְעש  n.m. flea (As. puršu’ú, puršu’ú; on, transp. of, v. Hom A.u.A.i.21);—fig. of insignifance 1 S פַּ

י 26:20 ,24:15 פְשִׁ   .LXX Th We Dr al נַּ

 

רְעשׁ  7873   (Strong 6551) (page 829) (Hebrew) [7874] פַּ

 † II. ׁרְעש  n.pr.m. φορος, φαρες, etc., (flea; cf. Gray:Prop. N. 94);—1. head of post-ex. family Ezr 2:3 פַּ

= Ne 7:8, Ezr 8:3, 10:25, Ne 3:25. 2. Ne 10:15.  
 

ר  7874  רְפַּ  (Strong 6554) (page 829) (Hebrew) [7875] פַּ

ר †  רְפַּ  n.pr.flum. near Damascus 2 K 5:12 (A) φαρφαρ; A φαρφαρα; perh. mod 'Awaj, S. of פַּ

Damascus Rob BR:iii. 447 f.  
 

ץ  7875   (Strong 6555) (page 829) (Hebrew) [7876] פָרַּ

 † I. ץ ץ .vb. break through (NH id.; J Aram פָרַּ  ,id.; perh. As. parâsÌu (v.Dl:HWB); Ar. farasÍa cut, slit פְרַּ

also hit);—Qal Pf. 3ms. ץ צְתָנוּ .S 5:20 +; 2 ms. sf 2 פָרַּ  Ex יִפְרץֹ .Psalm 60:3, etc.; Impf. 3 ms פְרַּ

ץ־ ,19:22 ,1:12 ְׂ יִּפְרץֹ ,v:24 יִרְָ ץ .Gn 30:30 +, etc.; Inf. abs זַּ  Ecפְרוֹץ  ,Ch 31:5 2 פְרץֹ .Is 5:5; cstr פָטֹ

3:3; Pt. act.  ֵץפֹר  Mi 2:13, Ec 10:8; pass. fs. 2 פָרוּצָה Ch 32:5, Pr 25:28; mpl. פְרֻצִים Ne 4:1 + 

הֵם  break through: 1. break or nurst out, from womb Gn 38:29—;( המפרוצים Kt <) Qr 2:13 פָרוּצִים 

(J; c. acc. cogn.); from enclosure Mi 2:13. 2. break through, down (from without), c. acc. גָדֵר Is 5:5, 

Psalm 80:13, 89:41, Ec 10:8; ה חוֹמָה .Ne 3:35, 2 Ch 26:6, cf. pt. pass. Ne 2:13, 2 Ch 32:5; c חוֹמָ  = בְ

make a breach in 2 K 14:13 = 2 Ch 25:23; ה עִיר פֹרֵץ ;Ec 3:3 בָנָה .Pr 25:28; abs., opp פְרוּצָ  Mi הַּ

פְרוּ ;2:13 צִיםהַּ  Ne 4:1 the part broken down. 3. break into, c. acc. 2 בֵית י׳ Ch 24:7. 4. break open, a 

mining shaft Jb 28:4. 5. break up, break in pieces, c.acc. ָעֲשֶיך בְרוּ אֳנִיּוֹת ||) Ch 20:37 2 מַּ ָ וּש   .6 .(יַּ

break put (violently) upon, of י׳ in sudden judgement, c. acc. pers. 2 S 5:20 = 1 Ch 14:11, Psalm 60:3; 

c, ב pers. Ex 19:22 19:24 (J), 1 Ch 15:13, so of plague Psalm 106:29; of י׳, c. acc. cogn. ב + פֶרֶין 

pers. 2 S 6:8 = 1 Ch 13:11; c. acc. cogn. + sf. Jb 16:14. 7. use violence abs. Ho 4:2. 8. break over 

[limits], increase, ֹלָרב יִפְרץֹ   loc. Gn 28:14 (J); abs. 30:43 (J), Ex 1:12 ה + ;Gn 30:30 (J), 1 Ch 4:38 וַּ

(J; + רָבָה), Ho 4:10, Is 54:3,  ץ בָאָרֶץ  .Jb 1:10. 9. burst open, intrans., of wine-vats Pr 3:10 (c. accפָרַּ

mat. ׁ10 .(תִירוֹש. spread, i.e. become known, of דָּבָר  .Ch 31:5.—1 Ch 13:2 is prob. corrupt, v 2 הַּ

Kau, who (after SS) conj. חֱרָצָה  but dubious.—1 (.partitמִן  .c) in 2 Ch 11:23 is appar. distribute פ׳ ;נֶ

S 28:23, 2 S 13:25, 13:27, 2 K 5:23 v. פצר. Niph. Pt. ץ חָזוֹן נִפְר ָ  S 3:1 no vision spread abroad 1 אֵין 

(i.e. general, or frequent, cf. Qal 10; || ה יָקָר הָיָ ר י׳  צֶת .but text dubious. Pu. Pt. f ,דְּבַּ  Ne 1:3 מְפֹר ָ

(of wall). Hithp. Pt. pl. רְצִים ָ מִתְפ    .his master (מִפְנֵי) S 25:10 slaves who break away, each from 1 הַּ

 

ץ  7876  רֶ  (Strong 6556,6559) (page 829) (Hebrew) [7877] פִֶּ֫



 † I. רֶץ רֶץ  ,+ Ju 21:15 פ׳ .n.m.:Jb 30:14 bursting forth, breach; abs פִֶּ֫  S 2 פֶרֶץ .Gn 38:29 +; cstrפ ָ

5:20 +; pl. פְרָצִים Am 4:3 +, פְרָצוֹם Ez 13:5, sf. הֶץ  1. bursting—;(We Now פְרָצֶיהָ ) Am 9:11 פִרְצֵי

forth, out burst, of water 2 S 5:20 = 1 Ch 14:11; fr. womb Gn 38:29 (J). 2. breach in wall Am 4:3, 1 K 

11:27, Ne 6:1, Psalm 144:14, Jb 30:14; so (c. ר  i.e. repair) Am 9:11, Is 58:12; fig. of effect to avert ,גָדַּ

calamity,  ָפְר לָה בַּ צוֹתעָ  Ez 13:5 (|| ר ץ ,(גָדַּ פֶרֶ ד בַּ  cf. Psalm 106:23, by instruction ,(.id ||) 22:30 עָמַּ

and (esp.) intercession. 3. broken wall, ל  .s wrath, acc. cogn. c'י׳ Is 30:13. 4. fig. of outburst of פ׳ נֹפֵ

ץ ) S 6:8 = 1 Ch 13:11, Jb 16:14 2 פָרַּ ל־פְנֵ  רֶץפֶרֶץ עַּ י־פ ָ ה פ׳ בְ  ;(   .Ju 21:15 עָשָ

 

ץ  7877  ֲׂ  (Strong 6557,6560) (page 829) (Hebrew) [7878] פֶרֶ

 † II. ץ ֲׂ רֶץ  ,+ Gn 46:12 פ׳—;n.pr. 1. m. son of Judah and Tamar, φαρες פֶרֶ  t.;—Gn 3 + 38:29פ ָ

38:29, 46:12, 46:12, Nu 26:20, 26:21, Ru 4:12, 4:18, 4:18, 1 Ch 2:4, 2:5, 4:1, 9:4, 27:9, Ne 11:4, 11:6 

2. loc. in a. פ׳ עֻזָה near Jerus. 2 S 6:8 = 2 Ch 13:11. b. ר פְרָצִים ל פ׳ = .Is 28:21, perh הַּ עַּ  .q.v. p בַּ

12:8.—Cf. רֶץ רִמֹן רפְרָצִים  .near Jerus. 2 S 6:8 = 2 Ch 13:11. b פ׳ עֻזָה .p.942.2. loc. in a .פ ָ הַּ  Is 

28:21, perh. = ל פ׳ עַּ רֶץ .q.v. p. 12:8.—Cf בַּ   .p.942 .רִמֹן פ ָ

 

רְצִי  7878   (Strong 6558) (page 829) (Hebrew) [7879] פַּ

רְצִי †    .c. art. as. n. coll. Nu 26:20 ,1 פֶרֶץ adj. gent. of II פַּ

 

ץ  7879   (Strong 6530) (page 829) (Hebrew) [7880] פָרִי

ח דָּם—;n.m. violent one (robber, murderer) פָרִיץ †  חוֹת Ez 18:10 פ׳ שׁפֵֹ  .Psalm 17:4 pl פ׳ אָרְ

ת פָרִצִים ,Ez 7:22 פָרִיצִים יוֹת ,Dn 11:14; of wild beast בְנֵי פָרִיצֵי עֲמְךָ .Je 7:11 cstr מְעָרַּ חַּ  Is פְרִיץ 

35:9.  
 

ץ  7880   (page 829) (Hebrew) [7881] פר

II. פרץ (ð of foll.; cf. Ar. faradÍa notch, make mark by notching; furdÍaahun gap by which boats ascend, 

unload, or are stationed; faÀridÍun mouth of river or inlet).  
 

ץ  7881   (Strong 4664) (page 830) (Hebrew) [7882] מִפְרָ

ל—;n.[m.] landing-place [מִפְרָץ] †    .Ju 5:17 (cf. GFM) מִפְרָצָיו יִשְׁכּוֹן וְעַּ

 

ק  7882   (Strong 6561) (page 830) (Hebrew) [7883] פָרַּ

ק] †   ,vb. tear apart, away (NH remove (load, etc.), Pi.separate, take to pieces; Ar. faraqa split [פָרַּ

divide;; Targum ק  .esp. redeem, rescue; Syr. praq withdraw (intrans.), also remove, rescue; Eth פְרַּ

farakÍ: set free);—Qal Pf. 2 ms  ִּ֫קְדָמת יִּפְרְקֵנז .Gn 27:40; Impf. 3 ms sfוּפָרַּ  .Psalm 136:24; Pt. act וַּ

ל) La 5:8, Psalm 7:3 tear away yoke from pff פֹרֵק ן) neck Gn 27:40 (J); snatch from מֵעַּ  = ,foes (מִ

rescue (Aram.) La 5:8, Psalm 136:24; so abs. Psalm 7:3 (prefixing (וְ )זֵין, Targum SyrVer Che Du We), 



> Hup Bae al. snatch away as prey. Pi. Impf. 3 ms יְפָרֵק Zc 11:16 he shall tear off their hoofs; Imv. 

mpl. ּרְקו ָ  ||) .K 19:11 a great wind rending mts 1 מְפָרֵק .Ex 32:2 (E) tear off the golden ear-tings; Pt פ 

ר בֵ רְקוּ .Hithp. tear off (for, i.e. from, oneself Ges:§ 54 f); Impf. 3 mpl .(מְשַּׁ ָ יִּתְפ   .Ex 32:3 (E), c. acc וַּ

הָב אֶת־נִזְמֵי זָ קוּ .Imv. mpl ;הַּ רְקוּ .v:24  (E; obj. om.); pass. be broken off, Pf. 3 pl הִתְפָר ָ ָ  Ez הִתְפ 

19:12 (branches).  
 

ק  7883  רֶ  (Strong 6563) (page 830) (Hebrew) [7884] פִֶּ֫

רֶק †    .n.[m.] 1. parting of ways, Ob 14. 2. plunder (as snatched away), Na 3:1 פִֶּ֫

 

ק  7884   (Strong 6564) (page 830) (Hebrew) [7885] פָרָ

ק פִגֻלִים .n.[m.] fragment;—cstr [פָרָק] †  ק Is 65:4 Kt, but read פְרַּ   .מָרָק .v ,מְרַּ

 

ת  7885  קֶ פְרִֶּ֫  (Strong 4665) (page 830) (Hebrew) [7886] מַּ

קֶת] †  פְרִֶּ֫ קְתוֹ  .n.f. neck (dividing head from body);—sf [מַּ פְרַּ תִשָׁבֵר מַּ   .S 4:18 1וַּ

 

ר  7886   (Strong 6331,6565) (page 830) (Hebrew) [7887] פָרַּ

ר] †  ר vb. Hiph. break, frustrate (NH Pi. crumble; J Aram [פָרַּ  .As. parâru, destroy; II. shatter; LihÌy פְרַּ

הפרו ַּר ,+ Is 33:8 הֵפֵר .destroy, DHM:Epigr. Denkm., No. 21, 7);—Pf. 3 ms ו  ;Gn 17:14, Nu 15:31 הֵפ 

also metaplastic from  הֵפִירEz 17:19, Psalm 33:10 (Ges:§ 67 v); 2 ms. ה רְדָמתִּ֫ הֵפַּ  ,.S 15:34, etc 2 וְ

Impf. 3 ms. יָפֵר Nu 30:13 +, יָּפֶר  הָפֵר .Psalm 89:34 (Ges:i.c.); Imv. ms אָפִיר .Ne 4:9, etc.; also 1 S וַּ

2 Ch 16:3 , Psalm 85:5, 1 הָפֵרָה K 15:19; Inf. abs. חר הָפֵחר .Pr. 15:22 +; cstr הָפֵ  ,+ S 17:14 2 לְ

חיר הָפֵ פְרְכֶם .Zc 11:10, sf לְ הַּ ר .Lv 26:15 (Ges:§ 67 dd); Pt לְ  ,Is 44:25, Jb 5:12; —1. break מֵפֵ

violate, esp. c. acc. בְרִית: a. of י׳ Ju 2:1, Je 14:21, Lv 26:44, Zc 11:10. b. of men violating covenant 

with  י׳Je 11:10, 31:32, Dt 31:16, 31:20, Lv 26:15, Ez 44:7, Gn 17:14, Is 24:5 cf., Je 33:20. c. of men 

breaking compact, league (with men), Is 33:8 , 1 K 15:19 = 2 Ch 16:3, Ez 17:15, 17:16, 17:18, 17:19. 

d. of destroying the ה חֲוָ  Nu 15:31, Ezr מִצְוָה s'י׳ between Judah and Israel Zc 11:14. e. of breaking אַּ

ה ,9:14  S 15:34, 17:14, Ezr 2 (עֵצָה) Psalm 119:126. 2. frustrate, make ineffectual:: a. counsel תוֹרָ

 ;Jb 40:8מִשְׁפָט  .s counsel Is 14:27, so, c. acc'י׳ subj. Ne 4:9, Psalm 33:10; of man frustrating י׳ ;4:5

c.acc. ת חֲשָׁבוֹ  Is 44:25. b. make vow זתֹוֹת .subj. Jb 15:12 so, c. acc י׳ ,in gen., of men Pr 15:22 מַּ

 v:13, also (Impf. + Inf. abs.) v:13. 16. c. of ,(חֵקִים .opp) ineffectual, annul it Ne 30:9, 30:14 (נֶדֶר)

annulling (godly) fear Jb 15:4 ֹלזֹ אָפִיר מֵעִמו סְדִּי   || ;.Ol Che Bae al אָסִיר .Psalm 89:34 rd. prob ,כַּּ

סְ  עַּ הָאֲבֵיּוֹנָה .d .(LXX Bi Che הָסֵר .rd) 85:4 הָפֵר כַּּ  Ec 12:5 is dub.: De Wild al. fails (to excite וֵתָפֵר 

ר ?] ר Hoph. is made ineffectual]); Ewbursts (Siegf וְתֻפַּ  but caper-berry not dehiscent ;(וְתֻפַּ

(Post:Flora of Syr. 106 ff.); M'Lean-Dyer:Ency. Bid. 696.): Post:Letter, July 28, 1901 breaks up (by 

shrivelling), fig. of failing sexual power; Aq from ה  ;bear fruit (cf. GFM:JBL x (1891), 60) פר



Perles:Anal. 30 ת חר .Hoph. Impf. 1. be frustratred, 3 fs .וְתִפְרַּ  be broken, of .2 .(עֵצָה of) Is 8:10 וְתֻפ ָ

covenant, 3 fs. ר ר ;Je 33:21 תֻפַּ ר Zc 11:11; so Is 28:18 (read וִתֻפַּ ר for וְתֻפַּ ׳ .v ,וְכֻפַּ  Pilp. Impf. 3 .(כ

ms. sf. רְפְרֵנִי יְפַּ   .Jb 16:12 he hath shattered me וַּ

 

ר  7887   (Strong 6331,6565) (page 830) (Hebrew) [7888] פָרַּ

 † II. [ר ר vb. split divide (so Psalm 74:13 seems to require [but ð [פָרַּ  SS is possible], cf. Ar. farfara פו

split, tear, rend; perh. = I.; > Buhl:Lex. shake, quike, citing Ar. farfara shake Aram. ר רְפַּ  ,parpar ,אִתְפַּ

cf. NH פִרְפֵר);—Qal Inf. abs. + HithpoÒ‘. Pf. 3 fs. הִתְפוֹרְרָה אֶרֶץ  Is 24:19 split or cracked פוֹר 

through is the earth (Che:Heb. Hpt. פרוק התפרקה). P oÒ‘êl Pf. 2 ms.  ָרְת  [י׳] Psalm 74:13 thouפוֹרַּ

didst divide the sea.  
 

 (page 830) (Hebrew) [7889] פרר  7888 

III. פרר (ð of foll.; cf. NH ר ה פַּ  .BH; Ar. furaÀrun young of ewe, cow, or goat; Syr. partoÀ ewe (cf = פָרָ

No:ZMG xl (1886), 734), and so As. parru, acc. to Jen and Zim:ZA iii. 202).  
 

ר  7889   (Strong 6499) (page 830) (Hebrew) [7890] פַּ

ר  ר ,+ Nu 7:15 פ׳ .n.m.:Gn 32:16 young bull, steer;—abs 132:פַּ פָר .Psalm 50:9, alw פ ָ  ;+ S 1:25 1 הַּ

cstr. טָאת ר (הַּ )חַּ הָ  .Gn 32:16 +; sf פָרִים .Ex. 29:36 +; pl פַּ ר בֶן־בָקָר .Je 50:27; —steer [v. esp פָרֶי  בַּ

Lv. 4:3 + 6 t.; חָד ב׳־ב׳ פ׳ חָד ;Ex 29:1 + 12 t. Nu 7, cf. 8:8 אֶ  ,Nu 15:24 + 3 t., cf. Ez 43:23 פ׳ ב׳־ב׳ אֶ

45:18, 46:6; pl. פָרִים בְנֵי־ב׳ Nu 28:11 + 4 t.; v. 1 :[בָפָר בֵן. as gift Gn 32:16 (E); fig. of fierce enemies 

Psalm 22:13. 2. elsewh. as sacrifical victims: a. in peace-offering Ex 24:5 (E; Covenant Code), 1 S 

1:24 (rd. ר  LXX SyrVer Th We Dr al.), v:25 Nu 7:88 (P), 2 Ch 30:24, 30:24 b. burnt-offering פָרִים for פַּ

Ju 6:25, 6:25 (on text cf. GFM), v:26, 28, 1 K 18:23, 18:23, 18:23, 18:25, 18:26, 18:33; Ez 43:23 + 5 t. 
Ez, Nu 7:15, 7:21 + 46 t. Nu (P), 1 Ch 15:26, 29:21, Ezr 8:35, Jb 42:8, Psalm 50:9, 51:21; Lv 23:18 
(gloss, Dr-wh). c. sin-offering Ez 43:19 + 5 t. Ez, Ex 29:1, 29:3, 29:10, 29:10, 29:11, 29:12, 29:14, 
29:36 cf. 2 Ch 13:9, 29:21, Lv 4:3, 4:4, 4:4, 4:4 + 25 t. Lv (P), Nu 8:8; —both b. and c. Nu 8:12 d. 

more gen. Is 1:11, Psalm 69:32. e. fig ּפָרִים שְפָתֵינו Ho 14:3 we will pay (as with) bullocks, our lips, 

but read פֵרִי LXX We Now, cf. Che. f. of princes and warriors slain by י׳, under fig. of sacrifice Is 

34:7, Je 50:27, Ez 39:18.  
 

ה  7890   (Strong 6510) (page 831) (Hebrew) [7891] פָרָ

 I. 26:פָרָה n.f. heifer, cow;—abs. פ׳ Is 11:7 +; sf. ֹפָרָתו Jb 21:10; pl.  פָרוֹתGn 32:16 +, ֹ41:26 פָרת; 

cstr. פָרוֹת Am 4:1; —as gift Gn 32:16; in Pharaoh's dream 41:2, 14:3, 14:3 + 8 t. 41; drawing cart 1 S 

לוֹת + 6:14 ,6:12 ,6:7  ;calving Jb 21:10, grazing Is 11:7 פ׳ ;v7.10 cows giving suck,,milch cows פ׳ עָ

ה  בָשָׁן פָרוֹת ;red heifer Nu 19:2 cf. v:5, v:6, v:9, v:10; sim. of stubbornness Ho 4:16פ׳ אֲדֻמָ  Am הַּ

4:1, fig. of luxurious woman.  
 

ה  7891   (Strong 6511) (page 831) (Hebrew) [7892] פָרָ



 † II. פָרָה n.pr.loc. in Benj., פ׳   .Jos 18:23, φαρα, A φρα הַּ

 

ש  7892   (Strong 6566) (page 831) (Hebrew) [7893] פָרַּ

ש †  ס vb. spread out, spread (NH id.; Ar. faraša Targum פָרַּ  Syr. pras; cf. As. parasËu, fly ,(rare) פְרַּ

(der. Spec.; prop. spread [wings]); v. also Nö:ZA i. 417);—Qal Pf. 3 ms. פ׳ La 1:10 +; 2 ms.  ִָּ֫ת שְ  וּפָרַּ

Jb 11:13, Ru 3:9, etc.; Impf. 3 ms.  ֹ ֹ  .Dt 32:11 +; 3 fs יִפְרשׁ שׁ ש .S 17:19, etc.; Pt. act 2 וִתִפְר  Pr פוֹרֵ

29:5 etc.; pass.  פָרֻשJo 2:2; fs. ְפְרוּשָך Ho 5:1 pl. ת  K 8:54; —1. spread out a garment 1 פְרֻשוֹ

לָה) נְ  .pers. Dt. 22:17; —wings 32:11, 1 K 6:27 (rd לִפְנֵי + ,Ju 8:25 (שִמְ הֶםכַּּ פֵי  LXX Sta Kmp Kit 

Benz), + ל ל) K 8:7 = 2 Ch 5:3 1 ,48:40 אֶל + ,Je 49:22 (fig) עַּ עְלָה ,Jb 39:26 ל + ,(עַּ  ,Ex 25:20 לְמַּ

37:9; wings om. 1 Ch 28:18 and perhaps 2 Ch 3:13 (del. נְפֵי לָיו אוֹרוֹ ,י׳ Be); of כַּּ  ;Jb 36:30 פ׳ עָ

spread out writing, לִפְנֵי Pers. 2 K 19:14 = Is 37:14, Ez 2:10; sail Is 33:23; fishingnet, ת  Is 19:8 מִכְמֶרֶ

ל) ל) as snare, fig. Ho 5:1 (רֶשֶׁת) loc.); net עַּ י ,loc.), Psalm 140:6 עַּ גְלַּ ל .La 1:13, c לְרַּ  pers. Ho 7:12 עַּ

(of י׳, Ez 12:13 = 17:20, 19:8, 32:3, מָיו ְׂ ֲׂ ל־עָ ם פ׳ ;Pr 29:5 עַּ יִ פַּ כַּּ  in prayer, + ל  ,Ex 9:29, 9:33 (J) אַּ

1 K 8:38 = 2 Ch 6:29, Ezr 9:5, Jb 11:13, +, ל Psalm 44:21, +, יִם שָמַּ  K 8:22 = 2 Ch 6:13 1 הַּ

ה) יְמָ שָמ ָ פָהּ ,K 8:54, no complem. 2 Ch 6:12; of almsgiving 1 ,(הַּ לֶעָנִי כַּּ ה  רְשָ ָ ד ;Pr 31:20 פ   .c ,פ׳ יַּ

ל  .Pr 13:16 יִפְרשֹׁ אִוֶּלֶת וּכְסִיל rei, La 1:10 of enemy's greed (si vera l., v. Bu); spread out = display עַּ

2. spread covering over 2 S 17:19 (ל־פְנֵי + מָסָח כְבֵר ,(rei עַּ מַּ ל) over הַּ  ,face of another 2 K 8:15 (עַּ

ל ,skirt כָּנָף ל .c בֶגֶד ;(י׳ fig. of) pers. Ru 3:9, Ez 16:8 עַּ לָה .rei Nu 4:7, 4:8, 4:11, 4:13 c עַּ עְ לְמ ָ  ;v6 מִ

הֶל ;c, rei v:14 כְּסוּי הָאֹ מִשְׁכָּן  .c ,אֶת־ הַּ ל־ הָרִים ;Ex 40:19עַּ הֶ ל־ ר פָרֻש עַּ חַּ לְמָסָח פ׳  Jo 2:2; of שַּׁ

ס .Psalm 105:39.—Mi 3:3, La 4:4 vעָנָן י׳  שוּ .Niph. Impf. 3 mpl .פָרַּ  Ez 17:21 they shall be יִכָר 

scattered  ִ34:12 ;לְכָל־רוּח read prob. Pt. צאֹן נִפְרָשוֹת for ת  .Hä Krae; on emend. of context v ,-שׁוֹ

esp. Toy Krae). Pi. Pf. 3 ms. consec.  ש ש .v:11, 3 fs יְפָרֵש Is 25:11 etc. Impf. 3 msוּפֵרַּ  ;Je 4:31 תְפָרֵ

Inf. cstr  פָרֵשPsalm 68:15, sf. ם יִם .Is 1:15; —1. spread out: a. c. acc פָרִשְכֶ פַּ  in prayer Is 1:15, Je כַּּ

4:31 so c. יִם י׳) Psalm 143:6 יָדַּ ל־ ל) entreating people Is 65:2 י׳ and of ,(אֶ  .La 1:17 פ׳ צִיוֹן בְיָדֶיהָ  ;(אֶ

b. spread out hands as in swimming Is 25:11, and (יִם  .c. acc ,י׳ .om.) v:11. 2. = scatter, (?) subj יָדַּ

pers. Zc 2:10 (LXX We Now   ִצְתִי מ   .yet v. GASm); Psalm 68:15, in doubtful connexion ,קִבַּ

 

ש  7893   (Strong 4666) (page 831) (Hebrew) [7894] מִפְרָ

ךְ .n.[m.] spreading out, things spread;—sf [מִפְרָש] †   .Ez 27:7 thy spread (canvas, as sail, cf מִפְרָשֵ

vb. Is 33:23); pl. cstr. מִפְרְשֵי עָב Jb 36:29 , so perhaps 37:16 ( for לְשֵי   .(מִפְ

 

ז  7894  רְשֵ  (Strong 6576) (page 831) (Hebrew) [7895] פַּ



רְשֵז †  זשֵׁ  ,Baer) פַּ - van d. H. Gi), Inf. abs. Pi‘leÒl (Ges:§ 56) from ש לָיו עֲנָנוֹ (.si vera l) פָרַּ  Jb פ׳ עָ

26:9 a spreading his cloud upon it (but Bu Du al. read ש ,פֹרֵש ֹ  or ,פָרַּ   .(פָרשׁ

 

שׁ  7895   (Strong 6567) (page 831) (Hebrew) [7896] פָרַּ

 † I. [ׁש שׁ .vb. make distinct, declare (NH seperate oneself, Pi. separate, explain, so Aram [פָרַּ  פְרַּ

esp. Pa.; Syr. praš separate, distinguish, explain, cf. Mand., Nö:M 221);—Qal Inf. cstr.  הֶם לִפְרשׁ לָ

ל־פִי י׳ ת .Ez 34:12 read prob נִפְרָשׁוֹת .Lv 24:12 (P) to declare distinctly to them. Niph. Pt עַּ  .v ,-שוֹ

שׁ .Pu. Pf. 3 ms .פרש  ;Nu 15:34 (P) what should be done to him had not been distinctly declared פֹרַּ

Pt. ׁמְפֹרָש Ne 8:8 made distinct (cf. B Aram Ezr 4:18), v. Be-Ry Kö:Einl. 99, > interpreted, Ke al., 

Berliner:T. Onk ii.74.  
 

ה  7896   (Strong 6575) (page 831) (Hebrew) [7897] פָרָשָׁ

כֶּסֶף .n.f. exact statement;—cstr [פָרָשָׁה] †  הַּ ת  ת ,Est 4:7 פָרָשַּׁ לַּ י פ׳ גְדֻ   .10:2 מָרְדֳּכַּ

 

שׁ  7897   (Strong 6567) (page 831) (Hebrew) [7898] פָרַּ

 † II. [ׁש א .vb. Hiph. pierce, sting (?) (cf. As. paruššu staff (which pierces); Aram [פָרַּ  ptš (in ,פרשׁ

Lexx) ox-goad);—Impf. 3 ms. ׁפְרִש חָשׁ || ,כְּצִפְעֹנִי) Pr 23:32 יַּ ח כְּנָ   .of wine ,(יִשׁ ָ

 

שׁ  7898   (page 831) (Hebrew) [7899] פר

III. ׁפרש (ð of foll.; cf. Aram. ת ֹ  Pa. (rare) cause to break or פְרַּ  ,(a serpent its brood) תסרבֻ התרט

רְתָא  Ar. faratÑa IV. rip open stomach, and scatter ;פֶרֶשׁ .dung; Syr. prat Pa. rip open, pertoÀ = 1 פַּ

contents (cf. VII), fartÑun = I. ׁש   .(פֶרֶ

 

שׁ  7899  רֶ  (Strong 6569) (page 831) (Hebrew) [7900] פִֶּ֫

רֶשׁ †  ׳—;n.[m.] faecal matter found in intestines of victim פִֶּ֫  Ex פִרְשׁוֹ .abs. Mal 2:3; cstr. v:3; sf פ

29:14, Lv 4:11, 8:17; ה ם ;Nu 19:5 פִרְשָׁ   .Lv 16:27 (all P) פִרְשָׁ

 

שׁ  7900  רֶ  (Strong 6570) (page 831) (Hebrew) [7901] פִֶּ֫

 † II. ׁרֶש   .n.pr.m. Manassite 1 Ch 7:16, A LXXL Φαρες פִֶּ֫

 

שׁ  7901   (page 831) (Hebrew) [7902] פר

IV. ׁפרש (ð of foll; mng. dub.; against Lag:BN 50 (horse, one that breaks the ground, Ar. fari/a/sa) v. 

Frä:94, cf. also Nö:ZMG xi (1886), 737).  
 

שׁפָ   7902  רָ  [7903] (Hebrew) (page 832) (Strong 6571) 



 † II. [ׁש  explained away by Schwally:ZAW viii < ) סוּס n.[m.] horse, steed (less common synon. of [פָרָ

(1888). 191); Ar. farasun horse, mare (oft.), so Eth.faras:: cf. Sab. פרם horse, Mordtm:Him. Inschr. 

70);—Pl. פָרָשִׁים (erron. for … פְרָשִׁיס Kö:ii. 1, 89) Ez 27:14 +, sf. פָרָשָׁיו Is 28:28, 1 S 8:11; —

steeds Ez 27:14 ( + פְרָדִים ,סוּסִים), from Togarmah; sim. of swiftness Jo 2:4 (|| סוּסִים); prob. also Is 

28:28, Je 46:4 (|| סוּסִים, cf. Gf Gie), and perhaps ֹחו בְ לוֹ בְמֶרְכַּ  S 8:11 1 וּבָעָרָשָׁיו וְרָצוּ ווו׳ וְשָם 

(kg. subj.).  
 

שׁ  7903   (Strong 6571) (page 832) (Hebrew) [7904] פָרָ

 † II. ׁפָרָש n.m.:Na 3:3 horseman (i.e. *parrâš, cf. Ges:§ 84 b.b; Ar. faÀrisun; Eth. faras:: Aram. ׁפָרָש 

prošoÀ);—abs. ~p Na 3:3, Je 4:29, also ׁש  Gn פָרָשָׁים .Ez 26:10 (as if cstr. Kö:Synt. § 337 s); Pl פָרַּ

50:9 +; sf. ו  charioty: Egyptain Gn 50:9 (J), Jos רֶכֶב + .Ex 14:9 +;—horseman, usu. pl., esp פָרָשָׁי

24:6 (E), Ex 14:9, 14:17, 14:18, 14:23, 14:26, 14:28 (all P), 15:19 (song), Is 31:1, 2 K 18:34 = Is 36:9, 

2 Ch 12:3 cf. 16:8; Philistine 1 S 13:5, 2 S 1:6 (del. לֵי עֲ  Targum We Dr Bu HPS); Aramaean 2 S בַּ

10:18 (but read prob. ׁש גְלִי +) Ch 19:18, We Dr al.), and 1 ךָ .cf ,אִי  S 8:4 = 1 Ch 18:4, cf. 1 2 (אִישׁ רַּ

Ch 19:6; also  ל־סוּס וּפָרָשִׁים חֲמִשִים אִישׁ רָצִים  +) K 20:20 (si vera l.) Isr., of Adonijah 1 K 1:5 1עַּ

סוּסִים  + ) Ch 8:6, 8:9, 1:14, 1:14, Prob also 1 K 5:6 2 = 10:26 ,9:22 ,9:19 רֶכֶב + Solomon ;רֶכֶב

כוֹת סוּסִיםוּמֶרְכָּ  +) Ch 9:25 2 = (לְמֶרְכָּבוֹ ); Jehoahaz 2 K 13:7 (+ גְלִי  fig. of Elijah 2 K ,רֶכֶב + ;(רַּ

2:12, of Elisha 13:14; + סוּסִים Ho 1:7; Assyrian Is 22:6, 22:7 (+ רֶכֶב), cf. Na 3:3, פ׳ רִכְבֵי סוּסִים Ez 

23:6, 23:12 Babylonian Hb 1:8, 1:8, Je 4:29 (+ ה קֶשֶׁת ל  +) v:10 ,(רֶכֶב ,(סוּס +) Ez 26:7 ,(רמֵֹ לְגַּ גַּ

 Ne 2:9, Ezr 8:22; of kings of ,(פ׳ צֶמֶד) Persian Is 21:7, 21:9 ;(סוּסִים +) Scythian (Gog) 38:4 ,(וָרֶכֶב

north Dn 11:40 (+ רֶכֶב).  

 

גֶן  7904  רְשִֶּׁ֫  (Strong 6572) (page 832) (Hebrew) [7905] פַּ

גֶן †  רְשִֶּׁ֫ נִּשְׁתְוָן .n.m. copy (loan-word from Perssian through Aram., v. B Aram.);—cstr פַּ הַּ  Ezr פ׳ 

7:11, cf. תְשֶׁגֶן   .פַּ

 

ה  7905  נָ  ֹ רְשְׁד  (Strong 6574) (page 832) (Hebrew) [7906] פַּ

ה †  נָ  ֹ רְשְׁד פ׳ n.[m.] only פַּ הַּ יֵּצֵא  שׁ .Ju 3:22, read perh וַּ  .foeces (Vulgate Targum Nö:Untersuch פֶרֶ

180 Bu GFM).  
 

ז  7906  רְשֵׁ  (Strong 6576) (page 832) (Hebrew) [7907] פַּ

רְשֵׁז  ז .v פַּ רְשֵ   p. 832 .פרש sub פַּ

 

נֵדָּתָא  7907  רְשַּׁ  (Strong 6577) (page 832) (Hebrew) [7908] פַּ

נֵדָּתָא †  רְשַּׁ   .n.pr.m. a son of Haman Est 9:7, Φαρσαν και Νερσανεσταν etc פַּ

 



 (Strong 6578) (page 832) (Hebrew) [7909] פְרָת  7908 

 ,n.pr.m. flum. Eupharates, Ευφρατης (As. Purattu Dl:Pa.169 ff., Whence O Pers, Ufrâtu פְרָת † 

Spieg:APK 211);—the greatest river of W. Asia; פ׳ Gn 2:14. ר הַּ  both secondary phrases) ;15:18 פ׳ נְ

in J), ר פ׳ הַּ הָר .also 2 S 83 (Qr, v נְ  ,Je 46:2, 46:6, 46:10, Dt 1:7, 11:24; Jos 1:4 (D), 2 K 23:29 ,(נָ

24:7, 1 Ch 5:9, 18:3; הר  ,om. Je 13:4, 13:5, 13:6, 13:7 (where Ew Hi Marti, after Schick:ZPV iii. ll נ

think of some other פְרָת, but Gf Gie and most defend Euphrates) 51:63, 2 Ch 35:20 (cf. Gn 2:14 

supr.); name not certainly attested before D Je; on earlier הָר נָּ   .נ׳ .for this river v הַּ

 

 (Strong 6509) (page 832) (Hebrew) [7910] פֹרָת  7909 

  p. 826 .[פָרָה].Gn 42:22 v פֹרָת 

 

ם  7910  רְתְמִי  (Strong 6579) (page 832) (Hebrew) [7911] פַּ

רְתְמִים †   ;n.m.pl. nobles (loan-word from O Pers. fratama, first, Spieg:APK 232, cf. Skr. prathama פַּ

Lag:Arm. Stud. § 2289);—פ׳   .Est 1:3, 6:9 , Dn 1:3 הַּ

 

ה  7911   (Strong 6581) (page 832) (Hebrew) [7912] פָשָ

ה   Qal Pf. 3—;(id.; Ar. fašaÀ (fšw) be divulged, spread, be extensive פָסָה NH) vb. spread, intrans 21:פָשָ

ms. ׳ ה .Lv 13:5 +, 3 fs פ שְתָ ָ ה ,v:8 פ  תָ ה .v:23; Impf. 3 ms פָש ָ  .v:7 +; inf. abs תפְשֶה .v:35, 3 fs יִפְשֶ

ה בֶגֶד ,בָעוֹר .v:7 +;—only Lv 13, 14, of leprosy and like eruptions: c פָש  ,etc., Lv 13:5 + 7 t. 13 ,בַּ

ה יִפְשֶה(תִפ׳) בָעוֹר + 14:48 ,14:44 ,14:39   .abs. v:23, v:32, v:55 ;13:35 ,13:27 ,13:22 ,13:7 פָש

 

ע  7912   (Strong 6585) (page 832) (Hebrew) [7913] פָשַּ

ע] †  ע vb. step, march (NH [פָשַּ ע .Aram פָסַּ ה .psaÁ);—Qal Impf. 1 s ,פְסַּ פְשֳעָ  ,Is 27:4 (Ges:§ 10 h) אֶ

c. ב against..  

 

ע  7913  שַּ  (Strong 6587) (page 832) (Hebrew) [7914] פִֶּ֫

ע †  שַּ וֶת ;n.[m.] step פִֶּ֫ מ ָ הַּ   .(S 20:3 1 כְּפ׳ בֵינִי תבֵין 

 

ה  7914  פְשָעָ  (Strong 4667) (page 832) (Hebrew) [7915] מִ

ה †  מ׳ ;n.f. stepping-region of body, hip or buttock מִפְשָעָ הַּ ד־ הֶם =) Ch 19:4 1 עַּ וֹתי   .(S 10:4 2 || שְׁת

 

ק  7915   (Strong 6589) (page 832) (Hebrew) [7916] פָשַּ

ק] †  ק vb. part, open wide (NH [ פָשַּ ק .Aram ,פָסַּ ק  .psaq, all cut, sever, cleave);—Qal Pt ,פְסַּ ֲׂ ֵֹ שׁ

יִח .Pr 13:3 i.e. one talkative. Pi. Impf. 2 fs שְפָתָיו גְלַּ שְּׂקִי אֶת־רַּ תְפַּ  pers.; sensu ל .Ez 16:23 (c וַּ

obsc.).  
 



שׁ  7916   (Strong 6580) (page 832) (Hebrew) [7917] פַּ

שׁפַּ  †   n.[m.] Jb 35:15 si vera 1. from ð ׁש  cf. Ar. fasiysun weak in mind or body, fasfaÀsun very) פשׁ

stupid);—i.e. folly; but read ל   .(LXX Theod SyrVer Di Bae:Kau Du) פֶשַּׁ

 

ח  7917   (Strong 6582) (page 832) (Hebrew) [7918] פָשַּׁ

ח]  ח vb. Pi. tear in pieces (NH [פָשַּׁ ח .Aram ;פָשַּׁ  .S 15:33 (Agag), pšahÍ, pašahÍ);—Impf. 3 ms. sf 1 פְשַּׁ

י חֵנַּ שְ יְפַּ   .La 3:11 (of lion, in fig.) וַּ

 

חוּר  7918  שְׁ  (Strong 6583) (page 832) (Hebrew) [7919] פַּ

חוּר †  שְׁ  n.pr.m. Πασχωρ, Φα(δα)σσουρ etc.: 1. Je 20:1, 20:2, 20:3, 20:3, 20:6. 2. 21:1, 38:1 b, Ne פַּ

11:12, cf. 1 Ch 9:12. 3. Ne 10:4. 4. father of one Gedaliah Je 38:1a. 5. head of post-exil. family Ezr 
2:38 = Ne 7:14, Ezr 10:22. Cf. Mey:Entstehung 169 f.  
 

ט  7919   (Strong 6584) (page 832) (Hebrew) [7920] פָשַּׁ

טפָ  †  שַּׁ  vb. strip off, make a dash, raid (cf. As. pašâtÌu, expunge, obliterate; NH ט ט .Aram פָשַּׁ  ,פְשַּׁ

pšatÍ, are stretch out, extend, make plain, so Ar. basatÍa);—Qal Pf. 3 ms. פ׳ Ho 7:1 +, 2 ms.  ִּ֫ת טְדָמ  וּפָשַּׁ

Ju 9:33, etc.; Impf. 3 ms. ט יִפְשַּׁ טוּ .S 19:24; 3 mpl 1 וַּ  ֹ ה .Ez 26:1, etc.; Imv. ms יִפְשׁ טָ ִֹּ֫  .Is 32:11; Pt פְשׁ

pl. פשְׁטִים Ne 4:17; —1. strip off, put off, one's garment (acc.) 1 S 19:24, Ez 26:16, Lv 6:4 (opp. 

שׁ  Ne 4:17, Ct 5:3; acc. om. Is 32:11; of locusts Na 3:16 stripping off (sheaths ,(id.; both P) 16:23 ,(לָבַּ

of wings, cf. Da Dr Am. 85). 2. put off (one's shelter), i.e. make a dash (from a sheltered place), c. אֶל 

Ju 20:37, abs. 9:44; esp. of marauding foray Ho 7:1, c ל  .against Ju 9:33, 9:44, 1 S 23:27, 30:14 (ins עַּ

ל ל cf. Lxx We Dr al), Jb 1:17 c עַּ  Ch 14:9, 14:13, 2 Ch 25:13, 28:18; in 1 S 1 בְ  .S 27:8, 30:1, c 1 אֶ

27:10 rd. ן ל־ for) אָ שֵט.We Dr al. Pi. inf. cstr (אַּ  c. acc. pers. 1 S 31:8 to strip the slain = 1 Ch ,לְפַּ

10:8; abs. only to strip (sc. the slain) 2 S 23:10 (ins. also || 1 Ch 11:13 Dr). Hiph. Pf. 3 ms הִפְשִׁיט Jb 

19:9; 3 mpl. sf. ח הִפְשִׁיטו ט Ez 23:26 etc.; Impf. 3 ms וְ פְשֵׁ יַּּ ה  .Nu 20:28; 1 s. sf וַּ פְשִׁיטֶנָּ  Ho 2:5; 2אַּ

mpl. ן וּ פְשִׁט  פְשֵׁט .Mi 2:8, etc.; Imv תַּ פְשִׁיט .Nu 20:26; Inf. cstr הַּ פְשִׁיטִים .Ch 29:34; Pt. pl 2 הַּ  מַּ

35:11; —1. strip one of garment (2 acc.) Gn 37:23 (E), Nu 20:26, 20:28 (opp. ׁלְבִיש  ,Ez 16:39 ,(הִ

23:26; a. acc. pers. alone 1 Ch 10:9; Ho 2:5 strip her (sf.) naked (עֲרֻמָה). 2. strip off, acc.  1כֵּלָיו S 

31:9, clothing Jb 22:6; c. acc. ר ל  + עוֹר .Mi 2:8; c. acc מִטוּל + אֶדֶ  .Jb 19:9. 3 (כְּבוֹדִי .acc) .cf ,3:3מֵעַּ

flay, c. acc. הָעלָֹה Lv 1:6, 2 Ch 29:4; acc. om. 35:11. Hithp. Impf. 3 ms. שֵט יִּתְפַּ  S 18:4 he 1 וַּ

stripped himself of his garment (acc.).  
 

ע  7920   (Strong 6586) (page 833) (Hebrew) [7921] פָשַּׁ

ע †   K 2 פ׳ .vb. rebel, transgress (NH id.; Syr.pšaÁ is be terrified, pšiyÁoÀ tepid,inspid);-Qal Pf. 3 ms פָשַּׁ

3:7 +, 2 fs.  ְת עַּ עתְ  ;Zp 3:11 פָשִַּּׁ֫ ע .Je 3:13 , etc.; Impf פָשׁ ָ שְׁעוּפִ  .Pr 28:21+ 8 t. Impf.Imv.; mpl יִפְשַּׁ  



Am 4:4; Inf. abs. ?  ַֹּע עַֹּ  .Is 59:13; cstr פָשׁ עַּ  .Am 4:4, Ez 10:13; Pt פְשׁ  ,+ Is 1:28פשְׁעִים  ;Is 48:8 פשֵׁ

etc.;-1. rebel, revolt, of nations, c.  ְב against, 1 K 12:19, 2 K 1:1, 3:5, 3:7, 2 Ch 10:19; abs. 2 K 8:22, 

ד שְׁעוּ בִי  ;v:20; v:22, 2 Ch 21:8, 21:10, 21:10 יַּ ָ  2. transgress .(s sons'י׳ Isr. under fig. of) Is 1:2פ 

against God , abs. Is 1:28, 46:8, 48:8, 53:12, 53:12, Ho 14:10, Am 4:4, 4:4 , La 3:42, Dn 8:23, Psalm 

37:38, 51:15, for (ל זֶה ;a bit of bread Pr 28:21 (עַּ הַּ רָבָר  ל תוֹרָתִי ;Ezr 10:13 in this thing בַּ  ;Ho 8:1 ע

elsewhere c.  ְב against God : פ׳ ב׳ Is 43:27, 59:13, 66:24, Je 2:8, 2:29, 3:13, 33:8, Ez 2:3, 20:38, Ho 

לות אשׁר פ׳ ב ;K 8:50, Ez 18:31 1 פְשִׁעִים אשׁר פ׳ ב ;7:13 ע .Zp 3:11. Niph. Pf. 3 ms עלי ח נִפְשַּׁ  אָ

(van d. H. Pt. נִפְשָׁע) a brother (who has been) offended Pr 18:19, but very dubious, cf. Toy.  

 

ע  7921  שַּׁ  (Strong 6588) (page 833) (Hebrew) [7922] פִֶּ֫

ע †  שַּׁ ע ,+ Ex 22:8 פ׳ .n.m. Psalm 19:14 transgression ;- abs פִֶּ֫ שַּׁ ע .Pr 10:9 +; cstr פ ָ  ;+ Gn 50:17 פֶשַּׁ

sf. פִשְׁעִי Gn 31:16 + 14 t. sfs.; pl. פְשָׁעִים Pr 10:12; cstr. פִשְׁעֵי Am 1:3 +, etc.;—1. transgression 

against individuals Gn 31:36, 50:17, 50:17, Ex 22:8(E), 1 S 24:12, 25:28, Pr 10:19 , 17:19, 29:6, 

יִם פ׳ .29:22 ,29:16 הֲבָה ;12:13 שְפָתַּ סֶה אַּ ל כל־פשׁעים תְכַּ  cf. 17:9, 19:11, 28:13. 2. of ,10:12 ע

nation, against nation: Am 1:3, 1:6, 1:9, 1:11, 1:13, 2:1; of land Pr 28:2. Elsewh. 3. against God : a. in 

gen., || חטאת Is 58:1, 59:12, Mi 1:5, 1:5, 1:13, 3:8, Am 5:12; || עון Ez 21:29, Psalm 107:17; ה פ׳  עש

Ez 18:22, 18:28; בוּ פ׳ ;33:12 ביום פ׳  Jb 34:37 he חטאתו פ׳ יסִֹיף על ;(?)Is 59:12, Jb 35:6, Je 5:6 רַּ

addeth transgression unto his sin; לְדֵי פ׳  .Psalm 36:2. b נאם פשׁע ,Is 57:4; personified as evil spirit יִ

as recognized by sinner; he knows it Psalm 51:5, makes known concerning it to 32:5 י׳, does not 

cover it (ה   Jb 31:33; turns from it Is 59:20, Ez 18:30; casts it away from him Ez 18:31. c. God (כס

deals with it: by visiting it (פקד) Am 3:14, Psalm 89:33, dealing with one according to it, כ עשה Ez 

39:24, making it known to sinner Jb 13:23, 36:9; punishing in various ways: ׳  ,because of it Is 53:5 מִפ

53:8; c. על, acc. to it Am 2:4, 2:6, La 1:5, 1:22; for it, c. ב Is 50:1; ל פ׳  La 1:14 yoke of עֹ

transgression; personified, ד חֵ ם בְיַּ לְ יְשַּׁ לאֹ נאש ל׳  ,Jb 8:4; be does not grant forgiveness to it פ׳ וַּ

Ex 23:21, Jos 24:19(E). d. God  forgives (א  ;it Ex 34:7, Nu 14:18 (J), Jb 7:21, cf. Psalm 32:1 (נש

pardons (סלח) 1 K 8:50; passes over (עבר על, cf. Pr 19:11) Mi 7:18; removes (חיק  Psalm (הר

103:12; covers over (ר קֹדֶשׁ מִפ׳ cf. (of priest)-; 65:4 (כפ הַּ ל־  פ׳ Lv 16:16, and confession of וְכִפֶר עַּ

over (על) goat v:21; —God  blots out (ה ח ל־תִזְכּרֹ ;Is 43:25, 44:22, Psalm 51:3 (מ  ;25:7 וּפ׳ אַּ

delivers from, 39:9 הציל מן .—Jb 35:15 read ע שׁ for פֶשַּׁ  פ׳ ,(2 עון .cf) q. v. 4. guilt of transgression פַּ

without (guilt of) transgression Jb 33:9, 34:6; לא פ׳ Psalm 59:4; לינו ליה פ׳ ;Ez 33:10 פ׳ ע  Is כבד ע

מְאוּ ;19:14 נקיתי מפ׳ ;Psalm 5:11 בְרבֹ פ׳ ;24:20  defile themselves with all (the guilt of) :יִפַּ

transgressions Ez 14:11, 37:23; חָתֻם :פ׳ בצְרוֹר Jb 14:17. 5. punishment for transgression, Dn 8:12, 
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8:13, 9:24, cf. try 6 .3 עון. offering for transgression, האתן -Mi 6:7 shall I give my first בכורי פשׁעי 

born as an offering for my transgression (cf. 4 חטאת).  

 

ר  7922  שֶׁ  (Strong 6592) (page 833) (Hebrew) [7923] פִֵּ֫

שֶׁר †  א .solution, interpretation (loan-word from Aram [:מ] .n פִֵּ֫   .Ec 8:1פ׳  .cstr-;(פִשְׁרָ

 

ת  7923  שֶׁ  (Strong 6593) (page 833) (Hebrew) [7924] פִֵּ֫

שֶׁת] †  תָן flax, linen (ð dub.; NH [:מ] .n [פִֵּ֫  ;Ho 2:7, 2:11 פִשְׁתִי .Pun. φοιστ; Löw:p. 233);—sf ,פִשְׁ

elsewhere pl. פִעשׁתִים Ju 15:14 +, cstr. פִשְׁתֵי Jos 2:6; —1. flax, after gathering, הָעֵץ  Jos 2:6 פִשְׁתֵי 

(JE, v. ץ  ,Ho 2:7, 2:11; as material (עֶמֶר +) f); inflammable Ju 15:14 (sim.); as natural product 2 עֵ

ל פ׳   ,Dt 22:11, Lv 13:47 צֶמֶר + ,Ez 40:3; of various garments Je 13:1, Ez 44:17, 44:18, 44:18פְתִי

13:48, 13:52, 13:59 (P), cf. Pr 31:13; עֹבְדֵי פ׳ שְרִיקוֹת Is 19:9 (v.[שָרִיק]).  

 

ה  7924   (Strong 6594) (page 834) (Hebrew) [7925] פִשְׁתָ

ה †    .growing Ex 9:31, 9:31(J). 2. = wick Is 42:3, 43:17 (in sim.) .1 :פ׳—;n.f. flax פִשְׁתָ

 

ת  7925   (Strong 6595) (page 834) (Hebrew) [7926] פַּ

ת    p.837 .פתת .v פַּ

 

ת  7926   (Strong 6596) (page 834) (Hebrew) [7927] פֹ

יִת .pl [:ט] .n [פֹת] †  בַּ הַּ לְתוֹת  לְדַּ פֹתוֹת   K 7:50 i.e. prob. the sockets above and below, in which 1 הַּ

the door-pivots turned (performing office of mod. hinges); sg. sf. הֵן  Is 3:17 (Ges:§ 91f), prob., si פֳתְ

vera l., their secret parts, cardo femina (so Thes and most); but read perh. תְהֵן  .Bachm:SK חֶרְפַּ

1894, 650 Kit (in Di) Marti; > ן הֵ תְ   .Sta ZAW vi (1886), 336, cf. Vulgate Di פִאַּ

 

איִםפְתָ   7927   [7928] (Hebrew) (page 834) (Strong 6612) 

תִי .v. I פְתָאיִם    below .פתה .sub I פִּ֫

 

 (Strong 6597) (page 834) (Hebrew) [7929] פִתְאֹס  7928 

ע .v פִתְאֹס    p. 837 .פֶתַּ

 

ת־בָג  7929   (Strong 6598) (page 834) (Hebrew) [7930] פַּ

ת־בָג] †  תְבָג] read always) [פַּ  .portion (of food) for king, delicacies (Pers. loanword, cf. Skr [:מ] .n ([פַּ

prati-bhâga, Zend [pati-baga; whence] Gk. translit. ποτί-βαζις, Syr.patÍbogeÀ; Gilden ZKM iv. 213 f. Lag 

Ges. Abh.73 Bev:Dn Dr:Dn);—cstr. לֶח מֶ הַּ ג  ת־בַּ ת־בָגָם .Dn 1:5, 1:8, 1:13, 1:15, sf פַּ ת־בָגוֹ  ,v:16 פַּ פַּ

  .11:26 אֹכְלֵי



 

ם  7930   (Strong 6599) (page 834) (Hebrew) [7931] פִתְגָ

 .n.m. edict, decree (Pers. loan-wd., OPers. patigâma (patigam, come to, arrive), NPers פִתְגָם † 

paigaâm, message; v. Gildem ZKM iv. 214 Mey Entstehung 23; Aram. פִתְגָמָא, petgomoÀ word, 

command, B Aram. = BH) ;—cstr.  ְלֶך טֶ הַּ הָרָעָה .Est 1:20; c. genit. objפ׳  ה  עֲשֵ  ,.Ec 8:11 (appar. f מַּ

cf. De; but Hi Albr:ZAW xvi (1896), 115 read עֲשֶה עֲשָה for נַּ   .(נַּ

 

ה  7931   (Strong 6601) (page 834) (Hebrew) [7932] פָתָ

ה]   .be spacious, ptoÀ be spacious, abundant; cf פְתָא .vb. be spacious, wide, open (Aram [פָתָ

Ar.fatuwa, fatiya be youthful, in prime of life, fattay young man, one in prime of life (development of 

various meanings from ð not wholly clear, cf. Nö:ZMG xi (1886), 735)) ;—Qal Pt. פֹתֶה Pr 20:19 poss. 

one open as to lips, but v. ה פְתְ א׳ .denom. infr. Hiph. Impf. 3 ms. juss פָתָ   Gn 9:27 may God לְיֶפֶת יַּ

make wide for Japhet (give him an extensive inheritance).—Pf. poss. Pr 24:28 (reading  ָהִפְתִית וְ

יךָ הֲפִתִיתָ בִש׳ make wide with (open wide) thy lips, for MT ,בִשְפָת ֶ ה .so SS ; but cf ,יַּ  .denom פָתָ

Pi.).  
 

תִי  7932   (Strong 6612) (page 834) (Hebrew) [7933] פִֶּ֫

תִי†  י for] פִֶּ֫ —;Lag BN 52 Ba:ZMG xlii (1888), 353; NB 320] adj. simple, poss. as open-minded פָתַּ

תִי תִי ,+ Pr 9:4 פִֶּ֫  ;Pr 22:3 ,119:130 פְתָיִים ;116:6 + 6 t. Pr (Ges:§ 93 x) פְתָאיִם .Psalm 19:8 +; pl פ ֶ

 ;simple, as subst. concr.: open to the instruction of wisdom or folly, Pr 9:4, 9:16— ;1:32 ,1:22 פְתָיִם

believing every word 14:15; lacking 19:25 ,8:5 ,1:14 עָרְטָה; needing בין Psalm 119:130, ה  ,19:8 חכט

Pr 21:11; in good sense, פתאים י׳ שׁמר Psalm 116:8 י׳ preserveth ths simple-minded; but usu. 

tendency to bad sense ; פתאים love פתי Pr 1:22; inherit לֶת  are easily enticed, misled and ,14:18 אִוֶּ

go back 1:32, 7:7, 9:6, 22:3 = 27:12; they need atonement Ez 45:20 (|| שׁגה).  

 

 (Strong 6612) (page 834) (Hebrew) [7934] פְתִי  7933 

תִי  ,simplicity (i.e.lack of wisdom) :ט:נ [פְתִי] †  הֲבו־פ ֶ י פְתָיִם תְאֵ ־מָתַּ   .Pr 1:22דְַּ

 

יּוּת  7934   (Strong 6615) (page 834) (Hebrew) [7935] פְתַּ

יּוּת †  ה .id. Pr 9:13 (Toy conj פְתַּ תָ   .(מְפַּ

 

ה  7935   (Strong 6601) (page 834) (Hebrew) [7936] פָתָ

יִּפְתְ  ;Dt 11:16 יִפְתֶה .vb. denom. be simple (NH Pi. entice);—Qal Impf. 3 ms [פָתָה] †   .Jb 31:27; Pt וַּ

ה ה .Jb 5:2, Pr 20:19; f פֹתֶ ה ;Ho 7:11; —1. be open-minded (?),simple Jb 5:2 פוֹתָ  Ho 7:11 ה פוֹתָ

silly dove;  ה שְפָתָיו  ,Pr 20:19 one foolish as to his lips (most, openeth wide his lips). 2. be enticedפֹתֶ
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deceived Dt 11:16, Jb 31:27. Niph. Pf. 3 ms. פְתָה  Je 20:7; —be deceivedוָאֶפָת  .Jb 31:9; Impf. 1 s נַּ

Je 20:7; c. ל נִיפִתִ  .Pr 24:28; sf פִתִיתָ  .enticed unto Jb 31:9. Piel Pf. 2 ms עַּ יתַּ  Je 20:7; 1 s. פִתֵיתִי Ez 

14:9; Impf. 3 ms.  ה תֶ תִי .Ex 22:15 +, etc.; Imvיְפַּ תְךָ .Ju 14:15, 16:5; Inf.cstr,.sf פַּ תֹ  .S 3:25; Pt. sf 2 פַּ

הָ  תֶי  ;seduce, virgin Ex 22:16 ,(.subj י׳ ,.fig) Ho 2:15; —1. persuade, woman Ho 2:16 (Ges:§ 93 88) מְפַּ

entice, husband Ju 14:15, 16:5; a man to sin Pr 1:10, 16:29. 2. deceive, 2 S 3:25, Pr 24:28 (yet 

cf.ðHiph. supr.); subj. י׳, obj. proph., Je 20:7 Ez 14:9, cf. 1 K 22:20, 22:21, 22:22 = 2 Ch 18:19, 18:20, 

18:21; obj. י׳, Psalm 78:36. Paul Impf. 3 ms.  ֻתֶהיְפ : 1. be persuaded, Pr 25:15. 2. be deceived, Je 

20:10; by י׳, Ez 14:9.  

 

פֶת  7936   (Strong 3315) (page 834) (Hebrew) [7937] יִֶּ֫

פֶת †  יֶפֶת :יֶפֶת—;n.pr.m. third son of Noah, Ιαφεθ יִֶּ֫  ,Gn 9:27( J), 7:13, 10:2 (P) = 1 Ch 1:4, Gn 9:23 יַּ

10:21(J); ת   .5:32, 6:10, 10:1 (P), 1 Ch 1:5 ,(J) 9:18 יָפֶ 

 

ל  7937   (Strong 6602) (page 834) (Hebrew) [7938] פְתוּאֵ

  .(בְתוּאֵל .LXX Βαθουηλ, i.e) n.pr.m. father of prophet Joel Jo 1:1 פְתוּאֵל † 

 

ר  7938   (Strong 6604) (page 834) (Hebrew) [7939] פְתוֹ

ה .loc ה .n.pr.loc. home of Balsam;—c פְתוֹר †  וֹרָ ם ;Nu 22:5, φαθουρα, A Βαθουρα פְתִּ֫ יִם פ׳ אֲרַּ הֲרַּ  נַּ

Dt 23:5, but om. ׳  LXX ;—cf. As. Pitru (on W. bank of upper Euphr.) Schr KGF 220; COT Nu 22, 5 Dl פ

Pa 269 Dr Hastings DB; Eg. Pe-d-ru WMM As. u. Eur:291.  
 

ת  7939   (Strong 6626) (page 834) (Hebrew) [7940] פָתוֹ

  p.837 .פתת .v [פָתוֹת] † 

 

ח  7940   (Strong 6605) (page 834) (Hebrew) [7941] פָתַּ

 † I. ח ח .vb. open (NH id.; Ph פָתַּ ח ,As pitú, patú; sab ;פת  ;Os:ZMG xix (1865), 197; Ar. fatahÍa פת

Eth. fathÍa:; Aram.  ְחפ תַּ , ptahÍ; Nab. Palm. ח  .K 15:16 +, etc.; Impf. 3 ms 2 פ׳ .Qal Pf. 3 ms—;(פת

ח חִ  .Ne 13:19, etc.; Imv. msיִפְתָחוּם  .Ex 21:33 +; 3 mpl. sf יִפְתַּ חִיּ .K 13:17 +; fs 2 פְתַּ  ;Ct 5:2 פִתְ

mpl.  ּחו ח .Jos 10:22 +; Inf. abs. Dt 15:8 +; cstrפִתְ חַּ  .Ez 21:27 +; Pt. act לִפְתֹ  .Ju 3:25 +; pass פֹתֵ

ק ,Je 5:16 +, etc.;—open sack פָתוּחַּ  ת ,Gn 42:27 (E) ,שַּ חַּ מְתַּ  .(נאוד) skin-bottle ,(J) 44:11 ,43:21 אַּ

Ju 4:19, hamper (ה  of cave Jos 10:22 (פִי) mouth ,(E ; i. e. uncover it) 21:33 (בוֹר) Ex 2:6 (E), pit (תֵדָ

(JE), grave Ez 37:12, 37:13 (to bring forth dead), of. (in fig.) Je 5:16, Psalm 5:10;  ַּכְּלִי פָתוּח Nu 

19:15; (P) open vessel; door (לֶת ר .sts. opp ;דֶּ  ,Ju 3:25 + v:25 (obj. om.), 19:27, 1 S 3:15, 2 K 9:3 (סָגַּ

9:10, 2 Ch 29:3, Jb 31:32 (c. ל pers.); fig. of Leb. Zc 11:1;  יִם לתֵי שָׁמַּ  sending ,י׳ Psalm 78:23 (ofדַּּ

rain); ד׳ = city-gates Ne 13:19 Is 45:1(|| י׳  ;שְׁעָרִיםsubj., c. לפְנֵי); ד׳ om. Ct 5:2, 5:5, 5:6; gate 



ר) עַּ  .of temple (- court) Ez 46:12 (c שׁער ,of land Na 3:13 (Inf. abs. + Impf. Niph. q.v.), cf. Ez 25:9 ,(שַּׁ

ן ,pers.), Psalm 118:19 (id.), city Is 26:2, obj. om. Dt 20:11, 2 K 15:16; window ,ל לוֹ  ,K 13:17 2 ,חַּ

יִם ,13:17 שָׁמַּ הַּ חָה ,Gn 8:6(J), Mal 3:10; city Je 13:19 (sending rain י׳ by) אֲרֻבוֹת   ;Jos 8:17 (JE) פְתוּ

abs. לאֹ סגר אֲסִירָיו  Is 22:22, 22:22; —14:17 is dubious, Gr Perles:Anal. 28. 42 Kit (in Di) read פ׳ וְ לַּ

כֶּלֶא הַּ ח אִישׁ Bu Che Marti < ;לא־ֹפ׳ בֵית־ לאֹ פִתַּ  ,storehouse, armoury Gn 41:56 ;לְבֵיתוֹּ אֲסִירָיו 

Je 50:25 (of י׳), Je 50:26 (for destruction), fig. of sky, for rain Dt 28:12 (c. ל pers.; of י׳ ), cf. open ר  ,ב ָ

expose for sale, Am 8:5; open womb, i.e. grant offspring Gn 29:31, 30:22 (J); open mouth (ה  ,to cry (פֶ

speak Ez 21:27, Jb 3:1, Dn 10:16, hence = speak Is 53:7, 53:7, Jb 33:2, Psalm 39:10, 78:2 ( לבְמָשָׁ  ), 

109:2 (c. ל חָכְמָה) v:9, v:26 ,(.pers ל .c) pers.), Pr 24:7, 31:8 עַּ  ,Psalm 49:5 either utter, declare ; (בְ

propound riddle, or open up, expound; have power of speech Psalm 38:14; of י׳ giving power of 

(prophetic) speech Ez 3:27, 33:22, giving speech to ass Nu 22:28 (J); open mouth, to eat Ez 3:2, of 

earth, to swallow up, Nu 16:32: 26:10, cf. (ה ם .om.) Psalm 106:17; open lips, to speak Jb 11:5 (c פֶ  עִ

pers.), 32:20 (Gi v:21); of י׳ opening man's lips Psalm 51:17, man's ear Is 50:5 (As. uznâ puttú); of 

eyes only pt. pass., c. 1 אֶל K 8:29 = 2 Ch 6:20, 1 K 8:52, Ne 1:6, c. 2 ל Ch 6:40 (by zeugma), 7:15 

(all of י׳'s favour); open hand, in giving Dt 15:8, 15:11 (c, ל pers., + inf. abs.), of י׳ Psalm 104:28, 

145:16; book Ne 8:5, 8:5, letter 6:5; open river (channel) Is 41:18 (of י׳), rock, letting out water, Psalm 

105:41 (id.); open sword, = draw it Ez 21:33, Psalm 37:14; of root יִם לֵי־מ ָ  ,Jb 29:19 שָׁרְשִׁי פָתוּחַּ אֱ

i.e. with no obstacle intervening.—ח  Is 45:8 is dub.; verb not elsewhere intrans.; Du אֶרֶץ תִפְתַּ

Che:Hpt Marti prop. ּחְמָה ח as obj.; Gr Kit (in Di) read רַּ ח .Niph. Pf. 3 ms .תִפָתַּ  ;.Is 5:27, etc נִפְתַּ

Impf. 3 ms. ח חַּ  ,Ez 24:27 יִפָתַּ  Zc 13:1; —be נִפְתָח .Is 51:14; Pt הִפָתֵחַּ  .etc.; Inf. cstr ,+ 44:2 יִפָת ֵ

opend, of girdle Is 5:27 (i.e. loosened), cf. of captive 51:14, and, of calamity, Je 1:14 be let loose (c. 

ל  ;Ez 44:2, 46:1, 46:1, Ne 7:3 ,(enemy (ל) of land, thrown open to) pers.) ; gates Na 2:7 , 3:13 עַּ

impers. of man shut in by God  Jb 12:14; of windows of heaven Gn 7:11 (P), cf. Is 24:18 (of future 
destruction); the heavens themselves Ez 1:1(for visions); fountain Zc 13:1; wine (-skin, c. neg.) Jb 

32:19; mouth, in speech, 33:22; ears Is 35:5. Pi. Pf. 3 ms.  ח חַּ  ,+ Jb 30:11פִתַּ  .etc.; Impf ,+ 12:18 פִת ֵ

3 ms. ח תַּ חַּ  .Is 28:24, 1 s ;יְפַּ תֵ חַּ  Is 45:1, etc.; —Inf. abs אֲפַּ תֵ  .Is 58:6 cstr., id. Psalm 102:21; Pt פַּ

חַּ  ת ֵ  K 20:11; —loose: 1. free, i.e. ungird, camels Gn 24:32 (J): loins of kings Is 45:1 (i.e. disarm 1 מְפַּ

them); set free, c. sf. pers. Psalm 105:20, Je 40:4 (c. ן ה  .c. acc ;(מִ  .Psalm 102:21. 2בְנֵי תְמוּתָ

loosen (and remove) sack-cloth Is 20:2 (c. ל  .Psalm 30:12; armour 1 K 20:11 (obj. om.; opp ,( מֵעַּ

ר  bonds Jb 12:18, Psalm 116:16, cf. Is 58:6, Jb 39:5; cord 30:11, 38:11; loosen ground Is 28:24 ; (חָגַּ

(in tillage ; cf. Vogelst:Land wrirthschaft 38, As. puttú).3. open gates Is 60:11, doors Jb 41:6 (fig. of 

crocodile's jaws); ear Is 48:8 (rd. prob. either חְתִי חְתִי ,פִתַּ חָהנִ  or ,[LXX Du Marti] פָתַּ פְתְ  [Gr Che Kit 

in Di] ; buds Ct 7:13 (of blossom; obj. om.; or intrans., as sts. Ar. fatahÍa v. Dozy). Hithp. Imv. mpl. 

חו חִי Is 52:2 Kt < Qr fs התפת תְ  loosen thee (Ges:§ 54 f) the (.so LXX; of personif. Jerus) הִתְפַּ

fetters of thy neck.  
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ח  7941  תַּ  (Strong 6607) (page 835) (Hebrew) [7942] פִֶּ֫

ח  תַּ ד n.m.:Ez 8:8 (f. 2 S 17:9 but We reads 164:פִֶּ֫ חַּ ת for אַּ חַּ  (and so Albr:ZAW xvi (1896), 86 ,אַּ

opening, doorway, entrance ;—abs. פ׳ Gn 4:7 +,  ח תַּ תְחָה ,+ 19:11פ ָ פִֶּ֫ ח .v:6; cstr הַּ  .sf ;+ 18:1 פֶתַּ

חוֹפִ  תְ  Pr 17:19,  ּה חָ חֵי .K 7:5, Pr 8:3; cstr 1 פְתָחִים .Ez 40:38; plפִתְ י .Psalm 24:7 +; sf פִתְ ח ָ  Pr ,פְתָ

8:34 , etc.;—door-way of nomad's tent, הָאֹהֶל  Gn 18:1, 18:2, 18:10(J), Ex 33:8, 33:10 (E), Nu פ׳ 

11:10, 16:27(JE), Ju 4:20, cf.(without  ֹהֶלהָא ) Gn 4:7 (in fig.), Jb 31:9, 31:34; of sacred tent, הָאֹהָל Ex 

33:9, 33:10, Nu 12:5(E), 26:36, 36:37, 39:38 (P), Dt 31:15, usu. (P) ל מוֹעֵד הֶ  + Ex 29:4 + 6 t. Ex פ׳ אֹ

ל) 40:29 ,40:6 הֶ ן אֹ  Lv 1:3 + 22 t. Lv, Nu 3:25 + 11 t. Nu, Jos 19:51, 1 S 2:22, cf. 1 Ch ,(מ׳ פ׳ מִשְׁכַּּ

׳ ; 9:21 מִשְׁכָּן פ  ;Ex 35:15, cf. 40:5, 40:28 (all P); of court Nu 3:26 cf.4:26 and (of temple) Ez 8:7 הַּ

doorway of (private) house Gn 19:6, 19:11, 19:11 + 22 t., cf. Ct 7:14; in Pr 17:19 Frankenb Toy rd. 

ו ית פ׳ of temple 1 K 6:33, Ez 8:16, so ;פי בַּ דְּבִיר ;Ez 47:1, 2 Ch 4:22 הַּ הַּ לָע ,K 6:31 1 פ׳  צֵ הַּ  ,v:8 פ׳ 

Ez 41:11 cf., v:11, v:11; pl. 1 K 7:5; various doorways in Ezek.'s temple Ez 40:13, 40:13 + 13 t. 40-42 
(v. also infr.); doorway of ark Gn 6:16 (P); of tower Ju 9:52; in wall Ez 8:8; opening (mouth) of cave 1 

K 19:13; ר עַּ שַּׁ הַּ הָעִיר opening, i.e. doorway, of gate Ez 40:11; of city פ׳  ר  עַּ  i.e. the outer ,פ׳ שַּׁ

aperture of the gate Jos 8:29, 20:4, Ju 9:35, 9:44, Je 1:15 (pl.), cf. 19:2, 1 K 22:10 = 2 Ch 18:9, 2 K 

23:8, Pr 1:21; so ר עַּ שַּ הַּ  ,Ju 9:40, 2 S 10:8, 11:23, 2 K 7:3, 10:8, and (of farm or village) Ju 18:16 ,פ׳ 

18:17; so הָעִיר  K 17:20, 1 Ch 19:6 (= 2 S 10:8 supr.), cf. Gn 38:14; p1. of city gates themselves 1 פ׳ 

(poet.) Is 3:26 (personif.), חֵי ע ;13:2 פ׳ נְדִיבִים לָםפִתְ וֹ  Psalm 24:7, 24:9 (|| שְׁעָרִים); cf. fig.  שְׁמֹר

חֵי־פִיךָ ר בֵית י׳ פ׳ Mi 7:5; also פִתְ עַּ  Je י׳ פ׳ שׁ׳ ,Je 36:10, Ez 8:14, 10:19 cf. 8:3, 11:1, 40:4, 46:3 שַּׁ

חֶיהָ  ;26:10 ה  .Mi 5:6 of entrances to a country; fig פְתָ   .Ho 2:17 doorway of hopeפ׳ תִקְוָ

 

ח  7942  תַּ  (Strong 6608) (page 836) (Hebrew) [7943] פִֵּ֫

ח †  תַּ  Psalm 119:130, so LXX and most; > Symm Jer Bae יָאִיר .n.m. opening, unfolding ;—cstr פִֵּ֫

ח   .(thy words as a doorway =) פֶתַּ

 

ן  7943  חוֹ  (Strong 6610) (page 836) (Hebrew) [7944] פִתְ

חוֹן†  ן .n. [m.] opening;—cstr פִתְ חוֹ   .opening of mouth in speech or song Ez 16:63, 29:21 פִתְ

 

חָה  7944   (Strong 6609) (page 836) (Hebrew) [7945] פְתִי

חוֹת .n. [f.] drawn sword ;—pl [פְתִיחָה] †    .Psalm 55:22 (fig. of words; cf. Ez 21:33, Psalm 37:14) פְתִ

 

חְיָה  7945   (Strong 6611) (page 836) (Hebrew) [7946] פְתַּ

חְיָה †   ,n.pr.m. 1. priest 1 Ch 24:16, Εζεκηλ, φεθεια etc. 2. Levite Ezr 10:23, Ne 9:5, φαθαια פְתַּ

φεθεια (ς) etc. 3. Judahite Ne 11:24, Παθαια φαθαια.  
 

 (Strong 3316) (page 836) (Hebrew) [7947] יִפְתָח  7946 



 .n.pr. 1. m. Jephthah, Ιεφθαε (he [God ] openeth);—Ju 11:1, 11:1 + 26 t. 11, 12, 1 S 12:11. 2 יִפְתָח † 

loc. in the לָה לָהשְׁ  Jos 15:43 (P), A LXXL ιεφθα.2. loc. in the שְׁפֵ פֵ  Jos 15:43 (P), A LXXL ιεφθα.  

 

ח־אֵל  7947   (Strong 3317) (page 836) (Hebrew) [7948] יִפְתַּ

ח־אֵל †  חאל .n.pr.loc. (God  openeth; cf. Sab.n.pr.m יִפְתַּ  Γαφαηλ, Γαι και) גֵייִפ׳ Hal:148, l);—in ינת

Φθαιηλ A LXXL Γαι (Ι) εφθαηλ), valley betw. Zebulun and Asher Jos 19:14, 19:27 (P); prob. near Jêfât 
(Jotapata), and perhaps upper part of Wady ‘Abellîn, v. Buhl:Geogr.109, 223.  
 

ח  7948   (Strong 4669) (page 836) (Hebrew) [7949] מִפְתָ

 † [ חמִפְתָ  ] n. [m.] opening, utterance ;—cstr. ּי ח שְפָתַּ   .Pr 8:6 i.e. that with which my lips open מִפְתַּ

 

חַּ   7949  פְתֵ  (Strong 4668) (page 836) (Hebrew) [7950] מַּ

חַּ  †  פְתֵ   .abs. Ju 3:25, 1 Ch 9:27; cstr. Is 22:22= (fig.) מ׳—;n.m. key (opening instrument) מַּ

 

חַּ   7950   (Strong 5318) (page 836) (Hebrew) [7951] נֶפְתוֹ

חַּ  †   .Jos 15:9, 18:15 (P), on border of Judah and Benj.; usu מֵי נ׳ n.pr.loc. Μαφθω, Ναφθω, in נֶפְתוֹ

identif. with spring Liftâ, near Jerus. to the NW., v. Buhl:Geogr:101. פְתֻחִים   .v. p. 661 נַּ

 

תי  7951   (Strong 6612,6615) (page 836) (Hebrew) [7952] פִֶּ֫

תי  יּוּת ,פִֶּ֫ ה v.sub פְתַּ   p. 834 .פת

 

ח  7952   (Strong 6605) (page 836) (Hebrew) [7953] פָתַּ

 † II. [ח  .BH, and so Targum; As. patâhéu, bore, penetrate; cf = פִתוּחַּ ,.vb. Pi. engrave (NH Pi. id [פָתַּ

perh. Ar. fatahäaahun, fathäaahun ring (cf. Frä:252));—Pf. 3 ms. ח ח .Ch 3:7, etc.; Impf. 3 ms 2 פִתַּ תַּ יְפַּ  וַּ

1 K 7:36; 2 ms. ח תַּ חַּ  .Ex 28:11; Inf. cstr תְפַּ תֵ חַּ  .Ch 2:6, 2:13; Pt 2 לְפַּ תֵ  .Zc 3:9; —engrave, c מְפַּ

acc. + על , on metal 1 K 7:36, 2 Ch 3:7, Ex 28:36 (acc. cogn. חוֹתָם חֵי   .on stone v:9; c. acc ,(פִתוּ

ן  .acc. cogn. v:11 (all P); c. acc. cogn. only, Zc 3:9 (on stone), and, in gen., 2 Ch 2:6, 2:13. Pu + אֶבֶ

Pt. fpl. חוֹתָם חֵי    .Ex 39:9 (P) stones engraved with the engravings of signet מְפֻתָחֹת פִתוּ

 

ח  7953   (Strong 6603) (page 836) (Hebrew) [7954] פִתוּ

חָהּ .Ch 2:13; sf 2 פ׳ .n.m. engraving ;—abs פִתוּח †   ,Ch 2:6 2 פִתוּחִים .Zc 3:9; elsewhere pl פִתֻ

etc.;—on (wood overlaid with) metal, חֵי כְּרוּבִים  K 6:29 (see v:21, v:22), in temple, so Psalm 1 פִתוּ

74:6; on stone Zc 3:9, esp. חֵי חֹתָם  ,Ex 28:11, 28:21, 28:36, 39:6, 39:14, 39:30; in gen. 2 Ch 2:6 פִתוּ

2:13.  
 

 (Strong 6614) (page 836) (Hebrew) [7955] פְתִיגִיל  7954 
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 abs. Is 3:24, LXX χιτὼν μεσοπόρφυρος פ׳—;rich robe (?) (prob.foreign word) [:מ] .n [פְתִיגִיל] † 

Vulgate fascia pectoralis.  
 

ל  7955   (Strong 6617) (page 836) (Hebrew) [7956] פָתַּ

ל] †  ל .vb. twist (NH Pi. and deriv.; Ar. fatala; Eth. fatala:; Aram [פָתַּ  ;chiefly deriv., in fig. senses ,פְתַּ

Syr. ptal);—Niph. Pf. 1 s. לְתִי עִם  נִפְתָלִים .Gn 30:8 I have wrestled (lit. twisted myself) with; Pt נִפְתַּ

Jb 5:13 the plan of the tortuous; ׁש  .Pr 8:8 anything tortuous and twisted. Hithp. Impf. 2 ms וְעִקֵ

שׁ ִׂ ל עִם־ קְֵ ת ָ  Psalm 18:27 with the twisted thou dost deal tortuously= 2 S 22:27 (so rd. for תִתְפַּ

imposs. ל פ ָ   .(תִתַּ

 

ל  7956   (Strong 6616) (page 836) (Hebrew) [7957] פָתִי

ל  .Nu 19:15; cstr פ׳ .n.m.:Ju 16:9 cord, thread (twisted);—abs פָתִיל †  ךָ .Ju 16:9 +; sfפְתִי ל ֶ  Gn פְתִי

38:18; pl. פְתִילִים v:25, לִם  ,Ex 39:3 ; —cord (from which seal was hung) Gn 38:18, 38:25(J) פְתִי

ת פ׳ ְ ֶֹ  ,for fastening, Ex 28:28 ,פ׳ תְכֵלֶת ;Ez 40:3 (as measuring line) פִשְׁתִים פ׳ ,Ju 16:9 (sim.) נְר

28:37, 39:21, 39:31, Nu 15:38, cf. פָתִיל alone 19:15 (perh. gloss, v. Di); threads (of gold) in ephod Ex 

39:3 (all P).  
 

ל  7957  לְתֹ  (Strong 6618) (page 836) (Hebrew) [7958] פְתַּ

לְתֹל †    .Dt 32:5 דּוֹר עִקֵשׁ וּפ׳—;adj. tortuous פְתַּ

 

לִים  7958  פְתוּ  (Strong 5319) (page 836) (Hebrew) [7959] נַּ

פְתוּלִים] †  לֵי א׳ .pl. wrestlings (cf. ð Niph. Pf.);—cstr [:מ] .n [נַּ פְתוּ  .Gn 30:8 wrestlings of God , i.e נַּ

mighty wrestlings.  
 

פְתָלִי  7959   (Strong 5321) (page 836) (Hebrew) [7960] נַּ

פְתָלִי   .n.pr.m. et trib. Naphtali, Νεφθαλει (μ), etc. (interpr. as my wrestling Gn 30:8; perhaps orig נַּ

crafty, cunning one);—1. second son of Jacob and Bilhah Gn 30:8 (J), 35:25, 46:24 (P), 1 Ch 2:2, cf. 

Gn 49:21 (poem). 2. as a tribe of Isr.: a. Ju 1:33, 4:10, 5:18, Dt 33:23, 33:23 +; so (Hex, only P) בְנֵי נ׳ 

Ju 4:6, Nu 1:42 + 6 t., ה נ׳ טֵ ה בְנֵי נ׳ ,.Nu 2:29, 1 K 7:14 + 5 t מַּ טֵ  ;Nu 10:27, 34:28, Jos 19:39 מַּ

ר נ׳ עַּ שׁנ׳ קֶדֶ  ;K 15:20, 2 K 15:29, cf. Is 8:23 1 אֶרֶץ נ׳ ;Ez 48:34 (in new Jerus.) שַּׁ  Ju 4:6; ר נ׳  Jos הַּ

ל נ׳ ;20:7 ה נ׳ ,Ez 48:4 נְּבוּ טָ  Ch 16:4. b. as territorial name Dt 34:2 (JE) 1 K 4:15, 1 Ch 2עָרֵי נ׳  ;v:3 יִָּ֫

12:41 (van d. H. v:40), 2 Ch 34:6; Ju 6:35, 7:23 might be a or b.  
 

 (Strong 6619) (page 837) (Hebrew) [7961] פִתֹם  7960 

 n.pr.loc. Pithom, Π(ε)ιθω, Α Πιθωμ (Egypt. Patum, Per-Atum, house of (god) Atum) one of פִתֹם † 

the עָרֵי מִסְכְּנוֹת built by Isr. for Pharaoh Ex 1:11; identif. by Naville with Tel el-Maskhúta, near E. 

end of Wady Tumilat, Naville:Pithom, 1885 Di-Ry:ad loc. Di:SBAk, 1885, 889 ff. Bäd:Egypt (4). 159.  
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 (page 837) (Hebrew) [7962] פתן  7961 

 ð of foll.; mng. dub.; Hilpr:Bab.Exped. Univ. Pennsylv. ix (1898), 53, cp, As. patânu, lsprotect,rs) פתן

whence two foll., lsserpentrs as protector, and lsthresholdrs as asylum; plausible, but exact meaning 
of patânu still uncertain).  
 

תֶן  7962   (Strong 6620) (page 837) (Hebrew) [7963] פִֶּ֫

תֶן †   ,patono ,פִתְנָא .Ecclus 39:30; Aram פתן) n.m. :Psalm 68:5 a venomous serpent, perh. cobra פִֶּ֫

whence perh. Ar. batÑanun;—only poet.: pl. ס נִּינִס||) Dt 32:33 ראשֹׁ פְתָנִי ת פ׳ ,Jb 20:16 ,(תַּ  ;v:14 סְררַּ

sg. תֶן נִּין ||) Psalm 91:13 פִֶּ֫ חֵרֵשׁ ,(תַּ תֶן ,58:5 פ׳    .Is 11:8 חֻר פ ָ

 

תָן  7963   (Strong 4670) (page 837) (Hebrew) [7964] מִפְ

 S 5:4, Zp 1 ס׳ .abs—;(;cross-beam; ? Ar. faytanun carpenter פָתִין cf. NH) n.[m.] threshold מִפְתָן † 

1:9; cstr. ן דָּנן יִת  ,S 5:5 1 סִפְתַּ בַּ צר ,Ez 9:3, 10:4, 10:18, 47:1ס׳ הַּ שַּ הַּ   .46:2 ס׳ 

 

ע  7964   (Strong 6621) (page 837) (Hebrew) [7965] פֶתַּ

ע †   ,subst. suddenness ( ð unknown: cf. As. ina pitti, ina pittimma, in suddenness, instantly פֶתַּ

Dl:HWB 553):—Nu 35:22…ע דָפוֹ וְאִס־בְפָתַּ ְ  if he have thrust him in suddenness, before he is הַּ

aware what he has done (i.e. accidentally); + פִתְאֹם Nu 6:9 וכי יסות סת עליו בפתע פתאם i.e. 

very suddenly; ע חַּ חע suddenness, Is 29:5 (p. 516 b ,לְ ) according to פְֶ  at an = פתאם והיה לפ

instant, suddenly, 30:13 הּ אשׁר לפתע יבוא שִׁבְרָ  As adv. acc., suddenly, Pr 6:15 (= 29:1) .פתאס 

ע יִשָבֵר   .Hb 2:7 ,פֶתַּ

 

ם  7965   (Strong 6597) (page 837) (Hebrew) [7966] פִתְאֹ

 subst. suddenness, usu. as adv. acc. suddenly (from פִתְאוֹס once Psalm 64:8 (v. Baer) ,פִתְאֹם † 

ע םֹ .cf) -ם .with the term ,פֶתַּ לְשׁ  Sta:§ 295 Kö:ii. 255 f. Ba:NB § 216 :א weakened to ע and with ,(שִׁ

b);—Nu 12:4 ל־טשׁה  Jos 10:9, 11:7; esp. of calamity, invasion, etc., coming ,ויאטר י׳ פ׳ א

suddenly, Is 47:11, 48:3, Je 4:20 הָלי אוּ פ׳ Psalm 51:8 ,18:22 ,15:8 ,6:26 ,ב׳ שֻׁדְּדוּ אֹ לאֹ יִיר ָ הוּ וְ  ,ירֻ

v:8, Jb 5:3, 9:23, Ec 9:12, Pr 6:15, 24:22; also 7:22, Mal 3:1; thrice with  ע  As a gen. † Pr .(.q. v)פֶתַּ

ר פ׳ 3:25 הַּ  in ,בְ  of the terror of suddenness, i.e. the sudden terror, Jb 22:10; and with אל־תירא טִפַּ

suddenness, † 2 Ch 29:36 היה   .הרבר במ׳ 

 

ר  7966   (Strong 6622) (page 837) (Hebrew) [7967] פָתַּ

ר †  ר .vb. interpret (dream), only Gn 40:41 (NH id., J Aram פָתַּ ר .appar. = Aram ;פְתַּ  ,pšar ,פְשַּׁ

dissove, fig. solve, interpret, cf. ר ר .Qal Pf. 3 ms—;(פֵשֶׁ ר .pers. Gn 40:22, 41:13; absל  .c ,פָתַּ  פָת ָ



40:16, 41:12; c. acc. rei: Impf. 3 ms. ּלָנו יפְתָר־  ,40:8 פֹתֵר .Pt. act ;41:15 לִפְתֹר .Inf. cstr ;41:12 וַּ

  .41:8פוֹ׳  ,41:15

 

ן  7967   (Strong 6623) (page 837) (Hebrew) [7968] פִתְרוֹ

 ;Gn 40:5, 41:11 פִתְרוֹן .n.m. interpretation (of a dream), only Gn 40:41; —cstr [Kö:ii. 1, 154] פִתְרוֹן † 

sf. ֹ40:18 ,40:12 פִתְרנֹו; pl.  ִתְרנִֹיטפ  v:8.  

 

תְרוֹס  7968   (Strong 6624) (page 837) (Hebrew) [7969] פַּ

תְרוֹס †  n.pr.terr. = Upper Egypt, Παθουρης, φαθουρης etc. (Egypt. p ((eç)-te פַּ ç-res, south land) in As. 

Paturisi, Erman:ZAW x (1890), 118 f. Steind:BAS i.344 WMM:Hastings DB; also (on As.) Schr:KGF 

283 f. Dl:Pa 310);—alw. in connexion with יִם  Je אֶרֶץ פ׳ ,etc.: Is 11:11, Je 44:15, Ez 30:14 ,מִצְרַּ

44:1, Ez 29:14; ֹתְרס פֵס prop. also Psalm 68:31 (for מִפַּ  .Ne:JBL x (1891), 152 (plausibly), cf (טִתְרַּ

Che:ib. xi. (1892), 125 Kau:Psalms crit. n..  
 

תְרֻסִים  7969   (Strong 6625) (page 837) (Hebrew) [7970] פַּ

תְרֻסִים †    .adj. gent. Pl. of foregoing, as subst. Gn 10:14 = 1 Ch 1:12 פַּ

 

גֶן  7970   (Strong 6572) (page 837) (Hebrew) [7971] פֵתְשִֶּׁ֫

גֶן †  רְשֶׁנֶן = ) n.m. copy פֵתְשִֶּׁ֫ ׳ (הַּ ) כְּתָב .q.v.);—cstr פַּ   .Est 3:14, 4:8, 8:13 פ

 

ת  7971   (Strong 6626) (page 837) (Hebrew) [7972] פָתַּ

ת] †   vb. break up, crumble (NH id.; Ar.fatta; Eth. fatata:; Syr. pat);—Qal Inf. abs. of bread of [פָתַּ

ה   .Lv 2:6 פָתוֹת אֹתִיט :מִנְתָ

 

תפַּ   7972   [7973] (Hebrew) (page 837) (Strong 6595) 

ת †  ת־ .Pr 17:1 a dry morsel; cstr פ׳ תֲרֵבָה .n.f.:Pr 17:1 fragment, bit, morsel of bread;—abs פַּ פַּ

חֶם תְךָ ,Jb 31:17 פִתִי .Gn 18:5, Ju 19:5, 1 S 2:36, 28:22, 1 K 17:11, Pr 28:21; sf לֶ  Ru פִתֵח ,Pr 23:8 פִ

וֹ ,2:14   .Lv 2:6, 6:14; in sim. Psalm 147:17 פִתִים .S 12:3; pl 2 פִת

 

ת  7973   (Strong 6595) (page 838) (Hebrew) [7974] פָתוֹ

לֶתֶם .n.[m.] id.;—pl. cstr [פָתוֹת] †  י    .Ez 13:19 פְתוֹתַּ

 

 (page 838) (Hebrew) [7975] צ  7974 

SÍa ,ץ ,צ Òdê, eighteenth letter; used as numeral 90 in post B.Hebrew.  

 

ה  7975   (Strong 6627,6674-75) (page 838) (Hebrew) [7976] צֵאָ

ה]  ה ,[צֵאָ א .v [צאִֹי] ,צאָֹ   p. 844 .צו



 

לִים  7976   (Strong 6628) (page 838) (Hebrew) [7977] צֶאֱ

 n.m.pl. a kind of lotus (Rhamnus (more exactly Zizyphus), Lotus [Linn.], thorny lotus (not צֶאֱלִים † 

sacred Nymphea Lotus; Saad. dÍaÀlun, cf. AW De:Job 2, Syr.ÁolloÀ, v. Löw:p. 275);—Jb 40:21, 40:22.  
 

ן  7977   (page 838) (Hebrew) [7978] צא

 as] יָצָא .ð of foll.; Dl:Pr 87 f.; HWB cp. As. sÌênu, adj., good, docile; Thes (cf. Lag:BN 136) cp) צאן

πρόβατον from προβαίνω]; As. sÌênu, = BH צאֹן, and so NH id., MI:31 צאן; Ar. dÍa;nun; id.; TelAm sÌunu 

is Canaanitish acc. to Zim:ZA vi (1891). 156; Aram. עָנָא, ÁonoÀ, and perhaps Palm. ענא).  

 

ן  7978   (Strong 6629) (page 838) (Hebrew) [7979] צאֹ

 n. coll. f.:Gn 30:36 (poss. m. v:39 a +, Kö:Synt. § 247 g, but dub., v:39 b c. vb. fpl., as 273:צאֹן 

usually; in 1 S 15:14 join וָּה ל with הַּ  v. further Albr:ZAW xv (1895), 316 ff.) small cattle, sheep and ;קוֹ

goats, flock, flocks;—צ׳ abs. Gn 4:2 + ; cstr. 29:9 + ; sf. ֹצאֹנֵנוּ ;+ 4:4 צאֹנו Ex 10:9, ּצאוֹנֵו Psalm 

144:13; as pl.  ֹצאֹנוNe 10:37 van d. H. Gi (not Baer; very late, si vera l.), etc.;—1. lit. a. small cattle, 

usu. of sheep and goats in one flock (Rob:BR i. 477) Gn 30:31, 30:32 + ; sheep specified also 21:28 

צ׳) הַּ לֵי צ׳) 31:28 ,(כִּבְשת   צ׳ ;goats specified Gn 27:9, Je 50:8 ;(עִוּים +) sheep only 1 S 25:2 ;+ (אֵי

as yielding (1) animals for food Am 6:4 (בָרִים), 1 S 14:32, 2 S 12:4, Ne 5:18 + ; בָל ְ אַּ  Psalm צ׳ מַּ

44:12 (in sim.); (2) wool Gn 31:19 + (v. [ז לֵב צ׳ ,milk (3) ;(נֵּז ,[נָּזַּ ְ  Dt 32:14 (? goatsrs milk, cf. Pr חַּ

27:27); (4) sacrif. victims Gn 4:4 (J), Lv 1:2, 1:10, 3:6, Nu 15:3 (all P), 22:40 (E), Dt 12:6, 12:17, 12:21 

+ oft.; so  ִׁיטצזןֹ וְצאֹן קָדָש  Ez 36:38 a, cf. ּבְכוֹרֵי בְקָרֵינוּ וְצאֹנֵינו Ne 10:37; in gen. as property (oft. 

 ,gift Gn 20:14, 21:27 ;([עֵשְׁתָרוֹת] .v. also II) .etc.) Gn 12:16, 13:5, 24:35, Jb 1:3, 42:12 + oft ,בָקָר +

38:17 (goat), Dt 15:14, 2 Ch 17:11; booty 1 S 15:9, 15:15 + . b. צ׳ sts. of a definite number of animals 

(i.e. as pl. of ה  ,etc.): two Is 7:21, four Ex 21:37 (larger numbers v. 1 S 25:2, 25:5, 25:18, Nu 31:32 ,שֶ

31:36, Ne 5:18, Jb 1:3, 42:12 supr.).—Vid. also 7 בֵן b; ץ ,טִכְלָה ,גְדֵרָה רְבֵ ה ,מַּ רעֵדֶ  ,נָוֶ  ,רצֶֹה ,כֶלֶב ;

צֵר  sim. of multitude Ez 36:37, 36:38, cf. Psalm 107:41; of children Jb 21:11; of dead, with death .2 .שַּׁ

as shepherd Psalm 49:15; of (shepherdless) Isr. Nu 27:17, 1 K 22:17 = 2 Ch 18:16, Zc 10:2, 13:7, 

wandering in sin Is 53:6; of Isr. led by  י׳Psalm 77:21, 78:52, 80:2, cf. Zc 9:16 (on text v. We Now); Ez 

34:12; of Isr. in distress, חָת  .Je 12:3; of scattered Bab לְטִבְתָה Psalm 44:23, cf. (of wicked) כְּצ׳ טִבְ

Is 13:14. 3. metaph. of multitude, צ׳ אָרָם Ez 36:38; of Isr. 2 S 24:17 = 1 Ch 21:17, Je 23:1, 23:2, 

23:3, Ez 24:5, and esp. sustained fig. 34:2, 34:3 + 17 t. 34, also Zc 11:7, 11:17; ת  ,Je 50:6 צ׳ אֹבְדוֹ

רְתֵךְ ךָ (ךִי ,-וֹ) ,s care'י׳ of Isr. under ;13:20 צ׳ תִפְאַּ רְעְית ֶ  ,Psalm 74:1, 79:13, 100:3, Ez 34:31 צ׳ מַּ

also ֹצ׳ יָדו Psalm 95:7(||ם־ רְעִיתוֹעַּ רְעִיתוֹ .rd. perh ;מַּ ם יָדוֹ ,צ׳ מַּ לָתֶךָ ;(.so Che al ,צַּ ְ חַּ  ;Mi 7:14 נֵ

also in combinations: צֵ׳ הַּ דִּירֵי  הֲרֵגָה ,Je 25:34, 25:35, 25:36 אַּ  ,Zc 11:4, 11:7 (cf. Psalm 44:23) חַּ

צ׳ הַּ צ׳ צְעִירֵי v:7, v:11 (all of Isr.); of Edom עְנִיֵּי הַּ  Je 49:20, 50:45.  



 

אֲנָן  7979   (Strong 6630,6799) (page 838) (Hebrew) [7980] צַּ

אֲנָן †    .in the Shephelah of Judah Jos 15:37, Σεννα(μ) צְנָן = .n.pr.loc. Mi 1:11 Σεννααρ [ν], perh צַּ

 

א  7980  צָ  (Strong 6631-31) (page 838) (Hebrew) [7981] צֶאְֶ

 [ צָאצֶ  אְֶ ] v. יצא. I, II. צָב v. I, II. צבב. p. 425, 839  

 

 (Strong 6633) (page 838) (Hebrew) [7982] צָבָא  7981 

א̅צ .vb. wage war, serve (Sab [צָבָא] †  ב  wage war with, also n. army, campaign Hom:Chrest. 125 

CIS:iv. 299, 1. 2 DHM:VOJ i.28; Eth. z’abÀa: ( > s’abÀa:) wage war; As. sÌâbu, man, soldier; Nö:ZMG xl 

(1886), 726 al. cp. (on account of Sab. Eth. ̅ץ ) Ar. dÍabaÀa conceal oneself, hence lie in wait; this is 

phonetically suitable, but better in mng. would be sÍabaÀa go or come forth (against one), etc., so Thes 

Lag:BN 21; Frä:232 cp. sÍabiyyun young man);—Qal Pf. 3 mpl. ּבְאו  .Ex 38:8, Zc 14:12; Impf. 3 mpl צ 

 ;Nu 31:42, Is 29:7, 29:8 צבְֹאִים .Nu 4:23, 8:24; Pt plלִצְבאֹ  ;Is 31:4 לִצְבאֹ .Nu 31:7; Inf. cstr יִצְבְאוּ

sf.  ָצבֶֹיה Is 29:7 (Ges:§ 75 oo; Di  ָצָרֶיה); fpl. צבְֹאֹת Ex 38:8; 1 צבְֹאוֹת S 2:22; —1. wage war, fight, 

c. ל  against, Nu 31:7 (P) Is 29:7, 29:8, 31:4, Zc 14:12, c. sf. Is 29:7 (?); abs. Nu 31:42(P). 2. serve at עַּ

sacred tent, Levites, c. acc. צָבָא Nu 4:23, 8:24 (P); women Ex 38:8, 38:8 (P) 1 S 2:22. Hiph. Pt. 

ם וגו׳ עַּ עְבִא אֶת־ מַּ   ..K 25:19 = Je 52:25 muster 2 הַּ

 

 (Strong 6635) (page 838) (Hebrew) [7983] צָבָא  7982 

 n.m. :2 Ch 28:9 (poss. f. Is 10:2, 40:2, Dn 8:12, but v. Albr:ZAW xv (1895), 319; Bev:Dn) 485: צָבָא 

army, war, warfare;—abs. צ׳ Nu 1:3 + (מִצָבָה Zc 9:8 v. p. 663 a); cstr. צְבָא Nu 10:15 + ; sf. צְבָאִי Jb 

 .etc.; pl ,(so read prob. in both ;צבאו Kt) Psalm 103:21, 148:2 צְבָיָאו ;Ju 8:9, 9:29 צְבָאֲךָ ;14:14

יצִ  .Ex 12:41 + 2 t.; sf צִבְאוֹת .Nu 20:9 + 278 t.; cstrצְבָאוֹת  בְאֹתַּ  .etc.;—1 ,+ 6:26 צִבְאֹתָם ;7:4 

army, host: a. organized for war Ju 8:6, 9:29 (J) Is 34:2, Je 51:3, 2 Ch 28:9; ֹו  his host Nu 2:4, 2:6 צְבָא

+ 10 t. 2 (P), 11 + 2:9 ,2:3 ,1:52 ,1:3 לְצִבְאֹתָם t. 2, 10, 33:1 (P); הצ׳ לְפֵי   Ch 2 צ׳ שראל ;(P) 31:48 צַּ

הצבא ;Ch 7:4 1 נְּרוּרֵי צ׳ ;Ch 20:1, 2 Ch 26:13 1 חֵיל (ה) צ׳ ;25:7  S 3:23, 10:7, 1 Ch 19:8, 2 2 כל־

Ch 26:14; ר (ה)צ׳  ;.captain of (the) host Gn 21:22, 21:32, (E) 26:26 (J) Ju 4:2, 4:7, 1 S 12:9 + 21 t שַּ

ר .K 1:25 (but rd 1 שָרֵי (ה)צבא  (ה)צבאות ;Ch 12:22 1 שָרִים בצ׳ ;Ch 25:1, 26:26, 2 Ch 33:11 1 ,(שַּ

הצ׳ ;Dt 20:9, 1 K 2:5, 1 Ch 27:3 שָרֵי לְכֵי צבאות ;Ch 12:14 1 רָאשֵׁי  ל (ה)צ׳ ;Psalm 68:13 מַּ  over עַּ

the host (as captain) Nu 10:14, 10:15 + 10 t. Nu 10 (P), 2 S 8:16 = 1 Ch 18:15, 2 S 17:25, 1 K 2:35 , 

ל־ ;4:4 הצ׳ א ל) S 20:23 2 כל  צִבְאֹתָם ;(על for א ל־ ת ;Ex 6:26, 12:51 (P) עַּ  lead out הוציא צבאו

armies Ex 7:4, 12:17 (P); יצא צ׳ army goes forth (to war) Ex 12:41, 1 Ch 7:11; לאֹ תֵצֵא  בְצִבְאוֹתֵינוּ 

Psalm 44:10, of י׳ going with our armies = 60:12 = 108:12; fig. of great number, 68:12 צבא רב.—On 

לֵף צְבָאֲ (ךָ) .Jb 10:17 v. Di; Bu prop חֲלִיפוֹת וְצָבָא חֲ  .i.e. thou dost renew (thine) army against me תַּ



b. host (organized body) of angels (cf. Lu 2:13), השׁמים  = all the host of heaven 1 K 22:19 (כל) צבא 

2 Ch 18:18, Ne 9:6; כל צבאיו Psalm 103:21, 148:2; מָרוֹם הַּ -Is 24:21 host of the high (angle צבא 

princes; || earthly monarchs); השׁמים שר צ׳ י׳  ;v:10 (al. v:b fig. of Israel) הצבא ,Dn 8:10 צבא 

captain of the host of י׳ Jos 5:14, 5:15 (theophanic angel); הצבא שר Dn 8:11 (angel-prince of Israel, 

others, God ). c. of sun, moon and stars, השׁמים כלצבא Dt 4:19, 17:3, 2 K 17:16, 21:3, 21:5 = 2 Ch 

33:3, 33:5, 2 K 23:4, 23:5, Je 8:2, 19:13 (all as objects of worship), Is 34:4; השׁמים  Je 33:22, Zp צ׳ 

 d. of the entire .צְבִי .Is 40:26.—Je 3:19 v. I צבאם ;Ne 9:6, Psalm 33:6, Is 34:4, 45:12 כל צבאם ;1:5

creation, כל צבאם Gn 2:1. 2. war, warfare, service: יָצָא צָבָא go out to war Nu 1:3, 1:20 + 12 t. Nu 

1, 26:2 (P) 1 Ch 5:18, 7:11, 12:33, 12:36, 2 Ch 25:5, 26:11; יצא בצ׳ Nu 31:36 (P) Dt 24:5;  יצא לצ׳

Nu 31:27, 31:28 (P); לצ׳ ה   come from war Nu 31:14, 2בא מצ׳  ;go up to war Jos 22:12, 22:33 (P) על

Ch 28:12; לצ׳ לצ׳  ;S 28:1 1 קבץ  ח  חשםב׳ הת  Nu 31:4, 31:6, 31:6 (P)שׁל י  1 Ch 7:40; צ׳ תִנָּתֵן Dn 

י (ה)צ׳ ;8:12 נְשֵׁ ם הצ׳ .men of war Nu 31:21, 31:53 (P) 1 Ch 12:8, cf אַּ לץ .Nu 31:32(P); v. also II עַּ  ;ח

לצ׳ יִל  חַּ  Ch 12:37 instruments of war. 3. service: a. of Levites in sacred 1 כְּלֵי צ׳ ;Ch 12:25 1 גִבוֹרֵי 

places Nu 4:3, 4:23, 4:30, 4:35, 4:39, 4:43, 8:24, 8:25; קֹדֶשׁ וְצָבָא Dn 8:13 (al. as v:11, 1 b). b. of 

hard service of troubled life Jb 7:1, 14:14, Is 40:2, Dn 10:1. 4. צְבָאוֹת, in name of י׳ as God  of war, 

prob. first in time of warlike David (some connect with sacred ark, but ark older), explained  ה הו י

 Sebaoth God  of the battle array of Israel (the thoughtי׳  S 17:45 1 צבאות אֱלֹחֵי מערכות ישראל

of angels and stars as army of God  is later); a. earliest form c. art.: צְבָאוֹת הַּ הֵי   ,Am 3:13, 6:14 י׳ אֱלֹ

הֵי) 9:5  ,S 5:10 2 י׳ אֱלֹהֵי צְבָאוֹת ,om. by error, cf. We), Ho 12:6. b. without art., definite by usage אֱלֹ

Am 5:14, 5:15, 5:16, 6:8, 1 K 19:10, 19:14, Je 5:14, 15:16, Psalm 89:9;  הֵי י׳ אֱלֹהֵי צְבָאֹת אֱלֹ

ל  om. Je 7:3, 7:21 + 30 אֱלֹהֵי Je 35:17, 38:17, 44:7, 1 S 7:27 = 1 Ch 17:24, Is 21:10, 37:16; 1st יִשְרָאֵ

t. Je; Zp 2:9; הים צ׳ אלהי ישראל הים) Psalm 59:6 י׳ אל וֹ ;(י׳ variant of אל  God  of י׳ ,י׳ א׳ צ׳ שְׁמ

hosts his name Am 4:13, 5:27, later reduced to שְׁמוֹ י׳ צ׳ Is 47:4, 48:2, 51:15, 54:5, Je 10:16, 31:35 

+ 6 t. Je. c. as n. pr. Sebaoth: י׳ ,י׳ צבאות Sebaoth (Lord of hosts, Vrss, owing to Qr אֲדנָֹי, but this 

never cstr. אֲדנֵֹי; al. י׳ of hosts, but < names in appos., since י׳ is n. pr.; צ׳ for earlier הי צ׳  .cf ;אל

Σαβαωθ Ja 5:4, Rom 9:29): 1 S 1:3, 1:11, 4:4, 15:2, 17:45, 2 S 6:2, 6:18, 7:8, 7:26, 1 K 18:15, 2 K 
3:14, 19:31, 1 Ch 11:9, 17:7, Psalm 24:10 + 6 t. Psalms, Mi 4:4, Na 2:14, 3:5, Hb 2:13, Zp 2:10, Is 
1:9, 2:12, 5:7, 5:9, 5:16, 5:24 + 35 t. Is 6-39, Is:2 only 44:6, 45:13, Je 6:6, 6:9, 8:3, 9:6, 9:16 + 26 t. Je, 
Hg 1:2, 1:5 + 12 t. Hg, Zc 1:3, 1:3, 1:3, 1:4 + 40 t. Zc 1 - 8, 9:15 + 8 t. 10-14, Mal 1:4, 1:6, 1:8 + 21 t. 

Mal; האדון י׳ צ׳ Is 1:24 + 4 t. Is (incl. 10:16 Baer Gi > van d. H. אֲדנָֹי for י׳); 3:15 אֲדנָֹי י׳ צ׳ + (on 

these phr. v. ן אלהים צ׳ ;(6 ,1 אָדוֹ  י׳ earlier) י׳ אלהים צ׳ ;Psalm 80:8, 80:15 (י׳ .later Qr for orig א׳) 

+ later [inserted] א׳) Psalm 80:5, 80:20, 84:9.—Cf. Driver:Hastings DB (1900), LORD OF HOSTS and 

reff., Löhr:Amos (Beiheftezur ZAW iv (1900), 38-67).  
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ת  7983   (Strong 6643) (page 839) (Hebrew) [7984] צְבָאוֹ

ת ,צְבָאוֹת    p.840 .צְבִי .v. further I, II צְבָאִים ,צִבְאוֹ

 

 (Strong 6636) (page 839) (Hebrew) [7985] צְבאִֹים  7984 

  p. 840 .צְביִֹים .v צְבאִֹים 

 

 (page 839) (Hebrew) [7986] צבב  7985 

I. צבב (ð of foll.; cf. As. sÌumbu (=*sÌubbu), cart; Targum צִיבָא low, covered wagon).  

 

 (Strong 6632) (page 839) (Hebrew) [7987] צָב  7986 

 † I. צָב n.[m.] litter ;—abs. צ׳, in עֶגְלֹת צָב Nu 7:3, prob. litter-wagons, i.e. wagons covered, like 

palanquin; pl. בִים   .Is 66:20 litters (on Vrss cf. Di:Nu) צַּ

 

 (page 839) (Hebrew) [7988] צבב  7987 

II. צבב (ð of foll.; cf. Ar. dÍabba cleave to ground; NH צָב = BH, Syr. ÁaboÀ in Lexx; Ar. dÍabbun is a 

large lizard, v. esp. Seetzen:Reisen iii. 436 ff.).  
 

 (Strong 6632) (page 839) (Hebrew) [7989] צָב  7988 

 † II. צָב n.[m.] lizard, as unclean, Lv 11:29.  

 

ה  7989   (Strong 6637) (page 839) (Hebrew) [7990] צבֵֹבָ

צ׳ ,n.pr.m. in Judah צבֵֹבָה †    .Ch 4:8, Σαβαθα, A Σωβηβα, LXXL Σαβηβα 1 הַּ

 

ה  7990   (Strong 6638) (page 839) (Hebrew) [7991] צָבָ

 † I. [צָבָה] vb. swell, swell up (NH id.);—Qal Pf. 3 fs. consec. ה בְתָ ָ  .Nu 5:27; appar. Hiph. Inf. cstr וְצ 

צְבוֹת  Is 29:7 צבֶֹיהָ —.Di Ol:§ 78 c Sta:§ 114 a, 2; both of adulteress ’ belly לִצְבוֹת v:22, < read Qal לַּ

v. צבא.  

 

ה  7991   (Strong 6639) (page 839) (Hebrew) [7992] צָבֶ

  .Nu 5:21 (as foregoing) צָבָה .adj. swelling, swollen;—f [צָבֶה] † 

 

ה  7992   (page 839) (Hebrew) [7993] צב

II. צבה (ð of foll.; meaning dub.; Dl:Pr 159 Buhl al. cp. Ar. sÍbÀ lean, incline (esp. III.), fig. incline 

toward (Àilay), yearn for, As. sÌabú, Aram. צְבָא sÍboÀ, all desire, etc.).  

 

 (Strong 6643) (page 840) (Hebrew) [7994] צְבִי  7993 



 † I. צְבִי n.m. 2 S 1:19 beauty, honour ;—abs. 2 צ׳ S 1:19 +, י  .Is 13:19 +; pl. cstr צְבִי .Dn 8:9; cstr צֶבִ 

 —;(.SerVer Gie al צבא .so Targum Ki Thes Hi Gf Ol § 145 b Kö:ii.l, 584 al.; > fr) Je 3:19 צִבְאוֹת

1. a. beauty, decoration, ֹצ׳ צֶרְיו, of silver and gold Ez 7:20, of products of soil Is 4:2 (predict.) b. 

elsewhere in fig.: of drunkard's chaplet, ֹרְתו  v:5 (of צְטֶרֶת צ׳ ;Is 28:1, 28:4 (fig. of Samaria) צ׳ תִפְאַּ

צ׳ ;(י׳ צ׳ ;S 1:19 (Saul and Jonathan) 2 הַּ לָכוֹת ;of Tyre Is 23:9 ,נְּאוֹן כָּל־ מְ  of ;(.of Bab) 13:19 צ׳ מַּ

land of Isr. (Judah), הָאֲרָצוֹת לְכָל־ הִיא  ת ,Ez 20:6, 20:15 צְבִי  לַּ חֲ  .Je 3:19 (v אְבִי צִבְאוֹת נּוֹיִם נַּ

supr.) heritage of the beauty of beauties of the nations, i.e. most beauteous heritage; צ׳  esp. of הַּ

Jerus. and temple Dn 8:9 (Bev), cf. צ׳ הַּ ר צ׳־קֹרֶשׁ ,(v. Dr) 11:41 ,11:16 אֶרֶץ   ;v:45 (i.e. temple-hill) הַּ

of cities of Moab, צ׳ אֶרֶץ Ez 25:9. 2. = honour,  ַּל צ׳דִּיקצ׳   Is 24:16.—Ez 26:20 rd. צְ׳בִי  for וְתִתְיַּ

תִי צְבִי   .so Lxx Co Berthol Toy Krae al ,וְנָתַּ

 

ה  7994   (page 840) (Hebrew) [7995] צב

III. צבה (ð of foll.; NH בִי בְיָה .BH ; so As. sÌabîtu, Ar. zÍabyun Aram = צְבִיָה צְֶ   .(tÍabyoÀ טַּ

 

 (Strong 6643) (page 840) (Hebrew) [7996] צְבִי  7995 

 † II. צְבִי n.m. Is 13:14 gazelle ;—צ׳ abs. Dt 12:15 +; pl. 2 צְבָיִם S 2:18, 1 צְבָאיִם Ch 12:9 (Gi Baer; 

van d. H. v:8), צְבָאוֹת Ct 2:7, 3:5; —gazelle, allowed as food Dt 14:5, cf. 12:15, 12:22 (although not 

for sacrif., Dr ; all + יָּל יָּל +) so 15:22 ,(אַּ חְמוּר ,אַּ  etc.), v. 1 K 5:3; sim. of swiftness 2 S 2:18, 1 Ch ,יַּ

12:9 v. supr., Pr 6:5; of grace and beauty Ct 2:9, 2:17, 8:14 (cf. Jacob:Arab. Dichter iv.20 f.); hence 

used in adjuration 2:7, 3:5 ( + לות ׳ מֻדָּחצ ;(אי  Is 13:14, sim. of fugitives.  

 

 (Strong 6646) (page 840) (Hebrew) [7997] צְבִיָּה  7996 

  .Ct 4:5 = 7:4 תְאוֹמֵי צ׳—;.n.f. id צְבִיָּה † 

 

 (Strong 6644) (page 840) (Hebrew) [7998] צִבְיָא  7997 

  .n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:9, Ιεβια, A Σεβια LXXL Σαβια צִבְיָא † 

 

 (Strong 6645) (page 840) (Hebrew) [7999] צִבְיָה  7998 

 mother of Jehoash of Judah 2 K 12:2, Aβια = 2 Ch—;(gazelle, cf. Sta:§ 195 b צְבִיָּה =) .n.pr.f צִבְיָה † 

24:1, Aβια, LXXL Σαβια.  
 

 (Strong 6636) (page 840) (Hebrew) [8000] צְבֹיִים  7999 

 Ho 11:8 Kt צְבאִֹים = Gn 10:19 צְביִֹם =n.pr.loc. near Sodom, Gn 14:2, 14:8, Dt 29:22 צְביִֹים † 

  .Σεβωειμ ;(Qr צְבוֹיִם)

 

ט  8000   (Strong 6642) (page 840) (Hebrew) [8001] צָבַּ



ט] †  צְבִיטָה ,prop. grasp, hold, so NH (rare)) (.pers ל) vb. reach, hold out, to [צָבַּ הַּ  handle (of בֵית 

jug); Ar. dÍabatÍa hold firmly, seize; Eth. z’abat.a: grasp firmly);—Qal Impf. 3 ms. ּלָה יִּצְבָט־  Ru 2:14 וַּ

(acc. rei).  
 

 (page 840) (Hebrew) [8002] צבע  8001 

I. צבע (ð of foll.; NH ע  dye; As. sÌibútum, sÌubâtu, dyed stuff (v. Zehnpf:BAS i.519); Ar. sÍabaÔa צָבַּ

Aram. ע   .(sbaÁ, all dip, dye צְבַּ

 

ע  8002   (Strong 6648) (page 840) (Hebrew) [8003] צֶבַּ

ע †  יִם צ׳ .n. [m.] dye, dyed stuff ;—cstr צֶבַּ  צְבָעִים .pl ;(cf. GFM ,צ׳ .perhaps del) Ju 5:30 רִקְמָתַּ

booty of dyed stuffs v:30, v:30.  
 

 (Strong 6641) (page 840) (Hebrew) [8004] צָבוּעַּ   8003 

יִט צ׳—;adj. coloured, variegated (prop. Pt. pass) צָבוּעַּ  †    .Je 12:9 a variegated bird of prey עַּ

 

 (page 840) (Hebrew) [8005] צבע  8004 

II. צבע (ð of foll.; cf. Ar. sÍabaÁa point Lag:BN 20. 21 ÀisÍbaÁun finger, Sab. אצבע DHM:ZMG xxxvii 

(1883), 375; Eth. Àas’bäÁt: NH = BH; Aram.  אֶצְבְעָאsÍebÁtoÀ, Mand. צבאתא Nö:M 36; Dl:Pr 172 Kö:ii. 1, 

96 cp. As. sÌibú II. surround firmly).  
 

ע  8005   (Strong 676) (page 840) (Hebrew) [8006] אֶצְבַּ

ע  ׳—; n.f. Lv 14:6 finger אֶצְבַּ  Je אֶצְבָעוֹת .Lv 4:6 +; pl אֶצְבָעוֹ .abs. Is 58:9, cstr. Ex 8:15 +; sf א

52:21, cstr. ֹ2 אֶצְבְעת S 21:20 + , etc.;—1. finger, esp. a. forefinger, of priest, applying blood (P), Ex 

29:12, Lv 4:6, 4:17, 4:25 + 8 t.; applying oil 14:16, 14:16, 14:27. b. ח א׳ לַּ  of any one Is 58:9, sign of שְׁ

contempt. c. of God , as writing Ex 31:18 (E) Dt 9:10; = act of God  Ex 8:15 (J). d. pl. of all the fingers 

2 S 21:20a; fingers in gen. Is 2:8, 17:8, 59:3, Psalm 144:1, Pr 7:3, Ct 5:5; of  י׳Psalm 8:4; ה בְא׳  מֹרֶ

Pr 6:13 (of contempt. gesture); as measure of thickness, Je 52:21 four fingers. 2. toes:  ַּגְלָיואֶצְבְעתֹ ר  

2 S 21:20 b, lit. fingers of his feet, cf. 1 || א׳ Ch 20:6 = fingers and toes.  

 

 (page 840) (Hebrew) [8007] צבע  8006 

III. צבע (perhaps ð of foll.; cf. Ar. dÍbÁ limp (so Lag:BN 20), whence dÍabuÁun hyena, Syr. ÀapÁoÀ id., NH 

  .(צָבוּעַּ 

 

עוֹןצִבְ   8007   [8008] (Hebrew) (page 840) (Strong 6649) 

 n.pr.m a Horite (hyena; RS:K 219; Gray:Prop.N.95 and reff.);—Gn 36:2, 36:14, 36:20 (in צִבְעוֹן † 

these gloss acc. to Di Holz), v:24, v:24, v:29, 1 Ch 1:38, 1:40, Σεβεγων.  
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 (Strong 6650) (page 840) (Hebrew) [8009] צְבֹעִים  8008 

 1 S—;(.perh. valley of hyenas, so Thes, cf. Lag:BN 36 Gray:l.c) נֵּי הצ׳—;n.pr.loc. in Benjl צְבעִֹים † 

13:18 (acc. to Buhl:Geogr. 98 = Wady el-Kelt, between Jereus. and Jericho), Σαμειν, LXXL Σαβαιν; 

cf. צ׳ Ne 11:34, A Σεβοειμ, LXXL Σεβωεί.  

 

ר  8009   (Strong 6651) (page 840) (Hebrew) [8010] צָבַּ

ר] †  ר .vb. heap up (NH id.; Aram [צָבַּ  Syr. sÍbar is prate, chatter, rave; Ar sÍabara is collect, bind צְבַּ

together; cf. further Dozy);—Qal Impf. 3 ms.  יִצְבֹרGn 41:35, Psalm 39:7; 3 fs.  ַּתִצְבָר־ו  Zc 9:3, 

etc.;—heap up, in great quantity: c. acc. corn Gn 41:35, 41:49 (E), dead frogs Ex 8:10 (J), dust Hb 
1:10, silver like dust Zc 9:3, Jb 27:16, cf. (obj. om.) Psalm 39:7.  
 

 (Strong 6652) (page 840) (Hebrew) [8011] צִבוּר  8010 

 † [ רצִבוּ ] n.m. heap:—only pl. 2 שְׁנֵי צִבֻרִים K 10:8 two heaps (of heads).  

 

 (page 840) (Hebrew) [8012] צבת  8011 

ת ð of foll.; NH) צבת ת  .bind, unite; As. sÌabâtu, grasp, take; Talm צָבַּ   .(.join, and derצְבַּ

 

 (Strong 6653) (page 841) (Hebrew) [8013] צְבָתִים  8012 

 n.[m.] pl. bundles of grain Ru 2:16 (Vogelest:Landwirthschaft 61 swaths [grasped and] lifted צְבָתִים† 

for binding).  
 

 (page 841) (Hebrew) [8014] צדד  8013 

ד .ðof foll.; cf. Ar. sÍadda turn away, then shun, alienate; NH BAram) צדד  ,BH; Ar. sÍadadun vicinity = צַּ

sÍadada in front of, in the vicinity of; Aram. צֵיד, sÍeÀd by, apud).  

 

ד  8014   (Strong 6654) (page 841) (Hebrew) [8015] צַּ

ד†  ד—;n.m.:Ex 25:32 side צַּ הּ  .abs. Ez 34:21 Is 60:4, cstr. 2 S 2:16 +; sf צַּ  Gn 6:16 +, etc; forצִדָּ

דָּה .S 20:20 rd 1 צִדָּה ה < ,cf. Dr ;צִדּהֹ or) צִַּּ֫ דּ  as Nu 33:55, Jos צִדֵּידֶם .Ju 2:3, rd. prob צִדִּים .pl ;(צִִּ֫

23:13; cstr. צִדֵּי Ex 26:13, etc.;—side, of man 2 S 2:16, Nu 33:55 (H) Jos 23:13 (D), Ju 2:3 (prob. rd. 

context as Nu 33:55 GFM; Dl:Pr 75 cp. As. sÌaddu, snare, trap); of one lying Ez 4:4, 4:6, 4:9,  ָמִצִדְּך

ךָ צִדּ ֶ צ׳ v:8 turn from side to side; children carried אֶל־ ל־  Is 60:4, 66:12; of cattle (i.e. prob. on hip) עַּ

Ez 34:12 (in fig.); of things 1 S 20:20 (cf. Dr), Gn 6:16, Ex 25:32, 25:32, 25:32 = 37:18, 37:18, 37:18, 

26:13, 30:4 = 37:27, Dt 31:26 (all P); ד מִצִדְּךָ  at the side of, c. gen. pers. 1 S 20:25, Ru 2:14, so מִצַּ

Psalm 91:7; c. gen. loc. Jos 3:16, 12:9, הָר הָ ד  ד ;S 13:34 2 מִצַּ הָר מִוֶּה מִצַּ  S 23:26 bis on this 1 הָ

side of the hill and on that side; c. sf. rei  ֹ1מִצִדּו S 6:8.  

 

 (Strong 6657) (page 841) (Hebrew) [8016] צָדָד  8015 



דָה ,.loc ה .n.pr.loc. on N. border of Canaan, c [צְדָד ,צָדָד]†   Ez ,(צרדה .Σαραδακ, Sam) Nu 34:8 צְדִָּ֫

47:15 (Σελδαμμα), rd. prob. דָה perh. Khirbet SÍera ;צְרִָּ֫ ÒdaÒ, N. of Abil, E. of Merj ‘Ajún toward Hermon 

(lat. c.33&xb0; 25 N., long. c. 35&xb0; 35 E.), so van Kasteren:Rev. Bibl., 1895, 30, cf. Buhl:Geogr. 
67.  
 

 (Strong 6661) (page 841) (Hebrew) [8017] צִדִּים  8016 

צ ,n.pr.loc. in Naphtali צִדִּים†  ׳הַּ  Jos 19:35 (LXX τῶν Τυρίων).  

 

ה  8017   (Strong 6658) (page 841) (Hebrew) [8018] צָדָ

 † I. צָדָה vb. lie in wait (NH id., rare; cf. (si vera l.) BAram. צְדָא Dn 3:14)—Qal Pf. 3 ms. צ׳ Ex 21:13 

(E; abs.); Pt. c. acc. תָה צדֶֹה הּ וְאַּ חְתָ לְקִ פְשִׁי    .S 24:11 (Gi; v:12 van d. H. Baer) 1 אֶת־נַּ

 

ה  8018   (Strong 6660) (page 841) (Hebrew) [8019] צְדִיָּ

  .Nu 35:20, 35:22 i.e. with malicious intent (P) (ב)צ׳—;n.f. lying-in-wait צְדִיָּה† 

 

ה  8019   (Strong 6658) (page 841) (Hebrew) [8020] צָדָ

 † II. [ה הֶם נִצְדּוּ .Niph. Pf. 3 pl—;(.sÍdoÀ, sÍdiy id ,צְדִי .NH id. (rare), Aram) vb. lay waste [צָדָ  Zp עָרֵי

3:6 their cities are laid waste.  
 

ה  8020   (Strong 6720,6722) (page 841) (Hebrew) [8021] צֵדָ

  p. 845, 851 .צִידנִֹי .v צֵדְנִיּתֹ .צוד .sub II ,צֵידָה .v צֵדָה 

 

 (page 841) (Hebrew) [8022] צדק  8021 

 ,ðof foll.; NH, Aram. in deriv.; cf. Ar. sÍadaqa speak the truth (also sÍadqun hard, even, straight) צדק

perfect); Sab. צדק just, epith. of king Mordtm:ZMG xxx (1876), 37 Hom:Chrest. 125; usu. excellent 

DHM:ZMG xxix (1875), 595, 590 CIS:iv. p. 176; also verb favour, endow (one with something) CIS:iv. 

No. 198 l. 4 DHM:1. c. Mordtm:Him. Inschr. 70 f.; Ph. צדק adj. just, right, TelAm (Can.) sÌadukÌ, 

innocent OAram. צדק n. righteousness, loylty, Nab. אצדק adj. authorized, Palm. זדקתא εὐσεβής; 

Saho sadakÌ, be true, clear Reinisch:Saho Spr, (1890) 312; Eth. s.adakÍ: be just, righteous, so NH צדק 

Pi. Hiph., Aram. צְדֵיק, zdaq; cf. Kau:Deriv. d. St. (1881) צדק HPS:צדק etc. Presb. Rev., 1882, 165 

ff. Gerber:206 ff.),  
 

דֶק  8022   (Strong 6664,3072) (page 841) (Hebrew) [8023] צִֶּ֫

דֶק†   .Is 41:10 + 8 t., etc.;—1צִדְקִי  ;.Lv 19:36 + 87 t צ׳—;n.m.:Is 1, 21 rightness, righteousness צִֶּ֫

what is right, just, normal; rightness, justness, of weights and measures, ה ה וָצֶדֶק ,אֵיפָ לֵמָ אֶבֶן שְׁ  Dt 

25:15 a perfect and a just weight, ephah; נֵי צ׳ ;מאֹזְנֵי צ׳ ת צ׳ ,אַּ ת צ׳ ,הִין צ׳ ,אֵיפַּ  Lv 19:36 (H) Jb בַּ

31:6, Ez 45:10; עְגְלֵי צ׳ חֵי צ׳ ;right paths Psalm 23:3 מַּ  ,right peace-offerings Dt 33:19, Psalm 4:6 זִבְ



51:21. 2. righteousness, in government: a. of judges, rulers, kings, שׁפט בצ׳ Lv 19:15 (H); שׁפט צ׳ 

Dt 1:16, Pr 31:9; צ׳ משׁפט Dt 16:18; רדף צ׳ v:20; חוֹקֵק צ׳ Pr 8:15; לצ׳ לך   דבר צ׳ ;Is 32:1 מ

Psalm 58:2; also Pr 25:5, Psalm 94:15, Ec 5:7. b. of law, as  מִשְׁפָטִיםIs 58:2, Psalm 119:7, 119:62, 

119:75, 119:106, 119:160 (LXX, but MT ט  v:172. c. of מִצְוֹר v:138, v:144; as עֵדוֹת v:164; as ,(מִשְׁפַּ

Davidic king, Messiah Is 11:4, 11:5, 16:5, Psalm 45:5, 72:2 דין דצ׳. d. of Jerus., as seat of just 

government, צֶדֶק הַּ ה צ׳ ;Is 1:26 city of righteousness עִיר   Je 31:23, 50:7 (poss. these reflect an נְוֵ

orig. god צֶדֶק, v. לְכִּי צֶדֶק לִין בָהּ ;(מַּ הצ׳ .Is 1:21 righteousness used to lodge in her; cf צ׳ יָ  מְקוֹם 

Ec 3:16 the place of righteousness. e. of God 's attribute as sovereign Jb 36:3, husband of Israel Ho 

 his personif. agent Psalm 85:11, 85:12 , 85:14, foundation of his throne 89:15 = 97:2; in his צ׳ ;2:21

government Psalm 9:9, 65:6, 96:13 = 98:9, promise Is 45:19, administration of justice Jb 8:3, Je 
11:20, Psalm 7:18, 48:11, 50:6 = 97:6, vindication of his people 9:5, 35:24, 35:28; raising up Cyrus Is 

45:13, calling his servant 42:6; הֵי צִדְקִי  ;Psalm 4:2 God  of my righteousness (who vindicates me) אֱלֹ

his צ׳ is everlasting 119:142. 3. righteousness, justice, in a case or cause Jb 6:29, 8:6, 29:14, Psalm 

35:27, Is 59:4; God  שׁפט כצ׳ Psalm 7:9 judges according to righteousness; ל כצ׳ השׁיב  ;18:21 גמ

 ;(שֶׁקֶר .opp) Psalm 52:5 דבר צ׳ ,rightness, in speech .4 .37:6 הוציא צ׳ 17:1שׁמע צ׳  ;v:25 כצ׳

גִיד צ׳  ,righteousness, as ethically right Jb 35:2 .5 .16:13 שִפְתֵי צ׳ ;8:8 בצ׳ כל אמרי פי ;Pr 12:17 יַּ

Psalm 17:15, 45:8, Pr 1:3, 2:9, Ec 7:15, Je 22:13, Ez 3:20, Ho 10:12 (read פְרִי צ׳, so LXX We Now); 

למים  ה צ׳ ;Dn 9:24צ׳ע  Zp בקשׁ צ׳ ;Is 26:6, 26:10 למד צ׳ ;15:2 פעל צ׳ ;Is 64:4, Psalm 119:121 עש

 v:7. 6. righteousness as vindicated, justification in controversy with ידע צ׳ ;Is 51:1 רדף צ׳ ;2:3

enemies and troubles, deliverance, victory, prosperity: a. of God  as covenant-keeping, in redemption, 

ע|| ,Is 41:10 בִימִין צִדְקִי ת ;Psalm 40:10 בשּׂר צ׳ ;cf. 42:21 ,51:5 ,45:8 יֵשַּׁ  b. in .119:123 צ׳ אִמְרַּ

name ּה צִדְקֵנו הו  of Messianic king (vindicating people's cause and giving victory) Je 23:6; of city ,י

33:16. c. of people as enjoying צ׳ of salvation, ||יְשׁוּעָה Is 62:1; ||ד לְבְ  ;62:2 ,58:8 כָּבוֹ הנים יִ שׁוּ צ׳ כ

Psalm 131:9; עֲרֵי צ׳ לֵי הצ׳ ;118:19 שַּׁ גְלוֹ צ׳ יִקְרָאֵהוּ ,Is 61:3. d. of Cyrus אֵי  Is 41:2 (who) in לְרַּ

victory calleth him at every step (Che:Hpt on whose steps attends victory, so Di Du).  
 

ה  8023   (Strong 6666) (page 842) (Hebrew) [8024] צְדָקָ

ת .Gn 15:6+81 t.; cstr צ׳ .n.f. righteousness;—abs 157:צְדָקָה   Gn צִדְקָתִי .Dt 33:21+5 t.; sf צִדְקַּ

30:33 +, etc.; pl. צְדָקוֹת Is 33:15+3 t.; cstr.  צִדְקוֹתJu 5:11+; sf. צִדְקֹתֶין Dn 9:16, etc.;—1. 

righteousness, in government: a. of judge, ruler, king: ||ט  2 משׁפט וצ׳ ;Is 5:7, 9:6, Am 5:7, 6:12 משׁפ

S 8:15, עשה D. executed justice and righteousness = 1 Ch 18:14, cf. 1 K 10:9 = 2 Ch 9:8, Je 22:3, 

22:15, 33:15, Ez 45:9; בצ׳ יִכּוֹן כִּסֵא Pr 16:12, cf. Is 54:14; ת ה הצ׳ ,הש׳ עֲבדַֹּ עֲשֵ  .Is 32:17, cf מַּ

v:16; ח צ׳ יִ ת י׳ ,משׁפטים|| ,Is 60:17. b. of law נֹגְשַּ  ,Dt 33:21. c. of Davidic king, Messiah צִדְקַּ

ט||  ;Psalm 72:1, 72:3, Is 9:6, Je 23:5, 33:15. 2. God 's attribute as sovereign Psalm 36:7, 71:19 ,משׁפ
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in government, 99:4 משׁפט וצ׳ עשה, Je 9:23; administering justice Jb 37:28; punishment Is 1:27, 

5:16, 10:22, 28:17, Dn 9:7; vindication of his people Mi 7:9. 3. righteousness, in a case or cause, 

חזקתי ה ה ישׁ לי עוד צ׳ ;Jb 27:6 on my righteousness I hold fast בצדקתי   S 19:29 what right 2 מ

have I yet ? of God 's judgements, הגיד צ׳ Is 57:12 (iron.); 1 השׁיב צ׳ S 26:23, Jb 33:26; השׁיב ,כּצ׳ 

2 S 22:25, ל ׳ ,K 8:52 = 2 Ch 6:23. 4. righteousness = truthfulness 1 נתן , v:21 גמ  ,Is 48:1 באמת ובצ

Zc 8:8; in word Is 45:28, 63:1, oath Je 4:2. 5. righteousness, as ethically right: Gn 30:33 (J) Dt 6:25, Is 

33:5, 41:18, Ez 14:14, 14:20, Pr 10:2, 11:4, 11:5, 11:18, 11:19+17 t., +(ים)דִּיק תצִדְ  (ה)צַּ קַּ  Is 5:23, Ez 

ח צ׳ ;Pr 11:6 צ׳ ישׁרים ;33:12 ,18:20 ה צ׳ ;16:31 דֶּרֶךְ צ׳ ;12:28 ,8:20 אֹרַּ  do righteousness עש

Psalm 106:3, Is 56:1, 58:2, Ez 18:22; ה ט ;Ez 18:5 +6 t. Ez משׁפט וצ׳ עש ה צ׳ ומשׁפ  Gn 18:10 עש

(J) Pr 21:8;  רדף צ׳Pr 15:9, 21:21; לך באמת וב צ׳ה  1 K 3:6; לוֹ (ל)צ׳  Gn 15:6 (JE) <imputed חשׁב 

to him (for) righteousness, Psalm 106:31; צ׳ וָחֶסֶד Pr 21:21, 21:21 (del. LXX:AB Toy). 6. 

righteousness as vindicated, justification, salvation, etc. (cf. 6 צֶדֶק): a. of God  ||ע שַּׁ  ,תְשׁוּעָה ,יָ

ה לָה|| ;Psalm 24:6 בְרָכָה|| ;Is 45:8, 46:13, 51:6 +7 t. Is:2 יְשׁוּעָ חֲ  ,Psalm 36:11 חֶסֶד|| ;Is 54:17 נַּ

 delivers, guides, exalts his י׳ ,בִצ׳ ;Mal 3:20 sun of righteousness (with healing) צ׳ שֶׁמֶשׁ ;103:17

people Psalm 5:9, 31:2, 71:2, 89:17, 119:40, 143:1, 143:11; ּיָבאֹו ל־ ךָ אַּ  as ;(of wicked) 69:28 בְצִדְקָת ֶ

acc. after verbs of declaring, etc., his saving (delivering) righteousness 22:32, 40:11, 51:16, 71:15, 

71:16, 71:24, 98:2, 145:7; also  ָּע צ׳יִו דַּ ד צ׳ עמֶֹדֶת ;88:13   his righteousness endureth for ever לָעַּ

111:3 cf. 119:142. b. of people, = prosperity, ||עשׁר ,הון Pr 8:18;  ה לצ׳  early rain for prosperityמוֹרֶ

Jo 2:23. 7. pl. righteous acts: a. of God  Ju 5:11, 5:11, 1 S 12:7, Mi 6:5; vindication of right Psalm 
103:6; redemptive Is 45:24, Dn 9:16. b. of man's moral conduct Is 64:5, Je 51:10, also prob. Ez 3:20, 

18:24, 33:13 (Kt sg.) Psalm 11:7 (? gloss), Dn 9:18; as adv. acc.,  ְח צ דָקוֹתהלֵֹ  Is 33:15.  

 

 (Strong 6663) (page 842) (Hebrew) [8025] צָדֵק  8024 

דְקָה .vb. denom. be just, righteous;—Qal Pf. 3 fs [צָדקֹ ,צָדֵק]†  ָ קְתָ  .Gn 38:26; 2 ms צ   ,Jb 33:12 צָדַּ

35:7; etc.; Impf. 3 ms. ק ק ;+ Jb 9:2 יִצְדַּּ קְנָהתִ  .Jb 4:17, 11:2; 3 fpl יִצְדּ ָ צְדַּּ  Ez 16:52 (LXX Co דְּקִין  ,תְצַּ

not Berthol Toy Krae), etc ;—1. have a just cause, be in the right, Jb 9:15, 9:20, 13:18, 34:5; in 

complaint Jb 33:12; c. ן  עִם .pers. Gn 38:26 (J; of Tamar). 2. be justified, in one's plea Jb 11:2; c מִ

(man with God ) 9:2, 25:4; בי׳ Is 45:25; by witnesses 43:9; by acquittal Psalm 143:2, Is 43:26; by 

condemnation of opponent Jb 40:8. 3. be just: of God , in his government, in charging with sin Psalm 

51:6; of י׳  ,be just, righteous, in conduct and character: of men Jb 10:15, 15:14 .4 .19:10 מִשְׁפְטֵי־

22:3, 35:7, c.  מִןcomp., Jb 4:17 (more than God ; Dr at God 's hand, ן  d), Ez 16:52 (< LXX Co 2 מִ

Pi.). Niph. Pf. 3 ms. ׁק קֹדֶש  consec. Dn 8:14 the holy place shall be put right, in a right condition וְנִצְדַּּ

(Marti:Kau Buhl SS; Bev Dr Marti:Comm. be justified, its cause vindicated). Pi. Pf. 3 fs. צִדְּקָה Je 3:11 

; Impf. 2 fs דְּקִי זָךּ .Ez 16:51; Inf. cstr. sf תְצַּ דְּ ק ֶ דֶּקְתֵח ;Jb 33:32 צַּ דְּקוֹ ;Ez 16:52 (Ges:§ 52 p) צַּ  Jb צַּ

32:2; —justify: ֹדְּקו ל צַּ פְשׁוֹ מֵאֱלֹהִים עַּ  .Jb 32:2 because he justified himself rather than God  (cf נַּ
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Qal 1); make to appear righteous Je 3:11, Ez 16:51, 16:52 (all c. ן זָךּ ;(.comp מִ דְּ ק ֶ צְתִי צַּ  Jb 33:32 חָפַּ

I desire to justify thee (in thy plea, cf. Qal 2). Hiph. Pf. 1 s. sf. קְתִיו  Dt הִצְדִּיקוּ .S 15:4; 3 mpl 2 הִצְדַּּ

25:1; Impf. 3 ms. צְדִּיק ק .Is 53:11; 1 s יַּ צְדִּי צְדִּיק .Ex 23:7, Jb 27:5; Inf. cstr אַּ  ;K 8:32 = 2 Ch 6:23 1 הַּ

Imv. mpl. ּצְדִּיקו צְדִּיק .Psalm 82:3; Pt הַּ  ,Pr 17:15, etc.;—1. do justice, in administering law 2 S 15:4 מַּ

Psalm 82:3. 2. declare righteous, justify, c. acc. דִּיק  Ex 23:7 רָשָׁע ;Dt 25:1, 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23 (ה)צַּ

(E) Is 5:23, Pr 17:15; Justify accusers, by recognizing charge as just Jb 27:5. 3. justify, vindicate the 

cause of, save, c. acc., Is 50:8 (of God ), c.  ְל of obj. Is 53:11 (of servant of י׳). 4. make righteous, turn 

to righteousness, Dn 12:3, cf. Aboth 5:26, 5:27 Bev. Hithp. Impf. 1 pl. ק דּ ָ  Gn 44:16 (J) how shall נִצְטַּ

we justify ourselves, clear ourselves from suspicion?  
 

דִּיק  8025   (Strong 6662) (page 843) (Hebrew) [8026] צַּ

דִּיק  דִּיקִים .Gn 6:9+; pl צ׳ .adj. just, righteous;—abs 206:צַּ  Ex 23:8+, etc.;—1. just, righteous, in צַּ

government: a. of Davidic king 2 S 23:3; ּה  Je 23:5, Zc 9:9 (|| victorious). b. of judges, Ez 23:45, Pr צֶמַּ

29:2 (v. Toy; Kau questions this meaning in all these). c. of law, מִשְׁפָטִים צ׳ Dt 4:8. d. of God  Dt 

32:4, Psalm 119:137, 129:4, Jb 34:17, opp. Pharaoh Ex 9:27 (J); in discrimination Je 12:1, Zp 3:5, 
Psalm 7:10, 7:12, 11:7; condemnation 2 Ch 12:6, Dn 9:14, La 1:18, Ezr 9:15, Ne 9:33; redemption Is 
45:21 Psalm 116:5; keeping promises Ne 9:8; in all his ways Psalm 145:17. 2. just in one's cause, 
right: Ex 23:7, 23:8 (E) Dt 16:19, 25:1, 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23, Is 5:23, 29:21, Jb 32:1, 36:7, Pr 17:15, 
17:26, 18:5, 18:17, 24:24, Am 2:6, 5:12, Hb 1:4, 1:13; right in law, not under penalty 2 S 4:11, 1 K 

2:32; innocent of specif. offence 2 K 10:9; c. ן  comp. 1 S 24:18. 3. just, righteous, in conduct and מְ

character: a. towards God  Gn 7:1, 18:23, 18:24, 18:24, 18:25, 18:25, 18:26, 18:28 (J) 20:4 (E), Hb 
2:4 , Mal 3:18. b. in gen., ethically: Psalm 5:13, 7:10, 11:3, 11:5 + 21 t. Psalms (+infr.), Pr 2:20, 3:33, 
4:18, 9:9 + 56 t. Pr, Ec 3:17 + 7 t. Ec, Is 3:10, 57:1, 57:1, Je 20:12, La 4:13, Ez 3:20, 3:21, 3:21 + 12 t. 

Ez, Ho 14:10; ||תמים Gn 6:9 (P) Jb 12:4; ||נָקִי Jb 17:9, 22:19, 27:17, Psalm 94:21; ||לֵב יִשְׁרֵי Psalm 

32:11, 64:11, 97:11. 4. righteous, as justified and vindicated by י׳, esp. servant of י׳ Is 53:11, so his 

people, usu. pl. Is 60:21, Psalm 33:1 + 8 t. Psalms (v. also supr.);  ָלֵי צ׳א הֳ  118:15 tents of the 

righteous; ל צ׳  ;v:6; sg. coll. 34:20; 30:22, 75:11, Is 24:16, 26:7, 26:7 דֶּרֶךְ צ׳ ;1:5 צ׳ עֲדִת ;125:3 גוֹרַּ

דִּיק ם||) v:2 גוֹי צַּ ת .right, correct, Is 41:26 (cf .5 .(שׁמֵֹר אֱמֻנִי  EV; but 49:24 שְׁבִי צ׳ lawful ;(43:9 אֱמֶ

rd. עָרִיץ.  

 

 (Strong 6659) (page 843) (Hebrew) [8027] צָדוֹק  8026 

 CIS:iv, No. 287, 1.2.11.15צדק  .n.pr.m. (just, righteous; cf. Sab. n.pr 54:צָדקֹ and (1 K 1:26) ,צָדוֹק 

etc., DHM:Hof Museum, No. 32);—σαδωκ, σαδδονκ (cf. Lag:BN 225 ff.);—1.:48 priests: a. David's time 
2 S 8:17 = 1 Ch 18:16, 2 S 15:24, 15:25 + 23 t. S K Ch, + (Sol.'s time) 1 K 2:35 = 1 Ch 29:22, 1 K 4:2, 

4:4; ancestor of דְּנֵי צָדוֹק Ez 40:46, 44:15, 48:11, ע צ׳  Ch 31:10; descendant of 2 בֵית צ׳ ,43:19 זֶרַּ

Eleazar 1 Ch 5:34, 5:34 + 5t. Ch. b. 1 Ch 5:38, 5:38, poss. = c. 1 Ch 9:11, Ne 11:11. † 2. father-in-law 
of Uzziah 2 K 15:33 = 2 Ch 27:11. †3. two wall-builders: a. Ne 3:4. b. v:29; perh. = c. 10:22, and d. 

סוֹפֵר   .13:13 צ׳ הַּ
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הוּ  8027   (Strong 6667) (page 843) (Hebrew) [8028] צִדְקִיִָּּ֫

הוּ  ה ,56:צִדְקִיִָּּ֫  .σεδεκια(ς): 1—;(DHM:ib., on No. 32 צדקאל .is righteousness; cf. Sab י׳) .n.pr.m 7:-יָּ

last king of Judah, נְּיָה תַּ הוּ :צ׳ changed to ,מַּ  K 24:17, 24:18, 24:20, 25:2, 25:7, 25:7 = 2 Ch 2 -יִָּּ֫

36:10, 36:11, 1 Ch 3:15, Je 1:3, 21:1, 21:3, 21:7 + 37 t. Je; יָּה- Psalm Je 27:12, 28:1, 29:3, 49:34.  

 

†2. false prophets: a. under Ahab, ּהו הוּ .K 22:11. b 1 -יָּה ;K 22:24 = 2 Ch 18:10, 18:23 1 -יִָּּ֫  Jerem.'s -יִָּּ֫

time, Je 29:21, 29:22. †3. ּהו הוּ .prince, Jerem.'s time, Je 36:12. †4 -יִָּּ֫  priest, Nehem.'s time, Ne ,-יָּ

10:2 (LXXL Σεχενιας). †5. ּהו   .son of Jehoiachin, acc. to 1 Ch 3:16, but prob. gloss, Be SS, cf. Kit ,-יָּ

 

הֵב  8028   (Strong 6668) (page 843) (Hebrew) [8029] צָ

הֵב]†  הבֹ ,צָ  .cf. Lag:BN 31] vb. gleam (NH id. (of face, bronze, etc.); Ar. sÍahiba be red);—Hoph. Pt ,צָ

הָב חשֶׁת מֻצְ   .Ezr 8:27 polished bronze (so NH and-appar. Hebraism - Targum 2 Ch 4:16) נְ

 

 (Strong 6669) (page 843) (Hebrew) [8030] צָהֹב  8029 

הבֹ†  חֹר .Lv 13:30, 13:32, 13:36 (opp שֵעָר צ׳—;adj. gleaming, yellow (of hair) צָ   .(v:31, v:37 ש׳ שָׁ

 

ל  8030  הַּ  (Strong 6670) (page 843) (Hebrew) [8031] צָ

 † I. [ל  .vb. neigh, cry shrilly (Ar. sÍahalaa neigh, Syr sÍhal id.; Targum Est 8:15 = BH);—Qal Pf. 3 fs [צָהַּ

לָה הֲ ָ לוּ .Est 8:15; 3 pl צ  הֲ ָ לוּ .Is 24:14; Impf. 3 mpl צ  לי .Je 5:8; 2 fs יִצְה ָ ה  .Kt, Qr 2 mpl 50:11 תצ

לוּ לִי .and so Vrss; Imv. fs תִצְהֲ הֲ הֲלוּ .Is 10:30 +; mpl צַּ  Je 31:7; —1. neigh, of men under fig. of צַּ

stallions; c. ל  .unto (in desire) Je 5:8, of profligate Judaeans; abs. 50:11 of arrogant Chaldeans. 2 אֶ

cry shrilly, in distress Is 10:30  (c. adv. acc. ְלֵך ן||) usu. joy, praise ;(קוֹ  at, over, Je ב .c ,54:1 ,12:6 (רָנַּ

31:7, Is 24:14; + חָה   .Est 8:15 שָמ ֵ

 

לָה  8031  הָ  (Strong 4684) (page 843) (Hebrew) [8032] מִצְ

לָה]†  בִירָיוֹ קוֹל .n.f. neighing;—pl. cstr [מִצְהָ לוֹת אַּ הֲ ת סוּסָיוֹ||) Je 8:16 מִצְ חְרַּ יִח .sf ;(נַּ לוֹתַּ הֲ  מִצְ

13:27 of idolatrous Judah, under fig. of mare desiring stallion (||יִח ת זְנוּתֵח ,נִאֻפַּ   .(זִמַּ

 

ל  8032  הַּ  (Strong 6670) (page 843) (Hebrew) [8033] צָ

 † II. [ל הַּ הרים .denom. fr ,צהר vb. Hiph. make shining (NH id. (rare); || form of [צָ  .Inf. cstr—;(צ

ן מֶ ל פָנִים מִש ָ הִי צְ   .Psalm 104:15 לְהַּ

 

הר  8033   (page 843) (Hebrew) [8034] צ

הר  .ðof foll.; cf. Ar. zÍahara appear, mount, zÍahrun back, zÍahiyraahun midday; As. sÌêru (TelAm) צ

zu’ru, etc.), back; Aram. הֲרָא הרם tÍahroÀ MI:15 ,טִי  midday; Lang:BN 129; > Kö:ii. 1:93 (cf. Thes) ,הצ



= shine, ||הר הר .NH Hiph. (rare), for this is in Aram ,ז הִיר ;((rare) צ  Ecclus 43:3 is denom. from הִצְ

הרים   .צ

 

ר  8034  הַּ ִֹּ֫  (Strong 6672) (page 843) (Hebrew) [8035] צ

ר] .1 †  הַּ ִֹּ֫ יִם .only pl [.n.m] [צ ִּ֫ הֳרַּ יִם  ,+midday, noon, Dt 28:29 צָ הֳר ָ  Gn 43:16 +(when sun mounts itsצָ

highest; on form as expanded pl. (not du.) v. Ges:§ 88 c and reff.);—usu. 1. noon as a specif. time of 

day, 1 K 18:29; esp. צ׳  at noon Gn 43:16, 43:25, Am 8:9, 1 K 18:27, 20:16, Ct 1:7 (resting-time for בַּ

flock), Je 6:4 (opp. evening); בְעֵת צ׳ Je 20:16 (dist. fr. morning) as time of supposed security Je 

15:8, Zp 2:4; also צ׳ הַּ ד  בקֶֹר וְעַּ הַּ צ׳  ,K 18:26 1 מֵ הַּ ד־  as time of צ׳ ,.as adv ,ב K 4:20; without 2עַּ

prayer Psalm 55:18 (+עֶרֶב ,בקֶֹר); as time of wasting צ׳ ;91:6 קֶטֶב הַּ ב   S 4:5 noonday 2 מִשְׁכַּּ

repose. 2. noon, as bright, sim. of happiness, blessing, Is 58:10 (opp. לָה ר||) Psalm 37:6 ,(אֲפֵ  ;(כָּאוֹ

cf. Jb 11:17 (Ges § 133 e); v. also צ׳ הַּ ח  צ׳  ;(צִלֵח .opp) Is 16:3 בְתוֹ   .Dt 28:29, Is 59:10, Jb 5:14בַּ

 

ר  8035  הַּ ִֹּ֫  (Strong 6672) (page 844) (Hebrew) [8036] צ

 †II. ר הַּ ִֹּ֫ —;n.f. prob. roof (cf. Ar. As. TelAm. back; > Thes Di al. light, window) צ עֲ  ה צ׳ תַּ תֵבָ שֶהלַּ  Gn 

6:16.  
 

הָר  8036   (Strong 3323) (page 844) (Hebrew) [8037] יִצְ

 † I. הָר  n.[m.] fresh oil (newly appeared, cf. ‘Ausbruch’ Lag:BN 129 Kö:ii. 1:93; > Thes al. that יִצְ

which shines);—abs. יִצ׳ Ho 2:10 +, sf. ָך -Dt 7:13 +;—fresh oil, as product of land, in un יִצְהָר ֶ

manufactured state, usu. + ׁדָּגָן  ,תִירוֹשetc., rich possession, gift of, י׳ Ho 2:10, 2:24, Je 31:12, Dt 

7:13, 11:14, Jo 2:19, 2:24, so לֶב יִצ׳  Nu 18:12; Dt 28:51, Hg 1:11, 2 Ch 32:28, Ne 5:11; tithed Dt חֵ

12:17, 14:23; firstfruits for priest 18:4, Ne 10:38 cf. v:40, 13:5 (tithe for Levites), v:12, for priest and 

Levite 2 Ch 31:5; 2 זֵית יִצ׳ K 18:32 oil-olive, i.e. oil-yielding olive-trees, cf. יִצ׳ alone Jo 1:10; יִצ׳ as 

anointing oil only in  יִּצ׳ הַּ   .Zc 4:14, i.e. anointed onesבְנֵי 

 

ר  8037  הַּ  (Strong 6671) (page 844) (Hebrew) [8038] צָ

ר]†  הַּ ירוּ .vb.denom. fr. foreg., Hiph. press out oil;—Impf. 3 mpl [צָ ִ ה  צְ   .Jb 24:11 יַּ

 

הָר  8038   (Strong 3324) (page 844) (Hebrew) [8039] יִצְ

 † II. יִצְהָר n.pr.m. Ις(ς)ααρ: Levite, son of Kohath Ex 6:18, 6:21, Nu 3:19, 16:1, 1 Ch 5:28, 6:3, 6:23, 

23:12, 23:18.  
 

הָרִי  8039   (Strong 3325) (page 844) (Hebrew) [8040] יִצְ

הָרִי†  יִּצ׳ .adj.gent. of foreg., c. art. as subst. coll יִצְ   .Nu 3:27, 1 Ch 24:22, 26:23, 26:29 הַּ

 

ו  8040   (Strong 6673) (page 844) (Hebrew) [8041] צַּ



ו    p. 846 צוה .v צַּ

 

א  8041   (page 844) (Hebrew) [8042] צו

 ðof foll.; cf. Syr. sÍiÀy be foul, Eth. s.eÀa:; prob. also Ar. wasÍya be polluted; Dl:Pr 160 Kö:ii. 1, 162) צוא

cp. also As. sÌi', destroy, ruin; NH ה   .(sÍoÀtoÀ, filth ,צָאתָא .BH; Aram = צוֹאָ

 

ה  8042   (Strong 6627) (page 844) (Hebrew) [8043] צֵאָ

ךָ .n.f. filth, specif. human excrement;—sf [צֵאָה]†  הָאָדָם .Dt 23:14; cstr צֵאָת ֶ ת  לֵי צֵאַּ  Ez 4:12 בְגֶלְ

(as fuel; cf. [גֵל] p. 165 supr.).  

 

ה  8043   (Strong 6675,2716) (page 844) (Hebrew) [8044] צאָֹ

ת .fig. of iniquity, cstr צ׳ ;(קִיא .of drunkards’ vomit, cf) Is 28:8 צ׳ .n.f. filth;—abs צאָֹה †   .Is 4:4, sf צאַֹּ

 K 18:27 = Is 36:12. (both Qr; Kt 2 צֵאָתָם .sf ([צֵאָה] = ) Pr 30:12; specif. of human excrement צאָֹתוֹ

הם   .(.p. 351 supr [חֶרֶא] .cf ,חר(א)י

 

 (Strong 6674) (page 844) (Hebrew) [8045] צאִֹי  8044 

  .v:4 (both of garments) צאִֹים ,Zc 3:3 צוֹאִים .adj. filthy;—pl [צאִֹי]† 

 

וָּאר  8045   (Strong 6677) (page 844) (Hebrew) [8046] צַּ

וָּאר    p. 848 .צור .v. I צַּ

 

א  8046   (Strong 2578,6678) (page 844) (Hebrew) [8047] צוֹבָ

א†  ה ,צוֹבָ  n.pr.terr. Σουβα, rarely Σωβα(λ): an Aramaean kingdom, time of (Saul and) David צוֹבָ

א ם צוֹבָ ה S 10:6, 10:8 (elsewhere 2 אֲרַּ ם ,(צוֹבָ ה אֲרַּ לֶךְ צ׳ ;Psalm 60:2 (title) צוֹבָ דְעֶזֶר מֶ  S 2 הֲדַּ

8:3, 8:5, 8:12 = 1 Ch 18:3, 18:5, 1 K 11:23, 1 Ch 18:9; צ׳ also 19:6; ת צ׳  Ch 8:3; orig. home of 2 חֲמַּ

one of David's heroes 2 S 23:36 (perh. rd. also for n.pr.m. חָר לְכֵי צ׳ ;(Ch 11:38, cf. Dr 1 || מִבְ  S 1 מַּ

14:47 (only here in Saul's time); Nö:ARAM, in Ency. Bib., cf. ZMG xxv (1871), 113 ff. places between 
Hamath and Demascus (about HÍums, Emesa), and so Dl:Pa 279 f., who cp. As. city S Íubitu, cf. 
Schr:COT. 2 S 8:8.  
 

 (Strong 6679) (page 844) (Hebrew) [8048] צוּד  8047 

 † I. צוּד vb. hunt (NH id. (rare), מְצוּדָה = BH; As. sÌâdu, hunt, so Ar. sÍyd,  sÍaÀda, Aram. צִיד ,צוּד, 

(sÍwd) sÍod; OAram. צידא hunting);—Qal Pf. 3 pl. ּצָד֣ו La 4:18; sf. וְצָדוּם ,3:52 צָדוּנִי consec. Je 

16:16; Impf. 3 ms.  יָצוּדLv 17:13, etc.; Imv. ms. דָה  Gnלָצוּד  .La 3:52; cstr צוֹד .Gn 27:3; Inf. abs צוִּּ֫

27:5; Pt. צָד יִד .v:33; —hunt, c. acc. 1 הַּ יָּה ,v:5, v:33 (all J) ,(צידה Kt <) Gn 27:3 Qr צַּ חַּ  Lv 17:13 צֵיד 

(H); טֶרֶף Jb 38:39; c. acc. pers. Mi 7:2 (+חֵרֶם, instr.), Je 16:16 (+ל צִפוֹד ,Jb 10:16 ,(מֵעַּ  צוֹד צָדוּנִי כַּ



La 3:52, subj. evil Psalm 140:12; c. acc. ּצְעָדֵינו La 4:18, נֶפֶשׁ יְקָרָה Pr 6:26.—Ho 9:13 rd. prob. 

יִד or) לָצוּד ה .Po'l. hunt (keenly, eagerly?), Impf. 2 fpl .צרֹ .v ,לְצוֹר for MT ,(לָצַּ  .Ez 13:18; Inf תְצוֹדֵדְנָ

cstr. לְצוֹדֵד v:18; Pt.fpl.  ְֹדוֹתמְצד  v:20, v:20, all c. acc. ת   .(.of magic arts, necromancy, etc) נְפָשׁוֹ

 

יִד  8048   (Strong 6718) (page 844) (Hebrew) [8049] צִַּּ֫

 † I. יִד יִד ,+Gn 10:9 צ׳ .n.m. hunting, game ;—abs צִַּּ֫  Gn צֵיד .Ne 13:15, cstr ,(צידה Qr; > Kt) 27:3 צ ָ

27:25; sf. צֵידִי v:19, etc.;—1. hunting Gn 27:30; צ׳  2. game .(all J) 25:27 ידֵֹעַּ צ׳ ,10:9 ,10:9 גִבֹר־

hunted and taken (cf. Ba:NB 161), Gn 25:28, 27:3 (v. supr.) v:5, v:7, v:19, v:25, v:31, v:33 (all J), cf. 

Pr 12:27; יָּה חַּ   .Lv 17:13 (H) אוֹ עוֹף צֵיד 

 

יָּד  8049   (Strong 6719) (page 844) (Hebrew) [8050] צַּ

יָּד]†  יָּדִים .n.m. hunter;—pl [צַּ   .Je 16:16 צַּ

 

ד  8050   (Strong 4679) (page 844) (Hebrew) [8051] מְצָ

ד ,מְצָד†   ,Ch 11:7, 12:16 1 מְצָד .n.f.:Je 48:41 fastness, stronghold (prop. hunting-place?);—abs מְצַּ

ד  .S 23:14+, cstr. id. v:29 (Gi, 24:1 van d. H. Baer), Is 33:16; —1 1 מְצָדוֹת .pl. abs ;12:8 מְצַּ

mounting-fastness Ju 6:2, 1 S 23:14, 23:19, 23:29 (v. supr.), Ez 33:27, 1 Ch 12:8, 12:16;  מְצָדוֹת

לָעִים  .id. [II מְצדֹוֹת .Is 33:16. 2. more gen., stronghold Je 48:41, 51:30, Ez 19:9 (Baer Gi; van d. H סְ

ה ה .Ew Hi-Sm Da al.; nets [1 [מְצוֹדָ   .Krae; del. Co Oort Toy); citadel of Jerusalem 1 Ch 11:7 [מְצוֹדָ

 

ד  8051   (Strong 4685) (page 844) (Hebrew) [8052] מָצוֹ

 † I. [מָצוֹד] n.m. in pl., dub., usu. siege-works;— דִיםמְצוֹ  Ec 9:14, but read מְצוּרִים Wkl:Altor. 

Forsch. iv. 353, v. 2 מָצוֹר, p. 849 a.  

 

ד  8052   (Strong 4685) (page 844) (Hebrew) [8053] מָצוֹ

 † II. [ד דְתָא n.[m.] hunting implement, specif. net (cf. Syr. msÍiydtoÀ, Targum [מָצוֹ  :.net);—only fig ,מְצַּ

cstr. מְצוֹד רָעִים Pr 12:12 (but text dub., v. conj. in Toy); sf. ֹמְצוּדו Jb 19:5 (of God  as Job's hunter); 

pl. לִנָּהּ מְצוֹדִים חֲרָמִים    .Ec 7:26 (of woman) וַּ

 

ה  8053   (Strong 4685,4679) (page 845) (Hebrew) [8054] מְצוֹדָ

 † I. ה   supr. p. 844 מְצָד .Ec 9:12 for fish (in sim.);—pl. Ez 19:9 v מ׳—;n.f. net מְצוֹדָ

 

ה  8054   (Strong 4686) (page 845) (Hebrew) [8055] מְצוּדָ

 † I. מְצוּדָה n.f. net, prey ;—abs. מ׳ Ez 13:21, Psalm 66:11; sf.  מְצוּדָתִיEz 12:13, 17:20 ;— 1. net, in 

fig.of י׳'s judgement, Ez 12:13, 17:20 (both ||רֶשֶׁת), Psalm 66:11. 2. prey Ez 13:21 (fig.).  
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ה  8055   (Strong 4685) (page 845) (Hebrew) [8056] מְצוֹדָ

 † II. [ה   .מְצָד .Is 29:7 (of Ariel);—pl. Ez 19:9 v מְצדָֹתָהּ .n.f. fastness, stronghold;—sf [מְצוֹדָ

 

ה  8056   (Strong 4686) (page 845) (Hebrew) [8057] מְצוּדָ

 † II. מְצוּדָה n.f. fastness, stronghold;—abs. 1 מ׳ S 22:4 +, 2 מְצֻדֶה S 5:9, cstr. ת  .v:7; sf מְצֻדַּ

 ,Psalm 31:3; —fastness of David, 1 S 22:4, 22:5מְצוּדוֹת  .S 22:2; pl 2 מְצֻדָתִי ,+ Psalm 18:3 מְצוּדָתִי

24:23 (Gi v:22) 2 S 5:17, 23:14 = 1 Ch 11:16; rd. also לָם ת עֲדֻ  ,S 22:1, 2 S 23:13, 1 Ch 11:15 1 מְצֻדַּ

for MT ת ה .v) מְעָדַּ ת צִיּוֹן ,.p. 79:2 b); of Jerus מְעָרָ  S 5:7 = 1 Ch 11:5, cf. 2 S 5:9; home of 2 מְצֻדַּ

eagle Jb 39:28 (+ ע לַּ לְעִי + Psalm 18:3=2 S 22:2, Psalm 31:4, 71:3 (all י׳ elsewhere fig. of ;(שֶׁן־סֶ  ,(סַּ

חְסִי +) 91:2 סְדִּי+) 144:2 ,(מַּ לְעִי Du ,חִזְקִ  Dy ,חִסְנִי but this dub., Krochm Gr Che ,חַּ  poss. is ;סַּ

תְסִי   .31:8 כֵּית מְצוּדוֹת also ;(מַּ

 

 (page 845) (Hebrew) [8058] צוד  8057 

II. צוד (ð of foll.; relation to I. צוד dub.; cf. As. sîdîtu, Ar. zaÀda (w), Aram. ה  all ,זוד .zwodoÀ, Palm ,זְוֶדָ

provisions (esp. for journey); in Thes=I. צוד; on game as early food of nomads v. RS:Sem. i. 205; 2nd 

ed. 222f. cf. Doughty:Arab. Des. i. 70, 326, 562; ז (Ar. Aram.) is then secondary).  

 

יִד  8058   (Strong 6718,6718) (page 845) (Hebrew) [8059] צִַּּ֫

 † II. [יִד יִד .n.[m.] provision, food ;—abs [צִַּּ֫ ָ  Jb 38:41, etc.;—provision taken on צֵידוֹ .Ne 13:15; sf צ 

journey Jos 9:14, חֶם צֵירָם  ,v:5 (both JE); more gen. (late). food, food-supply, Ne 13:15. Ps 132:15 לֶ

of raven Jb 38:41.—I. יִד   p. 844 צוד .v צַּ

 

 (Strong 6720,6718) (page 845) (Hebrew) [8060] צֵידָה  8059 

 Gn 42:25 + 5t.;—provision for journey, march, Gn צֵדָה ,.Jos 9:11 + 2 t צ׳ .n.f. id.;—abs צֵידָה † 

42:25, 45:21, Ex 12:39 (all E), Jos 1:11 (D), 9:11 (JE), Ju 7:8 (text dub. cf. GFM), 20:10, 1 S 22:10; 

supply of food Psalm 78:25.—Gn 27:3 v. I. יִד   .צוד sub ,צַּ

 

 (Strong 6679) (page 845) (Hebrew) [8061] צִיד  8060 

 .vb. denom. Hithp. supply oneself with provisions, take as one's provision;— pf. I pl [צִיד] † 

דְנוּ יַּּ דוּ .Jos 9:12 this bread we took as our provision; Impf. 3 mpl הִצְטַּ ָ יּ   v:4 (so rd. for MT וֵיִּצְטַּ

רוּ ָ יּ  יִּצְטַּ   .Codd Vrss Thes al.), abs ,וַּ

 

ה  8061   (Strong 6680) (page 845) (Hebrew) [8062] צָוָ

ה]   ,vb. Pi. lay charge (upon), give charge (to), charge, command, order (Ba:ZMG xii (1887) 485:[צָוָ

641 Gerber:124 op. Ar. wasÍay combine, II. enjoin, IV. carge ; wasÍiyyaahun injunction, command; Thes 
cp. Syr. sÍwoÀ, erect, sÍwoyoÀ, stone-heap, Ar. sÍuwwaahun guide-stone, cf. Schulth:57; Gerber makes 



heb.vb.denom.fr. ה נִי .Gn 6:22 +; sf צִוָּה .but vb. is much earlier);—Pf. 3 ms מִצְוָ  Dt צִוְּךָ ;+ Dt 4:5 צִוַּּ

הוּ ;+ 4:23 יתִיצִוִּ  .Gn 7:5 +, etc.; 1 S צִוָּ  Ex 29:35 + 29 t., צִוֵּיתִי Lv 8:31 + 4 t., etc.; Impf. 3 ms. וֶּה  יְצַּ

Gn 18:19 + 8 t.; ו ו  ;Dt 28:8 יְצַּ יְצַּ וְּךָ .Gn 2:16 +; sfוַּ  Ezr 8:17 Qr (> Kt וָאֲצִוֶּה .Ch 22:12, etc.; 1s 1 וִיצַּ

ה זוּ .mpl 3 ;(ואוצא יְצַּ וֹּ  .Gn 50:16 +, etc.; Inf. cstr וַּ תצַּ  2 S 18:5 +, etc.; Imv. ms. וֵּה  צֵו ;.Jos 4:16 + 2t צַּ

Lv 6:2 + 9 t.; mpl. ּוּו וֶּה .Jos 1:11, 4:3; Pt צַּ וֵּה .Nu 32:23 + ; cstr מְצַּ וָּה .Is 55:4, etc.; f מְצַּ  ;Gn 27:8 מְצַּ

— 

1. a. lay charge upon, c. ל ל ;.pers., Gn 2:16 (J) 28:6 (P) 1 K 2:43, 11:11, Am 2:12, Je 35:6 + 6t עַּ  עַּ

rei, מְטִיר הַּ ה מֵ וֶּ הֶעָבִים אֲצַּ ל  ל־תָגָב ,Is 5:6, cf. Jb 36:32 עַּ  ,Ch 7:13. b. give charge to 2 צ׳ עַּ

command to c.  ְל pers. Ex 1:22 (E) 1 S 20:29, 1 Ch 22:17, Is 13:3, Jer 32:23, Psalm 105:8   ה צ׳ תוֹרָ

ה  ךָ ;Dt 33:4, cf. Ne 9:14לָנוּ משֶׁ ו לְבֵית ֶ  K 20:1 give charge to thy household (in preparation for 2 צַּ

death) = Is 38:1 (cf. NH, B.Bath.:151 b, וָּאָה ל .verbal will’ Id:147 a). c. give charge uno, c‘ צַּ  .pers אֶ

Ex 16:34 (P), 1 K 11:10;  ֹל־כֵּיתו ו אֶ יְצַּ  + .S 17:23 (cf. b.). d. give charge over, appoint, c. acc. pers 2וַּ

ל ל ,rei, Ne 7:2, 1 Ch 22:12 עַּ הְיוֹת) נָנִיד עַּ  .appoint one (to be) ruler over 2 S 6:21, 1 K 1:35; c צ׳ (לִ

 S 7:7 = 1 Ch 2 לִרְעוֹת עמי ,(על no) .S 7:11 = 1 Ch 17:10; c. inf 2 שׁפטים על ;S 13:14, 25:30 1 לנגי

הֶם וְצִוִּיתָה  ;17:6 לְעֵינֵי  Nu 27:19 (P) and thou shalt install him in their sight, cf. v:23 (P). e. giveאֹתוֹ 

one charge, command (oft. ל  ,concerning), Gn 12:20 (J), Nu 8:22 (P), 2 S 14:8, 18:5, Je 7:22, 39:11 עַּ

Is 45:12 (AV RV Che Ry:Kau; >Ges Ew Di Du al. as d), 10:6 (al. against), Na 1:14 (al. id.); c.  ְל Nu 

9:8, 32:38 (P), Psalm 91:11, La 1:17, Est 3:2; c. אֶל Is 23:11, Je 47:7. 2. charge, command: a. c. acc. 

pers. + rei, oft., esp. of the law: Deut. phrases are ָאשׁר אנכי מצוך Ex 34:11 (J), Dt 4:40, 6:2, 6:6 + 

18 t. Dt, cf. 15:15; ה אתכם אשׁר דֶּרֶךְ אשׁר צ׳ † ;Dt 4:2, 4:2 + 9 t. Dt אנכי מצו  ,Dt 13:6, Dt 13:6 הַּ

Ex 32:8 (E) Dt 5:30, 9:12, 9:16, 11:28, 31:29. b. c. acc. pers. + obj. clause, e.g., Inf. Gn 50:2+; ו 

consec. Pf. 18:19 (J), Nu 35:2 (P);  וconsec. Impf. 2 S 4:12, 1 K 2:46; weak ו c. Impf. Ex 27:20 (P) 

Jos 4:16; Imv. Jos 1:9, 1 S 18:22. c. acc. pers., acc. rei om., Ex 18:23 (E) Gn 49:33 (P) +; obj. given 

after לֵאמֹר Gn 26:11, 32:15, 32:20, Lv 6:2 +; יּאֹמֶר  .etc., Gn 28:1, 49:29 +. d. acc. rei, acc. pers וַּ

om., ֹלם בריתו לעו דָּבָר אֲשֶׁר † ;Psalm 111:9 צ׳  הַּ ה   ,Ex 16:16, 16:32, 35:4, Lv 8:5, 9:6, 17:2 ,צ׳ י׳ וֶ

Nu 30:2, 36:6 (P); obj. cl., Lv 8:34 (P), 13:54 (P); Gn 42:25 (E), 1 K 5:20; Ju 4:6. e. abs. Gn 50:16 (E), 

La 3:37. 3. charge, command, acc. pers. in phr. אֲשֶׁר צ׳  אשׁר צ׳ ככל ;+ Ex 23:15 (E) Gn 7:9 (P) כַּּ

Gn 7:5 (J) Ex 29:35 (P) +; ה ככל אשׁר צ׳ י׳  ;Ex 12:28, 12:50, 39:1, 39:5 + 37 t. P כאשׁר צ׳ י׳ משֶׁ

ה לכל† ;5t. P + 39:42 ,39:32 משׁ  ,Ex 7:10 כאשׁר צ׳ .Jos 1:18, 22:2, Je 35:8; acc. pers. om אשׁר צ׳ 

Nu 32:25 (P) +; 2 ככל אשׁר צ׳ K 11:9 = 2 Ch 23:8 +; †לכל אשׁר צ׳ Ex 36:1 (P). †4. charge, with 

command to others, commission, a. acc. pers. +ל  pers. (sts. + acc. rei) Ex 6:13, 25:22, Lv 27:34 (P) אֶ

Dt 1:3, Je 27:4, Est 4:10; acc. pers. om. Gn 50:16 (E) Est 3:12, 8:9. b. ד ל + ,of agent בְיַּ  ,Nu 15:23 ,אֶ

36:13 (P); אֶל om. Lv 8:36 (P), Ezr 9:11, Ne 8:14. c. acc. pers. + ל  Ezr 8:17, 1 Ch 22:13, Mal אֶל for עַּ



3:22, Est 4:5. d. c. acc. rei,  ְוצ׳ כִּרְכָתִי ל Lv 25:21 (P) and I will command my blessing to you, c. ָאִתְך 

Dt 28:8, cf. Psalm 133:3; ֹחסדו חָשׁ ,Jb 38:12בקֶֹר  ,42:9 צ׳   ,Am 9:3, 9:4. †5. command חֶרֶב ,נָ

appoint, ordain, of divine act: in creation Is 45:12, Psalm 33:9, 148:5, providence 2 S 17:4, Am 6:11, 
9:9, Jb 37:12, Psalm 78:23, Is 34:16, redemption Psalm 7:7, 44:5, 68:29, 71:3; so of idol Is 48:5 

 ;Ex 34:34 יְצֻוֶּה .Gn 45:19, etc.; Impf. 3 ms צֻוֵּיתָה .Nu 3:16, 36:2; 2 ms עֻוָּה .Pu. pf. 3 ms† .(עשה||)

—be commanded, i.e. receive command, subj. pers., Gn 45:19 (E), c.  ְב by whom Nu 36:2 (P);  אשׁר

אשׁר צ׳ ,Lv 8:35, 10:13 (P) כִּי־כֵן צ׳ ,Ex 34:34 (P) צ׳   .Nu 3:16 (P) Ez 12:7, 24:18 37:7 כ

 

 (Strong 6725) (page 846) (Hebrew) [8063] צִיּוּן  8062 

 .prob. from ð in orig. physical sense, v ;(.Pi. denom צִיֵּין) .n.m. sign-post, monument (NH id צִיּוּן† 

esp. Ar. sÍuwwaahun Syr. sÍawwaÀnun, cf. Schulth:Hom. Wurz. 57 Kö:ii 1:154; > ðצין Buhl.);—abs. צ׳, 

grave-stone 2 K 23:17; sign-post Ez 39:15; guide-posts, pl. צִיֻּנִים Je 31:21 (||מְרוּרִים   .(תַּ

 

ה  8063   (Strong 4687) (page 846) (Hebrew) [8064] מִצְוָ

ךָ .Jos 22:3 +; sf מִצְוִת .Pr 6:23 +; cstr מ׳—;n.f. commandment 181:מִצְוָה   Dt 26:13, Psalm מִצְוָתְ 

וֹ ;119:96 י .cstr. 4:2 +; sf ;(Ne 9:14 מִצְווֹת)+ abs. Lv 26:14 מִצְוֹת .Nu 15:81; pl מִצְוָת  ,+ Gn 26:5 מִצְוֹתַּ

etc.;—not used before D and Je; in Je only of man's commands; not Ez nor Minor Proph., exc. Mal;—

1. commandment, of man: king, 1 K 2:43, 2 K 18:36 = Is 36:21, 2 Ch 8:15 + 14 t.; אב מ׳ Je 35:14, 

35:16, 35:18, Pr 6:20; מ׳ אנשׁים Is 29:13; pl. only Je 35:18, Pr 10:8, Ne 10:33; המצוה, the order 

(title of property) Je 32:11. 2. of God : a. sg. the commandment, code of law: 2 Ch 8:13, Ezr 10:3, 

Psalm 19:9; esp. of D המ׳ שׁמר Dt 8:1, 8:2 + 5 t. D; המ׳ ח   Dt ((ה)מ׳ אשׁר צוּה ;Dt 6:25, 15:5 עש

המ׳ ;31:5 ,30:11 ,26:13 ר ;Dt 17:20 סוּר מִן  הֵפַּ  Ex 24:12 (R:D) Jos 22:5 (D) תוֹרָה|| ;Nu 15:31 (P) מ׳ 

2 Ch 14:3, 31:21; +מִשְׁפָטִים  ,חֻקִיםDt 5:28, 6:1 +. b. pl. of commands of D and later codes c. 2 pl. 

(ye shall, shall not; Br:Hex. new ed., 246 ff.), Lv 4:2 + 5 t. P, Is 48:18 + 25 t. (late; esp. Psalm 119, 20 

t.); ׳  Lv 26:14 (H) מ׳ עשה ;.Ex 20:6 (R) Lv 22:31 (H) Dt 4:2 + 10 t. D, 1 K 14:8, 2 K 18:6 + 5 t שׁמר מ

+ 5 t.; שׁמע מ׳ Dt 11:13 + 4 t.; המ׳ אשׁר צוּה Lv 27:34 (H); עבר מ׳ Dt 26:13, 2 Ch 24:20; 1 עזב מ׳ 

K 18:18, 2 K 17:16, Ezr 9:10; הפר מ׳ Ezr 9:14; in combinations, esp. by Redactors and late writers; 

order various: (1) with חֻקִים Ex 15:26 (R:D) Dt 4:40, Ezr 7:11 +; משׁפטים  + ח׳Dt 26:17, 1 K 8:58, 

Ne 1:7, 10:30; + ם ת ,משׁפטי ה  + ;Ne 9:18 תורו  Dt 6:17, 1 Ch 29:19, 2 Ch עדוֹת + ;Ne 9:14תור

34:31. (2) with חֻקוֹת Lv 26:3 (H) Dt 6:2, 10:13 + 9t.; משׁפטים + ח׳ Lv 26:15, Dt 8:11, 11:1, 30:16, 1 

K 6:12 + ם ,תורה ם + ,Psalm 89:32 משׁפטי  עדוֹת+ ;Gn 26:5 (R:D)תוֹרוֹת  + ;K 2:3 1 עֵדְוֹת ,משׁפטי

2 K 23:3. (3) with משׁפטים Nu 36:13 (P) 1 Ch 28:7, Ne 9:29, Dn 9:5; with ת  Ex 16:28 (R), with תורו

 ,Ne 9:34. c. of special commands of God  1 S 13:13, 1 K 13:21, 2 Ch 29:25, Ne 13:5, Mal 2:1 ערות

2:4, Jb 23:12. 3. commandment, sg., of code of wisdom Pr 19:16, ||13:13 דבר|| ,6:23 תורה; pl. of 

special commands 2:1, 3:1, 4:4, 7:1, 7:2.  
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ו  8064   (Strong 6673) (page 846) (Hebrew) [8065] צַּ

ו†  ךְ appar. n.[m.], dub. word;—in צַּ הָלַּ ו  ָׂ צ ָ חֲרֵי־  Ho 5:11 usu. command, ordinance; < LXX SyrVer אַּ

Che Now GASm א ו elsewh. only ;שָׁוְ ו צַּ לָצָָ֔ ו  צו צַּ ָׂ לָקָו||) לָ' ו  לָקָו קָו קַּ ו   Is 28:10 in mocking ,(קַּ

mimicry of Is.'s words, and, v:13, of the unintelligible speech of י׳'s foreign agents of judgement; Ges 

Che:Comm. al. (cf. AV RV) render command upon command; Ew Di (carpenter's) rule (+ ו  line = קַּ

and rule), fr. ðצָוָה (whence צִיּוּן); Du Che:Hpt explain as mocking sounds without sense.  

 

ח  8065   (Strong 6681) (page 846) (Hebrew) [8066] צָוַּ

ח]†  ח .vb. cry aloud (NH id.; so As. sÌâhéu (?), Ar. (syhÍ), sÍaÀhÍa, Aram [צָוַּ —;(sÍwahÍ; Eth. s’awÁ: call ,צְוַּ

Qal Impf. 3 mpl. ּחו נוּ|| ,Is 42:11 (in joy יִצְו ָ ִֹּ֫   .(יָר

 

חָה  8066   (Strong 6682) (page 846) (Hebrew) [8067] צְוָ

חָה†  ת  .Psalm 144:14; cstr צ׳ .n.f. outcry;—in distress, grief, abs צְוָ חַּ חָתֵךְ .Je 14:2; sfצִוְ  ;46:12 צִוְ

abs. also Is 24:11 (c. ל   .(for, because of עַּ

 

ל  8067   (page 846) (Hebrew) [8068] צו

ðof foll., cf. mis) צול Ìwal (in Syria), a stone-lined hollow, or basin, for washing grain, Wetzst:Siebe ZPV 

xiv (1891), 3).  
 

 (Strong 6683) (page 846) (Hebrew) [8069] צוּלָה  8068 

לָה†    .n.f. ocean-deep;—Is 44:27 צוּ

 

לָה  8069   (Strong 4688) (page 846) (Hebrew) [8070] מְצוֹ

לָה]†  לָה .n.f. depth, deep;—abs מְצוּלָה ,[מְצוֹ  ,Ex 15:5, Ne 9:11 מְצוֹלֹת .Jb 41:23 +; pl. abs מְצוּ

לֹוֹת לוֹת .Psalm 88:7; cstr מְצ לוֹת ,Zc 10:11 מְצוּ  depths מ׳ יָם .Mi 7:19, Psalm 68:23; —depth, pl מְצֻ

of the sea Mi 7:19, Psalm 68:23; abs. Ex 15:5 (of Red Sea) Ne 9:11 (id.); fig. of deep distress Psalm 

חְתִיּוֹת||) 88:7  Zc 10:11 (i.e. of Nile); sg. = the deep sea, deep, Psalm 107:24, Jon מ׳ יְאֹר ;(בוֹר תַּ

2:4, Jb 41:23 (in hyperb. descript. of crocodile); depth of marsh, swamp, בִיוֵן מ׳ Psalm 69:3 in mire of 

(the) depth, fig. of distress (||יִם ־מַּ קֵי עֲמַּ   .(בְאֵר||) alone v:16 מ׳ .cf ,(מַּ

 

לָה  8070   (Strong 4699) (page 847) (Hebrew) [8071] מְצֻ

לָה†  מ׳ n.f. dub. word: Zc 1:8 the myrtles which are מְצֻ  appar. some locality about Jerus., called ,בַּ

the basin, hollow; GASm glen or valley-bottom; poss. is מְצִלָה > ,מְצֻלָה, shadow (III. צלל).  

 

 (Strong 6684) (page 847) (Hebrew) [8072] צוּם  8071 



 Qal Pf. 2—;(sÍom ,צוּם .NH id.; Ar. (sÍwm) sÍaÀma, Eth. s’oma Aram) vb. abstain from food, fast [צוּם]† 

ms.  ָמְת מְתֶם .S 12:21; 2 mpl 2 צַּ מְתֻנִי  .Zc 7:5 , sf צַּ צָם .v:5; Impf. 3 msצַּ יִָּּ֫ ם ,S 12:16 2 וַּ יָּצוֹ   K 1 וַּ

21:27; 1 s. אָצוּם Est 4:16, etc.; Imv. mpl. ּצוּמו v:16; Inf. abs. צוֹם Zc 7:5; Pt. 2 צָם S 12:23, Ne 1:4; 

—fast, in mourning the dead 1 S 31:13 = 1 Ch 10:12, 2 S 1:12; in worship (contrition, intercession, 

etc.) Jn 20:26, 1 S 7:6, 2 S 12:16 (c. acc. cogn. בִקֵשׁ|| ;צוֹם), v:23 and (+ה  v:21, v:22 (q.v. for ,(בָכָ

explanation), Je 14:12, Zc 7:5 (+סְפוֹד), מְתֻנִי הֲצוֹם  that [י׳] v:5 (Ges:§ 117 x) was it at all unto me צַּ

ye fasted ?  הִי צָם + ;.Ne 1:4 (periphr. conjוָאֱ לֵ  למִתְפַּ ), cf. Ezr 8:23 (+ׁבִפֵש), Est 4:16 (c. ל  pers. for עַּ

whom), v:16, Is 58:3 (||ּפְשֵׁנו  v:4; once in disappointment and vexation 1 K ,(rei ל .c) v:4 ,(עִנִּינוּ נַּ

21:27.  
 

ם  8072   (Strong 6685) (page 847) (Hebrew) [8073] צוֹ

 צוֹמוֹת .Is 58:3; pl צמְֹכֶם .abs. 2 S 12:16 +, cstr. Zc 8:19 (4 t.); sf צ׳—;n.m.:Is 58:5 fasting, fast צוֹם† 

Est 9:31; —fast, as acc. cogn. 2 S 12:16; public observance 1 K 21:9, 21:12, 2 Ch 20:3, Ezr 8:21, Je 

36:9, Jon 3:5 (all obj. of  קָרָאproclaim), cf. Jo 1:14, 2:15 (both obj. of ּדְּשׁו  ,Je 36:6 יוֹם צוֹם ;(קַּ

פְשׁוֹ||) Is 58:3, cf. v:5 צמְֹכֶם יוֹם נּוֹת אָדָם נַּ  ,v:5, v:6; of periodic fasts Zc 8:19, 8:19, 8:19 ,(יוֹם עַּ

8:19, Est 9:31; act or state of fasting, ּקִים נֶאֶסְפו יתִי עִנֵּ  ;Ne 9:1 cf. Jo 2:12, Dn 9:3, Est 4:3 בְצ׳ וּבְשַּ

פְשִׁי צ׳ נַּ ה Psalm 35:13 cf. 69:11 (on בַּ   .v. Che Bae); causing physical weakness 109:24 וָאֶבְכֶּ

 

 (page 847) (Hebrew) [8074] צוע  8073 

  .(ð of foll.; cf. Ar. sÍÀg form, fashion) צוע

 

עֲצֻעִים  8074   (Strong 6816) (page 847) (Hebrew) [8075] צַּ

 † עֲצֻעִיםצַּ   n.[m.] pl. things formed, images; ה צ׳ עֲשֵ   .Ch 3:10 image work (of cherubim) 2 מַּ

 

 (Strong 6687) (page 847) (Hebrew) [8076] צוּף  8075 

 .tÍop;—Ar. tÍafun skin-raft is loan-wd ,טוּף .vb. flow, overflow, [float] (NH id.; so Aram [צוּף]† 

Frä:220);—Qal Pf. 3 pl. ל־ראשִֹׁי יִם עַּ הֵצִיף אֶת־ ,La 3:54 (fig.). Hiph. 1. Pf. cause to flow over צָפוּ־מַּ

הֶם  ל־פְנֵי ם־סוּף עַּ רְזֶל .Dt 11:4. 2. cause to float: Impf. 3 msמֵי יַּ בַּ הַּ יָּצֶף    .K 6:6 2 וַּ

 

 (Strong 6688) (page 847) (Hebrew) [8077] צוּף  8076 

 † I. צוּף n.m. (honey-) comb (as exuding honey);—only fig.: cstr.  ׁש  צוּפִים נֹפֶת .Pr 16:24; plצוּף־דְּבַּ

Psalm 19:11 (+ׁש   .LXX κηρίον, κηρία, Vulgate favus ,(דְּבַּ

 

 (Strong 6689) (page 847) (Hebrew) [8078] צוּף  8077 



 † II. צוּף n.m. Ephr. ancestor of Elk Ìanah and Samuel, צ׳  S 1:1 (ἐν Νασειβ, LXXL υἱοῦ Σωφ), 1 1 בֶן־

Ch 6:20 Qr LXX Vulgate (Kt ציף); appar. =  י  S 9:5 1 אֶרֶץ צוּף .v:11 (Levite), Σουφ(ει): hence probצוֹפַּ

(in Benj., τὴν (γὴν) Σ(ε)ιφ(α)).  
 

 (Strong 6689,7436) (page 847) (Hebrew) [8079] צוּפִי  8078 

 S 1:1 (We Klo Dr and most mod., after LXX 1 צוֹפִים adj.gent. SÍuphite;—so read prob. for צוּפִי† 

Σ(ε)ιφα, A Σωφιμ).  
 

ה  8079   (Strong 6824) (page 847) (Hebrew) [8080] צָפָ

תְךָ .n.f. out-flow;—sf [צָפָה]†  ָ   .Ez 32:6 thine outflow (flowing blood), Co Bthl Toy Krae צָפ 

 

י  8080   (Strong 6689,7436) (page 847) (Hebrew) [8081] צוֹפַּ

י    above .צוּפִי .v צוֹפִים .צוּף .II = צוֹפַּ

 

 (Strong 6692) (page 847) (Hebrew) [8082] צוּץ  8081 

 † I. [צִיץ ,צוּץ] vb. 1. blossom. 2. shine, sparkle (perh. orig. meaning of ð, but connex. of 1, 2. dub.) 

(NH id. Hiph., fig. senses, צִיץ n. = BH);—Qal Pf. 1. 3 ms. טֶה מַּ הַּ זָדוֹן|| ;.Ez 7:10 (fig צָץ  הַּ ח   ;(פָרַּ

Impf. 3 ms. יָצִיץ Psalm 90:6 (of grass, חָצִיר), 103:15 (man under fig. of flower), fig. ח יִש׳  יָצִיץ וּפָרַּ

Is 27:6; 3 mpl. ּיָצִיצו Psalm 72:16, ּיָּצִיצו ח||) 92:8 וַּ  both fig. of men =) flourish. 2. shine, gleam: of ;פָרַּ

crown (נֵזֶר) Psalm 132:18. Hiph. Impf. 3 ms.  יָּצֵץ צִיץ  ךֵ  ;Nu 17:23 it put forth blossoms (of rodוַּ

perhaps from ||ח יּצֵֹא פֶרַּ   .(וַּ

 

 (Strong 6731,6733,6731-32) (page 847) (Hebrew) [8083] צִיץ  8082 

 K 1 צִצִים .abs. Is 42:7 +, cstr. v:6 +; pl צ׳—;n.m.:Is 28:1 1. blossom, flower. 2. shining thing צִיץ .1 † 

6:18 + 3 t. 6 (on form v. Kö:ii. l, 60);—1. blossom, flower, Nu 17:23 (P; of Aaron's rod); (fig. of man Is 

40:7, 40:8 (both חָצִיר|| ;נָבֵל צ׳), cf. sim. שָּׂדֶה הַּ  ;alone Jb 14:2 צ׳ v:6 (|| id.), Psalm 103:15, and צִיץ 

ת נ׳ Is 28:1 (fig. of Samaria), so prob. also v:4 (for MTצ׳ֹׂ נבֵל   as ,צִצִים פְטוּרֵי ;(so Marti ;צִיצַּ

ornaments of temple 1 K 6:18, 6:29, 6:32, 6:35. 2. shining thing, plate of gold, constituting the diadem 

on front of high priest's mitre, Lv 8:9, Ex 28:36, 39:30 (all P).—I, III. צִיץ, v. p. 851 infr.  

 

ת  8083   (Strong 6733) (page 847) (Hebrew) [8084] צִיצַּ

ת    .supr צִיץ .Is 28:4, v. I צִיצַּ

 

 (Strong 6692) (page 847) (Hebrew) [8085] צוּץ  8084 

 †II. [צוּץ] vb. Hiph. gaze, peep (NH Hiph. gaze (rare); Aram. צִיץ gaze);—Pt. כִּים חֲרַּ הַּ  Ct מֵצִיץ מִן־

2:9 (v. ח׳, p. 355).  

 



 (Strong 6693) (page 847) (Hebrew) [8086] צוּק  8085 

 †I. [צוּק] vb. Hiph. constrain, bring into straits, press upon (NH צוּק be distressed (rare), Hiph. = BH; 

Ar. dÍaÀqa (y) be narrow, tight, so Eth. t’okÍ:; Aram. עִיק, Áaq; Chr Pal. sÍwq);—Pf. 3 fs. הֵצִיקָה Ju 16:16, 

sf. ּהו תְ י .Jb 32:18 (Gi v:19); 1 s -נִי ,14:17 הֱצִיקַּ הֲצִיקוֹתִִּ֫  Dt. 28:53 יָצִיק .consec. Is 29:2; Impf. 3 ms וַּ

+ 2 t.; 3 mpl. ּיָצִיקו Je 19:9; Pt. מֵצִיק Is 51:13, 51:13, pl. 29:7 מְצִיקִים; —bring into straits, by 

importunity c. ל pers. Ju 16:16, c. sf. pers. 14:17; constrain (to speak) Jb 32:18 (sf. pers.); elsewhere 

of bringing into straits a city or people, c. ל, Is 29:2, 29:7, so 7:6 (reading וּנְצִיקֶנָּה for MT וּנְקִיצֶנָּה), 

Thes Che Du Gr Marti, cf. formula  ְבְמָצוֹר וּבְמָצוֹק אֲשֶׁר יָצ׳ ל Dt 28:53, 28:55, 28:57, Je 19:9; pt. 

abs. מֵצִיק   .Is 51:13, 51:13 the oppressor הַּ

 

 (Strong 6695) (page 848) (Hebrew) [8087] צוֹק  8086 

הָעִתִים—;n.[m.] si vera 1., constraint, distress צוֹק†   Dn 9:25 usu. in distressful times; Gr וּבְצוֹק 

חרי in וְ  as beginning of v:26, omitting ,(so LXX [v:27] SyrVer) וּבְקֵץ וגו׳   .(cf. Bev Marti) וְא

 

 (Strong 6695) (page 848) (Hebrew) [8088] צוּקָה  8087 

 צָרָה וְצ׳ personal ;30:6 צָרָה וְצ׳ אֶרֶץ .cf ,(צָרָה+) n.f. pressure, distress;—national Is 8:22 צוּקָה† 

Pr 1:27.  
 

 (Strong 4164,4165) (page 848) (Hebrew) [8089] מוּצָק  8088 

 †II מוּצָק ,מוּצָק n.[m.] constraint, distress;—abs. מוּצָק Is 8:23 distress; abs. also מוּצָק Jb 36:16, of 

distress as constraint (opp. ב חַּ יִם ;(רַּ ב מַּ חַֹּ ק ר  .v מוּצָק .lit. in constraint (i.e. frozen).—1 ,37:10 בְמוּצ ָ

  p. 427 .יצק

 

ק  8089   (Strong 4689) (page 848) (Hebrew) [8090] מָצוֹ

׳ .n.[m.] straitness, straits, stress;—alw. abs מָצוֹק†   S 22:2 every man of straits 1כָּל־אִישׁ מ׳ —;מ

(in straits); בְמָצוֹר וּבְמ׳ Dt 28:53, 28:55 , 28:57, Je 19:9 (all of national straits); ר־וּמ׳ מְצָאוּנִי  צַּ

Psalm 119:143; perh. rd. מָצוֹק also 32:6, for מצא רק, cf. Du Br.  

 

ה  8090   (Strong 4691) (page 848) (Hebrew) [8091] מְצוּקָ

ר וּמ׳ .n.f. id.;—abs מְצוּקָה†  ה וּמ׳ יוֹם ;Jb 15:24 צַּ י delivering י׳ Zp 1:15; pl. sf., of צָרָ  מִמְצוּקוֹתַּ

Psalm 25:17, הֶם   .etc., 107:6, 107:13, 107:19, 107:28 מִמְצוּקוֹתֵי

 

 (Strong 6694) (page 848) (Hebrew) [8092] צוּק  8091 

 †II [צוּק] vb. pour out, melt (||יצק);—Qal Pf. 3 pl. (acc. to Thes al.)  צָקוּןIs 26:16, but v. infr.; Impf. 3 

ms.  ְחוּשָׁהוְאֶבֶן יָצוּק נ  Jb 28:2 (rd. perh. ּיָצוּקו, v. Bu) and stone (ore, men) melt it into copper;  יָצוּק



מֶן צוּר שׁ ָ לְגֵי־  Jb 29:6 the rock used to pour out beside me streams of oil.—Is 26:16 (as עִמָדִי פַּ

above) must mean they poured out (uttered) a whisper ( חַּ  שׁלַּ ; i. e. prayer); but form most improb.; 

Koppe Gr Di Du al. prop. ׁש חַּ  ;constraint of (like that of) magic = (צוק .I ,צָקוֹן from assumed) צְקוֹן לַּ

< Houb Kit ץ חַּ עֲקוּ בְלַּ ָ לָנוּ or Che:Hpt ,וגו׳ צ  רְךָ  ָ ץ כִּי מוּס  חַּ לַּ קְנוּ מִ   .צָעַּ

 

 (Strong 4690) (page 848) (Hebrew) [8093] מָצוּק  8092 

—;s'י׳ S 2:8 the supports of the earth are 1 מְצֻקֵי אֶרֶץ .n.m. molten support, pillar;—pl. cstr [מָצוּק]† 

  .is difficult (cf. HPS); del. with LXX Th Dr Bu (.as a pillar,’ ‘steep,’ etc‘) 14:5 מָצוּק

 

 (page 848) (Hebrew) [8094] צור  8093 

I. צור (ðof foll.; cf. possibly Ar. sÍaÀra (w) cause to incline, learn; NH = BH (rare), so Aram. sÍawroÀ (cf. 

Kö:ii.1, 90), וְּרָא   .(צַּ

 

וָּאר  8094   (Strong 6677) (page 848) (Hebrew) [8095] צַּ

וָּאר†  אר  .Is 8:8 +, cstr צ׳ .n.m.:Psalm 75:6 neck, back of neck;—abs צַּ וַּּ  .Je 28:10 + 3 t. 28; sfצַּ

וָּארִי וָּרָם ,La 1:14 צַּ וְּארֵי  .Ne 3:5, etc.; pl. cstr צַּ וָּארָיו .Ju 8:21 +; sfצַּ וְּארֵיכֶם ,+ Gn 27:16 צַּ  Je צַּ

יכֶם† ,27:12 וְּארתַֹּ  Mi 2:3; — l. neck, esp. back of neck, of man, wearing chain as ornament Gn צַּ

41:42 (E), so of woman Ct 1:10, cf. Ju 5:30 (rd. perh. י וָּארַּ  elsewh. in Gn usu. pl. intens., of ,(-רֵי for צַּ

individual, צ׳ ל־ ל עַּ צ׳ 46:29, 33:4 (Qr; Kt sg.), so ,(E)  45:14 נָפַּ ל־ ה עַּ ת  ;(all J) 46:29 ,45:14 בָכָ לְקַּ חֶ

ארָיו וַּּ  smooth part of neck (J); neck of beautiful woman Ct 4:4, 7:5; neck as pressed by foot of 27:16 צַּ

conqueror Jos 10:24, 10:24 (JE); place of yoke Gn 27:40 (sg.; J), Dt 28:48, Is 10:27, Je 27:2, 27:8, 
27:11, 27:12, 28:10, 28:11, 28:12, 28:14, 30:8; of transgressions as yoke La 1:14; place of bonds Is 
52:2; of bearing load, Ne 3:5 (fig.), hence calamity as burden Mi 2:3; neck as smitten with sword Ez 

צ׳ ;21:34 ד־  fig. Psalm בְצ׳ עָתָק ;as measurement of height (depth; in fig.) Is 8:8, 30:8, Hb 3:13 עַּ

75:6 speak not with arrogant neck (si Vera l.; but rd. perh. צוּר  against the Rock, LXX. κατὰ τοῦ בַּ

θεοῦ, Bae Hup-Now Che Kau); of wicked, rushing against God  Jb 15:26.—ּפְנו וָּארֵנוּ נִרְדָָּ֔ צַּ ל־  La 5:5 עַּ

is dubious; Matthes Löhr Bae ל־וגו׳ ל עַּ וּ׳ Bu ;עֹ ל צַּ הְדְּפֵנוּ or הֲדָפָנוּ and ,עֹ  neck of .2 .נִר׳ for יֶ

animals, camels (wearing ornaments) Ju 8:21, 8:26; heifer Ho 10:11 (i. e. place of yoke, in fig. of 
Ephr.); horse Jb 39:19 , crocodile 41:14.  
 

וָּ   8095  רוֹןצַּ  [8096] (Hebrew) (page 848) (Strong 6677) 

וָּרוֹן]†  ד .n.[m.] pl. necklace;—sf [צַּ חַּ ִׂ אַּ ךְֵ וָּרנֹ ָ צַּ   .Ct 4:9 עֲנָק מַּ

 

 (Strong 6696) (page 848) (Hebrew) [8097] צוּר  8096 

 II צוּר vb.confine, bind, besiege (NH id., wrap (rare); Aram. צוּר besiege, beleaguer);—Qal Pf. 2 

ms. ִָּ֫רְת ר .Dt 14:25, etc.; Impf. 3 ms וְצַּ צַּ יִָּּ֫ י .Dt 20:19, etc.; Imv. fs תָצוּר .K 20:1 +, 2 ms 1 וַּ  Is 21:2 צוּרִִּ֫

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


(after לִי  ,K 15:27 +;—1. confine 1 צָרִים .S 23:8; Pt. pl 1 לָצוּר .Kö:i. 444, cf. Ges:§ 72 s); Inf. cstr עֲ

secure (|| I. צרר), acc. rei + ב of receptacle Dt 14:25, 2 K 5:23, Ez 5:3; complem. om. 2 K 12:11. 2. 

shut in, besiege, c. ל  of city 2 S 11:1, 1 K 15:27, 16:17, 20:1, 2 K 6:24, 6:25, 17:5, 18:9, 24:11, Is עַּ

29:3 (+ acc. of siege-works), Je 32:2, 37:5, 39:9, Dt 20:12, Ez 4:3, Dn 1:1; c. ל  pers. (within city) 2 S עַּ

20:15, 2 K 16:5, Je 21:4, 21:9; c. ל ל of city (for אֶ ל .Dt 20:19; c (עַּ  of city only אֵת .pers. 1 S 23:8; c אֶ

1 Ch 20:1 (|| 2 S 11:1 supr.); abs. Is 21:2.— ָהִנָּם צָרִים אֶת־הָעִיר עָלֶיךJu 9:31 is corrupt; 

Frankenb:Richterbuch 28 Bu GFM:Hpt Now מְעִרִים inciting against. 3. shut up, enclose:  ָה לֶי נָצוּר עָ

רֶז  c. sf. pers. Psalm ;(.of maid [under fig. of door] + acc. mater., cf. Is 29:3 supr על) Ct 8:9 לוּחַּ א ָ

139:5 (fig.,  י׳subj.).  

 

ר  8097   (Strong 4692,4693) (page 848) (Hebrew) [8098] מָצוֹ

 .Ez 4:7 sf מְצוֹר .abs., exc. cstr מ׳ .n.[m.] siege-enclosure, siege, entrenchment;—alw מָצוֹר† 

ךָ לֵינוּ v:8; —1. siege מְצוּר ֶ הָ מ׳ .Mi 4:14 he hath laid siege to us, cf מ׳ שָם עָ תִָּ֫ עָלֶי א בוֹ ;Ez 4:2 וְנָתַּ

מ׳ מ׳ .is come into a state of siege Dt 20:19, 2 K 24:10, 25:2, Je 52:5, cf בַּ יְתָה בַּ ָ מ׳  ;Ez 4:3 וְה  בַּ

יְרו׳  Ez 4:7 siege of Jerus., but also מְצוֹר יְרו׳ ;Je 10:17 יוֹשֶׁבֶ (תי ל־  of duration יְמֵי מ׳ ;Zc 12:2מ׳עַּ

of siege Ez 4:8, 5:2; ׳  in the siege and stress Dt בְמ׳ וּבְמָצוֹק .Na 3:14 water for a siege; in phr מֵי מ

28:53, 28:55, 28:57, Je 19:9. 2. enclosure, i.e. siege-works Dt 20:20; late = ram-part Zc 9:3,  עִיר מ׳

entrenched city Psalm 31:22 (al. besieged), 60:11 (|| 108:11 ע׳ מִבְצָר), cf. 2 Ch 8:5; לְמ׳  ,11:5 עָרִים 

ם לַּ ׳ ;32:10 ישְׁבִים בְמ׳ בִירוּשָׁ -i.e. watch ,נצר .but We der. fr ;(מִשְׁמֶרֶת||) Hb 2:1 acc. to most מ

tower, Now conj. ה ה .cf) מִצְפֶ פֶ אֲצַּ   .n.pr.terr. v. p. 566 מ—.מְצָד .foll.); >Buhl conj וַּ

 

 (Strong 4694) (page 849) (Hebrew) [8099] מְצוּרָה  8098 

׳ .n.f. siege-works, rampart;—abs מְצוּרָה†   Is מְצֻרתֹ ,+ Ch 11:11 2מְצוּרוֹת  .Na 2:2, 2 Ch 14:5; pl מ

29:3, etc.;—1. siege-works Is 29:3. 2. rampart מ׳ נָצוֹר Na 2:2 guard the rampart / (||ה דֶרֶח פֵ  We ;צַּ

Now der. fr. נצר, i.e. keep watch !), 2 Ch 11:11, 14:5 עָרֵי מְצוּרָה fortified cities, so י (הַּ )מְצוּרוֹת  עָרַּ

v:10, v:23, 12:4, 21:3.  
 

 (Strong 6696) (page 849) (Hebrew) [8100] צוּר  8099 

 †III. [צוּר] vb. shew hostility to, treat as foe (c. acc. pers.) (akin to II. צרר, to which SS assign the 

forms, but cf. Ar. dÍaÀra act unjustly, also defraud; Syr. ÁyortoÀ, rival wife);—Qal Pf. 1 s. י אֶת־ רְתִִּ֫ וְצַּ

י אֶת־אֹיְבֶיךָ|| ;י׳ .Ex 23:22 (subj צרֲֹרֶיךָ בְתִִּ֫ ר .Impf. 2 ms ;(וְאָיַּ צַּ ל־תִָּ֫  .Dt 2:9; 2 mpl. sf אֶת־מוֹאָב אַּ

ל־תְצֻ  רֵםאַּ  v:19; Pt. צָרִים אוֹתָם   .Est 8:11 הַּ

 

 (Strong 6696,3335) (page 849) (Hebrew) [8101] צוּר  8100 



 †IV. [צוּר] vb. fashion, delineate (NH id.; so Aram. צוּר, sÍwr, sÍor; sÍuwrtoÀ picture, Sab. צור, pl. צורת 

Hom:Chrest.125 Mordtm:Him. Inschr. 14.15; Ar. is loan-word acc. to Frä:272);—Pf. 2 ms.  ִָּ֫רְת  Ez וְצַּ

43:11 (for MT ת  acc. to LXX. We Sm Co Toy Berthol Krae, and thou shalt delineate the house (צוּרַּ

(cf.  גֵד ע וּכְתֹב ,v:10הַּ חֶרֶט .v:11); Impf. 3 ms הוֹדַּ ר אֹתוֹ בַּ צַּ יִָּּ֫  Ex 32:4 (E) and fashioned it [the gold] וַּ

with a graving-tool;  מוּדִים עַּ ָׂ  ׂ ה שְׁנֵי  ר אֶת־ צַּ יִָּּ֫ יִּצקֹ .K 7:15 (+ acc. mater.), rd 1וַּ  so LXX SS ,(יצק) וַּ

Kit Benz cf. Th; 1 s. Sf. אצורך Je 1:5 Kt, v. יצר p. 427  

 

 (Strong 6699) (page 849) (Hebrew) [8102] צוּרָה  8101 

ת .n.f. form, fashion;—cstr [צוּרָה]†  תוֹ .Ez 43:11 v. foreg.; sf צוּרַּ  so Co, or ,מִצְוֹתָיו v:11 (LXX צוּרַּ

 2nd of these del. as (צוּרתָֹיו .Qr pl. sf) so Berthol Krae; Toy as MT); so also Kt v:11, v:11 ,תוֹרתָֹיו

dittogr. all moderns; 1st rd. as Kt Co Berthol, as Qr Toy; sg. sf. צוּרָם (Ges: § 91 e Kö:ii.1, 440) Psalm 

49:15 Qr (Kt צירם) their form (of the dead).  

 

 (Strong 6736,6699) (page 849) (Hebrew) [8103] צִיר  8102 

 †I [צִיר] n.m. image;—pl. צִירִים Is 45:16 = idols; sg. sf. צירם Psalm 49:15 Kt their form (v. ּרָהצו ). 

above  
 

 (page 849) (Hebrew) [8104] צור  8103 

V. צור (ðof foll.; || III. צרר; cf. SI:3, SI:6 צר, rock, Aram. טוּרָא, tÍuwroÀ hill, so Palm. pl. א   .(טורי

 

 (Strong 6697) (page 849) (Hebrew) [8105] צוּר  8104 

 † I. צוּר n.m.:Jb 29:6 rock, cliff;—צ׳ abs. Ex 17:6 +, cstr. Dt 8:15 +; sf.  2צוּרִי S 22:3, etc.; pl. צֻרִים 

Nu 23:9 +, צוּרוֹת Jb 28:10; cstr. 1 צוּרֵי S 24:3 (Gi v:2);— 

1. a. rocky wall, cliff, Ex 17:6, 17:6 (E), Dt 8:15 (ׁלָמִיש חַּ הַּ  ,Is 48:21, 48:21, Psalm 78:15, 78:20 ,(צ׳ 

לָמִישׁ||) ;114:8 ,105:41 צ׳ ;(חַּ צ׳ ,v:19 צֻרִים בִמְעָרוֹת ,Is 2:10 בוֹא בַּ הַּ  ,v:21, cf. Ex 33:21 בְנִקְרוֹת 

33:22 (JE); yielding honey (from its clefts) Psalm 81:17 (cf. Dt 32:13; Dy Perles:Anal. 34 We rd. צוּף); 

as look-out Nu 23:9 (JE), home of goats 1 S 24:3 (Gi v:2), snow-covered Je 18:14; bearing (olives for) 

oil Dt 32:13 (לְמִישׁ צ׳ וֹפִיר  .Jb 29:6; resort of homeless 24:8, pierced by miners 28:10, cf. perh ,(חַּ א

 ,as quarry ;(pebble צרֹ most sub) deposit (thy) gold in the rock of the wadys 22:24 שִׁית בְצ׳ נְחָלִים

fig. of Abr. as ancestor of Isr. Is 51:1; place of security 1 Ch 11:15, מִישׁוֹר הַּ  .Je 21:13 (of city), fig צ׳ 

Psalm 27:5, 61:3; symb. of firmness Na 1:6, Jb 14:18, 18:4; enduring material 19:24. b. rock with flat 

surface 2 S 21:10, Pr 30:19. c. block of stone, boulder Ju 6:21, 13:19 (as altar); cf. צוּר מִכְשׁוֹל Is 

  .Ju 7:25, Is 10:26 צ׳ עוֹרֵב ,d. rock with specif. name .(נֶגֶף אֶבֶן||) 8:14

2. a. fig. of God  (33 t.) as support and defence of his people (oft. ||י׳ ,אֱלֹהִים, etc.), ְצ׳ מָעֻזֵך Is 17:10, 

 || .Dt 32:15 cf. 2 S 22:47 b (but del., v צ׳ יְשֻׁעָתוֹ ,71:3 ,צ׳ מָעוֹן ,62:8 צ׳ עֻזִי ,Psalm 31:3 צ׳ מָעוֹז

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


Psalm 18:47), Psalm 89:27, 95:1, חְסִי ,62:7 ,62:3 צ׳ וִישׁוּעָתִי  Is 30:29, 2 S צ׳ יִשְרָאֵל ;94:22 צ׳ מַּ

23:3 (personif.), צוּרִי Psalm 18:3, 18:47 = 2 S 22:3, 22:47 a, Psalm 19:15, 28:1, 92:16, 144:1,  צ׳

הּ י׳ .essent בְ  .v:30, Psalm 78:35; c צוּרָם ,Dt 32:31 צוּרֵנוּ ,73:26 לְבָבִי לָמִים בְיָ  .Is 26:4 (cf צ׳ עוֹ

Psalm 62:8; v. ב I. 7 c); as n.pr. dei (the Rock Dt 32:4 , 32:18 (ָדְך ָ ל   v:37, Hb 1:12, +(perh.) ,(צ׳ יְ

Psalm 75:6 (rd. צוּד וָּאר .v ,בַּ הצוּר v. also ;צַּ לְעֲדֵי  ,b. of a heathen god Dt 32:31, cf. Is 44:3 .(פְדָ מִבַּ

צֻרִים and צוּר בֵית S 22:32 || Psalm 18:32, cf. 1 S 2:2.—Vid. also 2 א׳ מִי צוּר ת הַּ  Psalm—.תֶלְקַּ

89:44 v. ֹצד sub III. 49:15 ,צרר v. צוּרָה sub III. צור. above  

 

 (Strong 6698) (page 849) (Hebrew) [8106] צוּר  8105 

 †II צוּר n.pr.m. Σουρ (Rock);—1. a prince of Midian Nu 25:15, 31:8, Jos 13:21. 2. Gibeon-ite 1 Ch 

8:30, 9:36.  
 

 (Strong 6700) (page 849) (Hebrew) [8107] צוּרִיאֵל  8106 

  .n.pr.m. (my rock is El);—a Levite Nu 3:35, Σουριηλ צוּרִיאֵל† 

 

י  8107  דּ ָ  (Strong 6701) (page 849) (Hebrew) [8108] צוּרִישַּׁ

י†  דּ ָ  ,n.pr.m. Σουρ(ε)ισαδαι[ε] (my rock is Shadday);—a Simeonite Nu 1:6, 2:12, 7:36, 7:41 צוּרִישַּׁ

10:19.  
 

 (Strong 6677,6865) (page 850) (Hebrew) [8109] צוֹר  8108 

וָּר .צרֹ .Tyre v צוֹר  וְּרנִֹים צַּ וָּאר .v צַּ   p. 862 .צַּ

 

 (Strong 3341,6702) (page 850) (Hebrew) [8110] צוּת  8109 

  p. 428 .יצת .Hiph. Is 27:4 v [צוּת] 

 

ח  8110   (Strong 6703,6727) (page 850) (Hebrew) [8111] צַּ

ח  חָא .צחח .v צַּ חָא .v צִ חה below, p. 851 צִי  .ðof foll.; Ar. (w) sÍahÍaÀ (w) be cloudless, so Eth) צ

s’ahÍawa: Aram. חָא חִי ,צְ   .(be thirsty צְ

 

חֶה  8111   (Strong 6704) (page 850) (Hebrew) [8112] צִ

חֵה צָמָא .adj. intens. parched (cf. Ges:§ 84 b c);—cstr [צִחֶה]†    .Is 5:13 parched with thirst צִ

 

ח  8112  חַּ  (Strong 6705) (page 850) (Hebrew) [8113] צָ

ח]†  ח vb. be dazzling (Targum [צָחַּ חְצַּ  polish; Syr. sÍahÍ be scorched, Aph. declare in writing (make צַּ

clear), sÍahÍiyhÍoÀ clarus, lucidus, fulgidus; sÍahÍsÍahÍaÀnun, sÍahÍsÍahÍun, smooth, plain);—Qal Pf. 3 pl  ּחו צַּ

לָב הָּ לֶג||) La 4:7 מֵ כּוּ מִשֶ   .they are more dazzling (i.e. whiter) than milk (of effeminate skin) ,(זַּ

 



ח  8113   (Strong 6703) (page 850) (Hebrew) [8114] צַּ

ח†  חםֹ—;adj. dazzling, glowing, clear צַּ ח  ח  ;Is 18:4 glowing heat צַּ חַּ צַּ  ;Je 4:11 glowing windרוּ

ם ח וְאָדוֹ חוֹת .Ct 5:10 my beloved is dazzling (white) and ruddy (cf. La 4:7); fpl דּוֹדִי צַּ בֵר צַּ  Is לְדַּ

32:4 to speak clear (words), clearly.  
 

חִיחַּ   8114   (Strong 6706) (page 850) (Hebrew) [8115] צָ

חִיחַּ ]†  ע .n.[m.] shining, glaring, surface cstr [צָ לַּ חִיחַּ סֶ  ,i.e. a smooth, bare, rock Ez 24:7, 24:8 עְ

26:4, 26:14; pl. חִיחִים צְ חִיִּ  Ne 4:7 Qr (Kt בַּ צְחִ יםבַּ ), in glaring, bare places (?).  

 

חִיחָה  8115   (Strong 6707) (page 850) (Hebrew) [8116] צְ

חָה†  חִי   .Psalm 68:7 צ׳—;n.f. scorched land צְ

 

חְצָחָה  8116   (Strong 6710) (page 850) (Hebrew) [8117] צַּ

חְצָחָה]†  חוֹת .n.[f.] scorched region;—pl [צַּ חְצָ   .Is 58:11 צַּ

 

חן  8117   (page 850) (Hebrew) [8118] צ

חן חֲנָה ð of foll.; NH) צ נְתָא .BH; Aram = צַּ חַּ   .(stinking fluid, sÍhÍan, sÍahÍnoÀ foul צְ

 

חֲנָה  8118   (Strong 6709) (page 850) (Hebrew) [8119] צַּ

חֲנָה]†  חֲנָתוֹ .n.f. stench;—sf [צַּ וֹ||) Jo 2:20 צַּ ה  .cf—.( בָאְשׁ חנ   .Ecclus 11:12עפר צ

 

ק  8119  חַּ  (Strong 6711) (page 850) (Hebrew) [8120] צָ

ק] †  חַּ חֲקָה .Qal Pf. 3 fs—;(שחק Ar. dÍahÍika, laugh, Syr.ghÍek, cf. Ba:Es 34; v. also) vb. laugh [צָ ָ  Gn צ 

18:13, etc.; Impf. 3 ms. ק־ חַּ ק , Gn 21:6 יִצֲ ח ָ יִּצְ ק .fs 3 ;17:17 וַּ חַּ תִצְ  ,laugh, Gn 18:12, 18:13— ;18:12 וַּ

18:15, 18:15 (J), 17:17 (P); c. ל at, concerning, 21:6. Pi. Impf. חֵק יְצַּ חֵק .Ju 16:25; Inf. cstr וַּ  Ex לְצַּ

32:6, Gn 39:14, 39:17; Pt חֵק ק ,Gn 19:14, 26:8 מְצַּ ח ֶ  jest Gn 19:14 (J). 2. sport, play .1— ;21:9 מְצַּ

Gn 21:9 (E) Ex 32:6 (J); make sport for Ju 16:25 (נוּ|| ;לִפְנֵי ל ָ חֶק־  of conjugal ,(אֶת) toy with ;(וִישַּ

caresses Gn 26:8 (cf. Doughty:Arab. Des. i. 231), make a toy of, c. 39:17 ,39:14 ,ב (all J).  

 

 (Strong 6712) (page 850) (Hebrew) [8121] צְחֹק  8120 

חקֹ †  לִי א׳—;n.[m.] laughter צְ ה  חקֹ עָשָ  = ;Gn 21:6 (E) laughter hath God  caused for me צְ

laughing-stock, ג עַּ לַּ הְיֶה לְצ׳ וּלְ   .Ez 23:32 (del. LXX:B Hi Co Berthol Siegf Krae; not Toy) תִ

 

חָק  8121   (Strong 3327,3446) (page 850) (Hebrew) [8122] יִצְ

חָק  חָק ,108:יִצְ  n.pr.m. Ισαακ: Isaac, son of Abr. and Sarah (he laugheth, cf. play upon name 4:יִשְ

Gn 18:12 f. (J), 21:6 (E), 17:17, 17:19 (P); 26:8 (J));— חָק  ,Gn 21:3, 21:4, 21:5 (E) +, 24:62, 24:63יִצְ
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24:67 (J) +, 17:19, 17:21 (P) +, (80 t. Gn, 9 t. Ex, 7 t. Dt), Lv 26:42, Nu 32:11, Jos 24:3, 24:4, 1 K 

18:36, 2 Ch 13:23, 1 Ch 1:28, 1:34, 1:34, 16:16, 29:18, 2 Ch 30:6; † חָק  ,Je 33:26, Psalm 105:9 יִשְ

and (=Israel) חָק חָק ,Am 7:9 בָמוֹת יִשְ   .v:16 בֵית יִשְ

 

חר  8122   (page 850) (Hebrew) [8123] צ

חר  ð of foll.; cf. Ar. s,ah,ara XI. dry up, become yellow [parched by sun], sÍuhÍraahun reddish-gray) צ

colour (v. Müll:Königsb. Stud. i. 6)).  
 

ר  8123  חַּ  (Strong 6713) (page 850) (Hebrew) [8124] צִַּּ֫

ר] †  חַּ ר—; n.[m.] reddish-gray, tawny צִַּּ֫ חַּ -Ez 27:18 wool of reddish-gray, tawny wool, or (Hi צֶמֶר צ ָ

Sm Krae), of land SÍachar (si vera l.; Co del. חר   .(.as dittogr צ

 

חרֹ  8124   (Strong 6715) (page 850) (Hebrew) [8125] צָ

חֹרוֹת .adj. tawny;—fpl [צָחרֹ] †    .Ju 5:10 אֲתֹנוֹת צְ

 

ר  8125  חַּ ִֹּ֫  (Strong 6714,3328) (page 850) (Hebrew) [8126] צ

ר †  חַּ ִֹּ֫  n.pr.m. 1. father of Ephron the Hittite Gn 23:8, 25:9, Σααρ. 2. son of Simeon Gn 46:10, Ex צ

6:15, Σααρ. 3. name in Judah 1 Ch 4:7 Qr (ר חַֹּ חר Kt ;וְצ   .Σααρ, LXXL Εισαρ ,(יצ

 

חָר  8126   (Strong 3328) (page 850) (Hebrew) [8127] יִצְ

  .Ch 4:7 Kt, v. foregoing 1 יִצְחָר 

 

 (Strong 6716) (page 850) (Hebrew) [8128] צִי  8127 

 † I. צִי n.m.:Is 33:21 ship (loan-word from Egypt.t’aiÒ, acc. to Bondi:66, cf. Erman:ZMG xivi (1892),123 

DHM:VOJ viii. 7, 165);—abs. דִּיר צ׳) Nu 24:24 (JE), Ez 30:9 צִים .Is 33:21 a majestic ship; pl צִי אַּ  ;בַּ

but LXX σπεύδοντες, cf. SyrVer, whence Co Berthol אָצִים).  

 

 (Strong 6728) (page 850) (Hebrew) [8129] צִי  8128 

 † II. [צִי] n.m.:Je 50:39 a wild beast, prop. either desert-dweller (denom. from צִיָּה, so most), or crier, 

yelper (ð …צוה = dÍwy [yelp, Dozy], Ba:NB 188, cf. Ew:§ 146 g, note);—in any case a specif. animal, 

but not certainly identif.; Bo:Hieroz. i, lib. 3, § 14, cp. Ar. dÍaywanun wild cat;—pl. צִיִּים Is 13:21 (f. 

ם לְצ׳ ;Je 50:39 (id.; all betokening desolation) ,(אִיִּים +) v:22), 23:13, 34:14 אִיִּים  .Psalm 74:14 (rd לְעַּ

ם צ׳  and so most ,(אֹיְבָיו||) צָרִים .Hup-Now Bae); appar. of people 72:9, but prob. corrupt, Ol conj לְעַּ

moderns.  
 

 (Strong 6717) (page 850) (Hebrew) [8130] צִיבָא  8129 

  .n.pr.m. Σ(ε)ιβα: servant of Saul's house, 2 S 9:2, 9:2 + 14 t. 9, 16, 19 16:צִבָא and (2 S 16:4) צִיבָא 



 

 (Strong 6721,7237) (page 850) (Hebrew) [8131] צִידוֹן  8130 

 .n.pr.loc. Sidón, Σιδων, ancient Phoenician city, on coast N צִידןֹ and (Gn 10:15, 10:19, 49:3) צִידוֹן † 

of Tyre (in As. SÍidum( n)u, COT:Gloss; TelAm. SÍiduna, Ph. צדן, OAram. צידן; in Egypt. Dï-(d)u-na, 

WMM:As. u. Eur. 184);—‘ first-born ’ of Canaan Gn 10:15 = 1 Ch 1:13; northern limit of Canaanite Gn 

10:19, cf. 49:13 defined as בָה י) Jos 11:8 (so 19:28 infr.); also Ju 1:31, 10:6 צ׳ רַּ הֵֹ  K 1 ,18:28 ,(צ׳ אְֶ

17:9; named with Tyre Jos 19:28 (cf. v:29), 2 S 24:6 (cf. v:7), Is 23:2, 23:4 and צ׳ ת־ ת בַּ לַּ  v:12 בְתוּ

(cf. v:5 etc.), Je 25:22, 27:3, 47:4, Ez 27:8, 28:21, 28:22 (cf. v:2 ; v:12), Zc 9:2, Jo 4:4.—Vid. 
Pietsch:Phöniz. 54 ff. Prutz:Aus Phönicien (1876), 98 ff. Rob:BR ii.478 ff. de Luynes:Voyage a Â la mer 
Morte i 18 ff., and Pl. vi-xi. Bd Pal 3 (1898), 313 ff.  
 

 (Strong 6722) (page 851) (Hebrew) [8132] צִידנִֹי  8131 

 Ju צִידוֹנִים ,+ Dt 3:9צִידנִֹים  .Ju 3:3, Ez 32:30; elsewhere pl צ׳—; adj.gent. of foregoing צִידנִֹי † 

 K 11:1; —as subst. = Sidonians, coll c. art. Ez 32:30, Ju 3:3; in 1 צֵדְנִיּתֹ .t.; fpl 3+ ;18:7 צִדנִֹים 10:12

earlier lit. appar. = Phoenicians Dt 3:9, Jos 13:4, 13:6; Ju 3:3, 10:12, 18:7, 18:7, 1 K 5:20 (=Tyre 

v:15), 16:31 (if, [Jos:Ant. viii. 13, 1] Ethb. was king of Tyre also), Ez 32:30; also שְׁתֹרֶת י צ׳ עַּ ֵֹ ה  K 1 אְֶ

11:5, 11:33, cf. 2 K 23:13; named with Tyrians 1 Ch 22:4, Ezr 3:7.  
 

 (page 851) (Hebrew) [8133] ציה  8132 

ה ציה   .(sÍwoÀ (chiefly in Lexx) ,(not Targum) צְוִי צְוָא .ð of foll.; Ar. sÍawaÀ be parched, so Aram) צו

 

 (Strong 6723) (page 851) (Hebrew) [8134] צִיָּה  8133 

 ;(חםֹ||) Psalm 105:41; —drought Jb 24:19 צִיּוֹת .Ho 2:5+; pl צ׳ .n.f. dryness, drought;—abs צִיָּה † 

elsewh. of land (oft. ||רָבָה ,מִדְבָר ְ  land of drought, desert Ho 2:5 (sim.), Je 2:6, 50:12 צ׳ אֶרֶץ :(.etc עַּ

(fig.), 51:43, Is 41:18, 53:2 (in sim.), Psalm 107:35; + א מָה + ,Ez 19:13 (fig.) צָמָ עָיֵף  + ,Jo 2:20 שְׁמָ

Psalm 63:2 (fig.); צ׳ =desert Is 35:1, Zp 2:13, Jb 30:3, Psalm 78:17; pl. 105:41.  

 

 (Strong 6724) (page 851) (Hebrew) [8135] צָיוֹן  8134 

חֹרֶב—;n.[m.] dryness, parched ground (on format. v. Lag:BN 204) צָיוֹן †   ;||) 32:2 בְצ׳ ,Is 25:5 בְצ׳ כְּ

both in sim.).  
 

ן  8135   (Strong 6726) (page 851) (Hebrew) [8136] צִיּוֹ

 2 צ׳—;n.pr.loc Σ(ε)ιων; SÍîyyón, Zion (syr. sÍehyuwn, older form, acc. to Lag:Bn 84, cf. 198) 154:צִיּוֹן 

S 5:7 +; נָה ת צ׳ ,Je 4:6; —stronghold (of Jebusites) צִיּוִֹּ֫  captured by David, and made his מְצֻדַּ

residence 2 S 5:7 = 1 Ch 11:5 (both + הִיא עִיר דָּוִד), on S. part of E. hill of Jerusalem, distinct from 

site of temple 1 K 8:1 = 2 Ch 5:2 (both הִיא צ׳  not elsewh. in narrative, but often in poets ,(מֵעִיר ד׳ 

and proph.: as name of Jerus., from political point of view (sts. = inhabitants), Am 6:7 (||שׁמְֹרוֹן ר־  ,(הַּ

םִ || לַּ  ,Mi 3:10, 3:12 = Je 26:18, Is 4:3, 30:19, 40:9, 41:27, 52:1, 62:1, 64:9, Zp 3:16, Zc 1:14, 1:17 יְרוּשָׁ



Psalm 51:20 and (צ׳ ת־ יְרוּשׁ׳||) Is 52:2, Mi 4:8 (בַּ ת־  = ; Je 51:35 (יוֹשֶׁבֶת צ׳) La 2:13 (|| id.), also ,( בַּ

Jerus. also Is 14:32, 33:5+, so esp. in phr. בְנוֹת צ׳ Is 3:16, 3:17, 4:4, Ct 3:11,  בְנֵי צ׳La 4:2, Jo 2:23, 

Psalm 149:2 (||ל לְדָה צ׳ אֶת־בָנֶיהָ יָ  ,cf . Zc 9:13 ,( יִשְרָזֵ Is 66:8, and even צ׳ ר־  K 19:31 = Is 2 הַּ

37:32 (both ||יְרוּשׁ׳ ), Is 29:8 (|| ל רִיאֵ ה בְנוֹת||) v:7), Ob 17, Ob 21, Psalm 48:12אַּ הוֹדָ  so ;125:1 יְ

also  ת צ׳ ר־בַּ יְרוּשׁ׳ || : בית Is 16:1 and 10:32 Qr (Ktהַּ ת־ ׳ .cf ;(נִּבְעַּ צ צ׳ .Je 31:12; in foll מְרוֹם־ ר־  הַּ

might refer to temple-hill Is 10:12 (+יְרוּשׁ׳), 31:4 (+ּיְרוּשׁ׳ = נִּבְעָתָה v:5), La 5:18, Jo 3:5 (+ יְרוּשׁ׳ ); 

specif. of Jerus. as abode of י׳ and place of his worship Am 1:2, Is 31:9, Zc 8:3, Mi 4:2 = Is 2:3, Jo 

4:16, Psalm 102:22, 135:21, 147:12 (all ||יְרוּשׁ׳), לֵם||) 76:8 שׁ||) partic. of sanctuary 20:3 ;(שָׁ  14:7 ,(קֹדֶ

= 53:7+; of Jerus. צ׳ ר־ לֶךְ||) Psalm 48:3 הַּ ת מֶ הוּדָה||) 78:68 ,(רָב  קִרְיַּ  ,(יְרוּשׁ׳||) Is 24:23 ,(שֵׁבֶט יְ

etc.; רֲרֵי צ׳ ר־קָדְשִׁי||) in same sence † Psalm 133:3; particularly of sanctuary Is 4:5 and הַּ  ,Jo 2:1 ( הַּ

ר־ ;4:17 הַּ צ׳ Psalm 2:6 is seat of king.—Vid. also קָדְשִׁי צ׳  ת־ צ׳ ,בַּ הר־ ת sub ,ישֶׁבֶת צ׳ ,הַּ ר,בַּ  ,הַּ

ב   . יָשַּׁ

 

 (Strong 6724-25) (page 851) (Hebrew) [8137] צָיוֹן  8136 

יּוּןצִ  .ציה .v צָיוֹן   v. ה   above. p.846 צו

 

חָא  8137   (Strong 6727) (page 851) (Hebrew) [8138] צִי

חָא †  חָא  n.pr.m. an overseer of Nethinim Ne 11:21, who are called צִי חָא בְנֵי = Ezr 2:43בְנֵי צִי  צִ

Ne 7:46; Σηα, Σιααυ, Σιαλ, Σουλαι, etc.  
 

 (Strong 6716,6728,6790) (page 851) (Hebrew) [8139] צִיּים  8138 

  p. 850, 856 צִן .n.pr.loc.v צִין .צִ׳ .v. I, II צִים ,צִיּים 

 

 (Strong 6729-30) (page 851) (Hebrew) [8140] צִינקֹ  8139 

  p. 857, 859 .צער .v צִיערֹ .צנק .v צִינקֹ 

 

 (Strong 6689,6733) (page 851) (Hebrew) [8141] ציף  8140 

ה צִיץ .I .צוּף .v. II ציף    p.847 .[צוּץ] .v, I צִיצָ

 

 (Strong 6731) (page 851) (Hebrew) [8142] צִיץ  8141 

 † II. צִיץ n.[m.] meaning dubious; only in לְמוֹאָב צִיץ   Je 48:9 usu. (after AW Ra Ki al.) wings מְנוּ־

(coll.) (cf. Aram. צִיץ wing, fin, Thes Gf al.); cf. Perles:Anal.46, who reads נוֹצִיץ (wing-) feathers (as in 

Aram.); LXX σημεἰα, whence Gie sign-post, rdg. צִיוּן,—or נֵם,—(indicating flight).  

 

 (Strong 6732) (page 851) (Hebrew) [8143] צִיץ  8142 



 † III. צִיץ n.pr.loc. in צ׳ הַּ לֵה  עֲ  ,perh. radical, cf. Wady HÍasÌâsÌâ and plateau HÍasÌâsÌâ ה ;Ch 20:16 2 מַּ

N. of Engedi, Buhl:Geogr. 97; LXX Α σαε LXXL τῆς έζοχῆς Ασισα.  
 

 (Strong 6734) (page 851) (Hebrew) [8144] צִיצִת  8143 

 Syr. sÍuwsÍiytoÀ; cf. Ar. naÀsÍiyaahun hair ,צִיצִיתָא n.f. tassel, lock (ð dub,; NH id., so Targum צִיצִת † 

on forehead);—צ׳ abs. Nu 15:38, 15:39 tassel on flowing ends (נְפֵי כָּנָף .of garments, cstr (כַּּ הַּ  v:38 צ׳ 

(v. Kennedy:Hast. DB ii. 69. FRINGES); צ׳ ראשִֹׁי Ez 8:3 lock of hair on forehead.  

 

ג  8144  לַּ  (Strong 6860) (page 851) (Hebrew) [8145] צִיקְ

ג  ג .v צִיקְלַּ לַּ   p. 862 צִקְ

 

 (page 851) (Hebrew) [8146] ציר  8145 

I. ציר (ð of foll.; cf. sÍaÀra (y) become, attain to go; perh. Sub. (Min.)  ציר(cause to become), form 

Hom:Chrest. 125);—on Hithp. Jos 9:4 v. ציר.  

 

 (Strong 6735,6737,6736) (page 851) (Hebrew) [8147] צִיר  8146 

 † II. צִיר n.m.:Pr 25:13 envoy, messenger;—צ׳ abs. Je 49:14 +, cstr. pr 13:17; pl. צִירִים Is 18:2; sf. 

יִךְ  envoy, from Cush Is 18:2, from apostate Isr. 57:9; —envoy from Cush Is 18:2, from— ;57:9 צִרַּ

apostate Isr. 57:9; from צ׳ Je 49:14 = Ob 1; messenger in gen. מוּנִים מָן ,Pr 13:17 צִיר אְֶ  צ׳ נֶאְֶ

25:13.—I. צִיר v. IV. צור. p.849  

 

 (page 852) (Hebrew) [8148] ציר  8147 

II. ציר (ð of foll.; ? turn< revolve; NH צִיר pivot (of door), hinge so Ar. sÍaÀyirun (cf. sayyaÀr, Dozy:i. 712 

b); perh. As. sÌirru; Aram. sÍayÀrtoÀ צִירְתָא, sÍalaÀ).  

 

 (Strong 6735) (page 852) (Hebrew) [8149] צִיר  8148 

 † III. [צִיר] n.[m.] pivot (of door), hinge;—sf.  ּה צִירָ ל־ לֶת תִסוֹב עַּ דֶּ   .Pr 26:14 (in || of sluggard)הַּ

 

 (Strong 6735) (page 852) (Hebrew) [8150] צִיר  8149 

 † IV. [צִיר] n.[m.] pang (prop. writhing);—pl, צִירִים Is 13:8, 21:3; cstr.  21:3צִירֵי; sf.  ַּצִיי Dn 10:16, 

 ;21:3 ,(חֲבָלִים + ) S 4:19; —pangs of childbirth 1 S 4:19, so (sim.) Is 21:3; and, of terror, 13:8 1 צִרֶיהָ 

in gen., of physical effects of mental distress Dn 10:16.  
 

ל  8150   (Strong 6738,6741) (page 852) (Hebrew) [8151] צֵ

לל .v. III צִלָה ,צֵל    p. 852 .צ

 

לָה  8151   (Strong 6740) (page 852) (Hebrew) [8152] צָ



לָה] †  לִי .vb. roast flesh (NH id.; so Ar. s’alawa: (sÍlahÍ), Eth. sÍalahÍa);—Qal Impf. 3 ms [צָ ה צָ  Is יִצְלֶ

44:16 he roasteth a roast; 1 s. ה בָשָר לוֹת .v:19; Inf. cstr אֶצְלֶ   .to roast (בָשָר) S 2:15 give flesh 1 לִצְ

 

לִי  8152   (Strong 6748) (page 852) (Hebrew) [8153] צָ

לִי †  לִי־אֵשׁ adj. et n.m. roasted, roast;—cstr. (as adj:) צָ  .Ex 12:8, 12:9 (opp (בָשָׁר) of flesh (P) צְ

יִם ס ָ ל בַּ   .[צָלָה] .abs. as subst. cogn. Is 44:16 v ;(מְבֻשָׁ

 

ח  8153  לַּ  (Strong 6743) (page 852) (Hebrew) [8154] צָ

 † I.[ ח לַּ ח vb. rush;— (Thes al. cp. Targum [צָ  .Syr. sÍlahÍ, cleave, penetrate, then advance, v ,צְלַּ

foll.);—Qal Pf. 3 fs. ה לְתָ ָ חוּ  .consec. 1 S 10:6; 3 pl וְצ  לְ ָ ח .S 19:18; Impf. 3 ms 2צ  לַּ  .Am 5:6 (v יִצְ

infr.), 3 fs. ח תִצְלַּ רְדֵּן ,Ju 14:6 +;—rush וַּ יַּּ הַּ  S 19:18 they rushed into the Jordan (dub., v. Dr 2 וְצ׳ 

HPS), יוֹסֵף יִצ׳ דָּאֵשׁ בֵית Am 5:6 lest he rush like fire upon the house of Joseph (or O house, etc. 

GASm; Now conj. ׁצִית בָאֵש ים) esp. of sudden possession by ;(יַּ הִֹ ל .c ,י׳ (אֱ חַּ עַּ  c. pers. Ju 14:6 ,רוּ

the Spirit…rushed upon him, so v:19, 15:14, 1 S 10:6, 10:10, 11:6; c. ל חַּ צ׳  pers. 16:13 and (of אֶ רוּ

  .18:10 (רָעָה

 

לֵחַּ   8154   (Strong 6743) (page 852) (Hebrew) [8155] צָ

 † II. [ ַּלֵח ח ,צָ לַּ  vb. advance, prosper (NH id.; Ph. Pi. causat. in n.pr.; Ar. sÍluwhÍiytoÀ be good [צָ

condition< cf. Sab. ְתצלך Sab Denkm:93; Aram. ח חָה .s’ähÍl: prosper );—Qal Pf. 3 fs ,צְלַּ ל ֵ  ;Je 12:1 צָ

Impf. 3 ms. ח לַּ ח .Je 13:7 +, etc.; Imv. ms יִצְ  prosper, of way of wicked Je 12:1 cf. Nu 14:41, Is—;צְלַּ

53:10, 54:17, Ez 17:9, 17:10, Dn 11:27; c. ל rei, = be good for anything Je 13:7, 13:10, Ez 15:4; subj. 

pers., abs., Je 22:30, 22:20, Ez 17:15, Psalm 45:5 be successful ! חִי תִצְלְ לוּבָה וַּ  Ez 16:13 and לִמְ

thou didst prosper to royalty (dub.; del. LXX Co Toy; >Sta:ZAW vi (1886), 337 f. Krae לָאכָה  .i.e לִמְ

harlotry). Hiph. Pf. 3 ms.  ַּלִיח חְתִָּ֫  .Gn 24:21, 2 ms הִצְ הִצְלַּ לִיחַּ  .Ch 22:11, etc.; Impf. 3 ms 1 וְ צְ  Neיַּ

ח ,+ 2:20 לַּ צְ יַּּ ח .Ch 29:23, 2 Ch 32:30, etc.; Imv. ms 1 וַּ לַּ צְ חָה ,+ K 22:12 1 הַּ י לִִּ֫ צְ ה ,Ne 1:11 הַּ ִׂ (יחִָּ֫  

Psalm 118:25, etc.; Pt.  ַּלִיח צְ  .c ,י׳ Gn 24:42 +;—1. make prosperous, bring to successful issue, of מַּ

acc. of man's way (ְדֶּרֶך), Gn 24:21, 24:40, 24:42, 24:56 (J), c. acc. rei Gn 39:3, 39:23 (J), c. acc. 

pers. 2 Ch 26:5, c. ל pers. Ne 1:11, 2:20; abs. send success Psalm 118:25; human subj. c. acc. ְדֶּרֶך 

Dt 28:29, Jos 1:8 (D), Is 48:15, Psalm 37:7, so prob. 1:3 (al. sub 2), 2 Ch 7:11; c. acc. ה  Dn מִרְמָ

8:25. 2. shew, experience, prosperity, of men 1 K 22:12, 22:15 = 2 Ch 18:11, 18:14, Je 2:37 (+ ל pers. 

in ref. to whom) 5:28, 32:5, 1 Ch 22:11, 22:13, 29:23, 2 Ch 13:12, 14:6, 20:20, 24:20, 31:21, 32:30 

הוּ) עֲשֵ לִיחַּ  ;Pr 28:13, Dn 8:12 (of horn), v:24, 11:36 ,(בְכָל־מַּ צְ  ;Gn 39:2 (J) a prosperous man אִישׁ מַּ

subj. ְדֶּרֶך Ju 18:5 (cf. Psalm 1:3 supr.), י׳'s word Is 55:11.  

 



לח  8155   (page 852) (Hebrew) [8156] צ

III. לח  s’unhÍä: s’unä: (in Lexx) flat dish; Eth. sÍahÍnun ,צְלוּחִיתָא .BH; cf. Aram = צְלֹחִית ð of foll.; NH) צ

Amhar. sÍalla (v. Prä:Amh. Spr. § 65 c); Ar. sÍalsÍala, all bowl, dish; v. Frä:63. 170).  
 

לָחָהצֵ   8156   [8157] (Hebrew) (page 852) (Strong 6745) 

לָחָה] †  חוֹת .n.[f.] pot for cooking;—pl [צֵ   .(דְּוָדִים ,מִירוֹת +) Ch 35:13 2 צֵלָ

 

ת  8157  חַּ לִַּּ֫  (Strong 6747) (page 852) (Hebrew) [8158] צַּ

ת †  חַּ לִַּּ֫ ת ,n.f. dish;—2 K 21:13 (sim.) צַּ חַּ ל ָ ן .Pr 19:24, 26:15 (v צַּ   .(טמ

 

 (Strong 6746) (page 852) (Hebrew) [8159] צְלֹחִית  8158 

חִית †  חֲדָשָׁה—;n.f. jar צְלֹ   .K 2:20 2 צ׳ 

 

לִי  8159   (Strong 6748) (page 852) (Hebrew) [8160] צָ

לִי  לה .v צָ   above .צ

 

ל  8160  לַּ  (Strong 6750) (page 852) (Hebrew) [8161] צָ

 † I. [ל לְצֵל vb. tingle, quiver (NH [צָלַּ ל whirr (rare); Ar. sÍal; Targum צִ לַּ  .Syr. sÍarosÍara);—Pf. 3 pl ;צְ

לְלוּ ָ לְנָה ,S 3:11 1 תְצִלֶינָה .Hb 3:16; Impf. 3 fpl צ   2 K 21:12, Je 19:3; —tingle, of (Ges:§ 67 g) תִצַּ

ears, at horrid sound 1 S 3:11, 2 K 21:12, Je 19:3 (all of dreadful news); of lips, quiver in terror Hb 
3:16.  
 

לְצָל  8161   (Strong 6767) (page 852) (Hebrew) [8162] צִ

 I. [צִלְצָל] n.[m.] whirring, buzzing;—cstr. יִם ל כְּנָפ ָ לְצַּ  Is 18:1 land of buzzing of (insects ’) אֶרֶץ צִ

wings (so prob.; other views v. in Di).  
 

לְצָל  8162   (Strong 6767) (page 852) (Hebrew) [8163] צִ

 † II. [לְצָל ל דָּגִים .n.[m.] spear (fr. whizzing);—cstr [צִ   .Jb 40:31 fish-spear, harpoon צִלְצַּ

 

ַּל  8163  לָצ   (Strong 6767) (page 852) (Hebrew) [8164] צְ

ַּל †  לָצ  n.m. a whirring locust (cf. As. sÌars צְ Ìaru, Ar. sÍiysÍroÀ Syr. sÍarsÍuwroÀ; Lag: Ges. Abh. 145, N. 

9);—Dt 28:42 (devouring; not identif.; Tr:NHB 313).  
 

לְצְלִים  8164   (Strong 6767) (page 852) (Hebrew) [8165] צֶ

לְצְלִים †  ל n.m.pl. musical instr. of percussion, cymbals (with clashing sound; NH צֶ לְצַּ  .Aram ,צֶ

לִין לְצְ נְעִים +) S 6:5 2 צ׳—; (sÍiysÍloÀ ,צֶ עַּ יִם q. v.; || 1 Ch 13:8 ,מְנַּ לְתַּ ע .cstr ;(מְצִ מַּ שׁ ָ לְצְלֵי־  Psalm צִ

  .v:5; —cf. Now:Arch. i. 272 f. 272 f. Benz:Arch. 277 We:Psalms Eng. Tr. 232 תְרוּעָה ,150:5

 

לָה  8165   (Strong 4698) (page 853) (Hebrew) [8166] מְצִ



סוּס .n.f. bell (fr.tinkling);—pl. cstr [מְצִלָה] †  הַּ לוֹת    .Zc 14:20 מְצִ

 

יִם  8166  לְתַּ  (Strong 4700) (page 853) (Hebrew) [8167] מְצִ

יִם †  לְתַּ ׳—;(.where v. reff צֶלְצְלִים appar. later equiv. of) n.f.du. cymbals מְצִ  .Ch 13:8 (|| 2 S 6:5 v 1 מ

לְצְלִים יִם ;Ch 5:12, 5:13, 29:25, Ezr 3:10, Ne 12:27 2 ,25:6 ,16:42 ,16:5 ,15:19 ,(צֶ  ,Ch 15:16 1 -ת ָ

15:28, 25:1.  
 

ל  8167  לַּ  (Strong 6749) (page 853) (Hebrew) [8168] צָ

 † II. [ל לַּ  .vb. sink, be submerged (NH id.; As. sÌalâlu, sink down, sink to rest, II. launch (Hpt:Prol [צָ

Assyr. Gr. 1iii; BAS i. Ball, Gen. 53); Eth. s’alala: float, cf. Nes:Mar. x: Aram. ל לַּ  ,sÍal, are filter ,צְ

clarify);—Qal Pf. 3 pl. ּלו לְ ָ יִם צ  עוֹפֶרֶת בְמַּ   .Ex 15:10 כַּּ

 

ל  8168  לַּ  (Strong 6751) (page 853) (Hebrew) [8169] צָ

 † III. [ל לַּ  ,vb. be or grow dark (cf. Ar. hä.alla be black, zÍillun shade; Eth. s’alala: be dark; As. sÌllu [צָ

shade, sÌalâlu, Pi.roof over, so Sab. לל̅ט  [II.],  לת לא .ceiling, roof, Hom:Chrest. 125, cf. Palmט לי  ;תט

OAram. לל לָא .overshadow, Aram ט לָ עֲרֵי .tÍeloloÀ shadow);—Qal Pf. 3 pl ,טְ לוּ שַּׁ לְ ָ  Ne 13:19 the צ 

gates of Jerusalem grew dark, i.e. evening came on. Hiph. Pt. ל  Ez 31:3 a shadowing wood חֹרֶשׁ מֵצַּ

(but del. LXX. Co Toy Krae).  
 

לצֵ   8169   [8170] (Hebrew) (page 853) (Strong 6738,6752) 

לְךָ  .abs. 2 K 20:9 +, cstr. Gn 19:8 +; sf צ׳—;n.m.:Psalm 144:4 shadow צֵל †  לוֹ ,Psalm 121:5צִ  Ez צִ

31:6 +, also ֹלו לְ לִים .Jb 40:22, etc.; pl צִ לֵי .Ct 2:17, 4:6; cstr צְלָ  Je 6:4; —1. shadow on dial 2 K צִלְ

20:9, 20:10, 20:10, 20:11 || Is 38:8; רֶב לֶי־ע ָ  ,Je 6:4, cf. Ct 2:17, 4:6; of mt. Ju 9:36. 2. shadow צִלְ

shade, as protection (fr. sun): of branches, Ju 9:15 (in allegory), Ho 4:13, Jb 40:22, Jon 4:5, 4:6 and 
(in fig.) Ho 14:8, Ez 17:23, 31:6, 31:12, 31:17, Psalm 80:11, Ct 2:3 (of refreshment, delight); of rock Is 

32:2 (sim.); צ׳ קֹרָתִי Gn 19:8 shadow of my roof; of cloud Is 25:4 and (fig. of י׳'s protection) 4:6, 25:4, 

so prob. 16:3;  ָכְּנָפֶיךshadow of thy wings, fig. of י׳'s protection Psalm 17:8, 36:8, 57:2, 63:8; shade, 

in gen., Jb 7:2, fig. of י׳ Psalm 121:5; hence = protection, defence, of city (wall) Je 48:45; of י׳ Nu 14:9 

(JE), Psalm 91:1 (v. also n.pr. לְאֵל  ,Is 49:2 (covering prophet, under fig. of sword)צֵל יָדוֹ  .cf ,(בְצַּ

51:16 (covering people); of human ally Is 30:2, 30:3, of king La 4:20; also of wisdom Ec 7:12, money 

v:12.— ּה ז Is 34:15 appar. ref. toבְצִלָ  her eggs Du Che:HPt בֵצֶיהָ  .but improb.; rd. perh ,קִפוֹ

(Che:Heb Hpt transp. גְרָה ָ ה וְד  קְעָ ָ  shadow as symb. of transitoriness of life Jb 8:9, 14:2, Psalm .3 .(וּב 

ל עוֹבֵר) 144:4 ל נָטוּי ;Ec 6:12, 8:13 ,(כְּצֵ כְּצֵל  of an individ. Life near its end Psalm 102:12, So כְּצֵ

צֵל ,in sim. of emaciated members ;109:23 כִּנְטוֹתוֹ י כַּּ   .Jb 17:7 וִיצֻרַּ

 

לָה  8170   (Strong 6741) (page 853) (Hebrew) [8171] צִ



  .n.pr.f. wife of Lam. Gn 4:19, 4:22, 4:23, Σελλα צִלָה † 

 

י  8171  לְתַּ  (Strong 6769) (page 853) (Hebrew) [8172] צִ

י †  לְתַּ ת יָהּ n.pr.m. (Thes expl. as צִ לַּ י .Benj., 1 Ch 8:20, Σελαθ (ε) ι. 2 .1—;(צִ לְת ָ  Manassite, 1 Ch ,צִ

12:21 (van d.H. v:20), Σεμασθει, Σιλαθα, etc.  
 

וֶת  8172  לְמִָּ֫  (Strong 6757) (page 853) (Hebrew) [8173] צַּ

וֶת †  לְמִָּ֫ ת + צֵל = .n. [m.] death-shadow, deep shadow, poet. (prob צַּ  .LXX. (usu.) σκιὰ θανάτου, cf ,מָוֶ

SyrVer Vulgate, so Thes Schwally:Leben n. d. Tode, 194, v. esp. Nö:ZAW xvii (1897), 183 ff.; Ew Br 

and most mod. (after older comm.) rd. לְמוּת  .darkness, deepdarkness, cp. Ar. zÍalama IV, As צַּ

[sÌalâmu], Eth. s’alma: be black, dark);—death-shadow, oft. || ְלָה ,חשֶׁך יְ רבקֶֹ  .etc., and opp לַּ ר ,  .1 .אוֹ

= deep shadow, darkness (cf. רְרֵי אֵל רְזֵי אֵל ,הַּ  Am 5:8, Jb 3:5, 12:22, 24:17 a, 28:3, 34:22; of :(אַּ

eyes heavy with weeping 16:16; הוֹת לְ   .24:17b terrors of the darkness. 2. fig צ׳ בַּ

 

a. of distress Je 13:16, Psalm 107:10, 107:14;  צ׳אֶרֶץ  Is 9:1. b. of extreme danger Je 2:6, Psalm 

23:4, 44:20. 3. characterizing world of the dead, חשֶׁךְ וצ׳ אֶרֶץ Jb 10:21, ל צ׳ פֶ  v:22 (text כְּמוֹ אֹ

dub., v. Bu Du); עֲרֵי צ׳ ת || ;LXX πυλωροὶ δὲ ᾅδου) 38:17 וְשַּׁ וֶ עֲרֵי־מ ָ   .(שַּׁ

 

לוֹ  8173  לְ  (Strong 6738) (page 853) (Hebrew) [8174] צִ

לוֹ  לִים ,צִלְ לֵי ,צְלָ לְ   above .צֶל .v צִ

 

לְפוֹנִי  8174  לֶ צְ  (Strong 6753) (page 853) (Hebrew) [8175] הַּ

לְפוֹנִי †  צְלֶ   .n.pr.f. in Judah (give shade, thou that turnest to me!) 1 Ch 4:3, Εσηλεββων, etc הַּ

 

לל  8175   (page 853) (Hebrew) [8176] צ

IV. צלל (ð of foll.; meaning dub.; Eth. mas.alat: is unleavened bread (Di: 1257 as pure, unfermented, 

cf. sÍal sub II. צלל), more prob. would be designation of shape).  

 

לול  8176   (Strong 6742) (page 853) (Hebrew) [8177] צ

לו †  לצ  Kt, לִיל   .Ju 7:13 (cf. GFM) שְעֹרִיס—;Qr n.m. cake, round loaf צְ

 

לם  8177   (page 853) (Hebrew) [8178] צ

לם לֶם ð of foll.; Nö:ZMG xi (1886), 733 f, cp. Ar. sÍalama, cut off (e.g. an ear, anose);—NH) צ  ,BH = צֶ

so As. sÌalmu, Sab. לם לְמָא .Gildemeister: ZMG xxiv (1870), 180 CIS:iv, no. 2, 1. 4, Aram צ  ,sÍalmoÀ ,צַּ

OAram. למא למתא so Nab. Palm. (also ,צ   .((of woman's statue צ

 

לֶם  8178   (Strong 6754) (page 853) (Hebrew) [8179] צִֶּ֫



לֶם †   ,abs. Psalm 39:7 צ׳—;(’Nö ‘Schnitzbild ;פֶסֶל .something cut out, cf) n.m.: Ez 16:17 image צִֶּ֫

cstr. Gn 1:27 +; sf. ֹלְמו לְמֵנוּ ,v:27, 5:3 צַּ לְמָם ,1:26 צַּ לְמֵי .Psalm 73:20; pl. cstr צַּ  .S 6:5, 6:5 +, sf 1 צַּ

לָמָיו  לְמֵיכֶם ,K 11:18, 2 Ch 23:17 2צְ  ,Am 5:26; —1. images of tumours and mice (of gold) 1 S 6:5 צַּ

6:5, 6:11; esp. of heathen gods Am 5:26 (text dub.; del. We as gloss, cf. GASm Dr), 2 K 11:18 = 2 Ch 

23:17 (both c. vb. ּשִׁבְרו), Ez 7:20, so  16:17צ׳ זָכָר (i.e. in male form, acc. to fig. of harlotry for 

idolatry); סֵכתָֹם  ,Nu 33:52 their molten images; of painted pictures of men Ez 23:14. 2. image מַּ

likeness, of resemblance, ה (בָרָא) בְ׳  ||)of God 's making man in his own image, Gn 1:26 ,עָשָ

 בְצ׳ ,3. fig. = mere, empty, image, semblance .(all P ;בִדְמוּתוֹ ||) 5:3 כְּ׳ ,v:27, v:27, 9:6 ,(כִּדְמוּתֵנוּ

Psalm 39:7 as (ב essentiae) a (mere) semblance man walks about; לְמָם תִבְזֶה  thou wilt 73:20 צַּ

despise their semblance.  
 

לְמוֹן  8179   (Strong 6756) (page 854) (Hebrew) [8180] צַּ

 † I. לְמוֹן צ׳ .n.pr.mont. 1 צַּ ר־  Ju 9:48 near Shechem, not identif., cf. GFM, Buhl:Geogr. 100; Ερμων הַּ

(erron). 2. snow-capped mt. Psalm 68:14 , prob. E. of Jordan (in Hauran acc. to Wetzst, cf. 
Buhl:Geogr. 118), Σελμων.  
 

לְמוֹן  8180   (Strong 6756) (page 854) (Hebrew) [8181] צַּ

 † II. לְמוֹן י =) n.pr.m. a hero of David 2 S 23:28 צַּ לַּ   .I Ch 11:29), (Σ) ελλω, LXXL Ελιμαν עִי

 

לְמָוֶת  8181   (Strong 6757) (page 854) (Hebrew) [8182] צַּ

לְמָוֶת    p.853 .צלל .v. III צַּ

 

לְמִנָה  8182   (Strong 6758) (page 854) (Hebrew) [8183] צַּ

לְמִנָ  †  הצַּ  n.pr.loc. station of Isr. in wilderness Nu 33:41, 33:42, Σελμωνα.  

 

לְמֻנָּע  8183   (Strong 6759) (page 854) (Hebrew) [8184] צַּ

לְמֻנָּע  ח + ,n.pr.m. a king of Midian 12:צַּ   .Ju 8:5 + 10 t. Ju 8, Psalm 83:12, Σελμανα Σαλμ ,זֶב

 

לע  8184   (page 854) (Hebrew) [8185] צ

I . לע לָע ð of foll.; cf. Ar. dÍalaÁa, decline, deviate, dÍaliÁun curved; NH) צ  ,BH, so Ar. dÍilaÁun As. sÌêlu = צֵ

BAram. ע לַּ לְעָא ,עֲ   .(Syr. ÀalÁoÀ ,עי

 

לָע  8185   (Strong 6763) (page 854) (Hebrew) [8186] צֵ

ע .Gn 2:22 +, cstr צ׳ .n.f. (m. 1 K 6:34, and appar. Ex 26:26) rib, side;—abs 41:צֵלָע  לַּ  ,+ Ex 26:26 צִֶּ֫

also ע לַּ לְעוֹ .S 16:13; sf 2 צִֵּ֫ לָעִים  .Ex 25:12 +; pl צַּ לְעתֹ .v:3 +; cstr צְלָעוֹת ,K 6:34 1צְ  ;+ Ez 41:26 צַּ

sf. לְעתָֹיו  .Gn 2:21 +; —1. rib of man Gn 2:21, 2:22 (J). 2. rib of hill, i.e. ridge, or terrace 2 S 16:13. 3 צַּ

side-chambers or cells (enclosing temple like ribs) 1 K 6:5, 6:6 (rd. צ׳  so ,7:3 ,([יָצִיעַּ ] .v ,היצוע for הַּ
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of Ezek.'s temple Ez 41:5 + 10 t. 41 (on text v. Co Toy Krae). 4. ribs of cedar and fir, i.e. planks, 

boards (pl.), of temple wall 1 K 6:15, 6:16 floor v:15. 5. leaves of door v:34. 6. (in P) side, of ark (אֶרוֹן) 

Ex 25:12, 25:12, 25:14 = 37:3, 37:3, 37:5; of tabern. (ן כָּ ה ||) 26:20 (מִשְׁ  = v:18), v:26, v:27, v:27 פֵאָ

 .v:31, v:32, 26:35, 26:35; of altar 27:7 = 38:7, 30:4 = 37:27.—Je 20:10, Jb 18:12 v ,(v:23 פ׳ ||) 36:25

ע לַּ   .צלע .sub II צֶ

 

ע  8186  לַּ  (Strong 6762) (page 854) (Hebrew) [8187] צֵ

ע †  לַּ ע) n.pr.loc. in Benj. Jos 18:28, A LXXL Σελα [(ε) λαφ]; burial-place of Saul 2 S 21:14 צֵ ָׂ  ׂ  ,(צֵל

ἐν τῇ πλευρᾷ; poss. =TelAm. Zilu, so Zim:ZA vi. 258 Jastr:JBL xi (1892), 105 (Wkl, however, thinks of 

לע   .(ס

 

ע  8187  לַּ  (Strong 6760) (page 854) (Hebrew) [8188] צָ

 † II. [ע לַּ לע .vb. limp (Ar. zÍalaÁa , Aram [צָ לֵֹעַּ  .Aph.);—Qal Pt ט ל־יְרֵכוֹ צ  .Gn 32:32 (J; of Jacob); f עַּ

צלֵֹעָה ן] as subst., of personif. Judah as flock הַּ   .Mi 4:6, 4:7, Zp 3:19 [צאֹ

 

ע  8188  לַּ  (Strong 6761) (page 854) (Hebrew) [8189] צִֶּ֫

ע †  לַּ ן) Psalm 38:18 I am ready לְצ׳ .n. [m.] limping, stumbling;—fig. of calamity, abs צִֶּ֫  for (נָכוֹ

stumbling (and falling); sf. לְעִי  Je 20:10 watchers of my שׁמְֹרֵי צ׳ ;Psalm 35:15  at my stumbliing בְצַּ

stumbling; לְעוֹ אֵיד לְצַּ לָע Jb 18:12 ruin is ready for his stumbling.-Vid. also נָכוֹן    .cstr צֵ

 

לָף  8189   (Strong 6764) (page 854) (Hebrew) [8190] צָ

לָף †    .n.pr.m. (NH caper-plant);—father of a wall-builder Ne 3:30, Σελε (φ), etc צָ

 

חָד  8190  לָפְ  (Strong 6765) (page 854) (Hebrew) [8191] צְ

חָד †  לָפְ  n.pr.m. of Manasseh, Nu 26:33, 26:23, 27:1, 27:7, 36:2, 36:6, 36:10, 36:11, Jos 17:3, 1 Ch צְ

7:15, 7:15, Σαλπααδ, etc.  
 

ח  8191  לְצַּ  (Strong 6766) (page 854) (Hebrew) [8192] צֶ

ח †  לְצַּ ע .n.pr.loc. in Benj. 1 S 10:2 (si vera 1.; prob. crpt. (Dr); HPS conj צֶ לַּ   .(cf. 2 S 21:14 ,מִצֵ

 

לְצָל  8192   (Strong 6767) (page 854) (Hebrew) [8193] צִ

 † I, II. [ לְצָל ַּ ,[צִ לצְלָצ  לִים , לְצְ לל .v. 1צֶ   P. 852 .צ

 

לֶק  8193   (Strong 6768) (page 854) (Hebrew) [8194] צִֶּ֫

לֶק †    .n.pr.m. Ammonite hero of David 2 S 23:37 = 1 Ch 11:39, Ελειε, Σελ (λ) η (κ), Σαλααδ, etc צִֶּ֫

 

י  8194  לְתַּ  (Strong 6769) (page 854) (Hebrew) [8195] צִ



י  לְתַּ לל .v. III צִ   P.853 .צ

 

א  8195   (Strong 6770) (page 854) (Hebrew) [8196] צָמֵ

 vb. be thirsty (NH = BH (rare); so Ar. zÍamiy Eth. s’amÀa:: As. sÌúmu, thirst, etc.);—Qal Pf. 3 [צָמֵא] † 

fs. ה מְאָ ָ  Ju 4:19 (Ges:§ 74 צָמֵתִי .consec. Ru 2:9 (Ges:§ 75 qq); 1 s וְצָמִת .Psalm 42:3, 63:2; 2 fs צ 

k); 3 pl. ּמְאו ָ יִּצְמָא .Is 28:21; Impf. 3 ms צ  אוּ .Ex 17:3, Ju 15:18; 3 mpl וַּ יִּצ׳ ,Is 49:10 יִצְמ ָ  Jb 24:11; 2 וַּ

mpl. ּאו בוּ ||) Is 65:13; —be thirsty Ju 4:19, 15:18, Ru 2:9, Is 48:21, 49:10 תִצְמ ָ בוּ ||) 65:13 ,(יִרְע ָ  (תִרְע ָ

Jb 24:11; c. ל rei, Ex 17:3 (E); fig. לֵאלֹהִים פְשִׁי  ה נַּ מְאָ ָ  .Psalm 42:3 my soul thirsteth for God , cf .צ 

63:2.  
 

א  8196   (Strong 6772) (page 854) (Hebrew) [8197] צָמָ

 ,Psalm 69:22, etc.;—Ex 17:3 (E), Ju 15:18, Ho 2:5 צְמָאִי .Ex 17:3 +, sf צ׳ .n. [m.] thirst;—abs צָמָא † 

Am 8:13, La 4:4, Ne 9:20, Psalm 69:22; || רָעָב Is 5:13 (vand. H. ה  Dt 28:48, Ne 9:15, 2 Ch ,(צָמָ

32:11; of wild asses Psalm 104:11, of fish צ׳ ה Is 50:2, but rd. perh. (or בַּ צְמֵאָ צָמֵא (בַּ הֶמְתָם בַּ  וּבְ

Gunk:schöpf. 98 Che:Hpt Marti (cf. Is 44:3 sub foll.); fig. of grief of exile Is 41:17, cf. צִיָּה וְצָמָא אֶרֶץ 

Ez 19:13; c. ל, thirst for water Am 8:11.—צ׳ אָרֶץלָ  Je 48:18 is prob. corrupt; read perhaps בַּ  (Gie), or 

  .בֶעָפָר

 

א  8197   (Strong 6771) (page 854) (Hebrew) [8198] צָמֵ

ה .Is 21:14 +; fs צ׳ .adj. thirsty;—abs צָמֵא †   .Psalm 107:5; —thirsty, usuצְמֵאִים  .Dt 29:18; pl צְמֵאָ

+ (or ||) 2 :רָעֵב S 17:29, Pr 25:21, Psalm 107:5, as subst. thirsty one Is 29:8, 32:6; so also 21:14, and 

(fig. of thirst for י׳'s favour) 55:1; א ה .thirsty land (Gunk:1.c. prop = 44:3 צָמֵ ה  ;(צְמֵאָ צְמֵאָ הַּ  Dtאֶת־

29:18 the watered (plant, herbage) with the thirsty, fig. of entire people.  
 

ה  8198   (Strong 6773) (page 854) (Hebrew) [8199] צִמְאָ

ה †    .from being parched (in fig.) מִצ׳ n.f. parched condition;—Je 2:25 spare thythroat צִמְאָ

 

ן  8199   (Strong 6774) (page 855) (Hebrew) [8200] צִמָאוֹ

ן †    .Dt 8:15, Is 35:7, Psalm 107:33 צ׳ .n. [m.] thirsty ground;—abs צִמָאוֹ

 

ד  8200  (Strong 6775) (page 855) (Hebrew) [8201] צָמַּ

ד] †   ;vb. bind, join (Ar. dÍamada bind, wind, specif. of girl with two lovers We:GGN 1893, 470 [צָמַּ

fasten (cattle) to yoke Dozy, midÍmad yoke, Id.; As.sÌmâdu, bind, harness, so Eth. z’amada: and III. be 

attached, attach oneself, specif. be (religiously) devoted; Aram. ד  .sÍmad, bind);—Niph. Impf. 3 ms ,צְמַּ

מֶד  יִּצִָּ֫ וּ .Nu 25:3; 3 mplוַּ דְֶ ָ יִּצ   Baal (ל) Nu 25:5; join, attach, oneself to נִעצמָדִים .Psalm 106:28; Pt. pl וַּ

Peor, i.e. adopt his worship Nu 25:3, 25:5 (JE), whence Psalm 106:28. Pu. Pt. f. דֶת  S 20:8 a 2 צְצֻמִֶּ֫
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sword bound upon (ל צְמִיד מִרְמָה .his loins. Hiph. Impf. 3 fs (עַּ  Psalm 50:19 thy tongue combineth תַּ

(fitteth together, frameth) deceit (> denom. fr. צֶמֶד Gerber: 170).  

 

מֶד  8201  (Strong 6776) (page 855) (Hebrew) [8202] צִֶּ֫

מֶד †   K 19:19, 2 K 1 צְמָדִים .Je 51:23; pl צִמְדּוֹ .cstr. Ju 19:3 +; sf צ׳—;n.m.:1 K 19:19 couple, pair צִֶּ֫

9:25 (but v. infr.); cstr. צִמְדֵּי Is 5:10 (Ges:§ 93 m);—1. couple, pair, usu. of animals,  חֲמֹרִיםצ׳  Ju 

19:3, 19:10, 2 S 16:1; ר  span of oxen 1 S 11:7, 1 K 19:21, pl. of more than one span v:19 צ׳ (הַּ ) בָקָ

(ploughing), Jb 1:3, 42:12; 2 צֶמֶד פְרָדִים K 5:17; צ׳ פָרָשִׁים Is 21:7, 21:9 a pair of horsemen; pl. also 

of one pair of riders 2 K 9:25 (but rd. prob. צֶמֶד, so Kit);  צ׳alone = span (of oxen) Je 51:23. 2. a 

measure of land (only square measure in OT) like acre; orig. appar. what, a span can plough (in a 
day; v. Now:Arch. i. 202 Benz:Arch. 208; cf. mod. faddan, = what, can be ploughed in a season 
Schumacher:ZPV xii (1889), 163 f., Across Jordan 22, or in a day Bergheim:PEQ, 1894, 192, Ency. 

Bib.:ACRE), 1 צ׳ שָדֶה S 14:14 (on text v. Dr HPS); ם   .Is 5:10 צִמְדֵּי־כֶרֶ

 

 (Strong 6781) (page 855) (Hebrew) [8203] צָמִיד  8202

 † I. צָמִיד n.m.:Gn 24:22 brecelet (bound on wrist);—abs. צ׳ Nu 31:50; pl. צְמִידִים Gn 24:22 +;—

bracelet Gn 24:22, 24:30, 24:47 (J), Nu 31:50 (P); in fig. Ez 16:11, 23:42.  
 

 (Strong 6781) (page 855) (Hebrew) [8204] צָמִיד  8203

 † II. צָמִיד n. [m.] cover, of vessel, Nu 19:15.  

 

ה  8204 מָ  (Strong 6777) (page 855) (Hebrew) [8205] צַּ

מָה    p.855 .צמם .v צַּ

 

ח  8205  (Strong 6779) (page 855) (Hebrew) [8206] צָמַּ

ח †  ח vb. sprout, spring up (NH id., so Targum צָמַּ  Sir. sÍmahÍ spring or shine forth, sÍemhÍoÀ ;צְמַּ

shining, also sprout; Ph. ח ח־בוֹ .posterity);—Qal Pf. 3 ms צמ מַּ ָ חוּ .Lv 13:37; 3 pl צ  מְ ָ  consec. Is וְצ 

44:4; Impf. 3 ms. ח חְנָה .Jb 5:6, 3 fpl יִצְמַּ חַּ  .Is 42:9, etc.; Pt תִצְמַּ  .Ec 2:6; fpl צוֹמֵחַּ  ,Ex 10:5 צמֵֹ

חוֹת   Gn 41:6, 41:23; —sprout, spring up: 1. of plants, trees, etc. Gn 2:5, Ex 10:5 (both J), Gnצמְֹ

41:6, 41:23 (E), Ez 17:6 (in fig.); once (late) ר עַּ חַּ עֵצִים יַּ  Ec 2:6 wood sprouting with trees (full of צוֹמֵ

growing trees); fig. of future ruler (v. ח )Zc 6:12, posterity Is 44:4, cf. Jb 8:19, trouble ( צֶמַּ לעָמָ  ) Is 5:6, 

truth (אֱמֶת) Psalm 85:12, restoration (ָתְך ָ  ;Is 58:8, future events Is 42:9. 2. of hair Lv 13:37 (P (אֲרֻכ 

cf. Pi.). Pi. grow abunduntly, always of hair;—Pf. 3 ms.  ַּח ח .Ez 16:7 (in fig.): Impf. 3 ms צִמֵ מַּ  S 2 יִצַּ

10:5 = 1 Ch 19:5 (of beard); Inf. cstr.  ַּח מֵ חָהּ .Ju 16:22 (Samson's hair). Hiph. Pf. 3 ms. sfלְצַּ הִצְמִי  וְ

Is 55:10 Impf. 3 ms.  ַּצְמִיח ח ,S 23:5, Is 61:11 2 יַּ צְמַּ יַּּ צְמִיחַּ  .Gn 2:9, etc.; Inf. cstr וַּ הַּ  .Jb 38:27; Pt לְ

חַּ  צְמִי  .Gn 2:9, Psalm 104:14, cfי׳  .Psalm 104:14, 147:8; —1. cause to grow, c. acc. of plant, subj מַּ



Jb 38:27, c. 2 acc. Psalm 147:8 who causeth mts. to sprout grass; fig., obj. ה ח צְדָקָ  ;Je 33:15 צֶמַּ

horn (קֶרֶן) of Isr. Ez 29:21, of David Psalm 132:17; righteousness, etc. Is 61:11b; cf. also 2 S 23:5 (if 

interrog., v. Dr Bu ; otherwise HPS); subj. ground Gn 3:18 cf. Is 61:11a (sim.), Dt 29:22 (obj. om.); 
also (fig.) Is 45:8 (cf. Di Kit). 2. of rain, cause the earth to sprout (abs.), Is 55:10.  
 

ח  8206 מַּ  (Strong 6780) (page 855) (Hebrew) [8207] צִֶּ֫

ח †  מַּ ח ,+ Ho 8:7 צ׳ .n.m.:Je 23:5 sprout, growth;—abs צִֶּ֫ מַּ ח .Zc 3:8; cstr צ ֶ מַּ  .Gn 19:25+; sf צִֶּ֫

חָהּ ה צ׳ ,Ez 17:9 +;—1. coll. sprouting, growth עִמְ שָּׂדֶה ,Gn 19:25 (J) הָאֲדָמָ הַּ  .Ez 16:7 (sim.), cf צ׳ 

Is 61:11, Psalm 65:11; so ה צ׳ הו רְפֵי צ׳ ,abs. Ho 8:7; growth (= foliage) of vine צ׳ ,Is 4:2 י  .Ez 17:9 טַּ

2. process of growth, of vine, ּעֲרֻגֹת צִמְתָה Ez 17:10 = the beds where it grew. 3. future ruler, under 

fig. of sprout from Davidic tree (cf. Psalm 132:17) דִּיק הֲקִמֹתִי צַּ  = ,Je 23:5 a righteous sprout, shoot וַּ

ה  לְדָוִד צ׳ צְדָקָ חַּ  צְמִי בְדִּי צ׳ hence (as n.pr.) ;33:15אַּ ׳ שְׁמוֹ .Ze 3:8, of Zerub צַּ   .6:12 אִישׁ צ

 

מִים  8207  (Strong 6782-83) (page 855) (Hebrew) [8208] צַּ

מִים  ם .v צַּ   below, p. 856 .צמת .v צְמִיתֻת .צמ

 

 (page 855) (Hebrew) [8209] צמם  8208

 צִמְצֵם ð of foll.; cf Ar. d,amma draw together, or sÍamma bandage (a wound),be compact; NH) צמם

press; Targum:Jer Palp. Ithpalp. veil (? denom.)).  
 

ה  8209 מָ  (Strong 6777) (page 855) (Hebrew) [8210] צַּ

מָה  מָתֵח .n.f. woman's veil; sf צַּ   .Is 47:2 Ct 4:1, 4:3, 6:7—;צַּ

 

מִים  8210  (Strong 6782) (page 855) (Hebrew) [8211] צַּ

מִים †  ח || .n.m. doubtful word, usu. snare, trap(fr צַּ ף—;(Jb 18:9 פַּ לָם וְשָׁאַּ חֵי  Jb 5:5 and a snare צ׳ 

snappeth at his wealth (so Bu Bev:Jphil. xxvi. 304 f.; Vrss Di Du and most mod. צְמֵאִים, or צָמֵא, the 

thirsty, sometiems with change of ף ח ||) 18:9 ;(וְשָׁאַּ  pangs, cf. Is צִירִים Che:Jq ix (1897), 578 ;פַּ

13:8).  
 

ק  8211  (Strong 6784) (page 855) (Hebrew) [8212] צָמַּ

ק] †  יןצְמִיקִ  vb dry Up, shrivel (NH id.; Targum Nu 6:3 [צָמַּ , for יְבֵשִׁים);—Qal Pt. act. pl.  יִם שָׁדַּ

חֶם || ;Ho 9:14 shrivelling breasts (of women צמְֹקִים ל רֶ שְׁכִּי   .(מַּ

 

 (Strong 6778) (page 856) (Hebrew) [8213] צִמוּק  8212

 S 2 צִמוּקִים ,S 25:18, 30:12 1 צִמֻקִים .n.m.:1 S 30:12 bunch of raisins (dried grapes);—pl [צִמוּק] † 

16:1, 1 Ch 12:41 (van d. H. v:40).  
 

 (page 856) (Hebrew) [8214] צמר  8213



א .BH; Eth. z’amr: Aram = צֶמֶר ð of foll.; NH) צמר מְרָ   .(עמרא .ÁemroÀ; Palm ,עַּ

 

מֶר  8214  (Strong 6785) (page 856) (Hebrew) [8215] צִֶּ֫

מֶר †  מֶר ,Is 1:18 צ׳ .n.m.:Ez44, 17wool;—abs צִֶּ֫ מֶר  .Lv 13:48; cstr ;צ ָ מְרִי .Ez 27:18 (v. infr.); sfצִֶּ֫  צַּ

Ho 2:7, 2:11; —wool (usu. c. (ם) פִשְׁתִי flax, linen): in natural state צ׳ הַּ ת  לִים צ׳ ,Ju 6:37 גִזַּ  K 2 אֵי

3:4 (but constr. difficult, and צ׳ perhaps gloss); Ho 2:7, 2:11 (as gift of value); white Is 1:18 (sim.; || 

לֶג צ׳ ) sim. of snow Psalm 147:16 (from white flakes); white (?) wool as merchandise Ez 27:18 ,(שֶׁ

ר חַּ ר.but on text v ,צ ָ חַּ נֶד בֶ  ,Pr 31:12; prey of moth Is 51:8 (sim.); made up into garments Dt 22:11 ,(צִַּּ֫

  .om. Ez 34:3, 44:17 בֶגֶד ;Lv 13:47, 13:59 cf. v:48, v:52 צ׳

 

רֶת  8215 מִֶּ֫  (Strong 6788) (page 856) (Hebrew) [8216] צַּ

רֶת  מִֶּ֫  ,cstr., of cedar (in fig.) Ez 17:3 צ׳—;n.f. tree-top (poss. from woolly, feathery,appearance):צַּ

17:22, so sf. ֹרְתו מַּ רְתָם  ,.of tall trees in gen ;31:10 ,31:3 צַּ מַּ   .v:14צַּ

 

 (Strong 6786) (page 856) (Hebrew) [8217] צְמָרִי  8216

 ,.adj.gent. c. art. as subst. coll. (people of the city called simirra by As., COT:Gn Dl:Pa 281f צְמָרִי † 

Egypt. DÑa-(m)-ma-ra WMM:As. u. Eur. l87; Tel Am. sumur acc. to Zim:ZPV xiii (1890) 145 Jastr:JBL 
xii (1898), 63; Gk. τὰ Σίμυρα, etc., e.g.Strabo:xvi. 2, 12 >Wkl:MVG 1896, 203 f.,cf.Tel Am. 40* thinks 

Σίμυρα, = As.Zimarra, distinct from Simirra-S ,צ׳ Íumur);—צ׳  Gn 10:18 = 1 Ch 1:16, LXX. τὸν הַּ

Σαμαραῖον Ez 27:11 Co rds. וּצְמָרִים for ם מָדִי  cf. mod. SÍumra, N. of—;וְג׳ Toy Krae retain ;(.q.v) וְגַּ

Tripoli and S. of Ruad (Arvad), v. Pietschm:Phön. 39 Bäd:Pal. 3 (1898), 407.  
 

יִם  8217  (Strong 6787) (page 856) (Hebrew) [8218] צְמָרַּ

יִםצְמָרַּ  †   n.pr.loc. 1. in Benj. Jos 18:22, Σαρα, A Σεμριμ, LXXL Σαμαρειμ, perh. Essamra, N. of 

Jericho Buhl:Geogr. l80. 2. צ׳ ר־   .mt. in Ephraim 2 Ch 13:4, Σομορων, unknown הַּ

 

ת  8218  (Strong 6789) (page 856) (Hebrew) [8219] צָמַּ

ת] †   ,.vb. put an end to, exterminate, poet. and (in Qal, Pi.) hyperb. (prop. compress, NH id [צָמַּ

press together; Ar. sÍamata is be silent, II, IV.make speechless, silence; Syr. sÍmat be silent (in 

Lexx));—Qal Pf. 3 pl. י יּ ָ מְתוּ … חַּ ָ  La 3:63 = they have put an end to my life (Bu conj. Pi.). Niph. be צ 

ended, annihilated; Pf. 1 s. ְחשֶׁך  Jb 23:17 I am [not] annihilated because of (the) darkness; 3 מִפְנֵיא

pl. ּתו תְנִי .Jb 6:17 (of dried-up brooks). Pi. Pf. 3 fs. sf נִצְמ ָ  hath put an קִנְאָתִי Psalm 119:139 צִמְתַּ

end to me (it is so intense). Pi‘leÒl Pf. 3 pl. sf.  צִמְתֻתוּנִי(but rd. צִמְתוּנִי Ges:§ 55 d, or תְנִי  Hi (צִמְת ָ

[Ges:§ 145k]; cf. Bae) Psalm 88:17 thine alarms have annihilated me. Hiph. Pf. 2 ms. תָה  Psalm הִצְמַּ

73:27 ; Impf. 3 ms. sf. צְמִיתֵם צְמִית .Psalm 94:23, 94:23; 2 ms יַּ  .Psalm 143:12, etc.; Imv. ms. sf תַּ

צְמִיתֵם י .Psalm 54:7; Pt. pl. sf הַּ צְמִיתַּ  .Psalm 69:5; —exterminate, annihilate, c. acc. pers., subj מַּ



Psalmist Psalm 18:41 = 2 S 22:41 (read as in Psalm), 101:5, 101:8; his foes Psalm 69:5 ; 54:7 י׳, 

73:27, 94:23, 94:23, 143:12.  
 

 (Strong 6783) (page 856) (Hebrew) [8220] צְמִיתֻת  8219

צ׳ ,לִצ׳ .n.f. completion, finality, only in phr צְמִיתֻת †   לִצְמִתֻת ; in per petuity, of alienation of land = לַּ

Lv 25:23, צְמִיתֻת   .v:30 (P) לַּ

 

 (Strong 6790) (page 856) (Hebrew) [8221] צִן  8220

נָה .loc ה .n.pr.loc. Σ (ε) ιν; name of wilderness S. of Canaan, where lay Kadesh Barnea, c צִן †   Nu צִִּ֫

34:4 (where Lag:BN 47 חצן), Jos 15:3 (van d. H. נָּה צִן .in Jos); elsewh צִִּ֫ ר־  ,Nu 13:21, 20:1 מִדְבַּ

27:14, 27:14, 33:36, 34:3, Dt 32:51, Jos 15:1 (all P).  
 

 (Strong 6791,6793) (page 856) (Hebrew) [8222] צֵן  8221

  below .צנן .v. I, II, III ,צִנָּה .I, II, III ,[צֵן] 

 

 (Strong 6792) (page 856) (Hebrew) [8223] צנֶֹה  8222

ן n. [m.] flocks (|| form of [צנֶֹא] ,צנֶֹה †  אֲכֶם .Psalm 8:8; sf צנֶֹה .q.v.);—abs עאֹ   .Nu 32:24 (JE) צנַֹּ

 

ח  8223  (Strong 6795) (page 856) (Hebrew) [8224] צָנַּ

ח] †  ל .vb. descend (meaning inferred fr. context);—Qal Impf. 3 fs [צָנַּ ח מֵעַּ תִצְנַּ חֲמוֹר וַּ  = Ju 1:14 הַּ

Jos 15:18 and she descended (alighted) from the ass; ת׳ בָאָרֶץ  Ju 4:21and it (the tent-peg) went וַּ

down into the ground.  
 

ם  8224  (Strong 6798) (page 856) (Hebrew) [8225] צָנַּ

ם] †   Gn 41:23 צְנֻמוֹת .Qal Pt. pass. fpl—;(sÍuwnomoÀ, stone,צוּנָּמָא .cf. Aram) vb. dry up, harden [צָנַּ

(E) of ears of grain.  
 

 (page 856) (Hebrew) [8226] צנן  8225

I. צנן (ð of foll.; meaning obscure).  

 

 (Strong 6791) (page 856) (Hebrew) [8227] צֵן  8226

חִים +) Pr 22:5 צִנִּים.n. [m.] thorn? barb?;—pl [צֵן] †   Jb 5:5 from (behind) thorns (a וְאֶל־מִצִנִּים ;(פַּ

protecting thorn hedge, so Di), but very dub.; Che:JQ July, 1897, 576 del. as doublet of מִים  ;צַּ

Bev:JPhil. xxvi. 305 prop. וְאִנָם צִנִּים [and as to their wealth, barbs (? barbed spears) takeit].  

 

 (Strong 6793) (page 856) (Hebrew) [8228] צִנָּה  8227

 † I. [צִנָּה] n.f. appar. hook, or barb (of fishing-spear ?);—pl. צִנּוֹת Am 4:2( || סִירוֹת דּוּגָה).  

 



 (Strong 6796) (page 856) (Hebrew) [8229] צָנִין  8228

  .Jos 23:13 (D; both fig.)צְנִנִים  ,(שִכִּים || ;P) Nu 33:55 צְנִּינִּם .n. [m.] thorn, prick;—pl [צָנִין] † 

 

 (page 856) (Hebrew) [8230] צנן  8229

II. צנן (ð of foll.; NH ן ן .be cold, so J Aram צָנַּ   .(cold צִינְתָא Targum ;צְנַּ

 

 (Strong 6793) (page 856) (Hebrew) [8231] צִנָּה  8230

 II. [צִנָּה] n.f. coolness;—cstr. לֶג שֶׁ ת־   .(Ecclus 43:20 צפון צינת רוח) Pr 25:13 coolness of snow צִנַּּ

 

 (page 856) (Hebrew) [8232] צנן  8231

III. צנן (ð of foll.; Thes (so Di:Lex) cp. Ar. sÍaÀna preserve,keep, Eth.s’awana: protect, but dub.).  

 

 (Strong 6793) (page 857) (Hebrew) [8233] צִנָּה  8232

 † III. ה  ,Ch 11:12; —shield 2 צִנּוֹת .S 17:7 +; pl 1 צ׳ .n.f. large shield (covering whole body);—abs צִנָּ

larger than 1 מָגֵן K 10:16, 10:16 (cf. v:17) = 2 Ch 9:15, 9:15; א (הַּ )צִנָּה ֵֹ הָאִישׁ נ׳ ) S 17:7, 17:41 1 נשׁ

צ׳ אֵי ,Ch 14:7 2 ,(הַּ ְֹ  Ch 12:9 1עֹרְכֵי צ׳  .Je 46:3, cf עִרְכוּ מָגֵן וְצִנָּה ;Ch 12:25 (van d. H.v:24) 1 צ׳ נשׁ

(van d. H.v:8); ח וְצ׳ חֵז רמַֹּ חֲזֵק מָגֵן וְצ׳  ;Ch 25:5 2 אֹ ח צ׳ ;Psalm 35:2הַּ יִ לַּ  מָגֵן + ; Ez 26:8 הֵקִים עָ

also 23:24, 38:4, 39:9;  1צ׳ Ch 12:35 (van d. H. v:34) 2 Ch 11:12; sim. of י׳'s favour Psalm 5:13; fig. 

of י׳'s faithfulness 91:4.  

 

נֶת  8233  (Strong 6803) (page 857) (Hebrew) [8234] צִנְצִֶּ֫

נֶת †   n.f. jar, or like receptacle (so vrss and contest; perh. from above ð; > basket = Targum צִנְצִֶּ֫

Talm. צִנָּא);—Ex 16:33 (P).  

 

 (Strong 6799) (page 857) (Hebrew) [8235] צְנָן  8234

אֲנָן .v צְנָן    p. 838 . צַּ

 

ע  8235  (Strong 6800) (page 857) (Hebrew) [8236] צָנַּ

ע] †   vb. be modest, humble (perhaps prop. be retired, NH Hiph. keep close, reserve, preserve, so [צָנַּ

Targum ע צְנַּ לֶכֶת .retiring, modest);—Hiph. Inf. abs צְנִיעַּ  ;אַּ צְנֵעַּ   = Mi 6:8 a making humble to walk הַּ

shewing a humble walk (with God ).  
 

 (page 857) (Hebrew) [8237] צָנוּעַּ   8236

ן .Pr 11:2 (v. Toy; opp צְנוּעִים .adj. modest (on format. cf. Ba:BN § 31 d);—pl [צָנוּעַּ ] †   .(זָדוֹ

 

ף  8237  (Strong 6801) (page 857) (Hebrew) [8238] צָנַּ
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ף] †   = ) skirt צְנָפָא vb. wrap, or wind up, together (cf. Ar. sÍanifaahun hem of garment, Targum:J [צָנַּ

צְנֵפָא ;(כָּנָף  Lv 16:4 he shall wind (his יִצְנֹף .turban, ChrPal. masÍnaptoÀ tassel);—Qal Impf. 3 ms מַּ

head) with (ב) the turban (מִצְנֶפֶת q.v.); sf., + Inf. abs. and acc. cogn.  ָה צָנוֹף יִצְנָפְך  Is 22:18 heצְנֵפָ

will wind thee entirely up (with) a winding (under fig. of ball, to be driven far off, in exile).—צנוף Is 62:3 

v. following.  
 

 (Strong 6797) (page 857) (Hebrew) [8239] צָנִיף  8238

 ;Zc 3:5, 3:5 (for h. priest) and (fig. of righteousness) Jb 29:14 צ׳ .n.m.:Zc 3:5 turban;—abs צָנִיף † 

cstr. צְנִיף מְלוּכָה Is 62:3 Qr royal turban (Kt צנוף); pl. צְנִיפוֹת   .Is 3:23 (of women's turbans) הַּ

 

 (Strong 6802) (page 857) (Hebrew) [8240] צְנֵפָה  8239

  .[צנף] .n.f. winding;—Is 22:18, v צְנֵפָה † 

 

פֶת  8240  (Strong 4701) (page 857) (Hebrew) [8241] מִצְנִֶּ֫

פֶת †  ׳ .n.f. turban of high priest;—abs מִצְנִֶּ֫ פֶת ,Ez 21:31 מ פֶת .Ex 28:37, 29:6; cstr נ ָ — ;Lv 16:4 מִצְנִֶּ֫

turban of linen Ex 28:4, 28:37, 28:37, 28:39 , 29:6, 29:6, 39:28, 39:31, Lv 8:9, 8:9, 16:4; sign of royalty 
Ez 21:31.  
 

 (page 857) (Hebrew) [8242] צנק  8241

 ð of foll.; cf. Sam. sÍnptÀ shut up or in, and perh. Eth.s.akÍn: hedge about, Prä:BASi. 374; cf. also) צנק

Ar. zanaqa bind, restrain, straighten, Sy. znaq (in Lexx; usu. throw)).  
 

 (Strong 6729) (page 857) (Hebrew) [8243] צִינקֹ  8242

ת) n.[m.] pillory;—Je 29:26 צִינקֹ †  הְפֶכֶ   .(מַּ

 

 (page 857) (Hebrew) [8244] צנר  8243

  .((rare)צִינּוֹרָא  BH (also hinge-socket), and so Targum = צִנּוֹר ð of foll.; NH) צנר

 

 (Strong 6794) (page 857) (Hebrew) [8245] צִנּוֹר  8244

צִנּוֹר .n.m. pipe, spout, conduit (so NH);—abs צִנּוֹר  ע בַּ  S 5:8 (i.e., si vera l., of Jerus., but very 2 וְיִגַּ

dubious, cf. Dr HPS); pl. sf. ָל צִנּוֹרֶיך  Psalm 42:8 the sound of thy (water-) spouts fig., of sluices of קוֹ

heaven opened, cf. ה לֶג ,אֲרֻבֶ   .פֶ

 

נְתְרוֹת  8245  (Strong 6804) (page 857) (Hebrew) [8246] צַּ

נְתְרוֹת †   .acc ת n.m.pl. cstr. pipes feediug lamps with oil Zc 4:12 (in vision) (formation by inserting צַּ

to Bö:§ 300 b Kö:ii.1.201).  
 

ד  8246  (Strong 6805) (page 857) (Hebrew) [8247] צָעַּ



ד] †  עֲדָה .vb. step, march (NH id. (rare); Ar. s,aÁida ascend);—Qal Pf. 3 fs [צָעַּ ָ  Gn 49:22: (but on צ 

text v. infr.); 3 pl. ּעֲדו ָ ד  .S 6:13; Impf. 3 ms 2 צ  דְךָ .Pr 7:8, etc.; Inf. cstr. sfיִצְע ָ עַּ עְדְּךָ Ju 5:4 בְצַּ  בְצַּ

Psalm 68:8 step, march, of  י׳Ju 5:4 Psalm 68:8 (c. ב loc.), Hb 3:12 (c. acc.אֶרֶץ); rd. prob. also צעֵֹד 

Is 63:1 (for MT צעֶֹה, v. צעה); of men, c. acc. cogn. 2 צְעָדִים S 6:13 they had gone six steps; c. acc. 

דוּ ,step a certain way Pr 7:8; of idols דֶּרֶךְ שׁוּר—.Je 10:5 לאֹ יִצְע ָ לי־ עֲדָה עֲ ָ  Gn 49:22 is בָנוֹת צ 

dubious: usu. (its) daughters (twigs of bough) have climbed over the wall (on sg. vb. v. Ges:§145 k; 

others think ה  ,old fpl. ending, e.g. Nö:ZMG xxxiii (1884), 411 JPPeters:Hbr iii (1887), 111; v (l888) ,ךָ

l99; conject. emend. of text v. in Ball:HPt Holz). Hiph. Impf. 3 fs. sf.  ִצְע הוּ וְתַּ דֵ Jb 18:14 and it (an 

unseen Power Di; disease Du, rdg. צ׳   .pers ל .makes him march, c (וְיַּ

 

ד  8247 עַּ  (Strong 6806) (page 857) (Hebrew) [8248] צִַּּ֫

ד] †  עַּ ד .n.m. 2 S 6:13 step, pace ;—abs [צִַּּ֫ עַּ עֲדוֹ.Pr 30:29; sf צ ָ עֲדֵי .Je 10:3, Pr 6:9, etc.; pl. cstr צַּ  צַּ

Jb 18:7; sf. י חְתֵנִי ,Jb 31:4, etc.;—1. lit.step, pace, 2 S 6:13 צְעָדַּ עֲדִי תַּ חִיב צַּ רְ  S 22:37 = Psalm 2 תַּ

18:37, i.e. givest me firm footing, מֵטִיבֵי צ׳ Pr 30:29 = making a good step, stately in march ; La 4:18 

כֶת||) ר צ׳ .step, steps, in fig. of course of life, fortune: sg .2 .(ל ָ  Je 10:23, Pr דֶּרֶךְ|| ;Pr 4:12 לאֹ יֵצַּ

16:9; Jb 14:16, 31:4, 34:21, ֹעֲדֵי אוֹנו גִידֶנּוּ ;(.cf. Pr 4:12 supr) 18:7 צַּ י אַּ עָדַּ ר־  of harlot Pr ;31:37 מִסְפַּ

5:5 fig., כוּ שְׁאוֹל   .צְעָדֶיהָ יִתְמֹ 

 

דָהצְעָ   8248  [8249] (Hebrew) (page 857) (Strong 6807) 

 † I.צְעָדָה n..f. marahing;—ל צ׳   .S 5:24 the sound of marching = 1 Ch 14:15 2 קוֹ

 

 (Strong 4703) (page 857) (Hebrew) [8250] מִצְעָד  8249 

 Dn 11:43 i.e. at his heels, in his train; cstr., fig. of course of בְמִצְעָדָיו .n.[m.] step;—pl. sf [מִצְעָד] 

life, מִצְעֲדֵי־נֶבֶר Psalm 37:23 (||ֹרְכּו   .Pr 20:24 ,(דַּּ

 

 (page 857) (Hebrew) [8251] צעד  8250 

II. צעד (ð of foll.; meaning unknown).  

 

 (Strong 6807) (page 857) (Hebrew) [8252] צְעָדָה  8251 

 † II. [צְעָדָה] n.f. armlet, band clasping upper arm (so SS al.; most step-chain, from I. צעד);—pl. 

צְעָדוֹת צ׳ Is 3:20 (ladies' finery); read הַּ  .We:Bi. Eini. 4, 258 = Comp (הָעֵדוּת for MT) also 2 K 11:12 הַּ

(2), 361 Kmp SS Kit Benz.  
 

ה  8252   (Strong 685) (page 858) (Hebrew) [8253] אֶצְעָדָ

׳ .n.f. id.;—abs אֶצְעָדָה †  זְרעֹוֹ אֲשֶׁר ;(bracelet צָמִיד +) Nu 31:50 א ל־ צְעָדָה S 1:10 (read 2 עַּ  We הַּ

Dr Bu HPS, cf. 2 K 11:12 supr.).  



 

ה  8253   (Strong 6808) (page 858) (Hebrew) [8254] צָעָ

 Is צעֶֹה .vb. stoop, bend, incline (Ar. sÍaÔaÀ (w, y) incline, lean, cf. also sÍaÔiya);—Qal Pt. 1 [צָעָה] † 

51:14 one stooping (under a burden), 63:1 bending (forward or backward; fr. abundant strength), but 

read prob. צעֵֹד marching (Lo Gr Che Du Di-Kit al.); f. הֹ זנָה תְ צעָֹ  .Je 2:20 (in sensu obscoeno). 2 אַּ

trans. (= Pi. q.v.) pl. צעִֹים Je 48:12 men inclining, tipping a vessel, to empty it. Pi. Pf. 3 pl. sf. ּהו  וְצֵעֻ

Je 48:12 I will send tippers and they shall tip him over (Moab, under fig. of vessel).  
 

ן  8254   (Strong 6813) (page 858) (Hebrew) [8255] צָעַּ

ן] †   ,:vb. wander, travel (Ar.zÍaÁana journey, go away; prob. connected with As, sÌênu, Eth. s’aÁana [צָעַּ

Aram. ן ן .all load (beast, etc.) = Heb ,טען .Palm ,טְעַּ ן .Gn 45:17; Aram † טָעַּ  ,tÍÁan also bear ,טְעַּ

carry);—Qal Impf. 3 ms. יִצְעָן Is 33:20 travel, i. e. be removed, of tent (+ ע   .(יִסַּ

 

ן  8255  עַּ ִֹּ֫  (Strong 6814) (page 858) (Hebrew) [8256] צ

ן †  עַּ ִֹּ֫  n.pr.loc. Τανις: Tanis, in Egypt (Egypt. DÑa‘neç(t) Steind:BAS600, in As. SÍi’inu, Sa’anu Ib:id.598 צ

ff. Dl:Pa 315); it was built 7 years after Hebron acc. to Nu 13:22; Is 19:11, 19:13, 30:4, Ez 30:14, 
Psalm 78:12, 78:43 mod. SÍân, in NW. part of Delta; v.also Eb:GS 5l2 ff. Bd:Lower Eg.3(1895), 228 
Petrie:Tanis(1885).  
 

נִּים  8256  עֲנַּ  (Strong 6815) (page 858) (Hebrew) [8257] צַּ

נִּים †  עֲנַּ  on border ;(perh. radical, v. GFM ב but) pointed as prep., and so most ,בְ  .n.pr.loc. only c צַּ

of Naphtali, near K Íedesh;—בְצ׳ Jos 19:33 (Βεσεμεειν, Σεενανειμ, etc.) + Ju 4:11 Qr (Kt בצענים), LXX 

πλεονεκτούντων (ð ע   .ἀναπαυομένων ,(בָצַּ

 

 (page 858) (Hebrew) [8258] צעף  8257 

 ,עוּף .ð of foll.; cf. Ar. dÍaÁufa III. make double, dÍiÁfun double; Eth. s’anafa: fold, double, so Aram) צעף

ÁÀp,ÀaÁiyp double (for ÁaÁiyp = צָעִיף), cf. Targum עֵיפָא for Heb. צָעִיף (prop. a double or folded thing); v. 

esp. Lag:sem.i.23.ff.).  
 

 (Strong 6809) (page 858) (Hebrew) [8259] צָעִיף  8258 

הּ  .Gn 24:65, 38:14; sf צ׳ .n.[m.] wrapper, shawl, or veli;—abs צָעִיף †    .v:19 (all J)צְעִיפָ

 

עֲצֻעִים  8259   (Strong 6816) (page 858) (Hebrew) [8260] צַּ

עֲצֻעִים  ועצ .v צַּ . p. 847  

 

ק  8260   (Strong 6817) (page 858) (Hebrew) [8261] צָעַּ

ק †  ק||) vb. cry, cry out, call צָעַּ  NH id.; Ar. sÍaÁaqa perhaps orig. sound as thunder, cf. sÍaÀÁiqaahun ;זָעַּ

thunderbolt, sÍaÁiqa bellow (of bull));—Qal Pf. 3 ms. 1צ׳ K 20:39, La 2:18, 3 fs. עֲקָה ָ  ;.Dt 22:24 +, etc צ 



Impf. ק עֲקִי .Ex 23:22 +, etc.; Imv. fs יִצְעַּ קִי ,Je 22:20 וְצַּ קְנָה .v:20; fpl וּצֳע ָ  Exצָעֹק  .Inf. abs ;49:3 צְעַּ

22:22; cstr. ֹ2 לִצְעק K 8:3; Pt. fs. abs. קֶת  ,Gn 4:10, Ex 5:8; —1. cry, cry outצעֲֹקִים  .K 8:5; mpl 2 צעִֶֹּ֫

for help, usu. c. אֶל pers.;—a. unto man Gn 41:55 (E; + ל rei), Nu 11:3 (JE), 1 K 20:39, 2 K 6:26, 8:3 

ל +) ל  +) rei), v:5 אֶ ר .rei); sqעַּ ל) Ex 5:15 (J), 2 K 4:1 and אמ  .pers. om.) Ex 5:8 (J), 2 K 4:40, 6:5 אֶ

b. esp. unto י׳: Gn 4:10, Ex 8:8 ( +  ר ל־דְּבַּ עַּ  rei), 14:10, 14:15, 15:25, 17:4, 22:22 (ק  ,v:26 ,(צָעֹק יִצְעַּ

Nu 12:13, 20:16, Jos 24:7 (all JE), Ju 4:3, 10:12, Dt 26:7, Is 19:20 (+ מִפְנֵי rei), La 2:18, Ne 9:27, 

Psalm 107:6, 107:28; ל־א׳ לִי אֶ ה קוֹ קָ ֱׂ נֶ  :Ch 13:14 2 לי׳.cf. 34:18; c ,77:2 וְאֶצְע ָ גְדּ ֶ  Psalm 88:2. c. 

cry unto (אֶל) idol Is 46:7. 2. abs. cry, cry out, in distress, need;—Gn 27:34 (J; c. acc. cogn.), Dt 

22:24, 22:27, 1 S 33:7 (||ה ן .opp ,הֵילִיל||) 65:14 ,(בָכָ ן .c ;רָנַּ ן קוֹל||) rei), Je 22:20, 22:20 מִ  49:3 ,(נָתַּ

לִיל||) ע||) Jb 19:7 חָמָס .Jb 35:12; c. obj ,(הֵי וַּּ א +) make outcry, clamour, Is 42:2 .3 .(אֲשַּׁ לוֹ  ,יִשָּׂ קוֹ

עַּ  שְׁמִי יִּצָעֵק .Niph. be summoned (i.e. to arms), abs.; Impf. 3 ms .( יַּ  .Ju 7:23, 7:24, 12:1, so 3 mpl וַּ

עֲקוּ ָ יִּצ  חֲרֵי שָׁאוּ .K 3:21, sq 2 ,10:17 וַּ לאַּ  + acc. loc. 1 S 13:4. Pi. Pt. עֵק  cry aloud, in grief, 2 K מְצַּ

2:12. Hiph. call together  ה מִצְפָ הַּ י׳  ל־ הָעָם אֶ צְעֵקאֶת־ יַּּ   .S 10:17 1וַּ

 

ה  8261   (Strong 6818) (page 858) (Hebrew) [8262] צְעָקָ

ת .Gn 27:34 +; cstr צ׳.abs—;(זְעָקָה older form of) n.f. cry, outcry צְעָקָה †  עֲקַּ עֲקָתוֹ .Ex 3:9 +; sf צַּ  צַּ

1 S 9:16 +, etc.;—1. outcry against (Sodom) Gn 18:21, 19:13 (both J). 2. cry of distress esp. as heard 

by י׳ Ex 3:7 (J), 22:22 (E), cf. Is 5:7, Jb 27:9, 34:28, Psalm 9:13; י לַּ  .Ex 3:9 (E), 1 S 9:16, cf צ׳ בָאָה אֵ

Jb 34:28; צ׳ גְדלָֹה Ex 11:6, 12:30 (both J), Ne 5:1; as acc. cogn. Gn 27:34 (J); 1 קוֹל צ׳ S 4:14, Je 

לָה||) 25:36 ל + ,.Zp 1:10 (|| id ,(יְלָ ל||) Je 48:3 ,(שֶׁבֶר גדו ת שֶׁבֶר ;cf. 49:21 ,(שׁדֹ וָשֶׁבֶר גדו עֲקַּ  ;48:5 צַּ

  .(בְכִי||)

 

רצָעַּ   8262   [8263] (Hebrew) (page 858) (Strong 6819) 

ר] †   NH id., As. sÌehéêru, be small, Ar. sÍaÔura id.;; Syr. sÍÁar be ;זער||) vb. be, or grow, insignificant [צָעַּ

insignificant, despicable; Targum ר עֲרוּיִצְ  .mpl 3 ,(כָּבֵד .opp) .trans.despise, revile;—Qal Impf צְעַּ  Jb 

רוּ ,14:21 צעֲֹרִים .Je 30:19; Pt. as subst יִצְע ָ   .Zc 13:7 (i.e. sheep, in fig., cf. Now) הַּ

 

ר  8263  עַּ ִֹּ֫  (Strong 6920,1106) (page 858) (Hebrew) [8264] צ

ר †  עַּ ִֹּ֫ ר ,צ וֹעַּ  n.pr.loc. Zoar (understood as insignficance, cf. Gn 19:20);—Σηλωρ, LXXL Σιλωρ, but צִּ֫

Gn 13:10, Je 48:34 Ζογορ(α); on LXX cf. further Lag:BN 54 f.: city at SE. end of Dead Sea, ר  Gn צעַֹּ

13:10, 14:2, 14:8 (both = ע ר ;Dt 34:3, Is 15:5, Je 48:34 (בֶלַּ  ,.loc ה .Gn 19:22, 19:30, 19:30; c צוֹעַּ

עֲרָה ִֹּ֫  .LXX Ζαλορα, JDMich Ew Gf Gie al.—(cf. Buhl:Geogr. 271 ,(צעוריה for MT) v:23 + Je 48:4 צ

274 GASm:Geogr.506 f. 678 (App.).  
 



 (Strong 6810,4704) (page 859) (Hebrew) [8265] צָעִיר  8264 

 † I. צָעִיר adj. little, insignificant, young;—abs.צָעִיר Gn 25:23 +; f.  צְעִירָהGn 19:31 +; 1 צְעִרָה S 

9:12; mpl. צְעִירִים Jb 30:1; sf.  ָצְעִירֶיה Je 48:4 Qr (Kt צעוריה but v.ר  Je 14:3 (Kt צְעִירֵיהֶם ;(צעַֹּ

הם ל||) etc.;—1.a. little, with idea of insignificance Ju 6:15 ,(צעורי דַּּ נֵּי||) cf. 1 S 9:21 ,(הַּ  ,Mi 5:1 ,(קְטַּ

Psalm 68:28, Is 60:22 (opp. גוי עצום); of horn in vision Dn 8:9, rd. prob.חרת צעירה ה  for א מִצְעִירָ

צאֹן  ;cf. Bev Dr , אחת הַּ  ,Je 49:20, 50:45 (fig. of helpless captives). b. insignificant, meanצְעִירֵי 

Psalm 119:141 (||נִבְזֶה), Je 14:3 (as subst.); on Je 48:4.v. ר  .more oft. of age, young (usu. c .2 .צעַֹּ

art. the younger, youngest, as subst.), of son (brother), opp. בְכוֹר  Gn 43:33, 48:14 (both J), Jos הַּ

6:26, 1 K 16:34, opp. ב לְיָמִים ואתם .Gn 25:23 (J), cf רַּ  ,Jb 32:6; of daughter (sister) יְשִׁישִׁים צ׳ אני 

opp. בְכִירָה לימים Gn 19:31, 19:34, 19:35, 19:38(J) 29:26 (E);—here belongs also הַּ ירִים מִמֶנִּי   צְעַּ

Jb 30:1, si vera 1.; GHBWr Siegf Bu del. לימים   .LXX ἐλἁχιστοι); put then under 1 b ;ממני 

 

 (Strong 6811) (page 859) (Hebrew) [8266] צָעִיר  8265 

 † II. [צָעִיר] n.pr.loc. prob. on border of Edom, ירָה   .K 8:21, εἰς Σειωρ (LXXL ἐκ Σιωρ) 2 צָעִִּ֫

 

 (Strong 6812) (page 859) (Hebrew) [8267] צְעִירָה  8266 

וֹ .Gn 43:33 (J; opp כִּצְעִרָתוֹ .n.f. youth;—sf [צְעִירָה] †   ;v. foregoing צְעִירָה .On adj—.(כִּבְכרָֹת

הם Je 48:4 צעוריה ר .Je 14:3, v צעורי   .צָעִיר ,צעַֹּ

 

 (Strong 6686) (page 859) (Hebrew) [8268] צוּעָר  8267 

צ׳  n.pr.m. Σωγαρ, in Issachar (little one);—alw. in צוּעָר †  ל בֶן־ נְאֵ   .Nu 1:8, 2:5, 7:18, 7:23, 10:15נְתַּ

 

 (Strong 6730) (page 859) (Hebrew) [8269] צִיעֹר  8268 

רצִיעֹ †   n.pr.loc. Σωρθ, A LXXL Σιωρ, Jos 15:54, prob. SÍâ‘îr, 5 m. NNE. fr. Hebron, Buhl:Geogr.158.  

 

 (Strong 4705) (page 859) (Hebrew) [8270] מִצְעָר  8269 

 † I. מִצְעָר n.m. a small thing (||מִזְעָר);—1. abs. ׳  a small thing, of city Gn 19:20, 19:20 (J); of Job's מ

fortunes, מ׳ ֱׂ ה מְאֹר.Jb 8:7 (opp רֵאשִׁיתְ ר אֲנָשִׁים .cstr ;(יִשְגֶ  Ch 24:24 a few men; of time 2 מִצְעַּ

מ׳ ׳.Is 63:18 for the [a] little while.—Psalm 42:7 v. II לַּ   .מ

 

 (Strong 4706) (page 859) (Hebrew) [8271] מִצְעָר  8270 

 † II. מִצְעָר n.pr.mont. near Hermon, ר מ׳ Psalm 42:7 mt. (of) Mis הַּ Ì‘ar (perh. orig. littleness), not 

identified; so De Now Du Dr GASm:Gegr. 477; others mt. of littleness, little mt., so LXX Vulgate Hi 
Che Bae We al. (interpr. then usu. of Zion).  
 

ד  8271   (Strong 6821) (page 859) (Hebrew) [8272] צָפַּ



ד †   vb. draw together, contract (NH id., trams; Ar. sÍafada bind fast, shackle, cf. Nö:M § 46 who צָפַּ

cp. Mand סאפטים fetters);—Qal Pf. 3 ms. צ׳ La 4:8 their skin contracteth, shrivelleth, upon (עֵל) 

their bones.  
 

ה  8272   (Strong 6824) (page 859) (Hebrew) [8273] צָפָ

  p.847 צוף.Ez 32:6 v צָפָה 

 

ה  8273   (Strong 6822,6839) (page 859) (Hebrew) [8274] צָפָ

 I. [צָפָה]:37 vb. look out or about, spy keep watch (NH id., Pi. hope;; Eth. safawa: III. hope);—Qal:28 

Impf. 3 ms. juss.  ֵיִצֶף בֵינִיוּב ֱׂ ינ ֶ  Gn 31:49  (J) may י׳ keep watch between me and thee (that the 

covenant be kept = א׳ עֵד וגו׳ v:50); 3 fpl. נָה גוֹיִם תִצְפֶי   Psalm 66:9 his eyes keep watch עֵינָיו בַּ

upon the nations; Pt. act. דִּיק צַּ לַּ ה רָשָׁעִּ֫   ;Psalm 37:32 a wicked man spieth upon the righteous צוֹפֶ

Ct 7:5 the town which looketh toward (פְנֵי) Damascus; f.  ה  .Pr 31:27 she keepeth watch of (cצוֹפִיָּ

acc.); pl.  צפֹוֹת רָעִים וְטוֹבִים עֵינֵי י׳Pr 15:3; elsewh. as subst. watchman, abs.ה  .S 13:34 +; pl 2 צפֶֹ

יםצפִֹ   1 S 14:16 +, sf. צפָֹיו Is 56:10 Qr (Kt צפו), ְיִך  Is 52:8; —1 S 14:16, 2 S 13:34 + 8 t. SK, Ez צפַֹּ

33:2 , 33:6, 33:6, Is 52:8, so in ה צפִֹים  ,Nu 23:14 (JE); fig. of prophets Ho 9:8, Je 6:17, Ez 3:17 שְדֵ

33:7, Is 56:10; —1 צוֹפִים S 1:1 v. צוּפִי; Pt. pass. ּצָפו (Codd. and Qr צָפוּי), Jb 15:22 spied out (and 

brought) to (לֵי  .La 4:17; Impf צִפִינוּ .Pi. Pf. 1 pl † .(cf. Di Bu צָפוּן Em Bi Perles:Anal. 29) the sword (אֱ

1 s. ה פֶ ה .Mi 7:7 +; Imv. ms אֲצַּ פֵ פִי.Na 2:2, fs צַּ ה .Je 48:19; Pt צַּ פֶ  .S 4:13, Is 21:6; pl. sf 1 מְצַּ

פֶיךָ  of person אֶל + ;Na 2:2 צ׳־דֶרֶךְ ,Je 48:19עִמְדִי וְצ׳ אֶל־רֶרֶךְ  ,Mi 7:4; —watch (closely) מְצַּ

expected La 4:17; fig. ה בְי׳ פֶ  (לרְאוֹת) Mi 7:7; abs. lit. 1 S 4:13; fig. Hb 2:1 I will look forth, to see אֲצַּ

what he will say; Psalm 5:4 I will look out (expectantly); pt.as n. = watchman Is 21:6, Mi 7:4.  
 

וֹ  8274   (Strong 6825) (page 859) (Hebrew) [8275] צְפ

 Gn 36:11, 36:15 + v:43 (ins. prob. after צְפוֹ—;n.pr.m. Σωφαρ: in Edom (? gaze, gazing) צְפִי ,צְפוֹ † 

  .Ch 1:36 1 צְפִי = (cf. Lag:sept. Stud. ii.10.1. 178; 37, 1. 270 Nes:Mar. 12 ;עירם

 

ן  8275   (Strong 1189,6828,6830-31) (page 859) (Hebrew) [8276] צְפוֹ

  below, p. l28, 861 .צִפְיוֹן .v צְפוֹנִי ,צְפוֹן 

 

ה  8276   (Strong 6836) (page 859) (Hebrew) [8277] צִפִיָּ

פוֹתֵנוּ La 4:17 (Ba:NB130; Bi [for both] צִפִינוּ בְצִפִיָּתֵנוּ .n.f. outlook-post (?);—sf [צִפִיָּה] †    .(בְצַּ

 

ן  8277   (Strong 6837,1189,6827) (page 859) (Hebrew) [8278] צִפְיוֹ

ל צ׳ .Nu 26:15 (v צְפוֹן = ,n.pr.m. Σαφων: son of Gad(? gaze);—Gn 46:16 צִפְיוֹן †  עַּ   p. 128 .(בַּ

 



 (Strong 6831,6830) (page 859) (Hebrew) [8279] צְפוֹנִי  8278 

 † I. צְפוֹנִי adj. gent. of ן   p.861 .צפן .v צ׳ .c. art.as subst. coll. Nu 26:15.— II ;(v. foregoing) צְפוֹ

 

ה  8279   (Strong 4707) (page 859) (Hebrew) [8280] מִצְפֶ

 † I. ה   .n.m.1. watch-tower, Is 21:8. 2. outlook-point, 2 Ch 20:24 on high ground מִצְפֶ

 

ה  8280   (Strong 4708,7434) (page 859) (Hebrew) [8281] מִצְפֶ

 † II.ה מ׳ .n.pr.loc.1 מִצְפֶ ב .in Shephelah of Judah Jos 15:38, Μας(ς)ηφα. 2 הַּ ה־מוֹאָ  ,S 22:3 1 מִצְפֵ

Μασσηφα. 3. ה גִלְעָד מ׳ = .Ju 11:29, 11:29 (ἡ σκοπιά) prob מִצְפֵ הַּ ת   Jos 13:26 Μας(ση)φα and רָמַּ

perh. ה ה .Jos 11:8, 18:26 v—.2 מִצְפָ   .4 ,3 מִצְפָ

 

ה  8281   (Strong 4709) (page 859) (Hebrew) [8282] מִצְפָ

 n.pr.loc. (prop. outlook-point or -height; c.art. (exc.Ho 5:1));—† 1. in Gilead, expl. as name 38:מִצְפָה 

given to Laban's cairn, N. of Jabbok Gn 31:49 (on text v. Ball Holz; LXX ἡ ὅρασις). † 2. prob. S. of 
Jabbok, Ju 10:17 (ἡ σκοπιά), 11:11, 11:34 (Μασσηφα; so LXXL 10:17), Ho 5:1 (ἡ σκοπιά); appar. = II. 

ה ה) Buhl:Geogr. 262 ,3 מִצְפֶ  .seem to interchange); site unknown; v. conj. in Buhl:1. c., cf ,-פָה ,-פֶ

GASM:Geogr. 586. † 3. near Hermon, מ׳ הַּ מ׳ = ,Jos 11:3, Μασευμαν, Μασσηφα(θ) אֶרֶץ  הַּ  ,v:8 אֶרֶץ 

Μασσωχ, Μασσηφα; v. Buhl:Geogr. 240. 4. old sacred place in Benj., Μασσηφα, etc.;—מ׳  Ju 20:1 הַּ

תָה ,+ מִצְפִָּ֫  S 7:5 +;—Ju 20:1, 20:3, 21:1, 21:5, 21:8, 1 S 7:5 + 7t. 1 S 7, 10, 1 K 15:22 = 2 Ch 1 הַּ

16:6, 2 K 25:23, 25:25, Je 40:10 + 12 t. 40, 41, Ne 3:7, 3:15, 3:19; = מִצְפֶה  Jos 18:26; —mod. Nabî הַּ

Samwîl, 5 miles NW. of Jerusalem, v. Buhl:Geogr. 167 f..  
 

ה  8282   (Strong 6823) (page 860) (Hebrew) [8283] צָפָ

 II. [ה צָפִית  .vb. lay out, lay over (NHPi.= BH);—Qal Inf. abs 47:[צָפָ הַּ ה   Is 21:5 they lay out theצָפֹ

rug! or the like, so most moderns, v. צָפִית Pi. overlay, plate: Pf. 3 ms. 1 צִפָה K 6:15 +; 2 ms.  ִָּ֫וְצִפִית 

Ex 25:11 +; Impf 3 ms.  ף יְצַּ הוּ .K 6:20 +, sf 1וַּ פֵ יְצַּ פֶה .v:20 +; 2 ms וַּ פוּ .Ex 29:29; 3 mpl תְצַּ יְצַּ  Ch 2 וַּ

3:10, etc.;—overlay, esp. plate sthg. with metal (gold, bronze), usu. 2 acc.: 1 K 6:20, 6:20 + 6 t. 1 K 6, 
+ 10:18, || 2 Ch 3:4, 3:10, 4:9, 9:17, Ex 25:11, 25:13 + 21 t. Ex 25-38 (all P): overlay, stud with 
precious stones, 2 acc. 2 Ch 3:6; also plate, acc. mater. om., 1 K 6:15, 2 K 18:16, Ex 25:11, 38:28; 

acc. dir. obj., om. 1 K 6:32, 6:35; c. acc. +  בmater. v:15 overlaid the floor of the house with timbers. † 

Pu. Pt. מְצֻפֶה Pr 26:23 impure silver (Toy) laid over (ל הָב .a sherd; pl (עַּ  Ex 26:32, pillars מְצֻפִים זָ

over laid with gold.  
 

 (Strong 6826) (page 860) (Hebrew) [8284] צִפוּי  8283 

  .n.[m.] metal plating;—of idols Is 30:22, capitals Ex 38:17, 38:19, altar Nu 17:3, 17:4 צִפוּי † 

 

 (Strong 6844) (page 860) (Hebrew) [8285] צָפִית  8284 



ה—;n.f. rug, carpet (laid out) צָפִית †   ,Is 21:5, so now most, v. esp. Che:Intr. Is. 126; > watch צָפֹ

outlook (I. צפה), Ges De al.  

 

פֶת  8285   (Strong 6858) (page 860) (Hebrew) [8286] צִֶּ֫

פֶת †    .n.f. appar. plated capital of pillar 2 Ch 3:15 צִֶּ֫

 

ח  8286   (page 860) (Hebrew) [8287] צפ

 ,ð of foll.; cf. Ar. sÍafahÍa II. make wide, broad; s,afiyhÍaahun anything broad (stone, plank) צפח

sheathing, plating), Syr. sÍpiyhÍtoÀ plating; also Eth saf:hÍa: spread out, extend; Sab. (Lih.) חת  ,הצפ

  .(platform, DHM:Epigr. Denkm. 84. 86; but (transp.) Ar. sÍahÍfaahun, wide bowl, cf. Frä:63 אצפחת

 

ת  8287  חַּ פִַּּ֫  (Strong 6835) (page 860) (Hebrew) [8288] צַּ

ת †  חַּ פִַּּ֫ ת .n.f. jar, jug, of flat or broad shape;—abs צַּ הַּּ פִַּּ֫ ת .K 17:12; cstr 1 צַּ חַּ פ ָ  S 26:11 +;—jar 1 צַּ

or jug for water 1 S 26:11, 26:12, 26:16, 1 K 19:6; for oil 1 K 17:12, 17:14, 17:16 (on masc. verb. חָסֵר 

v. Ew:§ 317 c, but prob. rd.  רָה   .(SS Albr:ZAW xvi (1896), 89, cf. v:14חָס ֵ

 

חִת  8288   (Strong 6838) (page 860) (Hebrew) [8289] צְפִי

חִת †    .n.f. flat cake, wafer;—Ex 16:31 צְפִי

 

ח  8289   (Strong 6690) (page 860) (Hebrew) [8290] צוֹפַּ

ח †  ח ,n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:35 צוֹפַּ   .v:36, Σωχαθ, Σωφας[ρ], LXXL Σουφα צוֹפ ָ

 

 (Strong 6825,6836-37) (page 860) (Hebrew) [8291] צְפִי  8290 

ה ,צְפִי  ן ,צְפִיָּ   p.859 .צפה .v. I צִפְיוֹ

 

 (Strong 6844) (page 860) (Hebrew) [8292] צָפִית  8291 

  above .צפה .v. II צָפִית 

 

ן  8292   (Strong 6845) (page 860) (Hebrew) [8293] צָפַּ

ן †   .Pr 27:16: 2 ms צ׳ .vb. hide, treasure up (NH id.; TelAm. sÌapânu; set, of sun);—Qal Pf. 3 ms צָפַּ

נְתָ   .Psalm 27:5, etc.; Pt. act יִצְפְנֵנִי .sf ,(רצפן Kt) Jb 21:19  + Pr 2:7 Qr יִצְפֹן .Jb 10:13 +, etc.; Impf צָפַּ

pl. sf.  ָצפְֹנֶיה Pr 27:16; pass. צָפוֹן Pr. 13:22 +, Psalm 17:14 Kt; f. ְצְפוּנָך Ho 13:12, etc.;—1. trans. 

hide, c. acc. pers. Ex 2:2 (E), Jos 2:4 (JE), of hiding a quarrelsome woman, like hiding wind Pr 27:16, 

27:16 (si vera 1.; cf. Toy); of י׳'s hiding his servants (from evil) Psalm 27:5, 31:21: = treasure up a 

thing, Pr 10:14, + ָאִתְך with thyself, in thine own keeping 2:1 = 7:1 , in (ב) the heart Jb 10:13 (subj. י׳; 

of secret purposes), Psalm 119:11, cf. Jb 23:12; + ל pers. Pr 13:22, Ct 7:14, subj. 21:19 י׳ reserve 



penalty; blessings Psalm 31:20, Pr 2:7 + טִן Jb 17:4 thou [God ] hast treasured up their heart away 

from understanding, kept it therefrom; pass., of sin Ho 13:12 (abs.; ||צָרוּר); read poss. צָפוּן for ּצָפו 

Jb 15:22 treasured up for (לֵי ה .the sword (v. I (אֱ  treasured, cherished place = צָפוּן ;(צפ

(i.e.Jerusalem) Ez 7:22; = treasure Psalm 17:14 Qr (Kt צפינך, v. צפין), Jb 20:26 (on dub. text v. Bu); 

pl. of י׳'s treasured ones, his saints Psalm 83:4. 2. intrans. lie hid, lurk, abs. Psalm 56:7, c. ל pers. Pr 

1:11, 1:18 and (of eyes of wicked) Psalm 10:8. Niph. Pf. 3 ms. נִצְפֵן Je 16:17 be hidden from before 

י + Jb 24:1 נִצְפְנוּ .pl 3 ;(נִסְתְרוּ ||) s eyes'י׳ (מִנֶּנֶד) דַּּ  stored up on the part of shadday; stored up מִשַּׁ

for (ל) one 15:20. Hiph. hide, = Qal: Impf. 2 ms. sf. צְפִנֵנִי  Psalm יצפינו .loc.; 3 mpl ב .Jb 14:18, c תַּ

56:7 Kt (but < Qr v. Qal); Inf. cstr. sf.  ְצ פִינוֹהַּ  (Ges:§ 20 h) Ex 2:3 to hide him.  

 

ן  8293   (Strong 6840,6845) (page 860) (Hebrew) [8294] צָפִי

  .pt. pass צפן .Qr, v צְפוּנְךָ > Psalm 17:14 Kt צְפִינְךָ .n.[m.] treasure;—sf [צָפִין] † 

 

ן  8294   (Strong 6828) (page 860) (Hebrew) [8295] צָפוֹ

 I.  ָפוֹןצ :153 n.f.:Is 43:6 north (as the hidden, dark; cf. Thes Lewy:Fremdw. 188 f.; perh. Ph. צפל 

north);—abs. צ׳ Je 26:26 +, נָה וֹנָה northward Gn 13:14 +, oftener צָפִֹּ֫ ה Je 3:12 +, also צָפִּ֫ וֹנָ  = צָפִּ֫

לְ  .Je 1:13 + (after preps. and st. cstr.; cf. Ges:§ 90 e); cstr צָפוֹן ן Jos 8:11 +, also מִצְפוֹן   19:14 מִצְפוֹ

Gi (cf. Benn; van d. H. Baer ׳ לְ  ,(מִצָ ה  וֹנָ  occurs oftenest in Ez [46 t.], Jos [25 t.], Je צ׳) ;Ju 21:19 מִצְפִּ֫

[25 t.], Dn [9 t.]);—north (opp. S., E., W.) Gn 13:14 28:14 (both J), Ex 27:11 (P), +; ת צ׳  north side פְאַּ

Ex 26:20, Jos 15:5 + (v. ה יע so ;(פֵאָ לַּ צ׳ ,Ex 26:35 צ׳ צֶ הַּ וֹנָה  .Ez 42:17, cf רוּחַּ  חַּ צָפִּ֫ מִזְבֵ הַּ יֶרֶךְ  ל־ עַּ

2 K 16:14; ל צ׳ תְכְּתֵי צ׳ ;Nu 34:7, 34:9 north boundary גְבוּ  remote parts of north Is 14:13 (as divine יַּ

abode), Ez 38:6, 38:15 + (v. [רְכָה צ׳  ;([יַּ הַּ ר  עַּ ח צ׳ ,+ Ez 40:35שַּׁ חַּ צ׳ ;42:2 פֶתַּ  Pr 25:23 north רוּ

wind, and so צ׳ alone Ct 4:16; toward the north is וֹנָה צָפוֹן  Jos 13:3 + (v. also supr.), and צָפִּ֫  Ecאֶל־

צ׳ ,1:6 הַּ וֹנָה ,Ez 42:1 צֶס צָפִּ֫ הַּ צָפוֹןלַּ  ,8:14 צֶל־ צָפוֹן  ,40:23  הַּ וֹנָה ,v:20דֶּרֶךְ   ;.etc ,+ 8:5 ,8:5 ד׳ צָפִּ֫

esp. (in Je Ez etc.) of quarter whence invaders were to come, e. g. Assyr. Is 14:31, cf. Zp 2:13, 

Babylonians Je 6:1, 6:22, 15:12, 46:20, 46:24 (צ׳ ם־  .Ez 26:7, Cyrus against Bab. Is 41:25, cf ,47:2 ,(עַּ

Je 50:3, 50:9, 50:41, 51:48; more vaguely, Je 1:14, 1:15 (לְכוֹת צ׳ מְ  25:26 ,25:9 ,13:20 ,10:22 ,4:6 ,(מַּ

צ׳) הַּ לְכֵי   appar. of nearer [Aramaean?]) 32:30 נְסִיכֵי צ׳ ;of Gog's host Ez 38:6, 38:15, 39:2 ;(מַּ

princes); אֶרֶץ צ׳ Je 31:8 is region of Carchemish, but Zc 2:10, 6:6, 6:8, 6:8 of Babylon; מֵאֶרֶץ צ׳ 

(sts. + other countries) the exiles and dispersed are to return Je 3:18, 16:15 = 23:8, 31:8, cf. Is 43:6, 

צ׳ ;49:12 הַּ לֶךְ    .Dn 11:6, 11:7, 11:8, 11:11, 11:13, 11:15, 11:40 denotes successive Seleucidae מֶ

 

 (Strong 6830) (page 861) (Hebrew) [8296] צְפוֹנִי  8295 
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 † II. צְפוֹנִי adj. from foregoing, northern (so most);—c. art. as n..m. northern one, northerner, invader 

from north Jo 2:20 (of locust-swarm, cf. We Now Dr, GASm:Proph. ii. 397).  
 

 (Strong 6831) (page 861) (Hebrew) [8297] צְפוֹנִי  8296 

—I. צְפוֹנִי v. צִפְיוֹן sub I. צמה. p.859  

 

ן  8297   (Strong 6829) (page 861) (Hebrew) [8298] צָפוֹ

 † II. צָפוֹן n.pr.loc. on E. bank of Jordan, in tribe of Gad, צ׳ Jos 13:27 (Σαφαν[ων]), ֹו נָהצָפִּ֫  Ju 12:1 

(βοῤῥᾶν, LXXL Σεφηνα); acc. to Talm. = mod. Amateh, N. of Jabbok, GFM Buhl:Geogr. 259 (who 
doubts); SÍapuna appears TelAm Wkl:No. 174.  
 

ן  8298   (Strong 1189,6828) (page 861) (Hebrew) [8299] צְפוֹ

ל צְפוֹן in ,צְפוֹן  עַּ   .perhaps n.pr.dei, Bae:Rel. 22 Nö:ZMG zlii (1888). 472 Gray:Prop. N. 134 ,(.q.v) בַּ

 

הוּ  8299  נְיָ  (Strong 6846) (page 861) (Hebrew) [8300] צְפַּ

נְיָה(וּ) †  הו .hath treasured; OHeb י׳) n.pr.m. Σοφονιας צְפַּ  Je -יָה ,priest .1—;(צפנבעל .Ph ,צפני

 the prophet .2 :-יָה K 25:18 (LXXL Σαφανιας), Je 37:3. Elsewhere 2 -יָהוּ = 52:24 ,22:29 ,22:25 ,21:1

Zp 1:1. 3. a Judaean Zc 6:10, 6:14. 4. ancestor of Heman 1 Ch 6:21 (Σαφανιας; = אוּרִיאֵל v:9).  

 

ן  8300  צְפוֹ  (Strong 4710) (page 861) (Hebrew) [8301] מַּ

צְפוֹן] †  צְפוּנָיו .n.[m.] hidden treasure, treasure;—sf [מַּ   .Ob 6 his treasures מַּ

 

עְנֵהַּ   8301  ת פַּ פְנַּ ָ  (Strong 6847) (page 861) (Hebrew) [8302] צ 

עְנֵהַּ  †  ת פַּ פְנַּ ָ n.pr.m. (< vocaliz. S צ  Íapneçteçph ‘oÒnhé i.e. the god speaks and he lives, Egypt. DÑ (d)-pnt 

(r)-eçf-‘nhé (DÑe ç-pnuteç-ef-‘oÒnhé), v. Steind:ÄZ 1889, 41 f.: 1892. 50 ff., so Eb:Smith DB (2), 1798 b 
Brugsch, v. Dr:Hast. ii. 775a n. §, Crum:ib. i. 665 b Griffith ib.iii. 819 b);—Egypt. name given to Joseph 
Gn 41:45, Ψονθομφανηχ, LXX L Ψομ.  
 

 (page 861) (Hebrew) [8303] צפע  8302 

I. צפע (ð of following; meaning dub., perh. hiss, onomatop., so Thes; NH צִפְעוֹן = BH).  

 

ע  8303  פַּ  (Strong 6448) (page 861) (Hebrew) [8304] צִֶּ֫

ע †  פַּ   .n.m. a (poisonous) serpent (from hissing?);—Is 14:29; usu. taken as = following צִֶּ֫

 

 (Strong 6848) (page 861) (Hebrew) [8305] צִפְעוֹנִי  8304 

תֶן||) Is 11:8 צ׳ .n.m. id.;—abs צִפְעוֹנִי †   צִפְעֹנִים .pl ;(נָתָשׁ|| ;.sim) Pr 23:32כְּצִפְעֹנִי  ;59:5 בֵיצֵי צ׳ ,(פ ָ

Je 8:17 (app. חָשִׁים  identif. dub.; Tristr:NHB 275 (‘poss.’) daboia xanthina, a venomous viper, but ;(נְ

vipers do not lay eggs Furrer:Bi HWB 2, 1423; Furrer proposes ailurophis vivex.  
 



 (page 861) (Hebrew) [8306] צפע  8305 

II. צפע (ð of foll.; cf. Ar. dÍafaÁa cacavit, dÍafÁun, Eth. z’afÁa: excrement.).  

 

 (Strong 6832) (page 861) (Hebrew) [8307] צָפִיעַּ   8306 

בָקָר .n.[m.] dung of cattle;—pl. cstr [צָפִיעַּ ] †  הַּ הָאָדָם .Ez 4:15 Qr (opp צְפִיעֵי  לֵי   ,.so Co Toy al ,(נֶּלְ

>Kt צפועי.  

 

 (page 861) (Hebrew) [8308] צפע  8307 

III. צפע (ð of foll.; meaning unknown).  

 

ה  8308   (Strong 6849) (page 861) (Hebrew) [8309] צְפִיעָ

צְפִיעוֹת .n.f. dub.; appar., fr. context, offshoot;—pl [צְפִיעָה] †  צֶאֱצָאִים|| ;.Is 22:24 (fig הַּ   .(הַּ

 

ף  8309  פַּ  (Strong 6850) (page 861) (Hebrew) [8310] צַּ

ף] †  פַּ פְצֵף .v.b. Pilp. chirp, peep (onomatip.; NH Pilp. id.; J Aram [צַּ  ,chirp; Ar. sÍufsÍufun sparrow צַּ

etc.);—Impf. 3 fs. פְצֵף פְצֵף .Is 29:4, 1 s תְצַּ פְצֵף .Pt ;38:14 אֲצַּ מְפְצְפִים .pl ,10:14 מְצַּ  ,chirp— ;8:19 הַּ

peep: 1. of birds Is 10:14 (fig. of conquered peoples); of mourning, ה ||) 38:14 בְסוּס…אֲצ׳ הְנֶּ אֶ

יּוֹנָה הְגִים +) of spirits, ghosts Is 8:19 .2 .(בַּ מַּ   .(like a spirit's) 29:4 מֵעָפָר אִמְרָתֵךְ תְצ׳ ,(הַּ

 

פְצָפָה  8310   (Strong 6851) (page 861) (Hebrew) [8311] צַּ

פְצָפָה †    .n.f. a kind of willow (?onomatop., from rustling; NH id.; Ar. sÍafsÍaÀfun); sÍapnoÀ);—Ez 17:5 צַּ

 

ר  8311   (Strong 6852) (page 861) (Hebrew) [8312] צָפַּ

 † I. [ר גִלְעָד יָשׁבֹ .v.b. dub.;—Impf. 3 ms [צָפַּ ר הַּ הַּ  Ju 7:3 let him return and (Vrss) let him וְיִצְפֹר מֵ

depart, AV depart early (as Ki, fr. Aram. צפרא, sÍafara morning, improb.), wholly uncertain; Gr עֲבִר  ;וְיַּ

on difficulty of ג׳ הַּ ר  הַּ יִצְרְפֵם גִדְעןֹ .and GFM, who conj .2 גִלְעָד .v מֵ  and so Gidesonput them to וַּ

test (cf. v:4), so Bu Now (cf. Dr:Hast. ii. 176 n).  
 

 (page 861) (Hebrew) [8313] צפר  8312 

II. צפר (ð of foll.; cf. Ar. sÍepar peep, twitter whistle (usu. of bird; onomatop.); As. sÌapâru is cry, howl: 

NH צִפוֹר = BH, so Ph. צפר Targum ר  Nö:M § 102; also ציפרא ,ציפאר .Syr. ÁusÍfuwrun, Mand ,צִפַּ

Ar. sparrow, etc., and (perh.) As. isÌsÌuru, bird).  
 

 (Strong 6833) (page 861) (Hebrew) [8314] צִפוֹר  8313 

 I. 40:צִפֹר ,צִפוֹר n.f.:Am 3:5 (m. Psalm 102:8, cf. Kö:Synt § 252 a, so 104:17, yet cf. Albr:ZAW xvi 

(1896). 71), bird;—abs. צִפוֹר Ho 11:11 + 15 t., צִפֹר Gn 15:10 + 11 t., cstr. צִפוֹר Dt 4:17 + 5 t.,  ֹ  צִפֹר



Psalm 8:9; pl. רִים  La 3:52, Jb ,(יוֹנָה|| ;.sim) Lv 14:4 + 5 t.;—1. single bird, Am 3:5, Ho 11:11 צִפְָ

40:29, Psalm 102:8, 124:7, Pr 6:5, 7:23, 26:2, 27:8 (all sim.), Lv 14:5 + 10 t. Lv 14;  צ׳  Dtבָנָף כָּל־

הוֹרָה ,4:17 צ׳ טְ צ׳ ;(.distrib כל) 14:11 כָּל־ ן־ צ׳ קוֹל ,bird's nest 22:6 קַּ  Ec 12:4; pl. Is 31:5 (sim.), Ne הַּ

5:18, Lv 14:4 (רִים  ,in purify.; cf. We:Heid. 2.171 RS:Sem. i. 402, 2nd ed. 422), v:49 (id.) ,שְׁתֵי צִפְָ

Psalm 104:17, Ec 9:12. 2. less oft. coll., either def. Gn 15:10 (two), or indef. Psalm 11:1 (fig.),  צִפֹר

יִם ף .esp ,8:9 שָׁמַּ  .Gn 7:14, also redund. c ,17:23 כּלֹ צ׳ כָּל־כָּנָף ,Ez 39:17, Psalm 148:10 צ׳ (כָּל־)כָּנָ

יִט   .Ez 39:4 birds of prey of all kinds עֵיט צ׳ כָּל־כָּנָף ,עַּ

 

 (Strong 6834) (page 862) (Hebrew) [8315] צִפוֹר  8314 

 † II. צִפוֹר n.pr.m. father of Balak, king of Moab (bird; perh. specif. sparrow, cf. Gray:Prop. N. 94; 

Palm. n.pr.m. צ׳—;(צפרא Nu 22:2, 22:4, 22:16, Jos 24:9, Ju 11:25, צִפֹר Nu 22:10, 23:18; Σεπφωρ.  

 

ה  8315   (Strong 6855) (page 862) (Hebrew) [8316] צִפֹרָ

  .n.pr.f. wife of Moses (bird);—Ex 2:21, 4:25, 18:2; Σεπφωρα (cf. Lag:BN 90 Anm.*) צִפֹרָה † 

 

 (page 862) (Hebrew) [8317] צפר  8316 

III. צפר (ð of following; cf. Ar. dÍafara plait, braid, Eth. id.; NH  ֵצְפִירָה = rim of basket).  

 

ה  8317   (Strong 6843) (page 862) (Hebrew) [8318] צְפִירָ

ה ,Ez 7:7 צ׳ .n.f. plait, chaplet;—abs צְפִירָה †  ת  .v:10; cstr צְפִרָ  ,Is 28:5; —chaplet, coronetצְפִירַּ

diadem, צ׳תִפְצָרָה Is 28:5 (fig. of צְבִי עְטֶרֶת|| יָ׳)—צ׳ Ez 7:7, 7:10 is dub.; AV morning (as Ki, fr. 

Aram.) is unsuitable; most (after AW z’afara:) doom, fate (as coming round upon one, cf. RV Da Toy), 

but v. Dr:Hast. ii. 176 n; diadem is possible v:10 (||טֶה מַּ  of royal house of Judah Co Berthol; or of ;הַּ

Jerus. Krae), but not v:7; conj. in Co Berthol Krae.  
 

 (page 862) (Hebrew) [8319] צפר  8318 

IV. צפר (ð of foll.; mng. dub.; NH = BH; so Ar. dawrun, Eth. zÍufurun As. sÌupru; Aram ר א ,פַּ  ,טוּפְרָ

zÍufrun, all nail).  
 

רֶן  8319   (Strong 6856) (page 862) (Hebrew) [8320] צִפִֹּ֫

רֶ  †  ןצִפִֹּ֫  n.[m.] nail (of finger), styluspoint;—cstr. צ׳ Je 17:1; pl. sf.  ָה  Dt 21:12; —1. finger-nailצִפָרְנֶי

Dt 21:12 (cf. RS:K 178; Sem. i. 407, 2nd ed. 428 We:Heid. 2. 171). 2. transf., בְצ׳ שָׁמִיר Je 17:1 with 

a point of diamond (cf. Plin:NH 37, 4).  
 

 (page 862) (Hebrew) [8321] צפר  8320 

V. צפר (ð of foll.; Aram. צְפִירָץ, s’ufr: = צָפִיר; perh cp. Ar. tÍeproÀ leap (but dÍafara = sÍ=dÍ)).  

 



 (Strong 6842) (page 862) (Hebrew) [8322] צָפִיר  8321 

הָעִזִיםצְ  .Dn 8:5, 8:21; cstr צ׳ .n.m. he-goat (late);—abs צָפִיר †  פִיר   v:5, v:8 (all in vision, symbol. of 

Alex.); pl. cstr. (lit.) 2 צְפִירֵי עִזִים Ch 29:21, טָאת חַּ   .Ezr 8:35 he-goats for a sin-offering צְפִירֵי 

 

ר  8322   (Strong 6691) (page 862) (Hebrew) [8323] צפַֹּ

ר †  ר and (Jb 2:11) צפַֹּ מָתִי n.pr.m Job's third friend צוֹפַּ עַּ נַּּ   .Jb 2:11, 11:1, 20:1, 42:9; Σωφαπ צ׳ הַּ

 

רְדֵּעַּ   8323   (Strong 6854) (page 862) (Hebrew) [8324] צְפַּ

רְדֵּעַּ  †   ;.n.f.:Ex 8:2 (cf. also Albr:ZAW xv (1895), 322 Ges:§ § 135 o 145 o) frogs (Ar. dÍifdÍiÁun, etc צְפַּ

Aram.  ָּי אעוּדְּעָנַּ רְדְּעִים .ÀurdÁoÀ);—frogs, coll. Ex 8:2, Psalm 78:45; pl ,זוּרְדְּעָא ,  ,Ex 7:27, 7:28 צִפַּ

7:29, 8:1, 8:3, 8:4, 8:5, 8:7, 8:8, 8:9, Psalm 105:30.  
 

פֶת  8324   (Strong 6858) (page 862) (Hebrew) [8325] צִֶּ֫

פֶת    p.860 .צפה v.II צִֶּ֫

 

ַּת  8325   (Strong 6857) (page 862) (Hebrew) [8326] צְפ 

ַּת†   .q.v.; identif. by many (v. esp חָרְמָה = n.pr.loc. Σεφεκ[π]: Canaanite city Ju 1:17 צְפ 

Palmer:Desert of Exod. 374 ff.) with Sebaita (c. Lat. 30&xb0; 54 N., Long. 34&xb0; 40 E.). by Rob:BR 
ii. 181 with pass esÌ-SÍu çfaëh further E.; against both v.GFM.  
 

ה  8326  תָ  (Strong 6859) (page 862) (Hebrew) [8327] צְפִַּּ֫

תָה †  ה .n.pr.loc. in Judah (van d. H צְפִַּּ֫ לְמָרֵשָׁה  ;(so Kit ,צְפָתָ  Ch 14:9; LXX κατὰ 2בְנֵיא צ׳ 

βορρᾶν, whence Hi al, prop. ה   .so Buhl:Lex צָפֹנָ

 

יםצִצִ   8327   [8328] (Hebrew) (page 862) (Strong 6731) 

  p.847 .צוץ .sub I צִיץ .v. I צִצִים 

 

 (Strong 6694) (page 862) (Hebrew) [8329] צָקוּן  8328 

  p.848 .צוק .Is 26:16 v. II צָקוּן 

 

ג  8329  לַּ קְ ִ  (Strong 6860) (page 862) (Hebrew) [8330] צ 

ג †  לַּ קְ ִ ג) .n.pr.loc (צִיק׳ 1 Ch 12:1, 12:21) and צ  ל ָ ק ִ לָג   ,+ S 27:6 a 1 צ  קְ ִ ג S 2:1 2צ  לָָ֔  Ch 1 צִיקְ

12:1);—assigned to Judah Jos 15:31, to Simeon 19:5; Philistine city given to David 1 S 27:6, 27:6, 
30:1, 30:1, 30:1, 30:14, 30:26, 2 S 1:1, 4:10, 1 Ch 4:30, 12:1, 12:21 (van d. H. v:20); Σεκελακ, 
Σικελαγ, etc.; usually identified with Zuheilikah, 19 miles SW from Bêt Jibrin, 11 miles ESE. from 
Gaza (cf. Buhl:Geogr. 185).  
 

 (Strong 6861) (page 862) (Hebrew) [8331] צִקָלֹן  8330 



רְמֶלבְ  .n.[m.] doubtful word;—sf [צִקָלֹן] †  צִקְנֹוֹ כַּ  2 K 4:42 SyrVer Targum garment; LXX om., but A 

βακελλεθ, Arm. bakela θ whence Lag:Armen. Stud. § 333, M. i. 212 reads (plausibly) ֹעְתו לַּ  in his בִקְ

wallet, Ar. qalaÁaahun, qalÁaahun, and so Vulgate pera.  
 

ר  8331   (Strong 6862,6864) (page 862) (Hebrew) [8332] צַּ

 I, II, III, IV. ר   p.865-66 .צרר .v. I, II, III ,צרֹ .II ,צַּ

 

 (Strong 6863) (page 862) (Hebrew) [8333] צֵר  8332 

  .n.pr.loc in Naphtali, Jos 19:35; Τυρος צֵר † 

 

 (Strong 6865) (page 862) (Hebrew) [8334] צרֹ  8333 

 † I. ֹרצוֹ ,צר  n.pr.loc Τυρος: Tyre, famous Phoenician city (Ph. צר; As. SÍurru, so TelAm; Egypt. DÑa-

(ï)ra Ì, DÑa-ru WMM:As. u. Eur. 185);—ֹ2 צר S 24:7 + 32 t., 1 צוֹר K 5:15 + 8 t. (Gi);—city of Hiram, 

friend of David and Sol. 2 S 5:11, 1 K 5:15, 9:11, 9:12, 1 Ch 14:1, 2 Ch 2:2, 2:10; of artif. Hiram 1 K 

צרֹ  ;7:13 ת־  ,also in name of Ph. fotress צ׳ ;Psalm 45:13 of city personif. (another view in Che)בַּ

צ׳ ר־  Jos 19:29 (P); threatened by proph. Am 1:9, 1:10 and (with esp. ref. to עִיר מ׳ צ׳ ,S 24:7 2 מִבְצַּ

commercial greatness) Is 23:1 (ֹשָא צר צרֹ) v:5, v:8, v:15, v:15, v:17, Je 25:22 ,(מַּ לְכֵי־ לֶךְ ) 27:3 ,(מַּ מֶ

לֶךְ ) v:12 ,(נְגִיד צרֹ) Ez 26:2, 26:3, 26:4, 26:7, 26:15, 27:2, 27:3, 27:3, 27:8, 27:32, 28:2 ,47:4 ,(צרֹ מֶ

 of Tyrians as ;(צ׳ ישְׁבֵי) besieged by Nebuch. 29:18, 29:18; cf. Zc 9:2; 29:3, Jo 4:4, Psalm 83:8 ;(צוֹר

proselytes Psalm 87:4 (predict.);—לְצוֹר Ho 9:13 is prob. corrupt, read לָצוֹד or יִד  ,LXX We GASm לָצַּ

cf. Now.—צ׳ oft. +  צִידוֹןq.v.;—see, on Tyre, Pietschm:Phön. 60 ff. Rob:BR ii. 461 ff. de 

Luynes:Voyage aÂ la Mer Morte (1874) i. 28 ff., and Pl xiii - xviii Bd:Pal. 3 (1898), 307 ff: —  
 

 (Strong 6864) (page 863) (Hebrew) [8335] צרֹ  8334 

 II. ֹצר (flint, knife) v. III. צרר. p.866  

 

 (Strong 6876) (page 863) (Hebrew) [8336] צרִֹי  8335 

צרִֹים .K 7:14 = 2 Ch 2:13; pl. as subst 1 אִישׁ צ׳—;adj. gent Tyrilan צרִֹי †   ,the Tyrians 1 Ch 22:4 הַּ

Ezr 3:7 (both + צִידנִֹים   .Ne 13:16 ,(הַּ

 

ב  8336   (Strong 6866) (page 863) (Hebrew) [8337] צָרַּ

ב] †   ;;vb. burn, scorch (As. sÌarâbu, burn; Frä:Za iii. 52 Ba:Es 32 cp. Ar. dÍarima be kindled, blaze [צָרַּ

cf. also זרב);—Niph. Pf. 3 pl. consec. ּוְנִצְרְבו Ez 21:3 all faces shall be scorched.  

 

 (Strong 6867) (page 863) (Hebrew) [8338] צָרָב  8337 

רָב * =) adj. burning. scorching [צָרָב] †  —;(.Thes al צַּ בֶ  תכְּאֵשׁ צָר ָ  Pr 16:27 (sim. of words.).  

 



בֶת  8338   (Strong 6867) (page 863) (Hebrew) [8339] צָרִֶּ֫

בֶת †  חִין .n.f. scab, scar, of a sore (lit. a burning, scorching);—cstr צָרִֶּ֫ שְ צ׳  ;Lv 13:23 הִוא צָרֶבֶת הַּ

הִוא ה  מִכְוָ   .v:28 הַּ

 

 (Strong 6868,6891) (page 863) (Hebrew) [8340] צְרֵדָה  8339 

רְתָן-צָ  [צְרֵרָה] .n.pr.loc. home of Jerob. 1 K 11:26, Σαρειρα, A Συριδα; v צְרֵדָה †  . p. 866  

 

 (Strong 6868,6891) (page 863) (Hebrew) [8341] צְרֵדָתָה  8340 

רְתָן .Ch 4:17 v 2 צְרֵדָתָה  ָ   p. 866 .צ 

 

 (Strong 6869) (page 863) (Hebrew) [8342] צָרָה  8341 

 I, II. צָרָה v. I, II. צרר. p. 865  

 

 (page 863) (Hebrew) [8343] צרה  8342 

 .an odorif. tree, or its gum, cf (ð of foll.; cf. Ar. dÍaraÀ (w, y) of vein, run blood, bleed, dÍarwun) צרה

Hom:A. und A. i. 4, Sab. רו̅צ  SabDenkm:83; (Syr. sÍarwoÀ fructus pini, etc. is loan-word); NH = BH; as 

to form cp. Gk. στύραξ (hardly || in meaning, Lag:M. i. 234, 384, v. Ency. Bib. infr.), cf. Lewy:Fremdw. 
41).  
 
 [8344] (Hebrew) (page 863) (Strong 6875) 

 n.[m.] a kind of balsam, as merchandise Gn 37:25 (J), Ez 27:17, gift Gn (וּ)צְרִי and (Gn 37:25) צֳרִי † 

43:11 (J), medicament Je 8:22, 46:11, 51:8 (for national disaster, in fig,);—ThDyerM'Lean in Ency. 
Bib.:Balm think a resin, like (not necess.=) gum of mastic-tree, pistacia lentiscus (otherwise 
Post:Hastings DB).  
 

 (Strong 6874) (page 863) (Hebrew) [8345] צְרִי  8344 

  .v:11 (Ιεσδρει, LXXL Ασειρηλα) (.q. v) יִצְרִי = ,n.pr.m. a musician, 1 Ch 25:3 (Σ)ουρ(ε)ι צְרִי † 

 

 (Strong 6870) (page 863) (Hebrew) [8346] צְרוּיָה  8345 

 ,S 14:1, 16:10 2 צְרֻיָה ,+ S 26:6 1 צ׳—;n.pr.f. Σαρουια: mother of Abishai, Joab and Asahel צְרוּיָה † 

23:37; —acc. to 1 Ch 2:16 a she was David's sister; called ב  בֶן־ .S 17:25; elsewh. after cstr 2 אֵם יוֹאָ

צ׳ :(בְנֵי)  of Abishai 1 S 26:6, 2 S 16:9, 18:2, 19:22, 21:17, 1 Ch 18:12; of Joab 2 S 2:13, 8:16 = 1 בֶן־

Ch 18:15, 2 S 14:1, 23:18 and v:37 = 1 Ch 11:39, 1 K 1:7, 2:5, 2:22, 1 Ch 11:6, 26:28, 27:24; pl. of all 
three 2 S 2:18, 1 Ch 2:16; Abishai and Joab 2 S 3:39, 16:10, 19:23.  
 

ח  8346   (Strong 6873) (page 863) (Hebrew) [8347] צָרַּ

 † I. ח  vb. cry, roar (NH id., cry (of raven); As. sÌarâhéu, cry aloud, Ar. sÍarahäa , Eth. s’arhé: Targum צָרַּ

ח ר צרֵֹחַּ שָׁם גִבוֹר .Aph. (of bear), Syr. sÍrahÍ esp. Aph. and deriv.);—Qal Pt. act צְרַּ  Zp 1:14 bitterly מַּ



roareth there a hero, but abrupt in context and improb.; Gr (in part after LXX) conj.  ח ל י׳ יִצְרַּ קוֹ

גִבוֹר צְרִיחַּ  .Hiph. Impf. 3 ms .(.cf. Hiph) כַּּ   .(יָרִיעַּ || ;going to battle ,י׳ of) Is 42:13 utter a roar יַּ

 

 (page 863) (Hebrew) [8348] צרח  8347 

II. צרח (ð of foll.; cf. Ar. dÍarahÍa dig a dÍariyhÍ, also cleave the ground, rend open; dÍariyhÍun sepulchral 

chamber (with niches for bodies); Nab. חה   .((cf. Nö in Eut:Nab. Inschr. 55 Dr:Sm. 76) צרי

 

 (Strong 6877) (page 863) (Hebrew) [8349] צְרִיחַּ   8348 

 S 1 צְרִחִים .abs. Ju 9:49, cstr. v:46; pl צ׳—;n.[m.] perh. excavation, underground chamber צְרִיחַּ  † 

13:6; —used as hiding-places 1 S 13:6 (+ בֹרוֹת ,סְלָעִים ,חֲוָחִים ,מְעָרוֹת); as refuge Ju 9:46 (where 

connected with shrine), v:49 (Vrss stronghold; on uncertainty of meaning v. GFM).  
 

 (Strong 6865,6870,6875) (page 863) (Hebrew) [8350] צרִֹי  8349 

  above, p. 862 .צרה .v צְרֻיָה ,צְרִי ,צֳרִי .צרֹ .v. I צרִֹי 

 

 (page 863) (Hebrew) [8351] צרד  8350 

ח ð of foll.; NH) צרד ךְ .have need of; Ar. dÍaraka be needy, so Aram צָרַּ  .ChrPal ;(!sÍ =  dÍ ,צ) sÍrak ,צְרַּ

χρεία).  
 

 (Strong 6878) (page 863) (Hebrew) [8352] צרֶֹךְ  8351 

ךָ .n.[m.] need (Aram.);—sf [צרֶֹךְ] †  צָרְכּ ֶ  + Ch 2:15 according to all thy need, cf. Ecclus 8:9 2 כְּכָל־

often.  
 

 (page 863) (Hebrew) [8353] צרע  8352 

רע̅צ .ð of foll.; cf. perh. Ar. s,araÁa throw down, prostrate; Sab) צרע  humble oneself, DHM:Hofm. No. 

6, 1. 8 Mordtm:Him. Inschr. 71; vbs. denom. in NH Targum).  
 

ת  8353  עַּ ִּ֫  (Strong 6883) (page 863) (Hebrew) [8354] צָרַּ

ת  עַּ ִּ֫ ת ,+ Dt 24:3 צ׳ .n.f. leprosy;—abs 35:צָרַּ עַּ ת  .Lv 13:2 +; cstr צָר ָ עַּ ִּ֫ עְתוֹ .K 5:27 +; sf 2צָרַּ  K 2 צָרַּ

5:3, 5:6, 5:7; —leprosy 2 K 5:3, 5:6, 5:7, 5:27, 2 Ch 26:19; elsewhere only in laws: ע צ׳  ,Dt 24:8 נֶגַּ

and Lv 13, 14 (P; 29 t.): צ׳ הַּ ת  ע צ׳ specif. of a. human disease (as above) ;14:57 תוֹרַּ  Lv 13:2 + 8 נֶגַּ

t.; without 10 + 13:8 נ׳ t. b. leprosy in a garment 13:47, 13:49, 13:51, 13:52, 13:59 ( ע צ׳ ת נֶנַּ תוֹרַּ

ע צ׳) c. in house 14:34 .(בֶגֶד  ,.v:44; house or garment v:55.—Exact meaning of b. and c. dub ,(נֶגַּ

perh. some fungus or mould; v. esp. Di Dr-Wh Baen.  
 

ע  8354   (Strong 6879) (page 863) (Hebrew) [8355] צָרַּ



ע] †   Lv צָרוּעַּ אִישׁ .vb. denom., only in pass., be struck with leprosy, leprous;—Qal Pt. pass [צָרַּ

13:44; elsewh. as subst., = leper, v:45, 14:3, Nu 5:2 (all P), Lv 22:4 (H). Pu. Pt. 2 מְצרָֹע S 3:29 +, 

ת .K 7:3, 7:8; f 2מְצרָֹעִים  .Ch 26:20; pl 2 מְצוֹרָע עַּ ִּ֫ ת ,+ Ex 4:6 מְצרַֹּ עַּ  Nu 12:10; —leprous, of מְצרֹ ָ

hand Ex 4:6 (J), of pers. Nu 12:10, 12:10 (E), 2 K 5:27 2 Ch 26:20; נָשִׁים מְצרָֹעִים  K 7:3; as 2 אֲ

subst. = leper 2 S 3:29, 2 K 5:1, 5:11, 7:8, 15:5 = 2 Ch 26:21 a, 2 Ch 26:21 b, 26:23; מְצרָֹע הַּ ת   תוֹרַּ

Lv 14:2.  
 

 (Strong 6880) (page 864) (Hebrew) [8356] צִרְעָה  8355 

—;.n.f.coll. hornets (? as wounding, prostrating; NH = BH);—allies of Isr צִרְעָה †  צ ׳הַּ  Ex 23:28, Jos 

24:12 (both E), Dt 7:20.  
 

 (Strong 6871) (page 864) (Hebrew) [8357] צְרוּעָה  8356 

  .n.f. mother of Jeroboam 1 K 11:26, LXX:A Σαρουα צְרוּעָה † 

 

 (Strong 6881) (page 864) (Hebrew) [8358] צָרְעָה  8357 

 n.pr.loc. Σαραα, etc. (cf. also Lag:BN 85), in the Shephelah of Judah (TelAm.SÍarhéa, named צָרְעָה † 

with Aialuna, Ajalon);—Jos 15:33, but assigned to Dan 19:41; Ju 13:2, 13:25, 16:31, 18:2, 18:8, 
18:11, 2 Ch 11:10, Ne 11:29; mod. SÍar‘a, 15 miles W. from Jerus., cf. GASm:Geogr. 218 
Buhl:Geogr.195.  
 

 (Strong 6882) (page 864) (Hebrew) [8359] צָרְעִי  8358 

  .v. foll צָרְעִי † 

 

 (Strong 6882) (page 864) (Hebrew) [8360] צָרְעָתִי  8359 

צ׳ .adj.gent. c. art. as n. coll צָרְעָתִי †  צָרְעִי = Ch 2:53 4:2 1 הַּ   .2:54 הַּ

 

ף  8360   (Strong 6884) (page 864) (Hebrew) [8361] צָרַּ

ף †   ,smelter; As. sÌurrupu, refined, sÌarpu, silver, nasÌraptu מצרף .vb. smelt, refine, test (NH id.; Ph צָרַּ

crucible; Ar. sÍirf is pure, unmixed (esp. of wine); very doubtful is Sab. צרף silver, money, cf. 

Mordtm:Him. Inschr. pp. 14, 29 CIS:iv, No. 291, 1.1);—Qal Pf. 3 ms. צ׳ Je 6:29, sf. ּתְהו  Psalm צְרָפ ָ

105:19; 2 ms. sf. פְתָנִי  .Ju 7:4; Imv. ms אֶצְרְפֶנּוּ .Is 1:25, sf אֶצְרףֹ .Psalm 17:3, etc.; Impf. 1 s צְרַּ

ה  .Dn 11:35, etc.; Pt. act. sfלִצְרוֹף  .Je 6:29; cstr צָרוֹף .Qr; Inf. abs צָרְפָה ,Psalm 26:2 Kt צרופ

 Psalm 12:7, etc.;—1. smelt, refine: Je 6:29, 6:29 in vain hath he צָרוּף .Je 9:6, etc.; pass צוֹרְכָּם

smelted continually (inf. abs.; fig. of purifying people); so smelt away Is 1:25 (acc. of dross; fig.); of 

silver Zc 13:9, Psalm 66:10, לִיל כֶּסֶף צָרוּף עֲ ת י׳ of ;(.all sim) 12:7 בַּ  ,Psalm 18:31 = 2 S 22:31 אִמְרַּ

Psalm 119:140, Pr 30:5 ( ַּלוֹה ת אֱ לְבֵן ,לִבָרֵר +) refine (men, by trials) Dn 11:35 ;(אִמְרַּ  test Ju .2 .(לַּ

7:4 I will test them (the warriors) for thee (י׳ subj.);—perh. also v:3 (v. I. צפר); more gen., of י׳'s 



testing, trying (the hearts of) men (oft. ||ן חַּ  Je 9:6, Is 48:10, Zc 13:9, Psalm 26:2, 66:10. 3. test (and (בָ

prove true) a man (subj. י׳'s saying) Psalm 105:19. 4. Pt. act. as n. smelter, refiner, hence = goldsmith 

Ju 17:4, Je 10:9, 10:14, 51:17, Is 40:19, 40:19 (but perhaps del. v:b, cf. Du Che Marti), 41:7, 46:6, Pr 

25:4; as a guild Ne 3:8, 3:32. Niph. Impf. 3 mpl. ּרְפו ָ  ;Dn 12:10 many shall be refined (by suffering יִצ 

רְרוּ + ָ בְנוּיִ  ,יִתְב  תְלַּ ). Pi. Pt. מְצָרֵף as n. a refiner, ׳  +) alone v:3 מְ׳ .cf ,(י׳ sim. of) Mal 3:2 כְּאֵשׁ מ

הֵר כֶּסֶף   .(טְטַּ

 

 (Strong 6885) (page 864) (Hebrew) [8362] צרְֹפִי  8361 

צ׳ n.[m.] coll. goldsmiths;—only צרְֹפִי †  הַּ  Ne 3:31 i.e. belonging to the goldsmiths, a member of בֶן־

their guild.  
 

ת  8362  רְפַּ ָ  (Strong 6886) (page 864) (Hebrew) [8363] צ 

ת †  רְפַּ ָ  ;n.pr.loc. Σαρεπτα: on coast S. of Sidon (? smelting-place; on strange form cf. Lag:BN 84 צ 

As. SÍariptu Dl:Pa 284 COT:1 K 17:9; Egypt. DÑa-ïra-pu-ti WMM:As. u. Eur. 184);—צ׳ Ob 20; תָה רְפִָּ֫ ָ  1 צ 

K 17:9, 17:10 (so Gi; ה תָ   ..van d. H. Baer); mod. SÍarfend Rob:BR ii. 474 ff. Pietschm:Phön. 58 f -פִַּּ֫

 

צְרֵף  8363   (Strong 4715) (page 864) (Hebrew) [8364] מַּ

צְרֵף †  כֶּסֶף ;n.[m.] crucible (prop. place or instrument of refining) מַּ לַּ הָב מ׳  זָ לַּ   .Pr 17:3, 27:21 וְכוּר 

 

ר  8364   (Strong 3334,6887) (page 864) (Hebrew) [8365] צָרַּ

 † I. ר  vb. bind, tie up, be restricted, narrow, scant, cramped (NH id.; Ar. sÍarra bind, tie up; so צָרַּ

Aram. ר ר .sÍar);—A. trans.: Qal Pf. 3 ms ,צְרַּ  Pr צְרוֹר .Is 8:16; Inf. cstr צוֹר .Ho 4:19, Pr 30:4; Imv צָרַּ

26:8 (?); Pt. act. צרֵֹר Jb 26:8; pass. צָרוּר Ho 13:12, f. 1 צְרוּרָה S 25:29; fpl. ֹצְרֻרת Ex 12:34, 2 S 

20:3; —bind or tie up, of kneading-troughs Ex 12:34 (E); fig. of a life preserved by יִּים נֶפֶשׁ  ,י׳ חַּ הַּ

ה בִצְרוֹר  S 25:29; of preserving prophetic teaching Is 8:16; of retention of guilt Ho 13:12; of 1 צְרוּרָ

הּ — ;s binding waters in (a garment of) cloud Pr 30:4, Jb 26:8; = shut up 2 S 20:3'י׳ חַּ אֹתָ ר רוּ צָרַּ

הָ בִכְנָפֶ  י  Ho 4:19 (si vera l.) pregn., the wind hath wrapped her up in its wings, to carry her off;  אֶבֶן

 Jos מְצרָֹרִים .Pr 26:8 like the tying up of a stone, but unintellig. in context (v. Toy). Pu. Pt. pl כִּצְרוֹר

9:4 tied up (mended by tying), of old wine-skins. B. intrans.: Qal Pf. 3 fs. רָה  .Is 28:20; Impf. 3 ms צִָּ֫

ר לוֹ  ,Pr 4:12 יֵצַּ צֶר  יֵּצֶד ,Jb 20:22יִֵּ֫ ִּ֫ -Gn 32:8 +, etc.;—be scant, cramped, in straits; of scanty bed וַּ

covering Is 28:20 (in fig.); of land too small for (ן יֵּצֵא its people Is 49:19 + Jos 19:47 (for (מִ  (וַּ

Dr:Expos. Jan. 1887, 59 Benn, cf. LXX; of steps = be cramped, or impeded, Pr 4:12, Jb 18:7 (both in 

fig.); esp. impers. c. ל pers.,  ֹלו יֵּצֶר   ,Gn 32:8 and it was narrow for him = he was in straits, distressוַּ

so Ju 2:15, 2 S 13:2, Jb 20:22, also 3 fs.  ְצֶר ל תִֵּ֫ ר  .Ju 10:9, 1 S 30:6 (v. Dr). Hiph. Pf. 3 ms וַּ הֵצַּ  Dtוְ

28:52, 28:52 consec.; 1 s. הֲצֵרתִֹי לוֹ  .Je 10:18, Zp 1:17; Impf. 3 ms וַּ ר־ ד ,K 8:37 = 2 Ch 6:28 1יָצַּ צַּ יִָּּ֫  וַּ



2 Ch 28:20; 3 mpl. ּיָּצֵרו  Ch 28:22, 33:12;—make narrow for, press hard 2הָצֵר  .Ne 9:27; Inf. cstr וַּ

upon, cause distress to, c.  לpers., Je 10:18 (subj. י׳), Zp 1:17 (subj. id.); Dt 28:52, 28:52, 1 K 8:37 = 

2 Ch 6:28, Ne 9:27 (all subj. foe), 2 Ch 28:20 (subj. TP); indef. subj. 2 Ch 28:22 (but rd.  לוֹ כִּי אִם

צָרָהלְ  , and join to v:21, opp. ֹלו ה    .LXX Kit Buhl:Lex), 33:12 ,לְעֶזְרָ

 

ר  8365   (Strong 6862) (page 865) (Hebrew) [8366] צַּ

 † I. ר ר ;+ K 6:1 2 צ׳ .adj. narrow, tight;—abs צַּ ה  .Nu 22:26 +; f צ ָ ר ,Pr 23:27; —narrowצָרָ  מָקוֹם צ ָ

Nu 22:26, ּר מִמֶנּו מָקוֹם .K 6:1 too narrow for us, cf 2 צַּ הַּ לִי  ר־  Is 49:20 (of land of Judah after צַּ

exile);  ה ה עֲמֻקָה|| ;Pr 23:27 (fig. of harlot; i.e. rescue difficultבְאֵר צָרָ הָר צָר  ;(שׁוּחָ נָּ  Is 59:19 likeכַּּ

a contracted (and hence swift, powerful) river (sim. of י׳; Klo ר הַּ  both ‘of ,נ׳ מִצרֹ Che:Hpt ,מָצוֹר נְ

Egypt’); ר חוֹתָם צ ָ  Jb 41:7 (of scaly back of crocodile), usu. closely joined (as) with tight seal סָגוּר 

(LXX Me Bi Hoffm Bu Du ֹם צר לָה בְ  ;(?with seal of flint, but why specify material חוֹתַּ ר כּחֹ ֶ יוֹם צַּ

  .Pr 24:10 thy strength will be narrow, limited (si vera l., cf. Toy) צָרָה

 

ר  8366   (Strong 6862) (page 865) (Hebrew) [8367] צַּ

 † II. ר ר .Jb 15:24 +, also c. art צ׳ .n.[m.] straits, distress;—abs צַּ צַּ ר ,+ Ho 5:15 בַּ —;+ Psalm 4:2 צ ָ

straits, distress Is 5:30, Jb 15:24, Psalm 32:7, 60:13, 108:13 ראוּמָצוֹק צ׳ ;119:143 צַּ  .Jb 38:23, cf עֵת־

ר צַּ ר ,Is 26:16 בַּ צ ָ חִי ;Psalm 4:2 בַּ ר ;Jb 7:11 distress of my spirit צ׳־רוּ חֶם צַּ ר ;Is 30:20 לֶ ָׂ  ׂ  Is לאֹ צ

63:9 usu. he (י׳) had distress (rdg. ֹלו Qr), but LXX οὐ πρέσβυς, Du Che:Hpt al.  ֹלא  no messenger ,צִר 

and (or) angel, (but) his own face, etc. Instead of sf. directly appended, ל sf. is used (only after ב): 

לִי ר־ צַּ ר(־)לִי בְיוֹם in my distress Psalm 18:7 = 2 S 22:7, Psalm 66:14, so בַּ צַּ  ;102:3 ,59:17 צַּ ר לְךָבַּ  

Dt 4:30 (prob. orig. meant as ר לוֹ (Dr; so ,[.inf] בְצרֹ or ,בְצַּ ר־ צַּ הֶם ,Is 25:4, 2 Ch 15:4 בַּ ר לָ צַּ  Ho בַּ

5:15, Psalm 107:6, 107:13, 107:19, 107:28, also (after רָאָה) ר—106:44   .S 2:32 is corrupt, cf. Dr 1 צַּ

 

 (Strong 6869) (page 865) (Hebrew) [8368] צָרָה  8367 

 I. 72:צָרָה n.f. id.;—abs. 1 צ׳ S 26:24 +, צָרָתָה Psalm 120:1 (Ges:§ 90 g); cstr. ת  .Gn 42:21; sf צָרַּ

תְכֶם ,+ 35:3 צָרָתִי  ,S 10:19, etc.;—straits 1 צָרתֵֹיכֶם .abs. Is 65:16 +; sf צָרוֹת .Ju 10:14, etc.; pl צָרַּ

distress, Gn 42:21 (E), 1 S 26:24, 2 S 4:9, 1 K 1:29, Is 8:22, Jb 5:19, 27:9; esp. Psalms (24 t.), e.g. 

22:12 25:17 (v. חב חֲבָלִים ,v:22, 31:8, 34:17, 34:18; specif. of travail ,(ר ה וַּ  .Je 49:24 (sim.), cf צָרָ

4:31 (Gie חָה פְשׁוֹ ;(after LXX ,צְוָ ת נַּ יוֹם צָרָתִי בְ  ;Gn 42:21 (E) צָרַּ 35:3 (E), Psalm 77:3, 86:7, cf. 2 K 

19:3 = Is 37:3, Psalm 20:2, 50:15, Pr 24:10, 25:19, Je 16:19, Ob 12, Ob 14, Na 1:7, Hb 3:16,  יוֹם צ׳

תְכֶם ;Zp 1:15 וּמְצוּקָה צָרַּ  Ju 10:14, cf. Ne 9:27, Psalm 37:39, Is 33:2, Je 14:8, 15:11, 30:7, Dn בְעֵת־

12:1; also צָרָה  ,Dt 31:17 רָעוֹת וְצָרוֹת ;.Psalm 46:2, etc בְצָדוֹת ,Ne 9:37 91:15 בְצָרָה ,Psalm 81:8 בַּ



31:21 cf. 1 S 10:19, Psalm 71:20,  ה וְצוּקָה לִי ,(.poet) ל .Is 30:6; c אֶרֶץ צ׳ וְצ׳ ,Pr 1:27צָרָ ה  תָ צָרִָּ֫  בַּ

Psalm 120:1 in my distress,  ָלִימִצ ה  רָ  Jon 2:3.—צָרָה Zc 10:11, rd. יִם  We Now [מָצוֹר or] מִצְרַּ

GASm; רָה ִֹּ֫ ה .Klo:ThLz, 1879, 566 Sta:ZAW i (1881), 22; Psalm 9:10, 10:1 v צ צָרָ   .בַּ

 

ר  8368   (Strong 6887) (page 865) (Hebrew) [8369] צָרַּ

ר] †  לֵב אִשָה .vb. denom. Hiph. suffer distress (specif. of travail, cf. Je 4:31, 49:24);—Pt [צָרַּ ה   מְצֵרָ

(in sim.) Je 48:41, 49:22.  
 

 (Strong 6872) (page 865) (Hebrew) [8370] צְרוֹר  8369 

 † I. צְרוֹר n. m.:Hg 1:6 bundle, parcel, pouch, bag (prop. a binding, i.e. sthg. bound up);—צ׳ abs. Am 

9:9 +, cstr. Gn 42:35 +; pl. cstr. צְררֹוֹת v:35; —bundle or pouch (purse) of money 42:35, 42:35 (E), Pr 

מֹר ;7:20 הַּ ה בִצ׳ ;Ct 1:13 (fig. of lover) צ׳  יִּים צְרוּרָ חַּ חָתֻם ;(צרר .fig.; v. I) S 25:29 1 הַּ  בִצ׳ פִשְׁעִי 

Jb 14:17 (i.e. hidden, forgotten Hi Bu al.; > al. treasured up),  צ׳ נָקוּבHg 1:6 (v. I. נקב).  

 

ר  8370   (Strong 4712) (page 865) (Hebrew) [8371] מֵצַּ

ר †  ר קָרָאתִי מִן־ .n.[m.] straits, distress;—abs מֵצַּ מֵצַּ מְצָרִים .Psalm 118:5; pl הַּ  La 1:3 the הַּ

distresses, of conquered Judah; cstr.  ָל מְצ רֵי שְׁאוֹ Psalm 116:3 the straits of Sheol, i.e. the worst 

possible (||חֶבְלֵי־מָוֶת).  

 

ר  8371   (Strong 6887) (page 865) (Hebrew) [8372] צָרַּ

 † II. ר ר vb. shew hostility toward, vex (NH צָרַּ ר̅צ .foe; Ar. dÍarra harm, damage, Sab צַּ  war, foe 

Mordtm:Him. Inschr. 60. 71 SabDenkm:24 CIS:iv. 174, 1. 6 Hom:Chrest. 125; Eth. z’arara: be hostile, 
in der. spec. and deriv.; As. sÌarâru, be hostile, sÌarru, foe; Ar. dÍarraahun, As. sÌirritu, Syr. ÁartoÀ, all = 

rival-wife, so (? Heb. infl.) Targum 1 צָרָא S 1:6; v. esp. Lag:Deceased Wife's Sister, GGN. 1882, No. 

13; = Mi. 125ff. Dr:1 S 1:6 );—Qal Pf. 3 pl. ּרֲרו ָ  ;Psalm 129:1, 129:2צְרָרוּנִי  .Nu 33:55 consec., sf וְצ 

Impf. 3 ms. ֹיָצר Is 11:13; Inf. abs. צָרוֹר Nu 25:17; Pt. act. 10:9 צרֵֹר, pl. sf. צרֲֹרי Psalm 31:12 +, 

etc.;—shew hostility toward, treat with enmity, vex, harass, c. acc. pers. Is 11:13, Nu 10:9, 25:17; 

once c. ל pers. v:18; also pt. as subst. (cstr. or c. sf.) vexer, harasser, Am 5:12, Is 11:13, Ex 23:22 

(E), Psalm 6:8, 7:5, 7:7, 8:3, 10:5, 23:5, 31:12, 42:11, 69:20, 74:4, 74:23, 143:12, Est 3:10, 8:1, 9:10, 

9:24.—Lv 18:18 v. [ר   .infr ,צָרָה .sub II [צָרַּ

 

ר  8372   (Strong 6862) (page 865) (Hebrew) [8373] צַּ

 III. ר ר .n. m.:Nu 10:9 adversary, foe;—abs 68:צַּ ר  .Am 3:11 +, even c. art צַּ צַּ  Nu 10:9, but alsoהַּ

צָר ר ;Est 7:4 הַּ  ,צָרָיו or צָרוֹ .Ezr 4:1 + Is 9:10 (but read probצָרֵי  .La 1:7; cstr צָרִים .Zc 8:10 +; pl צ ָ

cf. Di-Kit Che:Hpt; al. שָרֵי), Je 48:5 (del. LXX Hi Gie), Ez 30:16 (but LXX Sm ּוְנָפֹצו, so Berthol; Co 

י .sf ;(יָעוּף so Toy; Krae ,וְנִפְרְצוּ הֶם ,Psalm 3:2 צָרַּ וֹ ,Ez 39:23 צָרֵי  ,Dt 32:27, etc.;—adversary צָרֵימ

foe, Am 3:11, Gn 14:20, Nu 10:9 (P), 24:8 (JE) Dt 32:27, 33:7, Jos 5:13 (JE), 2 S 24:13, Is 9:10 (v. 



supr.), Zc 8:10 Ezr 4:1 Ne 4:5 Est 7:6 (ר  .t., + Psalm 3:2, 13:5, 27:2, 78:42, + 13 t 21 + ,(וְאוֹיֵב אִישׁ צַּ

Psalms, + (of י׳'s foes) 78:66, 97:3; + (of י׳'s foes) also Is 1:24, 26:11, 59:18, 64:1, Je 46:10, Na 1:2, 

Dt 32:41 , 32:43, Jb 19:11.—Je 48:5, Ez 30:16 v. supr.  
 

 (Strong 6869) (page 865) (Hebrew) [8374] צָרָה  8373 

 † II. [צָרָה] n.f. vexer, rival-wife (v. reff. sub ð; also Ecclus 37:11);—sf.  ּ1צָרָתָה S 1:6.  

 

ר  8374   (Strong 6887) (page 865) (Hebrew) [8375] צָרַּ

ר] †   Lv 18:18 to make [her] a rival-wife לִצְררֹ .vb. denom. make a rival-wife;—Qal Inf. cstr [צָרַּ

(Lag:GGN, 1882, 406 Dr-Wh:Lv Baen:l. v).  
 

 (page 866) (Hebrew) [8376] צרר  8375 

III. צרר (ð of foll.; cf. Ar. zÍarra be sharp (? denom.), zÍirra sharp-edged hard stone, As. sÌurtu, appar. 

knife RJHarper:BAS ii. 435; Syr. zÍurarun rock, stone, flint).  
 

ר  8376   (Strong 6862,6864) (page 866) (Hebrew) [8377] צַּ

 † IV. ר ר—;n. [m.] hard pebble, flint צַּ צַּ   .(צרֹ sim. of horses' hoofs; read perhaps) Is 5:28 כַּּ

 

 (Strong 6864) (page 866) (Hebrew) [8378] צרֹ  8377 

 † II.. ֹצר n. [m.] id.;—צ׳ used as knife Ex 4:25; in comp., חָזָק מִצ׳ כְּשָׁמִיר Ez 3:9; pl. רְכוֹת צֻרִים  חַּ

Jos 5:2, 5:3 knives of flint.—רְכּוֹ צזר  and then either ,צרֹ = usu. taken as צ׳ ,.Psalm 89:44 is dub חַּ

flint of his sword (i.e. sword sharp as flint, Bae), or edge (like flint) of his sword (most); We leaves 

untransl.; צֻדִים לְקָה .v. I הַּ   .Jb 22:24 v—חֶ

 

 (Strong 6697,6865) (page 866) (Hebrew) [8379] צוּר  8378 

 I. צוּר sub V. צור. I. ֹצר v. p. 862. p. 849  

 

 (Strong 6872) (page 866) (Hebrew) [8380] צְרוֹר  8379 

 † II. צְרוֹר n. m. pebble;—2 צ׳ S 17:13; also Am 9:9 (where perhaps fig. for grain of wheat, in 

metaph. of winnowed Isr., cf. Dr Now al.; > pebble retained in sieve Preuschem:ZAW xv (1895), 24, 
cf. on custom Wetzst:ZPV xiv (1891), f.). p. 865  
 

 (Strong 6872) (page 866) (Hebrew) [8381] צְרוֹר  8380 

 † III. צְרוֹר n. pr. m. grandfather of K Íish 1 S 9:1, Αρεδ, LXX of L Σαρα.  

 

 (Strong 6888,6868,6891) (page 866) (Hebrew) [8382] צְרֵרָה  8381 

תָה .n. pr. loc [צְרֵרָה] †   Ju 7:22 (Γαραγαθα, LXX. of L καὶ ἦν συνηγμένη), usu. thought corrupt צְרֵרִָּ֫

for תָה רְתָן = .and in nay case prob ,צְרֵדִָּ֫ ָ   .q.v. (GFM) ,צ 

 



רֶת  8382   (Strong 6889) (page 866) (Hebrew) [8383] צִֶּ֫

רֶת †    .n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:7, Αρεθ, LXX of L Σαρηθ צִֶּ֫

 

ר  8383  חַּ שִַּּ֫ הַּ  (Strong 6890) (page 866) (Hebrew) [8384] צֶרֶת 

רצֶ  †  חַּ שִַּּ֫ הַּ רֶת   n.pr.loc. assigned to Reuben Jos 13:19, Σεραδα και Σειων, LXX of L Σαρθ; cf. mod. 

esÌ-Sara, on spur of Mt. 'AtÌtÌârús, E. of Dead Sea Buhl:Geogr. 268.  
 

רְתָן  8384  ָ  (Strong 6891,6868,6888,6868) (page 866) (Hebrew) [8385] צ 

רְתָן †  ָ  ,n.pr.loc. in Jordan valley, near ford, Buhl:Geogr. 181; exact site known; Jos 3:16 (Καθιαιρειν צ 

LXX of L Καριαθιαρειμ), 1 K 7:46 (Σειρα, LXX of L Σαρθαν) = תָה  Ch 4:17 (Αναμε [i.e. ἀνὰ 2 צְרֵדִָּ֫

μέσον] σιρδαθαι; Σα(ρι)δαθα; is Chr right?); נָה חִַּּ֫ רְ ָ  צְרֵרָתָה .K 4:12 (Σεσαθαν, LXX of L Σαρθαν)—cf 1 צ 

Ju 7:22, appar. same place; identity with  ה   .K 11:26 is usually assumed, but not proven 1צְרֵדָ

 

 (page 866) (Hebrew) [8386] ק  8385 

  .KÍóph, 19th letter; = 100 in post B. Heb ,ק

 

א  8386   (Strong 6892) (page 866) (Hebrew) [8387] קֵ

א]  ם .קיא .v [קֵ   .קום .v קָא

 

ת  8387   (Strong 6893) (page 866) (Hebrew) [8388] קָאַּ

ת †   n.[f.] a bird, usu. pelican (cf. LXX Lv Dt Psalm, Vulgate Psalm (der. by Thes from קָאָת ,קָאַּ

 ;(as throwing up food from its crop for its young ,(Ges:§ 80 g ,ת v. Kö:ii. 1, 173, and, on) קיא ,[קוא]

but sea-fowl improb. in Psalm Is; NH קָאָת, Targum קָאתָא id.);—abs. ת קָאָ  ,Lv 11:18 = Dt 14:17 הַּ

as unclean;  ת ת van d. H. Gi; Baer)קָאַּ ת .Is 34:11, Zp 2:14, as inhabiting ruins; cstr (קָאָ  מִדְכָּר קְאַּ

Psalm 102:7, sim. of loneliness.  
 

ב  8388   (Strong 6894) (page 866) (Hebrew) [8389] קַּ

ב    Below .קבב .v. I קַּ

 

 (page 866) (Hebrew) [8390] קבב  8389 

I. קבב (ð of foll.; cf. Ar. tÍaronoÀ arch, dome (hence ‘al-cove’), vaulted tent, esp. tent of honour 

Goldziher:ZMG xlvii (1893), 74 f. Jacob:Beduinenleben (2) 86, 245; Syr. qubbaahun vault, dome, 

qboboÀ id., vaulted tent Psalm:3466 b; so NH ה  .vault (esp קוּבְתָא specif. lupanar; Targum ,קוּבָ

vaulted heavens); perh. also As. kÌabâbu, sheild).  
 

ב  8390   (Strong 6894) (page 866) (Hebrew) [8391] קַּ



ב †  בָא .n.[m.] kÌab (NH id.; Syr. quwbtoÀ; Talm קַּ  ,a measure of capacity, BH only dry measure—;(קַּ

ב קַּ הַּ ע  ב K 6:25 1/4 kÌab; on size of 2 רבַֹּ  .c. 2 litres v. Now:Arch. i = הִין 1/6 = סְאָה 1/6 = לֹג 4 = קַּ

202 f. Benz:Arch. 182.  
 

ה  8391   (Strong 6898) (page 866) (Hebrew) [8392] קֻבָ

 n.f. large vaulted tent;—abs. Nu 25:8 (P) Ke al. Zimri’s princely tent; > Thes al. large tent קֻבָה † 

used as lupanar (cf. NH).  
 

ב  8392   (Strong 6895) (page 866) (Hebrew) [8393] קָבַּ

 † II. [ב  :.Qal curse, c. acc., usu. pers—;(Ecclus 41:7 יקו [ב] .cf) vb. utter a curse against curse [קָבַּ

Pf. 3 ms. sf. ֹה כּ כּתֹוֹ .Nu 23:8; 2 ms. sf. consec (Ges:§ 58 d) קַּ יִּקֹב .v:27; Impf. 3 ms וְקַּ  (Ges:§ 67 g) וַּ

Lv 24:11 (c. acc. ם שֵ הַּ קוֹב  ;v:8 (obj. om.) אֶקֹב .Nu 23:25 (+ Inf. abs.); 1 s תִקֳבֶנּוּ .ms. sf 2 ;(אֶת־ וָאֶ

הוּ  ב .Jb 5:3 (prob. corrupt; LXX Du rdנָוֵ יִּדְקַּ יִּפָקֵד ;cf. Me Bi Siegf Beer ,וַּ ב ;Bu וַּ יוּקַּ  ,Che:JQ July וַּ

יִּבֹק ;575 ,1897 הוּ .Bev:JPhil, xxvi. 308 (cf. Is 24:1, 24:3, Je 51:2, Na 2:3)); 3 mpl. sf וַּ  Jb 3:8, Pr יִקְבֻ

11:26, 24:24; Imv. ms.  לִי ה־ בָ ָ לִי .Nu 22:11, 22:17, sf. 3 ms (.Ges:§ 67 p Kö:i. 329 ff)ק   §:Ges) וְקָבְנֹר

67 o) 23:13 (all JE; all + לִי as dat. comm.., so also v:27 vid. Pf. supr.); Inf. abs. קֹב v:25 (+ Impf.); Inf. 

cstr. לָקֹב v:11, 24:10.  

 

ה  8393   (page 866) (Hebrew) [8394] קב

 ð of foll. (cf. Dl:Pr 113 Kö:ii.1:185): Ar. qaboÀ echinus, i.e. stomachi pars pelliculata; Syr. qbiytÀ) קבה

is collect, contain, water, qeb cistern; Eth. kÍbawa: have dropsy; NH קֵבָה = BH)  

 

ה  8394   (Strong 6896-97) (page 867) (Hebrew) [8395] קֵבָ

ק׳ .n.f. stomach, belly;—1. abs (Kö:l. c. cf. Ges:§ 10 h) קֳבָתָהּ .sf ,קֵבָה   ,fo sacrificial victim :הַּ

assigned to priest Dt 18:3, LXX τὸ ἕνυστρον, i.e. fourth stomach of ruminants (cf. Dr), Vulgate 
ventriculum. 2. sf. of woman, appar. more gen., belly Nu 25:8 (P).  
 

ל  8395   (Strong 6901) (page 867) (Hebrew) [8396] קָבַּ

ל] †   .vb. Pi. receive, take (late) (Aram. loan-word (and in Aram. denom.) Gerber:32, cf. Aram [קָבַּ

 .over against, Nab לקבל .before, O Aram. Palmלָקֳבֵל  .in front, menqbuwl opposite, B Aram (לִ )קְבֵיל

id., in view of; also Sab. לקבל in view of CIS:iv, No. 79, 11. 2. 4. 5. 8, As. kÌablu, encounter; verbs 

are: Sab. קבל accept, DHM:ZMG xxix (1875), 615; xxx (1876), 672; Ar. qabila be in front, opposite, 

qabala accept, admit; Eth. kÍbala:, esp. 111. 2, go to meet, accept; NH ל  .accuse, Pi. = BH; Aram קָבַּ

בֵל  .Ezr 8:30; Impf. 3 ms. sf קִבלוּ .pl 3 ;(קִבְלוּ 9:27 Qr) + Est 4:4קִבֵל  .qabel receive);—Pf. 3 ms ,קַּ

נְּ  יְקַּ לֵם וַּ 1 Ch 12:19 (v:18 van d. H.); 3 mpl. ּבְלו יְקַּ בֵל  .Ch 29:16, 29:22; 1 pl 2 וַּ  .Jb 2:10, 2:10; Imvנְקַּ

ms. בֵל בֶל־ ,Pr 19:20 קַּ  ,Ch 21:11;—1. take, c. acc. rei 2 Ch 29:22, Ezr 8:30; acc. om. 2 Ch 29:16 1 קַּ



 reflex. = choose 1 Ch 21:11; receive, c. acc. pers. 12:19 (van d. H. v:18). 2. accept, c. acc. rei Jb ל +

 ,Pr 19:20; acc. om. Est 4:4.3. accept, assume, and obligation, sq. cl., Est 9:23 :ק׳ מוּסָר ;2:10 ,2:10

sq. inf. v:27 (+ ל קְבִילֹת .reflex.). Hiph. Pt. fpl עַּ  (אֶל) shew oppositeness, i.e. correspond, one to מַּ

another Ex 26:5, 36:12 (both P).  
 

 (Strong 6904,6905) (page 867) (Hebrew) [8397] קְבלֹ  8396 

 n.[m.] 1. something in front spec. an attacking-engine (cf. qubulun front; Àaqbel, advance to [קְבלֹ] † 

attack, so הקביל Ecclus 12:5), Ez 26:9 חִי בֳלוֹ מְ ָ  the stroke of his attacking-engine (on the form ק 

kÌobolló, from ֹקְבל for kÌu çbuçl, see Ol:§ 169 Kö:ii. 68 f.; and cf. טֳנִּי ָ ן from ק  for kÌu קְטֹ çt Ìuçn, ָטָבְך ָ  ,ק 

רֶבְכֶם ָ ָׂ  and on the ;ק  עָם .Ges:§ 93 q). 2. cstr ,בֳ בָל־ ָ  2 K 15:10, explained formerly as (kÌobol) ק 

before the people, i.e. publicly (cf. BAram קֳבֵל before); but the Aram. is surprising and הָעָס needed: 

rd. כְּיִבְלְעָם in Ibleam, with LXX of L (confirming earlier conj. of Gr:G ii. 1. 99 Sta:Gi. 575), Dr Klo 

Benz Kit al.  
 

ע  8397   (Strong 6906) (page 867) (Hebrew) [8398] קָבַּ

ע †   .Qal Pf. 3 ms. consec—;(so Rabb. (rare), v. De:Pr 22:23 ,גזל .syn) vb. dub., perhaps rob קָבַּ

ע עֲנוּךָ .c. acc. pers. + rei; c. acc. pers alone 1 pl ,:י׳ .Pr 22:23, subj וְקָכַּ ה קְבַּ מֶ  ;(:י׳ .obj) Mal 3:8 כַּּ

Impf. 3 ms. ע אָדָם אֱלֹהִים תֶם קֹבְעִים אֹתִי .v:8; Pt. act הֲיִקְבַּ הֶם .v:8, v:9; sf אַּ  Pr 22:23 those קֹבְעֵי

robbing them.—In Mal LXX We ב   .circumvent עָקַּ

 

ת  8398  עַּ  (Strong 6907) (page 867) (Hebrew) [8399] קֻבִַּּ֫

ת †  עַּ  n.f. cup (perhaps loan-word from As. [kÌabu’tu], pl. kÌabúâtê, prob. cups, goblets; cf. Ar. qub קֻבִַּּ֫

flwer-cup, calyhä);—cstr. לָה ק׳ כּוֹס רְעֵ ס h: > cf. v:22 (both fig., andאתַּ  in both prob. explanatory כּוֹ

gloss, v. Comm.).  
 

ץ  8399   (Strong 6908) (page 867) (Hebrew) [8400] קָבַּ

ץ  ף .vb. gather, collect (syn 127:קָבַּ ק׳̅ד harvest, in ̅קבץ .Ar. qabadÍa grasp, seize; Sab) (אָסַּ :, attrib. 

of ‘Atøtar, acc. to Fell:ZMG liv (1900), 237 f.; Eth. kÍbs’a: is fail, despair; NH קִבָץ = BH);—† Qal Pf. 3 

ms. ׳ ץֹ ,Psalm 41:7 יִקְבָץ־ .K 20:1; Impf. 3 ms 1 :ק יִּקְכּ  ,K 18:19 1 קְבץֹ .Gn 41:48 +, etc.; Imv. ms וַּ

mpl. ּ1 קִבְצו S 7:5 +; Inf. cstr. sf. לְקָבְצִי Zp 3:8; Pt. act. קֹבֵץ Ez 22:19, Pr 13:11; pass. pl. קְכוּצִים 

Ne 5:16;—gather, collect: 1. c. acc. rei, grain Gn 41:35, 41:48 (E), booty Dt 13:17 (+ אֶל loc.), money 

2 Ch 24:5 (+ ן לֵס .fr לִקְבץֹ .pers.), so Ez 16:31 (Gr Toy Krae, rdg מִ  .cf. LXX SyrVer. Symm); acc ,לְקַּ

om.  קֹבֵץPr 13:11 one gathering by degrees; fig. ֹלו  Psalm 41:7 his heart gathereth :לִבוֹ יִק׳־אָוֶן 

wickedness to itself. 2. usu. c. acc. pers. gather, assemble, + ה loc. 1 S 7:5, 29:1 (for battle); + אֶל 

loc. 1 K 18:20, Ezr 8:15, Est 2:3; + אֶל pers. 2 S 3:21, Hb 2:5 (in fig.; || ף ל + ;(אָסַּ ל =) עַּ  pers. 1 K (אֶ



ן + ;pers. et loc. 1 K 18:19, 2 Ch 32:6 אֶל + ;11:24  loc. 2 Ch 23:2, cf. Ezr 7:28; acc. pers. alone 1 K מִ

22:6 = 2 Ch 18:5, 2 K 10:18, Ne 7:5 (+ inf. purpose), Jo 2:16 (|| ף  .Ch 15:9, 24:5, 25:5; pass. c 2 ,(אָסַּ

ם ל + שָׁ ף ||) s judgement Zp 3:3’:י׳ of work Ne 5:16; for עַּ לאת +) Ez 22:20 cf. v:19 ,(אָסַּ וֹךְאֶ ; fig. of 

metals into furnace); specif. for war, battle, Ju 12:4, 1 S 28:1, 2 S 2:30, 1 K 20:1, 2 K 6:24; + צָבָא  1 לַּ

S 28:1 (29:1 v. supr.). † Niph. Pf. 3 pl. ּנִקְבְצו Jos 10:6 +, etc.; Impf. 2 ms. תִקָבֵץ Ez 29:5; 3 mpl. 

בְצוּ ָ יִּק  בְצוּ .S 7:6 +, etc.; Imv. mpl 1 וַּ ָ  Je נִקְבָצִים .Ezr 10:7 +; Pt. plהִקָבֵץ  .Gn 49:2 +; Inf. cstr הִק 

40:15, sf. נִקְבָצָיו Is 56:8;—1. intrans. assemble, gather 1 S 25:1, Gn 49:2, Is 45:20, 48:14, 49:18, 

60:4, Jo 4:11, 2 Ch 20:4 (+ inf. purpose) 32:4; for war 1 S 28:4, Jos 10:6 (c. אֶל against); c. ה loc. 1 S 

7:6, acc. loc. Ezr 10:7, 10:9, 2 Ch 15:10; c. אֶל pers. unto Je 40:15, 1 Ch 13:2, Ezr 10:1, Ne 4:14, cf. 2 

Ch 13:7 (ל ל for עַּ חְדָּז .loc. 1 Ch 11:1; c ה + .pers אֶל ;(אֶ ף ||) Ho 2:2, Is 43:9 יַּ  Psalm 102:23; of ,(אָסַּ

birds and beasts Is 34:15 (c. שָׁם), Ez 39:17. 2. pass. be gathered Is 60:7 (of flocks, + ל pers.), Est 

ל  + ) 2:8  Hi (not Sm) Co תִקָבֵר .rd (אסף ||) loc.), v:19; pt. c. sf. pers. Is 56:8; Ez 29:5אֶ

BertholToyKrae. Pi.:51 Pf. 3 ms. sf.  ֶּצְךָוְקִכ  Dt 30:3 consec., קִבְצָם Mi 4:12, Psalm 107:3, קִכְּצָן Is 

34:16; 3 fs. צָה בֵץ .etc.; Impf ,1:7 קִב ָ כְּצֵנוּ .Is 11:12, 40:11, etc.; Imv, ms. sf יְקַּ  Ch 16:35, Psalm 1 קַּ

106:47; Inf. abs.  כֵּץ כֵּץ .Mi 2:12; cstrקַּ ץ.Is 66:13 etc.; Pt קַּ כֵּ  .Na 3:18 +, etc.;—gather together: 1 מְקַּ

usu. of י׳: gathering his dispersed people (acc.), sts. under fig. of flock: Mi 2:12 + inf. abs. (|| ף  ,(אָסַּ

4:6, Zp 3:19, 3:20, Je 31:10, Zc 10:8, Is 54:7, 56:8 a, cf. also 40:11; c. acc. + ן  loc. Dt 30:3, 30:4, Je מִ

23:5, 29:14, 31:8, 32:37, Ez 11:17 + 6 t. Ez + 37:21 (מִסָבִיב), Is 11:12, 43:5, Zc 10:10, Ne 1:9, 

Psalm106:4, cf. || 1 Ch 16:35, Psalm 107:3; acc + ל  pers. Is 56:8b (cf. Niph. Pt.); = (gather and) עַּ

restrain Ho 8:10 (c. acc. alone); of י׳: gathering dispersed Egyptians, acc. + ן  ;loc. Ez 29:13 מִ

gathering the nations (acc.) for judgement Mi 4:12, Is 66:18, Jo 4:2; gathering lovers of Jerus. (under 

fig. of harlot) Ez 16:37, 16:37 (ל  + מִסָבִיב  .pers. against); gathering beasts into Edom Is 34:16 . 2עַּ

men subj.: בְצֵם יִם תְקַּ בְרֵם מִצְרַּ  Ho 9:6 (cf. Ez 29:5 Niph., supr.), Ne 13:11; c. acc. rei Mi 1:7 מֹף תְקַּ

ן +) בֵץ ;Is 22:9, 62:9, Pr 28:8 ,(מִ  none that gathereth Is 13:14 (acc.om.), Na 13:14 (id.), Je אֵין מְקַּ

49:5 (sq.נֹּדֵד ף =) ad fin.). 3. perh. (gather and so) take away 3 ל .cf ,לַּ  .Na 2:11, Jo 2:6 v ,(4 אָסַּ

ן .Ez 38:8 (c מְקֻבֶצֶת .Pu. Pt .פָארוּר  ,of land (for people) of Isr. † Hithp. gather together (intrans.) (מִ

be gathered together. Pf. 3 pl. ּבְצו בְצוּ .Impf. 3 mpl ;(.loc ה +) Ju 9:47, 1 S 7:7 הִתְקַּ יִּתְקַּ  ,S 8:2 1 וַּ

בְצוּ .Is 44:11; for battle, war, Imv. mpl :יִתְק׳ ,(.pers אֶל +) 22:2 תְקַּ  .Je 49:14; Impf. also Jos 9: (c הַּ

חְדָּו חֲרֵי + ,(inf. purpose + ,יִ   .pers. 2 S 2:25 אַּ

 

 (Strong 6899) (page 868) (Hebrew) [8401] קִבוּץ  8400 

 † [ בוּץקִ  ] n.m. (si vera 1.) heap;—pl. sf. יִח יִח.Is 57:13 thy heaps (of idols); but read perh קִבוּצַּ  שִׁקוּצַּ

Weir in Che, Che:Hpt Kit-Di Marti.  



 

הִ   8401   (Strong 6910) (page 868) (Hebrew) [8402] קְבֻצָ

לאתוֹךְ כּוּ .n.f. a gathering;—cstr [קְבֻצָהִ ] †  תאֶ ר קְבֻצַּ  .sq ,קבץ אֶתְכֶס Ez 22:20 (after :כֶּסֶף…

ץ   .(אֶקְבֹ

 

ל  8402  בְצְאֵ  (Strong 3343,6909) (page 868) (Hebrew) [8403] קַּ

בְצְאֵל †  בְצְאֵל] ,קַּ  n.pr.loc. in S. of Judah (gathering of EÓl, or EÓl gathereth, cf. Sab., of AtÌtar, sub [יְקַּ

ð supr.);—ק׳: Jos 15:21, 2 S 23:20= 1 Ch 11:22, Καβ(ε)σεηλ, etc.; ב׳   .Ne 11:25 LXX L Καβσεηλ :וּבִיקַּ

 

יִם  8403   (Strong 6911) (page 868) (Hebrew) [8404] קִבְצַּ

יִם †   n.pr.loc. (Thes two heaps);—Le-vite city in Ephr. Jos 21:22 (LXX:om., A Καβσαειμ, LXXL קִבְצַּ

Καβσεμ), = יָקְמְעִם [q.v. sub ם   .Ch 6:33 1 [קו

 

ר  8404   (Strong 6912) (page 868) (Hebrew) [8405] קָבַּ

ר  ר .tomb; Ar. qabara, As. kÌibiru, Aram קבר ,bury ,קבר.vb. bury (NH id.; Ph 132:קָבַּ  .qbar, Nab ,קְבַּ

א .all bury; Palm. Nab ,קבר  .bury, DHM:Epigr קבר .Hom:Chrest. 126, LihÌyקבר  .tomb, so Sab קבר

Denkm. No, 35, 2, 3, cf. (הם)מקבר burial- place CIS:iv,No, 20, 1.2,4);—Qal:86 Pf. 3ms. ק׳: Gn 

23:19; 2 ms. Sf. consec. נֵי רְתַּ יִּקְבדֹ .etc.; Impf. 3 ms ,47:30 וּקְבַּ  קְבֹר .Dt 34:6, 2 K 21:26, etc.; Imv וַּ

Gn 23:6  +, etc.; Inf. abs. קָבוֹר Dt 21:23; cstr.  לִקְכּוֹרJe 19:11 +, etc.; Pt. act. 2 קֹבֵר K 9:10 +, etc.; 

pass. 1 קָבזר K 13:31, pl. קְבֻרִים Ec 8:10 bury, acc. Pers., bones, etc., usu. C. ב loc., 2 S 2:32, 1 K 

13:31, 13:31, Gn 23:6, Jos 24:30, 24:32, 24:32, Ju 2:9 + 33 t.; c. ֹבֵיתו loc. 2 Ch 33:20  (||ֹן־בֵיתו  2 בְגַּ

K 21:18, also ֹ1 בְבֵיתו S 25:1, 1 K 2:34); c. שָׁם Nu 11:34, ת חַּ  .S 31:13 = 1 Ch 10:12; pregn. C 1 תַּ

י ;loc. Gn 23:19, 25:9, Ez 39:15 אֶל ו .Gn 49:29; cf אֶל־אֲבֹת ָ  ,K 12:22, 15:7, 2 Ch 25:28 2 עִם־אֲבוֹתָי

26:23 (v. also Niph., and ל־ ה .Gn 15:15); c אֲבֹתֶיךָ תָבוֹא אֶ תָ  ,Gn 23:13, 49:31, 49:31, 49:31 שִָּׁ֫

50:5; c.acc. pers. Alone 2 S 2:4, 2:5 + 22 t.; + י לְפָנַּ  Gn 23:4, 23:8; pass. Ec 8:10; acc. Om. 2 K 9:10 מִ

+ 3 t. + (c. ב) 2 S 4:12. Niph.:30 Impf. 3 ms. יִקָבֵר Je 22:19, etc.;—be buried Gn 15:15, Je 8:2, 16:4, 

ץ so rd. perh. Ez 29:5 for ,(אסף +) 25:33 ,16:5 חֲמוֹר יִק׳ ;(.id +) תִקָבֵ ת   .locב  .Je 22:19; usu. c :קְבֻרַּ

Gn 35:19, Ju 8:32 + 6 t. Ju, 2 S 17:23, 1 K 2:10, 2:34 + 16 t. K Ch (+ ו  K 14:31, 15:24 6 1 עִם־אֲבוֹתָי

t.; לְכֵי יִשְר׳ ת .Nu 20:1 + 3 t.; c שָׁם .K 13:13, 14:16); c 2 :עִם־מַּ חַּ ת ,תַּ חַּ  Gn 35:8. † Pi. bury (in מִתַּ

masses), c. acc.: Impf. 3 fs. sf. כְּרֵם בֵר .Ho 9:6; Inf. cstr תְקַּ כְּרִים  .K 11:15; Pt. pl 1 לְקַּ  ,Nu 33:4מְקַּ

Ez 39:14; as n. intens., of office, burier, sg. ר כֵּ מ׳ .Je 14:16, pl מְקַּ ה  .Ez 39:15. † Pu. Pf. 3 ms :הַּ מָ שִָּׁ֫

הָם בְרָ ר אַּ   .Gn 25:10 קֻבַּ

 

בֶר  8405   (Strong 6913) (page 868) (Hebrew) [8406] קִֶּ֫



בֶר  בֶר ,+ Gn 23:4 :ק׳ .n.m.:1 K 13:31 grave, sepulchre;—abs 67:קִֶּ֫  Ju 8:32 קֶבֶר .K 14:13 +; cstr 1 ק ָ

+; sf. קִבְרִי Gn 50:5, etc.; pl. קְבָרִים Ex 14:11 +, cstr. קִבְדֵי Je 26:23 +, sf. 8:1 קִבְרֵיהֶם; also קְבָרוֹת 

Jb 21:32, cstr.  קִבְרוֹתNe 2:3 +, sf. קִבְרתָֹיו Ex 32:23, 2 Ch 16:14, etc.;—grave, sepulchre, Ju 8:32, 2 

S 2:32, 1 K 13:22 +; ת ק׳ חֻזַּ ב) Gn 23:4, 23:9, 23:30, 49:30, 50:13; hewn out :אֲ  ;Is 22:16, 22:16 (חָצַּ

ל קֶבֶר אוּב ָ לַּ לִי: ק׳ .Jb 10:19; fig מִכֶּטֶן  הִי־ תְ  Psalm 88:6 the slain lying in :שׁכְֹבֵי ק׳ ;Je 20:17 :אִמִ׳ וַּ

grave; קְבָרִי יּשְׁבִיםכַּּ הַּ ם   Is 65:4  they who sit in the tombs (occult rite, prob. in necromancy, etc., cf. 

Che and RS:Sem. I.180 ff.; 2nd ed. 197 ff.); הָעָם  K 23:6 i.e. burial-place of common 2 קֶבֶר בְנֵי 

people, so הָעָם  Je 26:23; pl. intens. Jb 17:1, also of stately (royal) sepulchre 2 K 22:20=2 קִבְרֵי בְנֵי 

Ch 34:28, Ne 3:16 , 2 Ch 16:14 cf. 35:24; Jb 21:32; conceived as in lower world Ez 32:22, 32:23, 

ן || ,32:26 ,32:25 דּוֹ  :ק׳ פָתוּחַּ  ;Vrss and most קִרְבָם|| for קְבָרִים .Psalm 88:12; Psalm 49:12 rd אֲבַּ

sim. of quiver Je 5:16; fig. ק׳: פ׳ גְרנָֹם: Psalm 5:10; of exile Ez 37:12, 37:12, 37:13, 37:13.  

 

אֲוָה  8406  תַּ הַּ  (Strong 6914) (page 869) (Hebrew) [8407] קִבְרוֹת 

ה †  אֲוָ תַּ  ,n.pr.loc. Μνήματα (γῆς) ἐπιθυμίας: a station in wilderness (the graves of desire קִבְרוֹת הַּ

cf. Nu 11:34 and אֲוָה ת׳ ,p. 16 supr.) ;—Nu 11:34, 11:35 תַּ הַּ   .Dt 9:22 ,33:17 ,33:16 :קִבְרתֹ 

 

ה  8407   (Strong 6900) (page 869) (Hebrew) [8408] קְבֻרָ

 ,Je 22:19 קְבוּרֵת .Is 14:20 + 2 t.; cstr קְבוּרָה .n.f. grave, burial;—abs קְבוּרָה and (4 t.) ,[קְבֻרָה] † 

ת  Dt 34:6 + ;—1. grave > Gn 35:20, 35:20, 47:30, Dt 34:6, 1 S 10:2, 2 K קְבֻרָתוֹ .Gn 35:20 +; sf קְבֻרַּ

9:28, 21:26, 23:30, Ez 32:23, 32:24; ק׳ הַּ ה  חֲמוֹר ;Ch 26:23, 2. burial, Is 14:20, Ec 6:3 2 :שְדֵ ת   קְבוּרַּ

Je 22:19.  
 
 [8409] (Hebrew) (page 869) (Strong 6896-97) 

ה .v קֳבָתָהּ    p. 667 .קֵבָ

 

ד  8409   (Strong 6915) (page 869) (Hebrew) [8410] קָדַּ

 † I. [ד יִּקֹד.vb. bow down (As. (including TelAm.) kÌadâdu, bow down);—Qal Impf. 3 ms [קָדַּ  Gn וַּּ

24:26 +, etc.;—usu. + ּחו יִּשְׁתַּ  ,Gn 24:26, 24:48, Ex 4:31, 12:27, 34:8, Nu 22:31 :י׳ etc. ; in worship of וַּ

2 Ch 20:18, 29:30, Ne 8:6; homage to man of rank Gn 43:28, king 1 S 24:9 (Gi v:8), 28:15, 1 K 1:16, 

1:31; to י׳: + king 1 Ch 29:20.  

 

ד  8410   (page 869) (Hebrew) [8411] קד

II. קדד (ð of foll.; nmg. dub.; NH קָדְקד = BE; As. kÌak ÌkÌadu= קָדְקֹד; cf. J Aram.).  

 

ד  8411   (Strong 6936) (page 869) (Hebrew) [8412] קָדְקֹ



וֹ .abs. Dt 33:20, Je 2:16, cstr. Is 3:17 +; sf :ק׳—;n.[m.] head, crown of head קָדְקֹד†   S 2 קָדְקֳד

14:25, Jb 2:7;  ֳךָקָדְק ד ֶ  Dt 28:25;—esp. poet, Gn 49:26=Dt 33:16, Psalm 7:17, 68:22 :ק׳ שֵעָר hairy 

crown or scalp (all || ׁראֹש), Is 3:17, Je 2:16, 48:45 (|| ה ר so rd.also Nu 24:17 for ,(פֵאָ רְקַּ  .v ,(.id ||) וְקַּ

Ew Di Pat al., Dt 33:20; in prose only ד־ק׳ ף רֶגֶל וְעַּ   .Dt 28:35, 2 S 14:25, Jb 2:7 :מִכַּּ

 

ה  8412   (Strong 6916) (page 869) (Hebrew) [8413] קִדָּ

 —* ;(n.f. a spice, usu. cassia SyrVer Vulgate Targum cf. Di:Ex; ð dub.; perh. foreign word קִדָּה † 

merchan-dise Ez 27:19; ingredient of sacred oil Ex 30:24 (P):—cf. Dioscor.:De Mater. Med. I.12 
(Κασσία=ἡ κιττώ) Theophr:Hist. Paint ix. 5 Plin:NH xii. 19 (42 ff.); v. also Schröd:Ph. Spr. 126 
Lewy:Fremdvi. 36.  
 

ח  8413   (Strong 6919) (page 869) (Hebrew) [8414] קָדַּ

ח] †  ח .vb. be kindled, kindle (NH id., also bore, Aram [קָדַּ  qdahÍ bore, kindle; Ar. qadahÍa strike ,קְדַּ

fire (with flint, etc.); Ph. ח  is lamp-lighter (in temple) acc. To CIS:I, No.352, i.s);—Qal 1. be מקד

kindled: Pf. 3 fs.ׁפִי אֵש חָה בְאַּ דְ ָ חָה.Dt 32:22, Je 15:14, Je 15:14, 17:4 (rdg ק  דְ ָ חְתֶם for ק   all of ,(קְדַּ

הֲמָסִים כִּקְדחַֹּ  .s wrath. 2. act. kindle; Inf. cstr’:י׳ חֵי אֵשׁ.Pt ;([הֶמֶס] .v) Is 64:1 אֵשׁ    .50:11 קֹדְ

 

ת  8414  חַּ ִּ֫ דַּּ  (Strong 6920) (page 869) (Hebrew) [8415] קַּ

ת †  חַּ ִּ֫ דַּּ   .n.f. fever;—Dt 28:22, Lv 26:16 קַּ

 

ח  8415   (Strong 688) (page 869) (Hebrew) [8416] אֶקְדָּ

ח †  ת ;n.[m.] perh. fiery glow, sparkle אֶקְדָּ ָ בְנֵי אֶקְדּ   Is 54:12 i.e. carbuncles (?);—LXX λίθους אַּ

κπυστάλλό, Vulgate lapides sculptos Aq Theod Sym.  
 

 (page 869) (Hebrew) [8417] קדם  8416 

 .ð of foll.; be before, in front, cf. As. kÌudmu front, former time; Ar. qadama precede (so Eth) קדם

kÍdama:), IV, v. be bold and foremost in attack ( ם  begin Hom:Chreat, 126, march קדם.a); Sab 1קָדַּ

forth, advance, CIS:iv, No 79, 1. 9 Sab Denkm:No. 9, 1.2.4.6.7.8.9, (הו)קדם front CIS:iv, No. 276, 

1.2; Ph. כקדםas formerly (?); OAram.קדם before, so Palm. Nab.; BAram. Targum  קֳדָםbefore; 

Syr.qdam precede; NH ם   .(be in front קָדַּ

 

דֶם  8417   (Strong 6924) (page 869) (Hebrew) [8418] קִֶּ֫

דֶם †  ׳.n.[m.] front, east, aforetime;—abs קִֶּ֫ ם ,+ Dt 33:27 :ק קֶ  .Pr 8:22; once pl קֶדֶם .Ju 8:10 +; cstr ק ֶ

cstr. דְמֵי חוֹר.Is 9:11 from the front (i.e. East), in front (opp :מִק׳ ,v:23;—1. loc. a. front קַּ חוֹר  ,(מֵאָ אָ

הֳלֹח ;Psalm 139:5 behind and before :וָק׳ חוֹר.Jb 23:8 I go forward (opp :ק׳ אֶ ר :b. East (אָ ק׳הַּ הַּ ־ : 

Gn 10:30 (J) mount of the East; בְנֵי־ק׳: = dwellers in the E., tribes E. or NE. of Canaan Gn 29:1 (E), 



Ju 6:3, 6:33 , 7:12, 8:10, 1 K 5:10, Is 11:14, Je 49:28, Ez 25:4, 25:10, Jb 1:3; רְרֵי ק׳  Nu 23:7, v. Di :הַּ

Sachau: Reise (1883), 159 ff.165 ff. Dr in Hast.:PETHOS; אֶרֶץ ק׳: Gn 25:6 (J); לְאוּ מִקֶדֶם ָ  Is 2:6 מ 

they are full from the E. (ins. prob.מִקְסָם ,קֶסֶם, or < קֹסְמִים before מִק׳:, cf. Lo De Du Che:Hpt Di-

Kit); elsewh. מִק׳: =eastward: (I) in the E. Gn 2:8 (2) on the E. (side) 12:8 (J) Zc 14:4;  ְמִק׳ ל: on the 

E. of Gn 3:24 (J), 12:8 (J), Nu 34:11 (P), Jos 7:2 (JE), Ju 8:11, Ez 11:23= Jon 4:5; (3) eastward, c.vb. 

of motion Gn 11:2, 13:11 (both J). 2. temp., ancient time, aforetime: a. רְרֵי ק׳  Dt 33:15 ancient :הַּ

mts., cf. הֵי ק׳ לְכֵי־ק׳ ,v:27 :אֱלֹ ׳ ,Is 19:11 :מַּ  Psalm 44:2 in :כִּימֵי ק׳ .Psalm 68:34. b :בִשְׁמֵי שְׁמֵי־ק

ancient days; cf. מִימֵי ק׳: from of old Is 23:7, Mi 7:20, La 1:7, 2:17, Is 37:26 = 2 ( :לְמִימֵי ק׳ K 19:25 

(v. 9 מִןb (2)); כִּימֵי ק׳: Is 51:9, Je 46:26;  ֵח רְ י ק׳יַּ : Jb 29:2 months of old. c. ׳  ,from of old Mi 5:1 :מִק

Is 45:21, 46:10, Hb 1:12, Ne 12:46, Psalm 74:12, 77:12; 78:2 :מִנִּיק׳ springing out of, derived from, 

ancient times (cf.Dr); 143:5 ,77:6 :יָמִים מִק׳ days from of old. d. ק׳: alone, as adv. anciently, of old 

Psalm 74:2, 119:152; ׳ ׳ ;Je 30:20, La 5:21 :כְּק  Psalm 55:20 he that sitteth (enthroned from) of :ישֵׁב ק

old. e. beginning,  רֶץ דְמֵי־א ָ לָיו ;Pr 8:23 from the beginnings of the earthמִקַּ  Pr 8:22 the :ק׳ מִפְעָ

beginning of his works (||  ִׁיתרֵאִש ).  

 

ם  8418   (Strong 6923) (page 869) (Hebrew) [8419] קָדַּ

ם] †  מְתִי—;vb. Pi. denom. (Gerber:130) come or be in front, meet [קָדַּ  Jon 4:2, Psalm 119:147; 3 קִדַּּ

pl. ּקִדְּמו Dt 23:5 +, etc.; Impf. 3 ms. sf. דְּמֵנִי דְּ  .Psalm 59:11; 3 fs. sf יְקַּ מֶךָתְקַּ  Psalm 88:14; 1 

s.דֵּם ה  .Mi 6:6; Imv. ms אֲקַּ דְּמָ  —;Psalm 17:3קַּ

1. a. meet, confront (with hostility) c. acc. pers. 2 S 22:6, 22:19.= Psalm 18:6, 18:19, Jb 30:27, c. acc. 

 Psalm 17:13 of hostile approach to city (act.) 2 K 19:32 = Is 37:33 (+ adv. acc.). b. come to meet פָנָיו

one (acc.) as friend, with (ב) sthg. Is 21:14, Dt 23:5, Ne 13:2, so, as worshippers (acc. of י׳:), Mi 6:6, 

6:6; c. acc. pers. + rei Psalm 21:4, so 59:11 Kt LXX Vulgate (acc. pers. alone Qr), acc. pers. alone 

Psalm 79:8; acc. 88:14 :י׳ , acc. פָנָיו (of י׳:) 95:2, cf. חֶסֶד דְּמוּ פָנֶיךָ   viz., to join) 89:15 וֶאֱמֶת יְקַּ

themselves to thee). c. meet, receive, acc. pers., Jb 3:12.  

2. a. go before, in front Psalm 68:26. b. be in front, 1 S 20:25 (rd. דֵּם יְקַּ יָּקָם for וַּ  LXX Ew Th We Dr (וַּ

al. 3. be beforehand, c. ב temp. Psalm 119:147; + inf. cstr. Jon 4:2; anticipate, forestall, c. acc. rei 

Psalm 119:148. Hiph. 1. Impf. 3 fs. קְדִּים דֵּם We Now GASm) תַּ  Am 9:10  calamity . . . shall not (תְקַּ

come in front about us (ּעֲדֵינו נִי .Pf. 3 ms. sf .2 .(בַּ  ?Jb 41:3 who has anticipated me [God ] הִקְדִּימַּ

LXX Me Bi Bu confronted me (rdg. ם ל ָ יִּשְׁ לֵם .for foll וַּ אֲשַּׁ דְּמֶנּוּ Du ;(וַּ  confronted him (the יְקַּ

crocodile).  
 

דֶם  8419   (Strong 6924) (page 870) (Hebrew) [8420] קִֵּ֫

דֶם] †  ה .loc. I ה .c ,[קִֵּ֫ דְמָ  ,adv. eastward, to, toward, the E.;—Gn 25:6 (J), Lv 1:16, 16:14, Nu 34:3 קִֵּ֫

34:11, 34:15, Jos 19:12, 19:13 (all P), 1 K 7:39 = 2 Ch 4:10, 1 K 17:3 = 2 K 13:17, Ez 8:16, 8:16; + N, 
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S, W, Gn 13:14, 28:14 (both J), Nu 2:3, 3:28, 10:5 (N, W, in LXX), 34:10 (all P); also as n. after ת  פְאַּ

= E. side, Ex 27:13, 38:13 (both P), + W Ez 45:7 (del. Co; rd. קֶדֶם Berthol Toy Krae), + N, S, W, Nu 

35:5, Jos 18:20 so 15:5 :גְבוּל ק׳ (all P).  

 

ה  8420  דְמָ  (Strong 6927) (page 870) (Hebrew) [8421] קַּ

דְמָה] †  הּ  .n.f. antiquity, former state;—1. antiquity, beginning, sf [קַּ דְמָתָ  Is 23:7 (of Tyre). 2. formerקַּ

state, sf. דְמָתָן תְכֶן ,Ez 16:55, 16:55 קַּ דְמַּ דְמוֹתֵיכֶם .v:55; pl. sf קַּ  cstr. sg. = conj. before .3 .36:11 קַּ

(temp.; Aram.) ת דְמַּ ף שֶׁקַּ לַּ   .Psalm 129:6 שָׁ

 

ה  8421   (Strong 6926) (page 870) (Hebrew) [8422] קִדְמָ

ת .n.f. front East;—only cstr [קִדְמָה]†   as prep.: 1. in front of, over against (cf. Nö:ZMG xxxiii קִדְמַּ

(1879), 532), Gn 2:14 (i.e. from standpoint of writer; really, on geogr. grounds, = W. of; yet v.Di:ed. 6), 
4:16 (both J), 2. on the E. of, Ez 39:11; 1 S 13:5 may be either.  
 

ה  8422  דְמָ  (Strong 6929,6924) (page 870) (Hebrew) [8423] ק ֵ

 †II. דְמָה   above .[קֵדֶם] .v :ק׳ .n.pr.m. Κεδ(ε)μα, son of Ishmael Gn 25:15 = 1 Ch 1:31.—I ק ֵ

 

 (Strong 6921) (page 870) (Hebrew) [8424] קָדִים  8423 

ה .loc ה .Gn 41:6 +; c :ק׳ .n.m.:Ho 13:15 East, east wind;—abs 69:קָדִים  ימָ ה ,+ Ez 11:1 קָדִִּ֫ מָ  קָדִִּ֫

48:4 +;—†1. (apart from Ez) East, esp. חַּ  (הַּ ):ק׳  wind of the East, east wind, oft. as violent andרוּ

scorching, from desert on SE., = Ar. sirocco (šrqyah eastern), cf. Dr:Am 4:9 : Ex 10:13, 10:13 (JE), 

14:21 (J), Je 18:17 (sim.), Jon 4:8, Psalm 48:8; also ק׳: ( ַּרוּח om.) = east wind Gn 41:6, 41:23, 41:27 

(E), Ho 12:2, 13:15, Is 27:8, Jb 15:2, 27:21, 38:24, Psalm 78:26.—ה  .Hb 1:9 is dub., usu קָדִימָ

eastward, i.e. forward, but text prob. corrupt, cf. We Now Da, GASm prop. קְדִּים ה] v. also) מַּ מָ  .p [מְגַּ

169 supr.). 2. in Ez (52 t.): a. East ק׳ הַּ  ,east wind 17:10, 19:12, 27:26; east side 42:16 (+ N, S :רוּחַּ 

W); ק׳ הַּ ר  עַּ ת ק׳ ;(N, S +) 40:44 :שַּׁ ׳: ק׳) W 48:6, 48:7, 48:8, cf. v:1 + ,47:18 :פְאַּ יָּם :פ ה  .but rd ;הַּ יָמָ

ד פ׳ ׳: ק׳: יְעַּ הַּ ק ;LXX Co Toy al.), + N, S, W, v:16 :מִפ ׳דֶּרֶךְ  : i.e. toward the E. 40:10 + 7 t., ק׳  הַּ

ק׳ ;43:2 :מִדּ׳: ק׳ ;eastward (+ N) 41:14 40:23 :לַּ הַּ ה .on the East. b 42:9 :מֵ ימָ ק׳ :East = קָדִִּ֫ הַּ  :דֶּרֶךְ 

ל קָדִימָה ;40:6 ת ;(W +) 48:21 ,45:7 גְבוּ ה פְאַּ  W 48:3 + 8 t., + N, S, W, v:32. c. as + ,47:18 קָדִימָ

adv. ה ימָ  ;eastward 11:1, 44:1, 47:1; + W 45:7 (del. Berthol Krae), 48:18, + N, S, W, v:10, v:17 קָדִִּ֫

also (הַּ )קָדִים eastward 40:19, 43:17, 46:1, 46:12, 47:1, 47:3 , + N v:2.  

 

ם  8424   (Strong 6917,6923) (page 870) (Hebrew) [8425] קְדוּמִי

 † םקְדוּמִי  n.[m.] pl. only ל): ק׳ חַּ  ;Ju 5:21, meaning dub.; LXX:A n.pr. Καδησειμ, LXXL Καδημειμ (נַּ

LXX:B ἀρχαίων, so Targum, AV ancient river (lit. of antiquity), Bachm al.; Be al. of attack (cf. ם  1 קָדַּ

a); v. further GFM Bu Now Cook:Ency. Bib. 2683.  



 

דְ   8425  ןקַּ מוֹ  [8426] (Hebrew) (page 870) (Strong 6930) 

דְמוֹן]†  גְלִילָה .adj. eastern;—fs [קַּ דְמוֹנָה הַּ קַּ   .Ez 47:8 the eastern circuit הַּ

 

דְמֹנִי  8426   (Strong 6931) (page 870) (Hebrew) [8427] קַּ

 † I. דְמֹנִי  S 24:14 (Gi 1 :ק׳ .adj. former, eastern (on format. v. Lag:BN 195 Ba:NB, § 227d);—abs קַּ

v:13), Jo 2:20; מוֹנִי- Ez 10:19 +; mpl. דְמֹנִים דְמֹנִיּוֹת .Ez 38:17; fpl -מוֹנִים ,Jb 18:20 קַּ  Is 43:18, Mal קַּ

3:4;—1. former, ancient, ק׳ יָמִים: Ez 38:17 former days; שָׁנִים ק׳: Mal 3:4 (|| לָם  ,.fpl. as n :(יְמֵי עוֹ

former things Is 43:18 (|| ת ל .ms. as n. coll ;(רִאשׁנֹוֹ דְמֹנִי מְשַּׁ קַּ  .S 24:14 a proverb of the ancients 1 הַּ

2. eastern: of ר עַּ חֲרוֹן .Ez 10:19, 11:1, (i.e. Dead Sea) 47:18 and (opp שַּׁ הָאַּ יָּם   ;Zc 14:8, Jo 2:20 (הַּ

mpl. as n. Easterns, those of the E. (opp. W) Jb 18:20 (so Ew De Hi Di Bae Du; Vrss earlier and later, 
so Da al. [both future], Bu former generations [now in She’ól], and future).  
 

דְמֹנִי  8427   (Strong 6935) (page 870) (Hebrew) [8428] קַּ

 †II. דְמֹנִי ק׳ .adj.gent. c. art קַּ  as n.pr.coll. (Easterners);—Gn 15:19 the Kadmonites (in list of ,:הַּ

peoples); τοὺς Κελμωναίους, LXXL Κεδμωναίους.  
 

 (Strong 6932) (page 870) (Hebrew) [8429] קְדֵמֹת  8428 

 ;Ch 6:64 1 ,21:37 -מוֹת ,n.pr.loc. in Reuben (Moab) Κεδ(α)μωθ, Καδημωθ, etc.; Jos 13:18 קְדֵמֹת † 

hence ת ר קְדֵמוֹ  ;lay N. of upper Arnon; not identified :ק׳—;Dt 2:26 of contiguous desert מִדְבַּ

Buhl:George. 268 conj. Umm-er-ras ÌâsÌ, c. 10 m. ENE. from Dibon (cf. Tristr:Moab 140ff. Bd:Pal. 3 
(1898), 177).  
 

ל  8429  דְמִיאֵ  (Strong 6934) (page 870) (Hebrew) [8430] קַּ

ל†  דְמִיאֵ לקדם .n.pr.m. Καδμιηλ, LXXL Κεδμιηλ; Levite name (EÓl is the ancient one; cf. Sab קַּ  א

DHM:ZMG xxxvii (1883), 374);—Ezr 2:40 = Ne 7:43, Ezr 3:9, Ne 9:4, 9:5, 10:10, 12:8, 12:24.  
 

ד  8430   (Strong 6836) (page 871) (Hebrew) [8431] קָדְקֹ

  p. 869 .קדד .v. II קָדְקֹד 

 

ר  8431   (Strong 6937) (page 871) (Hebrew) [8432] קָדַּ

ר†   NH ;(v. Nö:ZMG xl (1886), 729 ד = on dÑ) vb. be dark (dull-coloured, cf. Ar. qadÑi/ura be dirty קָדַּ

Hiph. (of face) shew gloom; Targum:J ר ר .be dark);—Qal Pf. consec קְדַּ רְתִי .Mi 3:6; 1 s וְקָדַּ  Je קָדַּ

8:21, etc.; Pt.  קֹדֵרPsalm 35:14 +; pl. קֹדְרִים Jb 5:11, 6:16;—be dark, of sky Je 4:28 (leaden-

coloured, as with clouds, v. Hithp.), of sun and moon Jo 2:10, 4:15; fig. of lack of revelation from י׳:, 

לֵ  יּוֹםוְק׳ עֲ הַּ הֶם  י : Mi 3:6; of turbid stream Jb 6:16; fig. of mourning (prob. be squalid, of neglected 

person and dress of mourner, cf. 2 S 19:25) Je 8:21, 14:2 (לָאָרֶץ, metaph. of gates); Jb 5:11, 30:28 



מָה) חַּ רְתִי  .Psalm 35:14, 38:7, 42:10, 43:2. Hiph. 1. darken: Pf. 1 s. consec ,(בְלאֹ  הִקְדַּּ  Ez 32:7וְ

(obj. stars), cf. Impf. 1 s. sf. ָלֶיך קְדִּירֵם עָ לְבָנוֹן cause to mourn .2 .32:8 אַּ לָיו  קְדִּר עָ  .Hithp .31:15 וָאַּ

Pf. 3 pl.  דְּרוּ עָבִים הִתְקַּ יִם  שָמַּ הַּ   .K 18:45 and the heavens grew dark with clouds 1וְ

 

דְרוּת  8432   (Strong 6940) (page 871) (Hebrew) [8433] קַּ

דְרוּת †  לְבִישׁ—;n. f. darkness, gloom קַּ יִם ק׳ אַּ ק || ;Is 50:3 (cf. ð, Je 4:28, 1 K 18:45 :שָׁמַּ   .(שַּ

 

נִּית  8433   (Strong 6941) (page 871) (Hebrew) [8434] קְדרַֹּ

נִּית†    .adv. as mourners;—Mal 3:14 קְדרַֹּ

 

 (Strong 6938) (page 871) (Hebrew) [8435] קֵדָר  8434 

 n.pr.gent. (swarthy? black-tented?); Κηδαρ: 1. tribe of nomads in Arab. desert Is 21:16, 42:11 קֵדָר† 

(c. vb. fem.), 60:7, Je 2:10, 49:28, 49:28, Ez 27:21; בְנֵי־ק׳: Is 21:17;  ֳה לֵי ק׳אָ : Psalm 120:5, Ct 1:5 

(made of black goat-skins Jacob:Beduinenleben (2), 41 or black woven stuff Doughty:Arab. Des. i. 
224 f.; sim. of swarthy hue). 2. ancestor of 1, son of Ishmael, Gn 25:13 = 1 Ch 1:29.—Cf. As. KÍidru 

COT:Gn 25:13, Plin:NH v. 11 (12) Cedrei; also Sab. tribe-name  קדרHal:623 (cf. DHM:ZMG xxxvii 

(1883), 14).  
 

ן  8435   (Strong 6939) (page 871) (Hebrew) [8436] קִדְרוֹ

ן†  ל ק׳—;n. pr. of wady just E. of Jerusalem (Thes. turbidus) קִדְרוֹ חַּ  S 15:23, 1 K 2:37; usu. as 2 :נַּ

place for refuse 1 K 15:13 = 2 Ch 15:16, 2 K 23:6, 23:6, 23:12, 2 Ch 29:16, 30:14, Je 31:40; so 

דְמוֹת ק׳   .K 23:4; Κεδρων; cf. Rob:Phys. Geogr, 87ff. Buhl:Geogr. 93 Bd:Pal. 3 (1898), 94 2 :שַּׁ

 

שׁ  8436   (page 871) (Hebrew) [8437] קד

 ,ð of foll.; poss. orig. idea of separation, withdrawal (Baud:Studien, ii Nö:LOB Mar. 22, 1879) קדשׁ

361 RS:Sem. i. 140; 2nd ed. 150); NH = BH; Ph.  קדשholy, ש  ,sanctuary; As. kÌadâšu II. I מקד

cleanse (Meissn:Suppl. 84), also k Ìadištu, hierodule consecrated to Ištar (cf. AJerem:Izdubar 59f.); Ar. 
qudsun n.pr.mont. (Nö:l. c. RS:Proph. v., N. 9); in Ar. otherwise under infl. of Heb., so Eth.; cf. Targum 

ש .in der. spec. and deriv., Syr. qadeš consecrate, etc.; Palm קדשׁ א .id.; Aram קד  -qdošoÀ (ear ,קְדָשָׁ

or nose-) ring, (orig. holy thing, Nö:l. c.);—on whole subj. v. Baud Nö RS (reff. above), also 

HPS:Presb. Rev. 1881, 588ff.; diff. fr. חרם v. GFM:Ju. p. 36).  

 

שׁ  8437  דֶ  (Strong 6994,6946) (page 871) (Hebrew) [8438] קִֹּ֫

דֶשׁ  שׁ ;+ Ex 3:5 :ק׳ .abs—;(Lv 10:10 + 4 t. Ez חלֹ .opp) n. m. apartness, sacredness 469:קִֹּ֫  Dn קוֹדֶ

11:30; cstr. ׁקֹדֶש Ex 30:36 +; sf. קָדְשִׁי Lv 20:3 +, etc.; pl. דָשִׁים ָ קֳדָשִׁים ,+ Ex 29:37 ק   ;+ 26:33 הַּ

cstr. קָדְשֵׁי Lv 22:15 +; sf.  י דָשַּׁ ָ  ,Nu 5:10, 2 K 12:19 קֳדָשָׁיו ,Dt 12:26† קֳדָשֶׁיךָ ,.Ez 22:8 + 3 tק 

דָשָׁיק ָ  .Ch 15:18, etc.;—1. apartness, sacredness, holiness, of God : a. of divine activity, syn 2 † ק 

majesty, ׁש קֹדֶ  holy arm Is 52:10, Psalm :זְרוֹעַּ ק׳ ;Ex 15:11 (song) Psalm 68:18, 77:14 ,(of victory) בַּ
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98:1. b. to attest his word as inviolable נשׁבע בק׳: Am 4:2, Psalm 89:36; cf. דִּבְרֵי ק׳: Je 23:9,  ר דְּבַּ

 שֵׁם קָדְשִׁי :.Psalm 105:42. c. of his name as sacred, inviolable, separate from all defilement, etc :ק׳

Lv 20:3, 22:2, 22:32 (P), Am 2:7, 1 Ch 16:10, 16:35, 29:16 + 9 t. Ez, 5 t. Psalms; זֵכֶר ק׳: Psalm 30:5 

= 97:12; and so d. ֹחַּ קָדְשׁו  his holy Spirit Is 63:10, 63:11, cf. Psalm 51:13. 2. of places set apart as רוּ

sacred by God ’s presence: † a. heavenly abode; ׳  ,Dt 26:15, Je 25:30, Zc 2:17, 2 Ch 30:27 :מעוֹן ק

Psalm 68:6; ק׳ הֵיכֵל: Mi 1:2, Hb 2:20, Jon 2:5, 2:8, Psalm 11:4; כסא ק׳: Psalm 102:20; ק׳ זְבוּל: Is 

וֹ ;47:9 :כסא ק׳ Psalm 20:7 :שְׁמֵי ק׳ ;63:15 ת ק׳ :b. on earth † .150:1 בְקָדְשׁ דְמַּ  Ex 3:5 (E), cf. Jos :אַּ

5:15 (JE) 2 Ch 8:11; ר ק׳ אלהים  Ez 28:14 (cf. p. 249 b). c. (only P and Ch) the tabernacle and its :הַּ

courts Ex 40:9, Nu 3:28 +; tabernacle by itself Ex 38:24, Lv 10:4 +; court Lv 10:17, 10:18 + (so  ׁקדש

ק׳ ;Nu 18:10); the outer room (specific designation † הקדשׁים  Ex 26:33, 28:29 +; inner room Lv (:הַּ

4:6, 16:2 +, but specif. design. ׁהקדשׁים קדש Ex 26:33, 26:34, 1 Ch 6:34; ל הק׳  shekel of the :שֶׁקֶ

sanctuary Ex 30:13 + 24 t. P. d. the temple and its precincts 2 Ch 29:7, Dn 8:13 +; שָרֵי ק׳: Is 43:28, 

1 Ch 24:5; ֹו  ,(89:36 נשׁבעתי בקדשׁי oracle; al. by his holiness, as) Psalm 60:8 = 108:8 דכּר בְקָדְשׁ

temple by itself 2 Ch 29:5; † בית (ה):ק׳ Is 64:10, 1 Ch 29:3; † ל קדשׁך  ;Psalm 5:8 = 138:2, 79:1 הֵיכַּ

ק׳  Is חצרות קדשׁי † ;outer room 1 K 8:10 = 2 Ch 5:11; courts of priests Ez 42:14, 44:27, 44:27 :הַּ

62:9; inner room Ez 41:21, 41:23, specif. † דְּבִיר קדשׁך Psalm 28:2; † הקדשׁים  ,K 6:16 1 קדשׁ 

7:50, 8:6, 2 Ch 3:8, 3:10, 4:22, 5:7, Ez 41:4; † לִשְׁכוֹת ק׳   † .(c 1 לִשְׁכָּךְ .v) Ez 42:13, 44:19, 46:19 :הַּ

e. Jerus. and its hills: ם הק׳ ,Ezr 9:8 קדשׁו מקו  Dn :ע׳ קדשׁך ,Is 48:2, 52:1, Ne 11:1, 11:18 :עיר 

׳ ,9:24  Is 11:9 + 6 t. Is:2, Is:3, Je 31:23, Ez 20:40, Jo 2:1, 3:17, Ob 16, Zp 3:11, Zc 8:3, Dn הר (ה):ק

9:16, 9:20, 11:45 + 6 t. Psalms; גְבוּל ק׳: Psalm 78:54, רֲרֵי ק׳ ׳ ,prob. also 110:3 87:1 :הַּ  of city and :ק

suburbs in Mess. future Je 31:40, Jo 4:17. Cf. f. ׁ(ה)קדש of Zion Ob 17, Psalm 20:3, 24:3, 63:3, 

ה ק׳ ;Ez 43:12 :ק׳ קדשׁים ,68:25 הק׳ ,Ex 15:13 of Zion (or Shiloh). g. of holy land Zp 3:4 :נְוֵ  :אדמת 

Zc 2:16, עָרֵי קדשׁך Is 64:9; future portion of priests ק׳: Ez 45:1, 45:1+ 11 t. Ez; קדשׁ קדשׁים Ez 

45:3, 48:12; of Levites ׁקדש Ez 48:14. 3. things consecrated at sacred places: a. furniture of tabern. † 

הק׳  ;Ex 30:10, 30:29, Nu 4:4, 4:19; altar of burnt-offering Ex 29:37, 40:10, Dn 9:24 קדשׁ (ה)קדשׁים

ן  ,Ch 35:3. b. sacrifices of animals Nu 18:17, Ez 36:38, 2 Ch 29:33; sacrificial food Lv 21:22 b 2 :ארו

Nu 5:9 +; † קדשׁ (ה)קדשׁים Lv 2:3, 2:10, 6:10, 6:18, 6:22, 7:1, 7:6, 10:12, 10:17, 14:13, Nu 18:9, 

18:9 (all P), Ez 42:13, 42:13, 2 Ch 31:14, Ezr 2:63 = Ne 7:65; tithe was ׁש  Lv 27:30 +, also first קד

loaves of new harvest Lv 23:20; fruit of trees of 4th year Lv 19:24. c. any consecrated thing: || vows Dt 
12:26, Pr 20:25 +, house Lv 27:14, field Lv 27:21, 27:23; treasures consecrated to treasury of tabern. 
or temple Jos 6:19 (E) 1 K 7:51 +; consecrated things in gen. Ex 28:38 (P), Ez 20:40, 22:8 +; these 

may be † ׁ(ה) קדשׁים קדש Ez 44:13, so  חֵרֶםLv 27:28. d. anointing oil of priest Ex 30:25, 30:25 + 5 

t. (P), Psalm 89:21; incense Ex 30:35, 30:37. ק׳ קדשׁים: v:36; shew-bread 1 S 21:5, קדשׁ (ה) :ק׳ Lv 
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24:9 cf. 21:22 a (P); foretold of common articles, ק׳: לי׳: Zc 14:20, 14:21. On ק׳ הקדשׁים: v. also 

Di:Ex 26:33, Lv 21:22 We:Comp. 160 f. 160 f. Dr:Dn 9:24. 4. persons sacred by connex. with sacred 
places: a. priests Lv 21:6, 2 Ch 23:6, 31:18, Ezr 8:28, garments of priesthood Ex 28:2, 28:4 + 7 t. Ex, 

Lv 16:4, 16:32, Ez 42:14, specif. of h. priest כתנת ק׳: Lv 16:4, הק׳  ;Ex 29:6, 39:30, Lv 8:9 :נֵזֶר 

inscription on head piece הוה לי  לקדשׁו היתה ,Je 2:3 :לי׳ קדשׁ ,Ex 28:36, 39:30. b. of Israel קדשׁ 

Psalm 114:2, ׁעם (ה) קדש Is 62:12, Dn 12:7, עם קדשׁך Is 63:18; ׁע (ה) קדש  ;Is 6:13, Ezr 9:2 זֶרַּ

נְשֵׁי קדשׁ  ת ק׳ Ex 22:30 (R), and so spoil for their use Is 23:18; holy adornmentאַּ דְרַּ  ,Ch 16:29 1 :הַּ

2 Ch 20:21, Psalm 29:2, 96:9; דְרֵי ק׳ רְרֵי  .Psalm 110:3 (but rd :הַּ  covt. between ;(1 הָדָר ;see 2 eהַּ

God  and his people ברית ק׳: Dn 11:28, 11:30, 11:30. 5. times consecrated to worship: ת  Ex שׁב

16:23, 31:14, 31:15, 35:2 (P) Ne 9:14; of. שׁבת also יום ק׳: Is 58:13; disting. fr. שׁבת Ne 10:32; 

א (י) :ק׳ Lv 25:12(P); assembly called at stated times for worshipישׁבל   .Ex 12:16, 12:16 + 17 t מקר

Lv 23, Nu 28 (all P). † 6. of things and persons ceremonially cleansed, and so separated as sacred; 

things 1 S 21:6; .flesh Je 11:15, Mal 2:11; priests cleanse thus, 1 Ch 23:13, 23:28; הל  (ה) קדשׁ ל

חל ;Ez 22:26, 42:20, 44:23בין הק׳ ובין ה ׳ דֶּרֶךְהק ;Lv 10:10 :בין  : Is 35:8 way of the clean;  ּק׳ שְאו

הּ־ק׳ ;Psalm 134:2 :יְדֵכֶם אֲוָ  Dt 33:2 is lit. from myriads קֹדֶשׁ מֵרִבְבֹת :Psalm 93:5.—Note :לְבֵיתְךָ נַּ

of sacredness, sacred myriads; but || suggests n.pr.loc., LXX. σὺν μυριάσιν Καδής, <  ֵת קָד שׁמִמְרִבַּ  

from Maribah Kadesh Di Buhl Steuern.; or (מִן om.) to M. kadesh We:Prol. 364; 3rd ed. 339; Hist. 344; 

v. ׁש   and Dr:Dt. P.873 f קָדֵ

 

שׁ  8438   (Strong 6918,6922) (page 872) (Hebrew) [8439] קָדוֹ

שׁ †  שׁ ;+ Ex 19:6 :ק׳ .adj. sacred, holy;—abs קָדוֹ  Is 49:7 קְדשׁ ;+ Is 1:4קְדוֹשׁ  .Ex 29:31 +; cstr קָד

+ 2 t.; sf. קְדשִׁי Hb 1:12; ֹקְדוֹשׁו Is 10:17, 49:7 ם  קְדשׁים ,.Ho 12:1 + 2 t קְדוֹשִׁים .Is 43:15; pl קְדוֹשְׁכֶ

Lv 11:44 + 16 t.; sf. קְדשָׁיו Dt 33:3, Psalm 34:10, קְדשָׁ (ו Jb 15:15;—1. of God , as separate, apart, 

and so sacred, holy: a. exalted on theophanic throne Is 6:3, 6:3, 6:3, Psalm 22:4 heavenly throne Is 

57:15; in victory 5:16, 1 S 2:2, Psalm 99:3 (|| א א ;v:5, v:9 ,(נוֹרָ וֹשְׁמ :ק׳ וְנוֹרָ  111:9. b. separate from 

human infirmity, impurity, and sin: Jos 24:19 (E), 1 S 6:20, Hb 1:12; כ׳ קדושׁ אני: Lv 11:44, 11:45, 

19:2, 20:26, 21:8 (H); ׁש שְרָאֵל .Ez 39:7. c :ק׳ בישראל ;Ho 11:9 בְקִרְבְךָ קדו  divine name = קְדוֹשׁ יִ

(originating fr. trisagion, Is 6:3) Is 1:4, 5:19, 5:24, 10:20, 12:6, 17:7, 29:19, 30:11, 30:12, 30:15, 31:1, 
Is:2, 41:14, 41:16, 41:20, 43:3, 43:14, 45:11, 47:4, 48:17, 49:7, 54:5, 55:5, 60:9, 60:14 elsewhere only 

2 K 19:22 = Is 37:23, Je 50:29, 51:5, Psalm 71:22, 78:41, 89:19; ק׳ יעקב: Is 29:23, ֹו  ,10:17 קְדוֹשׁ

ם ,49:7 ד (ו) שׁים .Hb 3:3, Jb 6:10, pl. intens ,40:25 קָדוֹשׁ ;43:15 קְדוֹשְׁכֶ  .Ho 12:1, Pr 9:10, 30:3. 2 ק

a. of place, sacred, holy, chambers of priests Ez 42:13, camp of Isr. Dt 23:15, + מָרוֹם of heaven Is 

57:15 (but of י׳: Du Ry, and [rdg. בְק׳: as holy, ב essent.] Klo Che Marti); in foll. (oft. defect.) pointing 

dub., rd. prob. ׁמק (ו) :ם ק׳ :2 קֹדֶש of the court of tabernacle, Ex 29:31, Lv 6:9, 6:19, 6:20, 7:6, 

10:13, 16:24, 24:9 (P), of Jerusalem Ec 8:10;  ִכְּנֵיק׳ מ שְׁ ליון  : ךָ ;Psalm 46:5ע  .b .65:5 :ק׳ הֵיכָל ָ
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persons: priests Lv 21:7, 21:8, Nu 16:5, 16:7 (P), Aaron Psalm 106:16, Levites 2 Ch 35:3, prophet 2 K 

4:9, Nazirite Nu 6:5, 6:8 (P), Isr. גוֹי ק׳: Ex 19:6 (E), עם ק׳: Dt 7:6, 14:2, 14:21, 26:19, 28:9; כָּל־

 ,sacred Lv 11:44, 11:45, 19:2, 20:7, 20:26, 21:6 קדשׁים ;Nu 16:3 (P); remnant in Jerus. Is 4:3 הָעֵדָה

Nu 15:40; קדשׁים sacred ones, saints Dt 33:3 (song), Psalm 16:3, 34:10, Dn 8:24. c. angels, Psalm 

89:6, 89:8, Jb 5:1, 15:15, Zc 14:5, Dn 8:13, 8:13. d. מים קדשׁים Nu 5:17 holy water. e. time (לי׳:)  ק׳

יּוֹם שׁ .Is 58:13, of Sabbath.—(Cf. BAram :קְדוֹשׁ י׳ ;Ne 8:9, 8:10, 8:11 :הַּ דִּי  ,a. of place, sacred .2.(קַּ

holy, chambers of priests Ez 42:13, camp of Isr. Dt 23:15, + מָרוֹם of heaven Is 57:15 (but of י׳: Du 

Ry, and [rdg. בְק׳: as holy, ב essent.] Klo Che Marti); in foll. (oft. defect.) pointing dub., rd. prob. ׁש  קֹדֶ

ק (ו) :ם ק׳ :2  of the court of tabernacle, Ex 29:31, Lv 6:9, 6:19, 6:20, 7:6, 10:13, 16:24, 24:9 (P), of מ

Jerusalem Ec 8:10;  ְּכ נֵיק׳ מִשְׁ ליון : ךָ ;Psalm 46:5 ע  ,b. persons: priests Lv 21:7, 21:8 .65:5 :ק׳ הֵיכָל ָ

Nu 16:5, 16:7 (P), Aaron Psalm 106:16, Levites 2 Ch 35:3, prophet 2 K 4:9, Nazirite Nu 6:5, 6:8 (P), 

Isr. ק׳ גוֹי: Ex 19:6 (E), עם ק׳: Dt 7:6, 14:2, 14:21, 26:19, 28:9;  ָה עֵדָהכָּל־  Nu 16:3 (P); remnant in 

Jerus. Is 4:3; קדשׁים sacred Lv 11:44, 11:45, 19:2, 20:7, 20:26, 21:6, Nu 15:40; קדשׁים sacred 

ones, saints Dt 33:3 (song), Psalm 16:3, 34:10, Dn 8:24. c. angels, Psalm 89:6, 89:8, Jb 5:1, 15:15, 

Zc 14:5, Dn 8:13, 8:13. d. ם קדשׁיםמי  Nu 5:17 holy water. e. time (לי׳:) יּוֹם ק׳  ;Ne 8:9, 8:10, 8:11 :הַּ

שׁ .Is 58:13, of Sabbath.—(Cf. BAram :קְדוֹשׁ י׳ דִּי   .(קַּ

 

שׁ  8439   (Strong 6942) (page 872) (Hebrew) [8440] קָדַּ

שׁ †   .Ex 29:21; sf :ק׳ .vb. denom. be set apart, consecrated (Gerber:238 ff.);—Qal Pf. 3 ms קָדַּ

שְׁתִיךָ שׁוּ .Is 65:5; 3 mpl קְדַּ שׁ  .Nu 17:2; Impf. 3 ms קָד ֵ שׁ ;S 21:6 1יִקְדַּּ  Ex 29:37 +, etc.;—1. be יִקְדּ ָ

set apart, consecrated, hallowed, of shew-bread 1 S 21:6 (dub. Passage, but cf. esp. RS:Sem. i. 436; 

2nd ed. 455 [also Dr:sm.293], who prop. ׁש  Aaron and his sons by blood Ex 29:21 (P); other ;(יְקֻדַּּ

persons Is 65:5 (Di; but Pi. Gei Rs:Sem. i. 431; 2nd ed. 451 Che Du Buhl). 2. be hallowed, by contact 
with sacred things, and so tabooed from profane use, of forfeited to sanctuary Ex 29:37, 30:29, Lv 
6:11, 6:20, Nu 17:2, 17:3 (P), Hg 2:12. 3. consecrated, tabooed (supr.) Dt 22:9 (law against mixtures). 

Niph. Pf.. 3 ms. ׁש יִּקָדֵשׁ .Is 5:16, Ex 29:43, etc.; Impf. 3 ms נִקְדַּּ  .Lv 10:3; Infאֶקָדֵשׁ  .Nu 20:13; 1 s וַּ

cstr.. sf. דְשִׁי ָ  ,Ez 20:41 לְעֵינֵי + ,.pers בְ  .Ez 36:23, 38:16;—1. shew oneself sacred, majestic: c הִק 

28:25, 36:23, 38:16, 39:27; c.  ְב Is 5:16, Ez 28:22, cf. Nu 20:13 (P). 2. be honoured or treated as 

sacred ||נכבד Lv 10:3 (P); opp. לשׁם  Ex :כבוד י׳ Lv 22:32 (P). 3. be consecrated, dedicated, by חל

29:43 (P). Pi. Pf. 3 ms. ׁש דֵּשׁ .Nu 6:11, 1 K 8:64, etc.; Impf. 3 ms קִדַּּ שׁ .Gn 2:3 +, etc.; Imv. ms יְקַּ דֵּ  קַּ

Jos 7:13; ־ דֶּשׁ דֵּשׁ .Ex 13:2, etc.; Inf. cstr קַּ שׁ .Ex 29:1 +, etc.; Pt קַּ דֵּ ם .Ex 37:28; sf מְקַּ דִּשְׁכֶ  Ex מְקַּ

31:13 +, etc.;—1. set apart as sacred, consecrate, dedicate: a. places: Sinai Ex 19:23 (J), alter, etc., 
Ex 29:36, 29:37 , 30:29 (P), tabern., etc. Ex 40:9, 40:10, 40:11, Lv 8:10, 8:11, 8:15, Nu 7:1, 7:1 (P); 
tent of meeting Ex 29:44 (P); place of sacrifice 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7; gate Ne 3:1, 3:1;—Ez 7:24 v. 

שׁ  ,infr. b. wave-offering Ex 29:27 (P). c. persons: priests Ex 28:3, 28:41, 29:1, 29:33, 29:44 מִקְדָּ

30:30, 40:13, Lv 8:12, 8:30; firstborn Ex 13:2 (P); keepers of ark 1 S 7:1. † d. 7th day (by God ) Gn 
2:3, Ex 20:11 (P). 2. observe as holy, keep sacred: feasts, Sabbath Ex 20:8 = Dt 5:12 (Decal.), Je 
17:22, 17:24, 17:27, Ez 20:20, 44:24, Ne 13:22; fast Jo 1:14, 2:15; year of Jubilee Lv 25:10 (P); so 
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 K 10:20. 3. honour as sacred, hallow: a. God  Dt 32:51, his name Ex 36:23. b priest Lv 2 לבעל עצרה

21:8 (H). 4. consecrate by purification: a. places, house of 2 :י׳ Ch 29:5, 29:17, 29:17, alter ת  ,מִטֻמְאֹ

Lv 16:19. b. people העם Jos 7:13 (J), Ez 44:10, 46:20; by washing Ex 19:10, 19:14 (E); הל  for fast ק

Jo 2:16; Nazirite Nu 6:11 (P), sons of Job Jb 1:5; family for sacrif. 1 S 16:5. c. war, or warriors, fr. 

custom of opening campaign by sacrifice, (ל חָמָה (עַּ  ,Je 6:4, Jo 4:9, Mi 3:5; Je 22:7, 51:27 :ק׳ מִלְ

51:28. d. of God , keeping his people pure and sacred: ׁדֵּש ה מְקַּ הו  ,Ex 31:13, Lv 20:8, 21:8 אני י

21:15, 21:23, 22:9, 22:16, 22:32 (H), Ez 20:12, 37:28. Pu. Pt. ׁצְקֻדָּש Ez 48:11, etc.;—consecrated, 

dedicated: priests 2 Ch 26:18, Ez 48:11 (rd. pl.), things 2 Ch 31:6, feasts Ezr 3:5, warriors Is 13:3. 

Hiph. Pf. 3 ms. ׁש קְ  .Zp 1:7 +, etc.; Impf הִקְדִּי שׁיַּ דּי  Lv 27:16 + 4 t., ׁקְדִּש  .Lv 27:14, etc.; Imv. sf יַּ

קְדִּשֵׁם קְדֵּשׁ .Je 12:3; Inf. abs הַּ קְדִּישׁ .Ju 17:3; cstr הַּ ישׁ .Ch 2:3 +, etc.; Pt 2 הַּ קְדִּ  .Lv 27:15 +, etc מַּ

1. set apart, devote, consecrate: a. places, temple 2 Ch 2:3, city Jos 20:7 (P). b. things Ex 28:28, Lv 
22:2, 22:3 (P) 2 K 12:19, 1 Ch 23:13, 26:26, 26:27, 26:28, 26:28, Ne 12:47, 12:47; money Ju 17:3, 
17:3; spoil 2 S 8:11, 8:11 = 1 Ch 18:11; field Lv 27:16, 27:17, 27:18, 27:19, 27:22 (H); house Lv 
27:14, 27:15 (H); firstlings Dt 15:19 (D) Lv 27:26 (H). c. of God : consecrate temple 1 K 9:3, 9:7 = 2 
Ch 7:16, 7:20, 2 Ch 30:8, 36:14; prophet Je 1:5; firstborn nu 3:13, 8:17 (P); devote wicked (as sheep) 

for sacrifice Je 12:3. 2. regard, or treat, as sacred, hallow: God  Is 8:13, 29:23, 29:23; + לְעֵינֵי pers. 

Nu 20:12, 27:14. 3. consecrate by purification: vessels 2 Ch 29:19; persons for Passover 30:17; 

guests for sacrif. feast Zp 1:7 (God  subj.). Hithp. Pf, 1 s  דִּשְׁתִי  Ez 38:23, 2 mpl. (consec.)הִתְקַּ

שׁוּ .Lv 11:44, 20:7, 3 pl -דִּשְׁתֶם דּ ָ דְּשׁוּ .Ch 5:11, 30:17, etc.; Impf. 3 ms 2 הִתְקַּ  ;+ Ch 29:34 2 יִתְקַּ

שׁוּ דּ ָ דְּשׁוּ .Ex 19:22; Imv. mpl יִתְקַּ שׁוּ ;+ Nu 11:18 הִתְקַּ דּ ָ ֹ  .Jos 3:5; Inf. cstr הִתְקַּ שׁ דֵּ  ;Ch 29:34 2 הִתְקַּ

דֶּשׁ־ ת .Is 30:29; Pf. fs הִתְקַּ דֶּשֶׁ ם .S 11:4; pl 2 מִתְקַּ דְּשִׁי  Is 66:17;—1. keep oneself apart from מִתְקַּ

unclean things Lv 11:44, 20:7 (P). 2. of God , cause himself to be hallowed, לְעֵינֵי גוֹיִם Ez 38:23. 3. 

be observed as holy, of feast Is 30:29. 4. consecrate oneself by purification, of priests and Levites Ex 
19:22 (J), 1 Ch 15:12, 15:14, 2 Ch 5:11, 29:5, 29:15, 29:34, 29:34, 30:3, 30:15, 30:24, 31:18, 35:6; of 
people Nu 11:18, Jos 3:5, 7:13 (J) 1 S 16:5, 2 Ch 30:17, Is 66:17; woman 2 S 11:4 she having (just) 

purified herself ּה   .Rs:K. 276 Dr HPS מִטֻמְאָתָ

 

שׁ  8440   (Strong 6945,6948) (page 873) (Hebrew) [8441] קָדֵּ

 † I. ׁקָדֵּש n.m. temple-prostitute (man) (cf. RS:Proph. ii. N. 19, and v. As. Sub ð);—ק׳: Dt 23:18; coll. 

1 K 14:24, 22:47; pl. 2 ,15:12 קְדֵשִׁים K 23:7, Jb 36:14; also f. קְדֵשָׁה (woman) Dt 23:18; pl. ת  קְדֵשׁוֹ

Ho 4:14; = harlot, fs. Gn 38:21, 38:21, 38:22 (J).  
 

שׁ  8441  דֶ  (Strong 6943) (page 873) (Hebrew) [8442] קִֶּ֫

דֶשׁ †   n.pr.loc. (sanctuary) Καδηχ: 1. in Galilee Jos 20:7, 21:32 (P), 1 Ch 6:61; Naphtali Jos 19:37 קִֶּ֫

(P), פְתָלִי שׁ = ;Ju 4:6 :ק׳ נַּ  .alone Jos 12:22 (D; with king); Ju 4:9, 4:10 + v:11 (where poss קֶדֶ

different place on sea of Galilee, v. GFM:Ju 117, 119), also 2 K 15:29; TelAm. Kidši; Eg. KÍdšë 
WMM:As. u. Eur. 173, 217; mod. Kades, NW. of Lake Huleh; v. Rob:BR iii. 366 ff. Survey:WP i. 226 ff. 

Buhl:Geogr. 235 f. 2. Κεδες: city of refuge in Issachar 1 Ch 6:57 = ן  Jos 21:28; poss. Tel Abu קִשְׁיוֹ

Kudeis [Survey:WP i. 69], c. 2 miles SE. from Lejjun (Megiddo): cf. Buhl:Geogr. 209. 3. Καδης: in S. 
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Judah; Hos 15:23 (P) (= II. ׁש  in N. was here קֶדֶשׁ if so, then Mass. distinction from ? 1 קָדֵ

neglected).  
 

שׁ  8442   (Strong 6946-47,6944,5880,6947,8483) (page 873) (Hebrew) [8443] קָדֵ

† II. ׁקָדֵש n.pr.loc. (sacred; but perh. orig. ׁקֶדֶש and pointing artif. to disting. fr. ק׳: in N);—1. Καδης: 

in S. of Judah Gn 16:14 (J), 20:1 (E), in  ר פָארָן מ׳  .cf ,33:36 ,20:1 :מ׳ צִן .Nu 13:26 (P), specifמִדְבַּ

 ,Psalm 29:8; on W. border of Edom Nu 20:16 (E), 33:37 (P), cf. 20:14 (E), v:22 (P), Ju 11:16 :קָדֵשׁ

11:17 (hence Rob:BR ii. 175, 194 sought it at ‘Ain Weibeh, in W. of Arabah); long adobe of Isr. during 

Exod. Dt 1:46; ת ק׳ ת .Nu 27:14 (cf. 20:1-13), Dt 32:51 (P), Ez 47:19 (rd :מֵי מְרִיבַּ  .cf ,48:28 ,(מְרִיבַּ

Dt 33:2 (v. ׁקֹדֶש ad fin.); cf. ט רְנֵעַּ  = ;Gn 14:7 עֵין מִשְׁפָ  unknown; LXX K. (τοῦ) :ב׳ meaning of) :ק׳ בַּ

βαρνη);—Nu 32:8 (J), Dt 1:2, 1:19, 2:14, 9:23, Jos 10:41 (D), Nu 34:4, Jos 15:3 (P);—mod. ‘Ain KÍaîs 
(kudais, qudays), c. 50 miles S. of. Beersheba, J Rowlands (1842) v. Gwilliams:Holy City, 464 f., and 
especially HCTrumbull (1881):Kadesh Barnea, 238-321. 2. Hittite capital on the Orontes, N. of 
Damascus, towards Hamath (Eg. KÍdš, KÍdšu, KÍdšë, WMM:As. u. Eur. 213 ff.);—2 S 24:6 LXXL We Dr 

Kit Bu Löhr, rdg.  שָׁה חִתִים קָדִֵּ֫ הַּ חָדְשִׁי for MTאֶרֶץ  חְתִים  חִתִים) :א׳ תַּ  .already Hi:Gesch. Isr. i הַּ

ה  ;29 שָׁ דְשָׁה ,Thקָדִֵּ֫   .in Napht.); HPS doubts קֶדֶשׁ Klo, of קִֶּ֫

 

שׁ  8443   (Strong 4720,6944) (page 874) (Hebrew) [8444] מִקְדָּ

שׁ ;+ Ex 25:8 :מ׳—;n.m.:Am 7:9 sacred place, sanctuary מִקְדָּשׁ   ,Ges:§ 20 h Kö:ii. 1) 15:17 מִקְדָ

471); cstr. ׁש וֹ ,.Lv 20:3 +, etc מִקְדָּשִׁי .Lv 16:33 +; sf מִקְדַּּ  .Nu 18:29 (Kö:ii. 1, 97); pl מִקְדְּשׁ

י .Je 51:51 + 2 t.; sf מִקְדְּשֵׁי .Ez 21:7, cstr מִקְדָּשִׁים ם ;Lv 21:23 מִקְדָּשַּׁ הֶ דְשֵׁי  Ez 7:24 (on מְקַּ

anomalous pointing v. Ew:§ 215 a Hi-Sm; but prob. Pi. Pt. was in mind, Ges:§ 93 oo Anm.; <rd. 

הֶם  .at Shechem Jos 24:26 (E); prob. also Ex 15:17 (i.e :י׳ etc.;—1. old Isr. sanctuaries: of ;(מִקְדְּשֵׁי

Shiloh); pl. of sanct. to be destroyed by י׳: Lv 26:31 (H); ׳ לֶךְ ;in N. Isr. Am 7:9 :מִקְדְּשֵׁי יִש שׁ־מֶ  מִקְדַּּ

v:13 (Bethel). 2. of the nations: Moab Is 16:12 pl. of Tyre Ez 28:18 (Co Toy [not Berthol Krae] read 

שׁ ;+ thy sanctity). 3. tabernacle and its precincts Ex 25:8 (P) קָדְשְׁךָ קֹדֶ הַּ שׁ   .Lv 16:33, pl. 21:23 מִקְדַּּ

4. temple and precincts 1 Ch 22:19, Is 63:18, Psalm 74:7 +; 2 בֵית מִקְדָּשָׁם Ch 36:17, ׁהבית מקדש 

Ez 48:21, ׳  Je :מִקְדְּשֵׁי בית י׳ .Dn 8:11; pl. of many sacred places in and about the temple :מְכוֹן מ

 ;Psalm 68:36 (LXX ἐν τοἰς ὁσίοις αὐτοὐ מִמִקְדָּשֶׁיךָ :Psalm 73:17. Doubtful are מִקְדְּשֵׁי אֵל ;51:51

Vulgate de sanctuario; SS ָך ם Ez 21:7 (LXX Co Berthol Buhl מִקְדָּשִׁים ;(מִקְדָּשׁ ֶ  Toy ;מִקְדָּשָׁ

Krae ָה םִ || ;מִקְדָּשֶׁי לַּ מִקְדָּשׁ ;(יְרוּשָׁ לַּ ם ,Ez 45:4 b (Co, after LXX וּמִקְדָּשׁ  לְקָדְשָׁ תֵי] מִפְקָד  ָ  Toy ;[לְב 

לְמִגְרָשִׁיםוּ תִים]  ָ  ,for his people Ez 11:16 (Br:MP 268) :לְמ׳ will become :י׳ .5 .(לְמִגְרָשׁ cf. Krae ,[לְב 

so appar. Is 8:14 (but gloss Du Che:Hpt Marti; Lag:Sem. i. 16 ׁמִקָש i.e. stumbling-block [he cp. Syr. 

nqaš strike]). 6. of י׳:’s future sanct., לם וֹ (מִמֶנּוּ)—.Ez 37:26, 37:28 :מ׳ בתוכם לעו שׁ  אֶתקמִקְדְּ

לְבוֹ) חֶ ׳ Nu 18:29 even the hallowed part there of AVRV, but this not the meaning of (מִכָּל־  §:Ew ;:מ

255 c assumes ׁקְדֵּש   being dittogr. p. 872 מִ  ,(d 3 קֹדֶשׁ .v) קָדְשׁוֹ .in this sense; < rd *מַּ

 



הָה  8444   (Strong 6949) (page 874) (Hebrew) [8445] קָ

הָה] †  הָא .vb. be blunt, dull (NH id.; Aram [קָ הֶינָה .qhoÀ);—Qal Impf. 3 fpl ,קְ  Je 31:29: Je 30, Ez תִקְ

18:2 (all of teeth). Pi. in sense of Qal: Pf. 3 ms. הָה   .Ec 10:10 if the iron be blunt קֵ

 

הָיוֹן  8445   (Strong 5356,5356) (page 874) (Hebrew) [8446] קֵ

הְיוֹן .n.[m.] bluntness (Lag:BN 201);—rd. perh. cstr [קֵהָיוֹן] †  ן Am 4:6 (for קִ ן .v ;נִקְיוֹ   p.667 .(נִקָיוֹ

 

הל  8446   (page 874) (Hebrew) [8447] ק

הל הל .ð of following; cf. Sab) ק לת ,ק ה  assembly, congregation DHM:ZMG xxx (1876), 685 ק

Hom:Chrest. 127; Saho kahal, come together, assemble Reinisch:Saho Spr. 210; Syr. qhal assemble, 

ChrPal. qhlÀ, λαός; NH Hiph. = BH; Lag:BN 51 cp. Ar. qahala rebuke, and conj. הָל   .(’Rügegericht‘ = קָ

 

הָל  8447   (Strong 6951) (page 874) (Hebrew) [8448] קָ

הָל  ל .Je 31:8 +; cstr :ק׳ .n.m.:Ez 38:15 assembly, convocation, congregation;—abs 123:קָ הַּ  Ex קְ

12:6 +; sf. ָך ל ָ הָ לֶיךָ .Ez 38:13, etc.; pl. sf קְ הָ  Ez 38:7;—1. assembly specially convoked: † a. for evil קְ

counsel, || סוד Gn 49:6 (poem); ק׳ מרעים: Psalm 26:5; for civil affairs Pr 5:14  (v. Toy), 26:26, Jb 

30:28 (Di publice). b. for war or invasion, Nu 22:4 (E), Ju 20:2, 21:5, 21:8, 1 S 17:47, Ez 16:40, 38:7 

(pl. only here), + 8 t. Ez; ל ל רב ||) :ק׳ גדו  Je :ק׳ גוים ;38:4 ,17:17 (חיל גדול ||) :ק׳ רב ;Ez 38:15 (חי

 Ez 23:24, 32:3. c. company of returning exiles, Je 31:8, Ezr 2:64 = Ne 7:66. d. for :ק׳ עמים ;50:9

religious purposes, to hear words of י׳: at Horeb Dt 5:19, ה׳  ,Dt 9:10, 10:4 (gloss, not in LXX) :ביום 

18:16; word of Jer. Je 26:17, 44:15; for feasts, fasts and worship 2 Ch 20:5, 30:25, 30:25, Ne 5:13, Jo 

2:16, Psalm 107:32; 4 + 22:26 :ק׳ רב t.; לרב מְאֹד ו …ק׳  סְפ ָ יֵּא  ל ;Ch 30:13 2 ::וַּ  K 8:65 = 2 1 :ק׳ גדו

Ch 7:8; 2 בתוך (ה):ק׳ Ch 20:14, Psalm 22:23. 2. congregation, as organized body: a. of Isr.:  ק׳

הוה ׳ (:י׳) ;Mi 2:5, Nu 16:3, 20:4 (P), 1 Ch 28:8 :י  ,Dt 23:2, 23:3, 23:3, 23:4, 23:4, 23:9, Ne 13:1 :באבק

La 1:10; כל ק׳ ישראל: Dt 31:30, Jos 8:35 (D) Lv 16:17 (P) 1 K 8:14, 8:14, 8:22, 8:55 = 2 Ch 6:3, 6:3, 

6:12, 6:13, 1 K 12:3, 1 Ch 13:2; עדת ישראל כ׳: Ex 12:6 (LXX rds. בני before ׳  Nu 14:5 (P; LXX ,(:יִש

συναγωγή; MT prob. conflation); הק׳ הק׳ ;Lv 16:33 :כל עם   ;Ex 16:3 (P) 1 Ch 13:4 + 12 t. Ch :כל 

 Lv 4:13, 4:14, 4:21 + 8 t. Nu (P) 8 t. 2 Ch. b. restored community in Jerus. Ezr 10:12, 10:14, Ne :הק׳

ק׳  ,Psalm 149:1. c. of angels :ק׳ חסידים ,Ezr 10:8; later the better part of it :ק׳ הֵגוֹלָה ;8:17 ,8:2

 :ק׳ עמים ,Gn 35:11 (P) :ק׳ גוים ,Psalm 89:6. d. more gen.: company, assembled multitude :קדשׁים

Gn 28:3, 48:4 (P), ק׳ רפאים: Pr 21:16.  

 

ל  8448  הַּ  (Strong 6950,7035) (page 874) (Hebrew) [8449] קָ



ל] †  הַּ הָל vb. denom. (Gerber:107 f.) assemble as a [קָ הֲלוּ .Niph. Pf. 3 mpl—;קָ  ;.Est 9:2 + 3 t נִקְ

Impf. 3 ms. הֵל יִּקָ ל .Ex 32:1, Je 26:9, 3 mpl וַּ הֲ ָ יִּק  וּ וַּ 2 S 20:14 Qr (Kt הו ל  .cf. HPS), etc.; Inf. cstr ,ויק

הֵל לִים .Nu 17:7, Est 8:11; Pt. pl הִקָ הָ הָל Ez 38:7;—assemble as a נִקְ   :קָ

1. a. for conflict or war 2 S 20:14 (Qr; v. supr.), Est 8:11, 9:2, 9:15, 9:16, 9:18; c. ל  ,pers. Ez 38:7 עַּ

acc. loc. Jos 22:12, Ju 20:1. b. rebellion, c. ל  ;pers. Nu 16:3, 17:7, 20:2 (P), poss. also Ex 32:1 (J עַּ

most, unto Aaron). 2. for religious purposes: to erect tent of meeting, acc. loc. Jos 18:1 (P); hear word 

of י׳:, c. ל  loc. 2 לְ  ;pers. 1 K 8:2 = 2 Ch 5:3 אֶל ,pers. Je 26:9; for festival אֶל + .loc ב ,loc. Lv 8:4 (P) אֶ

Ch 20:26. Hiph. Pf. 2 ms.  ָלְת הַּ לְתִָּ֫  ,Ez 38:13 הִקְ הַּ הִקְ לוּ .Nu 8:9; 3 mpl וְ הִי  .Impf. 3 ms ;1:18 הִקְ

קְהִיל הֵל ;Jb 11:10 יַּ קְ ל  = K 8:1 1 אָז יַּ הֵי קְ הֵל ;Ch 5:2 2יַּ קְ יַּּ  .Ex 35:1 + (Qal Impf. in i acc. to Ba:NB p וַּ

147); pl.  ּלו הִ קְ יַּּ הֵל .Nu 20:10; Imv. msוַּ קְ הִיל .Lv 8:3 +, etc.; Inf. cstr הַּ קְ  Nu 10:7;—summon an הַּ

assembly:  
1. a. for judgement Jb 11:10. b. for war 1 K 12:21 = 2 Ch 11:1, Ez 38:13. 2. for religious purposes: c. 

acc. קָהָל הַּ  אל + ,Ex 35:1, Nu 1:18, 8:9, 20:8 (P) (כָּל־)הָעֵדָה .loc. 20:10, c. acc אֶל + ,Nu 10:7 אֶת־

loc. Lv 8:3, Nu 16:19 (P); c. acc. הָעָם Dt 4:10 31:12; ל ישרא  Ch 13:5, 15:3; elders of tribes Dt 1 כָּל־

31:28, of Isr. 1 K 8:1 = 2 Ch 5:2; princes of Isr. 1 Ch 28:1.  
 

לָה  8449  הִ  (Strong 6952) (page 875) (Hebrew) [8450] קְ

לָה †  ת .Ne 5:7; cstr :ק׳ .n.f. assembly, congregation;—abs קְהִ לַּ הִ   .Dt 33:4 (poem) קְ

 

לֶת  8450  הִֶּ֫  (Strong 6953) (page 875) (Hebrew) [8451] קֹ

לֶת †  הִֶּ֫ לֶת †) ,קֹ הִֶּ֫  Ec 12:8) n.m.:Ec 1:2 collector (of sentences), or (AV RV) preacher (concionator קוֹ

Jer.: ἐκκλησιαστής LXX (member of an ἐκκλησία); fem. either of office, Ges:§ 122 r De Now Che, cf. 

 Ezr 2:55; häaliyfaahun, Khalif; Germ. Majestät, Excellenz; or as in Ar. with intensive force, one ספֶֹרֶת

realizing the idea in its completeness (cf. gëammaÁaahun great collector, baÀqiraahun deep investigator 

(formed like לֶת הֶ  W:AG i. § 233 R. c. v. Dr:Intr. 466; RVm great orator): hence either convener, or ,(קֹ

great collector (of sentences), cf. לֵיאֲסֻפ עֲ וֹת בַּ  Ec 12:11, חפץ למעא דברי   v:10 (but :בקשׁ ק׳ 

Kö:Einl. 428 Dr:l. c. al. speaker in assembly, Plumptre debater));—ק׳: a king in Jerus., son of David, 

prob. = Sol., the pseudonym of book of Ec.: Ec 1:1, v:2 (appos. of אֲנִי), called 12:9 חכם, cf. v:10; 

הק׳ ,1:2 :אמר ק׳ ה for MT 7:27 = 12:8 :אמר    .:ק׳ אמר

 

תָה  8451  לִָּ֫ הֵ  (Strong 6954) (page 875) (Hebrew) [8452] קְ

תָה †  לִָּ֫ הֵ   .n.pr. (assembly) station of Isr. in wilderness Nu 33:22, 33:23 (P); LXX Μακελλαθ קְ

 

ל  8452  הֵ קְ  (Strong 4721) (page 875) (Hebrew) [8453] מַּ

הֵל] †  קְ לִים  ,n.[m.] assembly, for worship, pl.: poss. choirs [מַּ הֵ קְ לוֹת ,Psalm 26:12מַּ הֵ קְ   .68:27 מַּ

 

הֵלֹת  8453  קְ  (Strong 4722) (page 875) (Hebrew) [8454] מַּ



הֵלֹת †  קְ  n.pr.loc. (place of assembly);—station of Isr. in Exod. Nu 33:25, 33:26 (P); LXX מַּ

Μακηλωθ.  
 

הָת  8454   (Strong 6955) (page 875) (Hebrew) [8455] קְ

הָת   n.pr.m. Kaaq: son of Levi Gn 46:11, Ex 6:16, Nu 3:17, 1 Ch 5:27, 6:1, 23:6, cf. Ex 6:18, Nu 30:קְ

26:58 and ׳  Ex 6:18 + 4 t. Ch; as a division of Levites Nu 3:19, 3:29 :בְנֵי ק׳ ;Nu 16:1, 1 Ch 6:23 :בֶן־ק

+ 9 t.; ת חוֹ לִב׳: ק׳ ,Jos 21:20, 21:26, 1 Ch 6:51 :ב׳: ק׳ מִשְׁפְ ת  חַּ הָת v:55 .—Van d. H. has :מִשְׁפַּ  קֳ

Nu 3:19 + 7 t.  
 

הָתִי  8455   (Strong 6956) (page 875) (Hebrew) [8456] קְ

הָתִי †  ק׳ .adj. gent. of foreg., c. art קְ ק׳ :.as subst. coll :הַּ ת  (-וֹת): הַּ חַּ ק׳ ;.Nu 26:57 + 8 tמִשְׁפַּ הַּ  :בְנֵי 

Nu 4:34, 1 Ch 6:18, 2 Ch 29:12; pl.  הָתים קְ ק׳ Nu 10:21 andהַּ הַּ  .Ch 20:19, 34:12.—Van d. H 2 :בְנֵי 

has (ם)הָתִי קֳ   .Nu 3:27, 10:21 + 6 t הַּ

 

ו  8456   (Strong 6957) (page 875) (Hebrew) [8457] קַּ

 I. ו לָקָו only in קַּ ו  ו .Is 28:10, 28:10, 28:13, 28:13, mimicry of Isaiah’s words, perh. senseless, v קַּ  .p צַּ

846.  
 

ו  8457   (Strong 6957) (page 875) (Hebrew) [8458] קַּ

 II. ו ה .v. I קַּ   p. 876 .קו

 

ע  8458   (Strong 6959) (page 875) (Hebrew) [8459] קוֹבַּ

ע †   ,n.[m.] helmet (word of peculiar form, and dub. ð; prob. foreign word; cf. Eth. kÍbÁ: turban, tiara קוֹבַּ

cowl, so Syr. quwbÁoÀ; Targum א ׳ .turban);—abs קוֹבְעָ ע נְחשֶׁת .Ez 23:24; cstr :ק —.S 17:38 1 קוֹבַּ

Cf. also ע   .כּוֹבַּ

 

א  8459   (Strong 4723) (page 875) (Hebrew) [8460] קו

א only in קוא  ה .v. II מִקְוֵ ה .sub II מִקְוֶ   p. 876 .קו

 

ה  8460   (Strong 4723,4723,4723) (page 875) (Hebrew) [8461] קוֶֹ

ה †  א or ,קוֶֹ ה ;n.pr.terr. KÍuë in Cilicia (cf. KAT:2. 257) קוֵֹ from K מִקוֶֹ Íuë, for MT ה  ,K 10:28 1 מִקְוֵ

10:28 and || א  Ch 1:16, 1:16; so Wkl:Alttest. Unters. 173 Gr Benz Kit, cf. LXX ἐκ Θεκουε (also 2 מִקְוֵ

ἐκ Κωα Field:Hexapla i. 616), Vulgate de Coa, Κωδ Lag:Onom. 273, Jer Coa Id.:ibid. 111.  
 

ה  8461   (Strong 6960) (page 875) (Hebrew) [8462] קָוָ

 † I. [ה  ,vb. wait for (prob. orig. twist, stretch, then of tension of enduring, waiting: As. kÌu’ú II, I. wait [קָוָ

kÌú, cord; Ar. qawiya be strong, queeaahun strength, also strand of rope; Syr. qawiy endure, remain, 



await, qawaoyeÀ threads, so Targum וִּין  :(:י׳) spider’s threads, web);—Qal Pt. pl. those waiting for קַּ

cstr. י׳ קוֵי: Psalm 37:9; so Is 40:31 van d. H., and Kt Baer Gi (Qr קוֹיֵי); sf. י  Psalm קוֶֹיךָ ,49:23 קִו ָ

ו La 3:35 Qr (Kt קִוָיו ;69:7 ,25:3  Gn 49:18 + 5 קִזיתִי .Psalm 130:5; 1 sקִוְּתָה  .Pi. Pf. 3 fs .(קוֹוֹ .i.e ,קו

t., קִוֵּיתִי Is 5:4, ׳ וֶּה .Psalm 56:7 +, etc.; Impf קִוּוּ .Psalm 25:21; 3 pl קִוִּיתִיךָ .consec. 8:17; sf :וְק  Mi יְקַּ

5:6, Jb 7:2, juss. ו ו ,Jb 3:9 יְקַּ יְקַּ ה .Is 5:2, 5:7, etc.; Imv. ms וַּ זֵ וֹּה .Ho 12:7 +; Inf. abs קַּ  ,Psalm 40:2 קַּ

וֵּה  rei Is 5:7, 59:9, 59:11, Je 8:15, 13:16, 14:19, Jb ל .Je 8:15, 14:19;—1. wait, or look eagerly, for, c קַּ

תְךָ ;6:19 ,3:9 ָ  ;Gn 49:18; c. acc. rei La 2:16 (sf.), Jb 7:2, 30:26, Psalm 39:8; obj. rei om. Is 64:2 לִישׁוּע 

sq. inf. Is 5:2, 5:4, Psalm 69:21; abs. Jb 17:13; c. acc. י׳: Is 26:8  (sf.), Psalm 25:5, 25:21 (sf.), 40:2 (+ 

inf. abs.), 130:5, acc. om. v:5, acc. ָשִׁמְך Psalm 52:11 (but rd. prob. וֶּה חַּ  .Hi Che Bae al., v. III ,אֲ

ה .ships shall gather (II יִקָווּ .Is 8:17, 25:9, 25:9, 33:2, 60:9 (but rd. prob :י׳ of ל .c ;(חוה  so Du ,(קו

Che:Hpt Di-Kit Marti, cf. Skinner (also Luzz Gei Oort), Je 14:22, Pr 20:22; c. הִים אֶל־ ,Ho 12:7 אֶל־אֱלֹ

י .Is 51:5, Psalm 27:14, 27:14, 37:34. 2. lie in wait for, sq :י׳ פְשִׁ  pers. Psalm ל .Psalm 56:7; sq נַּ

119:95 (+ inf. purpose). 3. wait (linger) for c. ל of man Mi 5:6 (|| חֵל   .(יְיַּ

 

ו  8462   (Strong 6957,6961,6957) (page 876) (Hebrew) [8463] קַּ

ו .11 †  ו .n.m.:Zc l:16 line (cf. Kö:ii. l. 40 Anm. 2);—abs קַּ ה Ez 47:3 + Zc 1:16 Qr (Kt קַּ ו ,(קו  Is ק ָ

34:17 +; cstr. ו ה) K 21:13 +;—measuring-line 2 קַּ ה Je 31:39): 1 K 7:23 (Qr; Kt :ק׳ מִדָּ  v. infr.) = 2 ,קו

Ch 4:2, Ez 47:3; for marking off a possession inland Is 34:17 (fig.); esp. ל ה ק׳עַּ  in building, Jb :נְטָ

38:5 (fig. of earth), Zc 1:16 ( טֶהיִנְּ   of designing :נָטָה ק׳ ;(קיה Qr; Kt) Je 31:39 :יְצָא ק׳ so ,(יִבָנֶה || ;

idol Is 44:13; marking off for destruction, ל הוּ) K 21:13, Is 34:11 2 :נָטָה ק׳עַּ רתֹ  La 2:8; so :נ׳: ק׳ ,(קַּ

י מְתִִּ֫ ו וְשַּ לְקָָ֔ וָּם —.Is 28:27 מִשְׁפָט  לָם .Psalm 19:5 (AV their line. fig. of their domain) rd. probקַּ  קֹ

their sound, Capp. Ol Che and now most. Is 18:2, 18:7 v. ו ו .infr.; 28:10, 28:13 v. 1- קוק   .קַּ

 

ה  8463   (Strong 6957,6961) (page 876) (Hebrew) [8464] קו

ה †  ו .n.m. Kt=11 קו וֶה) .Qr; abs קַּ ה) .Zc 1:16; cstr (קָוֶה or קִֶּ֫ וֶ   .K 7:23, Je 31:39 1 (קְוֵה or קִֶּ֫

 

ו  8464  וְקָ  (Strong 6979,6957,6978) (page 876) (Hebrew) [8465] קַּ

וְקָו †  ו or) קַּ וְקַּ ו־קָו  n.[m.] might (?);—so read (acc. to most) for (קָוְקָו ,קַּ  ,Is 18:2 :גוֹי ק׳ in phraseקַּ

18:7 i.e. a mighty nation (cf. Ar. quwwaahun strength; v.(on redupl.) Ges:§ 123 e); > RV ‘meting out’ 

conquered lands, lit. ‘of line, line’ (11. ו   .(קַּ

 

ה  8465   (Strong 4723) (page 876) (Hebrew) [8466] מִקְוֶ

 † I. ה ל מִקְוֵהיִשְ  .Ch 29:15, Ezr 10:2; cstr. in phr 1 :מ׳ .n.[m.] hope;—abs מִקְוֶ רָאֵ , epithet of י׳: Je 

14:8, 17:13, cf. 50:7.  
 



ה  8466   (Strong 8615) (page 876) (Hebrew) [8467] תִקְוָ

 † I. [ה שָנִי .n.f. cord (cf. ð ad init.);—cstr [תִקְוָ ת (חוּט) הַּ   .Jos 2:18, 2:21 תִקְוַּ

 

ה  8467   (Strong 8615) (page 876) (Hebrew) [8468] תִקְוָ

 † II. ה ת .Ho 2:17 +; cstr :ת׳ .n.f. hope;—abs 34:תִקְוָ  ,etc.;—1. hope ,+ 6:8תִקְוָתִי  .Jb 8:13 +; sf תִקְוַּ

Je 31:17, La 3:29, Jb 5:16, 7:6, 11:18, 11:20, 14:7, 14:19, 17:15a, 19:10, Psalm 62:6, Pr 19:18, 26:12, 

29:20, Ru 1:12; ח ת׳ ת׳ ;Ho 2:17 :פֶתַּ הַּ  Zc 9:12 (i.e. with hope of deliverance). 2. = ground of :אֲסִירֵי 

hope Jb 4:6, Psalm 71:5 (cf. 62:6). 3. things hoped for, outcome, Ez 19:5, 37:11, Jb 6:8, 8:13, 17:15 b 

(but rd. טוֹבָתִי LXX Me Bi Siegf Beer Bu Du), 27:8, Psalm 9:19, Pr 10:28, 11:7, 11:23, 23:18, 24:14 

(del. Toy as gloss); חֲרִית וְת׳   .Je 29:11 (i.e. by hendyadis, the hoped-for future) :אַּ

 

ה  8468   (Strong 8618,8445) (page 876) (Hebrew) [8469] תִקְוָ

 † III. ה  n.pr.m. (hope; cf. Lag:BN 131);—1. father-in-law of Huldah 2 K 22:14, Θεκοναυ A LXXL תִקְוָ

Θεκ(κ)ουε (= 2 תוקהת Ch 34:22 Kt [Qr ת הַּ   .Καδουαλ, Α Θακουαδ, A LXXL Θεκουε ,[תָקְ

 

ה  8469   (Strong 6960) (page 876) (Hebrew) [8470] קָוָ

 † II. [ה  consec. Je 3:17 (ofוְנִקְווּ  .vb. collect (NH Hiph. collect);—Niph. be collected, Pf. 3 pl [קָוָ

nations); Impf. 3 mpl. ּיִקָוו Gn 1:9 (P; of waters; both c.  ל  Is 60:9 (.pers ל .c) loc.); so prob. of shipsאֶ

(for MT ּוּו ה .v. I ,(יְקַּ   .Pi. 1 קז

 

ה  8470   (Strong 4723) (page 876) (Hebrew) [8471] מִקְוֶ

ה] .11 †  ךְ .n.[m.] collection, collected mass (P);—cstr [מִקְוֶ ה) Gn 1:10 מִקְוֵ ם also v:9, for מִקְוֶ  מָקוֹ

acc. to LXX Ball), Ex 7:19, Lv 11:36, all of water. —1 :מ׳ K 10:28, 10:28 = א  Ch 1:16 (company 2 מִקְוֵ

of merchants; drove of houses), v. קוֶֹה p. 875  

 

ה  8471   (Strong 4724) (page 876) (Hebrew) [8472] מִקְוָ

ה †    .n.f. reservoir;—Is 22:11 מִקְוָ

 

חַּ   8472   (Strong 6495) (page 876) (Hebrew) [8473] קוֹ

ח .v קוֹחַּ   ח־קוֹ   p.824 פְקַּ

 

 (Strong 5354,6962,6990,5354,6985) (page 876) (Hebrew) [8474] קוּט  8473 

 Psalm 95:10 I felt aאָקוּט בְדוֹר  .Qal Impf. 1 s—;(.q.v קוּץ form of ||) vb. feel a loathing [קוּט] † 

loathing at the generation. Niph. Pf. 2 mpl. consec. בִפְנֵיכֶם וּנְקטֹֹתֶם Ez 20:43 ye shall feel loathing 

against your faces (at yourselves), c. ב rei, so 36:31 (ל  .pl. consec 3 (קטט as if from) .rei); metapl עַּ

הֶם וְנָקֹטוּ ל rei, for אֶל) Ez 6:9 בִפְנֵי ל or בְ  Krae בְ  rei, for which Co ל + ,עַּ י  .also 3 fs ;(עַּ פְשַּׁ ה נַּ קְטָ ָ נ 



ט אֶתְקוֹטָ  .HithpoÒ‘l. id. Impf. 1 s .(on both forms v. Ges:§ § 67 dd, 72 dd ;*נקט as if from) Jb 10:1 בְ 

ם Psalm 139:21 (We בְ  ה .abs ;(אֶתְקוֹמֵ טָ ט .Ez 16:47 v—.119:158 וָאֶתְקוֹט ָ   Jb 8:14 v. foll. p. 881 ;קָ

 

ט  8474   (Strong 6962) (page 876) (Hebrew) [8475] קוֹ

 ,dub. vb.intrans., assumed mng. break, snap (supposed to be akin to Ar. qatÍ.un cut, cut off [קוֹט] † 

pare, trim [whence Buhl assumes ð קטט]), to account for יְקוֹט Jb 8:14, either as Qal Impf. 3 ms. 

whose hope snappeth; or as n.[m.] = fragile thing (|| ׁכָּבִיש  .cf. Di Bu); prob. crpt.; Du Beer rd ;בֵית עַּ

יִט .Bu conj קוּרִים יִץ Aramaism for] קֻרֵי קַּ   .[:ק׳ קַּ

 

ל  8475   (page 876) (Hebrew) [8476] קו

ל  ð of foll.; As. kâlu, speak, call, cry (Tel Am. lament), kúlu, speech; Ar. qaÀla (w) say, qawlun) קו

word; Eth. kÍl: sound, voice,and so Aram. לָא ל .voice, so Npun קל .qoloÀ; Ph קָ לא .sf ,קא  SI:2 ;קו

sound, voice; NH ל ל ,noise קוֹ   .(echo = בֵת קוֹ

 

ל  8476   (Strong 6963) (page 876) (Hebrew) [8477] קוֹ

ל ,.sts., c. pref. et suff) קוֹל  ל  .n.m.:Gn 39:14 sound, voice;—abs 506: (קֹ ל) + Gn 4:10קוֹ קֹ  ,27:22 הַּ

45:16); cstr. ל ל) + 3:8 קוֹ לִי .sf ;(4:8 ,4:8 לְקלֹ ,Ex 19:16 וְקֹ לְךָ ,+ S 26:17 1 קוֹ לִי) .Ju 18:25 +, etc קוֹ  קֹ

Gn 22:18, ָך ל ֶ לוֹת  ,(Gi v:15) 20:18 קוֹתֹ  ,.Ex 9:23 + 4 t קֹתֹ  Ex 3:18, etc.); pl. (usu. of thunder) קֹ  S 1קֹ

2:17 + 5 t.;—1. sound: esp. a. of human voice Jos 6:10, 2 K 7:10; in speech Gn 27:22, 27:22, 1 S 

1:13, 24:17, 26:17, 26:17; recognized (הִכִּיר) v:17, Je 18:3; ה ק׳  Ez 33:32 pleasant of voice, cf. Ct :יְפֵ

2:14, 2:14, 8:13; in singing Ex 32:18, 2 S 19:36, Is 52:8, calling Ju 9:7, shouting Ex 32:17, 1 S 4:6, 
4:6, 1 K 1:40, Ezr 3:13, rejoicing Je 7:34, 7:34, 7:34, 7:34 = 16:9, 25:10, 33:11, praise Psalm 66:8, 
26:7 , Jo 2:10, laughter Je 30:19, weeping Gn 21:16, Ju 2:4, 1 S 11:4, Ru 1:9, 1:14, Ezr 3:13, outcry 
Gn 39:15, 39:18, 1 S 4:14, Je 8:19, distress, lament Je 9:18, Ez 27:30, Zc 11:3, Psalm 102:6, 

supplication Psalm 28:2, 28:6, 31:23, 86:6; adv. חָד ל ,with one voice Ex 24:3, 2 Ch 5:13 :ק׳ אֶ  :ק׳ גָדוֹ

loud voice 2 S 15:23 + (cf. בְק׳: ג׳: Gn 39:14, 1 S 28:12 +), ק׳ רָם: †Dt 27:14; א ק׳  .Gn 21:16 + (v :נָשָ

א ם .v) + 39:15 :הֵרִים ק׳ ,(b (5) 1 נָשָ  as independ. nom., sq. subj. + vb. of calling :ק׳ Hiph.); on דו

Psalm 3:5, 27:7, 142:2 v. Ges:§ 144 m b. of י׳: Gn 3:8, 3:10, Is 6:8, Ex 19:19, 1 K 19:3, Mi 6:9, Ez 

10:5 (cf. also 2 b) +; adv. ק׳ גָדוֹל: Dt 5:19, Ez 9:1; ה ק׳ דְּמָמָה קָ  .K 19:12. c. of seraph Is 6:4. d 1 :דַּ

of angel Dn 8:16 (ק׳ אָדָם: i.e. in human speech, cf. Bev); 10:9 ,10:9 ,10:6 :ק׳ דְּבָרָיו. e. of animals: 

bleating of sheep 1 S 15:14, lowing of cattle v:14, Je 9:9, neighing of horses 8:16, roaring of lion Am 
3:4, Je 2:15 +, hissing of serpent 46:22 (in sim.), singing of birds Na 2:8, Zp 2:14, Psalm 104:12, Ct 
2:12, Ec 12:4. f. exclamation, at beginning of cl., a sound of...! = hark! Gn 4:10, Is 13:4, 40:3, 52:8, Je 

4:15, 10:22, 50:28, Ct 2:8, 5:2 (Ges:§ 146 b). 2. sound: a. of instrument, esp. ק׳ (הַּ )שפָֹר: Ex 9:16, 

20:18 (Gi v:15) Am 2:2, 1 K 1:41 +, 2 :חֲצצְֹרוֹת וגו׳ Ch 5:13, כִּנּוֹר Ez 26:13, עוּנָב Jb 21:12; of 

עֲמֹנִים ל י׳ ,on high priest’s robe Ex 28:35. 2. thunder-clap or peal (cf. Dr 1 S 12:17) פַּ לוֹק or) :קוֹ וֹ ) 

Am 1:2, Is 30:30, 30:31, Je 10:13 = 51:16, Jo 2:11, 4:16, Psalm 18:14 = 2 S 22:14, Psalm 29:3-5, 
29:7-9, 46:7, Jb 37:4 (cf. 1 S 7:10, Psalm 77:18, 77:19, 104:7), so esp. pl. abs. (v. supr.) †Ex 9:23, 



9:28, 9:29, 9:33, 9:34, 19:16, 20:18 (Gi v:15), 1 S 7:10, 12:17, 12:18, Jb 28:26 = 38:25. c.  ָגְלֶיה ל רַּ  קוֹ

1 K 14:6 cf. 2 K 6:32, and (prob.) Gn 3:8; also 2 :ק׳ (הַּ )צְעָדָה S 5:24 = 1 Ch 14:15; of runners 2 K 

11:13, 2 Ch 23:12. d. stamping of hoofs Je 47:3, Ez 26:10 ( +chariots, etc.), cf. 1 K 1:41. e. of chariots 
Na 3:2, Jo 2:5; wheels Ez 3:13; whip Na 3:2. f. of sea, and great waters Hb 3:10, Ez 1:24, 43:2, 

Psalm 93:3, 93:4, cf. Je 50:42 (in sim.); ָק׳ צִנּוֹרֶיך: Psalm 42:8. g. earthquake Ez 37:7. h. a fall Je 

49:21, Ez 26:15, 31:16. i. of a multitude 1 S 4:14, Is 13:4, Ez 23:42. j. din of war Ex 32:17, Je 50:22, 
50:46, 51:55, La 2:7. k. of wings Ez 1:24, 3:13, 10:5. 1. flame Jo 2:5; crackling of thorns Ec 7:6; 
rustling of leaves Lv 26:36. m. millstones Je 25:10, Ec 12:4. 3. of articulate speech, thing said: a. (1) 
oft. of human advice, command, entreaty Gn 3:17, 4:23, Ex 3:18, 4:1, 4:9, Dt 1:45, 21:18, 21:18, 

21:20, 1 S 2:25, 8:7, 8:9, 2 S 12:18; ק׳ דִּבְרֵיכֶם: Dt 1:34, 5:25; even of written words 2 K 10:6; so 

also הָאֹת  Ex 4:8, 4:8 voice (teaching) of the sign. (2) of a report Gn 45:16, Ec 10:20. (3) of a :ק׳ 

proclamation Ex 36:6 (P), 2 Ch 24:9, 30:5, 36:22 = Ezr 1:1, Ezr 10:7, Ne 8:15. (4) ק׳ אָלָה: Lv 5:1 

utterance of adjuration. b. oft. (esp. Dt Je) of words of י׳: Gn 22:18, 26:5, Ex 5:2, 15:26, 19:5, Dt 8:20, 

9:23, 13:15, 13:18 +, Ju 2:2, 2:20, 6:10, 1 S 12:14, 12:15, 15:1, 15:19, 15:20, 15:22, Je 3:13, 3:25, 

7:23 +; of ח י׳ לְאַּ לל Je 3:9 v. sub קלֹ—.Ex 23:21, 23:22 :מַּ   p.887 .ק

 

לָיָה  8477   (Strong 6964) (page 877) (Hebrew) [8478] קוֹ

לָיָה†   father of proph. Ahab Je 29:21. 2. Benjamite Ne 11:7; Κοδια, A .1—;(:י׳ voice of) .n.pr.m קוֹ

Κωλεια, LXXL Κολεια. Prob. also 3. Levite Ezr 10:23, MT לָיָה  .but Κωλεια, A Κωλαα (cf. Gray:Prop קֵ

N. 297).  
 

 (Strong 6965) (page 877) (Hebrew) [8479] קוּם  8478 

םקוּ  :628 vb. arise, stand up, stand;—(NH in der. spec. and deriv.; Ph. Hiph. Pt. and ם  .place; Ar מק

qama stand, rise, Eth. w stand, stop; Sab. מקם, place, Hom:Chrest. 127; Aram. קוּם, kÍma: = BH, so 

OAram. Nab. קום; Palm. Aph. אקים erect statue; cf. prob. As. kumu (k = כ), place, dwelling, kum, 

kêmu, in place of, and perh. kaiamânu, enduring, constant (v. כִּיּוּן); Thes cp. also Sam. qom, live, cf. 

esp. Targum Pa.);—Qal:460 Pf. 3 ms. 1 קָם S 17:48 +,  וְקָאםconsec. Ho 10:14 (Ges:§ 72 p); 2 ms. 

מְתָ  ח) ,Gn 27:31 יָקֻם .Ex 21:19, jussיָקוּם  .S 12:21, etc.; Impf. 3 ms 2 קַּ קָם (ל ָ  §:Jb 22:28 (Ges וְיִָּ֫

109 h Dr:§ 152 (3)); ם קָ יִָּּ֫ ה .Gn 13:17 +, fpl קוּם .Gn 4:8 +, etc.; Imv. ms וַּ  .Is 32:9, etc.; Inf. abs קמְֹנָ

ם ה .Am 5:2 +, etc.; Pt. > fs קָוּם .Je 44:29; cstr קוֹ ם ,+ S 18:31 2קָמִים  .Mi 7:6; mpl קָמָ קוֹמִי  K 2 הַּ

16:17 (Ges:§ 72 p), etc.;—1. arise:  חְתָיו  ,Ex 10:23 (E). Specif.: a. after lying down (sleep מִתַּ

sickness, mourning, etc.), 1 S 3:6, 3:8, 2 S 12:21, Ex 21:19, Gn 19:33, 19:35, 31:17, Ru 3:14, Ec 12:4 

+ 50 t.; fr. lying dead, גְלָיו ל־רַּ יָּקָם עַּ  K 13:21, cf. Jb 14:12, Is 26:14, 26:19, Psalm 88:11; after 2 קַּ

falling Am 5:2, 8:14, Je 8:4 , 25:27 + 4 t. (chiefly fig.); after being smitten, wounded, etc. Psalm 18:39 
|| 2 S 22:39, Is 27:9 (of Asherim, etc.), 43:17 + 4 t.; from sitting, reclining, esp. at meals Gn 25:34, 1 S 

חָן מֵעִם) 20:34 ,1:9 לְ שֻ ם v:25 see ;הַּ ל+ ) Est 7:7 ,(קָדַּ ל) in constr. Praegn.), but also Ju 3:20 אֶ  ,(מֵעַּ

2 S 2:14, 2:14, 2:15, Jon 3:6 (ֹו  ) t., + (arise = stand up, in respect), Gn 19:1 11 + ,(מִכִּסְא

חוּ + ;Is 49:7 , Jb 29:8 ,(מִפְנֵי) Lv 19:32 ,(מִפָנֶיךָ) 31:35 ,(לִקְתָאתָם+ יִּשְׁתַּ  K 2:19, cf. Gn 23:7, Ex 2 וַּ



33:10, 1 S 20:41, 25:41;—(v. also e); from kneeling (ן לִפְנֵי  + מִ  loc.) 1 K 8:54, fr. obeisance 1 Sמִ

24:42, Est 8:4; from bending over (ל ן) dead Gn 23:3 (P). b. out of (עַּ  .a condition, state, Ezr 9:5. c (מִ

of bear rising ל  ,pers., 1 S 17:35. d. arise (+ stand) Ex 33:8, Psalm 20:9 (fig. of success, prosperity) עַּ

Jb 24:22 (id.), +; of sheaf Gn 37:7; of waters Jos 3:16 (נֵד־אֶתָד). e. constr. Praegn. arise (and stand) 

for a purpose Nu 11:32 (E); over, ל  pers., 2 S 12:17. f. arise as prelim. to formal speech Ju 20:8, Mi עַּ

6:1, Je 1:17, 1 Ch 28:2 (גְלָיו ל־רַּ  Pr 31:28, Jb 30:28 + 5 t.; to testify (against) Dt 19:15, 19:16 (both ,(עַּ

יָּקָם בִי pers.), Psalm 27:12, 35:11, cf. also ב שׁ Jb 16:8 (of וַּ חַּ ש q.v.; Bu כַּּ עַּ  to vindicate Jb 19:25 ;(כַּּ

פָר) עַּ ל־ עָמְדָם) to rd. aloud Ne 9:3 ;(עַּ ל־  to bless people 2 Ch 30:27 (priests). g. to listen to God ’s ;(עַּ

word Nu 23:18, Is 32:9; to praise God  2 Ch 20:19, Ne 9:4, 9:5. h. of noise, tumult Ho 10:14; of light 

Jb 25:3 (ל ל .pers.). 2. arise, in hostile sense (opt. with idea of suddenness); c עַּ  pers. Dt 19:11 (out עַּ

of ambush), 22:26, Ju 9:18, 20:5, Psalm 27:3 (of war), Ob 1 (חָמָה לְ מִ  t., + Jb 30:12 (acc. to 11 + ,(לַּ

Bu, rdg. י לַּ יָמִין for עָ ל־  ,pers. Gn 4:8, 1 S 22:13 אֶל .Is 14:22, 31:2; c ,(.instr ב) Am 7:9 (:י׳ of) + ,(עִַּ

24:8 (Gi v:7); c. ב pers. Mi 7:6, Psalm 27:12 (false witness), Mi 7:6; c. ם  ||) pers. Psalm 94:16 עַּ

צֵב  + .v. esp. pt. c. sf. = those rising up against me (thee, etc.) Ex 15:7, 32:25, Dt 33:11 + 8 t ;(יִתְיַּ

Psalm 109:28 (rd. ּי יֵבשׁו  from, out of Jos 8:7, 8:19, Ju מִן .LXX Vulgate Bae We Du, cf. Hup Dr); c קָמַּ

9:35, 9:43, 20:33; = revolt Nu 16:2 (לִפְנֵי pers.), 2 K 12:21, 2 Ch 13:6, cf. Hb 2:7. 3. arise, abs., = 

become powerful Pr 28:12, 28:28. 4. arise = come on the scene, appear, of leader, prophet, king Ju 

5:7, 5:7, 10:1, 10:3, Dt 13:2, 34:10, Ex 1:8, 2 K 23:25; of years of famine Gn 41:30; c. חֲרֵי  pers. Dt אַּ

29:21, Ju 2:10, 1 K 3:12; c. ת חַּ לֶכֶת .in palce of, 1 K 8:20 = 2 Ch 6:10, Nu 32:14; c ,תַּ מְ ל־מַּ  Ch 2 עַּ

21:4; c. מִן Nu 24:17 (sceptre out of Isr.); of calamity, Na 1:9, Pr 24:22; לֶד יִם יָקוּם ח ָ הֳרַּ  Jb 11:17 מִצָ

i.e. to shine upon thee. 5. arise for, i.e. to become, c. ל rei; ד  for a ,לְעֵד Zp 3:8 (read בְיוֹם קוּמִי לְעַּ

witness, LXX SyrVer We Now GASm cf. Da);  ע ה־רֶשַּׁ טֵ לְמַּ חָמָס קָם  הֶ Ez 7:11 (but dub.; Co Berthol 

Krae ל  arising [from his throne], + inf. Is 2:19, 2:21; for judgement :י׳ a. arse for action, esp. of .6 .(קָמֵ

Psalm 76:10 (ט מִשְׁפָ  .Jb 31:14; oft. Imv. Nu 10:35, Je 2:27, Psalm 3:8 + 8 t. Psalms + 2 Ch 6:41 (c ,(לַּ

ךָ ח ֶ ךָ .Psalm 132:8 (c ,(לְנוּ חָת ֶ  Impf. Is 28:21 + 4 t.; Imv. also of men, arise ! up ! i.e. act ! Ju ;(לִמְנוּ

4:14, Ezr 10:4, of idols Je 2:28; Impf. of the tongue (personified) Is 54:17 (מִשְׁפָט לַּ  b. arise .(אִתָךְ 

(out of inaction), introducing some specific deed Gn 21:18, Ex 32:1, Ju 5:12, 8:20, 8:21, Je 49:14 

חָמָה) מִלְ ה) Ob 1 ,(לַּ ה קוּמוּ וְנָקוּמָ חָמָ מִלְ לַּ לֶיחָ   t. c. esp. arise = start, make a move, to go 37 + ,(עָ

somewhere, Gn 13:17, 19:14, 19:15, 1 S 9:3, Jon 1:3 (in flight), 3:3 + 110 t. 7. stand: esp. fig. a. = 

maintain oneself Jos 7:12, 7:13 (JE; לִפְנֵי pers.), Am 7:2, 7:5, Na 1:6, La 1:14, Psalm 1:5, 24:3, Jb 

41:18 (of sword), of courage (רוּח) Jos 2:11 (D; ׁש  ,pers.). b. = be established, confirmed לִפְנֵי + ,בְאִי

of kingdom 1 S 24:21 (ָדְך ָ  pers. be assured to 25:30, Gn ל .Gi v:20); of purchase Lv 27:19, c ;בְי 

23:17, 23:20 (all P). c. stand, endure 1 S 13:14, Jb 8:15 (|| ד  d. = be fixed, of price, Lv .15:29 ,(עָמַּ
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27:14, 27:17. e. = be valid, of vows, Nu 30:5, 30:5 + 6 t. Nu 30 + v:10 (c. ל  pers.; all P). f. = be עַּ

proven Dt 19:15. g. = be fulfilled Je 44:29 (impf. + inf. abs.; ל  s’:י׳ of ;(.pers ל) pers.), Jb 22:28 עַּ

purpose Je 51:29 (ל  pers.), Is 14:24, Pr 19:21, cf. Je 44:28, Is 40:8, 46:10; of human plans, succeed עַּ

Is 7:7, 8:10, 28:18, Pr 15:22. h. persist, ל־נְדִיבוֹת יָקוּם  Is 32:8 lit. on noble things doth he take his עַּ

stand. i. חִיו לאשֵׁם אָ  Dt 25:6 he shall stand upon the name of his dead brother, represent יָקוּם עַּ

him. j. of eyes, = be set, fixed, without vision 1 S 4:15, 1 K 14:4 (יִן ם .i). †Pi. Pf. 3 ms 1 עַּ  ,Est 9:31 קִיַּּ

9:32; 3 pl. ּקִיְּמו v:27, v:31; Impf. 1 s. ה יֵּמָ  יְּמֵנִי .Psalm 119:106; Imv. ms. sf וָאֲקַּ יֵּם .v:28; Inf. cstr קַּ  לְקַּ

Ez 13:6 +;—late (Aram.): 1. fulful, Ez 13:6, Psalm 119:106. 2. a. confirm, ratify, Ru 4:7. b. confirm, 

establish, of י׳: Psalm 119:28 (c. sf. acc.). c. impose, an obligation, ל ל ,pers. Est 9:21, 9:31 b עַּ  עַּ

reflex. v:27, v:31 c; c. acc rei v:29, v:31 a, v:32. †PoÒ‘l. raise up: Impf. 2 ms. תְקוֹמֵם Is 58:2; 1 s. 

מוּ .mpl 3 ;44:26אֲקוֹמֵם  ם—;(all of rebuilding)  61:4 יְקוֹמ ֵ  קָמִים We Now, orתָקוּמוּ  .Mi 2:8, rd יְקוֹמֵ

GASm Buhl. †HithpoÒ‘l. raise oneself, = rise up: Pt. fs. ה וֹמָמָ  .ms. sf ;(pers. against לְ ) Jb 20:27 מִתְק

י .Psalm 17:7; sf -מְמִים .pl. abs ;(אֹיְבִי ||) one rising up against me 27:7 -מְמִי  v. also ;59:2 -מְמַּ

139:21, reading ָוּבְמִתְקוֹמְמֶיך (for MT נְאֶיךָ || ;:וּבִתְק׳  הֵקִים .Hiph.:146 Pf. 3 ms .קוט see also ;(מְשַּ

Jos 4:9 +; 2 ms.  ִָּ֫הֲקֵמֹת  Gn 9:17 +, etc.; Impf. 3 הֲקִמֹתִי ,S 15:13 1 הֲקִימֹתִי .Ex 26:30, Dt 27:2; 1 s וַּ

ms. יָקִים Dt 18:15 +; juss. 1 יָקֵם S 1:23 +; ם קֶ יִָּּ֫ ה .Ju 2:16 +; 2 fpl וַּ ימְנָ  .Je 44:25, etc.; Imv. ms תָקִִּ֫

 .S 3:10 +, etc.; Pt 2 הָקִים .Dt 22:4, Ju 7:19; cstr הָקֵם ,Je 44:25 הָקֵים .S 7:25 +, etc.; Inf. abs 2 הָקֵם

מִן־) Am 6:14 +, etc.;—†1. cause to arise, raise: a. prostrate (acc. pers. Vel rei) 2 S 12:17 מֵקִים

 Psalm 41:11, Ec 4:10, 4:10 ; fig. Am 5:2, 9:11, 9:11, Ho 6:2, Is ,(הָקֵם תָקִים עִמוֹ) Dt 22:4 ,(הָאָרֶץ

49:8, 1 S 2:8 = Psalm 113:7 (|| הֵרִים), Jb 4:4, Je 50:32. b. from throne (מִן) Is 14:9. c. lift up shield 

ל) against (צִנָּה)  Ez 26:8. d. fig. raise (to dignity, power) Is 49:6. 2. †a. raise, set up, stones Jos 4:9 (עַּ

(JE ; ְבְתוֹך loc.), v:20 (JE; ב loc.), 24:26 (E; ת ,שָׁם חַּ  loc.), Dt 27:2; pillars 1 K 7:21, 7:21, 7:21 || 2 תַּ

Ch 3:17, Ex 40:18 (P); צֵבָה  Lv 26:1, Dt 16:22; throne, fig., 2 S 3:10, king ,(.reflex ל) Ju 18:30 פֶסֶל ,מַּ

Dt 28:36 (both c. ל ל) over. b. erect, build: Is 23:13, Ex 26:30; heap of stones over עַּ  ;Jos 7:26, 8:29 (עַּ

altar 2 S 24:18 (לי׳:) || 1 Ch 21:18 (id.), 1 K 16:32 (לבעל), 2 K 21:8 (id.) = 2 Ch 33:3 (לבעלים); 

curtains Je 10:20 (of Judah’s tent, in fig.); tabern., etc., Ex 40:2, 40:18 , 40:33 + 4 t. Nu; erect against 

ל)  .raise up = bring on the scene: c .3† .(שִים || ;עֵדוּת) Is 29:3. †c. fig. of setting up law Psalm 78:5 (עַּ

acc., sons in place of (ת חַּ חֲרֵי ,fathers Jos 5:7 (תַּ ע  S 7:12 = 1 Ch 17:11, 1 K 15:4; raise up 2 אַּ זֶרַּ

חִיךָ הֶם) Gn 38:8 (J); judges Ju 2:16, 2:18 לְאָ דִּיק  ,king Je 30:9 ;(.pers ל both) ;cf. 3:9, 3:15 ,(לָ צַּ

ח ל)  shepherds, etc. Mi 5:5 ;(.persל  all) prophet Je 29:15, Dt 18:15, 18:18, priest 1 S 2:35 ,23:5 צֶמַּ  עַּ

against), Zc 11:16;  חִיו שֵׁם לְאָ הָקִים   S 2 (רָעָה) evil ;(.pers ל) Dt 25:7; plant of name Ez 34:29לְ

ל) 12:11  .against). †4. a. raise up = rouse, stir up (lion, in fig.) Gn 49:9 (poem) = Nu 24:9 (JE). b עַּ



instigate, c. acc. pers. +ל  .pers. 1 K 11:14, 11:23; c. acc alone Hb 1:6 ל+ ;against Am 6:14, 1 S 22:8 עַּ

†5. raise up = constitute, לְעָם וָּאָקִים מִבְנֵיכֶם  ;Dt 29:12 cf. 28:9, Jb 16:12 :הָקִים־אֹתְךָ…לוֹ 

 ,Psalm 107:29 (cf. Qal 5). 6. cause to stand: †a. set, station יָקֵם סְעָרָה לִדְמָמָה ;Am 2:11 לִנְבִיאִים

sentinels Ju 7:19 (הֵקִים ל) Je 51:12, cf. 6:17 ,(הָקֵם  ל) pers.), 23:4, Ez 34:23; set feet on עַּ  rock (עַּ

Psalm 40:3. †b. cause to hold one’s ground Psalm 89:44 (חָמָה מִלְ  , c. establish throne 2 Ch 7:18† .(בַּ

רֶץ  פְסֵי־א ָ  ,pers. Gn 6:18, 9:9 (.prep) אֶת .c ,:י׳ Pr 30:4. †d. establish (make, ratify) covenant, ofכָּל־אַּ

9:11, 17:19, 17:21, Ex 6:4 (all P), Ez 16:62; c. בֵין…בֵין: Gn 9:17, 17:7 (both P); c. ל pers. Ez 16:60. 

†e. = make binding, a vow Nu 30:14, 30:15, 30:15. f. = carry out, give effect to (Dr:Sm. 1, 23), oath, 

covenant, vow, word, plan, command, of man 1 S 15:11, 15:13 + 6 t.; of י׳: Gn 26:3, Lv 26:9, 1 S 1:23, 

1 K 6:12, Dt 8:18, Je 23:20 + 18 t. †g. הָקִים לְ לָתוֹ  חֲ ל־נַּ מֵת עַּ הַּ  Ru 4:5, 4:10 to cause the dead שֵׁם־

man’s name to stand upon his inheritance (cf. Qal 7 i). †Hoph. Pf. 3 ms. ל םע ָ קַּ  S 23:1 be raised 2 הִֻּ֫

up (on ם קַּ ם ;(van d. H., v. Dr הִֻּ֫ ם אֶת־דִּבְרֵי פ׳ ;be set up Ex 40:17 (of tabern.) הוּקַּ  Je 35:14 be :הוּקַּ

held upright (Ges:§ 121 a), i.e. observed, obeyed.6. a. arse for action, esp. of י׳: arising [from his 

throne], + inf. Is 2:19, 2:21; for judgement Psalm 76:10 (מִשְׁפָט  Jb 31:14; oft. Imv. Nu 10:35, Je ,(לַּ

2:27, Psalm 3:8 + 8 t. Psalms + 2 Ch 6:41 (c. ָך ח ֶ ךָ .Psalm 132:8 (c ,(לְנוּ חָת ֶ  Impf. Is 28:21 + 4 ;(לִמְנוּ

t.; Imv. also of men, arise ! up ! i.e. act ! Ju 4:14, Ezr 10:4, of idols Je 2:28; Impf. of the tongue 

(personified) Is 54:17  (ְמִשְׁפָט אִתָך  b. arise (out of inaction), introducing some specific deed Gn .(לַּ

21:18, Ex 32:1, Ju 5:12, 8:20, 8:21, Je 49:14 (חָמָה לְ מִ לֶיחָ ) Ob 1 ,(לַּ ה עָ חָמָה קוּמוּ וְנָקוּמָ לְ מִ  37 + ,(לַּ

t. c. esp. arise = start, make a move, to go somewhere, Gn 13:17, 19:14, 19:15, 1 S 9:3, Jon 1:3 (in 

flight), 3:3 + 110 t. 7. stand: esp. fig. a. = maintain oneself Jos 7:12, 7:13 (JE; לִפְנֵי pers.), Am 7:2, 

7:5, Na 1:6, La 1:14, Psalm 1:5, 24:3, Jb 41:18 (of sword), of courage ( שׁ ;Jos 2:11 (D (רוּח  + ,בְאִי

דְךָ) pers.). b. = be established, confirmed, of kingdom 1 S 24:21 לִפְנֵי ָ  Gi v:20); of purchase Lv ;בְי 

27:19, c. ל pers. be assured to 25:30, Gn 23:17, 23:20 (all P). c. stand, endure 1 S 13:14, Jb 8:15 (|| 

ד  d. = be fixed, of price, Lv 27:14, 27:17. e. = be valid, of vows, Nu 30:5, 30:5 + 6 t. Nu 30 .15:29 ,(עָמַּ

+ v:10 (c. ל ל ;.pers.; all P). f. = be proven Dt 19:15. g. = be fulfilled Je 44:29 (impf. + inf. abs עַּ  עַּ

pers.), Jb 22:28 (ל pers.); of י׳:’s purpose Je 51:29 (ל  pers.), Is 14:24, Pr 19:21, cf. Je 44:28, Is עַּ

40:8, 46:10; of human plans, succeed Is 7:7, 8:10, 28:18, Pr 15:22. h. persist, ל־נְדִיבוֹת  Is יָקוּם עַּ

32:8 lit. on noble things doth he take his stand. i. לאשֵׁם חִיו יָקוּם עַּ  Dt 25:6 he shall stand upon the אָ

name of his dead brother, represent him. j. of eyes, = be set, fixed, without vision 1 S 4:15, 1 K 14:4 

יִן) ם .i). †Pi. Pf. 3 ms 1 עַּ ה  .v:27, v:31; Impf. 1 s קִיְּמוּ .Est 9:31, 9:32; 3 pl קִיַּּ יֵּמָ   ;Psalm 119:106וָאֲקַּ

Imv. ms. sf. יְּמֵנִי יֵּם .v:28; Inf. cstr קַּ  .Ez 13:6 +;—late (Aram.): 1. fulful, Ez 13:6, Psalm 119:106 לְקַּ

<ref:WTT/GNT_JOS 17:7$$17:7>>, 18:14, 19:11, Ju 16:3, 1 S 24:3 (prob.), 26:1, 26:3, 2 S 2:24, 1 K 

11:7 (the Mt. of Olives, E. of Jews.; so 2 K 23:13, Zc 14:4), 17:3, 17:5.—Gn 1:20 let fowl fly  רקיע

 in front of the firmament of heaven, viz. as looked up to from below, i.e. between the השׁמים על־פני



firmament and the earth. (ε) with vbs. implying direction, over towardas, Gn 18:16 סדם וישׁקף על־

ן Nu 21:20 (23:28) ;19:28 ,פני הישׁימ ה על־פני   overlooking; to sprinkle against the front of Lv נשׁקפ

16:14; in a hostile sense (rare), Na 2:2 יִךְ עָלָה ל־פָנַּ  ,Psalm 21:13, Ez 32:10.2. a. confirm ,מֵפִיץ עַּ

ratify, Ru 4:7. b. confirm, establish, of י׳: Psalm 119:28 (c. sf. acc.). c. impose, an obligation, ל  .pers עַּ

Est 9:21, 9:31 b, ל  .reflex. v:27, v:31 c; c. acc rei v:29, v:31 a, v:32 . †PoÒ‘l. raise up: Impf. 2 ms עַּ

ם ם .Is 58:2; 1 s תְקוֹמֵ וֹמֵ וּ .mpl 3 ;44:26 אֲק מ ם—;(all of rebuilding) 61:4 יְקוֹמ ֵ  תָקוּמוּ .Mi 2:8, rd יְקוֹמֵ

We Now, or קָמִים GASm Buhl. †HithpoÒ‘l. raise oneself, = rise up: Pt. fs. מָה  לְ ) Jb 20:27 מִתְקוֹמָ

pers. against); ms. sf. 27:7 -מְמִי one rising up against me (|| אֹיְבִי); pl. abs. מְמִים- Psalm 17:7; sf. 

י נְאֶיךָ || ;:וּבִתְק׳ for MT) וּבְמִתְקוֹמְמֶיךָ v. also 139:21, reading ;59:2 -מְמַּ ט see also ;(מְשַּ  .קו

Hiph.:146 Pf. 3 ms. הֵקִים Jos 4:9 +; 2 ms.  ִָּ֫הֲקֵמֹת  ,S 15:13 1 הֲקִימֹתִי .Ex 26:30, Dt 27:2; 1 s וַּ

קֶם ;+ S 1:23 1 יָקֵם .Dt 18:15 +; juss יָקִים .Gn 9:17 +, etc.; Impf. 3 ms הֲקִמֹתִי יִָּּ֫  .Ju 2:16 +; 2 fpl וַּ

ה ימְנָ  Dt 22:4, Ju הָקֵם ,Je 44:25 הָקֵים .S 7:25 +, etc.; Inf. abs 2 הָקֵם .Je 44:25, etc.; Imv. ms תָקִִּ֫

7:19; cstr. 2 הָקִים S 3:10 +, etc.; Pt. מֵקִים Am 6:14 +, etc.;—†1. cause to arise, raise: a. prostrate 

(acc. pers. Vel rei) 2 S 12:17 (הָאָרֶץ הָקֵם) Dt 22:4 ,(מִן־  .Psalm 41:11, Ec 4:10, 4:10; fig ,(תָקִים עִמוֹ 

Am 5:2, 9:11, 9:11, Ho 6:2, Is 49:8, 1 S 2:8 = Psalm 113:7  (|| הֵרִים), Jb 4:4, Je 50:32. b. from throne 

ן) ל) against (צִנָּה) Is 14:9. c. lift up shield (מִ  .Ez 26:8. d. fig. raise (to dignity, power) Is 49:6. 2. †a (עַּ

raise, set up, stones Jos 4:9 (JE ; ְבְתוֹך loc.), v:20 (JE; ב loc.), 24:26 (E; ם ת ,שָׁ חַּ  ;loc.), Dt 27:2 תַּ

pillars 1 K 7:21, 7:21, 7:21 || 2 Ch 3:17, Ex 40:18 (P); ה צֵבָ ל ,מַּ  Lv 26:1, Dt ,(.reflex ל) Ju 18:30 פֶסֶ

16:22; throne, fig., 2 S 3:10, king Dt 28:36 (both c. ל  over. b. erect, build: Is 23:13, Ex 26:30; heap of עַּ

stones over (ל  K 21:8 2 ,(לבעל) Ch 21:18 (id.), 1 K 16:32 1 || (:לי׳) Jos 7:26, 8:29; altar 2 S 24:18 (עַּ

(id.) = 2 Ch 33:3 (לבעלים); curtains Je 10:20 (of Judah’s tent, in fig.); tabern., etc., Ex 40:2, 40:18, 

40:33 + 4 t. Nu; erect against (ל  .3† .(שִים || ;עֵדוּת) Is 29:3. †c. fig. of setting up law Psalm 78:5 (עַּ

raise up = bring on the scene: c. acc., sons in place of (ת חַּ חֲרֵי ,fathers Jos 5:7 (תַּ  S 7:12 = 1 Ch 2 אַּ

17:11, 1 K 15:4; raise up  ִח לְאָ ע  יךָזֶרַּ  Gn 38:8 (J); judges Ju 2:16, 2:18 (הֶם ל  cf. 3:9, 3:15; (both ,(לָ

pers.); king Je 30:9, ח דִּיק צֶמַּ  ;(.pers ל all) prophet Je 29:15, Dt 18:15, 18:18, priest 1 S 2:35 ,23:5 צַּ

shepherds, etc. Mi 5:5 (ל חִיו ;against), Zc 11:16 עַּ לְאָ הָקִים  לְ  ל) Dt 25:7; plant of name Ez 34:29 שֵׁם 

pers.); evil (רָעָה) 2 S 12:11 (ל  against). †ef:WTT/GNT_PSA 28:9$$Psalm 28:9>>, Mal 1:4. h. of עַּ

Messianic dynasty and king: (ל)ע׳ Psalm 110:4; having divine throne 45:7; name endures 72:17; 

established 89:38; God  blesses him 45:3; of his reign, ועד ע׳ מעתה Is 9:6. i. = indefinite, unending 

future: live לע׳ Gn 3:22 = Jb 7:16; ּחְיו הלע׳ יִ  ? Zc 1:5 the prophets, can they live for ever הנביאים 

cf. לע׳ חדל Psalm 49:9; c. neg. never Ezr 9:12, Pr 27:24. j. after death:  שׁנת ע׳Je 51:39, 51:57; 
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יֵּי ע׳ ;Ec 12:5 בית ע׳  v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec 2:16, 9:6. k. = age (duration) of דראון ע׳ ; Dn 12:2 חַּ

the world: לם נתן בְלִבָם את  .Ec 3:11 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i) הע

1. pl. intens. everlastingness, eternity: למים תשׁועת למים צדק ;Is 45:17 עו למים ;Dn 9:24 ע  צור עו

Is 26:4 (RVm rock of ages); לכוּת למים מ  .Psalm 145:13; also 61:5, 77:8, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2 כל ע

m. special phr.: לם לם (ו)עד (ה)עו  ,Psalm 90:2י׳  from everlasting to everlasting, of (מן) מ(ה)עו

 benedictions 1 Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne 9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41:14; the land ;103:17 חסד י׳

given לם ועד למן עו לם  לם ;Je 7:7, 25:5 עו ה ועד עו  , from now and for ever Psalm 115:18 מעת

121:8 (i.e. as long as one lives); of people's hope in God  131:3; dynasty of David Is 9:6; of God 's 

acts, words, etc. Mi 4:7, Is 59:21, Psalm 125:2, cf. 113:2; —v. further I. ד  = p. 723.4. a. raise up עַּ

rouse, stir up (lion, in fig.) Gn 49:9 (poem) = Nu 24:9 (JE). b. instigate, c. acc. pers. +ל  against Am עַּ

6:14, 1 S 22:8; +ל pers. 1 K 11:14, 11:23; c. acc alone Hb 1:6. †5. raise up = constitute, וֹ ל

לִנְבִיאִים ;Dt 29:12 cf. 28:9, Jb 16:12 :הָקִים־אֹתְךָ…לְעָם יָקֵם סְעָרָה  ;Am 2:11 וָּאָקִים מִבְנֵיכֶם 

הֵקִים) Psalm 107:29 (cf. Qal 5). 6. cause to stand: †a. set, station, sentinels Ju 7:19 לִדְמָמָה  ,(הָקֵם 

Je 51:12, cf. 6:17 (ל ל) pers.), 23:4, Ez 34:23; set feet on עַּ  rock Psalm 40:3. †b. cause to hold (עַּ

one’s ground Psalm 89:44 (חָמָה מִלְ רֶץ  ,c. establish throne 2 Ch 7:18† .(בַּ פְסֵי־א ָ  .Pr 30:4. †dכָּל־אַּ

establish (make, ratify) covenant, of י׳:, c. ת  pers. Gn 6:18, 9:9, 9:11, 17:19, 17:21, Ex 6:4 (.prep) אֶ

(all P), Ez 16:62; c. בֵין…בֵין: Gn 9:17, 17:7 (both P); c. ל pers. Ez 16:60. †e. = make binding, a vow 

Nu 30:14, 30:15, 30:15. f. = carry out, give effect to (Dr:Sm. 1, 23), oath, covenant, vow, word, plan, 

command, of man 1 S 15:11, 15:13 + 6 t.; of י׳: Gn 26:3, Lv 26:9, 1 S 1:23, 1 K 6:12, Dt 8:18, Je 

23:20 + 18 t. †g. הָקִים לְ לָתוֹ  חֲ ל־נַּ מֵת עַּ הַּ  Ru 4:5, 4:10 to cause the dead man’s name to stand שֵׁם־

upon his inheritance (cf. Qal 7 i). †Hoph. Pf. 3 ms. ל םע ָ קַּ ם S 23:1 be raised up (on 2 הִֻּ֫ קַּ  ,.van d. H הִֻּ֫

v. Dr); ם ם אֶת־דִּבְרֵי פ׳ ;be set up Ex 40:17 (of tabern.) הוּקַּ  §:Je 35:14 be held upright (Ges :הוּקַּ

121 a), i.e. observed, obeyed.  
 

ה  8479   (Strong 6967) (page 879) (Hebrew) [8480] קוֹמָ

ה  ה ,קוֹמָ הק .n.f. height;—abs 45:קמָֹ וֹמָ  Ex 38:18 +, ה ת .cstr ;27:18 קמָֹ וֹמַּ וֹ .K 6:26 +; sf 1 ק ת  קוֹמָ

וֹ ,+ 7:23 וֹ ;Ex 25:10 +, etc.;—1. height, of pers., stature 1 S 16:7, Ez 13:18, Ct 7:8 קמָֹת לא־ֹקוֹמָת  1 מְ

S 28:20 his full length. 2. of tree 2 K 19:23 = Is 37:24; in fig. Is 10:33, Ez 31:3 , 31:5, 31:10, 31:14; of 

vine (fig.) Ez 19:11 and ת ק׳ לַּ  ,low of height. 3. of artificial structures: temple, its parts 17:6 :שִׁפְ

furnishings, etc., 1 K 6:2 + 12 t. 1 K 6, 7, 2 K 25:17, 25:17 = Je 52:21, 52:22, 2 Ch 4:1, 4:2, 6:13; a 
wall Ez 40:5; tabern. and furnishings Ex 25:10, 25:23 + 8 t. Ex (all P); Noah’s ark Gn 6:15 (P)  
 

ה  8480   (Strong 7054) (page 879) (Hebrew) [8481] קָמָ

ה†  ת .Ex 22:5 +; cstr :ק׳ .n.f. standing grain;—abs קָמָ —;Ju 15:5 קָמוֹת .Dt 23:26, 23:26; pl. cstr קָמַּ

standing grain (mature) Ex 22:5 (E), Dt 16:9, 23:26, 23:26, Ju 15:5, 15:5, Is 17:5; 2 :לִפְנֵי ק׳ K 19:26 

= Is 37:27 (i.e. before maturity); in fig. Ho 8:7.—Cf. Vogelst:Landwirthsch. 51  
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 (Strong 7009) (page 879) (Hebrew) [8482] קִים  8481 

נוּ .n.m. adversary (prop. uprising, insurgent [Kö:ii. l, 60], cf. ðQal 2);—sf [קִים]†   Jb (Kö:ii. l, 442) קִימ ָ

22:20, but prob. corrupt; Ges:§ 91 f, Du ּקָםֵ (י)נו (Pt. sf.) Me Bu יְקֻמָם, Perles:Anal. 59 ם   .קִנְיָנָ

 

ה  8482   (Strong 7012) (page 879) (Hebrew) [8483] קִימָ

ה]†  ם .n.f. rising up;—sf [קִימָ   .(שִׁבְתָם .opp) La 3:63 קִימָתָ

 

ן  8483   (Strong 7056) (page 879) (Hebrew) [8484] קָמוֹ

ן†   ;n.pr.loc. Ju 10:5, Παμνων, A Παμμω (LXXL Καλκων); in Gilead Jos:Ant. v. 7, 6 (Καμων) קָמוֹ

prob. = Καμουν of Polyb:v. 70, 12 (named next after Πελλα); Buhl:Geogr. 256 thinks of K Íumêm, 
K Íamm (Schumacher:Northern Ajlún 137 f.), between Jarmuk and Jabbok, W. of Irbid.  
 

ת  8484   (Strong 6968) (page 879) (Hebrew) [8485] קוֹמְמִיּוּ

  .n.f. uprightness;—only as adv. Lv 26:13 made you go upright, i.e. as freemen קוֹמְמִיּוּת† 

 

לְקוּם  8485   (Strong 510) (page 879) (Hebrew) [8486] אַּ

לְקוּם    .v. supr. p.39 אַּ

 

 (Strong 3351) (page 879) (Hebrew) [8487] יְקוּם  8486 

יְקוּם כָּל־ n.[m.] substance, existence יְקוּם†   all that subsists Gn 7:4, 7:23 (man and animal), in = הַּ

more limited sense Dt 11:6.  
 

 (Strong 3356) (page 879) (Hebrew) [8488] יָקִים  8487 

הקם .n.pr.m. (he lifteth up; cf. Sab. n.pr יָקִים†   Hal:151);—Ιακειμ, A (24:12) Ελιακειμ: 1. Benjamite י

1 Ch 8:19. 2. Levite 24:12.  
 

ה  8488   (Strong 8617) (page 879) (Hebrew) [8489] תְקוּמָ

ה†    .(.pers לִפְנֵי .c) Lv 26:37 :ת׳ .n.f. standing, power to stand (cf. ðQal 7 a);—abs תְקוּמָ

 

ם  8489  וֹמֵ  (Strong 6965,8618) (page 879) (Hebrew) [8490] תְק

ם]†  ךָ ,[תְקוֹמֵ וֹמְמֶי   Psalm 139:21, v. ð, HithpoÒ‘l. p.878 וּבִתְק

 

ם  8490   (page 879) (Hebrew) [8491] מָקוֹ

ם ם ,מָקוֹ  Ex :מ׳ .399 n.m.:Gn 19:13 (but v. infr.), standing-place, place;—abs:(.Ex 29:31, etc) מָקֹ

21:13 +; cstr. ם ר Gn 12:6 + (oft. before מְקוֹ וֹ .sf ;(+ 39:20 אֲשֶׁ וֹ ,+ S 3:2 1 מְקוֹמ  ,+ Gn 18:33 מְקמֹ

etc.; pl. usu. מוֹת ת ,+ Ju 19:13 מְקֹ וֹמוֹ ת ,S 7:16, Je 29:14 1 מְק ם .S 17:9 + 2 t.; sf 2 -מֹ  Am מְקוֹמֹתֵיכֶ



4:6, etc. [appar. f. (not Gn 18:24, where עִיר is in mind, but) Jb 20:9 (emend. v. Comm.), and Codd. 

(either Kt of Qr) Ju 19:13, 2 S 17:9, 17:12; mostly expl. away by Albr:ZAW xvi (1896), 53];— 
1. a. standing-place Ex 3:5 (E), Jos 5:15, Ex 33:21, Nu 23:13, 23:27 (all JE), Gn 19:27 (J), Jos 3:3 

(D), of צֵבוֹת  ,etc., 2 K 23:14, of ark (place where it is set, stands) 1 K 8:7 = 2 Ch 5:8, earth Is 13:13 ,מַּ

Jb 9:6, rock Jb 14:18, 18:4; cf. 38:12, 38:19. b. station, where soldiers are placed Jos 8:19 (JE), Ju 
20:33, 20:33; post in battle 2 S 11:16. c. post, office 1 K 20:24, Ec 10:4.  
2. a. place where a thing belongs Gn 29:3 (J), Jos 4:18 (JE), 1 S 5:3, Is 46:7, Jb 6:17, 37:1 (of the 
heart), Ec 1:5; esp. of ark 1 S 5:11 + 9 t.; of pers. = destination Ju 11:19. b. esp. (1) place of human 

abode Gn 13:14, 20:13, Ju 7:7, 1 S 2:20 + 42 t., +לֵח הֳ  s abode Ho 5:15, in’:י׳ Is 54:2. (2) of מְקוֹם אָ

heaven Mi 1:3, Is 26:21, 1 K 8:30 = 2 Ch 6:21. (3) lair of lion (fig.) Je 4:7. 3. place = a. city Gn 18:24, 

18:26, 20:11, Dt 21:19 (|| עִיר) 2 K 18:25 + 39 t. (1 S 7:16 מִקְדָּשִׁים  :LXX, cf. We HPS). b. of land הַּ

Canaan Ex 23:20, 1 S 12:8, Je 16:2, 16:3 (|| אֶרֶץ) + 17 t. (12 t. Je); Philistia 1 S 14:46; Egypt Je 

44:29; appos. ה ה = ,Est 4:3 מְדִינָ גֹרֶן ;c. plot, parcel, of ground Is 7:23 .8:17עִיר  + מְדִינָ הַּ  1 מְקוֹם 

Ch 21:22, cf. v:25, 2 Ch 3:1. d. land, region Nu 20:5, 32:1; Che (privately) prop. ֹת בִמְקםֹ בְקָעו

Psalm 84:7 (for בָכָא הַּ  ,cf. Is 41:18). 4. in gen., place, locality, spot Gn 28:16, 28:17, Ju 2:5 ;בְעֵמֶק 

Am 4:6, Ne 4:6, 4:7, 4:14 +(221 t. in all); לְמֹנִי מְקוֹם  ;place of such a one † 1 S 21:3, 2 K 6:8 פְלֹנִי אַּ

ר מָקוֹם אֲשֶׁ הַּ ׳ ;Ex 20:24 (E; gi v:21) in all places that בְכָל־  Nu 18:31 = anywhere, cf. Dt :בְכָל־מ

12:13; = everywhere Pr 15:13, Mal 1:11, cf. Am 8:3; מ׳ צָר: Nu 22:26 narrow place; ׳  Ne 2:14 :מ

(passable) place; in partic.: place at banquet †1 S 9:22, 20:25, 20:27; sleeping-place, couch, †1 S 3:2, 

3:9, Ru 4:10; צִי ח ֵ הַּ  ,S 20:37 i.e. where arrow fell; = haunt, lurking-place 1 S 23:22, 2 S 17:9 1 מְקוֹם 

נִּים  ;17:12 ח ;Psalm 44:20 place of jackals, i.e. desertמְקוֹם תַּ מֻנָּ הַּ  Ez 41:11 b place of the :מְ׳ 

uncovered space, portion (cf. מֻנָּח שֶבֶת ;(alone v:11 a הַּ הַּ  of seat of Sol.’s throne 1 K 10:19 = 2 :מְ׳ 

Ch 9:18; חָד ה where waters were collected Gn 1:9 (LXX Ball :מ׳ אֶ  Psalm 104:8 destination of ,(מִקְוֶ

dead Ec 3:30, 6:6; ׳  sure place, for a peg (securely fastened) Is :מ׳ נֶאֱמָן ;resting-place Jb 16:18 = :מ

22:23, 22:25 (fig., cf. Ezr 9:8 ); of places, spots, on the body: leprous spot †2 K 5:11; חִין שְ הַּ  Lv† :מְ׳ 

13:19 place of the boil; esp. of shrine, sanctuary (cf. We:1 S 7:16), ם  Gn 12:6 (J; v. Di שְׁכֶם מְקוֹ

Holz), so of Bethel Gn 13:3 (J), v:4 (J;  ַּח מִזְבֵ הַּ  ,v:11, v:11, v:11 (E), 22:3, 22:4, 22:9 ,(J) 28:19 ,(מְקוֹם 

22:14, (E), +; of idolatrous shrines Dt 12:2, 12:3, Ez 6:13, 2 Ch 33:19; esp. of temple: מ׳ אֲשֶׁר  (:י׳ הַּ

ר חַּ  Dt 12:5, 12:14, 14:23, 14:25, 15:20, 16:2, 16:6, 17:8, 18:6 +13 t. Dt + Jos 9:27 בוֹ אֱלֹהֵיכֶם) :יִבְ

(D), Ne 1:9; ׳ י׳ צְבָאוֹת  ;+ K 8:29, 8:29, 8:30, 8:35 = 2 Ch 6:20, 6:20, 6:21, 6:26, Je 27:22 1 :מ שֵׁם־

צִיּוֹן ר־ וּ ;Ez 43:7 :מְ׳ כִּסְאִי ;Is 18:7 :מְ׳: הַּ ימְ׳ מִקְדָּשִׁ  ;Je 17:12 :מְ׳ מִקְדָּשֵׁנ : Is 60:3; ֹמְ׳ קָדְשׁו: †Ezr 

9:8, Psalm 24:3, etc.; of tabern. ׁקֹדֶש הַּ שׁ ;Lv 10:17, 14:30 :מְ׳   ,in or about tabern., Ex 29:31 :מ׳ קָדוֹ

Lv 6:9, 6:19, 6:20 +(all P), ׁמְ׳ קָדוֹש: Ec 8:10. Note esp. † מְקוֹםbefore rel. cl., c. ר  ,Gn 39:20 אֲשֶׁ

40:3, Ez 6:13, Est 4:3, 8:17, c.  ֶׁש Ec 1:7f 3:16, rel. om. Jb 18:21; also ר  Ho 2:1, 2 S 15:21, 1 :בִמְ׳ אֲשֶׁ

K 21:19, Je 22:12, Ez 21:35, Ne 4:14, Lv 4:24, 4:33, 6:18, 7:2, 14:13, Nu 9:17 (Ges:§ 130 c). † a. 
space, room, Gn 24:23, 24:25, 24:31 (J), Is 5:8  cf. 28:8, Je 7:32, 19:11. b. space, distance, between 



חֵר ;S 26:13. †6. region, quarter, direction Ez 10:11 1 (בֵין)  ,Est 4:14 from another quarter :מִמ׳ אַּ

source. †7. peculiar uses are: a.  ְן מ׳ ל שֶׁר בִמְ׳ אֲ  .Ju 20:36 give place (yield ground) to. Perh. b :נָתַּ

ת .Ho 2:1 instead of its being said (cf :יֵאָמֵר חַּ חָרִים ;(תַּ  Is 33:21 instead of rivers (i.e. a מְקוֹם נְ

substitute for them).—ּה וֹמָ קָמָיו .rd (אֹיְבָיו ||) Na 1:8 מְק  ,Buhl:ZAW v (1885), 181 :בְק׳ or מִ

ו וֹמְמָ ו ,We מִתְק  ,Now (all = his adversaries, cf. GASm).5. a. space, room, Gn 24:23, 24:25 בְקָמָי

24:31 (J), Is 5:8 cf. 28:8, Je 7:32, 19:11. b. space, distance, between (בֵין) 1 S 26:13. †6. region, 

quarter, direction Ez 10:11; חֵר  :Est 4:14 from another quarter, source. †7. peculiar uses are :מִמ׳ אַּ

a.  ְן מ׳ ל  Ho 2:1 instead of its :אֲשֶׁר יֵאָמֵר בִמְ׳ .Ju 20:36 give place (yield ground) to. Perh. b :נָתַּ

being said (cf. ת חַּ חָרִים ;(תַּ הּ—.Is 33:21 instead of rivers (i.e. a substitute for them) מְקוֹם נְ  מְקוֹמָ

Na 1:8 (|| אֹיְבָיו) rd.  ָומִק מָי  or בְק׳: Buhl:ZAW v (1885), 181, ו  Now (all = his בְקָמָיו ,We מִתְקוֹמְמָ

adversaries, cf. GASm).  
 

ה  8491  מְיָ  (Strong 3359) (page 880) (Hebrew) [8492] יְקַּ

ה†  מְיָ קֶם יָהּ =) n.pr.m. in Judah יְקַּ  acc. to Ol:§ 277 h, 2);—1. 1 Ch 2:41, 2:41, Ιεξεμειας, A Ιεκομιας יִָּ֫

LXXL Ιακεμιας. 2. 3:18, Ιεκενια, LXXL Ιεκεμια.  
 

ם  8492  מְעָ  (Strong 3360) (page 880) (Hebrew) [8493] יְקַּ

מְעָם†  קֶם עָם =) .n.pr.m יְקַּ  .acc. to Ol:§ 277 i; meaning then may kinsman establish, cf. Gray:Prop יִָּ֫

N. 46 f. 59);—a Levite 1 Ch 23:19, 24:23, Ικεμιας, Ιοκομ (24:23), etc., LXXL Ιακαμιας.  
 

ם  8493   (Strong 3361) (page 880) (Hebrew) [8494] יָקְמְעָ

ם = .n.pr.loc (perh יָקְמְעָם†  קָם .i.e יְקָמְעָ  .Ol:§ 277k, 3; = let the people be established ? cf עָ יִָּ֫

Gray:Prop. N. 218);—in N. Isr. 1 K 4:12, Λουκαμ, LXXL Ουκαμ; poss. = mod. Tel KÍaimún, N. of 

Megiddo, Buhl:Geogr. 210; city of refuge in Ephr. 1 Ch 6:53 ( =  ִי  ,Jos 21:22), Ικααμ [.q.v] קִבְצַּ

Ιεκμααν, etc.  
 

 (Strong 6969) (page 880) (Hebrew) [8495] קוֹנֵן  8494 

  p.884 .קין .v קוֹנֵן 

 

עַּ   8495   (Strong 6970) (page 880) (Hebrew) [8496] קוֹ

 .Ez 23:23 Šó‘a and KÍó‘a; identif (פְקוֹד וְ ):שׁוֹעַּ וְק׳ ,.n.pr.gent. named with Bab., Chald., Assyr קוֹעַּ † 

by Dl:Pa 235 with As. Sutú, Kutú (abbrev. Su (? v.  ַּע  and [by infer.] Ku), E. of Tigris, on border of (שׁוֹ

Elam and Media; cf. COT:Ez 23:23 Dr:Hast. iii, KOA; but  ַּקוֹע = Kutú now doubted by Wkl:Altor, 

Forsch. ii. 2 (1899), 54  
 

ף  8496   (Strong 6971) (page 880) (Hebrew) [8497] קוֹ



 .n.[m.] ape, so Vrss, LXX πίθηκοι (om. LXX:B in K) (foreign word; prob. = Skr. kapi, id.; Egypt [קוֹף]† 

as loan-word gófë WMM:As.u. Eur. 95, gi’f Erman:ZMG xlvi (1892), 121; Gk. κῆβος, κῆπος is of Eg. 

orig. acc. to Lewy:Fremdw.6);—pl.  1קפִֹים K 10:22 = וֹפִים  Ch 9:21, brought to Sol. [from SE.] by 2 ק

Phoenician fleet; cf. Ar. prov. ‘donum regionis Jemen simiae sunt,’ Freytag:Provv. iii. 3160.  
 

ף  8497   (Strong 5362) (page 880) (Hebrew) [8498] קו

ף .ðof foll.; appar. = II) קוף    go around). p.668 ,נק

 

ה  8498   (Strong 8622) (page 880) (Hebrew) [8499] תְקוּפָ

 †[ התְקוּ  פָ ] n.f coming round, circuit;—cstr. שָנָה הַּ ת   Ex 34:22 (JE), adv., at the circuit תְקוּפַּ

(completion) of the year, so שָנָה הַּ יָּמִים .Ch 24:33; = pl. cstr 2 :לִת׳  הַּ  S 1:20; sg. sf. of 1 לִתְקֻפוֹת 

finished circuit of sun Psalm 19:7 (opp. ֹו ו ,cf. of moon ;מוֹצָא   .( Ecclus 43:7 בתקופת

 

 (Strong 6973) (page 880) (Hebrew) [8500] קוּץ  8499 

 †I. [קוּץ] vb. feel a loathing, abhorrence, sickening dread (|| ðof קוט; Targum קוּץ id.; for connex. of 

meanings cf. Aram. ט צָה .loathe, qnatÍ fear);—Qal Pf. 3 fs קְנַּ צְתִי .Nu 21:5; 1 s קִָּ֫ ִּ֫  Gn 27:46; Impf. 3 קַּ

ms. ץ קָ יִָּּ֫ ץ .Nu 22:3, 1 K 11:25 (but v. infr.); 2 ms. juss וַּ ץ .Pr 3:11; 1 s תָקֹ יָּקֻצוּ  .Lv 20:23; 3 mpl וָאָקֻ וַּ

Ex 1:12; Pt. קָץ Is 7:16;—1. feel a loathing at, abhor, c. ב rei Nu 21:5 (JE), Gn 27:46 (P), Pr 3:11 (|| 

ס יָּצֶק .so 1 K 11:25, but Kit (after SyrVer, cf. LXX) prop ;(:י׳ .H ; subj) pers. Lv 20:23 ב .c ;(מָאַּ ִּ֫  ð) וַּ

 .pers. Ex 1:12 (J), Nu 22:3 (E), Is 7:16. Hiph מִפְנֵי .Hiph. distress). 2. feel a sickening dread, c צוק

Impf. 1 pl. sf. צֶנָּהנְקִי  Is 7:6 (sf. of Judah) let us cause her sickening dread, but weak, rd. נְצִיקֶנָּה (ð 

ץ .Thes Che Du Gr Marti.— Other Hiph. forms v (צוק   .קי

 

ץ  8500   (page 881) (Hebrew) [8501] קו

II. קוץ (ð of foll.; cf. perh. NH, Targum קוּץ cut off; NH קוֹץ = BH).  

 

ץ  8501   (Strong 6975) (page 881) (Hebrew) [8502] קוֹ

 † I. קוֹץ n.m.:Ez 28:24 thornbush, thorn;—abs. ק׳: Gn 3:18 + ; pl. קֹצִים Ex 22:5 +, קוֹצִים Is 33:12 +; 

cstr. קוֹצֵי Ju 8:7, 8:16;—1. thornbush, + ר רְדַּּ  + ;Is 32:13 שָׁמִיד + ;Gn 3:18 (J), Ho 10:8 (.q.v) דַּּ

רְקָנִים מִדְבָר ,(.q.v) בַּ הַּ  Psalm 118:12 (sim. of בְאֵשׁ קוֹצִים ;alone Ex 22:5 (E) :ק׳ ;Ju 8:7, 8:16 :ק׳ 

foes); in various fig., Is 33:12, Je 4:3, 12:13. 2. thorn, fig, Ez 28:24 (c. ב כְאִ לוֹן || .v ,מַּ  .q.v.); sim ;סִ

ד but v. also ,מֹץ .S 23:6 (Perles:Anal.53 conj 2 :כְּק׳ מֻנָד   .(.Hoph נו

 

ץ  8502   (Strong 6976) (page 881) (Hebrew) [8503] קוֹ



 † II. קוֹץ n.pr.m. 1. name in Judah 1 Ch 4:8, K Κωε, Κως. 2. ק׳  priest 1 Ch 24:10, Κως,, A LXXL ::הַּ

Ακκως; Ezr 2:61 = Ne 7:63, Ne 3:4, 3:21, Αλ(λ)πις, -ως.  
 

ת  8503   (Strong 6977) (page 881) (Hebrew) [8504] קְוֻצוֹ

 n.f.pl. locks of hair (ð obscure ; NH id.; Syr. quwsÍtoÀ, qawasÍotoÀ PS:3556; Ar. qusÍ.aahun [קְוֻצוֹת] † 

hair over forehead);—sf. י   .v:11 -תָיו ,Ct 5:2 קְוֻצוֹתַּ

 

 (Strong 6979) (page 881) (Hebrew) [8505] קוּר  8504 

 † I. [קוּר] vb. bore, dig (Ar. qaÀra (w) cut a round hole in, scoop out);—Qal Pf. 1 s. רְתִי  K 19:24 I 2 קַּ

have dug (sc. a well)= Is 37:25 (Meinh conj. כָּרִתִי).—Hiph., Pilp., v. I, II. קרר.  

 

ר  8505   (Strong 4726) (page 881) (Hebrew) [8506] מָקוֹ

ר .Zc 13:1, Pr 25:26; cstr :מ׳ .n.m.:Zc 13:1 spring, fountain (app. Orig. well);—abs מָקוֹר †   Je מְקוֹ

יִם ,:י׳ Ho 13:15, etc.;—1. spring of water : a; fig., of מְקוֹרוֹ .Lv 12:7, 20:18; sf מְקֹר , + 2:13  :מ׳ מַּ

יִּים יִּים .Je 2:13, 17:13, cf חַּ חַּ יִּים ;Psalm 36:10 :מ׳  חַּ  + Pr 10:11, 13:14, 14:27, 16:22 ,(.more gen) :מ׳ 

18:4 (so rd. for חָכְמָה חָת .LXX Heb Codd Toy). b. fig. of purification Ez 13:1. c :מ׳   Pr מָקוֹר מָשְׁ

25:26 (fig.; + עְיָן  ,d. fig. of source of life and vigour Ho 13:15, Je 51:36; of a nation’s orig. source .(מַּ

stock Psalm 68:27 (Kay Che, of temple); source of joy Pr 5:18 (fig. of wife; || ת  ,fig. of eye .2 .(אֵשֶׁ

מְעָה הָ  ,Je 8:23. 3. source of menstruous blood ,מְקוֹר דַּּ קֹרָהּ Lv 20:18, so :מְ׳ דָּמֶי  = .v:18 (H). 4 מְ

flow of blood after child-birth  ָ12:7 :מְ׳ דָּמֶיה (P).  

 

ר  8506   (page 881) (Hebrew) [8507] קו

II. קור (ð of foll.; cf. Ar. qaÀra (w) v. turn, twist (of serpent), qawrun a king of rope).  

 

 (Strong 6980) (page 881) (Hebrew) [8508] קוּר  8507 

כָּבִישׁ .n.m.:Is 59:6 thread,film;—pl. cstr [קוּר] †   Is 59:5 they weave spider-threads, fig. of קוּרֵי עַּ

machinations of wicked, so sf. הֶם   .v:6 קוּרֵי

 

א  8508   (Strong 6981-82) (page 881) (Hebrew) [8509] קוֹרֵ

  p.896, 900 קרה .v קוֹרָה .קרא .v קוֹרֵא 

 

וּשׁק  8509   [8510] (Hebrew) (page 881) (Strong 6983) 

  .pers. (fig.) ל .Is 29:21, c יְקשׁוּן .Qal Impf. 3 mpl—;(יקשׁ ð of ||) vb. lay bait or lure [קוּשׁ] † 

 

הוּ  8510   (Strong 6984-7029) (page 881) (Hebrew) [8511] קוּשָׁיִָּ֫



הוּ †   cf. 6:29 and LXX; Pei:ZAW xvii (1897), 348 finds here a ,.:קִישׁ׳ n.pr.m. (form dub.; Kit:Hpt קוּשָׁיִָּ֫

god KÍús, but very precarious);—Levite, 1 Ch 15:17, (υἱὸς) K(Ε)ισαίου, = י  Κεισαι[ν], LXXL ,6:29 קִישִׁ

Κουσελ.  
 

ח  8511   (Strong 3947) (page 881) (Hebrew) [8512] קַּ

ח  ת ,קָח ,קַּ חַּ   p.542 לקח .etc., v קַּ

 

ט  8512   (Strong 6985) (page 881) (Hebrew) [8513] קָ

ט ק׳) Ez 16:47 קָט †  ת dub.; Ki only (Ar. qtÍ); del. LXX SyrVer Thes Hi Co Berthol, Toy ,(:כִּמְעַּ  ,זאֹ

Perles:Anal. 30 קָטָן; Krae conj.  ְפְת   .במעטקט for כִּי־אִם עָטַּ

 

 (page 881) (Hebrew) [8514] קטב  8513 

ב ð of foll.; cf. Targum) קטב   .(cut off (rare); in Ar. qatÍaba id., tÍ said to be for dÍ v. Lane קְטַּ

 

טֶב  8514   (Strong 6986-87) (page 881) (Hebrew) [8515] קִֶּ֫

טֶב †  טֶב] ,קִֶּ֫  ||) Psalm 91:6 ,(רֶשֶׁ ||) Dt 32:24 :ק׳ .n.m.:Dt 32:24 destruction;—of pestilence, abs [קִֹּ֫

טָבְךָ (so sf. (of She‘ól) ,(דֶּבֶר ָ ת Ho 13:14 (|| of (Ges:§ 93 q) ק  קטֶב ,.more gen ;(דְּבָרֶיךָ ,מָוֶ ר ק ָ עַּ  Is שַּ

28:2.  
 

ל  8515   (Strong 6991) (page 881) (Hebrew) [8516] קָטַּ

ל] †   .Hom:Chrest.126, all slay (origקתל  .v.b. slay (poet.and late) (Ar. qatala, Eth. kÍtala: Sab [קָטַּ

form with ת; changed later, after ק); Aram. ל ל ,קטל .qtÍal; OAram ,קְטַּ  .Qal Impf. c. acc—;(קתל ,כט

pers., 3 ms.  ל־ לֵנִי , Jb 24:14; sf., subj. Godיִקְטָ   .Psalm 139:19 תִקְטלֹ .of God  also 2 ms ;13:15 יִקְטְ

 

ל  8516  טֶ  (Strong 6993) (page 881) (Hebrew) [8517] קִֶּ֫

טֶל] †  ל—;n.[m.]] slaughter [קִֶּ֫ טֶ ל MT Ob 9, but join to v:10 (then מִק ָ   .LXX We Now GASm ,(מִקֶטֶ

 

ן  8517   (Strong 6994) (page 881) (Hebrew) [8518] קָטֹ

 קטין .vb. be small, insignificant (NH Hiph. and deriv., Syr. qtÍam; OAram [Lag:BN 26.31 ,קָטןֹ] † 

insignificant; Ar. qatÍiyn parum edens; Eth. kÍt.ana: be thin, chiefly in deriv.; prob. also As. kutÌt Ìinnu, 
small, younger, Zehnpf:BAS i.505 (otherwise Xl:HWB323); Meissn:Suppi. KÍatânu, be short (of hair), 

cf. Bez:ZA viii, 141 f.);—Qal Pf. 1 s. קָטֹנְתִי Gn 32:11, c. מִן comp., I am too insignificant for all the 

kindnesses; Impf. 3 fs. ָן זאֹת בְעֵינֶיך תִקְמַּ קְטִין .S 7:19 = 1 Ch 17:17. Hiph. lit. Inf. cstr 2 וַּ הַּ  Am 8:5 לְ

making ephah small.  
 

ן  8518   (Strong 6996) (page 881) (Hebrew) [8519] קָטָ
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 † I. קָטָן adj. small, young, unimportant;— abs. ק׳: Gn 9:24 +; sf.  ְנָּם ק טַּ (Kö:ii.l,74) Je 6:13 + ; fs. 

נָּה נִּים .Gn 29:16 +; mpl קְטַּ נֵּי .K 18:24 +; cstr 2 קְטַּ  ,old cstr., cf ,-נִּי .S 9:21 (v. Dr; We conj 1 קְטַּ

HPS), Pr 30:24; fpl.  נּוֹת  Ez 16:61 +;—1. small; esp. a. of children, youth = young, Gn 44:20 (J) 2קְטַּ

S 9:12, 1 K 11:17, 2 K 2:23, 5:2, of sister Ct 8:8; = younger, of two children (oft. opp. ל  ,Gn 9:24 ,(גדו

27:15, 27:42 (all J), 29:16, 29:18 (E), 1 S 14:49 (f.; opp. כְּכִירָה  of younger sister Ju 15:2, so (fig.) ;(הַּ

Ez 16:46 and (+ מִן comp.) v:61; brother 1 Ch 24:31; ק׳  ;youngest son (of several) 1 S 16:11, 17:14 :הַּ

ל ן .young and old (v = גָדוֹ  ,Je 16:6 cf. 2 Ch 31:15, 34:30. b. of things : utterance Nu 22:18 (E) (1 קָטֹ

weight Dt 25:13, 25:14, vessels 2 Ch 36:18, animals Psalm 104:25 (all opp. ל  cf. also 2 S 12:3, 1 ;(גדו

K 2:20, 17:13, 18:44, 2 K 4:10, Ez 43:14 (opp. ל  .Pr 30:24, Ct 2:15, + prob. Ez 46:22 (v. II ,(גדו

ר] קָטָן כְּלֵי ;([קָטַּ  ,Is 22:24 the vessels of small size (fig.). 2. small; a. with added idea of weakness הַּ

pers. 2 K 18:24 = Is 36:9, city Ec 9:14. b. = insignificant, (I) tribe 1 S 9:21; (2) pers. (+ל  all = ;נדו

persons) Je 6:13, 31:34, Jon 3:5, Psalm 115:13, Est 1:5, 1:20, cf . 1 Ch 12:14 (van d. H. v:13); (3) in 

gen., נּוֹת ן Zc 4:10 day of small things.—Vid. also יוֹם קְטַּ   .קָטֹ

 

ןקָ   8519  טָ  [8520] (Hebrew) (page 882) (Strong 6997) 

 † II. קָטָן n.pr.m. (the small);— ק׳   post-ex, name Ezr 8:12, Ακ(κ)ατά ,:הַּ

 

ן  8520   (Strong 6996) (page 882) (Hebrew) [8521] קָטֹ

 Ch 21:17;—f., pl. and sf. supplied 2 קְטןֹ .S 2:19 +; cstr 1 :ק׳ .adj. small, insignificant;—abs 54:קָטןֹ 

by 1—;קָטָן. small: esp. a. of youth = young, ר ק׳ עַּ  S 20:35, 1 K 3:7, 2 K 5:14, Is 11:6; = younger 1 :נַּ

of two brothers, Gn 48:19 (E) Ju 1:13, 3:9 (+ ן ק׳ ;(.comp מִ  youngest brother Gn 42:13 + 10 t. Gn :הַּ

(JE), son Ju 9:5, 2 Ch 22:1, so ל + ;21:17 קְטןֹ בָנָיו ן .young and old (v = נדו  i.e. everybodty Gn ,(1 קָטָ

19:11 (J), 1 S 5:9, 30:2 + (of pers. and things) v:19. b. of things 1 S 2:19, 1 K 8:64 (+ ן  comp.), Am מִ

6:11, Is 54:7; opp. 1 נָּדוֹל S 22:15, 25:36, Gn 1:16 (P). 2. = unimportant, things, Ex 18:22, 18:26 (E), 1 

S 20:2 (all opp. גדול); pers.,=feeble Am 7:2, 7:5; = insignificant Je 49:15, Ob 2 (both || בָזוּי), Is 60:22 

ל + .S 15:17; esp 1 :ק׳ בְעֵינֶיךָ ;(צָעִיר ||)  low and high, + everybody, Dt 1:17, 1 K 22:31 = 2 Ch = גָדוֹ

18:30, Je 8:10, Jb 3:19, +8 t.—Vid. also קָטָן.  

 

ן  8521   (Strong 6995) (page 882) (Hebrew) [8522] קְטֹ

 1 K 12:10 = 2 ,(van d. H. in Ch; cf. Kö:ii.69 Ges§ 93 q קָטָנִּי =) קָטֳנִּי .n.m. little (finger);—sf [קְטןֹ] † 

Ch 10:10.  
 

ף  8522   (Strong 6998) (page 882) (Hebrew) [8523] קָטַּ



ף] †  ף vb. pluck off (twigs, etc.), or out (NH=BH; Ar. qatafa pluck grapes; Targum [קָטַּ  ;Syr. qtÍap ,קְטַּ

cf. As kÌatâpu, appar. pluck off);—Qal Pf. 3 ms. ף  Ez 17:4 he [i.e. eagle, in fig.] plucked off twigs; 2קָט ָ

ms.  ִָּ֫ת פְ ךָ ,Dt 23:26 (ears of grain וְקָטַּ  .Pt ;(from מִן+ .acc ;:י׳ .subj) Ez 17:22 אֶקְטֹף Impf. 1 S ;(בְיָד ֶ

mpl. קֹטְפִים  Jb 8:12 it is notיָקָטֵב  .Jb 30:4 they who pluck out the mallow. Niph. Impf. 3 ms הַּ

plucked off.  
 

 (page 882) (Hebrew) [8524] קטר  8523 

I. קטר (ð of foll.; cf. As. kÌutru (with ת) smoke; Talm. Targum קוּטְרָא ,קִיטְרָא (thick) smoke; Ar. 

qatara smoke (said of fire); usu. exhale odour (esp. of roast meat); As. kÌutrinnu, incense-offering; 

Sab. מקטר censer CIS:iv. Nos.26, 1. 6; 30, 1.4. Eth. kÍäre:: incense; Egypt. kÌatalθa Bondi:74 ff. kataruti 

WMM:As. u. Eur. 97 = קְטָרוֹת ,קְטֹרֶת; NH [ר   .(smoke (said of incense) [קָטַּ

 

 (Strong 7008) (page 882) (Hebrew) [8525] קִיטוֹר  8524 

 .Psalm 119:83, 148:8 (fig -טוֹר ,Gn 19:28, 19:28 (J) קִיטֹר—;n.m. thick smoke (Lag:BN 182) קִיטוֹר † 

of clouds in thouderstorm; Vrss. Appar. ה   .(cf. Du ,קֶדַּ

 

ה  8525   (Strong 6988) (page 882) (Hebrew) [8526] קְטוֹרָ

  .n.m. smoke of sacrifice;—abs. Dt 33:10 (E; Di al. of incense.) קְטוֹרָה † 

 

 (Strong 6989) (page 882) (Hebrew) [8527] קְטוּרָה  8526 

  .n.pr.f. wife of Abraham, after Sarah’s death, Gn 25:1, 25:4, 1 Ch 1:32, 1:33; Χεττόυρα קְטוּרָה † 

 

רֶת  8527   (Strong 7004) (page 882) (Hebrew) [8528] קְטִֹּ֫

רֶת  ׳—;n.f. smoke, odour of (burning) sacrifice, incense 60:קְטִֹּ֫  .abs. Ex 30:1 +; cstr. 25:6 +; sf :ק

ה  || ,Ez 16:18, 23:41;—1. sweet smoke of sacrifice קְטָרְתִי ח  :קְ׳ אֵילִים ,Is 1:13, Psalm 141:2מנ

קְטִיר ק׳ ,66:15 הַּ ק׳  ;.Ex 25:6, 30:7, 31:11, 40:27 + 9 t :ק׳ (ה)סמים ,S 2:28 (?). 2. incense 1 :לְ

ח ,Ex 30:8 :תמיד  ,16:18 ,16:17 ,16:7 :ק׳ alone v:37, Lv 16:13, Nu 16:35, 17:12; so :הק׳ ,v:35 :ק׳ רקַֹּ

17:5, 17:11, 2 Ch 29:7, ק׳ זָרָה: Ex 30:9, הק׳ ה אשׁ Lv 16:13, Ez 8:11, also of :ענן   Lv 10:1 (illegal זר

worship); in offering of the princes Nu 7:14 + 11t. 7, cf. v:86. Altar of incense is ח מקטר ק׳  Ex :מזב

הב ,30:1 הסמים ,Ex 40:5 :מ׳: הזהב לק׳ ,Ch 28:18 1 :מ׳: הק׳ ז  Ex 30:27 + 6 :מ׳: הק׳ ,Lv 4:7 :מ׳: ק׳ 

t. 3. perfume, || ן   .Ez 16:18, 23:41, Pr 27:9 שֶׁמֶ

 

ר  8528   (Strong 6999) (page 882) (Hebrew) [8529] קָטַּ

ר] †   vb. denom. Pi. Hiph. make sacrifices smoke, send them up in smoke (prop. produce 115:[קָטַּ

רְתֶם ,+ Je 19:13קִטְרוּ  .v. Sta:ZAW vi (1886), 298 f.);—Pi.:42 Pf. 3 mpl ,קְטֹרֶת  ;Je 44:21, 44:23 קִטַּ



Impf. 3 ms. טֵר וּן .Hb 1:16 +; 3 mpl יְקַּ טֵר  טֵר .Ho 11:2, etc.; Inf. abs יְקַּ  ,+ S 2:16 +; cstr. Je 11:13 1 קַּ

Pt. pl. טְרִים  S 2:16 1 ,:י׳ Is 65:3 +, etc.;—make sacrifices smoke, offer them by burning : to מְקַּ

(where prob. rd. טְרוּן  Sta:l.c. 299): elsewhere to other gods or in illegal worship, Je [and so v:15] יְקַּ

44:23; c.acc. קִטֵר (but see this, infr.) Je 44:21 (here [and al. in some other passages] of incense), 

ה בָמוֹת .e.g ,ב .Am 4:5; place is usu. c תוֹדָ חִים  ;K 17:11, 23:5 2 כַּּ בְ הָעָם מְוַּ בָמוֹת עוֹד  בַּ

טְרִים   K 22:44, 2 K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35 (R), cf. 2 K 16:4 = 2 Ch 28:4 (cf. RS:Sem.i. 471; 2nd 1וּמְקַּ

ed. 490); ב׳ אֲשֶׁר ל .K 23:8 ; c 2 קִטְרוּ שָׁמָה :הַּ הגבעות  .e.g עַּ ל גג(ו)ת ,Ho 4:13על   ,Je 19:13 ע

לבנים ,32:29 ל ה הרים  ,Is 65:3 ע ה ל   of deity, Ho 11:2, Je 1:16 + 14 t. Je (+19:13, 32:29 לְ  .v:7; cע

supr.), Hb 1:16, 2 K 22:17, 23:5, 2 Ch 25:14, 28:25, 34:25 Qr (> Kt Hiph.), to the brazen serpent 2 K 

18:4. Pu. Pt. מְקֻטֶרֶת מֹר וגו׳: Ct 3:6 fumigated with myrrh, etc. (Aq. Vulgate Schlottm מִקְטֹרֶת). 

Hiph.:n Pf. 3 ms. הִקְטִיר Lv 9:10 +; 2 ms.  ָרְת קְטִיר .Ex 29:13, 29:18, 29:25, etc.; Impf. 3 ms הִקְטַּ  יַּ

Lv 4:26, 16:25, Ex 40:27 +, etc.: Imv. ms. קְטֵר קְטֵיר .K 16:15; Inf. abs 2 הַּ קְטִיר .K 9:25; cstr 1 הַּ הַּ  לְ

Ex 30:20 +; Pt. קְטִיר  abs. 1 K ::י׳ Je 33:18 +, etc. 1. make sacrifices smoke, usu. a. in worship of מַּ

12:33, 13:1, 2 Ch 29:11; c.acc. לב לת ,Lv 17:6, Nu 18:17, 1 S 2:15, 2:16 ח  K 16:13, 16:15, 2 Ch 2 ע

ה ,13:11 חה ,Ex 30:20, Lv 2:11, Nu 18:17 אִשֶ ה etc., Lv 8:20 ,ראֹשׁ ;Je 33:18 מנ זְכָּרָ  ,Lv 2:16 אַּ

למים השׁ ל מזבח S 2:28; on 1 K 9:25 v. Klo Benz; place is 1 קטרת ;Lv 6:5 חלבי   ,.Lv 4:10 + 5 t ע

חָה מִוְבִֵּ֫ חַּ  .Ex 29:13, 29:18, 29:25 + 23 t. Lv, Nu 5:26 (all P); c הַּ מִזְבֵ ת ;Lv 6:8 (.acc) הַּ בָמוֹ  ;K 3:3 1 בַּ

הִנּםֹ הין ,Ch 28:3. b. less oft. in worship of other gods 2 בגיא בן   ,1 K 11:8 (gods of Sol.’s wives) לאל

הם ,Je 48:35 (of Moab) לאלהיו  Ho 2:15;—2 Ch 34:25 rd. Qr Qal. 2. cause incense to (Baalim) ל

smoke, offer incense abs. 2 Ch 2:5, 26:18, 26:18, 26:19; c.  ל  .of altar 2 Ch 26:16, Ex 30:7, 40:27; cעַּ

acc. קְטִירֶנָּה ים קטרתסמ  ,Ex 30:7, 30:8 יַּ  30:7, 40:27, 2 Ch 2:3, קטרת תמיד Ex 30:8, הק׳ קטרת: 

Nu 17:5, 2 Ch 29:7. 3. make smoke upon (על) both altars (of burnt-offering and of incense) 1 Ch 

6:34, cf. also 23:13. Hoph. be made to smoke as a sacrifice: Impf. 3 fs. ר טָרמֻקְ  .Lv 6:15, Pt תָקְט ָ  

Mal 1:11 (Ew Ke al. [ Ges:§ 121 b]; We Now rd. חָה לִשְׁמִי מִנְ   .(מֻקְטָר .but v ;:מ׳ 

 

 (Strong 7002) (page 883) (Hebrew) [8530] קטֵר  8529 

 n.f. incense;—Je 44:21 (on gender v. Albr:ZAW xvi (1896), 100, who reads (O1:§ 182 e) .קטֵר† 

הּ םאֹתָ  for אֹתָ  and so Rothst:Kau Gie; Gie also קְטֹרֶת.  

 

ר  8530  קְטֵ  (Strong 4729) (page 883) (Hebrew) [8531] מַּ

קְטֵר] †  ר ,מַּ חַּ  .n.m. place of sacrificial smoke;—cstr [מִקְטָ ר קְטֹדֶת מִזְב  Ex 30:1 altar, place of מִקְטַּ

offering incense (SS Kau Buhl:13 al. n. act. burning).  
 

ר  8531   (Strong 6999) (page 883) (Hebrew) [8532] מֻקְטָ



׳ .n.m. incense;—abs מֻקְטָר †    .Mal 1:11 (Thes Hi Marti:Kau GASm Kö:iii, § 307) :מ

 

ת  8532  רֶ  (Strong 4730) (page 883) (Hebrew) [8533] מִקְטִֶּ֫

רֶת †  וֹ .abs. 2 Ch 26:19; sf :מ׳—;n.f. censer מִקְטִֶּ֫ רְת   .Ez 8:11 מִקְטַּ

 

ה  8533  טֵרָ  (Strong 6999) (page 883) (Hebrew) [8534] מְקַּ

טֵרָה] †  טְרוֹת .n.f. incense-alter;—pl. abs [מְקַּ   .Ch 30:14 2 מְקַּ

 

ר  8534   (Strong 7000) (page 883) (Hebrew) [8535] קָטַּ

 † II. [ר ר  vb. dubious word; si vera 1. appar. = shut in, enclose (Targum [קָטַּ  Syr. qtÍar bind, qetÍrÀקְטַּ

chain);—Qal Pt. pass. pl. חֲצֵדוֹת  Ez 46:22 enclosed courts (cf. interpr. in Levy:NHWB, and קְטֻרוֹת 

qatÍiyreÀ PS:3589), but rd. prob. גוֹת   .small, LXX SyrVer Co Toy Berthol Krae קְטַּ

 

ן  8535   (Strong 7003,7005) (page 883) (Hebrew) [8536] קִטְרוֹ

טָת  = ; n.pr.loc. in Zebulun Ju 1:30, Κεδρων, AΧεβρων קִטְרוֹן †    .Jos 19:15 ? site unknownקַּ

 

טָת  8536   (Strong 7005,7003) (page 883) (Hebrew) [8537] קַּ

טָת †    above קִטְרוֹן .n.pr.loc. in Zebulun Jos 19:15, Καταναθ, A Κατταθ, LXXL Κοτταθ;—v קַּ

 

א  8537   (Strong 6958) (page 883) (Hebrew) [8538] קִי

 vb. vomit up, spue out, disgorge (NH id., Hiph.; As. kÌâ’u, spit [Nö:ZMG xxxvii (1883), 539 קִיא] † 

Meissn:Suppl.83; Ar. boteÀ vomit; Eth. [qaÀa] kÍyÀa: kÍÀa: vomit);—Qal Pt. f. קָאָה Lv 18:28, but read 

prob. ה אָ יָּקֵא .Pf. 3 fs. (Di Baen); Impf. (Qal or Hiph.) 3 ms קִָּ֫ יְקִיאֶנוּ .Jon 2:11, sf וַּ  .Jb 20:15; 3 fs וַּ

א ,Lv 18:28, 20:22תָקִיא  תָקִ הֲקֵאתוֹ .Pr 23:8; Hiph. Pf. sf. consec תְקִיאֶנָּה .ms. Sf 2 ;18:25 וַּ  ;25:16 וַּ

all vomit up:—c. acc., lit. Pr 23:8, 25:16, Jon 2:11; fig. of land casting out inhab. Lv 18:25, 18:28, 
18:28, 20:22 (all H); of disgorging riches Jb 20:15.  
 

א  8538   (Strong 6892) (page 883) (Hebrew) [8539] קֵ

וֹ .n.[m.] what is vomited up, vomit (v. Ba:NB 79);—sf [קֵא] †    .Pr 26:11 (of dog) קֵא

 

א  8539   (Strong 6892) (page 883) (Hebrew) [8540] קִי

וֹ .Is 28:8; sf :ק׳ .n.m. id. (v. Ba:NB 80);—abs קִיא †    .Is 19:14 (sim.); fig. Je 48:26 (of Moab) קִיא

 

ה  8540   (Strong 6958,7006) (page 883) (Hebrew) [8541] קָיָ

 Je 25:27 Qr (Ktוּקֵיוּ  .Qal Imv. mpl—;(Ges:§ 76 h Kö:ii.1, 586 ,קיא =.si vera l) vb. vomit [קָיָה] † 

ו   .(וְקִיאוּ err. for ?) be drunken and vomit ,(וקו

 



 (Strong 7008-09,7012) (page 883) (Hebrew) [8542] קִיטוֹר  8541 

רקִיטוֹ   v. ה ,קִים .קטר   p.879, 882 .קום .v קִימָ

 

שׁ  8542  וֹ  (Strong 7057) (page 883) (Hebrew) [8543] קִימ

שׁ  ש .v קִימוֹ   p. 888 קִמוֹ

 

ן  8543   (page 883) (Hebrew) [8544] קי

 ð of foll.; cf. Ar. qaÀna fit together, fabricate (make artificially), forge (cf. Wetzst:Syr.Dreschtafel) קין

(1873) 297), whence qaynun worker in iron, As. kÌinai (Meissn:Za viii (1893), 82), Targum ה  .Syr ,קֵינָאָ

qaynoyoÀ, Palm. קיניא (pl.) metal-worker, cf. BH יִן ל קַּ  also Ar. qaynaahun slave-girl, and ;תוּבַּ

woman-singer, lute-player (fr. skill); cf. Eth. kÍi: song, singing, Syr. qiyntoÀ, hymn, elegy; Ar. vb. Iv 

Dozy; NH קִינָה = BH; cf. also Bu:ZAW ii (1882), 28).  

 

ן  8544  יִ ִּ֫  (Strong 7013) (page 883) (Hebrew) [8545] קַּ

 † I. [יִן ִּ֫   .Klo Bu HPS al (cf. 1 S 17:38) קוֹבָעוֹ .S 21:16; < rd 2 קֵינוֹ .n.[m.] spear LXX and most;—sf [קַּ

 

ן  8545  יִ ִּ֫  (Strong 7014) (page 883) (Hebrew) [8546] קַּ

 † II. יִן ִּ֫  .n.pr. 1. gent. (v. Sta:G i. 151 f. Mey:Entstehung 115; cf. Ar. n.pr.fam. qaynun Nab. Sin קַּ

n.pr.m. et. f. קינו; tribe of smiths?);—tribe of Mose’s father-in-law Ju 4:11 (cf. 1:16 קֵינִי), Καινα LXXL 

Κειν; akin to Midian (Nu 10:29 P), settled among Amal. In S. of Canaan (v. קֵינִי); prophesied against 

by Balaam Nu 24:22 (יִן יִן .loc .2 קֵינִי JE);—v. also ;ק ָ ִּ֫ קַּ  Jos—;(? 1 :ק׳ .a settlement of II) in S. Judah הַּ

15:57, [Ζακαν] αειμ, A [Ζανω] Ακειμ, LXXL [Ζανου] Ακεν; poss.= YuçkÌîn SE. from Hebron [Rob:BR 

ii.85] (v. Buhl:Geogr. 162 f. who, however, cp. קִינָה v:22).2. loc. יִן ִּ֫ קַּ  .in S. Judah (a settlement of II הַּ

 Jos 15:57, [Ζακαν] αειμ, A [Ζανω] Ακειμ, LXXL [Ζανου] Ακεν; poss.= YuçkÌîn SE. from—;(? 1 :ק׳

Hebron [Rob:BR ii.85] (v. Buhl:Geogr. 162 f. who, however, cp.  ה   .(v:22קִינָ

 

ה  8546   (Strong 7016) (page 884) (Hebrew) [8547] קִינָ

 † I. קִינָה n.pr.loc. in S. Judah (a settlement of II. יִן   .Jos 15:22, ΙΚαμ, A LXXL Κ(ε)ινα ,(? 1 קַּ

 

ן  8547  יִ ִּ֫  (Strong 7014) (page 884) (Hebrew) [8548] קַּ

 † III. ן יִ ִּ֫ ה  .n.pr.m. Cain, Kain eldest son of Adam and Eve (expl. Gn 4:1 fr קַּ  = acquire; but in factקָנָ

II. ק׳:, as heros eponymos, acc. to We:Comp.11 Sta:G 285 ff. Bu:Urg. 193 Holz:Gn 50 f. esp. 

Sta:ZAW xiv (1894), 250 ff.; xv (1895), 157 ff., Che:Ency.Bib.CAIN);—ק׳: Gn 4:1, 4:2, 4:3, 4:5, 4:5, 

יִן ,4:17 ,4:16 ,4:15 ,4:15 ,4:13 ,4:9 ,4:8 ,4:8   .v:6, v:24, v:25 (all J) ק ָ

 

 (Strong 7017) (page 884) (Hebrew) [8549] קֵינִי  8548 



יִן .adj.gent. of II קֵינִי †  ק׳ ,(.q.v) 1 קַּ הַּ  ὁ Κειναῖος Ju 4:11, 4:17, 4:17, 5:24 ,(.dwelling in N. Isr) :חֶבֶר 

(against WMM Jen, who ref. ׳  here to city Kîn near Megiddo, mentioned by Egypt., v. esp. Bu Now :ק

on 4:11); rd. prob. also ק׳ הַּ  ;(so Bu GFM; LXX οἱ υἱοὶ Ιοθορ τοῦ Κειναίον ;:בְנֵי ק׳ for) 1:16 :חֹבָב 

elsewhere as n. gent. coll. ק׳ יִן .settled among Amal., Nu 24:21 (JE; v. II :הַּ  v:6 קֵינִי =—S 15:6 1 ,(1 קַּ

(We Bu Kit יִן קֵינִי HPS ,קַּ ק׳—;(הַּ  Gn ;(A Κηνελ, Κειναῖος קְנִזִי= B LXXL Κενεζ(ε)Ι) also 27:10, 30:29 :הַּ

15:19 (list of peoples; R); = קִינִים   .Ch 2:55 (K (ε)ιναῖοι), related to Rechabites 1 הַּ

 

 (Strong 7018) (page 884) (Hebrew) [8550] קֵינָן  8549 

 Gn 5:9, 5:10, 5:12, 5:13, 5:14, 1 Ch—;(CIS:iv, no.8, 1.2 קינן Sab. n. pr. dei) n.pr.m. a Setguite קֵינָן † 

1:2, Καιναν.  
 

ה  8550   (Strong 7015) (page 884) (Hebrew) [8551] קִינָ

 † II. קִינָה n.f. elegy, dirge;—abs. 2 :ק׳ S 1:17 +; pl. קִינִים Ez 2:10 (but rd. קינה Co—not Berthol Toy 

Krae), 2 קִינוֹת Ch 35:25; sf. ֹהֶםקִינו תֵי  v:25;—elegy, dirge 2 S 1:17, Ez 19:14, 19:14, 32:16, pl. 2 Ch 

35:25; sg. ||  אֵבֶלAm 8:10, || הִי ה וָ ׳ ,Ez 2:10 הֶגֶ ל .Je 7:29, c :נשא ק  ,for, Am 5:1, Je 9:9, Ez 26:17 עַּ

27:2, 28:12, 32:2; c. ל הִי ||) Je 9:19 :למד ק׳ ;Ez 19:1, 27:32 אֶ  pl. as collection of written dirges 2 ;(נֶ

Ch 35:25.—Bu:ZAW ii (1882), 1 ff. cf. iii (1883), 299 ff. thinks Kina rhythm always 3 + 2 tone-beats, 

but book La (Heb. קִינוֹת) is in all parts pentam., 3 + 2 varying sts. With 2 + 3, yet always 5 in line, 

with caesura; of other קִינוֹת, Am 5:2 Ez 19:2 ff. 26:17 b ff. are pent., 2 S 1:19 ff. 3:33 f. tetr., Ez 27:3 

ff. 28:12 ff. 32:2 ff. hex.; v. Br:Gen.Intr. 379 ff.  
 

 (Strong 6969) (page 884) (Hebrew) [8552] קוֹנֵן  8551 

ל ) Ez 27:32 וְקוֹנְנוּ .Pf. 3 pl. consec—;קִינָה vb.denom. PoÒ‘l. chant a [קוֹנֵן] †   pers.), sf. (cogn.)עַּ

הָ  יְקֹנֵן .Impf. 3 ms ;32:16 וְקוֹנְוּ ל  + .S 1:17 (c. acc. cogn 2 וַּ ל) .pers.), cfעַּ  pers. only), 2 Ch 35:25 עַּ

and (ל ה  .pers. ) 2 S 3:33; 3 fpl אֶ ל + ,c. acc. cogn., Ez 32:16תְקוֹנֶנָּ  pers. v:16; Pt. as subst. Je 9:16 עַּ

(professional) wailing women.  
 

ץ  8552   (Strong 6974) (page 884) (Hebrew) [8553] קִי

 † I. [קִיץ] vb. Hiph. awake (|| form of יקץ; NH in Hiph. (rare));—Pf. 3 ms.  2הֵקִיץ K 4:31, Ez 7:6; 2 

ms.  ָוֹת הֲקיצִּ֫ יצוּ .Pr 23:35; 3 mplאָקִיץ  .consec. Pr 6:22, etc.; Impf. 1 s וַּ  .Je 51:39 +; Imv. ms יָקִִּ֫

יצָה יצוּ  .Hb 2:19 +; mpl הָקִִּ֫ ץ .Psalm 17:15, 73:20; Pt הָקִיץ .Is 26:19, Jo 1:5; Inf. cstrהָקִִּ֫  S 1 מֵקִי

26:12;—shew signs of waking, awake: 1. from sleep, a. 1 S 26:12, Is 29:8, 29:8, Psalm 3:6, 73:20, 

139:18, Pr 6:22 (doubtful line, v. Toy). b. of י׳: Psalm 44:24 awake [fr. sleep] to activity, so 35:23 (c. ל 

rei), 59:6 (c. inf. purpose). c. fr. ecstatic sleep of proph. Je 31:26. 2. fr. sleep of death, c. neg. 2 K 
4:31, Je 51:39, 51:57, Jb 14:12; of resurrection Is 26:19, Dn 12:2 3. from stupor (of drunkenness) Jo 

1:5, Pr 23:35. 4. of inanimate thing Hb 2:19; cf. הֵקִיץ קֵץ  הַּ יִח בָא  ל ָ  Ez 7:6 the end cometh, it hath אֵ

awaked unto thee (Co del. הֵקִיץ, but the word-play favours it).—Psalm 17:15 is put by Thes Ol Hup 



Du al. sub 1 a; Ew De Che sub 2; we sub 1 b ; Calv Now: from night of distress and helplessness, 
and so Bae (psalmist representing Isr.).  
 

ץ  8553   (page 884) (Hebrew) [8554] קי

II. קיץ (ð of foll.; usu. taken as = I. קיץ but connex. not clear; cf. Ar. qayzÍun vehement heat of 

summer, late summer (We:Skizzen iii, 90), qaÀzÍa be vehemently hot; Sab. ̅קיט  summer Mordtm:Him. 

Inschr. 71; NH יִץ יְטָא BH, so Targum = קַּ   .(summer כיצא Syr. qaytÍoÀ; Oaram. (Zinj.) קַּ

 

ץ  8554  יִ ִּ֫  (Strong 6972,7019) (page 884) (Hebrew) [8555] קַּ

יִץ †  ִּ֫  ;+ Gn 8:22 :ק׳ .n.m.:Je 8:20 summer, summer-fruit (cf. Gk. Θέρος in both meanings);—abs קַּ

יִץ  Gn 8:22 (J), Am 3:15, Zc חֹרֶף .Is 16:9, Je 48:32 ;—1. summer-season, opp קֵיצֵח .Am 3:15 +; sf ק ָ

14:8, Psalm 74:17; || קָצִיר Je 8:20, Pr 6:8, 10:5, 26:1, also (without קָצִיר) 30:25; as fruit harvest Is 

28:4; time of drought Psalm 32:4 (fig.). 2. summer-fruit 2 S 16:1, 16:2, Am 8:1, 8:2, Je 40:10, 40:12 

also, || 48:32 ,בָצִיר, Mi 7:1 (in sim.), but || קציר Is 16:9 (assim. to ק of יִץ   .(בציר .rd. prob ;קַּ

 

 (Strong 7020) (page 884) (Hebrew) [8556] קִיצוֹן  8555 

  p.894 קצץ .v קִיצוֹן 

 

ן  8556   (Strong 7021) (page 884) (Hebrew) [8557] קִיקָיוֹ

 usu. ricinus—;(a garden-plant, D1:HWB 327 (כ) cf. As, Kukkânîtum) n.m.:Jon 4:6 a plant קִיקָיוֹן † 

(R. communis, Linn. = castor-oil tree; cf. Dioscor.:iv. 164 κίκι (Egypt) = κρότων [castor-oil tree]; Talm. 

 v. esp. Löw:p. 353 f.); perh. < bottle-gourd (LXX κολόκυνθα; i.e. cucurbita lagenaria, a vine שֶׁמֶן קִיק

growing and withering rapidly, Post in Hastings:DB ii. 250);—Jon 4:6, 4:6, 4:7, 4:9, 4:10.  
 

לוֹן  8557   (Strong 7022) (page 884) (Hebrew) [8558] קִיקָ

לוֹן    p.887 .קלל .v קִיקָ

 

 (Strong 7023,7024) (page 885) (Hebrew) [8559] קִיר  8558 

 I. קִיר n.m. Psalm 62:4 wall (ð unknown);—abs. ק׳: Nu 22:25 +, קִר Is 22:5; cstr. 1 קִיר K 6:5 +; pl. 

 Ex 30:3 +, etc.;—wall, esp. as flat surface: 1. usu. of קִירתָֹיו .K 6:16 +, cstr. id., v:5 +; sf 1 קִירוֹת

house or chamber: a. inner surface, Am 5:19, 1 S 18:11 + 9 t., + (of temple) 1 K 6:15 a + v:15 b (but 

rd. קוֹרוֹת beams, with LXX The Kit Benz), v:16, v:27, v:27 + 6 t. † b. outer surface, 2 K 9:33, Ez 

33:30, Is 59:10 (in sim.); so זֶרֶם קִיר Is 25:4 (but Lo Kn Gr Di Du Che:Hpt al. rd. קֹר; JP Peters:JBL xi 

(1892), 46 prop. ד  of temple 1 K 6:5, 6:5, 6:6, cf. Ez 41:6, 41:6. † c. both inner and ;([as 28:2] בָדָ

outer v:17, v:20, v:25. † d. indeterminate, 12:5, 12:7, 12:12, 23:14. † e. thickness specified, Ez 41:5, 

41:9, 41:12 , 41:13 (of Ezekiel’s temple). † f. as enclosing, 2 K 4:10 (of  ִל יָּהעֲ , q.v.); as separating Ez 

43:8. † 2. wall of (temple-)court Ez 8:7, 8:8, 8:8 (in vision); of vineyard Nu 22:25, 22:25 (J), of city 35:4 

(P), cf. חוֹמָה חַּ  .Jos 2:15 (JE) the (inner) surface of the wall. † 3. more gen., 1 K 5:13, and (in phr :ק׳ 



שְׁתִ  ין בְקִירמַּ ) 1 S 25:22, 25:34, 1 K 14:10, 16:11, 21:21, 2 K 9:8; in fig. Ez 13:12, 13:14 (appar. fem., 

but city Jerus. prob. in mind, cf. Albr:ZAW xvi (1896), 85 Kö:ff. 2, 175), v:15, v:15 (|| יִץ ק׳  ,v:10 חַּ

דְוֶל ;Ch 14:1, cf. Hb 2:11 (fig.) 1 :ק׳ = S 5:11 2 אֶבֶן ;Psalm 62:4 :נָטוּי  Ez 4:3 (symbol.).—Is קִיר בַּ

22:5 is dub.: usu. wall (so even Du Che:Hpt Marti), but ref. not clear; Ew Che:comm.. III. קִיר Klo Brd 

Wkl:Alttest. Unters. 177 קוֹע, so WMM:Hast. DB KIR, but v. Dr:ib.KOA. † 4. of flat side of altar Ez 

41:22, Ex 30:3, 37:26, Lv 1:15, 5:9 (all P). † 5. לִכִּי קִירוֹת Je 4:19 walls of my heart (as seat of pain).  

 

 (Strong 7024,7025) (page 885) (Hebrew) [8560] קִיר  8559 

 † II. קִיר in n.pr.loc. of Moabite cities (cf. קר = city MI:11, 12, 24, pl. 1:29 קרן);—LXX usu. om., or 

reads τὸ τεῖξος;—1. ב רֶש .Is 15:1, poss. Rabba, S. of Arnon, v. Buhl:Geogr.270. 2 :ק׳ מוֹאָ חִֶּ֫  Je :ק׳ 

רֶש ,48:36 ,48:31 ח ָ שֶת = Is 16:11 :ק׳  חֲרִֶּ֫ שֶת ,Is 16:7 :ק׳  חֲד ָ שֶׁת K 3:25 (Gi 2 :ק׳  חֲר ָ  .perh ,(:ק׳ 

Kerak, S. of Rabba, v. Buhl:lb., and cp. (on Kerak) Palmer:Des. of Ex. ii. 472 Dowling:PEQ. Oct. 
1896, 327, esp. Mauss in de Luynes:Voyage a Â la Mer Morte (1864), ii. 106 ff., iii (Atlax, ad fin.), 13 pl.  
 

 (Strong 7024,7023) (page 885) (Hebrew) [8561] קִיר  8560 

 † III.  ִירק  n.pr. terr. et gent. ק׳: orig. house of Aram Am 9:7; ירָה  as place of exile Am 1:5, 2 K קִִּ֫

16:9 (LXX τὴν πόλιν); קִיד as people in As. army Is 22:6 (v:5 vid. 1. קִיד ad fin.).—Location dub., v. 

conspectus of older views Dr:Am 1:5; plausible is some tribe in S. Babylonia, E. of Tigris Wkl AT 

Unters 178, cf. Hal:REJ xi. 60;—WMM:Hast. DB KIB everywhere del., or em.  ַּקוֹע, but v. I. 3 קִיד. 

above  
 

 (Strong 7026) (page 885) (Hebrew) [8562] קֵירסֹ  8561 

  p.902 קֵרסֹ = קֵירסֹ 

 

שׁ  8562   (Strong 7027) (page 885) (Hebrew) [8563] קִי

שְׁ * .n.pr.m. (prob קִישׁ  יְ א .Ar. qaysun Aram קַּ  Nö:ZMG xi (1896), 167 orig.n.pr.dei as Ar. qys קישׁ

wh. now only in n.pr.pers. We:Heid. 2. 67);—K(ε)ις: 1. father of Saul 1 S 9:1, 9:3, 9:3, 10:11, 10:21, 

14:51, 2 S 21:14, 1 Ch 8:30, 8:33 (where read בְנֵר  ,Be Kau Kit), v:33 = 9:36, 9:39 (read as above) אַּ

v:39, 12:1, 26:28. 2. Levites : a. 1 Ch 23:21, 23:22, 24:29, 24:29. b. 2 Ch 29:12. 3. ancestor of 
Mordecai Est 2:5 (Κεισαίου).  
 

ן  8563  וֹ  (Strong 7028) (page 885) (Hebrew) [8564] קִישׁ

ן †   n.pr. of wady running NW. through plain of Megiddo (Esdraelon), K(ε)ισων (?stream of (god) קִישׁוֹ

Kish RS:Sem. i. 155; 2nd ed. 170);—alw. ל ק׳ חַּ  Ju 4:7, 4:13, 5:21, 5:21, Psalm 83:10, also 1 K :נַּ

18:40; mod. Nahrel-MukÌ;atÌt ÌaJ; v. Buhl:Geogr. 106, 209, GASm:Geogr.382.  
 

י  8564   (Strong 6984,7029) (page 885) (Hebrew) [8565] קִישִׁ

הוּ .v קִישִׁי  שׁ sub קוּשְׁיָ   p.881 קו



 

ל  8565   (Strong 6963,7031) (page 885) (Hebrew) [8566] קַּ

ל †  לל .v קלֹ ,קַּ   p.876, 886-87 .קול .voice, v קלֹ) .ק

 

להּ  8566   (Strong 7035) (page 885) (Hebrew) [8567] ק

הל .S 20:14 Kt, v 2 קלהּ    .p.874 ק

 

לָה  8567   (Strong 7033) (page 885) (Hebrew) [8568] קָ

 † I. [קָלָה] vb. roast, parch (NH לָה לִי ,id. (rare) קָ  BH; As kalú II. I, III. I burn, consume = קָ

Meissn:Suppl. 84; Sab. לאתם  .conflagratio, aestus Os:4, Os:1, Os:19, Os:20 CIS:iv.No74, 1.20; Ar ק

qalay fry or roast wheat; Eth. kÍlawa kÍlaya burn, fry, so Targum לָא לָם  .Syr qloÀ);—Qal Pf. 3 ms. sf קְ קָ

בָאֵשׁאָבִיב קָלוּי  .Je 29:22 (acc. pers.) he roasted them with fire; Pt. pass בָאֵשׁ  Lv 2:14 (P) grain 

parched with fire; so לוּי לִי  .alone, as common food, Jos 5:11 (P), v קָ לֶה .Niph. Ptקָ  as n. Psalm נִקְ

38:8 my loins are filled with burning (Vrss Bae with contempt, II. קלה).  

 

לִי  8568   (Strong 7039) (page 885) (Hebrew) [8569] קָ

לִי †   1 :ק׳ .n.m.:1 S 17:17 parched grain, a common food (Rob:BR ii.50 Anderlind:ZPV ix. 3);—abs קָ

S 25:18, 2 S 17:28 a + v:28b (but dittogr., del. LXX SyrVer and Comm.), Lv 23:14 (P), Ru 2:14; = 

לִיא   .S 17:17 1 קָ

 

לָה  8569   (Strong 7034) (page 885) (Hebrew) [8570] קָ

 † II. [לָה לל vb. Niph. belightly esteemed, dishonoured (|| form of [קָ לוֹן cf. NH ;ק לנָא Targum ,קָ  קְ

disgrace, shame);—Pf. 3 ms. consec. ה לָ לֶה .Is 16:14, Dt 25:3; Pt וְנִקְ  Is 3:5 + 2 t.;—be lightly נִקְ

esteemed, held of little account, Is 16:14 (glory of Moab); ה לֶ  S 18:23; so (Pt. as 1 אִישׁ רָשׁ וְנִקְ

subst.) Is 3:5 (opp. נִכְבָד), Pr 12:9 (opp. בֵד  more positively, be dishonoured, degraded, Dt ;(מִתְכַּּ

לֶה אָבִיו .Hiph. treat with contempt, dishonour, Pt .(עֵינֶיךָ) 25:3 קְ  Dt 27:16 one dis-honouring :וגו׳ מַּ

[i.e. opp. בֵד   .[of 5th Command כַּּ

 

ן  8570  לוֹ  (Strong 7036) (page 885) (Hebrew) [8571] קָ

לוֹן †  לוֹן  .Ho 4:7 +; cstr :ק׳ .n.m.:Pr 11:2 ignominy, dishonour;—abs קָ לוֹנֵח .Is 22:18; sfקְ  Je 13:26 קְ

+;—1. of national ignominy Ho 4:7, 4:18 (dub. Line, v. Che Now), Je 46:12 (rd. prob. לֵח  so LXX ,קוֹ

Gie Co HPt), Hb 2:16, Psalm 83:17; of nation under fig. of woman, = pudenda, Je 13:26 , Na 3:5 (|| 

ח עְרֵ  .personal dishonour, disgrace, of Shebna, as disgrace to his lord’s house Is 22:18(opp .2 .(מַּ

ךָ ד .individ., Jb 10:25, Pr 3:35 (opp ;(כְּבוֹד ֶ ד .opp) 13:18 ,12:16 ,11:2 ,9:7 ,6:33 ,(כָּבוֹ  ,18:3 ,(יְכֻב ָ

22:10.  
 



ת  8571  חַּ לִַּּ֫  (Strong 7037) (page 886) (Hebrew) [8572] קַּ

ת †  חַּ לִַּּ֫ n.f. caldron (Erman:ZMG xivi (1892), 121cp. Egypt. kÌrh קַּ Ìt, pot, cf. OCopt. gÅalahÌt Lag Bn: 88, 

wh. has come back as loan-wd. WMM:As. u. Eur:94);—abs. 1 :ק׳ S 2:14 (+ פָרוּר ,דּוּד ,כִיּוֹר); ת חַּ ל ָ  קַּ

Mi 3:3(||סִיר).  

 

לט  8572   (page 886) (Hebrew) [8573] ק

I לט ט ð of foll.; NH) ק לַּ ט take up, in, harbour, so Targum קָ לַּ  Ba:Es:36 cp. Ar. qqaltun reservoir ; קְ

with ת, cf. ן ,קטל   .(קט

 

לָט  8573   (Strong 4733) (page 886) (Hebrew) [8574] מִקְ

לָט †  מ׳ ,asylum-cities Nu 35:11, 35:13, 35:14 :עָרֵי מ׳—;n. [m.] refuge, asylum (P Ch) מִקְ הַּ  Nu :עָרֵי 

35:6, Jos 20:2, so 1 Ch 6:42, 6:52 (but rd. מ׳ הַּ  :לְמ׳ ,(acc. to || Jos 21:13, 21:21, so Be Kau Kit :עִיר 

(after הָיָה) Nu 35:12, 35:15, Jos 20:3; cstr. in phr.  ַּהָרצֵֹח ט  לַּ  ,Jos 21:13, 21:21, 21:27, 21:32 עִיר מִקְ

21:38 (Gi; v:36 van d. H. Baer); sf. of refugee,  ִלָטוֹע יר מִקְ  Nu 35:25, 35:26, 35:27, 35:28, 35:32.  

 

ט  8574  לַּ  (Strong 7038) (page 886) (Hebrew) [8575] קָ

 † II. [ט לַּ  .Qal Pt. pass— ;(prop. be drawn in ? cf. Ar. qulaÀtÍun very short ;:ק׳ .I = ?) vb. be stunted [קָ

לוּט   .Lv 22:23 sacrif. animal, overgrown or stunted שָרוּעַּ וְקָ

 

לִיטָא  8575   (Strong 7042,7041) (page 886) (Hebrew) [8576] קְ

לִיטָא †  לָיָה n.pr.m. Levite, Ne 8:7, 10:11 (LXXL in both Καλλιτας) Ezr 10:23 (where called also קְ  ,קֵ

v. לָיָה   .Κωλιεν, Α Κωλιτας LXXL as Ne ,(קוֹ

 

 (Strong 7039-41) (page 886) (Hebrew) [8577] א  8576 

לִי(א)  לה .v. I קָ י .ק לַּ לל .v קַּ לָיָה .ק   קֵ

 

לִיטָא  8577   (Strong 7042) (page 886) (Hebrew) [8578] קְ

 v. לִיטָא   p.885, 887, above .קְ

 

ל  8578  לַּ  (Strong 7043) (page 886) (Hebrew) [8579] קָ

ל]  לַּ ל] vb. be slight, swift, trifling (prob. orig. be light; NH 82:[קָ לַּ ל ,[קָ לֵל ,קַּ  ,BH; As kÌalâlu II. depise=קִ

dishonour; so Tel Am (appar. Canaanism); Ar. qalla be small, scanty; Sab. לם ל  .scanty Ha1:143.8f ק

(cf. Fell:ZMG liv (1900), 246); Eth. kÍlala be light, Small, easy; II. despise; Targam ל לַּ  ; Syr. qal = BH ,קְ

also (v. Pilp., etc.) Ar. qalqala shake, kÍlkÍl:: vibrate, whirl (of sword), kÍlkÍla: v. be shaken;—

Schwally:ZAW xi (1891), 170 ff. thinks shake original, v. קֵל לוֹתָ  .Qal Pf. 2 ms †—;(מַּ  .Na 1:14; 1 s קַּ



לֹּתי לוּ .Jb 40:4; 3 pl קַּ ל .Gn 8:11 + ; Impf.. 3 fs קַּ תֵקַּ ל .s 1 ;16:4 וַּ לוּ .v:5; 3 mpl וָאֵקַּ  .S 2:30; —1 1 יֵ ק  ָ

be slight, of water, be abated, fr off (ל ן .earth Gn 8:8, 8:11(J). 2. be swift, c (מֵעַּ  comp., of warriors 2 מִ

S 1:23, horses Je 4:13, Hb 1:8; one’s days Jb 7:6, 9:25. 3. trifling, i.e. of little account., of pers., Gn 

16:4, 16:5 (J; both c.  ָ1 ;בְעֵינֶיה S 2:30 (opp. בֵד ל .Niph. Pf. 3 ms † .(אֲכַּ  ,+ 2 K 20:30 (.Ges §67 t) נָקֵ

ל ל  ;consec. 2 K 3:18 וְנָקַּ לֹּתִי Pr 14:6; 1 s consecנָ ק ָ לוּ .S 6:22; Impf.3 mpl 2 וּנְקַּ ִּ֫  .Is 30:16; Pt. f יִקַּ

ה  לָ ל־)נְקַּ ל||) Je 6:14: + 2 t ;— 1. shew oneself swift Is 30:16 (עַּ ל־קַּ ב עַּ  appear trifling, 1 S .2.(נִרְכּ ָ

ן .c ,(Inf. subj., cf. Dr ;בְעֵינֵיכֶם) 18:23  ,comp. be too trifling Is 49:6, esp. of sin 1 K 16:31 (Inf. subj.) מִ

and (c. מִן comp.) Ez 8:17; easy 2 K 3:18 (י ל .Pr 14:6; Pt. (as subst.) c ,(.c. Inf) 20:10 ,(בְעֵנַּ  .in adv עַּ

phr.לָה ל־נְקַּ ל ||) lightly i.e. superficially, Je 6:14, 8:11. 3. be lightly esteemed 2 S 6:22 עַּ  .opp ;שָׁפָ

ה דָ לֵל .Pi.:40 Pf. 3 ms .(אִכָּכ ֵ לֵל .S 19:22 +, etc.; Impf 2 קִ לֵל .Lv 20:9 +, etc : Imv. ms יְקַּ  ;S 16:10 2 קַּ

Inf. cstr. לֵל לֵל .Gn 8:21: Jos 24:9, etc.; Pt קַּ לוני.Es 21:17 +; sf מְקַּ ה מקל וְנִי.Je 15:10, rd כֻלֹּ לַּ לְ  !מְקַּ

(Baer); err. for לְלוּנִי הֶם קִ  .JD Mich Gf Gie Du al., etc.;—curse (prop. make contemptible): 1. c כֻּלְ

acc. pers. homin. Ex 21:27 (E), Gn 12:3 (J), Lv 19:14 (H), Ju 9:27, 2 S 16:9 + 16 t.; נִי קְלָלָה לַּ לְ  K 1 קִ

2:8; obj. om. 2 S 16:5, 16:7, 16:10, 16:11, 16:13, Psalm 62:5, 109:28 (opp. ח  ofב  + .acc pers ;(בֵרַּ

oath 1 S 17:43, 2 K 2:24 ; c. כ of oath alone Is 8:21. 2. c. acc. dei Ex 22:27 (E), Lv 24:15 (H), 1 S 3:13 

(rdg. הִים הֶם for אֱלֹ  ,(.subj :י׳)LXX Comm.), + (obj. om.) Lv 24:11, 24:14, 24:23 3. c. acc. rei Gn 8:21 ל

Jb 3:1. † Pu. Impf.) 3 ms.  ל ל ָ ל .Is 65:20 be cursed by death ; 3 fsיְקֻ לַּ  Jb 24:18 their portion is תְקֻ

cursed; Pt. pl. sf. לָיו לָ ל .Hiph. Pf. 3 ms † .(מְברָכָיו.opp) Psalm 37:22= those cursed by him מְקֻ  Is הֵקַּ

8:23; 2 ms. sf. נִי חַּ .3pl ;(-הֲ  .van d.H) S 19:44 2 הֱקִלֹּ ל וּ הֵקַּ Ez 22:7; Impf. 3ms. 1 יָקֵל S 6:5; Imv. ms; 

לֵיכֶם ,Ex 18:22+; Inf. cstr. id., Is 23:9, Jon 1:5; —1. make light, lighten הָקֵל יָדוֹ מֵעֲ  ;S 6:5 1 יָקֵל אֶת־

he will lighten his hand from upon you; c,. ל  pers. alone, make light from upon one, lighten one’s מֵעַּ

burden Ex 18:22 (E), Jon 1:5, 1 K 12:10 = 2 Ch 10:10; + ן  .partit. 1 K 12:4, 12:9 = 2 Ch 10:4, 10:9. 2 מִ

treat with contempt, acc. pers. 2 S 19:44, Is 23:9, Ez 22:7; dir. cams. bring contempt, dishonour Is 

8:23 (opp. הִכְבִיד). † Pilp. Pf. 3 ms. 1. shake חצִים ל בַּ לְקַּ  Ez 21:26 (in divination). 2. (peculiarly) קִ

whet Ec 10:10 (prop. move quickly to and fro). † Hithpalp. reflex. of 1. : Pf. 3 pl. ּלו לְ ק ָ חְקַּ  Je 4:24 הִ

hills shook themselves, shook.  
 

ל  8579   (Strong 7031) (page 886) (Hebrew) [8580] קַּ

ל  ל ,+ Am 2:15 :ק׳ .adj. light, swift, fleet ;—ms קַּ לָה .v:14; fs ק ָ לִים .Je 2:23; p1 קַּ ל —;+Is 18:2 קַּ קַּ

גְלָיו  alone, swift, messengers Is 18:2, pursuers La 4:19 ,:ק׳ ;light with his feet Am 2:15, 2 S 2:18 בְרַּ

ן) לוּ comp.), camel Je 2:23, cloud Is 19:1; of swift vanishing of wicked Jb 24:18 (Bu מִ הוּא for קַּ ל   ;(קַּ

as subst. Am 2:14, Je 46:6, Ec 9:11, = swift (horse) Is 30:16; ל הֵרָה +) as adv., swiftly קַּ  Is 5:26, Jo (מְ

4:4.  
 



ל  8580   (Strong 6963) (page 887) (Hebrew) [8581] קֹ

לוֹן = n.[m.] lightness, frivolity (so Vrss Ki Gie ; Gf thinks קלֹ †  הּ מִקלֹ—;(voice = < ;קָ —.Je 3:9 זְנוּנָ

ל .voice, v קלֹ   p. 876 .קוֹ

 

לָל  8581   (Strong 7044) (page 887) (Hebrew) [8582] קָ

לָל †  חשֶׁת ק׳—;adj. burnished (fr. light, quick movement of rubbing ?) קָ  :burnished brass Ez 1:7 :נְ

Dn 10:6 (so most; Co, Ez, לוֹת הֶם  in prefixing ,קַּ נְפֵי   .fr. v:8; Dn then follows crpt. Ezכַּּ

 

לָה  8582  לָ  (Strong 7045) (page 887) (Hebrew) [8583] קְ

לָה  ת .Gn 27:12 +; cstr :ק׳.n.f. curse;—abs 33:קְלָ לַּ לְ תְךָ .Ju 9:57 +; sf קִ ָ ל  לְ לָתוֹ ,Gn 27:13 קִ לְ  S 2 קִ

16:22 (van d. H. Kt לתי ל לוֹת .so We Dr Löhr); pl ,ק לָ  ;Dt 28:15, 28:45;—curse, Gn 27:12, 27:13(J) קְ

oft. opp. ה  ,Dt 11:26, 11:28, 23:6 = Ne 13:2, + 8 t. Dt., Jos 8:34 (D), Ju 9:57, Psalm 109:17 ,בְרָכָ

109:18, Pr 27:14;  ָּחִנ ת  לַּ לְ םקִ  Pr 26:2 a groundless curse, cf. 2 S 16:12; לָה נִמְרֶצֶת  K 2:8 a 1 קְלָ

grievous curse; = a formula of cursing Je 29:22; = object of curse, ת אֱלֹהִים תָלוּי לַּ לְ  ,Dt 21:23 קִ

מָה לָה שַּׁ   .K 22:19, cf. Je 24:9, 25:18 + 6 t. Je, Zc 8:13 2 וּקְלָ

 

יקַּ   8583  לַּ  [8584] (Hebrew) (page 887) (Strong 7040) 

י †  לַּ   .n.pr.m. priest Ne 12:20, LXXL Καλμει קַּ

 

ל  8584   (Strong 7052) (page 887) (Hebrew) [8585] קְלֹקֵ

חֶם—;adj. contemptible, worthless (cf. Ol:§ 189 f Ba:NB 160) קְלֹקֵל †  לֶ ק׳ בַּ   .Nu 21:5 (JE) :הַּ

 

לוֹן  8585   (Strong 7022) (page 887) (Hebrew) [8586] קִיקָ

לוֹן †   n.[m.] disgrace;—Hb 2:16, si vera l. intens. Ol:§ 82 c Kö:ii. 130, 497, but dub. (v. We Now קִיקָ

GASm).  
 

ס  8586  לַּ  (Strong 7046) (page 887) (Hebrew) [8587] קָ

ס] †  לַּ לס vb. mock, scoff (Ecclus 11:4 [קָ אָתְנָן  .text by Adler:JQ xii (1900), 470);—Pi. Inf. cstr ,תק

לֵס  .Ez 16:31 to scoff at hire (of Jerusalem under fig. of harlot), but LXX SyrVer Symm collect, rd לְקַּ

קֵט Gr Toy Krae (or לִקְבץֹ לַּ ס .pers., Impf. 3 ms ב .Co). Hithp. mock, deride, c ,לְ ל ָ  Hb 1:10; 3 יִתְקַּ

mpl. ּלְסו יִּת׳ ,Ez 22:5 יִתְקַּ   .K 2:23 2 :וַּ

 

לֶס  8587   (Strong 7047) (page 887) (Hebrew) [8588] קִֶּ֫

לֶס †  ג + ,Je 20:8—;חֶרְפָה || ,n.[m.] derision, i.e., object of it קִֶּ֫ עַּ   .Psalm 44:14 79:4 לַּ

 

לָסָה  8588   (Strong 7048) (page 887) (Hebrew) [8589] קַּ



לָסָה †    .n.f. id., || id.;—Ez 22:4 קַּ

 

ע  8589  לַּ  (Strong 7049) (page 887) (Hebrew) [8590] קָ

 † I. [ע לַּ  vb. sling, hurl forth (Thes cp. Ar. qaliÁa sit insecurely (v. also Frä:224, Socin in Buhl Lex [קָ

13), waver, whence qilÁun sail (loan-wd. Frä:1. c.), JAram. לְעָא ע id., BH NH קַּ לַּ  ,curtain; thence hurl קֶ

sling; but this perh. denom. (Socin:l. c.) fr. qulaÀÁaahun loosened clod, cf. Syr.quwloÁoÀ id. (Nö in Frä:l. 

c.); Ar. miqlaÁun sling, Eth makÍÁ:: id.; Targum ע לַּ לֵעַּ בָאֶבֶן  .vb. sling, Syr. n. qelÁoÀ sling);—Qal Pt קְ קֹ

ל־ ׳ ;Ju 20:16 one slinging  (with) a stone at a hair אֶ  c. acc. pers. Je 10:18 I will sling forth the :קוֹ

inhabitants. Pi. Impf. 3 ms.  ע לַּ יִקַּ לְעֶנָּה .S 17:49 and he slang (sc. the stone); sf 1וַּ  he shall 25:29 יְקַּ

sling away (life of enemy).  
 

ע  8590  לַּ  (Strong 7050) (page 887) (Hebrew) [8591] קִֶּ֫

 † I. ע לַּ ע ,S 17:50 1 :ק׳ .n.[m.] sling;—abs קִֶּ֫ לַּ ק ָ הַּ ף  לְעוֹ.hollow of the sling (fig.); sf 25:29 כַּּ  ;17:40 קַּ

ע לַּ בְנֵי־ק ָ לָ  Jb 41:20 sling-stones, so אַּ עִים א׳קְ : 2 Ch 26:14; ע לַּ ־ Zc 9:15 is difficult: Marti:Kau :א׳־קֶ

׳:ק׳   ?—sons of :ק׳ בְנֵי We Now ;:כְּא

 

לָע  8591   (Strong 7051) (page 887) (Hebrew) [8592] קַּ

לָע] †  לָעִים .n.m. slinger;—pl [קַּ   .K 3:25 2 קַּ

 

ע  8592  לַּ  (Strong 7050) (page 887) (Hebrew) [8593] קִֶּ֫

 II. [ע לַּ עֵי .Ex 27:9 + 7 t. Ex; cstr קְעִים.n.[m.] curtain, hanging (P);—pl. abs 15:[קִֶּ֫  ,t. Ex 4 + 35:17 קַּ

Nu 3:26, 4:26.—1 K 6:34 b read לָעִים   .צְ

 

ע  8593  לַּ  (Strong 7049) (page 887) (Hebrew) [8594] קָ

 † II. ע לַּ ל + .c. 2 acc., carve walls with, 1 K 6:29; c. acc. cogn ::ק׳ .vb. carve;—Qal Pf. 3 ms קָ  ;v:32 עַּ

c. acc. of thing carved v:35.  
 

ת  8594  עַּ לִַּּ֫  (Strong 4734) (page 887) (Hebrew) [8595] מִקֶ

ת †  עַּ לִַּּ֫ לָעוֹת .K 6:18; pl. abs 1 :מ׳ .n.f. carving;—cstr מִקֶ לְעוֹת .cstr ;7:31 ,מִקְ ע after) מִקְ לַּ  ,6:29 (קָ

6:32.  
 

ל  8595   (Strong 7052) (page 887) (Hebrew) [8596] קְלֹקֵ

לל .v קְלֹקֵל    above .ק

 

ן  8596  לְשׁוֹ  (Strong 7053) (page 887) (Hebrew) [8597] קִ

לְשׁוֹן †  לשׁ ק׳ doubtful word, in phrase קִ לִשְׁ לשׁ .S 13:21 (poss. would be fine point, cf. Aram 1 :וְ  ק

be thin, hence שׁ׳: ק׳: tridens, E.V. forks, but against anal., v. esp. Dr).  

 



ה  8597   (Strong 7054) (page 887) (Hebrew) [8598] קָמָ

ה    p. 879 .קום .v קָמָ

 

ל  8598   (Strong 7055) (page 887) (Hebrew) [8599] קְמוּאֵ

 n.pr.m Καμουηλ: 1. son of Nahor Gn 22:21. 2. Ephraimite Nu 34:24. 3. Levite 1 Ch 27:17 קְמוּאֵל † 

(B Σαμουλ, A Καμ., LXXL Κεμ.).  
 

ן  8599   (Strong 7056) (page 887) (Hebrew) [8600] קָמוֹ

ן    p. 879 .קום .v קָמוֹ

 

ח  8600  (page 887) (Hebrew) [8601] קמ

ח א ð of foll.; As. kÌamú, perh. crush, grind; kêmu (= kÌemú ?), flour; NH = BH, so Targum) קמ חָ  ,קִמְ

Syr. qamhÍoÀ; Vulg. Ar. qamhÍun wheat; Eth. kÍmhÍ: produce, fruit, vegetables; cf. Egypt. kama ÒhÌ, 
Bondi:77, kÌmh Ì, a kind of bread, Erman:ZMG xivi (1892), 120).  
 

ח  8601 מַּ  (Strong 7058) (page 887) (Hebrew) [8602] קִֶּ֫

ח †  מַּ ח ,+ S 1:24 1 :ק׳ .n.[m.] flour, meal;—abs קִֶּ֫ מַּ ח  .Is 47:2; cstr ק ָ  Nu 5:15;—Ju 6:19 (materialקֶמַּ

for unleavened cakes), 1 S 1:24, 28:24, 2 K 4:41; defined by לֶת לֶת .Gn 18:6, disting. fr (.q. v) סֹ  K 1 סֹ

5:2; of barley (שְעֹרִים) Nu 5:15 (P), but 2 S 17:28 + לִי ,שְעֹרִים ,חִטִם  other articles of food 1 Ch + ;קָ

12:41 (van d. H. v:40); kept in a) ד חבְלִי ;K 17:12, 17:14, 17:16; made by grinding Is 47:2 1 כַּּ  :ק׳ צֶמַּ

Ho 8:7.  
 

ט  8602  (Strong 7059) (page 888) (Hebrew) [8603] קָמַּ

ט] †  ט.vb. seize (NH id., seize, grasp, press together; Ar.qamatÍa bind together; Aram [קָמַּ  ;BH = קְמַּ

qmatÍ seize, compress);—Qal Impf. 2 ms. sf.  תִקְמְטֵנִי  Jb 16:8 and thou didst seize me. Pu. beוַּ

snatched (untimely)Pf. 3 pl. ּקֻמְטוJb 22:16.  

 

ל  8603  (Strong 7060) (page 888) (Hebrew) [8604] קָמֵ

ל  .vb. be decayed (Syr. qmal be mouldy, decay);—Qal Pf. 3 ms [קָמֵל] †  ַּ  Is 33:9 Lebanonקָמ 

mouldereth; 3pl.ּלו ַּ ה וָסוּף of) 19:6 קָמ    .(קָנֶ

 

ץ  8604  (Strong 7061) (page 888) (Hebrew) [8605] קָמַּ

ץ †  ץ vb. enclose with the hand, grasp (NH id. = BH; Targum קָמַּ  As. kÌimsÌu, kinsÌu, is a part of the ;קְמַּ

body occurring in pairs, Meissn:suppl. 84);—Qal Pf. 3 ms. consec. ץ  .Lv 2:2, 5:12 (both C. acc וְקָמַּ

לאֹ קֻמְצוֹ ן + .of source), Nu 5:26 (c. acc מִן + מְ   .(of source ; all P מִ

 

מֶץ  8605  (Strong 7062) (page 888) (Hebrew) [8606] קִֹּ֫



מֶץ] †  לאֹ קֻמְצוֹ .n. [m.] closed hand, fist ;—sf [קִֹּ֫  in his fist 6:8:בְק׳ his fist-full Lv 2:2, 5:12; take up מְ

(all P); pl. לִקְמָצִים Gn 41:47 the earth yielded by handfuls (i.e. abundantly; E, acc. to most; P, Ball 

Holz, who questions text).  
 

 (page 888) (Hebrew) [8607] קמש  8606

  .(ð of following; meaning unknown) קמש

 

ש  8607  (Strong 7057,7063) (page 888) (Hebrew) [8608] קִמוֹ

ש †   sign of ,:ק׳ .n.m.:Ho 9:6 coll. thistles or nettles (LXX ἄκανθαι,cf. Ki; Vulgate urtica);—abs קִמוֹ

desolation, Ho 9:6 ( > van d. H. ׁקִימש; cf. Baer De:Complut.Var.28; ||  ַּחוֹה), Is 34:13 (+ חוֹחַּ  ,סִירִים); 

pl. (c. נ ins., Thes Nö:M 169, Anm.3 Löw:194 Anm.) ם ם .Pr 24:31 (> van d. H קִמְשנִי  || ;קִמְשׁוֹנִי

  .(חֲרֻלים

 

ן  8608  (Strong 7064) (page 888) (Hebrew) [8609] קֵ

  p. 890 .קנן .v קֵן 

 

 (page 888) (Hebrew) [8610] קנא  8609

 jealousy; Syr.  qaniÀy קִנְאָה ð of foll.; Ar. qanaÀa become intensely red (or black), with dye ; NH) קנא

lividus fruit, qenetoÀzeal, envy (rare) ; vb. denom. NH קָנָא, Aram. קְנָא, Eth. kÍnÀ: all be jealous, 

zealous).  
 

ה  8610  (Strong 7068) (page 888) (Hebrew) [8611] קִנְאָ

 Nu :ק׳ .n.f. ardour, zeal, jealousy (from colour produced in face by deep emotion);—abs קִנְאָה † 

5:14 +; cstr. ת  Nu 5:15, 5:18, 5:25, 5:29;—1. ardour קְנָאֹת .Nu 25:11 +, etc.; pl קִנְאָתִי .Is 9:6; sf קִנְאַּ

of jealousy of husband Pr 6:34, 27:4; חַּ ק׳  jealous disposition Nu 5:14, 5:14, 5:30 (P); offering for :רוּ

jealousy, מנחת ק׳: v:15, 18, 25 (P); הק׳ ת   v:29 (P); of rivalry Ec 4:4, 9:6; Ephr. against Judah :תוֹרַּ

Is 11:13; ardent love, || ה חכ  Ct 8:6. 2. ardour of zeal: a. of men for God  Nu 25:11, 25:11(P) 2 K א

10:26; for the house of י׳: Psalm 69:10. b. of God  for his people, esp. in battle Is 42:13 63:15, Zc 

 K 19:31. 3. ardour of anger: a. of men 2 = 37:32 ,9:6 :ק׳: י׳ תעשה וצת ;Is 59:17 :מְעִיל ק׳ ;8:2 ,1:14

against adversaries Psalm 119:139, Jb 5:2 (|| כעש), Pr 14:30 (opp. רְפֵא  b. of God  against .(לֵב מַּ

men, ||חֵמָה Ez 5:13, 16:38, 16:42, 23:25, 36:6; ||ף || ;38:19 עֶבְרָה  Is אֵשׁ + ;Dt 29:19, Ez 35:11 אַּ

26:11, Ez 36:5, Zp 1:18, 3:8, Psalm 79:5; קְנֶה מַּ הַּ ק׳  הַּ ל   Ez 8:3 the anger-image provoking to :סֵמֶ

anger; ס׳: הק׳: alone v:5.  

 

 (Strong 7065) (page 888) (Hebrew) [8612] קָנָא  8611
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נֵּא קִ  .vb. denom. Pi. be jealous, zealous (Gerber:131) ;—Pf. 3 ms קָנָא †  Nu 25:13+; 1 s. קִנֵּאתִי Zc 

1:14 + etc. ; Impf. נֵּא נּאֹ .Is 11:13, Pr 23:17, etc.; Inf. abs יְקַּ נְאוֹ .K 19:10, 19:14; cstr. sf 1 קַּ  Nu קַּ

נּאֹתוֹ ;25:11 א .S 21:2; Pt 2 קַּ נֵּ וֹ .Nu 11:29;—1. be jealous of, c. acc מְקַּ ת  Nu 5:14, 5:14, 5:30 אֶת־אִשְׁ

(P); in rivalry Is 11:13. 2. be envious of c. ב pers., Gn 30:1 (E), 37:11 (J) Psalm 37:1, 73:3, Pr 3:31, 

23:l7, 24:1, 24:19; c. acc. pers. Gn 26:14 (J), Ez 31:9; c. ל pers. Psalm 106:16. 3. be zealous for: a. of 

man, c. ל pers. Nu 11:29 (J), 2 S 21:2; for God  Nu 25:13 (P), 1 K 19:10, 19:14; ק׳ קנאה: Nu 

25:11(P). b. of God , לְשֵׁם רְצוֹ ,Ez 39:25 קָדְשִׁי   .Zc 8:2, 8:2. 4 לְ צִיּוֹן ,Zc 1:14 :לִירוּשׁ׳ ,Jo 2:18 לְאַּ

excite to jealous anger, c.  ִב instr. Dt 32:21 a (dub. ; probably קְנִאוּנִי  .cf. v:16, 21 b), 1 K 14:22 ;הַּ

Hiph. provoke to jealous anger: Impf. 3 mpl. sf.  ּקְנִאֻהו הוּ ;Dt 32:16יַּ קְנִיאוּ  ||) Psalm 78:58 יַּ

כְעִיסוּהוּ יַּּ ם s 1 (וַּ קְנִיאֵ ה .Dt 32:21 b; Pt. metapl אַּ קְנֶ   .Ez 8:3 (Ges:§ 75 q, del Co.) מַּ

 

נָּא  8612  (Strong 7067) (page 888) (Hebrew) [8613] קַּ

נָּא †  נָּא : adj. jealous;—only of God קַּ ל קַּ  ,Ex 20:5 (J) = Dt 5:9 (as punishing those who hate him) אֵ

Ex 34:14 (J), Dt 4:24, 6:15 (demanding exclusive service) ; ֹנָּא שְׁמו   .Ex 34:14 (J) קַּ

 

א  8613 נּוֹ  (Strong 7072) (page 888) (Hebrew) [8614] קַּ

א †  נּוֹ נּוֹא—;.adj. id קַּ ל קַּ ם ||) Jos 24:19 (E) (cf. Dt 6:15 supr.), Nah 1:2 אֵ   .(נקֵֹ

 

ה  8614  (Strong 7069) (page 888) (Hebrew) [8615] קָנָ

 I. 84:קָנָה vb. get, acquire (NH=BH; Ph. (Pun.) מקנא, property [in cattle]; As. kÌanú, gain, acquire, 

Meissn:Suppl. 85; Ar. qanaÀ (w, y) acquire, procure; Sab. קני acquire, possess, CIS:iv,no.89, 5.6, קני 

n. property Id:ib,no.3, 8, 29, 3; Eth.kÍnaya acquire, subjugate; Aram. קְנָא, qnoÀ (accquire) ;—Qal:81 

Pf. 3 ms. ק׳: Gn 25:10 +; sf. ָך הוּ ,Dt 32:6 קֶָ נ  נְתָה.Lv 27:24; 3 fs קָנָ ָ  Ex קָנִיתָ  Psalm 78:54; 2 ms ק 

15:16 +, etc.; Impf. 3 ms. ְיִקְנֶך Lv 22:11 + , קֶן יִִּ֫ ח .Gn 33:19 +, etc.; Imv. ms וַּ  .Gn 47:19 +; Inf. abs קְנֵ

וֹ ,Lv 25:14, 1 Ch 21:24 קָנֹה ת , Pr 16:16 קְנֹה .S 24:24; cstr 2 קָנ  Dt קֹנֶה .Pr 16:16 +, etc.; Pt קְנוֹ

ה ,28:68 וָאָרֶץ  ,Pr 15:32 +, etc.;—† 1. get, acquire (all poet.) : a. of God  as originating, creating קְוֹנֶ

יִם ה שָׁמַּ י) Gn 14:19, 14:22, Dt 32:6 (Isr.), Psalm 139:13 קֹנֵ   b. of God .(.q.v חכמה) Pr 8:22 ;(כִּלְיתֹ ָ

as victoriously redeeming his people Ex 15:16, Is 11:11, Psalm 74:2 (|| ל ה .obj (גָאַּ ר־וֶ  c. of .78:54 הַּ

Eve, acquiring יִן י׳ ,קַּ  Gn 4:1 (J). d. of acquiring wisdom, knowledge (only ,(i.e. with the help of) :אֶת־

Pr.): Pr 1:5, 4:5, 4:5, 4:7, 4:7, 15:32, 16:16, 16:16, 17:16, 18:15, 19:8, 23:23. 2. elsewhere buy Ex 

21:2 (E), Gn 47:22 (J), 50:13 (P), Lv 27:24(H), Dt 28:68, Is 24:2, Je 13:1, Ez 7:l2, Pr 20:14 +; קֹנֶה 

owner, as purchaser Lv 25:30 (P) Is 1:3, Zc 11:5 +. Niph. be bought: Pf. 3 ms. נָה  Je 32:43; Impf. 3 נִקְ

mpl. ּיִקָנו v:15. Hiph. Pf. 3ms. sf.  נִי חִקְנַּ נֶה Zc 13:5; AV makes denom. ofאָדָם   cattle; Thes RV מִקְ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


Marti:Kau Buhl caused (one) to purchase me, i.e. made me a bondman; < We now GASm read  קִנְיָנִי

ה ה .Pt—אֲרָמָ קְנֶ   .קנא .v מַּ

 

ן  8615  (Strong 7075) (page 889) (Hebrew) [8616] קִנְיָ

 ;Ez 38:12, 38:13 :ק׳ .n.[m.] thing got or aquired, acquisition (Aramaism, Lag BN:205) ; abs קִנְיָן † 

cstr.ן נְךָ .Lv 22:11; sf קִנְיַּ ָ ן כֶּסֶףקִ  Pr 4:7 +, etc.;—1. thing acquired by purchase קִנְי  נְיַּ  Lv 22:11 (H ; cf. 

ה ה .of property Gn 34:23, 36:6, Jos 14:4 (all P), Ez 38:12, 38:13 (in all disting. fr ;(מִקְנָ  || ;(cattle מִקְנֶ

יִת ח קִנְיָנוֹ ;Psalm 105:21 בַּ ִ֑ךָ קְנֵה בִינָה ;Gn 31:18 (P; prob. doublet, LXX om.) מִקְנֵ  Pr 4:7 בְכָל־קִנְיָנְ 

with (or at the price of) all that thou hast acquired, get understanding. 2. mere gen.: coll. creatures 
LXX κτίσις Psalm 104:24 (cf. ð 1 a).  
 

ה  8616  (Strong 4735) (page 889) (Hebrew) [8617] מִקְנֶ

ה  הוּ .Gn 13:7 + ; sf מִקְנֵה .Gn 46:32 +; cstr :מ׳ .n.m.:Ex 10:26 cattle ;—abs 76:מִקְנֶ  ,+ Gn 3:18 מִקְנֵ

י Is 30:23 (Ges § 93, 88), etc.; pl. sf. (but v. Kö ii. 112 f.) מִקְנֶיךָ קְנֵיכֶם ,+ Ex 17:3 מִקְנַּ  ,+ Gn 47:16 מִ

etc.;—1. cattle in gen., including cows, sheep, horses, asses, camels (any or all of them), as 
purchasable domestic animals, Gn 47:16, 47:16, 47:17, 47:17, Ex 9:3 + (J), 10:26 (E), Dt 3:19 (not in 

P), Jb 1:3, Psalm 78:48, Je 9:9, 1 Ch 5:21+; so prob. ל וּמִקְנֶה הֶ  ,Gn 4:20 (J) of nomads ישֵׁב אֹ

הֵמָה בְ הַּ ה   ,Gn 47:18 (J). 2. specif. of cows, sheep, and goats in herds and flocks Gn 13:2 (J) מִקְנֵ

31:9 (E), v:18, 36:7, 46:6, Nu 32:1 (all P), Is 30:23 +; רעֵֹי מ׳: Gn 46:32, 46:34 (J), שָרֵי מ׳: Gn 47:6 

(P), cf. 1 Ch 28:1; רקֹעי מ׳: Gn 13:7, 13:7 (J); disting. from הֵמָה  .Nu 31:9 (P), 32:26, 2 K 3:17; fr בְ

ר ;Jos 14:4 (P) Ez 38:12, 38:13; from both Gn 34:23, 36:6 (P)קנין  מ׳ בקר  Ch 32:29 2 :מָ׳ צאן ונק

ן ר Ec 2:7 :וצא ה —.Gn 26:14, 47:17 (J); sheep only Gn 29:7 (J) Nu 32:16 (E) :מ׳: צאן ומ׳ בק שָּׂדֶ הַּ

ה ת .Gn 49:32 (P) rd מִקְנֵ ל  ; מִקְנַּ ף ע ה אַּ לֶךְמִקְנֶ עוֹ  Jb 36:33 rd. ה קְנֶ נֶּךְ or ,(.Hiph. Pt) מַּ  (.Pi. Pt) מְקַּ

metal. fr. קנא, Hi Bö Di Du; 1 S 30:20 del מ׳   .LXX We Dr al., v. esp. HPS :הַּ

 

ה  8617  (Strong 4736) (page 889) (Hebrew) [8618] מִקְנָ

ה †  ׳ .n.f. purahase ;—abs מִקְנָ תמִ  .Gn 23:18 +; cstr :מ פְנַּ  Gn 17:12 + ; sf. ֹו  .Lv 25:16 + ;—1 מִקְנָת

purchase, ת כֶּסֶף ס׳ ;Gn 17:12, 17:13, 17:23, 17:27, Ex 12:44 (all P) מִקְנַּ  document of :סֵפֶר הַּ

purchase Je 32:11, 32:12, 32:12, 32:14, 32:16. 2. purchase-price, Lv 25:16, 25:16, 25:51, 27:22 (P). 

3. possession (gained by purchase), לְמִקְנָה Gn 23:18 (P).  

 

הוּ  8618  (Strong 4737) (page 889) (Hebrew) [8619] מִקְנֵיִָּ֫

הוּ †   ,Levit. musician 1 Ch 15:18, 15:21, Μακ(κ)ελλ(ει)α—; (:י׳ possession of) .n.pr.m מִקְנֵיִָּ֫

Μακενια(ς), Μακκανια(ς).  
 

ה  8619  (page 889) (Hebrew) [8620] קנ



II. קנה (ð of foll.; cf. As. kÌanú reed; Ar. qanÀahun spear-shaft; Eth.kÍot:: goad; NH  ֶקָה, Aram. נְיָא  ,קַּ

qanhoÀ, all = BH. Hence Gk. κάννα, κάνης also κάνεον basket (Lewy:Fremdw.99), Lat. canna).  
 

ה  8620  (Strong 7070) (page 889) (Hebrew) [8621] קָנֶ

ה .K 14:5 +; cstr 1 :ק׳ .n.m.:Gn 41:5 stalk, reed;—abs 62:קָנֶה   Ex 25:31, 37:17 קָנָהּ .Ez 40:3 +; sf קְנֵ

̅קָנָה =  (Ges:§ 91 e) Jb 31:22; pl. קָנִים Ex 25:32 +; cstr. 37:18 קְנֵי +; sf.37:22 ,25:36 קְנֹתָם;—† l. 

stalk of grain Gn 41:5, 41:22 (E). † 2. water-plant, reed, 1 K 14:15, Is 19:6 ( + סוּף), (גֹמֶא +) 35:7; 

Coll., ת ק׳ יַּ  Jb :בְסֵתֶר ק׳ וּבִצָה .Psalm 68:31 beasts of (the) reeds (dwelling among them), cf :חַּ

הָרָצוּץ ;40:21 ק׳  הַּ ׳: ק׳ ,K 18:21=Is 36:6 2 :מִשְׁעֶנֶת  ק׳  .Ez 29:6, all fig. of weak support ; cf :מִשׁ

טוֹב ,calamus, aromatic reed .3 † .(:עבד י׳ spared by) Is 42:3 :רָצוּץ הַּ ק׳־ ,Je 6:20 (Ges §126 w) :ק׳ 

ס ֶֹ  ,alone Ez 27:19, Is 43:24, Ct 4:14. 4. derived meanings : † a. measuring-rod :ק׳ ;Ex 30:23(P) ,:בשׁ

ה קְנֵח מִדָּ ה .Ez 40:3, 40:5 (6 cubits long, v הַּ מָ  b. unit of .42:19 ,42:18 ,42:17 ,42:16 ,42:16 (אַּ

measure, reed (of 6 cubits, as As. kÌanú) Ez 40:5, 40:5 + 10 t. 40, 42, + ֹלו ק׳ מְ  full reed 41:8 :הַּ

(emphat.). †c.. beam of scales, for scales themselves Is 46:6. †d. shaft of lamp-stand Ex 25:31=37:17 
(P). e. branches thereof, Ex 25:32, 25:32, 25:32 = 37:18, 37:18, 37:18 +16 t. 25, 37 (all P). † f. 

shoulder-joint, Jb 31:22 (|| שְׁכָם).  

 

ה  8621  (Strong 7071) (page 889) (Hebrew) [8622] קָנָ

ל ק׳ ,n.pr. 1 of wady between Ephr. and Manass קָנָה †  חַּ  ,Jos 16:8, 17:9 (both P), Κα(ρα)να, Καναι :נַּ

etc.; identif. by Rob BR iii. 135. with Wady Kânah, S. and SW. of Nablús, cf. Buhl:Geogr. 101, 105. 2. 
loc in Asher, 19:28, Καν(θ)α(ν), etc.; prob. kÌâna, SE. fr. Tyre Rob BR ii 455 f. Buhl:299, Egypt, ka’nó 

WMM:As.u.Eur.181, and perhaps Tel Am. KÍanú.2. loc in Asher, 19:28, Καν(θ)α(ν), etc.; prob. kÌâna, 
SE. fr. Tyre Rob BR ii 455 f. Buhl:299, Egypt, ka’nó WMM:As.u.Eur.181, and perhaps Tel Am. KÍanú.  
 

ז  8622  (Strong 7073) (page 889) (Hebrew) [8623] קְנַּ

ז †   ,n.pr.m. in Edom, Κενεζ: son of Eliphaz Gn 36:11 = 1 Ch 1:36, Gn 36:15 cf. v:42 = 1 Ch 1:53 קְנַּ

and father of Othniel Jos 15:17, Ju 1:13, 3:9, 3:11(v. Di:Gn Bu RS 9.Comm. Ju 1:13 GFM Ju 1:13 ff. 
Mey. Entstehung 115 f.).  
 

 (Strong 7074) (page 889) (Hebrew) [8624] קְנִזִי  8623

ק׳ .,adj. gent., c. art קְנִזִי †   ;of Caleb Nu 32:12, Jos 14:6, 14:14 (all JE); as n.coll. Gn 15:19 (in list ,:הַּ

appar. S. Canaanitish people).  
 

 (Strong 7017) (page 889) (Hebrew) [8625] קֵנִי  8624

יקֵנִ    v. קֵינִי. p 884  

 

ן  8625  (Strong 7076) (page 890) (Hebrew) [8626] קִנָּמוֹ

ן †   n.m. cinnamon (prob. foreign wd., coming with the thing from remote E., cf. M‘Lean-ThDyer קִנָּמוֹ

Ency Bib.s.v.; cp. with Malay kainamanis by Röd:Thes. Add. l1l, kaÒyü ma Òniçs Lewy:Fremdw.37, but 
only ka Òyu, wood, given by Scott:Mal. Words in Eng. JAOS xviii, (1896,1897); Gk. κιννάμων from Heb. 



(against Lag BN 199));—fragment bark used as spice: abs. ק׳: Pr 7:17, Ct 4:14; cstr.  קִנְּמָן־בֶשֶםEx 

30:23(P) cinnamon of sweet odour.—Vid. also Houghton-Tr:Smith D B s.v. Post:Hastings DB s.v.  
 

 (page 890) (Hebrew) [8627] קנן  8626

ן ð of foll.; mng.? NH) קנן   .(qenoÀ nestקִנָּא  .nest, As. kÌinnu, kannu, nest, family; Aram קֵ

 

ן  8627  (Strong 7064) (page 890) (Hebrew) [8628] קֵ

ןקֵ    n.m.:Dt:22:6 nest;—abs. ק׳: Is 10:14 +; cstr. ן־ —;Gn 6:14 קִנִּים .etc.; pl ,+32:11 קִנּוֹ .Dt 22:6; sf קַּ

1. nest, of bird Dt 22:6, Jb 39:27; in sim Is 10:14, Pr 27:8, of nestlings Dt 32:11, Is 16:2 (  לָח  ,(קֵן מְשֻׁ

perhaps also עִם־קִנִּי Jb 29:18, but difficult, Che JQ July, 1897, 578 prop ן י or זָקֵ  nest ;(cf. LXX) נִּוִקֻנַּ

on high, of rock-dwellings Nu 24:21 (JE) Je 49:16, Ob 4; fig. of Chaldeans’ secure abode Hb 2:9; 
temple as secure home for Isr. Psalm 84:4 (fig. of swallow). 2. cells, like nests, in Noah’s ark Gn 6:14 

(P ; read prob. קִנִּים קִנִּים, so Lag Ol Bu:Urg.255 Di Holz Gunk).  

 

 (Strong 7077) (page 890) (Hebrew) [8629] קִנֵּן  8628

 .Ez 31:6 (in fig.); Impfקִנְנוּ  .Is 34:15; 3 pl קִנְּנָה .vb. denom. Pi. make a nest, nest ;—Pf. 3 fs [קִנֵּן] † 

3 ms. ּו נֵּנ  נֵּן .Psalm 104:17; 3 fs יְקַּ  Je 22:23 Kt (Qr (Ges § 901) מקננתי .Je 48:28 (sim.). Pu. Pt. fs תְקַּ

נְתְ    .cf. Ges:§ 80 d) (thou) who art nested in the cedars (fig.) ;מְקֻנַּּ

 

 (page 890) (Hebrew) [8630] קנץ  8629

  .(ð of foll., si vera l.; cf. Ar qanasÍa catch, capture, ensnare) קנץ

 

נֶץ  8630  (Strong 7078) (page 890) (Hebrew) [8631] קִֵּ֫

נֶץ] †  ן n.[m] snare, net (si vera l.);—pl. cstr. (Ges § 130 a) קִֵּ֫ נָה תְשִימוּ ד־אִָּ֫ לְמִלִין עַּ  Jb 18:2 קִנְצֵי 

how long will ye lay snares for words (catch at words, talk without knowledge)? so Cnstle JDMich and 

most, but sense strange ; Vrss transl. end, so Thes al. (expl. קנצי [very dub.] as Aram.), rd. then  קֵץ

(with sg.vb., after LXX),Me Bi Siegf Du, and del. ד־אָנָה   .Du עַּ

 

 (Strong 7079) (page 890) (Hebrew) [8632] קְנָת  8631

 n.pr.loc. κααθ, Κα(α)ναθ E of Jordan Nu 32:42 (JE) 1 Ch 2:23 ; perh. KÍanawat on W. slope of קְנָת † 

Hauran mountains (Buhl Geogr.252).  
 

 (page 890) (Hebrew) [8633] קסם  8632

 ð of foll.; appar. orig. divide, assign (deity), Ar. qasama, divide, distribute, x. get a part allotted) קסם

to oneself, especially by drawing lots [with headless arrows] at sanctuary (cf. esp. Ez 21:26, 21:27; IV. 

Àaqsama swear; v. also Eth.kÍsama: IV. use divination, so Targum ם  ;divinationקִיסְמָא  ;Syr. qsÍam קְסַּ

see esp. RS JPhil. xiii (1885), 276 ff, We Skizzen iii, 127 f. 167; Heid. 2.132 ff. Dr Dt 18:10)  
 

סֶם  8633  (Strong 7081) (page 890) (Hebrew) [8634] קִֶּ֫



סֶם †  סֶם ,+Nu 23:25 :ק׳ .n.[m.] divination;—abs קִֶּ֫ מִיםקְסְ  .pl ;13:6קֶסֶם  .Ez 21:26; cstr ק ָ  Dt 18:10 

+ ;—1. of the nations : Balaam, Nu 23:23 (poem in JE; || ׁש חַּ ׳ .against; as acc. cogn ב .c ;נַּ  :לִקְאָם־ק

Ez 21:26; ק׳: as instr. of divination ֹבִימִינו v:27; so of elders of Moab and Midian, קְסָמִים בְיָדָם, Nu 

22:7(E). —Is 2:6 v. [ם ם] .Ez 13:6 (but v :ק׳ כָּזָב .of false proph .2 .[קָסַּ  as acc. cogn. Ez :ק׳ ;([קָסַּ

13:23 (<Co Berthol Krae כָּזָב as v:9, 21:34, 22:38); לִיל לִ (ול so Gf for MT) :ק׳ צֱ ֶׂ ֵׂ  || Je 14:4 (all אֱ

ה שׁוא  || ;prohibited Dt 18:10, 2 K 17:17; reprobated 1 S 15:23 (poem ;(קֹסֵם קְסָמִים (שׁקר or חז

ל שִפְתֵי in good sense .3 .(תרפים לֶךְ :ק׳ עַּ   .Pr 16:10 (king’s lips as oracle) מֶ

 

ם  8634  (Strong 7080) (page 890) (Hebrew) [8635] קָסַּ

ם †  מוּ ,K 17:17 2 יִקְסְמוּ .vb. denom. practise divination;—Qal Impf, 3 mpl קָסַּ  .Mi 3:11; 2 fs יִקְסֹ 

ה מְנָ מִי .Ez 13:23; Imv. fs תִקְסַּ  קְסָם־ ,(קֶסֶם Buhl) Mi 3:8 קְסםֹ .Inf. cstr ;(קסומי Kt) S 28:8 Qr 1 אָסְָ

Ez 21:26, 21:34 קְָ (סום־Ez 21:28 (read קֶסֶם CoBuhl), esp. Pt. קֹסֵם Dt 18:10, Is 3:2 , etc.;—1. of 

diviners of the nations, Balaam, Jos 13:22 (D), Philist 1 S 6:2 (|| הנים  Ez (חכמים ||) Bab. Is 44:25 ,(כ

21:26 cf. א  ;(1b קֶדֶם .v ;מִקְסָם or ,קֶסֶם<,קֹסְמִים .ins. prob) Is 2:6 + ,(קֶסֶם .but rd) Ez 21:28 :ק׳שׁו

of Can. necromancers  1בָאוֹב S 28:8; ||מְעֹנְנִים Dt 18:14; of Ammonites ׳ כָּזָךק : Ez 21:34 (+ ל 

pers.). 2. false proph. of Isr. || ה  Je נביאים|| ,(cf. v:3 ;נביא +) v:7; Is 3:2 (חזון || ;קֶסֶם ?) Mi 3:6 חז

ה || ;Zc 10:2 חזה שׁקר || ,Mi 3:11 בְכֶסֶף ,29:8 ,27:9 חז ק׳  ,(קֶסֶם.but v) Ez 13:23 קֶסֶם :ק׳ :שׁוא 

סְמוּ .Ez 13:9, 22:28, + 13:6 (rd :כָּזָב ָ  :ק׳ קְסָמִים .Vrss. Toy).3 , וְקָסםֹ .or [Co Berthol] inf. abs וְ ק 

prohibited Dt 18:10, 2 K 17:17  
 

 (Strong 4738) (page 890) (Hebrew) [8636] מִקְסָם  8635

ם .n.[m.] divination; cstr [מִקְסָם] †  לָק מִקְסַּ ם כָּזָךמִקְ  ;(חזון שׁוא ||) Ez 12:24 חָ סַּ  Ez 13:7 (||  ה חז מ

א   .(שׁו

 

ס  8636  (Strong 7082) (page 890) (Hebrew) [8637] קָסַּ

ס] †  vb. Po [קָסַּ Ò‘. strip off (so context requires; verb otherwise unknown);—Impf. 3 ms.  ּה וְאֶת־פִרְיָ

  ?Ez 17:9 and its fruit shall he not strip off יְקוֹסֵס

 

סֶת  8637  (Strong 7083) (page 890) (Hebrew) [8638] קִֶּ֫

סֶת  ה .v קִֶּ֫   p.903 קש

 

 (Strong 7084) (page 890) (Hebrew) [8639] קְעִילָה  8638

לָה   Jos ;(v:3.13 ,קְעִלָה) S 23:1 + 13 t. 23 1 :ק׳ ,n.pr.loc. Κεειλα: in Judah, toward Philistines 18:קְעִי

15:44 (P) , cf. 2 Ch 4:19 (geneal. scheme); post-ex. לֶח לָךְ פֶ  .Ne 3:17, 3:18; mod. KîlaÒ, c. 8 m קְעִי

NW. from Hebron, GASm:Geogr. 230 Buhl:Geogr. 193; cl. TelAm. KÍilti Wkl:No. 165, 11, 18, etc.  



 

 (page 891) (Hebrew) [8640] קעקע  8639

ע ð of foll.; NH)קעקע  usu. pull, tear (or cut) down, off, Levy:NHWB Ecclus 10:15 (cf. Frä:ZAW קִעְקַּ

xxi (1901), 192); also, as to Lv 19:28, incise, appar. reduplicated fr. a ð קוע (Thes) or קעע).  

 

ע  8640 עֲקַּ  (Strong 7085) (page 891) (Hebrew) [8641] קַּ

ע †  עֲקַּ   .(RS:Sem. i. 316; 2nd ed. 324) כְּתֹכֶת .n. [m.] incision, imprintment, tattoo; Lv 19:28 (H), v קַּ

 

 (page 891) (Hebrew) [8642] קער  8641

 ð of foll.; cf. Ar. qaÁura be deep, of well, qaÁara come to bottom of well, vessel, also make well) קער

deep; II. hollow out (Dozy); qaÁiyrun deep, of well, bowl; Nab. קער hollow or carve out (Sachau:SB 

Ak, 1896, 1057); Syr. qÁortoÀ, calyx, acorn-cup, well; Bondi:60 cp. Egypt. ma ÒqaaÒr, bottom part of 
oven).  
 

 (Strong 7086) (page 891) (Hebrew) [8643] קְעָרָה  8642

ת־כֶּסֶף .Nu 7:85; cstr :ק׳ .n.f. dish, platter (P) (NH id.);—abs 17: קְעָרָה  עֲרַּ  .Nu 7:13 + 11 t. 7; pl קַּ

cstr. עֲרתֹ כֶּסֶף  Ex קְעָרתָֹיו .sf ,4:7 קְעָרתֹ .all of dedication gifts; as utensils in tabern. pl. abs ,7:84 קַּ

25:29, 37:16.  
 

עֲרוּרָה  8643  (Strong 8258) (page 891) (Hebrew) [8644] שְׁקַּ

עֲרוּרָה] †  עֲרוּרתֹ .n.f. depression, hollow (on format. v. Ges:§ 55 f);—pl [שְׁקַּ   .Lv 14:37 in wall שְׁקַּ

 

א  8644  (Strong 7087) (page 891) (Hebrew) [8645] קָפָ

המֹֹת .vb. thicken, condense, congeal (cf. Syr. qpÀ heap up, collect);—Qal Pf. 3 pl [קָפָא] †  פְאוּ תְ ָ  ק 

Ex 15:8 (song) the deeps were condensed, became firm walls; Impf. ן וּן .Zc 14:6 Kt (i.e יקפאו  יִקְפָא 

[poss. is also וּן  Niph.]) Thes al. glorious(?) ones [stars] shall contract (dwindle), but rd. Qr יִקָפֵא 

ן אוֹ קֹ .v. foll. Pt וְפָ הֶםהַּ י לאשִׁמְרַּ פְאִים עַּ  Zp 1:12 the men who are thickening on their lees (easy-

going men, under figure of undisturbed wine). Hiph. Impf. 2 ms. sf. קְפִיאֵנִי  Jb 10:10 didst thou not תַּ

curdle me like cheese (of formation of foetus) ?  
 

ן  8645  (Strong 3368,7087) (page 891) (Hebrew) [8646] קִפָאוֹ

ן †   n.[m.] congelation;—Zc 14:6 Qr [ > Kt v. ð Qal Impf.], so LXX SyrVer Symm We Now (with קִפָאוֹ

other change, but see GASm), v. יָקָר. p 429  

 

ד  8646  (Strong 7088) (page 891) (Hebrew) [8647] קָפַּ

ד] †  ד .vb. Pi. gather together, roll up (Ar. qafida wind turban snugly; Aram [קָפַּ  qpad, Ithpe. be ,קְפַּ

drawn in, together; also א  .quwpdoÀ, porcupine; so Ar. (d) qunfudÑun (cf. Lag:BN 182), Eth ,קוּפְדָ



kÍinfz:);—Pf. 1 s. דְתִי  -תָ  Is 38:12 I have rolled up, like a weaver, my life (i.e. finished it; Buhl:Lex 13 קִפַּ

[of י׳:], but 3 ms. foll. of י׳:).  

 

 (Strong 7090) (page 891) (Hebrew) [8648] קִפֹד  8647

 ,n.[m.] porcupine (fr, rolling itself together; LXX ἐχῖνοι (alw. pl.), Vulgate ericius, Bo:Hieroz. Iii קִפֹד † 

cap. 36 Post:Hastings DB BITTEBN; > (from context) bittern Tr:NHB 243 Hi Che Gu Kau; v. 

discussion by M‘Lean-Shipley:Ency. Bib. BITTERN);—ק׳: as haunting desolate places, Is 14:23, Zp 

ד ,2:14   .Is 34:11 קִפוֹ

 

ה  8648  (Strong 7089) (page 891) (Hebrew) [8649] קְפָדָ

ר = ,n. [f., Albr:ZAW xvi (1896), 116 cf. Sta:§ 308 a] shuddering (cf. qpad, of skin [קְפָדָה] †   סָמַּ

Psalm 119:20, v. Thes);—abs. ה־בָא דָ ה Ez 7:25 (read קְפִָּ֫   .(Co Krae, and on tone v. Ges:§ 29 e בָאָ

 

ז  8649   (page 891) (Hebrew) [8650] קפ

ז ð of foll.; cf. Ar. qafaza leap, spring; so Targum) קפז   .(v. Syr. qpaz id., quwzoÀ weasel ,(rare) קְפַּ

 

ז  8650   (Strong 7091) (page 891) (Hebrew) [8651] קִפוֹ

ז †   .n.f. arrow-snake (Ar. qifaÀzaahun, so Bo:Hieroz. Pars post. iii. Cap. 11 (citing A vicenna:ii קִפוֹ

139, 16, cf. Thes Lag:BN 89), and most moderns; cf. Dozy:ii. 383 PS:1375 ad. Fin.; = ἀΚοντίας 

Aelian:Hist. Anim. Vi. 18, viii. 13, called ק׳: as leaping from trees on passers-by; but ag. this v. 

Houghton:Acad. Apr. 24, 1886, 292 f. (arrow-snake does not incubate) Post:Hast. DB iii. 637 who 
conj. an owl (as AV));—Is 34:15, token of desolation.  
 

ץ  8651   (Strong 7092) (page 891) (Hebrew) [8652] קָפַּ

ץ †   ,vb. draw together, shut (NH = BH; Ar. qafasÍa collect, conjoin, tie; Syr. qpas draw together קָפַּ

contract, withdraw (cf. Nö:M 47: ZMG xxxiii (1879), 516); Targum ץ  hasten (double oneself up in קְפַּ

running), Pi. hop, spring);—Qal Pf. 3 ms. ק׳: Psalm 77:10, etc.; Impf. 2 ms. תִקְפֹץ Dt 15:7; 3 mpl. 

ן .Is 52:15;—shut hand Dt 15:7 (c יִקְפְצוּ ח ,away from, so as not to lend; opp מִ  v:8); mouth, in פת

astonishment Is 52:15, in abject silence Jb 5:16, Psalm 107:42; fig. חֲמָיו  shut up his 77:10 :ק׳ רַּ

compassion. Niph. Impf. 3 ms. פְצוּן ָ  Jb 24:24 si vera l., they draw themselves together, of יִק 

contraction in death (cf. Di Bu; Ol בְצוּן ָ גְבָעוֹת .are gathered in). Pi. Pt יִק  הַּ ל־ פֵץ עַּ  Ct 2:8 מְקַּ

springing (i.e. making repeated contractions of body, in taking leaps) upon the hills (||לֵג   .(מְרַּ

 

ץ  8652   (Strong 7093) (page 891) (Hebrew) [8653] קֵ

  p. 893 .קצץ .v קֵץ 

 

ב  8653   (Strong 7094) (page 891) (Hebrew) [8654] קָצַּ



ב]  ב vb. cut off, shear (?) (NH [קָצַּ  butcher, so קצבא .decide, determine, Pi. chop meat; Palm קָצַּ

Syr. qasÍboÀ, J Aram. צָכָא  and Ar. qasÍ.aÀbun as loan-word Frä:258; Ar. qadÍaba also is cut off a ,קַּ

branch);—Qal Impf. 3 ms. ץ יִקְצָכעֵ־ קְצוּבוֹת .K 6:6 he cut off a stick; Pt. pass. fpl 2 וַּ הַּ  Ct 4:2 a עֵדֶר 

flock of (sheep) that are shorn (?).  
 

צֶב  8654   (Strong 7095) (page 891) (Hebrew) [8655] קִֶּ֫

צֶב †  ה + ) abs., shape of cherubim 1 K 6:25 :ק׳ .n.m. :1 K 6:25 1. cut, shape; 2. extremity;—1 קִֶּ֫  ,(מִדָּ

of bases 7:37 (+ id.). 2. extremity, pl. cstr.  הָרִים  Jon 2:7 the extremities (bottoms) of (the)קִצְבֵי 

mountains ( =  הרים   .(Ecclus 16:19קצבי 

 

ה  8655   (Strong 7096) (page 891) (Hebrew) [8656] קָצָ

 † I. [קָצָה] vb. cut off (NH id., separate, Ph. קצה cut off, exterminate; Aram. קְצָא, qsÍoÀ break off 

(e.g. bread); Ar. qasÍaÀ be remote, qusÍyaÀ remote extremity);—Qal Inf. מִים  Hb 2:10 cutting off קְצוֹת עַּ

many peoples; Vrss צוֹת צוֹת בְ  .Pi. Inf. cstr .הֲצִיקוֹתָ  .Gr Now conj ;(קצץ ð) קַּ  K 10:32 to cut off 2 לִקַּ

in Israel; read prob. לִקְצוֹף to be angry with, Targum Hi Che:Crit. n. Is 14:6 (in Comm.) Kmp:KauKit 

Benz, Vulgate; Gr לָקוּץ; Pt.  יִם גְלַּ ח רַּ צֶ  .Lv 14:41, acc. dust; Inf הִקְצוּ .Pr 26:6 (fig.). Hiph. Pf. 3 plמְקַּ

cstr. הִקְצוֹת v:43, acc. house, in both appar. = ע  .scrape, scrape off (q.v., v:41 a), and so prob קָצַּ

read, viz. ּקְצִיעַּ  ,הִקְצְעו   .RS:JPhil. xvi (1888), 72 Dr -Wh Di-Ry Baen ,הַּ

 

ה  8656   (Strong 7097) (page 892) (Hebrew) [8657] קָצֶ

׳ .n.[m.] end, extremity, only sg.: abs 92: קָצֶה  הוּ .Ju 6:21 + ; sfקְצֵה  .Gn 19:4 + 3 t.; cstr :ק  Gn קָצִֵּ֫

47:21 + 4 t.; הֶם  v. foll.;—1. end, of ,קְצוֹת Ez 33:2 (sg.; Ges:§ 93 ss); pl. (cstr.) supplied by (מִ ) קְצֵי

staff Ju 6:21, rod 1 S 14:27, 14:43, curtains Ex 26:5 = 36:12 (P; cf. קָצָה); of conduit Is 7:3, river, = 

mouth v:18 (prob.), Jos 15:5, 15:5, 18:19; of field Gn 23:9, valley Jos 15:8, tribe v:21, sea v:2 Nu 34:3 

(all P); of territory (נְּכוּל) Nu 20:16 (JE; just without), 22:36 (E; just within), cf. Ez 25:9 (al. sub 3); 

הוּ ר־קָצֵ יִם וְעַּ ק׳ .Gn 47:21 (J); cf :מִק׳ גְבוּל־מִצְרַּ הַּ ק׳: אֶל־ הַּ  Ex 26:28 = 36:33 (of side of :מִן־

tabern.);  וֹנָה ה צָפִּ֫ ימָן .Ez 48:1 at the northern extremity, cfמִקְצֵ  ,Jos 15:1 (P); of earth :מִק׳ תַּ

׳ (הָ )אָרֶץ חוֹק || Is 5:26, 43:6, Dt 28:49 (all :מִק ד־ק׳ .Is 42:10 + 4 t.; + phr ,(מֵרָ  (תָ ):הָאָרֶץ אָרֶץ וְעַּ

׳ א־ק׳: הָא׳ .Dt 13:8, 28:64, Je 25:33, of land 12:12 (cf. Is 26:15); of earth, abbrev :מִק  Is ,25:31 :עַּ

48:20, 49:6, Psalm 46:10, ל־ק׳ רֶץ ,Is 62:11; of earth :הָא׳ :אֶ  Psalm :בִק׳ תֵבֵל ,Pr 17:24 :בִקי׳־א ָ

יִם מִק׳ ;19:5 שָׁמַּ חָק ||) Is 13:5 :הַּ ל־קְצוֹתָם ||) Psalm 19:7 ,(מֵאֶרֶץ מֶרְ ש׳ ,(עַּ  Dt 30:4 = Ne :בִק׳: הַּ

ש׳ ;1:9 ש׳ :לְמִק׳: הַּ עד־ק׳: הַּ  ,Dt 4:32. 2. border, outskirts, of city 1 S 9:27, 14:2, Jos 4:19, 18:15 :וְַּ

camp Nu 11:1 (JE); esp. to one approaching Ju 7:17, 7:19, 2 K 7:5, 7:8, so of armed force Ju 7:11, 

people Nu 22:41 (E), 23:13 (JE; emphat. אֶפֶס ק׳:, opp. ֹו  mt. Ex 19:12 (E), Jos 18:16 (JE); see ,(כֻּל

also 3:8 (D), v:15 (JE), Ex 13:20 = Nu 33:6, Ex 16:35, Nu 33:37, Jos 13:27 (all P), Ru 3:7. †3. 



condensed term for what is included within extremities, = the whole: חָיו  Gn 47:2 (J), cf. Ez :מִק׳ אֶ

33:2; abs. מִקִצֶה Gn 19:4 (J) = in (its) entirety; = on all sides, Je 51:31 + 50:26 (מִקָצֶה for ץ  ;(Gie ,מִקֵ

so ּהו ׳ .Is 56:11 Di, but om מִקָצֵ  at the end of a certain time Jos מִקְצֵה .LXX Du Che Marti. 4 :מִק

9:16 (JE), 2 S 24:8 + 8 t.  
 

ה  8657   (Strong 7098) (page 892) (Hebrew) [8658] קָצָ

 n.f. et (pl.) m. :Ex 25:18 end (pl. 4 t. f. [c. num. masc.], Albr:ZAW xvi (1896), 93 changes קָצָה † 

gender of num. in all, or regards as irregular agreement in gender (Ges:§ 97 c); otherwise Kö:ii. 1, 61, 

176);—abs. ק׳: Ex 25:19 + ; pl. cstr.  1קְצוֹת K 12:31 + ; sf. קְצוֹתיו Ex 27:4 + (so also Ex 37:8, 39:4 

Qr; Kt ו ת infr.), etc.;—1. end, sg. of קְצָת .cf ,קצוות פֹרֶ  in tabern. Ex 25:19, 25:19 = 37:8, 37:8; of כַּּ

curtain 26:4 = 36:11; elsewh. pl., פֹרֶת כַּּ הַּ  ,cf. 25:19 = 37:8; of ephod 28:7 = 39:4 ,37:7 = 25:18 :ק׳ 

breast-plate 28:23, 28:24, 28:26 = 39:16, 39:17, 39:19, chins 28:25  = 39:18, grating 27:4 (appar. = 

corners); tips of wings 1 K 6:24, 6:24; of vine Ez 15:4; הָאָרֶץ  ,ends of the earth Is 40:28, 41:5 :ק׳ 

41:9, Jb 28:24; ע ק׳ רְבַּ יִם אַּ שָמַּ  ,Jb 26:14, i.e. the mere edge :ק׳ דְּרָכָיו ;Je 49:36, cf. Psalm 19:7 :הַּ

minute part, of his doings. 2. הָעָם  ,from the whole of (fr. among) the people, 1 K 12:31 = מִקְצוֹת 

13:33, cf. Ju 18:2, 2 K 17:32 (v. also Ecclus 16:17, and ְ3 קָצֶך ).  

 

ה  8658  צֶ  (Strong 7097) (page 892) (Hebrew) [8659] קִֵּ֫

צֶה †  ֵׂ n.[m.] end (on ) (קֶצֶה Baer) קִֵּ֫  Ba:NB § 12 a, and [on ה] Kö:ii. 1, 63);—only אֵין ק׳:, usu. + ל, 

no end to (of), Is 2:7, 2:7, Na 2:10, 3:3; abs. צֶה   .v:9 אֵין ק ֵ

 

צוּ  8659   (Strong 7099) (page 892) (Hebrew) [8660] קִָּ֫

צוּ] †  צְוֵי־אֶרֶץ  .n.[m.] end, bounda; (on form Kö:ii. 1, 61);—only pl. cstr [קִָּ֫  ends of the earth Psalmקַּ

48:11, 65:6; boundaries of the land Is 26:15.  
 

 (Strong 7117) (page 892) (Hebrew) [8661] קְצָת  8660 

 Dn קְצָתָם .Ne 7:69 (Gi Baer, v:70 van d. H.) + ; sf :ק׳ .n.f. end (Lag:BN 10 Ges:§ 95n);—cstr קְצָת † 

1:5; pl. abs. קְצָוֹת Ex 38:5, Psalm 65:9 ( + perh.  קצוותוEx 37:8, 39:4 Kt. v. ה  .Kö:ii. 1:61 der ;קָצָ

these pl. forms fr. [ּצו  cf. Ex 37:8, 39:4 ,(27:4 קְצוֹתָיו ||) end, of corners of grating Ex 38:5 .1—;([ק ָ

supr. (all P); ends of earth Psalm 65:9. 2. מִקְצָת (some) from the end of, some of (ן  b) Ne 7:69 3 מִ

(so NH), Dn 1:2. 3. ׳   .at the end of a certain time Dn 1:5, 1:15, 1:18 :מִק

 

ה  8661   (page 892) (Hebrew) [8662] קצ

II. קצה (ð of foll. (Ol:§ 215 h Kö:ii. 1, 405); cf. Ar. qadÍay decide judicially, decree, qadÍin K ÍadÌi).  

 

 (Strong 7101) (page 892) (Hebrew) [8663] קָצִין  8662 



 Is קְצִין .Ju 11:6 + ; cstr :ק׳ .n.m. :Dn 11:18 chief, ruler (prop. decider, cf. Dr:Dn 11:8);—abs קָצִין † 

3:7; pl. cstr.  ֵיקְעִינ  Is 1:40 + ; sf. יִח  ,Is 22:3;—1. chief, commander in war Jos 10:24 (JE), Ju 11:6 קְצִינַּ

 Dn 11:18. 2. dictator, Is 3:67.3. more gen., ruler, man in authority, Is 1:10, 22:3, Mi ,(ראֹשׁ ||) 11:11

3:1, 3:9; of ants, אֵין ק׳: Pr 6:7 (+ל ,שׁטֵֹר   .(Toy) קֶצֶף Pr 25:15 read probably—.(משֵׁ

 

 (Strong 7117) (page 892) (Hebrew) [8664] קְצָוֹת  8663 

  above .קְצָת .v קְצָוֹת 

 

ח  8664   (page 892) (Hebrew) [8665] קצ

ח ð of foll.; mng. unknown; NH) קצח   .(BH; Ar. qizÍhÍun, qazhÍun seeds used for seasoning = קֶצַּ

 

ח  8665  צַּ  (Strong 7100) (page 892) (Hebrew) [8666] קִֶּ֫

ח †  צַּ  n.m. :Is 28:27 black cumin (Nigella sativa Linn.; LXX μελάνθιον, Vulgate, gith id.; cf. Tr:NHB קִֶּ֫

444; Smith DB 2nd ed. FITCHES Post:Hastings DB ID.); —plant with small black acrid seeds, used as 

condiment: abs. ק׳: Is 28:25, 28:27, 28:27.  

 

ע  8666   (Strong 7106) (page 892) (Hebrew) [8667] קָצַּ

 I. ע הָא BH, Targum = קְצִיעָה vb. scrape, scrape off (NH id., also קָצַּ  ;(Ar. qudÍaÀÁun fine dust ,קְצִיעֲ

—Hiph. id. Impf. 3 ms.  ַּקְצִע יִת יַּ בַּ הַּ   .Lv 14:41 אֶת־

 

 (Strong 7102) (page 893) (Hebrew) [8668] קְצִיעָה  8667 

 † I. [קְצִיעָה] n.f. cassia, a powdered bark, like cinnamon (hence Gk. κασία, Lat. casia, 

Lewy:Fremdw.37);—pl. לוֹת) פָצִיעוֹת הָ אֲ ק Psalm 45:9 (Che now (מֹר וַּ  .are shed, v. in:Ency. Bib תוּצַּ

CASSIA, n.).  
 

 (Strong 7103) (page 893) (Hebrew) [8669] קָצִיעָה  8668 

 † II. קָצִיעָה n.pr.f. (cassia, fr. fragrance);—Job’s second daughter Jb 42:14, Κας(ς)ιαν (acc.).  

 

ה  8669  קָצֻעָ  (Strong 4741) (page 893) (Hebrew) [8670] מַּ

קָצֻעָה] †  קָצֻעוֹת  .n.[f.] scraping tool, used in fashioning idols;—pl [מַּ מַּ   .Is 44:13בַּ

 

 (page 893) (Hebrew) [8671] קצע  8670 

† II. קצע (ð of foll.; cf. Aram. ע  qtÍaÁ cut off, also Ar. qtÍÁ break off (if for qzÍÁ, RS:JPhil. xvi. 74), mqtÍÁ ,קָטַּ

place where something is cut off or ends abruptly RS:infr.; Sab. קצע appar. cut off, or the like, Sab 

Denkm:91).  
 

 (Strong 4740) (page 893) (Hebrew) [8672] מִקָצעַֹּ   8671 



 n.m.:Ez 46:21 place of corner-structure, (inner) corner-buttress (as (place of) cutting off of an מִקָצעַֹּ  

inner angle if ð rightly expl.; v. RS:1.c. 71-81);—abs. ׳  Ez -צעַֹּ  .Ne 3:20 +; cstr -צוֹעַּ  ,+ Ne 3:19 :מ

46:21, 46:21; pl. abs. מִקָצעֹֹת Ex 26:24, 36:29, cstr. עוֹת- Ez 46:22, מִקְצוֹעֵי v:21, also ֹמְקֻצְעת Ex 

26:23, 36:28 Di (not Pu. Pt. fr. ע  .so SS Baen; sf ,מִקְצעֹֹת .Thes Buhl:Lex 13 al.), but rd. prob קָצַּ

 Ez 41:22; -corner-post of altar Ez 41:22, tabern. Ex 26:23, 26:24 = 36:28, 36:29; (inner) מִקְצעֹוֹתָיו

buttress-place of court, where the small corner-courts were, Ez 46:21 , 46:21, 46:21, 46:22; of inner 

(rock- ?) buttress at NE. corner of wall of Jerus., מ׳  nearly = n.pr., Ne 3:19, 3:20, 3:25, also ,:הַּ

(disting. fr. ה   .v:24 , 2 Ch 26:9 (פִנָּ

 

ע  8672   (Strong 4742,7102) (page 893) (Hebrew) [8673] קָצַּ

ע  הֻקְצָעוֹת .vb. denom. Hoph. Pt קָצַּ  Ez 46:22 cornered ? set (.Ew:§ 192 d Ol:§ 78 c Ges:§ 53q.s) מְ

in corners ? del. with M (cf. Ol) LXX SyrVer Vulgate Hi Kö:i. 1, 294 Co Berthol Toy Krae.- Ex 26:23, 

36:28 v.  ַֹּמִקְצע.  

 

ף  8673   (Strong 7107) (page 893) (Hebrew) [8674] קָצַּ

 † I. ף  ,vb. be wroth (NH id., Hiph. make wrathful (rare); Syr. qsÍap be wrathful, also be anxious קָצַּ

fearful);-Qal Pf. 3 ms. ק׳: Gn 41:10 + , etc.; Impf. 3 ms. ֹיִקְצף Lv 10:6 + , etc.; Inf. cstr. ֹקְצף Is 54:9; 

Pt. קֹצֵף Zc 1:15; -be wroth: 1. of God ; abs. Dt 1:34, Is 57:16, 57:17, 57:17, 64:4, 64:8, Zc 1:15; c. ל  עַּ

against, Lv 10:6, Nu 16:22 (P), Dt 9:19, Is 47:6, 54:9, La 5:22, Zc 1:2, 1:15, Ec 5:5; c.  ל  Jos 22:18אֶ

(P). 2. of man; abs. Est 1:12, 2:21, 2 K 5:11; c. ל  Gn 40:2, 41:10 (E), Ex 16:20, Lv 10:16, Nu 31:14 עַּ

(P), Je 37:15, 1 S 29:4, 2 K 13:19. Hiph. Pf. 2 ms.  ָפְת פְתֶם .Dt 9:7; 2 mpl הִקְצַּ  .v:8; Impf. 3 mpl הִקְצַּ

קְצִיפוּ קְצִיף .Psalm 106:32; Inf. cstr יַּ קְצִפִים .Zc 8:14; Pt. pl הַּ  :י׳ .Dt 9:22; -provoke to wrath, c. acc מַּ

Dt 9:7 , 9:8, 9:22, Zc 8:14; so (acc. om.) Psalm 106:32. Hithp. put oneself in a rage: Pf. 3 ms. consec. 

ף צַּ הִתְקַּ   .Is 8:21, of hard-pressed people וְ

 

צֶף  8674   (Strong 7110) (page 893) (Hebrew) [8675] קִֶּ֫

 † I. צֶף צֶף ; + Nu 1:53 :ק׳ .n.m. :2 K 3:27 wrath;-abs קִֶּ֫  .Je 50:13 + ; sf קֶצֶף .Jos 22:20 + ; cstr ק ָ

ךָ ,Psalm 38:2 קֶצְפְךָ ;Is 60:10 קִצְפִי  Je 10:10; -1. of God : abs. Nu 17:11 (P), Dt קִצְפוֹ ,102:11 קִצְפ ֶ

29:27, Is 60:10, Je 10:10, 21:5, 32:37, 50:13, Psalm 38:2, 102:11, Zc 7:12; c. ל  ,against Nu 1:53 עַּ

18:5, Jos 9:20, 22:20 (P), 2 K 3:27, 1 Ch 27:24, 2 Ch 19:2, 19:10, 24:18, 29:8, 32:25, 32:26, Is 34:2, 

Zc 1:2, 1:15; בְשֶׁצֶף ק׳:Is 54:8. 2. of man (late), Est 1:18, Ec 5:16-Ho 10:7 v. II. קֶצֶף.  

 

 (page 893) (Hebrew) [8676] קצף  8675 

II. קצף (ð of foll.; Ar. qasÍafa break, snap off).  

 

ה  8676   (Strong 7111) (page 893) (Hebrew) [8677] קְצָפָ
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ה || ;n.f. a snapping or splintering (on abstr. formation v. Ba:NB 87);-Jo 1:7 (of fig-tree קְצָפָה †  מָ   .(שַּׁ

 

צֶף  8677   (Strong 7110) (page 893) (Hebrew) [8678] קִֶּ֫

 † II. צֶף ׳ n. [m.] prob. splinter;-only קִֶּ֫ יִם :כְּק ל־פְנֵי־מ ָ   .Ho 10:7 (sim. of helpless king) עַּ

 

ץ  8678   (Strong 7112) (page 893) (Hebrew) [8679] קָצַּ

ץ]  ץ vb. cut off (NH id., also [קָצַּ  ,end; As.kÌasÌâsÌu, hew off, cut off, kisÌsÌatu, boundary stone קֵ

Belser:BAS ii. 120, 139, cf. Hilpr:Assyriaca i. 12; Ar qasÍ.a cut, clip, cut off; Aram. ץ  ,qsÍesÍ cut off ,קְצַּ

ֹ  .qesÍoÀ end);-Qal Pf. 2 ms. consec ,קִיצָא צ הוְקַּ תָ  Dt 25:12 (acc. ּה פָ  קְצוּצֵי פֵאָה .Pt. pass pl. cstr ;(כַּּ

Je 9:25, 25:23, 49:32 (v. ה  ,consec. Ex 39:3, Psalm 46:10 :וְק׳ ,Psalm 129:4 קִצֵץ .Pi. Pf. 3 ms .(1 פֵאָ

ץ צֵץ .K 18:16; Impf 2 קִצַּ יְקַּ  etc.;-cut or hew off, thumbs, toes, Ju 1:6, hands and feet 2 S , + 16:17 וַּ

4:12; cut in two, spear (חֲנִית) Psalm 46:10, threads Ex 39:3 (P), cords Psalm 129:4 (fig.); cut in 

pieces, vessels (of gold) 2 K 24:13, 2 Ch 28:24; bases (ת מְכנֹוֹ  K 16:17 (so Kit Benz, transposing 2 (הַּ

מִסְגְרוֹת  Ju 1:7 hewn מְקֻצָצִים .doors 2 K 18:16 (both, for the sake of metal sheathing). Pu. Pt. pl ,(הַּ

off (as v:6 supr.).  
 

ץ  8679   (Strong 7093) (page 893) (Hebrew) [8680] קֵ

וֹ .Dn 8:17; sf עֶת־ , + abs. Am 8:2 + , cstr. Gn 4:3 :ק׳ -;n.m. :Ez 7:6 end 68: קֵץ  הֹ|| , + Is 37:24 קִצ  קִצ

2 K 19:23, etc.;-1. end, usu. of time, esp. in phr.  מִקֵץat the end of a definite time Gn 8:6 (J), 41:1 (E), 

16:3 (P) + 15 t., +  הֱיוֹת  of indef. time לְקֵץ Est 2:12; indef. Gn 4:3 (J) 1 K 17:7, Je 13:6; so (late)מִקֵץ 

2 Ch 18:2, Ne 13:6, Dn 11:6, 11:13; defin. יִם כְעֵת צֵאת לְיָמִים שְׁנַּ ק׳   Ch 21:19; end of life, of a 2 :הַּ

people Am 8:2, Ez 7:2, 7:2, 7:3, 7:6, 7:6, Je 51:13, La 4:18, 4:18, cf. (of all flesh) Gn 6:13 (P); of 

individ. Jb 6:11, Psalm 39:5 (|| ת יָמִי  time of עֵת עֲוֹן קֵץ ,Dn 9:26 a, 11:45; in eschatol. sense ,(מִדַּּ

final punishment (Toy) Ez 21:30, 21:34, 35:5; קֵץ  ’Hb 2:3 to the end; esp. Dn, of time of Antiochus לַּ

persecution, foll. by A.’s death, עֵת קֵץ time of the end 8:17, 11:35, 11:40, 12:4, 12:9, 8:19 :ק׳ מוֹעֵד; 

cf. יָּמִין הַּ מוֹעֵד .alone 9:26 b, 12:13; end, cessation, abs :ק׳ ,12:13 :ק׳  לַּ לָאוֹת ;11:27 :ק׳  פְ הַּ  :ק׳ 

12:6, of words Jb 16:3, darkness 28:3, perfection Psalm 119:96; אֵין ק׳: no end, of peace Is 9:6, 

iniquities Jb 22:5, toil Ec 4:8, 2 .12:12 עֲשוֹת סְפָרִים. end, in space, ה לוֹן קִצ  K 19:23 its 2 מְ

remotest lodging-place = Is 37:24 (v. לוֹן   .3 קָצֶה .of multitude Ec 4:16.—Je 50:26 v ,:אֵין ק׳ ;(p.533 מָ

 

 (Strong 7104) (page 894) (Hebrew) [8681] קְצִיץ  8680 

  .in Benj., Jos 18:21, Αμεκασεις, etc :עֵמֶק ק׳ n.pr.loc. (fr. above ð ?);—only in קְצִיץ † 

 

 (Strong 7020) (page 894) (Hebrew) [8682] קִיצוֹן  8681 



 Ex 26:4, 26:10 a = 36:11, 36:17 (יְרִיעָה) of curtain ,קִיצנָֹה .adj. at the end, outermost;—fs [קִיצוֹן] † 

a; ins. also prob. 26:10 b = 36:17 b so Kit (in Di) Baen.  
 

 (Strong 7114) (page 894) (Hebrew) [8683] קָצֵר  8682 

ר .I ,[קָצֵר] †   shorten; Ar. qasÍaraקִצֵר  ,short קָצֵר vb. be short (NH (Ges:§ 44 c Sta:§ 384, 2) קָצַּ

shorten, qasÍura be short, c. Áan come short of; J Aram. ר ר .be short);—Qal Pf. 3 ms קְצַּ  ,Is 28:20 קָצַּ

Mi 2:7 (SS ר צְרָה .fs 3 ;(קָצֵר .fr. adj קְצַּ ָ ר .Is 50:2, 59:1; Impf. 3 fs ק  ה  .Jb 21:4 +, 3 fpl תִקְצַּ תִקְצרְֹנָ

Pr 10:27; Inf. abs. קָצוֹר Is 50:2; Pt. pass. fpl. קְצֻרוֹת Ez 42:5;—be short, of bed Is 28:20 (fig.), of 

וֹתלְשָׁכ  Ez 42:5; esp. (fig.) of ד י׳ ן .i.e. be ineffective, powerless Nu 11:23 (JE), c ,:יַּ  comp. Is 50:2 מִ

(+ inf. abs.), 59:1; c. ׁרוּחַּ  ,בֶפֶש, = be impatient (opp. [ח הָעָם :(Hiph. 1 (c) [אָרַּ  Nu 21:4 b :וִתִק׳ נֶפֶשׁ 

(JE), of utter discouragement, cf. (of  ַּרוּח) Jb 21:4; ֹו פְשׁ תִק׳ נַּ  Ju 16:16 i.e. he was worn out (by :וַּ

importunity), so of proph. (representing י׳:) Zc 11:8 (ב pers.) reach limit of patience with, endurance 

of; of י׳: Ju 10:16 (ב rei); חַּ י׳  .of time † Pr 10:27 (years of wicked). Pi :ק׳ ;Mi 2:7 (v. supr.) :ק׳: רוּ

shorten Pf. 3 ms. ר י קִצַּ רְתָ יְמֵי וגו׳ .Psalm 102:24. Hiph. id., Pf. 3 ms יָמַּ   .Psalm 89:46 :הִקְצַּ

 

 (Strong 7116) (page 894) (Hebrew) [8684] קָצֵר  8683 

יָד .adj. short;—in phr [קָצֵר] †  ר־ .K 19:26 short of hand, feeble, = Is 37:27; fig 2 קִצְרֵי־ יִם קְצַּ פַּ  Pr אַּ

14:17 = impatient, so  ַּר רוּח יִם .v:29 (opp קְצַּ פַּ ח אַּ ר יָמִים of time ;(אֶרֶ   .Jb 14:1 short-lived † קְצַּ

 

צֶר  8684   (Strong 7115) (page 894) (Hebrew) [8685] קִֹּ֫

צֶר †    .Ex 6:9 (P) = impatience :ק׳ רוּחַּ  .n.[m.] shortness;—cstr קִֹּ֫

 

ר  8685   (Strong 7114,7105) (page 894) (Hebrew) [8686] קָצַּ

 † II. [ר  harvest; cf. As. kÌasÌâru join together, collect; v. Dl:Pr קָצִיר vb. reap, harvest (NH id., also [קָצַּ

166 f. Zehnpf:BAS i. 503 (not Syr. qtÍar bind, Eth. kÍs’ara: [kÍz’ara] constringere, v. Nö:ZMG xl (1886), 

735));—Qal Pf. 3 pl. ּרו  ;(יִקְצָר־ Qr) Is 17:5, Ec 11:4 + Pr 22:8 Kt יִקְצוֹר .Je 12:13, etc.; Impf. 3 ms קָצ ָ

3 mpl. יִקְצרֹוּן Ru 2:9, etc.; Imv. mpl. ּקִצְרו Ho 10:12 + ; Inf. cstr. ֹ1 לִקְצר S 8:12 +; sf.  ֶ ךָקֻצְר  Lv 

 S 1 קָצִיר .Je 9:21 +, etc.:—reap, c. acc. of crop: acc. cogn קוֹצֵר .Pt ;23:22 ,19:9 קֻצְרְכֶם ,23:22

ף || ;.Lv 19:9, 23:10, 23:22 (all H) Dt 24:19; acc. of grain Is 17:5 (fig ,(חָרִשׁ +) 8:12 ,6:13  Jb 24:6 ,(אָסַּ

(Qr; Kt vid. Hiph.), cf. Lv 25:5 (H), v:11 (P; + ע  .so (obj. om.) 2 K 19:29 = Is 37:30, Mi 6:15 (opp ,(זָרַּ

ע ע +) Lv 19:9 b, 23:22 b, Ru 2:9, Ec 11:4 ,(זָרַּ ע .Je 12:13 (opp קֹצִים .obj ;(זָרַּ  Pt. = reaper Am ;(זָרַּ

ר ||) Je 9:21 (sim.), Psalm 129:7 ,(חוֹרֵשׁ + ) 9:13 מֵ  .pl ;(so Buhl:Lex 13 Marti ,קָצִיד for) Is 17:5 + ,(מְעַּ

2 K 4:18, Ru 2:3, 2:4, 2:5, 2:6, 2:7, 2:14; fig. of reaping fruits of righteousness Ho 10:12 (+ ע  of ,(זָרַּ



evil Ho 8:7 (both + ע שׁ +) Jb 4:8 ,(חָרָשׁ + ) 10:13 ,(זָרַּ ע ,חָרַּ  Pr 22:8; Psalm 126:5 they that sow ,זָרַּ

ע) וֹרוּ Jb 24:6 Kt (< Qr יקצירו .in tears shall reap in joy. Hiph. Impf (זָרַּ   .(.v. supr ,יִקְצ 

 

 (Strong 7105,7114) (page 894) (Hebrew) [8687] קָצִיר  8686 

 † I. קָצִיר n.m.:Je 8:20 harvesting, harvest (cf. Lag:BN 173);—abs. ק׳: Gn 45:6 +, cstr. קְצִיר Ju 15:1 

+; sf. ָקְצִירְך Lv 19:9 +, etc.;—harvest: 1. process of harvesting, Gn 45:6 (E; + ׁחָרִיש), Ru 2:21. 2. 

what is reaped, harvested, crop, spec. of grain: Gn 8:22 (+ע ע || ;נוד .J), Is 17:11 (fig.; cf ;זֶרַּ ק׳  ,(זֶרַּ

חִטִים ;i.e. exported grain of Egypt (.id ||) 23:3 :יְאֹר  Ex 34:22 (JE), ins. also 2 S 24:15 (LXX Th :קְ׳ 

We Dr al.), לֶקֶט ק׳: Lv 19:9 b, 23:22 b; ק׳: as eaten Je 5:17, Jb 5:5 (but rd. here ּצְרו ָ  LXX Me Bu ק 

al., cf. Bev:Jphil. xxvi. 304); as acc. cogn. c.  ר  S 8:12, Dn 24:19, Lv 19:9 a, 23:10, 23:10, 23:22 a 1קָצַּ

חַּ ק׳ חִטִים ,Lv 25:5 (all H) :סְפִי ה) S 6:13; of ripe grain Is 1:11 1 :קְ׳  ל ק׳) 4:13 ,(:קְ׳ שָדֶ  fig. of ;(:בָשַּׁ

punishment Ho 6:11; of vintage Is 16:9 (|| יִץ  as || Je 48:32, Buhl:Lex 13). 3. time of בָצִיר .rd. prob ;קַּ

harvest, Ex 34:21 (+ ׁחָרִיש; JE), 2 S 21:10 (23:13 rd.  צוּר  as || 1 Ch 11:15, so LXXL for Lucian Thהַּ

We and most), Is 9:2 (sim.), 18:5 (fig.), Je 5:24, || יִץ  ;20:4 חרֶף .Pr 6:8, 10:5, 26:1 (sim.); opp ,8:20 קַּ

ח(־הַּ ): ק׳ ,Pr 25:13 (sim.) :יוֹם ק׳ Jos 3:21 (JE), 2 S 21:9 a :יְמֵי ק׳  Je 50:16, 51:33 (fig.); of עֵ

wheatharvest, חִטִים יּוֹם ,Ru 2:23 b יְמֵי Gn 30:14 (J), Ju 15:1, without :יְמֵי קְ׳  הַּ לוֹא קְ׳:־ח׳   S 1 :הֲ

12:17; barley harvest, 2 :קְ׳ (הַּ )שְצרִֹים S 21:9 b, Ru 1:22, 2:23 a; Is 18:4; חםֹ קָצִיר Is 18:4; ק׳ הַּ ג   :חַּ

Ex 23:16 (E). On harvest in Pal. v. Vogelst:Landwirthsch. 57 ff. Hayman:Smith DB AGRICULTURE.—

Is 17:5 rd. קֹצֵר, v. קָצִר.  

 

 (Strong 7105) (page 894) (Hebrew) [8688] קָצִיר  8687 

 † II. קָצִיר n.m.:Is 27:11 usually coll., boughs, branches (connex. with above ð dub.);—abs. ק׳: Jb 

14:9; sf. קְצִירִי Jb 29:19 (in fig.; || ׁשׁרֶֹש), ֹ18:16 קְצִירו (fig.; || id.); ּקְצִירָה Is 27:11; pl. sf,  ָקְצִירֶיה 

Psalm 80:12.  
 

 (Strong 7117) (page 894) (Hebrew) [8689] קְצָת  8688 

  p. 892 .קצה .v. I קְצָת 

 

ר  8689   (Strong 7023,7119-20) (page 894) (Hebrew) [8690] קַּ

ר    p. 885, 903 .קִיר .v. I קִר .קרר .v. I קֹר ,קַּ

 

א  8690   (Strong 7121) (page 894) (Hebrew) [8691] קָרָ

 I. 724:קָרָא vb. call, proclaim, read (NH id., read aloud, read; Ph. א  ,call; Ar. qaraÀa read aloud קר

recite (the ‘KÍor’aÒn’), ÀlqurÀaÒu the KÍor’a Òn; Aram. לרא  .Nab. id., Palm ,קרא .qroÀ call, etc., so O Aram ,קְ

id., קרה);—Qal:655 Pf. ק׳: Gn 11:9 +, 3 fs. consec. ת תָ  .Is 7:14 (Ges:§ 74 g); 2 ms וְקָרָז  Ju קָרָא



12:1 +, etc.; Impf. 3 ms. יִקְרָא Gn 2:19 +; sf. ֹיִקְרְאו Je 23:6, ּהו א .Is 41:2; +; 1 S -אֵ  ,+ Dt 32:3 אֶקְרָ

ר ה .S 28:15 (Ges:§ 48 d Nes:Marg. 15); 3 fpl 1 וָאֶקְרָאֶ תִקְרֶאנָ ָ  ,Ru 4:17, 4:17 וַּ ן תִקְרֶא  Nu 25:2; 2 וַּ

fpl. ה רָאֵנִיקְ  .Ju 7:3 +, sfקְרָא  .Ru 1:20, 1:21, etc.; Imv. ms תִקְרֶאנָ  Psalm 50:15, etc.; Inf. cstr. קְרָא 

1 S 3:6 +, ת ת Baer) קְראוֹ א .Psalm 4:2 +, etc.; Pt. act קָרְאִי .Ju 8:1 (Ges:§ 74 h); sf (-אֹ  Am 5:8 קוֹרֵ

 S 1 קְרוּאִים .Est 5:12; plקָרוּא  .Psalm 99:6 (Ges:§§ 74 i; 75 00); pass קֹרִאים .Je 1:15 +; pl קֹרֵא ,+

9:22, Ez 23:23, 1 קְרֻאִים S 9:13 +; cstr.  קְרוּאֵיNu 1:16 Qr (Kt קריאי), 26:9 Kt (Qr קְרִיאֵי, v. 

 —;(קָרִיא

1. a. call, cry, utter a loud sound, Ju 9:7, 2 S 18:25 (in v:28 read ב יִּקְרַּ  We, confirmed by LXXL so Dr וַּ

and all recent Comm.), Je 4:6, Dn 8:16 (all + ר  K 7:11 (on text v. Kit Benz), Is 6:4; for help Gn 2 ,(אמ

39:15, 39:18 (J); of pleading in court Is 59:4 (ב of manner); explicitly ל גְדוֹל  Gn 39:14 (J), 1 K בְקוֹ

18:27, 18:28, 2 K 18:28 = Is 36:13 = 2 Ch 32:18, ל גָדוֹל חֲרֵי .c ;(בְאָצְנֵי +) Ez 9:1 קוֹ  pers. 1 S אַּ

ר +) 20:37  ,Je 12:6. b. call cry, obj. in orat. recta Ju 7:20 ,(לֵאמֹר + ;Gi; v:9 van d. H. Baer) 24:8 ,(אָמַּ

1 S 3:4 (rd. ל שְׁמוּאֵל  .LXX Th We Dr Kit Bu HPS), v:6 (cf. LXX), v:8 (agst. accents), v:10 (v ;שְׁמוּאֵ

ל  S 20:16, 2 K 11:14, Je 20:8, Lv 13:45; = utter, speak Je 36:18; of command Gn 2 20:38 ,(שְׁמוּאֵ

45:1 (E).  

2. a. call unto some one: ל ר + .pers. (oft אֶ  .loc.), Gn 3:9, 19:5, Ex 3:4, Is 6:3 + oft.; c מִן .sts. c ;אָמַּ

ל ל for) עַּ א .of satyrs Is 34:14 (so Vrss Ges Che:Comm. al. > recent Comm. from II (אֶ  קָרָה or קָרָ

which (in Qal) alw. take accus.); unto (אֶל) י׳: (God ), in praise † Psalm 66:17, 1 Ch 4:10, usu. for 

help, Ju 15:18, 1 S 12:17, 12:18, Ho 7:7 + 3:5, 4:4 +, + ל  God) :י׳ (ל) pers. against Dt 15:9, 24:15; to עַּ

) † Jb 14:14, Psalm 57:3, 141:1; to (ל) a servant (for service) 2 K 4:36, Jb 19:16, so (אֶל) 2 S 1:15; 

call to (ל) one Je 3:4 (+ orat. rect.), La 4:15 (id.), Pr 2:3 (לְבִינָה); subj. י׳: Mi 6:9, Je 35:17. b. cry for 

help, abs., (poet. and late) Zc 7:13, Is 58:9, 65:24, Jb 5:1, 9:16, Pr 21:13, Psalm 4:2, 20:10 + 10 t. 

Psalms (147:9 of young ravens); בֵאָזְנֵי Ez 8:18. c. ק׳: בְשֵׁם י׳: call with name of י׳: (i.e. use it in 

invocation): Gn 4:26, 12:8, 2 K 5:11, Je 10:25 = Psalm 79:6 + 16 t. (1 K 18:24 of specif. appeal to י׳: 

to display his power), + Is 65:1 (v. Pu.); with name of Baa1 † 1 K 18:24, 18:25, 18:26. d. late, c. acc. 
dei Is 43:22, Psalm 14:4 + 4 t. Psalms; abs. Psalm 116:2. 3. proclaim: a. c. acc. rei procl. Am 4:5, Gn 

41:43, Dt 15:2, Je 31:6, Lv 25:10 +; ק׳ צוֹם: proclaim a fast 1 K 21:9, 21:12, Je 36:9 +, ק׳: מוֹעֲדֵי י׳: 

Lv 23:2, 23:4; ק׳: sq. orat. rect. Ex 34:6, etc.; sq. ל pers. Je 34:8, 34:15, 34:17, 34:17, Is 61:1, ל  עַּ

pers. (against, concerning) 1 K 13:4, 13:32, Je 49:29, La 1:15; proclaim peace to (ל pers.) Ju 21:13; 

cf. לוֹם לְשָׁ הָ  לֶי קְרִיאָה ,Is 1:13 מִקְרָא .c. acc. cogn :ק׳ ;Dt 20:10 :ק׳ אֵ ׳שֵׁם י .b .(אֶל +) Jon 3:2 הַּ  

עֲקֹב .Ex 33:19, 34:5 (JE); cf :ק׳: בְשֵׁם י׳ Dt 32:3, Psalm 99:6; so (earlier) :ק׳:  Is 44:5 (but :ק׳ בְשֵׁם יַּ

read יִקָרֵא, Lo Che and most). c. לֵי  Psalm 49:12 proclaim (with) name over landed :ק׳: בֵשׁ׳עֲ

estates, claim possession (Hup Bae); procalim one’s own name Ru 4:11 = become famous; pt. pass. 

proclaimed, i.e. renowned Ez 23:23. d. abs. make proclamation (sts. + ר  Ju 7:3, Je 2:2 (לֵאמֹר ,אָמַּ
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ל .Zc 1:14, 1:17, Jon 3:4, Is 40:3, 40:6 +, c (בְאָוְנֵי)  † .concerning Ne 6:7, against 1 K 13:2, Jon 1:3 עַּ

a. read aloud, oft. בְאָוְבֵי, less oft. לפְנֵי, c. ב of roll, book Je 36:6, 36:8, 36:14, Ne 8:3, 8:8, 9:3, 2 Ch 

34:18, + acc. of words Je 36:8, 36:10; obj. om. Ex 24:7 (E) Je 36:15; c. acc of roll, book v:15, v:21, 

51:63, 2 K 22:10, 2 Ch 34:24, of letter (סֵפֶר), writing 2 K 5:7, Is 29:11, 29:12, Je 29:29, columns of 

manuscript Je 36:23; c. acc. of words Jos 8:34, 8:35, Je 36:6, 51:61, 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, cf. Dt 

31:11. b. read, to oneself, in (ב) a roll, book, Dt 17:19, Ne 8:18, so of vision written on tablets Hb 2:2; 

c. acc. of letter (סֵפֶר) 2 K 19:14 = Is 37:14, book 2 K 22:8; abs. Is 34:16. c. read, for hear read, 2 K 

22:16. 5. summon: usu. a. c. ל pers.: Gn 12:18, 20:8, 20:9, Nu 22:5 , 22:20, 22:37, Ju 8:1, 1 S 3:5, 

3:6, 3:8, 3:8 + oft. (c. 100 t.), +  לreflex. 1 K 1:28, 1:32, + אֶל loc. Ex 19:20, + ל  .pers. 2 S 9:2, + inf אֶ

purpose Jos 24:9, Ju 12:1, 14:16, 1 S 28:15, + ן ךָ + ;loc. Ho 11:1, Ju 4:6 מִ  Is 45:4 summon by בִשְׁמ ֶ

thy name; specif. summon = invite (esp. to feast) Ex 34:15, Ju 14:15 ( + inf. purpose) 1 S 16:3 ( + 

ח זָבַּ  ז׳ .rd. prob ,בַּ ז׳ + ) v. HPS), v:5 :לַּ ל .K 19:26 + (c. 17 t.). b. c 1 ,(:לַּ  ,pers. Ex 10:24, Jos 4:4 אֶ

10:24, 1 K 13:21 + (c. 20 t.); אֶל pers. + ל pers. (diff. persons in same relation) Ex 8:21, Je 42:8; = call 

for (demand to see), c. ל  ,rei = demand, require Pr 18:6 cf. 27:16 (prob. corrupt ל .pers. 2 K 18:18; c אֶ

v. Toy). c. c. acc. pers. Gn 41:8, 41:14, Ex 2:7 ( + ל pers.), v:7, Am 5:16 ( + ל  1 ,(rei ל) rei), Is 13:3 אֶ

S 3:16, 22:11 + (c. 33 t.), ins.  ָקְר יַּ אוַּ  in this sense also 2 S 15:12 LXXL We Dr and most; + inf. 

purpose Nu 24:10, יִט ח עַּ  .Is 46:11; in weakened sense (to bring response, or bring pers :ק׳ מִמִוְרָ

near) Ct 5:6; specif. invite, 1 S 9:24 (but corrupt, v. esp. HPS), 1 K 1:9 (also + ל, MT), v:10, 12:20 (+ 

 Est 5:12, pt. pass. elsewh. pl., invited ones, guests 1 S אֲנִי קָרוּא לָהּ ;loc.), Dt 33:19 (acc. loc.) אֶל

9:13, 9:22, 2 S 15:11, 1 K 1:41, 1:49, Zp 1:7, Pr 9:18; invite or summon (acc. pers.) for help, succour, 

Ho 7:11; usu. obj. י׳: (poet. and late) Je 29:12, 2 S 22:4, 22:7 = Psalm 18:4, 18:7, Is 55:6, La 3:57, Jb 

27:10, Psalm 50:15, 86:5 + 8 t. Psalms, acc. שֵׁם י׳: La 3:55; acc. חכמה Pr 1:28. d. abs. call, 

summon Am 7:4 (+ ל rei), Is 22:12 (id.), 1 S 3:5, 3:6, Zc 7:13; י׳: (God ) Is 52:2, 65:12, 66:4, Jb 13:22, 

 ,e. call and commission, appoint (!קְרִיאֵי Qr) Kt 26:9 ,(קְרִיאֵי Kt) Nu 1:17 Qr קְרוּאֵי הָעֵדָה ,14:15

acc. pers., Is 48:15, 49:1, +  בְשֵׁםby name, specifically, Ex 31:2, 35:30, Is 43:1, 45:3. f. call and 

endow (with privilege) Is 51:2, 54:5, 55:5. 6. call=name: a. (early and most common usage), call one’s 

name (ם  ,so and so, 2 acc.: of pers. Gn 3:20, 4:25, 4:26, 5:2, 5:3, 5:29; + 34 t. Gn, Ex 2:10, 2:22 (שֵׁ

Ho 1:4, 1:6, 1:9, Is 7:14, 8:3, 9:5 + 10 t. (Je 46:17 read קִרְאוּ שֵׁם LXX Gie al.); of places, etc., Gn 

4:17, 11:9 + 17 t. Gn, Ju 1:17, 1:26, 2:5, 15:19, 18:29 + 21 t. b. c. acc. of appellation ony, Ez 39:11. c. 
acc. pers. vel. loc. + acc. appell. Ho 2:18, Dt 3:14, Je 23:6, Is 58:5, Nu 32:41. d. acc. pers. + cl. Psalm 

89:27. e. = give name to, acc. appell. + ל pers. (loc., velrei): (I ) pers. Ho 2:18, Gn 35:18, 1 S 4:21, Je 

3:19, 30:17, 33:16 + 9 t.; (2) loc., vel rei, Ju 18:12, 2 S 2:16, 5:9, 6:8, Jos 22:34 (name lost, Syrver 

Heb. Codd. Ins. עֵד; cf. Di Steuern), Gn 1:5, 1:5, 1:8, 2:19, 2:19, Ex 33:7 + 30 t. + Jb 17:14 (ל + 

sentence incl. name). f. c. ל + בְשֵׁם Is 40:26, cf. 65:11 (חֵר ת) Psalm 147:4 ,(שֵׁם אַּ  Ru 4:17 ,(שֵׁמוֹ

ם) לאשֵׁם  + rei ל .g. c .(שֵׁם .all c) Gn 2:20, 26:18, 26:18 ,(לֵאמֹר + שֵׁ  names ב S 18:16. h. call by 2עַּ
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the names (acc.) of cities Nu 32:38; call to (ב) city, + appelll., + ֹו ם v:42. i. call cities (acc.) בִשְׁמ  ,בְשֵׁ

i.e, specify them, Jos 21:9, 1 Ch 6:50 (ת אנִקְ  .Niph. Pf. 3 ms † .(בְשֵׁמוֹ רָ  Je 4:20 +, 1 S. נִקְרֵאתִי Est 

4:11, etc.; Impf. 3 ms. יִקָרֵא Gn 2:23 +, יִּקָרֵא  .Is 43:7, Je 44:26; pl נִקְרָא .Ez 20:29 +, etc.; Pt וַּ

קֹדֶשׁ נִק׳ ,.Is 48:1, Est 6:1;—1. reflex נִקְרָאִים הַּ  Is 48:2 from the holy city they call :מֵעִיר 

themselves. 2. pass. be called: a. be proclaimed (cf. Qal 3), of שֵׁם י׳: Je 44:26 (ה  instr.); of man’s בְפֶ

name = be famous Ru 4:14; = be announced Je 4:20. b. be read aloud cf. Qal 4): impers. c. ב of 

book, + בְאָוְנֵי Ne 13:1; subj. records Est 6:1 (לפְנֵי). c. be summoned (cf. Qal 5: Is 31:4 (ל  ;(against עַּ

Est 3:12, 4:11, 4:11, 8:9; + ם  ל + .i.e. specifically, 2:14, d. be named (cf. Qal 6.): (I) appell. subj ,בְשֵׁ

pers. Gn 2:23 to her shall be called ‘woman’, 1 S 9:9, Is 32:5, 62:4, 62:12, Pr 16:21; + ל loc. 2 S 

18:18, Is 1:26, 35:8, Je 19:6. (2) ׳ שְׁמוֹ ונו  Dt 25:10, so Gn 35:10, Dn 10:1, Ez 20:29 (of :וְנִקְרָא 

place); ָשִׁמְך ה יְרוּשׁ׳: וגו׳ Ez 20:29. (3) אֶת־  .Zc 8:3, so land Dt. 3:18 , temple Is 56:7. (4) esp :וְנִקְרְאָ

ל  ,denoting ownership, of pers. Je 15:16, people Dt 28:10, Je 14:9, Am 9:12, Is 63:19 ,:נִקְרָא שֵׁם י׳ עַּ

2 Ch 7:14, ark 2 S 6:2 (del. 2nd שֵׁם LXX We Dr al.), = 1 Ch 13:6 (adding לָיו  Oettli Kau; > Kit:Hpt עָ

וֹ  temple 1 K 8:43 = 2 Ch 6:33, Je 7:10, 7:11, 7:14 , 7:30, 32:34, 34:15, city Je 25:29, Dn ,(שָׁם שְׁמ

9:18, city + people v:19; so name of man 2 S 12:28, as given to his wife Is 4:1 (5) be called ל שֵׁם  ,עַּ

i.e. reckoned to, Gn 48:6, Is 54:5, 61:6; לאשֵׁבֶט  Ch 23:14, cf. Ezr 2:61 = Ne 7:63. (6) be called 1 עַּ

עבְ  Is 43:7, 48:1. (7) בְשֵׁם רַּ ְׂ ז ָ ָׂ יִצְתָק יִק׳ ךָ : Gn 21:12, i.e. in (through) יִצ׳: shall seed be reckoned 

to three; הֶם שְׁמִי  through them shall my name be called, i.e. perpetuated. (8) be 48:16 וְיִקָרֵא בָ

named = menationed, of pers. Is 14:20 (9) subj. ם  Ec 6:10, i.e. thing is known. † Pu. (Ez and Is:2) שֵׁ

Pf. 3 ms. א  וְקֹרָא ;(:קוֹ׳) pers. vel rei = be named, Is 48:8, Ez 10:13 ל + .be called, subj. appell קֹרָ

consec. Is 58:12, 61:3, 62:2 (ׁחָדָש לאֹ קֹרָא ;(שֵׁם   Vrss Lo ,[qal 2 c] קֹרֵא or קָרָא >) ;65:1 בִשְׁמִי גוֹי 

Ew Che Di al.); be called and privileged (cf. Qal 5 f); Pt. ׳  .a. read aloud, oft .48:12.4 :מְקרָאִי יִש

 of roll, book Je 36:6, 36:8, 36:14, Ne 8:3, 8:8, 9:3, 2 Ch 34:18, + acc. of ב .c ,לפְנֵי .less oft ,בְאָוְבֵי

words Je 36:8, 36:10; obj. om. Ex 24:7 (E) Je 36:15; c. acc of roll, book v:15, v:21, 51:63, 2 K 22:10, 2 

Ch 34:24, of letter (סֵפֶר), writing 2 K 5:7, Is 29:11, 29:12, Je 29:29, columns of manuscript Je 36:23; 

c. acc. of words Jos 8:34, 8:35, Je 36:6, 51:61, 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, cf. Dt 31:11. b. read, to 

oneself, in (ב) a roll, book, Dt 17:19, Ne 8:18, so of vision written on tablets Hb 2:2; c. acc. of letter 

 .K 19:14 = Is 37:14, book 2 K 22:8; abs. Is 34:16. c. read, for hear read, 2 K 22:16. 5 2 (סֵפֶר)

summon: usu. a. c.  לpers.: Gn 12:18, 20:8, 20:9, Nu 22:5, 22:20, 22:37, Ju 8:1, 1 S 3:5, 3:6, 3:8, 3:8 

+ oft. (c. 100 t.), + ל reflex. 1 K 1:28, 1:32, + אֶל loc. Ex 19:20, + אֶל pers. 2 S 9:2, + inf. purpose Jos 

24:9, Ju 12:1, 14:16, 1 S 28:15, + ן ךָ + ;loc. Ho 11:1, Ju 4:6 מִ  ;Is 45:4 summon by thy name בִשְׁמ ֶ

specif. summon = invite (esp. to feast) Ex 34:15, Ju 14:15 ( + inf. purpose) 1 S 16:3 ( + ח זָבַּ   .rd ,בַּ



prob. ז׳ ז׳ + ) v. HPS), v:5 :לַּ  pers. Ex 10:24, Jos 4:4, 10:24, 1 K אֶל .K 19:26 + (c. 17 t.). b. c 1 ,(:לַּ

13:21 + (c. 20 t.);  ֶלא  pers. + ל pers. (diff. persons in same relation) Ex 8:21, Je 42:8; = call for 

(demand to see), c. אֶל pers. 2 K 18:18; c. ל rei = demand, require Pr 18:6 cf. 27:16 (prob. corrupt, v. 

Toy). c. c. acc. pers. Gn 41:8, 41:14, Ex 2:7 ( +  לpers.), v:7, Am 5:16 ( + אֶל rei), Is 13:3 (ל rei), 1 S 

3:16, 22:11 + (c. 33 t.), ins. קְרָא יַּ  in this sense also 2 S 15:12 LXXL We Dr and most; + inf. purpose וַּ

Nu 24:10, יִט ח עַּ  Is 46:11; in weakened sense (to bring response, or bring pers. near) Ct :ק׳ מִמִוְרָ

5:6; specif. invite, 1 S 9:24 (but corrupt, v. esp. HPS), 1 K 1:9 (also + ל, MT), v:10, 12:20 (+ ל  ,(.loc אֶ

Dt 33:19 (acc. loc.);  ּה  ,Est 5:12, pt. pass. elsewh. pl., invited ones, guests 1 S 9:13, 9:22אֲנִי קָרוּא לָ

2 S 15:11, 1 K 1:41, 1:49, Zp 1:7, Pr 9:18; invite or summon (acc. pers.) for help, succour, Ho 7:11; 

usu. obj. י׳: (poet. and late) Je 29:12, 2 S 22:4, 22:7 = Psalm 18:4, 18:7, Is 55:6, La 3:57, Jb 27:10, 

Psalm 50:15, 86:5 + 8 t. Psalms, acc. שֵׁם י׳: La 3:55; acc. חכמה Pr 1:28. d. abs. call, summon Am 

 ,Is 52:2, 65:12, 66:4, Jb 13:22, 14:15 ( God) :י׳ ;Is 22:12 (id.), 1 S 3:5, 3:6, Zc 7:13 ,(rei ל +) 7:4

 .e. call and commission, appoint, acc (!קְרִיאֵי Qr) Kt 26:9 ,(קְרִיאֵי Kt) Nu 1:17 Qrקְרוּאֵי הָעֵדָה 

pers., Is 48:15, 49:1, + בְשֵׁם by name, specifically, Ex 31:2, 35:30, Is 43:1, 45:3. f. call and endow 

(with privilege) Is 51:2, 54:5, 55:5. 6. call=name: a. (early and most common usage), call one’s name 

ם)  ,so and so, 2 acc.: of pers. Gn 3:20, 4:25, 4:26, 5:2, 5:3, 5:29; + 34 t. Gn, Ex 2:10, 2:22, Ho 1:4 (שֵׁ

1:6, 1:9, Is 7:14, 8:3, 9:5 + 10 t. (Je 46:17 read קִרְאוּ שֵׁם LXX Gie al.); of places, etc., Gn 4:17, 11:9  

+ 17 t. Gn, Ju 1:17, 1:26, 2:5, 15:19, 18:29 + 21 t. b. c. acc. of appellation ony, Ez 39:11. c. acc. pers. 
vel. loc. + acc. appell. Ho 2:18, Dt 3:14, Je 23:6, Is 58:5, Nu 32:41. d. acc. pers. + cl. Psalm 89:27. e. 

= give name to, acc. appell. + ל pers. (loc., velrei): (I ) pers. Ho 2:18, Gn 35:18, 1 S 4:21, Je 3:19, 

30:17, 33:16 + 9 t.; (2) loc., vel rei, Ju 18:12, 2 S 2:16, 5:9, 6:8, Jos 22:34 (name lost, Syrver Heb. 

Codd. Ins. עֵד; cf. Di Steuern), Gn 1:5, 1:5, 1:8, 2:19, 2:19, Ex 33:7 + 30 t. + Jb 17:14 (ל + sentence 

incl. name). f. c. ם ) Is 40:26, cf. 65:11 ל + בְשֵׁ חֵ  רשֵׁם אַּ ), Psalm 147:4 (ת ם) Ru 4:17 ,(שֵׁמוֹ  + שֵׁ

ם .Gn 2:20, 26:18, 26:18 (all c ,(לֵאמֹר ם + rei ל .g. c .(שֵׁ לאשֵׁ  names the ב S 18:16. h. call by 2 עַּ

names (acc.) of cities Nu 32:38; call to (ב) city, + appelll., + ֹו םבְשֵׁ  v:42. i. call cities (acc.) בִשְׁמ , i.e, 

specify them, Jos 21:9, 1 Ch 6:50 (ת א .Niph. Pf. 3 ms † .(בְשֵׁמוֹ  Estנִקְרֵאתִי  .Je 4:20 +, 1 S נִקְרָ

4:11, etc.; Impf. 3 ms. יִקָרֵא Gn 2:23 +, יִּקָרֵא  .Is 43:7, Je 44:26; plנִקְרָא  .Ez 20:29 +, etc.; Pt וַּ

קֹדֶשׁ נִק׳ מֵעִיר ,.Is 48:1, Est 6:1;—1. reflex נִקְרָאִים  Is 48:2 from the holy city they call :הַּ

themselves. 2. pass. be called: a. be proclaimed (cf. Qal 3), of שֵׁם י׳: Je 44:26 (ה  instr.); of man’s בְפֶ

name = be famous Ru 4:14; = be announced Je 4:20. b. be read aloud cf. Qal 4): impers. c.  בof 

book, + בְאָוְנֵי Ne 13:1; subj. records Est 6:1 (לפְנֵי). c. be summoned (cf. Qal 5: Is 31:4 (ל  ;(against עַּ

Est 3:12 , 4:11, 4:11, 8:9; + בְשֵׁם, i.e. specifically, 2:14, d. be named (cf. Qal 6.): (I) appell. subj. + ל 

pers. Gn 2:23 to her shall be called ‘woman’, 1 S 9:9, Is 32:5, 62:4, 62:12, Pr 16:21; + ל loc. 2 S 

18:18, Is 1:26, 35:8, Je 19:6. (2) ׳ שְׁמוֹ ונו  Dt 25:10, so Gn 35:10, Dn 10:1, Ez 20:29 (of :וְנִקְרָא 
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place); ָשִׁמְך ה יְרוּשׁ׳: וגו׳ Ez 20:29. (3) אֶת־  .Zc 8:3, so land Dt. 3:18, temple Is 56:7. (4) esp :וְנִקְרְאָ

ל  ,denoting ownership, of pers. Je 15:16, people Dt 28:10, Je 14:9, Am 9:12, Is 63:19 ,:נִקְרָא שֵׁם י׳ עַּ

2 Ch 7:14, ark 2 S 6:2 (del. 2nd שֵׁם LXX We Dr al.), = 1 Ch 13:6 (adding לָיו  Oettli Kau; > Kit:Hpt עָ

וֹשָׁם שְׁ  מ ), temple 1 K 8:43 = 2 Ch 6:33, Je 7:10, 7:11, 7:14, 7:30, 32:34, 34:15, city Je 25:29, Dn 

9:18, city + people v:19; so name of man 2 S 12:28, as given to his wife Is 4:1 (5) be called ל שֵׁם  ,עַּ

i.e. reckoned to, Gn 48:6, Is 54:5, 61:6; לאשֵׁבֶט  Ch 23:14, cf. Ezr 2:61 = Ne 7:63. (6) be called 1 עַּ

ע Is 43:7, 48:1. (7) בְשֵׁם רַּ ְׂ ז ָ ָׂ  shall seed be reckoned :יִצ׳ Gn 21:12, i.e. in (through) :בְיִצְתָק יִק׳ ךָ

to three; הֶם שְׁמִי  through them shall my name be called, i.e. perpetuated. (8) be 48:16 וְיִקָרֵא בָ

named = menationed, of pers. Is 14:20 (9) subj. ם  Ec 6:10, i.e. thing is known. † Pu. (Ez and Is:2) שֵׁ

Pf. 3 ms. א  וְקֹרָא ;(:קוֹ׳) pers. vel rei = be named, Is 48:8, Ez 10:13 ל + .be called, subj. appell קֹרָ

consec. Is 58:12, 61:3, 62:2 ( חָדָ  שׁשֵׁם  לאֹ קֹרָא ;(  Vrss Lo ,[qal 2 c] קֹרֵא or קָרָא >) ;65:1 בִשְׁמִי גוֹי 

Ew Che Di al.); be called and privileged (cf. Qal 5 f); Pt. ׳   .48:12 :מְקרָאִי יִש

 

א  8691   (Strong 7124) (page 896) (Hebrew) [8692] קֹרֵ

 † I. קֹרֵא n.m.:Je 17:11. usu. partridge (fr. calling; v. Gray in FFP:123 Post:Hastings DB s.v. 

Tristr:Moab 129, l44 f,; otherwise Bo:Hieroz. Pt. 2, 81 ff.; ed. Roseum. vol. ii. 632 ff.);—1 S 26:20, Je 

17:11, cf. הִקוֹ׳   .Ju 15:19 :עֵין 

 

א  8692   (Strong 6981) (page 896) (Hebrew) [8693] קוֹרֵ

 † II. קוֹרֵא n.pr.m. Κωρηβ, Κωρη, etc.; Levites: 1.1 Ch 9:19, 26:1; (קֹרֵא); 2 .2 Ch 31:4.  

 

א  8693   (Strong 7148) (page 896) (Hebrew) [8694] קָרִי

 Nu 16:2 the summoned ones of קְרִאֵי מוֹעֵד ;.adj. called, summoned;—pl. cstr. as subst [קָרִיא] † 

assembly, term, techn. for representatives, councilors; so הָעֵדָה  Qr 26:9 ,(קְרוּאֵי Qr) Kt 1:16 קְרִיאֵי 

(Kt קרואי ! cf. ð Qal 5 d).  

 

ה  8694   (Strong 7150) (page 896) (Hebrew) [8695] קְרִיאָ

ה †    .n.f. proclamation;—Jon 3:2 קְרִיאָ

 

א  8695   (Strong 4744) (page 896) (Hebrew) [8696] מִקְרָ

׳—;n.m.:Ex 12:16 convocation; convoking, reading 23:מִקְרָא   ;+ abs. Is 1:13, Ne 8:8; cstr Ex 12:16 :מ

pl. cstr. מִקְרָאֵי Lv 23:2 +; sf.  ָה  Is 4:5;—1. convocation, sacred assembly Is 1:13 (Ges:§ 91 k) מִקְרָאֶ

(after ֹקְרא), 4:5; usu. explicitly ׁש  term. techn. in P for religious gathering on Sabbath and ,:מ׳ קֹדֶ

certain sacred days, Ex 12:16, 12:16 + 14 t. Lv 23, Nu 28, 29, + (pl.) Lv 23:2, 23:4, 23:37. 2. (n. verbi, 

as Aram. Inf., Ges:§ 45 e, cf. 115 d) convoking, הָעֵדָה   .Nu 10:2 3. reading Ne 8:8 :מ׳ 



 

א  8696   (Strong 7122) (page 896) (Hebrew) [8697] קָרָ

 II. [א ה vb. encounter, befall (|| form of 137:[קָרָ  to meet, opposite; Ar. qaraÀa put לקרת q.v.; SI:4 ,קָרָ

part to part; Min. קרא set opposite, Hom:Chrest. 127);—Qal:131 Pf.:5 3 ms. sf. נִי  Je 13:22, Jb קְרָאַּ

4:2; 3 fs. קָרָאת Dt. 31:29; Je 44:23, etc; Impf.:4 3 ms. יִקְרָא Gn 49:1, sf. ּיִקְרָאֶנו Gn 42:4; 3 fpl. 

ה תִקְרֶאנָ  .inf ;(Sam Vrss Di Ges:§ 47 k So:Kau Baen) תִקְרָאֵנוּ .Lv 10:19; Ex 1:10 rd. 3 fs. sf וַּ

cstr.:121 א תלקְרַּ  (Ges:§ 19 k Ol:§ 137), Gn 15:10 +, etc.; Pt. fpl. sf. ְיִך  ,Is 51:19;—1. meet קרְאִתַּ

encounter, only inf. cstr. את  .oft.= prep. toward, against (Kö:ii. l, 317), almost always c. acc לִקְרַּ

pers., after vb. of motion, Is 7:3, Gn 19:1, 24:17, Ju 4:18, 4:22, 1 K 2:8 +; in war, battle, Ju 7:24, 

20:25, 20:31, 1 S 4:1, 1 K 20:27 +, after ְך  ;b 2 סגר .S 10:9, 10:10, 10:7 +, Psalm 35:3 v. I 2 עָרַּ

לִק׳ לִבָם  זֵק  חָמָה :לְחַּ לְ מִ  הִנֵּה Jos 11:20 to harden their heart to encounter the war with Isr.; after הַּ

(without vb. of motion), † 1 S 10:10, 2 S 15:32, 16:1, 1 K 18:7, Pr 7:10; in constr. praegn. לִק׳ ח  יִשְמַּ  :וַּ

Ju 19:3 he rejoiced to meet him, + 1 S 6:13 (LXX We Dr al.); לִק׳  Ex 5:20, 7:15 נצב ,K 10:15 2 :חרד 

Nu 22:34, etc.; redund. ה י׳: לִק׳ לִק׳  ;Nu 23:3; implic. of helping, Is 21:14, Psalm 59:6 (fig.) :יִקָרֶ

חָשִׁים  ,Nu 24:1 he did not go to encounter (in expectation of) signs of divination; in metaph. Is 14:9 :נְ

 ,Am 4:12 2. fig. befall c. acc. pers., bad sense Gn 42:4, 42:38, Dt 31:29, Je 13:22, 44:23 :לִק׳ אֱלֹהֶיךָ

Is 51:19, Jb 4:14, Lv 10:19; of war Ex 1:10 (v. supr.) in gen., Gn 49:1. Niph. meet unexpectedly; Pf. 3 

ms. א ל .c ,נִקְרָ יִּקָרֵא .pers. Ex 5:3; Impf. 3 ms עַּ ם .pers. 2 S 18:9; Pf. 20:1 cלִפְנֵי  .c ,וַּ  chanced to ,שָׁ

be there; Impf. of bird’s nest Dt. 22:6 (לִפְנֵי); Inf. abs. ֹא קְרֵא .Hiph. Impf. 2 ms .קרה .v נִקְר חַּ  Je וַּ

32:23 thou didst cause all this evil to befall them (acc. pers. et rei).  
 

ת  8697  א  (Strong 7122,7125) (page 897) (Hebrew) [8698] קְרַּ

ת]  א את ,[קְרַּ א .to meet, v. II לִקְרַּ   .p. 896 .קד

 

 (Strong 7126) (page 897) (Hebrew) [8699] קָרֵב  8698 

 I. [קָרֵב], ב  .vb. come near, approach (NH approach, be offered; As. kÌarâbu, approach; Ar 279:קָרַּ

qariba, qaruba be near, approach; so Eth kÍrba: Sab. קרב approach a woman (sexually, v. 1 a infr.), 

DHM:Hofmus. No.6.1.2., but also gen. חק וקרב ̅ד ר  he who is far and he who is near CIS iv, no. 95, 

7, 8 cf. SabDenkm:No. 12, 9, 10; Aram. קְרֵב, qreb, approach; also, = oblation, Sab. ן  DHM:ZMG קרב

xxx (1876), 672 Ar. qurbaÀnun, O Aram. ו  Syr. quwrbonoÀ; cf. As. kurbannu ,קוּרְבָנָא Targum ,קרב

בָה .Gn 20:4 +; 3 fs :ק׳ .DI:HWS 351);—Qal:93 Pf. 3 ms ,(כ) ב .Zp 3:2, etc.; Impf. 3 ms קָר ֵ  Gn יִקְרַּ

37:18 + etc.; Imv. ms ב רְבָה ,+ S 20:16 2 קְרַּ  Ec קָרוֹב .Ex 16:9; inf. abs קִרְבוּ .Psalm 69:19; mpl קִָּ֫

4:17 De Siegf Ol:§ 249 c Sta:§ 642 c Kö:i. 175; cstr. ֹקְרב Psalm 27:2, 32:9, לְקָרְבָה Ex 36:2, etc.;—

approach:  



1. a. c. ל ט +) pers. (27 t.) Gn 37:18, Nu 18:4, Mal 3:5 אֶ  :י׳ Jon 1:6 +; in kindness 1 K 2:7, of ,(לְמִשְׁפָ

to help Psalm 69:19; for war, battle, Ex 14:20, Ju 20:24; unto God  † 1 S 14:36 (+ לוֹם  † :י׳ ,Zp 3:2 ,(הֲ

Ez 44:15, Is 48:16; approach sexually, of man, † Gn 20:4, Is 8:3, Dt 22:14, Lv 18:6, 18:14, 18:19 (H) 

Ez 18:6; of woman † Lv. 20:16 (ל לֶיךָ ;(of beast אֶ שׁ־בי ||) Is 65:5 = keep to thyself :ק׳ אֵ ל־תִגַּ  .c ;(אַּ

ל לִי .pers., in hostility, Psalm 27:2 (+ inf. purpose), so prob עַּ  Psalm 55:19 that none may מִקְרָב־

approach me (ק׳: inf. cstr., so Che Bae Dr, > n. = battle). b.  ֶלא  loc. Ex 32:19, Dt 2:37, 20:10, Jos Pr 

מִזְבֵחַּ  ;rei Jos 3:3, Ez 42:14, 44:16, Lv 22:3 (H), Ex 36:2 + 5 t. P אֶל ;5:8 הַּ ל־ אֶל־ K 16:12 2 עַּ

חָמָה מִלְ  ,Ex 16:9, Lv 16:1, Psalm 119:169 (of cry); before men Nu 9:6 (:י׳) .pers לִפְנֵי .Dt 20:2. † c הַּ

Jos 17:4. † d. מוּל gent. Dt 2:19. † e. ב loc. Ju 19:13, Psalm 91:10 (of evil). † f. ל loc Jb Jb 33:22; 

adv. loc. הֲלֹם Ex 3:5,  נָּה  Is 57:3 (cf. g, 2 S 20:16). † g. draw near for a purpose, c. Inf. 1 S 17:48, 2הִֵּ֫

S 15:5, Dt 25:11, Ex 12:48, Lv 21:17, Nu 17:5, Is 34:1, Ec 4:17, + (Inf. om.) Lv 21:18; c.  ֵוsubord. 2 S 

נָּה +) 20:16 הִֵּ֫ ד־ ט .c ;(עַּ מִשְׁפָ  Is 41:1 (cf. a. Mal 3:5); + Imv. Dt 5:24, Jos 10:24, Lv 10:4, + Impf. Jos לַּ

10:24, Lv. 10:5 h. abs. (15 t.) Jos 7:14, 7:14, 7:14 (technically of approach to sanctuary, for trial by 

lot), Is 5:19 (of י׳:’s counsel), 41:5 +, La 3:57 (of י׳:, to help); חָמָה לְ מִ הַּ חִק׳   K 20:29 i.e. the battle 1 :וַּ

was joined; of calamities Ez 9:1, ּק׳ קִצֵנו: La 4:18. † 2. of time, draw near, Gn 27:41, Dt 15:9, Ez 

12:23; spec.  ֵלָמותיְמ י פ׳  ב אֶל־ .Gn 47:27, Dt 31:14, 1 K 2:1 † Niph. Pf. 3 ms. consec :ק׳:  וְנִקְרַּ

 .Ex 22:7 he shall be brought unto God  (at the sanctuary), also (abs., reflex.) 2mpl. consec הָאֱםהִים

בְתֶםצְנִקְרַּ   Jos 7:14 (cf. Qal 1 h). † Pi. Pf. 1 S כְתִי  ;Ho 7:6 (v. infr.), Ez 36:8 קֵרְבוּ .Is 46:13; 3 mpl קֵרַּ

impf. 2 ms. וּתְקָרֵב Psalm 65:5; 1 s. sf. ּרְבֶנּו ָ ב .Jb 31:37; Imv. ms אֲ ק  רְבוּ .Ez 37:17; mpl קָרַּ ָ  Is ק 

41:21;—cause to approach, bring near: 1. in space, acc. rei + ל  Ez 37:17; = receive, acc. pers. Jb אֶ

31:37 (Thes Du; most approach majestically, march up to), acc. om. Psalm 65:5; ק׳ רִיבְכֶם: Is 41:21 

bring on your suit ! 2. in time, ק׳: צִדְקָתִ׳: Is 46:13 (of י׳:), לָבוֹא  Ez 36:8 they have brought near to :ק׳ 

come, brought their coming near, it is at hand (cf. Hiph. Gn 12:11).—Ho 7:6 rd. ר  קִרְבוֹ) קֵרְבוּ for בָעַּ

RS:Proph. iv, N.19), cf. LXX Now. Hiph.:177 Pf. 3 ms. הִקְרִיב Gn 12:11 +, רִב- Nu 7:19; 2 ms. 

תָ  בְִּ֫ הִקְרַּ קְרִיב Ex 29:3 +, etc.: Impf. 3 ms וְ קְרֵב ;46:4 -רִב ,+ Ex 44:27 יַּ יַּ קְרֵב  .Ju 3:17 +; pl וַּ נַּּ  Nuוַּ

31:50. etc.; Imv. ms. קְרֵב קְרִיב .Lv 6:7; cstr הֵקְרֵב .Nu 3:6 +, etc.; Inf. abs הַּ  .Ju 3:18 +, etc.; Pt הַּ

קְרִיב  —;.Lv 3:1 +, etc מַּ

1. a. bring near, bring, present, c. acc. rei, Ju 5:25 (+ בְסֵפֶל), cf. Ex 29:3 (+ סָל  tribute Psalm ;(בַּ

חָה ;72:10 ק׳ ;Mal 1:8 (.pers ל) .v:18; cf ,(.pers ל +) Ju 3:17 מִנְ ה יַּ ה בְשָדֶ  ,Is 5:8 i.e. join :שָדֶ

incorporate; pregn. c. ן  loc. 2 K 16:14 (v. RS:Sem. i. 466 ff., 2nd ed. 486 ff.); acc. of case, affair, † Dt מִ

ל + :.c. acc. pers ;(:לִפְנֵי י׳ +) Nu 27:5 ,(.pers אֶל +) 1:17 ל  + ,pers.), Nu 15:33, 25:6, Jos 8:23 אֶ אֶ

reflex. Ex 28:1, + אֶת (perp.) reflex. Nu 18:2; abs. of pers., make an appraoch Ex 14:10. b. of time, 
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לָבוֹא לֶדֶת ;Gn 12:11 הִקְרִיב  לָ קְרִיב  קְרִיבִי ;Is 26:17 תַּ תַּ יִךְ וַּ  Ez 22:4. 2. as term. techn. (c.158 t.) יָמַּ

chiefly in Ez HP, bring near, of presenting, dedicating, or offering to י׳:: † a. c. acc. pers., (I) Araron 

and his sons, and Levites, sts. c.לְפְנֵי אֶל, pers. or loc., Ex 29:4, 29:8, 40:12, 40:14, Lv. 3:6, 7:35, 8:6, 

8:13, 8:24, Nu 8:9, 8:10, 16:5, 16:5, 16:9, 16:10, cf. (of princ, subj,. י׳:) Je 30:21; (2) for selection by 

Jos 7:16, 7:17, 7:17, 7:18, 1 S 10:20, 10:21; (3) for ordeal of מָרִים הַּ  Nu 5:16, b. usually (c. 142 t.) מֵי 

c. acc. off offering, with or without further complement (ל  of ל ,אֶל rarely ;:לִפְנֵי י׳ :לי׳ .loc לִפְנֵי ,אֶ

priest, etc.): (1) animal-offering Lv 3:7, 3:12, 8:18, 8:22 (all + ְסָמִך of offerer), Ex 29:10, Lv 1:15, 4:3, 

4:14 +, etc. (2) ְך לָה ;Lv 7:16 צֶבַּ ה ;Nu 29:13, 29:36 עֹ  Lv 3:3, 3:14, 23:8 ; 23:25 + ; † (3) blood Lv אִשֶ

ק +) 1:5 ה (4) ;9:9 ,7:33 ,(זָרַּ חָ הָיו ;Lv 2:8, 6:7, 7:12, 23:16, Nu 5:25, 6:16, 15:9 מִנְ חֶם אֱלֹ  ,Lv 21:6 לֶ

21:8, 21:17, 21:21 , etc.;(5) incense Nu 16:35 censer v:17, 17:3, 17:4;  ה  ,Lv 10:1, Nu 3:4אֵשׁ זָרָ

26:61; (6) esp. c. acc. cogn. ן  ;Lv 1:2, 1:2, 1:14, 2:1, 2:4, 22:18 , Nu 7:10, 7:11, 31:50 + (c.33 t.) קָרְבָ

(7) acc. om, 2 Ch 35:12. c. make an offering Nu 7:2, 7:18.  
 

 (Strong 7131) (page 898) (Hebrew) [8700] קָרֵב  8699 

 ,.Ez 40:46, 45:4 ;—approaching: 1. as pred קְרִבִים .S 17:41 +; pl 1 :ק׳—;adj.vb approaching קָרֵב † 

ל־דָּוִד ח וְק׳ אֶ חָמָה ,S 17:14 1 :הלֵֹ מִלְ לַּ תֶס קְרֵבִים  ח וְק׳ Dt 20:8; abs אַּ לוֹ  S 18:25; c, art. as 2 :הָ

subst., 1 K 5:7 (+ ל חָןאֶ לְ וֹשֻׁ ), Nu 17:28, 17:28 (+ ל־ ן י׳ אֶ  temple or :י׳ c. art. approaching .2 .(:מִשְׁכַּּ

tabern., for service, c. לְשָׁרֵת Ex 40:46 (+ י׳ ל־ וָּר .abs ;45:4 ,(:אֶ הַּ ק׳    .Nu 1:51, 3:10, 3:38, 18:7 :הַּ

 

 (Strong 7128) (page 898) (Hebrew) [8701] קְרָב  8700 

 Zc 14:3 :ק׳ abs—;(cf. Lag:Bn175 ,קְרָב hostile approach; Aramaism = qrab) n.[m.] battle, war קְרָב † 

+; pl. קְרָבוֹת Psalm 68:31 ;—|| חָמָח לְ  :כְּלֵיק׳ ;Zc 14:3, Psalm 78:9 :יוֹם ק׳ ;Jb 38:23, Psalm 144:1 מִ

Ec 9:18; his heart was war Psalm 55:22 (v:19 v. ð Qal 1 a); pl. Psalm 68:31 people that delight in 

battles;—2 S 17:11 read בְקִרְבָם LXX SyrVer Vulgate Th Dr and most.  

 

ה  8701   (Strong 7132) (page 898) (Hebrew) [8702] קִרְבָ

ת אֱלֹהִים  Lag:Bn 82 Kö 1.174] n.f. approach—cstr. In phr [קִרְבָה] †    approach to Godקִרְבַּ

(Che:intr. Is. 325) Is 58:2, Psalm 73:28.  
 

 (Strong 7138) (page 898) (Hebrew) [8703] קָרבֹ  8702 

םקְרבִֹי .S 19:48 +; pl 2 -וֹב ,+ Ex 12:4 קָרבֹ .adj. near;—abs 78:קָרוֹב ,קָרבֹ †   1 K 8:59, קְרוֹבִים Is 

33:13 + ; fpl. קְרבֹוֹת Ez 22:5, etc.;—near (oft. opp. חוֹק מָה +) of city Gn 19:20 .1 : (רָ  Je ,(לָנוּס שִָּׁ֫

ק׳ ,48:24 ל+) Dt. 21:3 the nearest :הַּ  ;cf. (of elders) v6; of land 1 K 8:46 = 2 Ch 6:36; road Ex 13:17 ,(אֶ

= contiguous, 1 כֶּרֶם K 21:2 (+ ל בֵיתִי  pers. Gn 45:10, Dt 13:8, 22:2, Jos אֶל + .of pers.: a .2 .(אֵצֶ

9:16, 1 Ch 12:41 (van d. H. v40); ק׳ אֶל וֹ .Ex 12:4 the nearest to; c. sf :הַּ  Ex 32:27, i.e. his קְרבֹ
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neighbour. b. abs. (opp. or + חוק  oft,= near and far, i.e. all without distinction), Ez 6:12, Is 57:19, Pr ,ר

27:10; pl. Is 33:13, Je 25:26, Dn 9:7, Est 9:20, Ex 22:5; ׳  of distress, personif., Psalm 22:12 .;—Ez :ק

23:5, 23:12 Co Berthol read קְרוּאִים famous; Toy בִים םקְרוֹדִי .Hpt in Toy Krae conj ;(cf. Je 39:13) רַּ  

(As. kÌurâdu, warrior). c. of near relationship, + ל  pers.2 S 19:43, Lv 21:2, 21:3, 25:25 (all H), Nu אֶ

27:11 (P); ל pers Ne 13:4, Ru 2:20; + ן הוּ ||) Psalm 15:3 קְרנֹוֹ ,comp. 3:12; of intimacy מִ י ,(רֵעֵ  קְרוֹבַּ

Jb 19:14 (|| י י ||) Psalm 38:12 (מְיֻדָּעַּ י וְרֵעַּ הֲנַּ ם קְרבֹוֹ near, in office, Est 1:14. d. near to ;(אֹ  :י׳ עַּ

Psalm 148:14 (Rie Bae ו  אֶל .in ceremon function, c :י׳ the people of those near him). e. near to קְרכָ

Ez 43:19, c. 42:13 ל, sf. Lv 10:3. f. of God  (י׳:), + אֶל pers. Dt 4:7, 30:14; ל pers Psalm 34:19, 

145:18; abs Je 12:2, Is 50:8, 55:6, Psalm 119:151; ֹהֵי מִקָרב  Je 23:23 a God  from near by אֱלֹ

(opp.חוֹק א׳ ע י׳ ,Is 51:5 :צֶרֶק י׳ of :ק׳ ;( :מֵרָ  ,Psalm 75:2שִׁמְךָ  :ק׳—;(pers ל +) Psalm 85:10 :יֶשַּׁ

read קֹרְאֵי בְשׁ׳: Dy Che Gr Dr, cf. Bae LXX SyeVer Du. g. of word, + ל  + ,pers. Dt 30:14; prayer אֶ

י׳ ם י׳יוֹ Dt 32:35; esp. of :ק׳ יוֹם אֵידָם : K 8:59. 3. of time 1 :אֶל־ : Zp 1:7, 1:14, 1:14, Ez 30:3 

(perh.del. as LXX Co Krae), v:3, Is 13:6, Ob 15, Jo 1:15, 2:1, 4:14, cf. Ez 7:7; + inf.  ק׳ אֵיר־מוֹאָב

ה ק׳ ;Je 48:16, cf. Is 13:22, 56:1 :לָבוֹא חִתָ  Dt 32:17 recently, soמִקָרוֹך  ;Pr 10:14 imminent ruin :מְ

Ez 11:3 LXX SyrVer Co Siegf Berthol (for Mt † בְקָרוֹב) Ez 7:8 soon ; Jb 20:5 of the briefest;— אוֹר

חשֶׁח  Jb 17:12 is dub.; Thes (my) lighy is near to (Prope abest a, as Ar. qariba min, but not :ק׳ מִפְנֵי 

proven in Heb.) darkness ; Di light (they say) is near (breaking away) from darkness, will soon leave it 

behind; But ךְ אוֹר חְשַּׁ יֶ   .the light of their intimate friend shall not (?)grow dark קְרוֹבָם פֶן־

 

ן  8703   (Strong 7133) (page 898) (Hebrew) [8704] קָרְבָ

 .abs—;(Dl:HWB 351כ  As. kurbannu, id., appar. alw. with) n.m. Lv:6:13 offering, oblation 80:קָרְבָן 

ן .Lv 1:2 +; cstr :ק׳ הֶם .Nu 28:2 pl. sf קָרְבָנִי .Sf ;+ 2:1 קָרְבַּ  .Lv 7:38;—offering, oblation, gen קָרְבְנֵי

term for all kinds of offering (only Ez Lv Nu [HP]): animal Lv 1:2, 1:3, 1:10 + , vegetable 2:1, 2:1, 2:5 +, 

articles of gold Nu 31:50, silver 7:13 +, etc., as acc. cogn. after הִקְרִיב Lv 1:2, 1:2, 3:14, Nu 6:14 + 

(v.ð Hiph. 2 b (5)); cstr חָה ה ק׳ v:12 :ק׳ רֵאשִׁית Lv 2:1, 2:4, 2:13 :ק׳ מִנְ  ,Nu 9:7 :ק׳: י׳ ;22:27 :אִשֶ

9:13 (cf.31:50).  
 

ן  8704   (Strong 7133) (page 898) (Hebrew) [8705] קֻרְבָ

הָעֵצִים n.[m.] offering ;—cstr [קֻרְבָן] †  ן    .wood-offering for second temple Ne 10:35, 13:31 קֻרְבַּ

 

 (page 899) (Hebrew) [8706] קרב  8705 

II. קרב (ð of foll.; cf. As.kirbu,midst; NH [קֶרֶב] pl. entrails (rare); MI:23, 24 בקרב in the midst of the 

city; perh. also Ar. qalbun heart).  
 

רֶב  8706   (Strong 7130) (page 899) (Hebrew) [8707] קִֶּ֫
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רֶב   Jos 9:7 קִרְבִי .abs. Ex 29:13 + (only 3); cstr. Gn 45:6 +; sf :ק׳—; n.[m.] inward part, midst 227:קִֶּ֫

+, 3 fpl. נָה ה ,Gn 41:21 קִרְבֶֹ נָ י v:21 (Ges §91 i. Kö ii.l488 N.I), etc.; pl. only (sf.) -בֶֹ  Psalm קְרָבַּ

103:1;—usu.c. perp. (׳ ׳ .t 143 :בְק  ,t.);—1. † a. inward part of human body, physical sense 43 :מִק

׳  cf. Is 19:1 ,(בְמֵעָיו ||) within one’s body Gn 25:22 (J), cf. 18:12 (J), 1 S 25:37, Je 23:9, Jb 20:14 :בְק

(of nation personif.) into his body Psalm 109:18 (sim.); as seat of life לֶד יּ הַּ ל־קִרְבוֹ תָשָׁב נֶפֶשׁ־  1 (וַּ )עַּ

K 17:21, 17:22, cf. (of idol) Hb 2:19 (v.also 2.). † b. = belly, of kine אֶל־ק׳: Gn 41:21, 41:21 c. of city 

׳) ׳ ,within it :בְק חוּצוֹת etc.) Gn 18:24, Ju 18:7, Am 3:9 + 18t. cf. Is 25:11 :מִק  Is 5:25. d of house :בְק׳ 

Psalm 101:2, 101:7; temple 48:10; ָך  e. of land (earth) Gn 45:6, 48:16, Am 2:3, Is .74:4 :בְק׳ מוֹעֲ ד ֶ

מִים ||) 24:13 ,5:8 הָעַּ ח  ׳ ,.f. of a number of pers .(:מִק׳: בְק׳) .t 10 + ,(בְתוֹ  ,in the midst, among :כְּק

׳  from among: esp. (1) people (96 t.; 80 t. as sg. Coll.,15 t. pl. Am 7:8, Gn 24:3, Ex 23:25, Dt :מִק

31:17, Je 46:21, 1 S 4:3, Jos 7:12, Ju 10:16 +, ׳יִש ׳ ,+ Dt 17:10 :בְק׳:  עֲנִי  Am 7:10 :בֵית יִש׳ :בְק כְּנַּ הַּ

׳ חֲנֶה Dt 4:34 etc (2) :מִק׳ גוֹי ,Ju 1:32, 1:33, 3:5 † :בְק מַּ ׳ (:מִק׳) הַּ  Jos 1:11, Nu 14:44 6 t. † (3) :בְק

חָיו מֶ  Dt 17:15, 18:18. † (4) (:מִק׳) Dt 18:2, 1 S 16:13, and :בְק׳ אֶ הָ מִק׳ עַּ י : Ex 31:14 (II.ם בְק׳  (5) (עַּ

חֲכָמִים Psalm 110:2 cf. (of wicked) 55:16 :אֹיְכֶיךָ  Psalm 82:1 :בְק׳ אֱלֹהִים יִשְׁפֹט Pr 15:31. (6) :בְק׳ 

חָמָה (7) מִלְ הַּ  Psalm :בְק׳ צָרָה ;K 20:39 into the midst of the battle, the thick of the fight 1 :בְק׳ 

138:7. † (8) of nations, גוֹיִם הַּ מִים  ,Dt 29:15 :בְק׳  מִק׳  .La 3:45, cf. Jos 24:17, Mi 5:6, 5:7. gהָעַּ

 h. of † .(Pi 2 c כלה v.I ;:י׳ anthrop. of) ,thy hand fr. Within thy bosom (חֵיקְךָ Qr) Psalm 74:11 :חוקך

a period of time,בְק׳ שָׁנִים: Hb 3:2, 3:2 † 2. of inward part of man; a. as seat of thought and emotion : 

׳ לֵב ,Pr 14:33בְלֵב  || ;K 3:28, Je 4:14, 9:7, Pr 26:24, Psalm 62:5, 94:19 1 :בְק ל־  Je 31:33; seat of עַּ

 ,Ez 11:19, 36:26, 36:27, Zc 12:1, Is 26:6, Psalm 51:12 רוּחַּ  Psalm 39:4, 55:5, 109:22, La 1:20; of לֵב

cf. Is 19:3, 19:14; בְק׳ לִבִי: Psalm 36:2 (rd. ֹלִבו Vrss Hup Now Che Bae al.) b. as faculty of thought 

and emotion, sujb. (no perp.) Is 16:11 (|| י י ;5:10 (לֵב||) Psalm 64:7 (מֵעַּ  ;.only here pl) 103:1 כָּל־קְרָבַּ

י || פְשִׁ ם LXX SyrVer Targum, or קִבְרָם .rd 49:12—; (נַּ  .3 † (קִרְבָם for) .Ew Gr Ol Bi Che Bae al ,קְבָרִ

term. techn. In P of entrails of sacrificial animals (Di Lv 1:9, 1:13, 3:3, 3:3, 3:9, 3:9, 3:14, 3:14, 4:8, 
4:8, 4:11, 7:3, 8:16, 8:21, 8:25, 9:14.  
 

רְדּםֹ  8707   (Strong 7134) (page 899) (Hebrew) [8708] קַּ

רְדּםֹ] †  רְדּםֹ n.[m.] axe (ð unknown; cf. NH [קַּ  ,double hoe,one side of which could split wood קַּ

Vogelst Land writhsch.37; Ar. qadduwmun, qaduwm adze is loan-wd. acc. to Frä:84) ;—sf. ֹרְדֻמו  1 קַּ

S 13:20 + Ju 9:48 (so prob. rd.for רְדֻּמוֹת קַּ רְדֻּמִים .A LXXL τ. ἀξίνημ, GFM Bu Now); pl ,הַּ  S 1 קַּ

רְדֻּמוֹת ,13:21   Je 46:22, Psalm 74:5 קַּ

 

ה  8708   (Strong 7135) (page 899) (Hebrew) [8709] קָרָ



  p.903 קרר .cold, v קָרָה 

 

ה  8709   (Strong 7136) (page 899) (Hebrew) [8710] קָרָ

ה NH קָרָא vb. encounter, meet, befall (||) II [קָרָה]†   .misfortune specifקְרִי  ,meet (rare) קָרָ

(nocturnal) pollution, and so Aram. קִרְיוּתָא, qeryoÀ; Ar.qaraÀ (w) is go seek earnestly, qaray receive 

hospitably as guest; Eth. II. 3, ÀakÍaya present, offer as sacrifice);—Qal Pf. 3 ms sf. ָרְך ָ  ,Dt 25:18 ק 

הוּ קֶר ,(יִקְרָא Qr) Ec 9:11 + Dn 10:14 Kt יִקְרֶה Gn 44:29 +; Impf, 3 ms (ו)קָרָ  Nu יִקְרְךָ .Ru 2:3, sf וָיִִּ֫

 ,Gn 42:29 ;—1. encounter, meet, acc. pers. Dt. 25:18 קֹרתֹ .S 28:10 (d.f.dirim); Pt fpl 1 יִקְרֵךְ ,11:23

cf. (acc.rei) ת וגו׳ לְקַּ חֶ הָ  קֶר מִקְרֶ יִִּ֫  ,.Ru 2:3 her chance lighted upon field, etc. 2. befall, acc. pers :וַּ

subj. evil Gn 44:29 (J), 1 S 28:10, י׳:’s word Nu 11:23 (JE), indef. Gn 42:29 (J) Is 41:22 (abs.) Est 4:7, 

6:13, Dn 10:14 (ל pers.) ; ע יִק׳ ה  .Ec 9:11; Subj אֶת־כֻּלָם :עֵת וָפֶגַּ  cf. v:15. Niph. Pf. 3 ms ,2:14מִקְרֶ

ה ה S 1:6; Impf. 3 ms 2 נִקְרֵיתִי .Ex 3:18; 1 s נִקְרָ יִּקָר ,Nu 23:3 יִקָרֶ ה v:4, v:16; 1 S וַּ  .v:15 ;—1 אִקָרֶ

encounter, meet without pre-arrangement, usu. of י׳: (God ): c. ל ל ,pers. Ex 3:18 (J) עַּ  Pers. Nu אֶ

לִקְרָתִי 23:16 ,23:4  loc., 2 S 1:6 ב ,v:15.2. chance to be present (om) :י׳ .v:3 (all JE); obj :יִק׳: י׳ 

(+Inf.abs ֹנִקְרא). Hiph. 1. of י׳: cause ( the right thing good fortune) to occur, c. לִפְנֵי Pf. 3 ms.הִקְרָה 

Gn 27:20 Imv. ms.  קְרֵה הִקְרִיתֶם לָכָם עָרִים 2. of Isrel, Pf. 2 mpl. cones .(both J) 24:12הַּ  Nu 35:11 וְ

ye shall (caus cities to occur rightly for yourselves, i.e.) select cities as suitable.  
 

ה  8710   (Strong 7137) (page 899) (Hebrew) [8711] קָרֶ

ה n.[m.] chance, accident ;—cstr [קָרֶה] †  לַּ יְ לַּ ה   Dt 23:11 by reason of the chance of the night מִקְרֵ

(i.e.nocturnal pollution, cf. Lv 15:16).  
 

 (Strong 7147) (page 899) (Hebrew) [8712] קְרִי  8711 

רִי n.[m.] opposition, contrariness;—only [קְרִי] †  ךְ in Lv 26, as adv. modifier of (בְ )ק ֶ לַּ  .in fig) הָ

sense), + עִם pers., of Isr.’s relation to רִי  ::י׳  Lv 26:21 if ye walk with me contrariwise, soתֵלְכוּ עִמִי ק ָ

v:23, רִי כְתי עִמָכֶם subj :י׳ ;v:27, v:40 בְ ק ָ לַּ הָ רִי וְ ק ֶ ת ק׳) v:24, so v:41 and בַּ חֲמַּ  in wrath of :בַּ

opositioin) v:28.  
 

ה  8712   (Strong 4745) (page 899) (Hebrew) [8713] מִקְרֶ

ה †  ׳ .n.m.:1 S 6:9 accident, chance, for tune ;—abs מִקְרֶ המִקְרֵ  S 6:9 +; cstr 1 :מ  Ec 2:15 (so read 

also 3:19, 3:19 with LXX Ruët:Kau Wild, for MT ה ה .accident, chance, 1 S 6:9, 20:26; c .1—;(מִקְרֶ  קָרָ

Ru 2:2 (v. 1 :ק׳). 2. in Ec, fortune, fate, חָד יִקְרֶה אֶת־כֻּלָם :מ׳  ,Ec 2:14 cf. v:15 , 3:19, 3:19, 3:19 אֶ

9:2, 9:3.  
 

הקוֹ  8713  רָ  [8714] (Hebrew) (page 900) (Strong 6982) 
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 Gn 19:8 (J) = my קֹרָתִי .n.f. rafter, beam (prop. a thing meeting, fitting into, another);—sf קוֹרָה † 

roof-tree; pl. ת סִפֻן rafters, abs. 2 Ch 3:7, cstr. || 1 K 6:15 b (reading קֹרוֹ הַּ  ,LXX Th Kit Benz קוֹרוֹת 

for MT 7:7 + ,(קִירוֹת b (reading ת קוֹרוֹ ע for הַּ רְ ק ָ קַּ חיטנו ||) Ct 1:17 ;(:ק׳ .v ,הַּ הִיטֵנוּ ,Kt ר  ;(Qr רָ

more gen beam, sg. abs. ה   .K 6:2, 6:5 2 קוֹרָ

 

ה  8714   (Strong 7136) (page 900) (Hebrew) [8715] קָרָ

 .vb. denom. Pi. lay the beams of, furnish with beams;—c. acc. of the building: Pf. 3 pl. sf [קָרָה] † 

הוּ מְקָרֶה .Ne 2:8 , 2 Ch 34:11; Pt לְקָרוֹת .Ne 3:3, 3:6; Inf. cstr קֵרוּ   .Psalm 104:3 (fig.) הַּ

 

ה  8715   (Strong 4746) (page 900) (Hebrew) [8716] מְקָרֶ

ה †    .n.[m.] beam-work;—Ec 10:18 מְקָרֶ

 

ה  8716   (Strong 7151) (page 900) (Hebrew) [8717] קִרְיָ

 chiefly poet., and in the higher style; perhaps from above ð as ,עִיר n.f. town, city (syn. of קִרְיָה † 

meeting-place of men; cf. n.pr.loc. MI:13 קרית, l.:10 קריתן; JAram. ה רְיָ  .Is 1:21 +; cstr :ק׳ .abs—;(קַּ

ת  .LXX:Codd. Γαλγαλα, cf ,גִלְעָד) Nu 21:28 +;—1. in gen. Dt 2:36 3:4. 2. of specif. towns, Ho 6:8 קִרְיַּ

Now); ֹחן ת סִי וֹשִי ,Nu 21:28; Damascus קִרְיַּ לָה ||) Je 49:25 :ק׳ מְש  ,esp. of Jerus. Mi 4:10 ;(עִיר תְהִ

Is 29:1, 33:20 , חֹבוֹת ק ׳רְ : La 2:11, ב לֶךְ ר ָ  :ק׳ ,Psalm 48:3, city for inhab. 1 K 1:41, 1:45 :ק׳ מֶ

ה צֶדֶק עִיר ||) Is 1:21, 1:26 נֶאֱמָנָ לִיזָה ,(הַּ ה עִיר ||) 22:2 :ק׳ עַּ  .in Is 24-26 coll., i.e .3 .32:13 ,(הוֹמִיָּ

denoting various, representative, cities, ּהו ׳ ,24:10 :ק׳ תֹ ק׳  ,v:3 :עָרִיצִים ק׳ גוֹיִם ,25:2 בְצוּרָה :ק

ה  a city of 18:19 :ק׳ עזֹ ,Pr 29:8 ;(עִיר ||) so prob. Hb 2:8, 2:17. 4. indef., Hb 2:12 ;26:5 :נִשְגָבָ

strength, so ֹ10:15 :ק׳ עֻזו (in fig.) = 18:11 (id.); = inhab., 11:10, הֲמוֹן ק׳: Jb 39:7.  

 

תקִ   8717  רְיַּ  [8718] (Hebrew) (page 900) (Strong 7157) 

ת  ת יְעָרִים .v קִרְיַּ   above .קִרְיַּ

 

יִם  8718   (Strong 7156,7178) (page 900) (Hebrew) [8719] קִרְיָתִַּּ֫

יִם †  ַּׂ (יִם perh. double city (du.), yet in gen. on) n.pr.loc. Καριαθαιμ קִרְיָתִַּּ֫ in n.pr.loc. v. Ges:§ 88 

c);—1. in Moab (MI:10) Je 48:1 (יִם ה  v:23, so ,(-ת ָ יְמָ ה Ez 25:9 Qr (Ktקִיָת ָ  Reubenite city ;(קריתמ

acc. to Nu 32:37 (יִם יִם ;Jos 13:9 (-ת ָ ה קִרְיָת ָ וֵה .Gn 14:5 plain of KÍiryathaim (v שָׁוֵ  ,mod. KÍurêyât ;(שָׁ

c. 1 1/4 m. SE. from (Mt.) ‘AtÌt Ìarus (עֲטָרוֹת), and 6 3/4 m. NNW. from Dibon; GASm:Geogr. 567 f. 

Buhl:Geogr. 267. 2. Levit. city in Naphtali 1 Ch 6:61, = ||רְתָן   .Jos 21:32 (Θεμμων, LXXL Καρθαν) קַּ

 

ע  8719  רְבַּ ת אַּ  (Strong 7153,2275) (page 900) (Hebrew) [8720] קִרְיַּ



ע †  רְבַּ ת אַּ  n.pr.loc. older name of Hebron; πόλις Αρβο(κ), Καρ(ι)αθαρβοκ, etc. (prob. = fourfold קִרְיַּ

city (otherwise Jos 14:15, 15:13, 21:11), v. esp. GFM);—Jos 14:15 (JED), Ju 1:10 b (ַּע רְב   also ,(:ק׳ אַּ

Gn 23:2, Jos 15:13, 15:54, 20:7, 21:11 (all P); ק׳: הָא׳: Gn 35:27 (P) Ne 11:25 .—Vid. חֶבְרוֹן. p. 289  

 

ל  8720  עַּ ת בַּ  (Strong 7154) (page 900) (Hebrew) [8721] קִרְיַּ

ל †  עַּ ת בַּ ת יְעָרִים .v קִרְיַּ   below .קִרְיַּ

 

ת חֻצוֹת  8721   (Strong 7155) (page 900) (Hebrew) [8722] קִרְיַּ

חֻצוֹת †  ת    .n.pr.loc. in Moab, πόλεις ἐπαύεων, Nu 22:29, site unknown קִרְיַּ

 

ת יְעָרִים  8722   (Strong 7157,7154) (page 900) (Hebrew) [8723] קִרְיַּ

ת יְעָרִים †   n.pr.loc. πόλ(ε)ις Ιαρειμ[ν], Καριαθιαρειμ, etc. (city of forests);—city of the Gibeonites קִרְיַּ

Jos 9:17, assigned to Judah Jos 15:60 cf. Ju 18:12, 18:12, on border of Benj. Jos 15:9 (ר הַּ  יְעָרִים 

v:10, LXX πόλιν Ιαρειν, v. 18:14 ,(יְעָרִים, assigned to Benj. v:28 (יְעָרִים om. by text. err. before עָרִים, 

v. LXX); near Beth Shemesh 1 S 6:21, long the abode of ark 7:1, 7:2, 1 Ch 13:5, 13:6, 2 Ch 1:4; 

named in genealogical list 1 Ch 2:50, 2:52, 2:53; named also Ne 7:29 = ק׳ עָרִים: Ezr 2:25 (read 

יְּעָרִים .c. art ;(יְעָרִים הַּ ר (שְדֵי־) Je 26:20; abbreviated (in poet.) :ק׳  עַּ ָ  Psalm 132:6; called also י 

ל עַּ ת־בַּ  so LXX Di Benn ,:ק׳ יְעָרִים Jos 15:60, 18:14 + v:15 (where read for (Καριαθβααλ) קִרְיַּ

Steuern); this abbrev. into עֲלָה עֲלֵי also v:11, v:29, and ,[βααλ(Ιε)] 15:10 ,15:9 ,בַּ ה מִבַּ הוּדָ  S 6:2 2 יְ

(rd. ל יְה׳ עַּ ה׳ or ,:בַּ ת יְ לַּ עֲ תָה|| ,(:בַּ ל ָ עֲ עֲ  .Ch 13:6 (v. on these II 1 בַּ לָהבַּ ). Identif. uncertain; Rob:BR 

ii. 11 conj. Kiryat el-‘Enab, 8 m. + W. of Jerusalem (cf. Καριαθιαρειμ Lag:Onom. 271); ‘Erma 

(Henderson:Pal. 85, 112, 210 Conder:Survey Mem. iii. 43 ff.), cf. GASm:Geogr. 225 f. Buhl:Geogr. 
166 f..  
 

נָּה  8723  ת־סַּ  (Strong 7157-58) (page 900) (Hebrew) [8724] קִרְיַּ

נָּה  ת־סַּ   .v. foreg :ק׳ עָרִים .v. foll קִרְיַּ

 

פֶר  8724  ת־סִֵּ֫  (Strong 7158) (page 900) (Hebrew) [8725] קִרְיַּ

פֶר †  ת־סִֵּ֫  n.pr.loc. πόλις (τῶν)γραμμάτων, + (LXX:B Ju 1:11) Καριασσωφαρ: ancient name of קִרְיַּ

-scribe-town, cf. LXX supr. also SyrVer and Egyptian Bai-titøu-pa :ק׳־ספֵֹר .perh) (c 2 :ד׳ .v. II) דְּבִ יר

ïra, house of scribe, WMM:As. u. Eur. 174 Buhl:Geogr.274, cf. GFM:Ju);—Jos 15:15, 15:16, Ju 1:11, 

1:12; another name is ה נָּ  so ,:ק׳־ספר .Jos 15:49 (but LXX πόλις γραμμάτων, hence rd. perh :ק׳־סַּ

Steuern), in S. Judah; on site (prob. Dhoherîye, 5 h. SW. from Hebron) v. II. 2 דְּבִיר c and 

Buhl:Geogr.164.  
 

רֶת  8725   (Strong 7176) (page 900) (Hebrew) [8726] קִֶּ֫



רֶת] †   n.pr.loc. in Cyprus, also = Carthage, and קרת חדשת .n.f. town, city (late poet.) (cf. Ph [קִֶּ֫

perhaps Cirta, Tigranocerta; cp. Thes);—always רֶת  ,of Job’s city, Jb 29:7; indef. Pr 8:3, 9:3, 9:14—;ק ָ

city as a corporate body of men 11:11.  
 

ה  8726  רְתָ  (Strong 7177) (page 900) (Hebrew) [8727] קַּ

רְתָה †    .n.pr.loc. Καδης, Καριθα, etc.: Levit. city in Zebulun Jos 21:34, site unknown קַּ

 

רְתָן  8727   (Strong 7178) (page 900) (Hebrew) [8728] קַּ

רְתָן  יִם .v קַּ   above .2 קִרְיָתַּ

 

ת  8728   (Strong 7152) (page 901) (Hebrew) [8729] קרִיּוֹ

 in Judah Jos 15:25 (αἱ πόλεις; whence, as .1—;(?קִרְיָה .formed as pl. intens. fr) .n.pr.loc קרִיּוֹת † 

supposed, Judas ת  ,perh. KÍaryatên, c. 12 m. S. of Hebron, Buhl:Geogr. 182. 2. in Moab ,(אִישׁ קְרִיּוֹ

Καριωθ, αἱ πόλεις; MI:13 קרית: Je 48:24, ק׳  = v:41, Am 2:2; perh. = Ραββαθ Μωαβ = Μοαβ :הַּ

Αρεοπολις (Euseb., v. Lag:Onom. 277, 60 al.), mod.Rabba, c. 11 m. S. of Arnon, cf. Buhl:Geogr. 270.  
 

ח  8729   (Strong 7139) (page 901) (Hebrew) [8730] קָרַּ

 † I [ח  .vb. make bald, or a baldness, usu. (by mourners) for the dead, cf. Rs:Sem. i. 306, 2nd ed [קָרַּ

324 (Arab. Parallels) (NH id. Hiph. shew baldness; Ar. qarahÍa wound, make sores, qurhÍaahun 

whiteness in face of horse (but qaraÁa be bald, ÀaqraÁu bald); Eth. kÍrha: make bald (rare); Aram. ח  ,קְרַּ

qrahÍ, chiefly deriv. (and der. Meanings); cf. Sin. n.pr.m. חה חו ,קר  .MI:3, 21, 24, 25 n.pr.loc ;קר

חה חוּ קָרְחָה .Qal Impf. 3 mpl—;(קר חוּ || ;יקרחה Lv 21:5 Qr (> Kt בְראִשָׁם יִקְרְ ל ֵ  ;(cf. Dt 14:1 יְגַּ

Imv. fs. ל זִי עַּ ִֹּ֫ חִי וָג חַּ לָהֶם .Mi 1:16 make a baldness... for. Niph. Impf. 3 ms קָרְ  Je 16:6 men יִקָרֵ

shall not make themselves bald for them. Hiph. Pf. 3 pl. consec.  חָה ח קָרְ יִ לַּ חוּ אֵ הִקְרִי  Ez 27:31וְ

and they shall make a baldness (cf. Qal) for thee. Hoph. Pt. ׁח כָּל־ראִש  Ez 29:18 every head מֻקְרָ

made bald (by carrying load).  
 

חַּ   8730   (Strong 7142) (page 901) (Hebrew) [8731] קֵרֵ

  .n.m. 2 K 2:23, 2:23 ;(v:41 גִבֵחַּ  .distinct fr) adj. bald;—Lv 13:40 קֵרֵחַּ  † 

 

חָה  8731   (Strong 7144) (page 901) (Hebrew) [8732] קָרְ

חָה †  חָתֵח .Is 3:24 +; sf :ק׳ .n.f. baldness, bald spot, made as sign of mourning;—abs קָרְ  Mi קָרְ

1:16;—bald spot, ֹׁל־כָּל־ראש  ;Lv 21:5 (acc. cogn.) :ק׳ בְראשֹׁ ;Is 15:2, Ez 7:18 :בְכָל־ר׳ ,Am 8:10 עַּ

׳ נֶּשֶׁר ק׳ ;Je 48:37 :כָּל־ראשֹׁ ק ה מִקְשֶׁה .Dt 14:1; opp בֵין עֵינֵיכֶם ;Mi 1:16 :כַּ עֲשֶ  Is 3:24; also Je מַּ

47:5 and (acc. cogn.) Ez 27:31.  
 

ת  8732  חַּ  (Strong 7146) (page 901) (Hebrew) [8733] קָרַּ



ת †  חַּ ׳ .n.f. baldness of head;—abs קָרַּ חְתוֹ .Lv 13:42 a; sf :ק  .v:42 +;—baldness of head (alw קָרַּ

opp. ת חַּ בַּ   .baldness of forehead), Lv 13:42, 13:42, 13:43, 13:55 גַּ

 

חַּ   8733   (Strong 7143) (page 901) (Hebrew) [8734] קָרֵ

  .n.pr.m. in Judah (bald one);—2 K 25:23, Καρηθ, LXXL Καρηε; Je 40:8 + 12 t. Je, Καρηε 14:קָרֵחַּ  

 

ח  8734  רַּ  (Strong 7141) (page 901) (Hebrew) [8735] קִֹּ֫

ח  רַּ  n.pr.m. Κορε (baldness ?);—1. Edomite name: a. Gn 36:5, 36:14, 36:18, 1 Ch 1:35. b. Gn 37:קִֹּ֫

36:16 (not Sam.; prob. gloss fr. v:18 Di Kau Ball al.; Holz hesitates). 2. Levite, rebel ag. Moses, Nu 

16:1 + 10 t. 16, 17, 26:9, 26:10, 27:3; in geneal. Lists Ex 6:21, 6:24, 1 Ch 6:7, 6:22; בְנֵי־ ;9:19 :בֶן־ק׳

 ,as company of Psalm-collectors (or singers), in titles: Psalm 42:1, 44:1 :לִבְנֵי־ק׳ .Nu 26:11; esp :ק׳

45:1, 46:1, 47:1, 48:1, 49:1, 84:1, 85:1, 87:1, 88:1. 3. a ‘son’ of Hebron, i.e. Judahite clan 1 Ch 2:43 

Κορεε, etc.  
 

חִי  8735   (Strong 7145) (page 901) (Hebrew) [8736] קָרְ

חִי †  ח adj. gent. of קָרְ חִים .alw. c. art.; 1 Ch 9:31; as subst. Coll. Ex 6:24, Nu 26:58; pl ;2 קֹרַּ קָרְ  1 הַּ

Ch 9:19, 12:7 (van d. H. v:6). 26:1; חִי בְנֵי קָרְ קָרְחִים ;v:19 הַּ הַּ   .Ch 20:19 2 בְנֵי 

 

ח  8736   (page 901) (Hebrew) [8737] קר

II. קרח (ð of foll.; meaning unknown).  

 

ח  8737  רַּ  (Strong 7140) (page 901) (Hebrew) [8738] קִֶּ֫

ח †  רַּ ח ,+ Gn 31:40 :ק׳ .n.m.:Jb 38:29 frost, ice;—abs קִֶּ֫ רַּ חוֹ .Jb 6:16 +; sf ק ָ רְ  .Psalm 147:17;—1 קַּ

frost of night (opp. חֹרֶב of day), Gn 31:40 (E), Je 36:30. 2. ice, Jb 6:16, 37:10, 38:29 (|| ר  כְפֹ

hoarfrost), ח ק׳ כְפִתִים לִי שְׁ לֶג ,cold קָרָה || ;Psalm 147:17 (Hup al. think of hail, but v. Bae :מַּ  ,שֶׁ

ר   .Ez 1:22 (so Krae; most crystal, after LXX) :כְּעֵין ק׳ v:16); probably also כְּפוֹ

 

 (Strong 7147,7151-52,7157) (page 901) (Hebrew) [8739] קְרִי  8738 

ת ,קִרְיָה ,קְרִי    p.899-900, above .קרה .etc., v ,קרִיּוֹת ,קִרְיַּ

 

ם  8739   (Strong 7159) (page 901) (Hebrew) [8740] קָרַּ

ם] †   ;Ecclus 43:20 על יקרים .vb. spread or lay something over (NH id. form a crust, so Hiph [קָרַּ

Aram. ם י עֲלֵיכֶם .qram, incrust, overlay);—Qal Pf. 1 s ,קְרַּ מְתִִּ֫  Ez 37:6 I will spread skin over עוֹר וְקָרַּ

you (i.e. the dry bones); Impf. 3 ms. הֶם עוֹר ם עֲלֵי יִּקְרַּ יִּקְרָם v:8 (so Gi van d. H.; Baer וַּ  of which ,וַּ

conflicting explan. Ges:§ § 9 u, 29 i), indef. Subj. instead of pass.; but rd. Niph. רֶם יִּקִָּ֫  .SyrVer (cf וַּ

Vulgate) Co Berthol Toy Krae.  
 



ן  8740   (page 901) (Hebrew) [8741] קר

רְנָא .Aram ,קרן .ph ,קֶרֶן ð of foll.; mng. dub.; cf. As. kÌarnu, Ar. qarnun, Eth. kÍrn: NH) קרן  ,qarnoÀ ,קַּ

all horn; Sab. ן  spur of mt. (?) Hom:Chrest. 127; v. also Ar. qarnun part of man’s head where horns קר

are in beasts, qurnaahun corner, extremity, of anything Frey, horn of uterus, Lane).  
 

רֶ   8741  ןקִֶּ֫  [8742] (Hebrew) (page 901) (Strong 7161) 

רֶן  רֶן ,+ Is 5:1 :ק׳ .n.f.:Je 48:25 horn;—abs 75:קִֶּ֫ רֶן  .Psalm 75:5; cstr ק ָ רְנִי .Jos 6:5 +; sfקִֶּ֫  ,S 2:1 1 קַּ

Psalm 92:11, etc.; du. יִם רְנַּ יִם  ,Hb 3:4 קַּ יִם ,Dn 8:3, 8:6קְרָנַּ רְנֵי .v:3, v:20; cstr -נ ָ  .K 22:11 +, sf 1 קַּ

רְנָיו רְנֵיכֶם ,Dn 8:7 קְרָנָיו ,Gn 22:13, Dt 33:17 קַּ  Ez 43:15קְרָנוֹת  Ez 34:21; pl. (usu. In der. senses) קַּ

+; cstr. רְנֹת רְנֹתָיו .Ex 29:12 +, sf קַּ   † :etc.;—horn ,+ 27:2 קַּ

1. a. of ram (ל יִ  ,Gn 22:13, so in Daniel’s vision Dn 8:3, 8:3, 8:6, 8:7, 8:20, and (of goat) v:5, v:8, v:9 (אַּ

v:21; of oppressors in Isr. (under fig. of rams) Ez 34:21, so of nations Zc 2:2, 2:4, 2:4, 2:4; of רְאֵם Dt 

33:17, Psalm 22:22 (both fig., cf. 92:11); of Zion under fig. of threshing-ox Mi 4:13; רְזֶל  K 1 :ק׳ בַּ

22:11 = 2 Ch 18:10 (symbol.); seen in Zech.’s vision Zc 2:1. b. used as oil-flask 1 S 16:1, 16:13, 1 K 

1:39 (cf. פוּח הַּ יּוֹבֵל .infr.). c קֶרֶן  הַּ ר .as wind-instr. Jos 6:5 (cf ,:ק׳  רְנוֹת שֵׁן .d .(שׁוֹפָ  Ez 27:15 קַּ

(from curved shape of tusks). † 2. fig., of pers., symbol of strength Dt 33:17, 2 :ק׳ יִשְׁעִי S 22:3 = 

Psalm 18:3 (of י׳: as deliverer); others sub 3 or 4; esp. as lifted up (רום, as of a lordly animal, cf. Dr:1 

S 2:1), denoting increase of might, dignity 1 S 2:1, 2:10, La 2:17, Psalm 75:11, 89:18, 89:25, 92:11, 

112:9, so perh. 1 Ch 25:5 (v. Kau; > Be blow loudly [cf. 1 c]), +  ֹמו  also ;(:י׳ .subj) Psalm 148:14לְעַּ

haughtiness, arrogance 75:5, 75:6; opp. ע ק׳  hew off horns, i.e. reduce, humiliate, La 2:3, Psalm :גָדַּ

75:11, pass. Je 48:25, so לְתִי בֶעָפָר לַּ רְנִי וְעֹ הַּ ק׳: לְבֵית יִש׳ ;Jb 16:15 קַּ צְמִי  Ez 29:21 is appar. of :אַּ

restoration of might (as Psalm 148:14 supr., c. יָּרֶם לְדָוִד but ,(וַּ צ׳: ק׳   Psalm 132:17 of raising up :אַּ

individual ruler of Davidic line. 3. of altar, horn-like projections at corners (26 t.), Am 3:14, Je 17:1, Ez 
43:15, 43:20, Psalm 118:27, Ex 27:22 + 8t. Ex, Lv 4:7, 4:18 + 6 t. Lv (all P); as sanctuary, refuge 1 K 

1:50, 1:51, 2:28. † 4. hill (so in Ar., peak, isolated hill, cf. Ges) Is 5:1. † 5.  ַּלוֹ ק יִםמִיָּדוֹ  רְנַּ  Hb 3:4 rays 

at his side(s) had he (of lightning-flashes in theoph., cf. Now Da).—Am 6:13 v. יִם דְנַּ   .n.pr.loc קַּ

 

ן  8742   (Strong 7160) (page 902) (Hebrew) [8743] קָרַּ

ן †  ן vb. Qal denom. of קָרַּ ן עוֹר פָנָיו .send out rays;—Pf. 3 ms ,5 קֶרֶ  .Ex 34:29, 34:30, 34:35 (P) קָרַּ

Hiph.denom. of 1 קֶרֶן a, display (grow) horns (be fully developed), Pt. פְרִיס קְרִן מַּ  Psalm פָר מַּ

69:32.  
 

פוּךְ  8743  הַּ  (Strong 7163) (page 902) (Hebrew) [8744] קֶרֶן 

פוּךְ †  הַּ   .Job’s third daughter Jb 42:14—;(פוּח .horn of antimony, i.e. beautifier, v) .n.pr.f קֶרֶן 

 

יִם  8744  רְנִַּּ֫  (Strong 7161,6252) (page 902) (Hebrew) [8745] קַּ



יִם †  רְנִַּּ֫  ;.p. 520 supr לאֹ דְבָר n.pr.loc. conquered by Isr. Am 6:13 (so Gr We Now GASm, cf. also קַּ

LXX and most sub 2 קֶרֶן); prob. in Bashan, = Καρναιν 1 Macc 5:43, 5:44, Καρνιον 2 Macc 12:21; also 

in שְׁתְרוֹת ק׳ ת .Gn 14:5 (v. III :עַּ שְׁתָרוֹ   .(.p.800 supr עַּ

 

ס  8745   (Strong 7164) (page 902) (Hebrew) [8746] קָרַּ

ס] †   vb. bend down, stoop, crouch (intrans.) (cf. perh. Ar. qursÍun disc, round cake; cp. NH [קָרַּ

רְסוֹל רְצוֹל ,קַּ לָא Targum ,קַּ רְסוּ לָא ,קַּ רְצוּ רְסוּ .all ankle);—Qal Pf. 3 pl קַּ ָ  v:1 (both קֹרֵס .Is 46:2; Pt ק 

ע +   .of vanquished gods of Babylon ;(כָּרַּ

 

רֶס  8746   (Strong 7165) (page 902) (Hebrew) [8747] קִֶּ֫

רֶס] †  לָאֹת) n.[m.] hook, on edge of curtains of tabern., matching the loops [קִֶּ֫ י] .v ,לֻ לַּ  קְרָסִים .pl ;([לוּ

Ex 26:6, 26:11 = 36:13, 36:18, 26:33; cstr.  הָב רְסֵי זָ חשֶׁת ,v:6 = 36:13קַּ  .sf ;36:18 = 26:11 :ק׳ נְ

  .39:33 = 35:11 קְרָסָיו

 

רְסלֹ  8747   (Strong 7166,7165) (page 902) (Hebrew) [8748] קַּ

רְסלֹ] †   ;v. Kö:ii. 1, 121 קֶרֶס + ל = ;n.[f. Albr:ZAW xvi (1896), 77] ankle (cf. LXX Vulgate 2 S 22:37 [קַּ

pl. sf. י ל ָ סֻ   .(S 22:37 = Psalm 18:37 2 קַּ

 

 (Strong 7026) (page 902) (Hebrew) [8749] קֵרסֹ  8748 

  .Ne 7:47, Κειρα(ς), LXXL (both) Κορες קֵירסֹ = ;n.pr.m. post-ex., Ezr 2:44, Καδης, A Κηραος קֵרסֹ † 

 

ע  8749   (Strong 7167) (page 902) (Hebrew) [8750] קָרַּ

ע   vb. tear (NH id.; Ar. qaraÁa strike head, bell, etc., beat drum, box ear, gnash teeth (Frey 63:קָרַּ

Dozy); also impugn, censure);—Qal Pf. 3 ms. ׳ ע .S 15:28 +, etc.; Impf. 3 ms 1 :ק יִּקְרַּ  Gn 37:29 +; 1 זַּ

s. sf. ה  .K 11:11; cstr 1 קָרעַֹּ  .S 3:31, Jo 2:13; Inf. abs 2 קִרְעוּ .K 11:12, etc.; Imv. mpl 1 אֶקְרָעֶנָּ

  :S 15:32, etc.;—tear, rend 2 קָרוּעַּ  .K 11:31; pass 1 קֹרֵעַּ  .Ezr 9:5; Pt. act קָרְעִי .Ec 3:7, sf לִקְרוֹעַּ 

1. a. usu. (39 t.) of rending garment in (I) sign of grief, distress: בֶגֶד (29 t.) Gn 37:29; 37:34, 44:13, 2 

S 13:19 +; יִם קְרָעִים לִשְׁנַּ ל ,K 2:12 2 :ק׳: ב׳  בְכֶם וְאַּ לְבַּ גָדָיו ק׳בְ  .Jo 2:13; pt. Pass :ק׳: ב׳  : 2 S 1:2; 

cstr. קְרֻעֵי ב׳: torn of garments (pers. with torn garments 2 S 13:31 (but read רְעוּ ב׳ ָ  LXX Vulgate :ק 

Th We al.), 2 K 18:37 = Is 36:22, Je 41:5; מְעִיל † Jb 1:20, 2:12, Ezr 9:3 (+ בֶנֶד), 2 כְּתֹנֶת S 13:19, 

תֹ  ;S 15:32 (Ges:§ 121 d) 2 קָרוּעַּ כֻּתָנְתוֹ דָּיו קְרֻעִים † .Gn 37:34, 44:13, Jos 7:6; pt. pass † שְמָ  1 מַּ

S 4:12; † (2) as symbolic act, ה שְׁנֵים עָשָׁר לְמָ לִתְפוֹר עֵת  .K 11:30; † (3) abs 1 :קְרָעִים ק׳ שַּ וְעֵת 

ל) Ec 3:7. b. tear away or out: veils Ez 13:21, fillets from לִקְרוֹעַּ   arms v:20, mark of leprosy out of (מֵעַּ

ן) ל ,:י׳ .garment Lv 13:56. † 2. tear away sovereignty (under fig. of garment), subj (מִ  pers. 1 S מֵעַּ



15:28, 1 K 11:11, also  ד ׳ .abs. 11:13; c. acc ,14:8 מִן ,S 28:17, 1 K 11:12, 11:31 1מִיַּּ ל + :יִש  K 2 מֵעַּ

17:21. † 3. tear, rend asunder: a. book with (ב) knife Je 36:23. b. = make wide, large, eyes, with (ב) 

stibium Je 4:30; windows, ֹלו י [ו] :וק׳  לוֹנ ָ  .Is 63:19 ,:י׳ c. rend open heavens, and descend of .22:14 חַּ

† 4. tear, rend, of wild beasts: ׳י : as fierce bear Ho 13:8 (obj. לִבָם  fig. of human foes Psalm ;(סְגוֹר 

35:15 (acc. pers. om.), so Hup al., but (fr. context) Ol Bae We al. malign, rail (cf. Ar. supr.); >Gr al. 

ע .Impf. 3 ms ,(מְעִיל) Niph. be rent, of garment † .קָרְאוֹ ַּ יִּקָר   Ex 28:32 39:23; be יִקָרֵעַּ  ,S 15:27 1 וַּ

rent, split asunder, of altar 1 K 13:3, 13:5.  
 

ע  8750  רַּ  (Strong 7168) (page 902) (Hebrew) [8751] קִֶּ֫

ע] †  רַּ  K 11:30 he tore it into twelve 1 קְרָעִים .n.m.:1 K 11:30 torn piece of garment, rag;—pl [קִֶּ֫

pieces, v:31, 2 K 2:12; rags Pr 23:31 (sign of poverty).  
 

ץ  8751   (Strong 7169) (page 902) (Hebrew) [8752] קָרַּ

ץ] †  ץ vb. nip, pinch (NH [קָרַּ  ,piece of bread; As. KarâsÌu, nip off קֶרֶץ ,cut dough, compress lips קָרַּ

gnaw, Ar. qarasÍa pinch; Eth. kÍras’a: incise; Syr.qriysÍoÀ nail [v. also BAram]; cf. Frä:35 f.);—Qal Impf. 3 

mpl.  יִן עַּ  Pr :קֹרֵץ צ׳ .Psalm 35:19 let them not pinch the eye, i.e. wink maliciously, so Pt. actיִקְרְצו־

 ,pinching his lips (i.e. compressing, as NH, or biting 16:30 :ק׳ שְפָתָיו also ;6:13 :ק׳ בְעֵינוֹ ,10:10

gnawing, cf. As.). Pu. Pf. 1 s.  צְתִי חמֶֹר קֹרַּ Jb 33:6 from clay I was nipped off (cf. As. tÌitמֵ Ìaik ÌtarisÌ, he 

nipped off clay, to form Eabani).  
 

ץ  8752  רֶ  (Strong 7171) (page 903) (Hebrew) [8753] קִֶּ֫

רֶץ   n.m. dub. Word, appar. nipping, concr. nipper usu. interpr. (since Hi) of a nipping or stinging קִֶּ֫

insect (cf. Aram. קָרוֹצָא, Ar. qaÀrisÍun biting insect); e.g. gadfly (cf. Thes:Add. 111), fig. of Nebuchadr. 

א  ;קֹרֵץ .Je 46:20 a gadfly cometh from the north; Vulgate (Aq Symm) stimulator, i.e :ק׳ מִצָפוֹן בָ

Thes al., more gen., excidium.  
 

ע  8753  רְקַּ  (Strong 7172) (page 903) (Hebrew) [8754] קַּ

 † I. ע רְקַּ א NH id., ground, so Targum ;קור or ,קרר n. [m.] floor (prob. redupl. fr. a ð קַּ רְקְעָ  ,קַּ

רְקָעִיתָא appar. = As. kÌakÌk ;קַּ Ìaru, ground, earth, Ar. qarqara terra aequabilis mollisque; cf. Kö:ii. 1, 

91);—abs. 1 :ק׳ K 6:16, 7:7a, ע ע .v:7b (v. infr.); cstr -ק ָ רְקַּ  ,Nu 5:17 +;—floor of temple 1 K 6:15 קַּ

6:15, 6:16, 6:30, 7:7 a; v:7 b read prob. קוֹרוֹת ה rafters (cf. 6:15 and הַּ  SyrVer Vulgate Th Sta (קוֹרָ

Kmp:Kau Benz; (earth)- floor of tabern. Nu 5:17; יָּם ע הַּ רְקַּ   .Am 9:3 the floor, bottom of the sea קַּ

 

ע  8754  רְקַּ  (Strong 7173) (page 903) (Hebrew) [8755] קַּ

 † II. ע רְקַּ עָה ,.loc ה + .n.pr.loc. (floor);—c. art קַּ רְ ק ָ קַּ  ;Jos 15:13, on extreme S. border of Judah הַּ

τὴν κατὰ δυσμὰς Καδης.  
 



ר  8755  רְקַּ  (Strong 7174) (page 903) (Hebrew) [8756] קַּ

ר †  רְקַּ   .n.pr.loc. E. of Jordan, Ju 8:10, site unknown; Καρκαρ קַּ

 

ר  8756  רְקַּ  (Strong 6936) (page 903) (Hebrew) [8757] קַּ

ר  רְקַּ   q.v. p.869 קָדְקֹד Nu 24:17 read קַּ

 

ר  8757   (Strong 6979) (page 903) (Hebrew) [8758] קָרַּ

 † I. [ר  ;vb. be cold (Ar. qarra be cold, so Eth. kÍkÍara: Syr. qar; Targum Ithpa. Is cool onself (rare) [קָרַּ

Levy cp. also NH Nithp. רִתְקָרֵר grow calm [i.e. cool]);—Hiph. make or keep cool: Pf. 3 fs. רָה  ,הֵקִֵּ֫

fig., Je 6:7b Jerus. keepeth her wickedness cool, fresh; Inf. cstr. metapl. הָקִיר (Ges:§ 67 v) v:7a, of 

  .keeping water cool (sim.)בוֹר 

 

ר  8758   (Strong 7179,3368) (page 903) (Hebrew) [8759] קַּ

ר †  ר־רוּחַּ  adj. cool;—cstr. (fig.) קַּ ר־ Pr 17:27 (Kt) cool of spirit, i.e. calm, self-possessed (Qr וְקַּ  ;(יְקַּ

pl. קָרִים of water Je 18:14, Pr 25:25. p. 429  

 

 (Strong 7120) (page 903) (Hebrew) [8760] קֹר  8759 

  .(חםֹ) n. [m.] cold;—abs. Gn 8:22 קֹר † 

 

ה  8760   (Strong 7135,3368) (page 903) (Hebrew) [8761] קָרָ

 alone, cold of :ק׳ ;Na 3:17 a day of coldness, cold day, so Pr 25:20 :בְיוֹם ק׳ .n.f. id.;—abs קָרָה † 

night Jb 24:7; in gen., due to winds 37:9 ( מִמְזָרִיםv. זרה Pi.; yet Voigt Bu, attractively, ם  .cf) מִמְזָוִי

Psalm 144:13) out of storehouses [|| חֶדֶר]); עֲמֹד  .Psalm 147:17, + pl. Zc 14:6 (rd לִפְנֵי קָרָתוֹ מִי יַּ

  p.429 .(יָקָר .v ,וְקָרוֹת

 

ה  8761   (Strong 4747) (page 903) (Hebrew) [8762] מְקֵרָ

ה †  מ׳ :of chamber :מ׳ .n.f. coolness;—abs מְקֵרָ הַּ ת  ר = Ju 3:20 :לֲיַּּ חֲדַּ מ׳    .v:24 :הַּ

 

ר  8762   (Strong 6979) (page 903) (Hebrew) [8763] קָרַּ

 † II. [ר ר .only Pt—;(tear down wall קִרְקֵר NH) (?) vb. Pilp. tear down [קָרַּ רְקַּ  .Is 22:5 usu קִר מְקַּ

(men are) tearing down wall (s), but v. I. 3 קִיר ad fin.  

 

שׁ  8763   (page 903) (Hebrew) [8764] קר

שׁ ð of foll.; cf. NH) קרשׁ   .(board (rare) קֶרֶשׁ ,be (come) firm, solid רַּ

 

שׁ  8764  רֶ  (Strong 7175) (page 903) (Hebrew) [8765] קִֶּ֫



רֶשׁ  ׳ .n.m.:Ex 26:16 board, boards;—abs 51:קִֶּ֫ רֶשׁ ,+ Ex 26:18 :ק ח .v:20 +; sf ק ָ רְשֵׁ  .Ez. 27:6; pl קַּ

רְשֵׁי .v:15 +; cstr קְרָשִׁים  coll. boards, of deck Ez 27:6 (of Tyre .1 †—;+ 35:11 קְרָשָׁיו .v:26 +; sf קַּ

under fig. of ship). 2. board of tabern. Ex 26:15, 26:16, 26:16 + 45 t. 26-40; Nu 3:36, 4:31 (all P).  
 

רֶת  8765   (Strong 7176) (page 903) (Hebrew) [8766] קִֶּ֫

רֶת    p.900 .קרה .v קִֶּ֫

 

ה  8766   (page 903) (Hebrew) [8767] קש

ה ה ð of foll., meaning dub.; cf. Ar. qašwaahun basket of palm-leaves; Eth. kÍsÃut: urn, jar; NH) קש סְוָ  = קַּ

BH ה סְוָותָא cf. Targum ,קשו  after ט) ,a measure, Syr. qestÍoÀ jar קִיסְטָא ,קִסְטְ  .Talm ;קסתות or ,קַּ

  .(.Nö:SB Ak. 1882, 1179 Frä:63, 205 Brock:s. v ,(ק

 

ה  8767  שְוָ  (Strong 7184) (page 903) (Hebrew) [8768] קַּ

ה] †  שְוָ  ,Ex 37:16 קְשָוֹת .Kö:ii. 1, 165] n.f. a kind of jug, jar, utensil of tabern. and (Ch) temple;—pl ,קַּ

1 Ch 28:19; cstr. סֶח נּ ָ הַּ   .Nu 4:7 jars of the drink-offering; sf. (of table) Ex 25:29 קְשוֹת 

 

סֶת  8768   (Strong 7183) (page 903) (Hebrew) [8769] קִֶּ֫

סֶת †  ספֵֹר .n. [f. pot (for ink), ink-horn;—cstr (קֶשֶת for) קִֶּ֫ הַּ קֶסֶ  .Ez 9:2, 9:3, abs :ק׳  תהַּ  v:11.  

 

ט  8769   (page 903) (Hebrew) [8770] קש

  .(.ð of foll.; meaning dub) קשט

 

ה  8770   (Strong 7192) (page 903) (Hebrew) [8771] קְשִיטָ

  .n.f. unit of (unknown) value, perh. Weight: Gn 33:19 || Jos 24:32 (both E), Jb 42:11 קְשִיטָה † 

 

ש  8771   (page 903) (Hebrew) [8772] קש

ש ת ð of following; NH) קש שְקֶשֶ  scale; cf. Ar. qaš4a skim off fat, IV. scale off (Berggren), Àqš be קַּ

healed form small-pox, etc. (MuhÌit Ì; i.e. scale off), cf. waš4a get well from leanness, Frey (K Íam Golius); 
also sweep (up débris) Dozy:ii. 347).  
 

ת  8772  שֶ שְקִֶּ֫  (Strong 7193) (page 903) (Hebrew) [8773] קַּ

ת †  שֶ שְקִֶּ֫ פִיר וְק׳ n.f. scale of fish, etc.;—of water-animals having קַּ  fin and scale Dt 14:9, 14:10 :סְנַּ

= Lv 11:9, 11:10, 11:12; pl. ם שִי שְקַּ שְקְשתֶיךָ .of scale-armour 1 S 17:5; pl. sf ,קַּ  Ez 29:4, 29:4 (of קַּ

Pharaoh under fig. of crocodile).  
 

שׁ  8773   (Strong 7179) (page 903) (Hebrew) [8774] קַּ

שׁ  שׁ .v קַּ   p. 905 .קשׁ

 



א  8774   (page 903) (Hebrew) [8775] קשׁ

א  Pun. κισσου Löw:p. 408, all cucumber (s) ,קִשוּת ð of foll.; cf. Ar. qu/itÑ3aÀun, Eth. kÍisiyät: NH) קשׁ

(Löw:p. 330), so prob. As. kÌiššú;; cf. Syr. qatÍuwtoÀ id. (Lexx), Targum:Jer i. Nu 11:4 pl. יָּיא טַּ  for ט) קַּ

  .(Gk. σίκυος σικύη Lag:arm. Stud. § 1975; M ii. 356 Lewy:Fremdw.30 ;(ק after ת

 

ה  8775   (Strong 7180) (page 903) (Hebrew) [8776] קִשֻאָ

ה] †  ם .Löw:p. 330] n.f. cucumber;—pl ,קִשֻאָ   .Nu 11:5 קִשֻאִי

 

ה  8776   (Strong 4750) (page 903) (Hebrew) [8777] מִקְשָׁ

 † I. ה   .n.f. place, field, of cucumbers, Is 1:8; so Je 10:5 Gf Gie al. (cf. Baruch 6:70) מִקְשָׁ

 

ב  8777   (Strong 7181) (page 904) (Hebrew) [8778] קָשַּׁ

ב]  ה .vb. incline, attend, of ears;—† Qal Impf. 3 fpl 46:[קָשַּׁ בְנָ ם .Is 32:3 (subj תִקְשַּׁ  Hiph. Pf. 3 .(אזני

ms. הִקְשִׁיב Je 23:18, Psalm 66:19, etc.; Impf. 3 ms.  קְשִׁב קְשֵׁב .Is 42:23, etc.; Imv. msיַּ  ,Jb 33:21 הַּ

esp. יבָה קְשִִּׁ֫ קְשִׁיב .Psalm 5:3 +, etc.; Inf. cstr הַּ קְשִׁיב .S 15:22 +; Pt 1 הַּ קְשִׁיבִים .Pr 1:24 +, pl מַּ  מַּ

Ct 8:13;—give attention (sts. + ע  abs. Ho 5:1, 1 S 15:22, Is 10:30, 28:23, 34:1, 49:1, Mi 1:2 + 12 ;(שָׁמַּ

t.; + אֶל pers. Je 18:19, Zc 1:4, Is 51:4 (|| ּהֶאֱזִינו),  ְל pers. Psalm 55:3; + אֶל rei Je 18:18, Ne 9:34, 

Psalm 142:7, ל  rei Je 6:17 , Is 48:18, Pr 4:20, 5:1, 7:24, Psalm 5:3, Ct ל ,rei Je 6:19, Pr 17:4, 29:12 עַּ

 ;rei Psalm 66:19, 86:6; also c. acc. rei Je 23:18, Jb 13:6, Psalm 17:1, 61:2; acc. cogn. Is 21:7 ב ,8:13

appar. = cause to attend, c. acc. ָך  Psalm 10:17, but usage would be so late and ,(rei ל +) Pr 2:2 אָזְנ ֶ

rare that ָך   .is prob. Subj. rei (Ges:§ 144 m Da:Synt. § 109. R. 3) אָזֱנ 

 

בקִֶּ֫   8778  שֶׁ  [8779] (Hebrew) (page 904) (Strong 7182) 

שֶׁב †  שֶׁב—;n.m. attentiveness קִֶּ֫  .as sign of life 2 K 4:31, of a living deity 1 K 18:29; as acc. cogn ק ָ

שֶׁב ב־ק ָ הִקְשִׁיב קֶשֶׁב רַּ  Is 21:7 he shall attend an attentiveness (give close attention),—abundance וְ

of attentiveness cf. 63:7 Psalm 145:7).  
 

ב  8779  שָ  (Strong 7183) (page 904) (Hebrew) [8780] קַּ

שָב] †  הִי נָא אָזְנְךָ .adj. attentive;—fs [קַּ שֶבֶת תְ ל + ,Ne 1:6 קַּ   .rei v:11 אֶ

 

ב  8780   (Strong 7183) (page 904) (Hebrew) [8781] קשֻ

 † [ בקשֻ  ] adj. id.;—fpl. ת שֻבוֹ יִם of ,קַּ   .reiל  + Ch 6:40, 7:15, Psalm 130:2, all 2 ,אָזְנַּ

 

ה  8781   (Strong 7185) (page 904) (Hebrew) [8782] קָשָׁ



 I. [קָשָׁה] vb. be hard, severe, fierce (NH ה  ,be severe; Ar. qasaÀ (y) be hard, dry, III. endure קָשָׁ

struggle against, severity; Aram. א שְׁיָה ,קְשִׁי .qšoÀ be hard, difficult; J Aram ,קְשָׁ  .adj. hard);—Qal Pf קַּ

3 fs. ה שְׁתָ ָ ה ,S 5:7 1 ק  תָ שׁ ,Dt 1:17, 15:18 יִקְשֶׁה .Gn 49:7; Impf. 3 ms קָשׁ ָ קֶ יִִּּ֫  S 19:44;—1. be 2 וַּ

hard, difficult Dt 1:17 (of a legal case;  ִןמ  compar.). 2. be hard, severe, ֹלֵינוּ :ק׳ יָדו  in ,:י׳ S 5:7 (of 1 עָ

judgement); ָך  ;Dt 15:18 it shall not be hard in thine eyes (seem a severe trial, an injustice) .:יִק׳ בְעֵינ ֶ

of wrath Gn 49:7 (poem in J; || ז ה .of fierce words 2 S 19:44. Niph. Pt ;(ע ָ  ,Is 8:21 hardly bestead נִקְשֶׁ

hard pressed. Pi. Impf. 3 fs. ּשׁ בְלִדְתָה תְקַּ  Gn 35:16 (E) she made hard in her bearing (had severe וַּ

labour). Hiph. Pf. 3 ms. ה יֶּקֶשׁ .Ex 13:15 +, etc.; Impf. 3 ms הִקְשָׁ קְשׁוּ .Ch 36:13; 3 mpl 2 וַּ יַּּ  Je 7:26 וַּ

+, etc.; Inf. cstr. sf. ּה קְשׁתָֹ הַּ ה  .Gn 35:17; Pt בְ קְשֶׁ  :Pr 28:14, 29:1;—1. make difficult, difficultyמַּ

חֵנוּ לְ לְשַּׁ ה   Ex 13:15 Pharaoh made difficulty about sending us away; of travail Gn 35:17 (E; as הִקְשָׁ

Pi.);  ָהִקְשִׁית ל   ,K 2:10 thou hast made hard to ask, asked a hard thing. 2. make severe 2 לִשְׁאוֹ

burdensome, yoke imposed by king 1 K 12:4 = 2 Ch 10:4. 3. a. make hard, stiff, stubborn, fig. of 

obstinacy: עָרְפָם קְשׁוּ אֶת־ יַּּ  K 17:14 they stiffened their neck, so Je 7:26, 17:23, 19:15, Dt 10:16, 2 2 וַּ

Ch 30:8, 36:13, Ne 9:16, 9:17, 9:29, Pr 29:1; בְכֶם לְבַּ קְשׁוּ  ל־תַּ  ,:י׳ .Psalm 95:8, cf. Pr 28:14; subj אַּ

לֵב פ׳ ה אֶת־ קְשֶׁ חוֹ .Ex 7:3 (P), acc :אַּ ל .Dt 2:30, b. shew stubborness Jb 9:4 (c אֶת־רו  .pers אֶ

עָרְפָם :a. make hard, stiff, stubborn, fig. of obstinacy .3.([:י׳] קְשׁוּ אֶת־ יַּּ  K 17:14 they stiffened their 2 וַּ

neck, so Je 7:26, 17:23, 19:15, Dt 10:16, 2 Ch 30:8, 36:13, Ne 9:16, 9:17, 9:29, Pr 29:1;  ּקְשׁו ל־תַּ אַּ

בְכֶם  לֵב פ׳ ,:י׳ .Psalm 95:8, cf. Pr 28:14; subjלְבַּ ה אֶת־ קְשֶׁ חוֹ .Ex 7:3 (P), acc :אַּ  .Dt 2:30 , b אֶת־רו

shew stubborness Jb 9:4 (c. אֶל pers. [י׳:]).  

 

ה  8782   (Strong 7186) (page 904) (Hebrew) [8783] קָשֶׁ

ה †  ה .Ex 18:26 +; cstr. 32:9 +; fs :ק׳ .adj. hard, severe;—abs קָשֶׁ ת .Dt 26:6 +; cstr קָשָׁ  ;S 1:15 1 קְשַּׁ

mpl. 2 קָשִׁים S 3:39; cstr. קְשֵׁי Ez 2:4, 3:7; fpl.  קָשׁוֹתGn 42:7, 42:30;—1. hard, difficult, of a legal 

question (דָּבָר) Ex 18:26 (E). 2. a. severe, of battle 2 S 2:17, wind Is 27:8, servitude (ה  K 12:4 1 (עֲבדָֹ

= 2 Ch 10:4, Dt 26:6, Is 14:3, Ex 1:14, 6:9 (both P); as n.coll.  ה מְךָ קָשָׁ  Psalm 60:5 thouהִרְאִיתָ עַּ

hast made thy people see severe things; ה יוֹם  Jb 30:25 i.e. one whose time (life) is hard, so 1 S קְשֵׁ

1:15 (reading ת יוֹם  Is 19:4, cf. 2 S (אֲדנִֹים) LXX Th We Dr al.); severe, rough, of lord ,:ק׳ רוּחַּ  for קְשַּׁ

3:39 (c. ן ל־ ;([v. HPS ?מִמֶנּוּ] .comp מִ ה עַּ לוֹח וְקָשָׁ  Ju 4:24 the hand of the sons of Israel went on הָ

being more and more severe upon Jabin; fierce, relentless, of י׳:’s sword Is 27:1 (in fig.); rough, rude 

1 S 25:3; severe things, of language Gn 42:7, 42:30 (E; c. דִּדֶּר), 1 S 20:10, 1 K 12:13 = 2 Ch 10:13 

(all c. עָנָה); ה וְאָנֹכִי ח קָשָׁ יִ לַּ לוּחַּ אֵ  K 14:6 I am commissioned with a severe (message) unto 1 שָׁ

thee (Ges:§ 121d. N.2 Da:Synt. §§ 75 (d), 80); חָזוּת קָשָׁה Is 21:2. b. fierce, intense, vehement, of 



ה ||) Ct 8:6 קִנְאָה זָ עֹרֶף .cf. Gn 49:9). 3 ;עַּ ה־ ם־קְשֵׁ  ,a people stiff of neck, stubborn, Ex 32:9, 33:3 עַּ

33:5, 34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; ָה עָרְפְך קָשֶׁ קָשָׁה .cf ;31:27 הַּ הַּ רְכָּם   +) Ez 2:4 קְשֵׁי פָנִים ;Ju 2:19 דַּּ

לֵב לֵב ,(חִזְקֵי־ ח +) 3:7 קְשֵׁא־  ,alone = stubborn Is 48:4.2. a. severe, of battle 2 S 2:17 :ק׳ ;(חִזְקֵי־מְצַּ

wind Is 27:8, servitude (ה  .K 12:4 = 2 Ch 10:4, Dt 26:6, Is 14:3, Ex 1:14, 6:9 (both P); as n.coll 1 (עֲבדָֹ

ה  מְךָ קָשָׁ ה יוֹם ;Psalm 60:5 thou hast made thy people see severe thingsהִרְאִיתָ עַּ  .Jb 30:25 i.e קְשֵׁ

one whose time (life) is hard, so 1 S 1:15 (reading ת יוֹם  ,LXX Th We Dr al.); severe ,:ק׳ רוּחַּ  for קְשַּׁ

rough, of lord (אֲדנִֹים) Is 19:4, cf. 2 S 3:39 (c. ן ל־ ;([v. HPS ?מִמֶנּוּ] .comp מִ ה עַּ לוֹח וְקָשָׁ  Ju 4:24 הָ

the hand of the sons of Israel went on being more and more severe upon Jabin; fierce, relentless, of 

 .s sword Is 27:1 (in fig.); rough, rude 1 S 25:3 ; severe things, of language Gn 42:7, 42:30 (E; c’:י׳

ה .S 20:10, 1 K 12:13 = 2 Ch 10:13 (all c 1 ,(דִּדֶּר ה וְאָנֹכִי ;(עָנָ ח קָשָׁ יִ לַּ חַּ אֵ לוּ  K 14:6 I am 1 שָׁ

commissioned with a severe (message) unto thee (Ges:§ 121d. N.2 Da:Synt. §§ 75 (d), 80);  חָזוּת

ה ה Is 21:2. b. fierce, intense, vehement, of קָשָׁ זָהעַּ  ||) Ct 8:6 קִנְאָ ; cf. Gn 49:9). 3. עֹרֶף ה־ ם־קְשֵׁ  a עַּ

people stiff of neck, stubborn, Ex 32:9, 33:3, 33:5, 34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; ָה עָרְפְך קָשֶׁ  .cf ;31:27 הַּ

קָשָׁה הַּ רְכָּם  לֵב +) Ez 2:4 קְשֵׁי פָנִים ;Ju 2:19 דַּּ לֵב ,(חִזְקֵי־ ח +) 3:7 קְשֵׁא־  = alone :ק׳ ;(חִזְקֵי־מְצַּ

stubborn Is 48:4.  
 

י  8783   (Strong 7190) (page 904) (Hebrew) [8784] קְשִׁ

  .n. [m.] stubbornness;—cstr. Dt 9:27 קְשִׁי † 

 

ן  8784   (Strong 7191,6943) (page 904) (Hebrew) [8785] קִשְׁיוֹ

 Κεισων, LXXL ;(.q.vקֶדֶשׁ  in || 1 Ch 6:57) n.pr.loc. Levit city in Issachar, Jos 19:20, 21:28 קִשְׁיוֹן † 

Κεσιων, A Κεσ, κισ. p.873  
 

ה  8785   (page 904) (Hebrew) [8786] קשׁ

II. ה   .(?שׁ = ð of foll. Mng. dub.; Thes decorticavit, = Ar. qšÀ; then tornavit, but š) קשׁ

 

ה  8786   (Strong 4748) (page 904) (Hebrew) [8787] מִקְשֶׁ

ה †    .n. [m. an artistic hair arrangement; ? turner’s work, Is 3:24, so most מִקְשֶׁ

 

ה  8787   (Strong 4749,4750) (page 904) (Hebrew) [8788] מִקְשָׁ

 † II. ה  of ,:מ׳ .n.f. perhaps hammered work, only of metals (orig. turner’s work?);—abs מִקְשָׁ

cherubim in tabern. Ex 25:18, 37:7, lampstand 25:31 , 25:36, 37:17, 37:22, Nu 8:4, 8:4, clarions 

10:2.—I. מֹ׳: v. א   .קשׁ

 

ח  8788   (Strong 7188) (page 905) (Hebrew) [8789] קָשַּׁ



ח] †   קסח .vb. Hiph. 1. make hard. 2. treat hardly (Ar. qasahÍa be hard, firm, tough; Sab [קָשַּׁ

hardness, severity, cruelty, SabDenkm:37);—1. make hard, stubborn, Impf. 2 ms.  ַּח קְשִׁי  ,(:י׳ .subj) תַּ

c. acc. לֵב Is 63:17 (+ ָך  .Jb 39:16 (c הִקְשִׁיחַּ  .treat hardly, roughly (of ostrich), Pf. 3 ms .2 .(מִיִּרְאָת ֶ

acc.  ָבָנֶיה; rd. 3 fs. חָה קְשֵׁיח Hi Siegf Du); < (Di) Inf. abs. (Ges:§ 113 z) הִקְשִׁי  .Ew, or Impf. 3 fs הַּ

ח קְשִׁי   .Hirz Bae:Kau Bu תַּ

 

ט  8789  שֶׁ  (Strong 7189) (page 905) (Hebrew) [8790] קִּ֫

שֶׁט †    .(ק after ת for ט) .q.v ,קֶשֶׁת n. [m. ?] bow;—Psalm 60:6, Aram. form of קִּ֫

 

ט  8790   (page 905) (Hebrew) [8791] קשׁ

ף .succeed; Aram קטַ֒  .ð of foll.; cf. Palm) קשׁט א ,קְשׁוֹ  .right, truth; Syr. quwštoÀ id., ChrPalAram קֻשְׁטָ

qšytÍ true, Mand. כשט be true, v. Schwally:Idiot. 86; Ar. qis;tÍun equity, justice is loan-word (v. 

Frä:206)).  
 

טְ   8791   (Strong 7189) (page 905) (Hebrew) [8792] קשְׁ

ת .n.m. truth;—Pr 22:21 (acc. to Toy Aram. gloss to foll קשְׁטְ  †    .(אִמְרֵי אֱמֶ

 

י  8792   (Strong 7190-91) (page 905) (Hebrew) [8793] קְשִׁ

ן ,קְשִׁי  ה .v. I ,קִשְׁוֹ   p.904 .קשׁ

 

רקָשַּׁ   8793   [8794] (Hebrew) (page 905) (Strong 7194) 

ר †  ר knot; Targum קֶשֶׁר ,vb. bind, league together, conspire (NH id., bind, join קָשַּׁ  Syr. qtÍar ,קְטַּ

bind (ט for ת after ק) Nö:ZMG xi.735, who cp. also (‘perh.’) Ar. qasara force to do a thing, Eth. 

kÍas’ara: bind);—Qal Pf. 3 ms.  ר רְתָם .Am 7:10, 1 K 16:16; 2 ms. sfקָשַּׁ  ;.consec. Dt 6:8, etc וּקְשַּׁ

Impf. 3 ms. ֹיִּקְשׁר ־ ,+ K 15:27 1 וַּ יִּקְשָׁר  .Pr 3:3 +; Pt. act. pl קָשְׁרֵם .K 15:30, etc.; Imv. ms. sf 2 וַּ

 .Gn 30:42;—1. bind: a. lit., cקְשֻׁרִים  .Gn 44:30, Pr 22:15; pl קְשׁוּרָה .S 15:31 +; pass. fs 2 קשְׁרִים

acc. rei + ל  +) Jb 39:10 רֵים .Jos 2:18, 2:21 (JE); bind, confine, c. acc ,ב + ,Gn 38:28 (J), Je 51:63 עַּ

ל + .acc. of crocod. 40:29. b. fig., c. acc ,(בְתֶלֶם  Dt 6:8, 11:18, Pr 3:3, 6:21, 7:3 (all of religious and עַּ

moral precepts); c. פְשׁוֹ ,ב ה בְנַּ פְשׁוֹ קְשׁוּרָ  Gn 44:30 his life is bound up with his [viz. the boy’s] life נַּ

(J; of strong affection); ר עַּ לֶת ק׳ בְלֶב־נ ָ  .Pr 22:15. c. pt. pass. vigorous (prop. well- knit; opp :אִוֶּ

 pers. against 1 S 22:8, 22:13, Am 7:10, 1 K על .Gn 30:42 (J). 2. league together, conspire: c (עֲטֻפִים

15:27, 16:9, 2 K 10:9, 15:10, 15:25, 21:23, 21:24 = 2 Ch 33:24, 33:25, 2 Ch 24:21; c. acc. cogn. 

ל + ,K 16:20, 2 K 12:21, 15:15 1 ,קֶשֶׁר  pers. 14:19 = 2 Ch 25:27, 2 K 15:30; abs. 1 K 16:16, Ne 4:2 עַּ

(+ inf. purpose); c. עִם, together with, 2 S 15:31. Niph. Pf. 3 fs. ה  S 18:1 the life of Jonathan 1 נִקְשְׁרָ

was bound up with the life of D. (Qal 1 b); Impf. 3 fs. חוֹמָה הַּ תִקָשֵׁר כָּל־  Ne 3:38 all the wall was וַּ



joined together (the circuit complete). Pi. Impf. 1. bind on (as ornament), 2 fs. sf. שְרִים  Is 49:18 וּתְקַּ

(fig.; || תִלְבְשִׁי). 2. bind fast, 2 ms. שר נּוֹת כִּימָה (הַּ )תְקַּ עֲדַּ  Jb 38:31 canst thou bind fast the bands מַּ

of the Pleiades? Pu. Pt.  ָמְקֻש צאִןהַּ הַּ רוֹת   Gn 30:41 (J), = Qal 1 c. Hithp. conspire: Pf. 3 pl. 

ל־ שְרוּ עַּ ל־ .Ch 24:25 (|| 2 K 12:21 Qal 2); Impf. 3 ms 2 הִתְקַּ שר אֶ יִּתְקַּ  .K 9:14; Pt. pl 2 וַּ

לָיו  שְרִים עָ מִתְקַּ   .Ch 24:26 2הַּ

 

ר  8794  שֶׁ  (Strong 7195) (page 905) (Hebrew) [8795] קִֶּ֫

שֶׁר †  ר ,+ S 15:12 2 :ק׳ .n.m.:2 S 15:12 conspiracy;—abs קִֶּ֫ שֶׁ ר .K 11:14 +; cstr 2 ק ָ שֶׁ  Ez 22:25 קִֶּ֫

(but v. infr.); sf. ֹ1 קִשְׁרו K 16:20, 2 K 15:15 ;—conspiracy 2 S 15:12; as acc. cogn. c. ר  ,K 16:20 1 קָשַּׁ

2 K 12:21, 14:19 = 2 Ch 25:27, 2 K 15:15, 15:30; יִּמְצָא הוֹשֵׁעַּ ק׳ וַּ  :נִמְצָא ק׳: בְאִישׁ וגו׳ ,K 17:4 2 :בְ

Je 11:9; as exclam. 2 K 11:14, 11:14 = 2 Ch 23:13, 23:13, Is 8:12, 8:12 (Gr Lag Che:Comm. Gu:Kau 

al. ׁקֹדֶש or ׁנְבִיאֶיהָ  ;(קָדש Ez 22:25, < rd.  ָה   .Co Toy Krae al. (after LXX) נְשִיאֶי

 

 (Strong 7196) (page 905) (Hebrew) [8796] קִשֻרִים  8795 

 ;Is 3:20 :ק׳ .n. [m.] pl. bands, sashes, or other woman’s ornament that is bound on:—abs קִשֻרִים † 

sf.  ָה   .(cf. ð Pi. Is 49:18 ;עֶדְיָהּ ||) Je 2:32 קִשֻרֶי

 

שׁ  8796   (page 905) (Hebrew) [8797] קשׁ

I. ׁש שׁ ð of foll.; cf. Targum) קשׁ be old (orig. be dried up)?, Syr. qa קְשַּׁ š be old; J Aram. ׁש שִי  ;old קַּ

Palm. א שׁ  name of office, perh. elder; NH קשיש stubble, straw (Löw:p. 160), so Syr. qeקַּ šoÀ, Targum 

א שָ   .(Ar. qaš4a is loan-word Frä:137 ;(Ex 15:7, Is 40:24) קַּ

 

שׁ  8797   (Strong 7179) (page 905) (Hebrew) [8798] קַּ

שׁ †  שׁ ,+ Ex 5:12 :ק׳ .n.m.:Na 1:10 stubble, chaff;—abs קַּ ַּ  :לְקשֵׁשׁ ק׳ .lit. as acc. cogn—;15:7 ק 

תֶבֶן  Ex 5:12 (J); in sim., as inflammable, 15:7, Is 5:24, 47:14, Na 1:10, Jo 2:5, so in metaph. Is לַּ

33:11, Ob 18, Mal 3:19; in sim., as driven by wind Is 40:24, 41:2, Je 13:24, Psalm 83:14; fig. of the 
worthless Jb 13:25, of harmless trifles 41:20, 41:21.  
 

שׁ  8798   (Strong 7197) (page 905) (Hebrew) [8799] קָשַּׁ

 † [ שׁקָ  שַּׁ ] vb. Denom. PoÒ‘. gatherstubble;—Pf. 3 pl. consec. ּוְקשְׁשׁו Ex 5:7; Inf. cstr. ׁלְקשֵׁש v:12; 

Pt. ׁש ת .Nu 15:32, 15:33, f מְקשֵׁ שׁ .K 17:10, 17:12;—gather stubble, c. acc. cogn 1 מְקשֶׁשֶׁ  Ex 5:12 קַּ

תֶבֶן)   .as firewood Nu 15:32, 15:33 (P) 1 K 17:10, 17:12 עֵצִים .v:7 (both J); c. acc תֶבֶן .also c. acc ;(לַּ

 

שׁ  8799   (Strong 7197) (page 905) (Hebrew) [8800] קָשַּׁ



 † II. [ׁש doubtful vb., only Qal Imv. + Hithpo [קָשַּׁ Ò‘. Imv.,  ּהִתְקוֹשְׁשׁוּ וָקוֹשוZp 2:1; AV RV gather 

yourselves together, yea gather together, from foregoing (cf. Vrss), but this only denom. in specif. 

mng. gather stubble, sticks, etc.; read prob. with Gr Bu:SK 1893, 396 al. ּהִתְבוֹשְׁשׁו.  

 

ת  8800  שֶׁ  (Strong 7198) (page 905) (Hebrew) [8801] קִֶּ֫

שֶׁת †  שׁ .n.f.:Gn 9:14 (appar. m. 2 S 1:22 but v. Albr:ZAW xvi (1896) 91) bow (orig. ð perh קִֶּ֫  .mng ,קו

unknown; NH id.; As. kÌaštu; Eth. kÍst: Ar.qawsun pl. qusiyyun, qisiyyun, etc.; Targum and (שְׁתָא  and קַּ

א (P ק after ת for ט) שָתָא ,all bow ,(rare) קוּשְׁטָ bowman; Syr. qe קַּ štoÀ bow, qašotoÀ bowman; Oaram. 

א .bow, Mand קשת שֶׁת ,+ Ho 1:7 :ק׳ .bowman);—abs קשטא Palm ;(Frä:206) כשט  ;+ Je 46:9 ק ָ

cstr.ת שֶׁ שְׁתִי .Ho 1:5 +; sf קִֶּ֫ ת .Gn 48:22 + ,etc.; pl. abs קַּ שְתֹתָיו .Ch 26:14 +; sf 2 קְשָׁתוֹ  Ges:§ 20) קַּ

h) Is 5:28,  שְתוֹתָם הֶם ,Je 51:56, Psalm 37:15קַּ שְתֹתֵי שְׁתֹתָיו) Ne 4:7 קַּ  etc., van d. H. [exc. Psalm קַּ

37:15]);—1. bow: a. for hunting Gn 27:3 (J; + תְלְי) b. battle: + (or||)  חֶרֶבGn 48:22, Jos 24:12 (both 

E), Ho 1:7, 2:20, 1 S 18:4 (+ ֹגֹרו ְ הֶם +) S 1:22, 2 K 6:22, Is 41:2, Ne 4:7 2 ,(חַּ חֵי  Zc 9:13 (fig. of ,(רָמְ

Judah as י׳:’s bow), Psalm 37:15 (fig.) 44:7 (+or || חֶרֶב also infr.) ;+ (or||) חִצִים Is 7:24, 2 K 13:15, 

13:15, Ez 39:3, 39:9, 1 Ch 12:2 a ; cf. רִשְׁפֵי ק׳: Psalm 76:4 = arrow (+ חֶרֶב  Jb 41:20 :בֶן ק׳ so (מָנֵן וְ

(cf. La 3:13, Jb 5:7); + חֲנִית Psalm 46:10, + כִּידוֹן Je 6:23, 50:42; + varius weapons Ne 4:10, 2 Ch 

26:14; alone Is 13:18 (context corrupt), 22:3, Je 51:56, Hb 3:9 (of י׳: as warrior); חָמָה  ,Zc 9:10 :ק׳ מִלְ

10:4; in sim. ה  .like a bow of deception Ho 7:16, Psalm 78:57 (i.e. one that misses its aim; al :כְּק׳ רְמִיָּ

slack bow). c. ק׳: coll. = bow (-men), archers Is 21:17. d. phrases are: מרִים הַּ ׳  ק  S 31:3 1 :אֲנָשִׁים בַּ

archers, bowmen (but dub.; Dr Kit Löhr tr., מ׳  .as || 1 Ch 10:3; HPS Now del :א׳ .We Bu del ;:א׳: הַּ

׳ ק ק׳ ,(:א׳: בַּ מוֹרִים בַּ חֲוֵי ;Ch 10:3 1 :הַּ  Je 4:29, cf. perh. Gn :רמֵה ק׳ ,[טָתָה].Gn 21:16 (v :ק׳ מְטַּ

21:21 v. י || ,קִשָת ק.v.II) :ק׳ נשְׁקֵ ק׳ תֹפֵשׁ ;Psalm 78:9 :נוֹ׳: רוֹמֵי ק׳ ,Ch 12:2 b, 2 Ch 17:17 1 (נָשַּׁ  :הַּ

Am 2:15 one grasping the bow, (v. Je 46:9 infr. ) v. also ק׳ לֵא יָדוֹ בַּ ק׳ ,K 9:24 2 :מִ הַּ ל־ דְךָ עַּ ָ רְכֵּב י   :הַּ

ח ק׳ ;13:16  Je 50:14, 50:29, 51:3, 1 (חֶרֶב || ;.id) bend (lit.tread) the bow, Is 5:28 (pt. pass), 21:15 :דָּרַּ

Ch 5:18, 8:40, 2 Ch 14:7; Psalm 37:14 (|| חֶרֶב), in fig. 11:2 (|| חֵץ), and, of God , La 2:4, 3:12, Psalm 

לְשׁוֹנָם Je 46:9; cf.(fig.) :תֹפְשֵי דּרְֹכֵי ק׳ ;(הֶרֶב ||) 7:13 דְרְכוֹ אֶת־ יַּּ שְׁתָם וַּ חוּשָׁ  Je 9:2; also קַּ ה ק׳ נְ

חֲתָה חֲתָה.Psalm 18:35 = 2 S 22:35 (rd :וְנִ ת for וְנִ חַּ ק׳ (וְנִ ח בַּ  draw the bow 1 K 22:34 = 2 Ch:מָשַּׁ

18:33, Is 66:19. e. bow (passing over into) fig. of might Gn 49:24 (poem), 1 S 2:4, Ho 1:5, Je 49:35, 

Jb 29:20 (cf. Psalm 37:15, b. supr.) f.  ְחוּשָׁהק׳ נ : fig of divine judgement Jb 20:24 (|| ל רְזֶ  .2 (נֵשֶׁק בַּ

rainbow: ק׳ הַּ ה  רְאֵ נֶּשֶׁם כְּמַּ הַּ ה בֶעָנָן בְיוֹם  הְיֶ ר יִ מֵד בְנֵי־—.Ez 1:28; Gn 9:13, 9:14, 9:16 (P) :אֲשַּׁ לַּ לְ

יּאֹמֶר שֶׁה וַּ ה ק ָ הוּדָ  S 1:18 is corrupt; Lxx al.om.; We Now think misplaced gloss on v:6; v.further 2 יְ

HPS.  
 

ת  8801  שָ  (Strong 7199) (page 906) (Hebrew) [8802] קַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


שָת †  הִי—; n.m. bowman (si versa l.) קַּ יְ ה ק׳ וַּ  Gn 21:20 and he become, growing up, a :רבֶֹ

bowman; but ר׳: then superfluous (om. LXX), after ל יִּגְדּ ָ שֶׁת v:a ; Kn Di וַּ ה ק ָ ה ק׳ =) רבֵֹ  ,Je 4:29 :רמֵֹ

which Ball reads here), cf. Holz Gunk.  
 

 (Strong 1676,7201) (page 906) (Hebrew) [8803] ר  8802 

ה .ReÒš 20th letter; = 200 in post B. Heb ר  ה .Dt. 14:13 textual error; v רָאָ   p. 178 דָּאָ

 

ה  8803   (Strong 7200,7207,7203,3070,7207) (page 906) (Hebrew) [8804] רָאָ

 see, expect ראי .spectacle l:12; Sab ריח .cf ,1:7 הראני ,MI:4 וארא ;.vb.see (NH id 1315:רָאָה 

DHM ZMG xxix (1875), 506,599; Ar. raÀay see, so Eth. rÀya: Targum א ,רֵו  ,human appearance רֵיוָ

features, etc. (cf. Heb. אִי אֲךָ .Gn 29:10 +, sf :ר׳ .Qal:1141 Pf. 3 ms—; ((2 רְָ ָ הוּ consec. Ex 4:14 וְר   רָאָ

2 K 2:12 +; 3 fs. ה אֲתָ ָ תְךָ .Gn 38:14, sf ר  ָ  יִרְהֶ  .Gn 20:10 +, etc.; Impf. 3 ms רָאִיתָ  .Jb 42:5; 2 ms רָא 

22:8 +, juss. יֵרֵא Gn 41:33 (Baer Gi, Ges:§ 75 p, hh Kö:i.561; van d.H. יֵרֶא), רֶא רְא ,+ Ex 5:21 יִִּ֫ יַּּ  Gn וַּ

18:2 + (1 S 19:20, read pl. LXX Comm., i.e.  ֻיִּרְא נִי .Dr:Sm lxiii), sf וַּ נִי ,Ex 33:20 יִרְאַּ יִּרְא ֵ  .S 1:7; 3 fs 2 וַּ

ה   ,(תֵרֶא Baer Gi, cf. Ges Kö supr.; van d. H) Mi 7:10, Zc 9:5 תֵרֵא .Lv 20:17, Jb 33:28, jussתִרְאֶ

רֶא תִֵּ֫ ה .Gn 3:6 +; 1 s וַּ א ,+ 21:16 אֶרְאֶ רֶ ה  etc.; Imv ,+ 31:10 וָאִֵּ֫  Ex רָאֹה .etc.; Inf. abs ,+ 27:27רְאֵ

ה .Gn 26:28, Is 6:9; cstr רָאוֹ ,+ 3:7 ת ,Gn 48:11 רְאֹ ה ,+ Ex 10:28 רְאוֹ אֲוָ  .Ez 28:17, etc., Pt. act רַּ

הראֶֹ   13:15 +, etc.; pass. רְאֻיוֹת (Baer Gi; van d. H. ת  —: (רְאֻיּוֹ

1. a. see, subj. יִן יִם ,עַּ  c. acc. pers. Is 6:5, 30:20, Je 42:2 + 5 t. Jb Pr; subj. pers., c. acc. Gn ,עֵינַּ

הוּ + 12:15 ,12:12 הֵרָה .S 23:22, rd 1 מִי רָאָ ֹ  ;(LXX Th We al.. [not HPS] הֵמְ אִיר  16:13 (pt. sf., cf. 

חֵי ראִֹי  .acc. pers. om. 18:2, 19:1 +; c ;(פָנִים אֶל־פָנִים) v:14, .p. 91 supr.) acc. of God  32:31 בְאֵר לַּ

acc. 48:11 ,46:30 ,31:2 פְנֵי, Ex 33:20, opp. י חֹר ָ  specif. of having access to man פְנֵי .v:23; c. acc אֶתאֲ

of rank Gn 43:3, 43:5  + (v. [פָנֶה] 2 b). b. see, c. acc. rei: subj. יִן יִם ,עַּ  Jos 24:7 (E) 1 S 24:11 (van עֵינַּ

d.H. Baer; v:10 Gi), Dt 3:21 + 5 t. Dt, +; עֵינָיו תִרְאֶינָה  ,Je 32:4, cf. 34:3; acc. om. 2 S 24:3 וְעֵינָיו אֶת־

Dt 21:7 + 9 t. (לִרְאוֹת) 1 S 6:13 rd. ֹלקְרָאתו LXX We Dr Kit Bu HPS Now); subj. pers Gn 13:15, 

31:12 + very oft.; c. acc. cogn. ה רְאֶ ה ,.Ex 3:8 + 7 t מַּ רְאָ ן ,Dn 10:7, 10:7, 10:8 מַּ  Jo חֶזְינֹוֹת ,8:15 חָזוֹ

3:1; hence see abs.= receive revelation, Is 30:10 (|| ה אֶֹה .cf. Ez 13:3 and v. 1 ,(חז  .v ,עֶרְוָה .c. acc ;ר

קוֹתֹ  ;p. 788 f.; see war, i.e. see it impending Ex 13:17 (E) ,:צ׳ פִידִים ר׳ אֶת־הַּ לַּ הַּ  Gi) 20:18 :וְאֶת־

v:15); ׁשֶמֶש הַּ  ,+ Ec 7:11 those who see the sun = living men; acc. rei. om. Ex 22:9, 2 S 13:5 ראֵֹי 

חָזוֹן ה בֶ לאֹ  ;Dn 8:2, 8:2.(abs.) וָאֶרֵאֶ לאֹ יֵדְעוּ וְ  Jb מְקוֹם ראִֹים ,Is 32:3 עֵינֵי ראִֹים ;Ne 4:5 יִרְאוּ 

34:26; c. adv. or adv. phr. instead of acc. rei: הֵנָּה אֲשֶׁר כַּּ  ,Gn 41:19 cf. Is 66:8, Ez 1:27, 1:27 כָּ 2 K 

2:19, 2 Ch 29:8, 30:7, Jb 4:8, Ez 16:50, Dn 1:13, כֵּן Psalm 48:9. 2. see, sq. acc. + cl. or phr. of closer 

design.: (I) + epex. cl. c. כִּי, acc. pers. Gn 6:2 saw them that they were fair, 12:4 (both J), Ex 2:2, 
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32:25 (both E), 1 K 11:28, acc. of face + id. Gn 31:5 (E), Ex 34:25 (P); acc. rei Gn 49:15 (poem), Is 

22:9, Gn 1:4 (P), Ec 2:24, 4:4 and prob. 2 K 14:26 (rdg. ר הוּא ד (2) ;(כִּי מַּ לָיו וְעָמ ָ בָא עָ  2 :ר׳ כָּל־הַּ

S 20:12; (3) + adj. (incl. pt.), acc, pers. Gn 7:1 (J), Am 9:1, 2 S 18:10 + 39 t. (Je 46:5 del. ר׳: LXX 

Gie), + acc. אֲשֶׁר Ex 14:13, 14:13 (J); acc. rei, † Ex 23:5, 33:10 (both E), Dt 22:4, Ez 33:3, 33:6, Dn 

ה + (4) † ;8:7 ,8:6 ,8:4 ,1:10  acc. rei Nu 13:18 (JE), Hg 2:3; † (5) + prep. Phr., acc. pers. Ex 5:19 ,מָ

(J), Zc 4:10, Ec 10:7, Est 5:9; acc. rei + ֹו  ,pers. Ju 9:36 כ + ,pres. Je 23:13, 23:14 כ + ,Hg 2:3 בִכְבוֹד

 .pers. Je 30:6. 3. see, so as to learn to know: c. acc כ + .rei 2 S 18:27; (6) acc. pers. + adv. acc כ

pers. Dt 33:9 (|| ע ,הִכִּיר דַּ ע ||) c. acc. rei Dt 1:19, 1:31, 11:2, Jb 11:11 ;(יַּ  = ;Psalm 16:10, 49:10 ,( יָדַּ

have experience of, Je 5:12, 14:13, 20:18, 42:14, Zp 3:15, Psalm 89:49, Ec 5:17,  ּה בְעֵינָיו אֵינֶנּו שֵׁנָ

ה ה ראית  ;Ec 8:16 ראֶֹ  .Gn 20:10 i.e.what hast thou encountered, that . . . ? Bacher:ZAW xix (1899)מָ

345 ff.; Terminol. 177 f. 4. abs. see, have (power of) vision, Gn 27:1 (J), 48:10 (E), 1 S 3:2, 4:15, 1 K 
14:4, miraculous 2 K 6:17, 6:17, 6:20, 6:20; denied of idols Dt 4:28, Psalm 115:5, 135:16; fig. of 

spiritual vision Is 6:10, 29:18, 42:18, Je 5:21, Dt 29:3, Ez 12:2, 12:2, Psalm 40:13, 69:24; יִן ראָֹה  Pr עַּ

20:12.—1 S 14:27 rd. Qr v. 5 .אור. see = perceive: a. sq. cl. c. כִּי, Ex 3:4, 8:11, Gn 1:10, 1:12 + oft.(1 

S 23:15 rd. יִּרָא  La 1:10, Psalm 49:11, Ec † (late) כִּי .and he feared We Dr Kit Bu HPS Now); om וַּ

3:16; sq. ה  of indirect question Gn 2:19 (J), 37:20 (E), Ju 9:48, Dt 32:20, Je 7:17, 33:24, Ez 8:6, Jon מָ

מָה ;+ 4:5 ה  ,Ju 16:5 cf. 1 S 14:38 בַּ מָ  of indirect question 1 S 14:17, Is מִי .Zc 2:6, Psalm 35:17; sqכַּּ

40:26, La 2:20 ( +  ִב יטָההַּ ); sq. 1 אֵי S 26:16, ֹה ה ,K 6:13 2 אֵיכ  whether, Gnהֲ  .Je 3:2; sq. cl. c אֵיפֹ

8:8, 18:21, Nu 11:23 (all J), Ex 4:18 (E), Psalm 14:2, 53:3, Ct 6:11 b, Est 3:4, ם  whether Je 30:6, La אִ

1:12, Psalm 139:24, Ct 7:13, ר  .b. c. acc .3:18 שְׁ  ,that v:13 שֶׁ  ,Ec 2:3 אֵי ,that or how 1 S 18:15 אֲשֶׁ

פְשׁוֹ ת נַּ  ,Gn 42:21 (i.e. saw it by out-ward signs), cf. Ho 5:13. [Note, under 5 (rarely in other cases צָרַּ

and only S K Je), † Imv. + ידע Imv.: ע וּרְאֵה  ,S 25:17 1 דְּעִי וּרְאִי ;S 24:12, 2 S 24:13, 1 K 20:22 1 דַּּ

Je 2:19; ּ1 דְּעוּ וּרְאו S 12:17, 14:38, 23:22, 1 K 20:7, 2 K 5:7; in reverse order, ּ1 רְאוּ וּדְעו S 23:23, 

Je 5:1.] 6. look at, see, by direct volition: a. subj. men, c. acc. rei, Gn 9:22, 9:23 (J), 42:9, 42:12 (E), 
Lv 13:3, 13:15 +; c. acc. of land = reconnoitre Jos 2:1; look at sun, etc., for worship † Dt 4:19, Jb 
31:26; = inspect 1 K 9:12, Lv 14:36, 14:36; c. acc. pers. Nu 24:20, 24:21 (JE), Ex 2:25, Lv 13:3, 13:5 

(all P), 1 S 9:16 +, (1 S 19:15 HPS prop. אֶל־בֵית for לִרְאוֹת); c. prep.  ִחֲר י ראִֹיר׳ אַּ : Gn 16:13 (J) I 

have looked after one seeing me (interpr. v. Di). b. subj. God , c. acc. rei Gn 9:16 (P); = inspect 11:5 

(J); look at with favour, acc. pers. Jb 37:24, Psalm 138:6; so perh. fig., subj. man, regard, c. acc. ן  אָוֶ

Psalm 66:18 (Hup-Now; Che Bae Dr al. intend); look with pleasure (acc. om., + ן  by reason of, as a מִ

fruit of) Is 53:11 (si vera ].; ins. acc. אוֹר LXX Houb Klo Du Che:Hpt Kit [perh.], with Hiph. ה רְאֶ  LXX יַּ

Du Che:Hpt, rescues from travail his soul, makes it see light). c. without acc., look, take a look, etc. (of 

man and God ; oft. + הִנֵּה ן) Gn 8:13, 18:2, Ex 3:2, Lv 13:8, La 3:50 ,( וְ ן) loc.), Gn 13:14 מִ  ה + .loc מִ

loc.), Dt 3:27, Ez 40:4, 44:5 (all ָבְעֵינֶיך), + oft.; peculiarly, עֲשוּ מִמֶנִּי  .Ju 7:17 (cf. GFM) תִרְאוּ וְכֵן תַּ

d. look after, see after, learn about, c. acc. rei Gn 37:14 (J), c. acc. pers. = visit (go to see) 1 S 15:35, 

20:29, 2 S 13:5, 13:6, 2 K 8:29 = 2 Ch 22:6, 2 K 9:16, cf. Ez 20:28, עֵין ראִֹי Jb 7:8 (Di Bu al.). e. 
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observe, watch, abs., 1 S 6:9, 6:16, 17:28, Ec 8:16 (|| ידע). f. look upon = endure to see, c. acc. rei 

Hb 1:13 (|| הִבִיט). g. look out, find out, acc. pers. 2 K 9:2, Gn 41:33 (E), + ל pers. 1 S 16:17; select, 

acc. pers. + ן  pers. 1 S 16:1; provide, furnish,, c. acc. rei Dt ל + among ב + ,from among 2 K 10:3 מִ

33:21 (poem), +  לpers. Gn 22:8 (E), cf. abs. י׳ יִרְאֶה: as n.pr.loc. = י׳: seeth v:14 a (E; ? read  ָאֶהיֵר , 

cf. v:b, Niph. and Di); רְאֻיוֹת Est 2:9 looked out = suitable (as oft. NH). h. look at = concern oneself 

about, acc. rei (+ ֹבְיָדו) Gn 39:23 (J). 7. of mental observation: a. Imv. see ! observe ! consider ! 

exclam. (nearly = הִנֵּה), sq. cl.: Gn 27:27, 31:50  see ! God  is witness 39:14, 41:41, Ex 4:21, Dt 1:8 +; 

sq. nom. independ. 2 S 24:22 (|| 1 Ch 21:23 sq. cl.). b. look at, i.e. inquire into, a matter, acc. rei om., 

of 1 ,:י׳ S 24:16 (Gi v:15). c. give attention to, acc. rei, Je 2:31, abs. give attention ! 2 S 13:28, 2 K 

6:32, Ex 25:40, Psalm 45:11; take heed to, acc. rei, 1 K 12:16 = 2 Ch 10:16; abs. take heed ! Ex 

חָכְמָה ,K 10:23. d. discern 2 פֶן + ,10:10 בר׳ טוֹ  ,Ec 1:16 :לִבִי ר׳  : 3:13 . e. distinguish, c.  ְבֵין…ל: of 

pers. Mal 3:18. f. consider, reflect, Ec 7:14 (sq. cl. orat. rect.). † >8. a. c. ב, lit., look into, hence look 

at with interest (Germ. ‘sich vertiefen in’): (I) gaze at 1 S 6:19 (on context v. We Dr HPS), so as to 
become acquainted with Gn 34:1 (P); so as to find out Ec 3:22; inspect liver (for omens) Ez 21:26; 

some - what weakened = behold Jb 3:9, 2 Ch 7:3, Psalm 64:9. (2) look at with kindness, of בָעֳנִי ,:י׳ 

Gn 29:32, 1 S 1:11 ( +inf. abs.), 2 S 16:12, ר צַּ  Psalm 106:44. (3) upon a spectacle causing anger בַּ

Ex 2:11 (E), grief Gn 21:16 (E), 44:34, Nu 11:15 (both J), 2 K 22:20 (subj. עֵינָיִם) = 2 Ch 34:28, Est 

8:6, 8:6, abhorrence Is 66:24. (4) gaze at with apprehension Ec 11:4. (5) with joy, pleasure, 2 K 10:16, 

Mi 7:9, Je 29:32, Is 52:8 (יִן יִן בְעַּ  cf. Niph. Nu 14:14), Jb 20:17, 33:28, Psalm 54:9, 106:5, 128:5, Ct ,עַּ

3:11, 6:11 a, Ec 2:1. (6) esp. with exultation, triumph = feast eyes upon, sts. gloat over (fallen 

enemies), Ju 16:27, Mi 7:10, Ez 28:17, Ob 12, Ob 13, Psalm 22:18, 112:8 , 118:7. b. c. אֶל pers. Is 

17:7 (subj. יִם ל || ;עֵינַּ ה עַּ ל ;(שָׁעַּ יִם ;pers. Ex 5:21 (J) עַּ הָאָבְנ ָ ל־  ,.and Comm [אֹבֶן] .Ex 1:16 v :ר׳עַּ

also Spiegelb:ZA xiv (June 1900), 269 ff. c. c. לֵבָב ,ל יִם וְיוה יִר׳ לַּ עֵינַּ : לַּ ם יִר׳הָאָדָ  : 1 S 16:7,  מִי

מוֹ ל ָ ה־ הָאָדָם Psalm 64:6.—Corrupt is יִרְאֶ נִי כְתוֹר  הָאָדָם || Ch 17:17 (and 1 וּרְאִיתַּ ת  אֹת תוֹרַּ  2 וְז

S 7:19), read רְאֵנִי תַּ  We Dr Kau Bu HPS Now; Ez 12:12 read prob. Niph. LXX (with other changes) וַּ

Hi Co Krae; Mi 6:9 read prob. יִרְאָה cf. Now GASm. Niph. Pf. 3 ms. ה  Gn 48:3 +, etc.; Impf. 3 נִרְאָ

ms. ה א ,Ex 34:3, Lv 9:6 יֵרָא .Gn 22:14 +, juss יֵרָאֶ יֵּרָ  .Ex 6:3, etc.; Imv. msוָאֵרָא  .Gn 12:17 +; Is וַּ

הֵרָאוֹת .K 18:1; Inf. cstr 1 הֵרָאֵה  ,Ju 13:21, 1 S 3:21 הֵרָאֹה ,.Is 1:12 + 2 t לֵרָאוֹת ,+ S 17:17 1 לְ

etc.;—1. appear, esp. a. of י׳: (God ): c. אֶל pers. Gn 12:7, 12:7 + 6 t. J, Gn 35:1 (E), v:9, 48:3, Ex 6:3 

ל) י בְאֵ דַּּ  pers. Je 31:3, 2 Chל  .essent.), Lv 9:4 (all P), 1 K 3:5, 9:2, 9:2 = 2 Ch 7:12, 1 K 11:9; c ב ,שַּׁ

1:7, 3:1 (ins. י׳: LXX Kau Kit); abs. Gn 22:14 in the mt. where י׳: appeareth (prob., Di Sta:G i. 450 Dr: 

Hast. DB ii. 563; E), Nu 14:14 (JE; יִן יִן בְעַּ ל+ .loc ב ;v. Is 52:8 Qal 8 a (5)), Lv 16:2 (P ,עַּ  S 3:21 1 ,(עַּ

נְפֵי־רוּחַּ ) 2 S 22:11 ,(.loc ב) ל־כַּּ א|| > ;עַּ יֵּדֶ ךְ י׳ Psalm 18:11), + 5 t.; of וַּ לְאַּ  ,pers. Ex 3:2 (E) אֶל .c ,:מַּ

Ju 13:21; of כְּבוֹד י׳:; c. ל ל ;16:19, 20:6 (all P), Ju 6:12, 13:3 ,(.loc ב) pers. Lv 9:6, 9:23, Nu 14:10 אֶ  עַּ
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pers. Is 60:2; abs. Ex 16:10 (ב loc.), Nu 17:7 (both P). b. appear, of man, = present oneself: c. אֶל 

pers. Gn 46:29 (J), Ju 13:10, 1 K 18:1, 18:2, 18:15, Lv 13:7, 13:7, 13:19, אֶל of God  Psalm 84:8 (ב 

loc.), ֹהָאָדן ל־פְנֵי   Ex 23:17 (E); abs. Is 16:12 (del. as dittogr. Lo Du Che:HPt Marti al.); esp. (Mass.) אֶ

sq. (אֶת־)פְנֵי of י׳:, rendered appear before י׳:: so  ה  ,Ex 34:23 (JE), Dt 16:10 יֵרָאֶה ,S 1:22 1וְנִרְאָ

ה  Ex 34:24 (JE), Dt 31:11, Is לֵרָאוֹת ,Ex 23:15 (E), 34:20 (JE), Dt 16:16 יֵרָאוּ ,Psalm 42:3 וְאֵרָאֶ

1:12; read prob. in all Qal (v. [ה ב  .II.2). c. appear, of things: late (Hex only P), abs. Gn 1:9, 8:5, c [פָנֶ
loc. 9:14, Lv 13:14, 13:57; elsewhere poet, Psalm 18:16 = 2 S 22:16, Psalm 19:16, Pr 27:25 (of 

א הֶם .subj ; (loc.; of blossoms ב) Ct 2:12 ,(דֶּשֶׁ רְאֵי  .subj ;(לְפָנֶיךָ+ ) Dn 1:15 ( +adj. pred.), v:13 מַּ

ע  .pers. Dn 8:1, 8:1; subj אֶל .c ,חָזוֹן  2. be seen: a. subj. rei, 1 K 10:12 = 2 .(.pers ל .c) Lv 14:35כְּנֶגַּ

Ch 9:11 (where  הֶם ת .subj ,(הִגָלוֹת ||) subj.) Ez 19:11, of sins 21:29כָּ ן ,Ju 19:30 כָּזאֹ  etc. Ez כְּאֶבֶ

10:1. b. subj. pers. 2 S 17:17 ( +לָבוֹא) be seen to come. c. be seen = occur 2 K 23:24 (ב loc.); = 

exist, +ל pers. Ex 13:7; 13:7 (JE), Dt 16:4, cf. Ez 10:8; = be present, + ב loc. Ju 5:8, Ex 34:3 (JE). 3. 

be visible, Ex 33:23 (JE ; subj. י׳:’s face), ה  ,K 6:18, 8:8, 8:8 = 2 Ch 5:9, 5:9, Je 13:26 1 אֵין אֶבֶן נִרְאָ

Is 47:3. PsalmPu. Pf. 3 pl. ּלאֹ רֻו צְמֹתָיו  Jb 33:21 (Baer Gi; d. f. Ki Kö:i. 41, 563, Mappik עַּ Ì Ges:§ 14 

d; van d. H. ּרֻאו), appar. his bones are not seen, detected; De which were (formerly) not seen; Di are 

insignificant (‘un-scheinbar’), so Bae ; prob. corrupt, Bu ּנָאוו, Du del. as doublet. PsalmHithp. recipr. 

look at each other: Impf. 2 mpl.  ִָּ֫ה תִתְרָאוּל מָ  Gn 42:1 (E); techn. 3 mpl. יִּתְרָאוּ פָנִים  K 14:11 = 2 2 וַּ

Ch 25:21 and they looked each other in the face, i.e. met in combat, so 1 pl, ה  K 14:8 = 2 2 :פ׳ נִתְרָאֶ

Ch 25:17, cf. (perhaps) 2 K 23:29, where Wkl Benz conj. הִתְרָאוֹת אִת וֹכְּ  (or Niph. ֹו הֵרָאוֹת אִת  (כְּ

for MT ֹו נִי .Gn 41:28 +, sf הֶרְאָה .Hiph.:62 Pf. 3 ms .כִּרְאֹתוֹ אֹת נִי ,+ Am 7:1 הִרְאַּ  ,Ez 11:25 הֶרְא ָ

י .Dt 4:36; 1 s הֶרְאֱךָ ,Dt 5:21, Ju 13:23הֶרְאָנוּ  רְאֵיתִִּ֫ הַּ  ,Dt 34:4 הֶרְאִיתִיךָ .Na 3:5 (Ges:§ 53 p), sf יְ

רְאִיתִיםהִ   Is 39:4 cf. || 2 K 20:15, etc.; Impf. 3 ms.  ה רְאֶ רְא ,Is 30:30יַּ יַּּ רְאֵנִי .K 11:4, sf 2 וַּ  ,Nu 23:3 יַּ

Psalm 59:11; 1 s. sf.  ּאֶזָך רְ רְאֵנִי .Gn 12:1 +, etc.; Imv. ms. sfאַּ רְאוֹת .Ex 33:18, etc,; Inf. cstr הַּ  Dt הַּ

3:24 +, sf. ה רְאוֹתְכָ  + .Ez 40:4;—1. a. cause one to see something, shew: (I) subj. man, c. acc. pers הַּ

rei, Nu 13:26 b (JE), Ju 1:24, 1:25, 2 K 20:13, 20:13, 20:15 = Is 39:2, 39:2, 39:4 + 4 t., acc. rei om. Ez 

40:4, Est 4:8, acc. refl. ֹו פְשׁ רְאֵנוּ טוֹב מִי ;acc. rei Ec 2:24+ נַּ  Psalm 4:7, acc. pers. om., = exhibit Est יַּ

1:4; c. 2 acc. pers. Ju 4:22, 2 K 11:4. (2) especially subj. י׳: (God ), c. acc. pers. + rei, Gn 12:1, Ex 

9:16 (both J), Gn 41:28, 48:11 (both E), Ex 33:18, Dt 34:1 b (both JE), Dt 3:24, 4:36, 5:21, Jos 5:6 
(D), Ex 25:9 (P), Ju 13:23 + 5 t. + (of revelation to prophets) Nu 23:3 (JE), Je 38:21, Ez 11:25, also, c. 

acc. rei cogn., Nu 8:4 (P), acc. rei om. Dt 34:4 (JE), acc. pers. om. = exhibit, Is 30:30; of visions, י׳: 

subj., c. acc. pers. +ֹכּה Am 7:1, 7:4, 7:7, 8:1, +ר אֲשֶׁ  Ex 27:8 (P), c. acc. pers. only = cause to see כַּּ

[a vision] Je 24:1; c. 2 acc. pers. + appos. 2 K 8:13, acc. pers. + cl. c. כִּי v:10. (3) subj. angel, acc. 

pers. + rei, of revelation to prophet Zc 2:3, 3:1 ; acc. pers. + cl. c. ה  Zc 1:9. b. cause, to experience מָ
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something, c. acc. pers. + rei, subj. י׳:, Hb 1:3, Psalm 60:5, 71:20, 85:8. 2. cause to look intently at, to 

behold, c. acc. pers. +ב rei (cf. Qal 8), subj. י׳:: a. cause to gaze at, with joy Psalm 50:23, 91:16. b. in 

exultation, cause to feast one’s eyes upon, fallen enemies Psalm 59:11 (cf. MI:7). c. in weakened 
sense, cause to behold Dt 1:33 (cf. Dr). Psalm Hoph. 1. be caused to see, be shewn: Pf. 2 ms. 

ה .so Pt ;(.loc ב ;P) subj. man, acc. rei, Ex 26:30 ,הָרְאֵיתָ  ה  .sq. inf ;(.locב  ;P) 25:40 מָרְאֶ תָ אַּ

ת כִּי עַּ לָדַּ ה אֶת־ .Dt 4:35. 2. be exhibited to, subj. rei, acc. pers., Pf. 3 ms. consec הָרְאֵתָ  הָרְאָ וְ

הֵֹן כּ  lit., look into, hence look at with interest (Germ. ‘sich vertiefen in’): (I) ,ב .Lv 13:49 (P).8. a. c הַּ

gaze at 1 S 6:19 (on context v. We Dr HPS), so as to become acquainted with Gn 34:1 (P); so as to 
find out Ec 3:22; inspect liver (for omens) Ez 21:26; some - what weakened = behold Jb 3:9, 2 Ch 7:3, 

Psalm 64:9. (2) look at with kindness, of בָעֳנִי  ,:י׳Gn 29:32, 1 S 1:11 ( +inf. abs.), 2 S 16:12, ר צַּ  בַּ

Psalm 106:44. (3) upon a spectacle causing anger Ex 2:11 (E), grief Gn 21:16 (E), 44:34, Nu 11:15 

(both J), 2 K 22:20 (subj. עֵינָיִם) = 2 Ch 34:28, Est 8:6, 8:6, abhorrence Is 66:24. (4) gaze at with 

apprehension Ec 11:4. (5) with joy, pleasure, 2 K 10:16, Mi 7:9, Je 29:32, Is 52:8 (יִן יִן בְעַּ  .cf. Niph ,עַּ

Nu 14:14), Jb 20:17, 33:28, Psalm 54:9, 106:5, 128:5, Ct 3:11, 6:11 a, Ec 2:1. (6) esp. with exultation, 
triumph = feast eyes upon, sts. gloat over (fallen enemies), Ju 16:27, Mi 7:10, Ez 28:17, Ob 12, Ob 

13, Psalm 22:18, 112:8 , 118:7. b. c. ל יִם .pers. Is 17:7 (subj אֶ ל || ;עֵינַּ ה עַּ ל ;(שָׁעַּ  ;pers. Ex 5:21 (J) עַּ

יִם הָאָבְנ ָ ל־ ן] .Ex 1:16 v :ר׳עַּ  ,ל .and Comm., also Spiegelb:ZA xiv (June 1900), 269 ff. c. c [אֹבֶ

לֵבָב יִם וְיוה יִר׳ לַּ עֵינַּ מוֹ ,S 16:7 1 :הָאָדָם יִר׳: לַּ ל ָ ה־ נִי כְתוֹר  Psalm 64:6.—Corrupt is מִי יִרְאֶ וּרְאִיתַּ

הָאָדָם || Ch 17:17 (and 1 הָאָדָם ת  רְאֵנִי S 7:19), read 2 וְזאֹת תוֹרַּ תַּ  We Dr (with other changes) וַּ

Kau Bu HPS Now; Ez 12:12 read prob. Niph. LXX Hi Co Krae; Mi 6:9 read prob. ה  cf. Now יִרְאָ

GASm. Niph. Pf. 3 ms. נִרְאָה Gn 48:3 +, etc.; Impf. 3 ms. ה  Ex 34:3, Lv יֵרָא .Gn 22:14 +, juss יֵרָאֶ

יֵּרָא ,9:6 א וָאֵרָ  .Gn 12:17 +; Is וַּ Ex 6:3, etc.; Imv. ms. 1 הֵרָאֵה K 18:1; Inf. cstr. 1 לְהֵרָאוֹת S 17:17 

ל .c :( God) :י׳ Ju 13:21, 1 S 3:21, etc.;—1. appear, esp. a. of הֵרָאֹה ,.Is 1:12 + 2 t לֵרָאוֹת ,+  .pers אֶ

Gn 12:7, 12:7 + 6 t. J, Gn 35:1 (E), v:9, 48:3, Ex 6:3 (ל י בְאֵ דַּּ  ,essent.), Lv 9:4 (all P), 1 K 3:5 ב ,שַּׁ

9:2, 9:2 = 2 Ch 7:12, 1 K 11:9; c.  לpers. Je 31:3, 2 Ch 1:7, 3:1 (ins. י׳: LXX Kau Kit); abs. Gn 22:14 in 

the mt. where י׳: appeareth (prob., Di Sta:G i. 450 Dr: Hast. DB ii. 563; E), Nu 14:14 (JE; יִן יִן בְעַּ  .v ,עַּ

Is 52:8 Qal 8 a (5)), Lv 16:2 (P; ב loc. +ל נְפֵי־רוּחַּ ) 2 S 22:11 ,(.loc ב) S 3:21 1 ,(עַּ ל־כַּּ יֵּדֶא|| > ;עַּ  וַּ

Psalm 18:11), + 5 t.; of ךְ י׳ לְאַּ ׳כְּבוֹד י pers. Ex 3:2 (E), Ju 13:21; of אֶל .c ,:מַּ :; c. אֶל pers. Lv 9:6, 

9:23, Nu 14:10 (ב loc.), 16:19, 20:6 (all P), Ju 6:12, 13:3; ל  Nu ,(.loc ב) pers. Is 60:2; abs. Ex 16:10 עַּ

17:7 (both P). b. appear, of man, = present oneself: c. ל  ,pers. Gn 46:29 (J), Ju 13:10, 1 K 18:1 אֶ

18:2, 18:15, Lv 13:7, 13:7, 13:19, ל הָאָדןֹ ,(.loc ב) of God  Psalm 84:8 אֶ  Ex 23:17 (E); abs. Is אֶל־פְנֵי 

16:12 (del. as dittogr. Lo Du Che:HPt Marti al.); esp. (Mass.) sq. (אֶת־)פְנֵי of י׳:, rendered appear 

before י׳:: so  ה ה ,Ex 34:23 (JE), Dt 16:10 יֵרָאֶה ,S 1:22 1וְנִרְאָ  ,Ex 23:15 (E) יֵרָאוּ ,Psalm 42:3 וְאֵרָאֶ

34:20 (JE), Dt 16:16, לֵרָאוֹת Ex 34:24 (JE), Dt 31:11, Is 1:12; read prob. in all Qal (v. [ה  .II.2). c [פָנֶ

appear, of things: late (Hex only P), abs. Gn 1:9, 8:5, c.  בloc. 9:14, Lv 13:14, 13:57; elsewhere poet, 
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Psalm 18:16 = 2 S 22:16, Psalm 19:16, Pr 27:25 (of א  .subj ; (loc.; of blossoms ב) Ct 2:12 ,(דֶּשֶׁ

הֶם רְאֵי ע  .pers. Dn 8:1, 8:1; subj אֶל .c ,חָזוֹן .subj ;(לְפָנֶיךָ+ ) Dn 1:15 ( +adj. pred.), v:13 מַּ  Lvכְּנֶגַּ

14:35 (c. ל pers.). 2. be seen: a. subj. rei, 1 K 10:12 = 2 Ch 9:11 (where  הֶם  subj.) Ez 19:11, of sinsכָּ

ת .subj ,(הִגָלוֹת ||) 21:29 ן ,Ju 19:30 כָּזאֹ  be seen (לָבוֹא+ ) etc. Ez 10:1. b. subj. pers. 2 S 17:17 כְּאֶבֶ

to come. c. be seen = occur 2 K 23:24 (ב loc.); = exist, +ל pers. Ex 13:7; 13:7 (JE), Dt 16:4, cf. Ez 

10:8; = be present, + ב loc. Ju 5:8, Ex 34:3 (JE). 3. be visible, Ex 33:23 (JE ; subj. י׳:’s face),  אֵין

ה לאֹ רֻוּ .K 6:18, 8:8, 8:8 = 2 Ch 5:9, 5:9, Je 13:26, Is 47:3. PsalmPu. Pf. 3 pl 1 אֶבֶן נִרְאָ צְמֹתָיו   Jb עַּ

33:21 (Baer Gi; d. f. Ki Kö:i. 41, 563, MappikÌ Ges:§ 14 d; van d. H. ּרֻאו), appar. his bones are not 

seen, detected; De which were (formerly) not seen; Di are insignificant (‘un-scheinbar’), so Bae ; prob. 

corrupt, Bu ּנָאוו, Du del. as doublet. PsalmHithp. recipr. look at each other: Impf. 2 mpl.  ה מָ לִָּ֫

יִּתְרָאוּ פָנִים .Gn 42:1 (E); techn. 3 mpl תִתְרָאוּ  K 14:11 = 2 Ch 25:21 and they looked each other 2 וַּ

in the face, i.e. met in combat, so 1 pl,  ְהפ׳ נִת רָאֶ : 2 K 14:8 = 2 Ch 25:17, cf. (perhaps) 2 K 23:29, 

where Wkl Benz conj. ֹהִתְרָאוֹת אִתו וֹ .or Niph) כְּ הֵרָאוֹת אִת  Hiph.:62 Pf. 3 .כִּרְאֹתוֹ אֹתוֹ for MT (כְּ

ms. ה נִי .Gn 41:28 +, sf הֶרְאָ נִי ,+ Am 7:1 הִרְאַּ  Dt הֶרְאֱךָ ,Dt 5:21, Ju 13:23הֶרְאָנוּ  ,Ez 11:25 הֶרְא ָ

4:36; 1 s. י רְאֵיתִִּ֫ הַּ  ;.Is 39:4 cf. || 2 K 20:15, etc הִרְאִיתִים ,Dt 34:4 הֶרְאִיתִיךָ .Na 3:5 (Ges:§ 53 p), sf יְ

Impf. 3 ms.  ה רְאֶ א ,Is 30:30יַּ רְ יַּּ רְאֵנִי .K 11:4, sf 2 וַּ רְאֶזָךּ  .Nu 23:3, Psalm 59:11; 1 s. sf יַּ  ,+ Gn 12:1אַּ

etc.; Imv. ms. sf. רְאֵנִי רְאוֹת .Ex 33:18, etc,; Inf. cstr הַּ רְאוֹתְכָה .Dt 3:24 +, sf הַּ  —;Ez 40:4 הַּ

1. a. cause one to see something, shew: (I) subj. man, c. acc. pers. + rei, Nu 13:26 b (JE), Ju 1:24, 

1:25, 2 K 20:13, 20:13, 20:15 = Is 39:2, 39:2, 39:4 + 4 t., acc. rei om. Ez 40:4, Est 4:8, acc. refl. ֹו פְשׁ  נַּ

+acc. rei Ec 2:24; ּרְאֵנו  ,Psalm 4:7, acc. pers. om., = exhibit Est 1:4; c. 2 acc. pers. Ju 4:22 טוֹב מִי יַּ

2 K 11:4. (2) especially subj. י׳: (God ), c. acc. pers. + rei, Gn 12:1, Ex 9:16 (both J), Gn 41:28, 48:11 

(both E), Ex 33:18, Dt 34:1 b (both JE), Dt 3:24, 4:36, 5:21, Jos 5:6 (D), Ex 25:9 (P), Ju 13:23 + 5 t. + 
(of revelation to prophets) Nu 23:3 (JE), Je 38:21, Ez 11:25, also, c. acc. rei cogn., Nu 8:4 (P), acc. rei 

om. Dt 34:4 (JE), acc. pers. om. = exhibit, Is 30:30; of visions, י׳: subj., c. acc. pers. +ֹה  , Am 7:1, 7:4 כּ

אֲשֶׁר+ ,8:1 ,7:7  + .Ex 27:8 (P), c. acc. pers. only = cause to see [a vision] Je 24:1; c. 2 acc. pers כַּּ

appos. 2 K 8:13, acc. pers. + cl. c. כִּי v:10. (3) subj. angel, acc. pers. + rei, of revelation to prophet Zc 

2:3, 3:1; acc. pers. + cl. c. ה  ,:י׳ .Zc 1:9. b. cause, to experience something, c. acc. pers. + rei, subj מָ

Hb 1:3, Psalm 60:5, 71:20, 85:8. 2. cause to look intently at, to behold, c. acc. pers. +ב rei (cf. Qal 8), 

subj. י׳:: a. cause to gaze at, with joy Psalm 50:23, 91:16. b. in exultation, cause to feast one’s eyes 

upon, fallen enemies Psalm 59:11 (cf. MI:7). c. in weakened sense, cause to behold Dt 1:33 (cf. Dr). 

Psalm Hoph. 1. be caused to see, be shewn: Pf. 2 ms.  ָהָרְאֵית, subj. man, acc. rei, Ex 26:30 (P; ב 

loc.); so Pt. ה תָה .sq. inf ;(.loc ב ;P) 25:40 מָרְאֶ ת כִּי אַּ עַּ לָדַּ  .Dt 4:35. 2. be exhibited to, subj הָרְאֵתָ 

rei, acc. pers., Pf. 3 ms. consec. הֵֹן כּ הַּ ה אֶת־ הָרְאָ   .Lv 13:49 (P) וְ
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ה  8804   (Strong 7202) (page 909) (Hebrew) [8805] רָאֶ

ה]†   .Jb 10:15, but improb.; Mass וּרְאֵה עָנְיִי .adj. seeing, assumed by Thes al. to explain cstr [רָאֶ

appar. intended Imv. (unsuitable); Ew al.  ֵֹהוְרא ; Di Bu Du (after Lag Gei) נִי ה עֹ   .drenched (i.e רְוֵ

sated) with affliction.  
 

ה  8805   (Strong 7203) (page 909) (Hebrew) [8806] ראֶֹ

 †I. ה  ,S 9:9 b, used of Sam. v:9 a 1 נָבִיא old name for—;(exc. 2 S 15:27) :הָר׳ .n.[m.] seer, c. art ראֶֹ

v:11, v:18, v:19 and (as archaism) 1 Ch 9:22, 26:28, 29:29; of 2 חֲנָנִי Ch 16:7, 16:10; הֲרוֹאֶה appar. 

of Zadok 2 S 15:27, but crpt. (conj. In We Dr); pl. (c. prep.) לָראִֹים Is 30:10 the seers, as a class.  

 

ה  8806   (Strong 7203) (page 909) (Hebrew) [8807] ראֶֹ

 †II. ה לִילִיָּת ||) Is 28:7 they reel in (their) vision :שָׁגוּ בָר׳ n.[m.] prophetic vision ראֶֹ   .(פָקוּ פְ

 

ה  8807   (Strong 7204,7211) (page 909) (Hebrew) [8808] ראֶֹ

 †III. ראֶֹה n.pr.m 1 Ch 2:52, v. רְאָיָה infr.  

 

ה  8808  אֲוָ  (Strong 7200,7207) (page 909) (Hebrew) [8809] רַּ

ה†  אֲוָ   Ez 28:17 v. ðQal Inf., and 8 a (6). p. 906-08 רַּ

 

 (Strong 7212) (page 909) (Hebrew) [8810] רְאוּת  8809 

  .(ראית Kt) Ec 5:10 Qr רְאוּת עֵינָיו .n.f. look;—cstr רְאוּת† 

 

 (Strong 7209) (page 909) (Hebrew) [8811] רְאִי  8810 

  .Jb 37:18 (sim.) :כִּר׳ מוּצָק—;n.m. mirror רְאִי† 

 
 [8812] (Hebrew) (page 909) (Strong 7210) 

ל ר׳ ,n.[m.] looking, seeing, sight;—1. seeing רֳאִי†   .Gn 16:13 a a God  of seeing ( =who sees). 2 :אֵ

appearance ( =ה רְאֶ אִי ,(מַּ  ֹ אִי  ;S 16:12 1 טוֹב ר  ֹ  .Jb 33:21 without (healthy, fair) appearance. 3מֵר

sight, (warning-) spectacle,  אִי  ֹ   .Gn 16:13 b, Jb 7:8 is Qal Pt. sf :ר׳—.Na 3:6כְּר

 

 (Strong 7212) (page 909) (Hebrew) [8813] ראית  8812 

  above .רְאוּת .v ראית 

 

ה  8813  רְאָ  (Strong 4759) (page 909) (Hebrew) [8814] מַּ

 †I. ה רְאָ  .abs. Nu 12:6 (E), 1 S 3:15, Dn 10:16, as acc. cogn :מ׳ :n.f. vision, as means of revelation מַּ

v:7, v:7, v:8; appar. pl. abs. ת רְאוֹ הָרֶכֶב .Ez 43:3, but rd מַּ ה  רְאֵ  .LXX Co Berthol Siegf Krae, or del מַּ

Toy Krae (as altern.); cstr. יְלָה לַּ הַּ רְאוֹת  רְאוֹת אֱלֹהִים ,Gn 46:2 (E) מַּ   .Ez 1:1, 8:3, 40:2 מַּ
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ה  8814  רְאָ  (Strong 4759) (page 909) (Hebrew) [8815] מַּ

 †II. [ה רְאָ רְאֹת  .n.f. mirror (so Vrss; as place, or instrument, of seeing (oneself));—pl. cstr [מַּ מַּ

צבְֹאֹת   .Ex 38:8 (P) the mirrors of the serving-women (v. Di) הַּ

 

ה  8815  רְאֶ  (Strong 4758) (page 909) (Hebrew) [8816] מַּ

ה  רְאֶ ׳—;n.m.: Ex 3:3 sight, appearance, vision 102:מַּ ה .abs. Gn 12:11 +; cstr :מ רְאֵ  .Dt 28:34 +; sf מַּ

הוּ רְאֵ הָ  ,+ Jo 2:4 מַּ רְאֶ רְאֵי .Lv 13:4 +; appar. pl. cstr מַּ  .Ec 11:9 (Kö:ii. 1, 112), sf. (prob. in fact sg מַּ

Ges:93 ss) ח יִ רְאַּ הֶן ,Ct 2:14, 2:14 מַּ רְאֵי  Na 2:5 +, etc.;—1. Psalm a. sight, phenomenon, spectacle מַּ

Ex 3:3 (J). b. appearance חְמָד לְמ׳ נֶ : Gn 2:9 (J) desirable in appearance, לְמ׳ גָדוֹל: Jos 22:10; 

appearance of man (or woman), Ju 13:6, 13:6 (angel), Is 52:14 (servant of י׳:), Ct 5:15, Dn 8:15, 

10:18; = outward person (opp. inner man) 1 S 16:7; visible form Ct 2:14 , 2:14, Dn 1:13, 1:13, 1:15; 

ה Nu 12:8 (E; so rd. Sam LXX SyrVer Targum Di, for MT :בְמ׳ רְאֶ  i.e. in personal presence ( < Ew ,(מַּ

Pat:Hpt הוּ ;(:לאֹ בְמ׳ רְאֵ ה סוּסִים מַּ רְאֵ מ׳  ,Ex 24:17 (P) :מ׳: כְּבוֹד י׳ ;Jo 2:4; of crocod. Jb 41:2 כְּמַּ

ע נֶּגַּ אֵשׁ ,Lv 13:3 :הַּ  ,.Dn 10:6 +; esp. Ez appearance pers. vel rei (27 t :בָרָק מ׳ ,Nu 9:15, 9:16 :מ׳־

sts. redundant), 1:5, 1:13, 1:26, 8:2, 10:1 +, ו ו ||) 8:2 ,1:27 ,1:27 :מִמ׳ מָתְנָי ה  of beauty (מִמָתְנָי רְאֶ מַּ

ר+ ;fair of appearance Gn 39:6 (J וִיפֵה ה־תֹאַּ לֶם .cf. 1 S 17:42 (rd ,(יְפֵ ת־מ׳ .fem ;(עִם for [.q. v] עֶ  יְפַּ

ה): ר+ ;Gn 12:11 (J), 29:17 (E (אִשָ ת תאַֹּ ׳ S 14:27; of kine 2 ,(יְפַּ  .Gn 41:2, 41:4 (E), opp יְפוֹת (הַּ ):מ

הֶן ,v:3; v:4 רָעוֹת (הַּ ):מ׳ רְאֵי ע מַּ ת מ׳ v:21(all E); of women also רַּ  Gn 24:16, 26:7 (both J), 2 S :טֹבַּ

11:2, Est 1:11, 2:3, 2:7, ׳ הוּ alone in :מ׳ .Dn 1:4, cf :טוֹבֵי מ׳ of boys ;2:2 :טוֹבוֹת מ חְמְדֵ  of) :לא־ֹמ׳ וְנֶ

suffering servant of י׳:) Is 53:2; ׳ ה S 23:21 (but rd. as || 1 Ch 11:23 2:אִישׁ מ מִדָּ   .(.We Dr al אִישׁ 

 

†c. appearance, sight, vision Nu 8:4 (P). †2. in gen. what is seen, מ׳ עֵינָיו: Is 11:3 i.e. what his 

outward eyes see (cf. 1 S 16:7 1 b),  ָלִמ׳ עֵינֶיה: Ez 23:16, מ׳עְינֶיךָ אֲשֶׁר תִרְאֶה: Dt 28:34, 28:67, 

הֵֹן :לְכָל־מ׳ כּ הַּ ה .Lv 13:12 (P). †3. specif. a. (supernat.) vision (in Ez Dn; oft. acc. cogn. c עֵינֵי   :(רא

Ez 8:4, 11:24, 43:3, 43:3, 43:3, rd. also הָרֶכֶב ה  רְאֵ ת v:3 (for מַּ רְאוֹ ה  .v. 1 מַּ רְאָ מ׳ ;(.suprמַּ  ;11:24 :בַּ

Dn 8:16, 8:27, 9:23, 10:1; ׳ בקֶֹר :מ הַּ  ,sight, vision = power of seeing (and enjoying) .4† .8:26 הָעֶרֶב וְ

late: יִם מ׳ עֵינַּ : Ec 6:9, ָרְאֵי עֵינֶיך לִבְךָ וּבְמַּ רְכֵי  לֵךְ בְדַּ   .11:9 הַּ

 

ה  8816   (Strong 3376) (page 909) (Hebrew) [8817] יִרְאִיָּי

  .officer, Jeremiah’s time, Je 37:13, 37:14, Σαρουια(ς)—;(seeth :י׳ ;יִרְאִיָּה .rd) .n.pr.m יִרְאִיָּיה† 

 

הרְאָיָ   8817   [8818] (Hebrew) (page 909) (Strong 7211) 



ה†   2:52 הָראֶֹה .1. Judaite 1 Ch 4:2 (Ραδα), A Ρεια, LXXL Ρεαα), = III—;(hath seen :י׳) .n.pr.m רְאָיָ

(crpt.; Αια, A Αραα) 2. Reubenite 1 Ch 5:5 , Ρηχα, LXXL Ραια) 3. post-ex. name Ezr 2:47 (Ρεηλ, A 
LXXL Ραια) = Ne 7:50 (Ραεα, A LXXL Ρααια).  
 

ן  8818   (Strong 7205) (page 910) (Hebrew) [8819] רְאוּבֵ

ה בְעָנְיִי = n.pr.m. Reuben, Ρουβην[ιν] (be-hold a son! but Gn 29:32 makes 71:רְאוּבֵן   .Jos:Ant ;(!) רָאָ

i. 19, 7 al. Ρουβηλος, SyrVer ruwbiyl, ר׳: then perh. = Ar. riybaÀlun, lion, cf. Di);—1. eldest son of Jacob 

and Leah Gn 29:32, 30:14 + 11 t. Gn, Ex 1:2, 1 Ch 2:1; as head of family or clan Ex 6:14, 6:14, Nu 

1:20, 26:5 (all P), 1 Ch 5:1, 5:3, cf. בְנֵי אֱלִיאָב בֶן־רְא׳: Dt 11:6. 2. as name of clan or tribe Ju 5:15, 

5:16, Dt 27:13, Jos 18:7 ( +גָד; both D), Dt 33:6 (poem), Ez 48:6, 48:7, 48:31, Nu 1:5 (P); so ה ר׳ טֵ  :מַּ

Nu 1:21, 13:4, Jos 20:8, 21:7 (all P), 1 Ch 6:48, 6:63, חֲנֵה ר׳  ,:בְנֵי ר׳ ;Nu 2:10, 2:16, 10:18 (all P) :מַּ

as tribe, Nu 16:1 b 32:37 (both JE), 2:10, 7:20, 26:5, Jos 13:23, 13:23 (all P), also (+ Gad and oft. 
Manasseh) Nu 32:1, 32:2, 32:6, 32:25 (JE), Jos 4:12 (D), Nu 32:29, 32:31, 32:33, Jos 22:9 + 11 t. 22 

(all P), cf. 1 Ch 5:18; בֶן־ר׳: as tribe Jos 15:6, 18:7 (both P), טֵה   .(P) 13:15 :בְנֵי־ ר׳ מַּ

 

 (Strong 7206) (page 910) (Hebrew) [8820] רְאוּבֵנִי  8819 

אוּבֵנִי .adj. gent. of foreg.; of individ. 1 Ch 11:42 a; c. art. as subst. coll רְאוּבֵנִי†   Nu 26:7, 34:14 הָר 

(both P), Jos 13:8 (D; +גָדִי י+ .K 10:33 ( +id 2 ,(הַּ שִ מְנַּ גָדִי+ ;Ch 12:38 (van d. H. v:37 1 ,(הַּ חֲצִי + הַּ

ה שֶ אוּבֵנִי ;(.id) 26:32 ,(שֵׁבֶט מְנַּ גָדִי+ ,Ch 5:6, 27:16 1 לָר  לַּ  ,Dt 3:12, 3:16, 29:7 (:חֲצִי שֵׁבֶט מ׳ .sts+) וְ

Jos 1:12, 12:6, 22:1 (all D), 1 Ch 5:26, cf. Dt 4:43.  
 

ת  8820   (Strong 7209-12) (page 910) (Hebrew) [8821] ראו

ה .v רְאִית ,רְאָיָה ,רֳאִי ,רְאִי ,ראות    p. 909 .רא

 

 (Strong 7214,7223) (page 910) (Hebrew) [8822] רְאֵים  8821 

ם .v רְאֵים  ן .v ראישׁון רְאֵ   p. 911, below .רִאשׁוֹ

 

ם  8822   (Strong 7213,7311,7414) (page 910) (Hebrew) [8823] רָאַּ

ם]†  ה  .Qal Pf. 3 fs—;(רום si vera l., || form of) vb. (Mass Thes al.) rise [רָאַּ מָ  .Zc 14:10, but < rdרָאֲ 

ה מָה = רָאמָ   .Ges:§ 72 p ,(רוםð) רִָּ֫

 

ם  8823   (Strong 7214) (page 910) (Hebrew) [8824] רְאֵ

ם†   Houghton:TSBA v (1877). 336 ff., and ,(ראם) n.m.: Jb 39:10 wild ox (As. rêmu Dl:HWB 603 רְאֵ

illustr. bef. p. 33 Schr:KGF 135 ff., 530 Hom: NS 237 ff., 410, 436 f. Dr:Dt 33:17; on strength and 

ferocity, Plin:NH viii. 21; Aram. א א ,רְאֵמָ  raymoÀ (Lag:BN 58); Ar. raÀmaahun is white רֵימָנָא ,רֵימָ

antelope, antilope leucoryx; LXX (erron.) μονοκέρως (Is 34:7 ἅδροι, Vulgate unicornis, and (oftener) 

rhinoceros);—abs. ר׳: Nu 23:22 +, רְאֵים Psalm 92:11, רֵים Jb 39:9, 39:10; pl. רְאֵמִים Is 34:7, Psalm 

 ,.wild ox, as fierce and strong Jb 39:9, 39:10; sim. of strength of Isr—;(v. Baer) 22:22 רֵמִים ,29:6



לוֹ רְנִי ,Nu 23:22 = 24:8 (JE) :כְּתוֹעֲפוֹת ר׳  תָרֶם כִּרְאֵם קַּ רְנֵי ר׳  ,Psalm 92:11; so fig. of Joseph וַּ קַּ

יו רְנַּ בִירִים+ ) Dt 33:17; fig. of princes of Edom Is 347 :קַּ רְנֵי רֵמִים ,of powerful foes ;(פָרִים עִם אַּ  מִקַּ

Psalm 22:22; in sim. of skipping, leaping,  בֶן־רְאֵמִיםPsalm 29:6 (|| עֵגֶל).  

 

ה  8824   (Strong 7208) (page 910) (Hebrew) [8825] רְאוּמָ

ה†    .n.pr.f. concubine of Nahor Gn 22:23 (J); A Ρεηρα, LXXL Ρεημα רְאוּמָ

 

ת  8825   (Strong 7215) (page 910) (Hebrew) [8826] רָאמוֹ

 †I. ת -cf. Ar. raÀsun, sea ;(red corals = פְנִינִים) n.[f.pl.] usu. corals (so Ki; black corals Thes רָאמוֹ

shell, We:Heid. 2. 163);—as costly Jb 28:18, as merchandise, רָאמֹת Ez 27:16;— חָכְמוֹת רָאמוֹת

  .Pr 24:7, reading and sense dub., v. Toy לֶאֱוִיל

 

ה  8826  אֲמָ ָ  (Strong 7213,7216,7414,7418) (page 910) (Hebrew) [8827] ר 

ה  אֲמָ ָ ת .II ,ר  ת ,רָאמוֹ ה .II ,רום .v רָאמַּ   above, p. 728, 926, 928 .רמ

 

 (Strong 7326,7389) (page 910) (Hebrew) [8828] רָאשׁ  8827 

  P.930 .רושׁ .poverty, v רֵאשׁ ,poor רָאשׁ 

 

 (Strong 7218,7226,4763,7219-20) (page 910) (Hebrew) [8829] ראֹשׁ  8828 

 I. ׁ599:ראֹש n.m.:Lv 13:45 head (common Sem. word; earliest form *ra’š, Ar. rÀs:, Sab. ראס 

Prä:ZMG xxix (1875). 425 Mordtm:Him.Inschr. 31; Eth. räs: Amh. hence (a heightened) As. rêšu (rarely 

râšu), Aram. א  ,riyšoÀ, mod. (Ma‘lúla) raïša ,(Cooke:North-Sem. Inscr. 404ראש  .Egypt. Aram) רֵישָׁ

Huart:JAs xii (1878), 491 Duval:id. xiii(1879), 464; Palm. רשא, Lzb:366, cf. BH ן ישׁוֹ  ;רֵאשִׁית ,רִ

fr.*ra’š, also BH *ׁראֹשׁ ,רָאש (Lag:Symm. i. 113), Tel Am. rušu(nu) Wkl:189, 18 (gloss to kÌakÌkÌadunu), 

NH = BH; SI:6 ראש, Ph. ׁראש ,רש (in n.pr.), Pun. rus (in n.pr. loc.) Schröd:Ph. Spr.133, ת  ראש

choicest, chief; on MI:20 (sf.) רשה, l.:28 [ר]ש, cf. Sm. u. So:14 Nö:LCB Jan. 8, 1887, 60);—ר׳: abs. 

Gn 3:15 +, cstr. 40:20 +; sf.  ראֹשִׁיv:16 +, etc.; pl. רָאשִׁים (for *רְאָשִׁים Nö:GGA 1884, 1019) Ex 

18:25 +; cstr. י אֲשׁתֵֹי] + Ho 7:13 רָאשֵׁ ת .S 26:12 v 1 מֵרַּ אֲשׁוֹ  ,Ch 12:19 1רָאשֵׁינוּ  .infr.]; sf מְרַּ

 —;,Is 29:10 +, etc רָאשֵׁיכֶם

1. a. (c. 230 t.) head, of human being; man Gn 40:16, 40:17. + oft., לְר׳ גֶבֶר: Ju 5:30 for the head of a 

man, i.e. for each man, per capita; woman 2 K 9:30, Dt 21:12, Nu 5:18, Est 2:17; boy 2 K 4:19, 4:19, 

Gn 48:14, 48:14 +; of י׳:, under fig. of armed man Psalm 60:9 = 108:9; of idol 1 S 5:4; of gates, 

personif. Psalm 24:7, 24:9. b. head, of animals: of serpent Gn 3:15, dog 2 S 3:8, ass 2 K 6:25, of 

ה  יָּ חַּ כְּרֻבִים in Ez 1:22 cf. v:22, v:26 , ofהַּ  Jb 40:31, Psalmלִוְיָתָן  ,cf. v:11; of sea-monsters 10:1 הַּ

נִּינִיםתַּ  ,74:14  v:13; esp. of animals for sacrifice Ex 12:9, 29:15, 29:19, Lv 1:4, 1:8, 1:12, 1:15, 3:2, 3:8 



+ 18 t. P; in phr. ר׳ וְזָנָב: Is 9:13 (fig. of noble and commoner) cf. v:14, 19:15, so (fig. of relative 

dignity, power, influence) Dt 28:13, 28:44.  

2. a. top (88 t.): of mt., ר  Ex 17:9, 17:10 ,גִבְעָה ,Gn 8:5, Ex 19:20, 19:20, 24:17, 34:2 + 34 t.; hill ,הַּ

(E), 2 S 8:25; ם  ,Is 28:1, 28:4; of rocks שְׁמָנִים :ר׳ גֵיא ,(המִֹיּוֹת for MT) Pr 8:2 + 1:21 Toy :ר׳ מְרוֹמִי

ע ,Nu 23:9 (JE), crag ,צֻרִים לַּ  Ch 25:12, 25:12; tower Gn 11:4 (J), stronghold Ju 6:26, ladder Gn 2 ,סֶ

28:12 (E), tree 2 S 5:24 = 1 Ch 14:15, bough Is 17:6 cf. Ez 17:4, 17:22, mast (?; חִבֵל) Pr 23:34 

(otherwise Toy); of ears of grain, שִׁבלֶֹת Jb 24:24, of stone Gn 28:18 (E), bed, 47:31 ,מִטָה (J), 

throne, כִּסֵה לַּ ל   ,K 10:19, tabern., or its wall, Ex 26:24 = 36:29 (P); pillar ( =capital) 1 K 7:16 1 :ר׳עָגוֹ

7:17 + 13: t., ה ל ,v:35, v:35, lampstand Zc 4:2, 4:2, h.p.’s robe מְכוֹנָ  :ר׳ פִנָּה ,Ex 28:32 (P) ,מְעִי

Psalm 118:22 top of (the) corner, i.e. most conspicuous stone (fig.); = tip, end, of staves 1 K 8:8= 2 

Ch 5:9, of sceptre Est 5:2. b. height of stars Jb 22:12 (|| יִם הּ שָׁמַּ  a. head = chief (man) Ju 171 :.3 .(גֹבַּ

10:18, 11:8, 11:9, 11:11, Ex 18:25 (E), Nu 1:16 (P), Dt 1:15, Ho 2:2, Mi 3:1 + oft.; appar. combined 
with idea of first in a series 1 Ch 12:10. (van d. H. v:9, series of 11); of God  2 Ch 13:12. † b. = chief 
(city) Jos 11:10 (D), cf. (of city and king) Is 7:3, 7:8, 7:9, 7:9. † c. chief nation Je 31:7. † d. =chief 

(place, position) 1 S 9:22, 1 K 21:9, 21:12, Dt 20:9, 1 Ch 4:42 (cf. also 5). e. ֹׁהָראש chief priest 2 K 

25:18= Je 52:24, 2 Ch 19:11, 24:11, 26:20, ֹׁחֵֹן ראש כּ כּ׳:הָר׳  ,Ch 27:5 1 הַּ  :י׳ ;Ch 31:10, Ezr 7:5 2 :הַּ

alone 2 Ch 24:6; הֲֹנִים כּ הַּ  (ראֹשׁ rare) רָאשֵׁי בֵית ;Ne 12:7. f. esp. = head of a family (P Chr) רָאשֵׁי 

תָ  (ם) הָאָבוֹת ;Ex 6:14, Nu 7:2, 17:18, Jos 22:14, 1 Ch 5:24, 7:7, 7:9 (אֲבוֹ אֲבֹתָיו ר׳  ;v:40 :ר׳ בֵית 

ית־אָב ;Nu 1:4, cf. 1 Ch 5:15, 5:24, 7:2, 9:13, 24:4 :לְבֵית דָה :ר׳ אֲבוֹת ;Nu 25:15 :ר׳ אֻמוֹת בַּ  הָעַּ

31:26 cf. 32:28, Jos 14:1, 21:1; לְוִיִּם ר׳ הַּ לְוִיִם ;Ex 6:25, Jos 21:1 :אֲבוֹת  לַּ  ,Ch 9:33 1 :ר׳ (הָ )אָבוֹת 

9:34, 15:12, cf. Nu 36:1, Jos 19:51, 1 Ch 8:6, 8:13, 23:9, 23:24 + 10 t. Chr.; abs. ת :ר׳  Ch 1 (הָ )אָבוֹ

8:10, 8:28, 9:9, 26:32, 27:1, 2 Ch 1:2 + 8 t. Ezr Ne (Chr); הֶם לְאָכוֹת ;Ezr 8:1 :ר׳ אֲכתֵֹי  Ne רָאשִׁים 

11:13; so also י׳: alone 1 Ch 5:7, 5:12, 7:3, 8:28 +; appar. combined with idea of first in a series 23:8 

(series of 3), v:11 (of 4), v:19 (of 3), v:20 (of 2). † a. head=front, leader’s place Mi 2:13, 2 Ch 20:27, cf. 

Am 6:7. b. of time, beginning, of night-watch Ju 7:19, La 2:19; abs. ׁמֵראֹש from the beginning Is 

לְפָנִים||) 41:26 ,41:4 ,40:21 לָםמֵעוֹ ||) Pr 8:23 ,48:16 ,(מִ ),. Ec 3:11 (|| ד־סוֹף  first of months Ex 12:2 ;(עַּ

ן ||) ר׳  ;Ch 16:7 at first. c. of things, river-heads Gn 2:10 (J) 1 בָראֹשׁ ;Nu 10:10, 28:11 (all P) ,(רִאשׁוֹ

פְרוֹת תֵכֵל ם(ים) ,Pr 8:26. 5. chief, choicest, best, of spices :עַּ  ;Ez 27:22, Ex 30:23 (P), Ct 4:14 ,כש

חָתִי  Psalm 137:6 the choicest of my joy. † 6. head = division of army, company, band : Ju :ר׳ שִמְ

7:16, 7:20, 9:34, 9:37, 9:43, 9:44, 9:44, 1 S 11:11, 13:17, 13:17, 13:18, 13:18 , Jb 1:17. 7. =sum, esp. 

in phr. יִש׳  ,Ex 30:12take the sum of, enumerate, cf. Nu 1:2, 1:49, 4:2, 4:22, 26:2 :נָשָא אֶת־ר׳: בְנֵי־

וֹ ;31:49 ,31:26  ;s thoughts Psalm 139:17’:י׳ Lv 5:24 in its sum, i.e. in full, so Nu 5:7 (all P) ; of בְראשֹׁ

cf. ָרְך ָ ׳ נָשָא אֶת־ראשֹׁ : other phr. are .8 .119:160 אֱמֶת ראשֹׁ דְּב  פ : v. א י  ;Qal 1 b (2) נָשָ ל־אֹיְבַּ עַּ

 נוּעַּ  .shake the head, v ;(רום .Psalm 110:7, 140:10 v) 3:4 :י׳ מֵרִים ראשִֹׁי ,Psalm 27:6 יָרוּם ראֹשִׁי

Hiph., cf.  בְראשֹׁוֹ יָנִידJe 8:16, ׁמְנוֹד ראֹש Psalm 44:15; ֹׁן דֶּרֶךְ בְראש  Qal 2נתן  .i.e. requite, v ,נָתַּ
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b ad fin.; ָלְך ל־ר׳ .i and (c 2 דָּם Ob 15, cf. Psalm 7:17, 1 K 2:33 (sub :בְר׳ יָשׁוּב גְמֻ  ,Est 9:25 (:עַּ

ה בְראֹשׁ  i, cf. Ne 3:36 2 דָּם Ju 9:57, 1 S 25:39, 1 K 2:44, cf. Jo 4:4, 4:7, 1 K 2:32 (sub הֵשִׁיב רָעָ

ם)  ,Pi.4. a. head=front חוּב .i; Dn 1:10 v 2 דָּם ,see, further ;3 חוּל .v. also 2 S 3:29 sub 1 ,(אֶל־ראשָֹׁ

leader’s place Mi 2:13, 2 Ch 20:27, cf. Am 6:7. b. of time, beginning, of night-watch Ju 7:19, La 2:19; 

abs. ׁאֹש לְפָנִים||) from the beginning Is 40:21, 41:4, 41:26 מֵר לָם ||) Pr 8:23 ,48:16 ,(מִ  Ec 3:11 .,(מֵעוֹ

ד־סוֹף ||) ן ||) first of months Ex 12:2 ;(עַּ וֹ  Ch 16:7 at first. c. of 1 בָראשֹׁ ;Nu 10:10, 28:11 (all P) ,(רִאשׁ

things, river-heads Gn 2:10 (J); פְרוֹת תֵכֵל ם(ים) ,Pr 8:26. 5. chief, choicest, best, of spices :ר׳ עַּ  ,כש

Ez 27:22, Ex 30:23 (P), Ct 4:14; חָתִי  Psalm 137:6 the choicest of my joy. † 6. head = division :ר׳ שִמְ

of army, company, band : Ju 7:16, 7:20, 9:34, 9:37, 9:43, 9:44, 9:44, 1 S 11:11, 13:17, 13:17, 13:18, 

13:18, Jb 1:17. 7. =sum, esp. in phr. יִש׳ : בְנֵי־ ׳נָ  שָא אֶת־ר : Ex 30:12take the sum of, enumerate, cf. 

Nu 1:2, 1:49, 4:2, 4:22, 26:2, 31:26, 31:49; ֹו  Lv 5:24 in its sum, i.e. in full, so Nu 5:7 (all P) ; of בְראשֹׁ

רְךָ .s thoughts Psalm 139:17; cf’:י׳ ָ ׳נָשָ  : other phr. are .8 .119:160 אֱמֶת ראשֹׁ דְּב  א אֶת־ראשֹׁ פ : v. 

א י יָרוּם ראֹשִׁי ;Qal 1 b (2) נָשָ ל־אֹיְבַּ  .Psalm 110:7, 140:10 v) 3:4 :י׳ מֵרִים ראשִֹׁי ,Psalm 27:6 עַּ

ן דֶּרֶךְ  ;Psalm 44:15 מְנוֹד ראֹשׁ ,Je 8:16בְראשֹׁוֹ יָנִיד  .Hiph., cf נוּעַּ  .shake the head, v ;(רום נָתַּ

לְךָ ;.Qal 2 b ad finנתן  .i.e. requite, v ,בְראֹשׁ  דָּם Ob 15, cf. Psalm 7:17, 1 K 2:33 (sub :בְר׳ יָשׁוּב גְמֻ

2 i and (c. ל־ר׳ ה בְראשֹׁ , Est 9:25 (:עַּ  Ju 9:57, 1 S 25:39, 1 K 2:44, cf. Jo 4:4, 4:7, 1 K הֵשִׁיב רָעָ

2:32 (sub 2 דָּם i, cf. Ne 3:36 (ל־ראשָֹׁם  i; Dn 2 דָּם ,see, further ;3 חוּל .v. also 2 S 3:29 sub 1 ,(אֶ

1:10 v. חוּב Pi.  

 

ה  8829   (Strong 7221) (page 911) (Hebrew) [8830] רִאשָׁ

ה] †    .(b 4 ראֹשׁ .cf) Ez 36:11 רִאשׁתֵֹי כֶם .n.f. beginning-time, early time;—pl. sf [רִאשָׁ

 

ה  8830   (Strong 7222) (page 911) (Hebrew) [8831] ראשָֹׁ

ה †    .Zc 4:7 i.e. the topmost stone :הָאֶבֶן הָר׳ .n.f. top;—appos ראֹשָׁ

 

ן  8831   (Strong 7223) (page 911) (Hebrew) [8832] רִאשׁוֹ

ן   Ex 12:15 - -שׁןֹ , + Ho 2:19 :ר׳ .adj. former, first, chief (i heightened fr. orig. a, v. ð);—abs 182: רִאשׁוֹ

ן , + ן .Jb 8:8, cstr רִישׁוֹ ן Jb 15:7 Qr (Kt רִאשׁוֹ ו  and so always Cod. Sam. Pent., v. Kö:ii. 1, 225 ראיש

n); f. ה ה Ju 20:37 + (Jos 21:10 Kt רִאשׁנָֹ נֹוֹת  .Ex 34:1 +, fpl רִאשׁנִֹים .v. supr.); mpl ראישנ  Isרִאשׁ

41:22 +, etc.;—1. former: a. in time, former of two Gn 25:25 (J), 41:20 (E), Dt 10:1, 10:2, 10:3, 10:4, 
10:10, 24:4, cf. Ho 2:9, Lv 4:21, 9:15 (both P), Ju 20:39, 2 K 1:14, Hg 2:3, 2:9, Ezr 3:12 +; more gen. 
former, previous, Nu 21:26 (JE), Mi 4:8, 2 K 17:34, 17:40, Zc 1:4, 7:7 , 7:12, 8:11, Ne 5:15, Ec 17:10, 

Psalm 79:8 +; הָ ר׳ הָ ר׳ ;Is 8:23 :כָּעֵת   Ch 29:29 the doings of David, the former and 1 † :דִּבְרֵי דויד 

the latter (חֲדנִֹים  cf. † 2 Ch 9:29, 12:15, 16:11, 20:34, 25:26, 26:22, 28:26, 35:27; early days of ,(הָאַּ

harvest 2 S 21:9;  ִאשׁנִֹיםר  as subst., former persons, ancestors, men of old, Dt 19:14, Lv 26:45 (H), 



Ec 1:11 (opp. חֲרנִֹים ת ;(אַּ  ,as subst. the former things, i.e. past events Is 41:22 , 43:9 (תָ )רִאשׁנֹוֹ

43:18, 46:9, 48:3, earlier predictions 42:9. b. loc., foremost, of two 2 S 18:27. 2 first: a. in time, 

ה הָ ר׳ כָּ מַּ ה דְּבָרִי ;S 14:14 the first slaughter (prelim. to general carnage) 1 :הַּ הָיָ לא־ֹ  S 19:44 2 :ר׳ וְ

was not my word first? ר׳: in appos. with pers. subj. † 2 S 19:21 I am come as first, cf. perh. Is 41:27 

(ins. רְתִי דְתִים Ges De < read אָמַּ הִנָּם for הִגַּ  .Je 50:17 (opp :הָ ר׳ Che:Hpt KitLDi), and הִנֵּה 

חֲרוֹן חֲדנִֹים +) I (an the) first Is 41:4 ,:י׳ abs., first of mankind Jb 15:17; abs. of :ר׳ ;Is 43:27 ,(הָאַּ אַּ

חְרוֹן + ,(אֶת־  .Je 17:12 from the beginning; esp. first of a defמֵרִאשׁוֹן  ,abs. of time ;48:12 ,44:6 אַּ

series (sts. opp. חֲרוֹן  ,first day of feast Dt 16:4, Ex 12:15, 12:15, 12:16 + 5 t. P (H), Ne 8:18, usu .(אַּ

first month (ׁחֹרֶש) Ex 40:2, 40:17, Lv 23:5 + 6 t. P, 1 Ch 12:16 (van d. H. v:15) + 10 t. Ch Ezr, Est 3:7, 

Dn 10:4, ׁחֹדֶש om. Gn 8:13, Ex 12:2, 12:18, Nu 9:5 (all P) Ez 29:17, 30:20, 45:18, 45:21, so Jo 2:23, 

but rd. ה אשׁוֹנָ ד :LXX SyrVer We Now and Dr. b. first in degree, chief (a 3) כָּרִ ה יַּ וֹנָ שָּׂרִים…רִאשׁ  :הַּ

Ezr 9:2 the hand of the princes ... has been first inthis trespass; 1 Ch 18:17, Dn 10:13 (Ch. Est 1:14 

infr.). † 3. a. fem. c. pre;. as adv. phr.: (1) of time, ה  Gn 13:4 (J), = before, formerly, so Jos בָרִאשׁנָֹ

8:5, 8:6 (JE), 2 S 7:10, 20:18, Je 7:12, Is 52:4, לָר׳: = before, formerly, Gn 28:19 (J), Ju 18:29; so 

 .Dt 9:15, Dn 11:29 (opp :כָּר׳ = ,as formerly Ju 20:32, 1 K 13:6, Is 1:26, Je 33:7, 33:11 :כְּבָר׳

ה חֲרוֹנָ  at first, first of all, Dt 13:10, 17:7, Nu 10:13 (P) Jos 8:33 (D), 1 K 17:13, 20:9, Zc = בָר ;(כָּאַּ

12:7, Pr 20:21 (opp. ּחֲרִיתָה ה ;Ch 11:6, 11:6, 17:9, Ne 7:5 1 ,(אַּ בָרִאשׁוֹנָ ה־ =) Ch 15:13 1 לְמַּ לְמַּ

 i.e. at the head of an army 1 K 20:17, a :בָר׳ ,.loc (2) ;(e 1 מָךְ) .for what was at first, etc (:בָר׳

procession Nu 10:14 (P), cf. Is 60:9. b. ה  alone as adv.: (1) of time first Gn 38:28 (J), 1 K רִאשׁנָֹ

18:25, Je 16:18, Lv 5:8, Nu 2:9, Jos 21:10 (all P), Is 65:7 (Ew De Che Di Du Skinner, >adj. Ges Hi 
Kn); (2) of place Gn 33:2 (J); (3) of degree, rank, Est 1:14.3. a. fem. c. pre;. as adv. phr.: (1) of time, 

הבָ  רִאשׁנָֹ  Gn 13:4 (J), = before, formerly, so Jos 8:5, 8:6 (JE), 2 S 7:10, 20:18, Je 7:12, Is 52:4, לָר׳: 

= before, formerly, Gn 28:19 (J), Ju 18:29; so כְּבָר׳: as formerly Ju 20:32, 1 K 13:6, Is 1:26, Je 33:7, 

חֲרוֹנָהכָּאַּ  .Dt 9:15, Dn 11:29 (opp :כָּר׳ = ,33:11  at first, first of all, Dt 13:10, 17:7, Nu 10:13 = בָר ;(

(P) Jos 8:33 (D), 1 K 17:13, 20:9, Zc 12:7, Pr 20:21 (opp. ּחֲרִיתָה  ;Ch 11:6, 11:6, 17:9, Ne 7:5 1 ,(אַּ

ה בָרִאשׁוֹנָ ה־בָר׳ =) Ch 15:13 1 לְמַּ  i.e. at the :בָר׳ ,.loc (2) ;(e 1 מָךְ) .for what was at first, etc (:לְמַּ

head of an army 1 K 20:17, a procession Nu 10:14 (P), cf. Is 60:9. b. ה  alone as adv.: (1) of רִאשׁנָֹ

time first Gn 38:28 (J), 1 K 18:25, Je 16:18, Lv 5:8, Nu 2:9, Jos 21:10 (all P), Is 65:7 (Ew De Che Di 
Du Skinner, >adj. Ges Hi Kn); (2) of place Gn 33:2 (J); (3) of degree, rank, Est 1:14.  
 

 (Strong 7224) (page 912) (Hebrew) [8833] רִאשׁנִֹי  8832 

ה הָרִאשׁנִֹית .adj. first ;—fs [רִאשׁנִֹי] †  שָנָ   .Gie Du Kö:ii.1,225 ,-נָה Je 25:1 the first year; but rd הַּ

 

אֲשׁוֹ  8833  תרַּ  [8834] (Hebrew) (page 912) (Strong 4763,7226) 

ת  אֲשׁוֹ ת .S 26:12 v 1 רַּ אֲשׁוֹ   .infr מְרַּ

 



ת  8834   (Strong 7225) (page 912) (Hebrew) [8835] רֵאשִׁי

Nö:GGA 1884, 1019, cf. Holz:Hex 465; Syr. riy רְאֵשִׁית* n.f. beginning, chief (for [רֵאשִׁית] †  šiytoÀ);—

abs. ר׳: Dt 33:21+, cstr. ר׳: Gn 10:10+, רֵשִׁית Dt 11:12; sf. ֹו —;.Jb 42:12, etc רֵאשִׁתוֹ ,Ec 7:8 רֵאשִׁית

1.a beginning of kingdom Gn 10:10 (J), year Dt 11:12, reign Je 26:1, 27:1, 28:1, 49:34; = first phase, 

step, or element in course of events Is 46:10 (opp. חֲרִית  Ec 7:8 (opp. id.); of sin (דָּבָר) of a thing ;(אַּ

Mi 1:13, strife Pr 17:14, wisdom Psalm 111:10, knowledge Pr 1:7 thy beginning Jb 8:7 = thine early 

life so his beginning 42:12 (both opp.חֲרִית  Gn 1:1 in the beginning :בְר׳: בָרָא א׳ ,.before cl :ר׳ ,(אַּ

when god created (> abs. in the beginning God  created); 49:3 :ר׳ אֹנִי (poem) beginning (first 

product) of my manly vigour (|| חִֹי בְכרִֹי || so Dt 21:17, Psalm 78:51 (both כּ תבְכוֹ  105:36; cf.  ר׳

רְכּוֹ ,Jb 40:19 (of hippopot.) :דֵּרְכֵי אֵל ר׳  ;Pr 8:22  (of wisdom);=first season (of a tree) Ho 9:10 :ר׳ דַּּ

 ,Nu 24:20 (JE), first, earliest, of nations. b. first of fruits Ex 23:19 (E), 34:26 (JE), Dt 26:2, 26:10 :גוֹיִם

Ez 44:30.a, of harvest Lv 23:10 (H), grain Dt 18:4, 2 Ch 31:5 dough Nu 15:20, 15:21 (P), Ez 44:30 b, 

Ne 10:38, wool Dt 18:4; of ָך  ;(s increase:י׳ i.e. of) Je 2:3 :ר׳ תְבוּאָתֹה Pr 3:9; Israel is כָּל־תְבוּאָת ֶ

הָאָרֶץ ר׳ ;first-fruits Lv 2:12 (P), Nu 18:12 (P), Ne 12:44=:ר׳ : Ez 48:14 2. first chief, Am 6:1;  ר׳

מוֹן ר׳ .Je 49:35 (of bows); so appar :גְבוּרָתָם  Dn 11:41, i.e. the principal part of them (Buhl :בְנֵי עַּ

Marti conj. שְׁאֵרִית after SyrVer); אוֹתֵיכֶם שְׁ נִיםר׳ שְׁמָ  ;Ez 20:40, i.e. your chief oblations :ר׳ מַּ : Am 

6:6, i.e. choice oils ; = choice part, of land Dt 33:21, offering 1 S 2:29,  חֵרֶם  abs. chief thing ;15:21הַּ

Pr 4:7 (of wisdom).  
 

ה  8835  אשָׁ  (Strong 4762) (page 912) (Hebrew) [8836] מָרֵ

ה  ה ,מָרֵאשָׁ   .n.pr.loc. v. p.601 מָרֵשָׁ

 

אֲשׁ  8836  תמְרַּ וֹ  [8837] (Hebrew) (page 912) (Strong 4761,4763,7226) 

ת] †  אֲשׁוֹ ו .n.[f]pl. denom place at the head, head-place;—only sf [מְרַּ אֲשׁתָֹי -as adv. at his head מְרַּ

place (of one lying down) Gn 28:11, 28:18 (E), 1 S 19:13, 19:16, 1 K 19:6; so Qr 1 S 26:7, 26:11, 

26:16; (Kt ו ת ו in v:12 read ;(מראשׁ אֲשׁתָֹי רַּ אֲשׁתֵֹי שָׁאוּל LXX. We Dr HPS, for MT מִמְ  ,מֵרַּ

רְאֲשׁוֹתֵיכֶם ם .Je 13:18 (head-tires AV:m RV), rd מַּ רְאשֵׁיכֶ  .Je 13:8 (head-tiresAV:m RV), rd ,מַּ

ם   .from your heads, LXX. SyrVer Targum Gie Buhl Co:Hpt (cf., already, Thes) מֵרָאשֵׁיכֶ

 

 (Strong 7219) (page 912) (Hebrew) [8838] ראֹשׁ  8837 

 † II ׁראֹש and († Dt 32:32) ׁרוֹש n.m.:Dt 32:33 a bitter and poisonous herb, them venom, alw. fig.;—1. 

a bitter and poisonous herb, + (or ||) עֲנָה  :מֵי ר׳ ;Je 9:14, 23:15 (מֵי ראֹשׁ) Dt 29:17, La 3:19, so לַּ

(without ל׳:) עִנְּכֵי־רוֹשׁ  ;8:14Dt 22:32 (|| ֹמְררֹת); ה  ,alone Psalm 69:22 :ר׳ ;La 3:5 ראשֹׁ וּתְלָאָ

ח מִשְׁפָטוּפָרַּ כְתֶם לר׳ מִשְׁפָט ,Ho 10:4 כָּראשֹׁ   Dt :ר׳ פְתָנִים ,Am 6:12. 2. venom, of serpents :הְפַּ

32:33, Jb 20:16.  
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 (Strong 7220) (page 912) (Hebrew) [8839] ראֹשׁ  8838 

 † III. ׁראֹש n.m. son of Benj.;—Gn 46:21, Ρως.  

 

 (Strong 7220) (page 912) (Hebrew) [8840] ראֹשׁ  8839 

 † IV. ֹׁראש n.pr.gent Rósh (so LXX. and most;> chief Ew Sm al. (Vulgate principem capitis 

mosoch);—only in phr. ׁל (אֶרֶץ מָגוֹג) נְשִׁיא ראֹש  Ez 38:2, 38:3, 39:1, Ρως; not גוֹג מֶשֶׁךְ וְתֻכ ָ

identified.  
 

ב  8840   (Strong 7227-28,7230,7378) (page 912) (Hebrew) [8841] רַּ

 I,II. ב יבר .v רִב p.912f,914 רבב .v. II רב .III רבב .v. I רבֹ רַּ  p.936  

 

ב  8841   (Strong 7231) (page 912) (Hebrew) [8842] רָבַּ

 † I. [ב ב vb. be or become, many, much (NH [רָבַּ בִי ,esp. lord, master רַּ  my master teacher; MI:5 רַּ

adj. pl. רבן; Ph רב f. רבת; As. [rabâbu], rabbu; Ar. rabba rear, increase (act.; rubbun thick juice, cf. 

NH רְבָב grease is thought by Buhl al. to indicate original mng. be thick), rabbun lord, owner, master; 

Sab. רב esp. in n. pr., רבשמסם רבבם ,רבאל, etc., CIS:iv,nos-285. 3; 286,1; 287,12, etc.; Lihy. 

ב .its lord DHM:Epigr.Denkm.Ar.232; Eth rababa: expund, spread (intrans.); Aram רבה  ,rab great רַּ

chief, so OAram. Nab. Palm. רב, LZb:366 Cook:107);—Qal Pf. 3 fs. consec. ה בָ  ,Ex 23:29, Is 6:12 וְרַּ

בָה ה .Gn 18:20 (Ho 9:7 rd ר ָ משְטֵמָ הַּ ה מ׳ for MT] וְרבֹ  בָ בוּ .LXX. We Now); elsewh. only 3 pl [:וְרַּ  1 רַּ

S 25:10+, ּבו  Gn 6:1, Jos 9:13, Lv רבֹ Inf.cstr ;[.q.v רבה other forms supplied by] .Je 46:23+2 t ר ָ

ם .sf ,(מְעֹט ||) 25:16  .1. be (become) many, pers—;(.infr רבֹ .cf) Ho 4:7 רֻבָם .Dt 7:7, and perh רֻבְכֶ

Gn 6:1 (J) Ex 23:29 (E; v.supr.), 1 S 25:10, Ho 4:7 (perh.), Is 66:16, Psalm 3:2, 25:19, 38:20, Ec 

 ,comp. Je 46:23, Dt 7:7, Psalm 69:5; of things Is 22:9, Psalm 4:8, 104:24, years Lv 25:16(P)מִן  +5:10

sins Je 5:6, 14:7, Is 59:12, Jb 35:6 . 2. become great, Gn 18:20 (J) Is 6:12; be long, of journey, Jos 

9:13—Pu. v. [ב   denom p.914, 1127 [רָבַּ

 

ב  8842   (Strong 7227) (page 912) (Hebrew) [8843] רַּ

 I. ב ב ,+Gn 24:25 :ר׳ .adj much; many, great;—ms. abs 429:רַּ ב Gn 33:9+, also ר ָ  רָב   Ch 20:2 2 רֶָ֛

ב .Ezr 10:13, etc.; cstr רָב   ,28:8 ה  .Ex 34:6 +; fs רַּ בָ ת .Nu 11:33 +; cstrרַּ בַּ תִי + Ez 22:5 רַּ בִָּ֫  :Ges) רַּ

§90 k l) La 1:1, 1:1; mpl. abs. בִים ב .Ex 23:2, 23:2+, cstr. v. II רַּ בוֹת .fpl. abs ;רַּ  Gn 30:43 + ;—[often רַּ

both as pred. and as attrib.; as attrib. preceding n. (infl. of usage for numerals ? Kö:Synt.§334 k Ges:§ 

132 b): ב בים ,(.is pred :ר׳ in Is 21:7 ;רָב־ ,רבֹ .but read prob) Is 63:7, Psalm 145:7 רַּ  ,Je 16:16 רַּ

Psalm 32:10, 89:51 (on context Bö:NÄ Bae, also Hup), Pr 7:26, 1 Ch 28:5, בוֹת  Ne 9:28, Pr רַּ

31:29];—1. (oft. opp. ט  a. (1)much: of substances, gold 1 K 10:2, Psalm 19:11, silver (money) 2 K (מְעַּ

12:11 = 2 Ch 24:11, bronze 1 Ch 18:8, wine Est 1:7; of other quantities, e.g.spoil 2 S 3:22, property 2 

Ch 32:29, seed Dt 28:38, etc.; ּהְיו ב שֶׁיִּ  Ec 6:3 b be it much that his days amount to; (2) esp. of רַּ



collectives, numerous, ב ם־רַּ בָךְ Jos 11:4 2 S 13:34 עַּ ה רַּ ב ,Gn 26:14, Jb 1:3 עֲבֻדָּ ה רַּ  Dt מִקְנֶ

3:19+,etc. b. pl. many: pers. Ex 5:5, Ju 8:30, 9:40, 1 K 4:20, 11:1+, things Gn 30:48, Am 5:12, Dt 

31:17 +; n, om. בוֹת יָמִים  ;(myriads Kmp Bev Behrm Marti Prince רִבוֹת .sc. lands; rd) Dn 11:41 רַּ

בוֹת ,.many days (a long time) Gn 21:34, 37:24+28 t רֵבִים בוֹת  ,Ne 9:30, Ec 6:3 aשָׁנִים רַּ אִם עוֹר רַּ

שָנִים בוֹת  ;Lv 25:51 בַּ בוֹת= Ne 9:28 many times (v. supr.)עִתִים רַּ  ;Psalm 106:43, Ec 7:22 פְעָמִים רַּ

כָּה ה מַּ בָ בִים ;Dt 25:3 many blows רַּ יִם רַּ ב .many waters Nu 20:11 24:7+27 t., cf. Is 8:7; etc. c מַּ  as רַּ

subst. coll. pers. Ex 19:21, also (opp. ט ת S 14:6, Nu 13:18, 26:54, 26:56, 33:54, 35:8; so 1(מְעַּ בַּ  רַּ

(Ges:§ 130 a) 2 Ch 30:17; 30:18, and (rei ; =much) Ez 24:12; ב  ,Is 21:7 (רבֹ =) .cstr. before abstr רַּ

63:7, Psalm 145:7; esp. pl. בִים בִים + .of pers. Ex 23:2, 23:2 +37 t רַּ ת־רַּ  .Ct 7:5 (v. p. 123). † d בַּ

cstr.= abounding in, ב־בְרֶכוֹת חֶסֶר ,Pr 28:20 רַּ ב־ ב־פֹךְַּ  ,(3 חֶסֶד .v. 1) רַּ ת ,Psalm 147:5 רַּ ב־מְאֵרוֹ  רַּ

Pr 28:27,  ב ה רַּ הוּמָ מְ ב־נוֹצָךְ ,Ez 22:5הַּ לִיָּה ,17:7 רַּ חֶעֲ ב־ לִים ,Je 32:19 רַּ  S 23:20= 1 Ch 2 רֵב־פְעֶ

ע ,11:22 שַּׁ ב־פ ָ ב־תְבוּנָה Pr 29:22 רַּ ת אוֹצָרתֹ ;14:29 רַּ בַּ ת בָנִים ,Je 51:13 רַּ בַּ תִי עָ  S 2:5 1 רַּ בִָּ֫ םרַּ  La 

1:1 (Ges:§901). † e. + מִן comp.= more numerous than Ex 1:9, Nu 22:15, Jos 10:11, Ju 16:30, 2 K 

6:16, Is 54:1, 1 Ch 24:4, 2 Ch 32:7, Dn 11:13; sq. inf., too many to Gn 36:7, Ju 7:2 (cf. v:4); vid. also 

foll. † f. ב  ,abundant, enough Gn 24:25, 33:9; as exclam. enough! Gn 45:28, 2 S 24:16, 1 Ch 21:15= רַּ

1 K 19:4, so (+ ן לָךְ ;(d 6 מִן) inf.) Ex 9:28 מִ ב־  Dt 3:26 (let it) suffice (with implication of excess) רַּ

thee! so לָכֶם ב־  Ez 45:9, also Nu 16:3, 16:7= ye assume too much ! + inf. it is enough for you to Dt רַּ

1:6, 2:3 (i.e. you have done it enough), so+ מִן inf. 1 K 12:23, ן  ,subst. Ez 44:6. † g. as adv. much מִ

exceedingly (only Psalms), ב ב ,Psalm 123:3 רַּ  Psalm 18:15 (Hup De Che al.; HPS:2 S 22:15 רַָֹ֜

conj.רָמָה om. || 2 S 22:15); ה בָ ב Psalm 62:3, 78:15, 89:8 (LXX. Bae רַּ ת ;( הוּא רַּ בַּ  .Aramaism, cf) רַּ

Syr. rebat, rabat Nö:§ 155 A W :SG 135) Psalm 65:10, 120:6 (=long enough), 123:4, 129:1, 129:2; 2. 
less oft. great: a. of space 1 S 26:13, the deep Am 7:4, Gn 7:11, Is 51:10, Psalm 36:7(fig.), city La 1:1 

גוֹיִם) בָתִי בַּ ִּ֫ ת צִירוֹן Ges§),—v. also רַּ  ,plague Nu 11:33, empire Est 1:20 goodness Psalm 31:20- ;חֲמַּ

wickedness Gn 6:5, etc. b. specif. strong (opp.  ַֹּח הוֹשִׁיעַּ  ;Ch 14:10 2 (אֵין כּ לְ ב  בִים Is 63:1 so רַּ  as רַּ

subst. Is 53:12 (|| עֲצוּמִים). † c. major natu Gn 25:23 (opp. צָעִיר); בים  .as subst. grandoevi, Jb 32:9 רַּ

† d. + ן  comp. greater than Dt 7:1, 7:17, 9:14, 20:1 too great for Jos 19:9, 1 K 19:7—Pr 26:10 is מִ

hopelessly corrupt, v. Toy.  
 

ב  8843   (Strong 7227,7248,7249,8248,7262) (page 913) (Hebrew) [8844] רַּ

 II. ב ב .n.m. chief (As.-Bab. Influence, cf. rab D1:HWB 609 b; Baram 49:רַּ  .Je 39:9+; pl :ר׳ .cstr— ;(רַּ

cstr. בֵי בָחִים .esp—;(.but v. infr) 41:1 ,39:13 רַּ ב־ טַּ ח .chief of guardsmen (v רַּ בָ  only as title of ,(טַּ

Bab. officer Je 30:9, 30:10 + 15 t. Je, 7 t || 2 K 25 (cf. ט׳ הַּ ר  חֹבֵל † in Gn [JE]); also :שַּׁ ב הַּ  Jon 1:6 רַּ

chief of the sailors, i.e. captain ; † in gen. ב ב־מָרִיסָיו  † ,Est 1:8 בֵיתוֹ כָּל־רַּ  and ,( סָרִיס .v) Dn 1:3רַּ

so בֵי לֶךְ בָבֶל רַּ לֶךְ ,Je 39:13 מֶ מֶ הַּ בֵי   † .(late gloss; om. LXX and || 2 K 25:25, so Hi Gf Gie) 41:1 רַּ



The foll. titles of As.-Bab. officers are prob. loan-words in Heb.: ג ב־מ ָ  Je 39:3, 39:13 usu. chief רַּ

soothsayer (v. ג ב־סָרִיס ;but = rab-mugi [? chief of princes] Pinches:Hast. DB. BAB-MAG ,(מ ָ  .cf) רַּ

OAram. [Nineveh] רב סרס Lzb:386), 2 K 18:17 (As.; not in || Is 36:2), Je 39:8, 39:13 (Bab.), usu. 

chief eunuch,  but=rabú-ša-rêši, chief of the heads (the principal men) Wkl:Unters. 
x.altor.Gesch.1889,Excurs. v, p. 138 (actually found as rubú-ša-ri-ešu Pinches:Acad June 25,1892, 

618), Pinches:Hast.DB.RAB-SARIS; שָׁקֵה ב־ ה .van d. H) רַּ בְשָׁקֵ  .chief of the officers (?) (so prob (רַּ

As. rab-ŠAKÍ; šakÌkú=high one; COT:2 K 18:17, KB 11.23 Dl HWB 685 a Tiele :Bab-As.Gesch. 
497.513 Pinches:Hast. DB.iv 191), 2 K 18:17, 18:19, 18:26, 18:27, 18:37, 19:4, 19:8 = Is 36:2, 36:4, 
36:11, 36:13, 36:13, 36:22, 37:4, 37:8;  
 

ה  8844  בָ  (Strong 7237) (page 913) (Hebrew) [8845] רַּ

בָה †  ת  ,n.pr.loc. Rabba (prop. great or populous, sc. city);—1. capital of Ammonites explicitly רַּ בַּ רַּ

מוֹן בָה ;S 12:26, 12:27, 17:27, Dt 3:11, Je 49:2, Ez 21:25 2 בְנֵי עַּ  ,alone 2 S 11:1 || 1 Ch 20:1, 20:1 רַּ

Am 1:14, Je 49:3, Ez 25:5, Jos 13:25 (P); c.ה loc. ה תָ ב ָ  ,S 12:29; in GK. Period Philadelphia 2 רַּ

Lag:onom 215, 94:219, 82 (but ΡαββατμαναPolyb:v. 71.4), mod ‘Ammân, 13 &xbd; m. NE. from 

Heshbon, 28 &xbd; m .E. of Jordan; cf. Buhl:Geogr.260;- LXX Ραββαθ, Ραββα 2. בָה  city in Judah הָרַּ

Jos 15:60 (P), site unknow;—LXX Σωθηβα, A LXXL Αρεββα.  
 

 (Strong 7230,7231) (page 913) (Hebrew) [8846] רב  8845 

 Ch 4:38, 2 Ch 1רוֹב  ,+ Gn 16:10 :ר׳ .n.m.:Jb 11:2 multitude, abundance, greatness;—abs 151:רב 

31:10 + Jb 33:19 Qr (Kt ריב); cstr. ֹרב Ex 15:7 + (רבֹ־ Jb 37:23 Baer Gi), רָב־ Jb 23:6 +; 2 K 19:23 

and pl. cstr. רֻבֵי Ho 8:12 v. infr.; 1. multitude (c. 125 t.): of pers. Ho 10:13, Pr 14:28 , 20:6, Est 10:3 +; 

of things Is 1:11, 47:12, Ez 27:18, Lv 27:16, Pr 10:19, Jb 11:2 +; = great quantity, abundance Gn 

27:28, Ho 9:7 + oft. (2 K 19:23  Qr [= Is 37:24 Kt ], > Kt 2 ; רכב Ch 24:27 Kt ורב > Qr יִרֶב), + (of 

time) רבֹ שָׁנִים Jb 32:8 (Gi; v:7 van d.H., Baer),  ֹיָמִים בְרבEc 11:1; = whole number (of bones) Jb 

4:14, 33:19 (Qr; Kt ריב); esp. ֹלָרב in respect of, for, multitude, in sim., like sand, stars, etc., Jos 11:4 

(JE), 1 S 13:5 , 2 S 17:11 +10 t.; = abundantly, c. vb. (= רְבֵה  ,Gn 30:30 (J), 48:16 (E), 1 K 1:19 (הַּ

1:25, 10:10; usu. late Ne 9:25, Jb 26:3, Zc 14:14, 1 Ch 4:30, 2 Ch 9:9 (||  רְבֵה  ;K 10:10) + 23 t. Ch 1הַּ

as pred. c. 1 הָיָה Ch 22:14; = in great numbers, 2 Ch 30:5, 30:24; nearly = adj. (c.subst.; = ב  ||) 9:1 (רַּ

ב  from multitude of, Dt 7:7, 28:47 + 14 t.; abs. from (for) mult. 1 מֵרבֹ ;K 10:2), 16:8, 24:24, 30:13 1 רַּ

K 7:47, Gn 16:10, 32:13 (J), 1 K 3:8, 8:5  = 2 Ch 5:6. 2. greatness (c. 26 t.): חִי רבֹ  ,S 1:16 1 :מֵר׳ שִי

ךָ סְר ֶ  Is 63:1, Jb 23:6, 30:18, Psalm 33:16, etc.; read :ר׳ כּחַֹּ  ,Ne 13:22, Psalm 5:8, 69:14, cf. 106:45 חַּ

ב prob. also (for רבֹ רְכֵךְ Is 63:7, Psalm 145:7; = length of journey (cf. vb. Jos 9:13) (דַּ  Is בְרבֹ דַּּ

57:10; Ho 8:12 Qr רֻבֵי תוֹרָתִי = greatnesses [great things], or numerous things of my law, but form 

dubious read perhaps י וֹ .v ,רבו Kt < ;דִּבְרֵי .so We (cf. LXX); Gr al ,(sub 1) רבֹ תוֹרתַֹּ  ,Lv 25:16—.רִב

Dt 7:7, Ho 4:7 v. ð p. 912  
 



ה  8846   (Strong 7233) (page 914) (Hebrew) [8847] רְבָבָ

 Kt 1 S רִבְבָתוֹ .Gn 24:60 +; sf :ר׳ .n.f. multitude, myriad, ten thousand (Kö:ii.1.221);—abs רְבָבָה † 

18:7 2 t. (Qr רִבְבֹתָיו); pl. abs. 1 רְבָבוֹת S 18:8 cstr. בְבוֹת ִ בֲבוֹת ,+ Mi 6:7 ר  ִ  .Dt 33:17; sf.v. supr ר 

Qr;—myriad 10,000: of great number of pers., indef. Gn 24:60 (J; לְפֵי ה אַּ  ,(thousands of myriads רְבָבָ

Dt 33:2(poem; ׁמֵרִבְבוֹת קֹרֶש, but v. ׁקֹרֶש, ad fin.). Psalm 3:7 Ct 5:10; לְפֵי בְבוֹת אַּ ִ  Nu :תִש׳ ר 

10:36, cf. Dt 33:17 (poem);—רְבָבָה Ez 16:7 rd. רְבִי LXX Co Berthol Krae;—more precisely(100, 

1000), 10,000, Ju 20:10; opp. 2, Dt 32:30 (poem), opp. 100, Lv 26:8 (H), opp. 1000, 1 S 18:7, 18:8, 
21:12, 29:5, Psalm 91:7; so of things, Mi 6:7.  
 

וֹ  8847   (Strong 7239,7231) (page 914) (Hebrew) [8848] רִב

א ,רִבוֹ †   n.f.:Ezr 2:64 ten thousand myriad (later (Aramaizing) synonym of foregoing; perh. for רִבוֹ

Aram. (ת)ּרִבו, Kö:ii. 1:221 f., but Palm. רבו Lzb:367);—abs. ֹ1 רִבו Ch 29:7, 29:7, Jon 4:11 (? Cstr.), 

+ cstr. Ho 8:12 Kt (v. infr.);  רִבוֹאEzr 2:64 = Ne 7:66, Ne 7:71 (van d. H. v:72), du ֹיִםרִב תַּ  Psalm 

68:18; pl.  רִבוֹתNe 7:70 (van d. H. v:17), רִבאֹוֹת Ezr 2:69, Dn 11:12;—ten thousand; of pers., 

4*10,000+200+3*100+60 Ezr 2:64 = Ne 7:66; 12*10,000+n. Jon 4:11; indef. Dn 11:12 he shall cast 

down myriads; rd. רִבוֹת also v:41 (for MT ֹבו תרַּ ) Kmp Bev Behrm Marti Prince; of things, esp. units 

of value, n. + 10, 00 1 Ch 29:7, n.+6*10,000+ 1000 Ezr 2:69 || n. + 2*10000 Ne 7:70, 7:71 (v. supr.); 

10,000+8*1000+n. 1 Ch 29:7 ; indef. יִם לפים ||) Psalm 68:18 רֶכֶב אֱלֹתִים רִבתַֹּ — ;(א וֹתוֹרָתִי רִב  Ho 

8:12 (Kt 10, 00[precepts] of my instruction would be only early instance, v. ֹרב.  

 

בִית  8848   (Strong 7245) (page 914) (Hebrew) [8849] רַּ

בִית †   .Jos 19:20; mod. Râbâ, c. 13 m.NE. from Nablús, cf. Buhl:Geogr :הָר׳—;n.pr.loc in Issachar רַּ

204;—LXX Δαβειρων, A LXXL Ραββωθ.  
 

 (Strong 7241) (page 914) (Hebrew) [8850] רְבִיבִם  8849 

 ,Je 14:22 רְבִבִים ,.Dt 32:2+ 3 t :ר׳—;n.m.: Je 3:3 Pl. copious showers causing fertility רְבִיבִם † 

שׁ +) copious shower, Je 3:3—;3:3 רְבִבִם לְקוֹ גְשִׁמִים ||) 14:22 :ר׳ יִתְנוּ (מַּ  Psalm 65:11; sim.,of :ר׳,(מַּ

penetrating. pervasive infl. of prophetic words Dt 32:2 (|| שְעִירִם, also ל ,מָטָר  ||) of Jacob Mi 5:6 ,( טַּ

ל   .(מָטָר ||) of future king Psalm 72:6 ,(טַּ

 

רָבְעָם  8850  ָ  (Strong 3379) (page 914) (Hebrew) [8851] י 

רָבְעָם  ָ ם + יָרבֹ = .n.pr.m Jeroboam, Ιεροβοαμ (prob 104:י   the people increaseth Thes Kit:1 K 11:26 עַּ

al.; cf. also Gray:prop.N. 59; Ency. Bib. i. 139 f.; > ð ריב the people contendeth or (the god) ‘Amm 

contendeth Nbr:Stud. Bib. i. 225, cf. Che:JQ. July, 1899, 559; Ency. Bib.);—1.:90 (K Ch), leader of 
revolt of N. Isr. (10th cent.), and first king 1 K 11:26, 12:2, 12:2, 12:20, etc., || 2 Ch 10:2, 10:2, 10:3, 

10:12 etc., 1 K 13:1, 13:4, 13:33  + ; (specif. 1 :יר׳ בֶן־נְבָט K 11:26 + 23 t.); in later times (uner Deut. 

Infl.) as sinful and author of Isr.’s sin 1 K 15:30, 16:2, 16:7, 16:19, 16:26, 16:31 + 15 t. † 2. son of 



Jehoash of N. Isr. (8th cent.) and 13th king 2 K 13:13, 14:16, 14:23, 14:27, 14:28, 14:29, 15:1, 15:8, 
Ho 1:1, Am 1:1, 7:9, 7:10, 7:11; prob. also 1 Ch 5:17.  
 

ב  8851   (Strong 7232) (page 914) (Hebrew) [8852] רָבַּ

 † II [ב בוּ .vb. shoot;—Qal Pf. 3 pl [רָבַּ  ֹ לֵי) .Gn 49:23 abs (Ges:§ 67 m) וָר עֲ  .in || 1.; Sam חִצִים בַּ

הוּ יְרִיבֻ ב—.(so perh. LXX ἐλοιδόρουν ,וַּ ָׂ  ׂ ב .v.I ,(.in || 1 חִצָיו) Psalm 18:15 ר   g. p. 912 1 רַּ

 

ב  8852   (Strong 7228) (page 914) (Hebrew) [8853] רַּ

 † III. [ב בִים .n.m. archer;—pl [רַּ ה .II ,רבִֹים Gie ;דּרְֹכֵי קֶשֶׁת ||) Je 50:29 רַּ בָיו .sf ,(רב  Jb 16:13 (in רַּ

fig.; Bö al. רבָֹיו; Vrss. Ew al. his missiles)..  

 

 (page 914) (Hebrew) [8854] רבד  8853 

  (.ð of foll.; cf. Ar. rabada confine, tie) רבד .1

 

 (Strong 7242) (page 914) (Hebrew) [8855] רָבִיד  8854 

הָב רְבִד .Ez 16:11; cstr :ר׳ .n. [ m.] chain, ornament for neck;—abs רָבִיד †  זָ   .Gn 41:42 (E) הַּ

 

ד  8855   (Strong 7234) (page 914) (Hebrew) [8856] רָבַּ

 † II. [ד  ;vb. be-spread, deck (cf. Ar. rabada v. shew patches of colour, become clouded (of sky) [רָבַּ

NH רבֶֹד pavement, paved terrace, Targum  רוֹבֵדָאpavement);—Qal Pf. 1 s. רְבֵרִים רָבֵדְתִי שִי מַּ רְ  עַּ

Pr 7:16 with spreads (coverlets) have I be spread my couch; read also Impf. 3 ms.  ּיִרְבְדו ל וַּ  1לְשָׁאוּ

S 9:25 LXX Th We Dr al. (for MT בֵר יְדַּ   .obj. om ,:עִם שׁ׳ (וַּ

 

רְבָד  8856   (Strong 4765) (page 915) (Hebrew) [8857] מַּ

רְבָד †  ם .n. [ m. ] spread, coverlet;—only pl. abs מַּ דִּי רְבַּ   .Pr 7:16, 31:22 (Kö:ii. 1, 97, 471) מַּ

 

ה  8857   (Strong 7235) (page 915) (Hebrew) [8858] רָבָ

 I [רָבָה]:225 vb. be, or become, much, many, great (NH id.; As. rabú, be great, grow; Ar. rabaÀ Aram. 

ה .rboÀ, rbiy, all grow, increase);—† Qal:59, Pf. 3 fs ;רְבָא בְתָ ָ יתָ  .S 14:30; 2 ms 1 ר   consec. Dt וְרָבִִּ֫

30:16; 3 pl. ּרָבו Ezr 9:6 +, etc.; Impf. 3 ms. יִרְבֶה Dt 8:13 +, juss. רֶב  >) Gn 1:22 + 2 Ch 24:27 Qr יִִּ֫

רֶב ,(.1 רבֹ .Kt, v ורב יִִּּ֫ רֶבוַּ  ,Dt 7:22, Dn 12:4 תִרְבֶה .Ex 1:20 3 fs וַּ תִֵּ֫  Gn 43:34, 1 K 5:10; 3 mpl. ּיִרְבו 

Dt 11:31 +, יִרְבוּן Psalm 139:18, יִרְבְיֻן Dt 8:13 etc.; Imv. ms. וּרְבֵה Gn 35:11; Inf. cstr. רְבוֹת Ex 11:9 

+;—Pt. ה  ,become many, numerous: a. of people, Ex 1:10, 1:12 (J), v:20 (E), Dt 6:3 .1—;רבה .v. II רבֶֹ

8:1, 30:16, Zc 10:8, 1 Ch 5:23 עְלָה לְמ ָ ה + .esp ;23:17 רָבוּ   be fruitful and multiply Je 3:16, 23:3 פר

(fig. of flock), Gn 47:27 b (P), Ex 1:7 (P), Psalm 107:38 also (of man and beast) Ez 36:11; of children 

Jb 27:14; דִּיקִים לֹ || ,rule רְדוֹת Pr 29:2 (Toy :צ׳ בִרְבוֹת ,Pr 28:28 צַּ  .v:16 (Toy id.) :בר׳ רְשָׁעִים,( מְשׁ



b. of animals Dt 7:22 (+ ל  .Gn 1:22 , 8:17 (both P; cf. Ez 36:11 supr.) פרה + ;pers.), 8:13, 1 Ch 5:9 עַּ

c. of things Dt 8:13, 8:13, Ez 31:5, Ex 11:9 (P), Ec 5:10; of sins Ezr 9:6 (+  ִַּּ֫עְלָהלְמ ), Pr 29:16; + ן  מִ

comp. Psalm 16:4, 139:18; of days Gn 38:12 (J), Dt 11:21, 1 S 7:2, Pr 9:11, years of life 4:10; of 

waters Gn 7:17 (J), v:18 (P). 2. a. be great: (I) of things Gn 43:24 (J; + מִן comp.), 1 S 14:30; of way = 

be long Dt 19:6 and (ן ן ) comp. pers.) 14:24 be too long for; of wisdom 1 K 5:10 מִ  comp.). (2) ofמִ

pers., ׁה אֱלֹהִים מֵאֱנוֹש  ,Jb 33:12 i.e. is too great for (De al.); has loftier, nobler thoughts (Di Bu) יִרְבֶ

but no ||. b. grow great (Aramaism): (I) of pers., = grow up Ez 16:7 ( + ל  Jb 39:4. (2) of glory ,(גָדַּ

Psalm 49:17, knowledge Dn 12:4.—2 Ch 24:27 v. supr. † Pi:4., make large, increase;—Imv. 

ms.בֶה הֶם .Ju 9:29 enlarge thy host; Pf. 2 ms צְבָאֲךָ רַּ חִירֵי  Psalm 44:13 thou hast not רִבִיתָ בִמְ

made great with their price (set a high price; so Ew De Che al.); or increased (sc. thy wealth) by their 

price (Hup Bae); = bring up, rear (children) La 2:22 (+ טפח), whelps Ez 19:2 (in fig.). Hiph.:162 Pf. 3 

ms. הִרְבָה Ho 8:11 +, sf.  ָֹ הִרְבְך יתָ הִרְבִ  .consec. Dt 30:5; 2 ms וְ  Is 9:2 +, 1 s. הִרְבֵיתִי Ho 2:10 +, etc.; 

Impf. רְבֶה יֶּרֶב ,+ 12:2 יַּ ִּ֫ רְבֵה .S 18:8, La 2:5 etc.; Imv. ms 2 וַּ רֶב ,Ez 24:10 הַּ  Ju 20:38 + Psalm 51:4 הִֶּ֫

Qr (הרבה Kt, Inf. abs.), etc.; fs. רְבִי רְבוּ Is 23:16, mpl הַּ רְבֵה .Am 4:4, Gn 34:12; Inf. abs הַּ  ,+ 15:1 הַּ

רְבָה רְבוֹה .3:16, 16:10, 22:17; cstr (Ba:NB 90, 91) הַּ  Am 4:9, Pr ;הרבית Dt 28:63 + (2 S 14:11 Kt הַּ

25:27 v. infr.); Pt. ה רְבֶ רְבֵה .Ex 16:17 +, cstr מַּ  .Lv 11:42, etc.;—1. make much, or many: a. obj מַּ

pers. (or a people), multiply, increase Gn 16:10, 17:20, Is 9:2, +; Ez 36:10 (+ ל  pers.), v:11 (man עַּ

and beast; + id.); Dt 30:5 (+ מִן comp. pers.); + פרה Hiph. Gn 28:3, 48:4 (both P); ל  Je הִרְבָה כּוֹשֵׁ

46:16 = he made many stumble; = have many 1 Ch 7:4, 8:40, 23:11. b. obj. animals Dt 17:16, 17:16 

(cf. Ez 36:11 supr.). c. obj. things Ho 2:10, 8:11, 8:14, Gn 3:16 +; י לַּ רְבוּ עָ הַּ ר וּמִתָן  הַּ  ;34:12 מְאֹד מֹ

opp. הִמְעִיט Lv 26:16, Nu 26:54, 33:54; obj. words Ec 10:14 (v. Jb 34:37 sub 2), cf. Is 1:15, Jb 40:27, 

רְבִי שִיר  Is 23:16; obj. days Jb 29:18 (like sand); = use many (medicines) Je 46:11; have many הַּ

(feet) Lv 11:42; bring abundantly 2 Ch 31:5; yield abundantly Ne 9:37; c. ל of obj. Ho 10:1 ( 3ל a); obj. 

om. Hb 2:6, Pr 22:16, also (opp. מעט [usu. Hiph.]) Ex 16:17, 16:18, 30:15, Nu 35:8 (all P), Pr 13:11. 

† d. (1) sq. inf., make much to do, do much in respect of, = do much, abundantly; greatly, often, etc. 

(Dr:181, l2): ּרְבו הַּ  ,Am 4:4 = transgress greatly, so Ezr 10:13, cf. 2 K 21:6 = 2 Ch 33:6; further לִפְשׁעַֹּ 

Is 55:7, Ex 36:5, 2 Ch 36:14, Psalm 78:38, also 2 S 14:11 (Kt הרבית ת Qr ,מ רְבַּ הַּ  .rd. prob ,מֵ

רְבוֹת הַּ ן + ;(Dr:reff. Ges:§ 75 ff. Th Löhr מֵ  .comp. 18:8; 1 S 1:12 = pray a long time; Ju 20:38 del מִ

ל־ ,Be Bu GFM. (2) sq. vb. fin. (Dr:sm Ges:§ 120 g) הארב as dittogr. of הֶרֶב בְרוּ אַּ רְבוּ תְדַּ  S 2:3 1 תַּ

i.e. talk not so much; cf. Psalm 51:4. e the Inf. abs. (Ol:§ 191 b Kö:ii. 1, 555 Ges:§ 75 ff.) is used: (1) 

רְבֶה רְבָה אַּ רְבֵה I will greatly increase Gn 3:16, 16:10, 22:17 (all J; Ges:§ 113 n); (2) הַּ הַּ  carrying on וְ

inf. cstr. Ez 21:20; (3) רְבֵה ה׳  .as adv. (c. vbs. and [Ec 7:16] adj.), greatly, exceedingly, etc., esp הַּ

 Gn 41:49 (E), 1 S 26:21, 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2, Jos 13:1 (D), 2 K 21:16, Ne 2:2; perh. also 1 K :מְאֹד

5:9, 10:10 (both c. ן יאהֵבִ  .v:11 (c ,(נָתַּ ), Je 40:12 (c. ף א .Ch 14:12 (c 2 ,(אָסַּ רְבֵה ;(נָשָ  alone 2 K הַּ



10:8 (opp. ט  .as adj. attrib (4) ;(.Imv הֶרֶב Qr) Ne 3:33, Ec 1:16, 5:19, 7:16, 7:17, Psalm 51:4 Kt ,(מְע ָ

(Kö:Synt.:§ 318 e ), ח׳ מְאֹד: Dt 3:5, Jos 22:8 (D; || ֹד מְז ב־ ) S 8:8 2 ,( רַּ בָ  ה מְזדֹרַּ  in || 1 Ch 18:18), 

12:2, Is 30:33, 2 Ch 32:27; so רְבֵה חָבָה +) alone Ne 4:4, 4:13 הַּ ב .Ezr 10:1 (preceding n., cf. 1 ,(רְ  ,(רַּ

Ec 2:7, 5:6, 5:16 (rdg. כעס as n., Ew De Hi-Now al.), 6:11, 9:18, 11:8 a, 12:9, 12:12, 12:12, רְבוֹת  הַּ

alone Pr 25:27 (Toy reads רְבֵה ה מָאדֹ ;(הַּ ה .as pred. Gn 15:1 (J; Sam חִרְבֵ רְבֶ  Ec 11:8b Psalm ,(אַּ

130:7 (adv. Bae); (5) רְבֵה ה) as n. concr. (Kö:Synt.:§ 318 a) 2 S 1:4, Je 42:2 הַּ ן .van d. H.), c -בֶ  מִ

comp., 2 Ch 25:9, Jon 4:11; as obj. (or adv.), opp. ט ד)) .Hg 1:6, 1:9, Ec 5:11; late in adv. phr מְעַּ  (מְזֹ

רְבֵה רְבוֹת ;Ne 5:18, 2 Ch 11:12, 16:8 † (לְהַּ י .as n. Am 4:9 (rd. prob הַּ בְתַּ חֱרַּ  We Now). † 2. make הֶ

great, obj. pers. 2 S 22:36 = Psalm 18:36; enlarge border 1 Ch 4:10; perhaps also Jb 34:37 make 

words great, presumptuous, against God  (לְאֵל; so Buhl:Lex; most make many words, 1 c).2. a.  be 

great: (I) of things Gn 43:24 (J; + ן ן) comp.), 1 S 14:30; of way = be long Dt 19:6 and מִ  (.comp. pers מִ

14:24 be too long for; of wisdom 1 K 5:10 (ן הִים ,.comp.). (2) of pers מִ ה אֱלֹ  .Jb 33:12 i.e מֵאֱנוֹשׁ יִרְבֶ

is too great for (De al.); has loftier, nobler thoughts (Di Bu), but no ||. b. grow great (Aramaism): (I) of 

pers., = grow up Ez 16:7 ( +  ַּלגָד ), Jb 39:4. (2) of glory Psalm 49:17, knowledge Dn 12:4.—2 Ch 24:27 

v. supr. † Pi:4., make large, increase;—Imv. ms.ָה צְבָאֲך בֶ  .Ju 9:29 enlarge thy host; Pf. 2 ms רַּ

הֶם  Psalm 44:13 thou hast not made great with their price (set a high price; so Ew De רִבִיתָ בִמְחִירֵי

Che al.); or increased (sc. thy wealth) by their price (Hup Bae); = bring up, rear (children) La 2:22 (+ 

ח ָֹ  .Ho 8:11 +, sf הִרְבָה .whelps Ez 19:2 (in fig.). Hiph.:162 Pf. 3 ms ,(טפ הִרְבְך  consec. Dt 30:5; 2 וְ

ms.  ָהִרְבִית Is 9:2 +, 1 s. הִרְבֵיתִי Ho 2:10 +, etc.; Impf. רְבֶה יֶּרֶב  ,+ 12:2 יַּ ִּ֫  .S 18:8, La 2:5 etc.; Imv 2וַּ

ms. רְבֵה רֶב ,Ez 24:10 הַּ רְבִי .etc.; fs ,(.Kt, Inf. abs הרבה) Ju 20:38 + Psalm 51:4 Qr הִֶּ֫  Is 23:16, mpl הַּ

רְבוּ רְבֵה .Am 4:4, Gn 34:12; Inf. abs הַּ רְבָה ,+ 15:1 הַּ  .3:16, 16:10, 22:17; cstr (Ba:NB 90, 91) הַּ

רְבוֹה ה  .Pt ;(.Am 4:9, Pr 25:27 v. infr ;הרבית 2 S 14:11 Kt) + Dt 28:63 הַּ רְבֶ רְבֵה .Ex 16:17 +, cstrמַּ  מַּ

Lv 11:42, etc.;—1. make much, or many: a. obj. pers. (or a people), multiply, increase Gn 16:10, 

17:20, Is 9:2, +; Ez 36:10 (+ ל ן +) pers.), v:11 (man and beast; + id.); Dt 30:5 עַּ  פרה + ;(.comp. pers מִ

Hiph. Gn 28:3, 48:4 (both P); הִרְבָה כּוֹשֵׁל Je 46:16 = he made many stumble; = have many 1 Ch 

7:4, 8:40, 23:11. b. obj. animals Dt 17:16, 17:16 (cf. Ez 36:11 supr.). c. obj. things Ho 2:10, 8:11, 

8:14, Gn 3:16 +; ר וּמִתָן הַּ י מְאֹד מֹ רְבוּ עָלַּ  .Lv 26:16 , Nu 26:54, 33:54; obj הִמְעִיט .opp ;34:12 הַּ

words Ec 10:14 (v. Jb 34:37 sub 2), cf. Is 1:15, Jb 40:27, רְבִי שִיר  Is 23:16; obj. days Jb 29:18 (like הַּ

sand); = use many (medicines) Je 46:11; have many (feet) Lv 11:42; bring abundantly 2 Ch 31:5; 

yield abundantly Ne 9:37; c. ל of obj. Ho 10:1 (3 ל a); obj. om. Hb 2:6, Pr 22:16, also (opp. מעט [usu. 

Hiph.]) Ex 16:17, 16:18, 30:15, Nu 35:8 (all P), Pr 13:11. † d. (1) sq. inf., make much to do, do much 

in respect of, = do much, abundantly; greatly, often, etc. (Dr:181, l2):  ַֹּלִפְשׁע רְבוּ   = Am 4:4 הַּ

transgress greatly, so Ezr 10:13, cf. 2 K 21:6 = 2 Ch 33:6; further, Is 55:7, Ex 36:5, 2 Ch 36:14, Psalm 

78:38, also 2 S 14:11 (Kt הרבית ת Qr ,מ רְבַּ הַּ רְבוֹת  .rd. prob ,מֵ הַּ  + ;(Dr:reff. Ges:§ 75 ff. Th Löhrמֵ

ן  Be Bu GFM. (2) הארב as dittogr. of הֶרֶב .comp. 18:8; 1 S 1:12 = pray a long time; Ju 20:38 del מִ
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sq. vb. fin. (Dr:sm Ges:§ 120 g), רְב ל־תַּ בְרוּ אַּ וּ תְדַּ  1 S 2:3 i.e. talk not so much; cf. Psalm 51:4. e 

the Inf. abs. (Ol:§ 191 b Kö:ii. 1, 555 Ges:§ 75 ff.) is used: (1) רְבֶה רְבָה אַּ  I will greatly increase Gn הַּ

3:16, 16:10, 22:17 (all J; Ges:§ 113 n); (2)  ה רְבֵ הַּ רְבֵה carrying on inf. cstr. Ez 21:20; (3)וְ  .as adv הַּ

(c. vbs. and [Ec 7:16] adj.), greatly, exceedingly, etc., esp. ה׳ מְאֹד: Gn 41:49 (E), 1 S 26:21, 2 S 

12:30 = 1 Ch 20:2, Jos 13:1 (D), 2 K 21:16, Ne 2:2; perh. also 1 K 5:9, 10:10 (both c. ן  .v:11 (c ,(נָתַּ

ף .Je 40:12 (c ,(הֵבִיא א .Ch 14:12 (c 2 ,(אָסַּ רְבֵה ;(נָשָ ט .alone 2 K 10:8 (opp הַּ  Ne 3:33, Ec ,(מְע ָ

1:16, 5:19, 7:16, 7:17, Psalm 51:4 Kt (Qr הֶרֶב Imv.); (4) as adj. attrib. (Kö:Synt.:§ 318 e ), ח׳ מְאֹד: Dt 

3:5, Jos 22:8 (D; || ֹד ב־מְז ה מְזדֹ) S 8:8 2 ,( רַּ בָ  in || 1 Ch 18:18), 12:2, Is 30:33, 2 Ch 32:27; so רַּ

רְבֵה  חָבָה +) alone Ne 4:4, 4:13הַּ ב .Ezr 10:1 (preceding n., cf. 1 ,(רְ  כעס .Ec 2:7, 5:6, 5:16 (rdg ,(רַּ

as n., Ew De Hi-Now al.), 6:11, 9:18, 11:8 a, 12:9, 12:12, 12:12, רְבוֹת  alone Pr 25:27 (Toy reads הַּ

רְבֵה ה מָאֹד ;(הַּ ה .as pred. Gn 15:1 (J; Sam חִרְבֵ רְבֶ רְבֵה Ec 11:8b Psalm 130:7 (adv. Bae); (5) ,(אַּ  הַּ

as n. concr. (Kö:Synt.:§ 318 a) 2 S 1:4, Je 42:2 (ה ן .van d. H.), c -בֶ  comp., 2 Ch 25:9, Jon 4:11; as מִ

obj. (or adv.), opp. ט ֹד)) .Hg 1:6, 1:9, Ec 5:11; late in adv. phr מְעַּ רְבֵה (מְז הַּ  ,Ne 5:18, 2 Ch 11:12 † (לְ

רְבוֹת ;16:8 י .as n. Am 4:9 (rd. prob הַּ בְתַּ חֱרַּ  = We Now). † 2. make great, obj. pers. 2 S 22:36 הֶ

Psalm 18:36; enlarge border 1 Ch 4:10; perhaps also Jb 34:37 make words great, presumptuous, 

against God  (לְאֵל; so Buhl:Lex; most make many words, 1 c).  

 

ה  8858  רְבֶ  (Strong 697) (page 916) (Hebrew) [8859] אַּ

ה †  רְבֶ  .n.m.:Ex 10:19 a kind of locust (usu. Interp. as the multitudinous, but Dl:HWB 126 as = As אַּ

aëribu, eëribu, eëribuë, locust-swarm, from  ארבdevastate);—alw. abs. ׳  ,usu. coll. locust-swarm—;(הָ ):א

in sim. of swarm of invaders Ju 6:5, 7:12; oft. appar. the common species (|| other species, cf.  ֹלְמִינו

Lv 11:22): Je 46:23, Na 3:15 (sim. of multitude; || לֶק  ,as destructive Ex 10:4, 10:12, 10:13, 10:14 ;(יֶ

10:14, 10:19 a (all J), Psalm 105:34 (|| לֶק  K 8:37 = 2 Ch 6:28, Psalm 78:46 1 ,(תסל .vb) Dt 28:38 ,(יֶ

(all + תָסִיל), Jo 1:4, 1:4 (|| לָק ,גָזָם  ||) as disappearing suddenly (sim.) Na 3:17 ;(.id ||) 2:25 ,(חָסִיל ,יֶ

י לְעָם || ;as edible Lv 11:22 (H ;(גוֹב גוֹבַּ  ;as well organized Pr 30:27 (cf. Jo 2:7, 2:8) ;(תָגָב ,חִרְגלֹ ,סָ

of single locust, חָד  Ex 10:19b (J), as leaping (sim.) Jb 39:20, as shaken out of garment (sim.) :א׳ אֶ

Psalm 109:23 (v. II. ר   .Cf. Dr:Jo 82 ff—.(נָעַּ

 

ה  8859  רְבֶ  (Strong 4766) (page 916) (Hebrew) [8860] מַּ

ה †  רְבֶ  .Is 33:23, as adv., in abundance. 2. increase (?), cstr :מ׳ .n. [ m. ] 1. abundance;—abs מַּ

רְבֵה ה as dittogr. of foregoing, and readלם  9:6 for the increase of the dominion (take (sic) לְםַּ בָ  ,רַּ

LXX Gr Che Kit Buhl:Lex Marti; Du ְרְבֵך לוֹם in view of following ,לְמַּ   .(לְשָ
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ה  8860   (Strong 4767) (page 916) (Hebrew) [8861] מִרְבָ

ה †  הָכִיל n.f. much;—only מִרְבָ  Ez 23:32 much to contain, i.e. which contains much; but read :מ׳ לְ

ה רָבָ   .Hiph. Pt. Hi-Sm Co Berthol Krae (v. ð Hiph. 1 d (1)) מַּ

 

רְבִית  8861   (Strong 4768) (page 916) (Hebrew) [8862] מַּ

רְבִית †  ׳—;n.f. increase, great number, greatness מַּ  .abs. Lv 25:37; cstr. 1 S 2:33 + 2t.; sf :מ

רְבִיתָם  ,Ch 12:30 (van d.H. v:29);— 1. increase, concr.: a. of family 1 S 2:33. b. increment 1 מַּ

interest, usury, Lv 25:37 (H; of food-stuffs, || ְך  ראש .of money Egypt. Aram., opp :מ׳ ;of money ,נֶשֶׁ

principal, Cooke:North-Sem. Inscr. 404). 2. great number: of people 2 Ch 30:18; c. sf. = the greater 
part of them, 1 Ch 12:30 (v. supr.). 3. greatness, of wisdom 2 Ch 9:6.  
 

רְבוּת  8862   (Strong 8635) (page 916) (Hebrew) [8863] תַּ

רְבוּת †  טָאִיםת .n.f. increase, brood;—cstr. in phr תַּ חַּ ׳ אֲנָשִׁיס  : Nu 32:14 a brood (contempt.) of 

sinful men (cf. רְבִית   .(S 2:33 1 מַּ

 

רְבִית  8863   (Strong 8636) (page 916) (Hebrew) [8864] תַּ

רְבִית †  רְבִית =) n.f. increment, interest, usury תַּ  b; cf. (on both) Ar. rabaÀ IV. take usury, ribanÀ 1 מַּ

interest, usury, Syr. rebiytoÀ; Saalschütz:Mos. Recht (ii. 1848), 859 Hoelemann:Letzte Bibelstud. 

(1885), 297 f. Di:Lv 25:36 Benn:Hast. DB DEBT);—alw. abs. נֶשֶׁךְ + ::ת׳ Lv 25:36 (H), Ez 18:17, 

22:12, Pr 28:8; || id. Ez 18:8, 18:13.  
 

ה  8864   (Strong 7235) (page 916) (Hebrew) [8865] רָבָ

 † II. [ה ב .vb. shoot (cf. II [רָבָ ה .I ,רָבַּ ת  .only Qal Pt—;(רָמָ ש ָ ה קַּ שֶׁת רבֵֹה > Gn 21:20רבֶֹ  Kn Di ,ק ָ

al., but read prob. ה ק׳   .Ol Ball, one shooting the bow :דמֵֹ

 

ה  8865  בָ  (Strong 7237,7239,7245) (page 916) (Hebrew) [8866] רַּ

בָה  בִית ,רִבוֹ(א) ,רַּ   p. 913-14 .רבב .v. I ,רְבִיבִים ,רַּ

 

ךְ  8866   (Strong 7246) (page 916) (Hebrew) [8867] רָבַּ

ךְ] †  ת for BH]רָבִיכָא  Targum ,רְבִיכָה vb. mix, stir (Ar. rabaka mix, mingle; NH [רָבַּ  (dough) ,[מֻרְבֶכֶ

mixed, or stirred);—Hoph. Pt. f. as term. techn. In sacrif., alw. of לֶת ת ,well mixed סֹ  ,Lv 6:14 מֻרְבֶכֶ

כֶת  ,7:12   .Ch 23:29 1הִימרְב ָ

 

 (Strong 7247) (page 916) (Hebrew) [8868] רִבְלָה  8867 

לָתָךְ ,.loc ה .in land of Hamath 2 K 23:33, 25:21 = Je 52:27, Je 39:6; c :ו׳ .n.pr.loc. 1 רִבְלָה †   K 2 רִבְִּ֫

25:6, 25:20 = Je 52:26, also (‘in land of Hamath’) Je 39:5, 52:9; תָה ה v:10; read בְרִבְל ָ לָתָ  also Ez רִבְִּ֫

6:14 (for MT דִּב׳:, v. [דִּבְלָה]); LXX usu. Δεβλαθα (also Ez 6:14); mod. Ribla on Orontes, Rob:BR ii. 



507; iii. 543 ff. Bd:Pal 3. 405. 2. (מִשְפָס) הָרִבְלָה Nu 34:11, on NE. border of land of Isr., certainly not 

so far N. as 1, but site unknown; LXX ἀπὀ σεπφαμαρ Βηλα, whence Di al. conj. ְלָך רְבִֵּ֫  but not ,הַּ

Harmel, 8 m. SW. from 1 :ו׳ (Wetzst:ZAW iii (1883), 274 f.), see Dr:Hast. DB.  

 

ג  8868   (Strong 7248-49) (page 916) (Hebrew) [8869] רב־מ ָ

ג  ב־סָרִיס ,רב־מ ָ ב .v. II רַּ   p. 913 .רַּ

 

 (page 916) (Hebrew) [8870] רבע  8869 

I. רבע (ð of following; v. [ע ע ,[רָבַּ בַּ ע ,רִֶּ֫ בַּ ִֹּ֫   .(.etc., infr.; also in ling. cogn ר

 

ע  8870  רְבַּ  (Strong 702,706) (page 916) (Hebrew) [8871] אַּ

ע .1  רְבַּ ה ,אַּ רְבָעָ  ;four ,ארבעת .Pun ,ארבע .Ph ;40 = ארבען n.m. et f. four (NH = BH; MI:8 316:אַּ

so As. arba’u (rarely irba’), irbitti; Ar. ÀarbaÁun, ÀarbaÁaahun; Sab. ארבעת CIS:iv, no. 232.2 

Hom:Chrest. 47; Eth. ÀarbäÁ:: ÀarbäÁt:: Aram. ע רְבַּ רְבְעָה ,אַּ ע .ÀarbaÁ, ÀarbÁoÀ; Nab ,אַּ רְבַּ  ,ארבל .Palm ,אַּ

ע Lzb:367);—m.:148 (c. n.f.) ,ארבעא רְבַּ ע  Ex 21:37 +; also (.abs. vel cstr) אַּ ַּ רְב   Lv 11:20 +; noteאַּ

(Baer Gi) Jos 21:18 +6 t. Jos 21 (van d. H. ל רְב ָ  .in Pr 30:18 read f. with Qr; f. (c. n.m.) abs ;(אַּ

ה רְבָעָ ת .Gn 2:10 + 125 t. + Pr 30:18 (v. supr.); cstr אַּ עַּ רְבִַּּ֫  .S 4:2 + 29 t., incl. Ez 7:2 (but rd. m 1 אַּ

Kt); sf. עְתָם רְבַּ עְתָן ,Ez 1:8 + 5t. Ez אַּ רְבַּ  .v:16, v:18; du ,(Krae ,-תָם .but rd. prob) 1:10 ,1:10 אַּ

יִם  עְת ָ רְבַּ רְבָעִים .S 12:6, v. 1 d; pl 2אַּ  ,.v. infr.;—four (in Hex. 108 t., chiefly P, 98 t.; Ez 52 t ,40 = אַּ

Ch 47 t.):—1. without other num.: a. ע רְבַּ א׳  .before n.fpl. Je 15:3, Ex 25:12 (P) +101 t., incl (1) אַּ

ת מוֹ ה † Dt 3:11 + 5 t. (but also :אַּ מָ  ,(four (in) cubit(s) Ex 26:2, 26:8, 36:9, 1 K 7:27, 7:27, 7:38 :א׳ בָאַּ

and ת יִס .bef. du :א׳ Gn 11:13 + 55 t. (2) 400 = :א׳ מֵאוֹ נְל ָ גְלָיו ,Lv 11:23 רַּ  .Ex 25:26. † (3) bef רַּ

collective, ֹא׳ צזן: Ex 21:37 (E); 40,000 = :א׳ רִבוֹא Ezr 2:64 = Ne 7:66. † (4) rare and late, after n.fpl. 

לְ  .Jos 19:7 (P); after n. fs. cstr :עָרִים א׳ ת א׳  ת א׳—. K 22:41, Zc 7:1, 2 Ch 3:2 1 :בִשְׁנַּ  ,v. this ,:קִרְיַּ

and II. ע רְבַּ ל ;infr. † (5) n. om. Ez 43:15 b, Pr 30:15, 30:18 (Kt, v. supr.), v:21, Dn 8:8, 8:22 אַּ ַּ רְב  ל־אַּ  עַּ

(sc. רנליס = on all fours Lv 11:20, 11:21, 11:27, 11:42. b. ה רְבָעָ  ,bef. n. mpl. Gn 2:10 (J), 14:9 (1) אַּ

Ex 25:34 + 21 t., + חֳדָשִׁים  distrib. Ez 10:21. † (2) :א׳: א׳ פָנִים Ju 19:2, 1 S 27:7; also יָמִים (וְ ):א׳ 

late, after n. mpl. 1 Ch 23:10. (3) n. om., Am 1:3, 1:6, 1:9 + 15 t., .+ (as pred. of n. mpl.) † Ex 27:16, 

27:16, 38:19, 38:19; also ׳ ת .Zc 7:1 = ordinal, on the fourth (day). c † (יוֹם .sc) ,:בְא עַּ רְבִַּּ֫  .bef. n (1) אַּ

mpl. Ju 11:40, 1 K 7:32 + 11 t. (not Ez 7:2, v. supr.), + לָפִים  .S 4:2 + 14 t. † (2) bef 1 ,4000 = :א׳ אֲ

coll. בָקָר  ,Nu 7:7. † (3) n. om. 2 S 21:22. † (4) c. sf., after n. pl., = the four of them, Ez 1:8, 1:10 הַּ

1:10, 1:10 + 6 t. Ez, Dn 1:17 these boys, the four of them. d. du.  ַּיִםא עְת ָ רְבַּ  2 S 12:6 = four-fold Ges:§ 

98 h Kö:11. 1. 227, but read יִם  LXX Th We Klo Dr Kmp Bu HPS. 2. with other num.: a. (1) שִׁבְעָת ָ



ע רְבַּ ה אַּ  = Gn 31:41, + (as ordinal, = 14th) 14:5, 2 K 18:13v :א׳: ע׳ שָׁנָה ,.before n. fs (a) ,14 = עֶשְרֵ

Is 36:1, Ez 40:1. (β) after n. fpl.עָרִים א׳: ע׳: Jos 15:36 + 8 t.,  2 :נָשִׁים א׳:ע׳ Ch 13:21. (2)  ה רְבָעָ אַּ

 14th day Ex :א׳: ע׳ יוֹם before n. ms. Nu 17:14 (14 x 1000), Jb 42:12; esp. (as ord.) (a) ,14 = עָשָר

12:6, 12:18 + 7 t. (b) bef. n. mpl. Nu 29:15. (γ) after, n.mpl. Nu 29:13, 29:17 + 6 t. (δ) after n. ms. Est 

9:15, 9:19, 9:21, all = 14th (ε) א׳: ע׳: pred. of ׁנֶפֶש Gn 46:22. ζ ׳: ע׳  14th (sc. day) Lv 23:15, 2 Ch = :א

30:15 + 6 t. b. 20 + ( ְו) 4 + n. s. 1 K 15:33, 1 Ch 23:4 + 13 t. 1 Ch 27; + n. pl. † Nu 7:88; n. om. 2 S 

21:20 pred. || 1 Ch 20:6, Ne 7:23; 4 + 20 + n.s. Nu 25:9; = 24th, ׳  Hg 1:15, 2:18, Zc 1:7, Ne :יוֹם ע׳: וְא

9:1, Dn 10:4, יוֹס om. Hg 2:10, 2:20, and (א׳: וְע׳:) 1 Ch 24:18, 25:31†. c. other tens + 4, 1 Ch 7:7, 

5:18 (+ n.s.), Ezr 2:15 + 7 t.; 4 + tens + שָׁנָה Gn 11:16, + לֶף  ,Nu 1:27, 1:29, 2:4, 2:6, 26:25 1000 אֶ

26:43.—Vids Kö:ii. 1, § 106.  
 

ע  8871  רְבַּ  (Strong 704,7153) (page 917) (Hebrew) [8872] אַּ

 † II.ע רְבַּ גָדוֹל בָעֲנָקִים n.pr.m. (called אַּ הַּ  cf. 21:11), inferred 15:13 הָעֲנָק אֲבִי ,Jos 14:15 הָאָדָם 

(erron.) from n.pr.loc. ת א׳   p. 900 .(.q.v) :קִרְיַּ

 

רְבָעִים  8872   (Strong 705) (page 917) (Hebrew) [8873] אַּ

רְבָעִים   :(.sing) יוֹם ,שָׁנָה .n.pl. indecl. a forty;—1. sine num. al.: a. usu. appos. bef. n., esp 136:אַּ

רְנָּ  עִיס שָׁנָהאַּ  Ju 3:11, 1 S 4:18, Am 2:10, 5:25 + 29 t.;׳ א׳ ,.Gn 7:17, 1 K 19:8, Jon 3:4 + 6 t :יוֹם א

יְלָה :יוֹס לַּ ת Gn 7:4, 7:12, Ex 24:18 + 7 t.; also :וְא׳  ל ,K 7:38 1 † :א׳ בַּ ה ,K 8:9 2 † :א׳ גָמָ מָ  † :א׳ אַּ

Ez 41:2 and (ה מָ מָ  om.) 46:22, but אַּ הא׳ בָאַּ : † 1 K 6:17 (v: ה מָ לֶף ;(אַּ  ,Nu 1:33, 2:19, 26:18 :א׳ אֶ

Jos 4:13, Ju 5:8, 2 S 10:18, 1 K 5:6, 1 Ch 12:37 (van d. H. v:36), 19:18 (v. also infr.); rarely sq. n.pl., 

 ,Ex 26:19, 26:21, 36:24, 36:26 (P).—(As round no.Gn 7:17, Ju 3:11 :א׳ אֲדָנִים ,Ju 12:14 :א׳ בָנִים

5:31, 8:28, 1 S 4:18 +). b. after n. pl., ׳ לִים א׳ ,Gn 32:16 (E) :פָרוֹת א  Ne 5:15. c. n. om. Gn :שְׁקָ

כֶּנּוּ ;v:29 :הָא׳ ,18:29  ,:Dt 25:3 forty (blows) may he smite him. 2. c. num. al.: a. before unit, + n.s :א׳ יַּ

ה1 + 40  + ,Nu 35:6 עִיר ,K 10:14 2אִישׁ  ,Ch 22:20 2 שָׁנָה K 14:21, 15:10, 2 K 14:23; 40 + 2 1 שָׁנָ

לֶף ה Ju 12:6; 40 + 5 אֶ לָדִים .Jos 14:10 (JE), etc. (12 t.); + n.pl שָׁנָ מוּדִים .K 2:24; after n. pl 2 יְ  + הָעַּ

40 + 5 1 K 7:3; n. om. 40 + 5 Gn 18:28, cf. Ezr 2:24 = Ne 7:28. b. after unit, 9 + 40 ה  Lv 25:8 (H); 1 שָׁנָ

לֶף 40 + ה  800 + שָׁנָה Nu 1:41, 2:28, etc. (9 t. Nu, P). c. c. hundreds, 40 אֶ  Gn 5:18 (P); 100 + 40שָׁנָ

ה ה 100 + 40 + שָׁנִים Jb 42:16; + units, 7 שָׁנָ  ,Gn 47:28 (P); but (Ezr Ne, mostly pred., without n.) שָׁנָ

900 + 40 + 5 Ezr 2:8, cf. v:25, Ne 7:62, and (׳  Ezr 2:10, v. also || Ne 7:15, Ezr 2 + 40 ,600 (וְ  without :א

2:34 = Ne 7:36, Ezr 2:66 = Ne 7:68 (ver. om. BaerGi), Ne 7:13, 7:29, 7:44; 1000, 200, 40 + 7 Ezr 2:38 

= Ne 7:41; n.pl. 200 + 40 + 5 Ne 7:67, n.pl. 200, 40 + 2 11:13; also n.s. ׁ5 + 40 ,700 נֶפֶש Je 52:30. 3. 

as ordinal, ה ת Dt 1:3 in the fortieth year; also :בְא׳ שָׁנָ ת א׳  ;Nu 33:38, 1 Ch 26:31 :הָא׳ בִשְׁנַּ בִשְׁנַּ

ת חַּ   Ch 16:13 in the forty-first year 2 :וְאַּ

 



ע  8873   (Strong 7251) (page 917) (Hebrew) [8874] רְבַּ

ע] †   ,square, of altar Ex 27:1רָבוּעַּ  .vb. denom., only Pt. pass. squared, square;— Qal Pt. pass [רְבַּ

30:2, 37:25, 38:1, cf. Ez 43:16; breastplate 30:2, 39:9; pl. רְבֻעִים, of doorways, etc. [on text v. Kit 

Benz] 1 K 7:5; fs. רְבֻעָה as subst. = a square Ez 41:21 (acc. Co Toy, om. ת  to :ר׳ and joining ,מְזוּוַּ

v:20; Krae reads ֹמְזוּותֹ רְבֻעת, cf. 1 K 6:33,  ִ ע ,Pu. Pt. square .(.2 רְבִייְ  ;Ez 45:2, of piece of land מְרֻבַּ

fs. ת עַּ לוֹתעֲנֻ  .K 7:31 (opp 1 מְרֻבָעוֹת .of court; fpl ,40:47 מְרֻב ָ ), of borders of bases (cf. Sab. 

  .(a kind of square building, Sab-Denkm:31 ,רבעתם

 

ע  8874  בַּ  (Strong 7253) (page 917) (Hebrew) [8875] רִֶּ֫

 † I.ע בַּ  cstr., fourth part, of shekel 1 S 9:8, of hin :ר׳ .n.m.:Ez 1:8 1. fourth part. 2. pl. four sides;—1 רִֶּ֫

Ex 29:40. 2. in Ez, pl. sf. four sides (ת עַּ רְבַּ  ;v:17 רְבָעֶיהָ  ,Ez 43:16 רְבָעָיו :(always preceding אַּ

הֶם   .1:17 -הֶן ,10:11 ,1:8 רִבְעֵי

 

ע  8875  בַּ ִֹּ֫  (Strong 7255) (page 917) (Hebrew) [8876] ר

ע †  בַּ ִֹּ֫ cstr.; of Israel Nu 23:10; of a k :ר׳—;n. [ m. ] fourth part ר Ìab 2 K 6:25.  

 

 (Strong 7243) (page 917) (Hebrew) [8877] רְבִיעִי  8876 

 ;Ch 24:8, 26:11 1 רְבִעִי ,.Gn 2:14 + 29 t רְבִיעִי .f., adj. num. ordin. fourth;—m רְבִיעִית ,.m רְבִיעִי † 

pl. 2 רְבִיעִים K 15:12, 10:30 רְבִעִים ; f. abs. 1 רְבִיעִית K 6:1 + 3 t., רְבִיעִת Lv 19:29, 1 רְבִעִית K 

6:37; + 6 t. + 1 K 6:33 (v. infr.); cstr. רְבִיעִית Nu 15:5, רְבִיעִת Ex 29:40 + 4 t.,  רְבִעִית Nu 15:4 + 2 

t.;—fourth, usu. ר׳ ָ   ::ה 

1. m. Gn 2:14, 15:16 (JE), also (esp. of days, months, sons, etc.) Gn 1:19, Ex 28:20, 39:13, Nu 7:30, 
29:23, Jos 19:17 (all P), Ju 19:5, Je 39:2, 52:6, 1 Ch 27:7 b, 2 Ch 20:26, Ezr 8:33; n. om. 2 S 3:4 = 1 
Ch 3:2, 1 Ch 2:14, 3:15, 8:2, 12:10, 23:19, 24:8, 24:23, 25:11, 26:2, 26:4; 26:11, 27:7 a, Ezr 10:14, Dn 

11:2; sc.ׁחֹדֶש Ez 1:1, Zc 8:19; pl. in בְנֵי רְבִ (י)עִים sons of fourth (ones), i.e. to the fourth generation, 

2 K 10:30, 15:12 (cf. [ ַּרִבֵע], and [O Aram. NeÒrab] בני רבע Cook 107).  

2. f. of years, 1 K 6:1, 6:37, 2 K 18:9, Je 25:1, 28:1, 36:1, 45:1, 46:2, 51:59, Zc 6:8, Lv 19:24 (H); 

 Ez 48:20 רְבִיעִית .LXX Vulgate Th Sta Kmp Kit Benz Bur. 3 מְזֻזתֹ רְבֻעוֹת .K 6:33, rd 1 מֵאֵת רְבִעִית

four square (rd. poss. רְבוּעָה). רְבִ (י) עִ (י)ת .4 as n. = fourth part, cstr., הִין  Lv 23:13 (H), Ex :ר׳ הַּ

29:40, Nu 15:4, 15:5, 28:5, 28:7, 28:14; ֹהִיּם יּוֹם) .Ne 9:3a; so abs :ר׳    .om.) v:3 b הַּ

 

 (Strong 7256) (page 918) (Hebrew) [8878] רִבֵעַּ   8877 

שִׁלֵשִׁים .adj. pertaining to the fourth (in a series);—pl. in phr [רִבֵעַּ ] †  ל־ֹ ל־רִבֵעִים עַּ  i.e. those וְעַּ

belonging to the 3rd and 4th generations, Ex 20:5 (E) = Dt 5:9, Ex 34:17 (J), Nu 14:18 (JE), cf. 1 supr.  
 

ע  8878   (Strong 7250,7252) (page 918) (Hebrew) [8879] רָבַּ



ע] †  ץ vb. lie stretched out, lie down (Aram. form of [רָבַּ  usu. of copulation, chieflyרבע  NH ;(.q.v) רָבַּ

unnatural; yet cf. also Sab. רבע abide, encamp, settle, DHM:ZMG xxix (1875), 593, Ar. rabaÁ abide, 

dwell)—Qal only Inf.: sf. רִבְעִי Psalm 139:3 my lying down (for repose, opp.חִי  elsewh. (H) for ;(אָרְ

copulation (woman with beast) ּה אֹתָה הּ Lv 20:16, but read עְרִבְעָ  .Dr-Wh Kö:Synt (sf. of beast) אִתָ

226 e, cf. Bae Berthol (and Dr:2 S 13:14);  ּה  .Hiph. Impf .(.compl. om.; v. id) לְרִבְעָה .rd ,18:23לְרִבְעָ

2 ms. ָהֶמְתְך יִם בְ רְבִיעַּ כִּלְאַּ  .Lv 19:19 (H) thy cattle thou shalt not cause to (let) lie down (i.e לאֹ תַּ

breed) in two kinds.  
 

ע  8879  בַּ  (Strong 7254) (page 918) (Hebrew) [8880] רִֶּ֫

 † II. ע בַּ   .n.m. a king of Midian Nu 31:8, Jos 13:21; Ποβοκ, Ποβε(κ) רִֶּ֫

 

ץ  8880   (Strong 7257) (page 918) (Hebrew) [8881] רָבַּ

ץ †   vb. stretch oneself out, lie down, lie stretched out (NH = BH; As. rabâsÌu, lie,dwell; rubsÌu (in רָבַּ

word-lists), stall, also womb (cf. II. רבע supr.); Ar. rabidÍa lie down, on the breast, stretch oneself out, 

mrÀbdÍ Sab. ן̅מרבצ  CIS:iv. no. 5, 2; Targum רְבֵע lie stretched out, Syr. rbaÁ, ChrPal rbÁ recline at 

meals, Schwally:idlot. 87);—Qal Pf. 3 ms. ר׳: Gn 49:9, 3 fs. consec. בְצָה ָ צָה ,Dt 29:19 וְר   ,Ez 19:2 רָב ָ

etc.; Impf. 3 ms. ץ ץ .Is 11:6, 27:10; 3 fs יִרְב ָ חִרְבַּ צוּ 11:7 יִרְבצוּ .Nu 22:27; 3 mpl וַּ וּן 14:30 יִרְב ָ  יִרְבָצ 

Zp 2:7, Psalm 104:22; 3 fpl. צְנָה צֶת .Ex 23:5 + 3 t.; f רבֵֹץ .Ez 34:14; Pt תִרְבַּ  .Gn 49:25 + 2 t.; mpl רבִֶֹּ֫

 ;lie down, lie: of domestic animals, ass Ex 23:5 (E; under heavy burden), Nu 22:27 (Je— ;29:2 רבְֹציֹם

in obstructed path), Gn 49:14 (at ease; poet., in sim.); sheep, in repose, 29:2 (J), Is 17:2, Zp 2:14; fig. 
of people Ez 34:14; calf. in repose Is 27:10: of wild beasts, lion, in lair, Gn 49:9 (poem in J; fig.), 

Psalm 104:22; = make lair, abode Ez 19:2 (fig.), so of צִיִּים Is 13:21, נֵין  Ez 29:3 (fig.); leopard (with תַּ

kid) Is 11:6, cf. v:7; = brood, of mother-bird Dt 22:6 (הָאֶפְרחִֹים ל־  of man, in repose Is 14:30, Jb ;(עַּ

11:19, cf. Zp 2:7, 3:13 (fig. of flock perhaps. impl., cf. Ez 34:14 supr.); of the deep, ת חַּ  Gn רבֶֹצֶת ת ָ

49:25, Dt 33:13; fig. of curse Dt 29:19 ( בpers.); of sin, טָאת רבֵֹץ חַּ ח  פֶתַּ  Gn 4:7 at the door sin לַּ

makes its lair. Hiph. Impf. 3 ms. sf. רְבִיצֵנִי רְבִיץ .Psalm 23:2, 2 ms יַּ רְבִיץ  .Ct 1:7, etc.; Pt תַּ  Isמַּ

54:11, pl. רְבִצִים  Je 33:12;—cause to lie down, or lie, acc. of flock (for repose) Je 33:12, also (fig.) מַּ

Psalm 23:2, Ez 34:15; acc. of flock om. Is 13:10, Ct 1:7; of laying stones Is 54:11.  
 

בֶץ  8881   (Strong 7258) (page 918) (Hebrew) [8882] רִֵּ֫

בֶץ †  ה צאֹן ||) Is 65:10 :בָקָר ר׳ .n. [m.] (place of) lying down, resting- or dwelling-place;—cstr רִֵּ֫  ;(נְוֵ

sf. ּנִּים רִבְצָה ה תַּ בְצָה cf. Ges:§145m, but Du) 35:7 בִנְוֵ ָ  Je 50:6 (people as רִבְצָם ;(sc. flock ,ר 

sheep); of man, ֹרִבְצו Pr 24:15 (|| דְּיק ה צַּ   .(נְוֵ

 

ץ  8882  רְבֵ  (Strong 4769) (page 918) (Hebrew) [8883] מַּ



רְבֵץ †  יָּה ,n. [m.].;—of wild beasts מַּ חַּ לַּ ה || ,Zp 2:15 (sign of desolation :מ׳  מָ  .of flock, cstr ;(שַּׁ

ן צאֹ ץ־ לִים ||) Ez 25:5 מִרְבַּ ה גְמַּ   .(נְוֵ

 

 (page 918) (Hebrew) [8884] רבק  8883 

א ð of following; cf. Ar. rabaqa tie fast; Targum) רבק   .(stall רִיבְקָ

 

רְבֵק  8884   (Strong 4770) (page 918) (Hebrew) [8885] מַּ

רְבֵק †   Am 6:4 calves out of the stall (where they :עֲגָלִים מִתוֹךְ מ׳—;n.[m.] stall (lit: tying-place) מַּ

were fattened); 1 :עֵגֶל־מ׳ S 28:24 i.e. a stall-fed, fatted, calf; so כְּעֶנְלֵי מ׳: Mal 3:20 (sim. of 

prosperity), Je 46:21 (sim. of well-fed and arrogant mercenaries).  
 

ה  8885   (Strong 7259) (page 918) (Hebrew) [8886] רִבְקָ

 ,n.pr.f. Rebekah, daughter of Bethuel and wife of Isaac, Gn 22:23, 24:15 + 24 t. 24, 25, 26 30:רִבְקָה 

27; 28:5, 29:12, 35:8, 49:31;—LXX Πεβεκκα,.  
 

ה  8886  שָׁקֶ ב־  (Strong 7227,7262) (page 918) (Hebrew) [8887] רַּ

שָׁקֶה  ב־   p. 913 .רבב sub בֵַּ  .v. II רַּ

 

 (page 918) (Hebrew) [8888] רגב  8887 

  .(ð of following) רגב

 

גֶב  8888   (Strong 7263) (page 918) (Hebrew) [8889] רִֶּ֫

גֶב] †  קוּ .n.m. clod of earth;—pl [רִֶּ֫ ל .Jb 38:38 clods are joined together; cstr רְגָכִיְ יְדֻב ָ חַּ   21:33 רְגְבֵי נָ

clods of (the) wady.  
 

רְגָב  8889   (Strong 68,5045, 68,5045) (page 918) (Hebrew) [8890] אַּ

רְגָב †  ן n.m. heap, mound (prob.);—so read 1 S 20:19 (for אַּ  ,LXX (αρ σαβ ,(ננב for) v:41 ,(אב

ερσαβ), Th We Klo Dr Kit Bu HPS.  
 

רְגֹב  8890   (Strong 709) (page 918) (Hebrew) [8891] אַּ

רְגֹב †   ,Dt 3:4, 3:14 :חֶבֶל א׳ n.pr. 1. loc. (heap, or region of clods; ‘glede’ GASm:G551);—always אַּ

1 K 4:13, ח׳: הָא׳: Dt 3:13; = measured region of ArgoÒb; some well-defined district of Bashan (appar. 

identif. with  וֹּת יָזִיר  but this a harmonistic ,[in Bashan, so Jos 13:30 :ח׳: י׳ where] Dt 3:14חַּ

correction; ח׳: י׳: in fact in Gilead [Nu 32:41, Ju 10:4, and disting. from רְגֹב  ;(K 4:13 cf. Dt 3:13 1 אַּ

exact loc. dubious, GASm:i.c. and esp. Dr:Dt 3:4; Buhl:Geogr.18 thinks of S Íuwet, S. of Upper 
Yarmuk, a border district between Bashan and Gilead.—Αρσοβ;1 K 4:13 Ερεβαταμ, LXXL Πασαβαν, 
Α Ερσαβ. 2. m. 2 K 15:25, Αρσοβ dub.; v.Klo Kit Benz Bur.2. m. 2 K 15:25, Αρσοβ dub.; v.Klo Kit Benz 
Bur.  
 



ז  8891   (Strong 7264) (page 919) (Hebrew) [8892] רָגַּ

ז †   ,vb. be agitated, quiver, quake, be excited, perturbed (Ph. Iph. (+ Inf. abs. Qal) disquiet, disturb רָגַּ

Inscr. Tabn.:4, 6, 7; NH Hiph. provoke to wrath; rgëz, tremble (with rage, fear, Dozy); V, VIII, rumble (of 

thunder, Frey), ragëazun a trembling disease (of camels), etc.; Aram. ו  tremble, rage, rgaz be רְגַּ

enraged; Zinj. רגז wrath, Lzb 367);—Qal Pf. 3 ms. consec. ז גְזָה  .Pr 29:9, 3 fs וְרָגַּ ָ  ;.Is 14:9 +, etcר 

Impf. 3 ms. ו תִרְגְוִי.S 7:10, 1 Ch 17:9, 2 fs 2 יִרְגַּ וּן ,Hb 3:7 יִרְגְזוּן .!Ez 16:43 (but v. infr.); 3 mp וַּ  יִרְגָז 

Ex 15:14, etc.; Imv. ms. וָה הְזוּ .Is 32:11, mpl (Ges:§ 48 i) רְגִָּ֫ ץ .Psalm 4:5;—quake, subj רִ  S 1 אֶרֶ

14:15, Am 8:8 ( ל שׁ +) rei), Psalm 77:19עַּ לשׁ || ;of locusts לִפְנֵי) Jo 2:10 ,(רָעַּ ת )Pr 30:21 ,(ר חַּ תַּ

pers.); subj. הָרִים לשׁ ||) Psalm 18:8 מוֹסְדֵי  יִם מוֹסְדוֹת) S 22:8 2 = ,(ר שָׁמַּ הָרִים ;(.id || ;הַּ  ;Is 5:25 הֶ

המֹוֹת  .Psalm 77:17; of tent-curtains Hb 3:7 (fig. of terror of tent-dwellers); of people, in dread, c תְ

ל .Is 64:1; c ,(תוּל ||) pers. Dt 2:25 מִפְנֵי ד +) rei Je 33:9 עַּ חַּ ז וגו׳ ||) abs., Ex 15:14 ;(פָ חַּ ל אָ  ,(:חִי

Psalm 99:1, Jo 2:1; pregn. = come quivering Mi 7:17 (ן  ,(.loc ב) loc.); of pers., in fear, awe, Gn 45:24 מִ

Is 32:11 (|| ד י) v:10 , Psalm 4:5, Hb 3:16 ,(הָרַּ חְתַּ  Hb 3:16; of Israel, = be disquieted, 2 בִטְבִי cf. of ,(תַּ

S 7:10 = 1 Ch 17:9; be excited, perturbed, of pers. 2 S 19:1 (by grief; cf. Dr), ל  ; Is 14:9 (surprise שְׁאוֹ

 at, Ez 16:43 (of Jerus. personif.; but rd. Hiph. (i.e. didst enrage me) LXX ,ל .pers.); in rage, c ל

SyrVer Vulgate Targum Hi Sm Co Berthol Toy Krae); prob. also ק חַּ  .Is 28:21 :י׳ Pr 29:9; of :וְר׳ וְשָ

Hiph. Pf. 3 ms. הִרְגִיז Is 23:11; 2 ms. sf.  נִי חַּ וְ  הִרְגִיו .Is 13:13; Inf. cstr ארְגִיו.S 28:15; Impf. 1 S 1הִרְגַּ

(Ges:§ 53 l) Je 50:34; Pt. מִרְגִיז Is 14:16, Jb 9:6, pl. cstr. רְגִיוֵי  ,cause to quake, disquiet—;12:6 מַּ

enrage: cause earth to quake Is 14:16 (fig.; || ׁרעש), Jb 9:6 shake earth ת וֹמָ  heavens Is 13:13 ;מִמְק

 .disturb 1 S 28:15 (cf. Ph = ;(רגע ||) pers., Je 50:34ל  .kingdoms 23:11; cause disquiet, c ;(רעשׁ ||)

רְגִיוֵי אֵל ,Inscr. Tabn.:4 Dr:sm xxviii);= enrage, provoke ,תרגזן  Jb 12:6; so also prob. Ez 16:43 מַּ

(rdg. רְגִוִי גֶוְךָ  .v. Qal ad fin. Hithp. excite oneself, only Inf.cstr. sf ,(לִי תַּ הִתְרַּ לי   thine excitingא

thyself (to rage) against me, 2 K 19:27, 19:26 = Is 37:28, 37:29.  
 

גֶז  8892  ִֹּ֫  (Strong 7267) (page 919) (Hebrew) [8893] ר

גֶז †  ִֹּ֫ —;Is 14:3 רָנְזֶךָ   .abs. Hb 3:2 +, cstr. Jb 37:2; sf :ר׳—;n.m. Jb 3:26 agitation, excitement, raging ר

raging Jb 3:17; disquiet, turmoil Is 14:3, Jb 3:26, 14:1; raging, wrath Hb 3:2; ֹלו  Jb 37:2 rumbling :ר׳ קֹ

of his voice (i.e. thunder); of excitement of warhorse, שׁ וְרגֶֹו עַּ   .39:24 בְרַּ

 

 (Strong 7269) (page 919) (Hebrew) [8894] רָגְזָה  8893 

שׁ ||) Ez 12:18 :ר׳—;n.f. a quivering, quaking רָגְזָה †  עַּ   .(רַּ

 

גָז  8894   (Strong 7268) (page 919) (Hebrew) [8895] רַּ

גָז †    .Dt 28:65 a quaking heart :לֵב ר׳—;adj. quivering, quaking רַּ



 

ז  8895   (Strong 712) (page 919) (Hebrew) [8896] אֶרְגַּ

ז †   ,n.m. box, chest, or like receptacle (cf. Ar. rigëaÀzaahun a kind of (camel-) vehicle for women אֶרְגַּ

also a garment containing stones, etc., as balance, makeweight (at side of haudaj); from above ð, as 

swaying ? Syr. roguwztoÀ sack, Talm.  רְגָו   .S 6:8, 6:11, 6:15, cf. HPS 1 :הָא׳—;(chest, coffinאַּ

 

 (Strong 7272) (page 919) (Hebrew) [8897] רֶגֶל  8896 

 n.f.:Dt 8:4 (on sf. m. Ct 5:3 v. Kö:Synt.:§ l4 Albr:ZAW(xvi, 1896, 76) xv (1895), 316 f.), foot 247:רֶגֶל 

(NH id.; Ar.rigëlun, leg, foot; Aram. גְלָא  Lzb:368; transp. Zinj. (pl. cstr.) רגלה .regloÀ foot; Palm. sf ,רַּ

לרָגֶ  ,+ Ex 21:24 :ר׳ .Nö:M 102; cf. Eth. sargalä: vehicle Di:347);—abs ליגרא.Id:lb., Mand לגרי  v:24 +; 

cstr.  רֶגֶלNu 22:25 +; sf. גְלִי גְלָיִם .Gn 30:30 +, etc.; du רַּ יִם ,+ Is 28:3 רַּ נְל ָ גְלֵי .S 4:4 +; cstr 2 רַּ  Gn רַּ

24:32 +; sf. י גְלַּ גְלֶיךָ ,+ Nu 20:19 רַּ  .t. (v. 2 infr.);—1. foot: a 3 + 23:14רְגָלִים  .Ex 3:5 +, etc.; pl רַּ

human, Gn 18:4, 19:2 + 10 t. of washing feet (חץ  Ex 3:5 4:25 + oft.; in fig. Dt 32:35, 1 S 2:9, Je ;(ר

2:25, Jb 12:5 + oft.; ה ר׳ אֲוָ לְר׳ ;Psalm 36:12 foot of pride :נַּּ ף ר׳ ;110:1 :הֲדםֹ   ,sole of foot Dt 2:5 :כַּּ

11:24, 28:56, 28:65 + 6 t., + ף ר׳ ד ראשֹׁ :מִכַּּ ְׂ ועַּ  Is 1:6, cf. (ד קדקד ְׂ ועַּ ) 2 S 14:25, Dt 28:35, Jb 

2:7; also ד ר׳ ְׂ ועַּ  ,S 21:20 = toes 2 :אֶצְבְעוֹת ר׳;שׁרֶֹשׁ .Jb 13:27 v :שָׁרְשֵׁי ר׳ ;Lv 13:12 :מֵראשֹׁ 

הֶן ר׳  .leg 1 S 17:6 (v. also f. ad fin.). † b. anthrop = :ר׳ ;great toe Ju 1:6, 1:7, Ex 29:20 + 6 t. Lv = :בֹ

of God , Ex 24:10, 2 S 22:10 = Psalm 18:10, Na 1:3, Hb 3:5, Is 60:13, Zc 14:4; וֹת ר׳ פ  ;Ez 43:7 :כַּּ

יּוֹת Is 66:1, La 2:1, 1 Ch 28:2, Psalm 99:5, 132:7. † c. of seraphim Is 6:2, Ezekiel’s :הֲדםֹ ר׳  ,Ez 1:7 חַּ

1:7 and (כֵּף ר׳:) v:7, cherubim 2 Ch 3:13; idols Psalm 115:7. d. of animals: dove,ף ר׳  ;Gn 8:9 (J) :כַּּ

ץ ,Lv 11:21, 11:23 שֶׁרֶץ עוֹף ף ר׳ ,v:42; calf שֶׁרֶ הֵמָה ,Ez 1:7 (in sim.) :כַּּ  .Pharaoh under fig ;29:11 בְ

of נִּים  .prob. of beast also Jb 39:15, indef. Is 28:3 (in fig.). e. of table Ex 25:26, 37:13 (P). f ;32:2 תַּ

phrases: † 5 (ל) :לְר׳ i acc. to the pace of Gn 33:14, 33:14 (J; as fast as cattle, children, can go); at 

one’s guidance Dt 33:8; at one’s foot, i.e. at every step Gn 30:30 (J), Is 41:2, cf. Jb 18:11 (v. I. [פוּץ] 

Hiph.); לְר׳ לך   on one’s :בְר׳ † ;S 25:42, i.e. went where she went, cf. 2 S 15:16, 15:17, 15:18 1 :ה

feet, on foot, Nu 20:19 (JE), Dt 2:28, Ju 4:15, 4:17, Psalm 66:6, ח בְר׳ לֵ  cf. Jb ,(שׁלח .v) Ju 5:15 :שֻׁ

18:8 (and ּו לֵח  י שִׁ גְלַּ ׳ ;(30:12 רַּ הֵמָה) :אֲשֶׁר בְד בְ יְקוּם ,הַּ  i.e. which follow one, hence obey ,(הָעָם ,הַּ

or belong to one, Ex 11:8 (J), Ju 4:10, 8:5, 1 K 20:10, Dt 11:6, 2 K 3:9, לְכִים בְר׳ הַּ מִתְ  ;S 25:27 1 :הַּ

׳  lift the foot, i.e. make a movement, do (E) 41:44 † :יָרִים אֶת־ר׳ Gn 29:1 (E) = set out, but † :נָשָא ר

anything; † euphemism מֵסִיךְ אֶת־ר׳: Ju 3:24, cf. 1 S 24:3 (Gi; van d. H. Baer v:4; v. I. [ְך  ;(.Hiph [םָכַּ

שְּׂקִי אֶת־ר׳ לְ  תְפַּ ק .Ez 16:25 (v :וַּ יּוֹצֵת ;(פשׁ הַּ  = Qr 2 K 18:27 :מֵימֵי ר׳ ;(h 1 יצז.v) Dt 28:57 :מִבֵין ר׳ 

1 S 36:12 (Kt הם יִם .v ;שיני ר ;(3 מַּ עַּ  .Is 7:20, i.e. hair of the private parts. † 2. pl.only in phr :הָר׳ שַּ

לשׁ רְגָלִים ם .three times (feet, paces, cf שָׁ עַּ   .Ex 23:14 (E), Nu 22:28, 22:32, 22:33 (J) (פַּ
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ל  8897   (Strong 7270,8637) (page 920) (Hebrew) [8898] רָגַּ

ל †   vb. denom. foot it, go about;—Qal go about (maliciously, as slanderer; cf. Ar. mušaÀahun and רָגַּ

saÁin slanderer, from ð ð mašay wallk along, saÁay walk quickly), slander, Pf. 3 ms.  ֹ לשׁ ל־ נוֹלא־ֹר׳ עַּ : 

Psalm 15:3, he talks no slander upon his tongue (|| דּבֵֹר אֱמֶת v:2). Pi. Impf. 3 ms.גֵל יְרַּ  S 19:28, 3 2 וַּ

mpl. ּיְרֵגְלו גְלָהּ .Nu 21:32 + 5 t.; sf לְרֵגֵל .Jos 7:2; Inf. cstr רִגְלוּ .Dt 1:24, Jos 7:2; Imv. mpl וַּ  S 2 לְרַּ

10:3; Pt. pl.  ְג לִיםמְרַּ  Gn 42:9 + 11 t.;—1. slander (cf. Qal), בְדְךָ אֶל יְר׳ בְעַּ  S 19:28. 2. go about as 2 :וַּ

explorer, spy, c. acc. loc. Nu 21:32, Jos 6:25, 7:2 , 7:2, 14:7 (all JE), Ju 18:2 (|| ר  v:14, v:17, 2 S ,(תָקַּ

ר||) 10:3 חָקַּ אֲנָשִׁים  ,.Ch 19:3, so also pt. Gn 42:30 (E), Jos 6:22 (JE); pt., acc. om., as adj 1 ,(ז 

גְלִים  Jos 2:1, cf. 6:23 (both JE); as subst., spies 1 S 26:4, 2 S 15:10, and so perh. (as pred.) Gn מְרַּ

42:9, 42:11, 42:14, 42:16, 42:31, 42:34 (all E). Tiph., Pf. 1 s.יִם לְאֶפְרַּ לְתִי   .Ho 11:3 I taught Ephr תִרְגַּ

to walk (si vera 1.; v. Ges:§ 55 h).  
 

 (page 920) (Hebrew) [8899] רִגֵל  8898 

  (.soThes SS al ,(כבס .cf) treader, fuller) רִגֵל

 

 (Strong 5883) (page 920) (Hebrew) [8900] לֵין ר׳  8899 

 v.לֵין ר׳:, II. יִן   c. p. 745 לַּ

 

גְלִי  8900   (Strong 7273) (page 920) (Hebrew) [8901] רַּ

גְלִי †   ,footmen, esp. foot-soldiers, Ju 20:2, 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4 (.after num) :אִישׁ ר׳ ;& ;adj. on foot רַּ

1 Ch 19:18 (פָרָשִׁים in || 2 S 10:18); elsewhere ר׳: as subst., usu. coll., of Isr. at Exod. Ex 12:37, Nu 

11:21 (both JE); = foot-soldiery 1 S 4:10, 15:4, 2 S 10:6, 1 K 20:29, 2 K 13:7; n.pl. גְלִים  ,footmen רַּ

men on foot Je 12:5 (opp. סוּסִים   .(הַּ

 

רְגְלוֹת  8901   (Strong 4772) (page 920) (Hebrew) [8902] מַּ

רְגְלוֹת] †  ת] .n. [f.] pl. denom. place of the feet, feet (cf [מַּ אֲשׁוֹ רַּ רְגְלֹתָיו .sf ;& ;(ראשׁ .sub I [מְ  מַּ

place of his feet Ru 3:4, 3:7; adv. = at his feet v:8 + v:14 Qr (Kt מרגלתו); = his feet Dn 10:6 (opp. 

  .(זְרעֹֹתָיו

 

 (Strong 7274) (page 920) (Hebrew) [8903] רגְֹלִים  8902 

ל .n.pr.loc. (place of fullers, v רגְֹלִים †   supr.); &; in Gilead, 2 S 17:27, 19:32; unknown; LXX רגַֹּ

Πωσελ(λ)ειμ, LXXL Πακαβειν.  
 

ם  8903   (Strong 7275,5619) (page 920) (Hebrew) [8904] רָגַּ



ם] †  ם or orig. = throw, hurl ? NH ;סקל .vb. stone, kill by stoning (denom. ? cf [רָגַּ  ;throw at (rare) רָגַּ

Ar. ragëama throw stones at, stone, also (from accompaniment of stone-throwing) revile, curse, cf. Eth. 

ragama: curse, We:Held 2.111, 250; Aram. ם גְמוּ .rgam stone); &; Qal Pf. 3 pl. consec ,רְגַּ ָ  Lv 24:14 וְר 

+ 2 t., sf. ה וּוּרְגָמֻ  Dt 21:21; Impf. 3 mpl.ּיִרְנְמו Lv 20:16, 20:27 יִּר׳ הוּ .Jos 7:25 + 4 t.; sf ,:וַּ  Lv יִרְגְמֻ

׳ ,20:2 יִּר  + .stone, c. acc. pers ;& ;14:10 לִרְגוֹם .Lv 24:16, Nu 15:35; cstr רָגוֹם .Ch 24:21; Inf. abs 2 :וַּ

ן + ,Dt 21:21 (D), Nu 14:10, 15:35, 15:36 (P) בָאֲבָנִים  אֶבֶן .Ez 16:40, Lv 20:2, 20:27 (H); + acc בָאֶבֶ

Jos 7:25 (JE), Lv 24:23 (P), 2 Ch 24:21; c. ב pers. + acc. ן ל  .K 12:18 = 2 Ch 10:18; c 1 אֶבֶ  + .persעַּ

acc. אֶבֶן Ez 23:47; c. acc. pers. alone Lv 24:14 (P); c. ב pers. alone, ּ־בוֹרָגוְֹ יִרְגְמו  v:16 (P). &; Syn. 

  q.v. p. 709 סקל

 

ה  8904   (Strong 7277,7285) (page 920) (Hebrew) [8905] רִגָמָ

 Psalm 68:28, but readרִגְמָתָם .n.f. heap (of stones, then) crowd (of people; si vera l.); &; sf [רִגָמָה] † 

probably  ֲׂ ה] .v ,רִגְשָׁתָ   p. 921 .[רִגְשָׁ

 

ה  8905  רְגֵמָ  (Strong 4773) (page 920) (Hebrew) [8906] מַּ

ה †  רְגֵמָ כִּצְרוֹר אֶבֶן —;n.f. sling (?; implement of hurling stone? so LXX al.; Thes al. stone-heap) מַּ

  .Pr 26:8, v. esp. Toy :בְמ׳

 

גֶם  8906   (Strong 7276) (page 920) (Hebrew) [8907] רִֶּ֫

גֶםרִֶּ֫  †   n.pr.m. (Thes cp. Ar. ragëmun friend; v. also Sab. רגם Hal:63, 4);—1 Ch 2:47, Πασεμ, Πεσεμ, 

LXXL Πεσμα.  
 

לֶךְ  8907  גֶם מִֶּ֫  (Strong 7278) (page 920) (Hebrew) [8908] רִֶּ֫

לֶךְ †  גֶם מִֶּ֫   .n.pr.m. exilic, Zc 7:2; Αρβεσεερ ὁ βασιλεύς רִֶּ֫

 

ן  8908   (Strong 7279,5372) (page 920) (Hebrew) [8909] רָגַּ

ן †   vb. murmur, whisper (NH id.; Targum Ithpe. bickbite, slander);—1. murmur (rebelliously):—Qal רָגַּ

Pt. pl. רוֹגְנִים Is 29:24 murmurers; Niph. Impf. 3 mpl. ּגְנו ָ יֵּר   Psalm 106:25 and they murmured in their וַּ

tents, so 2 mpl. ּגְנו ָ תֵר   backbiter נִרְגָן .Dt 1:27. 2. whisper (maliciously), backlite, slander:, Niph. Pt וַּ

Pr 16:28, 18:8, 26:20, 26:22.  
 

ע  8909   (Strong 7280) (page 920) (Hebrew) [8910] רָגַּ

ע †   .vb. disturb (NH Hiph. move to and fro; perh. transp. from Ar. raÁagëa disturb, Ba:ES 8);—Qal Pf רָגַּ

Jb 26:12 יָם ע הַּ חֹוֹ רָגַּ יָם Pt. cstr. (Ges:65d. 116 g. x), Je 31:35 = Is 51:15 ;בְכ ע הַּ לָיו רגַֹּ הֱמוּ גַּ יֶ  .וַּ

Hiph. denom. from ע ד אִרְ   .make a twinkling, only 1 s. Impf. cohort רֶבַּ קֶר וְעַּ יעָהלְשׁוֹן שׁ ָ גִִּ֫  and while 

I would twinkle (= only for a moment: cf. Jb 20:5) is the false tongue opp. ד תִכּוֹן  .Pr 12:19 (cf ,לָעַּ



De); and יעָה  I will twinkle and (= I will in a moment, Ges:§ 120 g; cf. Hi) אֲרִיעֶנּוּ מֵעָלֶיתָ  .כִּי אִרְגִִּ֫

chase them away from it, Je 49:19 = 50:44. (Ba:§ 86 as subst. = ע  ;-ה ;of the very rare type ’aqtîl ,רֶגַּ

as Ges:§ 90 f.)  
 

ע  8910  גַּ  (Strong 7281) (page 921) (Hebrew) [8911] רִֶּ֫

ע †  גַּ  Ec 9:12: prob. properly a movement, i.e. twinkling, of ריגעא n.m. a moment (NH id.;Targum רִֶּ֫

the eye; cf. momentum, i.e. movimentum);—abs. ע ,:ר׳ נַּ ר׳  a. Psalm 30:6—;רְגָעִים .Nu 16:21 +, pl ר ָ

וֹ פ  during a little moment :בְר׳ קָטןֹ  Is 54:7 ;(חיים ברצונו .opp) a moment (passes) in his anger :בְאַּ

b. usu. in adv. phrases:—(a) as adv. acc., (a) Ex 33:5 הָד  ;alone Is 54:8 :ר׳ for one moment, so :ר׳ אֶ

repeated Je 18:7, 18:9 ע ע…רֶגַּ  ,at another moment; . . . at another moment; (β) in a moment :רֶגַּ

suddenly, Psalm 6:11 ע גַּ ע Je 4:20, Is 47:9, Jb 34:20. (b) ,יָשׁוּבוּ יֵבשׁוּ ר ָ  in a moment Jb 21:13 בְרֶגַּ

תוּ חִַּּ֫ ל יַּ  of a quick and painless death; but see 34:20, Psalm 73:19: Hoffm Buhl Beer Bu) :ובר׳ שְׁאוֹ

Du [cf. LXX ἐν ἀναπαύσει, Targum רְגוֹעָא ע take [בְמַּ ע .as subst. [ð II (רְגֹעַּ  .or rd) רֶגַּ  ,in tranquility [רָגַּ

of a peaceful death). So (c) כְּמוֹ ר׳: Nu 16:21 = 17:10 ע גַּ ה אֶתֵכֶם כְּר ָ לֶ אֲכַּ כְּמוֹ  Psalm 73:19. (d) ,וַּ

ע  La 4:6. (e) :ר׳ גַּ ט ר׳ while a moment lasts Jb 20:5. (f)עֲדֵי ר ָ  = like the littleness of a moment :כִּמְעַּ

for a little moment Is 26:20, Ezr 9:8. (g) pl. לִרְגָעִים by moments, at every moment, Is 27:8, Ez 26:16 

ל׳ רְדוּ  ָ ח    .(לִבְקָרִים ||) Jb 7:18 ,(so 32:10) :וְ

 

ע  8911   (Strong 7280) (page 921) (Hebrew) [8912] רָגַּ

 † II. ע  ,vb. be at rest, repose (prob. = Ar. ragëaÁa return, prop. return to rest, after wanderings רָגַּ

etc.);—Niph. imv. 2 fs. Je 47:6 (of sword) be gathered into thy scabbard, גְעִי ָ הֵר  מִי  ִֹּ֫  repose, and be וָד

still. Hiph. a. trans. give rest to;—Inf. cstr. Je 31:2 ֹרְגִיעו הַּ לוֹךְ לְ  I will go to give him (Isr.) rest, 50:34 הָ

האדץ ח־ הִרְגִיעַּ א ן  עַּ ׳ .v. Ges:§ 531 Dr:Dt 7:24; read prob ,:הִ׳ on) לְמַּ לאור  Is 51:4 ;(:הַּ ומשׁפטי 

רְגִיעַּ   שִים .usu. I will cause my judgement (religion) to repose as, etc. (i.e. I will establish it; cf עמים אַּ

42:4); but metaph. strange: hence Bachm Che Marti (joining to v:5)  ִדְקִיצ רְגִיעַּ  (46:13 אֲקָרֵב >)  אַּ

קְרִיב ע .in a moment (I אַּ הִרְגִיעַּ  Hiph.) will I bring near, etc., Du רָגַּ ע קָרֵב Oort Ry Kit ,קָרֵב   .cf) בְרֶנַּ

LXX ἐγγίζει ταχύ). b. intrans. rest, repose, Dt 28:65 לא הם  רְגִיעַּ ובגויס ה לִילִית שָׁם  Is 34:14 ,הַּ

יעָההִרְ  גִִּ֫ . So Ecclus 36:31.  

 

 (Strong 7282) (page 921) (Hebrew) [8913] רָגֵעַּ   8912 

ל רִגְעֵי־ אֶרֶץ דִּבְרֵי adj. restful, quiet, Psalm 35:20 רָגֵעַּ  †  חְשׁבֹוּן וְעַּ  of the peaceful מִרְמוֹת יַּ

worshippers of י׳:.  

 

עַּ   8913  רְגוֹ  (Strong 4771) (page 921) (Hebrew) [8914] מַּ



רְגוֹעַּ  †  פְשְׁכֶם וּמִצְאוּ n. [m.] rest (poet.), Je 6:16 מַּ לִנַּ   .:מ׳ 

 

ה  8914   (Strong 4774) (page 921) (Hebrew) [8915] מִרְגֵעָ

ה †  ־ n.f. rest, repose (poet.), Is 28:12 מִרְגֵעָ אָמַּ לאֹ אָבוּא שְׁמוֹעַּ אֲשֶׁר  מ׳ וְ הַּ חָתחַּ  ||) :זאֹת  מְנוּ ).  

 

ע  8915   (Strong 7280) (page 921) (Hebrew) [8916] רָגַּ

 † III. ע  .vb. harden (Eth. ragaÁa: coagulate, congeal: poss. a special development of ð ragëaÁa v. II רָגַּ

יִמָאֵס Jb 7:5—;(:ר׳ ע עוֹרִי וַּ ס .my skin hardens, and (then) runs again (II רָגַּ  of the ulcers in ,(מָאַּ

elephantiasis.  
 

שׁ  8916   (Strong 7283) (page 921) (Hebrew) [8917] רָגַּ

שׁ] †  שׁ .vb. be in tumult or commotion (Ar. ragëasa make a vehement noise; BAram. Aram [רָגַּ  rgaš ,רְגַּ

be disturbed, in tumult (Targum Ithp. often for הָמָה, as Psalm 46:6, ה  Is 17:12 f.; rguwšyoÀ for שָׁאָ

 ibid.); but Syr. usu. perceive, so NH Hiph., but Hithp. fall stormily upon);—Qal Pf. 3 pl. Psalm חָמוֹן

גְשׁוּ 2:1 ָ   ? why do the nations throng tumultuously ר 

 

גֶשׁ  8917   (Strong 7285) (page 921) (Hebrew) [8918] רִֶּ֫

גֶשׁ] †  נֶשׁ—;n. [m.] throng [רִֶּ֫ הֵלֵךְ בִר ָ  also to ,42:5 הָמוֹן .Psalm 55:15 used to walk in the throng (cf נְ

הים   .(בית אל

 

ה  8918   (Strong 7285) (page 921) (Hebrew) [8919] רִגְשָׁ

וֶן .n.f. throng;—cstr [רִגְשָׁה] †  לֵי אִָּ֫ ת פֹעֲ  ,68:28 (רֶגֶשׁ .of worshippers, cf) Psalm 64:3; so רִגְשַּׁ

reading ם   .Hup Pe Bi Che Bae Dr ,רגְֹמָתָם for רִגְשָׁתָ

 

ד  8919   (Strong 7286) (page 921) (Hebrew) [8920] רָדַּ

ד] †   ;vb. beat out, fig. beat down, subdue (NH Pi. stamp or beat down, make flat, spread out [רָדַּ

Targum ד  ,beat out; cf. prob. Ar. radda repel, reject (Nö:M 75); As. radâduis pursue (rare));—Qal רְדַּ

fig., beat down: Inf. cstr. ד י .Is 45:1; Pt. act לְפָנָיו גוֹיִם לְרַּ חְת ָ מִי תַּ  Psalm 144:2;—so also הָרוֹרֵד עַּ

Impf. ֹיָרד Is 41:2 acc. Ew al. (for MT  ְרְר ה .v. I ,יַּ ד .Hiph.).—Ju 19:11 rd רד  :Hiph. lit. beat out .יָרַּ

Impf. 3 ms. הָב זָז הַּ כְּרוּבִים…אֶת־ הַּ ל־ רֶד עַּ יִָּּ֫  K 6:32 and beat out the gold upon the cherubim 1 :וַּ

(covered them with beaten gold).  
 

 (Strong 7289) (page 921) (Hebrew) [8921] רְדִיד  8920 

 Syr. rdiydoÀ ;(צָעִיף .esp. for Heb) רְדִידָא n. [m.] wide wrapper, or large veil (Targum:Jer [רְדִיד] † 

appar. veil; Ar. ridaÀun is wrapper);—sf. רְדִידִי Ct 5:7; pl. דִידִים   .Is 3:23 (in list of women’s finery) דָרְ 

 



י  8921  דַּּ  (Strong 7288) (page 921) (Hebrew) [8922] רַּ

י †  דַּּ   .n.pr.m. fifth son of Jesse, acc. to 1 Ch 2:14; Ζαδδαι, Α Παδδαι, LXXL Ρεδαι רַּ

 

ה  8922   (Strong 7287) (page 921) (Hebrew) [8923] רָדָ

 † I. [רָדָה] vb. have dominion, rule, dominate (NH ה  ,chastise; Ar raday tread ,רָדָא Targum:Jon ,רָדָ

trample; Syr rdoÀ chastise, also (and so As. radú) go, flow);—Qal Pf. 3 pl. consec. ּוְרָדו Is 14:2, Lv 

26:17; 2 mpl. רְדִיתֶם Ez 34:4; Impf. 3 ms. sf. ּיִרְדֶּנּו Lv 25:53, נָּה יִּרְדּ ֶ  ,Nu 24:19 וְיֵרְדְּ  .La 1:13, juss וַּ

Psalm 72:8; 2 ms. תִרְדֶּה Lv 25:43, 25:46, etc.; Imv. ms. רְדֵה Psalm 110:2; mpl. ּרְדו Gn 1:28 (Jo 

4:13 v. ירד); Inf. cstr. רְדוֹת Ez 29:15; Pt. 1 רדֶֹת K 5:4, Is 14:6; sf. רדֵֹם Psalm 68:28; pl. 1 הָדדִֹים K 

5:30 + 2 t.;—have dominion, rule, over, usu. c. ב pers. vel pop. 1 K 5:4, 5:30, 9:23 = 2 Ch 8:10, Is 

14:2, Lv 25:43, 25:46, 25:53, 26:17, Ez 29:15, Ne 9:28, Psalm 49:15; ב of fish, etc., Gn 1:26, 1:28; 

ה] .Psalm 110:2; c. acc. pers. Ez 34:4, Is 14:6 (perh. + acc. cogn., v בְקֶרֶב  infr.); acc. om. Nu [מִרְדָּ

ב) 24:19 עֲקֹ הֶם +) Je 5:31 ,(מִיַּ יְדֵי ל־ ה .h (2); vid. also ingenious conj. sub II 5 יָד .v ,עַּ  but < Gr ;רד

ה teach), Psalm 72:8; for יוֹרוּ יִרְדֶּנָּ  La 1:13 and it (the fire) prevailed against them (my bones), read וַּ

perh. דָה  Psalm 68:28 is dub.; Grill Hup-Now Che Du רדֵֹם—.into my bones it descended (Bu) יָר ָ

ד .קִדֵם ד .Ju 5:13, 5:13 v יְרַּ רְדְּ  .Hiph. Impf. 3 ms .יָרַּ לָכִים יַּ  Is 41:2 and kings he causeth (him) to וּמְ

dominate; but apoc. form strange, read ֹיָרד (ð רדד q. v.) Ew Di Du; חֲרִד   .LXX Klo Che יַּ

 

ה  8923   (Strong 4783) (page 922) (Hebrew) [8924] מִרְדָּ

ךְ .n.f. dominion;—as acc. cogn [מִרְדָּה] †  חָש ָ ת בְלִי   Is 14:6, cstr. bef. cl. (Ges:§ 130 d; so most מִרְדַּּ

for MT מֻרְדָּף q.v. sub רדף). p. 923  

 

ה  8924   (Strong 7287) (page 922) (Hebrew) [8925] רָדָ

 † II. רָדָה vb. scrape out (NH id., scrape or draw off, out (bread from oven));—Qal Pf. 3 ms.  ר׳

שׁ דְּב ָ ו .Ju 14:9 b out of the carcass he scraped the honey (v. GFM); sf :הַּ פָי הוּ אֶל־כַּ יִרְדֵּ  v:9 a he וַּ

scraped it out into his palms; Buhl:Lex Du also הֶם יְדֵי ל־  Je 5:31, sc. gifts, money, fig. for making עַּ

gain (most I. רדה q.v.).  

 

י  8925  דַּּ  (Strong 7288) (page 922) (Hebrew) [8926] רַּ

י  דַּּ   p. 921 רדד .n.pr. v רַּ

 

ם  8926   (Strong 7290) (page 922) (Hebrew) [8927] רָדַּ

ם] †   ,vb. Niph. be in, or fall into, heavy sleep (NH id.; cf. Ar. radama stop up (door, gap, etc.) [רָדַּ

whence perh. be deaf (stopped up) to sounds, etc.);—Pf. 3 ms. ם מְתִי .Ju 4:21; 1 s נִרְדַּ  ;Dn 8:8 נִרְדַּּ



Impf. 3 ms. נִרְדֵם Jon 1:5; Pt.  נִרְדָּםPr 10:5 + 3 t.;—be or fall fast asleep: Ju 4:21, Jon 1:5 (after 

ב יִּשְׁכַּ קָצִיר .v:6 (pt., Ges:§ 120 b Da:Synt. § 70 (a)); pt. as subst ,(וַּ  Pr 10:5; of sleep of death נִרְדָּם בַּ

Psalm 76:7; stunning effect of awe and dread Dn 8:18, 10:9 (both +  רְצָה י]א ָ י [וּפָנַּ ל־פָנַּ   .עַּ

 

ה  8927  רְדֵּמָ  (Strong 8639) (page 922) (Hebrew) [8928] תַּ

רְדֵּמָה †  ת .Gn 2:21 +; cstr :ת׳ .n.f. deep sleep;—abs תַּ רְדֵּמַּ ל .S 26:12;—deep sleep, usu. c 1 תַּ  + נָפַּ

ל ל  :pers., and usu. by supernat. agency עַּ ׳:ת׳ עַּ ל י׳: א פֵ יַּ ל ,Gn 2:21 (J; LXX ἔκστασις) :וַּ ח עַּ פְלָ ָ  :ת׳ נ 

15:12 (J; LXX id.), Jb 4:13 = 33:15 (LXX [δεινὸς], φόβος), so ת י׳ רְדֵּמַּ  S 26:12 (LXX θάμβος, result 1 :תַּ

of slothfulness (על and pers. om.) Pr 19:15; fig. for insensibility of spirit, ח עֲלֵיכֶם י׳: רוּחַּ ת׳  Is :נָסַּ

29:10.  
 

ן  8928   (Strong 1719,1721) (page 922) (Hebrew) [8929] רדָֹ

 ,(1 :ד׳ .v ,בְנֵי דְּדָן for MT) Ez 27:15 :בְנֵי ר׳ ,n. pr. loc. vel gent. Rhodes, Rhodians, so read רדָֹן † 

LXX Sta Co Berthol Toy Krae. p. 187  
 

 (Strong 1721) (page 922) (Hebrew) [8930] רוֹדָנִים  8929 

  .(p. 187 דּדָֹנִים for) n.pr.gent. pl. Rhodians;—1 Ch 1:7, ῾Πόδιοι; and so || Gn 10:4 רוֹדָנִים † 

 

ף  8930   (Strong 7291) (page 922) (Hebrew) [8931] רָדַּ

ף  ף .vb. pursue, chase, persecute (NH id., Aram 141:רָדַּ  id., Sab רדף .rdap; Ar. radafa; Sab ,רְדַּ

Denkm:No. 7, 1. 2);—Qal:128 Pf. 3 ms. ר׳: Ju 4:16 +; 1 S. י פְתִִּ֫  Dt 19:6 יִרְדּףֹ .Je 29:18, etc.; Impf וְרָדַּ

דּףֹ ,+ רַּ ִ  Psalm 7:6 (appar. to give choice of Qal or Pi, Ki JHMich Bae al.; Ges:§ 63 n expl. as י 

developed from ֹיִרֲדף, cf. Ol:§ 236 e, and, further, Kö:i. 160), sf. ָך פ ֶ  .Ez 35:6, 35:6, etc.; Imv. ms יִרְ דְָּ

חוּ .Gn 44:4 +, sf רְדףֹ  S 1 מִרְדףֹ ,+ Jos 8:16 רָדְפִף .Ju 3:28 +; Inf. cstr רִדְפוּ .Psalm 34:15; mpl רָדְפֵ

23:28, 2 S 18:16, sf. רָדְפִי Psalm 38:21 Qr, רדופי Kt, etc.; Pt.  ֵֹףרד  Ju 4:22 +, pl. 8:4 רדְֹפִים +;— 

1. a. pursue (sts. + הִשִּׂיג): lit. c. חֲרֵי  pers., in order to overtake Gn 44:4 (J), 2 K 5:21; esp. with אַּ

hostile purpose Gn 31:23 (+ הִדְבִיק), 35:5, Jos 24:6 (all E), 2:5, 2:7, 2:7, 8:16, 8:16, 8:17, 10:19 (JE), 

Dt 11:4, 19:6, Jos 20:5 (all D), Ex 14:4, 14:8, 14:9 (P), Ju 1:6, 2 S 20:6, 20:7, 20:10, 20:13, 2 K 9:27 + 

17 t., + 2 K 25:5 (ר חַּ הָרֶכֶב) Ju 4:16 + ,(אַּ חֲרֵי  חֲרֵי + ;(אַּ  Ju 3:28 = follow me (as leader; but רִדְפוּ אַּ

this meaning not elsewhere; rd. ּרְדו LXX Kit GFM). b. lit., c. acc. pers., put to flight, chase (defeated 

foe; sts. c. הִשִיג): Am 1:11, Ho 8:3, Dt 32:30 (poem; || הֵנִיס), 28:45 ,28:22, Jos 23:10 (D), Lv 26:8, 

26:8 (H); ל עָלֶה ף אֹתָם קוֹ  ,v:36 a (H); Jos 7:5, 8:24, 10:10, 11:8 (all JE), Gn 14:15, Dt 1:44 נִדָּף וְרָדַּ

Ju 4:22, Is 41:3 + 13 t. + Ju 7:25 (rd. אֶת־ for אֶל־, LXX Vulgate Targum GFM Bu Now). † c. lit., acc. 

om. Ju 8:4, 1 S 30:8 (+ הִשִּׂין), v:10 , Gn 14:14, Ex 14:23 (P), 15:9 (poem; + הִשִּׂין), Lv 26:36 b, 26:37 

(H), Pr 28:1; esp. pt. pl. הָר׳: the pursuers Jos 2:16, 2:16, 2:22, 2:22, Ne 9:11, Is 30:16, so הָרדֵֹף Jos 



8:20, La 1:6. † d. chase, hunt, partridge (א שׁ || ;.S 26:20 (in sim 1 (קֹרֵ  e. pursue, in fig., Je † .(בִקֵ

20:11, La 4:19, ּרִדְפוּ וְתִפְשוּהו Psalm 71:11, cf. La 1:3; Psalm 7:6 (+ הִשִּׂיג; v. supr.); esp. subj. י׳:, 

pursue (fig. of punishment, judgement), c. acc. pers. Je 29:18 (חֶרֶב ף) La 3:43 and ,(בַּ  ,v:66 (בְאַּ

Psalm 83:16 (ָך עֲר ֶ שׁ יָבֵשׁ תִרְדּףֹ  ;(בְסַּ רוֹ ץ) Jb 13:25אֶת־קַּ עַּ ךְ  of ,רדְֹפָם ;(תַּ לְאַּ י׳מַּ :, Psalm 35:6. † 

f. fig. persecute, harass, c. acc. pers. Dt 30:7, Jb 19:22 (ל  ,Psalm 69:27, 109:16, 119:86 ,(כְּמוֹ־אֵ

119:161; c. acc. פְשִׁי  Bu; Du תֵרָדֵף .Jb 30:15 (but subj. obscure; read perh נֲדִבָתִי .c. acc ,143:3 נַּ

י ||) pers. Jb 19:28; pt. as subst. Je 15:15, 17:18, Psalm 7:2, 31:16 ל .c ;(תִנָּדֵף י We ;אוֹיְבַּ דְּפ ָ  for מְרַּ

י רדְֹפ ָ י +) 119:157 ,119:84 ,35:3 ,(וַּ  c. acc. pers. Ez 35:6, 35:6 ,דָּם .g. pursue, dog, subj † .142:7 ,(צָרַּ

(del v:a LXX Co Toy Krae); in good sense, attend closely upon,  חֶסֶד  .Psalm 23:6. † 2יִרְדְּפוּנִי טוֹב וָ

fig. follow after, aim to secure: in bad sense, c. acc.  לְמֹנִים  ,Ho 12:2 :ר׳ קָדִים ,5:11 שֵׁכָר ,Is 1:23שַּׁ

ה ָׂ י׳ .Psalm 119:150; good sense, c. inf רדְֹפֵי זִמָ ת אֶת־ עַּ  Dt 16:20, Is 51:1 צֶדֶק .Ho 6:3, c. acc :לְדַּ

י ||) קְשֵׁ סֶד ,(:י׳ מְבַּ ח ָ ה וָ ם ,Pr 21:21 צְדָקָ לוֹ וֵּשׁ ||) Psalm 34:15 שָׁ  Niph. pass.: Pf. 1 † .38:21 טוֹב ,(בַּ

pl. ּפְנו וָּארֵנוּ נִרְדּ ָ צַּ ל־  .La 5:5 upon our neck (i.e. closely) we are pursued (improb., cf. Bu); perh עַּ

Impf. 3 fs. תֵרָדֵף Jb 30:15 Bu (for ֹתִרְדּף); Pt. ף :א׳ קֵשׁ אֶת־נִרְדּ ָ  Ec 3:15 God  seeketh the pursued יְבַּ

(i.e. what has disappeared, is past, but dub.). † Pi. Pf. 3 fs. consec. וְרִדְּפָה Ho 2:9; Impf. 3 ms. דֶּף־  יְרַּ

Na 1:8 (Psalm 7:6 v. Qal); 3 fs. דֵּף  .pursue ardently, c. acc. pers—;+ 11:19 מְרֵדֵּף־ .Pr 13:21; Pt תְרַּ

Ho 2:9 (in fig.); fig. also ְחשֶׁך  ;cf. Pr 13:31 ,(יֶהְדּףֹ ,Gunk:ZAW xiii (1893), 230, plausibly) Na 1:8 :יְר׳ 

elsewhere pt., in Pr: aim (eagerly) to secure, c. acc. 19:7אֲמָרִים  ,28:19 ,12:11 רֵיקִים ,11:19 רָעָה 

(mng. dub., v. Toy); in good sense, 15:9 צְדָקָה. † Pu. Pf. 3 ms. consec. הָרִים ף כְמץֹ   Is 17:13 it וְרֻדַּּ

shall be chased away like chaff of the mountains (|| וְנָס). † Hiph. Pf. 3 ms. sf. ּהו  Ju 20:43 הִרְדִיפֻ

usu. they chased him (Benj., coll.), but strange after ּכִתְרו surrounded (still stranger after ו  or כתת

הוּ LXX), and why Hiph.? GFM conj. dittogr. of כרתו   .foll.; the reverse conjectured by Bu Now הִדְרִיכֻ

 

דָּףמֻרְ   8931   [8932] (Hebrew) (page 923) (Strong 4783,7291) 

 n. [m.] persecution (si vera l.) (formed like Hoph. Pt.);—Is 14:6, but Targum Thes and most מֻרְדָּף † 

ת   q.v. p. 922 מִרְדַּּ

 

ב  8932  הַּ  (Strong 7292) (page 923) (Hebrew) [8933] רָ

ב] †  הַּ  ,vb. act stormily, boisterously, arrogantly (Ecclus 13:8, NH id., Hiph. make proud (rare) [רָ

Targum הֵב be arrogant; As. ra’a רְ ëbu, storm at (angrily); Ar. rahiba be alarmed, frightened; Syr. rhab, 

Pe. Pt. trembling, hastening, Aph. terrify, hasten);—Qal Impf. 3 mpl.  ַּרב עַּ נַּּ הַּ חֲבוּ  זָקֵן יִרְ  Is 3:5 (|| 

ש ב רֵעֶ (י)ךָ .storm against (LXX προσκόψει); Imv (וְנִגַּ הַּ  Pr 6:3 beset, importune, thy friend רְ
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(Perles:Anal. 61 conj. ן הַּ הין give surety, cf. NH רְ נִי .Hiph. Pf. 3 mpl. sf .(הר הִיב ֻ  ,Ct 6:5, of eyes הִרְ

dub.: alarm me Hi Ew Bu, awe me Gi, disturb, confuse me, Oettli Dr:Intr. 419 (446) Buhl; Impf. 2 ms. 

sf. הִבֵנִי רְ  Buhl Bae Dr thou makest me proud, bold (Thes De Che denom. of ,(:י׳ .sibj) Psalm 138:3 תַּ

ב הַֹּ   .(ר

 

הָב  8933   (Strong 7295) (page 923) (Hebrew) [8934] רָ

הָב] †   .Psalm 40:5 unto the proud; but read prob אֶל־רְהָבִים .adj. proud, deflant (si vera l.);—pl [רָ

  .(cf. LXX ματαιότητας) הבלים

 

ב  8934  הַּ ִֹּ֫  (Strong 7296) (page 923) (Hebrew) [8935] ר

ב] †  הַּ ִֹּ֫ בָםרָהְ  .n. [m.] Thes al. pride, i.e. obj. of pride;—sf [ר  Psalm 90:10 (cf. ἠ ἀλαζονία τοῦ βίου 1 Jn 

2:16); < LXX Vulgate their width, extent (חְבָם   .(רָ

 

ב  8935  הַּ ִּ֫  (Strong 7293-94) (page 923) (Hebrew) [8936] רַּ

ב †  הַּ ִּ֫ ב ,Is 30:7 :ר׳ .n. [m.] lit. storm, arrogance, but only as names, v, infr,;—abs רַּ הַּ  .Jb 9:13 +;—1 ר ָ

mythical sea monster (cf. Barton:JAOS xv. 1 (1891), 22 f.): ר׳ עזְֹרֵי: Jb 9:13; 26:12 יָם Psalm 89:11; || 

נִּיו ב וּבָבֶל ,Is 51:9. 2. emblemat. name of Egypt תַּ הַּ   .Is 30:7 מצרים || ;Psalm 87:4 רַּ

 

ה  8936  הֵבָ רְ  (Strong 4062) (page 923) (Hebrew) [8937] מַּ

הֵבָה  רְ ה n.f. boisterous, raging, behaviour;—Is 14:4; so read (for MT מַּ הֵבָ דְ  Thes and most, after (מַּ

LXX; || נגש (cf. 3:5).  

 

הג  8937   (page 923) (Hebrew) [8938] ר

הג   .(ð of foll.; Ar. rahagëa is raise (dust, a tumult, conflict, etc.), Lane) ר

 

הְגָה  8938   (Strong 7303) (page 923) (Hebrew) [8939] רָ

הְגָה †  הגה ,Qr רָ   .Kt, n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:34; A. Ογα, LXXL Ραγουε רו

 

הָה  8939   (Strong 7297) (page 923) (Hebrew) [8940] רָ

ל־תִפְתֲ  .vb. dub., appar. fear;—Qal Impf. 2 mpl [רָהָה] †  הוּ אַּ ל־תִרְ דוּ וְאַּ Is 44:8; Thes ּהו  but no ,תרְ

ð ּירה; Ew Brd Buhl:Lex 13 ּרְאו ִ הֲבוּ Lag Gr Che:Hpt < ;(יָרֵא) ;ת    .(in Syr. sense) תִרְ

 

 (page 923) (Hebrew) [8941] רהט  8940 

I. הט  .ð of foll., prob. collect, gather, cf. AR. rahatÍa 1, VIII. be collected, congregated, cf. Nö:ZA xii) ר

186; Targum יָּא הָטִים = רָטַּ  Gn 30:38, 30:41, Ex 2:16; Syr. rohtÍoÀ is appar. conduit, also reservoir ,רְ

(?); As. râtÌu, vessel for water, provisions, etc.).  
 



ט  8941  הַּ  (Strong 7298) (page 923) (Hebrew) [8942] רִּ֫

ט] .1 †  הַּ הָטִים .n. [m.] trough (where water is collected ?);—for watering cattle;—pl [רִּ֫  ,Gn 30:38 רְ

30:41, Ex 2:16 (all J).  
 

 (page 923) (Hebrew) [8943] רהט  8942 

II. הט ט .ð of two foll.; perhaps Aram) ר הַּ   .(run, flow רוּץ = רְ

 

ט  8943  הַּ ִּ֫  (Strong 7298) (page 923) (Hebrew) [8944] רַּ

ט] .11  הַּ ִּ֫ הָטִים .n. [m.] dub., Thes and most lock of hair (? fr. flowing down);—pl [רַּ   .Ct 7:6 רְ

 

הִיט  8944   (Strong 7351) (page 923) (Hebrew) [8945] רָ

הִיט] †   n.m. coll. rafters? boards? (as strips running between beams ? so Bu conj.; cf. Syr. rohtÍoÀ [רָ

boards (?) , Nö in Bu);—sf. ּהִימֵנו חיטנו Ct 1:17 Qr (Kt רָ ח׳ .Codd ;ר  || ,(Baer:p. 46 Kö:ii. 1, 149 :רַּ

  .קִרוֹת

 

 (Strong 7230,7378) (page 923) (Hebrew) [8946] רוֹב  8945 

  p. 913, 936 .ריב .v [רוּב] .רבב sub רבֹ .v רוֹב 

 

 (Strong 7300) (page 923) (Hebrew) [8947] רוּד  8946 

 .vb. wander restlessly, roam (cf. Ar. raÀda (w) go to and fro [Nö:ZMG xxxvii (1883), 539], Eth רוּד † 

roda: run upon, invade, attack);—Qal Pf. 3 ms. רָד עִם אֵל עִד Ho 12:1, fig., crpt., LXX appar.  ָת עַּ

ת We ,יְדָעָם עַּ ר דַּּ רֵדְנוּ  .pl 1 ;עדֹ יְדָעָס .Bewer:JBL xxi (1902), 108 f ,יָדֻעַּ  lacks knowledge, Now עִדַּּ

Je 2:31 fig. of Isr.; read דְתִי  .g. Hiph. shew restlessness: Impf. 2 ms 1 ירד .perh. Ju 11:37 lit., v וְרַּ

אֲשֶׁר תָרִיד  Psalm 55:3 I shew restlessness (?) in אָדִיד בְשִיתִי .Gn 27:40 (dub. Nö:l. c. 540); 1 s כַּּ

my murmuring.  
 

ד  8947   (Strong 4788) (page 924) (Hebrew) [8948] מָרוֹ

הּ  .La 3:19; pl. sfניִי וּמְרוּדִי  .n. [m.] restlessness, straying (?);—sf [.Kö:il. l:127 f ,מָרוֹד] †  עָנְיָ

הָ יְמֵיוּ  מְרוּדֶי  La 1:7 (rd. prob. ּה עֲנִיִּם מְרוּדִים .Nö:ZMG xxxvii (1883), 539); pl מְרוּדָ  .Is 58:7, usu וַּ

concr. the wandering (homeless) poor (Di thinks old Qal pass. Pt.; Che:Comm. rds. Hoph. מוּרָדִים; 

Buhl:Lex Hiph. מָרִידִים; Kö:ii. 1:128 takes MT abstr. for concr. [appos. of ע׳ ע׳] so Du Che:Hpt ;[:וַּ  :וַּ

gloss], read perhaps pt. רָדִים (מ dittogr.)).  

 

ה  8948   (Strong 7301) (page 924) (Hebrew) [8949] רָוָ

 ,רְוִי .vb. be saturated, drink one’s fill (NH in der. spec.; Ar. rawiya; Eth. rawaya: Aram [רָוָה] † 

rwoÀ);—Qal Pf. 3 fs. consec. ה תָ ה ||) Je 46:10, fig. of sword מִדָּמָם וְרָוְ  בְעָ ָ כְלָה ,ש  ָ  .Impf. 3 mpl ;(א 



ךָ ם ||) Psalm 36:9 (Ges:§ 75 u) fig. of men יִרְוְיֻן מִדֶּשֶׁן בֵית ֶ שְׁקֵ ה דדִֹים .pl 1 ;(תַּ  Pr 7:18 we will נִרְוֶ

take our fill of love (|| לְסָה  Je וְרִוֵּיתִי .consec. v:7; 1 s. consec :וְר׳ ,Is 34:5 רִוְּתָה .Pi. Pf. 3 fs .(נִתְעַּ

31:14; Impf. 1 s. sf. ָוֶך יִָּּ֫ יִח  .Is 16:9 (read prob אֲרַּ ִּ֫ וַּּ  .Margolis:Am. J. Sem. Lang., Oct. 1902, 48, vidאֲרַּ

also Kö:i. 589 f.; > יֶח וִָּּ֫ וֻּךָ .Sta:§ 634 e Ges:§ 75 dd); 3 mpl. sf אֲרַּ וֵּה .Pr 5:19; Inf. abs יְרַּ  Psalm רַּ

65:11 (Ges:§ 113 z);—1. intens. be intoxicated, drunk Is 34:5, fig. of sword; + ם  ||) v:7, of land מִדָּ

ן הָ  .causat., drench, water abundantly, c. acc .2 .(יְדֻש ָ  דִּמְעָתִי + .Is 16:9 c. acc. pers ;(:י׳ .subj) תְלָמֶי

material; saturate (fig.), sate, שֶׁן ור׳ הֲֹנִים דּ ָ כּ הַּ דָּיהָ  ,sexually ;(שבע ||) Je 31:14 :וֶפֶשׁ  וֻּךָ דַּּ  Pr יְרַּ

5:19. Hiph. Pf. 3 ms.  הִרְוָהIs 55:10, sf. נִי נִי .La 3:15; 2 ms. sf הִרְוַּ  Jeהִרְוֵיתִי  .Is 43:24; 1 s הִרְוִית ָ

31:25; Pt. ה רְוֶ לֶן .Is 55:10 (subj ארץ .Pr 11:25;—saturate, water, c. acc מַּ  cause to drink ;(גֶשֶׁם ,שֶׁ

(fig.), c. acc. pers. etrei (עֲנָה נִי ||) La 3:15 (לַּ לֵאתִי ||) Je 31:25 (נֶפֶשׁ) c. acc. pers. only ;(הִשְבִיעַּ  ,(מִ

abs. Pr 11:25; of Isr. satisfying חִים ,:י׳ לֶב זְבָ  Pr 11:25 v. Toy (? יָרְוֶה) יוֹרֶא .Is 43:24. Hoph. Impf חֵ

and ירא p. 432.  

 

 (Strong 7377) (page 924) (Hebrew) [8950] רִי  8949 

ב .abs—;(כִּי .Kö:ii. 1, 64; cf. 11 רִוְיְ * Sta:§ 117 c, or רְוִי* for) n. [m.] moisture רִי †  חַּ ע ָ טְרִי   .Jb 37:11 יַּ

 

ה  8950   (Strong 7302) (page 924) (Hebrew) [8951] רָוֶ

ן of garden ,:ר׳ .adj. watered;—ms רָוֶה †   .Dt 29:18 (opp הָרָוָה .Je 31:12, Is 58:11; fs (.in sim) גַּ

ה צְמֵאָ ה .appar. of herbage, in proverb, expression for everything); perhaps also cstr ;הַּ  = Jb 10:15 רְוֵ

sated with afflication (for ה   .[רָאֶה] .v ,(רְאֵ

 

ה  8951   (Strong 7310) (page 924) (Hebrew) [8952] רְוָיָ

 Psalm 23:5 (fig.), i.e. is well-filled Ges:§ 141 :כּוֹסִי ר׳ .n.f. saturation (Lag:BN 51, 150);—abs רְוָיָה † 

c; in gen. 66:12 :לָר׳, but Vrss and most mod. חָה רְוָ ָ   .to (a place of) relief ל 

 

הגה  8952   (Strong 7303) (page 924) (Hebrew) [8953] רו

הגה  הָגָה .v רו הג .sub רָ   p. 923 .ר

 

ח  8953   (page 924) (Hebrew) [8954] רו

ח  :ð of foll.; prob. breathe, blow (v. Gerber:46); cf. Syr. rÀhÍ breathe; Ar. raÀhÍa be windy; Eth. rohÍa) רו

flabello ventilare, ventulum facere; Ar. riyhÍun breath, wind, spirit, ruwhÍun soul, spirit; NH  ַּרוּח, Aram. 

חָא חָא .Aram ,רֵיחַּ  ruwhÍoÀ wind, breath, spirit; also NH ,רוּ  .usu) רוּחַּ  ,רִיחַּ  riyhÍoÀ, all odour; NH ,רֵי

Hiph.), Targum Syr. Aph., all smell).  
 

 (Strong 7307,5315,3824,1320,5315,5315,3820,3820,3820) (page 924) (Hebrew) [8955] רוּחַּ   8954 



וּחָה ,+ Gn 8:1 :ר׳ .n.f.:Gn 41:8 (less oft. m.:Ex 10:13 +) breath, wind, spirit;—abs 378:רוּחַּ    Je ר 

52:23; cstr.  ַּרוּח Gn 6:17 +; sf. חִי חוֹת .Psalm 104:30 +, etc.; pl רוּחֲךָ ,+ v:3 רוּ חוֹת ,+ v:4 רוּ  Je רֻ

חתֹ ,49:36 ח :Nu 16:22, 26:16 (v. Br רוּ  in O.T., JBL xix (1900), 132 ff., full statement of allרו

passages);—† 1. breath of mouth or nostrils (33 t.): a. רוּחַּ פִיו Jb 15:30 breath of his mouth, cf. 

פֵינוּ  ;19:17  .Je 10:14 = 51:17, Hb 2:19, Psalm 135:17; cf לאֹ רוּחַּ בָן La 4:20 (fig. of king), of idolsאַּ

Jb 9:18. b. as mere breath: cf. 2 e.  ַּדִּבְרֵי־רוּח Jb 16:3 i.e. windy words; לְרוּחַּ אִמְרֵי Jb 6:26, 

לְרוּחַּ  הְיוּ  נְּבִיאִים יִ ו) בְרוּחַּ פִיו כָּל־ : Je 5:13. c. as word of command: (1) of God הַּ  צְבָאָם (נעש

Psalm 33:6, cf. Is 34:16 (|| ה  Is 11:4. d. as hard שְפָתָיו יָמִית רָשָׁע :of Messianic king (2) ;(פֶ

breathing through the nostrils in anger: (1) of God : ּפוֹ יִכְלו ח אַּ  Jb 4:9, Ex 15:8 (poem), 2 S מֵרוּ

22:16 = Psalm 18:16, Is 30:28, 59:19; (2) of man:  ַּעָרִיצִים רוּח Is 25:4. e. as sign and symbol of life: 

יִּים חַּ פָיו ;breath of life Gn 6:17, 7:15 (P) רוּחַּ  יִּים בְאַּ חַּ חַּ  ת רוּ  ,Gn 7:22 (P); Ez 37:5, cf. v:6, v:8 נִשְׁמַּ

v:9, v:9, v:9, v:10, v:14 (breath or spirit), Ec 3:19. 2. wind (117 t.): a. wind of heaven: Gn 8:1 (P) Ex 

15:10 (E) Nu 11:31 (J) 1 K 18:45 +, Je 10:13, thence 51:16, Psalm 135:7; חַּ י׳  ,Ho 13:15, Is 40:7 :רוּ

cf. Jb 26:13 (Di Bu); † רוּחַּ  (ה)קָדִים east wind Ex 10:13, 10:13, 14:21 (J) Psalm 48:8, Je 18:17, Ez 

17:10, 19:12, 27:26, Jon 4:8; † ר׳ צָפוֹן: north wind Pr 25:23; † ר׳ יָם: sea wind (west wind) Ex 10:19 

(J); †. יּוֹם הַּ חוֹת † ;day wind, evening wind Gn 3:8 (J; cf. Ct 2:17, 4:6) :ר׳  ע רוּ רְבַּ  four winds Je אַּ

49:36, Ez 37:9 (quarters?) Dn 8:8, 11:4 (fig. quarters; cf. b), Zc 2:10, 6:5; הַּ סְעְרָה  storm wind רוּ

Psalm 107:25, 148:8, Ez 1:4 (סְעָרוֹת ר׳:), חַּ סֹעָה ;13:13 ,13:11  rushing wind Psalm 55:9 (read רוּ

poss.  סערהHup); ֹחו עְיָם רוּ נְפֵי רוּחַּ  :.etc; wind personif ,(עֹצֶם ,עֲיָם .v ,:בְעֹצֶם ר׳ read) Is 11:15 בַּ  כַּּ

2 S 22:11 = Psalm 18:11, 104:3, cf. Ho 4:19, Psalm 104:4. b. quarter (of wind), side: קָדִים הַּ  Ez רוּחַּ 

42:16 east side;  ַּצָפוֹן רוּח דָּרוֹם ;v:17 north side הַּ הַּ יָּם ;v:18 south side רוּחַּ  הַּ  ;v:19 west side רוּחַּ 

חוֹת ע רוּ רְבַּ וּחָהר   ;v:20, 1 Ch 9:24 four sides אַּ  Je 52:23 on the sides. c. breath of air:  ַּח שָׁאֲפוּ רוּ

נִּים תַּ הֶם  ;Je 14:6 כַּּ חַּ אֹ יָבאֹ בֵינֵי דְנוּ רוּחַּ כְּמוֹ :Jb 41:8. d. air, gas, from womb (dub.)רוּ לַּ  Is 26:18 יָ

(Di, e); לְכֶם חֲכֶם אֵשׁ תאֹכַּ יָּי   :Is 33:11 (Du, 3 c). e. vain, empty thing (RV breath) רוּ חַּ  Jb 7:7 my רוּ

life is wind;  ַּת רוּח עַּ הֶם  ;15:2 דַּּ הוּ נִסְכֵּי חַּ וָתֹ  ,striving for wind Ec 1:14, 2:11 רְעוּת רוּחַּ  ;Is 41:29רוּ

2:17, 2:26, 4:4, 4:6, 6:9; cf. 1:17, 4:16, 5:15. † 3. spirit, as that which breathes quickly in animation or 

agitation = temper, disposition (76 t.; so, distinctively, as compared with  ׁנֶפֶשand לֵבָב): a. spirit, 

animation, vivacity, vigour:  ַּ1לאֹ הָיָה בָהּ עוֹד רוּח K 10:5 = 2 Ch 9:4; ָחֲך ה רוּ ה־זֶ  ;K 21:5 1 סָרָה מַּ

תְחִי רוּחַּ  תָשָׁ  ;Gn 45:27 (E) יַּ חוֹוַּ ב רוּ  Ju 15:19, 1 S 30:12. b. courage: לאֹ הָיָה בָם עוֹד ר׳: Jos 5:1; 

יִם ;Psalm 76:13 :יִבְצרֹ ר׳ נְגִידִים ה ר׳ מִצְרַּ בְקָ ָ  ;Psalm 77:4, 142:4, 143:4 תתעטף רוּחִי ;Is 19:3 :וְנ 

לאֹ קָמָה הוּ ;Jos 2:11 :עוֹד ר׳  לֵ חֲ לְכֵּל מַּ ה בֵין וגו׳ :Pr 18:14. c. temper, esp. anger יְכַּ חַּ רָעָ  Ju :רוּ

חָם אָז ;9:23 ה רוּ פְתָ ָ חוֹ ;8:3 ר  ל בְרוּ חִי ;Pr 16:32, cf. 25:28, 29:11, Jb 15:13 משֵׁ  ;Zc 6:8 הֵנִיחוּ אֶת־רוּ
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Ec 7:9, 10:4. d. impatience or patience:  ַּקֹצֶר רוּח Ex 6:9 (P) impatience, hastiness of temper, cf. (of 

׳י :) Mi 2:7;  ַּר־רוּח יִם ||) Pr 14:29 קְצַּ פַּ ח אַּ חַּ בִטְנִי ;(אֶרֶ תְנִי רוּ  Jb 32:18 (Du breath; Di Bu divine הֱצִיקַּ

spirit, cf. v:8); חִי אִם ר רוּ לא־ֹתִקְצַּ דּוּעַּ  חַּ י׳ ;Jb 21:4 מַּ ר רוּ ח ר׳ ;Mi 2:7 :הֲקָצַּ  ,Ec 7:8. e. spirit :אֶרֶ

disposition, as troubled, bitter, or discontented; (ו)תִפָעֶם רוּח  spirit was troubled Gn 41:8 (E) (his) וַּ

Dn 2:3, cf. v:1;  ַּת רוּח ת ר׳ ;Gn 26:35 (P) bitterness of spirit מֹרַּ  .Is 54:6, cf. Ez 3:14, Jb 6:4. f :עֲצוּבַּ

as crushed: הֲתָה חַּ וְכִ  .Ez 21:12, cf. Is 61:3, Pr 15:4, 15:13, 17:22, 18:14, Psalm 143:7. g כָל־רוּ

disposition of various kinds, oft. unaccountable and uncontrollable impulse:  ַּ1 הֵעִיר אֶת־רוּח Ch 5:26, 

5:26, 2 Ch 21:16, 36:22, Ezr 1:1, 1:5, Je 51:11, Hg 1:14, 1:14, 1:14; הִנְנִי תֵן ח   K 19:7 = Is 2 נ(וֹ)בוֹ רוּ

37:7; Nu 14:24 (J; v. 4 עִם b), Mal 2:15, 2:15, 2:16, Dt 2:30; חַּ קִנְאָה  ,jealous disposition Nu 5:14 רוּ

5:14, 5:30 (P); וְנוּנִים Ho 4:12, 5:4;  ַּעִוְעִים רוּח Is 19:14; חַּ מִשְׁפָט רם  ;28:6 רוּ ִֹ לה אֲשֶׁר רוּחַּ אֱ אִישׁ 

ר ;Gn 41:38 (E) (administrative)בוֹ הְּבוּנָה קַּ חַּ אִישׁ  רוּ  Pr 17:27. h. prophetic spirit:  ַּהוֹשֻׁע רוּחַּ בוּ יְ

־ אֲשֶׁר הוּ ;Nu 27:18 (P; or g, as Gn 41:38) אִישׁ  לִיָּ חַּ אֵ לִישָׁע רוּ ל־אֱ חַּ  ;K 2:15, cf. v:9 2 עַּ רוּ

ה  רְדֵמָ  ;spirit of deep sleep (ecstatic, cf. Gn 2:21, 15:12, but Di al. g, as Is 19:14) Is 29:10; Mi 2:11תַּ

טֻמְאָה הַּ  Zc 13:2 (of lying proph.), cf. Ez 13:3. † 4. spirit of the living, breathing being, dwelling in רוּחַּ 

the בָשָר of men and animals, || ׁנֶפֶש (25 t.): a. gift and creation of God : ֹיאֵֹר רוּחַּ אָדָם בְקִרְבו Zc 

לוֹהַּ  ;12:1 חַּ אֱ פִי רוּ חִי פְקֻדָּתְךָ :Jb 27:3, cf. Is 42:5. b. God  preserves it בְאַּ ה רוּ מְרָ ָ  .Jb 10:12, cf שׁ 

ר ;12:10 לְכָל בָש ָ חתֹ  הָרוּ הֵי  חוֹת ;Nu 16:22, 27:16 (P) אֱלֹ  Pr 16:2. c. it is therefore God ’s תֹכֵן רוּ

spirit: Gn 6:3 (J; v. דִּין ad fin.). d. it departs at death: Psalm 78:39 (Dr a wind that passeth away 2 e); 

יֵּי חִי חַּ  Is 38:16 (Di principle of life), Psalm 146:4; esp. 104:29, 104:30, Jb 17:1, 34:14 (cf. v:15), Is רוּ

57:16, Ec 8:8, 8:8 (wind Wild);  ַּח הָרוּ ה־דֶּרֶךְ  חַּ תָשׁוּב  .Ec 11:5, cf. 3:21; over agאֵינְךָ יוֹדֵעַּ מַּ הָרוּ

הִים אֲשֶׁר נְ  הָאֱלֹ ל־ תָנָהּאֶ חִי ;12:7  פְקִיד רוּ דְְךָ אַּ ָ  Psalm 31:6. e. disembodied being (dub., Di Du י 

breath of wind): י ל־פָנַּ חַּ עַּ חֲלֹף וְרוּ  a. desire (poss. 3 :נֶפֶשׁ = Jb 4:15. † 5. spirit as seat of emotion יַּ

g), Is 26:9 (|| ׁנֶפֶש). b. sorrow, trouble (prob. 3 e), Jb 7:11 (|| ׁנֶפֶש).—1 S 1:15 v. ה  .6 † .קָשֶׁ

occasionally, (and late) = seat or organ of mental acts, || לֵב, or synon. with it: חָכְמָה חַּ   Ex 28:3, Dt רוּ

34:9 (both P; prob. 3 g);  ַּח  Is 29:24, cf. Jb 20:3 (Hi Bu Du wind of Job’s words), Psalm 77:7תעֵי רוּ

(LXX Sym SyrVer Jer troubled disposition); הוה  לֵב .Is 40:13; come into mind Ez 11:5, 20:32 (cf רוּחַּ י

Is 65:17, Je 3:16 +); 1 Ch 28:12. † 7. rarely of the will; also =  ַּלֵב רוּח  לֵב נָכוֹן =) Psalm 51:12 נָכוֹן 

חַּ נְדִיבָה ;(+ 57:8 ,57:8 חוֹ  ;v:14 רוּ דְבָהרוּ ָ נ   Ex 35:21 (P; cf. לֵב  .(Ex 35:5, 35:22 (P) 2 Ch 29:31 נְדִיב 

ב = esp. of moral character; also רוּחַּ  .8† לַּ חֲדָשָׁה  חִי ;Ez 11:19, 18:31, 36:26רוּחַּ   v:27, Is 59:21 רוּ

חִי) י || ,רוּ ה רוּחַּ נְ  ;Ez 18:31, 36:26 חָדָשׁ ;(but prob. prophetic spirit 9 b ;דְּבָרַּ כֵ  Is 66:2;  ַּכְּאֵי רוּח  דַּּ

Psalm 34:19 (cf. לֵב נִדְכָּאִים Is 57:15);  ַּמִשֵבֶר רוּח Is 65:14 (cf. 3 f); חַּ נִשְׁבָרֶה  ||) Psalm 51:19 רוּ
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לֵב .cf ,לֵב נִשְׁבָר לֵבגְ  .Is 61:1); Psalm 32:2, Pr 11:13, 16:18, Psalm 78:8, Ec 7:8 (cf ,34:19 נִשְׁבְרֵי  הּ בַּ  

Pr 16:5);  ַּל רוּח  v:15 (cf. 3 f). †9. spirit of God  (94 t.; not D רוּחַּ שְׁפָלִים ;Pr 16:19, 29:23, Is 57:15 שְׁפַּ

or Je or any Deut. writer; conception of its activity in inspiring prophecy prob. discredited from abuse 

by false prophets, v. א ,נביא  ,a. as inspiring ecstatic state of prophecy, Nu 11:17, 11:25, 11:25 :(נב

11:26, 11:29 (J), 1 S 10:6, 10:10 (cf. v:5), 19:20, 19:23; as inciting to deeds of frenzy, in the ecstatic 

state; hence conceived as 1 :ר׳ אֱלֹהִים רָעָה S 16:15, 16:15, 16:16, = ר׳: רָעָה מֵאֵת י׳: v:14 =  א׳

לח ר׳: רָעָה הָרָעָה = 16:23 :ר׳: א׳ ;19:9 :ר׳: י׳ רָעָה = (other narrative) 18:10 :צ חַּ   1 הָרוּחַּ  .v:23, cf רוּ

K 22:21 = ר׳ שֶׁקֶר: v:22, v:23 = 2 Ch 18:20, 18:21, 18:22 = 1 :רוּחַּ י׳ K 22:24 = 2 Ch 18:23; cf. also 

(in earlier prophets)  ַּהָרוּח נָּבִיא || ,i.e. one possessed by the spirit in the ecstatic state ,אִישׁ   Ho הַּ

חַּ  ||) Mi 3:8 :רוּחַּ י׳ ;9:7 לאֹ רוּחִי ;is prob. gloss (We Now) (בֹ  ,dealing with Ezek.: Ez 2:2 רוּחַּ  ;Is 30:1 וְ

3:12, 3:14, 3:24, 8:3, 11:1, 11:5, 11:24 (Co gloss), 37:1, 43:5 (all implying ecstatic state of vision), cf. 
Elijah 1 K 18:12, 2 K 2:16. b. spirit as impelling proph. to utter instruction or warning (higher and later 
conception): transition prob. Nu 24:2, 2 S 23:2, 1 Ch 12:18; elsewhere in Ch.: 2 Ch 15:1, 20:14, 
24:20; distinctly in Is:2, 48:16, cf. 61:1; so of ancient prophets, Zc 7:12, Ne 9:30, cf., of future 
prophetic gift, Jo 3:1, 3:2. c. imparting warlike energy, and executive and administrative power: (1) to 

לָכִים ,מוֹשִׁיעִים ,שׁפְֹטִים תְהִי :.of ancient Isr ,מְ ל וַּ חַּ י׳ ע  ,Ju 3:10, 11:29, cf. 6:34, 13:25, 14:6 :רוּ

14:19, 15:14, 1 S 11:6, 16:13, 16:14; so also ם לֵינוּ רוּחַּ מִמָרוֹ ה עָ  Is 32:15; (2) resting upon יְעָרֶ

Messianic king: Is 11:2, 11:2, 11:2; upon servant of 42:1 ,:י׳. d. late, as endowing men with various 

gifts: technical skill Ex 31:3, 35:31 (P); understanding Jb 32:8 (|| י דַּּ ת שַּׁ  poured out by divine ;(נִשְׁמַּ

wisdom Pr 1:23. e. as energy of life:  ִחַּ אֱלֹה יִם רוּ מ ָ ל־פְנֵיהַּ חֶפֶת עַּ ים מְרַּ  Gn 1:2 (P);  ל חַּ אֵ רוּ

תְנִי י ||) Jb 33:4 עָש ָ דַּּ ת שַּׁ  .Is 31:3; in cherubic chariot: Ez 1:12, cf :בָשָר .as vital power, opp ;(נִשְׁמַּ

v:20, v:21, 10:17; reviving Israel Ez 39:29, Zc 12:10, Is 44:3. f. = ancient angel of the presence and 

later Shekina: ֹר׳ קָדְשׁו: Is 63:10, 63:11 = ר׳: י׳: v:14 (= ְך לְאַּ  v:9), cf. Psalm 106:33; so also פָנָיו מַּ

 Psalm 51:13 (in national prayer), cf. Ne 9:20, Psalm 143:10; proph. of restoration conceive :ר׳ קָדְשְׁךָ

of the divine spirit as standing in their midst and about to fulfil all divine promises:  חִי עמֶֹדֶת רוּ

 divine Presence, and as such = רוּחַּ  Hg 2:5, Zc 4:6; this conception culminates in בְתוֹכֲכֶם

omnipresent, Psalm 139:7 (|| ָפָנֶיך; cf. v:8 ).  

 

חַּ   8955   (Strong 7381) (page 926) (Hebrew) [8956] רֵי

חוֹ .n.m.:Je 48:11 scent, odour (prop. breath);—abs. Ct 2:13 +, usu. cstr. Gn 8:21 +; sf 58:רֵיחַּ    Je רֵי

48:11, Ct 1:12, ּחֵנו  ,Ex 5:21;—1. scent, odour, of plants and fields Gn 27:27 (JE) Ct 1:12, 2:3, 4:11 רֵי

7:13, Ho 14:7, of ointments Ct 1:3, 4:10, of pers. and garments Gn 27:27, 27:27 (JE) Ct 4:11, 7:9, of 

water Jb 14:9; fig. of influence, reputation Ex 5:21 (J) Je 48:11. 2. term. techn.,  ַֹּחח חַּ נִי  odour of רֵי

soothing (to God ), tranquillizing odour (of ascending sacrifices, v.  ַֹּנִיחח) Gn 8:21 (J), elsewh. Ez 

6:13, 16:19, 20:28; 20:41 and P: Ex 29:18, 29:25, 29:41, Lv 1:9 + 16 t. Lv, Nu 15:3 + 17 t. Nu.  
 

חַּ   8956   (Strong 7306) (page 926) (Hebrew) [8957] רִי
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ח ,Jb 39:25 יָרִיחַּ  .vb. denom. Hiph. (?), smell, perceive odour; -Impf. 3 ms [רִיחַּ ] †   S 26:19 + 2 1 יָרַּ

t.; ח רַּ יִָּּ֫ וּן .Gn 8:21; 3 mpl וַּ ן  ,Psalm 115:6 יְרִיח  ח ֻ —;.Ex 30:38, etc הָרִיחַּ  .Dt 4:28, etc.; Inf. cstrיְרִי

smell, c. acc. Gn 8:21, 27:27 (JE), 1 S 26:19; abs. Dt 4:28, Psalm 115:6; metaph. ׁחוֹ אֵש הֲרִי  Ju ב

חָמָה ,16:9 לְ חַּ מִ  = .Ex 30:38, Lv 26:31 (both P); metaph ב .Jb 39:25 the horse scenteh battle; c יָרִי

delight in Am 5:21, Is 11:3 (prob. dittogr. Br:MP 202).  
 

ח  8957   (Strong 7304) (page 926) (Hebrew) [8958] רָוַּ

ח †  ח ,vb. be wide, spacious (NH id., extend (intrans.) רָוַּ  wide space; Ar. rawihÍa be wide (between רֶוַּ

thighs), and deriv.; cf. perhaps Eth. rahéawa: make open, open (der. spec.; Di:293); Aram. ח  be רְוַּ

wide (usu. fig. as Heb.), rohÍ, ruwhÍ be wide, enlarged);—Qal Pf. 3 ms. ר׳:, sq. ל pers. 1 S 16:23 fig. 

there was enlargement, relief, for Saul; Impf. 3 ms. לִי ח   .Jb 32:20 that there may be relief for me יִרְוַּ

Pu. Pt. pl. מְרֻוָּחִים Je 22:14  spacious (of rooms; || ת   .(בֵות מִדּוֹ

 

חרִֶּ֫   8958  וַּ  [8959] (Hebrew) (page 926) (Strong 7305) 

ח †  וַּ   .respite, relief, Est 4:14 .2 .(:בֵין…וּבֵין ;E) n. m. 1. space, interval Gn 32:17 רִֶּ֫

 

חָה  8959   (Strong 7309) (page 926) (Hebrew) [8960] רְוָ

חָה †  חָתִי .Ex 8:11 (J); sf :ר׳ .n.f. respite, relief;—abs רְוָ וְ חָתִי .La 3:56 (Ew Löhr Bu:Comm רַּ וְ  my צַּ

outcry; then del. וְעָתִי רְוָחָה .as gloss); rd שַּׁ ָ רְוָיָה also for MT ל  ָ   .(רוה v. sub) Psalm 66:12 ל 

 

ה  8960   (Strong 7310) (page 926) (Hebrew) [8961] רְוָיָ

ה .v רְוָיָה    p. 924 רו

 

 (Strong 7311,7213,7319) (page 926) (Hebrew) [8962] רוּם  8961 

 epith. dei et רים vb. be high, exalted, rise (OHeb., Ph., OAram., Palm., all in n. pr.; Sab. in רוּם † 

regis Fell:ZMG liv (1900), 25 f. also in n. pr. Mordtm:ib. xxx (1876), 36 SabDenkm No. 14, 1. 1; Ar. rÀm 
be high, dial. of Oman (Jayakar:JA xxi. 813, 875) and Zanzibar (Prä:ZMG xxxiv (1880), 218); Eth. in 

deriv.; Aram. רָם, rwm (very often in der. spec. and deriv.));—Qal Pf. 3 ms. consec. וְרָם Dt 8:14 +; 3 

fs. מָה ה ;+ S 2:1 1 רִָּ֫ ם .Zc 14:10 v וְרָאֲמָ מוּ ,Pr 30:13, Psalm 131:1 רָמוּ .pl 3 ;רָאַּ  Jb 22:12 (Baer ר ָ

Gi; Ges: § 20 i); Impf. יָרוּרָם Is 30:18 +, juss. ֹיָרם Nu 24:7, יָּרָם  .Ex 16:20 v וֵיָּרֻם] Ho 13:6, Ez 10:4 וַּ

וּן .mpl 3 ;[רמם וּמָה .Is 49:11, etc.; Imv. ms יְרֻמ   ,Dt 17:20, Ez 10:16 רוּם .Psalm 21:4 +; Inf. cstr רִּ֫

ם .sf ,[כֶּרֶם .Bae conj] Psalm 12:9כְּרֻם   ,+ 2:13 רָמִים .Is 6:1 +, pl רָם .Ez 10:17 (Ges: § 72 q); Pt רוֹמָ

cstr. 10:33 רָמֵי, etc, etc.;— 

1. a. be high, lit. rock (in fig.) Psalm 61:3 (ן מוּ  ,comp.); be (set on) high מִ  .Jb 22:12 (of stars), espר ָ

pt., = adj., in gen. Is 2:12 (+ גֵאֶה), of mts. v:14, Dt 12:2, hill Ez 6:13, 20:28, 34:6, throne Is 6:1, trees = 



tall 2:13, Ez 17:22, cf. (in fig.) Is 10:33 (ה קוֹמָ הַּ ן) human stature Dt 1:28 ;(רָמֵי   ,comp.), 2:10, 2:21 מִ

ץ || ;Psalm 78:69 heights (of heavenרָמִים  ;9:2  of inhab. of heavens Jb 21:22. b. esp. of רָמִים ;(אֶרֶ

א ,:י׳ מִים + ,Is 57:15, cf. Psalm 138:6 וְנִשָ הָעַּ ל־כָּל־  be raised, uplifted: a. of .2 .113:4גוֹיִם  ,99:2 עַּ

highway Is 49:11 (made high, put in order); voice, Dt 27:14 (pt. = adj.) uplifted. b. fig.: of hand, symbol 

of might, Dt 32:27, + ל  s’:י׳ Ex 14:8, Nu 33:3 (both P); of בְיָד רָמָה pers. Mi 5:8; of Isr. in Exodus עַּ

hand Is 26:11, Psalm 89:14 (|| ֹתָעז); fig. of presumption Nu 15:30 (P);  ַּה זְרוֹע  ;of might Jb 38:15 רָמָ

of eyes, fig. of arrogance Pr 6:17, 30:13, Psalm 131:1 (|| הּ לִבִי  ;.so 18:28, but || 2 S 22:28 of pers ,(גָבַּ

of heart, fig. of reckless elation, Ho 13:6, Dt 8:14, Ez 31:10 (ֹהו הְתָ  ,בְגָבְ ה גָבַּ וֹמָ ן + ,Dn 11:12 (בְק  מִ

pers. Dt 17:20; of horn, fig. of triumph 1 S 2:1 (song), Psalm 89:25 (v:18 see Hiph.), 112:9, so head 

ל +) 27:6 ו pers.), 140:9 (join עַּ  Che, cf. Hup-Now). c. of pers., be exalted יָרִימוּ to v:10, but read ירומ

(in fig.), king Nu 24:7 (JE; + ן א || ;.comp מִ שֵּׂ  Is 30:18, 2 S (i.e. shew his exaltation ,:י׳)  of God ;(תִנַּּ

22:47 = Psalm 18:47, Psalm 21:14, 46:11; 46:11, + יִם ל־(הַּ )שָמַּ  Is :עֶבֶד י׳ ;108:6 ,57:12 ,57:6 עַּ

 s people Psalm 89:17; rebellious 66:7 (Qr; Kt Hiph.: shew exaltation); worthlessness’:י׳ ,52:13

(personif.) Psalm 12:9; of city Pr 11:11. 3. be lifted, rise, of ark, הארץ ל־  Gn 7:17 (J), so of מֵעַּ

cherubim Ez 10:16, cf. v:17; כְּבוֹד י׳: v:4 (כְּרוּב הַּ ל  ת .Pr 24:7 v. I—.(מֵעַּ  p. 910 b. PoÒ‘leÒl Pf. 3 רָאמוֹ

fs. sf.  ּהו תְ מְתִי .Ez 31:4; 1 sרמְֹמ ָ ם .Is 1:2, 23:4; Impf. 3 ms רוֹמַּ  Psalmיְרוֹמְמֵנִי  .Ho 11:7, sf יְרוֹמֵ

הוּ .s. sf 1 ;37:34 וִירוֹמִמְךָ ,27:5 נְ אֲרמְֹמִֶּ֫ ם) .Ex 15:2 (Ges:§ 58 i), etc וַּ  .v. HithpoÒ‘l.); Imv. mpl אֵרוֹמָ

וּ ם .Ezr 9:9; Ptלְרוֹמֵם  .Psalm 99:5, 99:9; Inf. cstr רוֹמְמ  .Psalm 9:14, f מְרוֹמְמִי .S 2:7, sf 1 מְרוֹמֵ

ה   —;(om., Hup-Now Bae; cf. Kö:i. 454 מ) Psalm 118:16רוֹמֵמָ

1. a. raise, rear, children Is 1:2, 23:4 (both || ל הוֹם .b. cause tree to grow, subj .(גִדֵּ לגִדֵּ  ||) Ez 31:4 תְ ). 

c. rear, erect, temple Ezr 9:9. 2. lift up: a. in fig., acc. pers., subj. י׳: Psalm 27:5 (+ בְצוּר); + מִן comp. 

2 S 22:49 = Psalm 18:49, +  מִןfrom 9:14; acc. om. Ho 11:7 (si vera l., cf. We Now). b. raise waves of 

sea, subj. wind, Psalm 107:25. c. exalt, acc. pers., subj. י׳: Jb 17:4 (read perh. ם  ,(so Bu, cf. Di ,תְרִמֵ

Psalm 37:34 (+ רֶץ  acc. om. 1 S 2:7, Psalm 118:16 (in victory); subj. wisdom, acc. pers. Pr ;(לָרֶשֶׁת א ָ

4:8, cf. ה ה || ,Psalm 30:2 ,:י׳ .exalt, extol, acc .3 .14:34 תְרוֹמֵם־גוֹי צְדָקָ  || ,Is 25:1, Psalm 118:28 אוֹדֶ

חֲווּ ךְ || ,107:32 הִלֵל || ,99:9 ,99:5 הִשְׁתַּ הוּ || ,145:1 בֵרַּ נְּוֵ  .(גִדֵּל ||) Psalm 34:4 :שֵׁם י׳ .Ex 15:2; acc אַּ

PooÒ‘lal Impf. 3 fpl. ה מְנָ ם .Psalm 75:11 be lifted up, of horns (cf. Qal 2 b); Pf. 3 ms תְרוֹמַּ  66:17 וְרוֹמַּ

and he was extolled (so Ki al.; but v. ם ם .infr.); Pt רוֹמָ  s name (cf. PoÒ‘leÒl’:י׳ Ne 9:5 extolled, of מְרוֹמַּ

ל־כָּל־בְרָכָה וג׳ + ,(3  ,K 19:22, Psalm 89:43 2 הֲרִימוֹתָ  .K 11:27 +; 2 ms 1 הֵרִים .Hiph. Pf. 3 ms .:עַּ

הֲרֵמֹתִָּ֫  הֲרֵמֹתֶם .Nu 31:28; 2 mpl. consec וַּ  Nu יָרִם .Gn 41:44 +, jussיָרִים  .etc.; Impf. 3 ms ,18:26 וַּ

17:2, 1 S 2:10, ם רֶ יִָּּ֫ הָ  .Ex 7:20 +, sf וַּ יְרִימֶ  הָרִימָה ,Ex 14:16, Is 58:1 הָרֵם .Gn 31:45, etc.; Imv. ms וַּ

Psalm 74:3, etc.; Inf. cstr. הָרִים Is 10:15 +, sf.  ֲרִימִיה  Gn 39:18, etc.; Pt. מֵרִים Ex 35:24 +, etc.;— 
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1. a. (I) raise, lift, c. acc., hand Ex 17:11 (E), Nu 20:11 (P), + י׳ ל־) .Gn 14:22 cf (in both) :אֶל־ אֶ

יִם שָמַּ  ;(.dir ל +) Psalm 74:3, i.e. run פְעָמִים ,pers. against 1 K 11:26, 11:27; feet ב + ,Dn 12:7 (הַּ

hand or foot Gn 41:44 (E), i.e. make any movement (hyperb.); head Psalm 110:7 (As. ullú rêšu 

Dl:HWB 62 a), cf.  ּ140:9יָרִימו (so rd., v. Qal 2 b); face, י׳ ל־  .fig ,:י׳ .Ezr 9:6; hand of another, subj :אֶ

of giving strength to, Psalm 89:43, so head 3:4; c. acc. of rod Is 10:15, Ex 14:16 (P), הֵרִים טֶה  מַּ  בַּ

7:20 (E); rod subj., c. acc. rei Is 10:15. (2) raise poor אֶבְיוֹן, c. מִן loc. 1 S 2:8, Psalm 113:7. b. lilft up 

voilce Gn 39:15, 39:18 (J; both + קָרָא), Is 40:9, 40:9 (acc. om.), 58:1, Ezr 3:12; + בִתְרוּעָה Ez 21:27, 

חֲצצְֹרוֹת  ל + ,Jb 38:84 לָעָב ,pers. Is 13:2 ל + ;Ch 5:13 2בַּ  ;pers. against 2 K 19:22 = Is 37:23 עָ

שִׁכְמוֹ ;Ch 15:16. c. (take into one’s hand and) lift, take up, stone Jos 4:5 (JE 1 הֵרִים בְקוֹל ל־  leg ,(עַּ

(of sacrif. meal) 1 S 9:24, mantle 2 K 2:13, axe 6:7 (acc.om.), yoke Ho 11:4 (הֶם חֵי לְ ל־  censers Nu ,(עַּ

17:2 (P; + מִבֵין), ashes Lv 6:3. d. set up, erect, stone as ה צֵבָ  of אֶל + ,Gn 31:45 (E); standard מַּ

people Is 49:22, ל לְכוֹ ,e. set on high, throne .62:10 עַּ ל  עַּ כְבֵי אֵלמִמַּ  Is 14:13; nest (subj. ר  Jb (נֶשֶׁ

39:27. f. lilft up, exalt, c. acc. pers., subj. 1 :י׳ K 14:7, 16:2, Psalm 89:20 (all c. ן  .Psalm 75:8 (opp ,(מִ

ל שְׁפִי לוֹן .subj ;(יַּ  ,in both good and bad sense (cf. Qal 2 b) 1 S 2:10 ,קֶרֶן .Pr 3:35, cf. 14:29; c. acc קָ

La 2:17 (מָרוֹם  Psalm 89:18 (Kt; Qr Qal), 92:11, 148:14, Psalm 75:5, 75:6; but 1 Ch 25:5 sound the ,(לַּ

horn; inf. = exaltation Psalm 75:7, 66:7 v. Qal 2 c. 2. lift up and take away, remove, c. acc. הָעֲטָרָה 

Ez 21:31 (|| הֵסִיר); acc. rei + מִן loc. Is 57:14, Lv 2:9, 4:8, 4:19, 6:8; = do away with, גְרֻשׁתֵֹיכֶם Ez 

ל) 45:9 תָמִיד ,(of people מֵעַּ ן) Nu 31:28 מֶכֶס ,Dn 8:11 (Kt; Qr Hoph.); = set apart הַּ  pers.). 3. lift off מִ

and present, contributes offer: a. to י׳:, c. acc. cogn. ה  Ez 45:13, 48:8, 48:20, Nu 15:20, 15:20 ,תְרוּמָ

(P), Ex 35:24 (P); + לי׳: Ez 45:1, 48:9, Nu 15:19, 18:19, 18:24, 31:52; ת ן +) 18:26 :י׳ תְרוּמַּ  ,(rei מִ

v:82, v:29 (all P); ת׳: בֵית־א׳: Ezr 8:25. b. c. acc. rei, + לְי׳: Lv 22:15. c. contribute, acc. rei, ל pers. 

(for sacrif.), 2 Ch 30:24, 30:24, 35:7, 35:8 (acc. om.), v:9. Hoph. Pf. 3 ms. ם ם ,Ex 29:27 הוּר ָ  Dn הֻרַּ

8:11 Qr (Kt Hiph.); Impf. 3 ms. יוּרָם Lv 4:10 ;—be taken off from (מִן) Lv 4:10 (P), cf. Ex 29:27 (P; || 

ף תָמִיד afterמוּרָם  .be abolished Dn 8:11 Qr (cf. Hiph. 2); Bev (after LXX) ins. Pt ;(הוּנַּ  .v:13 הַּ

Hithpo Ò‘l. Impf. 3 ms.  ל ל־כָּל־אֵ דֵּל עַּ  Dn 11:36 and he shall exalt and magnify himselfוְיִתְרוֹמֵם וְיִתְגַּ

above, etc.; 1 s. (ת assim.) ם  ,אָקוּם +) Is 33:10 (Ges:§ 54 c Kö:i. 454) I will raise myself אֵרוֹמָָ֔

א   .(אֶנָּשֵ

 

 (Strong 7312) (page 927) (Hebrew) [8963] רוּם  8962 

לָעמֶֹק  ,height, loftiness .1 ,:ר׳ .n.[m.] height, haughtiness (prop. inf.);—abs רֻם ,רוּם †  לָר׳ וָאָרֶץ 

יִם יִם .Pr 25:3; cstr :שָׁמַּ ||) fig. of haughtiness Is 10:12 רוּם עֵינַּ לֵבָבגֹ ל  דֶ ), Pr 21:4 (|| לֵב ב־ חַּ  so ;(רְ



לִבוֹ ה ||) Je 48:29 רֻם  אֲוָ הּ ,גָאוֹן ,גַּ  || Is 2:11, 2:17 (both רוּם אֲנָשִׁים ,then alone: 2. haughtiness ;(גֹבַּ

הוּת בְ   .(גַּ

 

ם  8963   (Strong 7315) (page 927) (Hebrew) [8964] רוֹ

הוּ נָשָא (2 מָרוֹם .cf) adv. on high, of direction רוֹם †  הוֹם .Hb 3:10 (subj רוֹם יָדֵי   .(תְ

 

ה  8964   (Strong 7316) (page 928) (Hebrew) [8965] רוּמָ

ה †  ׳ .n.pr.loc רוּמָ ה] = .K 23:36; (ἐκ) Κρουμα, A Ρυμα, LXXL Λοβεννα; poss 2 :מִן־ר  Ju 9:41 [אֲרוּמָ

(q. 1. perh. also v:31, see GFM), yet cf. Kit Benz.  
 

ה  8965   (Strong 7317) (page 928) (Hebrew) [8966] רוֹמָ

ה †    .Mi 2:3 :לאֹ תֵלְכוּ ר׳ ,adv. haughtily רוֹמָ

 

ם  8966   (Strong 7410) (page 928) (Hebrew) [8967] רָ

 n.pr.m 1. a. an ancestor of David, Ru 4:19, 4:19, brother of Jerachmeel 1 Ch 2:9, 2:10. b. son רָם † 

of J. 1 Ch 2:25, 2:27.—Αρραν, Ραμ, etc. 2. name of Elihu’s family, Jb 32:2 (Ραμ[α], Αραμ), dub., cf. Bu.  
 

ה  8967   (Strong 7413) (page 928) (Hebrew) [8968] רָמָ

 † I. רָמָה n.f. height, high-place;—abs. ר׳: as term. techn. (cf.  ָהב מָ ), = shrine (for illicit worship): Ez 

ב || ;16:25   .LXX Βαμα (Α Ραμμα), HPS ,בָמָה .v:21, v:31, v:39; so perh. 1 S 22:6, but rd. prob גַּ

 

ה  8968   (Strong 7414,7436,7436,7216) (page 928) (Hebrew) [8969] רָמָ

 II. רָמָה n.pr.loc. usu. c. art. הָר׳: the Height, Rama, הָרָמָה (exc. Je 31:15, Ne 11:33): 1. in Benj., on 

border of Ephr., Ho 5:8, 1 K 15:17, 15:21, 15:22 = 2 Ch 16:1, 16:5, 16:6, Ju 4:5, 19:3, Is 10:29, Je 
31:15, 40:1, Jos 18:25 (P), Ezr 2:26 = Ne 7:30, prob. also Ne 11:33; LXX usu. Ραμα; mod. er-Râm, 5 
miles N. of Jerus., Buhl:Geogr. 172. 2. in hill-country of Ephr. (= 1?), home of Samuel 1 S 1:19, 2:11, 

7:17, 8:4, 15:34, 16:13, 19:18, 19:22 a (all c. ה loc., חָה ָׂ  ,v:19, v:22 b, v:23, v:23, 20:1, 25:1 ,(הָרָמִָּ֫

יִם = ,28:3  LXX Αρμαθαιμ, Ραμα; perhaps (if distinct from 1.) = Besit-Rima, 13 ;(צוּפִי .v) 1:1 הָרָמָתַּ

miles ENE. of Lydda (GASM:Geogr. 254 Buhl:Geogr. 170); or Râm-allah, 3 m. SW. of Bethel 
(Ew:Hist. ii. 421 al.) [cf. also Ἀριμαθαμα; Mt 27:57 +]. 3. in Asher Jos 19:29 (P), Ραμα; perh. Râmiye, 
c. 12 miles E. of Ladder of Tyre Rob:BR iii. 79 Buhl:Geogr. 231. 4. in Naphtali, Jos 19:36 (P), Αραηλ, 

A LXXL Ραμα; mod. Râmeh, c. 8 miles WSW. of Safed Buhl:Geogr. 222. 5. 2 (ב)רָמָה K 8:29 = 2 Ch 

22:6 Ρεμμωθ, Ραμωθ; LXXL Ραμαθ Γαλ.), v. 1 רָמוֹת.—Vid. Dr:Hast. DB. RAMAH p. 847  

 

 (Strong 7435) (page 928) (Hebrew) [8970] רָמָתִי  8969 

  .Ch 27:27; ὁ ἐ Ραηλ; A ὁ Ῥαμαθαῖος 1 :הָרָ׳ .adj.gent. (of what Rama?), c. art רָמָתִי † 

 

ת  8970   (Strong 7418,7437,7434,7418,1192-7418) (page 928) (Hebrew) [8971] מַּ



ת  י .n.pr.loc. cstr., in combin.: 1 רָ (א)מַּ ת .p.534. 2 לְחִי .Ju 15:17, v. II לֶחִ  ה רָמַּ מִצְפֶ  ,Jos 13:26 (P) הַּ

in Gilead, on N. border of Gad; Αραβωθ [A Ραμωθ LXXL Ραμεθ] κατὰ Τὴν Μας(ση)φα; = II. 3 מִצְפֶה; 

on (dub.) identif. cf. GASM:Geogr. 586 f. Buhl:Geogr. 262. 3. גֶב ת נְִּ֫  Jos 19:8 (P), Βαμεθ [A רָאמַּ

LXXL Ιαμεθ] Καρὰ λίβα(= ת־בְאֵר לַּ עֲ גֶב = .v:8, q.v. p. 128); prob בַּ  S 30:27, Ραμα νότου; site 1 רָמוֹת־נִֶּ֫

dub., v. Dr:Hast. DB. RAMAH.  
 

ת  8971   (Strong 7216,7433,1568,7414,7418,7432,3406) (page 928) (Hebrew) [8972] מוֹ

גִלְעָד  ,n.pr. 1. loc. Heights, Ramóth;—a. in Gilead 26:רָ (א)מוֹת   Jos 21:38 (Gi; van d. H. Baerרָמֹת בַּ

v:36; P), ג׳ ג׳ ,Dt 4:43, 1 Ch 6:65 (of Gad) :רָאמוֹת בַּ  Jos 20:8 (P), Ραμωθ [Jos 20:8 Αρημωθ :רָאמֹת בַּ

ἐν (Τῇ ) Γαλααδ; usu. רָמת ג׳: (Ρεμμαθ [Ερεμαθ, Ραμωθ, Ραμα (θ)] Γαλ., etc.) 1 K 4:13 + 19 t. K Ch (v. 

 q.v.; site dub.; Onom. (Lag:287. 91) 15 m. W. of Philadelphia [Jer Ib.:145.31 ,5 רָמָה .d); = II 1 גִלְעָד

says E!], hence Di:Gn 31:54 Buhl:G. 261 f. conj. el- Jal&Jaud, c. 17 Eng. m. NW. of Phil., and 3 m. S. 
of Yabbok; SMerrill:E. of Jordan, 284 ff.; Hast. DB. RAMOTH G. conj. (on gen. grounds) Jesrash, c. 
28 m. N. of Phil.; GASm:G. 586 some place just S. of Yarmuk, cf. GACooke in Dr:Dt Add. xviii f., q.v. 

esp. against es-SaltÌ Seetzem a.l). † b. 1 רָמוֹת־נֶגֶב S 30:27, v. ת ת .c † .3 רָ (א)מַּ  Levit. City in ,רָאמוֹ

Issachar 1 Ch 6:58 (Δαβωρ, LXXL Ραμωθ), prob. =  מֶת רְמוּת Jos 19:21 (P; Ρεμμας, A Ραμαθ), andרִֶּ֫  יַּ

2, Jos 21:29, q.v. p.438 (v. also Di:Jos 19:21). 2. m. (וְ )רָמוֹת Ezr 10:29 Qr (Kt ירמות) v. ת  ,c 5 יְרֵימוֹ

p.438.2. m. (וְ )רָמוֹת Ezr 10:29 Qr (Kt ירמות) v. ת   .c, p.438 5 יְרֵימוֹ

 

יִם  8972   (Strong 7414,7436) (page 928) (Hebrew) [8973] רָמָתַּ

יִם    above .2 רָמָה .S 1:1, v. II 1 :הָר׳ .n.pr.loc רָמָתַּ

 

תרָמוּ  8973   [8974] (Hebrew) (page 928) (Strong 7419) 

ךָ .n.f. height, lofty stature;—sf [רָמוּת] †    .Ez 32:5 רָמוּת ָ

 

ם  8974   (Strong 7318) (page 928) (Hebrew) [8975] רוֹמָ

ם †   .Psalm 66:17, so read with van d. H., cf (:י׳ to) n. [m.] extolling, praise;—= song of praise רוֹמָ

These Hup-Now Che Bae Buhl:Lex; > Ki Baer Gi vb. PoÒ‘lal, ם וֹת אֵל .pl. cstr ;רוֹמַּ   .149:6 רוֹמְמ

 

 (Strong 7319,7427) (page 928) (Hebrew) [8976] רוֹמֵמוּת  8975 

ךָ .n.f. uplifting, arising;—sf [רוֹמֵמוּת] †  מֻת ָ   .Is 33:3 at thine arising מֵרוֹמְ

 

זֶר  8976  מְתִי עִֶּ֫  (Strong 7320) (page 928) (Hebrew) [8977] רמִַֹּּ֫

זֶר †  מְתִי עִֶּ֫ לְתִי .as n.pr.m. (I have made lofty help; cf רמִַֹּּ֫ ר׳  ,and reff.);—son of Heman 1 Ch 25:4 גִדַּּ

זֶר   .v:3 :ע 

 

מֶת  8977   (Strong 7216,7432) (page 928) (Hebrew) [8978] רִֶּ֫



מֶת    רָ (א)מוֹת .v רִֶּ֫

1. c. above  
 

ם  8978   (Strong 4791) (page 928) (Hebrew) [8979] מָרוֹ

ם †  ׳ .n.m.:Ec 10:6 height (poet.);—abs מָרוֹ ם .Mi 6:6 +; cstr :מ וֹמִים .K 19:23 +; pl 2 מְרוֹ  Is 33:16 מְר

+; cstr. מְרוֹמֵי Ju 5:18; sf. ו וֹמָי מְרוֹמֵי  :Jb 25:2;—1. height, elevation (concr.), elevated place מְר

ה מ׳  ;in || Je 49:16 מְרוֹם גִבְעָה ,Ob 3 (cf. Now) מְרוֹם שִׁבְתוֹ ;Pr 8:2 מְרמִֹים בְראשֹׁ ,Jb 5:18 שָדֶ

 ,Je 51:53 (of Bab.); specif. of Zion :מ׳ עֻזָהּ ;v:24 b :מ׳ קִצוֹ ,top of mts. 2 K 19:23 = Is 37:24a :הָרִים

ר מ׳ יִשְרָאֵל ,31:12 צִיּוֹן :מ׳ ,Je 17:12 :מ׳ הַּ ׳ ,Ez 17:23, 20:40 :בְ הָרֵי מ׳: יִש  indef., Hb 2:9 ;34:14 :בְ

(in fig.), לָשוּם לְמ׳  לִים  בִים ;Jb 5:11 :שְׁפָ מְרוֹמִים רַּ ל .Ec 10:6 (of hilgh office, rank; opp בַּ  ;(שֵׁפֶ

םישְׁבֵי מָרוֹ  Is 26:5, i.e. in (supposed) security, cf. ֹן וֹמִים יִשְׁכּ לָעִים ||) 33:16 מְר מ׳ ;(מְצָדוֹת סְ  on :לַּ

high (Germ. in die Höhe) Psalm 75:6, so מ׳  = alone :מ׳ .Jb 39:18, adv. = in a high place Is 22:16. 2 :בַּ

height of heaven: הֵי  ,Mi 6:6; 2 S 22:17 = Psalm 18:17, Is 24:21, 24:21, 32:15, 57:15, 58:4 מָרוֹם אֱלֹ

La 1:13, Psalm 7:8, 68:19, 71:19, 93:4, 144:7, pl. Jb 25:2; || יִם  מְרוֹמִים Psalm 102:20 :מ׳ קָדְשׁוֹ ,שָׁמַּ

Jb 16:19, Psalm 148:1; || ֹו ל || ,Je 25:30 מְעוֹן קָדְשׁ עַּ אֶרֶץ מוֹסְדֵי .Jb 31:2 (pl.), opp מ ָ  Is 24:18.; as 

pred. of י׳: Psalm 92:9 cf. 10:5; as adv. (i.e. in heaven) Is 33:5; מ׳  ,towards heaven Is 38:14, 40:26 :לַּ

37:23 = 2 K 19:22; ׳  in fig. Psalm 73:8 they speak (as if) from the sky, from heaven (i.e. so :מִמ

arrogantly). 3. ׳  adv. fig., = proudly Psalm 56:3 (so Gei Hup-Now al., cf. Che, but dub.), Bae in high :מ

station; Du reads ריוֹם ם) מַּ הָאָרֶץ to v:4; as dittogr.?). 4. fig. of nobles (coll.) יוֹ ־ ם   .Is 24:4 מְרוֹם עַּ

 

ה  8979   (Strong 8641) (page 929) (Hebrew) [8980] תְרוּמָ

 .n.f. contribution, offering, for sacred uses (not certain before Dt.; chiefly Ez P and late) (prop תְרוּמָה 

something lifted off, separated);—abs. ת׳: Ez 45:13 +; cstr. ת  ,25:2 תְרוּמָתִי .Ex 30:14 +; sf תְרוּמַּ

תְכֶם ת ,Na 12:44 Pr 29:4 תְרוּמוֹת.Ex 29:28; pl -מָתָם ,Nu 18:27 -מַּ  .S 1:21, Nu 18:19; sf 2 -מֹ

י ת יֶדְכֶם ,:י׳ v:8, etc.;—1. earliest use: contrib. of products of soil for תְרוּמֹת ָ  .Dt 12:6, 12:11, cf תְרוּמַּ

v:17; also Ez 20:40, Nu 15:19, 15:20, 15:21. 2. contrib. for prince, in Ezekiel’s scheme: Ez 45:13, 
45:16 3. tract of land to be set apart for temple, and for use of priests and Levites, in Ezek.’s scheme: 

Ez 45:1, 48:8, 48:9, 48:20 a, 48:21 b, called ׁקֹדֶש הַּ  ,b 45:20 ,45:18 ,48:18 ,48:10 ,45:7 ,45:7 ,45:6 :ת׳ 

45:21 a, 45:21 c; ׁהָאָרֶץ קֹדֶש דָשִׁים ת׳  ָ ק  : v:12. 4. contrib. to י׳:, set apart for priests, Ez 44:30, Lv 

22:12, Nu 5:9, 18:8, 18:11, 18:19, 2 Ch 31:10, 31:12, 31:14; specif.: a. of cakes and cereals Lv 7:14, 

Ne 10:38, 10:40 (also for Levites), 12:44 (id.), 13:5; cf. 2 וּשְדֵי תְרוּמוֹת S 1:21, i.e. (si vera l.) fields 

yielding sacred imposts, but very dub.; LXXL ὄρη θανάτου, cf. We; JP Pet:JBL xii (1893), 54 prop. מָוֶת 

מָוֶת as gloss; HPS :ה׳ ,:ש׳ (הָרֵי) הַּ  v. also Dr. b. of animal sacrif., the ;וּשְדֵי עֲרֵמוֹת Sta < ;שְדוֹת 

thigh, ת׳ הַּ  ,Ex 29:27, Lv 7:34, 10:14, 10:15, Nu 6:20. c. priests’ share of Levites’ tithe, Nu 18:26 :שׁוֹק 

18:27, 18:28, 18:28, 18:29. d. of booty Nu 31:29, 31:41, 31:52. e. tithe for Levites 18:24. 5. materials 



for tabern., sacred garments, etc., Ex 25:2, 25:2, 25:3, 35:5, 35:5, 35:21, 35:24 35:24, 36:3, 36:6; for 
temple Ezr 8:25. 6. half-shekel for maintaining service of sanctuary Ex 30:13, 30:14, 30:15. 7. late, 

contribution, in gen., ת  Pr 29:4 a man of contributions, i.e. demanding them, = man of אִישׁ תְרוּמוֹ

exactions.—ת׳: Is 40:20 of idol-image (si vera l.), so still Di-Kit; rd. perh. ה  LXX (ὁμοίωμα v:19) תְמוּנָ

Du; other conj. in Che:Hpt, v. also III. [ן  Dt 12:6 + 9הֵבִיא  ,.Ez 45:1 + 14 t הֵרִים :are :ת׳ .Vbs. c—.[סָכַּ

t., ן חלָקַּ  ,.Ez 44:30 + 9 t נָתַּ  Ex 25:2, 25:2 + 4 t., הִקְרִיב Lv 7:14, Nu 5:9 .—Vid. Dr:Dt 12:6; Hast. DB 

iii. 588.  
 

ה  8980   (Strong 8642) (page 929) (Hebrew) [8981] תְרוּמִיָּ

ה †   ,n.f. denom. what belongs to a contribution, attendant or secondary contribution תְרוּמִיָּ

subdivision (on form. v. Kö:ii. 1:204; strictly adj. (used as subst.), Ges:§ 86 h);—הָאָרֶץ :ת׳ ת   מִתְרוּמַּ

Ez 48:12, of strip of land for priests in Ezekiel’s scheme (but rd. prob. ה   .(תְרוּמָ

 

 (Strong 7442,7442,7323,7321) (page 929) (Hebrew) [8982] רוּן  8981 

 vb. overcome (cf. Ar. raÀna (y), c. Ály or b pers., overcome, e.g. of wine);—assumed in Heb. by [רוּן] † 

Thes (after LXX) and most mod. to explain HithpoÒ‘. Pt. ן יִ  Psalm 78:65 like a hero כְּגִבוֹר מִתְרוֹנֵן מִיּ ָ

overcome by wine (cf. || v:a); AV RV De Che al. shout (ðרנן), cf. Targum; so Hup-Now, with altern. 

conj. מִתְעוֹרֵר, and this sense more suitable (cf. Luzzatto:Il Pentateuco iii (1874), 162 (Lv 21:7) 

Perles:79).—Pr 29:6 v. רוץ ,רנן. p. 930, 943  

 

 (Strong 7321) (page 929) (Hebrew) [8983] רוּעַּ   8982 

 .vb. Hiph.:40 1. raise a shout. 2. give a blast with clarion or horn (NH id., Hiph.; Thes cp. Ar [רוּעַּ ] † 

raÔaÀ utter a grumbling cry);—Pf. 3 mpl. ּהֵרִיעו Ju 15:14, Ezr 3:11, ּ1 הֵרֵעו S 17:20, etc.; Impf. 3 ms. 

יִָּּ֫  ,Is 42:13, Psalm 41:12 יָרִיעַּ  ע וַּ רַּ Jos 6:20, etc.; Imv. fs. הָרִיעִי Zc 9:9; mpl. ּהָרִיעו Jos 6:10 +; Inf. 

cstr.  ַּ2הָרִיע Ch 13:12, 13:15; Pt. pl. מְרִיעִים Ezr 3:13;—1. shout a war-cry, or alarm of battle, Jos 

6:10, 6:10, 6:10, 6:16 , 6:20, Ju 7:21, 1 S 17:52, Is 42:13, 2 Ch 13:15, 13:15; הריע ה   ,Jos 6:5 תְרוּעָ

ה  ;Ju 15:14 לקראת ;6:20 חָמָ מִלְ  Nu חֲצצְֹרוֹת .S 17:20. 2. sound a signal for war or march: c 1בַּ

10:7, 10:9 (P); || תקע שׁוֹפָר Ho 5:8, cf. Jo 2:1; c. על against 2 Ch 13:12; so also prob. Jb 30:5 

(against a thief). 3. shout in triumph over enemies: c. ל  .(רנן ||) Je 50:15, Psalm 41:12; abs. Zp 3:14 ,עַּ

4. shout in applause: abs. 1 S 10:24, Zc 9:9, cf. (of angels) Jb 38:7. 5. shout with religious impulse: 

  to God ,לְ  .S 4:5, Ezr 3:11, 3:13; so in public worship with music and sacrifice, c 1 :הר׳ תְרוּעָה

Psalm 47:2, 66:1, 81:2, 95:1, 95:2, 98:4, 100:1, 98:6 לפני; in joy, חְתִיּוֹת תָנּוּ  ||) Is 44:23 אֶרֶץ תַּ

יִם רְעוּי ָ  cry out in distress, Is 15:4 (but Du Bu .6 .(שָׁמַּ  tremble);  ַּע ה תָרִיעִי ר ֵ  Mi 4:9 (of Zion under לָמָ

fig. of woman, but perh. read  ַֹּה תָרוֹעִי רע  .why art thou broken all to pieces? as Pr 11:15). PoÒ‘lal למ

Impf. 3 ms. impers. ע  .HithpoÒ‘l .(יְרֻנָּן || ;of joy in harvest) Is 16:10 a shout shall not be uttered לאֹ יְרעֹ ָ
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Impf. 1 s. ע עִי .Imv. fs ;65:14 יִתְרוֹעֲעוּ .Psalm 108:10; 3 mpl הִתְרוֹע ָ  shout in .1—;60:10 הִתְרוֹע ָ

triumph: c.  ל  shout for joy, Psalm 65:14 .2 .(:י׳ .subj) Psalm 60:10 (subj. Phil.; iron.) || 108:10ע

(meadows, valleys; || שׁיר).  

 

 (Strong 7452,7453-54) (page 929) (Hebrew) [8984] רֵעַּ   8983 

 † I.  ַּרֵע n.verb. shouting, roar, but dub.;—ה) ֹ הָעָם בְרֵע ל   Ex 32:17 (E) sound of the people as they קוֹ

shouted (read Inf. cstr. ֹבָרִעה for ֹהָרִיעו לָיו רֵ  ;(cf. ð5 ,בְ גִיד עָ וֹיַּ ע   Jb 36:33 the roar thereof telleth of 

him (< ֹעְמו לָמָה ;(his thunder, so Bu רַּ  Mi 4:9 why criest thou out with a crying? i.e. so תָרִיעִי רֵעַּ 

loudly (but v. ð 6. ).—II. III.  ַּרֵע v. רעה. p. 945f  

 

 (Strong 8643) (page 929) (Hebrew) [8985] תְרוּעָה  8984 

ת  .Lv 23:24 +; cstr :ת׳—;n.f. shout or blast of war, alarm, or joy תְרוּעָה†   Je 4:19 +;—1. alarmתְרוּעַּ

of war, war-cry, Jos 6:5, 6:20, Je 20:16, Ez 21:27, Am 1:14, 2:2, Zp 1:16, Jb 39:25; חָמָה  Je :ת׳ מִלְ

 ,Nu 10:5 :תקע ת׳ :battle-cry of king Nu 23:21 (poem in JE). 2. blast for march :ת׳ מֶלָח ;49:2 ,4:19

10:6, 10:6 (P; with חֲצצְֹרוֹת; hence) ת׳ הַּ  Nu 31:6 (P) 2 Ch 13:12; on day of atonement :חֲצצְֹרוֹת 

׳ ר ת ׳ .Lv 25:9 (H); 1st of mo :שׁוֹפַּ שְבִ  ;P) 23:24 :זִכְרוֹן ת הַּ חֹדֶשׁ  חֹדֶשׁ בַּ לַּ חָד  יעִיכְּאֶ  Nu יוֹם תֹ ,(

29:1 (P); gen. לֵי ת׳ לְצְ  Psalm 150:5. 3. shout of joy with religious impulse, 1 S 4:5, 4:6, 4:6, 2 S :צִ

6:15 = 1 Ch 15:28, 2 Ch 15:14, Ezr 3:11, 3:12, 3:13; חָה שִּׂמְ הַּ ל ת׳   Ezr 3:13; in public worship :קוֹ

gen. Jb 33:26; esp. + musical service Psalm 33:3, 47:6; חֵי ת׳  shout of .4 .89:16 :ת׳ ידְֹעֵי ,27:6 :זִבְ

joy, in gen. Jb 8:21 (|| וֹק חַּ   .(שְ

 

ף  8985   (page 930) (Hebrew) [8986] רו

  .(רפא = ;.ð of foll) רוף

 

ה  8986   (Strong 8644) (page 930) (Hebrew) [8987] תְרוּפָ

ה†    .n.f. healing;—Ez 47:12 תְרוּפָ

 

 (Strong 7323,7442) (page 930) (Hebrew) [8988] רוּץ  8987 

ט .Aram = ;רצת .vb. run (NH id. (rare); Eth. ros’a: Zinj. Pf. 1 s רוּץ †  הַּ  .rhatÍ (W:SG 47); cf. As ;רְ

râs Ìu, be helpful (i.e. run to help?));—Qal Pf. 3 ms. רָץ Gn 18:7; 2 ms.  ְצ תָהרַּ  Je 12:5, etc.; Impf. יָרוּץ 

Hb 2:2 +, יָרֻץ Jb 16:14,  רָץ יִָּּ֫ ץ ,+ Gn 18:2וַּ יָּר   ,.Je 50:44 Kt (but < Qr. Hiph ארוצם .S 18:21.; 1 s. sf 2 וַּ

v. infr.), etc. [v. also רצץ]; Imv. ms. 2 רוּץ S 18:23 2 K 4:26, 1 רֻץ S 20:36, Zc 2:8; Inf. cstr. 1 לָרוּץ S 

20:6 +; Pt. 2 רָץ S 18:22 +, pl. 1 רָצִים S 22:17 +,  2רָצִין K 11:13 (Ges:§ 87 e);—1. run, c. אֶל loc. Gn 

18:7, 24:20 (both J), Nu 17:12 (P), ל  ,1 S 3:5, Is 55:5 (fig.), with hostility ,(.loc ה + ;J) pers. Gn 24:29 אֶ



against, Jb 15:26 (fig.), so goat against ram Dn 8:6, ל  ,loc. also Jos 7:22 ה ;pers., against Jb 16:14 עַּ

ע ,Hg 1:9 לְבֵיתוֹ את +) Is 59:7, Pr 1:16; acc. loc. 1 S 20:6, 17:22, 17:48 לָרַּ  of ,(II. 2 ב) loc. on ב ;(לִקְרַּ

horses Am 6:12, locusts Jo 2:9; into Pr 18:10 (fig.); ן  loc. 1 S 4:12, so MT 2 K 23:12 (= he went מִ

quickly thence, but text perh. corrupt, v. Kit Benz, and cf. Hiph. infr.); חֲרֵי  pers. 2 S 18:22, 1 K אַּ

19:20, 2 K 5:20, 5:21, Ct 1:4, ד  ,pers. 2 S 15:1, 1 K 1:5 (both of royal escort לִפְנֵי ;pers. 2 K 4:22 עַּ

out-runners), 18:46 (+ ד ת ;rei 1 S 8:11 לִפְנֵי ,(.loc עַּ ח ,pers. accomp. Je 12:5; c. acc. of way אֵ ַֹּ  אֹר

Psalm 19:6, ְ2 דֶּרֶך S 18:23, Psalm 119:132 (fig.); as Prelim., + inf. את  ,run to meet Gn 18:2 לִקְרַּ

24:17, 29:13, 33:4 (all J), 2 K 4:26, Je 51:31, + vb. fin. Gn 24:28, 29:12 (both J), Nu 11:27, Jos 8:19 
(both JE), Ju 7:21, 13:10, 1 S 10:23, 17:51, 2 S 18:19, Psalm 59:5; as imv. + imv. 1 S 20:36, Zc 2:8; 
abs. 1 S 20:36, Is 40:31, 2 Ch 23:12 (v. 2 a), Pr 4:12, 6:18 (of feet), of locusts Jo 2:4, 2:7; specif., run 
as messenger 2 S 18:21, 18:22, 18:23, 18:23, 18:24, 18:26, 18:26, fig. of prophet’s activity Je 23:21, 

of י׳:’s word Psalm 147:15; fig. of reading smoothly, ֹיָרוּץ קוֹרֵא בו Hb 2:2.—Psalm 18:30 = 2 S 22:30 

read ֹץ  .the runners prop הָרָצִים .Ew Ol Che Bae al. 2. Pt. as subst.: a. pl רצץð ,(אָרוּץ ,אָרֻץ for) אָר

out-runners, as royal escort, cf. vb. 2 S 15:1, 1 K 1:5; then) of royal body-guard 1 S 22:17, 1 K 14:27, 

14:28, 14:28 = 2 Ch 12:10, 12:11, 12:28, 2 K 10:25, 10:25, 11:4, 11:6, 11:11, 11:19, 11:19 .—(הָעָם) 

צִיןהָרָ   v:13 is gloss (Kit Benz; whence [easier] הָעָם  Pinsk יָרֻן Ch 23:12 v. 1).—Pr 29:6 for 2 הָרָצִים 

Toy favour יָרוּץ. b. runner = (royal messenger, post, late),  רָץJe 51:31, 51:31 (|| גִיד  cf. Jb 9:25 ,(מַּ

(as swift); 2 הָרָצִים Ch 30:6, 30:10, Est 3:13, 3:15, riders סוּסִים הָרֶכֶשׁ ,8:10 :הָר׳ בַּ  .v:14 :הָר׳ רבֵֹי 

PoÒ‘leÒl Impf. 3 mpl. ּצו  :Na 2:5 they run swiftly, dart (like lightning; of chariots). Hiph. cause to run יְרוֹצ ֵ

1. bring, or move, quickly, Impf. 3 mpl. sf. ּהו יְרִיצֻ ן ,וַּ יָּרֶץ .loc. Gn 41:14 (E), rd. perh. also 3 ms מִ  K 2 וַּ

23:12 (acc. om.; for MT יָּרָץ יָּרִיצוּ .pers., acc. rei om ל ;(v. Qal וַּ  S 17:17 1 הָרֵץ .Ch 35:13; Imv. ms 2 וַּ

(+ acc. loc., ל pers.); Impf. 3 fs. תָרִיץ יָדָיו Psalm 68:32 quickly stretch out hands, לֵאלֹהִים (viz. with 

offerings). 2. c. ל  Je 49:19, so read prob. also in || 50:44 אֲרִיצֶנּוּ ,.drive away from, 1 s., sf. 3 ms = מֵעַּ

(Qr אֲרִיצֵם, > Kt ם   .(ארוצ

 

ץ  8988   (Strong 4793) (page 930) (Hebrew) [8989] מֵרוֹ

  .n.[m.] running, race;—abs. Ec 9:11 מֵרוֹץ † 

 

 (Strong 4794,4835,7533) (page 930) (Hebrew) [8990] מְרוּצָה  8989 

 † I. [מְרוּצָה] n.f. 1. running. 2. course (of life):—1. running, mode, style, of running, cstr. ת  S 2 מְרוּצַּ

ת ,18:27  מְרוּצָה .II—.23:10 ,(מרצותם .Qr; > Kt pl) Je 8:6 מְרוּצָתָם .v:27. 2. course (of life), sf מְרֻצַּ

Je 22:17 v. sub רצץ.  

 

שׁ  8990   (Strong 7219) (page 930) (Hebrew) [8991] רוֹ

  p. 912 .ראֹשׁ .poison, Dt 32:32, v. II רוֹשׁ 

 



 (Strong 7326,3426,7567) (page 930) (Hebrew) [8992] רוּשׁ  8991 

שׁ or רוּשׁ]   Qal Pf. 3—;(so Thes ?[cf. Qal 3, Niph. Hiph. 3] ירשׁ related to) vb. be in want, poor 24:[רִי

pl. ּבו  S 1 רָשׁ .Psalm 34:11 young lions are in want and hunger; elsewhere Pt כְּפִירִים רָשׁוּ וְרָע ֵ

18:23 + 16 t., ׁ2 רָאש S 12:1 + 2 t.; pl. רָשִׁים Pr 22:7, 13:23 רָאשִׁים;—(oft. opp. עָשִׁיר): as adj. 1 S 

18:23, 2 S 12:1, 12:4, Pr 28:3, Ec 4:14; as subst. = poor man (men), 2 S 12:3, Psalm 82:3, Ec 5:7, 

esp. Pr 10:4, 13:8, 13:23 + 12 t. Pr. HithpoÒ‘leeÒl Pt. ׁש  Pr 13:7 one impoverishing himself מִתְרוֹשֵׁ

(opp. ר שֵ שׁ .cf. Pó’l ;מִתְעַּ שׁ .Ecclus 11:12, 13:5).—Je 5:17, Mal 1:4 v רושׁ   p. 439f .רשׁ

 

שׁ  8992   (Strong 7389) (page 930) (Hebrew) [8993] רִי

וֹ .sf ,28:19 רִישׁ—;n.m. poverty, only Pr רֵאשׁ ,רֵישׁ ,רִישׁ †  שׁ ;31:7 רִישׁ ךָ .sf ,13:18 רֵי  ||) 24:34 רֵישׁ ֶ

חְסֹרֶיךָ ם ,(מַּ ךָ .sf ,(עשֶׁר .opp) 30:8רֵאשׁ  ;(עָשִׁיר .opp) 10:15 רֵישָׁ   .(.id || ,24:34 =) 6:11 רֵאשׁ ֶ

 

 (Strong 7327) (page 930) (Hebrew) [8994] רוּת  8993 

  p. 946 .רעה n.pr.f. v. sub רוּת 

 

ה  8994   (Strong 7329) (page 930) (Hebrew) [8995] רָזָ

ה†   Zp 2:11 obj. false רָזָה .vb. be or grow lean (Ar. radÑiya grow thin and weak);—Qal Pf. 3 ms רָזָ

gods, appar. make lean (Vulgate attenuavit; LXX is ἐξολεθρύσει), but sense strange, < ה  .v. Ar) רִזָ

supr.), yet even this very doubtful. Niph. be made lean, Impf. 3 ms.  ָן בְש רוֹ יֵרָזֶהמִשְׁמַּ  Is 17:4.  

 

ה  8995   (Strong 7330) (page 931) (Hebrew) [8996] רָזֶ

ה Ez 24:20 (of ,רָזָה .adj. lean (on formation cf. Lag:BN 49);—fs [רָזֶה] †   = ,of land ,(בִרְיָה .opp ;שֶ

barren, Nu 13:20 (JE; opp. ה   .(שְׁמֵנָ

 

 (Strong 7334) (page 931) (Hebrew) [8997] רָזִי  8996 

לִי—;n.[m.] leanness, wasting רָזִי †    .(צְבִי .opp) !Is 24:16, 24:16 to me, wasting רָזִי־

 

ן  8997   (Strong 7332,7333) (page 931) (Hebrew) [8998] רָזוֹ

 † I. ן נָּיו .leanness Is 10:16 (fig.; opp .1 ::ר׳ .n.[m.] leanness, wasting, scantness;—abs רָזוֹ מַּ  .2 .(מִשְׁ

wasting, i.e. wasting disease, Psalm 106:15 (cf. Bae). 3. ת  Mi 6:10 ephah of scantness, scant :ר׳ אֵיפַּ

measure.—II. ן   below .רזן .v רָזוֹ

 

ח  8998   (page 931) (Hebrew) [8999] רז

  .(bewailed מְרֻזָח .cry out, cf. Talm ?) רזח

 

חַּ   8999  רְזֵ  (Strong 4797-98) (page 931) (Hebrew) [9000] מַּ



חַּ  †  רְזֵ א n.m.:Am 6:7 cry (Targum מַּ חָ רְזְ ח .mourning- feast; Ph מַּ  ,a rel. festival (> usu. a month) מרז

cf. Palm., ClGann Littm, v. GACooke:Inscr. 95. 121 f. 303 and reff.; Lzb:Ephem. i. 47 f. 343 f.);—1. 

mourning cry (or feast? Talm. חָא ד ,ספד ||) Je 16:5 i.e. house of mourning :בֵית מ׳ .abs ,(מִרְזֵי  .2 .(נו

cry of revelry, cstr. חִים ח סְרוּ   .Am 6:7 מִרְזַּ

 

 (Strong 7334) (page 931) (Hebrew) [9001] רָזִי  9000

ה .v רָזִי    above .רז

 

םרָזַּ   9001  [9002] (Hebrew) (page 931) (Strong 7335) 

ם] †  ז .vb. wink, flash (of eyes) (transp. [text. err. ?] for Ar. ramaza, Aram [רָזַּ ז rmaz; so NH ,רְמַּ  רָמַּ

(rare), רֶמֶז sign, intimation);—Qal Impf. 3 mpl. יִּרְזְמוּן ה־ ן .Jb 15:12 (Codd עֵינֶיךָ וּמַּ  why do (ירמזו

thine eyes flash (in wrath)? but possibly read יְרוּמוּן (Pr 6:17, 30:13, etc., cf. Bu).  

 

ן  9002  (Strong 7336) (page 931) (Hebrew) [9003] רָזַּ

ן] †  ן earlier ? ,רָזַּ  ,so Lag:BN 31] vb. be weighty, judicious, commanding (Ar. razuna be weighty ,רָז

grave, firm of judgement; NH רוֹזֵן = BH, so  רוזניםEcclus 44:4);—only Qal Pt. pl. as subst., rulers, 

potentates, || לָכִים   .Is 40:23 שׁפְֹטֵי אֶרֶץ || ,Psalm 2:2, Pr 8:15, 31:4 :רוֹ׳ ,Ju 5:3, Hb 1:10רזְֹנִים  :מְ

 

ן  9003  (Strong 7333,7332) (page 931) (Hebrew) [9004] רָזוֹ

 † II. רָזוֹן n.m. potentate;—abs. ר׳: Pr 14:28 (|| ְלֶך ן .I—.(מֶ ה  v. sub רָזוֹ   .suprרז

 

ן  9004  (Strong 7331) (page 931) (Hebrew) [9005] רְזוֹ

 n.pr.m. founder of kingdom of Damascus, Solomon’s time, 1 K 11:23; LXX (v:14) Εσρωμ [A רְזוֹן † 

v:23 Ραξων]; identified with 15:18 חֶזְיוֹן by Th Klo (reading חזרון), but cf. Kit Benz.  

 

ב  9005 חַּ  (Strong 7337) (page 931) (Hebrew) [9006] רָ

ב †  חַּ חֹב also ?] רָ  .so Lag:BN 31; cf. also Id:ib. 52 f.] vb. be, or grow, wide, large (NH in der. spec ,רָ

(rare) and deriv.; Ar. rahÍu/iba, Eth. rhÍba: Sab. in epith. dei Fell:ZMG liv (1900), 249, and n.pr. CIS:iv, 

no. 1, 3 etc.; As. in rêbitu, open place; Aram. ב חַּ ל + ,S 2:1 1 :ר׳ פִי .in deriv.);—Qal Pf. 3 ms רְ  עַּ

against (i.e. to devour, in fig.; cf. Hiph.); consec. לְבָבֵח ד וְר׳  חַּ  ,Is 60:5 be widened, enlarged :וּפָ

relieved, and expanded with joy (cf. Hiph. 2); 3 fs.  סְבָה ָ חֲבָה וְנ  ָ הּ  Ez 41:7 prob. err., Coוְר  חְבָ רָ

ה ף Toy ,וְנוֹסָפָ ב נוֹסַּ חַֹּ הָר חֲבוּ Krae ,וְ ָ סְפוּ ר  ָ חָב .Niph. Pt. as adj .[?וְ ] וְי   ,Is 30:23 a broad, roomy נִרְ

pasture. Hiph. Pf. 3 ms. חִיב ב ,Gn 26:22 Hb 2:5 הִרְ ִ ח  בְתָ  .Is 30:33; 2 ms הִרְ חַּ  ;.Psalm 4:2, etc הִרְ

Impf. 3 ms. חִיב רְ חֶב־ .Dt 12:20 +, etc.; Imv. ms יַּ רְ חִיבִי .Psalm 81:11 (cf. also 25:17 infr.); fs הַּ רְ  Is הַּ

חִבִי ,54:2 רְ חִיב .Mi 1:16; Inf. cstr הַּ רְ חִיב .Am 1:13; Pt הַּ רְ  .Dt 33:20;—1. make large, c. acc מַּ



baldness Mi 1:16 (sign of mourning), fun. pile Is 30:33 (acc. om.; + הֶעְמִיק); make wide, acc. couch Is 

57:8 (fig.). 2. enlarge limit of territory (גְבוּל) Am 1:13, Ex 34:24 (J), Dt 12:20, 19:8, so ד ר׳ ג ָ  ,33:20 :מַּ

cf. לֵח ר׳ מְקוֹם אָהֳ לָנוּ ,.pers ל + .Is 54:2 (fig.); also abs :הַּ  Gn 26:22 (J), and (fig. of :הִר׳ 

deliverance), לִי צָר הִר׳  ר׳ ;Psalm 4:2 :בַּ ן אָדָם יַּ תַּ  ,Pr 18:16 a man’s gift makes room for him :לוֹ מַּ

gives access to patron; of י׳:’s enlarging the heart (לִבִי) Psalm 119:32 (cf. Qal);  חִיכוּ מ׳ צָרוֹת הִרְ

רְחֵ (י):ב ומ׳ .Psalm 25:17 rd. prob. (with most) Imv :לְבָבִי הִיבוּ Bae) הַּ  .alarm, cf. Ct 6:5); c. acc ,הִרְ

עֲדִי ד .my step, stride Psalm 18:37 = 2 S 22:37 (i.e. givest me firm footing and vigorous step, cf צַּ עַּ  צַּ

2); enlarge mouth, open it wide, c. ל ל pers. against Is 57:4, Psalm 35:21 (cf. Qal); without עַּ  as a ,עַּ

young bird to receive food, fig., Psalm 81:11; הּ :הִר׳ פְשָׁ ל נַּ עֲרָהפִ  ||) Is 5:14 שְׁאוֹ ָ הָ פ  י  .c), cf 5 נֶפֶשׁ ;

Hb 2:5.  
 

ב  9006 חַּ ִּ֫  (Strong 7338) (page 931) (Hebrew) [9007] רַּ

ב †  חַּ ִּ֫  Jb :ר׳ .n.[m.,] not f. Jb 36:16 Albr:ZAW xvi (1896), 94 Di Bu] breadth, broad expanse;—abs רַּ

36:16 (opp. ר רֶץ .pl. cstr. intens ;(צ ָ חֲבֵי־א ָ   .the broad expanse of earth 38:18 רַּ

 

ב  9007 חַּ ִֹּ֫  (Strong 7341) (page 931) (Hebrew) [9008] ר

ב  חַּ ִֹּ֫ חְבוֹ  .abs. Ez 42:2 +, cstr. 1 K 6:3 +; sf :ר׳—;n.[m.] breadth, width 101:ר הּ ,+ Ex 25:10רָ  Gn -בָ

חְבָן ,+ 6:15  alone :ר׳ whole extent, expanse, Gn 13:17 (J), so = אֹרֶךְ + ,Ez 42:11;—breadth, of land רָ

Is 8:8; יִם לֵב .Jb 37:10; fig :ר׳ מַּ  ;largeness of understanding (like sand of sea-shore) 1 K 5:9 :ר׳ 

breadth, = thickness, of wall גֶדֶר Ez 42:10; elsewh. only in measurements width, breadth (Dt 3:11, K 

10 t., Ez 54 t., Zc 2:6, 5:2, P 23 t., Ch 6 t.; || ְ1 אֹרֶך K 7:6 + 63 t., + ה הּ + ,.t 14 + 6:2 קוֹמָ  Ez † גבַּ

40:42, 2 Ch 3:4; || ה  ,+ alone † 1 K 7:27, Ez 40:5): of buildings, etc., 1 K 6:2, 6:3, 6:3, 6:6, 6:6, 6:6 קוֹמָ

Ez 41:1, 41:1, 41:1, 41:5, 41:7 +, altar Ex 27:1 = 38:1, ark, תֵבָה, Gn 6:15, אָרוֹן Ex 25:10 = 37:1, etc.; 

of area, the עֶרֶש of Og Dt 3:11, the ה  ,of land Ez 45:1, 45:3, 45:5, 45:6 +, of court Ex 27:12 תְרוּמָ

27:13, 27:18; of city Zc 2:6; of roll 5:2; of curtain Ex 26:2, 26:8 +, etc.; of wall ( ירקִ  ), = thickness, Ez 

41:9, 41:12 (cf. 42:10 supr.); of doorway 40:11, 41:2, 41:3, etc.  
 

חָב  9008  (Strong 7342) (page 932) (Hebrew) [9009] רָ

 I. חָב ב .Jb 30:14; cstr :ר׳ .adj. wide, broad;—abs 21:רָ חַּ חָבָה .Pr 21:4 +; fs רְ ת .Ex 3:8 +; cstr רְ חֲבַּ  רַּ

Gn 34:21 +; mpl. cstr. חֲבֵי ת  ,Is 33:21 ;—wide, broad, spacious, of land Ex 3:8 (J), Ne 9:35 רַּ חֲבַּ רַּ

יִם יָם ;d 3 יָד .etc., Gn 34:21 + 6 t., v ,יָדַּ ה מֵאֶרֶץ || , Jb 11:9 (of greatness of God :ר׳ מִנִּי־  ;(אֲרֻכָּ 

חָבָה רְ ָ  Jb 30:14 (sim.); of cup Ez :פֶרֶץ ר׳ ;as subst. Psalm 119:45 in a wide, roomy, space (fig.) ב 

23:32 (in fig.; + ה ר׳ of wall (= thick) Je 51:58; specif., in Jerusalem (as n.pr.) ;(הָעֲמֻקָ ָ ה  ה  חוֹמָ  Ne :הַּ

3:8, 12:38; fig. extensive, of work, undertaking, ה לָאכָ רְבֵה +) Ne 4:19 ,מְ  s commandment’:י׳ of ;(הַּ
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Psalm 119:96 (i.e. unlimited, measureless); לֵבָב ב  חַּ יִם ||) i.e. exultant, arrogant 101:5 רְ הּ־עֵינַּ  so ,(גְבַּ

לֵב ע׳ ||) Pr 21:4 :ר׳  ב נֶפֶשׁ  ;(:רוּם־ חַּ חב .Pr 28:25 i.e. greedy (cfרְ לת ר  Ecclus 47:23 c, in play on או

בְעָם חַּ   .(רְ

 

חָב  9009  (Strong 7343) (page 932) (Hebrew) [9010] רָ

 † II. חָב  n.pr.f. harlot in Jericho;—Jos 2:1, 2:3, 6:17, 6:23, 6:25 (all JE); Ρααβ (so Heb 3:11, Jas רָ

2:25, but Mt 1:5 Ραχαβ).  
 

חוֹב  9010  (Strong 7339) (page 932) (Hebrew) [9011] רְ

 † I. חוֹב  ,n.f.:Dn 9:25 [not m. Zc 8:5 Albr:ZAW xvi (1896), 51 cf. Ges:§ 145 p, t, u] broad open place רְ

plaza (Lag:BN 178 Ba:NB 142);—ר׳: abs. Gn 19:2 +, cstr. Ju 19:17 +, ֹחב  .v:15, 2 S 21:12; sf רְ

 ,.n.pr רְחֹבוֹת Am 5:16 +, cstr. id. Zc 8:4 + (v. also רְחֹבוֹת .Dt 13:17, Psalm 55:12; pl. abs רְחֹבָהּ

infr.); sf.  ָרְחֹבֹתֶיה Is 15:3 +, etc.;—broad open place in city (usu. near gate, Ne 8:1, 8:3, 8:16, 8:16, 2 

Ch 32:6, Jb 29:7; || חוּץ Je 5:1 + 8 t., ְדֶּרֶך Pr 26:13,  ְׁוָקִים ש Ct 3:2), for various private and public 

uses Gn 19:2 (J), Ju 19:15, 19:17, 19:20, Dt 13:17, 2 S 21:12, Je 5:1, Ez 16:24; 16:31, Ne 8:16, 8:16, 
Is 59:14, Psalm 55:12, Jb 29:7, essential part of city Dn 9:25; for lamentations Am 5:16, Is 15:3, Je 

לֶךְ ,48:38 מֶ הַּ ר  עַּ לִפְנֵי שַּׁ  ,Est 4:6 (cf. v:1 f.), cf. Je 9:20, 49:26, 50:30, La 2:11, 2:12 :ר׳ הָעִיר אֲשֶׁר 

Psalm 144:14, assemblies 2 Ch 29:4, 32:6, Ezr 10:9 (ר׳: הָא׳ בֵית:), Ne 8:1, 8:3, proclamations Est 

6:9, 6:11, speeches Pr 1:20; social life Zc 8:4, 8:5, 8:5, La 4:18, Pr 5:16, 7:12, cf. 22:13 , 26:13, Ct 

  .in Na 2:5 is appar. outside city (cf. As. rêbit Ninâ, etc.) :ר׳ ;3:3

 

חוֹב  9011  (Strong 7340) (page 932) (Hebrew) [9012] רְ

 † II. חוֹב חבֹ ,רְ חוֹב ,n.pr. Ρααβ, Ροωβ, etc.: 1. (cf. Lag:BN 56 f.) loc.: a. towards Hamath רְ  S 10:8 2 רְ

(LXXL Βαιθρααβ), ֹחב  q. v. p. 112 (also LXX 1 S 14:47 Βαιθεωρ, LXXL :בֵית ר׳ = ;Nu 13:21 (P) רְ

Βαιθροωβι). b. חב  in Asher: (1) Jos 19:28 (P); (2) [perh. = (1)], v:30 (P), Ju 1:31, Levit. city Jos רְ

21:31 (P) = 1 Ch 6:60; Egypt. RahÌubu, N. of Kishon, WMM:As. u. Eur. 153. 2. m.: a. Aram. name, 

חבֹ חוֹב ,S 8:3, 8:12. b. post-exilic Levite 2 רְ  .S 8:3, 8:12. b 2 רְחבֹ ,Ne 10:12.2. m.: a. Aram. name רְ

post-exilic Levite, חוֹב   .Ne 10:12 רְ

 

 (Strong 7344) (page 932) (Hebrew) [9013] רְחֹבוֹת  9012

חֹבתֹ עִיר .n.pr.loc. 1 רְחֹבוֹת †   .near Nineveh Gn 10:11 (J), τῆν Ροωβως[θ] πόλιν; Dl:Pa 261 cf. As רְ

rêbit Ninâ, but v. COT:Gn 10:11. 2. רְחֹבוֹת, name of well Gn 26:22 (J), Εὐρυχωρία (cf. interpr. v:22); 

Palmer:Desert 296 f. identif. with er-RuhÌaibeh (in Wady R.) c. 45 m. SW. of Hebron, N. of lat. 

31&xb0;. 3. נָּהָר הַּ  ,home of a king of Edom Gn 36:37 (P) = 1 Ch 1:48, Ροωβωθ τῆς παρὰ ποταμόν ,:ר׳ 

P. τοῦ ποταμοῦ (i.e. on Euphrates ? here improb.; conj. in Di Holz Wkl:Gesch. Isr. i. 192).  
 

הוּ  9013 בְיִָּ֫ חַּ  (Strong 7345) (page 932) (Hebrew) [9014] רְ



ה(וּ) †  בְיִָּ֫ חַּ בְיָה  :n.pr.m. son of Eliezer and grandson of Moses רְ  = Ch 23:17, 23:17 (Ρααβια) 1רְחַּ

הוּ   .appar. also 24:21, 24:21 (Ρααβια, Αβια) ,(Ρα(α)βιας, LXXL Αβια) 26:25 -יִָּ֫

 

בְעָם  9014 חַּ  (Strong 7346) (page 932) (Hebrew) [9015] רְ

בְעָם  חַּ חב n.pr.m. Rehoboam (word-play on 49:רְ  ;Ecclus 47:23 c);—king of Judah, son of Solomon ר

Ροβοαμ: 1 K 11:43, 12:1, 12:3, 12:6 + 16 t. 1 K 12:14, + 15:6 || 2 Ch 9:31, 10:1, 10:3, 10:6 + 21 t. 2 Ch 
10, 11:12, + 13:7, 13:7; also 1 Ch 3:10.  
 

חָב  9015  (Strong 4800) (page 932) (Hebrew) [9016] מֶרְ

חָב †   of pasture Ho 4:16 (in sim.); fig. of freedom from ,:מ׳ .n.[m.] broad, roomy, place;—abs מֶרְ

distress and anxiety 2 S 22:20 = Psalm 18:20, Psalm 31:9, 118:5 (MT cstr. in בְיָה  spacious מֶרְחַּ

place of Yah, i.e. extraordinarily spacious, < ּחָב יָה הּ ,מֶרְ חֲבֵי־אֶרֶץ .being subj. of vb.); pl. cstr יָ  מֶרְ

Hb 1:6 expanses of the earth.  
 

חה  9016  (page 932) (Hebrew) [9017] ר

חה  ;ð of foll.; mng. unknown; NH = BH; Ar. rahÍyö handmill (cf. Wetzst:Siebe, ZPV xiv (1891), 4)) ר

Aram. חְיָא   .(rehÍyoÀ; Lag:BN 157 Ba:NB 9, 21 ,רִי

 

ה  9017 חַּ  (Strong 7347) (page 932) (Hebrew) [9018] רֵ

ה] †  יִם .n.[m.], only du [רֵחַּ  abs., common household :ר׳—;mill (prob. = two mill-stones)(-hand) רֵחַּ

utensil, turned by maids, Ex 11:5 (לם יִ ן .J), female slaves Is 47:1 (c ;הָרֵח ָ חַּ ן בָר׳ ;(.q.v ,טָ חַּ  Nu :טָ

11:8 (J); כֶב   .as sound of family life Je 25:10 :ר׳ קוֹל ;(רכב .v) Dt 24:6 :ר׳ וָר ָ

 

חיטנו  9018  (Strong 7351) (page 932) (Hebrew) [9019] ר

חיטנו  חִיט] .Ct 1:17 Kt, v ר הט sub [רָ   p. 923 .ר

 

יִם  9019 חַּ  (Strong 7347) (page 932) (Hebrew) [9020] רֵ

יִם  חה .v רֵחַּ   above .ר

 

חל  9020  (page 932) (Hebrew) [9021] ר

חל ִׂ (ים .pl) רָחֵל ð of foll.; mng. ?; cf. NH) ר ת , ִׂ (וֹ ), Ar. rahäila, rihälun, Aram. חְלָא  .all ewe; cf. perh ,רַּ

As. lahéru (transp.; vid. on רֶגֶל)).  

 

חֵל  9021  (Strong 7353) (page 932) (Hebrew) [9022] רָ

 † I. חֵל ה || ,.Is 53:7 (in sim :ר׳ .n.f.:Is 53:7 ewe;—abs רָ לִים ,עִזִים + ;Gn 32:15 (Eרְחֵלִים  .pl ;(שֶ  ,(אֵי

Ct 6:6 (in sim.); sf. ָחֵלֶיךָ וְעִזֶיך   .Gn 31:38 (E) רְ

 



חֵל  9022  (Strong 7354) (page 932) (Hebrew) [9023] רָ

 II. 47:רָחֵל n.pr.f. (ewe, RS:K 219);—Rachel, Ραχηλ, daughter of Laban and wife of Jacob: Gn 29:6, 

29:9, 29:10, 29:11, 29:28, 29:29, 29:30 + 36 t. Gn (JE 37 t., P 6 t.), + :(־)ת  .1 S 10:2 ,(JE) 35:20 קְבֻרַּ

(cf. ה   .Ru 4:11 (in sim.) :ר׳ ;Je 31:15 (.in fig) :ר׳ ;(p. 68; on site vid. Dr:Hast. DB RACHEL ,1 אֶפְרָתָ

 

חם  9023  (page 933) (Hebrew) [9024] ר

I. חם  ð of foll.; orig. meaning dub.; Thes be soft, so Gerber:126, cp. Ar. rahäuma be soft, gentle (but) ר

hä orig. cons.?); Dl:HWB 604 b be wide; cf. As. rîmu, rêmu, Ar. rahÍima, NH חֶם חֲמָא .Aram ,רֶ  ,רַּ

rahÍmoÀ, all womb; MI:17  חמת חֶם female captives; vbs. (connexion withר  .not wholly clear, cf רֶ

Nö:ZMG xi (1886), 151 f., v. חֲמִים  ,As. râmu, love, compassionate, Ar. rahÍima have compassion :(רַּ

also rahäima be inclined toward, affectionate to ( = rhÍm acc. to Ar. authorities, v. Lane); Sab. epith. dei 

חמנן  .Compassionate ( = Ar. ÀalrahÍmaÀnu), CIS:iv. no. 6. 3 Fell:ZMG liv (1900), 252 who cp. epith ר

ם̅רח  id.; cf. NH ם חַּ  Pi.; Thes cp. Eth. mahÍra: (transp.) have compassion, but v. Prät:BAS i. 21 and רָ

reff.; Aram. חֵם חם .rhÍem, Palm ,רְ חם .all love (common); Nab. Palm ,ר   .(friend ר

 

חֶם  9024  (Strong 7356,7358,7361) (page 933) (Hebrew) [9025] רִֶּ֫

חֶם †  ם ,רִֶּ֫ הַּ ִּ֫ ת n.m.:Ho 9:14 womb (f. Je 20:17, unless רַּ  .a noun, cf. Albr:ZAW xvi.81 SS);—abs הֲרַּ

ם ,+ Gn 20:18 :ר׳ חַּ ִּ֫ חֶם ,Ju 5:30 רַּ ם ,+ Je 20:17 ר ָ חַּ חֶם .Gn 49:25 +; cstr ר ָ  .Nu 12:12, Jb 3:11; sf רִֶּ֫

חְמָהּ הרַּ  ,+ Gn 29:31 רַּ ̅חְמָ  Je 20:17 (Ges:§ 91 e; >f. abs. Kö:ii. 1. 159); du. יִם חֲמָתַּ  .Ju 5:30;—1 רַּ

womb, Gn 49:25 (J) Je 20:17, Jb 24:20; חם  i.e. from birth Je 20:17, Psalm 22:11, 58:4, Jb 3:11 מֵר

חֶם ;Is 46:3, fig. Psalm 110:3 ,(מִנִּי)  ,go forth from womb in birth Je 1:5, 20:18 :יצא מֵר׳ ;Jb 31:15 בָרֶ

Jb 38:8, cf. 10:18; מֵר׳ אֵם: Nu 12:12 (E); ח ר׳  ,open the womb, in order to childbirth Gn 29:31 :פת

30:22 (JE); חם כָּל־פֶטֶר  all that first opens womb (of men and animals) Ex 13:12, 13:15, 34:19 (J) ר

Nu 18:15 (P) Ez 20:26; פטר ר׳: Nu 3:12 (P), ת כל ר׳  Ex 13:2 (P); on the :ר׳ פטר כל ;Nu 8:16 :פִטְרַּ

other hand, ל שִׁכִּי  Pr 30:16 restraint (i.e. barrenness) of :עֹצֶר ר׳ ;Ho 9:14 miscarrying womb :ר׳ מַּ

womb (so Psalm 107:36 Perles:Anal. 85); ד ר׳ ר בְעַּ ר ;Gn 20:18 (E) ( of God) :עָצַּ ד) :ר׳ סָגַּ  S 1 (בְעַּ

1:5, 1:6, preventing childbirth. 2. womb-man, woman-slave:  יִם חֲמָתַּ ם רַּ חַּ  Ju 5:30 a woman, twoרַּ

women.  
 

חֲמִים  9025  (Strong 7356) (page 933) (Hebrew) [9026] רַּ

חֲמִים †  חֶם n.m.:2 S 24:14 abs. pl. intens. compassion (acc. to many denom. from רַּ  .orig ,רֶ

brotherhood, brotherly feeling, of those born from same womb, v. Nö:ZMG xl (1886), 151 (yet v. 152) 

We:GGN 1893, 475 Gerber:126, or motherly feeling Kö:ii. 1, 34);—abs. ר׳: Gn 43:14 +; cstr. חֲמֵי  Pr רַּ

12:10; sf.  חֲמָיו חמו La 3:22 (Baer Gi; van d. H. Qr, Ktרַּ ו S 24:14 Qr (> Kt 2 ,(ר  .etc.;—1 ,(רחמ

compassion: usu. of God  Is 63:7, 63:15, Psalm 77:10, 79:8, 119:77, Zc 1:16, Dn 9:9, Ne 9:28; c. 
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לים ;S 24:14 = 1 Ch 21:13, Ne 9:19, 9:27, 9:31, Psalm 119:156, Dn 9:18 2 רבים  חסד || ;Is 54:7 גדו

Psalm 40:12, 103:4, Ho 2:21, Je 16:5; חסדים Psalm 25:6; ָחמיך  rei על .Psalm 51:3, 69:17; c כרבֹ ר

ה ר׳ ;La 3:22. 2. of man, Am 1:11, Pr 12:10 :לא כלו ר׳ ;Dt 13:18, Je 42:12 :ל נתן ר׳ ;145:9  Zc :עש

לִפְנֵי ;7:9 לפ׳: ר׳  ן  לִפְנֵי נתן ;Gn 43:14 (R) :נָתַּ  K 8:50, Ne 1:11, Dn 1:9, Psalm 106:46, cf. 2 1 :פ׳: לר׳ 

Ch 30:9; שם ר׳ ל: Is 47:6; ל נִכְמְרוּ ר׳ ל .Gn 43:30 (J), c :א   . K 3:26 2 ע

 

ם  9026 חַּ  (Strong 7355) (page 933) (Hebrew) [9027] רָ

ם] †  חַּ מְךָ  .vb. denom. love. Pi. have compassion;—Qal Impf. 1 s. sf [רָ ָ ח   Psalm 18:2 I love theeאֶרְ

(perhaps gloss; v. not in || 2 S 22:2; Hi Ch SS Gerber read ָאֲרמִֹמְך). Pi. Pf. 3 ms. ם חַּ  Psalm 103:13 רִ

+; sf. ָמְך חַּ חֵם .consec. Dt 13:18, etc.; Impf. 3 ms וְרִ הוּ .Is 9:16 +; sf יְרַּ חֲמֵ  .Is 55:7, etc.; Inf. abs יְרַּ

חְֵ  חֵם .Je 31:20, Hb 3:2; cstrרַּ חֶמְכֶם .Is 49:15 Psalm 103:13; sf רַּ חֵם .Is 30:18; Pt רַּ  ,Psalm 116:5 מְרַּ

etc.;—have compassion, compassionate;—1. usu. of God : c. acc. of his people, Ex 33:19, 33:19 (J) 
Dt 13:18, 30:3, 2 K 13:23, Is 9:16, 14:1, 27:11, 30:18, 49:10, 49:13, 54:8, 54:10, 55:7, 60:10, Je 
12:15, 30:18, 31:20, 31:20, 33:26, Ez 39:25, Ho 1:6, 1:7, 2:6, 2:25, Mi 7:19, Zc 1:12, 10:6, Psalm 

102:14 ; c. ל  .abs. Je 13:14, Hb 3:2, Psalm 116:5, La 3:32. 2. of man, usu. a conqueror: c ;103:13 עַּ

acc. 1 K 8:50, Je 42:12; abs. 6:23, 21:7, 50:42; elsewhere of children, c. acc. Is 13:18, 49:15; c. ל  עַּ

Psalm 103:13. Pu. Pf. 3 fs. מָה ח ָ ם .Ho 2:3, 2:25 (Ges:§ 152 a N. Kö:i. 270);—Impf. 3 ms רֻ חַּ  Ho יְרֻ

ם ;14:4 ח ָ  Pr 28:13; be shewn compassion, compassionated: of orphans Ho 14:4; children of Israel יְרֻ

wife of Yahweh 2:3, 2:25 (cf. 1:8 ,1:6 :לא־ר׳, p. 520); penitent sinner Pr 28:13.  

 

חוּם  9027  (Strong 7349) (page 933) (Hebrew) [9028] רַּ

חוּם †  חוּם : adj. compassionate;—always of God רַּ ל רַּ  נּוּן ר׳ ,Dt 4:31 אֵ חַּ  Ex 34:6 (J) = Psalm :וְ

86:15, 103:8; later נּוּן ור׳  ;Ch 30:9, Ne 9:17, 9:31, Jo 2:13, Jon 4:2, Psalm 111:4, 112:4, 145:8 2 :חַּ

הוא ר׳   .78:38 :ו

 

חֲמָנִי  9028  (Strong 7362) (page 933) (Hebrew) [9029] רַּ

חֲמָנִי] †  חֲמָנִיּוֹת .adj. id.;—pl. f [רַּ   .La 4:10 compassionate women נָשִׁים רַּ

 

ם  9029 חַּ ִּ֫  (Strong 7357) (page 933) (Hebrew) [9030] רַּ

ם †  חַּ ִּ֫   .n.pr.m. (girl (-like) ?);—in Judah, 1 Ch 2:44; Ραμεε, A Ραεμ, LXXL Ρααμ רַּ

 

מָה  9030 חִָּ֫  (Strong 3819) (page 933) (Hebrew) [9031] רֻ

חִָּ֫   מָהרֻ  in לאֹ ר׳: n. pr. f., v. p. 520.  

 

חוּם  9031  (Strong 7348) (page 933) (Hebrew) [9032] רְ
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חוּם †  חֻם ,רְ  .n.pr.m. (compassion, or softness, gentleness ?);—post-exilic name: 1. with Zerub.: a רְ

חוּם חוּם || = ) Ezr 2:2, A Ιρεουμ, LXXL Ναουμ רְ חֻם ,Ne 7:7). b. priestנְ  חָרִם = ) Ne 12:3 Ρεουμ רְ

v:15, cf. 7:42 = Ezr 2:39, Ezr 10:21, v. 3 חָרִם a). 2. רְחוּם, with Neh.: a. Levite Ne 3:17, Βασουθ, א A 

LXXL Ραουμ. b. Ne 10:26, Ρα[ε]ουμ.  
 

חָֹם  9032  (Strong 3395) (page 934) (Hebrew) [9033] יְר

חָֹם †   n.pr.m. (may he be compassionated; cf. Lag:BN 134);—1. father of Elkanah, grandf. of יְר

Sam., Ephraimite 1 S 1:1 (Ιερεμε[ι]ηλ, A Ιεροαμ); Levite 1 Ch 6:12, 6:19 (Ιδαερ, Ηααλ; A Ιεροβοαμ, 

Ιερεαμ; LXXL Ιεραμαηλ). 2. Benjamites: a. 1 Ch 8:27 Ιρααμ, etc. (appar. =  ֵמוֹתיְר  v:14). b. 9:8, LXX 

id. (= a ?). 3. priests: a. 1 Ch 9:12, Ι(ε)ρααμ, etc. b. Ne 11:11, Ι(ε)ροαμ. 4. father of a hero of David 1 
Ch 12:8 (van d. H. v:7), Ρααμ, A LXXL Ιεροαμ. 5. Danite 1 Ch 27:22, Ιωραμ (LXXL as 4). 6. father of a 
captain with Jehoiada, 2 Ch 23:1, Ιωραμ.  
 

חְמְאֵל  9033  (Strong 3396) (page 934) (Hebrew) [9034] יְרַּ

חְמְאֵל †   ,n.pr.m. (may EÓl have compassion) Ιεραμεηλ, etc.;—1. name in Judah 1 Ch 2:9, 2:25 יְרַּ

2:26, 2:27, 2:33, 2:42 (cf. adj. gent. foll.). 2. son of king Jehoiakim Je 36:26. 3. Levite, 1 Ch 24:29.  
 

לִי  9034 חְמְאֵ  (Strong 3397) (page 934) (Hebrew) [9035] יְרַּ

חְמְאֵלִי †   adj. gent. (earlier than foregoing; as tribal name bef. n. pr. m. [For radical view of יְרַּ

relations of ח׳ יְּר׳—;([.v. Che:Ency. Bib. JERACHM ,(with many text. emendations) ,:יְרַּ  .as subst :הַּ

coll., היר׳  ,S 27:10 the Negeb of the YerahÌmeelites (in S. Judah), (νότον) Ιεσμεγα, A Ισραμηλει 1 :נֶגֶב 

LXXL Αερμων; 30:29 :עָרֵי היר׳, τοῦ Ισραηλ, A Ιεραμηλει (cf. 1 supr., and Gray:Prop. N. 214, 265, 

307).  
 

חם  9035  (page 934) (Hebrew) [9036] ר

II. חם   .(ð of foll.; cf. Ar. rahäamun vulture; n. unit. rahäamaahun) ר

 

חָם  9036  (Strong 7360) (page 934) (Hebrew) [9037] רָ

חָם †  ה .Lv 11:18 (Sam :הָר׳ .n.[m.] carrion-vulture;—abs רָ חמ מָה = (so perh. read ;ר חִָּ֫  Dt || הָרָ

14:17 (on accent v. Dr; cf. Ges:§ 90 f).  
 

מָה  9037 חִָּ֫  (Strong 7360) (page 934) (Hebrew) [9038] רָ

מָה †  חִָּ֫   .n.[m.] id.; Dt 14:17, v. foregoing רָ

 

חן  9038  (page 934) (Hebrew) [9039] ר

חן   .(appar. ð of foll.; meaning dubious) ר

 

חֲנָה  9039  (Strong 8647) (page 934) (Hebrew) [9040] תִרְ



חֲנָה †    .n.pr.[m.? f.?] child of Caleb 1 Ch 2:48; Θαραμ, A Θαρχνα, LXXL Θαραανα תִרְ

 

ף  9040 חַּ  (Strong 7363) (page 934) (Hebrew) [9041] רָ

 † I. [ף חַּ חֲ  .vb. grow soft, relax (cf. Ar. rahäafa be soft);—Qal Pf. 3 pl [רָ ָ פוּ ר  Je 23:9 (bones of one 

appalled).  
 

ף  9041 חַּ  (Strong 7363) (page 934) (Hebrew) [9042] רָ

 † II. ף חַּ  ,vb. Pi. hover (NH id., cf. Grünbaum:ZMG xxxix (1885), 607; Syr. Pa. rahÍep move gently רָ

also cherish, and brood, cf. Thes:s. v.; connexion with I. ר׳: dub.);—Pi. Impf. 3 ms. חֵף ל יְרַּ  Dt 32:11 עַּ

(poem) of vulture hovering over young; Pt. יִם מ ָ הַּ ל־פְנֵי  חֶפֶת עַּ חַּ אק׳ מְרַּ  Gn 1:2 (P); hovering :רוּ

over face of waters, or perh. (v. Syr.) brooding (and fertilizing), so Jer:Quaest. in Gen. ed. Lag. 4 
(reading ‘marahaefeth’), cf. Di Gunk.  
 

ץ  9042 חַּ  (Strong 7364) (page 934) (Hebrew) [9043] רָ

ץ  חַּ  ,:vb. wash, wash off, away, bathe (NH = BH; Ar. rahÍadÍa (also of garments); Eth. rhÍz’a 72:רָ

rahÍaz’z: sweat; cf. As. rahéâsÌu, overflow, flood (on hé = hÍ v. Nö:ZMG xi (1886), 727));—Qal:69 Pf. 3 ms. 

ץ  .Is 4:4 +, etc.; Impf. 3 ms :ר׳ חַּ ץ .Dt 23:12 + etc.; Imv. msיִרְ חַּ חֲצוּ .S 11:8, 2 K 5:13; mpl 2 רְ  Gn רַּ

18:4 +; Inf. cstr. ֹחץ חְצָה ,+ Gn 24:32 רְ צֶת .Ex 30:18 +; Pt. fs לְרָ חִֶֹּ֫ חֲֹצוֹת  .S 11:2, fpl 2 ר —;Ct 5:12ר

1. trans. wash (with water), c. acc. feet (יִם ;רגלים מַּ  ,oft. expr.), Gn 18:4, 19:2, 24:32, 43:24 (all J) בַּ

Ju 19:21, 1 S 25:41, 2 S 11:8, Ct 5:3; ם  s’:י׳ Psalm 58:11 (fig. of righteous, at :הָרָשָׁע יִר׳ פְעָמָיו בְדַּ

vengeance); c. acc. hands ( יִ  םיָדַּ ) Dt 21:6 (+ ל  .over, in ceremonial, to express innocence), hence fig עַּ

ן קָיוֹ י בְנַּ פַּ ן +) v:21, 40:31 ,(of laver מִן +) Psalm 26:6, 73:13; hands and feet Ex 30:19 :אֶר׳ כַּּ  id.; all מִ

P); c. acc. face (פָנָיו) Gn 43:31 (J); c. acc. pers. Ez 16:9, Ex 29:4, 40:12, Lv 8:6 (all P), acc. ֹבְשָרו 

(oft. || כבס of garments), Lv 14:9, 15:13 + 9 t. P (H); c. acc. of parts of sacrificial victim Ex 29:17, Lv 

1:9, 1:13, 8:21, 9:14; wash off, away, c. acc. of filth Is 4:4 (fig.). 2. intrans. wash, bathe (oneself): Ex 

2:5 (E), 2 S 11:2, 12:20, 1 K 22:38, 2 K 5:10, 5:12, 5:13, Is 1:16, Ez 23:40 (+ ל pers. for whom), Ru 

3:3, Lv 14:8 + 14 t. P (oft. || כבס); + ב of laver 2 Ch 4:6, 4:6; of eyes, bathed in milk (לָב  Ct 5:12 (בֶחָ

(fig.); Jb 29:6 (fig.), v. לִיח ץ .Pu. Pf. 3 ms † .הָ ח ָ ן +) Pr 30:12 be washed רֻ יִם  .of filth, fig.); 2 fs מִ בְמַּ

צְתְ  צְתִי .Ez 16:4 (in fig.). † Hithp. Pf. 1 s לאֹ רֻחַּ חַּ הִתְרָ לג   Jb 9:30 if I washed myself in snow במו שׁ

(fig.).  
 

ץ  9043 חַּ ִּ֫  (Strong 7366) (page 934) (Hebrew) [9044] רַּ

ץ] †  חַּ ִּ֫ חְצִי n.[m.] washing, fig.;—only sf. in [רַּ   .Psalm 60:10 Moab is my wash-pot = 108:10 מִיר רַּ

 

חְצָה  9044  (Strong 7367) (page 934) (Hebrew) [9045] רַּ

חְצָה †  הָר׳—;.n.f. id., lit רַּ לוּ מִן־   .of sheep, Ct 4:2, 6:6 (in sim.) ,:עָ

 



ק  9045 חַּ  (Strong 7368) (page 934) (Hebrew) [9046] רָ

ק †  חַּ  vb. be, or become, far, distant (NH = BH; As. esp. adj. rúkÌu, far; cf. Ar. rahÍiyqun choice wine רָ

(i.e. from a distance) Frä:158; Eth. rhÍkÍ: be far, Sab.  רחקCIS:iv, nos. 95, 98; Aram. חֵיק ק ,רְ חַּ  and ,רְ

(oft. in der. spec. and deriv.) rhÍeq);—Qal Pf. 3 ms. ר׳: Is 59:9, La 1:16, etc.; Impf. 3 ms. ק חַּ  Dt יִרְ

12:21 +, etc.; Imv. fs. חֲקִי חֲקוּ .Is 54:14, mpl רַּ חֲקוּ .Ez 11:15 < Pf רַּ ָ  .Ra Hi Sm Co Toy Krae; Inf ר 

cstr. ֹחק חֳקָה ,Psalm 103:12, Ec 3:5 רְ ָ  ,pers., of place Dt 12:21 מִן .Ez 8:6;—be far, distant: c לְר 

14:24, of pers., = neglect, abandon, Pr 19:7, esp. in Psalms, of י׳:, Psalm 22:12, 22:20 (מִן pers. om.), 

35:22, 38:22, 71:12; of utter absence, or non-existence La 1:16, cf. Is 49:19 (abs.), subj. justice Is 

59:9 (opp. הִשִּׂיג), cf. v:11 (|| ן יִ ת  .subj. blessing Psalm 109:17; subj ,(אַּ  ;Jb 21:16, 21:18רְשָׁעִים עֲצַּ

c. ל  .v. supr.; Krae ins) 11:15 :י׳ of Isr. (fig.) Je 2:5, cf. Ez 44:10; = far from (land of) ,(:י׳) .pers מֵעַּ

ל .c ;(אֶרֶץ ן .loc. (E. from W.) Psalm 103:12; c מִן ,(:י׳ of) loc. Ez 8:6 מֵעַּ תְךָ :rei (fig.) מִ ָ  119:150 תוֹר 

(opp. קרב); ע  מִן) Is 54:14, cf. Pr 22:5; = wholly abstain from Ex 23:7 (E), so מֵעשֶׁק ,Jb 5:14 מִיֶּשַּׁ

inf.) Ec 3:5; abs. of י׳:’s righteousness, with ref. to time Is 46:13 (|| חר חקֹ—.(קרב .opp ;א ק־ חַּ  Mi יִרְ

7:11 boundary shall become distant, i.e. territory be enlarged (? crpt., cf. We Now);  חֶבֶל ירחק 

כֶּסֶף  .be joined ? LXX ἀνατραπῇ, Vulgate rumpatur, cf. SyrVer, rd יֵרָתֵק Kt Ec 12:6 be removed ? Qr הַּ

prob. יִנָּתֵק Pfannk Thes Ew De Siegf Buhl:Lex. Pi. Pf. 3 ms. ק חַּ  .send far away, acc ,:י׳ Is 6:12, of רִ

pers.; of people, 29:13 :לִבוֹ ר׳, c. ן קְתָ  .ms 2 ;:י׳ of מִ חַּ  thou hast far extended (c. acc.) all the 26:15 רִ

ends (boundaries) of the land; Impf. 3 mpl. חֲקוּ אֶת־ וְנוּתָםיְרַּ  Ez 43:9. Hiph. Pf. 3 ms. חִיק  Jb הִרְ

19:13, Psalm 103:12, 1 s. sf. קְתִים חַּ חִיקֶנָּה .Ez 11:16, etc.; Impf. 3 ms. sf הִרְ רְ  .Pr 22:15, 2 ms יַּ

חִיק רְ חֵק .Jb 22:23, etc.; Imv. ms תַּ רְ ק ,.Pr 4:24 + 2 t הַּ ַּ ח  רְ הוּ .Jb 13:21, sf הַּ חִיקֵ רְ  .Inf. abs ;11:14 הַּ

חֵק רְ חִיק .Gn 21:16 +, cstr הַּ רְ חִיקָם .Je 27:10, sf הַּ רְ  ,Jo 4:6 ;—1. dir. caus. make, or exhibit הַּ

distance, be gone far, subj. pers.: Gn 44:4 (J), c. ן ר׳  .loc. Jos 8:4 (JE), Ju 18:22; sq. inf. cstr מִ תַּ

לאֹ  חֵק  רְ הַּ לֶכֶת  ן .Ex 8:24 (J), cf. Psalm 55:8, Inf. abs. as adv. = at a distance Gn 21:16 (E), c :לָ  מִ

loc. Ex 33:7 (E), Jos 3:16 (JE; ר׳ ן :הַּ ן for ב Qr; > Kt ,מְאֹד מִ  ,indir. caus. remove, put far away .2 .(מ

c. acc. pers. + ל ל + ,of land Je 27:10, cf. Jo 4:6 מֵעַּ צְפוֹנִיהַּ  .pers. Jb 19:13 and (acc מֵעַּ ) Jo 2:20, + 

ן גוֹיִם + ;pers. Psalm 88:9, 88:19 מִ ף .Ez 11:16; c. acc בַּ ל + כַּּ  id. Pr + דֶּרֶךְ .pers. Jb 13:21, c. acc מֵעַּ

5:8; c. acc. of sin + ן ן) pers. 4:24, Jb 11:14 מִ ן + ;pers. om.); Pr 22:15, 30:8, Psalm 103:12 מִ  loc. Jb מִ

22:23.  
 

חֵק  9046  (Strong 7369) (page 935) (Hebrew) [9047] רָ

חֵק] †  חֵקֶיךָ ,.adj. verb. removing, departing;—pl. sf., as subst [רָ  Psalm 73:27 those departing from רְ

thee (i.e. from י׳:).  

 



 (Strong 7350) (page 935) (Hebrew) [9048] רָחֹק  9047

חקֹ †  חוֹק ,רָ חקֹ .adj. distant, far, et n.m.:Jos 3:4 distance (Lag:BN 31);—abs רָ חוֹק ,+ Ex 2:4 רָ  Ez רָ

6:12 +; fs. רְחֹקָה Dt 30:11 +, חוֹקָה  Je רְחֹקוֹת .Dt 13:8 +, etc., fpl. abs רְחֹקִים .Jos 9:6 +; mpl רְ

48:24 +, etc.;—oft. opp. קָרוֹב:  

1. adj. a. of space: distant, land Jos 9:6, 9:9 (+ מְאֹד), Dt 29:21, 1 K 8:41, 8:46 = 2 Ch 6:32, 6:36, 2 K 

20:14 = Is 39:3, אִיִּים ר׳: Is 66:19 + perh. Psalm 65:6 (Che We read ם  MT ;גוֹיִם Weir in Che ;יָם for אִיִּ

makes ר׳: = distant ones, people); c. ן  pers., of peoples Jos 9:22 (JE), Ju 18:7, persons Ez 22:5, Ne מִ

4:13, Pr 15:29 (י׳:, fig.), cf. Je 12:2 (id.,), cities Dt 20:15, so (מִן loc.) Ju 18:28; abs. of people Jo 4:8, 

persons Is 33:13, 57:19, Je 25:26, Ez 6:12, Zc 6:15, Pr 27:10, Dn 9:7, Est 9:20, cities Je 48:24, trees 

Psalm 56:1 (title; v. יוֹנָה ad fin., p. 401), of distant journey Nu 9:10 (P); fig., חוֹק  pred. (indef.) Ec רָ

7:24, of י׳:’s מִצְוָה Dt 30:11; c.  מִןpers. (i.e. absent from, lacking to), of salvation Psalm 119:155 , 

wisdom Ec 7:23; of pers. c. ן ן .of act or quality Is 46:12, Psalm 22:2; of price, c מִ  comp. = far מִ

beyond Pr 31:10. b. of time: חוֹקוֹת   .Ez 12:27 לְעִתִים רְ

2. n.m. always sing.: a. of space: distance Jos 3:4 (D); elsewhere c. prep.: (1) מֵר׳: from a distance, c. 

verbs implying motion, physical or mental: look Gn 24:4 (E) 37:18 (J) Jb 2:12, 36:25; bring Dt 28:49, 
Is 43:6, 60:9, cf. Je 46:27; come Is 49:12, 60:4, Hb 1:8; hear Is 49:1; smell Jb 39:25; remember Je 

51:50; understand Psalm 139:2; prob. also worship Ex 24:1 (J); (2) מֵר׳: at a distance ( ןמִ   1 c) Ex 2:4 

(E), 20:18, 20:21 (E; Gi v:15, v:18), 1 S 26:13, 2 K 2:7, Is 5:26, 59:14, Psalm 38:12, cf. הֵי  Je :מֵר׳ אֱלֹ

23:23 a God  afar off (on cstr. of. Ges:§ 130 a; < read אלהים ר׳: Gie, cf. LXX); (3) מֵר׳: to a distance 

ן) ד־ר׳ ;at a distance Psalm 10:1 :בְר׳ c) Is 22:3, 23:7, Pr 7:19; (4) 1 מִ  .to a distance Mi 4:3; also c :עַּ

two prepp.: (5) לְמֵר׳: from (ן ד־מֵר׳ b), Jb 36:3, 39:29; (6) 9 מִ ד .III) :עַּ  + I. 1 a) to a distance Is 57:9 עַּ

Ne 12:43 van d. H. (ד לְמֵר׳ om. Baer Gi); even (7) עַּ ד־ ד) :עַּ  ,III.) 2 Ch 26:15, Ezr 3:13. b. of time עַּ

 ;long ago 2 K 19:25 = Is 37:26 :לְמֵר׳ ;long ago Is 22:11, c. noun = ancient, of long standing 25:1 :מֵר׳

from afar 2 S 7:19 = 1 Ch 17:17.  
 

חָק  9048  (Strong 4801,1023) (page 935) (Hebrew) [9049] מֶרְ

חָק †  ק ,+ Is 10:3 :מ׳ .n.m. distant place, distance;—abs מֶרְ חַּ קִים .Psalm 138:6; pl מֶרְ חַּ  ,Zc 10:9 מֶרְ

ר׳ קֵי־ .Is 33:17, Je 8:19, cstr :מַּ חַּ  :אֶרֶץ .Is 8:9;—distant place, far country Is 8:9, Zc 10:9; often c מֶרְ

חָק ׳ (ה) מֶרְ  .land of distance, distant land Is 13:5, 46:11, Je 4:16, 6:20, Pr 25:25, so c. pl :א

׳ ;Je 8:19, land of distances, i.e. of wide extent, Is 33:17 :מרחקים א׳  from far Is 10:3, 30:27, Je :מִמ

5:15, Ez 23:40, Pr 31:14 ; fig. Psalm 138:6;  ִ׳מ מ : at a distance Je 31:10, to a distance Is 17:13.—

מ׳ הַּ   .v. p. 112 :בֵית 

 

שׁ  9049  חַּ  (Strong 7370) (page 935) (Hebrew) [9050] רָ
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שׁ †  חַּ חשׁת vb. keep moving, stir (NH stir, move, esp. of lips in speech, also, in expl. of רָ  of ,מר

stewing, boiling; Aram. ׁחֵיש ר׳ לִבִי  .rhÍeš, rhÍaš, creep, move, flutter, rahÍšoÀ reptile);—Qal Pf. 3 ms ,רְ

  .Psalm 45:2 is astir :דָּבָר טוֹב

 

שֶׁת  9050  חִֶּ֫ רְ  (Strong 4802) (page 935) (Hebrew) [9051] מַּ

שֶׁת †  חִֶּ֫ רְ חוֹשׁ n.f. stew-pan, sauce-pan (so NH; v. esp. Levy:NHWB iii. 69 b, and cf. NH מַּ  .Id:ib. iv רָ

443 a);—ת מ׳ חַּ מ׳ ,Lv 2:7 :מִנְ עֲשָה בַּ חָה] :נַּ   .7:9כָּל־  [מִנְ

 

ת  9051  חַּ ִּ֫  (Strong 7371) (page 935) (Hebrew) [9052] רַּ

ת †  חַּ ִּ֫  ventilabrum, cf. Nö:ZMG xl = רוח .n.[f.] winnowing-shovel, or the like (ð unknown; Thes fr רַּ

(1886), 728; Wetzst in De:Is (2), 709 fr. רחה = rahäuwa be soft, loose, friable, etc., cf. Kö:ii. 1, 177; NH 

= BH, Ar. rahätun is prob. loan-wd. Nö:l.c.);—מִזְרֶה ה בָר׳ וּבַּ   .Is 30:24 :זרֶֹ

 

 (Strong 7372) (page 936) (Hebrew) [9053] רָטֵב  9052 

 .vb. be moist (NH id.; As. ratÌâbu, II. moisten; Ar. ratÍi/uba, Eth. rat’ba: Aram [Lag:BN 31 רָטֹב ,רָטֵב] † 

ב הָרִים .rtÍeb, all be moist);—Qal Impf. 3 ms ,רְטַּ בוּ מִזֶרֶם    .Jb 24:8 יִרְט ָ

 

 (Strong 7373) (page 936) (Hebrew) [9054] רָטֹב  9053 

מֶשׁ :ר׳ הוּא—;adj. moist, juicy, fresh רָטֹב †  שׁ ָ   .Jb 8:16 לִפְנֵי־

 

ה  9054   (Strong 3399) (page 936) (Hebrew) [9055] רָטָ

 vb. (dub.) wring out (NH = BH (si vera 1., v. Levy:NHWB iv. 444 and reff.));—Qal Impf. 3 [רָטָה] † 

ms. sf. יִרְטֵנִי Jb 16:11 upon the hands of wicked men he wrings me out, but read prob. רְ׳ ִ ט ð :י   Di) יָרַּ

Bu Du al.), q.v. p. 437  
 

 (page 936) (Hebrew) [9056] רטט  9055 

  .(.tremble, rare, der. spec רְטֵט .Aram) רטט

 

טֶט  9056   (Strong 7374) (page 936) (Hebrew) [9057] רִֶּ֫

טֶט †  הֱזִיקָה .n.[m.] trembling, panic (Ba:NB § 20 a Kö:ii. 1, 42);—abs רִֶּ֫  Je 49:24 she hath :ר׳ הֶ

seized panic, but < ּחֱזִיקָה   .panic hath seized her ,(Gie) הֶ

 

שׁ  9057   (Strong 7375,2954) (page 936) (Hebrew) [9058] רֻטֲפַּ

שׁ †  שׁ expanded from]טרפשׁ  .vb. quadril. intrans. grow fresh (Ges:§ 56; si vera l., transp רֻטֲפַּ  טָפַּ

be wide, loose, delicate, cf. esp. As. tapâšu, be fat, Zim:BP 99 A Frä:ZA iii. 55], cf. Talm. א רְפְשָׁ  טַּ

fatty membrane, Syr. tÍerpoštoÀ PS:1527 thin flesh; Ar. tÍarfaša be convalescent; but ר׳: perh. not orig.);—



Pf. pass. ֹשׁ בְשָרו ר רֻטֲפַּ טפשׁ  .Jb 33:25 his flesh hath grown fresher than, etc.; rd. perh מִנֹּעַּ

Altschüller:ZAW vi (1886), 212, ׁיטפש Bi Bu cf. Du.  

 

שׁ  9058   (Strong 7376) (page 936) (Hebrew) [9059] רָטַּ

שׁ] †  שׁ vb. Pi. dash in pieces (cf. Targum [רָטַּ שׁ cast away, reject; but possibly akin to רְטַּ  .Pi—;(לָטַּ

Impf. 2 ms. ׁטֵש ה קְשָׁתוֹת .K 8:12 their children thou will dash in pieces; 3 fpl 2 תְרַּ שְׁנָ טַּ  נְעָרִיםשׁ תְרַּ

Is 13:18, but prob. crpt., Du conj. שְׁנָה ל־ .cf. Che. Pu. Pf. 3 fs נְעָרוֹת תְרֻטַּ ה אֵם עַּ שָׁ  Ho בָנִים רֻט ָ

14:14; Impf. 3 mpl. ּיְרֻטְשׁו Is 13:16, Na 3:10, ּשׁו   .Ho 14:1, all of children יְרֻט ָ

 

 (Strong 7377) (page 936) (Hebrew) [9060] רִי  9059 

  p. 924 .רוה .v רִי 

 

 (Strong 7378,693) (page 936) (Hebrew) [9061] רִיב  9060 

 vb. strive, contend (cf. Ar. raÀba (y) agitate (the [Nö:ZMG xxxvii (1883). 530, 534 Ges:§ 73 b] רִיב † 

mind), raybun disquiet; cf. also Syr. rob cry, shout, Aph. also quarrel noisily, rawboÀ shouting, clamour 

(v. Nö:l. c.); on Sab. n.pr. ריב = Ar. ryÀb v. DHM:ib. 14);—Qal Pf. 3 ms. רָב Ju 11:25, 1 S 25:29; 2 ms. 

בְתָ  רֶב ,Ho 4:4, 1 S 24:16 יָרֵב .Ju 6:31 +, juss יָרִיב .Jb 33:13, etc.; Impf. 3 ms רִיבוֹתָ  ,La 3:58רַּ  יִָּ֫

רֶב ;Ju 6:31, 6:32 לוֹ(בוֹ) יִָּּ֫ יבתָרִ  ,Pr 3:30 Kt תרוב .Gn 31:36 +; 2 ms וַּ  Qr; 3 mpl. יְרִיבֻן Ex 21:18, etc.; 

Imv. ms. רִיב Mi 6:1, Pr 25:9, רִיבָה Psalm 35:1 +, mpl. ּרִיבו Is 1:17, Ho 2:4; Inf. abs. רוֹב Ju 11:25, 

 Is 3:13, Jb 9:3 + Ju 21:22 Qr (Kt רִיב .Je 50:34 (Ges:§ 73 d Kö:i. 509 Ba:NB 80); cstr רִיב ;Jb 40:2רבֹ 

 Is 19:20 +;—strive: 1. involving bodily struggle Ex 21:18 (sc. one רָב .Am 7:4, Pr 25:8; Pt רִב ,(רוב

with another; E); public hostilities, לוֹ יָרָיוּ רָב Dt 33:7 (with) his hands he strove for it, c. ם  ,of Israel עִ

הֲרוֹב ם ||) Ju 11:25 רָב  חַּ  pers. Gn 31:36 (E), Ex 17:2 a (J) Ju 6:32, so (in fig.) ב .with words, c .2 .(נִלְ

Ho 2:4 cf. v:4; oft. = quarrel, c. עִם pers., Gn 26:20, Ex 17:2 b, Nu 20:3 (all J), Ne 13:25; subj. God  Jb 

9:3, 13:19, 23:6; also 40:2 (עִם of God ; on inf. abs. v. Ges:§ 114 ee), in gen. Pr 3:30; c. ת  pers. Ju אֵ

8:1, Ne 5:7, 13:11, 13:17, subj. י׳: Is 49:25 (cf. I. יָרִיב infr.), Psalm 35:1 (|| ם חַּ  .Is 45:9 (pt :י׳ of אֵת ;(לָ

one striving), Nu 20:13 (P); c. ל  .Esp. 3 .(הוֹכִיחַּ  ||) rei Gn 26:21, 26:22; abs. = find fault Ho 4:4 עַּ

conduct a (legal) case, suit, usu. fig., י׳: subj.; Is 3:13 (|| ן ף ||) 57:16 ,(דִּי ר) Psalm 103:9 ,(קָצַּ ף]נָטַּ  ,([אַּ

cf. ׁלָרִב בָאֵש  .Am 7:4; c. acc. pers. with whom (unfriendly sense), Jb 10:2, Is 27:8; c. acc. cogn קֹרֵא 

ט || ;in good sense, = take one’s part, 1 S 24:15 (Gi; v:16 van d. H. Baer רִיב  Mi 7:9, Je 50:34 ,(שָׁפַּ

ם ||) 51:36 ,(.inf. cstr. = inf. abs., v. supr ,רִיב יָרִיב אֶת־רִיבָם)  +) La 3:58, Pr 22:23, Psalm 43:1 ,(נק

ט || ;מִגוֹי ל +) 119:154 ,(שָׁפַּ ד + ;also 74:22 (God , his own cause) ,(גָאַּ  pers. against whom 1 S מִיַּּ

25:39 (of vengeance); + אֵת pers. against whom Pr 23:11, so (without acc. cogn.) Is 50:8, Je 2:9, 2:9; 
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cf.  הָרִים אֶת־ רִיב  in the presence of, but on אֶל־ c; LXX πρός, whence We Now 1 אֵת .Mi 6:1 (IIהֶ

 ,pers. for whom Ju 6:31, 6:31, 6:31, Jb 13:8, c. acc. pers. for whom Is 1:17 ל .plead, c = :ר׳ ;(.v. 4 אֶל

of God  51:22, cf. Dt 33:8 (obscure, v. Dr); of human disputes Pr 25:8, ָך  = .v:9. 4 :רִיבְךָ ר׳ אֶת־רֵע ֶ

make complaint, c. ל  .pers. unto and against whom Ju 21:22, Je 2:29, 12:1, Jb 33:13. Hiph. Pt. sf אֶ

ְׂ  .cf. pl. cstr ,(:י׳) i.e. (those) displaying contention against him ,(מְרִיבָיו Qr) S 2:10 Kt 1מריבו 

הֵֹן מְךָ כִמְרִיבֵי כ  thy people have rebelled against me, Oמָרוּ בִי  Ho 4:4, obscure; RS:Proph. 406 ועַּ

priest ! Beck Wü We GASm  ַּהֵֹן וְע כּ מִי כִּכְמָרָיוהַּ כּ׳)   ;(as voc., and [by some] joined to v:5 :הַּ

Hermann:SK, 1879, 516 כּ׳ הַּ מִי  .Ruben:Crit, Rem. ad loc ;(רִיבִי) cf. Oort ,:וְעִמְךָ מְרִיבִי  ְׂ ועַּ כּ׳  הַּ

יָּרֶך—.so Now ,:כָמוֹךָ   Hiph. p. 70 ארב .S 15:5 v 1 וַּ

 

 (Strong 7379) (page 936) (Hebrew) [9062] רִיב  9061 

 S 1 רִיבִי .sf ;+ 17:7 רִיב .Ex 23:2 +; cstr רִב ,+ Gn 13:7 :ר׳ .n.m.:Is 1:23 strife, dispute;—abs 62:רִיב 

—;Jb 13:6 רִבוֹת ,.S 22:44 + 2 t 2 רִיבֵי .Dt 17:8; cstrרִיבֹת  .Jb 31:13 (or inf.?), etc.; pl בְרִבָם ,+ 24:16

strife, quarrel: † 1. in words, Ex 17:7 (J), Dt 1:12, about pasturage Gn 13:7 (J; = מְרִיבָה v:8), in gen. 

Pr 15:18, 17:14, 20:3, 26:17, 26:21, 30:33, + ן חֵי־ר׳ Hb 1:3, so מָדוֹ  Jb :ר׳ עֲצָמָיו .Pr 17:1; fig :זִבְ

33:19 Kt (Qr רוב, i.e. ֹרב q. v.); לְשׁנֹוֹת א׳  +) Je 15:10 :אִישׁ ר׳ ;Psalm 31:21, cf. Is 58:4, Pr 18:6 :ר׳ 

ן נְשֵׁי ,Ju 12:2 אִישׁ רִיב .of public hostilities 2 S 22:44 = Psalm 18:44, cf .2 † .(:מָדוֹ ךָ אַּ  || ;Is 41:11 רִיב ֶ

 Psalm 55:10. 3.:39 esp. dispute, controversy, case at law: Ex 23:2, 23:3, 23:6 (E), Dt 21:5 חָמָס

ע+) ט ||) S 15:2, 15:4 2 ,25:1 ,(נֶגַּ  ,Ho 4:1, 12:3, Mi 6:2, 6:2, Je 25:31, Ez 44:24 (:י׳ of) + ,.t 10 + ,(מִשְׁפָ

La 3:36; as acc. cogn., case, cause Mi 7:9, Je 50:34 + 8 t. (v. ð 3), + חֶרְפָתִי רִיבֵי  ,S 25:39 1 רִיב 

פְשִׁי בְרֵי רִיבתֹדִּ  ;La 3:58 נַּ  Dt 17:8 matters of controversy; 19:17 :ר׳ dispute as to guilt; אִישׁ דִיבִי Jb 

31:35 = accuser. † 4. plea: Pr 18:17, י   .Jb 13:6 pleadings of my lips רִבוֹת שְפָתַּ

 

י  9062   (Strong 7380,3403) (page 937) (Hebrew) [9063] רִיבַּ

י †   ידִיבי .n.pr.m. in Benj., 2 S 23:29 (Πειβα, Εριβα) = 1 Ch 11:81 (Πεβιε, Πηβαι, Πιβατ, etc.); cf רִיבַּ

below.  
 

 (Strong 3377) (page 937) (Hebrew) [9064] יָרֵב  9063 

—;n.m. eipth. of Assyrian king (prop., si vera 1., vb. = let him contend, or (one who) contends) יָרֵב † 

only לֶךְ י׳ ב .Ho 5:18, 10:6, i.e. TP. III; WMM:ZAW xvii (1897), 335 prop :מֶ לְכִּי רַּ  .old nom -י) מַּ

termin.) = As. šarru rabbu; Che:Expos., Nov. 1807, 864 לך רב ערבי  .Che:Ency. Bib. JAREB conj ;מ

לך   .Arabian king; cf., further, Comm., Schr:COT, ad loc. JA Selbie:Hastings DB, JAREB and reff ,מ

 

 (Strong 3401) (page 937) (Hebrew) [9065] יָרִיב  9064 
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 † I. [יָרִיב] n.[m.] opponent, adversary (Ges:§ d);—sf. (of Zion), ְיְדִיבֵך Is 49:26 (LXX ְרִיבֵך so Du); cf. 

pl. sf. ַּי י ||) Psalm 35:1 יְרִיב  חֲמ ָ י ,of personal opponent ;(לֹ   .(so Gie ,דִיבִי LXX) Je 18:19 יְרִיב ָ

 

 (Strong 3402,3199) (page 937) (Hebrew) [9066] יָרִיב  9065 

 .1—;(Hal:615 ירב .he contendeth or taketh (our) part, conducteth (our) case; cf. Sab) .n.pr.m יָרִיב † 

son of Simeon 1 Ch 2:24, Ιαρειν[μ, β], = 1 יָכִין, v. sub ן  post-ex. names, Ιαρειμ[β], etc.: a. Ezr .2 .כו

8:16, perhaps = b. 10:18.  
 

י  9066   (Strong 3403) (page 937) (Hebrew) [9067] יְרִיבַּ

י] †  יוִ  ,ו .c—;(CIS:ii. 70 (biling.) || As. Iribai רִיבי .OAram) n.pr.m. a hero of David [יְרִיבַּ ירִיבַּ  1 Ch 

11:40, Ιαριβει, LXXL Ιαρειβ.  
 

ה  9067   (Strong 4808,6946) (page 937) (Hebrew) [9068] מְרִיבָ

 † I. ה ׳ .n.f. strife, contention;—abs מְרִיבָ ת  .of quarrel between herdsmen Gn 13:8 (J); cstr ,:מ מְרִיבַּ

׳ .of people’s strife with Moses at Kadesh Nu 27:14 (P), cf. II ,הָעֵדָה   .2 :מ

 

ה  9068   (Strong 4809,6946) (page 937) (Hebrew) [9069] מְרִיבָ

 † II. מְרִיבָה n.pr.loc. (place of strife);—1. at Rephidim, ה וּמ׳ סָ  Ex 17:7 (J), Αοιδόρησις. 2. at :מַּ

Kadesh, esp. in ה  ,water of M. (LXX ὕδωρ ἀντιλογίας) Dt 33:8, Nu 20:13 (P) Psalm 81:8 מֵי מְרִיבָ

106:32, also (LXX ὕδωρ τῆς λοιδορίας LXXL as above) Nu 20:24 (P); ׳ ת קָדֵשׁ  cstr. in :מ מֵי מְרִיבַּ

(LXX ὕδωρ ἀντιλογίας [ἐν] Καδης) Nu 27:14, Dt 32:51 (both P), and (LXX ὕδωρ βαριμωθ Καδης Ez 

48:28; so  ְרִיבוֹתק׳ מֵי מ : 47:19 (LXX ὕδωρ Μαριμωθ Καδης); Dt 33:2 v. ׁקֹדֶש ad fin.; מְרִיבָה along, 

only Psalm 95:8 (παραπικρασμός; || סָה   .(יוֹם מַּ

 

ל  9069  עַּ  (Strong 3378,3380,3379) (page 937) (Hebrew) [9070] יְרֻבִַּּ֫

ל  עַּ  .n.pr.m. name given to Gideon (acc. to Ju 6:32, where expl. as let Baal contend (cf 14:יְרֻבִַּּ֫

Dr:284, 4 Kö:ii. 1, 467); Impf. ירוב not elsewhere [yet תרוב Pr 3:30 Kt, and Inf. cstr. רוב Ju 21:23 Kt], 

hence We:Sm31 expl. as = ל עַּ —;(so GFM:Ju Bu:Ju Now:Ju ,(p.436b) יְרִיאֵל ,יְרוּאֵל .cf ,ירח ð ,יְרוּבַּ

Ju 6:32, 7:1, 8:29, 8:35, 9:1 + 8 t. 9 (ל עַּ שֶׁת = ;S 12:11 1 ,(9:57 ,9:24 -ב ָ  ,2בשֶׁת  .S 11:21 (v 2 † יְרֻכִֶּּ֫

sub ׁש  .רבב .v ,יָרבְעָם—.Ιεροβααλ (usu.; so LXXL 1 S 12:11, 2 S 11:21, where LXX:B Ιεροβοαμ) ;(בו

p. 914.  
 

שֶׁת  9070   (Strong 3380) (page 937) (Hebrew) [9071] יְרֻבִֶּ֫

שֶׁת †    .S 11:21 v. foregoing 2 יְרֻבִֶּ֫

 

ל  9071  עַּ  (Strong 4807) (page 937) (Hebrew) [9072] מְרִיב בִַּּ֫



ל †  עַּ  .n.pr.m. (baal is (our, my, his) advocate (?), cf. Nes:Eg. 120 Dr:284:4; but Grau:Prop. N מְרִיב בִַּּ֫

201 thinks  בעלמרי  orig. form = hero of Baal);—1. son of Jonathan 1 Ch 8:34, ל עַּ  = v:34, 9:40 :מ׳ ב ָ

ל עַּ  ,S 4:4, 9:6 , 9:6, 9:10, 9:11 2 (בושׁ sub בשֶׁת .later change, v) מְפִיבשֶׁת = v:40 (? .err) מְרִי־בַּ

ת ,21:7 ,19:31 ,19:26 ,16:4 ,16:1 ,9:13 ,9:12 ,9:12 ל called) 16:25 מְפִבשֶׁ שָׁאוּ  LXX in 2 Μεμφι ;(בֶן־

Βοσθε, in 1 Ch (usu.) Μεριβααλ; LXXL Mεμφιβααλ in 2 S (exc. 4:1, 4:2 etc., where notin HCT). 2. 

ת   .son of saul and RisÌpah, acc. to 2 S 21:8, LXX (incl. LXXL) Μεμφιβοσθε מְפִבשֶׁ

 

חַּ   9072   (Strong 7214,7381) (page 937) (Hebrew) [9073] רִי

חַּ  ,רִיחַּ   ם .v רֵים .רוח .v רֵי   p.910, 926 .רְאֵ

 

 (Strong 7321,7453) (page 937) (Hebrew) [9074] רֵיעַּ   9073 

  p.929, 945 ריּע .v רִיעַּ  .רעח sub רֵעַּ  .v. II [רֵיעַּ ] 

 

 (page 937) (Hebrew) [9075] ריף  9074 

  .(ð of following; meaning unknown) ריף

 

 (Strong 7383) (page 937) (Hebrew) [9076] רִיפָה  9075 

 ;n.[f.] dub.; some grain or fruit (such as was spread out to dry (2 S), and also pounded (Pr) [רִיפָה] † 

Vulgate:2 S as if drying barley groats, LXXL παλάθας cakes of preserved fruit, cf. preparation of 
‘apricot-cheese’ Wetzst:ZPV xiv. 2 Nes:Marg.18, who cites also Almkvist:Kl. Beltr. zur Lexlcogr. des 

Vulg. Ar. Actes. 419);—pl. abs. 2 רִפוֹת S 17:19, רִיפוֹת Pr 27:22.  

 

ת  9076   (Strong 7384) (page 937) (Hebrew) [9077] רִיפַּ

ת †  ת  n.pr.gent. ‘son’ of Gomer (of Japhet);—Gn 10:2 (P; > || 1 Ch 1:6 רִיפַּ  q.v.); Joseph. makesדִּיפַּ

= Paphlagonians; Bo Lag:Ges. Abh. 255 cp. river ῾Πἠβας (Arrian:Perlpl. 12, 3) = Rhebas (Plin:NH vl. 
4), on Thracian Bosphorus, but v. Di p.193  
 

 (Strong 7324) (page 937) (Hebrew) [9078] רִיק  9077 

 ;vb. Hiph. make empty, empty out (Ar. raÀqa (y) pour out, forth, intrans. (of water, blood, etc.) [רִיק] † 

Aram. רִיק empty, pour, rop in deriv.; As rêkÌu, empty);—Pf. 1 s. קֹתִי  .Lv 26:33, Mal 3:10; 3 pl הֲרִיִּ֫

רֶק ,Hb 1:17 יָרִיק .Ez 28:7, 30:11; Impf. 3 ms חֵרִיקוּ יִָּּ֫  Psalm הָרֵק .Gn 14:14 (but v. infr.); Imv. ms וַּ

35:8; Inf. cstr. הָרִיק Is 32:6; Pt. pl. מְרִיקִים Gn 42:35, Zc 4:12;—1. empty vessels Gn 42:35 (E) Je 

48:12; keep empty, חֶרִיק נֶפֶשׁ רָעֵב  ,Is 32:6 (i.e. keep hungry). 2. pour out or down, rain Mal 3:10 לְ

Ec 11:3, oil Zc 4:12. 3. empty out (i.e. draw) sword (cf. As. kakkê ittabbaku [pass.], Dl:HWB 699 b) Ex 

15:9 (poem), Lv 26:33 (H), Ez 5:2, 5:12, 12:14, 28:7, 30:11; prob. also Hb 1:17 (חרבו for ֹחרמו Gie 

We Now); of lance Psalm 35:3; cf. (several.)  חניכיו דֶק .Gn 14:14 (R) led forth, < Samוירק  יִָּּ֫  .Aram) וַּ

ד ,.Aph. look) i.e. mustered LXX cf. Di al דּוּק  Ball.— In Psalm 18:43 LXX SyrVer Hup-Now Bae אֲדִקֵ



rd. ם םאֲרִיקֵ  > so || 2 S 22:43 MT; but De Dr ;אֲדִקֵ  (v. דקק). Hoph. be emptied out from vessel : Pf. 

3 ms. הוּרק Je 48:11; Impf. 2 ms. ק  Ct 1:3 (al. 3 fs.; of ointment, in sim.); cf. also Am 6:6, where תוּרַּ

Oort מוּרְקֵי for י   .מִזְרְקֵ

 

 (Strong 7386) (page 938) (Hebrew) [9079] רֵיק  9078 

קרֵ  ,[רֵיק] †   adj. empty, vain;— m. abs. רֵק Gn 37:24 + 2 t.; f. ה ה  .f דֵקָ  .Ez 24:11, Is 29:8; mplדֵקָ

 Gn 41:27 ;—1. empty, of vessels 2 K 4:3, Ju 7:16, Ez 24:11 + (prob.) Je רֵקוֹת .Ju 7:16 + ; fpl רֵ (י)קִים

ם for רֵיקִים) 14:3  of pit Gn 37:24 (J), lap Ne 5:13, ears of grain Gn 41:27 ;(רִיק for רֵיק) 51:34 ,(דֵיקָ

(E;  דֵּקוֹתv:6, v:7, v:23, v:24); ֹפְשׁו ה נַּ  ;Is 29:8 (cf. 32:6 ð 1.). 2. empty, idle, worthless, ethically רֵקָ

 ;alone (as subst.) 2 S 6:20 הָרֵקִים worthless fellows Ju 9:4, 11:3, 2 Ch 13:7, so אנשׁים ריקים

דֵּף רֵיקִים  Dt :דָּבָר ר׳ מִן ;Pr 12:11 AVRV of persons; < vain, unprofitable things, 28:19 (v. Toy) מְרַּ

32:47 (D) a thing too empty (of significance) for you; + (prob.) Psalm 4:3 (רֵיק for MT רִיק) love an 

empty thing (|| כזב), of abortive course of action.  

 

 (Strong 7385,7386) (page 938) (Hebrew) [9080] רִיק  9079 

 Is 46:4, Jb 39:16 in vain (of labour without לְרִיק .n.[m.] emptiness, vanity;—chiefly in adv. phr רִיק † 

benefit), so לָר׳: Lv 26:16, 26:20 (H), Is 65:23; and as adv. acc. רִיק Is 30:7, Psalm 73:13, prob. also 

2:1 (most = empty scheme as 2 רֵיק) cf. Psalm 4:3 (rd. prob. רֵיק); בְדֵי דִיק Je 51:58 = Hb 2:13.—Je 

51:34 v.  1רֵיק. above  

 

ם  9080   (Strong 7387) (page 938) (Hebrew) [9081] רֵיקָ

 adv. emptily, vainly;—1. in empty condition, empty = with empty hands; c. vb. of sending Gn רֵיקָם † 

31:42 (E), Dt 15:13, 1 S 6:3, Jb 22:9; of going forth Ex 3:21, returning Ru 1:21 3:17; = without an 

offering, י ד׳ ה .II. 2 [פָנֶה] .Ex 23:15 (E) = 34:20 (J), more fully Dt 16:16 (cf :לאֹ יֵרָאוּ פָנַּ  Niph. 1 רא

b). 2. in vain, without effect : c. 2 שׁוּב S 1:22 (poem), Is 55:11, Je 14:3 (but v. 1 רֵיק), 50:9; prob. also 

בוֹגְדִים ר׳ ;Psalm 7:5 those who were my adversaries in vain (without success) :צוֹרֲרִי ר׳  that 25:3 :הַּ

deal treacherously in vain in both most without cause).  
 

 (Strong 7325) (page 938) (Hebrew) [9082] רִיר  9081 

 .Qal Pf—;(riyroÀ saliva, spittle ; cf. Ar. raÀla slaver slobber רִירָא .Aram)—;vb. flow (like slime) [רִיר] † 

3 ms. ֹזוֹבו   .flows with his issue ( 3בָשָר ) Lv 15:3 his flesh רָר בְשָרוֹ אֶת־

 

 (Strong 7388) (page 938) (Hebrew) [9083] רִיר  9082 

לָמוּת בְרִיר .n.m. slimy juice, spittle; md; cstr רִיר †   .al. slime of yolk, i.e) :ח׳ Jb 6:6 in the juice of חַּ

white of egg); sf. ֹו   .S 21:14 his spittle 1 דִיר



 

שׁ  9083   (Strong 7223,7389) (page 938) (Hebrew) [9084] רֵי

שׁ .v רִישׁ ,רֵישׁ  ן .רו ן .v רִישׁוֹ ו   p.930 ראשׁ

 

ךְ  9084   (Strong 7390-91) (page 938) (Hebrew) [9085] רַּ

ךְ    p.940 רבך .v רךְֹ ,רַּ

 

ב  9085   (Strong 7392) (page 938) (Hebrew) [9086] רָכַּ

ב †   .rkeb, all id.; cf. Zinj דְכֵיב .vb. mount and ride, ride (NH = BH ; As. rakâbu, Ar. rakiba Aram רָכַּ

הו .Sab ;(Cook:108) רכבאל .war-chariot, n.pr.div רבב  his rider Mordtm:Him. Inschr.25 (of = רכב

horse ; but his trappings CIS:iv, no. 306, 5); Eth. rakaba: is attain, acquire);—Qal Pf. 3 ms. ר׳: Est 6:8; 

2 ms.  ָבְת כְבוּ .Nu 22:30; 3 pl רָכַּ ָ ב .S 30:17; Impf. 3 ms 1 ר  ב .Lv 15:9, etc.; Imv. ms יִרְכַּּ  Psalm רְכַּ

45:5; Inf. cstr. ֹ2 לִרְכּב S 16:2, 2 K 4:24; Pt. act.  רכֵֹבabs. Nu 22:22 + , cstr. Am 2:15; sf. ֹו  Gn רכְֹב

49:17 + ; fs. abs. בֶת  .Ju 10:4 + , etc.;—1. mount, mount and sit, or ride, c רכְֹבִים .S 25:30; mpl 1 רכִֶֹּ֫

ל) S 25:42, 25:20, 2 S 16:2 1 (חֲמוֹר) of camel Gn 24:61 (J), 1 S 30:17, of ass עֵל  obj. om.), 19:27, 1 עַּ

K 13:13, of mule (פֶרֶד) 2 S 13:29; abs. of mounting (and riding in) chariot 1 K 18:45, 2 K 9:16. 2. ride, 

be riding c. ל ן ,S 18:9, of ass 2 (פֶרֶד) of mule עַּ ל) Nu 22:22 (J), so אָתוֹ  obj. om.) 2 K 4:24, of עַּ

ל־אֶרְכָּב .Zc 9:9, of hose Zc 1:8; c חֲמוֹר ׳ .v) עַּ ה) of animal ב .Lv 15:9; c (:מ הֵמָ  of ב ;Ne 2:12 (בְ

chariotry and horses Je 17:25 = 22:4; abs. (perh. In chariot) Psalm 45:5 ride on ! ride (habitually) c. 

ל ן of עַּ  Ho 14:4 (fig. of alliance with Egypt), Je סוּס Ju 10:4, 12:14, of עֲיָרִים Nu 22:30 (J), of אָתוֹ

6:23, 50:42, Est 6:8, Hb 3:8 (fig. of י׳:; poss. Add sf. ref. to יָם, cf. Dt 33:26), ל ל־קַּ  ;Is 30:16 (סוּס ||) עַּ

of ל־כְּרוּב ,:י׳ ל ,S 22:11 = Psalm 18:11 2 עַּ עָב קַּ ל־ יִם .Is 19:1, c. acc עַּ  ,ride through Dt 33:26 שָׁמַּ

but also c. ב loc. in, through, Psalm 68:5, 68:34. 3. pt.  רכֵֹבetc., as sbust., rider: רכְֹבֵי אֲתֹנוֹת Ju 

 ,Ez 23:6 (פָרָשִׁים .appos) Am 2:15, 2 K 9:18, 9:19, Ez 23:23, 38:15, Zc 10:5, so :ר׳ (ה)סוּס ;5:10

23:12; sf. of  סוּסGn 49:17, Ex 15:1, 15:21, Je 51:21 a, Zc 12:4, Jb 39:18, Hg 2:22 b, ל  K 2סוּס  of עַּ

18:23 = Is 36:8;  ְֹבֵי רֶכֶשׁרכ  Est 8:10, 8:14; sf. of chariot Je 51:21 b, Hg 2:22. Hiph. Pf. 2 ms.  ָבְת  הִרְכַּּ

Psalm 66:12 , etc.; Impf. 3 ms.  דְכֵּב יַּ הוּ .Gn 41:43, 2 K 13:16, sfוַּ רְכִּבֵ רְכֵּב .Dt 32:13, etc.; imv. ms יַּ  הַּ

2 K 13:16;—1. cause to (mount and) ride: c. acc. pers. + ל ה Ex 4:20 (J), of חֲמוֹר of עַּ  ,K 1:33 1 פִרְדָּ

1:38, 1:44, of סוּס Est 6:9, cf. (ל־סוּס  of chariot Gn 41:43 (E), 2 K ב + .om.) v:11; c. acc. pers עַּ

ל־רֶכֶב .of chariot om. 2 K 9:28, 23:30 = (c ב ;10:16  .Ch 35:24; fig. Jb 30:22 (sc. on the wind); c 2 (עַּ

acc. rei +  ה עֲגָלָ ל־ ל + .S 6:3 = 1 Ch 13:7; fig., c. acc. pers 2אֶ ל־במותי ארץ) .loc עַּ  Dt 32:13 so Is (ע

 .Psalm 66:12 over our heads. 2. cause to draw (plough, etc.) Ho 10:11, obj. Ephr לְראֹשֵׁנוּ + ,58:14

Under fig. of heifer. 3. fig. ( קֶשֶׁ  הַּ ל־ תעַּ דְךָ  ( ָ רְכֵּב י   K 13:16, 13:16; cause hand to ride upon (grasp) 2הַּ

bow.  



 

כֶב  9086   (Strong 7393) (page 939) (Hebrew) [9087] רִֶּ֫

כֶב  הֶם n.m.: 2 K13:7 [even Na 2:5, where read רִֶּ֫ רְאֵי  [We Now Albr:ZAW xvi (1896), 90 (-הֶן for) מַּ

chariotry, chariot, mill-stone; appar. also riders (cf. Lag:BN 151);—abs. ר׳: Gn 50:9 + , כֶב  + S 8:4 2 ר ָ

; cstr. דֶכֶב Ex 14:9 + ; sf. דִכְבִי Ju 4:7 + , ֹ2 רִכְבו K 5:9 + , ּה  Ct 1:9;—Ho רִבְבֵי .Na 2:14; pl. cstr דִכְבָ

10:13 v. infr.;—1.:109 coll. chariotry, chariots [sts. of specific no. 2 K 13:7, 2 S 8:4, Ex 14:7 etc.; often 

 ,esp. war-chariots : in Egypt Ex 14:7 (J), Jos 24:6 (E) + ; early Canaan Jos 11:4 ,[סוּס (ים) ,פָרָשִׁים +

Ju 4:7, 4:13, 5:28 (not sg.; || רְכְּבוֹתָיו רְוֶל called , + (מַּ  i.e. iron-bound, or studded, cf. GFM:Ju) :ר׳ כַּּ

1:19 and reff.), † Jos 17:16, 17:18, Ju 1:19, 4:3, 4:13 † ; Philist., acc. to 1 S 13:5, 2 S 1:6; Aram 8:4, 

10:18 + ; Judah and Israel (from David’s time, cf. 8:4) 1 K 9:19, 9:22, 10:26 + , read also ָבְרִכְבְך Ho 

10:13 (for  ְר כְּךָבְדַּ ) LXX:A We Now GASm; Assyria 2 K 19:23 = Is 37:24, Na 2:4, 2:5, 2:14 (to be 

burnt; made mainly of wood); Babyl. Je 47:3 (on title v:1, see Gf Gie), 50:37, 51:21, Ez 23:24 + , etc.; 
for dignity and display 1 K 1:5, 2 K 5:9, Je 17:25, 22:4, Is 66:20, cf. Gn 50:9 (J), (cf. also 1 K 9:19, 

9:22, 10:26, etc.); fig. of Elijah, ל וּפָרָשׁיו  K 2:11 2 רֶכֶב אֵשׁ ;K 2:12, of elisha 13:14 2 :ר׳ יִשְרָאֵ

chariotry of fire (at Elijah’s translation); ל ר׳  .Psalm 68:18 chariots of EÓl, i.e. his heavenly host, cf :אֵ

vision 2 K 6:17, and also 7:6; ר׳: meton, for chariot-horses 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4. † 2. of single chariot 1 

K 22:35, 22:38, 2 K 9:21, 9:21, 9:24, 10:16, 2 Ch 35:24, prob. also Ex 14:6; pl. ֹרְעה  † .Ct 1:9 רִכְבֵי פַּ

3. upper millstone (as riding on the lower) Dt 24:6, Ju 9:53, 2 S 11:21. 4. appar. = riders (coll.), troop 

(of riders): 2 סוּסִים שְׁנֵי רֶכֶב K 7:14 two riders of horses, horsemen (ro two chariots drawn by 

horses ?); in foll. text dub.: ד׳: צֶמֶד פָרָשִׁים ר׳: חֲמוֹר ר׳ גָמֶל: Is 21:7 riders, viz. a pair of horsemen, 

ass-riders, camel-rides; cf. ר׳ אִישׁ צֶמֶד פָרָשִׁים: v:9 i.e. men riding, a pair of horsemen;  בְד׳ אָדָם

 very improb.; attractive is אָדָם with riders (consisting of) men, horsemen, but use of 22:6 :פָרָשִׁים

with chariotry of (drawn by) steeds (א׳: as gloss) Du Che:Hpt Di-Kit but ׳ ׳ .hardly steeds here (cf :פ  :פ

horsemen, v:7); read perhaps simply ׳   .:בְר׳: וּפ

 

ה  9087   (Strong 7396) (page 939) (Hebrew) [9088] רִכְבָ

  .Ez 27:20 :לְר׳—;n.f. act of riding רִכְבָה † 

 

כָּ   9088  ברַּ  [9089] (Hebrew) (page 939) (Strong 7395) 

כָּב †  כָּבוֹ ,n.m. 1. charioteer רַּ כּב = K 22:34 1 רַּ כָּב ,Ch 18:33. 2. horseman 2 הָדַּ  = ) K 9:17 2 דַּ

  .(v:18, v:19 רכֵֹב (ה)סוּס

 

 (Strong 7398) (page 939) (Hebrew) [9090] רְכוּב  9089 

שָם עָבִים רְכוּבוֹ .n.[m.] chariot (Ba:NB 85);—sf [רְכוּב] †    .(:י׳ of) Psalm 104:3 הַּ

 

 (Strong 7394) (page 939) (Hebrew) [9091] רֵכָב  9090 



הוֹנָדָב  n.pr.m. (band of riders? cf. Ar. rikaÀbun camels used in journeying);—1. Πηχαβ: a. in רֵכָב †  יְ

הו .Jehu’s time, v) :בֶן־ר׳ ׳יְ :) 2 K 10:15, 10:13, whose descendants [or, the members of whose 

society, Rs:K 15, yet v. Nö:ZMG xi (1886). 171] were contemp. With Jerem., Je 35:6, 35:8, 35:14, 

35:16, 35:19; 1 Ch 2:55 קִינִים כָב אֲבִיבֵית־רֵ  ,are said to be descended fr. HÍammath (קֵינִי .v) הַּ .—On 

the asceticism of diff. tribes cf. Diod:xix. 94 (Nabataeans), Palmer:Desert432 (Kheibari Jews in 
Arabia); v. also Berthol:Stellung Isr. Zu d, Freemden 80. b. (perh.= a, so Emey:Entstehung 147) in 

ה בֶן־ר׳ לְכִּיָּ   .Ne 3:14. 2. in Benjamin, 2 S 4:2 (πηχαβ), v:3, v:6, v:9 (πεκχα; A LXXL Πηχαβ in all) :מַּ

 

 (page 939) (Hebrew) [9092] רֵכָבִי  9091 

הָר׳ as subst., in הָרֵכָבִים .of 1, only pl רֵכָב adj. gent. of [רֵכָבִי] † בְנֵי  ,Je 35:2, 35:3, 35:18 :כֵּית 

הָר׳   .v:3, Απχαβεί, Παχαβεί, etc :בֵית־

 

ב  9092   (Strong 4817) (page 939) (Hebrew) [9093] מֶרְכָּ

סוּסִים  .n.m.:Lv 15:9 chariot, riding-seat (prop. riding-place);—1. chariot ( = foll.), sf מֶרְכָּב † 

׳ .K 5:6. 2. abs 1 לְמֶרְכָּבוֹ   .seat of litter Ct 3:10 מֶרְכָּבוֹ .prob. saddle Lv 15:9 (P). 3 ,:מ

 

ה  9093   (Strong 4818) (page 939) (Hebrew) [9094] מֶרְכָּבָ

ה †  ת .Ju 4:13 + , cstr :מ׳ .n.f. chariot;—abs מֶרְכָּבָ בֶ בְתוֹ .Gn 41:43; sf † מִרְכִֶּּ֫  .pl ; + 46:29 מֶרְבַּ

ת רְכָּבוֹ רְכְּבוֹת .Zc 6:1 + ; cstr מַּ רְכְּ  .Ex 15:4; sf -בֹת , + K 23:11 2 מַּ בֹתֶיךָמַּ  Mi 5:10, Hb 3:8, etc.;—

chariot (oft. || (ים)1 ,סוּס S 8:11 פָרָשִׁים): esp. war-chariot, Egypt., Ex 14:25 (J), 15:4 (song), 2 Ch 

14:8; from MusÌri in N. Syr. (acc. to Wkl., v. מצרים ad fin., cf. Kit: 1 K10:28 Benz:ib.) 1 K 10:29 = 2 Ch 

1:17; Can., Jos 11:6 , 11:9 (JE), Ju 4:15 (|| רֶכֶב), 5:28 (|| id.); Assyr., Is 2:7, Na 3:2; foe from north Je 

4:13, nations in gen. Hg 2:22; Isr. and Jud. 1 K 20:33, 22:35 = 2 Ch 18:34, 2 K 9:27, 10:15, 2 Ch 

35:24, Mi 5:10; fig. of י׳:’s chariots Is 66:15, Hb 3:8, cf. (in vision) Zc 6:1, 6:2, 6:2, 6:3, 6:3; מ׳: for 

dignity and display Gn 41:43 (E), 46:29 (J), 1 S 8:11; ,8:11, 2 S 15:1, 2 K 5:21, 5:26, ת דְכְּבוֹ ךָ מַּ  בְבוֹד ֶ

Is 22:18 (iron.); used in flight 1 K 23:11 (idolatrous); מ׳ כְּרוּבִים :הַּ כּ׳ מִדְכֶּבֶת read) הַּ הַּ :, LXX Benz) 1 

Ch 28:18 (on this conception of cherubin in temple v. Benz); ׳ מ׳ :in similes :מ הַּ ן  ה אוֹפַּ עֲשֵ  K 1 :כְּמַּ

ל ,7:33 מִי נָדִיב Jo 2:3; on the obscure :מ׳ בְקוֹ ר׳ עַּ  .Ct 6:12 chariots of my people, a prince (?) v :מַּ

esp. Bu.  
 

הרֵ   9094  כָ  [9095] (Hebrew) (page 939) (Strong 7397) 

  .n.pr.loc. in Judah;—1 Ch 4:12, Πηχαβ רֵכָה † 

 

ךְ  9095   (Strong 7401) (page 939) (Hebrew) [9096] רָכַּ

ךְ] †  ח .vb. be tender, weak, soft (Ar. rakka Aram [רָכַּ  .rak, id.);—Qal Pf ,(.in der. Spec. and deriv) רְכַּ

3 ms. ח כּוּ  .K 22:19, 2 Ch 34:27; 3 pl 2 רַּ ח .Psalm 55:22; Impfרַּ  Is 7:4 + ;—1. be (Ges:§ 67 p) יֵרַּ



tender, weak, of heart : a. be timid, fearful, || רֵא  || ,Is 7:4, Je 51:46, Dt 20:3. b. be softened, penitent ,יַּ

ע   .comp.; || IIמִן  .Niph., 2 K 22:19 = 2 Ch 34:27. 2. be soft, of treacherous words Psalm 55:22 (cכָּנַּ

ק לַּ ה .Pu. Pf. 3 fs .(חָ כָּךְ ,Is 1:6 it has not been softened, mollified, with oil (of wound רֻכְּבָ  .Hiph .(מַּ

Pf. 3 ms. ח לִבִי הֵרַּ ל    .Jb 23:16 (Ges:§ 67 v), causat. Of Qal 1 a וְאֵ

 

ךְ  9096   (Strong 7390) (page 940) (Hebrew) [9097] רַּ

ךְ †  ה .abs. Gn 18:7 +, cstr. Dt 20:8, 2 Ch 13:7; fs :ר׳—;adj. tender, delicate, soft רַּ  ; + Dt 28:56 רֵכָּ

mpl. רֵבִים Gn 33:13; fpl. abs. ת כּוֹ ר ;Jb 40:27;—1. tender of flesh Gn 18:7 (J , 29:17 רַּ  ;(בֶן־בֶקָ

tender, delicate, esp. in body, of children 33:13 (J), cf. (implying weakness of undeveloped character) 

2 S 3:39,  ח ר וָר ָ עַּ  .i.e ;עָנֹג + ) Pr 4:3 (‘of tenderage,’ Toy, q.v.); of man רֵךְ (וְיָתִיד) ,Ch 22:5, 29:1 1נַּ

delicately nurtured) Dt 28:54, so of woman v:56 ( + עֲנֻגָה), so, fig. of Bab., Is 47:1 ( + id.; ְך  .as subst רַּ

=tender (twing) Ez 17:22 (in fig.); delicate, weak, of eyes Gn 29:17 (E). 2. נח (ה)לֵבָב weak of heart, 

timid, Dt 20:8 ( + יָרֵא), 2 Ch 13:7 (ד עַּ כּוֹ .soft, of words, abs .3 .(נַּ תרַּ  Jb 40:27 = subst., mild, gentle 

words (|| חֲנוּנִים ךְ ;(תַּ ה רַּ עֲנֶ ר עֶצֶב .Pr 15:1 (opp מַּ ה  ,(דְּבַּ כָּ   .25:15לָשׁוֹן רַּ

 

 (Strong 7391) (page 940) (Hebrew) [9098] רךְֹ  9097 

חֹ מֵ  ,n..[m.] tenderness, delicacy;—of delicately-nurtured woman רךְֹ †  נֵּגוּמֵר הִתְעַּ  Dt 28:56.  

 

רֶךְ  9098   (Strong 4816) (page 940) (Hebrew) [9099] מִֹּ֫

רֶךְ †  ׳ n.[m.] weakness (Kö:ii. 1, 98);—Lv 26:36 I will send מִֹּ֫  your heart (i.e. make you (ב) into :מ

timid, fearful, cf. ð 1 a, ְך   .(2 רַּ

 

ל  9099   (Strong 7402) (page 940) (Hebrew) [9100] רָכַּ

ל] †   .cf. Ar ;רגל vb. prob. go about, from one to another (for trade or gossip) (? connected with [רָכַּ

rakala kick a horse, to make him go [? prop. use the foot, cf. Àrgël ?]; NH רוֹכֵל, Aram. רוֹכְלָא, rakoloÀ 

trader, NH  רְכִילוּתslander [cf. maÀšin calumniator, fr. mašay go about, Qor 2:19 al.]);—Qal Pt. רוֹכֵל Ct 

3:6; fs. cstr. לֶת לְתֵח .Ez 27:3, sf רכִֶֹּ֫  = .K 10:15 + , etc.;—as subst 1 רכְֹלִים .v:20, v:23; mpl רכַֹּ

trafficker, trader: usu. pl., Na 3:16, Ez 17:4 (עִיר ר׳:), 27:23 ,27:22 ,27:22 ,27:17 ,27:15 ,27:13 a (< 

del. Toy Krae), v:24, Ne 3:31, 3:32, 13:20 ( + ר ר הָר׳ ;(מֹרֵי כָל־מִמְכָּ חַּ  .K 10:15 (text dub.; cf 1 :מִסְ

כִּים ,p.695); sg. fig. of Tyre :מ׳ ל־אִיִּים רַּ מִים אֶ הָעַּ  .Ez 27:8, of a people v:20, v:23 b (pl רכֶֹלֶת 

Mez:HÍarran 34 Krae, v. also כִּלְמֶד); sg. of pers. only ת רוֹכֵל בְקַּ   .Ct 3:6 אַּ

 

 (Strong 7404) (page 940) (Hebrew) [9101] רְכֻלָה  9100 

ח ,Ez 28:5, 28:16, 28:18. 2. merchandise רְכֻלָתֵךָ .n.f. 1. traffic ;—sf [רְכֻלָה] †    .26:12 רְכֻלָתַּ

 



 (Strong 7403) (page 940) (Hebrew) [9102] רָכָל  9101 

 .S 30:29, LXX ἐν Καρμήλ [Α Παχηλ], rd. prob 1 כְּרָכָל n.pr.loc. (trader ?);—in S. of Judah רָכָל † 

ל רְמֶ   .2 :כ׳ .We Dr Bu Kit HPS; v. II בְכַּ

 

 (Strong 7400) (page 940) (Hebrew) [9103] רָכִיל  9102 

הֲלֹח—;.abs :ר׳ n.[m.] slander, > tale-bearer, in-former;—always רָכִיל †   Lv :תֵלֵח ר׳ ,Je 9:3 :ר׳ יַּ

9:16 (H), ח ר׳  :הלְֹבֵי ר׳ ;Pr 11:13, 20:19, all of going about in slander, as slander (Ges:§ 118q) :הוֹלֵ

Je 6:28 goers of slander (slanderous persons) (cf. ח לַּ ׳ ;(.p. 231f ,הָ נְשֵׁי ר  ,Ez 22:9  men of slander :אַּ

informers.  
 

לֶת  9103  ִֹּ֫ רְכּ  (Strong 4819) (page 940) (Hebrew) [9104] מַּ

לֶת] †  ִֹּ֫ רְכּ ח .n.f. prob. place of trade, market-place ;—sf [מַּ רְכֻּלְתֵ  Ez 27:24 in thy market-place כְּמַּ

(Thes Buhl:Lex Hi-Sm Krae al.; > ח   .(Targum Co Berthol, cf. Toy כָּם רְכֻלָתֵ

 

ס  9104   (Strong 7405) (page 940) (Hebrew) [9105] רָכַּ

ס] †   vb. bind (As. rakâsu, id.; NH found, lay foundation (rare); Ar. rakasa bind with rikaÀsun [rope [רָכַּ

tying camel’s head to forefoot] (Frey); but usu. turn over, reverse (Lane));—Qal Impf. 3 mpl. ּיִרְכְּסו 

(P) Ex 28:28, ּיִּרְכְּסו ן) by חשֶׁן bind ,39:21 וַּ ל) its rings to (מִ   .rings of ephod (אֶ

 

כֶס  9105   (Strong 7406) (page 940) (Hebrew) [9106] רִֶּ֫

כֶס] †   n.[m.] dub.; perh. roughness (of ground ; ? lit. binding, knot); or bound up, impeded, i.e. the [רִֶּ֫

impassable; or mountain-chain (v. Thes);—pl.  רְכָסִים ָ   .(בִקְעָה .opp ;הֶעָקךֹ ||) Is 40:4ה 

 

כֶס  9106  ִֹּ֫  (Strong 7407) (page 940) (Hebrew) [9107] ר

כֶס] †  ִֹּ֫  ,n.[m.] dub., Thes Hup-Now snare, or band (Dr banding together), or (most) league [ר

conspiracy (RV plottings); Ol reads deriv. of רכל = slander, so (לֵי  .Che Du; Bae despairs;—pl (רְכִי

cstr. ׁש   .(לְשׁנֹוֹת דִיב ||) Psalm 31:21 דֻכְסֵי־אִי

 

שׁ  9107   (Strong 7408) (page 940) (Hebrew) [9108] רָכַּ

שׁ †  ש .vb. collect, gather property, vb. only P (rare) (Mand רָכַּ  .gather, Norberg:Lexid.231; As דכ

rukúšu, property (Hpt:Hbr iii. 110 riding anim.); Aram א  ,:ר׳ .Qal Pf. 3 ms—;(רֶכֶשׁ rakšoÀ = BH ,רִכְשָׁ

acc. קִנְיָן, Gn 31:18 b, 36:6; else where c.acc. cogn. ׁשׁ :רְכוּש כְשׁוּ .a, 3 pl 31:18 אָשֶׁר רָכ ָ ָ  ,46:6 ר 

וּ שׁ   .12:5 דָכ ָ

 

שׁ  9108  כֶ  (Strong 7409) (page 940) (Hebrew) [9109] רִֶּ֫



כֶשׁ †  כֶשׁ , + Mi 1:13 :ר׳ .n.m.:Est 8:10 coll. Steeds (connex. with ð dub.);—abs רִֶּ֫  +—;K 5:8 1 ר ָ

 ,(בְנֵי הָרֵמָכִים defined as ;סוּסִים + ) K 5:8, harnessed to chariot Mi 1:13, ridden Est 8:10 1 סוּסִים

v:14.  
 

 (Strong 7399) (page 940) (Hebrew) [9110] רְכוּשׁ  9109 

שׁ ,רְכוּשׁ †   .Gn 14:16, 14:21; cstr רְכֻשׁ , + Nu 16:32 רְכוּשׁ .n.m.:Gn 13:6 property, goods;—abs רְכֻ

וֹ .Gn 14:11; sf רְכֻשׁ ,Ch 35:7 2 רְכוּשׁ  etc.;—property, goods, PRChr , + 12:5 רְכוּשָׁם , + v:12 רְכֻשׁ

Dn Gn 14: 1. gen. Term for movable possessions of all kinds (oft. specif. incl. cattle), Gn 12:5, 15:4, 
Nu 16:32, 1 Ch 27:31, 28:1, 2 Ch 31:3, 32:29, Ezr 8:21, 10:8. 2. used specif. of cattle, flocks, etc. Gn 
13:6, 31:18, 36:7, Nu 35:3, 2 Ch 35:7. 3. of stores, utensils, etc. Gn 46:6, Ezr 1:4, 1:6, as camp-
baggage Dn 11:13, esp. as booty Gn 14:11, 14:12, 14:16, 14:16, 14:21, 2 Ch 20:25, 21:14, 21:17, Dn 
11:24, 11:28.  
 

ם  9110   (Strong 7214,7311-12) (page 941) (Hebrew) [9111] רָ

ם .v רֻם ,רָם  ם .v רֵם .דו   p. 910, 926-28 .רְאֵ

 

ה  9111   (Strong 7411) (page 941) (Hebrew) [9112] רָמָ

 † I. רָמָה vb. cast, shoot (As. ramú throw, lay; Ar. ramay throw, shoot; Eth. ramaya: strike, aim a blow 

at; Aram. א יָּם + .Ex 15:1, 15:21 (song), c.acc :י׳ .subj ,:ר׳ .rmoÀ cast, throw);—Qal Pf. 3 ms ,רְמָ  .Pt ;בַּ

ה קֶשֶׁת ־ק׳ .bow-shooter, bowmen, pl. cstr רמֵֹי Je 4:29 coll. (or read רמֵֹ  .Psalm 78:9 (v :נוֹשְׁקֵי רוֹמֵי

II. ק ה .cf ;(נשׁ שָת ,רבה .Gn 21:20 (v. II רבֵֹ   קַּ

 

ה  9112   (Strong 7411) (page 941) (Hebrew) [9113] רָמָ

 † II. [ה  .Pa.; Buhl:Lex cp. Arרְמָא  vb. Pi. beguile, deal treacherously with (NH in deriv.; Targum [רָמָ

ramay VI. be sluggish, backward (of wound), become putrid, corrupt);—Pf. 3 ms. ה  .Pr 26:19, sf רִמָ

 .etc.; Inf. cstr. sf ,19:17 דִמִיתִנִי .Gn 29:25, 1 S 28:12; 2 fs. sfרִמִיתָנִי  .S 19:27; 2 ms. sf 2 רִמָנִי

נִי  מוֹתַּ  Ch 12:18 (van d. H. v:17);—be-guile, deceive, mislead, acc. Pers., Gn 29:25 (E), Jos 9:22 1לְרַּ

(JE), 1 S 28:12, 2 S 19:27 , Pr 26:19; deal treacherously with, betray, acc. pers., 1 S 19:17, La 1:19, + 

י   .Ch 12:17 1 לְצָרַּ

 

ה  9113   (Strong 7423) (page 941) (Hebrew) [9114] רְמִיָּ

 † I. רְמִיָּה n.f. deceit, treachery;—always abs. ר׳:;—deceit, treachery: esp. of speech, pred. of לָשׁוֹן 

Mi 6:12 (|| שֶׁקֶר), appos. of לָשׁוֹן (or read לְשׁוֹֹן ?) Psalm 120:2 (|| ת שֶׁקֶר ה ר׳ ,v:3; of man ,(שְפַּ ֵֹ  :עשׁ

52:4 that workest treachery, 101:7 (|| דּבֵֹר שְׁקָדִים); also Jb 13:7, 27:4 (both || לָה וְ  deception ;(עַּ

Psalm 32:2 (|| ן  treacherous bow (sim.) Ho 7:16, Psalm 78:57 (failing him who :קֶשֶׁת ר׳ .in phr ;(עָוֹ

trusts to it).  
 

ה  9114   (Strong 4820) (page 941) (Hebrew) [9115] מִרְמָ



 † II. מִרְמָה n.f. deceit, treachery;—abs. מ׳: Am 8:5 + ; pl. abs.  מִרְמוֹתPsalm 10:7 + ;—deceit, of 

balances, ׳ לֵמָה .Ho 12:8, Pr 11:1 (opp ,(שֶׁקֶר ||) i.e. deceptive balances Am 8:5 :מאזְֹנֵי מ  ,(קֶבֶן שְׁ

בְנֵי מ׳ ,20:23 ן] .Mi 6:11 (v :אַּ  treacherously, Gn :בְמ׳ ,p. 24); esp. treachery, craftiness, 2 K 9:23 [מאז

27:35 (J), and (of crafty speech) 34:13 (P); שִפְתֵי מ׳: Psalm 17:1 i.e. treacherous lips, 52:6 :לְשׁוֹן מ׳, 

קֶר ||) 109:2 :פִי מ׳ ע ,35:20 דִּבְרֵי מִרְמוֹת ,(לְשׁוֹן שׁ ָ שָוְא ||) Psalm 24:4 :לְמ׳ נִשְׁבַּ  ||) cf. Is 53:9 ;(לַּ

שׁ ||) also Ho 12:1 ;(חָמָס חַּ וָאֶוֶּן  || ,(תךְֹ +) Psalm 10:7 ,(תָמָס +) Je 5:27, 9:5, 9:5, 9:7, Zp 1:9 ,(כַּּ

ל ן +) 36:4 ,34:14 ,עָמָ א ||) Jb 15:35, 31:5 ,(תךְֹ +) 55:12 ,59:19 ,38:13 ,(אָוֶ  ,Pr 12:20, 14:8, 26:24 ,(שָׁוְ

Dn 8:25; opp. ט חַּ כְּזָבִים + ,v:17 עֵר שְׁקָרִים + ,Pr 12:5 מִשְׁפָ ה Hi Wild Toy read) 14:25 יָפִ מֶ  for מְדַּ

ה אִישׁ מ׳  ,cf. 55:24 ,(בָזָב דּבְֹרֵי ||) Psalm 5:7 :וּמ׳ אִישׁ דָּמִים ;(not elsewhere Pi דמה .but II מרמ

לָה וְ ה מ׳ ;43:1 :וְעַּ עֲשֶׁ   — .Dn 11:23 :יַּ

 

ה  9115   (Strong 4821) (page 941) (Hebrew) [9116] מִרְמָ

 I. ה   .n.pr. v. p. 599 מִרְמָ

 

ה  9116   (Strong 8649) (page 941) (Hebrew) [9117] תָרְמָ

 Ju 9:31 si vera 1. in treachery, treacherously, but form strange and meaning :בְת׳ in תָרְמָה † 

unsuitable; read poss. ה   .n.pr.loc. (q.v.), cf. v:41 and GFM (בַּ ) אֲרוּמָ

 

 (Strong 8649) (page 941) (Hebrew) [9118] תרמות  9117 

  .Je 14:14 Kt, v. foll תרמות 

 

רְמִית  9118   (Strong 8649) (page 941) (Hebrew) [9119] תַּ

רְמִית †  וְלָה ||) Zp 3:13 :לְשׁוֹן ת׳ .n.f. deceitfulness;—abs תַּ רְמִת ,(כָּזָב ,עַּ רְמִית  .Je 8:5; cstr תַּ תַּ

ת Qr (>Kt 14:14 לִכָּם רְבִת לִבָם  ,(תרבו רְמִיתָם .sf ;(שֶׁקֶר ||) 23:26תַּ  Psalm 119:118 (where שֶׁקֶר תַּ

LXX SyrVer Vulgate al. דְעִיתָם   .(Aram. their thought תַּ

 

ה  9119   (page 941) (Hebrew) [9120] רמ

III. רמה (ð of foll.; connex. With II. ר׳: dub.; cf. As ramú grow loose; II. loosen).  

 

ה  9120   (Strong 7423) (page 941) (Hebrew) [9121] רְמִיָּ

 † II. רְמִיָּה n.f. laxness, slackness;—alw. abs. ף ר׳—;:ר׳  .Pr 10:4 slack (negligent, idle) hand (opp :כַּּ

חָרוּצִים ד   ;(חרך .v) alone = slackness (abstr. for concr. = one who is slack) 12:24 (|| id.), v:27 :ר׳ ;(יַּ

צְלָה ||) 19:15 :נֶפֶשׁ ר׳ ה .as adv ;(עַּ ֶֹ לֶאכֶת י׳ רְמִיָּה עשׁ   .Je 48:10 :מְ

 

הוּ  9121   (Strong 3414) (page 941) (Hebrew) [9122] יִרְמְיִָּ֫



ה(וּ)   looseneth, sc. the womb ? cf. As. ša kirimmaša rummú, whose womb is :י׳ ?) .n.pr.m 147:יִרְמְיִָּ֫

loosened D1:HWB 623);—1.:136 proph., son of HÍilk Ìiah, of priestly family in ‘Anathóth: ּהו  ,Je 1:1 יִרְמְיִָּ֫

1:11, 29:27, 36:1, 36:4, 36:4 + 116 t. Je, + 2 Ch 35:25, 36:12, 36:21, 36:22 ( נָּבִ  הַּ יאיר׳  : Je 21:2 + 

oft.); יָה- Je 27:1, 28:5, 28:6, 28:10, 28:11, 28:12, 28:15, 29:1, Ezr 1:1, Dn 9:2; Ιερεμίας † 2. ּהו  ,יִרְמְיִָּ֫

of Libnah, father of Josiah’s wife, 2 K 23:31, 24:18 = Je 52:1, Ἰερεμιας. 3. ּהו  Gadite, David’s time 1 -יִָּ֫

Ch 12:13, Ιερεμεια, LXXL Ιεραμαου. The foll. all יָה-, LXX Ἰερεμία(ς), Ἰερμία(ς), etc.: † 4. Manassite 1 

Ch 5:24. † 5. Benjamite 12:4. † 6. Gadite 12:10. † 7. a. priestly name: Ne 12:1, 12:2. b. Ne 10:3, 
perhaps=12:34.7. a. priestly name: Ne 12:1, 12:2. b. Ne 10:3, perhaps=12:34.  
 

ה  9122  מְיָ  (Strong 7422) (page 941) (Hebrew) [9123] רַּ

מְיָה †    .one with foreign wife Ezr 10:25, Παμιά(ς)—;(?hath loosened :י׳ .prop) .n.pr.m רַּ

 

ה  9123   (Strong 7413-15) (page 941) (Hebrew) [9124] רָמָ

 I, II. רָמָה v. רִמָה .רום v. II. רמם p.928, 942  

 

ן  9124   (Strong 7416) (page 941) (Hebrew) [9125] רִמוֹ

 † I. רִמוֹן n.m.:Je 52:23 pomegranate (foreign word of doubtful origin, cf. Löw:No.310 Hom A.u. A. 97 

ff.; Aram. א א .ruemnoÀ, Mand ,רוּמָנָא ,רִימוֹנָ  ,Nö:M.123; Ar. rummaÀnun (Aram. loan-word רומאנ

Frä:142), Eth. romin: );—abs. 1 :ר׳ S 14:2 + , רִמֹן Ex 39:26, 39:26; sf. רִמֹנִי Ct 8:2; pl.  1רִמוֹנִים K 

7:20 + , etc.;—pomegranate: 1. tree 1 S 14:2, oft. + ה ,גֶפֶן  etc., Nu 20:5 (JE), Dt 8:8, Hg 2:19, Jo ,תְאֵנָ

1:12, Ct 4:13, 6:11, 7:13. 2. fruit Nu 13:23 (JE; + תְאֵנִים ,עֲנָבִים); עֲסִיס ר׳: Ct 8:2, הָר׳ ח   in) :פֶלַּ

sim.) 4:3, 6:7. 3. ornaments in temple, shaped like pomegranates (cf. rummaÀnaahun in mod. Syria = 
apaulet, Almkvist:Ki.Beiträge zur Lexicogr., etc. Nes:Marg. 12), 1 K 7:18 (on text cf. Sta:ZAW iii 
(1883), 154 f. Kit Benz), v:20, v:42, v:42 || 2 Ch 3:16, 4:13, 4:13, 2 K 25:17 = Je 52:22, Je 52:22, 
52:23, 52:23; so in tabernacle, Ex 28:33, 28:34, 28:34, 39:24, 39:25 , 39:25, 39:26, 39:26.  
 

ן  9125   (Strong 7417) (page 942) (Hebrew) [9126] רִמוֹ

 †II. רִמוֹן n.pr.dei, in Aram. (O Aram. רמן in n.pr. Lzb:369 Cook 108; As. Rammânu, god of wind, 

rain and storm (Schr:COT 2 K 5:18 Zim:KAT 3, 442 ff. Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 172 Jastr:Rei. Bab. 

156 ff.); Sab. רמן (CIS:iv, no.140, 209 H. Derenb in Kohut-Studies:120 ff.); etym. dub.; ðרעם thunder 

Schr; ðramâmu, roar D1:HWB 624 and most; = 1. רִמוֹן Hom:A. u. A. 98);—2 :בֵית ר׳ K 5:18,  בֵית

דְרִמוֹן v:18, v:18; Ρεμμαν[θ];—v. also רִמֹן ן ,p. 213 הֲדַּ בְרִמוֹ   .p. 372 טַּ

 

ןרִ   9126  מוֹ  [9127] (Hebrew) (page 942) (Strong 7417) 

 †III. רִמוֹן n.pr.m. in Benj., 2 S 4:2, 4:5, 4:9; Ρεμμων.  

 

ן  9127   (Strong 7417,5871,5884) (page 942) (Hebrew) [9128] רִמוֹ



 † IV. רִמוֹן n.pr.loc. 1. in הָרִמוֹן ע  מוֹןס׳ רִ  ,cliff of R. Ju 20:45, 20:47 סֶלַּ : v:47, 21:13; Ρεμμων; = 

mod. cliff Rammón, E. from Bethel, Buhl:G 100, cf. GFM:Ju 20:45. 2. in S. Judah, יִן וְר׳  ;Jos 15:32 :עַּ

יִן ר׳ יִן .Zc 14:10; Ρεμμων[θ], etc.; v. III :ר׳ = ;1 Ch 4:32 ,(both P) 19:7 :עַּ  .3 .עֵין רִמוֹן p. 745, and ,2 עַּ

in Zebulun Jos 19:13 (Ρεμμωνα(μ)), = ֹ1 רִמוֹנו Ch 6:62 (Ρεμμων); +Jos 21:35 (rd. ה  Di דִּמְנָה for רִמֹנָ

Benn Steuern); mod. Rummâne, c. 6 miles E. of N. from Nazareth (Buhl:G 221).  
 

רֶץ  9128   (Strong 7428) (page 942) (Hebrew) [9129] רִמֹן פ ָ

 † רֶץרִמֹן פ ָ   n.pr.loc. station of Israel in wilderness, Nu 33:19, 33:20 (P), Ρεμμων, Ραμμων.  

 

וֹ  9129   (Strong 7417) (page 942) (Hebrew) [9130] רִמוֹנ

  above .3 רִמוֹן .Ch 6:22 see IV 1 רִמוֹנוֹ 

 

ת  9130   (Strong 7216,7419) (page 942) (Hebrew) [9131] רָמוֹ

וֹתרָמ    p. 928 .רום .v [רָמוּת] ,

 

ח  9131  מַּ ִֹּ֫  (Strong 7420) (page 942) (Hebrew) [9132] ר

ח†  מַּ ִֹּ֫ חָא .n.[m.] spear, lance (etym. unknown; Aram ר  .rumhÍoÀ; Ar. rumhÍun; Eth. ramhÍ:);—oft ,רוּמְ

 ,Ju 5:8, Nu 25:7 (P), Ez 39:9, 1 Ch 12:9, 12:25 (van d. H. v:8 :ר׳ .etc.;—abs ,קֶשֶׁת ,מָגֵן ,צִנָּה ,חֶרֶב+

v:24), 2 Ch 14:7, 25:5; pl. 1 רְמָחִים K 18:28, Je 46:4, Jo 4:10, Ne 4:10, 4:15, 2 Ch 11:12, 26:14; sf. 

הֶם חֵי   .Ne 4:7 רָמְ

 

מִים  9132   (Strong 761) (page 942) (Hebrew) [9133] הָרַּ

מִים  מִיםהָ  Ch 22:5, err. for 2 הָרַּ אֲרַּ , v. אֲרָם. p. 74  

 

ה  9133  מְיָ  (Strong 7422-23) (page 942) (Hebrew) [9134] רַּ

מְיָה  ה .I, II ,רַּ   p. 941 .רמה .v. II רְמִיָּ

 

מָךְ  9134   (Strong 7424) (page 942) (Hebrew) [9135] רַּ

מָךְ]†   n.[f.] exact meaning dub. (cf. Syr. ramkoÀ herd; foreign wd.; Pahlavi ramak, N Pers. rmh, herd [רַּ

of sheep, horses, etc., Thes:1291 Vullers:ii. 52; in NH mule born of mare and he-ass);—מָכִים  בְנֵי הָרַּ

Est 8:10 usu. sons of the (royal) mares, said of ׁהָרֶכֶש.  

 

ל  9135   (page 942) (Hebrew) [9136] רמ

הו  .in foll. cpd.; Thes cp. Ar. ramala adorn with gems; OHeb) רמל לי   .(Lzb:369רמ

 

הוּ  9136  לְיִָּ֫  (Strong 7425) (page 942) (Hebrew) [9137] רְמַּ



הוּ†  לְיִָּ֫ n.pr.m. father of Pek רְמַּ Ìah Ì, king of Israrel, 2 :בֶן־ר׳ K 15:25, 15:27, 15:30, 15:32, 15:37, 16:1, 

16:5, Is 7:1, 2 Ch 28:6; contempt. (ח   .om.) Is 7:4, 7:5, 7:9, 8:6 υἱὸς Ῥομελίου פֶקַּ

 

ם  9137   (Strong 7426) (page 942) (Hebrew) [9138] רָמֹ

 †I. [רָמֹם] vb. be exalted (|| form (acc. to Mas.) of רום );—Qal Pf. 3 pl. ט  Jb 24:24 וְאֵינֶנּוּ רוֹמוּ מְעַּ

(perhaps pass. form Ges:ì 67 m Bu; Du ֹרֻמו);—Pt. רמֵֹם v. רום PoÒ‘l. Niph. Impf. 1 s. ם  Is אֵרוֹמָָ֔

א||) 33:10 מוּ .Kö:i. 454 Ges:§ 54 c), 3 mpl רום .HithpoÒ‘l. fr ;אֶנָּשֵ ִֹּ֫ יֵּר  יֵרוִֹּ֫מוּ ,Ez 10:15 (of cherubim) וַּ

v:17, ּו יֵּרוִֹּ֫מ ח  .v:19; Imv. mpl וַּ מוּ מִתוֹ ִֹּ֫ הָעֵדָההֵר  Nu 17:10 (P). p. 927  

 

ם  9138   (Strong 7311) (page 942) (Hebrew) [9139] רמ

 II. רמם (ð of following; cf. Ar. ramma grow rotten, decay).  

 

ה  9139   (Strong 7415) (page 942) (Hebrew) [9140] רִמָ

לֵעָה ||) Ex 16:24 (P), Is 14:11 :ר׳ .n.f. worm (cause and sign of decay);—abs רִמָה†   ,Jb 7:5 ,(תוֹ

17:14, 21:26, 24:20 all indic. corruption, feeding on dead, etc.; hyperb. of insignificant man 25:6 (|| 

לֵעָה   .(תוֹ

 

ם  9140   (Strong 7426) (page 942) (Hebrew) [9141] רָמַּ

ם]†  ים vb. denom. be wormy;—Impf. 3 ms. (c. acc. result, Ges:ì 121 d N) [רָמַּ לָעַּ רֻם תוֹ יִָּּ֫  Ex 16:20 וַּ

(Ges:§ 67 n; +ׁש יִּבְאַּ   .(וַּ

 

מְתִי עֶזֶר  9141   (Strong 7320) (page 942) (Hebrew) [9142] רמַֹּ

מְתִי עֶזֶר  ם v. sub רמַֹּ   p. 928 .רו

 

ס  9142   (Strong 7429) (page 942) (Hebrew) [9143] רָמַּ

ס†  ס .vb. trample (NH id.; J Aram רָמַּ  ;cf. perh. Syr. rbas, Ar. rafasa, kick (Ba:ES 33 Kö:ii. 196) ;רְמַּ

ramasa is bury, and conceal grave);—Qal Pf. 3 ms. consec. ׳  ,Ez 26:11 יִרְמֹס .Mi 5:7; Impf. 3 ms :וְר

Psalm 7:6, יִרְמָס־ Is 41:25, sf. יִּרְמְסֶנָּה  ;Is 1:12 רְמֹס .Na 3:14; Inf. cstr רִמְסִי .K 9:33, etc.; Imv. fs 2 וַּ

Pt. רמֵֹס Is 16:4;—trample, of men, c. acc. י  טִיט ,Ez 26:11 (by horses’ hoofs) חוּצוֹת ,Is 1:12 חֲצֵר ָ

41:25 (in sim.), cf. חמֶֹר ה  .Na 3:14, acc :ר׳ בַּ  ,.Ez 34:18 (in fig.); trample down, acc. pers., animמִרְעֶ

vel rei, 2 K 7:17, 7:20, so (by horses’ hoofs) 9:33,  ִּ֫יָּי חַּ לָאָרֶץ  חֹ ||) Psalm 7:6; 91:13 :יִר׳   :י׳ .subj ;(תִדְר

Is 63:13 (fig.; +ח  ,Is 26:6; subj. beast 2 K 14:9 (allegory) = 2 Ch 25:18, Dn 8:7 (vision) רֶנֶל .subj ,(דָּרַּ

of horn, v:10; abs. of lion, ף  Mi 5:7 (sim.); pt. as subst. coll. tramplers (i.e. devastators) Is :וְר׳ וְטָרַּ

16:4. Niph. be trampled, Impf. 3 fpl. סְנָה ַּ יִם תֵרָמ  גֶלַּ   .Is 28:3 (on subj. cf. Di Du Che:Hpt Kö:i. 183) בְרַּ

 



 (Strong 4823) (page 942) (Hebrew) [9144] מִרְמָס  9143 

׳ .n.[m.] trampling-place, trampling;—abs מִרְמָס†  ס ,+ Mi 7:10 :מ  .Is 10:6; cstr (Kö:ii.1, 96) מִרְמַּ

ס ה ,Ez 34:19;—1. trampling-place ,7:25 מִרְמַּ ח ||) Is 7:25 :מ׳ שֶ לַּ גְלֵיכֶם ,(מִשְׁ  .Ez 34:19 (fig.). 2 :מ׳ רַּ

trampling, לְמ ה  הָיָ ׳וְ : Is 5:5 it shall become a trampling, be trampled down, so Mi 7:10, Is 28:18  לו

הייתם   .cf. 10:6, Dn 8:13 ,למרמס ו

 

ש  9144   (Strong 7430) (page 942) (Hebrew) [9145] רָמַּ

ש†   vb. creep, move lightly, move about (chiefly P) (Ar. ramaša touch gently (Kam Frey); NH רָמַּ

שֶת .fs ;+ 1:26 רמֵֹש .Gn 9:2 + 2 t.; Ptתִרָמשֹׁ  .creeping things (rare));—Qal Impf. 3 fs רְמָשִים  Lv רמִֶֹּ֫

11:46 + 2 t.;—1. subj. ground, הָאֲדָמָה  all with which the ground creeps (teems), i.e. all :כּלֹ אֲשֶׁר ת׳ 

creeping things, Lv 20:55 (H), Gn 9:2 (P). 2. elsewhere subj. animal: a. creep, הָאֲדָמָה ל־  ,Dt 4:18 עַּ

Gn 7:8 (P), הָאָרֶץ ל־ הָאֲדָמָה ;Lv 11:44 (H), Gn 1:30 (P) עַּ ל־ הָאָרֶץ ,Ez 38:20 הָרֶמֶש הָרמֵֹש עַּ ל־  עַּ

Gn 1:26, 7:14, 8:17 (all P). b. move lightly, glide about, of water animals, יִם) כָּל־נֶפֶש מַּ יָּה  (בַּ חַּ הַּ

ל־ ,Lv 11:46 (H), Gn 1:21 (P), cf. Psalm 69:35. c. in gen. move about, of all land-animals הָרמֶֹצֶת עַּ

  .Gn 1:28, 7:21, 8:19 (all P); specif. of wild beasts prowling at night Psalm 104:20 הָאָרֶץ

 

מֶש  9145   (Strong 7431) (page 943) (Hebrew) [9146] רִֶּ֫

מֶש†   .abs. 1 K 5:13 +, cstr. Ho 2:20 +;—1 :ר׳—;n.m.:Ez 38:20 coll. creeping things, moving things רִֶּ֫

creeping things (disting. from ה הֵמָ יָּה ,בְ  Ho 2:20, 1 K 5:13, Ez 8:10, 38:20, Gn (דָּג ,צִפוֹר ,עוֹף ,חַּ

1:24, 1:25, 1:26, 6:7, 6:20, 7:14, 7:23, 8:17, 8:19 (all P), Hb 1:14 (in sim) Psalm 148:10. 2. of sea 
animals, gliding things, Psalm 104:25. 3. moving things, of all animals Gn 9:3 (P).—Cf. Dr:Hast. DB 
CREEPING THINGS.  
 

 (Strong 7432,7435-36) (page 943) (Hebrew) [9147] רֶמֶת  9146 

יִם ,רָמָתִי ,רֶמֶת    .p. 928 .רום .v רָמָתַּ

 

ןֹ  9147   (Strong 7438,7440-41) (page 943) (Hebrew) [9148] ר

  below .רנן .v רִנָּה .I, II רןֹ 

 

ה  9148   (Strong 7439) (page 943) (Hebrew) [9149] רָנָ

  .Jb 39:23 the quiver rattleth תִרְנֶה .vb. rattle (onomatop.?);—Qal Impf. 3 fs [רָנָה]† 

 

ן  9149   (Strong 7442,7323,7444) (page 943) (Hebrew) [9150] רָנַּ

ן†   .vb. give a ringing cry (onomatop.? cf. Ar. ranna cry aloud, also twang (of bowstring); NH Pi [רָנַּ

murmur, complain, cf. JAram. (not Targum) );—Qal Impf. 3 ms. יָרוּן (Ges:§ 67 q) Pr 29:6 (but rd. 

perhaps יָרוּץ, Pinsk Toy, v. 3 ;(2 רוּץ fs. ֹתָרן Is 35:6; 3 mpl. ּנו ִֹּ֫ יָּר׳ ,+ 24:14 יָר ה .Lv 9:24; 3 fpl :וַּ נָּ ִֹּ֫  תָר



Pr 1:20, 8:3; Imv. fs. רָנִּי Is 54:1 +, נִּי ִֹּ֫  Jb 38:7;—give a ringing בְרָן־ .Je 31:7 +; Inf. cstr רָנּוּ .mpl ;12:6 ר

cry: 1. in joy, exultation, || ל הַּ חָה) Je 31:7 צָ ל ||) Is 12:6, 24:14 ,(:ר׳ שִמְ ךְ+) 54:1 (נָשָא קוֹ הפָצַּ  || ;(רִנָּ

ח+) Zp 3:14 הֵרִיעַּ  לז ,שמ ח || ;Is 44:23, Jb 38:7 ,(ע ל || ;Zc 2:14, Psalm 35:27, Pr 29:6 (v. supr.) שָמַּ  גִי

Is 49:13 (+הֵרִים ה  ח|| ,(רִנָּ ק .opp ;42:11 צָוַּ ן) 65:14 (cry in distress) צָעַּ  of cause); Lv 9:24, Is 35:6 מִ

(subj. לָשׁוֹן).—Is 61:7 is corrupt; read perh. ֹוָרק and spitting, Klo Che:Hpt. 2. in distress, La 2:19. 3. 

cry aloud, in summons, exhortation (of wisdom) Pr 1:20 (|| ל ן קוֹ  Je וְרִנְּנוּ .Pi. Pf. 3 pl. consec .8:3 ,(נָתַּ

31:12, 51:48; Impf. 3 fs. נֵּן רַּ נְּנוּ .Psalm 51:16, 3 mpl חְֹ נוּ ,+ 84:3 יְרַּ נּ ֵ נָּה .fpl 3 ;+ 5:12 יְרַּ נִֵּּ֫ רַּ  van) 71:23 חְֹ

d. H. ה נֵּנָ נְּנוּרַּ  .etc.; Imv. mpl ,(תְרַּ  Is 52:9 +; Inf. abs. נֵּן  Psalm 132:16, cstr. id. Is 35:2;—give a רַּ

ringing cry, in joy, exultation, esp. in praise to י׳:, Je 31:12, 51:48, Is 26:19, 35:2 (+ת לַּ  ,(גִילָה .v ,גִי

ל ||) 52:8 ח+) v:9 (נָשָא קוֹ ח ||) elsewh. only Psalms: Psalm 5:12 ;(פָצַּ ץ ,שָמַּ לַּ  .c) 92:5 ,90:14 ,67:5 ,(עָ

ז ||) alone); 149:5 :ש׳ || rei; all ב לַּ ח+ ;הֵרִיעַּ  ||) 98:4 ;(עָ ר ,פָצַּ נֵּן ,145:7 ,132:9 ,(זִמֵ נוּ רַּ נּ ֵ  .c ;132:16 יְרַּ

acc. of theme 51:16, 59:17 (|| שִׁיר); ב ;33:1 :בי׳ rei 20:6, 63:8, 89:13; c. אֶל־אֵל ,(הֵרִיעַּ  ||) 95:1 :לי׳ 

ז||) 96:12 (מִ ):לפני י׳ ,84:3 לַּ ץ ||) Ch 16:33 1 = (עָ לַּ יִם .Psalm 98:8; subj ,(עָ  .Pu .(זִמֵר ||) 71:23 שְכָּתַּ

Impf. 3 ms. impers. לאֹ יְרֻנָּן Is 16:10 no ringing cry shall be given (|| ַּע  Hiph. Impf. cause to ring .(יְרעֹ 

out for joy, 1 s. רְנִן לְמָנָה אַּ רְנִין מוֹצָאֵ׳ בקֶֹר וָעֶרֶב .Jb 29:13; 2 ms לֵב אַּ  .Psalm 65:9; Imv. mpl :תַּ

רְנִינוּ ח ||) ring out a cry of joy Psalm 32:11 הַּ וֹ ,c. acc. of theme ;(הריע ||) 81:2 :לי׳ ,(גיל ,שמ מ  Dt עַּ

32:43 (v. Dr; cf. Pi.).—HithpoÒl. Psalm 78:65 cf. ן   p. 929 .רו

 

ןֹ  9150   (Strong 7438) (page 943) (Hebrew) [9151] ר

לֵט .n.[m.] ringing cry; pl. cstr [רןֹ]†    .Psalm 32:7 רָנֵּי פַּ

 

ה  9151   (Strong 7445) (page 943) (Hebrew) [9152] רְנָנָ

חָהשִ  ||) abs., of joy Jb 3:7 Psalm 100:2 :ר׳—;.n.f. id רְנָנָה†  מְ ); pl. 63:6 רְנָנוֹת שִפְתֵי; exultation, sg. 

cstr. ת רְשָׁעִים ה ||) Jb 20:5 רִנְנַּ חָ   .(שִמְ

 

ה  9152   (Strong 7440) (page 943) (Hebrew) [9153] רִנָּ

 .Je 14:12 +;—ringing cry: 1רִנָּתָם  ,+ Psalm 17:1 רִנָּתִי .Je 7:16 +; sf :ר׳ .n.f. ringing cry;—abs רִנָּה† 

in entreaty, supplication, to 1 ,:י׳ K 8:28 = 2 Ch 6:19, Je 7:16, 11:14, Psalm 17:1, 61:2, 88:3 (all 

לָה+  ,:י׳ Je 14:12. 2. in proclamation 1 K 22:36. 3. in joy, esp. praise to ,142:7 ,119:169 ,106:44 ,(תְפִ

ה + חָ +) Is 35:10, 51:11שִמְ ןשָשוֹ לָה+ ;( הַּ ן+ ,Ch 20:22 2 תְ ה + ,Psalm 105:43 שָשוֹ לץ+ ,107:22תוֹדָ  ע

Pr 11:10; || חוֹק ל ר׳ ;etc. 30:6, 126:6, cf. v:5 ,בְכִי .Psalm 126:2; opp שְ  Is 48:20, Psalm 42:5 :קוֹ

ה+) ח ;(יְשׁוּעָה+) 118:15 ,47:2 ,(תוֹדָ  s joy over Zion Zp’:י׳ Is 14:7, 44:23, 49:13, 54:1, 55:12; of :ר׳ פָצַּ



 Is 43:14 in the ships of their ringing cry, in which they exulted, but dub.; Hi Ew רִנָּתָם בָאֳנִיּוֹת—;3:17

ת אֲנִיּוֹ   .cf. Kit-Di Du Che:Hpt Marti ;:ר׳ into mourning their (bring down) בַּ

 

ה  9153   (Strong 7441) (page 943) (Hebrew) [9154] רִנָּ

 †II. רִנָּה n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:20; Ανα, Α Ραννων, LXXL Ρεννα.  

 

 (Strong 7443,3283) (page 943) (Hebrew) [9155] רְנָנִים  9154 

ף ,n.[m.] pl. bird of piercing cries, i.e. ostrich, acc. to Vulgate Bo Di and most רְנָנִים†  ר׳ כְּנַּ : Jb 39:13, 

but read prob. יְעֵנִים Hoffm Bu Du (as La 4:3 Qr), v. [יָעֵן]. p. 419  

 

 (Strong 7446) (page 943) (Hebrew) [9156] רִסָה  9155 

  .n.pr.loc. station in wilderness, Nu 33:21, 33:22; Δεσσα, A Ρεσσα, LXXL Δρεσσα רִסָה† 

 

 (page 943) (Hebrew) [9157] רסן  9156 

  .(cf. Dalm:WB ,(rare) רִסְנָא Targum ;רֶסֶן = ðof following; cf. Ar. rasana (Frä:100 f.)) רסן

 

סֶן  9157   (Strong 7448) (page 943) (Hebrew) [9158] רִֶּ֫

 †I. סֶן  Psalm 32:9 restraining mouth of horse or ass :ר׳ .n.m.:Is 30:28: 1. halter; 2. jaw (?);—1. abs רִֶּ֫

ג+) מִים ,:שֵׁם י׳ fig. of ;(מֶתֶ לְחָיֵי עַּ ל־ חוּ ;Is 30:28 :ר׳עַּ ל ֵ י שִׁ  .Jb 30:11, i.e. threw off restraint :ר׳ מִפָנַּ

2. sf. ֹל רִסְנו  .the double of his jaw, his double jaws (of croc.), si vera 1.; connexion of mngs 41:5 כֶּפֶ

strange, || ֹלְבוּשׁו   .סִינֹוֹ .whence GHBW right Du conj ,פְנֵי 

 

סֶן  9158   (Strong 7449) (page 944) (Hebrew) [9159] רִֶּ֫

 † II. סֶן  n.pr.loc. in Assyria, near Nineveh Gn 10:12; Δασεμ (prob. = rêšêni, head of spring; cf. Dl:Pa רִֶּ֫

261 COT:Gn 10:12).  
 

ס  9159   (Strong 7450) (page 944) (Hebrew) [9160] רָסַּ

 † I. [ס ס .vb. moisten (so Aram [רָסַּ לָרסֹ אֶת־ .res; Ar. raš4a (š !) sprinkle);—Qal Inf. cstr ,רְסַּ שֶׁמֶן 

לֶת סֹ   .Ez 46:14 הַּ

 

 (Strong 7447) (page 944) (Hebrew) [9161] רָסִיס  9160 

 † I. [רָסִיס] n.[m.] drop (of dew);—pl. cstr. לָה יְ ל ||) Ct 5:2 רְסִיסֵי ל ָ   .(טַּ

 

 (page 944) (Hebrew) [9162] רסס  9161 

II. רסס (ð of foll.; NH ס ס .Norberg:Lexid. 232, J Aram רסס .Pi. break, crush; so Mand רָסַּ  .cf. Ar ;רְסַּ

rassa well stopped up with stones Hoffm:ZAW iii (1893), 115).  
 



 (Strong 7447) (page 944) (Hebrew) [9163] רָסִיס  9162 

 † II. [רָסִיס] n.[m.] fragment;—pl. רְסִיסִים, of houses destroyed Am 6:11 (|| בְקִעִים).  

 

ע  9163   (Strong 7451-52,7455) (page 944) (Hebrew) [9164] רַּ

ע    p. 929, 947f .רוע .v רֵעַּ  .I .רעע .v. I רעַֹּ  ,רַּ

 

 (Strong 7453-54) (page 944) (Hebrew) [9165] רֵעַּ   9164 

 II, III.  ַּרֵע v. II. רעה. p. 945f  

 

 (Strong 7456) (page 944) (Hebrew) [9166] רָעֵב  9165 

 ,vb. be hungry (NH id. Hiph. and deriv.; As. rúbatu, hunger; Ar. raÔuba be roomy, voracious רָעֵב † 

raÔiba desire vehemently; Eth. rhéba: be hungry);—Qal Pf. 3 ms. ר׳: Is 9:19, 44:12; 3 pl. ּבו  Psalm רָע ֵ

34:11; Impf. 3 ms. ב ב .Is 8:21, 1 pl יִרְעַּ  ,Je 42:14, etc.;—be hungry Is 8:21, Gn 41:55 (E; of land נִרְעַּ

= have famine), Je 42:14 (חֶם לֶ א ||) Is 49:10 ,(לַּ ל .id.; opp ||) 65:13 ,(צמ  Psalm 50:12 if I should ,(אכ

be hungry (of י׳:), Pr 6:30, 19:15. Hiph. allow one to hunger, subj. י׳:: Impf. 3 ms. ָך רְעִב ֶ יַּּ  .Dt 8:3 (opp וַּ

לְךָ ִ אֲכ  יַּּ רְעִיב נֶפֶשׁ ,(וַּ   .Pr 10:3 יַּ

 

 (Strong 7458) (page 944) (Hebrew) [9167] רָעָב  9166 

 ,Ne 9:15; 1. famine (in land רְעָבָם .Gn 12:10 +; sf :ר׳ .n.m.:Gn 26:1 famine, hunger;—abs 101:רָעָב 

nation or city), Gn 12:10, 26:1, 41:30, 41:31 , Ex 16:3, 2 S 21:1, 24:13 = 2 K 4:38, 6:25 +; שְׁנֵי( הָ ):ר׳ 

Gn 41:27, 41:30, 41:36,  ַּת ר׳שְׁנ : v:50, but also לוֹשׁ] :שָׁנִים ר׳  .S 24:13 (on gender v 2 שֶׁבֵע [שָׁ

Albr:ZAW xvi (1896), 103) = 1 Ch 21:12; c. חזק (be) severe Gn 47:56, 47:57, 1 K 18:2, 25:3 = Je 

חזק ,52:6 ל  ל ;47:13 ,47:4 ,12:10 כָּבֵד .Gn 47:20; c עַּ לְעֲפוֹת ר ;K 6:25 2 גָדוֹ ׳זַּ : La 5:10; מְזֵי ר׳: Dt 

32:24 + Is 5:13 (v. [ה לוּאֵי ר׳ ,([מָזֶ חֲ לֲלֵי ,Je 14:18 :תַּ  :חִצֵי הָר׳ ;Ez 34:29 :אֲסֻפֵי ר׳ ,La 5:10 :ר׳ חַּ

5:16; as scourge of י׳: (+ דֶּבֶר ,חֶרֶב, etc.; esp. Je Ez), Je 5:12, 11:22, 14:12, 21:7, 21:9, Ez 5:2, 6:11 , 

6:12 +, etc.; fig. of lack of י׳:’s word Am 8:11. 2. hunger, of individual Je 32:9, Dt 28:48 (+ צָמָא, etc.), 

2 Ch 32:11 (+ id.).  
 

 (Strong 7457) (page 944) (Hebrew) [9168] רָעֵב  9167 

—;+ S 2:5 1 רְעֵבִים .Psalm 107:9, Pr 27:7; mpl רְעֵבָה .S 17:29 +; fs 2 :ר׳ .adj. hungry;—abs רָעֵב † 

hungry (sts. + עָיֵף ,צָמֵא), 2 S 17:29, 2 K 7:12, Is 8:21, Pr 25:21, Psalm 107:5; נֶפֶשׁ רְעֵבָה v:9, Pr 

27:7; as subst. sg. a hungry man Is 29:8, 32:6, 58:7, 58:10, Ez 18:7, 18:16, Jb 5:5 (Bev:JPhil. xxvi. 

304 prop. רָעָב, cf. Ez 7:15) 22:7, pl. 1 S 2:5 (opp. חֶם לֶ  ,Psalm 107:36 ,(עָרוֹם ||) Jb 24:10 ,(שְבֵעִים בַּ

 Jb 18:12 (fig.) his strength grows hungry, i.e. fails (Vulgate Ew Di al.); SyrVer De יְהִי־רָעֵב אֹנוֹ ;146:7



Bu Du (reading אָוֶן) al. his trouble grows hungry (i.e. ravenous for him), but ר׳: never elsewhere in 

this sense.  
 

ן  9168   (Strong 7459) (page 944) (Hebrew) [9169] רְעָבוֹ

תֵיכֶם  .n.[m.] hunger, lack of food, famine;—cstr רְעָבוֹן †  ָ עֲבוֹן ב  בִימֵי  .Gn 42:19, 42:33 (E); absרַּ

  .Psalm 37:19 רְעָבוֹן

 

ד  9169   (Strong 7460) (page 944) (Hebrew) [9170] רָעַּ

ד] †   a trembling, shaking; Ar. raÁada רְעָדָה ,vb. tremble, quake (NH id., Hiph. shake (rare) [רָעַּ

thunder (said of sky), VIII. tremble, quiver; Eth. rÁda: tremble; J Aram. ד  tremble, shake);—Qal רְעַּ

Impf. 3 fs. ד תִרְע ָ  .in theoph. Hiph. Pt ,:י׳ Psalm 104:32 and it (the earth) trembleth at the gaze of וַּ

רְעִיד  דְתִי מַּ רְעִדִים .Dn 10:11 I stood trembling; plעָמַּ ב .Ezr 10:9, c מַּ   .יָשַּׁ

 

ד  9170  עַּ ִּ֫  (Strong 7461) (page 944) (Hebrew) [9171] רַּ

ד †  עַּ ִּ֫ חֲזֵמוֹ ;Psalm 55:6 :יִרְאָה וָר׳ יָבאֹ בִי—;n.m. trembling רַּ ד יאֹ עַּ   .Ex 15:15 ר ָ

 

 (Strong 7461) (page 944) (Hebrew) [9172] רְעָדָה  9171 

חֲזָה n.f. id.; subj. of רְעָדָה †  ָ ד  || ;2:11 יִרְאָה || ;Is 33:14, Psalm 48:7 א  חַּ   .Jb 4:14פַּ

 

ה  9172   (Strong 7462,7473,7423) (page 944) (Hebrew) [9173] רָעָ

 I. 167:רָעָה vb. pasture, tend, graze (As. rê’ú, vb. pasture, n. ruler, TelAm. ruhéi (as Canaanism) 

Wkl:No. 181, 11; Ar. raÁay, Eth. rÁya: Aram. רְעָא, rÁoÀ, all = BH);—Qal Pf. 3 ms. consec. וְרָעָה Mi 5:3 

+, 1 s. sf. consec. זרְעִיתִים Ez 34:13, 3 pl. sf. consec. וְרָעוּם Je 23:4, etc.; Impf. 3 ms. יִרְעֶה Is 27:20 

+, juss.  ע רַּ ר׳) Psalm 78:72 יִרְעֵם ,Psalm 80:14 יִרְעֶנָּה .Jb 20:26, sfיִֵּ֫ יַּּ  .Hiph. van d. H.), etc.; Imv :וַּ

ms. ה  ,+ 37:12 לִרְעוֹת .Gn 29:7; Inf. cstrרְעוּ  .Ct 1:8; mpl רְעִי .Psalm 28:9; fs רְעֵם .Mi 7:14 +, sf רְעֵ

etc.; Pt. 30:36 רעֶֹה +, sf. רעִֹי Psalm 23:1 +; fs. רעָֹה Gn 29:9, Pr 25:19, etc.;—1. trans. a. pasture, 

tend (pascere), lit., c. acc. צאֹן Gn 30:31, 30:36, 37:12 (all J), Ex 3:1 (E), 1 S 17:15, 25:16, Is 61:5, 

acc. of asses Gn 36:24 (P), kids Ct 1:8; acc. (צאֹן) om. Gn 29:7, 37:13 (ב loc.) v:16 (all J), Ct 1:7 (|| 

 LXX יֵדָעֵם .Ho 9:2, but rd לאֹ יִרְעֵם גֹרֶן וָיֶקֶב .metaph—;(וְרעֹוֹ LXX Me Siegf Bu) Jb 24:2 ,(הִרְבִיץ

We Now GASm;  מָוֶת יִרְעֵםPsalm 49:15. b. fig. of י׳:, acc. pers., Gn 48:15 (E) God , who 

shepherded me; c. acc. of people, as flock Ho 4:16, Is 40:11, Mi 7:14 (ָך  .Ez 34:13 (pregn., c ,(בְשִׁבְט ֶ

ל   ,v:16, Psalm 28:9. c. fig. of ruler, and teacher, acc. of people, as flock ,(הִרְבִיץ +) loc.), v:14, v:15אֶ

2 S 5:2 = 1 Ch 11:2, 2 S 7:1 = 1 Ch 17:6, Psalm 78:72, Je 3:15 , 23:2, 23:4, Ez 34:2, 34:3, 34:8, 

34:10, 34:23, 34:23, Zc 11:4, 11:7, 11:7, 11:9; of teaching, דִּיק בִים שִפְתֵי צַּ  of ב .Pr 10:21; c יִרְעוּ רַּ

people Psalm 78:71; abs. Mi 5:3; c. acc. pers. reflex. pastured (fed, enriched) themselves Ez 34:2, 
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34:8, 34:10. d. esp. pt. רעֶֹה, etc., as subst. = shepherd, herdsman: (I) lit.,  ה  ,Gn 4:2, 46:32צאֹן רעֵֹ

46:34, 47:3 (all J), צ׳ ה בַּ ה רעֵֹי ;1 S 16:11, 17:34 ,(E) 37:2 :רעֶֹ  ,alone (ה):ר׳ ;Gn 13:7, 13:7 (J) מִקְנֶ

sg. Am 3:12 + 7 t. (all in sim.);  ה לִי ;shepherdess, Gn 29:9 (J)רעָֹ  ,(c 2 כְּלִי .v) Zc 11:15 כְּלִי רעֶֹה אֱוִי

as symbol; pl. (הָ )רעִֹים Am 1:2, Ex 2:17, 2:19 (J) 1 S 21:8 (הָר׳ בִיר  חָרָצִים Gr Dr Bu Kit Löhr ;:אַּ  ;:א׳ 

LXX Lag:BN 45 HPS יָרִים ְ הָעַּ ל   רעִֹי for רעִֹים .but cf. We) + 8 t. + Is 31:4 (sim.), 38:12 (rd ,אֹבִי

Perles:29 Du Che:Hpt cf. Di), cf. (sf.) Gn 13:8, 13:8 (J);  ֹ הָר עִיםכְּלִי   1 S 17:40 (v. 3 כְּלִי);— הָרִעִיס

עֵקֶד  v. p. 112. (2) fig. of ruler (as oft. As.; cf. Gk. (Homer) ποιμένα λαῶν), abs. sg. Je 17:16, Zc ,בֵיד־

10:2, 11:16, 13:7 b + 8 t. Je Ez; sf. of רעִֹי ,:י׳ Is 44:28 (of Cyrus), Zc 13:7 a. 13:17 (rd.  ִהָאֱו לִירעִֹי  י  

We Now GASm); abs. pl. Is 56:11, Je 2:8, 3:15, Mi 5:4, Zc 10:3, 11:5 , 11:8 + 18 t. Je Ez 34, + (of 

Assyrian leaders) Na 3:18; רעֵֹי ישֹ׳: Ez 34:2; צאֹנוֹ רעֵֹי Is 63:11 (but rd. רעֵֹה [of Moses] LXX 

Targam Di Du al.). (3) epith. of י׳ רעִֹי ::י׳: Psalm 23:1, ה יִש׳ ה אֶבֶן יִש׳ ,80:2 :רעֵֹ  Gn 49:24 :רעֶֹ

(poem in J; rd. cstr. ה חָד מֵרעֶֹה ;(.cf. Comm .רעֵֹ  Ec 12:11  DeWild, < president of assembly of אֶ

sages Siegf SS. 2. intrans. feed, graze: a. lit. of cows, sheep, etc.: c. ב loc. Gn 41:2, 41:18 (E), 1 Ch 

27:29; c. acc. of pasture Is 30:23; c. ל יָּם) loc. Zp 2:7 עַּ הַּ לֵי  הֶם for MT עֲ לֵי  loc. Ex אֶל־מוּל ;(v. Now ,עֲ

34:3 (J); abs. Is 5:17, 11:7 (|| רבץ; but v. II. רעה infr.) 27:10 (|| id.), 65:25, Jon 3:7, Jb 1:14. b. fig. of 

idolater, Is 44:20 he feedeth on ashes (acc.); cf. Ho 12:2 Ephr. feedeth on wind (acc);  פִי כְסִילִים יִר׳

לֶת  ,רעה .the mouth of fools feeds on folly (Toy; Buhl ð II (פי for פני so Vrss Qr; Kt) Pr 15:14 :אִוֶּ

Gerber:162 sub III. רעה); in Ct, c. ב loc., fig. of lover Ct 2:16, 6:2, 6:3; of breasts (like gazelles) 4:5. c. 

fig., of Isr. as flock Is 14:30 (|| רבץ), rd. (י) ַּׂ יֹ (  Koppe Ew Di Du ,בְכוֹרֵי in my pasture(s), for MT בְכָר

(otherwise Che:Hpt, cf. Marti); Zp 3:13 (|| id..); c. ל־דְּרָכִים  , Is 49:9; c. acc. of pasture-land Je 50:19 עַּ

Mi 7:14, Ez 34:14 b ( + אֶל loc.), v:18, v:19; hence crop, strip, i.e. devastate, of conqueror, c. acc. of 

land Mi 5:6, cf; ֹיָדו  acc. of Isr. under fig. of vine (subj. foes, as ;2:16 ;יִרְעוּךְ קָדְקדֹ Je 6:3; so אֶת־

beasts) Psalm 80:14. d. subj. wind, c, acc. pers. Je 22:22, i. e. drive them away; subj. fire, c. acc. rei, 

ע ה ( .Niph. (Ol Di Hoffm Siegf Bu; otherwise Du) ,יֵרָע .Jb 20:26, but read perh יֵרַּ ה עֲקָרָ  is 24:21רעֶֹ

difficult; Bu ע  more radical conj. in Du. Niph. poss. Jb 20:26, v. 2 d supr. Hiph. Psalm ;:ר׳ for חֵרַּ

78:72 vand. H., v. 1 c supr.  
 

ה  9173   (Strong 7462,7473) (page 945) (Hebrew) [9174] רעֶֹ

  shepherdess, v. ð 1 d. above רעָֹה ,shepherd רעֶֹה 

 

 (Strong 7471) (page 945) (Hebrew) [9175] רְעִי  9174 

—;n.[m.] pasture רְעִי †  שְרִים בָקָר ר׳עֶ  : 1 K 5:3 twenty cattle (fr.) pasture (v. Ges:§ 131 c; Kit ר   .(בְקַּ

 

 (Strong 7473) (page 945) (Hebrew) [9176] רעִֹי  9175 



  Is 38:12, Zc 11:17, v. ð 1 d (I), (2). above רעִֹי 

 

ה  9176   (Strong 4829) (page 945) (Hebrew) [9177] מִרְעֶ

המִ  †  רְעֶ  n.m.:Ez 34:14 pasturage, pasture;—abs. מ׳: Gn 47:4 +; cstr.  ה הוּ .Is 34:14; sfמִרְעֵ  Jb מִרְעֵ

צאֹן ,Ez 34:8;—pasturage מִעֵיכֶם ,39:8 מ׳ שָמֵן  ;Gn 47:4 (J), cf. 1 Ch 4:39, 4:41, also Is 32:14 לַּ

 v:40, cf. (fig.) Ez 34:14, 34:14; 34:18a; of cattle Jo 1:18, stag La 1:6; = pasture, of wild ass Jb :וָטוֹב

39:8; of כְּפִירִים Na 2:12 (but read מְעָרָה cave, for מרעה, We Now, || ן  Ez יֶתֶר מִרְעֵיכֶם ;(מָעוֹ

34:18b (fig.).  
 

רְעִית  9177   (Strong 4830) (page 945) (Hebrew) [9178] מַּ

רְעִית] †  רְעִיתִי  .n.f. pasturing, shepherding, pasturage (alw. fig.);—sf [מַּ  ,Je 23:1 Ez 34:31מַּ

ךָ רְעִית ֶ רְעִיתִי ,Psalm 74:1, 79:13, etc.;—1. pasturing, shepherding מַּ  Je ,:י׳ of Isr. as flock of ,צאֹן מַּ

23:1 Ez 34:31, cf. Psalm 74:1, 79:13, 100:3 + 95:7(rd. ֹם יָדו  .cf. Hup-Now Che). 2 ,:צ׳: מ׳ וְעַּ

pasturage, Ho 13:6 (Now כִּרְעוֹתָם), Is 49:9, Je 25:36. 3. by meton. = flock Je 10:21.  

 

ה  9178   (Strong 7462,7489) (page 945) (Hebrew) [9179] רָעָ

 † II. [ה  ,vb. prob. associate with (cf. Schulthess:69 ff. but also Nö:ZMG iiv (1900), 154 f.; As. ru’a [רָעָ

ruttu, neighbour, fellow (m. et f.; cf. Jäger:BAS i. 483,486); so Bed. raÀÁiyraÀÁiy, rÀÁyhÀrÀÁyhÀ master, 
owner,, Wallin:ZMG v (1851), 9 Jayakar:JA xxi. 851; Eth. marno: marriage; Ar. ÀurÁuwwah:unÀarÁut:, 

Eth. ÀarÁut:À’urÁuw=ah:un yoke; NH רֵעוּה friendship is fr. BH  ַּרֵע);—Qal Imv. ms.  ה אֱמוּנָה  Psalmוּרְעֵ

37:3 cherish faithfulness (Hup-Now RV Che Du Dr); > feed seocurely (Bae; I.רעה; feed on (his) 

faithfulness Am RV); Pt. כְסִילִים רעֶֹה Pr 13:20 one associating with fools, so לְֹלְים ר׳ ר׳  ,28:7 :ז

ת ע .Hithp. 2 ms .(v. 2 b ,רעה .Thes al. think these fig. fr. I) 29:3 :זוֹנוֹ ל־תִתְרַּ ף אַּ ל א ָ עַּ  Pr אֶת־בַּ

22:24 do not make companionship with a bad-tempered man; perhaps also 3 fpl.  תִתְרָעֶינָהIs 11:7 

(Lag:Or. i. 21; Deceased W ife’s Sister 399 Brd Du Che Hpt) cow and bear shall be each other’s 

companions; + Inf. cstr. ֹהִתְרָעת Pr 18:24 (Toy, for MT  ַּהִתְרעֵֹע) there are [ׁיֵש, for ׁש  friends [אִי

(merely) to be companions (v. II.  רעעad fin.).  

 

 (Strong 7453,7452,7454) (page 945) (Hebrew) [9180] רֵעַּ   9179 

 II.  ַּ187:רֵע n.m.:Pr 17:17 friend, companion, fellow;—ר׳: abs. 2 S 13:3 +, cstr. 1 Ch 27:33; sf. רֵעִי Jb 

ךָ ,+ 31:9 ְ ךָ ,+ Dt 5:17 רֵעַּ הוּ ,S 12:11 (sg.; Ges:§ 93 ss) 2רֵעֶיךָ  Ex 2:13 +, also רֵע ֶ  (Ges:§ 84 a i) רֵעִֵּ֫

Gn 11:3 + 114 t., ֹרֵעו Je 6:21, ּה הו  ,32:3 רֵעָיו .Jb 2:11; sf רֵעֵי .Je 3:1 +, cstr רֵעִים .pl ;3:30 ,רֵעָ רֵעִֵּ֫
(Ges:§ 91 k) 42:10, 1 S 30:26, etc.;—l. friend, intimate, Gn 38:12, 38:20(J), 1 S 30:26, 2 S 13:3, 1 K 

16:11 (LXX om.); ָך פְשְׁ הוֹ  ,Dt 13:7 רִעֲךָ אֲשֶׁר כְּנַּ לוּף ||) Pr 27:9 (txt.dub., v.Toy); Mi 7:5מֶתֶק רֵעֵ  ,(אַּ

Je 9:3 (|| ח הֲבֶיהָ  + ) La 1:2 ,19:9 ,(אָ ח ||) Psalm 35:14 ,(אֹ  .t. Psalms; esp. Jb 2:11, 6:14 + 8 t 3 + (אָ

Jb, Pr 17:17, 18:24 + 8 t. Pr ( 12:26 v.  ַּמֵרֵע infr.), Ct 5:1 (|| דּוֹדִים); associates Zc 3:8; term. techn. 



לֶךְ ר׳ מֶ  ,husband Je 3:20 ,(דּוֹדִי ||) cf. 2 S 16:17, 16:17; of lover Ct 5:16 ,(רֵעֶה .v) Ch 27:33 1 :הַּ

paramours Ho 3:1, Je 3:1; metaph. עֲנָה לִבְנוֹת יַּ נִּים ||) Jb 30:29 רֵעַּ  לְתַּ ח   ,in weaker sense .2 .(אָ

fellow, fellow-citizen, even another person,, with whom one stands in recipr. relations, Ex 2:13, 20:16, 
20:17, 20:17, 20:17 (Gi v:13, v:14, v:14, v:14) = Dt 5:17, 5:18, 5:18, 5:18, Ex 21:14, 22:7, 22:8, 22:10, 
22:25 (all E), Lv 19:13, 19:16, 19:18, 20:10 (all H), Dt 4:42, 15:2, 15:2 + 11 t. Dt, Jos 20:5 (D), Ju 
7:14, Je 9:7, 22:13, 29:23, Ez 18:6, 18:11, 18:15, 22:11, 22:12 , Hb 2:15, Jb 16:21, Ru 4:7, Psalm 

15:3, 28:3, 101:5, Pr 3:28, 3:29, 6:1 (|| זָר!) + 18 t. Pr; ֹשָׁכֵן וְרֵעו Je 6:21; 1 S 15:28 hath given (the 

kingdom) to thy fellow, = another than thou, so 28:17, 2 S 12:11; so also ּהו  ,a (given :אִישׁ…רֵעֵ

certain) man over against his fellow (diff. fr. 3) Ex 21:18, 21:35, 22:6, 22:9, 22:13, 33:11 (all E), Dt 

19:11, 22:26, Ju 7:13, 1 K 8:31, 20:35, Je 7:5, 1 Ch 6:22, Ru 3:14, Ec 4:4; similarly ּשָעִיר אֶל־רֵעֵהו 

Is 34:14. 3. in recipr. phr. הו שׁ…רֵעֵ שׁ) Gn 11:3 they said one to another :אִי  distrib.), each the אִי

speech of the other v:7, absent one from the other 31:49, cf. 43:33 (all J), Ex 11:2, 18:7, 18:16, 32:27 

(all E), Ju 6:29, 7:22, 10:18, 2 S 2:16, 2:16 + 4 t. 1 S, 2 K 3:23, 7:3, 7:9, 2 Ch 20:23, Is 3:5 (||  ׁבְאִיש

שׁ ו ||) 19:2 ,13:8 ,(אִי הוּ Je 5:8 + 11 t. Je Ez 33:26, Zc 3:10 + 6 t. Zc (11:6 read ,41:6 (אִישׁ בְאָתִי  רעֵֹ

Sta:ZAW i (1881), 26), Mal 3:16, Jon 1:7; so of things Gn 15:10 (J).—I.  ַּרֵע v. רוע. p.929 below  

 

ה  9180   (Strong 7463) (page 946) (Hebrew) [9181] רֵעֶ

לֶח .n.m. friend (cf. Sta:§ 184 Lag:BN 156 Ba:§ 12 a);—cstr. in term. techn רֵעֶה †  מֶ הַּ  §:Ges) רֵעֶת 

93 11 Kö:ii. 1, 78 f.) 1 K 4:5 ( =  ַּ1 רֵע Ch 27:33), cf. 2 דָּוִד רֵעֶה S 15:37, 16:16; ins. also 15:32 (cf. 

v:37) LXX We Dr al.; in simple sense Pr 27:10 Kt (Qr  ַּרֵע; cf. Kö l.c.).  

 

ה  9181   (Strong 7462) (page 946) (Hebrew) [9182] רָעָ

הוּ .vb. denim. Pi. be a special friend;—Pf. 3 ms [רָעָה] †  לוֹ מֵרֵעֵ ה   Ju 14:20 his comrade אֲשֶׁר רֵעָ

who had been ‘best man’ (GFM) to him.  
 

ה  9182   (Strong 7464) (page 946) (Hebrew) [9183] רֵעָ

י .n.f. companion, attendant;—of maidens, pl. sf [רֵעָה] †   רֵעוֹתֶיהָ  ,(רעיתי Kt < ) Ju 11:37 Qr רֵעוֹת ָ

v:38, Psalm 45:15.  
 

עְיָה  9183   (Strong 7474) (page 946) (Hebrew) [9184] רַּ

עְיָה] †  עְיָתִי .n.f. companion;—of beloved bride, sf [רַּ  ;Ct 1:9, 1:15, 2:2, 2:10, 2:13, 4:1, 4:7, 5:2, 6:4 רַּ

so of attendant maidens Ju 11:37 Kt, but v. foregoing.  
 

וּתרְע  9184   [9185] (Hebrew) (page 946) (Strong 7468,7453) 

 † I. רְעוּת n.f. fellow (-woman);—sf. in recipr. phr.  ּה מֵתֵ רְעוּתָה  Ex 11:2 (E) each from herאִשָ

fellow (|| ּהו יּוֹת) cf. Je 9:19; of birds of prey ;(3 רֵעַּ  .cf. II ,אִישׁ מֵאֵת רֵעֵ  Is 34:15 cf. v:16; people (דַּ

under fig. of sheep Zc 11:9; ּרְעוּתָה Est 1:19 = another than she (cf. 1 S 15:28 II.  ַּ2 רֵע). p. 945  

 

 (Strong 7327) (page 946) (Hebrew) [9186] רוּת  9185 



 ,i.e. friendship, Syr. rÁuwt, Thes Lag:BN 84, 156; Or. ii. 41 Kö:ii. 1 ,רְעוּת n.pr.f. Ruth (for רוּת † 

481);—Moabitess, ancestress of David, Ru 1:4, 1:14, 1:16, 1:22, 2:2, 2:8, 2:21, 2:22, 3:9, 4:5, 4:10, 
4:13; Ρουθ.  
 

 (Strong 7466) (page 946) (Hebrew) [9187] רְעוּ  9186 

 n.pr.m. (prop. name of a god, Duval:ZA vi.126 Mez:HÍarrân 23, cf. Hom:A. u. A. ii. 208);—son רְעוּ † 

of Peleg: Gn 11:18, 11:19, 11:20, 11:21(P), 1 Ch 1:25; Ραγαυ.  
 

 (Strong 7467) (page 946) (Hebrew) [9188] רְעוּאֵל  9187 

 n.pr.m. Ραγουηλ: 1. Moses’ father-in-law Ex 2:18 (J; LXXL Ιοθορ), Nu 10:29 (JE); elsewhere רְעוּאֵל † 

 .q.v. 2. Edomite Gn 36:4, 36:10, 36:13, 36:17, 36:17 (P), || 1 Ch 1:35, 1:37. 3. Gadite Nu 2:14, v יִתְרוֹ

  .p. 396. 4. Benjamite 1 Ch 9:8 דְּעוּאל

 

 (Strong 7472) (page 946) (Hebrew) [9189] רֵעִי  9188 

 ,courtier of David (si vera l.) 1 K 1:8; Ρησει—;(friendly (?) Cook:109 רעי .cf. Palm. n.pr) n.pr.m רֵעִי † 

LXXL οἱ ἑταῖροι αὐτοῦ.  
 

עַּ   9189   (Strong 4828) (page 946) (Hebrew) [9190] מֵרֵ

 .n.m. friend, companion (strange formation; orig. dub.; Wetzst:Syr. Dreschtafel, Z. Ethnol [מֵרֵעַּ ] † 

1873, 289 cp. mryÀÁ miryâ‘, name of bell-wether among Syr. nomads (prop. [inseparable] companion), 

and der. fr. *יע, prop. closely joined; cf. Gerber:97, 162);—sf. ּהו הוּ ,+ Gn 26:26 מֵרֵעִֵּ֫  ;Pr 19:7 מְרֵעִֵּ֫

ךָ רֵעִים .Ju 15:2; pl מֵרֵע ֶ  of ;(רֵעֶה .J; cf) companion, confidential friend, Gn 26:26—;14:11 מַּ

bridegroom’s escort 14:11, ‘best man’ (GFM) v:20, 15:2, 15:6; more gen. friends (|| חים  S 3:8, Pr 2 (א

19:7; 12:26 is dub., Död Hi De al. ּהו ה .Toy conj. poss ;מִרְעֵ   .תור v. further ,(יָסֻר) מֵרָעָ

 

 (page 946) (Hebrew) [9191] רעה  9190 

III. רעה (Aram. רְעָא, rÁeÀ, take pleasure (in), desire, = Ar. rdÍy [Heb. רָצָה], whence Aram. רְעוּתָא 

desire, עֲיָנָא עֲיוֹנָא ,רַּ  reÁyonoÀ, opinion, thought, disposition, and following late and Aram. words in ,רַּ

Heb., cf. Nö:ZMG liv (1900), 155; > De Siegf:Qoh. 18 al. from I. 2 רעה b, cf. Ho 12:2, and Ar. raÁay; 

watch, regard, respect (Lane) [Ba:WU 46 f. Kau:Armaismen 82 f. derive foll. from I.  רעה= observe, 

attend to, specif. tend sheep, also aim at, purpose]).  
 

 (Strong 7454) (page 946) (Hebrew) [9192] רֵעַּ   9191 

 † III. [ ַּרֵע] n.[m.] purpose, aim;—sf. רֵעִי Psalm 139:2 (of man), pl. sf. ָרֵעֶיך v:17 (of E Ól).  

 

 (Strong 7469) (page 946) (Hebrew) [9193] רְעוּת  9192 

 † II. רְעוּת n.f.longing, striving;—cstr.,  ַּהֶבֶל וּר׳ רוּח: Ec 1:14, 2:11, 2:17, 2:26, 4:4, 6:9;  ַּעָמָר׳ רוּח: 

4:6.  



 

עְיוֹן  9193   (Strong 7475) (page 946) (Hebrew) [9194] רַּ

עְיוֹן †  עְיוֹן רוּחַּ  ,.n.[m.] id.;—cstr רַּ לִבוֹ ,(.cf. foreg) 4:16 :הֶבֶל וְר׳ רוּחַּ  ,Ec 1:17 רַּ לוֹ וּבְר׳  עֲמָ  :בְכָל־

2:22.  
 

ה  9194   (page 946) (Hebrew) [9195] רעָֹ

  .רעע .v. II רעָֹה

 

ל  9195   (Strong 7477,6188) (page 947) (Hebrew) [9196] רָעַּ

ל] †  ל .vb. quiver, shake, reel (Aram [רָעַּ  rÁel, quiver, shake, tremble; Ar. raÁlun the hanging part of ,רְעַּ

a sheep's split ear, also (Frey) a kind of veil of which a part hangs down in front; ÀarÁala dangling; LihÌy. 

has n.pr. רעל DHM:Epigr. Denkm. Ar. 38);—Hoph. Pf. 3 pl. בְרשְׁים הַּ לוּ   Na 2:4 are made to הָרְע ָ

quiver. Vid. also [ל   .[עָרַּ

 

ל  9196  עַּ ִּ֫  (Strong 7478) (page 947) (Hebrew) [9197] רַּ

ל †  עַּ ִּ֫ ף־ר׳ n.[m.] reeling;—only רַּ   .Zc 12:2 goblet of reeling (fig. of Jerusalem) :סַּ

 

לָה  9197   (Strong 7479) (page 947) (Hebrew) [9198] רְעָ

לָה] †  לוֹת .n.[f.] prob. veil (cf. Ar. supr.);—pl [רְעָ רְעָ ָ   .Is 3:19, in list of finery ה 

 

לָה  9198  רְעֲ  (Strong 4831) (page 947) (Hebrew) [9199] מַּ

רְעֲלָה    .v. p. 599 מַּ

 

לָה  9199  רְעֵ  (Strong 8653) (page 947) (Hebrew) [9200] תַּ

רְעֵלָה †  ל .n.f. reeling (cf תַּ עַּ ת׳—;(רִֵּ֫ הַּ יִן ת׳ ;Is 51:17, 51:22 :כּוֹס    .Psalm 60:5 drink reeling as wine :יַּ

 

לָיָה  9200   (Strong 7480,7485) (page 947) (Hebrew) [9201] רְעֵ

לָיָה †  מְיָה = ,n.pr.m. companion of Zerub., Ezr 2:2 (Ρεελεια, LXXL Δεμίου) רְעֵ עַּ  א ,Ne 7:7 (Νααμια רַּ

Δαεμια, LXXL Δαιμίας, A Ρεελμα).  
 

 (page 947) (Hebrew) [9202] רעם  9201 

 ð of foll., prob. onomatop.; Gerber:47 prop. move violently as orig. meaning, but ref. to ) רעם

thunderous sound everywhere, exc. Ez 27:35 where text dub., v. infr.; cf. Aram. ם עַּ  .n רְעִים ,רַּ

thunder, רְעֵם vb. thunder; esp. Aph. Ithpa. utter (loud) complaints; rÁem, raÁmoÀ n. thunder, rÁem vb. 

thunder, lament, cf. NH ם  .Hiph. thunder, Hithp. complain; Eth. raÁam:: n. thunder, As. rîmu, id.; Ar רָעַּ

raÔima vex, dislike, etc.).  
 

ם  9202  עַּ ִּ֫  (Strong 7482) (page 947) (Hebrew) [9203] רַּ



ם †  עַּ ִּ֫ ם בְסֵ  ,abs. Is 29:6 :ר׳ ::י׳ n.[m.] thunder;—ascribed to רַּ עַּ ַּ תֶר ר  Psalm 81:8 (Baer Gi; i.e. 

thunder-cloud); sf. ָמְך עַּ ל רַּ ם גבורתו .cstr ;104:7 ,77:19 קוֹ עַּ  ;s display of might’:י׳ Jb 26:14 (fig. of רַּ

opp. שֵׁמֶץ); fig. of captains, 39:25 :ר׳ שָרִים, i.e. thunderous shouting ( + דְּרוּעָה).  

 

ם  9203   (Strong 7481) (page 947) (Hebrew) [9204] רָעַּ

ם] †  ם .vb.denom. thunder;—Qal make the sound of thunder, thunder: Impf. 3 ms [רָעַּ  let the sea יִרְעַּ

thunder (in praise, || ה לז ,גיל ,שמ חא ,הריע ,ע —.Psalm 96:11 = 1 Ch 16:32, Psalm 98:7 (רנן ,כף מ

Pf. 3 pl.  ָנִים רָעֲמוּ פ Ez 27:35 is dub.: faces tremble (Toy are convulsed), or they tremble (cf. Hi-Sm 

Krae; AV RV are troubled) in face, lacks etym. support (otherwise Gerber:47, but v. ð supr.); LXX 

SyrVer Co הֶם מְעוּ פְנֵי ָ  ;Psalm 29:3 הִרְעִים .Hiph. (Gerbe:47) thunder, cause thunder;—Pf. 3 ms .דּ 

Impf. 3 ms. רְעֵם ֵׂ ( on) יַּ  v. Kö:i. 210) Psalm 18:14 +; רְעֵם יַּּ רְעֵם .S 7:10; 2ms 1 וַּ  .Jb 40:9; 1 S 1:6 v תַּ

infr.;—thunder, of י׳: (God ) 2:10, 7:10 (both c. ל  ,pers. against whom), Psalm 18:14 = 2 S 22:14 עַּ

Psalm 29:3, Jb 37:4, 37:5, cf. 40:9.—ּרְעִמָה  S 1:6 is appear. Inf. cstr. sf. (Ges:§ 20 h; 22 s), but 1 הַּ

not understood by LXX and dub.: AV RV to make her fret, cf. Aram. utter (loud) complaints (Weir in 
Dr:Sm 291); perhaps corrupt HPS.  
 

א  9204  עְמָ  (Strong 7484) (page 947) (Hebrew) [9205] רַּ

עְמָא  ה .v. II רַּ עְמָ   below .רַּ

 

ה  9205  עְמָ  (Strong 7483) (page 947) (Hebrew) [9206] רַּ

 † I. ה עְמָ  n.f. vibration? quivering mane? of horse’s neck: Jb 39:19 hast thou clothed (.Gi:Intr. 127 f) רַּ

his neck (with) ר׳:? so most, but very uncertain.  

 

ה  9206  עְמָ  (Strong 7484) (page 947) (Hebrew) [9207] רַּ

 † II. עְמָה עְמָא ,רַּ ָׂ (ה ,n.pr.m. ‘son’ of Cush (.Gi:Intr. 124 ff) רַּ  Gn 10:7, 10:7 = א) ָׂ  1 Ch 1:9, 1:9 

(Baer, v. his note; van d. H. Gi ה) ָׂ  v:b); Ρεγχμα, Ρεγμα; ה) ָׂ as trading people Ez 27:22, Ραμα, 

Ραγμα. Identified by many with city Ῥεγ(α)μα (Ptol:vi. 7, 14), Ῥηγμα (Steph. Byz.), in SE. Arabia, on 
Pers. Gulf (so even DHM:ZMG xxx (1876), 122 Glas:Skizze ii.251, 325), but this is rgëmh: in inscr. 

(Glas:ib. 252); <Sab. ה̅רע מ  near Me‘în in SW. Arabia (Hom:Südar. Chr. 131 Hal:535, 11, cf. DHM:l. 

c.), perh. = Ῥαμμανῖται of Strabo:xvi. 4. 24, v. Di:Gn 10:7.  
 

ה  9207  מְיָ עַּ  (Strong 7480,7485) (page 947) (Hebrew) [9208] רַּ

מְ   עַּ יָהרַּ  (? thunder of י׳:) Ne 7:7 v. לָיָה   .רְעֵ

 

מְסֵס  9208  עַּ ַּ  (Strong 7486) (page 947) (Hebrew) [9209] ר 

מְסֵס †  עַּ ַּ לְמְסֵס = ,n.pr.loc. Ex 1:11 (J) ר   Gn 47:11, Ex 12:37, Nu 33:3, 33:5 (all P), Ramses, city in רַּ

Egypt; Ραμες(ς)η; built by King Rameses II (hence its name; the king used Israelitish corveve acc. to 
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Ex 1:11), near Tel el-Maskhuta (Pithom), but not certainly identified, v. ֹהם  Gn :אֶרֶץ ר׳ ;.and reff פִ

47:11 of district round.  
 

ן  9209   (page 947) (Hebrew) [9210] רָעַּ

ן] † ה  .vb. only Pa‘lel be or grow luxuriant, fresh, green;—Pf. 3 fs [רָעַּ נָ עֲנ ָ  Jb 15:32 (of (De:Hiob)רַּ

branch, in fig.).  
 

עֲנָן  9210   (Strong 7488) (page 947) (Hebrew) [9211] רַּ

עֲנָן †  עֲנָנָה .Dt 12:2 +; f :ר׳ .adj. luxuriant, fresh;—m רַּ נִּים .Ct 1:16; mpl רַּ עֲנַּ —;Psalm 92:15 רַּ

luxuriant, of trees: ׁש יִת ,Ho 14:9 בְרוֹ ח ר׳ ,Psalm 52:10 (both sim.), Je 11:16 (fig.); sim. also זַּ  :כְּאֶזְרָ

Psalm 37:35 (but rd. לְבָנוֹן כְּאֶרֶז ת LXX SyrVer and most); esp. in phrase הַּ חַּ עֵץ ר׳ תַּ  place of :כָּל־

idolatrous rites, Dt 12:2, 1 K 14:23, 2 K 16:4 = 2 Ch 28:4, 2 K 17:10, Je 2:20, 3:6, 3:13, Is 57:5, Ez 

עֵץ ר׳ ;6:13 ל־  ,Je 17:2 (si vera l.); leaf v:8 (fig.); leafy couch Ct 1:16; fresh, oil Psalm 92:11; fresh :עַּ

flourishing, pers. (fig., as trees) v:15 (+ דְּשֵׁנִים).  

 

 (page 947) (Hebrew) [9212] רעע  9211 

I. רעע (ð of foll.; orig. meaning dub.).  

 

 (Strong 7455,7489) (page 947) (Hebrew) [9213] רעַֹּ   9212 

 abs. Gn 41:19 + 4 t. Je; cstr. Ho 9:15 + 13 t.;—1. badness, bad :ר׳—;n.[m.] badness, evil רעַֹּ  † 

quality, of cattle Gn 41:19 (E), figs Je 24:2, 24:3 , 24:8, 29:17. 2. wilfulness, לבב  S 17:28 1 רעַֹּ 

(Gerber:161 makes 2 and 4 [inf. of] vb.). 3. ethical, evil, badness, only in phr.: ללים  evil of רעַֹּ מע

doings Dt 28:20, Is 1:16, Je 4:4, 21:12, 23:2, 23:22, 25:5, 26:3, 44:22, Ho 9:15, Psalm 28:4 (cf.  ע רַּ

ללים  לֵב ,Ec 7:3 :ר׳ פָנִים ,S 25:3). 4. sadness 1מע ע] .Ne 2:3 (cf :ר׳    .(2 [רָעַּ

 

ע  9213   (Strong 7451) (page 948) (Hebrew) [9214] רַּ

 I. ע —;adj. bad, evil (distinction from n., and vb. Pf. 3 ms., is sts. not easy, and opinions differ) 226:רַּ

ms. ע ע ;+ Gn 6:5 רַּ ים .pl ;+ 31:24 ר ָ  .Gn 37:2 + 37 t רָעָה .Ez 7:24 (del. Co); fsרָעֵי  .cstr ;+ 13:13 רָעַּ

(this form usu. noun), pl. 14 + 28:8 רָעוֹת t.; ֹ41:27 רָעת (18 t. noun);—† 1. bad, disagreeable, 

malignant: of a woman, ה בְעֵינֵי עָה .Ex 21:8 (E; perhaps, with changed accent, vb. 3 fs רָעָ  (רִָּ֫

disagreeable, unpleasing in the eyes of, pl. Gn 28:8 (P); of poisonous herb 2 K 4:41, malignant boils 
Dt 28:35, Jb 2:7, diseases Dt 7:15, 28:59, 2 Ch 21:19, Ec 6:2, deadly sword Psalm 144:10, arrows Ez 

5:16, severe judgements 14:21, wonders Dt 6:22; לְאֲכֵי רָעִים  Psalm 78:49 = fierce messengers (of מַּ

God ; EW:§ 287 a Ges:§ 130 e), wild beasts Gn 37:20, 37:33 (JE) Lv 26:6 (H) Ez 5:17, 14:15, 14:21, 

34:25; unclean thing Dt 23:10. † 2. bad, unpleasant, giving pain, unhappiness, misery: ימים רעים 

evil days (of trial and hardship) Gn 47:9 (P) Pr 15:15; רע עִנְיָן Ec 1:13, 5:13; ן  ;cf. 2:17, 9:3 ,4:8 עִנְיַּ

ה הָרָע עֲשֶ מַּ ה רָעָה evil report Ex 33:4 (J), so הרע הדבר ;4:3 הַּ רע  ,Gn 37:2 (JE) Nu 14:37 (P) דִּבָ
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ם ה רָעָה ,Dt 22:14, 22:19, Ne 6:13 שׁ  Je 49:23, Psalm 112:7; of things: painful discipline Pr שְׁמוּעָ

15:10, evil occurrence 1 K 5:18, evil (-bringing) net Ec 9:12, instruments Is 32:7: הר עכל הדבר   Jos 

23:15 (D) all evil (injurious) things; ע  רעאו טוב ,דבר ,it is bad, harmful Is 3:11, Je 2:19; of speech רַּ

Gn 24:50 (J) in prov., speak bad or good = anything at all, 31:29 ,31:24 מטוב עד רע (E),  לְמֵרָע

 S 13:22, of the divine spirit as producing an ecstatic state of frenzy and violence 1 S 2 ועד טוב

16:14, 16:15, 16:16, 16:23, 18:10, 19:9 (see  ח רְנֵי  evil, displeasing .3 † .(9רוּ ע בְעֵינֵי סַּ ח רָָ֔ עָשָ

לשְׁתִים  S 29:7. † 4. bad of its kind, land Nu 13:19 (J), place 20:5 (JE), waters 2 K 2:19, figs Je 1 פְ

24:2, 24:3, 24:3, 24:8, kine Gn 41:3, 41:4, 41:19, 41:20, 41:21, 41:27 (E), מוּם רע Dt 15:21, cf. 17:1. 

† 5. bad, i.e. of low value Lv 27:10, 27:10, 27:12, 27:14, 27:33 (H), cf. Mal 1:8, 1:8;  ר ע יאֹמַּ ע רַּ רַּ

ם קוֹנֶ ן + .Pr 20:14, 20:14. † 6 מַּ  Ez 7:24 worst of גוֹיִם רָעֵי ,.comp., worse than, 2 S 19:8; as superl מִ

nations (del. Co). † 7. sad, unhappy:   לֶב־רָע sad heart (cf. opp. יטב ,טוב) Pr 25:20; of face Gn 40:7 

(E) Ne 2:2; לְפָנָיו ה .v:1. † 8 רע  חֲשֶׁבֶת(ה)רָעָ ב מַּ  .devise evil(hurtful) device Ez 38:10, Est 9:25 חָשַּׁ

† 9. bad, unkind, vicious in disposition or temper: ע לֵב־ר ָ  ;when the mind is vicious, harmful Pr 26:23 וְ

יִן ע ע ָ  † :Ju 9:23 bad temper. 10. ethically bad, evil, wicked רוּחַּ רָעָה ;one evil of eye Pr 23:6, 28:22 רַּ

a. in gen.,  ב ואם רעאם טו  Ec 12:14 whether good or bad. † b. of persons, 1 אושׁ רע S 30:22; 

הזה  ;Psalm 140:2 אדם רע הרע  ע Est 7:6 this wicked Haman, soהמן   evil man Psalm 10:15, Jb = ר ָ

21:30, Pr 11:21, 12:13, 24:20, רָעִים = evil men Gn 13:13 (J) Je 6:29, 15:21, Ez 30:12, Jb 35:12, Pr 

דּוֹר evil neighbours; of 12:14 שׁכנים רעים ;evil women Je 2:33 רָעוֹת ;15:8 ,14:19 ,12:12 ,4:14  Dt הַּ

ה ,Nu 14:27, 14:35 (P) הָעֵדָה ;Je 13:10 הָעָם ,1:35 ח ע בְעֵינֵי י׳ ;Je 8:3 המשׁפ  wicked in the eyes :רַּ

of י׳: Gn 38:7 (JE) = 1 Ch 2:8;  ָהָרָע בְעֵינֵי י׳עָש ה  : Nu 32:13 (R) Dt 4:25, 9:18, 17:2, 31:29, Ju 2:11 + 

48 t., + (c. sf. of God ) 2 K 21:15, Is 65:12, 66:4, Je 7:30, 32:30, Psalm 51:6, 2 S 12:9, prob. also Je 

18:10 (read הָרָע for הָרָעָה). c. of thoughts, יֵצֶר Gn 6:5, 8:21 (J), הָרָע לֵב   ,Je 3:17, 7:24, 11:8 הַּ

16:12, 18:12; words, רעות Pr 15:28. d. deeds, actions, הרע  Dt 13:12, 17:5, 19:20, Ne עשה (כ)דבר 

הרעות ;13:17 ה   ;S 2:23, 2 K 17:11 1 דברים ;Psalm 64:6, 141:4, Ec 8:3, 8:5 דבר רע ;Je 3:5 עש

 ;K 17:13, 2 Ch 7:14, Ez 20:44, 33:11, 36:31, Zc 1:4 2 דרכים ;.K 13:33, Je 18:11, 23:22 + 11 t 1 דֶּרֶךְ

ללים ;Ezr 9:13 מעשינוּ ע רע ;(4 רעַֹּ  .cf) Zc 1:4, Ne 9:35 מע  (ה)רעות ;Je 23:10 מרוצתם ;Hb 2:9 בֶצַּ

  .Psalm 55:16 for evil deeds are in their dwelling כִּי רָעוֹת בִמְגוּרָם ;Ez 6:11, 8:9 (del. Co) (ה)תועבות

 

ע  9214   (Strong 7451) (page 948) (Hebrew) [9215] רַּ

 II. ע ע .n.m.:Jb 30:26 evil, distress, misery, injury, calamity;—abs 126:רַּ  ,+ Ex 5:19 בְרָע ,+ Nu 11:1 רַּ

ע ע  :Gn 48:16 +;—† 1. evil, distress, adversity ר ָ ע ;fear evil Psalm 23:4, Zp 3:15יָרֵא רַּ  Is בוֹרֵא ר ָ

45:7 (of God ), ע ;31:2 הביא רע חאננים רַּ  ;Nu 11:1 (J) murmuring respecting distress (see Di) מ
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 יְמֵי רע ;Am 6:3 day of calamity יוֹם רע ;Je 42:6 whether prosperity or adversity ואם רע אם טוב

Psalm 49:6, 94:13;  כי טוב קויתי ויבא רעJb 30:26; בְרָע in adversity Ex 5:19 (E) Psalm 10:6;  יִפֹל

ע ע ;Pr 13:17 בְר ָ ה בָר ָ  .Gn 48:16 (E) Psalm 121:7; v מכל רע ,Pr 5:14 בכל־רע ;Gn 44:34 (J) אֶרְאֶ

also Mi 1:12 Psalm 140:12, Jb 5:19, 31:29, Pr 12:21, 19:23. † 2. evil, injury, wrong: Hb 2:9, Jb 2:10, 

Pr 21:10; ה רע  Pr חרשׁ ,Ho 7:15 חשב pers. Je 39:12; as obj. of ל ;pers. Gn 31:29 (E) עִם + ,עש

לם ,17:11 בקשׁ ,Pr 31:12 ,7:5 גמל ,Psalm 54:7 השׁיב ,14:22 ,12:20 ,6:14  ,Psalm 41:6אמר  ,20:22 שׁ

בֵא טוֹב כִּי ;speak about injury 73:8 דבר בְרָע ;109:20 דבר לאֹ יִתְנַּ ע   K 22:8, 22:18 = 2 Ch 1 אִם ר ָ

ע 18:17 ,(לְרָעָם 18:7)  for harm, injury Is 59:7, Je 7:6, 25:7, Psalm 56:6, Pr 1:16, 21:12, Ec לרע ;לְר ָ

ע יֵרוֹעַּ  ;8:9  3. ethical evil, Dt 30:15, 2 S 14:17, Is 5:20, Am .(Gr SS, v. Toy רעַֹּ  .but rd) Pr 11:15 רַּ

5:14, Mi 7:3 + 10 t.; ה רע לֵי רע ;.K 21:9, 2 Ch 12:14, 33:9, Ne 9:28 + 8 t 2 עשׁ  אהד רע ;Mi 2:1 פֹעֲ

3:2 (Qr), Psalm 52:5; נא רעש  Am 5:15, Psalm 97:10, Pr 8:13; מאם רע Psalm 36:5; מאס ברע Is 

הרע ;7:16 ,7:15 ע ;consume evil from Dt 13:6 + 8 t. Dt מִן בִעֵר   Psalm 5:5 (adj. = evil לאֹ רְגֻרְךָ ר ָ

man Hup De al.); ירע טוב ורע Gn 2:9, 2:17, 3:5, 3:22 (all J), Dt 1:39; סר מֵרָע Is 59:15, Psalm 

34:15, 37:27, Pr 3:7 + 8 t.;  הוא רע  ,Psalm 7:10 רע רשׁעים ;Ex 32:22 (J) he is set on evilכי ברע 

ללים ע ;deeds of evil Je 5:28 דִּבְרֵי רָע ;(3 רעַֹּ  .v) S 25:3, cf. Mi 3:4 1 מע הְפֻכוֹתר ָ חרע ;Pr 2:14 תַּ  אֹרַּ

Psalm 119:101; ת חְ  ;Ex 11:2 רע עֲצַּ שְׁבוֹת רעמַּ  Pr 15:26; נְשֵׁי רע ;29:6 אִישׁ רע  אֵשֶׁת רע ;28:5 אַּ

6:24 (but rd.  ַּרֵע Gr Bi Toy).  

 

ה  9215   (Strong 7451) (page 949) (Hebrew) [9216] רָעָ

ת .Gn 26:29 +; cstr :ר׳ .n.f. evil, misery, distress, injury;—abs 310:רָעָה  עָתִי .sf ;+ 6:5 רָעַּ ָ  Psalm ר 

תְךָ ;+ 35:4 ָ עָתֵכִי ;+ K 2:44 1 רָע  ָ תְכֶם ;Je 11:15 (txt. Dub.) ר  עַּ ָ  ;+ Dt 31:17 רָעוֹת .S 12:17, etc.; pl 1 ר 

ר רָעָה :S 10:19 +, etc.;—1. evil, misery, distress 1 רָעוֹתֵיכֶם .Je 44:9, Ex 23:2; sf רָעתֹ חַּ  ,Pr 1:33 פַּ

ל .Ez 7:5, 7:5; c באה (ה)רעה ה Is 47:11 (read עַּ  † ;Je 2:3, 51:60 אֶל .Je 5:12 + 5 t.; c ,(בא for בא

ל + ;S 17:14 + 8 t. K Je 2 אֶל + ;Je 4:6, 1 K 21:29 הביא רעה  K 9:9 = 2 Ch 7:22, Je 19:3 + 6 t. Je 1 עַּ

+ 8 t.; + אֶל et  ְל Je 19:15, 36:31; 5 + 17:18 ,17:17 יוֹם רעה t.; העה  ,Ec 12:1 (i.e., spring days † יְמֵי 

fatal to old people, Wetzst in De:Koh. 447); רָעוֹת evils Dt 31:17, 31:17, 31:21 (JE), 32:23 (poem), 

Psalm 34:20, 40:13, 88:4; עֵת רָעָה Am 5:13, Je 2:27, 2:28 + 5 t.; † ה ברעה  Nu 11:15 (JE) Ob רא

13, Est 8:6; † ה רעה ל ברעה † ;Je 44:17, Psalm 90:15, Pr 22:3 = 27:12 רא  † ;28:14 ,17:20 יפו

ם  ;141:5 ברעותיכם ;Gn 44:29 (J) Pr 14:32, 24:16, Ne 1:3, 1 Ch 7:23, Psalm 107:26 בְרָעָה חַּ ה נִ רָעָ

ל ל .Ex 32:12, 32:14 (J) Je 8:6 + 6 t.; c עַּ  ,S 24:16, Je 26:3, 26:13, 26:19, 42:10. 2. evil, injury 2 אֶ

wrong: † ה רעה  Ju את .Gn 26:29 (J) Ju 15:3, 2 S 13:16; cעִם  .S 12:18, Je 26:19, 41:11; c 2 עש

11:27; c. 1 ל S 6:9, 1 K 2:44 + 4 t.; c. ל  ;.Gn 50:20 (E) Je 36:3, 48:2 + 7 t השׁב .Je 44:7; obj. of vbs אֶ



 Gn 50:17 (E) 1 S 24:18 (17) גם † ;.Gn 50:15 (E) Ju 9:56, 9:57 + 4 t הֵשִׁיב ;S 23:9, Pr 3:29 1חרשׁ  †

Is 3:9, Pr 3:30; ׁש לם  † ;.Nu 35:23 (P) 1 S 24:10 (9) 25:26 + 4 t בק  ,Gn 44:4 (J) Je 18:20, 51:24שׁ

Psalm 35:12, 38:21; לְרָעָה for harm Gn 31:52, Ex 23:2 (E) Dt 29:20, Ju 2:15, 2 S 18:32, Je 21:10 + 8 

t. Je, Am 9:4, Zc 1:15, Pr 6:18, Ec 5:12; ָך  Ex 32:12 (J) for בְרָעָה ;S 16:8 in thy mischief 2 בְרָעָת ֶ

mischief; ה רָעָה בָ לָה ;Ec 2:21 רַּ חוֹ  ,Ec 5:12, 5:15. 3. ethical evil, 1 S 12:17, 12:19, 24:12, 26:18 רָעָה 

Is 47:10, Je 2:19 + 13 t. Je, + 18 t., + foll.: ה (הָ )רָעָה  ,Gn 39:9, Dt 31:18 (J) + 5 t. + Je 18:10 (Kt עָשָ

but Qr ה רעה ;(רע עֲשֵ הב ;Ec 8:11 מַּ בִעֵר  ;Je 18:8, 23:14, 44:5 שׁוּב מרעה ;Mi 3:2 (Kt) רעה א

ע .Ju 20:13 (v. II :רעה מ׳ ה ;(3 רַּ תרעתכם  ;Je 7:12, 44:3 מִפְנֵי רָעָ ל ר׳ ; Ho 10:15מפגי רָעַּ  Je :בגל

ל כל ר׳ ;11:17 נְשֵׁי רָעָה ;Psalm 107:34, Je 12:4 :מֵר׳ ;33:5 ,32:32 ,1:16 :ע   .Pr 24:1 אַּ

 

ע  9216   (Strong 7489,4827) (page 949) (Hebrew) [9217] רָעַּ

ע]  ע .vb. denom. be evil, bad;—† Qal Pf. 3 ms 98:[רָעַּ ע ,.Nu 22:34 + 3 t רַּ  Dt 15:9 רָעָה .fs 3 ;11:10 ר ָ

(Ex 21:8 v. I. ע ע .Impf. 3 ms ;(רַּ ע .Gn 21:12 +; 3 fs (Ges:§ 67 p) יֵרַּ  יֵרְעוּ .Dt 28:54, 28:56; 3 mpl תֵרַּ

Ne 2:3;—1. be displeasing: ע  וְ  .Nu 11:10, 22:34 (J), Jos 24:15 (E), Je 40:4, Pr 24:18 (c בְעֵינֵי רַּ

consec.) impf. ע בְעֵינֵי עאֶל ,Gn 21:11, 21:12 (E), 48:17 (J), 1 S 8:6, 18:8, 2 S 11:25; later יֵרַּ יֵּרַּ  Jon וַּ

4:1 or  ְוירעל Ne 2:10 (intensified by לֶה ה גְרוֹ לִי ,(רָעָ ע יֵּרַּ לבב :be sad .2 .13:8 מְאֹר וַּ  Dt 15:10, 1 ירע 

S 1:8; י עוּ פָנַּ ע לְ  :Ne 2:3. 3. be injurious, evil יֵרְ  יִּרַּ  Psalm 106:32 it went ill with Moses, pers. subj. 2 וַּ

S 20:6; יִן ע  :pers., Dt 15:9, 28:54, 28:56. 4. be evil, wicked, ethically ב .be grudging, c רָעָה עַּ יֵּרַּ וַּ

ים בְעֵינֵי ;Gn 38:10 (J) 2 S 11:27, Is 59:15 :בְעֵינֵי י׳  .Ch 21:7. † Niph. suffer hurt: Impf. 3 ms 1 אֱלֹהַּ

ע) יֵרוֹעַּ  ע .Pr 11:15, 13:20. Hiph.:70 Pf. 3 ms (רַּ  K 17:20, etc.; Impf. 3 1 הֲרֵעוֹתָ  .Ex 5:23 +; 2 ms הֵרַּ

ms.  ַּיָרֵע Zp 1:12, ע יָּרַּ ע .K 16:25; 2 ms 1 וַּ  S 12:25, 1 Ch 1הָרֵעַּ  .Psalm 44:3 +, etc.; Inf. abs תָרַּ

21:17; cstr. ע רֵעַּ  הָ  ,.Gn 31:7 + 8 t הָרַּ  Is 1:16 + 4 t.; Pt.  ע  .Is 1:4 +;—1 מְרֵעִים .Is 9:16, Pr 17:4; plמֵרַּ

do an injury, hurt: abs. Gn 44:5 (J), Is 11:9 = 65:25, Je 31:28, Pr 4:16, 24:8; opp. היטיב Is 41:23, Je 

10:5, Zp 1:12 (all in prov. Phr. = do anything at all, cf. 2 רָע); הרע ל Gn 19:9, 43:6, Ex 5:22, 5:23, Nu 

11:11 (J) 20:15, Jos 24:20 (E) + 5 t.; c. acc. pers. Nu 16:15 (J) + 4t.; c.  ְ1 ,ב Ch 16:22 = Psalm 105:15 

(c. ל), Je 25:29, Psalm 74:3; c. י ע K 17:20 bring evil upon; swear 1 על .Gn 31:7 (E); c עִמָדִ הָרַּ  to = ,לְ

one’s hurt, Psalm 15:4, Lv 5:4 (P); Pt. = subst. ע לְמֵרָָ֔  Dn 11:27 (shall be) for mischief. 2. do לְבָכָם 

evil, wickedly: abs. Gn 19:7 (J) 1 S 12:25, 12:25 + 6 t.; opp. היטיב Je 4:22, 13:23; c. ן  comp., 1 K מִ

14:9, 16:25, 2 K 21:11, Je 7:26, 16:12; c. acc.  ֶה לֵי לְ עַּ הֵרֵעוּמַּ ם   Mi 3:4, cf. 1 S 25:3; Pt. ע  evil מֵרַּ

doer, Is 9:16, Pr 17:4; pl. Je 20:13, 23:14, Psalm 27:2 + 7 t.; ע מ׳  ;31:2 :בית מ׳ ;Is 1:4, 14:20 :וֶרַּ

תמ׳ ל מ׳ ;Psalm 22:17 :עֲרַּ חַּ   .64:3 :סוֹר מ׳ ;26:5 :קִ

 



ע  9217   (Strong 7489,7465,7462) (page 949) (Hebrew) [9218] רָעַּ

 † II. [ע ץ .vb. break (Aram. loan-word = Heb [רָעַּ  .Je 11:16; Impf. 3 msרָעוּ  .q.v.);—Qal Pf. 3 pl רָצַּ

עָה .Psalm 2:9 (but v. infr.); Inf. abs תְרעֵֹם .Je 15:12, Jb 34:24, 2 ms. sf יָרעַֹּ  ִֹּ֫  as ה .Is 24:19 (del ר

dittogr. and read  ַֹּרע, v. HithpoÒ‘.); Pt. f. ה הֲיָרעֹ  .Pr 25:19:—1. trans (רעֲֹעָה for ?) רעָֹ ל וגו׳  רְזֶ בַּ

רְזֶל בִירִים .Je 15:12 can one break iron, iron out of the north? cf :בַּ ל תְרעֵֹם  ;Jb 34:24 יָרעַֹּ כַּּ רְזֶ בַּ

בֶט ֵֹ  2. intrans. break = be .(.LXX SyrVer Vulgate Hup-Now al ,רהְ  .v. I ,תִרְעֵם .but rd) Psalm 2:9 בְשׁ

broken, of branches Je 11:16 (in fig.; Gf Or al.; > Hi Gie are in a sad state, ð I. רעע); שֵׁן רעָֹה Pr 

25:19 a broken tooth (רעֲֹעְה = :ר׳?; Frankenb Niph. Pt. נְרָעָה, cf. Toy, but Niph. not elsewhere; Vrss 

עָהרָ   bad).—ּעו ִֹּ֫ אֲזִינוּ || ,.LXX Lo Che al) דְּעוּ Is 8:9 read ר  .HithpoÒ‘. Pf. 3 fs. + Qal Inf. abs. (v .(הַּ

supr.) הִתְרעֲֹעָה [הָ ]צרץ מוֹט  ,פוֹר תִתְפוֹרְרָה ||) Is 24:19 the earth is broken asunder רעַֹּ 

ה הִתְרוֹעֵעַּ  .also Inf. cstr ;(הִתְמוֹטְטָ  ,.Pr 18:24 will be broken in pieces (Ges:§ 114 i), ruined, De al לְ

but < read הִתְרָעוֹת  ,Hithp. (see, however, Dr:Expos. Times xi (1899-1900) רעה .Vrss Toy al., v. II לְ

230f.).  
 

ף  9218   (Strong 7491) (page 950) (Hebrew) [9219] רָעַּ

ף] †  ל vb. trickle, drip, synon. of [רָעַּ —;(cf. Ar. raÁafa flow (of blood), bleed (of the nose)) ערף .II ,נז

Qal Impf. 3 mpl. ּיִרְעְפו, of clouds Jb 36:28 (c. לֵי לוּ|| ;.pers עֲ ל .c. acc. mat ,(יִזְ עְגָלֶיךָ  .Pr 3:20; fig טַּ מַּ

שֶׁן  .v:13. Hiph ,נְאוֹת מִדְבָר ,Psalm 65:12 (i.e. fertilizing rain); subj. of moistened ground יִרְעֲפוּן דּ ָ

Imv. mpl. ּרְעִיפו לוּ צֶרֶק || :.Is 45:8 trickle, O heavens, from above (fig הַּ   .(יִּוְּ

 

ץ  9219   (Strong 7492) (page 950) (Hebrew) [9220] רָעַּ

ץ] †  ץ .vb. shatter (Aram [רָעַּ  ,smite, shatter; cf. perh. TelAm. rahéâsÌ;u, Wkl:TelAm. 128. 3l; 137 רְעַּ

32);—Impf. 3 fs. ץ אוֹיֵב יִּרְעֲצוּ .Ex 15:6; 3 m. pl :יְמִינְךָ י׳ תִרְעַּ  || ;Ju 10:8, acc. pers. (of men וַּ

יְרצְֹצוּ   .(וַּ

 

שׁ  9220   (Strong 7493) (page 950) (Hebrew) [9221] רָעַּ

שׁ] †   ;toss, rage (of sea)רְשְַּׁ  vb. quake, shake, intr. (NH = BH, so Aram. rÁap (rare), and (once) [רָעַּ

Ar. raÁasa, usu. raÁiša, raÁaša (loan-word?), tremble, quiver, quake; cf. perhaps As. rêšu, exult);—Qal Pf. 

3 fs. ה שָׁה ,Je 8:16, 49:21 רָעֲשָׁ שׁ  .Jo 2:10 +, etc. Impf. 3 ms רָעֲשׁוּ .Ju 5:4, Psalm 68:9; 3 pl רָע ָ יִרְעַּ

Psalm 72:16, 3 fpl. שְׁנָה  = Je 4:24;—quake, shake, of earth Ju 5:4 רעֲֹשִׁים .Ez 26:10, etc.; Pt. pl תִרְעַּ

Psalm 68:9, 2 S 22:8 (||רגז) = Psalm 18:8 (|| id.), Psalm 77:19 (+ רנז), also Is 13:13 (c.  ֵּל־כ ןעַּ , + 

וֹ וֹמ ז || ;.pregn ,מִמְק רֶץ caus. Je 8:16, 10:10, 49:21; ofמִן  .Je 51:29; c ,(רָגַּ  Is 24:18; of מוֹסְדֵי א ָ

heavens Jo 2:10 (לִפְנֵי caus.; || ז ן) heavens and earth 4:16; mts. Je 4:24, Na 1:5 ;(רָגַּ  ,(.pers. caus מִ

Psalm 46:4 (ב caus.); walls Ez 26:10 (מִן caus.); אִיִּים v:15 (id.); ת סִפִים ;(.caus ל) 27:28 מִגְרשׁוֹ  הַּ



Am 9:1; all living things Ez 38:20 ( י הָאָרֶץ .caus.); of waving grain Psalm 72:16. Niphמִפָנַּ ה   Je נִרְעֲשָׁ

50:46 is made to quake (ל שְׁתָה .Hiph. pf. 2 ms .(מִקוֹ שְׁתִי .Psalm 60:4; 1 s הִרְעַּ רְעַּ  ;Ez 31:16 הַּ

הִר׳ רְעִישֶׁנּוּ .consec. Hg 2:7; Impf. 2 ms. sf. 3 ms :וְ שׁ .Jb 39:20; Pt (הֲ )תַּ רְעִי  .Is 14:16 + 2 t.;—1 מַּ

cause to quake, subj. י׳:, c. acc. of heavens, earth, nations, etc., Hg 2:6, 2:7, 2:21, cf. Psalm 60:4; 

nations + ל רְגִיז ||) Ez 31:16; subj. man, c. acc. of kingdoms Is 14:16 מִקוֹ  cause (horse) to .2 .(מַּ

spring, leap (like locust), man subj., Jb 39:20.  
 

שׁ  9221  עַּ ִּ֫  (Strong 7494) (page 950) (Hebrew) [9222] רַּ

שׁ †  עַּ ִּ֫  .abs. 1 K 19:11 +, cstr. Na 3:2, Jb 41:21;—1. specif :ר׳—;n.m.:Je 10:22 quaking, shaking רַּ

earthquake, Am 1:1, Zc 14:5, 1 K 19:11, 19:11 , 19:12; fig. of י׳:’s judgement Is 29:6, Ez 38:19; cf. (in 

vision) 3:13 ,3:12 :ר׳ גָרוֹל קוֹל; prob. also 37:7 (LXX Thes Co Krae; > rustling, rattling, Hi-Sm Toy); 

hence hyperbol. of shaking of earth by tramping of warriors Is 9:4, by war-chariots Je 47:3, cf. 10:22, 

or wheels Na 3:2, by war-horse (’s hoofs) Jb 39:24 (+ רגֶֹז). 2. quaking, trembling, of pers. Ez 12:18. 3. 

shaking, quivering, of dart Jb 41:21 (al. rushing sound).  
 

א  9222   (Strong 7495) (page 950) (Hebrew) [9223] רָפָ

 v. Nö:ZMG xi רפא Syr. rpoÀ heal; on Aram. n.pr. cpd. with ,רפא .vb. heal (NH in deriv.; Ph רָפָא † 

(1886), 723 Lzb:369; Sab. n.pr. לרפא  Langer:1, 1 DHM:ZMG xxxvii (1883), 326; Ar. rafaÀa (and א

rafaÀ) darn, mend, repair, pacify; Eth. rafÀa: stitch together, mend; cf. Küchenmeister:ZWiss. Th. xxx 

(1887), 257 ff.);—Qal Pf. 3 ms. consec. וְר׳: Is 6:10, sf. 1 ,19:22 וּרְפָאָם s. sf. consec. וּרְפָאתִיו 

57:19, etc.; Impf. 3 ms. 2 יִרְפָא K 20:8 +, sf. ּיִרְפָאֵנו Ho 6:1, 1 s. א  Ges:§ 75) אֶרְפָה ,+ Ho 14:5 אֶרְפָ

pp) Je 3:22; 3 fpl. ה  Psalm (Id:ib. pp) רְפָה ,Nu 12:13 רְפָא .Jb 5:18, etc.; Imv. ms (Id:ib. qq) תִרְפֶינָ

ה  ,60:4 —;.K 20:5 +, etc 2רפֵֹא  .Ho 5:13, etc.; Pt לִרְפאֹ .Is 19:22; cstr רָפוֹא .etc.; Inf. abs ,41:5רְפָאִָּ֫

heal: 1. lit., a. of God , c. acc. pers. Gn 20:17 (E), Psalm 107:20 (sf.), c. ל pers. Nu 12:13 (JE) 2 K 

20:5, 20:8. b. of men, abs. Ec 3:3 (opp. הרג); pt. as subst. healer, physician, Gn 50:2, 50:2 (J) 2 Ch 

16:12. 2. fig., heal hurts of nation, involving י׳:’s (restored) favour (and, often, forgiveness): a. subj. י׳:, 

c. sf. pers., Ho 6:1, 11:3 (yet cf. We Now), Ex 15:26 (J), Is 19:22 b, 57:18, 57:19, Je 33:6, Psalm 30:3, 

cf. 6:3; c. acc. ם ץ .Ch 30:20, c. acc 2 עַּ  of nation Ho 7:1, and (indef. subj.) Is 6:10 ל .Ch 7:14; c 2 אֶרֶ

(lest) one heal them (= pass., they be healed); c. acc. of hurt, ֹו כָּת ץ מַּ חַּ  (of land) שְׁבָרִים ,30:26 מִ

Psalm 60:4, so ה  of hurt Psalm ל .Ho 14:5, Je 3:22 (incl. the consequences of backsliding); c סְשׁוּבָ

103:3; acc. nation (personif.) + מִן of hurt Je 30:17 I will heal thee of thy wounds (|| ח  abs. Is ;(אֶרְפָאֵ

19:22a (opp. נגף), Dt 32:39 (opp. חץ  ל .pt. as subst. healer, physician Je 8:22. b. human subj., c ;(מ

of nation, Ho 5:13, cf. La 2:13. 3. a. fig., heal individ. distresses, c. sf. pers. Je 17:14, c. acc. פְשִׁי  = נַּ

me Psalm 41:5, c. ל pers., לֵב  Psalm 147:3 (i.e. longing exiles, cf. Is 61:3); abs. Jb 5:18 לִשְׁבוּרֵי 

(opp. חץמ ); pt. as subst. Jb 13:4. Niph. Pf. 3 ms. נִרְפָא Lv 13:37 +, 3 fs. תָה  Je (Ges:§ 75 qq) נִרְפ ָ
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51:9; 3 pl. וְנִרְפאו consec. Ez 47:8; Impf. 2 ms. תֵרָפֵא Je 51:8 ; 3 mpl. ּפְאו ָ ו ,Ez 47:9, 47:11 יֵר  יֵּרָפ  וַּ

(Ges:l.c.) 2 K 2:22, etc.; Inf. cstr.  ָפֵאהֵר  Je 15:18 +, הֵרָפֵה (Id:ib.) Je 19:11;—be healed: 1. lit., of 

pers. 1 S 6:3; + acc. of disease Dt 28:27, 28:35; subj. disease Lv 13:18, 13:37, 14:3, 14:48; of (bad) 
water 2 K 2:22, salt waters (prediction), i.e. be made fresh, Ez 47:8, 47:9, 47:11; of (broken) pottery, 
i.e. be made whole, Je 19:11 (in sim.). 2. fig., be healed: a. of national hurts, subj. city Je 51:8, 51:9; 

involving forgiveness and י׳:’s blessing, impers. c. ל of people, ּלָנו  Is 53:5 i.e. healing has נִרְפָא־

come to us. b. of personal distress, subj. pers. Je 17:14, subj. the distress 15:18. Pi. Pf. 1 s. 2 רִפִאתִי 

K 2:21; 2 mpl. רְפֵאתֶם Ez 34:4; 1 pl. ּרִפִאנו Je 51:9; Impf. 3 ms. פֵא פֵא ,Ex 21:19, Zc 11:16 יְרַּ יְרַּ  1 וַּ

K 18:30; 3 mpl. ּפְאו יְרַּ פוּ  ,Je 6:14 וַּ יְרַּ פאֹ .8:11; Inf. abs (Ges:§ 75 qq)וַּ  ,Ex 21:19;—have healed רַּ

heal, usu. human subj.: 1. lit., פֵא פאֹ יְרַּ  = ,Ex 21:19 he shall have (him) well healed; c. acc. of altar רַּ

repair, 1 K 18:30; c. ל of water (subj. י׳:) 2 K 2:21. 2. fig. of healing national defects and hurts, acc. 

pers., Ez 34:14, Zc 11:16; work at healing, treat (acc. of hurt) Je 6:14, 8:11 (both לָה ל־נְקַּ ל] .v ,עַּ לַּ  [קָ

Niph. 2), 51:9. Hithp. Inf. cstr. of purpose, פֵא הִתְרַּ ן + ,lit., in order to get healed ,לְ  of wounds 2 K מִ

8:29 = 9:15, so || 2 Ch 22:6 (rd. with LXX ן  ,cf. Be Kau Benz).3. a. fig., heal individ. distresses ,כִּי for מִ

c. sf. pers. Je 17:14, c. acc. פְשִׁי לֵב ,.pers ל .me Psalm 41:5, c = נַּ  Psalm 147:3 (i.e. longing לִשְׁבוּרֵי 

exiles, cf. Is 61:3); abs. Jb 5:18 (opp. חץ  ,+  Lv 13:37 נִרְפָא .pt. as subst. Jb 13:4. Niph. Pf. 3 ms ;(מ

3 fs.  ה תָ ו .Je 51:9; 3 pl (Ges:§ 75 qq)נִרְפ ָ א .consec. Ez 47:8; Impf. 2 ms וְנִרְפא  .Je 51:8; 3 mpl תֵרָפֵ

פְאוּ ָ יֵּרָפו ,Ez 47:9, 47:11 יֵר   Je (.Id:ib) הֵרָפֵה ,+ Je 15:18הֵרָפֵא  .2 K 2:22, etc.; Inf. cstr (.Ges:l.c) וַּ

19:11;—be healed: 1. lit., of pers. 1 S 6:3; + acc. of disease Dt 28:27, 28:35; subj. disease Lv 13:18, 
13:37, 14:3, 14:48; of (bad) water 2 K 2:22, salt waters (prediction), i.e. be made fresh, Ez 47:8, 47:9, 
47:11; of (broken) pottery, i.e. be made whole, Je 19:11 (in sim.). 2. fig., be healed: a. of national 

hurts, subj. city Je 51:8, 51:9; involving forgiveness and י׳:’s blessing, impers. c. ל of people, נִרְפָא־

 Is 53:5 i.e. healing has come to us. b. of personal distress, subj. pers. Je 17:14, subj. the distress לָנוּ

15:18. Pi. Pf. 1 s. 2 רִפִאתִי K 2:21; 2 mpl. רְפֵאתֶם Ez 34:4; 1 pl. ּרִפִאנו Je 51:9; Impf. 3 ms. פֵא  יְרַּ

Ex 21:19, Zc 11:16, פֵא יְרַּ פְאוּ .K 18:30; 3 mpl 1 וַּ יְרַּ פוּ  ,Je 6:14 וַּ יְרַּ  .8:11; Inf. abs (Ges:§ 75 qq)וַּ

פאֹ פֵא ,.Ex 21:19;—have healed, heal, usu. human subj.: 1. lit רַּ פאֹ יְרַּ  Ex 21:19 he shall have (him) רַּ

well healed; c. acc. of altar, = repair, 1 K 18:30; c. ל of water (subj. י׳:) 2 K 2:21. 2. fig. of healing 

national defects and hurts, acc. pers., Ez 34:14, Zc 11:16; work at healing, treat (acc. of hurt) Je 6:14, 

8:11 (both לָה ל־נְקַּ ל] .v ,עַּ לַּ פֵא ,Niph. 2), 51:9. Hithp. Inf. cstr. of purpose [קָ הִתְרַּ  lit., in order to ,לְ

get healed, + ן ן of wounds 2 K 8:29 = 9:15, so || 2 Ch 22:6 (rd. with LXX מִ   .(cf. Be Kau Benz ,כִּי for מִ

 

א  9223   (Strong 7498,1051,7498) (page 951) (Hebrew) [9224] רָפָ

 † I. רָפָא n.pr.m. in Benj., 1 Ch 8:2, Ραφη[α]. —  

 

א  9224   (page 951) (Hebrew) [9225] רָפָ

II. רָפָא v. רפה.—Vid. also בֵית ר׳: p. 112. p. 952  



 

 (Strong 7496-97) (page 951) (Hebrew) [9226] רְפָאִים  9225 

 I, II. רְפָאִים v. sub רפה. p. 952  

 

ה  9226   (Strong 7498) (page 951) (Hebrew) [9227] רָפָ

 † I. רָפָה n.pr.m. in Saul’s line 1 Ch 8:37, Ραφαι(α), LXXL Αραχα; v. רְפָיָה.—II. ר׳: v. רפה.  

 

 (Strong 7505) (page 951) (Hebrew) [9228] רָפוּא  9227 

  .n.pr.m. in Benj., Nu 13:9, Ραφον[αυ] רָפוּא † 

 

ה  9228   (Strong 7499) (page 951) (Hebrew) [9229] רְפֻאָ

  .(.all fig) 46:11 וֹת ,Ez 30:21, Je 30:13 רְפֻאֹת .n.f. remedy, medicine;—pl. abs [רְפֻאָה] † 

 

 (Strong 7500) (page 951) (Hebrew) [9230] רִפְאוּת  9229 

  .abs. Pr 3:8 (fig.) :ר׳—;n.f. healing רִפְאוּת † 

 

ל  9230   (Strong 7501) (page 951) (Hebrew) [9231] רְפָאֵ

  .n.pr.m. Levite, 1 Ch 26:7, Ραφαηλ רְפָאֵל † 

 

ה  9231   (Strong 7509) (page 951) (Hebrew) [9232] רְפָיָ

 ,n.pr.m. 1. in David’s family 1 Ch 3:21, Ραφαλ, A LXXL Ραφαια. 2. in Simeon, 4:42 רְפָיָה † 

Ραφαια(ς). 3. in Issachar, 7:2, Ραφαρα, A LXXL Ραφαια. 4. descendant of Saul 9:43, Ραφαια, LXXL 

Αραχα (= 8:37 רָפָה). 5. post-ex. name Ne 3:9, Ραφαια(ς).  

 

 (Strong 3416) (page 951) (Hebrew) [9233] יִרְפְאֵל  9232 

  .n.pr.loc. in Benj., Jos 18:27, A LXXL Ιερφ(α)ηλ; unknown יִרְפְאֵל † 

 

א  9233  רְפֵ  (Strong 4832) (page 951) (Hebrew) [9234] מַּ

רְפֵא †  רְפֵה ,מַּ רְפֵא  .n.m.:Ec 10:4 healing, cure, health (usu. fig.);—abs מַּ ה ,+ Je 14:19מַּ רְפֵ  ;8:15 מַּ

cstr. א רְפֵ לוֹם ||) Pr 15:4;—1. healing, cure, of national woes, Je 8:15, 14:19 b מַּ ה +) 36:6 ,(שָׁ  ;(אֲרֻכָ

esp. לָנוּ מ׳ לְאֵין מ׳ ,Je 14:19a there is no cure for us :אֵין  ר   ,Ch 36:16. 2. fig. of pers., health 2 :עַּ

profit, Pr 4:22 (|| יִּים לֵב  ;Pr 6:15 = 29:1 :אֵין מ׳ ;with spiritual implic. Mal 3:20 ;16:24 ,13:17 ,12:18 ,(הַּּ

׳ .a mind of health (healthy, composed, mind), cf 14:30 :מ׳ לְשׁוֹן ;alone = composure Ec 10:4 :מ  :מ׳ 

Pr 15:4 healing of the tongue, = a soothing tongue (Toy). 3. lit., of disease, 2 :לְאֵין מ׳ Ch 21:18.  

 

ד  9234   (Strong 7502) (page 951) (Hebrew) [9235] רָפַּ



ד] †   ;.vb. spread (As. rapâdu, stretch oneself; Ar. rafada prop up, support, aid, give, cf. Pi. infr [רָפַּ

Sab. רפדת pl. protection, guard, CIS:iv, no. 40, 3, cf. ארפד terraces DHM:Hofmus.);—Qal Impf. 3 

ms. ד  Jb 41:22 he (the crocodile) spreadeth a threshing-sledge upon the mud (leaves marks upon יִרְפַּ

it from his scales). Pi. Pf. 1 s. of couch (fig.) י דְתי יְצוּע ָ  ,Jb 17:13; then (spread out any support רִפַּ

hence) Imv. mpl. sf. פְדוּנִי מְכוּ ||) Ct 2:5 support me with apples רַּ   .(סַּ

 

ה  9235   (Strong 7507) (page 951) (Hebrew) [9236] רְפִידָ

ידָתוֹרְפִ  .n.f. perh. support (cf. Ar. supr.), i.e. back, or arm, of palanquin; sf [רְפִידָה] †   Ct 3:10; LXX 

ἀνάΚλιτον, Vulgate reclinatorium.  
 

 (Strong 7508,774) (page 951) (Hebrew) [9237] רְפִידִים  9236 

 ;Nu 33:14, 33:15 ,17:8 דְפִידִם ;n.pr.loc. station of Isr. at Exodus (in P), Ex 17:1, 19:2 רְפִידִים † 

Ραφιδειν.—ד רְפַּ   .v. p. 75 אַּ

 

ה  9237   (Strong 7503) (page 951) (Hebrew) [9238] רָפ

 Aph., rpoÀ; Ar. rafaÀhaahun an רפה .Zinj ,(.der. spec) רפא .vb. sink, relax (NH id., so Aram רָפה † 

easy life is perhaps akin);—Qal Pf. 3 ms. Ju 19:9 (yet v. infr.); 3 fs. תָה פִ  ָ  .Ju 8:3, Je 49:24, etc.; Impf ר 

3 ms. יִרְפֶה Is 5:24,  יִּרֶף  ,Ex 4:26 (v. infr.), etc.;—1. sink down, of hay in flame Is 5:24; sink, declineוַּ

of day Ju 19:9 (si vera l.; LXXL ΚέΚλιΚεν, GFM נָטָה [but how expl. the difficult רפה?]). Usu. 2. sink, 

drop (of wings, v. Pi.), of hands, c. ן  .Ne 6:9 their hands will drop from the work (in fear); elsewh מִ

abs. fig. = lose heart, energy, 2 S 4:1, Is 13:7, Je 6:24, 50:43, Ez 7:17, 21:12, Zp 3:16; יִם  om. Je יָרַּ

49:24. 3. sink, relax, abate, of temper Ju 8:3 (+ ל ן ,:י׳ .pers.). 4. relax, withdraw, subj מֵעַּ  pers. Ex מִ

4:26 (J), i.e. let one alone (but rd. perh. יֶרֶף  .idle Ex 5:8, 5:17 (J). Piנִרְפִים  .v. Hiph.). Niph. Pt. pl ,וַּ

Pf. 3 ms. רִפָה Jb 12:21; Impf. 3 fpl. פֶינָה א .Ez 1:24, 1:25; Pt תְרַּ פֵ יםמְ  .Je 38:4; pl (Ges:§ 75 rr) מְרַּ פִַּ  

Ezr 4:4;—causat.: let wings drop Ez 1:24, 1:25 (rd. Qal, ם ה  .subj., LXX Co Toy Krae al., who del כנפי

in v:25); loosen and let drop, girdle of mighty, fig. for weaken them Jb 12:21; c. acc. hands, fig. for 

enfeeble, dishearten Je 38:4, Ezr 4:4. Hiph. Impf., 3 ms. sf.  ָרְפְך רֶף .Dt 4:31 +; juss. 2 msיַּ  Jos תִֶּ֫

10:6 +, etc.; Imv. ms. רְפֵה רֶךָ ;Ju 11:37, 2 K 4:27 הַּ ֶׂ רְפוּ .Dt 9:14 +; mpl הִֶּ֫  ,.Psalm 46:11;—causat הַּ

1. let drop, the hand 2 S 24:16 = 1 Ch 21:15; fig., + ן  pers., = abandon, Jos 10:6 (JE); Perh. also מִ

יֶרֶף .relax, refrain Ex 4:26 (rdg = (.omיָד )  (:י׳ .subj) v. Qal); acc. rei, = abandon, forsake, Ne 6:3, so ,וַּ

Psalm 138:8; subj. י׳:, c. acc. pers., Dt 4:31, 31:6, 31:8, Jos 1:5 (D), 1 Ch 28:20. 2. let go, sf. pers., Ct 

3:4 (opp. חז חזיק .Pr 4:13 (opp ,מוּסָר fig., acc. (om.) ;(א ה ,(ה ן .Jb 27:6 (opp. id.). 3. refrain, c צְדָקָ  מִ

pers., = let one alone Ju 11:37, Dt 9:14, ן  .pers. 1 S 11:3, 2 K 4:27; acc ל .of anger Psalm 37:8; c מִ

pers. Jb 7:19; abs. let alone, i.e. do nothing, be quiet, 1 S 15:16, Psalm 46:11 (cf. Weir in Dr:1 S 



15:16).—Je 3:22, Jb 5:18, Psalm 60:4 v. רָפָא. Hithp. Pf. 2 ms.  ָפִית  Pr 24:10 hast shewn thyself הִתְרַּ

slack; Pt. ה פֶ פִים .one shewing himself slack, pl 18:9 מִתְרַּ   .heal רָפָא Jos 18:3.—Vid. also מִתְרַּ

 

ה  9238   (Strong 7504,7503) (page 952) (Hebrew) [9239] רָפֶ

יִם .of people, Nu 13:18 (J); cstr ,:ר׳ .adj. slack;—abs רָפֶה †   .fpl ;(יָגֵעַּ  ||) S 17:2, i.e. weak 2 רְפֵה יָרַּ

יִם רָפוֹת   fig. of discouragement and fear Is 35:3, Jb 4:3. Cf. ð Qal 2. p. 951 ,יָרַּ

 

ן  9239   (Strong 7510) (page 952) (Hebrew) [9240] רִפָיוֹ

ן Ges:§ 85 u, or רִפָיוֹן] †  יִם .Sta:§ 296d cf. Kö:ii. 154] n.[m.] sinking;—cstr רִפְיוֹ ן יָדַּ  Je 47:3 רִפְיוֹ

sinking of hands, fig. of helpless terror.  
 

ה  9240   (Strong 7498) (page 952) (Hebrew) [9241] רָפָ

 † II. רָפָה, II. רָפָא as n.pr.m., alw. c. art. HaÒ-RaÒphaÒ (perh. der. fr. n.pr.gent. II. רְפָאִים, q.v.);—רפָה ָ  ה 

2 S 21:16, 21:18, c. prep. הָ׳ הָר׳ ,Ch 20:6, 20:8;—only as parent 1 לְהָרָפָא = v:20, v:21:22 :לְ לִידֵי   :בִי

2 S 21:16, 21:18 (= רְפָאִים ָ ה  לִירֵי  הָר׳ ;(Ch 20:4 1 מִי לְ ד  לַּ  .v רָפָה .v:20, v:22 || 1 Ch 20:6, 20:8.—I :יֻ

sub א   p. 951 .רפָ

 

 (Strong 7496) (page 952) (Hebrew) [9242] רְפָאִים  9241 

 † I. רְפָאִים n.m.:Jb 26:5 pl. shades, ghosts (by most connected with above ð, as sunken, powerless, 

ones, Sta:G. i.420; Ph. רפאם);—Wisd. Lit. and late, name of dead in She’ól, c. art. הָר׳: Jb 26:5, 

elsewhere nearly = n.pr.: ר׳: Is 14:9 (in She’ól), 26:4 (|| מֵתִים), Psalm 88:11 (|| id.), Pr 2:18 (|| ת  ,(מָוֶוֶ

9:18 (in ל ל רְפָאִים ,(עִמְקֵי שְׁאוֹ הַּ  ||) :ר׳ of righteous Isr. Is 26:19 earth shall cast forth ;21:16 קְ

  .(מֵתֶיךָ

 

 (Strong 7497) (page 952) (Hebrew) [9243] רְפָאִים  9242 

 † II. רְפָאִים n.pr.gent. old race of giants (perh. = I. ר׳:, as extinct and powerless; v. esp. WRS in 

Dr:Dt 2:11; or as shadowy, vaguely known, Schwally:ZAW xviii (1898), 127 ff. v. also Sta:l.c.);—

ancient inhab. of Canaan [W. of Jordan?], Gn 15:20, Jos 17:15 (JE), cf. 1 Ch 20:4 (v. II. רָפָה supr.); 

hence ק  plain S. of Jerus. 2 S 5:18, 5:22, 23:13, 1 Ch 11:15, 14:9, Is 17:5, Jos 15:8, 18:16 ,:ר׳ עֶמֶמ

(P); ר׳: E. of Jordan Dt 2:11 (|| עֲנָקִים; tall, cf. v:10), v:20 (|| id.; tall; = Zamzummim); in Bashan, Gn 

14:5, Og the last of them Dt 3:11 (of huge size), Jos 12:4, 13:12 (D); אֶרֶץ ר׳: Dt 2:20, 3:13. LXX 

Ραφαειν[μ]; οἱ γίγαντες Gn 14:5 + 4 t.; τῶν Τιτάνων 2 S 5:18, 5:22 + (LXXL) 23:13.  
 

 (Strong 7383) (page 952) (Hebrew) [9244] רִפוֹת  9243 

  .p. 937 .ריף sub רִיפָה .v רִפוֹת 

 



ח  9244  פַּ  (Strong 7506) (page 952) (Hebrew) [9245] רִֶּ֫

ח †  פַּ   .n.pr.m. in Ephr., 1 Ch 7:25, Ραφη[α] רִֶּ֫

 

ה  9245   (Strong 7509-10) (page 952) (Hebrew) [9246] רְפָיָ

ן .רפא n.pr.m. v. sub רְפָיָה    above, p. 951 .רפה .v רִפְיוֹ

 

ס  9246   (Strong 7511,7515) (page 952) (Hebrew) [9247] רָפַּ

ס †  ש ,רָפַּ ס vb. stamp, tread, foul by stamping, treading (NH רָפַּ  tread, Syr. rpas; cf. Ar. rafasa רָפַּ

kick);—Qal Impf. 2 ms. תִרְפֹס וּן .Ez 32:2, c. acc. rivers; 2 mpl וַּ  ֹ עְיָן נִרְפָש .Niph. Pt .34:18 תִרְפשׁ  מַּ

Pr 25:26 a fountain befouled. Hithp. (stamp oneself down, then fig.), Imv. ms.  ֵפ סהִתְרַּ  Pr 6:3 humble 

thyself, become a suppliant (RV:m Toy bestir thyself, as conject.); Pt.  סֶף צֵי כ ָ פֵס בְרַּ  Psalmמִתְרַּ

68:31 stamping, trampling, down pieces of silver (?), obscure and prob. crpt., see conjj. in Bae al. and 

תְרסֹ   .supr., ad fin פַּ

 

רְפֵש  9247   (Strong 4833) (page 952) (Hebrew) [9248] מַּ

רְפֵש] †  גְלֵיכֶם  .n.[m] (water) befouled (by trampling);—cstr [?מַּ ש רַּ   .Ez 34:19מִרְפַּ

 

ה  9248   (Strong 7513) (page 952) (Hebrew) [9249] רפְסדָֹ

פְסוּרוֹתרַּ  n.[f.] raft (etym. dub.; NH once [רפְסדָֹה] †   bench or stool on which feet rest);—pl. 

פְסדֹוֹת   .(K 5:23 1 דּבְֹרוֹת late || for) Ch 2:16 2 רַּ

 

ף  9249   (Strong 7322) (page 952) (Hebrew) [9250] רָפַּ

ף] †  vb. Po [רָפַּ Ò‘. shake, rock (Aram. ף  rap move gently; Ar. raffa quiver, flash, throb; also NH ,רְפַּ

פוּ .flutter, Ar. rafrafa flutter, flap wings);—Impf. 3 mpl רִפְרֵף יִם יְרוֹפ ָ מוּדֵי שָׁמַּ   .Jb 26:11 עַּ

 

ק  9250   (Strong 7514) (page 952) (Hebrew) [9251] רָפַּ

ק] †   vb. Hithp. support oneself, lean (Eth. rafakÍ: reclinare, accumbere ad mensam; cf. Ar. rafaqa [רָפַּ

be gentle, bind camel’s arm to prevent going quickly; marfiqun, NH ק רְפַּ רְפְקָא .J Aram ,מַּ  ,מַּ

elbow);—Pt. f. פֶקֶת ל .Ct 8:5 (c מִתְרַּ   .(.pers עַּ

 

 (Strong 7511,7515) (page 952) (Hebrew) [9252] רפש  9251 

  above .רפס .v רפש 

 

 (page 952) (Hebrew) [9253] רפשׁ  9252 

 BH; Schulthess:71 f. cp. Ar. rafatÑa talk or act obscenely, and a Syr. repetÀ = רֶפֶש ð of foll.; NH) רפשׁ

slag, refuse (not in PS Brock al.)).  
 



פֶשׁ  9253   (Strong 7516) (page 952) (Hebrew) [9254] רִֶּ֫

פֶשׁ †    .(טִיט +) n.[m.] mire;—Is 57:20 רִֶּ֫

 

פֶת  9254   (Strong 7517) (page 952) (Hebrew) [9255] רִֶּ֫

פֶת] †   cf. Ar. raffa enclosure for sheep and ,רפף .n.[m.] appar. stable, stall (NH id.; ð dub.; Thes fr [רִֶּ֫

goats, but no satisfactory meaning of  רפףknown);—pl. רְפָתִים Hb 3:17 (for cattle).  

 

 (Strong 7323,7518) (page 952) (Hebrew) [9256] רָץ  9255 

  p. 954 .רצץ .v [רוץ] .רוץ .v רָץ 

 

 (Strong 7519,7521) (page 952) (Hebrew) [9257] רָצָא  9256 

וֹא יָצ .Ez 1:14, but rd רָצוֹא .run, Inf. abs רוּץ vb. si vera l., || form of [רָצָא] †  צְאוּ) ֵ  ,Hi-Sm Co Toy י 

cf. Krae Berthol al.; LXX om. Verse and most mod. think interpol.—Vid. also רצה. p. 953  

 

ד  9257   (Strong 7520) (page 952) (Hebrew) [9258] רָצַּ

ד] †   ;vb. Pi. watch stealthily, or with envious hostility (Ar. rasÍada watch or wait (oft. lie in wait) for [רָצַּ

ר .Ecclus 14:22 observe stealthily, so once Aram ירצר  .Levy:NHWB iv. 464);—only Impf. 2 mpl רְצַּ

צְדוּן   .Psalm 68:17 (fig. of mts., c. acc.) תְרַּ

 

 (Strong 7521) (page 953) (Hebrew) [9259] רָצָה  9258 

 vb. be pleased with, accept favourably (NH id., will, be willing; Ar. radÍiya (orig. w) be well רָצָה † 

pleased with, Nö:ZMG liv (1900), 155; Sab. ו̅רצ  favour CIS:iv, no. 77, 9 al., cf. Hom:Südar. Chrest. 

ים̅רצ ,123  good, acceptable, CIS:iv, no. 73, 9, al., of a coin, good, Id:ib. no. 21, 5; Aram. רְעָא, rÁoÀ 

have pleasure in, cf. II. רָעָה supr.);—Qal Pf. 3 ms. ר׳: Ec 9:7; sf. רָצָם Je 14:10; 1 s.  וְרָצִאתִיEz 

43:27 consec. (metapl. Ges:§ 75 rr; Aramaism, Krae; but Co וְרָצִיתִי), etc.; Impf. 3 ms. יִרְצֶה Psalm 

147:10 +, sf.  ִרְצְךָי  Mal 1:8; 3 fs. juss. רֶץ  ,נצר ð ,תִצרְֹנָה Pr 23:6  Kt ( < Qr תִרְצֶנָה .Lv 26:43; 3 fpl תִִּ֫

cf. Toy), etc.; Imv.  ה  רוֹצֶה .Pr 16:7, Psalm 77:8, etc.; Pt רְצוֹת .Psalm 40:14, 119:108; Inf. cstrרְצֵ

147:11, 149:4, sf. רצָֹם Je 14:12; pass. רְצוּי Est 10:3, cstr. רְצוּי Dt 33:24;—1. be pleased with, 

favourable to: a. of God , c. acc. pers. Is 42:1, Psalm 44:4, 147:11, Jb 33:26; c. acc. rei Psalm 85:2, 1 

Ch 29:17, Pr 16:7, Ec 9:7; c. ב pers. Psalm. 149:4; ב rei 147:10, Hg 1:8; abs. 77:8. b. of men: c. acc. 

pers., subj. father Mal 1:8, || אהב Pr 3:12; of brother Gn 33:10 (JE), monarch 2 Ch 10:7; c. acc. rei 

Psalm 62:5, 102:15, Jb 14:6, Pr 23:26 (but v. supr.); c.  ְב rei 1 Ch 29:3, Psalm 49:14; עִם pers. Jb 

34:9, Psalm 50:18; pt. pass. רָצוּי favoured, acceptable to Dt 33:24 (poem), Est 10:3. 2. accept: of 

God , c. acc. pers., sacrificing, 2 S 24:23, Ho 8:13, Je 14:10, 14:12, Ez 20:40, 20:41, 43:27; c. acc. of 

sacrifice Dt 33:11, Mal 1:10, 1:13 , Psalm 51:18, 119:108; c.  ְב of sacrifice Mi 6:7; abs. Am5:22. 3. be 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


pleased: a. determined, c. inf. Psalm 40:14. b. c. ב pers. 1 Ch 28:4. 4. make acceptable, satisfy (by 

paying off debt), subj. land, paying off its sabbaths (Di Dr al. accept, be satisfied with [in payment]) Lv 

26:34, 26:43, 2 Ch 36:21, c. acc. of guilt incurred (עָוֹן) Lv 26:41, 26:43 ( < point all these as Hiph., so 

SS Gerber). Niph. Pf. 3 ms. נִרְצָה Lv 1:4, Is 40:2; Impf. 3 ms. יֵרָצֶה Lv 7:18 +, etc.;—1. pass. of Qal 

2, be accepted, of sacrifices, c. ל pers., Lv 1:4, 22:25; c. ל of sacrifice 22:23, 22:27; abs. 7:18, 19:7. 

2. pass. of Qal 4: עֲוֹנָת Is 40:2 her punishment is accepted (as satisfactory). Pi. Impf. 3 mpl.  ַּצוּיְר  Jb 

20:10, c. acc. לִים הִרְצָת  .Hiph. Pf. 3 fs .(רצץ but Bu SS Gerber from) seek the favour of the poor דַּּ וְ
(Ges:§ 75m) consec. Lv 26:34 the land shall pay off her sabbaths (acc.), cf. Qal 4. Hithp. Impf. 3 ms. 

צֵה צוּ .his lord? + 3 mpl (אֶל) S 29:4 with what shall he make himself acceptable unto 1 יִתְרַּ  Ho יִתְרַּ

4:10 LXX We Now (for MT יפרצו) they shall not have delight.  

 

 (Strong 7522) (page 953) (Hebrew) [9260] רָצוֹן  9259 

 .Psalm 145:19 +; sf רְצוֹן .Dt 33:23 +; cstr :י׳ .n.[m.] goodwill, favour, acceptance, will;—abs רָצוֹן † 

 ,Dn 8:4 +, etc.;—1. goodwill, favour: a. of God , Dt 33:16, Is 60:10, Psalm 5:13 רְצנֹוֹ ,Is 60:10 רְצוֹנִי

30:6, 30:8, 51:20, 89:18, 106:4, Pr 8:35, 12:2, 18:22; עֵת ר׳: Is 49:8, Psalm 69:14; יוֹם ר׳: Is 58:5; 

ת־ר׳ ה || ;Is 61:2 :שְׁנַּ  Pr 11:1, 11:20, 12:22, 15:8. b. of men: in gen. Pr תוֹעֵבָה .Dt 33:23; opp בְרָכָ

10:32, 11:27, 14:9; of kings v:35, 16:13, 16:15, 19:12. 2. acceptance, of persons, offering sacrifice, 

הוה לפני י  ;Lv 1:3 לרצנוֹ .c. sf. pers ;:י׳ pers. for acceptance for him before ל .Ex 28:38 (P); c לרצון 

abbrev. לְרָצוֹן  Is 56:7, Je 6:20, Psalm ,22:21 לצֵון ,23:11 ,22:29 ,22:19 ,19:5 לרצנכם ,22:20 לָכֶם 

19:15 (of words; cf. Ho 14:3); על רצון Is 60:7 (read  ְל, so Codd., v. Gi, also Du), רצון Mal 2:13. 3. 

will, desire, pleasure: a. of God , ר׳ עשה: do his will Ezr 10:11, Psalm 40:9, 103:21, 143:10. b. of 

man, ֹה כרצונו  do according to his will, exactly as he pleased, Dn 8:4, 11:3, 11:16, 11:36, Ne עש

9:24, Est 1:8, 9:5, cf. Ne 9:37; desire Psalm 145:16, 145:19, 2 Ch 15:15; = self-will Gn 49:6 (poem).  
 

 (Strong 8656) (page 953) (Hebrew) [9261] תִרְצָה  9260 

 —;n.pr.f. et loc. (pleasure, beauty) תִרְצָה † 

1. f. daughter of SÍelophehad of Gilead Nu 26:33, 27:1, 36:11, Jos 17:3; Θερσα.  

2. loc. old Can. city Jos 12:24, early cap. of N. Isr. (until Omri) 1 K 14:17 (תָה  ,15:33 ,15:21 ,(תִרְצִָּ֫

16:6, 16:8, 16:9, 16:9, 16:15, 16:17, 16:23, Θαρσα, usu. Θερσα; Menahem’s base of operations 2 K 

15:14; 15:16 (Θαρς(ε)ιλα v:14, Euseb:Onom. 263, 62, ed. Lag cp. Θαρσιλα, village of Samaritans in 
Batanea, and Buhl:Geogr. 247 conj. Tesîl, 20 m. E. of Lake Gennesaret, but this too remote); in sim. 

of beauty (om. LXX) Ct 6:4 (|| ם לַּ  site not certain; conj, are: Tallúza, just N. of Mt. Ebal—;(יְרוּשָׁ

(Rob:BR iii. 302 f.), TayasÌir, c. 10 m. further NE., > etÌ-TÍîre, S. of Gerizim (see, on these, 
GASm:Geogr. 355 Buhl:Geogr. 203 Aglen:Hast. DB. s. v.).  
 

חרָ   9261  צַּ  [9262] (Hebrew) (page 953) (Strong 7523) 
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ח †   ,vb. murder, slay (NH (rare, also in deriv.) = BH; cf. Ar. radÍahÍa, rad,ahäa break, bruise רָצַּ

crush);—Qal Pf. 3 ms. consec. וְר׳: Nu 35:27, ֹחו חְתָ  .Dt 22:26; 2 ms וּרְצָ  .K 21:19; Impf. 3 ms 1 (הֲ )רָצַּ

ח ח) .Nu 35:30, Dt 4:42; 2 ms יִרְצַּ ח (-צַּ  .Ho 4:2, Je 7:9; Pt. act רָצהַֹּ  .Ex 20:13 = Dt 5:17; Inf. abs תִרְצ ָ

 ,murder, slay, with premeditation, Ex 20:13 (E) = Dt 5:17, Ho 4:2, Je 7:9—;+ 4:42 רוֹי ,+ Dt 19:3 רצֵֹחַּ 

1 K 21:19 (all abs.); c. acc. pers. Dt 22:26, unawares Dt 4:42; slay as avenger Nu 35:27; 35:30 (P; || 

 v:19; v:21); esp. pt. as subst. = slayer, manslayer, without intent, Dt 4:42, 19:3, 19:4, 19:6; also חֵמִית

in P: Nu 35:6, 35:11, 35:12, 35:25, 35:26, 35:27, 35:28, Jos 20:3, 20:5, 20:6, 21:13, 21:21, 21:27, 
21:32, 21:26 (van d. H., Baer, v:38 Gi; all P); murderer, with intent, Nu 35:16, 35:16, 35:17, 35:17, 

35:18, 35:18, 35:19, 35:21, 35:21, 35:30, 35:31; also Jb 24:14. Niph. Impf. 1 s.  ַּאֵרָצֵח Pr 22:13 I shall 

be slain; Pt. fs. as adj.  ָנִּרְצָחָהאִש הַּ ה   Ju 20:4 the murdered woman. Pi. (intens.) murder, 

assassinate: 3 mpl. ּחו צְ יְרַּ חוּ ,Ho 6:9 (abs.) יְרַּ צ ֵ ג || ,.Psalm 94:6 (acc. pers יְרַּ  ;.Psalm 62:4 v. infr ;(הָרַּ

Pt.  ַּצֵח חִים .as subst. 2 K 6:32 murderer, assassin; pl ,מְרַּ  .Is 1:21assassins. Pu. Impf., 2 mpl מְרֵצְ

חוּ חוּ .Psalm 62:4, so Baer Gi, van d. H תְרָצְ חוּ .but Ben Napht. Pi ,תְרָצְ צְ  so Vrss ,(Baer:143) תְרַּ

Hup-Now De Che Bae al. ye murder (or batter, shatter).  
 

ח  9262  צַּ  (Strong 7524) (page 954) (Hebrew) [9263] רִֶּ֫

ח †  צַּ י—;n.[m.] shattering רִֶּ֫ צְמוֹתַּ  Psalm 42:11 with a shattering in my bones, fig. of effect of :בְר׳ בְעַּ

sneering words (Codd. כְּר׳:; Ol Gr Che We ב  || appar. slaughter Ez 21:27, but LXX βοῇ (so ;(כְּרָקָ

ח Houb (in Rosenm) ,רִגָה Co ,(תְרוּעָה   .so Berthol Toy Krae ,צֶרַּ

 

 (Strong 7525) (page 954) (Hebrew) [9264] רִצְיָא  9263 

  .n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:39, Ρας(ε)ια רִצְיָא † 

 

 (Strong 7526) (page 954) (Hebrew) [9265] רְצִין  9264 

 ;n.pr.m. 1. king of Aram, Ahaz’s time: 2 K 15:37, 16:5, 16:6, 16:9, Is 7:1, 7:4, 7:8, 8:6, 9:10 רְצִין † 

Ρα(α)ς(ς)ων, Ρασειν. 2. Ezr 2:48 = Ne 7:50 , Ρα(α)σων.  
 

ע  9265   (Strong 7527) (page 954) (Hebrew) [9266] רָצַּ

ע †  ׳ .vb. bore, pierce (NH = BH; Ar. rasÍaÁa stab violently);—Qal Pf. 3 ms. consec רָצַּ  Ex 21:6 (E) :וְר

he shall pierce his ear (acc., ב instr.).  

 

רְצֵעַּ   9266   (Strong 4836) (page 954) (Hebrew) [9267] מַּ

רְצֵעַּ  †    .Ex 21:6, (E), Dt 15:17 :מ׳ .n.[m.] boring-instrument, awl;—abs מַּ

 

ף  9267   (Strong 7528) (page 954) (Hebrew) [9268] רָצַּ

 † I. [ף  vb. fit together, fit out, si vera l. (Ecclus 43:8d id. Pi. pave (fig.; si vera l.); As. rasÌâpu, join [רָצַּ

together, build; Ar. rasÍafa join together, cf. DHM:VOJ i. 30, Sab. רצפם ,רצף Id:ib. Hal:JAS, 1872, 



Juin, 534; Aram. ף תָארִצְפְ  .rsÍap, arrange in a line; cf. Aram ,רְצַּ , rsÍopoÀ, NH רְצְפָה, all = 

pavement);—Qal Pt. pass. הֲבָה הָבְנִי  .Ct 3:10 its interior fitted out(?) with love (Gr al תוֹכוֹ רָצוּף אַּ
ebony).  
 

ה  9268  צְפָ ִ  (Strong 7531) (page 954) (Hebrew) [9269] ר 

צְפָה †  ִ ת .Ez 40:17, 40:17 +, cstr :ר׳ .n. f. pavement;—abs ר  צְפַּ ִ ת ,רִעצפָה .Est 1:6 (van d. H ר  —;(-פַּ

pavement, in Ezek.’s temple, Ez 40:17, 40:17, 40:18, 40:18, 42:3; Sol.’s temple 2 Ch 7:3; in a palace 
Est 1:6.  
 

פֶת  9269  רְצִֶּ֫  (Strong 4837) (page 954) (Hebrew) [9270] מַּ

פֶת †  רְצִֶּ֫   .K 16:17 2 :מ׳ אֲבָנִים .n.f. id.;—cstr מַּ

 

 (page 954) (Hebrew) [9271] רצף  9270 

II. רצף (ð of foll.; prob. glow, cf. Ar. radÍfun heated stone, radÍafa cauterize, roast; Syr. raÁpoÀ bread 

baked in ashes (coals), cf. Rob:BR i. 485, ii. 117, 262).  
 

ה  9271   (Strong 7531,7529) (page 954) (Hebrew) [9272] רִצְפָ

 † I. רִצְפָה n. f. glowing stone (or coal) (We:Isr. u. Jüd. Gesch. (3) 83);—ר׳: abs. Is 6:6; pl.  רְצָפִים

ת   .K 19:6 (cf. Syr. supr.) 1 עֻגַּ

 

צֶף  9272   (Strong 7530) (page 954) (Hebrew) [9273] רִֶּ֫

צֶף †   .n.pr.loc. conquered by Assyr. (As. RasÌappa, COT:2 K 19:12 Schr:KGF 167 Dl:Pa 297; prob רִֶּ֫

= ᾽Ρησάφα Ptol:v. 18);—2 K 19:12 = Is 37:12, Ραφε(ι)ς, Ραφεθ; mod. RusÌâfa, between Palmyra and 
the Euphrates Dl:l. c. Peters:Nippur i. 105.  
 

ה  9273   (Strong 7532) (page 954) (Hebrew) [9274] רִצְפָ

 † II. רִצְפָה n.pr.f. concubine of Saul, 2 S 3:7, 21:8, 21:10, 21:11, Ρεσφα.  

 

 (Strong 7529,7531) (page 954) (Hebrew) [9275] רְצָפִים  9274 

ה .v. I רְצָפִים    above .רִצְפָ

 

ץ  9275   (Strong 7533) (page 954) (Hebrew) [9276] רָצַּ

ץ] †   Qal Pf. 2—;(raÁ crush, shatter ,רְעַּ  .NH = BH; Ar. rad,,a bruise, bray, crush; Aram) vb. crush [רָצַּ

ms. sf. ּצוֹתָנו צוֹתִי .S 12:4; 1 s 1 רַּ  ,.Niph ,יֵרוֹץ .Is 42:4 (Cod. Bab (Ges:§ 67 q) יָּרוּץ .v:3; Impf. 3 ms רַּ

so SS here and Ec 12:6a), 3 fs. תָרוּץ Ec 12:6a, 1 s. אָרֻץ Psalm 18:30 = 2 אָרוּץ S 22:30 (v. infr.); Pt. 

act. fpl. רצְֹצוֹת Am 4:1; pass. רָצוּץ Is 42:3 +, cstr. רְצוּץ Ho 5:11; pl.  רְצוּצִיםIs 58:6;—crush: 1. lit., 

a. pt. pass. in 2 (הַּ )קָנֶה (הָ )רָצוּץ K 18:21 = Is 36:6, Is 42:3 (all metaph. of weak pers.). b. impf. 

intrans. get crushed (rd. תֵרוֹץ?), of bowl Ec 12:6a (in metaph.). 2. fig. crush, oppress, acc. pers. 1 S 



12:3, 12:4, Am 4:1; pt. pass. Dt 28:33, as subst. the oppressed Is 58:6; רְצוּץ מִשְׁפָט Ho 5:11 (We 

Now  ֹ צֵץר , i.e. perverting judgement, but dub.); intrans. get crushed (rd. יֵרוֹץ?), of servant of י׳:, under 

fig. of wick, Is 42:4 (+ הֶה  he shall not grow dim or be crushed out. Niph. be crushed, broken: Pf. 3 (יִכְ

ms. consec. ֹנְרץ (Ges:§ 67 t) Ec 12:6 b (of wheel at cistern); Impf. 2 ms. תֵרוֹץ Ez 29:7 (of Pharaoh 

as reed, cf. Qal 1 a); Jb 20:10 rd. perh. ּיֵרצֹו (for ּצו  .Pi.), are crushed (as) poor men, Bu, cf רצה .v ,יְרַּ

Hoffm SS Gerber.—Is 42:2, Ec 12:6 a v. Qal. Pi. crush in pieces: 1. lit. (in metaph.) Pf. 2 ms.  ָצְת  רִצַּ

Psalm 74:14 c. acc. rei. 2. fig. = grievously oppress, 3 ms. ץ הָעָם .Jb 20:19; Impf. 3 ms רִצַּ צֵץ מִן  יְרַּ  וַּ

2 Ch 16:10. PoÒ‘eÒl Impf. 3 mpl. ּיְרצְֹצו  here perh. doublet, so רצץ ;רעץ || ;Ju 10:8, acc. pers. (= Pi. 2 וַּ

GFM:Hpt, cf. Bu Now). Hiph. Impf. 3 fs. רִץ תִָּ֫  Ju 9:53 (Kö:i. 352; Ba:ZMG xliii (1889), 181 thinks Qal) וַּ

she crushed his skull. HithpoÒ‘. recipr., Impf. 3 mpl. בָנִים הַּ הּ וִיִּתְרצְֹצוּ   Gn 25:22 (J) the בְקִרְבָ

children crushed (thurst, struck) one another within her.  
 

ץ  9276   (Strong 7518) (page 954) (Hebrew) [9277] רַּ

ץ] †  סֶף .n.[m.] usu. piece, bar (?), in phr [רַּ צֵי כ ָ פֵס בְרַּ  Psalm 68:31, but very obscure and מִתְרַּ

dub.; Aq. Vulgate wheels; LXX Symm צְרֻפֵי; Che כסף בְבִצְרֵי, or בְבֶצֵע כ׳:, or (JBL:xi (1892), 125) 

  .בְרצֵֹי סִפְךָ Du ;בְרצֵֹי כָזָב Pott We ;(i.e. mercenaries) :בְרצֵֹי כ׳

 

 (Strong 4835,4794) (page 954) (Hebrew) [9278] מְרוּצָה  9277 

 † II. מְרוּצָה n.f. crushing, oppression;—Je 22:17 (+ הָעשֶׁק). p. 930  

 

ק  9278   (Strong 7386,7534-36) (page 954) (Hebrew) [9279] רַּ

ק    p. 938, 956 .רקק .v. II רקֹ ;רֵיק .v רֵק ;רקק .v. I רַּ

 

 (Strong 7537) (page 955) (Hebrew) [9280] רָקֵב  9279 

ב .Qal Impf. 3 ms—;(.in deriv רקב .NH id.; Aram) vb. rot [רָקֵב]  שֵׁם  .Is 40:20 (of tree); fig יִרְקַּ

ברְשָׁ  עִים יִרְ ק ָ  Pr 10:7 (Krochm al. ב   .(cf. Toy ,קבב be cursed, ð יוּ ק ָ

 

 (Strong 7538) (page 955) (Hebrew) [9281] רָקָב  9280 

הוּדָה abs.; appar. of ravages of worm, in :ר׳—;n.[m.] rottenness, decay (always fig.) רָקָב †   in ,בֵית יְ

fig. Ho 5:12 (|| ׁעָש), cf. Jb 13:28 (|| id.); elsewhere of decay of bones, caries (in fig.), צְמ׳  Hb :ר׳: בְעַּ

3:16, Pr 12:4, cstr. צְמ׳ רְקֵב   .14:30 :עַּ

 

ן  9281   (Strong 7539) (page 955) (Hebrew) [9282] רִקָבוֹ

  .Jb 41:19 wood of rottenness, = rotten wood (in fig.) :עֵץ ר׳—;.n.[m.] id רִקָבוֹן † 

 



ד  9282   (Strong 7540) (page 955) (Hebrew) [9283] רָקַּ

ד †  ד .vb. skip about (NH Pi. Hiph. = BH; so Aram רָקַּ  ,;Pa., rqod Pa.; As. rakÌâdu, skip, dance רְקַּ

Ar.raqada IX. run with leaps and bounds, raqadaÀnun leaping up briskly);—Qal skip about, Pf. 3 mpl. 

קְדוּ ָ לִים ,.Psalm 114:4 (of mts ר  -v:6 (id.; both of Sinai quaking at law תִרְקְדוּ .Impf. 2 mpl ;(כְּאֵי

giving); Inf. cstr. עֵת רְקוֹד Ec 3:4 a time to mourn (סְפֹד), and a time to skip about (gaily). Pi. dance, 

leap: Impf. 3 mpl. ּקְדו וּן  ;(שְעִירִים of) Is 13:21 יְרַּ קֵר   Jb 21:11 (of children; merrily), Jo 2:5 (ofיְרַּ

locusts); Pt. קֵד רְכֵּר = ;Ch 15:29 (of David 1 מְרַּ זֵז ,מְכַּ קֵדָה .in || 2 S 6:14 , 6:16); fs ,מְפַּ  Na 3:2 מְרַּ

(of jolting chariots); in 2 S 6:21 a ins.  ֲקֵדא רַּ  I will dance, after לִפְנֵי י׳:, LXX Th We Dr Bu HPS 

ד) קֵ רְקִידֵם .Hiph. Impf. 3 ms. sf .(מְרַּ יַּּ  made them skip like calves (trees, by (:י׳) Psalm 29:6 he וַּ

lightning).  
 

ה  9283  קָ  (Strong 7541-42) (page 955) (Hebrew) [9284] רַּ

קָה  ק .v. I רַּ ןרַּ וֹ קוֹן .   p. 956 .רקק .v. II רַּ

 

ח  9284   (Strong 7543) (page 955) (Hebrew) [9285] רָקַּ

ח] †   vb. mix, or compound oil, ointment (perh. denom.; in this case ð meaning unknown; NH has [רָקַּ

ת חַּ either spice-mixer (Bloch) or spice-dealer (Lzb); perh. akin to As. rik רקח .ointment; Ph מִרְקַּ Ìk Ìu, 

spice, Meissn:Suppl. 90, cf. rikkê, Dl:HWB 620);—Qal Impf. 3 ms. ח  ,v:25 רקֵֹחַּ  .Ex 30:33; Pt יִרְקַּ

v:35, 37:29 :רוֹ׳, Ec 10:1; pl. cstr. חֵי הוּ ;Ch 9:39;—mix, compound, Ex 30:33 (P 1 רקְֹ  i.e. anything ,כָּמֹ

like the holy oil); pt. as subst. חֵי ת רקְֹ חַּ מִרְקַּ  Ch 9:30 compounders of the ointment; as a 1 הַּ

professional name, mixer, perfumer, Ex 30:25, 30:35, 37:29, Ec 10:1. Pu. Pt. mpl. חִים  Ch 2 מְרֻקָ

16:14 mixed as ointment. Hiph. Inf. abs. ח רְקַּ הַּ ה  מֶרְקָחָ  as Imv., spice the ,(הָתֵם ||) Ez 24:10 הַּ

spicing (?), i.e. spice (the meat) well, but very dub., Krae prop. מָרָק הַּ   .empty out the broth חָרֵק 

 

ח  9285  קַּ  (Strong 7544) (page 955) (Hebrew) [9286] רִֶּ֫

ח †  קַּ הָר׳—;n.[m.] spice רִֶּ֫ יִן    .Ct 8:2 wine, (that is) spice (i.e. spiced wine) :יַּ

 

חַּ   9286  קֵ ִֹּ֫  (Strong 7545) (page 955) (Hebrew) [9287] ר

קֵחַּ  †  ִֹּ֫ חַּ ר׳ ,n.[m.] spice-mixture, perfume;—of holy oil ר ה רקֵֹ עֲשֵ ת מַּ חַּ  ,Ex 30:25; of incense :מִרְקַּ

ה רוֹקֵחַּ  עֲשֵ   .v:35 :ר׳ מַּ

 

ח  9287  קָ  (Strong 7546) (page 955) (Hebrew) [9288] רַּ

קָח] †  חִים .n. m. ointment-maker, perfumer;—only in phr [רַּ קָ הָרַּ  Ne 3:8, i.e. one of the בֶן־

perfumers, i.e. of that guild.  
 

חָה  9288   (Strong 7548) (page 955) (Hebrew) [9289] רקָ



חוֹת .n.f. (female) ointment-maker, perfumer;—pl [רקָחָה] †  קָ חוֹת +) S 8:13 1 רַּ בָ ת ,טַּ   .(אֹפוֹ

 

 (Strong 7547) (page 955) (Hebrew) [9290] רִקוּחַּ   9289 

יִח .n.[m.] perfumery;—pl. sf [רִקוּחַּ ] †  ח ָ   .Is 57:9 thy perfumeries, unguents רִקֻ

 

ח  9290   (Strong 4840,4026) (page 955) (Hebrew) [9291] מֶרְקָ

חִים .n.[m.] spice, perfume (of cheeks); pl [מֶרְקָח] †  ל Ct 5:13 (v. also מֶרְקָ   p. 153 .(3 מִגְדָּ

 

ה  9291  חָ  (Strong 4841) (page 955) (Hebrew) [9292] מֶרְקָ

חָה †   n.f. 1. ointment-pot, in which ointment is compounded, Jb 41:23 (fig.). 2. spice-seasoning מֶרְקָ

(?); as acc. cogn. v. ð Hiph.  
 

ת  9292  חַּ ִּ֫  (Strong 4842) (page 955) (Hebrew) [9293] מִרְקַּ

ת †  חַּ ִּ֫ מ׳ .n.f. 1. ointment-mixture. 2. ointment-pot (?);—1. abs מִרְקַּ הַּ חֵי  ח מ׳ ;Ch 9:30 1 :רקְֹ  Ex :רקַֹּ

  .Ch 16:14 in an ointment-pot (?), or as an ointment-mixture 2 :בְמ׳ .2 .30:25

 

ם  9293   (Strong 7551) (page 955) (Hebrew) [9294] רָקַּ

ם] †  ם vb. variegate (NH id.; so Ar. raqama, Eth. rakÍma:, cf. Targum [רָקַּ  variegated רִקְמָתָא ,רְקָ

cloth or skin, Syr. tarqmotoÀ freckles);—Qal Pt. act. רקֵֹם, as subst. variegator, worker (weaver) in 

colours, c. ב mater. Ex 38:23, חשֵׁב חָרָשׁ וְ לֶאכֶת  ה ר׳ .esp ;35:35 :וְר׳ מְ עֲשֵ  variegator’s work :מַּ

26:36,  27:16, 28:39 = 36:37, 38:18, 39:29 (all P; all c. mater. exc. 28:39). Pu. Pf. 1 s. מְתִי  Psalm רֻקַּ

139:15 I was skilfully wrought (woven, || סכד v:13).  

 

ה  9294   (Strong 7553) (page 955) (Hebrew) [9295] רִקְמָ

ה †  ח .Ju 5:30 +; sf :ר׳ .n.f. variegated stuff (woven or embroidered);—abs רִקְמָ  ,Ez 16:18 רִקְמָתֵ

יִם .du ;26:16 -תָם  ,Psalm 45:15;—(piece of) variegated stuff, Ju 5:30, 5:30רְקָמוֹת  .Ju 5:30; pl רִקְמָתַּ

for garments Ez 16:10, 16:13, 27:16, 27:24, Psalm 45:15; explicitly, בִגְדֵי ר׳: Ez 16:18, 26:16; ר׳: 

appar. = variegated work 27:7; fig. of variegated plumage 17:3; of variegated stone 1 Ch 29:2.  
 

ם  9295  קֶ  (Strong 7552) (page 955) (Hebrew) [9296] רִֶּ֫

קֶם †   .n.pr. 1. m. a. a king of Midian Nu 31:8 (ΡοΚομ), Jos 13:21 (Ροβοκ, A Ροκομ, LXX ΟροΚομ). b רִֶּ֫

a ‘son’ of Hebron 1 Ch 2:43; 2:44, Ρεκομ, Ροκομ, Ρωκημ. c. name in Gilead 1 Ch 7:16, LXXL Ρακαμ. 
2. loc. in Benj., Jos 18:27, Νακαν, A LXXL Ρεκεμ[ν].2. loc. in Benj., Jos 18:27 , Νακαν, A LXXL 
Ρεκεμ[ν].  
 

ע  9296   (Strong 7554) (page 955) (Hebrew) [9297] רָקַּ

ע] †  ע .vb. beat, stamp, beat out, spread out (NH id.; Hiph., Aram [רָקַּ  Aph., both spread out, and רְקַּ

deriv.; Syr. rqaÁ press down (Lk 6:38 SyrVer), spread out, also consolidate; Ar. raqaÁa patch, put on a 



patch, repair, cf. Chr.—Pal. mrqÁÀ patch, mrwqÁnytÀ swaddling-bands, Schwally:Idiot. 90; Ph. מרקע 

platter, or bowl, of gold CIS:i. 90, 1);—Qal Impf. 1 s. sf. ם  S 22:43 I will stamp them down 2 אֶרְקָעֵ

(prob. gloss to אֲדִקֵם preceding, of. Bae:Psalm 18:43); Imv.  ָגְלְך ע בְדַּ  Ez 6:11 beat (stamp) withרְקַּ

thy foot, in token of contemptuous pleasure, cf. Da (|| ָפְך ה בְכַּ כֵּ גֶלרַּ  .so Inf. cstr. sf ;(הַּ קְעֲךָ בְר ָ  25:6 

חְאֲךָ יָד ||) הָאָרֶץ Pt. act. as subst. cstr. (Ges:§ 65 d) ;(מַּ ע   he that (beateth out) spreadeth (:י׳ .i.e) רקַֹּ

out the earth Is 42:5, ע א׳ רקַֹּ הָא׳ ,44:24 :הַּ ע  קְעֶנּוּ .Psalm 136:6. Pi. Impf. 3 ms. sf :רוֹקַּ הָב יְרַּ זָ  Is בַּ

40:19 a goldsmith with gold over-layeth it (lit. beateth it out 3 mpl. קְעוּ אֶת־ יְרַּ הָב וַּ זָ הַּ חֵי   Ex 39:3 פַּ

they beat out the plates of gold; sf. יְרִקְעוּם צִפוּי  .Nu 17:4 they beat them out as plating. Pu. Pt וַּ

ע רְקִיעַּ  .Je 10:9 silver beaten out. Hiph. Impf. 2 ms כֶּסֶף מְרֻק ָ חָקִים תַּ לִשְׁ  Jb 37:18 canst thou עִמוֹ 

make with (= like) him a spreading for clouds (spread out clouds; cf,  ַּרָקִיע)?  

 

 (Strong 7549) (page 956) (Hebrew) [9298] רָקִיעַּ   9297 

 Ez :ר׳ .n.m.:Gn 1:6 extended surface, (solid) expanse (as if beaten out; cf. Jb 37:18);—abs רָקִיעַּ † 

1:22 +, cstr. רְ׳: Gn 1:14 +;—LXX στερέωμα, Vulgate firmamentum, cf. Syr. sub ðsupr.;—1. (flat) 

expanse (as if of ice, cf. ח כְּעֵין קֶרַּ  ,as base, support (Wkl:Altor. Forsch. iv. 347) Ez 1:22, 1:23 ,(הַּ

1:25 (gloss ? cf. Co Toy), v:26 (supporting י׳:’s throne). Hence (Co:Ez 1:22) 2. the vault of heaven, or 

‘firmament,’ regarded by Hebrews as solid, and supporting ‘waters’ above it, Gn 1:6, 1:7, 1:7, 1:7, 1:8 

(called ם יַּ שָ  ||) all P), Psalm 19:2 ;שָׁמַּ םהַּ יַּ מַּ הָר׳ ,( ר  הַֹּ שָמִיִם :ר׳ Dn 12:3; also :ז  ,Gn 1:14, 1:15 הַּ

ש׳ ,1:17 ל־פְנֵי ר׳: הַּ   .v:20 (all P) :עַּ

 

 (Strong 7555) (page 956) (Hebrew) [9299] רִקוּעַּ   9298 

חִים .n.[m.] expansion;—pl. cstr [רִקוּעַּ ]†   Nu 17:3 expansions of plates, i.e. they וְעָשוּ אֹתָם רִקֻעֵי פַּ

shall be beaten into broad plates.  
 

 (page 956) (Hebrew) [9300] רקק  9299 

I. רקק (ðof foll.; Ar. raqqa be thin, also fig. be weak, slender, scanty, etc.; Eth. rakÍkÍ: be thin, rakÍkÍ thin; 

Syr. raq Pa. Aph. make thin, raqiyq thin).  
 

ק  9300   (Strong 7534-35,7535) (page 956) (Hebrew) [9301] רַּ

ק   † רַּ

1. adj. thin;—fpl. ת קוֹ קוֹת of kine, Gn 41:19, 41:20, 41:27 (|| v:3; v:4 ,רַּ  adv. with restrictive 109:.2 .(דַּּ

force, only, altogether, surely (syn. ח ק a. only, Gn 14:24, 41:40—;(אַּ ל מִמֶזָךּ רַּ כִּסֵא אֶגְדַּּ הַּ  only as 

regards the throne, etc., 47:22 הֲֹנִים כּ הַּ ת  דְמַּ ק אַּ רְנָה Ex 8:5 ,50:8 ,לאֹ קָנָה רַּ יְאֹר תִשָאַּ ק בַּ  ,רַּ

ה וְיָסֵר 10:17 זֶ הַּ מָוֶת  הַּ ק  י רַּ לַּ  .only this death, Dt 2:35 (cf. 20:14, Jos 8:2, 8:27), 3:11, Ju 6:39 (cf מֵעָ

ח הִיא יְחִידָה ib. Gn 18:32, Ex 10:17), 11:34 (circ. cl.) אַּ ק   only she, an only one, 1 S (there being) רַּ



1:13, Am 3:2 רק אתכם ידעתי only you have I known, etc., Jb 1:15, 1:16, 1:17, 1:19  דִּי לְבַּ ק אֲנִי  רַּ

לְטָה ָ ח I only, Psalm 91:8 + oft. Once strengthening וָאִמ  ה דִּבֶר י׳ Nu 12:2† ,אַּ ח־בְמשֶׁ ק אַּ  And .:הֲרַּ

separated (as sts. in English) from the word actually emphasized, Pr 13:10 צָה  by רִק בְזָדוֹן יִתֵן מַּ

pride there only cometh [ן  .z] contention. b. prefixed to sentences, to add a limitation on sthg 1 נָתַּ

previously expressed (or implied), Gn 19:8 only to these men do nothing, 24:8 נָּה רִק אֶת־ הִֵּ֫ לא־ֹתָ

 Ex 8:24 I will let you go . . ., only go not far, v:25, Nu 20:19 only—it is nothing—let me pass ,בְנִי

through on my feet (cf. Dt 2:28); esp. in Deut. writers, as Dt 10:15, 12:15, 20:16, 1 K 3:2, 3:3 (cf. 2 K 
12:4, 14:4, 15:4, 15:35), 8:19, 11:13, 15:14, 15:23, 2 K 3:2 (cf. 14:3, 17:2), etc., Is 4:1; emphasizing a 
command , Dt 4:9, 12:16, 12:23, Jos 1:7, 1:18, 6:18, 13:6, 22:5 (all D:2). c. emphasizing single words, 

esp. adjj., only = nought but, altogether, Gn 6:5 לִבוֹ רִק חְשְׁבוֹת   .is only evil, i.e רִע יֵצֶר מַּ

exclusively evil, nought but evil, Gn 26:29 עָשִינוּ עִמְךָ רִק טוֹב nothing but good, Dt 28:33  רִק

ח .it shall be nought but terror to, etc., 1 K 14:8 (cf רִק זְוָעָה Is 28:19 ,עָשׁוּק וְהָיִיתָ   b β); sq. an 2 אַּ

adv. Dt 28:13 עְלָה לְמִַּּ֫ הָיִיתָ רִק   above only; sq. a vb., Ju 14:16 thou dost but hate me. †d. after a וְ

neg., save, except (syn. 2 כִּי אִם a), 1 K 8:9 ( = 2 Ch 5:10) הָאֲבָנִים לֻהוֹת   ,15:5 ,אֵין בָאָרוֹן רִק שְׁנֵי 

22:16 ( = 2 Ch 18:15), 2 K 17:18 . †e. with an affirmative, asseverative force, only, altogether = surely, 

Gn 20:11 הזה ת אלהים במקום  ק אֵין יִרְאַּ  ,Dt 4:6 (so EV; but Ges populus mere sapiens, so Di) ,רַּ

1 K 21:25, 2 Ch 28:10, Psalm 32:6 ליו לְשֶׁטֶף מים רבים א יִעוּ רִק  ג   prefixed רִק)רִק אִם  .f† .לא יַּ

for emph.) if only, provided only, Dt 15:5 1 ,:שׁמוע תשׁמע וג׳ רִק אִם K 8:25 ( = 2 Ch 6:16)  וג׳ רִק

לכת   .K 21:8 ( = 2 Ch 33:8) 2 ,:אִם ישׁמרו בניך דרכם ל

 

 (Strong 7550) (page 956) (Hebrew) [9302] רָקִיק  9301 

 n.m. a thin cake, (RV) wafer (cf. Ar. ruqaÀqaahun a thin round cake of bread), always of רָקִיק† 

unleavened bread: Ex 29:23 = Lv 8:26 חָד חָד רְקִיק ,:ר׳ אֶ ה אֶ צָ צוֹת ,Nu 6:19 מַּ  Ex 29:2, Lv רְקִיקֵי מַּ

2:4, 7:12, Nu 6:15 (all P), 1 Ch 23:29.—LXX λάγανον.  
 

ה  9302  קָ  (Strong 7541) (page 956) (Hebrew) [9303] רַּ

קָה†  קָתוֹ n.f. the temple (of the head): Ju 4:21 רַּ יָּתֵד בְרַּ הַּ ע  תִתְקַּ ה  v:22 5:26 ,וַּ לְפָ ָ חְצָה וְח  ָ וּמ 

לַּ  Ct 4:3 = 6:7 ,רִקָתוֹ ח הָרִמוֹן רִקָתֵךְכְּפֶ .  

 

ק  9303   (Strong 7556,3417) (page 956) (Hebrew) [9304] רָקַּ

 II. [ק ק .vb. spit (NH, Aram [רָקַּ  of pers. spit ב .Lv 15:8, cיָרקֹ  .raq, all = BH);—Qal Impf. 3 ms ,רְקַּ

upon.—Cf. יָרִק. p. 349  

 

 (Strong 7536) (page 956) (Hebrew) [9305] רקֹ  9304 

 while I 7:19 רֻקִי .Is 50:6, Jb 30:10 (both of contemptuous spitting); sf :ר׳ .n.[m.] spittle;—abs רקֹ† 

swallow (ע   .my spittle, i.e. for the briefest time (בָלַּ



 

ן  9305  קוֹ  (Strong 7542) (page 956) (Hebrew) [9306] רַּ

ן†  קוֹ רְקוֹן Jos 19:46, prob. doublet of :הָר׳ ,n.pr.loc. in Dan רַּ יַּּ   .om. LXX Benn Steuern, cf. Di ,הַּ

 

ת  9306  קַּ  (Strong 7557) (page 957) (Hebrew) [9307] רַּ

ת †  קַּ  .n.pr.loc. in Naphtail, Jos 19:35; LXX (Ομαθα) δακεθ, A Ρεκκαθ, LXXL Ρακκαθ; a Jewish trad רַּ

identified with Tiberias, Talm:Jer. Megilla 2 b Nbr:Geogr. 208 f. Buhl:Geogr. 226 GASm:Gerogr. 447.  
 

שׁ  9307   (Strong 7326) (page 957) (Hebrew) [9308] רָ

  p. 930 רושׁ .v רָשׁ 

 

ה  9308   (page 957) (Hebrew) [9309] רשׁ

ה א .ðof foll.; cf. NH Hiph. permit, Hoph. Ecclus 3:22; JAram) רשׁ  ;have power, Aph. permit רְשָׁ

OAram. רשי cause, occasion, Lzb370, Nab. allowed, Id ib.; Syr. ršoÀ is usu. blame; As. rašú, possess, 

râšú, creditor; Ar. (w) rasaÀ be firm, IV. make firm; Eth. rasaya: set, put in, place over, prepare, etc.; 

Sab שור  servant of deity JHMordtm:ZMG xxx (1876), 31 f.).  

 

ן  9309   (Strong 7558) (page 957) (Hebrew) [9310] רִשְׁיוֹ

ן†    .Ezr 3:7 :ר׳ .n.[m.] permission;—cstr רִשְׁיוֹ

 

 (Strong 7225) (page 957) (Hebrew) [9311] רֵשִׁית  9310 

  p. 912 .ראשׁ sub רֵאשִׁית .v רֵשִׁית 

 

ם  9311   (Strong 7559) (page 957) (Hebrew) [9312] רָשַּׁ

ם]†  ם .vb. inscribe, note (Nh id..; so Aram [רָשַּׁ  ršam; Ar ršm is loan-word Nö:ZMG xxix (1875), 327 ,רְשַּׁ

Frä:137. 250);—Qal Pt. pass. c. art, as subst. הָרָשׁוּם בִכְתָב  Dn 10:21 that which is inscribed אֱמֶת 

in the writing of truth.  
 

 (page 957) (Hebrew) [9313] רשׁע  9312 

 cf. Ar. rasaÁa be loose (of limbs) Kam Frey; whence perh. be (disjoined), ill ;צרק .ðof foll.; opp) רשׁע

regulated, abnormal, wicked; NH רָשָׁע criminal, ה  ;crime, vb. Hiph. (denom.) declare guilty רִשְׁעָ

Aram. ע  be wicked, ršaÁ Aph. do wickedly, and deriv.; Eth.rasaÁa: usu. forget, less oft. err, be רְשַּׁ

wicked, rasiÁ: wicked (loan-word fr. Syr. rašiyÁ Schwally:ZMG iii (1898), 135)).  
 

 (Strong 7563) (page 957) (Hebrew) [9314] רָשָׁע  9313 

 Psalm 75:9 רִשְׁעֵי .Is 13:11 +; cstr רְשָׁעִים .Gn 18:23 +; pl :ר׳ .adj. wicked, criminal;—abs 263:רָשָׁע 

+ 3 t. fs. ה  1. usu. as subst., one guilty of crime, deserving†—;(Co רָשָׁע) Ez 3:18 (del. Co), v:19 רְשָׁעָ

punishment; sts. also wicked; opp. דִּיע  Ex 2:13, 23:1 (E), Dt 25:2, Pr 17:23, 18:5, 25:5, Jb רָשָׁע ;צַּ



9:22, 9:24; coll. Gn 18:23, 18:25, 18:25 (J) Mi 6:10, Pr 3:33, 28:4, 1 רשׁעים S 24:14, Je 5:26, Pr 

לָמוּת  ,S 4:11 (murderers) 2 אנשׁים רשׁעים ,29:12 ,20:26 ,19:28  ,Nu 35:31 (P) guilty of deathרָשָׁע 

ל ר׳  Dt 25:1, 1 K 8:32 :הִרְשִׁיעַּ ר׳ ;Ex 23:7 (E) Is 5:23 , Pr 17:15 :הִצְדִּיק ר׳ ,Pr 28:15, cf. 29:2 :מוֹשֵׁ

לְרָשָׁע = דִּיק ;Ch 6:23 2 השׁיב  לר׳ צַּ  ,Pr 24:24. 2. guilty of hostility to God  or his people :אמר 

wicked enemies: רשׁע sg. Psalm 17:13 + 6 t. Psalms, Is 26:10; coll. Psalm 9:6, 9:17, 10:2 + 6 t. 

Psalms, Is 11:4, Hb 3:13; רשׁעים Psalm 3:8, 7:10, 9:18 + 5 t. Psalms, Is 48:22, 57:20, 57:21, Je 

25:31, Ez 21:34, Mal 3:21 ( + (poss.) other cases; often hard to decide); specif. of Pharaoh Ex 9:27 

(J), Babylon Is 13:11, 14:5, Chaldeans Hb 1:4, 1:13; || הוה  Ch 19:2. 3. guilty of sin, against 2 שנְאֵי י

either God  or man, wicked: הרשׁעים  Nu 16:26 (J, rebellious Korahites), Mal 3:18 (not האנשׁים 

serving י׳:), opp. דִּיק  sg. indiv. Ez 3:18, 3:18, 21:30, 33:8, 33:8, Psalm 11:5, 32:10, Pr 9:7 +; coll. Is ;צַּ

3:11, Jb 34:18, 36:6, 36:17, pl. רשׁעים Is 53:9, Je 23:19 = 30:23, Zp 1:3, Psalm 26:5, Pr 10:3, Ec 

ךָ || ;S 2:9 (Poem), Psalm 12:9, 50:16, 97:10, 145:20 1 חסֹידים || ;+ 8:10  ,cf. v:61 ,119:53 עזְֹבֵי תוֹדָת ֶ

׳ ;Pr 11:7, Jb 20:29, 27:13 :ר׳ אדם† ;+ לאך ר׳ ;Pr 21:29 :אִישׁ ר ע רשׁעים ;13:17 :מ  ;Psalm 37:28 זֶרַּ

† ת רשׁע יםעֲצַּ  1:1, Jb 10:3, 21:16, 22:18; †דֶּרֶךְ רשׁעים Je 12:1, Psalm 1:6, 146:9, Pr 4:19, 12:26; 

וֹ ;15:9 דֶּרֶךְ רשׁע דְכּ רְשָׁעה מִדַּּ ָ  ,Psalm 75:9רִשְׁעֵי  (ה)ארץ† ;Ez 3:18, 3:19 (but v, Co, supr.) ה 

101:8, 119:119, Ez 7:21 (LXX Co עריצי).—is rare before exil; chiefly Ez Psalms WisdLit.  

 

ע  9314  שַּׁ  (Strong 7562,7564) (page 957) (Hebrew) [9315] רִֶּ֫

ע†  שַּׁ ע ,+ Mi 6:10 :ר׳ n.m.:1 S 24:14 wickedness;—abs רִֶּ֫ שַּׁ ע Ec 3:16; cstr. (perh,) ר ָ שַּׁ  רִשְׁעוֹ ;7:25 רִֶּ֫

Dt 9:27 +, etc.;—1. wickedness, as violence and crime against civil law Ec 3:16, 3:16; אֶגְרףֹ ר׳: Is 

58:4 fist of wickedness; רְצֻבוֹת חַּ חֶם ר׳ ;v:6 :ר׳  ה ר׳ ;Pr 4:17 :לֶ טֵ  ;Mi 6:11 :מאֹזְנֵי ר׳ ; Ez 7:11 :מַּ

ע ;v:10, cf. Pr 10:2 :אֹצְרוֹת ר׳ שָׁעִים יֵצֵא ר׳ ;16:12 :עשות ר׳ ;Psalm 141:4, Pr 12:3 בְרֶשַּׁ  S 1 :מֵרְ

24:14, (proverb). 2. wickedness of enemies: of Egypt Ez 31:11 (dub. Co; gloss Toy); הר׳  :שֵׁבֶט 

Psalm 125:3 (LXX SS רָשָׁע). 3. wickedness, in ethical relations: || חטאת Dt 9:27 (D:2); || עון Je 

לה || ;14:20 ת ,Psalm 45:8 צֶדֶק .Ho 10:13; opp עו  ,Pr 8:7; v. also Psalm 5:5, 10:15, Jb 34:10 אֱמֶ

35:8, Ec 7:25, 8:8; נְשֵׁי ר׳ לֵי ר׳ ;Jb 34:8 :אַּ הֳ ה .Ez 3:19, 33:12 (v מֵרִשְׁעוֹ שׁוּב ;Psalm 84:11 :אָ  רִשְׁעָ

3.). p. 958  
 

ע  9315   (Strong 7561) (page 957) (Hebrew) [9316] רָשַּׁ

ע]†  עָתִי vb. denom. be wicked, act wickedly;—Qal Pf. 1 S [רָשַּׁ עְנוּ ,+ S 22:22 2 רָשַּׁ  ;+ K 8:47 1 רָשׁ ָ

Impf. 2 ms. ע ע .Ec 7:17; 1 s תִדְשַּׁ  Jb 9:29, 10:7;—1. be wicked, act wickedly, 1 K 8:47 = 2 Ch אֶרְשׁ ָ

6:37, Dn 9:15, Ec 7:17; + הָי  ,S 22:22 (in departing) from my God  = Psalm 18:22. 2. be guilty 2מֵאֱלֹ

Jb 9:29, 10:7, 10:15. Hiph. Pf. 3 ms.  ַּ2 הִרְשִׁיע Ch 20:35; 3 mpl. ּהִרְשִׁיעו Dt 25:1, Dn 12:10; 1 pl. 
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עְבוּ רְשִׁיעַּ  .etc.: Impf. 3 ms ,9:5 הִרְשַּׁ רְשִׁ  ;+ Pr 12:2 יַּ עַּ יַּ  Jb 34:29; 3 mpl. רְשִׁיעֻן  .Ex 22:8, etc,; Inf יַּ

cstr.  ַּרְשִׁיע רְשִׁיעַּ  .K 8:32, 2 Ch 22:3; Pf 1 הַּ רְשִׁיעֵי .Pr 17:15; pl. cstr מַּ  Dn 11:32;—1. condemn as מַּ

guilty, in civil relations, c. acc. Ex 22:8 (E) Dt 25:1, Psalm 94:21, Jb 34:17, Pr 17:15. 2. condemn as 
guilty, in ethical and religious relations, c. acc. 1 K 8:32, Jb 9:20, 10:2, 15:6, 32:3, 40:8, Psalm 37:33, 
Pr 12:2, Is 50:9, 54:17, abs. Jb 34:29. 3. act wickedly (late), in ethics and religion: Jb 34:12 (denied of 

 ;Ch 20:35 2 הרשׁיע לעשות ;Psalm 106:6, Dn 9:5חטא  || ;Ne 9:33, Dn 12:10, 2 Ch 22:3 ,(:י׳

רְשִׁיעֵי בְרִית  רְשִׁיעַּ —;Dn 11:32מַּ וָּשֵׁעַּ  S 14:47 read 1 יַּ   .LXX Capp We Dr Bu HPS יַּ

 

ה  9316   (Strong 7564) (page 958) (Hebrew) [9317] רִשְׁעָ

ת .Is 9:17 +; cstr :ר׳ .n.f. wickedness;—abs רִשְׁעָה †  וֹ .Dt 9:4 +; sf רִשְׁעַּ  .Dt 25:2 + ;—1 רִשְׁעָת

wickedness in civil relations, Dt 25:2, Pr 13:3, Is 9:17; ל רָשָׁע  Pr 11:5. 2. wickedness of בְרִשׁעָתוֹ יפ

enemies, ל ר׳ הר׳ ;Mal 1:4 (Edom) :גְבוּ הגרים  ;Ez 5:6 (del. Co) לְרִשְׁעָה ;Zc 5:8 (Personif.) :זאת 

ת ה ר׳ ,Dt 9:4, 9:5. 3. wickedness, ethical and religious רִשְׁעַּ  Ez שׁוּב מֵרִשׁעָתוֹ ,Mal 3:15, 3:19 :עשׁ

ת (הָ )רָשָׁע ;33:19 ,18:27   .33:12 ,18:20 רִשְׁעַּ

 

ת  9317  עַּ  (Strong 4849) (page 958) (Hebrew) [9318] מִרְשִַּּׁ֫

ת †  עַּ מ׳ .n.f. wickedness;—abs מִרְשִַּּׁ֫   Ch 24:7 Athaliazh the (embodied) wickedness 2 :הַּ

 

יִם  9318   (Strong 3573) (page 958) (Hebrew) [9319] רִשְׁעָתַּ

יִם  ן ר׳ .v רִשְׁעָתַּ   p. 469 :כּוּשַּׁ

 

ף  9319   (page 958) (Hebrew) [9320] רשׁ

ףרֶשֶׁ  ð of foll.; Sam. an>rsp irritavit, incendit; NH) רשׁף  flame, Ecclus 43:17c רשׁף lightining-flame (? 

si vera l.); J Aram. א  .as n.pr.div. in O Aram. and Ph. Lzb:l54. 370 Pietschm:Phön רשף ;flame רִשְׁפֶ

150 ff. Emey:ZMG xxxi (1877), 719 Nö:ib. xlil (1888), 473 Spiegelberg:ZA xiii (1898), 121 Lzb:ib. 328 
WMM:As u. Eur. 311 ff. GACooke:Inscr. 56 f.).  
 

ף  9320  שֶׁ  (Strong 7565) (page 958) (Hebrew) [9321] רִֶּ֫

 † I. שֶׁף ׳ .Psalm 78:48, cstrרְשָׁפִים  .Dt 32:24 +; pl :ר׳ .n.m.:Hb 3:5 flame, fire-bolt ;—abs רִֶּ֫  :רִשְׁפֵ

הָ  .Ct 8:6; sf רִשְׁפֵי ,76:4 הֲבָה Ct 8:6 its flames (sc. of :ר׳: אֵשׁ ר׳ :v:6;—1. flame רְשֶׁפֶי  are (קִנְאָה ,אַּ

flames of fire; בְנֵי ר׳: Jb 5:7 = sparks; ר׳: = pointed flame of lighting Psalm 78:48 (|| בָרָד); שֶׁת  :ר׳ ק ָ

76:4 Sharp flames of the bow, fig. for arrows. 2. fire-bolt of יְ׳: brining pestilence and death, Dt 32:24 

(cf. Dr; || קֶטֶב מְרִירִי), Hb 3:5 (|| דֶּבֶר).  

 

ף  9321  שֶׁ  (Strong 7566) (page 958) (Hebrew) [9322] רִֶּ֫

 † II. שֶׁף   .n.pr.m. in Ephr., 1 Ch 7:25; Σαραφ, A Ρασεφ LXXL Ρασηφ רִֶּ֫

 



שׁ  9322   (Strong 7567) (page 958) (Hebrew) [9323] רָשַּׁ

שׁ] †   Je 5:17 one shallיְרשֵׁשׁ  vb. Poel beat down, shatter (Syr. raš bruise, grind);—Impf. 3 ms [רָשַּׁ

beat down thy fortified cities Pu. Pf. 1 pl. ּרֻששְׁנו Mal 1:4 we are beaten down.  

 

ת  9323  שֶׁ  (Strong 7568) (page 958) (Hebrew) [9324] רִֶּ֫

שֶׁת    p. 440 .ירשׁ ,net, v רִֶּ֫

 

ח  9324   (Strong 7570) (page 958) (Hebrew) [9325] רָתַּ

ח] †  ח vb. boil (NH id.; Ecclus 43:3 Hiph. make hot; Aram [רָתַּ ח .rtahÍ boil);—Pi. Imv. ms ,רְתַּ תַּ  רַּ

causat. Ez 24:5 cause to boil, bring to boiling, c. acc. rei. Pu. Pf. 3 pl. ּחו  Jb 30:27 my bowels have רֻתְ

been made to boil without quiet (fig. of violent emotion). Hiph Impf. 3 ms. סיר מְצוּלָה רְתִיחַּ כַּּ  Jb יַּ

41:23 he (the crocod.) maketh the depth boil like the pot..  
 

ח  9325  תַּ  (Strong 7571) (page 958) (Hebrew) [9326] רִֶּ֫

ח] †  תַּ חֶיהָ  .n.[m.] boiling;—pl. sf [רִֶּ֫  Ez 24:5, as acc. cogn. cause its boilings to boil, make it boil רְתָ

vigorously; but rd.  ָחֶיה   .(עצמים ;cf. v:4, v:6) .Hi-Sm Co Da (poss.) and all mod נְתָ

 

ם  9326   (Strong 7573) (page 958) (Hebrew) [9327] רָתַּ

ם] †   vb. bind, attach (cf. Ar. ratiymaahun thread bound to finger as reminder);—Qal Imv. ms [רָתַּ

לָרֶכֶשׁ ה  מֶרְכָּבָ הַּ   .Mi 1:13 רְתֹם 

 

תֶם  9327  ִֹּ֫  (Strong 7574) (page 958) (Hebrew) [9328] ר

תֶם †  ִֹּ֫  n.m.:1 K 19:5 a kind of broom-shrub, broom-plant, retem (NH id.; Ar.ratama (on form Lag BN ר

152); Targum א חָד .all = BH);—abs ,רִיתְמָ חת ,K 19:5 1 :ר׳ אֶ חָד) v:4 Kt :ר׳ א חְמָם  .Qr); pl אֶ לַּ

חֲלֵי רְתָמִים ;Jb 30:4 (on text v. Bu Che Infr.) שׁרֶֹשׁ רְתָמִים  ,Psalm 120:4, Rob:BR i. 84, 203, 205 גַּ

500 Löw:No. 313 Post:Hastings, DB ‘Juniper’ Che:Ency. Bib. ‘Juniper’.  
 

ה  9328   (Strong 7575) (page 958) (Hebrew) [9329] רִתְמָ

ה †    .n.pr.loc. station in wilderness, Nu 33:18, 33:19; Ραθαμα, LXXL Ραμθα רִתְמָ

 

ק  9329   (Strong 7576) (page 958) (Hebrew) [9330] רָתַּ

ק] †   .Pu. Pf—;(fenced enclosure רִיתְקָא .Ar. rataqa close up and repair, sew up; Talm) vb. bind [רָתַּ

3 pl. זִקִים  Ec 12:6 יֵרָתֵק .Na 3:10 her great ones were bound with fetters Niph. Impf. 3 ms רֻתְקוּ בַּ

Qr (חק   .(.Pfannkuche Thes and mod) יִנָּתֵק .Kt), from context = be snapped, broken; read prob יר

 

ה  9330   (Strong 7577) (page 958) (Hebrew) [9331] רְתֻקָ



  .Is 40:19 כֶּסֶף רְתֻקוֹת n.[f.] chain (?);—pl. cstr [רְתֻקָה] † 

 

ק  9331  תוֹ  (Strong 7569,7572) (page 958) (Hebrew) [9332] רַּ

תוֹק †  הָר׳ .n.[m.] chain (on from Lag BN 89);—abs רַּ ה   ;.Ez 7:23, i.e. for captives, but very dub :עֲשֵ

Co הֹ וּבָקוֹק תוֹק Krae ,עָר בַּ הַּ י  ֵֹ  .hence perh. also pl. cstr ;(As. butâkÌu, obstruction = :ב׳) עשׁ

הָב   .in temple דְּבִיד chains of gold before the ,(רתיקות Kt) K 6:21 Qr 1 רֵתוּקוֹת זָ

 

תוּקוֹת  9332   (Strong 7569,7572) (page 958) (Hebrew) [9333] רַּ

תוּקוֹת    .v. foregoing רתיקות ,רַּ

 

 (page 958) (Hebrew) [9334] רתת  9333 

ת ð of foll; NH) רתת ת .Aram ,רָתַּ   (רטט .rat, all tremble; cf ,רְתַּ

 

 (Strong 7578) (page 958) (Hebrew) [9335] רְתֵת  9334 

 Ho 13:1 (si versa l.) when Ephr. spoke :ר׳—;n.[m.] trembling (on form Lag BN 176 Ba:§ 7 b) רְתֵת † 

trembling (AV Che al.) Ew al. spoke terror; Hi Ke Rv spoke, there was trembling; text dub. (v. Now).  
 

 (page 959) (Hebrew) [9336] ש  9335 

  .(.q.v ,שׁ with) sîn, 21st letter ש

 

ר  9336   (page 959) (Hebrew) [9337] שא

  .(all leaven ,סִיאוֹרָא .J Aram ;סְאוֹר ,שְאוֹר ð of foll.; vb. unknown; cf. NH) שאר

 

ר  9337   (Strong 7603) (page 959) (Hebrew) [9338] שְאֹ

  .Ex 13:7 (J), Dt 16:4 (D), Ex 12:15, 12:19, Lv 2:11 (all P) :ש׳ .n.m.:Ex 12:19 leaven ;—abs שְאֹר † 

 

ת  9338   (Strong 5375,7867) (page 959) (Hebrew) [9339] שְאֵ

א .v שְאֵת    p. 670, 966 .שיב .v שָב .נש

 

 (page 959) (Hebrew) [9340] שבךְ  9339 

ח ð of foll.; interweave; NH) שבךְ ה ,.der. spec ,סָבַּ  ;hair-net, etc.; Ar. šabaka insert, interewave שְבָכָ

Syr. sbak rush in, adhere, embrace, be mixed with, sbokoÀ velum reticulatum; cf. As. šabikú, 
headdress, Dl:HWB 638).  
 

וֹבֶךְ  9340   (Strong 7730) (page 959) (Hebrew) [9341] ש

הָאֵלָה .n.[m.] network of boughs ;—cstr שוֹבֶךְ †    .S 18:9 2 :ש׳ 

 

ה  9341   (Strong 7639) (page 959) (Hebrew) [9342] שְבָכָ



ה †    .n.f. lattice-work, network;—abs שְבָכָ

 

 (Strong 7638) (page 959) (Hebrew) [9343] ר׳  9342 

תשְ  .K 7:18 +, pl 1 :ר׳  בָכוֹ  v:41 + , שְבָכִים v:17;—1. prob. window-lattice 2 K 1:2. 2. net-ornament on 

pillars, 1 K 7:17, 7:17 (om. LXX Kit Benz), v:18, v:20 (crpt., cf. Kit Benz), v:41, v:42, v:42, 2 Ch 4:12, 
4:13, 4:13, 2 K 25:17, 25:17 || Je 52:22, 52:23. 3. network, toils, for catcing animals (fig.) Jb 18:8 (+ 

ךְ ,רֶשֶׁת מִים ,פַּ   .(צַּ

 

 (Strong 7638-39) (page 959) (Hebrew) [9344] שְבָכִים  9343 

ה .v שְבָכִים    above .שְבָכָ

 

ם  9344   (Strong 7643) (page 959) (Hebrew) [9345] שְבָ

ה ,n.pr.loc Nu 32:3 שְבָם †  בְמָ ִ  v:38, Jos 13:19, Is 16:8, 16:9, Je 48:32; in Moad (Reuben), near ש 

Heshbon (cf. also Jerome:Is 16:8) Σεβαμα.  
 

עַּ   9345   (Strong 7646) (page 959) (Hebrew) [9346] שָבֵ

עַּ ]  ע [,שָבֵ  vb. be sated, satisfied, surfeited (NH (der. spec.) = BH; so As šebú, Ar šabiÁa, Aram 96:שָבַּ

ע ע the Eth, vb. of same , meaning is s’agba::);—Qal:79 Pf. 3 ms ;שבע ,sbaÁ, Palm ,סְבַּ  Ch 1 שָבַּ

׳ ,23:1 עוּ  .consec. Dt 31:20; 3 pl :וְש ׳ ,Is 9:19שָב ֵ ע consec. Dt 14:29, 26:12, etc.; Impf. 3 ms :וש  יִשְבַּ

Pr 12:11 +, 3 mpl. ּןיִשְבְעו  Psalm 104:28, etc.; Imv. ע־ וֹע .Pr 20:13; Inf. abs שְבַּ  Jo 2:26, 2 Ch שָב

31:10; cstr. ֹלִשְבע Ex 16:8, La 5:6, לְשָבְעָה Hg 1:6;—1. be sated (with food), esp. human subj.: a. 

abs. after ל ל ||) Ho 4:10, Is 9:19, Dt 8:10, Ex 16:8 (P), + II t., cf. Is 44:16 ,אָכַּ  exposing men to ;(אָבַּ

arrogance Dt 6:11, 8:12, 31:20, cf. Ho 13:6, 13:6 (Isr. under fig. of cattle), Je 50:19 (id.; c. ב loc.; || 

 graze); = have (or get) enough to eat Psalm 37:19, 59:16, enough to drink Am 4:8, fig. of sword רָעָה

Je 46:10, of wine Hb 2:5. b. c. acc. of food Je 44:17 , La 5:16, Ex 16:12 (P), + 6 t., cf. Ez 39:29 (of 
beasts, in fig.), of earth, sated with water (rain) Pr 30:16, so of trees (acc. om) Psalm 104:16, fig. of 

requital Pr 18:20 b. c. c. מִן of food Jb 19:22 (fig.); fig. of earth having its fill (of rain) Psalm 104:13, 

and (fig. of requital) Pr 18:20a; good sense 12:14  (del. טוֹב, so Toy), bad sense 1:31, 14:14; c. מִן of 

source Is 66:11 (fig.). 2. more gen., be sated, have desire satisfied: a. abs. Ez 16:28, 16:29 (i.e. with 
harlotry), Je 50:10 (with plunder), Is 53:11 (with given result); of eyes Pr 27:20, of She‘ól and AbaddoÒn 
v20, cf. 30:15; = have abundance Pr 30:9 (exposure to arrogance). b. c. acc., be satisfied with, have 
one’s fill of: Je 31:14, cf. Psalm 17:15, 63:6, Pr 5:10, Ec 5:9, cf. (eye subj.) 4:8 Acc. of sons Psalm 

17:14 (si versa l., but text dub., v. Ol Du, cf. Bae We), days of life, i.e. reach the full limit (+ ן  Ch 1 (זָקֵ

23:1, 2 Ch 24:15. c. c. ב of goodness Psalm 65:5, c. ן לִרְאוֹת ,.inf ל .id. Ec 6:3. d. c מִ יִן  ע עַּ  לא־ֹתִשְבַּ

Ec 1:8 (|| לֵא  have in excess, be surfeited with: a. lit, with honey (acc.) Pr 25:16. b fig. = be .3 (מָ

weary of, c. acc. of offerings Is 1:11 (subj. י׳:), tossings Jb 7:4, poverty Pr 28:19, shame Hb 2:16, 

contempt Psalm 123:3, 123:4 c. acc. pers. Pr. 28:17. c. id., c. ב of troubles Psalm 88:4, of reproach 



La 3:30. † Niph. Pt. נִשְבָע sated Jb 31:31. † Pisatisfy, Impf. 3mpl. ּעו ִ ב   Ez 7:19 they shall not יְשַּ

satisfy their appitite (ׁלֵא || ;נֶפֶש ךָ ,:י׳ .Imv ms sf., subj ;(מִ סְדּ ֶ חַּ בְעֵנִי   .Psalm 90:14 (2 acc.). † Hiph שַּ

Pf. 3 ms. וְה׳ ,107:9 הִשְבִיע: consec. Is 58:11; 2 fs.  ְת עַּ נִי .Ez 27:33, etc.; Impf. 3 ms. sf הִשְבִַּּ֫ שְבִעַּ  יַּ

Jb 9:18 2 ms.  ַּשְבִיע עַּ  Is 58:10, 1 S תַּ שְבִ שְבִיע ֶ  .Je 5:7, sf וָאַּ דָּ אַּ  Psalm 81:17 van d. H., ָך שְבִיע ֶ ̅אַּ  

Baer Gi, etc.; Inf. cstr.  ַּשְבִיע הַּ שְבִיעַּ  .Jb 38:27; Ptלְ  Psalm 103:5, 145:16;—1.a. satisfy (esp. with מַּ

material blessings), subj. י׳:, c. acc. Pers. Je 5:7 (exposing men to arrogance), Is 58:11 (acc.ׁנֶפֶש; of 

refreshment in drought, ב loc., fig. of help and blessing), Psalm 107:9 (acc. ׁלֵא || ; נֶפֶש  cf. 103:5 ,(מִ

 Is 58:10 נֶפֶשׁ .c. acc. of ground Jb 38:27 (i.e. with rain); human subj., c. acc ;(עֲדִי .instr., on acc. v ב)

b. c. acc. of food + pers., י׳: subj., Psalm 81:17 (|| הֶאֱכִיל), 147:14 ,132:15 ,105:40; c. acc. pers. + 

ח יָמִים י רָצוֹן ,.pers ל + subj., acc. rei :י׳ .c .91:16 אֹרֶ לְבָל־חַּ ש׳   .subj., c acc :י׳ .Psalm 145:16. d :מַּ

of beast + ָמִמְך (of Pharaoh, in prophetic fig.) Ez 32:4. 2. enrich subj. Tyre, c. acc. gent. Ez 27:33 (|| 

  .rei La 3:15, acc. pers. + Jb 9:18 ב + .c. acc. pers ,:י׳ .sate, glut (with the undesired), subj .3 .(הֶעֱשִׁיר

 

ע  9346  בַּ  (Strong 7648) (page 959) (Hebrew) [9347] שִּ֫

ע †  בַּ ע Ex 16:3 +, cstr :לָ׳ .n.[m.] satiety, abundance;—abs שִּ֫  .Pr 13:25; sf :לְש׳ ,Psalm 16:11 שבַּ

ךָ חֶם) :לָש׳ ;Ru 2:18;—1. satiety as to food Ru 2:18 שָבְעָת ,Dt 23:25 שָבֶע ֶ ל (לֶ  Ex 16:3 (P), Lv אָכַּ

25:19, 26:5 (both H), cf. לָש׳: Psalm 78:25; פְשְׁךָ ש׳ ל…כְּנַּ  Dt 23:25 eat grapes according to ::אָכַּ

thine appeitite, (namely) thy fill, cf. ֹפְשׁו לְש׳ נַּ ל  חוֹת ,Pr 13:25. 2. satisfying abundance :אָכַּ  :ש׳ שְמָ

Psalm 16:11.  
 

ה  9347   (Strong 7653-54) (page 960) (Hebrew) [9348] שָבְעָ

ה †  ׳ .n.f. satiety;—abs [שִבְעָה] ,שָבְעָ ת־ .Is 56:11 +, cstr :ש ח ,Ez 16:49, sf שִבְעַּ  .v:28;—1 שָבְעָתַּ

as to food, esp. לְש׳ ל   of :ש׳ ;also Is 55:2 (fig.) :לְש׳ ;eat to satiety, one’s fill, Is 23:18, Ez 39:19 :אָכַּ

dogs 56:11 (fig.);  ָחֶם לֶ םגָאוֹ +) leading to arrogance, as sin of Sodom Ez 16:49 :ש׳־ , etc.). 2. to 

carnal desire Ez 16:28 (fig.).  
 

 (Strong 7647) (page 960) (Hebrew) [9349] שָבָע  9348 

 ,plenty, of bread-stuffs Gn 41:29, 41:30 1—;:ש׳ .n.m.:Gn 41:29 Plenty, satiety;—only abs שָבָע † 

41:31, 41:34, 41:47, 41:53 (E), Pr. 3:10 2. satiety, Ec 5:11.  
 

עַּ   9349   (Strong 7649) (page 960) (Hebrew) [9350] שָבֵ

ע  .Gn 25:8, Pr 19:23 ; cstr :ש׳ .adj. sated, satisfied, surfeited ;—abs שָבֵעַּ  †   .Dt 33:23 +; fsשְבַּ

ה  —;S 2:5 1 שְבֵעִים .Pr 27:7; mpl שְבֵעָ

1. a. sated with food, c. חֶם לֶ ה ;S 2:5 1 בַּ ה נ׳ .Pr 27:7 (opp נֶפֶשׁ שְבֵעָ  s’:י׳ abounding in ;( :רְעֵבָ

favour (ע רָצוֹן לֵא ||) Dt 33:23 (שְבַּ ע יָמִים .abs. satisfied Pr 19:23. b. in phr ;(מָ  satisfied with שְבַּ



days, in a good old age, Gn 35:29 (P), Jb 42:17 (both + ן ה טוֹבָה +) Ch 29:28 1 ,(זָקֵ  .also abs ,(בְשֵיבָ

עַּ  ן + .Gn 25:8 (P; + idשָב ֵ ע רגֶֹז  :.bad sense, surfeited with trouble etc .2 (זָקֵ לוֹן ,Jb 14:1שְבַּ  :ש׳ קָ

10:15.  
 

ר  9350   (Strong 7663) (page 960) (Hebrew) [9351] שָבַּ

 † I. [ר ֹ  .vb. inspect, examine (van d.H [שָבַּ בֵרשׁ  [so LXX συντρίβων], but Mas. ׳  v. Norzi; hence :ש

connex. with Ar. sabara probe a wound, try, examine, improb., and this (acc. to Frä:261) denom. from 

Aram. loan-word; improb. also is connex. with Aram. ר  think (cf. foll.), Kau:Aram. in AT, 85);—Qal סְבַּ

Pt. שבֵר, c.  בobj., Ne 2:13, 2:15 I examined into the wall, inspected it closely.  

 

ר  9351   (Strong 7663) (page 960) (Hebrew) [9352] שָבַּ

 † II. [ר ר .Pi. wait, hope (Aramaism; cf. Aram [שָבַּ  ,think, Pa. hope; sabara believe, hope, Pa. think סְבַּ

Aph. hope);—Pf. 1 S רְתִי בְרוּ .Est 9:1; Impf. 3 mpl שִבְרוּ .Psalm 119:166, 3 pl שִבַּ  ,Is 38:18 יְשַּ

רוּ ב ֵ וּן ,Psalm 145:15 יְשַּ בֵר  בֵרְנָה .Psalm 104:27; 2 fpl יְשַּ  .pers., Ru 1:13 ל ,Ru 1:13;—1. wait for תְשַּ

2. hope for, ל rei Psalm 119:166,  ֶלא  rei Is 38:18, אֶל pers. Psalm 104:27, 145:15; ל inf. Est 9:1 hope 

to rule.  
 

ר  9352  בֶ  (Strong 7664) (page 960) (Hebrew) [9353] שִֵּ֫

בֶר] †  י׳ ,Psalm 119:116 שִבְרִי .n.m. hope;—sf [שִֵּ֫ ל־   .146:5 :שִבְרוֹ עַּ

 

א  9353   (Strong 7679) (page 960) (Hebrew) [9354] שָגָ

א]   sbar, all increase, grow ,סְגָא ,סְגִי .vb. grow, grow great (ð only in Job; Aramaism; cf. Aram [שָגָ

great; OAram. BAram. Palm. שג(י)א adj. much);—Qal Impf. 3 ms. metapl. א  ;Jb 8:11 (of plant יִשְגֶ

metapl. from Ges:§ 75 oo; > van d. H.  ִשְגֶהי ). Hiph. 1. make great, pt. שְגִיא גוֹיִם מַּ  Jb 12:23 he לַּ

maketh the nations great (v.3 ל b). 2. magnify, laud, 2 ms. לו שְגִיא פע  Jb 36:24 that thou magnify תַּ

his work;—Vid. שגה.  

 

גִיא  9354  ל שַּ  (Strong 7689) (page 960) (Hebrew) [9355] אֵ

 † adj. great;—of God , abs. גִיא ל שַּ חֹ .Jb 36:20; cstr אֵ גִיא־כ   .37:24 שַּ

 

ב  9355   (Strong 7682) (page 960) (Hebrew) [9356] שָגַּ

ב] †  ב vb. (inaccessibly) high (cf. Trgum [שָגַּ ה .Pa. [from Heb.] exalt);—Qal Pf. 1. 3 fs שְגַּ גְבָ ָ  Dt ש 

2:36, of city, c. מִן, be (too) high for capture. 2. 3 mpl.  ּגְבו ָ  .Jb 5:11 of pers., be high in prosperityש 

Niph. Pf. 3 ms. ב ך  ;Is 2:11, 2:17 נִשְגַּ ָ ה .Pr 18:10; 3 fsנִשְג  שְגָבנִ  .Psalm 139:6 Pt נִשְגְבָ  Is 12:4 +; fs. 

ה  Is 26:5 +;—1. be high, walls Is 30:13, Pr 18:11; city Is 26:5; God ’s knowledge Psalm 139:6 נִשְגָבָ

(unattainable). 2. be (safely) set on high, Pr 18:10. 3. be exalted, of God  Is 2:11, 2:17, 33:5; his name 
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12:4, Psalm 148:13. Pi. Impf. 3 ms. ב גֵ גֶבְךָ .Is 9:10, Psalm 107:41; sf יְשַּ  :.etc.;—trans. c. acc ,20:2 יְשַּ

1. set (securely) on high, Psalm 20:2, 69:30, 91:14; c, ן  of foe 59:2, affliction 107:41. 2. exalt, in ,מִ

effective hostility, c.ל ב .Is 9:10. Pu. Impf. 3 ms ,עַּ  .Pr 29:25 be set (securely) on high. Hiph. Impf יְשֻג ָ

3 ms. שְגִיב חֹוֹ Jb 36:22 God  acts exaltedly יַּ   .בְכ

 

 (Strong 7687) (page 960) (Hebrew) [9357] שְגוּב  9356 

זֵ  ;שגיב bn.pr.m. (exalted);—1. son of rebuilder of Jericho (Hiel) 1 K 16:34 Qr (Kt שְגוּב †   LXXL ;בגֹֻ

om. v.). 2. of Judah 1 Ch 2:21, 2:22 (Σερουχ, LXXL Σεγουβ).  
 

ב  9357   (Strong 4869) (page 960) (Hebrew) [9358] מִשְגַּ

 † I. ב ׳—;n. [m. Albr:ZAW xvi (1896), 60] secure height, retreat מִשְגַּ ב .Psalm +; cstr :מ  ;Is 25:12 מִשְגַּ

sf. בִי  —;.Psalm 18:3 +, etc מִשְגַּ

1. a. = strong-hold, ָחמֹֹתֶיך ר מ׳   Is 25:12. b. fig. of security Is 33:16. 2. fig. of God  as refuge :מִבְצַּ

Psalm 9:10, 9:10, 18:3 = 2 S 22:3, Psalm 46:8, 46:12, 48:4, 59:10, 59:17, 59:18, 62:3, 62:7, 94:22, 
144:2.  
 

 (Strong 4869) (page 960) (Hebrew) [9359] מִשְגָב  9358 

 † II. ב מ׳—;Perh. n.pr.loc. in Moab מִשְגָ  ,Je 48:1 (v. Schwally:ZAW viii (1888), 196 Albr:l. c.) :הַּ

Αμαθ; Gf thinks appell. of K Íir Moab (v. II. קִיר); most sub I. ׳   ..1 :מ

 

ה  9359   (Strong 7685) (page 960) (Hebrew) [9360] שָגָ

ה  .Qal Impf. 3 ms—;(שגא late; || form of) vb. grow, increase [שָגָה] †   Psalm 92:13 righteousיִשְגֶ

shall grow great like cedar (|| ח א v:11 see ;מִצְעָר .cf. Jb 8:7 (opp ,(יִפְרַּ הִשְגוּ־ .Hiph. Pf. 3 pl .(שג

יִל   .Psalm 73:12 they have increased riches חַּ

 

 (Strong 5473,7687) (page 960) (Hebrew) [9361] שגיב  9360 

ג .שְגוּב .v שגיב    .above. p. 691 .סוּג .v. II שִגְשֵ

 

ד  9361   (Strong 7702) (page 961) (Hebrew) [9362] שָדַּ

ד] †  ד) vb. Pi. harrow [שָדַּ  .id. Ecclus 38:25 marg. 26; cf. As. šadâdu, draw, drag);—Impf. 3 ms שד

ד דֵּ ח +) Jb 39:10 (of beast); human subj., c. acc. of ground Is 28:24 יְשַּ חֲרשׁ || ,יִפְתַּ לוֹ ;(יַּ דֶּד־  Ho יְשַּ

חֲרוֹשׁ ||) 10:11   .(fig. of Jacob ;יַּ

 

ם  9362   (Strong 7708) (page 961) (Hebrew) [9363] שִדִּי
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םשִדִּי †   n. [m.] pl. in n.pr.loc. שּׂ׳ הַּ מֶק   vale of Siddim Gn 14:3 (identif. with Dead Sea), v:8, v:10 :עִֵּ֫

(= vale of furrows ? or (Di after Onk Sam of fields (= שָּׂדִים  ;LXX ἡ κοιλὰς [φαραγξ] ἡ ἁλυκή ;(הַּ

Renan:Hist. Isr. i. 116; Eng. Tr. i. 98 We:Isr. u. Jüd. Gesch. (3) 101 prop. שֵדִים הַּ   .(demon-valley :ע׳ 

 

ה  9363   (page 961) (Hebrew) [9364] שד

ה  ð of foll., meaning unknown; foll. plausibly connected with As. šadú, mountain, used by people) שד

whose land was mountainous (cf. Ju 5:18, Dt 32:13 +), by J P Peters:JBL xii (1893), 54 f. and 
(simultan.) Ba:ES (1893), 65 f. cf. Wkl:Altor. Forsch. ii (1894), 192; Jäger:BAS ii. 282 cp. As. šedtum, 

pasture-land; Tel Am. (Canaan. gloss) šatê Wkl:Tel Am. 180, 56; Ph. שד = BH, NH = BH, so Ecclus 

40:22).  
 

י  9364   (Strong 7704) (page 961) (Hebrew) [9365] שָדַּ

י †  ה n.m.:Psalm 96:12 field, land (rare orig. form of שָדַּ  ,Je 4:17 :ש׳ .only poet.);—abs ,(.q.v. infr) שָדֶ

י  Ho 10:4 +;—1. cultivated field 12:12, also 10:4 (si vera l., but v. Now), yielding food Dt 32:13, La שָר ָ

הֵמוֹת ש׳ :Je 4:17 keepers, watchmen of a field. 2. home of wild beasts :שׁמְֹרֵי ש׳ ;4:9  ,Psalm 8:8 :בְ

Jo 2:22, ֹיְתו  .plain, opp. sea, Psalm 96:12 (cf .3 .80:14 ,50:11 :זִזִ ש׳ ,Is 56:9, Psalm 104:11 :ש׳ חַּ

ה   .(Psalm 98:7 תֵבֵל || ;3 שָדֶ

 

ה  9365   (Strong 7704) (page 961) (Hebrew) [9366] שָדֶ

ה  ׳ .n.m.:Lv 27:24 id. (ordinary contr. form Ges:§ 84 a f);—abs 318:שָדֶ ה .Gn 2:5, 2:5 +; cstr :ש  שְדֵ

14:7 +; sf. י דְךָ ,Je 32:7, 32:8 שָדִ ָ ךָ ,+  Dt 11:15 ש  וֹת .Lv 25:3, etc.; pl ,24:19 שָד ֶ  .S 22:7 +, cstr 1 שָד

ת ה = .S 1:21, Is 32:12, Ru 1:1 + 8 t. (some might be sg 2 שְדֵי Ne 12:29; also שְדוֹ  cf. Ba:ZMG xlii שְדֵ

(1888), 351 SS Buhl; note, e.g. שְדֵי Ru 1:6a, = ה הָ  .v: b 4:3; but v. Kö:ii. 1, 77); sf שְדֵ  Neשְדתֶֹי

11:30, etc.; also  ֶיךָשָד  1 K 2:26 , ּשָדֵינו Mi 2:4;—1. open field, country: a. pasture-land Gn 29:2, 

30:16, Ex 9:3 (all J), Dt 11:15, 1 S 11:5 + 10 t. J, JE. b. unfrequented Gn 24:63, 24:65, exposed to 
violence 4:8 (J), 2 S 14:6, Dt 21:1, 22:25, 22:27, to wild beasts Ex 22:30 (E), Ez 33:27. c. specif. 

home of beasts: 2 S 17:8, Je 14:5; esp. phr. שּׂ׳ הַּ ת  יַּּ  Gn 2:19, 2:20, 3:1, 3:14 (all J) of beasts in :חַּ

gen., and, of wild beasts, Ex 23:11, 23:29 (E), Ho 2:14, 2:20, 4:3, 13:8, Dt 7:22, Lv 26:22 (H), Jb 5:23 

הָאָרֶ  ||) ת  יַּּ ץחַּ ), + 16 t.; שּׂ׳ הַּ ת  הֱמַּ לוֹת ;S 17:44 cf. Jo 1:20 1 :בֶ יְ שּׂ׳ אַּ צְבָיִם  .Ct 2:7, 3:5, cf :הַּ הַּ

׳ שּׂ אִישׁ  || ;JE) 25:27 :אִישׁ ש׳ .S 2:18; hunting-ground Gn 25:29, 27:3, 27:5 (all JE), cf 2 :אֲשֶׁר בַּ

יִד  ,d. yielding plants and trees: Gn 25:27 (JE), 30:14 (J), Ex 10:5 (JE), 2 K 4:39, Ez 21:2 .(ידֵֹעַּ צַּ

39:10; esp. phr. שּׂ׳ הַּ שּׂ׳ + .Gn 2:5, 3:18 (both J), + 6 t :עֵשֶב  שּׂ׳ שִיח ;Zc 10:1 :בַּ  2 :גֶפֶן ש׳ ,Gn 2:5 :הַּ

K 4:39, קֻעֹת ש׳ שּׂ׳ ,v:39 :פַּ הַּ שּׂ׳ ,Is 40:15, Psalm 103:15 :צִיץ  הַּ ח  שּׂ׳ ;Ez 16:7 :צֶמַּ הַּ  (עֲצֵי .t 4) :עֵץ 

Ex 9:25 (JE), Dt 20:19, Lv 26:4 (H) Is 55:12 + 8 t.; 2 S 1:21 v. תְרוּמָה, ð רום. e. stony, שּׂ׳ הַּ בְנֵי   Jb :אַּ

5:23. f. open country, outside of walled city Ju 9:32, 9:42, 9:43, 9:44, 19:16, 1 S 19:3, 20:5, 20:11, 
20:11, 20:24, 20:35, 2 K 7:12, Mi 4:10; as battle-ground Jos 8:24 (J), 2 S 10:8 = 1 Ch 19:9, 2 S 11:23, 
18:6, outside of military camp 1 S 4:2, 14:15; opp. city (in formula) 1 K 14:11, 16:4, 21:24, Je 14:18, 



Ez 7:15; אֶרֶץ שְדֵה Lv 25:31; as site of small town, country-town 1 S 27:5 (opp. royal city), cf. 1 Ch 

27:25; of high places, שּׂ׳  Je 13:27; quite gen., 1 S 30:11, Je 40:7, 40:13; including road Ju :גְבָעוֹת בַּ

20:31, 1 K 11:29, Je 6:25; disting. from road Nu 22:23 (JE), 2 S 20:12; outside houses and courtyards 

Ex 8:9 (P), 1 S 25:15; ׳ שּׂ  ,nearly = outdoors Ex 1:14 (P), Ju 13:9; of surface of country or ground :בַּ

שּׂ׳ מִדְבָר = ;Ex 16:25 (JE :בַּ הַּ ל־פְנֵי  שּׂ׳ v:14), cf. 1 S 14:25; so עַּ הַּ ־פְנֵי  ל): לְַּ  K 9:37, Je 9:22, Ez 2 (אֶ

ה ||) 29:5 רָ מִדְבִָּ֫  same phr. opp. house, comfort, etc., 2 S 11:11, Ez 16:5, opp. city Lv ;39:5 ,32:4 ,(הַּ

14:7, 14:53, opp. tent Nu 19:16 (all P), opp. tent of meeting Lv 17:5 (H). g. = expanse of country, opp. 

mt., in phr. ׳ שּׂ׳ ;Ju 5:18 :מְרוֹמֵי ש שּׂ׳ .Je 17:3 (of Jerus.) is dub.; cf :הֲרָרִי בַּ הַּ  Mi 1:6 (Je 18:14 :לְעִי 

v. י ע  ;definite portion of ground, field, land: a. cultivated ground Gn 37:7 (E), 47:24 (J .2 .(שָדַּ זֶרַּ

שָּׂדֶה תתְרוּמ + ,.Ex 22:4, 22:4, 22:4, 22:5 (E), Lv 27:16, 27:17 (P), Mi 3:12 (in sim.) Ru 2:2 + 47 t ,(הַּ וֹ  

2 S 1:21, ע רַּ ז ָ ה מוֹב ,Ez 17:5 :ש׳־  v:8 good soil. b. as private property, Mi 5:2, 5:4, Is 5:8, 5:8, Gn שָדֶ

47:20 (J), 23:9, 23:11, 23:13 (P) + 50 t., + 2 Ch 26:23 (as burial-place); also ת (הַּ ):שּׂ׳ לְקַּ לְקָה .v ,חֶ  ;חֶ

and ש׳ צפִֹים:, v. צפה. c.city-land, adjacent to city (town) and subject to its control: Gn 41:48 (E), Lv 

25:34 (P), Jos 21:12 (P) = 1 Ch 6:41, Ne 11:25, 11:30, 12:29, 12:44; specif. of Zoan Psalm 78:12, 
78:43. d. territory of nation, tribe: Gn 32:4, Nu 21:20 (both JE), Ju 5:4, Ru 1:1, 1:2, Gn 14:7 + 13 t. + 

ת יִש׳ לַּ חֲ ה נִ יָּם .Ju 20:6. e. territory of king, 2 S 9:7, 13:30. 3. land, opp. sea, 1 Ch 16:32 (opp :שְדֵ  ;הַּ

י  =   .Psalm 96:12), perhaps also mainland Ez 26:6, 26:8 (Co Krae Toy al.; not Sm)שָדַּ

 

ם  9366   (Strong 7708,7713) (page 961) (Hebrew) [9367] שִדִּי

  above, p.690 סדר .v שְדֵרָה .שדד .v שִדִּים 

 

ה  9367   (Strong 7716,2089) (page 961) (Hebrew) [9368] שֶ

ה †   n.m.:Gn 30:32 and (less oft.) f.:Je 50:17 one of a flock, a sheep (or goat) (As. šuju, Ar. šaÀahun שֶ

pl. šaÀun, šiwaÀun, etc. (also wild ox), cf. Egypt. sau, sheep Bondi:65, cf. Id:Ba NB§ 2 b ς);—abs. שֶה Gn 

30:32 +, cstr. ה הוּ ,Dt 22:1 שֵיוֹ .Is 43:23 +; sf שֵ  .S 14:34; not in pl.;—1. a sheep, or goat, nom 1 שְיִֵּ֫

unit. of צאֹן: as property Gn 32:32, 32:32 (J; + עאֹן coll., עִזִים ,כְּשָבִים), Ex 21:37, 21:37 (+ ר  ,שׁוֹ

ר +) v:8 (id.), v:9 (id; all E); Dt 22:1 ,חֲמוֹר ,שׁוֹר +) coll.), 22:3צאֹן  ה ) S 17:34 1 ,(שׁוֹ  .Kt van d. Hז

erron., v. Baer Dr), roaming pasture Is 7:25, straying Psalm 119:176 (sim.), slaughtered Is 53:7 (in 

sim.); + חֲמוֹר ,שׁוֹר Ju 6:4, 1 S 22:19, Jos 6:21 (J), + id. + 1 גָמָל S 15:3; as sacrifice Gn 22:7, 22:8 

(J), Ex 13:13, Lv 5:12, 12:8, Nu 15:11 (כְּבָשִים אוֹ בָעִזִים  ,Is 43:23 ,(שׁוֹר +) all P), Dt 18:3 ;:ש׳ בַּ

ןמִ  ,(שׁוֹר +) 66:3 צאֹ הַּ ן־  Ez 45:15; cf. Ex 34:19 (+ ר  fit for sacrifice ;(שׁוֹר + ;P) v:20 (J), Lv 27:26 ,(שׁוֹ

Lv 22:28 (H); unfit Vulgate:23 (H), Dt 17:1 (both + ר  כְּשָבִים וְש׳ ,(שׁוֹר +) as food 1 S 14:34 ;(שׁוֹ

 Dt 14:4 (+ id.); for Passover Ex 12:3, 12:3, 12:4, 12:4, 12:5 (P); fig. of Isr. Ez 34:17, 34:17 :עִזִים ש׳:

תוּדִים ,||) ה פְזוּרָה :v:20, v:20, v:22 , v:22. 2. coll. flock ,(עַּ   .(v:6 צאֹן אֹבְדוֹת =) Je 50:17 שֶ

 



הֵד  9368   (Strong 7717) (page 962) (Hebrew) [9369] שָ

הֵד] †  ד ð ;עֵד .n. [m.] witness (Aram. loan-word = Heb [שָ הַּ הֲדִי .shar);—sf סְ ָ —.(עֵדִי ||) Jb 16:19 ש 

הֲדוּתָא ָ   .Gn 31:47 v. B Aram. Lex ש 

 

הר  9369   (page 962) (Hebrew) [9370] ש

הר  ð of foll.; cf. Ar. šahrun new moon (šahara is make conspicuous, notorious); Eth  sÃähr: id.; Targum) ש

הֲרָאסִ  י , Syr. sahroÀ moon; O Aram.  הר   .(moon-god Lzb:373ש

 

ן  9370  הֲרוֹ  (Strong 7720) (page 962) (Hebrew) [9371] שַּ

הֲרוֹן] †  הֲרנִֹים .n. [m.] moon, or crescent;—only pl [שַּ שַּּׂ  of (non-Israel.) ornaments of camels Ju הַּ

8:21, kings v:26, women Is 3:18, LXX μηνίσκοι Vulgate (Is 3:18) lunulae; on crescent as ornament v. 
Dozy:ii. 760 Lane:Egypt. ii. 314 Perles:Anal. 79, cf. Frä:58.  
 

א  9371   (Strong 5375,7721) (page 962) (Hebrew) [9372] שוֹ

א  א .v שוֹ   .סוּג .v. I, II שוּג .p. 670 a. I, II נש

 

חַּ שוּ  9372   [9373] (Hebrew) (page 962) (Strong 7742) 

  p. 1002 .שׁוּט .Gn 24:63 v.I שוּחַּ  

 

 (Strong 7750) (page 962) (Hebrew) [9374] שוּט  9373 

ה vb. swerve, fall away (akin to [שוּט] †   ,Hiph. is shake, move away; As. šâtÌu סוּט q.v.; NH שָטָ

rebel, Meissn:90; Eth. sÃot’a:: bring back, restore; in Vulgate apostatize is סְטָא);—Qal Pt. pl. cstr. 

ה Psalm 40:5 those falling away to falsehood (Gunk:Schöpf. 40 וֶשָטֵי כָזָב   .(וְשָטָ

 

ט  9374   (Strong 7846) (page 962) (Hebrew) [9375] שֵ

הֶעֱמִיקוּ  .n. [m.] swerver, revolter (?), deeds that swerve (fr. the right?);—pl [סֵט ,שֵט] †  שֵטִים 

חֲטָה ה Ho 5:2 and revolters have gone deep is slaughter (or וְשַּׁ חֲתָ  in corruption), but dub.; We שַּׁ

Bae Now GASm, cf. Gu:Kau, שִטִים הַּ ת  חַּ and the pit of ShitÌt :הֶע׳ וְשַּׁ Ìim they have made deep; 

ה סֵטִים    .Psalm 101:3 to do deeds that swerve I hateעֲש

 

 (Strong 7753,5526) (page 962) (Hebrew) [9376] שוּךְ  9375 

 † I. [ְשוּך] vb. hedge or fence up, about (= II. ְסוּך, q.v.);—Qal Pf. 2 ms.  ָכְת עֲדוֹ שַּ  Jb 1:10 hast דַּ

fenced him about (protectingly); Pt. ח   .Ho 2:8 will hedge up (obstruct) thy way (acc.). p. 692 שָ

 

ה̅מְשֻכ  9376  ָׂ  [9377] (Hebrew) (page 962) (Strong 4881) 

 † [ ה̅מְשֻכ ָׂ ] n.f. hedge (= מְסוּכָה);—cstr. דֶק̅מְשֻכ ח ָ ת  ַּׂ  Pr 15:19 (in sim.).—ֹמְשוּכֶּתו v. III. שכך.  

 



ך  9377   (page 962) (Hebrew) [9378] שו

II. שוך (? || II. שכך: cf. NH סוֹכָה; Aram. סוֹכָא, sawkoÀ (ms.), סוֹכְתָא, sawktoÀ,—all branch).  

 

ךְ  9378   (Strong 7754) (page 962) (Hebrew) [9379] שוֹ

הֹש .n. [m.] branch or brushwood;—sf. 3 ms [שוֹךְ] †  וֹכּ  Ju 9:49 (Ges:§ 91 e; but v. GFM Bu).  

 

ה  9379   (Strong 7754) (page 962) (Hebrew) [9380] שוֹכָ

ת עֵצִים .n.f. id.;—cstr [שוֹכָה] †  ה .Ju 9:48 + perhaps abs שוֹכַּ  v:49 (so LXX Doorn for MT שוֹכָ

הֹ   .(שוֹכ

 

הֹ  9380   (Strong 7755) (page 962) (Hebrew) [9381] שוֹכ

הֹ †  וֹ ,שוֹכ הֹ ,n.pr.loc. in Judah: 1. in Shephelah שוֹכ  Jos 15:35, 1 S 17:1, 17:1 (fr. LXX Σοκχωθ שוֹכ

HPS (after We, cf. Dr) conj. ת הֹ Ch 11:7, 28:18, perhaps also 2 שוֹכוֹ ,(שכו  K 4:10 (Buhl Benz 1 שכ

SS [‘perh.’]; Th Kit sub 2); mod. Eš-ŠuweÒke, SSE. fr. Beth Shemesh, in Wady-es-Sant Ì Rob:BR 1. 494 

Buhl:Geogr. 194; Σωχω, Σοκχωθ, etc. 2. in hill-country, Jos 15:48 (Kt שוכה, Qr ֹוכו  prob. also ,(ש

וֹ  ;Rob:BR ii. 16. 21 Buhl:Geogr. 164 חֶבְרֵוֹן mod. Šuwêke, 4 h. S. of ;(חֶבֶר son’ of‘) Ch 4:18 1 שוֹכ

Σωχω(ν).  
 

 (Strong 7756) (page 962) (Hebrew) [9382] שוּכָתִים  9381 

  .adj. gent. m. pl. a family of scribes 1 Ch 2:55; Σωχαθιειμ, LXXL Σουχαθειμ שוּכָתִים † 

 

ם  9382   (Strong 7760,5493,7787) (page 962) (Hebrew) [9383] שוּ

 I. יםשִ  ,שוּם  :582 vb. put, place, set (cf. Nö:ZMG xxxvii (1883), 532; NH סוּס Pi. designate, fix, שום 

Ecclus 45:5 c, 49:6; Ph. שם, As. šâmu. fix, determine; Sab. שים set, set up, Sab Denkm:No. 7, 1. 6 

CIS:iv. 1; Ar. šaÀma (y) is insert, sheathe, also compute; Eth. sÃema:: put, place; Targum שוּם, Syr. som 

O Aram. שים);—Qal Pf. 3 ms. ם  .sf ,(LXX Vulgate Gi Be Kau Benz שָׁם .2 Ch 1:5 rd) + Gn 21:14 שָ

וֹ הוּ ,+ Ez 17:4 שָמ ה .fs 3 ;7:20 שָמִָּ֫ מָ הוּ  .S 19:13, sf 1 שִָּ֫ תְ תָ  .Ez 19:5, 24:7; 2 msשָמִָּ֫ מְ  Je 32:20 שַּ

+; 3 pl. ּשָמו Gn 40:15 +; 1 pl. ּמְנו ם .Is 28:15, etc.; Impf. 3 ms שַּ  יָשִם ,+ Gn 30:42 יָשִים ,Ex 4:11 יָשוּ

Jb 23:6; juss.  1יָשֵם S 22:15 +; ם יָּשֶ ימְךָ ,S 15:4 2 יְשִמֵנִי .Gn 2:8 +; sf וַּ יְשִ תָשִימִי .K 10:9; 2 fs 1 וַּ  Is וַּ

ם ;51:23 ה ,+ S 28:21 1 וָאָשִי ימָ ה Ezr 8:17, Ju 12:3 Qr (Kt וָאָשִ  ,+ Gn 32:17 תָשִימוּ .mpl 2 ;(ואישמ

ן וּ ם .Gn 24:2 +, etc.; Inf. absשִים  .Ex 22:24 +, etc.; Imv. ms תְשִימִּ֫  ,+ 45:7 שוּם .Dt 17:15 +, cstr שוֹ

ם Jb 20:4 + 2 S 14:7 Qr (Kt שִים ו ,(שו וֹ Is 10:6 Kt (Qr שימ ה .Am 7:8 +, fs שָם .etc.; Pt ,(שוּמ שָּׂמִָּ֫  Is הַּ

51:10 (so rd. for MT מָה שִָּּׂ֫  Nu 24:21 (cf. Di), Ob 4; f. acc. to mostשִים  .Mal 2:2 +; pass שָמִים .pl ;(הַּ

ה ה .S 13:22 (van d. H 2 שוּמָ ה ;.Kt), but v. infr שימ —;.Psalm 56:9 Bae Buhl, but most Imv. ms שִימִָּ֫

put, set (oft. ||  ן   :q.v.), c. acc. pers. vel rei (expr. or impl.) ,2נָתַּ



1. a. put, set, in a place, + שָׁם Gn 2:8 (J), + acc. loc. 28:11 (E) + 5 t.+, c. 2 acc. + loc., 2 K 10:8 heads 

(in) heaps at (acc. loc.), cf. Lv 24:6 (ל  K 21:47 = 2 2 :בִירוּשׁ׳ ,put his name ,:י׳ fig. of ,(E) 40:15 ב + ;(עַּ

Ch 33:7, cf. c. ם  ;.of receptacle Gn 31:34 (E), Ex 2:3 (E), Ju 6:19 + oft ב .K 9:3, Dt 12:5 + 6 t.; esp 1 שָׁ

sackcloth on (ב) loins Gn 37:34 (J), 1 K 20:31, crown on head Zc 6:11, Est 1:17, shoes on feet Ez 

24:17; hook, etc., in nose 1 K 19:28 = Is 37:29, Jb 40:26, incense ָך פ ֶ  (:י׳) Dt 33:10, i.e. cause thee בְאַּ

to smell it; feet in stocks (fig.) Jb 13:27, 33:11; knife into throat Pr 23:2 (fig. of self-restraint, Fl in De); 
words into mouth Ex 4:15 (J), Nu 22:38 (E) + 8 t., + Dt 31:19 teach to say or sing; into heart Jb 22:22, 
ins. also 1 S 29:10 LXX Th We Dr Kit Bu HPS; trust in God  Psalm 78:7 ; (guilt of) blood into house Dt 

22:8, cf. Ju 9:24 (ל ן .pers.; so, c עַּ  ,Dt 21:8, Je 26:15, Jon 1:14); something into hand Ex 4:21 (E) נָתַּ

of wonders, i.e. enable hand to do them; elsewhere = take, of hammer Ju 4:21, booty 1 K 20:6, so 

(fig.) take one’s life (ׁנֶפֶש) into one’s palm (i.e. risk it) Ju 12:3, 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14; put eyes 

ח פוּ יִּים ,(person = ) נֶפֶשׁ ;(cf. Is 54:11 ,פוּח .v) K 9:30 2 בַּ חַּ  set men at (the ;(:י׳ .subj) Psalm 66:9 בַּ

use of) implements 2 S 12:31 (prob., cf. Dr HPS; > (ם)  ַּש יָּ  ;(sawed them with, as || 1 Ch 20:3, Th We וַּ

1 K 2:5 (|| נתן) is dub.; LXXL Klo Kit rd. ֹיִּקם  .pers.; properly put in, i.e ב) charge something against ;וַּ

attribute, impute, to ) 1 S 22:15, Jb 4:18; so, c. ל pers. Dt 22:14, cf. (ל om.) v:17; put בְקֶרֶב Am 7:8, Is 

ח  ,63:11 ל) Ez 26:12. b. put something uponבְתוֹ  Nu 21:8, 21:9 (E) + oft.; jewels, clothes, on (עַּ

person Gn 24:17 (J), 41:42 (E), Lv 8:8 (P), Ru 3:3, turban Zc 3:5, 3:5, Ex 29:5 (P), Lv 8:9 (P), cf. 

(prep. Om.) Jb 24:15, 36:13 (fig.), girdle Je 13:1, 13:2, sackcloth 1 K 21:27; הָאָרֶץ ל־  Jb :ש׳ אָדָם עַּ

20:4 (of man’s creation); of siege and siege engines, ל  against, Mi 4:14, Ez 23:24; put, lay, upon = עַּ

ל)  K 4:29 +; hand Gn 48:18 (J) + 3 t., + upon mouth, in silence Ju 18:19, Jb 21:5, and awe Mi 2 ,(עַּ

7:16, so c. ל Jb 29:9, וֹלְמ  40:4, 40:40, upon (ל  head 2 S 13:19 (in despair, cf. Je 2:37); acc. of (עַּ

disease Ex 15:26 (J), so (ב pers.) v:26, Dt 7:16; fig., spirit (ל  Nu 11:17 (JE), name 6:27 (P), duty Jb (עַּ

37:15 (?), reproach 1 S 11:2, ת מוֹדָה רָעָה חַּ וּ Psalm 109:5 (SyrVer Bae תַּ יָּשִׁיב לְמוּ so, or וַּ יְשַּׁ  Hup ,וַּ

Che); לֵב ש׳ ל  ר ||) Ct 8:6 (sim.), so, fig., = remember, treasure up, Is 42:25, 47:7 :עַּ ל .t., c 6 + ,(זָכַּ  אֶ

2 S 13:33, 19:20 (|| id.); c. 1 ב S 21:13; cf. ש׳ בְאָזְנֵי: Ex 17:14 (E), impress upon. c. put, lay, set, c. 

 render ;5:11 לְמָרוֹם K 11:16 lay (violent) hands on = 2 Ch 23:15; put end to Jb 18:2, 28:3; set 2 ,ל

glory to Jos 7:19 (JE ; || ן  Is 42:12; make covenant with 2 S 23:5; set food for Gn 43:32 (J), 2 S ,(נָתַּ

12:20, prep. om. Gn 43:31 (J), so, c.  ְנֵילִפ  1 S 9:24, 28:22, 2 K 6:22; לִפְנֵי  elsewhere Ju 18:21, of :ש׳ 

precedence Gn 48:20 b (E) : set laws (as authoritative) לִפְנֵי Ex 19:7, 21:1 (both E), Dt 4:44; God  (as 

moral ruler)  ָּםלְנֶגְד  Psalm 54:5, 86:14; ש׳ נֶגֶד: also Gn 31:37 (E), ח  Gn 30:41 לְעֵינֵי ;Ez 14:4, 14:7 נֹכַּ

(J). d. put, c. בֵין Jos 24:7 (E) + 5:t. (Ex 8:19 v. פְדוּת p. 804), + Gn 30:36 (J), 32:17 (E), put space 

between; c. ת חַּ חְמְךָ .Ex 17:12 (E), + 3 t. (Ob 7 del תַּ ח ש׳ יָד + (.We GASm Now al לַּ ת יָרִ חַּ  in :תַּ

oath Gn 24:2, 24:9, 47:29 (all J); put, c. ל  pers. Jb 5:8 אֶל ,loc. 1 S 6:11, 6:15, 19:13 a Hb 2:15 אֶ

commit unto; c. אֵצֶל rei Lv 6:3 (P), ד  S 9:23 lay up something with 1 :ש׳ עִמְךָ ;rei Dt 31:26 (P) מִצַּ
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thee, reserve it ; put, c.  ד חַּ ף ||) Mi 2:12 put together = collectיַּ  ,without modifier 1 K 18:23 ;(קִבֵץ אָסַּ

18:23, 18:25, Ez 30:21 apply bandage (|| ן  Ju 7:22; fig. extend (ב) set, direct: a. sword against .2 .(נָתַּ

compassion, ל pers. Is 47:6. b. direct לֵב (mind) toward, pay attention to, c. 1 ל S 9:20, Dt 32:46, Ez 

40:4, 44:5 b; c. ל  ;(יָשִׁיב .and rd לֵב .Bu Du del) Ex 9:21 (J), 1 S 25:25, 2 S 18:3, 18:3, Jb 2:3, 34:14 אֶ

c. ל  .Hg 1:5, 1:7, Jb 1:8; compl. om. Ez 44:5 a, Hg 2:15, 2:18, 2:18, Is 41:22; Ju 19:30 read perh עַּ

בְכֶם ע ,רָאָה + ) om., Is 41:20 לֵב ;.v. esp. GFM:Heb. Hpt ,(עֻצוּ for עֵצָה or) לָכֶם for לְבַּ  ,(הִשְכִּיל ,יָדַּ

c. ב pers. Jb 23:6 (so Bu, who cps. 4:20, 24:12, 34:23, but all cases dub.); לֵב ל .c ,שִים   intend = עַּ

Dn 1:8 (obj. cl.). c. set face (פָנִים) toward (acc. loc.) Gn 31:21 (E), + לָבוֹא Je 42:15, 42:15, 42:17, 

44:12, cf. 2 K 12:18, Dn 11:17; c. אֶל, toward or against (implying opposition) Ez 6:2 + 5 t. Ez, c. ל  עַּ

Ez 29:2, 35:2, c. ְדֶּרֶך of direction 21:2; c. ב (fig. of oppos., subj. י׳:): לְרָעָה י בָכֶם   Je הִנְנְי שָם פָנַּ

44:11, cf. 21:10, Ez 15:7 (|| נתן), Lv 20:5 (P); c. ל rei (human subj.) Dn 11:18 Qr ( < Kt ישׁב); c. ל  עַּ

pers. + לִמְלֹח of purpose 1 K 2:15; set eyes (ים ל .upon, c (עֵינַּ  pers. = behold Gn 44:21 (J), = look עַּ

after, take care of Je 39:12, 40:4, 24:6 לְטוֹבָה, but לְרָעָה Am 9:4. >3. a. set, ordain, c. acc. rei Nu 

24:23 ( > acc. pers. Di). b. set, establish a law, statute, + ל pers. Ex 15:25, Jos 24:25 (both E), cf. Pr 

לֻמֵי for שָמוּ) also 81:6, Je 33:25 + 2 S 20:19 ,(הֵקִים ||) loc. Is 42:4, Psalm 78:5 ב + ;8:29  LXX Ew שְׁ

We Kit Bu HPS, cf. Dr); establish something as (ל) law Gn 47:26 (J), 1 S 30:25 ( + ל pers.); establish 

bazaars (as a right), ב loc., 1 K 20:34; appoint a set time Ex 9:5 (J), Jb 34:23 (rdg. מוֹעֵד for עוֹד 

GHBWr Bu), ins. (perh.) 1 S 13:8 so Dr Klo HPS ( > ins. ר  Th We Bu Kit, after LXX Tagrum); a אמ

place, + ל pers. Ex 21:13, 2 S 7:10 = 1 Ch 17:9, ל rei 1 K 8:21 ( + ם  c. set, found a nation, Is 44:7 .(שָׁ

(several.), establish it Psalm 89:30 (ד ל  + d. set, appoint (as ruler, official) .(לָעַּ  pers. vel gent., Exעַּ

1:11, 5:14, 18:21 (all E), Dt 17:14, 17:15, 17:15, 17:15, Ju 11:11 ( + ל of office), 2 S 17:25 ( + ת חַּ  תַּ

instead of) + 6 t. + Gn 47:6 (J; second acc. = ruler, expressed), 2 S 23:23 (ל ל ,(אֶ  ;in || 1 Ch 11:25 עַּ

also 2 acc. + ל and ב loc. Psalm 105:21; ב loc. 2 S 15:4, 2 Ch 33:14, ׁבְראֹש at the head of, Dt 1:13, 

2 acc. alone Ct 1:6; c. acc. pers. + ל pers. Gn 27:37 (E), Ho 2:2, 1 S 8:5 ( + inf.); + of title Gn 45:8, 

45:9, Ex 2:14 ( + ל תְשִימוּם .Ez 44:8 (perh. rd + ,(.pers ל + ) all E) + 4 t. + Ju 8:33 ;עַּ  Hi Sm Co and וַּ

most); + ל of purpose Hb 1:12; + ב of position,  לpers. 1 S 8:11; c. acc. of office alone 1 S 8:12 ( + ל 

pers.), so Co Ez 21:27 a (כָּרִים, v. ר חת + ) K 20:24 1 ,(כרר sub בַּ ל + ,cf. 2 Ch 23:18 ,(ת ל ,עַּ  of ,אֶ

task Nu 4:19 (P); Jb 7:20 set me as (ל) mark for (ל) him. e. set, constitute, make, c. כ pers. vel rei, Gn 

13:16 (J) I will make thy seed the dust, 32:13 (J) 48:20 (E), Dt 10:22, Ho 11:8 + 16 t. + (bad sense) 
Ho 2:5 , Na 3:6, 1 K 19:2. f. set, determine, fix, bounds Je 5:22 (2 acc.) Jb 38:5, 38:33, Psalm 104:9; 

pass. determined, settled, + ל־פֶה ם .S 13:32 (but v. II 2 עַּ רְעךְֹ appoint, send, frogs ;(שו  Ex 8:8 לְפַּ

(J), c. acc. pers. + ל  ב + ,against 2 K 18:14. 4. a. set, station, at a post, etc., acc. pers. Jos 8:13 (JE) עַּ



loc. 2 K 10:24, Je 9:7 + 5 t., + adv. acc. Gn 33:2 (J), + בֵין loc. Jos 8:12, + ל (against) and חֲרֵי  .loc אַּ

v:2 (both JE), + ל against Ju 9:25 ( + ל  ל .against 20:29, 20:36; doubtful are 1 S 15:2 (c אֶל + ,(.loc עַּ

pers.), 1 K 20:12, 20:12 (הָעִיר ל־  .where no obj. expr. (in MT); either an obj. has fallen out, or vb ,(עַּ

(in techn. Military sense), here intrans. or inwardly trans. (Dl:ZK ii. 397 forward ! take direction toward; 

cf. also [on Sm] We Dr Löhr), or else ש׳: is corrupt (cf. HPS:sm) b. put in position, sacred bread, 

sword, staves, bars, c. acc. 1 S 21:7, Ez 21:27, Nu 4:6, 4:8, 4:11, 4:14 + 4 t. P, Jb 38:10; + ל  Ex עַּ

32:27 (E), 40:20 (P), ל ל עַּ ל ,Je 43:10 מִמַּ  Jb תֵבֵל ,Est 3:1; + (various modifiers) 8 t.; set in place מֵעַּ

34:13 (De al.), but context favours ר  ,c. set up altars 1 K 2:19, Je 11:13 .:לִבוֹ בְתֵבֵל ש׳ Bu; Du שָׁמַּ

stone as memorial Gn 18:18 (J), 28:22 (E), 1 S 7:12 (cf.  ַּהֵקִים Gn 31:45 + ), image, etc. Ju 18:31 (|| 

ן || ,.loc ב) Dt 27:15, 1 K 12:29 ,(הֵקִים  ,2 Ch 33:7, cf. Psalm 74:4, Is 57:8 and = (.loc ב) K 21:7 2 ,(נָתַּ

צֵג ||) cattle Gn 30:41 (לְעֵינֵי) loc., Je 7:30, 32:34; rods before ב + יַּּ  v:38), cf. v:42, guide-posts Je וַּ

31:21, bed 2 K 4:10 ( + ל pers.). d. = plant, wheat Is 28:25, tree 41:19 (ב loc.; || ן ל) slip Ez 17:5 ,(נָתַּ  עַּ

by). e. set, fix (countenance) 2 K 8:11 , so usu., but acc. om., and sense dub.; read perh. ֹם יִּש  ð) וַּ

ם  ,(ל) cf. e.g. 1 K 9:8), so Klo Kmp Kit Benz. 5. a. make a thing, or pers. (acc.), for, transform into ,שׁמ

Jos 6:18 (J) make camp לְחֵרֶם, Mi 1:6 make Samaria  ִלְעִי, Gn 21:13, 21:18; (E), Ex 14:21 (JE), Mi 

4:7 (both good sense), Is 28:17, 42:15, 42:16 + 12 t. Is. (25:2 rd. עִיר for מֵעִיר Vrss. Comm.), Je 2:7 

+ 8 t. Je, + 14 t. + Ju 1:28 they made the Can. into the corvée; ח פְעָמָיו לְדֶרֶ  Psalm 85:14 וְיָשֵם 

maketh his steps into a way (so RV Hup Che Dr, but meaning obscure; De Bae attend to the way of 

׳ .Schr Hup-Now rd ;(.omלֵב )  .c. 2 acc. Jos 8:28 (J), 1 S 11:11, Mi 1:7, 1 K 5:23 (praegn ;(:וְיִשְׁמֹר ד

c. ד  > of acc.; or ל ,לְבֻלְכֶם) 22:7 (.pers ל + ) loc.), + 29: t. b. make, constitute, 2 acc., 1 S 8:1, 18:13 עַּ

rd. וְכֻלְכֶם), Is 3:7, 60:17 + 6 t., + 1 S 11:11 form people in bands, cf. Jb 1:17 (one acc., form bands), 

+ (acc. pers. Om.) Ex 4:11b (J), cf. (beast, in fig.) Ez 19:5; 2 acc. and acc. + ל in same ver., Is 54:12 I 

will make rubies thy prinnacles, and (transform) thy gates into carbuncles; in phr. of naming,  שָם

ל הֶם ,ל .K 17:34, cf. Ju 8:31, Ne 9:7; c 2 שְׁמוֹ יִשְרָאֵ לָ יָּשֶם  ר ,Dn 1:7 שֵׁמוֹת וַּ אצַּ ל בֵלְטְשַּׁ לְדָנִיֵּא יּ׳   :וַּ

v:7; make, fashion, c. acc. rei + ל pers. Ex 4:11a (J; י׳: subj.); grave Na 1:14 (but on text and mng. v. 

Now Bi:SB Wiener Ak. 1894, Abh. V); c. acc. ְדֶּרֶך Is 43:19 (ב loc.), cf. Ez 21:24, 21:25 ( + ל inf.); 

Psalm 50:23 is dub., usu. order (one’s) way, De Dr prepare way (which), et., Gr Che תֹם for שָס; 

make name + ל pers. 2 S 7:23 = 1 Ch 17:21, 2 S 14:7; make for, ל pers. (or give to), c. acc. of 

posterity Gn 45:7 (E); 1 S 2:20 rd. prob. לֵם שַּׁ  ,LXX We Kit Bu HPS, cf. Dr ; Ezr 10:44 b is obscure יַּ

Gu-Batten del. ּו יָּשִימ חוּ .and rd וַּ לְ יְשַּׁ ם .bef וַּ  ,cf. 3 Esdr 9:36 Be-Ry Ryle. c. work, bring to pass ,נָשִׁי

c. acc. rei, of י׳:’s signs, etc., + ב loc. Ex 10:2 (J), Je 32:20, Is 66:19, Psalm 46:9, 78:43, 105:27. d. 

appoint, give, acc. rei Nu 6:26 (P), Is 61:3 (|| ן  go עָרְבֵנִי ||) pers.); a pledge Jb 17:3 ל .both c ;נָתַּ



surety for me, but rd. perh.  עֶרְבֹנִיas obj., v.p. 786 b); ל שוֹם שֵכֶ  Ne 8:8 giving understanding וַּ

(making sense clear). † Hiph. Pf. 1 s. consec. ּהו הֲשִמֹתִי  I will make him for ,ל + .Ez 14:8, acc. pers וַּ

a sign (< ׁש for ש van d. H., ð ם הוּ Co Berthol Toy ;שׁמ מְתִי הוּ Krae ,(Qal) וְשַּ דְתִי מַּ הִשְׁ  .Imv. fs ;(וַּ

 ,prob. del as dittogr. Co Krae after LXX SyrVer Vulgate Targum Nö:ZMG xxxvii (1888) ,21:21 הָשימִי

530 ( > Bö Toy al. ּהִקְדִּימו); Pt. ם ם (לֵב) Jb 4:20 = Qal מֵשִי  .but phr. dub., and text perh ,(v:23b) שו

Crpt., v. Me Nö:l.c. † Hoph. Impf. 3 ms. יּוּשם ם Gn 24:33 Qr (Kt וַּּ  Ges:§ 78 f) there was set וייש

before him (לְפָנָיו) to eat, cf. Ol:MB Ak. 1870, 389 Kö:i. 435, who read also ם יוּשַּ  he was laid 50:26 וַּ

in (ב) a mummy-case (for MT ם יִּישֶ  ) Di: (ed. 4.5.6) allows this.3. a. set, ordain, c. acc. rei Nu 24:23 ,(וַּ

> acc. pers. Di). b. set, establish a law, statute, + ל pers. Ex 15:25, Jos 24:25 (both E), cf. Pr 8:29; + 

 LXX Ew We Kit שְׁלֻמֵי for שָמוּ) also 81:6, Je 33:25 + 2 S 20:19 ,(הֵקִים ||) loc. Is 42:4, Psalm 78:5 ב

Bu HPS, cf. Dr); establish something as (ל) law Gn 47:26 (J), 1 S 30:25 ( + ל pers.); establish 

bazaars (as a right), ב loc., 1 K 20:34; appoint a set time Ex 9:5 (J), Jb 34:23 (rdg. מוֹעֵד for עוֹד 

GHBWr Bu), ins. (perh.) 1 S 13:8 so Dr Klo HPS ( > ins. ר  Th We Bu Kit, after LXX Tagrum); a אמ

place, + ל pers. Ex 21:13, 2 S 7:10 = 1 Ch 17:9, ל rei 1 K 8:21 ( + ם  c. set, found a nation, Is 44:7 .(שָׁ

(several.), establish it Psalm 89:30 (ד ל  + d. set, appoint (as ruler, official) .(לָעַּ  pers. vel gent., Exעַּ

1:11, 5:14, 18:21 (all E), Dt 17:14, 17:15, 17:15, 17:15, Ju 11:11 ( + ל of office), 2 S 17:25 ( + ת חַּ  תַּ

instead of) + 6 t. + Gn 47:6 (J; second acc. = ruler, expressed), 2 S 23:23 (ל ל ,(אֶ  ;in || 1 Ch 11:25 עַּ

also 2 acc. + ל and ב loc. Psalm 105:21; ב loc. 2 S 15:4, 2 Ch 33:14, ׁבְראֹש at the head of, Dt 1:13, 

2 acc. alone Ct 1:6; c. acc. pers. + ל pers. Gn 27:37 (E), Ho 2:2, 1 S 8:5 ( + inf.); + of title Gn 45:8, 

45:9, Ex 2:14 ( + ל תְשִימוּם .Ez 44:8 (perh. rd + ,(.pers ל + ) all E) + 4 t. + Ju 8:33 ;עַּ  Hi Sm Co and וַּ

most); + ל of purpose Hb 1:12; + ב of position,  לpers. 1 S 8:11; c. acc. of office alone 1 S 8:12 ( + ל 

pers.), so Co Ez 21:27 a (כָּרִים, v. ר חת + ) K 20:24 1 ,(כרר sub בַּ ל + ,cf. 2 Ch 23:18 ,(ת ל ,עַּ  of ,אֶ

task Nu 4:19 (P); Jb 7:20 set me as (ל) mark for (ל) him. e. set, constitute, make, c. כ pers. vel rei, Gn 

13:16 (J) I will make thy seed the dust, 32:13 (J) 48:20 (E), Dt 10:22, Ho 11:8 + 16 t. + (bad sense) 
Ho 2:5 , Na 3:6, 1 K 19:2. f. set, determine, fix, bounds Je 5:22 (2 acc.) Jb 38:5, 38:33, Psalm 104:9; 

pass. determined, settled, + ל־פֶה ם .S 13:32 (but v. II 2 עַּ רְעךְֹ appoint, send, frogs ;(שו  Ex 8:8 לְפַּ

(J), c. acc. pers. + ל   .against 2 K 18:14 עַּ

4. a. set, station, at a post, etc., acc. pers. Jos 8:13 (JE), + ב loc. 2 K 10:24, Je 9:7 + 5 t., + adv. acc. 

Gn 33:2 (J), + בֵין loc. Jos 8:12, + ל (against) and חֲרֵי ל + ) against Ju 9:25 ל + ,loc. v:2 (both JE) אַּ  עַּ

loc.), + אֶל against 20:29, 20:36; doubtful are 1 S 15:2 (c. ל pers.), 1 K 20:12, 20:12 (הָעִיר ל־  ,(עַּ

where no obj. expr. (in MT); either an obj. has fallen out, or vb. (in techn. Military sense), here intrans. 
or inwardly trans. (Dl:ZK ii. 397 forward ! take direction toward; cf. also [on Sm] We Dr Löhr), or else 

 is corrupt (cf. HPS:sm) b. put in position, sacred bread, sword, staves, bars, c. acc. 1 S 21:7, Ez :ש׳



21:27, Nu 4:6, 4:8, 4:11, 4:14 + 4 t. P, Jb 38:10; + ל ל ל ,Ex 32:27 (E), 40:20 (P) עַּ עַּ מַּ  ,Je 43:10 מִ

ל ר Jb 34:13 (De al.), but context favours תֵבֵל ,Est 3:1; + (various modifiers) 8 t.; set in place מֵעַּ  שָׁמַּ

Bu; Du לִבוֹ בְתֵבֵל  c. set up altars 1 K 2:19, Je 11:13, stone as memorial Gn 18:18 (J), 28:22 .:ש׳ 

(E), 1 S 7:12 (cf.  ַּהֵקִים Gn 31:45 + ), image, etc. Ju 18:31 (|| הֵקִים), Dt 27:15, 1 K 12:29 (ב loc., || 

ן  loc., Je 7:30, 32:34; rods before ב + ,2 Ch 33:7, cf. Psalm 74:4, Is 57:8 and = (.loc ב) K 21:7 2 ,(נָתַּ

צֵג ||) cattle Gn 30:41 (לְעֵינֵי) יַּּ  = .d .(.pers ל + ) v:38), cf. v:42, guide-posts Je 31:21, bed 2 K 4:10 וַּ

plant, wheat Is 28:25, tree 41:19 (ב loc.; || ן ל) slip Ez 17:5 ,(נָתַּ  by). e. set, fix (countenance) 2 K עַּ

8:11, so usu., but acc. om., and sense dub.; read perh. ֹם יִּש ם ð) וַּ  cf. e.g. 1 K 9:8), so Klo Kmp ,שׁמ

Kit Benz.  

5. a. make a thing, or pers. (acc.), for, transform into (ל), Jos 6:18 (J) make camp חֵרֶם  Mi 1:6 make ,לְ

Samaria  ִלְעִי, Gn 21:13, 21:18; (E), Ex 14:21 (JE), Mi 4:7 (both good sense), Is 28:17, 42:15, 42:16 + 

12 t. Is. (25:2 rd. עִיר for מֵעִיר Vrss. Comm.), Je 2:7 + 8 t. Je, + 14 t. + Ju 1:28  they made the Can. 

into the corvée; לְדֶרֶח פְעָמָיו  ,Psalm 85:14 maketh his steps into a way (so RV Hup Che Dr וְיָשֵם 

but meaning obscure; De Bae attend to the way of (לֵב om.); Schr Hup-Now rd. וְיִשְׁמֹר ד׳:); c. 2 acc. 

Jos 8:28 (J), 1 S 11:11, Mi 1:7, 1 K 5:23 (praegn. c. ד  loc.), + 29: t. b. make, constitute, 2 acc., 1 S עַּ

 Is 3:7, 60:17 + 6 t., + 1 S 11:11 form ,(וְכֻלְכֶם .of acc.; or < rd ל ,לְבֻלְכֶם) 22:7 (.pers ל + ) 18:13 ,8:1

people in bands, cf. Jb 1:17 (one acc., form bands), + (acc. pers. Om.) Ex 4:11b (J), cf. (beast, in fig.) 

Ez 19:5; 2 acc. and acc. + ל in same ver., Is 54:12 I will make rubies thy prinnacles, and (transform) 

thy gates into carbuncles; in phr. of naming, ל  ,ל .K 17:34, cf. Ju 8:31, Ne 9:7; c 2 שָם שְׁמוֹ יִשְרָאֵ

הֶם לָ שֶם  יָּ ר ,Dn 1:7 שֵׁמוֹת וַּ אצַּ לְדָנִיֵּאל בֵלְטְשַּׁ יּ׳   pers. Ex 4:11a ל + v:7; make, fashion, c. acc. rei :וַּ

(J; י׳: subj.); grave Na 1:14 (but on text and mng. v. Now Bi:SB Wiener Ak. 1894, Abh. V); c. acc. ְדֶּרֶך 

Is 43:19 (ב loc.), cf. Ez 21:24, 21:25 ( + ל inf.); Psalm 50:23 is dub., usu. order (one’s) way, De Dr 

prepare way (which), et., Gr Che תֹם for שָס; make name + ל pers. 2 S 7:23 = 1 Ch 17:21, 2 S 14:7; 

make for, ל pers. (or give to), c. acc. of posterity Gn 45:7 (E); 1 S 2:20 rd. prob. לֵם שַּׁ  LXX We Kit Bu יַּ

HPS, cf. Dr ; Ezr 10:44 b is obscure, Gu-Batten del. ּו יָּשִימ לְחוּ .and rd וַּ יְשַּׁ  cf. 3 Esdr 9:36 ,נָשִׁים .bef וַּ

Be-Ry Ryle. c. work, bring to pass, c. acc. rei, of י׳:’s signs, etc., + ב loc. Ex 10:2 (J), Je 32:20, Is 

66:19, Psalm 46:9, 78:43, 105:27. d. appoint, give, acc. rei Nu 6:26 (P), Is 61:3 (|| ן  ל .both c ;נָתַּ

pers.); a pledge Jb 17:3 (|| עָרְבֵנִי go surety for me, but rd. perh.  עֶרְבֹנִיas obj., v.p. 786 b);  שוֹם וַּ

הוּ .Ne 8:8 giving understanding (making sense clear). † Hiph. Pf. 1 s. consec שֵכֶל הֲשִמֹתִי  ,Ez 14:8 וַּ

acc. pers. + ל, I will make him for a sign (< ׁש for ש van d. H., ð ם הוּ Co Berthol Toy ;שׁמ מְתִי  וְשַּ

(Qal), Krae ּהו דְתִי הִשְׁמַּ  prob. del as dittogr. Co Krae after LXX SyrVer ,21:21 הָשימִי .Imv. fs ;(וַּ

Vulgate Targum Nö:ZMG xxxvii (1888), 530 ( > Bö Toy al. ּהִקְדִּימו); Pt. מֵשִים Jb 4:20 = Qal (לֵב) 



ם יּוּשם .but phr. dub., and text perh. Crpt., v. Me Nö:l.c. † Hoph. Impf. 3 ms ,(v:23b) שו  Gn 24:33 Qr וַּּ

(Kt ם  to eat, cf. Ol:MB Ak. 1870, 389 Kö:i. 435, who (לְפָנָיו) Ges:§ 78 f) there was set before him וייש

read also ם יוּשַּ םוַּ  a mummy-case (for MT (ב) he was laid in 50:26 וַּ יִּישֶ ), Di: (ed. 4.5.6) allows this.  

 

ל  9383  ימִאֵ  (Strong 3450) (page 964) (Hebrew) [9384] יְשִ

ל]†  ׳—;n.pr.m. Simeonite (EÓl establisheth) [יְשִימִאֵ ל Ch 4:36 (van d. H. Gi; Baer 1 :וִיש  ;(וִישִימִיאֵ

LXXL Ισμαηλ.  
 

ת  9384  וּמֶ  (Strong 8667) (page 965) (Hebrew) [9385] תְשִּ֫

וּמֶת †  ד׳ .n.f. (deposit, then, cstr תְשִּ֫ ן || ;pledge; security, Lv 5:21 (P :ת׳: יַּ   .(פִקָדוֹ

 

ם  9385   (page 965) (Hebrew) [9386] שו

II. ם   .(perh. ð of foll.; cf. Ar. šaÀama be inauspicious, šuwmun ill-luck) שים ,שו

 

ה  9386   (Strong 7760,8040,8057) (page 965) (Hebrew) [9387] שוּמָ

ה †  ה .van d. H) שוּמָ  ,Kt) perhaps n.f. token of unluckiness, scowl ;—2 S 13:32, so EwG iii. 234 שימ

H.172 (abbrev.fr.ל ה .or emend ;שמא   .We RS:Ency. Brit.(9) DAVID Kit, cf. Dr HPS (שִׁטְמָ

 

 (Strong 7787,4883,5493,8323) (page 965) (Hebrew) [9388] שוּר  9387 

ר vb. saw (|| form of [שוּר] †  ר .denom. fr ;נָשַּ שוֹ ר  .Qal Impf. 3 ms—;(?מַּ יָּשַּ  1 שים .Ch 20:3 (but v 1וַּ

a).—Ho 9:12 v. סור; Ju 9:22, Ho 8:4 v. 12:5 ;שרר v. ה   p. 673, 6931, 962f, 975, 979 .שר

 

ה  9388   (Strong 7795) (page 965) (Hebrew) [9389] שוֹרָ

ה †   Vulgate Ges Di < ;(.Koppe We Che al.; LXX SyrVer om) שְעֹרָה .Is 28:5 prob. dittogr. for foll שוֹרָ

al. in rows (adv. acc; but NH שׁוּרָה, Ar. suwrun, Lag:GGN 1889, 298; cf. Vogelst:Landwirthsch. 41 

who favours ׳ ה in Is. More plausible would be some grain, as :שׁ  Zinj. Inscr., Lzb:374 שור

Sachau:Panammu 23).  
 

ש  9389   (Strong 7797) (page 965) (Hebrew) [9390] שוּ

 vb. exult, rejoice (Nö:ZMG xxxvii(1893), 536 der. (‘perh.’) fr. interj., as šaÀšaÀ an enticing שִיש ,שוּש † 

call, so Gerber:20);—Qal Pf. 3 ms. שָש Dt 28:63 +, 1 s.  שְתִי ש .Psalm 119:14, etc.; Impf. 3 msשַּ  יָשִי

Dt 28:63 +, 3 mpl. יְשֻשוּם Is 35:1 (Ges:§ 47 n Kö:i. 510, but ם erron. Kenn Ol:§ 244 a, prob. dittogr., 

so Lo Hi Gr Che:Hpt Marti), etc.; Imv. fs. שִישִי La 4:2, mpl. ּשִישו Is 65:18, 66:10; Inf. abs.  שוֹש

61:10; cstr. לָשוּש Dt 30:9 ;—exult, display joy, c. ל  over, Dt 28:63, 28:63, 30:9, 30:9, Je 32:41, Is עַּ

62:5, Zp 3:1 (+ ה חָ ילגִ  || ;בְשִמְ ), Psalm 119:162; c.  בIs 61:10 (ש  Psalm 35:9 (all ,65:19 ,(שוֹש אָשִי

חָה +) 68:4 ,40:17 (גיל ץ || ;בְשִמְ לַּ ח || all) 70:5 ,(עָ  Jb 39:21 (horse), Psalm 19:6 (sun, as ,119:14 ;שָמַּ



athlete); c. בִי and cl. La 1:21; abs. Is 35:1, 65:18 (both גִיל), 64:4 (but del.  ְשָש ו LXX Gr Du Che:Hpt 

Marti), 68:14; La 4:21 (|| ח לֵי־גִיל ||) Jb 3:22 ,(שָמַּ ח אֱ ח ,(גִיל || ;.acc. cogn) Is 66:10 ,(שָמַּ  Ez—.(שָמַּ

21:15 is crpt., Co rds. נְשֵׁי ש for) לְאַּ  other conj. in comm.: on cl. vid. esp. Da ,לִנְשִיאֵי Krae ,(נָשִי

Toy:Heb.Hpt.  
 

ן  9390  וֹ  (Strong 8342) (page 965) (Hebrew) [9391] שָש

ן †  ן , + Psalm 45:8 :ש׳ .n.m.:Is 51:3 exultation, rejoicing ;—abs שָשוֹ ן .Est 8:16; cstr שָש  §:Sta) שְשוֹ

296 e) Psalm 51:14, 119:111;—exaulation, joy (esp. in י׳:’s favour), Jo 1:12, Is 12:3, Psalm 51:14, 

׳ ;119:111 ,105:43  ;(אֵבֶל .opp) Psalm 45:8, Is 61:3 (.i.e. with which guests were anointed; fig) :שֶׁמֶן ש

הִלָה ||) Je 33:9 :שֵׁם ש׳ חָה || .on text v Gie Albr:ZAW xvi(1896), 115); elsewh ;תְ  ,Je 7:34, 15:16 :שִמְ

16:9, 25:10, 33:11, Is 22:13 (only here condemned as reckless, wanton), 35:10, 51:3, 51:11, Zc 8:19, 

Psalm 51:10, Est 8:16, 8:17; || ח   .(אֵבֶל.opp) Je 31:13 שָמַּ

 

ש  9391   (Strong 4885) (page 965) (Hebrew) [9392] מָשוֹ

ש †  וֹ ש .Is 32:13 +, cstr :מ׳ .n.m.: Is 24:8 id.;—abs מָש וֹשִי .Jb 8:19 +; sf מְשוֹ ת ,Je 49:25 מְש וֹשָ  מְש

Ho 2:13;—exultation, in gen., La 5:15 (opp. אֵבֶל), Is 24:11, 66:10 (acc. cogn.); of bridegroom 62:5; 

 ,of Jerus.(as causing joy) 60:15, Psalm 48:3, La 2:15 ;33:13 :בָתֵי מ׳ ;v:8 :מ׳ בִנּוֹר ,24:8 ,:מ׳ תֻפִיס

cf. Je 49:25 (י ת מְשוֹשִ הִלָה || ;קִרְיַּ רְבוֹ ;(גִילָה ||) Is 65:18 ,(תְ מ׳  ;Jb 8:19 (of godless man) :מ׳ דַּּ

׳—.Is 32:14, i.e. desert :פְרָאִים סמָסוֹ (מִפְנֵי) Is 8:6, si vera l., is cstr. before prep., but :מ , Hi Gie Che 

Du Kit Marti al.  
 

חַּ   9392   (Strong 7808) (page 965) (Hebrew) [9393] שֵ

ח .v שֵחַּ     p.967 שִי

 

ה  9393  חָ  (Strong 7811) (page 965) (Hebrew) [9394] שָ

חָה] †  חוּ vb. swim (NH [שָ חָא swimming; Targam סָ חְיָ  Syr. shÍoÀ swim, bathe, also ,סְ אסָ חְיָנָא ,  ,סַּ

חְיָנָא חוֹת .swimmer; Aph. wash);—Qal Pt. + Inf. cstr שָ לִשְ ה  שּׂחֶ הַּ  .Is. 25:11. Hiph. Impf. 1 s יְפָרֵש 

ה חֶ שְ   .(Qal 1שִיחַּ  with my tears; another view sub) Psalm 6:7 I make my bed swim אַּ

 

חוּ  9394   (Strong 7813) (page 965) (Hebrew) [9395] שָָ֔

חוּ †   :מֵי ש׳—;n.[m. Sta § 192 a] swimming (on format. (and tone) Ges: § 84 a c Kö:ii. I, 60, 497) שָָ֔

Ez 47:5.  
 

ט  9395  חַּ  (Strong 7818) (page 965) (Hebrew) [9396] שָ

ט] †  חַּ ט vb. squeeze out (so NH [שָ חַּ ט .Aram ,סָ חַּ  .spread out Nö:M 238);—Qal Impf סהט .Mand ;סְ

I S.ט חַּ הָעֲנָבִיס אֶל ;Gn 40:11 (E וָאֶשְ   .(אֶת־

 



חִיף  9396   (Strong 7624) (page 965) (Hebrew) [9397] שָ

חִיף] †  חִיף .adj. ? doubtful (van d. H [שָ חִיף עֵץ  .ð unknown);—cstr ;שְׁ  ,Ez 41:16 usually panelledשְ

wainscotted, with wood; or n. a wainscot of wood, but Co חִפוּי, Toy חָפוּי (cstr. חֲפוּי).  

 

ק  9397  חַּ  (Strong 7832) (page 965) (Hebrew) [9398] שָ

ק †  חַּ הק ||) vb. laugh שָ ק q.v.; NH ,צ חַּ ק ,שָ חַּ ׳ .Eth. sÃahÍakÍ:);—Qal Pf. 3 ms ;סָ  consec. Pr 29:9; 3 :וְש

pl. ּחֲקו ָ ק .La 1:7; Jb 30:1; Impf. 3 ms ש  חַּ חוֹק .Jb 39:7 +, etc.; Inf. cstr יִשְ  .Ju 16:24, Ec 3:4;—l. a שְ

laugh at, usu. in contempt, derision, c. ל ל ;pers. Jb 30:1, Psalm 52:8 עַּ   pers. God ל .rei La 1:7 c עַּ

subj. Psalm 37:13, 59:9 (|| ג  ,rei vel pers.= have no fear of, Hb 1:10, Jb 5:22, Pr 31:25 also ל .c ;(לָעַּ

fig., of noble animals Jb 39:7, 39:18, 39:22, 41:21; abs., Pr 29:9 (opp. ז  of ,(לָעֵג ||) Psalm 2:4 :י׳ of ,(רָגַּ

wisdom Pr 1:26 (ב temp.; || id.).b. c. ל  .pers., appar. of friendly laugh Jb 29:24; in gen. Ec 3:4 (opp אֶ

ה י .sport, play, Ju 16:27. Pi. Pf. I S .2 .(בָכָ קְתִִּ֫ חַּ שִ חֶק־ .S 6:21; Impf. 3 ms 1 וַּ יְשַּ  .Ju 16:25, etc.; Inf וַּ

cstr.  חֶק־ ק .Psalm 104:26; Ptלְשֵ חֵ ת .Pr 26:19, 1 Ch 15:29, f מְשַּ קֶ חִֶּ֫ חֲקִים .Pr 8:30, 8:31; pl מְשֵ  מְשַּ

2 S 6:5 +, ת חֲקוֹ  pers.; in לִפְנֵי) 2 S 2:14 (.pers ל) S 18:7;—1. make sport, Ju 16:25 1 מְשַּ

tournament), Pr 8:30 (לִפְנֵי), v:31 ב loc). 2. jest, Pr 26:19. 3. play: incl. instr. music, singing and 

dancing 1 S 18:7, c 2 .:לִפְנֵי י׳ S 6:5 ( בinstr.), = 1 Ch 13:8, 2 S 6:21, 1 Ch 15:29 ( + קֵד  of ;(מְרַּ

merry-making Je 15:17 (|| ז לַּ  of children’s sport Zc 8:5; of beasts Jb 40:20, Psalm ;31:4 ,30:19 ,(עָ

104:26; of man, play with (ב) crocod, Jb 40:29. Hiph. (declar.) Pt.. pl. חִיקִים שְ  Ch 30:10 they 2 מַּ

uttered mockery הֶם לֵי לְעִנִים ||) עֲ   .(מַּ

 

 (Strong 7814) (page 966) (Hebrew) [9399] שְחֹק  9398 

ק ,שְחֹק †   Je 48:26 + 5 t.; cstr. Ecשְחֹק  .n.[m.] laughter, derision, sport (prop. inf. cstr.);—abs שְתוֹ

7:6; abs. חוֹק  Ec 2:2 ,(דִנָּה ||) Psalm 126:2 ,(תְרוּעָה ||) Je 20:7 + 7 t.;—1. laughter (joyous) Jb 8:21 שְ

ה ||) חָ חַּ  ||) 10:19 ,(שִמְ ב .as hollow Pr 14:13 (opp ;(שִמֵ ס .Ec 7:3 (opp ,(כָּאַּ עַּ בְסִיל .cf ,(כַּּ הַּ  .v:6. 2 :ש׳ 

(object of) derision, לִש׳ ה  שּׂ׳ for MT :לִש׳ .Je 20:7, 48:26, 48:27 (rd ,:הָיָ  LXX SyrVer Vulgate Gie :הַּ

Du; Co del. vv), v:39, La 3:14; elsewh. Jb 12:4, 12:4 3. sport Pr 10:23.  
 

חָק  9399   (Strong 3446) (page 966) (Hebrew) [9400] יִשְ

חָק  חק n.pr.m. v. sub יִשְ   p. 850 .צ

 

חָקמִשְ   9400   [9401] (Hebrew) (page 966) (Strong 4890) 

חָק †    .n.[m.] object of derision, Hb 1:10 מִשְ

 

ט  9401   (Strong 7846) (page 966) (Hebrew) [9402] שֵ
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ט]  ט] .v שֵׁטִים ,[שֵ   p.962 .[שו

 

ה  9402   (Strong 7847) (page 966) (Hebrew) [9403] שָטָ

א ;.stÍoÀ id ,סְטָא .vb. turn aside (Aram [שָטָה] †   stray; Eth. sÃat’aya: III. be seduced, etc.; cf שְטָ

Dr:JPhil. xi (1882), 205);—Qal Pf. 2 fs. שָטִית Nu 5:19, 5:20; Impf. 3 fs. תִשְטֶה v:12, v:29, juss. 3 ms. 

ה .Pr 7:25; Imv. ms יֵשְטְ  ת אִישׁ + ,turn aside, of unfaithful wife Nu 5:12 (abs.)—;4:15 שְטֵ חַּ  .i.e ,תַּ

while married, v:19 (+ ה ל) .adv. acc.), v:20, v:29 (all P); of youth, fr טֻמְאָ  way of evil woman Pr (מֵעַּ

4:15, toward (אֶל) her ways 7:25.  

 

ם  9403   (Strong 7852) (page 966) (Hebrew) [9404] שָטַּ

 † [ םשָ  טַּ ] vb. bear a grudge, cherish animosity, against (NH ם ם Niph., Targum Gn 27:41 שָטַּ  ;שְטַּ

perh. akin to שטן q.v.);—Qal Impf. 3 ms. ם יִּשְׁטֹ —;.Psalm 55:4, etc יִשְטְמוּנִי .Gn 27:41, 3 mpl. sf וַּ

cherish animosity against, acc. pers. Gn 27:41 (J), 49:23 (poem in J), 50:15 (E), + ף  ;Psalm 55:4 בְאַּ

of י׳:’s persistent assaults on Job, Jb 16:9, 30:21.  

 

ה  9404  שְטֵמָ  (Strong 4895) (page 966) (Hebrew) [9405] מַּ

ה †  שְטֵמָ   .n.f. animosity;—Ho 9:7 + v:8 (del. We, cf. Now) מַּ

 

ן  9405   (page 966) (Hebrew) [9406] שט

ן   .(ð of following) שט

 

ן  9406   (Strong 7854) (page 966) (Hebrew) [9407] שָטָ

א .Aram ;סָטָן ,שָטָן n.m.:Psalm 109:6 1. adversary. 2. Satan (NH שָטָן †   Syr. sotÍonoÀ ,סָטָנָא ,שָטָנָ

(Hehr.); NH vb. ן ן .Aram ,סָטַּ  Ar. šatÍana is be remote, esp. fr. the truth, and fr. the mercy of God ;סְטַּ

; šaytÍaÀnun Satan, Eth. sayt’än::);—1. adversary, in gen., personal or national; (ל) לְש׳ ה   Nu 22:22 :הָיָ

(JE), 1 S 29:4 (cf. Nes:Marg. 15), 2 S 19:23, לְש׳ ל  ;K 5:18, 11:25 1 :ש׳ ;Nu 22:32 (JE) :יָצָא  ש׳ 

שּׂ׳ ,superhuman adversary .2 .(רָשָׁע ||) subj. God  1 K 11:14, 11:23, cf. Psalm 109:6 ,:הֵקִים  a. of ::הַּ

Job, one of םבְנֵי אֱלֹהִי  Jb 1:6, 1:7, 1:7, 1:8, 1:9, 1:12, 1:12, 2:1, 2:2, 2:2, 2:3, 2:4, 2:4, 2:6, 2:7. b. of 

h. p. of Isr. bef. י׳:, Zc 3:1, 3:2, 3:2; LXX. ὁ διάβολος. c. as n.pr. ש׳: Satan 1 Ch 21:1 (interpr. 2 S 

24:1), LXX διάβολος (LXX σατάν † 1 K 11:14, 11:23; Σατανᾶς Mt 4:10, Mk 1:13, Lk 10:18 + 33 t. NT).  
 

ן  9407   (Strong 7853) (page 966) (Hebrew) [9408] שָטַּ

ן] †   Psalm 38:21 יִשְטְנוּנִי .vb. denom. (Gerber:30) be or act as adversary;—Qal Impf. 3 mpl. sf [שָטַּ

109:4; Inf. cstr. sf. ֹלְשִׁטְנו Zc 3:1; Pt. pl. cstr. טְנֵי ש Psalm 71:13, sf. י י ,109:21 שטְנַּ  ,109:20 שטְנַּ

י   .v:29 שוֹטְנַּ
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ה  9408   (Strong 7855) (page 966) (Hebrew) [9409] שִטְנָ

 † I. ה   .n.f. accusation;—Ezr 4:6 שִטְנָ

 

ה  9409   (Strong 7856) (page 966) (Hebrew) [9410] שִטְנָ

 † II. שִטְנָה n.pr. putei (hostility) Gn 26:21 (J).  

 

א  9410   (Strong 7863,7865) (page 966) (Hebrew) [9411] שִי

א]  ן ,[שִי א .v שִיאֹ   p.673 .נש

 

 (Strong 7867) (page 966) (Hebrew) [9412] שִיב  9411 

ה vb. be hoary (NH שִיב †   :old age; As. šêbu, aged man; Ar. šaÀba (y) become hoary, Eth. sÃeba שֵיבָ

(in deriv.); Aram. סִיב be old; seÀb grow old, saybotoÀ grey hair);—Qal Pf. I S. בְתִי נְתִי וָשִַּּ֫  ;S 12:2 1 זָקַּ

Pt. שָב Jb 15:10 (+ ׁש   .(aged יָשִׁי

 

 (Strong 7869) (page 966) (Hebrew) [9413] שֵיב  9412 

  .K 14:4 1 שֵיבוֹ .n.[m.] (hoary) age;—sf [שֵיב] † 

 

ה  9413   (Strong 7872) (page 966) (Hebrew) [9414] שֵיבָ

׳ .n.f. hoary head, old age ;—abs שֵיבָה †  ת .Ho 7:9 + ; cstr :ש  ,42:38 שֵיבָתִי .Gn 44:31; sf שֵיבַּ

44:29, etc.;—1. grey hair, hoary Ho 7:9(fig.), Gn 42:38, 44:29, 44:31(all J), 1 K 2:6, 2:9, Pr 16:31, 

׳ ;20:29  Is 46:4, + id. Psalm 71:18 (in these זִקְנָה || ,Lv 19:32 (H)זָקִן  || ;(יוֹנֵק .opp) Dt 32:25 :אִישׁ ש

transition to foll.); fig. of sea Jb 41:24. 2. old age, ה  Gn 15:15 (JE), 25:8 (P), Ju 8:32, 1 Ch :ש׳ טוֹבָ

 .also Psalm 92:15 (trees, in fig. of righteous), Ru 4:15, + 2 S 19:34 (LXX Ew Th Bu Kit, cf :ש׳ ;29:28

We Dr HPS, ָתְך ָ שֵיב    .(אֹתְךָ for ,אֶת־

 

 (Strong 7873) (page 966) (Hebrew) [9415] שִיג  9414 

  p.961 .[סוג] .v. I שִיג 

 

ד  9415   (page 966) (Hebrew) [9416] שי

יָּד ,lime סִיד ð of foll.: NH) שיד  ,saydoÀ lime, Ar. siydun (not loan-word ,סִידָא .white-washer; Aram סַּ

cf. Frä:8)).  
 

ד  9416   (Strong 7875) (page 966) (Hebrew) [9417] שִי

 lime, produced by burning bones Am 2:1, in sim. Is—;:ש׳ n.[m.] lime, whitewash;—always שִיד † 

33:12; as whitewash Dt 27:2, 27:4.  
 

ד  9417   (Strong 7874) (page 966) (Hebrew) [9418] שִי



שִיד  .vb. denom. whitewash;—Qal Pf. 2 ms [שוּד ,שִיד] †  דְתִָּ֫ אֹתָם בַּ   .Dt 27:2, 27:4וְשַּ

 

וֹ  9418   (Strong 7716) (page 966) (Hebrew) [9419] שֵי

הוּ ,שֵיוֹ    p.691 .שֶה .v שְיֵ

 

ח  9419   (page 966) (Hebrew) [9420] שי

I. ח חַּ  ð of foll.; NH) שי חָה ,speak שִי חַּ  .conversation (oft.); Aram סִיחָה ,שִי  speak; Nö:ZMG שִי

xxxvill (1883), 538 cp. Ar. saÀhÍa (y) be eager, diligent, whence (Buhl) eager occupation with sthg. as 
orig. mng. in Heb., but conjectural).  
 

חַּ   9420   (Strong 7879) (page 967) (Hebrew) [9421] שִי

חִי .K 18:27, Pr 23:29; sf 1 :ש׳ .n.m.:Psalm 104:34 complaint, musing;—abs שִיחַּ  †   ,+ S 1:16 1 שִי

חִי חוֹ ,Jb 23:2 שִ  ,(מר נפשׁ ||) K 9:11, Psalm 102:1 ;—1. plaint, complaint: Jb 7:13, 9:27, 10:1 2 שִי

21:4, 23:2, Pr 23:29, Psalm 55:3 (|| ה הִימָ חי ;(אָ לִי בְשִׁי ח ש׳: לפני י׳ ;64:2 קוֹ  .Foll .142:3 ,102:1 :שָׁפַּ

are dub.: 2. musing, 1 K 18:27 (E) of a god, ||  לוֹשִיג , (so RV; SS ‘nachdenken’; Buhl ‘beschäftigt 

sein’; AV talk); Psalm 104:34 of man (Buhl SS. Bae ‘Rede, oder Gesang’).—Vid. also [ ַּח  .infr. 3 [שֵ

anxiety, trouble: חִי ס S 1:16 (defined in MT by 1 מֵרבֹ שִי עַּ  .cf. HPS; so Buhl SS, but perh. = 1). 4 ,כַּּ

talk:  ֹחו   .K 9:11 (so RV SS, but meaning obscure in context) 2שִי

 

חָה  9421   (Strong 7881) (page 967) (Hebrew) [9422] שִי

חָה †  חָתִי .Psalm 119:99, Jb 15:4; sf :שִ׳ .n.f. id.;—abs שִי ש׳  :Psalm 119:97;—1. complaint שִי

חַּ  .Jb 15:4 (so Bu al., cf :לִפְנֵי־אֵל ה :musing, study (obj. of) .2 .([גָרֵע] .De al. meditation, cf .1 שִׁי  תוֹרָ

Psalm 119:97; עֵדוּת v:99.  

 

חַּ   9422   (Strong 7878) (page 967) (Hebrew) [9423] שִי

חַּ  .vb. denom. muse, complain, poet. talk (of);—Qal Impf. 3 ms שִיחַּ  †   .Psalm 119:23; 3 fs. sfיָשִי

ךָ ח ֶ חַּ  .Pr 6:22; 1 s תְשִי חַּ  .Psalm 119:78 +, etc.; Imv. ms אָשִי חוּ .Jb 12:8, mpl שִי  ;+ Ju 5:10 שִי

Inf.cstr.  ַּשִיח Psalm 119:148;—1. complain: Psalm 55:18, 77:4 (both || הָמָה), Jb 7:11 (פְשִׁי ר נַּ  + ,(בְמַּ

Psalm 6:7 (rd. prob. ה ה for אָ שִׁימָ חֶ שְׁ לְבָבִי :muse .2 .(אַּ  ,meditate upon, study ,ב .Psalm 77:7; c עִס־

God ’s לוֹת לִי לָאוֹת ;v:23, v:48חֻפִים  ;119:78 ;119:15 פִקוּדִים ;(הָגָה ||) v:13 עֲ ה ;v:27 נִפְ  ;v:148 אִמְרָ

c. acc. ָלְאֹתֶיך  Psalm 105:2 = 1 ,ב .a. talk (about), sing (of): abs. Ju 5:10 (ode); c .3 .145:5 דִּבְרֵי נִפְ

Ch 16:9 (|| זִמֵר ,שִׁיר; so SS Gerber, but poss. = 2, so Dr), Psalm 69:13 (ב pers. against; || נְגִינוֹת, of 

mocking words). b. c. sf. pers. talk (with) Pr 6:22 (del. Toy); c.  ְל speak to Jb 12:8 (Di ‘sprich sinnend’; 

Hi Bu rd. שֶׁרֶץ; Kau ת יַּּ חַּ  .Bö al. sub II ,(.so Bu as altern) חַּ  .Pól‘el meditate, consider: Impf. 3 ms .(שִי

חַּ  חֵ  Psalm 105:2 = 1 Ch ,ב .Is 53:8 (abs.); 1 S.3. a. talk (about), sing (of): abs. Ju 5:10 (ode); c יְשוֹ
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ר ,שִׁיר ||) 16:9  of ,נְגִינוֹת || ;pers. against ב) so SS Gerber, but poss. = 2, so Dr), Psalm 69:13 ;זִמֵ

mocking words). b. c. sf. pers. talk (with) Pr 6:22 (del. Toy); c.  ְל speak to Jb 12:8 (Di ‘sprich sinnend’; 

Hi Bu rd. שֶׁרֶץ; Kau ת יַּּ חַּ  .Bö al. sub II ,(.so Bu as altern) חַּ  .Pól‘el meditate, consider: Impf. 3 ms .(שִי

חַּ  חֵ   .Is 53:8 (abs.); 1 S יְשוֹ

 

חַּ   9423  חֵ  (Strong 7751) (page 967) (Hebrew) [9424] אֲשוֹ

חַּ   חֵ   .שׁוּם .Gn 24:63 v. I—.(הָגָה || ;rei ב) Psalm 143:5 אֲשוֹ

 

ךְַּ   9424   (Strong 7808) (page 967) (Hebrew) [9425] שֵׁ

ךְַּ ]  ה־ .n.[m.] thought;—sf [שֵׁ לָאָדָם מַּ נִּיד  חוֹ מַּ חוֹ .Am 4:13; read prob שֵּׂ  (against Ba:NB 79, 80) שִ

unless otherwise corrupt.  
 

ח  9425   (page 967) (Hebrew) [9426] שי

II. שיח (ð of foll.; cf. perh. As. šâhéu, grow, grow up (of trees), ših étu, appar. a shoot, sprout; NH = BH; 

Pun. ח  Syr. siyhÍoÀ artemisia Judaica, cf. Wetzst:Reisebericht 4, 41 Löw: p.78, so Ar. šiyhÍun ;ש

Lane:1628 (cf. Lag:BN 159)).  
 

חַּ   9426   (Strong 7880) (page 967) (Hebrew) [9427] שִי

שָּׂדֶךְ .abs. coll. Jb 30:4, cstr :ש׳—;n.[m.] bush, shrub, plant שִיחַּ  †  הַּ  Jb שִיחִים .Gn 2:5 (J); pl :ש׳ 

חִם ,30:7 שִּׂי הַּ ד  חַּ   .Gn 21:15 (E) אַּ

 

 (Strong 7760) (page 967) (Hebrew) [9428] שִים  9427 

 I, II. ה ,שִים ם .etc., v. I, II שִימָ   p.962 .שו

 

ךְ  9428   (Strong 7899-900,7905) (page 967) (Hebrew) [9429] שֵ

ה ,שֵךְ  ח .שכד .v. IV שֻכָּ   p.768 .שכד .v. II ש

 

ה  9429   (page 967) (Hebrew) [9430] שכ

ה כְ  ,look out, hope סְכָא .look out, Aram סָכָה ð of foll.; NH) שכ ה סַּ וָאָ watchman, סָכוּתָא (for Heb. 

ה  outlook-point; scoÀ Pa. hope for; Ar. šakaÀ (w,y) is complain (i.e. disclose grief ?), miškaÀahun (מִצְפָ

lamp-niche, Eth. mascot: window).  
 

י  9430   (Strong 7907) (page 967) (Hebrew) [9431] שֶכְוִ

 n.[m.] perh. a celestial appearance, phenomenon (Rabb. Thes mind; De(after Talm.) cock שֶכְוִי † 

(cf. NH י ה ,cock שֶכְוִ ׳ .hen, foreign words acc. Dalm), Di ‘Wolkengebilde’);—abs שֶכְוְיָ  perh. of :ש

clouds (cf. || חִוֹת   .Jb 38:36 (RV:m meteor) (טֻ

 



ה  9431   (Strong 7914) (page 967) (Hebrew) [9432] שְכִיָּ

ת .n.f. very dub., only pl. cstr [שְכִיָּה] †   Is 2:16: perh. gen. term, Vulgate quod visu pulchrum שְכִיּוֹ

est, Ges:Comm ‘köstliche Anblicke,’ cf. De; others refer to imagery (cf. שְכִּית  as attracting the ;מַּ

gaze) Che:comm RV Du; watchtowers (v. Aram.) Ew Di RV:m; standards (as conspicuous) Thes; 

ships (id.) (Bennett [private letter], and now Gunk:Schöpfung 50 Che:HPt Marti, cf. || ת  :SS Bu ;אֳנִיּוֹ

Jb 40:31 prop. ת   .(ships :ס׳ = שְפִינֹ

 

שְכִּית  9432   (Strong 4906) (page 967) (Hebrew) [9433] מַּ

שְכִּית †  שְכִּיתוֹ .Lv 26:1, sf :מ׳ .n.f. show-piece, figure, imagination;—abs מַּ וֹ ,Ez 8:12 מַּ שְכִּת  Pr מַּ

18:11; pl. cstr. ת שְכִיּוֹ שְכִּיּתָֹם .Pr 25:11, Psalm 73:7, sf מַּ  Nu 33:52;—1. show-piece, specif. carved מַּ

figure, of idolatrous symbols, Nu 33:52 (P; || לְמֵי סֵכתָֹם צַּ צֵבָה ||) Lv 26:1 :אֶבֶן מ׳ ,(מַּ דְרֵי  ,(.etc מַּ חַּ

 ,Pr 25:11 silver carvings. 2. imagination, conceit, Pr 18:11 :מ׳ כֶּסֶף Ez 8:12 ( >del. Co); elsewhere :מ׳

לֵבָב   .Psalm 73:7 :מ׳ 

 

כְ   9433  ָ הש  יָ  [9434] (Hebrew) (page 967) (Strong 7634,7634) 

כְיָה †  ָ כְיָא .so Baer Gi; var) ש   ,Kit:HPt dub.) n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:10; Σαβια ;שָׁבְיָה .van d. H ;שַּ

Σεβια, LXXL Σεχια; SyrVer Vulgate Sechia.  
 

ן  9434  כִּי  (Strong 7915) (page 967) (Hebrew) [9435] שַּ

כִּין †  כִּין n.[m.] knife (NH שַּ כִּינְא .prob. loanword (Lewy: Fremdw. 176) fr. Aram ;סַּ  ,.sakiynoÀ id ,סַּ

whence also Ar. sikkiynun Nö: M 125 Frä:84; ð dub.);—abs. ׳   .Pr 23:2 :ש

 

וּ  9435  כ  (Strong 7906) (page 967) (Hebrew) [9436] שִֵּ֫

כוּ †   n.pr.loc (si vera 1.) near Ramah (= outlook, Kö:ii. 1, 61);—1 S 19:22; WMM:As. u. Eur. 165 שִֵּ֫

cp. TÑ-ku in Eg. inscr.; but LXX Εεφ(ε)ι; read שְׁפִי Th We Dr Kit Bu HPS.  

 

ךְ  9436   (Strong 5526,5526) (page 967) (Hebrew) [9437] שָכַּ

 I. [ְך ן .vb. cover, lay over, so as to screen (cf. || ð I [שָכַּ כּתִֹי .Qal Pf. 1 s—;(סכ לֶיךָ וְשַּ פִי עָ  Ex כַּ

33:22 (JE). p. 696  
 

ךְ  9437   (Strong 5526,7918) (page 968) (Hebrew) [9438] שָכַּ

 † II. [ְך  Jb 10:11 with bones and תְשכְכֵנִי .Po‘lel Impf. 2 ms. sf ;(סכך .cf. || ð II) vb. weave [שָכַּ

sinews thou weavest me together.. p.697  
 

ךְ  9438   (Strong 7900) (page 968) (Hebrew) [9439] ש

 [s’:י׳] La 2:6 his שֻכּוֹ .sf—;(סכך .sub II סֻכָּה ,סחֹ .perh. erron., cf :ש׳) n.[m.] booth, pavilion [שךְ] † 

pavilion (|| ֹו   .(מֹעֲד



 

 (Strong 5526,7753) (page 968) (Hebrew) [9440] שכך  9439 

 III. שכך (ð of foll.; cf. I. שוך. II. סוך). p.692, 962  

 

ה  9440   (Strong 4881) (page 968) (Hebrew) [9441] מְשֻכָּ

ה] †  ו .n.f. hedge;—sf [מְשֻכָּ ה .perhaps rd ;(right כּ if) Is 5:5 מְשוּכָּת   p. 962 .שוך .v. sub I מְשֻכָ

 

 (Strong 5526) (page 968) (Hebrew) [9442] שכך  9441 

 IV. שכך (ð of foll.; cf. Ar. šakka pierce, transfix (Lane: 1582 c), šikkaahun weapons; akin also to šawkun, 

Eth. sÃoka: thorn, spine; As. sikkatu, peg, Syr. sektoÀ nail do not belong here, cf. Dl: Prol. 196).  
 

ךְ  9442   (Strong 7899) (page 968) (Hebrew) [9443] שֵ

  .(צְנִינִם || ;P) Nu 33:55 שִכִּים .n.[m.] thorn;—pl [שֵךְ] † 

 

ה  9443   (Strong 7905) (page 968) (Hebrew) [9444] שֻכָּ

ה] †  ת .n.f. barb, spear;—pl [שֻכָּ   .Jb 40:31 שֻכּוֹ

 

ל  9444   (Strong 7919) (page 968) (Hebrew) [9445] שָכַּ

 † I. ל ל but vb. early; NH ,שֶכֶל .vb. be prudent (Gerber:47 denom. fr שָכַּ  Hithp. shew oneself ,סָכַּ

attentive (to), look; Aram. ל ל ;understand, Ithpa. look (at), consider, Aph. instruct (rare) סְכַּ  only שְכַּ

Aph. (for Heb. הִשְכִּיל), understand, make wise; skal Pa. teach, Ethpa. understand, etc.; Sam. an>skl 

Ithpa. look (for Heb. הִבִיט); As. šiklu, clever, šklútu, cleverness, Meissn:Suppl.93);—Qal Pf. 3ms. ש׳: 

1 S 18:30 be prudent, circumspect (SS HPS); Kit Buhl Gerber al. prosper. Hiph. Pf. 3 ms. הִשְכִּיל Je 

23:5, 1 Ch 28:19; 1 s. לְתִי שְכִּיל .Jb 34:27 +; Impf הִשְכִּילוּ .Psalm 119:99; 3mp1 הִשְכַּּ  S 18:5 +; 2 1 יַּ

ms. juss. ל שְכַּּ לוּ .Dn 9:25, etc.; Imv. mpl תַּ שְכִּי שְכֵּל .Psalm 2:10; Inf. abs הַּ שְכֵּיל ;+ Je 9:23 הַּ  הַּ

(Ges: § 53 k) Je 3:15 Jb 34:35; cstr. שְכִּיל ל .Gn 3:6 +, etc.; Pt הַּ שְכִּי לֶת .S 18:14 +, f 1 מַּ שְכּ ָ  Pr מַּ

19:14; pl. לִים שְכִּי  :Dn 11:35 +, etc.; meanings hard to classify: scholars differ greatly;—1. look at מַּ

הָעֵץ חְמָד  שְכִּיל נְ הַּ  Gn 3:6 (J) was desirable to look upon (so LXX Ges De; AV, RV to make one לְ

wise; Ew Di Buhl SS Dr al. sub 3). 2. give attention to, consider, ponder: Is 41:20, 44:18, Dt 32:29, 

Psalm 64:10, 106:7, Jb 34:27; c.  ְל Pr 21:12; c.  ל ל .Psalm 41:2, Ne 8:13; cאֶ  Psalm ב .Pr 16:20; c עַּ

101:2, Dn 9:13. 3. have insight, comprehension: Je 9:23 (|| ע י׳  Dn ,119:99 ,(בִין||) Psalm 94:8 ,(:יָדַּ

ע||) 9:25 ,1:4 שְכֵּ (י)ל ;(יָדַּ ה || ,s gift to ruler and teacher’:י׳ as subst. = insight, understanding: as הַּ  דֵּעָ

Je 3:15; || ת עַּ ִּ֫ ע || ;Jb 34:35 דַּּ דָּ ר ;Dn 1:17 מַּ ש׳ מוּסַּ ש׳ ;Pr 1:3 :הַּ הַּ  ,cause to consider .4 .21:16 :דֶּרֶךְ 

give insight, teach: י׳: subj., acc. rei, 1 Ch 28:19, acc. pers. Psalm 32:8, Ne 9:20; Gabriel subj., 2 acc. 

Dn 9:22; חָכָם שְכִּילִים ;Pr 21:11 ,לְ  .subj., acc. rei Pr 16:23; c לֵב  מַּ הַּ לי׳   Ch 30:22 (but 2 :שֵכֶל טוֹב 



Be Ke Benz etc. who shewed good skill, sc. in music, v:21b); לִים וְכִּי  ,Dn 11:33, 11:35, 12:3 (הַּ )מַּ

12:10 the teachers (so Ew Hi Bev; Thes Ke Behrm al. the wise). 5. act circumspectly, prudently: abs. 

Am 5:13, Psalm 2:10, 36:4; ל שְכִּי  ,as subst. Psalm 14:2 = 53:3, Pr 10:5, 10:19, 14:35, 15:24, 17:2 מַּ

Jb 22:2; לֶת שְכּ ָ ה מַּ שְׁכִּיל  Pr 19:14.—Je 50:9 has אִשָ  .acc. to Mas. (van d. H. Baer Gi), cfגִבוֹר מַּ

Vulgate, i.e. a child-slaying warrior; but שׁ׳: Hiph. elsewhere only Ho 9:14, of miscarriage; LXX SyrVer 

Ew and most mod. (Gf Gie Rothst) read שְכִּיל  either skilful or fortunate. 6. prosper, have success ,מַּ

(cf. Dr: 1 S 18:5): abs. 1 S 18:15, Is 52:13, Je 10:21, 20:11, 23:5, Jos 1:8 (D); c. ב, v:7 (D) 1 S 18:5, 

18:14 (rd. בְכָל־ for לְכָל־ Vrss Th HPS al.), cf. 2 K 18:7; c. ל  ,Pr 17:8. 7. cause to prosper: Dt 29:8 ,אֶ

1 K 2:3(D).  
 

ל  9445  כֶ  (Strong 7922) (page 968) (Hebrew) [9446] שִֵּ֫

כֶל  ל ,שִֵּ֫ כֶ ׳—;n.m. prudence, insight שִֶּ֫  ;+ abs. 1 S 25:3 :שֶ׳ ;+ abs. Psalm 111:10 +, cstr. Pr 19:11 :שִֵּ֫

כֶל וֹ .Jb 17:4; sf ש ָ ׳ :Pr 12:8, Dn 8:25 ;—1. prudence, good sense שִכְל ת ש  woman of good :טוֹבַּ

sense 1 S 25:3. 2. insight, understanding: || 1 בִינָה Ch 22:12, 2 Ch 2:11, cf. Jb 17:4; ש׳ טוֹב: Pr 3:4, 

13:15, Psalm 111:10, 2 Ch 30:22; אִיש ש׳: Ezr 8:18; 1 :יוֹעֵץ בְש׳ Ch 26:14; לָיו מְקוֹר יִּים ש׳ בְעָ  :חַּ

Pr 16:22; restrains from anger 19:11, wins praise 12:8, fool despises לִים ׳ש ;23:9 :ש׳ מִ וֹם ש : Ne 8:8 

  .set forth (the) understanding (i.e. the meaning). 3. bad sense, cunning, craft, Dn 8:25 (הֵבִין||)

 

שְכִּיל  9446   (Strong 4905) (page 968) (Hebrew) [9447] מַּ

ל †  שְכִּי  ,n.m. contemplative poem (Hiph. 2. De al.);—in titles of Psalm Psalm 32, 42, 44, 45, 52, 53 מַּ

54, 55, 74, 78, 88, 89:142; also 47:8 מְרוּ מ׳  ,Ges al. didactic poem (ð 4); Ew Ri Pe al. skilful < ::זַּ

artistic song (ð 3); ð 2 alone fits all cases.  
 

ל  9447   (Strong 7919) (page 968) (Hebrew) [9448] שָכַּ

 † II. [ל ׳ .vb. Pi. lay crosswise (so, and not ð I [שָכַּ  .LXX SyrVer Vulgate Targum: Jon and mod., cf ,:ש

Ar. šakala bind legs of beast, plait locks of hair);—Pf. 3 ms. יָדָיו  ,Gn 48:14 (J); Thes Dr שִכֵּל אֶת־

however, prudentes fecit, fr. ð I. ש׳:.  

 

 (Strong 5531) (page 968) (Hebrew) [9449] שִכְלוּת  9448 

  p. 698 .סִכְלוּת .Ec 1:17 v שִכְלוּת 

 

ר  9449   (Strong 7936) (page 968) (Hebrew) [9450] שָכַּ

ר †  ר .vb. hire (NH id.; Sab שָכַּ  .hire oneself out (?), recompense (?) DHM:Hofmus. 11; Eth תשכ

skur: hired; Ar. šakara reward, thank, mod. Pal. škÀrah hired, of land ploughed by hire, Bergheim: PEQ 

1894, 196; Palm. שכרא perh. rewarding Lzb:375);—Qal Pf. 3 ms. ׳  Ne שְכָרוֹ .Dt 23:5, 2 K 7:6, sf :ש

6:12; I s. sf. ָרְתִיך שְכּרֹ .Gn 30:16; Impf. 3 ms שְכַּ יִּ  .Gn 30:16; cstrשָכרֹ  .Ju 9:4 +, etc.; Inf. abs וַּ



 .pass ;(סכר .Ezr 4:5 v. II) Ch 24:12 2שכְרִים  .Pr 26:10; 26:10, pl שכֵר .Ch 19:6; Pt. act 1 לִשְכּרֹ

 soldiers, etc. 2 S 10:6 = 1 Ch 19:6, 19:7, 2 K 7:6, 2 ,(.pretב ) Ne 6:13;—hire, retainers Ju 9:4 שָכוּר

Ch 25:6 (ב pret.), priest Ju 18:4, artificers Is 46:6, 2 Ch 24:12, husband’s favour  ָרְתִיך  Gnשָכרֹ שְכַּ

30:16 (J; ב pret.); Pr 26:10, 26:10 obscure, v. De Now Toy; for evil purpose Dt 23:5 = Ne 13:2 (על 

against), Ne 6:12, 6:13, Niph. hire oneself out, Pf.  ֶח לֶ רוּבַּ ם נִשְכּ ָ  1 S 2:5. Hithp. earn wages, Pt. 

כֵּר מְשְתַּ   .(.loc., constr. praegn אֶל + ,.as vb) v:6 :מ׳ ,Hg 1:6 (as subst.) הַּ

 

ר  9450  כֶ  (Strong 7938) (page 969) (Hebrew) [9451] שִֶּ֫

כֶר †  י ש׳ .n.[m.] hire, wages;—abs שִֶּ֫ ֵֹ   .cstr. Pr 11:18 ;(שָכִיר =) Is 19:10 :עשׁ

 

ר  9451   (Strong 7939) (page 969) (Hebrew) [9452] שָכָ

 † I. שָכָר n.m.:Ez 29:18 hire, wages, only sg., not c. art.;—abs. ׳ ר .Nu 18:31 +, cstr :ש  Dt 15:18 שְכַּ

+, sf. שְכָרִי Gn 30:18 +, etc.;—1. wages, of servant, Gn 30:28, 30:32, 30:33 (J), 31:8, 31:8, Ex 2:9 (all 

E), Dt 15:18 (שְ׳ שָכִיר:), 1 ,24:15 K 5:20, Zc 8:10, Mal 3:5 (שְ׳ שָכִיר:); soldiers Ez 29:18, 29:19; 

shepherd (symb.) Zc 11:12, 11:12; beast Ex 22:14 (E), Zc 8:10. 2. = reward, for work done, 

faithfulness, etc., Gn 15:1 (JE), 30:18 (E) in expl. of name ר לָתֵח  ,Nu 18:31 (P) ,יששכ לִפְעֻ יֵשׁ ש׳ 

 .Psalm 127:3, Ec 4:9, 9:5 ,(s labours’:י׳ fig. of reward of) Je 31:16 (cf, 2 Ch 15:7), Is 40:10 = 62:11 :כִּי

3. passage-money, fare, Jon 1:3.  
 

ר  9452   (Strong 7940) (page 969) (Hebrew) [9453] שָכָ

 † II. שָכָר n.pr.m. 1. father of hero of Dvd. 1 Ch 11:35, Αχαρ, A Σαχαρ (|| 2 שָׁרָר S 23:33). 2. 

doorkeeper 26:4, Εαχαρ.  
 

 (Strong 7916,7917) (page 969) (Hebrew) [9454] שָכִיר  9453 

׳ .adj.hired;—abs שָכִיר †   .v:6; pl שְכִירְךָ .Lv 25:53; sfשְכיֹר  .Is 7:20; cstr שְכִירָה .Ex 14:45 +, f :ש

sf.  ָה  ,Je 46:21;—1. hired, of beast Ex 22:14 (E), razor Is 7:20 (fig.). 2. usu. as subst. hireling שְכִרֶי

hired labourer Dt 15:18, 24:14, Lv 19:13, 22:10, 25:6, 25:40, 25:53 (all H), Ex 12:45, Lv 25:50 (both 

P), Mal 3:5, Jb 7:1, 7:2, 14:6; ׳  Is 16:14 years like a hireling’s years (reckoned strictly), so :כִּשְׁנֵי ש

21:16; mercenaries Je 46:21.  
 

ר  9454   (Strong 3485) (page 969) (Hebrew) [9455] יִשָּׂשכָ

ר    .v.p. 441 supr יִשָּׂשכָ

 

ת  9455  רֶ ִֹּ֫ שְכּ  (Strong 4909) (page 969) (Hebrew) [9456] מַּ

ת] †  רֶ ִֹּ֫ שְכּ שְכֻּרְתִי ,n.f. wages;—sf.: wages of servant [מַּ ךָ  ,Gn 31:7, 31:41 מַּ  reward of = ;29:15ת ֶ

faithfulness, תֵח- Ru 2:12.  

 



לָו  9456   (Strong 7958) (page 969) (Hebrew) [9457] שְ

לָו †   ,n.f.: Ex 16:13 quail (prob, foreign word; Ar. salway, Syr. salway, Sam. an>slwy);—quail שְ

coturnix communis vel vulguris (Tristr:NHB 229 ff. FFP 124 Post:Hast. DB. QUAIL, Di:Ex 16:13):—

abs. coll. Nu 11:32 (J), Ex 16:13 (P), Psalm 105:40 (in all Qr  ְלָיוש ); pl. לְוִים  Nu 11:31 (J; as if from שַּ

sg. לְוֶה   .(שַּ

 

א  9457  לְמָ  (Strong 8007,8009) (page 969) (Hebrew) [9458] שַּ

לְמָא  לְמָה .I ,שַּ ן .v שַּ לְמוֹ   below .שַּ

 

ה  9458  לְמָ  (Strong 8008,8071) (page 969) (Hebrew) [9459] שַּ

 II. לְמָה לָ  = שַּ השִמְ  v. sub ל   p. 971 .שמ

 

ן  9459  לְמוֹ  (Strong 8012,8009,8007) (page 969) (Hebrew) [9460] שַּ

לְמוֹן †  ה = ,n.pr.m. father of Boaz Ru 4:21 (LXX Σαλμαν, A LXXL -μων שַּ לְמֶ  .v:20 (LXX id.; rd שַּ

prob. ן א hence ,(-מוֹ לְמָ  Ch 2:11, 2:11 (Σαλμων), also (as father of Bethlehem, on identity v. Be 1 שַּ

Now:Ruth) v:51, v:54 (Σαλωμων, LXXL Σαμ(α)α)—? rd. לְמוֹן   .in all שַּ

 

י  9460  לְמַּ  (Strong 8014,8073) (page 969) (Hebrew) [9461] שַּ

י †  לְמַּ לי .Ezr 2:46 Qr (Kt:ש׳—;n.pr.m. head of post-ex. family שַּ י .cf. NH n.pr] שמ לַּ  ,Dalman שִמְ

LihÌy. ל י DHM: Epigr. Denkm. Ar. No.13]; so Baer; van d. H. Gi Qrשמ לְמַּ  Σαμααν, A LXXL ;שַּׁ

Σελαμ(ε)ι) = י לְמ ָ   .(Σαμαειא  ;Σελαμει) Ne 7:48 שַּ

 

לִק  9461   (Strong 5400) (page 969) (Hebrew) [9462] שָ

לִק] †  ק burn; Aram. (also BA) ,הִשִּׂיק v:21, v:23 ,הִסִיק .vb. kindle, burn (Ecclus 43:4 marg [שָ לַּ  סְ

ascend, Aph. cause to go up (in flame), offer sacrifice; slem, Palm. לק  .ascend);—Niph. Pf. 3 fs ס

עֲקֹב ה בְיַּ  .Psalm 78:21 a fire was kindled against Jacob. Hiph. make a fire burn: Pf. 3 pl אֵשׁ נִשְּׂקָ

consec. ּהִשִּׂיקו   .(בִעֵר || both) Is 44:15 יְשִּׂיק .rei; Impf. 3 ms. abs ב .c ,וְ

 

ל  9462   (Strong 8040) (page 969) (Hebrew) [9463] שְמאֹ

ל  ל ,שְמאֹ אוֹ  54 n.[m.] the left (NH id.; As. šumêlu; Ar. šimaÀlun (also šamaÀlun:(Baer:Jos 1:7) שְמ

and šaÀmalun, šamaÀlun, semoloÀ north wind); OAram. ל לך Palm. (sf.) ,שמא ם ,.Syr. šÀm; ð dub ;סמ  שא

 .Nö:M 128 Hom:A. u. A. i. (1892), 21 Kö:ii. 1. 148, 405; (v. also Thes Dietr:Wortforschung 234), cf ל +

Ar. šaÀmaahun be unlucky, šaÀam left, šaÀm, north; sab. ם  ;north, unlucky DHM:Epigr. Denkm. 29 שא

Epigr. Denkm. Ar. Nos. 6. 7; other views in Sta:§ 299 Lag:BN 116);—ל  .abs, Gn 13:9 +, cstr שְמאֹ

48:13, 2 K 23:8; ל ךָ .abs. Nu 20:17 +; sf שְמאוֹ ל ֶ וֹ ,S 2:21 2 שְמאֹ ל  יָמִין .Gn 48:13 +, etc.;—opp שְמאֹ



exc. Gn 14:15, Ju 19:27, 2 K 23:8;—1. left, region on the left, Gn 13:9 (J); on the left is שּׂ׳ ל־  K 2 :עַּ

23:8, Ez 16:46, Zc 4:3, 4:11, שּׂ׳ הַּ ל־ ׳ Ch 6:29 cf. 2 Ch 18:18, also 1 :עַּ  ,Ex 14:22 (a sinistra) :מִשּׂ

14:29 (P), 2 S 16:6 + 7 t. + שּׂ׳ הַּ  alone Jb 23:9; toward the :ש׳ ,Ec 10:2 :לִש׳ ,Ch 3:17, Ez 1:10 2 :מִ

left is ש׳ ל־ שּׂ׳ ,Gn 24:49 (J), 2 S 2:21, Zc 12:6 :עַּ הַּ ל־  † .alone 1 S 6:12, Is 9:20 + 13 t :ש׳ ,S 2:19 2 :עַּ

ש׳ .2 ד־ ׳ left hand, Ju 3:21, 7:20, so :יַּ  alone Gn 48:18, 48:13, 48:14 (E), Ju 16:29, Ez 39:8, Jon :ש

4:11, Pr 3:16, Dn 12:7, Ct 2:6, 8:3. † 3. = north (on left of one facing east, cf. חוֹר ן ,d אָ  1 קֶדֶם ,4 יָמִי

b) Gn 14:15, Jos 19:27(P); of. Ez 16:46.  
 

ל  9463   (Strong 8041) (page 970) (Hebrew) [9464] שִמְאֵ

ל] †  ילָה .Impf. cohort—:(הֵמִין .alw. opp) vb. denom. Hiph. take the left [שִמְאֵ אִִּ֫ מְ שְ  Gn 13:9; 2 אַּ

mpl, ּלו י שְמְאִִּ֫ לִי .Is 30:21; Imv. fs תַּ שְמִי ל .Ez 21:21, cf. Inf. cstr (Ges:§ 23 f Kö:1. 276) הַּ שְמִי  S 2 הַּ

14:19; Pt.  לִים שְמִא  Ch 12:2;—1. = go to the left Gn 13:9 (J), Ez 21:21. 2. fig. turn (aside) to the 1מַּ

left (fr. true way) 2 S 14:19, Is 30:21. 3. use the left hand 1 Ch 12:2.  
 

לִי  9464   (Strong 8042) (page 970) (Hebrew) [9465] שְמָא

לִי †  לִית .K 7:21 +; f 1 :ש׳—;adj. left, on the left שְמָא  pillar 1 ,(יְמָנִי .usu. opp) Lv 14:15 +;—left שְמָא

K 7:21 = 2 Ch 3:17, side of temple 2 K 11:11 = 2 Ch 23:10, side of body Ez 4:4, palm Lv 14:15, 14:16, 
14:26, 14:17 (P).  
 

ח  9465   (Strong 8055) (page 970) (Hebrew) [9466] שָמַּ

ח  ח ,שָמַּ  ,vb. rejoice, be glad (NH id.; cf. perh. As. šamâhéu, flourish, Ar. šamaxa be high 154:שָמ ֵ

proud; Pun. n. pr. f. ת ח ח  .Qal:126 Pf. 3 ms—;(שמ חַּ  ;Psalm 16:9שָמַּ  .consec. Pr 29:6; 3 fs וְשָמ ֵ

ה חָ חְתִָּ֫  .Est 8:15; 2 ms שָמ ֵ חוּ .Dt 12:18 +; 3 mplוְשָמַּ ח .Ne 12:43, etc.; Impf שָמ ֵ שְמַּ  Is 9:16 +, 3 יִ

mpl.  ּחו ה .Psalm 69:33, 3 fpl ,65:13יִשְמ ָ חְנָ ח .S 1:20, etc.; Imv. ms 2 תִשְמַּ חִי .Dt 33:18 +, fs שְמַּ  שִמְ

Zp 3:14 +, חִי חַּ  .Jo 2:21, etc.; Inf. cstr שְמ ָ חַּ  .Ez 35:14 +, etc.; Pt. v שְמֹ  .less oft ,גיל || .adj.;—24 t שָמֵ

ן || ז ,רָנַּ לַּ ש ,עָ  ,pers. vel rei take pleasure in Ju 9:19, 9:19 ב .etc.;—1. in common life: a. rejoice, c ,שִי

Dt 33:18, Ec 3:22 + 7 t. + (prob.) ּיָמֵינו ל ;cf. Ec 11:8 ,(.temp ב others) Psalm 90:14 בְכָל־  pers. Is עַּ

39:2 + || 2 K 20:13 (ח ע for MT וישמ ל ,(.Vrss mod וישׁמ  rei Jon 4:6, 2 Ch 15:15; c. cl. temp. Je עַּ

41:13 + 6 t. + (of heart) Pr 23:15, in one’s heart Ex 4:14 (J); c. כִּי because Is 14:29 + 3 t.; c. ת  with אֵ

Is 66:10; c. מִן pers. get pleasure from Pr 5:18; abs. 1 S 11:9, Ec 3:12, Pr 13:9 (fig. of prosperity; subj. 

ח .opp ;אוֹר  pers., Mi 7:8, Is 14:8, Ob ל ,rei at Jb 21:12. b. rejoice arrogantly, exult at ל .t.; c 8 + ,(דָּעַּ

12, Psalm 35:19, 35:24, 38:17, c. ל־  rei Jb 31:29, Psalm 35:15, Pr 24:17; abs. Ho 9:1 ב ,rei Ez 25:6 אֶ

 rei 1 ב .S 1:20 + 3 t., + (said of righteous by Eliphaz) Jb 22:19. 2. a. rejoice religiously, c 2 ,(אֶל־גִיל +)

S 2:1, Dt 12:7, Psalm 21:2 + 7 t.; c. בי׳:, etc., Jo 2:23, Psalm 32:11 + 10 t. Psalms + 9:3 (+  ה לְצָ אֶעֶ

ח ל .c ;(ב ָ ל ,rei 2 Ch 29:36 עַּ ן .inf. 1 Ch 29:9 a; c עַּ עַּ  .because 119:74; abs כִּי .rei Psalm 48:12; c לְמַּ



Zc 2:14, 4:10, Jo 2:21, 1 Ch 29:9 b (c. acc. cogn.), 16:31 (of heavens) = Psalm 96:11, Psalm 97:1 

(isles) + 18 t. (12 t. Psalms), + (of heart) Zc 10:7 a, Psalm 16:9, 1 Ch 16:10, לֵב  Zp 3:14 (cf. Ex בְכָל־

4:14 1 a supr.); c. לִפְנֵי י׳: Is 9:2 and (of joyous feasting etc., at sanctuary) Lv 23:40 (H), Dt 12:12, 

12:18, 16:11, 27:7, cf. 14:26, 1 S 11:15. b. subj. י׳:, c. ל חם ||) pers. Is 9:16 עַּ  Perles:RÉJ xxxv. 63 ;ר

be gentle, Ar. samuhÍa), ב rei Psalm 104:31. Pi. Pf. 3 ms. ח הוּ .consec. Dt 24:5, sf וְשִמַּ חָ  Je שִׁמְ

20:15, etc.; Impf. 3 ms ח מַּ חַּ  .Psalm 104:15 +, etc.; Imv. ms יְשַּ מֵ ח ,Psalm 86:4 שַּ מַּ  ;.Pr 27:11, etc שַּ

Inf. abs.  ַּח מֵ חַּ  .Je 20:15; Pt שַּ מֵ חֵי .Ju 9:13, pl. cstr מְשַּ מְ  ,Psalm 19:9;—cause to rejoice מְשַּ

gladden, c. acc. pers. (or equiv.), subj. pers. Dt 24:5, Je 20:15 (+ Inf. abs.), Pr 10:1, 15:20, 27:11, 29:3 

(Ho 7:3 v. ח  .of source, v מִן .Is 56:7, 2 Ch 20:27 (c (.separ מִן .c) Je 31:13 ( God) :י׳ .esp. subj ;(2 משׁ

Qal 1 a), Ezr 6:22, Ne 12:43 (+ acc. cogn.) Psalm 86:4, 90:15, 92:5 (ב instr.), also, c. ל pers. cause to 

exult at Psalm 30:2, id. c. ל  pers. La 2:17; subj. rei Ju 9:13, Psalm 19:9, 45:9, 46:5, 104:15, Ec עַּ

10:19, Pr 12:25, 15:30, 27:9. † Hiph. = Pi. Pf. 2 ms.  ָחְת  a. rejoice .2.(:י׳ .subj) Psalm 89:43 הִשְמַּ

religiously, c. ב rei 1 S 2:1, Dt 12:7, Psalm 21:2 + 7 t.; c. בי׳:, etc., Jo 2:23, Psalm 32:11 + 10 t. 

Psalms + 9:3 (+ ח ה ב ָ לְצָ ל .c ;(אֶעֶ ל ,rei 2 Ch 29:36 עַּ ן .inf. 1 Ch 29:9 a; c עַּ עַּ  .rei Psalm 48:12; c לְמַּ

 = because 119:74; abs. Zc 2:14, 4:10, Jo 2:21, 1 Ch 29:9 b (c. acc. cogn.), 16:31 (of heavens) כִּי

Psalm 96:11, Psalm 97:1 (isles) + 18 t. (12 t. Psalms), + (of heart) Zc 10:7 a, Psalm 16:9 , 1 Ch 16:10, 

לֵבבְ  כָל־  Zp 3:14 (cf. Ex 4:14 1 a supr.); c. לִפְנֵי י׳: Is 9:2 and (of joyous feasting etc., at sanctuary) Lv 

23:40 (H), Dt 12:12, 12:18 , 16:11, 27:7, cf. 14:26, 1 S 11:15. b. subj. י׳:, c. ל חם ||) pers. Is 9:16 עַּ  ;ר

Perles:RÉJ xxxv. 63 be gentle, Ar. samuhÍa), ב rei Psalm 104:31. Pi. Pf. 3 ms. ח מַּ  ,consec. Dt 24:5 וְשִ

sf. ּהו חָ ח Je 20:15, etc.; Impf. 3 ms שִׁמְ מַּ חַּ  .Psalm 104:15 +, etc.; Imv. ms יְשַּ מֵ ח ,Psalm 86:4שַּ מַּ  שַּ

Pr 27:11, etc.; Inf. abs.  ַּח מֵ חַּ  .Je 20:15; Pt שַּ מֵ חֵי .Ju 9:13, pl. cstr מְשַּ מְ  Psalm 19:9;—cause to מְשַּ

rejoice, gladden, c. acc. pers. (or equiv.), subj. pers. Dt 24:5, Je 20:15 (+ Inf. abs.), Pr 10:1, 15:20, 

27:11, 29:3 (Ho 7:3 v. ח ן .Je 31:13 (c ( God) :י׳ .esp. subj ;(2 משׁ ן .separ.) Is 56:7, 2 Ch 20:27 (c מִ  מִ

of source, v. Qal 1 a), Ezr 6:22, Ne 12:43 (+ acc. cogn.) Psalm 86:4, 90:15, 92:5 ( בinstr.), also, c. ל 

pers. cause to exult at Psalm 30:2, id. c. ל  ,pers. La 2:17; subj. rei Ju 9:13, Psalm 19:9, 45:9, 46:5 עַּ

104:15, Ec 10:19, Pr 12:25, 15:30, 27:9. † Hiph. = Pi. Pf. 2 ms.  ָחְת   .(:י׳ .subj) Psalm 89:43 הִשְמַּ

 

חַּ   9466   (Strong 8056) (page 970) (Hebrew) [9467] שָמֵ

חַּ  †  ׳ .adj. verb. glad, joyful, merry;—abs שָמֵ ה  .Dt 16:15 +, f :ש חָ חִים .Psalm 119:9; plשְמֵ  K 1 שְמֵ

1:45 +, cstr. חֵי חֵי ,Is 24:17 שִמְ  —;Psalm 35:26 שְמֵ

1. a. as adj. joyful, shewing joy, 1 K 1:45, Est 5:9 (+ לֵב ה אֵם ;v:14 ,(טוֹב  חָ  :לֵב ש׳ ;Psalm 113:9 שְמֵ

Pr 15:13, 17:22; at feast of tab. Dt 16:15, in thankfulness to י׳: Psalm 126:3 (both pred. c. הָיָה), 1 K 

לֵב +) 8:66 לִים ||) Ch 7:10. b. = pt. 1 K 1:40 2 = (טוֹבֵי  לְ חַּ  2 = (תֹקֵעַּ ב +) piping), 4:20, 2 K 11:14 מְ
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Ch 23:13, ן ש׳ .rei Ec 2:10. 2. as subst מִ לֵי־גִיל +) Jb 3:22 ,(.inf ל) Pr 2:14 ,(rei ל +) Am 6:13 :הַּ  || ;אֱ

וּ לֵב ;(יָשְיש חֵי־ ׳ Is 24:7; of malicious joy שִמְ חֵי רָעָתִי ,(rei ל) Pr 17:5 :ש   .Psalm 35:26 שְמֵ

 

ה  9467  חָ  (Strong 8057) (page 970) (Hebrew) [9468] שִמְ

חָה  ת .Gn 31:37 +, cstr :ש׳ .n.f. joy, gladness, mirth;—abs 93:שִמְ חַּ חָתִישִ  .Is 9:2 +; sf שִמְ מְ  Psalm 

137:6, etc.; pl. ת חוֹ  ,mirth, gladness, e.g. in festivity, Gn 31:27 (E) .1—;45:16 -תֹ  ,Psalm 16:11 שְמָ

Psalm 137:3, 137:6, 1 K 1:40, 1 S 18:6, Is 9:2, 9:2, 16:10, Psalm 45:16; ה וְש׳ יוֹם  ,Est 9:17 :מִשְׁתֶ

9:18, 9:22 cf. (יוֹם om.) v:19 (+ יוֹם טוֹב), v:22 (|| יוֹם טוֹב), + 5 t., + ל ש׳  = Je 7:34 = 16:9 = 25:10 :קוֹ

33:11; joy of heart Pr 14:10, 14:13, Ec 5:19, Ct 3:11, cf. (of inward joy) Jon 4:6, Pr 15:23, 21:15; = 

gaiety, pleasure Is 22:13, Ec 2:1, 2:2, 2:10, 8:15, 9:7, חָנֵף ;7:4 :בֵית ש׳  Jb 20:5, of foolish Pr :ש׳ 

15:21, 21:17; malicious joy Ez 35:15 (ל rei), so לֵבָב  religious: 2 (esp. Psalms Chr) 46:.2 .36:5 :ש׳ כָּל־

S 6:12 || 1 Ch 15:16, 15:25, Jo 1:16 +; יוֹם ש׳: Nu 10:10 (P); ה ש׳  i.e. make a (sacred) festivity 2 :עָשָ

Ch 30:23, Ne 8:12, 12:27; לָם ת עוֹ חַּ ל  .c :ש׳ ;Is 35:10 = 51:11, 61:7 שִמְ  pers. Ne 12:44; joy of heartעַּ

Is 30:29, Je 15:16; as gift of י׳: Psalm 4:8, 21:7 + 7 t. + (in mockery) Is 66:5. † 3. joy of י׳: Zp 3:17. † 

4. glad result, happy issue Psalm 106:5 (|| ה ה Pr 10:28, 12:20 (Gr ,(טוֹבָ ט Toy ,אֱמֻנָ  .opp ;מִשְׁפָ

ה   .(מִרְמָ

 

ה  9468   (Strong 8063) (page 970) (Hebrew) [9469] שְמִיכָ

ה †    .n.f. rug or thick coverlet (?);—abs. Ju 4:18 (v. GFM) שְמִיכָ

 

ל  9469   (page 971) (Hebrew) [9470] שמ

ל  ð of foll.; Ar. šamala enclose, envelope; šamlaahun cloak, Lane:1600 Dozy:Vetements, 59 f., 232) שמ

f.).  
 

ה  9470  לָ  (Strong 8071) (page 971) (Hebrew) [9471] שִמְ

לָה †  ת .Gn 9:23 +, cstr :ש׳ .n.f. wrapper, mantle;—abs שִמְ לַּ תְךָ .Dt 21:13, 22:5; sf שִמְ ָ ל   ,Dt 8:4 שִמְ

etc.; pl. שְמָלֹת Gn 45:22, 45:22 +, sf. ם  etc.;—wrapper, mantle (of man or [Ru 3:3 +] ,+ 44:13 שִמְלֹתָ

woman), usu. square piece of cloth worn as outer garment (v. Mackie:Hast. DB. i. 625; Benz:Ency. 
Bib. iii. 2932), Gn 35:2, Ex 22:26 (both E), Dt 8:4, 10:18, 21:13, 22:3, Is 3:6, 3:7, 9:4, 2 S 12:20 Kt, Ru 
3:3 Kt (Qr in both pl.); as covering in sleep Gn 9:23 (J; cf. Ex 22:26), bed-covering Dt 22:17; covering 
or receptacle for articles Ex 12:34 (E), Ju 8:25, 1 S 21:10, cf. Pr 30:4; more gen. garment, Dt 22:5, 
clothes (pl.) Gn 37:34, 44:13 (J), 41:14, Ex 19:10, 19:14 (all E), Jos 7:6 (JE); as costly gifts Gn 45:22, 
45:22, Ex 3:22 , 12:35 (all E).  
 

ה  9471  לָ מְ  (Strong 8072) (page 971) (Hebrew) [9472] שַּ

לָה †  מְ   .n.pr.m. kg. of Edom Gn 36:36, 36:37 (P; Σαμ(α)λα) = 1 Ch 1:47, 1:48 (Σαμαα, Σαβαα) שַּ

 

ה  9472  לְמָ  (Strong 8008,8071,8009) (page 971) (Hebrew) [9473] שַּ



 II. † לְמָה ה n.f. id. (transp. from שַּ לָ ת .Ex 22:8 +, cstr :ש׳ .abs—;(שִמְ לְמַּ לְמָתוֹ .v:25; sf שַּ  Dt שַּ

24:13; pl. לָמוֹת הֶם .Jos 9:5 +, sf שְ לְמֹתֵי  v:13, etc.;—garment (of man or [Ct 4:11] woman): outer שַּ

garment Ex 22:8, 22:25 (E), Jos 9:5, 9:13 (JE), Dt 24:13, 1 K 11:29, 11:30, Psalm 104:2 (fig.); in gen. 
clothes (pl.) Dt 29:4, Ne 9:21, Jb 9:31, Ct 4:11; as costly gifts 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24; as booty Jos 

22:8 (late).—Mi 2:8 rd. prob. לְֹמֹה לְֹמִים Roorda, RS:Proph. vii. N. 4), or (שׁ  him ,(We Now GASm) שׁ

(those) at peace (with him), cf. LXX SyrVer. p. 969  
 

לי  9473   (Strong 8014) (page 971) (Hebrew) [9474] שמ

לי  י .Kt Ezr 2:46 v שמ לְמַּ   p. 969 שַּ

 

ל  9474   (Strong 8041) (page 971) (Hebrew) [9475] שָמַּ

ל]  ל] .Hiph. v [שָמַּ מְאַּ   p. 970 [שַּ

 

מָמִית  9475   (Strong 8079) (page 971) (Hebrew) [9476] שְ

 .abs—;((שׁ < ש also on) so LXX Vulgate Targum:Lv 11:30 cf. Str:Pr) n.f. a kind of lizard שְמָמִית † 

  .Pr 30:28 (cf. Shipley-Cook:Ency. Bib. LiZARD) :ש׳

 

ר  9476   (page 971) (Hebrew) [9477] שמ

  .(.appar. ð of foll.; meaning dub) שמר

 

ר  9477  שְמֵ  (Strong 4548) (page 971) (Hebrew) [9478] מַּ

ר]  שְמֵ ת ,[מַּ שְמְרוֹ סְמֵר] .Ec 12:14, v ,מַּ   .p. 702 ,[מַּ

 

א  9478   (Strong 8130) (page 971) (Hebrew) [9479] שָנֵ

ם .my foes; Sab שנאי vb. hate (NH id.; MI:4 145:שָנֵא   .foe Sab. Denkm.:No. 12, 1. 9 cf. Ib.:No שנא

7, 1. 9 CIS:iv, No. 173, 1. 6; Ar. šn;, šaniya, hate; Aram. סְנָא, snoÀ, id., סָנְאָה, sonoÀÀ hater, etc.; Eth. 

hate is s’alÀa:);—Qal:128 Pf. 3 ms. ש׳: Dt 12:31 +, sf. ּה  ,+ Psalm 5:6 שָנֵאתָ  .S 13:15 +; 2 ms 2 שְנֵאָ

sf. נִי ךּ .Pr 13:5, 26:28, sf יִשְנָא .Ju 14:16, etc.; Impf. 3 ms שְנֵאתִַּּ֫ זָ שִנְאוּ  .s, etc.; Imv. mpl:9 יִשְפנָא ֶ

Am 9:15, Psalm 97:10; Inf. abs. ֹשָנא Ju 15:2; cstr. ֹשְנא Gn 37:5 +,  שְנאֹתPr 8:13; Pt. act. שנֵא Dt 

אֲךָ ,+ 4:42 ה .Ex 18:21 +, etc.; pass. fsשנְאֵי  .Ex 23:5, Pr 25:21; pl. cstr שנַּ  .Gn 29:31 +; mpl שְנוּאָ

cstr. 2 שְנֻאֵי S 5:8 Qr (> Kt ּנְאו ָ הֵב .hate (oft. opp—;(ש   ,human; a. c. acc. pers. Gn 26:27 (J) .1 :(אָ

37:5, 37:8 (E), Ju 11:7, 2 S 13:22, Am 5:10 (|| תֵעֵב) + 17 t. (evil-doers † Psalm 26:5, 31:7, 139:21), + 

(obj. wife) Ju 14:16, 15:2, 15:2; + pt. pass., of wife, † Gn 29:31, 29:31 (J), Dt 21:15, 21:15, 21:16, 

21:17, cf. Pr 30:23; fig. of Zion Is 60:15 (+ עֲזוּבָה); specif. of sexual revulsion † 2 S 13:15, 13:15 (+ 

acc. cogn.), Dt 22:13, 22:16, 24:3; so, obj. man (of Jerus. under fig. of harlot) † Ez 16:37; pass.  שְנֻאֵי

ד וֹ .S 5:8 (but v. obscure); reflex. (acc 2 נֶפֶשׁ דָּוִ פְשׁ  Pr 29:24, abs. † Ec 3:8. b. c. acc. rei, Ez 35:6 † (נַּ



(but rd.  ָת מְ  LXX SyrVer Co Berthol Toy), Ec 2:17, 2:18, esp. evil Ex 18:21  (E), Mi 3:2 בְדָם אָשַּׁ

Psalm 45:7 + 10 t., virtue, etc. Mi 3:2, Pr 1:22 + 4 t. 2. subj. י׳:; obj. perverse Isr. † Am 6:8 (its 

palaces), Ho 9:15, Je 12:8; wickedness Psalm 5:6, 11:5; idolatry and evil Am 5:21, Is 1:14, 61:8, Je 
44:4, Mal 2:16 + 5 t. 3. Pt. act.:54 as adj. Is 66:5 (as vb. c. 1 s. pron. 61:8 , 2 supr.); usu. subst., Pr 

13:24 one hating his son (opp. הֵב  || .elsewhere = enemy foe (usu. cstr. or c. sf.), sg. and pl. (oft ;(אֹ

הֵב .sts. opp ,אֹיֵב  foe of man Ex 23:5 (E), Gn 24:60 (J), Lv 26:17 (H) +, nation Ex 1:10 (E), Est :(אֹ

9:1, 9:5, 9:16 +, abs. Pr 26:24, 27:6, (c. 31 t. in all); + לאֹ שנֵא c. ל pers., a no-hater to one Dt 4:42, 

19:4, 19:6, Jos 20:5, and (without ֹלא) Dt 19:11; foe of good Mi 3:2, cf. Jb 34:17 + 3 t., of evil † Ex 

18:21, Pr 28:1, cf. 15:27; of suretyship † 11:15 (i.e. not giving it); foes of י׳: † Ex 20:5 = Dt 5:9, Dt 

7:10, 7:10, 2 Ch 19:2. † Niph. Impf. 3 ms. א  † .(d 5 לְ  .pers. by, v ל +) Pr 14:17 is hated, so v:20 יִשָּׂנֵ

Pi. Pt. sf. נְאִי נְאֵי .Jb 31:29, Psalm 55:13; pl. cstr מְשַּ י .sf ;81:16 מְשַּ נְאַּ  S 22:41 +, etc.;—enemy 2 מְשַּ

(Qal 3) || רצָ  ,אֹיֵב , etc.: 1. personal and national, Jb 31:29, Dt 33:11 (poem), 2 S 22:41 = Psalm 

18:41, Psalm 44:8, 44:11, 55:13, 68:2, 89:24. 2. of י׳: Nu 10:35 (J), Dt 32:41 (poem), Psalm 81:16, 

83:3, 139:21. 3. of wisdom Pr 8:36.  
 

א  9479   (Strong 8146) (page 971) (Hebrew) [9480] שָנִי

ה .adj. hated, held in aversion;—fs [שָנִיא] †  שְּׂנִיאָ  Dt 21:15 b the hated wife; v. ð 1 a); but read הַּ

probably שְּׂנוּאָה   .(as v:15 a lis, 16) הַּ

 

ה  9480   (Strong 8135) (page 971) (Hebrew) [9481] שִנְאָ

ה †  ׳ .n.f. hating, hatred;—abs שִנְאָ ת .Nu 35:20 +, cstr :ש  Ez שִנְאָתֶיךָ .Dt 1:27, Pr 25:10; sf שִנְאַּ

35:11 (pl. ָאֹתֶיך- prob. meant, Kö:ii. 1, § 88 cf. Ol:§ 131 k, but < rd. ָתְך ָ  .LXX Co Berthol Toy, cf שִנְא 

Ges:§ 91 l), etc.;—hatred (sts. opp. הֲבָה  ,human, Nu 35:20 (P), Ez 23:29, 35:11, Pr 10:12 .1 :(אַּ

10:18, 15:17, 26:26, Psalm 109:5, Ec 9:1, 9:6; דִּבְרֵי ש׳: Psalm 109:3; emphatic,  חָמָס ת   ,25:19שִנְאַּ

כְלִית ש׳ לָה also (of sexual revulsion) ,(s foes’:י׳ against) 139:22 :תַּ  .S 13:15 (all acc. cogn.) 2 :ש׳ גְדוֹ

  .s hating, as vb., c. acc. pers. Dt 1:27, 9:28’:י׳ .2

 

ר  9481   (Strong 8149) (page 972) (Hebrew) [9482] שְנִי

n.pr.mont. Σανειρ: Amorite name of H שְנִיר †  Íermon Dt 3:9, whence came cypress-trees Ez 27:5, 

prob. northern peak(s) of H Í. 1 Ch 5:23, Ct 4:8 (where + חֶרְמוֹן); so Ar. snyr Abulf:ed. Par. 68, Syr. 

sniyr, Ecclus 24:13 al., As. Saniru COT:Dt 3:9 D1:Pa 104. Vid. also Dr:Dt 3:9 Buhl:Geogr. 110 f. and 

reff. [van d. H. erron. ׳   .[Dt Ct :שׁ

 

 (page 972) (Hebrew) [9483] שעף  9482 

 divide (q.v.), whence foll. as branching out, involved; Ba:ES סעף ð of foll.; Thes al. identif. with) שעף

56 cp. šaÔafa strike the (šaÔaÀfun) pericardium, šaÔafa be disquieted by a thing).  



 

ם  9483   (Strong 5587) (page 972) (Hebrew) [9484] שְעִפִי

י .Jb 4:13; sf :ש׳—;n.[m.] pl. disquietings, = disquieting or excited thoughts שְעִפִים †   Baer) שְעִפַּ

י   .(חוּשִׁי ||) Jb 20:2 (שְעִיפַּ

 

ם  9484  פִי רְעַּ  (Strong 8312) (page 972) (Hebrew) [9485] שַּ

פִים] †  רְעַּ פָה .n.[m.] pl. disquieting thoughts (cf [שַּ רְעַּ י .Ges:§ 85 w);—sf ,סעף sub סַּ פַּ רְעַּ  Psalm שַּ

94:19 (appar. of anxious doubts); as secrets י   .(:י׳ open to) 139:23 ,-פ ָ

 

 (page 972) (Hebrew) [9486] שער  9485 

I. שער (ð of foll.; cf. Ar. šaÁira be hairy, šaÁrun, šaÁara, hair, so NH = BH, Eth. sÃÁrt:: Aram. עְרָא  ,(:ש׳) or סַּ

saÁroÀ, sÁartoÀ; As. šârtu, hairy skin; on Gk. deriv. v. Lewy:Fremdw. 86, Egypt. v. Bondi:64 WMM:99).  
 

ר  9486   (Strong 8181) (page 972) (Hebrew) [9487] שֵעָ

ר .Gn 25:25 +, cstr :ש׳ .n.m.:Lv 13:3 hair;—abs 27:שֵעָר  ר  ,+ Ju 16:22 שְעַּ עַּ  Is 7:20 (Ges:§ 93 hhשִַּּ֫

Kö:ii. 1. 78); sf. שְעָרֵח Ez 16:7, עֲרֵח רָהּ ,+ Lv 14:8 שְעָרוֹ ;Ct 4:1 6:5 (Kö:l. c.) שַּ ה ,v:20 שְעָ ̅שְעָרָ  v:4 

(Ges:§ 91 e);—hair: 1. of animals, as material, דֶּרֶת ש׳ ל  Gn 25:5 (J), Zc 13:4; prob. also :אַּ עַּ אִישׁ בַּ

וֹ :K 1:8 i.e. a man with a garment of skin. 2. human 2 :ש׳  ,Ju 16:22, 2 S 14:26, Nu 6:5 (P) :ש׳ ראשֹׁ

cf. v:18 (P); + beard Ezr 9:3; קָדְקֹד ש׳: Psalm 68:22; incl. head, beard, eyebrows Lv 14:8, 14:9, 

14:10 (P); יִם גְלַּ הָרַּ ן ,ראֹשׁ + ;Is 7:20 (i.e. of genitals :ש׳   in fig.) long hair of woman Ez 16:7, Ct ;זָקָ

4:1, 6:5; hair of skin in (leprosy-)marks Lv 13:3 + 10 t. 13 (P).  
 

ה  9487  עֲרָ  (Strong 8185) (page 972) (Hebrew) [9488] שַּ

עֲרָה †  תראֹ .n.f. a hair, nom. unit. (Ges:§ 122 t);—abs. Ju 20:16: cstr. in phr שַּ עֲרַּ מִשַּּׂ שׁוֹ   1 S 14:45 

a single hair of his head, cf. 2 S 14:11, 1 K 1:52 (v. ן  Jb 4:15 :ש׳ בְשָרִי ;(b (d), Dr:1 S 14:45 3 מִ

(appar. n. coll., LXX Vulgate and most; Buhl prop. pl.); pl. cstr. עֲרוֹת ראֹשִׁי  Psalm 40:13, 69:5 שַּ

(both as numerous).  
 

ר  9488   (Strong 8175) (page 972) (Hebrew) [9489] שָעַּ

ר] †  ר .vb.denom. bristle, with horror;—Qal Pf. 3 pl [שָעַּ עַּ עֲרוּ שַּ ָ ל ||) Ez 27:35 ש  ם עַּ עֲמוּ ,שָׁמַּ ָ  ;(ר 

Impf. 3 mpl. ר עַּ יךָ שַּ ם ||) 32:10 יִשְעֲרוּ עָלַּ עֲרוּ .Hiph.); Imv. mpl שָׁמַּ ל־ ||) Je 2:12 שַּ  Dt—.(שׁמֹוּ עַּ

32:17 v. III. שער.  

 

ר  9489  עַּ  (Strong 8178) (page 972) (Hebrew) [9490] שִַּּ֫

 † I. ר עַּ  .abs., as acc. cogn. Ez 27:35, 32:10 v. foregoing; cf :ש׳—;n.[m.] horror (prop. bristling) שִַּּ֫

חֲזוּ ש׳ ָ ל ||) Jb 18:20 :א  מוּ עַּ   .(נָשַּׁ

 



ר  9490   (Strong 8163) (page 972) (Hebrew) [9491] שָעִ

 † I. שָעִר adj. hairy;—ms. אִישׁ ש׳: Gn 27:11; fpl. ֹיָדָיו שְעִרת v:33 (J).  

 

 (Strong 8163) (page 972) (Hebrew) [9492] שָעִיר  9491 

 II. 53:שָעִיר n.m.:Nu 15:24 he-goat, buck (hairy one; NH id.);—abs. ש׳: Lv 4:24 +, cstr. שְעִיר Nu 

7:16 +; pl. שְעִירִם Lv 16:7, 16:8; cstr. שְעִירֵי v:5, Nu 7:87;—he-goat, usu. שְעִיר(־)עִזִים buck of 

goats (v. עֵז p. 777): Gn 37:31 (J), Ez 43:22, Lv 45:23, Lv 4:23, 9:3, 23:19 + 20 t. Nu (all P);  שְעִירֵי

׳ ;Lv 16:5, Nu 7:87 (P) :ע׳ טָאת ;alone = he-goat Lv 4:24 + 11 t. Lv 16 (P) :ש  he-goat forשְעִיר  (הַּ )חַּ

sin-offering Ez 43:25, Lv 9:15 + 9 t. Lv Nu; ח׳ שּׂ׳ Ch 29:23; in Dn 8:21 2 :שְעִירֵי הַּ  is prob. gloss to :הַּ

צָפִיר   .(cf. Dr) הַּ

 

 (Strong 8166) (page 972) (Hebrew) [9493] שְעִירָה  9492 

 † I. [שְעִירָה] n.f. she-goat;—cstr. ת   .Lv 4:28, 5:6 (lit. hairy female of goats) עִזִים שְעִירַּ

 

 (Strong 8167) (page 972) (Hebrew) [9494] שְעִירָה  9493 

 † II. [שְעִירָה] n.pr.loc., prob. in SE Ephraim (= goat, Thes);—c. ה loc. רָתָה שְּׂעִיִּ֫  ;Ju 3:26 הַּ

Σε(Τ)ειρωθα, LXXL Σηρωθα.  
 

 (Strong 8163) (page 972) (Hebrew) [9495] שָעִיר  9494 

 † III. שָעִיר n.m. satyr, demon (with he-goat’s form, or feet; NH id.; cf. Baud:Stud. i. 136 ff.; hairy 

demons We:Skizzen iii. 135; Heid. 152 RS:Sem. 113, 423: 2nd ed. 120, 441); abs. ש׳: Is 34:14 

inhabiting desolate ruins, so pl.  13:21שְעִירִים; name for idols 2 Ch 11:15 and (שְעִירִם) Lv 17:7 (H); 

prob. also שּׂ׳ בָמוֹת שְעָרִים K 23:8 (MT 2 :הַּ   .Hoffm:ZAW ii (1882), 175 SS Kmp Klo Kit Benz Bur (הַּ

 

ה  9495   (Strong 8184) (page 972) (Hebrew) [9496] שְעֹרָ

 Glas in שערם .n.f. barley (bearded grain; LXX κριθή, Vulgate hordeum; NH id.; Sab שְעֹרָה † 

Fell:ZMG liv (1900), 256, Ar. šaÁiyrun; Oaram. שערה, Targum סְעָרְתָא, Syr. sÁortoÀ; Di:260 cp. Eth. 

sÃrnay: wheat, grain);—abs. ש׳: Ex 9:31 +; usu. pl. שְעֹרִים Ho 3:2 +;—barley, common grain (oft. || 

 ;etc.): 1. growing, standing, sg. Ex 9:31, 9:31 (J), Dt 8:8, Jb 31:40, 1:11, as sown Is 28:25 ,חִטָה

standing, pl. 2 S 14:30 וֹ׳שְע : 1 Ch 11:13, reaped 2 קְצִיר (הַּ )שְעֹרִים S 21:9, Ru 1:22, 2:23, שּׂ׳ הַּ  :גֹרֶן 

3:2. 2. pl., the grains, measured, cooked, etc.: Ho 3:2, 3:2, Ez 4:9, 13:19, 45:13, 2 K 7:1, 7:16, 7:18, 

Je 41:8, 2 Ch 2:9, 2:14, 27:5, Ru 2:17, 3:15, 3:17, 2 S 17:28, 1 K 5:8 (food for horses); חמֶֹר ש׳ ע   :זֶרַּ

Lv 27:16 (P); ח ש׳ חֶם ש׳ ,Nu 5:15 :קֶמַּ ת ש׳ ,Ju 7:13, 2 K 4:42 :לֶ   .Ez 4:12 :עֻגַּ

 

 (Strong 8188) (page 972) (Hebrew) [9497] שְעֹרִים  9496 



  .n.pr.m. priest 1 Ch 24:8; Σεωρειμ שְעֹרִים † 

 

 (Strong 8165) (page 973) (Hebrew) [9498] שֵעִיר  9497 

 שָעִר ,Gn 25:25שֵעָר  goat ? cf. Gray:Prop. N. 94; but note play in ,שָעִיר =) n.pr. SeÒ‘îr שֵעִיר † 

27:11, 27:23; Nö:ZMG xl (1886). 165; Ency. Bib. ii. 1183 cp. n. pr. mont. ÀlÀšÁr (the ‘ hairy, ’ i.e. ‘ well-

wooded, ’ cf. šaÁaÀrun trees), n.pr.gent. (orig. n.pr.loc.) ÀalÀašÁaru; Lag:BN 92 thinks ׳  orig. n.pr.m., but :ש

land much earlier in OT.; perh. = Tel Am. land Šêri, Zim:ZA vi (1891), 257 Jastr:JBL xi (1892), 114 

Wkl:Tel Am. 181, 26 Buhl:Edom. 28. f.);—1. Σηειρ: a. terr. land of Edom, S. of Dead Sea, ה ש׳ רְצָ  :אִַּּ֫

Gn 32:4 (J; || ם ה אֱדוֹ ם || ;alone Ju 5:4 (poem; || id.), Nu 24:18 (JE :ש׳ ;cf. 36:30 (P) ,(שְדֵ  Dt ,(אֱדוֹ

1:44, 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29, 33:2, Jos 11:19 (D), Is 21:11, 2 Ch 20:23 b; c. ה loc.  ִִּ֫ירָהשֵע  Gn 

33:14, 33:16 (J), Jos 12:7 (D). b. specif. mont. E. of Arabah, ש׳ ר־  ,Jos 24:4 (E), Gn 36:8, 36:9 (P) :הַּ

Dt 1:2, 2:1, 21:5, Ez 35:2, 35:3, 35:7, 35:15, 1 Ch 4:42, 2 Ch 20:10, 20:22, 20:23; cf. רֲרָם ש׳  Gn :הַּ

14:6 (home of חֹרִי ׳ .on text v. Buhl:Edom. 28 Gunk:Gn). c. gent. Ez 25:8 = Edom [van d. H ;הַּ  ;[:שׁ

but del. LXX:B Hi Co Berthol Toy Krae. d. personif. as m. in ׳ ש  Gn (p. 360; cf. Gn 14:6 חֹרִי .v) :בְנֵי־

36:20 = 1 Ch 1:38, Gn 36:21 (P; + ם וֹמִיםאֱ  ||) Edomites 2 Ch 25:11, 25:14 = ;(בְאֶרֶץ אֱדוֹ ד ). 2. mont. 

in Judah, ש׳ ר־  Jos 15:10 (P), Ασσαρ, A Σηειρ, LXXL Σιειρ; Di Buhl:G 91 al. cp. hill-ruin Sârîs c. 9 :הַּ

miles W. of Jerus. (Rob:BR iii. 156).2. mont. in Judah, ש׳ ר־  Jos 15:10 (P), Ασσαρ, A Σηειρ, LXXL :הַּ

Σιειρ; Di Buhl:G 91 al. cp. hill-ruin Sârîs c. 9 miles W. of Jerus. (Rob:BR iii. 156).  
 

ר  9498   (Strong 8175) (page 973) (Hebrew) [9499] שָעַּ

 † II. [ר ר =) vb. sweep or whirl away (of storm-wind) [שָעַּ  ;q.v.; As. šâru, wind, D1:HWB 635 ,סָעַּ

>Thes:1334 cp. I. שער);—Qal Impf. 3 ms. sf. ּיִשְעָרֶנּו Psalm 58:10 fig. he (י׳:) shall sweep it away. 

Niph. Pf. 3 fs. impers. ה  Psalm 50:3 round about him it is tempestuous exceedingly. Pi. Impf. 3 נִשְעֲרָ

ms. sf. ּהו עֲרִֵּ֫ ן) .Jb 27:21 and it [an E. wind] shall whirl him away fr וִישַּ  .his place. Hitph. Impf. 3 ms (מִ

לָיו וְיִשְתָעֵר   .Dn 11:40 the kg. shall storm against him עָ

 

ר  9499  עַּ  (Strong 5591,8178) (page 973) (Hebrew) [9500] שִַּּ֫

 † II. ר עַּ ר =) n.[m.] storm שִַּּ֫ עַּ טֶב .only cstr—;(סִַּּ֫ זֶרֶם  || ;.Is 28:2 a storm of destruction (in sim :ש׳ ק ָ

  .(בָרָד

 

ה  9500  (Strong 5591,8183) (page 973) (Hebrew) [9501] שְעָרָ

ה וּבִש׳ :י׳ of way of—;(סְעָרָה =) .n.f. id שְעָרָה †  אֲשֶׁר־בִש׳  ;s judgements’:י׳ Na 1:3; fig. of :בְסוּפָ

  .Jb 9:17 :יְשׁוּפֵנִי

 

ר  9501  (Strong 8175) (page 973) (Hebrew) [9502] שָעַּ



 † III. [ר  .cf ;[id.? Hom:Chrest. 124 שער .Sab] vb. perh. be acquainted with (Ar. šaÁara perceive [שָעַּ

Aram. ר  Dt שְעָרוּם .sÁar, visit, inspect, Ba:ES 67 RS in Dr:Dt Perles:Anal. 79);—Qal Pf. 3 pl. sf ,סְעַּ

32:17 new gods, with whom your fathers had no acquaintance (LXX εἴδησαν; || יְדָעוּם); usu. fear, 

Thes revere with awe, Dr shudder before, [ר   .denom., although not elsewh. c. acc. pers [שָעַּ

 

 (page 973) (Hebrew) [9503] שער  9502

IV. שער (assumed as ð of foll.).  

 

 (Strong 8164) (page 973) (Hebrew) [9504] שְעִירִים  9503

ר .n.[m.] pl. rain(-drops), si vera l.; (so acc. to Vrss and context; Thes cp. II שְעִירִים †  עַּ  .Lag ;שַּ

prop. לֵי־דֶשֶׁא—;(רְסִיסִים ל ,מָטָר ||) Dt 32:2 :כִּש׳ עֲ   .(רְבִיבִים ,טַּ

 

ה  9504  (Strong 5594) (page 973) (Hebrew) [9505] שְפֹדְנָ

ה    p. 704 .ספד .v :ס׳ .Je 49:3 Mas., < mod. edd שְפֹדְנָ

 

ה  9505  (page 973) (Hebrew) [9506] שפ

ה   .(ð of foll.; cf. NH = BH; As. šaptu, lip, edge; so Syr. septoÀ; Ar. šafaahun lip, šafaÀ edge) שפ

 

ה  9506  (Strong 8193) (page 973) (Hebrew) [9507] שָפָ

ה   Gn 11:1 :ש׳ .n.f.[m. Ex 28:32, edge, cf. Albr:ZAW xvi (1896), 76], lip, speech, edge;—abs 176:שָפָ

+, cstr. ת וֹ .v:7 +; sf שְפַּ יִם .K 7:23 +, etc.; oftener du 1 שְפָת  ;+ Psalm 12:4 שִפְתֵי .Is 6:5 +, cstr שְפָתַּ

sf. י וֹ .Je 17:16 +, sf. 3 mpl שְפָתַּ  .Psalm 59:13, 140:4, 140:10, etc.; pl. (poet. and late) cstr שְפָתֵימ

 .etc. Psalm 45:3, 59:8, Is 59:3, Ct 4:3, 4:11, 5:13;—1. lip: a. usu. (c שִפְתוֹתֶיךָ .Ec 10:12, sfשִפְתוֹת 

108 t.) human organ of speech (oft. || לָשׁוֹן ,פֶה rarely [only late poetry] 10 :חֵח t. Jb; 25 t. Psalms; 45 

t. Pr): (1) Is 29:13, Lv 5:4 (P), Jb 13:6, Mal 2:6, Psalm 12:5, Pr 5:3 +; ל ש׳  ;(דָּל .v) Psalm 141:3 :דַּּ

׳ ל ש׳ ,Jb 11:2 = a talker :אִישׁ ש טְמֵא  ;Pr 10:8 = one talking folly, so v:10 (MT; but v. Toy) :אֱוִי

יִם  ל ש׳ ;Is 6:5, 6:5 cf. v:7, Dn 10:16שְפָתַּ  ;19:1 :ש׳ עִקֵשׁ ;Ex 6:12, 6:30 (P; unskilled in speech) :עֲרַּ

ה ש׳ ה] .v 20:19 :פֹתֶ  i.e. utterance, Dt 23:24, Je 17:16, Nu 30:13 (P), Psalm :מוֹצָא ש׳ ;p. 834 [פָתָ

ר ש׳ ,Is 11:4 (of Mess. kg.) :רוּחַּ ש׳ ,89:35  Psalm 59:13, Pr 14:23 +, = mere, empty, word 2 K :דְּבַּ

18:20 = Is 36:5; ת ש׳  Is 57:19 (thanksgiving), cf. Ho 14:3 (LXX SyrVer and :נוב ש׳ ,Pr 18:20 :תְבוּאַּ

most פְדִי for פָרִים); of flattery, לֶק ש׳ לָקוֹ ,Pr 7:21 :חֵ חֲ ת  תשְפַּ  Psalm 12:3, 12:4; cf. שִפְתֵי מִרְמָה 

Psalm 17:1, 4 + 31:9 :ש׳ שֶׁקֶר t., ת אָוֶן  ;Psalm 140:4 (fig.) (לָשׁוֹן .cf) Pr 17:4 ; poison beneath שְפַּ

ע ש׳ ת ;4:24 :לְזוּת ש׳ ;Pr 12:13 :פֶשַּׁ תֶר ,12:19 :ש׳ אֱמֶ ָ ת ,16:13 :ש׳ צֶדֶק ,17:7 :ש׳ י  עַּ  ,14:7 :ש׳ דַּּ

חֵן ;20:15 ה בְרוּרָה ;22:11 :ש׳   :.Psalm 63:5 i.e. lips that shout for joy; c. vbs :ש׳ רְנָנוֹת ;Zp 3:9 שָפָ



ח ש׳ ח ,Jb 11:5, 30:20 (Gi v:21), cf. Psalm 51:17 (to speak) :פָתַּ ׳ ;Pr 8:6 :ש׳ מִפְתַּ ק ש  .i.e 13:3 :פָשַּׁ

prate; ם עַּ לְאוּ זַּ ָ ש׳ ;Is 59:3, Pr 24:2 דִּבֶר subj. of :ש׳ ;Is 30:27 :ש׳ מ  ל־ ץ  ;Psalm 16:14 :נָשָא עַּ קָרַּ

׳ ;Pr 16:30 = backbite :ש׳ ם ש ח ש׳ keep silence, so = 17:28 :אָטַּ  .Psalm 40:10 :ש׳ כָּלָא ,10:19 :חָשַּ

† (2) lips moving in speech, c.  ַּ1 נוּע S 1:13, נִיד Jb 16:5. † (3) transition to mng. speech, ל־ ה עַּ עָלָ

לָשׁוֹן ת   Ez 36:3; = ability to speak Jb 12:20. † b. organ of laughter Jb 8:21. † c. of insulting שְפַּ

grimace הִפְטִיר בְש׳: Psalm 22:8. † d. quivering in terror Hb 3:16. † e. feature of beauty Ct 4:3 

(scarlet). f. place of bridle 2 K 19:28 = Is 37:29 (v. מֶתֶג). † g. receiving kiss Pr 24:26 cf. Ct 4:11 and 

(in fig.) 7:10. † h. of divine speech, ת ש׳ ר ש׳ ,Jb 23:12 :מִצְוַּ  .Psalm 17:4. † 2. language (v :דְּבַּ

ם עִמְקֵי ש׳עַּ  ;Gn 11:1, 11:6, 11:7, 11:7, 11:9, Psalm 81:6 ,(לָשׁוֹן : Ez 3:5, 3:6, Is 33:19, עֲגֵי ש׳  :לַּ

ן ;28:11 עַּ ת כְּנַּ  3. edge: shore of sea Gn 22:17 (J) + 7 t.; bank of river Gn .(i.e. Hebrew) 19:18 שְפַּ

41:3, 41:17 (E) + 5 t., of wady (ל חַּ חוֹלָה Dt 2:36 + 7 t.; lip (bank) of (נַּ  Ju 7:22 cf. GASm:G אָבֵל מְ

400; brim of vessel 1 K 7:23, 7:23 + 7 t.; edge of altar Ez 43:13; of curtains (in pairs) Ex 26:4, 26:4 (P) 

+ 6 t.; of חשֶׁן, toward ephod 28:26 = 39:19 (P); of round opening in robe הְיֶה) לְפִיו ׳ (יִ  = 28:32 :ש

39:23 (P).  
 

ם  9507  (Strong 8222) (page 974) (Hebrew) [9508] שָפָ

ם †  —;n.[m.] moustache (cf. Nsyr. sapmoÀ rete; on meaning and form v. Thes Ol:408 Kö:ii. 73) שָפָ

abs. ׳ וֹ .Mi 3:7 +, sf :ש ה :S 19:25 ;—moustache 2 שְפָמ  ;S 19:25 (LXX μύσΤάξ) i.e. trim it 2 :ש׳ עָשָ

ש׳ ל־ ה עַּ   .(1 עטה .P; v. I) Mi 3:7, Ez 24:17, 24:22, Lv 13:45 :עָטָ

 

ח  9508  (Strong 4939,5596) (page 974) (Hebrew) [9509] שִפַּ

ח  ח .ספח .v. III שִפַּ   p. 705 .ספח .v. II מִשְפָ

 

ת  9509 פְמוֹ ִ  (Strong 8224) (page 974) (Hebrew) [9510] ש 

ת  פְמוֹ ִ ׳ .S 30:28 v 1 ש    p. 1050 .:שִׁפ

 

 (Strong 5603,5606-07) (page 974) (Hebrew) [9511] שפן  9510

פֶק ,שפק .I .ספן .v שפן    p. 706 .ספק .v שִֶּ֫

 

ק  9511  (Strong 5606) (page 974) (Hebrew) [9512] שָפַּ

 † II. [ק ק vb. suffice (NH [שָפַּ קסְפַּ  ,סְפֵיק suffice, abound, so Ecclus 15:18 +; Targum סָפַּ , Syr. spaq; 

Ar. šafiqa is be niggardly, scanty, Lane:1573); 7md; Qal Impf. 3 ms. ק  לְ  .K 20:10, subj. dust, c 1 יִשְפֹ

rei.  
 

פֶק  9512  (Strong 5607) (page 974) (Hebrew) [9513] שִֵּ֫

פֶק] †    .(צרר .van d. H.; opp :ס׳ ;Baer Gi) Jb 20:22 שִפְקוֹ .n.[m.] sufficiency, plenty;—sf [שִֵּ֫



 

ק  9513  (Strong 5242) (page 974) (Hebrew) [9514] שַּ

ק    below .שקק .v שַּ

 

ד  9514  (Strong 8244) (page 974) (Hebrew) [9515] שָקַּ

ד] †  ד עלֹ .doubtful vb., KÍi bind on;—Niph. Pf. 3 ms [שָקַּ לנִשְׁ  .La 1:14 (fig.); rd. perh נִשְקַּ ד עַּ קַּ  

watch is kept upon LXX SyrVer Vulgate Bu, cf. Thes (v. שׁקד); others conj. in Löhr Bi.  

 

ק  9515  (page 974) (Hebrew) [9516] שק

  .(assumed as ð of foll., but nowhere found) שקק

 

ק  9516  (Strong 8242) (page 974) (Hebrew) [9517] שַּ

ק †   n.m.:Jos 9:4 sack, sackcloth (v. Schwally:ZAW xi (1891), 173 who conj. Egyptian origin; NH שַּ

ק sackcloth (rare); As. šakÌk סַּ Ìu, sack (D1:HWB 687 a), sackcloth (WKl:Altor. Forsch, vi. 44); Eth. sÃakÍ 

= BH; Aram. קָא ׳ .saqoÀ; Gk. σάκκος Lewy:Fremdw. 87);—abs ,סַּ ק ,+ Gn 37:34 :ש  .Je 48:37 +; sf ש ָ

קִי  קִים .Psalm 30:12, etc.; plשַּ הֶם .Jos 9:4 +, sf שַּ קֵי  ,Gn 42:35;—1. sack, for grain Gn 42:25 שַּ

ת ||) 42:27 חַּ מְתַּ  v:35; v:35 (E), Jos 9:4 (JE), perh. also Lv 11:32 (P). 2. sackcloth: a. worn in ,(אַּ

mourning and humiliation (v. Now:Arch. i. 192 f. SACook:Ency. Bib. s. v.), either loose garment like 

sack, or piece of similar material (of rough, dark hair), fastened round body: put (שִים) on loins Gn 

37:34 (J), 1 K 20:31, on (bare) flesh 21:27, 2 K 6:30, cf. Je 48:37, Jb 16:15 (c. ר לֵיתִי  ;(תָפַּ עֲ הַּ ש׳ וְ

יִם ל־כָּל־מָתְנַּ ר) Am 8:10; usu. girt on :עַּ  ,S 3:31, Is 15:3, 22:12, Je 4:8, 6:26, 49:3, Ez 7:18 2 (חָגַּ

27:31, 1 K 20:32, Jo 1:8, cf. Is 3:24; שּׂ׳ ה בַּ  K 19:1, 19:2 = Is 37:1, 37:2, Jon 3:6, 3:8, 1 Ch 2 :כִּסָ

21:16, fig. of heavens (cf. ר שׁ ש׳ Is 50:3; late :ש׳ אָשִים כְּסוּתָם ,(קָדַּ  ,put on sackcloth Jon 3:5 :לָבַּ

Est 4:1, cf. v:2, Psalm 35:13, 69:12; בְצוֹם וְש׳: Ne 9:1, cf. Dn 9:3; ח ש׳  loosen sackcloth Is 20:2 :פִתַּ

ל +) חָה .Psalm 30:12 (opp ,(מֵעַּ ל ,(שִמְ  Est 4:4. b. same garment (or material) spread :הֵסִיר ש׳ מֵעַּ

out (to lie on), 2 S 21:10 (c. הִטָה), Is 58:5 (c.  ַּהִצִיע), cf. Est 4:3 ׳ ש ב בַּ יִּשְׁכַּּ שּׂ׳ ,K 21:27 1 :וַּ  Jo :לִינוּ בַּ

1:13.  
 

ר  9517  (Strong 8265) (page 974) (Hebrew) [9518] שָקַּ

ר] †  ר .vb. Pi. ogle (Aram [שָקַּ קְרָנִית  ,look at (Targum Jb 20:9, 28:7) סְקַּ  ;looking about, oglingסַּ

sqar eye with envy or hatred (e.g. 1 S 18:9 SyrVer); cf. De:Is);—Pt. fpl. יִם קְרוֹת עֵינַּ  Is 3:16 ogling מְשַּ

of eyes (women of Jerusalem).  
 

ר  9518  (Strong 8269) (page 974) (Hebrew) [9519] שַּ

ר    p. 978 .שרר .v שַּ

 



צֶר  9519 רְאִֶּ֫  (Strong 8272) (page 974) (Hebrew) [9520] שַּ

צֶר †  רְאִֶּ֫ ׳ .n.pr.m. in Assyr. (Bab.) (van d. H שַּ  .but v. Baer, and Str:ZMG xxxiii (1879), 302; in As ,:שׁ

perhaps [Ašur, Bêl, or Nergal] šar-usÌur, [...] protect the king ! COT:2 K 19:37; Σαρασα(ρ));—1. son of 
Sennach., 2 K 19:37 = Is 37:38 (Schr:COT l. c. WKl:KAT 3, 84 Stevenson:Hast. DB. iv. 476). 2. a 

returned exile Zc 7:2 (Stevenson:ib. 477).—Cf. also ל ש׳   .p. 669 :נֵרְגַּ

 

ג  9520  (Strong 8276) (page 974) (Hebrew) [9521] שָרַּ

ג] †  ג .vb. Pu. be intertwined (Talm [שָרַּ  ,Pi. enmesh, weave around; Aram. srag intertwine סָרַּ

involve, ג גוּ .entwine; Ar. šaragëa set in order, join, weave, mix);—Impf. 3 mpl סְרַּ  Jb 40:17 are יְשר ָ

intertwined (of sinews of hippopot.). Hithp. Impf. 3 mpl. ּרְגו ָ  La 1:14 they intertwine themselves יִשְת 

(fig. of י   .(פְשְׁעַּ

 

 (Strong 8299) (page 974) (Hebrew) [9522] שָרִיג  9521

 .n.m.:Gn 40:10 tendril, twig (from interlacing; cf. Ar. šariygëaahun palm-leaf braid, etc.; Eth [שָרִיג] † 

masgart: net (Prä:BASi. 371); Aram. סְרִיגָא, sriygtoÀ network, lattice);—of vine, pl. שָרִיגִם Gn 40:10, 

  .Jo 1:7 שָרִיגֶיהָ  .v:12; of fig-tree, sf שָרִגִים

 

 (Strong 8286) (page 974) (Hebrew) [9523] שְרוּג  9522

 ;n.pr.m. descendant (i.e. younger branch) of Peleg Gn 11:20, 11:21, 11:22, 11:23, 1 Ch 1:26 שְרוּג † 

Σερουχ (LXXL Ch Σερουτ).  
 

ד  9523  (Strong 8277) (page 974) (Hebrew) [9524] שָרַּ

 † I. [ד  vb. escape (Ar. šarada take fright, shy (of camel or horse), run away; Aram. srad be [שָרַּ

terrified, sriydoÀ survivor);—Qal Pf. 3 pl. ּרְדו ָ ן .Jos 10:20 (JE; c ש    .pers.), Benn del. as dittogr מִ

 

 (Strong 8300) (page 975) (Hebrew) [9525] שָרִיד  9524

 † I. שָרִיד n.m.:Je 47:4 survivor (from a defeat, etc.);—abs. ׳ש : Is 1:9 +; sf. ֹשְרִידו Jb 27:15 Kt; pl. 

ו .Je 31:2; sf שְרִידֵי .Jos 10:20, Jo 3:5; cstr שְרִידִים  Ob 14 + Jb 27:15 Qr (van d. H. also שְרִידָי

Kt);—1. survivor (oft. || לִיט לוֹ ש׳ .esp :(פָ הִשְׁאִיר  ד בִלְתִי   ,Nu 21:35, Jos 8:22 (both JE), Dt 3:3 :עַּ

Jos 10:33, 11:8, 2 K 10:11 (all D); more simply, הִשׁ׳: ש׳  ,Dt 2:34, Jos 10:28, 10:30, 10:37, 10:39 :לאֹ 

10:40 (all D); לָנוּ ש׳ הְיֶה ;Is 1:9 :י׳: הוֹתִיר  לאֹ יִ לְ  ש׳  ;Jb 18:19 :אֵין ש׳ ;Je 42:17, 44:14, Ob 18 :ש׳ 

הֶאֱבִיד רֶב ;Nu 24:19 (JE) :מֵעִיר וְ ח ָ ם שְרִידֵי  רְדוּ Je 31:2, pl. also Jos 10:20 (subj. of עַּ ָ  ,Jo 3:5 ,(ש 

Ob 14, Jb 27:15 (v. supra); sg. also Ju 5:13 (obscure, for  ְש׳ ל: rd. perh. ל  GFM Now cf. Bu), Je יִשְרָאֵ

47:4, La 2:22. 2. of things: ֹלְאָכְלו ע ש׳  ;Jb 20:21, i.e. nothing has escaped his greed :אֵין ש׳  רַּ יִֵּ֫

לוֹ הֳ   .v:26 (אֵשׁ): בְאָ



 

 (Strong 8301) (page 975) (Hebrew) [9526] שָרִיד  9525

 † II. שָרִיד n.pr.loc. on border of Zebulun;—ש׳ ד־  Jos 19:10 (P; Εσεδεκγωλα, A ἕως Σαρθιδ, LXXL :עַּ

Σαρειδ), ׳   .v:12 (P; ἀπὸ Σεδδουκ; A Σαριδ) :מִשּׂ

 

 (page 975) (Hebrew) [9527] שרד  9526

II. שרד (ð of foll., plait, braid? (Lag:BN 175 ff. thinks ש׳: Avestan loan-word)).  

 

 (Strong 8278) (page 975) (Hebrew) [9528] שְרָד  9527

 =) lattice-work, net-workסְרָרָא  .n.[m.] perhaps Aram. plaited or braided work (cf. then Aram שְרָד † 

BH ר לָעִים textile stuff, curtain (= BH ,(מִכְבָ רְדוּתָא ,(קְ  ,plaiter סָרָד plaited or braided work; NH סַּ

יבִגְדֵ  (הַּ ):ש׳ :.women-work; Hom:ZMG xliv (1890), 548 cp. Bad. šardu, skin);—alw. absסָרוּד  ,סָרִיד  

Ex 31:10, 35:18, 39:1, 39:49 (all P; all + ׁקֹדֶש הַּ קדֶֹשׁ + and last three ,:ב׳   .LXX 31:10 τ ;(לְשָׁרֵת בַּ

στολὰς τ. λειτουργικάς (cf. 39:1 [B v:13, LXXL v:11]).  
 

רֶד  9528  (Strong 8279) (page 975) (Hebrew) [9529] שִֶּ֫

רֶד †   n.[m.] from context, a marking-tool for wood, stylus (so Thes al.; connexion with above ð שִֶּ֫

dub.; Lewy:Fremdw. 57 f. cp. σάρδιον as gem used in gem-cutting);—שֶּׂרֶד הוּ בַּ אֲרֵ ָ   .Is 44:13 יְת 

 

ה  9529  (page 975) (Hebrew) [9530] שָרָ

ה   .שרר n.f.et pr. v. sub שָרָ

 

השָרָ   9530  [9531] (Hebrew) (page 975) (Strong 8280,7786-87,7795) 

 † I. ה ׳ .vb. persist, exert oneself, persevere (Ar. šaray persist, persevere);—Qal Pf. 3 ms שָרָ  אֶת־א

 Gn 32:29 (J).—Ho 12:5 has :וְעִם אֲנָשִׁים שָרִיתָ עִם־א׳ .Ho 12:4 he persevered with God ; 2 ms :ש׳:

Impf. ר שַּ יִָּּ֫ שֶר .rd > ;שוּר in same meaning, as if from a (non-existent) וַּ יִִּּ֫ ה .apoc. fr) וַּ יִּשְרֶ ה—.(וַּ  שוֹרָ

Is 28:25 v. supra, p. 965:a.  
 

ל  9531  (Strong 3478) (page 975) (Hebrew) [9532] יִשְרָאֵ

n.pr.m. et gent. Israel (E 2507:יִשְרָאֵל  Ól persisteth, persevereth (or juss. Let EÓl persist) [usu. 

contendeth (Nes:Eg. 60 ff.) or Let EÓl contend (Gray:Prop. N. 218), but v. Dr:Hast. DB JACOB 530]; on 

vocalization v. Lag:BN 131 f. Kit:1 Ch 4:16 (Hpt); MI:5, + 5 t. ל  in Egypt. Y-si-r-’l ;ישרא

Steindorff:ZAW xvi (1896), 331, cf. Breasted:Bib. World ix (1897), 62 ff. Paton:Syr. and Pal. 134; As. 

Sir-’-lai (= לִי ׳ Schr:KG 356 ff., 364; COT Gn 36:31, 1 K 16:29.—On a poss. relation of (יִשְרְאֵ  to :יִש

n.pr. י   :Ισραηλ—;שְרָיָה(וּ) .v. RS:K 257, 2nd ed. 34;—cf שָרָה ,שָרַּ

1. n.pr.m. second name of Jacob Gn 32:29 + 28 t. Gn (JE), Ex 32:13 (JE), Ho 12:13, Ju 18:29, Ex 

6:14, Nu 1:20, 26:5 (all P), 2 K 17:34, 1 Ch 1:34  + 8 t. Chr, Psalm 105:23; בֵית יִש׳: Ru 4:11;  בְנֵי
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׳  Gn 42:5 + 3 t. E, 2 t. P + Ex 1:7 (P; transition to wider use), 1 K 18:31, 1 Ch 2:1 +; = 12 (.lit) :יִש

tribes Ex 28:9 + 7 t. P; הָם בְרָ הֵי אַּ חָק וְיִש׳ אֱלֹ   .K 18:36, 1 Ch 29:18, 2 Ch 30:6 1 † :יִצְ

2. n.pr.gent. (usu. m.:Ju 11:17 f. but f. 1 S 17:21, 2 S 24:9 [not || 1 Ch 21:5], cf. Dr:ad loc. Albr:ZAW 

xvi (1896), 57 f.): name of Hebrew nation; usu. der. from 1, but ׳  more common in early usage :יִש

than בְנֵי יִש׳: (v. בֵן p. 120:b): a. (1) undivided kingdom; ׳  .Gn 47:27 (J), 49:7 (poem in J) + 108 t :יִש

JE, Dt 1:1, 18:6, 33:10 (poem) + 76 t. D, Gn 34:7, Ex 12:15 + 42 t. P; Ju 5:2, 5:7, 5:7 + 104 t. Ju, oft. 1 

and 2 Sm, 1 K 1-12; יִש׳  of whole people 2 S 8:15 +, of whole army 11:1 +, opp. Judah 2:9 + (so :כָּל־

also later). (2) ׳  ,N. tribes, disting. fr. Judah, even before disruption, 2 S 2:9, cf. v:10, 3:10, 4:1 = :יִש

5:5, 12:7, 20:1, 1 K 1:35, 4:20, 5:5 +; so at disruption 12:16, 12:16, 12:16, 12:18, 12:19; then usu. of 
N. kingdom, till its fal, v:28, 24:7, 24:10 + very oft. K, Am 1:1, 2:6, 3:14 +, Ho 1:5, 4:15, 4:15, 5:3, 5:3, 

5:5 +, Mi 1:13, etc. (3) יִש׳: of S. kingdom, Judah, rarely bef. fall of Samaria Is 1:3, 8:18, Mi 1:14, 1:15, 

so 1 :בְנֵי יִש׳ K 12:17; after fall of Sam., יִש׳: (less oft. בְנֵי יִש׳:) occurs of entire people, in reference 

to past or future 2 K 21:8, 23:22, Is 17:9, Psalm 103:7, Je 2:3, 50:17, 50:19 +; יִש׳: also = Judah Je 

2:14, 2:31, 4:1 +, Ez 13:2 , 13:4, 13:16, 14:1, 14:7, 14:9 +, Is 40:27, 41:8, 42:24 +, Ezr 2:59 = Ne 
7:61, Ezr 2:70, 3:11 +, Ne 10:34, 10:3 +, Psalm 14:7, 14:7 = 53:6, 53:6, 147:2, 149:2 +, etc. (4) usage 

in Chr: יִש׳: of whole people 1 Ch 2:7 + 110 t., of N. kingdom 2 Ch 11:1 + 16 t., of Judah 12:6, 19:8 + 

9 t. (5) ׳ ׳ .Is 44:1, 44:21, 49:3. b ,:עֶבֶד י׳ personif. as :יִש  of undiv. people Ex 1:12 (J), 3:9 (1) ,:בְנֵי יִש

(E) + 72 t. JE, Dt 3:18, 10:6 + 25 t. D, Gn 32:33 + 327 t. P; Ju 1:1 + 60 t. Ju; seld. 1 and 2 Sm, 1 K 1-
12; in 13-2 K 25 pass. in ref. to older hist. (rarely otherwise). (2) seldom of N. kingdom Am 2:11 + 9 t. 
Am Ho, 2 Ch 13:12 + 7 t. Chr. (3) of Judah (late) Ez 2:3, Ne 1:6, 1:6, Ezr 3:1, Jo 4:16 +, 2 Ch 31:5. c. 

יִת .Ex 16:31, 40:38 + 142 t. (v :יִש׳ בֵית תֵי  ;(d (δ); 81 t. Ez, where = Judah; v. esp. 37:16 5 בַּ ָ שְׁנֵי ב 

׳ שׁ Is 8:14. d. other phrases, v. sub :יִש ת ,אֶרֶץ ,אִי ר ,גְבוּל ,בְתוּלָה ,בַּ א ,הַּ לֶךְ ,כִּסֵ ה ,מֶ טֶ  ,(נטה) מַּ

ם ,(יעד) עֵדָה חִים ,אוֹר ,אָבִיר sub (:י׳ in epith. of) also ;שֵׁבֶט ,עַּ ל .I ,אֱלֹ לֶךְ ,גָוֹא ה ,מֶ ה .I) מִקְוֶ  .I ,(קו

שׁ ,(צור .V) צוּר  ,the laity, opp. priests, etc. (late): Ezr 10:25, Ne 11:3 = :יִש׳ .d (3). † e 1 רָעָה .I ,קָדוֹ

1 Ch 9:2; ׳ יִש הָעָם ;Ezr 2:70, 10:5 :כָּל־ ׳ .Ne 10:40, cf :בְנֵי יִש׳ ;9:1 :יִש׳    .11:20 :שְׁאָר יִש

 

לִי  9532  (Strong 3481,3482) (page 976) (Hebrew) [9533] יִשְרְאֵ

לִייִשְרְאֵ  †   adj.gent. of foregoing;—m. יִּש׳ יִּשְרְאֵלִית .Lv 24:10; f :הַּ  v:10, v:11, cf. v:10.—2 S 17:25 הַּ

לִי > יִּשְׁמְעֵא   .LXX:A Th We Dr al. (so || 1 Ch 2:19) ,הַּ

 

הוּ  9533  (Strong 8304,7724) (page 976) (Hebrew) [9534] שְרָיָ

ה(וּ) †   .1 :שְרָיָה—;usu. Σαραια(ς)—;(persisteth Dr:Hast. DB. ii. 530 JACOB :י׳) .n. pr. m שְרָיָ

secretary of David 2 S 8:17, but LXX:B Ασα, ||  20:25שיא Kt (א א ,(Qr שְׁוָ וְשָׁ  Ch 18:16 (in both 1 שַּׁ

Ἰησοῦς, LXXL Σουσα),  1שִׁישָׁא K 4:3 (Σαβα, A Σεισα, LXXL Σαφατ); orig. in all prob. א  We Dr שש

Klo (Sausa), HPS (א  Now (Šoša), Bu. 2. chief priest 2 K 25:18 = Je 52:24. 3. a captain 2 K ,(שוש

25:23, Je 40:8, 51:59, 51:59, 51:61 . 4. a. son of K Íenaz 1 Ch 4:13, 4:14. b. name in Simeon v:35. c. 
Levite name 5:40, 5:40. 5. a. companion of Zerub. Ezr 2:2. b. father of Ezra 7:1. c. one sealed Ne 



10:3. d. priest 11:11, 12:1, 12:12. 6. ּהו  officer of king Jehoiakim, Je 36:26, τῷ Σαρεα.4. a. son of ,שְרָיָ

K Íenaz 1 Ch 4:13, 4:14. b. name in Simeon v:35. c. Levite name 5:40, 5:40.  
5. a. companion of Zerub. Ezr 2:2. b. father of Ezra 7:1. c. one sealed Ne 10:3. d. priest 11:11, 12:1, 

הוּ .6 .12:12   .officer of king Jehoiakim, Je 36:26, τῷ Σαρεα ,שְרָיָ

 

ה  9534  (page 976) (Hebrew) [9535] שר

II. שרה (ð of foll.; = rule ? cf. שרר).  

 

ה  9535  (Strong 4951) (page 976) (Hebrew) [9536] מִשְרָ

ה †    .n. f. rule, dominion;—Is 9:5, 9:6 מִשְרָ

 

ח  9536 רַּ  (Strong 8294) (page 976) (Hebrew) [9537] שִֶּ֫

ח †  רַּ חאל ,Sab. Denkm.:No. 20, 1. 1, and p. 72 שרךְ .n. pr. f. (cf. Sab. n. pr. m שִֶּ֫  .Id.:No. 13, 1 שר

לשרךְ ,12 .2 ךְ ,DHM:Epigr. Denkm. Arab. lxxii);—daughter of Asher Gn 46:17, 1 Ch 7:30 א רַּ  Nu ש ָ

26:46; Σααρ, Σαρ(ρ)α, etc.; LXX:B Nu Καρα.  
 

ט  9537  (Strong 8295) (page 976) (Hebrew) [9538] שָרַּ

ט] †  ט .vb. incise, scratch (NH id., so Aram [שָרַּ  Pa (Targum 1 S 21:14), sratÍ, sretÍ scratch, hence סְרַּ

write (= χαράσσω); As. šarâtÌu, slit up, rend; Ar. šaratÍa slit ear of camel, šartÍun, šaratÍun sign, mark (RS:K 

214 f.);—Qal Impf. 3 mpl. c. acc. cogn. טֶת לאֹ יִשְרְטוּ שָר ָ  ;Lv 21:5 shall make no incision וּבִבְשָרָם 

Inf. abs. c. Niph. Impf. 3 mpl. טוּ שָרוֹט  Zc 12:3 those loaded with the stone shall be severely יִשָּׂר ֵ

scratched, lacerated.  
 

רֶט  9538  (Strong 8296) (page 976) (Hebrew) [9539] שִֶּ֫

רֶט †  לאֹ .n. [m.] incision;—abs שִֶּ֫ לָנֶפֶשׁ  רְכֶםתִתְנוּ  :וְש׳  בִבְשַּ  Lv 19:28.  

 

טֶת  9539  (Strong 8296) (page 976) (Hebrew) [9540] שָרִֶּ֫

טֶת] †  טֶת—;n. f. id. (Ba:§ 93 α β [שָרִֶּ֫   .Lv 21:5, v. vb. Qal שָר ָ

 

י  9540  (Strong 8297) (page 976) (Hebrew) [9541] שָרַּ

י    p. 979 .שרר v. sub שָרַּ

 

הוּ  9541  (Strong 8304) (page 976) (Hebrew) [9542] שְרָיָ

ה .v. sub I שְרָיָה(וּ)    above .שר

 

ןֹ  9542  (Strong 8303) (page 976) (Hebrew) [9543] שִרְי

n. pr. mont. (in As. Sirara COT:Dt 3:9, 1 K 5:13, Dl:Pa 103 f.);—Sidonian name of H וֹן ,שִרְיןֹ †  Íermon 

Dt 3:9 (Σανιωρ); וֹן- Psalm 29:6 (+ לְבָנוֹן; van d. H. al. ׳   .(:שׁ



 

ךְ  9543  (Strong 8308) (page 976) (Hebrew) [9544] שָרַּ

ךְ] †  ח vb. twist (so Targum [שָרַּ ח .Talm ;סרג ,שרג perhaps akin to ;(עִוֵּה ,עִוָּה .Heb =) סְרַּ  is סָרַּ

adhere, cf. Aram. srak, srek; Ar. šaraka is share, participate, but šaraÁaahun sandal-thong, šaraÀkun 

snare);—Pi. Pt. fs. הָ מְשָרֶכֶת  Je 2:23 a swift dromedary entangling her ways (galloping דְּרָכֶי

aimlessly; fig.).  
 

 (Strong 8288) (page 976) (Hebrew) [9545] שְרוֹךְ  9544

 n. [m.] (sandal-)thong (? from above ð, as crossed and twisted over the foot; on [שְרוֹךְ] † 

vocalization cf. Ar. supra, Ges:§ 84 a n Ba:NB § 42 e);—cstr., ל עַּ   .Gn 14:23, Is 5:27 :שְ׳־נַּ

 

רְסְכִים  9545  (Strong 8310) (page 976) (Hebrew) [9546] שַּ

רְסְכִים †  ן .n. pr. m. a prince of Nebuch. Je 39:3, but read prob שַּ זְבָ  v. Gie Du, cf. p. 613:a ,(נְבוֹ) שַּׁ

supra; LXX Ναβουσαχαρ, etc.  
 

ע  9546  (Strong 8311) (page 976) (Hebrew) [9547] שָרַּ

ע] †   vb. extend (Ar. point directly at, also enter upon a path (Frä:213 thinks orig. divide, then [שָרַּ

stretch out, make straight), projecting roof, long-nosed (torto naso Vulgate:Lv 21, 18); Eth. dispose, 

arrange; Sab. שרע arrangement, security Hom:Chr 124;—but Aram. expl. as mutilated Lv 21:18, 

22:23 PS:2744, cf. LXX ὠτότμητος);—Qal Pt. pass.  ַּשָרוּע extended, i.e. too long (in a limb or 

member), of man Lv 21:18, beast 22:23 (v. II. חרם). Hithp. stretch oneself: Inf. cstr.  ַּהִשְתָרֵע Is 

28:20 (v. ע צַּ   .(p. 427:a מַּ

 

פִים  9547 רְעַּ  (Strong 8312) (page 976) (Hebrew) [9548] שַּ

רְעַּ   פִיםשַּ  v. sub שעף. p. 972  

 

ף  9548  (Strong 8313,5635) (page 976) (Hebrew) [9549] שָרַּ

ף  ־אֵשׁ + .t 2 ,בָאֵשׁ + .vb. burn (70 t 117:שָרַּ ף .NH (rare) = BH; As. šarâpu; Aram) (בְמוֹ  ;(rare) שְרַּ

srap is absorb, consume);—Qal Pf. 3 ms. ש׳: Jos 11:9 +, 3 fs. sf. ם חַּ  .Is 47:14, etc.; Impf. 3 ms שְרָפִָּ֫

יִּשְרףֹ  .Nu 19:5 + 2 t., more oft יִשְרףֹ  S 2 שָרוֹף .Dt 7:5 + 2 t.; Inf. abs תִשְרְפוּן .Ex 32:20 +, 2 mplוַּ

23:7; cstr.  ֹשְרףJe 36:25 +; sf. ֹו ף .Ju 9:52, Am 2:1; Pt. act שָרְפ  2 שרְפִים .Lv 16:28, Nu 19:8, pl שרֵ

K 17:31; pass. mpl. שְרֻפִים Nu 17:4; fs. ה ה ,S 30:3 1 שְרוּפָ ת .Psalm 80:17, pl שְרֻפָ  ,Ne 3:24 שְרוּפוֹ

cstr. שְרֻפוֹת Is 1:7;—burn (59 t. + ׁ2 ,בָאֵש t. + ׁבְמוֹ־אֵש): 1. in making bricks, + לִשְרֵפָה Gn 11:3 (J; 

obj. om.). 2. a. c. acc. rei, usu. to destroy, e.g. door Ju 9:52, house Ju 12:1, 1 K 16:18 (both c. ל  עַּ

pers.), Je 39:8 + 11 t., cf. pt. pass. Ne 3:24, city Jos 6:24, 1 S 30:1; 30:14 + 16 t., cf. pt. pass. 1 S 

30:3, Is 1:7, chariots Jos 11:6, 11:9, 2 K 23:11 , Psalm 46:10 (subj. י׳:), idols, etc., Ex 32:20 (acc. 

om.), Dt 9:21 + 10 t., roll † Je 36:25, 36:27, 36:28, 36:29, 36:32, wood † Is 44:16, 44:19 (both + בְמוֹ־



 cf. Psalm 80:17 (fig.), Je 51:32, hair † Ez 5:4; bones, to lime (as outrage) † Am 2:1; upon altars ,(אֵשׁ

(in desecration) † 1 K 13:2, 23:16, 23:20 = 2 Ch 34:5; bodies, as funeral rite † 1 S 31:12 (rare custom, 

RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; but Klo Bu rd. ּו  cf. Benz:Arch. 163; Ency. Bib. DEAD ;[:יִס׳ =] יִשְפְד

Now:Arch. i. 188); ׳  pers. mort. Je ל .as funeral rite also (obj. om., prob. spices, cf. 2 Ch 16:14), † c :ש

34:5, + acc. cogn. 2 שְרֵפָה Ch 16:14 (cf. שְרֵפָה); in ceremonial of P (never of burning sacrif. on altar, 

לֶה .cf ,הִקְטִיר  but) chiefly (14 t.) of consuming refuse, esp. unused portions of victims, etc. (to ,הֶעְֶ

prevent use), and infected objects, Ex 29:14, 29:34 +, sts. חוּץ חֲנֶה מִ מַּ עֵצִים +) Lv 4:12 לַּ ָׂ ־  ,v:21 ,(עַּ

v:21 + 4 t., etc., cf. Ez 43:21; also of burning red heifer (to produce ashes for purification) Nu 19:5, 
19:5, 19:3. † b. burn, c. acc. pers., (1) as penalty Jos 7:25 (JE), Ju 14:15, 15:6, Lv 20:14, cf. Nu 17:4 

(pt. pass.), so, ׁאֵש subj., Is 47:14, c. acc. cogn. ה  ל + ;Lv 10:6 (P); (2) as sacrifice, Je 7:31, 19:5 שְרֵפָ

dei Dt 12:31, 2 K 17:31. † Niph. Impf. 3 ms. יִשָּׂרֵף Jos 7:15 +, 3 fpl. ה פְנָ  Pr 6:27, etc.;—be תִשָּׂרַּ

burned (11 t. + ׁבָאֵש): of city Je 38:17 + v:23 (read תִשָּׂרֵף for ֹתִשְרף LXX SyrVer Targum Hi Ew Gf 

Gie Du), idols, etc., Mi 1:7, 1 Ch 14:12; ritually (cf. Qal 2 a ad fin.) Lv 4:12, 6:23, 7:17, 7:19, 13:52, 
19:6; of pers., as penalty Gn 38:24 (J), Jos 7:15 (JE), 2 S 23:7 (poet.), Lv 21:9 (H). † Pi. Pt. sf. 

רְפוֹ ָ  Am 6:10 his burner, usu. one burning him, but prob. burning spices for him, v. Dr and cf. Qal מְס 

supra. † Pu. Pf. 3 ms. ף  of goat Lv 10:16 it was burnt up (and gone).2. a. c. acc. rei, usu. to ,שר ָ

destroy, e.g. door Ju 9:52, house Ju 12:1, 1 K 16:18 (both c. ל  .pers.), Je 39:8 + 11 t., cf. pt. pass עַּ

Ne 3:24, city Jos 6:24, 1 S 30:1; 30:14 + 16 t., cf. pt. pass. 1 S 30:3, Is 1:7, chariots Jos 11:6, 11:9, 2 

K 23:11, Psalm 46:10 (subj. י׳:), idols, etc., Ex 32:20  (acc. om.), Dt 9:21 + 10 t., roll † Je 36:25, 

36:27, 36:28, 36:29, 36:32, wood † Is 44:16, 44:19 (both + ׁ־אֵש  ,cf. Psalm 80:17 (fig.), Je 51:32 ,(בְמוֹ

hair † Ez 5:4; bones, to lime (as outrage) † Am 2:1; upon altars (in desecration) † 1 K 13:2, 23:16, 
23:20 = 2 Ch 34:5; bodies, as funeral rite † 1 S 31:12 (rare custom, RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; but 

Klo Bu rd. ּ[:יִס׳ =] יִשְפְדו; cf. Benz:Arch. 163; Ency. Bib. DEAD Now:Arch. i. 188); ש׳: as funeral rite 

also (obj. om., prob. spices, cf. 2 Ch 16:14), † c. ל pers. mort. Je 34:5, + acc. cogn. 2 שְרֵפָה Ch 

16:14 (cf. שְרֵפָה); in ceremonial of P (never of burning sacrif. on altar, הִקְטִיר, cf. לֶה  but) chiefly ,הֶעְֶ

(14 t.) of consuming refuse, esp. unused portions of victims, etc. (to prevent use), and infected 

objects, Ex 29:14, 29:34 +, sts. חֲנֶה מַּ לַּ חוּץ  עֵצִים +) Lv 4:12 מִ ָׂ ־  v:21, v:21 + 4 t., etc., cf. Ez ,(עַּ

43:21; also of burning red heifer (to produce ashes for purification) Nu 19:5, 19:5, 19:3. † b. burn, c. 

acc. pers., (1) as penalty Jos 7:25 (JE), Ju 14:15, 15:6, Lv 20:14, cf. Nu 17:4 (pt. pass.), so, ׁאֵש subj., 

Is 47:14, c. acc. cogn. שְרֵפָה Lv 10:6 (P); (2) as sacrifice, Je 7:31, 19:5; + ל dei Dt 12:31, 2 K 17:31. 

† Niph. Impf. 3 ms.  יִשָּׂרֵףJos 7:15 +, 3 fpl. פְנָה  of city :(בָאֵשׁ + .11 t) Pr 6:27, etc.;—be burned תִשָּׂרַּ

Je 38:17 + v:23 (read תִשָּׂרֵף for ֹתִשְרף LXX SyrVer Targum Hi Ew Gf Gie Du), idols, etc., Mi 1:7, 1 

Ch 14:12; ritually (cf. Qal 2 a ad fin.) Lv 4:12, 6:23, 7:17, 7:19, 13:52, 19:6; of pers., as penalty Gn 

38:24 (J), Jos 7:15 (JE), 2 S 23:7 (poet.), Lv 21:9 (H). † Pi. Pt. sf. ֹרְפו ָ  .Am 6:10 his burner, usu מְס 

one burning him, but prob. burning spices for him, v. Dr and cf. Qal supra. † Pu. Pf. 3 ms. ף  of ,שר ָ

goat Lv 10:16 it was burnt up (and gone).  
 

ף  9549   (Strong 8314) (page 977) (Hebrew) [9550] שָרָ



 † I. שָרָף n. m.:Is 14:29 a serpent, usu. venomous (poss. from above ð, from burning effect of 

poison);—abs. ש׳: Nu 21:8 (JE; on Ar. parallels v. Jacob:Ar. Dichter ii. 93, iv. 10 f.), appos. חָשׁ ש׳  :נָ

Dt 8:15, pl.  שְּׂרָפִים הַּ חָשִׁים  נְּ   .Is 14:29, 30:6 שָרָף מְעוֹפֵף ,Nu 21:6; a flying serpent, or dragonהַּ

 

ף  9550   (Strong 8314) (page 977) (Hebrew) [9551] שָרָ

 † II. [ף  as beings orig. mythically ,:ש׳ .seraphim (prob. akin to I שְרָפִים .n. m.:Is 6:2 pl [שָרָ

conceived with serpents’ bodies (serpent-deities, cf. Is 14:29, 30:6), or (Che:Comm.) personif. of 
lightning, cf. arts. SERAPHIM, Strachan:Hast. DB Che:Ency. Bib.; Di Marti al. cp. also Egypt. 

guardian-griffins, called Šerref; v. also כְּרוּב; on As. Šarrapu (-bu), epith. of god Nergal, connected by 

Dl:WB with ð ף  Zim:KAT 3. 415);—in OT. majestic beings with six wings, and human ,שָׁרָב .v ,שָרַּ

hands and voices, attendant upon י׳: Is 6:2, 6:6.  

 

ף  9551   (Strong 8315) (page 977) (Hebrew) [9552] שָרָ

 † III. ף   .n. pr. m. a Judahite;—1 Ch 4:22; Σαια, A LXXL Σαραφ שָרָ

 

ה  9552   (Strong 8316) (page 977) (Hebrew) [9553] שְרֵפָ

ת .Is 9:4 +, cstr :ש׳ .n. f. burning;—abs שְרֵפָה †   +) of brick-burning Gn 11:3 :לשׁ׳—;+ Nu 19:6 שְרֵפַּ

ף ת אֵשׁ ,destructive Am 4:11, Is 9:4, of land Dt 29:22, of temple ;(שָׁרַּ לִשְרֵפַּ ה  ר שׁ׳ ,Is 64:10 הָיָ  Je :הַּ

51:25 i.e. a burnt-out volcano (fig. of Bab.); of heifer Nu 19:6, cf. v:17; of spices (prob.) as funeral rite 

2 Ch 16:14 (as acc. cogn.), 21:19 (obj. of ה  ,(.subj :י׳ ,.acc. cogn) v:19; of pers. (penal) Lv 10:6 ,(עָשָ

Nu 17:2.  
 

ה  9553  שְרֵפָ  (Strong 4955) (page 977) (Hebrew) [9554] מַּ

ה] †  שְרֵפָ ה ,מַּ ת .n. [f.] a burning;—only pl. cstr [? מִשְרָפָ ׳ Je 34:5 (read ::במ׳ אֲבוֹתֶיךָ :מִשְרְפוֹ  :כְּמ

LXX SyrVer Vulgate Gie Du al.), like the burnings (of spices; cf. ð 2 a) for thy fathers; מ׳ שִיר: Is 

33:12 (fig. of ignominious destruction, cf. Am 2:1).  
 

יִם  9554   (Strong 4956) (page 977) (Hebrew) [9555] מִשְרְפוֹת מַּ

ם †  יִ  .n. pr. loc. names with SÍidon Jos 11:8, 13:6 (appar. near coast); cp. (dub מִשְרְפוֹת מַּ

Buhl:Geogr. 229) Mušêrfe, 14 m. S. of Tyre, v. Di and reff., Guérin:Gal ii. 166 f..—Μασερων, 
Μασρεφωθμαειμ, etc.  
 

ק  9555   (page 977) (Hebrew) [9556] שר

I. שרק (NH ק ק ,Aram. sraq ,סָרַּ   .(all comb, card; Ar. šaraqa slit sheep’s ear, pluck fruit ,סְרַּ

 

ק  9556   (Strong 8305) (page 977) (Hebrew) [9557] שָרִי

  .Is 19:9 פִשְׁתִים שְרִיקוֹת .adj. carded, combed, of flax;—fpl [שָרִיק] † 

 



ק  9557   (page 977) (Hebrew) [9558] שר

II. שרק (cf. Nh סָרָק light red; הִשְרִיק Ecclus:50:7, 43:9 marg. shine brightly (of sun); As. šarkÌu, red 

blood; Ar. šaraqa rise and shine (of sun), shew redness, šariqa become red (like blood); Sab. שרק rise 

(of sun), ק ן ,East משר  .epith. dei the shining Sab. Denkm.:18, 4 Fell:ZMG iiv (1900), 253 f. cf שרק

Hom:Chr 124).  
 

קֹ  9558   (Strong 8320) (page 977) (Hebrew) [9559] שָר

 † I. [ֹשָרק] adj. perh. sorrel (? fr. II. ש׳:, or cf. Àašfaru having ruddy tinge over white, of horses sorrel 

Lane:1581);—pl. לְבָנִים   .Zc 1:8. of horses אֲדֻמִים שְרֻקִים וּ

 

קֹ  9559   (Strong 8291) (page 977) (Hebrew) [9560] שָר

 † II. [ֹק   .Is 16:8 שְרוּקֶיהָ  .n. [m.] vine-tendrils (or clusters) (from red colour ?);—pl. sf [שָר

 

ק  9560   (Strong 8321) (page 977) (Hebrew) [9561] שרֵֹ

 † I. שרֵֹק n. [m.] choice species of vine;—abs. ׳   .Je 2:21 (both in fig.) :שוֹ׳ ,Is 5:2 :ש

 

ק  9561   (Strong 7796) (page 977) (Hebrew) [9562] שרֵ

 † II. שרֵק (van d. H. שוֹ׳::) n. pr. loc. in לש׳ חַּ  Ju 16:4 (prop. Wady of choice vines);—LXX :נִַּּ֫

Σωρηχ[κ]; prob. Wady SÍurâr (GASm:Geogr. 218 ff.), on N. side of which is ruin Súrîk, 3/4 h. W. of 
S Íur‘ah (ZÍor‘ah), Survey:iii. 53 GFM:ad loc..  
 

ה  9562   (Strong 8321) (page 977) (Hebrew) [9563] שרֵקָ

  .n. f. choice vine;—Gn 49:11 שרֵקָה † 

 

ה  9563  שְרֵקָ  (Strong 4957) (page 977) (Hebrew) [9564] מַּ

ה †  שְרֵקָ  Gn 36:36 = 1 Ch 1:47; LXX ἐκ Μασέκκας (LXXL:Ch ἐκ :מִמ׳—;n. pr. loc. in Edom מַּ

Μασερικα); Euseb:Onom. ed. Lag. 277 Μασρηκα.  
 

 (page 977) (Hebrew) [9565] שרר  9564 

 .ð of foll.; mng. dub.; Dl:Pr 92 cp. As. šarâru, rise in splendour (of sun, etc.), but dub., cf) שרר

Hal:RÉJ xiv (1887), 150).  
 

ר  9565   (Strong 8269,3256) (page 978) (Hebrew) [9566] שַּ

ר   .n. m. chieftain, chief, ruler, official, captain, prince (NH esp. of angels; As šarru, king);—abs 420:שַּ

ר ר ,+ S 3:38 2 שַּ שַּּׂ ר ,+ Mi 7:3 הַּ ר  .Ho 3:4 +; cstr ש ָ רְכֶם .Ju 4:2 +; sfשַּ  K 1 שָרִים .Dn 10:21; pl שַּ

4:2 +; cstr. שָרֵי Gn 12:15 +; sf. י הֶם ,Je 44:21 שָרֵיכֶם ,Ju 5:15, Is 10:8 שָרַּ  .Is 3:4  +;—1 שָרֵי

chieftain, leader: a. pl. of Isr. Nu 21:18 (poem in JE; || הָעָם שָרֵי  ;of Issachar Ju 5:15 (poem) ,(נְדִיבֹ 



׳ is dub. (we should expect 10:18 גִלְעָד  ;instead, 11:5-11); of Midian 7:25, 8:3 ,:וִקְנֵי ג׳ .and cf ,:וְש

Philistines 1 S 29:3, 29:3, 29:4, 29:4, 29:9; (appar. = סְרָנִים v:2, v:6, v:7 [We], yet disting. by HPS and 

[with reserve] Bu; LXX SyrVer Vulgate Th Bu del. in v:4 b), cf. 18:30; poet., of ׁכְּמוֹש (i.e. the leading 

Moabites) Je 48:7, of לכם  Am 1:15 = Je 49:3. b. sg. David as (q.v.; i.e. the leading Ammonites) מָ

leader of freebooters 1 S 22:2; cf. 1 :ש׳ גְדוּד K 11:24, pl. 2 S 4:2. 2. vassal, noble, official, under king 

(acting, on occasion, as counselor, commander, etc.): a. pl., in Egypt Gn 12:15 (J) + 3 t. Is + 30:4 Di 

Du Skinner (>of foreign embassy [cf. ||לְאָכָיו  Psalm ,(שָׁשרִים Che al. rdg. [Che:Heb. Hpt. Marti] [מַּ

105:22; Moab Nu 22:8 + 8 t. 22, 23 (JE), Am 2:3; Edom Is 34:12 (|| הֹרִים); As. 10:8, 31:9; Bab. 21:5 + 

7 t. Je + 2 Ch 32:31 (but here perhaps vaguely = authorities); other nations Je 49:38 + 17 t. Ezr Est; in 
gen. Is 49:7; officials, official class, under kings of Israel: David (only Chr) 1 Ch 22:17 + 5 t. 1 Ch, Ezr 
8:20; Sol. 1 K 4:2; Jehoiachin 2 K 24:12, 24:14; Zedak. Je 34:21, 2 Ch 36:18; other kings 19 t. 2 Chr; 

in gen. Ec 10:16, 10:17; see also (Judah) Je 1:18 + 31 t. Je (17:25 a del. ש׳: Gf Che Gie Du), 4 t. La, 

Ez 17:12, Zp 1:8 (where disting. from ְלֶך מֶ הַּ ׳ who are never called ,בְנֵי   ,so, in gen., Ne 9:32 ;(:ש

9:34, Dn 9:6, 9:8; and (N. Isr.) Ho 3:4 + 6 t. Ho. b. as having powers of magistrate (kÌadÌi) Ex 2:14 (E. + 

 ;under Moses (over groups of 1000, 100, 50, 10) 18:21 + 7 t. 18 (E), Dt 1:15, 1:15, 1:15, 1:15 ;(שׁפֵֹט

later in Judah Ho 5:10 (Now reads שָרֵי תִשׁ׳:), Is 1:23, cf. 3:4, 3:14, 32:1, Mi 7:3 (sg.; || שׁפֵֹט), Zp 3:3 

(|| id.), Ez 22:27, cf. Pr 8:16 (|| נְדִיבִים); 28:2 read perhaps  ָצָרֶיה, v. Toy. c. as ruler or magistrate of a 

district (ה ם וָעָם ,K 20:14, 20:15, 20:17, 20:19; (cf. Est 1:3, 8:9, 9:3 1 ,(מְרִינָ  d. as .(3:12 שָרֵי עַּ

commandant of city, הָעִיר ש׳: Ju 9:30, cf. 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25, 2 K 23:8, 2 Ch 34:8; of citadel, 

בִירָה ש׳  cf. 2 K 10:1, 2 Ch ,(זְקֵנִים disting. from) Ju 8:6, 8:14 :ש׳ סֻכּוֹת Ne 7:2; pl. of city officials :הַּ

29:20. 3. specif. military, = captain, general: a. ר־ (ה)צבא  Gn 21:22, 21:32 (E), 26:26 (J), 1 S 12:9שַּ

+ 23 t., + י׳ צ׳:־ צ׳ ;angel-captain in vision; v. also 8, 9 ,(b 1 צָבָא ;JE) Jos 5:14, 5:15 :ש׳:־ הַּ  K 1 :שָרֵי 

1:25 + 3 t. Chr, צ׳  Dt 20:9, 1 K 2:5, 1 Ch שָרֵי צְבָאוֹת ;Ch 12:22 (Gi Baer; van d. H. v:21) 1 :שָרִים בַּ

יִל ;27:3 חִַּּ֫ הַּ ר־ שָרֵי S 24:2 (but read 2 שַּ  (הַּ ):ח׳ ,(as LXXL and || 1 Ch 21:2 Th We Dr HPS Bu וְאֶל־

חֲיָלִים ,v:4, v:4, 2 K 9:5, 2 Ch 33:14, Ne 2:9 שָרֵי  K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 K 25:23, 25:26, Je 1 שָרֵי הַּ

40:7, 40:13 + 7 t. Je; חָמוֹת  alone 2 S 18:5, 19:7, 1 K 9:22 = 2 Ch 8:9 (ה)שר Ch 32:6 ; so 2 שָרֵי מִלְ

LXX.:B Be Kit (ו לִישָׁי  K 9:5, 9:5, 1 Ch 11:6, 11:21 + 9 t., + Jb 39:25, Dn 2 ,(:שָרֵי שׁ׳ for MT ,שָׁרָיו וְשָׁ

ל ;11:5 לוֹם S 3:38 (of Abner); poss. military fig. also in 2 :ש׳ וְגָדוֹ ר שָׁ  .Is 9:5 (Mess. name). b שַּ

leading companies of 50 2 K 1:9-14, Is 3:3, of 100 1 S 22:7 + 16 t. + 8:12 (reading ת  חֲמִשִים for מֵאוֹ

LXX HPS, cf. We; Bu ins. מֵאוֹת שָרֵי), of 1000 1 S 17:18 + 11 t., +  ִלָפ הָאֲ תשָרֵי  מֵאוֹ הַּ ים וְ  1 Ch 

13:1, 26:26 (disting. from צָבָא הַּ הָרֶכֶב Ch 1:2; also 2 ,29:6 ,27:1 ,(שָרֵי   captain of the chariotry 1 :ש׳ 

K 22:31 , 22:32, 22:33 = 2 Ch 18:30, 18:31, 18:32 + 3 t. + 1 :ר׳ וּפָרָשָׁיו שָרֵי K 9:22 = 2 Ch 8:9. 4. a. 

chief, head, of other official classes: בָחִים טַּ הַּ ר   K 14:27 = 2 1שָרֵי הָרָצִים  ;.Egypt, Gn 37:36 + 5 t ,שַּ

Ch 12:10;  ְנִּצָבִי הַּ ר  ,K 5:30, 9:23 = 2 Ch 8:10; even domestic positions (court of Pharaoh) 1 שָרֵי  שַּ



שְׁקִים מַּ הָאוֹפוֹת  ,.Gn 40:2 + 5 t הַּ ר  לְקוֹת שָרֵי ;t. (all E) 4 + 40:2שַּ חְ מ  Ch 28:1, i.e. of the 1 הַּ

successive courses of royal military officials; cf. ר שַּּׂ ר ;27:28 הַּ סָרִיסִים שַּ  ,Dn 1:7, 1:8, 1:9, 1:10 הַּ

חָה ;1:18 ,1:11 ר מְנוּ ר :Je 51:59. b. = overseer שַּ הַֹּ ס הַּ ר בֵית  רֵי מִקְנֶהשָ  ,Gn 39:21, 39:23 שַּ  47:6 

(all J; cf. בִיר הָרעִֹים  Ex 1:11 (J); cf. 1 Ch 15:27, 29:6, 27:31 28:1.—In 1 Chשָרֵי מִסִים  ,(S 21:8 1 אַּ

15:22 read prob. ר שָּׂא סַּ מַּ ר =) הַּ א overseer of the carrying (for MT (שַּ שָּׂ מַּ שָּׂא יָסֹר בַּ  so LXX ,(בְמַּ

Benz Kit, Be ֹריָס ר =  ר v. another view ;יָש הֲֹנִים :Qal. 5. of religious office יָסַּ כּ הַּ  ,Ezr 8:24, 8:29 שָרֵי 

10:5, 2 Ch 36:14; לְוִיִּם הַּ  ,Ch 15:16, 15:22, 2 Ch 35:9, cf. 1 Ch 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10 1 :ש׳ 

15:10; heads of classes or courses of priests, called ׁ1 שָרֵי קֹרֶש Ch 24:5, ש׳ אֱלֹהִים: v:5;—שָרֵי ק׳: 

Is 43:28 (usu. consecrated princes, whether priests, or kings, or both) is prob. corrupt, read perh. 

עֲרֵי לוּ שָרֶיךָ קָרְשִׁי or (Du) שַּׁ לְ חַּ יְ  LXX Houb Klo Che:Hpt Gr (substantially). 6. late, of וַּ

representative leaders of people, tribal heads, ׳  = .Ch 27:22, 29:6, cf. 28:1; appar 1 :שִׁבְטֵי יִש׳ :ש

elders, הָעָם  alone, Psalm 68:28, 68:28, 68:28; in post-exilic Jerus. Ezr :ש׳ ;Ez 11:1, 2 Ch 24:23 :ש׳ 

9:1, 9:2, Ne 4:10, 10:1, 11:1 (הָעָם שָרֵי), + elders Ezr 10:8, 10:14; called  ה הוּדָ  ,Ne 12:31שָרֵי יְ

12:32; of district-rulers 3:9, 3:12, 3:14, 3:15, 3:16, 3:17, 3:18, 3:19; of heads of families, הָאָבוֹת  שָרֵי 

Ezr 8:29, 1 Ch 29:6 (= 27:1 ,24:31 :הָא׳ רָאשֵׁי, Ne 7:70). 7. late, as term of rank and dignity, Is 23:8 

(cf. ‘merchant- princes’), Jb 3:15, 29:9 (|| נְגִירִים), 34:19, Psalm 45:17, 82:7, 148:11, opp. (ים) עבדPr 

19:10, Ec 10:7; formidable foes Psalm 119:23, 119:161. 8. = patron-angel, only Dn: ס לְכוּת) פָרַּ  (מַּ

ר ל v:20; specif. of :ש׳ יָוָ ן ,10:20 ,10:13 שַּ צָבָא .v:13, v:21, 12:1 9 מִיכָאֵ הַּ ר־  .God  (prob., cf = 8:11 שַּ

ר שְרִים b), so 1 :צ׳ c; yet v. also 1 צָרָא ר  :v:25.4. a. chief, head, of other official classes שַּ שַּ

טַּ  בָחִיםהַּ , Egypt, Gn 37:36 + 5 t.; הָרָצִים נִּצָבִיְ  ;K 14:27 = 2 Ch 12:10 1 שָרֵי  הַּ  = K 5:30, 9:23 1שָרֵי 

2 Ch 8:10; even domestic positions (court of Pharaoh), שְׁקִים מַּ הַּ ר  הָאוֹפוֹת ,.Gn 40:2 + 5 t שַּ ר   שַּ

40:2 + 4 t. (all E); לְקוֹת מחְ הַּ  ;Ch 28:1, i.e. of the successive courses of royal military officials 1 שָרֵי 

cf. ר שַּּׂ ר ;27:28 הַּ סָרִיסִים שַּ ר ;Dn 1:7, 1:8, 1:9, 1:10, 1:11, 1:18 הַּ חָה שַּ  :Je 51:59. b. = overseer מְנוּ

ר הַֹּ ס הַּ ר בֵית  ה שָרֵי ,Gn 39:21, 39:23 שַּ בִ  .all J; cf) 47:6 מִקְנֶ הָרעִֹיםאַּ יר   1 S 21:8), שָרֵי מִסִים Ex 

1:11 (J); cf. 1 Ch 15:27, 29:6, 27:31 28:1.—In 1 Ch 15:22 read prob. א שָּׂ מַּ הַּ ר  ר =) סַּ  overseer of (שַּ

the carrying (for MT שָּׂא מַּ שָּׂא יָסֹר בַּ ר v. another view ;יָשר = יָסרֹ so LXX Benz Kit, Be ,(בְמַּ  .Qal יָסַּ

5. of religious office:  הֲֹנִים כּ הַּ לְוִיִּם ;Ezr 8:24, 8:29, 10:5, 2 Ch 36:14שָרֵי  הַּ  Ch 15:16, 15:22, 2 1 :ש׳ 

Ch 35:9, cf. 1 Ch 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:10; heads of classes or courses of priests, called 

הִיםש׳ אֱלֹ ,Ch 24:5 1 שָרֵי קֹרֶשׁ : v:5;—שָרֵי ק׳: Is 43:28 (usu. consecrated princes, whether priests, 

or kings, or both) is prob. corrupt, read perh. עֲרֵי לוּ שָרֶיךָ קָרְשִׁי or (Du) שַּׁ לְ חַּ יְ  LXX Houb Klo וַּ

Che:Hpt Gr (substantially). 6. late, of representative leaders of people, tribal heads, 1 :יִש׳ שִׁבְטֵי :ש׳ 

Ch 27:22, 29:6, cf. 28:1; appar. = elders, הָעָם  ,alone, Psalm 68:28 :ש׳ ;Ez 11:1, 2 Ch 24:23 :ש׳ 
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68:28, 68:28; in post-exilic Jerus. Ezr 9:1, 9:2, Ne 4:10, 10:1, 11:1 (הָעָם שָרֵי), + elders Ezr 10:8, 

10:14; called הוּדָה  ,Ne 12:31, 12:32; of district-rulers 3:9, 3:12, 3:14, 3:15, 3:16, 3:17, 3:18 שָרֵי יְ

3:19; of heads of families, הָאָבוֹת  .7 .(Ne 7:70 ,27:1 ,24:31 :הָא׳ רָאשֵׁי =) Ezr 8:29, 1 Ch 29:6 שָרֵי 

late, as term of rank and dignity, Is 23:8 (cf. ‘merchant- princes’), Jb 3:15, 29:9 (|| נְגִירִים), 34:19, 

Psalm 45:17, 82:7, 148:11, opp. (ים)עבד Pr 19:10, Ec 10:7; formidable foes Psalm 119:23, 119:161. 

8. = patron-angel, only Dn:  ס לְכוּת)פָרַּ ר (מַּ  ,v:13, v:21 מִיכָאֵל v:20; specif. of :ש׳ יָוָן ,10:20 ,10:13 שַּ

צָבָא .9 12:1 הַּ ר־ ר so ,(b 1 :צ׳ c; yet v. also 1 צָרָא .prob., cf)  God = 8:11 שַּ   .v:25 שְרִים שַּ

 

ר  9566   (Strong 7786,8323,3256,8269) (page 979) (Hebrew) [9567] שָרַּ

ר] †  ר .vb. denom. (Gerber:20) be, or act as, prince, rule;—Qal Impf. 3 ms [שָרַּ שַּ יִָּּ֫ ל וַּ ל־ יִשְרָאֵ  Ju עַּ

9:22 Abim. ruled over Isr. three years; 3 mpl. ּרו  Is 32:1 princes shall govern (prince it) :שָרִים…יָש 

justly (|| ְח־מֶלֶך לָ … שרֵר .cf. Pr 8:16; Pt ,(יִטְ הְיוֹתלִ  : Est 1:22 that every man should bear rule ֹבְבֵיתו. 

Hithp. Impf., 2 ms. + Inf. abs. הִשְתָרֵר ם־ לֵינוּ גַּ  Nu 16:13 that thou shouldst also keep כִּי־תִשְתָרֵר עָ

playing the prince over us.—ֹ1 יָסר Ch 15:22 v. ר ר Qal and יָסַּ  הֵשִירוּ .b. Hiph. Pf. 3 pl. metapl 4 שַּ

(Ges:§ 67 v) Ho 8:4 they made princes (abs.; ||ּלִיכו   p. 415f, 978 .(הִמְ

 

ה  9567   (Strong 8282) (page 979) (Hebrew) [9568] שָרָ

 † I. [שָרָה] n. f. princess, noble lady;—cstr. תִי  K 11:3, cstr. id. Est 1 שָרוֹת .La 1:1; pl (Ges:§ 90 l) שָרִָּ֫

1:18; sf.  ָשָרוֹתֶיה Ju 5:29, הֶם  Is 49:23;—princess attending Sisera’s mother Ju 5:29; so Sol.’s -תֵי

wives 1 K 11:3, other queens Is 49:23 (|| לָכִים   .wives of nobles Est 1:18; fig. of Jerus. La 1:1 ;(מְ

 

ה  9568   (Strong 8283) (page 979) (Hebrew) [9569] שָרָ

 II. 37:שָרָה n. pr. f. wife of Abraham (princess);—Σαρρα: Gn 17:15 (where formal change from י  ,(שָרַּ

v:17, v:19, v:21, 21:1 b, 21:3, 23:1, 23:1, 23:2, 23:2, 23:19, 25:10, 25:12, 49:31 (all P), 18:6 + 9 t. 18, 
21:1 a, 21:2 a, 24:36, 24:67 (all J), 20:2, 20:2, 20:14, 20:16, 20:18, 21:6, 21:7, 21:9, 21:12 (all E); as 
ancestress of Hebrews Is 51:2.  
 

י  9569   (Strong 8297) (page 979) (Hebrew) [9570] שָרַּ

י †   ,n. pr. f. wife of Abram (Nö:ZMG xiii (1888). 484 Ges:§ 801 Kö:ii. 1. 427 make = foregoing שָרַּ

with old fem. ending י) ַּׂ ; >Lag:BN 92, Anm. *, emphasizing diff. in LXX, der. fr. a ð šry, and cp. šrÀah, 

name of a barren mt.; cf. RS יִשְרָאֵל supr., sub I. שרה);—LXX Σαρα;—Gn 11:30 (J), v:31 (P), 12:5, 

12:11, 12:17, 16:1, 16:2, 16:3, 16:5, 16:6, 16:6, 16:8, 16:8 (all J), 17:15 (P); י  ,16:2 (J) ,(J) 11:29 שָר ָ

17:15 (P).  
 

ן  9570  וֹ  (Strong 8342) (page 979) (Hebrew) [9571] שָש

ן  ן ,שָשוֹ ש .v שָש   p. 965 .שוֹ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


 

ת  9571   (Strong 7613) (page 979) (Hebrew) [9572] שֵ

ת .v שֵת  א sub שְאֵ   .p.673a נש

 

ם  9572   (Strong 5640) (page 979) (Hebrew) [9573] שָתַּ

ם †  ם vb. usu. stop up, in sense of shut out, shut ears against (late || form of שָתַּ  ;yet awkward ;סָתַּ

Ba:ES 9 cp. Ar. šamata frustrate, disappoint);—Qal Pf. 3 ms. לָתִי  he (שָתָם .van d. H <) La 3:8 :ש׳ תְפִ

  .(shut up [himself] from :ש׳:מת׳  Bu) hath shut out my prayer (:י׳)

 

ר  9573   (Strong 8368) (page 979) (Hebrew) [9574] שָתַּ

ר] †   vb. Niph. burst or break out, of tumours (Ar. šatara have inverted, or cracked, eyelids, or [שָתַּ

lower lips; Eth. sÃatara: lacerate; As. [šatâru] II. tear down; Syr. star destroy, so Sab. שתר Sab. 

Denkm.:No. 48, 1. 2, BAram. ר לים .Ezr 5:12);—Niph. Impf סְתַּ הֶס עפ תְרוּ לָ ָ יִּשּׂ   S 5:9 and 1 וַּ

tumours brake out to them.  
 

 (page 979) (Hebrew) [9575] שׁ  9574 

  .in post B. Hebrew 300 = ;(ש with) Šin, 21st letter שׁ

 

 (Strong 834,7945,4100) (page 979) (Hebrew) [9576] שֶׁ   9575 

ה in שָׁ  ,שַּׁ • also († Gn 6:3 [? v. 4 a], Ju 5:7, 5:7, Ct 1:7, Jb 19:29 [?]) ,שֶׁ •  תָ  in שְׁ  Ju 6:17, and † שָׁאַּ

הוּא הֵם ,Ec 2:22 † שְׁ ן ,Ct 1:6, Ec 2:18 † שֶׁאֲנִי as ,שֶׁ  .elsewhere before gutt) 3:18 † שְׁ  Psalm † שֶׁאֵי

הֵם ,146:3 ל ,Ct 6:5, La 4:9 † שֶׁ י ,Ju 7:12, 8:26 † שֶׁעַּ  .Ct 5:2), rel. part. who, which, that, etc † שֶׁראֹשִׁ

(constantly in NH; Aram. of Nerab, Ldzb:371, 445; As. sha; Ph. אש (regularly), also sometimes ש 

(Ldzb:227 f.): acc. to Ges Ew:§ 181 b Ol:p. 439 Sta:§ 176 e, abbrev. from ר  more prob. (Sperling ;אֲשֶׁ

[v. ר ר Kö:ii. 323 f.) an original demonstr. part.), syn. with ,[אֲשֶׁ  ,.but in usage limited to late Heb ,אֲשֶׁ

and passages with N. Palest. colouring, viz. † Ju 5:7, 5:7 [ר  v:27], 6:17, 7:12, 8:26, 2 K 6:11 (v. 4 אֲשֶׁ

c), Jon 1:7, 1:12, 4:10 [ר  ,t.], Psalm 122:3, 122:4, 123:2, 124:1, 124:2, 124:6, 129:6, 129:7 11 אֲשֶׁ

133:2, 133:3, 135:2, 135:8, 135:10, 136:23, 137:8, 137:9, 144:15, 146:3, 146:5, La 2:15, 2:16, 4:9, 

5:18, Ezr 8:20, 1 Ch 5:20, 27:27, Ct (uniformly, except in title 1:1), Ec (68 t.; א  t.); also (dub.) 89 אֲשֶׁ

Gn 6:3, 49:10 (שֶׁלֹּה LXX SyrVer Targum), Jb 19:29; and in the n. pr. (q. v.)  ֵא למִישָׁ  and ל —.מְתוּשָׁאֵ

In usage, • ֶׁש is in the main parallel with אֲשֶׁר, viz. 1. as pron. who, which, whom, Ju 7:12  יָּם ת הַּ שְפַּ

ל ל שֶׁעַּ הוֹ  ,Psalm 122:3, 124:6 etc.; him whom, that which, etc., Ct 1:7, 3:1, 1 Ch 27:27 ,(c חוֹל .cf) כַּּ

Ec 1:11, 6:3  ֶׁב ש יָּיווְרַּ חַּ יִּהְיוּ יְמֵי   and much (vb.) is that which his days amount to (Hi De al.), v:10; 

שְׁרֵי שֶׁ • ,.that which 1:9, 1:9; in the genit הוּא שֶׁ • שֶ • Psalm 137:8, 137:9, 146:5.—On † אַּ ה־  = in Ec מַּ

whatever, what, v. 1 מָה e b. 2. as a connecting link; = where (cf. ר שֶׁ • ,(p. 81, and 4 b β אֲשֶׁ  † מְקוֹם 



Ec 1:7, 11:3 (cf. ר אֲשֶׁ ם …) Gn 39:20 +: Ges:§ 130 c), whither Psalm 122:4 מְקוֹם   when Ct ,(:שֶׁשָ

8:8, Ec 12:3 • ֶׁיּוֹם ש ה a. that, after—;(8 אֲשֶׁר .cf) .3.as a conj .(cf. ib. 4 b a) בַּ ע ,Ec 2:13, 3:18 רָאָ  יָרַּ

1:17, 2:14, 9:5, Jb 19:19 (? v. p. 192:b), דִּבֶר Ec 2:15, ר ה אוֹת ,8:14 אָמַּ  Ju 6:17; as subj. of עָשָ

sentence, Ec 3:13, 5:15; also in the phrases, (a) what is ... that ? Ct 5:9 (usu. כִּי; v. ְ1 מָך d b), • ה מֶ

ה שֶׁ  הֶם how comes it that ... ? Ec 7:10; (b) Ct 3:4 הָיָ רְתת מֵ ט שֶׁעָבַּ  .hardly (was it) that (Germ כִּמְעַּ

kaum dass) I had passed, etc., Ec 7:14 לאֹ יִמְצָא ת שֶׁ ל דִּדבְרַּ שֶׁבֶא כָּל־ to the intent that ..., 5:15 עַּ

ת ד שֶׁ • ,besides that תֵר שֶׁ  exactly as ..., 12:9 עֻמַּ דעַּ  •) עַּ  † Ju 5:7) until that Psalm 123:2, Ct 2:7; 

2:17 + (v. III. ד השֶׁ • ;II 1 a a and b; cf. NH Yoma 5:1), while 1:12 (ib. 2 d) עַּ  to make or cause that עָשָ

..., † Ec 3:14 (cf. Ez 36:27). b. involving a reason (cf. 8 אֲשֶׁר c), because, since, Ct 1:6, 1:6, 5:2, Ec 

2:18 b. Hence לָמָה ה .Ct 1:7 since why ? = lest (v † שֵׁ ר .i. q ,בְשֶׁ • .d b). 4. compounds: a 4 מָ אֲשֶׁ  c בַּ

(p. 84a) in that, seeing that, Ec 2:16; also (acc. to MT LXX SyrVer Hu De) Gn 6:3 הוּא בָשָר ם  גַּ  בְשַּׁ

because that he also is flesh; but v. ג שֶׁ • .b .שָׁגַּ ר .i. q ,כּ  אֲשֶׁ  ;p. 455:—(a) according as Ec 5:14, 12:7 כַּּ

(b) when (so oft. NH, as Ab 1:8, 1:8, 1:8, 1:14) 9:12, 10:3. c. • ֶמִש, i. q. ר  a (p. 84:a), 2 K 6:12 מֵאֲשֶׁ

לָנוּ לֵנוּ who of those that are ours ? (but Klo Kamp:Kau Benz מִי מִשֶ  who betrays us ? cf. LXX); Ec מְגַּ

5:4 than that (cf. ר ל read) 2:24 + ,(3:22 מֵאֲשֶׁ לְ  like ,שֶׁל .with Ew De, etc.; cf. 3:22). d מִשֶיּאֹכַּ  אֲשֶׁר

ר) רְמִ  b), a mark of the genit.: thrice, adding slight emph. to the sf., Ct 1:6 = 8:12 7 אֲשֶׁ לִיכַּּ י שֶׁ  my 

vineyard (lit. my vineyard, which is mine), 3:7 ה לִשְׁלֹמֹ  so oft. in NH, but without any special) מִטָתוֹ שֶׁ

emphasis, as Aboth 1:12 ּהֲוֵי מתלמידיוו הרו   ,שְכָרָן שֶׁל־מִצְוֹת be of Aaron’s disciples, 2:1 שׁל־א

v:2, 3:2 ּה לומ ל בשׁ לכות הֲוֵי מתפל שׁל־מ ; cf. diyl in Syr., as Lk 6:42 diyly melay my words, Nö:§ 

225). And with  ְבְשֶׁל ,ב lit. through that which belongs to or concerns, pleon. for on account of (a late, 

unidiom. transl. of Aram. בְרִיל, from  ְדִּי ,ב, and  ְל, as in OnkÌ Gn 12:13 לי  ,on my account, 30:27 בדי

ל יוֹסֵף 39:5 ל מָא ,בְדִי  on account of what ? Ju 8:1, 2 S 9:1, 1 K 11:12, 11:39, etc.), Jon 1:7 בְרִי

לְמִי אֲשֶׁר on account of whom ? (|| v:8 בְשֶׁ לִי v. p. 84; prob. a gloss), v:12 :לְמִי בַּ  an account of בְשֶׁ

me (Targum ן ל מַּ לִי ,בְרִי עֲמֹל Ec 8:17 ;(בְדִי ל אֲשֶׁר יַּ קֵשׁ בְשֶׁ לְבַּ  on account of (the fact) that הָאָדָם 

(= seeing that) man labours, etc. (unidiom. transl. of Aram.  ְּל ד בִסְרָא  because that, as Gn 6:3 בְדִי

ל דְּאִינוּן תְ אִ  39:9 ,בְדִי יתְתֵיהּבְרִיל דְּאַּ  [for Heb.  ְת אֲשֶׁר אַּ בַּ ל רי .Palm ;[אִשְׁתוֹ   Ldzb:233,—in בדי

Tariff 1:4 (Cooke:N. .Sem. Inscr. 320) = ἐπειδή).  
 

אֹ  9576   (Strong 7722) (page 980) (Hebrew) [9577] שׁ

אֹ]  א] .v [שׁ   p. 996 .[שׁוֹ

 

ב  9577   (Strong 7579) (page 980) (Hebrew) [9578] שָׁאַּ



ב] †   of magnet; Ar. waÀaba be satisfied with ,שְׁאֵיב .vb. draw (water) (NH id., also attract; Aram [שָׁאַּ

drinking);—Qal Pf. 2 mpl. consec. בְתֶם ב .Is 12:3; Impf. 3 fs וּשְׁאַּ תִשְׁאַּ ב ,Gn 24:20 וַּּ  .v:45; 1 s -א ָ

ב ןיִ  .v:19, v:44; 3 mpl אֶשְׁא ָ שְׁאֲבוּ  Ru 2:9, ּו יִּשְׁאֲב  .Na 3:14; Pt. ms שׁאֲֹבִי .S 7:6 + 2 t.; Imv. fs 1 וַּ

ב שאֲֹבֹת .Jos 9:21, 9:23, 9:27; fpl שׁאֲֹבֵי .Dt 29:10, pl. cstr שׁאֵֹ יִם .Gn 24:11;—draw water, c. acc הַּ  מַּ

Gn 24:13 (J), 1 S 7:6, 9:11, + מִן of source 2 S 23:16 = 1 Ch 11:18, Is 12:3 (fig.); ְלָך ׳: מָצוֹר שׁ׳  Na :מֵ

ם ;3:14 יִ ר .v:19, v:20, v:44 (all J); c. acc (of animals ל +) om. Gn 24:20, 24:43, 24:45 and מַּ  Ru אֲשֶׁ

2:9 drink of that which the young men drew; Pt. fpl. Gn 24:11 the water-drawing women; m.  שׁאֵֹב

ךָ  || and all ,ל .so mpl. Jos 9:21, 9:23, 9:27 (P; all c ,(חֹטֵב עֵצֶיּךָ || ,servile labour) Dt 29:10 מֵימֶי

  .(חֹטְבֵי עֵצִים

 

ב  9578  שְׁאָ  (Strong 4857) (page 980) (Hebrew) [9579] מַּ

ב] †  שְׁאָ בִים .n. [m.] appar. drawing place of water; only pl [מַּ שְׁאַּ   .Ju 5:11 מַּ

 

ג  9579   (Strong 7580) (page 980) (Hebrew) [9580] שָׁאַּ

ג †  ׳ .vb. roar (NH id.; Ar. tÑaÀagëa low, bleat, Frey);—Qal Pf. 3 ms שָׁאַּ  Is 5:29 Kt consec. (> Qr :וְשׁ

ג ג ,(יִשְׁאַּ ג .Am 3:8, etc.; Impf. 3 ms שָׁא ָ  Ju יִשׁאֵֹג .Je 25:30; Pt שָׁאֹג .Am 3:4 +, etc.; Inf. abs יִשְׁאַּ

14:5, Psalm 22:14, ג  .Zp 3:3, Psalm 104:21;—1. roar, of lion Ju 14:5 (cשׁאֲֹגִים  ,Ez 22:25 שׁוֹאֵ

ל .fig. of invaders and foes Je 2:15 (c ,(of prey ל .c) Am 3:4, 3:8, Psalm 104:21 ,(לִקְרָאתוֹ  (.pers עַּ

Psalm 22:14, cf. 74:4, sim. Is 5:29, Je 51:38; fig. of rapacious rulers Zp 3:3, Ez 22:25 (read  ָה  נְשִיאֶי

for  ָנְבִיאֶתה LXX and mod.); of י׳: (like lion) calling scattered Isr. Ho 11:10, 11:10 (on text of v. see 

Now); of י׳: roaring in thunder Je 25:30 a = Am 1:2 = Jo 3:16, also Je 25:30 (ג יִשְׁאַּ ל־ .sq ,שָׁאֹג  עַּ

הוּ ל  .cf ;(נָוֵ ג־קוֹ ִ֑רְעֵם ||) Jb 37:4יִשְׁאַּ ן .of human cry in distress Psalm 38:9 (c .2 .(יַָּ   .(.causat מִ

 

ה  9580   (Strong 7581) (page 980) (Hebrew) [9581] שְׁאָגָ

ה †  ת .Is 5:29 (of invaders); of lion, cstr :שׁ׳ .n. f. roaring;—1. like lion, abs שְׁאָגָ אֲגַּ  Zc 11:3, Jb שַּׁ

4:10 (fig. of wicked), sf. ֹאֲגָתו ל שַּׁ  ,Ez 19:7 (fig. of conquering king). 2. human cry in distress קוֹ

אֲגְתִי י ,22:2 :דִּבְרֵי שׁ׳ ,Psalm 32:3 שַּׁ אֲגֹת ָ   .Jb 3:24 שַּׁ

 

ה  9581   (Strong 7722) (page 980) (Hebrew) [9582] שׁאָֹ

ה  ה .v שׁאָֹ   p. 966 .שׁוא sub שׁוֹאָ

 

ה  9582   (Strong 7582) (page 980) (Hebrew) [9583] שָׁאָ

 † I. [ה ה vb. make a din or crash, crash into ruins (prh. akin to [שָׁאָ א ð) שׁוֹאָ  ;storm, devastation (שׁו

>Aram. šhoÀ be deserted, הֲוָו אשַּׁ הֲוָתָא ,  Is 6:11 until cities have crashed שָׁאוּ .desert);—Qal Pf. 3 pl שַּׁ



into ruins; + perh. Na 1:5 (p. 671a). Niph. Impf. 3 fs. ה ה שְׁמָמָ  Is 6:11, usu., and the ground be תִשָאֶ

ruined into a desolation, but LXX Lo Du Marti ר ן .be left a desol.; 3 mpl תִשָאֵ וּ  Is 17:12 they are יִשָא 

in uproar (of nations, || הֱמָיוּן שְׁאוֹת .v:13 (but del. as doublet Du Che:Hpt Marti). Hiph. Inf. cstr ,(יֶ הַּ  לְ

Is 37:26, = הְשׁוֹת שְׁאוֹת K 19:25 (Ges:§ 23 f Kö:i. 570, who follow van d. H. in giving 2 לַּ הַּ  ,as Qr לְ

but v. Baer Gi), to cause ... cities to crash into ruined heaps.  
 

ה  9583  אֲוָ  (Strong 7584) (page 981) (Hebrew) [9584] שַּׁ

ה †  אֲוָ ה ,Kt שַּׁ ה.V .(סוּפָה ||) Qr, n.f. devastating strom:—sim.Pr 1:27 שׁוֹאָ א .ð II,שׁוֹאָ   .שׁו

 

ה  9584   (Strong 7591) (page 981) (Hebrew) [9585] שְׁאִיָּ

ה †    .n.f. ruin;—Is 24:12 (late) שְׁאִיָּ

 

ן  9585  וֹ  (Strong 7588,7723) (page 981) (Hebrew) [9586] שָׁא

ן †  ן .Ho 10:14 +; cstr :שׁ׳ .n.m.:Ho 10:14 roar (of waters, etc.), din, crash, uproar;—abs שָׁאוֹ  Is שְׁאוֹ

13:4 +; sf. ּה  ,sim. of noise of invading host ,(הָמָה ||) roar of water (waves), Is 17:12 .1—;5:14 שְׁאוֹנָ

so v:13, but del. Du Che:Hpt Marti, as doublet; roar of this host v:12 (|| ן לָם .cf ,(הָמוֹ  Je שְׁאוֹן קוֹ

51:55 of waves also Psalm 65:8, 65:8; of din, or crash of battle Am 2:2, Ho 10:14, Psalm 74:23;  בְנֵי

 beats down his foes Je 25:31, cf. Is 66:6; of :י׳ Je 48:45 (i. e. warriors); of battle in which :שׁ׳

gathering hosts Is 13:4; 25:3 זָרִים (Du Marti, plausibly, גְאוֹן זְדִים , as 13:11); rd.שׁ׳: also prob. (for 

אֲנָן  LXX SyrVer) :פ׳ q.v.) 2 K 19:28 = Is 37:29; in mocking appell. of Pharaoh (Necho), Je 46:17 ,שַּׁ

Vulgate) קִרְאוּ שֵׁם call ye the name of Ph. a crash. 2. uproar of revellers Is 5:14, 24:8.—בוֹר שׁ׳: 

Psalm 40:3, pit of roaring (of waters? fig., cf. ם יִ קֵי־מַּ עֲמַּ  Thes al. of ;(יָוִן || where also ,69:3 מַּ

destruction (v. ð 2), but against usage of ן א .Du prop < ;שָׁאוֹ ת שָׁוְא .cf) בוֹר שָׁוְ   Is 30:28 ). p. 996 נָפַּ

 

ת  9586   (Strong 7612,8531) (page 981) (Hebrew) [9587] שֵׁא

ת †  ת* n.f. doubtful word; perh. (for שֵׁא ן =) din of battle (שֶׁאֶ ה .Thes al. devastation, cf ;(שָׁאוֹ  ;שְׁאִיָּ

either meaning suits ש׳ בֶר ||) La 3:47 :הַּ ש ָ א .but We:Comp.Hex. 2, 351, from II ;הַּ  ;(desolation ,שׁו

contr. (acc. to Thes and most) < שֵׁת, in בְנֵי שֵׁת Nu 24:17(J) sons of  (battle-)din (warriors, =  שָׁאוֹן

ת = שֵת .here as n.pr.; Gray prop שֵׁת in || Je 48:45); Vrss take בְנֵי  .pride, or reading as Je cf ,שְאֵ

We:Comp. 351.  
 

ה  9587   (Strong 7583) (page 981) (Hebrew) [9588] שָׁאָ

 † II. [ה ה vb. Hithp. gaze (appar. || form of [שָׁאָ ה .q.v.);—Pt. ms ,שָׁעָ הָאִישׁ מִשְׁתָאֵ  Gn 24:21(J) לָהּ 

the man was gazing at her (Ges:§ 130 a).  
 

ט  9588   (Strong 7589) (page 981) (Hebrew) [9589] שָׁא



ט]  ט ,[שָׁא   p. 1002 .שׁוּט .v. II שְׁאָ

 

ה  9589   (Strong 7591) (page 981) (Hebrew) [9590] שְׁאִיָּ

ה  ה .v. I שְׁאִיָּ   above .שׁא

 

ל  9590   (Strong 7592) (page 981) (Hebrew) [9591] שָׁאַּ

ל  ל  .vb. ask, inquire (NH id.; As.ša’âlu, Ar. saÀala Eth. saÀala: Sab שָׁאַּ  ,request petitionמסא

Hom:Chrest.124 Levy-Os:ZMG xix(1865), 165; Aram. šeÀl , ל  .Ldzb:371, Nab שאל .OAram. Zinj ;שְׁאֵי

Hiph. lend Id:ib.;—on שׁ׳: cf. Jastr:JBL xix (1900), 82 ff.);—Qal Pf. 3 ms.׳ ל ,+ Ju 5:25 :שׁ  Ju 8:26 שָׁא ָ

+2 t.; consec. ל אַּ לְךָ .Nu 27:21; sf לוֹ וְשִָּׁ֫ לֵךָ ,consec. Gn 32:18 (Ges:§ 64 f) וּשְׁאֵ  consec. Ju 4:20; 1 אֵ

s. sf. לְתִיו הוּ ,S 1:20 1 שְׁאִ לְתִי לוּנוּ  .Ju 13:16; 3 pl. sf שְׁאִ לְתֶם .Psalm 137:3; 2 mplשְׁאֵ  S 1 שְׁאֶ

12:13 (del. LXX Th We Dr and most), Jb 21:29, לָתֶם־ ל .consec. 1 S 25:5, etc.; Impf. 3 ms וּשְׁאֶ  יִשְׁאַּ

Ex 22:13 + ,etc.; Imv.  ְׁלש אַּ  Is 7:11 +, לוּנִי לוּנִי > ) 1s 45:11 שְׁאָ  .WeirChe al.), etc.; Inf. abs תִשְׁאְֵ

ל ל .Gn 43:7 +; cstr שָׁאוֹ ל .Ju 1:14 +, etc.; Pt. act לִשְׁאֹ לֶת .S 3:13 +, fs 2 שׁאֵֹ  .K 2:20, 2:22, mpl 1 שׁאֶֹ

שאֲֹלִים ל .S 8:10; pass 1 הַּ  —; K 6:5 2 ,1:28 שָׁאוּ

1. a. ask, ask for, acc. rei (vel pers.) Ju 5:25, 8:26, 1 K 3:10, Psalm 122:6 (= pray for) +; שׁ׳ אֶת־

לָמוּת פְשׁוֹ   by בְאָלָה K 19:4, Jon 4:8, i. e. pray for death, but Jb 31:30 demand the life of another 1 :נַּ

a curse; c. ל pers. 1 K 2:22, 2:22 + ( לpers. reflex.) 1 S 12:17, 12:19 +; c. ן  .pers. Ju 8:24 (acc מִ

cogn.), Ezr 8:22, Zc 10:1+; sq. inf. 1 K 3:11; sq. cl. :ח ָ ל  ה אֶתֶן־  ;K 3:5 = 2 Ch 1:7, cf. 2 K 2:9 1 :שׁ׳ מָ

c. acc. + ת ם + ;+ (:י׳ from)pers. 1 S 8:10, Psalm 27:4 מֵאֵ  .c. acc. pers ;+ (:י׳ from) pers. Is 7:11 מֵעִ

(from whom) + rei † Psalm 137:3; acc. om. Is 7:12, 1 S 12:20, 1 K 2:20, c. ן  pers. Psalm 2:8; abs. Mi מִ

7:3, Psalm 105:40 (of prayer);  ָהִקְשִׁית ל   K 2:10, i.e. thou hast asked for a difficult thing.—1 S 2 לִשְׁאוֹ

2:20 v. Hiph. b. specif. ask as a favour, for temporary use, i.e. borrow (cf. לָוָה, as matter of business, 

v. Bu:1 S 1:28), Ex 22:13 (E; acc. rei + מֵעִם pers.), 2 K 4:3 (acc. rei + מִן of source + ל pers. reflex.), 

6:5 (pt. pass. abs.); so also (acc. to many), c. acc. rei Ex 3:22( + ן ת + pers.), 11:2, 12:35 (both מִ  מֵאֵ

pers. ; all E),—it is, however, not clear that there was any pretext of mere temporary use; pt. pass. 

ל לי׳  c. in weakened .(.in effect pass. of Hiph., q.v) :י׳ S 1:28 (lent, granted,) made over to 1 :שָׁאוּ

sense, seek, desire (late), c. acc. 2 Ch 11:23, Ec 2:10 (subj. י  Pr 20:4 in harvest he shall look [for ;(עֵינַּ

a crop], ן יִ   .and there shall be none וָא ָ

2. a. inquire of, c. acc. pers. + לֵאמֹר before inquiry Gn 32:18 (E), 44:19 (J) +; c. ר אָנַּ  ,Ju 4:20 וְ

יּאִ  רוַּ מֶ , etc., Gn 24:47(J), Je 37:13; sq. ר  .without acc. pers. Gn 32:30 (J), cf. 1 S 19:22, sq וְאָמַּ

ל + .Jos 4:6 (JE); c. acc. pers לֵאמֹר ל ;rei Ne 1:2 עַּ חָכְמָה + ) rei alone, Ec 7:10 עַּ  i. e. prompted ,מֵ

by wisdom); c. acc. pers. + rei (about which) 2 S 14:18, Is 45:11 + 4 t.; acc. pers. + indir. quest. Ju 
13:6; c. acc. pers. only, Ju 8:14, 1 S 25:8, Dt 32:7 +, inquire of beasts (acc.) Jb 12:7; c. acc. rei only, 



Je 50:5; c. ל pers. = acc. 2 K 8:6 (Kö:Synt. § 289 h); c. ל rei about which Gn 26:7 (J), 32:30 (J), Ju 

13:18, 2 S 11:7; Je 6:16, Jb 8:8, also ( + לאמר before the inquiry) Gn 43:7 (J), and (sq. direct 

question) Dt 4:32; c. ל pers. about whom, Gn 43:27 (J), cf. phr. of greeting, לוֹם לְשָׁ לְרֵעֵהוּ   :שׁ׳ אִישׁ 

Ex 18:7 (E) ask each for (or about) his fellow as to welfare, cf. † Ju 18:15, 1 S 10:4, 17:22, 25:5, 

30:21 [read ֹלו לוּ  יִּשְׁאֲ  LXX SyrVer We Dr HPS Bu] 2 S 8:10, Je 15:5, 1 Ch 18:10; sq. direct question וַּ

only, 1 S 17:56, Je 18:13 (c. ב loc.), sq. indirect question only (c.ם פִישׁ׳ אֶת־ ;Je 30:6 (אִ  Gn :פ׳ :

24:57(J); abs. make inquiry Dt 13:15 ( + ׁש ר ,דָּרַּ  .b. inquire of, consult, deity, oracle, etc † .(חָקַּ

(Jastr:JBL xix (1900) 88 ff.), sq. acc. פִי י׳: Jos 9:14 (JE), Is 30:2 שׁ ||) 65:1 :י׳  elsewhere in Hex ; (בִקֵ

only (acc. om.), Nu 27:21 (P; c. ל pers. for whom, + ב instr.), cf. Jos 19:50; also שׁ׳ אוֹב: Dt 18:11 (pt. 

as subst.; Jäger:BAS ii. 292 cp. As. maššaku ša šâ’ili, i. e. skin-vessel of the oracle-seeker, cf. 
Jastr:JBL xix (l900), 96 ff.); c. acc. of human agent 1 S 28:16, Je 38:14, 38:27; usu. (ancient usage, 

chiefly Ju Sm)  לֵאמֹר ׳:בי׳   Ju 1:1, 20:23, 1 S 23:2, 30:8, 2 ,(.perh. orig. local, so GFM, or instr בְ ) :שׁ

S 2:1, 5:19 =1 Ch 14:10; לֵאמֹר om. 1 S 10:22 (sq. direct question), 22:10 (ל pers. for whom), 23:4, 

28:6, 2 S 5:23 = 1 Ch 14:14, Ju 20:27; שׁ׳ בֵאלֹהִים: Ju 18:5, 20:18, 1 S 14:37; (sq. direct question), 

also (ל pers. for whom), 22:13, 22:15; ׳ ר :שׁ  Ho 4:12 (i.e. his :שׁ׳ בְעֵצוֹ S 16:23; likewise 2 :הָא׳ בִדְבַּ

idol), תְרָפִים  † .Jastr:1.c ,:מֵעִם י׳) Ch 10:13; perh. = receive as oracle Dt 18:16 1 בָאוֹב ,Ez 21:26 בַּ

Niph. ask for oneself (Ges:§ 51 e), specif. ask leave of absence, c. ן  .pers.: Pf. 3 ms. + Inf. abs מִ

ל ל נִשְׁאַּ ד .S 20:6 (sq. inf.), v:28 (sq 1 נִשְׁאֹ לְתִי מִן .inf. HPS); Pf. 1 s ל .ins ? ;עַּ לֶחנִשְׁאַּ מֶ הַּ ־  Ne 13:6 

(abs.). † Pi. 1. inquire carefully: Impf. 3 mpl. + Qal Inf. abs. ּלו אֲ ָ  .S 20:18 (Bu prop. Qal Impf 2 יְשׁ 

לוּ לוּ  .loc.; on foll. context v. We Dr HPS Bu. 2. beg, practise beggary, ,Pf. 3 plב  .c ,(יִשְׁאֲ שִׁא ֵ
(consec.) Psalm 109:10. Hiph. (prop. let one ask [successfully], give, or lend, on request, then) grant, 

make over to (as a favour, with or without request): Pf. 1 s. sf. ּהו לְתִ הִשְׁאִ  S 1:28 I have made 1 :לי׳ 

him over to י׳: (cf. Dr HPS Bu and Qal Pt. pass., ib.); perhaps also read 3 fs. לָה לי׳  2:20 :הִשְׁאִי

(whom) she hath made over to י׳: (for ל לי׳  Bu HPS (after LXX. in part; other conj. in Dr); Impf. 3 (:שָׁאַּ

mpl. sf. rei לוּם שְׁאִ יַּּ   .Ex 12:36 (E) and they handed them over וַּ

 

ל  9591   (Strong 7594) (page 982) (Hebrew) [9592] שְׁאָ

ל †    .n.pr.m. with foreign wife, Ezr 10:29, LXX Σαλουια, LXXL Ασσαηλ שְׁאָ

 

ל  9592   (Strong 7586) (page 982) (Hebrew) [9593] שָׁאוּ

לְתִיאֵל cf ,(:י׳ of) n.pr.m. ( = asked שָׁאוּל  לא  .infr.; Palm. n.pr שְׁאַּ —;(Lzb:371 Cooke:283שאי

Σαονλ: 1.:397 1st king of Isr., 1 S 9:2, 9:3, 9:3 , 9:5 (son of Kish, a Benjamite) + 359 t.Sm, 28 t. 1 Chr, 

Psalm 18:1, 52:2, 54:2, 57:1, 59:1 (all in titles); ת שׁ׳  Is 10:29 (and 1 S 11:4, 15:34; 2 S 21:6 v. II :גִבְעַּ

ה .  ,a king of Edom Gn 36:37, 36:38 (P) = 1 Ch 1:48, 1:49 † 3. a son of Simeon Gn 46:10 .2 † .(גִבְעָ

Ex 6:15, Nu 26:13 (all P) = 1 Ch 4:24. † 4. a Levite 1 Ch 6:9.  
 



לִי  9593  אוּ ָ  (Strong 7587) (page 982) (Hebrew) [9594] שׁ 

לִי †  אוּ ָ ש׳ .adj.gent. of 3. supra: c. arc. = n.pr.coll שׁ    .Nu 26:13(P) :הַּ

 

לָה  9594   (Strong 7585) (page 982) (Hebrew) [9595] שְׁאִָּ֫

לָה  ל .Is 7:11 v שְׁאִָּ֫   below .1 שְׁאוֹ

 

לָה  9595   (Strong 7596,7956) (page 982) (Hebrew) [9596] שְׁאֵ

לָה †  לָה .I ] שְׁאֵ ׳—:n.f. request, thing asked for [שֵׁ לָתִי .Ju 8:24, +; sf :שְׁא לָתי ,+ S 1:27 1 שְׁאֵ  Jb שֶׁאֱ

לָתֵךְ ,6:8 לָתֵךְ ,+ Est 5:6 שְׁאֵ לָתָם ,S 1:17 1 שֵׁ  Psalm 106:15;—1. request, petition, Ju 8:24, 1 K שֶׁאֱ

2:16; 2:20 (both acc. cogn. c. ל ן .Est 5:6, 5:7 (c ,(שָׁאַּ  grant), 7:2, 7:3, 9:12. This passes easily = נָתַּ

into 2. thing asked for, 1 S 2:20, c. ן לָה .Jb 6:8.—II :תָבוֹא שׁ׳ ;Est 5:8, Psalm 106:15 נָתַּ  .v. infr שֵׁ

ל   n.pr.m., v. p. 84:a. p. 1017 אֶשָׁתָאֹ

 

לָה  9596   (Strong 4862) (page 982) (Hebrew) [9597] מִשׁאָ

לָה] †  לִב ָ  .n.f. request, petition;—pl. cstr [מִשׁאָ אֲלֹת  ךָמִשְׁ  Psalm 37:4 (c. ן לוֹתֶיךָ.sf ;(:י׳ of ,נָתַּ  מִשְׁאֲ

20:6 (c. א לֵ   .(:י׳ of ,מִ

 

ל  9597  לְתִיאֵ  (Strong 7597,7598) (page 982) (Hebrew) [9598] שְׁאַּ

לְתִיאֵל †   n.pr.m. (I have asked (him) of God ; on acc. cf. (late) Psalm 137:3);—first son of שְׁאַּ

Jehoiachin and uncle of Zerubbabel acc. to 1 Ch 3:17 (cf. v:18, v:19); but Z.’s father Hg 1:1, 2:23, Ez 

3:2, 3:8, Ne 12:1 (attempts at explain. in Be Kit Benz).—Σαλαθιηλ.  
 

ל  9598   (Strong 7585) (page 982) (Hebrew) [9599] שְׁאוֹ

ל †   ,n.f.:Psalm 86:13 (appar. m. Jb 26:6 cf. Is 14:9, v. Albr:ZAW xvi(1896), 51) She’ól שְׁאֹל ,שְׁאוֹ

underworld (ð dub.; ל  .i.e. palce of inquiry (ref. to necromancy) Jastr:Am. Jsem. Lang. xiv. 170 , שׁא

cf. JBL xix (1900), 88 ff. (Jerem:Lebenn. d. Tode 109 ‘Ort der Entscheidung’); Thes Bö:De inf. § 158 

Di al. cp. ð ל ל whence ,שׁע  .then = hallow place, ‘Hölle’, hell; other conj. v :שׁ׳ ;.hallow hand, etc שׁעַֹּ

Hup:Ps. 6:6 De:Is. 5:14 Beer:Bibl. Hades in Holtzmann:Festgabe,1902, 15; most now refrain from 

positive etymology (e.g. Buhl); OAram. ל  .Syr. šyuwl; As. šu-alu is dub.: so read and interpr ,שאו

D1:pa l2l; Prol.47. 145 Jastr:Am. J. Sem. Lang. xiv. l65 ff. Ency. Bib:s.v.; opp. by Bertin:TSBA viii. 269 
Jen:Kosmol.223 ff. Zim:KAT 3. 636 al.; v. also Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 169 and reff.);—alw. abs., 

ל ה,.Dt 32:22 + 52 t שְׁאוֹ  Gn 37:35 + 7 t.; + Is ךָה ,K 2:6 , Jb 17:16 1 שְׁאֹל ;Gn 42:38, Psalm 9:18 ךָ

7:11 (so read for לָה חְתִיתשׁ ,Aq Σ Θ Du Che and now most);—1. the underworld שְׁאִָּ֫ ׳ תַּ : Dt 32:22, 

ת חַּ ה  ;Is 14:9 מִתַּ טָ ִ  ,Ct 8:6, Psalm 89:49; whither men descend at death ,7:27 ,5:5 מָוֶת || ;Pr 15:24מ 

Gn 37:35 (E), 42:38, 44:29, 44:31 (J), 1 S 2:6, 1 K 2:6, 2:9, Jb 7:9, 21:13, Is 14:11, 14:15, Psalm 88:4, 

and KÍorahÌ and associates go down alive by י׳:’s judgement, Nu 16:30, 16:33 (J), cf. Psalm 55:16; 

under mts. and sea Jb 26:6 (cf. v:5), ׳  Jon 2:3 (cf. v:7); with bars Jb 17:16 (si vera 1.: v.LXX :בֶטֶן שׁ
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Du); פִי שׁ׳: Psalm 141:7; עֲרֵי שׁ׳ ת ||) Is 38:10; personif. Is 28:15, 28:18 :שַּׁ  as insatiable monster .(מו

5:14, Hb 2:5, Pr 1:12, 27:20, 30:16; as said (fig.) to have snares, חֶבְלֵי שׁ׳: Psalm 18:6 = 2 S 22:6 cf. 

יִם Psalm 116:3; opp. (height of) :מְצָרֵי שׁ׳ עְלָה .Am 9:2, Jb 11:8, Psalm 139:8 + (opp שָׁמַּ  Is 7:11 (לְמ ָ

(v. supra); dark, gloomy, without return Jb 17:13 (cf. v:16, 7:9, 10:21, 16:22; all being alike 3:17-19, 
21:23-26 ); without work or knowledge or wisdom acc. to Ec 9:5, 9:6, 9:10 (cf. Jb 14:21, and v. 

 later than 1 S) :שׁ׳ yet cf. Is 14:9 f.). 2. condition of righteous and wicked disting. in ;רפה subרְפָאִים 

28, esp. inWisdLt): a. wicked לָה וֹ לִשְׁא  לִשׁ׳ ,Psalm 9:18 יָשׁוּבוּ   ,death is their shepherd ;31:18 :יִדְּמוּ 

without power and honour they waste away 49:15, 49:15; ׳  consumes them as drought water Jb :שׁ

24:19; righteous dread it because no praise or presence of God  there (as in temple) Psalm 6:6 (cf. 

88:5), Is 38:18; deliverance from it a blessing Psalm 30:4, 86:13, Pr 23:14. In Ezek. שׁ׳: is land below, 

place of reproach, abode of uncircumcised Ez 31:15, 31:16, 31:17, 32:21, 32:27 b. righteous shall not 

be aban-doned, לשׁ׳: Psalm 16:10 (|| ת חַּ יִּים .q.v.; opp שַּׁ חַּ ח   etc., v:11, cf. 17:15), is ransomed אִרַּ

from ׳  .cf. Job’s expectation and desire Jb 14:13, 17:13 (cf ;(cf. 73:23, 73:25, Is 57:1, 57:2) 49:16 :שׁ

10:21, 19:25 f.). 3. later distinction of places in ׳ שׁ׳  .for sensualist Pr 9:18. b :שׁ׳ a. depths of ::שׁ

ן דּוֹ אֲבַּ ן .Pr 15:11, v :זַּ וֹ דּ ת] .אֲבַּ חַּ  ;are usu. in bad sense(Psalm 88:4) ,:שׁ׳ || q. v., when ,בוֹר and שַּׁ

prob. = pit in ׳  itself as pit; words at least prepare for local distinctions of postB. Judaism and :שׁ׳ < ,:שׁ

NT.] 4. שׁ׳: fig. of extreme degradation in sin Is 57:9; as place of exile for Israel Ho 13:14, 13:14 (cf. Is 

26:19).  
 

ן  9599   (Strong 7599) (page 983) (Hebrew) [9600] שָׁאַּ

ן] †   :vb. Pa‘l. (Ges:§ 55d) be at ease or at peace, rest securely (Syr. šayen pacify, šaynoÀ Eth.sanÀ [שָׁאַּ

peace);—Pf. 3 ms. ן אֲנַּ וּ .consec. 30:10 +; 3 pl :וְשׁ׳ ,Je 48:11 שַּׁ נ אֲנ ָ  ,Jb 3:18;—be at ease, secure שַּׁ

undisturbed by ill fortune: ׳ ט וְשׁ חֲרִיד :וְשָׁקַּ ד  ;Je 30:10 = 46:27; 48:11 (of Moab) וְאֵין מַּ חַּ שׁ׳ מִפַּ

  .Pr 1:33; of rest from trouble, etc., in grave Jb 3:18 :רָעָה

 

ן  9600   (Strong 1052) (page 983) (Hebrew) [9601] שְׁאָ

ןשְׁ   אָ  v. בֵית שְׁאָן. P. 112  

 

אֲנָן  9601   (Strong 7600) (page 983) (Hebrew) [9602] שַּׁ

אֲנָן †  אֲנִּים .Is 33:20; pl :שׁ׳.adj. at ease, secure (Ba:NB § 143a Ges:§ 84 b k);—abs שַּׁ  , + Am 6:1 שַּׁ

ת נּוֹ אֲנַּ השׁ׳  :Is 32:9, 32:11, 32:18;—1. at ease, secure שַּׁ נָוֶ : Is 33:20 ,secure habitation (of Jerus.), cf. 

חוֹת שׁ׳ חִים ||) 32:18 :מְנוּ  ,as subst., one at ease, free from misfortune, Jb 12:5. 3. at ease .2 .(מִבְטָ

with collat. idea of careless, wanton, arrogant, Am 6:1, Is 32:9, 32:11, Zc 1:15, Psalm 123:4. 4. as 

subst. abstr. = arrogance: sf. ָנְך אֲנַּ גֶזְךָ ||) K 19:28 2 ,שַּׁ וֹנְךָ > Is 37:29, but = (הִתְרַּ  ,thine uproar שְׁא

Bu:ZAW xii (1892), 36 Gr Che Marti Kit (perh.), Bur. Cf. לאנן   .שׁ
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 (Strong 7601,8154-55) (page 983) (Hebrew) [9603] שׁאסיך  9602 

יךשׁאס   Je 30:16 Kt v. שׁסה ,שׁסס. p. 1042  

 

ף  9603   (Strong 7602) (page 983) (Hebrew) [9604] שָׁאַּ

 † I. ף ף .vb. gasp, pant, pant after, long for (so Targum Jb 7:2);—Qal Pf. 3 ms שָׁאַּ  consec. Jb וְשָׁאַּ

5:5, 3 fs. ה אֲפָ ָ וּ .Je 2:24, 3 pl שׁ  אֲפ ָ ף .Impf. 3 ms ;14:6 שׁ  ף .Jb 7:2, etc.; Pt. act יִשְׁאַּ  .Ec 1:5;—1 שׁוֹאֵ

gasp, as a woman in travail, fig. of י׳:, Is 42:14 (|| ם  pant after, snuff up the wind (acc.), of wild ;(נָשַּׁ

ass Je 2:24, 14:6; constr. praegn.׳  ,Ec 1:5 unto his place he panteth (comes panting) :וְאֶל־מְקוֹמוֹ שׁ

of sun under fig. of racer. 2. gasp or pant with desire Psalm 119:131 (|| ב  ,pant after, be eager for ;(יָאַּ

c. acc. Jb 5:5 (cf. מִים וֶּה ||) p. 855:b), 7:2 צַּ   .(but obscure in context) 36:20 ,(יְקַּ

 

ף  9604   (Strong 7602) (page 983) (Hebrew) [9605] שָׁאַּ

 † II. [ף  if pointing right, cf. Kö:i. 439; We Now read ,(.q.v) שׁוּף vb. crush, trample upon (|| form of [שָׁאַּ

ם  ,cf. Ges:§ 72 p; perh. orig. pulverize by rubbing, but also appar. by pounding ,שׁוּף etc., from ,שָׁאפִי

stamping, treading, Levy:Ch WB שׁוּף, Jastr:Dict.ף ,שׁוּף  but Vrss render ,שׁאף .most make = I—;שׁא

as above);—Qal Pf. 3 ms. sf. נִי וּ .Psalm 56:2, 3 pl שְׁאָפִַּּ֫ אֲפ ָ  .Ez 36:3; Pt. sfשָׁאֹף  .v:3; ,Inf. abs שׁ 

ם .Psalm 57:4; pl שׁאֲֹפִי  .Am 2:7, 8:4;—trample upon, crush (the poor, etc.), fig., c. acc. pers שׁאֲֹפִי

Am 8:4; strangely 2:7 (We Now Marti del. ר־אֶרֶץ עֲפַּ ־  which Torrey:JBL xv (1896), 152 expl. as old ,לְַּ

doublet, cf. LXX SyrVer; AVRV pant after the dust, etc., hyperb. for extreme avarice, cf. Hi Dr; but Dr 
thinks Vulgate poss. original: crush the heads of the poor upon the dust [cf. Is 3:15], in any case del. 

מוֹת וְשׁ׳ אֶתְכֶם מִסָבִיב ;(crush :שׁ׳ after בְ    .Ez 36:3; Psalm 56:2, 57:4 and (acc. om.) 56:3 :שַּׁ

 

ר  9605   (Strong 7604,7605) (page 983) (Hebrew) [9606] שָׁאַּ

 I.ר ר .vb. remain, be left over (Syn שָׁאַּ ר NH id.; Targum) יָתַּ  ;remaining Hom:Chr l24סאר  .Sab ;שְׁאַּ

Ar. saÀara, sayira be left over, Lane, cf. Lane, cf. Lag:GGN 1889, 297; OAram. שאר remainder, Nab. 

׳ .v. Lzb:371 SAC:110);—† Qal Pf. 3 ms ,שארית  S 16:11 the youngest still remains. Niph.:93 1 :שׁ

Pf. 3ms.  ר ה.Gn 47:18 +; 3 fsנִשְׁאַּ אֵר .Jos 13:1, Dn 10:8, etc.; Impf. 3 ms נִשְׁאֲרָ  ,Is 11:11, 11:16 יִשָ

ר אֶ יִּשִּ֫ ר .Gn 7:23, etc.; ,Pt וַּ ר ,+ Gn 32:9 נִשְׁאָ ר Ez 9:8 (read וְנֵאשֲׁאַּ ר ,Hi Toy Krae וְנִשְׁאָ אֶ  ;Sm וָאֶשִָּ֫

del. LXX Hi Co Siegf Berthol); f.  ה רֶת ,K 19:30 = Is 37:31 2נִשְׁאָרָ ת ,Ex 10:5, 2 Ch 30:6 נִשְׁאִֶּ֫ רֶ  נִשְׁאִָּ֫

Jos 13:2, etc.;—1. be left over (sts. ||) Ex 8:27, 10:19, 14:28 (all J), Jos 11:22 (D), Ju 7:3, 2 S 14:7 +; 

in restrictive cl. תל לַּ א נ׳ זוּ : 2 K 24:14 there were left only, etc.,אִם וגו׳ אדנִֹי בִלְתִי: Gn 47:18 (J); sq. 

acc. adv. (Ges :§ 118 q), or appos., Dt 4:27 Ezr 9:15, cf. ט  .Dt 28:62 (Ges:§ 119 i); sts. c :נ׳ בִמְתֵי מְע ָ

ת .loc. Ex 8:5, 8:7 (J), Je 38:22 +; c ב  † be left from (of) = מִן .Jos 23:7, 23:12 (D); c † (.prep. loc) אֵ

Ex 10:5 (J), Dt 3:11, Jos 13:12 (D), Is 11:11, 11:16, Je 8:3 a (pt.; v:b del. נּ׳  LXX SyrVer Hi Gf Gie :הַּ



Co), Ne 1:2, 1:3, רְבֵה הַּ ט מֵ  ,to or for, † 2 K 10:11, 10:17 (pt.), Zc 9:7, 2 Ch 21:17 לְ  .Je 42:2; c :נ׳ מְעַּ

בָרָד הַּ נּ׳ לָכֶם מִן־  ,in, among, of, † 1 S 11:11 בְ .Je 21:7; c ( ל loc. for ב) Ex 10:5, cf. 2 Ch 30:6 and :הַּ

Is 17:6, Je 34:7, 37:10, Lv 26:36, 26:39 (H; pt.), 25:52 (P; of years), even דָּם נּ׳ בַּ  the rest of (P) 5:9 :הַּ

the blood; c.  ְַּ1 † ל S 5:4; c. inf. ּלְרִשְׁתָה  Jos 13:1 (D); = be left alive, survive, † Gn 7:23 (J), Ez † :נ׳ 

9:8 (but on text v. supr.); נּ׳  = .the survivors, † Gn 14:10, 1 S 11:11, Ez 17:21; pt. as term. techn = :הַּ

the (purified) remainder, remnant (cf. שְׁאֵרִית , שְׁאָר) Is 4:3 (ב loc.; ||), 2 Ch 34:21 (ב loc.).—נּ׳  S 1 :הַּ

9:24 is dub.; what is left over, in polite depreciation, Bu; read שְאֵר  HPS. 2. be left behind, Ex 10:26 הַּ

(E), Nu 11:26 (JE); c. ֹדּו  .of the dead v:5מִן  + Gn 42:38 (J), cf. Is 49:21, Dn 10:8; of widow Ru 1:3 לְבַּ

† Hiph. Pf. 3 ms.הִשְׁאִיר Ex 10:12 +, etc.; Impf. 3 ms.  שְׁאִיר אֵר .Dt 28:51, 1 plיַּ שְׁ  §:S 14:36 (Ges 1 נַּ

48 g; 109 d Kö:p. 466 f.), etc.; Inf. cstr. שְׁאִיר  Ezr 9:8, v. also infr.;—1. leave over, spare, c. acc. Ex הַּ

10:12(E), 2 K 25:22, Je 49:9 = Ob 5, Jos 11:14 (D), Ju 6:4; שׁ׳ אֲשֶׁר אַּ לַּ ח  לַּ לאֹ  .Je 50:20; esp :אֶסְ

הִשׁ׳: ש׳ leave no survivor, Jos 10:28, cf v:30, v:37, v:39, v:40 (all D), so :הִשׁ׳ שָרִיד ־בִלְתִי   .sts. c) :דְַּ

לוֹ  pers.) Nu 21:35(E) = Dt 3:3, cf. Dt 2:34, Jos 8:22, 11:8 (both JE), 10:33(D), 2 K 10:11, and ל הִשׁ׳ 

ל מִבְלִי  ֹ שׁ׳ .Dt 28:55 (in all these rd. Inf. cstr:כּ ב  ,among, of, 1 S 14:36 , ב .v. Dr:Dt 3:3, 7:24); c ,:הַּ

loc. 1 K 19:18, Zp 3:12 (in both of preserving a pious remnant, cf. ר תשְׁאֵרִי ,שְׁאָ ), also 2 K 3:25 (Bur 

rds.  ָבָנֶיה for  ָה  pers. Dt 28:51, 1 K 15:29, 16:11, 2 K 13:7, Ezr לְ  .cf. Klo Benz); c ,אֲנָשִׁים Kit ,אֲבָנֶי

9:8; c. ן ן ,from, of, 2 K 10:14 ,מִ  part. 1 S 25:22, 2 K 25:12 = Je 52:16, Je 39:10. 2., leave or keep מִ

over (ן ה .part.) till morning Nu 9:12 (P). 3 מִ שׁ׳ מֵאָ  .Am 5:3 the city shall have 100 left, cf. v:3. 4 :תַּ

leave as a gift, חֲרָיו בְרָכָה הִשׁ׳ אַּ שְׁאֵר  Jo 2:14.—We Now read :וְ יַּּ   below .שְׁאָר .Mal 2:15, vוַּ

 

ר  9606   (Strong 7605) (page 984) (Hebrew) [9607] שְׁאָ

 .esp. Is. and late; on form Kö:ii. 1, 141 Nö:Beitr ,יֶתֶר = ) n.m.:Is 16:14 rest, residue, remnant שְׁאָר † 

r. Sem. W. 30);—׳  ,abs. Is 14:22 +, cstr. Is 10:19 +;—rest, residue, remainder, of trees Is 10:19 :שׁ

silver 2 Ch 24:14, city 1 Ch 11:8, territory Est 9:12; 2 :שׁ׳ דִּבְרֵי שְׁלֹמֹה Ch 9:29 (יֶתֶר in || 1 K 11:41, 

and usu. in like phrase, v. p. 451 f.); of men 1 Ch 16:41, Ezr 3:8, 4:3, 4:7, Ne 10:29, 11:1, 11:20, Est 

9:16; of Moab Is 16:14, Aram 17:3 ( = last remnant), archers of Kedar 21:17; || posterity, וָנֶכֶד Is 

14:22 (of Babylon); ל עַּ בַּ הַּ  .cf ,שֵׁם Zp 1:4, i. e. Baal, to the last remnant, vestige (soWe al.; LXX :שׁ׳ 

Schwally Now GASm); term. techn. = purified remnant of Israel (Gie:Beiträge 37 f.) Is 10:20 (|| 

לֵיטָה לוֹ—.v:21, v:21, v:22, 11:11, 11:16, 28:5 ,(פְ חַּ  לָנוּ Mal 2:15 is obscure; read :וּשׁ׳ רוּ שְׁאֵר ר׳  יַּּ  :וַּ

We Now, cf. GASm.  
 

 (Strong 7610) (page 984) (Hebrew) [9608] שְׁאָר יָשׁוּב  9607 

 n.pr.m. of Isaiah’s son Is 7:3 ( = a remnant shall return, cf. 10:21; LXX ὁ καταλειφθείς שְׁאָר יָשׁוּב † 

Ἰασουβ.)  
 



 (Strong 7611) (page 984) (Hebrew) [9609] שְׁאֵרִית  9608 

ר = ) n.f. rest, residue, remnant, remainder שְׁאֵרִית †  ׳—;(שָׁאָ  ,+ abs. 2 S 14:7 +, cstr. Ez 36:3 :שׁ

ח  .1 Ch 12:39 (van d. H. v:38); sf (Ges:§ 23 f) שֵׁרִית וֹ ,Is 14:30, Ez 5:10שְׁאֵרִיתֵ  Je -תָם ,Is 44:17 -ת

15:9;—1. rest, what is left, of wood Is 44:17, land 15:9 (|| לֵיטָה חֵמֹת ;Je 47:4, 47:5, Ez 25:16 ,(פְ  :שׁ׳ 

Psalm 76:11 is difficult (Gr [cf.Che] prop. חֲמָת Hamath, Du אֻמֹת tribes); rest of princes Je 39:3, of 

nations ( = the other nations, Toy) Ez 36:3, 36:4, 36:5; of Israel 1 Ch 12:39 (van d. H. v:38), 2 Ch 
34:9, Ne 7:71 (van d. H. v:72); = last remnant of people, Philistines Am 1:8 (cf. We), Is 14:30, Edom 

Am 9:12, Anathoth Je 11:23, Ashdod 25:20, Babylon 50:26, Amalek 1 Ch 4:43(+ לֵיטָה פְ  Isr. 2 K ,(הַּ

21:14, Je 6:9, 15:9; remnant left after catastrophe Am 5:15, Je 8:3, 24:8, 40:11, 40:15, 41:10, 41:16, 

42:2, 42:15, 42:19, 43:5, 44:12, 44:14, 44:28, Ez 5:10, 9:8, 11:13, Hag 1:12, 1:14, 2:2, even  מְתִי וְשַּ

הַּ  לִשׁ׳אֶת־ ה  לֵֹעָ צ : Mi 4:7 (as promise, || עָצוּם cf. Gie:Beitriige, 42f.); = survivors Je 44:7, ש׳ מִן־ הַּ

חֶרֶב  2 K ,(.ad fin שְׁאָר .term. techn. of proph., cf) Ch 36:20; = faithful remnant of Israel or Judah 2 :הַּ

19:4 = Is 37:4, 2 K 19:31 (|| לֵיטָה  ,Is 37:32 (|| id.), Mi 2:12, 5:6, 5:7, 7:18, Ezr 9:14 (|| id.), Is 46:3 = (פְ

Je 23:3, 31:7, Zp 2:7, 2:9 (|| יֶתֶר), 3:13, Zc 8:6, 8:11, 8:12. 2. remainder = descendants ( = ר  Is שְׁאָ

14:22): Gn 45:7, 2 :שֵׁם וּשׁ׳ S 14:7.  

 

ר  9609   (page 984) (Hebrew) [9610] שׁא

II. שׁאר (ð of foll.; cf. As. šêru, Pun. ר אר̅ת .flesh, Ar.tÑaÀrun blood-revenge, so Sab ,שא , Sab. 

Denkm:No. 5, 1. 7; perhaps orig. blood (cf. Je 51:35 ), Nö:ZMG xi (1886), 723 and Id:M 101, who cp. 

Mand. תירתא = tiyrtoÀ conscience, mind, etc., perh. prop. midriff, cf. Hoffm:infr.).  

 

ר  9610   (Strong 7607,7608) (page 984) (Hebrew) [9611] שְׁאֵ

 .n.m.:Psalm 73:26 flesh (perh. orig. the inner flesh, full of blood, next the bones, cf שְׁאֵר † 

Hoffm:ZAW iii (1883), 107, and בָשָר = (orig.) flesh next the. skin);—שׁ׳: abs. Psalm 78:20, 78:27, 

cstr. Mi 3:3 +, sf. י  Je 51:35, Psalm 73:26, etc;—1. flesh : a. as food, Ex 21:10 (HPS also 1 S שְׁאֵרִ

9:24, for נִּשְׁאָר חֶם ||) Psalm 78:20 ,(הַּ  ||) v:3 (|| id.), Je 51:35 ,(עוֹר ||) fig. Mi 3:2 ;(עוֹף כָּנָף ||) v:27 ,(לֶ

 in HP = flesh- (= blood-) .2 .(בָשָר +) Pr 5:11 ,(לֵבָב +) b. fig. for physical power Psalm 73:26 ,(דָּם

relation (i.e. one near of kin):אָבִיךָ שְׁאֵר Lv 18:12 cf, v:13, 20:19, also 18:17 (read ָשְׁאֵרְך for ה אֲרָ  שַּׁ

LXX Ew Dr-Wh;cf. of. Di Baen); + ֹקָרב הַּ לָיו   Lv 18:6, 25:49. 3. = self, Pr :שׁ׳ בְשָרוֹ Nu 27:11 ,21:2 אֵ

  ,(נֶפֶשׁ ||) 11:17

 

ה  9611  אֲרָ  (Strong 7607-08) (page 985) (Hebrew) [9612] שַּׁ

ה  אֲרָ   above .2 ,שְאֵר .Lv 18:17 v שַּׁ

 

ה  9612   (Strong 7609) (page 985) (Hebrew) [9613] שֶׁאֱרָ



ה †   ;(.p. 25:a supr :אֻזֵן שׁ׳ .v. also n.pr.loc) Ch 7:24 1 :בִתוֹ שׁ׳—;n.pr.f. ‘daughter’ of Ephraim שֶׁאֱרָ

LXX:B ἐκείνοις τ. καταλοίποις, but LXXL (cf.LXX:A) ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ Σαραα.  
 

ת  9613   (Strong 4663) (page 985) (Hebrew) [9614] מִשְׁאֶרֶ

תמִשְׁאֶרֶ    v. p. 602:a supr.  

 

ת  9614   (Strong 7612) (page 985) (Hebrew) [9615] שֵׁא

ה .v שֵׁאת    p. 981 .שׁא

 

א  9615   (Strong 7614) (page 985) (Hebrew) [9616] שְׁבָ

א †   = .vb סבא ,DHM:ZMG xxxvii (1883), 9 סבא .n.pr.gent. et terr. Shebâ in SW.Arabia (Sab שְׁבָ

make campaign Mordt:HI 72 or expedition Sab. Denkm.:No.12, 1. 5, 14; cf. DSMargoliouth:Hast DB 

SHEBA FB:Ency.Bib. SHEBA and reff);—Sheba: שׁ׳ ת־ לְכַּּ  ,K 10:1, 10:4, 10:10, 10:13 = 2 Ch 9:1 1 :מַּ

לְכֵי שׁ׳ ;9:12 ,9:9 ,9:3 ,Psalm 72:10; famous for trade :מַּ שׁ׳רכְֹלֵי  : Ez 27:22, 27:23, ֹהֲלִיכת  Jb :שׁ׳ 

א ||) 6:19 ב שׁ׳ ,yielding costly wares Ez 38:13 ;(תֵמָ הַּ מֵאֶרֶץ  ||) Je 6:20 :לְבוֹנָה מִש׳ ,Psalm 72:15 :זְ

חָק cf. foll.), paying homage and tribute to Israel in future Is 60:6; descended from (Yok ,מֶרְ Ìtan and) 

Shem Gn 10:28 (J) = 1 Ch 1:22, from (YokÌshan and) Abr. and KÍet Ìúrâh Gn 25:3 (J ?) = 1 Ch 1:32 (i.e. 

a northern branch of Sheba, + דְּדָן, q.v.), but from ׁכּוּש Gn 10:7 (P) = 1 Ch 1:9; marauders, N.Arabia, 

Jb 1:15  
 

 (Strong 7615) (page 985) (Hebrew) [9617] שְׁבָאִי  9616 

חוֹק ||) Jo 4:8 (שְׁבָ (איִם Baer Ginsb) לִשְׁבָאִים ,.adj. gent. only pl. as subst שְׁבָאִי †  לאגוֹי רָ  cf. Je ,אֶ

6:20 supr.), > LXX Me Now שְבִי   .into captivity לַּ

 

ב  9617   (page 985) (Hebrew) [9618] שׁב

I. שׁבב (NH ב א Pi. hew; Ar.sabba cut, Aram. (Talm.) שָׁבַּ א .splinter, of. Mand. dim שִׁבָ  Nö:M שאבוני

140).  
 

 (Strong 7616) (page 985) (Hebrew) [9619] שְׁבָבִים  9618 

ה עֵגֶל שׁמְֹרוֹן—;n[m] pl. probably splinters (שְׁבָבִים †  הְיֶ  ,Ho 8:6 (cf. We; Vrss appar :שׁ׳ יִ

oonjecture).  
 

ב  9619   (page 985) (Hebrew) [9620] שׁב

II. II. † שׁבב (As, šabâbu, blaze, cf. Syr. šab burn, šbiyiboÀ ray, flesh (Lexx., cf, PS); Ar. šabb is blaze up 

(cf Ba:ES 50) but š = ׁש ? (Another; etymology in Ber:Dn 8:22)).  

 

 (Strong 7632) (page 985) (Hebrew) [9621] שָׁבִיב  9620 



לאֹ  .cstr—;(שְׁבִין .Baram) n.m. probably flame [שָׁבִיב] †  הּ שְׁבִיב אִשוֹ וְ ר ||) Jb 18:5 יִגַּ  so Ecclus ;(אוֹ

8:10, 45:19.  
 

ה  9621   (Strong 7617) (page 985) (Hebrew) [9622] שָׁבָ

א .vb. take captive (NH, OAram.id.;Ar. sabaÀ (sby; Aram שָׁבָה   ;Je 41:14 :שׁ׳ šboÀ)—Qal Pf. 3ms ,שְׁבָ

sf.ם ה .43:12 (but rd (consec) וְשָׁבָ וּ.Gie; Du conj וְשָׁבָ מְמ  ,.K 6:22, Psalm 68:19, etc 2 שָׁבִיתָ  2ms ;(וְשׁ 

Impf. 3ms.  ְב יִּשְׁ ת .Ju 5:12; Inf. cstr וּשְׁבֵה Nu 21:1, Je 41:10, etc.; Imv.ms וַּ  .Ob 11; Pt. act. Pl שְׁבוֹ

 .Gn 31:26;—take captive 1.a. c. acc שְׁבֻיוֹת .Is 61:1, fpl. cstr שְׁבוּיִם .Is 14:2, etc.; pass. mpl שׁבִֹים

pers., Nu 24:22 (JE), 1 S 30:2, 2 K 5:2, 6:22 (+ ב instr.) Je 41:10, 41:10 (but v:10 b Gie reads ם שְׁכֵּ יַּּ  ,וַּ

cf. LXX Luc), v:14, Gn 34:29 (P), 2 Ch 28:8 (+ ן  .part), + 6 t.; + Je 43:12 appar. c. acc. idols (but v מִ

supra; acc. land Gie). b. acc. ֹלו רְכוּשׁ Ob 11 חֵי ָ  .Ch 21:17, cattle, etc., 1 Ch 5:21, 2 Ch 14:14 c. pt 2 ה 

in periphrast. conjug. (הֶם הָיוּ שׁבִֹים (לְשׁבֵֹי  Is 14:2; pt. c. sf. = their captives, etc., 1 K 8:46 = 2 Ch וְ

6:36, Is 14:2, Je 50:33, +5 t.; Pt. pass. Is 61:1 = captives; רֶב  Gn 31:26 my daughters as כִּשְׁבֻיוֹת ח ָ

captives of the sword. 2. c. acc. cogn. שְׁבִי Ju 5:12 lead captive thy captives, cf. Psalm 68:19, 2 Ch 

28:17, so (+ ן  Dt 21:10 = take him :שׁ׳ שִׁבְיוֹ ;Ch 28:5, 28:11 2 (שִׁבְיָה .acc) pers.) Nu 21:1 (JE), and מִ

captive. † Niph. be taken captive: Pf. 3 ms. ה  :עֵדֶר י׳ of man Gn 14:14, of beast Ex 22:9 (E), of ,נִשְׁבָ

Je 13:17; 3 pl. ּו   .human subj. 1 S 30:8, 30:5, 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Ez 6:9 ,נִשְׁב

 

 (Strong 7628) (page 985) (Hebrew) [9623] שְׁבִי  9622 

׳—;n.m.:1 S 49:24 captivity, captives (coll.) שְׁבִי †  בִי ;+ abs. Ex 12:29 +, cstr. Ezr 2:1 :שׁ  ;+ Nu 21:1 שׁ ֶ

sf. ָשֶׁבְיְך Ju 5:12, ֹשִׁבְיו Dt 21:10, שְׁבִיכֶם Nu 31:19, etc.;—1. = state of captivity, שְ׳ ח בַּ לַּ  ,Am 9:4 :הָ

Dt 28:41, Na 3:10, Je 20:6, 22:22, 30:16, Ez 12:11 (+ לָה גוֹ ח  = ,Is 46:2, La 1:18 , 30:18 ,30:17 (בַּ הָלַּ

שְבִי יָבִא v:5 שְׁבִי ׳ ;Dn 11:8 בַּ שְ ן בַּ שְ׳נָ  ,Ezr 9:7 :נָתַּ לַּ ן  תַּ : Psalm 78:61, ח לֻקַּ בִי  ש ֶ אֲשֶׁר  ;Je 48:46 בַּ וַּ

בִי ש ֶ לַּ שְבִי  שְ׳ ,Je 15:2, 43:11 לַּ ׳ ;instr. of judgement Dn 11:33 בִשְׁבִי Ch 29:9 2 :וְנָשֵׁינוּ בַּ  Je :אֶרֶץ שׁ

30:10, 46:27, 2 Ch 6:37, 6:38; phr. of deliverance (only Ezr Ne):  ִ׳נ שְ הַּ שְׁאֲרוּ מִן־ : Ne 1:2, cf .v:3, 

שְ׳ הַּ שָבִים מִן־ גוֹלָה ,8:17 :הַּ לִֹים מִשְבִי הַּ שְ׳ ,Ezr 2:1 = Ne 7:6 הָע הַּ בָאִים מֵ  Ezr 3:8, 8:35. 2. act :הַּ

of capture, עִם שׁ׳ סוּסֵיכֶם: Am 4:10; ּת שִׁבְיָה לַּ  <) Dt 21:13 i. e. garb in which she was captured שִׁמְ

others captivity, in both: Am 4:10 = your captive horses; Dt 21:13 he captive’s garb). 3 = captives 

(coll): Ex 12:29 (J), Nu 31:12, 31:19, 31:26 (man and beast), Is 20:4 (|| 49:25 ,49:24 גָלוּת, Hb 1:9 + 

Ez 32:9 LXX al. (v. שֶׁבֶר ad fin); appar. fs. Is 52:2 (but v. שָׁבִי); object of שָׁבָה (q.v.) Ju 5:12 (> ָשׁבֶֹיך 

SyrVer JDMich We Bu Now), Nu 21:1 (JE), Dt 21:10, Psalm 68:19, 2 Ch 28:17.  
 

 (Strong 7628) (page 985) (Hebrew) [9624] שָׁבִי  9623 



צִיּוֹן—;(in Psalm., 63 ענר .u עני:cf. Rahlfs) n.f. captive שְׁבִיָּה [adj. vel n.m. whence שָׁבִי †  ת־  :שׁ׳ בַּ

Is 52:2b (Bev:JPhII. xcii (1888) p.127 ingeniously, ת בַּ הַּ ׳ ,שְׁבִי  ב׳ v:a and, on ,שְׁבִי || .cf :וגו  La ,:הַּ

2:13; read also  ִם ל ָ   .Oort Bu Du Che:HPt Marti ( שְׁבִי for) v:a :שׁ׳ יְרוּשָׁ

 

 (Strong 7633) (page 986) (Hebrew) [9625] שִׁבְיָה  9624 

׳ .always abs—; שְׁבִי.n.f. captivity, captives (coll.), cf שִׁבְיָה †   state of captivity, Je 48:46 (of .1—;:שׁ

׳ ;(בָנִים of שְׁבִי ||, בָבוֹת  ,Ne 3:36 . 2. body of captives, Dt 21:11, 32:42 ||), 2 Ch 28:14, 28:15 :אֶרֶץ שׁ

object of שָׁבָה , v:5 (לה שׁ׳ ש׳ ,(:גדו הַּ   .v:11 אֲשֶׁר שְׁבִיתֶם :הָשִׁיבוּ 

 

 (Strong 7622) (page 986) (Hebrew) [9626] שְׁבִית  9625 

ה n.f. id. (ð שְׁבוּת ,שְׁבִית †   LXX Thes SS Preusschen: ZAWxv (1895),1 ff. Krae :Ez 16:53; > ð שׁב

 .Ew:JBW v (1852-3), 216 F.; §165B Ol:§ 412,417 Bö:§ 464 Kue:TTijdschr.vii.519 ff שׁוב

Oort:Ib.xiv.157 Schwally:ZAWviii (1888), 200 al.; Kö:ii.1. 166 f.474;ii.2, §329 i thinks deriv.of ה  and שׁב

 Dt 30:3 שְׁבוּתְךָ Ho 6:11 + , sf שְׁבוּת .Nu 21:29; cstr שְׁבִית .are confused, cf. Ew:§ 166b);—abs שׁוב

הֶן  etc. 16 ,שְׁבוּת etc. [MT has ,(Now GASm -תְכֶם .rd) Zp 3:20 שְׁבוּתֵיכֶם ,Ez 16:53 a (v. infr.) שְׁבִיתְ

t., +Kt (שְׁבִית Qr) Zp 2:7, Psalm 85:2, 126:4+ Ez 16:53 a (Gi, but Baer הֶן  ,(Kt et Qr, v. his note שְׁבִיתְ

+Qr (Kt שׁבית) Je 29:14, 49:39, Ez 16:53 b, c +v:d (but < rd.י בְתִִּ֫  ,Vrss Comm.), La 2:14 וּשְׁ (ביו for וְשַּׁ

Jb 42:10; שְׁבִית Kt et Qr Nu 21:29, ְתִך  prob. earlierשְׁכִית  ; (שְׁבוּתֵח but Co Krae) Ez 16:53 שְׁבִיתַּ

Ew :§ 186b al. Psalm 126:1 rd. prob. שְׁבִית for ת שְבִית .in cl .1—;שִׁיבַּ ן בַּ  Nu 21:29 (JE) give his נָתַּ

daughters into captivity (or as captives, || לֵיטִם ת] .of sons, cf. Je 48:46; cf. (perh.) La 1:7 (v פְ  [מִשְׁבָ

sub ת וּבשׁ in phr. restore the captivity of, acc. after .2 .(שׁכ  subj. [vb. Qal Dt 30:3+ 15 :י׳ ,הֵשִׁיב , 

t.,+Ez 16:53d Psalm 126:1 (v. infr.); Hiph. Je 32:41 + 5t., + Qal Kt, Hiph. Qr, Je 33:26 + 2 t.]: ,a. of Isr. 
(or Judah) Ho 6:11 (LXX. joins to 7:1, so, as gloss, We Now), Zp 2:7, 3:20, Dt 30:3, Je 29:14, 30:3, 

עֲקבֹ) 30:18 לֵי יַּ הֳ הָאָרֶץ) 33:11 ,33:7 ,33:7 ,32:44 ,31:23 ,(:שׁ׳ אָ  v:26, La 2:14 (subj. proph.), Ez ,(:שׁ׳ 

16:53 a,c,d (on text v. supr.), 39:25, Am 9:14, Jo 4:1, Psalm 14:7 = 53:6, 85:2, 126:1 (v. supr.), v:4. b. 
of other nations Je 48:47 (cf. v:46), 49:6, 49:39, Ez 29:14 (cf. v:13). c. appar. in more gen, 
sense,restore fortunes of Sodom Ez 16:53 (Krae, cf. foll.). d. restore fortunes of individuals, Jb 42:10.  
 

וֹ  9626   (Strong 7618) (page 986) (Hebrew) [9627] שְׁב

 n. [f.] a precious stone (relation to above ð dub .;= As. šubú LXX. Volgate agate);—Ex שְׁבוֹ † 

מָה ,לֶשֶׁם+) 39:12=28:19 ל ָ חְ   .(אַּ

 

 (Strong 7629) (page 986) (Hebrew) [9628] שׁבִֹי  9627 

  .S 17:27, LXX. Ουεσβει, LXXL καί ΖεΘεει 2 :וְשׁ׳ ,n.pr.m. appar. Ammonite prince שׁבִֹי † 

 

 9628   ֹ ישׁ ב ָ  [9629] (Hebrew) (page 986) (Strong 7630) 



י †    .n.pr.m. in post-ex. Israel Ezr 2:42= Ne 7:45, LXX:B Αβαου (Ezr), Σαβει, A (Ezr), LXXL σωβαι שׁבֹ ָ

 

ל  9629   (Strong 7619) (page 986) (Hebrew) [9630] שְׁבוּאֵ

ל שְׁבוּאֵל †   of ,24:20 ,24:20 שׁוּבָאֵל = (:שְׁבֻ׳) n.pr.m. son of Gershom 1 Ch 23:16, 26:24 שְׁבֻאֵ

Heman 25:4 = ל   .v:20 (cf. Benz on these lists).—LXX. in all usu. Σουβαηλ, LXXL usu.—βιηλ שׁוּבָאֵ

 

ה  9630   (Strong 8664) (page 986) (Hebrew) [9631] תִשְׁבֶ

ה גִלְעָד .n.pr.loc. (fr. above ð );—read prob [תִשְׁבֶה] †   (מִתשָׁבֵיּ for MT) K 17:1 1 (תִשְׁבֵי or) מִתִשְׁבֵ

LXX. ἐκ Θεσβῶν (LXXL Θεσσενῶν) τνς Γαλααδ, so Jos ; Ew Th We Kmp Benz Kit Burney al. ; home of 
Elijah ; v. Kasteren:ZPV xiii (1890) 207 ff. cp. mod. Istib, in mts. of Ajhún, so Buhl:G 257.  
 

 (Strong 8664) (page 986) (Hebrew) [9632] תִשְׁבִי  9631 

ת׳ ,.adj.gent תִשְׁבִי †  הַּ הוּ  לִיָּ   K 17:1, 21:17, 21:28, 2 K 1:3, 1:8, 9:36;—ὀ Θεσβ(ε)ίτης 1 :אֵ

 

ח  9632   (Strong 7623) (page 986) (Hebrew) [9633] שָׁבַּ

 † I. [ח  ,vb.Pi. soothe, still (Ar. sabahäa be free from care, etc., Jen:ZA 1 (1886),188;iv (1889),269 [שָׁבַּ

cp. As. pašâhéu, grow calm, so Ba:ES9 Schulthess:Lex.) ;—Pi. Impf. 3 ms. sf נָּה ח ֶ בְ  Pr 29:11he יְשַּׁ

stilleth it, i.e. ֹחו ךְ his temper (Bi Toy read רוּ חָשַּׁ פוֹ  חֵם ms. sf 2 ;( אַּ בְ  Psalm 89:10 thou stillest תְשַּׁ

them, i.e. waves (|| יָּם הַּ חַּ  .Hiph. Pt. (prob. Mass. error for Pi .(גֵאוּת  בֵ ן (מְשַּׁ חַּ שְׁאוֹ שְׁבִי מִים מַּ  יַּ

Psalm 65:8 stilling the roar of the seas.  
 

ח  9633   (Strong 7623) (page 986) (Hebrew) [9634] שָׁבַּ

 † II. [ח ח vb. Pi. laud, praise (late Aramaism, cf. Aram. (incl. OAram.) [שָׁבַּ  šbhÍ , Pa. praise ,שׁב

v.Schwaly:Idiot. 91 Schulth:Lex:—1. laud, praise; God .(י׳:) : Impf. 3 mpl. sfָוּ מְך ח  בְ  ||) Psalm 63:4 יְשַּׁ

ח חִי Imv. fs ;(בֵרַּ בְ הוּ mpl. sf ,147:12 שַּׁ וּ הִּּ֫ בְ לֵל || both)117:1 שַּׁ ח his works, Impf. 3ms ;( הִ בַּ  145:4 יְשַּׁ

בֵחַּ  .commend,congratulate, the dead, Inf.abs .2 (הִגִיד ||)  ,mirth ;(.compמִן  .Ges:§ 113gg; c) Ec 4:2 שַּׁ

as best thing, Pf. 1 s. חְתִי בֵחַּ  .Inf.cstr : (בְ ) Ec 8:15. Hitph. boast of שִׁבַּ  Psalm 106:47 = 1 Ch הִשְׁתַּ

16:35, LXX (ἐγ) καυχᾶσθαι ἐν  
 

ח  9634   (Strong 3431) (page 986) (Hebrew) [9635] יִשְׁבַּ

ח †    .n.pr.m. in Judah(?; cf.Lag:BN131);—1 Ch 4:17; Μαρεθ, A Ιεσαβα, LXXL Ιασαφατ יִשְׁבַּ

 

 (page 986) (Hebrew) [9636] שׁבט  9635 

ט BH, also = שֵׁבֶט ð of foll.; cf. As. šabâtÌu, smite, slay, šibtÌu, rod, scepter; NH ) שׁבט  beat שָׁבַּ

(denom.? so Nö:ZMG xi(l886), 736, but too scep-tical); Sab. סבטם rod, blow, Sab.Denkm.:No 21. 1. 

5; Aram. שִׁבְטָא, šabtÍoÀ = BH ; loan-word in Egypt. demot. šbtë, pl. hierogl. ša-b-dï-y, 

WMM:As.u.Eur.89; Lewy:Fremudw122 cp. σπάθη ).  
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בֶט  9636   (Strong 7626) (page 986) (Hebrew) [9637] שִֵּׁ֫

בֶט   :שׁ׳—; n.m.:Nu 24:17 (f.:Ez 21:15, 21:18 but corrupt) : 1. rod, staff, club, sceptre. 2. tribe 189:שִֵּׁ֫

abs. Gn 49:10+, cstr. 1 S 10:20 +;  ֶט בָטִים .Ju 21:24+, etc.; plשִׁבְטוֹ  Dt 1:23 +; sf שׁ ָ  ,+ K 11:31 1 שְׁ

cstr. שִׁבְטֵי Gn 49:16 +, sf  ָשְׁבָטֶיךDt 12:14 +, etc.;—† 1.a. rod, staff (evidently common article), for 

smiting (esp.הִכָּה ש׳  ה || ;.Ex 21:20 (E), Mi 4:14, Is 10:15 (in sim (:בַּ טֶ  .cf :שׁ׳ מוּסָר ;+ Pr 10:13 ,(מַּ

29:15; for beating (ט טֶה ||) cummin Is 28:27 (חָבַּ  S 23:21= 1 2 (חֲנִית .opp) as (inferior) weapon ;(מַּ

Ch 11:3 (cf. קֵ  למַּ  1 S 17:40, 17:43); fig. of י׳:’s chastisement: national Is 10:24, 30:31 (both || ה טֶ  ,(מַּ

פִי ,14:29 לוֹהַּ ) La 3:1; individual Jb 9:34, 21:9 :שׁ׳ עֶבְרָתוֹ 10:5 :שׁ׳ אַּ שׁ׳ ) S 7:14 2 ,37:13 ,(:שׁ׳ אֱ

ם גָעִיםנְ  || i.e. not in-human), Psalm 89:33 (both ,:אֲנָשִׁי ). b. shaft, i.e. spear, dart, 2 S 18:14, but < 

read לָחִים ת ||) LXX βέλη Th We Kit HPS Bu. c. shepherd’s implement, club, Psalm 23:4 שְׁ  ,(מִשְׁעֶנֶ

ה בְשׁ׳  .used in mustering or counting sheep Ez 20:37 (fig.), Lv 27:32 (cf ;(:י׳ both fig. of) Mi 7:14 :רְעֵ

Je 33:13), v. Mackie:Hast. DB RoD d. truncheon, sceptre, mark of authority, שׁ׳ ספֵֹר: Ju 5:14,  שׁ׳

לִים טֶה ||) Is 14:5 :משְׁ הקֵֹק ||) ;Gn 49:10 (poem in J ,(מַּ  ,Zc 10:11 (Psalm 45:7, 45:7, Ez 19:11 ,(מְ

19:14 (made from a branch, ה טֶ ח שׁ׳ a ruler is ;(מַּ  Am 1:5, 1:8; as symbol of conquest Nu 24:17 :תוֹמֵ

(JE); ל רְזֶ ע;Psalm 2:9 (of Mess. king) :שׁ׳ בַּ הָרֶשַּׁ  .Pr 22:8 (si vera l., cf :שׁ׳ עֶבְרָתוֹ ;125:3 :שׁ׳ 

Frankenb. Toy).—Vid. ה טֶ ל ,מַּ קֵ ת ,מַּ טֶה.tribe (syn:145 .2 .מִשְׁעֶנֶ  q.v. 3, p. 641:b), esp. a. of (12) ,מַּ

tribes of Israel, Gn 49:16, 49:28 (poem in J), Dt 33:5 (poem), Ex 24:4 (E), + oft. [JE 13 t., D 28 t. 

ה) טֶ ׳ ;JED), P 9 t. (cf. Gray:Nu 4:18 מַּ ׳ S 14 t. (never ,(:מ׳ never) .t. + in P); Ju 15 t 150 :מ  .,K 13 t ,(:מ

׳) ׳) .proph. 16 t ,(:מ׳ never) .Psalms, 7 t ,(.t 23 :מ׳) .t.), Chr 15 t 2 :מ  ,Hb 3:9, very dub.)]; Ju 20:12 † :מ

1 S 9:21 rd. שֵׁבֶט (or שִׁבְטִי Ges:§ 90 I, We Sta:§ 343 e Dr, for שִׁבְטֵי), Vrss (GFM:Ju); ּיָה  שִׁבְטֵי־

Psalm 122:4; ָך לָת ֶ חֲ  = Is 63:17. b. sg. of people (of Judah, late) Psalm 74:2, but Je 10:16 שִׁבְטֵי נַּ

51:19 del. ׳: נ׳ ׳ ,Gf Gie Du. c. of subdivision of tribe :שׁ חוֹת וגו ׳: מִשְׁפְ  .Nu 4:18 (P).—2 S 7:7 rd :שׁ

  (.cf. v:11, || 1 Ch 17:6, Ew Th We Dr HPS Bu al) שׁפְֹטֵי

 

רְב  9637  יט̅שַּׁ ִׂ  [9638] (Hebrew) (page 987) (Strong 8275) 

רְב †  יט̅שַּׁ ִׂ  n.m. sceptre (expanded fr. foreg., Ges:§ 85 w); only Est: abs. ש׳ הָב שׁ׳ .cstr ;5:2 :הַּ זָ  :הַּ

ז׳ 5:2 ,4:11 הַּ רְבִט    8:4 :שַּׁ

 

 (Strong 7627) (page 987) (Hebrew) [9639] שְׁבָט  9638 

n.pr. mens. ShebaÒt שְׁבָט †  Ì, 11th month (post-ex:) = Feb. - March; loan-word from Bab. ŠabâtÌu 

(COT:Ne 1:1 Dl:WB), Zc 1:7 (der. fr. šabâtÌu, strike, kill destroy (Dl:Prol 38; WB), Lyon:Bib Sacr Apr. 
(1884), 384 Jen:ZA iv (1889), 273 Muss-Arn:JBL xi (1892) 171 f. al., as month of destroying rain; 

another conjecture in Zim:KAT 3. 594 n; this month called שבט also in Nab Palm, v. Lzb SAC:111)  

 



 (Strong 7622,7628,7633) (page 987) (Hebrew) [9640] שְׁבִי  9639 

ה .v שְׁבִית ,שִׁבְיָה ,שְׁבִי    p.985f .שׁב

 

 (page 987) (Hebrew) [9641] שׁבל  9640 

 ,ð of foll.; cf. Ar. sabala IV. cause to hang down, sabalaahum flowing dress; As. šubultu) שׁבל

sunbultu (Meissner), Ar sunbulun, sunbulaahun (Ba:NB 207), Eth. sabl: Aram.לְתָא  sebltoÀ, all ear שֻׁבַּ

of grain).  
 

בֶל  9641  ִֹּ֫  (Strong 7640) (page 987) (Hebrew) [9642] שׁ

בֶל †  ִֹּ֫ שׁ׳ .n. [m.] flowing skirt, train;—abs שׁ   .Is 47:2 strip off (thy) train :חֶשְפִי־

 

לֶת  9642   (Strong 7641) (page 987) (Hebrew) [9643] שִׁבִֹּ֫

 †I. לֶת ׳—;n.f. flowing stream שִׁבִֹּ֫ לֶתסִבֹ  .abs. Psalm 69:3, as test of dialect Ju 12:6 (cf :שׁ  and GFM); 

cstr. יִם הָר ,Psalm 69:16 :שׁ׳ מַּ נָּ הַּ   .Is 27:12 :שׁ׳ 

 

לֶת  9643   (Strong 7641) (page 987) (Hebrew) [9644] שִׁבִֹּ֫

 †II. לֶת ׳—;n.f. ear of grain שִׁבִֹּ֫  ,Zc 4:12;—ear שִׁבֳלֵי .Gn 41:5 +, cstr שִׁבֳלִים .abs. Jb 24:21 +; pl :שׁ

Gn 41:5, 41:6, 41:7, 41:7, 41:22, 41:23, 41:24, 41:24, 41:26, 41:27, Is 17:5, 17:5, Ru 2:2, Jb 24:24; 
transf. spike (Pusey), end of olive bough Zc 4:12.  
 

ל  9644   (Strong 7635) (page 987) (Hebrew) [9645] שְׁבוּ

 ;(Ar sabiylun ,שְׁבִיל prop.as flowing along, stretching out ? cf. NH) n. [m.] way, path שְׁבִיל ,שְׁבוּל † 

Aram. לָא יִם .pl. sf—;(שְׁבִי בִים(ךָ בְמַּ לְי רַּ לְךָ Kt] וּשְׁבִי ךָ || ;:י׳ Psalm 77:20 (of שְׁבִי רְכּ ֶ  cstr. (fig. of ;(דַּּ

course of life) לָם לֵי עוֹ לֵי Je 18:15 (Kt; Qr שְׁבוּ   .(דְּרָכִים || ;שְׁבִי

 

וֹבָל  9645   (Strong 7732) (page 987) (Hebrew) [9646] שׁ

 n. pr. m. 1. Edomite name Gn 36:20, 36:23, 36:29 = 1 Ch 1:38, 1:40. 2. a. in Caleb 1 Ch שׁוֹבָל † 

2:50, 2:52. b. in Judah 1 Ch 4:1, 4:2 .—Σωβα(λ), Σουβαλ.2. a. in Caleb 1 Ch 2:50, 2:52. b. in Judah 1 
Ch 4:1, 4:2.—Σωβα(λ), Σουβαλ.  
 

ל  9646  בְלוּ  (Strong 7642) (page 987) (Hebrew) [9647] שַּׁ

בְלוּל    p.117 .בלל .v שַּׁ

 

ן  9647   (page 987) (Hebrew) [9648] שׁב

ן   .(.ð of following; meaning dub) שׁב

 

א  9648   (Strong 7644) (page 987) (Hebrew) [9649] שֶׁבְנָ



ה ,שֶׁבְנָא †   Is 22:15, 36:22, 37:2 = 2 K -נָא ;n. pr. m. secretary and major-domo of Hezekiah שֶׁבְנָ

18:37, 19:2; Is 36:3; 36:11 = ה   .K 18:18, 18:26.—Σομνας 2 -נָ

 

הוּ  9649  נְיָ  (Strong 7645) (page 987) (Hebrew) [9650] שְׁבַּ

ה(וּ) †  נְיָ היָ  .n.pr.m. 1 שְׁבַּ - a. Levites, (1) Ne 9:4, 9:5, 10:13, (2) 10:11; Σεβανια, Σαβανια(ς). b. priest 

Ne 10:5, priestly family 12:14 (LXXL Σεχενια) = ה נְיָ הוּ .v:3 (Σεχενια(ς)), and perh שְׁכַּ נְיָ  Ch 24:11 1 שְׁכַּ

(Ισχανια, Σεχενια). 2. ּהו   .priest, 1 Ch 15:24 (Σομνια, LXXL Σαβανια) ,-יָ

 

 (page 987) (Hebrew) [9651] שׁבס  9650 

  .(? ð of following; meaning) שׁבס

 

 (Strong 7636) (page 987) (Hebrew) [9652] שָׁבִיס  9651 

 n. [m.] front-band (Mishn. id.; Levy:NHWB iv. 498; al. cp. Ar. šms, lit. a sun, of small glass שָׁבִיס † 

neck-ornament We:Skizzen iii. 145; Heb. perh. a dimin., v. Ges:§ 86 note);—pl. שְבִיסִים  Is 3:18, in הַּ

list of women’s finery.  
 

ע  9652   (Strong 7651) (page 987) (Hebrew) [9653] שֶׁבַּ

 I. ע  .Ar ,(שׁ = Dl:Gr. § 65, 6; s) As. sibi, sibittu שבעת n.m. et f. seven (NH id., MI:16 394:שִׁבְעָה ,שֶׁבַּ

sabÁun, sabÁaahun, Sab. סבע Hom:Chr 47, 124, Eth sabÁu: sabÁtu: Ph. (Pun.) שבע Nab.  ה שבע

ה שבעא .Palm ,שבע ע .Aram ;שבע  šbaÁ, šabÁoÀ; on etym. cf. Lag:BN 37 f.);—m. (c. n.f.) ,שִׁבְעָא ,שְׁבַּ

abs. ע ע .Gn 41:2 + 115 t.; cstr שֶׁבַּ ע ,t., esp. P (15 t.) and Chr (20 t.) 47 + 5:26 שְׁבַּ  .K 14:21 f 1 וּשֲׁבַּ

(c. n.m.) abs. ה ת.Gn 4:24 + 100 t.; cstr שִׁבְעָ עְתָם .t.; sf 120 + 7:10 שִׁבְעַּ  S 21:9 Qr (so Vrss 2 שְׁבַּ

and mod.; v. Dr; > Kt יִם ע .seven: 1. without other num.: a—;שִׁבְעָתַּ  ,before n. fpl. Gn 21:28 (J) ,שֶׁבַּ

Ju 16:13, Is 4:1 + 80 t., esp. שׁ׳ שָׁנִים: Gn 29:18 (E) + 32 t. (but read ׁלוֹש ע for שׁ  .S 24:13 a, cf 2 שֶׁבַּ

v:b, c, also LXX and || 1 Ch 21:12; so Th We Dr Bu HPS Now), שׁ׳ פִעָמִים: Gn 33:3 (J), Lv 4:6 (P) + 

17 t.; ּחְבָה ה רָ מָ פְעָמִים  =) + ,K 6:6; after noun Ez 40:20, 40:26; n. om. Jb 5:19, Pr 6:16 1 :שׁ׳ בָאַּ

ה .Lv 26:18, 26:21, 26:24, 26:28 (H), Psalm 119:64, Pr 24:16 b (:שׁ׳  ,before n. mpl. Nu 23:1 שִׁבְעָ

23:1; 23:1 (E) + 40 t. + Jb 42:19 (read ׳ השִׁבְ  for :שׁ נָ עִָּ֫  Ges:§ 97 c and most); + (distrib.) ׳ ׳: וְשׁ  Zc :שׁ

4:2; after n. Gn 7:4 (J), Ex 25:37 (P) + 12 t. (P Ch Dn Pr); n. om. 1 S 2:5 + 9 t., incl. שׁ׳: as ordinal, v. 

infr.; but read ה ה  for שְבָכָ ׳שׁ K 7:17, 7:17 LXX Th Kmp Klo Benz Kit Bur; also 1שִׁבְעָ  = .distrib :שׁ׳: 

7 each Gn 7:2, 7:3 (J); as pred. Gn 46:25 (P), c. ת  ,before n. pl. Nu 23:4 (E), 8:2 (P), Ez 45:23 ,שִׁבְעַּ

45:23, Jb 2:13, 2:13 + 97 t., incl שׁ׳ יָמִים: Gn 8:10 (J), + 88 t. + Ez 45:21 (rd. ת עַּ  Vrss שְׁבֻעוֹת for שִׁבְ

and mod.), d. = ordinal, ע ת (הַּ )שֶבַּ חֹדֶשׁ ,.Dt 15:2, 2 K 12:2 + 3 t שְׁנַּ ה לַּ  ;Ez 30:20 , cf. 45:20 בְשִׁבְעָ

יָּמִים  הַּ ת  ה שָׁנָה † .Gn 7:10 (J), 1 Ch 9:25 2לְשִׁבְעַּ ע עֶשְרֵ  ,years Gn 37:2 + 3 t. + 1 K 14:21 17 שְׁבַּ



also as ordin. ת שׁ׳: עֶש׳ ׳ שָׁנָהעֶש ,K 22:52 1 :בִשְׁנַּ ת שׁ׳:  ה עָשָר .K 16:1. † b 2 :בִשְׁנַּ  שִׁבְעָ

(sc.גוֹרָל  17th day Gn יוֹם + ,lot) 1 Ch 24:15, 25:24 (cf. also, + other num., 7:11, Ezr 2:30, Ne 7:42) הַּ

7:11, 8:4; unusual is כֶּסֶף שׁ׳ שְׁקָלִים הַּ ה  עֲשָרָ ע מֵאוֹת .Je 32:9 7 shekels and 10 the silver 3 :וַּ  = שְׁבַּ

700 Ju 8:26 + 39 t. (but Ne 7:68 om. Mass. Baer Gi q.v.). 4. לֶף ה אֶ  ;.K 20:30 + 2 t 1 7000 = שִׁבְעָ

לָפִים ת אֲ ׳ .id. 1 K 20:15+ 15 t.; 57,000 is 7 + 50 x 1000 Nu 1:31, 2:8; 2:31. 5 = שִׁבְעַּ  :.other num + :שׁ

a. שׁ׳: follows 18 t.: (1) n. s. after שׁ׳: Ju 8:14; also (= ord. num.) Ez 29:17 + 2 t.,  לשִׁים וָשׁ׳ שָׁנָה שְׁ

ת  K 13:10, cf. 15:1; (2) n.pl. before other num. Ezr 8:35, Ne 7:[72], 7:71; (3) n.s. cstr. precedes 2 :שְׁנַּ

ת  .K16:10, 16:15 (ordin.); (4) n. after each num. Gn 23:1, 25:17 (both P), etc. b 1 :עֶשְרִים וָשׁ׳ בִשְׁנַּ

 .precedes 10 t. (P and Est): (1) n.s. after other num Gn 8:14, Ex 6:16, 6:20 + 3 t. Est; (2) n :שׁ׳

repeated Gn 5:7, 11:21, 47:28, cf. 5:25, 5:31. c. 1000 + 17 Ezr 2:39 = Ne 7:42—שׁ׳: oft. c. sacred 

signif.: Gn 21:28 ff. (J), Ex 37:23, Lv 4:6, 4:17, 8:11, 14:27 + (P); as round number Gn 4:24 (song in 
J), 29:18 ff 31:23, 41:2 ff (all E), etc.; on bowing 7 t. 33:3 (J; in great humility), cf. Wkl:TelAm. nos. 
143, 230, 246 Ne:Mar,11 f.; all these prob. originating with week of seven days; cf. esp. Kö:Hast. DB 
NUMBER, 562 f., 565.  
 

ה  9653   (Strong 7656) (page 988) (Hebrew) [9654] שִׁבְעָ

ה †  ע בְאֵר n.f. pr. putei, Gn 26:33 (J); Ὅρκος; (explanation of name שִׁבְעָ   (.שֶׁבַּ

 

 (Strong 7657) (page 988) (Hebrew) [9655] שִׁבְעִים  9654 

ע n. pl. seventy (irreg. pl. of 91:שִׁבְעִים   Ges:§ 97 f, R. 1);—not decl.:—seventy (oft. as round שֶׁבַּ

no., cf. Kö:Hast DB NUMBER, 568 a): 1. without other no.: a. before n.s. year Gn 5:12 +12 t., man Ju 
9:2, Nu 11:25 + 7 t., shekel 7:13 + 11 t., other n. 5 t. b. before n.pl. kings Ju 1:7, sons 8:30, 9:24, 2 K 
10:1, brothers Ju 9:56, asses 12:14, palms Ex 15:27, Nu 33:9, males Ezr 8:7, 8:14. c. after n.coll. 

ר)  ,Ch 29:32, n.pl. Dn 9:24. d. pred. Gn 46:27. e. n. om. Ex 24:1, 24:9 (man), Nu 7:85 (shekel) 2 (בָקָ

cf. Ju 9:4. 2. לֶף  S 24:15 + 6 t. 3. + other num.: a. + unit + n.s. Ju 8:14; n. om.70 + 7 2 70,000 = :שׁ׳ אֶ

(times) Gn 4:24, cf, Ezr 2:40 = Ne 7:43 so 2 + 70 Nu 31:38; n. pl. + 70 + 7 Ezr 8:35; 5 years + 70 year 

Gn 12:4 . b. 5 + 70 x 1000 (man) Est 9:16 cf. Nu 2:4, 3:43, 26:32; 2 + 70 x 1000 31:33 (בָקָר 

precedes); 70 man, 50 x 1000 man 1 S 6:19; 7 + 70 year + 7 x 100 year Gn 5:31; n. om. 3 + 70 + 200 
Nu 3:46. c. 70 foll. hundreds: 70 year + 5 years Gn 25:7, and (n. om.) 70 + 2 Ezr 2:3, 2:4 = Ne 7:8, 
7:9, Ne 11:19; + 3 Ezr 2:36, Ne 7:39; 5 + 70 Ezr 2:5). d. 1000 + 7 x 100 + 5 + 70 shekel Ex 38:25 and 
(n. om.) v:38.  
 

 (Strong 7637) (page 988) (Hebrew) [9656] שְׁבִיעִי  9655 

 שְׁבִיעִית .Ex 12:15 +; fשְׁבִעִי  ,+ Gn 2:2 שְׁבִיעִי—;f.:97 adj. num. ord. seventh שְׁבִיעִית .m שְׁבִיעִי 

Jos 6:16 +, Ex 23:11 +, ת   :.K 18:44, 2 Ch 23:1;—fifth, esp. P; always c. art 1 -עִית 21:2 שְׁבִעִ

1. m. 7th day Gn 2:3 + 47 t.; month (ׁחֹדֶש) 23 + 8:4 t. + (n. om.) Ez 45:25 + 3 t.; lot (גוֹרָל  Jos 19:40 (הַּ

+ (n. om.) 1 Ch 24:10, 25:14; n. om. also 1 Ch 2:15, 26:3, 26:5 (son), 12:11 (man), 27:10 (captain).  

2. f. 7th year, 2 K 11:4 + 7 t. + (n. om.) Ex 21:2, 23:11, also  שְבִיעִית הַּ ת   Ezr 7:8 (Ges:§ 134 p)שְׁנַּ

sabbath Lv 23:16; time (ם עַּ   .Jos 6:16 + (n. om.) 1 K 18:44 (פַּ



 

ה  9656  נָ  (Strong 7651,7658) (page 988) (Hebrew) [9657] שִׁבְעִָּ֫

נָה    Ges:§ 97 c and most p.987 שִׁבְעָה Jb 42:13 read שִׁבְעִָּ֫

 

יִם  9657   (Strong 7659) (page 988) (Hebrew) [9658] שִׁבְעָתִַּּ֫

יִם †   n.f. du seven-fold, seven times (cf. Ges:§§ 97 h, 134 r);—1. seven-fold, seven times as שִׁבְעָתִַּּ֫

much, Is 30:26, Pr 6:31; as adv. Gn 4:15, 4:24, Psalm 79:12. 2. seven times, adv. Psalm 12:7.—2 S 

21:9 read Qr עְתָם ע .v. 1 שְׁבַּ   p. 987 .שֶׁבַּ

 

 (Strong 7620) (page 988) (Hebrew) [9659] שָׁבוּעַּ   9658 

—;n.m.:Dn 9:27 period of seven (days, years), heptad, week (on format. v. Lag:BN 67) שָׁבוּעַּ  † 

abs.׳ יִם  .Gn 29:27, 29:28; du שְׁבֻעַּ .Dn 9:27, 9:27; cstr :שׁ בֻע(וֹ)ת .Lv 12:5; plשְׁבֻעַּ ָ  .Ex 34:22 + 4 t שׁ 

Dt + (in term. techn.) 2 Ch 8:13; late  ִבֻע ָ יםשׁ   Dn 9:24 + 4 t. Dn; cstr.ֹשְׁבֻעת Je 5:24 (Ez 45:21 read 

ת ע .with Vrss and all mod., v שִׁבְעַּ  Nu 28:26; —1. period of seven days (fr.a שָׁבֻעֹתֵיבֶם .sf ;(שֶׁבַּ

given time), week: Dt 16:9, 16:9, Lv 12:5 (P); of marriage feast Gn 29:27, 29:28 (E; cf. Ju 14:12, Tob 

חֻקוֹת קָצִיר ;Dn 10:2, 10:3 three weeks, days (three weeks long) שָׁבֻעִים יָמִים ;(11:19  Je 5:24 :שׁ ׳ 

weeks of statutes (i.e. weeks appointed by י ׳:) for harvest; term. techn. ֹבֻעת ָ ג שׁ   Ex 34:22 (J) feast חַּ

of weeks (ending seven weeks of harvest), Dt 16:10, 16:16, 2 Ch 8:13 so שׁ ׳: alone Nu 28:26 (P). 2. 

heptad or seven of years, late, Dn 9:24, 9:25, 9:26, 9:27, 9:27.—שֻׁבֻעוֹת Ez 21:28 v. [ע   .[שָׁבַּ

 

ע  9659   (Strong 7650) (page 989) (Hebrew) [9660] שָׁבַּ

ע]   vb. swear (prob., so to say, seven oneself, or bind oneself by seven things, cf. Thes (as 186:[שָׁבַּ

altern.), Gerb:108ff; NH Niph.= BH ;Targum ע  Ithpe. Aph.; v. also Dr:Gn 21:28 Kö:Hast. DB שְׁבַּ

NUMBER, 565 RS:Sem. i. 166, 2nd ed., 182 We:Reste Ar. Heid. 2, 186);—Qal (acc. to Thes Rob 

Ges) Pt. pass. שְׁבֻעוֹת שְׁבֻעֵי Ez 21:28 those sworn with (= who have sworn) oaths; both from 

 Ew ,שָׁבוּעַּ  acc. to Krae, oaths of oaths (the most sacred); LXX SyrVer Co om.; both from ,שְׁבוּעָה

Sm שׁ ׳: שָׁ ׳: weeks on weeks (plenty of time). Niph. Pf, 3 ms.ע  Gn 24:7, + etc.;Impf. 3 נִשְׁבַּ

ms.ע ע ,+ Lv 5:24 יִשָבַּ בַּ יִּשִָּ֫ עַּ  .Gn 24:9 +; 2 ms וַּ עַּ  .Dt 6:13, 10:20; 1 S תִשֶב ֵ ע ,Gn 21:24 אִשָב  בַּ  וָאֶשִָּ֫

1 K 2:8, Ez 16:8, etc.; Imv. ms. בְעָה ָ ש   ;Je 7:9 הִשָבֵעַּ  ,Nu 30:3 הִשָבֵע Gn 21:23 +, etc.; Inf. abs הַּ

cstr.  ַּהִשָבֵע Je 12:16, 12:16 + 1 S 20:17 v. infra; Pt. נִשְׁבָע Zc 5:3 +, etc.;—swear, take an oath: 1. 

subj man : a. in asseveration, abs. Gn 21:24, 21:31 (E), Ju 21:1, 21:18, 2 S 21:2 +; also sq.יּאֹמֶר  S 1 וַּ

20:3, 1 K 1:29, sq.  2לֵאמֹר S 3:35, Jos 14:9 (D); c. acc. cogn. Nu 30:3 (P; || ר שֶקֶר + ;(נָדַּ  ,Je 5:2 לַּ

7:9, Lv 5:24 (P; + ל שׁ ׳ + rei), Mal 3:5 עַּ  ,Psalm 24:4; sq. inf. Lv 5:4 (P) לְמִרְמָה + ;Lv 5:22 (P) :על־

Psalm 15:4, 119:106; + ל pers. take an oath to, Jos 6:22 (JE), 9:20 (P; acc. cogn.) Gn 24:9 (+ ל־ עַּ

זֶה הַּ דָּבָר  הִשָבֵעַּ  .so also 1 S 20:17 (rd , + הַּ שְׁבְיעַּ אֶת־ for אֶל־ לְ הַּ  ;(.LXX Vulgate Th We Dr al ,לְ



oath allegiance (לי ׳:) Is 19:18, 45:23, Zp 1:5, 2 Ch 15:14, cf.(abs.) v:15 (Jos 23:7 v. Hiph.); also sq 

רוַּ  יּאֹמֶ  2 K 25:24, sq. 2 לֵאמֹר S 21:17, 1 K 1:13, Je 40:9; sq.פֶן = that not Ju 15:12, sq. אִם = id. 1 K 

ל + ;1:51  .S 20:42, Is 48:1, cf 1 :בְשֵׁם י ׳ + ;sq. inf. Ju 21:7 ,:י ׳ by :בי ׳ + ;Je 38:16לֵאמֹר  .pers. sq אֶ

Gn 31:53 (E), Dt 6:13, 10:20, Je 12:16 (+ י ׳ י־ קֶר) Is 65:16, Zc 5:4 ,(:חַּ ש ָ  Lv 19:12 (id.), Psalm ,(לַּ

63:12, Dn 12:7; בי ׳: sq. 2 אִם S 19:8; + ל pers. c. בי ׳: Jos 9:18, 9:19 (P; pledge faith), sq.1 לֵאמֹר S 

28:10, 1 K 11:30, 2:8, 2:23, sq.  כִּיof obj. cl. Jos 2:12 (JE), 1 K 1:17; + ל pers. c. בא ׳:, sq. ם  Gn אִ

21:23 (E), 1 S 30:15; as vb. of quotation + obj. י־י ׳ ם +) Ho 4:15, Je 4:2, 1 S 19:6 :חַּ ם + ,(אִ  .in orat אִ

recta Psalm 132:2 (|| ר ל  ,Je 5:7 כְּלאֹ אֱלֹהִים also ;(נָדַּ עַּ ב ָ לְכָּם ,12:16בַּ  +) Zp 1:3, cf. Am 8:14 בְמַּ

ר ה .by me Psalm Je 102:9 (cf בִי ,b. imprecate, curse .(וְאָמַּ לָלָה b.1 שְׁבוּעָ  .swear, c ::י ׳ .subj .2 .(קְ

וֹ .Is 45:23 (id.), c ,(.id) 49:13 ,(כִּי.cl) by myself Gn 22:16 (JE), Je 22:5 בִי  .Am 4:2 (id.), cf בְקָדְשׁ

Psalm 89:36 (|| זֵב כַּ  ,cf. also Am 6:8, 8:17, Je 44:26, 51:14, Is 62:8; swear, sq. inf. Dt 1:35 ,(אִם אֲ

4:21, Jos 21:41 (van d. H. Baer; v:43 Gi), sq. ן ם .inf.= not to Is 54:9, 54:9 sq מִ  .Psalm 90:10, sq אִ

 pers. take an oath to, Gn ל .Dt 1:34, Is 14:24, Nu 32:10(P); sq.orat. recta Psalm 110:4; c לֵאמֹר

24:7(J), Ex 13:11 (J), Dt 2:14 + 7 t. Dt. (acc. cogn.7:8, 9:5), Ez 16:8 (|| בִבְרִית בוֹא, Psalm 89:4 (|| 

ת בְרִית ךָ) v:50 ,(כָּרַּ  ,pers. + inf. (usu. to give land Ex 13:5 (J), Dt 1:8 + 9 t. Dt, Jos 1:6 ל ;+ ,(בֶאֱמוּנָת ֶ

5:6, 5:6 (all R:D), Je 11:5 (+ acc. cogn.), 32:22; ל pers. + acc. rei (usu. land) = promise by oath to Gn 

50:24, Ex 33:1, Nu 11:12 (all J), 14:16, 14:23 (JE), 32:11 (P), Ju 2:1, Mi 7:20, Dt 6:18 + 8 t. Dt (obj. 

covenant 4:31, 8:18); ל pers. om. Dt 31:21. † Hiph. Perf. 3 ms.  ְׁבִיעַּ הִש  Ex 13:19 +, 1 S. עְתִי  Ct הִשְׁבַּ

2:7 +, etc.; Impf. 3 ms. ע שְׁבַּ יַּּ שְׁבִעֵנִי .Gn 50:25 +, sf וַּ יַּּ שְׁבֵעַּ  .Gn 24:37, etc.; Inf. abs וַּ  Ex 13:19, 1 Sהַּ

14:28; cstr.  ַּשְׁבִיע ךָ  .S 14:27 (20:17 v. Niph.); Pt. sf 1 הַּ שְׁבִיע ֶ  K 22:16, 2 Ch 18:15;—1. cause to 1מַּ

take an oath, subj. always man: c. acc. pers. Gn 50:6 (J), + 1 S 14:27, 1 K 18:10, 2 K 11:4, + 

acc.cogn. Jos 2:17, 2:20 (J),  לֵאמֹרGn 24:37, 50:5 (both J), v:25 (E), Jos 6:26 (J; acc. pers. om.), so 

(Inf. abs. + Pf.) Ex 13:19 (JE), 1 S 14:28, + ר  .Nu 5:19 and (c. acc. cogn.) v:21 (both P), + inf. cl וְאָמַּ

Ne 5:12, Ezr 10:5; + בי ׳: by י ׳: Gn 24:3 (J; cl. ר  cf. Jos 23:7 ,לֵאמֹר + ,בְךָ וָאָעִד ||) K 2:42 1 ,(אֲשֶׁ

(R:D; but read perhaps Niph. ּבְעו ָ ם .Gr al.; LXX del.), Ne 13:25 (cl תִש   .orat. recta), 2 Ch 36:13. 2 ,אִ

adjure, c. acc. pers. 1 K 22:16, 2 Ch 18:15 (both + cl. אֲשֶׁר); elsewhere only Ct: 5:9, c. cl. ה־  מַּ

interrog. v:8, c. cl. ם ה־ .cl = ,(of oath ב + both) that not 2:7, 3:5 אִ ה .v) 8:4 מַּ   a (b)).—1 S 20:17 2 מָ

v.Niph.  
 

ע  9660  בַּ  (Strong 7652) (page 989) (Hebrew) [9661] שִֶּׁ֫

 † II. ע בַּ י ,.n.pr.m. 1. in Benj שִֶּׁ֫  S 20:1, 20:2, 20:6, 20:7, 20:10, 20:13, 20:21, 20:22; Σαβεε 2 בֶן־בִכְרִ

2. in Gad 1 Ch 5:13; Σεβεε, A Σωβαθε, LXXL Σαβεε.  
 

ע  9661   (Strong 7652,884) (page 989) (Hebrew) [9662] שֶׁבַּ



 † III. ע ע ,si vera 1. n.pr.loc in Simeon שֶׁבַּ שֶׁבֶע וְשֶׁבַּ  .Jos 19:2; Σαμαα, LXXL Σαβε; prob. del בְאֵר־

  .v. p. 92:a :בְאֵר שׁ ׳—.Di al. (om. || 1 Ch 4:23 ) :וְשׁ ׳

 

ע  9662   (Strong 472,1399,3089) (page 989) (Hebrew) [9663] שֶׁבַּ

ע  ע .v. in cpds שֶׁבַּ לִישֶׁבַּ ע) ,אֱ שֶׁבַּ ת־ ע ,(בַּ הוֹשֶׁבַּ   .יְ

 

ה  9663   (Strong 7621) (page 989) (Hebrew) [9664] שְׁבוּעָ

זה n.f. (Jos 2:17 read שְׁבֻעָה ,שְׁבוּעָה †   Jos :שְׁבוּ ׳ .Albr:ZAW xvi(1896), 116) oath, curse;—abs הַּ

ת .Gn 26:3 +; cstr :שְׁבֻ ׳ , + 9:20  abs. Ez שְׁבֻעוֹת .Gn 24:8 etc.; pl שְׁבֻעָתִי .Ex 22:10 + ; sf שְׁבֻעַּ

21:28, cstr. Hb 3:9 [Je 5:24, Ez 45:21 v.  ַּשָׁבוּע];—oath [as acc. cogn. c.ע  etc. Nu 30:3 + (in הִשָבַּ

rel.cl.) 5t.]: 1. of man: a. attesting innocence Ex 22:10 (E), friendship 2 S 21:7, promise 1 K 2:43 (after 

ר  ת י ׳ keep; allשָׁמַּ לֵישׁ ׳ ) innocence also Nu 5:21 a; friendship Ne 6:18 ;(:י ׳) oath to to :שְׁבֻעַּ עֲ בַּ

ת אִסָר) Nu 30:3, 30:11, 30:14 (נדר ||) promise Lv 5:4; of vow ,(:לוֹ  Jos 9:20 (all P), Ne 10:30 ,(שְׁבֻעַּ

לָה ||) ת אֱלֹהִים ,Ch 15:15 2 :י׳ Ec 9:2, of covenant with ,(אָ  Ec 8:2 (prob. of oath of allegiance שְׁבוּעַּ

to king), ת שֶׁקֶר ת י׳ Zc 8:17; of threat Ju 21:5, 1 S 14:26 (LXX שְׁבֻעַּ  keep, discharge the ;(:שְׁבֻעַּ

oath is ש׳ הַּ ׳נָקָ  ;Gn 26:3 (J), Je 11:5 :הֵקִים  ה מִשׁ : be free, exempt from an oath Gn 24:8 (J), cf. Jos 

2:17, 2:20. b. = curse, Is 65:15 and (|| אָלָה) Nu 5:21 (P), Dn 9:11. 2. oath of י׳:, in promise, Dt 7:8 

ר) חָק ,(בְרִית) in rel. cl.), || covenant שָׁמַּ לְיִצְ תוֹ  טוֹת —.Psalm 105:9 = 1 Ch 16:16 שְׁבוּעַּ שְׁבֻעוֹת מַּ

Hb 3:9 very dub.: AV oaths of the tribes; oaths, rods of the word, Hi-St.; sworn (pt. pass. ע  were (שְׁבַּ

the rods ( = chastisements) of (thy) word, Ges Hi RVm; heptads of spears Ew, cf. Da; text prob. 

corrupt, Now prop. (ָתְך ָ שְׁפ  עְתָ  (אַּ  thou hast sated with shafts thy quiver; Marti (after LXX:codd.) שִבַּ

thy bow was satiated with shafts; GASm thou gluttest (?) thy shafts.—Ez 21:28 v.ð.  
 

ץ  9664   (Strong 7660) (page 990) (Hebrew) [9665] שָׁבַּ

ץ]†  ץ vb. Pi. prob. weave in chequer or plaited work (NH [שָׁבַּ  ;ornament a vessel with a pattern שָׁבַּ

Syr. (lexx.) šbasÍ immiscuit, šbÀsÍoÀ commixtio: v. also Lag:BN 143);—Pi. Pf. 2 ms.  ִָּ֫צְת  ,Ex 28:39 (P) וְשִׁבַּ

and thou shalt chequer (or plait) the tunic (in) byssus. Pu. Pt. mpl.  ִהָבמְשֻׁבָצ ים זָ  Ex 28:20 (P), 

inwoven (i.e. set in a chequered or plaited mounting) with gold (-thread) shall they be (of gems).  
 

ץ  9665   (Strong 7661) (page 990) (Hebrew) [9666] שָׁבָ

ץ†  ש׳—;n.m. (meaning and connexion with above ðdub.) שָׁבָ הַּ נִי  חָזַּ ש׳ S 1:9 1 :אֲ  ,hath seized me :הַּ

i.e. perh. cramp (Ew:G iii. 147 Th Ke, cf. Dr); al. giddiness (Thes Klo HPS), as intricacy, confusion; Kit 
Bu Now leave undecided.  
 

 (Strong 4865) (page 990) (Hebrew) [9667] ת  9666 

ץ(וֹ)ת†  הָב—;n.f.:Ex 28:25 pl. chequered (or plaited) work, usu. of settings for gems מִשְׁבְ  .i.e) :מ׳ צָ

plaited with gold-thread) for two gems on high priest’s ephod (P): Ex 28:11, 28:13, 39:6, 39:13, 39:16; 



לְבוּשָׁהּ ;abs. 28:14, 28:25, 28:39, 39:18 :מ׳  Psalm 45:14 her clothing is of chequer work in :מִמ׳: ז׳ 

wrought with gold; < Krochm Gr Che:comm. לְבוּשָׁהּ :פְנִינִים בְמִשְׁבְצוֹת ז׳ (v.  ה  (.p. 819 suprפְנִימָ

pearls in plaited settings of gold (-thread).  
 

ץ  9667  שְׁבֵ  (Strong 8665) (page 990) (Hebrew) [9668] תַּ

שְׁבֵץ†    .Ex 28:4 :כְּתֹנֶת ת׳—;n.[m.] chequered (or plaited) work תַּ

 

 (page 990) (Hebrew) [9669] שׁבק  9668 

ק ,ðof foll.; cf. BAram. Targum) שׁבק   .(let go leave, so šbaq; Ar. sabaqa outstrip שְׁבַּ

 

וֹבֵק  9669   (Strong 7733) (page 990) (Hebrew) [9670] שׁ

  .n.pr.m. one of those sealed Ne 10:25; Σωβηκ, LXXL Σωβειρ שׁוֹבֵק† 

 

 (Strong 3435) (page 990) (Hebrew) [9671] יִשְׁבָק  9670 

  .n.pr.m. son of Abr. and KÍetúrâh, Gn 25:2, 1 Ch 1:32; Ιεσβοκ (B Σοβακ Ch) יִשְׁבָק† 

 

ר  9671   (Strong 7665) (page 990) (Hebrew) [9672] שָׁבַּ

רשָׁ   בַּ :148 vb. break, break in pieces (NH id.; Sab. בר̅ת , break, destroy DHM:Hof. Mus., no. 1, l. 26 

Mordtm:Hi 74; Ar. tÑabara restrain, destroy; Aram. ר  .tbar; As. sëabâru, break, break in pieces; Eth ,תְבַּ

sabara: break);—Qal:53 Pf. 3 ms. 1 :שׁ׳ K 13:28, Is 14:5, etc.; Impf. 3 ms. יִשְׁבֹר Je 19:11, בוֹר- Is 

42:3; 3 fs.  תִשְׁבָר־Pr 25:15, etc.; Imv. ms. שְׁבֹר Psalm 10:15, sf. שָׁבְרֵם Je 17:18; Inf. cstr. לִשְׁבֹר 

Gn 19:9 +2 t., שְׁבוֹר Je 28:12; Pt. act. שׁבֵֹר Ez 4:16 +2 t.; pass. שָׁבוּר Lv 22:22, pl. cstr. שְׁבוּרֵי 

Psalm 147:3;—break, lit., obj. earthen vessel Ju 7:20, Lv 11:33 (P), Je 19:11 (in sim., cf. v:11, 48:33, 

Is 30:14, flask Je 19:10, gate-bar Am 1:5 (in metaph.), bow Ho 1:5, Je 49:35, and sword Ho 2:20 (־ מִן

 i.e. fractured of limb שָׁבוּר .bone of lamb Ex 12:46, Nu 9:12 (P), and (in metaph.) Pr 25:15, cf ,(הָאָרֶץ

Lv 22:22 (H), yoke Je 28:10, 28:12, 28:13, and, in metaph., of deliverance (י׳: subj.) v:2, v:4, v:11, 

38:8 (c. ל  t., of rebellion Je 2:20, 5:5, so staff Is 14:5 +5 t., reed Is 42:3, arm of Pharaoh Ez 4+ ,(מֵעַּ

30:21, 30:22, 30:24 cf. Psalm 10:15; trees (subj. thunder) Psalm 29:5; break in, down, door Gn 19:9 
(J); rend violently (of lion), man 1 K 13:26, ass v:28; wreck Tyre (as ship) Ez 27:26; fig. break pride Lv 

26:19 (H); crush (fig.) Is 14:25 (cf. Je 48:28 supr.), La 1:15, Dn 11:26; ה שִׁבָרוֹן שׁ׳  ;Je 17:18 :מִשְׁנֶ

break, rupture, heart (fig.) Psalm 69:21+ Ez 6:9 (v. Niph. ad fin.), לֵב חֻקִי  ;Psalm 147:3 שְׁבוּרֵי  לָיו  עָ

ר  Jb 38:10 broke for it my boundary, of sea, ref. to abrupt ending of mainland; = quench thirst וָאֶשְׁבֹ

(frangere sitim) Psalm 104:11. Niph.:57 Pf. 3 ms.  ר ר .Ex 22:9 +, etc.; Impf. 3 msנִשְׁבַּ  ,+ Lv 6:21 יִשָבֵ

3 fs. בֶר בר ,Ez 29:7 תִשָבֵר .Ec 12:6, 2 ms וְתִשִָּ֫ נִשְׁבָר  .Jon 1:4 Pt הִשָבֵר .etc.; Inf. cstr ,32:28 -שַּ

Psalm 51:19, fs. ה ת ,v:19 נִשְׁבָרָ רֵ  Ez 27:34 +, etc.;—be broken, of neck 1 S 4:18, bones Psalm נִשְׁבִֶּ֫

34:21, gate-bars Je 51:30, rod (in fig.) Is 14:21, Je 48:17, idols Ez 6:4, 6:6, horn Dn 8:8, cf. v:22, arm 



Jb 31:22 (מִקָנָה), and (in metaph.) Je 48:25, Jb 38:15, Psalm 37:17, cf. Ez 30:22, bough Ez 31:12, Is 

27:11, cf. (fig.) of wickedness, like a tree Jb 24:20, other things Psalm 37:15, Je 50:23, Ez 29:7, 
Psalm 124:7; cisterns Je 2:13 (id.), pottery Lv 6:21, 15:12 (P), Ec 12:6 (in fig.); = be maimed, crippled 
(have limb broken), of animal Ex 22:9, 22:13 (E), and (fig.) Ez 34:4, 34:16, Zc 11:16, so (fig. of men 

stumbling) Is 8:15, 28:13; be wrecked, of ships 1 K 22:49 (rd. Qr ּנִשְׁבְרו), || 2 Ch 20:37, Jon 1:4, 

metaph. of Tyre Ez 27:34; fig. be crushed, destroyed (pers., warriors, kingdoms, etc.), Je 14:17, 

22:20, 48:4, 51:8 + 10 t.; fig. be broken, of heart † Je 23:9, Is 61:1, Psalm 34:19, 51:19, cf. חַּ נִשׁ׳  :רוּ

v:19.—Ex 6:9 rd. prob. י רְתִִּ֫ בַּ ָ י Co ;(We Sm Berthol Toy Krae) וְשׁ  ר .Pi.:36 Pf. 3 ms .בְשָׁבְרִ  Is 21:9 שִׁבַּ

ר ,+ ר .Ex 9:25, etc.; Impf. 3 ms שִׁב ֵ בֵ וּן .Psalm 46:10 +, 2 mpl יְשַּׁ בֵר  בֵר .Ex 34:13, etc.; Inf. abs תְשַּׁ  שַּׁ

Ex 23:24; Pt. ר בֵ צֵבוֹת ;K 19:11;—shatter, break, tablets Ex 32:19 (E), 34:1 (J), Dt 9:17, 10:2 1 מְשַּׁ  מַּ

Ex 23:24 (E; + Inf. abs.), 34:13 (J) + 7 t.; images 2 K 11:18 + 3 t.; bronze sea, etc., 2 K 25:13 = Je 
52:17; horns Dn 8:7; jaws Jb 29:17 (in fig.); of hail shattering tree Ex 9:25 (J), cf. 1 K 19:11; elsewhere 

subj. י׳:, shattering gate-bars, etc., weapons Is 45:2, 38:13, La 2:9, 3:4, Psalm 46:10, 76:4, 107:16, 

trees 29:5, 105:33, heads of נִּינִים  wrecking ship 48:8. †Hiph. cause to break out, i.e. bring to ;74:13 תַּ

the birth, Impf. 1 s. לִיד לאֹ אוֹ שְׁבִיר וְ אֲנִי אַּ ר .subj.; cf :י׳) Is 66:9 הַּ שְׁבֵ  ,infr.). †Hoph. be broken מַּ

shattered (in heart), Pf. 1 s. רְתִי ַּ הָשְׁב  מִי  עַּ ת־ שֶׁבֶר בַּ ל־   .Je 8:21 עַּ

 

ר  9672  בֶ  (Strong 7667,7671) (page 991) (Hebrew) [9673] שִֶּׁ֫

 † I. בֶר בֶר ,שִֶּׁ֫ בֶר .n.m.:Je 4:5 breaking, fracture, crushing, breach, crash;—abs שִֵּׁ֫ בֶר ,+ Is 51:19 שֶׁ  שׁ ָ

La 3:47, Pr 17:19, cstr. שֶׁבֶר Is 1:28 +,  שֵׁבֶר Am 6:6 +; sf. שִׁבְרִי Je 10:19, etc.; pl. שְׁבָרִים Jos 7:5, 

Jb 41:17 (dub., v. infr.), sf.  ָה  ,Psalm 60:4;—1. breaking of pottery Is 30:14, fracture of member שְׁבָרֶי

limb Lv 21:19, 24:20 (H), esp. fig. of people personif. שׁ׳ יוֹסֵף: Am 6:6, cf. Is 30:26 (|| ֹו כָּת ץ מַּ חַּ  ,(מַּ

Je 8:21, 10:19, 14:17, 30:12 (|| ה כָּ ב ||) v:15 ,(מַּ כְאֹ  (heal רפה ,רפא .c) La 2:11, 3:48, 4:10, also ,(מַּ

Je 6:14, 8:11, La 2:13, Psalm 60:4, cf. Na 3:19; of sinners Is 1:28 ; shattering, crushing, of wall (in fig.) 

Is 30:13; ||ל שׁ׳ שׁ׳ ,Je 4:6, 6:1 (רָעָה ): גָדוֹ ל־  ;Is 59:7, 60:18, Je 48:3, cf. Is 51:19 :שׁדֹ וָשׁ׳ ;4:20 :שׁ׳:עַּ

ש׳ הַּ שֵאת וְ ת שׁ׳ ;La 3:47 :הַּ עֲקַּ  :שׁ׳ רוּחַּ  ,.Is 15:5, cf. Je 48:5; of individ. Pr 16:18, 17:19, 18:12; fig :זַּ

crushing of spirit, cf. Pr 15:4; so ( ַּרוּחom.) מִשְבָרִים Jb 41:17 from terror, Di De, cf. Bi, but dub.; Buhl 

Bu conj. יָם מִשְׁבְרֵי, Gie מִשִנָּיו גִבֹרִים, Du 2 .מִשְׁמָרִים. crashing, Zp 1:10 (|| ה קוֹל לָה ,צְעָקָ  Je ,(יְלָ

חָמָה ||) 50:22 לְ ל זְעָקָה ||) 51:54 ,(מִ  breaking of a dream, i.e. its interpretation (solution of .3 .(קוֹ

mystery) Ju 7:15 (cf. GFM). 4.  שְבָרִים  ,.Jos 7:5, perhaps (Di Benn Steuern) the quarries as n.pr.locהַּ

Vulgate Sabarim (> LXX SyrVer Targum בְרָם ָ  LXX Co Sta Berthol שִׁבְיְךָ Ez 32:9, read שִׁבְרִי—.(הִש 

Krae (not Toy).  
 

ר  9673  בֶ  (Strong 7669) (page 991) (Hebrew) [9674] שִֶּׁ֫

 †II. בֶר   .n.pr.m. a Calebite 1 Ch 2:48; Σαβερ, A Σεβερ, LXXL Σαβαρ שִֶּׁ֫

 

בוּרשָׁ   9674   [9675] (Hebrew) (page 991) (Strong 7665) 



  Lv 22:22 v. ð Qal. p. 990 שָׁבוּר† 

 

ן  9675   (Strong 7670) (page 991) (Hebrew) [9676] שִׁבָרוֹ

ן†  יִם .n.[m.] breaking, crushing;—fig.; cstr שִׁבָרוֹ  || ;Ez 21:11 (emotional distress שִׁבְרוֹן מָתְנַּ

תמְרִירוּ ); read שִׁבָ׳: also (for MT ן   .Co Berthol Krae; crushing of opponents Je 17:18  23:33 (שִׁכָּרוֹ

 

שְׁבֵר  9676   (Strong 4866) (page 991) (Hebrew) [9677] מַּ

ר†  שְׁבֵ —;n.[m.] place of breach, i.e. mouth of womb מַּ ד־מ לֵדָה בָאוּ בָנִים עַּ יִן לְ חַֹּ אַּ ׳וְכ : 2 K 19:3 = 

Is 37:3 (fig. of helplessness); cstr. ר   .Ho 13:13 (fig.of opportunity) בָנִים מִשְׁבַּ

 

 (Strong 4867,7667) (page 991) (Hebrew) [9678] מִשְׁבָר  9677 

ר]†  יָם .n.[m.] breaker, of sea;—pl. cstr [מִשְׁבָ לֹ ||) Psalm 93:4 מִשְׁבְרֵי־ בִים ק יִםרַּ וֹת מַּ ; in comp. of 

־מָוֶת  ,s majesty); fig. of calamities’:י׳  ,:י׳ as sent by ;(in || Psalm 18:5 חֶבְלֵי־מָוֶת) S 22:5 2מִשְׁבְרֵי

ךָ לֶיךָ ,Psalm 88:8 מִשְׁבָרֶי   above .שֶׁבֶר .Jon 2:4.—Jb 41:17 v. I ,42:8 :מ׳ וְגַּ

 

ר  9678  בֶ  (Strong 7668) (page 991) (Hebrew) [9679] שִֶּׁ֫

 †III. בֶר  n.[m.] corn, grain, as food stuff (perh. broken, i.e. thresed, Hoffin:ZAW iii (1883), 122 SS שִֶּׁ֫

Siegf:Ne 10:32; > Kö:ii. 1. 19 n breaking out, i.e. sprouting (as chief fruit of soil); hence NH שִׁבָרוֹן 

price of corn);— ׳שׁ : abs. Gn 42:1 +; cstr. v:19; sf. שִׁבְרָם v:26, ֹ44:2 שִׁבְרו;—corn, grain 42:1, 42:2, 

42:19, 42:26, 43:2, 44:2, 47:14 (acc. cogn.), Am 8:5 (id.); so perh. (for בָר) Gn 42:3 Lag:BN 230; כָּל־

  .Ne 10:32 all kinds of grain :שׁ׳

 

ר  9679   (Strong 7666) (page 991) (Hebrew) [9680] שָׁבַּ

ר]†  ה  .Dt 2:6, 1 pl תִשְׁבְרוּ .vb. denom buy grain;—Qal Impf. 2 mpl [שָׁבַּ  .Gn 43:4; Imv. mplנִשְׁבְרָ

 buy grain for food Gn—;47:14 שׁבְֹרִים .v:7 +; Pt. mpl לִשְׁבָר־ ,+ v:3 לִשְׁבֹר .Inf. cstr ;+ 42:2 שִׁבְרוּ

41:57 (v:56 v. Hiph.), 42:2 (שֶׁבֶר in v:a), v:5; c. acc. ל  v:7, v:10, 43:2, 43:4, 43:20, 40:22, 44:25, Dt אֹכֶ

לָב .fig. Is 55:1, c. acc ;47:14 שֶׁבֶר ,Gn 42:3 בָר .c. acc ;(.persמִן ) 2:6 יִן וְחָ  .v:1. Hiph. Impf. 1 pl יַּ

שְׁבִיר שְׁבִיר .Am 8:6, etc.; Pt נַּ  .pers ל .Gn 42:6, Pr 11:26;—sell grain (prop. cause to buy grain), c מַּ

Gn 42:6 + v:56 (read ר שְׁבֵ יַּּ יִּשְׁבֹר for MT וַּ ל בָר ,Am 8:5 שֶׁבֶר .Ol Di Gunk), c. acc וַּ פַּ  v:6, cf. Pr מַּ

11:26; c. sf. pers. + acc. ל   .pret. Dt 2:28 ב + אֹכֶ

 

ת  9680   (Strong 7673) (page 991) (Hebrew) [9681] שָׁבַּ

ת   vb. cease, desist, rest (As šabâtu, prob. cease, be completed Dl:WB Zim:KAT 3. 593 71:שָׁבַּ

(Jen:ZA iv (1889), 277 f. is sceptical); Ar. sabata cut off, interrupt; NH has שֶׁבֶת neglect, etc., Aram. 



תוּ .Gn 2:3 +; 3 pl :שׁ׳ .cost of nealect);—Qal:27 Pf. 3 ms שִׁבְתָא ת La 5:14, etc.; Impf. 3 ms שָׁב ָ  יִשְׁבוֹ

Ho 7:4;  יִשְׁבֹתPr 22:10 + 2 t.; 3 fs תִשְׁבֹת Lv 26:35; ת  v:34, Ne 6:3 +, etc.;—1. cease: (abs. 13 תִשְׁבַּ

t.) of seasons Gn 8:22 (J); manna Jos 5:12 (P), etc., Is 14:4, 14:4, Ne 6:3 +; c. מִן Ho 7:4 + 3 t. 2. 

desist from labour, rest: a. c. ן ן .Gn 2:2, 2:3 (P). b (of god) מִ  ,temp. Ex 23:12 (E), 16:30 ב ,.om מִ

34:21 (J), 31:17 (P); ׁחָרִיש קָצִיר שׁ׳ בֶ  c. land in 7th .(J; i.e., even in these busy seasons) 34:21 :וּבַּ

year Lv 26:34, 26:35, 26:35 (H), 2 Ch 36:21.—Lv 23:32, 25:2 v. [ת  vb. denom. infr. †Niph. Pf. 3 [שָׁבַּ

ms. ת וּ Is 17:3 + 2 t.; pl נִשְׁבַּ  Is 17:3. Hiph.:40 מִן .Ez 6:6;—cease: abs. Ez 6:6, 30:18, 33:28; c נִשְׁבְת

Pf. 3 ms. הִשְׁבִית Ru 4:14 +; 2 ms.  ָת שְׁבִית .Psalm 89:45; 119:119, etc.; Impf. 3 ms הִשְׁבַּ  ,Pr 18:18 יַּ

Dn 9:27; ת שְׁבֵ יַּּ שְׁבִית .K 23:11, 2 Ch 16:5, etc.; Inf. cstr 2 וַּ שְׁבִית ;Psalm 8:3 הַּ  Am 8:4 (Ges:§ 53 לַּ

q); Imv. mpl. ּיתו שְׁבִִּ֫ שְׁבִית .Is 30:11; Pt הַּ  :Je 16:9, Psalm 46:10;—1. cause to cease, put an end to מַּ

c. acc. mirth Ho 2:13, work 2 Ch 16:5, Ne 4:5; sacrifice Dn 9:27; war Psalm 46:10, cf. Is 13:11, Ez 

7:24, Pr 18:18 + 6 t., + ל שָשוֹן מִן  .Je 7:34, 16:9, cf. 48:33. 2. = exterminate, destroy: c. acc :הִשׁ׳ קוֹ

2 K 23:5, 23:11, Am 8:4 (Now conj. העשׁקים ), Ho 1:4, Psalm 8:3, 119:119; c. acc. + מִן, Je 36:29, 

לילים ;Lv 26:6 (H), Ez 34:25 הָאָרֶץ מִן ן .Dt 32:26. 3. cause to desist from: c ,30:13 א  ,Ez 16:41 מִ

34:10, Ex 5:5 (E = give rest from); לְבִלְתִי inf. Jos 22:25 (P). 4. remove ( = מִן הֵסִיר): c. מִן Ez 23:27, 

23:48, Psalm 89:45 (txt. dub.: rd. ֹתו ה הֹדוֹ ;LXX Du [.3] הִשְׁבַּ טֵ הָר Herz Che, v. also sub מַּ  leaven ;(טֳ

ח־ק׳: ישר׳ מִפָנֵינוּ ;Ex 12:15 (P) מבתים שׁ׳: אֶ ל  Is 30:11. 5. cause to fail, let be lacking: salt :הַּ מֵעַּ

ךָ חָת ֶ   .pers. Je 48:35, Ru 4:14 ל + Lv 2:13 (P); acc. pers מִנְ

 

ת  9681  בֶ  (Strong 7674) (page 992) (Hebrew) [9682] שִֶּׁ֫

 †II. בֶת תוֹ ;(שׁוּב = LXX ἀποστρέφεσθαι מֵרִיב .c) n.f. cessation (dub) Pr 20:3 שִֶּׁ֫  Ex 21:19 i.e. from שִׁבְ

work = his loss of time (but Di 1. שֶׁבֶת, p. 443 f.).—Is 30:7 perh. = a sitting still (indolently) ðישׁב, but 

prob. crpt., v. Du Che al.  
 

ת  9682  בָ  (Strong 7676) (page 992) (Hebrew) [9683] שַּׁ

בָת  ש׳ יוֹם .in freq יוֹם n.f.:Ex 31:41+ and m.:Is 66:2, 66:6 (under infl. of 111:שַּׁ  Albr:ZAW xvi ,:הַּ

(1896), 47) sabbath ( = שׁבת + ת; NH בָת בְתָא .Aram ,שַּׁ  ,šabtoÀ; perh. As šabattum (|| um nuhé libbi ,שַּׁ

day of rest of heart (i.e. propitiation) [of deity]: only in lex. Tablets); cf. Lotz:Quaest. de hist. Sabbati, 
1883 Jen:ZA iv (1889), 274 ff. (doubts connexion of As. word with Heb. Sabbath) Id:S. S. Times, Jan. 
16, 1892, 35 f. Muss-Arn:JBL xi (1892), 93 Schwally:Idiot. 127; v. (more recently) Jastr:Am. J. Theol. ii 
(1898), 332 ff. Toy:TBL xviii (1899), 190 ff. Dr:Hast. DB SABBATH (1902) Zim:KAT 3. 592 ff.; ZMG 

1904, 199 ff. [15th day of month so called]:458 ff.);—abs. שׁ׳: Ex 16:25 + 64 t.; cstr. ת בַּ  ;.v:23 + 10 t שַּׁ

sf.  ֹתו בַּ בָתוֹת .Nu 28:10 + 3 t. sf.; plשַּׁ בְתֹת .Lv 23:15 + 7 t.; cstr שַּׁ י .v:38, 25:3, 25:8; sf שַּׁ בְתוֹתַּ  Is שַּׁ

56:4 +, etc.;—1. sabbath: a. primitive הוה לי  Ex 16:25 (J), 20:10 = Dt 5:14 (ten words) Lv 23:3 :שׁ׳ 

(P); ש׳ יוֹם ;Ec 16:29 (J) :הַּ שְבִיעִי שׁ׳ בַּ בָת Ex 16:26 (J); on seventh day :הַּ שַּ הַּ  Dt =20:11 ,20:8 יוֹם 

5:12, 5:15 (ten words), so throughout; Ex 31:15 + 3 t. P, Je 17:21, Ez 46:4, Ne 10:32 + 9 t., + (|| new 



moon) Is 1:13, Ez 46:1, 2 K 4:23, Am 8:5, cf. Is 66:23, 66:23, also חג and  מועדHo 2:13; time of 

change of watch in temple 2 K 11:5, 11:7, 11:9, 11:9 = 2 Ch 23:4, 23:8, 23:8; ש׳ מיסך  (in temple) :הַּ

2 K 16:18; orig. observed simply by abstinence from labour Ex 20:9, 20:10 = Dt 5:12-14, Ex 23:12 (E), 
34:21 (J; Br:Hex. 181-195). b. Deut. reason for day is deliverance fr. Egypt Dt 5:15, hence its 

consecration, ֹדְּשׁו השׁ׳ ;v:12 = Ex 20:8 לְקַּ  ,Je 17:22, 17:24, 17:27 (esp. no load carried) :קדּשׁ יום 

Ez 20:20, 44:24. c. intensified by anith. לל שׁ׳  :Ez 20:13 +5 t. Ez, cf. Ne 13:18. Phrases in H :ח

 ,יוֹם קָדְשִׁי ;Lv 19:3, 19:30, 26:2, then P Ex 31:13, 31:14, 31:16; cf. Is 56:2, 56:4, 56:6 שׁמר (ה):שׁ׳

בְתֹתֵיכֶם H also .(כבד .c) 58:13 ,58:13 ::קדושׁ י׳ ש׳ ;Lv 26:35 שַּׁ הַּ ת  חֳרַּ  ;23:16 ,23:15 ,23:11 :מִמָ

י בְתוֹתַּ  La 2:6. d. P gives as basis Godמוֹעֵד  || ;Is 56:4, Ez 20:12, 22:26, +8 t. Ez ,26:2 ,19:30 ,19:3 שַּׁ

’s resting Ex 20:11, 31:17; שׁבתות י׳: Lv 23:38; ׁהוה :שׁ׳ קדש ן ,Ex 16:23, cf. Ne 9:14 לי  :שׁ׳ שׁבתו

Ex 31:15, 35:2, Lv 23:3; השׁ׳ ה  תוֹ ,Ex 31:16 :עש בַּ ת שׁ׳ בְשַּׁ לַּ הַּ  ;Nu 28:10, cf. Is 66:23 :עֹ ש׳ בְיוֹם 

ש׳: הַּ בָת .Lv 24:8 on every sabbath, abbr :בְיוֹם  ת שַּׁ בַּ בָתוֹת ;Ch 9:32 1 שַּׁ שַּ חֳדָשִׁים || לַּ  ָׂ֔  מועדים 

23:31 + 3 t. Chr, Ne 10:34 (ל om. by error); work punished by stoning Nu 15:32, 15:36 ; trade prohib. 

Ne 10:32, 13:15-21. 2. day of atonement is a ן בָתוֹ ת שַּׁ בַּ בָת .Lv 16:31, 23:32 (P), cf שַּׁ ת שַּׁ  v:32 שָׁבַּ

(P). 3. sabbath year, ן בָתוֹ ת שַּׁ בַּ הוה ;Lv 25:4 (H) שַּׁ לי בָת  הָ רצה (הארץ) ,v:2, v:4 (H) שַּׁ בְתוֹתֶי  שַּׁ

26:34, 26:34, 26:43 (H), 2 Ch 36:21. 4. = week(?): בָתוֹת ע שַּׁ  Lv 23:15 (H), seven sabbaths or שֶׁבַּ

weeks; ע (ה)שָנִים בְתתֹ שֶׁבַּ  seven sabbaths or weeks (of years), uncertain (v. Mk (H) 25:8 ,25:8 שַּׁ

16:2, 16:9, Lk 18:12, Mt 28:1, cf. JAram. usage); poss. בָת רֶץ .Is 66:23 = week (Du). 5 שַּׁ הָאִָּ֫ ת  בַּ  שַּׁ

Lv 25:6 (H) = produce in sabbath year (growing of itself).  
 

ת  9683   (Strong 7673) (page 992) (Hebrew) [9684] שָׁבַּ

ת] †  ה  .vb. Denom. keep, observe (sabbath);—Qal, c. acc. cogn.; Pf. 3 fs [שָׁבַּ בְתָ ָ לי׳ וְשׁ  בָת  שַּׁ

עֶרֶב תִשְׁבְתוּ שַּׁ  .Lv 25:2; 2 mpl :הָאָרֶץ ד־ םמֵעֶרֶב עַּ תְכ ֶ בַּ  23:32 (P).  

 

ן  9684  בָתוֹ  (Strong 7677) (page 992) (Hebrew) [9685] שַּׁ

ן †  בָתוֹ ת Ex 16:23 + 10 t. P; usu. phrase :שׁ׳—;n.m. sabbath observance, sabbatism שַּׁ בַּ בָתוֹן שַּׁ  שַּׁ

sabbath of sabbatic observance;—1. of weekly sabbath Ex 31:15, 35:2, Lv 23:3, Ex 16:23 ( בָתוֹן שַּׁ

ת קֹדֶשׁ בַּ ת  .prob. transp.). 2. day of atonement Lv 16:31, 23:32. 3. sabbatical year Lv 25:4; cf ,שַּׁ שְׁנַּ

ן בָתוֹ  alone of feast of trumpets Lv 23:24, and of first and eighth days of feast of :שׁ׳ .v:5. 4 שַּׁ

tabernacles v:39, v:39.  
 

י  9685  בְתַּ  (Strong 7678) (page 992) (Hebrew) [9686] שַּׁ

י †  בְתַּ   .n.pr. Levite:—Ezr 10:15, Ne 8:7, 11:16; Σαβ(β)αθαι, etc שַּׁ

 

ת  9686   (Strong 4868) (page 992) (Hebrew) [9687] מִשְׁבָ
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ת] †  הָ עַּ  .n.[m.] cessation, annihilation;—pl. sf [מִשְׁבָ ת ֶ ל־מִשְׁבַּ  La 1:7 (LXX ἐπί κατοικεσἰα αὐτῆς = 

שִׁבְתָהּ ל־ שְׁבִיתָהּ Marti:LCB 1895, Mar. 2, 282 ;עַּ ל־   .(her captivity עַּ

 

א  9687   (Strong 7681) (page 992) (Hebrew) [9688] שָׁגֵ

ה .v שָׁגֵא    p. 993 .שָׁגֵ

 

ג  9688   (Strong 7683) (page 992) (Hebrew) [9689] שָׁגַּ

ג] †  ה ||) vb. go astray, commit sin or error [שָׁגַּ  ,Jb 12:16 שׁגֵֹג .Lv 5:18; Pt שָׁגָגֶ֛  .Qal Pf—;(שׁוג ,שׁג

Psalm 119:67; f. גֶת  ,Nu 15:23;—1. err,. mentally Jb 12:16. 2. sin ignorantly, inadvertently, Lv 5:18 שׁגִֶֹּ֫

Nu 15:28 (P), cf. Psalm 119:67.— גָם  ,Gn 6:3 perhaps Inf. cstr. sf., by reason of their going astrayבְשַּׁ

v. Ges:§ 67 p Ew Dr al.; > Vrss for that he also is flesh. ג   .v. p. 4:b ,אֲבִישַּׁ

 

ה  9689   (Strong 7684) (page 993) (Hebrew) [9690] שְׁגָגָ

ה†  וֹ .Nu 15:25 +; sf :שׁ׳ .n.f. sin of error, inadvertence;—abs שְׁגָגָ —;Nu 15:26 שִׁגְָתָם ;Lv 5:18 שִׁגְָת

error (opp. sins of intention, or בְיָד רָמָה) only P Ec: Nu 15:25 = Ec 5:5, cf. Ec 10:5; ל שׁ׳  ,Lv 5:18 :ע

Nu 15:25; חטא בִשׁ׳: Lv 4:2, 4:22, 4:27, 5:15, Nu 15:27, 15:28 + (vb. om.) v:26; ה בִשׁ׳  ,Lv 4:22 :עש

Nu 15:29 + (לִשׁ׳:) v:24; אכל קֹדֶשׁ בִשׁ׳: Lv 22:14; ה־נֶפֶשׁ בִשׁ׳ כֵּ  ,of unintended killing Nu 35:11 :מַּ

35:15 = Jos 20:3, 20:9 (|| in D ת עַּ   below .שׁגה .S 14:24 v 1—.בִבְלִי־דַּ

 

ן  9690   (Strong 7692) (page 993) (Hebrew) [9691] שִׁגָיוֹ

  .v. p. 993:b שִׁגָיוֹן 

 

ה  9691   (Strong 7686,7684) (page 993) (Hebrew) [9692] שָׁגָ

 .Jb 6:24, 19:4, etc.; Impf. 3 ms שָׁגִיתִי .Qal Pf. 1 s—;(.šgoÀ id ,שְׁגָא .Aram) vb. go astray, err [שָׁגָה] † 

ה וֹתשְׁג .Pr 5:23, etc.; Inf. cstr יִשְׁגֶ  19:27; Pt.  ה  Ez 45:20, Pr 20:1, etc.;—1. err, stray, of flock Ezשׁגֶֹ

34:6 (fig.). 2. swerve, meander, reel or roll, in drunkenness, ב of drink Is 28:7, 28:7; = be intoxicated, 

Pr 20:1; so with (ב) love 5:19, 5:20; ה  Is 28:7. 3. go astay, morally, 1 S 26:21, Pr 5:23, Jb :שׁ׳ בָראֶֹ

6:24, 19:4, + 1 S 14:24 (rdg. ה ן .Th We Dr Now (after LXX; otherwise Bu HPS); c (:שׁ׳ שְׁגָגָ  s’:י׳ of ,מ

commands Psalm 119:21, 119:118, מִן of words of knowledge Pr 19:27. 4. specif. commit sin of 

ignorance, inadvertence Lv 4:13, Nu 15:22 (P) Ez 45:20 (cf. שׁגג). Hiph. lead astray: 1. lit., Pt. ה שְׁגֶ  מַּ

Dt 27:18 (ְדֶּרֶך ׳ .2 .(בַּ שׁ ע בְדֶרֶךְ) mentally = mislead Jb 12:16. 3. morally, Pt. Pr 28:10 :מַּ  Impf. 2 ;(ר ָ

ms. sf. שְׁגֵנִי ן .c ,תַּ  of God ’s commands Psalm 119:10; + perhaps Jb 12:23 leadeth nations astray מ

(LXX SvrVer, i.e. ם שְׁגֵ יַּּ חֵם for וַּ נְ יַּּ   .(וַּ
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ה  9692   (Strong 7691) (page 993) (Hebrew) [9693] שְׁגִיאָ

  .? שְׁגָגוֹת Psalm 19:13; read שְׁגִיאוֹת .n.f. error;—pl. abs [Kö:ii. 1. 197 שְׁגִיאָה] † 

 

ה  9693   (Strong 4870) (page 993) (Hebrew) [9694] מִשְׁגֶ

ה†    .n.m. mistake Gn 43:12 (J) מִשְׁגֶ

 

ה  9694   (Strong 7681) (page 993) (Hebrew) [9695] שָׁגֵ

א) שָׁגֵה †   van d. H.) n.pr.m. father of a hero of David 1 Ch 11:34.—B Σωλα, A Σαγη, LXXL שָׁגֵ

Σαμαια.  
 

ח  9695   (Strong 7688) (page 993) (Hebrew) [9696] שָׁגַּ

ח] †  שְׁגָחָה .vb. Hiph. gaze (NH id., Ecclus 40:29, 50:5; late Rabb [שָׁגַּ  providence (from Psalm = הַּ

33:14; JAram. ח ל .gaze, consider);—c שְׁגַּ ־אֶ  pers.; Pf. 3 ms.  ַּהִשְׁגִיח Psalm 33:14 (of ן ;:י׳  ;(.loc מִ

Impf. 3 mpl. ָשְׁגִיחוּ ראֶֹיך לֶיךָ יַּ לָיךָ  ||) Is 14:16 they that see thee, at thee shall they gaze אֵ אֵ

נוּ חן .cf ;יִתְבוֹנִָּ֫ ל ל ש ח ע חַּ  .Ecclus 40:29); abs.: Pt משגי שְׁגִי ן .Ct 2:9 (c מַּ  from (the outside of) the מִ

windows).  
 

ן  9696   (Strong 7692) (page 993) (Hebrew) [9697] שִׁגיוֹ

הdoubtful word, Psalm 7:1 (title), Ew De al. from ð שִׁגיוֹן †   go a stray, reel, i.e. wild, passionate שׁג

song, with rapid changes of rhythm; cf. Lag:BN 201f. who cp. ן  .LXX ψαλμὀς, rd. prob ;שׁגעð ,שִׁגָעוֹ

מוֹר   .so LXX ,נְגִינוֹת .Hb 3:1 (title), rd שִׁגְינֹוֹת .pl ;מִזְ

 

 (Strong 7693) (page 993) (Hebrew) [9698] שָׁגֵל  9697 

ב .vb. violate, ravish (Mass. think verb obscene, and subst [שָׁגֵל] †   .Qal Impf. 3 ms. sf—;(שָׁכַּ

ה Dt 28:30 Kt (Qr יִשְׁגָלֶנָּה לְנָה  .Niph. Impf. 3 fpl .(יִשְׁכָּבֶנָּ  Is 13:16, Zc 14:2 women shall beתִשָגַּ

ravished (both Kt; Qr ה בְנָ לְתְ  .Pu. < Qal pass. (Ges:§ 52 e) Pf. 2 fs .(תִשְכַּ לאֹ שֻׁגַּ ה   Je 3:2 אֵיפֹ

where hast thou not been ravished ? (Qr  ְבְת   .(שֻׁכַּּ

 

 (Strong 7694) (page 993) (Hebrew) [9699] שֵׁגָל  9698 

ל  .n.f. (queen-) consort Ne 2:6, Psalm 45:10, + perh, Ju 5:30 c v שֵׁגָל †  לָ  שגל .Palm. n.pr.f)שְׁ

Lzb:372 SAC:111 GACooke:309; Thes:1363 cp. ‘queen,’ orig. ‘woman’; but ׳  loan-word acc. to :שׁ

Lag:BN 51, 153 and not from ð[שָׁגֵל]).  

 

ע  9699   (Strong 7696) (page 993) (Hebrew) [9700] שָׁגַּ

ע] †   Pu. be mad (Ar. sagëaÁa coo, of male pigeon, utter long whinny, of camel (cf. Hoffm:ZAW iii [שָׁגַּ

(1883), 89 RS:JPhil. Xiv. 119 f. Goldziher:Arab. Philol. i. 59 ff. Lag:BN 202); Eth. zangÁa: be mad (n 
ins., Di:1055 Ba:ES 50); As. šegú, rage, howl; on meaing in Heb. v. esp. We:Skizzen iii. 130);—Pu. 



Pt. as adj.: pred.  ָהָיִית  fig. for driven to ,(because of מִן) Dt 28:34 thou shalt be maddened מְשֻׁגָע וְ

despair; מ׳: of proph., contemptuously Ho 9:7, ׳ בֵא  :כָּל־אִישׁ מ  .Je 29:26, as subst. 2 K 9:11; plוּמִתְנַּ

עַּ  .S 21:16 madmen. Hithp. shew madness; Pt 1 מְשֻׁגָעִים גֵ גֵעַּ  .S 21:15; Inf. cstr 1 אִישׁ מִשְׁתַּ הִשְׁתַּ  לְ

v:15.  
 

ן  9700   (Strong 7697) (page 993) (Hebrew) [9701] שִׁגָעוֹ

ן†  ה בְשׁ׳—;n.m. madness שִׁגָעוֹ  ||) Dt 28:28 smite with madness, fig. of wild and helpless panic :הִכָּ

לֵבָב ,(עִוָּרוֹן הוֹן  ן ||) Zc 12:4 ,הִּמְ הוֹ ׳ ;(תִמָ   .K 9:20 (hyperb.) madly 2 :בְשׁ

 

 (page 993) (Hebrew) [9702] שׁגר  9701 

ר .ðof foll.; cf. Aram) שׁגר  .cast, throw, Ex 13:12 Targum:J drop young, šgar misit, demisit (rare); cf שְׁגַּ

Dr:Dt 7:13).  
 

גֶר  9702   (Strong 7698) (page 993) (Hebrew) [9703] שִֶּׁ֫

גֶר †   .id. Ecclus 40:19; cf שגר) n.[f. Albr:ZAW xvi (1896), 70] offspring, young of beasts שִֶּׁ֫

We:Skizzen iii. 170);—cstr. הֵמָה—;:שׁ׳ חֶם ;Ex 13:12 (J :כָּל־פֶטֶר שׁ׳ בְ  precedes); also :כָּל־ט׳ רֶ

לָפֶיךָ ר אֲ ךָ || Dt 7:13, 28:4, 28:18, 28:51 (all שְׁגַּ שְׁתְרתֹ צאֹנ ֶ   .(עַּ

 

ד  9703   (Strong 7699) (page 993) (Hebrew) [9704] שַּׁ

ד  דֹ .II ,שַּׁ ה .breast, v שׁ   p. 994 .שׁד

 

ד  9704   (Strong 7700) (page 993) (Hebrew) [9705] שֵׁ

 n.[m.] appar. demon (loan-word from As. šêdu, a protecting spirit, esp. of bull-colossus, Dl:Pa [שֵׁד] † 

153 f.; WB 645 COT:Dt 32:17 Zim:KAT3. 460 f., 455, 649; cf. Aram. שֵׁידָא, šiÀdoÀ demon, and (perh.) 

Ph. n.pr. גדשד Nö:ZMG x1ii (1888), 481 Lzb:249; orig. ðד  acc. to Thes (Ar. saÀda rule = ) שׁו

Baud:Sem. Rei. i. 130 ff. Dl:WB al.; > Ar. sÁd (III, IV aid, Hom:ZMG x1vi (1892), 529, against this Zim:l. 

c);— ַּלאֹ אֱלֹה שֵדִים  לַּ חוּ    .Dt 32:17 (cf. Dr), Psalm 106:37 (human sacrifice) תִזְבְ

 

דֹ  9705   (Strong 7701) (page 994) (Hebrew) [9706] שׁ

 I. ֹשׁד v. ד   below .שׁד

 

ד  9706   (Strong 7703) (page 994) (Hebrew) [9707] שָׁדַּ

ד]   ,vb. deal violently with, despoil, devastate, ruin (NH id., Niph.; Ar. sadda stop up, obstruct 56:[שָׁדַּ

arrest, make firm; Eth. sadada: expel; As. šadâdu is draw, drag);—Qal pf. 3 pl. consec. ּדְדו ָ  Ez וְשׁ 

32:12; sf. דּוּנִי  יְשָׁדֵּם .Psalm 91:6 sf (metapl., cf. Ges:§ 67 q Bae) יָשׁוּד .Psalm 17:9; Impf. 3 ms שַּׁ

(Ges:§ 67 n) Pr 11:3 Qr (Kt Pf. ושׁדם), יְשָׁדְדֵם Je 5:6; Imv. mpl. ו  .49:28; Inf. abs (Ges:§ 67 cc) שָׁדְד



ד  ;.Je 6:26 +,etc שׁדֵֹד .Ho 10:14; Pt. actשׁדֹ  Je 47:4 (Ges:§ 45 g), cf. also לִשְׁדוֹד .Mi 2:4; cstr שָׁדוֹ

pass. שָׁדוּד Ju 5:27 +, f.  ה  Psalm 137:8 ;—violently destroy, pers., = slay Ju 5:27 (pass.), Jeשְׁדוּדָ

5:6 (wolf subj.; || הִכָּה); acc. Philistines 47:4 (|| הִכְרִית), v:4 (subj. י׳:); = devastate, acc.  בָבֶל(subj. 

שדֵֹדָה .Je 51:55, cf. Psalm 137:8 (rd. prob (:י׳ שָדוֹדָה We Du, cf. Ew Hi הַּ אֶת־גְאוֹן  ;(v. Kö:ii.194 הַּ

יִם ד ||) Ez 32:12 מִצְרַּ רְעִיתָם ,cf. Ho 10:14 ,(נִשְׁמַּ ד ||) abs. Is 21:2 ,(:י׳ .subj) Je 25:36 אֶת־מַּ  33:1 ,(בָגַּ

(on use of pt v. Ges:§ 120 b), pass v:1 (|| ד תְי שָׁדוּד ,(בָגַּ  Je 4:30 (Gf Ba:NB 179, but dub.; < Du אַּ

 ;despoil, acc. pers. Je 49:28; = bring pers. to ruin Mi 2:4 (Inf. abs. + Niph. q.v.), Pr 11:3 = ;(שְׁדוּדָה

weaker, assail Psalm 17:9; elsewhere Pt. act. as subst. devastator (despoiler?): of national foes Is 

16:4, 21:2, 33:1, Je 6:26 + 8 t. Je; יְלָה לַּ נָּבִים ||) Ob 5 שׁוֹדְדֵי   del. Now GASm; personal foe Jb (גַּ

15:21; representing wicked in gen. 12:6 (|| רְגִיזֵי אֵל דֻּנוּ שָׁדוֹד .Niph. Pf. 1 pl † .(מַּ  Ges:§ 67 u) נְשַּׁ

Kö:i. 342 f.) we are utterly ruined. †Pi. Impf. 2 ms. דֵּד ל־תְשַּׁ -Pr 24:15 assault not his dwelling רִבְצוֹ אַּ

place (|| ֹרב ֶׂ ל־אֱ ב .Pt. as subst ;(אַּ ־אָ דֶּד  ||) Pr 19:26 he who assaults, maltreats (his) father מְשַּׁ

בְרִיחַּ אֵם ד .Pu. Pf. 3 ms † .(יַּ ה .Is 15:1 +, 3 fs שֻׁדַּּ ה ,+ Je 4:20 שֻׁדְּדָ  ,Na 3:7 (Ges:§ 52q) שָׁדְּדָ

etc.;—be devastated, of city Is 15:1, 15:1, 23:1, Je 48:1, 49:3, Na 3:7, country or nation Je 4:20, cf. 

v:13, 9:18, 48:15, 48:20, 49:10, dwellings (ל הֶ  Je 4:20, 10:20, trees Zc 11:2 (del. Sta:ZAW 1 (אֹ

(1881), 25), cf. v:33, stength of ships Is 23:14, field (by drought) Jo 1:10, crop v:10. † Po Ò‘l. violently 

destroy: Impf. 3 ms. צֵבוֹתָם יְשׁרֵֹד חֹתָם ||) Ho 10:2 מַּ עֲרףֹ מִוְבְ  ? .Hoph. Impf. (or Qal pass. Impf † .(יַּ

cf. Ges:§ 53 u) be devastated: 3 ms. ד ו .Ho 10:14 (of Ephr., < We pl כָּל־מִבְצָרֶיךָ יוּש ָ  .ms 2 ;(יושׁד

ד ד .Is 33:1 (subj תוּשַּ   .(v. Qal ,שׁוֹדֵ

 

דֹ  9707   (Strong 7701,7699) (page 994) (Hebrew) [9708] שׁ

 † I. ֹשׁוֹד ,שׁד (v. infr.) n.m. violence, havoc, devastation, ruin;—שׁ׳: abs. Ho 7:13 +; cstr. Is 22:4 +;—

1. violence, havoc, as social sin: חָמָס  :וָשׁ׳ כָּזָב ,Hb 1:3 :שׁ׳: וְח׳ ,Am 3:10, Je 6:7, 20:5, Ez 45:2 וָשׁדֹ 

Ho 12:2 (1. א  ;Pr 21:7 :שׁ׳ רְשָׁעִים;עָמָל ||) Is 59:7, 60:18, Pr 24:2 :שׁ׳ וָשֶׁבֶר ,(.LXX We Marti a ,וָשָׁוְ

c. genit. obj. שׁ׳ עֲנִיִּים: Psalm 12:6. 2. devastation, ruin, for nation Ho 7:13, ֹי יָבוֹא כְּשׁד דַּּ  Is 13:6 מִשַּ

(sim. of יוֹם י׳:) = Jo 1:13, Is 16:4 (Lo Gr Che:Hpt Marti רמֵֹס || ;שׁדֵֹד), 51:19 :שׁ׳ וְשֶׁבֶר ,22:4 Je 48:3; 

more gen. Am 5:9, 5:9; for individ. Jb 5:21 (van d. H. ד ס  +) v:22; for beasts Hb 2:17 ,(שׁוֹ חֲמַּ

ד—.Infשׁדד  .Ho 10:14 v—.(לְבָנוֹן לְכוּ) מִש ָ ר Ho 9:6 read (ה  שוּ ה .v ,שׁדֹ .We Now Marti.—II אַּ  .שׁד

below  
 

י  9708  דַּּ  (Strong 795,7706) (page 994) (Hebrew) [9709] שַּׁ

י  דַּּ ד .v. infr שַּׁ דוֹ שְׁ   .v.p. 78; > here, Thes al אַּ

 

ה  9709   (page 994) (Hebrew) [9710] שׁד



ה א .ð of foll.; Ar tÑaday moisten, šadyun breast; Aram. Pl) שׁד יָּ  ;tdayoÀ breasts; cf. Lag:BN 171 ,תְדַּ

Heb. n. orig. *שָׁרֶה Ba:NB 9, cf. Id.:ZMG xii (1887), 637).  

 

ד  9710   (Strong 7699) (page 994) (Hebrew) [9711] שַּׁ

ד] †  ד .n.m.:Ho 9:14 female breast;—abs [שַּׁ יִם  .La 4:3; elsewhere du שׁ ָ י .Ho 9:14 +, cstrשָׁדַּ  Ez שְׁדֵ

23:21 +, sf. י דּ ,Ct 1:13, 8:10 שָׁדַּ יִ  etc.;—breast: 1. of woman Ho 2:4, Ez 16:7, 23:3, 23:21 ,+ 4:5 שָׁדַּ

יִךְ שְׁדֵי) יִךְ || ,נְעוּר ָ דַּּ  ,v:34 (> del. LXX Codd. Co;—all these of personif. People), Ct 1:13, 4:5, 7:4 ,(דַּּ

7:8, 7:9, 8:8, 8:10; of mother Psalm 22:10, c. ק ק] .suck Ct 8:1, Jb 3:12, Jo 2:15; Ho 9:14 (v יָנַּ  ;([צָמַּ

׳ לָב ||) Is 28:9 i.e. those already weaned, mature עֲתִיקֵי :מִש לֵי מֵחָ  of .2 .[ספד] .Is 32:12 v—.(גְמוּ

animal La 4:3. 3. both human and animal, ם חַּ   .Gn 49:25 (poem in J) :בִרְכוֹת שׁ׳ וָר ָ

 

דֹ  9711   (Strong 7699) (page 994) (Hebrew) [9712] שׁ

 † II. ֹשׁד n.m. id. (cf. the rare Arab. tÑuddun, Lane:333 Ba:ZMG ii. 637);—׳  ;abs., of mother Jb 24:9 :שׁ

cstr. (fig., c. ק לָכִים :(יָנַּ חֻמֶיהָ  ,Is 60:16 :שׁ׳ מְ נְ   .i.e. the consolations of Jerusalem ,66:11 :שׁ׳ תַּ

 

ר  9712   (Strong 7707) (page 994) (Hebrew) [9713] שְׁדֵיאוּ

י אוּר .n.pr.m. in Reuben (read prob שְׁדֵיאוּר †  דַּּ  .is flame, v. Nö:ZMG xv (1860), 809 Ne Kg :שׁ׳ ,שַּׁ

45 Gray:Prop. N. 169, 197);—only in שׁ׳ לִיצוּר בֶן־   .Nu 1:5, 2:10, 7:30, 7:35, 10:18 (all P); Σεδιονρ :אֱ

 

ה  9713   (Strong 7705,8282) (page 994) (Hebrew) [9714] שִׁדָּ

ה †  ת .n.f. mng. Unknown;—only s. et pl שִׁדָּ ה וְשִׁדּוֹ עֲנגֻוֹת Ec 2:8, apparently appos. Of שִׁדָּ  LXX) תַּ

οἰνοξόον Καὶ οἰνοξόας, i.e. ה וְשׁדֹוֹת  .pour out [but not spec. of wine]; Aq שְׁדָא .from Aram ,שׁדֶֹ

Κυλίκιον Καὶ Κυλίκια (cf. Vulgate), prob. fr. same ð; Dl:Prol. 97 Kö:ii. 1. 161 Wildeb Siegf cp. As. 

šadâdu, love (Siegf ‘Haremsperlen’), but this word lacks evidence; poss. ה וְשָׁרוֹת ה .v. I ,שָרָ  .p שָרָ

979  
 

י  9714  דַּּ  (Strong 7706) (page 994) (Hebrew) [9715] שַּׁ

י  דַּּ י + שֶׁ־ n.m.dei (etym. Dub. (I) Aq Sym Theod ἱκανός; Rabb 48:שַּׁ  .sufficient, no moderns (-self) דַּּ

(2) = almighty, ð י + שׁדד = Thes De Di Sta, or ð ה ד =שׁד ד n. intens. Ew:§ 155 c, but ,שׁד  (.q.v) שׁד

is deal violently not simply mightily; cf. LXX παντοκράτωρ 14 (15) t. (but in Pent. אלשׁ׳: is ό Θεός μου, 

σου, etc.), Vulgate mostly omnipotens. (3) < conject. for orig. י ד .v) שֵׁדַּ  ,אֲדנָֹי || ,my sovereign lord (שֵׁ

 ,Nö:SBA 1880, 775; ZMG xlii (1888), 481; Hoffm:Ph, Inscr. 53; used of foreign deities (Dt 32:17) בעלי

and so discredited (cf. ל עַּ -pour forth (God  as rain שׁדהother conj., e.g. RS:OTJC, 424 ð <—.(בַּ

giver); Dl:Pr 96 sq. As. šadú, high, ilu šâdú’ a, Che:Comm. Is ii.148, or šadú, mountain, also in n.pr.; 

v. further Dr:Gn 404 ff.);—1. י דַּּ  ,Nu 24:4, 24:16 (JE, poem), and so as archaism Ru 1:20, 1:21 שַּׁ

Psalm 68:15, 91:1, Jo 1:15 = Is 13:6, Ez 1:24 (del. Co); esp. Jb 5:17 + 30t. Jb (+ 19:29 Ew Di, rdg. 
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ן for :שׁ׳ י .2 .(שׁדי דַּּ ל שַּׁ שׁ׳ אֵת Gn 49:25 (poem; so read for אֵ :, v. Sam LXX SyrVer Saad, Heb. 

Codd.), and so, as archaism, divine name of patriarchs in P, Gn 17:1, 28:3, 35:11, 48:3, Ex 6:3, Gn 
43:14 (R:P); so Ez 10:5 (del. Co; but LXX Σαδδαι).  
 

ן  9715  דיּ  (Strong 1779) (page 995) (Hebrew) [9716] שַּׁ

ן  דיּ   .p. 192:b supra דין .Jb 19:29 v שַּׁ

 

ם  9716   (page 995) (Hebrew) [9717] שׁד

  .(ðof following; meaning unknown שׁדם

 

ה  9717   (Strong 7709,8309) (page 995) (Hebrew) [9718] שְׁדֵמָ

ת .n.f. field;—only pl.: abs [שְׁדֵמָה] †  וֹתהשׁרמ Hb 3:17, Je 21:40 Qr (> Kt שְׁדֵמוֹ ); cstr. דְם(וֹ)ת  Dt שַּׁ

32:32 + 2 t.;—fields, as cultivated Dt 32:32 , also (c. vb. sg.) Is 16:3, Hb 3:17; as locality 2 K 23:4, 

area Je 31:40.—ה   .שְׁדֵפָה .Is 37:27 v שְׁדֵמָ

 

ף  9718   (Strong 7710) (page 995) (Hebrew) [9719] שְׁדַּ

ף] †  ף  .vb. scorch, blight (Nh id.; Niph. Hithp. be blighted; J Aram [שְׁדַּ  .Ithpe. burn (up); Ar.sdf IVשְׁדַּ

be dark);—Qal Pt. pass. cstr., of ears of grain, שְׁדוּפֹת קָדִים Gn 41:6 scorched by a sirocco, so 

ק׳  ,v:23 :שְׁדֻפוֹת ק׳ ׳:הַּ   .v:27 (all E) :שׁ

 

ה  9719   (Strong 7711) (page 995) (Hebrew) [9720] שְׁדֵפָ

לִפְנֵי קָמָה—;n.f. blighted or blasted thing שְׁדֵפָה †   K 19:26 a blasted thing before (the 2 :וּשׁ׳ 

standing grain, i.e. before maturity ( > שְׁדֵמָה field, as || Is 37:27, cf. Di), but improb.; Th prop.  ל׳

קָדִים Kit ;:וּשׁ׳: וָדִים הַּ י קֻמְךָ וגו׳ We (and most since) ;שְׁדֻף  לְפָנַּ  ָׂ ה  ָ  for ,וּשְׁפָיִים :Che) :וּשְׁדֵפ 

  .(וּשְׁדֵפָה

 

ן  9720   (Strong 7711) (page 995) (Hebrew) [9721] שִׁדָּפוֹ

 .Am 4:9, cf יֵרָקוֹן + .abs :שׁ׳—;n.m. blight, of crops (Lag:BN 202 Vogelst:Landwirthsch. 56) שִׁדָּפוֹן † 

Hg 2:17, Dt 28:22, 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28.  
 

ךָ  9721  דְרַּ  (Strong 7714) (page 995) (Hebrew) [9722] שַּׁ

ךָ †  דְרַּ נְיָה n.pr.m. Bab. name given to שַּׁ  ;.one of Daniel’s comrades Dn 1:7 (form and mng. dub ,חֲנַּ

Dl (cf. COT Dr) Šudur-Aku, command of Aku; Jen:Th LZ 1895, 328 thinks Pers. [*Khšatraka]; 

Kohler:ZA iv (1889), 50 conj. מרדך, so Wkl:Altor. Forsch. iii. 47. 57 Zim:KAT 3. 396).  

 

שׁ  9722   (page 995) (Hebrew) [9723] שׁד



שׁ ̅סדת .ðof foll.; Sab) שׁד ̅סת , , six Sab Denkm:90 Hom:Chrest. 47. 124; Ar. saÀdisun sixth (assim. of 

last cons.), sit=un, sittaahun six; Eth. ssu: sdstu: six; As. sudušu (s!) six-fold, seššu, sixth; cf. also 

Aram. שִׁתָא ,שֵׁית, šet, šetoÀ six, Nab. שת, Palm. שתא Ldzb:383 SAC:118).  

 

שׁ  9723   (Strong 8337) (page 995) (Hebrew) [9724] שֵׁ

ה ,שֵׁשׁ  ה .Gn 31:41 + 120 t.; f (.c. n.f) שֵׁשׁ .n.m. et f. six;—m 216:שִׁשָ  ;.30:20 + 39 t (.c. n.m) שִׁשָ

cstr. ת שֶׁ  .Ex 23:12 + 30 t. (6 + 10 = 16 are additional);—six (Hex chiefly P): 1. no other num.: a. bef שִֵּׁ֫

n.pl. 75 t.: e.g. שֵׁשׁ שָׁנִים Ex 21:2 (E) + 11 t., ת מוֹ ה ;.S 17:4 + 8 t 1 שֵׁשׁ אַּ מָ  ;K 6:6 1† שֵׁשׁ בָאַּ

ה בָנִים  ,Ex 23:12 (E) + 14 t.; after n. (late) †Ex 28:2 Jos 15:59 שֵׁשֶׁת יָמִים ;.Gn 30:20 (E) + 2 t שִׁשָ

15:62 (all P), 1 Ch 4:27, 26:17, Ne 5:18; rarely n. om. Lv 24:6 (P) + (distrib. 2 S 21:20 = 1 Ch 20:6). b. 

= ordin. חִזְק׳ ת שֵׁשׁ לְ פֶשׁ .bef ,שֵׁשׁ עֶשְרֵה :.K 18:10 (Ges:§ 134 o). 2. 16, c n.f 2 :שְׁנַּ  Gn 46:18 נ ָ

(P), ה ת ,.K 13:10 + 9 t 2 שָׁנָ ה עָשָר .Jos 15:41, 19:22 (P); c. n.m עָרִים Ch 13:21; after 2 בָנוֹ  ,שִׁשָ

bef. אֲדָנִים Ex 26:25, 36:30 (P), also לֶף  .Ch 4:27, etc.; = ordin 1 בָנִים Nu 31:40 + (P); after ,1000 ,אֶ

16th 1 Ch 24:14, 25:23 +, 2 :יוֹם שׁ׳:ע ׳ Ch 29:27. 3. 600 = ת  = Gn 7:6 (P) + 63 t.; 6000 ,שֵׁשׁ מֵאוֹ

לָפִ  יםשֵׁשֶׁת אֲ  Nu 3:34 (P) + 8 t.; לֶף ׳ ,Ju 20:15 + 2 t. 4. c. tens :שׁ׳ אֶ  ,.foll. Gn 46:26 + 13 t :שׁ

precedes Nu 31:44 (P). 5. שׁ׳: as round no., ׳ שׁ   .K 13:19, cf. Jb 5:19, Pr 6:16 2 :חָמֵשׁ אוֹ־

 

י  9724   (Strong 8345,8341) (page 995) (Hebrew) [9725] שִׁשִ

ישִׁשִ    m.:22 שִׁשִית f.:6 adj. num. ordin. sixth;—שִשִי הַּ שָנָה ;.Gn 1:31 + 5 t., etc (הַּ )יוֹם  שִשִית בַּ  הַּ

Lv 25:21, Ez 8:1, etc.; cstr. הִין ׳ Ez 4:11 6th part of the hin, cf. 45:13, 46:14; read שִׁשִית הַּ  also :שׁ

45:13 b (v. [ה   .(infra [שִׁשָ

 

ם  9725   (Strong 8346) (page 995) (Hebrew) [9726] שִׁשִי

 n. indecl. sixty;—bef. n. sg.: city Dt 3:4 + 4 t., cubit 1 K 6:2, Ez 40:14, man 2 K 25:19 = Je 59:שִׁשִים 

52:25, day Lv 12:5, etc.; n.pl. ת  ,Ch 11:21, cf. Ct 3:7; after n.pl. Nu 7:88, 7:88, 7:88, 2 Ch 3:3 2 בָנוֹ

לֶף ;+ 11:21  :שׁ׳ ;.precedes unit Is 7:8 + 12 t :שׁ׳ ;.foll. units Gn 5:15 + 12 t :שׁ׳ ;+ Ch 12:3 2 שִׁשִים אֶ

foll. 100 (1000) Ezr 8:10 + 11 t.; precedes Gn 5:18 = 8 t.  
 

ה  9726   (Strong 8341,8338) (page 995) (Hebrew) [9727] שִׁשָ

ה]†  הָאֵיפָה .vb. Pi. denom. give sixth part of (se vera l.);—Pf. 2 mpl. consec [שִׁשָ  Ez וְשִׁשִיתֶם 

א .Ez 39:2 v וְשִׁשֵאתִיךָ—.(v:a שִׁשִית ||) .Vrss and mod שִׁשִית but < read ,(.part מִן+) 45:13  .p .שׁשׁ
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ם  9727  הַּ ִֹּ֫  (Strong 7718) (page 995) (Hebrew) [9728] שׁ

 † I. ם הַּ ִֹּ֫  ,.n.m.:Jb 28:16 a gem, identif. dubious, Vrss vary; onyx or chrysoprasus Ri:HWB 2, 336 f שׁ

onyx Taylor:Hast. DB iii. 624, beryl Ridgeway:Ency. Bib. 545, malachite Myres:ib. 4808, etc.; cf. also 



Dr:Gn 2:12 (ð unknown; perh. loan-word, cf. As. sâmtu Dl:WB 488);—ש׳ הַּ  ;Gn 2:12 (J :אֶבֶן 

ח+ בְדלַֹּ בְנֵי ;in land HÍavilah ,(הַּ ן ;Ex 25:7, 28:9, 35:9, 35:27, 39:6 (all P), 1 Ch 29:2 :שׁ׳ אַּ  om. Ez אֶבֶ

28:13, Ex 28:20, 39:13 (both P; all in lists of gems); פִיר   .Jb 28:16 :שׁ׳ יָקָר וְסַּ

 

ם  9728  הַּ ִֹּ֫  (Strong 7719) (page 996) (Hebrew) [9729] שׁ

 † II. ם הַּ ִֹּ֫ ׳—;n.pr.m. Levite שׁ   .Ch 24:27; Ις(ς)οαμ, Ιεσσαμ 1 :שׁ

 

ו  9729   (Strong 7723) (page 996) (Hebrew) [9730] שָׁ

א .Jb 15:31 Kt, v שָׁו    below .שָׁוְ

 

א  9730   (Strong 7724,8304) (page 996) (Hebrew) [9731] שְׁוָ

א †   ,(שׁיא Kt) n.pr.m. 1. Calebite 1 Ch 2:49, Σαου, Σουε. 2. secretary, David’s time 2 S 20:25 Qr שְׁוָ

Ιησους, A Ισους, LXXL Σουσα (v. (ו)1 שְרָיָה.). p. 976  

 

א  9731   (page 996) (Hebrew) [9732] שׁו

I. א   .(ð of foll.; cf. Ar. saÀa (med. w) be evil, foul, unseemly; Eth. sayÀ: baseness) שׁו

 

א  9732   (Strong 7723) (page 996) (Hebrew) [9733] שָׁוְ

א †  ו ,.abs. Ex 23:1 + 51 t :שׁ׳—;n.[m.] emptiness, vanity שָׁוְ  ,Jb 15:31 (Kt);—1. emptiness שָׁ

nothingness, vanity:  ָת אָר םשׁ׳ תְשׁוּעַּ : Psalm 60:13 vain (is) man’s deliverance, = 108:13; לָכֶם  :שׁ׳ 

127:2 it is vain (useless) for you; 89:48 for (ל חֵי  .what nothingness hast thou created man ? cf (עַּ רְ יַּ

בְלֵי שׁ׳ ;Jb 7:3 :שׁ׳ ת שׁ׳ ;(צָו for) Psalm 31:7 (idols) = Jon 2:9, cf. Je 18:15 + Ho 5:11 LXX :הַּ חַּ  Is :מִנְ

1:13 of ineffective offering to ש׳ ;:י׳ לַּ  Ex 20:7, 20:7 take up name of God  in vain (to no (לאֹ) :נשא 

good purpose) = Dt 5:11, 5:11, cf. Psalm 24:4, 139:20 [MT lifted up in vain are thy foes, but rd. ָך  שְׁמ ֶ

for ָעָרֶיך, cf. א לֶיךָ .b (7); al 1 נש ה שׁ׳ Ho 12:12 become nothing (We :היה שׁ׳ ;[עָר .v. II ,עָ  and ,:עש

so 3); ה שׁ׳ ש׳ .Psalm 119:37; adv :רא ׳ ;in vain Je 2:30, 4:30, 6:29, 46:11 :לַּ  ,Psalm 127:1, 127:1 :שׁ

Mal 3:14. 2. emptiness of speech, || lying, ר כָּזָב  :שׁ׳  ,Psalm 12:3, 41:7, 144:8 :דבר שׁ׳ ;Pr 30:8וּדְבַּ

144:11, Is 59:4, Ez 13:8; לוֹת שׁ׳ שׁ׳ ;(שׁדֹ for) .Ho 10:4 + 12:2 LXX We al :אָ ךְ עִם־ לַּ  ||) Jb 31:5 :הָ

ה קֶר עֵד =) Dt 5:17 :עֵד שׁ׳ ;(מִרְמָ ָ ע שׁ׳ .Ex 20:16); cf שׁ   Ex 23:1 (E); of false (empty) prophecy :שֵׁמַּ

 La 2:14; v. also Ez 13:6, 13:7, 13:9, 13:23, 21:34, 22:28, Jb 35:13 (or :חָזוּ שׁ׳ ,Ez 12:24 :חֲזוֹן שׁ׳

empty complaining, sub 1); קסם שׁ׳: Ez 21:28; ש׳ חֲלֹמוֹת  Zc 10:2. 3. of conduct, worthlessness :הַּ

(Buhl sub 1, 2); מְרתי שׁ׳: worthless men Psalm 26:4, Jb 11:11; worthless motives (in fig.)  בְלֵי חַּ

ש׳ ת שׁ׳ ;Is 5:18 :הַּ  play ;(i.e. sifting out the worthless; al. sieve of (bringing) disappointment) 30:28 :נָפַּ

on meanings in Jb 15:31, 15:31, cf. Dr:Job, Psalt. 464.  
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א  9733   (page 996) (Hebrew) [9734] שׁו

II. א ה ð of foll.; prob. || form of) שׁו   .(שׁא

 

א  9734   (Strong 7722) (page 996) (Hebrew) [9735] שׁוֹ

א] †  ם .n.[m.] ravage (?);—pl. sf [שׁוֹ הֶ  ;Psalm 35:17 rescue me from their ravages (si vera l.) שׁאֵֹי

LXX κακουργία; Ol Dy Gr Che:Comm. plausibly  אֲגָם   .שׁאֲֹגִים their roaring, cf. v:16, v:17 c; We Duשַּׁ

 

ה  9735   (Strong 7722) (page 996) (Hebrew) [9736] שׁוֹאָ

ה †  ה ,שׁוֹאָ ׳ .n.f. devastation, ruin, waste;—abs שׁאָֹ ה ,+ Is 10:3 :שׁו  +) Zp 1:15, Jb 30:14 ,47:11 שׁאָֹ

38:27 van d. H. Gi, but v. Baer’s n.); cstr. ת  Pr 3:25;—1. devastation, ruin, as coming on pers., Is שׁאַֹּ

10:3, 47:11 (Babylon personif.), Psalm 35:8 a, 63:10; ת רְשָׁעִים ד || ;.Pr 3:25 (obj. genit שׁאַֹּ חַּ שׁ׳  ;(פַּ

ה וֹאָ ה Pr 1:27 (Qr; Kt ,(עָנָן ||) Zp 1:15; prob. = devastating storm, in sim. Ez 38:9 (יוֹם):וּמְשׁ  || ;שׁאו

חְתֹה .Psalm 35:8 b read prob—.(סוּפָה  his pit, SyrVer We (cf. v:7). 2. concretely, ruin, waste, of the שַּׁ

desert, Jb 30:3 (rdg. ץ ה ,(Ol; otherwise sub 1 אֶמֶשׁ for אֶרֶ וֹאָ  ruins = ;(v:26 מִדְבָר ||) 38:27 :שׁ׳ וּמְשׁ

Jb 30:14.  
 

ה  9736   (Strong 4875) (page 996) (Hebrew) [9737] מְשׁוֹאָ

ה †  וֹאָ ה ,מְשׁ ה וּמ׳ n.f. desolation;—1. sg. only in מְשׁאָֹ  .Zp 1:15, Jb 30:3, 38:27, v. foregoing; pl :שׁאָֹ

ת) אוֹ שוּ ת (.rd ,מַּ  so Klo Hup-Now Che:Comm. Bae Du Psalm 74:3 ruins (of temple) and ,מְשׁוֹאוֹ

73:18 ruins (of one’s life, fig.; but Du here der. fr. א ה .deceptions, v. p. 674; yet cf. synon :נשׁ מָ  שַּׁ

v:19).  
 

ה  9737   (Strong 8663,7738) (page 996) (Hebrew) [9738] תְשֻׁאָ

ה] †  ת .n.f. noise (prop. of devastation, storm);—MT only pl [תְשֻׁאָ  abs. city noises Is 22:2 (of תְשֻׁאוֹ

ה הוֹמִיָּ ע .adv. acc. = (with) shoutings Zc 4:7; so cstr ,(עִיר  לאֹ יִשְׁמ ָ  ;Jb 39:7 (subj. wild ass) :ת׳ נוֹגֵש 

ה .read perh. sg ;(of thunder) 36:29 :ת׳ סֻכָּתוֹ ה =) תְשֻׁוָ  Jb 30:22 Kt, dissolvest me in (or, into) (תְישׁאָ

the roar of the storm (|| make me ride on wind), so Ew Ol De Di Du Bu al.; > ה  Qr AV my תֻשִׁיָּ

substance (?), Du ׳   .(?) ’ohne Halt‘ :מִתֻשׁ

 

 (Strong 7725) (page 996) (Hebrew) [9739] שׁוּב  9738 

יב̅ת .vb. turn back, return (NH id.; Hiph. in MI:8 f. 12; Sab 1056:שׁוּב  ב̅הת , , esp. requite Os:ZMG xix 

(1865), 198 SabDenkm:No. 20, l. 1 Hom:Chrest. 122 CIS:iv. 81, i. 9, etc.; Ar. tÑaba return, so Aram. 

ה .Gn 18:33 +, 3 fs שָׁב .tb);—Qal:685 Pf. 3 ms ,תוּב בָ ת ,+ Ru 1:15 שִָּׁ֫  consec. † Ez 46:17 וְשָׁבַּ

(Ges:§ 72 o, but Co Toy Krae ה בְתָ  .ms 2 ,(וְשֶׁבָ שׁוּב .Psalm 85:2, etc.; Impf. 3 ms שַּׁ  ,.Ho 11:5 + oft יָ

בֹ .Psalm 146:4, La 3:3, jussיָשֻׁב  ב ,+ Ju 7:3 יָשׁ שָׁ יִָּּ֫  ,Ez 16:55, 16:55תָשׁבְֹןָ  .Gn 26:18 +; 3 fpl וַּ



ב ,+ Gn 31:3 שׁוּב .v:55, etc.; Imv. ms תְשֻׁבֶינָה ה ,Ex 4:19, 1 K 18:43 שֻׁ בָ ה .Ho 14:2 +, fpl שׁוִּּ֫  Ru שׁבְֹנָ

1:8, 1:11, 1:12, etc.; Inf. abs.  שׁוֹבGn 8:3 +, cstr. שׁוּב Ex 4:21 +, ֹשׁב Jos 2:16 (Ges:§ 72 q), etc.; Pt. 

ה .Gn 43:18 +, fs שָׁב  .Mi 2:8;—turn back, return: 1. turn back, c שׁוּבֵי .Ru 1:22 +, etc.; pass. cstr שָׁבִָּ֫

ן חֲרֵי .loc. Ju 3:19, 8:13, cf. 7:3, c מִ  .pers., i.e. from following 2 S 11:15, 1 K 19:21, Ru 1:16, fr מֵאַּ

pursuing 2 S 2:26, 2:30, 1 K 22:33 = 2 Ch 18:32; c. מִן of pursuit 1 S 17:53, 23:28, cf. 2 Ch 11:4; c. 

חֲרֵי ן ,pers., i.e. so as to follow 1 S 15:31, 2 S 23:10; turn back in fear אַּ  ,rei Jb 39:22 (of horse) מִ

 Pr 30:30 (of lion), so abs. (of foes) Psalm 6:11, 56:10, 70:4, in shame La 1:8; turn back andמִפְנֵי כלֹ 

do so and so: Gn 14:7, Ex 14:2, cf. Nu 33:7 (ל  .loc., both P), Jos 8:21 (E), 11:10 (J), 1 Ch 21:20, sq עַּ

inf. 2 Ch 20:27; abs. turn back (face about) Ct 7:1, 7:1, 7:1, 7:1 (+ vb.); = be repulsed, defeated Psalm 

9:4, 74:21; fig. turn back, viz. from a promise or a vow Ju 11:35; c. מִן of service Nu 8:25 (P), i.e. be 

exempt. 2. return, come or go back, c. ל לד .pers. 1 S 17:15 (opp מֵעַּ מִן  ,S 10:14, 2 K 18:14 2 ,(ה

pers. Jos 10:31 (+ לוֹם  ,loc., esp. from foreign land 2 K 8:3, 2 Ch 10:2, Ru 1:6, 1:22, 2:6, 4:3 מִן ,(בְשָׁ

Je 31:16, 40:12, 43:5, 44:28, Ezr 6:21, Ne 8:17,  כּוֹת הַּ  ,Gn 14:17 (JE ?), 1 S 17:57, 18:6, 2 S 1:1מֵ

י ,8:13 חֲרֵ חשֶׁח ,.i.e. from pursuing 1 S 24:2 (Gi v:1); fig מֵאַּ  ;(a 3 חשֶׁח .v) Jb 15:22 :לאֹ שׁ׳ מִנִּי 

ר עִבְרוּ זָשׁוּבוּמִשַּ  עַּ לָשַּׁ ר  עַּ  Ex 32:27 (J), i.e. go back and forth from gate to gate, cf. (abs.) pt. as 

subst. עֹבֵר וָשָׁב Zc 7:14, 9:8 and (= all persons) Ez 35:7; also יֵּצֵא יָצוֹא רָצוֹא  ,Gn 8:7 (J) וָשׁוֹב וַּ

לד .Ez 1:14 (del. Hi Co Toy al.; yet v. Krae); Gn 8:3 (J) v וָשׁוֹב  c (4). 3. esp. return unto: a. go 4 ה

back, ל ח ||) pers. Nu 23:5, 23:16 (JE), 2 K 1:6 אֶ י׳ ;as oft.), Ex 5:22 (J ,הָלַּ  Nu ,(E; id) 32:31 ,(:אֶל־

17:15 (P), 2 S 20:22 (+ acc. loc.), Je 46:16 (both + ל  loc. also Gn 21:32, 28:21 אֶל ;.loc.), + 17 t אֶ

(both E), 2 S 11:4, Ho 5:15 (of י׳:), 2 Ch 19:1 (+ לוֹם א .pers.), Est 2:14 (opp ל + ,בְשָׁ  מִן +) 7:8 ,(בוֹ

loc.), + 27 t.; of a dog ֹל־קֵאו  -ה +) loc. Gn 18:33 (J), 1 S 26:25, 29:4, 1 K 19:15 ל ;Pr 26:11 :שׁ׳ עַּ

loc.), Gn 33:16 (J;  ְר כּוֹלְדַּ , + id.), Psalm 7:8 (of י׳:), + 25 t.; ל pers. † Ru 1:10 (מֵח  loc. also Gn -ה ;(לְעַּ

44:13 (J), Ex 4:20, 4:21 (R), 13:17 (E), + 5 t.; ם ה =) שָׁ מָ  Je 22:27; acc. loc. also Ho 8:13, 9:3, 1 S (שִָּׁ֫

18:2, 2 S 3:27, 15:27 (+ לוֹם ן +) K 2:25 2 ,(בְשָׁ  Ez 46:9; acc. pers. † Nuדֶּרֶךָ  .loc.), + 15 t.; acc מִ

חֲרֵי ;10:36 א +) pers. Ru 1:15; abs. 2 S 3:16, 19:16 אַּ  K 18:43, Je 40:5 (< del. LXX Gie Du), Ez 1 ,(בוֹ

7:13 b (del. LXX Co Krae al.) +; sq. vb., go back and do so and so, Gn 43:2, 1 S 1:19, 29:7 ( לוֹ ם בְשָׁ

לֵח ם +) K 13:22, 2 Ch 18:16 1 ,(שׁוּב וְ לוֹ  sq. inf. purpose ;(.Vrss and mod יָשׁוֹב Je 42:10 read) ,+ (בְשָׁ

Ju 14:8, 2 S 6:20 + 10 t. b. come back, אֶל pers. Gn 8:9 (J; + אֶל loc.), Ex 24:14 (J), 1 S 23:23 + 2 S 

17:3 (LXX Ew Th We Dr HPS Bu), 1 K 12:15 (opp. ח ל ;t. + (in hostility) Ju 20:48 9 + (הָלַּ  loc. also אֶ

Zc 8:3 (subj. י׳:); Jos 22:32 (P) has ת ן + .pers מֵאֵ ל + .loc מִ ל + .loc אֶ ל ;rei Ez 7:13 אֶל ;.pers אֶ  עַּ

pers. † Ne 4:6, Mi 5:2 (be reunited to); ל  .loc. Jos 1:15 (R), Zc 1:16 (subj ל ;loc. † 1 K 17:21, 17:22 עַּ

 loc. † Gn 15:16 (E), 50:14 (J); acc. loc. † 2 Ch -ה ;animal., Jb 39:4 ל ;.Ch 30:9 + (from exile) 5 t 2 ,(:י׳



ם ;19:8 ה  ,(יָצָא .opp) Je 20:11 שָׁ מָ נָּה ,v:27שִָּׁ֫  ||) abs. Gn 43:10 (J), 2 S 10:5, 2 K 1:5, Is 21:12 ;31:8 הִֵּ֫

ה לוֹם + ;.Jb 39:12 (Kt, so Bu Du; of wild ox), + oft ,(אָתָ  Ch 2 = (שׁוֹב תָשׁוּב) Ju 8:9, 1 K 22:28 בְשָׁ

18:27, 2 Ch 18:26; + vb., come back and do so and so, † Dt 1:45, 30:8, Je 37:8, 1 K 19:7, 20:5, 2 K 

9:36, Psalm 60:2 (title), cf. Zc 4:1, Dn 11:10, לָשֶׁבֶת לֶכֶת ,Nu 35:32 (P) :שׁ׳  לָ  Ec 5:14. †4. a. of :שׁ׳ 

dying, ל־(הֶ )עָפָר עָפָר ,Gn 3:19, 3:19 (J), Psalm 104:29, Ec 3:20 :שׁ׳ אֶ ל־ דְמָתוֹ ;Jb 34:15 עַּ לְאַּ  :שׁ׳ 

Psalm 146:4, cf. ה מָ וֹ .i.e) אָשׁוּב שִָּׁ֫ ה שׁ׳ ;Jb 1:21 (v. Di Bu, also Ec 5:14) (בֶטֶן אִמ לָ וֹ  Psalm :לִשְׁא 

9:18; so prob. abs. Psalm 90:3 (> come back to life); of (human) dust, הָאָרֶץ ל־  ,Ec 12:7; breath :שׁ׳ עַּ

ים הַּ הָאֱלֹ לְבֵיתוֹ ,v:7. b. of revival from death :שׁ׳ אֶל־ ח .Jb 7:10, abs. 10:21 (opp :שׁ׳  לַּ  ,(.id) 16:22 ,(הָ

Pr 2:19; also c. אֶל pers. 2 S 12:13. † 5. fig. of human relations: a. return to leader, king,  ל  pers., Juאֶ

11:8, 1 K 12:27, 12:27; to divorced wife Je 3:1 (opp. לד  b. = change so as to approach (in .(ה

purpose, desire), ל־  pers. Psalm 119:79. d. return to a ל ,pers. Je 15:9, 15:9. c. turn, i.e. resort to אֶ

physical condition Jb 33:25 (ל rei); to a state or course of life, ל rei Is 23:17, Ez 16:55, 16:55, 16:55, 

Ne 9:17, Psalm 85:9 ל לוֹם ,rei Je 11:10 עַּ  .e .(שָׁב for שָׁט .Du rds) Je 8:6 ב ;Psalm 73:10 (but crpt.) הֲ

abs. = change course of action; from good to bad,  יָּשָׁב יִּמְרָראבוֹ וַּ  K 24:1, Je 34:11, 34:16; bad to 2וַּ

good v:15; so ׳  .f .(.so Di Da Bu al.; other interpr. De Du al ,וְשׁוּבוּ prob.; read) alone Jb 6:29, 6:29 :שׁ

pt. pass. = averse, ה שׁוּבֵי חָמָ לְ בִישְׁ  Mi 2:8 (> We Now מִ  spoil of war). 6. fig., specif. of spiritual 

relations: a. turn back from God , = apostatize, חֲרֵי י׳ שׁוֹב ) Nu 14:43 (J), 1 S 15:11, 1 K 9:6 :מֵאַּ

וּן  Je 3:19, Nu 32:15, Jos 22:16 , 22:18, 22:23, 22:29 (all P); abs. (usu. + vb.) Ju 2:19, 8:33, Jos ,(תְשֻׁבִּ֫

23:12 (R:D), Je 8:4, Psalm 78:41, 2 Ch 7:19. b. of י׳:, turn away, חֲרֵי  pers. Dt 23:15. c. turn back מֵאַּ

to God  (= seek penitently), י׳ ל־ אֶל־ ;.t 18 + ,(לֵבָב בְכָל־) Ho 6:1, 7:10, 14:3, Je 3:7, 1 K 8:33, 8:48 :אֶ

הִים  י׳ ;Ho 5:4 , Psalm 51:15, cf. Is 10:21 †אֱלֹ ל־ י׳ ;Ch 15:4, 30:9 2 † :עַּ ד־  ,Am 4:6, 4:8, 4:9, 4:10 :עַּ

4:11, Ho 14:2, Is 9:12 + 5 t.; י דַּּ שַּׁ ד־ ׳ ,Is 31:6 :לי׳ ;Jb 22:23 † עַּ פְשִׁי שׁ יְכְי :נַּ  .Psalm 116:7; cf לִמְנוּח ָ

ל עַּ בַּ חְתִי ;(Now, cf. Marti ,לאֹ עָל for) Ho 7:16 לַּ  Pr 1:23 (prob. del., v. Toy). d. abs. repent, Ho לְתוֹכַּ

3:15, 11:5, Is 6:10, 10:22, Je 3:7, 3:12, 3:14, 3:22, 4:1, 5:3 + 14 t., + pt. as subst. Is 1:27. e. turn back 

from evil, c. מִן (esp. Je Ez) 1 K 8:35, 13:33, Je 15:7, 18:8 + 8 t. Je, Ez 3:19, 13:22 + 12 t. Ez ,+ 9 t.; 

cf. ע הָשִׁיבוּ מִן  ;Is 59:20 שָׁבֵי פֶשַּׁ ל .Ez 18:30, so cשׁוּבוּ וְ  ,Ez 3:20 † ,מִן .from good, c ; 14:6 מֵעַּ

18:24, 18:26, 33:18. f. of וֹ ,:י׳ פ חֲרוֹן אַּ  Ex 32:12 (JE), Dt 13:18, Jos 7:26 (J), 2 K 23:26, Jon :שׁ׳ מֵ

י׳ ;3:9 ף־ ׳: מִמֶנּוּ אַּ  Ho 14:5, Je 2:35, 4:8, Nu 25:4 (P), 2 Ch 12:12, 29:10, 30:8, so (man’s anger) :שׁ

Gn 27:45 (J) and (abs.) v:44 (E); abs. of י׳ ף־  .Is 5:25, 9:11, 9:16, 9:20, 10:4, 12:1, Je 23:20 (opp :אַּ

ל ,return (to shew favour) ,:י׳ v:19), 30:24, Jb 14:13, Dn 9:16. g. of יָצָא  .pers. † Gn 18:10 (+ inf אֶ

abs.), v:14, Zc 1:3, Mal 3:7, 2 Ch 30:6, abs. Is 63:17, Psalm 80:15 (|| ד ,הִבִיט  vb. Je + ,90:13 ,(פָקַּ

12:15, Psalm 6:5, Jo 2:14, Jon 3:9; also in hostility, + vb. Jos 24:20 (E), c. inf. purpose Ho 11:9. h. of 

ן) turn back from ,:י׳ ת ,judgement Je 4:28 (מִ חֲרֵי ;Psalm 132:11 אֱמֶ  pers., i.e. cease to bless, Je מֵאַּ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


32:40. 7. of inanimate things (sts. personified, or treated as things of life): a. as perceptibly moving, 

water Gn 8:3 (J; ל ל ;Ex 14:26 (P ,(.loc ל ;J) loc.), Jos 4:18 מֵעַּ  pers.), v:28 (P; + vb.), Psalm 104:9 עַּ

לד .wind Psalm 78:39 (opp ;(לְאֵיתָנוֹ ;J) sea Ex 14:27 ,(.inf ל) ל) Ec 1:6 ,(ה  ,loc.); shadow 2 K 20:9 עַּ

נִּית +) 20:10 חֹרַּ  clouds ;(.pers אֶל) Is 38:8 (sun on dial), of breath (= revive) Ju 15:19, 1 S 30:12 || ,(אֲ

Ec 12:2 (ן ן) rolling stone Pr 26:27; sword 2 S 1:22 ;(.loc ה) temp.); rain and snow Is 55:10 מִ  rei), Ez מִ

21:10, arrow Je 50:9; of plague-spot = re-appear, Lv 14:43 (P). b. = be brought back, Gn 43:18 (J), 1 

S 5:11 (ל loc.), hence be restored, ל pers. Ez 46:17, so of kingdom 1 K 12:26, city 1 S 7:14 (Ez 35:9 

v. ב  rei, Is 29:17; = be turned back ל ,field Lv 27:24 (P); of animal Dt 28:31. c. = be turned into ,(4 ישׁ

into, ד  Psalm (2) ;(יָצָא .both opp) pers. 55:11 אֶל .rei, Mi 1:7. d. return, fig. of word, (1) Is 45:23, c עַּ

35:13 my prayer turned upon (ל  my bosom (was uttered with bowed head, De Bae Du). e. turn (עַּ

away, depart, of infamy Pr 25:10. f. return (in recompense), of crime, evil, etc., c. ׁ1 בְראֹש K 2:33, Ob 

15, Psalm 7:17, ֹׁל־ראש  pers. Psalm 54:7 (Kt; > Qr Hiph.), Pr 12:14. g. Psalm 94:15ל  ,Est 9:25 עַּ

judgement (-giving) shall return to (ד  = ,righteousness (be in accord therewith). h. of boundary (עַּ

change (sts. reverse) direction (P), ה- loc. Jos 19:12 (+ ן  ,loc.), v:34 (+ acc. loc.), acc. loc. also v:27 מִ

v:29 (+ ד ל) loc.), v:29. i. be restored to healthy condition, of withered hand 1 K 13:6, 13:6 עַּ  ,(.pers אֶ

leprous hand Ex 4:7 (J; c. כ comp.), flesh 2 K 5:10 (ל pers.), v:14, Lv 13:16 (|| לָבָן ךְ לְ הְפַּ  .8 † .(נֶ

denoting repetition, etc. (Ges:§ 120 d g): + vb., return (and) do = do again, Gn 26:18, 30:31, Nu 11:4 
(all J), Ju 19:7, 1 S 3:5, 3:6, 1 K 13:33, 19:6, 2 K 1:11, 1:13, 19:9, 21:3 = 2 Ch 33:3, Je 18:4, 36:28, Zc 
5:1, 6:1, Mal 1:4, Jb 10:16, 17:10, Psalm 7:13, Dn 9:25, perh. also 2 Ch 19:4; cf. Is 6:13 = it, in turn, 

shall be destroyed (destruction shall be repeated in its case), La 3:3 appar. = do repeatedly; ׳  .Inf + :שׁ

abs. Ec 4:1, 4:7, 9:11; in compar. עוֹד תָשׁוּב תִרְאֶה Ez 8:6 thou shalt see yet greater abominations, 

so v:13 and (מִן comp.) v:15; ׳  ,Inf. cstr. Dt 24:4, 30:9, Jos 5:2 (R:D), Je 36:28, Ez 8:17, Ezr 9:14 + :שׁ

Ne 9:28, Jb 7:7, Ec 1:7; = reverse one’s action, + vb. Jos 2:23 (E), Ho 2:11, 2 K 13:25, Dt 30:3, Mi 
7:19, Zc 8:15, Psalm 71:20, 71:20, 85:7; = restore to original condition by doing, + vb. Dt 23:14. 9. 

trans., peculiarly, in phr. שְׁבוּת :שׁ׳ restore captivity of, etc., c. 21 t. (v. ּתשְׁבו  sub ה ׳: י׳ צִיּוֹן ;(שָׁבָ  :שׁ

Is 52:8, שׁ׳: c. sf. pers. Psalm 85:5; elsewhere only עֲקֹב וגו׳  † .Na 2:3, cf. Hiph. 6 :י׳ וְשָׁב: אֶת־גְאוֹן יַּ

PoÒ‘l. 1. bring back, Pf. 1 s. י בְתִִּ֫  ,בְשׁוֹבְבִי .Inf. cstr. sf ,(.subj :י׳) loc. Je 50:19 אֶל + .c. acc. pers ,וְשׁבַֹּ

c. ן ב loc. Ez 39:27 and (fig.) מִ ל .c ,לְשׁוֹבֵ לָנוּ .pers. Is 49:5; Impf. 2 ms אֶ  Psalm 60:3 = take תְשׁוֹבֵב 

us back into power. 2. a. fig. restore, refresh, 3 ms. ב פְשִׁי יְשׁוֹבֵ  .cf. Hiph. 2 b ;(.subj :י׳) Psalm 23:3 נַּ

b. restore, repair, Pt. ב בֶת מְשׁוֹבֵ לָשׁ ָ ח   ,Is 58:12. 3. lead away (enticingly), Pf. 1 s. sf. (of Gog) נְתִיבוֹ

ךָ ,.subj :י׳ בְתִי ׳ ,Ez 38:4 (del. Co) וְשׁוֹבַּ עְתֵח .so fig. 3 fs. sf ;39:2 :וְשׁ תֶךְ וְדַּ  Is 47:10 (of הִיא שׁוֹבְב ָ

Bab.);—Je 50:6 v. Qal. 4. shew turning = apostatize (cf. Hiph. 8), Pf. 3 fs. ה  Je 8:5 (read שׁוֹבְבָ

ב לם .and del ,שׁוֹבֵ ב c. LXX).—Vid. also ,ירושׁ ת .infra. † Pu‘l. Pt. f שׁוֹבֵ בֶ  Ez 38:8 a land מְשׁוֹבִֶּ֫

restored + מִן rei.—Vid. also שׁוֹבָב infra. Hiph.:353 Pf. 3 ms. Gn 41:13 +; sf.  ֱׂ הֲשִׁיבְ הֱשִׁיבְךָ ,40:13 וַּ  וֶ

Dt 28:68; 2 ms.  ָהֱשִׁיבוֹתPsalm 85:4,  ִָּ֫הֲשֵׁבֹת הֲשֵׁיבוֹתָם .Dt 4:39, 30:1, sf וַּ  .Ch 6:25; 1 s. consec 2 וַּ



וֹתִי הֲשִׁיבִּ֫ י ,Am 1:8 וַּ הֲשִׁבֹתִִּ֫ הוֹשְׁבוֹתִים .Nu 22:8 +, sf וַּ הֲשִׁבוֹתִים .Zc 10:6 (but rd וְ  ,(.Hiph ישׁב .v ,וַּ

etc.; Impf. 3 ms. יָשִׁיב Ex 21:34  +, (rd.  יָשִׁבDn 11:18, 11:19 > Qr v:18 ם שֶׁב ,(יָשֵ יִָּּ֫  .Gn 20:14 +; sf וַּ

יְשִׁיבֵם ,+ S 15:8 2 יְשִׁבֵנִי  .Jb 20:10, etc.; Imv תָשֵׁבְנָה .Ch 19:4 + 1 S 12:8 Vrss We Dr al.; 3 fpl 2 וַּ

ms. הָשֵׁב Gn 20:7 +, 2 הָשֵׁיב K 8:6, ב ַּ ב Is 42:22, so הָשׁ  ַּ  Ez 21:30 (v. Ke and still Toy; Ew Sm הָשׁ 

Krae Inf. abs. הָשִׁיבָה ,(הָשֵׁב Ju 11:13 +, etc.; Inf. abs. הָשֵׁב Ex 23:4 +; cstr. הָשִׁיב Gn 42:35 +, etc.; 

Pt. 20:7 מֵשִׁיב +, etc.;—cause to return, bring back: 1. a. c. acc. pers. + ל אָשִׁיב  ;loc. Gn 24:5 (J אֶ

הָשֵׁב  + ;42:37 (E), 48:21 (E), +; esp. from exile 1 K 8:34 = 2 Ch 6:25, Je 27:22 + 5 t. Je ,(J) 28:15 ,(הֶ

ל + ;pers. 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25 אֶל  loc. 12:15; + acc. loc. 2 S 15:8 ל + ;loc. Je 16:15, 23:3, 24:6 עַּ

(read  ִהָשֵׁביְשִׁבֵנ י   Vrss Th We Dr al.), Dt 28:68, Ez 29:14, 47:6, 2 Ch 33:13, etc.; + מִן loc. Je 41:16, 

Zc 10:10, מֵאֵת pers. Je 41:16, ן  inf. 2 Ch 25:13; acc. pers. only Ju 19:3, 1 K 13:20, 13:23 +; bring מִ

back into bondage, etc., Je 34:11, 34:16; = allow to return 15:19; acc. pers. + rei (= recover, 

recapture), 28:6 (+ אֶל loc., מִן loc.); = recover, rescue, Gn 14:16 (acc. pers. + rei), Psalm 35:17 (acc. 

פְשִׁי ן ,נַּ ל + ,pers. Gn 44:8 (J) אֶל + rei); acc. rei מִ  loc. 1 K אֶל + ;pers. Ex 15:9 (song), Pr 20:26 עַּ

14:28 = 2 Ch 12:11, Je 28:3, 2 Ch 24:11; acc. of hand, 1 אֶל־פֶה S 14:27, Pr 19:24, 26:15; esp. of 

ל .s hand, in judgement, sq’:י׳  Am 1:8, Is 1:25, Zc 13:7, Psalm 81:15, also of man’s hand Je 6:9, Ez עַּ

38:12; + acc. loc. 2 S 15:25, 15:29; + שָׁם Ne 13:9; acc. rei alone Gn 43:12, 43:21 (both בְיֶדְכֶם), 

14:16 (= recapture), 1 S 6:21, 30:19, 1 K 13:29 (corpse), Lv 26:26 (H); c. acc. animal. 1 S 6:7 

חֲרֵי)  :Ez 34:4, 34:16 (fig.); shadow on dial 2 K 20:11 = Is 38:8.—Jb 39:12 v. Qal 3 b. b. put back ,(מֵאַּ

acc. rei, stone, ל־פִי בְאֵר עַּ ל־פָנָיו Gn 29:3 (J), veil הַּ וֹ Ex 34:35 (P), Dagon עַּ  S 5:3, rod 1 לִמְקוֹמ

ל + ,Nu 17:25 (P), sword לִפְנֵי הָעֵדוּת חֵיק of sheath, 1 Ch 21:27, Ez 21:30 (acc. om); hand אֶ  Ex אֶל־

4:7, 4:7 (J; opp. הוֹצִיא). c. = draw back, hand Gn 38:29 (J), 1 K 13:4 (opp. ְך לַּ  reflex.), Jos אֶל + ;שָׁ

8:26 (E; opp. נטה), so, fig., י׳: subj. La 2:3 (חוֹר ,מִפְנֵי ן .Psalm 74:11; c ,(אָ  refrain from La 2:8, Ez = מִ

18:8, 18:17 (i.e. from oppressing), 20:22 (ן  .Is 58:13 (fig.); draw in breath Jb 9:18. dמִן  .om.); foot, c מִ

= give back, restore, acc. pers. vel rei: + ל pers. Gn 20:14 (E), v:7 (E; acc. om.), Ex 23:4 (E;  הָשֵׁב

 Dt 22:1 (id.; both acc. animal.), 24:13 (id.), Ex 22:25 (E), Ju 17:3, 17:3, 17:4, 1 S 12:3, 2 S ,(תָשִׁיב

9:7, Dt 22:2 (P), Ne 5:11, so 2 S 16:3, 1 K 12:21 = 2 Ch 11:1 (all acc. of kingdom), c. acc. צְדָקָה Jb 

 loc. 42:25 (E); acc. rei only, 2 K 8:6, Ez 18:7 (read אֶל + ;pers. Gn 37:22 (E; acc. pers.) אֶל + ;33:26

Inf. abs. שׁוֹב for חוֹב, Co Toy Krae), 18:12, 33:15, Lv 5:33 (P), Nu 5:7 (P; + ֹבְראֹשׁו = in full), Psalm 

69:5 (opp. ל ל +) so of land (or city) Ju 11:13, 1 K 20:34, Ne 5:12, cf. 2 K 14:28 ,(גָזַּ  +) 16:6 ,(בְיִשְרָאֵ

אֲרָם  ;2 Ch 26:2, boundary (i.e. re-establish it) 2 K 14:25 = (.terr ל +) win back 2 K 13:25, 14:22 = ;(לַּ

restore ruined city Dn 9:25 (+ לִבְנוֹת), conquered nation Psalm 80:4, 80:8, 80:19; joy, acc. + ל pers. 

Psalm 51:14.—2 S 8:3 v. 2 יָד.—Acc. pers. only, Gn 20:7 (E), Is 42:22; restore to office, acc. pers. + 



ל ל  ,Gn 40:13, 40:21 (E) עַּ  loc. 2 S 19:12 , acc. pers. only, 2 S 19:11, 19:13, 19:43, cf. Is 1:26; = payאֶ

back money, Lv 25:27 (ל pers.), v:51, v:52. e. = relinquish, c. acc. rei, Jb 20:10. f. = give in payment, 

requital, c. acc. rei + appos. 1 S 6:8 (ל pers.), v:17 (id.; cf. חוֹד  also pay as tribute (in answer to ;(טְ

demand), acc. rei 2 K 17:3, Psalm 72:10, + ל pers. 2 K 3:4, 2 Ch 27:5; give in exchange Ez 27:15. g. 

bring one back (from dead) 2 S 12:23, so c. מִנִּי Jb 33:20; on other hand, עָפָר מָוֶת  = Jb 10:9 אֶל־

(acc.) 30:23, cf. א כָּ ד־דַּּ ל ,לֵב ,Psalm 90:3. † 2. a. bring back heart עַּ הֲשִׁיבֵנוּ י׳  ;pers. Mal 3:24 עַּ

לֶיךָ ליד .La 5:21 (< Bu retore, del :אֵ הֵשִׁיב ;(א י׳   of מִן) Ne 9:26 (cf. v:29), 2 Ch 19:4, 24:19, also :אֶל־

evil) Je 23:22, abs. 31:18. b. acc. ׁנֶפֶש = refresh La 1:11, 1:16, 1:19, Psalm 19:8, Pr 25:13, Ru 4:15. 

3. bring back words of people, י׳ ל־  + ,report to ,דָּבָר ,Ex 19:8 (E); then, in gen., bring back word :אֶ

acc. pers. Gn 37:14, Nu 13:26, 22:8 (all E), Dt 1:22, 1:25, Jos 14:7 (R:D), 22:32 (P), + 8 t; = answer 1 

S 17:30, 2 S 3:11, 1 K 12:6 = 2 Ch 10:6 + 6 t., + (acc. לִין  ,Jb 13:22, 20:2 (.om דָּבָר) Jb 35:4; also (מִ

33:5, 33:32, 2 Ch 10:16, Ne 6:4 (זֶה הַּ דָּבָר  ם .acc ;(כַּּ  ל .pers. Ju 5:29, Pr 22:21; later c ל + אֲמָרִי

pers. alone 1 S 12:3; c. cl. orat. recta, ל  ,pers. Est 4:13, 4:15; similar phrases, Ez 9:11, Pr 18:13 אֶ

24:26, 26:16, Hb 2:1, Jb 31:14, 32:14 (Gi v:15), 40:4. 4. a. bring back (in retribution, cf. Qal 7 f) upon, 

subj. oft. י׳:, acc. of evil, Ju 9:56, ׁבְראֹש Ju 9:5, 1 S 25:39, 1 K 2:44, Jo 4:4, 3:7, ֹׁל־ראש  ,K 2:32 1 עַּ

 ,+ ,v:4, 25:31 (return evil for good) ,(הָשֵׁב תָשִׁיבוּ) pers. Gn 50:15 (E), 1 S 6:3ל  ;Ne 3:36 אֶל־ראשֹׁ

etc.; abs. = make requital, ל pers. 2 Ch 6:23 + (כ comp.) Ho 12:3, Pr 24:12, 24:29; † c. acc. of good, 

 pers. Psalm 18:21, 18:25 = 2 S 22:21, 22:25, and ל + .comp כ .pers. 2 S 16:12, 26:23, Zc 9:12 ; c ל

 Psalm 116:12 , cf. Nu 18:9 (P). b. pay :לי׳ + s benefits, acc. rei’:י׳ 2 Ch 32:25; requite (comp. only כ)

as recompense, לָיו לִבְעָ לְ  הֵשׁ׳ ננָקָם ,:י׳ Ex 21:34 (E); so (fig.) of :כֶּסֶף יָשׁ׳  : Dt 32:41, 32:43,  הָשׁ׳ לְ

פוֹ ה אַּ חֵמָ  .K 18:24 = Is 36:9, acc 2 אֶת־פְנֵי .Is 66:15. 5. turn back, backward = repel, defeat, c :בְ

חָמָה לְ חוֹר + .Is 28:6, acc. of sword Psalm 89:44, acc. pers מִ נִּי +) Psalm 44:11 אָ  pers.), Is 44:25 מִ

(fig., = refute, confute), fig. of calamity La 1:13; = repulse, hinder Je 2:24, esp. acc. Is 14:27 (י׳ ד־  ,(:יַּ

cf. 43:13, Jb 9:12, 11:10, 23:13; = reject, refuse, 1 (אֶת־):פְנֵי פ׳ K 2:16, 2:17, 2:20, 2:20, 2 Ch 6:42, 

Psalm 132:10. † 6. a. turn away face, fig., + ל ן + .rei Ez 14:6; acc. pers מֵעַּ  :י׳ Mal 2:6; anger of מִ

(acc.) + ל ן ,pers. Nu 25:11 (P), Pr 24:18 מֵעַּ  pers. Je 18:20 , Ezr 10:14; acc. only, Jb 9:13, Psalm מִ

78:38, 106:23; acc. of human anger Pr 15:1, 29:8. b. late, turn toward, acc. face, ל loc. Dn 11:18, 

11:19, acc. foot, ל ךָ .c. acc ,אֶל־אֵל ,rei Psalm 119:59 (fig.). † 7. turn against אֶ ח ֶ הֵשׁ׳  .Jb 15:43. 8 רוּ

לֵבָב  ,Dt 4:39 (cf. Dr) כִּי bring back to mind, take into consideration, c. acc. La 3:21, sq. cl. with :אֶל־

obj. om. 30:1, 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Is 44:19, + (ל הֵשִׁיב .9 .46:8 (עַּ שְׁבוּת פ׳   ,Je 32:44, 33:7 :אֶת־

33:11, 49:6, La 2:14, Ez 39:25 + (Qr Hiph., Kt Qal) Je 33:26, 46:39, Jo 4:1 (v. Qal 9). † 10. Hiph. 

declar., הָשׁ׳ ל  ן) .Ez 14:6 = shew a turning away from your idols (i.e. turn away), cf :מֵעַּ  .abs ,18:30 (מִ

חְיוּ חֲרוֹן ,:י׳ v:32; of :הָשׁ׳ וִ ךָ :השׁ׳ מֵ פ ֶ חֲרוֹן א׳ .Psalm 85:4 (but rd. prob אַּ ה   ;([a supra 6] :הֲשִׁיבוֹת



perhaps in physical sense Jon 1:13 ( ל ה .loc.; We Now scאֶ  etc.). † 11. reverse, revoke, acc. (sf.) ,אֳנִיָּ

rei, i.e. judgement, Am 1:3, 1:6, 1:9, 1:11, 1:13, 2:1, 2:4, 2:6; blessing Nu 23:20 (poem in E), edict Est 

8:5, 8:8. † Hoph. Pf. 3 ms. ב כֶּסֶף .Gn 42:28 my money has been returned! cf. Pt הוּשַּׁ הַּ מוּשָׁב   הַּ

43:12 (both J); מ׳: לי׳ ם Nu 5:8 (P) the :הַּ  Je 27:16 the מוּשָׁבִים .pl ;:י׳ which is restored to אָשָׁ

vessels are about to be brought back, c. ן ה .loc.; Impf. 3 ms מִ ב אֶת־משֶׁ יוּשַּׁ  §:Ex 10:8 (J; cf. Ges וַּ

121 a, b) Moses was brought back, c. ל ל־(הֶ )עָפָר ,pers.4. a. of dying אֶ  ,Gn 3:19, 3:19 (J) :שׁ׳ אֶ

Psalm 104:29, Ec 3:20, עָפָר ל־ דְמָתוֹ ;Jb 34:15 עַּ לְאַּ ה .Psalm 146:4, cf :שׁ׳  מָ בֶטֶן  .i.e) אָשׁוּב שִָּׁ֫

וֹ לָה ;Jb 1:21 (v. Di Bu, also Ec 5:14) (אִמ וֹ לִשְׁא   Psalm 9:18; so prob. abs. Psalm 90:3 (> come :שׁ׳ 

back to life); of (human) dust, הָאָרֶץ ל־ ים ,Ec 12:7; breath :שׁ׳ עַּ הָאֱלֹהַּ  v:7. b. of revival from :שׁ׳ אֶל־

death, ֹשׁ׳ לְבֵיתו: Jb 7:10, abs. 10:21 (opp. ח ל .Pr 2:19; also c ,(.id) 16:22 ,(הָלַּ  † .pers. 2 S 12:13 אֶ

5. fig. of human relations: a. return to leader, king,  ל  pers., Ju 11:8, 1 K 12:27, 12:27; to divorcedאֶ

wife Je 3:1 (opp. לד ל־ ,b. = change so as to approach (in purpose, desire) .(ה  .pers. Je 15:9, 15:9 אֶ

c. turn, i.e. resort to, ל pers. Psalm 119:79. d. return to a physical condition Jb 33:25 (ל rei); to a state 

or course of life, ל rei Is 23:17, Ez 16:55, 16:55, 16:55, Ne 9:17, Psalm 85:9 ל לוֹם ,rei Je 11:10 עַּ  הֲ

Psalm 73:10 (but crpt.); ב Je 8:6 (Du rds. שָׁט for שָׁב). e. abs. = change course of action; from good 

to bad,  יָּשָׁב יִּמְרָראבוֹ וַּ  alone Jb 6:29, 6:29 :שׁ׳ K 24:1, Je 34:11, 34:16; bad to good v:15; so 2וַּ

(prob.; read ּוְשׁוּבו, so Di Da Bu al.; other interpr. De Du al.). f. pt. pass. = averse, חָמָה שׁוּבֵי לְ  Mi מִ

2:8 (> We Now שְׁבִי spoil of war). 6. fig., specif. of spiritual relations: a. turn back from God , = 

apostatize, חֲרֵי י׳ ן) Nu 14:43 (J), 1 S 15:11, 1 K 9:6 :מֵאַּ וּ  , Je 3:19, Nu 32:15, Jos 22:16 ,(שׁוֹב תְשֻׁבִּ֫

22:18, 22:23, 22:29 (all P); abs. (usu. + vb.) Ju 2:19, 8:33, Jos 23:12 (R:D), Je 8:4, Psalm 78:41, 2 Ch 

7:19. b. of י׳:, turn away, חֲרֵי י׳ ,pers. Dt 23:15. c. turn back to God  (= seek penitently) מֵאַּ  Ho :אֶל־

6:1, 7:10, 14:3, Je 3:7, 1 K 8:33, 8:48 (לֵבָב בְכָל־), + 18 t.;  אֶל־אֱלֹהִים† Ho 5:4 , Psalm 51:15, cf. Is 

י׳ ;10:21 ל־ י׳ ;Ch 15:4, 30:9 2 † :עַּ ד־ י ;.Am 4:6, 4:8, 4:9, 4:10, 4:11, Ho 14:2, Is 9:12 + 5 t :עַּ דַּּ שַּׁ ד־  † עַּ

Jb 22:23; לי׳: Is 31:6, ׳ פְשִׁי שׁ יְכְי :נַּ ל .Psalm 116:7; cf לִמְנוּח ָ עַּ בַּ  .Now, cf ,לאֹ עָל Ho 7:16 (for לַּ

Marti); חְתִי  ,Pr 1:23 (prob. del., v. Toy). d. abs. repent, Ho 3:15, 11:5, Is 6:10, 10:22, Je 3:7 לְתוֹכַּ

3:12, 3:14, 3:22, 4:1, 5:3 + 14 t., + pt. as subst. Is 1:27. e. turn back from evil, c. ן  1 K (esp. Je Ez) מִ

8:35, 13:33, Je 15:7, 18:8 + 8 t. Je, Ez 3:19, 13:22 + 12 t. Ez,+ 9 t.; cf. ע שׁוּבוּ  ;Is 59:20 שָׁבֵי פֶשַּׁ

הָשִׁיבוּ מִן  ל .Ez 18:30, so cוְ ן .from good, c ; 14:6 מֵעַּ שׁ׳  ,:י׳ Ez 3:20, 18:24, 18:26, 33:18. f. of † ,מִ

וֹ פ חֲרוֹן אַּ י׳מִמֶ  ;Ex 32:12 (JE), Dt 13:18, Jos 7:26 (J), 2 K 23:26, Jon 3:9 :מֵ ף־ נּוּ אַּ ׳:   Ho 14:5, Je :שׁ

2:35, 4:8, Nu 25:4 (P), 2 Ch 12:12, 29:10, 30:8, so (man’s anger) Gn 27:45 (J) and (abs.) v:44 (E); 

abs. of י׳ ף־  30:24, Jb 14:13, Dn ,(v:19 יָצָא .opp) Is 5:25, 9:11, 9:16, 9:20, 10:4, 12:1, Je 23:20 :אַּ

9:16. g. of י׳:, return (to shew favour), אֶל pers. † Gn 18:10 (+ inf. abs.), v:14, Zc 1:3, Mal 3:7, 2 Ch 

30:6, abs. Is 63:17, Psalm 80:15 (|| ד ,הִבִיט  ;vb. Je 12:15, Psalm 6:5, Jo 2:14, Jon 3:9 + ,90:13 ,(פָקַּ
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also in hostility, + vb. Jos 24:20 (E), c. inf. purpose Ho 11:9. h. of י׳:, turn back from (ן  judgement (מִ

Je 4:28, אֱמֶת Psalm 132:11; חֲרֵי  .pers., i.e. cease to bless, Je 32:40. 7. of inanimate things (sts מֵאַּ

personified, or treated as things of life): a. as perceptibly moving, water Gn 8:3 (J; ל  loc.), Jos 4:18 מֵעַּ

(J; ל loc.), Ex 14:26 (P; ל  ;(לְאֵיתָנוֹ ;J) sea Ex 14:27 ,(.inf ל) pers.), v:28 (P; + vb.), Psalm 104:9 עַּ

wind Psalm 78:39 (opp. לד ל) Ec 1:6 ,(ה נִּית +) loc.); shadow 2 K 20:9, 20:10 עַּ חֹרַּ  Is 38:8 (sun || ,(אֲ

on dial), of breath (= revive) Ju 15:19, 1 S 30:12 (אֶל pers.); clouds Ec 12:2 (מִן temp.); rain and snow 

Is 55:10 (ה loc.); rolling stone Pr 26:27; sword 2 S 1:22 (ן -rei), Ez 21:10, arrow Je 50:9; of plague מִ

spot = re-appear, Lv 14:43 (P). b. = be brought back, Gn 43:18 (J), 1 S 5:11 (ל loc.), hence be 

restored, ל pers. Ez 46:17, so of kingdom 1 K 12:26, city 1 S 7:14 (Ez 35:9 v. 4 ישׁב), field Lv 27:24 

(P); of animal Dt 28:31. c. = be turned into, ל rei, Is 29:17; = be turned back into, ד  .rei, Mi 1:7. d עַּ

return, fig. of word, (1) Is 45:23, c. ל  Psalm 35:13 my prayer turned (2) ;(יָצָא .both opp) pers. 55:11 אֶ

upon (ל  my bosom (was uttered with bowed head, De Bae Du). e. turn away, depart, of infamy Pr (עַּ

25:10. f. return (in recompense), of crime, evil, etc., c. ׁ1 בְראֹש K 2:33, Ob 15, Psalm 7:17, ֹׁל־ראש  עַּ

Est 9:25,  לpers. Psalm 54:7 (Kt; > Qr Hiph.), Pr 12:14. g. Psalm 94:15 judgement (-giving) shall 

return to (ד  righteousness (be in accord therewith). h. of boundary, = change (sts. reverse) (עַּ

direction (P), ה- loc. Jos 19:12 (+ ן ד +) loc.), v:34 (+ acc. loc.), acc. loc. also v:27, v:29 מִ  .loc.), v:29 עַּ

i. be restored to healthy condition, of withered hand 1 K 13:6, 13:6 (ל  ;pers.), leprous hand Ex 4:7 (J אֶ

c. כ comp.), flesh 2 K 5:10 (ל pers.), v:14, Lv 13:16 (|| לָבָן ךְ לְ הְפַּ  .denoting repetition, etc .8 † .(נֶ

(Ges:§ 120 d g): + vb., return (and) do = do again, Gn 26:18, 30:31, Nu 11:4 (all J), Ju 19:7, 1 S 3:5, 
3:6, 1 K 13:33, 19:6, 2 K 1:11, 1:13, 19:9, 21:3 = 2 Ch 33:3, Je 18:4, 36:28, Zc 5:1, 6:1, Mal 1:4, Jb 
10:16, 17:10, Psalm 7:13, Dn 9:25, perh. also 2 Ch 19:4; cf. Is 6:13 = it, in turn, shall be destroyed 

(destruction shall be repeated in its case), La 3:3 appar. = do repeatedly; שׁ׳: + Inf. abs. Ec 4:1, 4:7, 

9:11; in compar. עוֹד תָשׁוּב תִרְאֶה Ez 8:6 thou shalt see yet greater abominations, so v:13 and (ן  מִ

comp.) v:15; שׁ׳: + Inf. cstr. Dt 24:4, 30:9, Jos 5:2 (R:D), Je 36:28, Ez 8:17, Ezr 9:14, Ne 9:28, Jb 7:7, 

Ec 1:7; = reverse one’s action, + vb. Jos 2:23 (E), Ho 2:11, 2 K 13:25, Dt 30:3, Mi 7:19, Zc 8:15, 
Psalm 71:20, 71:20, 85:7; = restore to original condition by doing, + vb. Dt 23:14. 9. trans., peculiarly, 

in phr. שְׁבוּת :שׁ׳ restore captivity of, etc., c. 21 t. (v. שְׁבוּת sub ה ׳: י׳ צִיּוֹן ;(שָׁבָ  .c. sf :שׁ׳ ,Is 52:8 :שׁ

pers. Psalm 85:5; elsewhere only  ַּעֲקֹב וגו׳אֶת־גְאוֹן י  Na 2:3, cf. Hiph. 6. † PoÒ‘l. 1. bring :י׳ וְשָׁב: 

back, Pf. 1 s. י בְתִִּ֫ ל + .c. acc. pers ,וְשׁבַֹּ וֹבְבִי .Inf. cstr. sf ,(.subj :י׳) loc. Je 50:19 אֶ ן .c ,בְשׁ  loc. Ez מִ

39:27 and (fig.) לְשׁוֹבֵב, c. אֶל pers. Is 49:5; Impf. 2 ms.  ֵלָנוּתְשׁוֹב ב   Psalm 60:3 = take us back into 

power. 6:14$$Gn 6:14>>, Ex 25:11 = 37:2, Lv 14:41, 1 K 6:15, 6:16, 7:9, 2 K 6:30 (of a person's 

clothes), Ez 7:15; so with ה loc. יְתָה  prep. within (.cstr. Ges:§ 130, 1 n) מִבֵית לְ  † .K 6:15 b 1 † מִבִַּּ֫

(opp. ּחו ץ לְ מִ פָרכֶֹת מִבֵית ,( לְמִבֵית  within the veil Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12, Nu 18:7 לַּ חַּ וּ מִזִבֵ הַּ

ר לְכָל־דְּבַּ פָרכֶֹת  כְּתֵפֹת .for everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 K 7:8, 7:31; (rd לַּ  ;לַּ



see VB & Sta:ZAW 1883, 165);  ֵלְ אֶל־מִב ית  (after a verb of motion) in within Lv 16:15, 2 K 11:15 = 2 

Ch 23:14.2. a. fig. restore, refresh, 3 ms. ב פְשִׁי יְשׁוֹבֵ  ,cf. Hiph. 2 b. b. restore ;(.subj :י׳) Psalm 23:3 נַּ

repair, Pt. ב בֶת מְשׁוֹבֵ לָשׁ ָ ח   ,.subj :י׳ ,Is 58:12. 3. lead away (enticingly), Pf. 1 s. sf. (of Gog) נְתִיבוֹ

בְתִיךָ ׳ ,Ez 38:4 (del. Co) וְשׁוֹבַּ ח .so fig. 3 fs. sf ;39:2 :וְשׁ עְתֵ תֶךְ וְדַּ  Is 47:10 (of Bab.);—Je הִיא שׁוֹבְב ָ

50:6 v. Qal. 4. shew turning = apostatize (cf. Hiph. 8), Pf. 3 fs. ה ב Je 8:5 (read שׁוֹבְבָ  .and del ,שׁוֹבֵ

לם ב c. LXX).—Vid. also ,ירושׁ ת .infra. † Pu‘l. Pt. f שׁוֹבֵ בֶ ן + Ez 38:8  a land restored מְשׁוֹבִֶּ֫ —.rei מִ

Vid. also ב ֱׂ  .infra. Hiph.:353 Pf. 3 ms. Gn 41:13 +; sf שׁוֹבָ הֲשִׁיבְ הֱשִׁיבְךָ ,40:13וַּ  .Dt 28:68; 2 ms וֶ

הֲשֵׁבֹ ,Psalm 85:4 הֱשִׁיבוֹתָ  תִָּ֫ וַּ  Dt 4:39, 30:1, sf. הֲשֵׁיבוֹתָם וֹתִי .Ch 6:25; 1 s. consec 2 וַּ הֲשִׁיבִּ֫  Am וַּ

י  ,1:8 הֲשִׁבֹתִִּ֫ הוֹשְׁבוֹתִים .Nu 22:8 +, sfוַּ הֲשִׁבוֹתִים .Zc 10:6 (but rd וְ  .Hiph.), etc.; Impf. 3 ms ישׁב .v ,וַּ

ב .Ex 21:34 +, (rd יָשִׁיב ם Dn 11:18, 11:19 > Qr v:18 יָשִׁ שֶׁב  ,(יָשֵ יִָּּ֫  ,+ S 15:8 2 יְשִׁבֵנִי .Gn 20:14 +; sfוַּ

יְשִׁיבֵם  ,+ Gn 20:7 הָשֵׁב .Jb 20:10, etc.; Imv. ms תָשֵׁבְנָה .Ch 19:4 + 1 S 12:8 Vrss We Dr al.; 3 fpl 2 וַּ

ב  ,K 8:6 2 הָשֵׁיב ַּ ב Is 42:22 , soהָשׁ  ַּ  ,(הָשֵׁב .v. Ke and still Toy; Ew Sm Krae Inf. abs) Ez 21:30 הָשׁ 

 ,+ 20:7 מֵשִׁיב .Gn 42:35 +, etc.; Pt הָשִׁיב .Ex 23:4 +; cstr הָשֵׁב .Ju 11:13 +, etc.; Inf. abs הָשִׁיבָה

etc.;—cause to return, bring back:  

1. a. c. acc. pers. + ל הָשֵׁב ;loc. Gn 24:5 (J אֶ הֶ  42:37 (E), 48:21 (E), +; esp. from ,(J) 28:15 ,(אָשִׁיב 

exile 1 K 8:34 = 2 Ch 6:25, Je 27:22 + 5 t. Je; + אֶל pers. 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25; + ל  ,loc. Je 16:15 עַּ

הָשֵׁב loc. 12:15; + acc. loc. 2 S 15:8 (read ל + ;24:6 ,23:3  Vrss Th We Dr al.), Dt 28:68, Ez יְשִׁבֵנִי 

29:14, 47:6, 2 Ch 33:13, etc.; + ן  ;inf. 2 Ch 25:13 מִן ,pers. Je 41:16 מֵאֵת ,loc. Je 41:16, Zc 10:10 מִ

acc. pers. only Ju 19:3, 1 K 13:20, 13:23 +; bring back into bondage, etc., Je 34:11, 34:16; = allow to 

return 15:19; acc. pers. + rei (= recover, recapture), 28:6 (+  ל ןמִ  ,.locאֶ  loc.); = recover, rescue, Gn 

14:16 (acc. pers. + rei), Psalm 35:17 (acc. פְשִׁי ן ,נַּ ל + ,pers. Gn 44:8 (J) אֶל + rei); acc. rei מִ  .pers עַּ

Ex 15:9 (song), Pr 20:26; + ל אֶל־ ,loc. 1 K 14:28 = 2 Ch 12:11, Je 28:3, 2 Ch 24:11; acc. of hand אֶ

ה ל  .s hand, in judgement, sq’:י׳ S 14:27, Pr 19:24, 26:15; esp. of 1 פֶ  ,Am 1:8, Is 1:25, Zc 13:7עַּ

Psalm 81:15, also of man’s hand Je 6:9, Ez 38:12; + acc. loc. 2 S 15:25, 15:29; + ם  .Ne 13:9; acc שָׁ

rei alone Gn 43:12, 43:21 (both בְיֶדְכֶם), 14:16 (= recapture), 1 S 6:21, 30:19, 1 K 13:29 (corpse), Lv 

26:26 (H); c. acc. animal. 1 S 6:7 (חֲרֵי  Ez 34:4, 34:16 (fig.); shadow on dial 2 K 20:11 = Is ,(מֵאַּ

38:8.—Jb 39:12 v. Qal 3 b. b. put back: acc. rei, stone,  ל־פִי בְאֵר עַּ ל־פָנָיו Gn 29:3 (J), veilהַּ  Ex עַּ

34:35 (P), Dagon ֹו לִפְנֵי S 5:3, rod 1 לִמְקוֹמ ל + ,Nu 17:25 (P), sword הָעֵדוּת   of sheath, 1 Ch אֶ

21:27, Ez 21:30 (acc. om); hand חֵיק ל־  c. = draw back, hand Gn 38:29 .(הוֹצִיא .J; opp) Ex 4:7, 4:7 אֶ

(J), 1 K 13:4 (opp. ְך לַּ חוֹר ,מִפְנֵי) subj. La 2:3 :י׳ ,.so, fig ,(נטה .E; opp) reflex.), Jos 8:26 אֶל + ;שָׁ  ,(אָ

Psalm 74:11; c. ן ן) refrain from La 2:8, Ez 18:8, 18:17 (i.e. from oppressing), 20:22 = מִ  .om.); foot, c מִ

ן  pers. Gn 20:14 ל + :Is 58:13 (fig.); draw in breath Jb 9:18. d. = give back, restore, acc. pers. vel rei מִ



(E), v:7 (E; acc. om.), Ex 23:4 (E; הָשֵׁב תָשִׁיב), Dt 22:1 (id.; both acc. animal.), 24:13 (id.), Ex 22:25 

(E), Ju 17:3, 17:3, 17:4, 1 S 12:3, 2 S 9:7, Dt 22:2 (P), Ne 5:11, so 2 S 16:3, 1 K 12:21 = 2 Ch 11:1 

(all acc. of kingdom), c. acc. צְדָקָה Jb 33:26; + אֶל pers. Gn 37:22 (E; acc. pers.); + אֶל loc. 42:25 

(E); acc. rei only, 2 K 8:6, Ez 18:7 (read Inf. abs. שׁוֹב for חוֹב, Co Toy Krae), 18:12, 33:15, Lv 5:33 

(P), Nu 5:7 (P; + ֹו ל .in full), Psalm 69:5 (opp = בְראשֹׁ  so of land (or city) Ju 11:13, 1 K 20:34, Ne ,(גָזַּ

5:12, cf. 2 K 14:28 (+ ל אֲרָם +) 16:6 ,(בְיִשְרָאֵ  ,2 Ch 26:2 = (.terr ל +) win back 2 K 13:25, 14:22 = ;(לַּ

boundary (i.e. re-establish it) 2 K 14:25; restore ruined city Dn 9:25 (+ לִבְנוֹת), conquered nation 

Psalm 80:4, 80:8, 80:19; joy, acc. +  לpers. Psalm 51:14.—2 S 8:3 v. 2 יָד.—Acc. pers. only, Gn 20:7 

(E), Is 42:22; restore to office, acc. pers. + ל ל ,Gn 40:13, 40:21 (E) עַּ  .loc. 2 S 19:12 , acc. pers אֶ

only, 2 S 19:11, 19:13, 19:43, cf. Is 1:26; = pay back money, Lv 25:27 ( לpers.), v:51, v:52. e. = 

relinquish, c. acc. rei, Jb 20:10. f. = give in payment, requital, c. acc. rei + appos. 1 S 6:8 (ל pers.), 

v:17 (id.; cf. חוֹד  ל + ,also pay as tribute (in answer to demand), acc. rei 2 K 17:3, Psalm 72:10 ;(טְ

pers. 2 K 3:4, 2 Ch 27:5; give in exchange Ez 27:15. g. bring one back (from dead) 2 S 12:23, so c. 

עָפָר ,Jb 33:20; on other hand מִנִּי ל־ א .30:23, cf (.acc) מָוֶת = Jb 10:9 אֶ כָּ ד־דַּּ   † .Psalm 90:3 עַּ

2. a. bring back heart, ל ,לֵב י׳ אֵלֶיךָ הֲשִׁיבֵנוּ ;pers. Mal 3:24 עַּ : La 5:21 (< Bu retore, del. ליד  ;(א

י׳ ן) Ne 9:26 (cf. v:29), 2 Ch 19:4, 24:19, also :הֵשִׁיב אֶל־  נֶפֶשׁ .of evil) Je 23:22, abs. 31:18. b. acc מִ

= refresh La 1:11, 1:16, 1:19, Psalm 19:8, Pr 25:13, Ru 4:15. 3. bring back words of people, י ׳אֶל־ : Ex 

19:8 (E); then, in gen., bring back word, דָּבָר, report to, + acc. pers. Gn 37:14, Nu 13:26, 22:8 (all E), 

Dt 1:22, 1:25, Jos 14:7 (R:D), 22:32 (P), + 8 t; = answer 1 S 17:30, 2 S 3:11, 1 K 12:6 = 2 Ch 10:6 + 6 

t., + (acc. לִין ) Jb 35:4; also (מִ בָרדָּ   om.) Jb 13:22, 20:2 , 33:5, 33:32, 2 Ch 10:16, Ne 6:4 ( דָּבָר כַּּ

זֶה ל  ,pers. alone 1 S 12:3; c. cl. orat. recta ל .pers. Ju 5:29, Pr 22:21; later c ל + אֲמָרִים .acc ;(הַּ אֶ
pers. Est 4:13, 4:15; similar phrases, Ez 9:11, Pr 18:13, 24:26, 26:16, Hb 2:1, Jb 31:14, 32:14 (Gi 

v:15), 40:4. 4. a. bring back (in retribution, cf. Qal 7 f) upon, subj. oft. י׳:, acc. of evil, Ju 9:56, ׁבְראֹש 

Ju 9:5, 1 S 25:39, 1 K 2:44, Jo 4:4, 3:7, ׁל־ראֹש  ,pers. Gn 50:15 (E) ל ;Ne 3:36 אֶל־ראֹשׁ ,K 2:32 1 עַּ

1 S 6:3 ( תָשִׁיבוּהָשֵׁב  ), v:4, 25:31 (return evil for good), +, etc.; abs. = make requital, ל pers. 2 Ch 

 כ .pers. 2 S 16:12, 26:23, Zc 9:12; cל  ,Ho 12:3, Pr 24:12, 24:29; † c. acc. of good (.comp כ) + 6:23

comp. + ל pers. Psalm 18:21, 18:25 = 2 S 22:21, 22:25, and (כ comp. only) 2 Ch 32:25; requite י׳:’s 

benefits, acc. rei + לי׳: Psalm 116:12, cf. Nu 18:9 (P). b. pay as recompense, לִבְעָלָיו  Ex :כֶּסֶף יָשׁ׳ 

21:34 (E); so (fig.) of הֵשׁ׳ ננָקָם לְ  ,:י׳: Dt 32:41, 32:43, הָשׁ׳ פוֹ לְ חֵמָה אַּ  ,Is 66:15. 5. turn back :בְ

backward = repel, defeat, c. 2 אֶת־פְנֵי K 18:24 = Is 36:9, acc. חָמָה  Is 28:6, acc. of sword Psalm מִלְ

89:44, acc. pers. +  חוֹר  Is 44:25 (fig., = refute, confute), fig. of calamity ,(.pers מִנִּי +) Psalm 44:11אָ

La 1:13; = repulse, hinder Je 2:24, esp. acc. Is 14:27 (י׳ ד־  = ;cf. 43:13, Jb 9:12, 11:10, 23:13 ,(:יַּ

reject, refuse, 1 (אֶת־):פְנֵי פ׳ K 2:16, 2:17, 2:20, 2:20, 2 Ch 6:42, Psalm 132:10. † 6. a. turn away 



face, fig., + ל ל + (.acc) :י׳ Mal 2:6; anger ofמִן  + .rei Ez 14:6; acc. pers מֵעַּ  pers. Nu 25:11 (P), Pr מֵעַּ

ן ,24:18  pers. Je 18:20, Ezr 10:14; acc. only, Jb 9:13, Psalm 78:38, 106:23; acc. of human anger Pr מִ

15:1, 29:8. b. late, turn toward, acc. face, ל loc. Dn 11:18, 11:19, acc. foot, ל  .rei Psalm 119:59 (fig.) אֶ

† 7. turn against,  ֵל־א לאֶ , c. acc. ָך ח ֶ לֵבָב .Jb 15:43. 8 רוּ ל־  bring back to mind, take into :הֵשׁ׳ אֶ

consideration, c. acc. La 3:21, sq. cl. with כִּי Dt 4:39 (cf. Dr), obj. om. 30:1, 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Is 

ל) + ,44:19 הֵשִׁיב .9 .46:8 (עַּ שְׁבוּת פ׳   Je 32:44, 33:7, 33:11, 49:6, La 2:14, Ez 39:25 + (Qr :אֶת־

Hiph., Kt Qal) Je 33:26, 46:39, Jo 4:1 (v. Qal 9). † 10. Hiph. declar., הָשׁ׳ ל   Ez 14:6 = shew a :מֵעַּ

turning away from your idols (i.e. turn away), cf. (ן חְיוּ .abs ,18:30 (מִ חֲרוֹן ,:י׳ v:32; of :הָשׁ׳ וִ  :השׁ׳ מֵ

ךָ פ ֶ חֲרוֹן א׳ .Psalm 85:4 (but rd. prob אַּ  perhaps in physical sense Jon 1:13 ;([a supra 6] :הֲשִׁיבוֹתה 

ל ) ה .loc.; We Now scאֶ  ,etc.). † 11. reverse, revoke, acc. (sf.) rei, i.e. judgement, Am 1:3, 1:6 ,אֳנִיָּ

1:9, 1:11, 1:13, 2:1, 2:4, 2:6; blessing Nu 23:20 (poem in E), edict Est 8:5, 8:8. † Hoph. Pf. 3 ms. 

ב כֶּסֶף .Gn 42:28 my money has been returned! cf. Pt הוּשַּׁ הַּ מוּשָׁב  מ׳: לי׳ ;(both J)  43:12 הַּ  Nu :הַּ

5:8 (P) the ם  Je 27:16 the vessels are about to be brought מוּשָׁבִים .pl ;:י׳ which is restored to אָשָׁ

back, c. ן ה .loc.; Impf. 3 ms מִ ב אֶת־משֶׁ יוּשַּׁ  Ex 10:8 (J; cf. Ges:§ 121 a, b) Moses was brought וַּ

back, c. ל   .pers אֶ

 

ה  9739   (Strong 7729) (page 1000) (Hebrew) [9740] שׁוּבָ

ה †    .n.f. retirement, withdrawal (from war, etc., cf. Mi 2:8);—Is 30:15 שׁוּבָ

 

ה  9740   (Strong 7870,7622,7871) (page 1000) (Hebrew) [9741] שִׁיבָ

 † II. [ה ת .cstr [שִׁיבָ ה v. sub ,שְׁבִית restoration (?) Psalm 126:1, but read שִׁיבַּ יבָה .I—.שָׁבָ ב .v שַּׁ  .ישׁ

p. 444, 986  
 

ב  9741   (Strong 7726,7725) (page 1000) (Hebrew) [9742] שׁוֹבָ

 † I. ב  Pt. PoÒ‘l. Ol:§ 251 b Ges:§ 52 s ,מְשׁוֹבָב adj. backturning, recusant, apostate (perhaps for שׁוֹבָ

Kö:i. 454);—׳ ם Je 50:6 Kt < Qr שׁובבים—.Je 3:14, 3:22שׁוֹבָבִים שׁוּבוּ בָנִים  .Is 57:17; pl :שׁ  שׁוֹבְבוּ

LXX Comm., cf. ð PoÒ‘l. p. 998  
 

ב  9742   (Strong 7727) (page 1000) (Hebrew) [9743] שׁוֹבָ

 † II. ב  n.pr.m. Σωβαβ, etc.: 1. son of David 2 S 5:14 = 1 Ch 14:4, 1 Ch 3:5. 2. son of Caleb 1 Ch שׁוֹבָ

2:18.  
 

ב  9743   (Strong 7728) (page 1000) (Hebrew) [9744] שׁוֹבֵ

ב †  ׳ adj. backturning, apostate (perh. for שׁוֹבֵ ב .v. I ,:מְשׁוֹ  Mi 2:4 (but read :לְשׁו׳ ,.as subst—;(שׁוֹבָ

prob. ּשׁוֹבֵינו our captors); f.  שוֹבֵבָה הַּ ת  בַּ   .Je 31:22 (of Israel), 49:4 (of Ammon)הַּ

 



 (Strong 3437,7610) (page 1000) (Hebrew) [9745] יָשׁוּב  9744 

 one with foreign .2 .(ישיב Kt) n.pr.m. usu. Ιασουβ;—1. in Issachar Nu 26:24 (P) 1 Ch 7:1 Qr יָשׁוּב † 

wife Ezr 10:29.—Is 7:3 v. אָר יָשׁוּב   p. 984 .שַּׁ

 

 (Strong 3432) (page 1000) (Hebrew) [9746] יָשֻׁבִי  9745 

י׳ .adj. gent. of foregoing 1; c. art. as subst. coll יָשֻׁבִי †    .Nu 26:24 :הַּ

 

חֶם  9746  בִי ל ָ  (Strong 3433) (page 1000) (Hebrew) [9747] יָשִֻּׁ֫

חֶם †  ל ָ בִי    .n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:22; LXXL ἐπέστρεψαν ἑαυτοῖς Αεεμ יָשִֻּׁ֫

 

ם  9747  שָׁבְעָ ָ  (Strong 3434) (page 1000) (Hebrew) [9748] י 

ם †  שָׁבְעָ ָ שֶבֶת) n.pr.m. a hero of David;—1 Ch 11:11, 12:6, 27:2 י   q. v. p. 444 supra, in 2 S ,ישֵׁב בַּ

23:8, v. Dr); Ιεσεβαδα, Ιεσσεβααλ, Ισβααμ, etc.; rd. in all ל עַּ   .We al אִשְׁבַּ

 

סֶד  9748  ח ֶ ב   (Strong 3142) (page 1000) (Hebrew) [9749] יוּשַּׁ

סֶד †  ח ֶ ב    .n.pr.m. son of Zerubbabel, 1 Ch 3:20; Αροβασουκ, LXXL Ιωσαβεε יוּשַּׁ

 

ה  9749   (Strong 4878) (page 1000) (Hebrew) [9750] מְשׁוּבָ

ה] †  ה ,[מְשׁוּבָ ה .n.f. turning back, apostasy;—abs מְשֻׁבָ ת .Je 3:6 +; cstr מְשֻׁבָ וּבַּ  .Pr 1:32; sf מְשׁ

ם םמְשׁוּבֹ .Ho 14:5; pl. sf מְשׁוּבָתָ תֵיכֶ  Je 3:22, etc.;—backturning, apostasy, of Isr., Ho 14:5, מְשׁוּבָתִי 

11:7 apostasy from me (si vera l.); of Judah Je 2:19; 3:22, 5:6, 8:5, 14:7 (all pl.) + Ez 37:33 (read 

הֶם ׳ for מְשׁוּבֹתֵי ת ;(.LXX Comm ,:מוֹשְׁ חַּ  .Je 8:5 enduring, perpetual apostasy; also as n :מ׳ נִצַּ

concr., appos. of foll. word, ה יִש׳  ,Je 3:6, 3:8, 3:11, 3:12 apostate one, Israel. Of individual :מְשֻׁבָ

ת   .Pr 1:32 פְתָיִם מְשׁוּבַּ

 

ב  9750   (Strong 4877) (page 1000) (Hebrew) [9751] מְשׁוֹבָ

ב †    .n.pr.m. in Simeon, 1 Ch 4:34; Μοσωβαβ, LXXL ἐπιστρέφων מְשׁוֹבָ

 

ה  9751   (Strong 8666) (page 1000) (Hebrew) [9752] תְשׁוּבָ

תָה .n.f. return, answer;—1. sf [תְשׁוּבָה] †   S 7:17 and his return was (= he returned) 1 וּתְשֻׁבָתוֹ הָרָמִָּ֫

to Rama. 2. esp. cstr. ת לִתְשׁוּבַּ שָנָה   ,at the return of the year, i.e. of spring, 2 S 11:1, 1 K 20:22 הַּ

20:26, 2 Ch 36:10, ש׳ לְעֵת: הַּ  .Jb 34:36, sf תְשֻׁבֹת .Ch 20:1 (|| 2 S 11:1). 3. answer, pl. abs 1 :תְשׁ׳ 

  .21:34 תְשׁוּבֹתֵיכֶם

 

ל  9752   (page 1000) (Hebrew) [9753] שׁוּבָאֵ



ל וּאֵלשְׁב .v שׁוּבָאֵ  (cf. Sab. n. pr. ל̅ת ובא  Os:ZMG xix (1865), 198 n. Hal:485 DHM:ZMG xxxvii 

(1883), 16).  
 

ךְ  9753  וֹבַּ  (Strong 7731,7780) (page 1000) (Hebrew) [9754] שׁ

ךְ †  ח = ,n. pr. m. Aramaean general, 2 S 10:16, 10:18 (Σωβακ, LXXL Σαβεε) שׁוֹבַּ  ,Ch 19:16 1 שׁוֹפַּ

19:18 (Σωφαρ, Σαφαθ; A Σωφαχ, Σωβαχ, LXXL Σωφακ).  
 

וֹבָל  9754   (Strong 7732) (page 1000) (Hebrew) [9755] שׁ

  p. 987 .שׁבל .n. pr. v שׁוֹבָל 

 

וֹבָק  9755   (Strong 7733) (page 1000) (Hebrew) [9756] שׁ

א ,שׁוֹבָק    p. 990 .שׁבק .n.pr. v שׁוֹבֵ

 

ג  9756   (page 1000) (Hebrew) [9757] שׁו

  .(שׁגה ,שׁגג ð of following; || form of) שׁוג

 

 (Strong 4879) (page 1000) (Hebrew) [9758] מְשׁוּגָה  9757 

ה] †    .(מְשֻׁגָתִי .rd ?) Jb 19:4 מְשׁוּגָתִי .n.f. error;—sf [מְשׁוּגָ

 

ד  9758   (Strong 7701) (page 1000) (Hebrew) [9759] שׁוֹ

  p. 994 .שׁדד q.v. sub שׁדֹ .Jb 5:21 van d. H., for I שׁוֹד 

 

 (Strong 7703,7736) (page 1000) (Hebrew) [9760] שׁוּד  9759 

ד .Psalm 91:6 v יָשׁוּד ,.vb [שׁוּד]    p. 994 .שׁד

 

ה  9760   (Strong 7737) (page 1000) (Hebrew) [9761] שָׁוָ

 † I. ה  ,vb. (be even, smooth, v. Pi., hence) agree with, be like, resemble (Ar. swy II. make even שָׁוָ

flat, uniform (with something else); Aram. א  be like, šwoÀ be equal, fit, like, Pa.lay out (.der. spec) שְׁוָ

smoothly, Aph. make plain, fit, worthy);—Qal Pf. 3 ms.  לִילאֹ שׁ׳ : Jb 33:27 (si vera l.) it was not 

equalled to me, i.e. (v. infra; acc. to most) not requited (so De Di Da, and Is 16:6 Targum); Bu  ל אֵ

לֵם God  did not requite (or לאֹ שִׁוָּה ה for שִׁ לאֹ Du ;(שׁו עֲוֹנִי  ה כַּ  ,:י׳ Impf. 1 s. of ;(cf. LXX) שִׁוָּ

ה ל־מִי…אֶשְׁוֶ מְיוּנִי ||) ? Is 40:25 to whom shall I be like :אֶ לאֹ  .implying that he is incomp.; 3 mpl ,(תְדַּ

הּ לוֹפֶן־תִשְׁוֶ  .Pr 3:15 are not comparable with her (wisdom), so 8:11; 2 ms יִשְׁווּ־בָ ה־  Pr 26:4 lest thou 

be like him (a fool); Pt.  ְה ב  suitable for 3:8, so 1:22 Hi Or ,לִ  .Est 7:4 is not an equivalent for; c שׁוֶֹ

Ry:Kau (rdg. ֹה עִמו וֹ for כּלֹ שׁוֶֹ מ ה .but v. Siegf.); adequate for 5:13. Pi. Pf. 3 ms ,כִּלְשׁוֹן עַּ  Is שִׁוָּ

28:25 he hath levelled its (the ground’s) surface; 1 s. פְשִׁי מְתִי נַּ  Psalm 131:2 I have שִׁוִּיתִי וְדוֹמַּ
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smoothed (composed) and stilled my soul; so, sc. פְשִׁי  Is 38:13 Vulgate Ges De al.; Houb Lo Che נַּ

Du al. read עְתִי רְתִי ||) accounted suitable, meet 119:30 מִשְׁפָטִים .I cried; acc שִׁוַּּ ח ָ ח בָ  ,(דֶּרֶךְ אֱמוּנָ

Hi, cf. Gr v:128 (v. Qal Est 3:8); We ins. לְנֶגְדִּי (II. שׁ׳:, cf. Psalm 16:8); Zenner Du אִזִיתִי. Hiph. make 

like: Impf. 1 s. ְלָךְ מָך ח־ שְׁוֶ ה ||) La 2:13 אַּ מֶ מְ  .mpl 2 ;(אֲדַּ שְׁווּלְמִי תְדַּ יוּנִי וְתַּ  Is 46:5 (cf. Qal 40:25). 

Nithp. (appar.) Pf. 3 fs. ה וָ ה for) נִשְׁת ָ ה .Pr 27:15 are alike, but read prob. Niph. 3 fs (נִשְׁתְוָ תָ  נִשְׁו ָ

Ges:§ 75 x Toy al.—ה א .Jb 30:22 Kt v. II תשׁו   .שׁו

 

ה  9761   (Strong 7741,7156) (page 1001) (Hebrew) [9762] שָׁוֵ

 † I. ה יִם n.[m.] level plain;—in שָׁוֵ ה קִרְיָתַּ ׳ .Gn 14:5 (v שָׁוֵ  appos. acc. to Ol:§ 277 c :ק׳ ;p. 900:a :ק

Lag:BN 43; ? rd. שְׁוֵּה); Σαυη.  

 

ה  9762   (Strong 7740) (page 1001) (Hebrew) [9763] שָׁוֵ

 † II. ה   .Σαυη ;(:ע׳ .v) Gn 14:17 :עֵמֶק שׁ׳ .in n.pr.loc שָׁוֵ

 

ה  9763   (Strong 3438) (page 1001) (Hebrew) [9764] יִשְׁוָ

ה †    .n.pr.m. in Asher, Gn 46:17 = 1 Ch 7:30; Ιεσσαι, Ισουα, Ιεσους, etc יִשְׁוָ

 

י  9764   (Strong 3440) (page 1001) (Hebrew) [9765] יִשְׁוִ

 † I. יִשְׁוִי n.pr.m. 1. in Asher, Gn 46:17 = 1 Ch 7:30, Nu 26:44; Ιεουλ, Ιουλ, Ισουι, Ιεσου, etc. 2. a son 

of Saul 1 S 14:49; Ιεσσιου(λ), but read אישׁבעל as 1 Ch 8:33, 9:39 (v. ת ־כּשֶׁ  p. 36:a), cf. We Dr אִישׁ

al.  
 

י  9765   (Strong 3441) (page 1001) (Hebrew) [9766] יִשְׁוִ

 † II.  ִשְׁוִיי  adj.gent. of foregoing 1; c. art. as n. coll. יִּ׳   .Nu 26:44 ,:הַּ

 

ה  9766   (Strong 7737) (page 1001) (Hebrew) [9767] שָׁוָ

 † II. [ה א vb. Pi. set, place (B Aram. Hithpa. Targum [שָׁוָ  ;(שׁית ,שׁום = oft. Targum) Pa. set, make שְׁוָ

Thes al. sub I. ׁ׳ש :, orig. set, place, then set together, compare, < weakened fr. orig. make even, right, 

cf. Vulg. Ar. saway II. make (Wahrm, cf. also Ba:ES 66));—Pf. 1 s. שִׁוִּיתִי Psalm 16:8 I have set י׳: 

before me (לְנֶגְדִּי); ל י כְּ  .I have placed strength upon a hero, cf. 21:6; Pt 89:20 :שׁ׳ עֵזֶר עַּ נְלַּ ח רַּ וֶּ  מְשַּׁ

2 S 22:34 setting my feet like hinds = Psalm 18:34 (cf. Targum  ְוִּי ב שים  Gn 48:20, Je 29:22, for שַּׁ

ה .Is 38:13 v. I—;(בְ  לוֹ .Impf. = make, produce, 3 ms—;שׁו ה  וֶּ  Ho 10:1 (Israel as vine), si vera פְרִי יְשַּׁ

l., v. We Now (|| עשת פְרִי Ho 9:16, cf. 8:7).  

 

חַּ   9767   (Strong 7743,8371,7817) (page 1001) (Hebrew) [9768] שׁוּ



ח Ar. saÀhäa (w) sink down, MI:9, MI:23) :שׁ׳ .vb. sink down (Buhl disting. this as II [שׁוּחַּ ] †   .prob אשו

depression, excavation, reservoir, so  ְאשיךEcclus 50:3), and hence חָה  .Pr 2:18, si vera l., and foll שִָּׁ֫

deriv., from I. שׁ׳: melt away Ar. saÀhÍa (y) flow and spread, melt away, Eth. sehÍa: cause to dwindle, 

sihÍ: phthisis, Aram.  ַּח  .šÀhÍ flow or melt away, vanish), whence La 3:20, Psalm 44:26; but insuff ,שׁוּ

evidence for I. ׳ חָה .in Heb.);—sink down, Qal Pf. 3 fs :שׁ פְשֵׁנוּ שִָּׁ֫ ה  ||) Psalm 44:26 לֶעָפָר נַּ בְקָ ָ דּ 

ל־מָוֶת בֵיתָהּ ;(לָאָרֶץ ה .masc., rd :ב׳ but ;אֶל־רְפָאִים ||) Pr 2:18 :שׁ׳ אֶ חָ חה ð ,שָׁ  Albr:ZAW xvi ,שׁ

(1896), 82, so Toy); Impf. 3 fs. פְשִׁי י נַּ לַּ  Kt, of depression of תָשִׁיחַּ  .La 3:20 Qr, Hiph. declar תָשׁוּחַּ עָ

mind.—Psalm 49:15 Gr rds. ּחו תוּ for MT שָׁ חח .Hithp. Psalm 42, 43 v—.שׁתת .but v שַּׁ  ,p. 1006 .שׁ

1060  
 

חָה  9768   (Strong 7745) (page 1001) (Hebrew) [9769] שׁוּ

חָה †  לי כָּרָה ,.Je 2:6 land of steppe and pits (coll.); fig :שׁ׳ .n.f. pit;—abs שׁוּ  Je 18:20, so v:22 :שׁ׳ 

(Qr); ה   .Pr 23:27 deep pit (in fig. of harlot), cf. 22:14 עֲמֻקָ

 

חָה  9769   (Strong 7882) (page 1001) (Hebrew) [9770] שִׁי

חָה †  חָה Je 18:22 Kt (Qr :ברה שִׁ׳—;.n.f. id שִׁי חוֹת כ׳ .Psalm 57:7; pl ,(שׁוּ   .119:85 :שִׁי

 

ת  9770  חַּ  (Strong 7845) (page 1001) (Hebrew) [9771] שִַּּׁ֫

ת †  חַּ ת ;+ Psalm 7:16 :שׁ׳ .n.f. pit;—abs שִַּּׁ֫ חַּ ת .cstr ;+ 16:10 שׁ ָ תַּ חְתָם .Is 38:17, Psalm 35:7; sf שִַּּׁ֫  שַּׁ

Ez 19:4, 19:8 (+ חְתֹה ל  .Psalm 35:8 b We);—1. pit, for catching lion (in fig.) Ez 19:4, 19:8; fig שַּׁ פע

׳ .trasnp) 35:7 חפר .c ;9:16 עשה .Psalm 7:16; c :שׁ׳  Pr 26:27; + Psalm 35:8 ,94:13 ברת .to v:b); c :שׁ

b SyrVer We (for ה ל בשׁ׳ ;(שׁוֹאֶ  Psalm ראה (ה):שׁ׳ ;Jb 33:24 :ירר שׁ׳ ,Jb 9:31. 2. pit of She’ól :טָבַּ

ל ||) 16:10  יָמוּת ;Jb 33:22 קָרֵב ;(:לִבְאֵר שׁ׳) Ez 28:8, and Psalm 55:24 הוֹרִיד .c ,:לשׁ׳ ;49:10 ,(שִׁאוֹ

Is 51:14; ר בֵש׳ שׁ׳ ;Jb 33:28 :עָבַּ ל־ ד אֶ ׳ ;Psalm 30:10 :יָרַּ ח  .Is 38:17 (poem), c חשׁק .c ,:מִש  Jbחש

־) 33:18 לה .c ;(מִנִּי ל  .c ;(מִנִּי־) Jb 33:30 הֵשִׁיב .Jon 2:7; c הע  ||) Psalm 103:4; personif. Jb 17:14נא

ל = here either :שׁ׳—.(רִמָה ל or < = pit in ,(hollow place, cavern) שְׁאוֹ  ;5 בוֹר ,cf., from Ezek. on) שְׁאוֹ

also  ֲןא דּוֹ בַּ , p. 2, and ל ל Pr 9:18. This distinction of two parts of עִמְקֵי שְׁאוֹ  became important in שְׁאוֹ

Jewish and Christian theology).  
 

חַּ   9771   (Strong 7744) (page 1001) (Hebrew) [9772] שׁוּ

 n.pr.m. son of Abr. and KÍeturah, Gn 25:2, 1 Ch 1:32; Σωυε, Σωε, Σουε.—In As. Šuhéi is named שׁוּחַּ  † 

as Aramaean land on Euphr. (left bank Tiele:Gesch. 153 < right bank, cf. esp. Schr:KG 142 f.; it had, 
however, dependencies on left bank) by TP I. (KB:i. 33), Ašurnas Ìirp. (Id.:ib. 99, 101).  
 

חָה  9772   (Strong 7746) (page 1001) (Hebrew) [9773] שׁוּ

 † II. חָה   .:ח׳ .v:4 (Ωσαν, Ουσα), v חוּשָׁה = ,Ch 4:11 (Ασχα, Σουα) 1 ,חוּר n.pr. ‘son’ of שׁוּ



 

חִי  9773   (Strong 7747) (page 1001) (Hebrew) [9774] שׁוּ

חִי †  חִי ,שׁוּ חַּ  adj.gent. of שֻׁ שו׳—;(Hilpr:Asayriaca i (1894), 56 cp. As.:m Su-héa-ai) שׁוּ הַּ ד   Jb :בִלְדַּּ

ש׳ ;42:9 ,8:1 ,2:11   .ὁ Σαυχ(ε)ιτης, (Σαυχαιων) ;25:1 ,18:1 :הַּ

 

חָם  9774   (Strong 7748) (page 1001) (Hebrew) [9775] שׁוּ

חָם †    .Gn 46:23, Ασομחֻשִׁים  ,חוּשִׁים .n.pr.m. in Dan, Nu 26:42, Σαμ(ε)ι, Σαμε; = II שׁוּ

 

חָמִי  9775   (Strong 7749) (page 1001) (Hebrew) [9776] שׁוּ

חָמִי †  ש׳ .adj.gent. of foregoing; c. art שׁוּ   .as n. coll. Nu 26:42 :הַּ

 

ה  9776  חָיָ  (Strong 3439,7742,7878) (page 1001) (Hebrew) [9777] יְשׁוֹ

ה]  חָיָ ח n.pr.m. v. sub [יְשׁוֹ ח   p. 1006 .שׁ

 

 (Strong 7751) (page 1001) (Hebrew) [9778] שׁוּט  9777 

 † I. שׁוּט vb. go or rove about (NH Aram. שׁוּט rove, row (Jon 1:13), swim (Is 25:11), stroke, 

besmear; v. also ט הָעָם .Qal go or rove about: Pf. 3 pl., abs—;(שׁוֹ  Nu 11:8 (J; gathering שָׁטוּ 

manna), so, c. ב loc., Impf. 3 mpl.  ּיָּשֻׁטו  שֻׁט ,Jb 1:7 שׁוּט .v:2, Inf. cstr שׁוּט־נָא .S 24:8, Imv. ms 2וַּ

2:2 (both || לֵח  ;(so SyrVer Thes:1322 cf. Di Gunk Dr ,לָשׁוּךְַּ  for לָשׁוּט) perhaps also Gn 24:63 ,(הִתְהַּ

Je 8:6 Du reads שָׁט for שָׁב.—Pt.  ָׁטִיםש  v. שׁוּט denom. infr. PoÒ‘l. go eagerly, quickly, to and fro: 

Impf. 3 ms. ׁקֵש לְבַּ  Je שׁוֹטְטוּ .loc., Imv. mpl ב .Dn 12:4; c יְשׁטְֹטוּ .abs ;(וְנָעוּ ||) Am 8:12 יְשׁוֹטְטוּ 

5:1, Pt. pl.  מְשׁוֹטְטִיםZc 4:10, ת טוֹ י׳עְינֵי  Ch 16:9 (both of 2 מְשׁטְֹ :). HithpoÒ‘l. Imv. fpl., ב loc., 

טְנָת   .Je 49:3 run to and fro הִתְשׁוֹטַּ

 

ט  9778   (Strong 7752,7885) (page 1002) (Hebrew) [9779] שׁוֹ

 n.m.:Is 28:15 scourge, whip (NH id., so Ar. sawtÍun, saÀtÍa mix, stir about and beat; Eth. w שׁוֹט † 

Aram. א  abs. Is :שׁ׳—;(?sawt’:; from foregoing? cf. Germ. streifen; or onomat., cf. swish, switch ,שׁוֹטֶ

10:26 +, cstr. Jb 5:21; pl.  1שׁוֹטִים K 12:11 +;—1. scourge, for chastisement, 1 K 12:11, 12:14 = 2 Ch 

10:11, 10:12 (all c. vb. ר  ,(שׁיט Qr; > Kt) Is 10:26, 28:15 (:י׳ wielded by) fig. of national scourge ;(יִסַּ

v:18 (both ף ף .v ,:שׁ׳ שׁוֹטֵ ׳ .calamity Jb 9:23; lash of (accusing) tongue Jb 5:21 (rd ,(שׁט  as :מִש

LXX). 2. whip, for horse, ל שׁ׳ סוּם ,Na 3:2 i.e. crack of whip :קוֹ לַּ לְגֵו כְּסִי ||) Pr 26:3 :שׁ׳  לִיםשֵׁבֶט  ).  

 

ט  9779   (Strong 7850) (page 1002) (Hebrew) [9780] שׁטֵֹ

  .(שׁוֹטִים .D; national scourge; < rd) Jos 23:13 :שׁ׳ בְצִדֵּיבֶם .n.[m.] scourge;—abs שׁטֵֹט † 

 



ט  9780  יִ  (Strong 7885,7752) (page 1002) (Hebrew) [9781] שִַּּׁ֫

יִט †  ׳ n.[m.] rowing (as whipping, lashing the water);—only שִַּּׁ֫ שׁ  Is 33:21 rowing vessel;—28:15 :אֳנִי־

Kt v. ט   above .שׁוֹ

 

 (Strong 7751) (page 1002) (Hebrew) [9782] שׁוּט  9781 

  .rowers Ez 27:8, 27:26 (of Tyre as ship) שָׁטִים .vb. denom. row;—Pt. pl [שׁוּט] † 

 

ט  9782   (Strong 4880) (page 1002) (Hebrew) [9783] מָשׁוֹ

ט †    .Ez 27:29 :תֹפְשֵי מ׳—;n.[m.] oar מָשׁוֹ

 

ט  9783   (Strong 4880) (page 1002) (Hebrew) [9784] מָשׁוֹ

ט] †  יִךְ .n.[m.] id.; pl. sf [מָשׁוֹ   .Ez 27:6 (Kö:ii. 153, cf. Ges:§ 72 e), made of oak-trees מִשוֹטִַּּ֫

 

 (Strong 7590) (page 1002) (Hebrew) [9785] שׁוּט  9784 

 † II. [שׁוּט] vb. treat with despite, only Ezek. (Aram. שׁוּט, šuwtÍoÀ despise; cf. perhaps As. šâtÌu, rebel, 

Meissn);—only Qal Pt., c. acc. pers.: mpl. (subst.) שָאטִים אוֹתָם  ,Ez 28:24, 28:26 (Kö:ii. 1. 108 הַּ

346 Ges:§ 72 p); fpl. שָאטוֹת הַּ לִשְׁתִים    .(Kö:ib. 189) 16:57 אוֹתָךְ בְנוֹת פְ

 

ט  9785   (Strong 7589) (page 1002) (Hebrew) [9786] שְׁאָ

ט †  ׳ .abs—;(supr., Kö:i. 439; ii. 1. 486 שׁוּט .expanded fr) n.[m.] despite, contempt שְׁאָ שׁבְנֶפֶ  :בִשׁ  

Ez 25:15 with despite in the soul; cstr. 36:5 נֶפֶשׁ :בִשׁ׳; sf. אטְךָ בְנ׳ ָ שׁ   .Ges:§ 23 c Kö:ii. 1) 25:6 :בְכָל־

67).  
 

ל  9786   (page 1002) (Hebrew) [9787] שׁוּ

  .(ð of foll.; cf. Ar. štÍ hang down loose) שׁוּל

 

ל  9787   (Strong 7757) (page 1002) (Hebrew) [9788] שׁוּ

לֵי .n.m.:Is 6:1 skirt, of robe;—pl. cstr [שׁוּל] †  יִח .Ex 28:34 +; sf שׁוּ לַּ לָיו ,+ Na 3:5 שׁוּ  ,+ Is 6:1 שׁוּ

לֶיהָ   s train, in vision Is 6:1; elsewh. of city personif. as woman, in phrase of’:י׳ La 1:9;—skirts; of שׁוּ

ignominy,  ְפ ח חָשַּ יִ לַּ תִי שׁוּ Je 13:26, יִח ל־פָנַּ  Je 13:22; of :נִגְלוּ שׁ׳: ונו׳ ,Na 3:5 :גִלֵתִי שׁ׳ עַּ

defilement, ּה  La 1:9; of high priest’s robe Ex 28:33, 28:33, 28:34 = 39:24, 39:25, 39:26 :בְשׁ׳ טֻמְאָתָ

(all P).  
 

ל  9788  לָ  (Strong 7758) (page 1002) (Hebrew) [9789] שׁוֹ

לָל  לל .v שׁוֹ   p. 1021 .שׁ

 

מִית  9789  לַּ  (Strong 7759) (page 1002) (Hebrew) [9790] שׁוּ



מִית †  לַּ ש׳ .usually expl. as adj.gent. f. Shulammite;—c. art. as n שׁוּ  heroine of Song of Songs Ct :הַּ

7:1, 7:1; = Shunammite (from שׁוּנֵם, mod. Sulem), B Σουμανεῖτις; but א A Σουλαμιτις; ? cp. Nab. 

n.pr.f. לימת   .sawila, saliymaahun Lzb:376 = ש

 

ם  9790   (Strong 7762) (page 1002) (Hebrew) [9791] שׁוּ

ם .n.[m.] garlic;—pl [שׁוּם] †   Nu 11:5 (J) (allium sativum, Linn, Thes Löw:No. 336 Post:Hast. DB שׁוּמִי

ii. 110 Tristr:NHB 448 (or allium Ascalonicum, cf. Buhl, after Tristr:FFP 430; v. this and Post:Flora 789 

for many kinds of allium); Ar. sulaymaahun, Aram. תוּמָא, tuwmoÀ, As. šúmu).  

 

 (Strong 8126) (page 1002) (Hebrew) [9792] שֻׁמָתִי  9791 

ה .v שֻׁמָתִי    infra. p. 1029 שֻׁמָ

 

 (Strong 7764-65,7765) (page 1002) (Hebrew) [9793] שׁוּנִי  9792 

  שׁוּנִי † 

1. n.pr.m. in Gad, Gn 46:16, Nu 26:15; Σαυν(ε)ις, Σουνει, Σωυνι.  
2. adj.gent. of 1, c. art. = n. coll. Nu 26:15.  
 

ם  9793   (Strong 7766) (page 1002) (Hebrew) [9794] שׁוּנֵ

 n.pr.loc. in Issachar;—Jos 19:18 (P), 1 S 28:4, 2 K 4:8; Σουναν[μ], Σωμαν, Σουμαν, LXXL שׁוּנֵם † 

Jos Συνημ; in Egypt. Ša-n-m-â, Ša-na-ma WMM:As. u. Eur. 170; mod. Súlem, N. of Zer‘în (Jezreel), 
Buhl:G 217, cf. GASm:G 400 ff..  
 

מִית  9794   (Strong 7767) (page 1002) (Hebrew) [9795] שׁוּנַּ

מִית †  ש׳ .adj. gent. f. of foregoing: 1 שׁוּנַּ הַּ ג  שֻ׳) K 1:3, 1:15, 2:17, 2:21 1 :אֲבִישַּׁ  .v:22 (id.). 2 ,(:הַּ

ש׳   .K 4:12, 4:25, 4:36 2 :הַּ

 

ע  9795   (Strong 7768) (page 1002) (Hebrew) [9796] שָׁוַּ

ע] †  ה vb. Pi. cry out for help (Gerb:33 thinks denom. from [שָׁוַּ  ישׁע and this from ð akin to ,שֵׁוְעָ

deliver);—Pf. 1 s. עְתִי עַּ  .Psalm 30:3 + 3 t.; Impf. 3 fs שִׁוַּּ וּ ֵ ע .Jb 24:12; 2 msתְשַּׁ וַּּ  .Is 58:9, etc.; Inf תְשַּׁ

cstr. sf. וְּעִי וְעִי ;Psalm 28:2, 31:23 שַּׁ עַּ  .etc.; Pt ,(Ol:§ 182 d) 5:3 שַּׁ וּ ֵ  :Jb 29:12;—cry for help ,72:12 מְשַּׁ

abs. Psalm 72:12, Jb 19:7, 24:12, 29:12, 30:28, 35:9, + Is 38:13 Houb Lo Che Du al. (for שִׁוִּיתִי); 

specif. to God  Psalm 5:3 , 18:42, 119:147, Jb 36:13, Is 58:9, Jon 2:3, Hb 1:2, La 3:8; c. ל  Psalm א

18:7, 22:25, 28:2 = 31:23, 30:3, 88:14 + v:2 (rd. with Weir עֲקָתִי עְתִי יוֹם צַּ י שִׁוַּּ הַּ  ,Jb 30:20 ,(אֱלֹ

38:41.  
 

 (Strong 7769,7773,7769) (page 1002) (Hebrew) [9797] שׁוּעַּ   9796 
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 † I.  ַּע] ,שׁוּע הֶן שׁ׳—;n.m. cry for help [?שֶׁוַּ לאֹ Jb 30:24 (Bi Di Bu Du :לֶ עַּ  וּ ֵ  Bu Buhl) 36:19 שׁוּעֲךָ ;(יְשַּׁ

וְעֲךָ חֲךָ Du ,שַּׁ   .v. p. 447:b שׁוּעַּ  .I—.(שִי

 

עַּ   9797   (Strong 7771) (page 1003) (Hebrew) [9798] שׁוֹ

 † II.  ַּשׁוֹע n.[m.] cry, perhaps war-cry, or cry for help in war Is 22:5.—I.  ֵשׁוֹע v. שׁע   .י

 

ה  9798  וְעָ  (Strong 7775) (page 1003) (Hebrew) [9799] שַּׁ

ה] †  וְעָ ת .n.f. cry for help;—cstr [שַּׁ וְעַּ וְעָתִי .S 5:12, Je 8:19; sf 1 שַּׁ  S 22:7 = Psalm 18:7, Psalm 2 שַּׁ

39:13, 40:2, 102:2, La 3:56 (gloss on רוחתי Ew al.); ם וְעָתָ   .Ex 2:23 (P), Psalm 34:16, 145:19 שַּׁ

 

עַּ   9799   (Strong 7769,7771,7774) (page 1003) (Hebrew) [9800] שׁוֹ

 I.  ַּשׁוֹע, I. II.  ַּשׁוּעָא ,שׁוּע v. p. 447:b supra.  

 

עַּ   9800   (Strong 7772) (page 1003) (Hebrew) [9801] שׁוֹ

 † III.  ַּע  n.pr.gent. Ez 23:23 usu. identified with As. Sutú, Sutî, nomads of Mesop. and (later) E. of שׁוֹ

Tigris, Dl:Pa 234 ff. COT:ad loc. Wkl:KAT 3. 22 Dt:Hast. DB KOA.  
 

 (Strong 7779) (page 1003) (Hebrew) [9802] שׁוּף  9801 

ף ,שׁוּף .vb. bruise (NH id., Aram [שׁוּף] †   šoq rub off, away, grind (Ex 32:20 Targum Vulgate for ,שְׁפַּ

ן חַּ ף .v. esp. Dr:Gn; > Di al. think || form of I ;(טָ ה תְשׁוּפֶנּוּ  .Qal Impf. 3 ms. + 2 ms—;(שׁא תָ ראשֹׁ וְּאַּ

הוּא יְשׁוּפְךָ ה יְשׁוּפֵנִיאֲשֶׁר־  ;Gn 3:15 עָקֵב  בִשְעָרָ  Jb 9:17; השֶׁךְ יְשׁוּפֵנִי ךְ   .Psalm 139:11 mng אַּ

unsuitable, read perh. c. Ew al. יְשוּבֵנִי cover, screen, me.  

 

ךְ  9802  וֹפַּ  (Strong 7780-81) (page 1003) (Hebrew) [9803] שׁ

ךְ  ךְ .v שׁוֹפַּ ם .v שׁוּפָמִי .שׁוֹבַּ ףשׁפ sub שְׁפוּפָ . p. 1000, 1051  

 

 (page 1003) (Hebrew) [9804] שׁוּק  9803 

I. שׁוּק (ð of foll., meaning dub.; Ar. saÀqa is drive beast etc., carry on affairs; Eth. sokÍ: sustain; cf. Ar. 

saÀqun leg, esp. shank, Aram. א  ,leg (rare), šoqoÀ leg, thigh; connexion dub. with As. sukÌu, street שׁוֹקָ

Aram. שׁוּקָא, šuwqoÀ, street, market-place (whence Ar. suwqun loan-word acc. to Frä:187; but then s 

ק .Palm ,(?שׁ =   .(id., Lzb:373 שו

 

ק  9804   (Strong 7785) (page 1003) (Hebrew) [9805] שׁוֹ

׳—;n. [f.:Lv 7:33 cf. Albr:ZAW xvi (1896), 76 f., so Ar., v. Lane W:AG. § 290 (δ)] leg 19:שׁוֹק   abs. 1 :שׁ

S 9:24 +, cstr. Ex 29:27 +; du. יִם ו .Psalm 147:10, sf שׁוֹקֵי .Dt 28:35 Pr 26:7, cstr שׁקַֹּ —;Ct 5:15 שׁוֹקָי

leg: 1. of man, specif. lower leg, calf, disting. from thigh, in ׁח אוֹתָם ש יַּּ ׳ עֵל־יָרֵחוַּ : Ju 15:8 he smote 



them, leg upon thigh, i.e. utterly (cf. GFM), Dt 28:35 (|| יִםם  ;Pr 26:7, Psalm 147:10, Ct 5:15 ,(כָּל־בִרְכַּּ

of woman (city personif.) Is 47:2. 2. of sacrificial animal, specif. upper leg, thigh, hind leg, portion 

eaten 1 S 9:24 (cf. Klein:ZPV vi (1883), 98, cited also by Nes:Marg. 13), יָּמִין הַּ  right thigh Ex :שׁ׳ 

29:32 + 6 t. P (v. ן תְדוּמָה ,(יָמִי הַּ ׳ .Lv 7:34 + 4 t. P, thigh of contribution (v :שׁ׳   p. 929).—LXX :ת

βραχίων, Vulgate armus, hence AV al. shoulder, but v. Di Baen Dr:Dt 18:3.  
 

 (Strong 7784) (page 1003) (Hebrew) [9806] שׁוּק  9805 

  .Ct 3:2 שְׁוָּקִים .Pr 7:8, Ec 12:4, 12:5; pl :שׁ׳—;n.m. street (Aram.; v. ð) שׁוּק † 

 

 (Strong 7783) (page 1003) (Hebrew) [9807] שׁוּק  9806 

 † II. [שׁוּק ] vb. prob. be abundant (As. šúkÌu, abundance);—PoÒ‘l. Impf. 3 ms. sf.  ָה תְשׁקֶֹקֶ  Psalm וַּ

65:10 thou (י׳:) hast visited the earth and given it abundance (Hup Che al.; > Vrss thought of הִשְׁקָה 

irrigate, so Bae EV). Hiph. pf. consec. ׁיְקָבִים תִירוֹש הַּ הֵשִׁיקוּ   ,Jo 2:24 the vats overflow with must וְ

so (acc. om.) 4:13.  
 

ק  9807   (page 1003) (Hebrew) [9808] שׁו

III. שׁוק (ð of foll.; Ba:ES 46 cp. Ar. šaÀqa attract, impel, of desire, affection, šawqun desire, but š = ׁש is 

doubtful; perhaps therefore (cf. Buhl) cp. saÀqa drive, v. I. ק  ,שׁוק on NH ;תְשוּקָה .or rd ;שׁו

  .(.v. Nes:ZAW xxiv (1904), 312 ff ,השׁתוקק

 

ה  9808   (Strong 8669) (page 1003) (Hebrew) [9809] תְשׁוּקָ

ח תְשׁוּקָתֵח ,n.f. longing;—of woman for man [תְשׁוּקָה] †   ,Gn 3:16 (J); of man for woman אֶל־אִישֵׁ

י תְשׁוּקָתוֹאֲ  לַּ לְדוֹדִי וְאֵ נִי   Ct 7:11; of beast to devour, fig. ֹלֶיךָ תְשׁוּקָתו  Gn 4:7 (J). (LXX אֵ

ἀποστροφή Gn, ἐπιστροφή Ct, whence Nes:Marg. 6 prop. ח  Gn 3:16, which Ball:Hpt reads in תְשׁוּבָתֵ

all; but how explain the unusual and striking word in MT?).  
 

 (Strong 7788) (page 1003) (Hebrew) [9810] שׁוּר  9809 

 † I. [שׁוּר] vb. perh. travel, journey (As. šâru, pass along, take one’s way, Ar. saÀra (y) go, pass along, 

journey, sayyaÀraahun caravan, Palm. שירתא Lzb:375 SAC:113 Cooke:271, Syr. šyortoÀ (? Ar. loan-

wd., Frä:180));—Qal Impf. 2 fs. לֶח מֶ לַּ תָשֻׁרִי  שֶמֶן וַּ  Is 57:9 and thou (the apostate faction) didst בַּ

journey to (the god) Melek with (thine) oil, i.e. bring, offer it (Che Marti read תָסֻכִי יִח .Pt. fpl .(וַּ  שָׁרוֹתַּ

Ez 27:25 ships of Tarshish were thy travellers (i.e. traders), but improbable; Krae  ְח ב  שָׁרוֹת לָ

journey for thee with thy wares; Toy יִח רְתוּח Co ;בְ רכְֹלַּ ֵ   .served thee שׁ 

 

ה  9810   (Strong 8670) (page 1003) (Hebrew) [9811] תְשׁוּרָ

׳—;n.f. gift, present (?) (fr. above ð = thing brought, offered ? very dubious) תְשׁוּרָה †   S 9:7 1 :ת

(meaning inferred from context).  



 

 (Strong 7789) (page 1003) (Hebrew) [9812] שׁוּר  9811 

 † II. [שׁוּר] vb. behold, regard (esp. Jb);—Qal Impf. 3 ms. יָשׁוּר Je 5:26, sf. ּיְשׁוּרֶנּו Jb 34:29, etc.; 

Imv. ms. שׁוּר Jb 35:5;—1. behold, c. acc. pers. Nu 23:9, 24:17 (poems in JE, || אָה לאֹ ,(רָ  ,תְשׁוּרֵנִי 

subj. eye, Jb 24:15, and (= I shall not exist) 7:8, cf. 20:9 (subj. ֹו  ,God  object 34:29 ;17:15 ,(מְקוֹמ

35:14; look, gaze, abs., ן  Ho 14:9; so, = notice, Jb (:י׳ .subj) loc. Ct 4:8. 2. regard with watchful care מִ

35:13; regard, observe, acc. rei, God ’s word Jb 33:14 (Hi De Da al.), so, (reading 2 ms.), Siegf Bu; 

Du ּיְשִׁיבֶנּו he (God ) retracts it not. 3. watch stealthily, lie in wait, ר ל־דֶּרֶךְ אָשׁוּ  Ho 13:7 בְנָמֵר עַּ

(subj. י׳:; Meinh Marti ד שוּר .LXX SyrVer Vulgate We Now al ;אֶשְׁקֹ  Je 5:26 (subj. wicked).—Jb ,(אַּ

33:27 v. שׁיר.  

 

 (Strong 7790) (page 1004) (Hebrew) [9813] שׁוּר  9812 

 † I. [שׁוּר] dub. word, only pl. sf. בֵט עֵינִי תַּ י וַּ ָ י Psalm 92:12, read בְשׁוּר  ָ   .v. foll (.Bae al) בְשׁוֹרְר 

 

ר  9813   (Strong 8324) (page 1004) (Hebrew) [9814] שׁוֹרֵ

י .pl. sf—;(om., Ges:§ 52 s :מְ׳ ,.prop. PoÒ‘l. Pt) ,n.m. (insidious) watcher [שׁוֹרֵר] †   ,Psalm 56:3 שׁוֹרְרַּ

י י ,27:11 ,5:9 שׁוֹרְר ָ   .v. foregoing 92:12 ;59:11 ,54:7 שׁרְֹר ָ

 

ר  9814   (page 1004) (Hebrew) [9815] שׁו

III. שׁור (ð of foll.; Ar. tÑaÀra is become raised, excited, leap, spring; NH ר (ן) .BH, = Sab = שׁוֹ ור̅ת  

SabDenkm:No. 12, 1. 3 DHM:ZMG xxxvii (1883), 329; Ar. tÑawrun, Aram. תוֹרָא, tuwroÀ; Nab. תורא as 

n.pr.m. Lzb:384 (Gk. ταῦρος, Lat. taurus, Eng. steer); As. šúru, Eth. sÀr:).  
 

ר  9815   (Strong 7794) (page 1004) (Hebrew) [9816] שׁוֹ

 ,+ abs. Is 1:3 :שׁ׳—;(.etc ,שֶה ,חֲמוֹר + .oft) .n.m.:Ne 5:18 a head of cattle, bullock, ox, etc 78:שׁוֹר 

cstr. Ex 21:35 +, sf. ֹו  Ho 12:2;—usu. a single head of cattle, withoutשְׁוָרִים  .etc.; pl ,+ 20:17 שׁוֹר

emphasis on sex (opp. בָקָר coll. Ex 21:37, Nu 7:3): as property, spoil of war, etc. Ex 20:17 (E; Gi 

v:14) = Dt 5:18, cf. Dt 5:14, Ex 21:33 (E) || Dt 22:4, Ex 22:1, 22:1 (|| ר  ,of five head), 22:3, 22:8 בָקָ

22:9, 22:29, 23:12 (all E), Dt 22:1, Gn 49:6 (poem in J), Dt 28:31, Ju 6:4, 1 S 12:3, Jb 24:3; as licking 

up (ח חַּ  grass Nu 22:4 (J), feeding Psalm 106:20 (in ref. to golden calf), cf. Is 7:25, 32:30; lowing Jb (לָ

6:5; as intelligent Is 1:3, vicious (goring ח  Ex 21:28, 21:28, 21:28 + 11 t. Ex 21 (E); used in (נָגַּ

ploughing Dt 22:10 , threshing 25:4, cf. Pr 14:4; drawing wagon Nu 7:3 (P; opp. בָקָר coll.); פְנֵי שׁ׳: 

Ez 1:10; specif. of male † Jb 21:10 (opp. פָרָה), of female † Lv 22:28 (H), perhaps also Nu 18:17 (P), 

appar. generic Dt 15:19, 33:17 (poem, fig.); rarely coll. Gn 32:6 (+ צאֹן), Ex 34:19—cf. Lv 27:26 (P)—

Jos 6:21, 7:24 (all J), 1 S 15:3, 22:19; † as slaughtered Pr 7:22, for food 1 S 14:34, 14:34 (but v:b 

read ר חָד) with LXX Th We Dr al.), 1 K 1:19, 1:25, Dt 14:4, Lv 17:3 (H), cf. Ne 5:18 (אֶת־)אֲשֶׁ  ,(:שׁ׳ אֶ
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Pr 15:17; for † sacrifice Ju 6:25 (ש׳ הַּ ר־  פָר but join ,שׁוֹר פָר) text strange, cf. GFM), Psalm 69:32 ,:פַּ

to v:b Bae), 2 S 6:13, Ho 12:12, Lv 9:4, 9:18 (P), 22:23, 22:27 (H), Nu 15:11 (P), Dt 17:1, 18:3, cf. Lv 

ח ;9:19 ,7:23   .Lv 4:10 (P); illicit sacrifice Is 66:3 מִשוֹר זֶבַּ

 

 (Strong 7791,8284) (page 1004) (Hebrew) [9817] שׁוּר  9816 

 † II. שׁוּר n.[m.] wall (Aram. שׁוּרָא, suwroÀ);—Gn 49:22 (poem in J), 2 S 22:30 = Psalm 18:30; pl. sf. 

ה  .Jb 24:11 their walls De Di De, cf. Bu; but v שׁוּרתָֹם הָ  ;infraשׁוּרָ  Je 5:10 = its walls, acc. to שָׁרוֹתֶי

Vrss AV RV Gf Gie, read then שֻׁ׳:, but v. id.  

 

 (Strong 7793) (page 1004) (Hebrew) [9818] שׁוּר  9817 

 † III. שׁוּר n.pr.loc. SW. of Palestine, on E. border of Egypt;—Gn 16:7 (J; ְשׁ׳ דֶּרֶך:), 20:1 (E), 

towards Egypt 25:18 (J), 1 S 15:7, וּרָה ׳ ;27:8 שִּׁ֫ שׁ ר־  Ex 15:22 (J).—Oft. supposed to denote :מִדְּבַּ

properly the ‘wall’ or line of fortresses, built by Egyptian kings across isthmus of Suez; but dub.: cf. 
Dr:Hast. DB SHUR.  
 

ה  9818   (Strong 7791) (page 1004) (Hebrew) [9819] שׁוּרָ

 ,row שׁוּרְתָא .J Aram ,שׁוּרָה n.f. prob. row of olives or vines (so Du Buhl al.; cf. NH [שׁוּרָה] † 

whence mod. Ar. šwrh: as loan-word, cf. Vogelst:Land wirthschaft 41 f.);—pl. sf. שׁוּרתְֹם Jb 24:11 (al. 

II. שׁוּר); Bu and Du del. sf.; here also Je 5:10 (reading שֻׁ׳:) Du Buhl Dr, her (vine-)rows, but v. II. 

  .שׁוּר

 

א  9819  שָׁ וְ  (Strong 7798) (page 1004) (Hebrew) [9820] שַּׁ

א  וְשָׁ   .שְרָיָךְ .n.pr.m. 1 Ch 18:16, v שַּׁ

 

ן  9820   (Strong 7799,7802) (page 1004) (Hebrew) [9821] שׁוּשַּׁ

 † I. ן ן ,שׁוּשַּׁ ה .n.m שׁוֹשׁ ָ נָּ  .n.f. usually lily, prob. any lily-like flower (Tristr:NHB 462 ff. Post:Hast שׁוֹשַּׁ

DB LILY Löw:No. 323; NH ה נָּ  .Ar. sawsanun (Vulg. suwsanun), esp. iris, Aram ,שׁוֹשַּׁ

נְתָא  ,šuwšantoÀ (PS:4344), Gk. σοῦσον Lewy:Fremdw. 48; orig. loan-word from Egypt. sššn, šóšeçn ,שׁוּשַּׁ

Erman:ZMG xlvi (1892), 117);—lily: in sim., ה נָּ שוֹשַּׁ ח כַּּ חוֹ ,Ho 14:7 (of Isr.) יִפְרַּ ׳ בֵין הַּ חִיםכְּשׁוֹ : Ct 

2:2 (sim. of bride), so cstr. הָעֲמָקִים ת  נַּּ לֶת .v:1 (cf שׁוֹשַּׁ צֶ ם .pl ;(חֲבַּ נִּי  and 7:3 ,6:3 ,6:2 ,4:5 ,2:16 שׁוֹשַּׁ

(fig. of lover’s lips) 5:13; of flower-shaped capitals of pillars, ן ה שׁוּשַּׁ עֲשֵ ן ,K 7:19 1 מַּ שׁ ָ  ;v:22 :מ׳ שׁוֹ

cf. ח ן  פֶרַּ שׁוֹשׁ ָ of brim of molten sea v:26, || ה נָ ־ :Ch 4:5; elsewh. only Psalm-titles 2 :פ׳ שׁוֹשַּׁ עַּ

נִּים ן עֵדוּת ,Psalm 45:1, 69:1 שׁשַֹּׁ שׁוּשַּׁ ל־ גִם  ,60:1 עַּ שׁשַּׁ  meaning not clear, v. Bae ;80:1עֵדוּת אֶל־

et Comm. al.; yet cf. עֵדוּת, sub עוד.  

 

ןשׁ  9821  וּשַּׁ  [9822] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7800) 



 † II. ן  n.pr.loc. Susa, winter residence of Persian kings; Σουσαν, ἐν Σουσοις (cuneif. Šúšan Dl:Pa שׁוּשַּׁ

326 COT:Ne 1:1 Billerbeck:Susa Say:Hast. DB SHUSHAN);—בִירָת הַּ לֵו ,Ne 1:1 (9th month :שׁ׳   ,(כִּסְ

Dn 8:2 (in Elam), Est 1:2, 1:5, 2:3, 2:5, 2:8, 3:15 a, 8:14, 9:6, 9:11, 9:12 (12th month, אֲדָר, v:1); ב׳  :הַּ

om., ן   .b, 8:15 3:15 :הָעִיר שׁ׳ ;9:18 ,9:15 ,9:15 ,9:14 ,9:13 (אֲדָר month) Est 4:8, 4:16 and שׁוּשׁ ָ

 

ק  9822   (Strong 7895) (page 1004) (Hebrew) [9823] שׁוּשַּׁ

ק †  ק n.pr.m. 1 K 14:25 Kt, Qr שׁוּשַּׁ   p. 1011 שִׁישׁ

 

 (Strong 7896) (page 1004) (Hebrew) [9824] שׁוּת  9823 

  p. 1011 .שׁית .v שׁוּת 

 

ח  9824  לַּ  (Strong 7803) (page 1004) (Hebrew) [9825] שׁוּתִֶּ֫

ח †  לַּ ח ,n.pr.m. in Ephraim, Nu 26:35, 1 Ch 7:21 שׁוּתִֶּ֫ לַּ  ,.v:20, Nu 26:36; Σουταλα, Σωθαλα, etc שׁוּת ָ

LXXL Σουθαλα(αμ).  
 

חִי  9825  לְ  (Strong 8364) (page 1004) (Hebrew) [9826] שֻׁתַּ

חִי †  לְ ש׳ .adj.gent. of foregoing; c. art שֻׁתַּ   .as subst. coll. Nu 26:35 :הַּ

 

ף  9826   (Strong 7805) (page 1004) (Hebrew) [9827] שָׁזַּ

ף] †  יִן .vb. catch sight of, look on (of eye);—Qal Pf. 3 fs. sf. pers., subj [שָׁזַּ תוּ ,עַּ וֶפַּ  Jb 20:9, so (rei) שְׁ

28:7; cf. ׁמֶש ש ָ הַּ תְנִי    .Ct 1:6 because the sun hath looked on me שֶׁשְזָפַּ

 

ר  9827   (Strong 7806) (page 1004) (Hebrew) [9828] שָׁזַּ

ר]  ר vb. Hoph. be twisted (NH 21:[שָׁזַּ  twist; cf. Ar. šazara look a skew at, also twist cord from the שָׁזַּ

left Ba:ES 49 (expl. ׁש, for normal ש, as dissim. before ז), Jacob:Ar. Dichter i. 52);—Pt. ׁש  מָשְׁזָר שֵׁ

Ex 26:1, 26:31, 26:36 + 17 t. Ex (P); ׁש   .om. 39:24 שֵׁ

 

ח  9828   (Strong 7807) (page 1005) (Hebrew) [9829] שַּׁ

ח  ת .v שַּׁ   p. 1006 .שׁת

 

ד  9829  חַּ  (Strong 7809) (page 1005) (Hebrew) [9830] שָׁ

ד] †  חַּ ד .vb. give a present, bribe (Ecclus 35:14; Aram [שָׁ חַּ  ,šhÍd bribe; perh. also As. šidê, gifts ,שְׁ

Dl:WB 643);—Qal Impf. 2 fs., acc. pers.  חֳדִי אוֹתָם תִשְׁ  Ez 16:33 thou didst bribe them to comeוַּ

ן נְדָנִים || ;לָבוֹא) חֲדָהּ .rd. prob. also Inf. cstr. sf ;(נָתַּ חְרָהּ Is 47:11 to buy it off (for MT שַּׁ  so Kr Gr ,שַּׁ

Buhl Che:Hpt Heb 142, cf. Marti; v. Pr 6:35); Imv. mpl. עֲדִי חֲדוּ בַּ  Jb 6:22 give a bribe (Ges:§ 64 a) שִׁ

for me.  
 



ד  9830  חַּ ִֹּ֫  (Strong 7810) (page 1005) (Hebrew) [9831] שׁ

ד †  חַּ ִֹּ֫ ׳—;n.m. present, specif. bribe שׁ  abs. Is 1:23 + 22 t.;—bribe, usu. to pervert justice, obj. of :שׁ

ח  Ex 23:8 a (E), = Dt 16:19 a, Dt 10:17, 1 S 8:3, 2 Ch 19:7, Psalm 15:5, Pr 17:23; + inf., take bribe לָקַּ

to do something, Dt 27:25 Ez 22:12; ב הַּ  Is 1:23; cf. also 5:23, 33:15, Ex 23:8 b (E) = Dt 16:19 :שׁ׳ אָ

b, Mi 3:11, Psalm 26:10, Pr 17:8, 21:14; שׁ׳ לֵי־ הֳ  ||) Pr 6:35 :שׁ׳ ;Jb 15:34, i.e. abode of bribe-givers :אָ

ר הַּ  .elsewh. (c :שׁ׳ ;is hush-money, or (poss.) legal compensation (cf. Toy) (כּפֶֹ  of bribing king to (שָׁ

take sides 1 K 15:19, 2 K 16:8, cf. Is 45:13 (|| חִיר   .(מְ

 

חָ   9831  השָׁ  [9832] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7812) 

ה]  חָ חִי .vb. bow down (NH id.; J Aram 172:[שָׁ ח akin to ;(rare) שְׁ ח ,שׁו ח חִי .Qal Imv. fs—;(שׁ  Is שְׁ

51:23 bow down. Hiph. Impf. 3 ms. sf.  ה נָּ ח ֶ שְׁ  .opp ;לֵב .Pr 12:25, fig., anxiety depresses it (scיַּ

חַּ שִמֵ  ). Hithpa‘leÒl:170 (Ges:§ 75 kk) Pf. 3 ms. חֲוָה יתָ  .Ez 46:2; 2 ms הִשְׁתַּ חֲוִִּ֫  Dt 4:19 + 3 t.; 1 הִשְׁתַּ

s. יתִי חֲוִֵּ֫ חֲווּ .S 16:4 + 2 t.; 3 mpl 1 הִשְׁתַּ ה  .Je 8:2, etc.; Impf הִשְׁתַּ חֲוֶ  .S 15:32 + 3 t.; apoc 2יִשְׁתַּ

חוּ חֲווּ .Is 44:17 +; 3 mpl יִשְׁתִַּּ֫ ָ  .Gn 49:8 +; 2 fpl יִשְׁתַּ ין חֲוִֶּ֫ חֲוִי .Gn 33:6, 37:7, etc.; Imv. fs תִשְׁתַּ  הִשְׁתַּ

Psalm 45:12; mpl.  ּחֲוו חֲוֹת .Inf. cstr ;+ 29:2הִשְׁתַּ תַּ חֲוֶי .Gn 37:10 +; sf הִשְׁשַּׁ  K 5:18 (but LXX 2 מִשְׁתַּ

Vulgate and mod. ֹחֲוֹתו-); Pt.  ֶחֲו המִשְׁתַּ  2 K 19:27, etc.; חֲוִיתֶם  .all mod.;—1 -וִים Ez 8:16, read מִשְׁתַּ

bow down, prostrate oneself, before a monarch or superior, in homage, etc.: a. c. ל, after descriptive 

cl. (esp. with 3 נפל ,קדד b, q. v.), 1 S 24:9, Gn 43:28 (J) 2 S 14:4, 14:22, Ru 2:10, 1 K 1:31, 2 K 4:37 

+ 6 t., + (after כָּרֵע) Est 3:2, 3:2, 3:5. b. c. ל, sq. phr. (לפני) ל אפים ארצה  ;S 14:33, 1 K 1:23 2 ע

פוֹת ;.3 t + (J) 33:3אפים  .Gn 42:6 (E) + 4 t.; om אפים ;Gn 48:12 (E) 2 S 18:28 לאפים ל כַּּ יִךְ עַּ  רֵנְלַּ

Is 60:14. c. c.  ְל pers. only, Gn 23:7 (P) 27:29, 27:29, 37:9 (E), 49:8, Ex 11:8 (J) + 8 t.; c. לפני Gn 

23:12 (P); c. אל Is 45:14 (|| לל  .abs. Gn 33:6, 33:7, 33:7 (J), Ex 18:7 (E) 2 S 9:8, 16:4, Is 49:7 ;(התפ

2. before God , in worship, etc.: a. c.  ְל, after descriptive phr.: קדד ארצה Ex 34:8 (J); ארצה om. Gn 

24:26, 24:48 (J) + 4 t.; 2 כרע אפים ארצה Ch 7:3;  ל ארצה ;29:29כרע לפני ;Jb 1:20 נפ ל   Ch 2 נפ

20:18. b. sq. phr.: ל׳ אפים ה  ׳: ארצ ל׳ ;Ne 8:6 :קדד וישׁ ה   Psalm :השׁ׳ ונכרעה ;Gn 24:52 (J) :ארצ

ת קֹדֶשׁ ;95:6 דְרַּ הַּ הֵיכָל  ;Ch 16:29 1 = 96:9 ,29:2 :השׁ׳: ל׳ בְ ל־  ;Psalm 5:8, 138:2 (looking towards)אֶ

הֲדםֹ רגלים הוּ only: 1 S 1:28 (but read לְ  .c. c .132:7 ,99:5 לַּ חֵ נִּ תַּ  ,LXX and mod.), 15:25, Je 7:2 וַּ

Psalm 66:4 + 9 t.; c. נילפ  Dt 26:10, Is 66:23 + 4 t.; c.  ְב loc. Is 27:13; c.  ְל loc. Psalm 99:9; abs. Gn 

22:5 (E) Ju 7:15 + 5 t.; acc. loc. Ex 33:10 (E) Je 26:2, Ez 46:3; ח  Is 36:7 = 2 K 18:22 = 2לפני  (ה)מזב

Ch 32:12; c. ל חקֹ ;loc. Gn 47:31 (J) 1 K 1:47, Ez 46:2 ע  after off Ex 24:1 (E). d. before angel in מֵרֶ

theoph.: after cl. c. ל  .3 .(all J) 18:2 ארצה ;Gn 19:1 אפים ארצה .Jos 5:14, Nu 22:31; sq ,קדד ,נפ

before other gods: abs. Is 2:20, 44:15, 44:17, 46:6; acc. loc. 2 K 5:18, 5:18, 5:18, 19:37 = Is 37:38; c. 
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 Ex 20:5 = Dt 5:9 (10 words), Ex 23:24 (E), Nu 25:2 (J), Jos 23:7 (D), Dt 8:19, 11:16, 1 K 16:31 + 34 ,לְ 

t.; c. על, Lv 26:1 (H); 2 לפני Ch 25:14 (|| קטר).  

 

חוּת  9832   (Strong 7816) (page 1005) (Hebrew) [9833] שְׁ

חוּת] †  ת .n.f. pit (cf [שְׁ חַּ ח from שִַּּׁ֫ חוּתוֹ .sf—;(שׁו הוּא יִפוֹל בִשְׁ  Pr 28:10.  

 

חִית  9833   (Strong 7825) (page 1005) (Hebrew) [9834] שְׁ

חִית] †  ד בִשְׁתִיתוֹתָם .n.f. id.;—pl. sf [שְׁ לֵט מִש׳ ,La 4:20 נִלְכַּּ   .Psalm 107:20 :וִימַּ

 

חוֹר  9834   (Strong 7815,7883) (page 1005) (Hebrew) [9835] שׁ

חוֹר  חוֹרשִׁ  .v שׁ י חוֹר . חר .v. I שְׁ   p. 1007, 1009 .שׁ

 

ח  9835  חַּ  (Strong 7817) (page 1005) (Hebrew) [9836] שָׁ

ח] †  חַּ  vb. bow, be bowed down, crouch (NH id.; TelAm. šahéâhu (Wkl:TelAm. Vocab.), prostrate [שָׁ

oneself, prob. Canaanism; As. šahéâhéu is oppress, torment);—Qal Pf. 3 ms. consec. ח  ,Is 2:11 וְשַּׁ

2:17, 1 s. וֹתִי חִִּ֫ תִי ,Psalm 38:7 שַּׁ חִֹּ֫ חוּ .pl 3 ,35:14 שַּׁ חֲ חוּ ,Jb 9:13 שׁ   .Hb 3:6, Pr 14:19 ; Impf. 3 ms שַּׁ

חַֹּ  חוּ .Psalm 10:10, 3 mplיָשׁ ִֹּ֫ חוּ ,Jb 38:40 יָשׁ ִֹּ֫ יָּשׁ  Psalm 107:39; Inf. cstr. (= abs., as adv., Ges:§ 118 וַּ

q Kö:ii. 2, §§ 221, 402 d cf. also Ba:NB 164)  ַּח חוֹ  ,Is 60:14;—1. be bowed down, prostrated שְׁ

humbled, by י׳:, Is 2:11, 2:17 (both || ל חְתָו שׁ׳) Hb 3:6 (of hills), Jb 9:13 ,(שָׁפֵ  +) Psalm 107:39 ,(:תַּ

ט חוֹחַּ  ;pers. Pr 14:19 לִפְנֵי ,by man 10:10. 2. bow in homage ;(מָעַּ ח שְׁ יִ לַּ לְבוּ אֵ ָ ה   ||) Is 60:14 וְ

חֲווּ  .Psalm 35:14, 38:7. 4. crouch, of wild beast in lair Jb 38:40 ,(קֹדֵר) bow, of mourner .3 .(הִשְׁתַּ

Niph. Impf. be prostrated, humbled: ח אָדָם יִּשַּ  ,be reduced, weakened ;(.id ||) 5:15 = (שָׁפֵל ||) Is 2:9 וַֹּ

שִיר הַּ חוּ כָּל־בְנוֹת   ,Hiph. prostrate .(שָׁפֵל ||) Is 29:4 מֵעָפָר Ec 12:4; = proceed humbly, of words יִשִַּּ֫

lay low, city, walls, etc.; Pf. 3 ms.  ְַּהֵך Is 25:12, 26:5 (both || ל  ,HithpoÒ‘ be cast down .(הִשְׁפִי

despairing: Impf. 3 fs. ח ח ָ חִי .Psalm 42:7, 2 fs תִשְׁתוֹ חֲ י .v:6, v:11, 43:5 (all c. subj תִשְׁתוֹ פְשִׁ   .(נַּ

 

ח  9836   (Strong 7807) (page 1006) (Hebrew) [9837] שַּׁ

ח †  יִם .adj. low, lowly;—cstr שַּׁ עֵינַּ ח־   .Jb 22:39 lowly of eyes, humble שַּׁ

 

חָ   9837  היְשׁוֹ יָ  [9838] (Hebrew) (page 1006) (Strong 3439) 

חָיָה] †  ׳—;n.pr.m. in Simeon (mng. ?) [יְשׁוֹ   Ch 4:36; Ιασουια, Ιεσουια 1 :וִישׁ

 

ט  9838  חַּ  (Strong 7819-20) (page 1006) (Hebrew) [9839] שָׁ

ט  חַּ  vb. slaughter, beat (orig. beat, flay? cf. As. šahéâtÌu, flay, take off dress; Ar. sahÍatÍa slay (but hÍ שָׁ

= hé; is this loan-word in Ar. ?); NH = BH, esp. in ritual);—Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Je 39:6 +, sf. ֹחָטו  וּשְׁ



consec. Lv 3:2, etc.; Impf. 3 ms.  ט חַּ חֲטִי .Lv 4:24 +, 2 fsיִשְׁ תִשְׁ חָ  .Ez 16:21, 3 mpl. sf וַּ יִּשְׁ הוּוַּ וּ טִּ֫  Ju 

12:6; Imv. mpl. ּחֲטו חטֹ .Is 22:13; cstr שָׁחֹט .Ex 12:21, 2 Ch 35:6; Inf. abs שַּׁ  Ez -וֹט ,Gn 22:10 לִשְׁ

40:39, sf. חֲטָם חֵט .Ez 23:39; Pt. act (Ges:§ 64 a) שַּׁ חוּט .Is 66:3, etc.; pass שׁוֹ —;.K 10:16 +, etc 1 שָׁ

slaughter: 1. beast for food 1 S 14:32, 14:34, 14:34, Is 22:13 (||ג  cf. Lv 17:3, 17:3, for blood Gn ,(הָרַּ

37:31 (E). 2. usu. (51 t.; Hex only P, 38 t.) term. techn. of killing sacrifice (BJacob:ZAW xvii (1897), 5i), 

1 S 1:25, Ex 29:11, Lv 1:5, 1:11, 4:24, 9:8, Nu 19:3, 2 Ch 29:22, 29:22, 29:24 +; abs. Ez 40:41 (אֶל 

loc.); bird Lv 14:5, 14:6, 14:50, 14:51; beast in illicit sacrifice Is 66:3; c. acc. of sacrifice ( לָה ם ,עוֹ  ,אָשָׁ

טָאת  .v:42, 44:11, Lv 4:24, 7:2, 14:13 +; passover lamb † Ex 12:6, acc ,(.loc אֶל) etc.) Ez 40:39 ,חַּ

ח פֶסַּ  ,v:21, 2 Ch 30:15, 35:1, 35:6, 35:11, Ezr 6:20. 3. slaughter pers. Ju 12:6, 1 K 18:40, 2 K 10:7 † הַּ

ל) 10:14  subj. Nu 14:16 (JE); in :י׳ ;loc.), 2 K 25:7 = Je 39:6 a = 52:10 a, Je 39:6 b = 52:10 b, 41:7 אֶ

human sacrifice Gn 22:10 (E), to false gods Ez 16:21, 23:39, Is 57:5. 4. pt. pass. = beaten, 

hammered, חוּט הָב שָׁ  K 10:16, 10:17 = 2 Ch 9:15 a, 9:16, of shekels 2 Ch 9:15; so also Je 9:7 Qr 1 זָ

חֵט Kt <) חֵץ שָׁחוּט חֵט .hammered (i.e. sharpened) arrow. †Niph. Impf. 3 ms (שׁוֹ  Nu 11:22 (J) be יִשָ

slaughtered for food (subj. beast); 3 fs. חֵט   .Lv 6:18, 6:18 (P) be slain, of sacrifice תִשָ

 

חִיטָה  9839   (Strong 7821) (page 1006) (Hebrew) [9840] שְׁ

חִיטָה] †  פְסָחִים .n.f. act of slaying;—cstr [שְׁ הַּ ת  חִיטַּ   .Ch 30:17 2 שְׁ

 

ה  9840  חֲטָ  (Strong 7819) (page 1006) (Hebrew) [9841] שְׁ

חֲטָה †  הֶעְמִיקוּ—;n.f. (Qal Inf. cstr. Kö:i. 263) doubtful word שְׁ  Ho 5:2 RV (cf. AV) the :וְשׁ׳ שֵטִים 

revolters are gone deep in slaughtering [‘Opferschlächterei’ Kö:ii. 1. 590, n. 1], Ew Now (formerly), 

Che in corrupting (rd. then ה חֲתָ שִטִים We Now GASm Marti ;(שַּׁ הַּ ת  חַּ  have made deep the pit of שַּׁ

ShitÌt Ìim (as place of idolatry).  
 

חִין  9841   (Strong 7822,7824) (page 1006) (Hebrew) [9842] שְׁ

חִין  ן .v שְׁ ח חִיף .שׁ חִיף] .v שְׁ   below, p. 965 .[שָ

 

חִיס  9842   (Strong 7823) (page 1006) (Hebrew) [9843] שָׁ

חִיס †  חִישׁ = Is 37:30 שָׁ   q. v. p. 695 ,(in || 2 K 19:29) סָ

 

ל  9843  ח  (page 1006) (Hebrew) [9844] שׁ

חל †  ð of foll.; Dl:Prol.34 cp. As. šahéâlu, call, proclaim; perh. both onomatop., as Ar. sahÍala bray) שׁ

(of ass), cf. Nö:ZMG xi (1886), 725).  
 

ל  9844  חַּ  (Strong 7826) (page 1006) (Hebrew) [9845] שִַּּׁ֫



ל  חַּ ׳ .n.m. lion (poet.);—abs שִַּּׁ֫ ל ,+ Ho 5:14 :שׁ חַּ  toward Israel Ho 5:14 ,:י׳ Jb 4:10 +;—lion, sim. of שׁ ָ

האַּ  ||) of guilty men Jb 4:10 ;(נָמֵר ||) 13:7 ,(כְּפִיר ||) רְיֵ  (כְּפִיר ||) fig. of foes Psalm 91:13 ;(כְּפִירִים ,

lion, as hunted 10:16 (in sim.); lit. Jb 28:8, Pr 26:13.  
 

לֶת  9845  חִֵּ֫  (Strong 7827) (page 1006) (Hebrew) [9846] שְׁ

לֶת †  חִֵּ֫ לְבְנָה ,נָטָף + ,n.f. an ingredient of the holy incense שְׁ  Ex 30:34; LXX Vulgate ὄνυξ, onyx ,חֶ

(whence AV onycha), i.e. unguis odoratus, the operculum, or closing-flap, of certain molluscs, with 
pungent odour when burnt, v. Thes:1388 f. Di Shipley-Cook:Ency. Bib. ONYCHA; so most; KG 
Jacob:ZMG xliii (1889), 354 prop. amber.  
 

ן  9846  ח  (page 1006) (Hebrew) [9847] שׁ

חן ן .ð of foll.; cf. Ar. sahäuna be hot, then inflamed; Aram) שׁ חַּ   .(šsÍen be warm, heat ,שְׁ

 

חִין  9847   (Strong 7822) (page 1006) (Hebrew) [9848] שְׁ

חִין †  ע ,n.m. boil, coll. eruption;—on man 2 K 20:7 = Is 38:21 שְׁ  Dt 28:35, Jb 2:7; possibly :שׁ׳ ר ָ

leprous Lv 13:18, 13:19, 13:20, ש׳ הַּ בֶת   ,in Egypt, on man and beast Ex 9:9 ,(all P ;:צ׳ .v) 13:23 :צָרִֶּ֫

9:10, 9:11, 9:11 (all P), cstr.  יִם חִין מִצְרַּ   .Dt 28:27שְׁ

 

 (page 1006) (Hebrew) [9849] שׁחף  9848 

חֶפֶת ð of) שׁחף ף and poss. of שַּׁ חַּ  Ar. sahÍafa is pare, peel off; also affect with consumption of ;שַּׁ

lungs; suhÍaÀfun consumption, so J Aram. פְתָא חַּ חֶפֶת for] שַּׁ   .([שַּׁ

 

ף  9849  חַּ  (Strong 7828) (page 1006) (Hebrew) [9850] שִַּּׁ֫

ף] †  חַּ  .n.[m.] prob. sea-mew, gull (cf. LXX Vulgate) (from attenuated body, Thes); so Post:Hast [שִַּּׁ֫

DB CUCKOW Tristr:NHB 210 ff; sterna fluviatilis, or tern Id:FFP 135 M’Lean-Shipley:Ency. Bib. ID.;—

ף חַּ ש ָ   .Dt 14:15 = Lv 11:16 (P), in list of unclean birds הַּ

 

פֶת  9850  חִֶּ֫  (Strong 7829) (page 1006) (Hebrew) [9851] שַּׁ

פֶת †  חִֶּ֫   .n.f. wasting disease, consumption Dt 28:22, Lv 26:16 (H) שַּׁ

 

חץ  9851   (page 1006) (Hebrew) [9852] שׁ

חץ חְצָא .ð of foll.; cf. NH act proudly, and deriv.; Aram) שׁ  lion († Psalm 17:12 edd.); Eth.sÃhÍs’a: be שַּׁ

insolent; Ar. šahäsun is rise, be elevated; šahäiysun bulky, man of rank, but š = ׁש ?).  

 

ץ  9852  חַּ  (Strong 7830) (page 1006) (Hebrew) [9853] שִַּּׁ֫

ץ] †  חַּ ץ—;n.[m.] dignity, pride [שִַּּׁ֫ חַּ הש ָ ל ||) i.e. majestic wild beasts Jb 28:8 בְנֵי־ חַּ   .41:26 ,(שׁ ָ

 

ה  9853  חצומ  (Strong 7831) (page 1006) (Hebrew) [9854] שׁ



ה †  חצומ ימָה ,Kt שׁ חֲצִִּ֫ חֲצִים] .Qr (i.e שַּׁ ָׂ (ה + [שַּׁ ) n.pr.loc. in Issachar Jos 19:22; ἐπὶ Σαλειμ κατἀ 

θάλασσαν, A LXXL Σασειμα(θ).  
 

ק  9854  חַּ  (Strong 7833) (page 1006) (Hebrew) [9855] שָׁ

ק] †  חַּ  .vb. rub away, beat fine, pulverize (so Ar. sahÍaqa, sahÍqun worn garment, thin clouds; Aram [שָׁ

ק חַּ  is go often (wear by treading), Str cp. iter terere);—Qal Pf. 3 6:36 שחק šhÍaq pilverize; Ecclus ,שְׁ

pl.  יִם חֲקוּ מַּ ָ קְתִָּ֫  .Jb 14:19 waters rub away stones; 2 msאֲבָנִים שׁ  חַּ  Ex 30:36 (P; of pulverizing וְשָׁ

incense, v. ק חָקֵם .Hiph.); fig., acc. of foes, Impf. 1 s. sf דק אֶשְׁ   .S 22:43 (||) = Psalm 18:43 2 וְ

 

ק  9855  חַּ  (Strong 7834) (page 1007) (Hebrew) [9856] שִַּּׁ֫

ק †  חַּ  .abs. Psalm 89:7, 89:38, cstr. Is 40:15; pl :שׁ׳—;n.m.:Pr 9:20 dust, cloud (as fine, thin) שִַּּׁ֫

חָקִים ם ,Dt 33:25 +;—1. fine dust שְׁ יִ  .Is 40:15 (sim. of insignif.). 2. (thin) cloud, usu. pl. (oft :שׁ׳ מאֹזְנַּ

ם || יִ  ,Dt 33:26 (poem), Is 45:8, Je 51:9, Jb 35:5, 36:28, 37:21, 38:37, Psalm 36:6, 57:11, 68:35 ,(שָׁמַּ

77:18, 78:23, 108:5; opp. הוֹם  S 22:12 = Psalm 18:12; = heavens, sky Jb 2 :עָבֵי שׁ׳ ;Pr 3:20, 8:28 תְ

37:18 (c.  ַּחִרְקִיע), and (sg.) Psalm 89:7, 89:38.  

 

חֹר  9856   (Strong 7883) (page 1007) (Hebrew) [9857] שִׁ

חרֹ  חוֹר .v שִׁ   p. 1009 .שִׁי

 

ר  9857  חַּ  (Strong 7835) (page 1007) (Hebrew) [9858] שָׁ

 † I. ר חַּ חוֹר vb. be black (NH שָׁ  ;and deriv., black, blackness, etc., Ecclus 25:17 Hiph. make black שָׁ

Aram. ר חַּ  ,Aph. grow black, so šhÍar, šuwhÍroÀ coal; Jäger:BAS ii. 295 cp. As. šúru, coal ,(Jastr Dalm) שְׁ

šurinnu, fire-pot);—שׁ׳:, of skin Jb 30:30.  

 

חוֹר  9858   (Strong 7815) (page 1007) (Hebrew) [9859] שְׁ

חוֹר †  ח מִש׳ תָאֳרָם—;n.[m.] blackness שְׁ   .La 4:8 :חָשַּׁ

 

חֹר  9859   (Strong 7838) (page 1007) (Hebrew) [9860] שָׁ

חרֹ †  ׳—;adj. black שָׁ חֹרוֹת .of hair Lv 13:31, 13:37 (P), so fpl :שׁ חוֹרָה .Ct 5:11; of skin, fs שְׁ  ;1:5 שְׁ

of horses, mpl. חֹרִים   .Zc 6:2, 6:6 שְׁ

 

חֲרוּת  9860   (Strong 7839) (page 1007) (Hebrew) [9861] שַּׁ

חֲרוּת †   n.f. acc. to DE:Comm. Rüetschi:Kau blackness, viz. of hair (so Targum), i.e. (RV) prime שַּׁ

of life (which Wild allows); usu. dawn of youth (II. חר לְדוּת +) Ec 11:10—;(שׁ   .(יַּ

 

חרֹ  9861  רְ חַּ  (Strong 7840) (page 1007) (Hebrew) [9862] שְׁ



רְחרֹ] †  חַּ  .Ges:§ 84 b n] adj. blackish (Gann:JAS 1883, Fev.-Mars. 156. no. 41, cp. Isr. n.pr שְׁ

חר חר רֶת .on seal = ‘ le brun ’);—f שׁ חִֹּ֫ רְ חַּ   .Ct 1:6 שְׁ

 

חוּר  9862  שְׁ  (Strong 806) (page 1007) (Hebrew) [9863] אַּ

חוּר †  שְׁ  ;Ch 2:24, 4:5; Ασχω, Σαρα; A Ασδωδ, Ασχουρ 1 תְקוֹעַּ  :א׳ אֲבִי n.pr.m. in Judah, called אַּ

LXXL Ασσωρ, Ασοωρ.  
 

חר  9863   (page 1007) (Hebrew) [9864] שׁ

II. חר חרת ð of foll.; MI:15) שׁ ר Ar. sahÍarun, As. šêru, NH ,ש חַּ חֲרָא .Aram ,שַּׁ   .(all dawn שַּׁ

 

ר  9864  חַּ  (Strong 7837,7809) (page 1007) (Hebrew) [9865] שִַּּׁ֫

ר †  חַּ ר ,+ S 9:26 1 :שׁ׳ .n.m.:Gn 19:15 dawn;—abs שִַּּׁ֫ חַּ חְרָךְ  .Ju 19:25 +; sf שׁ ָ  Is 47:11 (but readשַּׁ

prob. ּחֲדָה לָה .dawn, c—;(שַּׁ  rise Gn 19:15, 32:25, 32:27, Jos 6:15 (all J), Ju 19:25, 1 S 9:26, Ne עָ

4:15, Jon 4:7; opp. עֵיפָה Am 4:13; as adv. at dawn Psalm 57:9 = 108:3;  ַּפְע שָׁ֔ עַּ פֵי־  Jb 3:9, 41:10; 

׳ שׁ נְפֵי־ חֶם שׁ׳ .Psalm 139:9; 110:3 rd. prob :כַּּ חָר .v) :רֶ  also Jb 38:12, in sim. Ho 6:3 :שׁ׳ ;(.infr מִשְׁ

(but rd. ּהו חֲרֵנוּ כֵּן נִמְצָאֵ  as inf., v. following, Gie:Beitr. 208 We Now GASm Marti), Is 58:8, Ct כְּשַּׁ

6:10, Jo 2:2 (al. blackness, || ל עֲרָפֶ ׳ ;(עָנָן וַּ שׁ  Is 14:12 (of star, fig. of royal splendour;—lit. as :בֶן־

myth RS:K 300); לוֹ שׁ׳ ׳ Is 8:20 is obscure, so also :אֵין  ש ר .Ho 10:15 (We in storm, i.e :בַּ עַּ שַּּׂ  Is—.(בַּ

47:11 usu., but improbably, dawn (origin) of calamity: JHMich Hi Ew Röd (Thes) De Di al. charm away 

(RVm) (Ar. sahÍara enchant (We:Heid. 2. 159, 200), sihÍrun enchantment [= Sab. חר  .DHM:Hofmus ס

24. 1]); but v. [ד חַּ   p. 1005 .[שָׁ

 

חר  9865   (Strong 7836) (page 1007) (Hebrew) [9866] שָׁ

חר] †  חֵֹר טוֹב .vb. denom. look early, diligently for (late; orig. look for dawn);—Qal Pt [שָׁ  Pr 11:27 שׁ

שׁ ||) שׁ ,בִקֵ חֲרוֹ מוּסָר .elsewhere Pi. c. acc. (sf.) Pf. 3 ms. sf ,(דָּרַּ  Pr 13:24 seeks him early (with) שִׁ

discipline (chastises him be-times); 2 ms. sf. consec. נִי וְאֵינֶנִּי רְתִַּּ֫ חַּ חֵר פָנֶיךָ  .Jb 7:21 ; lit. Inf וְשִׁ לְשַּׁ

Pr 7:15; of wild asses, Pt. רֶף ט ָ לַּ חֲרֵי   Jb 24:5 (Ges:§ 190 u) seeking eagerly for their food; usu. of מְשַּׁ

seeking God  (י׳:) earnestly, Pf.  חֲרוּ־אֵל שׁ ||) Psalm 78:34וְשִׁ חֵר אֶל־אֵל .Impf. 2 ms ,(דָּרַּ  Jb 8:5 תְשַּׁ

(si vera l.), 3 ms. sf. חֲרֻנְנִי שׁ ||) Ho 5:15 (Ges:§ 60 e) יְשַּׁ ר .v) 6:3 + ,(בִקֵ חַּ  and, acc. wisdom, Pr ,(שַּׁ

1:28, Pt. sf. י חֲרַּ זָךּ  ,(:י׳) Pr 8:17; seek with longing, long for מְשַּׁ חֲר ֶ   .Is 26:9 Psalm 63:2אֲשַּׁ

 

חֲרוּת  9866   (Strong 7839) (page 1007) (Hebrew) [9867] שַּׁ

חֲרוּת  ר .v. I שַּׁ חַּ   above .שָׁ

 

חָר  9867   (Strong 4891) (page 1007) (Hebrew) [9868] מִשְׁ
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חָר †  חֶם מ׳—;n.[m.] dawn מִשְׁ ר prob. dittogr., read מ Psalm 110:3, but :מֵרֶ חַּ   .(Du, cf. Buhl) שַּׁ

 

ה  9868  רְיָ חַּ  (Strong 7841) (page 1007) (Hebrew) [9869] שְׁ

רְיָה †  חַּ   .n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:26; Σα(α)ρ(α)ια שְׁ

 

יִם  9869  ִּ֫ חֲרַּ  (Strong 7842) (page 1007) (Hebrew) [9870] שַּׁ

יִם †  ִּ֫ חֲרַּ   .n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:8; Σααρηλ[μ], LXXL Σεωρειν שַּׁ

 

ת  9870  חַּ  (Strong 7843,6013,7743,7845,1870,516) (page 1007) (Hebrew) [9871] שָׁ

ת]  חַּ חיתה  .vb. go to ruin (?), only der. spec. (NH Hiph. = BH, Ecclus 151:[שָׁ  .corrupt act; Ar 30:11ש

sahÍata extirpate; Eth. sahÍat’a: injure, violate; TelAm. šahéâtu is fall (esp. of city), be prostrate (? of 

land), perh. Canaanism (v. Wkl:TelAm. Vocab.), As. poss. šêtu, flee, escape (cf. אבד); OAram. (Zinj.) 

ת .destroy Lzb:374, Aramשחת  חַּ  .šahÍetÍ (assim. of t), multilate;—very improb. Gerber:179 denom ,שְׁ

from ת חַּ ת .Niph. be marred, spoiled, Pf. 3 ms †—;(שַּׁ חַּ  of waistcloth Je 13:7, vessel 18:4; be ,נִשְׁ

injured, or even (hyperb.) ruined, Impf. 3 fs. חֵת הֶעָרבֹ) Ex 8:20 (J) of land תִשָ  ,be corrupted ;(מִפְנֵי 

corrupt, in mnorals and rel., of earth, Pf. 3 fs. ה תָ ח ָ הָא׳ .Gn 6:12 (P), Impf. 3 fs נִשְׁ תִש׳: לִפְנֵי   v:11 :וַּ

(P); so Pt. fpl. as adj. ת חָתוֹ חֵת .Ez 20:44. † Pi. Pf. 3 ms נִשְׁ חֶתְךָ .Ex 32:7 +, sf שִׁ  .Ho 13:9; 2 ms שִׁ

תָ  חַּ תוּ .Is 14:20 +, etc.; Imv. mpl שִׁ ח ֵ חֵת .Je 5:10; Inf. cstr שַּׁ  .Gn 13:10 +, etc.;—1. spoil, ruin, acc שַּׁ

of eye Ex 21:26 (E), vineyard Je 12:10 (fig.), branches Na 2:3 (fig.), also = destroy, acc. pers. 2 S 

1:14, 14:11 (acc. om.), Ez 5:16, 20:17, כָּל־בָשָר Gn 6:17, 9:15 (P), city, fortress, etc., Gn 13:10, 

19:13, 19:29 (all J), 2 S 24:16, Je 5:10 (acc. om.), 48:18, Ez 26:4, 43:3, La 2:5, ruin temple v:6, nation 

Ho 11:9, 13:9 (read perh. ָתִך חַּ  Oort Now), land 2 K 19:12 (Hiph. in || Is 37:12), Ju 6:5, Jos 22:33 שִׁ

(P), Ez 22:30, 30:11, earth Gn 9:11 (P); c. ל obj. ( 3לb), city 1 S 23:10, pers. Nu 32:15 (P); c. acc. 

חֲמָיו חֲמִים.Am 1:11, destroyed (stifled) his compassion (or, RS:K 28 al., the bonds of kinship, v רַּ  ,(רַּ

ה .Mal 2:8, i.e. violate it, v. esp בְרִית רְצָ  Gn 38:9 (J) he spoiled (it) upon the (sc. semen) :וְשׁ׳ אַּ

ground, made it ineffective, = waste words Pr 23:8. 2. pervert, corrupt, acc. wisdom Ez 28:17, abs. = 

deal corruptly, ּחֵתו חְתוֹ p.770:b; but We Now read ,[עָמֹק] .Ho 9:9 (cf הֶעֱמִיקוּ שִׁ ח ð ,שַּׁ  Ex 32:7 ,(שׁו

(JE), Dt 9:12, so ֹלו חִית .Hiph.:103 Pf. 3 ms .32:5 :שׁ׳  י .Gn 6:12 +; 1 s הִשְׁ תִִּ֫ חַּ הִשְׁ  ;.Je 51:20, etc וְ

Impf. 3 ms. חִית שְׁ חִת ,+ Dn 8:24 יַּ שְׁ חֵת ,+ Mal 3:11 יַּ שְׁ יַּּ חִתִי  .Ch 20:1; 2 fs 1 וַּ שְׁ תַּ  .Ez 16:47, 2 mplוַּ

חִתוּן שְׁ שְׁחִיתָהּ .Dt 4:16, 31:29; Imv. ms. sf תַּ חֵת .K 18:25 = Is 36:10; Inf. abs 2 הַּ שְׁ  .Dt 31:29; cstr הַּ

שְׁחִית חִית .S 26:15 +, etc.; Pt 1 הַּ שְׁ  ,Gn 19:14 +, etc.;—1. spoil, ruin, acc. crop Ju 6:4, Mal 3:11 מַּ

trees Dt 20:19, 20:20, Je 11:19 (fig.), vessels 2 Ch 36:19, houses 34:11, palaces Je 6:5 cf. Is 65:8, Lv 

19:27 (H), Ru 4:6; יָּם  ,Je 49:9 thieves damage as much as they want; acc. pers. = ruin :הִשׁ׳ דַּּ

destroy, 1 S 26:9, 26:15, Ju 20:21, 20:25 (+ רְצָה  + ,(.separ מִן +) v:35, v:42, 2 K 13:23, 2 Ch 24:23 ,(אִַּּ֫

12 t., + (acc. pers. om.) Is 51:13 + 4 t., acc. 2 בֵית דָּוִד Ch 21:7, abs. Is 11:9 = 65:25; also ruin one 



(by words) Pr 11:9; acc. ם  S 24:16, Dt 9:26; land 1 S 6:5, Je 36:29, Dn 11:17 (v. Dr); city wall 2 S 2 עַּ

20:15 (Ew Th here denom. from ת חַּ  they were making a pit; < LXX We (?) Klo Dr Bu HPS Now שַּׁ

שְבִים חַּ  were devising), La 2:8, cities and nations Gn 18:28, 18:28 (J, acc. om.), 19:13, 19:14 (J), Is מְ

37:12 (Pi. in || 2 K 19:12), 36:10, 36:10 = 2 K 18:25, 18:25 + 11 t. + (Israel personif.) Dt 4:31, 10:10, 2 

K 8:19, pride of Judah Je 13:9, earth Je 51:1; abs. c. adv. acc. Dn 8:24 (v. Dr; Bev conj.  ַּח חֵ  or יְש

חַּ   = ;utter monstrous things), cf. 1 Ch 21:12; Pt. as adj., of lion Je 2:30, angel 1 Ch 21:15 יָשִי

destroyer Ex 12:23 (J), Je 22:7, Is 54:16, מ׳ גוֹיִם: Je 4:7, חַּ מ׳ מ׳) .sg. coll ;51:1 :רוּ  ;Ges:§ 126 l :הַּ

the destroying band, cf. Dr Bu Now) 1 S 13:17, 14:15 (spoilers, ravagers); fig. for snare, trap, Je 5:26. 

† 2. pervert, corrupt, morally, acc. ְדֶּרֶך Gn 6:12 (P; v. ְ6 דֶּרֶך), ֹו פְשׁ מִן ) Pr 6:32, cf. Zp 3:7, Ez 23:11 נַּ

comp.); לִילָה :הִשׁ׳ ח׳ ;Psalm 14:1 = 53:2 הִתְעִיבוּ עֲ שְׁ חֵת תַּ שְׁ  ,Dt 4:16 (vb. of particular act +) :הַּ

31:29; declar. = act corruptly, Is 1:4, Dt 4:28 (+ vb. of act), 2 Ch 27:2, + מִן comp. Ju 2:19, Ez 16:47; 

Pt. as subst. Je 6:28,  ִ׳א שׁ מַּ ישׁ  : Pr 28:24 (18:9 v. infra).—חֵת שְׁ ל־תַּ  destroy not (catchword of old אַּ

song or melody ?) in Psalm-titles: † 57:1, 58:1, 59:1; 75:1. † Hoph. Pt. חָת  spoiled, ruined, of a מָשְׁ

spring, ר עְיָן נִרְפָש ||) Pr 25:26 מָקוֹ   .as subst. Mal 1:14 sacrificing a spoiled thing ;(מַּ

 

חִית  9871  שְׁ  (Strong 4889) (page 1008) (Hebrew) [9872] מַּ

חִית †  שְׁ  ,abs. Je 5:26 + 10 t.;—physical destruction Ez 5:16, 9:6 :מ׳—;n.[m.] ruin, destruction מַּ

21:36, 25:15, Ex 12:13 (P), 2 Ch 20:23, 22:4; ל מ׳ עַּ  ;Pr 18:9 = destroyer; Dn 10:8 (disfigurement) :בַּ

ר־מ׳  .Je 51:25 (fig. of Bab. as destroyer), in 2 K 23:13 = mt. of corruption (where bamoth were, S :הַּ

end of Mt. Of Olives, poss. adapted from ה חָ ר־מִשְׁ  ;so Hoffm:ZAW ii (1882), 175 Benz Kit Bur הַּ

Vulgate mons offensionis).  
 

חֵת  9872  שְׁ  (Strong 4892) (page 1008) (Hebrew) [9873] מַּ

חֵת †  שְׁ חֵתוֹ—;.n.[m.] id מַּ שְׁ   .Ez 9:1 כְּלִי מַּ

 

ת  9873  חַּ  (Strong 4893) (page 1008) (Hebrew) [9874] מִשְׁ

ת †  חַּ   .n.[m.] disfigurement of face Is 52:14 מִשְׁ

 

חָת  9874   (Strong 4893) (page 1008) (Hebrew) [9875] מָשְׁ

חָת †    .n.[m.] corruption (ritual), Lv 22:25 (H) מָשְׁ

 

ת  9875  חַּ  (Strong 7845) (page 1008) (Hebrew) [9876] שִַּּׁ֫

ת  חַּ ח .v שִַּּׁ֫   p.1001 שׁו

 

ה  9876   (Strong 7848) (page 1008) (Hebrew) [9877] שִׁטָ



 ,Ar. santÍun, prob. loan-word from Egypt. šndt, šondet ,*שִׁנְטָה =) n.f. acacia, tree and wood 27:שִׁטָה 

Thes:1452 Erman:ZMG xlvi (1892), 120);—growing in dry places; esp. acacia (mimosa) Nilotica; cf. 

Rob:BR ii. 20, or a. seyyâl Post:Flora 298 f. Hast. DB SHITTAH-TREE Tristr:NHB 390 ff.;—׳  sg. Is :שׁ

41:19 (to grow in desert); usually pl., עֲצֵי שִׁטִים shitÌt Ìîm (wood), material of ark, altars, staves, etc., in 

tabern., Dt 10:3, Ex 25:5, 25:10, 25:13 + 19 t. Ex 25-38 (P); עֲצֵי om., מוּדֵי  pillars of shitÌtÌîm :שׁ׳ עַּ

(wood), Ex 26:32, 26:37, 36:36 (P).  
 

 (Strong 7851-63) (page 1008) (Hebrew) [9878] שִׁטִים  9877 

ש׳ .n.pr.loc. alw שִׁטִים †   = ;usu. Σαττειν: 1. E. of Jordan, Jos 2:1, 3:1 (E), Mi 6:5, Nu 25:1 (P) ;:הַּ

ש׳ הַּ ש׳ .on exact site v. Buhl:G 116 Gray:Nu 25, 1. 2 ;33:49 :אָבֵל  הַּ ל  חַּ -Jo 4:18 (perh. Wady es :נַּ

SantÌ , W. of Jerus., cf. We Buhl:Geogr. 90, and views in Dr).  
 

ח  9878   (Strong 7849) (page 1008) (Hebrew) [9879] שָׁטַּ

ח]   .vb. spread, spread abroad (NH id.; Ar. satÍahÍa spread out; so Eth. sat’hÍa: Aram [שָׁטַּ

שֶ  ךְלַּ מַּ  štÍahÍ);—Qal Pf. 3 pl. sf. consec. חוּם  Je 8:2 they shall spread them abroad, etc., acc. of וּטָ

many separate things, so Impf. 3 fs.  ְך קתִשְׁטַּ ל) S 17:19 2וַּ ש loc.; disting. from עַּ  spread פָרַּ

covering); 3 mpl. + inf. abs.  ָׁהֶם ש חוּ לָ יִּשְׁטְ טוֹחַּ וַּ  Nu 11:32 (J) they spread (sc. the quails) for 

themselves all abroad round about the camp (i.e. to dry them; Vulgate siccaverunt; cf. Di Gray); Pt. 

נּוֹיִם לַּ חַּ  פ ָ  .Pi. Pf. 1 s .(b 3 ל .cf) Jb 12:23 expanding the nations שׁטֵֹ לֶיךָ כַּ חְתִי אֵ ישִׁטַּ  Psalm 88:10 I 

have spread out unto thee my palms.  
 

ח  9879   (Strong 4894) (page 1009) (Hebrew) [9880] מִשְׁטָ

ח] †   ,n.[m.] spreading-place (NH for drying figs, etc., (ARSKennedy:Ency. Bib. FRUIT [מִשְׁטָ

1568));—cstr. חֲרָמִים ח    .Ez 26:5, 26:14 מִשְׁטַּ

 

חַּ   9880   (Strong 4894) (page 1009) (Hebrew) [9881] מִשְׁטוֹ

חַּ ] †  חֲרָמִים—;.n.[m.] id [מִשְׁטוֹ   .Ez 47:10 :מ׳ לַּ

 

ט  9881   (Strong 7850) (page 1009) (Hebrew) [9882] שׁטֵֹ

ט .v שׁטֵֹט    v. supra. p. 1002 שִׁטִים ,שׁו

 

ף  9882   (Strong 7857) (page 1009) (Hebrew) [9883] שָׁטַּ

ף †  ף .vb. overflow, rinse or wash off (NH id., so JAram שָׁטַּ  ,.As. šatâpu, overflow, Ar. stÍf id ;שְׁטַּ

Cuche);—Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Is 8:8 +, etc.; Impf. 3 ms.  יִּשְׁטֹף  .Is 10:22 +, pl שׁוֹטֵף .K 22:38, etc.; Pt 1וַּ

ל .Is 28:2;—1. overflow, of river Is 8:8, Je 47:2 a (v שׁטְֹפִים חַּ  Dn 11:10, 11:40, all fig. of invading ,(נַּ

army, cf. Is 28:15 (qy. by Sta:ThLz, Apr. 1894, 235, Du Marti rd. שׁוֹט שׁטֵֹט), v:18 (v. ט  also ,(שׁוֹ

(sim. of י׳: in judgement) v:2 (יִם  Is 10:22; c. acc. ofשׁוֹטֵף צְדָקָה  ,of judicial destruction ,30:28 ,(מַּ



land Je 47:2b, pers. (fig.) Is 43:2 (הָרוֹת יִם) 124:4 ,(:שׁ׳ מִיִם) v:16 ,(שִׁבלֶֹת) Psalm 69:3 ,(נְ  cf. Is ,(מַּ

28:17 Ct 8:7; ם ל שׁוֹ ;Ez 11:11, 11:13, 38:22 (s judgement’:י׳ of) flooding rain שׁוֹטֵף גֶשֶׁ חַּ טֵףנַּ  Is 

66:12, sim., in good sense.—Abs. Dn 11:26 v. Niph.—Fig. of dashing, rushing horse,  ה חָמָ מִלְ בַּ

ל Je 8:6. 2. flow, run, lit. of :כְּסוּס שׁוֹ׳ חַּ  Psalm 78:20, 2 Ch 32:4. 3. lit., rinse or wash off, c. acc. of נַּ

thing washed 1 K 22:38,  ָיִם יָד מ ָ יובַּ  Lv 15:11 (P); of stain Ez 16:9 (ְיִך לַּ ץ || ;מֵעָ חַּ רֶץ ;(רָ ר־א ָ  Jb עֲפַּ

14:19. Niph. Impf. 3 ms. יִם יִשָטֵף מַּ  .Lv 15:12 be rinsed out, off (P; of wooden vessel); 3 mpl בַּ

טְפוּ ָ לְפָנָיו יִש  ףיִשָטֵ  .Dn 11:22 be swept away (defeated), read prob מִ  (for יִשְׁטֹף), also v:26 (cf. Dr). 

Pu. Pf. 3ms. יִם מ ָ ף בַּ ק וְּשֻׁטַּ   .Lv 6:21 (P) it shall be scoured and rinsed וּמֹרַּ

 

ף  9883  טֶ  (Strong 7858,8241) (page 1009) (Hebrew) [9884] שִֶּׁ֫

טֶף †  צֶף ,שִֶּׁ֫ טֶף .n.m.:Na 1:8 flood;—abs שִֶּׁ֫ ׳ .Na 1:8 + 3 t.; cstr שִֶּׁ֫ ׳ ,Pr 27:4 :שֶׁ  ,Psalm 32:6;—flood :שֵׁ

fig. of י׳:’s judgement, שׁ׳ עֹבֵר: Na 1:8, cf. Dn 9:26, ש׳ זְרעֹוֹת יִם  ,of calamity ;(cf. Dr) 11:22 :הַּ שׁ׳ מַּ

בִים  < ;Ew Di צ .bef. foll ט for צ) Is 54:8 שֶׁצֶף קֶצֶף Pr 27:4 a flood of anger; so :שׁ׳ אָף ;Psalm 32:6 :רַּ

Du Che Marti del. שׁ׳: as dittogr.); ף   .lit. of rainflood, Jb 38:25 שֶׁטֶ

 

ר  9884   (page 1009) (Hebrew) [9885] שׁט

 Hom:Chr 124 DHM:Ep. Denkm. Ar. lii. 2, liv.2; Ar. satÍara סטר .ð of foll.; As. šatÌâru, write, Sab) שׁטר

rule (a book), write, satÍrun row, line; Aram. שְׁטָרָא, štÍoroÀ document, so Hilpr:Bab. Exp. x.8 CIS:ii.67, 

Nab. Palm. שטר Lzb:374: Hom:NKZ i.69 all from As.).  

 

ר  9885   (Strong 7860) (page 1009) (Hebrew) [9886] שׁטֵֹ

 ,n.m. official, officer (prop. scribe, secretary? or fr. original meaning as arranger שׁטֵֹר † 

organizer?);—abs. ׳  Dt 1:15 +, etc.;—appar. subordinate שׁטְֹרִים .Ch 26:11; pl 2 :שׁו׳ ,Pr 6:7 :שׁ

officer, judicial, civil or military (cf. Dr:Dt 1:15 Gray:Nu 11:16); organizing people for marching Jos 1:10 
3:2 (both E), cf. Dt 20:5, 20:8, 20:9; appointed over Isr. by Egypt. overseers Ex 5:14, cf. v:6, v:10, 

v:15, v:19 (all J); elsewhere + זְקֵנִים Nu 11:16 (E), Dt 29:9, 31:28; + 1 ,16:18 שׁפְֹטִים Ch 23:4, 26:29, 

 as minor judges also :שׁטֹ׳ ;24:1 (E, or R:D) ,(R:D) 23:2 (רָאשִׁים + ) Jos 8:33 (R:D), and :שׁפֹ׳ et :ז׳ +

Dt 1:15; מֶלֶח הַּ רְתִים אֶת־ ָ מְשׁ  הַּ  ,סוֹפְרִים +) Ch 27:1, chosen from Levites 2 Ch 19:11, 34:13 1 :שׁטֹ׳ 

סוֹפֵר ||) as title of individ. 26:11 ;(שׁוֹעֲרִים ל ,of ant ;(הַּ לָהּ קָצִין שׁטֵֹר וּמשֵׁ   .Pr 6:7 אֵין־

 

י  9886   (Strong 7861) (page 1009) (Hebrew) [9887] שִׁטְרַּ

י †  י n.pr.m. an official of David, 1 Ch 27:29 Kt ( > Qr שִׁטְרַּ   .Ασαρταις, Σατραι ;(שִׁרְטַּ

 

 (Strong 4896) (page 1009) (Hebrew) [9888] מִשְׁטָר  9887 

ר] †  וֹ .n.m. rule, authority;—sf [מִשְׁטָ   .Jb 38:33 (of heavens over earth) מִשְׁטָר



 

י  9888   (Strong 7862) (page 1009) (Hebrew) [9889] שַּׁ

י †   š Ar. šayiya, vb. wish, šay;un thing = שׁ n.m. gift offered as homage (ð dub.; perh. in spite of שַּׁ

(weakened fr. thing desired); cf. 4 חֵפֶץ.);— ל שׁ׳י וּבַּ : Is 18:7, לוּ שׁ׳ י ,Psalm 76:12 :יבִֹי   .68:30 :יוֹב׳ שׁ ָ

 

א  9889   (Strong 7724,7864) (page 1009) (Hebrew) [9890] שׁי

א .n.pr.m. 2 S 20:25 Kt, v שׁיא    p.996 שְׁוָ

 

ן  9890   (Strong 7866) (page 1009) (Hebrew) [9891] שִׁיאוֹ

ן †    .n.pr.loc. in Issachar, Jos 19:19, Σιωνα, Σηω שִׁיאוֹ

 

ה  9891   (Strong 7870-71) (page 1009) (Hebrew) [9892] שִׁיבָ

ב .v שִׁיבָה †  ה .II ישׁ   p.444, 1000 שׁוב .v שִׁיבָ

 

ה  9892   (Strong 7876) (page 1009) (Hebrew) [9893] שָׁיָ

שִׁי צוּר  .vb. only Qal Impf. apoc [שָׁיָה] †  דְךָת ֶ ָ ל  יְ  Dt 32:18, but < read ה ה .II) תִשֶ  the Rock which (נשׁ

begat thee thou forgattest, Sam. תשא, Di Dr.  

 

א  9893   (Strong 7877) (page 1009) (Hebrew) [9894] שִׁיזָ

  .n.pr.m. in Reuben, 1 Ch 11:42, Σαιζα, Σιζαι שִׁיזָא † 

 

חַּ   9894   (Strong 7743,7882) (page 1009) (Hebrew) [9895] שִׁי

חַּ ]  חָה ,[שִׁי ח .v שִׁת   p.1001 שׁו

 

חוֹר  9895   (Strong 7883,7835) (page 1009) (Hebrew) [9896] שִׁי

חוֹר †  ש׳—;n.pr.flum. on border of Egypt, prob. E. branch of Nile שִׁי יִם ,Jos 13:3 :הַּ  Ch 1 :שׁ׳ מִצְרַּ

13:5; clearly = Nile, ֹע שִׁחר חוֹר ,(יְאוֹר קְצִיר ||) Is 23:3 זֶרַּ  .Je 2:18; cf. Dl:Pa 311 Wilson:Hast מֵי שִׁ

DB SHIHOR (usu. derived from I. חר   as black water, but doubtful). p.1007 ,שׁ

 

ת  9896  לִבְנַּ חוֹר   (Strong 7884) (page 1009) (Hebrew) [9897] שִׁי

ת †  לִבְנַּ חוֹר   n.pr.flum. in Asher, Jos 19:26; τῷ Σειων[ρ] καὶ Λαβαναθ; poss. Nahr ez ZerkÌâ, S. of שִׁי

Carmel, and just N. of Caesarea, Wilson:Hast. DB SHIHOR LIBNATH, but v. Buhl:G 105.  
 

ט  9897  יִ  (Strong 7885) (page 1009) (Hebrew) [9898] שַּׁ

יִט    p.1002 .שׁוט .v. I שַּׁ

 

לוֹ  9898   (Strong 7887-88) (page 1009) (Hebrew) [9899] שִׁי



לוֹ  לוֹ ,שִׁי   p.1017-18 .שִׁלֹה .etc., v שִׁילֹנִי ,.n.pr.loc שִׁ

 

 (Strong 7886) (page 1010) (Hebrew) [9900] שִׁילֹה  9899 

לוֹ = .Gn 49:10, appar. n., but prob שִׁילֹה †   ;he whose it is, or that which belongs to him, v. infra שֶׁ

views are: (1) ל לִיל =) שִׁי ֹ  .NH embryo, + sf ,שָׁ לוּ his son, Targum Jer Rabb Calv); (2) = (ה לוֹ ,שִׁ  שִׁי

n.pr.loc (q.v.) Herder De and most (until recently); (3) n.pr. of Messiah, AVRV Münster (1534) on 

basis of Talm Sanh 98:b; groundless; (4) Jer לה לֻחַּ  = שׁ  ,שֶׁ  + לוֹ = שֶׁלֹּה qui mittendus est; (5) ,שָׁ

Targum:Onk. whose is the kingdom, SyrVer whose it is, so Aphr Ephr LXX ε[ως α]ν ἔλθη τὰ 

ἀποκείμενα αὐτῷ (Codd. ᾧ ἀπόκειται); so Sam. לה מִשְׁפָ  .cf ,ש הַּ לוֹ  טאֲשֶׁר   Ez 21:32, Aq Sym Theod 

Saad; this reading best, but exact transl. not certain; v. Dr:JPhil. xiv (1885), 1 ff. Gn. 418 ff. Br:MP 95 
ff., intr. 238 ff. Poznanvski:Schiloh (1904).  
 

לל  9900   (Strong 7758) (page 1010) (Hebrew) [9901] שׁי

לל  לל .v שׁי   p.1021 .שׁ

 

ן  9901   (Strong 7889) (page 1010) (Hebrew) [9902] שִׁימוֹ

ן †    .n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:20, Σεμ(ε)ιων, Σαμι שִׁימוֹ

 

ן  9902   (page 1010) (Hebrew) [9903] שׁי

 .ð of foll.; cf. As. šînu, Iphte. istîn, urinate; šînâti (pl.), urine; vb. also Eth. sÃena: Aram. twn, ton; v) שׁין

Ar. matÑaÀnaahun bladder (Wahrm)).  
 

ן  9903  יִ  (Strong 7890) (page 1010) (Hebrew) [9904] שִַּּׁ֫

יִן] †  ן ,שִַּּׁ֫ הֶם .n.[m.] urine;—pl. sf [שֵׁי הֶם K 18:27 = Is 36:12 (both Kt; Qr 2 שֵׁינֵי גְלֵי   .(מֵימֵי רַּ

 

ן  9904   (Strong 8366) (page 1010) (Hebrew) [9905] שָׁתַּ

ן] †  ר .vb. Hiph. urinate (secondary ð from above);—Pt [שָׁתַּ שְׁתִין בְקִי  1 S (i.e. a male person) מַּ

25:22, 25:34, 1 K 14:10, 16:11, 21:21, 2 K 9:8 (all of exterminating a family).  
 

 (page 1010) (Hebrew) [9906] שׁיר  9905 

  .(ð of foll., cf. Nö:ZMG xxxvii (1883), 537) שׁיר

 

 (Strong 7892) (page 1010) (Hebrew) [9907] שִׁיר  9906 

׳—;n.m. song (NH id.; so Ecclus 40:21 +) 77:שִׁיר †   שִׁירִי .abs. Ju 5:12 +, cstr. 2 Ch 29:27 +; sf :שׁ

Psalm 28:7, etc.; pl. 1 שִׁירִים Ch 13:8, Ct 1:1;  שִׁרִיםGn 31:27, Pr 25:20; sf. ָיך  .Am 5:23, etc.;—1 שִׁרִֶּ֫

lyric song, + ל  ;Ez 33:32 :שׁ׳ עגבים ;Am 8:10; joyous Gn 31:27 (J) Is 30:29 קִינָה .K 5:12, opp 1 מָשָׁ

triumphal Ju 5:12; love song Ct 1:1, 1:1 (title שִירִים שִׁיר ) Psalm 45:1 ,(הַּ  ֹ תשִׁיר יְדִיד ); noisy Am 5:23 

Ez 26:13, in drunken revels Is 24:9, cf. 23:16; שׁ׳ כסילים: Ec 7:5; not for sorrow Pr 25:20, Psalm 



שִיר ;137:3 ,137:3 הַּ לה  || ,Ec 12:4 songstresses (prob. birds). 2. religious song, in worship בְנוֹת  תפ

Psalm 42:9; usu. praise, ׁל בש ירהל הוֹדֶנּוּ ;69:31  הוֹדוֹת ;28:7 מִשִירִי אֲ לָה וְ  ;Ne 12:46 שִׁרִ תְהִ

 ,in Psalm-titles ;חָדָשׁ .Is 42:10 (fresh outburst), + 6 t., vשׁיר חדשׁ  ;Psalm 137:4, 2 Ch 29:27 :שׁיר י׳

לות ;cf. Is 26:1 ,46:1 שׁיר המע לָה .pilgrim songs Psalm 120:1 + 14 t. (v. II שׁיר  ִ עַּ ר .p.752); c מַּ  מִמְוֹ

Psalm 48:1 + 12 t. (v. ׳ ל שִׁיר ;(p. 274 :מִז שְׁכִּי ׳) 45:1 מַּ  ,orig. alone in all except 30:1, 92:1, 108:1 :שׁ

v. Br:JBL xviii (1899), 138). 3. specif. song of Levitical choirs, with musical accomp., 1 Ch 6:16, 6:17, 

13:8 (so read also || 2 S 6:5 for בְרוֹשִׁים, LXX Th and mod., cf. ב׳:), 2 ,25:7 ,25:6 Ch 23:18, 29:28, Ne 

  .cf. Am 6:5 ;(b 2 כְּלִי .v) .instrument to accompany song 1 Ch 15:16 + 6 t כלי (ה)שׁיר ;12:27

 

ה  9907   (Strong 7892) (page 1010) (Hebrew) [9908] שִׁירָ

ת .Ex 15:1 + 9 t.; cstr :שׁ׳ .abs—;(Ecclus 39:15 [שׁ]ירות .pl) n.f. song שִׁירָה †   .Is 5:1, 23:15; pl שִׁירַּ

cstr. שִׁירוֹת Am 8:3 (rd. שָׁרוֹת LXX Hoffm:ZAW iii (1883) We al.);—song, ode, Ex 15:1 (E), 2 S 22:1 

= Psalm 18:1, Dt 31:19, 31:19, 31:21, 31:22, 31:30, 32:44, Nu 21:17 (E) Is 5:1, 23:15.  
 

 (Strong 7891) (page 1010) (Hebrew) [9909] שִׁיר  9908 

—;vb. sing (denom. acc. to Nö:ZMG xxxvii (1883), 537 Gerb:172, but, if so, an old one) 86:[שִׁיר] † 

Qal:49 Pf. 3 ms. שָׁר Psalm 7:1; Impf. 3 ms. יָשִׁיר Ex 15:1 Nu 21:17 (read יָשִׁר Jb 33:27 for ר  .ðII ,יָשִׁ

ר .so SS Bu Gerb; in this sense also Ew De Di RV and all mod.); 3 fs ,שׁוּר שַּׁ תִָּ֫  .Ju 5:1, etc.; Imv. mpl וַּ

 so Bu; LXX:B om., cf. Dr Kit:Kau HPS ,לָשִׁיר S 18:6 Kt ( < Qr 1 לָשׁוּר .Ex 15:21 +; Inf. cstr שִׁירוּ

Now); Pt. שָׁר Pr 25:20; pl. 2 שָׁרִים S 19:36 +; f. ת  .v ;שִׁירוֹת S 19:36 + 2 t. + Am 8:3 (read for 2 שָׁרוֹ

ה  ;.Is 42:10, Psalm 33:3 + 5 t שִׁיר .sing, c. acc—;(שִׁירָה שׁ׳  ;Ex 15:1, Nu 21:17 (E) Is 5:1שִׁירָ

ן ;Pr 25:20 :בשׁרים ן ;Psalm 137:3 מִשִיר שִׁיּוֹ ר LXX) 7:1 שׁגיו מו הלה ,(מז  c. acc. of theme ;106:12 ת

59:17, 89:2; abs. Ju 5:1, 1 S 18:6; c.  ְל Psalm 13:6, 96:1, 96:2 = 1 Ch 16:23, Ex 15:1, 15:21, Je 20:13; 

ר ||  .abs. Psalm 57:8 = 108:2 c זמר + ;Psalm 68:5, 68:33, 101:1, 104:33, 105:2 = 1 Ch 16:9, Ju 5:3 זמ

acc. theme 21:13; c.  ְל pers. 27:6; of nature 65:13 (after  ַּחְרוֹעֵע  ;Jb 33:27  (v. supra) על אנשׁים ;(ה

pt. שָׁרִים singers 2 S 19:36, 1 K 10:12 + 6 t. (Ez 40:44 read יִם ת ;(.LXX Hi Co mod שְׁתַּ  שָׁרוֹ

songstresses 2 S 19:36, 2 Ch 35:25, Ec 2:8 + Am 8:3 (v. supra).—Psalm 138:5 rd. ּחו  PoÒ‘l.:36 .וְיָשִי

Pf. 3 mpl. ּשׁרְֹרו Jb 36:24; Impf. 3 ms. ר ר .Zp 2:14; Pt יְשׁוֹרֵ  .Ch 6:18, 2 Ch 29:28; pl 1 מְשׁוֹרֵ

 Ezr 2:65 +, etc.;—sing: birds Zp 2:14; men Jb 36:24; elsesh. pt. of Levitical singers 1 Ch מְשׁרְֹרִים

6:18, 9:33 + 31 t., + fpl. Ezr 2:65 songstresses = Ne 7:67. †Hoph. be sung: Impf. זֶה הַּ שִׁיר  הַּ ר   Is יוּשַּׁ

26:1  
 

שׁ  9909  יִ  (Strong 7893) (page 1010) (Hebrew) [9910] שִַּּׁ֫

שׁ †  יִ א .n.[m.] alabaster (foreign word? NH id.; Aram שִַּּׁ֫ יְשָׁ שׁ׳—;( šiynoÀ, perhaps As.šaššu שַּׁ בְנֵי־  1 :אַּ

Ch 29:2 (material of temple); cf. Patrick:Hast. DB MARBLE.  



 

שׁ  9910   (Strong 8336,8337) (page 1010) (Hebrew) [9911] שֵׁ

 † II. ׁשֵׁש n.m. id.;—מוּדֵי שׁ׳ ט .Ct 5:15 (in fig.), Est 1:6 a, material of pavement v:6b (v :עַּ הַּ  .I—.(בִַּּ֫

שׁ   p. 995 .שׁדשׁ .v שֵׁ

 

א  9911  שָׁ  (Strong 7894) (page 1010) (Hebrew) [9912] שִׁי

א †    .שְרָיָה .n.pr.m. Solomon’s time, 1 K 4:3, Σαβα, Σεισα, LXXL Σαφατ; cf שִׁישָׁ

 

ק  9912   (Strong 7895,7895) (page 1011) (Hebrew) [9913] שִׁישַּׁ

קשִׁ  †  ישַּׁ  n.pr.m. king of Egypt, Solomon’s time (10th cent. B.C.), 1 K 11:40, 14:25 Qr (Kt ק  = ,(שוש

2 Ch 12:2, 2 Ch 12:9, ק  ,v:5, v:5, v:7; = ŠešonkÌ I, first king of 22nd dynasty, Blau:ZMG xv (1861) שִׁישׁ ָ

233 ff. Steind:BAS i. 351; = Sošenk WMM:As. u. Eur. 166 ff,; Ency. Bib. SHISHAK; cf. Griffith:Hast. 
DB SHISHAK. p. 1004  
 

 (Strong 7896) (page 1011) (Hebrew) [9914] שִׁית  9913 

 .Pt. pass שית Lzb:375; Ecclus שת .vb. put, set (Nö:Beitr. z. Sem. Sprachwiss, 39 f.; cf. Ph שִׁית † 

31:27 (?); v. also (Nö:l. c. 41) Syr. šiyuwtoÀ quality, appearance);—Qal Pf. 3 ms. ת  .Gn 4:25 +, 3 fs שָׁ

ה תָ ה  .S 4:20 +, 2 ms 1 שִָּׁ֫ תָ תָ  Psalm 8:7שִַּּׁ֫ נִי .sf ,90:8 שִַּּׁ֫ תִַּּ֫ תִי .s 1 ,88:9 ,88:7 שַּׁ תוּ .pl 3 ;+ 73:28 שִַּּׁ֫  שִָּׁ֫

Ex 33:4 + 3 t., metapl. יָשִׁית Psalm 49:15, 73:9 (other forms not found); Impf. 3 ms.  יָשִׁיתEx 21:22 +, 

juss. יָשֵׁת Jb 9:33, שֶׁת יִָּּ֫ חוּ .Gn 30:40 +; 3 fs. sf וַּ תְשִׁתִֵּ֫ מוֹ ,Ru 4:16 וַּ  .Psalm 21:10 +, 1 s. sf תְשִׁיתִֵּ֫

וּ נּ ה ,Pr 27:23 שִׁית .K 11:34; Imv. ms 1 אֲשִׁתִֶּ֫ תִי .Psalm 9:21, 141:3; fs שִׁיתִָּ֫  .Je 31:21, etc.; Inf. abs שִִּׁ֫

 .Ex 10:1;—1 שִׁתִי .sf ;(יָשִׁית Je 13:16 Qr, but rd. Kt) וְשִׁית .Jb 30:1 +; Pt. pass שִׁית .Is 22:7; cstr שׁתֹ

put, lay hand upon, ל ם .Gn 46:4 (E), 48:14, 48:17 (J), Jb 9:33, Psalm 139:5; c ,עַּ  ,in evil partnership עִ

Ex 23:1 (E); put ornaments, ל  (ב) pers., 33:4 (J); cf. 1 S 2:8, Is 15:9, Jb 22:24, Ru 3:15; lay child into עַּ

bosom Ru 4:16; put wisdom, ב loc., Jb 38:36, cf. Pr 26:24; פְשִׁי  Psalm 13:3, i.e. take אָשִׁית עֵצוֹת בְנַּ

counsel, plan; חְסִי בי׳ גְלָיו Psalm 73:28; put things :סַּ ת רַּ חַּ ל lay (penalty) ;8:7 תַּ  pers. Ex 21:22 עַּ

(E), sin Nu 12:11 (E), cf. (c. ר  ;pers. Gn 4:25 (J ל + .acc ,(נתן) where) Psalm 84:4; nearly = give = אֲשֶׁ

explan. of name ת דּוֹ appoint Psalm 9:21. 2. a. set, station, sheep ,(שֵׁ ל .Gn 30:40, cf לְבַּ  לאֹ שָׁתָם עַּ

v:40 (J); acc. pers. = appoint (ל  loc. Psalm 73:18, so ב + (b 3 ל) .pers לָמוֹ over) 41:33 (E); set עַּ

(acc.) 88:7 and (obj. pers. om.) 12:6, set crown ֹו ן) set one ,21:4 לְראשֹׁ  set ;132:11 לְכִסֵא (.partit מִ

pers. among (ב pers.) 2 S 19:29, Je 3:19, cf. (עִם) Jb 30:1; set watch לְפִי Psalm 141:3, snares לִי 

140:6, enmity, בֵין pers. Gn 3:15 (J); iniquities ָך  .loc אֶל ,Psalm 90:8, cf. 101:3; set, direct face לְנֶגְדּ ֶ

Nu 24:1 (J), eyes לִנְטוֹת בָאָרָץ Psalm 17:11. b. in phr.  ְלֵב ל  ,set one’s mind to, give heed :שׁ׳ 

attention (cf. 2 שוּם b), Ex 7:23 (E), 2 S 13:20, Je 31:21, Psalm 48:14, Pr 22:17, 27:23, c. ל  ,Jb 7:17 אֶ



abs. 1 S 4:20, Psalm 62:11; Pr 24:32 I reflected. c. set, fix, נְּבוּל Ex 23:31 (E; c. ד לִי  ,(:מִן…עַּ תָשִׁית 

לָיךָ) Jb 14:13 wouldst fix me a limit, 38:11 חקֹ  De al. here shall one fix it [the וּפאֹ יָשִׁית בִגְאוֹן גַּ

boundary, חֹק, v:10] = it shall be fixed against, etc.: but explan. very forced: Me Kau יִשָבֵר ג׳:, Bi Bu 

 constitute, make one something, 2 acc., 1 K 11:34 I will make him prince, Is 5:6, 26:1, Je .3 :יִשְׁבֹת ג׳

22:6, Psalm 21:7, 84:7, 88:9 ( + ֹלמו ind. obj.), 110:1, 2 S 22:12 || Psalm 18:12; כֶם  21:13 תְשִׁיתֵמוֹ שׁ ֶ

= thou wilt make them (all) shoulder, make them turn their back, flee (cf. 18:41); acc. +  לmake 

something into Je 2:15 = 50:3, 13:16, Psalm 45:17 ( + ב loc.); acc. +  כcomp. make one like Ho 2:5 (|| 

לָח .Is 16:3, Psalm 21:10, 83:12, 83:14; acc. only, make, prepare, feast Je 51:39, cf ,(שִים  שָׁת קָצִיר 

Ho 6:11 (rd. poss. שִׁית, pt. pass.), make darkness Psalm 104:20; = perform signs, ב loc. Ex 10:1 (J). 

4. internally trans., = take one’s stand (cf. 4 שִים a) פָרָשִׁים הַּ ה  עְרָ ש ָ הַּ י׳ .Is 22:7; c שׁתֹ שָׁתוּ  ל־  :עַּ

(against) Psalm 3:7 .—יָשִׁית מִמֶנִּי Jb 10:20 (Kt; > Qr Imv.  ִׁיתוְש ) is dub., יָשֵׁת = יָשִׁית: De direct 

(attention) away from me, cf. Di (ellipsis of פָנִים ,יָד, or לֵב), Du (sc. יָד; reads Imv.); Lag (so Bu) prop. 

ה LXX Beer (best) ,יָוֵב (יָדוֹ) Siegf ,יִשְׁבֹת לְדִּי with ,(7:19) שְׁעֵ חֶ חדל for (LXX Bu Be Du) יְמֵי  י י  יָמַּ

prob. rightly. Hoph. (or Qal pass. Ges:§ 53 u), Impf. 3 ms. ת  Ex 21:30 (E) if a ransom be imposed יוּשַּׁ

לָיו דּוֹ v:30.2. a. set, station, sheep ,עָ ל .Gn 30:40, cf לְבַּ ל) v:40 (J); acc. pers. = appoint לאֹ שָׁתָם עַּ  עַּ

over) 41:33 (E); set ֹלָמו pers. (3 ל b) + ב loc. Psalm 73:18, so (acc.) 88:7 and (obj. pers. om.) 12:6, 

set crown ֹ21:4 לְראשֹׁו, set one (ן  2 S 19:29, Je (.pers ב) set pers. among ;132:11 לְכִסֵא (.partit מִ

3:19, cf. (עִם) Jb 30:1; set watch  לְפִיPsalm 141:3, snares 140:6 לִי, enmity, בֵין pers. Gn 3:15 (J); 

iniquities  ָך ל ,Psalm 90:8, cf. 101:3; set, direct faceלְנֶגְדּ ֶ לִנְטוֹת loc. Nu 24:1 (J), eyes אֶ  בָאָרָץ 

Psalm 17:11. b. in phr.  ְלֵב ל  Ex 7:23 (E), 2 ,(b 2 שוּם .cf) set one’s mind to, give heed, attention :שׁ׳ 

S 13:20, Je 31:21, Psalm 48:14, Pr 22:17, 27:23, c. אֶל Jb 7:17, abs. 1 S 4:20, Psalm 62:11; Pr 24:32 

I reflected. c. set, fix, נְּבוּל Ex 23:31 (E; c. ד ן…עַּ חקֹ ,(:מִ לִי   ,Jb 14:13 wouldst fix me a limit תָשִׁית 

לָיךָ) 38:11  it shall be fixed = [v:10 ,חקֹ ,the boundary] De al. here shall one fix it וּפאֹ יָשִׁית בִגְאוֹן גַּ

against, etc.: but explan. very forced: Me Kau יִשָבֵר ג׳:, Bi Bu 3 :יִשְׁבֹת ג׳. constitute, make one 

something, 2 acc., 1 K 11:34 I will make him prince, Is 5:6, 26:1, Je 22:6, Psalm 21:7, 84:7, 88:9 ( + 

כֶם ;ind. obj.), 110:1, 2 S 22:12 || Psalm 18:12 למוֹ  thou wilt make them (all) = 21:13 תְשִׁיתֵמוֹ שׁ ֶ

shoulder, make them turn their back, flee (cf. 18:41); acc. +  לmake something into Je 2:15 = 50:3, 

13:16, Psalm 45:17 ( + ב loc.); acc. +  כcomp. make one like Ho 2:5 (|| שִים), Is 16:3, Psalm 21:10, 

83:12, 83:14; acc. only, make, prepare, feast Je 51:39, cf. שָׁת קָצִיר לָח Ho 6:11 (rd. poss. שִׁית, pt. 

pass.), make darkness Psalm 104:20; = perform signs, ב loc. Ex 10:1 (J). 4. internally trans., = take 

one’s stand (cf. 4 שִים a) פָרָשִׁים הַּ ה  עְרָ ש ָ הַּ י׳ .Is 22:7; c שׁתֹ שָׁתוּ  ל־ —.Psalm 3:7 (against) :עַּ

 ,De direct (attention) away from me :יָשֵׁת = יָשִׁית ,.is dub (וְשִׁית .Kt; > Qr Imv) Jb 10:20 יָשִׁית מִמֶנִּי



cf. Di (ellipsis of פָנִים ,יָד, or לֵב), Du (sc. יָד; reads Imv.); Lag (so Bu) prop. ת  ,יָוֵב (יָדוֹ) Siegf ,יִשְׁבֹ

LXX Beer (best) ה לְדִּי with ,(7:19) שְׁעֵ חֶ י יחדל for (LXX Bu Be Du) יְמֵי   prob. rightly. Hoph. (or יָמַּ

Qal pass. Ges:§ 53 u), Impf. 3 ms. ת לָיו Ex 21:30 (E) if a ransom be imposed יוּשַּׁ   .v:30 ,עָ

 

 (Strong 7897) (page 1011) (Hebrew) [9915] שִׁית  9914 

ה  .cstr—;(?שִׁיֻּת .Nö:Beiträge, 41 f., cp. Syr. šiyuwtoÀ appearance, and qu) n.m. garment שִׁית †  זוֹנָ

  .(עטף .v. II) Psalm 73:6 חָמָס .Pr 7:10; fig שִׁית

 

ת  9915   (Strong 8352,7896,8357) (page 1011) (Hebrew) [9916] שֵׁ

 v:26, 5:3, 5:4, 5:6, 5:7, 5:8, 1 ,(שִׁית where expl. from ð) ;n.pr.m. third son of Adam; Gn 4:25 שֵׁת † 

Ch 1:1; Σηθ—In שֵׁת ת tumult (cf. La 3:47), or שֵׁאת .Nu 24:17 (poem in J), read prob כָּל־בְנֵי־  .v) שְׁאֵ

sub א ה .v. II ,שֵׁת .cf. Gray.—II ,(נש   p. 1059 .שׁת

 

ת  9916   (Strong 8356) (page 1011) (Hebrew) [9917] שָׁ

 .pl—;(Thes Kö:ii. l. 172שׁית  ð) n.m. (Albr:ZAW xvi (1896), 84) foundation, stay (of society) [שָׁת] † 

שָתוֹת יֵהָרֵ  וּןהַּ ס   Psalm 11:3 (prob. fig. of established usages, laws, etc., Vulgate leges, Sym. θεσμοί, 

so Hup-Now Bae Che(1888) al.; > Thes al. of nobles); Thes puts here also  ָיה תֹתִֶּ֫ ָ  Is 19:10 (so MT שׁ 

probably intends), which Ew Di Kit then interpret of working-classes, ||י שֶכֶר ֵֹ  but perh. opp. of ;עשׁ

this, the upper classes, so as to include all ranks of society, Thes De Che:Comm.; Che:Hpt Buhl al. 

ה .weavers of it (cf. Du Marti), v. III שׁתֶֹיהָ    p. 1059 .שׁת

 

יִת  9917   (Strong 7898) (page 1011) (Hebrew) [9918] שִַּּׁ֫

יִת †  ה n[m.] coll. thorn-bushes (connex. with above ð dub.; Dietr:Abh.73 cp. (improb.) שִַּּׁ֫  שׁא

devastate, ה ר .wild, rough growth);—alw. c :שׁ׳ ruin, whence אִיָּ ׳ .abs :שָׁמִי  ,Is 7:23, 7:24, 9:17 :שׁ

27:4 (cf. Du); יִת   .(.fig. of Assyr) 10:17 שִׁיתוֹ .sf ;7:25 ,5:6 שׁ ָ

 

ב  9918   (Strong 7901) (page 1011) (Hebrew) [9919] שָׁכַּ

ב  ב ,Ecclus 47:23 (in death) שכב ;vb. lie down (NH = BH (Lag:BN 63) שָׁכַּ  = ,bed 40:5, 47:20 d משכ

death bed 46:19; Ph. ב ,שכב ׳ .v) משכ ב infr.), Lzb:375; Eth. sakaba: lie, Aram .1 :מ  .škab; Nab ,שְׁכַּ

א ב  couch; Ar. sakaba only pour out (water, tears), be poured out (cf. Hiph. infr., and Lag:BN משכ

63));—Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Gn 26:10 +, etc.; Impf. ב ן ,S 2:22 1יִשְׁכְּבֻן  .Gn 30:15 +, 3 mpl יִשְׁכַּּ וּ  יִשְׁכָּב 

Jos 2:8, Jb 30:17, etc.; Imv. ms. ב ה ,S 13:5, Ez 4:4 2 שְׁכַּ  Lv שָׁכבֹ .Gn 39:7; 39:12, etc.; Inf. abs שִׁכְבָ

15:24; cstr. ב וֹ .K 1:21 +, sf 1 שְׁכַּ הּ ,Ru 3:4 שָׁכְב  .Dt 6:7 + 2 t.; Pt שָׁכְבְךָ ,Gn 19:33, 19:35 שִׁכְבָ

בֶת .Gn 28:13 +, fשׁכֵֹב   a. Ju :(הֵקִיץ ,קוּם .sometimes opp) Mi 7:5, Ru 3:8, etc.;—1. lie down שׁכִֶֹּ֫



5:27 (prostrated by blow, + ע ל ,כָּרַּ  + b. to sleep, Gn 19:4 (J), 28:11 (E), 1 S 3:5, Dt 7:7, Pr 6:22 .(נָפַּ

oft.; read ב יִּשְׁכַּּ ם also (for וַּ שְׁכֵּ יַּּ ׳ ;.S 9:26 LXX Th We Dr and mod 1 (וַּ ן + :שׁ  sleep 1 K 19:5, Psalm יָשֵׁ

3:6, 4:8, cf. Pr 3:24, 3:24, + נִרְדָּם Jon 1:5; = be lying 1 S 3:2, 3:3, 26:5 (all  ְב loc.), v:7, 4:5 (acc. cogn. 

noon-repose), 2 S 13:8, cf. יָם  Pr 23:34, of two lying (together, for warmth) Ec 4:11; + be שׁכֵֹב בְלֶב־

sleeping 1 S 26:7 = keep lying, c. ד  Ju 16:3, 1 S 3:15, Ru 3:13, Pr 6:9; emphasis on resting, Lv 26:6 עַּ

(H), Jb 11:18; token of mourning, רְצָה ב א ָ לָן) וְשָׁכַּ ק ,S 12:16, cf. 13:21 2 (וְ שָּׂ  ,K 21:27 1 :שׁ׳ בַּ

יִם שׁ׳ בֵין ת ָ  Psalm 68:14 (of indolence?); fig. of prostration by disease 41:9; among foes 57:5; of :שְׁפַּ

humiliation Je 3:25; c. ל  ,rei: land Gn 28:13 (J), usu. bed 2 S 13:5, 1 K 21:4, Lv 15:4, 15:24, 15:26 עַּ

cf. v:20, for midday repose 2 S 4:7. c. lie on (ל לעַּ  ,one’s side Ez 4:4, 4:4, 4:6, 4:9 (symbol.). d. lie (עַּ  

pers. 1 K 3:19 (fatally), 2 K 4:34 (to revive). e. lie חֵיק  of lamb (i.e. be cherished) 2 S 12:3, of ,בְ

woman Mi 7:5 (intimacy), 1 K 1:2 (vital warmth); lie down for copulation Gn 19:33, 19:35 (of woman, v. 

3. infr.; both opp. 2 .(קוּם. = lodge (for night), (ה מָ  = Jos 2:1 (E), 2 K 4:11, cf. 9:16 (yet perhaps :שׁ׳ (שִָּׁ֫

lie ill), Lv 14:47 ( ְב loc.). 3. of sexual relations, lie with: subj. man, c. ם  ,Gn 30:15, 30:16, 39:7, 39:12 עִ

39:14 (J), Ex 22:13 (E), Dt 22:22 + 8 t. Dt., 2 S 11:4, 11:11, 12:11, 12:24, Lv 15:33; c. אֶת fem. with 

(MT ּה הּ .etc., orig ,אֹתָ  ,p. 85:a supra), Gn 26:10, 34:2, 34:7 ,אֵת .etc., v. Dr:2 S 13:14 and II ,אִתָ

35:22 (all J), 1 S 2:22 (om. LXX and mod.), 2 S 13:14, Ez 23:8 (fig.), Lv 15:24 (ב כֹב יִשְׁכַּּ  ,Nu 5:19 ,(שָׁ

also (c. acc. cogn. ע זֶרַּ ת־  אֵצֶל .c ;([שָׁגֵל] .v) v:13, Lv 15:18, 19:20; c. acc. (sf.) fem. Dt 28:30 Kt (שִׁכְבַּ

fem. Gn 39:10 (J); c. אֵת vir. (sodomy), Lv 18:22, 20:13 (both H; c. acc. cogn. ה עִם־ .c ;(מִשְׁכְּבֵי אִשָ

הֵמָה ם .Dt 27:21, Lv 22:18 (H); subj. woman, c בְ  .vir אֵת ;vir. Gn 19:32, 19:34, 19:35 (J) 2 S 13:11 עִ

Gn 19:33, 19:34 (cf. 1 e supra). 4. a. lie down in death, Is 14:8, 43:17 (opp. קוּם), Ez 31:18, 32:27, 

32:28, 32:29, 32:30, Jb 14:12 (opp. הֵקִיץ ,קוּם), ט קוֹ  .be lying (dead) Is 51:20, La 2:21 ;3:12 :שׁ׳ וְאֶשְׁ

b. esp. in phr. שׁ׳ עִם אֲבוֹתָיו: lie down with his fathers, of kings 1 K 1:21, 2:10 + 35 t. K Ch, cf. Gn 

47:30 (J) Dt 31:16, and (c. ת  שׁכְֹבֵי קֶבֶר ,(מִקִבְרְךָ .opp) Is 14:18 בְבֵיתוֹ ,S 7:12 c. in grave 2 (אֵ

Psalm 88:6; לֶעָפָר Jb 7:21, ע׳ ל־  = .in She’ól Ez 32:21; in Gehenna (?) Is 50:11. 5. fig ;21:26 ,20:11 :עַּ

relax: Jb 30:17 my gnawing pains do not sleep; = have rest, ֹלִבו  Ec 2:23. † Niph. Pu. = be :לאֹ שׁ׳ 

lain with (sexually; subj. woman), only as Qr for Kt [שָׁגֵל] Niph. Pu. q.v. † Hiph. lay, Pf. 3 fs. הִשְׁכִּיבָה 

c. acc. puer. + חֵיק הוּ .K 3:20, so Impf. 3 fs. sf 1 בְ שְׁכִּיבֵ תַּ ל־מִטָה) .v:20, cf וַּ  .K 4:21; Inf 2 ,17:19 (עַּ

abs. שְׁכֵּב הַּ ה  רְצָ מִשְׁכָּב S 8:2 making them lie down on ground; Impf. also lay 2 אוֹתָם אִַּּ֫  Ch 2 בַּ

16:14 (of burial); שְׁכִּיב יִם מִי יַּ  .Jb 38:37 i.e. tip them so that contents may flow out (cf. Ar נִבְלֵי שָׁמַּ

sakaba supra). † Hoph. Pt. ב ל־מִטָה K 4:32 laid 2 מֻשְׁכָּ ב .Pf. consec ;עַּ הֻשְׁכַּּ  Ez 32:32 shall be laid וְ

(in death), c. ח תאֵ  et בְתוֹ  pers. (with); so Imv. ms. הָשְׁכְּבָה v:19 (c. אֵת pers. only).4. a. lie down in 

death, Is 14:8, 43:17 (opp. קוּם), Ez 31:18, 32:27, 32:28, 32:29, 32:30, Jb 14:12 (opp. הֵקִיץ ,קוּם), 



ט קוֹ  lie down with his :שׁ׳ עִם אֲבוֹתָיו .be lying (dead) Is 51:20, La 2:21. b. esp. in phr ;3:12 :שׁ׳ וְאֶשְׁ

fathers, of kings 1 K 1:21, 2:10 + 35 t. K Ch, cf. Gn 47:30 (J) Dt 31:16, and (c. ת  S 7:12 c. in 2 (אֵ

grave,  ֹבְבֵיתוIs 14:18 (opp. ָמִקִבְרְך), שׁכְֹבֵי קֶבֶר Psalm 88:6; לֶעָפָר Jb 7:21, ע׳ ל־  ;21:26 ,20:11 :עַּ

in She’ól Ez 32:21; in Gehenna (?) Is 50:11. 5. fig. = relax: Jb 30:17 my gnawing pains do not sleep; = 

have rest, ֹלִבו  Ec 2:23. † Niph. Pu. = be lain with (sexually; subj. woman), only as Qr for Kt :לאֹ שׁ׳ 

חֵיק + .c. acc. puer הִשְׁכִּיבָה .Niph. Pu. q.v. † Hiph. lay, Pf. 3 fs [שָׁגֵל]  .K 3:20, so Impf. 3 fs. sf 1 בְ

הוּ שְׁכִּיבֵ תַּ ל־מִטָה) .v:20, cf וַּ שְׁכֵּב .K 4:21; Inf. abs 2 ,17:19 (עַּ הַּ ה  רְצָ  S 8:2 making them 2 אוֹתָם אִַּּ֫

lie down on ground; Impf. also lay  מִשְׁכָּב שְׁכִּיבנִ  ;Ch 16:14 (of burial) 2בַּ יִם מִי יַּ בְלֵי שָׁמַּ  Jb 38:37 

i.e. tip them so that contents may flow out (cf. Ar. sakaba supra). † Hoph. Pt. כָּב  K 4:32 laid 2 מֻשְׁ

ל־מִטָה ב .Pf. consec ;עַּ הֻשְׁכַּּ ח .Ez 32:32 shall be laid (in death), c וְ ת et בְתוֹ  .pers. (with); so Imv אֵ

ms. ה ת .v:19 (c הָשְׁכְּבָ   .(pers. only אֵ

 

ה  9919   (Strong 7902) (page 1012) (Hebrew) [9920] שְׁכָבָ

ה] †  ת .n.f. act of lying, layer;—only cstr [שְׁכָבָ  :3 שׁכב .all P;—1. act of lying, as acc. cogn. c שִׁכְבַּ

ע רַּ ז ָ ת־  = ) Lv 15:18 a man lies with her a lying of seed (in copulation), cf. 19:20, Nu 5:13; then שִׁכְבַּ

semen),  ע רַּ ז ָ ת־ ל  ,alone 15:17. 2. layer of dew :שׁ׳: ז׳ ,(מִמֶנּוּ +) Lv 15:16, 15:32, 22:4תֵצֵא שִׁכְבַּ ט ָ הַּ

ת   .Ex 16:13, 16:14 (P) שִׁכְבַּ

 

ת  9920  בֶ ִֹּ֫  (Strong 7903) (page 1012) (Hebrew) [9921] שְׁכ

בֶת] †  ִֹּ֫ ן .Lag:BN 179 Ba:NB 144] n.f. copulation;—sf., all c שְׁכ הַּ שְׁכָבְתוֹ :נָ יִּתֵן אֶת־  בְ  ;Nu 5:20 (P וַּ

fem.);  ע רַּ לְז ָ ל) Lv 18:20לאֹ תִתֵן שְׁכָבְתְךָ  לאֹ תִתֵן שׁ׳ ,(.fem אֶ ה  הֵמָ   .v:33, cf. 20:15 (all H) :בְכָל־בְ

 

במִשְׁ   9921  כָּ  [9922] (Hebrew) (page 1012) (Strong 4904) 

ב  ב .K 1:47 +, cstr 1 :מ׳ .n.m.:Lv 15:4 place of lying, couch; act of lying;—abs 46:מִשְׁכָּ  S 4:5 2 מִשְׁכַּּ

+; sf. מִשְׁכָּבִי Jb 7:13 +, ם בְכֶ י .Psalm 4:5; pl. cstr מִשְׁכַּּ כְּ  .Gn 49:4 +, sf מִשְׁכְּבֵ הָםמִשְׁ בוֹ  Ho 7:14 +, 

etc.;—1. couch, bed (37 t.), 2 S 4:11, Ho 7:14, Mi 2:1, 1 K 1:47, Ct 3:1 +; לְמ׳ ל   Ex 21:18 (E) he :וְנָפַּ

takes to his bed; ּמ׳ נִדָּתָה: Lv 15:26 (P; v. sub I. נדד); ׳  as place of copulation Gn 49:4 (poem in :מ

J), Is 57:7, 57:8, 57:8, Pr 7:17; as place of burial Is 57:2, Ez 32:25, 2 Ch 16:14 (v. מ׳: Inscr. Tabnit:8 

and perh. Jewish inscr. Cooke:341). † 2. act of lying: a. in gen., ר מ׳  = chamber of lying down :חֲדַּ

bed-chamber, Ex 7:28 (E), 2 S 4:7, 2 K 6:12, ָבְך ָ דְרֵי מִשְׁכּ  חַּ יִם  ;Ec 10:20 בְ הֳרַּ צָ הַּ שׁכֵֹב אֵת מ׳ 

הוּא רְשת מ׳ .S 4:5 his noon-day siesta; 17:28 rd. perh 2 :ו  couches for lying down Klo Bu HPS :עַּ

Now, cf. LXX. b. (from context) sexually: of woman  ב לְ )מִשְׁכַּּ ת (אִישׁ  עַּ  Ju 21:11, 21:12, Nu זָכָת ידַֹּ

31:17, 31:35 (P); of man ה שׁכב זָכָר +) Lv 18:22, 20:13 מִשְׁכְּבֵי אִשָ  Ez :דּדִֹים מ׳ ;(sodomy; H אֶת־

23:17.  



 

ה  9922   (Strong 7904) (page 1013) (Hebrew) [9923] שָׁכָ

ה] †  הָיוּ  so most] vb. Hiph. Pt. as adj. in ,שָׁכָ שְׁכִּים   Je 5:8 usu., horses... roamingסוּסִים מוּזָנִים מַּ

at large they have become (cf. Eth. sakuya:);—but mng. lustful needed; Aq Theod ἔλκοντες, Jer 

trahentes (sc. genitalia), i.e. משְׁכִים; read with Arnheim Du Dr אֲשָׁכִים  i.e. fed stallions (lit. growing ,מַּ

קְרִין .Lv 21:20; cf ,אֲשָׁכִים פְרִים ,מַּ   .(מַּ

 

ח  9923   (Strong 7911) (page 1013) (Hebrew) [9924] שָׁכַּ

ח  ךְ  .vb. forget (NH id.; Ecclus 45:26 c and (Pi.) 11:25, 11:25; Aram 102:שָׁכַּ —;(3kahÍ is findשְׁכַּ

Qal:86 Pf. 3 ms. ׳ נִי .Psalm 9:13 +, sf :שׁ ח ָ חְתְ  .Is 49:14; 2 fs שְׁכֵ חֲנוּךָ .Je 13:25; 1 pl. sf שָׁכַּ  שְׁכַּ

Psalm 44:18, etc.; Impf. ח חִי .Dt 4:31 +, etc.; Imv. fs יִשְׁכַּּ  .Pt. pl. cstr ;שָׁכךְַֹּ  .Psalm 45:11; Inf. abs שִׁכְּ

חֵי ר .Jb 8:13, Psalm 50:22;—forget: 1. subj. man, a. acc. rei Gn 27:45 (E), Dt 4:9, 9:7 (opp שׁכְֹ  ,+ (זָכַּ

= forget and leave, ב loc., 24:19; c. obj. cl. c. בִי Jb 39:15; c. מִן inf. Psalm 102:5. b. c. acc. pers., 

involving forgetting to mention, Gn 40:23 (E; opp. ר  ,ceasing to care for Je 30:14 (fig.), Is 49:15 ,(זכ

49:15 (acc. om.), v:15, Jb 19:14, Psalm 45:11; c. acc. Jerusalem 137:5a; חֶם הוּ רֶ חֵ  ;Jb 24:20 יִשְׁכָּ

abs. Psalm 137:5b ח יְמִינִי ה AE Ki supply :תשְׁכַּּ עֲשֶ מַּ נִּגוּן or הַּ  but ,(whence AV her cunning) הַּ

forced: LXX ח שׁ read prob. (Gr Bu al.) ;תִשָכַּ חַּ  let it grow lean (109:24, cf. Zc 11:17), or (Che) תִכְ

שׁ חַּ  Ho 2:15, 8:14, 13:6, Ju 3:7, 1 S ,( God) :י׳ .let it disappoint (me), fail (Hb 3:17). c. esp. c. acc תְכַּ

12:9, Is 17:10, Dt 8:19 (חַֹּ תִשׁ׳  t. (5 t. Dt, 4 t. Je), + Psalm 59:12 (acc. om.); also acc. of 16 + (:שָׁכ

divine name Je 23:27 (ל עַּ בַּ  Ho 4:6, Dt 26:13 (acc. om.) Psalm :י׳ Psalm 44:21; commands of ,(בַּ

119:16 + 7 t. Psalm 119, his doings and ways, v:139, 78:7, 78:11, 103:2, 106:13 , his covenant Dt 

4:23, 4:31, 2 K 17:38, Pr 2:17; law of wisdom 3:1, sc. acc. 2 .4:6 בִינָה. subj. י׳: (God ): a. acc, pers. 

Ho 4:6, 1 S 1:11 (opp. ר ב ||) La 5:20, Is 49:14 ,(זָכַּ  Psalm 10:12, 13:2, 42:10. b. acc. of sins Am ,(עָזַּ

8:7, Psalm 10:11 (acc. om.), cry Psalm 9:13 (opp. ר  cf., of distress, 44:25. c. voice of foes Psalm ,(זָכַּ

74:23. d. sq. inf. Psalm 77:10. † Niph. Pf. 3 ms. ח ח  .Ec 9:5, etc.; Impf נִשְׁכַּּ  .Psalm 9:19, 3 fsיִשָכַּ

חַּ  ה Je 20:11, etc.; Pt. fs תִשָכֵ חָ תנִ  ,Is 23:16 נִשְׁכָּ חַּ שְׁכַּּ  v:15, pl. חִים  :Jb 28:4;—be forgotten נִשְׁכָּ

subj. rei Gn 41:30 (E), Dt 31:21, Je 20:11, 23:40, 50:5, Is 65:11; subj. pers. Psalm 9:19, 31:13, Ec 

2:16, Tyre Is 23:15, 23:16 (under fig. of harlot), subj. ם גֶל ;Ec 9:5 זִכְרָ נִּשׁ׳ מִנִּי ר ָ  Jb 28:4. † Pi. Pf. 3 :הַּ

ms. ׳ ח י׳: וגו  † .hath caused to forget (be forgotten) in Zion assembly and sabbath :י׳ La 2:6 :שִׁכַּּ

Hiph. Inf.  ַּשְׁכִּיח הַּ  .Je 23:27 to make my people forget my name (2 acc.). † Hithp. Ipmf. 3 mpl לְ

חוּ כְּ   .Ec 8:10 they were forgotten in the city יִשְׁתַּ

 

חַּ   9924   (Strong 7913) (page 1013) (Hebrew) [9925] שָׁכֵ
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חַּ ] †  ר ק׳ .adj. forgetting, forgetful;—pl [שָׁכֵ שְכֵּחִים אֶת־הַּ  Is 65:11 they who forget the mt. of my :הַּ

holiness (|| עזְֹבֵי י׳:); cstr. חֵי א׳ חֵי .Psalm 9:18 all nations forgetful of God  (cf :שְׁכֵ  ,pt., Jb 8:13 שׁכְֹ

Psalm 50:22).  
 

ךְ  9925   (Strong 7918) (page 1013) (Hebrew) [9926] שָׁכַּ

ךְ] †  ח אזֶֹן שִׁכֵּ  ;is allaying of anger שְׁכִיכָה vb. decrease, abate (NH [שָׁכַּ soothe, satisfy the ear (so 

appar. Dalm), i.e. allow it to hear and understand, cf. Levy:NHWB (and Ar. sakka be narrow have 

small ears, be deaf, Frä:90);—Ar. akk v. humble oneself, Wahrm humiliate);—Qal Impf. 3 mpl. ּו יָּשׁכֹ  וַּ

Gn 8:1 the waters abated; Inf. cstr. ֹח ה .Est 2:1 when abated the king’s wrath, so Pf. 3 fs כְּשׁ כָ  שָׁכ ָ

ח יְקוּשִׁים—.7:10 ח Je 5:26 usu. like the bending, crouching, of fowlers (this meaning for כְּשַּׁ  ;.dub שַּׁ

Dr כְּשֻׁר Du del. ׁישׁור כש, then rds. : הִצִיבוּ  לְכּדֹוּמוֹקְשִׁים  ת א׳ יִ חַּ שַּ בַּ :). Hiph. pf. 1 s. consec. 

י הֲשִׁכּתִִֹּ֫ י וַּ לַּ   .Nu 17:20 I will allay from upon me the murmurings (acc.), etc מֵעָ

 

לֹ  9926   (Strong 7921) (page 1013) (Hebrew) [9927] שָׁכ

ל ,שָׁכלֹ] †  ל Lag:BN 26] vb. be bereaved (= Ar. tÑakila Targum שָׁכַּ  cf. Syr. tkoloÀ loss of ;תְכֵל ,תְכוֹ

children);—Qal Pf. 1 s.  לְתִי אֲשֶׁר שָׁכלְֹתִי שָׁכ ָ  Gn 43:14 (E) if I am bereaved, I am bereaved (ofכַּּ

father, expr. resignation; on  ְל ל .v. Ges:§ 29 u); Impf. 1 sכ ָ  c. acc. pers. be bereaved ,(E) 27:45 אֶשְׁכַּּ

of you both (of mother); 3 fs. ָך ל מִנָּשִׁים אִמ ֶ  S 15:33 thy mother shall be bereaved above 1 תִשְׁכַּּ

(more than) women. Pi. Pf. 3 fs. 1 שִׁכְּלָה S 15:33 +, sf. ה תָ כֵּל .Ez 14:15, etc.; Impf. 3 fs וְשִׁכְּל ָ  Dt תְשַּׁ

32:25 +, 2 fs.  ַּׁכְּלִיתְש  Ez 36:14 Qr (v. ל כְּלָם .Pi.); Inf. cstr. sf כָּשַּׁ כֵּלָה .v:12; Pt לְשַּׁ  ,Ex 23:26 מְשַּׁ

לֶת לֶת ,Ez 36:13 -כִֶּּ֫  K 2:19, 2:21;—1. make childless, acc. of father Gn 42:36 (E), of mothers 1 2—-כִָּּ֫

S 15:33 (subj. חֶרֶב), cf. Ez 5:17 (subj. famine and beasts), and 14:15 (id.; obj. land); acc. of people 

Ho 9:12 (ם י +) Je 15:7 ,(מֵאָדָ תְִ  ,Dt 22:25 (חֶרֶב .subj) .Ez 36:12, cf. v:13, v:14 (v. supra); obj. om ,(אִבַּ

La 1:20, Ez 21:19 (Co, for ל ל .v ,תִכָּפֵ  p.495:b; otherwise Toy Krae). 2. a. cause barrenness, or כָּפַּ

abortion, ׳ כְּ ׳ .K 2:19, cf. v:21 (Thes otherwise, v 2 :הָאָרֶץ מְשַּׁ  infra). b. shew barrenness, or :מְשׁ

abortion, (1) of any female Ex 23:26 (E; + ה  animals Gn 31:38 (E) Jb 21:10; (2) of vine Mal ,(עֲקָרָ

3:11. Hiph. Pt. הֶם ) רֶ יִם צמְֹ  קִיםוְשָׁדַּ ל ( שְׁכִּי שְכִּיל Ho 9:14 miscarrying womb.—Je 50:9 read מַּ  מַּ

successful, LXX SyrVer Heb Codd. Ew Hi Gf Gie.2. a. cause barrenness, or abortion, ץ הָאָרֶ כְּ׳   2 :מְשַּׁ

K 2:19, cf. v:21 (Thes otherwise, v. ׳  infra). b. shew barrenness, or abortion, (1) of any female Ex :מְשׁ

23:26 (E; + ה הֶם .animals Gn 31:38 (E) Jb 21:10; (2) of vine Mal 3:11. Hiph. Pt ,(עֲקָרָ יִם ) רֶ וְשָׁדַּ

ל (צמְֹקִים שְׁכִּי ל Ho 9:14 miscarrying womb.—Je 50:9 read מַּ שְכִּי  successful, LXX SyrVer Heb מַּ

Codd. Ew Hi Gf Gie.  
 

לשְׁכוֹ  9927   [9928] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7908) 
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ל †  ע שׁ׳—;n.[m.] bereavement, loss of children שְׁכוֹ לְמָנָה ||) Is 47:8 :לאֹ אֵדַּ  cf. v:9; fig. Psalm ,(אַּ

35:12.  
 

ל  9928   (Strong 7909) (page 1014) (Hebrew) [9929] שָׁכוּ

לָה .adj. childless (through bereavement);—fs [שָׁכוּל] †   Is 49:21 (fig. of Zion);—on form v. Ba שְׁכוּ

NB 47.  
 

ל  9929  כּוּ  (Strong 7909) (page 1014) (Hebrew) [9930] שַּׁ

כּוּל †   S 17:8, Ho 13:8, Pr 17:12 2 :דּבֹ שׁ׳.adj. bereaved, robbed of offspring (Ba:§ 37 c);—esp שַּׁ

(sim. of fierceness); כֻּלוֹת הֶם שַּׁ הֶם ;Je 18:21 נְשֵׁי ה אֵין בָ כֻּלָ   .Ct 4:2 (of flock, in sim.) = 6:6 שַּׁ

 

 (Strong 7923) (page 1014) (Hebrew) [9931] שִׁכֻּלִים  9930 

יִךְ—;n.pl. abstr. bereavement, childlessness [שִׁכֻּלִים] †   Is 49:20 i.e. sons of thee, the בְנֵי שִׁכֻּל ָ

bereaved.  
 

לֶת  9931  כִֶּּ֫  (Strong 7921) (page 1014) (Hebrew) [9932] מְשַּׁ

לֶת †  כִֶּּ֫  Klo Kit; but -כּלֶֹת > if so, read ;(מָוֶת||) acc. to. Thes n.f. abstr. barrenness, 2 K 2:21 מְשַּׁ

probably Pi. Pt. as v:19, cf. Bur. p. 1013  
 

ם  9932   (page 1014) (Hebrew) [9933] שׁכ

 ;ð of foll., meaning unknown; NH Hiph. = BH; Eth. has denom. sakama:: carry on the shoulder) שׁכם

Ar. sakam, is take short steps, from weakness (KÍam Frey)).  
 

ם  9933   (Strong 7926,7929,7927) (page 1014) (Hebrew) [9934] שְׁכֶ

 I. שְׁכֶם n.m. Zp 3:9 shoulder;—abs. ׳ ם ,+ Gn 48:2 :שׁ כֶם  ,+ 33:19 שְׁכ ֶ  .Psalm 21:13 (whence origשׁ ֶ

*šakm inferred Ol:§ 147 a ad fin. Sta:§ 199 a; but ) ֶׂ  der. from ) ִׂ  before כ, Ba:NB 104 Kö ii.1.67, 

506); cstr. ם ה ,+ 49:15שִׁכְמוֹ  .Gn 9:23; sf שְׁכֶ הּשִׁ  for) שִׁכְמָ כְמָ  Ges:§ 91 e) Jb 31:22, etc.;—1. 

shoulder (sometimes incl. back of neck; כתף = shoulder-blade): a. as bearing burdens,  יֵּט שׁ׳ וַּ

 Gn 49:15 (poem in J; Issach. under fig. of ass), cf. 21:14 (E), 24:15, 24:45, Ex 12:34, also Gn :לִסְבלֹ

9:23 (all J), Jos 4:5 (E), Ju 9:48, Is 10:27 (|| וָּאר  Psalm 81:27 , so, metaph., of ,(.both fig) 14:25 ,(צַּ

responsibility of rule Is 9:5, 22:22= (symbolized by key), of accusation as (easy) burden Jb 31:36; fig. 

also ֹלְעָבְדו חָד   Zp 3:9 to serve him (with) one shoulder (as one man), of. Syr. hÍad kotpoÀ. b. in :שׁ׳ אֶ

statement of Saul’s height, הָעָם ה גָכהַֹּ מִכָּל־ לָ עְ מוֹ וָמִַּּ֫  .S 9:2, cf. 10:23 and (with play on n.pr 1 מִשִכְ

loc. ד (שְׁכֶם הַּ לְךָ שׁ׳ אַּ תִי  חֶיךָ נָתַּ ל־אַּ פְנֹתוֹ  :Gn 48:22 (E; cf. Dr). 2. in gen. back :עַּ הַּ לֶכֶת מֵעִם כְּ לָ

וֹ תָה לִי  .Psalm 21:13, i.e. make them turn (in flight; cf :תְשִׁיתֵמוֹ שׁ׳ S 10:9; so 1 שִׁכְמ י נָתַּ וֹיְבַּ וְא

ה שׁ׳ as beaten ;(18:41 ,עֹרֶף טֵ נֹּנֵש בוֹ ||) Is 9:3 :מַּ הַּ ל .more anatom ;(שֵׁבֶט   Jb :כְּתֵפִי מִש׳ תִפוֹ

31:22 let my shoulder blade fall from its back.—Ho 6:9 v. II. שְׁכֶם below  

 



ה  9934   (Strong 7929) (page 1014) (Hebrew) [9935] שִׁכְמָ

ה    .v. foregoing שִׁכְמָ

 

ם  9935   (Strong 7927) (page 1014) (Hebrew) [9936] שְׁכֶ

† II. שְׁכֶם n.pr.loc.:49 et m.:14 (Συχεμ; LXXL oft. Σίκιμα Lag BN 57): 1. district in N. Palestine (prob. 

shoulder (saddle ?) of mount.);—׳ מָךְ ,Gn 12:6 :מְקוֹם שׁ כֶם) city = ;37:14 שְׁכ ֶ ה שְֶׁ מָ  Ho 6:9 ,שְׁכ ֶ

כְמָךְ לֵי שׁ׳) Gn 33:18 + 20 t. Ju 9 :עִיר שׁ׳ ;Jos 24:1 (שׁ ֶ עֲ שׁ׳מִגְ  ,.v:2 + 12 t :בַּ ל־ דַּּ  v:46, v:47), Ho :ב׳: 

6:9 + 21 t. (עִיר שׁ׳: Gn 33:18); city of refuge Jos 20:7, 21:21, 1 Ch 6:52.—WMM:As. u. Eur. 394, cp. 

Egypt. Sa-ka-ma; (cf. Jen:ZA x (1895) 356); mod. Nablús (from Rom. name Neapolis); v. Buhl G 200 
f. GASm:G 332 ff. 345 Wilsons:Hast. DB SHECHEM. 2. n.pr.m. (on connexion with 1 cf. Ju 9:28), 
‘son’ of Hamor, also Gn 33:19, 34:2 + 10 t. 34, Jos 24:3.2. n.pr.m. (on connexion with 1 cf. Ju 9:28), 
‘son’ of Hamor, also Gn 33:19, 34:2 + 10 t. 34, Jos 24:3.  
 

ם  9936  כֶ  (Strong 7928) (page 1014) (Hebrew) [9937] שִֶּׁ֫

כֶם †  שׁ׳ ;n.pr.m. in Manasseh (Συχεμ): Nu 26:31, 1 Ch 7:19 שִֶּׁ֫   .Jos 17:2 :בְכֵי־

 

 (Strong 7930) (page 1014) (Hebrew) [9938] שִׁכְּמִי  9937 

ש׳ .c. art. as n. coll ,שֶׁכֶם adj. gent. of שִׁכְּמִי †   .Nu 26:31 :הַּ

 

ם  9938   (Strong 7925,7901) (page 1014) (Hebrew) [9939] שָׁכַּ

ם]   .vb. Hiph. denom. start, rise, early (prop. load backs of beasts for day’s journey);—Pf. 3 ms [שָׁכַּ

consec. הִשְׁכִּים שְׁכֵּם  .S 15:2, Jb 1:5, etc.; Impf. 3 ms 2 וְ יַּּ יםתְשְׁכִּ  .Gn 19:27 +, 2 msוַּ  Ju 9:33, etc.; 

Imv. שְׁכֵּם שְׁכֵּם .Ex 8:16 +; Inf. abs הַּ שְׁכֵּים .Je 44:4, Pr 27:14, erron -כֵּים ,+ Je 7:25 הַּ  Je 25:3 אַּ

(Ges:§ 53 K); Pt. שְׁכִּים  ;Ho 6:4 +, etc.,—rise early, make an early start, of journey (Hex only JE) מַּ

רְכְּכֶם חָרמָ  +) Ju 19:9 לְדַּ ), cf. Ct 7:13; + vb. of going Gn 19:2 (J), standing 2 S 15:2 (cf. Dr), 

encamping Ju 7:1, etc.; + inf. 1 S 15:12 (cf. Dr), 29:11, 2 K 6:15 (לָקוּם), שְׁכִּימֵי קוּם  Psalm 127:3 מַּ

(opp. חֲרֵי שֶׁבֶת בקֶֹר .usu. c ;(מְאַּ מָקוֹם ;Gn 19:27 (Jבַּ הַּ  S 29:10, 29:10 + 27 t., + (hyperbol.) 1 ,(אֶל־

שְׁכִּימֵי ב׳ שֵׁכָר מַּ פוּ :בַּ  ֹ ף ||) Is 5:11 יִרְדּ חֲרֵי בֵנֶּשֶׁ חֳרָת .c ;(מְאַּ  .Ex 32:6 (E), Ju 6:28 + 3 t.; c מִמָ

ר חַּ שַּ הַּ לוֹת  עֲ הֲרוּ ;Jos 6:15 (J), 1 S 19:26 בַּ יְמַּ יֵּצְאוּ וַּ שְׁכִּימוּ וַּ יַּּ  Jos 8:14 (J) they made a quick and וַּ

early start; and went out; † Inf. abs. (Ges:§ 113 s) as adv. עֲרֵב הַּ שׁ׳ וְ  S 17:16 at early morning 1 :הַּ

and at evening; esp. of י׳:, in Je: שׁ׳ בֵר :הַּ  ,speaking early and often 7:13, 35:14 and (of Je) 25:3 = וְדַּ

cf. 11:7, 32:33; oft.  ַּלוֹח שׁ׳ וְשָׁ  sending early and often 7:25, 24:4, 26:5, 29:19, 35:14, 44:4, also 2 = :הַּ

Ch 36:15; so vb. fin. ּהִשְׁחִיתו  .Zp 3:7 = with eagerness they corrupted (Ges:§ 120 g); pt ,הִשְׁכִּימוּ 

הלֵֹח שְׁ׳  ל מַּ טַּ ב Ho 6:4 like the dew departing early, 13:3 (Ges:ib.).—1 S 9:26 read :כַּּ יִּשְׁכַּּ ב .v ,וַּ  שׁכ

p. 1011  
 



ן  9939   (Strong 7931,7933) (page 1014) (Hebrew) [9940] שָׁכַּ

ן  ן ,שָׁכַּ  ;שְׁכֵין .Lzb:375; Aramשכן  .vb. settle down, abide, dwell (NH id.; Ecclus 43:17 d +; Ph שָׁכ ֵ

Syr. šken, all dwell; Ar. sakana rest, dwell, cf. As. šakânu, set, lay, deposit, set up (a dwelling), intrans. 

be situated (of city), maškanu, place, dwelling-place);—Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Ex 40:35 + 5 t.; ן  Dt שָׁכ ֵ

33:12 + 2 t., etc.; Impf. 3 ms.ֹן ־ ;+ Gn 16:12 יִשְׁכּ נוּ .Nu 9:17 + 2 t.; 3 mpl יִשְׁכָּן  ֹ  .Je 49:31; 3 fpl יִשְׁכּ

ה נָּ  ֹ ןֹ .Ez 17:23, etc.; Imv. ms תִשְׁכּ ־ ;Gn 26:2, Psalm 37:27 שְׁכ  .Je 48:28; Inf. cstr .שִׁכְנוּ .v:3; mpl שְׁכָן

ןֹ ן ,Gn 35:22 (Ges:§ 45 g) בִשְׁכּ וֹ ;Ex 29:46 שָׁכְּנִי .Ch 6:1, etc.; sf 2 לִשְׁמֹ  ,Dt 12:5 (but v. Pi. 1) שִׁכְנ

etc.; Pt. ן נְתְי .Dt 33:16 + 3 t.; sf. fs (Ges:§ 90 l m) שׁכְֹּנִי ,+ Gn 14:13 שׁכֵֹ  ,.Je 51:13; Pt. pass שׁכַֹּ

appar. pl. cstr. c. art, שְכוּנֵי  Ju 8:11 (but corrupt, n.pr.loc. needed, v. GFM):—1. settle down to הַּ

abide: a. of pers.: encamp Nu 24:2 (E); settle permanently Psalm 102:29 (abs.: ||ן לך ;(יִכּוֹ  Jb :שׁ׳ כמ

חְתָיו ;settle down (to remain) Ju 5:17 ;(ישׁב ||) 29:25  ;S 7:10 = 1 Ch 17:9 (not to be removed) 2 תַּ

esp. at rest, peace, in security, לבטח Je 23:6, 33:16, Dt 33:12, cf. בין כתפים v:12; Psalm 16:9 (|| 

ח ד ;Dt 33:28, Pr 1:33 בטח ;(שמ  Nu 23:9 (poem) Je 49:31, Mi 7:14; land of Egypt Je 46:26 (ל)בד

(remain undisturbed), so 50:39, Is 13:20 (|| תֵשֵׁב, cf. ב ם .c ;(4 ישׁ  .abs. Na 3:18, subj ;33:16 מרומי

שְׁנוּ We) אדּירים ָ  כְּלָבִיא :Pr 7:11 her feet tarry not in her house. b. of animals ;(נָמוּ || ;יִשְׁכְּבוּ Now ,ר 

Dt 33:20;  בloc. Is 34:11, Jb 37:8; שָׁם Is 13:21; birds ת חַּ ל שׁ׳ ,Ez 17:23 (under) :שׁ׳ תַּ  .v:23; c :בְצֵ

ל ע .upon 31:13, = by Psalm 104:12; c. acc = עַּ ה  ,Jb 39:28; abs., of man under fig. of bird סֶלַּ וּפָ אָעִּ֫

ה נָ  ֹ ל .Psalm 55:7. c. things: c וְאֶשְׁכּ  ,of cloud, Jb 3:5 settle down over; cf. Ex 24:16, 40:35, Nu 9:17 עַּ

9:18, 9:22 (a11 P); c.  ְ10:12 ב (P). 2. abide, dwell: a. of men: abs. Psalm 37:27 (לָם ה ;(לְעוֹ מָ  Is שִָּׁ֫

65:9; c. ב loc. Psalm 69:37, Jb 18:15 , 30:6, Mi 4:10, Je 48:28 + 10 t.;  חוֹף יִמִים ל .Gn 49:13; cלְ  by ,עַּ

Ju 5:17, Je 51:13; upon Psalm37:29; ל פני  with Psalm 120:5, 120:6; c. acc. Pr עִם .Gn 16:12 (J); c ע

2:21, Je 17:5 + 5 t.; ד רֶץ ;Gn 25:18 (J) :מִן…עַּ שׁכְֹנֵי  :b. of the dead .(תֵבֵל ישְׁבֵי ||) Is 18:3 שׁכְֹנֵי א ָ

ה ;4:19 שׁכְֹנֵי בָתֵי תֹמֶר ;cf. Jb 26:5 (|| id.), so mortals ;(רְפָאִים ||) Is 26:19 עָפָר  Psalm 94:17 :שׁ׳ דוּמָ

(i.e. ל עֲרָפֶל : c. of God .(שׁאו ָ ם ;K 8:12 = 2 Ch 6:1 (poem) 1 :שׁ׳ ב  ד ;Is 33:5 מָרוֹ מָרוֹם  ;57:15 עַּ

שׁ שֵׁם ;Dt 33:16 (theoph.) סְנֶה ;v:15 וְקָדוֹ לֵי־ הֳ ָ  בְתוֹכָם ;Gn 9:27 (J, v. Br:MP 82; al. Japheth subj.) בְא 

Ex 25:8, 29:46, Nu 5:3 (all P), Ez 43:9; c. ח  loc. Psalm 85:10; later ב ;.elsewh. Ex 29:45 (P) + 6 t בְתוֹ

ם ;.Is 8:18; Psalm 68:17, 68:19 (abs.) + 4 t צִיּוֹן ;Jo 4:17, 4:21 בְצִיּוֹן לִַּ  .Psalm 135:21. d שׁכֵֹן יְרוּשָׁ

things: הֶל מוֹעֵד ת .c ,אֹ ן י׳ שָׁם ;Lv 16:16 (P) א כַּּ ר ;Jos 22:19 (P) :מִשְׁ  :,Jb 38:19. e. abstr. subj אוֹ

ט מִדְבָר) Is 32:16 מִשְׁפָ ה .c. acc חָכְמָה ;(בַּ ן .Pr 8:12. † Pi. Pf. 3 ms עָרְמָ  .Psalm 78:60; 1 S שִׁכֵּ

נְתִי ה .Je 7:7, 7:12; Impf. 1 S שִׁכַּּ כְּנָ ן .Je 7:3; Inf. cstr אֲשַּׁ כֵּ כְּנוֹ .Nu 14:30 + 7 t.; sf שַּׁ  Dt 12:5 (so שַּׁ

read for MT ֹלְשִׁכְנו, cf. Kö:ii. l. 21);—1. make settle down, establish: ם ָ אָד  ָ ל שׁ׳ ב  הֶ  Psalm 78:60 :אֹ

esp. in Dt,  כֵּן שְׁמוֹ שָׁם  establish his name there (cf. šakan šuma as Canaanism Wkl:TelAm.138לְשַּׁ
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Rev. 20; 181.6) Dt 12:11, 14:23, 16:2, 16:6, 16:11, 26:2, cf. Je 7:12, Ne 1:9; + לָשוּם אֶתִ־ לְשִׁכְנוֹ 

ם כְּנוֹ .Dt 12:5  (rd שְׁמוֹ שָׁ  .loc., Nu 14:30 (J) Je 7:3, 7:7. †Hiph ב ,.make to dwell: c. acc. pers .2 .(לְשַּׁ

Pf. 1 S. נְתִי לעפר .Ez 3:24; Impf. 3 ms. juss הִשְׁכִַּּּ֫ ן ,Psalm 7:6 כבודי  כֵּ שְׁ יַּּ  ,Gn 3:24, Psalm 78:55 וַּ

etc.;— 

1. a. lay, לעפר  ,lay my honour in the dust (of death); place, set, Gn 3:24 (J); place, establish כבודי 

ל מועד ה ל ,at Shilo Jos 18:1 (P). b. cause birds to settle א  ,.Ez 32:4. 2. cause to dwell, c. acc. pers עַּ

  .loc., Psalm 78:55; cf. Jb 11:14 ב

 

ן  9940  כֶ  (Strong 7933,7931) (page 1015) (Hebrew) [9941] שִֵּׁ֫

כֶן] †  וֹ .n.m. dwelling;—sf [?שִֵּׁ֫ ן .Dt 12:5 (cf שִׁכְנ   dwelling Ecclus 14:25), but v. ð Pi. above שכ

 

ן  9941   (Strong 7934) (page 1015) (Hebrew) [9942] שָׁכֵ

ן †  ׳—;adj. inhabitant, neighbour שָׁכֵ ן .Is 33:24 +; cstr :שׁ יִכְי ;Ex 12:4 שְׁכֵנוֹ .Ho 10:5; sf שְׁכַּ נ   2 שְׁכֵָ

K 4:3 etc.; f. sf. ּה  :Ru 4:17;—1. inhabitant, Is 33:24, Ho 10:5. 2. neighbourשְׁכֵנוֹת  .Ex 3:22; fpl שְׁכֶנְתָ

woman Ex 3:22 (E); pl. Ru 4:7; man Ex 12:4 (P) Je 6:21, Pr 27:10, pl. 2 K 4:3; of places Dt 1:7; 

nations, to Judah Ez 16:26, Psalm 79:12; (ּנו)לִשְׁכֵנֵי לשׁ׳ ;cf. 31:12, 89:42 ,79:4 ,44:14 חֶרְפָה   :מָדוֹן 

80:7; to Edom Je 49:10; to Sodom v:18, 50:40; to 11:4 :י׳ (because to his people).  

 

ן  9942   (Strong 4908) (page 1015) (Hebrew) [9943] מִשְׁכָּ

ן  ׳—;’ n.m. Ex 26:6 dwelling-place, ‘ tabernacle מִשְׁכָּ ן  .Ex 25:9 +; cstr :מ  .etc.; pl. cstr ,+ 38:21מִשְׁכַּּ

כְּנֵי וֹ Psalm46:6 (LXX Bae Du מִשְׁ ׳ > ,מִשְׁכָּנ ן י כְּנֵ  .sf ;(:מִשְׁכַּּ הֶםמִשְׁ י  Ez 25:4 (< הם  || ,משׁכנתי

הֶם ת ,(טִירוֹתֵי ת .Hb 1:6, Psalm 132:5; cstr מִשְׁכָּנוֹ דָּתָן  :etc.;—†1. dwelling-place ,+ 87:2 מִשׁכְּנוֹ

ח ן־קֹרַּ אֲבִירָם מִשְׁכַּּ ן י׳ .Nu 16:24, 16:27 (P) [but here orig ;וַּ כַּּ  v. Comm.]; poet. = tomb, Is ;:מִשְׁ

22:16. 2. elsewhere in sg. always of abode of י׳:: † a. in gen., of temple, קְדשׁ מ׳: Psalm46:5;  ן מִשְׁכַּּ

ךָ ךָ ;26:8 כְּבוֹד ֶ ן .b.74:7 :מ׳ שְׁמ ֶ לוֹ מִשְׁכַּּ מ׳ .c .78:60 שִׁ  ;s ‘ dwelling ’ (Ex 25:9 RVm’:י׳ in P, of :הַּ

rendered conventionally ‘ tabernacle ’), of planks lined with vari-coloured tapestry, with a ‘ tent ’ (ל הֶ  (אֹ

over it, filled with כְּבוֹד י׳: Ex 40:34, 40:35; over it cloud  שׁכןNu 9:18, 9:22 (during the wanderings); 

its plan given by י׳: Ex 25:9, 26:30; disting. from הֶל מוֹעֵד הֶל .the ‘ tent ’ over it (cf אֹ  ,Ex 26:7 ,(.3 אֹ

ן י׳† ;40:19 ,36:14 ,26:13 ,26:12  .Lv 17:4 (H), Nu 16:9, 17:28, 19:13, 31:30, 31:47, Jos 22:19 (v :מִשְׁכַּּ

also 1.), 1 Ch 16:39, 21:29, 2 Ch 1:5, 29:6; † הָעֵדֻת מ׳  ;Ex 38:21, Nu 1:50, 1:53, 1:53, 10:11 :מ׳ 

ל מועד ה הָאֱלֹהִים ,Ex 39:32, 40:2, 40:6, 40:29, 1 Ch 6:17 :א ן בֵית  ן .v:23, cf מִשְׁכַּּ כָּ מִשְׁ הַּ  נָשָא אֶת־

23:26; cf.  כָּן הל prob. gloss on)מִשְׁ וֹת .S 7:6 || 1 Ch 17:5, + 76 t. P. 3. pl 2 ,(א  dwellings (only ,מִשְׁכָּנ

poet.): a. of Israel, Nu 24:5 (poem; || הלים  Je 30:18, Is 54:2 + 4 t.; of other nations Je 51:30, Hb ,(א

1:6, cf. Ez 25:4 (v. supra); וָּל  shepherds Ct ;(בית ||)of wild ass 39:6 ;21:28 :מ׳ רשׁעים ;Jb 18:21 :מ׳ עַּ



1:8; = tomb Psalm 49:12 (cf. 1). b. God ’s abode in Zion Ez 37:27, Psalm 132:5, 132:7, cf. 43:3, 84:2 

צְרוֹת י׳ ||)   .(:חַּ

 

הוּ  9943  נְיִָּ֫  (Strong 7935) (page 1016) (Hebrew) [9944] שְׁכַּ

ה(וּ)) †  נְיִָּ֫ ה—;(hath taken up his abode :י׳) .n.pr.m (שְׁכַּ נְיָ  Σεχενια(ς), etc.: 1. descendant of ,שְׁכַּ

Jehoiakin 1 Ch 3:21, 3:22 (on context v. Kit), Ezr 8:3, 8:5. 2. Ezr 10:2 (diff. from 1 ?). 3. father of a 

wall-builder Ne 3:29. 4. father-in-law of Tobiah Ne 6:18. 5. priestly name: a. Ne 12:3 = ּהו נְיִָּ֫  Ch 1 שְׁכַּ

24:11, cf. ה נְיָ הוּ .Ne 10:5, 12:14. b 3 שְׁכַּ נְיִָּ֫   .Ch 31:15 2 שְׁכַּ

 

ר  9944   (Strong 7937) (page 1016) (Hebrew) [9945] שָׁכַּ

 † I. [ר  vb. be, or beocme, drunk, drunken (NH id., der. spec. and deriv.; Ecclus 40:18, 40:20 [שָׁכַּ

 ,šikaru, drunken ,שֵׁכָר = ;strong drink; Ar.sakira be drunken, also be full, sakara fill; As. šikaru שכר

perhaps also vb. šakâru; Eth.sacra:: Aram. שִׁכְרָא, šakroÀ = שְׁכָר, esp. date-wine (Löw p. 125), cf. škar 

be drunken, usu. (der. spec.) defle, deform, etc.; from שֵׁכָר, Egypt. tøaÂ-k-av-k-ïra WMM As. u. Eur. 

102, Gk. σικερα, Lewy Fremdw, 81);—Qal Pf. 3 pl.  ּכְרו ָ ר .Is 29:9; Impf. 3 msשׁ  כּ ָ יִּשְׁ  .Gn 9:21, 3 mpl וַּ

וּן ת .Je 25:27 Ct 5:1; Inf. cstr. Hg 1:6; Pt. pass שִׁכְרוּ .Is 49:26, etc.; Imv. mpl יִשְׁכָּר   Is 51:21 שְׁכֻרַּ

(Ges:§ 130 b Lag:BN 60);—become drunken Gn 9:21 (J), of social drinking 43:34 (J), Ct 5:1, token of 

plenty Hg 1:6; fig. of nations staggering helplessly under calamity Je 25:27, 51:21(יִן לאֹ מִיּ ָ  of Na ,(וְ

3:11; of infatuation Is 29:9 (יִן לאֹ יַּ יס דָּמָם יִשׁ׳כֶּעָסִ  ,of disgrace La 4:21, self-destruction ,(וְ : Is 49:26. 

Pi. make drunken: Impf. 3 ms. sf. ּהו כְּרֵ יְשַּׁ ם S 11:13, lit.; fig. 1 s. (sf. of people) 2 וַּ כְּרֵ אֲשַּׁ  (:וָ׳ read) וַּ

Is 63:6 (subj. י׳:) I made them drunk in my wrath (but MSS Ges Hi Ew Che Kit Marti al. ם בְרֵ  I וָאֲשַּׁ

brake them in pieces); Pt. fs., of Bab., הָרֶץ כֶּרֶת בָל־ ר .Je 51:7; cf. Inf. abs מְשַּׁ כֵּ  .Hb 2:15 (i. e שַּׁ

terrorizing nations; read prob. ף שׁ׳ שְׁקֵה וְאַּ י  .We Now). Hiph. id.: Pf. 1 s :הַּ רְתִִּ֫ הִשְׁכַּּ  .Je 51:27 (subjוְ

הִשְׁ  ,i.e. make princes helpless (:י׳ רְתִיםוְ כַּּ  v:39; Imv. mpl. sf. ּהו שְׁכִּירֻ  obj. Moab, i.e. make הַּ

helpless and disgraced 48:26; Impf. 1 s י חְצַּ שְׁכִּיר   .Dt 32:42.—Ruben:JQ xi (1889), 446 prop מִדָּם אַּ

ת שְׁכִּירוֹ כָּרִין .Hithp. Impf. 2 fs .משׁך ידו את Ho 7:5 for מַּ  S 1:14 how long wilt thou make 1 תִשְׁתַּ

thyself drunken [a drunken spectacle] ?  
 

ר  9945   (Strong 7941) (page 1016) (Hebrew) [9946] שֵׁכָ

׳ .n[m.] intoxioating drink, strong drink (Ba:NB § 71);—alw שֵׁכָר †  יִן || .abs.; usu :שׁ  exc. Psalm) וַּ

69:13): Is 29:8; usu. condemned, Is 5:11, 5:22 , 28:7, 28:7, 28:7, 56:12 (ה שׁ׳  Mi 2:11, 1 S ,(:נִסְבְאָ

1:15, Pr 20:1; forbidden to priests on duty Lv 10:9 (P) ; not for princes Pr 31:4; nor Nazirite Nu 6:3, Ju 

13:4, 13:7, 13:14, cf. חמֶֹץ שׁ׳: Nu 6:3; שׁוֹתֵי שׁ׳: Psalm 69:13 drunkards; but ׳  as common drink Dt :שׁ

29:5 (opp. to miraculous), allowable in sacrif. meal 14:26, commended for weak and weary Pr 31:4; 

יִן Nu 28:7(P; for :נֶסֶךְ שׁ׳  ;v:14); v. further Kennedy:Ency. Bib. iv. 5309 f.—On form cf. Lag:M ii. 357 יַּ

BN 51.  
 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ֹר  9946   (Strong 7910) (page 1016) (Hebrew) [9947] שִׁכּ

ֹר .adj. drunken (Ba:NB § 134 b);—abs שִׁכּוֹר ,שִׁכּרֹ †   S 1 ,שִׁכּרָֹה .K 16:9 +, f 1שִׁכּוֹר  ,S 25:36 1 שִׁכּ

1:13, pl.שִׁכּוֹרִים Jo 1:5, cstr. שִׁכּרֵֹי Is 28:1, 28:3;—drunken: 1 S 25:36, ׳ ה שׁ׳ ,Je 23:9 :אִישׁ שׁ  :שׁתֶֹ

1 K 16:9 drinking (and) drunken, 20:16; as subst. = drunken one, drunkard Is 28:1, 28:3, Pr 26:9, pl. 

Jo 1:5 (|| יִן  in sim. Is 19:14, Jb 12:25, Psalm 107:27, and (of earth) Is 24:20; f. of drunken ;(שׁתֵֹי יַּ

woman 1 S 1:13.  
 

ןשִׁ   9947  כָּרוֹ  [9948] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7943) 

ן †  ׳—;n.[m.] drunkenness שִׁכָּרוֹ ן only fig.: Je 13:13, Ez 23:33 (Co Berthol Krae :שׁ כָּרוֹ  ,(not Toy ,שַּׁ

both of bewilderment and helplessness under calamity; from drinking blood 39:19.—Vid. Lag:BN 202, 
cf. 199.  
 

ן  9948   (Strong 7942) (page 1016) (Hebrew) [9949] שִׁכְּרוֹ

ה .loc ה .n.pr.loc. on NW. border of Judah, c [שִׁכְּרוֹן] †    .Jos 15:11, Σοκχωθ, LXXL Σαχαρωνα -וֹנָ

 

ר  9949   (page 1016) (Hebrew) [9950] שׁכ

II. שׁכר (ð of foll.; meaning unknown).  

 

ר  9950   (Strong 814) (page 1016) (Hebrew) [9951] אֶשְׁכָּ

ר †  חָה ||)Psalm 72:10 :שׁ׳.n.[m.] gift;—abs אֶשְׁכָּ ךְ .sf ;(מִנְ   .Ez 27:15 אֶשְׁכָּרֵ

 

ל  9951   (Strong 7944) (page 1016) (Hebrew) [9952] שַּׁ

ל †  ל in שַּׁ שַּ הַּ ־  S 6:7 is disputed; LXX:B om.; A LXXL τῆ ποπετεία, for his hastiness (prob. from 2 לְַּ

Aram.; cf. men šelyoÀ = suddenly), Vulgate temeritatep; Targun על דאשתלי because he acted in error 

(Aram. לִי לָא ,שְׁ לוּ .err: v. BAram שְׁ ] hence AV RV for his error; < Th We Dr Bu Now fragm. of ,(שָׁ ל  עַּ

לַּ  [ח יָדוֹ ר] שָׁ ל [אֲשֶׁ   .Ch 13:10 1 || ,עַּ

 

ל  9952   (Strong 7945) (page 1016) (Hebrew) [9953] שֶׁ

ל ;.Ct 1:6, 3:7 al שֶׁל    d. p. 980 4 שֶׁ  .Ec 8:17; v בְשֶׁ

 

לְאֲנָן  9953   (Strong 7946) (page 1016) (Hebrew) [9954] שַּׁ

לְאֲנָן  אֲנָן Jb 21:23 lapsus cal. for שַּׁ   .q.v. (cf. perles:Anal.82) ,שַּׁ

 

ב  9954  לַּ  (Strong 7947) (page 1016) (Hebrew) [9955] שָׁ

ב] †  לַּ לִיבָה ;vb. Pu. be bound, joined (NH Pu. = BH [שָׁ לִיבִין .rung of ladder; Aram שְׁ  appar. only 1 שְׁ

K 7:28, 7:29, šalboÀ, ravine, narrow path between mountains; Ar. salaba is seize, carry off, by force);—

Pt. fpl. לָבֹת   .its fellow, 36:22 (both P) (אֶל) Ex 26:17 tenons joined each to מְשֻׁ

 



בִים  9955  לַּ  (Strong 7948) (page 1016) (Hebrew) [9956] שְׁ

בִים  לַּ שׁ׳—;n.[m.] pl. joinings of bases (Vulgate juncturae) שְׁ הַּ שְ׳ ,K 7:28, 7:29 1 :בֵין  הַּ ל־  v:29; AV :עַּ

RV ledges, ribs (Kit) or frames (Benz), joining or binding the parts together.  
 

לג  9956   (page 1017) (Hebrew) [9957] שׁ

לג לגו ð of foll., unless loan-word; NH = BH, Ecclus 43:17 c) שׁ לְגָא his snow; Ar. tÑalgëun. Aram ש  ,תַּ

talgoÀ, As. šalgu).  
 

ג  9957  לִֶּ֫  (Strong 7950) (page 1017) (Hebrew) [9958] שֶׁ

ג †  לִֶּ֫ לֶג ,+ Is 1:18 :שׁ׳ ,n.m. Is 55:10 snow;—abs שֶׁ לֶג  .Ex 4:6 +; cstr שׁ ָ  Je 18:14;—snow, 2 S 23:20שִֶּׁ֫

ש׳) הַּ  ;(קִיטוֹר ,בָרָד ,אֵשׁ + ) Psalm 147:16, 148:8 (גֶשֶׁם מָטָר ||) Ch 11:22, Jb 6:16 37:6 1 = (:יוֹם 

׳ י] De Di Bu al., snow as purifying; v. also בְמוֹ Qr > ,בְמֵי) Jb 24:19, cf. 9:30 Qr :מֵימֵי שׁ שׁ׳  .poet ;[מַּ

ם ||) symb. of cold Pr 31:21; as moistening, fertilizing Is 55:10 ;(:א׳ בָרָד ||) 38:22 :אִצְרוֹת  on ;(גֶשֶׁ

mountains, fig. of normal habit, לְבָנוֹן  Je 18:14; sim. of whiteness, of leprosy Ex 4:6 (J), Nu :שׁ׳ 

12:10(E), 2 K 5:27; c. ן לָב ||) comp,, of fair skin La 4:7 מִ לְבִינוּ ,sim. of sins ;(חָ ש׳ יַּ  .Is 1:18, cf :כַּּ

Psalm 51:9 (ן  comp.); sim. of refreshment Pr 25:13 (drink cooled by snow, v. reff. in DeToy), of the מִ

unfitting ץ יִ קַּ ש׳ בַּ   .On snow in Pal. v. Nicol:Hast. DB SNOW—.(מָטָר ||) 26:1 :כַּּ

 

ג  9958  לַּ  (Strong 7949) (page 1017) (Hebrew) [9959] שָׁ

ג]†  לַּ לִג .vb. denom. Hiph. snow;—lmpf. 3 fs [שָׁ שְׁ  impers. Psalm 68:15 it snows on ,(Ges § 109 k) תַּ

Salmon (meaning obscure).  
 

לָה  9959   (Strong 7951,7952-53) (page 1017) (Hebrew) [9960] שָׁ

 † I. [לָה לֵו ,שָׁ ה vb. be quiet, at ease (Ecclus 47:13 [שָׁ לו ליו prosperity, 41:1c ש  prosperous, at ש

ease; šloÀ be tranquil, quiet, ceaee; Targum א לָ לי  ,שְׁ  be at ease, then be careless, thoughtless, goשְׁ

astray [for Heb. ג ,שָׁגָה לוּ Aph. neglect (God , etc.), BAram. Targum [שָׁגַּ  .error; Ar salaÀ (w) be שָׁ

forgetful, neglectful, content, free (fr. anxiety));—Qal 1. be, (have) quiet: Pf. 1 s.  יְתִי לַּ  Jb 3:26. 2. beשָׁ

at ease, prosper, of wicked, 3 pl. ּלו יוּ .Je 12:1, La 1:5, also Impf. 3 mpl שָׁ לִָּ֫  ,Jb 12:5 (Ges.§ 75 u) יִשְׁ

and (of good) Psalm 122:6 (ל שֶׁ לח .Jb 27:8 v. II יִֵּ֫ לוּ .Niph. Impf. 2 mpl .(שׁ  juss. 2 Ch 29:11 be תִשָ

not negligent (easy-going; Germ. ‘bequem’). Hiph. Impf. 2 ms. שְׁלֶה  juss. 2 K 4:28 do not mislead תַּ

me (cf. זֵב ה v:16), strong Aramaism, whence Klo תְכַּ שְׁגֶ   .תַּ

 

לוּ  9960   (Strong 7959,7962) (page 1017) (Hebrew) [9961] שִָּׁ֫
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לוּ] †  לוּ .Ges: § 84 a c Lag BN:142] n.[m.] ease, prosperity (Perles:Anal. 80 delusion; cf. Aram שִָּׁ֫  שָׁ

error, sub ð, e.g., Gn 43:12);—sf. לְוִי לְוָתִי Psalm 30:7 (cf.De Bae); < read שַּׁ י or) שַּׁ לְוֹתַּ -Bi), Ol Hup שַּׁ

Now Du al. (> Sta Hup think לוי לותי abbreviated from שׁ   .(שׁ

 

לִי  9961   (Strong 7987) (page 1017) (Hebrew) [9962] שְׁ

לִי] †  לִי—;n.[m.] quietness [שְׁ ש ֶ  S 3:27, i.e.quietly, privately (cf. bšelyoÀ often in the same sense 2 בַּ

PS:4167).  
 

לָה  9962   (Strong 7596) (page 1017) (Hebrew) [9963] שֵׁ

 I. לָה לָה .v שֵׁ   p. 982 .שְׁאֵ

 

לָה  9963   (Strong 7956) (page 1017) (Hebrew) [9964] שֵׁ

 † II. לָה  ,n.pr.m. son of Judah, Σηλωμ[ν]: Gn 38:5, 38:11, 38:14, 38:26 (J), 46:12 (P); Nu 26:20 (P) שֵׁ

1 Ch 2:3, 4:21.  
 

לָנִי  9964   (Strong 8024,7888,8023) (page 1017) (Hebrew) [9965] שֵׁ

לָנִי †  ש׳ .adj. gent. of foreg.: c. art. as n.coll שֵׁ  .Nu 26:20 (P). So rd. also 1 Ch 9:5, Ne 11:5, v :הַּ

  p. 1018 .שִׁילֹנִי

 

לֵו  9965   (Strong 7961) (page 1017) (Hebrew) [9966] שָׁ

לֵו †  לֵרוּ ,(Lag:BN 43) שָׁ לֵרו ,שָׁ לֵו ,adj. quiet, at ease;—1. of pers. at ease שְׁ לֵיו ,Jb 16:12 שָׁ  21:23 שָׁ

(Kö:ii. 1.83); of nation, לֵיו לָבֶ  ||) poss. diminutive (Kö ii. l.144) Je 49:31) שְׁ חיוֹבֵ  טַּ ); prosperous, of city 

fs. ה לֵוָ לְוֵי .Zc 7:7; of wicked, mpl. cstr שְׁ לָם וְשַּׁ לִים .Psalm 73:12 (Renan:H. iii. 131 prop עוֹ  of .2 .(עֲוִי

land, quiet, לֵוָה לֵשׁ לאֹ in .3 .(שׁקֶֹטֶת ||) Ch 4:40 1 שְׁ לֵו בְבִטְנוֹ  ע שָׁ ׳ Jb 20:20 יָדַּ  .is appar :שׁ

n.a.abstr. quiet, ease, so Di De al. read ח לְוָ וֹ Siegf Bu, Du (after LXX) שַּׁ טְמֹנ לֵו בְמַּ לֵו ;לאֹ שָׁ  Ez שָׁ

23:42 is corrupt, Hi Co Berthol (cf. Da) ּשָׁרו sang, Toy שָׁרִים, Krae רִים.  

 

ה  9966  לְוָ  (Strong 7962,7959) (page 1017) (Hebrew) [9967] שַּׁ

לְ  †  וָהשַּׁ  n.f. quietness, ease;—abs. שׁ׳: Psalm 122:7 +; cstr. לְוִת  .Ez 16:49, Pr 1:32; pl. sf שַּׁ

יִח לְוֹתִַּּ֫ ח >)Je 22:21 שַּׁ לְוָתֵ  ||) ,Psalm 122:7 ,(רִיב .opp) Vrss Gie);—quietnees, peace, Pr 17:1שַּׁ

לוֹם ) ease, careless security, Ez 16:49 ;(שָׁ שְׁקֵ  הַּ ת  לְוַּ טשַּׁ ), Pr 1:32; prosperity, Je 22:21, Dn 8:25, 

 .in(time of) security (of sudden attack), if not unawares (Thes Ew Hi Ke al.); cf :בְ׳ ;11:24 ,11:21

menšely lit. lit. out of quiet, i.e. suddenly, unawares (e.g. 1 Macc 1:30 = ἐξάπινα), לְיָא  Targum Pr מִן שִׁ

לוּ] .Psalm 30:7 v ,(פִתְאֹם = ) 6:15 ,3:25   above .[שִָּׁ֫

 

לָה  9967   (Strong 7952-53) (page 1017) (Hebrew) [9968] שָׁ



 † II. [לָה ל= ;.vb. draw out, extract (si vera l [שָׁ לַּ לִי Syr. šloÀ (e.g. Ex 2:10), Targum:Jer ;שָׁ  e.g.Lv) שְׁ

11:17));—Qal Impf. 3ms. apoc. (Ges § 109 k)  ַּלוֹה ל אֱ שֶׁ פְשׁוֹ כִי וִֵּ֫ לֹ Jb 27:8 (De); < read נַּ ל or ,יָשׁ  יִש

(ð llv) Di; Schnurrer We Siegf Bu Du ל לוֹהַּ  demandeth; Perles:Anal. 48 יִשְׁאַּ ל־אֱ   .יִשָּׂא אֶ

 

לְיָה  9968   (Strong 7988) (page 1017) (Hebrew) [9969] שִׁ

לְיָה] †  לְיְתָא .n.f. after-birth (= Ar.sallaÀ, Aram [שִׁ לְיָתָהּ  .šliytoÀ);—sf ,שִׁי   .Dt 28:57שִׁ

 

לוֹ  9969   (Strong 7887) (page 1017) (Hebrew) [9970] שִׁ

לוֹ †  וֹ ,שִׁ ל לוֹן .n.pr.loc. (orig שִׁלֹה ,שִׁו  v. adj.gent. (otherwise Ba:NB § 224 b), which also shews ,שִׁ

that ð ל לוֹ—;(was posited when text of K was fixed, cf. Dr:2 S 15:12 ,שׁיל ,שׁו  ,Ju 21:19, 1 S 1:24 שִׁ

3:21, 14:3, Je 7:14 (on destruction of S. v.We 2 S 8:17), 26:9, 41:5, ׳ ן שׁ כַּּ לוֹ ;Psalm 78:60 :מִשְׁ  Ju שִׁי

21:21, 21:21, Je 7:12; ה  Jos 18:1, 18:8, 18:9, 18:10, 19:51, 21:2, 22:9, 22:12 (all P or R), Ju שִׁלֹ

18:31, 21:12, 1 S 1:3, 1:9, 2:14, 3:21, 4:3, 4:4, 4:12, 1 K 2:27, 14:2, 14:4, Je 26:6 (var. ֹלו  in all שִׁ

these [21 t.] given by Gi as Qr).—Σηλωμ, Σηλω(ν).—Mod. Seilún, c. 91/2 m. NNE. of Bethel: (Beitîn), 
Buhl:G 178 Dr:Hast. DB SHlLOH.  
 

 (Strong 7888,8023,7956) (page 1018) (Hebrew) [9971] שִׁילֹנִי  9970 

לוֹנִי ,שִׁילֹנִי †  שִׁילֹנִי :.etc., adj. gent. of foreg שִׁי שִלֹנִי ,of Ahijah 1 K 11:29, 15:29 הַּ לוֹנִי ;12:15 ,הַּ שִי  הַּ

2 Ch 9:29;  ִלוֹנ שִ יהַּ  10:15; also לוֹנִי שִי שִלֹנִי 1 Ch 9:5, in || Ne 11:5 (.coll) הַּ  without n.pr.m., but in הַּ

both these read שֵ (י)לָנִי   p.1017 .שֵׁלָה .Be Ke Ryle Gu:Hpt Siegf:Ne Buhl, etc.; v. IIהַּ

 

בֶת  9971  הִֶּ֫ לְ  (Strong 7957) (page 1018) (Hebrew) [9972] שַּׁ

לְ   בֶתשַּׁ הִֶּ֫  v. p. 529a supr.  

 

ח  9972  לַּ  (Strong 7971) (page 1018) (Hebrew) [9973] שָׁ

 I. ח לַּ ךְ .vb. send (NH id.; Ecclus 48:18 +; Aram 844:שָׁ לַּ  = šlahÍ, So:Buhl Ba:Es 41 cp. Ar. sarahÍa (r ,שְׁ

l), send forth, drive cattle to pasture, send messenger, etc., but then diff. ð for I. ְך לַּ  ,Ar. silaÀhÍun ,שֶׁ

silahÍun weapon; As. prob. šalú (send, hurl?), whence tešlitu, command);—Qal:562 Pf. 3 ms. ׳  Gn :שׁ

42:4 + 2 ms. sf. נִי חְת ָ לַּ ח .Ex 5:22, etc.; Impf. 3 ms שְׁ לַּ חְנָה .Gn 3:22 +, 2 fpl יִשְׁ  Ez 23:40 (Ju תִשְׁלִַּּ֫

5:26 read חֶנָּה לָ ךְ .Ges § 47 k); Imv. ms ?תִשְׁ לַּ חוּ  .S 20:31 +, mpl 1 שְׁ  שָׁל(וֹ)ךְַּ  .K 2:17; Inf. abs 2שְׁל ָ

Nu 22:37 +; cstr.  ַּשְׁלֹת v:15 +, ְך לַּ ךָ .Is 58:9, sf שְׁ ח ֶ לְ לֵֹךְַּ  .Gn 38:17 etc.; Pt. act שָׁ  ;.Ex 9:14 +, etc שׁ

לוּחַּ   ,with אֵת .K 14:6 +, etc.,—1. send: human subj., esp.a. acc. pers. Gn 42:4, 43:8 (both J; c 1 שָׁ

pers.) Nu 22:15 (E) + oft., c. ל rei for which Je 14:3; sq. ל  ;+ pers. Gn 37:13(J), 2 S 11:6, Ne 6:5 אֶ

rarely c. ל pers. Gn 32:19(J; pass.), אֶל, loc. 2 Ch 16:4, ב loc. 1 S 11:3, ל loc. 1 K 5:28, acc. loc. 2 K 

ל + .loc -ה ,22:3 ן ,pers. 2 S 13:17 מֵעַּ  loc. Gn 37:14 (J), Nu 13:3 (P), etc.; sq. inf. purpose 1 S 25:14 מִ



ן + )  .subord. 2 K 5:6, c ו .pers. c. inf. purpose 2 S 10:3, Je 42:9 +, c אֶל ,+ loc.), 2 K 1:16, Je 40:14 מִ

vb. fin. actionis Ex 2:5 (E), sent her maid and took, +, etc. (many combinations); acc. pers. alone 24:5 

(E), Jos 7:22(E), 2 S 10:7 + oft. b. less oft. acc. rei (sometimes c. ד  pers. 1 S אֶל .of agent), c בְיַּ

16:20, 2 K 5:5, 20:12 +, 1 K 5:23 (= designate by sending unto), ל pers. Ju 3:15, 1 K 5:22 +, אֶל loc. 

Est 1:22, ה מָ  ,K 6:14; + inf. purpose 1 Ch 19:4, Est 4:4; + vb. fin. action. Psalm 105:28; acc. of kid 2 שִָּׁ֫

alone, Gn 38:23 also (acc. om.) v:17, etc. c. very oft,. without obj.: + vb. fin. action., send and do so 

and so, Gn 27:45(E), 2 K 11:14, Jb 1:5 +; c. ל ר + .pers. Ho 5:13, 2 S 11:6 +, esp אֶ  ,Gn 38:25(J) לֵאמֹ

1 K 20:5(oft. SK), Je 29:28 +; c. inf. purpose Gn 32:6 (J), Nu 21:32 (J), 1 S 22:11 +, etc. (and so 1 S 

31:9 reading ּחו לְ יִּשְׁ  for Pi., Th We Dr Now, not HPS Bu); abs. 2 K 2:16, 2:17, 2 S 14:29; = send to ,וַּ

inquire 1 K 20:17, etc. 2. send: subj. י׳: (God ), a. acc. pers. Gn 45:5; (E; לִפְנֵי pers.), 1 S 15:18 

רֶךְ)  with Gn אֵת ,pers. Gn 24:7, Ex 33:2 (both J) לִפְנֵי ,pers. 2 S 12:1; acc. of angel אֶל + ,(בְד ָ

24:40(J), etc.; c. acc. pers. = commission Ex 3:12 (E), Ju 6:14, Is 6:8, Je 14:14, 14:15 + oft. Je, Zc 

2:13 +; also (c. אֶל pers.) Ex 3:13 (E), Je 25:4, Ez 3:6 +, etc.; esp. of sending prophet, (ְך לַּ  ,(שָׁ

לוֹחַּ  שְׁכֵּם וְשָׁ ם] .Je 7:25 + (v הַּ ד + ;+ acc. pers. + inf. purpose 1 S 15:1, Je 19:14 ;( [שָׁרַּ  loc. 2 K עַּ

2:2, acc. loc. v:4 , ה) ָׂ loc. v:6, etc. b. c. acc. rei, plagues Ex 9:14 (c. לֵב ל־  pers.), fig. arrows 2 S ב ,אֶ

22:15 = Psalm 18:15( + vb.fin. action.), Psalm 144:6, cf. Je 25:16 al.; his word Is 9:7 (ב gent.), 55:11 

ר) ץ .Psalm 107:20 (+ vb. fin. action.), 147:15 (+ acc ,(.agent ב) to which), Zc 7:12 אשׁ  acc. help ;(אֶרֶ

ן) 20:3  loc.), light and truth 43:3 (+ vb. fin. action.), cf. 57:4 3. stretch out, esp. acc. hand: a. human מִ

subj., c. ב pers. against, Gn 37:22(E), 1 S 24:11, Est 2:21+; c.ב rei (property of others) Ex 22:7, 22:10 

(E), Est 9:10 +, ׁש לָמִי חַּ ל .Jb 28:9; c בַּ לעַּ  ,pers. against Gn 22:12 (E), 2 S 18:12 אֶ  pers. 1 K 13:4, 

etc.; ל ן) from outside; inward, Ct 5:4 ;(.om יָד) rei (for good) 2 S 6:6 אֶ  loc.); abs. Jb 30:24 (read מִ

 Di Bi Bu). + inf. purpose 1 S 22:17, 1 S 22:17, 2 S 1:14, 1 Ch 13:9; + vb.fin.act. Gn 3:22 בְעִי for טֹבֵעַּ 

(J) Dt 25:11, Ju 15:15; +; ע גָל ;Is 58:9, in token of scorn; c. acc. of rod 1 S 14:27 :שׁ׳ אֶצְבַּ לְחוּ מַּ  Jo שִׁ

4:13 stretch out (the) sickle. b. י׳: subj., acc. hand, + ל ל) .pers. against Ex 24:11 (E), cf אֶ  Psalm (עַּ

138:7; + vb. fin. act. † Ex 3:20 (JE), 9:15(J), Jb 1:11, 2:5; in favour, Je 1:9, abs. Psalm 144:7 (ן  ,(.loc מִ

also (pass.) Ez 2:9 and acc. בְנִית יָד  c. acc. hand, subj. angel, + acc. loc., inf. purpose 2 S † .8:3 ,(תַּ

24:16, cherub, ל ל ,loc. Ez 10:7; adversary מִן ,rei אֶ  .pers. Jb 1:12; subj. angel, acc. rod Ju 6:21. d אֶ

stretched out, slender, of tree Gn 49:21 (poem in J), v. I. אֵלָה supr. p. 18:b. e. perhaps extend, direct, 

acc. rei Ez 8:17 (v. ה  supr. p. 274:b, also conj. in Toy Krae). 4. rarely send away (v. Pi.): human זְמוֹרָ

subj., acc. pers. Ju 11:38 ( + acc. temp.), Gn 28:5 (P). 5. let loose (v. Pi.), perhaps only Psalm 5:19 

(fig.) thy mouth hast thou let loose in evil. † Niph. Inf. abs.. חַּ סְפָרִים לוֹ  letters were sent (Ges = וְנִשְׁ

§ 114 z gg) Est 3:13 ( + ל ד ,.pers אֶ חֲךָ .agent., inf. purpose). Pi.:266 Pf. 3 ms. Ex 8:28 +, sf בְיַּ לַּ  1 שִׁ

S 20:22, etc.; Impf. 3 ms. ח לַּ חַּ  ,+ Je 3:1 יְשַּׁ ל ֵ חֲךָ .Is 45:13, Pr 6:14; I s. sf יְשַּׁ לֵ  ,Gn 32:27 אֲשַּׁ

חֶזָךּ לְ ךְ .S 11:12, 1 K 20:34, etc.; Imv. ms 2 אֲשַּׁ לַּ  .Ex 4:23, +, etc.; Inf. abs. Dt 22:7; 1 K 11:22; cstr שַּׁ
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ךְ לַּ ךְַּ  ,+ Gn 8:10 שַּׁ ל ֵ חַּ  .Ex 7:27; +, etc.; Pt שַּׁ לֵ  :.Gn 43:4 +, etc.;—1. send off, away, human subjמְשַּׁ

a. acc. pers. + ל loc. Jos 24:28 (E), Ju 7:8, 1 S 10:23 +; + ל pers. Je 48:12; + ּה- loc. Ju 12:9 and (c. 

inf. purpose) Gn 28:6 (P); acc. of goat, ל עֲזָאזֵ  .v:26; send out, different ways, acc ,(.loc -ה) Lv 16:10 לַּ

pers., ב loc. Ju 19:29, 20:6; send into exile, י׳: subj., c. ן  ,loc. 29:20. b. send away -ה ,loc. Je 24:5 מִ

dismiss, acc. pers. Gn 21:14 (E), 25:6 (J; ל  ,pers.), 2 S 13:16 +; specif., c. acc. of wife (= divorce) מֵעַּ

Dt 22:19, 22:29, 24:1, 24:3, Je 3:1 +, abs. Mal 2:16. c. send away empty (-handed) רֵיקָם, + acc. 

pers. Gn 31:42 (E), Dt 15:13, Jb 22:9. d. send off, give a ‘send-off’ (sometimes escort part way), acc. 
pers., Gn 18:16, 24:59, 31:27 (all J), 1 S 9:26, 2 K 5:24, 6:23. e. acc. rei 1 S 6:8, Ne 8:12 +, c. acc. 

loc. 1 S 5:10, 6:3, אֶל pers. Je 27:3, etc. 2. a. send away, subj. י׳:, acc. pers. Gn 19:29 (J; ְמִתוֹך), 1 K 

ל פְנֵי) 9:7 ל־) c. cast out, acc. pers. Je 28:16 .(of evil ב) b. give over, acc. pers. Psalm 81:13 .(מֵעַּ מֵעַּ

 c. acc. of hornet ,:י׳ d. send out, forth, send on a mission, esp. of .(מִפְנֵי both) Lv 18:24, 20:23 ,(פְנֵי

Dt 7:20, cf. 28:20, 32:24 (all ב pers.), serpents Nu 21:6 (E; ב pers.), lions 2 K 17:25, 17:26 (both id.), 

foes 2 K 24:2, 24:2 (+ inf. purpose); pestilence Am 4:10, Ez 28:23 (ב pers.), etc.; also springs into (ב) 

channel Psalm 104:10. 3. let go, set free (sometimes c, חָפְשִׁי) Ex 4:23, 5:2, 5:2 (all JE), 2 S 3:21, 

3:23, 3:24 +; = cease to abuse Ju 19:25; + inf. purpose Gn 24:56 (J), Ex 5:1 (E; + 10 t. Ex), 1 S 5:11; 

c. acc. of bird Gn 8:7, 8:8 (+ ֹו שָּׂדֶה + ;+ (מֵאִת  ,Lv 14:7, cf. v:53 (both P); = let loose, acc. of beast הַּ

Ex 22:4 (E), Lv 16:22 (ב loc.); acc. of bridle Jb 30:11  (fig.); metaph. of strife Pr 6:14, 6:19, 16:28; let 

loose waters, subj. י׳:, Jb 12:15. 4. shoot forth branches, Je 17:8, Psalm 80:12, Ez 31:5 (but v. 1. 

ךְ לַּ ע) cf. of locks ;(.2 שֶׁ  acc. rei ,(.instr ב) Ez 44:20 = let grow long. 5. let down, acc. pers. Je 38:6 (פֶרַּ

v:11 (id. + ל לִי ,pers. et loc.). 6 shoot (acc. of arrow om.) אֶ ׳  טָרָה :לְשַּׁ  :S 20:20. 7. phrases 1 לְמַּ

ח (אֶת־)הָעִיר לַּ  ,Am 1:4, 1:7 † :שׁ׳ אֵשׁ בְ  Ju 1:8, 20:48, cf. 2 K 8:12, Psalm 74:7; but also † בָאֵשׁ שִׁ

1:10, 1:12, 2:2, 2:5, Ho 8:14, Ez 39:6; rare expressions are: ד־פִשְׁעָם חֵם בְיַּ לְ יְשַּׁ  ;Jb 8:4 (God  subj.) וַּ

stretch out hand, ב rei (for use) Pr 31:19, ל pers. (charity) v:20; חְנָה לַּ הֶם תְשַּׁ  ,Jb 39:3 (of hinds חֶבְלֵי

bearing); יִם מ ָ הַּ ל־פְנֵי  חְמְךָ עַּ ח לַּ לַּ י—. Ec 11:1 שַּׁ גְלַּ חוּ רַּ ל ֵ גְלָם  Jb 30:12 is corrupt; Theod Ew Di שִׁ רַּ

חוּ ל ֵ ךְ .Me Bu Be al. dittogr. from v:11b. Pu. Pf. 3 ms ;שִׁ לַּ ח .Ju 5:15, Jb 18:8, etc.; Impf. 3 ms שֻׁ לַּ  יְשֻׁ

Pr 17:11; Pt. ח לָ  .pers ב ,Is 16:2 +;—be sent off (started on journey) Gn 44:3 (J); with commission מְשֻׁ

Ob 1, Pr 17:11, ל  ,(?) pers. Dn 10:11; be put away, divorced, of wife Is 50:1 (fig.); be impelled אֶ

גְלָיו ח בְרֶשֶׁ  .loc. Ju 5:15 (vb. dub.), cf ב .c ,(? at his heels =) בְרַּ לַּ גְלָיושֻׁ ת בְרַּ  Jb 18:8 he is hurried 

into the net with his feet (? LXX Du ֹגְלו חָה רַּ לְ לָח ;(שֻׁ עוֹף  ||) Is 16:2 a driven (scattered) nest קֵן מְשֻׁ

מִדְבָר .cf ,(נוֹדֵד ה מְשׁ׳ וְנֶעֱזָב כַּּ ר מְשׁ׳ ;27:10 :נָוֶ עַּ  .Pr 29:15 a boy let loose (unrestrained). † Hiph :נַּ

Pf. 1 s. י חְתִִּ֫ לַּ הִשְׁ ץ ,will send famine (:י׳) and I וְ  pers. Lv ב ;Am 8:11, cf. Ez 14:13, wild beasts בָאָרֶ

26:22 (H); Pt.  ַּח לִי שְׁ לִיחַּ  .pers. Ex 8:17 (J); Inf. cstr ב ,acc. of flies ,מַּ שְׁ הַּ  gent. 2 Kב  ,acc. of foe לְ

15:37.2. a. send away, subj. י׳:, acc. pers. Gn 19:29 (J; ְך ל פְנֵי) K 9:7 1 ,(מִתוֹ  .b. give over, acc .(מֵעַּ
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pers. Psalm 81:13 (ב of evil). c. cast out, acc. pers. Je 28:16 (ל־פְנֵי  .(מִפְנֵי both) Lv 18:24, 20:23 ,(מֵעַּ

d. send out, forth, send on a mission, esp. of י׳:, c. acc. of hornet Dt 7:20, cf. 28:20, 32:24 (all ב 

pers.), serpents Nu 21:6 (E; ב pers.), lions 2 K 17:25, 17:26 (both id.), foes 2 K 24:2, 24:2 (+ inf. 

purpose); pestilence Am 4:10, Ez 28:23 (ב pers.), etc.; also springs into (ב) channel Psalm 104:10. 3. 

let go, set free (sometimes c, חָפְשִׁי) Ex 4:23, 5:2, 5:2 (all JE), 2 S 3:21, 3:23, 3:24 +; = cease to 

abuse Ju 19:25; + inf. purpose Gn 24:56 (J), Ex 5:1 (E; + 10 t. Ex), 1 S 5:11; c. acc. of bird Gn 8:7, 

וֹ +) 8:8 ה  + ;+ (מֵאִת שָּׂדֶ  Lv 14:7, cf. v:53 (both P); = let loose, acc. of beast, Ex 22:4 (E), Lv 16:22הַּ

 ,:י׳ .acc. of bridle Jb 30:11  (fig.); metaph. of strife Pr 6:14, 6:19, 16:28; let loose waters, subj ;(.loc ב)

Jb 12:15. 4. shoot forth branches, Je 17:8, Psalm 80:12, Ez 31:5 (but v. 1. ְך לַּ ע) cf. of locks ;(.2 שֶׁ  (פֶרַּ

Ez 44:20 = let grow long. 5. let down, acc. pers. Je 38:6 (ב instr.), acc. rei v:11 (id. + אֶל pers. et loc.). 

6 shoot (acc. of arrow om.), ׳ לִי טָרָה :לְשַּׁ ח (אֶת־)הָעִיר :S 20:20. 7. phrases 1 לְמַּ לַּ  ,Ju 1:8 † בָאֵשׁ שִׁ

20:48, cf. 2 K 8:12, Psalm 74:7; but also  ְב  Am 1:4, 1:7, 1:10, 1:12, 2:2, 2:5, Ho 8:14, Ez † :שׁ׳ אֵשׁ 

39:6; rare expressions are: ד־פִשְׁעָם חֵם בְיַּ לְ יְשַּׁ  rei (for use) ב ,Jb 8:4 (God  subj.); stretch out hand וַּ

Pr 31:19, ל pers. (charity) v:20; חְנָה לַּ הֶם תְשַּׁ ל־פְנֵי  ;Jb 39:3 (of hinds, bearing) חֶבְלֵי חְמְךָ עַּ לַּ

ח לַּ יִם שַּׁ מ ָ חוּ—. Ec 11:1 הַּ ל ֵ י שִׁ גְלַּ גְלָם Jb 30:12 is corrupt; Theod Ew Di רַּ חוּ רַּ  .Me Bu Be al ;שִׁל ֵ

dittogr. from v:11b. Pu. Pf. 3 ms. ְך לַּ ח .Ju 5:15, Jb 18:8, etc.; Impf. 3 ms שֻׁ לַּ לָח .Pr 17:11; Pt יְשֻׁ  מְשֻׁ

Is 16:2 +;—be sent off (started on journey) Gn 44:3 (J); with commission, ב pers. Ob 1, Pr 17:11, ל  אֶ

pers. Dn 10:11; be put away, divorced, of wife Is 50:1 (fig.); be impelled (?),  גְלָיו  ,(? at his heels =)בְרַּ

c. ב loc. Ju 5:15 (vb. dub.), cf.  גְלָיו ח בְרֶשֶׁת בְרַּ  ?) Jb 18:8 he is hurried into the net with his feetשֻׁלַּ

LXX Du ֹגְלו חָה רַּ לְ לָח ;(שֻׁ נוֹדֵד עוֹף ||) Is 16:2 a driven (scattered) nest קֵן מְשֻׁ ), cf.  ה מִדְבָר נָוֶ כַּּ

׳ ;27:10 :מְשׁ׳ וְנֶעֱזָב ר מְשׁ עַּ י .Pr 29:15 a boy let loose (unrestrained). † Hiph. Pf. 1 s :נַּ חְתִִּ֫ לַּ הִשְׁ  and I וְ

לִיחַּ  .pers. Lv 26:22 (H); Pt ב ;Am 8:11, cf. Ez 14:13, wild beasts בָאָרֶץ ,will send famine (:י׳) שְׁ  ,מַּ

acc. of flies, ב pers. Ex 8:17 (J); Inf. cstr.  ַּלִיח שְׁ הַּ   .gent. 2 K 15:37 ב ,acc. of foe לְ

 

ח  9973  לַּ  (Strong 7973) (page 1019) (Hebrew) [9974] שִֶּׁ֫

ח .1  לַּ ח ,+ Jo 2:8 :שׁ׳ .n.[m.] missile, weapon, sprout (late);—abs שִֶּׁ֫ לַּ  .Ne 4:11, Jb 33:18, sf שׁ ָ

חוֹשִׁ  לְ  Ne 4:17; pl. חִים יִם Ch 23:10, etc.;—1. missile, weapon, Ne 4:11 and v:17 (where 2 שְׁלָ מַּ  הַּ

corrupt; read probably ֹו  ;(מָנֵן ,חֲנִית disting. from) v. Ryle Be-Ry Berthol), 2 Ch 23:10 ;בְיָדוֹ or בִימִינ

coll. 32:5 and שׁ׳ ר בַּ ד .Jb 33:18, 36:12 (perish by or < rush upon [and perish]), Jo 2:8 (v :עָבַּ  .2 .(בְעַּ

sprout, shoot (cf. [חָה לוּ יִךְ ,(and ð Psalm 80:12, Je 17:8 ,[שְׁ חַּ רְדֵּס שְׁלָ  ? Ct 4:13 (fig.; meaning פַּ

Perles:Anal. 63 prop. ְחָיָיִך לָחָיובִ  .thy two cheeks); + prob. Ez 31:5 (rd שְׁנֵי לְ שְׁ  Co Toy al., or חֵי לְ  בְשִׁ

[with v:6] Krae).  
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ח  9974  לַּ  (Strong 7974) (page 1019) (Hebrew) [9975] שִֶּׁ֫

 † II. ח לַּ  ;Gn 10:24 b, 11:13, 11:14, 11:15, 1 Ch 1:18 b :שׁ׳ :n.pr.m. son of Arphachshad, Σαλα שִֶּׁ֫

ח לַּ   .Gn 10:24 a, 11:12, 1 Ch 1:18 a, 1:24 שׁ ָ

 

ח  9975  לַּ  (Strong 7975) (page 1019) (Hebrew) [9976] שִֶּׁ֫

 † III. ח לַּ ש׳ n.pr. in שִֶּׁ֫ הַּ ת    below .שִׁלֹחַּ  = Ne 3:15 :בְרֵכַּ

 

חִי  9976  לְ  (Strong 7977) (page 1019) (Hebrew) [9977] שִׁ

לְחִי †   n.pr.m. father of Jehoshaphat’s mother;—1 K 22:42 = 2 Ch 20:31; Σεμεει, Σαλαλα, Σαλει שִׁ

etc.  
 

חִים  9977  לְ  (Strong 7978) (page 1019) (Hebrew) [9978] שִׁ

לְחִים †    .n.pr.loc. in Negeb of Judah Jos 15:32; Σαλη, Σαλεειμ, LXXL Σελεειμ שִׁ

 

חַּ   9978   (Strong 7975,7975) (page 1019) (Hebrew) [9979] שִׁלֹ

 n.pr.font. at SE. of Jerus. (connex. with above ð not certain (Ba:NB 66), Psalm 104:10 has שִׁלֹחַּ  † 

Pi.);—ש׳ הַּ ךְ .Is 8:6; Σ(ε)ιλωαμ = III :מֵי  לַּ  mod. Birket Silwân; v. Wilson:Hast. DB SILOM Cond ;שֶׁ

GASm RS:Ency. Bib. JERUSALEM. §§ 3. 11. 18 Buhl:G 138; on inscription found in adjacent tunnel 
v. Dr:8m xv ff. GACooke:15 ff.  
 

חִים  9979  לוּ  (Strong 7964) (page 1019) (Hebrew) [9980] שִׁ

לוּחִים †  לוּחֶיהָ  .n.[m.]pl. sending away, parting gift;—1 שִׁ חר שִׁ  Ex 18:2 (J) after she had been אַּ

sent away. 2. לֻחִים  .K 9:16 he gave (city) as parting gift (i.e. dowry) to his daughter; cf. fig 1 שִׁ

לוּחִים   .Mi 1:14 thou shalt give a pearting gift (= say farewell to, lose) Morešeth of Gath שִׁ

 

חָה  9980  לוּ  (Strong 7976) (page 1020) (Hebrew) [9981] שְׁ

חָה] †  לוּ ח .n.f. shoot, branch (cf. I [שְׁ לַּ חתֶֹיהָ  .pl. sf—;(2 שֶׁ לוּ  Is 16:8, of vine of Sibmah (E. of שְׁ

Jordan).  
 

ח  9981  לַּ  (Strong 4916) (page 1020) (Hebrew) [9982] מִשְׁ

ח †  לַּ ד .only cstr.: 1 :מ׳—;n.[m.] 1. outstretching; 2 place of letting loose מִשְׁ ׳: פ׳ יַּ  in every :בְכָל־מ

outstretching of one’s hand, = every undertaking, Dt 12:7, 12:18, 15:10, 23:21, 28:8, 28:20. 2. למ׳: 

ס שֶה לְמִרְמַּ   .Is 7:25 (ð Pi. 3 esp. Is 32:20) שׁוֹר וּ

 

חַּ   9982  לוֹ  (Strong 4916) (page 1020) (Hebrew) [9983] מִשְׁ



חַּ  †  לוֹ ׳—;n.[m.] 1. outstretching; 2. sending מִשְׁ  Is 11:14 Edom and Moab :מ׳ יָדָם .only cstr.: 1 :מ

are the outstretching of their hand (that of which they take possession, cf. ð Qal 3). 2.  חַּ מָנוֹת מִשְׁלֹ

הוּ לְרֵעֵ   .Est 9:19, 9:22 the sending of portions to each other אִישׁ 

 

ת  9983  חַּ לִַּּ֫  (Strong 4917) (page 1020) (Hebrew) [9984] מִשְׁ

ת †  חַּ לִַּּ֫ ח׳ .n.f. 1. discharge; 2. deputation, sending;—1. abs מִשְׁ לְ מִ ן: בַּ  Ec 8:8 there is no :מ׳ אֵי

discharge in war. 2. cstr. לְאֲכֵי רָעִים   .Psalm 78:49 a deputation (or sending) of angels of evil :מ׳ מַּ

 

לח  9984   (page 1020) (Hebrew) [9985] שׁ

II. לח ח .ð of foll.; Ar. slalhäa strip off hide, sulaÀhäaahun piece of hide stripped off; Aram) שׁ לַּ  šlahÍ take ,שְׁ

off garment; Ar. salhäun, Aram. חָא לְ חא .salutÍa hide, perh. also Palm ,שִׁ ל  pl. ? Lzb; Reckend:ZMG) ש

xiii (1888), 415 cp. I. ח לַּ חָן hence ;(שֶׁ  q. v. (also NH Ecclus), v. GFM:PAOS 1890, ixx; esp. Ju ,שֻׁלְ

1:7).  
 

חָן  9985  לְ  (Strong 7979) (page 1020) (Hebrew) [9986] שֻׁ

חָן  לְ  n.m.:Ex 25:23 table (on form of word cf. GFM:1. c.; prop. (v. supr.) skin or leather mat 71:שֻׁ

spread on ground, v. also, on early Sem. ‘ table, ’ Thes:1417 We Skizzen iv. 157 RS:Sem. i. 184; 2nd 

ed. 201 Kennedy:Ency. Bib iii. 2991);—abs. ׳ ן .S 20:34 +; cstr 1 :שׁ חַּ לְ חָנִי .K 5:7 +; sf 1 שֻׁ לְ  Ju 1:7 שֻׁ

+, etc.; pl.  חָנוֹת לְ חֲנוֹת .Is 28:8 +, cstrשֻׁ לְ  .Ch 28:16, 28:16;—1. table for king’s repast Ju 1:7 (c 1 שֻׁ

ת חַּ  ,v:13, 19:29, 1 K 2:7, 5:1 ,(.LXX Th We Dr and mod :שׁ׳ דָּוִד read) S 20:29, 20:34, 2 S 9:11 1 ,(תַּ

18:19, 10:5 = 2 Ch 9:4, cf. Is 21:5 (c. ח ל .arrange); c (q. v. 1 c) עָרַּ  S 9:7, 9:10, 9:11, Dn 11:27; for 2 עַּ

governor Ne 5:17 (c. ל ח .Jb 36:16, Psalm 23:5 (fig., c ,(אֶל .c) for private use 1 K 13:20 .2 .(עַּ  .cf ,(עָרַּ

78:19 (id.), 128:3, also (in bedroom) 2 K 4:10; of revellers Is 28:8, cf. Psalm 69:23 (fig.), of wisdom 

(fig.) Pr 9:2. 3. esp. Ez P for sacred uses: in tab. Ex 25:23 + 17 t. 25-40, Nu 3:31, ן חַּ פָנִים שֻׁלְ  Nu הַּ

4:7 (cf. 2 Ch 29:18 infr.); ֹטָהר הַּ ש׳   Lv 24:26 (cf. 2 Ch 13:11 infr.); in Sol.’s temple 1 K 7:48, 2 Ch :הַּ

29:18, also (10 in no.) 4:8, 4:19, 13:11, cf. 1 Ch 28:16, 28:16, 28:16, 28:16, also Ez 23:41 (c. ח  in ;(עָרַּ

Ezekiel’s temple Ez 40:39, 40:39 + 6 t. Ez 40 (8 in no.), 40:42 (of stone, 4 in no.); like altar 41:22, = 

altar of burnt-offering 44:16; in second temple, ן י׳ חַּ לְ נָֹֻ  ,Mal 1:7 :שֻׁ  v:12; for idolatrous meal Is :שׁ׳ אֲד

65:11; fig. of י׳:’s sacrif. feast Ez 39:20 (eschatol.).  

 

ט  9986  לַּ  (Strong 7980) (page 1020) (Hebrew) [9987] שָׁ

ט †  לַּ  ;vb. domineer, be master of (late) (NH id.; As. šalâtÌu, have power; Ar. šalhÍoÀ overcome, prevail שָׁ

salutÍa strong, hard, saliytÍun dominion, also ruler, sultan; Eth. sultÍaÀnun Aram. ט לַּ  .sÃalat’a: (esp. der ,שְׁ

spec.), Nab. שלטן ,שלט);—Qal Pf. 3 ms. ׳ ט .Ec 8:9, etc.; Impf. 3 ms :שׁ לַּ  .Ec 2:19, etc.; Inf. cstr יָשְׁ

לוֹט ל ,Est 9:1;—domineer, lord it over שְׁ לוֹ) pers. Ec 8:9 ב ;pers., Ne 5:15 עַּ ע   ;rei 2:19 ב ;(לְרַּ



become master of, ב pers. Est 9:1, 9:1. Hiph. 1. give power of: Pf. 3 ms. sf. pers. ֹלֶאֱכל לִימוֹ  הִשְׁ  Ec וְ

5:18, so Impf. 3 ms. sf. ּליטֶנּו שְׁ וֶן  .2. = Qal, get mastery of: juss. 3 fs .( both subj. God) 6:2 יַּ כָּל־א ָ

לֶט־בִי שְׁ ל־תַּ לֶט־בִי .Psalm 119:133.2. = Qal, get mastery of: juss. 3 fs אַּ שְׁ ל־תַּ וֶן אַּ  Psalm כָּל־א ָ

119:133.  
 

לִיט  9987   (Strong 7989,7986) (page 1020) (Hebrew) [9988] שַּׁ

לִיט †  חַּ אֵין אָדָם :adj. having mastery, domineering;—1. having mastery שַּׁ  ;Ec 8:8 :שׁ׳ בָרוּ

elsewhere as subst. ש׳ הָאָרֶץ .the ruler 10:5, so (c :הַּ ל־  Gn 42:6 (prob. late substitution for original (עַּ

word of E); pl. as subst.  לִיטִים  .Ec 7:19 (specif. of Alex.’s successors Perles:Anal. 42). 2שַּׁ

domineering, imperious, fs. (Kö: ii. 10. 201) ה זוֹנָה טֶת אִשָ ל ָ   .Ez 16:30 (Jerusalem personified) שַּׁ

 

לְטוֹן  9988   (Strong 7983) (page 1020) (Hebrew) [9989] שִׁ

לְ  †  טוֹןשִׁ  n.[m.] mastery (Lag:BN 199);—Ec 8:4, 8:8 (c.  ְב).  

 

 (page 1020) (Hebrew) [9990] שׁלט  9989 

II. לט   .(ð of foll.; Zehnpf:BAS i. 535, No. 53 cites As. šaltÌu, a shield of leather) שׁ

 

לֶט  9990   (Strong 7982) (page 1020) (Hebrew) [9991] שִֶּׁ֫

לֶט] †  לָטִים .n.m.:2 S 8:7 shield (?);—pl [שִֶּׁ֫ לְטֵי .K 11:10 +, cstr 2 שְׁ הֶם .S 8:7 +; sf 2 שִׁ לְטֵי  Ez שִׁ

27:11;—shields (so AV RV Thes; al. quivers, or [v. esp. Barnes:Expos. T. x, 43 f. (cf. 188)] arms, 
equipment; Vrss vary; As. šaltÌu (v. ð) seems to be a specif. article), 2 S 8:7 = 1 Ch 18:7, 2 K 11:10 = 2 

Ch 23:9 (where + מָגִנּוֹת, but) Ct 4:4 appos. of מָגֵן (q.v. sub גנן), hung on walls, cf. Ez 27:11;  ּלְאו מִ

ש׳  ,Je 51:11 i.e., perh., put arms through thongs, ready to use them (but v. Barnes:i. c., and Gie, cf :הַּ

לא   .(Qal 2 מ

 

טֶת  9991  ל ָ  (Strong 7986,7989) (page 1020) (Hebrew) [9992] שַּׁ

טֶת  ל ָ לִיט .v שַּׁ   .supra שַּׁ

 

ךְ  9992  לַּ  (Strong 7993) (page 1020) (Hebrew) [9993] שָׁ

ךְ]  לַּ לד .vb. Hiph.:112 throw, fling, cast (Ph 125:[שָׁ  in cp. n. pr., meaning dub.; Ar. šlatÍ is travel (or ש

cause to travel) along a road, cause to enter);—Pf. 3 ms. לִיח  .Am 8:3 +; 2 ms. sf. consec הִשְׁ

כְּתִוֹ לַּ הִשְׁ נָה .Je 51:63; 2 fpl. consec וְ כְתִֶּ֫ לַּ הִשְׁ לִיח .Am 4:3, etc.; Impf וְ שְׁ לֵח ,Is 2:20 יַּ שְׁ יַּּ  ,+ Ju 9:17 וַּ

etc.; Imv. ms. שְׁלֵח לִיכִי .Ex 7:9 Psalm 55:23, fs הַּ שְׁ ח  .Je 7:29, etc.; Inf. abs הַּ שְׁלֵ  ;Je 22:19, 36:23הַּ

cstr. לִיח שְׁ ח .Ec 3:5 , 3:6, etc.; Pt הַּ לְי  ,Mi 2:5, Psalm 147:17, etc.;—1. usu. human subj., throw מֵשְׁ

cast: a. acc. rei, with many prep.: e.g.  ָלא  loc. 2 K 23:12, Ez 5:4 , Zc 5:8, 5:8 +, also (acc. rei om.) Ex 

15:25 (J), Nu 19:6 (P) +; ב loc, Ex 32:24 (E), Ez 7:19 +; rarely ל loc. 2 Ch 30:14 and (acc. om.) 24:10; 
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ל ָׂ (ה ,loc. 2 K 23:6 עַּ  loc. Ex 4:3, 4:3, ה מָ  Ju 8:25, 2 K 6:6 (acc. om.), etc.; esp. of casting dead שִָּׁ֫

bodies, ל ה לְ  ,loc. Am 8:3, 2 K 9:25, 9:26, 13:21 ב ,.loc. Jos 8:29 (J), 10:27 (J), + 3 t אֶ לְאָ ָ ה   Je מֵ

22:19; acc. rei + ל ל .pers. 1 K 19:19, 2 S 20:22 (acc. om.); acc. rei c אֶ  pers. Na 3:6, Ju 9:53, 2 S עַּ

ל + ) 11:21 ד + etc.; acc. rei ,(מֵעַּ ל) Ex 32:19 (E), cf. Dt 9:17 מִיָּ  of animal Ex 22:30 (E), Is ל + ;(מֵעַּ

2:20, etc. † b. c. acc. pers., אֶל of pit Gn 37:22 (E), Je 38:6, 38:9, ב of pit Gn 37:20 (E), c. ה loc. v:24 

(E; pit), Ex 1:22 (J), cf. Am 4:3 (si vera 1.); ת חַּ וֶּךָ   .fig., c ,:י׳ .loc. Gn 21:15 (E); acc תַּ חֲרֵי גַּ  K 14:9 1 אַּ

(of apostasy), Ez 23:35, so י׳:’s law Ne 9:26, words (חֲרֵי  pers. reflex.) Psalm 50:17. † c. throw אַּ

away, acc. rei Ju 15:17 (ֹו ן) K 7:15, Ez 20:7, 20:8, Psalm 2:3 2 ,(מִיָּד ס = .reflex.), Ec 3:5 (opp מִ  ;(כָּנַּ

acc. om. Je 7:29, Jo 1:7 (of locusts); abs. Ec 3:6 (opp. ר ל ;.acc. of transgr. Ez 18:31 (fig ;(שָׁמַּ  מֵעַּ

reflex.). † d. cast off, shed, blossom (like flower) Jb 15:33. e. cast down (late), subj. goat, acc. ram, 

Dn 8:7 (רְצָה ת .little horn, acc (אִַּּ֫  Jb 18:7 his (own) ,(.loc מִן) v:12 (id.); acc. pers. (lit.) 2 Ch 25:12 אֱמֶ

counsel felleth him; so prob. Je 9:18 they have overthrown our dwellings (Du reads Hoph.). f. fig., 

Psalm 55:23 cast י׳ ל + ,subj.: a. cast, acc. rei :י׳ .thy lot. 2 :על־  .pers. Jos 10:11 (E), Jb 27:22 (acc עַּ

rei om.); sandal upon Edom Psalm 60:10 = 108:10 (sign of possession); ice (no prep.) 147:17. b. acc. 

pers. + ב loc. 2 K 2:16 (subj. רוּחַּ י׳:), Ne 9:11, Jon 2:4 ( + acc. loc.); + ה רְצָ  .loc אֶל ;Ez 28:17 (fig.) אִַּּ֫

(of exile) Dt 29:27; esp. of י׳:’s rejecting men, acc. pers. + ל פָנָיו  ,K 13:23, 24:20, cf. 2 K 17:20 2 מֵעַּ

Je 7:15, 7:15, 52:3, also Psalm 51:13 and (without ן חֲרֵי casting sins (acc.) ;71:9 (מִ  ב , Is 38:17 גֵוְךָ אַּ

loc. Mi 7:19. c. cast down, honour of Israel + acc. loc.,  מִןloc., La 2:1; acc. pers. Psalm 102:11 (opp. 

א חֶבֶל בְגוֹרָל ;in behalf of ל Jos 18:8, 18:10 (R:D) cast lots † הִשׁי גוֹרָל :phrases .3 .(נָשָ שׁ׳   Mi :מַּ

2:5 (v. 3 גוֹרָל, I. 2 חֶבֶל); שׁ׳ ה מַּ כָּ חַּ יְאוֹר  וֹ מִנֶּגֶד ;Is 19:8 i.e. fishermen :בַּ פְשׁ ח נַּ לֵ שְׁ יַּּ וַּ  Ju 9:17, v. 

רֶף ;c 2 נֶגֶד שׁ׳ ט ָ ח .Jb 29:17 out of his teeth I cast the prey. † Hoph. Pf. 3 ms :מִשנָּיו אַּ לַּ  Dn הֻשְׁ

8:11; 2 ms.  ָכְת לַּ לְכִי .Is 14:19, etc.; Impf. 2 fs הָשְׁ תֻשְׁ כוּ .Ez 16:5; 3 mpl וַּ ל ָ ח מֻשְׁ  .Is 34:3; Pt יֻשְׁ לָ 2 S 

20:21, etc.;—1. be thrown, cast, acc. of head, אֶל pers. + ד  loc. 1 K ב ,of wall 2 S 20:21; carcass בְעַּ

13:24, 13:25, 13:28, Je 14:16; חֹרֶב  of grave מִן ;be cast forth, out, abs. of dead Is 34:3 .2 .36:30 לַּ

ה  ;14:19 שָדֶ הַּ ל־פְנֵי  הָאָרֶץ ;Ez 16:5 (Jerus. personified as infant)אֶ ל־  Je 22:28 (of exile). 3. be cast עַּ

down, לָאָרֶץ Ez 19:12 (Isr., fig. of vine); abs. of sanctuary Dn 8:11. 4. metaph., be cast, על of י׳: 

Psalm 22:11 (i.e. on his protection).  
 

לָךְ  9993   (Strong 7994) (page 1021) (Hebrew) [9994] שָׁ

לָךְ †   n. [m.] bird of prey, prob. cormorant (as hurling itself from above;—cf. Thes:1419 Di:Lv שָׁ

Tristr:NHB 252 McLean-Shipley:Ency.Bib.CORMORANT);—Dt 14:17, Lv 11:17; (P).  
 

כֶת  9994  לִֶּ֫  (Strong 7995) (page 1021) (Hebrew) [9995] שַּׁ

 † I. כֶת לִֶּ֫   .n.f. felling of tree;—Is 6:13 שַּׁ

 



כֶת  9995  לִֶּ֫  (Strong 7996) (page 1021) (Hebrew) [9996] שַּׁ

 † II. כֶת לִֶּ֫   .n.pr. of a temple-gate, W. side (? Gate of casting forth; yet cf. Kit);—1 Ch 26:16 שַּׁ

 

ל  9996  לַּ  (Strong 7997) (page 1021) (Hebrew) [9997] שָׁ

 † I. [ל לַּ  vb. draw out (Ar. salla draw, esp. sword from scabbard, saliylun drawn sword, new-born [שָׁ

child (cf. Frä:75, but also Schulth:Hom. Wurz. 80 f.); Talm. לִיל לָא Targum ,שָׁ לִי  embryo or שְׁ

abortion);—Impf. 2 mpl. + Inf. abs. וגו׳ שׁלֹ־תָשׁלֹוּ לָהּ מִן : Ru 2:16 ye shall by all means draw out for 

her from the sheaves.  
 

ל  9997  לָ  (Strong 7758) (page 1021) (Hebrew) [9998] שׁוֹ

לָל †  לן .adj. indecl. (Ges:§ 118 o) barefoot (appar. stripped as to walking; alw. c שׁוֹ ה —;(ה לְכָ אֵי

ל  לָ וְעָרוֹםשׁוֹ  Mi 1:8 Qr I will go barefoot and naked (Kt לל לִיךְ יוֹעֲצִפם שׁ׳ ;(שי   .Jb 12:17, cf. v:19 :טוֹ

 

ל  9998  לַּ  (Strong 7997) (page 1021) (Hebrew) [9999] שָׁ

 † II. ל לַּ  NH id. (Jastr, cf. Dalm); As. šalâlu, id.; Hom:Chr ;:שׁ׳ .vb. spoil, plunder (usu. identif. with I שָׁ

33 cp. Sab. ל ל  plunder, connecting this with Ar. tÑallaahun a flock of sheep (or goats); then Targum תַּ

לָא לָ ׳ .booty, and (rare) Syr. šelol are loan-words);—Qal Pf. 3 ms. consec שְׁ לוֹתָ  .Ez 26:12; 2 ms :וְשׁ  שַּׁ

Hb 2:8, etc.; Impf. 3 mpl. sf. ָלוּך ֹ  .v:8; cstr יְשָׁ לִים .Is 10:6 +; Pt. pl לִשְׁל לְֹ  ,Zc 2:12, etc.;—spoil שׁ

plunder (usu. || ז לָל .c. acc. cogn ,(בָזַּ יִל .Is 10:6, Ez 29:19, 38:12, 38:13, 38:13, acc שָׁ  ;wealth 26:12 חַּ

acc. pers., לְֹלִים ביםגוֹיִ  ,Je 50:10, Hb 2:8, Ez 39:10 שׁ ם רַּ  Hb 2:8, cf. Zc 2:12. Hithpo Ò‘ Pf. 3 pl.  לֵב

בִירֵי לוּ אַּ לְ ׳ in א) אֶשְׁתוֹ  is Aram., or scribal error: Ges:§ 54 a n., cf. 58 k) Psalm 76:6 the stout :אֶשְׁת

of heart are spoiled; Pt. ל לֵ   .Is 59:15 he that departs from evil is one despoiled מִשְׁתוֹ

 

ל  9999  לָ  (Strong 7998) (page 1021) (Hebrew) [10000] שָׁ

לָל  ׳ .n. m.:1 S 30:16 prey, spoil, plunder, booty;—abs 75:שָׁ ל .Gn 49:27 +; cstr :שׁ לַּ  .Ju 5:30 +, sf שְׁ

לָלֵח לְכֶם ,Zc 14:1 שְׁ לַּ לֵק .Is 33:4, etc.;—† 1. prey, of Benj. as wolf Gn 49:27 (poem in J; c שְׁ  .2 .(חִ

booty, spoil of war, of all kinds (oft. || ז  incl. garments, gold and silver Jos 7:21 (J), ornaments Ju :(בַּ

8:24, 8:25, fabrics and women 5:30 a, b, flocks and herds 1 S 30:20, Je 49:32, 2 Ch 15:11, + persons 

Dt 20:14, 20:14, garments, food and drink 2 Ch 28:15, etc. (58 t.; among these) הֶעָרִים ל  לַּ  ,Dt 2:25 שְׁ

2 S 12:30, 1 Ch 20:2 and (+ cattle in addition) Dt 3:7, Jos 8:27, 11:14 (both R:D), cf. (also of city) Is 
8:4, Dt 13:17, 13:17, Zc 14:1 and (+ cattle) Jos 8:2 (R:D), but incl. pers. and cattle Dt 20:14, cf. v:14; 

fig. of entire nation Je 50:10, Ez 7:21, Zc 2:13; שׁ׳: in symbol. n.pr. ל וגו׳ הֵר שָׁלָ  .Is 8:1, 8:3, v :מַּ

supr. p.555:a; שׁ׳: in metaph. of future majesty of עֶבֶד י׳: Is 53:12; ֹלו הא לְשׁ׳ וְהֳיְתָ פְשׁוֹ   i.e. life :נַּ

shall be spared, Je 21:9, 38:2, 39:18, cf. 45:5. † 3. private plunder Is 10:2 (לָם לָ לְמָנוֹת שְׁ  Pr 1:13 ,(אַּ

and (perh. in current saying) 16:19. † 4. = gain Pr 31:11.— וִּארֵי שׁ׳  ;Ju 5:30 c is clearly wrong :לְצַּ



meaning dub. (v. esp. GFM); plausible conj. are י שׁ׳ וָּארַּ  for my neck as spoil, Reuss:Br al., and :לְצַּ

וְּארֵי שֵׁגָל לָל .Now del ;(elsewh. late שֵׁגָל but) .for the neck of the queen Ew Be Kit al לְצַּ  and reads שָׁ

וָּארָיו   .לְצַּ

 

לֵם  10000  (Strong 7999) (page 1022) (Hebrew) [10001] שָׁ

 [ לֵ  םשָׁ ]:103 vb. be complete, sound (NH id. (Jastr), Ph. לם  ,.Pi. complete, requite, esp. in n.pr ש

Lzb:376 GACooke:99, also 81, 111, etc.; Ar. šlem be safe, secure, free from fault, II. make over, resign 
to, IV. resign or submit oneself, esp. to God , whence ptcp. Muslim, and inf. IslaÒm prop. submission to 

God ; As. šalâmu, be complete, unharmed, be paid; Aram. לֵים  salima be complete, safe, Targum ,שְׁ

peaceful; OAram. לם לם .reward, repay (Pa; in n.pr.); cf. Sab ש  peace Hom:Chr 124, Ar. šlem, also ס

silmun safety, security; As. šulmu, welfare; Eth. slaÀmun Di:322 security peace; Aram. לָמָא  šlomoÀ ,שְׁ

security, welfare, OAram. לם  Lzb:376, esp. = submission, in n.pr. RS:Sem.79 f.; Bondi:70 (after ש

Brugsch), cp. šarmaÒ, greet, do homage, as loan-word in Egypt.);—Qal Pf. 3 pl.  ּלְמו ָ  .Is 60:20; Impfשׁ 

3 ms. ם ל ָ יִּשְׁ ם .Jb 9:4; f וַּ לַּ שְׁ  K 7:51 + 2 t.;—1. be complete, finished, ended: temple 1 K 7:51 = 2 1 תַּ

Ch 5:1; walls of city Ne 6:15; of time Is 60:20. 2. be sound, uninjured, Jb 9:4. Pi.:89 Pf. 3 ms. ם לַּ  Lv שִׁ

5:24 +, 1 s.  י מְתִִּ֫ לַּ לֵם .Je 16:18 +, etc.; Impf. 3 msוְשִׁ נָּה .Ex 21:34 +; sf יְשַּׁ לְמ ֶ  ;.Lv 24:18 +, etc יְשַּׁ

Imv. ms. לֵם לֵם .Ec 5:3, Psalm50:14, etc.; Inf. abs שַּׁ לֵם .Ex 21:36 +; cstr. id. Pr 22:27, etc.; Pt שַּׁ  מְשַּׁ

Dt 7:10 +, etc.;—† 1. complete, finish, temple 1 K 9:25. † 2. make safe, c. acc. Jb 8:6. 3. make whole 
or good, restore thing lost Jo 2:25, or stolen Ex 21:37 (E); pay a debt 2 K 4:7, Psalm 37:21, Pr 22:27, 
Jb 41:3; make compensation, for injury Lv 24:18, 24:21 (P); for trespass in sacred things 5:16 (P). 4. 

make good, i.e. pay, vows, c. acc. נֶדֶר Dt 23:22, 2 S 15:7 + 9 t., + (c. ל to God ) Psalm 50:14, 66:13, 

116:14, 116:18; obj. om. 76:12; abs. Is 19:21; c. acc. תוֹדוֹת c. ל to God  Psalm 56:13; פרים שפתינו 

Ho 14:3 (v. p. 830:b). 5. requite, recompense, reward, good 1 S 24:20, Ru 2:12; evil Is 65:6, Je 51:56; 

c.  לpers. Dt 7:10 + 4 t., + (c. acc. rei) Je 51:24; אל pers. Jb 21:19; acc rei Pr 20:22, Je 16:18;  ם לַּ שְׁ

ל לְ  לֵם .Is 59:18, 59:18 (but v. I גְמוּ ל לְ שׁ׳ פֹ  † ;(גְמוּל .v) + 66:6 ,(שִׁ עַּ : Jb 34:11; ל  ;Jo 4:4 :שׁ׳ גְמוּל עַּ

חֵיק ל  יק ;Is 65:6 עַּ ל־חַּ  reward according to one’s works :שׁ׳ ,of deeds כ pers. and ל .Je 32:18; † c אֶ

2 S 3:39 + 3 t.; acc. pers. Psalm 31:24; acc. rei † ה שׁ׳ רעה  Gn 44:4 (J) + 35:12, 38:21 :תחת טוב

(read  ְל מֵנִימְשַּׁ ). Pu. Impf. 3 ms.  ם לַּ ם ;Psalm 65:2, Je 18:20יְשֻׁ ל ָ  Pr 11:31, 13:13;—1. be יְשֻׁ

performed, of vow Psalm 65:2. 2. be repaid, requited, Je 18:20, Pr 11:31, 13:13. Hiph. 1. complete, 

perform: Impf. 3 ms. לִים שְׁ לִם ,Jb 23:14, Is 44:26 יַּ שְׁ  ,v:28. 2. make an end of, 2 ms. sf. Is 38:12 יַּ

38:13 (LXX Du Marti deliver up to pains, as in Aram.).  
 

לוֹם  10001  (Strong 7965,3073) (page 1022) (Hebrew) [10002] שָׁ

לוֹם   ;+ Gn 29:6 :שׁ׳—;n.m.:Is. 54:13 completeness, soundness, welfare, peace (Lag:BN 174) 237:שָׁ

םֹ לוֹם .Ez 13:16 +; cstr (rare) שָׁ לוֹמִי  .Gn 37:14 +; sf שְׁ לוֹמִים Psalm 41:10 +, etc.; pl. (all dub.)שְׁ  שְׁ

Je 13:19, Psalm 69:23; sf.  יו לוֹמִים ,.completeness in no .1†—;55:21שְׁמָֹ  Je 13:19 Judah is הָגִלָת שְׁ
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wholly carried captive (but read לֵמָהגָל וּת שְׁ , cf. Am 1:6; so LXX We:Am SS Buhl). † 2. safety, 

soundness, in body, י עֲצָמַּ לוֹם בַּ לוֹם  ;Psalm 38:4 אֵין שָׁ ךָ ;Is 38:17לְשָׁ הֳל ֶ לוֹם אָ  Jb (Ges:§ 141c) שָׁ

5:24 is safe, secure. 3. welfare, health, prosperity: † לפ׳: לשׁ׳ ל   ask one about welfare Gn 43:27 :שָׁאַּ

(J), Ex 18:7 (E), Ju 18:15 + 7 t., cf. 2 S 11:7, 11:7, 11:7; pregn. לום לשׁ  K 10:13 descend (to 2 ירד 

ask) about welfare of, cf. 1 S 17:18, Je 38:4; לשׁ׳ לה לשׁ׳ ;.Ex 4:18 (E) + 5 t :הלד   Gn 44:17 (J), 1 :ע

S 25:35; לשׁ׳ ל׳ ;Gn 37:4 (JE) :דבר  לוֹם   be well with Gn 29:6, 43:23, 43:28 (J), Ju 6:23, 19:20, 1 :שָׁ

S 20:7, 20:21 + 10 t., 2 K 4:26, 4:26, 4:26;  ְלוֹם ב  .Psalm 122:7, 122:8 may it be well in; abs. as obj שָׁ

of  ר ׳ ,well, be wellאָמַּ  Gn 29:6 (J), 2 S 18:28, 2 K 9:11, 9:17, 9:18, 9:19, 9:22, Je 6:14, 6:14 + 10 :שׁ

t.; לוֹם אֲבִיכֶם ךָ † ;Gn 43:27 (J) (Ges:§ 141 c) הֲשָׁ ׳ ;S 16:4 (v. Dr), 1 K 2:13 1 :שׁ׳ ב(וֹ)א ֶ  Je :אֵין שׁ

6:14 + 3 t.; † לרשׁעים  ,37:11 :רבֹ שׁ׳ † ;Psalm 73:3 :שׁ׳ רשׁעים ראה Is 48:22, 57:21; but :אין שׁ׳ 

׳ ;72:7 : פ לשׁ׳ שׁ א לָח ;Dt 23:7, Ezr 9:12 (טוב ||) :דרשׁ שׁ׳ ;122:6 : שׁ׳ ;Pr 3:2 :שׁ׳ יוֹסִיפוּ   Jb 15:21 :בַּ

in time of prosperity. 4. peace, quiet, tranquility, contentment, Is 32:17 (|| שְׁקֵט ח הַּ ב בשׁ׳ ;(וָבֶטַּ  :שָׁכַּ

Psalm 4:9 (to sleep); depart life בְשׁ׳: in tranquillity Gn 15:15 (R:JE), 1 K 2:6 + 3 t., א  ;Is 57:2 יְבוֹ

לְאִישׁ שׁ׳ חֲרִית  ׳ ;Psalm 37:37 :אַּ ה  ;Je 12:5 :ארץ שׁ׳ ;Ex 18:23 (E) come in contentment :בא בשׁ נְוֵ

חים ||) :שׁ׳ ד ;Is 32:18, cf. Je 25:37 (מבט חַּ לומים ;Jb 21:9 :שׁ׳ מִפ ָ לשׁ  ,Psalm 69:23 security לְמקֵשׁ ו

(let it) become a trap (but LXX Aq Sym Theod Jer לְמ׳ לוּמִים וּ לְשִׁ לָמִים Du (cf. Targum) ,:וּ -peace וּשְׁ

offerings, and חָן לְ י :v:a). †5. peace, friendship: a. human relations שֻׁ  Je 20:10 man of my אֱנוֹשׁ שְׁמִֹ

friendship, cf. 38:22, Ob 7, Psalm 41:10; ת שׁ׳ בין ת) ;Pr 12:20 :שׁ׳ יעֲֹצֵי ;Zc 6:13 :עֲצַּ דבר  (עִם ,אֵ

׳ ;Psalm 28:3, 35:20, Je 9:7 :שׁ׳ לח ;v:8 :דֶּרֶךְ שׁ׳ ;Is 59:8 :ידע שׁ׳ ;Psalm 34:15 :בקשׁ שׁ  Gn :בשׁ׳ שׁ

26:29 (J); לן ה ה || ;S 15:27 2 :שׁוב בשׁ׳ ;.v:31 (J), 1 S 29:7 + 4 t :בשׁ׳   in Mess. reign Psalm צדק

72:3. b. peace with God , esp, in covt. relation: Is 54:10 ברית covt. of my peace, cf. Nu 25:12 (P), Ez 

34:25, 37:26, also Mal 2:5; י׳: שׁ׳: as name of altar Ju 6:24; י׳: subj.  ְל ח  ;Nu 6:26 (P) :שׁם שׁ׳  בֵרַּ

ה שׁ׳ לְ  ;35:27 :חפץ שׁ׳ ;Psalm 29:11 :בשׁ׳ ׳ ;Je 33:9 :עש ף שׁ ל  ;(חסד ||) Je 16:5 :מֵאֵת אָסַּ שׁ׳ אֶ

חשׁבות שׁ׳ ;Hg 2:9 :נתן שׁ׳ ;Psalm 85:9 :דבר ח שׁ׳:ל׳  .Je 29:11; man subj :מ  ;Is 27:5, 27:5 :עש

לן בשׁ׳ ה || ,Psalm 85:11 אֶדֶק || Mal 2:6. In this sense :ה חָה || ,Is 54:13, 60:17 אְדָקָ  is like ,55:12 שִמְ

a river 48:18, 66:12; ישראל ל־ ךָ שׁ׳ ,Psalm 125:5, 128:6 :שׁ׳עַּ לְאֹהֲבֵי דוֹרָד ֶ ר שׁ׳ ;119:165 :רָב   :מוּסַּ

Is 53:5 chastisement for our peace (but SS Buhl ּלֻמֵינו ה שׁ׳ (ל) :peace from war .6 .(שִׁ  make :עש

peace (with) Jos 9:15, Jb 25:2; נתן שׁ׳ בארץ: Lv 26:6 (H); † ובין שׁ׳ בין: Ju 4:17, 1 S 7:14, 1 K 5:26; 

׳ † ׳ † ;Dt 20:10, Ju 21:13, Mi 3:5קרא  (ל):שׁ  S 2 :בא בשׁ׳ ;Jos 10:21 (E), Ju 8:9, 11:31 :שׁוב בשׁ

19:25, 19:31 + 7 t.; †  ְה שׁ׳ ל ׳ ;K 5:4 + 3 t., cf. 2 S 17:3 (v. Dr) 1 :הי לאכי שׁ׳ ;Ez 7:25 :בקשׁ שׁ  Is :מ

ט ;33:7 ת † ;Ct 8:10 :מוֹצְאֵת שׁ׳ ;Ch 22:9 1 :נתן שׁ׳ רָשֶׁקֶ ׳ (ו)אמ  Is 39:8 = 2 K 20:19 + 3 t., cf. Zc :שׁ
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ר שׁ׳ ;K 2:5 in time of peace 1 :בְשׁ׳ ;Ec 3:8 :עֵת שׁ׳ ; 8:19 ה שׁ׳ .Is 9:5 (Mess. title), cf :שַּ  .Mi 5:4. 7 :זֶ

as adj. יו לְטָיו .Psalm 55:21 those at peace with him (rd שְׁמָֹ  ֹ  SS; LXX שְׁלֵטָיו Bae Buhl Du, or שׁ

appar. ו לוּמָי   .(שִׁ

 

לֶם  10002  (Strong 8002) (page 1023) (Hebrew) [10003] שִֶּׁ֫

לֶם   n. [m.] sacrifice for alliance or friendship, ‘peace-offering’ (expl. disputed: orig. sacrif. for 87:שִֶּׁ֫

alliance Di; al. peace-offering (mark of peace with God ), LXX:Sm. K Pr εἰρην1 Κή, De Sta:G i. 496 
We:Heid. 71 (fellowship between God  and worshippers); welfare-offering, LXX elsewhere σωτήριον, 
Ke; thank-offering (as due rendered for benefit, or in paying vow, cf. ð Pi. 4, and Pr 7:14) Ges Ew Kn; 
sacred meal its special feature: v. RS:Sem. i. 219; 2nd ed. 237; NOW:Arch. ii. 211 f. GFM:Ency. Bib. 

SACRIFICE, § 11; As. šulmu = לֶם  Am :שׁ׳ .is cited by J Jerem:Ency. Bib. RITUAL, § 11);—cstr שֶׁ

5:22; elsewh. pl. לָמִים לְ  .Ex 24:5 + 69 t.; cstr שְׁ מֵישַּׁ  Lv 10:14; sf. ָיך לָמִֶּ֫  .Ex 20:24, etc.; pl. is abstr שְׁ

intens. Lv 7:13, Nu 6:17 (P) +; pl. of no. Ex 24:5 (JE), 1 S 11:15 +; usu. hard to decide; ׳  (.in app) :שׁ

defines חִים ח Ex 24:5 (JE), and so זְכָּ  ;as also sacrifice for Saul 1 S 11:15 ,:שׁ׳ of covt. of Horeb is זב

foll. phr. shew שׁ׳: essentially = חים ח .in like phr. (v זב  in all ritual; over :ז׳ coming to mean :שׁ׳ ;(זב

against לוֹת  Ex 20:24, 32:6 (JE), Lv 6:5 (P), Dt 27:7, Jos 8:31 (D), Ju 20:26, 21:4, 1 S 13:9, 2 S עוֹ

6:17, 6:18, 24:25, 1 K 3:15, 9:25, 1 Ch 16:1, 16:2, 21:26, 2 Ch 31:2, Ez 43:27, 45:17, 46:2, 46:12; so 
in longer lists Lv 9:4, 9:22, Nu 6:14, 29:39 (P), 1 K 8:64, 8:64, 16:13, 2 Ch 7:7, 29:35, Ez 45:15, 

45:17, 46:12; and when שׁ׳: alone Lv 7:14, 7:33; in P ׳ ׳ defines :שׁ  in cstr. sg. or pl.: Ex 29:28, Lv 3:1 :ז

+ 34 t. P, Lv 17:5, 19:5, 22:21, 23:19 (H), so 1 S 10:8, 1 K 8:63, 2 Ch 30:22, 33:16, Pr 7:14; ז׳: שׁ׳: of 

H and P incl. ה ה שׁ׳ Lv 7:12, 7:16, and so נדבה ,נדר ,תוד ח תוד  disting. from :שׁ׳ ;v:13, v:15 :זב

(larger) ׳ ׳שׁ in lists :ז ׳ ,: לות ,:ז ׳ ;Nu 15:8 (P) עלה ,:ז׳ ,נדר ;Jos 22:27 (P) עו  Ez נְדָבָה disting. from :שׁ

46:12 (where may = either of other two); from נדבות  ,נדריםNu 29:39 (P) (and must then ref. to 

התוֹ ,תוֹדוֹת Nu 15:8 (P); appar. then not disting. from נדר from ;(תודות דָ  2 Ch 33:16 being probably 

specification.  
 

ם  10003 לַּ  (Strong 7999) (page 1023) (Hebrew) [10004] שָׁ

ם] †  לַּ ם .vb. denom. be in covenant of peace;-Qal Imv [שָׁ ל ָ  .Jb 22:21 be at peace (in covt.); Pt. sf שְׁ

לְמִי וּ Psalm 7:5 i.e. my ally, friend (cf. 41:10); Pt. pass cstr. 2 S 20:19, read שׁוֹ  LXX Ew:G iii. 264 שָמ

Dr (cf. We) HPS and mod. Pu. Pt. לָם לָם but LXX ;:י׳ Is 42:19 one in covt. of peace (with מְשֻׁ  their משְׁ

ruler, so Che:Hpt; Ges Hi Ew al. one resigned (to God ), read then לָם  cf. ð, Ar. IV.; Kroch Grä ,מָשְׁ

Marti י חַּ לָ ה .Hiph. Pf. 3 fs .(מְשֻׁ ימָ לִִּ֫ ימוּ .Jos 10:4, 11:19; 3 mpl הִשְׁ לִִּ֫ לִים .Impf ;10:1 הִשְׁ שְׁ  Is 44:26 יַּ

לִם ,+ שְׁ לֵם ;Pr 16:7 יַּ שְׁ יַּּ  Jos 10:1, 10:4, 2 S 10:19 = 1 Ch ,אֶת ,K 22:45, etc.;—1. make peace with 1 וַּ

ם) 19:19 ל .Dt 20:12, 1 K 22:45; cעִם  ;(עִ  ,pregn. Jos 11:19 submitting unto. 2. cause to be at peace אֶ

לְאָה .Pr 16:7. Hoph. Pf. 3 fs ,אֶת   .(ברית ||) לְ  ,Jb 5:23 live in peace with הָשְׁ
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לֵם  10004  (Strong 8003) (page 1023) (Hebrew) [10005] שָׁ

 † I. לֵם לֵמִים .Gn 15:16; +; pl :שׁ׳—;adj. complete, safe, at peace שָׁ לֵמָה .Gn 34:21, Na 1:12; f שְׁ  שְׁ

Dt 25:15 +; pl. ת לֵמוֹ ה :Jos 8:31;—1. complete: a. full, perfect ,27:6 שְׁ לֵמָ  ,full weight Dt 25:15 אָבָן שְׁ

ה שׁ׳אֵ  יפָ : v:15, Pr 11:1; of עֶוֹן Gn15:16 (JE); number of captives Am 1:6, 1:9; of army Na 1:12 (text 

corrupt; LXX יִם ל מַּ  ,but ?; v. Comm.); of reward Ru 2:12; of stones, whole (in natural condition ,משֵׁ

unhewn) Dt 27:6, Jos 8:31 (cf. law Ex 20:25). b. finished: stones for temple 1 K 6:7; temple 2 Ch 8:16. 

2. safe, unharmed, of pers. Gn 33:18 (P; Sam. ם לוֹ לום .cf ,שׁ  not n.pr.loc. as Vrss). 3. in ;28:21 בשׁ

covt. of peace, friendship, c. אֵת Gn 34:21 (P); לֵם עִם י׳  keeping ,:י׳ a mind at peace with :לֵבָב שָׁ

covt. relation, hence complete, perfect, 1 K 8:61, 11:4, 15:3, 15:14; c.  ל  om. 2 K 20:3 אֶל ,Ch 16:9 2אֶ

= Is 38:3 (לֵב), 1 Ch 12:38, 2 Ch 15:17, 19:9, 25:2; 1 לֵב Ch 28:9, 29:9.  

 

לֵם  10005  (Strong 8004) (page 1024) (Hebrew) [10006] שָׁ

 † II. לֵם  .and perh. (Gunk Dr) intended as archaism Gn 14:18, cf ,(.q.v) יְרוּשָׁםִַּ  .n.pr.loc. abbrev. fr שָׁ

(poet.) Psalm 76:3 (|| צִיּוֹן); v. Jos:Ant. i. 10, 2; LXX Σαλημ and (Psalm) εἰρήνη.  

 

לֵם  10006  (Strong 8005) (page 1024) (Hebrew) [10007] שִׁ

 † I. לֵם ם || ;:לְיוֹם שׁ׳ n.[m.] recompense (abstr. Ba:NB 73);—Dt 32:35 (read with SyrVer LXX שִׁ  ;(נָקָ

so read also (for לֵם   .Is 59:18, 59:18 Du (otherwise Che:Hpt Di-Kit Marti) (יְשַּׁ

 

לֵם  10007  (Strong 8006) (page 1024) (Hebrew) [10008] שִׁ

 † II. לֵם   .n.pr.m. in Naphtali Gn 46:24, Nu 26:49; Συλλημ, Σελλη(μ) שִׁ

 

לֵמִי  10008  (Strong 8016) (page 1024) (Hebrew) [10009] שִׁ

לֵמִי †  ש׳ .adj. gent. as n. coll שִׁ   .Nu 26:49 :הַּ

 

לְמֹן  10009  (Strong 8021) (page 1024) (Hebrew) [10010] שַּׁ

לְמֹן] †  לְמֹנִים .n.[m.] reward, bribe;—pl [שַּׁ ד ||) Is 1:23 שַּׁ חַֹּ   .(שׁ

 

לוּם  10010  (Strong 7966) (page 1024) (Hebrew) [10011] שִׁ

לוּם †  לֻם ,Mi 7:3 שִׁ לוּמִים .Ho 9:7, n. [m.] requital;—pl שִׁ שׁ׳ ,Is 34:8;—1. requital, retribution שִׁ הַּ  :יְמֵי 

Ho 9:7 (|| פְקֻדָּה); ת שׁ׳ ם ||) Is 34:8 :שְׁנַּ ׳ reward, bride Mi 7:3 .2 .(נָקָ שׁ   .:שׁפֵֹם בַּ

 

לֻמָה  10011  (Strong 8011) (page 1024) (Hebrew) [10012] שִׁ

לֻמָה] †  ת .n.f. requital, retribution;—cstr [שִׁ לֻמַּ   .Psalm 91:8 שִׁ

 

לוּם  10012  (Strong 7967,4918,8018,4920) (page 1024) (Hebrew) [10013] שַּׁ



לוּם †  לֻם .less oft) שַּׁ  ,n.pr.m. Σελ(λ)ουμ, Σαλ(λ)ουμ, Σελλημ, etc.;—1. king of N. Israel 2 K 15:10 (שַּׁ

15:13, 15:14, 15:15. 2. son of Josiah, and king of Judah Je 22:11, 1 Ch 3:15 = חָז הוֹאָ  .v. p. 219. 3 ,1 יְ

husband of Huldah 2 K 22:14 = 2 Ch 34:22, B LXXL Σελλημ, A -λουμ. 4. uncle of Jeremiah Je 32:7. 5. 
in Simeon 1 Ch 4:25. 6. in Jerahmeel 2:40, 2:41. 7. in Ephr. 2 Ch 28:12. 8. in Napht. 1 Ch 7:13. 9. 
father of a threshold-keeper Je 35:4. 10. wall-builder Ne 3:12. 11. priests 1 Ch 5:38, 5:39, Ezr 7:2 

(ancestor of Ezra, perh. = לָם  a). 12. Levites: a. 1 Ch 9:17, 9:17, perh. = v:19, v:31, and Ezr 2:42 7 מְשֻׁ

|| Ne 7:45 ( = לֶמְיָה לָם ,2 שֶׁ ה(וּ)) ,c 8 מְשֻׁ לֶמְיָ   b. Ezr 10:24. 13. v:42. below .(מְשֶׁ

 

לוּן  10013  (Strong 7967-68) (page 1024) (Hebrew) [10014] שַּׁ

לוּן †  לוּם = n.pr.m. wall-builder Ne 3:15 שַּׁ   acc. to Thes. above שַּׁ

 

לָם  10014  (Strong 4918,7967,7967) (page 1024) (Hebrew) [10015] מְשֻׁ

לָם †    :.n.pr.m. Μεσουλαμ, Μοσολλαμ, etc מְשֻׁ

 
1. grandfather of Shaphan 2 K 22:3. 2. son of Zerub. 1 Ch 3:19. 3. in Benj.: a. 8:17, perh. = b. 9:7. c. 
v:8. d. Ne 11:7. 4. in Gad 1 Ch 5:13. 5. wall-builders: a. Ne 3:4, 3:30. b. 3:6. 6. a chief 10:21. 7. 

priests (distinctions in part obscure): a. 1 Ch 9:11, Ne 11:11, 12:13 (perh. = ל וּםשַּׁ  11). b. 1 Ch 9:12. 

c. Ne 10:8. d. Ne 12:6. e. v:33. 8. Levites: a. 2 Ch 34:12. b. Ezr 8:16, 10:15, Ne 8:14. c. 12:25 ( = 

לוּם   a). 9. Ezr 10:29. above 12 שַּׁ

 

ת  10015 לֵמוֹ  (Strong 4919,4921) (page 1024) (Hebrew) [10016] מְשִׁ

ת †  לֵמוֹ לֵמִית = n.pr.m. Μοσολαμωθ, etc.: 1. in Ephr. 2 Ch 28:12. 2. priest Ne 11:13 מְשִׁ  Ch 1 מְשִׁ

9:12 (Μασελμωθ, etc.).  
 

הוּ  10016 לֶיִָּ֫  (Strong 4920,7967,8018) (page 1024) (Hebrew) [10017] מְשֶׁ

ה(וּ) †  לֶיִָּ֫ הוּ ,Ch 9:21 1 -יָה n.pr.m. Μεσολλαμια, etc.: Levite מְשֶׁ  ) 26:1, 26:2, 26:9 (LXXL Σελεμιας) -יִָּ֫

הוּ = לֶמְיָ לוּם ,2 שֶׁ   a). above, p. 1025 12 שַּׁ

 

לֵמִית  10017  (Strong 4919,4921) (page 1024) (Hebrew) [10018] מְשִׁ

לֵמִית  ת .v מְשִׁ לֵמוֹ   above .מְשִׁ

 

מֶת  10018 לִֶּ֫  (Strong 4922) (page 1024) (Hebrew) [10019] מְשֻׁ

ת †  מֶ לִֶּ֫   .n.pr.f. mother of king Amon 2 K 21:9 Μεσολλαμ, A Μασσαλαμειθ מְשֻׁ

 

ה  10019  (Strong 8010) (page 1024) (Hebrew) [10020] שְׁלֹמִ

ה   n.pr.m. Solomon (Σαλωμων, rarely Σαλομων, LXXL mostly Σολομων; cf. Lag:BN 53 293:שְׁלֹמִ

96);—king of Israel, son of David and Bathsheba 2 S 12:24, 1 K 1:11 + [name 2 t. S; 162 t. K; 109 t. 
Ch; 7 t. Ezr Ne]; born in Jerus. 2 S 5:14, 1 Ch 3:5, 14:4; designated by D. as successor, anointed and 
proclaimed before D.’s death 1 K 1:30, 1:33, 1:34, 1:39 +; king after D.’s death 1 K 2:12, 2:17, 1 Ch 

29:28, 2 Ch 1:1 + [phr. לָךְ שׁ׳ מֶ מ׳ ;K 1:34 + 36 t. K, 11 t. Ch, Je 52:20, Ct 3:9, 3:11 1 :הַּ ׳: הַּ  K 1 :שׁ



2:17, 12:2, 1 Ch 29:24, 2 Ch 10:2; הוּדָה לֶךְ יְ ׳ ,K 12:23, 2 Ch 11:3 1 :שׁ׳ מֶ ׳: יִש  K 23:13, 24:13, 2 2 :מ

Ch 30:26, 35:3, Ne 13:26]; builder of temple 1 K 5:22, 6:1, 6:2, 1 Ch 5:26 + oft.; wise 1 K 3:10, 5:9, 
5:10, 5:14, 10:1, 10:2, 10:3, 10:4, 2 Ch 1:7, 1:11 +; author of proverbs (and songs) acc. to Proverbs 

לֵי שׁ׳  Psalm 72:1, 127:1 (titles), Ct 1:1 (title); of :לִשׁ׳ v. also ,(cf. 1 K 5:12, 5:13) 25:1 ,10:1 ,1:1 :מִשְׁ

written provision for priests, etc. 2 Ch 35:4, cf. 8:14, Ne 12:45; elsewh. (outside of K Ch) name occurs 

† Je 52:20, Ct 1:5 (Wkl:Altor. Forsch. ii. 196. prop. Šalmaites, Nab. ו למ  Lzb:376, cf. Levy:Tw ii. 489 ש

Jastr:1587), 3:7, 3:9, 3:11 , 8:11, 8:12, and in phr. בְדֵי  Ezr 2:55, 2:58 = Ne 7:57, 7:60, Ne :שׁ׳ בְנֵי עַּ

11:3.  
 

למֹוֹת  10020  (Strong 8013,8019) (page 1024) (Hebrew) [10021] שְׁ

למֹוֹת †  למִית .I ,שְׁ לוֹ׳) שְׁ ת .Ezr 8:10) n.pr.m. 1. Levites: a :שְׁ  -מִית ;Ch 24:22, 24:22, 26:26 1 -מוֹ

v:28, 23:18; 26:25 -מות Kt, מִית- Qr, Σαλωμωθ, LXXL Σαλωμιθ. b. ת  ,Qr -מִית ,Ch 23:9 Kt 1 -מו

Αλωθειμ,. Σαλωμ(ε)ιθ. 2. מִית- son (appar.) of Rehob. 2 Ch 11:20, Εμμωθ, A Σαλημωθ, LXXL 

Σαλωμιθ. 3. מִית- head of post-ex. Family Ezr 8:10, Σαλειμουθ, etc.  

 

 (Strong 8019) (page 1025) (Hebrew) [10022] שְׁלֹמִית  10021

 † II. שְׁלֹמִית n.pr.f. Σαλ(ω)μιθ, etc.: 1. in Israel Lv 24:11. 2. daughter of Zerub. 1 Ch 3:19.  

 

 (Strong 8015) (page 1025) (Hebrew) [10023] שְׁלֹמִי  10022

מִישְׁלֹ  †   n.pr.m. in Asher, Nu 34:27; Σελεμ(ε)ι.  

 

מִית  10023 לַּ  (Strong 7759) (page 1025) (Hebrew) [10024] שׁוּ

מִית  לַּ   .v. p. 1002 שׁוּ

 

לֻמִיאֵל  10024  (Strong 8017) (page 1025) (Hebrew) [10025] שְׁ

לֻמִיאֵל †    .n.pr.m. in Simeon Nu 1:6, 2:12, 7:36, 7:41, 10:19; Σαλαμιηλ שְׁ

 

הוּ  10025 לֶמְיָ  (Strong 8018,7967) (page 1025) (Hebrew) [10026] שֶׁ

לֶמְיָה(וּ) †  הוּ .n.pr.m. 1. Jeremiah’s time; Σελεμιου (genit.): a שֶׁ הוּ .Je 36:14. b -יִָּ֫  ,37:3 -יָךְ .v:26. c יִּ֫

הוּ הוּ ,Levite .2 -יָה .d .38:1 -יָ לוּם = ,.Ch 26:14, τῷ Σαλαμεια, etc 1 -יָ  :a, q. v. 3. post-ex. names 12 שַּׁ

a. יָה- Ne 3:30, Τελεμια(ς), LXXL Σελ. b. יָה- Ne 13:13, priest, Σελεμια(ς) ( = c or d ?). c. יָה- Ezr 

10:39, Σελεμια. d. ּהו   .v:41, LXX id -יָ

 

לְמָן  10026  (Strong 8020) (page 1025) (Hebrew) [10027] שַּׁ

לְמָן †  ן .van d. H) שַּׁ למן .n.pr.m. vel loc. (cf. Palm. n. pr (-מַּ למן .GACooke:299; Ph. n. pr. div ש  ש

Lzb:377 GACooke:42; As. Salamanu, of Moabit. prince COT:Ho 10, 14; n.pr.div. Šulmanu, v. foll.);—

רְבֵאל  .Ho 10:14, Σαλαμαν (cf. also Field:Hex. ii. 957);—dub., We Now think = foll:כְּשׁדֹ שׁ׳ בֵית אַּ



(and cl. ins. after Hosea’s time), cf. also Marti; others cp. Moabitish prince, v. supra; Spiegelberg:ZA 
xiii (1898), 120 f. suggests n.pr.loc., cp. Ša-ra-ma-na in Egypt.  
 

סֶר  10027 נְאִֶּ֫ לְמַּ  (Strong 8022) (page 1025) (Hebrew) [10028] שַּׁ

סֶר †  נְאִֶּ֫ לְמַּ ד .n.pr.m. king of Assyria (prop שַּׁ  As. Šulman-as251;aridu, ‘(God ) Šulman is = ,-אסר

chief,’ Schr:ZK ii (1885), 197 ff. Muss-Arnolt:JBL xi (1892). 79);—2 K 17:3 = 18:9; Σαλ(α)μανας(ς)αρ, 

Vulgate Salmanasar. This was שׁ׳: IV, B.C. 727-722, Say:Hast. DB s. v. Johns:Ency. Bib. s. v.  

 

לָנִי  10028  (Strong 7888,8023-24) (page 1025) (Hebrew) [10029] שֵׁ

לָנִי  לָה .v. II שֵׁ לוֹ v. sub שִׁלֹנִי .שֵׁ   p. 1017-18 .שִׁ

 

ף  10029 לַּ  (Strong 8025,2498) (page 1025) (Hebrew) [10030] שָׁ

ף †  לַּ  ;vb. draw out, off (NH id., loosen, draw (nail, sword; Jastr); As. šalâpu, pluck out, draw sword שָׁ

Aram. ף ְׂ  ,draw sword, draw off shoe, šlap draw sword, in Lexx. remove corselet; Ar. salafa is pass לֵַּ

pass away, salaba strip, plunder, etc.);—Qal Pf. 3 ms. ׳ יִּשְׁלֹף .Ju 3:22 +; Impf. 3 ms :שׁ  ;.Ru 4:8, etc וַּ

Imv. ms. שְׁלֹף Ju 9:54 +; Pt. act. לֵֹף ה .etc.; pass. f ,+ 8:10 שׁ לוּפָ  Nu 22:23 +;—1. draw out sword שׁ

from (מִן) wound Ju 3:22, cf. Jb 20:25; usu. sword from sheath Ju 8:20, 9:54, 1 S 31:4 = 1 Ch 10:4, + 

הּ עְרָ רְבוֹ ;S 17:51 1 מִתַּ ה בְיָדוֹ וְחַּ לוּפָ  Nu 22:23, 22:31 , Jos 5:13 (all J), 1 Ch 21:16; elsewhere שָׁ

לֵֹף ח׳  coll. Ju 8:10, 20:2, 20:15, 20:17, 20:46, 2 S 24:9, 2 K 3:26, 1 Ch 21:5, 21:5, cf. Ju :אִישׁ שׁ

20:35 and (ח׳ לץ .v:25. 2. draw off sandal Ru 4:7, 4:8 (cf. I (:שְׁלֹפֵי   also RS:K 269 Dr:Dt 25:9 ;1 ח

Bewer:SK lxxvi (1903), 332). 3. shoot up (?), i.e. draw out blade, of grass on roof Psalm 129:6 (cf. Ew 

Bae al.); Che Dr is unsheathed (vb. c. subj. indef. = pass.), with same meaning; Hup-Now prop. לֵם  שָׁ

(with || in Syr.); v. Ortenberg:Textkrit1 K d. Ps. (1861), 30 לָף חָ  .as 90:5, 90:6, v) חֲלֹף We:Hpt Du ,שֶׁ

  p. 322 .(2 :ח׳

 

לָף  10030  (Strong 8026) (page 1025) (Hebrew) [10031] שִֶּׁ֫

לָף] †  n.pr.m. son of Jok [שִֶּׁ֫ Ìt Ìan;—לֶף  ,Gn 10:26 = 1 Ch 1:20; Σαλεφ; identif. by Os:ZMG xi (1857) שׁ ָ

153 f. with S. Ar. tribe sulaf, cf. Mordtm:ZMG xxxix (1885), 228 Glaser:Skizze ii. 425 HomLChr 70, 
and v. Di Dr.  
 

לשׁ  10031  (page 1025) (Hebrew) [10032] שׁ

לשׁ   .(ð of following; meaning unknown; conj. in Dietr:Wortforsch. 229 n.; cf, Lag:BN 173) שׁ

 

לשׁ  10032  (Strong 7969) (page 1025) (Hebrew) [10033] שָׁ

לשׁ  לוֹשׁ ,שָׁ לשָׁה ,שָׁ לש ;.n.m. et f. a three, triad (NH id 430:שְׁ לשן  ;SI:2 ש לש .MI:2; Ph 30ש  ;ש

As. šalaštu, šalatu; Sab. לת ̅ש  Hom:Chr 47, 124, but also ̅לת̅ת , etc., Id.:47; A. u. A. ii. 175 Sab 

Denkm:No. 31, 8; Ar. tÑalaÀtÑun, tÑalaÀtÑaahun; Eth. äaläa: äalastu: Aram. תְלָתָא, tlotoÀ; Nab. תלת Lzb:377; 
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Palm. תלת (in התלת מא ) Reckend:ZMg xiii (1888), 408; v. also Kö:ii. 1. 208);—m. ׁלש שׁ) שָׁ  ,rare -וֹ

chiefly late), c. n.f. Am 4:8 + 90 t., also cstr. ׁלש לשֶׁת .Gn 18:6 + 65 t. (but 38:24 read perh שְׁ  ,.Sam שְׁ

cf. Di al.), לָשׁ־ לשָׁה .Ex 21:11; f שְׁ ה) שְׁ  .rare, chiefly late), c. n.m. Gn 6:10 + 149 t., also cstr -וֹשָׁ

לשֶׁת  Am 4:4 + 92 t. (3 + 10 = 13 are additional; on rare exceptions to rule of gender cf. Ges:§ 97 שְׁ

c), sf.  לָשְׁתְכֶם לָשְׁתָם ,Nu 12:4שְׁ  .v:4, Ez 40:10, 41:16;—three (Hex chiefly P): 1. no other num.: a שְׁ

bef. n.pl., ׁלש ת .t., e.g 51 שָׁ מוֹ ה ,+ Ex 27:1 :שׁ׳ אַּ מָ לשָׁה ,K 7:27 1 † :שׁ׳ בָאַּ  + t., e.g. Gn 18:2 90 שְׁ

(so always ׁלש לשֶׁת ,שְׁ ת .rd ;שְׁ לשֶׁ ׳ = ;Gn 38:24 Sam Di מִשְׁ  after n. (late: on 1 S ;(מִן־ from ,:מִשְ

1:24 v. [ׁלֵש  Ex 19:5 on :לִשׁ׳ יָמִים .Ch 25:5 + 17 t.; n. om. 1 S 17:4, 2 S 24:12 = 42 t. b. = ordin 1 (שִׁ

third day; יּוֹם הַּ יָּמִים :שׁ׳  ש׳ ,S 9:20 1 הַּ הַּ יּוֹם  ת שׁ׳ .both = three days ago; esp ,30:13 :הַּ  K 1 :לְ בִשְׁנַּ

15:28 + 7 t. (Ges:§ 134 o). 2. 13, c. n.f.:  ָׁהש לשׁ עֶשְרֵ ה שְׁ נַּ Gn 17:25, 1 K 7:1 + (as ordin.) Gn 14:4 († 

לשׁ־  ,Jos 21:33, 1 Ch 6:43 עִיר Jos 21:19; after, 19:16 + 3 t., beforeערים  Je 1:2, 25:3; before ,(שְׁ

ת מוֹ ה עָשָר .Ez 40:11; c. n.m אַּ לשָׁ  ,Est 3:12יוֹם  Nu 29:14; after, v:13; ordin. before פָרִים before שְׁ

9:1; after, v:17; יוֹם om. 3:13, 8:12, 9:18; ל שׁ = om. 1 Ch 24:13, 25:20, 26:11. 3. 300 גוֹרָ ל  מֵאוֹת שְׁ

Gn 5:22 + 59 t. (1 Ch 11:11 perh. intentional change [HPS:Sm] from ||ה  S 23:8  which certainly 2 שְׁמֹנֶ

orig., Vrss Th We Dr and mod.); 3000 =  ֶׁלש לָפִיםשְׁ ת אֲ  Ex 32:28 +28 t. 4. c. tens, שׁ׳: foll. Nu 1:43 + 

11 t., precedes Lv 12:4 +17 t., + (as ordin.) 3 + 20 Je 52:30 +3 t.; 20 + 3 2 K12:7 + 2 t. 5. as round, or 
conventional, no.: 2 (or) 3, Am 4:8, Dt 17:6, Jos 7:3, 2 K 9:32, Is 17:6; 3 (and) 4, Pr 30:15, 30:18, 
30:21, 30:29; three days’ journey Ex 3:18, 5:3, 8:23, etc.  
 

לֵשׁ  10033  (Strong 8027) (page 1026) (Hebrew) [10034] שִׁ

שׁ] .1 †  לֵ שְׁתִָּ֫  .Pi. denom. do a third time, devide into three parts, etc.;—Pf. 2 ms[שִׁ לַּ  Dt 19:3 וְשִׁ

divide land into three parts (so Impf. הָעָם לֵשׁ אֶת־ יְשַּׁ ח for MT] וַּ לַּ יְשַּׁ  S 18:2 LXXL Bu); 1 S 20:19 2 [וַּ

stay three days (cf. Dr); v:20 We Dr al. (cf. LXX) read ׳ לֵשׁ בַּ ׳ for) :אֲשַּׁ חַּ לשֶׁת   I will shoot on the = (:שְׁ

third day with the arrows (HPS qu.); Impf. 3 mpl. ּשׁו ל ֵ יְשַּׁ שׁוּ .K 18:34, and Imv. mpl 1 וַּ ל ֵ  v:34 do a שַּׁ

third time. Pu. Pt. ׁש לָ לָשׁ .three years old Gn 15:9 + 1 S 1:24 (read with LXX Th We etc מְשֻׁ ר מְשֻׁ  בְפַּ

for ה לשָׁ לֶשֶׁת .f ,(בְפָרִם שְׁ לָשׁ ;Gn 15:9, 15:9 מְשֻׁ מְשֻׁ הַּ חוּט   .Ec 4:12 the threefold cord; fgl הַּ

ת לָשׁוֹ   .Ez 42:6 three-storied chambers מְשֻׁ

 

לִישִׁי  10034  (Strong 7992,5697) (page 1026) (Hebrew) [10035] שְׁ

לִישִׁי  לִישִׁית .m שְׁ לִישִׁי—;f. adj. num. ord.:108 third שְׁ  Gn 1:13 + 31 t., etc. (64 t., rarely יוֹם שְׁ

לִשִׁי לִשִׁים .pl ;(שְׁ לִישִׁית ;.1 S 19:21, 2 K 1:13 + 4 t (.third 50, set of messengers, etc) שְׁ שְ הַּ ה  שָנָ  1 בַּ

K 18:1 + 4 t., etc. (33 t.; sometimes לִשִׁית לִשִׁת ,שְׁ  + etc.); = third part, a third 2 S 18:2, 18:2, 18:2 ,שְׁ

13 t., + (cstr.) Nu 15:6 + 4 t., + לִשִׁתֵיח  ;Ez 5:12 third part of thee; = third time 1 S 3:8 (Ges§ 911) שְׁ

also לִישִׁיָּה לִישִׁים  ;Is 19:24 third (on par with other two) שְׁ שְ —;Ez 42:3 in the thirds, i.e. third storyבַּ



ת שׁ׳ —.p. 722 :ע׳ .Je 48:34, v ,15:5 :עֶגְלַּ תָ  לִישִִּׁ֫ השְׁ  Ez 21:19 is corrupt and doubtful; Krae prop. 

ה לְשָׁ ש׳ .the sword shall be doubled and trebled; other conj. in Co Toy. 1 S 20:5 del וְשֻׁ  LXX We Dr :הַּ

al., so v:12. 2 S 23:18 read לשִׁם שְ   .SyrVer We Dr al הַּ

 

לְשׁםֹ  10035  (Strong 8032,7991) (page 1026) (Hebrew) [10036] שִׁ

לְשׁםֹ †  לְשׁוֹם and (less oft.) שִׁ  adv. = three days ago, specif. day before yesterday (Kö:ii. 1. 255 25:שִׁ

f. Lag:BN 20 Anm. Ba:NB § 216 b);—in phr. ל שׁ׳  Ex 5:8 yesterday (and) day before, idiomat. for :תְמוֹ

hitherto, so Ru 2:11, ל שׁ׳  Gn 31:2, 31:5 (E), Ex 5:7, 5:14 (J), 2 K 13:5, cf. 1 :כִּת׳: שׁ׳ ;S 4:7 1 :אֶתְמוֹ

S 14:21, 19:7; שׁ׳ ם־ ם־ת׳: גַּ  ,from aforetime :מִת׳: שׁ׳ ;Ex 4:10 (J), 2 S 3:17, 1 Ch 11:2, cf. 2 S 5:2 :גַּ

previously Ex 21:29 , 21:36 (E), Dt 4:42, 19:4, 19:6, Jos 4:18 (J), 3:4, 20:5 (both R), cf. 1 S 10:11; שׁ׳ 

 Pr 22:20 Kt is difficult; Qr :שׁ׳—.(for some days = :מִת׳: שׁ׳ but Bu) S 21:6 as formerly 1 :כִּת׳:

לִשִׁים שׁ .v. III) שָׁ לִי ל is imposs.; supply perhaps (שָׁ   ?.have I not thee heretofore, etc תְמוֹ

 

לשִׁים  10036  (Strong 7970) (page 1026) (Hebrew) [10037] שְׁ

לשִׁים  לשִׁף very seldom) שְׁ לוֹשִׁים ,שְׁ ה :.n.indecl. thirty;—1. bef. N. sg 174:(שְׁ מָ  ,+ ,.Gn 6:15 + 3 t אַּ

c. ה מָ ה ;.Ex 26:8 +3 t בָאַּ שׁ ,S 5:4 + 12 t. (age of paternity, of Levitical or royal duty, etc.) 2 שָׁנָ  Ju אִי

14:19 + 3 t., etc.; bef. n.pl. בָנִים Ju 10:4, 12:9, ם  ,Je 38:10 (read here prob. Hv;lv] Ew Hi Gf al.) אֲנְשִׁי

less common words Ez 40:17, Ezr 1:9, 1:10, etc.; after n.pl. Gn 32:16, ם לֶף ;Ez 41:6 :שׁ׳ פְעָמִי  :שׁ׳ אֶ

1 Ch 23:3 +, לָפִים ׳ ;Ezr 2:35, Ne 7:38 :שׁ׳ אֲ  foll. units Gn 11:12 + 14 t., precedes 1 K 22:42 + 29 :שׁ

t.; שׁ׳: foll. 100 (1000, etc.) Gn 5:5 + 15 t., precedes 5:3 + 21 t. 2. as ordin. שׁ׳ ת  ה  (בִ ): שְׁנַּ ת שָׁנְ חַּ וְאַּ

ת ;.om. Ne 5:14 + 4 t שָׁנְה ;.K 16:23, cf. v:29 + 4 t 1לְ שָׁנָה לְ  בִשׁ׳  ;om. 2 K 25:27 = Je 52:31 שְׁנַּ

לשֶׁת alone Ez 1:1.—1 S 13:5 read :שָׁנָךְ לשָׁה LXXL We Dr al.; 2 S 23:13 read שְׁ  Qr Vrss Th and שְׁ

mod.; 1 Ch 11:11 read לשֶׁת שְ לשָׁה ,הַּ שְ לִשִׁ  LXXL Kit Benz al. (so || 2 S 23:8 for הַּ שָ יהַּ ).  

 

 (Strong 7991) (page 1026) (Hebrew) [10038] שׁ  10037

לִ (י)שׁ .1 †   n.[m.] third (part, i.e. of ephah? dub.), name of a measure;—for dust Is 40:12, tears שָׁ

Psalm 80:6 (in fig.), adv. acc. measure-wise.  
 

לִישׁ  10038  (Strong 7991) (page 1026) (Hebrew) [10039] שָׁ

לִישׁ] .11 †  לִשִׁים .n.[m.] pl [שָׁ ָ  ,.a (three-stringed ? three-barred? three-corned?) mus. Instr ,שׁ 

perhaps a sistrum (so Vulgate), or ‘triangle’ (RVm: cf. Prince:EB iii. 3228), 1 S 18:6 (+ בְתֻפִים).  

 

לִישׁ  10039  (Strong 7991,8032) (page 1026) (Hebrew) [10040] שָׁ

 † III. ׁש לִי  n.m. adjutant or officer (best explained as third man (in chariot), v. esp. Hpt:BAS iv. 586 שָׁ

f. Bender:ZAW xxiii (1903), 19 WMM:As. U. Eur. 329; v. also Kau:M.N.,DPV.1904, 19; doubted by 



Di:Ex 14, 7 Baen:ib. Buhl:14);—abs. ׳  ,.of king’s personal attendant at court 2 K 7:2, 7:17, 7:19, sf :שׁ

military officer of king, ֹח לִשׁ ָ וֹ ,K 9:25 2 שׁ  לִישׁ ָ ָׂ ( on abnormal) 15:25 שׁ   v. Ges:§ 93 xx Kö:ii. 1. 133, 

449, 495); pl. לִישִׁים ָ לִשִׁם .Ez 23:15 + (sts שׁ  ָ  etc.) v:23, Ex 14:7, 2 K 10:25, 10:25, + (Qr) 2 S 23:8 שׁ 

(> Kt לשׁי לושׁים ,Ch 11:11, 12:19 (v:18 van d. H.; Kt in both 1 ,(שׁ לשָׁה read in all three ,(שׁ שִ  הַּ

לִשִׁים—.chief of the three LXXL We Dr Bu Now (ראֹשׁ) ָ םֹ .Pr 22:20 Qr v שׁ  לְשׁ   .שִׁ

 

לֵשׁ  10040  (Strong 8029) (page 1026) (Hebrew) [10041] שִׁ

 † II. [ׁלֵש לֵשִׁים .adj. pertaining to the third;—only m.pl. as subst [שִׁ  those of third generation שִׁ

(grandsons); בְנֵי שׁ׳: Gn 50:23 (E) sons of those of third generation, i.e. great-grandsons (v. Kö:SK 

1898, 533 ff.); שׁ׳ ל־ ל־בָנִים עַּ ל־רִבֵעִים עַּ  Dt 5:9, Nu 14:18, cf. Ex 34:7 = {[רִבֵעַּ ] .Ex 20:5 (E; v :וְעַּ

(both J).  
 

לֶשׁ  10041  (Strong 8028) (page 1026) (Hebrew) [10042] שִֶּׁ֫

לֶשׁ †  לָשׁ .van d. H) שִֶּׁ֫   .n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:35, Ζεμη, Α Σελλης, LXXL Σελεμ (שִֵּׁ֫

 

שָׁה  10042 לִִּ֫  (Strong 8031) (page 1027) (Hebrew) [10043] שָׁ

שָׁה †  לִִּ֫ ׳—;n.pr.loc. doubtful שָׁ שׁ לִשָׁה .S 9:4, B LXXL Σελχα, A Σαλισσα; ? cf 1 :אֶרֶץ־ ל שָׁ עַּ  K 2 בַּ

4:42.  
 

לְשָׁה  10043  (Strong 8030) (page 1027) (Hebrew) [10044] שִׁ

לְשָׁהשִׁ  †   n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:37, Σαλεισα, LXXL Σελεμσαν.  

 

לְתִיאֵל  10044  (Strong 7597) (page 1027) (Hebrew) [10045] שַּׁ

לְתִיאֵל †  לְתִיאֵל =) .n. pr. m שַּׁ   .Thes Buhl);—father of Zerub. Hg 1:12, 1:14, 2:2; Σαλαθιηλ שְׁאַּ

 

 (Strong 8033,3074) (page 1027) (Hebrew) [10046] שָׁם  10045

מָה .adv. there, thither (Ar. tÑamma there, cf. tÑummun then; BAram שָׁם   .S-C:Pap תמה .Eg. Aram ,תַּ

A 4, J 6, Targum ן מָ ן .with demonstr. n, cf) תַּ יִ י beside אֱדַּ  Syr. tamon; Zenj:Had. 8 (Cooke:159) ,(אֲזַּ

ם  —;(ש

1. a. there Gn 2:8, 2:12, 11:2, 11:7, 11:31 + oft.; placed early in sentence for emph., Mi 4:10  שָׁם

לִי  ,+ Gn 41:12, Ex 15:27, Nu 13:22, 13:33 :וְשָׁם … ,+ Na 3:15, Ez 32:22, 32:24, Psalm 104:26 ,תִנָּצ ֵ

ם ה שָׁםוְ  … ,+ Ex 15:25, Dt 12:14, Is 27:10, Jb 3:17:שָׁם…וְשָׁ הִנֵּ : Gn 29:2, … 21:31 ,11:9 :כִּי שָׁם, 

35:7, 2 S 1:21, 15:21 +, … ח ם שָׁם … ,Is 34:14, 34:15 :שָׁם אַּ  Psalm 139:10; resuming ,57:7 ,23:12 :גַּ

a preceding ‘ where, ’ Jb 39:30 הוּא לָלִים שָׁם  חֲ אֲשֶׁר   .Ju 5:27, Je 22:12, Ec 11:3, cf. 1:7 ,בַּ

Repeated, ם…שָׁם  here…there Is 28:10, 28:13. In poetry, pointing to a spot in which a scene is :שָׁ



localized vividly in the imagination, Psalm 14:5 פחד שׁם פחדו there feared they a fear ! 36:12, cf. 

48:7, 66:6, 132:17; Hos 6:7, Zp 1:14.—Hb 3:4 read probably (We Now) ם  the flashes at his side שָ

made he the hiding of his power; Ec 3:17 ם  with God , in the Divine plan or scheme: but read = שָׁ

perh. ם ם ,.Hi De al. b. preceded by the rel שָ  where, Gn 2:11, Ex 20:21, 1 S 9:10 +, usu. with אֲשֶׁר שָׁ

one or more words between, Gn 13:3, 13:14, 19:27, Ex 29:42, 2 S 11:16, 2 K 23:27 + oft.; after 

ר אֲשֶׁ הוּא שָׁם ,בַּ אֲשֶׁר  ר Gn 21:17. With † בַּ  ,omitted (the rel. being indic. by cstr., Ges:§ 130 c אשׁ

d) Ez 39:11 קֶבֶר בְיִשְר׳ מְקוֹם שָׁם: a place where a grave (may be) in Isr., but LXX Targum Co Or 

al. read ם ה = ) a place of renown. 2. thither, after vbs. of motion שֵׁ מָ  ,לאֹ תָבאֹ שָׁם v. 3), Dt 1:37 ,שִָּׁ֫

Ju 19:15, 21:10, 1 S 2:14, 9:6  al.; ר…שָׁם  ,whither, 1 K 18:10, 21:18, 2 K 1:4, 1:6, 1:16, Is 20:6 :אֲשֶׁ

more oft. in Je Ez, as Je 8:3, 22:27, 23:3, 23:8, 45:5 +, Ez 4:13, 12:16, 36:20, 36:22 +; so ם  שֶׁשָ

Psalm 122:4. 3. with  הloc., ה מָ מָהלָנוּס שִָּׁ֫  a. after vbs. of motion, thither, Gn 19:20 :(shaÒmmaÒh) שִָּׁ֫  

to flee thither, v:22, 20:13, 24:6, 29:3, Dt 1:38 + oft.; = into it, therein (of a basket, pit, etc.), Ex 16:33 

הָעמֶֹר לאֹ  ה מְ מָ שִָּׁ֫ ל 21:33 ,וְתֶן־ ה וְנָפַּ  Ju 8:25, 2 K 12:10; pregnantly, after a verb ,30:18 ,שָׁמָ

implying motion, as to bury, Gn 23:13 ה אֶת־מֵתִי ה וְאֶקְבְרָ מָ ד ,(all P) 50:5 ,49:31 ,25:10 ,שִָּׁ֫  to נוֹעַּ

meet Ex 29:42, 29:43, 30:6, 30:36, Nu 17:19 (all P), Jos 2:16, 7:3, Je 13:7, Jo 4:7, perh. Ct 8:5 (? c). 

b. ה מָ ר…שִָּׁ֫  whither Gn 20:13, Nu 33:54, Dt 4:5, 4:14 + oft.; where 2 K 23:8, 1 Ch 4:41. c. more :אֲשֶׁ

rarely, i. q. ם ה there, Gn 43:30 שָׁ מָ ח שִָּׁ֫ יֵּבְ  ,Jos 2:1, Ju 16:27, 2 K 4:11, 9:16, Ho 2:17, Is 22:18 ,וַּ

34:15, 65:9, Je 18:2, 27:22, Ez 23:3, 32:29, 32:30 (v:22, v:24, v:26 שָׁם), ה 48:35 מָ  ,Psalm 76:4 ,:י׳ שִָּׁ֫

122:5, Ec 3:16. 4. ם  ,from there, thence: a. oft. after verbs of departing, taking, etc., Gn 2:10, 11:8 מִשָ

11:9, 12:8, 18:16, 24:7, 42:2, etc., Nu 13:23, 21:12, 22:41 ם רְא מִשָ יַּּ שְׁתֶם Dt 4:29 ,זַּ  ,30:4 ,מִשָם וּבִקַּ

Je 37:12, Ho 2:17, Am 9:2, 9:3, 9:4, Jb 39:29 +. Peculiarly, Gn 49:24 ה אֶבֶן יִשְר׳  Ges De :מִשָם רעֶֹ

RVm from there [from heaven], (from) the Shepherd (י׳:), the Stone (Rock) of Israel, Ew Di Sta from 

there (where is) the Shepherd of (ה  ;the (Bethel-)stone of Israel; but both forced: text dubious (רעֵֹ

Gunk by the name (ם ם .so SyrVer) of the Shepherd, etc. (as Ew Di). b ;מִשֵ ר…מִשָ  whence Gn :אֲשֶׁ

24:5, Nu 23:13 +. c. expressing origin, Gn 3:23 the ground ח לֻקַּ  whence (= from 10:14 ,מִשָם אֲשֶׁר 

whom) came forth the Phil., Ju 19:18  ִימ שָם אָנֹכִ , 1 S 10:12 ם  ,Is 65:20. d. of the mass ,אִישׁ מִשָ

from which something is taken or made, Gn 27:9, 30:32 (of צאֹן), Lv 2:2 ץ מִשָם זגו׳  from the) :וְקָמַּ

meal, etc., of a חה ח K 17:13 1 ,(מנ נָּה אַּ לִי מִשָם עֻגָה קְטַּ  ,i.e. from the meal and oil, 2 K 7:2 עֲשִׁי 

ל: 7:19 ֵ לאֹ תאֹכ    .Ez 5:3 ,וּמִשָם 

 

 (Strong 8034) (page 1027) (Hebrew) [10047] שֵׁם  10046

 I. 864:שֵׁם n.m.:2 S 7:9 name (ð unknown; Thes ה ם cf. Ba:ZMG xli (1887), 635; Lag:BN 160 ,שׁמ  ,ושׁ

Ar. wasama brand, mark, cf. RS:K 213, 303 ff. Kö:ii. 1. 104; NH=BH (esp. שֵם הוה = הַּ ם .Ph ;(י  ש
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Lzb:377; As. šumu; Sab. סם Hom:Chr 124; Eth. sm: Ar. Àismun, Àusmun, simun, sumun; Aram. ם  ,שֵׁ

א  .Gn 6:4 +; cstr :שׁ׳ .Lzb:377);—abs שם .šem, šmoÀ, Oaram., Palm ,(Kö:ii. 1. 512) שֻׁם ,שׁוּם also ,שְׁמָ

־ Gn 12:8 +, rarely :שׁ׳ ךָ  ,+ Gn 32:9 שִׁמְךָ ,+ Ex 3:15 שְׁמִי .S 8:2 +; sf 1 שֶׁם  .K 18:31 +, etc.; pl 1שְׁמ ֶ

ת ת rarely) שֵׁמוֹ ת .Gn 2:20 +; cstr (שֵׁמֹ ם .Ex 6:16 +, sf שְׁמוֹ מוֹתָן ,+ Nu 13:4 שְׁמוֹתָ  ,Ez 23:4 שְׁ

23:4;—name: 1. of river Gn 2:11, 2:13, 2:14, beasts v:19, v:20, city 26:33 (all J) +; היּוֹם  Ez † :שׁ׳ 

24:2, i.e. exact designation of it (+ זֶה הַּ יּ׳  הַּ עֶצֶם   ;+ a. usu. of pers.: Gn 4:17, 4:19, 4:19 (J) .2 .(:אֶת־

as signif. 1 S 25:25, cf. Pr 21:24; esp. in phr. לְקָנָה …וּשְׁמוֹ אֶ הִי אִ  יְ ישׁוַּ : 1 S 1:1, cf. 9:1, 9:2, Je 37:13 

+ 28 t.; less oft. as ֹ1 גָלְיָת שְׁמו S 17:4, cf. Zc 6:12 + 5 t. (cf. in As. Krae:BAS i. 430); freq. c. א  .q) קָרָ

v. 6, and Niph. 2, Pu.; note here, ל  ;(in token of ownership 2 S 12:28 (v. Dr), Is 4:1 :נִקְרָא שׁ׳ עַּ

rarely, ְלֶך שְׁמוֹ אֲבִימֶ הֶם שׁ׳ ;Ju 8:31, cf. 2 K 17:34, Ne 9:7 שִים אֶת־ לָ שֶם  יִָּּ֫ ר .Dn 1:7; c :וַּ  Gn יֵאָמֵ

32:29 (J); change of name is without vb., as Gn 17:15 (P), or (usu.) c. יִהְיֶה Gn 35:10 (P) Isr. shall be 

thy name. cf. 17:5, 1 K 18:31, 1 Ch 22:9, also הו׳ שְׁמוֹ יְ סֵב אֶת־ יַּ  K 23:34 = 2 Ch 36:4, cf. 2 K 2 :וַּ

24:17, and (suj. י׳:) ֹלו לָם אֶתֶן־ ךָ ;Is 56:5 :שׁ׳ עוֹ שְמ ֶ ה־ ת ,Gn 32:28, cf. Ex 3:13, Pr 30:4 מַּ ךָ מִי  שְׁמ ֶ

Ju 13:17; be explicitly mentioned is: ת נִקְבוּ בְשׁ׳ ,Ezr 10:16 וְכֻלָם בְשֵׁמוֹ : Nu 1:17, 1 Ch 16:41, 2 Ch 

28:15, 31:10, Ezr 8:20, בָאִים בְשׁ׳ ׳ ,Ch 4:38 1 :הַּ יָבזֹם בְשׁ מוֹת תִקְדוּ ,v:41; of things :וַּ  Nu 4:32 וּבְשֵׁ

(P), + v:27 (read ת עְתִיךָ בְשֵׁם ;(LXX Di Baen Gray בְשֵׁמֹ  i.e. acknowledge ,(:י׳ .subj) Ex 33:12 יְדַּ

thee, personally (as mine), cf. v:17 (both J); בְשׁ׳: פ׳: as the representative of 1 S 25:5, 25:9, 1 K 21:8, 

Je 29:25, Est 2:22, 3:12, 8:8 , 8:8, 8:10 (cf. also 3). b. = reputation; (1) ָך ה שְׁמִֶּ֫ לָ דְּ אֲגַּ  ,Gn 12:2 (J) וַּ

גְדלִֹים אֲשֶׁר וִעָשִתִי  לִךָ שׁ׳ גָדוֹל כְּשֵׁםהַּ ץ : לָנוּ S 7:9; † make oneself a name 2 בָאָרֶ ח  עֲשֶ  :שׁ׳ וְנַּ

Gn 11:4 (J), לוֹ שׁ׳ ש  עַּ יַּּ  .Je 32:20, hence Ne 9:10, Dn 9:15, Is 63:12, 63:14, so c :י׳ S 8:13, of 2 :וַּ

ח שֵׁם בְ׳ ;S 7:23 = 1 Ch 17:21 2 שוּם יֵּצֵא לָ חוֹק Ez 16:14 (cf. 1 Ch 14:17), 2 Ch 26:15 :וַּ לְמֵרָ ד־  ,עַּ

v:8 לְ׳ ד־ ח שְׁמוֹ עַּ יֵּלֶ  .S 23:18, 23:22; = fame, golry, Zp 3:19, 3:20, Ez 39:13.—34:29 read perh 2 ;:וַּ

לֵם LXX Siegf Be Toy; Coשָׁלֹם  ן .Krae conj ;שָׁ ם ;שָׁמֵ שֵ הַּ נְשֵׁי  נְשֵׁישֵׁמוֹת אַּ  ,Gn 6:4 (J), Nu 16:2 (J) אַּ  

1 Ch 5:24, 12:31 (van d. H. v:30); c. neg.  שֵַׁ֒ בְנֵי ע ,Jb 30:3; (2) bad senseבְלִי־ הָ שֵׁם ר ָ לָי הוֹצִא עָ  וְ

Dn 22:14, cf. v:19, Ne 6:13; = byword Ez 23:10; ת ש׳ טְמֵאַּ  c. esp. as giving a man kind of .22:5 :הַּ

posthumous life, esp. in his sons, לִי בֵן בֵעֲבוּר זְכֵּיר שְׁמִי אֵין־ חִיו שֵׁם ,S 18:18 2 הַּ לְאָ לְהָקִים   :בְ׳ 

Dt 25:7, cf. v:6, Ru 4:5, 4:10, without whom it is blotted out, etc., Dt 25:6, cf. Nu 27:4 (P), Ru 4:10, so 

that to destroy one’s name = extirpate family (and שֵׁם sts. Is || ע  S 24:22 (Gi v:21), 2 S 14:7 1 (צֶרַּ

ע מִשִמְךָ עוֹד ;+ so of peoples Dt 7:24, 9:14, 12:3, Is 14:22 ,(שְׁאֵרִית||)  ;Na 1:14 (of Nineveh) לאֹ יִוָּרַּ

רְעֲכֶם וְשִׁמְכֶם עֲמֹד זַּ  Jb 18:17, Pr 10:7. 3. name, as designation of (זֵכֶר ||) .Is 66:22; more abstr כֵּן יַּ

God , specif. of י׳: (esp. Je Ez Is:2, Is:3, Psalms):—first (in Hex) in phr. ק׳: בְשׁ׳: י׳: Gn 4:26 (J), call 

with, i.e. use the name י׳: in worship, so 12:8, 13:4, 21:33, 26:35 + (v. 2 קרא c); hence, of place of 
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worship, שְׁמִי וְּכִּיר מאת־ אֲשֶׁר אַּ מָקוֹם  הַּ ם ;Ex 20:24 (Gi v:21) שָׁם בְכָל־ שְׁמוֹ שָׁ כֵּן] אֶת־  לָשוּם [לְשַּׁ

Dt 12:5, 12:11 +;  לִשְׁמִי יִת  ה בַּ ן שׁ׳ Jos 9:9 (R:D), so :לְשׁ׳: י׳ S 7:13 + oft.; people come 2בָנָ  1 :לְמֵעַּ

K 8:41 = 2 Ch 6:32, Is 60:9; seek it Psalm 83:17; swear with 1 :בְשׁ׳: י׳ S 20:42, Dt 6:13, 10:20, Lv 

19:12, cf. (א שָוְ שׁ׳: י׳ ;Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:11, 5:11 (לַּ ל־ ;Pr 30:9 :תָפַּ  etc., in token of ,נִקְרָא שְׁמִיעַּ

ownership (cf. 2 a), Je 7:10 + (v. p. 869a); = his reputation, fame, c. ֹלו ה   י׳ ;v. 1 b (1), cf. Jos 7:9 ,עָשָׁ

 ;i.e. as his representative Ex 5:23 (J), 1 S 17:45, Dt 10:8, 2 S 6:18, 2 K 2:24 + (v. 2 a ad fin.) ,:בְשׁ׳:

esp. as embodying the (revealed) character of וֹ ::י׳ לָם ,Am 5:8, 9:6, Je 33:2 :י׳ שְׁמ לְעֹ ה שְמִי   Ex וֶ

3:15 (E; || זֵכֶר; fundamental passage), 6:3 (P); ת  Am 4:13, 5:27, Je 10:16, 46:18 :י׳ (:א׳) שְׁמוֹ עְבָאוֹ

+ 10 t. Je Is:2, ֹנָּא שְׁמו ׳ ,Ex 34:14 (J; cf. 20:5, Na 1:2) :י׳ קַּ ׳ ,Is 57:15 :קָדוֹשׁ שׁ  ,Am 2:7 קָדְשִׁי [וֹ] :שׁ

Ez 39:7, 43:7, Psalm 103:1 + oft.; hence object of knowledge Is 52:6, Je 48:17, ךָ ידְֹעֵי  Psalm שְׁמ ֶ

הֲבֵי שׁ׳ , love Is 56:5 ,(דּרְֹשֶׁיךָ ||) 9:11  .Psalm 5:12, 69:37, 119:132, fear 61:6, esp. of praise, etc :אֹ

לֵל) ה ,הִזְכִּיר ,חִ ח ,הוֹדָ ר :(.etc ,בֵרַּ מֵ  Psalm = (:י׳ || .and so very oft אוֹדְךָ ||) S 22:50 2 לְשִׁמְךָ אֲוַּ

18:50, cf. 1 Ch 16:10, 29:13, Psalm 45:18, Is 26:13, 1 K 8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26, Psalm 8:2, 8:9 

לי׳ כְּבוֹד שְׁמוֹ ;+ :א׳  .and many comibinations; opp ,96:8 ,29:2 :חָבוּ לֵ  שׁ׳חִ ל אֶת־ : Lv 18:21 +, י׳ 

נּוֹרָא ;.Psalm 74:10, 74:18, etc :נִאֵץ שׁ׳ ,24:16 :נקב שׁ׳: הַּ נִּכְבָד וְ הַּ ש׳   ;Dt 28:58, cf. Ne 1:11 :הַּ

ן שִׁמְךָ עַּ  ,to act acc. to his character Je 14:7, 14:21, Ez 20:9, 20:14, Is 48:9, 66:5 :י׳ in appeals to ,לְמַּ

Psalm 25:11, 31:4 +; ׳: י׳ הוֹשִׁיעֵנִי ,is powerful agent :שׁ תְךָ ||) 54:3 בְשִׁמְךָ  ָ  cf. 124:8; of ,(בִגְבוּר 

ךָ י׳ לְאַּ שֵם ;Ex 23:21 (E) בְקִרְבוֹ שְׁמִי says :י׳ ,:מַּ  :י׳ Lv 24:11 is prob. scribal substitution for word הַּ

(already beginning to be thought ineffable, esp. c. יִקֹב  cf. Gei:Urschr.273 f. Di Dr-Wh Baen); on וַּ

development of this usage, and Jewish use of ש׳  .as personif. or hypostasis, v. Levy:NHWB s.v :הַּ

Jastr:s.v.—ָך רְאֵי שׁ׳קֹ Psalm 75:2 is striking, but doubtful, < LXX Dy Che Gr Hup-Now קָרוֹב שְׁמ ֶ :, Du 

 ,of false gods, use forbidden Ex 23:13 (E), Jos 23:7 (R:D), cf. Ho 2:19 .4 .(קָרָאנוּ =) :קָרָנוּ בִשׁ׳

Psalm 16:4; speak חרים הים א לְכוּ : א׳ ;K 18:24, 18:25, 18:26 1 :קָרָא בְשׁ׳: א׳ ;Dt 18:20 בְשֵׁם אל יֵ

ת ||) Mi 4:5. 5. = memorial, monument Is 55:13 :בְשׁ׳ טוֹב מִבָנִים וגו׳  ,(so Che Du > = fame Di-Kit ;אוֹ

׳ with word-play on) 56:5 :יָד וָשֵׁם  c).2. a. usu. of pers.: Gn 4:17, 4:19, 4:19 (J) +; as signif. 1 S 1 :שׁ

25:25, cf. Pr 21:24; esp. in phr. לְקָנָה הִי אִישׁ…וּשְׁמוֹ אֶ יְ  S 1:1, cf. 9:1, 9:2, Je 37:13 + 28 t.; less 1 :וַּ

oft. as ֹ1 גָלְיָת שְׁמו S 17:4, cf. Zc 6:12 + 5 t. (cf. in As. Krae:BAS i. 430); freq. c. קָרָא (q. v. 6, and 

Niph. 2, Pu.; note here, ל שִים  ,in token of ownership 2 S 12:28 (v. Dr), Is 4:1); rarely :נִקְרָא שׁ׳ עַּ

לֶךְ שְׁמוֹ אֲבִימֶ הֶם שׁ׳ ;Ju 8:31, cf. 2 K 17:34, Ne 9:7 אֶת־ לָ שֶם  יִָּּ֫  ;Gn 32:29 (J) יֵאָמֵר .Dn 1:7; c :וַּ

change of name is without vb., as Gn 17:15 (P), or (usu.) c. יִהְיֶה Gn 35:10 (P) Isr. shall be thy name. 

cf. 17:5, 1 K 18:31, 1 Ch 22:9, also  ַּי הו׳וַּ שְׁמוֹ יְ סֵב אֶת־ : 2 K 23:34 = 2 Ch 36:4, cf. 2 K 24:17, and 

(suj. י׳:) ֹלו לָם אֶתֶן־ ךָ  ;Is 56:5 :שׁ׳ עוֹ שְמ ֶ ה־ ךָ ,Gn 32:28, cf. Ex 3:13, Pr 30:4מַּ  Ju 13:17; be מִית שְׁמ ֶ



explicitly mentioned is: וְכֻלָם בְשֵׁמוֹת Ezr 10:16, נִקְבוּ בְשׁ׳: Nu 1:17, 1 Ch 16:41, 2 Ch 28:15, 31:10, 

Ezr 8:20, בָאִים בְשׁ׳ ׳ ,Ch 4:38 1 :הַּ יָבזֹם בְשׁ ת ,v:41; of things :וַּ  Nu 4:32 (P), + v:27 תִקְדוּ וּבְשֵׁמוֹ

(read בְשֵׁמֹת LXX Di Baen Gray); ָעְתִיך  ,i.e. acknowledge thee ,(:י׳ .subj) Ex 33:12 בְשֵׁם יְדַּ

personally (as mine), cf. v:17 (both J); ׳  as the representative of 1 S 25:5, 25:9, 1 K 21:8, Je :בְשׁ׳: פ

29:25, Est 2:22, 3:12, 8:8 , 8:8, 8:10 (cf. also 3). b. = reputation; (1)  ָך ה שְׁמִֶּ֫ לָ דְּ אֲגַּ  ,Gn 12:2 (J)וַּ

 ֹ גְד הַּ ל כְּשֵׁם  לִךָ שׁ׳ גָדוֹ לִים אֲשֶׁרוִעָשִתִי  לָנוּ שׁ׳ S 7:9; † make oneself a name 2בָאָרֶץ  : ח  עֲשֶ  :וְנַּ

Gn 11:4 (J), לוֹ שׁ׳ ש  עַּ יַּּ  .Je 32:20, hence Ne 9:10, Dn 9:15, Is 63:12, 63:14, so c :י׳ S 8:13, of 2 :וַּ

ח שֵׁם בְ׳ ;S 7:23 = 1 Ch 17:21 2שוּם  יֵּצֵא לָ חוֹק Ez 16:14 (cf. 1 Ch 14:17), 2 Ch 26:15 :וַּ לְמֵרָ ד־  ,עַּ

v:8 לְ׳ ד־ ח שְׁמוֹ עַּ יֵּלֶ  .S 23:18, 23:22; = fame, golry, Zp 3:19, 3:20, Ez 39:13.—34:29 read perh 2 ;:וַּ

לֵם LXX Siegf Be Toy; Co שָׁלֹם ן .Krae conj ;שָׁ ם ;שָׁמֵ שֵ הַּ נְשֵׁי  נְשֵׁי ,Gn 6:4 (J), Nu 16:2 (J) אַּ  שֵׁמוֹת אַּ

1 Ch 5:24, 12:31 (van d. H. v:30); c. neg. שֵַׁ֒ בְנֵי לָיהָ  ,Jb 30:3; (2) bad sense בְלִי־ הוֹצִא עָ ע וְ  שֵׁם ר ָ

Dn 22:14, cf. v:19, Ne 6:13; = byword Ez 23:10; ת ש׳ טְמֵאַּ  c. esp. as giving a man kind of .22:5 :הַּ

posthumous life, esp. in his sons,  ַּה לִי בֵןבֵעֲבוּר  זְכֵּיר שְׁמִי אֵין־  2 S 18:18, חִיו שֵׁם בְ׳ לְאָ הָקִים   :לְ

Dt 25:7, cf. v:6, Ru 4:5, 4:10, without whom it is blotted out, etc., Dt 25:6, cf. Nu 27:4 (P), Ru 4:10, so 

that to destroy one’s name = extirpate family (and שֵׁם sts. Is || ע  S 24:22 (Gi v:21), 2 S 14:7 1 (צֶרַּ

ע מִשִמְךָ עוֹד ;+ so of peoples Dt 7:24, 9:14, 12:3, Is 14:22 ,(שְׁאֵרִית||)  ;Na 1:14 (of Nineveh) לאֹ יִוָּרַּ

עֲמֹד רְעֲכֶם וְשִׁמְכֶם כֵּן יַּ  Jb 18:17, Pr 10:7. 3. name, as designation of (זֵכֶר ||) .Is 66:22; more abstr זַּ

God , specif. of י׳: (esp. Je Ez Is:2, Is:3, Psalms):—first (in Hex) in phr. ק׳: בְשׁ׳: י׳: Gn 4:26 (J), call 

with, i.e. use the name י׳: in worship, so 12:8, 13:4, 21:33, 26:35 + (v. 2 קרא c); hence, of place of 

worship, וְּכִּיר מָקוֹם אֲשֶׁר אַּ הַּ שְׁמִי שָׁם בְכָל־ שְׁמוֹ שָׁם  ;Ex 20:24 (Gi v:21) מאת־ כֵּן]אֶת־  לָשוּם [לְשַּׁ

Dt 12:5, 12:11 +; לִשְׁמִי יִת  ה בַּ ן שׁ׳ Jos 9:9 (R:D), so :לְשׁ׳: י׳ S 7:13 + oft.; people come 2 בָנָ  1 :לְמֵעַּ

K 8:41 = 2 Ch 6:32, Is 60:9; seek it Psalm 83:17; swear with 1 :בְשׁ׳: י׳ S 20:42, Dt 6:13, 10:20, Lv 

19:12, cf. (א שָוְ שׁ׳: י׳ ;Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:11, 5:11 (לַּ ל־ ;Pr 30:9 :תָפַּ  etc., in token of ,נִקְרָא שְׁמִיעַּ

ownership (cf. 2 a), Je 7:10 + (v. p. 869a); = his reputation, fame, c. לוֹ עָשָׁה, v. 1 b (1), cf. Jos 7:9; י׳ 

 ;i.e. as his representative Ex 5:23 (J), 1 S 17:45, Dt 10:8, 2 S 6:18, 2 K 2:24 + (v. 2 a ad fin.) ,:בְשׁ׳:

esp. as embodying the (revealed) character of וֹ ::י׳ ה ,Am 5:8, 9:6, Je 33:2 :י׳ שְׁמ לָם  וֶ לְעֹ שְמִי  Ex 

3:15 (E; || זֵכֶר; fundamental passage), 6:3 (P); ֹו  Am 4:13, 5:27, Je 10:16, 46:18 :י׳ (:א׳) עְבָאוֹת שְׁמ

+ 10 t. Je Is:2, ֹנָּא שְׁמו ׳ ,Ex 34:14 (J; cf. 20:5, Na 1:2) :י׳ קַּ ׳ ,Is 57:15 :קָדוֹשׁ שׁ  ,Am 2:7 קָדְשִׁי [וֹ] :שׁ

Ez 39:7, 43:7, Psalm 103:1 + oft.; hence object of knowledge Is 52:6, Je 48:17, ָך  Psalm ידְֹעֵי שְׁמ ֶ

הֲבֵי שׁ׳ , love Is 56:5 ,(דּרְֹשֶׁיךָ ||) 9:11  .Psalm 5:12, 69:37, 119:132, fear 61:6, esp. of praise, etc :אֹ

לֵל) ה ,הִזְכִּיר ,חִ ח ,הוֹדָ רלְשִׁמְךָ אֲ  :(.etc ,בֵרַּ מֵ וַּ  2 S 22:50 (|| ָאוֹדְך and so very oft. || י׳:) = Psalm 

18:50, cf. 1 Ch 16:10, 29:13, Psalm 45:18, Is 26:13, 1 K 8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26, Psalm 8:2, 8:9 
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חָבוּלי׳ ;+ שׁ׳: א׳ .and many comibinations; opp ,96:8 ,29:2 :כְּבוֹד שְׁמוֹ  לֵל אֶת־  י׳ ,+ Lv 18:21 :חִ

ש׳ ;.Psalm 74:10, 74:18, etc :נִאֵץ שׁ׳ ,24:16 :נקב שׁ׳: הַּ נּוֹרָא  הַּ נִּכְבָד וְ  ;Dt 28:58, cf. Ne 1:11 :הַּ

ן שִׁמְךָ עַּ  ,to act acc. to his character Je 14:7, 14:21, Ez 20:9, 20:14, Is 48:9, 66:5 :י׳ in appeals to ,לְמַּ

Psalm 25:11, 31:4 +; ׳: י׳ הוֹשִׁיעֵנִי ,is powerful agent :שׁ תְךָ ||) 54:3 בְשִׁמְךָ  ָ י׳  cf. 124:8; of ,(בִגְבוּר 

ךָ לְאַּ שֵם ;Ex 23:21 (E) בְקִרְבוֹ שְׁמִי says :י׳ ,:מַּ  :י׳ Lv 24:11 is prob. scribal substitution for word הַּ

(already beginning to be thought ineffable, esp. c.  יִקֹב  cf. Gei:Urschr.273 f. Di Dr-Wh Baen); onוַּ

development of this usage, and Jewish use of ש׳  .as personif. or hypostasis, v. Levy:NHWB s.v :הַּ

Jastr:s.v.—ךָ קָרוֹב  Du ,:שׁ׳ קֹרְאֵי Psalm 75:2 is striking, but doubtful, < LXX Dy Che Gr Hup-Now שְׁמ ֶ

 ,of false gods, use forbidden Ex 23:13 (E), Jos 23:7 (R:D), cf. Ho 2:19 .4 .(קָרָאנוּ =) :קָרָנוּ בִשׁ׳

Psalm 16:4; speak  חרים הים א לְכוּ : א׳ ;K 18:24, 18:25, 18:26 1 :קָרָא בְשׁ׳: א׳ ;Dt 18:20בְשֵׁם אל יֵ

ת ||) Mi 4:5. 5. = memorial, monument Is 55:13 :בְשׁ׳ יָד וָשֵׁם טוֹב  ,(so Che Du > = fame Di-Kit ;אוֹ

׳ with word-play on) 56:5 :מִבָנִים וגו׳   .(c 1 :שׁ

 

 (Strong 8035) (page 1028) (Hebrew) [10048] שֵׁם  10047

 † II. שֵׁם n.pr.m. first son of Noah;—Gn 5:32, 6:10, 7:13, 10:1, 10:22, 10:31, 11:10, 11:10, 11:11 (all 

P), 9:18, 9:23, 9:26, 9:27, 10:21 (all J), 1 Ch 1:4, 1:17, 1:24; σημ.  
 

ר  10048 בֶ  (Strong 8038) (page 1028) (Hebrew) [10049] שֶׁמְאִֵּ֫

ר †  בֶ n.pr.m. king of S שֶׁמְאִֵּ֫ Íeboîm;—Gn 14:2, συμοβορ, LXX σνμορ.  

 

 (Strong 8050) (page 1028) (Hebrew) [10050] שְׁמוּאֵל  10049

 n.pr.m. Samuel (= name of EÓl Thes al. (or, his name is EÓl Hom:Heb.Trad. 98 f. Wkl:KAT 140:שְׁמוּאֵל 

3. 225 Now 181, 20), cf. רְעוּאֵל ,פנוּאֵל; v. Dr:181, 20; Prät:ZMG 1903, 777 ff. caritative from 

ל ל .Palm ;יִשְׁמָעֵא  Lzb:377; v. further Gie:AT Schätzung d. Gottesn. (1901), 102 ff.);—1. great שמוא

prophet, 11th cent. B.C., σαμουηλ: 1 S 1:20 (name expl. as if from ל  t. 1 125 + 1:26 ,1:21 ,1:18 ,(שָׁאַּ

S, 1 Ch 6:13, 6:18, 9:22, 11:3, 26:28, 29:29, 2 Ch 35:18, Je 15:1, Psalm 99:6. † 2. in Simeon, Nu 
34:30 (P), σαλαμιηλ. † 3. in Issachar 1 Ch 7:2, (I) σαμουηλ.  
 

ע  10050   (Strong 8061) (page 1029) (Hebrew) [10051] שְׁמִיד ָ

ע †  הו  .n.pr.m. in Manasseh (the name knoweth? cf. Sab שְׁמִיד ָ  ,DHM:ZMG xxxvii (1883)ירעסמ

16);—Nu 26:22 (συμαερ), Jos 17:2, 1 Ch 7:19 , συμαρειμ, etc.; LXXL σαμ(ε)ιδα(ε).  
 

 (Strong 8062) (page 1029) (Hebrew) [10052] שְׁמִידָעִי  10051 

ש׳ .adj.gent. as n.coll שְׁמִידָעִי †    .Nu 26:32 :הַּ

 

ת  10052   (Strong 8070) (page 1029) (Hebrew) [10053] שְׁמִירָמוֹ



ת †   ,n.pr.m. (here acc. to Thes who qu. nom. altitudinum, i.e. perhaps of heavens): Levites שְׁמִירָמוֹ

Σαμε(ι)ραμωθ: 1. 1 Ch 15:18, 15:20, 16:5. 2. 2 Ch 17:8 Qr (Kt ת   .(שמרימו

 

א  10053   (page 1029) (Hebrew) [10054] שׁמ

א   .(ð of following) שׁמ

 

ה  10054   (Strong 8039) (page 1029) (Hebrew) [10055] שִׁמְאָ

ה †    .n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:32 Σεμαα, Σαμαα, etc., = following שִׁמְאָ

 

ם  10055   (Strong 8043) (page 1029) (Hebrew) [10056] שִׁמְאָ

ם †  א .n.pr.m. = foreg., 1 Ch 9:38, Σαμα(α) שִׁמְאָ מָ ה .v שַּׁ מָ רשֶׁמְאִֵּ֫  .שׁמם ð שַּׁ בֶ  v. ם   .שֵׁ

 

ר  10056  מְגַּ  (Strong 8044) (page 1029) (Hebrew) [10057] שַּׁ

ר †  מְגַּ  n.pr.m. a ‘ judge, ’ son of Anath, Ju 3:31 5:6, Σαμα[ε]γαρ (on this name (Hittite?) cf. GFM:Ju שַּׁ

3:31; Nö:ZMG xiii (1888), 479 conj. שׁמגד).  

 

ד  10057   (Strong 8045) (page 1029) (Hebrew) [10058] שָׁמַּ

ד]  ד .vb. Niph. be exterminated, destroyed (NH der. Spec.; Aram 90:[שָׁמַּ  Pa. cause to apostatize שְׁמַּ

(Jastr); Syr. šamed seems disputed (in Lexx.); Nö:Eut. Nab.32 curse; Ba:ES 10 cites As. ašmud, I 

destroyed; Gerber:112 thinks vb. denom.);—Pf. 3 ms. consec. ד  .Ez 32:12 +, etc.; Impf. 3 ms וְנִשְׁמַּ

םֵ  ן .Is 48:19, Pr 14:11; 2 mpl יִשָ וּ  ,Dt 28:20 הִשָמֶדְךָ .v:26; cstr.sf הִשָמֵד .Dt 4:26; Inf.abs תִשָמֵד 

etc.;—† 1. of pers. be annihilated, exterminated, Gn 34:30 (J), Ju 21:16, 2 S 21:5 (+ צֵב הִתְיַּ —;בְ מֵ

but rd. ּו ׳) of people Dt 4:26 ;83:11 ,(נִכְדָת ||) LXX Ew We Dr al.), Psalm 37:38 שׁמִידֵג  ,(:הִשָמֵד תש

ד ||) 28:20 מִפָנֶתךָ +)12:30 ,7:23 ם+) v:24, v:45, v:51, v:61, Je 48:42 אָבַּ  +) Ez 33:12, Psalm 92:8 .מֵעִ

ד עַּ לְפָנָי   cf. also ,עֲדֵי־ לאֹ יִשָמֵד שְׁמוֹ מִ ךָ ;יִכָרֵת +) Is 48:19 וְ רְע ֶ  etc., in || clause). † 2. be וַּ

destroyed, of bamoth, Ho 10:8, cf. (בֵית רְשָׁעִים) Pr 14:11; be devastated, of land, Je 48:8 (|| אבר). 

Hiph.:69 Pf. 3 ms. הִשְׁמִיד Dt 2:22 +, etc.; Impf. 3 ms. ד שְׁמִי שְׁמֵד ,+ Is 13:9 יַּ יַּּ  ,K 16:12, 2 K 10:28 1 וַּ

etc.; Imv. ms. שְׁמֵד שְׁמֵד .Dt 33:27; Inf. abs הַּ ֵׂ (יד ,Is 14:28 הַּ  Am 9:8; cstr. שְׁמִיר הַּ  ,+ Jos 9:24 לְ

also † ָהִשְׁמִידְך ד  ָׂ (ם  ,28:48 -וֹ ,Dt 7:24 עַּ  - Jos 11:14 (but rd. in all שׁ׳  as Jos 23:15, v. Dr:Dt ,:הַּ

שְׁמִד ,(7:24  ,.vel pers. hum :י׳ .Is 23:11, etc.;—1. annihilate, exterminate: acc. pers. vel gent., subj † לַּ

Dt 1:27, 2:22 (+ מִפְנֵי pers.), 6:15 (+ הָאֲרָמָה ל־פְנֵי  חֵרֶם .t. Dt, Jos 7:12 (acc 16 + 9:20 ,(מֵעַּ  + ;הַּ

ם  ;.t. Jos (all R:D), 2 K 14:16, 1 K 13:34, Am 9:8, Is 13:9, 26:14, Est 3:6, 3:13 + 23 t 4+ 9:24 ,(מִקִרְבְכֶ

acc. פִרְיוֹ וְשָׁרָשָׁיו (fig.) Am 2:9, cf. Ez 34:16 (but Vrss Co Toy al. [not Hi Krae] אֶשְׁמֹר); הִשׁ׳ אֶת־

שְׁמֵר ;S 24:22 (Gi v:21), 2 S 22:38, 1 K 16:12, Psalm 145:20 1 :שְׁמִי  as subst., Is 14:23 besom of הַּ



extermination; acc. ל עַּ בַּ הַּ ל K 10:28, of extirpating Baal-worship 2 אֶת־  destroy, cities Mi .2 † .מִיִּשְרָאֵ

5:13 , fortresses Is 23:11, bamoth Lv 26:30 (H), Nu 33:52 (P; || אִבֵד), ֹגוֹיִם ח הַּ לְכוֹת  מְ זֶק מַּ Hg 2:22.  

 

מֶד  10058   (Strong 8106) (page 1029) (Hebrew) [10059] שׁ ָ

מֶד    p.1037 שֶׁמֶר .n.pr.m. 1 Ch 8:12 Gi Baer, v שׁ ָ

 

ה  10059   (Strong 8126) (page 1029) (Hebrew) [10060] שֻׁמָ

ה]    :n.pr.m. whence the following [שֻׁמָ

 

 (Strong 8126) (page 1029) (Hebrew) [10061] שֻׁמָתִי  10060 

ש׳ .adj.gent. in Caleb, c.art. as n.coll שֻׁמָתִי †    .Ch 2:53; Ησαμαθειμ[ν], δ Σαμαθι 1 :הַּ

 

ה  10061   (page 1029) (Hebrew) [10062] שׁמ

ה  ;appar. ðof foll.; Sta§324 a.; so Thes, cp. Ar. samaÀ be high, lofty (or is this secondary?)) שׁמ

Jen:Kosmol. (1890), 6 cp. As šamú, id. (>šamú = sparkle, Id:ZK ii (1885), 53); cf. D1:WB).  
 

י  10062   (Strong 8064) (page 1029) (Hebrew) [10063] שָׁמַּ

י]  יִם .n.m.:Dt 33:28 only pl[שָׁמַּ  ,heavens, sky (NH id.; As. šamú pl. šamê (Sta§324 a) 421:שָׁמִַּּ֫

šamútu, also šamâmu, cf. Ph. שמם; Sab. סמה Hom:Chr 46, 124; Ar. samaÀun Eth. samäy: Aram. 

א יָּ  .Lzb:153 GACooke:45; on pl. form v (בעל cpd. with) .in n.pr שם(י)ן .šmayoÀ; Palm. Nab ,שְׁמַּ

Ba:ZMG xiii (1888), 341 f.);—abs. ׳ יִם ,+ Gn 1:1 :שׁ ה ;+ Gn 2:4 -מ ָ יְמָ שָמִַּּ֫  Dt שְׁמֵי .Ex 9:8 +; cstr הַּ

10:14 + 9 t.; sf. ָך ו ,.Psalm 8:4 +2 t שָׁמֶי  —;Lv 26:19, c. vb. pl., Ho 2:23 שְׁמֵיכֶם ,Dt 33:28 שָׁמָי

1. a. visible heavens, sky, where stars, etc., are Ju 5:20, Gn 15:5 (J), Dt 4:19, Gn 1:14, 1:15, 1:17 (P), 

hence ש׳ הַּ ש׳ צְבָא ,9 t. (usu. as countless) = (JE) 22:17 :כּוֹכְבֵי   ;c 1 :צ׳ ) + Dt 4:19, Je 8:2 (כָּל־): הַּ

rarely of angels, 1 :צ׳ b; before which fowl fly Gn 1:20 (P), cf. Dt 4:17, Je 8:7, Pr 30:19, ש׳ הַּ  Gn :עוֹף 

2:19 (J), 1:19 (P) + (1 עוֹף), צִפֹר שׁ׳: † Psalm 8:9, ׳  ,Gn 1:8 (P) (.q.v) רָקִיע La 4:19; as † :נִשְׁרֵי שׁ

Psalm 19:2, with waters beneath and above Gn 1:9 (P, cf. v:7), Psalm 148:4, darkened with clouds 1 
K 18:45, cleared by wind Jb 26:13; whence comes rain Gn 8:2 (J), Ju 5:4, Dt 11:11 +, and dew Gn 

27:28 (J), v:39 (E), Dt 33:28 (poem) +. Cf. בִרְכתֹ שׁ׳: † Gn 49:25 (poem in J), מֶגֶר שׁ׳: † Dt 33:13 

(poem), but also (destructive) fire 2 K 1:10, 1:10, Jb 1:16 + (v. also 2 a infr.); הֹבְרֵישׁ׳: Is 47:13, i.e. 

astrologers, cf. ׳ ש הַּ ל .Je 10:2; as high Gn 11:4 (J), Am 9:2 (opp :אוֹתוֹת ד־ ,+ (אֶרֶץ .opp) v:6 ,(שְׁאוֹ עַּ

ש׳ הַּ ש׳ ,Dt 4:11; as over all the earth :לֵב  ת  (כָּל־):הַּ חַּ  Gn 6:17, 7:19 (both P), Dt 2:25, Ec 1:13תַּ

ת וגו׳ חַּ  ,Dt 28:23 שָׁמֶיךָ ,Ex 17:14 (E), Dt 7:24, 9:14 +; specif. of Israel (of extermination) :מִתַּ

הָאָרֶץ ;Lv 26:19 (H) שְׁמֵיכֶם ש׳ וּבֵין  הַּ  S 18:9 (hung from tree), 1 Ch 21:16 (of angel), cf. Ez 2 :בֵין 

8:3 (Ezekiel in vision), Zc 5:9 (flying ephah); ד־קְצֵה ש׳ וְעַּ הַּ ה  ש׳ :מִקְצֵ  ,of limits of horizon Dt 4:32 :הַּ

cf. 30:4, Ne 1:9; Psalm 19:7 as made by God  Je 51:15 (opp. תֵבֵל), Psalm 8:4 + enduring Dt 11:21, 
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Jb 14:12, Psalm 89:30; esp.ץ  ,universe (cf. in Sab., SabDenkn No.41.42, l.3) Dt 3:24 = (הַּ ):ש׳ וְ (הָ )אָרֶ

Gn 1:1(P) + (esp. Dt Je Is:2 Psalms), + יָם ת + ,.Ex 20:11, Hg 2:6, etc הַּ חַּ יִם מִתַּ  Ex 20:4= Dt לָאָרֶץ מַּ

5:8, .cf. Pr 30:4, etc.; opp. הוֹם הָאָרֶץ חֲרָשָׁה (v:29אֶרֶץ  +) Pr 8:27 תְ חֲרָשִׁים וְ  as part of future :שׁ׳ 

glory † Is 65:17, 66:22. b. phrases are: ש׳ הַּ  Gn 7:11, 8:2 (P), Mal † (letting rain through) :אֲרֻבוֹת 

3:10 (fig.), cf. ש׳ עֲשֶה י׳: א׳: בַּ לְתֵי שׁ׳ K 7:2, 7:19, so 2 :הֲיַּ ן שׁ׳ .Psalm 78:23 (for manna), cf † :דַּּ גַּ  ,:דְָּ

† v:24, חֶם שׁ׳ ש׳ ;105:40 † :לֶ הַּ חָרִים Psalm 18:8 ךָ ךָ in ;הָאָרֶץ ||) S 22:8 2 :מוֹסְדוֹת  מוּרֵי  ,(:מ׳  עַּ

ה towards the sky is ;22:14 :חוּג שׁ׳ ,Jb 26:11 :שׁ׳ יְמָ שָמִַּּ֫  Jos 8:20(J), Ex 9:8, 9:10 (P), Jb 2:12, Ju הַּ

13:20, 20:40, 2 Ch 6:13; יִם שָמַּ הַּ ל־ שׁ׳ ,Ex 9:22, 9:23, 10:21, 10:22(all E) עַּ  Dt 32:40 (poem), Dn :אֶל־

׳ ,12:7   .alone 1 K 8:22, 8:54, Jb 35:5, Pr 23:5 :שׁ

2. a. as abode of God  (י׳:) 1 K 8:30, 8:32 + oft., where he sits enthroned Psalm 2:3, Is 66:1, etc., cf. 

 ,Dt 33:26(poem), Psalm 68:34, whence he rains brimstone Gn 19:24 (J), bread Ex 16:4 (E) :רכֵֹבשׁ׳

cf. Ne 9:15, casts hailstones Jos 11:11 (E), talks with Israel Ex 20:22 (E; Gi v:19) +, cf. Gn 21:17, 
22:11, 22:15 (E), looks down Dt 26:15 +, hears his people Psalm 20:7+ 10 t. Chr, etc.; he thunders 

ש׳ ׳ || ,S 2:10 Psalm 18:14 1 :בַּ שׁ  to come down v:10= Psalm :שׁ׳ (נטה) S 22:14; he bends 2 :מִן־

18:10, cf. Psalm 144:5 and (rend) Is 63:19; ש׳ הַּ חוּ  ר .Ez 1:1 in vision of God , cf :נִפְתְ עַּ ש׳ שַּׁ  Gn :הַּ

28:17 (E; + אֱלֹהִים בֵית); though even ש׳ הַּ  the highest heuvens cannot hold him † Dt 10:14, 1 :שְׁמֵי 

K 8:27, 2 Ch 6:18 , 2 Ch 2:5, Ne 9:6, Psalm 148:4, 68:34 שְׁמֵי שְׁמֵי־קֶדֶם; he is called ש׳ הַּ הֵי   :אֱלֹ

(post-ex. title) Ezr 1:2 = 2 Ch 36:23, + 11 t. Ezr Ne, Jon 1:9 (cf. Aram., Dn 2:18, 2:19, 2:37, 2:44; in 

Gn 24:7 add c. LXX הָאָרֶץ הֵי  שׁ׳ ,(as v:3 ,וֵאלֹ הַּ שׁ׳ Psalm 136:26; his sword is :אֵל־  Is 34:5, but :בַּ

also his חֶסֶד Psalm 36:6, ח  ,85:12 צֶדֶק ׳—.his word fixed 119:89 ,89:3אֱמוּנָ ו † are :שׁ  of) שָׁמָי

Israel) Dt 33:28 (poem), † שְׁמֵיכֶם Lv 26:19; † ָך שׁ׳  † ,La 3:66 :שְׁמֵי י׳ † ,Psalm 8:4 144:5 שָׁמֶי

וֹ פ׳ Psalm 20:7. † b. Elijah taken up :קָדְשׁ ש׳ .in whirlwind 2 K 2:1, cf. v:11. 3 :הַּ  personified in :הַּ

various relations Is 1:2, Je 2:12, Jb 15:15, Psalm 19:2, 50:6 = 97:6, 89:6 148:4. † 4. לֶכֶת ש׳ מְ  .v :הַּ

  .p. 573 :מ׳

 

ה  10063  מָ  (Strong 8033,8047) (page 1030) (Hebrew) [10064] שַּׁ

 I, II.ה מָ ם .v שַּׁ ה .שׁמ מָ םשָׁ  .v שִָּ֫ . p. 1027, 1031  

 

הוּת  10064  מְ  (Strong 8049,8048) (page 1030) (Hebrew) [10065] שַּׁ

הוּת †  מְ ה .n.pr.m. captain of Israel 1 Ch 27:8, Σαλαωθ, A LXXL Σαμαωθ; prob,=II שַּׁ מָ   b, p. 1031 3 שַּׁ

 

ל  10065   (Strong 8050) (page 1030) (Hebrew) [10066] שְׁמוּאֵ

מוּאֵלשְׁ    v. sub ם   p. 1028 .שֵׁ

 

ת  10066  מוֹ  (Strong 8048,8054) (page 1030) (Hebrew) [10067] שַּׁ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


ת  מוֹ ה .v. II שַּׁ מָ ם ð ,שַּׁ   p.1031 .שָׁמ

 

י  10067  מַּ  (Strong 8060-62) (page 1030) (Hebrew) [10068] שַּׁ

י  מַּ ם v. ð שַּׁ   p.1029,1031 .שֵׁם .v - דָעִי ,שְׁמִירָע .שׁמ

 

י  10068  לַּ מְ  (Strong 8014,8073) (page 1030) (Hebrew) [10069] שַּׁ

י  לַּ מְ י .Ezr 2:46, v שַּׁ לְמַּ   .p. 969 .שַּׁ

 

ט  10069   (Strong 8058) (page 1030) (Hebrew) [10070] שָׁמַּ

ט] †  ט .vb. let drop (NH id., loosen, detach, draw away, Niph. slip off; Aram [שָׁמַּ  loosen, pull שְׁמַּ

away; šmatÍ draw sword, draw or pull away; Ar. samatÍa; is hang, suspend, II. release debtor (Kam), 

simtÍun string of pearls);—Qal let drop, fall: Imv. mpl. sf. + Impf. 3 ms. sf.  ָה יִּשְׁמְטוּ  (.dittogr ו final) וַּ

הָו   K 9:33 he said, Let her fall, and they let her fall; then fig., of letting land rest in seventh 2שִׁמְטוּ

year:, 2 ms. sf.: תִשְׁמְטֶנָּה Ex 23:11 (E); Pf. 2 ms. ה טְתִָּ֫  Je 17:4 thou shalt let drop thy hand <וְשָׁמַּ

(read ָרְך ָ ן) JDMich and mod.) from וּבְח for י  ט .thine inheritance, i.e. abandon it; Inf. abs (מִ  Dt שָׁמוֹ

15:2 let fall (a debt in seventh year; v. ה שֶ בָקָר .p. 674 b).—Pf. 3 pl מַּ הַּ מְטוּ  ָ  S 6:6= 1 Ch 13:9 is 2 שׁ 

dub., most naturally either they let the oxen fall (slip, stumble), or (as Targan) the oxen let it fall 

(reading ֹשְׁמָטו, sc. the ark); > Thes the oxen ran away; SyrVer slipped (the yoke)? v. further Dr. 

Niph. Pf. 3 pl. ּנִשְׁמְטו Psalm 141:6 their judges have been thrown down. Hiph. 2 ms. (?) juss. (?) 

שְׁמֵט  ,(cf. Dr) תִשְׁמֹט Dt 15:3 thou, shalt cause thy hand to let drop, etc.; Ba:NB 147 Qal; < read תַּ

ךָ   .subj :יָר ֶ

 

ה  10070   (Strong 8059) (page 1030) (Hebrew) [10071] שְׁמִטָ

ה †  ה שׁ׳ :n.f. a letting drop of exactions, a (temporary) remitting שְׁמִטָ עֲשֶ  Dt 15:1(at end of seven :תַּ

years), v:2 כִּי קָרָא שׁ׳: לי׳:; whence seventh year is ש׳ הַּ ת    .v:9, 31:10 :שְׁנַּ

 

ת  10071   (Strong 8070) (page 1030) (Hebrew) [10072] שְׁמִירָמוֹ

  .p. 1029 .שֵׁם v. sub שְׁמִירָמוֹת 

 

ם  10072   (Strong 8074) (page 1030) (Hebrew) [10073] שָׁמֵ

ם] †  ם .vb. be desolated, appalled (connex. of mngs. not clear) (NH id.; J Aram [שָׁמֵ  Ithp. be שְׁמַּ

dazed);—Qal Pf. 3 fs. ה מָ מוּ .K 9:8 +, 3mpl 1 ;יִשםֹ .Ez 35:15, etc.; Impf. 3ms שָׁמ ֵ ִֹּ֫  Jb 17:8, Psalm יָש

40:16, etc.; Imv. mpl. ּו מ ִֹּ֫ ת .Je 2:19; Inf. cstr. (?) metapl שׁ מוֹ —;Ez 36:3 (Ges § 67 r, but v. infra) שַּׁ

ם ם] .etc. (v ,תֵשַּׁ ה are placed here by most; Ez 6:6 reads ([יָשַּׁ מְנָ שׁוֹמֵם  .v. Ges § 67 p dd;—Pt ,תִישׁ ָ

La 3:11 (v. also PoÒ‘.); f. ה ן .2 S 13:20 +; pl (Ges § 84 a s) שׁמֵֹמָָ֔  La 1:14, etc.;—1. be שׁוֹמֵמִי

desolated, of Tamar 2 S 13:20 (i.e. deflowered, or deserted; others appalled), of pers. elsewhere late 



La 1:16; נִי ה נְתָנַּ נִי ,v:13 שׁמֵֹמָ ה .pt. as n.f ;3:11 שָמִַּּ֫  .Dn 8:13 + v] (בְעוּלָה .opp) Is 54:1 בְנֵי שׁוֹמֵמָ

PoÒ‘.]; usu. of land, etc. (sts.=deserted), Is 49:8, Ez 33:28 (מֵאֵין עוֹבֵר), 35:12 (read ּמְמו ָ  Qr Co Toy שׁ 

Krae; >Kt ה ת ;v:15 ,(שׁממ שמִֹמוֹ הַּ רָבוֹת  חְָ הֶעָרִים ||) 36:4 הֶ מוֹת  נֱּעֶזָבוֹת שַּׁ  ,v:3 is prob. corrupt (הַּ

Co ט ה as v:5, Hi-Sm from שְׁאָ ם = שׁמ םֹ Toy reads ,נשׁ םֹ Krae ,נָשׁ  pt. fpl. as n. = desolate—;נָשׁ

places Is 49:19, 61:4 (both || חֳרָבוֹת), v:4 (cf. ה  desolations Dn 9:18, 9:26. 2. be = ;(62:4 שְׁמָמָ

appalled, awestruck, usu. at (ל  ,Ez 26:16 ,([חָרֵב] .v. II) judgements on others, Lv 26:32 (H), Je 2:12 (עַּ

27:35, 28:19, Is 52:14, Jb 17:8, cf. 1 K 9:8 = 2 Ch 7:12, Je 18:16 19:8, 49:17, 50:13; on oneself Psalm 

עֵקֶב) 40:16 ל־ ם] .Is 42:14 v—.(עַּ ה .Niph. Pf. 3 fs .[נשׁ מָ נּוּ .Je 12:11 +, 3 pl נָשִַּּׁ֫  .Zp 3:6 +; Pt. f נָשִַּּׁ֫

ה  מָ  ||) Ez 36:34 +, etc.;—= Qal: 1. be desolated, of roads Lv 26:22 (H), Is 33:8, bamoth Am 7:9נְשַּׁ

בוּ חֱר ָ  ,altars Ez 6:4; cf. 25:3, 32:15, Zp 3:6, Zc 7:14, Jo 1:17, Psalm 69:26; of lands Ez 29:12, 30:7 ,(יֶ

36:34, 36:35, cities Is 54:3 (opp. ּיוֹשִׁיבו), cf. Ez 36:35, Am 9:14, Je 33:10;  ָמ נְּשַּׁ ההַּ  Ez 36:36 the 

desolated (sc. land, in fig.). 2. be appalled Je 4:9, La 4:5, Ez 4:17, 30:7, c. ל  .rei Jb 18:20. PoÒ‘ Pt 1 עַּ

ה שְׁבָ ֵ וָא   :Ezr 9:3I sat appalled, cf. v:4 2. transit. appalling, causing horror (Dr Dn 150 f.) מְשׁוֹמֵם 

ם ץ .Dn 11:31, + perh. 9:27 a (v (הַּ ) שִקוּץ מְשׁמֵֹ ׳ on) 12:11 :שִׁוּ׳ שׁמֵֹם so also ;(שִׁקוּ  v, Ges:§ 52 :שׁ

s), ע שׁמֵֹם פֶשַּׁ ׳ the crime causing horror, and 8:13 הַּ  .as n. horror-causer, appaller, 9:27b. Hiph :שׁ

Pf. 2 ms.  ָוֹת שים .Jb 16:7, etc.; Impf. 3 msהֲשִׁמִּ֫ מֵם  .Je 49:20, 50:45, 3 mpl. sf (Ges:§ 67 y) יַּ יְשִׁ  S 1וַּ

5:6, 1 pl. שִים מוּ .Nu 21:30, etc.; Imv. mpl נַּ ם .Jb 21:5; Inf. abs (Ges:§ 67 v) הָשַּׁ שְׁמֵ  .Mi 6:13; Pt הַּ

שְׁמִים  ;Ez 3:15;—1. devastate, ravage, acc. pers. 1 S 5:6, Ez 20:26, Ho 2:14 (fig. of vine), Jb 16:7 מַּ

acc. loc. Lv 26:31, 26:32 (H) Je 10:25, Ez 30:12, 30:14, Psalm 79:7, so (acc. am.) Nu 21:30 (poem in 

JE), Mi 6:13;—Ez 14:8 v. שִים Hiph. 2. a. appal, acc. pers., c. ל  .at, Je 49:20, 50:45, Ez 32:10. b עַּ

inwardly trans., ב אֵשֵׁ מוּ .shewing horror, Jb 21:5 (Bu Niph 3:15 :מִשׁ׳ וָ יְמֵי  .Hoph. Inf. cstr .(הִשַּ כָּל־

ה מָ  ,Lv 26:34 (H) all the days of (its) being desolate, so v:35, 2 Ch 36:21; Aramaizing (הָאָרֶץ .sc) הָשַּ

ה מָ הְשַּׁ ם .Lv 26:43. HithpoÒ‘. Impf. 3 ms (Ges:§ 67 y) בָ וֹמֵ  ,Psalm 143:4, etc.;—1. be appalled יִשְׁת

astounded, בִ׳: that, because, Is 59:16, 63:5; ל  .Psalm 143:4 (cf. 1 pl :עבתוֹכִי יִשְׁת׳ ;rei Dn 8:27 עַּ

ם ומ   .Ecclus 43:24). 2. cause oneself desolation, ruin, Ec 7:16 נשת

 

ם  10073   (Strong 8076) (page 1031) (Hebrew) [10074] שָׁמֵ

ם †  ׳—;adj. devastated שָׁמֵ ה .of sanctuary Dn 9:17; f :שׁ   .of land Je 12:11 שְׁמֵמָ

 

ה  10074   (Strong 8077,8074) (page 1031) (Hebrew) [10075] שְׁמָמָ

ה   ,Je 51:26 +;—wasteשִׁמְמוֹת  .Ex 23:29 +; pl. cstr :שׁ׳ .n.f. a devastation, waste;—abs 55:שְׁמָמָ

usu. of land, city, house, etc., Ex 23:29 (E), Is 1:7 (prob. del., with words foll. Stu:JP Th. 1877, 714 

FB:JBL (1890), 84), Lv 26:33 (H), Je 4:27 + 14 t. Je (|| ן ן ישֵׁב ,32:43 :אָדָם ונו׳ מֵאֵי  Ez ,(34:22 מֵאֵי



6:14 + 18 t. Ez (35:7 a read  ּה ו השְׁמָמָ מָ מְשַּׁ  for MT ה ה וּשְׁמָמָ מְמָ ִ  so Hi Co Toy Krae al.) +; of ,שׁ 

prince, שׁ שׁ׳ לְבַּ ה ושׁ׳ ;Ez 7:27; of idols Mi 1:7 :יִ מָ ם .Ez 23:33.—Ez 35:12 v :כּוֹם שַּׁ   Qal. p.1030 שׁמ

 

ה  10075  מְמָ ִ  (Strong 8077) (page 1031) (Hebrew) [10076] שׁ 

ה  מְמָ ִ   .Ez 35:7 v. foregoing שׁ 

 

א  10076  מָ  (Strong 8037) (page 1031) (Hebrew) [10077] שַּׁ

א †  מָ   .n.pr.m. in Asher,1 Ch 7:37, Σεμ(μ)α, etc שַּׁ

 

ה  10077  מָ  (Strong 8047) (page 1031) (Hebrew) [10078] שַּׁ

ה .1 †  מָ מוֹת  .Je 5:30 +; pl. abs :שׁ׳ .n.f. waste, appalment (24 t. Je);—abs שַּׁ  Psalm 46:9;—1. aשַּׁ

waste, of land, city, etc., Ho 5:9, Is 5:9, 13:9, 24:12, Zc 7:14, Je 2:15, 4:7, 18:16, 19:8, 46:19, 48:9, 

50:3, 51:29, 51:43, vine Jo 1:7; pers. Psalm 73:19; ה  ,Ez 23:33. 2. appalment, horror :בוֹם שׁ׳ וּשְׁמָמָ

i.e. occasion of it; of people land etc., Dt 28:37, 2 K 22:19, Mi 6:16, Zp 2:15, Je 5:30, 25:9, 25:11, 

25:18, 25:38, 29:18, 44:12, 44:22, 49:13, 49:17, 50:23, 51:37, 51:41, 2 Ch 29:8, 30:7; תְנִ׳ חֱזָקִ  ׳: הֶ  :שׁ

Je 8:21.  
 

ה  10078  מָ  (Strong 8048,8092-93,8096,8054,8049) (page 1031) (Hebrew) [10079] שַּׁ

 † II. ה מָ  ,n.pr.m. 1. in Edom Gn 36:13, 36:17, 1 Ch 1:37 usu. Σομε. 2. third son of Jesse 1 S 16:9 שַּׁ

17:13, Σαμ(μ)α, LXXL Σαμαα; v. א ה ,שִׁמְעָ  Σαμαια(ς), etc., heroes of David: a. 2 S .3 .שִׁמְעִי ,שִׁמְעָ

23:11 (om. accid. || 1 Ch 11:13 Dr), v:33. b. v:25 = ת מוֹ  Ch 11:27, Σαμαωθ, Σαμ(μ)ωθ; prob. also 1 שַּׁ

הוּת מְ   Ch 27:8. p 1030,1035 1 שַּׁ

 

ת  10079  מוֹ  (Strong 8054) (page 1031) (Hebrew) [10080] שַּׁ

ת  מוֹ   .n.pr.m. v. foregoing שַּׁ

 

י  10080  מַּ  (Strong 8060) (page 1031) (Hebrew) [10081] שַּׁ

י †  מַּ  n.pr.m. in Judah: 1. 1 Ch 2:28, 2:28, 2:32, Σαμ(μ)αι, etc. 2. 1 Ch 2:44, 2:45 Σαμαι 3. 1 Ch שַּׁ

4:17, Σεμεν, Σεμμαι, Σαμι.  
 

ן  10081  וֹ  (Strong 8078) (page 1031) (Hebrew) [10082] שִׁמָמ

ן †   n. [m.] appalment, horror (Ba:NB 324 336; another view Lag:BN 202, 203);—abs. Ez 4:16 שִׁמָמוֹ

drink water בְשׁ׳:, so 12:19.  

 

ה  10082  מָ  (Strong 4923) (page 1031) (Hebrew) [10083] מְשַּׁ



ה †  מָ ה = .n.f מְשַּׁ מָ הָאָרֶץ ,abs. 1. = devastation, waste—:שַּׁ ה וּמ׳ אֶת־ : שְׁמָמָ תַּ  תִ׳וְנָ : Ez 6:14, 

33:28, cf. v:29, 35:3, + 35:7 a, v. ה ת .pl ;שְׁמָמָ מוֹ ׳ ,Is 15:16 = Je 48:34. 2. horror מְשַּׁ ה  … וּמ יְתָ ָ ה  וְ

  .Ez 5:15 ::חֶרְפָה

 

ה  10083   (Strong 8033,8079) (page 1031) (Hebrew) [10084] שָׁמָ

ה  מָמִית .v שְׁמָמִית .שָׁם .v שָׁמָ   p. 971,1027 .שְ

 

ן  10084   (Strong 8080) (page 1031) (Hebrew) [10085] שָׁמֵ

 † I. [ן ן vb. grow fat (NH Hiph. id., also [שָׁמֵ  Ar. samina be fat; Aram. šmen esp. der. spec. and שֶׁמֶ

deriv.; ן ן adj. fat: As. šammu, fat; Ph (Pun.) שְׁמֵי א .oil, so Palm שמ  Lzb:378; on relation of שמנ

meanings Frä:147);—Qal Pf. 2 ms.  ָנְת ן Dt 32:15 and Impf. 3 msשָׁמִַּּ֫ יִשְׁמַּ  v:15 both of Israel וַּ

(prosperous and arrogant) under fig. of fat beast; so Pf. 3 pl. ּמְנו ָ  Je 5:28 (of wicked). Hiph Impf. 3 שׁ 

mpl. ּשְׁמִינו יַּ ן .Ne 9:25 were sated and shewed fatness (inner causat.); Imv. ms וַּ שְׁמֵ  Is 6:10 make הַּ

fat (dull, unreceptive), וֶּה הָיָם הַּ   .לֵב 

 

ן  10085   (Strong 8082) (page 1032) (Hebrew) [10086] שָׁמֵ

ן †  ה .m. Ju 3:29 +, f :שׁ׳—;adj. fat, robust שָׁמֵ  Gn 49:20 +;—1. fat, rich, of food, Gn 49:20 (poem שְׁנֵנָ

in J), Is 30:23 (+ דָּשֵׁן), Hb 1:16 (||); of land, festile Nu 13:20 (E), Ne 9:25, 9:35, pasturage Ez 34:14, 1 

Ch 4:40. (1 S 15:9 v. ה יִל ||) stout, robust, of men Ju 3:29 .2 .(.3 מִשְׁנֶ חַּ  v. GFM); f. coll. (fig. of ;אִישׁ 

flock) Ez 34:16 (+  ִחֲזְקָה   .(הַּ

 

ן  10086   (Strong 4924) (page 1032) (Hebrew) [10087] שָׁמָ

ן] †  ץ .n. [m.] fat, fertile, place;—pl. cstr [שָׁמָ הָאָרֶ נֵּי   ;Gn 27:23 (poem in J (Ges:§§ 20a 93 ee) מִשְׁמַּ

ן  priv. acc. to Thes Ew Di Gunk al.; < partit. here as v:b, Vulgate [LXX מִן ;partit), v:39 (poem in E מִ

ἀπό in both], AV RV Nö:Ency. Bib 1184, cf. Dr).  
 

ן  10087  מֶ  (Strong 8081) (page 1032) (Hebrew) [10088] שִֶּׁ֫

ן  מֶ ׳—;n.m. 2 K 20:13 (on appar. f. Ct 1:3 cf. Albr:ZAW xvi (1896), 99, 106) fat, oil 192:שִֶּׁ֫  abs. Gn :שׁ

28:28 +, cstr. Lv 8:2 +; ׳ מְנִי .K 4:6 +; sf 2 :שׁ ָ ם .Ho 2:7 +, etc.; pl שַּׁ ךָ .Am 6:6 +; sf שְׁמָנִי  ,Ct 1:3 שְׁמָנֶי

יִח שׁ׳ קֶרֶן :fat, fatness .1—;4:10 -נַּ שְׁמָנִים .Is 5:1 (of fertile slope); pl :בֶן־  of food (in ;28:4 ,28:1 גֵיא־

fig.) 25:6, 25:6; lit. ן מֶ שׁ מִש ָ חַּ  Is 10:27 (in fig., si :מִפְנֵי שׁ׳ .cf ,(v:a צוֹם .cf) Psalm 109:24 כְּשָרִי כָּ

vera l., mng. obscure; most now emend by conjecture; Rs :JPH xili (1885), 62 עָלָה מִצָפוֹן שׁרֵֹד [v. 

also II. חבל], joining to v:28; Du Marti has gone up from Pene-Rimmon [??], cf. Di-Kit). 2. a. oil, 

specif. olive-oil, as rich product Dt 8:8 + (v. יִת  Is 41:19 oil-tree, usu. explained as :עֵץ שׁ׳ hence ;(זַּ



wild olive, oleaster, so Ne 8:15 (|| יִת שׁ׳  oleaster-wood 1 K 6:23, 6:31, 6:32, 6:33; once :עֲצֵי שׁ׳ ,(וַּ

מֹר  as staple (codiment) Nu :שׁ׳ .b .(also in holy anointing oil Ex 30:23 :מ׳ ;p. 600:b מֹר .v) Est 2:2 :הַּ

11:8 (J; v. לשׁד), of value 1 K 17:12, 17:14, 17:16, 2 K 2:4, 2:6, 2:7 + 4 t.; symb. of plenty Dt 32:13, 

33:24, Jb 29:6; ascribed (fassely) to gift of Baals Ho 2:7; as royal treasure 2 K 20:13 = Is 39:2, cf. 1 K 

 Ch 2:9, 2:14 + 3 t.; tribute Ho 12:2, art. of trade Ez 27:17; odoriferous Pr 2 = (:כ׳ .v ,:שׁ׳ כָּתִית) 5:25

27:9, Ct 1:3, 4:10,  ַּשׁ׳ רוֹקֵח: Ec 10:1, so (fig.) Ct 1:3, Ec 7:1; Pr 27:16  is corrupt, v. Toy; sign of 

luxury Ez 16:13, Pr 21:17, of prosperity Ez 16:20. c. שׁ׳: as medicament Is 1:6; as unguent, for shield 

2 S 1:21, person Am 6:6 Mi 6:15, Dt 28:40, Ez 16:9, Est 2:12, Psalm 92:11, 104:15, not for mourner 2 

S 14:2; on head token of happiness Ec 9:8, of hospitality, פֹ׳ ראשִֹׁי נְתָ בַּ  .Psalm 23:5 (fig.), in sim :דִּפַּ

133:2, 141:5. d. for anointing king, שּׂ׳ הַּ ח   S 16:1, 16:13 , 1 1 קֶרֶן .S 10:1, 2 K 9:1, 9:3, cf. v:6, c 1 :פַּ

K 1:39; cf. ׁחְתִיו בְש ׳קָדְשִׁי מְשַּׁ : Psalm 89:21. e. in various figs., of joy ן  Is 61:3, Psalm :שׁ׳ שָשוֹ

45:8; soft words 55:22, Pr 5:3; as penetrating 109:18; as clear, transparent Ez 32:14. f. used in 
primitive worship, poured on stone Gn 28:18 (E), 35:14 (J). g. in later ritual: for anointing priests, 

tabern., altar utensils, etc. (P), made of various ingred., יִת ה ,among them, Ex 30:24 :שׁ׳ וַּ מִשְׁתָ הַּ  :שׁ׳ 

25:6, Lv 8:2, 8:10, 8:12 + 11 t.; ׁש ת־קֹדֶ חַּ מ׳  ,Lv 10:7 :שׁ׳: מ׳: י׳ ;.Ex 30:25, 30:25 + 2 t :שׁ׳ מִשְׁ

הָיו  ׳הק ;21:12 :שׁ׳:אֱלֹ ׳ ; Nu 35:25 :שׁ׳:   + .alone Lv 14:10 + 12 t. Lv 14; for lighting Ex 25:6 + 6 t :שׁ

ח כָּחִית יִת זָ ה poured upon ;(כָּתִית .v) Ex 27:20, Lv 24:2 :שׁ׳ זַּ חָ  ;Lv 2:1 + 5 t., cf. 5:11, Nu 5:15 מִנְ

smeared (v. ח ל .upon wafers Ex 29:2, Lv 2:4 +, and cakes (or mixed in the making? cf (מָשַּׁ  Ex (בָלַּ

29:2, Lv 2:4, 2:5 +, so שׁ׳ לֶת בַּ חֶם שׁ׳ ,Lv 2:7 etc. (c. 45 t. in all) :סֹ לֶ ת  לַּ  Ex 29:23, Lv 8:26. h. for :חַּ

use in temple 1 Ch 9:29. i. for ה  in Ezekiel’s temple Ez 45:14, 45:14 + 7 t. 45, 46. † j. efficacy תְרוּמָ

denied Mi 6:7 † k. offered to idols Is 57:9, Ez 16:18, 16:19, 23:41. - Vid. Macalister:Hast. DB OIL 

ARSKennedy:Ency. Bib. OIL.2. a. oil, specif. olive-oil, as rich product Dt 8:8 + (v. יִת  :עֵץ שׁ׳ hence ;(זַּ

Is 41:19 oil-tree, usu. explained as wild olive, oleaster, so Ne 8:15 (|| יִת  oleaster-wood 1 K :עֲצֵי שׁ׳ ,(וַּ

6:23, 6:31, 6:32, 6:33; once מֹר הַּ ׳ ;p. 600:b מֹר .Est 2:2 (v :שׁ׳   .(also in holy anointing oil Ex 30:23 :מ

b. ׳  of value 1 K 17:12, 17:14, 17:16, 2 K 2:4, 2:6, 2:7 + 4 ,(לשׁד .J; v) as staple (codiment) Nu 11:8 :שׁ

t.; symb. of plenty Dt 32:13, 33:24, Jb 29:6; ascribed (fassely) to gift of Baals Ho 2:7; as royal treasure 

2 K 20:13 = Is 39:2, cf. 1 K 5:25 (שׁ׳ כָּתִית:, v. ׳  Ch 2:9, 2:14 + 3 t.; tribute Ho 12:2, art. of trade 2 = (:כ

Ez 27:17; odoriferous Pr 27:9, Ct 1:3, 4:10,  ַּשׁ׳ רוֹקֵח: Ec 10:1, so (fig.) Ct 1:3, Ec 7:1; Pr 27:16 is 

corrupt, v. Toy; sign of luxury Ez 16:13 , Pr 21:17, of prosperity Ez 16:20. c. שׁ׳: as medicament Is 

1:6; as unguent, for shield 2 S 1:21, person Am 6:6 Mi 6:15, Dt 28:40, Ez 16:9, Est 2:12, Psalm 92:11, 

104:15, not for mourner 2 S 14:2; on head token of happiness Ec 9:8, of hospitality,  פֹ׳ נְתָ בַּ דִּפַּ

י שּׂ׳ ,Psalm 23:5 (fig.), in sim. 133:2, 141:5. d. for anointing king :ראשִֹׁ הַּ ח   ,S 10:1, 2 K 9:1, 9:3 1 :פַּ

cf. v:6, c. 1 קֶרֶן S 16:1, 16:13, 1 K 1:39; cf. חְתִיו  Psalm 89:21. e. in various figs., of :בְשׁ׳ קָדְשִׁי מְשַּׁ

joy ן  ,Is 61:3, Psalm 45:8; soft words 55:22, Pr 5:3; as penetrating 109:18; as clear :שׁ׳ שָשוֹ

transparent Ez 32:14. f. used in primitive worship, poured on stone Gn 28:18 (E), 35:14 (J). g. in later 



ritual: for anointing priests, tabern., altar utensils, etc. (P), made of various ingred., יִת  among :שׁ׳ וַּ

them, Ex 30:24, ה מִשְׁתָ הַּ ת־קֹ ;.Lv 8:2, 8:10, 8:12 + 11 t ,25:6 :שׁ׳  חַּ דֶשׁשׁ׳ מִשְׁ : Ex 30:25, 30:25 + 2 

t.; ׳: י׳ הָיו ,Lv 10:7 :שׁ׳: מ ׳: מ׳ אֱלֹ ׳: הק׳ ;21:12 :שׁ  alone Lv 14:10 + 12 t. Lv 14; for :שׁ׳ ; Nu 35:25 :שׁ

lighting Ex 25:6 + 6 t. + חִית ח כָּ יִת זָ חָה poured upon ;(כָּתִית .v) Ex 27:20, Lv 24:2 :שׁ׳ זַּ  + Lv 2:1 מִנְ

5 t., cf. 5:11, Nu 5:15; smeared (v. ח  upon wafers Ex 29:2, Lv 2:4 +, and cakes (or mixed in the (מָשַּׁ

making? cf. ל שׁ׳ Ex 29:2, Lv 2:4, 2:5 +, so (בָלַּ לֶת בַּ חֶם שׁ׳ ,Lv 2:7 etc. (c. 45 t. in all) :סֹ לֶ ת  לַּ  Ex :חַּ

29:23, Lv 8:26. h. for use in temple 1 Ch 9:29. i. for ה  .in Ezekiel’s temple Ez 45:14, 45:14 + 7 t תְרוּמָ

45, 46. † j. efficacy denied Mi 6:7 † k. offered to idols Is 57:9, Ez 16:18, 16:19, 23:41. - Vid. 
Macalister:Hast. DB OIL ARSKennedy:Ency. Bib. OIL.  
 

נִּים  10088  מַּ שְׁ  (Strong 820) (page 1032) (Hebrew) [10089] אַּ

נִּים †  מַּ שְׁ מֵתִים .appar. n.[m.] pl (v. Id. §§ 20 a, 93 ee נּ elative, Ges:§ 85 b, 133 a; on) אַּ  Is :בָא׳ כַּּ

59:10 perhaps: (we are) among the stout (RV lusty) like dead men, cf. Di-Kit; or abstr. in (actual) 

vigour (Buhl) > AV (after Jos Ki fr.  ם  .Ho 14:1 ‘be desolate’) in desolate places (other conj. vאָשַּׁ

(Che:Hpt Marti).  
 

ן  10089  מָ  (Strong 4924,4932) (page 1032) (Hebrew) [10090] מִשְׁ

ן] †  ן .n. [m.] fatness;—cstr [מִשְׁמָ ה וּמִשְׁטַּ  ,Is 17:14 (fig.); pl. concr.: stout, vigorous, ones בְשָׁרוֹ יֵרָוֶ

sf. ו נָּי ן .Is 10:16 (opp מִשְׁמַּ ם ,(on form v. Ges:§ 93 pp רָווֹ הֶ נֵּי  .Psalm 78:31; = fertile spots, cstr מִשְׁמַּ

נֵּי  ה מִשְׁמַּ ה .Dn 11:24. Cf. also 1 S 15:9, vמְדִינָ   p. 1041 .3 מִשְׁנֶ

 

ן  10090  מָ שְׁ  (Strong 4924) (page 1032) (Hebrew) [10091] מַּ

ן] †  שְׁמָ נִּים .n. [m.] fat piece, tid bit;—pl [מַּ שְׁמַּ קִים ;Ne 8:10 (for eating (.Ges 1.c) מַּ מְתַּ  for מַּ

drinking).  
 

ה  10091  נָּ שְׁמַּ  (Strong 4925) (page 1032) (Hebrew) [10092] מַּ

ה †  נָּ שְׁמַּ ׳ n.pr.m. a hero of David, 1 Ch 12:11 (v:10 van d. H., who reads (.Ges:l.c) מַּ  ;(:מִשׁ

Μασεμμανη etc.; LXXL Μασαμαννη.  
 

ן  10092   (page 1032) (Hebrew) [10093] שׁמ

II. ן   .(ð of following; meaning unknown) שׁמני ,שׁמ

 

ה  10093   (Strong 8083) (page 1032) (Hebrew) [10094] שְׁמֹנֶ

ה  השְׁ  .less oft) שְׁמֹנֶ מוֹנֶ ה ,( ֶׂ n.m. et f. eight (on ) 109:שְׁמֹנָ  cf. Ba:NB 20, 200 and (against him) 

Philippi:BAS ii. 364; Ar. tÑamaÀnun, tÑamaÀniyaahun Sab.(ת)תמ̅ני Hom:chr 47, 122 DHM:ZMG xxxvii 

(1883), 369 f., 375; Aram. א ,תְמָנֵי נְיָ  ;Lzb:386 ,תמניא .Palm ,תמונא tmÀneÀ, tmanyoÀ; Nab ,תְמַּ

NH=BH; Ph. ן ה .Eth. samant: samänit: on As. equiv. v. Dl:§ 75);—m. (c. n.f.) alw. abs שמ  Ju 3:8 שְׁמֹנֶ



+ 40t.; f. (c. n.m.) abs. ה ת  .S 17:12 + 34 t., cstr 1 שְׁמֹנָ  Nu 2:24 + 3 t. (cases of 8 + 10 = 18 areשְׁמֹנַּ

additional, v. infr.); pl. 80 ,שְׁמֹנִים, v. infr.:—1. without other num.: a. ה  card., before n.pl. Ju 3:18 שְׁמֹנֶ

1 K 7:10 + 8 t.; before n.sg. ְ1 שָׁנָך K 8:17 (Kt; Qr pl.) 22:1; after n.pl. Ez 40:31; ordin. ת לְ בִשְׁנַּ  2 :שׁ׳ 

K 24:12, ׳ השְׁמנָ  .Ch 34:3. b 2 שָׁנִים לְ  :בִשׁ  card., before n.pl 1 S 17:12 + 3 t., + (n. om.) Je 14:15 + 2 

t., also שׁ׳ אֵלֶה: Gn 22:23 these 8 and, as round no., Mi 5:4 7 and 8 (i.e. plenty); after n.pl. Nu 29:29 

2 Ch 29:17; ordin., לְ בְיוֹם שׁ׳: v:17. c. f. cstr. ם ת יָמִי בָקָר ,Gn 17:12, 21:4 שְׁמֹנַּ חַּ  + Nu 7:8 . 2. 8 :שׁ׳ 

10 = 8: a. c. n.f. ה עֶשְרֵה ה  ,.Ju 3:14 + 2 t שָׁנָךְ .card.: bef. sg ,שְׁמֹנֶ מָ  K 7:15 + 2 t.; after n.pl. 1 1אַּ

Ch 26:9, 2 Ch 11:21; n. om. Ezr 8:18, Ne 7:11; ordin., ת לְ בִשְׁנַּ ׳: ע׳   ע׳ שָׁנָח לְ  ;.K 15:1 + 4 t 1 :שׁ

: שׁ׳בִ  : 2 K 22:3 + 2 t.; לְ ע׳ ה  ה שׁ׳: שָׁנָ שָנָ ח עָשָר .Je 32:1. b. c. n.m :הַּ לֶף .card.: bef. sg שְׁמֹנָ  Ju אֶ

20:44 + 4 t. + Psalm 60:2 (title), so read for שְׁנֵים ע׳:, cf. 2 S 8:13 = 1 Ch 18:12; before pl. Ezr 8:9; n. 

om. Gn 14:14; ordin., n. om. 1 Ch 24:15, 25:15;  לֶף ת עָשָר אֶ  .Ju 20:25. 3. c. other numerals: aשְׁמֹנַּ

ת ח מֵאוֹ לֶף .S 23:8 (so read also || 1 Ch 11:11 Kit Benz, cf. Th We Dr al.), + 16 t. b 2 שְׁמֹנֶ ח אֶ  שְׁמֹנָ

1 Ch 12:36 (v:35 van d. H.), 23:3; לָפִים ׳ .Nu 2:24 + 3 t. c שְׁמֹנִת אֲ  card., after tens 1 S 4:15 + 20 ,:שׁ

t.; before ten, only ה מָ ח ,.Ex 26:2, 36:9 ; ordin :שׁ׳ וְעֶשְרים בָאַּ לשִׁים וּשׁ׳ שָׁנָ ת שְׁ  K 1 :לְ בִשְׁנַּ

16:29, 2 K 15:8.  
 

 (Strong 8066-67) (page 1033) (Hebrew) [10095] שְׁמִינִי  10094 

ִׂ (ית שְׁמִינִי  :31 adj. num. eighth;—יּוֹם שְמִינִי בַּ חֹדֶשׁ ;.Ex 22:29 + 16 t הַּ חַּ ש׳   ;.K 6:38 + 4 t 1 :הַּ

n.m.om. 1 Ch 24:10 + 4 t.; שְמִינִת חַּ שָנָח  הִשְמִינִית ,.Lv 25:22; elsewhere only phr הַּ ל־  ,Ch 15:21 1 עַּ

and titles Psalm 6:1, 12:1, usu. acc. to the eighth key, or on the octave, but wholly dubious.  
 

 (Strong 8084) (page 1033) (Hebrew) [10096] שְׁמֹנִים  10095 

ה .n.pl. indecl. an eighty;—without other num.: sq. sg 38:שְׁמֹנִים  שׁ ,.Psalm 90:10 + 4 t שָׁנָ  K 2 אִי

10:24, Je 41:5; sq. n.pl. 2 Ch 26:17, Ezr 8:8, Ct 6:8; n.om. 2 K 6:25, 1 Ch 15:9; c. other num., card.: 

לֶף  foll. units Gn 5:25 + 4 t.; precedes, Gn 16:16 + 4 t.; foll. 100 etc. 1 Ch 25:7 :שׁ׳ ;.Nu 2:9 + 6t :שׁ׳ אֶ

+ 6 t.; precedes, Gn 5:26 + 2 t.; ordin., ְה לָ  :בִשׁ׳ שָׁנָך ע מֵאוֹת שָׁנָ רְבַּ   .K 6:1 1 וְאַּ

 

נִּים  10096   (Strong 4924) (page 1033) (Hebrew) [10097] שְׁמַּ

ם]  נִּי נֵּי ,[שְׁמַּ ן .v שְׁמַּ   p. 1032 .שָׁמָ

 

ע  10097   (Strong 8085) (page 1033) (Hebrew) [10098] שָׁמַּ

ע   ,.mostly in deriv סמע .Lzb:378; As šemú; Ar. samiÁa; Sab שמע .vb. hear (NH id.; Ph 1159:שָׁמַּ

esp. epith. div. סמע he who hears Hom:Chr 124 Fell ZMG liv (1900), 250, 252 DHM :Hofmus. No. 10, 

1. 1; Eth. samÁa: Aram. ע ע .šmaÁ, OAram ,שְׁמַּ —;(MI:28 obedience משמעת Lzb 378; cf. aso שמ

Qal:1052 Pf. 3 ms. ׳ עַּ  ,+ Gn 24:52 :שׁ תְ  .Je 36:13 + 3 t.; 2 fs שָׁמ ֵ עַּ עוּ .K 1:11 + 2 t.; 3 pl 1 שָׁמִַּּ֫  Ju שָׁמ ֵ



2:17 +, etc.; Impf. 3 ms. ע ה .Ex 6:30 +, 1 S cohort יִשְׁמַּ ה ,Nu 9:8 אֶשְׁמְעָ עָ אֶשְׁמְָ ְׂ ( on) וָ ָׂ  cf. Ges:§ 

10 h; Ol:§ 65 c qu. reading) Dn 8:13; 2 mpl. וּן וּן ,+ Dt 8:20 תִשְׁמְעָ֔ ע .Dt 1:17, etc.; Imv. ms תִשְׁמָעָ֔  שְׁמַּ

Am 7:16 +, ְשִׁמְעָך Jb 32:10 + (esp. Psalms),  ֲׂ עָךְ ָׂ ה .Dn 9:19; fpl שְׁמֲ עְנָ  ,Is 32:9, Je 9:19 שְׁמַּ

ן עַּ עַּ  .Gn 4:23 (Ges:§ 46 f), etc.; Inf. abs שְׁמִַּּ֫ עַּ  .Is 6:9 +; cstr שָׁמוֹ ו .S 15:22 +; sf 1 שְׁמֹ  Dt 29:18 שָׁמְע

וֹ ,+  ,Is 30:19 (Gn 18:10 + etc.;—1. subj. pers. hum. (vel rei persoif.): a. hear (perceive by ear) שָׁמְעָת

acc. rei, esp. ל  i.e. wise sayings 1 K חָכְמָה .Am 8:11 + 50 t., etc.; acc דבר(ים) ,.Gn 3:10 (J) + 46 t קוֹ

5:14 + 4 t.; so any utterance or sound (c. 150 t. in all) + (obj. om.) Dt 4:33 + 32 t. + )cl. temp.) 1 S 

14:27 + 6 t.; very rarely c. שׁ׳: בְסוֹד י׳ ,ב: Jb 15:8; c. obj. cl., ׳  :כִּי שׁ׳ .Ex 4:31 + 52 t. + Is 39:1b (rd :כִּ

LXX Targum || 2 K 20:12), ר ֹ ( ,Jos 2:10, 5:1 (both R:D) אֶת־אֲשֶׁ ה־ׂ  .Ju 7:11 +3 t.; without connect מַּ

הּ בֵר + .K 19:25 = Is 37:26; sg. orat.rect. † Is 40:28, Zc 8:23. † b. acc. pers 2 † עָשִיתִי :שׁ׳ אֹתָ  מְדַּ

hear one speaking Gn 27:6 (J), Je 26:7, Dn 8:13, so ה ךָ Je 20:1 נִבָא ,Nu 11:10 (J) בכֶֹ ל ֶ לְ  ;Ec 7:21 מְקַּ

occas. pears. om., םדּבְֹרִי  Gn 37:17 (JE),  בֵר  acc. pers. only Dn ;(.Hithp דבר .v) Ez 2:2, 43:6אֶת־מִדַּּ

12:7. † c. c. לֵאמֹר only, hear say = hear it said, 1 S 13:4, 2 S 19:3, Dt 13:13, Jos 22:11 (P), 1 K 

ל  + ;16:16 ל ;pers. concerning Gn 41:15 (E), Is 37:9עַּ  pers. id. 2 K 19:9. d. hear of, concerning: (1) אֶ

acc. rei, ר ת(כָּל־)אֲשֶׁ  ;.Je 19:3 + 5 t., etc רָעָה ,.S 3:11 + 4 t 1דבר (ים) ,.Ex 18:1, 2 K 19:11 + 5 t אֵ

ר אֲשֶׁ לֶךְ ,Is 66:8 hear of anything like thisכָּואֹת  ,S 23:11, Psalm 48:9 1 כַּּ  ,.Je 18:13; acc., etc כָּאֵ

om. Ju 9:46 + 43 t.; (2) less oft. acc. pers. Jb 42:5, אֶל pers. Ez 19:4, pers. om. Dt 9:2; c. ב pers. hear 

exultantly of their fate † Psalm 92:12 (prob. imitated from ||  ְהִכִּיט ב v:a; v. esp. ְ8 ראך a(6)). † e. 

hear, abs., = have power to hear, 2 S 19:36 (c.  ְלב קוֹ  ), Is 21:3, 32:3, Pr 20:12, Zc 7:11; in sim. Psalm 

38:15; c. neg. of idols Dt 4:28, Psalm 115:6; fig. (spiritual power) Je 5:21, Dt 29:8, Ez 12:2, Is 42:20.—

Pr 21:28 is probably corrupt, v. Toy. f. hear with attention, interest, listen to (sts. ||  ֶאֱזִיןח  ,(חִקְשִׁיב ,

ה ;.Nu 12:6 (JE) + 45 t דבר(י): י׳ .Am 4:1 +, esp (.t 54) דבר(ים) .acc חִקְשִׁיב ל ,Is 28:23 אִמְרָ  ,v:23 קוֹ

ת  K 1 לֵב שׁמֵֹעַּ  .Mi 3:9, etc.; oft. abs. Ju 5:3 + 57 t., + (neg.) Psalm 38:14  pay no attention; abs זאֹ

חךְ ,Pr 21:28. † g. understand (language)אִישׁ שׁטֵֹעַּ  ,3:9  ,Dt 28:49לָשׁוֹן  ,Gn 11:7 (J), Is 33:19 שָפָ

בֵר ,Ez 3:6 דְּבָרִין יְּדַּ ה־  Je 5:15, no acc. Gn 42:23 (E), 2 K 18:26 = Is 36:11. h. specif of hearing a מַּ

(judicial) casre, דָּבָר Dt 1:17, cf. v:17; acc. om. בֵין pers. v:16, of י׳: Ju 11:10; c. 1 מִשְׁפָט K 3:11; 

הִטוֹב וְהָרֵע לְךָ ,S 14:17 2 :לשׁ׳   ,cf. Jb 31:35. † i. c. acc. pers. in polite address ,15:3 וְשׁמֵֹע אֵין 

hear us (me)! Gn 23:6, 23:8, 23:11, 23:13, 23:15 (all P), 1 Ch 28:2, 2 Ch 13:4, 15:2, 20:20 j. listen, 

give heed (sts. || הִקְשִׁיב), abs., Gn 42:21 (E) + 18: t., + (usu. || ה הִטָ  .Je 7:13 + 14 t. Je, + (opp ,(אֹוֶן 

ל לֵב + ;Ez 2:5 + 3 t. Ez (חָדַּ ל־  ,Mal 2:2; hear + do Dt 5:24 , 2 K 18:12, etc.; = consent, agree שִים עַּ

Gn 37:27 (J), grant request Ju 11:17; c. ל pers. (mostly late) Ju 19:25, 1 S 30:24, Jb 15:17 + 16 t., לי׳: 

Ho 9:17, Lv 26:14, 26:18, 26:21, 26:27; 1 :לְדִבְרֵי י׳ S 15:1, לְעֵצָה Pr 12:15. k. c. אֶל pers. + listen to, 

yield to Gn 49:2, Ju 2:17 + 69 t. (י׳ ל־ ל ,(t., esp. Je 7:26 + 10 t. Je 15 :אֶ ל־דִּבְרֵי ;pers. 2 K 20:13 עַּ  אֶ



etc., Dt 18:19, Je 29:10 + 14 t., ל־דִּבְרֵי  .etc., 2 K 22:13 + 3 t.; very rarely acc. rei 1 S 24:10 (Gi v:9) עַּ

ל שׁ׳ .1 ל י׳) + .id., obey, Gn 3:17 (J) + 11 t = :לְקוֹ ל שׁ׳ ,.Ju 2:20, Ex 15:26 (JE). m. very oft (:לְקוֹ בְקוֹ : 

= obey 1 S 8:7 + 25 t., + ל י׳ :שׁ׳  .Dt 4:30, Je 3:13 + 65 t. (Dt 18 t., Je 18 t.). n (.s word, etc’:י׳) :בְקוֹ

obey, c. acc. (ים)דבר Jos 1:18 + 2 t. + ( ׳:י׳  .Je 11:3 + 5 t. Je, 1 K 12:24 = 2 Ch 11:4, etc.; acc (:ד

pers. Ex 6:12 (P), 2 Ch 28:11. o. abs.be obedient (esp. to י׳:) Is 1:19, Mi 5:14, Je 12:17 + 4 t. Je + 7 t. 

ל .subj.: a. acc ( God) :י׳ .2  etc., Gn 21:17 (E), 2 K 19:4, 19:4, 19:16, usually with favour ,דברים ,קוֹ

implied Nu 20:16, Dt 33:7 + , so esp. acc. לָה חנָּה ,תְפִ  כִּי .etc., 1 K 8:45, Psalm 6:10 +. b. obj. cl ,תְ

Gn 29:33 (J). c. no obj. (32 t.) Is 59:2, Je 22:21, usu. hear and foregive, help, etc 1 K 8:30, 8:32, Is 

30:19 +; hear be angry Psalm 78:59, cf. 55:20. d. = be able to hear Is 59:1, Psalm 94:9. e. ל  :שׁ׳ בְקוֹ

= hear (and grant) Gn 30:6 (J) + 6 t. f. hear and answer, c. אֶל of city, etc., Gn 21:7, 16:11, 1 K 8:28 + 

8 t.; c. ל  .pers. Jos 24:10 (E). h ל ;of utterance Je 18:19, Psalm 61:6 לְ  .pers. Dt 3:36 + 12 t. g. c אֶ

hear, acc. pers. + ד  concerning, Gn ל + ,Je 31:18; favourably, c. acc. pers. Mi 7:7 + 3 t., so מִתְנוֹדֵ

17:20 (P); obj. om. 2 K 22:19, Psalm 22:23 + 3 t. + Psalm 34:7, 34:18 (hear and deliver); c. cl. temp. 

Je 11:14 Niph.:42 Pf 3 ms. ע ע .Gn 45:16 +, etc; Impf. 3 ms נִשְׁמַּ עַּ  ,+ Ex 23:13 יִשָמַּ  ,S 1:13 1 יִשָמ ֵ

etc.; Inf. cstr. ל ת .Est 2:8; Pt. f הִשָמַּ עַּ  Je 51:46, etc.;—1. be heard, of voice, sound, etc., 1 S נִשְׁמִַּּ֫

1:13, 1 K 6:7, Jb 26:14 (or 1 pl. Qal Impf.?); of a resort, ׳:…לֵאמֹר  Ne ,:כִּ׳ ,.Gn 45:16 (E); subj. cl :נִשׁ

חשְׁבִים.cf. cl ,(.pers ל) 6:1 הוּדִים  יְ הַּ לֶח) ,Ne 6:6; v:7 be reported וְ מֶ דְּבָרִיס (לַּ לֶה כַּּ  ,be heard ;(הָאֵ

לִפְנֵי הֶיךָ  הוּ  ,Dn 10:12. 2. be heard of אֱלֹ  = Dt 4:32. 3. be regarded, obeyed, Ec 9:17; in 2 S 22:45כָּמֹ

Psalm 18:45 it is be obedient (לִי), si vera l. (read perh. Qal. cf. Now). 4. לָם יִיש׳ בְקוֹ  = Ch 30:27 2 :וַּ

(favourable) hearing was granted to their voice † Pi Impf. 3 ms. ע מַּ יְשַּׁ  S 15:4 he caused the 1 וַּ

people (acc.) to hear and respond, i.e. he assembled them), so 23:8 (v. Hiph. 1 c). Hiph.:63 Pf. 3 ms. 

שְׁמִעֵנִי .K 15:22 +, etc.; Impf. 3 ms sf 1 הִשְׁמִיעַּ  ע .Dt 30:12 , 30:13; 2 ms juss יַּ שְׁמַּ  ;.Ju 18:23, etc תַּ

Imv ms. sf. הִשְׁמִיעֵנִי Psalm 143:8; fs. sf. שְׁמִיעִנִי שְׁמִעַּ  .Ct 2:14, 8:13, etc.; Inf. cstr הַּ  Psalm 26:7לַּ

(Ges:§ 53 q); Pt.  ַּע שְׁמִי  ,Je 4:15 +, etc.;—1. of man: a. cause to hear acc. pers. + rei Dt 30:12 מַּ

30:13, Ct 2:14, 8:13 + 4 t.; obj. rei om. (= make proclamation to) 1 K 15:22; obj. pers. om. Je 5:20 +; 

acc. לוֹם ן ;Is 52:7, Na 2:1 i.e. proclaim peace † שָׁ שׁ׳ קוֹל ;(.loc מִן) Je 4:15 † אָוֶֹ  utter a sound Jos :הַּ

6:10 (J; ||  ַּהֵרִיע), cf. Ju 18:25 (ָלְך לָתוֹ ;Is 42:2, 58:4 ,(עִמָנוּ + ,קוֹ הִ ל  Psalm 66:8 † :הִשׁ׳ קוֹל תְ בְקוֹ

ה הִשְׁמִיעַּ  ,b. abs. as musical term, sound aloud .26:7 † תוֹדָ יִם לְ לְתַּ  Ch 15:19 (perhaps to 1 בִמְצִ

mark the time, Gr:Psalm 67 De: cf. 16:5 also Psalm 150:5 ע מַּ לֵי שׁ ָ לְצְ עִים ,(בְצִ שְׁמִי  ,15:28 ,15:16 מַּ

חָד ,16:42 ל אֶ שׁ׳ קוֹ הַּ  Ch 5:13 i.e. prob. in unison (Prince:EB iii, 3241), Ne 12:42. c. abs. make 2 :לְ

proclamation (oft. || הִגִיד), Am 3:9, 4:5, Is 41:26, Je 4:5 + 6 t. Je † d. ּשְׁמִיעו  = .loc אֶל + .acc. pers ,הַּ

summon Je 50:29, ל  subj.: a. cause to hear, acc. pers. et rei Dt 4:10, 4:36 :י׳ .loc. 51:27 (cf. Pi.). 2 עַּ

ן)  + .loc.), 2 K 7:6 + 4 t.; acc. pers. om. Is 30:30 + 3 t.; acc. rei om. 44:8, 48:5 . † b. = tell, acc. pers מִ
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יִח) Ju 13:23; acc. pers. only, Is 42:9; acc. rei only, 48:3, Ez 36:15כָּזאֹת  לַּ  c. abs., make † .(אֵ

proclamation Is 43:12, 62:11 (ל   .(.loc אֶ

 

ע  10098  מַּ  (Strong 8088) (page 1034) (Hebrew) [10099] שִֶּׁ֫

ע] .1 †  מַּ לֵי—;n. [m.] sound שִֶּׁ֫ לְצְ הוּ בְצִ לְלוּ ע הַּ מַּ   .(תְרוּעָה ||) Psalm 150:5 שׁ ָ

 

ע  10099  מַּ  (Strong 8087,8096) (page 1034) (Hebrew) [10100] שִֶּׁ֫

 † II ע מַּ ע ,1. in Judah 1 Ch 2:44—;(Hal:509 סמע .cf. Sab. n.pr) n.pr.m. usu. Σαμα(α), Σεμαα שִֶּׁ֫ מַּ  שׁ ָ

v:43. 2. in Reuben 5:8. 3. in Benj. 8:13 (= שִׁמְעִי v:21). 4. post-ex. Ne 8:4, Σαμαιας. p.1035  

 

ע  10100  מַּ  (Strong 8088) (page 1034) (Hebrew) [10101] שִֵּׁ֫

ע †  מַּ  שִׁמְעִי .abs. Is 23:5; cstr. v:5 +; sf :שׁ׳—;n. [m.] hearing, report (on from cf. Lag:BN 143) שִֵּׁ֫

66:19 etc.;—report, usu. c. genit.obj.: acc. with ע  + Gn 29:13 (J) the tidings about Jacob, Is 23:5 שְׁמַּ

(c. sf.) Nu 14:15 (JE), Dt 2:25, 1 K 10:1= 2 Ch 9:1, Na 3:19, Hb 3:2, Je 37:5, 50:43, Is 66:9; c. ל genit. 

Is 23:5; עֲדָתָם  Ho 7:12 usu. according to the report (heard by) their congregation (!), but inexpl. and לַּ

prob. corrupt, We Now; Marti (cf. Oettli) ל־רָעָתָם ע) עַּ  ;as gloss) according to their wickedness כְּשֵׁמַּ

א  Psalm 18:45 i.e. as soon as heard :לְשׁ׳ אֹוָן ;Ex 23:1 (E) take up (utter) a false report :נָשָא שׁ׳ שָׁוְ

of, = mere report Jb 42:5 (opp. personal knowledge), cf. ּה   .28:22 שִׁמְעָ

 

ע  10101  מַּ ִֹּ֫  (Strong 8089) (page 1035) (Hebrew) [10102] שׁ

ע] †  מַּ ִֹּ֫ וֹ .n.m.:Est 9:4 report;—sf [שׁ הִי שׁ׳וַּ  :שָׁמְע י : Jos 6:27, the report of him went, etc.; ע שׁ׳  :שָׁמַּ

9:9 (both R:D), Je 6:24; מְדִינוֹת הַּ לֵח בְכָל־ הוֹ   .Est 9:4 :וְשׁ׳ 

 

ע  10102   (Strong 8090) (page 1035) (Hebrew) [10103] שְׁמַּ

ע †    .n.pr.loc. in S. Judah, Jos 15:26, Σα(λ)μα(α) שְׁמַּ

 

 (Strong 8091) (page 1035) (Hebrew) [10104] שָׁמָע  10103 

 on scarab Clשמע  .n.pr.m. a hero of David 1 Ch 11:44, Σαμαθα, Σαμμα (cf. Osem שָׁמָע † 

Gann:JAS 1883 Fev.-Mars, 135, No. 9; also on seal from Megiddo (1904), cf. Kau:Mitth. u. Nachr. 
DPV, 1904, 2 ff.).  
 

א  10104   (Strong 8092,8093,8048,8051) (page 1035) (Hebrew) [10105] שִׁמְעָ

א   ,Σεμεει LXXL Σαμαα = 1 Ch 20:7 (שמעי cf. Dr; Kt) n.pr.m. 1. brother of David 2 S 21:21 Qr שִׁמְעָ

third son of Jesse 1 Ch 2:13; = ְ1 שִׁמְעָך S 13:3, 13:32, Σαμα(α) etc., ה מָ  .1 S 16:9, 17:13. 2 (.q.v) שַּׁ

son of David 1 Ch 3:5 (=  ַּמוּע   .Σαμαν, Σαμαα. 3. Levites, Σομεα, Σαμα(α): a. 1 Ch 6:15. b. v:24 ,(.1 שַּׁ

 



ה  10105   (Strong 8092-93) (page 1035) (Hebrew) [10106] שִׁמְעָ

ה  א .n.pr.m. v שִׁמְעָ   above p. 1031 .1 שִׁמְעָ

 

השְׁ   10106  מָעָ  [10107] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8094) 

ה †  גִבְעָתִי .n.pr.m. c. art שְׁמָעָ הַּ ש׳    .Ch 12:3, Αμα, Σαμαα, LXXL Ασμα 1 :הַּ

 

ת  10107   (Strong 8100) (page 1035) (Hebrew) [10108] שִׁמְעָ

 n.pr.f.:2 Ch 24:26 mother of one of Joash’s murderes, 2 K 12:22 (Ιεμουαθ), called שִׁמְעָת † 

Ammonitess 2 Ch 24:26 (Σαμα(αθ)).  
 

 (Strong 8101) (page 1035) (Hebrew) [10109] שִׁמְעָתִים  10108 

  .adj.gent.pl. as subst., family of scribes 1 Ch 2:55, Σαμαθ(ι)ειμ[ν] שִׁמְעָתִים † 

 

ה  10109   (Strong 8052) (page 1035) (Hebrew) [10110] שְׁמוּעָ

ה †  ה ,+ S 4:19 1 :שׁ׳ .n.f. report;—abs שְׁמוּעָ ת  .cstr ;+ 2:24 שְׁמֻעָ נוּ .S 4:4; sf 2שְׁמֻעַּ  Is שְׁמֻעָתִֵּ֫

53:1; pl. abs. שְׁמֻעוֹת Dn 11:44;—1. report, sts. after ע  S 2:24 4:19 (= news), 1 K 10:7 = 2 Ch 1 שָׁמַּ

9:6, 2 K 19:7= Is 37:7, Je 51:46; שׁ׳ רָעָה: Je 49:23, cf. Psalm 112:7, and שׁ׳ טוֹבָח: Pr 15:30, 25:25; 

tidings about Saul 2 S 4:4; c. ה ה) + K 2:28, Ez 21:12, Je 10:22, cf. 51:46 1 ,(לֵאמֹר +) 13:30 בָאָ  בָאָ

om.) v:46; שׁ׳ ל־ ׳: אֶ הוּ ;Ez 7:28 :תָבוֹא שׁ הֲלֻ  Is 53:1 the report that שְׁמוּעָתֵנוּ ;Dn 11:44 :שׁ׳ יְבַּ

reached us cf. also Is 28:9, 28:19, Je 49:14, Ob 1 (De Du al. specif. of prophetic message but v. 

Gie:Beiträge 155f. We Now:Ob 1). 2. = mention ְלִשׁ׳ בְפִיך ח סְדםֹ  יְתָ ָ   .Ez 16:56 :לאֹ ה 

 

מוּעַּ   10110   (Strong 8051,8092) (page 1035) (Hebrew) [10111] שַּׁ

מוּעַּ  †   .2 .(.2 שִׁמְעָא =) n.pr.m. 1. son of David 2 S 5:14 = 1 Ch 14:4 Σαμμους [ε], Σαμαα שַּׁ

Reubenite, Nu 13:4, Σαμουηλ, Σαλαμιηλ etc. 3. Levite, Ne 11:17 (= עְיָה  ;.Ch 9:16), Σαμουει, etc 1 שְׁמַּ

12:18 (? same person), LXXL Σαμουε.  
 

ן  10111   (Strong 8095) (page 1035) (Hebrew) [10112] שִׁמְעוֹ

ן  ן .n.pr.m. (cf. n.pr 44:שִׁמְעוֹ  in Palm. Lzb:378; meaning doubtful; Rs al. cp. simÁun said to שמעו

mean offspring of hyena and wolf; v. Hogg:EBiv. 4531);—1. second son of Jacob and Leath, Συμεωη: 

Gn 29:33 (name expl. from ע  .Ex 1:2 + 14 t. (assoc. esp.with Levi Gn 34:25, 34:30, 49:5) ,35:23 ,(שָׁמַּ

2.tribal name Ju 1:3, 1:3, 1:17, Nu 1:6 +; so גְנֵי שׁ׳: Nu 1:22 + 7 t., ה שׁ׳ טֵ שׁ׳  ;Nu 1:23, 2:12, 13:5 :מַּ

ה גְנֵי טֵ   .Jos 19:1, 19:8, 21:9, 1 Ch 6:50. † 3. post-ex. Jew with foreign wife Ezr 10:31 ,34:20 ,10:19 :מַּ

 

 (Strong 8099) (page 1035) (Hebrew) [10113] שִׁמְעוֹנִי  10112 

ש׳ ;adj. gent c. art. as n. coll., Nu 25:14, 26:14, 1 Ch 27:16 שִׁמְעוֹנִי †  הַּ ה  טֵ   .Jos 21:4 :מַּ

 



 (Strong 8096,8087,8092) (page 1035) (Hebrew) [10114] שִׁמְעִי  10113 

 n.pr.m. usu. Σευεει: 1. in Benj.:a. 2 S 16:5, 16:7, 16:13, 19:17, 19:19, 19:22, 19:24, 1 K 43:שִׁמְעִי .1 

2:8 + 10 t. 1 K 2. † b. 1 K 1:8, perh. = 4:18 . 2. a Ramathite 1 Ch 27:27. † 3. Levites: a. ‘son’ of 
Gershon Ex 6:17, Nu 3:18, 1 Ch 6:2, 23:7, 23:9, 23:10, 23:10 b. 6:14. c. v:27. d 25:17. e. 2 Ch 29:14. 
f. 31:12, 31:13. g. Ezr 10:23. † 4. brother of Zerub. 1 Ch 3:19. † 5 in Simeon 4:26, 4:27. † 6. in 

Reuben 5:4. † 7. 1 Ch 8:13 = (II.) ע  .v:13. † 8. post-ex. names: a. Ezr 10:33. b. v:38 (cf. 3 g supr.) שֶׁמַּ

† 9. grandfather of Mordecai Est 2:5. 10. 2 S 21:21 Kt (Qr א   .(.q.v. 1 שִׁמְעָ

 

 (Strong 8097) (page 1035) (Hebrew) [10115] שִׁמְעִי  10114 

 † II שִׁמְעִי adj. gent. of 3 a;—c. art. as n. coll ש׳   .Nu 3:21; cf. Zc 12:13 :הַּ

 

הוּ  10115  עְיִָּ֫  (Strong 8098) (page 1035) (Hebrew) [10116] שְׁמַּ

ה(וּ) †  עְיִָּ֫ עְיָה :.n.pr.m. Σαμαιας etc שְׁמַּ  ,prophet, Rehob.’s time 1 K 12:22, 2 Ch 12:5, 12:7 .1 שְׁמַּ

הוּ = ;12:15 הוּ = Jer.’s time: a. false proph. Je 29:31, 29:31, 29:32 .2 .11:2 -יָ הוּ .v:24. b -יָ  .3 .36:12 -יָ

הוּ  a prophet’s father 26:20. 4. descendant of Zerub. 1 Ch 3:22, 3:22. 5. in Simeon 4:37. 6. in -יָ

Reuben 5:4. 7.Levites: a. 1 Ch 9:14. b. v:16 =  ַּמוּע  c. 15:8, 15:11 d. 24:6. e. 26:4, 26:6, 26:7 f. 2 .3 שַּׁ

Ch 29:14. g. Ezr 8:16. h. Ne 11:15. Also ּהו  .i. 2 Ch 17:8. j. 31:15. k. 35:9. 8. companions of Ezra: a -יָ

Ezra: a. Ezr 8:13. b. 6:10. 10 priests: a. Ne 10:9, 12:42. b. v:6.18. c. v:35 d, v:36. 11. a prince v:34.3. 

c. 15:8, 15:11 d. 24:6. e. 26:4, 26:6, 26:7 f. 2 Ch 29:14. g. Ezr 8:16. h. Ne 11:15. Also ּהו  i. 2 Ch -יָ

17:8. j. 31:15. k. 35:9. 8. companions of Ezra: a. Ezra: a. Ezr 8:13. b. 6:10. 10 priests: a. Ne 10:9, 
12:42. b. v:6.18. c. v:35 d, v:36. 11. a prince v:34.  
 

עַּ   10116  מוֹ  (Strong 851) (page 1035) (Hebrew) [10117] אֶשְׁתְ

עַּ     .v. p.84 אֶשְׁתְמוֹ

 

ל  10117   (Strong 3458) (page 1035) (Hebrew) [10118] יִשְׁמָעֵא

ל   Hal:187; on from cf. Lag:BN 131);—1. son of יסמעאל .n.pr.m. EÓl heareth; Sab 48:יִשְׁמָעֵא

Abraham and Hagar Gn 16:11 (name expl. ע י׳: רגו׳  ,v:15, v:16 + 11 t. Gn 17, 25, 28:9, 28:9 ,(:שָׁמַּ

36:3, 1 Ch 1:28, 1:29, 1:31; Ισμαηλ 2. usu. Ισμαηλ: murderer of Gedaliah Je 41:8, 40:14 , 40:15, 
40:16 + 17 t. Je 41, 2 K 25:23, 25:25 (LXXL Ισραηλ !). 3. in Benj. 1 Ch 8:38, 9:44. 4. in Judah: a. 2 Ch 
19:11. b. 23:1. 5. Jew with foreign wife Ezr 10:22, Σαμαηλ, A LXXL Ισμαηλ.  
 

לִי  10118   (Strong 3459) (page 1035) (Hebrew) [10119] יִשְׁמְעֵא

לִי †  יִשׁ׳ .sg. c. art—;.1 :יִשׁ׳ adj.gent of יִשְׁמְעֵא לִ׳ .Ch 2:17 + || 2 S 17:25 (so read for 1 :הַּ יִּשְרָאֵ  ,:הַּ

v. Comm.); לִי יִּשְׁמְעֵ לִים .Ch 27:30; pl 1 הַּ  Ishmaelites Gn 37:25, 37:27, 35:28, 39:1, Ju (הַּ )יִשְׁמְעֵא

8:24, Psalm 83:7.  
 

הוּ  10119  עְיִָּ֫  (Strong 3460) (page 1036) (Hebrew) [10120] יִשְׁמַּ



ה(וּ) †  עְיִָּ֫  .Gibeonite, one of David’s heroes 1 Ch 12:4. 2 ,-יָה .Σαμαιας: 1—;(heareth :י׳) .n.pr.m יִשְׁמַּ

הוּ   .in Zebulun 27:19 -יָ

 

שְׁמָעוּת  10120   (Strong 2045) (page 1036) (Hebrew) [10121] הַּ

שְׁמָעוּת †  שׁ׳ —;n.f. a causing to hear (prop. Aramaizing Inf. Hiph.; Ges:§ 531 Sta:§ 304 a) הַּ הַּ לְ

ם יִ ת .Ez 24:26 to cause ears to hear, i.e. bring tidings in person (? rd :אָזְנ  לַּ  ,Nö:ZMG 1viii (1903) -מִָּ֫

416).  
 

ע  10121   (Strong 4926) (page 1036) (Hebrew) [10122] מִשְׁמָ

ע] .1 †  ע אָוְ  .n.[m.] thing heard;—cstr [מִשְׁמָ שְׁמַּ לְמַּ ולא־ נָי  Is 11:3 not according to what his ears 

hear, not superficially (|| רְאֵה עֵינָיו מַּ ְֹ   .(ל

 

ע  10122   (Strong 4927) (page 1036) (Hebrew) [10123] מִשְׁמָ

  .n.pr.m. Μας(α)μα(ν): 1. in Ishmael Gn 25:14, 1 Ch 1:30. 2. in Simeon 4:25, 4:26 מִשְׁמָע .11 † 

 

ת  10123  עַּ  (Strong 4928) (page 1036) (Hebrew) [10124] מִשְׁמִַּּ֫

ת] †  עַּ  n.f. obedient band, body of subjects;—only sf.: 1. prob. = body-guard, as esp. bound to [מִשְׁמִַּּ֫

obedience, ָך עְת   S 23:23 = 1 2 -תוֹ .S 22:14 captain over thy guard (Ew Be:Ch Dr Bu Now), cf 1 מִשְׁמַּ

Ch 11:25. 2. תָם- Is 11:14 the sons of Ammon (shall be) their subjects (|| ב חַּ יָדָם ;מוֹאָ לוֹ  .cf ;מִשְׁ

  .(MI:28משמעת 

 

 (page 1036) (Hebrew) [10125] שׁמץ  10124 

 accusation (or suspicion); Thes cp. Ar. šamisÍa speak rapidly (and שֵׁמֶץ ð of foll.; cf. NH) שׁמץ

indistinctly) (KÍam Frey); but dub.; rapidity seems main idea;—and ׁש = š dele questinmark ?).  

 

מֶץ  10125   (Strong 8102) (page 1036) (Hebrew) [10126] שִֵּׁ֫

מֶץ †   ,a (mere) whisper of a word 26:14 :שׁ׳ דָּבָד .abs. Jb 4:12; cstr :שׁ׳—;n.[m.] whisper שִֵּׁ֫

something wholly inadequate.  
 

ה  10126   (Strong 8103) (page 1036) (Hebrew) [10127] שִׁמְצָ

ה †    .Ex 32:25 (J) :שׁ׳—;n.f. (derisive) whisper, derision שִׁמְצָ

 

ר  10127   (Strong 8104) (page 1036) (Hebrew) [10128] שָׁמַּ

 I. ר  .in n.pr. and (Pun.) = watchman; Tel Am שמר vb. keep, watch, preserve (NH id.; Ph 465:שָׁמַּ

šimiru is perhaps overseer (Canaanism), Wkl:No. 80, i. 23; Mand. סמירא preserved Nö:M 46; cf. Ar. 

samra converse by night, stay awake (v. Lag:BN 105); Ba:NB 175 f.; ES 43 infers from temroÀ eyelid 

(cf. [ה  infr.), and Ar. tÑamala support, aid, protect (l = r), that two ð ð are combined in Heb.; but [שְׁמֻרָ



proof insuff.);—Qal:425 Pf. 3 ms. שׁ׳: Gn 37:11 +, etc.; Impf. 3 ms.  1יִשְׁמֹר S 2:9 +, ־  Je 5:24 יִשְׁמָר

+, sf. 3 ms.  ְוּיִשְׁמ רֶנּ  Ex 21:29, 21:36; 3 fs. sf. ם  ,(v. Ges:§ 47 g Toy ,תִשְׁמְרוּם .rd) Pr 14:3 תִשְׁמוּר ֵ

etc.; Imv. ms. שְׁמֹר Jb 2:6 +, ה  Dt שָׁמוֹר .Jos 6:18 +, etc.; Inf. abs שִׁמְרוּ .Ch 29:18 +; mpl 1 שָׁמְרָ

5:12 +; cstr. שְׁמֹר Gn 3:24 +, sf. ּה  Ec שָׁמוּר .S 1:12 +, etc.; pass 1 שׁמֵֹר .etc.; Pt. act ,2:15 שָׁמְרָ

5:12 (1 S 9:24 v. infr.), etc.;—[Synon. I. ר ר ,נָצַּ   :[.q.v ,נָטַּ

1. a. keep, have charge of, garden Gn 2:15 (J), ark 1 S 7:1, property in trust Ex 22:6, 22:9 (E), cf. 1 S 

25:31; tend flock Gn 30:31 (E), cf. Zc 3:7 Nu 3:8 (P); so perh. (obj. om.) Ho 12:13 (where ׳  chosen :שׁ

for parallelism Now Marti al.); Pt. הֲשׁמֵֹר כִי  חִי אָנֹ  כֵּלִים ,of sheep 1 S 17:20 :שׁ׳ ,Gn 4:9 (J) אָ הַּ  :שׁ׳ 

v:22, כְּגָדִים הַּ נָּשִׁים ,K 22:14, 2 Ch 34:22 2 :שׁ׳  הַּ  ,Est 2:3, 2:8, 2:15, cf. v:14, etc. b. keep, guard :שׁ׳ 

captives Jos 10:18 (J), 1 K 20:39, ְדֶּרֶך Gn 3:24 (J); keep watch and ward,  ל  pers. for whom 1 Sאֶ

26:15 (Psalm 59:10 v. 3 end), ל ר  ;pers. v:16, Pr 6:22 עַּ עַּ נַּּ  מִי for לִי S 18:12 have a care of (read 2בַּ

LXX and mod.); in hostile sense, הָעִיר ל  ל ,2 S 11:16 (in siege) אֶ טָאתִי .Jb 14:16 (but rd עַּ  c. LXX חַּ

Ew Di Du al. [not Hi Bu]); abs. c. ל  ,Ec 5:7 watcheth above, etc. (v. p. 759:a d); keep one’s mouth מֵעַּ

be prudent of speech † Pr 21:33, cf. Mi 7:5; keep = protect, save, one’s life, ׁנֶפֶש † Pr 13:3, 16:17, 

19:16, 22:5, another’s Jb 2:6; in Pr, acc. pers., subj. wisdom, 4:6 she shall preserve thee, cf. (+ ן  of מִ

evil) 6:24, 7:5; esp. Pt. watch, watchman, of city Is 21:11, 21:11, 21:12, 62:5 (fig.), Ct 3:3, 5:7, 5:7 

Psalm 127:1; לֶף מֶ הַּ ף .Je 35:4 + (v (in temple) :שׁ׳  מֶלֶח ,(סַּ הַּ פ׳ פֶית  שׁ׳  ,K 14:27 = 2 Ch 12:10 1 :הַּ

שְעָרִים יִת ,Ne 13:22 :הַּ בַּ הַּ יִת :שׁ׳ ;Ec 12:3 (.fig) שׁמְֹרֵי  בַּ  † keep the house (of David’s concubines) הַּ

2 S 15:16, 16:21, 20:3;  ֹ הֵכֵּלִיםשׁ מֵר   1 S 17:22, בְגָדִים הַּ רְדֵּם ,K 22:14 2 :שׁ׳  פַּ חַּ שׁ׳  ,Ne 2:8 :שׁ׳ 

נָּשִׁים  abs. Ju 7:19, Je 51:12. c. hence watch for, wait for, acc. pers. 1 שׁמְֹרִים ,Est 2:3, 2:14, 2:15 :הַּ

S 19:11 (to kill him), cf. Psalm 59:1 (title; acc. יִת בַּ י .c ;(הַּ  Psalm 56:7 = dog my steps, 71:10, Je יֲקֵכַּ

20:10; = watch (suspiciously) Jb 10:14, 13:27, 33:11; abs. שעֹמרִים ף ,Ju 1:24 ; wait for הַּ  Jb נֶשֶׁ

בקֶֹר ,24:15  Psalm 130:6, 130:6. d. watch, observe, acc. rei 1 S 1:12, Ec 11:4, Jb 39:1, Je 8:7 (of לַּ

birds), with intelligence Is 42:20, Psalm 107:43; acc. pers. 37:37 (|| ה  Zc 11:11; acc. of sin Psalm ,(רא

31:7, 130:3; acc. rei, for the purpose of avoiding, 17:4.  

2. a. keep, retain, of storing up (food) Gn 41:35 (E); abs. Ec 3:6 (opp. לִיח  treasure up (in ;(הִשְׁ

memory) Gn 37:11 (E), cf. Mal 2:7, 1 Ch 29:18, Pr 4:21 (ךְ בְתוֹח ךְ) 22:18 ,(לְבָב ֶ  retain wrath ;(כְּבִטֱנ 

Am 1:11 (read ח לָנֶצַּ ר We Now GASm Marti; v. also שָׁמֶר   .b .(נטר ||) Je 3:5 (.anger om) + (1 נָטַּ

keep within bounds, restrain, obj. שׁוֹר Ex 21:29, 21:36 (E); c. acc. hand, מִן of evil Is 56:2; fig. keep 

thy foot, c. cl. temp. Ec. 4:17; ם חְסוֹ לְפִי מַּ ה .Psalm 39:2 (LXX Du al :אֶשׁ׳־  =) .appar. reflex ;(אָשִׁימָ

Niph.), † Jos 6:18 (+ חֵרֶס הַּ פְשְׁכֶם  .poss. sc ,(מִן־   .Diגַּ

3. a. observe, celebrate, acc. of festival, etc., Ex 23:15 (E), 34:18 (J), 12:17, of day v:17 (P), of month 
Dt 16:1. b. keep Sabbath † Dt 5:12, Lv 19:3 , 19:30, 26:2 (all H), Ex 31:13, 31:14, 31:16 (P), Is 56:4, 

also (+ ֹלו לְ חַּ  Dt :י׳ v:2, v:6. c. of other obligations: keep convenant Ez 17:14, esp. convenant of (מֵ



29:8, 1 K 11:11 + 5 t., ת י׳  K 2:43, perform vow Dt 23:24; keep commands Je 35:18, Ez 1 :שְׁבֻעַּ

20:18; esp. יֲבדָֹה ,תֻקִים ,מִצָוֹת, etc., of י׳: (sts. || נצר), Ex 20:6 = Dt 5:10, Am 2:4, 1 K 2:3, Psalm 

119:8, 119:17, 119:34 + very oft. (c. 120 t.); שׁ׳: דֶּרֶךְ י׳: Gn 18:19 (J) + 4 t., רְכֵי י׳  = S 22:22 2 :דַּּ

Psalm 18:22, ד׳: י׳: om. Ju 2:22 b; חוֹת יקִים שׁ׳ אָרְ דַּּ ח טוֹביֹם ||) Pr 2:20 :צַּ ח בְדֶרֶ שׁ  ,(תֵלֵח תְלֵ

י׳ הֻנָּה ,8:32 (Psalm 17:4 v. 1 d); keep discharge an office (ways of wisdom) :דְּרָכַּ  Nu 3:10, 18:7 כְּ

(both P), abs. 2 Ch 5:11; a function or duty, esp. ת  ;(.infr :מ׳ .v) .Lv 8:35, Nu 1:53 + c. 32 t :שׁ׳ מִשְׁמֶרֶ

acc. of obligation oft. om., esp. D (and R:D) keep and do Dt 4:6, 7:12 + 8 t.; to do 5:1, 5:29 + 16 t. D + 

3 t., etc. d. observe = follow dictates of (prudence, justice, kindness, wisdom) Ho 12:7 ( חֶסֶד

ט  :Is 56:1, Pr 4:4, 5:2, 7:1, 7:2; bad sense, observe vanities Psalm 31:7.—Doubtful are ,(וּמִשְׁפָ

רְנוּ S 9:24, HPS 1 שָׁמוּר ;abs. Ho 4:10, very strange (conj. in We Now Marti)לִשְׁמֹר  חַּ  cf. Now ,אֵ

Bu:Comm.; Psalm 59:10 read ה רָ מ ֵ לֶיךָ אֲזַּ  ,subj.: a. keep :י׳ .4. sts .(as v:18, SyrVer Che Bae) עֻוִּי אֵ

preserve, protect, acc. pers., + ב of way, etc., Gn 28:15, 28:20 (J), Ex 23:20 (E; of  ַּחמ לְאָ ), Psalm 

׳) 91:11  only: 1 S 30:23, Je 31:9, Nu 6:24 (P), Jb 29:2, Psalm (נפשׁ or) .Jos 24:17 (E); acc. pers ,(:מ

16:1 + 10 t. Psalms; + ן י .Psalm 121:7 + 2 t.; acc מִ הְּלַּ ן) S 2:9, cf. Pr 3:26 1 רַּ ךָ .Pt ;(מִ  Psalm שׁמְֹר ֶ

121:3 , 121:5, cf. v:4, etc.; acc. of city 127:1. b. c. acc. ל  ,בְרִיתpers. Dt 7:12, + חֶסֶד v:7 + 5 t.,  ש׳ הַּ

לָם לְעוֹ ה  ;Psalm 146:6 :אֱמֶת  שְבֻעָ כּלֹ וּשְׁמֻרָה (agent :י׳) Dt 7:8 , etc.; pass. of covenantהַּ  עֲרוּכָה בַּ

2 S 23:5 (legal terminology, Dr). 5. keep, reserve, weeks of harvest Je 5:24 (ל pers.). Niph.:36 Pf. 3 

ms. ד רוּ .Ju 13:13; 2 mpl תִשָמֵד .S 20:10, etc.; Impf. 3 fs 2 נִשְׁמַּ ַּ  Is תִשָמֵד .Ex 23:13; Imv. ms תִשָמ 

מֶר (לְךָ) 7:4 מְרִי .Gn 24:6 +; fs הִשִָּ֫ ָ חֶ  .Ju 13:4, etc.;—1. be on one’s guard, c הִש  רֶבבַּ  2 S 20:10 by 

reason of the sword, i.e. against it; c. ב temp. 1 S 19:2, 2 שָׁם K 6:10; take heed Ex 23:13 (E) Dt 2:4; 

c. ן ן ;pers. Ex 23:21 (E), Je 9:3 מִ ן ;rei Ju 13:13, Dt 23:10 מִ  inf. take care not to, etc. Gn 31:29 (E), 2 מִ

K 6:9; inf. without  ִןמ  Ex 19:12 (J), but rd. prob. לוֹת  .lest Gn 24:6 (J) + 11 t. (esp. Dt); c פֶן .sq ;מֵעֲ

ל  .juss. Ex 10:23 (J), Ju 13:4, Jb 36:21 , c. Imv. coörd. Is 7:4.—Very oft. Imv. (24 t.), esp. in phr (וְ )אַּ

לְךָ לָכֶם ,(.t 12) הִשָמֶר־ טְרוּ  ָ ֹ  + ;(.t 3) הִש  פְשׁ תֵיכֶםלְנַּ  Dt 4:15, Jos 23:11 (R:D; + inf.); + ׳ פ  Je :בְנַּ

17:21 appar. ב pret. on peril of your life (cf. ב III. 3 a), so perhaps also חֲכֶם  Mal 2:15, 2:16 (We בְרוּ

Now). † 2. keep oneself, refrain, abstain, ה  of :שׁ׳ .S 21:5. † 3. be kept, guarded, Ho 12:14 (cf 1 מֵאִשָ

Jacob v:13); be preserved (by י׳:) Psalm 37:28 (לָם וּ .but rd. prob ,(לִיוֹ ד וָּלִים (לְעוֹלָם) נִשְׁמ ָ  Hup—Ri עַּ

(Now) Che Bae Du Dr. † Pi. Pt. pl.  מְרִים שָׁוְא מְשַּׁ בְלֵי־  Jon 2:9 those paying regard to falseהַּ

vanities (cf. Qal Psalm 31:7). † Hithp. Impf. 1 S. י סֵר מֵעֲוֹנַּ  .Psalm 18:24 I kept myself from, etc וָאֶשְׁתַּ

= 2 S 22:24 (vb. cohort.); 3 ms. חֻקוֹת עָמְרִי מֵר  ר Mi 6:16, but read וְיִשְׁתַּ  ,thou keepest וְתִשְׁמֹ

observest, We Now GASm.  
 

מֶר  10128   (Strong 8106,7763,8106) (page 1037) (Hebrew) [10129] שִֶּׁ֫



מֶר .1 †   Os:13, but Nשמר  .n.pr.m. (prop. clan—name, cf. Sta:ZAW v (1885). 166 f., cf. Sab שִֶּׁ֫

Aram. šimor DHM:ZMG xxxvii (1885), 14 Sab Denkm:30);—Σεμ(μ)ηρ, etc.: 1. ׳  orig. owner of hill :שׁ

where Sam. was built 1 K 16:24, 16:24. 2. מֶר  ;a. Levite 1 Ch 6:31. b. in Asher 7:34, A LXXL Σωμηρ שׁ ָ

  q.v. p. 1029 שֶׁטֶד < ;.v:32. c. in Benj. 8:12 van d. H שׁמֵֹר =

 

ה  10129   (Strong 8108) (page 1037) (Hebrew) [10130] שָׁמְרָ

ה †  ׳—;n.f. guard, watch שָׁמְרָ ה י׳: שׁ ל ||) Psalm 141:3 לְפִי :שִׁיתָ ל־דַּּ ה עַּ י נִצְרָ   .(שְפָת ָ

 

 (Strong 7763) (page 1037) (Hebrew) [10131] שׁמֵֹר  10130 

 n.pr.m. 1. father of one of Joash’s murderers 2 K 12:21, Σωμηρ, LXXL Σεμμηρ (called שׁמֵֹר † 

  .b 2 שֶׁמֶר = ;q.v., a Moabitess, || 2 Ch 24:26). 2. Asherite 1 Ch 7:32, Σαμηρ, Σωμηρ שִׁמְרִית

 

 (Strong 8113) (page 1037) (Hebrew) [10132] שׁמְֹרִי  10131 

 .n.pr.m. usu. Σαμαρει, etc.: 1. in Simeon, 1 Ch 4:37. 2. father of a hero of David 1 Ch 11:45 שׁמְֹרִי † 

3. Levites: a. 1 Ch 26:10. b. 2 Ch 29:13, Ζαμβρει, Σαμβρι.  
 

 (Strong 8119) (page 1037) (Hebrew) [10133] שִׁמְרָת  10132 

  .n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:21, Σαμαραθ, -ρει שִׁמְרָת † 

 

 (Strong 8116) (page 1037) (Hebrew) [10134] שִׁמְרִית  10133 

 ;n.pr.f. Moabitish mother of one of Joash’s murderers 2 Ch 24:26 (m. Σομαιωθ, A Σαμαριθ שִׁמְרִית † 

f. LXXL Σαμιραμωθ), || שׁמֵֹר n.pr.m. 2 K 12:21.  

 

ה  10134   (Strong 8109) (page 1037) (Hebrew) [10135] שְׁמֻרָ

ה] †  י  .n.f. eye-lid (from its guarding the eye);—pl. cstr [שְׁמֻרָ   .Psalm 77:5שְׁמֻרוֹת עֵינ ָ

 

רשִׁמֻ   10135   [10136] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8107) 

לי׳ .n.[m.] watching, vigil (so Di; > observance);—pl [שִׁמֻר] †  ל שִׁמֻרִים   Ex 12:42 a night of vigils :לֵי

to שׁ׳: לְכָל־בְנֵי יִשׁ׳ ,:יֶ׳: v:42.  

 

הוּ  10136  רְיִָּ֫  (Strong 8114) (page 1037) (Hebrew) [10137] שְׁמַּ

ה(וּ) †  רְיִָּ֫ הוּ .Σαμαρ(ε)ια(ς): 1—;(has kept, preserved :י׳) .n.pr.m שְׁמַּ  a hero of David 1 Ch 12:6 (van -יִָּ֫

d. H. v:5). Elsewhere ה  .son of Rehoboam 2 Ch 11:19. 3. contemporaries of Ezra: a. Ezr 10:32 .2 :-יָ

b. v:41.  
 

ן  10137   (Strong 8111) (page 1037) (Hebrew) [10138] שׁמְֹרוֹ



ן  ר n.pr.loc. capital of N. Isr. from Omri’s time (belonging to clan 109:שׁמְֹרוֹ  ,Sta:ZAW v (1885) ,שֶׁמֶ

165-175; originally ם מְרוֹ ן or שַּׁ יִ מְרַּ ׳—;(As. Samerina COT:1 K 16:24 ;שַּׁ  K 16:24 (name expl. as 1 :שׁ

from ר ה ;+ orig. owner of site), v:28, v:29, v:32, 20:1, 20:10 ,שֶׁמֶ וֹנָ  ;K 20:43, 2 K 6:19, 14:14 1 שׁמְֹרִּ֫

personified as woman Ez 16:46, 16:51, 16:53, 16:55, 23:4, 23:33; king of N. Israel is לֶךְ שׁ׳  K 1 :מֶ

21:1, 2 K 1:3; ׳ : בְשׁ׳ .K 21:18, cf 1 :אֲשֶׁר בְשׁ לַּ  יִש׳מָ ל־ ח עַּ : 22:52 + 9 t.; thence name of territory, 

ה שׁ׳  :הָרֵי שׁ׳ ;K 13:32 (point of view of later editor), 2 K 17:24, 17:26, 23:19 1 :עָרֵי שׁ׳ ,Ob 19 :שְדֵ

Am 3:9, Je 31:5,—cf. שׁ׳ ו־ ׳ .Am 4:1, 6:1, 1 K 16:24; perh :הַּ  ,alone Je 23:13, 1 K 18:2, 2 K 7:24 :שׁ

7:28, 2 Ch 25:13; ל שׁ׳  ;Ne 3:34.—LXX usu. Σαμαρεια, but 1 K 16:24 Σεμερω, Σαεμερων, Σομορων :חֵי

= mod. Sebastieh; vid. GASm: G 346 ff. Buhl:G 207 f. Cowley:Ency. Bib. s. v. Wilson:Hast. DB s.v..  
 

 (Strong 8118) (page 1038) (Hebrew) [10139] שׁמְֹרנִֹי  10138 

שמְֹוֹנִים .adj. gent. Samaritan, only as n.pl [שׁמְֹרנִֹי] †    .K 17:29 the Samaritans 2 הַּ

 

ן  10139   (Strong 8110,8112) (page 1038) (Hebrew) [10140] שִׁמְרוֹ

ן .1 †   = ,.n.pr.loc. Canaanite city, with king: Jos 11:1, in Zebulun 19:15, Συμοων, Σομερων, etc שִׁמְרוֹ

ן   .12:20 :שׁ׳ מְראוֹ

 

ן  10140   (Strong 8110) (page 1038) (Hebrew) [10141] שִׁמְרוֹ

ן .11 †   ,n.pr.m. son of Issachar, Gn 46:13, Nu 24:64, 1 Ch 7:1; Ζαμβραμ, Σαμβρα, Σεμερων שִׁמְרוֹ

etc.  
 

 (Strong 8117) (page 1038) (Hebrew) [10142] שִׁמְוֹנִי  10141 

ש׳ .adj. gent. of foregoing; c. art. as n. coll שִׁמְוֹנִי †    .Nu 26:24 :הַּ

 

ה  10142  שְׁמוּרָ  (Strong 821) (page 1038) (Hebrew) [10143] אַּ

ה †  שְׁמוּרָ ת ,אַּ רֶ שְׁמִֹּ֫ שְׁמוּרָה .n.f. watch (division of time);—abs אַּ לָה אַּ יְ ל  ֳׂ שְׁמֹרֶת  ;Psalm 90:4 בָ אַּ

ה ראשֹׁ תִיכוֹנָ ת .Ju 7:19; cstr הַּ שְׁמֹרֶ בקֶֹר אַּ ת .Ex 14:24 (J), 1 S 11:11; pl. abs הַּ שְׁמֻרוֹ  ,La 19:19 אַּ

Psalm 63:7, 119:148.  
 

י  10143   (Strong 3461) (page 1038) (Hebrew) [10144] יִשְׁמְרַּ

י †    .n.pr.m. in Benj., 1 Ch 8:18, Σαμαρει; A Ιεσαμαρι, LXXL Ιασσημαρι יִשְׁמְרַּ

 

ר  10144   (Strong 4929) (page 1038) (Hebrew) [10145] מִשְׁמָ

ר †   Gn :מ׳ .n.[m.] place of confinement, goal, prison; late, guard, watch, observance;—abs מִשְׁמָ

42:17 +; cstr. ר וֹ .sf ;+ 40:3 מִשְׁמַּ ר  ,goal, prison .1—;13:14 -רָיו .Ne 7:3, etc.; pl. sf מִשְׁמָר מ׳ בֵית שַּ

בָחִים טַּ רְכֶם ,Gn 40:3, cf. v:4 (abs.), v:7, 41:10, 42:17 (abs.), + v:30 (LXX) :הַּ מַּ  ;v:19 (all E) בֵית מִשְׁ



guard-house in camp Lv 24:12 (H), Nu 15:34 (P). 2. guard, Je 51:12, Ne 4:3, 4:16,  ַּה נְשֵׁי  מ׳אַּ : v:17; 

guard-post 7:3; fig. of י׳: setting a guard, ימ׳ כִּי לַּ  Jb 7:12; band of (Levit.) guards or :תָשִים עָ

functionaries 1 Ch 26:16, Ne 12:24 (cf. ת ׳ ,act of guarding ;(מִשְׁמֶרֶ  Pr 4:23 above all :מִכָּל־מ

guarding watch thy heart.—לְמ׳: Ez 38:7 is doubtful, Hi Co Toy al. reserve; Krae ל  .pl .3 .לְמשֵׁ

observances, services, of temple Ne 13:14.  
 

ת  10145  רֶ  (Strong 4931) (page 1038) (Hebrew) [10146] מִשְׁמִֶּ֫

ת  רֶ  .abs. 2 S 20:3 +, cstr. 2 K 11:5 +; abs :מ׳—;n.f. guard, watch, also charge, function 78:מִשְׁמִֶּ֫

ת רֶ רְתִי .Ex 16:34; sf מִשְׁמ ָ ת .Gn 26:5 +, etc.; pl מִשְׁמַּ ת .Ch 9:23 +; cstr 1 מִשְׁמָרוֹ  .Ne 7:3; sf מִשְׁמְרוֹ

הֶם ,+ Ch 7:6 2 -רוֹתָם  ,S 20:3 = house of detention 2 :בֵית מ׳ :Ch 31:17;—† 1. guard, watch 2 -תֵי

confinement;  ִה עִמָד תָ ימ׳ אַּ : 1 S 22:23 i.e. protected, secure; c. ר  ,keep the watch 2 K 11:5, 11:6 שָׁמַּ

11:7, 1 Ch 12:30 (van d. H. v:29); = post of watch (fig.) Is 21:3 (|| ה  = .pl ;(מָצוֹר ||) Hb 2:1 ,(מִצְפֶ

guards Ne 7:3, 1 Ch 9:23. † 2. keeping, preserving, לְמ׳ לָכֶם  ה  הָיָ לָכֶם  ;Ex 12:6 i.e. ye shall keep it :וְ

חוּ הִנִּי ר .c ,:י׳ cf. v:32, v:33, v:34, Nu 19:9 (all P). † 3. charge, injunction of ,16:23 :לְמ׳   in gen. Dt ,שָׁמַּ

ם ,חֻקוֹת + ) 11:1 ת י׳) cf. Gn 26:5, 1 K 2:3, and ,(מִצְוֹת ,מִשְׁפָטִי  Jos 22:3 (all R:D), Mal (:מ׳: מִצְוַּ

3:14; of specif. injunctions Lv 18:30, Nu 9:19, 9:23. † 4. a. ceremonial office or function (AV RV usu. 

charge) of priest or Levite (P [esp. Nu], Ez 40, 44, 48, Chr Zc), mostly c. ר לֵדוּת :שָׁמַּ הָ ן  כַּּ  Nu :מ׳ מִשְׁ

ן י׳ ,1:53 מִקְדָּשׁ ,31:47 ,31:30 :מ׳: מִשְׁכַּּ הַּ הֶל ,Ez 44:15, Nu 3:38 :מ׳   cf. v:3, 1 Ch 18:4 :מוֹעֵד מ׳ אֹ

קֹדֶשׁ ,23:32 הַּ י ,Nu 3:28, 3:32, 18:5, 1 Ch 23:32 :מ׳  חַּ  ,Ez 44:8 (.of Isr. in gen) :מ׳ קָדָשַּׁ מִזְבֵ הַּ  Nu :מ׳ 

18:5, Ez 40:46,  י יִת ,Nu 18:8תְרוּמֹת ָ בַּ הַּ הֳרָה ,Ez 40:45, 44:14 :מ׳  טָ הַּ  Ne 12:45; c. genit. (sf.) :מ׳ 

מ׳  ,perform the service imposed by, due to, Lv 8:35, 22:9, Ez 44:8, 44:16, 48:11, Zc 3:7 = :שׁ׳:מ׳ 

הֶם הֵי הָעֵדָה ;Ne 12:45 (of Judah in gen.) :אֱל  :מ׳ בְנֵי גֵרְשׁוֹן ,3:38 ,3:8 :מ׳: יִש׳ בְנֵי ,Nu 3:7 a :מ׳ 

3:25, cf. v:7 a, v:31, v:36, 4:27, 4:28, 4:31, 4:32, 18:3, 1 Ch 23:32; also, in secular sense,  מ׳ בֵית

ל ם ;Ch 12:30 1 :שָׁאוּ שָּׂאָ ם ,Nu 4:31 :מ׳ מַּ שָּׂאָ  .v:32 (v:27 read c. LXX Di Gr Gray, etc :כְּלֵי מ׳ מַּ

ת ת after מִשְׁמֶרֶת and perhaps ,:במ׳ for בְשֵׁמוֹ הֶם מ׳ ;(cf. v:32 ,אֵ לֵי  Ch 9:27 i.e. the duty rested 1 :עֲ

upon them;—25:8, 26:12, v. 1. ה ל־מ׳ עמְֹדִים ;c, d (p. 769 supr.) עֻמָ  Ch 7:6 were standing 2 :עַּ

according to (or in) their offices, ל מ׳  appoint to their offices 8:14, 35:2. b. pl. of Levitical :הֱעֶמִיד עַּ

divisions for service Ne 12:9.4. a. ceremonial office or function (AV RV usu. charge) of priest or Levite 

(P [esp. Nu], Ez 40, 44, 48, Chr Zc), mostly c. ר לֵדוּת :שָׁמַּ הָ ן  ן י׳ ,Nu 1:53 :מ׳ מִשְׁכַּּ  ,31:30 :מ׳: מִשְׁכַּּ

מִקְדָּשׁ ,31:47 הַּ ל מוֹעֵד ,Ez 44:15, Nu 3:38 :מ׳  הֶ קֹדֶשׁ ,cf. v:3, 1 Ch 23:32 18:4 :מ׳ אֹ הַּ ׳   ,Nu 3:28 :מ

3:32, 18:5, 1 Ch 23:32, י ׳ ,Ez 44:8 (.of Isr. in gen) :מ׳ קָדָשַּׁ חַּ מ מִזְבֵ י ,Nu 18:5, Ez 40:46 :הַּ  תְרוּמֹת ָ

Nu 18:8, יִת בַּ הַּ הֳרָה ,Ez 40:45, 44:14 :מ׳  טָ הַּ  perform the = :שׁ׳: מ׳ Ne 12:45; c. genit. (sf.) :מ׳ 

service imposed by, due to, Lv 8:35, 22:9, Ez 44:8, 44:16, 48:11, Zc 3:7, הֶם הֵי  Ne 12:45 (of :מ׳ אֱל



Judah in gen.); הָעֵדָה ׳: בְנֵי יִש׳ ,Nu 3:7 a :מ׳   ,cf. v:7 a, v:31, v:36 ,3:25 :מ׳ בְנֵי גֵרְשׁוֹן ,3:38 ,3:8 :מ

4:27, 4:28, 4:31, 4:32, 18:3, 1 Ch 23:32; also, in secular sense, 1 :מ׳ בֵית שָׁאוּל Ch 12:30;  מ׳

ם אָ שָּׂ ם ,Nu 4:31 :מַּ שָּׂאָ ת .v:32 (v:27 read c. LXX Di Gr Gray, etc :כְּלֵי מ׳ מַּ  and ,:במ׳ for בְשֵׁמוֹ

perhaps  מִשְׁמֶרֶתafter ת לֵי ;(cf. v:32 ,אֵ הֶם מ׳עֲ : 1 Ch 9:27 i.e. the duty rested upon them;—25:8, 

26:12, v. 1. ה ל־מ׳ עמְֹדִים ;c, d (p. 769 supr.) עֻמָ  Ch 7:6 were standing according to (or in) their 2 :עַּ

offices, ל מ׳  appoint to their offices 8:14, 35:2. b. pl. of Levitical divisions for service Ne :הֱעֶמִיד עַּ

12:9.  
 

 (page 1038) (Hebrew) [10147] שׁמר  10146 

II. שׁמר (ð of foll.; cf. NH שְׁמָרִים = BH, also vb. denom.; Targum א  meaning of ð and relation ;שִׁמְרָ

(if any) o I. שׁ׳: obscure; cf. poss. Ar. sami/ura be tawny, dark, in colour, Lane:1425 a).  

 

מֶר  10147   (Strong 8105,8106) (page 1038) (Hebrew) [10148] שִֶּׁ֫

מֶר] .11 †   Is 25:6, 25:6 (in both = wine שְׁמָרִים .n.m.:Is 25:6 only pl. lees, dregs (fig.);—abs [שִֶּׁ֫

matured by resting undisturbed on the lees); sf. הוּא שְׁמָרָיו שׁקֵֹט   Je 48:11 (of Moab’s אֶל־

undisturbed life), cf. (of careless men) קפְֹאִים הַּ הֶם  ל־ שִׁמְרֵי הָ  ;Zp 1:12 עַּ  s’:י׳ Psalm 75:9 (of שְׁמָרֶי

cup of judgement). 1. מֶר   p. 1037 שִֶּ֫

 

 (page 1038) (Hebrew) [10149] שׁמר  10148 

III. שׁמר (ð of foll.; mng. dub.; NH שָׁמִיר diamond, so Aram. א  šomiyroÀ; Ar. samura ,(also flint) שָׁמִירָ

= mimosa gummifera, Lane:1425 b).  
 

ר  10149   (Strong 8053) (page 1038) (Hebrew) [10150] שׁמו

ר .v. 111 שׁמור    p. 1039 .שָׁמִי

 

 (Strong 8068) (page 1038) (Hebrew) [10151] שָׁמִיר  10150 

 † I.  ִירשָׁמ  n.m.: Ez 3:9 thorn(s), adamant, flint;—abs. שׁ׳: Is 5:6 +; sf.  ֹ1—;10:17שְׁמִירו. coll. thorns, 

thorn-bushes, token of waste-land, only Is, + יִת קוֹץ  ;Is 5:6, 7:23, 7:24, 7:25, 27:4; fig. 9:17, 10:17 שַּׁ

…בְצִפֹרֶן ,adamant, as sharp .2 .32:13 :שׁ׳ תוּבָהכְּ  דְוֶל ||) Je 17:1 :שׁ׳ :  as hard, fig. of ;(בְעֵט בַּ

prophet’s firmness Ez 3:9; Zc 7:12 fig. of hard heart.  
 

 (Strong 8069) (page 1039) (Hebrew) [10152] שָׁמִיר  10151 

 † II. שָׁמִיר n.pr.loc. 1. in יִם   .Ju 10:1, 10:2, Σαμειρ; A LXXL Σαφειρ הֵר אֶפְרַּ

 

 (Strong 8053,8068,8053) (page 1039) (Hebrew) [10153] שָׁמִיר  10152 

 † III. ר ר n.pr.m. Levite, 1 Ch 24:24 Qr, Σαμηρ, Σεμμηρ (Kt שָׁמִי   .(שמו

 



 (page 1039) (Hebrew) [10154] שׁמשׁ  10153 

א .As. šamšu; Aram ;שמש .ð of foll.; mng. unknown; NH = BH; Ph) שׁמשׁ מְשָׁ  ,.šemšoÀ, OAram ,שִׁ

Palm. שמש Lzb:379; Ar. šamsun, Sab. שמסם goddess, SabDenkm:20. 56 ff. DHM:B.u.S. 1032 

Wkl:ZMG liv (1900), 408 ff. RS:K 299 Nö:ZMG xii (1887), 712).  
 

מֶשׁ  10154   (Strong 8121) (page 1039) (Hebrew) [10155] שִֶּׁ֫

מֶשׁ   ,+ Jos 10:12 :שׁ׳ .n.f.:Ju 19:14 et m.:Gn 19:23 (Albr:ZAW xv (1895), 324) sun;—abs 133:שִֶּׁ֫

מֶשׁ ךְ .Ju 20:43 +; sf שׁ ָ מְשָׁךְ ,Is 60:20 שִׁמְשֵׁ ךְ .Je 15:9; pl. sf שִׁ יִ  Is 54:12;—1. sun, Gn 37:9 שִׁמְשׁתִַֹּּ֫

(E; + moon, stars); marking time: as rising (vb. ת  ,:שׁ׳ צְדָקָה .q.v.) Ex 22:2 (E) + 8 t. + Mal 3:20 (fig זָרַּ

of reward of the faithful, with wings, i.e. rays ? Now GASm; or winged sun-disc [cf. We] ?); vb. יְצָא Gn 

19:23 (J), Is 13:10, Ju 5:31 (sim. of splendour; v. 1 יְצָא f); setting (vb. בוֹא) Gn 15:17 (J), Am 8:9 + 19 

t., + ש׳ לָבוֹא הַּ יְהִי  ע ,Gn 15:12 (JE) :וַּ א .Psalm 104:19 (v :מְבוֹאוֹ שׁ׳ יְדַּ א ,i 1 בוֹ  as giving ;(2 מָבוֹ

daylight Is 60:9; hot 1 S 11:9, Ne 7:3, Ex 16:21 (P), cf. Is 49:10, Jon 4:8, Psalm 121:6; as ripening 
crops Dt 33:14 (poem), cf. (fig.) Jb 8:16, tanning the face Ct 1:6; standing still at Joshua’s word Jos 

10:12, 10:13 a (poem in J; ||  ַּיָרֵח), v:13 b (J), cf. Hb 3:11 (+  ְַּיָרֵך); casting shadow (on dial),  רְדָה ָ י 

ש׳ חָז בַּ לוֹת אָ עֲ ש׳ ,Is 38:8 :בְמַּ הַּ תָשָׁב   ,Je 31:25, Psalm 19:5, 74:16, 136:8 :י׳ v:8; set in sky by :וַּ

enduring 72:5, 72:17 (cf. 1 עִם g, p. 768; [פָנֶה] 4 .11 a (e), p. 817), also 89:37; personif., called to 

praise (יָרֵךְַּ  +) 148:3 :י׳; to be darkened by י׳:’s judgement, Ez 32:7, Jo 2:10, 3:4, 3:15 (cf. Am 8:9 

supr., Mi 3:6). 2. of direction: ש׳ הַּ ח   + Nu 21:11 (E) toward sun-rise, = East, cf. Dt 4:41, 4:47 :מִמִוְרַּ

16 t. (v. ְך ׳ ;(p. 280 מִוְרָ ש הַּ א .Dt 11:30 + 3 t. (v :מְבוֹא   ,p. 99). 3. obj. of worship (usu. + moon ,2 מָבוֹ

stars, etc.) 2 K 23:5, Je 8:2, Ez 8:16, Dt 4:19; horses given to 2 :שׁ׳ K 23:11, הש׳ בוֹת  רְכְּ —.v:11 :מַּ

Vid. also בֵית שׁ׳: p. 112:b. 4. other phr.: † a. ש׳ חַּ  ,i.e. openly, publicly, 2 S 12:12, Nu 25:4 (P) ,:נֶגֶד 

so ש׳ חַּ ה שׁ׳ ,Psalm 58:9 :חָזָה שׁ׳ ,S 12:11. † b. fig. of living 2 :לְעֵינֵי   .Ex 6:5, 7:11, 11:7, opp :רָאָ

שׁ׳ הַּ ךְ  חְשַּׁ ת .c .12:2 :תֶ חַּ ש׳ תַּ  .i. e. on the earth, Ec 1:3 + 28 t. Ec (cf. Gk. ὐφ ἠλίῳ, Kue:Ond. iii ,:הַּ

196; Ein1. iii. 192). 5. pinnacle, as glittering, shining, pl. Is 54:12 thy pinnacles, battlements (of Zion), 

so perhaps sg. ׳: וּמָנֵן י׳ אֱלֹהִים  ;Gr Bae Du Buhl) :י׳: א׳ Psalm 84:12 battlement and shield is :שׁ

most sun, and so Thes De Che SS; Hup-Now hesitates).11. 4 a (e), p. 817), also 89:37; personif., 

called to praise (יָרֵךְַּ  +) 148:3 :י׳; to be darkened by י׳:’s judgement, Ez 32:7, Jo 2:10, 3:4, 3:15 (cf. 

Am 8:9 supr., Mi 3:6). 2. of direction: ש׳ הַּ ח   ,Nu 21:11 (E) toward sun-rise, = East, cf. Dt 4:41 :מִמִוְרַּ

4:47 + 16 t. (v. ְמִוְרָך p. 280); ש׳ הַּ א .Dt 11:30 + 3 t. (v :מְבוֹא   + .p. 99). 3. obj. of worship (usu ,2 מָבוֹ

moon, stars, etc.) 2 K 23:5, Je 8:2, Ez 8:16, Dt 4:19; horses given to 2 :שׁ׳ K 23:11, הש׳ רְכְּבוֹת   :מַּ

v:11.—Vid. also בֵית שׁ׳: p. 112:b. 4. other phr.: † a. ש׳ חַּ  i.e. openly, publicly, 2 S 12:12, Nu ,:נֶגֶד 

25:4 (P), so ש׳ חַּ ה שׁ׳ ,S 12:11. † b. fig. of living 2 :לְעֵינֵי  ה שׁ׳ ,Psalm 58:9 :חָזָ  ,Ex 6:5, 7:11 :רָאָ

11:7, opp. שׁ׳ הַּ ךְ  חְשַּׁ ת .c .12:2 :תֶ חַּ ש׳ תַּ  ,i. e. on the earth, Ec 1:3 + 28 t. Ec (cf. Gk. ὐφ ἠλίῳ ,:הַּ

Kue:Ond. iii. 196; Ein1. iii. 192). 5. pinnacle, as glittering, shining, pl. Is 54:12 thy pinnacles, 



battlements (of Zion), so perhaps sg. הִים ׳: וּמָנֵן י׳ אֱלֹ ׳ Psalm 84:12 battlement and shield is :שׁ  :י׳: א

(Gr Bae Du Buhl; most sun, and so Thes De Che SS; Hup-Now hesitates).  
 

ן  10155   (Strong 8123) (page 1039) (Hebrew) [10156] שִׁמְשׁוֹ

ן  וֹ  .in Ar. n.pr. trib. cfשמש  n.pr.m. Samson (As. n.pr. Šamšânu, Hilpr:Murâshu 27. 70; on 38:שִׁמְשׁ

Nö:ZMG x1 (1886), 166);—Σαμψων: Ju 13:24 , 14:1, 14:3 + 35 t. Ju 14, 15, 16.  
 

י  10156  מְשְׁרַּ  (Strong 8125) (page 1039) (Hebrew) [10157] שַּׁ

י †  מְשְׁרַּ   .n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:26, Ισμασαρια, A Σαμσαρια, LXXL Σαμψαια שַּׁ

 

 (Strong 8126) (page 1039) (Hebrew) [10158] שֻׁמָתִי  10157 

ה] .v שֻׁמָתִי    p. 1029 .[שֻׁמָ

 

ן  10158   (Strong 1052,8127,8129) (page 1039) (Hebrew) [10159] שָׁ

ן ,שָׁן  ן .בֵית שְׁאָן .v שַּׁ   p. 112, 1042 .שׁנן .v שֵׁ

 

 (Strong 8132,8138,8142) (page 1039) (Hebrew) [10160] שָׁנָא  10159 

ה] .v. I שָׁנָא  ה .v שֵׁנָא .[שָׁנָ ן ð שֵׁאָ   below, p. 446 .יָשֵׁ

 

 (Strong 8134) (page 1039) (Hebrew) [10161] שִׁנְאָב  10160 

  .(.v:1, LXX id שִׁנְעָר .v) n.pr.m. king of Admah Gn 14:2, Σεννααρ שִׁנְאָב † 

 

 (Strong 8136) (page 1039) (Hebrew) [10162] שִׁנְאָן  10161 

ה .v. sub III שִׁנְאָן    p. 1041 .שׁנ

 

ַּר  10162  צ   (Strong 8137) (page 1039) (Hebrew) [10163] שֶׁנְאַּ

ַּר †  צ   .n.pr.m. uncle of Zerub. 1 Ch 3:18, Σανεσαρ, LXXL Σανασαρ (EMey:Entstehung 77 cp שֶׁנְאַּ

ר צַּ   .(but v. Now:Hg 1:1 ,שֵׁשְׁבַּ

 

 (page 1039) (Hebrew) [10164] שׁנב  10163 

  .(.ð of following; meaning dub) שׁנב

 

ב  10164   (Strong 822) (page 1039) (Hebrew) [10165] אֶשְׁנָ

ב †  ב) n.[m.] window-lattice אֶשְׁנָ בִ׳ .Ju 5:28; sf :א׳ .Ecclus 42:11); 7; abs אשנ נַּ  || Pr 7:6 (both :אֶשְׁ

לוֹן   .(חַּ

 

ה  10165   (Strong 8138,8133,8132) (page 1039) (Hebrew) [10166] שָׁנָ



 † I. [שָׁנָה] vb. change (NH Pi, etc.; Ecclus 42:24, etc.; As. šanú, change, Aram. שְׁנָא, Nab. Ethpa. 

Lzb:379; Syr. šnoÀ, esp. mentally = grow insane; cf. (prob.) NH שָׁנָה year, = Ph. ת ,שנת  MI:2, MI:8 ;ש

א .As. šattu (cf. Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 73 n.); Ar. sanaahun; Aram ;שת תָא ,שְׁנַּ  ;šnoÀ, ša(n)toÀ ,שַּׁ

OAram., Nab., Palm. ת ,שנתא  .Lzb:379 f.; on year from changing seasons, v שנן ,שת ,שנ

Philippi:ZMG xxxii (1878), 79 f. Ba:ZMG x1l (1887), 612, 621, 636 (esp. against DHM:VIme Orient. 
Congr. ii. 1, 452 who proposes bilit. ð), cf. Thes; a daring suggestion by Jen:ZA vii (1892), 177);—Qal 

Pf. 1 S. לאֹ שָׁנִיתִי Mal 3:6 I am :י׳:, I do not change: Impf. 3 ms. א  La 4:1 how is the (Ges:§ 77 rr) יִשְׁנֶ

fine gold changed (si vera l.; Löhr:Now יִשָנֵא; gloss on ס ןעֶלְיוֹן שְׁנוֹת יְמִ  .Bu Löhr); Inf. cstr יוּעַּ י  

Psalm 77:11 the right hand of the Highest is changed (SyrVer Vulgate Targum Aq Sym Theod Hup-

Now RVm Bae Du Wel Buhl; AV RV Ew De Che al. years, usu. ins. I will remember); Pt. ם  Est שׁוֹנִי

1:7 differing, different, c. מִן, cf. 3:8 (so Ecclus 42:24); Pr 24:21 those who change (but dub., v. Toy). 

Pi. transit., change, alter: Pf. 3 ms. שִׁנָּה Je 52:33 c. acc. garments, = שִׁנָּא (Ges:1. c.) 2 K 25:29; 

Impf. 3 ms. ה דִּין נֶּ נּוֹ  ;Pr 31:5 lest he pervert the judgement יְשַּׁ יְשַּׁ ן S 21:14 (read 1וַּ יְשַּׁ  ,Ges:§ 75 bb וַּ

ה נֶּ יְשַּׁ עְמוֹ .We Dr (and reff.), cf. Bu HPS Now), c. acc וַּ ם .v) טַּ עַּ  ;(and As. šanê tÌêmi, madness ,טַּ

הָ  נֶּ יְשַּׁ נָּשִׁים Est 2:9, i.e. changed her place וַּ הַּ  s. Psalm 89:35 the utterance of my lips I 1 ;לְטוֹב בֵית 

will not change (||  ֲלֵל בְרִיתִילאֹ א חַּ ); Inf. cstr.  ְרְכֵך נּוֹת אֶת־דַּּ  Je 2:36 i.e. change thy politicalלְשַּׁ

course; ֹעְמו נּוֹתוֹ אֶת־ טַּ ו .Psalm 34:1 (title; cf. 1 S 21:14 supr.); Pt בְשַּׁ ה פָנָי נֶּ  Jb 14:20 altering מְשַּׁ

his face, i.e. in death (subj. God ). Pu. Impf. 3 ms. וְעזֹ פָנָיו יְשֻׁנֶּא (Ges:§ 75 rr) Ec 8:1, usu. is 

changed, mollified, Siegf א קוּמִי  .Hithp. Pf. 2 fs. consec .(עזזð ,4 עזֹ .v :עזֹ פ׳ on) is hated יִשָּׂנֵ

נִּית הִשְׁתַּ   .K 14:2 arise, pray, and disguise thyself 1 וְ

 

ה  10166   (Strong 8141) (page 1040) (Hebrew) [10167] שָׁנָ

 ;+ Am 2:10 :שׁ׳ .n. f. (on appar. exe. v. Albr:ZAW xvi (1896), 46) year (etym. v. ð);—abs 877:שָׁנָה 

cstr. ת הּ ,+ Ez 46:13 שְׁנָתוֹ .Gn 41:50 +; sf שְׁנַּ יִם .Lv 14:10 + 2 t.; du שְׁנָתָ יִם ,+ Am 1:1 שְׁנָתַּ  K 1 -ת ָ

15:25 +; pl. שָׁנִים Ex 21:2 +, cstr.  שְׁנֵיGn 23:1 + 24 t., ת ו .Dt 32:7 + 8 t. (poet. and late); sf שְׁנוֹ  שְׁנָי

Lv 25:52 + 4 t. sf.; י  ,t. sf.;—year, as division of time 8 + 78:33 שְׁנוֹתָם ,Is 38:15, Psalm 31:11 שְׁנוֹתַּ

Ex 23:14, 23:17 3 t. שָנָה ש׳ ;.etc ,+ בַּ הַּ ש׳ .Dt 11:12, opp :רֵשִׁית  הַּ חֲרִית  ש׳ ,v:12 :אַּ הַּ  Ex :צֵאת 

ש׳ ,23:16 הַּ ת  ש׳ ,Ch 24:23 2 ,34:22 :תְקוּפַּ הַּ ת  ה ;.S 11:1 +, etc 2 :תְשׁוּבַּ כְּבאֹ  .K 13:20, rd 2 בָא שָׁנָ

שׁ׳בְ  ,LXX Bur :שׁ׳ ץ:  ה ;+ year by year 1 S 1:7 = :שׁ׳: בְשׁ׳ .Kit, cf :שׁ׳ באר שָנָ  ;Benz, cf. Ne 10:33 בַּ

so שׁ׳: שׁ׳: Dt 14:22, חֲרֵי שׁ׳ שׁ׳: וְשׁ׳ ,S 21:1 2 :שׁ׳: אַּ  ;Est 9:21, 9:27; esp. of duration of life :בְכָל־

יֵּי פ׳ חַּ הֶם ;Gn 23:1, 25:7 + (P) (יְמֵי): שְׁנֵי  י ,+ Jb 36:11 שְׁ נֵי י ||) Psalm 31:11 שְׁנוֹתַּ יַּּ   etc.; of God ,(חַּ

Jb 10:5, Psalm 102:25, 102:28; in phr. of age, v. ת ,9 בֵן לְקֵץ  ,Ez 38:17  = for years שָׁנִים .indef ;9 בַּ

ה שָׁנִיםזֶה־  ;Dn 11:6 :שׁ׳ יָמִים אוֹ זֶ  1 S 29:3; specif. מֶלֶח הַּ ת מוֹת  ת באֹ  ,Is 6:1, 14:28 בִשְׁנַּ בִשְׁנַּ
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רְתָן שְמִטָה ,20:1 תַּ הַּ ת  ת ,Dt 15:9, 31:10 שְׁנַּ יּוֹבֵל שְׁנַּ  Is 16:14, 21:16 שְׁנֵי שָכִיר ;.Lv 25:13 +, etc הַּ

(v. שָכִיר);  ת פְקֻדָּתָם לְי׳ ;.Je 11:23 + 2 tשְׁנַּ  Dt 32:7, cf. Jo שְׁנוֹת דּרֹ־וָדרֹ ;.Is 61:2, etc :שׁ׳: רָצוֹן 

2:2; most oft. c. num. card.: pl. after units, appos., Ex 21:2 +, so also  יִם שְׁנִים  .S 2:10 +, but du 2שְׁתַּ

יִם יִם יָמִים ,.Am 1:1 + 4 t שְׁנָתַּ  S 1 שְׁתֵי שָׁנִים .Gn 41:1 + 4 t.; very rarely c. num. (certainly) cstr שְׁנָתַּ

13:1 (corrupt), לשׁ שׁ׳  K 22:1; before unit (rare, late) 2 Ch 11:17, 11:17, Dn 2 † שָׁנָה + Lv 25:21; 8 :שְׁ

1:5; sg. after 11-19, tens and hundreds Gn 5:3, 5:9 , 14:4 + oft.; so 90 + 9 years 17:24 +, rarely 30 + 3 

years 1 K 2:11, etc.; but לֶף שָׁנִים יִם +) Psalm 90:4 1000 years, so אֶ עֲמַּ  Ec 6:6 1000 years twice (פַּ

over; with cp. num. oft. repeated, 900 year + 30 year Gn 5:5, etc.; 100 year + 70 year + 5 years 25:7, 

etc.; c. num. card. = ord.,  ִלְ ב ע  רְבַּ תאַּ שְׁנַּ  1 K 22:41 in the fourth year of, etc., also  חֲמִשִים ת  בִשְׁנַּ

ה לְ  ה שׁ׳ לְ  K 15:23, etc.; but 2שָׁנָ ע עֶשְרֵ רְבַּ ת K 18:13, etc. (oft.), and 2 :בְאַּ חַּ הָאַּ שָנָה  ה בַּ  1 עֶשְרֵ

K 6:38, etc.; also (c. units), רְבִיעִת ָ ה  ה  שָנָ  K 17:6 the ninth year of, etc.; and 2 לְ  + ,.Lv 19:24 +, etc בַּ

even (Ges:§ 134 p) תְשִׁיעִית ת הַּ  K 25:1, cf. Ezr 7:8, Je 46:2, 51:59 + (Kt) 28:1, 32:1 (Qr 2 לְ בִשְׁנַּ

ה שָנָ   .(בַּ

 

ה  10167   (page 1040) (Hebrew) [10168] שׁנ

II. ה  ,ðof foll., meaning dub.; Thes cp. Ar. sanaÀ shine, Eth. sanaya: = sÃanaya: be beautiful, Di:251) שׁנ

cf. Philippi:ZAW xxxii (1878), 79; but As. šinîtu is dyed cloth).  
 

 (Strong 8144) (page 1040) (Hebrew) [10169] שָׁנִי  10168 

 n.[m.] scarlet (prop. coccus ilicis, which attaches itself to leaves and twigs of quercus 42:שָׁנִי 

coccifera; the dried body of female yields colouring matter; cf. Tristr:NHB 319 Post:Hast. DB 

SCARLET M’Lean:Ency. Bib. id.);—usu. ת זֶה :שָׁ׳ תִקְוַּ הַּ ש׳  הַּ  Jos 2:18 this cord of thread of :חוּט 

scarlet, ש׳ ש׳ ,v:21 :ת׳: הַּ הַּ  alone Gn 38:28, 38:30 (J), and as (הַּ ):ש׳ Ct 4:3 (sim. of lips); so :חוּט 

material of clothing 2 S 1:24, Je 4:30, Pr 31:21 (pl. שָׁנִים; on order of ll. v. Toy); pl. also in sim. Is 1:18 

if your sins are like scarlet (robes); elsewh. (P) ׳ ת  (הַּ ):ש עַּ לַּ  ,of material for curtain, veil (:ת׳ .v)תוֹ

ephod, etc., Ex 25:4, 26:1 + 24 t. Ex; ת׳ בֶגֶד: שׁ׳: Nu 4:3 (v. II. 2 :ב׳); cstr. שְׁנִי (הַּ ):ת׳ used in purif., 

†Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6.  
 

ה  10169   (Strong 8138) (page 1040) (Hebrew) [10170] שָׁנָ

 † III. ה  ,repeat תְנָא .vb. repeat, do again (NH id.; Ecclus 42:1; Ar. tÑanay bend, fold, double; Aram שָׁנָ

also teach, tnoÀ; As. šanú, esp. Pi. repeat, relate, cf. Scheil:ZA v (1890), 409 (Dl thinks denom.); on 

יִם as ðof :שׁ׳ ׳ .two, v. Philippi:ZMG xxxii (1878), 77 Ba:ib. xli (1887), 603);—Qal Pf. 3 ms שְׁנַּ  S 2 :שׁ

20:10; Impf. 1 s. ה ה .K 18:34; Pt 1 שְׁנוּ .S 26:8, etc.; Imv. mpl 1 אֶשְׁנֶ  :Pr 17:9, 26:11;—do again שׁנֶֹ

לוֹ לאֹ שׁ׳  הוּ…וְ כֵּ יַּּ  S 20:10, cf. 1 S 26:8; abs. 1 K 18:34, 18:34, Ne 13:21; = speak again Jb 29:22 2 ::וַּ

+ 40:5 acc. to many moderns (ה ה for MT אשׁנ  Pr 17:9 repeat with a thing, keep :שׁ׳ בְדָבָר ;(אענ

talking about it (שנות דבר Ecclus 42:1); 26:11 a dullard repeats with (ב) his folly, does it over again 



(learns nothing by experience). Niph. Inf. cstr. לוֹם חֲ הִשָנוֹת הַּ ל  יִם וְעַּ עֲמ ָ הֹ פַּ רְע  Gn 41:32 (E) אֶל־פַּ

concerning the dream’s being repeated, etc.  
 

יִם  10170   (Strong 8147) (page 1040) (Hebrew) [10171] שְׁנִַּּ֫

יִם  יִם ,שְׁנִַּּ֫  .768 n. m. et f. du. two (NH id.; Ph:(Philippi:ZMG x1ix (1895), 202 Ges:§ 97 b note) שְׁתַּ

ם ׳ and) אשנ ם .second), Pun :שנ ני̅ת .Lzb:380; Ar. ÀitÑnaÀn; Sab שנ  Hom:Chr 47, Aram. תְרֵין, treyn 

 Lzb:388; As. šinâ; on etym. v. ð, and ,תרתיא ,תרתן .Palm. f ,תרין .Nab ;(tenyonoÀ second ,תִנְיָנָא)

esp. Philippi:ZMG xxxii (1878), 21-98);—m. (c. n. m.) יִם הֶם .Is 7:16 +, sf שְׁנֵי .Am 3:3 +; cstr שְׁנַּ  שְׁנֵי

Gn 2:25 +, etc.; f. (c. n. f.) יִם י̅מִשְת ,.Is 7:21 +, etcוּשְׁתֵי  ,Gn 4:19 שְׁתֵי .Am 4:8 +; cstr שְׁתַּ ֵׂ  Ju 

16:28 (v. GFM); sfs. v. infr. (2 + 10 = 12, v. infr.); Hex chiefly P;—two: 1. no other num.: a. usu. cstr. 

before n. pl. (צְמִידִים)  שְׁנֵיGn 24:22 + 19 t. + 2 S 23:20 || 1 Ch 11:22 (ins. בְנֵי LXX Th mod., 

otherwise RS:Sem. i. 469, 2nd ed., 488); (נָשִׁים) שְׁתֵי Gn 4:19 + 132 t., 1 S 10:4 ins. ת  Klo HPS כִּכְּרוֹ

Bu Now; Lv 16:21 read du. יָדָיו Qr, + Ju 16:28 (v. supr.) + שְׁתֵי־אֵלֶה Is 47:9 both these things; 

before n. sg., שְׁנֵי Ex 16:22 (Ges:§ 134 e); sf. שְׁנֵיתֶם the two of them Gn 2:25 + 62 t., + Pr 24:22 (> 

their years SyrVer Targum De al.; prob. crpt., v. Toy), ּשְׁנֵינו Gn 31:37 + 2 t., שְׁנֵיכֶם †Gn 27:45; 

הֶם הֶן ,Ru 1:19, 4:11† (msf.! Ges:§ 135 o) שְׁתֵי ֵׂ (י  † 1 S 25:43, Ez 23:13. b. abs. (1) יִם  ,(.t 90) שְׁנִַּּ֫

before n. pl. Ju 11:37 + 26 t.; after n. pl. 2 S 1:1, Ex 29:1+ 21 t. (usu. P Chr), n. sg. (coll.) Gn 46:27, 

Nu 7:17 + 11 t. Nu 17; n. om. Gn 7:2, 44:27 + 26 t.; ׳: שׁ׳  cut in two †2 K :לִשׁ׳ ;+ distrib. Gn 7:9 :שׁ

3:25, Je 34:18; = double amount †Ex 22:3, 22:6, 22:8 (E); פִי שׁ׳: †Dt 21:17 double portion, + ָחֲך  בְרוּ

†2 K 2:9 in (of) thy spirit, + ּבָה †Zc 3:18; (2) יִם  .bef. n. pl. 1 K 3:16 + 16 t.; after n. pl. (usu (.t 55) שְׁתִַּּ֫

P and late) 2 Ch 24:3 + 9 t.; n. om., = two things † Is 51:19, Jb 13:20, Pr 30:7; יִם  twice † 2 K = שְׁתַּ

6:10, Jb 40:5, Psalm 62:12 (or as Pr 30:7), בִשׁ׳: Jb 33:14 either so, or in two ways RVm (v. De); as 

ordin.  ְיִם ל ת שְׁתַּ יִם עֵצִים ,K 15:25 + 9 t., etc.; (3) as round number 1 בִשְׁנַּ  K 17:12 a few sticks 1 שְׁנַּ

(Germ. ‘ein paar’), cf. 2 K 9:32, Is 17:6;  ָׁיִם ש לשׁשְׁתַּ  Am 4:8, יִם ם וּשְׁת ָ עַּ  Ne 13:20, cf. Je 3:14 פַּ

יִם חָד מֵעִיר וּשְׁנַּ ה אֶ חָ  a small no.; Ezr 10:13 not for one or two days (but for many), 2 K = מִמִשְׁפָ

6:10. 2. twelve: c. n. m. שְׁנֵים עָשָר Gn 42:13 + 87 t.,  לִשְׁנֵי עָשָרEx 28:21 + 4 t.; c. n.f.  שְׁתֵים

ה  Ez 32:1, 32:17, 33:21; before n. pl. Gn 17:20, Ex 15:27 +; after † שְׁתֵי עֶשְרֵה ,.Ex 24:4 + 34 t עֶשְרֵ

n.pl. Nu 7:84, 7:84 +; before n.sg. Ex 28:21 +, Gn 14:4 (12 year) +, etc.; as ord.,  יוֹם בְיוֹם שְׁנֵים

ה שָׁנָהבִשְׁתֵ  ,Nu 7:78עָשָר  י עֶשְרֵ  Ez 32:1 +, etc. 3. with larger num.: 10 (etc.) + 2, 2 S 8:5, Ju 10:3 

+ 56 t.; 2 + 10 (etc.) Nu 1:35 (P), 2 Ch 22:2 + 18 t. (Kö:ii. 1. 215 ff. Ges:§ 97 f.); 200 + 2 + 30, 1 K 
20:15; 50 + 2 as ord. 2 K 15:27 + 2 t.; cf. 2 + 20, 1 Ch 24:17.  
 

 (Strong 8145) (page 1041) (Hebrew) [10172] שֵׁנִי  10171 

שֵנִי—;f.:157 adj. num. ord. second שֵׁנִית .m שֵׁנִי  הַּ יּוֹם   t. + Ne 3:30, read 82 שֵׁנִי) .Ex 2:13 +, etc בַּ

שֵנִי read ;שֵׁנִית הַּ שֵנִית ;(ושני also 1 Ch 6:13 for וְ הַּ ה  שָנָ  .t. + Ne 3:30 v 72 שֵׁנִית) .Gn 47:18 +, etc בַּ



supr.), ת יָמִים שׁ׳  a second time Gn = שֵׁנִית ;Lv 13:5, 13:93, 13:54 a second heptad of days :שִׁבְעַּ

22:15 + 16 t. + (= again, of similar—not identical—act, or another point in a series) Ez 4:6, Mal 2:13, 

שֵנִי הַּ תוְ  2 S 16:19; † mpl. שְׁנִיִּם Nu 2:16 they shall set out as second, but Gn 6:16 second stories (in 

ark).  
 

ה  10172   (Strong 4932) (page 1041) (Hebrew) [10173] מִשְׁנֶ

ה†  ה  .Gn 41:43 +; cstr :מ׳ .n.[m.] double, copy, second;—abs מִשְׁנֶ  Je 16:18 + 3 t., so read alsoמִשְׁנֵ

Dt 15:18 (van d. H., > ה הוּ .Gi), Je 17:18 (Gie Buhl al.); sf -נֶ  Ch 15:18 (1 1 מִשְׁנִים .S 8:2 +; pl 1 מִשְׁנֵ

S 15:9, Ezr 1:10 v. infr.);—1. (the) double: כֶּסֶף מ׳: Gn 43:12 (J) money of double amount, cf.  מ׳

חֶם מ׳ ;v:15 (J), a double amount (in) money (Ges:§ 131 q) :כֶּסֶף ל אֲשֶׁר ;Ex 16:22 (P) :לֶ  :וגו׳ :מ׳עַּ

v:5 (P) the double above what they gathered daily;  ר שָכִיר ה שְכַּ  Je :מ׳ עֲוֹנָם ;Dt 15:18 (v. Dr)מִשְׁנֵ

16:18 the double of their guilt, 17:18 (v. supr.); a double portion Is 61:7, 61:7, Zc 9:12, Jb 42:10. 2. 

written copy of law Dt 17:18, Jos 8:32 (D). 3. second in order : a. second, rank, מ׳ הַּ  Gn :מִרְכֶּבֶת 

41:43 (J), מ׳ הַּ ׳ ,Ch 35:24; of pers. one second in rank, priest next to high-priest 2 :רֶכֶב   K 2 (הַּ ):מ

23:4, 25:18 = Je 52:24; לְמ׳ לְךָ  ה־ הְיֶ לֶךְ מִשְׁנֵה ,S 23:17 1 :אֶ מֶ לֶךְ ,Ch 28:7 2 הַּ מֶ לַּ  Est 10:3; 1 Ch :מ׳ 

15:18, 16:5, 2 Ch 31:12; חָיו מ׳ נִּים Ne 11:17.—1 S 15:9 read (cf. SyrVer Targum) :מֵאֶ שְׁמַּ מַּ  Ne) הַּ

8:10) Th, נִּים שְמַּ שְמֵנִים or הַּ ׳ ;We Dr Bu, etc. (Ez 34:16) הַּ  Ezr 1:10 is appar. corruption of a :מִשׁ

numeral. b. second in age, 1 S 8:2, 17:13, 2 S 3:3, 1 Ch 5:12. 3. second quarter, district, of city, 

ה מִשְׁנֶ ה .K 22:14 = 2 Ch 34:22, Zp 1:10, cf 2 הַּ  Ne 11:9 over the city, viz. the second הָעִיר מִשְׁנֶ

quarter.  
 

 (Strong 8136) (page 1041) (Hebrew) [10174] שִׁנְאָן  10173 

ן†  ן—;(?) n.[m.] repetition שִׁנְאָ לְפֵי שִׁנְא ָ -Psalm 68:18 thousands of repetition, i.e. thousands twice אַּ

told, Che; redoubled, Dr, i.e. thousands on thousands (Du, reading  ֶל ףאֶ , as א  c. sf. removed שִׁנָּ

them, treating בק׳ שׁנאן אדני מסיני: as gloss).  

 

ה  10174   (Strong 8142-43) (page 1041) (Hebrew) [10175] שֵׁנָ

ןv. ð שֵׁנָה  בִים .יָשֵׁ הַּ   p. 446, 1042 שׁנןv. ð שֶׁנְ

 

ן  10175   (Strong 8150) (page 1041) (Hebrew) [10176] שָׁנַּ

ן]†   ,šniynoÀ sharp, etc.; Eth. [sanana:] III, 2 ,שְׁנִינָא .vb. whet, sharpen (cf. Ar. sanna id.; Aram [שָׁנַּ

tasnana: contend, litigate; hence שֵׁן tooth, NH id., As. šinnu, Ar. sinnun, eth. sn: Aram. שִׁנָּא, š3noÀ);—

Qal whet, sharpen: Pf. 1 s.  ִרְבִי א קחַּ י בְרַּ נּוֹתִִּ֫ ם שַּׁ  (Ges:§ 67 ee) Dt 32:41, of י׳:’s preparation for 

judgement; 3 pl. (חֶרֶב נְנוּ (כַּ ָ  שְׁנוּנִים .Psalm 64:4, 140:4 of uttering sharp words; Pt. pass לְשׁוֹנָם שׁ 

sharpened, of arrows, Is 5:28, Psalm 45:6, fig. of tongue 120:4, of false witness Pr 25:18. Pi. Pf. 



consec. ָלְבָנֶיך נְתָם  Dt 6:7 i.e. teach the words incisively, Germ. ‘einschärfen.’ Hithpo וְשִׁנַּּ Ò‘. Impf. 1 s. 

Psalm 73:21 in my, kidneys ן וֹנ ָ   .I was pierced (of poignant envy) אֶשְׁת

 

ן  10176   (Strong 8127) (page 1042) (Hebrew) [10177] שֵׁ

 † I. ן  Dt :שֶׁן׳ ,+ abs. Ex 21:24 +, cstr. v:27 :שׁ׳—;n.f.1 S 2:13 (yet m. 1 S 14:5 cf. Dr) tooth, ivory שֵׁ

32:24; sf. שִׁנּם Ex 21:27; du. יִם הֶם .Je 31:29 +; sf שִׁנֵּי .Pr 10:26, cstr שִׁנַּּ וֹ ,Psalm 124:6 שִׁנֵּי  שִׁנֵּימ

58:7, etc.;—1. tooth: a. of man, Ex 21:27, 21:27, 21:27 (E), Nu 11:33 (J), Gn 49:12 (poem in J), Am 

4:6, Ct 4:2, 6:6, שׁ׳ רעָֹה: Pr 25:19, v. II. 2 רעע; of lex talionis, ת שׁ׳ חַּ  Ex 21:24 (E), Lv 24:20 :שׁ׳: תַּ

(H), שֵׁן בְשׁ׳: Dt 19:21; irritated by acid Pr 10:26, dulled by it (in proverb of inherited guilt) Je 31:29, 

31:30, Ez 18:2; ק שׁ׳ ק .La 2:16, Jb 16:9, Psalm 35:16, 112:10, v :חָרַּ י ;חָרַּ  Jb אֶשָּׂא בְשָרִי בְשִׁנּ ָ

13:14 = risk my life (del. ל־מָה פְשִׁי || ;.dittogr ,עַּ פִי נַּ י ;(אָשִים בְכַּּ ט .v ,19:20 בְעוֹר שִׁנּ ָ לַּ  .Hithp מָ

(other conj. v. Di Bi Bu Du). b. of beasts : Dt 32:24, crocodile Jb 41:6, locusts Jo 1:6 (teeth of lions); 
esp. fig. of false prophets Mi 3:5, of foes Zc 9:7, oppressors Jb 29:17, wicked 4:10, Psalm 3:8, 58:7, 

124:6; of their weapons Pr 30:14, Psalm 57:5; of Isr. shattered by י׳:. c. tooth of a fork, tine, 1 S 2:13 

(cf. Dr:Sm. 291); of cliff, ע לַּ סֶ הַּ שֵן ,cf. Jb 39:28 ,14:4 ,14:4 שֵׁן   ,S 14:5. 2. ivory, of commerce 1 הַּ

רְנוֹת שֵׁן ׳ ,Ez 27:15 (i.e. tusks?); as material קַּ ׳ ,Am 6:4 :מִטוֹת שׁ שׁ  ,K 10:18 = 2 Ch 9:17 1 :כִּסֵא־

ש׳ בֵית   .Psalm 45:9, also Ez 27:6, Ct 5:14, 7:5 :הֵיכְלֵי שׁ׳ ,K 22:39, cf. Am 3:15 1 :הַּ

 

ן  10177   (Strong 8129) (page 1042) (Hebrew) [10178] שֵׁ

 II. שֵׁן n.pr.loc. ש׳ ה .S 7:12, v 1 :הַּ   .p. 446a יְשָׁנָ

 

ה  10178   (Strong 8148) (page 1042) (Hebrew) [10179] שְׁנִינָ

ה†   ,n.f. sharp (cutting) word, taunt;—Dt 28:37, 1 K 9:7 = 2 Ch 7:20, Je 24:9 (cf. Psalm 64:4 שְׁנִינָ

140:4).  
 

בִים  10179  הַּ  (Strong 8143) (page 1042) (Hebrew) [10180] שֶׁנְ

בִים†  הַּ  .appar. n.m. [pl.], in list of Solomon’s imports, 1 K 10:22 = 2 Ch 9:21, AV RV ivory (elsewh שֶׁנְ

ן בִים alone); hence שֵׁ  elephants acc. to Ges (in Thes) Ew Hi Schr:ZMG xxvii (1873), 709 COT:1 = הַּ

K, cf. LXX (2 Ch, and A in 1 K) ὀδόντων ὲλε-φαντίνων, Vulgate (in 1 K) dentes elephantorum, Targum ; 

but this very dub.; < rd. Röd:Thes Th Be Che:EB 1154 שֵׁן (וְ )הָבְנִים ivory (and) ebony (Ez 27:15).  

 

ס  10180   (Strong 8151) (page 1042) (Hebrew) [10181] שָׁנַּ

ס]†  ץשְׁנַּ  vb. Pi. gird up (si vera l.; in Talm. (Aram.) [שָׁנַּ  = bind sandals; NH  שֶׁנֶץthong);—Impf. 3 ms. 

רָץ יִָּּ֫ נֵּס מָתְנָיו וַּ יְשַּׁ   .K 18:46 1 וַּ

 

 (Strong 8142,8153) (page 1042) (Hebrew) [10182] שְׁנָת  10181 

ה .Psalm 132:4 v שְׁנָת    .p. 446a שֵׁנָ



 

 (Strong 8152) (page 1042) (Hebrew) [10183] שִׁנְעָר  10182 

 .n.pr.loc. Shinar = Babylonia (= Bab. Šumêr acc. to COT:Gn 11, 1 al., >denied by Hal:Rev שִׁנְעָר† 

Crit. 1883, 44 Jen: ZK ii(1885), 419; Egypt.Sangar (WMM:As. u. Eur. 279), TelAm. Šanhéar 

(Wkl:TelAm. 25) identif. with ׳ —;(by Mey:Egyptiaca 63; cf., further, Pinches:Hast. DB SHINAR :שׁ

שׁ׳ ;Gn 10:10, 11:2, Zc 5:11, Dn 1:2 :אֶרֶץ שׁ׳ ח־ לֶ  alone Is 11:11 (as :שׁ׳ ;Gn 14:2, 14:9 (Amraphel) :מֶ

place of diaspora); דֶּרֶת שׁ׳   .Jos 7:21; LXX usu. Σεν(ν)ααρ; Zc 5:11 (ἐν γῆ) Βαβυλῶνος :אַּ

 

 (Strong 8153) (page 1042) (Hebrew) [10184] שְׁנָת  10183 

ה .sleep, v שְׁנָת  ן sub שֵׁנָ   p. 446 .יָשֵׁ

 

 (Strong 8154,4882) (page 1042) (Hebrew) [10185] שָׁסָה  10184 

ל vb. spoil, plunder (rarer syn. of [שָׁסָה] †  ל  .with this ðWMM:As. u. Eur. 131 connects Egypt ;בזז ,שׁ

name of Beduin plunderers Šós [Ša-su, ša-sa]; connex. doubted by Jen:ZA x (1895), 331);—Qal Pf. 3 

pl. ֹמו לִָּ֫ סוּ  ר וגו׳ .Psalm 44:11 they plunder for themselves; Impf. 3 ms שִָּׁ֫ ה אוֹצַּ  Ho 13:15 .:יִשְׁסֶ

elsewh. Pt. שׁסֶֹים plunderers Ju 2:14, 2 K 17:20; c. acc. loc. 1 S 23:1; c. sf. (as obj.)  ּהו  S 14:48 1שׁסִֵֹּ֫

(prob. pl. = ּהו י ינוּ ,(so Sta:p. 355 Dr Bu, cf. Ges:§ 91 k ,שׁסִֵֹּ֫ הֶם ,(בזְֹזֵינוּ ||) Is 17:14 שׁוֹסִֵּ֫  ;Ju 2:16 שׁסֵֹי

יִח יִח || ;שסס .Je 30:16 Qr (Kt v שׁסִַֹּּ֫ לָתִי) .cstr ;(בזְֹזַּ חֲ ם־  .pass ;50:11 שׁסֵֹי נַּ בָזוּז וְשָׁסוּיעַּ  Is 42:22. 

PoÒ‘.=Qal Pf. 1 s. שׁוֹשֵתִי (Ges:§ 6 k) Is 10:13, c. acc. rei; read also prob. Pt. וֹסֶה  ||) Is 42:24 מְשׁ

ה for ,(בזְֹזִים ה ,Kt משוס   .Qr; so Du Klo Che:Hpt Marti מְשִׁסָ

 

ס  10185   (Strong 8155, 8154) (page 1042) (Hebrew) [10186] שָׁסַּ

ס]†  ה vb. id. (|| from of [שָׁסַּ הוּ .Qal Pf. 3 pl—;(שׁס סִֻּ֫  Psalm 89:42 they have plundered him; Impf. 3 שַּׁ

mpl. ּסו ִֹּ֫ יָּשׁ ח .Ju 2:14 (acc. pers.); 1 S 17:53 (acc. loc.); pt. sf וַּ יִ  .Aram ,(שׁסה .Qr v) Je 30:16 Kt שׁאֲֹסַּ

form, Ges:§ 67 s. Niph. be plundered, rifled, of houses: Pf. 3 pl. consec. ּו ס  .Zc 14:2; Impf. 3 mpl וְנָשִַּּׁ֫

סוּ   .Is 13:16 יִשִַּּ֫

 

ה  10186   (Strong 4933) (page 1042) (Hebrew) [10187] מְשִׁסָ

ה†  ׳ .n.f. booty, plunder;—abs מְשִׁסָ ה) K 21:14 +, so Is 42:24 Qr 2 :מ  Baer; Kt מְשִׁיסָה ,Gi מְשִׁסָ

ה ה read > ,מְשׁוּסָה usu. read ,משוס ה .v ,מְשׁוֹסֶ ה .PoÒ‘.); pl. abs שׁס  ,Hb 2:7;—plunder, spoil מְשִׁסוֹ

prey, usu. לִמ׳ ז || and) :הָיָה  ה ||) K 21:14, Je 30:16, Hb 2:7, Zp 1:13 2 (בַּ  cf. Is 42:22 (v:24 see ,(שְׁמָמָ

above).  
 

ע  10187   (Strong 8156) (page 1042) (Hebrew) [10188] שָׁסַּ

ע] †   vb. divide, cleave (NH Pi. tear spart; Targum: Jer Pa. La 3:11 tear in pieces (for HCT [שָׁסַּ

חַּ  ע .Qal Pt. (c. acc. cogn—;((פִשֵ סַּ ע .ms :(שִֶּׁ֫ ע שֶׁסַּ רְסָה וְשׁסַֹּ  (cf. Lag:BN 84 :שׁ׳ֹ P; on) Lv 11:7 פַּ



cleaving the cleft of the hoof, i.e. having cloven hoof, so fs. ת עַּ ע אֵינֶנָּה  ;v:3, cf. Dt 14:6 שׁסִַֹּּ֫ שֶׁסַּ

ת עַּ שְסוּעָה .Lv 11:26 (P); pass שׁסִַֹּּ֫ הַּ רְסָה  פַּ  .Dt 14:7. Pi. tear in two, a lion, kid, Impf., Inf. cstr הַּ

הוּ כְּשַּׁ  סְעֵ יְשַּׁ גְדִי וַּ עהַּ סַּ  Ju 14:6; a bird (by, or at, its wings), Pf. 3 ms. consec. ֹע אֹתו  Lv 1:17 וְשִׁסַּ

(P); impf. 3 ms. (ם דְּבָרִי ע (אֶת־אֲנָשָׁיו בַּ סַּ יְשַּׁ  S 24:8 gives too violent a meaning; prob. crpt. for 1 וַּ

word = restrain, or the like Dr HPS, cf. Bu Now (hesitantly).  
 

ע  10188  סַּ  (Strong 8156-57) (page 1043) (Hebrew) [10189] שִֶּׁ֫

ע †  סַּ ע] .n.[m.] cleft;—as acc. cogn. c שִֶּׁ֫   q.v.; abs. Lv 11:26, cstr. v:3, v:7, Dt 14:6. p. 1042 ,[שָׁסַּ

 

ף  10189   (Strong 8158) (page 1043) (Hebrew) [10190] שָׁסַּ

ף] †  סֵף  .vb. dub.: Pi. hew in pieces (Vrss and context);—Impf. 3 ms [שָׁסַּ יְשַּׁ —;.S 15:33, acc. pers 1וַּ

Gr Dr HPS qy. ע סַּ יְשַּׁ   .but improb ,וַּ

 

ה  10190   (Strong 8159, 8173) (page 1043) (Hebrew) [10191] שָׁעָ

ה†   :שׁ׳ .vb. gaze (steadily, with interest, etc.) (As. še’ú, behold, look for, aim at);—Qal Pf. 3 ms שָׁעָ

Gn 4:5, etc.; Impf. 3 ms. ה ע  .Is 17:7, 17:8 , apoc יִשְׁעֶ שַּׁ יִִּּ֫ ה .Gn 4:4, 1 sוַּ  Psalm (Ges:§ 75 1) אֶשְׁעָ

119:117, etc.; Imv. ms. שְׁעֵה Jb 14:6; mpl. ּשְׁעו Is 22:4;—gazeat, regard (with favour), י׳: subj., c. אֶל 

Gn 4:4, 4:5 (J); c. ן  ,(יָשִׁית for) pers. = turn gaze away Is 22:4, Jb 7:19 Thes Ew Che, + prob. 10:20 מִ

c. ל ל  .pers. 14:6; man subj., regard God  (with trust, devotion), c מֵעַּ  .rei 17:8; c אֶל .Is 17:7, 31:1; cעַּ

 Is 32:3 shall not behold makes no תִשְׁעֶינָה .of words, statutes, Ex 5:9 (J) Psalm 119:117; abs. 3 fpl בְ 

sense, read prob. תְשׁעֶֹינָה (ð I. שׁעע, Ew and most); 3 mpl. ּ2 יִשְׁעו S 22:42 they look (about) for 

help, < as || Psalm 18:42 ּוְּעו ע מִמֶנִּי .Hiph. Imv. ms .יְשַּׁ  Psalm 39:14 cause thy gaze to turn הָשַּׁ

away from me (see also ðI. שׁעע), < Qal ה  as Jb 14:6 (cf. 7:19, Is 22:4) Hup Bae Du Ges:§ 75 שְׁעֵ

gg. Hithp. Impf. 2 ms. apoc.  ל־תִשְׁתָע ל־תִירָא || ,Is 41:10 gaze not about (in anxietyאַּ  .pl 1 ;(אַּ

ה עָ   .(.Hiph ראה .in rivalry, v) v:23 let us look at each other (Ges:§ 75 1) וְנִשְׁתִָּ֫

 

 (page 1043) (Hebrew) [10192] שׁעט  10191 

  .(ðof following; Ar. tÑaÁitÍa II. pound to pieces) שׁעט

 

ה  10192  עֲטָ  (Strong 8161) (page 1043) (Hebrew) [10193] שַּׁ

עֲטָה] †  בִירָיו .n.f. stamping (of hoofs);—cstr [שַּׁ רְסוֹת אַּ ת פַּ עֲטַּ   .Je 47:3 שַּׁ

 

טְנֵז  10193  עַּ  (Strong 8162) (page 1043) (Hebrew) [10194] שַּׁ

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


טְנֵז †  עַּ  n.m. mixed stuff (perh. of Egypt. origin; Kn der. from Copt. saht, woven, + nudj, false שַּׁ

(Peyron:Lex 224. 133), and thinks orig. טְנֹז עַּ  LXX has κίβδηλος spurious);—a kind of cloth ;שַּׁ

forbidden for garments; defined Dt 22:11 by חְדָּו יִם and Lv 19:19 (H) by ,צֶמֶר וּפִשְׁתִים יַּ   .כִּלְאַּ

 

 (Strong 8165) (page 1043) (Hebrew) [10195] שֵׁעִיר  10194 

  p. 973 .שֵעִיר .v שֵׁעִיר 

 

 (page 1043) (Hebrew) [10196] שׁעל  10195 

I. ל ל ðof following; NH) שׁע עַּ לָא .deep, depth, of sea; Aram ,שַּׁ לָא ,שְׁעוֹ ל] šuwÁloÀ= BH ,שָׁעֳ   .([שׁעַֹּ

 

ל  10196  עַּ ִֹּ֫  (Strong 8168) (page 1043) (Hebrew) [10197] שׁ

ל] †  עַּ ִֹּ֫ לוֹ .n.[m.] hollow hand, handful;—1. hollow hand: sf [שׁ  .(holding waters :י׳ fig. of) Is 40:12 בְשָׁעֳ

2. handful: pl. לִים לֵי שְערִֹים .K 20:10 (dust, in hyperb.); cstr 1 שְׁעָ עֲ ל] .as if fr) שַּׁ עַּ  Kö: ii. l. 35) Ez [שִַּּׁ֫

13:19 handfuls of barley.  
 

ל  10197   (Strong 4934) (page 1043) (Hebrew) [10198] מִשְׁעוֹ

ל †  כְּרָמִים .n.m. hollow way, road shut in;—cstr מִשְׁעוֹ הַּ  Nu 22:24 (JE) i.e. road shut in between :מ׳ 

vineyards.  
 

 (page 1043) (Hebrew) [10199] שׁעל  10198 

II. שׁעל (ðof foll.; NH ל לָא .Ar. tÑuÁaÀlun, tÑuÁaÀlaahun; Aram ;שׁעל ,שׁוּעָ עֲ   .(שׁוּעָל taÁloÀ all = BH ,תַּ

 

 (Strong 7776) (page 1043) (Hebrew) [10200] שׁוּעָל  10199 

 † I. שׁוּעָל n.m.:Ct 2:15 fox, perhaps also jackal;—abs. שׁ׳: Ne 3:25; pl. שׁוּעָלִים Ju 15:4 +,  ֻׁ׳ש : Ez 

13:4, Ct 2:15 b;—fox (prob.) Ne 3:25, Ct 2:15 , 2:15; perh. (fr. large no.) jackal Ju 15:4; as haunting 
ruins Ez 13:4, La 5:18; eating offal Psalm 63:11.  
 

 (Strong 7777) (page 1043) (Hebrew) [10201] שׁוּעָל  10200 

 †II. שׁוּעָל n.pr.loc. district in Israel;—1 :אֶרֶץ שׁ׳ S 13:17 (דֶּרֶךְ עָפְרָה); not identified.—Vid. also 

ר שׁ׳   .p. 347:b supr :חֲצַּ

 

 (page 1043) (Hebrew) [10202] שׁוּעָל  10201 

† III. שׁוּעָל n.pr.m. in Asher;—1 Ch 7:36, Σουλα, A Σουαλ, LXXL Σουαν.  

 

לְבִים  10202  עַּ  (Strong 8169) (page 1043) (Hebrew) [10203] שַּׁ

לְבִים †  עַּ  n.pr.loc. (perh. haunt of foxes; Ar. tÑaÁlabun, As. šêlibu, fox);—in (orig.) territory of Dan, Ju שַּׁ

1:35 (cf. GFM, on etym. and site), 1 K 4:9 , Θαλαβεειν, Σαλαβειμ, Ju also αἱ ἀλώπεκες, as doublet, or 

(A LXXL) alone; =  בִין לַּ עֲ   .Jos 19:42, Σα(α)λαβεινשַּׁ



 

בִין  10203  לַּ עֲ  (Strong 8169) (page 1043) (Hebrew) [10204] שַּׁ

בִין  לַּ עֲ   .v. foregoing שַּׁ

 

לְבֹנִי  10204  עַּ  (Strong 8170) (page 1043) (Hebrew) [10205] שַּׁ

לְבֹנִי †  עַּ   .adj.gent. (of foregoing ?);—2 S 23:32 = 1 Ch 11:33; ὁ Σαλβωνείτης, Σαλαβωνι,etc שַּׁ

 

לִים  10205   (Strong 8171) (page 1043) (Hebrew) [10206] שְׁעָ

לִים †   S 9:4, Εασακεμ, A Σααλειμ, LXXL Σεγαλειμ; near 1 :אֶרֶץ שׁ׳—;n.pr.loc. district in Israel שְׁעָ

Michmash Schick:ZPV iv. 248; not identified; = לְבִים עַּ   .Th HPS Bu שׁוּעָל .We Dr Now; cf. II שַּׁ

 

 (page 1043) (Hebrew) [10207] שׁעם  10206 

ם ðassumed by Thes for שׁעם   .n.pr. q.v מִשְׁעָ

 

ן  10207   (Strong 8172) (page 1043) (Hebrew) [10208] שָׁעַּ

ן] †  ן .vb. Niph. lean, support oneself;—Pf. 3 ms. consec [שָׁעַּ וּ .Nu 21:15, Is 10:20; 1 pl וְנִשְׁעַּ נּ  2 נִשְׁעַּ

Ch 14:10, etc.; Impf. 3 ms. ן  ,Is 10:20 הִשָעֵן .Gn 18:4; Inf. cstr הִשָעֲנוּ .Jb 8:15 +, etc.; Imv. mpl יִשָעֵ

sf. ָ2 הִשָעֶנְך Ch 16:7, 16:8, etc.; Pt. ן ל .S 1:6 +;—lean, c 2 נִשְׁעָ  ,upon, 2 S 1:6, 2 K 5:18, 7:2, 7:17 עַּ

against pillars Ju 16:26, house Jb 8:15 (fig.); ת חַּ לִגְבוּל ,Gn 18:4 (J); poet. of cliff הָעֵץ תַּ  Nu :וְנִשׁ׳ 

21:15 leans to (upon) the border of Moab; lean (fig. = trust) upon, ל  pers. king Is 10:20, Ez 29:7, 2 עַּ

Ch 16:7; י׳ ל־ ל־ ;Is 50:10; abs. Jb 24:23 בֵלֹהָיו ;Mi 3:11, Is 10:20, 2 Ch 13:18, 14:10, 16:7, 16:8 :עַּ עַּ

  .c. n. abstr. 30:12, Pr 3:5 על ;Is 31:1סוּסִים 

 

ן  10208   (Strong 824) (page 1043) (Hebrew) [10209] אֶשְׁע ָ

ן †    .n.pr.loc. in hills of Judah Jos 15:52, Σομα, LXXL Εσαν אֶשְׁע ָ

 

ן  10209   (Strong 4937) (page 1044) (Hebrew) [10210] מִשְׁעָ

ן†  עָ יִם כּלֹ  .S 22:19 = Psalm 18:19; cstr 2 ,:י׳ fig. of ,:מ׳ .n.[m.] support, staff;—abs מִשְׁ ן־מ ָ מִשְׁעַּ

חֶם וְכלֹ לֶ ן־   .Is 3:1 (gloss, v. Comm.) מִשְׁעַּ

 

שְׁעֵ   10210  ןמַּ  [10211] (Hebrew) (page 1044) (Strong 4937) 

ן †  שְׁעֵ ה .n.m. id.;—abs מַּ שְׁעֵנָ   .Is 3:1 fig. support and staff :מ׳ וּמַּ

 

ה  10211  שְׁעֵנָ  (Strong 4938) (page 1044) (Hebrew) [10212] מַּ

ה †  שְׁעֵנָ   .n.f. id., v. foregoing (m. et f. to exhaust the category = support of every kind) מַּ

 



ת  10212  נֶ  (Strong 4938) (page 1044) (Hebrew) [10213] מִשְׁעִֶּ֫

ת †  נֶ נְתוֹ  .n.f. staff;—abs. Ju 6:21, 2 K 4:31; cstr. 2 K 18:20 +; sf מִשְׁעִֶּ֫  .Ex 21:19, Zc 8:4, etc.; plמִשְׁעַּ

sf. ם  Nu 21:18;—staff, Ex 21:19 (E) Nu 21:18 (J) Ju 6:21, 2 K 4:29, 4:29, 4:31, Zc 8:4; fig. of מִשְׁעֲנֹתָ

political support, ה הָרָצוּץ מִשְׁעֶנֶת קָנֶ  as shepherd Psalm :י׳ K 18:21 = Is 36:6, cf. Ez 29:6; of 2 הַּ

  .(שֵׁבֶט+) 23:4

 

ע  10213   (Strong 8173,8159) (page 1044) (Hebrew) [10214] שָׁעַּ

 † I. [ עשָׁ  עַּ ] vb. be smeared over, blinded (Aram. ע  שָׁעִיעַּ  ,ÀašaÁ to smooth ,(.id שׁוּעַּ  akin to) smear שְׁעַּ

smooth (of words), flattering, šaÁiyÁ smooth (cf. also šoÁ, šaÁ smear over, close up);—Qal Imv. + Hithpalp. 

Imv. mpl.  ּעו  ֹ שְׁעוּ וָשׁ עַּ הוּ ||) ! Is 29:9 blind yourselves and be blindהִשְׁתַּ הְמְהוּ וּתְמָ  Buhl < ;(הִתְמַּ

הִשְׁתָעוּ  .of eyes, be blinded (v ,תְשׁעֶֹינָה .look about (2 S 22:42); Is 32:3 rd. prob. 3 fpl שׁעהð ,וּשְׁעוּ 

ע .Hiph. Imv. ms .(שׁעה ַּ הָשׁ  ע Is 6:10 and its eyes besmear !—So perhaps וְעֵינָיו   Psalm 39:14 הָשַּׁ

  p. 1043 .שָׁעָה was intended by Mas. (but wrongly, v. Ol al.); see (.om עֵינֶיךָ)

 

ע  10214   (Strong 8173) (page 1044) (Hebrew) [10215] שָׁעַּ

 † II. [ע ׳ .vb. Pilp., etc., sport, take delight in, delight (usu. made = I [שָׁעַּ  smooth over, please; Buhl :שׁ

cp. Aram. šÁoÀ, Ithpe. sport, trifle, Vulg. Ar. mšÁšÁ (loan-word ?) Vollers:ZMG xiv (1891), 86, 1. 3);—Pilp. 

Pf. 3 ms. consec. ע ל) Is 29:9 the suckling shall sport on וְשִׁעֲשַּׁ עְתִי .the cobra’s hole; 1 s (עַּ  שִׁעֲשׁ ָ

Psalm 119:70 I take delight in thy law (acc.; but ? rd. י עֲשֻׁע ָ שְׁעוּ  .v:77); Impf. transit. 3 mpl ,שַּׁ עַּ יְשַּׁ

Psalm 94:19 thy consolations delight my soul (acc.). Palp. Impf. 2 mpl.  ּעו עֳשׁ ָ ָ ל) Is 66:12 uponתְשׁ   (עַּ

the knees shall ye be fondled. Hithpalp. Impf. 1 s.  ע עֲשׁ ָ  thy statutes will I (ב) Psalm 119:16 inאֶשְׁתַּ

delight myself, cf. v:47.  
 

עֲשֻׁעִים  10215   (Strong 8191) (page 1044) (Hebrew) [10216] שַּׁ

עֲשֻׁעִים] †   .Je 31:20, Pr 8:30; sf -שׁוּעִים .n.[m.] pl. intens. delight (Ba:NB 206);—abs -שׁוּעִים ,[שַּׁ

י .Is 5:7, usu -שׁוּעָיו י ,Pr 8:31, Psalm 119:24 -שֻׁעַּ ע שׁ׳ .v:77 + 3 t.;—delight, in phr -שֻׁע ָ  Is 5:7 the :נְטַּ

planting of his delight (in which he took delight), so לֶד שׁ׳ קִיר ||) Je 31:20 :יֶ  Pr 8:31 :שׁ׳ אֶת־ ;(בֵן יַּ

my delight (was) with the sons of men; elsewhere = object of delight, of wisdom v:30; God ’s law, etc., 
Psalm 119:24, 119:77, 119:92, 119:143, 119:174.  
 

ף  10216  עַּ  (Strong 8174) (page 1044) (Hebrew) [10217] שִַּּׁ֫

ףשִַּּׁ֫  †  עַּ  n.pr.m. in clan of Caleb, Σαγαε, A Σαγαφ, LXXL Σααφ;—1. 1 :שׁ׳ Ch 2:49. 2. ף עַּ   .v:47 שׁ ָ

 

 (page 1044) (Hebrew) [10218] שׁער  10217 

I. שׁער (ðof foll.; Ar. tÑaÔara break, break off, through, tÑaÁrun gap, opening; Eth. saÁara: tear in two, 

dissolve; Aram. traÁ (transp.) split, divide, ע ר tear down; NH תְרַּ עַּ  ,(.pl. sf) שעריה gate, so MI:22 שַּׁ
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Ph. שער Lzb:381; Tel Am. šahéri, as Canaanism, Wkl:195, 1. 16; Aram. רְעָא  תרעא .tarÁoÀ; Nab ,תַּ

Lzb:388;—Egypt. šaÌa Òr is loan-word Bondi:70).  
 

עַּ   10218  רשִַּּׁ֫  [10219] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8179,5869) 

ר  עַּ  abs. Ju 9:40 :שׁ׳—;n.m.: 2 S 18:24 (f.:Is 14:31 in personif., Albr:ZAW xvi (1896), 86) gate 373:שִַּּׁ֫

+, cstr. Gn 22:17 +; c. ה loc., עְרָה עֲרֵי .S 18:24 +, cstr 2 שְׁעָרִים .Is 28:6 +; pl שׁ ָ  .S 17:52 +; sf 1 שַּׁ

הֶם ,+ Dt 12:15 שְׁעָרֶיךָ עֲרֵי  —;.Ez 21:20, 48:34, etc שַּׁ

1. a. gate, entrance to city, shut (ר ח) by night Jos 2:5, 2:7 (JE), cf. Is 45:1, opened (סָגַּ  by day Ne (פָתַּ

7:3, cf. Is 60:11; for entrance (בוֹא), and exit (יָצָא) Je 17:19, 17:20, 17:21, 17:24, 17:25, 17:27, La 

4:12, Ez 26:10 +; ר שׁ׳ שׁ׳ ,Mi 2:13 pass out through (disreg. accents) :עָבַּ  Is 62:10; with bars :ע ׳: בַּ

Psalm 147:13; attacked Ez 21:20, 21:27, cf. Is 28:6, Mi 1:9, 1:12, 1 S 17:52; on Ju 5:8, 5:11 v. 
Comm.; burned (by foe) Je 19:27 , 51:58, Ne 1:3, 2:3, 2:13, 2:17; as giving control, possession, of 

city, שׁ אֵת שׁ׳ אֹיְבָיו ש׳ ;Gn 22:17, 24:60 (J) :יָרַּ הַּ ח  ש׳ ,(:פ׳ .v) + Ju 9:40 :פֶתַּ הַּ וֹת  לְת  + S 21:14 1 :דַּּ

(v. 3 :ד׳); ש׳ הַּ ח־  ,Ju 18:16, 18:17 of farm or village; so of camp Ex 32:26, 32:27 (J). In cities :פֶתַּ

elaborate structure, with roof 2 S 18:24, upper chamber 19:1; cf.  שְאוּ שְׁעָרִים רָאשֵׁיכֶםPsalm 24:7, 

24:9; write laws בִשׁ׳: Dt 6:9 ( + ָך ל־מְזֻזוֹת בֵית ֶ ש׳ ;(..id+) 11:20 ,(עַּ הַּ ל ,S 9:18 1 :בְתוֹךְ  ש׳אֶ הַּ אתוֹךְ  : 

2 S 3:27; ד שׁ׳ מְבוֹא  ||) as public, 1 S 4:18, + v:13 LXX Th We Dr al., cf. 2 S 15:2, 18:4, Pr 8:3 (לְ ):יַּ

חִים יִם b. particular gates of Jerusalem are: (1) .(פְתָ  ,K 14:13 || 2 Ch 25:23, Ne 8:16 2 :שׁ׳ אֶפְרַּ

שְׁפֹת (2) ;12:39 הָאַּ שְׁפוֹת = Ne 2:13, 3:14, 12:31 :שׁ׳  ָ ה  ׳ (3) ;3:13 :שׁ׳   Je 37:13, 38:7, Zc :בִנְיָמִין שׁ

יִא (4) ;14:10 גַּ הַּ דָּגִים Ne 2:13, 2:15, 3:13, 2 Ch 26:9; (5) :שׁ׳  הַּ  Zp 1:10 , Ne 3:3, 12:39, 2 Ch :שׁ׳ 

יִם (6) ;33:14 חמֹֹתַּ החרסות K 25:4 = Je 52:7 cf. Je 39:4; (7) 2 :שׁ׳ בֵין הַּ יְשָׁנָה Je 19:2; (8) :שׁ׳  הַּ  :שׁ׳ 

Ne 3:6, 12:39; (9) ְמִזְרָך הַּ טָרָה (10) ;3:29 :שׁ׳  מַּ הַּ יִם שׁ׳ (11) ;12:39 :שׁ׳  מ ָ שׁ׳  ( 12) ;8:16 ,8:3 ,8:1 :הַּ

ח מִזְר ָ לַּ יִם  מַּ ד cf. 12:37; (13) ,3:26 :הַּ מִפְ ק ָ הַּ יִן (14) ;3:31 :שׁ׳  הָעַּ שׁ׳  (15) ;12:37 ,3:15 ,2:14 :שׁ׳ 

סוּסִים פִנָּה Je 31:40, Ne 3:28 (cf. 3 b); (16) :הַּ הַּ ה .K 14:13 || 2 Ch 25:23 (rd 2 :שׁ׳  פִנָּ ה for הַּ פוֹנֶ  ,(הַּ

Je 31:38, 2 Ch 26:9; prob. = פִנִּים הַּ צאֹן Zc 14:10; (17) :שׁ׳  הַּ שׁ׳  Ne 3:1, 3:32, 12:39; (18) :שׁ׳ 

ן  Zc 14:10;—on sites and rel. to each other v. RS-GASm:Ency. Bib. JERUSALEM :הָרִאשׁוֹ

Conder:Hast. DB id. Buhl:G 133 ff. Bd:Pal. s. v. Murray:Hd. Bk, s. v. Be-Ry:Ne p. 182 ff. Gu:ZPV, esp. 

v (1882). 7 ff. viii (1885), 245 ff. Comm.:ad loc. var. c. of Ezekiel’s holy city,  ֲע הָעִירשַּׁ רֵי   Ez 48:31, 

three on each side, named for tribes, v:31 , v:31, v:31, v:31 + 12 t. Ez 48.  
2. a. gate = space inside gate, as public meeting-place, market 2 K 7:1, 7:18, place of public well 2 S 
23:15, 23:16 = 1 Ch 11:17, 11:18, where elders, judges, king, sat officially Dt 21:19, 22:15, Am 5:12, 
5:15, Is 29:21, 2 S 18:24, 19:9, 1 K 22:10 = 2 Ch 18:9, Gn 19:1 (J) Pr 24:7, Jb 5:4, 31:21, Ru 4:1, 

4:11, Pr 31:23, 31:31, etc.; of conqueror Je 1:15; appar. = חוֹב שׁ׳  + Gn 19:2 (J) Ne 8:16, 1 Ch 9:16 :רְ

(v. 1. ר׳:); Gn 34:20 (P) one came unto gate (ל־  those entering (P) 23:18 ,23:10 :בָאֵי שׁ׳ so ,(בָא אֶ

the gate, i.e. having citizens’ rights; also went out (to), יָצָא שׁ׳: Jb 29:7  (i.e., in this case, from his 

own house, outside the city), hence  יצְֹאֵי שׁ׳כָּל־ : Gn 34:24, 34:24 (P; cf. also ל־  ,Dt 21:19 הוֹצִיא אֶ



22:15; 22:24 ); hence = body of citizens, מִי שׁ׳עַּ  ,(עִיר ||) Ru 3:11. b. hence also = city Is 14:31 :כָּל־

Psalm 87:2, etc. c. specif. in Dt, ָבִשְׁעָרֶיך in thy gates, i.e. thy cities, towns, etc., Dt 5:14 = Ex 20:10, 

Dt 12:12, 12:15, 12:17, 12:21 + 22 t. Dt + 1 K 8:37 (read ד שׁ׳ חַּ  cf. Dt 18:6, 23:17, so LXX ,:בְאַּ

SyrVer mod.), so || 2 Ch 6:28, + (perh.) Je 14:2 (but 15:7, Na 3:13 fig. of gates as entrance to land); of 

private house,  ֲע דִּיק שַּׁ רֵי צַּ Pr 14:19 (perh. cf. Ju 18:16 1 a supr.).  

3. a. gate of royal castle or palace 2 K 9:31, Je 22:2, 22:4, Ne 2:8, Est 2:19 + 10 t. Est; specif. (of king 

of Judah), 2 :שׁ׳ סוּר K 11:6 = יְסוֹד הָרָצִים ,(:יס׳ ,:ס׳ .v) Ch 23:5 2 :שׁ׳ הַּ ר הָר׳ ,K 11:19 2 :שׁ׳  חַּ  אַּ

ש׳: מ׳  ;v:6 :הַּ הַּ סוּסִים בֵית  ס׳|| = ) Ch 23:15 2 :שׁ׳:הַּ הַּ  K 11:16); appar. of official 2 : מְבוֹא 

residence,  ַּהוֹשֻׁע ח שׁ׳ יְ  .K 23:8. b. of temple Je 7:2, 7:2, 1 Ch 9:23, 16:42 + 12 t. Ch, incl 2 :פֶתַּ

חֲנוֹת י׳ עֲרֵי מַּ חֲנֶה .Ch 31:2 (v 2 :שַּׁ עֲרֵי צֶדֶק ,p. 334), cf. Psalm 100:4, 118:20 ,1 מַּ  .v:19; specif שַּׁ

לְיוֹן הָעֶ חָדָשׁ ,K 15:35 = 2 Ch 27:3, Ez 9:2, 2 Ch 23:20 2 (:בִנְי׳ .om) Je 20:2, and :שׁ׳ בִנְיָמִין   :ן י׳ הֶ

פוֹנֶה ,Je 26:10, 36:10 :שׁ׳ (בֵית) הַּ פְנִימִית  הַּ וֹנָהצָפ :שׁ׳   Ez 8:3 cf. v:14, 8:5,  דְמֹנִי קַּ הַּ בֵית י׳ 

ר עַּ חַּ שַּׁ מִזְבֵ ׳: הַּ לֶכֶת ;11:1 ,10:19 :שׁ ח  ;Ch 26:16 1 :שׁ׳ שַּׁ מֶלֶ הַּ ר  עַּ  Ch 9:18. c. of Ezekiel’s 1שַּׁ

temple and courts Ez 40:3, 40:6, 44:11, 44:17 + 67 t. Ez 40-47. d. of court of tabern. (P),  ֶה חָצֵרשׁ׳  : 

Ex 27:16, 35:17 + 6t. Ex + Nu 4:36. 4. fig. יִם שָמַּ הַּ ה שׁ׳  עֲרֵי  .pl ;(בֵית אֱלֹהִים || ;E) Gn 28:17 :זֶ שַּׁ

ל  ת ;Is 38:10שְׁאוֹ לְמָוֶת ;Jb 38:17, Psalm 9:14, 107:18 :שׁ׳־מָוֶ   .Jb 38:17 :שׁ׳ צַּ

 

 (Strong 7778) (page 1045) (Hebrew) [10220] שׁעֵֹר  10219 

ר .n.m. porter (denom. from 1 37:שׁעֵֹר  עַּ ׳ .abs—;(שַּׁ ׳ֹ .Ch 31:14, cstr 2 :שׁוֹ  + ,K 7:10, 1 Ch 9:21 2 :שׁ

f. רֶת ד ת [וֹךְ] S 4:6 (for MT 2 שׁוֹעִֶּ֫ לֶת We Dr HPS Bu Now after LXX (Th (באֹוּ עַּ ת דֶּ  .pl ;(פְקִידַּ

ר .Ch 23:4;—porter of city gate 2 K 7:10, 7:11 (2 S 18:26 rd 2 שׁעֲֹרֵי .K 7:11 +; cstr 2 שׁעֲֹרִים עַּ שַּ  הַּ

LXX SyrVer Vulgate Th We Dr and most); portress of house 2 S 4:6 (v. supr.); elsewhere (34 t. Ch Ezr 

Ne) of gate-keepers in sanctuary 1 Ch 9:17, 9:18, 9:24 +; 4,000 in no., 23:5; ׳ הֶל מוֹעֵד :שׁ לְאֹ ח   פֶתַּ

סִפִים ;9:21 לָאָרוֹן ;v:22 שׁעֲֹרִים בַּ סִפִים ;15:24 , 15:23 :שׁ׳  הַּ שעֲֹרִים ;Ch 23:4 2 שׁעֲֹרֵי  הַּ  Ezr בְנֵי 

2:42.  
 

רְיָה  10220   (Strong 8187) (page 1045) (Hebrew) [10221] שְׁעַּ

רְיָה †    .n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:38 = 9:44, Σαρ(α)ια, Σααρια שְׁעַּ

 

יִם  10221  ִּ֫ עֲרַּ  (Strong 8189) (page 1045) (Hebrew) [10222] שַּׁ

יִם †  ִּ֫ עֲרַּ  n.pr.loc. 1 in the Shephelah of Judah (Buhl:Geogr. 194) Jos 15:36, Σακαρειμ, LXXL שַּׁ

Σεβαρειμ; 1 :דֶּרֶךְ שׁ׳ S 17:52 (LXX τῶν πυλῶν). 2. in the Negeb (Simeon), ֹיִו עֲר ָ  ,Ch 4:31 1 וּבְשַּׁ

Σεωρειμ, LXXL Σααριμ; =  ן ח ֶ חִיוֹ Jos 19:6, and perhaps (.q.v)שָׁרוּ לְ  ;15:32 (in Negeb of Judah) שִׁ

Buhl:Geogr. m. 185.  
 

ר  10222   (Strong 8176) (page 1045) (Hebrew) [10223] שָׁעַּ



 † II. ר עֲרָא .vb. calculate, reakon (NH Pi. J Aram. Pa. put a valuation, estimate; J Aram שָׁעַּ  שַּׁ

interest, market-price; Ar. siÁrun market-price is loan-word Frä:189);—Qal Pf. 3 ms.  ֹפְשׁו שׁ׳ בְנַּ כְּמוֹ־

הוּא  ;as one who calculates שׁעֵֹר Pr 23:7 as he has calculated in his soul, so is he, but dub.: De :כֶּן־

more radical conj. in Bi Toy.  
 

ר  10223  עַּ  (Strong 8160) (page 1045) (Hebrew) [10224] שִַּּׁ֫

 † II. [ר עַּ ה שְׁעָרִים .n.[m.] measure (prop. reckoning);—pl [שִַּּׁ֫  .Gn 26:12 (J) 100 measures, i.e מֵאָ

100 for one = 100-fold.  
 

 (page 1045) (Hebrew) [10225] שׁער  10224 

III. שׁער (ðof following).  

 

 (Strong 8182) (page 1045) (Hebrew) [10226] שׁעָֹר  10225 

שעָֹרִיוֹ .adj. horrid, disgusting (Ba: NB 167);—pl [שׁעָֹר] †  הַּ תְאֵנִיוֹ    .Je 29:17 (uneatable) כַּּ

 

עֲרוּרָה  10226   (Strong 8186) (page 1045) (Hebrew) [10227] שַּׁ

עֲרוּרָה†  ה וְשׁ׳—;n.f. horror = horrible thing שַּׁ מָ  Je 5:30 an astounding and horrible thing has :שַּׁ

occurred; 23:14 :בִנְבִיאֵי ירושׁ׳: רָאִיתִי שׁ׳.  

 

עֲרוּרִיָּה  10227   (Strong 8186) (page 1045) (Hebrew) [10228] שַּׁ

 † עֲר וּרִיָּהשַּׁ עֲרֻרִית , ה רָאִיתִי .n.f. id.;—abs שַּׁ עֲרוּרִיָּ ת יִש׳  ;(שׁערירית Kt< ) Ho 6:10 Qr שַּׁ לַּ בְתוּ

שְתָה ָ עֲרֻרִת ע    .Je 18:13 :שַּׁ

 

ז  10228  שְׁגַּ עַּ  (Strong 8190) (page 1045) (Hebrew) [10229] שַּׁ

ז †  שְׁגַּ עַּ   .n.m. pers. Est 2:14, Γαι שַּׁ

 

השָׁ   10229  פָ  [10230] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8192,8205) 

 † I. [ה  vb. sweep bare (Ar. safaÀ (y), of wind, raise and carry off dust, Àasfay of horse, scanty in [שָׁפָ

hair of forelock; NH Pi. plane off; Aram. špoÀ Pt. pass. level (Is 40:4 = ר  smooth, limpid, šapiy ,(מִישׁוֹ

make level, smooth (and deriv.));—Niph. be wind-swept, bare; Pt. ה ר־נִשְׁפֶ  .Is 13:2 a bare mt.; Pu הַּ

Pf. consec. צְמֹתָיו  bareness areוּשְׁפִי  Jb 33:21 Qr his bones are laid bare (so lean is he; Kt וְשֻׁפוּ עַּ

his bones).  
 

ת  10230   (Strong 8194) (page 1045) (Hebrew) [10231] שְׁפוֹ

ת †   ,.n.f. dub., perhaps cream (as skimmed of ? cf. Wetzst:ZAW iii (1883), 276 f (Kö:ii. 1. 186) שְׁפוֹ

who connects with Ar. šifaÀyaahun cream, and this with ðšfÀ take off the top (but ׁש = š ?); EV cheese 



(after SyrVer Targum, cf. ARSK:KB 3091)) ;—cstr. ר שׁ  + ) S 17:29 cream of the herd 2 שְׁפוֹת בָקָ דְּבַּ

ה וְצאֹן חֶמְאָ   .cf. Now Bu; LXX. of Lucian HPS calves ,(וְ

 

וֹ  10231   (Strong 8195) (page 1046) (Hebrew) [10232] שְׁפ

וֹ †    LXXL Σαμφει ,בוס ,Ch 1:40 1 שְׁפִי .n.pr.m. in Edom, Gn 36:23, Σωφ, LXXL Σωφαν; II שְׁפ

 

 (Strong 8205,8192) (page 1046) (Hebrew) [10233] שְׁפִי  10232 

 † I. שְׁפִי n.m. bareness, smooth or bare (treeless) height ; —1. bareness, Jb 33:21 Kt (v. ð) 2. bare 

place, height: פִי ם ,Is 41:18, 49:9, Je 3:21 שְׁפָיִים .Nu 23:3 (E), i.e. an outlook-point ; pl שׁ ֶ  ,3:2 שְׁפָיִ

ר ||) 4:11 מִדְבָד) 12:12 ,7:29 ,(מִדְבָ   p. 1045 .14:6 ,(בַּ

 

ה  10233  שְׁפ  (Strong 827) (page 1046) (Hebrew) [10234] אַּ

ה  שְׁפ   quiver, vid. s.v. p. 80 אַּ

 

ה  10234   (Strong 3472) (page 1046) (Hebrew) [10235] יִשְׁפָ

ה †  ה—.n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:16, Σαφαν, LXXL Ιεσφα יִשְׁפָ שְׁפֶ ָ   .v. p. 448 b supr י 

 

ה  10235   (page 1046) (Hebrew) [10236] שׁפ

II. ה א cf. Ar. ÀutÑfiyyaahun stone (one of three) supporting kettle, Aram.tpayoÀ tripod, also) שׁפ פְיָ -fire תַּ

jar; hence perhaps as denom. Heb. [ת  set on a kettle or תְפִי ,q. v., Fra:53; cf. tÑfy II., Aram. tpÀ [שָׁפַּ

pot; v. also GFM: Ju 5:16 RS:Sem. i. 357, 2nd ed. 377).  
 

ת  10236   (Strong 8239) (page 1046) (Hebrew) [10237] שָׁפַּ

ת] †   :Qal—;(bestow Sab Denkm:No. 8, 1. 15=שפת .NH; v.ð; Sab) vb.denom. set (on the fire) [שָׁפַּ

1. Imv. ms. סִיר  ;K 4:38 set on the pot, so Ez 24:3, cf. v:3 (del. Co, not Krae; Toy allows) 2 שְׁפֹת הַּ

later more gen. (subj. י׳:): Impf. 2 ms. sf.  ְתֵנִיתִשְׁפ  Psalm 22:16 in the dust of death thou settest me. 

2. ordain, establish, 2 ms. ּנו ל ָ לוֹם    .Is 26:12 תִשְׁפֹת שָׁ

 

ת  10237  שְׁפֹ  (Strong 830) (page 1046) (Hebrew) [10238] אַּ

ת †  שְׁפֹ —; n.[m.] ash-heap(?), refuse-heap, dung-hill (prob. orig. fire-place stones, cf. Ar. sub ð) אַּ

 so ;(cf. Jb 2:8 Wetzst: ap. De ;עָפָר || both) abs. as beggars’ resting-place 1 S 2:8 = Psalm 113:7 :א׳

pl, ת תוֹ שׁפַּ שְׁפֹת  ;La 4:5 אַּ הָאַּ ר  עַּ שְׁפוֹת = Ne 2:13, 3:14, 12:31שַּׁ ָ ה    .(Ges:§ 35 d) 3:13 :שׁ׳ 

 

ת ָ   10238  יִםשְׁפַּ  [10239] (Hebrew) (page 1046) (Strong 4942,8240) 

 † I. יִם ת ָ יִם = .n.[m.] du.: prob שְׁפַּ   .Psalm 68:14 (based on Ju 5:16 ?) :בֵין שׁ׳—;.infr., q.v ,מִשְׁפְתַּ

 



ים  10239  תִַּּ֫  (Strong 8440) (page 1046) (Hebrew) [10240] שְׁפַּ

 II. ים תִַּּ֫   .v. p.1052 infr שְׁפַּ

 

ם  10240  יִ  (Strong 4942) (page 1046) (Hebrew) [10241] מִשְׁפְתִַּּ֫

יִם   n.[m.] du. prob. fire-places or ash-heaps (viz. of the villages or encampments of the tribe) מִשְׁפְתִַּּ֫

(> Ki Thes and most sheepfolds, v. Stu: Ju);—יִם מִשְׁפְתִַּּ֫ הַּ יִם) Ju 5:16 (poem; cf.GFM); so בֵין   Gn (-ת ָ

49:14 (poem in J).  
 

ח  10241   (page 1046) (Hebrew) [10242] שׁפ

ח  efusion (?) DHM:VOJ ii (1888). 189 Hom:Chr מספחת .pour, also n ספח .ð of foll.; cf. Sab) שׁפ

124; Ar. safahÍa pour out water, shed blood ; note (with ref. to etym. of foll. words) phr. saÀfahÍahaÀ 
commit fornication with her (Lane), i.e. effudit cum ea (sc. semen) Fl in De:Jes 3, 78 Anm.; on Ph. 

ח   .(servant (?) cf. Hoffm:Ph. Inscr.18 Lzb: 381 שפ

 

חָה  10242   (Strong 8198,519) (page 1046) (Hebrew) [10243] שִׁפְ

חָה †  ה .n.f. maid, maid-servant (syn שִׁפְ ׳ .q. v.; orig.= concubine ? cf. ð);—abs ,אָמָ  ;+ Gn 16:1 :שׁ

cstr. ת חַּ חָתִי .v:2 +; sf שִׁפְ חוֹת .v:2 +, etc.; pl. abs שִׁפְ ךָ .sf ;+ 12:16 שְׁפָ חֹת ֶ  ,.Ru 2:13, etc.;—1. lit שִׁפְ

maid, maid-servant, as belonging to a mistress Gn 16:1, 16:3, 16:6, 16:8 (PJ) 29:24, 29:29 (P) Psalm 

123:2, Pr 30:23, Is 24:2; even where concubine of master (cf. ה  ,Gn 16:2, 16:5 (PJ) 25:12, 35:25 (אָמָ

35:26 (P) 30:4, 30:7, 30:9, 30:10, 30:12, 30:18 (all JE); less oft. ref. to master 29:24, 29:29 (J), Ru 
2:13, of concubine Gn 32:23, cf. 33:1, 33:2, 33:6 (all J) ; marriageable Lv 19:20 (H, cf. Ex 11:5; not 

elsewhere in legisl.); in gen., esp. of menial service (never ה ה .Ex 11:5 (J) 1 S 25:41 (opp (אָמָ  2 (אָמָ

S 17:17 (|| עֶבֶד) Gn 12:16, 24:35(J) 20:14 (E) 30:43 (P) 32:6 (J; coll.) Dt 28:68, 1 S 8:16, 2 K 5:26, Is 

14:2, Je 34:9, 34:10, 34:11, 34:11, 34:16, 34:16, Jo 3:2, Ec 2:7, 2 Ch 28:10, Est 7:4. 2. fig. in address, 

תְךָ ָ ח  ה .etc., of speaker, in token of humility (v ,שִׁפְ ה ||) Ru 2:13 (אָמָ  ,S 1:18 (|| id. v:16) 1 ,(3:9 אָמָ

25:27, (|| v:24 f.), 28:21, 28:22, 2 S 14:6, 14:7, 14:12, 14:12, 14:15, 14:17, 14:19; (|| ה  ;(v:15; v:16 אָמָ

2 K 4:2, 4:16; not toward God ; but v. ה   .אָמָ

 

ה  10243  חָ  (Strong 4940) (page 1046) (Hebrew) [10244] מִשְׁפָ

ה  חָ  .n.f. clan (RS: Sem. 1. 258, 2nd ed. 276; K 149, 2nd ed. 175 Ba:NB § 161 a);—abs 303 :מִשְׁפָ

ת .Am 3:1 + ; cstr :מ׳ חַּ חְתִי .Ju 9:1 + ; sf מִשְׁפִַּּ֫ וֹתמִשְׁ  .Gn 24:38 + , etc.; pl מִשְׁפַּ ח פָ  Na 3:4 + ; cstr. 

ת חוֹ הֶם  .Am 3:2 +; sf מִשְׁפְ חֹתֵי  .Nu 1:18 + 84 t., etc.;—1. clan: a -תָם .Gn 8:19 + 2 t., usuמִשְׁפְ

family connexion of individ. Gn 24:38 (+ בֵית־אָבִי), v:40 ( + id.), v:41 (all J ; = דְתִי לַּ  ,v:4), 2 S 14:7 מוֹ

united in sacrifice 1 S 20:6, 20:29, in passover Ex 12:21 (JE; cf. Benz:Ency.Bib. PASSOVER, §§ 9, 

12); cf. Lv 20:5 (H), 25:10, 25:41 (P), v:49 (P; defined as ֹמִשְאֵר בְשָרו), non-Heb. v:47 (H), v:45(P), 

Ju 1:25;  ָה חוֹתֶי הָ בֵית ;Jos 6:23 (E or R) is unintelligible, probably del. (cf. Steuern Holzמִשְׁפְ  in אָבִי

v:25 [J]), cf. Nu 27:4, 27:11(P) ; ֹמ׳ בֵית אֲבִי אִמו: Ju 9:1 clan of his mother’s father-house; incl. 
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individuals, and included by 1 שֵׁבֶט S 9:21 , 9:21, 10:21; with specif. name, in series יִת ,גֶבֶר  ,:מ׳ ,בַּ

 GFM:Ju 13:2; Steuern allows שֵׁבֶט Jos 7:14, 7:14, 7:17 b, c (all J; v:17 a read pl. Di Benn, or שֵׁבֶט

either); cf. Dt 29:17, Ju 21:24, ׳: אָבִי בְיִש׳ י +) S 1:18 1 :מ יַּּ י] v. II ,חַּ שָׁאוּל מִמ׳ ;[חַּ שׁ…בֵית־  S 2 ::אִי

16:5; with name also Ru 2:1, 2:3 and (non-Isr.) Jb 32:2. b. in loose, popular sense= tribe, Ju 13:2, 

17:7, 18:19, cf. v:2 (|| שֵׁבֶט v:1), v:11 (yet in these two rd. poss. pl., v. GFM). c. techn. divisions of 

people of Isr. Nu 11:10 (J) Je 2:4, 31:1; cf. 3:14; Nu 1:2, 1:18, 2:34, 33:54 (all P), so (post-ex.) Ne 4:7: 

Est 9:28 (ה ׳ ,מְדִינָ  ,d. usu. (P) techn. divisions of tribes of Israel, Ex 6:14, 6:15, 6:19, 6:25 .(דּוֹר ,:מ

Nu 3:15 + 112 t. Nu (93 t. Nu 26, incl. v:43 where חָמִי שוּ  appar. = Dan), 34 t. Jos 13-21; also 1 Ch הַּ

6:4, 6:45, 7:5, Zc 12:13; division of Gershom, etc. (in Levi) Nu 3:18, 3:19, 3:20 + 41 t. Ex Nu Jos Ch; 
subdivisions of these divisions (in Levi) Nu 3:21, 3:21 + 6 t. Nu 3 + 4:18; cf. (in other tribes) 1 Ch 2:53, 
4:2, 4:8, 4:21, 4:27, 4:38, 5:7; also Zc 12:12 b, 12:12 c, 12:13 b, 12:14 a, and (distrib.) v:12 a, v:14 b, 

pleonast. הֶם ה אֲבִי טֵ ה מ׳: א׳) Nu 36:6 cf. v:8, and :מ׳ מַּ טֵ  v:12. e. late, div. of other peoples 1 (:מַּ

Ch 16:28 = Psalm 96:7, Psalm 22:28; in Edom Gn 36:40 (P). f. in wider sense=people, nation;  ֹכּל

ה חֹת תָאֲדָמָ  Zc ,(גוֹיִם all) Am 3:2, Gn 12:3, 28:14 (both J), cf. Je 10:25, Ez 20:32, Na 3:4 מִשְׁפְ

14:17, Je 1:15, 25:9; as one’s posterity Gn 10:30, 10:31, 10:32 (all P), so prob. v:5 (P; Di Dr); = all Isr. 

Am 3:1, Judah Mi 2:3, Je 8:3 (זאֹת הַּ הָרָעָה  מ׳  מ׳ שְׁתֵי ,Isr. + Judah ,(:הַּ יִם ;33:24 :הַּ ת מִצְרַּ חַּ  מִשְׁפַּ

Zc 14:18; cf. Psalm 107:41. † 2. = guild 1 Ch 2:55 (of scribes; orig. hereditary in families). † 3. = 
species, kind: a. of judgements Je 15:3. b. animals Gn 8:19 (P). † 4. pl. = aristocrats Jb 31:34 (cf.Eng. 
‘the classes&rdquo;).  
 

 (Strong 8206) (page 1047) (Hebrew) [10245] שֻׁפִים  10244 

  p. 1051 .שׁפף n.pr.m. v. ð שֻׁפִים 

 

ט  10245   (Strong 8199) (page 1047) (Hebrew) [10246] שָׁפַּ

ט  ט = שפט .vb. judge, govern (NH in deriv.; Ph 185:שָׁפַּ  ;also in n.pr.; Pun. sufet Lzb:381 ,שׁפֵֹ

BAram. ן פְטִי ָ  prob. judgement ,(ט) judge D1:WB 684, šiptÌu ,(דִּין) syn. dânu ,(ת = t) As. šapâtu ;שׁ 

[and šapitÌu, caption?] Jen:ZA iv (1889), 278 f.; on poss. connexion with Ar. sftÍ v. Nö:ZMG xi (1886), 

724; on usage of vb. See Ferguson:JBL viii (1888), 130 ff.);—Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Ju 16:31 +, etc.; Impf. 

3 ms. יִשְׁפֹט Gn 16:5, ט וּטוּ ,+ Gn 31:53 יִשְׁפְטוּ .Is 11:3; 3 mpl יִשְׁפוֹ וּ Ex 18:26 (Ki יִשְׁפִּ֫  .cf ;יִשְׁפוּטִּ֫

Ges:§ 47 g), etc.; Inf. abs. ט ט .Gn 19:9; cstr שָׁפוֹ שְׁפֹט ,Ru 1:1 שְׁפֹ ־ .Ex 8:13 +, etc.; Imv לַּ  Pr שְׁפָט

ה ,31:9 טוּ ,+ Is 1:17 שִׁפְטוּ ,Psalm 82:8, La 3:59 שָׁפְטָ  .S 3:13 +, etc.; —1 1 שׁפֵֹט .Zc 7:9, etc.; Pt שְׁפֹ 

act as law-giver, judge, governor (giving law, deciding controversies and executing law, civil, religious, 

political, social; both early and late): a. of God  only, הארץ שׁפֵֹט לֶךְ || ,Gn 18:25 (J) כל   Is מְחֹקֵק,מֶ

33:22. b. of man, Gn 19:9, 19:9 (J), Moses deciding cases Ex 18:13 (E), making known statutes v:16 

(E); so his assistants v:22, v:22, v:26, v:26 (E), || Dt 1:16; of ל שׁפטי  :י׳ ;Nu 25:5 (executioners) ישרא

set שׁפְֹטִים over Isr. Ju 2:16, 2:18, 2 S 7:11 = 1 Ch 17:10, to deliver Isr., ל שׁפטישד א  Ju 3:10, 4:4, 

10:2, 10:3 + 9 t. Ju, 1 S 4:18, 7:15, 7:16, 7:17, 2 K 23:22, cf. 1 S 7:6; Pt. ט  ,as subst. also Ju 2:17 שׁפֵֹ

2:18, 2:19, 1 S 8:1, 8:2, 2 K 23:22; 1 :יִש׳ שׁפְֹטֵי Ch 17:6 (|| 2 S 7:7 שִבְטֵי), שפְֹטִים הַּ  Ru בִימֵי שְׁפֹט 
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1:1, 1:1 (cf. מוֹשִׁיעִים Ob 21); ט לֶךְ || ,שׁפ  Mi 4:14 שׁפֵֹט ישראל ;S 8:5, 8:6, 8:20, Ho 7:7, 13:10 1 מֶ

(= king); king judges people 1 K 3:9, 3:9 = 2 Ch 1:10, 1 K 15:5 = 2 Ch 26:21, 2 Ch 1:11; abs. 1 K 7:7, 

Is 16:5; || שרים Ex 2:14 (E) Am 2:3, Zp 3:3; ||  ַּץיוֹע  Is 1:26, Jb 12:17, cf. Is 3:2; שׁפְֹטֵי אָרֶץ Is 40:23 

לכים ||) Psalm 2:10, 148:11 ,(שרים ||) Pr 8:16 ,(רוֹזְנִים ||) אשׁר שׁפטונו ;(מ  .Dn 9:12, 9:12 שׁפטינו 

2. specif. decide controversy, discriminate betw. Persons, in civil, political, domestic and religious 

questions: a. of God  Psalm 82:1: שׁ׳: בֵין…וּבֵין: Gn 16:5 (J; domestic), Ju 11:27, 11:27, 1 S 24:13, 

24:16 (all of war), Ez 34:20 (relig.); c.  ְבֵין…ל: Ez 34:17, 34:22 (relig.); c.  ֵינוּבֵנ  Gn 31:53 (E; 

domestic), Is 2:4 = Mi 4:3 (of war); c.  ְ2 ב Ch 20:12 (war); c. acc. 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23, Ec 3:17, 

condemning wicked and justifying righteous Jb 21:22 (|| ידע), 23:7; abs. Ex 5:21 (J) Jb 22:13;  שׁ׳

דִּיקשׁ is :י׳ ;Je 11:20, Psalm 9:5 :צֶדֶק וֹפֵט צַּ  7:12. b. of man, שׁ׳: בֵין…וּבֵין: Ex 18:16 (E) Nu 35:24 

(P) Dt 1:16 (all civil), Is 5:3 (relig.); c. acc. Lv 19:15 (H) Dt 25:1 (all civil), Ez 20:4, 20:4, 22:2, 22:2, 

ט ;23:36  Ch 19:6; abs. Ez 44:24, Is 2 ל .Ez 44:24, c במשׁפטים ;Dt 16:18, 1 K 3:28 (Sol.) :שׁ׳ מִשְׁפָ

11:3 (king); influenced by bribes Mi 3:11, 7:3, Jb 9:24; Absalom desires to decide cases as ט  S 2 שׁפֵֹ

15:4 (implying lack of such in his time); acc. to 2 Ch 19:5, 19:6 Jehoshaphat set up שׁפטים, appar. 

for the first as judges in this specific sense; code of Dt recognizes them: שפֵֹט ר  declares הַּ דְּבַּ

ט מִשְׁפָ  ,23:2 ,(זְקֵנִים +) Ch 23:4, 26:29, Jos 8:33 1 ,16:18 שׁטְֹרִים + שׁפטים ;Dt 17:9, 17:12, 25:2 הַּ

24:1 (D; both + רָאשִׁים ,זקנים), + זקנים only Dt 21:2, Ezr 10:14, +  ֹ הֲנִיםכּ  Dt 19:17, 19:18 , 2 שרים 

Ch 1:2. 3. execute judgement: a. discriminating, of man only, ת ׳ ,Zc 7:9 משׁפט אמ  :מֵישָׁרִים שׁ

Psalm 58:2 judge uprightly; ם לו ל ,Pr 31:9 צֶדֶק ,Zc 8:16 משׁפט שׁ  .Psalm 82:2. b. vindicating, c עָוֶ

acc.: (I) subj. God , יתום Psalm 10:18, acc. pers. 26:1, 43:1, 58:11 (rd. ם שׁ׳  ,(שׁפטים for שׁפְֹטָ

ט ד ;La 3:59 :משׁפ י׳ כְּצִדְקִי  ;vindicate by delivering from hand of 1 S 24:16, 2 S 18:19, 18:31 מִיַּּ

ל (ים) ;Is 1:17, 1:23 יתום .subj. man, c. acc (2) .35:24 שָׁפְטֵנִי כְּצִדְקְךָ ;Psalm 7:9 :שָׁפְטֵנִי  Pr ,11:4ד

29:14, Psalm 82:3; משׁפט אביונים ;72:4 עניי עם Je 5:28. c. condemning and punishing, (I) God  

רְ  כֵי פ׳כְּדַּ : acc. to ways of Ez 7:3, 7:8, 18:30, 24:14, 33:20, 36:19; ם משׁפטי  ;23:24 ,7:27 במשׁפטי

 .c. acc. 1 S 3:13, Psalm 51:5, Ez 11:10, 11:11, 21:35, 35:11 ;(of human judges 23:45 =) 16:38 נאפות

(2) of man, only ֹפְשׁו  .Psalm 109:31 and Ez 23:45 supr., prob. also Psalm 141:6 (corrupt). d שׁפְֹטֵי נַּ

at theophanic advent for final judgement: God  is  שׁפֵֹטPsalm 50:6, 75:8; הארץ  .c. acc ,94:2 שׁפט 

הארץ לשׁפט  הארץ ;Ch 16:33, Psalm 98:9 1 = 96:13 בא  הנוים ;82:8 :שׁ׳   Psalmעמים  ;Jo 4:12 בל 

טְתִי .Niph. Pf. 1 S .75:3 :שׁ׳ מישׁרים ;98:9 = 96:13 ,9:9 תבל ;67:5  .Ez 20:36 + 4 t.; Impf. 1 S נִשְׁפַּ

ט ה ;Ez 20:36 אִשָפֵ פְטָ ָ פְטוֹ .Ch 22:8; sf 2 חִשָפֵט .S 12:7, etc.; Inf. cstr 1 אִש  ָ  ,Psalm 37:33 הִש 

109:7; Pt. ט  with, of אֵת .Is 59:4 + 4 t.;—1. recipr., (Ges:§ 51 d), enter into controversy, plead: c נִשְׁפָ

God  Je 2:35, Ez 17:20, 20:35, 20:36, 20:36, 38:22; of man 1 S 12:7 (+  לָכֶם ה  גִידָ  LXX We Drוְאַּ

Bu:Hpt Now), Pr 29:9; c. עִם, of God  Jo 4:2, of man 2 Ch 22:8; c. ל, of God  Je 25:31; נשׁ׳ יחד: Is 
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43:26 have controversy together; ׁבאש by fire (of God ) 66:16; ה  ,pass. be judged .2 .59:4 באמונ

Psalm 9:20, 37:33, 109:7. Pó‘el Pt. sf. י י dub.; Hi Bu) מְשׁפְֹטִ  §:my apponent-at-law (Ges = ,(מִשְׁפָטִ

55 b) Jb 9:15; + Zf 3:15, Psalm 109:31 We al.  
 

פֶט  10246   (Strong 8201) (page 1048) (Hebrew) [10247] שִֶּׁ֫

פֶט] †  י .Ex 6:6 +, sf שְׁפָטִים .n.m.:Ex. 6:6 judgement;—pl [שִֶּׁ֫  .Ez 14:21;—acts of judgement (cf שְׁפָטַּ

ם לים ,(משׁפטי ה שׁפטים ,בְ  .by great acts of judgement Ex 6:6, 7:4 (P); c בשׁפטים גד  ,12:12 עש

Nu 33:4 (P), Ez 5:10, 5:15, 11:9, 16:41, 25:11, 28:22, 28:26, 30:14, 30:19 (all of God ); men Ez 16:41; 

c. ת  ,of God  (four: sword, famine, wild beasts שׁפטים ;Ch 24:24 (Syrians against Joash) 2 ,א

pestilence) Ez 14:21; לצים ל  שְׁבָטִים Pr 19:29 judgements are prepared for scorners (LXX :נכונו שׁ׳ 

rods, so Perles:Anal. 69 [or שׁוֹטִים], Toy).  

 

טשְׁפ  10247  וֹ  [10248] (Hebrew) (page 1048) (Strong 8196) 

ט †   Ch 20:9 (so LXX Vulgate, but 2 :שׁ׳ .n.m. si vera 1. judgement, act of judgement;—abs שְׁפוֹ

dub.); pl. שְׁפוּטִים Ez 23:10 (Toy שְׁפָטִיס, Co del.).  

 

 (Strong 8202) (page 1048) (Hebrew) [10249] שָׁפָט  10248 

 ,n.pr.m. (he hath judged);—usually ΣαφαΤ[θ]: 1. father of Elilsha 1 K 19:16, 19:19, 2 K 3:11 שָׁפָט † 

6:31. 2. prince of Simeon Nu 13:5. 3. grandson of Zerub. 1 Ch 3:22. 4. Gaddite chief 5:12 (Σαβατ, 
Σαφαμ [ν]). 5. herdsman of David 27:29 (Σωφαν, A Σωφατ, LXXL Σαφατ).  
 

ט  10249   (Strong 4941) (page 1048) (Hebrew) [10250] מִשְׁפָ

ט  ט .n.m.:Gn 40:13 judgement;—abs 422:מִשְׁפָ ט + ,.Ex 21:31 + 203 t מִשְׁפָ  Ez 44:24 (but read לְִ (שְׁפָ

Kt לִשְׁפֹט with LXX Targum SyrVer Co al.); cstr. ט טִי .Ex 23:6 + 50 t.; sf מִשְׁפַּ  ;+ Is 40:27 מִשְׁפָ

ם טָ טָן  ;+ Je 49:12 מִשְׁפָ ם .Nu 27:5; plמִשְׁפָ ךָ .Je 4:12 + 34 t.; sf מִשְׁפָטִי —;.Dt 33:10 +, etc מִשְׁפָטֶי

1. judgement: a. act of deciding a case: מ׳: be-longeth to God  Dt 1:17, is from him Pr 16:33, 29:26; 

מ׳ הַּ הֵי   Ex 28:15 the pouch of judgement, so v:29, v:30 (P); worn on heart of :חשֶׁן מ׳ ;Mal 2:17 :אֱלֹ

Aaron v:30 (P); מ׳ צֶדֶק: Dt 16:18; הֵבִין מ׳: Jb 32:9; 1 :שׁפט מ׳ K 3:28; ה מ׳  (ה):מ׳ ;K 3:28 1 :עש

ר  ח מ׳ ;Dt 17:9, 2 Ch 19:6דְּבַּ ט ;Is 28:6 :רו במ׳  ;Lv 19:15; 19:35 (H) Dt 1:17, Pr 16:10, 24:23 במשׁפ

ט ;Nu 27:21 (P) :חאורים  Jos 20:6 (P) Dt 17:8, Ju 4:5, 2 S 15:2, 15:6, 2 Ch 19:8, Is ,35:12 למשׁפ

34:5, 41:1, 54:17, 59:11, Hb 1:12, Mal 3:5, Psalm 9:8, 35:23, 76:10, 122:5, Jb 9:19 (Ez 44:24 v.supr.). 
† b. place, court seat of judgement Dt 25:1, 1 K 7:7, Is 28:6, Ec 3:16. † c. process, procedure, 

litigation before judges: הֵבִיא במ׳: Jb 14:3, Ec 11:9, 12:14; בא במ׳:, c. עם Is 3:14, Jb 22:4, c. את 

Psalm 143:2, c. יחדו Jb 9:32, לד במ׳  .c ,דבר משׁפטים .Jb 34:23, cf. Ez 34:16, Psalm 112:5; pl :ח

ט .litigate with Je 1:16, 4:12, 12:1, 39:5 = 52:9, sg את  in || 2 K 25:6, by error. † d. case or cause מִשְׁפָ

presented for judgement: ל מ׳ ע ;Jb 13:18, 23:4 :ערךְ מ׳ ;Is 50:8 :בע ׳ ;K 3:11 1 :מ׳ שׁמ  La :שׁפט מ
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3:59, cf. Nu 27:5 (P) 2 S 15:4. † e. sentence, decision of judgement: ָך  K 20:40 thus is thy 1 כן משׁפט

sentence; עת ומ׳: Ec 8:5 , 8:6 time and sentence; ל מ׳ מָוֶת  ;Dt 17:11 according to the sentence :ע

 .Ez 7:23, cf. Hb 1:4, 1:4 , Psalm 7:7, 17:2, Ez 23:45; pl :מ׳ דמים ;Je 26:11, 26:16 ,21:22 ,19:6 :מ׳

only Ez 16:68 ת י .Ho 6:5 rd. sg ;משׁפטֵי נאפו ר for בָאוֹד מִשְׁפָטִ  after LXX SyrVer מִשְׁפָטֶיךָ אוֹ

Targum Ew Hi Che and most mod. † f. execution of judgement, in gen., ה מ׳  Je 7:5, Ez בֵין .c ,:עש

18:8, cf. Dt 32:41, Zp 3:8; c.  ְב against Psalm 119:84, 149:9; ב om. 9:17, Ez 39:21, ל מ׳ בא  Je :א

ח מ׳ ,48:21 ב ,Is 4:4 :ברו  Je 48:47, cf. Is 53:8, Je 51:9, Ho 5:1, 5:11, 10:4, Jb 36:17; pl. Is :מ׳ מוא

26:8, 26:9, Ez 5:8, Zp 3:15, Psalm 10:5; in favour of, ה משׁפטִי לעשׁוקים ;Mi 7:9, Psalm 9:5 עש  :מ׳ 

ל דין מ׳ ;146:7 הצי  Je 21:12, cf. Zc 7:9, 8:16; pl. Psalm 48:12 = 97:8, 103:6, 105:5, 105:7 = 1 Ch :ו

16:12, 16:14. † g. time of judgement, לִא יקומו במ׳: Psalm 1:5 (late; prob. judgement of the 

resurrection). 2. attribute of the ט הי מ׳ , justice, right, rectitude: a. of God ,שׁפֵֹ כָּל־ ;Is 30:18 :אל

הֲשׁפֵֹט ה מ׳  עֲשֶ לאֹ יַּ  ,Gn 18:25 (J), cf. Jb 40:8, Dt 32:4, Psalm 111:7; he loves it 33:5, 37:28 :הָאָרֶץ 

׳ ;99:4 ךָ ;Ho 2:21, Psalm 89:15 = 97:2; will not pervert it Jb 8:3, 34:12, cf. 37:23 :צדק ומ  כמשׁפט

Psalm 119:149 (||ָחסדך); הוֹם רָבָה טְךָ תְ ָ שְׁרֵי שׁמְֹרֵי מ׳ :b. of man .(.read sg) 36:7 מִשְׁפ   Psalm :אַּ

׳ the tongue of the wise speaketh ;(צדקה ||) 106:8 ׳ so of thoughts ;37:30 :מ  as :מ׳ Pr 12:5; put on :מ

robe Jb 29:14, chosen 34:4; ה מ׳  .God  requires that man should do it Mi 6:8, Is 1:17, 56:1, cf ::עש

61:8; it is the joy of the righteous Pr 21:15; rulers should know it Mi 3:1, cf. Pr 29:4; wicked ruler 

 S 1 :שׁפֵֹט Jb 34:17; abhors it Mi 3:9, cf. Pr 19:28, 21:7, 28:5. 3. ordinance promulgated by :שוֹנֵא מ׳

8:9, 8:11, 10:25 (law of king); Levit. ordinances Lv 5:10, 9:16 + 13 t. P, 1 Ch 15:13, 24:19, 2 Ch 4:7, 

4:20, 8:14, 35:13, Ne 8:18; חק ומ׳: Ex 15:25, Jos 24:25 (E) 1 S 30:25, cf. Psalm 81:5; חקת מ׳: Nu 

27:11, 35:29 (P); divine law in gen. הוה  cf. Psalm ,(דֶּרֶךְ ||) Is 58:2, Je 5:4, 5:5 אלהים :מ׳ ;Je 8:7 :מ׳ י

 Is 42:4, 51:4, Ezr 7:10; cf. Zp 2:3, Psalm 119:43, 119:160; pl. of particular ordinances תורה || ;25:9

Dt 33:10, 33:21 (poem), Is 58:2, Ez 44:24, Psalm 19:10, 119:7 + 16 t., 147:20. 4. decision of the ט  שׁפֵֹ

in a case of law (v. Br:Hex 252 sq.): sg. of particular decision of a case Ex 21:31 (E); pl. of series of 
decisions 21:1, 24:3 (JE) Dt 7:12 (D:2); in covt. code and D, collection of pentads in conditional or 

temp. cf., c. כּי or אם in D, and subj. in combination, ם  in ;+ 4:45 ,4:14 ,4:8 ,4:5 ,4:1 חקים ומשׁפטי

code of H and after, in combin. ם  Lv 18:4, 18:5, 18:26, 19:37 +; (the specific type of ,חקות ומשׁפטי

these laws in H is אִישׁ כִּי, over against נפשׁ כי or אדם כי in code of P, v. Br:Hex 254 f.); other 

combin., redactional and later, Lv 26:46, Nu 36:13, Dt 30:16, 2 K 17:37, 2 Ch 33:8, Ne 9:13, Psalm 

18:23, 89:31, 147:19 . 5. one’s (legal) right, privilege, due: הֲנִים כּ הַּ מ׳  ,Dt 18:3 due of the priests :מ׳ 

בְכרָֹה גְאֻלָה :מ׳ ;21:17 :הַּ יְרֻשָה ;Je 32:7 right of redemption הַּ הַּ ה מ׳הִטָ  ;v:8 :מ׳  : Ex 23:6 (E) wrest 

right, so Dt 16:19, 23:6, 24:17, 27:19, 1 S 8:3, La 3:35, cf. Pr 18:5; יְתוֹם מ׳: Dt 10:18; מ׳ אביון: Ex 

23:6 (E) Je 5:28, Psalm 140:13; מ׳עניים: Is 10:2, Jb 36:6; 34:5 ,27:2 :הסיר מ׳, cf. Is 40:27, 49:4. 6. 

a. proper, fitting, measure 1 K 5:8; fitness Is 28:26, 40:14 (of fitness in the order of nature; cf. Di). b. 
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custom, manner: הנים הכ  S 2:13 custom of the priests (rightful due, acc. to Th We Dr and 1 :מ׳ 

most); ֹו  ,K 17:33 manner of the nations, cf. 2 K 17:26 2 הגוים :מ׳ ;his (David’s) custom 27:11 מִשְׁפָט

17:27 (Rs:sem. 1, 24, 2nd ed. 23); כמ׳: after the manner, custom, fashion (of) Gn 40:13, Ex 21:9 (E) 

Ju 18:7, 1 K 18:28, 2 K 11:14, 17:34, 1 Ch 6:17, Ez 42:11, Psalm 119:132. †c. ט ה משׁפ  Ju 13:12 מ

what manner of a boy, cf. 2 K 1:7. †d. plan . . . of the tabernacle Ex 26:30 (P); temple 1 K 6:38; 
palace Je 30:18.6. a. proper, fitting, measure 1 K 5:8; fitness Is 28:26, 40:14 (of fitness in the order of 

nature; cf. Di). b. custom, manner: הנים הכ  S 2:13 custom of the priests (rightful due, acc. to Th 1 :מ׳ 

We Dr and most);  ֹ27:11מִשְׁפָטו his (David’s) custom; ׳  .K 17:33 manner of the nations, cf 2 הגוים :מ

2 K 17:26, 17:27 (Rs:sem. 1, 24, 2nd ed. 23); כמ׳: after the manner, custom, fashion (of) Gn 40:13, 

Ex 21:9 (E) Ju 18:7, 1 K 18:28, 2 K 11:14, 17:34, 1 Ch 6:17, Ez 42:11, Psalm 119:132. †c.  ה מ

ט  ;Ju 13:12 what manner of a boy, cf. 2 K 1:7. †d. plan . . . of the tabernacle Ex 26:30 (P) משׁפ

temple 1 K 6:38; palace Je 30:18.  
 

הוּ  10250  טְיָ  (Strong 8203) (page 1049) (Hebrew) [10251] שְׁפַּ

ה(וּ) †  טְיָ  = a. fifth son of David 2 S 3:4 :-יָה .usu, ΣαφαΤια(ς): 1—;(judged, vindicated :י׳) .n.pr.m שְׁפַּ

1 Ch 3:3 (ΣαβαΤεια, A Σαφαθια, LXXL Σαφατιας). b. contemp. of Jerem. Je 38:1 (B Σαφανιας). c. 
man of Judah Ne 11:4. d. chiefs of families of restoration: (1) Ezr 2:4 = Ne 7:9, Ezr 8:8; (2) 2:57 = Ne 

7:59. e. Benjamite 1 Ch 9:8. 2. ּהו  .a. son of Jehosh. 2 Ch 21:2. b. hero of David 1 Ch 12:5. c :-יָ

Simeonite 27:16.  
 

ן  10251   (Strong 8204) (page 1049) (Hebrew) [10252] שִׁפְטָ

ן †    .n.pr.m. (judgement);—prince of Ephraim Nu 34:24; Σαβαθα(ν), LXXL Σαφαταν שִׁפְטָ

 

 (page 1049) (Hebrew) [10253] שְׁפִי  10252 

I. שְׁפִי v. I. ה וֹ .v שְׁפִי .II .שׁפ ה .sub I שְׁפ   .שׁפ

 

 (Strong 8206) (page 1049) (Hebrew) [10254] שֻׁפִים  10253 

ף .v שֻׁפִים    p. 1051 .שׁפ

 

ךְ  10254   (Strong 8210) (page 1049) (Hebrew) [10255] שָׁפַּ

ךְ   vb. pour out, pour (NH id.; As. Šapâku, pour out, esp. (Dl:WB Jen:Kosmol. 41) earth, to 113:שָׁפַּ

form mound; Ar. safaka pour out, cf. sabaka melt and pour into mould; Eth. sabaka: Aram.  ְׁחש פַּ , 

spak (rare) = BH);—Qal Pf. 3 ms. 1 :שׁ׳ K 2:31 +; 3 fs. sf. ּהו תְ ח .Ez 24:7, etc.; Impf. 3 ms שְׁפָכִַּּ֫  יִשְׁפֹ

2 K 19:32 +; 2 ms. sf. 3 ms. ּתִשְׁפְכֶנּו Dt 12:16 +, etc.; Imv. ms. ח ח־  ,+ Ju 6:20 שְׁפוֹ  Psalmשְׁפָ

69:25; fs. שִׁפְכִי La 2:19, etc.; Inf. cstr. 1 שְׁפָח־ K 18:28 +,  ח ח .Is 59:7 +, etc.; Pt. actלִשְׁפֹ  Gn שׁפֵֹ

9:6 +, f. ת כֶ ח  .Ez 22:3, etc.; pass שׁפִֶֹּ֫ ה ,Psalm 79:10שָׁפוּ  ,Ez 20:33, 20:34;—1. lit.: a. pour out שְׁפוּכָ

pour water Ex 4:9 (J; acc. loc.). 1 S 7:6 (+ לִפְנֵי י׳:, unique, symb. of contrition),  הָאָרֶץ ל־פְנֵי   .subj)עַּ



הָאָרֶץ ,Am 5:8, 9:6; blood like water (to flow away and be absorbed) (:י׳ ל־  ,Dt 12:16, 12:24, 15:23 עַּ

cf. Lv 17:13 (H) Ez 24:7; also + אֶל loc. Ex 29:12, Lv 4:7 , 4:18, 4:25, 4:30, 4:34; + ל  pers. reflex. 1 K עַּ

18:28; pour out broth Ju 6:20, libation (ְנֶסֶך, to (ל) false gods) Is 57:6; dust Lv 14:41 (P;  ל  .loc.); cאֶ

acc. סִלְלָה mound (in siege), = made by pouring (earth, orig. from baskets, see esp. As. šapâku 

Dl:WB 679 b Jen:Kosmol. 41), + ל־ ל־ ,of city 2 K 19:32 = Is 37:33, Je 6:6, Ez 4:2, 26:8 עַּ  ;S 20:15 2 אֶ

abs. Ez 17:17, 21:27, Dn 11:15; ה רְצָ יִּשׁ׳ מֵעָיו אַּ יִשׁ׳  .S 20:10 (by a sword-thrust in the belly), cf 2 :וַּ

 shed blood Gn 37:22 (E) 9:6 (P) 1 S דָּם .b. techn., acc .(.subj :י׳ ,.metaph) Jb 16:13 :לָאָרֶץ מְרֵרָתִי

25:31, Ez 22:4 + 9 t. Ez, + 15 t. (pass. Psalm 79:10) + Ez 36:18 (c. רֶץ הָאַּ ל־ רְצָה .Ch 22:8 (c 1 ,(עַּ  ;(אִַּּ֫

acc. a. 1† דָּמִים K 2:31, 1 Ch 28:3, Psalm 79:3 (יִם מַּ אֶשׁ׳  :.subj., pour out anger, etc :י׳ .fig.: a .2 .(כַּּ

הֶם לֵי יִ  :עֲ מַּ ם עֶבְרָתִיכַּּ  Ho 5:10; ל חֲמָתִי עַּ  אֶל) Ez 14:19 + 8 t. Ez, Je 10:25, Is 42:25, Psalm 79:6 :שׁ׳ 

et ל וֹ .Ez 20:33, 20:34; acc :ח׳ שְׁפוּכָה ;loc. La 2:4 ב .om. Je 6:11; c :ח׳ .acc ;(עַּ פ  ;La 4:11 חֲרוֹן אַּ

acc. ם עַּ ל) זַּ ל ,contempt בוּז .pers.) Ez 21:31 + 3 t.; acc עַּ  pers., Jb 12:21 = Psalm 107:40; pour their עַּ

own wickedness הֶם לֵי ל Je 14:16 (i.e. requite it); pour out עֲ חִי עַּ  ,Ez 39:29, cf. Zc 12:10, Jo 3:1 רוּ

3:2. b. hum. subj. pour out one’s heart, etc.,  יִם לִבֵח מַּ בְכֶם ,La 2:19כַּּ לְבַּ  .Psalm 62:9 (i.e. bef לְפָנָיו 

לִפְנֵי י׳ ,(:י׳ פְשִׁי  י ,S 1:15 1 :אֶת־נַּ לַּ ל .reflex.; v) עָ לִפְנֵי י׳ ;d) Psalm 42:5 1 עַּ חוֹ  שִי  Psalm 102:1 :אֶת־

(title), cf. 142:3; in bad sense,  ל־ ח עַּ יִ זְנוּתַּ תִשְׁפְכִי אֶת־תַּ ח .Ez 16:15, cf. 23:8. †Niph. Pf. 3 msוַּ  נִשְׁפַּ

La 2:11, etc.; Impf. 3 ms. ח  Ez 16:36;—be poured out: of ashes 1 הִשָפֵח .Gn 9:6 +, etc.; Inf. cstr יִשָפֵ

K 13:3, 13:5, blood (ל  loc.) Dt 12:27; be shed, of blood Gn 9:6 (P) Dt 19:10; in fig. La 2:11 my liver is עַּ

poured לָאָרֶץ (cf. Qal 1 a ad fin.); Psalm 22:15 I am poured out like water (nerveless, helpless); subj. 

חֻשְׁתֵח חשֶׁת] .Ez 16:36 (v. II נְּ ח .cf. v:15 Qal 2 b). †Pu. Pf. 3 ms. consec ;[נְ  Zp 1:17 be poured וְשֻׁפַּ

out כֶּעָפָר, of blood;  ח ה .Nu 35:33 (P) be shed, of blood; 3 fsשֻׁפַּ  Psalm 73:2 Kt my steps were שֻׁפְכָ

caused to slip (Qr ּו י .Hithp. Impf. 3 fs† .(שֻׁפְכ לַּ פְשׁי עָ ח נַּ פֵ  Jb 30:16 my soul pours itself out תִשְׁתַּ

upon me (v. Qal 2 b); 3 fpl. ׁבְנֵי־קִדֶש ה אַּ פֶכְנָ אֶל־חֵיק  .La 4:1 fig. of slaughter; Inf. cstr תִשְׁתַּ

פְשָׁםאִמֹתָם בְ  ח נַּ פֵ הִשְׁתַּ  2:12, i.e. they expire.  

 

פֶךְ  10255   (Strong 8211) (page 1050) (Hebrew) [10256] שִֶּׁ֫

פֶךְ †  דֶּשֶׁן .n.[m.] place of pouring;—cstr שִֶּׁ֫ הַּ   .Lv 4:12, 4:12 (P) :שׁ׳ 

 

ה  10256   (Strong 8212) (page 1050) (Hebrew) [10257] שָׁפְכָ

השָׁפְ  †  כָ  n.f. male organ (as fluid-duct);—abs. כְּרוּת שׁ׳: Dt 23:2 (|| ה כָּ ־דַּּ   .(פְצוּעַּ

 

ל  10257   (Strong 8213) (page 1050) (Hebrew) [10258] שָׁפֵ



ל †   .vb. be or become low, be abased (NH, der. spec.; As. šapâlu, der. spec. and deriv.; Sab שָׁפֵ

 .n. humility or lowland DHM:xxix (1875), 604; Ar. safila, safula, safala be low (Lag:BN 48); Aram ספל

ל לְתְ  .Is 2:11; 2 fs :שׁ׳ .špal (der. spec.));—Qal Pf. 3 ms ,שְׁפַּ ל .etc.; Impf. 3 ms ,29:4 וְשָׁפַּ שְׁפַּ יִּ  ,2:9 וַּ

5:15; 3 fpl. ה לְנָ ל .etc.; Inf. cstr ,5:15 תִשְׁפַּ  Ec 12:4, Pr 16:19, v. infr.;—1. all Is: become (be שְׁפַּ

brought, laid) low, of trees Is 10:33 (|| גְדֻעִים), mts. 40:4 (opp. א א of ,(נִשָּׂ  but read, for) 2:12 כָּל־נִשָּׂ

הַּ  or ,[Kohler] נִשְגָב ,:שׁ׳  so Du Che:Hpt Di-Kit Marti); fig. be humiliated, of man 2:9, 5:15, his ,[Lag] גָבֹ

loftiness 2:17, haughty eyes v:11 (all || ח חַּ ץ of city 32:19; as helping vb. (= adv.) ;5:15 ,(שָׁ  :וְשׁ׳ מֵאֶרֶ

רִי ב ֵ ח אִמְרָתֵךְ || ;thou shalt speak low out of the ground (Ges:§ 120 g 29:4 תְדַּ ל־שְׁ  .2 .(מֵעָפָר תִשַּׁ פַּ

ל Pr 16:9 to be lowly of spirit, so Buhl SS Toy al.; Thes Rob Ges al. sub רוּחַּ   .of sound Ec 12:4 .3 .שָׁפָ

Hiph. Pf. 3 ms. ל ל .Is 25:12, etc.; Impf. 3 ms הִשְׁפִי שְׁפִי ה .Psalm 75:8, sf יַּ לֶנָּ שְׁפִי לָהּ יַּ שְׁפִי  Is 26:5 יַּ

(but 2nd vb. prob. doublet), etc.; Imv. mpl. (sf.) (ּהו)  ֵל שְׁפִי לְךָ .Jb 40:11, Je 13:18; Inf. cstr. sfהַּ שְׁפִי  הַּ

Pr 25:7 (Ez 21:31 read abs. ל שְׁפֵי גְבֵהַּ  || ,הַּ ל .so Co Krae Ges:§ 113 bb R. 3); Pt ,הַּ שְׁפִי  ,S 2:7 1 מַּ

Psalm 147:6; לִי שְׁפִי  .subj., lay low, tree Ez 17:24 (opp :י׳ ,.Psalm 113:6 ;—1. usu. fig (Ges:§ 90 l) מַּ

הְתִי ח ||) city Is 26:5 ;(הִגְבַּ ח +) fortress 25:12 ;(הֵשַּׁ  Du thinks doublet of 26:5); humiliate pride ;הֵשַּׁ

v:11, 13:11, cf. Jb 40:11; obj.  יִם םמַּ  ,Psalm 18:28, so read also || 2 S 22:28רָמוֹת עֵינַּ וֹמֵ ף־מְר ׳אַּ שׁ  :י׳:

1 S 2:7,  רְשָׁעִיםPsalm 147:6; ה יָרִים שׁ׳ וְזֶ ה יַּ  cf. Ez 21:31. 2. hum. subj. set one in a lower ,75:8 :זֶ

place Pr 25:7; subj. hum. pride Pr 29:23; declar. Is 57:9 thou didst shew abasement ל שְׁאוֹ ד־  as .3 .עַּ

helping vb.: + vb. coörd., ּבו שׁ׳ שׁ ֵ  + ;Je 13:18 make low, sit down = take a low seat (Ges:§ 120 g) :הַּ

inf. לִרְאוֹת שׁ׳   || ;:י׳ .Psalm 113:6 he who maketh low to look upon heaven and earth (i.e :מַּ

בֶת לָשׁ ָ גְבִיתִי  מַּ תאֹמֶר גֵוָה  —.(v:5; Ges:§ 114 m הַּ לוּ וַּ לוֹהַּ  favours יוֹשִׁעַּ  || ;.Jb 22:29 is dub הִשְׁפִי  אֱ

as subj., which Bu conj. For ׳ תאֹ  hath abased pride, so (in part) Du; > they :א׳ ,הִשְׁפִיל read then ,:וַּ

cast (thee) down (RV); men are cast down (הִשׁ׳: intrans.; AV, cf. Lag:BN 121); (thy ways) are brought 

low (Ew De Di).  
 

ל  10258  פֶ  (Strong 8216) (page 1050) (Hebrew) [10259] שִֵּׁ֫

ל †  פֶ ׳ .n.[m.] low estate, condition;—abs שִֵּׁ֫ ם .Ec 10:6 (opp :שׁ לֵנוּ .sf ;(מְרוֹמִי   .Psalm 136:33 שִׁפְ

 

לָה  10259   (Strong 8218) (page 1050) (Hebrew) [10260] שִׁפְ

לָה †    .n.f. humiliation;—Is 32:19 (of city) שִׁפְ

 

ל  10260   (Strong 8217) (page 1050) (Hebrew) [10261] שָׁפָ

ל  ׳ .adj. low;—abs שָׁפָ ל .S 6:22 +, cstr 2 :שׁ לָה  .Psalm 29:23 +; fs שְׁפַּ ת .Ez 17:14 +, cstrשְׁפָ לַּ  שִׁפְ

v:6; pl. לִים הָעוֹר ;(גָבהַֹּ  .opp) Jb 5:11;—1. low, in height, of vine Ez 17:6, tree v:24 שְׁפָ  Lv :שׁ׳ מִן־

13:20 lower (deeper) than the skin (around it), so v:21, v:26, cf. 14:37. 2. of a modest, unambitious 



kingdom Ez 17:14, 29:14, 29:15; low in station Jb 5:11 (opp. ּגְבו ָ  .Ez 21:31 (Ges:§ 90 f.; rd ,(ש 

שְפָלָה֣  י ,humiliated .3 .(הַּ  lowly, as subst. Psalm 138:6 .4 .(נִבְזִים ||) S 6:22; pl. Mal 2:9 2 :שׁ׳ בְעֵינ ָ

(opp.  ַֹּגָבה), רוּחַּ שְׁפָלִים Is 57:15 (|| ם ל ;(נִדְכָּאִי חַּ שְׁפַּ ת אָדָם .v:15, Pr 29:23 (opp רוּ אֲוַּ  16:19 + ,(גַּ

Thes al. (but v. ð Qal 2).  
 

לָה  10261   (Strong 8219) (page 1050) (Hebrew) [10262] שְׁפֵ

לָה †  ה .c. art., exc. sf :שׁ׳ .n.f. lowland;—alw. abs שְׁפֵ לָתֹ  .Jos 11:16;—lowland: 1. usually term שְׁפֵ

techn. of strip W. of Judaean mts. (on exact limits v. GASm:Geogr. 201 ff.; Expos. Dec. 1896, 404 f. 

Buhl:Geogr. 104 Dr:Hast. DB iii. 892 f.): almost alw. disting. from הָהָר and נֶּגֶב  ,הָעֲרָבָה sts. from ,הַּ

in Dt 1:7, Jos 9:1 (R:D), also from יָּם  cf. Jos 10:40, 12:8 (both R:D), Ju 1:9 (perh. R:D, cf. Bu ,חוֹף הַּ

GFM), Jos 15:33 (P), Je 17:26, 32:44, 33:13, Ob 19, Zc 7:7, 2 Ch 26:10 (disting. from ר מִישׁוֹ -table ,הַּ

land E. of Jordan); region of sycomores 1 K 10:27 = 2 Ch 1:15, 9:27, 1 Ch 27:28. 2. of lowland (near 
coast.) N. of Carmel Jos 11:2; W. of mts. of Ephr. v:16 (both R:D).  
 

לוּת  10262   (Strong 8220) (page 1050) (Hebrew) [10263] שִׁפְ

לוּת †  יִם ||) Ec 10:18 sinking of hands, negligence :שׁ׳ יָדִים .n.f. sinking;—cstr שִׁפְ לְתִַּּ֫   .(עֲצַּ

 

ם  10263   (Strong 8223) (page 1050) (Hebrew) [10264] שָׁפָ

ם †    .n.pr.m. in Gad 1 Ch 5:12; LXX:B Σαβατ, A Σαφαμ, LXXL Σαφαν שָׁפָ

 

ם  10264   (Strong 8221) (page 1050) (Hebrew) [10265] שְׁפָ

ם †  ה ,Nu 34:10 :שׁ׳ ;n.pr.loc. on E. border of Israel שְׁפָ מָ   .v:11; LXX Σαπφαμαρ; site unknown שְׁפִָּ֫

 

ם  10265   (Strong 8206) (page 1050) (Hebrew) [10266] שֻׁפִ

ם .v שֻׁפִם  ף sub שֻׁפִי   p. 1051 .שׁפ

 

ת  10266   (Strong 8224) (page 1050) (Hebrew) [10267] שִׁפֲמוֹ

ת †  ׳ so Baer with codd. and edd.; Thes) שִׁפֲמוֹ ׳ van d. H. Gi ;:שִׁפְ  n.pr.loc. in Negab 1 S—;(:שִפְ

30:28; Σαφει; A Σαφαμως, LXXL Σεφειμωθ.  
 

 (Strong 8225) (page 1050) (Hebrew) [10268] שִׁפְמִי  10267 

  .adj. gent, (of foreg. ?);—1 Ch 27:27 שִׁפְמִי † 

 

 (Strong 7781) (page 1050) (Hebrew) [10269] שׁוּפָמִי  10268 

ם .adj. gent. v שׁוּפָמִי  ף sub שְׁפוּפָ   p. 1051 .שׁפ

 

 (page 1050) (Hebrew) [10270] שׁפן  10269 

  .(ð of foll.; cf. Ar. tÑufunun Fresnel:JAS 1838, 514 Thes:1467 [usu. called wabr or tÍubsun]) שׁפן



 

 (Strong 8227) (page 1050) (Hebrew) [10271] שָׁפָן  10270 

 ;Dt 14:7 = Lv 11:5 (P :שׁ׳ .n.m.:Lv 11:5 rock-badger, hyrax syriacus, AV RV coney;—abs שָׁפָן † 

unclean animal); living in rocks, pl. נִּים  Psalm 104:18, Pr 30:26.—Vid. Rob:BR iii. 66, 387 Tr:NHB שְׁפַּ

75; FFP 1, and Pl. 1 Post:Hast. DB CONEY McLean-Shipley:Ency. Blb. ID.  
 

 (page 1051) (Hebrew) [10272] שָׁפָן  10271 

† II. שָׁפָן n.pr.m. Saf(f)an: 1. secretary (סִפֵר  ,under Josiah 2 K 22:3, 22:8, 22:8, 22:9, 22:10, 22:10 (הַּ

22:12, 22:14, 2 Ch 34:8, 34:15, 34:15, 34:16, 34:18, 34:18, 34:20. 2. father of חִיקָם  .contemp. of 1 ,אֲ

(improb. = 1.): 2 K 22:12, 25:22, Je 26:24, 39:14, 40:5, 40:9, 40:11, 41:2, 43:6, 2 Ch 34:20. 3. father 

of  ה לְעָשָ הוּ Je 29:3, perh. = 2. 4. father ofאֶ רְיִָּ֫ סִפֵר called) 36:10 גְמַּ  .v:11; v:12, perh. = 1. 5 ,(הַּ

father of ּהו נְיִָּ֫ אֲזַּ   .Ez 8:11, possibly = 1 יַּ

 

וֹפָן  10272   (Strong 5855) (page 1051) (Hebrew) [10273] שׁ

  .p. 743:a supr עֲטָרוֹת .v שׁוֹפָן 

 

 (Strong 3473) (page 1051) (Hebrew) [10274] יִשְׁפָן  10273 

  .n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:22; Ισφαν, A Εσφαν, LXXL Ιεσφαν יִשְׁפָן † 

 

 (page 1051) (Hebrew) [10275] שׁפע  10274 

ע ð of foll.; NH) שׁפע ע flow abundantly, be abundant; Targum שָׁפַּ   .(Syr. špar, overflow, abound ,שְׁפַּ

 

ע  10275  פַּ  (Strong 8228) (page 1051) (Hebrew) [10276] שִֶּׁ֫

ע †  פַּ ׳ .n. [m.] abundance;—cstr שִֶּׁ֫   .Dt 33:19 :שׁ

 

ה  10276   (Strong 8229) (page 1051) (Hebrew) [10277] שִׁפְעָ

 † [ השִׁפְעָ  ת ,[ ת .n.f. abundance, quantity;—appar. abs שִׁפְעַּ  ,K 9:17, a multitude (of men) 2 שִׁפְעַּ

(Bur ה ת אֲנָשִׁים or ,שִׁפְעָ ת יֵהוּא .cstr ;(עָפָר as Klo Benz al.; > LXX:B Kit שִׁפְעַּ  v:17 Jehu’s שִׁפְעַּ

multitude; cstr., of horses Ez 26:10, camels Is 60:6; of waters Jb 22:11, 38:34.  
 

 (Strong 8230) (page 1051) (Hebrew) [10278] שִׁפְעִי  10277 

  .n.pr.m. in Simeon 1 Ch 4:37; Σεφει, LXXL Σωφει שִׁפְעִי † 

 

 (page 1051) (Hebrew) [10279] שׁפף  10278 

ף   .(ðof following) שׁפ

 

 (Strong 8207) (page 1051) (Hebrew) [10280] שְׁפִיפֹן  10279 



חָשׁ ||) Gn 49:17 :שׁ׳ .n.[m.] horned snake, LXX κεράστης (Ar. siffun, suffun Frey);—abs שְׁפִיפֹן †   = ;(נָ

cerastes cornutus or Hasselquistii, cf. Tr:NBB 273 Post:Hast. DB iv. 457 f. McLean-Shipley:Ency. Bib. 

iv. 4393 Dr:ad loc.— םשְׁפוּ  פָ   .vid. S. V שְׁפוּפָן ,

 

ם  10280   (Strong 8197) (page 1051) (Hebrew) [10281] שְׁפוּפָ

ם †  הֻפִים = ) n.pr.m. in Benjamin;—Nu 26:39, Σουταλα, LXXL Σοφαν שְׁפוּפָ  ,Gn 46:21 מֻפִים וְ

חֻפִם שֻׁפִים   .(Ch 7:12 1 וְ

 

 (Strong 7781) (page 1051) (Hebrew) [10282] שׁוּפָמִי  10281 

  .adj.gent of foregoing, c. art. as n. coll. Nu 26:39 שׁוּפָמִי † 

 

 (Strong 8197) (page 1051) (Hebrew) [10283] שְׁפוּפָן  10282 

  .n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:5, Σωφαρφακ, A Σωφαν, LXXL Σεπφαμ שְׁפוּפָן † 

 

 (Strong 8206) (page 1051) (Hebrew) [10284] שֻׁפִים  10283 

׳ .n.pr.m. 1 שֻׁפִים †   ,v:12, Σαπφειν שֻׁפִם = .Ch 7:15, Μαμφειν, A Σεφφειμ, LXXL Σαφιν, appar 1 :שׁ

LXXL Σαφαν (Cf. ם ם ,שֻׁפִי   .door-keeper, 1 Ch 26:16שֻׁפִים  .2 .(שְׁפוּפָ

 

ר  10284   (Strong 8231) (page 1051) (Hebrew) [10285] שָׁפַּ

ר] †  ר .vb. be beautiful, fair, comely (Ar. safara remove veil (of women), shine; Aram [שָׁפַּ  be שְׁפַּ

pleasing (v. Dn 6:2), špar be beautiful, bright, pleasing, šapiyr beautiful);—Qal Pf. 3 fs. י ל ָ ה עָ פְרָ ָ  שׁ 

(Aram.) Psalm 16:6 (the) heritage is beautiful for (pleasing to) me (v. ל   .(II. 8 עַּ

 

פֶר  10285   (Strong 8233,534,562) (page 1051) (Hebrew) [10286] שִֶּׁ֫

 † I. [פֶר ר .n.m. beauty, goodliness;—abs שִֶּׁ֫ פֶ שׁ ָ   p. 57 .(אָמִיר ,אֹמֶר .v) Gn 49:21 אִמְרֵי־

 

פֶר  10286   (Strong 8234) (page 1051) (Hebrew) [10287] שִֶּׁ֫

 † II. [ר פֶ פֶר—;n.pr.mont. as a station in wilderness [שִֶּׁ֫ שׁ ָ ר־   .Nu 33:23, 33:24 (P); Σαφαρ הַּ

 

ה  10287   (Strong 8235) (page 1051) (Hebrew) [10288] שִׁפְרָ

 † I. ה  Jb 26:13 by his breath the sky becomes :שׁ׳ .n.f. fairness, clearness, of sky;—abs שִׁפְרָ

fair(ness), v. esp. De Di Bu Du; > Che:JQ 1897, 578 (after LXX) יִם סֹגֵר חֵי שָׁמַּ   .הוּא בְרִי

 

ה  10288   (Strong 8236) (page 1051) (Hebrew) [10289] שִׁפְרָ

 † II. ה   .n.pr.f. Hebrew midwife, Ex 1:15 1(E); Σεπφωα (cf. Lag:BN 90) שִׁפְרָ

 

 (Strong 8208) (page 1051) (Hebrew) [10290] שָׁפִיר  10289 



ר = ) n.pr.loc. in Philist. plain, Mi 1:11 שָׁפִיר †    .(!)Jos 15:48 ?); LXX καλῶς שָׁמִי

 

ר  10290   (Strong 829) (page 1051) (Hebrew) [10291] אֶשְׁפָ

ר    vid. s. v. p. 80 אֶשְׁפָ

 

רשׁפָֹ   10291   [10292] (Hebrew) (page 1051) (Strong 7782) 

וֹפָר ,שׁפָֹר   .ð dub.; CAdler:PAOS 1889, Clxxi ff שׁיפורא .n.m.:Is 27:13 horn, for blowing (Aram 72:שׁ

Cp. As, šappar(u) a species of wild goat; in any case the שׁ׳: is a curved horn, as of cow or ram, cf. 

Dr:Am 2, 2 (with illustr.));—abs. 2 :שׁוֹ׳ S 6:15 +, ׳ ר .Ex 19:16 +; cstr :שׁ וֹפַּ ת .Lv 25:9; pl שׁ  Ju שׁוֹפָרוֹ

7:22 +, cstr. ת הֶם .Jos 6:4 +; sf שׁוֹפְרוֹ וֹפְרתֵֹי  Ju 7:8;—horn, mostly as used in war, rarely, and שׁ

chiefly late, as sacred instr.: Ho 8:1, Ju 7:8, 7:16, Is 58:1 (sim.) Jb 39:25 (בְדֵי שׁ׳:, v. י  ;(a 2 דַּּ

׳ (הַּ )יּוֹבְלִים  ,Ex 19:16, 19:19 קוֹל (הַּ ):שׁ׳ ;so v:6, v:8, v:13 (all E) ,(יבל .v) Jos 6:4 rams’ horns :שׁ

20:18 (Gi v:15), Jos 6:5, 6:20 (all E), Am 2:2 + 13 t.; ש׳ ע בַּ  ,give a blast with the horn, Ju 3:27 = :תָקַּ

6:34, Jos 6:4 + 9 t. Jos, 1 S 13:3, 1 K 1:34, 1:39 + 9 t., +(י׳: subj.) Zc 9:14; ע שׁ׳  Ho 5:8, Am 3:6 :תָקַּ

(vb. Niph.), Je 4:5 + 7 t., +ש׳ הַּ קְעוּ Jos 6:9 Qr (Kt :תֹקְעֵי  ָ לִתְקוֹעַּ  .cf ;(ת  ש׳  ע שׁ׳ ,Ju 7:20 :הַּ  :בְתֵקַּ

Psalm 150:3; also הֶעֱבִיר שׁ׳ תְרוּעָה: Lv 25:9 a (H), cf. v:9 b (P), יוֹם שׁ׳ וּתְרוּעָה: Zp 1:16; used on 

religious occasions, Jos 6:4 ff. Lv 25:9, Jo 2:1, 2:5, Psalm 47:6, 81:4, 98:6, 150:3, 2 Ch 15:14.—On 

 v. Adler:The Shophar (1894) Dr:Am 2:2 Hpt:We Psalms Transl. 221 f. Abrahams:Hast. DB :שׁ׳

TRUMPET.  
 

 (Strong 8237) (page 1051) (Hebrew) [10293] שׁפרור  10292 

פְרִיר ,Kt שׁפרור] †   ,Dl:Prol. 126 cp. As. vb. šuparruru ;שׁפרQr] n.[m.] doubtful, Thes splendour (ð שַּׁ

spread out (Id:HAW 684)); appar. of (brightly-coloured ?) royal pavilion, canopy, or poss. carpet, sf. 

ה שׁפרורו פָרִירוֹ Je 43:10 (Qr נָטָ   .(שַּׁ

 

ת  10293   (Strong 830,4942,8239) (page 1052) (Hebrew) [10294] שָׁפַּ

ת]  ת ,[שָׁפַּ עשׁפֹ יִם ,אַּ ה .v. II מִשְׁפְתַּ   p. 1046 .שׁפ

 

יִם  10294  תִַּּ֫  (Strong 8240,4942) (page 1052) (Hebrew) [10295] שְׁפַּ

 † II. יִם תִַּּ֫  .n.[m.] du. doubtful word: usu. hook-shaped pegs, hooks, so Targum Thes AV RV; abs שְׁפַּ

ש׳ הַּ  .and their edge, so Aq Theod Symm and prob. LXX, cf וּשְפָתָם Ez 40:43; < SyrVer Vulgate Co :וְ

Hi-Sm, and Krae (ת הv. ð :שׁ׳ .1—.(וּשְפַּ   p. 1046 .שׁפ

 

צֶף  10295   (Strong 8241) (page 1052) (Hebrew) [10296] שִֶּׁ֫

צֶף  טֶף .v שִֶּׁ֫ ף sub שִֶּׁ֫   p. 1009 .שׁט

 



ד  10296   (Strong 8245) (page 1052) (Hebrew) [10297] שָׁקַּ

ד †  ד be circumspect; NH שקר .vb. watch, wake (Ph שָׁקַּ —;(BH = שְׁקֵד be insistent; Targum שָׁקַּ

Qal Pf. 3 ms. שׁ׳: Psalm 127:1, דְתִי ִּ֫ ד .Je 31:28, Psalm 102:8; Impf. 3 ms שָׁקַּ וֹ  Jb 21:32 (Me Bu יִשְׁק 

דוּ ד ,(יִשְׁוֹ  יִּשְׁקֹ ד .Dn 9:14, 1 s וַּ דלִשְׁקֹ .Ezr 8:29; Inf. cstr שִׁקְדוּ .Je 31:28; Imv. mpl אֶשְׁקֹ  Pr 8:34; Pt. 

act. ד י .Je 1:12 +; pl. cstr שׁקֵֹ ל ,.subj :י׳ ,Is 29:20;—1. keep watch of, be wakeful over שׁקְֹדֵ  pers., to עַּ

benefit or injure Je 31:28, 31:28, 44:27; ל ן rei, to perform it 1:12, Dn 9:14; so (men subj.) עַּ  שׁקְֹדֵי אָוֶ

Is 29:20; of leopard watching הֶם עָרֵי ־  Je 5:6 (to seize prey, fig.); of man watching (for admission) at לְַּ

ל) ר ||) wisdom’s doors Pr 8:34 (עַּ ל) keep guard over = ;(שָׁמַּ  Ezr :שׁ׳ וְשִׁמְרוּ Jb 21:32, cf. (abs.) (עַּ

8:29 and (of watchman, שׁמֵֹר) Psalm 127:1. 2. be wakeful, wake, as mourner, sufferer Psalm 

102:8.—La 1:14 rd. perh. Niph. Pf. ד י נִשְׁקַּ ל־פְשָׁעַּ  watch has been kept over my (LXX Bu) עַּ

transgressions (cf. 1. supra), for MT ל פ׳ ד עֹ   .Pu. denom. v. infra—.:נִשְקַּ

 

 (Strong 8247) (page 1052) (Hebrew) [10298] שָׁקֵד  10297 

 n.[m.] almond (-tree) (NH id.; so called from its early waking out of winter’s sleep, acc. to Ki שָׁקֵד † 

Thes Lag:BN 45 al.; Aram. א —;(šeproÀ, šeprtoÀ, whence Eth. sagd: cf. Nö:M 39; cf. Löw:No. 319 ,שִׁיגְדָּ

1. almond, i.e. the nut, pl.  ִים שְׁקֵד Gn 43:11 (J; +בָטְנִים, etc.), Nu 17:23 (P). 2. almond-tree Je 1:11 

and (prob.) Ec 12:5.  
 

ד  10298   (Strong 8246) (page 1052) (Hebrew) [10299] שָׁקַּ

ד] †   cups shaped like almond (blossoms) Ex גְבִעִים מְשֻׁקָדִים vb. Pu. Denom.—only Pt. in [שָׁקַּ

25:33, 25:33, 25:34, 37:19, 37:19, 37:20 (all P).  
 

ה  10299   (Strong 8248,8257) (page 1052) (Hebrew) [10300] שָׁקָ

 .vb. Hiph. cause to drink water, give to drink (NH Hiph. id.; Ar. saqay I. give to drink; Sab [שָׁקָה] † 

 .id. DHM:Hofmus., No מסתקין ,drinks Hom:Chr 124 מסקי ,be irrigated Fell:ZMG liv (1900), 246 סקי

1, l. 7; Eth. sakÍya water, irrigate; As. šakÌú I. = Heb. Hiph., Aram. א  .šqoÀ: Aph.);—for Qal v. II ,שְׁקָ

ה הִשְׁקָה .Pf. 3 ms. consec—;שָׁתָ הִשְׁקָהּ .Gn 2:6 +, sf וְ הִשְׁ  .Nu 5:27; 2 ms. consec וְ קִיתָ וְ Nu 20:8 +; 

1 s. consec. הִשְׁקֵיתִי ה .Ez 32:6, etc.; Impf. 3 ms וְ שְׁקֶ קְ  ,Nu 5:26 יַּ שְׁ יַּּ  .Gn 29:10 +, etc.; Imv. ms. sf וַּ

הוּ שְׁקִִּ֫ ינִי .Pr 25:21; fs. sf הַּ שְׁקִֹּ֫ שְׁקוֹת .Gn 24:43 +; Inf. cstr הַּ שְׁקֹתוֹ .Gn 2:10 +, sf הַּ  .Pt ;24:19 הַּ

ה שְׁקֶ ה .Psalm 104:13, cstr. Hb 2:15 (v. also I., II מַּ שְׁקֶ  water, irrigate, ground: subj. mist Gn .1—;(מַּ

2:6, river v:10 (both J), spring Jo 4:18; subj. י׳: Is 27:3 (ם  both in fig., fig. also 32:6 ,(גֶפֶן) Ez 17:7 ,(כֶּרֶ

water land מִדָּם; lit. c. מִן of source Psalm 104:13 (הָרִים) and (subj. man) Ec 2:6 (ר עַּ  water, give .2 .(יַּ

drink to, usu. human subj., acc. of beast, Gn 24:14, 24:46, 24:46, 29:2 (ן  ,of source), v:3, v:7, v:8 מִ

v:10, Ex 2:16, 2:17, 2:19 (all J), Psalm 104:11 (subj. springs); acc. pers. Gn 21:19 (E), 24:18, 24:19, 



24:45 (J), Hb 2:15 (fig.), Is 43:20 (י׳: subj.), Psalm 78:15 (id.), 2 Ch 28:15, c. ב of vessel Est 1:7; c. 

acc. pers. et animal. Nu 20:8 (P); give one something to drink, acc. pers. + rei (water, wine, etc.), Am 
2:12, Gn 19:32, 19:33, 19:34, 19:35, 24:43 (all J), Ju 4:19, 1 S 30:11, 2 S 23:15 = 1 Ch 11:15, Jb 

22:7, cf. Ct 8:2 (יִן ל .fig. Je 8:14, 9:14, 16:7, 23:15, 25:15, Psalm 69:22, cf ;(מִיַּּ חַּ שְׁקֵם וְנַּ  עֲדָנֶיךָ תַּ

36:9, and ֹמו שְׁקִֵּ֫ תַּ  .acc. rei om., lit. Ju 4:19, Ex 32:20 (E), fig. Je 25:17.—Vid. also I ;80:6 בִדְמָעוֹת וַּ

ה שְׁקֶ צְמוֹתָיו .infra. Pu. Impf. 3 ms מַּ חַּ עַּ ה וּמֹ  ,Jb 21:24 the marrow of his bones is watered יְשֻׁקֶ

(refreshed, invigorated).—ה   .p. 1054 .שׁקע .Am 8:8 v נשׁק

 

 (Strong 8250) (page 1052) (Hebrew) [10301] שִׁקוּי  10300 

צְמוֹתֶיךָ—;n.[m.] drink (Ba:§ 102 d) שִׁקוּי †  לְעַּ  .Pr 3:8 drink (fig. for refreshment) to thy bones (cf :שׁ׳ 

vb. Pu.); pl. sf. י חֶם+) Psalm 102:10 (Ol:§ 186 b) שִׁקֻוַּ י (v:a לֶ ָ   .Ho 2:7 שִׁקוּי 

 

קֶת  10301  ִֹּ֫  (Strong 8268) (page 1052) (Hebrew) [10302] שׁ

קֶת †  ִֹּ֫ ת] ,שׁ קֶ  n.f. watering - trough (Ges:§ 95 f Ba:ZMG xli (1887), 605; Ar. saÀqiyaahun irrigating [שִֵּׁ֫

canal, siqaÀyaahun watering-place, drinking vessel);—abs. ש׳ יִם .Gn 24:20 (J); pl. cstr :הַּ מַּ הַּ  שִׁקֲתוֹת 

30:38 (J).  
 

ה  10302  שְׁקֶ  (Strong 4945) (page 1052) (Hebrew) [10303] מַּ

 † I. ה שְׁקֶ  Gn 40:5 (E), Ne :מ׳ .n.m. butler, cup-bearer (prop. Pt. Hiph. = one giving drink);—abs מַּ

1:11, cstr. ה שְׁקֵ וּ .Gn 40:1, sf מַּ ה שְׁקִֵּ֫ שְׁקִים  .v:13, pl מַּ  .v:2, v:9, v:20, v:21, v:23, 41:9 (all E); sfמַּ

ו שְׁקָי ׳ .K 10:5 = 2 Ch 9:4 ( > II 1 מַּ   .(:מ

 

ה  10303  שְׁקֶ  (Strong 4945) (page 1052) (Hebrew) [10304] מַּ

 † II. ה שְׁקֶ ה .Gn 13:10, Lv 11:34, cstr :מ׳ .n.m.:Lv 11:34 irrigation, drink;—abs מַּ שְׁקֵ  K 10:21 + 3 1 מַּ

t.; sf. ּהו שְׁקִֵּ֫  Gn 40:21;—1. irrigation Gn 13:10 (J; abstr. for concrete, = ) well-irrigated, of land; Ez מַּ

45:15 (< LXX Co Siegf Berthol Toy Krae ת חוֹ ה Gr ;מִשְׁפְ  :כְּלֵי מ׳ ;drink Is 32:6, Lv 11:34 .2 .(מִקְנֵ

drinking-vessels 1 K 10:21 = 2 Ch 9:20. 3. = office of butler, butlership Gn 40:21(E).  
 

ט  10304   (Strong 8252) (page 1052) (Hebrew) [10305] שָׁקַּ

ט †  ט vb. be quiet, undisturbed (Targum שָׁקַּ  is sink down; Ar. saqatÍa is drop שׁקט NH ;(rare) שְׁקַּ

down);—Qal Pf. 3 ms. consec. ׳ קְטָה .Je 30:10, 46:27, 3 fs :וְשׁ ָ טָה ,+ Jos 11:23 שׁ   K 11:20 +; 1 2 שָׁ ק ָ

s. טְתִי ִּ֫ י  ,Jb 3:26 שָׁקַּ טְתִִּ֫ ט .Ez 16:42; Impf. 3 msוְשָׁקַּ טִי .Ru 3:18; 2 fs יִשְׁקֹ  .Je 47:6, 47:7; 1 s תְשְׁקֹ 

ט ה ,Is 62:1, Jb 3:13 אֶשְׁקוֹ ה Is 18:4 Kt, Qr אשׁקוט קָטָ ט .Pt ;(Ges:§§ 10 h, 48 c) אֶשְָׁ  ,+ Ju 18:7 שׁקֵֹ

fs.  ֹ תשׁ טֶ וִֶּ֫  1 Ch 4:40, טֶת שקְֹטִים  .Zc. 1:11; pl שׁקֹ ָ  Ez 38:11;—be quiet, undisturbed: 1. of land, atהַּ

peace, abs. Ju 3:11, 3:30, 5:31, 8:28, Is 14:7 (+חָה חָמָה+ ;Ch 13:23 2 ,(נִָּ֫ לְ  ,Jos 11:23, 14:15 (D ?) מִמִ

cf. v:5 (P); ה לֵוָ ׳ ,Ch 4:40; of earth 1 :וְשׁ׳ וּשְׁ  ,Zc 1:11; abs. of city 2 K 11:20 = 2 Ch 23:21 :ישֶׁבֶת וְשׁ



kingdom 2 Ch 20:30, +לִפְנֵי pers. 14:4; of people,  ַּח  ,in peace and security Ju 18:7, 18:27 :שׁ׳ וּבטֵֹ

ח טַּ לָב ֶ שקְֹטִים ישְׁבֵי  ן+ ;Ez 38:11 הַּ אֲנַּ ֹ  ,Je 30:10 = 46:27; of Moab שַּׁ קֵטוְשׁ ן… נַּ אֲ שְׁמָרָיו :שַּׁ  אֶל־

48:11 undisturbed upon its lees (fig. of wine); of Job, quiet in death Jb 3:13, be at rest (from 

apprehensions of evil) v:26 (+וְתִי לַּ חְתִי ,שָׁ ׳ be quiet, inactive: of .2 .(נִָּ֫ היָ֔ בִיטָ  Is 18:4 I will be quiet :וְאַּ

and gaze, i.e. gaze as an inactive spectator, Psalm 83:2 (|| חרשׁ ,דמה be silent); = be pacified Ez 

16:42; of sword of י׳: Je 47:6, 47:7; of Boaz Ru 3:18 he will not be quiet until he has finished the 

matter; of prophet Is 62:1 (|| ה שְׁקִיט .be silent). Hiph. Impf. 3 ms חָשָׁ שְׁקִט ,Pr 15:18 יַּ  ;Jb 34:29 יַּ

Imv. ms. שְׁקֵט שְׁקֵט .Is 7:4; Inf. abs הַּ שְׁקִיט .Is 32:17 +; cstr הַּ  Is -קֵט ,Jb 37:17 -קִט ,Psalm 94:13 הַּ

57:20, Je 49:23;—1. shew quietness (inner causat.), of men Is 7:4 (+ל־תִירָא  of sea Is 57:20 = Je ,(אַּ

49:23, earth Jb 37:17 ( +ם  ,hence Inf. abs. = subst., quietness, display of quietness Is 30:15 ;(מִדָּרוֹ

ח טַּ שְׁקֵט וָבִֶּ֫ הַּ צְדָקָה  הַּ ת   the product of righteousness is quietness and security (Du 32:17 עֲבדַֹּ

Che:Hpt Marti del. צ׳ ט as dittogr. from v:a, read :הַּ מִשְׁפָ שְׁקֵט for הַּ  the product of :וָ  .and del ,הַּ

justice is security); (presumptuous) security, שְׁקֵט הַּ ת  לְוַּ  :Ez 16:49 (of Sodom). 2. cause quietness שַּׁ

subj. י׳: Jb 34:29, ע לוֹ מִימֵי ר ָ שְׁקִיט  הַּ   .Pr 15:18 רִיב .Psalm 94:13; pacify, allay, obj לְ

 

קֶט  10305   (Strong 8253) (page 1053) (Hebrew) [10306] שִֶּׁ֫

קֶט †  לוֹם+) n.[m.] quietness;—1 Ch 22:9 שִֶּׁ֫   .(שָׁ

 

ל  10306   (Strong 8254) (page 1053) (Hebrew) [10307] שָׁקַּ

ל †  ל .vb. weigh (NH id.; Ar. tÑaqula be heavy, tÑiqalun heaviness, weight, tÑaqalun load, OAram שָׁקַּ  תק

weigh, Aram. ל לָא  ,tqal (weigh), pay ,תְקַּ ל shekel, but also (OAram. Zinj.)תִקְ לן ,שק  שק

Lzb:382;  šqal lift up; As. šakÌâlu, weigh, šikÌlu (appar.) = ל ל .Eth. sakÍla: hand up, weigh; Ph ;שֶׁקֶ  משק

weight; cf. Frä:202, also Gk. σίγλος (LXX σίκλος) Lag:M ii. 357 Lewy:Framdw. 118 f.;—on connex. of 
mngs. cf. weigh trans. and intrans. = Germ. wägen, wiegen, also heave, heavy, heft (= weight, obs. or 

colloq.));—Qal Pf. 3 ms. 2 :שׁ׳ S 14:26, Is 40:12; Impf. 3 ms. יִשְׁקִל Ex 22:16, sf.  ִנִיי לִֵּ֫ שְׁקְ  Jb 31:6, 

etc.; Inf. abs. ל ל .Est 4:7; Pt. act לִשְׁקוֹל .Jb 6:2; cstr שָׁקוֹ  .Is 33:18, 2 S 18:12 read perhaps pass שׁקֵֹ

ל  subj. Is 40:12 :י׳ ,.fig ;(of scale ב) v. infra,—1. weigh, human subj., acc. rei 2 S 14:26, Is 46:6 ,שָׁקֻ

also (acc. pers.) Jb 31:6 (both c. ב of scale); cf. Inf. abs. sub Niph.; weigh precious metals intrusted 

to one, ל pers. Ezr 8:25, ל־יָדָם  .2. weigh out a price (i.e .(of superior לִפְנֵי) v:26, acc. rei om. v:29 עַּ

pay): acc. of silver Ex 22:16 (E), 1 K 20:39, Zc 11:12, Je 32:10 (ב of scale), Is 55:2 (c. ב, in exchange 

for); +ל pers. Je 32:9, Gn 23:16 (P); +י פַּ ל־כַּּ  so We Kit:Kau Bu ,שָׁקֻל S 18:12 (read perhaps 2 עַּ

Buhl), יְדֵי פ׳ ל־ ל־גִנְזֵי ,Est 3:9 :עַּ לֶח עַּ מֶ ל .Niph. be weighed: 1. Pf. 3 ms 4:7 הַּ קַּ  subj. rei Ezr ,נִשְׁ

8:33 (pass. of Qal v:25 f.); Impf. 3 ms. fig. (+ Qal Inf. abs.), לוּ שָׁקוֹל עְשִי  ל כַּּ  Jb 6:2. 2. be יִשָקֵ

weighted out, as price, 28:15.  
 



ל  10307  קֶ  (Strong 8255) (page 1053) (Hebrew) [10308] שִֶּׁ֫

קֶל   .n.m.:Lv 27:6 a weight, shekel (orig. = weight; late Heb. = coin GACooke:Inscr. 356);—abs 87:שִֶּׁ֫

ל ,+ Am 8:5 :שׁ׳ קֶ לִים  .Ex 38:29 +; pl שׁ ָ לֵי .Jos 7:21 +; cstrשְׁקָ  Ch 21:25;—shekel, as standard 1 שִׁקְ

weight Am 8:5; of weight of bronze armour 1 S 17:5, iron spear-head v:7, +2 S 21:16 b (v.  ְׁלמִש קָ ), 

hair 2 S 14:26, food Ez 4:10; implying value, of wedge of gold Jos 7:21 (JE); of nails in temple (gold) 2 
Ch 3:9; usu. a definite weight of silver (used in payment. or valuation) Ex 21:32 (E), Jos 7:21 (JE), 1 S 
9:8, 2 S 24:24, 2 K 7:1, 7:1, 7:16, 7:16, 7:18, 7:18, 15:20, Je 32:9, Ez 45:12, 45:12 (v. infra), and ( = 

coin, fr. time of Darius I) Ne 5:15, 10:33, Lv 5:15, 27:3, 27:4, 27:5, 27:5 (all P), +53 t. P; also  חֲצִית מַּ

ש׳ ל =) Ex 30:13, 30:13, 30:15, 38:26 :הַּ לִישִׁית .all half-shekel, atonement-money; cf ,(בֶקַּ ש׳ שְׁ  Ne :הַּ

10:33 one-third; also ע שׁ׳  Ez (otherwise unknown :ג׳) גֵרָה 20 = :שׁ׳ ;S 9:8 one-fourth if shekel 1 :רֶבַּ

45:12, Ex 30:13, Lv 27:25, Nu 3:47; 50 ׳ חֲמִשִים one maneh Ez 45:12 (read = :שׁ ה for וַּ חמשׁ  and] ו

ה ה עֲשָ  for עֶשְרֵ רָ preceding], LXX:A Boeckh Hi-Sm Co Toy Da Krae Berthol); ׁקֹדֶש הַּ  ,Ex 30:13 :שׁ׳ 

30:24, Lv 5:15, Nu 3:47, 3:50, 7:13 + 21 t. P; land estimated in שׁ׳: of gold 1 Ch 21:25; ׳  also often :ש

om. after num.—שׁ׳: was of two standards, one one-half the other; actual weights (and values) varied, 

but most persistent were: (1) gold, 252 2/3 gr. Troy (or 126 1/3), mod. equiv. c. &xa3; 2 1 s., or $10; 

(2) silver, 224 1/2 gr. (nearly 1/2 oz.) = ׁקֹדֶש הַּ  or 112 1/4, mod. equiv. c. 2 S. 9d., or ,(v. supra) :שׁ׳ 

67 c.; מֶלֶח הַּ  .S 14:26 is dub.; if late (Bu HPS Löhr Now) it prob. ref. to a Bab. or Pers 2 :שׁ׳ בְאֶבֶן 

scale (cf. S-C:pap א לכ ה .mina, 60 minas= 1 talent(v 1 = :שׁ׳ oft.); 60 (or 50) באבני מ  .(כִּכָּר, מָנֶ

Vid.esp. ARSKennedy:Hast. DB WEIGHTS AND MEASURES,and MONEY.  
 

ל  10308   (Strong 4946) (page 1054) (Hebrew) [10309] מִשְׁקוֹ

ל †    .Ez 4:10 by weight :בְמ׳—;n.[m.] heaviness, weight מִשְׁקוֹ

 

ל  10309   (Strong 4948) (page 1054) (Hebrew) [10310] מִשְׁקָ

ל  למִשְׁקַּ  .K 25:16+; cstr 1 :מ׳.n.m. id.;;—abs מִשְׁקָ  Ju 8:26+; sf.  ֹלו  Gn 24:22+, etc.;—weightמִשְׁקָ

Gn 24:22, 24:22(J), Jos 7:21 (JE), Ju 8:26, 1 S 17:5, 2 S 12:30, 21:16 a (v:16b read ל  with שֶׁקֶ

LXX.[v. esp. LXXL] We Dr and mod.), 1 K 7:47, 10:14, Nu 7:13 + 11t. Nu 7 (P), 7 t. Chr ; of wind Jb 

לוֹ בְ  ;28:25 מִשְׁקָ Gn 43:21(J) in its (full) weight t, cf. מאֹזְנֵי מ׳: Ez 5:1; מ׳  by weight Lv 26:26, 1 Ch :בַּ

28:14 a, 28:18 בְמ׳: id. Ez 4:16 (of bread), Ezr 8:34, 1 Ch 28:14 b, 28:15, 28:15, 28:17, 28:17; מ׳  :בַּ

Lv 19:35 in respect to weight, cf. 1 :מ׳ Ch 28:16 as to weight, in weight; ה מ׳ הָיָ  i.e. there was) :לא־ֹ

too much to be weighed) 2 K25:16 = Je 52:20, ׳   .Ch 22:3, 22:14 1 :אֵתן מ

 

לֶת  10310   (Strong 4949) (page 1054) (Hebrew) [10311] מִשְׁקִֶּ֫

לֶת] †  לֶת ,[מִשְׁקִֶּ֫ לֶת.n.f. levelling in-strument level (for horizontal accuracy) ;—abs מִשְׁקִֹּ֫  Is מִשְׁ ק ָ

28:17 (fig. of ו ||;צֶדָקָה לֶת .cstr ;(קַּ חְאָב מ׳ ,.fig ,-קִֹּ֫   .K 21:13 2 :בֵית אַּ

 



ה  10311   (Strong 8256) (page 1054) (Hebrew) [10312] שִׁקְמָ

ה] †  א .n.f. sycomore tree (NH id., Aram [שִׁקְמָ  š3qmoÀ, Löw:No.332; hence Gk, συκάηινος, שִׁיקְמָ

mulberry Lewy: Fremdw.23) ;—pl. abs. שִׁקְמִים Am 7:14 + ; sf. ם  ,Psalm 78:47;—sycomore שִׁקְמוֹתָ

ficus sycomorus Linn (Tristr:NHB397ff. Post:Flora of syria730; Hast. DB s.v.) a common tree Is 9:9, 

growing in the Shephela 1 K 10:27 = 2 Ch 1:15 = 9:27, 1 Ch 27:28; as property Psalm 78:47 (|| גֶפֶן); 

לֵס שִׁקְמִים ם] .Am 7:14 a tender of sycomores (v בוֹ   .([לַָּ

 

ע  10312   (Strong 8257,8248) (page 1054) (Hebrew) [10313] שָׁקַּ

ע]  ע vb. sink, sink down (so NH [שָׁקַּ ע .Aram ,שָׁקַּ  Ar. has sÍaqiÁa be smitten, prostrated, collapse ;שְׁקַּ

); —Qal Pf. 3 fs. consec. ה קְעָ ָ ה .Am 9:5 it shall sink like the Nile (of land ; opp ; וְשׁ  לַּ ע .fs 3 ;(עָ תִשְׁקַּ  וַּ

Nu 11:2 (JE), of fire, it sunk down, died out ; ע  .Je 51:64, of Babylon (like stone in water; opp תִשְׁקַּ

ה .Niph. 3 fs .(קוּם ה .Qal 9:5; Kt erron = ;עָלָה .Am 8:8 Qr, of land, sink (opp נִשְׁקְעָ  .cf ,נשק

W:SG287). Hiph. Impf. 1 s.  ַּשְׁקִיע הֶם אַּ  Ez 32:14 I will make their waters sink, (settle, grow מֵימֵי

clear); 2 ms.  ַּבֶל ת חְֶ לְשׁוֹנוֹוּ שְׁקִיעַּ   Jb 40:25 with a cord wilt thou make his tongue sink (? pull or press 

it down ; of crocodile ; Mich:Suppl,2349 cited Thes 1477, cp. Sam. an>sqy = ׁחבש bind).  

 

ע  10313   (Strong 4950,8257) (page 1054) (Hebrew) [10314] מִשְׁקָ

יִם .n.[m.] what is settled, clarified (cf. ð Hiph.);—cstr [מִשְׁקָע]  ע־מַּ  Ez 34:18 the clear תִשְׁתו מִשְׁקַּ

(of) water ye drink (cf. 32:14 supra).  
 

עֲרוּרָה  10314   (Strong 8258) (page 1054) (Hebrew) [10315] שְׁקַּ

עֲרוּרָה]    p.891 .פער .v [שְׁקַּ

 

ף  10315   (Strong 8259) (page 1054) (Hebrew) [10316] שָׁקַּ

 † I. ף  שְׁקִיפָא .vb. Niph. Hiph. overhang, look out and down (NH Niph. Hiph. = BH; cf. Aram שָׁקַּ

, šqiypoÀ.;, rocky pinnacle, rock, Ar. saqafa ceiling, roof, sky (on connex. of mngs.cf. Ar. Àašrafa overtop, 

overlook, from šarufa be high; À[itÍ.alaÁa look down upon, from tÍalaÁa rise);—Niph. Pf. 3 fs. ה  Ju נִשְׁקְפָ

ה ,+5:28 פָ ה .Nu 21:20 (read prob. pt וְנִשְׁ ק ָ גִשְׁקָפָ פְתי  .cf. 23:28, GBG); Is ,הַּ ף .Pr 7:6; Ptנִשְׁ ק ָ  נִשְׁקָ

Nu 23:28, 1 S 13:18, Psalm 85:12; f. ה ָׂ ד .Ct 6:10;—lean over (and look), lookdown, c נִשְׁקָפָ  of בְעַּ

window, through Ju 5:28, 1 S 2:16 = 1 Ch 15:29, Pr 7:6; abs. look down, forth Ct 6:10; c. מִן of 

direction whence Je 6:1 Psalm 85:12 (both fig.); of mt. lean over upon (ל־פְנֵי  ,overhang Nu 21:20 ,(עַּ

23:23, 1 S 13:18  (read  ַּגֶע  .Psalm 14:2 + ; Impf הִשְׁקִיף .We Dr HPS al.). Hiph. Pf. 3 ms הגבול for הַּ

3 ms. שְׁקִיף ף ,La 3:50 יַּ שְׁקֵ יַּּ יפָה .Gn 19:28+, etc.;Imv. ms. cohort וַּ שְׁקִִּ֫  =) Dt 26:15;—look down הַּ

Niph.): c. ד ְ ל־פְנֵי ,pers. v:32; look down upon אֶל .of window Gn 26:8 (J), 2 K 9:30, c עַּ  .subj. pers , עַּ



Gn 18:16, 19:28 (both J), abs. א רְ יַּּ שׁ׳ וַּ יַּּ בֵט) S 24:20 2 :וַּ יַּּ ל.c ,:י׳ .in || 1 Ch 21:21); esp. subj וַּ  .loc אֶ

Ex 14:24 (J); c. ן ל+ ,loc. Dt 26:15, Psalm 102:20 מִ רֶא + ,pers. 14:2 = 53:3 עַּ   .La 3:50 וְיֵיִּ֫

 

 (page 1054) (Hebrew) [10317] שׁקף  10316 

II. שׁקף (ð of foll.; cf. Aram. ף  .šqap str1 Ke, whence foll. as that against which the door strikes, v , שְׁקַּ

Frä:20; Ar. saqafa, to ceil or roof, saqfun ceiling, roof).  
 

קֶף  10317   (Strong 8260) (page 1054) (Hebrew) [10318] שִֶּׁ֫

קֶף] †  ף .lintel, Aram שְׁקוּף n.[m.] frame-work, casing of doors (cf. NH [שִֶּׁ֫ א ,שְׁקוֹ קְפָ —;(threshold שַּׁ

קֶף   .K 7:5 1 שׁ ָ

 

 (Strong 8261) (page 1054) (Hebrew) [10319] שָׁקוּף  10318 

ףשְׁקוּ ,שָׁקוּף] †  ] n.m.:1 K 6:4 frame, causing of windows;—pl. לוֹנֵי חַּ  K6:4 windows of 1 שְׁקֻפִים 

narrowing frames, so read also, inserting ׳ חִיף for :שׁ׳ Ez 41:16 (Co Toy; > Krae Berthol read ,:שׁ  שְ

v:b) ; ׳   .alone 1 K 7:4 :שׁ

 

ף  10319  שְׁקוֹ  (Strong 4947) (page 1054) (Hebrew) [10320] מַּ

ף †  שְׁקוֹ מ׳—; n.[m.] prob. lintel of door מַּ   .Ex 12:7(P), v:22, v:23(J) :הַּ

 

 (page 1054) (Hebrew) [10321] שׁקץ  10320 

ץ ץ .ð of foll.; cf. As. š1 KsÌu, appar. a (skin-?) disease ; NH Pi) שׁק קֵ ץ .Aram. Pa ,שַּׁ קֵ  detest are שַּׁ

denom.; RS:Jphil.xiv.71ff. conj. original meaning let fall, throw away, cf. Ar. saqatÍa fall, drop down, but 
very dubious).  
 

קֶץ  10321   (Strong 8263) (page 1054) (Hebrew) [10322] שִֶּׁ֫

קֶץ †  ׳—; n.m.:Lv 7:21 detestation, detestable thing שִֶּׁ֫  ;of the ceremonially unclean. Lv 7:21 :שׁ

creatures forbidden as food: water animals without fins or scales 11:10, 11:11, 11:12, birds of prey, 

etc., v:13, winged creeping things v:20, v:23, creeping vermin v:41, v:42 (all P), cf. Is 66:17 (+  ר בְשַּ

חֲזִיר כְבָר ,הַּ  .v. RS:Sem. i. 275, 2nd ed. 293; K 309 f., 2 nd ed. 311 f.—Ez 8:10 read prob ;(הָעַּ

  .שִׁקוּץ .v ,שִׁקוּצִים

 

 (Strong 8262) (page 1055) (Hebrew) [10323] שִׁקֵץ  10322 

ץ .vb. Pi. denom. detest, make detestable ;—Pf. 3 ms [שִׁקֵץ] †  קְצוּ .Psalm 22:25; Impf. 2 mpl שִׁקַּ ְ  שַּׁ

Lv 11:13 +, etc.; Inf. abs. קֵץ תֵעֵ  || ;.Dt 7:26 ;—1. detest, c. acc. rei Dt 7:26 (Impf. + Inf. abs שַּׁ

עֲבֶנּוּ ה|| ;Lv 11:11, 11:13 (P) ,(תְתַּ ָׂ פְשׁתֵֹיכֶם .Psalm 22:25 2. make detestable, obj זָ  Lv (.reflex =) נַּ

11:43 (P), 20:25 (H).  
 

 (Strong 8251) (page 1055) (Hebrew) [10324] שִׁקוּץ  10323 



ץ ,שִׁקוּץ †  ץ .Dn 11:31, 12:11, cstr שִׁקוּץ .n.m.:Dn 11:31 detested thing ;—abs שִׁקֻ  ;+ K 11:5 1 שִׁקֻ

pl. 2 שִׁקוּצִים Ch 15:8, 2 שִׁקֻצִים K 23:24 ; cstr. שִׁקוּצֵי Ez 20:7, 20:8; sf. שִׁקוּצֵיהֶם Je 16:18+, 

etc.;—detested thing, epith. of Isr. Ho 9:10 (si vera l.; not elsewhere bef. Dt); of fifth Na 3:6; appar. of 

unclean food Zc 9:7 (as שֶׁקֶץ); of idols (so usu.; oft. || גִלוּל ,תוֹעֵבָה, etc.), Dt 29:16, 2 K 23:24, Je 

4:1, 7:30 = 32:34, 13:27, 16:18, Ez 5:11, 7:30, 11:18, 11:20, 20:7, 20:8, 20:30, 37:23; of idolatrous 

practices Dn 9:27, but rd.prob.as 11:31 (so LXX θ), and ֹגו ם ;(v. Dr) כנף for כַּ ׳ (מְ )שׁמֵֹ  12:11 ,11:31 :שׁ

destested thing causing horror is the heathen altar erected in temple by Ant. Epiph., with (prob.) a 

statue of Zeus Olympios = (Ph.) ם  and ,בעל for שִׁקוּץ lord of heaven; the prophet puts בלְשמ

ם יִם for (מְ )שׁמֵֹ   .cf. Nes:ZAW iv (1884), 248 Che:OP 103 Dr:Dn ;שָׁמַּ

 

ק  10324   (Strong 8264) (page 1055) (Hebrew) [10325] שָׁקַּ

ק] †  ק .vb. run, run about, rush (appar. akin to ð I [שָׁקַּ בָעִיר  .Qal Impf. 3 mpl—;(שׁוֹק whence ,שׁו

לק fromיִסְקוּ .Gr prop < ;יְרֻצוּן ||) Jo 2:9, of locusts יָשׁקֹוּ ק .Pt ;(ס  rei rush at, upon ב .Is 33:4, c שׁקֵֹ

(like locusts); of roving, ranging bear Pr 28:15 (unless we read שָׁקוּל, Toy); fig. of ׁנֶפֶש longing for 

water Is 29:8 (|| עָיֵם and, v:a, רֵקָה), Psalm 107:9 (|| רְעֵבָה). Hithpalp. Impf. 3 mpl. שְׁקוּן קְ  Na יִשְׁתַּ

2:5, of chariots, they rush to and fro.  
 

ק  10325  שָׁ  (Strong 4944) (page 1055) (Hebrew) [10326] מַּ

ק] †  שָׁ ק .n.[m.] running , rushing ;—cstr [מַּ שַּ   .Is 33:4, of locusts מַּ

 

 (page 1055) (Hebrew) [10327] שׁקר  10326 

ר .ð of following; deceive; Aram) שׁקר  .deceive, also n. deceit, šqar Pa. deceive, and deriv.; As שְׁקַּ

tašsirtu [Dl-gir-] a lie,so NH שֶׁקֶר, Ar. suqarun and šuqarun (loan-word ?)).  

 

קֶר  10327   (Strong 8267) (page 1055) (Hebrew) [10328] שִֶּׁ֫

קֶר  קֶר ;.Ex 23:7 + 64 t :שׁ׳—; n.m. deception, disappointment, falsehood 113:שִֶּׁ֫  .Ex 5:9 + 42 t.; pl שׁ ָ

קָרִיםשְׁ   Psalm 101:7 + 3 t.; sf. הֶם  Je 23:22;—1. deception, what deceives, disappoints, and שִׁקְרֵי

betrays one : a molten image Je 10:14 = 51:17; gift Pr 25:14; grace of person 31:30, etc.; ח שׁ׳ רַּ  :אִֹּ֫

Psalm 119:104, 119:128; רֶח שׁ׳ ח בשׁ׳ ;v:29 :דִֶּּ֫ חל שׁ׳ ;Je 13:25 :בט  ,cf. also Psalm 7:15 ,16:19 :נ

33:17, 119:118, Is 28:15; שֶקֶר  ,for disappointment, in vain 1 S 25:21, Je 3:23. 2. deceit, fraud לַּ

wrong : ה (ל): שׁ׳ ְׂ  .do or practise fraud, wrong Ho 7:1, Je 6:13, 8:8, 8:10; c עש , 2 S 18:13;  ת לַּ פְעֻ

חֶם שׁ׳ ;Pr 11:18 :שׁ׳ רע שׁ׳ ;Pr 20:17 food got by fraud :לִֶּ֫ לד שׁ׳ ;Je 8:8 :עֵט שׁ׳ ;Is 57:4 :זִֶּ֫  Psalm :י

ל ||) 7:15 לשׁון קשׁת שׁ׳ ;(עמ ח   fraudulently, wrongfully שׁקד .adv ,(בגד ||) 3:10 :בְשׁ׳ ;Je 9:2 :דר

Psalm 35:19, 38:20, 69:5, 119:78, 119:86. 3. injurious falsehood, in testimony, esp. in courts :  ד עַּ

ענה  ;19:9 ,19:5 ,12:17 עֵר שׁקרים ;Ex 20:16 (E) Dt 19:18, Psalm 27:12, Pr 6:19, 14:5, 25:18 שֶׁקֶר



ת שׁ׳ ;Dt 19:18 testify falsehood :שׁ׳ לשׁ׳ ;Zc 8:17 false oath :שְׁבֻעַּ  ;.swear falsely Je 5:2 + 5 t :נשׁבע 

ל שׁ׳ ר] .Mi 6:12 + (v :דבר שׁ׳ ;Lv 5:22 :נשׁבע ע ׳ ;Is 32:7 :אִמְרֵ י שׁ׳ ;(דָּבָר ,[דָּבַּ  Psalm שפת(י): שׁ

31:19, 120:2, Pr 10:18, 17:7; שׁ׳ טפל: Jb 13:4, Psalm 119:69, cf. v:163; abs. false ! 2 K 9:12, Je 

37:14. 4. falsity, of false or self-deceived prophets: נכּא שׁ׳: prophesy falsely Je 14:14, 23:25, 23:26, 

ש׳ ;pers. 27:10, 20:14, 20:16 ל + ;29:21 ה שׁ׳ ;29:9 ,20:6 ,5:31 :נ׳: בשׁ׳ ;v:15 :נ׳: לַּ  Is 9:14, Hb :מוֹרֶ

ה שׁ׳ ;2:18 ח שׁ׳ ;Je 14:14, etc., (+ 12 t.) :חֲזוֹן שׁ׳ ;Zc 10:2 :חז  v. p. 925:b. 5. lie, falsehood, in :רוּ

gen.: דבר שׁ׳: Psalm 101:7 (|| ה ר שׁ׳ ;(רְמִיָּ לִים Pr 13:5; of :דְּבַּ  false tongue Pr :לְשׁוֹן שׁ׳ ;Jb 36:4 מִ

6:17, 12:19, 21:6, 26:28, Psalm 109:2; of lips Pr 12:22; ׳   .liar 17:4 :אִישׁ שׁ

 

ר  10328   (Strong 8266) (page 1055) (Hebrew) [10329] שָׁקַּ

ר] †   Gn 21:23 thou wilt not do falsely to תִשְׁקֹר ;vb. denom. do or deal falsely ;—Qal Impf. 2 ms [שָׁקַּ

me (לִ׳:). Pi. Pf. 1 pl. ּרְ נו ִּ֫ קֵר .Psalm 44:18; Impf. 3 ms שִׁקַּ רוּ .S 15:29; 3 mpl 1 יְשַּׁ ק ֵ —;Is 63:8, etc יְשַּׁ

deal falsely 1 S 15:29, Is 63:8, c. ב pers. Lv 19:11 (|| ׁחש   .rei Psalm 44:18, 89:34 ב .c ;(כ

 

 (Strong 8268,8270) (page 1055) (Hebrew) [10330] שׁקֶֹת  10329 

ת ,שׁקֶֹת  ה .v שִׁקֲתוֹ   p.1052, 1057 .שׁרר .vשׁרֹ .שׁק

 

צֶר  10330  רְאִֶּ֫  (Strong 8272) (page 1055) (Hebrew) [10331] שַּׁ

צֶר  רְאִֶּ֫ צֶר .n.prm. v שַּׁ רְאִֶּ֫   p.974 שַּ

 

 (page 1055) (Hebrew) [10332] שׁרב  10331 

ב ð of foll., parch; NH) שׁרב  parching heat (of sun); Ecclus 43:22 שָׁרָב ,be scorched (by sun) שָׁרַּ

 .heat, drought: cf. prob שְׁרב ,šrab, šreb be parched ,שְׁרֵיב ,שְׁרב .parched grass; Aram דש ן שרב

also As. n.pr. div. Šarrabu (-pu) Zim:KAT3. 415; >cp. Ar. saraÀbun mirage [Rob:BR i. 42] Ges:Is 35, 7 
al.; see against this esp. Che:Introd. Is. 269).  
 

 (Strong 8273) (page 1055) (Hebrew) [10333] שָׁרָב  10332 

לאֹ יַּ כֵּם :.n.m. 1. burning heat ; 2. parched ground ;—only abs שָׁרָב †  מֶשׁ וְ  Is 49:10; of :שׁ׳ וָשׁ ָ

ground, ש׳ ן ||) Is 35:7 :הַּ   .(צִמָאוֹ

 

בְיָה  10333  ֵ  (Strong 8274) (page 1055) (Hebrew) [10334] שֵׁר 

בְיָה †  ֵ —;(hath sent burning heat; or cp. Syr. šrb Pa. propagavit :י׳?) n.pr.m. a Levite with Ezra שֵׁר 

Σαραβια(ς) : Ezr 8:18, 8:24, Ne 8:7, 9:4, 9:5, 10:13, 12:8, 12:24.  
 

רְב  10334  יט̅שַּׁ  [10335] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8275) 

רְב  יט̅שַּׁ  v. שׁבט. p. 987  

 



ה  10335   (Strong 8281,8293) (page 1056) (Hebrew) [10336] שָׁרָ

 I. [שָׁרָה] vb. let loose (NH id., dissolve; As. šarú, Pi. open (building, for use), dedicate it; tašrîtu, 

dedication; Oaram. ה א .loose, so Aram שר  .šroÀ; Eth. saraya: remit, condone);—Qal Impf. 3 ms ,שְׁרָ

sf. ּהו ךָ .Jb 37:3 he (God ) lets it loose (i.e. the thunder). Pi. Pf. 1 s. sf יִשְׁרִֵּ֫  Je 15:11 Qr I will set שֵׁרִיתִִּ֫

thee free (cf. 40:4 Targum SyrVer), but dub.; Kt שרותך (i.e. ָרוֹתִך ָׂ  Thes Gie I vex thee ,(שׁרר ð ,שָׁ

[ רשָׁ  רַּ ר =   is שׁרר .very dub.]; Ew al. RV strengthen thee; this yields best sense, but as Aram ,צָרַּ

intrans., read then ָרְתִך   .thy remnant (AV) שְׁאֵרִיתְךָ = שֵׁרִיתְךָ .Dr; Jerome Rabb rd ,הֲשֵׁרוֹתִךָ or שֵׁרַּ

 

ה  10336   (page 1056) (Hebrew) [10337] שׁר

II. שׁרה (ð of foll.; cf. Ar. tÑaray be moist; Aram. תְרָא, troÀ id.; teryonoÀ grape-juice; NH שָׁרָא soften, 

dissolve; whence foll. prop. = moisture (Di:Nu Dr:§ 178 Paterson:Nu Hpt Gray:Nu), and so As. mešru, 
succulence (Hpt:Paterson Nu)).  
 

המִשְׁ   10337  רָ  [10338] (Hebrew) (page 1056) (Strong 4952) 

ה] †  יִן +) Nu 6:3 (P) the juice of grapes מִשְׁרֵת עֲנָבִים .n.f. juice;—cstr [מִשְׁרָ   .(שֵׁכָר ,יַּ

 

ה  10338   (page 1056) (Hebrew) [10339] שׁר

III. שׁרה (ð of following; cf. Ar. sirwaahun, siryaahun short dart).  

 

ה  10339   (Strong 8302) (page 1056) (Hebrew) [10340] שִׁרְיָ

׳—; n.f. a weapon, perhaps lance, javelin שִׁרְיָה †  סָע ,חֲנִית ,חֶרֶב +) Jb 41:18 :שׁ  yet LXX—,(מַּ

θώρακα, Targum thorax, i.e. ן   .שִׁרְיוֹ

 

ה  10340   (page 1056) (Hebrew) [10341] שׁר

IV. ׁרהש  (ð of foll.; meaning dub.; cf. As. siriyâm, body-armour (Inscr. of Sennach.), Aram. šeryonoÀ id.; 

Ecclus 43:20 id.; also Egypt. t-u-ïra-na, taÂ-ra-y-na, WMM:As. u. Eur. 102).  
 

ן  10341   (Strong 8302) (page 1056) (Hebrew) [10342] שִׁרְיוֹ

ן †  ןשִׁ  ,שִׁרְיוֹ ָ רְי   n.[m.] body-armour ;—abs. ן ן  ;S 17:5, 17:38 1 שִׁרְיוֹ ָ  1 K 22:34 = 2 (Ges:§ 29 u)שִׁרְי 

Ch 18:33, ן  Ch 26:14;—body-armour, perh. more exactly 2 שִׁרְינֹוֹת ,Ne 4:10 שִׁרְינִֹים .Is 59:17; pl שִׁרְיָָ֔

breast-armour, Ne 4:10; with appendages ( דְּ  בָקִיםהַּ ) 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33; c. vb. ׁ1 לבש S 17:5, 

made of scale-like plates (שְקֵשִּׂים  of bronze v:5, named with helmet here, so v:38, 2 Ch 26:14 and (קַּ

(fig.) Is 59:17.—ש׳: n.pr. v. ן   .שריו

 

ה  10342   (Strong 8285) (page 1056) (Hebrew) [10343] שֵׁרָ

ה]    p. 1057 .שׁרר .bracelet, v [שֵׁרָ
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ן  10343  ח ֶ  (Strong 8287) (page 1056) (Hebrew) [10344] שָׁרוּ

ן †  ח ֶ הֶן .n.pr.loc. in Simeon ;—Jos 19:6 (LXX οἰ ἁγροι αὐτῶν, ? rdg שָׁרוּ  ,WMM:As. u. Eur. 161 ;(שְדֵי

168 identif. with Egypt. Ša-r(a)-hÌa-na.  
 

ן  10344   (Strong 8289-90) (page 1056) (Hebrew) [10345] שָׁרוֹ

  p. 450, 1124 .ישׁר .adj. gent. († 1 Ch 27:29) v שָׁרוֹנִי .n.pr.loc שָׁרוֹן 

 

 (Strong 8281,8284) (page 1056) (Hebrew) [10346] שׁרות  10345 

וּרשׁ .Je 5:10, v. 11 שָׁרוֹתֶיהָ  ;שׁרה .Je 15:11 v. I שׁרות    above p. 1004 .שׁוּרָה ,

 

י  10346   (Strong 7861) (page 1056) (Hebrew) [10347] שִׁרְטַּ

י  י .Ch 27:29 Qr, v 1 שִׁרְטַּ   p. 1009 שִׁטְרַּ

 

י  10347   (Strong 8298) (page 1056) (Hebrew) [10348] שָׁר ָ

י †    .Σαρουε, LXXL Σαρουα א ,n.pr.m. one with foreign wife Ezr 10:40; Σαριου שָׁר ָ

 

ה  10348   (Strong 8302) (page 1056) (Hebrew) [10349] שִׁרְיָ

ן .v. III שִׁרְיָה  ה .v. IV .שִׁרְיוֹ   above .שׁר

 

 (Strong 7611,8281) (page 1056) (Hebrew) [10350] שֵׁרִית  10349 

ה .Je 15:11 v. I שֵׁרִיתִךָ .שְׁאֵרִית .v שֵׁרִית    above, p. 984 .שׁר

 

 (Strong 7709,8309) (page 1056) (Hebrew) [10351] שְׁרֵמוֹת  10350 

ה] .v שְׁרֵמוֹת  ם sub [שְׁדֵמָ   p. 995 .שׁד

 

ן  10351  ָ  (Strong 8302) (page 1056) (Hebrew) [10352] שִׁרְי 

ן  ָ ן .v. sub IV שִׁרְי  ה sub IVשִׁרְיוֹ   above . שׁר

 

ץ  10352   (Strong 8317) (page 1056) (Hebrew) [10353] שָׁרַּ

ץ †   :Eth. sÃaras’a ;(rare)שִׁרְצָא  so ,שֶׁרֶץ =vb. swarm, teem (NH id.; Aram. šrasÍ crawl, šersÍoÀ שָׁרַּ

germinate, sprout) ;—Qal Pf. 3 ms. ׳ רְצוּ  ,Psalm 105:30 :שׁ ָ ץֹ .Gn 1:21, etc.; Impf. 3 msשׁ   Ez יִשְׁר

47:9, etc.; Imv. mpl. ּשִׁרְצו Gn 9:7; Pt. שרֵֹץ צֶת .f ,+ 7:21 הַּ שרִֶֹּ֫  ,Lv 11:46; Hex only P :—1. swarm הַּ

teem with (acc. animal.), subj. water Gn 1:20, 1:21, cf. Ex 7:28, land Psalm 105:30. 2. swarm, subj. 

animal. Gn 8:17 (+ רָבָה ,פָרָה), Ez 47:9,  ֵֹשׁר ץהַּּ  Gn 7:21, Lv 11:29, 11:41, 11:42, 11:46 (all ל־ עַּ

רֶץ ָׂ ה +) v:43; subj. men Gn 9:7 ,(הָּ־ לאספרָ ם + ,.Ex 1:7 (id ,(רָבה ,מָ   .(עָצַּ

 

רֶץ  10353   (Strong 8318) (page 1056) (Hebrew) [10354] שִֶּׁ֫



רֶץ †  רֶץ ,+ abs. Lv 11:29 :שׁ׳—; n.m.:Gn 7:21 coll. swarmers, swarming things שִֶּׁ֫  v:31; cstr. v:20 שׁ ָ

+;—swarming things (HD and P), aquatic Gn 1:20, Lv 11:10; small reptiles and quadrupeds Gn 7:21 

ה ,עוֹךָ +) הֵמָ יָּה ,בְ יָּה +) Lv 5:2 ,(חַּ ה ,חַּ הֵמָ  .v:31, v:41, v:42, v:43 (c ,(weasel, mouse, lizard) 11:29 ,(בְ

cogn. ץ הָעוֹךָ ,v:44, cf. 22:5; insects ,(שָׁרַּ רְעַּ  + ,Dt 14:19 :שׁ׳  ל־אַּ ח עַּ הלֵֹ  .Lv 11:20, 11:21, cf. v:23 הַּ

cf. v:23, . Cf. Dr:DB i. 519.  
 

ק  10354   (Strong 8319) (page 1056) (Hebrew) [10355] שָׁרַּ

ק †  ק .vb. hiss, perh, also whistle, pipe (NH id., hiss (dub.), Aram שָׁרַּ  ,id. Targum Lv 2:15 שְׁרֵי

2:16, šraq id. ;—from ׳  comes Gk. σῦριγξ acc. to Lag:Abh GGW xxvi. 38 Lewy:Fremdw.165);—Qal :שׁ

Pf. 3 ms. consec. וְשׁ׳: Is 5:26, etc.; Impf. 3 ms. ֹיִשְׁרק Is 7:18 + (Jb 27:23 read ּיִשְׁרְקו Me Bi Siegf 

Bu); 1 s.  ה  ,subj.: Is 5:26, 7:18, Zc 10:1; in derision :י׳ ,.pers., fig ל ,Zc 10:8 ;—hiss, as signalאֶשְׁרְקָ

ל ם + .civitat., etc. (oft עַּ  ;Ez 27:36 ,(הֵנִיעַּ ראשֹׁ +) be astounded), Je 19:8, 49:17, 50:13, La 2:15 שָׁמֵ

abs. Zp 2:15, La 2:16, 1 K 9:8 (+ ק שֵׁן ל ;(חָרַּ ן .pers. Jb 27:23 (c עַּ   .(.loc מִ

 

ה  10355   (Strong 8322) (page 1056) (Hebrew) [10356] שְׁרֵקָ

ה + and always ,:שׁ׳ .n.f. (object of derisive) hissing ;—always abs שְׁרֵקָה †  מָ  ,Je 19:3, 25:9 : שַּׁ

לָה ,חָרְבָה +) 25:18   .Ch 29:8 2 ,(חֶרְפָה +) Mi 6:16 ,51:27 ,(חֶרְפָה ,אָלָה +) 29:18 ,(פְלָ

 

ה  10356   (Strong 8292) (page 1057) (Hebrew) [10357] שְׁרִיקָ

 Je 18:16 Qr שְׁרִיקֹת n.[f.] hissing, perhaps also whistling, piping ;—pl. abs. (intens.) [שְׁרִיקָה] † 

hissing, in derision, + ה מָ ה .v) שַּׁ  Ju 5:16 as signal hissings שְׁרִקוֹת עֲדָרִים .cstr ;שרוקת Kt ,(שְׁרֵקָ

(or whistlings, pipings) for flocks.  
 

 (page 1057) (Hebrew) [10358] שׁרר  10357 

 .be firm sound, Aram שר .and perhaps of other words following; Oaram ,שְׁרִירוּת ,[שָׁרִיר] ð of) שׁרר

ר  be firm, hard, šar be firm, consistent, substantial, truthful, Àašar strengthen confirm : Aram. and NH שְׁרַּ

  .(firm, hard ; šariyruwtoÀ firmness, strength, constancy שָׁרִיר

 

 (Strong 8270,8326) (page 1057) (Hebrew) [10359] שׁרֹ  10358 

ת  .sf—;(.Ez 16:4 Targum, š3roÀ, Ar.surrun, all id שׁוּרָא .cf. Aram) n.[m.] navel-string [שׁרֹ] †  לאֹ כָרַּ

ח ךָ :Ez 16:4 (Ges:§ 22 s Kö:ii. 1. 45) thy navel-string was nut cut; questioned are שָׁרֵ  Pr 3:8 (De שָׁר ֶ

al. navel, synechd. for body, || ָצְמוֹתֶתך  LXX τῷ σώματί; σου, cf. SyrVer, Clericus Bi Frankenberg ;עַּ

רְךָ ָ ךָ .Ew Hi Kmp al ,בְש  ח = ,(בִטְנֵח || ;LXX ὀμφαλάς σου) Ct 7:3 שָרְךָ ;(Toy either ,שְׁאֵרְ  Thes שָׁרֵ

al.; now oft. interpreted as = vulva, cf. Ar. sirrun secret part, Hi Stickel Buhl öttli, noticed also by Thes, 
but Arabism dub., v. Bu.  
 

ה  10359   (Strong 8285) (page 1057) (Hebrew) [10360] שֵׁרָ



 ,id., šiÀroÀ chain, Gn 24:22 SyrVer Targum: Ar. siwaÀrun bracelet שֵׁירָא .n.[f.] bracelet (Aram [שֵׁרָה] † 

Qor 18:30 [Frä:56] is said by Lane:14645 to be from the Persian, and, if Sem., would be fr. ð swr);—

pl. abs. שֵרוֹת   .Is 3:19 (in list of finery) הַּ

 

 (Strong 8325) (page 1057) (Hebrew) [10361] שָׁרָר  10360 

  .q.v ,שָבָר .n.pr.m. 2 S 23:33 = 11 שָׁרָר † 

 

 (Strong 8306) (page 1057) (Hebrew) [10362] שָׁרִיר  10361 

רֵי .n.[m.] sinew, muscle (so context suggests);—pl.cstr [שָׁרִיר] †   ||) Jb 40:16 בִטְנוֹ אוֹנוֹ בִשְׁרִי

ו תְנָי חֹוֹמְָ   .(כ

 

 (Strong 8307) (page 1057) (Hebrew) [10363] שְׁרִירוּת  10362 

 ,Je 9:13, 13:10 :לֵב .sq ,:שׁ׳ .n.f. firmness, always=stubbornness; only cstr שְׁרִרות .usu ,שְׁרִירוּת † 

23:17, Dt 29:18, Psalm 81:13 (שְׁרִירוּת); הָרָע לִָ ם   ,16:12 (לִבוֹ) so ,(:שְׁרִי׳) Je 3:17, 7:24, 11:8 :שׁ׳ 

18:12.  
 

ה  10363  רְשָׁ  (Strong 8331) (page 1057) (Hebrew) [10364] שַּׁ

ה]  רְשָׁ   .Ex 28:22 v. following [שַּׁ

 

ה  10364  רְשְׁרָ  (Strong 8333) (page 1057) (Hebrew) [10365] שַּׁ

רְשְׁרָה] †   n.f. (in spite of foll. sf. masc. Ex 28:14, Ges:§ 135 o Albr:ZAW xv (1895), 316, xvi [שַּׁ

(1896), 96) chain (As. šaršarratu, chain, fetter; Mishn. ת רְשָׁרוֹ רְשׁ .Talm ,שַּׁ אשַּׁ וּרָ , Syr. šiyšuwroÀ, chain 

or rope of palm-leaves, etc., but also NH לֶת לְשֶׁ לָא chain, Targum שַּׁ  .Syr. šiyšloÀ [whence Ar ,שֵׁישְׁ

silsilaahun, v. Eth. sansal:], (connex. with ר׳ רְשְׁרוֹת .denied by Nö:B88W 56 Anm. 9));—pl :שַּׁ  .abs ,שַּׁ

1 K 7:17 +, ֹרת abs. 2 Ch 3:15 , cstr. Ex 28:14 +, ֹת רְשׁ —;v:22 (either abbrev. or textual error) שַּׁ

chains of gold, like wreaths, attached to ephod Ex 28:14, 28:14, 28:22, 39:15; ornaments on pillars at 

porch of temple 1 K 7:17 (ה שׁ׳ גְדִלִים עֲשֵ   .Ch 3:15, 3:16, 3:16 2 || ,(:מַּ

 

 (page 1057) (Hebrew) [10366] שׁרשׁ  10365 

 ,etc., Eth. sÃrw: nerve ,שׁרֹ .cf ,שׁרר ð ,שׁרשׁר = appar. ð of foll.; Di:Jb 40:16 Buhl al. think) שׁרשׁ

muscle, whence ׁשׁרֶֹש as root-fibre, but word very ancient, and this der,quite unproven; 

<Schwally:ZMG iii (1898), 140 f. cp. Ar. šarsun (š by dissimilation), thorn-bush, šarsun hard, rough, 

rugged (of ground), šarisa ill-natured, cross; hence ׁשׁרֶֹש, from tough, gnarled root-fibres; NH and Ph. 

 foundation אשרס ,root, foundation Hom:Chr 124 (.v. Ar. supr) שרס .As. šuršu, all root, Sab ,שרש

DHM:AMG xxix (1875), 606; xxxvii (1883), 415; Aram. א   .(šeršoÀ root ,שׁוֹרְשָׁ

 

רֶשׁ  10366  ִֹּ֫  (Strong 8328) (page 1057) (Hebrew) [10367] שׁ



רֶשׁ †  ִֹּ֫  .Jb 29:19, etc.; pl. cstrשָׁרְשִׁי  .abs. Dt 29:17 +, cstr. Is 11:10 +; sf :שׁ׳—;n.m.:Dt 29:17 root שׁ

ו .36:310, sf (.v. infr) 13:27 שָׁרְשֵׁי רָשָׁי ָ רָשֶׁיהָ  ,+ Am 2:9 שׁ  ָ  Ez 17:7 +;—1. root of people under fig. of שׁ 

tree, involving firmness, permanence, Am 2:9, Ho 9:16, 14:6, Is 14:30, 2 K 19:30 = Is 37:31 ;—

ם שָׁרְשָׁ  Ju 5:14 is prob. corrupt, v. GFM ;—so of pers. (cf. Ph, Eshmunazar:11 GACooke:pp. 30, 36) 

Is 5:24, Mal 3:19, Jb 8:17, 18:16, 29:19, Pr 12:3, 12:12; = stock, family Is 11:1, 11:10, Dn 11:7, cf. (of 

serpent) Is 14:29; = source or cause Dt 29:17,  ָרשׁ׳ דָּב : Jb 19:28. 2. lit. root of tree or shrub Je 17:8 

(sim.), Ez 31:7 (metaph. of people). Is 53:2 (sim.), Jb 14:8, 30:4; of vine (metaph. of people) Ez 17:6, 

17:7, 17:9, 17:9, Psalm 80:10 (acc. cogn. c. ׁש  ,Hiph.). 3. root, fig.=lowest stratum, of mt. Jb 28:9 שׁר

of sea 36:30= bottom (text strange and dub.: Du הָרִים י ,in v:a); of feet אֵרוֹ with ,רָאשֵׁי  גְלַּ  שָׁרְשֵׁי רַּ

13:27, i.e. soles Ew Di De Da al. (elsewhere ף  Bu place of treading, footholds; Du (arbitrarily) ,(כַּּ

  .רגלי .del ,שָׁרְשִׁי

 

שׁ  10367   (Strong 8327) (page 1057) (Hebrew) [10368] שָׁרַּ

שׁ] †   Psalm וְשֵׁרֶשְׁךָ .vb. denom. Pi. = deal with the roots ;—1. root up, out : Pf. 3 ms. sf. consec [שָׁרַּ

52:7 he shall root thee up from (מִן) the land of the living; of fire (burn) roots, root : Impf. 3 fs. 

 ְׂ  be rooted up (of 31:8 יְשׁרָֹשׁוּ .Jb 31:12 fore (fig.) roots at all my increase. Pu. Impf. 3 mpl תְשָׁרֵשׁ 

produce). 2. Poe‘eÒl take root, establish oneself firmly: Pf. 3 ms. שׁרֵֹשׁ בָאָרֶץ Is 40:24 (fig. of princes, 

etc.). Po‘al id.: Pf. 3 mpl.  ֹ שׁוּשׁ ָׂ  ׂ ר  Je 12:2 (fig. of wicked). Hiph. id.: Impf. 3 ms. ׁשְׁרֵש  .Is 27:6 (fig יַּ

of Isr.); 3 fs. ׁש שְׁרֵ תַּ י .Psalm 80:10 (id.; c. acc. cogn.); Pt וַּ שְׁרִ  Jb 5:3 (fig. of pers.).2. Poe‘eÒl take מַּ

root, establish oneself firmly: Pf. 3 ms. שׁרֵֹשׁ בָאָרֶץ Is 40:24 (fig. of princes, etc.). Po‘al id.: Pf. 3 mpl. 

שׁוּ ָׂ  ׂ שׁ .Je 12:2 (fig. of wicked). Hiph. id.: Impf. 3 ms שׁרֹ שְׁרֵ שְׁרֵשׁ  .Is 27:6 (fig. of Isr.); 3 fs יַּ תַּ וַּ

Psalm 80:10 (id.; c. acc. cogn.); Pt. שְׁרִי   .Jb 5:3 (fig. of pers.) מַּ

 

רֶ   10368  שׁשׁ ָ  [10369] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8329) 

רֶשׁ †  ש .n.pr.m. in Manasseh (cf. OAram. n. pr שׁ ָ   .Lzb:383);—1 Ch 7:16; Σο[υ]ρος; LXXL Φορος שר

 

ה  10369  רְשָׁ  (Strong 8331,8333) (page 1058) (Hebrew) [10370] שַּׁ

ה]  רְשָׁ ה] ,[שַּׁ רְשְׁרָ   p. 1057 .שׁרר .v [שַּׁ

 

ת  10370   (Strong 8334) (page 1058) (Hebrew) [10371] שָׁרַּ

ת]   ministry, and perhapsמשרת  .ministry, Ph(-temple) שֵׁרוּת vb. Pi. minister, serve (cf. NH 97:[שָׁרַּ

vb. שרת minister);—Pi. Pf. 3 ms. ת ת .Nu 3:6; Impf. 3 ms שֵׁרְתוּ .Nu 8:26, Dt 18:7; 3 mpl שֵׁרֵ רֶ יְשִָּׁ֫  וַּ

Gn 39:4, 3 mpl. ּרְתו ָ רֶת שָׁם ,+ Ex 28:35 לְשָׁרֵת .Nu 3:31 +, etc.; Inf. cstr יְשׁ   .Dt 17:12, etc.; Pt לְשִָּׁ֫

שְרֵת .Nu 11:28 + (2 S 13:9 vמְשָׁרֵת  ת .p. 602:a), f ,מַּ  K 1:15, etc.;—serve: 1. of ministerial 1 מְשָׁרַּ

service (opp.menial, בדע ): a. higher domestic service: Joseph Gn 39:4, 40:4 (JE), Elisha’s chief 



servant 2 K 4:43, 6:15, royal domestics 2 S 13:17, 13:18, 1 K 10:5, 2 Ch 9:4, Est 2:2, 6:3, Abishag 1 K 
1:4, 1:15. b. of royal officers (late) 1 Ch 27:1, 28:1, 2 Ch 17:19, 22:8, Est 1:10, Pr 29:12. c. Joshua as 
chief assistant to Moses Ex 24:13, 33:11 (E), Nu 11:28 (J), Jos 1:1 (D), Elisha to Elijah 1 K 19:21. d. 

of angels to י׳: Psalm 103:21, cf. 104:4. e. of kings of nations in proph. Is 60:10. 2. usu. of special 

service in worship: a. of Levit. priests, abs. 1 K 8:11 = 2 Ch 5:14; c. acc. י׳: Dt 10:8, 17:12, 21:5, Je 

33:21 + (strangely) רְתֵי אֹתִי ָ  v:22; also Is 60:7 of animals put fig. for those sacrificing them; of מְשׁ 

foreigners admitted to priesthood Is 61:6, cf. 56:6; so prob. Samuel conceived as priest 1 S 2:11, 3:1, 

׳: בְשֵׁם י׳ ,(prob. acc., cf. LXX τῷ προσώπῳ v:11 פני) 2:18 :י׳ את פני  ,Dt 18:5, 18:7. b. Levites (P:שׁ

and late); c. acc. of Aaronic priests Nu 3:6, 8:26, 18:2, c. acc. of 1 :י׳ Ch 15:2, 2 Ch 29:11 a; prob. 

also in ref. to Lev. singer Psalm 101:6; c. acc. tabern. Nu 1:50 (P), congregation 16:9 (P), people Ez 
44:11 + v:12 (of idolatry); abs. 1 Ch 16:4, 2 Ch 23:6, 29:11 b, 31:2, Ezr 8:17 (pt. as subst., ministers); 

הֲֹנִיםשׁ׳ נֶ  ,Ch 16:37 1 :אֲרוֹן בְרִית י׳ :לִפְנֵי שׁ׳ כּ הַּ גֶד  : 2 Ch 8:14; שׁ׳: c. ב loc. 1 Ch 26:12; esp. c.  ְב, 

of sacred vessels Nu 3:31, 4:9, 4:12, 4:14, 2 K 25:14 = Je 52:18; שִיר  Ch 6:17. c. Zadokite priests 1 בַּ

(Ez), abs. Ez 42:14 + 3 t., c. acc. 4 + 40:48 :י׳ t., cstr. מְשָׁרֲתֵי before sacred place 45:4, 45:5, 46:24. 

d. Aaronic priests, abs. Ex 28:35 + 4 t. P; c. acc. 1 :י׳ Ch 23:13; 2 :לי׳ Ch 13:10; רְתֵי י׳ ָ  ,Jo 1:9 :מְשׁ 

ח ,2:17 ,1:13 רְתֵי מזב ָ שׁ .Jo 1:13, c מְשׁ  קֹדֶ ן .Ex 28:43 + 4 t. P. e. of idolatry, c. acc בַּ  Ez עץ ואב

20:32.  
 

 (Strong 8335) (page 1058) (Hebrew) [10372] שָׁרֵת  10371 

ש׳—;n.m. religious ministry שָׁרֵת †  הַּ   .vessels of m. in tabern. Nu 4:12, temple 2 Ch 24:14 :כְּלֵי 

 

ה  10372   (Strong 8154) (page 1058) (Hebrew) [10373] שָׁשָ

ה]    PoÒ‘. p. 1042 [שׁסה] .v [שָׁשָ

 

שׁ  10373   (Strong 8336-37) (page 1058) (Hebrew) [10374] שֵׁ

 I. ׁשֵׁש six, v. ׁש שׁ .v שֵׁשׁ .II .שׁד יִ   p. 995, 1010 .שַּׁ

 

שׁ  10374   (Strong 8336) (page 1058) (Hebrew) [10375] שֵׁ

 † III. ׁש  n.m.:Ex 26:1 byssus (loan-wd. prob. fr. Eg. šen-suten Reinischap.DHM:VOJ viii (1894), 7 שֵׁ

Copt. šens, cf. Copt. šent, weave; v. M‘Lean:Ency.Bib. LINEN; on spinning, weaving, and wearing of 

linen in Egypt Erman:Aegypten 594 ff.; Eng. Trans. 448 f.);—always abs. שׁשׁי) :שׁ׳ Ez 16:13 is 

error):—byssus, fine Egyptian linen (בוּץ, q. v., is later synon.), i.e. the linen thread (spun by women 

Ex 35:25), and the material woven from it: used for garments Gn 41:42 (E), Ez 16:10, 16:13 (י  ,שׁשׁ

read ׁש  Pr 31:22; for sail (in fig. of Tyre as ship) Ez 27:7 (brought from Egypt); elsewhere P, of ,(שׁ

priestly vestments Ex 28:5, 28:39, 28:39, 39:3, 39:27, 39:28, 39:28; also שׁ׳ מָשְׁזָר: twisted linen 28:6, 

28:8, 28:15, 39:2, 39:5, 39:8, 39:28, 39:29 + v:24 (read ׳  ,of hangings :שׁ׳ ;(Sam LXX Bae :וְשֵׁשׁ מ

etc., in tabern. 25:4, 35:6, 35:23, 35:25, 35:35, 38:23, and so ר  ,27:9 ,26:36 ,26:31 ,26:1 :שׁ׳ מָשְׁזָ

27:16, 27:18, 36:8, 36:35, 36:37, 38:9, 38:16, 38:18.  



 

א  10375   (Strong 8339-40) (page 1058) (Hebrew) [10376] שִׁשֵ

א] †   Ez 39:2 consec., Iוְשִׁשֵאתִיךָ  .vb. intens. appar. lead on; so Vrss and context; Pf. 1 s. sf [שִׁשֵ

א will lead thee on (acc.of Gog) (form Pilp. fr. assumed ð (:י׳)  Ol:§ 253 Sta:§§ 112 a Anm. 2; 464 שׁא

Hi-Sm Krae Berthol).  
 

ר  10376  צַּ  (Strong 8329) (page 1058) (Hebrew) [10377] שֶׁשְׁבַּ

ר †  צַּ  n.pr.m. prince of Judah, leader of returning exiles Ezr 1:8, 1:11 (.van d. H :שֵׁשׁ׳ ;Baer Gi) שֶׁשְׁבַּ

(cf. BAram. 5:14, 5:16); Σαβανασαρ, A Σασαβασσαρος, LXXLΣαβασαρης ; in 1 Esdr Σαναμασσαρος, 
etc. (prob. = Šamaš-bal-usÌur or Sin-bal-usÌur Mey:Entstehung d. Jud. 75 ff., 193 Selbie:Hast. DB. s. v. 
Che:Ency. Bib. s. v. Berthol:Ezr 1:8 and reff.);—long identified with Zerub., so Be-Ry Ryle, but 
improbable, v. Sm:Listen 19 Kosters:Herstel 32 f. Mey:Entstehung l.c.; Mey:77 al. identify with 

ַּר צ    .Ch 3:18 (against this Now:Hg 1:1, yet v. Berthol:l.c.) 1 שֶׁנְאַּ

 

ה  10377   (Strong 8337) (page 1058) (Hebrew) [10378] שִׁשָ

ה]  שׁ .v. I [שִׁשָ שׁ sub שֵׁ   p. 995 .שׁד

 

י  10378   (Strong 8343) (page 1058) (Hebrew) [10379] שָׁשַּׁ

י †    .n. pr. m. Jew with foreign wife Ezr 10:40; Σες(ε)ει שָׁשַּׁ

 

י  10379   (Strong 8344) (page 1058) (Hebrew) [10380] שֵׁשַּׁ

י †   ;n.pr.m. a son of AnakÌ (Aram. form, cf. GFM:Ju);—Nu 13:22, Jos 15:14 (both JE), Ju 1:10 שֵׁשַּׁ

Σες(ς)ει, Σουσαι, Σουσει.  
 

 (Strong 8345-46) (page 1058) (Hebrew) [10381] שִׁשִי  10380 

ם ,שִׁשִי  שׁ .v. I שִׁשִית ,שִׁשִי   p. 995 .שׁדשׁ sub שֵׁ

 

ךְ  10381   (Strong 8347) (page 1058) (Hebrew) [10382] שֵׁשַּׁ

ךְ †  ׳) Jer Rabb. and mod.; by Atbaš) בָבֶל = .n. pr. terr שֵׁשַּׁ ׳:בש  i.e. disguising name by ,(:את

substituting last letter of alphabet for first, next last for second, etc., cf. Thes);—Je 51:41 and hence 
(perhaps gloss) 25:26 (v. Gie).  
 

ן  10382   (Strong 8348) (page 1058) (Hebrew) [10383] שֵׁשָׁ

ן †   .n.pr.m. in Judah, 1 Ch 2:31, 2:31 (with one son), v:34, v:34, v:35 (no sons, but daughters, cf שֵׁשָׁ

Benz Kit); Σωσαν[μ], LXXL Σισαν.  
 

ק  10383   (Strong 8349) (page 1059) (Hebrew) [10384] שָׁשָׁ

ק †  ק .Baer Gi; van d. H) שָׁשָׁ ק ,שָׁשַּׁ  n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:14, 8:25; Σωκηλ, Σωιηκ, A (שָׁשׁ ָ

Σωσηκ, LXXLΣισαχ (acc. to Simon. (Thes) = ק קְשַּׁ ק one longed for (ð שַּׁ   .((שׁק

 



 (Strong 8350) (page 1059) (Hebrew) [10385] שָׁשֵׁר  10384 

 n.[m.] red colour, vermilion (etym. unknown);—vermilion, formerly gained from kermes [שָׁשֵׁר] † 

insect (vermiculus): ר ַּ שָשׁ  חַּ בַּ  Je 22:14 (LXXμίλτος, red ochre; Targum sinopis [from city מָשׁוֹ

Sinopis, whence the colour came Plin:NH xxxv. [6] 13], cf. Thatcher:DB COLOURS Canney:EB1D.); 

ר  ַּ שָשׁ    .Ez 23:14חֲקֻקִים בַּ

 

 (Strong 8352,8356) (page 1059) (Hebrew) [10386] שָׁת  10385 

ת]  תשֵׁ  .I ,[שָׁ  v. שׁית. p. 1011  

 

 (Strong 7612,8351) (page 1059) (Hebrew) [10387] שֵׁת  10386 

 II. שֵׁת v. ת ה] .sub I שֵׁא   p. 981 .[שׁא

 

 (Strong 8357) (page 1059) (Hebrew) [10388] שֵׁת  10387 

 III. ת ה .v. II שֵׁ   below .שׁת

 

ה  10388   (Strong 8354) (page 1059) (Hebrew) [10389] שָׁתָ

 I. ה א .Aram ,שתה .vb. drink (NH id.; As. šatú, Eth. sataya: OAram 217:שָׁתָ  ;Àeštiy ,[štÀ] ,אִשְׁתִי ,שְׁתָ

Sab. שתי DHM:ZMG xxxvii (1883), 403 Hom:Chr 124);—Qal:216 Pf. 3 ms. שׁ׳: Ex 34:28 +, 1 s. 

יתִי ה .S 1:15 +, etc.; Impf. 3 ms 1 שָׁתִִּ֫ ה ,+ Gn 44:5 יִשְׁתֶ יִּשְׁתֶ תְ  .K 19:8, usu 1 וַּ יֵּשְׁ  .Gn 9:21+; juss וַּ

תְ  תֵשְׁתְ  .K 13:18; 3 fs 1 וְיֵשְׁ תֵשְׁתְ  ,+ Ju 13:14 תֵשְׁתְ  .Nu 20:11; 2 ms. apocוַּ תְ  .K 13:22; 1 s 1 וַּ  וָאֵשְׁ

Gn 24:46; 3 mpl. וּן ה .Psalm 78:44, etc.; Imv. ms יִשְׁתָי  ה .Gn 24:14 +, etc.; Inf. abs שְׁתֵ  ,Is 21:5 שָׁתֹ

Je 49:12 (in 1 S 1:9 after prep., anom., Ges:§ 113 e, om. LXX Th We Dr and mod.), ֹשָׁתו Je 25:28 +, 

 .Gn 24:19 +, sf לִשְׁתֹת ,Je 35:8, 35:14 שְׁתוֹת ,Pr 31:4 † תְוֹ .Is 22:13 (Ges:§ 75 n); cstr שָׁתוֹת

וֹ הּ  ,K 13:33 1 שְׁתוֹת ה .Is 29:8 +, f שׁתֶֹה .Is 51:22 etc.; Pt. actלִשְׁתוֹתָ  —;.Jb 6:4, etc שׁתָֹ

1. a. of man: drink, water, wine, etc., Ex 34:28 (JE), cf. 15:24 (J), 1 S 30:12, Am 2:8, 4:8, 5:11, Is 5:22, 
62:8, 62:9, Pr 31:4, Ju 13:4, 13:7, 13:14 + oft. (2 t. JE; 6 t. D); by measure (short allowance) Ez 4:11, 

4:16; milk † Ez 25:4, cf. Ct 5:1; blood 1 Ch 11:19 (fig. of water gained by hazard); fig.  חֲמָתָם שׁתָֹה

חִי ן + .my spirit drinks up; acc [:י׳ of arrows of] Jb 6:4 whose venom רוּ  of source † Ex 7:18 (J), v:21 מִ

(E), 15:23 (J), Pr 5:15 (fig.); acc. (of wine, water, etc.) om. Gn 24:14, 24:14, 27:25, 43:34 (all J) + 11 t. 

J, Ex 7:24, 17:6 (E), Nu 20:5, (JE), v:11, 33:14 (P), Ju 15:19 + oft.; acc. 2 † שׁין K 18:27 = Is 36:12; 

קִים מְתַּ כּסֹוֹ ,of source 1 K 17:4, 17:6, Psalm 110:7 מִן + ;+ Ne 8:10; abs. Ec 2:24 מַּ שׁ׳  ;S 12:3 2 מִ

יִן יִן ;Am 6:6, cf. Gn 44:5 † :בְמִזְרְקֵי יַּ ן .Pr 9:5; c † :שׁ׳ בְיַּ  partit. Gn 9:21, Ex 7:24, Ru 2:9, also (fig.) מִ

Je 51:7 (and Jb 21:20 infra). † b. pt. as subst.  ֹ יִםשׁ תֵי מַּ  Ez 31:14, 31:16, יִן שׁתֵֹי  שׁוֹתֵי שֵׁכָר ;Jo 1:5 יַּ

Psalm 69:13. c. drink wine in sacrificial feast Dt 32:38 (poem); blood of sacrificial victim Psalm 50:13 

(fig. of י׳:). d. subj. animals Nu 20:19, Jon 3:7 (both + men), also (fig.) Ez 34:18, 34:19; acc. (water) 

om. Gn 24:19, 24:22, 30:38, 30:38. e. fig. of drinking cup of י׳:’s wrath, וֹס  Is 51:17 חֲמָתוֹ :שׁ׳ אֶתאכּ



ד י׳ +)  cf. v:17, v:22, v. also Ez 23:32, 23:34 and (acc. om.) Je 25:16, 25:26, 25:27 + 8 t. Je, Hb ,(:מִיַּּ

2:16; abs. Ob 16, Ob 16, Ob 16; acc. שְׁמָרִים Psalm 75:9; י דַּּ ת שַּׁ חֲמַּ  ,Jb 21:20. † f. drink blood :שׁ׳ מֵ

fig. of slaughter, Nu 23:24 (JE; of lion, metaph. of Isr.), Zc 9:15 (read ם  LXX:Codd. Sta הָמוּ for דָּמָ

Now Marti); so (blood of י׳:’s sacrifice) Ez 39:17, 39:18, 39:19. g. fig. of wicked deeds:  יִשְׁתוּ יֵין

ע ||) Pr 4:17 חֲמָסִים חֶם רֶשַּׁ חֲמוּ לֶ ָ  these are their food and drink), cf. Jb 15:16, 34:7, but Pr 26:6 ;ל 

appar. = suffers violence (cf. De Toy). † 2. late, = feast Est 3:15, 7:1 (cf. ה  .Niph. Impf. 3 ms † .(מִשְׁתֶ

ה ה—.of vessel ב .Lv 11:34 (P) all which is (may be) drunk, c יִשָתֶ וָ ה .Pr 27:15 v. I נִשְׁת ָ  ad fin. For שׁו

cause, give, to drink v. ה   .שׁק

 

 (Strong 8358) (page 1059) (Hebrew) [10390] שְׁתִי  10389 

 † I. שְׁתִי n.[m.] drinking, drinkingbout;—Ec 10:17.  

 

 (Strong 8360) (page 1059) (Hebrew) [10391] שְׁתִיָּה  10390 

  .n.f. drinking (mode or amount) Est 1:8 שְׁתִיָּה † 

 

ה  10391   (Strong 4960) (page 1059) (Hebrew) [10392] מִשְׁתֶ

ה  ׳ .n.m.:Gn 21:8 1. feast; 2. drink;—abs 45:מִשְׁתֶ ה  .Gn 19:3 +; cstr :מ  מִשְׁתָיו .S 25:36 +; sf 1מִשְׁתֵ

Dn 1:5 + (Ges:§§ 93 ss), etc.;—1. feast, banquet (occasion for drinking, drinking-bout), 1 S 25:36, 
25:36, Is 5:12, Je 51:39 (fig.), Jb 1:5, Est 2:18, 5:14, 8:17, 9:19; lasting seven days Ju 14:12, 14:17 

(wedding-feast, cf. Gn 29:27, and v. Benz:Arch.143; Ency. Bib. 2949 Now:Arch. i. 163); מ׳ עָשָה: give 

or make a feast (sts. + ל pers.) Gn 19:3, 26:30 (both J), 21:8; 40:20 (both E), Ju 14:10, 2 S 3:20, 1 K 

3:15, Est 1:3 + 8 t. Est, Jb 1:4 + 2 S 13:27, 13:27 LXX Th We Dr and mod.; יִן יַּּ ה הַּ  ,Est 5:6, 7:2 מִשְׁתֵ

ה בֵית ,7:7 יִן בֵית מִשְׁתֵה ,Je 16:8, Ec 7:2 מִשְׁתֶ יַּּ ה :יוֹם מ׳ ;Est 7:8 הַּ חָ  ;Est 9:17, 9:18, cf. v:22 וְשִמְ

of י׳:’s banquet for all peoples Is 25:6 (fig. of Messianic blessings); fig. also in לֵב מ׳ תָמִיד טוֹב־ : Pr 

15:15. † 2. drink (late): ן אֲכָל וּמ׳ וָשֶׁמֶ הֶם ;Dn 1:5, 1:8 יֵין מִשְׁתָיו .Ezr 3:7; sf :מַּ ם ;v:16 מִשְׁתֵי  מִשְׁתֵכֶ

v:10.  
 

ה  10392   (page 1059) (Hebrew) [10393] שׁת

II. ה   .(set, sit = ;שׁית ð of foll.; || of) שׁת

 

 (Strong 8357,8356) (page 1059) (Hebrew) [10394] שֵׁת  10393 

 † III. ת  p. 1011; Nö:M [שָׁת] .Aram. šat foundation; cf ,שִׁית n.[m.] seat (of body), buttocks (cf. NH שֵׁ

98);—abs. שׁ׳: Is 20:4; pl. sf. הֶם   .S 10:4 2 שְׁתוֹתֵי

 

ה  10394   (page 1059) (Hebrew) [10395] שׁת



III. ׁתהש  (ð of foll.; Aram. שְׁתִי, Àaštiy weave (Ju 16:13 Targum SyrVer); meštiytoÀ textura; cf. Ar. Àastay, 

Àasday, set the warp).  
 

 (Strong 8359) (page 1059) (Hebrew) [10396] שְׁתִי  10395 

 II. 8:שְׁתִי n.m. warp (NH id.; Ar. satyö, sadyö id.);—always שׁ׳: abs.;—warp, the set of threads drawn 

lengthwise in loom, through which the shuttle bearing the woof (II. עֵרֶב p. 786) is thrown crosswise; 

Lv 13:48 + 7 t. Lv 13; cf. GFM:PAOS, Oct. 1889, cixxviii ARSK:EB WEAVING.  
 

 (Strong 8356) (page 1060) (Hebrew) [10397] שָׁתוֹת  10396 

  p. 1011 .שׁית sub [שָׁת] .v שָׁתוֹת 

 

יִם  10397   (Strong 8147) (page 1060) (Hebrew) [10398] שְׁתַּ

יִם  יִם .v שְׁתַּ ה .sub II שְׁנַּ   p. 1040 .שׁנ

 

ל  10398   (Strong 8362) (page 1060) (Hebrew) [10399] שָׁתַּ

ל] †  ל .vb. transplant (NH id.; Aram [שָׁתַּ -štal; Vulg. Ar. šatl plant, šatlaah slip, cutting, Dozy (loan ,שְׁתַּ

words ?) Thes:1488; As. šitlu appar. = shoot, slip);—Qal Pf. 1 s. לְתִי  .Ez 17:22; Impf. 1 s. sf שָׁתִַּּ֫

ל .v:23; Pt. pass אֶשְׁתֳלֶנּז  ב .Je 17:8 = Psalm 1:3, etc. (8 t.);—transplant (poet.): tree or vine, c שָׁתוּ

loc., Ez 17:10, 17:23, 19:13, Psalm 92:14; יִם ל־מַּ לְגֵי מִיִם || ;Ez 19:10, Je 17:8 עַּ ל־פַּ  ,Psalm 1:3 עַּ

ר הַּ ל־ יִם ,Ez 17:22 עַּ ל־מַּ ה בְנָוֶה   ;v:8 אֶ  Ho 9:13 is corrupt LXX Che We Now (both in לְצוֹר שְׁתוּלָ

transl.) GASm Harper יִד שָׁתוּ בָנָיו  Ephraim…for a prey (or the like; somewhat differently Marti) לָצִַּּ֫

have they set his sons.  
 

 (Strong 8363) (page 1060) (Hebrew) [10400] שָׁתִיל  10399 

  .Psalm 128:3 slips of olive (in simile) שְׁתִלֵי זֵיתִים .n.[m.] transplanted shoot, slip;—pl. cstr [שָׁתִיל] † 

 

ם  10400  (Strong 8365) (page 1060) (Hebrew) [10401] שָׁתַּ

ם] †   .only Qal Pt. pass. cstr—;(open [vessel] שׁתם .NH Aram) vb. dub.; if text correct, open [שָׁתַּ

יִן גֶבֶר שְׁתֻם הְע ָ  .Nu 24:3, 24:15 (poems in JE) the man opened of [mental] eye, so SyrVer Ki Ew al הַּ

RVm; Vulgate Röd Ke Di al. render closed of [bodily] eye, reading then implicity שְתֻם (cf. ם  ,סָתַּ

ם   .La 3:8); v. further Gray שָתַּ

 

 (Strong 8366) (page 1060) (Hebrew) [10402] שׁתן  10401 

  p. 1010 .שִׁין .v [הִשְׁתִין ,שׁתן] 

 

ק  10402   (Strong 8367) (page 1060) (Hebrew) [10403] שָׁתַּ



ק] †  ק .vb. be quiet (late) (NH id., be silent; Aram [שָׁתַּ  tÑaway be quiet, silent (cf. also ,שְׁתֵיק ,שְׁתַּ

יָּם Qal Impf. 3 ms., of sea—;((שׁקט הַּ ל .Jon 1:11; 1:12 (sq יִשְׁתֹק   of quarrel, strife Pr 26:30; 3 ,(מֵעַּ

mpl. of persons at sea,  ּקו   .Psalm 107:30יִשְׁתֹ 

 

 (Strong 8369) (page 1060) (Hebrew) [10404] שֵׁתָר  10403 

  .n.pr.m. a prince of Persia Est 1:14; Σαρσαθαιος שֵׁתָר † 

 

ת  10404   (Strong 8371,7743) (page 1060) (Hebrew) [10405] שָׁתַּ

ת] †  ל .Qal Pf. 3 pl—;(Ges:§ 67 ee שׁית form of ||) vb. set, appoint (poet.) [שָׁתַּ לִשְׁאוֹ צאֹן  תוּ כַּּ  שַּׁ

Psalm 49:15 they have been appointed (lit. they have appointed them, indef. subj.) like a flock for 

She’ól, but Gr rds. ּחו ח) שִָּׁ֫ תוּ Bae:3 ,(שׁו חַּ הֶם ;(נחת) יֵ ים פִי שָמַּ תוּ בַּ ח בָאָרֶץ  ||) 73:9 שַּׁ הֲלַּ תִ

לְשׁוֹנָם   p. 1001 (וּ

 

 (page 1060) (Hebrew) [10406] ת  10405 

Ta ת ,ת Òw, 22nd letter; = 400 in postB. Heb.  

 

 (Strong 8372) (page 1060) (Hebrew) [10407] תָא  10406 

אתָ  †   n.m.:Ez 40:21 chamber (NH id., perhaps Aramaism, cf. Ar. matÑwyö dwell, Àaway abode (? akin 

to ÀawownoÀ turn aside to lodge, א וְונָ ן .tawonoÀ lodging-place), Aram ,אַּ א in Ez 40) תָוָ א ,תְוָ יָּ  šteq ,(תָוַּ

room, chamber);—ת׳: abs. Ez 40:7 +, cstr. 1 K 4:28; sf. תאו Ez 40:21 Kt (Qr תָאָיו), so v:29, v:33, 

v:36; pl. תָאִים v:7 +; תָאוֹת v:12; cstr. תָאֵי v:10;—chamber:  1הָרָצִים תָא K 4:28 chamber of the 

guards = 2 Ch 12:11; in Ezekiel’s temple: Ez 40:7, 40:7, 40:10, 40:12, 40:12, 40:13; 40:16, 40:21 , 
40:29, 40:33, 40:36.  
 

 (Strong 8373) (page 1060) (Hebrew) [10408] תָאֵב  10407 

 † I. [תָאֵב ,תָאֵב] vb. long for (NH id., ן  long for; ? secondary ðתְאִיב  ,תְאֵב .desire; Aram תִיאֲבוֹ

from ה אֲבָה or denom. from ,אָבָ  .cf. Buhl; but v. Ol:§ 137);—Qal Pf. 1 s ,אבה and this from ,תַּ

בְתִי   .rei, Psalm 119:40, 119:174 ל .c ,תִאִַּּ֫

 

אֲבָה  10408   (Strong 8375) (page 1060) (Hebrew) [10409] תַּ

אֲבָה †    .n.f. longing;—Psalm 119:20 תַּ

 

ב  10409   (Strong 8374) (page 1060) (Hebrew) [10410] תָאַּ

 II. [ב   .תעב .vb. Pi. loathe, abhor, v [תָאַּ

 

 (Strong 8376,8388) (page 1060) (Hebrew) [10411] תָאָה  10410 



 Nu 34:7, 34:8 appar. ye shall mark out (the boundary), but this תְתָאוּ .vb. Pi. Impf. 3 mpl [תָאָה] † 

(and וִּיתֶם ה v:10, ð הִתְאַּ ר] q.v.) very dub., v. Gray, and או   .[תָאַּ

 

 (Strong 8377) (page 1060) (Hebrew) [10412] תְאוֹ  10411 

 ;n.m. antelope (whether antilope leucoryx Tr:NHB 59; FFP 5, or oryx beatrix Post:Hast. DB Ox תְאוֹ † 

on form v. Ol:§ 173 g);—abs. ת׳: Dt 14:5 (clean animal, cf. Dr); cstr. ֹאתו  Is 51:20.  

 

ה  10412  אֲוָ  (Strong 184,422,8379,8381) (page 1060) (Hebrew) [10413] תַּ

אֲוָה  ה .I ,תוה .v. I תַּ לה .v. II תְאָלָה .או   p. 16, 46, 1063 .א

 

 (page 1060) (Hebrew) [10414] תאם  10413 

 ,Buhl after Ba:NB § 182 b prop. wÀm III. agree as ð of following, but dub.; v. As. tu’âmu) תאם

Ar.taw;amun, Syr.toÀmoÀ, all twin).  
 

ם  10414   (Strong 8380) (page 1060) (Hebrew) [10415] תוֹאָ

ם .n.m. twin (NH id.; cf. Ph. n.pr.m [(תְאֹם Kö:ii. 1. 69) תוֹאָם] †   Gk. Θωμᾶς = δίδυμος John ,תא

20:24);—pl. abs. of two boys ם ם Gn 25:24  (Ges:§ 23 f.) תוֹמִ  .of animals, cstr ;(both J) 38:27 תְאוֹמִי

  .7:4 :צ׳ תָאֳמֵי ,Ct 4:5 תְאוֹמֵי צְבִיָּה

 

ם  10415   (Strong 8382) (page 1060) (Hebrew) [10416] תָאַּ

ם] †  וֹאֲמִיםת || Ex 26:24 תֹאֲמִם .vb. denom. be double ;—Qal Pt. pl [תָאַּ  36:29; so rd. also (for 

מִים  .cf. Sam Di Baen ARSK:Hast. DB iv. 661. Hiph. bear twins: Pt. f. pl ,(both P) 36:29 ,26:24 (תַּ

ת תְאִימוֹ   .Ct 4:2, 6:6 מַּ

 

אֲנָה  10416   (Strong 8385) (page 1061) (Hebrew) [10417] תַּ

אֲנָה  ה ,תַּ ה .v. III תֹאֲנָ   p. 58 .אנ

 

 (Strong 8384) (page 1061) (Hebrew) [10418] תְאֵנָה  10417 

 ;v. Lzb:385) תין .tiÀtoÀ; perhaps Pun ,תֵינְתָא .n.f. fig-tree, (then) fig (ð dub.; Ar. tiynun, Aram תְאֵנָה † 

i.e. תְיֵן Eut, v. DHM:VOJ i. 26), As. tittu, a tree; Lag:M i. 58 ff. combines ת׳: (precariously) with ð (III) 

ה  ,meet opportunely, with ref. to fructifying of fig by another tree, cf. Hom:Aufsätze u.Abh. i. (1892) אנ

100);—abs. ת׳: Ju 9:10 +; sf. ֹ1 תְאֵנָתו K 5:5 +, etc.; pl. תְאֵנִים Nu 13:23 +; cstr. תְאֵנֵי Je 24:2; sf. 

אֵנֵיכֶםתְ   Am 4:9;—1. fig-tree (ficus carica Post:Flora. 730; Hast. DB, s. v. Tr:NHB.350 M’Lean-Th-

Dyer:Ency. Bib., s. v.; cf. Löw:§ 335; oft. + גֶפֶן): Ju 9:10, 9:11 (in allegory), Am 4:9, Ho 9:10, Na 3:12, 

1 K 5:5, 2 K 18:31 = Is 36:16, Mi 4:4, Is 34:4, Pr 27:18; ה ת׳ ה  ,Gn 3:7 (J) fig-leaves :עֲלֵ נְטָ ָ ח  ת׳  הַּ



גֶיהָ   ,Ct 2:13; coll. Nu 20:5 (JE), Ho 2:14, Je 5:17, 8:13, Dt 8:8, Hb 3:17, Hg 2:19, Zc 3:10, Jo 1:7 :פַּ

1:12, 2:22, Psalm 105:33. 2. fig, alw. pl.: Nu 13:23 (JE), Je 24:1, 24:2, 24:2, 24:3, 24:3, 24:5, 24:8, 

29:17 (all symbolic of Judaeans), Je 8:13 (תְאֵנָה  K 2 :דְּבֶלֶת ת׳ ,Ne 8:13; as medicament ,(:אֵין ת׳ בַּ

20:7 = Is 38:21; כֻּרוֹת תְאֵנֵי בַּ   .Je 24:2 the figs of early ripeness (cf. Du) הַּ

 

אֲנִיָּה  10418   (Strong 8383,8386) (page 1061) (Hebrew) [10419] תַּ

אֲנִיָּה  ה] .v. I תַּ ן .v. I תְאֻנִים .[אנ   p. 20, 58 .או

 

ה  10419  ת שִׁלֹ  אֲנַּ  (Strong 8387) (page 1061) (Hebrew) [10420] תַּ

ה †  ת שִׁלֹ  אֲנַּ  n.pr.loc. on border of Ephr. Jos 16:6; Θηνασα Καὶ Σελλησα , A Τηναθσηλω, LXXL תַּ

Θηναθασηλω; acc. to Survey:WP ii. 232, 245 Wilson:Hast. DB TAANATH-SHILOH Buhl:Geogr. 202 = 
mod. Ta‘na, c. 7 miles ESE. from Nablús.  
 

ר  10420   (Strong 8388) (page 1061) (Hebrew) [10421] תָאַּ

ר †  ר Thes; > Buhl denom. from תוּר vb. appar. incline (perh. akin to תָאַּ  .q. v.);—Qal Pf. 3 ms ,תֹאַּ

ל .loc. 15:9 b. 11; c ה .subj. boundary: Jos 18:14, c ,:ת׳  .only, 18:17; prob. also c מִן .v:9 a; c :מִן…עַּ

acc. loc. 19:13 (read ר וֹנָה וְתָאַּ נֵּעָה רִמִּ֫  .(.to Rimmon, and it inclined to Ne‘a Di Steuern Benn al הַּ

Vid. also [ רתָ  אַּ ] Pi. infr.  

 

ר  10421  אַּ  (Strong 8389,8447-48) (page 1061) (Hebrew) [10422] תִֹּ֫

ר †  אַּ  ,acc. to Schwally:Idiot. 100 prop. something gazed at ;תאר .n.m.:La 4:8 outline, form (Ph תִֹּ֫

from ð תאר = ChrPal Aram. tÀr gaze at);—ת׳: abs. Gn 29:17 +; cstr. Ju 8:18; sf. ֹאֲרו  (Ges:§ 93 q) תֹ 

Is 52:14, ֹ1 תָאֳרו S 28:14;—form, of woman, ת ת׳ ה + ;Gn 29:17 (E :יְפַּ רְאֶ לֶם וּדְמוּת later || ,מַּ  צֶ

1:26, Lag:Or. ii. 62; BN 149), Est 2:7 (+ id.), 1 S 25:3, Dt 21:11; of man, ה־ת׳  + ;Gn 39:11 (J :יְפֵ

ה רְאֶ  Klo (הור for MT) Ju 8:18, so also 1 Ch 17:17 ,(הָדָר ,.id +) cf. Is 52:14 ( + id.), 53:2 ,(מַּ

Perles:Anal. 68; 1 :אִישׁ ת׳ S 16:18, ׳ ה־תָאֳרוֹ  ;K 1:6 1 :טוֹב־ת  S 28:14; v. La 4:8 (where by 1מַּ

metonymy = aspect, visage); of cattle, וִיפוֹת ת׳: Gn 41:18 (E), ׳רָעוֹת ת : v:19 (E); tree,  יִת פְרִי־ת׳ זַּ

עֲנָן יְפֵה   .(v. 46:20 ,:יְפֵיפֵה ת׳ Du) Je 11:16 :רַּ

 

ר  10422   (Strong 8388,8376,8427) (page 1061) (Hebrew) [10423] תָאַּ

ר] †  הוּ  .vb. Pi. denom. draw in outline, trace out;—Impf. 3 ms. sf [תָאַּ אֲרִֵּ֫ ָ  .Is 44:13, 44:13 (both cיְת 

 ye תְתָאֲרוּ .Nu 34:7, 34:8 Che:Ency. Bib. 2109 prop תְתָאוּ .instr.), of shaping idols; for MT 2 mpl ב

shall trace out (the boundary; with רְתֶם וִּיתֶם for וְתֵאַּ הִתְאַּ ה v:10); v. also וְ   p. 1060, 1063 .תוה ,תא

 

אֲרֵעַּ   10423   (Strong 8390) (page 1061) (Hebrew) [10424] תַּ

אֲרֵעַּ   חֲרֵעַּ  .v תַּ   .p. 357 חרע sub תַּ



 

שוּר  10424   (Strong 8391) (page 1061) (Hebrew) [10425] תְאַּ

שוּר  ר] v. sub תְאַּ   .p. 81 [אָשַּׁ

 

 (Strong 8392) (page 1061) (Hebrew) [10426] תֵבָה  10425 

ה n.f. ark (prop. chest, box (cf. NH תֵבָה †   prob. Egypt. loan-word from TÑ-b-t, chest, coffin ;(תֵבָ

(Brugsch, Erman:ZMG xlvi (1892), 123); > Bab. word Jen:ZA iv (1889), 272 f. Hal:JAs., 1888 (Nov.-

Dec.), 517);—abs. ת׳: Gn 7:1 +; cstr. ת  Ex 2:3;—vessel in which infant Moses was laid ,6:14 תֵבַּ

among reeds v:3 (made of papyrus, א  ;v:5 (both E; LXX θῖβις, θήβη, cf. Lewy:Fremdw. 100) ,(גֹמֶ

vessel which saved Noah and his family, with animals, during flood (LXX κιβωτός): Gn 7:1, 7:7, 7:9, 

7:17, 7:23, 8:6, 8:9, 8:9, 8:10, 8:13, 9:18 (all J), 6:14 (made of נפֶר ֹ  ,v:14, v:15, v:16, v:16, v:18 ,(עֲצֵי

v:19, 7:13, 7:15, 7:18, 8:1, 8:4, 8:16, 8:19, 9:10 (all P).  
 

 (Strong 8393-94) (page 1061) (Hebrew) [10427] תְבוּאָה  10426 

א .v תְבוּאָה    p. 100, 108 .בין .v תְבוּנָם ,תְבוּנָה .בו

 

ו  10427   (Strong 8394-95) (page 1061) (Hebrew) [10428] תובנת

  p. 101, 103 .בוס .v תְבוּסָה .בין .v תובנתו 

 

 (Strong 8396,3694) (page 1061) (Hebrew) [10429] תָבוֹר  10428 

 .n.pr. 1. mont. NE. edge of Great Plain, SW. of Sea of Galilee, on border of Issachar, Zeb תָבוֹר † 

and Napht., mod. Jebel etÌTÍúr; cf. Rel:Pal. 331 ff. Burckhardt:Travels, 332 ff. Rob:BR iii. 340 f. 

Bäd:Pal. Index, s. v. Buhl:Geogr. 108 GACooke:Ency. Bib., s. v.;—ר(־):ת׳  :ת׳ ;Ju 4:6, 4:12, 4:14 הַּ

alone Ho 5:1, Je 46:18, Jos 19:22, 19:34 (P), Psalm 89:13 (+ חֶרְמוֹן); LXX Θαβωρ (so Euseb:Onom.), 

but Ho Je Ιταβυριον, and so Jos:Ant. v. 1:22 [84]. BJ iv. 1. 8 [54]. etc. (other Gk. forms v. Cooke:i. c.). 

2. loc. Ju 8:18 (too far away to be = 1 Be al.), GFM conj. בוּר ץ Bu ,(9:37) טַּ  .LXX Θαβωρ ;(9:50) תֵבֵ

3. loc. Levit. city in Zebulun 1 Ch 6:62; appar. = כְּסֻלֹּת ת׳: Jos 19:12, and perh. ת׳: v:22 (in 

Issachar), LXX Θαχχεια, A LXXL Θαβωρ. 4. arbor. in לוֹן ת׳  .S 10:3, near Bethel; LXX Θαβωρ.2 1 :אֵ

loc. Ju 8:18 (too far away to be = 1 Be al.), GFM conj. בוּר   .LXX Θαβωρ ;(9:50) תֵבֵץ Bu ,(9:37) טַּ

3. loc. Levit. city in Zebulun 1 Ch 6:62; appar. = כְּסֻלֹּת ת׳: Jos 19:12, and perh. ת׳: v:22 (in 

Issachar), LXX Θαχχεια, A LXXL Θαβωρ.  

4. arbor. in לוֹן ת׳   .S 10:3, near Bethel; LXX Θαβωρ 1 :אֵ

 

 (Strong 8397-98,8422) (page 1061) (Hebrew) [10430] תֵבֵל  10429 

בֶל .יבל .v תֵבֵל  ל .בלל .v תִֶּ֫ ל .v תֻבַּ   p. 117, 385, 1063 .תוּבַּ

 

בְלִית  10430   (Strong 8399-400) (page 1061) (Hebrew) [10431] תַּ



בְלִית  לֻל .[בלה] .v תַּ   p. 115, 117 .בלל .v תְבַּ

 

בֶן  10431   (Strong 8401) (page 1061) (Hebrew) [10432] תִֶּ֫

בֶן †  ה .n.m.:Ex 5:16 straw (ð unknown; Ges al. cp תִֶּ֫  ;but v. Lag:BN 138; NH = BH ,(cf. Thes:1492) בנ

As. tibnu; Aram. תִיבְנָא, tebnoÀ, whence Ar. tibnun as loan-wd. Frä:124);—abs. ת׳: Gn 24:25 +, ן בֶ  ת ֶ

Ex 5:10 +;—straw, i.e. straw threshed fine: chaff Je 23:28 (opp. בָר), blown by wind Jb 21:28 (in sim.; 

א + yielding 41:19 (sim.); food for camels Gn 24:25, 24:32 (J), asses Ju 19:19 (all ,(מֹץ ||  בָקָר ,(מִסְפוֹ

Is 11:7, 65:25, horses 1 K 5:8 (+ שְעֹרִים); mixed with clay in brick-making Ex 5:7, 5:7, 5:10, 5:11, 

5:12 (opp. ש   .v:13, v:16, v:18 (J);—v. further Vogelstein:Landwirthsch. 67 ,(קַּ

 

ן  10432  תְבֵ  (Strong 4963) (page 1062) (Hebrew) [10433] מַּ

תְבֵן †  ׳—;n.[m.] straw-heap מַּ   .Is 25:10 :מ

 

 (Strong 8402) (page 1062) (Hebrew) [10434] תִבְנִי  10433 

 ,n.pr.m. rival of Omri (We:Isr. u. Jüd. Gesch., 3rd ed., 70, cp. Sidon. Thabnit);—1 K 16:21 תִבְנִי † 

16:22, 16:22; Θαμνει, LXXL Θαβεννει.  
 

בְנִית  10434   (Strong 8403-04) (page 1062) (Hebrew) [10435] תַּ

בְנִית  ה .v תַּ בְעֵרָה .בנ   p. 125, 129 .בער .v תַּ

 

 (Strong 8405) (page 1062) (Hebrew) [10436] תֵבֵץ  10435 

ץ) n.pr.loc. near Shechem: Ju 9:50, 9:50 תֵבֵץ †   .q.v.), 2 S 11:21; modתָבוֹר  also 8:18 Bu for ;תֵב ֵ

TÍúbâs, 4 h. N. of Shechem Rob:BR. iii. 305 Guévrin:Sam. i. 357 ff. Buhl:G 204; Θηβης, Θαιβαις (in 
Ju), Θαμας(ε)ι, LXXL Θαμεσσει (in S).  
 

סֶר  10436  לְאִֶּ֫ ת פִ  (Strong 8407) (page 1062) (Hebrew) [10437] תִגְלַּ

סֶר †  לְאִֶּ֫ ת פִ לסר .n.pr.m. Tiglathpileser (III), king of Assyria (Zinj תִגְלַּ ליסר ,תגלתפ  ,תגלתפ

GACooke:Inscr. 178. 183. 188; = As. Tukulti-apil-êšar-ra Rost:Keilinschr. TP III (1893). 42 COT:2 K 

15:29; v. also Pinches:Ency. Bib. Tp Say:Hast. DB. TP);—2 K 15:29, 16:10 = סֶר לִֶּ֫  v:7; corrupt :ת׳ פְ

ת פִלְנְאִֶּ֫  סֶרתִלְגַּ  1 Ch 5:6, 2 Ch 28:20, לְנֶסֶר  ,Αλγαθφελλασαρ—;פוּל Ch 5:26; v. also 1 :ת׳ פִ

Θαλγαθ[λ]φελλασαρ, Θαλγαβανασαρ, etc., LXXL (Kings) Θεγλαφαλασαρ.  
 

גְמוּל  10437   (Strong 8408-09) (page 1062) (Hebrew) [10438] תַּ

ל]  גְמוּ ל .v [תַּ   p. 168, 173 .[גרה] .v [תִגְרה] .גמ

 

רְמָה  10438   (Strong 8425) (page 1062) (Hebrew) [10439] תֹגַּ



רְמָה †  ׳ ,תֹגַּ  Ez 27:14, 38:6; Θοργαμα, Θεργ., etc.; it :בֵית תו׳ ;Ch 1:6 1 :תו׳ = n.pr.terr. Gn 10:3 :תו

lay in (SW.) Armenia acc. to Di:Gn 10:2 (and reff.), D1:Pa 246 (Til-garimmu); > NW. Asia Minor (Gk. 
Τευθρανία) Lag:Ges. Abh. 257; Armen. Stud. § 865; Abh. GGW. xxxv (1888). 142.  
 

הָר  10439   (Strong 8410) (page 1062) (Hebrew) [10440] תִדְ

הָר    .v. p.187 תִדְ

 

דְמֹר  10440   (Strong 8412,8559) (page 1062) (Hebrew) [10441] תַּ

דְמֹר †   .n.pr.loc. built by Solomon, acc. to 1 K 9:18 Qr = 2 Ch 8:8; Tadmor = Palmyra (RS:Ency תַּ

Brit. (9) PALMYBA Mommsen:Röm. Gesch. v. 423, cf. Lag:BN 125); but read in both places תָמָר Th 

RS:1. c. Mommsen:1, c. Kmp Benz Kit Bur Reckend:ZMG xiii (1888), 402 Lag:1. c. GASm:Geogr, 

270, N. 2; 580, N. 2; v. II. ר   p. 1071 .תָמָ

 

ל  10441   (Strong 8413) (page 1062) (Hebrew) [10442] תִדְעָ

ל †  לֶךְ גוֹיִם n.pr.m. king allied with Chedorlaomer called תִדְעָ  Gn 14:1, 14:9; Θαλγα[λ], LXXL מֶ

Θαργαλ (n.pr. Tudhéula occurs on 1ate Bab. tablet, Pinches:Trans. Vict. Inst., xxix (1897), 47, 73, 
Say:Acad. Mar. 21, 1896, 242; Hast. DB TIDAL; but ident. of pers. unproven, LW King:Hammurabi i 
(1898), liii Hpt:Ball Gn 14, 1 Che:Ency. Bib. TIDAL).  
 

הה  10442   (page 1062) (Hebrew) [10443] ת

הה הָא .ð of foll.; mng. dub.: Aram) ת  .is rage, roar (of earth, with ref. to Gn 1:2), of man, bluster; al תְ

cf. Ar. taÀa go astray, y (tiyhun) desert waste, but this very doubtful).  
 

הוּ  10443   (Strong 8414) (page 1062) (Hebrew) [10444] תִֹּ֫

הוּ †   n.m.:1 S 12:21 (Albr:ZAW xvi (1896), 112) formlessness, confusion, unreality, emptiness תִֹּ֫

(primary meaning difficult to seize; Vrss usu. Κενόν, οὐδέν, μάταιον, inane, vacuum, vanum; cf. Lag:Or. 
ii. 60; BN 144);—1. formlessness, of primaeval earth Gn 1:2 (P), of land reduced to primaeval chaos 

Je 4:23 (both + ּהו ו־ת and voidness), Is 34:11 וָבֹ ׳̅קַּ הוּ ||) : בְנֵי בֹ הּ 45:18 ,(אַּ לָשֶׁבֶת  ||) :לאֹ ת׳ בְרָאָ

תאת׳ 24:10 ;(יְצָרָת לאת׳  city of chaos (of ruined city); = nothingness, empty space, Jb 26:7 :קִרְיַּ עַּ

 Jb 6:18, 12:24 = Psalm 107:40. 2. fig. of ,(מִדְבָר ||) of empty, trackless waste Dt 32:10 ;:תֹלֶה אֶרֶץ

what is empty, unreal, as idols 1 S 12:21 (coll.: ת׳ אֲשֶׁר הַּ חֲרֵי  לוּ :אַּ חַּ וָת׳  v:21, Is 41:29 ,(לאֹ יוֹעִי רוּ

הֶם דִּיק groundless arguments or considerations, Is 29:21 ,(of idol-makers) 44:9 ,:נִסְכֵּי ת׳ צַּ טוּ בַּ יַּּ  ,:וַּ

59:4 moral unreality or falsehood לאת׳ חַּ עַּ א ||) :בָטוֹ שָׁוְ בֶר־  a thing of nought (cf. Ecclus 41:10 = ;(וְדַּ

הו אל הו מת יִן ||) Is 40:17 ,(ת ת׳ עָשָה v:23 ,(אֶפֶס ,אַּ יִן ||) :שׁפְֹטֵי אֶרֶץ כַּּ  worthlessness 49:19 ,(לְאַּ

חִֹי כִלֵיתִי הֶבֶל כּ עְתִי ||) :לְת׳ וְ קְשׁוּנִי ,as adv. acc. 45:19 I said not ;(לְרִיק יָגַּ הוּ בַּ  ,seek me emptily תֹ

to no purpose. Cf. 29:13 LXX ּהו הִי for וְתֹ תְ   .וַּ

 

לָהתָהְָ   10444   [10445] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8417) 



לָה  הל n.f. error (? si vera l.; ð תָהְָ  ,acc. to Di:Lex. &xc6;th. 522, who cp. Eth. tahÍala: III. rove ת

wander; Ar. wahala is commit error, cf. Ba:NB § 179. Anm. 3);—לְאָכָיו יָשִים ת׳  .Jb 14:18, < rd :וּבְמַּ

לָה   .q.v תִפְ

 

לָה  10445   (Strong 8416,8418) (page 1062) (Hebrew) [10446] תְהִ

לָה  הֲלוּכָה] .הלל .v. II תְהִ   p. 237, 239 .הלך .v [תַּ

 

הם  10446   (page 1062) (Hebrew) [10447] ת

הם הוֹם = ) prob. ð of following, in view of As. tiâmtu, tâmtu) ת  Dl:HWB 698 Jen:Kosmol. 542 (תְ

Barton:JAOS xv. 1 ff., Syr. thuwmoÀ; all from ð הום Thes Ew:§ 161 Ol:§ 213 d Sta:§264 al.).  

 

הוֹם  10447   (Strong 8415) (page 1062) (Hebrew) [10448] תִ

הוֹם †   .n.f.:Gn 7:11 + 7 t. et m.:Jb. 28, 14 + 5 t. (Albr:ZAW xvi (1896), 62 Kö:ii. 2. 167 Ency תִ

Bib.:DEEP) deep, sea, abyss (almost alw. poet.);—abs. ׳ המֹוֹת .Gn 1:2 +; pl. abs :ת  ,+ Psalm 77:17 תְ

etc., ת׳ ת .Is 63:13 Psalm106:9 (only here c. art.); cstr :בַּ הוֹמוֹ  1. deep, of—;(but v. 5 infra) 71:20 תְ

subterranean waters, Gn 49:25 (poem in J; opp. ם יִ עְיְנוֹת ת׳ ;Dt 33:13 (opp. id.) ,(שָׁמַּ ה מַּ בָ  Gn :רַּ

7:11, 8:2 (P; || יִם שָמַּ הַּ חָקִים ||) Pr 8:28 :עִינוֹת ת׳ ,(אֲרֻבֹת  הוֹם  ;(יָם || both) Jb 28:14, 38:16 ,(שְׁ תְ

בָה בָה ,Am 7:4 (prob.) רַּ רְרֵי .Psalm 36:7 (opp :מִשְׁפָטֶיךָ ת׳ רַּ הַּ תְךָ כְּ ָ ל צִדְ ק   Is 51:10 (perh.); so ,(אֵ

pl. המֹוֹת עְיָנוֹת ||) Pr 8:24 ,תְ חָקִים .opp) 3:20 ,(מַּ יָּם ||) and prob. Psalm 33:7 ,(שְׁ  + ) 135:6 ,(מֵי הַּ

מִים בִים ||) sea, overwhelming Tyre Ez 26:19 (deep) .2 .(יַּ הָרַּ יִם  מַּ  roaring at theoph. Hb 3:10; in ,(הַּ

gen., || יָם, Jb 38:30 (פְנֵי ת׳:); || יִם א אֶל־ת׳ ,.Jon 2:6; alonE Jb 41:24; fig מַּ  ||) 42:8 :ת׳: קוֹרַּ

ם לִים ,מִשְׁבָרִי  ,but poss. here of Jordan, cf. 4); in pl. = abysses of sea, Ex 15:5, 15:8 (of Red Sea ;גַּ

so) Is 63:13 || Psalm 106:9, Psalm 77:17; also 78:15 (in sim.), 107:26 (poet. of hollows of great 

waves, opp. יִם המֹוֹת ,vaguely ;(שָׁמַּ  .Psalm 135:6, 148:7. 3. primaeval ocean, deep, in Heb כָּל־תְ

cosmogony, פְנֵי ת׳: Gn 1:2 (P; || יִם מַּ הַּ יִם ||) Pr 8:27 ,(פְנֵי   ,Psalm 104:6.—(Cf., further ,(שָׁמַּ

Gunk:Schöpfung u. Chaos 21 ff. OCWhitehouse: Hast. DB COSMOGONY Zim:KAT3. 492 f., 509 f., 

585). 4. deep, depth, of river Ez 31:4 (Nile; || יִם הֲרוֹתֶיהָ  + ,מַּ  v:15 (|| id.); pl. of bursts of water ,(נַּ

fertilizing Canaan, הר יוצאים בבקעה וב  Dt 8:7 ( + יִם ,עֲיָנֹת לֵי מַּ חֲ  On Psalm 42:8 v. 2. 5. abyss—.(נַּ

(si vera l.): הָאָרֶץ הוֹמוֹת  חְתִיּוֹת She’ól, Psalm 71:20, but Ol We = תְ  :abyss (si vera l.) .5 .2.תַּ

הָאָרֶץ הוֹמוֹת  חְתִיּוֹת She’ól, Psalm 71:20, but Ol We = תְ   .תַּ

 

חְ   10448  פֻכָהתַּ  [10449] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8419-20) 

ה]  חְפֻכָ ה .v. I תָו .הפך .v [תַּ   below, p. 246 .תו

 

א  10449   (Strong 8377,8380) (page 1063) (Hebrew) [10450] תוֹ



  p. 1060 .תאם .v [תוֹאָם] .תְאוֹ .v תוֹא 

 

ל  10450   (Strong 8422) (page 1063) (Hebrew) [10451] תוּבַּ

ל †   .n.pr.terr. et gent. in E. Asia Minor, perh. nEarly = Cappadocia ( = As. Tabalu Dl:Pa 250 f תוּבַּ

COT:Gn 10:2, cf Di:Gn 10:2);—ת׳: Is 66:19, Ez 27:13,  ל ל ,32:26תֻבַּ  ,Gn 10:2 = 1 Ch 1:5, Ez 38:2 תֻבִָּ֫

38:3, 39:1; Θοβελ.  
 

יִן  10451  ִּ֫  (Strong 8423) (page 1063) (Hebrew) [10452] קַּ

יִן †  ִּ֫ ל(־)קַּ   .n.pr.m. first worker in metal, acc. to Gn 4:22, 4:22 (J); Θοβελ תוּבַּ

 

ו  10452   (Strong 8394,8424) (page 1063) (Hebrew) [10453] תובנת

  p. 108, 387 .ינה .v תוּגָה .בין sub תְבוּנָה .v תובנתו 

 

ה  10453   (Strong 8426) (page 1063) (Hebrew) [10454] תוֹדָ

ה .v תוֹדָה    p. 392 .יד

 

I. ה  Ez 9:4; Levy:NHWB iv.622תְוָא  vb. denom. Pi.; Targum תִוָּה ,תָו BH = תָאו ð of foll.; cf. NH) תו

derives following from ð ה   .(או

 

 (Strong 8420) (page 1063) (Hebrew) [10455] תָו  10454 

י .mark on forehead, sign of exemption fr. judgement Ez 9:4, 9:6 sf ,:ת׳ .n.m. mark;—abs תָו †   Jb תָווֹ

31:35 = my (written) mark (in attestation).  
 

ה  10455  אֲוָ  (Strong 8379) (page 1063) (Hebrew) [10456] תַּ

אֲוָה] †  ת .n.f. boundary (as described by a mark ?);—cstr [תַּ אֲוַּ לָם תַּ  .Gn 49:26 (this mng גִבְעת עוֹ

AV RV Ew:§ 186 b [ð תָאָה] De:Gn ð ה ה ,תאה ,או   .but < desire = desirable things, so most ,(תו

 

ה  10456   (Strong 8427) (page 1063) (Hebrew) [10457] תָוָ

ה]  וְתָיו ,Kt ויתו .vb. denom. make or set a mark;—Pi. Impf. 3 ms [תָוָ  Qr 1 S 21:14 (Ges:§ 75 bb) וַּ

and he made marks on (ל יָּתָף the doors: but < LXX Vulgate Th We Dr Ges:l. c. and most (עַּ ִּ֫  he וַּ

drummed (v. תפף). Hiph.  ָית הִתְוִִּ֫ ל־ וְ   .Ez 9:4 set a mark (acc. cogn.) upon תָו עַּ

 

ה  10457   (Strong 8428) (page 1063) (Hebrew) [10458] תָוָ

 † II. [ה א ,vb. Hiph. prob. pain, wound (fig.) (Aram. twoÀ (oft.) [תָוָ הָא (rare) תְוָ  Targum:J, all תְ

repent);—Pf. 3 pl. ּתְוו הַּ סוּ ||)  Psalm 78:41 :וּקְדוֹשׁ יִש׳  יְנַּ  the Holy One of Isr. they pained (LXX (וַּ

παρώξυναν).  
 



חַּ   10458   (Strong 8430,8459) (page 1063) (Hebrew) [10459] תוֹ

חַּ  †  חוּ || ;n.pr.m. ancestor of Samuel 1 Ch 6:19 [Levite !]; Θειε, Θοουε, LXXL Νααθ תוֹ  ;S 1:1 1 תִֹּ֫

Θοκε, Θοου, LXXL Θωε.  
 

לֶ   10459  חִֶּ֫ תתוֹ  [10460] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8431) 

לֶת  חִֶּ֫ חל .v תוֹ   p. 404 .י

 

 (Strong 8496) (page 1063) (Hebrew) [10461] תוֹךְ  10460 

  p. 1067 .תכך sub תֹח .injury, v תוֹךְ 

 

וֶךְ  10461   (Strong 8432) (page 1063) (Hebrew) [10462] תִָּ֫

וֶךְ   ð unknown; not apparently in cognate ;תִוֵּוךְ .subst. midst (NH id., also denom 418:תִָּ֫

languages);—abs. ְוֶך כִי .etc., 2 fs ,תוֹכוֹ ,תוֹכִי ;+ 1:6 תוֹךְ .Gn 15:10 +; cstr תִָּ֫  ,Psalm 116:19 † תוֹכִֵּּ֫

ם ,Ez 48:15, 48:21 † תוֹכהֹ ,135:9 הְ  ,+ Gn 23:9 תוֹכֲכֶ נָהתוֹכִָּ֫  † Ez 16:53 (Ges:§ 91 f);—midst, 

whether of a space or place, a number of people or things, or of a linE: abs. † Ju 16:29 ְתָוֶך הַּ מוּדֵי   עַּ

= the middle columns, Je 39:3 ת׳ הַּ ר  עַּ תָוֶךְ ,:שַּׁ תֵר Gn 15:10 בַּ יְבַּ ת׳ וַּ הָעִיר בַּ  Nu 35:5 ,:אֹתָם בַּ תָוֶךְוְ , 

Jos 8:22, Ju 15:4, Is 66:17 ְתָוֶך חָד בַּ ר אֶ חַּ לֶךְ אֶת־ cstr. 1 K 8:54 ;אַּ מֶ הַּ שׁ  חָצֵר קִדַּּ  Ez 15:4 ,תוֹךְ הֶ

חָר יִם  Gn 1:6 ,(oft. = an emph. in, in the very heart and midst of) בְ  usu. c. prep., as ;וְתוֹכוֹ נָ מַּ הַּ

גָ  2:9 ,בְתוֹךְ הַּ ןבְת׳  :, 9:21  ֹ הֳה הָעִיר 18:24 ,:בְת׳ אָ ה בְת׳ 37:7 ,:בְת׳  שָדֶ בת׳ מצרים  Ex 11:4 ,:הַּ

הָעָם Jos 8:9 ,39:3 ,:אני יוצא דִּים Ju 7:16 ,:בְת׳  כַּּ הַּ יְלָה K 3:20 1 ,:בת׳  לַּ הַּ  of land or) בְתוֹכָהּ ;:בְת׳ 

city) Nu 13:32, Is 7:6, etc.; in Ez ְהּבְתוֹכָ  ,בְתוֹכֵך , etc., of sins donE, or judgement to be wrought, in 

the very midst of Jerusalem, Ez 5:8, 5:10, 9:4, 22:3, 22:7, 22:9, 22:13 +; י  Psalm 22:15, 40:9 :בְת׳ מֵעַּ

י תְךָ בְת׳ מֵעִָּ֫ ָ  = ,v:11, cf. Pr 4:21; after verbs of motion, = into Ex 14:27, 1 S 9:14 :בְת׳ לִבִי ,:תוֹר 

through Ex 14:29, Nu 33:8, Ez 9:4, Ne 9:11; of a number of persons = among (not nEcess. of the 

actual middle), Gn 40:20 1 בְתוֹכָם ,23:6 בְתוֹכְנוּ ,:בְת׳ עֲבָדָיו S 10:10, Jb 1:6, etc., גָר בְתוֹכֲכֶם  Lv הַּ

17:8, 17:10, 17:13 +; = between (of things arranged by twos) Ex 39:25 in P oft. (12 t.) of the divinE 
presence, or dwelling, in the midst of Isr., Ex 25:8, 29:45, 29:46, Lv 15:31, 16:16 + (Carpenter:Hex. i. 

209, ed. 2, 410; JED in such cases have alw. קֶרֶב), so Ez 37:26, 37:28, 43:7, 43:9, cf. Hg 2:5; מִן, as 

Gn 19:29 הֲפֵכָה הַּ סְנֶה :מִת׳ Ex 3:2 ,מִתוֹךְ  לאֹ  33:11 ,הַּ ל  הֶ הָאֹ הָאֵשׁ + Dt 4:12 ,:יָמִישׁ מִת׳   1 ,:מִת׳ 

S 15:6 לֵק  ,etc., Ex 7:5 ,:מִת׳ הָעָם ,מִתוֹכָם ,.from among, as to take, separate, etc = ;:רְדוּ מִת׳ עֲמָ

28:1, Nu 3:12, 4:2, 4:18, 16:21, 16:33 , 17:10, 19:20 (all P) +; ל אֶלאתוֹךְ  as Ex 14:23 ,אֶ

יָּם ו…הַּ יָּרָץ Lv 11:33, Nu 17:12 ,:ויבא הָל וַּ קָ הַּ לאת׳  הֲבֵאתָהּ Dt 21:12 ,19:6 ,:אֶ ךָ וַּ לאת׳ בֵיתִֶּ֫  ,:אֶ

22:2, 23:11, 2 S 3:27, 4:6, Je 21:4 +; ל -is used by most writers, occurring c. 8 תוך—.Ez 11:23 † מֵעַּ

10 times in many books, but is esp. frequent in P (c. 106 t,) and Ez (116 t.). Syn. קֶרֶב, q.v.  

 



 (Strong 8484,2694) (page 1064) (Hebrew) [10463] תִיכוֹן  10462 

 Ez 42:5, 42:6 (on -נוֹת .Ju 7:19 +, fpl תִ (י)בוֹנָה .Ex 26:28 + , fs :ת׳ .adj. middle;—abs תִיכןֹ ,תִיכוֹן † 

form, v. הִיצוֹן p. 300, Ges:§ 27 x);—Ex 26:28 = 36:33 (P) קְרָשִׁים הַּ תִיכוֹן בְתוֹח  בְרִיחַּ הַּ  the הַּ

middle bar (holding the ‘boards’ in their place); Ju 7:19 ת׳ הַּ ה  שְׁמוּרָ  the middle watch (of the :הָאַּ

night); of the middle story of side-chambers to Temple 1 K 6:6, 6:8 b, b (v:8 a rd. c. LXX Targum 

חְתֹנָה תַּ תִי׳ for הַּ ליונה  Ez 41:7 b (read c. LXX SyrVer ,(:הַּ הע ל־ תִיכוֹנָה ע הַּ הִּיכוֹנָה וּמִן־  לוּ לַּ עֲ יַּ

הָעִיר K 20:4 2 ,42:6 ,42:5 ,(וּמִן־התחתונה ה  תִיכנָֹ ת׳ but rd. c. Qr Vrss) הַּ הַּ חָצֵר  i.e. the ,:חָצֵר 

חֶרֶת תִיכוֹן—.(2חָצֵר  .v. I ,הָאַּ הַּ   .Ez 47:16, v. p. 347 b חָצֵר 

 

חָה  10463   (Strong 8433,8500) (page 1064) (Hebrew) [10464] תוֹכֵ

חָה  ת ,תוֹכֵ חַּ   p. 407, 1067 .:תכּ׳ .v תוּכִּיִּים .יכח .v תוֹכִַּּ֫

 

ד  10464  לִָּ֫  (Strong 8434-36) (page 1064) (Hebrew) [10465] תוֹ

ד  לִָּ֫ לֵדוֹת] ,תוֹ לד .v [תוֹ לון .י לוֹן .v תו   p. 410, 1066 .תִי

 

לָל  10465   (Strong 8437) (page 1064) (Hebrew) [10466] תוֹ

לָל] †  לֵינוּ .n.m. doubtful word, only pl. sf [תוֹ לָ  .Psalm 137:3 AV RV they that wasted us, cf וְתוֹ

Targum, but rd. then ּלֵינו לְ לל Bae al.; >Thes:596 Hup De al. made us wail (ð וְשׁוֹ   .(י

 

ךְ  10466   (Strong 8380,8551-52) (page 1064) (Hebrew) [10467] תוֹמִי

וֹמִים .תמך .v תוֹמִיךְ  ] .v ת םתוֹ אָ   p. 1060, 1069 .תאם ,[

 

ן  10467   (Strong 8442,8487) (page 1064) (Hebrew) [10468] תומ

ן  ן sub תֵימָן .v. II תומ ה .ימ   p. 412, 1073 .תעה .v תוֹעָ

 

ה  10468   (Strong 8443-44) (page 1064) (Hebrew) [10469] תוֹעָפָ

ה]  איצ .v [תוֹצָאָה] .יעף .v. II [תוֹעָפָ . p. 419, 426  

 

 (Strong 8445) (page 1064) (Hebrew) [10470] תוקחת  10469 

חת  ת ,Kt תוק הַּ ה .Qr, v. III תָקְ   .p. 876 תִקְוַּ

 

 (page 1064) (Hebrew) [10471] תוף  10470 

ת .ð of foll. [Levy:NHWB iv.661, s. v) תוף  akin to Eth. tafa: spit, Aram. (Talm.) ;[תפףּ assumes ð ,תופ

ף  .id.; Ar. tufanÀ fie ! fpr shame ! Syr. tob Aph. (and deriv.) also = spew out (Ba:ES 28), but prob תְפַּ

simply return).  
 

פֶת  10471   (Strong 8611,8612) (page 1064) (Hebrew) [10472] תִֹּ֫



 † I. פֶת  Jb 17:6 a spitting in the face do I become, i.e. men :לְפָנִים וְת׳ .n. f. act of spitting;—abs תִֹּ֫

spit in my face (|| מִים לֹ עַּ הֶם Perles Baer Bu ;לִמְשׁ לִפְנֵי   p.1075 .תפת .v תֹפֶת .II .(מֹפֵת 

 

 (Strong 8446,3491) (page 1064) (Hebrew) [10473] תוּר  10472 

 ,vb. seek out, spy out, explore (NH id. (rare); perh. orig. turn (to or about), As. târu, turn about תוּר † 

back, taîru adj. turning back, also merciful, and subst. mercy; Ar. taÀra (w) IV. go about (rare), tawrun a 

go-between)—Qal Pf. 1 S. רְתִי רְתֶם .Nu 13:32; 2 mpl תָרוּ .Ez 20:6, Ec 2:3; 3 pl תַּ  Impf. 3 ;14:24 תַּ

mpl. ּרו רוּ ,13:2 יָתִֻּ֫ יָּתִֻּ֫  Jb 39:8 Vulgate Targum Ew Di Bu Du and most (for יָתוּר ,.v:21; rd. also 3 ms וַּ

רוּ .mpl 2 ;(יְתוּר  .on 1 K 10:15, 2 Ch 9:14 v ,14:6 תָרִים .Pt. pl ; + 10:33 תוּר .Nu 15:39; Inf. cstr תָתוִּּ֫

infra;—1. seek out, select: הֶם לָ לָתוּר  חָה   Ez ,(:י׳ .subj) cf. Dt 1:33 ,(:י׳ J, subj. ark of) Nu 10:33 מִנוּ

20:6 (id., acc. land); sq. inf. = find out how to do something,  ְת׳ בְלִבִי ל: Ec 2:3. 2. spy out, explore, 

acc. of land Nu 13:2, 13:16, 13:17, 13:21, 13:23, 13:32, 13:32, 14:7, 14:34, 14:36, 14:38, acc. of mts. 

Jb 39:8 (v. supr.), cf. Pt. as subj. explores, spies Nu 14:6 (all P); explore mentally,  לָת׳ ת וְ עַּ לָדַּ

חָכְמָה קֵשׁ  ל־ ,(.q.v בוּר for :ת׳) Ec 7:25, cf. 9:1 Gr :וּבַּ ה עַּ  .3 .(Kue:Ond. 2, iii. 196) 1:13 :לָת׳ בְחָכְמָ

go about, fig. בְכֶם לְבַּ הֲרִי  תָרִים .Nu 15:39 (P); Pt אַּ הַּ נְשֵׁי   K 10:15, 2 Ch 9:14, usually merchants 1 אַּ

חֲרִים רִכְּלִים ||) תָרִים forהֶעָרִים  .Kit, after SyrVer 2 Ch, prop ;(סֹ ירוּ בְבֵית־ .Hiph. Impf. 3 mpl הַּ יָּתִִּ֫ וַּ

חֲנוּ Ju 1:23 they made a reconnoisance at Bethel (Vrss disagree, Gie אֵל יַּּ הוּ  .cf. GFM); 3 ms ,וַּ מֵרֵעֵ

דִּיק יָתֵר  Pr 12:26 the righteous searches out (RV is a guide to) his friend, Targum AV is more צַּ

excellent than (reading יָתָר), Hi Ew De al. spies out his pasture (ּהו  in spiritual sense), all ,מִרְעֵ

dubious; Toy conjectures יָםֻר מֵרָעָה.  

 

 (Strong 8447-48) (page 1064) (Hebrew) [10474] תוֹר  10473 

 † I. תֹר ,תוֹר n.m. plait, turn (Ar. taÀraahun period, succession (περίοδος));—pl. רִים  plaits (of hair ?) תוֹ

Ct 1:10, cstr. הָב עֲרָה .v:11 plaits, circlets of gold; sg. turn, opportunity, cstr תוֹרֵי זָ  .Est 2:12, cf תֹר נַּ

v:15.— 1תוֹר אדם Ch 17:17 is corrupt, || 2 S 7:19 הָאָדָם ת  ה .also difficult, v ,תוֹרַּ  p. 436; Klo ,3 תוֹרָ

Perles:Anal. 68  ַּרתֹא , q. v. p. 1061  

 

 (Strong 3491) (page 1064) (Hebrew) [10475] יְתוֹר  10474 

  .Jb 39:8 appar. n.m. a searching, but v. ð יְתוֹר 

 

 (Strong 8446,8449) (page 1064) (Hebrew) [10476] תוֹר  10475 

 II. תוֹר v. II. תֹר. p. 1076  

 

 (Strong 8451-53) (page 1064) (Hebrew) [10477] תוֹרָה  10476 

ב .v תוֹשָׁב .ירה .v תוֹרָה    p. 435, 444 .ישׁ



 

 (Strong 8454-55) (page 1064) (Hebrew) [10478] תוּשִׁיָּה  10477 

ה .v תוּשִׁיָּה  ח .ישׁ   p. 444, 450.יתח .Jb 41:21 v תוֹתָ

 

ז  10478   (Strong 8456) (page 1064) (Hebrew) [10479] תָזַּ

ז] †  ז vb. Hiph. strike away (Targum [תָזַּ  .spring, spurt, out; Hiph., Aph נִתֵז spring forth; NH (rare) נְתַּ

cut off (head, etc.));—Pf. 3 ms. נְּטִישׁוֹת ז אֶת־הַּ ַּ הֵת    .Is 18:5 הֵמִיר 

 

זְנוּת  10479   (Strong 8457-58) (page 1064) (Hebrew) [10480] תַּ

זְנוּת  חְבֻלָה] .זנה .v תַּ   p.276, 287 .חבל .v. I [תַּ

 

חוּ  10480   (Strong 8439,8459,8461) (page 1064) (Hebrew) [10481] תֹ

חוּ  חְכְמֹנִי .תוֹחַּ  .v תֹ   v. p. 315:b. p. 1063 תַּ

 

לֻאִים  10481  חֲ  (Strong 8462-63) (page 1064) (Hebrew) [10482] תַּ

חֲ   לֻאִיםתַּ  v. I. לא חִלָה .ח לל .v. II תְ   p. 321. p. 316 ח

 

לֶת  10482  חִֶּ֫  (Strong 8431,8464) (page 1064) (Hebrew) [10483] תֹ

לֶת  חִֶּ֫ לֶת .v תֹ חֶ חְמָס .יחל sub תוֹ   p. 329, 404 .חמם .v תַּ

 

ן  10483  חַּ  (Strong 8465,8467) (page 1064) (Hebrew) [10484] תִַּּ֫

ןתִַּּ֫   חַּ  v. חנה. I, II. חִנָּה   p. 334, 337 .חק .v. I תְ

 

חֲנוּן  10484   (Strong 8466,8469-70) (page 1064) (Hebrew) [10485] תַּ

חֲנוּן  ה] .חנן .v תַּ תֲנְ חֲנִי ,[תַּ   p. 334, 337 .חנה .v תַּ

 

חֵס  10485  נְ חְפַּ  (Strong 8471) (page 1064) (Hebrew) [10486] תַּ

חְ  †  חֵסתַּ נְ פַּ  n.pr.loc. Egyptain city Je 43:7, 43:8, 43:9, 44:1, 46:14, so Je 2:16 Qr (Kt חפנס  = ;(ת

חֵס פְנְ חַּ  .Ez 30:18; Ταφνα(ι)ς [Ταφναι]; identif. with Gk. Daphnae, mod. Tel Defenneh, c. 18 m. ESE תְ

from Tanis, c. 9 m. W. of El-K ÍantÌara, Bäd:Egypt. 5th ed. (1902), 169 Petrie:Defenneh (Tanis II), 1888.  
 

חְפְנֵיס  10486   (Strong 8472) (page 1065) (Hebrew) [10487] תַּ

חְפְנֵיס †    .v:20; Θεκ[χ]εμεινα -נֵס ,n.pr.f. Egyptian queen;—1 K 11:19, 11:20 תַּ

 

חְרָא  10487   (Strong 8473) (page 1065) (Hebrew) [10488] תַּ

חְרָא †    .Ex 28:32, || 39:23 (P), in sim :ת׳ .abs—;(שריון Targum:Onk) n.[m.] prob. (linen) corselet תַּ

 

חֲרָה  10488   (Strong 8474-75) (page 1065) (Hebrew) [10489] תַּ



חֲרָה]  חֲרֵעַּ  .חרה .v [תַּ   p. 354, 357 .חרע .v תַּ

 

שׁ  10489  חַּ  (Strong 8476) (page 1065) (Hebrew) [10490] תִַּּ֫

 † I. ׁש חַּ  .n.m. tahéaš, a kind of leather or skin, and perh. the animal yielding it (prob. the dugong, cf תִַּּ֫

Ar. tuhäsun dolphin, Thes:1500 Di-Ry:Ex 25:5 Post:Hast. DB BADGER; As. tahéšu (Dl: Baer Ezech. 
xvi), for which Dl:Proi. 77 ff.; HWB 705 conj. meaning sheep(skin); Bondi:Egyptiaca 1 ff. cp.Egypt. 

tøhÌš, leather; v. summary of views M’Lean-Shiply:Ency. Bib. BADGERS’ SKINS);—abs. ת׳: Nu 4:6 +, 

שׁ חַּ חָשִׁים .v:8 +; pl תָ  Ex 25:5 + ;—leather used for (woman’s) sandals Ez 16:10; elsewhere for תְ

cover of tabernacle Nu 4:25, עוֹר ת׳: v:6, v:8, v:10, v:11, v:12, v:14, חָשִׁים  ,Ex 25:5, 26:14 עֹרתֹ (הַּ )תְ

35:7, 35:23, 36:19, 39:34 (all P).  
 

שׁ  10490  חַּ  (Strong 8477) (page 1065) (Hebrew) [10491] תִַּּ֫

 † II. ׁש חַּ  .n.pr.m. ‘son’ of Nahor Gn 22:24; Τοξος; identif. by Wkl:Mitth. d. Vorderas. Gesellsch תִַּּ֫

1896, 207 with TiÒhéesï (Egypt.), which WMM:As. u. Eur. 258 puts N. of Kadesh on Orontes.  
 

ת  10491  חַּ  (Strong 8478) (page 1065) (Hebrew) [10492] תַּ

ת  חַּ  ,n.[m.] the under part (Ar. tahÍtun id.), hence as adv. accus. and prep. underneath, below תַּ

instead of (so Ar. tahÍta, Sab. חת חוֹת ,BAram. Targum ;(Lzb:385)תחת  .Eth. tähÍt: Ph ,ת  Palm. in ,תְ

חת לת  Tariff 1:4 (Cooke:320), Syr. thÍuwt );—1. as adv. accus. † Gn 49:25 (= Dt 33:13) the deep מן 

ת  חַּ ן that coucheth beneath; more usu. withרבֶֹצֶת ת ָ ת ,מִ חַּ ן) lit. off מִתָ  = c) the under part 1 מִ

beneath, † Ex 20:4 (= Dt 5:8) ת חַּ  Dt ,(so Dt 4:39, Jos 2:11, 1 K 8:23 [both D:2], Is 51:6) בָאָרֶץ מִת ָ

33:27, Ju 7:8, Am 2:9, Is 14:9, Jb 18:16, Ez 47:1 b II. as prep.; so cstr., and with sf. (usu. in the pl., 

and so lit. in the parts underneath) י חְתַּ תֵנִי ,+Hb 3:16 תַּ עֲדֵנִי .cf) חַּ  Ges:§ 103 d) † 2 S :עוֹדֶנִּי ,בַּ

22:37, 22:40, 22:48  (Psalm 18:37, 18:40, 18:48 י חְת ָ חְתֶיךָ ; (תַּ חְתָיו ;תַּ חְתוֹ Kt) תַּ  ,S 2:23, 3:12 2 † תַּ

16:8, Jb 9:13),  ָחְתֶיה נָּה ,.Lv 13:23 + 16 t תֵ חְתִֶּ֫ ה .cf) תַּ חְתֵינוּ ;Gn 2:21 † (עוֹדֶנָּה ,אֵינֶנָּ  ,S 14:9 1 † תַּ

Psalm 47:4; הֶם חְתֵי הֶם ;Jos 2:14, Am 2:13 † תַּ חְתֵי  Nu 16:31, 1 K 20:24, 1 Ch 4:41, 5:22, 2 Ch † תַּ

12:10 (for חְתָם חְתָם ,(K 14:27 1 תַּ הֶן ,.Dt 2:12 + 10 t תַּ חְתֵק  Je 28:13;—1. under, beneath, Gn † תַּ

ת כָּל־ 7:19 חַּ יִם תַּ שָמַּ  ,under the whole heaven (so † Dt 2:25, 4:19, Jb 28:24, 37:3, 41:3, Dn 9:12) הַּ

הָעֵץ 18:4 ה oft.; Jb 30:14 + 24:2 ,21:15 ,:ת׳   under the crash they roll themselves against :ת׳ שׁוֹאָ

me; ׁשֶמֶש הַּ לוֹ Ch 4:3 2 † לְ  Ec 1:3, 1:9, 1:13 + oft. Ec. (so in Ph., Cooke:4:7, 5:12). With :ת׳  ת  חַּ  ,תַּ

Ct 2:6 = 8:3 לְראֹשִׁי הָר .Idiom. a .:ת׳  ת הָ חַּ שְׁדּתֹ  at the foot of the mt., Ex 24:4, Dt 4:11, so 3:17 תַּ אַּ

פִסְגָה ת׳ חִיד Jos 11:3, 11:17 + ; fig. Psalm 18:37 :הַּ רְ י תַּ חְת ָ י תַּ  thou broadenest mysteps אְעָדַּ

under me, Jb 36:15 לאֹ מוּצָק ב  חַּ חְתֶיךָ רַּ  breadth unstraitened is (Di Bu ,תחתיה so read for) תַּ

beneath thee. b. לָשׁוֹן ת׳  of something held there as a dainty morsel, and ready, when needed, to ,:הַּ

be brought out, fig. of sweetness Ct 4:11, of evil Psalm 10:7 ל וָאָוֶן ת׳ ת׳  Jb 20:12 (so ,:לְשׁנֹוֹ עָמָ



וֹ ם  Psalm 140:4), of praise Psalm 66:17 :שְׁפָתֵימ לְשׁנֹוֹוְרוֹמַּ ת׳  : (syn, 149:6 בִגְרוֹנָם). c. ת פ׳ חַּ  ::תַּ

(a) of subjection, Psalm 18:40 י כְּרִיעַּ קָמַּ י תַּ חְת ָ  v:48 (cf. 47:4, 144:2), 45:6, Jb 9:13 . (b) of a ,תַּ

woman, ת י i.e. under his authority, Nu 5:19, 5:20, 5:29, so Ez 23:5 ,:ת׳ אִישָׁ חְתַּ  = being under me תַּ

being mine (fig. of Israel as י׳:’s spouse), cf. ὕπανδρος Rom 7:2, and tahÍta Kor 66:10. (c) of being 

burdened or oppressed under, Is 24:5 the earth  ָשְׁבֶיה נְפָה ת׳ י  ָ ה אֶרֶץ Pr 30:21 ,:ה  לוֹשׁ רָגְזָ  ,:ת׳ שָׁ

v:22, v:23; Hb 3:7 ן ד פ׳  .i.e. (si vera 1.) suffering under calamity. d :ת׳ אָיֶ  of authority or ,:ת׳:יַּ

control, Gn 41:35 ֹרְעה ד פַּ  ;אֶל .Ju 3:30 (cf. Psalm 106:42), 1 S 21:4, 21:5 (del ;:וְיִצְבְרוּ בָר ת׳ יַּ

dittogr. ֹחל), v:9, Is 3:6. e.  גְלֵי פ׳ גְלָיו כּלֹ of subjection or conquest, Psalm 8:7 ,:ת׳:רַּ ה ת׳ רַּ תָ  ,:שַּׁ

18:39, 47:4, La 3:34, cf. Mal 3:31. 2. what is under one, the place in which one stands: hence as 

accus., a. with reflex. pron., idiom., in one’s place, where one stands, Ex 16:29 ׁחְתָיו שְׁבוּ אִיש  תַּ

abide every one in his place, Lv 13:23, 13:28, Jos 5:8, 6:5, 6:20, Ju 7:21, 1 S 14:9 ּחְתֵינו דְנוּ תַּ  וְעָמַּ

we will remain where we are, 2 S 2:23 ו חְתָ יָּמָת תַּ ת he died where he was (cf. Je 38:9 [read וַּ  ,([וּמֵ

7:10, Is 25:10, 46:7, Am 2:13, Hb 3:16  ָ י אֶרְג חְתַּ זוְתַּ  I tremble where I stand, Zc 12:6, 14:10, Jb 36:20, 

חְתָם 40:12 הֶבֶל b. in transferred sense, in place of, instead of: (a) Gn 2:18, 4:25 תַּ  instead of :ת׳ 

Abel, 22:13 ֹהיס אנכי 30:2 ,:ת׳ בְנו  ,44:33, 2 S 19:1 + oft.; Jb 16:4, Is 3:24 ,(cf. 50:19) :הֲת׳ אל

55:13, 61:3, 61:7; of one succeeding to the place of another,  ֹ יִּמְח חְתָיו וַּ  ,Gn 36:33-49, 1 K 8:20 תַּ

11:43, 14:20 + oft., Dt 2:12, 2:21 חְתָם שְׁבוּ תַּ ֵ יּ   Lv 16:32, 1 K 2:35 +; Psalm 45:17 in place of thy ,וַּ

fathers (whom thou mayest therefore forget) will be thy children. Cf. in Ph CIS:i.3.9 (Cooke:30). Sq. 

inf. Is 60:15 הֱיוֹתֵח  ;instead of thy being . . . Peculiarly Jb 34:26 (si vera l.)= as if they were, like :ת׳ 

but text very dubious; Bi Bu ֹחֲמָתו חֵת  ים תָ ִ  his wrath breaketh in pieces the wicked. (b) in רְשָׁע 

partic., of things mutually interchanged, in place of, in exchange or return for: Gn 30:15  ח ת׳ בְנֵ

 ,life for life, v:24, v:25, v:26, v:27, v:36, 22:1גֶפְשׁ (in return, for thy son’s love-apples, Ex 21:23 :דּוּדָאֵי

Jos 2:14  ַּחְתֵיכֶםלָמוּת נ פְשֵׁנוּ תַּ , 1 S 2:20, 1 K 20:39 נפשׁך ת׳ נפשׁו:, v:42 (cf. 2 K 10:24), 21:2, Is 

43:3, 43:4; often with vbs. of requiting, Gn 44:4 מְתֶם רָעָה ת׳ טוֹבָם לַּ מה שִׁ  why have ye rewarded :לִָּ֫

evil in exchange for good ? 1 S 25:21, 2 S 16:12, 19:22, Psalm 35:12  ה ת׳ טוֹבָה לְמוּנִי דָעָ  ,:יְשַּׁ

38:21 a, 109:4, 109:5, Pr 17:3 +; Je 5:19 ת חַּ ה תַּ ל־מֶה .in return for what? (cf מֶ  Dt 29:23, 1 K ,22:8 עַּ

9:8). So sq. inf. Psalm 38:21b. † 3. as conj.: a. ת אֲשֶׁר חַּ  instead of that (German. anstatt (a) :תַּ

dass), Dt 28:62 הֱיִיתֶם  instead of that ye were..., instead of your being.., Ez 36:34. (b) in :ת׳: א׳ 

return for (the fact) that, because that (LXX ἀνθ ὧν Am 1:3 + oft.), Nu 25:13 לא׳  Dt ,:ת׳: אֲשֶׁר קִנָּא 

21:14, 22:29, 28:47, 1 S 26:21, 2 K 22:17 = 2 Ch 34:25, Is 53:12, Je 29:19, 50:7, 2 Ch 21:12. b. 

ת כִּי חַּ חִי : Dt 4:37 (but ? read תַּ ֶ ת   †—:III compounds .עֵקֶב אֲשֶׁר (כִּי) .as end of v:36), Pr 1:29. Cf וַּ

ת .1 חַּ יּוֹצֵא after a vb. of motion: a. (in) under, Ju 6:19 ,אֶל־תַּ לָה וַּ הָאֵ  ,K 8:6 (|| 2 Ch 5:7) 1 ,:אֶל־ ת׳ 

Je 3:6, 38:11 (on 1 S 21:5 v. II. 1 d); after קָרָא Zc 3:10: so אֶל־ת׳: לְ׳: Ez 10:2. b. into the place of, 



Lv 14:42. 2. ת חַּ יִם a. alone, from under, from beneath as :(ὑπ ἐκ =) מִתַּ שָמַּ הַּ ת  חַּ  Gn 1:7, and † מִתַּ

esp. after such vbs. as  ִׁחֵתש ה ,6:17  חֶ  ,Dt 7:24 הֶאֲבִיד ,Ex 17:14, Dt 9:14, 25:19, 29:19, 2 K 14:27 מָ

cf. La 3:66; Ez 47:1 a ן יִת :מִת׳ מִפְתַּ בַּ חְתֶיךָ Pr 22:27 ,הַּ בְךָ מִתַּ ָ ח מִשְׁכּ  ה יִקַּ מָ סִבְלוֹת  Ex 6:6, 6:7 ;לִָּ֫

יִם מִת׳ הֶם Ho 4:12 ,:מִצְרַּ יִּזְנוּ מִת׳ אֱלֹהֵי ד פ׳ ;(cf. II. 1 c a, b) :וַּ  from under the (cf. II. 1 d) :מִת׳: יַּ

hand (power) of ... Ex 18:10, 2 K 8:20, 8:22, 13:5, 17:7 +;  חְתָיו  from his place Ex (cf. II. 2 a)מִתַּ

10:23, Zc 6:12. Rarely=ת חַּ לְ׳ or תַּ ת  חַּ לְ׳ .Gn 1:9 (P) Ez 1:8, 42:9, 46:23, Jb 26:5. b ,:מִתַּ ת  חַּ  :מִתַּ

(opp. לְ׳ ל  עַּ יִם אֲשֶׁר מִת׳ under, beneath: Gn 1:17 (:מִמַּ מַּ יִם Ex 20:4 ,לָרָקִיעַּ  :הַּ מַּ הַּ לָאָרֶץ  ת  חַּ תַּ  מִ

(so Dt 4:18, 5:8), Ju 3:16 ו דָּי לְמַּ  S 7:11, 1 K 1 ,:מִת׳ לְבֵיתְאֵל Je 38:12 +; of locality, † Gn 35:8 ,:מִת׳ 

4:12. c. † לְ׳ ת  חַּ ן .cf ) :לְמִתַּ ת .b), i.q 9 מִ חַּ   .K 7:32 1 :לְ׳ מִתַּ

 

חְתוֹן  10492   (Strong 8481) (page 1066) (Hebrew) [10493] תַּ

חְתוֹן †  —;Ez 42:5, 42:6 -תֹנֹת .Is 22:9 +, fpl -תֹנָה .Jos 16:3 +, fs :ת׳ .adj. lower, lowest ;— abs תַּ

lower, Is 22:9  ְב ת׳הַּ הַּ רֵכָה  : the lower pool (in Jerus.), of pavement and gate of outer (lower). temple-

court Ez 40:18, 40:19 (l. הש׳ חְתוֹן  תַּ  of altar, 43:14; of the lowest of the (עֲזָרְה) of lower ledge ,(:הַּ

three stories of side-chambers surrounding the temple, 1 K 6:6 ת׳ הַּ יָּצוּעַּ   Ez ,(תִיכוֹן .v) v:8a + ,:הַּ

41:7 (read ן ן for וּמִ חֹרוֹן ת׳ ,in place-name ;42:6 ,42:5 ,(וְבֵ  Jos 16:3, 18:13, 1 K 9:17 (|| 2 Ch 8:5 :בֵית־

ת׳ ת׳ ,(:הַּ הַּ חֹרוֹן    .Ch 7:24 2 Ch 8:5 1 :בֵית־

 

חְתִי  10493   (Strong 8482) (page 1066) (Hebrew) [10494] תַּ

חְתִי †  חָתִיָּה .adj. and subst. lower, lowest (places):—fs תַּ חְתִית ,Psalm 86:13 † תַּ  ;+ Ex 19:17 תַּ

mpl. חְתִיִּם חְתִיּוֹת .Gn 6:16; fpl † תַּ הָר Psalm 63:10 +;—Ex 19:17 תַּ חְתִית הָ חַּ  in the lower ויתיצבו בְ

part of the mt., Ju 1:15 = Jos 15:19 (so read here with LXX:MSS SyrVer Targum Vulgate for 

חְתִיּוֹת גֻלֹּת חְתִית (תַּ ת תַּ חְתִית the lower spring, Jb 41:16 אֵת גֻלַּ ח תַּ לַּ  ,like the lower mill-stone כְּפֶ

Gn 6:16 (P) חְתִיִּם ית lower stories; of She‘ól), Dt 32:22 = תַּ חְתַּ ל תַּ  ,to the lowest She’ól עַּ ד שְׁאוֹ

Psalm 86:13 חְתִיָּה חְתִית so ,:מִשְ׳ תַּ  ,the lowest earth (or land) i.e. Sh., Ez 31:14, 31:16 אֶרֶץ תַּ

חְתִיּוֹת ,31:18 חְתִיּוֹת  ,the land of lowest places 26:20, 32:18, 32:24 אֶרֶץ תַּ  the pit of lowestבוֹר תַּ

places Lam 3:55, Psalm 88:7, חְתִיּוֹת  ,the lowest places of the earth (perh. 71:20 +) 63:10 הָאָרֶץ תֵ

 Is 44:23, and fig. of the dark and hidden interior of the womb Psalm 139:15.—Ne 4:7 :ת׳ אֶרֶץ

עֲמִיד מָקוֹם וָאַּ לַּ חְתִיּוֹת  ת as in מִן) and I set (LXX:L and they stood) at parts below מִתַּ חַּ  the (לְ מִחַּ

place (where they were to work), so Ke Gu, but text perhaps corrupt (Berthol Sgf).  
 

ת  10494  חַּ  (Strong 8480) (page 1066) (Hebrew) [10495] תִַּּ֫

 † II ת חַּ  n.pr. 1. m. a. Levite 1 Ch 6:9, 6:22. b. Ephraimite 7:20, 7:20.—Θααθ, Κααθ, etc. 2. loc תִַּּ֫

station in wilderness Nu 33:26, 33:27; Κατααθ.2. loc station in wilderness Nu 33:26, 33:27; Κατααθ.  
 



חָדְשִׁי  10495  חְתִים   (Strong 8483-84) (page 1066) (Hebrew) [10496] תַּ

חָדְשִׁי  חְתִים  שׁקָ  .v. II תַּ דֵ   p. 295, 874 תָוֶךְ .v תִיכוֹן .2 

 

לוֹן  10496   (Strong 8436) (page 1066) (Hebrew) [10497] תִי

לוֹן †  לון n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:20 Qr (Kt תִי   .Ινων, A Θιλων LXXL Θωλειμ ;(תו

 

א  10497   (Strong 8485) (page 1066) (Hebrew) [10498] תֵימָ

א †  א .n.pr. terr. et gent (OAram תֵימָ  Lzb:385; in As Têma Dl:Pa 301f. Schr:KGF 261 ff;= south תימ

country, ð א ן ð ,תֵימָן .cf) ימ  Is 21:14, people Je :ישְׁבֵי אֶרֶץ ת׳—;(acc. to Nö:Ency.Bib ISHMAEL (ימ

חוֹת תֵ  ;son’ of Ishmael Gn 25:5 || 1 Ch 1:30‘ :ת׳ ;25:23 מָאאָרְ  (l. ׳  .Jb 6:19; Θαιμαν. Mod (:אֹרְ

Teyma, NW. Arabia, Doughty:Arab.Des.i, pass.,esp. 284-299 Wilson:Hast. DB TEMA, and on inscr. 
found there Eut:Nab. Inschr. 35 CIS:ii.No.113.114 Nö:SBAK, 1884, 813f. Hal:RÉJ xii, 111 ff. Cooke 
195 ff.  
 

ן  10498   (Strong 8486,8488-89) (page 1066) (Hebrew) [10499] תֵימָ

 I. II ן ן .v תֵימְנִי ,תֵימָנִי ,תֵימָ   .ימ

 

ה  10499   (Strong 8490) (page 1066) (Hebrew) [10500] תִימָרָ

ה]    .p. 1071 תמר .v [תִימָרָ

 

 (Strong 8491) (page 1066) (Hebrew) [10501] תִיצִי  10500 

צִיתִי †   adj. gent. (?): ת׳   .Ch 11:45, unknown 1 :הַּ

 

 (Strong 8492) (page 1066) (Hebrew) [10502] תִירשׁ תִירוֹשׁ  10501 

  p. 440 .ירשׁ .v תִירשׁ תִירוֹשׁ 

 

 (Strong 8493) (page 1066) (Hebrew) [10503] תִירְיָא  10502 

  .n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:16; Ζαιρα, A Θηρια, LXXL Εθρια תִירְיָא † 

 

ס  10503   (Strong 8494) (page 1066) (Hebrew) [10504] תִיר ָ

ס †   .n.pr.terr. et gent. ‘son’ of Japhet Gn 10:2, 1 Ch 1:5; Θειρας; identified by Mey:Gesch. d. Alt תִיר ָ

i.260 Di Holz Gunk al. with Gk. Τυρσηνοί, Egypt. Turuša, on coast of &xc6;gean.  
 

יִשׁ  10504   (Strong 8495) (page 1066) (Hebrew) [10505] תִַּּ֫

יִשׁ] †  א .n.m. he-goat (NH id.; Ar. taysun Aram [תִַּּ֫ שׁ .toyšoÀ id., ð unknown);—abs תֵישָׁא ,תְיָשָׁ יִ  Pr ת ָ

30:31; pl. תְיָשִׁים Gn 30:35 (J), 32:15 (E; + עִזִים she-goats), 2 Ch 17:11.  

 

 (Strong 8496) (page 1067) (Hebrew) [10506] תךְֹ  10505 



  .below .תכך .v תךְֹ 

 

 (Strong 8497) (page 1067) (Hebrew) [10507] תָכָה  10506 

ךָ .vb. meaning wholly dub.;—Pu. Pf. 3 pl [תָכָה] †  גְל ֶ הֵם תֻכּוּ לְרַּ  Dt 33:3; were led or assembled ו

would suit context; v. esp. Dr Berthol.  
 

 (Strong 8498-99) (page 1067) (Hebrew) [10508] תְכוּנָה  10507 

  p.467 כון .v תְכוּנָה 

 

 (Strong 8500) (page 1067) (Hebrew) [10509] תֻכִּיִּים  10508 

 ,n.m. peacocks (acc. to Targum SyrVer Jerome Rabb.; perh. = Malabar tógai, tóghai תֻכִּיִּים † 

peacock Thes:1502);—1 K 10:22 = 2 תוּכִּיִּים Ch 9:12 + ivory, apes.  

 

 (page 1067) (Hebrew) [10510] תכך  10509 

 תוּח ð of foll., cf. pl.; Ar. takka overcome (of wine), tread under foot; akin to Aram. tak Targum) תכך

(rare) injure, tuwkoÀ, תוּכָא (rare) injury).  

 

 (Strong 8496,8501) (page 1067) (Hebrew) [10511] תךְֹ  10510 

ה + תֹךְ .n.m. injury, oppression;—abs תוֹח .II תךְֹ †  ח ;(תוֹח so Gi; Baer) Psalm 10:7, 55:12 מִרְמָ  ,תוֹ

חמסים .Pr. 29:13 oppressor (Vulgate creditor; cf אִישׁ תְכָּכִּים .72:14; pl (gloss) חָמָס +  S 2 אישׁ 

22:49, Psalm 140:2, 140:5).—1. ח   .תָוֶךְ .v תוֹ

 

 (Strong 8501-03) (page 1067) (Hebrew) [10512] תְכָּכִים  10511 

כְּלִית ,תִכְלָה .תךְֹ .v תְכָּכִים    above, p. 479 .כלה .v תַּ

 

לֶת  10512   (Strong 8504) (page 1067) (Hebrew) [10513] תְכִֵּ֫

לֶת   n.f. violet, i.e. violet thread and stuff; LXX usu. ὐάκινθος, ὐακίθινος; v. Thatcher:Hast. DB 48:תְכִֵּ֫

COLOURS (NH = BH; Targum תִכְלָא);—1. violet thread (spun, Ex 35:25; woven, 39:3): a. in Ex (P) of 

hangings of tabern., ephod, etc., רְגָמָן + :ת׳ ת שָׁנִי ,אַּ עַּ לַּ שׁ q.v.; oft. also) תוֹ  ,Ex 25:4, 26:1 ,(זהב ,שֵׁ

28:5, 28:6, 28:33, 35:25 + 20 t.; of temple hangings (+ ן רְגָמָ ן ,אַּ רְגְוָ ל ,אַּ רְמִי  ,Ch 2:6, 2:13 2 (בוּץ ,כַּּ

2:14, loops or cords of ת׳: (alone) Ex 26:4, 28:28, 28:31, 28:37, 36:11, 39:21, 39:22, 39:31, Nu 15:38 

(all P). b. palace hangings in Shushan + חוּר Est 1:6. † 2. violet stuff, fabric.; לְבוּשֵׁי ת׳: Ez 23:6,  ת׳

ה :גְלוֹמֵי לְבוּ ;27:24 וְרִקְמָ רְגָמָן  שָׁםת׳ וְאַּ : Je 10:9; also in trade Ez 27:7 (+ ן רְגָמָ ה ,אַּ  ,(שֵׁשׁ בְרִקְמָ

cf. בֶגֶד ת׳: for covering sacred utensils Nu 4:6, 4:7, 4:9, 4:11, 4:12 (P).  

 

ן  10513   (Strong 8505) (page 1067) (Hebrew) [10514] תָכַּ



ן] †  כֵּן .vb. regulate, measure, estimate (cf. Aram. Pa [תָכַּ נֵן ,הֵכִין =) prepare (rare) תַּ  acc. to ;(כּוֹ

Ry:Syn. d. Wahren u. Guten 33 a secondary ð from ן חוֹת י׳ :.Qal Pt. estimate, fig—;(כו  Pr :וְתֹכֵן רוּ

16:2, so (לִבוֹת) 24:12 ,21:2. Niph. 1. Pf. 3 pl. לוֹת לאֹ [לוֹ] נִתְכְּנוּ עֲלִ  are actions (:י׳) S 2:3 by him 1 וְ

estimated 2. Impf., be adjusted to the standard, i.e. right, equitable: subj.  ח  3 ,(and of Israel :י׳ of)דֶרֶ

ms. יִתָכֵן Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17, 33:17, 33:20; 3 mpl. ּכְנו ָ נוּ ,18:29 יִת   v:25. Pi Pf. 3 יִתָכ ֵ

ms.: mete out, יִם ה מַּ זֶרֶת ת׳ ;Jb 28:25 תִכֵּן בְמִדָּ יִם בַּ שָׁמַּ ד ||) Is 40:12 :וְ ל ,מד חַּ י׳  ;(כו מִי :אֶת־רוּ

מוּדֶיהָ  .s 1 ;(הֵכִין or הֵבִין .v. Qal; read poss) v:13 :ת׳ נְתִי עַּ  Psalm 75:4  I regulate (or adjust) herתִכִַּּּ֫

pillars (i.e. of earth). Pu. Pt. כֶּסֶף הַּ מְתֻכָּן    .K 12:12 the silver which was measured out 2 הַּ

 

כֶן  10514   (Strong 8506) (page 1067) (Hebrew) [10515] תִֹּ֫

 † I. כֶן לְבֵנִים .n.m.:Ez 45:11 measurement;—cstr תִֹּ֫  ;Ex 5:18 (J) the measurement, tale, of bricks :ת׳ 

abs. Ez 45:11 capacity (of ephah and bath).  
 

כֶן  10515   (Strong 8507) (page 1067) (Hebrew) [10516] תִֹּ֫

 † II כֶן   .n.pr.loc. in Simeon, 1 Ch 4:32; Θοκκα, A Θοχχαν, LXXL Ενθεκεμ תִֹּ֫

 

 (Strong 8508) (page 1067) (Hebrew) [10517] תָכֵּנִית  10516 

 ;(.LXX Ew Hi Co Toy al תָכְּנִיתוֹ read >) n.f. measurement, proportion;—abs. Ez 43:10 תָכֵּנִית † 

 ;thou wert one sealing up (the) measure (RVm), i.e. exhibiting perfect proportion 28:12 :חוֹתֵם ת׳

Codd Sm al. ם ת׳ חַּ   .the seal of (perfect) proportion; but dub., v. Comm :חוֹ

 

נֶת  10517  ִֹּ֫ תְכּ  (Strong 4971) (page 1067) (Hebrew) [10518] מַּ

נֶת †  ִֹּ֫ תְכּ לְבֵנִים .n.f. measurement, tale, proportion;—1. cstr מַּ הַּ  .Ex 5:3 (J) the tale of bricks (cf :מ׳ 

 measurement, proportion, of ephah and bath Ez 45:11; of composition of sacred -בֻנְתוֹ .sf .2 .(תֹכֶן.1

oil Ex 30:32, ּתָה- v:37 (P); of temple, its measurement, proportion ֹ2 -תו Ch 24:13 .  

 

כְּרִיךְ  10518   (Strong 8509-10) (page 1067) (Hebrew) [10519] תַּ

כְּרִיךְ    p. 501, 1068 .תלל .and cpds. v תֵל .כרך .v תַּ

 

 (Strong 8511,8518) (page 1067) (Hebrew) [10520] תָלָא  10519 

 S 21:12 Qr the Philistines 2תְלָאוּם  .Qal Pf. 3 pl. sf—;(Ges:§75 rr ,תלה form of ||) vb. hang תָלָא † 

had hanged them (Kt תלום; v. Dr); Pt. pass. תְלֻאִים Dt 28:66 thy life shall be hung up before thee, 

i.e. be in suspense, each moment uncertain.—לִמְשׁוּבָתִי מִי תְלוּאִים   Ho 11:7 my people is hung וְעַּ

up to my backsliding is certainly corrupt (A V bent to backsliding from me, i.e. huge or swung toward 



turning from me, cf. GASm, but very dub.); Marti conj. בִים נִלְוִים עֲצַּ  נִלְאָה Oettli Now:2 Harper ;אֶל־

or נִי לְאִַּּ֫   .has wearied itself [me] in backsliding הֶ

 

ה  10520  לְאֻבָ  (Strong 4972,8514) (page 1067) (Hebrew) [10521] תַּ

ה]  לְאֻבָ ה .לאב .v [תַּ   p. 520-21 .לאה .v תְלָאָ

 

ר  10521  אשּׂ ָ  (Strong 8515) (page 1067) (Hebrew) [10522] תְלַּ

ר †  אשּׂ ָ ר = K 19:12 2 :ת׳—;.n.pr.loc. appar. in Mesopot תְלַּ שּׂ ָ עֶדֶן Is 37:12 (abode of תְלַּ  cf. As בְנֵי־

Til-ašuri (Esarhaddon) Dl:Par. 264 f.; near Edessa Wkl:Gesch. Bab. u. As. 269, 335 f.; v. Schr:KGF 
199 f.; identification not certain, cf. Johns:Ency. Bib. TELASSAR.  
 

שֶׁת  10522   (Strong 8407,8516) (page 1067) (Hebrew) [10523] תִלְבִּ֫

שֶׁת  ל׳ .לבשׁ .v תִלְבִּ֫ ת פִ ת .v :תִלְגַּ   p. 528, 1062 .תִגְלַּ

 

 (Strong 8518) (page 1067) (Hebrew) [10524] תָלָה  10523 

 ,תְלָא .vb. hang (NH id.; As Pi. tullú, hang up; Ar. talla let down, dangle (a rope, etc.); Aram תָלָה † 

tloÀ hang; perh. OAram. תלה id., Lzb:386; Eth. talawa: in derived sense, be devoted, addicted, to);—

Qal Pf. 3 ms. ת׳: Gn 40:22 +; 2 ms  ָית ם .Est 8:7, 9:14 sf תָלוּ .Dt 21:22 consec.; 3 pl וְתָלִִּ֫  S 2 תלו

21:12 Kt (Qr v. א יִּתְלֵם .etc.; Impf. 3 ms. sf ,(תל  .Est 7:9; Inf. cstr תְלֻהוּ .Jos 10:26, etc.; Imv. mpl. sf וַּ

—;Jos 10:26 תְלוּיִם .Dt 31:23 + 2 t., pl תָלוּי .Jb 26:7; pass תֹלֶה .Ez 15:3, Est 6:4 ; Pt. act לִתְלוֹת

hang: 1. hang up any object: acc. of hands and feet of slain, + בְרֵכָה הַּ ל־  of Absalom תָלוּי ;S 4:12 2 עַּ

לָה ל + ,c. acc. rei :ת׳ ;in the terebinth 18:10 בָאֵ ת׳  ,:י׳ .Is 22:24, Ez 15:3, Ct 4:4, Psalm 137:2; subj עַּ

ל־בְ  לִימָהאֶרֶץ עַּ : Jb 26:7. 2. specif. put to death by hanging, c. acc. pers. Gn 40:22, 41:13 (both E), 2 

S 21:12 (cf. תלא), Est 9:14; abs. תָלוּי Dt 21:23 one hanged; acc. pers. + עֵץ ל־  Gn 40:19 (E), Dt עַּ

21:22, Jos 8:29, 10:26, 10:26 (all JE), Est 5:14, 6:4, 7:9, 7:10, 8:7, 9:13, 9:25. Niph Pf. 3 pl.  בְיָדָם

יִּתָלוּ .La 5:12 princes have been hung up by their hands; Impf. 3 mpl נִתְלוּ שָרִים עֵץ וַּ ל־  Est 2:23 עַּ

they were hanged on a tree; + 3 ms. apoc. יִּתָל ן S 18:9 (for 2 וַּ יּתַֻּ  Hoph.). Pi hang up for נתן .v וַּ

display, c. acc. rei: Pf. 3 pl. ּתִלו Ez 27:10 (ב loc.), v:11 (ְיִך חוֹמוֹתַּ לא   .(עַּ

 

 (Strong 8522) (page 1068) (Hebrew) [10525] תְלִי  10524 

ךָ .n.[m.] quiver (with its arrows) (as hanging from shoulder);—sf [תְלִי] †   ;Gn 27:3 (J תֶלְיְךָ וְקֵשְׁת ֶ

LXX φαρέτρα, Vulgate pharetra).  
 

 (Strong 8510) (page 1068) (Hebrew) [10526] תִלָהּ  10525 

  .infra תֵל .v תִלָהּ 

 



 (Strong 3494) (page 1068) (Hebrew) [10527] יִתְלָה  10526 

  .n.pr.loc. in (Southern) Dan Jos 19:42; Σιλαθα, LXXL Ιθλα יִתְלָה † 

 

ח  10527  לַּ  (Strong 8520) (page 1068) (Hebrew) [10528] תִֶּ֫

ח †  לַּ   .n.pr.m. in Ephraim;—1 Ch 7:25; Θαλε(ες), Θαλα תִֶּ֫

 

 (page 1068) (Hebrew) [10529] תלל  10528 

I. תלל (appar. ð of foll.; NH תֵל heap, לִית ל  hill; Targum:J תְלוֹ  = ;lofty; Ar. talla, Syr. teloÀ moundתָלִי

(perhaps) OAram. תלי CIS:ii. No. 111 Lzb:386 SAC:120; Jen in Brock:Syr.Lex. thinks תֵל As. loan-

word from tîlu, ruin-heep, mound).  
 

 (Strong 8510) (page 1068) (Hebrew) [10530] תֵל  10529 

לָם .n.[m.] mound;—1. mound, ruin-heep (of city): cstr תֵל †  תֵל  ,Jos 8:28 (JE), Dt 13:17 תֵל(־)עוֹ

ה   .Je 30:18 תִלָת ,Jos 11:13 (D) תִלָם .Je 49:2. 2. mound or hill on which city stood: sf שְׁמָמָ

 

 (Strong 8512) (page 1068) (Hebrew) [10531] תֵל אָבִיב  10530 

  .n.pr.loc. in Babylonia on the ‘river Chebar,’ Ez 3:15 תֵל אָבִיב † 

 

רְשָׁא  10531  חַּ  (Strong 8521) (page 1068) (Hebrew) [10532] תֵל 

רְשָׁא †  חַּ  n.pr.loc in Babylonia;—Ezr 2:59 = Ne 7:16; Θααρησα, (Θελ)αρησα, etc., LXXL Ezr תֵל 

Θαλαα καὶ Πησα.  
 

ח  10532  לַּ  (Strong 8528) (page 1068) (Hebrew) [10533] תֵל מִֶּ֫

ח †  לַּ   .n.pr.loc. in Babylonia;—Ezr 2:59 = Ne 7:61; Θερμελεθ, Θελμελεθ[χ] תֵל מִֶּ֫

 

 (Strong 8524) (page 1068) (Hebrew) [10534] תָלוּל  10533 

הַֹּ ות׳—;adj. exalted, lofty (prop. Qal Pt. pass) תָלוּל †  ר־גָב   .Ez 17:22 a high and lofty mt :הַּ

 

לִים  10534  לְתַּ  (Strong 8534) (page 1068) (Hebrew) [10535] תַּ

לִים †  לְתַּ חרוֹת כָּעורֵב קְוֻצוֹתָיו ת׳ :.n.f. (?) pl. as fig. of woman’s locks, mng. dub תַּ  ;Ct 5:11 :שְׁ

Thes (from above ð) waving palm-branches, LXX ἐλάται; NH once, fig., Levy:NHWB iv. 649 high hills 
cf. Jastr:Dict 1674 heaps, piles; but Magnus:Hohes Lied and Jacob:Stud. Arab Dichter iv.21 envelope 
or sheath of spadix of date-palm (with which hair oft. cp. in Ar. poetry Jacob:Ib. iii. 46 f, cf. Ar. 
taltalaahun drinking vessel made of this envelope Lane); so perhaps As. taltallu Dl:HWB 708.  
 

ל  10535   (Strong 2048,8524,2048-49) (page 1068) (Hebrew) [10536] תָלַּ

 †II. [ל  vb. Hiph mock, deceive, trifle with (perhaps akin to Ar. dalla act coquettishly; cf. secondary [תָלַּ

ð [ל תֶל (בִי) .pers.: Pf. 3 ms ב .p. 251);—mock trifle with, c [הָתַּ לְתָ  Gn 31:7 (E), 2 ms הִֵּ֫  ,Ju 16:10 הֵתִַּּ֫



16:13, 16:15; Impf. 3 mpl. ּלו הָתִֵּ֫ לוּ .Je 9:4, 2 mpl יְ הָתִֵּ֫  ;Jb 13:9 (on both v. Ges:§ 53 q Baer:ad loc.) תְ

Inf. cstr. Jb 13:19 and (abs.) Ex 8:25 (J). Hoph Pf. 3 ms. ל —.Is 44:20 a heart (which) is deceived הוּתַּ

Vid. [ל   .p. 251 הֲתֻלִים ,[הָתַּ

 

 (page 1068) (Hebrew) [10537] תלם  10536 

 :BH; Ar. talamun mod. pal. tilim Bergheim:PEF 1894, 195; Eth. tlm = תֶלֶם ð of foll.; cf. NH) תלם

Aram.  ָאתְלָמ ; the nearest verbal ð is Ar. tÑalama break edge of, make a breach, gap, but tÑ = t cf. 

Frä:131).  
 

לֶם  10537   (Strong 8525,8510) (page 1068) (Hebrew) [10538] תִֶּ֫

לֶם †  י .Jb 39:10 (other conj. Du Perles:Anal. 53); pl. cstr :ת׳ .n.m.:Jb 31:38 furrow;—abs תִֶּ֫ לְמֵי שָד ָ  תַּ

Ho 10:4, 12:12; sf.  ָתְלָמֶיה Jb 31:38 Psalm 65:11.—On ploughing in Pal. v. Hogg:Ency. Bib. 

AGRICULTURE Vogelstein:Landwirthsch. 25 ff., on depth of furrow (not more than 8-10 centim.) 

Id:ib.36 Anderlind:ZPV ix. 25, 29; also Benz Arch.s.v.—תִלָם v. תֵל supr.  

 

י  10538  לְמַּ  (Strong 8526) (page 1068) (Hebrew) [10539] תַּ

י †  לְמַּ  n.pr.m. 1. king of Geshur, father-in-law of David, 2 S 3:3, 13:37, 1 Ch 3:2. 2. a son of ‘AnakÌ תַּ

Nu 13:22, Jos 15:14, י לְמ ָ   .Ju 1:10; Θομμει, Θολμει, Θαλαμειν, etc תַּ

 

לְמִיד  10539   (Strong 8519,8527) (page 1068) (Hebrew) [10540] תַּ

לְמִיד    p. 534,540 לון .v. II [תְלֻנָּה] .למד .v תַּ

 

 (page 1068) (Hebrew) [10541] תלע  10540 

לְעוֹת .ð of foll.; perhaps gnaw, v) תלע   .(infra, and Dl:Pr 113, cf. As tultu, worm מְתַּ

 

לָע  10541   (Strong 8438) (page 1068) (Hebrew) [10542] תוֹ

 †I. לָע  Thatcher:Hast. DBשָׁנִי  .n.[m.] worm, scarlet stuff (dyed with the coccus ilicis, v תוֹ

COLOURS);—1. worm, only pl. לָעִים לָ  .in stale manna Ex 16:20 (P). 2. scarlet stuff, abs. sg תוֹ  Is תוֹ

1:18 (in sim || שָׁנִים; opp. צֶמֶר); token of luxury La 4:5.  

 

לָע  10542   (Strong 8439) (page 1069) (Hebrew) [10543] תוֹ

 † II. לָע  n.pr.m. in Issachar; a judge of Israel Ju 10:1; assigned to earlier time by Gn 46:13, Nu תוֹ

26:23 (both P), 1 Ch 7:1, 7:2, 7:2.  
 

לָיִ   10543   (Strong 8440) (page 1069) (Hebrew) [10544] תוֹ

לָיִ  †    .adj. gent. of foregoing; c. art. as n.coll. Nu 26:23 תוֹ

 



לֵעָה  10544   (Strong 8438) (page 1069) (Hebrew) [10545] תוֹ

לֵעָה  ת ,תוֹ עַּ לִַּּ֫ לֵעָה .n.f. worm;—abs 40:תוֹ ת  ;Is 14:11, Jb 25:6 תוֹ עַּ לַּ ת ,+ Is 41:14תוֹ עַּ ל ָ  ,Dt 28:39 תוֹ

Nu 19:6; cstr. ת עַּ לִַּּ֫ עְתָם  .Ex 25:4 +; sf תוֹ לַּ  Is 66:24;—1. worm, grub, vine-weevil Jon 4:7, Dt 28:39תוֹ

(coll.); devouring the dead Is 14:11 (coll.: || רִמָה), 66:24 (coll.) symbol of insignificance 41:14, Jb 25:6 

ה ||)  :of the coccus ilicis yielding scarlet colour ,(.q.v) שָׁנִי + Psalm 22:7. 2. elsewh. (P) specif ,(רִמָ

נִי שָ  .usu ;4:8 :בֶגֶד ת׳ שָׁנִי Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6; of crimson stuff שְׁנִי (הַּ ):ת׳

רְגָמָן   .Ex 25:4, 26:1 + 24 t. Ex :שְׁנִ׳ (הַּ ):וגו׳ תְכֵלָת וְאַּ

 

ע  10545   (Strong 8529) (page 1069) (Hebrew) [10546] תָלַּ

ע] †  לָע .vb. Pu. denom. clad in scarlet (v. 1 [תָלַּ לֵעָה ;.2 תוֹ  ,NH Hiph. denom. is breed worms—.2 תוֹ

etc.);—Pt. pl.  ְתֻלָעִיםמ  Na 2:4 (|| ם   .(מְאָדָּ

 

לְיוֹת  10546   (Strong 4459,4973) (page 1069) (Hebrew) [10547] מְתַּ

לְיוֹת †   || n.f.pl. teeth (AV RV jaw-teeth) (perhaps gnawers, v. ð);—teeth, incisors, late (always מְתַּ

יִם לְעֹתָיו .Jb 29:17 and (of lion) Jo 1:6; sf :מ׳ .cstr :(שִׁנַּּ   .Pr 30:14 מְתַּ

 

ת  10547  לְפִיּוֹ  (Strong 8530) (page 1069) (Hebrew) [10548] תַּ

ת †  לְפִיּוֹ  ;poet for weapons—;(Ar. talifa perish = תלף ð) n.f.pl. Ges (in Thes) exitialia, fatal things תַּ

many other conj. in Comm.:  ְל וָּאדֵךְ בָנוּי  ל דָּוִידצַּ ת׳ כְּמגְדַּּ : Ct 4:4 a, doubtful; Che:Expos. Times, ix. 

423: JQ, July 1899, 562 לָטִים   .shields, cf. v:b שְׁ

 

שָר  10548   (Strong 8515,8534) (page 1069) (Hebrew) [10549] תְלַּ

שָר  אשָר .v תְלַּ לִים .תְלַּ לְתַּ   p. 1067-68 .תלל .v. I תַּ

 

 (Strong 8485,8535,8537-38) (page 1069) (Hebrew) [10550] תֹם  10549 

ה ,תָם ,תֹם  ם .v תֻמָ א .תמ א .v תֵמָ   p. 1066, 1070 תימָ

 

הּ  10550   (Strong 8539) (page 1069) (Hebrew) [10551] תָמַּ

הּ] †  הּ .vb. be astounded, dumbfounded (NH id.; so Aram [תָמַּ הוּ .tmah);—Qal Pf. 3 pl ,תְמַּ  תָמ ָ

Psalm 48:6; Impf. 2 ms. ּה הוּ .Ec 5:7; 3 mpl תִתְמֶ הוּ .Jb 26:11, etc.; Imv. mpl יִתְמְ מ ָ  Is 29:9, Hb תְ

1:5;—be astounded Is 29:9, Hb 1:5 (v. Hithp.), Je 4:9 (||  ַֹ֒מ ן + ;Niph.), Psalm 48:6 ,שׁ  ;caus. Jb 26:11 מִ

 .Gn 43:33 (J), Is 13:8. Hithp :ת׳ אִישׁ אֶל־רֵעֵהוּ rei at which Ex 5:7; look in astonishment at על +

Imv. mpl + Qal Imv. ּמְהו הִתַּ הוּ וְ  Hb 1:5 (v. supr), lit. astonish yourselves, be astounded but We תְמָ

Hithpalp. ּהְמְהו הַּּ  .Gr rds. inf. abs ;הִתְמַּ הוּ .Martial) תָמַּ הו for (וּתְמָ   .תמ

 



הוֹן  10551   (Strong 8541) (page 1069) (Hebrew) [10552] תִמָ

הוֹן †  הוֹן .Zc 12:4; cstr :ת׳ .n.[m.] bewilderment;—abs תִמָ  ,Dt 28:28;—bewilderment תִמְ

slupefaction; לֵבָב   .alone of bewildered horses Zc 12:4 :ת׳ ;v:28, of those infatuated (v. Dr.) :ת׳ 

 

מוּז  10552   (Strong 8542) (page 1069) (Hebrew) [10553] תַּ

מוּז †   .n.pr.div. Tammuz (Bab. Duëzu (also Dumuzi) COT:Ez 8:14 Zim:KAT3, 397 f. Jastr:Rel. Bab תַּ

482 et Pass.; on the phonetic change Hpt:ZA ii. 270, but also Jäger:BAS i. 591);—יּ׳ הַּ כּוֹת אֶת־  :מְבַּ

Ez 8:14; ת׳: = Gk. Adonis (ן  .cf. Baud:Rel. Sem. i. 35. 300 f Dr:Dn 11:37 Che:Ency ;(אדו

Bib.TAMMUZ Say:Hast. DB ID..  
 

 (Strong 8544-45) (page 1069) (Hebrew) [10554] תְמוּנָה  10553 

ן .v תְמוּנָה  ה .מי   p.558, 568 .מור .v תְמוּרָ

 

 (Strong 8546) (page 1069) (Hebrew) [10555] תְמוּתָה  10554 

ת .v תְמוּתָה    p. 560 מו

 

ח  10555  מַּ  (Strong 8547) (page 1069) (Hebrew) [10556] ת ָ

ח †  מַּ   n.pr.m. head of a Jewish family, Ezr 2:53 = Ne 7:55; LXX Θεμα (Ne Ημαθ LXXL Θεμαα ת ָ

 

 (Strong 8548) (page 1069) (Hebrew) [10557] תָמִיד  10556 

ד .v תָמִיד    .p. 556 מו

 

מִים  10557   (Strong 8382) (page 1069) (Hebrew) [10558] תַּ

מִים  ם] .Ex 26:24, 36:29 v תַּ   p. 1060f .[תָאַּ

 

ךְ  10558   (Strong 8551) (page 1069) (Hebrew) [10559] תָמַּ

 † [ ךְתָ  מַּ ] vb. grasp, support, attain (Aram. ְך ל .Pa. hold fast; cf. Ph. and OAram תְמַּ  EÓl hath תמכא

sustained Lzb:386 SAC:121 Cooke 361);—Qal Pf.. 3 fs. ה מְכָ ָ  יִתְמֹךְ .Psalm 63:9, etc.; Impf. 3 ms ת 

Pr 29:23, 3 mpl. ּכו  .Is 33:15; Pt תְמֹךְ .Psalm 17:5; cstr תָמֹךְ .Jb 36:17, Pr 5:5, etc., Inf. abs יִתְמֹ 

ךְ ,Am 1:5, 1:8 תוֹמֵךְ  Bi ,תוֹסִיף cf. Vrss Du; > 0l ,תֹמֵךְ Ges:§ 51 e, or -מֵיךְ .Psalm 16:5 (? rd תוֹמִי

Che תָמִיד), etc.;—1. grasp, lay hold of, c. acc. rei Gn 48:17 (E), Pr 31:19 (|| לח י ד בְ שׁ ); acc. pers. 

(wisdom) Pr 3:18 (|| חֲזִיק  acc. rei (grasp and) wield Am 1:5, 1:8; Psalm 16:5 (v. supr.) thou dost ;(מַּ

grasp my lot (i.e. take and cast it for me, cf. mod. Pal. Àllh yaqwm bgëaraly may Allah uphold my lot 
Bergheim:PEF 1894, 194); fig., Jb 36:17 judgement and justice seize (thee; but v. obscure and 

doubtful); Pr 5:5 her steps lay hold of She’ól (keep the path to it); lit., c. ב rei Is 33:15, ב pers. Pr 28:17 

(or sub 3; mng. dub.); lay hold of, attain, honour, wealth (acc.) Pr 11:16, 11:16. 2. hold up, support, c. 

 .Pr 29:23 (opp ,(.instr ב) pers. Is 42:1, Psalm 41:13, 63:9; acc. pers. Is 41:10 ב ,.Ex 17:2 (E); fig בְיָדָיו



ל ר ||) hold, keep, c. acc. rei Pr 4:4 let thy heart keep my words .3 ,(הִשְׁפִי  hold firmly Psalm 17:5 ;(שָׁמַּ

טוּ .loc.; opp ב) טָאתוֹ .Niph. Impf .(נָמִֹּ֫ חַּ בְלֵי  חַּ ךְ וּבְ  ||) Pr 5:22 in the cords of his sin is he seized יִתָמ ֵ

ד   .(לָכַּ

 

ל  10559   (Strong 865,8543,8032,8008) (page 1069) (Hebrew) [10560] תְמוֹ

ל †  ל ,23:(תמֹל) ,תְמוֹ ל ,5:אֶתְמוֹ לאֶ  ,S 10:11 1 † אֹתְמוֹ תְמוֹ  † Is 30:33, Mi 2:8 (v. inf.), subst., used 

sts.as adv.acc., yesterday, fig. recently formerly (Aram. לֵי לֵי ,אִתְמָ וֹל .sts ,תְמָ  ,tmal, Àetmal ,נִתְמ

Àetmaly; Mand. ל  .Nö:M 202; Eth tmäalm: As timâli, itimâli, ina timâli (Dl:158, 721); der. dub.; acc עתמא

to Me:Gr. Syr. 118 Kö:ii. 264 f. from Ar. malaÀ II. prolongavit, IV. longam vitam concessit, malanÀ 
tempus, ÀlmalawaÀni the two times, i.e. night and day, in form an inf. of vi. tamaÀlin; hence prop. long 
time, (past) time, specialized to yesterday);—yesterday, but usually fig.= recently or formerly: 1. 2 S 

ל 15:20 חנו yesterday (=only lately) was thy coming, Jb 8:9 בוֹאֲךָ תְמוֹ ל אנ  yesterday (of) תמו

(Ges:§ 141 d) are we, Psalm 90:4 (genit.) ל לְשׁםֹ usu. in combin. with .2 .בְיוֹם אֶתְמוֹ  yesterday שִׁ

(and) the third day, to express the idea of formerly: thus a. as adv. acc. (a) יּוֹם ם הַּ ל גַּ ם תְמוֹ  S 1 גַּ

20:27 (lit.), cf. Ex 5:14 (sub b); (b) ֹלְשׁם ל שִׁ ׳ Ex 5:8, Ru 2:11, so תְמוֹ ם שׁ׳ S 4:7; (c) 1 :שׁ׳ :אֶתְמ  גַּ

ם ת׳: ׳ S 3:17, 1 Ch 11:2 (|| 2 S 5:2 with 2 :גַּ לְשׁםֹ בִתְמוֹל .b .(:אֶתְמ  as formerly Gn 31:2, 31:5, Ex שִׁ

5:7, Jos 4:18, 1 S 21:6 (but Bu מִתְ׳:, as c), 2 K 13:5; ׳: שׁ׳  :כִּת׳: שׁ׳ S 14:21, 19:7; Ex 5:14 1 :כְּאֶתְמ

ם יּוֹם גַּ הַּ ם  ל גַּ  as yesterday (and) the third day (= as formerly), both yesterday and to-day (=so תְמוֹ

more recently). c. ל שׁ׳ ׳ ,aforetime, Ex 21:29, 21:36, Jos 3:4 (form) = :מִתְמוֹ לוֹ : שׁ לאֹ שנֵא  הוּא  וְ

ל Dt 4:42, 19:4, 19:6, Jos 20:5; so :מִתְ׳ מוֹ ס ;S 10:11 1 :שׁ׳ מֵאִתְ ס מִש׳ גַּ ׳: גַּ  .Ex 4:10. 3 :מִתְ

ל מִי ;Is 30:33 from yesterday = already (alone) מֵאֶתְמוּ ל עַּ תֶם Mi 2:8 corrupt, read וְאֶתְמוּ מִי וְאַּ  לְעַּ

(WRS, with ל ;יָקוּם מִי עַּ ה .and v ,(תָקוּמוּ We Now, with עַּ לְמָ   p. 971 .שֵ

 

ם  10560   (Strong 8552) (page 1070) (Hebrew) [10561] תָמַּ

ם] †  ם ,[תָמַּ  Syr. tam der. spec. and deriv.; cf. NH ,תם .vb. be complete, finished (Ar. tamma id., Ph תַּ

= BH (rare), Aram. א ם .tamiymoÀ perfect);—Qal Pf. 3 ms ,תְמִימָ ם Gn 47:18 + 3 t. (+ Qr תַּ  Je מֵאֵשׁ תַּ

6:29); 3 pl. ּמו מוּ  ;+ Dt 2:16 תַּ מְנוּ .K 7:13; 1 pl 2ת ָ מְנוּ ;Nu 17:28, Psalm 64:7 (Ges:§ 67 dd) תַּ  Je ת ָ

44:18; (La 3:22 rd. ּמו  Gn 47:15, Ez (Ges:§ 67 g) יִתםֹ .Targum SyrVer Ew Löhr Bu); Impf. 3 ms תַּ

47:12; 3 fs. תִתֻם Ez 24:11 (Ges:§ 67 q; del. Co), תִתֹם Gn 47:18, 1 K 7:22; 1 s.  ֵםא ית ָ  Psalm 19:14; 3 

mpl. ּמו יִּתְמוּ ,+ Nu 14:35 יִתִַּּ֫  Je 27:8 + 7 תֻתִי .Is 18:5; sf תָם־ ;.Lv 25:29 + 10 t תֹם .Dt 34:8; Inf. cstr וַּ

t. sf.;—1. be finished, completed; the writing of words Dt 31:24, 31:30 (v. Dr.; J), Jb 31:40; building of 

temple 1 K 6:22, cf. 7:22; fulfilled, י׳:’s command (by obedience) Jos 4:10 (E); as auxil. + vb. fin. = 

completely, wholly, entirely,  ּו מוּ נִבְת ָ מוּ סָפוּ ;Jos 3:16 (E) were wholly cut offתַּ  Psalm 73:19 תַּ

entirely consumed; sq. ל inf.: ּמו  were finished in regard to, etc., i.e. were entirely passed לעבור תַּ



over Jos 3:17, 4:1, 4:11 (JE) 2 S 15:24; ל חמו  Jos 5:8 (E) entirely circumcised, Nu 17:28. 2. be ל

finished, come to an end, cease: the year, Gn 47:18 (J), Lv 25:29 (P), Je 1:3; the years of י׳: have no 

end Psalm 102:28; days of weeping Dt 34:8 (P), cf. La 4:22; also Is 18:5, La 3:22. 3. be complete, of 
number, 1 S 16:11. 4. be consumed, exhausted, spent: silver Gn 47:15, 47:18 (J); strength Lv 26:20 
(H); lead Je 6:29 (Qr); bread 37:21; fruit Ez 47:12; rust 24:11. 5. be finished, consumed, destroyed: 

people Nu 14:33 (J), v:35, 17:13 (P; || מות). 32:13 (J), Jos 8:24, 10:20 (JE), Dt 2:14, 2:15, 2:16, Jos 

5:6 (D), 1 K 14:10, 2 K 7:13, Is 16:4, Je 14:15, 24:10, 27:8, 36:23, 44:12, 44:12, 44:18, 44:27, Psalm 

9:7 (but read ּמו ה ||) be complete, sound, unimpaired, ethically, Psalm 19:14 .6 .104:35 ,(דַּּ  .(late ;נִקָ

7. twice, very strangely, si vera 1., trans.: Psalm 64:7 תמנו we have completed (rd. prob. ּהֲתִמֹנו); Je 

ד־תֻמֹי אֹתָם בְיָדוֹ 27:8 תִי .Hiph. Pf. 1 s .(תִתִי read with Gr) עַּ וּ .Ez 22:15; 3 mpl הֲתִמִֹּ֫ מִּ֫ חַּ  S 2 הֵ

20:18; Impf. תֵם תֵם  .K 22:4; 2 ms 2 יַּ חֵם .Jb 22:3 (Ges:§ 67 y); Inf. absתַּ  Ez 24:10; cstr., id., Dn הָ

8:23 + 9:24 Qr (v. Dr.); sf. ְמְך ִ  Is 33:1;—1. finish, complete, perfect, a matter 2 S (Ges:§ 67 v) הֲת 

20:18 (but Qal, come to an end, c. ה interrog., We Dr al.); flesh in cooking Ez 24:10. 2. finish, cease 

doing a thing, sq. pt. (Ges:§ 120 b), ד  Is 33:1. 3. complete, sum up, c. acc. money 2 K 22:4 (other שׁוֹדֵ

conj. Klo Gr Gi); transgressions Dn 8:23; sin 9:24 (Qr; Kt חתם). 4. destroy uncleanness, c. ן  ,from מ

Ez 22:15. 5. causative (of Qal 6): acc. דרכיך Jb 22:3 make sound thy ways. Hithp. Impf. 2 ms. 

מָם    .deal in integrity with = Psalm 18:26 (late, v. Qal 6) עִם .S 22:26, c 2תִתַּ

 

 (Strong 8537,8550,224,8549) (page 1070) (Hebrew) [10562] תֹם  10561 

 abs. Pr 10:20 +; cstr. Jb 4:6, Psalm 78:72, cstr. also תֹם —; n.[m.] completeness, integrity תֹם † 

 .Dt 33:8 ;— 1 תֻמֶיךָ .Ex 28:30 + 3 t.; sf תֻמִים .Psalm 26:1 + 11 t. sf.; pl תֻמִי .Pr 13:6 + 4 t.; sf תָם־

completeness, fullness :  כְּתֻמָםIs 47:9 acc. to their full measure; ֹבְעֶצֶם תֻמו Jb 21:23 in his very 

completeness. 2. innocence, simplicity: הלכים קֶשֶׁת ;S 15:11 2 לתמם  ךְ בַּ  K 22:34 = 2 1 לְתֻמוֹ מֶשַּׁ

Ch 18:33, i.e. without definite aim. 3. integrity: לֵבָב  ,integrity of mind Gn 20:5, 20:6 (E), 1 K 9:4 תֹם 

Psalm 78:72, 101:2; ְתָם־דֶּרֶך Pr 13:6, Jb 4:6; ֹתם לך בַּ  בְתֻמִי ,28:6 ,20:7 ,19:1 בְתֻמוֹ ,Pr 10:9 (הת)ה

Psalm 26:1, 26:11; ֹלְכֵי תם ם וָישֶׁרתֹ  ;Pr 2:7 הֹ  Psalm 25:21; תֹם מָעוֹז ;7:9 כְּתֻמִי ;41:13 בְתֻמִי  Pr לַּ

ם ,.mng. dub., v) וְתֻמִים אוּרִים in תֻמִים .4 .10:29  = Dt 33:8, Ex 28:30 (P) Lv 8:8 (P), Ezr 2:63 (אורי

Ne 7:65; + 1 S 14:41 (for תָמִים) We Dr Bu HPS; also Ho 3:4 (for תרפים Che:JQ. July 1899, 564 and 

יךָ) 4:5 ךָ for תֻמ ֶ   .Ruben:JQ. April 1899, 44 Che:l. c (אִמ ֶ

 

ה  10562   (Strong 8538,8535) (page 1070) (Hebrew) [10563] תֻמָ

ה]  ת .n.f. integrity (late);—cstr [תֻמָ ךָ ;Jb 27:5, 31:6 תֻמָתִי .Pr 11:3; sf תֻמַּ וֹ ;2:9 תֻמָת ֶ   .v:3 תֻמְת

 

 (Strong 8535,8382) (page 1070) (Hebrew) [10564] תָם  10563 



מָתִי .Gn 25:27 + 10 t.; sf :נ׳ —; adj. complete תָם †   .Ct 5:2, 6:9 (late, exc. Gn 25:27);—1 תַּ

complete, perfect: in beauty Ct 5:2, 6:9; of physical strength Psalm 73:4 (rd. מוֹ תָם  .Ew De Dr:Sam ל ָ

xxxi Che Bae al.). 2. sound, wholesome: ם  of Jacob as tent-dweller, opp. Esau, hunter, Gn ,אישׁ תָ

25:27 (J; De leutseliger Mann, Di ruhig, still, AV RV plain man; ת׳: here poss. redactional, = 3). 3. 

complete, morally innocent, having integrity: אִישׁ תָם Jb 1:8, 2:3; ת׳: alone 1:1, 8:20, 9:20, 9:21, 

9:22, Pr 29:10, Psalm 37:37, 64:5.—מִים   p. 1060f .[תָאם].v תַּ

 

 (Strong 8549,8537) (page 1071) (Hebrew) [10565] תָמִים  10564 

ה .Gn 6:9 +; f :ת׳—;adj. complete, sound 91:תָמִים   .Jb 36:4, 37:16; pl תְמִים .Lv 3:9 +; cstr תְמִימָ

ם ת ;+ Ez 43:25 תְמִימִי  ,Psalm 119:1, Pr 11:20;—†1. complete, whole תְמִימֵי .Lv 23:15; cstr תְמִימֹ

entire, Jb 36:4 2 .37:16 ,דֵעוֹת תְמִים. whole, sound healthful, of men Pr 1:12 (|| יִּים  ;vine Ez 15:5 ;(חַּ

usu. of sacrif. animals, P; Ex 12:5 + 40 t., so Ez 43:22 + 10 t. †3. complete, entire, of time: day Jos 
10:13; year Lv 25:30; Sabbaths 23:15. †4. sound, wholesome, unimpaired, innocent, having integrity: 
of God ’s way Psalm 18:31 = 2 S 22:31; work Dt 32:4; law Psalm 19:8; elsewh. of man Gn 6:9, 17:1 

(P; both ||  לֵח אֵת (לִפְנֵי)אלהים  .in || 2 S 22:24; oft. c ל .Dt 18:13, Psalm 18:24, c :ת׳: עם י׳ ;(הִתְהַּ

יךָ ;Psalm 101:2 :דֶּרֶךְ ת׳ :way דֶּרֶךְ ח תְמִימֵי ;Ez 28:15 :ת׳ בִדְרָכִֶּ֫ רֶ תֵר  ;Pr 11:20, Psalm 119:1 ד ָ יַּּ וַּ

יִּתֵן ת׳ || S 22:33 2 :ת׳ דרכו רְכִּי  :וַּ לך בדרך ת׳ ;Psalm 18:33דַּּ לך תמים ,.om דֶּרֶךְ ;101:6 :ה  Pr ,ה

28:18, Psalm 15:2; 119:80 :לב ת׳; = noun (late), man of integrity Pr 11:5, Jb 12:4; pl. Pr 2:21, 28:10, 

Psalm 37:18. †5. as neuter adj. = subst. what is complete, entirely in accord with truth and fact:  דֹּ בֵר

אֱמֶת וּבְת׳עֲשִיתֶם ;Am 5:10 :ת׳  Jos 24:14 (E); integrity :י׳: בְת׳ וּבֶאֱמֶת עִבְדוּ ;Ju 9:16, 9:19 :אִם־בֶ

ר ת׳ לְכִים בְת׳ ;84:12 ,(גִבוֹת cstr. Ges:§ 93 s; || 2 S 22:26) Psalm 18:26 :גְבַּ  .4 תֹם .S 14:41 v 1—.:הֹ

p. 1070  
 

 (Strong 4974,4962) (page 1071) (Hebrew) [10566] מְתֹם  10565 

ְׂ (מתֹם ;Is 1:6, Psalm 38:4, 38:8 :אֵין מְתֹם ב׳ .n.[m.] soundness; in phr מְתֹם †   Ju 20:48 מֵעִיר 

from entire city (Codd. De Rossi Bu GFM ם ת  .v ,מְתִ   .(Dt 2:34, 3:6, Jb 24:12 עיר מת(י)ם .and cfמַּ

 

ן  10566   (Strong 8486-87,8489) (page 1071) (Hebrew) [10567] תֵמָ

ן .v תֵמָנִי ,תֵמָן  ן sub תֵימָ   p. 412 .ימ

 

ה  10567   (Strong 8553-54,8556) (page 1071) (Hebrew) [10568] תִמְנָ

ה  ה ,תִמְנָ תָ ת ,תִמְנִי ,תִמְנִָּ֫ ה .v תִמְנַּ   p. 584 .מנ

 

 (Strong 8555,8557) (page 1071) (Hebrew) [10569] תִמְנָע  10568 

ע .v תִמְנָע  מֶס .מָנַּ   p. 586, 588 .ססס .v תִֶּ֫
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 (page 1071) (Hebrew) [10570] תמר  10569 

 ðof foll.; cf. perh. Ar. ÀitmaÀarra be erect, stiff (e.g. of lance), so Buhl:13, who derives thence) תמר

ה palm-tree, and also תמר ה NH ,תִימָרָ  rising motion, etc., but תִמוּר column of smoke, NH תִמָרָ

these denom. from תָמָר Levy:NHWB Buhl:14; cf. Ar. tamrun date, Eth. tamr: id., tamart: date-palm, 

Aram. מְרָא   .((date (-palm) תָמָר tmartoÀ date-palm, NH ,תַּ

 

מֶר  10570   (Strong 8560) (page 1071) (Hebrew) [10571] תִֹּ֫

מֶר†  ה ;Ju 4:5 palm-tree of Deborah :ת׳ דְּבוֹרָה .n.m. palm-tree, post;—cstr תִֹּ֫  Je 10:5 :כְּת׳ מִקְשָׁ

like a post (i.e. a scare-crow; cf. Bar 6:70) in a cucumber field (sim. of idol).  
 

 (Strong 8558) (page 1071) (Hebrew) [10572] תָמָר  10571 

 † I. תָמָר n.m. palm-tree, date-palm, Phoenix dactylifera;—ת׳: Jo 1:12; in sim. of prosperity Psalm 

92:13, of (graceful) stature Ct 7:8, cf. (fig.) v:9; pl. תְמָרִים in oasis Ex 15:27 (J), || Nu 33:9 (P);  פֹת כַּּ

לֵי .Lv 23:40 (H) palm-branches, cf :ת׳ תְמָרִים ;Ne 8:15 :ת׳ עֲ הַּ  Jericho Dt 34:3 (JE), 2 Ch = עִיר 

28:15, Ju 1:16, 3:13.—Vid. Post:Hast. DB PALM-TREE M’Lean:Ency. Bib. ID. Tr:NHB 378 ff. Theob. 
Fischer:Dattelpalme, 1881.  
 

 (Strong 8559,1193) (page 1071) (Hebrew) [10573] תָמָר  10572 

 II. 25:תָמָר n.pr. 1. f. †a. daughter-in-law of Judah Gn 38:6, 38:11, 38:11, 38:13, 38:24, 1 Ch 2:4, Ru 

4:12. b. daughter of David, sister of Absalom 2 S 13:1, 13:2 + 11 t. 13, 2 Ch 3:9. †c. daughter of 

Absalom 2 S 14:27. †2. loc. Ez 47:19, 48:28; 1 K 9:18 Kt ( > Qr דְמֹר  q.v.), so read also || 2 Ch 8:4 תַּ

(for MT דְמֹר ל תָמָר—.site not certain, cf. Buhl:G 184 ;(תַּ עַּ ל .v בַּ עַּ  p. 1282. loc. Ez 47:19, 48:28; 1 .בַּ

K 9:18 Kt ( > Qr ר דְמֹ דְמֹר q.v.), so read also || 2 Ch 8:4 (for MT תַּ  site not certain, cf. Buhl:G ;(תַּ

ל תָמָר—.184 עַּ ל .v בַּ עַּ   p. 128 .בַּ

 

ה  10573   (Strong 8561) (page 1071) (Hebrew) [10574] תִמֹרָ

 .pl ;(so throughout ,:תִמ׳ .van d. H) + Ez 41:18 :ת׳—;n.f. palm (-tree) figure, as ornament 19:תִמֹרָה 

ו v:22 Qr (Ktתִימֹרָיו  .Ez 40:16 +; sf תִמֹרִים ,(:תִמ׳ Gi) + K 6:29 1 תִמֹרתֹ  palm-figure in—;(תימר

Sol.’s temple 1 K 6:29, 6:32, 6:32, 6:35, 7:36, 2 Ch 3:5; in Ezekiel’s temple Ez 40:16 , 40:22, 40:26 + 
10 t. 40, 41.  
 

ה  10574   (Strong 8470) (page 1071) (Hebrew) [10575] תִימָרָ

וֹת עָשָׁןתִימְר .n.f. (palm-like) column (spreading at top; cf. O1:§ 184 b);—pl. cstr [תִימָרָה] †   Jo 3:2, 

Ct 3:6 (cf. מוּד עָשָׁן   .(in prose Ju 20:40 עַּ

 

מְרוּר  10575   (Strong 8564,8563) (page 1071) (Hebrew) [10576] תַּ



 † II. [מְרוּר מְרוּרִים .n.m. pl [תַּ -require mng. sign ,צִיֻּנִים || Je 31:21, doubtful word; sense, and תַּ

posts (= ׳  cf. Ar. tuwmuwrun sign-post, ð Àmr v. ÀmaÀrun sign, Àamaraahun stones (heaped up) as :תאמ

way-mark; Eth. Àamara:Àamara: shew, point out, give sign or signal);—Gie rejects strange form, 

reading  תִמֹרִיםpalm-trees, as posts.—1. ת׳: v. מרר. p. 601  

 

מְרוּקתַּ   10576   [10577] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8562-63) 

מְרוּק  מְרוּר .1 .מרק .v ,-רִיק ,תַּ   p. 600-01 .מרר .v תַּ

 

ן  10577   (Strong 8565) (page 1071) (Hebrew) [10578] תַּ

ן    p. 1072 .תנן .v תַּ

 

 (Strong 8566) (page 1071) (Hebrew) [10579] תָנָה  10578 

 I. [תָנָה] vb. hire (si vera l., akin to נתן);—Qal Impf. 3 mpl. גוֹיִם  Ho 8:10 hire (allies) among יִתְנוּ בַּ

the nations; Hiph. Pf. 3 pl. ּהִתְנו v:9 have hired lovers.—We in both ּיִתְנו give: v:9 give amorous 

favours, v:10 give (these), cp. Now Marti Harper.—ה   .Qal 2 b נתן .Psalm 8:2 v תְנָ

 

ה  10579   (Strong 866,868-69) (page 1071) (Hebrew) [10580] אֶתְנָ

ה†  ן abs., Ho 2:14 (in fig. of Israel as adulteress);—on א־—;n.f. hire of a harlot אֶתְנָ  which We) אֶתְנַּ

Now Marti read here also) v. II. תנן. p. 1072  

 

תְנִיאֵל  10580   (Strong 3496) (page 1072) (Hebrew) [10581] יַּ

תְנִיאֵל†  n.pr.m. a Levite (E יַּ Ól hireth);—1 Ch 26:2; Ιενουηλ, LXXL Ναθαναηλ.  

 

 (Strong 3496) (page 1072) (Hebrew) [10582] תָנָה  10581 

 † II. [ה נֵּיתַּ  vb. recount, rehearse (?) (Targum [תָנָ , Syr. taniy, is recount, Ar. tÑanay II, IV. is celebrate, 

but Heb. ת = Aram. ת = Ar. tÑ is very dub.);—Pi. Impf. 3 mpl. ּנּו  Ju 5:11 let them recount (Vrss) the יְתַּ

victories of י׳:; Inf. cstr. נּוֹת   .pers ל .to celebrate (mod.), or mourn (Vrss), c 11:40 תַּ

 

 (Strong 8569-70) (page 1072) (Hebrew) [10583] תְנוּאָה  10582 

ה]  א] .v [תְנוּאָ   p. 626 .[נוב] .v תְנוּבָה .[נו

 

 (page 1072) (Hebrew) [10584] תנך  10583 

  .(ð of following) תנך

 

 (Strong 8751) (page 1072) (Hebrew) [10585] תְנוּךְ  10584 



נוּךְתְ  †   n.[m.] tip, i.e. lobe of ear (LXX λοβὸς τοῦ ωγτός, Vulgate extremum auriculae, and so most 

ancient authorities, cf. Thes:151l);—cstr. in phr.  ת׳:אזֶֹן פ׳: Ex 29:20, 29:20, Lv 8:23, 8:24, 14:14, 

14:17, 14:25, 14:28 (all P).  
 

ה  10585   (Strong 8572-73) (page 1072) (Hebrew) [10586] תְנוּמָ

ה .נום .v תְנוּמָה    p. 630, 632 .נוף .v. I תְנוּפָ

 

נּוּר  10586   (Strong 8751) (page 1072) (Hebrew) [10587] תַּ

נּוּר †   n.m.:Lv 26:26 portable stove or fire-pot (loan-word from As. tinúru, id., acc. to DHM:VOJ i. 23 תַּ

(otherwise Dvorëák:ZK i. 155 ff.); ת׳:, a large earthen jar, still in Syria, Wetzst:Verhandl. d. Berl. 

Anthrop. Gesell., 1882, 467 Whitehouse:Heb. Antiq. 7, 3 ARSK:EB l. 605; Ar. tannuwrun is loan-word 

from Aram. נּוּרָא  abs. Ho 7:4 +, cstr. Gn :ת׳—;(tanuwroÀ, and this from Pers. tanúra, acc. to Frä:26 ,תַּ

15:17, Psalm 21:10; pl. נּוּרִים ה) Ne 3:11, 12:38;—fire-pot, for baking תַּ ם  Ho 7:4 (read (אָפָ ה ֵ בֹעֵר 

הוּ וגו׳  Oort:Th. Tijdschr. 1890, 480 ff. Albr:ZAW xvi (1896), 88), cf. v:6, v:7; (all in sim.), Ex ,:ת׳: אֹפֵ

7:28 (J), Lv 2:4, 7:9, 26:26 (P), also (breakable) 11:35; ת׳ עָשָׁן: Gn 15:17 (JE) in vision, symbol of 

 Psalm :ת׳ אֵשׁ sim. of heat La 5:10, of judgement Mal 3:19, and so ;(אוּר ||) s presence, cf. Is 31:9’:י׳

נּוּ ;21:10 תַּ הַּ ל  רִיםמִגְדַּּ  Ne 3:11, 12:38 a tower on wall of Jerus.  

 

חוּם  10587  נְ  (Strong 8751-76) (page 1072) (Hebrew) [10588] תַּ

חוּם]  נְ חוּמוֹת ,[תַּ נְ מֶת ,תַּ חִֻּ֫ נְ חם] .v תַּ   p. 637 .[נ

 

 (page 1072) (Hebrew) [10589] תנן  10588 

I. תנן (ð of following; ? akin to II. ה   .(in sense lament, i.e. howl תנ

 

ן  10589   (Strong 8565) (page 1072) (Hebrew) [10590] תַּ

ן] †   n.[m. et] f.:La 4:3 jackal (so most; Tr:NHB 109 ff., 263 f. Shipley-Cook:Ency. Bib. JACKAL; but [תַּ

wolf Post:Hast. DB DRAGON, cf. Che:Is 13:22 and (rare) Ar. tiynaÀnun);—pl. נִּים נִּין ,+ Mi 1:8 תַּ  La תַּ

4:3 (Ges:§ 87 e), נּוֹת  Mal 1:3 (si vera l.; LXX Thes al. interpret = dwellings, Sta Now conjecture לְתַּ

תִי Marti ,נְאוֹת בְנוֹת  || jackal, howling mournfully in waste places, Mi 1:8, Jb 30:29 (both—;(לְ נָתַּ

עֲנָ  היַּ ), Is 13:22 (|| אִיִּים), in desert also 43:20 (|| עֲנָה  ,Je 9:10 :מְעוֹן ת׳ deserted sites called ;(בְנוֹת יַּ

ה ת׳ ,51:37 ,49:33 ,10:22  .Mal 1:3 (si vera l., but v :ת׳ מִדְבָר ;Psalm :ת׳ מְקוֹם ,Is 34:13 35:7 :נְוֵ

supra); ת׳: as snuffing up wind Je 14:6, giving suck La 4:3.  

 

נִּין  10590   (Strong 8577) (page 1072) (Hebrew) [10591] תַּ



נִּין †  נִּים .erron) תַּ -n.m.:Ez 29:3 serpent, dragon, sea-monster (NH id. (rare); Ar. tanniynun, loan (תַּ

word from Aram. נִּינָא ִׂ (ים ,+ Ex 7:9 :ת׳ .taniynÀ Frä:123; Eth. taman:);—abs ,תַּ  Ez 29:3, 32:2 (by 

confusion with pl. of [ן ם .pl ;([תַּ נִּינַּ  ||) Gn 1:21, etc.;—1. serpent, Dt 32:33 (venomous), Psalm 91:13 תַּ

ת׳ ;Ex 7:9, 7:10; 7:12 (P). 2. dragon, as devourer (sim.) Je 51:34 ,(פֶתֶן הַּ  .Ne 2:13, near Jerus. 3 :עֵין 

sea- (or river-) monster, Gn 1:21 (P); fig. Jb 7:12, Psalm 74:13 (i.e. Egyptains), Is 27:1, 51:9 (|| ב הַּ  ,רַּ

mythol. personif. of chaos); in summons to praise י׳: Psalm 148:7 (|| המֹוֹת  .Vid. Che:Ency. Bib—.(תְ

DRAGON Gunk:Sehöpfung 69 ff. Barton:JAOS xv. 1 (1891). 23 f.; personif. of water-spout RS:Sem. i. 
161; 2nd ed. 176; cf. Gk. fish-name θύννος Lewy:Fremdw. 15.  
 

 (page 1072) (Hebrew) [10592] תנן  10591 

II. תנן (ð of following ; apparently || נתן; cf. also I. ה   .(תנ

 

ן  10592   (Strong 866,868-69) (page 1072) (Hebrew) [10593] אֶתְנַּ

ן †  ה = ) n.m.:Ez 16:34 hire of harlot אֶתְנַּ ן ,Ez 16:34, 16:41 :א׳ .abs—;(אֶתְנָ  .Ho 9:1 +; cstr אֶתְנ ָ

ן הּ .Dt 23:19 +; sf אֶתְנַּ נָּ ̅נָּה ,Is 23:18 אֶתְנַּ ) ַּׂ  v:17 ; pl. sf.  ָנֶּיה הָ  Mi 1:7 a (We proposes אֶתְנַּ  .cf ,אֲשֵׁרֶי

Now Marti);—harlot’s hire, Dt 23:19 (ה  elsewhere in fig.: of idolatrous Israel Ho 9:1, Jerus. Ez ;(:א׳ זוֹנָ

16:31, 16:34, 16:34, 16:41, Tyre Is 23:17, 23:18; of costly idols of Samaria Mi 1:7 b, 1:7c, cf. v:7 a (v. 
supra).  
 

ת  10593  מֶ  (Strong 8580) (page 1072) (Hebrew) [10594] תִנְשִֶּׁ֫

ת  מֶ ם] .v תִנְשִֶּׁ֫   p. 675 .[נשׁ

 

 (page 1072) (Hebrew) [10595] תעב  10594 

ב] .v) תאב ;.ðof foll) תעב ה Am 6:8) is erroneous; cf. NH [תָעַּ  .Aram ,תעבת .Pi; Phתעב  ,תוֹעֵבָ

א   .(תוֹעֵבָ

 

ה  10595   (Strong 8441) (page 1072) (Hebrew) [10596] תוֹעֵבָ

׳ .n.f. abomination;—abs 117:תוֹעֵבָה  ה ;.Gn 43:32 + 21 t :ת ת .Je 44:4; cstr תֹעֵבָ וֹעֲבַּ  ;+ Gn 46:34 ת

pl. תוֹעֵבוֹת Ez 8:6 +; cstr. ת  Ch 36:8, etc.;—1. ritual sense: a. Isr.’s 2 תֹעֲבֹתָיוֹ .etc.; sf ,+ 6:11 תוֹעֲבוֹ

sacrifices, יִם למצרים ;Ex 8:22, 8:22 (E), cf. Gn 46:34 (J) (.gen. obj) :ת׳ מִצְרַּ  of :ת׳ לְ  ;(J) 43:32 :ת׳ 

physical repugnance Psalm 88:9. b. to God  and his people: ת׳: of unclean food Dt 14:3; worshipper 

of idols Is 41:24, cf. Je 2:7; various objectionable acts: ת׳: לפני י׳: Dt 24:4; חֵרֶם) 7:25 :ת׳: י׳, cf. 

v:26), 17:1, 18:12, 22:5, 23:19, 27:15; offering of children (ה  cf. Je 32:35, also pl. 2 K 16:3 ,12:31 (עש

= 2 Ch 28:3, Dt 18:9, 18:12 ( + witchcraft); idolatrous practices (sts. with other illegal acts) (כ):ת׳ 

 .Dt 13:15, 17:4, Ez 16:50, 18:12, Mal 2:11 (intermarriage with idolaters), cf. Je 44:4; usu. c. pl עשה

noun Dt 20:18, 1 K 14:24, 2 K 21:2, 21:11, 2 Ch 33:2, 36:8, Je 7:10, 44:22, Ez 8:6 + 12 t. Ez.; cf. 
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 K 23:13, Is 2 (תועבה) ;Ch 36:14, Ezr 9:1, 9:11, 9:14, Ez 5:9 + 18 t. Ez.; of idols Dt 32:16 2 תועבות

44:19 (cf. Dt 27:15); idolatrous objects 2 Ch 34:33; || שׁקוצים Je 16:18 (R:JE) Ez 5:11, 11:18, 11:21, 

לְמֵי ת׳) ת׳  ,ethical sense: a. c. gen. obj. of man .2 .16:36 :גִלוּלֵי ת׳ ;cf. 6:9 ,14:6 גלולים || ;7:20 (:צַּ

י לכים ,Pr 8:7 :שְפָתַּ לים ,a 29:27 :ת׳ צדיקים ,16:12 :ת׳ מ ת׳  ,b 29:27 :ת׳ רָשָׁע ,13:19 :ת׳ כסי

 of sacrifice of wicked Pr 21:27 (cf. 15:8), his prayers 28:9 :ת׳ :b. to God  and his people .24:9 :לְאָדָם

cf. Is 1:13 ( ְת׳ ל:), prob. also Je 6:15 = 8:12 (of various kinds of wickedness); unchastity Lv 18:22; c. 

ה   י׳ ;Lv 18:26, 18:27, 18:29 (cf. v:30; H), also Pr 26:25 תועבות .Ez 22:11, 33:26; cf (H) 20:13עש

  .Dt 25:16, Pr 3:32 + 10 t. Pr., cf. 6:16 :ת׳:

 

ב  10596   (Strong 8581) (page 1073) (Hebrew) [10597] תָעַּ

ב] †  ב .vb. denom. Niph. Pi.: Niph. pf. 3 ms [תָעַּ  Is 14:19, Jb 15:16;—beנִתְעָב  .Ch 21:6; Pt 1 נִתְעַּ

abhorred: 1. ritual sense: נֵצֶר נִתְעָב Is 14:19 an abhorred (rejected) branch ( < נֵץ vulture, the 

unclean scavenger bird); לָךְ  נִתְעָב  † elsewhere נאלח) Jb 15:16 abhorred and corrupt, fr. disease וֶנֶאֱ

Psalm 14:3 = 53:4 || 2 .(התעיב. ethically: David’s census, acc. to 1 Ch 21:6. Pi. Pf. 3 pl. sf תִעֲבוּנִי Jb 

9:31 + 2 t.; Impf. יְתָעֵב Psalm 106:40, 5:7 (read 2 ms. עֵב עֵב .fs 3 ;(תְתַּ  .Psalm 107:18; 2 ms תְתַּ

עֵב עֵב .Dt 23:8, 23:8, etc.; Inf. abs תְתַּ  Is 49:7 (but v. infra), + Am 6:8 (so read מְתָעֵב .Dt 7:26; Pt תַּ

for  מְתָאֵבGei:Urschrift 349 We Now Marti Harper); pl. עֲבִים  Mi 3:9;—1. regard as an מְתַּ

abomination abhor: a. ritual sense: (1) of God ; c. acc. of Israel, because of idols Psalm 106:40. (2) of 
man: c. acc., of abomination Dt 7:26, 7:26, cf. 23:8, 23:8; Job Jb 19:19, 30:10. b. ethically: (1) of God 

ה  :.c. acc ,שנא || ; טמִשְׁ  .of man; c. acc (2) .(תאב .Am 6:8 v. II) Psalm 5:7אישׁ דמים ומרמ פָ  Mi 

ר ,(שנא ||) Am 5:10דּבֵֹר תָמִים  ,3:9 כָּל־אֹכֶל  .c. physically: c. acc .(שנא ||) Psalm 119:163 שֶׁקֶ
Psalm 107:18. 2. cause to be an abomination: c. acc., ritual sense Ez 16:25; Job, from filthy garments 

Jb 9:31; מְתָעֵב גוֹי Is 49:7 (||  ִה נֶפֶשׁבְז ) (read prob. Pu. ב  .as Oort SS Bu Du). Hiph. Pf. 2 fs ,מְתִעַּ

בְתְ  תְעֵב .Psalm 14:1 = 53:2; Impfהִתְעִיבוּ  .Ez 16:52; 3 mpl הִתְעַּ יַּּ  ,K 21:26;—make abominable 1 וַּ

do abominably: 1. ritual sense: c. acc. rei, Ez 16:52;  ְל c. inf. 1 K 21:26. 2. ethically: c. acc. עלילה 

Psalm 14:1 = 53:2 (עול).  

 

ה  10597   (Strong 8582) (page 1073) (Hebrew) [10598] תָעָ

ה †  ה vb. err (|| from of תָעָ  Is :ת׳ .id.; NH = BH (rare));—Qal Pf. 3 ms תְעִי ,תְעָא q.v.; Aram (sts.) ,טָעָ

21:4; 1 s. יתִי ע .Psalm 119:110, 119:176 , etc.; impf. 3 fs תָעִִּ֫  Is יִתְעוּ .Gn 21:14, Pr 7:25; 3 mpl תֵתַּ

35:8 +; Inf. cstr. תְעוֹת Ez 44:10 +; Pt. ה  Gn 37:15 +, etc.;—1. physically, wander about, abs. Ex תֹעֶ

23:4 (E) Is 35:8, 53:6, Jb 38:41, Psalm 119:176; c. ב loc. Gn 21:14, 37:15 (JE), Pr 7:25, Psalm 107:4; 

c. ל loc. Is 47:15; acc. loc. 16:8. 2. of intoxication, c.  ְב of wine Is 28:7; ן  of wine v:7; fig. of מ

perplexity, subj. 3 .21:4 לבב. ethically, abs. Ez 44:10, 48:11, 48:11, 48:11, Psalm 58:4, prob. Pr 14:22 
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(cf. חוטא v:21, but Bu Toy go astray to ruin); תֹעֵי רוח Is 29:24, תֹעֵי לבב Psalm 95:10; c. ן  מ

119:110, Pr 21:16, י חֲרַּ י ,Ez 14:11 מֵאַּ לַּ  Ez 44:10, 44:15. Niph. 1. be made to wander about, as a מֵעָ

drunkard: Inf. cstr. הִתָעוֹת Is 19:14. 2. ethically: Pf. 3 ms. נִתְעָה be led astray Jb 15:31 (c. א  .(בשׁוֹ

Hiph. Pf. 3 ms. ה ע .Impf ;(הִתְעָם We) Ho 4:12 הִתְעָ תַּ יִֶּּ֫ תְעֵם .Ch 33:9; sf 2 וַּ יַּּ ה .Jb 12:24 +; Pt וַּ תְעֶ  מַּ

Is 30:28 +;—1. physically: cause to wander about: abs. Is 30:28 (of bridle, in fig.), Pr 10:17; Je 50:6 

(acc. of people as sheep); acc. pers. Pr 12:26; c. ן  loc. Jb 12:24 = Psalm ב ,loc. Gn 20:13 (E) מ

107:40. 2. of intoxication, Is 19:13, 19:14, Jb 12:25. 3. mentally and morally: cause to err, mislead: 

abs. Is 3:12, 9:15, Ho 4:12; c. acc. pers. Am 2:4, Mi 3:5, 2 K 21:9 = 2 Ch 33:9, Je 23:13, 23:32; c. ב 

obj. Je 42:20 (so Gf; Ke al. (so Pr 10:17) intr. err at cost of; LXX Ew Du Co הֲרֵעתֶֹם); c. ן  Is :י׳ of מ

63:17.  
 

ה  10598   (Strong 8442) (page 1073) (Hebrew) [10599] תוֹעָ

ה †   ,Is 32:6. 2. confusion ,דִּבֶר .n.f. wandering, error;—1. error in morals and religion, c תוֹעָ

disturbance, c. ה   .Ne 4:2 ,עָשָ

 

עוּ  10599   (Strong 8583-84) (page 1073) (Hebrew) [10600] תִֹּ֫

עוּ    p. 730. below [עוד] .v תְעוּדָה .תֹעִי .v תִֹּ֫

 

עִי  10600   (Strong 8583) (page 1073) (Hebrew) [10601] תִֹּ֫

עִי†  עוּ = n.pr.m. king of Hamath, 2 S 8:9, 8:10, 8:10 תִֹּ֫   .1 Ch 18:9, 18:10 (which We Dr al. prefer) תִֹּ֫

 

לָה  10601   (Strong 8585) (page 1073) (Hebrew) [10602] תְעָ

 I, II. תְעָלָה v. לה   .p. 752 ע

 

לוּלִים  10602  עֲ  (Strong 8586) (page 1073) (Hebrew) [10603] תַּ

לִים  לוּ עֲ לל .v. I תַּ   p. 760 .ע

 

לֻמָה  10603  עֲ  (Strong 8587-88) (page 1073) (Hebrew) [10604] תַּ

לֻמָה  עֲ לם] .v. I תַּ עֲנוּג .[ע   p .761, 772 .[ענג] .v תַּ

 

עֲנִית  10604   (Strong 8589) (page 1073) (Hebrew) [10605] תַּ

עֲנִית    .p.777 [ענה] .v. III תַּ

 

עְנָךְ  10605   (Strong 8590,8590) (page 1073) (Hebrew) [10606] תַּ

עְנָךְ †  ח .Baer Gi; van d. H :ת׳] ,n.pr.loc. in Great Plain תַּ עֲנָ  .exc. Jos 21:25, 1 Ch 7:29]; usu ,תַּ

named with Megiddo: old Can. City, Ju 5:19, Jos 12:21 ( = Egypt. Ta-‘-n-k-â, Ta-‘a-na-k, WMM:As. u. 
Eur. 170, 195); assigned to Manasseh 17:11, 21:25, Je 1:27, 1 Ch 7:29 (yet within territory of Issachar 
Jos 17:11, 19:18 ff.); named also 1 K 4:12; LXX Θανααχ, Θααναχ, Ταναχ, etc.; = mod. Ta‘annuk, c. 4 



1/2 m. SSE. from Lejjun (Megiddo), Rob:BR iii. 117 Guevrin:Sam. ii. 226 ff. Buhl:G 288 f. Wilson:Hast. 
DB TAANACH.  
 

ע  10606   (Strong 8591) (page 1073) (Hebrew) [10607] תָעַּ

ע] †   .vb. Pilp. Hithp. mock (cf. Ar. taÁtaÁa stammer, also shake violently; onomatop.);—Pilp. Pt [תָעַּ

עַּ  עְת ֵ עְתְעִים .Gn 27:12 = subst. a mocker. Hithp. Pt. pl מְתַּ  pers., mocking at his ב .Ch 36:16, c 2 מִתַּ

prophets (+לְעִבִים   .(בוֹזִים ,מַּ

 

עְתֻעִים  10607   (Strong 8595) (page 1074) (Hebrew) [10608] תַּ

עְתֻעִים †  ה ת׳—; n. [m.] pl. abstr. mockery תַּ עֲשְׁ   .(הֶבֶל + both) epith. of idols, Je 10:15, 51:18 ,:מַּ

 

ה  10608  עֲצֻמָ  (Strong 5774,8592) (page 1074) (Hebrew) [10609] תַּ

ה]  עֲצֻמָ ה .[עצם] .v. I [תַּ   p.734, 783 .עיף .v. II תְעֻפָ

 

ר  10609  עַּ  (Strong 8593-94) (page 1074) (Hebrew) [10610] תִַּּ֫

ר  עַּ ה] .[ערה] .v תִַּּ֫ עֲרֻבָ   p.787. p.789 ערב .v. II [תַּ

 

עְתֻעִים  10610   (Strong 8595-96) (page 1074) (Hebrew) [10611] תַּ

עְתֻעִים    above, below [תפף] .v תֹף .[תעע] .v תַּ

 

ה  10611   (Strong 8597-99) (page 1074) (Hebrew) [10612] תִפְאָרָ

התִפְ   אָרָ  v. I. [ר פוּחַּ  .I, II, III .[פא   P.656, 802 .[נפח] .v תַּ

 

 (Strong 8600) (page 1074) (Hebrew) [10613] תְפוֹצָה  10612 

ה]    P.807 .[פוץ] .v. I [תְפוֹצָ

 

 (Strong 8601) (page 1074) (Hebrew) [10614] תֻפִינִים  10613 

ה  n. [m.] pl. doubtful word ; AVRV baken pieces (Thes from ð [תֻפִינִים] †   .bake);—only cstrאפ

ת פִתִים חַּ -thou shalt break it into a meal ,(פתת ð) תְפֻתֶנָּה .Lv 6:14; text prob. crpt.; rd תֻפִינֵי מִנְ

offering of pieces, Me:ZWTh vi.60 f. (SyrVer), Di:ad loc.  
 

ל  10614   (page 1074) (Hebrew) [10615] תפ

I ל ל ð of foll.; NH) תפ ל Targum תָפַּ פַּ ל in Midr. Expl. of Dt 1:1; on 2 S 22:27 ,אִתַּ פ ָ ל .v תִתַּ  NH ;פָתַּ

ל לָה ,unsalted, of fish תָפֵ   .(BH; Ar. tafala is spit, tuflun spittle = תִפְ

 

ל  10615   (Strong 8602) (page 1074) (Hebrew) [10616] תָפֵ

 † I. ל  as subst. Jb 6:6; fig. of unsatisfying prophecies La ,:ת׳ .adj. tasteless, unseasonEd ;—abs תָפֵ

א + ) 2:14   .(שָׁוְ



 

לָה  10616   (Strong 8604) (page 1074) (Hebrew) [10617] תִפְ

לָה †   unseemlinEss, of men Je 23:13, Jb ;:ת׳ .n.f. (moral) unsavourinEss, unseemlinEss ;—abs תִפְ

ן ת׳: לֵא׳ ;24:12  did not ascribe unseemlinEss to God  ; so read also 4:18 (for MT 1:21 :לאֹ נָתַּ

הֳלָה   .Hup Me Bu (תָ

 

ל  10617   (page 1074) (Hebrew) [10618] תפ

II. תפל (ð of following ; akin to ל   .(טָפַּ

 

ל  10618   (Strong 8602) (page 1074) (Hebrew) [10619] תָפֵ

 † II. תָפֵל n. [m.] whitewash ;—applied to wall, in Ezekiel’s vision Ez 13:10, 13:11, 13:14, 13:15; fig. 

of false prophet 22:28.  
 

ל  10619  פֶ  (Strong 8603) (page 1074) (Hebrew) [10620] תִֹּ֫

פֶל †   .n.pr.loc. in, nEar, the ‘Arabah ;—Dt 1:1; = mod. TÍafîleh, 15 m. SE. of Dead Sea Rob:BR ii תִֹּ֫

187 v. Burckhardt:Travels 402 f., but TÍ = ת improb. V. Di Dr ; LXX Τοφολ (cf. Lag:BN54).  

 

לָה  10620   (Strong 8605-06) (page 1074) (Hebrew) [10621] תְפִ

לל] .v תְפִלָה  צֶת] .[פ לִֶּ֫ לץ] .v [תִפְ   P.813-14 .[פ

 

ח  10621   (Strong 8607) (page 1074) (Hebrew) [10622] תִפְסַּ

ח  ךְ .v. I תִפְסַּ   p.820 .פם

 

 (page 1074) (Hebrew) [10623] תפף  10622 

א ð of following ; cf. Targum) תפף   .(Ex 15:20 timbrel, Ar. duffun drum תֻפָ

 

 (Strong 8596) (page 1074) (Hebrew) [10624] תֹף  10623 

יךָ .Ju 11:34 + ; sf תֻפִים .Gn 31:27 + ; pl :ת׳ .n.m. timbrel, tambouring ;—abs תֹף †   ,Ez 28:13 תֻפִֶּ֫

ח יִ  Je 31:4;—timbrel, held and struck with hand, esp. by dancing women, oft. with other musical תֻפִַּּ֫

instr.:—sign of merriment, gladnEss Gn 31:27 (E) Jb 21:12, reverly Is 5:12; 24:8 :מְשוֹש ת׳, cf. Je 

31:4, Ez 28:13; exultation, triumph Ex 15:20, 15:20 (E) Ju 11:34, 1 S 18:6, Is 30:32; used by prophets 

in ecstasy 1 S 10:5; in praise of 2 :י׳ S 6:5 || 1 Ch 13:8, Psalm 81:3, 149:3, 150:4.—Vid. Prince:EB 

Music.§ 3.  
 

ף  10624   (Strong 8608) (page 1074) (Hebrew) [10625] תָפַּ

ף]  לָמוֹת תֹפֵ  .vb. denom. sound the timbrel, beat;—Qal Pt [תָפַּ פוֹת עֲ Psalm 68:26; rd. Impf. תָף יִָּּ֫  1 וַּ

S 21:14 LXX (v. ה הֶן .Po‘eÒl Pt .(תו לִבֵ ל־ ל יוֹנִים מְתֹפְפֹת עַּ פְצְפוֹת Na 2:8; > Sta (after LXX) כְּקוֹ  מְצַּ

twittering.  
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ר  10625   (Strong 8609) (page 1074) (Hebrew) [10626] תָפַּ

ר] †  ר .vb. swe together (NH id.; Aram [תָפַּ יִּתְפְרוּ  .Qal Impf. 3 mpl—;(תְפַּ  Gn 3:7 (J) they sewedוַּ

together fig-leaves (acc.); Pf. 1 s. רְתִי לֵי + .Jb 16:15, c. acc תָפִַּּ֫  sackcloth I have sewed upon my ,עֲ

skin ; Inf. cstr. לִתְפוֹר ע .Ec 3:6 a time to sew together (opp עֵת  פְרוֹת .Pi. Pt. as subst. f.pl .(קָרַּ  מְתַּ

Ez 13:18 those who keep sewing, c. acc. + ל   .עַּ

 

ש  10626   (Strong 8610) (page 1074) (Hebrew) [10627] תָפַּ

ש †  ש vb. lay hold of, wield ( = NH תָפַּ ם ,תָפַּ ש .Aram ,תָפַּ ם ,תְפַּ ׳ .Qal Pf. 3 ms—;(תְפַּ  K 14:13 2 :ת

+ , sf. consec. ּה ם .Is 3:6, 1 plיִתְפשֹׁ  .Dt 22:28, etc.; Impf. 3 ms וּתְפָשָ  .K 7:12, etc.; Imv. mpl 2 נִתְפְשֵ

ֹ  .K 18:40, etc.; Inf. abs 1 תִפְשוּ ֹ  .Je 34:3; cstr תָפשׁ ֹ  ,Ez 14:5 תְפשׁ הּ .sf ,30:21 ,21:16 לִתְפשׁ  לְתָפְשָ

Dt 20:19, etc.; Pt.  ֹפֵשת  Gn 4:21 + , cstr. תֹפְשִי Je 49:16 (Ges:§ 901), etc.;—1. lay hold of, seize (with 

the hand), acc. pers., Gn 39:12 (J ; + ֹבְבִגְדו), also (ב pers.) Is 3:6, Dt 21:19, Je 37:14, Ez 29:7 (in fig.; 

 rei 1 K 11:30, Dt 9:17; arrest, catch, acc. pers. 1 S 23:26, 1 K 13:4, 18:40, 18:40, Je ב .instr.); c ב +

26:8, 37:13, 2 K 14:13 = 2 Ch 25:23, 2 K 25:6 = Je 52:9, Psalm 71:11; in phrase catch, capture alive 

י)  acc. pers. Jos 8:23 (JE), 1 S 15:8, 1 K 20:18, 20:18, 2 K 7:12, 10:14, 10:14; seize city (acc.) Jos ,(חַּ

8:8 (JE), 2 K 14:7, 16:9, 18:13 = Is 36:1, Dt 20:9 , Je 40:10; fig. Ez 14:5 seize Isr. (acc.) by (ב) their 

heart (terrorize them); Pr 30:9 seize (do violence to) the name (acc.) of my God  ; הָב  Hb 2:19 תָ פוּש זָ

grasped (sheathed) in gold ; ת׳ מְרוֹם גִבְעָה: Je 49:16 holding (occupying) the height of the hill. 2. 

grasp in order to wield, wield, use skilfully : grasp sword כָּף  of ב) Ez 21:16 (acc. om.), cf. 30:21 בַּ

sword), and esp. pt.:  ִתת קֶשֶׁ הַּ פֵש   Am 2:15,  תֹפֵש כִנּוֹרGn 4:21 (J), גָל  תֹפְשֵי מָגֵן ,Je 50:16 :ת׳ מַּ

46:9a (del. ת׳: v:9b LXX Gie Co Du), ט תוֹרָה even ;38:4 חֲרָבוֹת ,Ez 27:29 :ת׳ מָשׁוֹ הַּ  Je 2:8 they :ת׳ 

that handle (deal with, are expert in) the law,  ָח מִלְ הַּ מָהת׳  : Nu 31:27 (P) those skilled in war.—Je 

34:8 v. infr. Niph. pf. 3 ms. ש שְתְ  .Ez 19:4, 2 fs נִתְפַּ תִתָפֵש .Je50:24, etc.; Impf. 3 fs נִתְפַּ  2 ,51:41 וַּ

ms. תִתָפֵש Je 34:3, 38:23, etc,; Inf. cstr.  הִתָפֵש  || .Ez 21:28;—be seized, arrested, caught (stsלְ

ד  Ez 12:13, 17:20, 19:4, 19:8 (.instr ב .c) 50:24 (fig. of Bab.), also ,(.instrב ) subj. pers., Je 38:23 ,(נִלְכַּּ

(both fig. of Israel), 21:29, and (without ב) v:28, Nu 5:13; + Inf. abs. Qal  תָפשֹׁ תִתָפֵשJe 34:3; be 

seized, of fortress, city Je 48:41 (both || ד  cf. 51:32; fig. Psalm 10:2 may they be caught in ,50:46 ,(נִלְכַּּ

פֵש .the devices which they have planned. Pi. Impf. 2 ms (ב)  Pr 30:28 a lizard thou mayest grasp תְתַּ

with the hands (ב);—or rd. תִתָפֵש Niph. Impf. 3 fs., v. De Toy.  

 

פֶת  10627   (Strong 8611) (page 1075) (Hebrew) [10628] תִֹּ֫

 I. פֶת   p. 1064 .תוף .v תִֹּ֫
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פֶת  10628   (Strong 8612) (page 1075) (Hebrew) [10629] תִֹּ֫

 † II. פֶת ם n.pr.loc. in valley of תִֹּ֫  .S. of Jerusalem (etym. doubtful, v. GFM:Ency. Bib ,בֶן־תִנֹּ

MOLECH ; RS:Sem. i. 357, 2nd ed. 372, 377 al. think Aram., = fire-place, cf. שׁפת);—c. art. ת׳  K 2 :הַּ

23:10 + 5 t., art. om. Je 7:32, 19:11, 19:12;—place of sacrificing children Je 7:31, cf. v:32 a, 19:6 (cf. 

v:5), 2 K 23:10; to become burial-place Je 7:32b 19:11; in sim. of desecrated city v:12; v:13 ( ת׳ הַּ

ם  scene of a prophecy of Jerem., v:14;—Ταφες, Ταφεθ (cf. Lag:BN 78), LXXL:2 K 23:10 ;(:מְקוֹ

Θαφφεθ.—Vid. GFM:l.c. Salmond:Hast.DB TOPHET.  
 

ה  10629   (Strong 8613,8612) (page 1075) (Hebrew) [10630] תָפְתֶ

 s judgement on Assyria Is 30:33’:י׳ n.pr.loc. (si vera l.) id.;—as a place of burning, in fig. of תָפְתֶה † 

(Klo Che Buhl Marti al. תֹפֶת, joining ה to following as interrogative).  

 

ת  10630  הַּ  (Strong 8445) (page 1075) (Hebrew) [10631] תָקְ

תתָ   הַּ קְ  Qr, תוקהת Kt, v. III. ה   .p. 876 תִקְוָ

 

ה  10631   (Strong 8615-17) (page 1075) (Hebrew) [10632] תִקְוָ

 I, II, III. ה ה] .v. I תִקְוָ ה .[קו ם .v תְקוּמָ   p. 876 .קו

 

ם  10632   (Strong 8618,8622) (page 1075) (Hebrew) [10633] תְקוֹמֵ

ם]  וֹמֵ ךָמֶי ,[תְק - v. p. 879. [ה   p. 880 .קוף .v [תְקוּפָ

 

ן  10633   (Strong 8626) (page 1075) (Hebrew) [10634] תָקַּ

ן] †   ,set in order ; As. takânu תיקן arrange, put right; Ecclus 47:9 תִקֵן vb. become straight (NH [תָקַּ

be well ordered, esp. Pi. as NH; Aram. tqen be established, firm, Pa. taqen, ן  ,fix, arrange תֵקֵי

prepare, etc.; Palm. Pa. erect);—Qal Inf. cstr. ֹלִתְקן Ec 1:15 (opp. מְעֻוָּת bent). Pi. Inf. cstr. ן קֵ  לְתַּ

7:13 make straight (opp. עִוָּה); Pf. 3 ms. ן   .put straight, arrange in order (proverbs) 12:9 תִקֵ

 

ע  10634   (Strong 8628) (page 1075) (Hebrew) [10635] תָקַּ

ע  ע .vb. thrust, clap, give a blow, blast (NH id.; JAram תָקַּ  strike, blow horn; Eth. t’akÍ: blow תְקַּ

trumpet);—Qal Pf. 3 ms. ת׳: Gn 31:25 +, 1 S.  י עְתִִּ֫  .sf , + 3:37 תִקְעוּ .Ju 7:18, etc.; Impf. 3 msוְתָקַּ

הוּ יִּתְקָעֵ עַּ  .Ho 5:8 +; Inf. abs תִקְעוּ .Ex 10:19, etc.; Imv. mpl וַּ עַּ  .Jos 6:9, 6:13; cstr תָקוֹ  ,Ju 7:12 לִתְקוֹ

ה .Pr 17:18 +, ect.; pass. f תִקֵעַּ  .Is 18:3; Pt. act :כִּת׳  Is 22:25;—1. thrust, drive, weapon (acc.) תְקוּעָ

into (ב) a person Ju 3:21 , 4:21, 2 S 18:14, peg into (ב) sthg. Is 22:23, 22:25 (cf. Ju 4:21); hence pitch 

a tent (acc.), i.e. drive its pegs: Gn 31:25 a, Je 6:3 ( + ל  ,against, in fig.), acc. om. Gn 31:25b; thrust עַּ

drive, beat (strands of hair together)  ַּחֵדב יָּ  Ju 16:4, ins. a;so v:13 (so LXX; cf. GFM:Comm. and 



PAOS Oct, 1889, 176 ff.); thrust, drive locusts seaward (ה loc.), Ex 10:19 (J); cf.  ְ1 :ת׳ ב S 31:10 of 

fastening bodies to wall, and similarly 1 Ch 10:10 (but rd. in both ּהוֹקִיעו ð יקע Lag We Dr and mod.). 

2. give a blast, blow (Germ. ‘ stossen ’), c. ב of instr. (usu. horn or clarion) Jos 6:4, 6:8, 6:9, 6:13, 

6:13, 6:16, 6:20 (JE), Ju 3:27, 6:34, 7:18, 7:18, 7:19, 7:20 + 14 t., + Nu 10:3, 10:4, 10:8, 10:10 (P; v. 

קוֹעַּ תָ  .also Ez 7:14 (v ,(חֲצצְֹרָה  infr.); ת׳: alone Ju 7:20, Nu 10:7 (P; opp.  ַּחֵרִיע sound an alarm), c. 

acc. תְרוּעָה v:5, v:6, v:6 (P; v. חֲצצְֹרָה); c. acc. of instrument Ju 7:22, Ho 5:8, Is 18:3 , Je 4:5, 6:1, 

51:27, Jo 2:1, 2:15, Psalm 81:4, + תקעו Jos 6:9 (Kt ; Qr תֹקְעֵי). 3. str1 Ke, clap hands; in triumph, 

ף לֶיךָ ת׳ כַּּ ף ,Na 3:19 :עָ  Psalm 47:2; also (late) of gesture ratifying a bargain, specif. pledging :ת׳ כ ָ

oneself to become surety, only Pr. (all || ב רַּ פֶיךָ :(עַּ זָר כַּּ לַּ  .abs. 11:15. † Niph. Impf ;22:26 ;17:18 :ת׳ 

3 ms. 1. ע שׁוֹפָר ׳ .Am 3:6 if a horn be blown, cf יִתָקַּ  Is 27:13 it shall be blown (a blast shall :יִת׳: בְשׁ

be given) on a horn. 2. הוּא עַּ : מִי־ ֵ  Jb 17:3 who is there that will strike himself (i.e. pledge לְיָדִי יִתָ ק 

himself) into my hand ?  
 

ע  10635  קַּ  (Strong 8629) (page 1075) (Hebrew) [10636] תִֵּ֫

ע †  קַּ ר .n.[m.] blast of horn;—cstr תִֵּ֫   .Psalm 150:3 with horn-blast :בְת׳ שׁוֹפָ

 

 (Strong 8619) (page 1075) (Hebrew) [10637] תָקוֹעַּ   10636 

ת׳ .n.[m.] a blast-(wind-) instrument (si vera l.);—abs תָקוֹעַּ  †  ע בַּ  and treat ,ב .Ez 7:14 (but del :תָקַּ

  .(.as inf., so Co and mod תָקוֹעַּ 

 

 (Strong 8620) (page 1075) (Hebrew) [10638] תְקוֹעַּ   10637 

 n.pr.loc. in S. Judah (connex. with above ð dub.);—Am 1:1, Je 6:1, 2 Ch 11:6, as ‘ son ’ of תְקוֹעַּ  † 

AshhÌur 1 Ch 2:24 4:5; ה וֹעָ ׳ ;S 14:2 2 תְקִּ֫ ר ת  ,Ch 20:20; LXX Θεκωε (also -ουε); mod. Tekú’a 2 :מִדְבַּ

c. 5 m. S. of Bethlehem; v. Rob:BR i.486f. Buhl:G 157 f. Taylor:Hast. DB TEKOA GASm:Twelve 
Proph. i.74 f. Dr:Am 1, 1.  
 

 (Strong 8621) (page 1075) (Hebrew) [10639] תְקוֹעִי  10638 

ת׳ :adj. gent. of foregoing תְקֹעִי ,תְקוֹעִי †  תְקעִֹית .S 23:26 = 1 Ch 11:28 27:9; f 2 :הַּ הַּ ה   S 2 הָאִשָ

14:4, 14:9; pl. as subst. תְקוֹעִים   .Ne 3:5 , 3:27 הַּ

 

 (Strong 8630) (page 1075) (Hebrew) [10640] תָקֵף  10639 

 .tqep be strong; Nab ,תְקֵיף .vb. prevail over, overpower (late; NH id.; Aramaism; Aram [תָקֵף] † 

 overpower Sab Denkm:No.9.l.13; Ar. tÑaqifaתקף  .authority; cf. Nö:ZMG xlvii (1893), 102; Sab תקף

attain to, overtake, overpower);—Qal Impf.: 3 ms. sf.  ִתְקְפוֹי  Ec 4:12 (Ges:§ 60 d) if one overpower 

him, so 3 fs. sf. ּהו   .Jb 14:20; 3 fs. sf. id. 15:24 תִתְקְפִֵּ֫

 



קֶף  10640   (Strong 8633) (page 1076) (Hebrew) [10641] תִֹּ֫

קֶף †  ף .n.m. power, strength, energy (Aram תִֹּ֫  abs. Est 9:29; cstr. Dn :ת׳—;(tuwqpoÀ תֹקֶף ,תְקוֹ

11:17, the strength of his whole kingdom; sf. ֹו   .(.etc ,גְבוּרָתוֹ +) Est 10:2 the deeds of his power תָקְפ

 

קִיף  10641   (Strong 8623) (page 1076) (Hebrew) [10642] תַּ

קִיף †  קִיף .adj. mighty (Aram תַּ ן .tÀqiyp;—c ,תַּ   .comp. Ec 6:10 מִ

 

 (Strong 8449,8447-48) (page 1076) (Hebrew) [10643] תֹר  10642 

 † II. תוֹר ,תֹר n.f.:Lv 5:7 (m.:Lv 14:30) turtle-dove (onomatop.);—abs.  תֹרGn 15:9 (J; + ל  Je 8:7 ,(גוֹזָ

(as migratory); as sacrif. offering (RS:Sem. i. 202; 2nd ed. 219, 294) [usu. בֶן (בְנֵי) יוֹנָה] Lv 1:14, 5:7, 

5:11, 12:6, 12:8, 14:22, 14:30, 15:14, 15:29, Nu 6:10 (all P; cf. also Gn 15:9); תוֹר הַּ ל   .Ct 2:12; sf קוֹ

ךָ   Vid. Tristr:NHB 201 ff. Shiply-Cook:Ency. Bib. Dove—.(s people’:י׳ fig. of) Psalm 74:19תוֹר ֶ

Post:Hast. DB TURTLE-DOVE.—1. תֹר v. 1. תוֹר. p.1064  

 

רְאֲלָה  10643   (Strong 8634) (page 1076) (Hebrew) [10644] תַּ

רְאֲלָה †    .n.pr.loc. in Benjamin Jos 18:27; Θαρεηλα, LXXL Θεραλα תַּ

 

רְבוּת  10644   (Strong 8635) (page 1076) (Hebrew) [10645] תַּ

רְבוּת  רְ  ,תַּ בִיתתַּ  v. I. [רבה]. p. 916  

 

ל  10645   (Strong 7270,8637) (page 1076) (Hebrew) [10646] תִרְגַּ

ל  ל .v תִרְגַּ   Tiph. p. 920 רָגַּ

 

 (Strong 8638) (page 1076) (Hebrew) [10647] תִרְגֵם  10646 

 vb. quadril. interpret, translate (As. targumânu, interpreter (so also TelAm.), perh. from ð [תִרְגֵם] † 

 ;cf. ragëama, conjecture, opine We:Reste Arab.Heid. 207, v. also Dl:HWB 718 Vollers:ZA xii. 138 ,רגם

NH = BH; Aram. רְגֵם  .Ez 4:7.—On Targum v מְתֻרְגָם .targem, Ar. targëama);—Pt. pass,תַּ

Walker:Hast. DB s.v.  
 

רְדֵּמָה  10647   (Strong 8639) (page 1076) (Hebrew) [10648] תַּ

רְדֵּמָה    p. 922 .[רדם] .v תַּ

 

הָקָה  10648   (Strong 8640) (page 1076) (Hebrew) [10649] תִרְ

הָקָה †   = ;n.pr.m. king of Egypt, of Ethiop. Dynasty: 2 K 19:9 = Is 37:9; Θαρακα; LXXL Θαρθακ תִרְ

Egypt. T-h-r-k Ì, As. Tark Ìu, Steindorff:BAS i. 345 f. COT:2 K 19, 9 Wiedemann:Äg. Gesch. 590 ff. 
Brugsch:Egypt under Pharaohs (new ed. 1891), 410 ff. WMM Ency. Bib. TIRHAKAH Griffith:Hast. DB 
ID.  
 



ה  10649   (Strong 8641-43) (page 1076) (Hebrew) [10650] תְרוּמָ

ה , תְרוּמָה  ם .v תְרוּמִיָּ   p. 929 .[רוע] .v תְרוּעָה .רו

 

 (Strong 8644) (page 1076) (Hebrew) [10651] תְרוּפָה  10650 

  p. 930 .רוף .v תְרוּפָה 

 

 (Strong 8645) (page 1076) (Hebrew) [10652] תִרְוָה  10651 

 ;n.f. a tree, AV cypress, RV holm-tree, but very dub.: Tr:NHB 338 Post:Hast. DB CYPRESS תִרְוָה † 

Vulgate ilex, and so M’Lean:Ency. Bib. CYPRESS;—abs. ת׳: Is 44:14 (+ לוֹן   .(אֲרָזים || ,אַּ

 

ח  10652  רַּ  (Strong 8648) (page 1076) (Hebrew) [10653] תִֶּ֫

ח †  רַּ  n.pr. 1. m. father of Abraham: (a kind of ibex RS:K(1 St ed.) 220 (cf. As. turâhéu, Ar. taÀruhäun תִֶּ֫

Nö:ZMG xxxlii (1879), 331, Syr. taruwhÍoÀ capra cauca-sica), but against this Nö:ZMG xl (1886), 167; 

n.pr.div. Jen:ZA vi. 70);—ת׳: Gn 11:25, 11:26, 11:27, 11:27, 11:28, 11:31, 11:32, 11:32, Jos 24:2; 

ת רַּ  Gn 11:24, 1 Ch 1:26; Θαρρα, LXXL Θαρα.—Vid. Selbie:Hast. DB TERAH. 2. loc. station on ת ָ

Exodus Journey Nu 33:27, 33:28; Ταραθ.2. loc. station on Exodus Journey Nu 33:27, 33:28; Ταραθ.  
 

חֲנָה  10653   (Strong 8647) (page 1076) (Hebrew) [10654] תִרְ

חֲנָה  חן .v תִרְ   p. 934 .ר

 

 (Strong 8649) (page 1076) (Hebrew) [10655] תָרְמָה  10654 

רְמִית ,תרמות ,תָרְמָה    p. 941 .[רמת] .v. II תַּ

 

רֶן  10655   (Strong 8650) (page 1076) (Hebrew) [10656] תִֹּ֫

רֶן †  ן .v ,ארן from ,תארן .n.m. mast (NH id.; ð unknown; Hoffm:Ph. Inscr. 27 f. conj תִֹּ֫  .abs—;(אֹרֶ

הָר ;of Tyre as ship Ez 27:5 ,:ת׳ ל־ראשֹׁ הָ -i.e. a (solitary) standard-pole, flag ,(נֵם ||) Is 30:17 :ת׳ עַּ

staff; sf. חֲבָלִים ,נֵם ||) 33:23 תָרְנָם.  

 

רְעֵלָה  10656   (Strong 8653) (page 1076) (Hebrew) [10657] תַּ

רְעֵלָה    p. 947 .[רעל] .v תַּ

 

 (Strong 8654) (page 1076) (Hebrew) [10658] תִרְעָתִים  10657 

  .n.pr.m.pl. a Kanite family, 1 Ch 2:55; Θαργαθυμ תִרְעָתִים † 

 

 (Strong 8655) (page 1076) (Hebrew) [10659] תְרָפִים  10658 

 ,n.m.:Zc 10:2 pl. (= pl. majest. Nö:ZMG xlii (1888), 476) a king of idol, obj. of reverence תְרָפִים † 

and means of divination (ð and etymol.-mng. dub., cf. GFM:Hast. DB TERAPHIM Say:ZA ii. 195 



(citing Neubauer, and As. tarpú, spectre), al. ð רפא, cf. רְפָאִים);—alw. ת׳::—portable and sts. small 

Gn 31:19, 31:34, 31:35 (called אֱלֹהִים v:30, all E), but in size and shape like a man 1 S 19:13, 19:16; 

in household shrine (v. also l.c.) Ju 17:5 (+ ד ד + cf. GFM:Ju), 18:14, 18:17 (both ,אֵפוֹ ל ,אֵפוֹ  ,פֶסֶ

ה סֵכָ ה .cf. v:20 (om ,(מַּ סֵכָ צֵבָה ,:א׳ +) Ho 3:4 ,(מַּ ךְ ,מַּ  +) condemned 1 S 15:23, 2 K 23:24 ;(וֶבַּ

לִים ת׳ ,used in divining (by king of Bab.) ;(גִלֻ ל בַּ תִצִים +) Ez 21:26 :שָׁאַּ ל בַּ לְקַּ כָּבֵד ,קִ ח בַּ  as ;(רָאָ

giving empty oracles Zc 10:2 (|| קוֹסְמִים  .Vid. GFM:l. c. Now:Arch. ii. 23 Sta:Blb. Theol. d. A. T. s—.(הַּ

v.  
 

 (Strong 8657) (page 1076) (Hebrew) [10660] תִרְצָה  10659 

  p. 953 .רצה .v תִרְצָה 

 

רֶשׁ  10660   (Strong 8657) (page 1076) (Hebrew) [10661] תִֶּ֫

רֶשׁ †   .n.pr.m. eunuch at court of Ahasuerus (Scheft:58 cp. Oiran. tarša, ‘ Begierde, ’ used as n.pr תִֶּ֫

in Npers.);—Est 2:21, 6:2; Θαρ(ρ)ας.  
 

שׁ  10661  רְשִׁי  (Strong 8658) (page 1076) (Hebrew) [10662] תַּ

רְשִׁישׁ .1 †   n.m. a precious stone, perhaps yellow jasper, or other gold-coloured stone (LXXL Ex תַּ

28:20, 39:13 χρυσόλιθοχ, so Jos:Ant. iii. 7:5 [168], v. Petrie:Hast. DB STONES, PREOIOUS 

Myres:Ency. Bib. ID. § 17 Dr:Dn 10:6);—כְּעֵין ת׳: Ez 1:6; 10:9 :כְּעֵין אֵבֶן ת׳; in list of gems 28:13, Ex 

28:20, 39:13; in sim. of resplendent body Dn 10:6, cf. Ct 5:14.  
 

רְשִׁרשׁ  10662   (Strong 8659) (page 1076) (Hebrew) [10663] תַּ

רְשִׁרשׁ .11 †   n.pr. 1. loc. a distant port, site not certainly known (Wkl:Altor. Forsch. v. 445); most תַּ

Tartessues in Spain Thes (after older authorities) Ges:Is i. 719 Mey:Gesch. d. Alt. i, § 281; other 
views are: Tyrseni (Etruscans) in Italy, WMM:Hast. DB TARSHISH, Phoenicia Renouf:PSBA xvi. 134 
ff., Sardinia Hal:REJ xiii. 14; v. also Ency. Bib.:TARSHISH;—Tarshish, LXX usu. Θαρς(ε)ις (Is 23:1, 

23:14 Καρχήδων = Carthage);—esp. in phr. אֳנִיּוֹת ת׳: Tarshish-ships (large, sea-going vessels, fit to 

ply to Tarshish) Is 2:16 (LXX πλοῖον θαλάσσης), 23:1, 23:14, 60:9, Ez 27:25, 1 K 22:49, || 2 Ch 20:36, 

20:37 (where the ships go to ת׳:); 1 :אֳנִי ת׳ K 10:22, 10:22 || 2 Ch 9:21 (ת  v:21; (ships go to + ,(אֳנִיּוֹ

׳ ;(:ת׳  ,Is 66:19 ,(.loc ה .erron) Gn 10:4 || 1 Ch 1:7 ,(.loc ה .all c) alone Is 23:6, Jon 1:3, 1:3, 4:2 :ת

Psalm 72:10, Jon 1:3; ת־ת׳  .Is 23:10; trading-port Ez 27:12, 38:13, whence comes silver Je 10:9. 2 :בַּ

m. a. in Benjamin 1 Ch 7:10. b. Persian noble Est 1:14; expl. By Scheft:53 as OIran. trÌšus, ‘der 
Gierige.’2. m. a. in Benjamin 1 Ch 7:10. b. Persian noble Est 1:14; expl. By Scheft:53 as OIran. trÌšus, 

‘der Gierige.’  
 

 (Strong 8660) (page 1077) (Hebrew) [10664] תִרְשָׁתָא  10663 

 n.m. Tirshathâ, title of Persian governor in Judaea, acc. to Mey:Entstehung d. Jud. 194 תִרְשָׁתָא † 

al. = His Excellency (read Tarshathâ) otherwise Lag:Symm. i. 60 (cf. Arm, Stud. § § 280, 1680).—As 
Mey:l.c., Scheft 93 f. (tarsvta, the feared, revered) Moss:Hast. DB TIRSHATHA Che:Ency. Bib. ID.;—

ת׳   .Ezr 2:63 = Ne 7:65, Ne 7:69 (Baer Gi; v:70 van d. H.); of Nehemiah Ne 8:9, 10:1 :הַּ



 

רְתָן  10664   (Strong 8661) (page 1077) (Hebrew) [10665] תַּ

רְתָן †   n.m. title of As. general = field-marshal (loan-word from As. tartânu, turtânu D1:WB 716 תַּ

Tiele:Gesch. 495 f. Pinches:Hast. DB TARTAN Johns:Ency. Bib. ID.);—Is 20:1, 2 K 18:17 (+ ב־ רַּ

שָׁקֵה ,סָרִיס ב־   .(only this last in || Is 36:2 ;רַּ

 

ק  10665  רְת ָ  (Strong 8662) (page 1077) (Hebrew) [10666] תַּ

קתַּ  †  רְת ָ  n.pr.div. of וִּים   .K 17:31; Θαρθακ; not identified, cf. Pinches:Hast. DB TARTAK 2 ,הָעַּ

 

 (Strong 8667-68) (page 1077) (Hebrew) [10667] תְשוּמֶת  10666 

ם .v. I תְשוּמֶת  ה] .שו א .v. II [תְשֻׁאָ   p. 448 .שׁו

 

 (Strong 8453,8664) (page 1077) (Hebrew) [10668] תשָׁב  10667 

ה .v תִשְׁבִי .ישׁב sub תוֹשָׁב .v תשָׁב    p.444, 986 .שׁב

 

שְׁבֵץ  10668   (Strong 8665-66) (page 1077) (Hebrew) [10669] תַּ

שְׁבֵץ  ה] .[שׁבץ] .v תַּ   p. 990, 1000 .שׁוב .v [תְשׁוּבָ

 

ה  10669   (Strong 8663) (page 1077) (Hebrew) [10670] תשׁו

ה  ה] .Jb 30:22 v תשׁו א .sub II [תְשֻׁאָ   p. 996 .שׁו

 

 (Strong 8668) (page 1077) (Hebrew) [10671] תְשׁוּעָה  10670 

ה ,תְשׁוּעָה    p.448 .ישׁע .v תְשֻׁעָ

 

 (Strong 8669) (page 1077) (Hebrew) [10672] תְשׁוּקָה  10671 

  p. 1003 .שׁוק .v. III תְשׁוּקָה 

 

 (Strong 8454,8670) (page 1077) (Hebrew) [10673] תְשׁוּרָה  10672 

ה .v תֻשִׁיָּה .v. I תְשׁוּרָה  ה sub תוּשִׁיָּ   p. 444, 1003 .ישִׁ

 

ע  10673  שַּׁ  (Strong 8672) (page 1077) (Hebrew) [10674] תִֵּ֫

ע  שַּׁ  תסעת .n.m. et. f. a nine, nonad (NH = BH; As. tišit (fem.), nine, tešú, ninth; Sab 58:תִשְׁעָה ,תִֵּ֫

nine, תסעי ninety Hom:Chr 48; Lihy. תסע DHM:Ep. Denkm. Ar. 52, Ar. tisÁun, Eth. tsÁu: Aram. ע  תְשַּׁ

t šaÁ, Nab. Palm. תשע Lzb:388, Mand. (א for ע; sts. ע pref.) עשתא ,תשא Nö:M 188, all nine);—

m.c.n.f. abs. ע שַּׁ ע .Dt 3:11 + 20 t., cstr תִֵּ֫ ה .Ju 4:3 + 18 t.; f. c. n.m. abs תְשַּׁ  ,.S 14:8 + 13 t 2 תִשְׁעָ

cstr. ת  .Jos 13:7 + 2 t. (these include 9 + 10 = 19);—nine (Hex chiefly P); 1. no other num.: a תִשְׁעַּ



before n.pl. מוֹת ע אַּ ׳ שָׁנִיםת ,Dt 3:11 תֵשַּׁ : 2 K 17:1, Gn 11:19, יָּדוֹת הַּ  S 2 חֳדָשִׁים ,Ne 11:1 :ת׳ 

ע .Jos 13:7 (JE?), cf. 14:2, Nu 34:13 (both P); after n.pl תִשְבָטִים ,24:8 שַּׁ  ,Jos 15:44, 15:51 עָרִים תִֵּ֫

21:16 (all P), פָרִים תִשְׁעָה Nu 29:26 (P); n. om. 1 Ch 3:8. b. = ordin.  ַּחֹדֶשׁל  2 K 25:3 + 3 t. on the 

ninth (day) of the month;  ְע ל ת־תֵשַּׁ ה  .the ninth year of. 2. 9 + 10 = 19, c. n.f 18:10 שְׁנַּ עֶשְרֵ ע־ תְשַּׁ

ה ע־ ,Gn 11:25 שָׁנָ ה עָרִים תְשַּׁ ע־ Jos 19:38 (both P), as ordinal עֶשְרֵ ת תְשַּׁ לְ שְׁנַּ ה   K 2 עֶשְרִים שָׁנָ

25:8 || Je 52:12; c. n.m. ה  .1 Ch 24:16, 25:26. 3 (.om גוֹרָל ,.as ordin) .S 2:30, cf 2 עָשָר אִישׁ תִשְׁעָ

ע מֵאוֹת = 900  foll. 2 K 14:2 + 10 t., precedes Gn 11:24 :ת׳ :Ju 4:3 + 14 t. 4. c. tens (20, 30, etc.) תְשַּׁ

+ 6 t., cf. Kö:ii. 1. 215 ff.  
 

 (Strong 8671) (page 1077) (Hebrew) [10675] תְשִׁיעִי  10674 

תְשִׁיעִי—;f. adj. num. ord.:18 ninth תְשִׁיעִית .m תְשִׁעִי ,תְשִׁיעִי  ת׳ ,Nu 7:60 הַּ  of series of men 1 :הַּ

Ch 12:12, 27:12, of lot 24:11, 25:16; ת׳ הַּ חדֶשׁ   :ח׳ ,Je 36:9, 36:32, Zc 7:1, 1 Ch 27:12, Ezr 10:9 :הַּ

om. Hg 2:10; 2:18;  תְשׁיֵעִית הַּ ה  שָנָ ת׳ ,.Lv 25:22 + 3 tהַּ הַּ ת    .2 K 17:6, 25:1 (Ges:§ 134 p) :בִשְׁנַּ

 

 (Strong 8673) (page 1077) (Hebrew) [10676] תִשְׁעִים  10675 

 §:n. indecl. ninety (archaic pl., DHM:ZMG xxxvii (1883), 9 f. Prät:BAS i. 376, but cf. Ges 20:תִשְׁעִים 

97 f.);—before n. sg.: שָׁנָה Gn 5:9, 17:17 +, ה מָ לִים .Ez 4:5, 4:9; less oft. after n.pl יוֹם ,Ez 41:12 אַּ  אֵי

Ezr 8:35, cf. Dn 12:11; in combination, ת׳: procedes units 1 S 4:15 + 7 t.; foll. Gn 5:17, 5:30; ת׳: foll. 

100 Ez 4:5, 4:9 + 4 t.  
 

 (page 1078) (Aramaic) [10677] א  10676 

  א

 

 (Strong 2) (page 1078) (Aramaic) [10678] אָב  10677 

ב]    below .אבה .v [אָ

 

 (Strong 3, 4) (page 1078) (Aramaic) [10679] אֵב  10678 

ב n.m. fruit (BH; ð [K:§ 55, 5 a) 2 אֵב] †  הּ .sf. 3 ms—;(אב   .Dn 4:9, 4:11, 4:18 (K:§ 11, 4 b) אִנְבֵ

 

ד  10679   (Strong 6, 7) (page 1078) (Aramaic) [10680] אֲבַּ

ד] †  דוּ.vb. perish (BH);—Pe. mpl. 3 mpl [אֲבַּ  ,Je 10:11 they shall persish (v. K § 26, 1 -וּן not) יֵאבִַּּ֫

pass away. Haph. (O Aram.האבד Lzb:205 Cooke:189) destoy: Impf. 2 ms. הוֹבֵד ל־תְ  Dn (K:§ 41 c) אַּ

2:24(c.ל pers.); 3 mpl. הוֹבְדוּן הוֹבָדָא .v:18(indef. subj.; acc. pers.); Inf יְ  ,(.pers ל.both c) v:12, v:24 לְ

ה ד .Hoph. (K:§ 41 c W:CG 225) be destroyed: Pf. 3 ms .(.abs) 7:26 -דָ   .7:11 הוּבַּ

 

האב  10680   [10681] (Aramaic) (page 1078) 



ה   .(assumed as ð of foll.; v. p. 3) אב

 

ב  10681   (Strong 2) (page 1078) (Aramaic) [10682] אַּ

ב] †  א ,D:§ 40.4 אַּ בָ ב Id:ib Me:Chr 165] n.m. father (BH אַּ הִי .lit. father sf .1—;(אָ  Dn 5:13 אֲבוִּּ֫

(v.Behrm Marti), ח הִי v:11, v:11, v:11, v:18 (K:§ 53, 2 a) אֲבו  , v:2. 2. pl. fathers, ancestors אֲבוִּּ֫

הָן] הָתי .D:l.c.], sfאֲבָ י Baer) 2:33 אֲבָ הָתָח ,(but v. K:§ 53, 1 ,-תַּ נָא ,Ezr 4:15 אֲבָ נָא .Str) -תִָּ֫   .5:12 (--תִַּּ֫

 

ן  10682  בֶ  (Strong 68, 69) (page 1078) (Aramaic) [10683] אִֶּ֫

ן †  בֶ ׳.n.f.:Dn 2:34 stone (BH id.); —abs אִֶּ֫ בְנָא .Dn 2:34 +; emph :א  ,v:35;—1. a (the) stone Dn 2:34 אַּ

2:35, 2:45, 6:18. 2. stone, material of idols 5:4, 5:23; of buildings Ezr 5:8, 6:4.  
 

 (Strong 104,107) (page 1078) (Aramaic) [10684] אִגְרָה  10683 

גְרָהאִ  †   (K:§ 50, 3) n.f. letter-missive (late BH רֶת  .Lzb 207);—abs אגרתא .Palm ,אנרת .OAram ,אִנִָּּ֫

רְתָא.emph ;(-רָא .vand. H) Ezr 4:8 :א׳   .5:6 ,4:11 אִגַּ

 

ן  10684  יִ ִּ֫  (Strong 116) (page 1078) (Aramaic) [10685] אֱדַּ

יִן  ִּ֫  adv. then, thereupon (so Eg. Aram. S-C Pap. H 1, J 1), not Targum: the usu. Aram. forms 57:אֱדַּ

are הֵידֵין hodeyn, Mand. האידין (Nö:M 207); from [י י BH = [אֱדַּ ן determ. affix n (as in + (אָז.v) אֲזַּ  ,דִּכֵּ

ן מָ י :in Sab. = post-pos. art.; Hom:Chr. § 57: cf. W:CG 115), Nö:GGA 1884, 1020 ;תַּ י] ,אֲזַּ  .prob ,[אֱדַּ

from same demonstr. ð as י ,דָּא ,זֶה  ::etc., ÀidÑ, ÀidÑaÀ, lo ÀidÑanÀ well then, in that case, Eth. mäÀze ,דִּ

when? yäÀze:: now (Di:Lex. 197, 1072), Syr. deyn (enclitic) but);—then, thereupon, Dn 2:15, 2:17, 2:19, 
2:25, 2:48, 3:24 +, Ezr 4:9, 4:23, 5:4, 5:9 + (alw., exc. Ezr 5:5 , at beg. of sentence, introducing new 

stage of narrative with some emph.); so c.  ְיִן ,ב  ,Dn 2:14, 2:35, 2:46, 3:3, 3:13 (t. Ezr., 26 t. Dn 3) בֵאדַּ

3:19 , 3:21, 3:21, 3:26, etc., Ezr 4:24, 5:2, 6:1; ןמִן־ יִ אֱדַּ  from that time † Ezr 5:16.  

 

 (Strong 143-44) (page 1078) (Aramaic) [10686] אֲדָר  10685 

  .n. pr. 12th month (BH id.);—Ezr 6:15 (K:§ 57 a) אֲדָר † 

 

ר  10686   (Strong 147) (page 1078) (Aramaic) [10687] אִדַּּ

ר] †   .K:§ 59 c)] n.m. threshing-floor (Targum id., Syr; ÀedroÀ, cf. Chr-Pal. Schulth Lex.3; hence Ar אִדַּּ

Àandarun as loan-word Frä:l36; conj. on etym. Lag:Ges. Abh. 10 Hoffm:LCB 1882, 320 Jen:ZA vii 

(1892). 216);—pl cstr.  יִט   .Dn 2:35אִדְּרֵי־קַּ

 

ר  10687  רְגָזַּ  (Strong 148) (page 1078) (Aramaic) [10688] אֲדַּ

ר] † ‡  רְגָזַּ  n.m. counsellor (Pers. loan-word = andarzëaghar Nö:COT Dn 3:2 Tabari 462 Andr:M 51 [אֲדַּ

* Str 42 * Dr Scheft:ii. 57; Mey Entst. J. 25 questions, and thinks military title);—pl. emph. א יָּ ןְרַּ ָ רְג   אֲדַּ

Dn 3:2, 3:3.  
 



א  10688  זְדָּ דְרַּ  (Strong 149,230) (page 1079) (Aramaic) [10689] אַּ

א †  זְדָּ דְרַּ  ,adv. correctly, exactly (acc. to Haug:JBW 1853, 152 f. Scheft 68 f. from Zend derez אַּ

make firm, whence Skr. ptcp. pass. drÌdÌha, firm, sure, suitable, Zend deresvta, holding firm, Pers. 

durust, whole, complete, correct; > Nö:KAT 2 617 from א דָּ זְ   .:יִתְעֲבֵד א׳ q. v.);—Ezr 7:23 ,אַּ

 

ע  10689   (Strong 153) (page 1079) (Aramaic) [10690] אֶדְרַּ

ע    .דרע .v אֶדְרַּ

 

ה  10690   (page 1079) (Aramaic) [10691] או

ה ה .II ,אוֹת ð of foll.; v. BH) או   .(או

 

 (Strong 852) (page 1079) (Aramaic) [10692] אָת  10691 

הין .n.m.:Dn 3:33 sign (alw. as wrought by God , and alw. c [אָת] †   Dn אָתִין .wonders);—pl. absתמ

6:28; emph. א יָּ הִי .sf ;3:32 אָתַּ   .v:33 אָתוֹ

 

ל  10692   (page 1079) (Aramaic) [10693] או

ל ל .ð of following, BH II) או ל ,או   .(אי

 

לָן  10693   (Strong 363) (page 1079) (Aramaic) [10694] אִי

לָן †  לָן n.m.:Dn 4:7 tree (Targum (D:138) אִי לָה Syr. Àiylon; cf. BH ,אִי לוֹן ,אֵ  Dn :א׳.p. 18);—abs ,אֵ

4:7; emph. נָא- v:8, v:11, v:17, v:20, v:23.  

 

א  10694   (Strong 228) (page 1079) (Aramaic) [10695] אֲזָ

א] †  א .vb. make hot, heat (Targum id. [rare]; cf. Ar.;azza kindle, burn);—Pe. Inf [אֲזָ  ((b 3 ,11 §) לְמֵזֵ

Dn 3:19 (ל acc.), sf. ּה ה .v:19; Pt. pass לְמֵזְיֵ   .v:22 (K:§ 15 e) אֵוֵ

 

א  10695  זְדָּ  (Strong 230) (page 1079) (Aramaic) [10696] אַּ

א †  זְדָּ א so Gi, with most MSS.; Baer) אַּ דָ זְ ָ  ’adj. sure, assured (Pers. azda, Skr. addhâ, ‘certain א 

(Kern:ZDMG 1869, 220); so first Nö KAT 2 617; confirmed now by Eg. Aram. (RÉS:361, B 3)  חעבד י

ד הן אז א) if it is made certain (certified) by, etc.; > LXX Ki AV al. (v. Thea) as vb. is gone, or מן  זְדָ ָ  (א 

is going, from Talm. ד ל =) אֲזַּ  go away (Levy:NHWB i. 50); so Scheft:MGWJ 1903, 310 from Zend (אֲזַּ

* azda ‘gone,’ ptcp. pass. of azaiti ‘go’);—Dn 2:5 וְדָּא ה מִנִּי אַּ לְתָ לְתָא v:8 ,מִ זְדָּא מִנִּי מִ  the דִּי־אַּ

word is assured on my part (the thing is fully resolved upon by me: cf. Syrver šariyroÀ; IE  יָּימָא קַּ

ת   .(צְדָא.v)3:14 + ;(וֶאְמֶ

 

ל  10696   (Strong 235-36) (page 1079) (Aramaic) [10697] אֲזַּ
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ל †  ל  ) + Dn 2:24 :א׳ .vb. go, go off (BH: [rare]);—Pe. Pf. 3 ms אֲזַּ לוּ .v:17, 6:20); 3 pl אֲזַּ  Ezr 4:23; I אֲזִַּּ֫

pl. לְנָא חֵת) .Imv. ms ;5:8 אֲוַּ ל (־אֲ וֶ ֵ ל v:15 (for א   loc. Dn ל .K:§ § 15 e); 38, 1 c));—1. go, go off, c אֱזַּ

2:17, 6:19, 6:20, Ezr 4:23 (+ ל   .pers.), 5:8; go and say Dn 2:24, go (and) put Ezr 5:15 עַּ

 

ן  10697   (Strong 239,3976) (page 1079) (Aramaic) [10698] אז

ן  ן .ð of following; BH II) אז ם ,אז יִ   .(מאֹזְנַּ

 

א  10698  נְיָ  (Strong 3977) (page 1079) (Aramaic) [10699] מאֹזַּ

א †  נְיָ  .Nö:M 148, Eg. Aramמוזאניא  .n.m.emph. scale, balance (cf. also Mand (Baer Gi Str) מאֹזַּ

א  S-C G 24, Chr-Pal. mwznyÀ Schulth:Lex. 5 Nö:BSW 56 Jacob:ZAW xxil (1902), 90);—Dn 5:27 מוזנ

(van d. H. du. emph. א יָּ   .(*v. K:§ 51, 1, Anm. M:33 ,מאֹזְנַּ

 

 (Strong 259) (page 1079) (Aramaic) [10700] אחד  10699 

חָד ð of following; v. BH) אחד    .אֶ

 

ד  10700  (Strong 259) (page 1079) (Aramaic) [10701] חַּ

ד †  החֲדָ  ;Ezr 4:8 +;—1. one side Dn 7:5; n. om. 6:3 חֲדָה.Dn 2:31+; fs :ח׳ adj. one, a;—ms חַּ  2:9 = 

one and invariable (inevitable) ; חֲדָה  v:35 as one, altogether (so S-C:K 3 Targum, and late BH כַּּ

חָד ת ,Ezr 2:64 +); = ordinal כְּאֶ  a certain one (τινὰ) Dn = :ח׳ ;first year 7:1, Ezr 5:13, 6:3 חֲדָה שְׁנַּ

7:16 (c.  מִןpartit.). 2. a (indef. art.) c. subst. Dn 2:31, 6:18, 4:16 (v. ה ד שִׁדְעָךְ ,Ezr 4:8, 6:2 ,(שָׁעָ  חַּ

Dn 3:19 = seven-fold (as Syr.: Nö:§ 241 PS 1194; cf. Ex 16:5 Syrver), v. K:§ 66, 2.  
 

חה  10701  (Strong 251) (page 1079) (Aramaic) [10702] א

חה  ח assumed as ð of foll.; cf. BH) א   .(p. 26 אָ

 

ךְ  10702  (Strong 252) (page 1079) (Aramaic) [10703] אַּ

ךְ] †  חיך .n.m. brother;—pl. sf [אַּ ךְ ?) Kt א ַּׂ (יִִּ֫  K:§ 53, 2, Anm. b)), ְחָך  Qr (K:§ 63) Ezr 7:18 thy אֶ

brethren, i.e. fellows, associates.  
 

חֲוָיָה  10703  (Strong 263,280) (page 1079) (Aramaic) [10704] אַּ

ה]  חֲוָיָ חִידָה] .[חוה] .v [אַּ   .חוד .v [אֲ

 

חְמְתָא  10704  (Strong 307) (page 1079) (Aramaic) [10705] אַּ

חְמְתָא †   ,n.pr.loc. Ecbatana, Ezr 6:2; capital of Media (Nö in Streck ZA 15, 368 -תָנָא or -תָן .orig) אַּ

captured by Cyrus (B.C. 550), and then summer residence of Pers. kings; mod. hÍmadÀn HÍamadân, 
Spieg:244 Margoliouth:Hast. DB ACHMETHA, esp. Brugsch:Reise n. Persien (1862), i. 360-392 (O 
Med. Agmatana Dl:Calwer Bib. Lex.; OPers. Hañgmatâna (=place of assembling) Spieg:l. c., Bab. 



Agam(a)tanu Beh:60, Bez:p. 26, etc.; Ἀγβάτανα Herod:i. 98; LXX Ἐκβατανα 2 Macc 9:3 +; 
Mey:Gesch. d. A1t. i. § 485 Streck l, c. 367 f.  
 

חר  10705  (Strong 311,310,870) (page 1079) (Aramaic) [10706] א

חר] †  חֲרֵי .pl. c [א חר .prep. after (Cappad. and Eg. Aram ,אַּ  afterwards (Lzb Eph.i. 361 S-C pap C א

8), prob. Nab. חר חריכם .after (Lzb:212 SAC:16); Eg. Aram א  Targum (sts.) ;(+S-C Pap. c 8) א

חוֹרֵי ר BH ;אֲ חַּ חֲרֵי דְנָה —;(אַּ הןֹ .after this Dn 2:29, 2:45; c. sfאַּ חֲרֵי ר .Usu. Aram. syn .7:24 אַּ  ,בָאתַּ

q. v. p. 1083  
 
a' [10707] (Aramaic) (page 1079) (Strong 317,321) 

חֳרִי †  חֳרָן .adj. f. another: v אָ   below .אָ

 

חרין  10707  (Strong 318) (page 1079) (Aramaic) [10708] א

חרין †  י דָּנִיֵּאל ,Dn 4:5 Kt א ל קֳדָ מַּ חרין עַּ ד א  very dub. (v. Comm.); usu. and unto the last (= at ;וְעַּ

last) came in, etc.; but word in this sense unknown: Qr חֳרָן חֳרָן read perh. (Bev) ;אָ  or ? Kt) וְעֹד אָ

חֲרִין   .cf.ÀhÍryn) and yet another came in before me ;אַּ

 

חֲרִית  10708  (Strong 320) (page 1079) (Aramaic) [10709] אַּ

חֲרִית †   n.f. cstr. end (Hebraism; so (cf. Jacob ZAW, 1902, 84-6) Chr-Pal., Schulth:6);—Dn 2:28 אַּ

א יָּ חם from BH) :בְא׳ יוֹמַּ יָּמִי הַּ   .(p. 31a :בְא׳ 

 
a' [10710] (Aramaic) (page 1079) (Strong 321) 

חֳרָן †  חרן .adj. m. another (Eg. Aram אָ  .S-C:D 11 +; Nab.Palm. id. (Lzb:212); Targum; cf. Syr א

(À)hÍriyn);—Dn 2:11, 2:44, 3:29, 4:5, Kt 5:17, 7:24. The f. in use is י חֳרַּ חרה .Eg. Aram) אָ  ;RÉS:246 ,א

Targum Talm. חְרִי לְכוּ א׳ cf. K:§ 61, 5 M:§ 87 d Nö:Beitr.51), Dn 2:39 ;(D:§ 20. 5) אוֹ  ,v:39, 7:5 ,:מַּ

7:6, 7:8, 7:20.  
 

רְפְ   10710 שְׁדַּּ חַּ נִרןאֲ  [10711] (Aramaic) (page 1080) (Strong 324) 

רְפְנִרן] †  שְׁדַּּ חַּ א .emph—;(*cf. M:52 ;-נִים BH) n.m.pl. satraps [אֲ יָּ  ,Dn 3:2, 3:3, 3:27, 6:2, 6:3, 6:4 -נַּ

6:5, 6:7, 6:8.  
 

לָן  10711  (Strong 363) (page 1080) (Aramaic) [10712] אִי

לָן  ל .v אִי   p.1079 .או

 

 (Strong 574,367) (page 1080) (Aramaic) [10713] אֵימְתָן  10712

א .fr ,אֵימְתָן adj. terrible (Targum [D:§ 35, 1 θ אֵימְתָן] †  ה BH = אֵימְתָ  .fs. abs—;(אים q.v. ð ,אֵימָ

  .Dn 7:7 (on form v. Prät:ZMG lvi (1902), 156 Nö:BSSW 51, Anm. 3) ((K:§ 61, 5) אֵימְתָנִי

 

י  10713  (Strong 383,3426) (page 1080) (Aramaic) [10714] אִיתַּ



י †  י Baer) אִיתַּ  ,.exc. bef. sf., v. Baer Dn 2:10) part. there is, are. . . (prop. a subst. foll. by a gen ,אִתַּ

v. BH ׁיֵש: Eg. Aram. איתי RÉS:361, S-C:Pap., Nab. איתי, Palm. אית, Targum Talm. אִית (Dalm:§ 

44, 4), Syr. Àiyt, Sam. an>Àyt, Mand. עית ,אית (Nö:M §§ 213. 272): v. further BH ׁי—;(יֵש  ,Dn 2:10 אִיתַּ

sf. ְ2:26 אִיתָיך Kt (Qr ְאִיתָך K:§ 53, 2 b), הִי וֹ יְנָא .Kt (i.e. prob איתינא ,2:11 אִיתִּ֫  K l.c.), Qr :אִיתִַּּ֫

נָא א v:14, v:15;—there is (are) . . ., abs. Dn 2:28 אִיתֵ יכוֹן ,3:18 אִיתִָּ֫ יָּ לָהּ בִשְׁמַּ י אֱ   there is a God אִיתַּ

in heaven, v:30 not by wisdom י אִ  that is in me, 3:12, 5:11; sq. ptcp. or adj. 2:26 בִי דִּי־אִיתַּ יתָיךְ הַּ

הֵל י דִּי Ezr 5:17 ,דִּי .art thou able. . .? 3:15, 3:17; sq כָּ י .if it is that, . . With neg הֵן אִיתַּ  so) לָא אִיתַּ

S-C D:10 +; Targum Syr. Mand. יִת לָא  ... Dn 2:10 (יֵשׁ cf. sub BH ;(Cooke:184)לישה  .layt, Zenj. sf לַּ

י אֱנָשׁ כִּי הוֹן after the subj. 2:11 a, 3:25 ;4:32 ,3:29 ,אִיתַּ לָא א׳ בְ חֲבָל   .Ezr 4:16; sq. ptcp. or adj ,:וַּ

Dn 3:14, 3:18; with pleon. sf., 2:11 הוֹן רְ ָ הִי מְד  לָא אִיתוֹ   .עִס־בִשְרָא 

 

ל  10714  (Strong 398-99) (page 1080) (Aramaic) [10715] אֲכַּ

ל] †  לוּ .vb. eat, devour (BH);—Pe. Pf. 3 mpl [אֲכַּ כֻל .Dn 3:8, 6:25; Impf. 3 ms אֲכִַּּ֫  תֵאכֻל.fs 3 ;4:30 יֵא

7:23; Imv. fs. לִי כְלָה .v:5; Pt. fs אֲכִֻּּ֫ ָ  v:7, v:9;—1. eat, of beast, Dn 4:30 (acc. rei). 2. devour, of beast ,א 

in vision, 7:5 (acc. rei), abs. v:7, v:19; hence fig. of kingdom, devour, devastate, v:23 (acc. of earth). 3. 

in phr. הוֹן רְצֵי ץ.eat their pieces, i.e. slander them, cf. 6:25 (v 3:8 :א׳ קַּ   .(קְרַּ

 

ל  10715  (Strong 409,408) (page 1080) (Aramaic) [10716] אַּ

ל †  ל .adv. of prohibition, do not . . . , let not . . ., sq. impf. ( = BH I אַּ ל .Zenj ;אַּ  (Had:22. 23. 29) א

Cooke 160 f.; cf. Pehlevi (Nö:GGA, 1884, 1016); not Targum Syr.);—Dn 2:24 הוֹבֵד ל־ֹתְ   .5:10 ,4:16 ,אַּ

 

 (Strong 412) (page 1080) (Aramaic) [10717] אֵל  10716

  .(אֵלֶה Kt) Ezr 5:15 Qr ,(.infr אֵלֶה .v) demonstr.pron. pl. these אֵל † 

 

 (Strong 426,433) (page 1080) (Aramaic) [10718] אֱלָהּ  10717

לה .v. also ð I ,(p. 43) אֱלֹהַּ  n.m. god, God  (= BH 94:אֱלָהּ   abs. Dn 2:28 +, cstr. v:18 :א׳—; (p. 41 א

+; emph. הָא הִי .v:20 +; sf אֱלָ הםֹ ,+ Dn 6:6 -הֵהּ ,+ Ezr 9:14 -הָךְ ,6:23 אֱלָ הוֹן ,Ezr 5:5, 7:16 -הֲ  Dn -הֲ

הִין .Ezr 7:17, etc.; pl. abs -הֲכםֹ ,3:29 ,3:28 ,3:28 יָּא .Dn 2:11 +, emph אֱלָ  Dn -הֵי .Je 10:11, cstr -הַּ

5:4, 5:23, sf. י הָא .etc. [c. pref ,3:14 -הַּ לָ ָׂ (היךְ ,Dn 5:23 לֵא לָ  ,.etc.; but not in sg. abs. or cstr ,3:14 לֵא

e.g. ּלֶאֱלָה Ezr 5:12, etc.];—1. god, in gen. Dn 6:8, 6:13; heathen deities Je 10:11, Dn 2:11, 3:15+ 15 

t. Dn (made of gold, etc. 5:4, 5:23) + הִין ר־אֱלָ ר.v). 3:25 בַּ  ;+ God  (of Isr.), Dn 2:28, Ezr 5:2 73:.2 .(בַּ

phr. ּיִש׳ אֱלָה: Ezr 5:1, 6:14, 7:15; לֵם י ;7:19 :א׳ יְרוּשְׁ הָתַּ יָּא  ;Dn 2:23 :א׳ אֲבָ  +) Ezr 5:11שְׁמַּ

א רְעָ םשָׁ  .v:12, 6:9, 6:10, Dn 2:18, 2:19 + 6 t. (v ,(וְאַּ יִ מַּ  2 a); ב הִין ;Dn 2:45 :א׳ רַּ הָא  ;v:47 :א׳ אֱלָ לָ אֱ
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לָיָא יָּא ;5:21 ,5:18 ,3:32 ,3:26 עִ חַּ הָא also ;6:27 ,6:21 :א׳  לָ  ;Ezr 4:24, 5:2 + 16 t.Ezr ,5:3 בֵית אֱ

ת א׳   .Ezr 6:18 :עֲבִידַּ

 

 (Strong 429,459) (page 1080) (Aramaic) [10719] אֵלֶה  10718

האֵלֶ  †   demonstr. pron. pl. these (Nab. אלה (Lzb:264 Cooke:241), Cappad. and Eg. Aram. לה  א

(Lzb:Eph. i. 323 RES:361 A 3 S-C Pap. E.13, K 13): prob. therefore not, as used to be supposed, a 

Hebraism, but a peculiarity of the dialects of Je 10:11 and of Ezr (in which the usu. Aram. form לֵין  אִ

does not occur) : v. further לֵין   .these, Je 10:11, Ezr 5:15 Kt—;(אִ

 

לוּ  10719  (Strong 431,718) (page 1080) (Aramaic) [10720] אֲ

לוּ †  לו .q.v.; cf. Eg. Aram ,אֲרוּ Interj. lo ! (der. uncertain: usu. regarded as by-form of אֲ  Cooke ,ה

No.73, RES 492 B = S-C:M b);—ּלו אֲ יְתָ  Dn 2:31 וַּ הֲוַּ חָזֵי  לוּ  אֲ  always in description of 7:8 ,4:10 ,4:7 ,וַּ

a vision.  
 

לֵין  10720  (Strong 459,1836,428) (page 1080) (Aramaic) [10721] אִ

לֵין †  לֵן) אִ לן .q.v.: Palm ,דְּנָה Dn 2:44, 6:7) demonstr.pron.pl. these (pl. of אִ  ,Lzb:264 Eph. i. 343) א

345 Cooke:26); Targum לין לין .Mand ;אי  Talm. (with emph. hâ prefixed, W:CG:109) ;(.Nö:M 89 f) ע

לֵין לֶה v. further sub BH :הָאִ לו.and add Eg. Aram ,אֵ דִּי  Cooke:26);—these, only Dn: Dn 2:40 א

ע כָּל־ מְרָעַּ לְכְוָתָא v:44 ,נִלֵין , לֵן מַּ לֵין 6:3 ,כָּל־אִ יָּא אִ רְפְנַּ ְׂ דֵַּּ חַּ חֵיוָתָא 7:17 ,(so v:7)אֲ לֵיץ    p. 1088 .אִ

 

לֵךְ  10721  (Strong 479,1791) (page 1080) (Aramaic) [10722] אִ

לֵךְ †  ח demonstr.pron.pl. these (pl. of אִ לך q.v.: Eg. Aram ,דֵּ  Cooke:207 RES:361 B S-C:Pap. E) א

6+): with hâ prefixed, OSyr. hlwk, f hlyk Nö:§ 67, M § 82 Burkitt Evang. da-Mepharreshe ii.42, Chr-

Pal. hlyk (m. and f.) Schw Idiot.24; cf. Ar. ÀuwlaÀka, Eth.Àlku:: Di Lex.1057: the demonst. affix ך as in 

יָּא ,dÑaÀka, etc.; W:CG 110);—these ,דֵּח לֵךְ גֻבְרַּ  ,these men, Dn 3:12, 3:13, 3:21, 3:22, 3:23, 3:27 אִ

6:6, 6:12, 6:16, 6:25, Ezr 4:21, 6:8 b; also Ezr 5:9, 6:8 a.  
 

ַּף  10722 ל   (Strong 505-06) (page 1081) (Aramaic) [10723] אֲ

ַּף †  ל  לֶף .n.m. 1,000 (= BH II אֲ א .Dn 5:1; n. om., emph (n. pers. precedes) :א׳ .abs—;(אִֶּ֫ לְפָ  v:1 the אַּ

thousand (just mentioned); cstr. + pl. abs. לֶף פים (אִֶּ֫ לְפִין Dn 7:10 a thousand thousands (< Qr אֲלִָ  אַּ

K:§ 51:2).  
 

ה  10723 מָ  (Strong 520-21) (page 1081) (Aramaic) [10724] אַּ

ה] †  מָ ן K:§ 51:2, Anm. 2] n.f.:Dn 3:1 cubit (= BH id.; v. p. 52; Eg. Aram. (pl.) אַּ -RES:246 S אמ

C:C44);—pl. ן מִי   .Dn 3:1, 3:1, Ezr 6:3, 6:8 (.so Targum Syr) אַּ

 

ה  10724  (Strong 523-24) (page 1081) (Aramaic) [10725] אֻמָ



ה †  א .Dn 3:29; pl. emph :א׳ .n.f. nation (BH id., late);—abs אֻמָ יָ  ,7:14 ,6:26 ,5:19 ,3:31 ,3:7 ,3:4 אֻמַּ

Ezr 4:10.  
 

ן  10725  (Strong 539-40) (page 1081) (Aramaic) [10726] אֲמַּ

ן] †  לָחֵהּ .vb. Haph. trust (BH);—Pf. 3 ms [אֲמַּ ן .Dn 6:24; Pt. pass חֵימִן בֵא חֵימַּ  ,trusty, trustworthy מְ

of pers. 6:5, interpretation 2:45.  
 

ר  10726  (Strong 560,559) (page 1081) (Aramaic) [10727] אֲמַּ

ר  ר vb. say, tell, command (BH 71:אֲמַּ ר  ,+ Dn 2:12 :א׳ .Pe Pf. 3 ms—;(אָמַּ ַּ רֶר .fs 3 ;7:1אֲמ   5:10 אֲמִֶּ֫

(K:§ 38, 1 a); 1 s. מְרֵת א .pl 1 ;4:5 אַּ רְנָ ר .etc.; Impf. 3 ms ,5:9 ,5:4 אֲאִַּּ֫  .2:7 +; 2 mpl (K:§ 41) יֵאמַּ

ר .Je 10:11, etc.; Imv. ms תֵאמְרוּן רוּ .mpl ;+ 2:4 אֱמַּ ר .Inf ;2:9 אֱמַּ ר , v:9 לְמֵאמַּ ַּ  §:Ezr 5:11 (K לְמֵמ 

41 a); Pt. ר ן .Dn 2:5 + oft., pl אְמַּ מְרִי ָ  .Ezr 5:3 +;—1. say (oft. in phr. answer and say): sq. orat ,3:4 א 

rect. (only), Dn 2:7, 2:10 + 13 t. Dn, Ezr 5:11; + ל pers. Dn 2:5, 3:14 + 14 t. Dn [pl. c. indef. subj. for 

pass. 4:28], Ezr 5:15; + דָס ן + ;pers. Dn 2:9, 5:17, 6:13, 6:14 קְָ ן ,7:23 ,4:11 כֵּ  pers. Ezr 5:8, Dn ל .c כֵּ

2:24, 2:25, 6:7, cf. 7:5; +  ָאכְּנֵמ  c. ל pers. Ezr 5:4, 5:9; + ְכִּדְנָך c. ל pers. Je 10:11; sq. acc. rei + ל  עַּ

pers. against whom Dn 3:29. 2. relate, tell: sq. acc. rei Dn 4:6, 4:15, 7:1, + ל pers. 2:4, 2:9, 2:7, 7:16 

(acc. rei om.), + דָם  ,pers. 2:36, 4:4, 4:5. 3. command: sq. inf. 2:12, 2:46 + 6 t. Dn; sq. vb. fin. 5:29 קְָ

6:17, 6:23; sq. ל pers. + or. rect. 3:4 [pl. c. indef. subj., for pass., K:§ 76 e, so 4:23 ].  

 

ר  10727  (Strong 3983) (page 1081) (Aramaic) [10728] מֵאמַּ

ר †    .n.[m.] word;—cstr. Dn 4:14, Ezr 6:9 מֵאמַּ

 

ר  10728  (Strong 563) (page 1081) (Aramaic) [10729] אִמַּ

ר] †   n.m. lamb (As. immeru (also = child; immertu, girl; conj. as to etym. Dl:Prol. 28 Jen:ZMG xiiii [אִמַּ

(1889), 203; ZA vii. 216 Schwally:Idiot. 114), Targum א  .Palm. pl. emph ,אמר .Syr. ÀemroÀ, Pun ;אמרי

אאמרי  Lzb:220 Cooke:Inscr. 120. 337; Ar. Àamara (loan-word ? cf. Frä:107, but also DHM:VOJ i. 

24));—pl. ן   .lambs, as sacrif. victims Ezr 6:9, 6:17, 7:17 ,אִמְרִי

 

 (Strong 4) (page 1081) (Aramaic) [10730] אִנְבֵהּ  10729

  p. 1078 .אֵב .v אִנְבֵהּ 

 

אאֲנָ   10730  [10731] (Aramaic) (page 1081) (Strong 576,576) 

ה .Dn 2:8, Ezr 6:12, 7:21 in common edd.: v אֲנָא †    below .אֲנָ

 

 (Strong 576,589) (page 1081) (Aramaic) [10732] אֲנָה  10731



ה †  ח Nab ,(Cooke:182, 104, 208; S-C:oft) אנךְ .q.v.: Zenj. Cilic. Eg. Aram ,אֲנִי .pr. 1 s. I (= Heb אֲנָ  נ

. . . (Lzb:221); Targum א  Syr. ÀenoÀ);—I, Dn 2:30, 4:6, 4:27, 5:16, before a ptcp. 3:25, 4:34, after a ,אנ

ptcp. (K:§ 76, 2b) 2:8 צִיב יַּ ע אֲנָה מִן־ חֲוֵית v:23, 4:4; sq. a n.pr. 4:1 ,יָדַּ לֵח  ה נבוכדנצר שְׁ  ,v:15 ,אֲנָ

v:34, 7:15, Ezr 6:12, 7:21, as nom. pendens, Dn 4:31, 7:28; emphasizing a sf. (K:§ 87:3) 7:15, Ezr 
7:21 (cf. S-C:B 8, J 12, K3. 5).  
 

 (Strong 581,1932) (page 1081) (Aramaic) [10733] אִנּוּן  10732

נִּיןאִי .f ,אִינּוּן Targum :הוּא pr. 3 mpl. they, those (pl. of אִנּוּן †  , e.g. Gn 3:7, 6:2; Syr. henuwn, 

Àenuwn f. heneyn, Àeneyn; Talm. ֹהו הֵי אֹינְ הוְֹ  for) אִינְ הֵין ,אִינְ  ,הוֹן all from—;הינין ,הינון .Mand ;(אִינְ

יָּא  lo,’ prefixed, W:OG 98, 106 Nö:M 86);—they, those, Dn 2:44‘הן  ,אן .with demonstr. Syll ,הֵן לְכַּ מַּ

נוּן אִ  those kings, 6:25 as accus. 7:17 ,רְמוֹ אִנוּן Kt ע רְכַּּ ן .Qr f) דִּי אִנוּן אַּ  which are four (Dr:1 S (אִנִּי

10:19 K:§ 87:3), Ezr 5:4 . . . הָת ה אִנוּן שְׁמָ  what are the names . . . ? (Dr:§ 201, 3, Obs., K:1.c.) = מָ

Cf. הוּא. p. 1090  

 

חְנָאאֲנִַּּ֫   10733  [10734] (Aramaic) (page 1081) (Strong 586,587) 

חְנָא †  חְנָה Ezr 4:16) אֲנִַּּ֫ חנה .pr. 1 pl. we (Eg. Aram. REvS:361 S-C:Pap (אֲנִַּּ֫ חְנוּ BH ;אנ  W:CG ;אֲנַּ

100 f.), Dn 3:16, 3:17, Ezr 4:16 (after ptcp.), 5:11.  
 

 (Strong 581) (page 1081) (Aramaic) [10735] אִנִּין  10734

ן †    above ,אִנּוּן they (f.) Dn 7:17 Qr : Kt אִנִּי

 

ס  10735  (Strong 598) (page 1081) (Aramaic) [10736] אֲנַּ

ס] †  ךְ .vb. oppress (BH [late] constrain);—Pe. Pt [אֲנַּ   .Dn 4:6 אָנֵס ל ָ

 

ף  10736  (Strong 600,639) (page 1081) (Aramaic) [10737] אֲנַּ

ף] †  ף ,אֲנַּ ף K:§ 55:4] n.m. only du. (Schulth:ZAW xxii (1902), 164) face (BH אַּ  Aram. of ;אנף ð ,אַּ

Têma אנפי SAC:23 Lzb:222 Cooke:69:1, 14, so S-C:G 19 and (usu.) Targum:J; ן  Targum:Onk אפי

Jon, Àapeyn Syr. Chr-Pal. (Schulth:Lex.13); also אפי Palm. Lzb:222 Cooke:p.339, Chr-Pal. c. prep. 

lpy Schulth:Lex.14, etc.);—pl. sf. 3 ms. הִי נְפוֹ   .Dn 2:46, 3:19 אַּ

 

 (Strong 582) (page 1081) (Aramaic) [10738] אנשׁ  10737

 I. ׁאנש (ð of foll.; cf. BH II. ׁאֱנוֹשׁ .1 ,אנש).  

 

 (Strong 606) (page 1081) (Aramaic) [10739] אֱנָשׁ  10738

א .Dn 2:10 +; emph :א׳ .n.m. man, mankind;—abs אֱנָשׁ †   v:38 +, so Qr 4:13, 4:14 ( > Kt אֲנָשָׁ

א ש .K:§ 57f); so Nab אנושׁ ם .oft. Lzb:222 Cooke:219 SAC:22): pl אנו  *Hebraism, M:53) 4:14 אֲנָשָׁי



prop. א  man, human being, Dn 2:10, 3:10, 4:13, 5:5, 5:7, 5:7, 6; 13, 6:13, 7:4, 7:4, 7:8, Ezr .1—;(אֲנָשָׁ

6:11; so  ׁר־אֱנָש  .Dn 7:13 a son of man, human being (v. esp. Dr:Dn 102; DB SON OF MAN). 2. collבַּ

men, people, Ezr 4:11, Dn 4:14  a, 4:22, 4:22, 4:29, 4:29, 4:30, 5:21, cf. pl. 4:14; ע א׳  .i.e 2:43 :זְרַּ

human offspring; א   .sons of men, = men, 2:38, 5:21 בְנֵי אֲנָשָׁ

 

 (Strong 802) (page 1081) (Aramaic) [10740] אנשׁ  10739

 II. ׁאנש (ð of foll.; BH III. ׁנש ח ,א   .(אִשָ

 

 (Strong 5389) (page 1081) (Aramaic) [10741] נְשִׁין  10740

 .Ar. on sing. V ,נָשִׁים .Syr. , Heb ,נְשִׁין Targum ,ניַ֒ .n.f.pl. wives (so Zinj. (Cooke:62.8) cstr [נְשִׁין] † 

BH ה ת .and add Aram. of Nineveh cstr ,אִשָ —;(+S-C:Pap. D10 אנתה .and Eg. Aram ,(CIS:i.15) אש

pl. sf. ן הוֹ י ֵֹ   .Dn 6:25 נְשׁ

 

 (Strong 607,859) (page 1082) (Aramaic) [10742] אנתה  10741

ה .Kt :14 (i.e אנתה ‡ 1082 נְתָ נְתְ  peculiar to BAram.; Qr ,אַּ ה pr. 2 ms. thou (BH (אַּ תָ  ;p. 61:b אַּ

Cappad. and Eg. Aram. אנת (Lab:Eph. i. 67; S-C:A 11 +, f.  אנתיib. D9, 11, 26+), Nerab ת  א

(Cooke:186. 190), Palm. אנת (ib.:308); Targum:o את, Targum:J ת  ,Syr. Àa(n)t);—thou ;(D:§ 16.1) אנ

Dn 2:29, 2:31, 2:37, 2:38 etc., Ezr 7:25.  
 

נְתוּן  10742  (Strong 608,859) (page 1082) (Aramaic) [10743] אַּ

נְתוּן †  תֶם pr. 2 mpl. ye, you (BH אַּ   .p. 61:b), Dn 2:8 אַּ

 

ר  10743 פַּ סְנַּ ָ  (Strong 620) (page 1082) (Aramaic) [10744] א 

ר †  פַּ סְנַּ ָ  n.pr.m. Asnappar, who transported peoples to Samaria Ezr 4:10; Ασενναφαρ, LXXL א 

Σαλμανασσάρηχ; prob. = As. kg. Ašurbanipal (B.C. 668-626), i.e. אס(רב)נפל, Gelzer:Äg. Zeitsch. 

1875, 78 COT:ad loc. Mey:E Jud. 29 f. Zim:KAT 3. 351 Berthol ad loc. Ency. Bib.:342.  
 

רְנָא  10744  (Strong 629) (page 1082) (Aramaic) [10745] אָסְפַּ

רְנָא †   adv. thoroughly, RV. With (all) diligence (Zend aspeçre, asperenõ, Pers. sipariÒ asperiÒ, all אָסְפַּ

complete, Castell [1669], Thes Haug:JBW 1853, 154 Lag;Sem. i. 48 Andr:Marti, Gl. 53* Scheft:MGWJ 

1903, 415 (correcting Arisches im AT. 73 f,));—Ezr 5:8 ׳ א :א בְדָ  ,7:21 ,7:17 , 6:13 ,6:12 ,6:8 ,מִתְעַּ

7:26 (cf. OAram. ן   .(on a weight,complete, correct: Lab:223, Cooke:193 ,אספר

 

 (Strong 612,631,632) (page 1082) (Aramaic) [10746] אסר  10745

ר] ð of foll.; BH) אסר  ר ,bond אֵסוּר ,bind [אָסַּ   .(binding obligation אִסָ

 

 (Strong 613) (page 1082) (Aramaic) [10747] אֱסוּר  10746



׳ .abs—;(Syr. Àesor, Àasuwr ,אֵיסוּר ,אֲסוּר Targum) n.[m.[ band, bond אֱסוּר †   Dn 4:12, 4:20 (of :א

iron and bronze, for stump, in Neb’s vision); pl. abs. אֱסוּרִין Ezr 7:26 bonds = imprisonment.  

 

 (Strong 633) (page 1082) (Aramaic) [10748] אֱסָר  10747

׳—;n.m. interdict (as binding) אֱסָר †  א .abs. Dn 6:8, 6:13, 6:16; cstr. v:13; emph :א  ,v:9, v:10 אֱסָרָ

v:14.  
 

 (Strong 636,6086) (page 1082) (Aramaic) [10749] אָע  10748

ץ S-C:H5; BH עק .Eg. Aram ;עָע n.m.:Ezr 5:8 wood (so Targum, for אָע †   :א׳ .abs .1—;(עצה .ð II ,עֵ

timber, for building Ezr 5:8, 6:4; beam v:11 . 2. emph. א   .wood, material of idols Dn 5:4, 5:23 אָעָ

 

ף  10749  (Strong 637-38) (page 1082) (Aramaic) [10750] אַּ

ף †  ף conj. also (BH אַּ ף Targum ;(S-C:Pap. Lzb:224) אף .Eg. Aram., Palm ;אַּ  ;אוֹף Targum:J also ,אַּ

Syr. Àop;—also, alwlays ף   .Dn 6:23, Ezr 5:10, 5:14, 6:5 וְאַּ

 

רְסָיֵא  10750  ָ  (Strong 670) (page 1082) (Aramaic) [10751] אֲפ 

רְסָיֵא † ‡  ָ  .n.pr.pl.gent. Ezr 4:9, LXXL Ἀφρασαῖοι, A Ἀφαρσαῖοι; Ges:Lex. Man ((K:§ 52:2 d) אֲפ 

Röd:Thes. Add. 107 Hoffm:ZA ii. 55 Mey:Enst. J. 38 Persians; D1:Baer Ezr lx Scheft:75 Parsua (in 

Media [v. Streck:ZA xv. 308 ff.]; yetv. COT:ad loc.); Marquart:64 יָּא ְ רַּ ָ  dittogr. of א) secretaries (א)ס 

preceding); oft. identify. with following, so Andr:M 53*.  
 

רְסְכָיֵא  10751  ָ  (Strong 671) (page 1082) (Aramaic) [10752] אֲפ 

 ‡ †  ָ רְסְכָיֵאאֲפ   Ezr 5:6, 6:6 = (acc. to most)  

 

תְכָיֵא  10752  רְסַּ ָ  (Strong 671) (page 1082) (Aramaic) [10753] אֲפ 

תְכָיֵא † ‡  רְסַּ ָ  n.pr.pl. gent., so most hitherto, and still Mey:Enst. J. 38 ff. (Persians), but ,4:9 אֲפ 

many moderns think official title (Hoffm:ZA ii. 54 Marquart:64 Jen:ThLZ, 1895, 509 Ency. Bib. 190 f.; 
plausible explanations are: Andr:M 53* = As. šuparšakÌ (v. Muss-Arnolt:As. Dict. 1098 šaÒqu Ò 3., 
general, Id:AJ Sem. Lang. xx (1904), 186 ff.); Scheft:76 = OIran. aparasaraka, lesser ruler;Id:MGWJ 

47 (1903), 315 f. expl. תְכָיֵא- as Opers. *aparaθrãka, lesser governor).  

 

פְתֹם  10753   (Strong 674) (page 1082) (Aramaic) [10754] אַּ

פְתֹם †  ם or אַּ פְתוֹ פְתֹס ,so edd.: > Gi Baer [v. p. 102 f.] from MSS) אַּ לְכִים Ezr 4:13 (אַּ  :וְא׳ מַּ

נְ  הַּ וִקתְ ; of uncertain mng.: Thes Naug:JBW 1853, 156 in the end (from Pehlevi afdom, Pers. qdÀm 

end); Scheft:79 treasuries (from Zend pathma Ò, pl. of pathma, treasury, ð path, to fill up), will 
endamage the treasuries of kings.  
 

ע  10754   (Strong 677,703) (page 1082) (Aramaic) [10755] אֶצְבַּ

ע]  ע .צכע .v [אֶצְבַּ רְבַּ   p. 1109, 1112 .רבע .v אַּ



 

רְגְוָן  10755   (Strong 710-11,713) (page 1082) (Aramaic) [10756] אַּ

רְגְוָן] †  רְגָמָן ,.n.m. purple, red-purple (BH id [אַּ רְגְוָנָא .emph—;(אַּ   .Dn 5:7, 5:17, 5:29 אַּ

 

ה  10756   (Strong 717,738) (page 1082) (Aramaic) [10757] אר

רְיֵה ,ארה .ð of foll.; BH I) ארה    .(אַּ

 

ה  10757  רְיֵ  (Strong 744) (page 1082) (Aramaic) [10758] אַּ

ה †  רְיֵ רְיָוָתָא  .Dn 7:4 (sim.); pl. emph :א׳ .n.m.:Dn 6:25 b, lion;—abs אַּ  ,6:9, 6:13, 6:17 (D:153)אַּ

6:20, 6:21, 6:23, 6:25, 6:25, 6:28  
 

 (Strong 718) (page 1082) (Aramaic) [10759] אֲרוּ  10758 

לוּ ;interj. lo (of uncertain der.: only BAram. (? Nab., v.CIS ii. 186) אֲרוּ †   הֲרֵי p. 1080, and NH ,אֲ

see! Here! Ab 3:4 al., are perh. allied), אֲר וּוַּ  Dn 7:2 ּאֲרו הֲוֵית…וַּ  v:5, v:6, v:7, v:13, always in ,:חָוֵי 

description of a vision (cf. ּלו   .(אֲ

 

ח  10759  רַּ  (Strong 735) (page 1082) (Aramaic) [10760] אִֹּ֫

ח] †  רַּ חָתָךְ .as Targum Syr.] n.[m.?] way (fig.) (BH);—pl. sf ? אִֹּ֫  Dn 5:23 thy (cf. K:§ 51:2, Anm. 3) אָרְ

ways (the progress and outcome of thine affairs); 4:34 -הֵת his ways (i.e. the course of God ’s 

dealings, || הִי עֲבָדוֹ   .(מַּ

 

ה  10760  רְיֵ  (Strong 744) (page 1082) (Aramaic) [10761] אַּ

רְיֵה  ה .v אַּ   above .אר

 

רְיוֹךְ  10761   (page 1082) (Aramaic) [10762] אַּ

רְיוֹךְ †   .n.pr.m. in Bab. (BH id., cf. D1:Baer Dn ix);—Dn 2:14, 2:15, 2:15, 2:24, 2:25; Αριωχ(ης) אַּ

 

 (Strong 748-50) (page 1082) (Aramaic) [10763] ארך  10762 

 † I. ארך (ð of foll.; BH [ְך   .([אָרֵךְ ,אָרַּ

 

רְכ  10763  ה̅אַּ ָׂ  [10764] (Aramaic) (page 1082) (Strong 754) 

רְכ †  ה̅אַּ ָׂ  (Baer:Dn 4:24 K:§ 54, 3. 2) n.f. a lengthening, prolonging (Targum);—of time Dn 4:24, 

7:12.  
 

 (Strong 749) (page 1082) (Aramaic) [10765] ארך  10764 

 II. ךאר  (ð of foll.; acc. to most, weakened fr. ערך (cf. BH) Be-Ry:Ezr 4:14; but ְרִיך  .loan-word fr אַּ

Pers. (Oiranian) aÒryaka, worthy of an Aryan, Scheft:79).  
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רִיךְ  10765   (Strong 749) (page 1082) (Aramaic) [10766] אַּ

רִיךְ †  ׳) adj. vb. fitting, proper אַּ ח Baer K:§ 16:5 M:§ 82, Anm. 2; van d. H. Gi Str :אַּ  cf. D:WB ,אֲרִי

39; Targum id.; orig. Pt. pass. K:§ 57 b) 7));—Ezr 4:14.  
 

הּ  10766  רְכֻבָתֵ  (Strong 755) (page 1083) (Aramaic) [10767] אַּ

הּ  רְכֻבָתֵ   p. 1085 .ברך .Dn 5:6, v אַּ

 

וֵָ (י  10767  רְכְּ  (Strong 756,751) (page 1083) (Aramaic) [10768] אַּ

וֵָ (י †  רְכְּ  pl. emph. Ezr 4:9 (Qr—;(so also Mey:Ejud. 40 ;אֶרֶךְ BH) n.pr.gent. people of Erech אַּ

א רְכְּוָיֵ   .(cf. K:§ 61:6 ;אַּ

 

ע  10768   (Strong 772,776) (page 1083) (Aramaic) [10769] אֲרַּ

ע]  רְעָא  .emph—;(.q.v ,אֶרֶץ so Targum Syr.; = BH) n.[f.] earth 21:[אֲרַּ  Dn 2:35, 2:39 + 16 t. Dn, Ezrאַּ

5:11, Je 10:11b; רְעָא ע = (D:§§ 9, 5 a; 44, 1 n) אִַּּ֫ ָׂ ( + אֲרַּ  of direction, earthward, i.e. downward, 

ח רְעָא מִנָּ עאֲ  Dn 2:39 Kt lower than thou, i.e. inferior to thee Qr אַּ רַּ  (cf. Targum ע מִן —;(Ru 4:4 אֲרַּ

Je 10:11a v.[ ק   .[אֲרַּ

 

רְעִי  10769   (Strong 773) (page 1083) (Aramaic) [10770] אַּ

רְעִי] †  ה  n.f. denom. bottom (so Targum; cf. also Targum [אַּ רְעָאָ ית .lower);—cstrאַּ רְעַּ   .Dn 6:25 אַּ

 

ק  10770   (Strong 772,778) (page 1083) (Aramaic) [10771] אֲרַּ

ק] †  ע] =) n.[f.] earth [אֲרַּ א ;[אֲרַּ  ,(as ib.:16 ,ארעא sts. also) .Eg. Aram. S-C:Pap. B 15+oft ארק

Ninev. and Bab. Aram. Cooke:192, also Mand. Nö:M§ 66, Zinj., Lzb:227 Cooke:166 (cf. 183);   עק, as 

Zinj. א וק קי ,מוצאמ  הר   Cooke:166, 185; cf. K:§ 7:2 and anm. i and reff., Cooke:185 Nö:ZMG xivii ,רצ

(1893), 100; M § 66 Gunk:Schöpf. 18 Lzb:Eph. I. 223 SAC:JQ, 1903-4, 273);—emph. רְקָא  Je אַּ

10:11a.  
 

שְתְא  10771  חְשַּׁ רְתַּ  (Strong 783) (page 1083) (Aramaic) [10772] אַּ

שְ  †  חְשַּׁ רְתַּ תְאאַּ  n.pr.m. of king, Ezr 4:8, 4:11, 4:23, 6:14 = סְתְא שְתָא BH) 7:21 ,7:12 -שַּׁ  .Eg ;-שַּׁ

Aram. חשסש  ,RES:438, S-C:B2+; v. also Andr:M 54* Scheft:i. 79);—Αρσαρθα, Α(ρ)σαθαθα ארת

Αρθασαθα; LXXL Αρταχερχης.  
 

 (Strong 787,377) (page 1083) (Aramaic) [10773] אשׁ  10772 

 so ,(v. BH) אשׁשׁ n.m.:Ezr 6:3 foundation (prob. loan-word fr. As. uššú, id., ð [K:§ 55:5 c אשׁ] † 

Zim:KAT 3. 649; Targum f. א ה NH ,אוּשָׁ  Chr-Pal. Àwš, ÀwšÀ, Schulth:Lex. 19; Ar. Àussun: Nö:M ,אוּשָׁ

99);—pl. emph. א יָּ הִֹי .Ezr 4:12, 5:16; sf אֻשַּ   .6:3 אֻש

 



א  10773   (Strong 784-85) (page 1083) (Aramaic) [10774] אֶשָ

א †  שׁ K§ 55:5, 2 b thinks emph. fr. onomatop. ð ;אֵשׁ n.[f.] fire (BH אֶשָ א D:161 Buhl ð ;אשׁ  .cf אשׁ

Targum א שָ א ,אי הָ   .Syr. ÀešotoÀ;—Dn 7:11 ,אִישָ

 

הִֹ   10774  יאֻש  [10775] (Aramaic) (page 1083) (Strong 787) 

הִֹי  א ,אֻש יָּ   above .[אשׁ] .v אֻשַּ

 

ף  10775   (Strong 826,825) (page 1083) (Aramaic) [10776] אָשַּׁ

ף †  ף n.m. conjurer, enchanter (prob. Bab. Loan-word; so BH (K§ a) אָשַּׁ שָ ׳ .abs—;(אַּ  .Dn 2:10; pl:א

abs.  ָ ןא  שְׁפִי  v:27, 5:11, emph. א יָ שְׁפַּ ָ   .5:15 ,5:7 ,4:4 א 

 

א  10776  רְנָ  (Strong 846) (page 1083) (Aramaic) [10777] אֻשַּ

א † ‡  רְנָ יְתָא ||—;n.m. meaning and ð dub. (K:§ 62 Buhl:14) אֻשַּ  Ezr 5:3, 5:8; most wall (SyrVer בַּ

Vulgate walls); M:55* cp. As. ašurrú, wall, but?; Hpt in Gu:Ezr:pp. 34. 63 thinks = [aširânâ] fr. As. 

ašru, sanctuary; pointed by Mas. as if = א יָ   .other conj. Marquart:44 Scheft:79 f ;(5:16 ,4:12) אֻשַּ

 

ר  10777  דּוּ  (Strong 849,8355) (page 1083) (Aramaic) [10778] אֶשְׁתַּ

דּוּ  ראֶשְׁתַּ  v. ו .שׁדר ה] .v אִשְׁתִי   p. 1114, 1117 .[שְׁתָ

 

ה  10778   (Strong 858,857) (page 1083) (Aramaic) [10779] אֲתָ

ה †   .Pe—;(.Haph. Lab:230, Chr-Pal. ÀtÀ Schulth:Lex :את׳ .Palm ;אָתָה .BH poet) vb. come אֲתָא ,אֲתָ

Pf. 3 ms. ה ָׂ (א ;Ezr 5:3, Dn 7:22 אֲתָ  Ezr 5:16; 3 mpl.  ֹ4:12אֲתו; Imv. mpl ֹו  .Dn 3:26; Inf (וֶ )אֱת

ה .v:2; Pt ((K:§ 41 c) לְמֵתֵא ל .come, c—;7:13 אָתֵ  .rei Dn 3:2; abs ל .pers. Ezr 4:12 (+ loc.), 5:3; c עַּ

v:26, 7:13, 7:22; sq. vb. fin. act. Ezr 5:16. Haph. bring: Pf. 3 ms. יְתִי  + .Dn 5:13 (acc. pers ,(.K:l.c) ,הַּ

ן יְתִיו .loc.); 3 mpl מִ  .v:25 (acc ,(.acc. persל ) 6:17 ,(.pers קֳדָס +) v:23 (.acc ל) acc. rei 5:3, so ,הַּ

pers.); Inf. יְתָיָה  ,.Hêphal (pass .(acc. rei ל) 5:2 ,(.acc. persל ) 3:13 (so Eg. Aram REvS:361 C) לְהַּ

K:l.c.) be brought: Pf. 3 fs.  יִת יוּ .subj. rei Dn 6:18; 3 mpl (K:§ 47, Beisp. 6, W:CG 225)הֵיתִַּּ֫  .subj הֵיתִַּּ֫

pers. 3:13 (+ קֳדָם pers.).  

 

 (Strong 852) (page 1083) (Aramaic) [10780] אָת  10779 

ה .v אָת    p. 1079 .או

 

תוּן  10780   (Strong 861) (page 1083) (Aramaic) [10781] אַּ

ת †  וּןאַּ  n.m.:Dn 3:19 (prob. f.:v. 26) furnace (prob. loan-word from As. utúnu, atúnu, id. [also 

TelAm.], DHM:VOJ i.23 Buhl; Syr. ÀatuwnoÀ hence Ar. Àattuwnun as loan-word Frä:26; Eth. Àton: 



Di:763; conj. on etym. In K:§ 59 Anm. Lag:BN 111);—cstr. ׳  ,Dn 3:6, 3:11, 3:15, 3:17, 3:20, 3:21 :א

3:23, 3:26, emph.  תוּנָא   .3:22 ,3:19אַּ

 

י  10781   (Strong 383) (page 1083) (Aramaic) [10782] אִתַּ

י  י .v אִתַּ   p. 1080 .אִיתַּ

 

ר  10782   (Strong 870) (page 1083) (Aramaic) [10783] אֲתַּ

ר †   .Lzb:229 f.; Ar אשר .n.m. place (so Eg. Aram., Nab., Palm.; Vulgate; Syr. Àatar place; Zinj אֲתַּ

ÀitÑrun footstep; cf. Heb. אֲשׁוּר and sub אֲשֶׁר);—place a. Dn 2:35 הוֹן לְ ח  לָא־הִשְׁתְכַּ ר  חַּ  Ezr ,וְכָל־אֲ

הָא 5:15 לָ הּ וּבֵית אֱ תְרֵ ל־אַּ ר .Hence b .6:7 ,6:5 ,6:3 ,יִתְבְנֵא עַּ רבָ  Dn 7:6 Baer) בָאתַּ תַּ ) after (lit. in 

the track of: so Zinj. ר ר Palm. Vulgate ,(Cooke:160 f., 170) באש ר דְּנָה ,(Syr. botar ,בָתַּ  after בָאתַּ

this, Dn 7:6, 7:7, sf. Dn 2:39 תָרָח ָ   .and after thee וּב 

 

רוּ  10783  תִַּּ֫  (Strong 5426) (page 1083) (Aramaic) [10784] אַּ

תִַּּ֫   רוּאַּ  v. נתר. p.1103  

 

 (page 1083) (Aramaic) [10785] בְ   10784 

הּ .f ,+ 3:7 בֵהּ .Dn 4:6 + , 3 ms בָךְ ,:בִ׳ .sf—;(בְ  BH) .prep. in, with, through, etc בְ   .pl 3 ,+ 3:16 ,2:4 בַּ

הוֹן  ;+ at Ezr 5:10, of time Dn 2:28, 3:5 (at), 5:2 ;+בֶאֱסוּר  in, of place, 2:38, 3:1, 4:12 .1—;+ 3:25 בְ

4:12, Ezr 4:16 לָק בְ׳   a share in (BH :חֲ

1. 2). 2. into, Dn 2:38 ְב בִידָך הַּ ה ב׳ ;Ezr 5:12 ,יְ  ,pass over or upon Dn 3:27. 3. of the instrument :עֲדָ

by, with Dn 2:30, 2:34, 3:4, 4:12 b, 4:24, 4:27 +; 5:2, 5:3 (Am 6:6: BH III. 2). 4. of the price (ib. III. 3), 

with, Ezr 7:17, 7:18 5. בְיוֹם יוֹם Ezr 6:9 = day by day (ib. III. 3), end; so Syr. PS:1577; cf.  ח ח ביר יר
S-C:L5, šnoÀ batroÀ PS:4240). 6. through, on account of, (ib. III.), Ezr 6:14. 7. in the matter of, Dn 6:6, 

6:18, 8. after vbs. of ruling, Dn 2:38 +, trusting 6:24, looking at 7:8;  ְד ב  ,to do with 4:32, Ezr 7:18 עֲכַּ

Cf. Lzb:232 K:§ 68.  
 

 (Strong 888,887,7489) (page 1084) (Aramaic) [10786] בְאֵשׁ  10785 

—;(Lzb:238 SAC:27 Cooke:191; cf. BH באש .so Targum; Syr. beÀš; OAram) vb. be evil, bad בְאֵשׁ † 

Pe. Pf. 3 ms. impers. לוֹהִי   .(1 [רעע] cf. BH) Dn 6:15 i.e. it was evil (displeasing) to him :ב׳ עֲ

 

שׁ  10786   (Strong 873) (page 1084) (Aramaic) [10787] בִאי

שׁ] †   .fs.emph—;(Syr. biÀš ,בִישׁ so Eg. Aram. Cooke:75. 2; Targum) K:§ 11:8b)] adj. bad בִאי

א א Ezr 4:12 rebellious and bad city (not וּבִאישְׁתָ ָׂ   .(.v. Baer:n ,בִאוּשְׁתָ

 

ר  10787   (Strong 870) (page 1084) (Aramaic) [10788] בָאתַּ



ר  ר ,בָאתַּ ר .v בָתַּ   p. 1083 .אֲתַּ

 

 (Strong 894-95) (page 1084) (Aramaic) [10789] בָבֶל  10788 

  .n.pr.loc. Babylon (BH id.);—Dn 2:12 + 15 t. Dn, 9 t. Ezr בָבֶל 

 

י  10789  בְלַּ ָ  (Strong 896) (page 1084) (Aramaic) [10790] ב 

י] †  בְלַּ ָ בְלָיֵא .adj. gent. pl. emph. as subst [ב  ָ   .Ezr 4:9 the Babylonians ב 

 

ר  10790   (Strong 921,967) (page 1084) (Aramaic) [10791] בְדַּ

ר] †  ר] vb. Pa. scatter (so Targum Syr.; BH [בְדַּ רוּ  .Imv. mpl—;([בָוַּ ִּ֫ דַּּ   .Dn 4:11 (acc. rei)וּבַּ

 

ל  10791  הַּ  (Strong 927,926) (page 1084) (Aramaic) [10792] בְ

ל] †  ל] vb. Pa. alarm. dismay (so usu. Targum (not Syr.); BH [בְהַּ הַּ לָךְ .Impf. . 3 ms. sf—;([בָ הֲ  Dn יְבַּ

4:16 and 3 mpl. sf. נִי ךְ ,5:10 -לוּח ;(both juss. Str:§ 18 c M:§ 52 a) 7:28 ,7:15 ,4:2 -לֻגַּ  -לוּנֵהּ ,4:16 -לֻנּ ֵ

5:6. Hithpe. hasten (so Pi. in late BH; Targum Ithpe. (rare)); Inf.  ְהִתְב הָלָהבְ  = in haste (orig. ‘in 

alarm’) Dn 2:25, 3:24, 6:20. Hithpa. Pt. pass. ל הַּ   .Dn 5:9 was greatly alarmed מִתְבָ

 

לוּ  10792  הִי  (Strong 924) (page 1084) (Aramaic) [10793] בְ

לוּ †  הִי ׳—;n.f. haste (Targum) בְ   .Ezr 4:23 (K:§ 61, 4) :בְכ

 

ל  10793   (page 1084) (Aramaic) [10794] בו

ל   .(assumed as prob. ð of foll. Brock Schulth; Lane:277) בו

 

 (Strong 1079) (page 1084) (Aramaic) [10795] בָל  10794 

 Dn 6:15 (sq. Inf.; cf. Syr. yhb :שָם ב׳ .n.[m.] mind (Syr. boloÀ id. PS:529; Ar. baÀlun heart);—abs בָל † 

blÀ PS:l.c. Schulth:Lex. 80).  
 

 (Strong 988-89) (page 1084) (Aramaic) [10796] בְטֵל  10795 

ת .vb. cease (late BH);—Pe. Pf. 3 fs [בְטֵל] †  לַּ לָא .Ezr 4:24, Pt. fs בְטִ טְ ָ  .v:24 (both of work). Pa ב 

make to cease, acc. pers.: Pf. 3 mpl. ּלו טִִּ֫ לָא .Inf ;5:5 ,4:23 בַּ טָ   .acc. pers. om. 6:3 ,4:21 לְבַּ

 

 (Strong 996-97) (page 1084) (Aramaic) [10797] בֵין  10796 

יִן] prep. between (BH בֵין †   .Syr. baynay, baynat), Dn 7:5; c. sf. 3 pl. m בֵינֵי ,בֵין ,Targum ;בֵין [,בִַּּ֫

הוֹן הֵן .v:7 Kt (Qr 3 pl. f בֵינֵי   .(בֵינֵי

 

 (Strong 998-99) (page 1084) (Aramaic) [10798] בִינָה  10797 

  .Dn 2:21 :ב׳ .abs—;(Syr. buwyonoÀ ,בִיוּנָא BH; ð; Targum) n.f. understanding בִינָה † ‡ 



 

 (Strong 1001,1002) (page 1084) (Aramaic) [10799] בִירְתָא  10798 

 n.f. emph. castle (so Egypt. Aram. REvS:361. A 5; B 1, 2 S-C:Pap. B 3, C 16 (- תָא Baer) בִירְתָא † 

+; Nab. = temple CIS:ii. 164. 3; BH בִירָה);—Ezr 6:2.  

 

יִת  10799   (Strong 1004-05) (page 1084) (Aramaic) [10800] בִַּּ֫

יִת]  יִת n.m.:Ezr 6:7 house (BH 44:[בִַּּ֫ א .emph—;(כִַּּּ֫ יְתִָּ֫ ה ,+ Ezr 5:3 בַּ  ,4:24 בֵית(־) .cstr ;6:15 ,5:12 - תִָּ֫

5:2 +; sf. יְתִי הֵת ,(בֵיתִי Baer:n., cf. M:§ 76 c; van d. H. Gi) Dn 4:1 בַּ יְ תֵיכוֹן .pl. sf ;+ 2:17 בַּ ָ —;Dn 2:5 ב 

† 1. house, of men : Ezr 6:11, 6:11, Dn 2:5, 2:17, 3:29, 6:11; of king Ezr 6:4, Dn 4:4, א  :ב׳ מִשְׁתְיָ

לְכָּא ,5:10 יָא דִּי מִ יָא וגו׳ = Ezr 5:17, cf. 7:20 :ב׳ גִנְוַּ לְכוּ ב׳ ;6:1 :ב׳: סִפְרַּ  royal residence (of 4:30 :מִ

Bab.). 2. house of God , temple at Jerusalem Dn 5:3, 5:23, Ezr 4:24 + 28 t. Ezr.  
 

 (Strong 956) (page 1084) (Aramaic) [10801] בִית  10800 

  .Dn 6:19 בָת .vb. denom. (lodge,) pass the night (Targum id.);—Pe. Pf. 3 ms [D:WB 52 בִית] † 

 

 (Strong 1079) (page 1084) (Aramaic) [10802] בָל  10801 

ל .v בָל    p. 1084 .בו

 

א  10802   (Strong 1080) (page 1084) (Aramaic) [10803] בְלַּ

א] †  לֵא .Impf. 3 ms—;(בלה BH) vb. Pa. wear away, out [בְלַּ  Dn 7:25, fig. for harass continually יְבַּ

(acc. pers.).  
 

 (Strong 1093) (page 1084) (Aramaic) [10804] בְלוֹ  10803 

 ,acc. to most mod.; but Scheft:80 cp. OIran. bali ,ובל n.[m.] tribute (loan-word from As. biltu, ð בְלוֹ † 

tribute, OPers. *bari, payment in kind, so (in Bab. bara) Mey:G.d.Altert.iii.88 Scheft:MGWJ 47 (1903), 

316 Buhl:14 ‘vielleicht’);—abs.  ִלָח מ הֲ נְדְּהב׳ וַּ : Ezr 4:13, 4:20, 7:24.  

 

ר  10804  אצַּ  (Strong 1096,1095) (page 1084) (Aramaic) [10805] בֵלְטְשַּׁ

ר  אצַּ   .n.pr.m. Bab. name of Daniel (BH id., p. 117);—Dn 2:26, 4:5 + 6 t. Dn; Βαλτασαρ 8:בֵלְטְשַּׁ

 

ר  10805  אצַּ  (Strong 1113,1112) (page 1084) (Aramaic) [10806] בֵלְשַּׁ

ר †  אצַּ ר = n.pr.m. king of Bab., acc. to Dn 5:1, 5:2, 5:9, 5:22, 5:29 (BH id., p. 128) בֵלְשַּׁ צַּ  בֵלְאשַּׁ

v:30, 7:1; Βαλτασαρ; vid. Bev:Ency. Bib. BELSHAZZAR Dr:Du xxviii f..  
 

 (Strong 1124,1129) (page 1084) (Aramaic) [10807] בְבָה  10806 

הִי .Pe. Pf. 3 ms. sf. 3 ms—;(בָנָךְ BH) vb. build [בְנָא בְבָה] †  הּ .Ezr 5:11; 1 s. sf בְנִָּ֫ יְתַּ  ;Dn 4:27 בֶנַּ

Impf. 3 mpl. יִבְנוֹן Ezr 6:7; Inf. לְמִבְבְיָה ,+ 5:2 לְמִבְנֵא v:9 (rd. לְמִבְנֵא M:§ 64 u or < לְמִבְנֵה, so S-
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C:A 8. 64),  ְנֵא לִב (rd. לְמִבְנֵא Str:§ 231 M:1. c.) v:3, v:13; Pt. act. pl. יִן ה  .pass ;+ 4:12 בָנִַּּ֫  .v) 5:11בְנֵ

on forms K:§ 47, Belsp. pass.);—build: c. acc. of temple Ezr 5:2, 5:3, 5:9, 5:11, 5:13, 5:17, 6:7, 6:8, so 
5:4 (acc. cogn.); pass. of temple v:11; c. acc. of city 4:12, Dn 4:27; abs. Ezr 6:14, 6:14. Hithpe. be 

built: Impf. 3 ms. יִתְבְנֵא of temple Ezr 5:15, 6:3; 3 fs. תִתְבְנֵא of city v:13, v:16, v:21; Pt. מִתְבְנֵא of 

temple 5:8 (c. acc. mater.), v:16.  
 

 (Strong 1147) (page 1084) (Aramaic) [10808] בִנְיָן  10807 

  .Ezr 5:4 בִנְיָנָא .n.[m.] a building (so Targum Syr.);—emph [בִנְיָן] † 

 

ס  10808   (Strong 1149) (page 1084) (Aramaic) [10809] בְנַּ

ס †  גִיא ב׳ .vb. be angry (Targum:J id.; Sam. an>bns);—Pe. Pf. 3 ms בְנַּ ך שַּ צַּ   .Dn 2:12 :וּק 

 

 (Strong 1156,1158) (page 1085) (Aramaic) [10810] בְעָא  10809 

 .v:13; 1 pl בְעוֹ .mpl 3 ;2:49 ,2:16 :ב׳ .Pe. Pf. 3 ms—;((rare) בעה BH) vb. ask, seek, only Dn בְעָא † 

ינָא  .pl ,6:14 ,6:12 בָעֵא .Pt ;2:18 לְמִבְעֵא .Inf ;7:16 אֶבְעֵא־ .S 1 ; 6:13 ,6:8 יִבְעֵא .v:23; Impf. 3 ms בְעִֵּ֫

יִן  +) v:49, 7:16 (+ acc. rei); ask of God  2:23 ,(דִּי .obj. cl. c) pers. 2:16 מִן .v:5;—1. ask, request, c בָעִַּּ֫

id.), of God  or man 6:8 (+ acc. cogn.), v:13; c. ם נֵּקֳדָם  ,of God  2:18 (acc. rei); = pray מִן־קֳדָ חַּ וּמִתְ

עוֹן .v:14. 2. seek, acc. pers. 2:13, acc. rei 6:5. Pa. Impf. 3 mpl :ב׳ ,6:12 :ב׳: א׳  .M:ad loc ;(K:§ 47:3) יְבַּ

conj. 4:33 (יִבְעוֹן resort (for favours) to, ל pers.  

 

 (Strong 1159, 1156) (page 1085) (Aramaic) [10811] בָעוּ  10810 

 .v:14 (both acc. cogn. c בָעוּתֵהּ .Dn 6:8; sf :ב׳ .n. f. petition (Targum Syr.);—abs (K:§ 61:4) בָעוּ † 

  .(בְעָא

 

 (Strong 1169,1167) (page 1085) (Aramaic) [10813] בְעֵל  10811 

ל n. m. owner, lord (Syr. bÁel, used similarly; cf. BH (K:§ 54:3 γ) בְעֵל †  עַּ ל ð ,בִַּּ֫  also Targum ;בָעַּ

 Ezr 4:8, 4:9, 4:17 i.e. commander (Andr:M 56* as translation of Persian :ב׳־מְעֵם .cstr—;(בְעֵיל

frama ÒtaÒr, commander).  
 

א  10812   (Strong 1236-37) (page 1085) (Aramaic) [10814] בְקְעָ

ה n. f. plain (Targum; BH [בְקְעָא] †  ת דּוּרָא .cf. Syr. pqaÁtoÀ, ð pqÁaÁ);—cstr ;בקע ð ,בְקְעָ  Dn בְבִקְעַּ

3:1.  
 

ר  10813   (Strong 1240,1239) (page 1085) (Aramaic) [10815] בְקַּ

ר] †  רוּ  .vb. Pa. inquire, seek (only Ezr) (Targum Syr.; v. BH);—Pf. 3 mpl [בְקַּ ִּ֫ קַּ  Impf. 3 ;6:1 ,4:19בַּ

ms. ר קַּ קָרָה .Inf ;4:15 יְבַּ ל .inquire, c .1—;7:14 לְבַּ  concerning 7:14; c. subj. indef., = pass., 4:19 (rei) עַּ

search was made, so 6:1, 4:15. Hithpa. Impf. 3 ms. ר קַּ   .impers., let search be made ,5:17 יִתְבַּ
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ר  10814   (Strong 1247,1121,1248,1123,1121) (page 1085) (Aramaic) [10816] בַּ

 †I. ר ן and) בר .Nö:M § 148, OAram. Nab. Palm ברא .n.m. son (Targum id.; Syr. bar, Mand בַּ  (ב

Lzb:242 f.; Sab. בר acc. to Mordtm:VOJ x. 154 f.; = ן  ,בֵןbecoming ר, Philippi:ZMG xxxii (1878), 36 ff. 

Brock:Syr. Gr. § 76 al.; ð diff. fr.  בןacc. to JHMich Thes K:§ 63 al.; BH ר  .cstr—;(בֵן Aramaism for בַּ

הִי .Ezr 6:9 +; sf בְנֵי .pl. cstr ;5:22 בְרֵהּ .Dn 3:25 +; sf :ב׳ וֹ הוֹן ,7:23 ,6:10 בְנִּ֫  Dn 6:25;—1. son(s) בְנֵי

Ezr 5:1, 5:2, 5:2 , 6:14, Dn 5:22, 6:25, Ezr 6:10, 7:23;  ל  = בְנֵי גָלוּתָא ,Israelites = 6:16בְנֵי יִשְרָאֵ

captives v:16, Dn 2:25, 5:13, 6:14;  ָר־אֱנ שׁ בַּ 7:13 i.e. one of human kind, בְנֵי אֲנָשָׁא men 2:38, 5:21; 

הִין ר־אֱלָ ר שְׁנִין וגו׳ ;a divine (or angelic) being (v. Dr, and cf. BH Gn 6:2, Jb 1:6) 3:25 בַּ  a son 6:1 :בַּ

of 62 years = 62 years old (BH 9 בֵן). 2. of bullocks, בְנֵי תוֹרִין Ezr 6:9.  

 

ר  10815   (Strong 1251) (page 1085) (Aramaic) [10817] בַּ

 II. ר   p. 1085 .ברר .v בַּ

 

ךְ  10816   (Strong 1288,1289) (page 1085) (Aramaic) [10818] בְרַּ

ךְ] †  הִי .vb. kneel, bless (so BH);—Pe Pt. 1. act [בְרַּ ל־בִרְכוִֹּ֫  Dn 6:11 kneeling on his knees בָרֵךְ עַּ

(in prayer). 2. pass. ְבְרִיך Dn 3:28 blessed (be) the God , etc. Pa. bless, praise: Pf. 3 ms. ְ1 ,2:19 בָרִך 

s. תְכֵת ָ ךְ .of God ; Pt. pass ל .4:31, both c (K:§ 39:3) ב    .the name of God  (be) blessed 2:20 מְבָרַּ

 

ךְ  10817   (Strong 1291) (page 1085) (Aramaic) [10819] בְרַּ

ךְ] †  הִי .n. [f.] knee;—pl. sf [בְרַּ וֹ   .Dn 6:11 בִרְכִּ֫

 

ה  10818  רְכֻבָ  (Strong 755) (page 1085) (Aramaic) [10820] אַּ

רְכֻבָה] †  רְכּוּבְתָא Targum:J ,רְכוּבָא n. f. id. (by transp.; cf. Targum [אַּ  Chr-Pal. ÀrkwbtÀ ;אַּ

Schwally:Idiot. 89 (who > expl. from ð רכב, cf. Schulth:Lex. 194); Ar. rukbaahun id.);—pl. sf. 

הּ רְכֻבָתֵ   .Dn 5:6 his knees אַּ

 

ם  10819   (Strong 1297) (page 1085) (Aramaic) [10821] בְרַּ

ם †  א = adv. with advers. force, only, nevertheless (der. uncertain: Nö:M 202 בְרַּ  lit. except ,בָר + מָ

what: Targum ם ח oft. for בְרַּ לָם ,אַּ  ,Syr. bram Ex 9:16, 21:21, and in NT for πλήν; Chr-Pal. brn ;אוּ

bryn);—Dn 2:28, 4:12 hew down the tree etc., ּם…שְׁבֻקו  ,only leave the stump, etc., v:20, 5:17 :בְרַּ

Ezr 5:13.  
 

 (Strong 1250,1305) (page 1085) (Aramaic) [10822] ברר  10820 

ררב ð of foll.; BH) ברר    .(Jb 39:4 † בָר ,
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ר  10821   (Strong 1251) (page 1085) (Aramaic) [10823] בַּ

ר †  ת ב׳ in ,בָרָא .n.[m.] open field;—emph בַּ שָּׂדֶה BH =) :חֵיוַּ הַּ יִּת   ,Dn 2:38, 4:9, 4:18, 4:20, 4:22 ,(חַּ

  .v:12, v:20 :דִּתְאָא דִּי ב׳ ;4:29

 

ר  10822   (Strong 1321) (page 1085) (Aramaic) [10824] בְשַּ

ר †  ר n.m. flesh (Targum בְשַּ  Dn 7:5 flesh (as devoured :ב׳ .abs—;(בשר ð ,בָשָר Syr. bsar; BH ,בְסַּ

by beast); emph. 2:11 בְשְרָא flesh = mankind, 4:9 :כָּל־ב׳ = all creatures.  

 

ת  10823   (Strong 1325,1324) (page 1085) (Aramaic) [10825] בַּ

ת] †  ת .n.[m.] bath, liquid measure (Targum; perh. loan-word from BH II [בַּ תִין .pl. abs—;(בתת ð ,בַּ  בַּ

Ezr 7:22, 7:22.  
 

ר  10824   (Strong 870) (page 1085) (Aramaic) [10826] בָתַּ

ר  ר v. sub בָתַּ   p. 1083 .אֲתַּ

 

 (page 1085) (Aramaic) [10827] ג  10825 

  ג

 

ה  10826   (Strong 1342) (page 1085) (Aramaic) [10828] גא

  .(rise up גָאָה prob. ð of foll.; BH) גאה 

 

 (Strong 1344,1467) (page 1085) (Aramaic) [10829] גֵוָה  10827 

ה n. f. pride (Targum גֵוָה †  ה BH ;גֵיוָ   .Dn 4:34 in pride :בְג׳ .cf. K:§ 55, l (but also 6 a));—abs ;גֵאָ

 

ב  10828   (Strong 1355,1354) (page 1085) (Aramaic) [10830] גַּ

ב] †  ב n. [m.] either back (Targum [גַּ ב back, top; BH גַּ  ,cf. Ar. gëanbun side ,גנב or < side (ð ,(גנב ð ,גַּ

Syr. gaboÀ side, ð gnb;—v. also D:WB 65);—pl. sf. Dn 7:6 Kt wings ּיה בַּ ל־גַּ  on its sides (Bev Behrm עַּ

Dr; Qr ּה בַּ   .(perh. its back, so most גַּ

 

 (Strong 1358,1359) (page 1085) (Aramaic) [10831] גֹב  10829 

 ,Dn 6:8 :ג׳ .cstr—;(גבב n.pr.loc., ð גֹב Syr. gwb pit;? cf. BH ,גוּב Targum) n. m. pit, den of lions [גֹב] † 

א .v:13; emph גוֹב ;6:25   .v:17, v:18, v:20, v:21, v:24, v:24, v:25 גֻבָ

 

 (Strong 1396) (page 1085) (Aramaic) [10832] גבר  10830 

ר ð of foll.; be strong, so Targum; BH) גבר    .(גָבַּ

 

ר  10831   (Strong 1399-400) (page 1086) (Aramaic) [10833] גְבַּ



ר   = ,3:24, 3:25, also (K:§ 54, 3 e) גֻבְרִין .Dn 2:25 5:11; pl. abs :נ׳ .n. m. man (BH);—abs 21:גְבַּ

certain ones, v:8, v:12, v:20; emph. יָּא   .Ezr 4:21, 5:4, 5:10, 6:8, Dn 3:12 + 9 t. Dn גֻבְרַּ

 

 (Strong 1370) (page 1086) (Aramaic) [10834] גְבוּרָה  10832 

  .57 b) a) but M:§ 72 c) Dn 2:20, 2:23 :(K:§ § 9 c) גְביּרְתָא .n. f. might;—emph [גְבוּרָה] † 

 

 (Strong 1401) (page 1086) (Aramaic) [10835] גִבָר  10833 

ל גִבָרֵי־ .n. m. mighty one;—pl. cstr [גִבָר] †  יִ ל גִבוֹרֵי Dn 3:20 (= BH חַּ יִ   .(חַּ

 

א  10834  יָּ בְרַּ ְ ָ  (Strong 1411) (page 1086) (Aramaic) [10836] גְד 

א † ‡  יָּ בְרַּ ְ ָ זְבָר] n. m. pl. emph. Dn 3:2, 3:3, dub.: most think || form of גְד   .treasurer (or, Mey:Entst. J [גַּ

23, text. err. for גז׳:); Gr Bev al. rd.  יָּא בְרַּ ָ דּ   ministers (3:24); poss. (v. Lag Dr al.) dittogr. for followingהַּ

יָּא בְרַּ ָ   .דְּת 

 

ד  10835  ְ  (Strong 1414) (page 1086) (Aramaic) [10837] גְדַּ

ד] †  ְ דּוּ .vb. hew down (Targum:J; Syr. (rare); BH cut);—Pe. Imv. mpl [גְדַּ ִֹּ֫ לָנָא ג  (K:§ 46, Beisp, a) אִי

Dn 4:11, 4:20.  
 

ו  10836   (Strong 1459) (page 1086) (Aramaic) [10838] גַּ

ו] †  וֹ ,לְגוֹ ,בְגוֹ .esp. cstr ;גָיו Targum ;גו .n. m. midst (Eg. Aram. Nab. Palm [גַּ  so Syr. gaw; cf. BH ;מִג

 sf. 3 ;(v. on 3:6 ,גוֹא Baer) גוֹ Dn 3:26 +, 7:15 edd., Gi (so Nab. Cooke:No. 94) גוֹא .p. 156);—cstr ,נֵּו

ms. ּוֵּה הּ .Ezr 5:7, 3 fs † גַּ וַּּ  Dn 3:25 ,(בְתוֹךְ .Heb =) בְגוֹא .midst, alw. c. preps.: a—;6:2 ,4:15 † גַּ

וֵהּ Ezr 4:15; 5:7 ,7:15 ,4:7 ,בְגוֹא גוּרָא ה כְּתִיב בְגַּ  ,Dn 3:6, 3:11, 3:15, 3:21, 3:23 לְגוֹא .b .6:2 ,וְכִדְנָ

3:24. c. א וֹ   .Dn 3:26 מִן־ג

 

 (Strong 1467) (page 1086) (Aramaic) [10839] גֵוָה  10837 

ה .v גֵוָה    p. 1085 .גא

 

 (Strong 1490,1489,1411) (page 1086) (Aramaic) [10840] גִזְבָר  10838 

 n. m. treasurer (Pers. loan-word (Scheft:81); Targum Syr. BH; K:§ 64:3; in Bab. ganzabaru [גִזְבָר] † 

Peiser:ZAW xvii (1897). 347);—pl. emph. א יָּ א .Ezr 7:21.—Vid גִזְבָרַּ יָּ בְרַּ ָ   above .גְד 

 

ר  10839   (Strong 1505,1504) (page 1086) (Aramaic) [10841] גְזַּ

ר] †   vb. cut, (divide,) determine (so Targum Syr., in both mngs.; BH usu. divide, † Jb Est [גְזַּ

decree);—Pe. Pt. act. as subst., pl. abs. זְרִין ָ  determiners (of fate; astrologers or soothsayers) Dn ג 



2:27, 5:11; emph. יָּא זְרַּ ָ  .Hithpe. Pf. 3 fs .(cf. Dr.; Ar. gëzzÀr RS:JPhil. xiii (1885), 781) 5:7 ,4:4 ג 

ן .v:45 (c (K:§ § 23, 1; 30, 2) :אִתְג׳ a stone was cut out, so 2:34 הִתְגְזֶרֶת   .(of source מִ

 

 (Strong 1510) (page 1086) (Aramaic) [10842] גְזֵרָה  10840 

תגְזֵרַּ  .cstr—;(Syr. gziyroÀ ,גְזֵירָא Targum) n. f. decree [גְזֵרָה] †   Dn 4:14, 4:21.  

 

 (Strong 5085) (page 1086) (Aramaic) [10843] גין  10841 

  p. 1102 .נִדְגֵה .prep. on account of (so Galil. Aram., D:§ 47:3), read perh. in 7:15: v בְגִין ,בְ  .c [גין] † 

 

 (Strong 1528,1615) (page 1086) (Aramaic) [10844] גִיר  10842 

  .Dn 5:5 גִירָא .n. [m.] chalk, plaster (so Targum; BH once, p. 162);—emph [גִיר] † 

 

ל  10843  לְגַּ  (Strong 1535) (page 1086) (Aramaic) [10845] גַּ

ל]  לְגַּ   below .גלל .v [גַּ

 

 (Strong 1540-41) (page 1086) (Aramaic) [10846] גְלָא  10844 

 Dn לְמִגְלֵא .Pe. reveal secrets, human agent: Inf—;(uncover, reveal גָלָה BH) vb. reveal [גְלָ ה ,גְלָא] † 

2:47; of God , Pt. act. גָלֵא v:22, v:28, v:29, v:47. Pe‘îl Pf. גֲלִי v:19, גֱלִי v:30, revealed (W:CG 225 

Nö:LCB, 1896, 703);—of secret, c. ל pers. Haph. take into exile (BH Hiph.), Pf. 3 ms. גְלִי  .c. acc ,הַּ

pers. Ezr 4:10, 5:12 (ל loc.).  

 

 (Strong 1547,1473) (page 1086) (Aramaic) [10847] גָלוּ  10845 

גָלוּתָא בְגֵי .n. f. exile;—emph [K:§ 61. 4 גָלוּ] †   i.e. exiles, Ezr 6:16, Dn 2:25, 5:13, 6:14 (cf. BH 

לָה   .(גוֹ

 

 (Strong 1556) (page 1086) (Aramaic) [10848] גלל  10846 

לא .Palm ;גלל .ð of following; BH II) גלל    .(Lzb:250 SAC:36 Cooke:334, = στήλη λιθίνη גל

 

 (Strong 1560) (page 1086) (Aramaic) [10849] גְלָל  10847 

  .Ezr 5:8, 6:4 stones of rolling, too heavy for carrying :אֶבֶן ג׳ .n. [m.] rolling;—abs גְלָל † 

 

ל  10848  לְגַּ  (Strong 1535) (page 1086) (Aramaic) [10850] גַּ

ל] †  לְגַּ י .n. m. wheel (Targum BH; Syr. giygal);—pl. sf [גַּ לְגִלוֹהִִּ֫   . Dn 7:9 of throne-chariot of God גַּ

 

 (Strong 4039-40) (page 1086) (Aramaic) [10851] מְגִלָה  10849 

  .n. f. (book-) roll (Targum BH);—Ezr 6:2 מְגִלָה † 
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ר  10850   (Strong 1585,1584) (page 1086) (Aramaic) [10852] גְמַּ

ר] †   Ezr 7:12 as adj. perfect (read גְמִיר .vb. complete (oft. Targum Syr.; rare BH);—Pe. Pt. pass [גְמַּ

perh. לָם ג׳   .(Torrey Berthol; cf. 5:7 ,:שְׁ

 

ז  10851   (Strong 1595-96) (page 1086) (Aramaic) [10853] גְנַּ

ז] †   ,treasures Ezr 6:1 גִנְזִיָּא .pl. emph—;(גנז sub ,[גְנָזִים] Targum; v. BH) n. m.:Ezr 6:1 treasure [גְנַּ

לְכָּא בֵית לְכָּא בֵית .cstr ,5:17 :ג׳ דִּי מַּ   .7:20 גִנְזֵי מִ

 

ף  10852   (Strong 1611,102) (page 1086) (Aramaic) [10854] גַּ

ף] †  ף n. f.: Dn 7:4 wing of bird (Targum [גַּ פְא ,גַּ נְפָא ,גַּ ף Syr. gepoÀ; akin to BH ,(D:WB 79 ?) גַּ  .As ,אֲגַּ

aggapu ? acc. to Nö:M 77 (cf. Mand. גאדפא, Targum דְפָא  .Ar ,גִדף Id:GGA, 1884, 1019, ð ,(גַּ

gëadÑafa, gëadafa fly, row (but this loan-word Frä:227));—pl. abs. wings, ן פִי הּ .Dn 7:4, 7:6; sf גַּ פִי  v:4 Kt גַּ

(Qr sg. ּה פַּ   .(נַּּ

 

ם  10853   (Strong 1634-35) (page 1086) (Aramaic) [10855] גְרַּ

ם] †  רֶם n. [m.] bone (BH [גְרַּ הוֹן .Chr-Pal. grm Schulth:Lex. 46);—pl. sf ;גִֶּ֫ רְמֵי   .Dn 6:25 גַּ

 

ם  10854   (Strong 1653,1655) (page 1086) (Aramaic) [10856] גְשֵׁ

ם n. m.:Dn 4:30 body (v. ð [גְשֵׁם] †  א in BH; Targum:J גשׁ  ,Syr. guwšmoÀ ,(D:WB 83)גִשְׁמָא  ,גוּשְׁמָ

body, self);—body of man, sf. ּה הוֹן .Dn 4:30, 5:21, so pl. sf גִשְׁמֵ י שְׁמַּ  ,3:27, 3:28, both Kt (K:§ 15 a) גַּ

Qr sg. ן הוֹ   .((K:§ 54, 3 b) גֶשְׁמֵ

 

 (page 1086) (Aramaic) [10857] ד  10855 

  ד

 

 (Strong 1668,2090,2088) (page 1086) (Aramaic) [10858] דָּא  10856 

הֹ demonstr. pr. f. this (= BH דָּא †  א .Zinj. Têma, Cappad. Eg. Aram:ז  דה .Palm ,דא .Nab ,ז

(Lzb:264: Eph. i. 323 Cooke:26), Targum דא: v. further sub BH ה ה The corresp. masc. is .זֶ —;(דְּנָ

this, Dn 4:27 בְתָא בֶל רַּ לָא דָיא בַּ קְשָׁן 5:6 ,הֲ ָ לְדָא נ   one striking against another, similarly 7:3 דָּא 

(cf. ה א b), v:8 1 זֶ רְנָא־דָ   .בְקַּ

 

 (Strong 1677-78) (page 1087) (Aramaic) [10859] דּבֹ  10857 

  .Dn 7:5 :ד׳ .abs—;(Syr. deboÀ ;דבב so Targum BH ð) n. [m.] bear דּבֹ † 

 

ח  10858   (Strong 1684,2076) (page 1087) (Aramaic) [10860] דְּבַּ



ח] †  ח vb. sacrifice (BH [דְּבַּ חִין .Pe. Pt. act. pl—;(זָבַּ בְ ָ חִין .Ezr 6:3, c. acc דּ    .v. foll ,דִּבְ

 

ח  10859   (Strong 1685) (page 1087) (Aramaic) [10861] דִּבַּ

ח] †  חִין .n. [m.] sacrifice;—pl. abs [דִּבַּ   .Ezr 6:3 דִּבְ

 

ח  10860  דְבַּ  (Strong 4056) (page 1087) (Aramaic) [10862] מַּ

ח] †  דְבַּ חָא .n. [m.] altar;—emph [מַּ דְבְ   .Ezr 7:17 מַּ

 

 (Strong 1692-93) (page 1087) (Aramaic) [10863] דְּבֵק  10861 

ה עִם־דְּנָה .vb. cling (BH);—Pe. Pt. pl [דְּבֵק] †  בְקִין דְּנָ ָ   .Dn 2:43 דּ 

 

 (Strong 1700-01) (page 1087) (Aramaic) [10864] דִּבְרָה  10862 

 cstr. in—;(Eg. Aram. S-C:Pap. B 5.6.8.16 על דבר .cf ,דבר BH id., ð) n. f. cause, reason [דִּבְרָה] † 

adv. phr. ת דִּי ל־דִּבְרַּ ל .Dn 2:30 for the cause (to the intent) that, 4:14 (rd עַּ ד for עַּ   .(K:§ ll, 2 Bev עַּ

 

הָב  10863   (Strong 1722,2091) (page 1087) (Aramaic) [10865] זָ

הָב  הָב n. m.:Dn 2:32 gold (so Targum Syr.; BH 23:זָ ב ,+ Dn 2:32 :ד׳ .abs—;(זָ ַּ ה   .Ezr 7:15; emph דְּ

הֲבָה   .Dn 2:35 + 15 t. Dn -בָא ,7:18 ,6:5 ,5:14 דַּּ

 

הוא  10864   (Strong 1723) (page 1087) (Aramaic) [10866] ד

הוא † ‡  הָוֵא ,Kt ד  Qr, acc. to Thes and most n. pr. gent. Ezr 4:9, v. conj. identify. by Dl:Baer Dn x דֵּ

Scheft:31 f.; < read הוּא   .that is, Hoffm:ZA ii. 54 Marquart:64 Mey:Entst. J. 36, LXX. οἰ εἰσίν דִּ

 

 (Strong 1752-53) (page 1087) (Aramaic) [10867] דּוּר  10865 

 ,יְדוּרָן .v:9 (Qr f יְדֻרוּן Dn 4:18; 3 mpl. birds תְדוּר vb. dwell (v. BH);—Pe. Impf. 3 fs. of beasts [דּוּר] † 

f. subj., צִפֲרֵי, follows, cf. v:18 and K:§ 98, 2 c, Anm. 3); Pt. pl. of men, ן  Kt 2:38, 3:31, 6:26 (Qr דָּאדִי

יְרִין ָ יְרֵי Kt 4:32, 4:32 (Qr דָּארֵי .as subst., cstr ;(דּ  ָ יְרֵי Kt 4:32, 4:32 (Qr דָּארֵי .as subst., cstr (דּ  ָ  דּ 

dwellers.  
 

 (Strong 1755,1859) (page 1087) (Aramaic) [10868] דָּר  10866 

 Dn 3:33, 4:31 (is) with generation and עִם־דָּר וְדָו .abs. in phr—;(דּוֹר BH) n.[m.] generation דָּר 

generation, i.e. endures gen. after gen.  
 

ר  10867   (Strong 4070) (page 1087) (Aramaic) [10869] מְדוֹ

הּ ,Dn 4:22, 4:29 מְדרָֹךְ .n.[m.] dwelling place;—sf [מְדוֹר] †    .5:21 מְדוֹרֵ

 

 (Strong 4070) (page 1087) (Aramaic) [10870] מְדָר  10868 



הוֹן .n. m. id.;—sf [מְדָר] †  רָ ְ   .Dn 2:11 מָד 

 

א  10869   (Strong 8411,1752) (page 1087) (Aramaic) [10871] תְדִירָ

  .continually Dn 6:17, 6:21 :בִת׳ .abs. in phr—;(דּוּר Targum id.; v. BH) n. f. continuance תְדִירָא † 

 

 (Strong 1757) (page 1087) (Aramaic) [10872] דּוּרָא  10870 

ת ד׳ n. pr. loc. near Bab., only דּוּרָא †   Dn 3:1, LXX. τοῦ περιβόλου (Syro-Hex. περίβολον), Θ :בִקְעַּ

Δεειρα; Dúru is name of several places in Babylonia Dl:Par. 216; Baer Dn. p. x, cf. Andr:M 58*; 
Hoffm:Pers. Märtyrer 164 f.; name of small river and mounds Opp:Expéd. i. 238 f. (v. Dr); improb. 
expl. as = rwr zór, depression (name actually used of lower Euphr. and Tigris valleys) by Wetzst:De 
Jes:3 701 f.; Bab. dúru = wall.  
 

 (Strong 1759) (page 1087) (Aramaic) [10873] דּוּשׁ  10871 

הּ vb. tread down (BH);—Pe. Impf. 3 fs. (sf. of earth) [דּוּשׁ] †    .Dn 7:23, subj. beast חְדֻשִׁנַּּ

 

חֲוָה  10872   (Strong 1761,1760) (page 1087) (Aramaic) [10874] דַּּ

חֲוָה] †‡  חֲוָן .n. f. dub.;—pl. abs [דַּּ  Dn 6:19, Vrss conject.; AV RV instr. of music (so AE, assuming דַּּ

meaning str1 Ke [strings] for  ְּחָאד  [BH חָה  .thrust; Saad RVm dancing-girls; Bertholdt al [דָּ

concubines (fr. sens. obsc. of Ar. dahÍay, but then read prob. חֵנָן   .Marti Prince Dr (5:23 ,5:3 ,5:2) לְ

 

ל  10873  חַּ  (Strong 1763,2119) (page 1087) (Aramaic) [10875] דְּ

ל] †  חַּ ל] .vb. fear (so Targum Syr.; BH II [דְּ חַּ חְלִין  .Pe. Pt. act. pl—;[זָ ָ ם .Dn 5:19, cדּ   ,of king מִן־קֳדָ

6:27, id. of God ; pass. חִיל לָה .terrible 2:31, f דְּ חִי לִנַּּ נִי .Pa. Impf. 3 ms. sf .7:19 ,7:7 דְּ חֲ  the 4:2 וִידֵ

dream made me afraid.  
 

 (Strong 1768,2088,834) (page 1087) (Aramaic) [10876] דִּי  10874 

 part of relation, who, which, that, used also as mark of gen. and conj. that, because (Aram. of דִּי 

Nineveh, Bab. Zinj. Nerab, Cilicia, Têma, Egypt, זִי (Lzb:267. 446 RES:361 S-C:Pap. A 2 +); Nab. 

Palm. די; Targum  ְּד (exc. in cpds., as  לִי לֵיהּ ,mineדִּי  his); Sam. an>d; Syr. d; Eth. z: za: of same דִּי

origin as Ar. dÑuw possessor of [cf. sub BH ה ה .Properly a demonstr. that [cf .[זֶ  in Eth. ze is ‘this’, za ;זֶ

‘which’]; but this being referred by usage to something preceding becomes equiv. to the relative who, 

which, used, however, more widely than Heb. 1—;(אֲשֶׁר. as rel. who, which (construed like ר  .a :(אֲשֶׁ

Je 10:11, Dn 2:11 הוֹן רְ ָ לְבָא whose dwelling, v:24 דִּי מְד  נִּי מַּ  whom the king had appointed, v:26 דִּי מַּ

הּ ב׳  ,whose name was B., 4:5, 5:12, 5:23, etc.; = that which 2:23; = him that Ezr 7:25; 6:15 :דִּי שְׁמֵ

Dn 7:17 ע רְבַּ ר .Sq. pron. of 2 ps. (cf .(אִנּוּן .v) which are four דִּת אִנוּן אַּ  Dn 2:37 thou, O king ,(3 אֲשֶׁ

ב ,... הַּ ח יְ  .Sq .(d end 4 אֲשֶׁר .cf) .to whom... hath given, 4:19, 4:6 as to whom I know, etc :דִּי…לָ

ה מָ  .at the time when, etc., 3:5, 3:15 דִּי בְעִדָּנָא ,alone 6:3, Dn 2:38; of time דִּי where Ezr 6:1, so = תַּ
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With the pred. an inf. c.  ְל, Dn 6:9 שְׁנָיָה הַּ לָא לְ  which is not to be changed, Ezr 6:8; a כְּתָבָא דִּי 

place- or other determination, Dn 3:20 valiant men ּלֵה חֵי הֵיכְלָא דִּי  that were in his army, 5:2 בְ

לֵב לָא .Ezr 4:24, 5:6, 6:2, 6:6; cf. Dn 2:25, 5:13, 7:7, Ezr 7:23 ,7:20 ,בִירוּשְׁ  without, Ezr 6:9, 7:22 = דִּי 

(so לָא י .Targum Gn 15:2, Ex 21:11); cf. Dn 2:34, 2:45. b דְּ ה דִּי ,מָן דִּ שֶ׳ .cf. in late Heb) מָ ה־ ה ,:מַּ  מַּ

1 e b) whoever, whatever, so † Dn 3:6, 3:11 לָא ן־דִּי־ ָ ל מ  לְמָן דִּי  whoever does not fall down, 4:14 יִפֵ

ה  whatever (or simply what), † Dn 2:28 דִי מָה ;to whomsoever he willeth, v:22, v:29, 5:21 יִצְבֵא מָ

הֱוֵא  what will be, v:29, v:29, v:45, Ezr 6:8, 7:18.—Cf. K:§ 103. 2. as mark of the gen., Dn 2:15 דִּי לֶ

ליטא לכא שׁ  prop. the captain, that of the king = the king’s captain (a genuine Aram. idiom: so די מ

Targum  ְּד, Syr. d constantly), v:19, v:25, v:49 + oft.: the subst. in such cases may be either in the 

emph. state (determined), as ll. cc. Ezr 4:15, 5:2, etc., or in the abs. state (undetermined), Dn 5:5, 7:4, 

ר דִּי נוּר 7:10 ,7:9 הַּ הָא or it may have a pleon. sf., 2:20 ;נְ לָ הּ דִּי אֱ  =  lit. his name, that of God שְׁמֵ

God ’s name, v:44, 3:8, 3:25, 3:26, 4:23, etc. (so also Targum Syr.). To circumscribe an adj., esp. in 

specif. of the material: Dn 2:38 thou art הֲבָא ה דִּי דַּ  the head of gold, v:39, 3:1, 5:7, 5:16, Ezr רֵאשָׁ

5:14, 6:4 +; as predic. Dn 2:32  ֵבטָב ר הַּ הּ דִּי־דְ אשֵׁ  his head (was) of fine gold, v:33, 7:19; with a 

pron. Dn 2:20 wisdom and might הּ הִיא לֵ לְכוּתֵהּ are his; cf. 6:27 דִּי־ ל וּמַּ בַּ חַּ לָא תִתְ  his kingdom דִּי־

(is one) which shall not be destroyed, 7:14.—Vid. further K:§ 81. 3. as conj. (cf. 8 אֲשֶׁר): a. that 

(quod), after vbs. of knowing, Dn 2:8, 2:9, seeing 2:45, 3:27, hearing 5:14, etc.; introducing the 

subject of a sentence, … 3:18 :יְדִיעַּ …:דִּי, Ezr 4:13; Dn 2:47 … י  .True is it that . . . (cf :מִן־קְשׁטֹ דִּ

 . . .thou sawest, etc (דִּי) Jb 12:2). b. = in that, inasmuch as, whereas: Dn 2:41 and whereas אָמְנָם כִּי

. it shall be a divided kingdom, v:43, 4:20, 4:23; as a connecting link = seeing that, because, for (cf. 

ר  ,c) 2:9, 2:20 b, 2:23 b, 2:47 b, 4:15, 6:24 b. c. that (ut), after vbs. of asking Dn 2:16 8 אֲשֶׁ

commanding 3:10, 3:29, expressing a purpose 4:3, 5:15, Ezr 4:15, 6:10 +; לָא  that not (ne) Dn דִּי 

2:18, 3:28, 6:18 (on לְמָה ה lest Ezr 7:23, see דִּי   .b, and sts 1 כִּי d. prefixed to direct narr. (like .(מ

ר ת a γ, and ὅτι recitativum), Dn 2:25 and said thus unto him 8 אֲשֶׁ חַּ שְׁכַּּ הַּ  ,I have found (that) דִּי־

etc., 5:7, 6:6, 6:14. 4. with preps. and other prefixes: a. י ר .like Heb) כְּדִ אֲשֶׁ  ,כזי .so Eg. Aram ;כַּּ

Palm. Nab. כדי, Lzb:293 SAC:G1 62, 63 Cooke:369 b RES:361; Targum ד  Syr. kd); a according ,כַּּ

as, Dn 2:43; b. so soon as, when, 3:7, 5:20, 6:11, 6:15. b. י  a. because that, Dn 3:22, Ezr 5:12 :מִן־דִּ

(cf. ר אֲשֶׁ ד דִּי .Is 43:4); b. from (the time) that, after (ex quo), Dn 4:23, Ezr 4:23. c מֵ  ,until, Dn 2:9 עַּ

2:34, 4:30, 7:22; = ere that 6:25. d. ל דִּי  Dn 3:19 is not a conj., but means above that which ... e. for עַּ

ת ל דִּבְרַּ ה] see כָּל־קֳבֵל דִּי and דִּי עַּ   .קֳבֵל and [דִּבְרָ

 

 (Strong 1777-78) (page 1088) (Aramaic) [10877] דִּין  10875 

נִין Ezr 7:25 Kt (Qr דָּאֲנִין .vb. judge (BH);—Pe. Pt. pl [דִּין] †  ָ   .pers ל .sq ,(דּ 
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 (Strong 1780) (page 1088) (Aramaic) [10878] דִּין  10876 

ה מִתְעֲבֵד  .Dn 4:34 = justice (of ways of God ); emph :ד׳ .n. m.:Ezr 7:26 judgement;—abs דִּין †  דִּינָ

הּ  judges, court Dn 7:10, 7:26 + perhaps v:22 = דִּינָא ;Ezr 7:26 judgement be executed upon him מִנֵּ

(reading הִב  :וְד׳ לְטָנָא]יְ  Ew Bev Kmp Dr); MT however = judgement was given in favour of ,[יְתִב וְשָׁ

(v. Dr).  
 

יָּן  10877   (Strong 1782) (page 1088) (Aramaic) [10879] דַּּ

יָּן] †  תָנִין .n m. judge;—pl [דַּּ   .Ezr 7:25 דַּּ

 

ה  10878   (Strong 4083,4082) (page 1088) (Aramaic) [10880] מְדִינָ

ה] †  ינְתָאמְדִ  .n. f. (judicial) district, province (K:§ 60, 3) d); also BH);—emph [מְדִינָ  (M:§ 72 c) Ezr 

5:8, 6:2; cstr. ת א .emph ,4:15 מְדִנָן .Dn 2:48, 2:49, 3:1, 3:12, 3:30, Ezr 7:16; pl. abs מְדִינַּ  Dn מְדִינָתָ

3:2, 3:3.  
 

ל  10879   (Strong 1841) (page 1088) (Aramaic) [10881] דָּנִיֵּא

  .n. pr. m. Daniel (BH id.);—Dn 2:13, 2:14 + 50 t. Dn דָּנִיֵּאל 

 

 (Strong 1784) (page 1088) (Aramaic) [10882] דִּינָיֵא  10880 

 n. pr. gent. (?) Ezr 4:9 (so most, but Hoffm:ZA ii. 55 Marquart:64 Andr:M 59* Mey:Entst. J. 39 דִּינָיֵא 

Str:46* read א יָּ יָּנַּ  ,judges (as transl. of Pers. dâtabara), while Scheft:81 (improb.) cp. OIran. *denya דַּּ

(the) orthodox, i.e. Persians).  
 

 (Strong 1791,479) (page 1088) (Aramaic) [10883] דֵּךְ  10881 

ח .demonstr. pr. m. this, f דֵּךְ †  ן only Ezr; Dn uses ;דָּ  CIS:ii. 151) זך .Eg. and Cappad. Aram) דִּכֵּ

RÉS:361 B S-C:Pap. (f. א ח .f ,דֵּיכֵי ib.:F 6, 9), Lzb:Eph. i. 67); Targum דכי ,דכ  .Ar. dÑaÀka; Eth ;דָּ

znku: From dÑaÀ ה א ,זֶ לֵח thus lit. = Germ. dieser da. The pl. is ,(W:CG 110) ך with the affix ,(.f) דָּ  ,אִ

q.v.);—this (always after its subst.), Ezr 5:16  ַּר דֵחשֵׁשְׁב צַּ , v:17 הָא דֵח לָ  .f ;6:12 ,6:8 ,6:7 ,בֵית־אֱ

4:13, 4:15, 4:16, 4:16, 4:19, 4:21 all 5:8 ,קִרְיְתָא דָח. p. 1080  

 

ן  10882   (Strong 1797,1791) (page 1088) (Aramaic) [10884] דִּכֵּ

ן †  ) דֵח demonstr. pr. comm. this, that; only Dn; Ezr uses דִּכֵּ חדֵּ   + demonstr. affix. n, W:CG 111);—

Dn 2:31 לְמָא ד׳ רְנָא ד׳ 7:21 ,7:20 ,:צַּ   .:קַּ

 

ר  10883   (Strong 1798,2145) (page 1088) (Aramaic) [10885] דְּבַּ

ר] †  א n. m. ram (Targum [דְּבַּ ןדִּכְּרִ  .pl—;(זָכָר Syr. dekroÀ id., also (and primarily) male, v. BH ,דִּכְרָ י  

for sacrifice Ezr 6:9, 6:17, 7:17.  
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ן  10884   (Strong 1799,2146) (page 1088) (Aramaic) [10886] דִּכְרוֹ

ן] †  ן n. [m.] memorandum, record (BH [דִּכְרוֹ ר ð ,זִכָּרוֹ  Lzb:268 SAC:40 דבר(ו)ן .cf. Nab. Palm ;זָכַּ

Cooke:234 +);—emph. ה   .Ezr 6:2 דִּכְרוֹנָ

 

ן  10885   (page 1088) (Aramaic) [10887] דָּכְרָ

ן] † יָּא .n. [m.] id.;—pl. emph [דָּכְרָ ר דָּכְרָנַּ   .Ezr 4:15, 4:15 סְפַּ

 

ק  10886  לַּ  (Strong 1814-15) (page 1088) (Aramaic) [10888] דְּ

ק] †  לַּ ִק .vb. burn (BH);—Pe. Pt. act [דְּ ל    .Dn 7:9 burning fire (K:§ 29:1) דָּ

 

 (Strong 1819,1821) (page 1088) (Aramaic) [10889] דְּמָה  10887 

מְיָה .f ;(.pers ל) Dn 3:25 דָּמֵה .Pe. Pt. act—;(דָּמָה .BH I) vb. be like [דְּמָה] †  ָ   .(לְדבֹ) 7:5 דּ 

 

 (Strong 1836,459) (page 1088) (Aramaic) [10890] דְּנָה  10888 

ן .demonstr. pr. comm. this (Zinj 57:דְּנָה  ה ,ז ה .Eg. Aram ;זנ  ;(ib.:C 6, D 8) זנך ;(+ S-C: Pap. B 17) זנ

Nab. Palm. ה  (hoÀ ecce ,הָא .i.e ,הָ  with) and (e.g. 1 S 10:27) דֵּין Targum ;(Lzb:264 Cooke:26) דנ

דְנָא Syr. hoonoÀ (contr. for ;(Cooke:195. 198)הא זא  Aram. of Têma ;הָדֵתן ָ ן .Mand ;(ה   Sab. dÑn ;האזי

(Hom:Chrest. 13); Eth. zntu: all from [דֶּה,] זה, + demonstr. n. (W:CG 108 f.); fem. BAram. א  ,דָּ

Targum א א .Syr. hodeyn, Mand ,הָדה ,דָּ לֵין Eth. zäti: without the n; the pl. is ,האז  .q. v.);—this: a ,אִ

Dn 2:18 דְנָה רָזָא  this secret, v:28, v:29, v:30 +, Ezr 4:11, 5:3, 5:4 , 5:9 +; ה חֲרֵי  .Dn 5:22. b כָּל־דְּנָ אַּ

ר דְּנָה after this †Dn 2:29, 2:45; so דְנָה ה .c .7:7 ,7:6 † בָאתַּ  .like this, thus, † Je 10:10 (= Heb כִּדְנָ

הֹ ה Dn 2:10 ,(כּ לְתָא כִדְנָ ת .a word like this (cf מִ ל־דְּנָה .Est 4:14), 3:29, Ezr 5:7. d כָּזאֹ  on account עַּ

of this †Dn 3:16, Ezr 4:22, 5:5, 5:17, 6:11; as conj. = therefore (cf. Heb. זאֹת ל־ —.Ezr 4:14, 4:15 (עַּ

Vid. also  ַּקֳבֵל and דְמָה   p. 1080 .קַּ

 

ק  10889   (Strong 1751,1855,1854) (page 1089) (Aramaic) [10891] דְּקַּ

ק] †   :Dn 2:35. Haph. break in pieces דָּקוּ .vb. be shattered, fall to pieces (BH);—Pe. Pf. 3 mpl [דְּקַּ

Pf. 3 fs. קֶת דִֶּּ֫ קוּ.mpl 3 ,2:45 ,2:34 הַּ ִ דּ  ק .Impf. 3 fs ;(.all sq. acc) 6:25 הַּ דִּ  .v:44 (acc.); sf ,(.abs) 2:40 תַּ

דֱּקִנַּּ  הּתַּ  7:23; Pt. act. דֵּק הַּ ה .f ,(.acc) 2:40 מְ דֱּקָ   .abs. 7:7, 7:19 ((K:§ 46, 3 b) מַּ

 

 (Strong 1859) (page 1089) (Aramaic) [10892] דָּר  10890 

  p. 1087 .דוּר .v דָּר 

 

וֶשׁ  10891  רְיִָּ֫ ָ  (Strong 1867-68) (page 1089) (Aramaic) [10893] דּ 



וֶשׁ  רְיִָּ֫ ָ הוש .n. pr. m. (BH id.; Eg. Aram 15:דּ   RÉS:361 S-C:H 1+);—1. Darius Hystaspis Ezr 4:24 דריו

+ 8 t. Ezr. 2. ‘Darius the Mede’ Dn 6:1, 6:2 , 6:7, 6:10, 6:26, 6:29.  
 

 (Strong 2220) (page 1089) (Aramaic) [10894] דרע  10892 

עַּ  ,זרע .ðof following; BH II) דרע    .(זְרוֹ

 

 (Strong 1872) (page 1089) (Aramaic) [10895] דְּרָע  10893 

וֹהִי .n.[f.] arm (so Targum Syr.);—pl. sf [דְּרָע] †    .Dn 2:32 דְּרָעִּ֫

 

ע  10894   (Strong 153,248) (page 1089) (Aramaic) [10896] אֶדְרַּ

ע †  עַּ  n. [f.] force (prop. arm, Targum (rare); BH ((K:§ 60, l) אֶדְרַּ רוֹ יִל .abs—;(אֶזְ ח ָ ׳ וְ  Ezr 4:23 by :בְא

force and power, forcibly.  
 

 (Strong 1882,1881) (page 1089) (Aramaic) [10897] דָּת  10895 

 abs. Dn 6:16, 7:25, cstr. Ezr 7:14 :ד׳—;n. f.:Dn 6:9 decree, law (Syr.; Pers. loan-word, v. BH) דָּת † 

+; emph. דָּתָא Ezr 7:12 +; sf. תְכוֹן ָ  Dn 2:9 ;—1. decree of king Dn 2:13, 2:15, Ezr 7:26; c. sf. Dn 2:9 דּ 

decree against you. 2. unchangeable law of Medes and Pers. Dn 6:9, 6:13, 6:16. 3. law of God  (in 
mouth of non-Jews): Dn 6:6, Ezr 7:12, 7:14, 7:21, 7:26, so (abs.) Dn 7:25; laws of God  Ezr 7:25.  
 

תֶא  10896   (Strong 1883,1877) (page 1089) (Aramaic) [10898] דִֶּּ֫

תֶא] †  א n. [m.] grass (so Targum Syr.; BH [דִֶּּ֫   .Dn 4:12, 4:20 דִּתְאָא .emph—;(דֶּשֶׁ

 

 (Strong 1884) (page 1089) (Aramaic) [10899] דְּתָבָר  10897 

 *Andr:M 59 ,(דִּינָיֵא .cf) n. m. judge (loan-word fr. Pers. dâtabara, law-bearer, judge [דְּתָבָר] † ‡ 

Mey:Entst. J. 23 Dr:Dn; in Bab. as dâtabar(r)i Hilpr:Bab. Exp. ix. 28);—pl. emph. יָּא בְרַּ ָ   .Dn 3:2, 3:3 דְּת 

 

 (page 1089) (Aramaic) [10900] ה  10898 

  ה

 

 (page 1089) (Aramaic) [10901] הֲ   10899 

אִיתָיח Dn 2:26—;(not Syr.: on the vocal., v. K:§ 67, 2 ;הֲ  q. v.: Targum ,הֲ  BH) .interrog. part הֲ   art הַּ

thou . . . ? 3:14 צְדָּא צְדָא .Baer Gi; edd) הַּ יְכִל 6:21 ,(הַּ לָא ? . . . can he הַּ  ,nonne ? † 3:24, 4:27 הֲ

6:18.  
 

 (Strong 1888,1887) (page 1089) (Aramaic) [10902] הָא  10900 

 ;(Cooke:193, 198)הא  Eg. Aram. and Têma ;(twice) הֵא demonstr. part. lo ! behold ! (BH הָא † 

Targum הָא; Syr. hoÀ; Mand. הא (Nö:M 81); Ar. haÀ in Aram. also oft. prefixed to pr. 3 ps. for greater 

definiteness, as Targum הוּא huw (for haÒ-hu ,הָ Ò), v. Nö:M 89 f. W:CG 106 f.), Dn 3:25.  
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 (Strong 1888,1887-88,1983) (page 1089) (Aramaic) [10903] הֵא  10901 

 הָא .v ,הֵא for greater definiteness, lit. behold like (BH כְּ  demonstr. part., prefixed idiom. to הֵא † 

supr.), only in י לָא Dn 2:43 הֵא־כְּדִ לָא  רְזְ הֵא־כְּדִי פַּ ב   l1 Ke as iron doth not mingle with clay מִתְעָרַּ

(cf. a. Targum:o הָא יָּא   Gn :הֵי כ׳ Is 5:28, 9:4 + oft.; Targum:Jer :הא כ׳ Gn 49:4, so Targum:Jon כְמַּ

26:4, 26:18, 26:22 + oft.; הֵיח Psalm 2:9, 5:10, 5:13 +, also pleon. הֵיח כְּ׳: Psalm 22:14, 22:15, 22:17 

+ oft. b. Palm. הֵיח as (Lzb:259), as סא היך בנמו as (is) in the law (Cooke:321; so Targum:Jer 

Psalm 2:9, etc.), הֵיח דִּי conj. (like Dn הֵא כְּדִי: = Heb. ר אֲשֶׁ  ,like as he levied היך די גבא as ,(כַּּ

Cooke:Tariff ii. b 12. 18, c 14. 17. 21. 26 [Targum:o Jon for ר אֲשֶׁ א have כַּּ  Targum:Jer ,:דְ׳ כְּמָ

 :belongs to a (notice esp. Targum:Jon) or bהֵא כְּדִי  SyrVer. Àayk d]. It is dub. whether ,:הֵיכְמָא דְ׳

Schulth:ZAW 1902, 164 f. to b. reading ח דִּי  ,Nes:OLtz. 1892 ;(rare and late: D:(2) § 45. 1 א but) הֵא

488 from הֵיח (v. BH) how ?).  

 

דָּבַּ   10902  רהַּ  [10904] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1907,1411) 

ר] † ‡  דָּבַּ  *n.m. counsellor, minister (Pers. loan-word; orig. form and mng. dub., cf. Andr:M 60 [הַּ

Mey:Entst. J. 23 Dr:Dn 3:24);—pl. emph. יָּא בְרַּ ָ דּ  בְרֵי .Dn 6:8; cstr הַּ ָ דּ  י .sf ;3:27 הַּ בְרַּ ָ דּ  הִי ,4:33 הַּ וֹ  -רִּ֫

3:24.—Vid. א יָּ בְרַּ ָ   p. 1086 .גְד 

 

דָּם  10903   (Strong 1917) (page 1089) (Aramaic) [10905] הַּ

דָּם] †   n.[m.] member, limb (loan-word from Pers. handaÀm, ÀandaÀm id. Lag:Ges. Abh. 28 Fl:Levy [הַּ

Ch WB i. 423 b); pl. abs. בְד דָּמִין תִתְעַּ וּןהַּ  Dn 2:5 ye shall be made members, i.e. dismembered, so 

3:29.  
 

ר  10904   (Strong 1921-22) (page 1089) (Aramaic) [10906] הֲדַּ

ר] †  רְתָ  .vb. Pa. glorify God  (Targum Syr. BH honour man);—Impf. 2 ms [הֲדַּ ַּ דּ   .Dn 5:23, 1 sהַּ

דְּרֵת ר .Pt. act ;4:31 הַּ דַּּ הַּ   .(.pers ל .all c) v:34 מְ

 

ר  10905   (Strong 1923) (page 1089) (Aramaic) [10907] הֲדַּ

ר] †  דְרָא .n. [m.] honour, majesty, of kg.;—emph [הֲדַּ דְרִי  .Dn 5:18; sf הַּ  where Behrm) 4:33 ,4:27הַּ

plausibly (after Theod.) דְרֵת ר  Targum] הַּ   .([returnהֲדַּ

 

 (Strong 1934,1961) (page 1089) (Aramaic) [10908] הֲוָא  10906 

 Dn 5:19 הֲוָא ,+ Dn 4:26הֲוָה  .Pe. Pf. 3 ms—;(הָיָה BH) vb. come to pass, become, be 71:הֲוָּה ,הֲוָא 

+; 2 ms.  ָיְת א .Dn 2:35 +; Impf. 3 ms הֲווֹ .mpl 3 ;+ 4:1 הֲוֵית .Dn 2:31, 2:34, 1 s הֲוַּ  (b (K:§ 47, 1) לֶהֱוֵ

Dr:§ 204 Obs. Nö:M 215 ff.; in JAram. as jussive D:§ 61, 1 c) Dn 2:20 +; 3 fs. הֱוֵה ֵׂ (א ,+ Dn 4:24 תֶ  
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Ezr 6:8 +, 3 mpl. הֱוֹן הֶוְיָן .Ezr 6:10 + 6 t., 3 fpl לֶ  come .1—;6:6הֲזוֹ  ,Ezr 4:22 הֱווֹ .Dn 5:17; Imv. mpl לֶ

to pass Dn 2:28, 2:29, 2:29, 2:45. 2. come into being, arise Ezr 7:23; become, come to be, c. n. pred. 

Dn 4:24, 5:29 and ( = represent) 7:23; c.  ְּכ like 2:35 a, c. ל pred. v:35 b, c. adj. pred. Ezr 6:6, c. adv. 

phr. 5:5, Dn 4:22; oft. periphrast., c. pt.: ה׳ ל  let become known 3:18, Ezr 4:12, 4:13, 5:8; let it :יְדִיעַּ 

be given 6:8, 6:9, also 7:26, Dn 2:20. 3. be, as copula, c. adj. pred. Dn 2:40, 2:42, 7:19; so very often 

in periphrast. conj. c. pt., ה׳ צָבֵא: wish 5:19, 5:19, 5:19, 5:19, ה׳ ה   ,behold 2:31, 2:34, 7:2, 7:4 :חָזֵ

7:6 +, etc.  
 

 (Strong 1932,1931) (page 1090) (Aramaic) [10909] הוּא  10907 

 .Palm ,הא Zinj. and Palm. (once) ;הִיא ,הוּא f. pron. of 3 s. he, she, it (= BH 7:הִיא .m 14:הוּא † 

(usually) Nab. Eg. Aram. הו, f. ה׳:, Lzb:257, S-C:Pap. A 1, 12+; A 4, C 9 +. The pl. is אִנּוּן, q.v.);—he, 

she, it, Dn 2:21 …שְׁנֵא הַּ הוּא מְ  and he will change, etc., v:22, v:44, 6:5, 7:7 , 7:24, Ezr 5:8; Dn 2:32 :וְ

לְמָא הוּא that image (nom. pend.); 4:19 הוּא צַּ ה  נְתָ  thou art it. Resuming the subj. with emph. (BH אַּ

2 b) 2:47, 6:17; resuming the subj. in predication (ib. 3 b) 2:20 ּלֵה חָכְמְתָא וּגְבוּרְתָא דִּי־  it is הִיא 

his, v:28. Anticipating the subj. (ib. 4 a) 2:9 תְכוֹן ָ הִיא ד  … with a pron. (ib. 4 b) 2:38 ;חֲדָא  נְ  ה אַּ תְ

הוּא אֱלָהּ… thou art the head of gold 5:13; 3:15 :הוּא  ;(Ezr 5:4אִנּוּן  .so pl) ? . . . who is the god :מָן 

הִיא… 4:27 לָא דָא   Dn :דִּי אִנוּן… who is . . . (ib. 2 c), Ezr 6:15 (so :דִּי הוּא… 6:27 ;(ib. 4 b γ) :הֲ

7:17). [Cf. in Targum Ex 14:25, 15:11, 2 S 20:19, 24:17, Psalm 43:2, 63:4, 66:3 +.] Affirming existence 
(BH 6 b) Dn 4:21. Cf. Dr: §§ 198-201, K:§ 87, 3.  
 

ל  10908   (Strong 1965,1964,4415) (page 1090) (Aramaic) [10910] הֵיכַּ

ל] †  לאהיכ  .n.m. palace, temple (As. loan-word; BH; also Palm [הֵיכַּ  and הכלא Lzb:259 SAC:43);—

emph. הֵיכְלָא Ezr 4:14 +; cstr. ל  ,place of king Dn 4:1, 4:26 .1—;6:19 -לֵהּ ,4:1 הֵיכְּלִי .Dn 4:26; sf הֵיכַּ

5:5, 6:19, Ezr 4:14 (v. ח לַּ  temple: a. in Jerusalem Dn 5:2, 5:3, Ezr 5:14 a, 5:15, 6:5, 6:5. b. in .2 .(מְ

Babylon 5:14 b, 5:14 c.  
 

ךְ  10909  לַּ  (Strong 1946,1981) (page 1090) (Aramaic) [10911] הֲ

ךְ] †   .vb. go (BH; Targum; Syr. only Pa.);—Pe. syncop. (so Targum D:§ 70, 9, Eg. Aram [הֲלַּ

Cooke:209, Impf. S-C:D 22, G 25, 28) go, of men: Impf. 3 ms. ח הַּ הָחוִ  .K:§ 44 a; al) וִי י ) Ezr 6:5, ְך ה ָ  יְ

5:5; of inanimate things = be brought, 7:13; Inf. ח ָׂ (ח .K:l. c.; al) לִמְהַּ ) v:13. Pa. Pt. לֵח הַּ  walking מְ

about Dn 4:26 (ל לְכִין .loc.). Haph. id.: Pt. plעַּ הְ  fig. 4:34 walk in pride (? rd. Pa. in ;(בְגוֹא) 3:25 מַּ

these).  
 

לָךְ  10910   (Strong 1983) (page 1090) (Aramaic) [10912] הֲ

לָךְ †    .n.[m.] toll;—Ezr 4:13, 4:20, 7:24 ((K:§ 57 a) הֲ

 

 (Strong 1994,1992) (page 1090) (Aramaic) [10913] הִמוֹ  10911 



ן ,(Ezr) 9:הִמוֹ †   .q.v., but the more original forms ,הֵמָה ,הֵם Pron. 3 pl. they, them (= BH ,(Dn) 3:הִמוֹ

Eg. Aram. המו CIS:145 B 4 (Cooke:207),:149 A 1, S-C:Pap. C 7, 10 +; not Targum Syr., which use 

לֵין ,דֵּין as in ,הִמוֹן Àenuwn, henuwn, instead; Ar. humu, hum. The n in אִנּוּן  ,אֵלֶה ,זֶה by the side of ,אִ

ÀuwlaÀi; Nö:M 86 W:CG 106);—they, them: a. as nom. Ezr 5:11 הִי בְדוֹ הִמוֹ עַּ חְנָא   we are his אֲבַּ

servants (constr. as in Syr., Nö:§ 312 D Mt 5:13, K:§ 87. 3). b. as accus. (in BAram., as in Syr., there 

being no verbal sf. of 3 pl.; so Eg. Aram. Cooke:76 B 4, S-C:Pap. E 5 +), Dn 2:34 ֹהִמו  and והדקת 

crushed them, v:35, 3:22, Ezr 4:10, 4:23, 5:5, 5:12, 5:14, 5:14, 5:15, 7:17.—Comp. אִנּוּן.  

 

מְנִיכָא  10912   (Strong 2002) (page 1090) (Aramaic) [10914] הַּ

מְנִיכָא †  א Qr (Kt הַּ מְנִכָּא .etc.) n.[m.] chain, necklace (Talm ,המוניכא also [Gi] ,המינכָ  D:WB הַּ

108; Syr. hamniykoÀ; loan-word from Gk. μανιάκης K:§ 64, 4; or < Pers. hämya Òn, girdle [dimin. would 

behamyaÒnak] (whence also Gk. μαν., Bev Dr:Dn 5:7) Andr:M 60* (rdg. כָא מְיָנְ   v. also Behrm:ix ;(הַּ

Lag:Ges. Abh. 40; Arm. Stud. 1420; v. Krauss 5 f. (who cp. also Talm. מָנְיָיק  ,מוּנְיָיקnecklace, 

bracelet, Levy:NHWB iii. 52 b, 158 b D:230));—of gold, Dn 5:7, 5:16, 5:29.  
 

 (Strong 2005-06,518,3861) (page 1090) (Aramaic) [10915] הֵן  10913 

 if הין .Mand ,הן .q.v.: Zenj. Eg. Aram. (S-C:Pap. A 7 +), Palm. Nab ,הֵן .conj. if, whether (BH הֵן † 

[Targum:OJon use אם, Targum:Jer ן  ,Syr. Àen]);—1. if, Dn 2:6, 3:15, 3:17, 4:24, 5:16, Ezr 4:13 ,אי

לָא… ,5:17 ,4:16 א Dn 2:5, 2:9, 3:15; v:18 :הֵן  לָָ֔  ... sive ... sive, whether :הֵן…הֵן ,if not. 2. repeated הֵן 

or (cf. BH ם  ,(b 2 ,אִם .cf) b 1), Ezr 7:26 (so Palm.:Tariff ii. c. 19). 3. in indirect question, whether 1 ,אִ

Ezr 5:17 b … י ר…:הֵן אִיתַּ קַּ הֵן Vid. also—.:יִתְבַּ   p. 50, 243, 1099 .לָ

 

 (page 1090) (Aramaic) [10916] הִסִק  10914 

לק .etc., v הִסִק   .Haph ס

 

הר  10915   (page 1090) (Aramaic) [10917] הר

הר רְהֵר check of foll., Targum) הר הֵר NH ,הַּ  reflect, brood impurely D:WB 112; Syr. harhar is הִרְ

injure, irritate, quarrel PS).  
 

הרֹ  10916  רְ  (Strong 2031) (page 1090) (Aramaic) [10918] הַּ

הרֹ] †  רְ הֹרִין .n.[m.] fancy, imagining;—pl. abs [הַּ רְ   .Dn 4:2 fancies (in dream) הַּ

 

 (page 1090) (Aramaic) [10919] ו  10917 

  ו

 

 (page 1090) (Aramaic) [10920] וְ   10918 



 consecutive’;—and, connecting‘ו  used mostly as in Heb., except that there is no ,(וְ  BH) conj. and וּ ,וְ 

both words (Dn 2:5) and sentences (ib.). When three or more words are connected together,  ְו may 

connect them all (Dn 2:6, 2:10, 4:34, 5:18), or only the two last (2:17, 3:4, 4:4, Ezr 6:9), or the three 

last (Dn 2:37 3:21), or be omitted altogether (2:27, 5:11, cf. 3:2, Ezr 4:9).  ְו also connects vbs., in 

cases where BH would use • ַּו, as Dn 4:2, 5:29, 6:17, 6:25; in such cases a Pf. is oft. followed by a 

Ptcp., as Dn 2:7 ן מְרִי ָ א   so v:10, 3:9, 3:16, 3:24 +, hence in 2:5, 2:8, 2:15, 2:20 and often read ,עֲנוֹוְ

prob. with Nö:GGA 1884, 1021  ר ה for)עֲנָה וְאָמַּ  ,Special senses:—a. and that Dn 4:10, 4:12 .(עָנֵ

4:20, Ezr 6:8, 6:9 (cf. Dn 2:16, 2:18); and also Dn 6:29; = with, 7:1. b. connecting contrasted ideas, 
but Dn 2:6, 3:6, 3:18, 4:4. c. = and so, Dn 2:49, 6:2, esp. after imv. 2:4, 2:9, 2:24, or impf. 2:7. d. to 

express an intention Dn 5:2 ן  that they might drink: after a command, etc., even with ptcp. or וְיִשְׁתוֹ

perf., nearly = that, 2:13, 6:2 (cf. K:§ 102). e. introducing the pred. (cf. BH 5 c), Dn 7:20  וְקִרְנָא דִכֵּן

הּ יִם לַּ   .with Marti וְ  .and this horn, it had eyes; but the case is isolated, and del, prob וְעֵינַּ

 

 (page 1091) (Aramaic) [10921] ז  10919 

  ז

 

ן  10920   (Strong 2084) (page 1091) (Aramaic) [10922] זְבַּ

ן] †  ן .vb. buy, gain (Targum id., buy, Syr. zban OAram. Nab. Palm [זְבַּ  .Lzb:266 SAC:47, cf (.oft) זב

As. zibânîtu, scales);- Pe. Pt. act. pl. ן נִי   .Dn 2:8 time ye (are seeking to) gain זָבְ 

 

ר  10921  הַּ  (Strong 2095,2094) (page 1091) (Aramaic) [10923] זְ

ר] †  הַּ הִירִין .vb. Pe. Pt. pass. pl [זְ ר] .Ezr 4:22 be warned (Targum Syr., cf. BH II זְ הַּ   .(Hiph. warn [זָ

 

 (Strong 2103,2102) (page 1091) (Aramaic) [10924] זוּד  10922 

הֲוָדָה .Haph. Inf—;([זוּד ,זִיד] Targum:J; v. BH) vb. be presumptuous [זוּד] †   Dn 5:20 act לַּ

presumptuously.  
 

 (Strong 2109-10) (page 1091) (Aramaic) [10925] זוּן  10923 

 so in Syr. W:CG ;(K:§ 45, 1 d) יִתְזִין .vb. feed (Targum; Syr. zÀn; cf. BH);—Hithpe. be fed: Impf [זוּן] † 

254 Nö:LCB, 1896, 703) Dn 4:9, מִן of source.  

 

ןמָזוֹ  10924   [10926] (Aramaic) (page 1091) (Strong 4203) 

ן †    .Dn 4:9, 4:18 :מ׳ .n.[m.] food (Targum Syr.);—abs (K:§ 15 a) מָזוֹ

 

 (Strong 2111-12) (page 1091) (Aramaic) [10927] זוּע  10925 

אֲעִין .vb. tremble (Targum Syr.: cf. BH);—Pe. Pt. pl [זוּע] †  ָ יְנִיןז ָ  Kt, Qr ז  ם ;  ,pers., Dn 5:19 מִן־קֳדָ

6:27.  
 



 (Strong 2122) (page 1091) (Aramaic) [10928] זִיו  10926 

 n.m. brightness, splendour (Targum id., Syr. ziywoÀ, perhaps loan-word from As. zîmu, chiefly [זִיו] † 

of countenance, Dl:WB 252: Pr 152 Nö:ZMG xl (1886), 732 Jen:ZK ii. 43 Brock:Lex. Syr. 93);—sf. זִיוִי 

Dn 4:33 splendour of royalty;  ּה י .pl. brightness of countenance: sf ;(of image) 2:31זִוֵ  ,Kt זיויך ,Kt זִיוַּ

הִי ,Qr, 5:10 זִיוָךְ וֹ   .5:9 ,5:6 זִיִּ֫

 

 (Strong 2136,2135) (page 1091) (Aramaic) [10929] זָכוּ  10927 

ה n.f. purity, innocence (cf. BH (K:§ 61, 4) זָכוּ †  א also Targum ,זָכָ  Syr. dkiy be clean (Ar. dÑakaÀ ,דְּכָ

is be bright (of fire), acute (of mind), etc.), or Ar. zakaÀ. be pure, good, Targum א  ,Syr. zkoÀ be pure ,זְכָ

innocent; are these forms with  זsecondary? or ancient || ?);—abs. ׳  Dn 6:13 innocence in God ’s :ז

sight.  
 

ה  10928  רְיָ  (Strong 2148) (page 1091) (Aramaic) [10930] זְכַּ

ה †  רְיָ   .n.pr.m. prophet (BH id.), Ezr 5:1, 6:14 זְכַּ

 

ן  10929   (Strong 2166,2165) (page 1091) (Aramaic) [10931] זְמַּ

ן †   ;n.m.:Dn 3:7 time (prob. loan-word from OPers. zrvan, zarvâna, time, age, Nö:M 152 Scheft:45 זְמַּ

cf. BH (late); and (on change of ν [b] to m) Frä:ZA iii. 52; Nab. ן  Lzb:266; Lzb:268 זבן Palm. (Nab.) ,זמ

SAC:48. 49);—abs. ז׳: Dn 2:16, 7:12; emph. זִמְנָא Ezr 5:3 +; pl. abs. Dn 6:11 +, emph. א יָּ  Dn זִמְנַּ

2:21;—time: specified time Dn 2:16; appointed time 7:12, 7:22, cf. 2:21; הּ זִמְנָא  ,at that time Ezr 5:3 בֵ

Dn 3:7, 3:8, 4:33; (festival) seasons 7:25; time, occurrence, 6:11, 6:14 three times in the day.  
 

ן  10930   (Strong 2164) (page 1091) (Aramaic) [10932] זְמַּ

ן] †  מִנְתוּן vb. denom. Hithpa. agree together (Targum);—Pf. 3 mpl. Dn 2:9 Qr [זְמַּ  D:211, 2nd) הִזְדַּּ

ed. 263 M:§ 12 a; Kt Haph. זְמִנְתוּן ר .v. Targum:Onk Ex 5:14 D:(2) 263, 403), sq. Inf ,הַּ   .לְמֵאמַּ

 

 (Strong 2167,2170) (page 1091) (Aramaic) [10933] זְמָר  10931 

ר] .n.[m.] music (cf. BH I [זְמָר] †  א .emph—;([זָמַּ   .Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15 זְמָרָ

 

מָר  10932   (Strong 2171) (page 1091) (Aramaic) [10934] זַּ

מָר] †  א .K:§ 59 d)] n.m. singer;—pl. emph זַּ יָ מָרַּ   .Ezr 7:24 זַּ

 

ן  10933   (Strong 2177-78) (page 1091) (Aramaic) [10935] זַּ

ן] †  א .n.[m.] kind, sort (Targum Syr.; cf. BH);—pl. cstr [זַּ   .Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15 זְנֵי זְמָרָ

 

ק  10934  ִ  (Strong 2199-200) (page 1091) (Aramaic) [10936] זְע 
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ק †  ִ   .(of voice ב) Dn 6:21 :ז׳ .vb. cry, call (Targum Syr.; cf. BH);—Pe. Pf. 3 ms זְע 

 

 (Strong 2191) (page 1091) (Aramaic) [10937] זער  10935 

 .Palm ,זעירא .Cooke:213, Nab זער .Eg. Aram ;זְער check זְעֵיר Targum Syr., be small; BH) זער 

  .(Lzb:268 SAC:49 זערא

 

 (Strong 2192) (page 1091) (Aramaic) [10938] זְעֵיר  10936 

  .Dn 7:8 קֶרֶן זְעֵירָה .adj. little, small;—fs [זְעֵיר] † 

 

ף  10937   (Strong 2210-11) (page 1091) (Aramaic) [10939] זְקַּ

ף] †  חֵא .vb. raise, lift up (Targum Syr.; cf. BH (late; rare));—Pe. Pt. pass [זְקַּ הִי וּזְקִיף יִתְמְ וֹ ל   Ezr עֲ

6:11 and, lifted up, he be fastened upon it (sc, the timber erected; red. prob. to impalement, v. Ryle 
Berthol).  
 

ל  10938   (Strong 2216-17) (page 1091) (Aramaic) [10940] זְרֻבָבִֶּ֫

ל †    .n.[m.] (BH id.);—Ezr 5:2 זְרֻבָבִֶּ֫

 

ע  10939   (Strong 2232-34) (page 1091) (Aramaic) [10941] זְרַּ

ע †  א .cstr—;(זרע .cf. BH I) n.[m.] seed זְרַּ   .Dn 2:43 seed (offspring) of men :ז׳ אֲנָשָׁ

 

 (page 1091) (Aramaic) [10942] ח  10940 

  ח

 

ל  10941   (Strong 2255,2254) (page 1091) (Aramaic) [10943] חֲבַּ

ל] †  בְלוּנִי .Pf. 3 mpl. sf—;(חבל ,v. BH II) vb. Pa. destroy, hurt [חֲבַּ  .Dn 6:23 (of lions); Imv. mpl. sf חַּ

בְלוּהִי בָלָה .Inf ;(sf. of tree) 4:20 חַּ חַּ  .Ezr 6:12 (acc. of temple). Hithpa. be destroyed: Impf. 3 fs לְ

ל בַּ חַּ ל) Dn 2:44, 6:27, 7:14 תִתְ ַּ   .( all of kingdom of God ;-ב 

 

 (Strong 2257) (page 1092) (Aramaic) [10944] חֲבָל  10942 

  .Ezr 4:22 חֲבָלָא .Dn 3:25, 6:24, cf. REvS:362 A 2; emph :ח׳ .n.m.:Dn 6:24 hurt, injury;—abs חֲבָל † 

 

לָא  10943   (Strong 2248) (page 1092) (Aramaic) [10945] חֲבוּ

לָא †    .Dn 6:23 :ח׳ .n.f. hurtful act, crime;—abs חֲבוּ

 

ר  10944   (Strong 2269,2266) (page 1092) (Aramaic) [10946] חֲבַּ

ר] †  הִי .n.m. fellow, comrade (Targum Syr.; v. BH);—pl. sf [חֲבַּ בְרוִֹּ֫   .Dn 2:13, 2:17, 2:18 חַּ

 

בְרָה  10945   (Strong 2273) (page 1092) (Aramaic) [10947] חַּ
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בְרָה] †  הּ .n.f. fellow;—pl. sf [חַּ ַּ בְרָת    .Dn 7:20 its fellows (in vision of horns) חַּ

 

י  10946  גַּ  (Strong 2292) (page 1092) (Aramaic) [10948] חַּ

י †  גַּ   .n.pr.m prophet (BH id.);—Ezr 5:1, 6:14 חַּ

 

ד  10947   (Strong 2298) (page 1092) (Aramaic) [10949] חַּ

ד  חד .v חֲדָה ,חַּ   p. 1079 א

 

 (Strong 2304-05) (page 1092) (Aramaic) [10950] חֶדְוָה  10948 

ה .n.f. joy (Targum Syr.; v. BH II חֶדְוָה †    .Ezr 6:16 with joy :נְּח׳ .abs—;(תד

 

 (Strong 2306,2373) (page 1092) (Aramaic) [10951] חֲדִי  10949 

ד (or (K:§ 65, 6 a) ,[חֲדִי] †   du. (Schulth:ZAW xxii—;(חצה .Targum Syr.; v. BH II) n.m. breast [חַּ

(1902), 164) sf. הִי   .Dn 2:32 חֲדוִֹּ֫

 

ת  10950  ַּ  (Strong 2319,2323) (page 1092) (Aramaic) [10952] חֲד 

ת †  ַּ   .Ezr 6:4 :ח׳—;(חדשׁ Targum Syr.; BH) adj. new חֲד 

 

 (page 1092) (Aramaic) [10953] חוד  10951 

  .((a (riddle, v. BH and K:§ 57 b ,חוּדִיתָא ,חוּד ð of following; Targum) חוד

 

חִידָה  10952   (Strong 280) (page 1092) (Aramaic) [10954] אֲ

חִידָה] †  חִידָן .n.f. riddle;—fpl. abs [אֲ   .Dn 5:12 אֲ

 

 (Strong 2324,2331) (page 1092) (Aramaic) [10955] חֲוָה  10953 

א .Pa. c. acc—;((late) [חָוָה] .Targum Syr.; BH III) vb. Pa. Haph. (M.:§ 65 c) declare [חֲוָה] †   or) פִשְׁרָ

equiv.): Impf. 3 ms. sf. נִי וִּנִַּּּ֫ חַּ חֵוִנֵּהּ ,Dn 5:7 (.sf. pers. Indir. obj) יְ ה .1 s ;(.pers קֳדָּם) 2:11 יְּ וֶ חַּ  ל) 2:24 אֲ

pers), 1 pl. וֶּה חַּ א .v:4. Haph. usu. c. acc אְ חֲוֶה .Impf. 3 ms :(.or equiv) פִשְׁרָ הַּ  .Dn 5:12; 2 mpl יְ

חֲוֹן הַּ נִי sf. (of indir. obj.) ,2:6 תְ נַּּ חֲוִֻּ֫ חַּ חֲוֶה .v:9; 1 pl תְ הַּ נִי v:7; Imv. mpl. sf. (of indir. obj.) נְ חֲוֹ   .v:6; Inf הַּ

חֲוָיָה   .pers. 2:16, 2:27; c. acc. of signs and wonders 3:32 ל + ;v:10, 5:15 לְהַּ

 

חֲוָיָ   10954  האַּ  [10956] (Aramaic) (page 1092) (Strong 263) 

חֲוָיָה] †  חִידָן  .n.f. a declaring (prop. Inf. Aph., K:§ 60. 1));—cstr [אַּ ת אֲ חֲוָיַּ  Dn 5:12 the declaring ofאַּ

riddles (cf. חִרדָה גִיד הַּ הַּ   .(Ju 14:14 f., Bev לְ

 

 (Strong 2338) (page 1092) (Aramaic) [10957] חוּט  10955 



יטוּ .vb. repair (foundations);—Hilph. Impf. 3 mpl [חִיט or חוּט] †  חִִּ֫  .Ezr 4:12 (si vera 1. [Nö:GGA יַּ

Nö:1884, 1018 Str:§ 13 b]), rare from for הִיטוּן  ,K:§§ 16, 5. 26. 1 M:§ 63 g. Anm., but perh. read this יְ

and regard as Qal (orig. meaning dub.; Ar. häaÀtÍa is sew, = Targum חוּט, Syr. hÍotÍ, cf. BH חוּט thread; 

Syr. Pa. Also join together (so here Schulth:ZAW Schulth:xxii (1902). Schulth:162 Anm.), cf. Ar. häayytÍ 
conjunxit trabes (de Goeje:Bibl. Geogr. Arab., Pt. iv (1879), Gloss. 231: cf. Pt. viii (1894), Gloss. P. 
xx); Frä:ZAW xix (1899), 180 conj. pull down and clear away (for rebuilding), cf. héait Ìu D1:WB 274; 

Jen:KB vi. 344 cp. As. héâtÌu, observe, learn D1:WB I. היט), i.e. examine, test; Hpt:Gu. Ezr-Ne 62 conj. 

ð חטט excauate, cf. Ar. ÀhättÍ. secure site by a mark, found a town; str:Gr (1905) 40 ּיְהִיבו (after 

Seybold), cf. Ezr 5:16; al. conj. build wall, denom., cf. Ar. hÍaÀyitÍum wall (ð hÍwtÍ guard, surround)).  
 

 (Strong 2357-58) (page 1092) (Aramaic) [10958] חִוָּר  10956 

רחִוָּ  †   adj. white (Targum Syr.; BH I. [ר   .Dn 7:9 (robe)—;([חָוַּ

 

 (Strong 2370,2372) (page 1092) (Aramaic) [10959] חֲזָה  10957 

יְתָ  .Dn 4:20, 5:1; 2 ms :ח׳ .vb. see, behold (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms חֲזָה †  ה ,+ 2:43 תֲוַּ  1 ;2:41 ,2:41 -תָ

s. חֲזֵית v:46 +; 2 mpl. 2:8 תֲוֵיתוּן; Pe. Inf.  א חֱזֵז  ְׂ יִן .Dn 2:31 + 14 t.; pl חָוֵה .Ezr 4:14; Pt. actמֶָ  חָוַּ

3:27, 5:23; pass/ 1—;3:19 חֲוֵה. see, have sense: of sight Dn 5:23. 2. see, behold: a. acc. pers. 3:25, 

c. ל v:27, acc. rei 5:5. b. see, witness dishonour of king (acc.) Ezr 4:14. 3. usu. behold in dream or 

vision (oft. pt. in periphrast. conj.), acc. pers., 4:20, acc. rei 2:41, 2:41, 2:43, 4:17, abs. 2:34, 7:4, 7:7, 

לוּ + ,7:21 ,7:11 ,7:11 ,7:9  ,c. obj. cl. 2:8, 2:45; behold a dream ;7:13 ,7:6 ,7:2אֲרוּ  ,4:10 ,4:7 ,2:31 אֲ

acc. לֶם  .pass.= customary (seemly) Dn 3:19 (so Targum Lv 5:10 al., v .4 .7:1 ,4:15 ,4:6 ,4:2 ,2:26 ,חֵ

Dr).  
 

זוּ  10958   (Strong 2376) (page 1092) (Aramaic) [10960] חְֶ

זוּ] †   .v:20; pl. cstr -וִהּ ,7:2 -וִי .Dn 2:19; sf ((K:§ 55, 6 b) חֶוְוָא .n.m. vision, appearance;—emph [חְֶ

לְיָא) vision (as mode of revelation) 2:19 .1—;+ 2:28 חֶזְוֵי לֵי  ,2:28 :ח׳ רֵישָׁא ,so 7:7. 7:13 ,7:2 ,(:ח׳ דִּי 

לְמָא ,7:15 ,7:1 ,4:10 ,4:7 ,4:2 וֵּא Gie:GGA, 1895, 598 reads) 4:6 :ח׳ חֶ חַּ  I will relate). 2. appearance אֲ

7:20.  
 

 (Strong 2379) (page 1092) (Aramaic) [10961] חֲזוֹת  10959 

הֵת .K:§ xxii (1902). 165 f.);—sf -וּת .K:§ 55, 6 b)2; rd. perh חֲזוֹת] †    .Dn 4:8. 17 חֲווֹ

 

 (Strong 2399,2408) (page 1092) (Aramaic) [10962] חֲטָי  10960 

טְיָיךָ β)), < pl. (for (K:§ 57 a חֲטָאָךָ Qr) Dn 4:24 חֲטָיָךָ .sf—;(חטא v. BH) n.[m.] sin [חֲטָי] †   Hi (חַּ

Bev Kmp Behrm, cf. ||  ָיָת וַּ   .עַּ

 

טָיָא  10961   (Strong 2403,2409) (page 1092) (Aramaic) [10963] חַּ



טָיָא †  טָאת n.f. sin-offering (BH חַּ  Ezr 6:17 :ת׳ .penalty, acc. to SAC:51);—abs חטיאת .Nab ;4 חַּ

Kt, Qr ה טָאָ   .הַּ

 

 (Strong 2418,2421) (page 1092) (Aramaic) [10964] חֲיָא  10962 

חֱיִי .Pe. Imv—;(תָיָה v. BH) vb. live [חֲיָא] †  לְמִין  ָ  .live for ever! Dn 2:4, 3:9, 5:10, 6:7, 6:22. Hiph לְע 

Pt. חֵא   .γ) Hpt:Kmp. Dn. 28) Dn 5:19 let live (K:§ 11, 3 b) מַּ

 

י  10963   (Strong 2416-17) (page 1092) (Aramaic) [10965] חַּ

י †  יָא .Dn 4:31, emph :ח׳ .adj. living (BH id);—1. of God : abs חַּ יָא .men, pl. emph ;6:27 ,6:21 חַּ יַּ  חַּ

the lilving 2:30, 4:14. 2. pl. as n. abstr. life (BH יִּים יִּין :(חַּ יֵּי .cstr ;7:12 חַּ   .Ezr 6:10 חַּ

 

 (Strong 2416,2423) (page 1092) (Aramaic) [10966] חֵיוָא  10964 

יָה .n.f. beast (BH II חֵיוָה ,חֵיוָא †  ָׂ (א .abs—;(חַּ  Dn 4:13, ה) ָׂ  7:5, 7:7; emph. 7:11 ,7:6 חֵיוְתָא, 

7:19, 7:23, and (coll.) 4:11, 4:12, 5:21; cstr. (coll.) ת חֵיוַּ  .pl. abs ;4:29 ,4:22 ,4:20 ,4:18 ,4:9 ,2:38 בָרָא 

  .7:17 ,7:12 ,7:7 חֵיוָתָא .emph ,7:3 חֵיוָן

 

יִל  10965   (Strong 2428,2429) (page 1093) (Aramaic) [10967] חִַּּ֫

יִל † 1093 יִל .power: abs .1—;(חיל ,חול .v. BH II) n.m. power, strength, army חִַּּ֫  Ezr 4:23 בְאֶדְרָע וְח ָ

by force and power; ח׳ יִל ,i.e. call loudly Dn 3:4 :קרא בְ חַּ ח׳ ;5:7 ,4:11 בְ  mighty men of 3:20 :גִבָרֵיא

power. 2. force, army, sf. ּ3:20 חֵילֵה; cstr. א יָּ יִם BH =) 4:32 חֵיל שְׁמַּ שָמַּ הַּ   .(צְכָא 

 

כִּים  10966   (Strong 2445,2450) (page 1093) (Aramaic) [10968] חַּ

כִּים]  כִּימִין .pl. abs—;(חכם v. BH) n.m. wise man 14:[חַּ  Dn 2:21; elsewhere of the class possessed חַּ

of occult learning in Bab. v:27, emph. יָא   .t. Dn 7 + 2:14 ,2:12 -מֵי .v:13, 5:15; cstr -מַּ

 

 (Strong 2452) (page 1093) (Aramaic) [10969] חָכְמָה  10967 

ת .Dn 2:20 +, cstr תָכְמְתָא .abs. Dn 2:30 +, emph :ח׳—;n.f. wisdom חָכְמָה †  —;Ezr 7:25 ,5:11 חָכְמַּ

wisdom, attrib. of God  Dn 2:20; of gods 5:11; of man 2:30; of God  imparted to man Ezr 7:25 
(practical wisdom), Dn 2:21; = occult knowledge (v. foregoing) imparted to men v:23, 5:11, 5:14 .  
 

 (Strong 2493,2472) (page 1093) (Aramaic) [10970] תֵלֶם  10968 

לוֹם n.m.:Dn 4:2 dream (Targum Syr.; v. BH 22:תֵלֶם  לם .ð II ,חֲ  .Dn 4:2, 7:1; emph :ח׳ .abs—;(ח

לְמָא לְמִי .sf ;+ 2:4 חֶ לְמִין .pl ;2:28 -מָךְ ,4:6 חֶ  ,.dream, as vehicle of revelation Dn 2:4 + 10 t—;5:12 חֶ

4:3 + 6 t., 5:12; to prophet 7:1.  
 

ף  10969  לַּ  (Strong 2498-99) (page 1093) (Aramaic) [10971] חֲ
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ף] †  לַּ ל .vb. pass (over) (v. BH);—Pe. c [חֲ לְפוּן .pers. pass over one (of time): Impf. 3 mpl יַּ חְ  Dn יִ

4:13, 4:20, 4:22, 4:29.  
 

לָק  10970   (Strong 2508,2505) (page 1093) (Aramaic) [10972] חֲ

לָק †  לְקֵהּ .possession in land Ezr 4:16; sf :ח׳ .n.[m.] portion, possession, lot (v. BH);—abs חֲ  Dn חֲ

4:12. 4:20, i.e. his appointed lot.  
 

לְקָה  10971  חְ  (Strong 4255,4256) (page 1093) (Aramaic) [10973] מַּ

 † [ לְקָהמַּ  חְ ] n.f. class, division, of priests and Levites (BH חְלֹקֶת הְתוֹן .pl. sf—;(מַּ ָ לְ ק  חְ   .Ezr 6:18 מַּ

 

 (Strong 2528) (page 1093) (Aramaic) [10974] חֲמָר  10972 

חוּ .v חֲמָר    p. 1095 י

 

ר  10973   (Strong 2561-62) (page 1093) (Aramaic) [10975] חֲמַּ

רחֲמַּ  †   n.m. wine (Targum Syr.; BH חֶמֶר (poet. and late), ð I. חמר);—abs. ח׳: Ezr 6:9, 7:22; emph. 

מָרָא   .Dn 5:1, 5:2, 5:4, 5:23 חַּ

 

 (Strong 2406,2591) (page 1093) (Aramaic) [10976] חִנְטָה  10974 

ט ð ,חִטָה n.f. wheat (v. BH [חִנְטָה] †   ,חטה Nö:LCB. Nö:1896. Nö:703 cp. Eg. chnt; OAram. has ;חָנַּ

pl. חטי, Palm. חטא Lzb:279 SAC:51);—pl.  חִנְטִיןEzr 6:9, 7:22.  

 

 (Strong 2597-98) (page 1093) (Aramaic) [10977] חֲנֻכָּה  10975 

ת .cstr—;(חנך Targum; BH id., ð) n.f. dedication [חֲנֻכָּה] †   of image Dn 3:2, 3:3; temple Ezr ,חֲנֻכַּּ

6:16, 6:17.  
 

ן  10976   (Strong 2603-04) (page 1093) (Aramaic) [10978] חֲנַּ

ן] †  ן .vb. shew favour (v. BH);—Pa. Inf. c. aff. pers [חֲנַּ חַּ  Dn 4:24 (cf. BH PoÒ‘. Pr (K:§ 46, 3 a) מִ

14:21). Hithpa. implore favour (of God ; so BH Hithp.), Pt.  נֵּן חַּ   .Dn 6:12מִתְ

 

נְיָה  10977   (Strong 2608) (page 1093) (Aramaic) [10979] חֲנַּ

נְיָה †    .n.pr.m (= BH id. 5.);—Dn 2:17 חֲנַּ

 

 (Strong 2631,2630) (page 1093) (Aramaic) [10980] חֲסֵן  10978 

 vb. Haph. take . . . possession of (Syr. be strong, overcome; Targum be strong, take [חֲסֵן] † 

possession of; Eg. Aram. Haph. חסן ן .Pf. 3 mpl—;(חסן hold property S-C:D 2+, cf. BH ח  §:K) הֶחֱסִִּ֫

38. 3 Kmp:ad loc.) Dn 7:22; Impf. 3 mpl. חְסְנוּן   .(-סִנוּן perhaps point) v:18 ((K:§ 38. 1 b) יַּ

 

סֶן  10979   (Strong 2632) (page 1093) (Aramaic) [10981] חִֵּ֫
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סֶן] †    .4:27 חִסְנִי .Dn 2:37; sf חִסְנָא .n.m. (royal) power;—emph [חִֵּ֫

 

ף  10980   (Strong 2635,2636) (page 1093) (Aramaic) [10982] חֲסַּ

ף †   ,n.[m.] clay, potsherd (Targumid.; Chr-Pal. hÍspÀ clay vessel, hÍsÍbonÀ pl. potsherds Schulth:68 חֲסַּ

Syr. hÍesÍpoÀ potsherd; Targumחצְבָא, NH חָצָב clay vessel; As héasÌbu, id., hÍezboÀ jar (PS:1238), 

whence Ar. häazafa pottery Frä:169, but Sab. חסף jar, acc to Hom:ZMG Hom:xivi (1892), 532; cf. Eth. 

s’ahÍb: jar (transp.; Di:1265); v.BH [ם סְפַּ ף ,(:ח׳ דִּי פֶחָר) abs. Dn 2:41 :ח׳—;([חַּ ַּ  .v:33, v:42; cstr חֲס 

סְפָא .v:41, v:43; emph :ח׳ טִינָא   .v:34, v:35, v:43, v:45 חַּ

 

סִר  10981   (Strong 2627) (page 1093) (Aramaic) [10983] חַּ

סִר †    .Dn 5:27 :ח׳—;(חָסֵר cf. BH) adj. lacking, wanting, deficient חַּ

 

ף  10982   (Strong 2685) (page 1093) (Aramaic) [10984] חֲצַּ

ף †   .Hiph. act insolently, so Targum Aph.; Syr חצף vb. Haph. shew insolence, harshness (NH חֲצַּ

hÍsÍap be audacious);—Pt. f. חְצְפָה חְצְפָה ,Dn 3:22 overbearing (of command) ((K:§ 33, 2 e) מַּ הַּ  מְ

2:15 harsh (id.).  
 

 (Strong 2717-18) (page 1093) (Aramaic) [10985] חרב  10983 

 † vb. be waste (v. BH II. חרב);—Hoph. Pf. ַּת חָרְב    .Ezr 4:15 city was laid waste הָ

 

רְטםֹ  10984   (Strong 2748-49) (page 1093) (Aramaic) [10986] חַּ

רְטםֹ † ‡  רְטֻמִין .abs. Dn 2:10; pl. abs—;(חרט .BH i.d., ð I) n.m. magician חַּ א ;5:11 ,2:27 חַּ יָ  ,4:4 -מַּ

4:6.  
 

ךְ  10985   (Strong 2761,2504,2783) (page 1093) (Aramaic) [10987] חֲרַּ

ךְ] †  ח vb. singe (Targum Syr.; NH [חֲרַּ ח  .Hithpa. Pf. 3 ms—;(חָרַּ חָרַּ   .Dn 3:27 (of hair)הִתְ

 

ץ  10986   (Strong 2504,2783) (page 1093) (Aramaic) [10988] חֲרַּ

ץ] †  לָץ n.[m.] loin (v. BH [חֲרַּ ץ] .ð II ,חָ לַּ רְצֵהּ .sf—;([חָ ר .Dn 5:6 the joints of his loin (v חַּ   .(קְטַּ

 

בחֲשַּׁ   10987   [10989] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2803-04) 

ב] †  חֲשִׁיבִון .vb. think, account (v. BH);—Pe. Pt. pass pl [חֲשַּׁ ה   Dn 4:32 lIKe those not accounted כְּלָ

of, of no account, Bev Dr.  
 

ח  10988   (Strong 2818) (page 1093) (Aramaic) [10990] חֲשַּׁ

 † [ חחֲשַּׁ  ] vb. need (As. héašâhéu, crave; Syr. hÍošahÍ in need of; not Targum;—Pe. Pt. pl. חִין שְׁ ָ  Dn ח 

3:16, sg. Inf. (van d. H., wrongly, שׁ׳   .(:חַּ

 



חָה  10989  שְׁ  (Strong 2818) (page 1093) (Aramaic) [10991] חַּ

שְׁחָה] †  חָן .n.f. thing needed (Syr. hÍšahÍtoÀ; Nö in K:p. 175);—pl [חַּ שְׁ   .Ezr 6:9 חַּ

 

חוּ  10990  שְׁ  (Strong 2819) (page 1093) (Aramaic) [10992] חַּ

שְׁחוּ] †  שְׁתוּת .n.f. coll. things needed, requirement (Syr. id.);—cstr [חַּ חַּ ח  לָהָ   .Ezr 7:20 בֵית אֱ

 

 (Strong 2822) (page 1094) (Aramaic) [10993] חשׁף  10991 

  .(חשׁף darkness, ð חשֶׁךְ v. BH) חשׁף 

 

 (Strong 2816) (page 1094) (Aramaic) [10994] חֲשׁוֹךְ  10992 

  .Dn 2:22 חֲשׁוֹכָא .n.[m.] darkness;—emph [חֲשׁוֹךְ] † 

 

ל  10993   (Strong 2827) (page 1094) (Aramaic) [10995] חֲשַּׁ

ל] †  ל  vb. shatter by a blow (As. héašâlu, shatter, perhaps thresh; NH [חֲשַּׁ  .Pi. shatter: J Aramחָשַּׁ

ל לָא forge, hammer, Syr. hÍšal forge, furbish; Buhl:14 cp. Targum חֲשַּׁ  ,barley-groats (as pounded חוּשְׁ

beaten), and perh. As. héušlu, barley; Nö:M 135 cp. Ar. hÍasala thrust, drive away (Frey), Targum 

ל  חְשׁוֹ  .storm (y sea; cf. in Eng. beaten, buffetted by waves; As. loan-word Ba:ZA ii. 117), Syrנַּ

mahÍšuwl id.);—Pe. Pt. act. חָשֵׁל Dn 2:40 (acc. rei).  

 

ם  10994   (Strong 2856-57) (page 1094) (Aramaic) [10996] חֲתַּ

ם] †  תְמֶהּ vb. seal (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms. sf. (of stone) [חֲתַּ   .(.instrב ) Dn 6:18 חַּ

 

 (Strong 2868,2895,888) (page 1094) (Aramaic) [10997] טְאֵב  10995 

ל .c ,:ט׳ .Pe Pf. 3 ms—;(טוֹב Targum Syr., v. BH) vb. be good טְאֵב †   pers. Dn 6:24 it was good to עַּ

him = he was glad (cf. ׁבְאֵש v:15). p. 1084  

 

 (Strong 2869,2896) (page 1094) (Aramaic) [10998] טָב  10996 

ל) Dn 2:32 pure gold; = pleasing to :ט׳ .adj. good;—abs טָב †    .(5 טוֹב cf. 6:18, BH) pers.) Ezr 5:17 עַּ

 

בָח  10997   (Strong 2876-77) (page 1094) (Aramaic) [10999] טַּ

בָח] †  יָא .pl. emph—;(טבח v. BH id.; ð) n.m. guardsman [טַּ חַּ בָ   .Dn 2:14 טַּ

 

 (Strong 2906) (page 1094) (Aramaic) [11000] טוּר  10998 

 .Dn 2:35; emph :ט׳ .abs—;(צור .ð V ,צוּר Targum Syr. Nab., SAC:58; BH) n.m. mountain טוּר † 

  .v:45 טוּרָא

 

 (Strong 2908) (page 1094) (Aramaic) [11001] טְוָת  10999 



 .adv. fastingly, hungrily (Syr. tÍwt id.; PS:1465; on etym. cf. Schulth:Hom. Wurz. 32 f.; on adv טְוָת † 

force of f. term. ת) ָׂ , v. Nö:§ 155 A, M 201 W:CG 135; and cf. ת בַּ   .Psalm 124:3);—Dn 6:18 רַּ

 

 (Strong 2917) (page 1094) (Aramaic) [11002] טִין  11000 

ף טִינָא .emph—;(Syr. tÍiynoÀ, Ar. tÍeproÀ (yet v. Frä:8) ,טִינָה Targum id.; NH) n.[m.] clay [טִין] †   Dn חֲסַּ

2:41, 2:43.  
 

ל  11001   (Strong 2919-20) (page 1094) (Aramaic) [11003] טַּ

ל †  לל .n.[m.] dew (v. BH I טַּ יָא .cstr—;(ט ל שְׁמַּ   .Dn 4:12, 4:20, 4:22, 4:30, 5:31 טַּ

 

ל  11002  לַּ  (Strong 2927,2926,6751) (page 1094) (Aramaic) [11004] טְ

ל] †  ל] .vb. Haph. have shade (Targum Syr.; v. BH III [טְלַּ לַּ לֵל .Impf. 3 fs—;([צָ טְ  Dn 4:9 (beasts תַּ

under tree).  
 

 (Strong 2939,2938) (page 1094) (Aramaic) [11005] טְעֵם  11003 

ן :.persל  + vb. Pa. feed (Pe. prop. taste, v. BH);—Impf. 3 mpl., acc. of grass [טְעֵם] †  מוּ ְ ע   Dn יְמַּ

4:22, 4:29, so (sf. pers.) ּעֲמוּנֵה   .5:21 יְטַּ

 

 (Strong 2942,2940,2941) (page 1094) (Aramaic) [11006] פְעֵם  11004 

ס n.m.:Ezr 4:21 taste, judgement, command (BH 30:פְעֵם  עַּ  ,+ Dn 3:10 :ט׳ .abs—;((late sense) טִַּּ֫

cstr. 5:2 :ט׳, Ezr 6:14, ס עַּ  of God , mere scribal distinction Nö:LCB 1896, 305 Str:§ 8 c) טִַּּ֫

K:Aramaismen 40) Ezr 6:14, 7:23; emph. א עְמָ  Dn 5:2 in the taste of the wine (while .1 †—;4:21 טַּ

they were enjoying it). † 2. judgement, discretion, in reply, הֲתִיב עֵטָא וּט׳: Dn 2:14 (Pr 26:16); in act 

(pers.) ל שִים ט׳  Dn 3:12, 6:14 shew proper :שִים ט׳על Dn 3:12, 6:14 (Pr 26:16); in act (pers.) :ע

deference to (ל  ,Dn 6:3. 4. command, of God  Ezr 6:14 יהב ,Ezr 5:5 הלך .report (of official), c .3 † .(עַּ

7:23, of king 6:14;  ִיס ט׳ש : give command, issue decree Dn 3:10 + 3 t., Ezr 4:19, 4:21, 4:21 + 11 t.; 

ל ט׳   .commander Ezr 4:8, 4:9, 4:17 :בְעֵ

 

ר  11005   (Strong 2953,6856) (page 1094) (Aramaic) [11007] טְפַּ

ר] †  א n.m. nail, claw (Targum [טְפַּ רֶןצִפִֹּ֫  Syr. yagroÀ; v. BH ,טוּפְרָ , ð IV. צפר);—pl. sf. of man 

הִי וֹ הּ 7:19, Qr ((K:§ 53, 2. b) טפריה ,Dn 4:30; of beast טִפְרִּ֫   .טִפְרַּ

 

ד  11006   (Strong 2956-57) (page 1094) (Aramaic) [11008] טְרַּ

ד] †  רְדִין .vb. chase away (v. BH);—Pe. Pt. act. pl [טְרַּ ָ  pers. Dn 4:22, 4:29. Pe‘îlמִן  + .acc. pers ל ,מ 

Pf. 3 ms. טְרִיד (W:CG 224), subj. pers. + ן   .5:21 ,4:30 מִ
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לָיֵא  11007  רְפְ  (Strong 2967) (page 1094) (Aramaic) [11009] טַּ

לָיֵא † ‡  רְפְ  .n.pr.gent. so most, Ezr 4:9 (Andreas:M 64 * a title; Hoffm:ZA ii. 55 cp. * Pers טַּ

taraparda, i.e. beyond the bridge; < Scheft:86 cp. OIran. tarapâra, beyond the shore [= transriparii 

Id.:MGWJ 47, 316] transel. of הֲרָא ר נַּ   .(עֲבַּ

 

ל  11008   (Strong 2987,2986) (page 1094) (Aramaic) [11010] יְבַּ

ל] †   .loc. Ezr 5:14, 6:5; Inf ל + acc. rei ,הֵיבֵל .vb. Haph. bear along, carry (v. BH);—Pf. 3 ms [יְבַּ

הֵיבָלָה   .acc. rei ,7:15 לְ

 

שֶׁת  11009   (Strong 3007,3006) (page 1094) (Aramaic) [11011] יבִֶּ֫

שֶׁת] †  ה n.f. earth (so Syr.; Targum as BH [יבִֶּ֫ בָשָׁ בֶשְׁתָא .emph—;(יָבֵשׁ dry land, ð יַּ   .Dn 2:10 יַּ

 

ר  11010   (Strong 3026) (page 1094) (Aramaic) [11012] יְגַּ

ר] †   :n.[m.] (stone-)heap (Targum id.; Syr. wagara:; cf. Eth. wagra: throw together, wagr [יְגַּ

mound);—cstr. הֲדוּתָא ָ עֵד .Gn 31:47 (= Heb :י׳ ש  ל־   .(גַּ

 

ד  11011   (Strong 3027-28) (page 1094) (Aramaic) [11013] יַּ

ד †   ,v:17 יְדָךְ ,3:15 יְדִי .Dn 5:5, 5:24; sf יְדָא .Ezr 5:12 + ; emph :י׳ .n.f.:Dn 5:5 hand (v. BH);—cstr יַּ

הםֹ ,Ezr 6:12 יְדֵהּ יִן .5:8, etc.; du. abs ((K:§ 53. 2. a) יֶדְ ִּ֫  ,Dn 2:34, 2:45;—1. hand of man Dn 2:34 בִידַּ

2:45, Ezr 5:8, 6:12, and (in vision) Dn 5:5, 5:5, 5:24; fig. בִידָח in thy possession Ezr 7:14, 7:25; fig. of 

God  4:32. 2. power, of man Dn 2:38, 3:15, 3:17, 7:28, Ezr 5:12, of God  Dn 5:23; of lion 6:28 (al. 
paw).  
 

 (Strong 3029,3034) (page 1095) (Aramaic) [11014] יְדָא  11012 

א] † 1095 הוֹדֵא .Pt. act—;(ידךְ v. BH) vb.Haph. praise [יְדָ דֵא ,(dei ל) Dn 2:23 מְ  K:§§ 93, 2; 43, 1) מוֹ

c)) 6:11 (דָם   .(dei קְָ

 

ל  11013   (Strong 3045-46) (page 1095) (Aramaic) [11015] יְדַּ

ל †  עָתָ  .Dn 5:21, 6:11, 2 ms :י׳ .vb. know (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms יְדַּ ִּ֫  Impf. 2 ;4:6 יִדְעֵת .s 1 ,5:22 יְדַּ

ms. ע ע .β)) Ezr 4:15 +, etc.; Imu (K:§ 11, 4. b) תִנְדַּּ ע .ms. (K:§ 11. 3 a)) Dn 6:16; Pt. act דַּּ  ; + 2:8 יָדַּ

pl. דְעִין ָ דְעֵי  ;know, c. acc. rei Dn 2:30, 5:22, acc. rei om. Ezr 7:25—;+ 4:12יְדיעַּ  .etc.; pass ,5:23 י  י 

דְעֵי בִינָה ,v:25 ,:דָּתֵי א׳ ָ  Dn 2:21; c. obj. cl. v:8, v:9, v:22, 4:6, 4:14, 4:23, 4:29, 5:21, 6:11, 6:16, Ezr י 

4:15, so (of God ) Dn 4:22; pt. act. abs. 5:23 having capacity of knowledge; pass. in periphr. conjug., 

subj. cl. + ל pers. 3:18, Ezr 4:12, 4:13, 5:8. Haph. Pf. 3 ms. ע דְעָךְהוֹ .Dn 2:15 +, sf הוֹדַּ  v:29, 2 ms. 

sf. נִי עְתִַּּ֫ ה ,v:23 הוֹדַּ נָ עְנָא .v:23 1 pl -ת ֶ ִּ֫ ע .Ezr 4:14; Impf. 3 ms הוֹדַּ הוֹדַּ ַּנִי .Dn 2:25, sf יְ הוֹדְעִנּ   , 7:16 יְ

etc. (v. K § 43 c)); Inf. הוֹדָעָה נִי .sf ,5:8 לְ הוֹדָעֻתִַּּ֫ הוֹדְעִין .etc.; Pt. act. pl ,5:16 ,4:15 לְ  cause—;+ 4:4 מְ
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to know, inform : ל pers. Ezr 4:14, + acc. rei Dn 2:15, 2:17, 2:25, 2:30, 4:4, 5:8, 5:17, so (sf, pers.) 2:5, 

2:9, 2:26, 4:3, 4:15, 5:15, 5:16, 7:16, and (subj. God ) 2:23; ל pers. + obj. cl. Ezr 4:16, 7:24, so (of 

God ) Dn 2:28, 2:29, 2:45, and (sf. pers.) v:23; acc. pers. only Ezr 5:10, 7:25.  
 

ע  11014  נְדַּּ  (Strong 4486,4093) (page 1095) (Aramaic) [11016] מַּ

ע †  נְדַּּ ע n.[m.] knowledge, power of knowing (Targum:J id.; Syr. madÁoÀ, muwdÁoÀ; BH מַּ דָּ  .cf ;(late) מַּ

‘Man Ôdâ’ = γνῶσις, Nö:M xx);—abs. Dn 5:12 ; emph. א   .4:33 ,4:31 -דְּעִי .sf ;2:21 -דְּעָ

 

ב  11015  הַּ  (Strong 3051-52) (page 1095) (Aramaic) [11017] יְ

ב †  הַּ בְתְ  .Ezr 5:12 +; 2 ms :י׳ .vb. give (Targum Syr.; cf. BH);—Pe. Pf. 3 ms יְ הַּ  .Dn 2:23; 3 mplיְ

בוּ הִַּּ֫ ב .Imv. ms ;3:28 וִי הֵב  .5:17 ; Pt. act ((K:§ 11. 3. a) הַּ הֲבִין .pl ,2:21יָ ָ  ל + give, acc. rei .1—;6:3 י 

pers. Dn 2:48, 5:17, also (subj. God ) 2:21, 2:23, 2:37, 2:38, 5:18, 5:19; give report 6:3 (ל pers.) ; give 

over, acc. pers. + ד ד) בְיַּ  .Ezr 5:12 (subj. God ); give up, surrender Dn 3:28 (one’s body, acc.). 2 (.2 יַּ

place, lay foundations Ezr 5:16 (Nab. also place Cooke:102, 1. 6 SAC:JQ 1904, 274; v. yhb 2. 

Schulth:Lex; and ZAW xxii (1902), 162; cf. D:WB 171). Pe‘îl (W:CG 224), be given, subj. rei, c. ל 

pers.:3 ms. יְהִיב Dn7:4, 7:6, הִב ת .v:14, v:22, 3 fs יְ הִיבַּ יבוּ .mpl 3 ;7:27 ,7:12 ,5:28 יְ הִִּ֫  Ezr 5:14; be וִי

given up (ל of flame) Dn 7:11. Hithpe. Impf. 3 ms. הֵב ב .Dn 4:13, 3 fs יִתְיְ ה   .Ezr 6:4; 3 mpl תִתְיְ

הֲבוּן הֵב .Dn 7:25; Pt יִתְיַּ הֲבָא .Ezr 4:20, 6:9, fs מִתְיְ  ל ,be given, subj. rei .1—;7:19 -בין .v:8 , pl מִתְיִ

pers. Dn 4:13, Ezr 6:9, 7:19; be given over, subj. pers. ּד) בִידֵה  Dn 7:25. 2. be paid, of cost Ezr ( .2 יַּ

  .(.pers ל) toll 4:20 ,(.pers ל) v:8 ,(of source מִן) 6:4

 

הוּד  11016   (Strong 3061,3063) (page 1095) (Aramaic) [11018] יְ

הוּד †  הוּדָה n.pr.terr. Judah (secondary format. from foll. acc. to M:§ 68. b Buhl; cf. BH יְ  Dn 5:13—;(יְ

b, Ezr 5:1, 5:8, 7:14; י י׳   .Dn 2:25, 5:13 a, 6:14 :בְנֵי גָלוּתָא דַּּ

 

י  11017  הוּדַּ  (Strong 3062,3064) (page 1095) (Aramaic) [11019] יְ

י] †  הוּדִי n.gent. Jew (BH [יְהוּדַּ הוּדָאִין .pl. abs—;(יְ הוּדָיֵא .Dn 3:12; emph ((K:§ 61, 6) יְ  ,v:8 (.Ib.:ib) יְ

Ezr 4:12, 4:23, 5:1, 5:5, 6:7, 6:7, 6:8, 6:14.  
 

 (Strong 3117-18) (page 1095) (Aramaic) [11020] י׳  11018 

 † n.m.:Ezr 6:15 day (v. BH);—abs. י׳: Ezr 6:9, 6:9, 6:15, emph. א ן .Dn 6:11, 6:14; pl. abs יוֹמָ  v:8 יוֹמִי

+, emph. א יָּ ן .Ezr 4:15, 4:19; sf (K § 51, 2, Anm. 3)יוֹמָת  and ,5:11 יוֹמֵי .cstr ;+ 2:28 יוֹמַּ הוֹ  Dn יוֹמֵי

2:44;—day, as division of time Dn 6:11, 6:14, day of month Ezr 6:15; thirty days Dn 6:8, 6:13;  יוֹם

תִיק י׳ :Ezr 6:9 day by day; pl. esp. of durationבְיוֹם   ,one aged of days, aged man Dn 7:9, 7:13 :עַּ

לְמָא ;7:22 ָ  ;days of old Ezr 4:15, 4:19: of a period: life-time, or reign, of king Dn 2:44, 5:11 :י׳ ע 
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חֲרִית י׳ ,at the end of the days (appointed time) 4:31 :לִקְצָת י׳  in the latter part of the  2:28 :בְאַּ

(future) days.  
 

 (Strong 3136) (page 1095) (Aramaic) [11021] יוֹצָדָק  11019 

  .(הָיָה BH id., ð) n.pr.m. Ezr 5:2 יוֹצָדָק † 

 

 (Strong 7804) (page 1095) (Aramaic) [11022] יזב  11020 

  p. 1115 .שֵׁיוֵב .v יזב 

 

חם  11021   (Strong 2534,3179) (page 1095) (Aramaic) [11023] י

חם  ם ð of foll.; v. BH) י חַּ   .(חֵמָה whence ,יָ

 

מָא  11022   (Strong 2528) (page 1095) (Aramaic) [11024] חְֶ

מָא †    .v:13 :חֲ׳ ,n.f. rage;—abs. Dn 3:19 חְֶ

 

ב  11023   (Strong 3191) (page 1095) (Aramaic) [11025] יְטַּ

ב] †   .Pe. Impf—;(יטב S-C:B11+; v. BH הוטב .Targum; Eg. Aram. Haf) vb. be (good,) pleasing [יְטַּ

ב ל) Ezr 7:18 (K:§ 43, 2) יֵיטַּ   .(.pers., + inf עַּ

 

 (Strong 3202,3201) (page 1095) (Aramaic) [11026] יְכִל  11024 

-β)) vb. be able (Dn) (Targum; Nab. (rare) SAC:60; Eg. Aram. S-C:E 8, 11+; Chr (K:§ 25, a) יְכִל † 

Pal. Schulth:83; BH ֹיָכל);—Pe. 1. c. Inf. be able to do:Pf. 3 ms. יְכִל Dn 6:21 (subj. God ), 2 ms.  ָלְת  יְכִֵּ֫

2:47; Impf. 3 ms. ל  ,5:16 תוכל .2 ms ,(subj. a god) 3:29 יִכֻּל ,v:10 ((Hebraism, K:§ 43, 1. Beisp. b) יוּכַּ

5:16 (<both Qr תִכּוּל, K:1. c.); Pt. 4:34 ,3:17 יָכִל (both subj. God ); pl. כְּלִין ָ  prevail .2 .6:5 ,4:15 ,2:27 י 

(BH 2.) against (ל), Pt. fs. כְלָה ָ   .7:21 י 

 

ם  11025   (Strong 3220-21) (page 1095) (Aramaic) [11027] יַּ

ם] †  ם ð ,יָם n.m. sea (Targum Syr.; v.B [יַּ א .emph—;(ימ מָ   .Dn 7:2, 7:3 יַּ

 

ף  11026   (Strong 3254-55) (page 1095) (Aramaic) [11028] יְסַּ

ף] †  ת .vb add (v. BH);—Hoph. (W:GG 225) Pf. 3 fs [יְסַּ  17, 1; 43, 1, Beisp. c)) Dn :(K:§§ 15 d) הוּסֲפַּ

4:33 was added, ל pers.  

 

ט  11027   (Strong 3272,3289) (page 1095) (Aramaic) [11029] יְעַּ

ט] †  טוּ .Ithpa. Pf. 3 mpl—;(יעץ so JAram.; BH) vb. advise [יְעַּ  Dn 6:8 ( K:§§ 23, 1. Anm.; 39, 5) אִתְיָעִַּּ֫

recipr. took counsel with each other, sq . inf.  
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 (Strong 3272) (page 1096) (Aramaic) [11030] יָעֵט  11028 

הִ  .n.m. counsellor (prop. Pt. act.);—pl. sf [יָעֵט] †  עֲטִֹּ֫ ָ יי   Ezr 7:14, הִי וֹ   .v:15 יָעֲטִּ֫

 

 (Strong 2942,5843) (page 1096) (Aramaic) [11031] עֵטָא  11029 

  p. 1094 .(.2 טְעֵם .v) n.f. counsel;—abs. Dn 2:14 עֵטָא † 

 

 (Strong 3319) (page 1096) (Aramaic) [11032] יצא  11030 

א .v יצא    p. 1115 .שֵׁיצֵ

 

ב  11031   (Strong 3321) (page 1096) (Aramaic) [11033] יְצַּ

ב] †  צָבָא  .vb. Pa. make certain, gain certainty (Targum; cf. BH);—Pa. Inf [יְצַּ ל .Dn 7:19, cלְיַּ  עַּ

concerning.  
 

צִיב  11032   (Strong 3330) (page 1096) (Aramaic) [11034] יַּ

צִיב †   -בָא .Dn 2:8, 2:45, emph :י׳ .abs—;((אֶוְרָת =) Targum id., firm, native) adj. certain, true יַּ

3:24(K:§ 59.g); fs. א צִיב !certain, sure Dn 2:45; in exclam. 3:24 undoubtedly .1—;7:16 ,6:13 -בָ יַּ  מִן־

v:8 of a surety. 2. true 6:13; f. as subst. 7:16 the truth concerning, ל   .rei עַּ

 

ד  11033   (Strong 3344-45) (page 1096) (Aramaic) [11035] יְקַּ

ד] †    .Dn 3:6, 3:11, 3:15, 3:17, 3:20, 3:21, 3:23, 3:26 יָקִדְ תָא .vb. burn (v.BH);—Pe. Pt. act. f [יְקַּ

 

 (Strong 3346) (page 1096) (Aramaic) [11036] יְקֵדָה  11034 

ה .n.f. burning ;—cstr [יְקֵדָה] †  ת אָשָ   .Dn 7:11 לִיקֵדַּ

 

 (Strong 3366-67) (page 1096) (Aramaic) [11037] יְקָר  11035 

ר ,Dn 2:6, 7:14; cstr. id. 4:27 (וִיקָר .n.m.:Dn 2:6 honour (v. BH);—abs [יְקָר] †   .v:33 (K § 57. Anm לִיקַּ

Str קָר-); emph. ה ,5:18 ,2:37 וִיקָרָא) ָׂ  v:20.  

 

קִיר  11036   (Strong 3358,3515) (page 1096) (Aramaic) [11038] יַּ

קִיר] †  קִירָא .adj. honourable, difficult;—1. honourable, emph [יַּ  .adj כָּבֵד Ezr 4:10. 2. difficult(cf. BH יַּ

1 d), fs. קִירָה   .Dn 2:11 יַּ

 

לֵם  11037   (Strong 3390,3389) (page 1096) (Aramaic) [11039] יְרוּשְׁ

לֵם  ם n.pr.loc. Jerusalem (BH 25:יְרוּשְׁ לִַּ   .Dn 5:2, 5:3, 6:11, Ezr 4:8, 4:12 + 20 t. Ezr—;(יְרוּשָׁ

 

ךְ  11038   (Strong 3391,3393) (page 1096) (Aramaic) [11040] יְרַּ

ךְ] †  ח .n.m. month (v. BH);—abs [יְרַּ לִירַּ חִ  .Ezr 6:15; pl. abs אֲדָר  רְ ין יַּ Dn 4:26.  



 

רְכָה  11039   (Strong 3410,3409) (page 1096) (Aramaic) [11041] יַּ

רְכָה] †  רְכָתֵהּ .pl. sf—;(ירך Targum; v. BH) n.f. thigh, or loin [יַּ   .Dn 2:32 יַּ

 

ל  11040   (Strong 3478-79) (page 1096) (Aramaic) [11042] יִשְרָאֵ

ל †  ה .n.pr.gent. Israel (BH id., ð I יִשְרָאֵ הּ יִשׁ׳—;(שָרָ לַּ לְיִש׳ ;Ezr 5:1, 6:14, 7:15 :אֱ לֶךְ  בְנֵי  ;5:11 :מֶ

׳ ׳ ,6:16 :יִש מָא יִש   .7:13 :עַּ

 

 (Strong 3442-43) (page 1096) (Aramaic) [11043] יֵשׁוּעַּ   11041 

  .n.pr.m. (BH id., 3, p. 221);—Ezr 5:2 יֵשׁוּעַּ  † 

 

ן  11042   (Strong 3462,8142) (page 1096) (Aramaic) [11044] ישׁ

  .(שֵנָה ,ישׁן ð of following; BH) ישׁן 

 

ה  11043   (Strong 8139,8140) (page 1096) (Aramaic) [11045] שְׁנָ

 † I. [שְׁנָה] n.f. sleep (Targum Syr.);—sf. ּה ] .v [שְׁנָה ] .Dn 6:19.—II ((K:§ 12 d) שִׁנְּתֵ אשְׁנָ  ]. p. 1116  

 

 (Strong 853,3487) (page 1096) (Aramaic) [11046] יָת  11044 

ה .Zinj.:Had. 28 c. sf ;ית .Palm ;אֵת .mark of accus. (= BH I יָת †   Lzb:263) יתה .Nab. Palm. c. sf ;ות

Cooke:170; cf. REvS:468); Targum Sam. יָת; Syr. yot (rare); v. further p. 84 b);—Dn 3:12  הוֹן דִּי תְ ָ י 

נִּיתָ    .whom thou hast appointed מַּ

 

 (Strong 3488,3427) (page 1096) (Aramaic) [11047] יְתִב  11045 

 Dn יְתִב .Pe. 1. sit, be seated:Pf. 3 ms—;(ישׁב Targum Syr.; v. BH) β)) vb. sit, dwell (K:§ 25 a) יְתִב † 

7:9 and (of judgement = the judge) v:10, so Impf. 3 ms. ב ִ  .2 .7:26 (יֵשֵׁב cf. BH ,(K:§ 43.1.Beisp. b) יִת 

dwell, Pt. pl. abs. יָתְבִין Ezr 4:17 (ב loc.). Haph. cause to dwell: Pf. 3 ms. 4:10 הוֹתֵב (acc. + ב loc.).  

 

תִיר  11046   (Strong 3493,3498) (page 1096) (Aramaic) [11048] יַּ

תִיר †  תִירָא .Dn 2:31; fs :י׳ .ms. abs—;(יתר v. BH) adj. pre-eminent, surpassing יַּ ָׂ (ה .usu ,6:4 יַּ  

4:33, 5:12, 5:14; as adv. exceedingly 3:22, 7:7, 7:19 (cf. מתבריך יתיר Eut:Sin. 498 wh. Lzb:401 

reads יתירית בריך).  

 

 (Strong 1768,1836,2298) (page 1096) (Aramaic) [11049] כְּ   11047 

א like, as Dn 2:40—;(.q.v ,כְּ  BH) part. like, as, about כְּ   לָ רְוְ קִיפָא כְּפַּ  according to ;+ 5:1 ,4:32 ,4:5 ,תַּ

הּ עָכֵד 4:32  .and according to his will he doeth, Ezr 6:9, 6:18 +; about (as BH 1 a: cf. Zinj וּכְּמִצְבְיֵ



Lzb:444 [ן] לך לשן מ חֲדָה Dn 4:16 ,(כש ה  לִגֻבָא with inf. (BH 3 b), 6:21 ;6:1 ,כְּשָׁעָ הּ   and וּךְ מִקְרְנֵ

as he drew near, etc. Cpds.:—י ה and כְּדִ חֲדָה and דִּי .v ,כִּדְנָ ד .together, v ;כַּּ חד sub) חַּ   p. 453 .(א

 

ב  11048   (Strong 3538,3576) (page 1096) (Aramaic) [11050] כְּדַּ

ב] †  ה כִדְבָה .fs. abs—;(כזב Targum Syr.; v. BH) adj. false [כְּדַּ לָ  Dn 2:9 ( > n. appos. K:175 M:66 מִ

*).  
 

 (Strong 1768) (page 1096) (Aramaic) [11051] כְּדִי  11049 

  p. 1087 .דִּי .v כְּדִי 

 

ה  11050   (Strong 3541-42) (page 1096) (Aramaic) [11052] כָּ

ה †  הֹ adv. here (BH כָּ  Chr-Pal. kÀ; Syr. with prefixes, as lkÀ hither, ÀaykoÀ ;כָּא .Targum Mand ;כּ

where?);—Dn 7:28 לְתָא ה סוֹפָא דִי־מִ   .hitherto (cf. Je 48:47, 51:64) is the end of the matter עָד־כָּ

 

ל  11051  הַּ  (Strong 3546) (page 1096) (Aramaic) [11053] כְּ

ל] †  הַּ  .Pe. Pt—;(יְכִל .Targum id.; Eg. Aram., S-C:Pap.A 6. 8.11+; Eth. khla: cf. syn) vb. be able [כְּ

act., usu. sq. inf.:abs. הֵל לִין .Dn 2:26, 4:15 (inf. om.); pl. abs כָּ הֲ ָ   .5:15 ,5:8 כּ 

 

הֵן  11052   (Strong 3548-49) (page 1096) (Aramaic) [11054] כָּ

הֵן] †  הן n.m. priest (v. BH [כָּ הֲנָא .emph—;(כ יָּא .Ezr 7:12, 7:21; pl. emph כָּ  ,7:16 ,6:18 ,6:16 ,6:9 -נַּ

7:24; sf. (of Isr.) הִי וֹ   .v:13 -נִּ֫

 

וָּה  11053   (Strong 3551) (page 1096) (Aramaic) [11055] כַּּ

 [ וָּ  הכַּּ  Nö:GGA 1884. 1019] n.f. window (Targum וְּתָא  ,Syr. kuwtoÀ, cf. Schulth:Lex. 91 (sub * kw) ,כַּּ

hence Ar. kuwwah, kawwah id., as loan-word Frä:13);—pl. abs. וִּין חָן כַּּ   .Dn 6:11 (cf. S-C:J6) פְתִי

 

 (Strong 3734) (page 1096) (Aramaic) [11056] כּוֹר  11054 

  .Ezr 7:22כּוֹרִין  .pl. abs—;(p. 499 כּרֹ BH) n.[m.] kór, a measure of wheat [כּוֹר] † 

 

שׁ  11055  וֹרֶ  (Strong 3566-67) (page 1096) (Aramaic) [11057] כִּּ֫

וֹרֶשׁ    .n.pr.m. Cyrus (BH id.);—Dn 6:28, Ezr 5:13 + 6 t. Ezr 9:כִּּ֫

 

ר  11056   (Strong 3604,3606) (page 1096) (Aramaic) [11058] כִּכַּּ

ר]  ן ,[כִּכַּּ ל .v כּלֹ .כרר .v כִּכְּרִי   p. 1097-98 .כל

 

ל  11057   (Strong 3634-35) (page 1097) (Aramaic) [11059] כְּלַּ



ל] † 1097 ל] .vb. complete (v. BH I [כְּלַּ ׳ but ;[כָּלַּ כ  ,perhaps loan-word from As. šuklulu, ušaklil :שַּׁ

uštaklil, DI:WB 331, cf. שֵׁיצֵא ,שֵׁיוֵב and Buhl:14);—Shaph. of building: Pf. 3 ms. sf. ּלֵה כְלְ  Ezr שַּׁ

5:11 he finished it; 3 mpl. ּלו ִֹ כְּל לו also (c. acc. rei) 4:12 (Kt ,6:14 שַּׁ שׁ׳  (read Qr ,שׁודי אשׁכל

יָא לָה .Inf ;:שׁוּרַּ שְׁכְּלָ הַּ לוּן .acc. rei 5:3; 5:9. Ishtaph. be completed, of walls ; Impf. 3 mpl ,לְ כְלְ  יִשְׁתַּ

4:13, 4:16.  
 

 (Strong 3605-06,6903) (page 1097) (Aramaic) [11060] כּלֹ  11058 

 sf. 3 ,+ 2:8 כָּל־ ,+ 3:2 ,2:12כּלֹ  .Dn 2:40 +, cstr כּלָֹא .emph—;(כּלֹ BH) n.m. the whole, all :כָּל־ ,כּלֹ 

mpl. הוֹן הֵּן .2:38, 7:19 (Qr f † (so Palm. Lzb:296 Cooke:No. 117, Tariff ii b. 18) כָּלְ כּלֹ  .1—;(כָּכְּ

כִּימֵי בָבֶך לכותא the whole of ( = all) the wise men of B. 3:2, 3:3, 3:5, etc.; 6:2 חַּ  the whole of כל־מ

the kingdom, v:4; c. sf. the whole of them, 2:38, 7:19. 2. with a sg. noun, understood collectively, 

every, any, or with a neg. none (BH 1 b):3:29 ם אֻמָה עַּ לִשָן דִּי כָל־  that every people, nation, and וְ

language, etc., 6:8 לָה ם of any god, Ezr 6:12 מִן־כָּל־אֱ לֶךְ וְעַּ י כל אנשׁ ;כָּל־מֶ ד  every man who = 

whoever, Dn 3:10, 5:7, 6:13, Ezr 6:11; Dn 2:10 ל :בל מלך … לא  ,no king hath asked . . . , v:35 שׁא

4:6, 6:5, 6:24; so כָּל־דִּי (= Heb. ר שֶׁ  wherever בְכָל־דִּי ,whoever 6:8, Ezr 7:26, whatever v:23 (כָּל־אְִ

Dn 2:38(cf. שֶׁר כּלֹ .used absolutely, as Heb ,כּלָֹא .b γ). † 3. emph 4 אְִ ל  Dn 2:40:(BH 2 b) הַּ חָשֵׁ

הּ crushing all things, 4:9, 4:18כּלָֹא  לְכלָֹא־בֵ  all came כּלָֹא מְטָא and food for all was in it, v:25 וּמָזוֹן 

upon N. (cf. כּלֹ בָא לָמָא Jos 21:43), Ezr 5:7 חַּ  etc., after כֻּלוּ .all peace (K:§ 83 d; cf. in Heb כלָֹא שְׁ

their noun : BH 1 d a).—For קָבֵל ְׂ בֵל .v כָּל־   p. 1110 .קְָ

 

 (Strong 3651-52) (page 1097) (Aramaic) [11061] כֵּן  11059 

 † adv. thus, as follows (BH ן ר .Syr. ken);—usu. c ,כֵּן Targum ;כֵּ םַּ ) אֲמַּ  .etc.; cf. Eg. Aram. CIS:ii ,אָ

149 A 1, B-C 3 REvS:492 B 5), Dn 2:24 ּלֵה ר־ ־ v:25, 4:11, 6:7, 7:5, 7:23, Ezr 5:3; 6:2 ,וְכֵן אֲמַּ וְכֵן

הּ וַּּ   .כְּתִיב בְגַּ

 

א  11060  מָ  (Strong 3660) (page 1097) (Aramaic) [11062] כְּנִֵּ֫

א †  מָ  .indef + כֵּן adv. accordingly, as follows (der. uncertain: Nö:GGA, 1884, 1021 Marti al. from כְּנִֵּ֫

א א and כְּ  so somewhat, ungefähr so: v. older improb. view (as we should say, from ,מָ ר = נֵימָ  ,נֵאמַּ

cf. Talm. א ר for יֵימָ דוּ in Thes:652): referring backwards, Ezr 6:13 (יֵימַּ  ;did accordingly :כְּנֵמָא…עֲבַּ

referring forwards, 4:8 . . . ּבו רוּ wrote a letter . . . as follows, 5:4(rd. c LXX כְנֵמָא כְּתַּ רְנָא ;אֲמַּ  אֲמַּ

from v:9, Mey:Entst. 26), v:9, v:11.  
 

שׁ  11061   (Strong 3673,3664) (page 1097) (Aramaic) [11063] כְּנַּ

שׁ] †  ס] Lzb:298; Syr. knaš; v. also BH בנש .vb. gather (Targum id.; OAram. Palm [כְּנַּ  ,Pe. Inf—; (כָּנַּ

שׁ נְּשִׁין  .acc. pers. Dn 3:2. Hithpa. Pt. pl ל .sq ,לְמִכְנַּ   .assembled 3:3, 3:27 (were)מִתְכַּּ



 

 (Strong 3675) (page 1097) (Aramaic) [11064] כְּנָת  11062 

 n.m. associate (OAram. id, Lzb:298 SAC:65; S-C:B 6; Syr. knot; Chr-Pal. [knÀ, knt] [כְּנָת] † 

Schwally:Idiot. 46 Schulth:Lex. 93; ð appar. כנח K:§ 56, a) β 2 M:§ 74 c; Buhl makes loan-wd. from 

As. kinâtu, ‘Genosse,’ but v. Dl:WB 338 Zim:M.p. 66 *);—associate, pl. sf.  ְּהּכ בָוָתֵ  Ezr 5:6, הוֹן  ,4:9 -תְ

4:17, 4:23, 5:3, 6:6, 6:13.  
 

 (Strong 3678) (page 1097) (Aramaic) [11065] כסא  11063 

  .(throne כִּסֵא v. BH) כסא 

 

 (Strong 3764) (page 1097) (Aramaic) [11066] כָּרְסֵא  11064 

 .b; pl. abs 7:9 כָּרְסְיֵהּ .Dn 5:20; sf :כ׳ .c); 62) n.m.:Dn 7:9a throne;—cstr (K:§§ 11, 4 b) כָּרְסֵא † 

  .a 7:9 כָּרְסְוָן

 

 (Strong 3779) (page 1097) (Aramaic) [11067] כסדי  11065 

שְדָּי .v כסדי    p. 1098 .כַּּ

 

ף  11066   (Strong 3702) (page 1097) (Aramaic) [11068] כְּסַּ

ף †  ף ,+ Ezr 7:15 :כ׳ .n.m.:Ezr 7:17 silver (v. BH);—abs כְּסַּ ַּ א .Dn 2:32; emph כְּס  סְפָ  v:35 +;—1. as כַּּ

material Dn 2:32, 2:35, 2:45, Ezr 5:14, 6:5 . 2. as money or its equivalent Ezr 7:17, v:15, v:16, v:18, 
v:22.  
 

ן  11067   (Strong 3705-06) (page 1097) (Aramaic) [11069] כְּעַּ

ןכְּ   עַּ נֶת ,   .ענה v. sub כְּעֶת ,כְּעִֶּ֫

 

חת  11068   (Strong 3729) (page 1097) (Aramaic) [11070] כְּפַּ

חת †  ת vb. bind (Targum id.; NH כְּפַּ  Syr. kpat form knots, kpet twist into a knot, Ar. kafata draw ;כָּפַּ

together, As. [kapâtu] II. bring together);—Pe‘îl Pf. 3 mpl. ּתו  Dn 3:21 they were (W:CG 224) ,כְּפִִּ֫

bound. Pa. bind: Inf.  ְפָתָך ן .Pt. pass. pl ;(.acc. pers ל) Dn 3:20לְכַּ פְתִי   .bound v:23, v:24 מְכַּ

 

 (Strong 3735) (page 1097) (Aramaic) [11071] לְרָא  11069 

אכַּּ  .vb. Ithpe. be distressed (cf [לְרָא] †  רְיָ  III. adj. suffering, חָא  n. id. D:WB 197; Syr. kroÀ be כְּרִיוּ

short, abridged, keryat ly it grieved me; karyuwtoÀ pain, grief; cf. As. kuëru, pain; also krah (der. spec.) 

be ill, Ar. kariha dislike, shrink from);—Pf. 3 ms. ת רוּחִי   .Dn7:15 (K:§ 47. Beisp. 2) אִתְכְּכְּרִיַּ

 

רְבְלָא  11070   (Strong 3737,3736) (page 1097) (Aramaic) [11072] כַּּ



רְבְלָא] †  רְבָלָה n.f. prob. helmet, cap (> al. mantle, e.g. K:§ 62; v. Dr) (NH [כַּּ  comb of cock ; so כַּּ

JAram. רְבָלְתָא  Syr.karboltoÀ; As. karballatu, cap Andr:M 67 *, Muss-Arn:As. Dict. 436 a; so ,כַּּ

SAC:JPhii. xxvi. 310 f., cf. BH [כרבל]);—pl. sf. הוֹן תְ ָ רְבְל    .Dn 3:21 כַּּ

 

 (Strong 3744) (page 1097) (Aramaic) [11073] כָּרווֹ  11071 

 ,n.m. herald (loan-word from Gk. κήρυξ, κηρύσσειν (K:§ 64, 4 Krauss:ii. 296 f.; Nö:GGA 1884 [כָּרווֹ] † 

1019 doubts); Targum id., Syr. korwon (v. Brook), Chr-Pal.[krwn] Schulth:Lex. 97; cf. D:§ 97 ad fin., 

also K:§ 64, 4 Bev:Dn 5:29 M:§ 88);—emph. א   .Dn 3:4 כָּדוֹוָ

 

ז  11072   (Strong 3745) (page 1097) (Aramaic) [11074] כְּרַּ

ז] †   vb. denom. Haph. make proclamation (poss. directly dependent on κηρύξ (D:§ 37, p. 146 [כְּרַּ

(2nd ed. 183) K:l. c. M:67*), but even then formed as denom.; cf. Targum ו ז NH ,כְּרַּ  .Syr. krÀ Af ,כָּרַּ

Ethpe., so Chr-Pal. Schwally:Idiot. 46 Schulth:Lex. 97);—Pf. 3 mpl. ּצו כְּרִִּ֫ יל .Dn 5:29, c הַּ  .pers עַּ

concerning.  
 

 (Strong 3764) (page 1098) (Aramaic) [11075] כָּרְסֵא  11073 

  p. 1097 .כסא .v כָּרְסֵא 1098

 

 (Strong 3603,3769) (page 1098) (Aramaic) [11076] כרר  11074 

רכִּכָּ  ,כרר ð of foll.; cf. BH) כרר   3).  

 

ר  11075   (Strong 3604) (page 1098) (Aramaic) [11077] כִּכַּּ

ר] †  ן .n.[f.] talent ;—pl.abs [כִּכַּּ   .Ezr 7:22 כִּכְּרִי

 

י  11076  שְדּ ָ  (Strong 3779,3778) (page 1098) (Aramaic) [11078] כַּּ

י †  שְדּ ָ שְדִּים n.pr.gent. Chaldean (v. BH כַּּ ׳ .abs—;(כַּ א .Dn 2:10; emph :כ  Dn 5:30 Kt (Qr כשדי

ה שְדָּאָ א ,(כַּּ ה Ezr 5:12 Kt (Qr כסדי סְדָּאָ ן .pl. abs ;(כַּּ שְדָּאִי שדיא .emph ,5:11 ,3:8 כַּּ שְדָּאֵי ,Kt כ  כַּּ

Qr, Dn 2:5, 2:10, 4:4, 5:7;—1. Chaldean By race Dn 3:8, 5:30, Ezr 5:12. 2. as learned, of the class of 

Magi (BH ׳   .c), Dn 2:5, 2:10, 2:10, 4:4, 5:7, 5:11 1 :כ

 

ב  11077   (Strong 3789-90) (page 1098) (Aramaic) [11079] כְּתַּ

ב †  בוּ .pers. + orat. rect., 7:1 acc. rei; 3 mplל Dn 6:26 :כ׳ .vb. write (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms כְּתַּ  כְּתִַּּ֫

Ezr 4:8 acc. ה ה .ac. rei; Pt. act. abs. fs ,5:10 נִכְתוּב .pl 1 ;אִגְרָ תְבָ ָ תְבָן .fpl ,יְדָא .Dn 5:5, subj כּ  ָ  ,v:5 כּ 

subj. ן   .6:2 :כֵּן כ׳ Ezr 5:7 thus (it) was written, so כְּתִיב כִּדְנָה .Pe‘îl (W:CG 224) Pf. 3 ms .אֶצְבְעָ

 

 (Strong 3792) (page 1098) (Aramaic) [11080] כְּתָב  11078 



ב .n.m.:Dn 5:7 writing ;— abs כְּתָב †  ב Ezr 7:22 (Baer כְּת ָ  :כ׳ .but v. K:§ 57 ad fin. Str); cstr ,כְּתַּ

6:18; emph. א ָׂ (ה ,+ Dn 5:8 כְּתָבָ  5:7, 5:15 ;—1. writing, inscription (on wall) Dn 5:7, 5:8, 5:15, 5:16, 

5:17, 5:24, 5:25. 2. a. written decree 6:9, 6:10, 6:11. b. written requirement Ezr 6:18, 7:22 .2. a. 
written decree 6:9, 6:10, 6:11. b. written requirement Ezr 6:18, 7:22.  
 

ל  11079   (Strong 3796-97) (page 1098) (Aramaic) [11081] כְּתַּ

ל †  א .Dn 5:5; pl. emph :כ׳ .cstr—;(כתל ð ,כּתֶֹל BH) ε) and c) n.[m.] wall (K:§ 54, 3 a) כְּתַּ יָּ  Ezr כֻּתְלַּ

5:8.  
 

 (page 1098) (Aramaic) [11082] ל  11080 

  ל

 

 (page 1098) (Aramaic) [11083] ל  11081 

הּ ,לֵהּ ,לָךְ ,לי .sf—;(.and general Aram ,לְ  BA) .prep. to, for, in regard to, at, mark of accus ל  Dn לַּ

 ;Dn 3:4 † לְכוֹן ,(+ so Eg. Aram. S-C:Pap. H 12. 14) 7:24 ,5:9 ,5:3 † לְכםֹ ;Ezr 4:14 † לָנָא ;+ 7:5 ,7:4

הוֹם הםֹ ,Je 10:11 † לְ הוֹן ,Ezr 5:3, 5:4, 5:9, 5:10, 6:9 (so Zinj., Cooke:184; Nab., ib.:Nos. 85, 91) † לְ  לְ

† Dn 2:35, 3:14, 6:3, 7:12 (v:21 ֹהן  .Ezr 4:20, 5:2 (so Palm., Cooke:No. 110, Tariff ii. c. 15 (p ,(לְ

329));—1. to, after vbs. of saying, declaring, writing, etc., Dn 2:4, 2:5, 2:7, 2:19, 6:21, 6:26, etc., giving 

2:16, 2:21 +, offering Ezr 6:10; of going (Aram. does not use ל ל usu. to a place, 2:17 ,(אֶ יתֵהּ אֲזַּ  ,לְבַּ

3:26, 4:8, 6:20 + oft., rarely to a person Ezr 5:5; = towards Dn 4:31; into 3:6, 3:11, 6:17 +; in address 
of decree or letter 3:31, Ezr 5:7, 7:12; to fall or come to Dn 4:16, 4:18, 5:17, Ezr 5:7, 7:20, be 
confirmed to Dn 4:23. 2. as mark of accus. (as oft. in Aram.; cf, in late Heb., BH 3), Dn 2:10, 2:12, 

2:14, 2:24 + oft., Ezr 7:25... לכל (cf. אֵת Ju 3:15, Is 8:2). 3. to become or make into (BH 4) Dn 2:35 , 

4:27. 4. a. with reference to Ezr 6:8 לְמָא ל יְ  .but rd. prob) 7:14 ,דִי  רוּשׁ׳וְעַּ :). b. belonging to Dn 5:23 

לֵהּ and in ,7:7 ,7:6 ,7:4 ,לֵהּ י .his 2:20 +; c = דִּי  ח לְ  ;Ezr 4:16 אִיתַּ שְׁכַּּ  ,to find (belonging) to 2:35 הַּ

6:5, 6:6, 6:23 (cf. BH  ְל חֲדָ  Dt 22:14 +). c. as periphr. for the genitive (BH 5 c) Dn 7:1 מָצָא  ת  ה בִשְׁנַּ

לְכלָֹא־ Ezr 5:13, 6:3, 6:15, 6:15; 5:8, 5:11. d. of the object or purpose, for (BH 5 g) Dn 4:9 ,:לְ׳ וּמָזוֹן 

 v:27, v:27, v:33, 7:22, Ezr 6:9, 6:17, 7:19, 7:23; on behalf of Ezr 6:10 b. e. according to (BH 5 i) בֵהּ

Ezr 6:17 ... לְמִנְיָן according to the number of ... 5. of time, at Dn 4:26 ... לִקְצָת at the end of..., v:31; 

to Dn 2:4, 2:44 + לְמִין ָ  with an inf. (BH 7), after such vbs. as be able, think, need, agree .6 .לְע 

command, decree, Dn 2:9, 2:10, 2:12, 2:24, 3:13, 3:16, 3:19, 3:32, 6:4, 6:5, 6:8, 6:24, Ezr 4:21, 4:22, 

5:3 + oft.; = in order to Dn 2:13, 2:14, 3:2, 3:20, so as to 5:20. With לָא = not to be ... 6:9, 6:16 end 

Ezr 6:8, v. לָא. Cf. the synopsis Lzb:300 f.4. a. with reference to Ezr 6:8 לְמָא  .but rd. prob) 7:14 ,דִי 

ל יְרוּשׁ׳ י .his 2:20 +; c = דִּי לֵהּ and in ,7:7 ,7:6 ,7:4 ,לֵהּ b. belonging to Dn 5:23 .(:וְעַּ  ;Ezr 4:16 אִיתַּ

ח לְ  שְׁכַּּ  c. as periphr. for the .(+ Dt 22:14 מָצָא לְ  cf. BH) to find (belonging) to 2:35, 6:5, 6:6, 6:23 הַּ

genitive (BH 5 c) Dn 7:1 לְ׳ חֲדָה  ת   Ezr 5:13, 6:3, 6:15, 6:15; 5:8, 5:11. d. of the object or ,:בִשְׁנַּ

purpose, for (BH 5 g) Dn 4:9 ּלְכלָֹא־בֵה וֹן   v:27, v:27, v:33, 7:22, Ezr 6:9, 6:17, 7:19, 7:23; on וּמָז



behalf of Ezr 6:10 b. e. according to (BH 5 i) Ezr 6:17 ... לְמִנְיָן according to the number of ... 5. of 

time, at Dn 4:26 ... לִקְצָת at the end of..., v:31; to Dn 2:4, 2:44 + לְמִין ָ  with an inf. (BH 7), after .6 .לְע 

such vbs. as be able, think, need, agree command, decree, Dn 2:9, 2:10, 2:12, 2:24, 3:13, 3:16, 3:19, 
3:32, 6:4, 6:5, 6:8, 6:24, Ezr 4:21, 4:22, 5:3 + oft.; = in order to Dn 2:13, 2:14, 3:2, 3:20, so as to 5:20. 

With לָא = not to be ... 6:9, 6:16 end Ezr 6:8, v. לָא. Cf. the synopsis Lzb:300 f.  

 

 (Strong 3808-09) (page 1098) (Aramaic) [11084] לָא  11082 

 ;(Lzb:301 Cook:Gl. 67)ל  Nerab ;לא ,.Aram. of Têma, Eg., etc ;לא adv. not (BH (Dn 4:32 † לָה) לָא 

Targum לָא; Syr. loÀ);—not Je 10:11, Dn 2:5, 2:9, 2:10, etc.; before a ptcp. (so rarely in BH, 1 b c), 

2:27, 2:43, 3:16, 4:4, 4:6, 4:15 +, so v:32 חֲשׁיבִי רְעָא כְּלָה  ןוְכָל־דָּאְרֵי אַּ ; are as men not accounted 

of (so Bev Behrm Marti, cf. Is 53:8 Targum חשׁיבין לא   most ‘accounted as nothing,’ for < ;בסירין ו

which no analogy, yet cf. Psalm 39:6 Targum); sq. י י .v ,אִיתַּ לָא  Dn 6:9 לְ  With inf. and .אִיתַּ דִּי 

שְׁנָיָה הַּ  ;.which it is not to alter = which is not to be altered (cf. v:16), Ezr 6:8 (K:§ 67, 1 Dr:§ 202, 2 לִ

cf. Is 35:6 Targum, D:Aram. Dialektproben, p. 1). With interr. לָא   .Dn 3:24, 4:27, 6:13 † הֲ

 

 (Strong 4397) (page 1098) (Aramaic) [11085] לאך  11083 

אךל ð of foll.; BH) לאך  לְאָח ,   .(מַּ

 

ךְ  11084  לְאַּ  (Strong 4398) (page 1098) (Aramaic) [11086] מַּ

ךְ] †  לְאַּ לְנֲכֵהּ .n.m. angel (Targum Syr.);—sf [מַּ   .Dn 3:28, 6:23 מַּ

 

ב  11085   (Strong 3824-25) (page 1098) (Aramaic) [11087] לְבַּ

ב †   ,2:30 לִבְבָח .Dn 4:13, 7:4; sf :ל׳ .n.m.:Dn 4:13 heart (v. BH; so Eg. Aram. S-C:B 12+);—cstr לְבַּ

הּ ,5:22   .5:21 ,5:20 ,4:13 -בֵ

 

 (Strong 3820-21) (page 1098) (Aramaic) [11088] לֵב  11086 

  .Dn 7:28 לִבִי .n.[m.] id. (BH id.; so Targum Syr.; Eg. Aram., Lzb:301 = Cooke:76 A 6);—sf [לֵב] † 

 

 (Strong 3847-48) (page 1098) (Aramaic) [11089] לְבֵשׁ  11087 

א .vb. be clothed (v. BH);—Pe. Impf. acc [לְבֵשׁ] †  רְנְּוָנָ שׁ .ms 3 :אַּ לְבַּ שׁ .Dn 5:7, 2 ms .יִ  .v:16 תִלְבַּ

Haph. Pf. 3 mpl. ּשׁו לְבִִּ֫   .with (acc.) (ל) v:29 clothe one הַּ

 

בוּשׁ  11088  ְׂ  (Strong 3830-31) (page 1098) (Aramaic) [11090] לְ

בוּשׁ] †  ְׂ הוֹם  .Dn 7:9; pl. sf לְבוּשֵׁהּ .n.m. garment (BH id.);—sf [לְ   .3:21לְבוּשֵׁי

 

 (Strong 3809) (page 1098) (Aramaic) [11091] לָה  11089 



  aboveלָא .v לָה 

 

הֵן  11090   (Strong 3860-61) (page 1099) (Aramaic) [11092] לָ

 † I. הֵן הֵן conj. therefore (BH לָ הן Ru 1:13, 1:13, Aram. of Têma † לָ  CIS:ii. 113 = Cooke:195), Dn ל

2:6, 2:9, 4:24 (Lambert:RÉJ. 1904. 273 denies I. הֵן ק = taking BAram. always as ,לָ   .(רַּ

 

הֵן  11091   (Strong 3809,3861,518,2006,3808,518,3588) (page 1099) (Aramaic) [11093] לָ

 † II. הֵן לא  .not if’ (cf. Heb‘ הֵן and לָא conj. except, but (from לָ  .Gn 24:38); so Nab. and Egאם 

Aram. הן  ,Cooke:217, 219, 241 S-C:Pap. C 6, 7 +; lâinnî, however Socin:Arab. Dial. v. Marokko 44 ל

Anm. 103; Targum  ָהֵין אִיל Gn 32:28, 43:3 al.);—1. after a neg. (= BH כִּי אִם, q.v.): a. except Dn 

2:11, 3:28, 6:6, 6:8. b. but (Germ. sondern) Dn 2:30. 2. without a neg.: however, but Ezr 5:12. p. 50  
 

 (Strong 3878-79) (page 1099) (Aramaic) [11094] לֵרָי  11092 

 ,Qr (K:§§ 61, 6); 52. d), Ezr 6:16, 6:18 לְוָאֵי ,Kt לויא .pl. emph—;(לִוֵי BH) n. gent. Levite [לֵרָי] † 

7:13, 7:24 (all + priests).  
 

 (Strong 3890) (page 1099) (Aramaic) [11095] לְוָת  11093 

 lwiy join; Targum ,לְוִי ,לָוָה prep. to, at, beside (der. uncertain; v. K:128 n.; perhaps akin to לְוָת † 

ן .Syr. lwot to), c ,לְוָת ח Ezr 4:12 the Jews which came up ,מִ לְוָתָ  from thee (de chez toi; cf. men מִן־

lwot, ת לְוַּ   .(מֵעִם .e.g. Ex 8:8, 9:33 SyrVer Targum = Heb ,מִ

 

חֵם  11094   (Strong 3900,3899) (page 1099) (Aramaic) [11096] לְ

חֵם †  חם .n.m. feast (Targum Syr. bread, so BH, q.v. ð II (K:§ 54, 3. 7) לְ ל׳ .abs—;(ל ד   Dn 5:1 :עֲבַּ

made a feast.  
 

חֵנָה  11095   (Strong 3904) (page 1099) (Aramaic) [11097] לְ

חֵנָה] †  חֵינְתָא n.f. concubine (Targum [לְ  Fl:Levy NHWB ii. 534 f. cp. Ar. lahänaÀ, indelicate epithet ;לְ

for woman; Batten:Ezr 2:65 cp. Ar. lahÍnun note, tune, song; still otherwise Wetzst:De, HL u. Koh. 

454);—pl. sf. ְחֵנָתָך ֵׂ (הּ ,Dn 5:23 לְ v:2; v:3.  

 

לָא  11096   (Strong 3915-16) (page 1099) (Aramaic) [11098] לֵי

לָא] †  לָה n.[m.] night (v. BH [לֵי יְ לְיָא .emph—;(לִַּּ֫   .Dn 2:19, 5:30, 7:2, 7:7, 7:13 לֵי

 

 (Strong 3956,3961) (page 1099) (Aramaic) [11099] לִשָן  11097 

 :tongue = language, fig. for people—;( לשׁן ð ,לָשׁוֹן Targum Syr.; v. BH) n.m.:Dn 3:7 tongue לִשָן † 

abs. ל׳ ה וְ ם אֻמָ יָּא א׳ .Dn 3:29; pl. emph :עַּ לִשָנַּ  ,2 לָשׁוֹן v:4, v:7, v:31, 5:19, 6:26, 7:14 (cf. BH :ע׳: וְ

Is 66:18).  
 



א  11098   (Strong 3964,410l) (page 1099) (Aramaic) [11100] מָ

  below .מָה .v מָא 

 

ה  11099  (Strong 3967,3969) (page 1099) (Aramaic) [11101] מְאָ

ה †  ע  after noun enum., Ezr 6:17, 7:22, 7:22, 7:22, 7:22, so :מ׳ .n.f. hundred (v. BH);—abs מְאָ רְבַּ אַּ

ן ,6:17 :מ׳ ן .Dn 6:1, and du :מ׳ וְעֶשְרִי וִ   .Ezr 6:17 מָאתִַּּ֫

 

א  11100  נְוָ  (Strong 3977,3983) (page 1099) (Aramaic) [11102] מאזַֹּ

א  וָ נְ ן .v מאֹזַּ ר .אז אמַּ ר .v מֵ   p. 1079, 1081 .אמ

 

ן  11101   (Strong 3984,579) (page 1099) (Aramaic) [11103] מָא

ן] †   ;Syr. moÀn, so Chr-Pal., Schulth:Lex. 106 ,מָ (א)ן n.m.:Ezr 7:19 vessel, utensil (Targum [מָא

OAram. ן ה poss. ð ;מנן .Ph ,מא האנ .v. BH II ,אנ , cf. Lag:BN 183 Buhl);—pl., vessels of temple at 

Jerus.: emph. א יָּ   .v:2, v:3, Ezr 6:5 מָאנֵי .Ezr 5:14, 5:15, 7:19, Dn 5:23; cstr מָאנַּ

 

 (Strong 4040) (page 1099) (Aramaic) [11104] עמגִלָה  11102 

  p. 1086 .גלל .v עמגִלָה 

 

ר  11103   (Strong 4049,4048) (page 1099) (Aramaic) [11105] מְגַּ

ר] †  לֶךְ .vb. Pa. overthrow (Targum, Syr. (Lexx.); v. BH (late, rare));—Impf. 3 ms [מְגַּ ר כָּל־מֶ גַּ  Ezr יְמַּ

6:12 (of God ).  
 

ךְ  11104  רְבַּ  (Strong 4056,4061) (page 1099) (Aramaic) [11106] מַּ

ךְ]  רְבַּ ח .v [מַּ ה .דב   p. 1087, 1101 .:מִנ׳ .v מִדָּ

 

ר  11105   (Strong 4070) (page 1099) (Aramaic) [11107] מְדוֹ

ר]    p. 1087 .דור .v [מְדוֹ

 

י  11106   (Strong 4076-77,4074-77) (page 1099) (Aramaic) [11108] מָדַּ

י †   —;n.pr. gent. et terr. Medes, Media (BH id.) מָדַּ

1. gent. Dn 5:28, 6:9, 6:13, 6:16.  
2. terr. Ezr 6:2.  
 

א  11107   (Strong 4077) (page 1099) (Aramaic) [11109] מדי

א  ה ,Kt מדי   .Qr (K:§ 61, 6) n. gent. Mede;—Dn 6:1 מָדָאָ

 

ה  11108   (Strong 4070,7083) (page 1099) (Aramaic) [11110] מְדִינָ

ה]  ן .v [מְדִינָ   p. 1087-88 .דוד .v [מְדָר] .די
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ה  11109   (Strong 3964,4101,4100) (page 1099) (Aramaic) [11111] מָ

ה †  ה pron. interr. and indef. what? (BH (Ezr 6:8 † מָא) מָ ה .Nab ;מָ א Targum ;מ .Zinj ;מ  .Syr ;מ

moÀ; Ar. maÀ: cf. W:CG 124 f.);—1. what ? Dn 4:32 2 .עבדת מה. whatever, what (cf. BH 1 b end) Dn 

חשׁוכא 2:22 ה דִּי knoweth what is in darkness, Ezr 6:9: so ידע מח ב י .cf) מָ  .b: so Nab.; Palm 1 דִּ

למאדי תעבדו Lzb:306 Cooke:320, 332) Dn 2:28, 2:29, 2:29, 2:45, Ezr 6:8 ,מדי ,מא די ן   with 

regard to what ye shall do, 7:18 (= whatsoever). 3. with prefixes: a. כְּמָה how! Dn 3:33, 3:33. b. לְמָה 

why? (cf. BH לָמָה) Ezr 4:22 be not slack herein: why should damage grow, etc., virtually = lest 

damage grow (LXX μή ποτε), 7:23 ה ה ל למ וא קצףדי   for why should there be wrath ? = lest [LXX μή 

ποτε] there be wrath (cf. Targum לְמָא ה .Syr. dalmoÀ lest: and v ,דִּי  על־מה .d b, p. 554:a). c 4 מָ

wherefore? Dn 2:15.  
 

ת  11110   (Strong 4191,4193) (page 1099) (Aramaic) [11112] מוֹ

  .n.[m.] death (Targum Syr.; v. BH);—abs. Ezr 7:26 מוֹת † 

 

ן  11111   (Strong 4203) (page 1099) (Aramaic) [11113] מָזוֹ

ן  ן .v מָזוֹ   p. 1091 .זו

 

חָא  11112   (Strong 4223,4229) (page 1099) (Aramaic) [11114] מְ

חָא] †  חָה .vb. smite (v. BH II [מְ ת .Pe. Pf. 3 fs—;(מָ חַּ ל +) rei, Dn 2:34, 2:35 ל ,מְ  .Pa. Impf. 3 ms .(עַּ

חֵא בִידֵהּ  :.i.e. hinder him (cf. Ec 8:4 Targum; D:Aram. Dialektproben. p. 5; Talm ,4:32 ימַּ

Levy:NHWB s.v.). Hithpa. Impf. 3 ms. חֵא הִי Ezr 6:11 let him be smitten (nailed) יִתְמְ   .עֲלֹ 

 

לְקָה  11113  חְ  (Strong 4255) (page 1099) (Aramaic) [11115] מַּ

לְקָה]  חְ לק .v [מַּ   p. 1093 .ח

 

 (Strong 4291) (page 1100) (Aramaic) [11116] מְטָא  11114 

 :vb. reach, attain (Targam id., Syr. mtÍoÀ, cf. Chr-Pal. Schulth:Lex. 108; Eth. mat’awa מְטָה ,מְטָא † 

Ar. ÀantÍay (for ÀamtÍay) Nö:ZMG xl (1886), 736; distinct from BH מָצָא, etc., q.v.);—Pe. Pf. 3 ms. א  מְטָ

Dn 4:25, 3 ;7:22 ,7:13 ךָה fs.  ת  .a)); 3 mpl (K:§ 47, Beisp. 1 מטית ,.Kt, erron) v:21 Qr מְטָת ,4:19מְטַּ

 —;4:17 ,4:8 יִמְטֵא .Impf. 3 ms ;6:25 מְטוֹ

1. a. reach, come to Dn 6:25 (ל loc.); come unto, as far as 7:13 (ד  ;pers.); abs. arrive 7:22 (of time עַּ

LXX ἐδόθη; v. Nes:MM 41 who cp. Ar. ÁatÍay IV. give). b. reach, extend, ל loc. 4:8, 4:17, 4:19. 2. c. ל  עַּ

pers. come upon, befall 4:21, 4:25.  
 

ל  11115   (Strong 4332-33) (page 1100) (Aramaic) [11117] מִרשָׁאֵ



ל †    .Dn 2:17—;(מִי BH id., 2, sub =) .n.pr.m מִרשָׁאֵ

 

ךְ  11116   (Strong 4335-36) (page 1100) (Aramaic) [11118] מֵישַּׁ

ךְ    .n.pr.m. (BH id.);—Dn 2:49, 3:12 + 11 t. 3 מֵישַּׁ

 

לָא  11117   (Strong 4390-91) (page 1100) (Aramaic) [11119] מְ

לָא] †  את .vb. fill (v. BH);—Pe. Pf. 3 fs [מְ לַּ חֱמָא .Dn 2:35 (c. acc.). Hithpe. Pf. 3 ms מְ לִי   3:19 הִתְמְ

was filled with rage.  
 

ךְ  11118  לְאַּ  (Strong 4398,4406) (page 1100) (Aramaic) [11120] מַּ

ךְ]  לְאַּ לָה .לאך .v [מַּ ל .v מִ ל   below, p. 1098 .מ

 

ח  11119  לַּ  (Strong 4416-17) (page 1100) (Aramaic) [11121] מְ

ח †  לַּ ׳—;n.m. salt (v. BH) מְ   .abs. Ezr 6:9, 7:22 (both for sacrifices), cstr. 4:14 :מ

 

ח  11120  לַּ  (Strong 4414-15) (page 1100) (Aramaic) [11122] מְ

ח] †  חְנָא .vb. denom. c. acc. cogn., eat salt;—Pe. Pf. 1 pl [מְלַּ לַּ  Ezr 4:14 we have eaten the salt of מְ

the palace (so most), i.e. have assumed obligations of loyalty, cf. M:69* K:§ 71, 2 (and Syr. ÀetmalahÍ 
be intimate with PS:2134); Str (after Nes:MM 30 f.) thinks n. c. sf.: our salt is the salt of the palace.  
 

לך  11121   (Strong 4427) (page 1100) (Aramaic) [11123] מ

 I. לך   .(ð of following, v. BH) מ

 

לֶךְ  11122   (Strong 4429-30) (page 1100) (Aramaic) [11124] מִֶּ֫

לֶךְ  ׳—;n.m. king (general Sem.; v. BH) 178:מִֶּ֫  .abs. Dn 2:10 + 2 t.; cstr. 4:34 + 6 t.; usu. emph :מ

לְכָּא לְכִין .Dn 2:11; pl ךָה ,.Ezr 4:8 + 154 t מַּ  ;(*Hebraism, Be-Ry M:41) 4:13 ךִים ,.Ezr 4:15 + 9 t מַּ

emph. יָּא לְכַּ יָּא) Dn 2:44 + 2 t.;—king Dn 2:4, 2:5 + 132 t. Dn, Ezr 4:8, 4:11 + 42 t. Ezr מַּ לְכַּ לָךְ מַּ  of מֶ

Neb. Dn 2:37, of Artax. Ezr 7:12 [cf. Cooke:71.3, of Xerxes]; לְכִין לְכוּ .Dn 7:17 = kingdoms, cf מַּ  מַּ

v:23).  
 

לְכָּה  11123   (Strong 4433) (page 1100) (Aramaic) [11125] מַּ

לְכָּה] †  לְכְּתָא .n.f. queen;—emph [מַּ   .Dn 5:10, 5:10 מַּ

 

לְכוּ  11124   (Strong 4437) (page 1100) (Aramaic) [11126] מַּ

לְכוּ †  לְכוּת  .Dn 2:39 +; cstr :מ׳ .n.f. royalty, reign, kingdom;—abs מַּ  Dn -תָא .Ezr 4:24 +; emphמַּ

ה ,+ 2:37 לְכְוָת .pl. cstr ;+ 4:23 -תָךְ ,+ 3:33 -הֵת ,+ 4:15 -תִי .sf ;2:44 -תָ  ,2:44 -וָתָא .emph ;7:27 מַּ

7:23;—1. royalty, kingship, kingly authority: Dn 4:23, 4:28, 4:33; ל מ׳  כָּרְסֵא ,v:27 :בֵית מ׳ ,v:26 :הֵיכַּ

5:20. 2. organized (world-) kingdom: 2:39, 2:39, 2:40, 2:41, 2:42, 2:44, 7:23, 7:23, 7:24, 7:27;  מ׳



א מ׳  of specif. kings 2:37, 5:18, 5:28, 6:1; of God  3:33, 7:27 (both ;5:21 ,4:29 ,4:22 ,4:14 :אֲנָשָׁ

ם לַּ  of Mess. 7:14, 7:14; of saints 7:18, 7:18, 7:22, 7:27. 3. realm ;7:27 ,6:27 ,4:31 ,3:33 ,2:44 ,2:44 ,(:עָ

(territorial) 4:15, 4:33 b, 5:7, 5:11, 5:16, 5:29, 6:2, 6:2, 6:4, 6:8, 6:27, Ezr 7:13, 7:23; meton. 6:5 = 
administration of realm. 4. reign, time of reigning Dn 5:26, 6:29, 6:29, Ezr 4:24, 6:15.  
 

לך  11125   (Strong 4427) (page 1100) (Aramaic) [11127] מ

 II. לך לֵח ð of foll.; As. malâku, counsel, advise; Targum) מ  ;Syr. mlak, Chr-Pal. mlk Schulth:112 ,מְ

BH II. [ח לַּ   .(Ne 5:7 as loan-word † [מָ

 

לֵךְ  11126   (Strong 4431) (page 1100) (Aramaic) [11128] מְ

לֵךְ] †  לְכִּי .n.m. counsel, advice;—sf [מְ   .Dn 4:24 let my counsel be acceptable to thee מִ

 

ל  11127  לַּ  (Strong 4449,4448) (page 1100) (Aramaic) [11129] מְ

ל] †  לַּ לל vb. Pa. speak, say (so Targum Syr.; cf. BH [מְ לֵל .Pi. (rare));—Pf. 3 ms מ  Dn 6:22 he מַּ

spoke with (עִם pers.); acc. of words, Impf. 3 ms. ל לִָ֔ מַּ ד .c) 7:25 יִּ֫ לִל .of God ); so Pt. act לְצַּ  v:8 מְמַּ

(van d. H. here ל לֵ לָא .v:20; f ,(מְמַּ לֱ   .v:11 ((K:§ 15d) מְמַּ

 

לָה  11128   (Strong 4406) (page 1100) (Aramaic) [11130] מִ

לָה †  ׳ .n.f. word, thing;—abs מִ ת .Dn 2:9 +, cstr :מ לַּ לין .v:8 +; pl. abs ,ךָא ,+ v:10 +; emph. v:5 מִ  מִ

7:1, 7:25, cstr. לֵי יָּא .emph ,5:10 מִ לַּ  ,word, utterance Dn 4:28, 6:15, pl. 5:10, 7:11 .1—;7:16 ,7:11 מִ

7:25; in bad sense, ה מ׳ כִדְבָח חִיתָ בְרְבָתָא ,2:9 :וּשְׁ יָּא רַּ לַּ בְרְבָן .cf) 7:11 מִ  alone v:8, v:20); word רַּ

of God ’s judgement 4:30; = command 2:5, 2:8, 3:22, 3:28, 6:13. 2. thing, affair, matter: 2:10, 2:10, 
2:11, 2:15, 2:17, 2:23, 5:15, 5:26, 7:28, 7:28, pl. v:1, v:16.  
 

ן  11129   (Strong 4479,4310) (page 1100) (Aramaic) [11131] מַּ

ן †  ן ,(so Gi, with most MSS., supported by Syr. man, Ar. manmn; v. K:§ 22, 1) מַּ  Baer: v. on Dn) מָ

3:6), interr. pron. who ? (OAram. Nab. Palm. ן  .Syr. manman, Eth ,מן Lzb:312 Cooke:188), Targum מ

manu:manu: Ar. manman W:CG 123: BH 1—;(מִי. who? Ezr 5:3, 5:9; strengthened by הוּא, Dn 3:15 

ן־הוּא לָהּ דִּי וּמַּ  ,who is the God  who . . . ? (cf. Syr. manuwmanuw contr. from man huwman huw אֱ

and ּנּו הוּא in the Syriacizing Targum to Pr: also BH מַּ מִן־אִנוּן  b β); so in the pl. Ezr 5:4 4 הוּא ,מִי 

הָת ן־דּי .are the names of . . .? 2 (a, and Gn 32:28, Ex 3:13 Targum 1 מִי .lit. who: cf) what שְׁמָ  מַּ

whosoever (lit. who is there that . . .? v. BH מִי g) Dn 3:6, 3:11  ָל א יִפֵלמִן־דִּי  לְמִן דִּי  4:14 , הּ וּ יִתְנִנַּּ

 ;.Cooke:241, 325 ff ,מן די .to whomsoever he willeth, he giveth it, v:22, v:29, 5:21 (so Nab יִצְבֵא

Targum  ְּד ן  למן זי צבית תנתן Syr. man!---->man; cf. Eg. Aram. S-C:Pap. K 7, 12 ;מַּ   .(ו

 

ן  11130   (Strong 4481,4480) (page 1100) (Aramaic) [11132] מִ
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 ,prep. from, out of, by, by reason of, at, more than (BH and general Aram. id.);—rarely assimilated מִן 

as in Heb., v. Dn 6:5 ד הּ .m 3מִנָּךְ  ,מִנִּי .Ezr 5:11, 6:14; sf ,מִצַּ הּ .f ,מִנֵּ  .Dn 2:42, 7:24; 3 mpl † מִנַּּ

הוֹן הם .so Palm.:Tariff ii. a 34; Nab. Eg. Aram) מִנְּ  ,Cooke:No. 89. 6, S-C:Pap. A 10) † Dn 2:33 ,מנ

2:33, 2:41, 2:41, 2:42, 2:42 Kt (Qr each time f. הֵן  ,of place: a. from, Dn 4:10, 4:11 .1—;6:3 ,6:3 ,(מִנְּ

ה ,+ 7:4 ,4:28 מָ לְכוּתָא Ezr 6:6; fig. on the side or part of (cf. BH 1 c) Dn 6:5 † מִן תַּ ד מַּ  ,b. out of .מִצַּ

Dn 3:15, 3:26, 5:2, 7:3, etc. c. (coming) from 2:35, away from, 2:45, 4:11, 4:22, 4:28, Je 10:11. d. to 
ask or exact of a person, Dn 2:16, 2:49 +; Ezr 7:26; to deliver from Dn 6:21. 2. a. of the source (BH 2 

b), as to be fed from Dn 4:9; or author (ib. d), מִנִּי שִים טְעֵם = by me is a decree made, Dn 3:29, 4:3 

י 6:27) י ;Ezr 4:19 +, cf. 5:17 ,(מִן־קֳדָמַּ א .on my part Dn 2:5, 2:8 (v = מִנַּּ זְדָּ  b. of the immediate .(אַּ

cause, as a result of, by, Dn 4:22 (= ב v:12, v:20), v:30, 5:21: so with a vb. of fearing 5:19. c. of the 

remoter cause, by reason of (BH 2 f ), Dn 5:19 7:11 ,מִן־רְבוּתָא; so י  .d. of the norm (cf .3 דִּי .v ,מִן־דִּ

BH 2 g) = at, according to, Ezr 6:14 לָהּ יִש׳ ם אֱ עַּ צִיב at the decree of, etc., 7:23, Dn 2:8 :מִן־טַּ יַּ  מִן־

according to certainty, v:47 ֹט הוֹן partitively (BH 3), Dn 6:3 .3 .מִן־קְשׁ ד מִנְּ  ;5:13 ,2:25 ,7:16 ,7:8 ,חַּ

(some) of 2:41 ן ;מִן־נִצְבְתָא הוֹ ן …מִנְּ הוֹ  some . . . others of them 2:33, 2:41, 2:42 a, so v:42 b :מִנְּ

הּ ד) of time, from, Dn 2:20 .4 .:…מִנַּּ ן…וְעַּ יִן Ezr 4:15, 4:19; v. also ,(:מִ י and אְדַּ  in .5 .4 דַּּ

comparisons, different from Dn 7:3, 7:7, 7:19, 7:23, 7:24, beyond, more than 2:30, 2:39, 6:30, 7:20 

end; 4:13 ן נּוֹ הּ מִן־אֲנָשָׁא יְשַּׁ  .let his heart be changed away from man’s (BH 7 b b; Is 52:14). 6 לִבְבֵ

cpds.:—v. דְמָה] ,קֳדָס ,לְוָת חוֹת ,[קַּ  a. of the source (BH 2 b), as to be fed from Dn 4:9; or author .2.תְ

(ib. d), מִנִּי שִים טְעֵם = by me is a decree made, Dn 3:29, 4:3 (6:27  ָימִן־קֳד מַּ ), Ezr 4:19 +, cf. 5:17; 

י א .on my part Dn 2:5, 2:8 (v = מִנַּּ דָּ זְ  ב =) b. of the immediate cause, as a result of, by, Dn 4:22 .(אַּ

v:12, v:20), v:30, 5:21: so with a vb. of fearing 5:19. c. of the remoter cause, by reason of (BH 2 f ), 

Dn 5:19 ּתָאמִן־רְבו , 7:11 ; so י   דִּי .v ,מִן־דִּ

3. d. of the norm (cf. BH 2 g) = at, according to, Ezr 6:14 הּ יִש׳ ם אֱלָ עַּ  ,.at the decree of, etc :מִן־טַּ

7:23, Dn 2:8 צִיב יַּ טֹ according to certainty, v:47 מִן־ הוֹן partitively (BH 3), Dn 6:3 .3 .מִן־קְשׁ ד מִנְּ  ,חַּ

7:8, 7:16, 2:25, 5:13; (some) of 2:41 הוֹן ;מִן־נִצְבְתָא הוֹן …מִנְּ  ,some . . . others of them 2:33, 2:41 :מִנְּ

2:42 a, so v:42 b ּה ד) of time, from, Dn 2:20 .4 .:…מִנַּּ ן…וְעַּ ן Ezr 4:15, 4:19; v. also ,(:מִ יִ י and אְדַּ  .4 דַּּ

5. in comparisons, different from Dn 7:3, 7:7, 7:19, 7:23, 7:24, beyond, more than 2:30, 2:39, 6:30, 

7:20 end; 4:13  נּוֹן  let his heart be changed away from man’s (BH 7 b b; Isלִבְבֵהּ מִן־אֲנָשָׁא יְשַּׁ

52:14). 6. cpds.:—v. דְמָה] ,קֳדָס ,לְוָת חוֹת ,[קַּ   .תְ

 

 (Strong 4484) (page 1101) (Aramaic) [11133] מְנֵא  11131 

ה .v מְנֵא    below .מנ

 

 (Strong 4061,4060) (page 1101) (Aramaic) [11134] מִנְדָּה  11132 



ה ,מִנְדָּה †  ה] .n.f. tribute (As. loan-word, cf. BH II (?) מִדָּ  Ezr 4:13, 7:24 + 4:20 Baer :מִנ׳ .abs—;([מִדָּ

(van d. H. Gi Str  ָּהמִד ); cstr. ת   .6:8 מִדַּּ

 

ע  11133  נְדַּּ  (Strong 4486) (page 1101) (Aramaic) [11135] מַּ

ע  נְדַּּ   p. 1095 .ידע .v מַּ

 

ה  11134   (Strong 4483,4487) (page 1101) (Aramaic) [11136] מְנָ

ה †   Dn 5:26 God  has numbered (the days of) thy :מ׳ .vb. number, reckon (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms מְנָ

kingdom (acc.; i.e. put an end to it);—מְנֵא v. infr. Pa. appoint, acc. pers.: Pf. 3 ms. נִּי  +) Dn 2:24 מַּ

Inf.), v:49 (ל pers. + ל ל) 3:12מִבִיתָ  .rei); 2 ms עַּ   .Ezr 7:25 ((K:§, 47, 3, c) מֶנִּי .rei); Imv. ms עַּ

 

 (Strong 4484,4487,6537,8625) (page 1101) (Aramaic) [11137] מְנֵא  11135 

ה .n.[m.] maneh, mina, a weight (v. BH; OAram מְנֵא †   ,SAC:75 Lzb:313);—abs. Dn 5:25, 5:25 מנ

5:26, v. ClGann:JAs Juillet-Aoút, 1886, 36 ff. Nö:ZA i. 414 f. Dr al.; its connexion in Dn with ה  is מְנָ

due to word-play; v. also ל ,פְרֵס   p. 1108, 1118 .תְקֵ

 

 (Strong 4510) (page 1101) (Aramaic) [11138] מִנְרָן  11136 

׳ .n.[m.] number;—cstr מִנְרָן †    .Ezr 6:17 :מ

 

חָה  11137   (Strong 4503-04) (page 1101) (Aramaic) [11139] מִנְ

חָה † ‡  ח n.f. gift, offering (BH id., ð מִנְ  .Dn 2:46 :מ׳ .oblation, to God ’s representative, abs .1—;(מנ

2. techn. meal-offering, pl. sf.  הוֹן תְ ָ ח    .Ezr 7:17מִנְ

 

ן  11138   (Strong 4510) (page 1101) (Aramaic) [11140] מִנְיָ

ה .v מִנְיָן    above .מנ

 

א  11139   (Strong 4577,4578) (page 1101) (Aramaic) [11141] מְעָ

ה] n.[m.] pl. external belly (v. BH [מְעָא] †  הִי .sf—;(6 [מֵעֶ וֹ   .Dn 2:32 (of image in vision) מְעִּ֫

 

ד  11140  עֲבַּ  (Strong 4567,4577) (page 1101) (Aramaic) [11142] מַּ

ד  עֲבַּ הִר .עבד .v מַּ וֹ א] .v מְעִּ֫   above, p. 1105 .[מְעָ

 

ל  11141   (Strong 4606) (page 1101) (Aramaic) [11143] מֵעָ

ל    p. 1106 .עלל .v מֵעָ

 

א  11142   (Strong 4576) (page 1101) (Aramaic) [11144] מָרֵ
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 ;(RÉS:i. 361) מרא .Syr. moreÀ, e. moroÀ, moryoÀ, Eg. Aram ;מָרֵי .c ,מָר n.m. lord (Targum מָרֵא † 

Chr-Pal. mÀr, etc., Schulth:Lex. 115; OAram. Nab. Palm. (א)ר  ,(μαρνα) מרנא cf. n.pr. dei ;(Lzb:316) מ

god of Gaza, SAC:77; also Ar. mar;un man, Sab. א  ,man, lord Hom:Chr 127; AA 293 RÉS:i. 454 ,מר

2);—lord: of God , cstr. א יָּ לְכִין ,Dn 5:23 שְׁמַּ ה מַּ רְאִי .of king, sf ;2:47 מָרֵ ָ  §:Kt (as Nab., SAC:l.c.; K מ 

58, 1), Qr מָרִי (as Palm., SAC:l.c.) 4:16, 4:21.  

 

ד  11143   (Strong 4776-77) (page 1101) (Aramaic) [11145] מְרַּ

ד †    .Ezr 4:19 :מ׳ .n.[m.] rebellion (v. BH);—abs מְרַּ

 

 (Strong 4779) (page 1101) (Aramaic) [11146] מָרָד  11144 

א .adj. rebellious;—of city, f. abs [(K:§ 59 d מָרָד] †  דְתָא .Ezr 4:15, emph מָרָדָ ָ   .v:12 (.K:ib) מָר 

 

ה  11145   (Strong 4756) (page 1101) (Aramaic) [11147] מָרֵ

א .v מָרֵה    above .מָרֵ

 

ט  11146   (Strong 4803-04) (page 1101) (Aramaic) [11148] טְרַּ

ט] †  יטוּ .vb. pluck (v. BH);—Pe‘îl Pf. 3 mpl [טְרַּ   .Dn 7:4 were plucked off (wings) מְרִִּ֫

 

ה  11147   (Strong 4872-73) (page 1101) (Aramaic) [11149] משֶׁ

ה] †  ר מ׳—;n.pr.m. Moses (BH id.) [משֶׁ   .Ezr 6:18 :סְפַּ

 

ח  11148   (Strong 4886-87) (page 1101) (Aramaic) [11150] מְשַּׁ

ח †    .n.[m.] oil (v. BH);—abs. Ezr 6:9 7:22 מְשַּׁ

 

במִשְׁ   11149  כַּּ  [11151] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4903,4907) 

ב]  ב .v [מִשְׁכַּּ ן] .שׁכ כַּּ ן .v [מִשְׁ   p. 1115 .שׁכ

 

שְׁרוֹקִית  11150   (Strong 4953,4961) (page 1101) (Aramaic) [11152] מַּ

שְׁרוֹקִית]  ה] .שׁרק .v [מַּ ה .v [מִשְׁתֶ   p. 1117 .שׁת

 

תְנָא  11151   (Strong 4978) (page 1101) (Aramaic) [11153] מַּ

א]  תְנָ   p. 1103 .נתן .v [מַּ

 

 (page 1101) (Aramaic) [11154] נ  11152 

  נ

 

 (Strong 5012-13) (page 1101) (Aramaic) [11155] נבא  11153 
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 ,ð of foll.; v. BH id., but esp. Bewer:Am. J. Sem. Lang., Jan. 1902 who cp. As. nabú, tear away) נבא 

lead forcibly, hence proph. as (fig.) carried away by divine frenzy, ecstasy, cf. 1 S 10:6, 10:10, 19:20, 
19:24).  
 

 (Strong 5029,5030) (page 1101) (Aramaic) [11156] נְבִרא  11154 

 ;Ezr 5:1, 6:14 נְבִיָּא ,Ktנְבִיאָה  .n.m. prophet (Hebraism? also Targum Syr.; v. BH);—emph [נְבִרא] † 

pl. emph. יָּא   .5:2 ,5:1 נְבִיאַּ

 

 (Strong 5017) (page 1102) (Aramaic) [11157] נְבוּאָה  11155 

ת .n.f. prophesying;—cstr [נְבוּאָה] †    .Ezr 6:14 נְבוּאַּ

 

ר  11156  דְנֶצַּ  (Strong 5019-20) (page 1102) (Aramaic) [11158] נְבוּכַּ

ר  דְנֶצַּ ר n.pr.m. (= BH 31:נְבוּכַּ ׳ ;etc.);—Dn 2:28 + 23 t. Dn, Ezr 5:12, 5:14, 6:5 ,-רֶאצַּ  Dn 3:3 + 3 :נְבֻכ

t. Dn.  
 

ה  11157   (Strong 5023) (page 1102) (Aramaic) [11159] נְבִזְבָ

ה †   n.f. reward (so Targum (rare); prob. Pers. loan-word, Haug:EW. Jahrb. 1853, 160 prop. OP נְבִזְבָ

* nibagërâ, presentation; but perh. crpt.,v. M:71 *);—abs. נ׳: Dn 2:6; pl. sf. ְזְבְיָתָך ָ ׳ .al) נְב  ז  (:נְבִז׳ ,:נְבַּ

5:17.  
 

שְׁתָא  11158   (Strong 5043) (page 1102) (Aramaic) [11160] נֶבְרַּ

שְׁתָ  †  אנֶבְרַּ  n.f. emph. the candlestick (Targum id., Syr. nabreštoÀ, NH בְרֶשֶׁת -Ar. nibraÀs is loan ;נַּ

word from Aram. Frä:95; prob. foreign word K:§ 62 Fra:95 Bev al.; ? As., cf. Ba:ZA ii. 117);—Dn 5:5.  
 

ד  11159   (Strong 5047) (page 1102) (Aramaic) [11161] נְגַּ

ד] †  ד vb. stream, flow (Targum [נְגַּ  Syr. ngad draw along, lead, Targum also intrans. move along ,נְגַּ

Is 30:24, flow Dt 33:13, 33:22, גְדִּין ר דִּי נגֵד וְנָפֵק מִן־ streams Is 44:4 +);—Pe. Pt. Dn 7:10 נַּ הַּ נְ

הִי   .קֳדָמוֹ

 

גֶד  11160   (Strong 5049,5048) (page 1102) (Aramaic) [11162] נִֶּ֫

גֶד † ‡  נגד  prep. in front of, facing (= BH, v. ð p. 616:b; not elsewhere known in Aram.), Dn 6:11 נִֶּ֫

לם   .ירושׁ

 

הּ  11161  גַּ  (Strong 5053,5051) (page 1102) (Aramaic) [11163] נִּ֫

הּ] †  גַּ הָא .n.[f.] brightness, daylight (Targum Syr.; BH id.);—emph [נִּ֫   .1) Dn 6:20 ,(K:§ 54 c) בְנָגְ

 

ב  11162   (Strong 5069,5068) (page 1102) (Aramaic) [11164] נְדַּ



ב] †  ב vb. Hithpa. volunteer, offer freely (Targum BH [נְדַּ בוּ .Pf. 3 mpl—;(נָדַּ ִּ֫ דַּּ  .Ezr 7:15; Inf הִתְנַּ

דָּבוּת ב .v:16; Pt. v:13; pl הִתְנַּ דַּּ  v:16;—1. volunteer, sq. inf., Ezr 7:13. 2. give, or -דְּבִין .v:13; pl מִתְנַּ

offer freely, v:15, acc. rei + ל of God ; v:16, c. ל of temple; freewill gift (inf., prop. freewill giving) v:16.  

 

 (Strong 5073) (page 1102) (Aramaic) [11165] נִדְבָךְ  11163 

 .id. (Levy:NHWB iii. 23), cf מִדְבָךְ n.m. row or layer, course (Targum NH id.; NH also נִדְבָךְ † 

madmaÀkun as loan-word Frä:12; borrowed from As. nadbaku, mountain-slope acc. to Dl:Pr 150 (cf. 
Ba:ZA ii. 115 f. Hpt:GN 1883, 96; BAS i. 8.15), but mng. not very suitable Nö:ZMG xi (1886), 733 

Mey:Entst. J. 46);—abs. נ׳: Ezr 6:4, pl. נִדְבָכִין v:4.  

 

ד  11164   (Strong 5074-75) (page 1102) (Aramaic) [11166] נְדַּ

ד] †  לוֹהִי .Pe. Pf. 3 fs—;(נדד .v. BH I) vb. flee [נְדַּ ת עֲ דַּּ הּ נַּ   .Dn 6:19 ((K:§ 46, Beisp. a) שִׁנְּתֵ

 

ה  11165   (Strong 5085,5084) (page 1102) (Aramaic) [11167] נִדְנ ֵ

ה †   Dn ::…בְנ׳—;(Pers. loan-word ,נָדָן v. BH (late) ;לְדָן ,נְדָן Targum) n.[m.] sheath (Mas Baer) נִדְנ ֵ

7:15 my spirit in (its) sheath, i.e. my body; <  ה הּ .emph., or sfנִדְנָ  .or (Nö:GGA ;((K:§ 54, 3. β) נִדְנַּ

1884, 1022 Bev) ּה  as בְגִין) on account of this בְגִין דְּנָה .but expression at best strange; rd. prob ;נְדָנַּ

Targum:J; D:§ 47.3 (2nd ed. 47.10)), M:72* cf. Buhl Dr.  
 

ר  11166  הַּ  (Strong 5102-03) (page 1102) (Aramaic) [11168] נְ

ר †  הַּ הר .n.m.:Dn 7:10 river (v. BH I 14:נְ ה  .Dn 7:10; emph :נ׳ .abs—;(נ הֲרָ ָׂ (א ,+ Ezr 4:10נַּ , 4:16;—

river, usu. of Euphr., in phr. ר נ׳  ,Dn 7:10 a river of fire :נ׳ דִּי־נוּר ;Ezr 4:10, 4:11, 4:16 + 10 t. Ezr :עֲבַּ

in vision.  
 

הִיר  11167   (Strong 5094,5102) (page 1102) (Aramaic) [11169] נְ

הוֹר ,נְהִיר] †  הוֹרָא n.m. light (Targum [נְ הר .Syr. nehuwroÀ; v. BH II ,נְ הירא .emph—;(נ הוֹרָא > ,Kt נ  נְ

Qr (cf. Targum Syr.; Nö:LCB 1896, 703) Dn 2:22.  
 

הִירוּ  11168   (Strong 5094) (page 1102) (Aramaic) [11170] נַּ

הִירוּ †   ,שָכְלְתָנוּ + n.f. illumination, insight (Syr. id.);—abs. Dn 5:11, 5:14 (both (K:§§ 16.5; 61,4) נַּ

  .(חָכְמָה

 

 (Strong 5075,5111,5110) (page 1102) (Aramaic) [11171] נוּד  11169 

ד] .vb. flee (Targum Syr.; cf [נוּד] †    .Dn 4:11 תְנֻד מִן .a);—Pe. Impf. 3 fs 1 נוּד supra and BH [נְדַּ

 

לוּ  11170   (Strong 5122) (page 1102) (Aramaic) [11172] נְוָ

לוּ †  לִר ,נְוָ לִי n.f. refuse-heap (Targum (K:§ 61, 4. 5) נְוָ  dung-heap; perh. loan-word fr. As. namâlu נְוָ

(nawâlu), ruin, Jen:KB vi. 363);—ּלו לִי  ,Ezr 6:11 נְוָ   .Dn 2:5, 3:29נְוָ
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 (Strong 5135,5216) (page 1102) (Aramaic) [11173] נוּר  11171 

 .Dn 3:27, 7:9, 7:9, 7:10; emph :נ׳ .abs—;(BH נור Targum Syr.; v. ð) n.f.:Dn 3:6 et m.:7:9 fire 17:נוּר 

  .t. 3 12 + 3:6 נוּרָא

 

ק  11172   (Strong 5142) (page 1102) (Aramaic) [11174] נְזַּ

ק] †   vb. suffer injury (Targum id.; As. nazâkÌu, injure; on combin. with Ar. nqsÍ impair, v. Ba:ES 51 [נְזַּ

Frä:BAS iii. 81);—Pe. Pt. ִק קִ .Dn 6:3. Haph. injure: Impf. 3 fs נָז  נְז  הַּ  .Ezr 4:13 (acc. pers.) (K:§ 33, 2) תְ

Pt. act. f. cstr. לְכְין ת מַּ נְזְקַּ הַּ נְזָתַּ מ׳ .v:15; Inf. cstr מְ הַּ   .(-קֻת v:22 (K:ib. d); M:§ 48 c :לְ

 

חָשׁ  11173   (Strong 5174,5154,5178) (page 1102) (Aramaic) [11175] נֶ

חָשׁ †  חשֶׁת n.m. copper, bronze (Targum Syr.; BH נֶ חוּשָׁה ,נְ חשׁ .ð III ,נְ  Dn :נ׳ .as material: abs—;(נ

2:32, 4:12, 4:20, 7:19; emph. חָשָׁא   .5:23 ,5:4 ,2:45 ,2:39 ,2:35 נְ

 

חֵת  11174   (Strong 5181-82) (page 1102) (Aramaic) [11176] נְ

חֵת] †  ת .vb. descend (Targum Syr.; v. BH (poet., and late));—Pe. Pt [נְ ִ ח  ־ Dn 4:10, 4:20 (both נָ מִן

א יָּ חֵת .loc.: Impf. 2 ms ב ,Haph. deposit .(שְׁמַּ  .Ezr 6:5 (Gu:Hpt reads 3 mpl.); Imv. ms ((K:§ 42, b) תַּ

חֵת חֲתִין .5:15 (acc. rei); Pt. pass. pl ((K:§ 15 d) אֲ הַּ  deposited. Hoph. (W:CG 225) be (were) 6:1 מְ

deposed: Pf. 3 ms.  ת חַּ   .(מִן־כָּרְסֵא) Dn 5:20הָנְ

 

ל  11175   (Strong 5190-91) (page 1102) (Aramaic) [11177] נְטַּ

ל] †  לֵת  .vb. lift (Targum Syr.; BH (rare));—Pe. Pf. 1 s [נְטַּ יָּא נִטְ לִשְׁמַּ יְנִי   = Dn 4:31 (As. natÌâluעַּ

look). Pe‘îl (W:CG 224) be lifted: Pf. 3 fs. ת לַּ רְעָא נְמִי   .7:4 מִן־אַּ

 

ר  11176   (Strong 5202,534l,5201) (page 1102) (Aramaic) [11178] נְטַּ

ר] †  ר and (rarely) ,נצר .vb. keep (Targum Syr.; v. BH I [נְטַּ לְתָא בְלִבִי .Pe. Pf. 1 s—;(נָטַּ  Dn נִמְרֵת מִ

7:28.  
 

חוֹךְַּ   11177   (Strong 5208,5207) (page 1102) (Aramaic) [11179] נִר

חוֹךְַּ ] †  חַּ  n.[m.] soothing, tranquillizing (prob. Hebraism, v. BH id., ð [נִר  .pl—;((.ð also Targum Syr) נוּ

ח(וֹ)חִין   .Ezr 6:10, Dn 2:46 i.e. soothing offerings נִי

 

ס  11178   (Strong 5232,5233) (page 1103) (Aramaic) [11180] נְכַּ

ס] †   :עֲנָשׁ נ׳—riches, property (Targum Syr.; Eg. Aram. S-C:E 4 +; BH (late)) נִכְסִין .n.[m.], pl [נְכַּ

Ezr 7:26 confiscation of property; cstr. 6:8 נִכְסֵי.  

 



ר  11179   (Strong 5245-46) (page 1103) (Aramaic) [11181] נְמַּ

ר †    .n.[m.] leopard (v. BH);—abs. Dn 7:6 נְמַּ

 

ךְ  11180   (Strong 5255-56) (page 1103) (Aramaic) [11182] נְסַּ

ךְ] †  ךְ .vb. pull away (Targum; v. BH);—Hithpe. be pulled away: Impf. 3 ms [נְסַּ ן) Ezr 6:11 יִתְנְסַּ   .(מִ

 

ךְ  11181   (Strong 5258,5260) (page 1103) (Aramaic) [11183] נְסַּ

ךְ †  ךְ .vb. pour out (v. BH I נְסַּ לֵהּ  .Pa. (more gen.): Inf—;(נָסַּ סָכָה   Dn 2:46 to offer in sacrifice toלְנַּ

him, c. acc. חִֹין ה וְנִיח חָ   .מִנְ

 

ךְ  11182   (Strong 5261,5262) (page 1103) (Aramaic) [11184] נְסַּ

ךְ] †  הוֹן .n.[m.] drink-offering (Targum Syr.; cf. BH);—pl. sf [נְסַּ הוֹן +) Ezr 7:17 נִסְכֵּי תְ ָ ח    .(.etc ,מִנְ

 

 (Strong 5267) (page 1103) (Aramaic) [11185] נסק  11183 

לק .v נסק    p. 1104 .ס

 

ל  11184   (Strong 5307-08) (page 1103) (Aramaic) [11186] נְפַּ

ל †  ל ;Dn 2:46 :נ׳ .vb. fall (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms נְפַּ ַּ לוּ .mpl 3 ;4:28 נְפ   .Kt (Qr 3 fpl 7:20 + 3:23 נְפִַּּ֫

לָה לוּן .Dn 3:6 +; 2 mpl (K:§ 42) יִפֵל .K:§ 23, 2); Impf. 3 ms ,נְפִַּּ֫ לִין .Pt. pl ;3:15 ,3:5 תִפְ פְ ָ  ,fall .1—3:7 נ 

הִי נְפוֹ ל־אַּ  ,loc. 3:23; of voice ל ;Dn 2:46; fall down and do homage 3:5, 3:6, 3:7, 3:10, 3:11, 3:15 עַּ

א יָּ שְׁמַּ לָךְ .3 .(קֳדָם .c) fall by violence 7:20 .2 .4:28 מִן־ ל   Ezr 7:20 it shall fall to thee (thou shalt יִפֵ

need) to give (cf. Chr-Pal. Schulth:Lex. 126 and ZAW xxii (1902), 163).  
 

ק  11185   (Strong 5312) (page 1103) (Aramaic) [11187] נְכַּּ

ק  ק vb. go, or come, out, forth (Targum id., NH נְכַּּ  .Syr. npaš, so Chr-Pal. Schulth:Lex. 126, OAram ,נָפַּ

Nab. Palm. נפק Lzb:324, cf. Ar. naÀfiqaÀu hole of field mouse; v. also Aram. פְקוּתָא  ,npaqtoÀ outlay ,נַּ

Eg. Aram. נפקתה Cooke:Inscr. 212, Ar. nafaqaahun household outlay (Aram. loan-word 

Schwally:ZMG iii (1898). 133));—Pe. Pf. 3 ms. נ׳: Dn 2:14 he went out, c. inf.; 3 fs. ת  v:13 decree נֶפְקַּ

went forth (cf. Lu 2:1); 3 mpl. ו קָה .Kt (Qr 3 fpl 5:5 נפְקַּ  :.loc מִן .K:§ 23, 2) fingers came forth; c ,נְפִַּּ֫

Imv. mpl. ּפֻקו (K:§ 42) 3:26 come forth! Pt. pl. פְקִין ָ  .(flow out =) 7:10 נָפֵק .v:26 (both of men); sg נ 

Haph. bring forth, acc. rei + מִן loc.: Pf. 3 ms. נְפֵק קוּ .Ezr 5:14, 5:14, 6:5, Dn 5:2; 3 mpl הַּ נְפִִּ֫  v:3 (so הַּ

Eg. Aram. S-C:Pap. D 15, 17+).  
 

 (Strong 5313) (page 1103) (Aramaic) [11188] נִפְקָה  11186 

  .Ezr 6:4, 6:8 נִפְקְתָא .n.f. outlay;—emph [נִפְקָה] † 

 



 (Strong 5324,5326) (page 1103) (Aramaic) [11189] נִצְבָה  11187 

  .Dn 2:41 נִצְבְתָא .emph—;(נצב v. BH) n.f. firmness [נִצְבָה] † 

 

ח  11188   (Strong 5329-30) (page 1103) (Aramaic) [11190] נְצַּ

ח] †  ח .Pt—;(נצח .v. BH I) vb. Hithpa. distinguish oneself [נְצַּ צַּ ל ,Dn 6:4 מִתְנַּ   .pers עַּ

 

ל  11189   (Strong 5337-38) (page 1103) (Aramaic) [11191] נְצַּ

ל] †   , of God—;(take away, S-C:C 10, D 18 הנצל .v. BH Eg. Aram) vb. Haph. rescue, deliver [נְצַּ

abs.: Pt. act. ל צִ לָה .Inf ,6:28 מַּ צָ הַּ לוּתֵ  .Dn 3:29 ; of man, sf. pers לְ צָ הַּ הּלְ  6:15.  

 

א  11190   (Strong 5343,5352) (page 1103) (Aramaic) [11192] נְקֵ

א †  ה adj. clean, pure (v. BH נְקֵ ר נ׳—;(נק עֲמַּ   .Dn 7:9 like pure wool :כַּּ

 

שׁ  11191   (Strong 5367-68) (page 1103) (Aramaic) [11193] נְקַּ

שׁ] †  ן .vb. knock (v. BH (rare));—Pe. Pt. act. fpl [נְקַּ קְשָׁ ָ לְדָא Dn 5:6 of knees knocking נ    .דָּא 

 

א  11192   (Strong 5375-76) (page 1103) (Aramaic) [11194] נְשָ

א †   Dn :נ׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(ChWB, NHWB נְסָא ,נְסִי .cf. BH; rare in Aram.; v) vb. lift, take, carry נְשָ

2:35 carry away (of wind, c. acc. rei); Imv. ms.  שֵאEzr 5:15 take (acc. vessels). Hithpa. make a 

rising, an insurrection: Pt. fs. ה שְּׂאָ ל ,Ezr 4:19 מִתְנַּ   .pers עַּ

 

הוֹן  11193   (Strong 5389) (page 1103) (Aramaic) [11195] נְשֵׁי

הוֹן  ן] .v נְשֵׁי נשׁ .sub II [נָשִׁי   p. 1081 .א

 

ה  11194   (Strong 5395-97) (page 1103) (Aramaic) [11196] נִשְׁמָ

ה] †  ם n.f. breath (v. BH, ð [נִשְׁמָ ח .sf—;(נשׁ   .Dn 5:23, i.e. breath of life נִשְׁמְתָ

 

ר  11195   (Strong 5403,5404) (page 1103) (Aramaic) [11197] נְשַּׁ

ר †    .4:30נִשְׁרִין  .Dn 7:4; pl. abs :נ׳ .n.m. griffon-vulture or eagle (v. BH);—abs נְשַּׁ

 

ן  11196   (Strong 5407,5406) (page 1103) (Aramaic) [11198] נִשְׁתְרָ

א .n.m.:Ezr 4:18 letter (prob. Pers.; v. BH);—emph [נִשְׁתְרָן] †    .Ezr 4:18, 4:23, 5:5 נִשְׁתְוָנָ

 

 (Strong 5412,5411,5414) (page 1103) (Aramaic) [11199] נְתִינִרן  11197 

ן ð ,נְתִינִים n.m.pl. Nethinîn (prob. loan-word from BH [נְתִינִרן] †   .servants of sanctuary, emph—;(נָתַּ

יָּא   .Ezr 7:24 נְתִינַּ
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ן  11198   (Strong 5414-15) (page 1103) (Aramaic) [11200] נְתַּ

ן] †   .Eg. Aram ;יתן .so Nab.; Zinj. Palm ,ינתן .Impf ,נתן .vb. give (v. BH; Targum rare; OAram [נְתַּ

Impf. ינתן ,אנתן, etc., S-C:Pap. A 7 +, pl. sf. ה  S-C:C 6, 9+);—Pe. Impf. 3 למנתן .ib.:J 9, Inf תנתנונ

ms. ־ הּ  .Dn 2:16, sf (K:§ 42) יִנְתִן ן .Inf ; 4:13 יִנְתְנוּן .Ezr 7:20; 3 mpl תִנְתֵן .ms 2 ;+ 4:15יִתְנִנַּּ ַּ  לְמִנְת 

7:20;—1. give, subj. God , c. sf. rei + ל pers., Dn 4:14, 4:22, 4:29. 2. of man, give, allow, acc. time, 

2:16. 3. give, pay, acc. rei, Ezr 4:13, 7:20 (+ מִן of source), abs. v:20.  

 

תְנָא  11199   (Strong 4978) (page 1103) (Aramaic) [11201] מַּ

תְנָא] †  תְנָן .n.f. gift;—pl. abs [מַּ תְנָתָךְ .Dn 2:6, 2:48; sf מַּ   .5:17 מַּ

 

ר  11200   (Strong 5426) (page 1103) (Aramaic) [11202] נְתַּ

ר] †  ר vb. Haph. strip off (Targum [נְתַּ  ,fall off; Syr. ntar; Ar. natÑara scatter; As. našâru, diminish נְתַּ

shorten, NH ר רוּ .fall off);—Imv. mpl נָשַּׁ תִַּּ֫   .Dn 4:11 (acc. of leaves) ((K:§ 42 b) אַּ

 

 (page 1103) (Aramaic) [11203] ס  11201 

  ס

 

בְכָא  11202   (Strong 5443) (page 1103) (Aramaic) [11204] סַּ

בְכָא  א .v סַּ בְכָ   p. 1113 .שַּ

 

ל  11203   (Strong 5446,5445) (page 1103) (Aramaic) [11205] סְבַּ

ל] † ‡  הִי .vb. si vera l. bear, carry a load (v. BH);—PoÒ‘. Pt. pass [סְבַּ ִֹּ֫  ,K:§ 36 Nö:GGA) מְסוֹבְלִים אֻש

1884, 1016) Ezr 6:3 its foundations (be) raised (Thes al.; W:CG 203, 225), very dub.; Hpt:Gu ad loc. 

conj. ׳: מְס׳ הִֹ   .his (God ’s) fire-offerings they bring (As. Zabâlu), so (hesitantly) Berthol :אֶש

 

ר  11204   (Strong 5452,7663) (page 1104) (Aramaic) [11206] סְבַּ

ר] †  ר .Pe. Impf. 3 ms—;((late) שבר .Targum Syr.; v. BH II) vb. think, intend [סְבַּ  .Dn 7:25, sq יִסְבַּ

inf.  
 

דִ  11205   (Strong 5457,5456) (page 1104) (Aramaic) [11207] סְג 

דִ †   Dn 2:46; Impf. 3 :ס׳ .vb. do homage (by prostration) (Targum Syr.; BH (late));—Pe. Pf. 3 ms סְג 

ms. יִסְגֻד Dn 3:6 +, 3 mpl. 3:28 יִסְגְדוּן, etc.; Pt. act. pl. ן גְדִי ָ לֶם do homage—+ 3:7 ס   ,Dn 3:5, 3:7 לְצֶ

ל ס׳ ;om., v:6, v:11, v:15 :לְצ׳ ;of false god v:28ל  ,3:18 ,3:15 ,3:14 ,3:12 ,3:10  perh. as) 2:46 :לְדָנִיֵּא

representing God , cf. v:b, yet v. Dr).  
 

ן  11206   (Strong 5460,5461) (page 1104) (Aramaic) [11208] סְגַּ
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ן] †   סִגְנִין .n.m. perfect (Targum (rare), Eg. Aram. S-C:D 13; v. BH (late), As. loan-word)—pl. abs [סְגַּ

Dn 2:48; emph. יָּא   .6:8 ,3:27 ,3:3 ,3:2 סִגְנַּ

 

ר  11207   (Strong 5462-63) (page 1104) (Aramaic) [11209] סְגַּ

ר †    .Dn 6:23 shut the lions’ mouth (acc.) :ס׳ .vb. shut (v. BH)—Pe. Pf. 3 ms סְגַּ

 

ה  11208   (Strong 5481) (page 1104) (Aramaic) [11210] סוּמְפֹנְיָ

 n.f., bag-pipe, or < double pipe or Pan’s pipe (v. GFM:JBL, 1905, 166 ff.) (NH סוּמְפֹנְיָה † 

Levy:NHWB iii. 492; NH Aram. ן לאספוֹ  is tube, esp. vein, artery Id:ib. 513; loan-word fr. (late) סִימְ

Gk. συμφωνία, Krauss:ii. 376, 390 Bev:41 Dr:Dn 3:5 Nes:MM 37 (hence also later Lat. symphonia, 

Ital. zampogna), Prince:KB 9230);—abs. ס׳: Dn 3:5, 3:15, = סיפניה Kt, סוּפֹנְיָה Qr v:10 (Syr. 

sÍpuwnyoÀ id.; cf. Palm. ספון = σύμφωνος, in agreement, Lzb:330 GACooke:Inscr. 338).  

 

 (Strong 5487,5486) (page 1104) (Aramaic) [11211] סוּף  11209 

ת .vb. be fulfilled (prop. ended) (Targum Syr. (oft.); v. BH);—Pe. Pf. 3 fs [סוּף] †  פַּ לְתָא סִָּ֫  Dn 4:30 מִ

(cf. BH I. כָּלָה Qal 1 c). Haph. put an end to: Impf. 3 fs. תָסֵף Dn 2:44 (acc. rei).  

 

 (Strong 5491) (page 1104) (Aramaic) [11212] סוֹף  11210 

א .end of the earth Dn 4:8, 4:19; emph :ס׳ .n.[m.] end;—cstr סוֹף †   end, conclusion of the 7:28 סוֹפָ

matter; ד־ס׳   .for ever 6:27, 7:26 = :עַּ

 

 (Strong 5481) (page 1104) (Aramaic) [11213] סוּפֹנְיָה  11211 

  above .סוּמְפֹנְיָה .v סיפניה ,סוּפֹנְיָה 

 

לק  11212   (Strong 5559,5267) (page 1104) (Aramaic) [11214] סְי

לק] †  ת  .vb. come up (Aram. loan-word in BH, q.v.);—Pe. Pf. 3 fs [סְי לְקַּ ָׂ (ת ,Dn 7:20סִ  (!) v:28 (K:§ 

25 b)); 3 mpl. ּקו לִִּ֫ לְקָן  .Ezr 4:12; Pt. fpl ,2:29 סְ ָ א ,pers. Ezr 4:12 מִן ,Dn 7:3;—come upס  מָ יַּ  Dn מִן־

7:3; abs. of horn in vision 7:8, 7:20; fig. of thoughts 2:29. Haph. lift, take up: Pf. 3 mpl. ּקו סִִּ֫  as if) הַּ

from נסק; K:§ 44 b)) Dn 3:22; Inf.  ָנְס הַּ קָהלְ  (K:l. e. Str:§ 3 h) 6:24 (מִן loc.), both c. ל acc. pers. 

Hoph. (W:CG225) be taken up: Pf. 3 ms. ק ן) 6:24 הֻסַּ   .(.loc מִ

 

ד  11213   (Strong 5583,5582) (page 1104) (Aramaic) [11215] סְעַּ

ד] †  עֲדִין .vb. Pa. support, sustain (Targum Zinj.; v. BH);—Pt. act. pl [סְעַּ הוֹן מְסַּ   .Ezr 5:2 לְ

 

ר  11214   (Strong 5609,5612) (page 1104) (Aramaic) [11216] סְפַּ



ר †  פֶר n.m.:Dn 7:10 book (v. BH סְפַּ א .cstr—;(סִֵּ֫ יָּ ה ,Ezr 4:15, 4:15 :ס׳ דָּכְרָנַּ  .pl. abs ;6:18 :ס׳ משֶׁ

יָּא .Dn 7:10 books (of records, v. Dr); emph סִפְרִין   .Ezr 6:1 house of records בֵית סִפְרַּ

 

 (Strong 5613,5608) (page 1104) (Aramaic) [11217] סָפֵר  11215 

פְרָא .emph—;(ספֵֹר Targum Syr.; BH) n.m. secretary, scribe [סָפֵר] †  ָ  the secretary, Persian ס 

official, Ezr 4:8, 4:9, 4:17, 4:23; cstr. ר   .the scribe 7:12, 7:21, of Ezra as learned in God ’s law סָפַּ

 

רְבָל  11216   (Strong 5622) (page 1104) (Aramaic) [11218] כַּ

רְבָל] †   n.[m.] prob. mantle (v. esp. SAC:JPhil. xxvi (1899), 307 f., cf. Andr:M 74*, with conj. as to [כַּ

orig. Pers. form; > trousers; NH; J Aram. id., with both mngs., also shoes; Ar. sirbaÀlun mantle is loan-
word Frä:47; Egypt. Ar. zrbwl shoe is Gk. loan-word acc. to Vollers:ZMG li (1897), 298, cf. Krauss:ii. 

412);—pl. sf.  ְר הוֹןסַּ בָלֵי  Dn 3:21, 3:27.  

 

ךְ  11217   (Strong 5632,7860) (page 1104) (Aramaic) [11219] סָרַּ

ךְ] †  ר n.m. chief, overseer (Targum id. (=BH [סָרַּ  etym. dub.; prob. with Bev:Dn Dr:Dn Andr:M ;(שׁטֵֹ

75*, loan-word fr. Pers. saÒr (and * sarak ?), head, chief);—pl. abs. רְכִין ָ יָּא .Dn 6:3, emph ס  רְכַּ ָ  ,v:4 ס 

v:5, v:7, cstr. רְבֵי ָ   .v:8 ס 

 

ר  11218   (Strong 5641-42) (page 1104) (Aramaic) [11220] סְתַּ

 † I. [ר תְרָתָא .vb. Pa. hide (v. BH);—Pt. pass. fpl. emph [סְתַּ   .Dn 2:22 the hidden things מְסַּ

 

ר  11219   (Strong 5642,8368) (page 1104) (Aramaic) [11221] סְתַּ

 † II. [ר הּ  .Pe. Pf. 3 ms. sf—;(שתר Syr. star; v. BH) vb. destroy [סְתַּ תְרֵ   .Ezr 5:12 (acc. of temple)סַּ

 

 (page 1104) (Aramaic) [11222] ע  11220 

  ע

 

ד  11221   (Strong 5648,5647) (page 1104) (Aramaic) [11223] עֲבַּ

ד  דָּא .vb. make, do (Targum Syr. OAram. Nab. Palm. Eg. Aram. (S-C:Pap.; cf עֲבַּ זְ ד BH = ;(אַּ  ,עָבַּ

q.v., but in mng. || ה ַּדְתְ  .Dn 3:1 +, 2 ms :ע׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(עש בְד .4:32; 1 s (K:§ 13, 2) עֲב  ת̅עַּ ֵׂ  

3:15, 6:23, 3 mpl. ּדו ן .Ezr 6:13 +; Impf. 2 mpl עֲבִַּּ֫ עְבְדוּ בְדוּן ;(Baer K:§ 38. 1. b) תַּ עַּ  ,Gi Str) Ezr 6:8 תַּ

7:18; Inf.  ד ד) 2)) 4:22, 7:18 (K:§ 15, a)מֶעְבַּ ַּ א .fs ,+ 7:26 עָבֵד .Pt. act ;(מֶעְב  בְדָ ָ  .Dn 7:21; mpl ע 

בְדִין ָ  Ezr 4:15 ;—1. make, acc. rei Dn 3:1; 3:15 and (of creation) Je 10:11; make a feast Dn 5:1, war ע 

 ;ded. of temple Ezr 6:16. 2. do, acc. of deed, Dn 4:32 (of God ), 6:23 Ezr 4:15, 4:22 .(.pers עם) 7:21

do, act, א  rei Ezr ב+ .according to, Dn 7:18 and (of God ) 4:32, abs. 6:11; acc ,כ ,thus, Ezr 6:13 ,כְּנֵמָ

7:18 do something with, +עִם pers. 6:8; do, perform, acc. of God ’s law 7:26, acc. of signs, etc. (subj. 
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God ) Dn 6:28 and (+עִם pers.) 3:32. Hithpe. Impf. 3 ms.  יִתְעֲבֵדEzr 6:11 +, ד) ִׂ  ׂ  6:12, 7:21; 2 mpl. 

בְדוּן בְדָא .fs ,4:19 -בֶד־ ,Ezr 7:26 מִתְעֲבֵד .Dn 2:5; Pt תִתְעַּ  be made into, c. n. pred., Dn .1—;5:3 -עַּ

2:5, 3:29, Ezr 6:11. 2. be done, wrought, 4:19, 5:8 (subj. עֲבִידְתָא); be performed, executed, of 

command Ezr 6:12, 7:21, 7:23, judgement 7:26.  
 

ד  11222   (Strong 5649,5650) (page 1105) (Aramaic) [11224] עֲבַּ

ד] †  בֶד K:§ 54, 3. γ)] n.m. slave, servant (BH עֲבֵד D:p. 105, or עֲבַּ  Dn 6:21 servant of עֲבֵד .cstr—;(עִֶּ֫

God ; pl. sf. of king, עבדיך Kt (K:§ 53 Anm. b)), ְבְדָּך בְדָךְ ,Qr Ezr 4:11 עַּ  , Qr Dn 2:4; sf. of God עַּ

וֹתִי בְדִּ֫   .Dn 3:26, 3:28, Ezr 5:11, of king Dn 2:7 ,עַּ

 

 (Strong 5665,5664) (page 1105) (Aramaic) [11225] עֲבֵד נְגוֹ  11223 

ה = ;3:29 נְגוֹא עֲבֵד+ ,n.pr.m. comrade of Daniel (BH id.);—Dn 2:49, 3:12 + 10 t. 3 עֲבֵד נְגוֹ †  רְיָ  עֲזַּ

2:17.  
 

 (Strong 5656,5673) (page 1105) (Aramaic) [11226] עֲבִידָה  11224 

ה n.f. work, service (BH [עֲבִידָה] †  ת .Ezr 5:8, Dn 2:49, cstr עֲבִידְתָא .emph—;(עֲבדָֹ  Ezr 4:24 עֲבִידַּ

+;—1. work, of building temple, Ezr 4:24, 5:8, 6:7; = administration Dn 2:49, 3:12. 2. ritual, service, of 
God  Ezr 6:18.  
 

ד  11225  עֲבַּ  (Strong 4567,4566) (page 1105) (Aramaic) [11227] מַּ

ד] †  עֲבַּ עְבָד] K:§ 60, 3) b)] n.[m.] work (BH מַּ  Jb 34:25; †Targum:ib.; Syr. maÁbad of magic † [מַּ

works);—pl. sf. הִי עֲבָדוִֹּ֫   .Dn 4:34 (sf. of God ) מַּ

 

ר  11226   (Strong 5675,5676) (page 1105) (Aramaic) [11228] עֲבַּ

ר †  בֶר .n.m. region across, beyond (v. BH 1 עֲבַּ רð עִֵּ֫ הֲרָה .cstr. in phr—;(עָבַּ ר(־)נַּ  i.e. Syria ,עֲבַּ

(Scheft:87): Ezr 4:10, 4:11, 4:17, 4:20, 5:3, 5:6, 5:6, 6:6, 6:6, 6:8, 6:13, 7:21, 7:25, 4:16 :ע׳ נהרא. Cf. 

in Cilic. Aram., Cooke:346.  
 

ד  11227   (Strong 5705) (page 1105) (Aramaic) [11229] עַּ

ד  ה .v עַּ   below .עד

 

 (Strong 5709,5674,5710) (page 1105) (Aramaic) [11230] עֲדָה  11228 

ר .vb. pass on, away (Targum (oft. for Heb [עֲדָה] †   .Pe. Pf. 3 fs—;((rare, late)עָדָה  .Syr.; v. BH I ,עָבַּ

דֵּהיֶעְ  .Dn 3:27, 4:28; Impf. 3 ms עֲדָת  7:14, 3 fs. 1—;6:9 תֶעְדֵּה. pass on, over, c. ב pers. Dn 3:27. 2. 

pass way, of kingdom 4:28 (מִן pers.), 7:14; of law 6:9. Haph. take away (so Eg. Aram. S-C:G 35): Pf. 

3 mpl. הֶעְדִּיו, acc. rei, Dn 5:20 (ן עְדּוּן .pers.), 7:12; Impf. 3 mpl מִ הַּ ה .v:26; Pt יְ עְדֵּ הַּ  ,remove 2:21 מְ

depose kings, of God .  
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ד  11229   (Strong 5705,5704) (page 1105) (Aramaic) [11231] עַּ

ד †  ד .prep. and conj. even to, until (BH III 35:עַּ  .so Targum Syr. OAram. Nab. Palm. Eg. Aram ;עַּ

(Lzb:336 S-C:A 5 +));—1. prep.: a. of space, even to Dn 7:13; א ד־כָּ  v:28. b. of amount, up to Ezr עַּ

7:22 (4 t.). c. of time, until Dn 2:20, 6:15, 6:27, 7:18, 7:18, 7:26, Ezr 4:24, 5:16 ן ד־כְּעַּ  our against = ;וְעַּ

6:15 (cf. BH, p. 724:a top); to (the end of) = during Dn 6:8 ד יוֹמִין תְלָתִין ד־ v:13, 7:12, 7:25. On ,עַּ עַּ

חֳרָן חֳרָן .Dn 4:5 v אָ ת דִּי and on ;אָ ד־דִּבְרַּ ד־דִּי .conj.: a .2 .[דִּבְרָה] .v 4:14 עַּ  until, sq. pf. (of past עַּ

time) Dn 2:34, 4:30, 5:21, 7:4, 7:9, 7:11, 7:22; sq. impf. (of fut.) 2:9, 4:20, 4:22, 4:22, 4:29.—Dn 6:25 

ד לִטוּ וג׳ עַּ ד .up to the time that . . . , i.e. ere that. b ::לָא מְטוֹ…דִּי שְׁ   .alone, Ezr 4:21, 5:5 עַּ

 

 (Strong 5732) (page 1105) (Aramaic) [11232] עִדָּן  11230 

 ,n.m.:Dn 2:9 time (Targum id., Syr. ÁedonoÀ, perh. loan-word from As. adannu, fixed, appointed עִדָּן † 

or definite, time; [Ar. ÁddÀn prob. Aram. loan-wd., Schwally:ZMG liii (1899), 197]);—abs. ע׳: Dn 7:12 +; 

emph. 2:8 עִדָּנָא +; pl. abs. 4:13 עִדָּנִין +, emph. יָּא  ,in gen., time, as duration Dn 2:8 .1—;2:21 עִדָּנַּ

7:12; involving specif. conditions 2:9, 2:21; (point of) time 3:5, 3:15. 2. definite time, = year (as mod. 

Gk. ξρόνος, v. EASophocles:1173): ה ע׳ עִדָּן וְעִדָּנִין  ;seven years, 4:13, 4:20, 4:22, 4:29 = :שִׁבְעָ

ג עִדָּ  לַּ ןוּפְ  7:25 (i.e. 3 1/2 years, v. Dr; perhaps read du. for pl., cf. Bev Gunk:Schöpf. 201).  

 

 (Strong 5750-51) (page 1105) (Aramaic) [11233] עוֹד  11231 

לְתָא בְפֻם  adv. still (BH; S-C:K 13; Targum:O Jon.; Chr-Pal. Schulth:143 f.), Dn 4:28 עוֹד †  עוֹד מִ

לְ  כָּאמַּ  (cf. BH 1 a a).  

 

 (Strong 5753,5758,5771) (page 1105) (Aramaic) [11234] עֲוָיָה  11232 

ה .n.f. iniquity (BH II [עֲוָיָה] †  ן ,עו   .β)2) Dn 4:24(K:§ 56 a) עֲוָיָתָךְ .pl. sf—;(עֲוָיָא cf. Targum ;עָוֹ

 

 (Strong 5774,5776) (page 1105) (Aramaic) [11235] עוֹף  11233 

  .abs. Dn 7:6 wings of a fowl; cstr. 2:38 coll :ע׳—;(עוּף .v. BH, ðI) n.[m.] fowl עוֹף † 

 

 (Strong 5784) (page 1105) (Aramaic) [11236] עוּר  11234 

 n.[m.] chaff (J Aram. (Talm., rare), Syr. ÁuwroÀ; Ar. ÁuwwaÀrun, ÁaÀyirun mote (in eye, tending to עוּר † 

cause blindness [עִוֵּר]) acc. to Ar. Lexx., Lane:2195);—abs. ע׳: Dn 2:35 (in sim.).  

 

 (Strong 5796) (page 1105) (Aramaic) [11237] עֵז  11235 

ז]    p. 1107 ענז .v עִזִין ,[עֵ

 

ה  11236   (Strong 5824,5823) (page 1105) (Aramaic) [11238] עִזְקָ



 -קָת .Dn 6:18; pl. cstr עִזְקְתֵהּ .sf—;(surroung, v. BH = עזק Targum Syr.; ð) n.f. signet-ring [עִזְקָה] † 

v:18.  
 

 (Strong 5830-31) (page 1105) (Aramaic) [11239] עֶזְרָא  11237 

  .n.pr.m Ezra (BH id.);—Ezr 7:12, 7:21, 7:25 עֶזְרָא † 

 

רְיָה  11238   (Strong 5838-39) (page 1105) (Aramaic) [11240] עְזַּ

רְיָה †    .+ v:49עֲבֵד נְגוֹ  = ,n.pr.m. comrade of Daniel (BH id.; Dn 1:6 +);—Dn 2:17 עְזַּ

 

 (Strong 5843) (page 1105) (Aramaic) [11241] עֵטָא  11239 

  p. 1096 .יעט .v עֵטָא 

 

יִן  11240   (Strong 5869-70) (page 1105) (Aramaic) [11242] עִַּּ֫

יִן] †  יְנִין ,Ezr 5:5 (of God ); pl. (K:§ 51, 1) of horn עֵין .cstr—;(:ע׳ .v. BH I) n.f.:Ezr 5:5 eye [עִַּּ֫  ,Dn 7:8 עַּ

7:20; of man, du. cstr. יְנֵי י v:8, sf עַּ יְנַּ   .4:31 עַּ

 

 (Strong 5894,5782) (page 1105) (Aramaic) [11243] עִיר  11241 

 .cf. Syr. Áor wake, Áiyr waking (PS:2843), JAram ,עירn.m. waking, or wakeful, one, i.e. angel (ð עִיר † 

 .v:14; Aq Symm. ἐγρήγορος; cf עִירִין .Dn 4:10, 4:20; pl. abs :ע׳ .adj. awake);—abs עֵיר NH ,עִיר

Charles:Enoch i. 5; xxxix. 12; also p. 356 Dr:ad loc.; doubtful is the connex. with Ph. Zophesemim 

(Euseb.:Praep. Evang. 10), i.e. צפי שמים watchers of heaven, as keeping watch over or spying out 

(Zim:KAT 3. 629 Jerem:Atim Licht d. AO 63).  
 

ל  11242   (Strong 5922,5924,5931) (page 1105) (Aramaic) [11244] עַּ

ל  לָא ,עַּ לה .v עֵ   p. 1106 .עלל .v. I עִלָה .ע

 

 (Strong 5927) (page 1105) (Aramaic) [11245] עלה  11243 

לה    .(עָלָה ðof foll.; v. BH) ע

 

לָת  11244   (Strong 5928) (page 1106) (Aramaic) [11246] עֲ

לָת] †  לָה K:§ 56, α) β) 2] n.f. burnt-offering (BH עֲ לתא .cf. Palm ;עוֹ  .altar, SAC:92 Lzb:341);—pl ע

abs. לָוָן   .Ezr 6:9 עֲ

 

לָי  11245   (Strong 5943) (page 1106) (Aramaic) [11247] עִ

לָי] †  לָאָה ,Kt עליא .K:§ 59 1) e)] adj. highest;—alw. emph עִ הָא ע׳ : Qr, the Most High God עִ  :אֱלָ

Dn 3:26, 3:32, 5:18, 5:21; ע׳: alone, the Most High, 4:14, 4:21, 4:22, 4:29, 4:31, 7:25 (cf. Nab. n.pr. 

ליאל   .(Lzb:341 SAC:91 ע
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לְיוֹן  11246   (Strong 5945-46) (page 1106) (Aramaic) [11248] עֶ

לְיוֹן] † ‡  לְיוֹנִין , adj. id. (BH id.);—pl. of God [עֶ דִּישֵׁי עֶ  double pl., Buhl, as sts. BH, Ges:§ 124 q) קַּ

Kö:ii. 1. 438 f) Dn 7:18, 7:22, 7:25, 7:27.  
 

לִי  11247   (Strong 5952,5944) (page 1106) (Aramaic) [11249] עֲ

לִי] †  לִיָּה n.f. roof-chamber (cf. Dr; BH [עֲ לִיתֵהּ .sf—;(עֲ   .Dn 6:11 עֲ

 

ל  11248   (Strong 5922,5921) (page 1106) (Aramaic) [11250] עַּ

ל  י .prep. upon, over, on account of, above, to, against (BH and general Aram. id.);—sf. 1 s עַּ לַּ  2 ;עֲ

ms. ליך לָךְ ,Kt (so Eg. Aram., Cooke:No. 77, A 5, 6, B 8, S-C:Pap. A 3, B 5+) ע ךְ Qr (Targum ,עֲ לַּ  ,עֲ

Dalm:§ 47, 2) Dn 3:12 + 6 t. Dn, Ezr 7:18; 3 ms. לוֹהִי לוי .so Nab. Palm.; Eg. Aram) עֲ  S-C:A 6 +) Dn ע

הִי ,+ 3:28 ליה .Ezr 6:11; 3 fs † עֲלֹ הּ ,Kt (so Eg. Aram., S-C:D 24) ע  ,Qr (so Targum) †Dn 4:14 עֲלַּ

5:21; 1 pl. לֵינָא ינָא ,Ezr 4:12 † עֲ ל ֵ ינָא Baer (Gi 5:17 ,4:18 עֲ ל ֶ הםֹ .mpl 3 ;(עֲ לֵי  ;so Nab., CIS:ii. 226) עֲ

Eg. Aram., S-C:Pap. F 5, 8+) † 7:24, הוֹן לֵי  —;5:3 ,5:1 † עֲ

1. a. upon, Dn 2:10, 2:28, 2:46, 5:5, 5:7, 6:11 + oft., 4:26  לְכוּתָא ל מַּ ל־הֵיכַּ  to be ;(S 11:2 2)עַּ

established לְכוּתִי ל מַּ  to lay an impost upon, Ezr 7:24; to trust on, Dn (cf. 2 Ch 1:1; BH II. 1) 4:33 עַּ

3:28; after a vb. of motion, ל  ,to come upon, Dn 4:21, 4:25; of times, to pass over, 4:13, 4:20 מְטָא עַּ

4:22, 4:29; Ezr 5:1 הוֹן לֵי ל עֲ הּ יִשְרָאֵ  i.e. (named) over them. b. idiom. (as in BH; v. II. 1 d) בְשֻׁם אֱלָ

of the pers. who is the subj. of an emotion or experience, Dn 5:9  ְלוֹהִי ו יִןעֲ זִיוֹתִי שָׁנַּ  were changed 

upon him, 7:28, 6:19 הִי לוֹ ת עֲ דַּּ הּ נַּ ל־דְּנָה c. on acc. of (BH 1 f b), Dn 3:16 .(cf. 2:1) וְשִׁנְּתֵ  .פִתְגָםעַּ

So in ל־דְּנָה ל־מָה ,on this acc. †Ezr 4:15, 4:22, 5:17 עַּ ל wherefore ? † Dn 2:15; and עַּ ת דִּי עַּ  דִּבְרַּ

(v. דְּ׳:). d. on behalf of (ib. 1 f c), Ezr 6:17. e. regarding, concerning (ib. 1 f g), Dn 2:18, 5:14, 5:29, 

6:6, 6:13, Ezr 7:14 + oft. 2. over, with vbs. of ruling, appointing, etc., Dn 2:48, 2:49, 3:12, 4:14 +, Ezr 
4:20, 6:18. 3. in a compar. sense, above, beyond, Dn 3:19, 6:4. 4. expressing direction: a. to, of a 
person, after a vb. of motion (cf. BH 7 c a a), Dn 2:24, 4:31, 4:33, 6:7, 6:16, Ezr 4:12, 4:23 + oft.; after 
to send (a letter, etc.) Ezr 4:11, 4:17 , 4:18, 5:6 +, write 4:7, prophesy 5:1; of the direction of the mind 

(ib. 7c c), Dn 3:12, 6:14, 6:14, 6:15; cf. Ezr 5:5 ל׳ ל וְעֵין אֱ ת עַּ  .(Psalm 34:16 אֶל cf. Je 40:4  and) :הֲוַּ

b. against, Dn 3:19, 3:29, 5:23, 6:5, 6:6 +; Ezr 4:8, 7:23. 5. in such phrases as ל ר עַּ פַּ ב ,שְׁ  (to be) טְאֵ

good or acceptable to (as in Syr. and late Heb.: v. BH 8), Ezr 5:17 לְכָּא טָב ל מַּ  Dn ,7:18 ,7:18 ,אִם עַּ

ר) 4:24 ב) v:24 ,(בְאֵשׁ) 6:15 ,(יִשְׁפַּ   .Comp. the synopsis of meanings in Lzb:340—.(טְאֵ

 

לָא  11249   (Strong 5924) (page 1106) (Aramaic) [11251] עִֵּ֫

לָא †  ל .adv.above (from n עִֵּ֫  of direction, D:§ 44. 1 n.; Nab., Eg. Aram., id., Lzb:341 S-C:A -א with ,עֵ

5+; Targum לָא ,עֵיל הוֹן Syr. Áel in lÁel above);—Dn 6:3 ;עֵי לָא מִנְּ  .above (over) them (cf. Cooke:96 עִֵּ֫

2, Dt 28:43 Targum).  
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 (Strong 5931,5953) (page 1106) (Aramaic) [11252] עִלָה  11250 

 Dn 6:5, 6:5, 6:6 ( = ground of :ע׳ .abs—;(עלל .Syr. ÁeltoÀ, v. BH I) n.f. matter, affair, occasion עִלָה † 

accusation).  
 

ל  11251  לַּ  (Strong 5954,5953) (page 1106) (Aramaic) [11253] עֲ

ל] †  לל .vb. go or come in (Targum Syr.; v. BH III [עֲלַּ ל  .Pe. Pf. 3 ms—;(ע ל .Dn 2:16; cעַּ  .pers עַּ

v:24; c. הֵת יְ לת .so 3 fs ,6:11 לְבַּ ל ת ,Kt ע לַּ ללין .Qr 5:10; Pt עַּ לִין ,Kt ע  Qr, abs. 4:4, 5:8. Haph. bring עָ

in, c. קֳדָם pers.: Pf. 3 ms. נְעֵל לת si Eg, Aram., S-C:G 6, 7, 24, 27 ;(K:§ 11, 4. b) הַּ  ;cf. D:§ 71. 7 ;הנע

Dial.-Proben, p. 4); Dn 2:25 (ל acc. pers.), 6:19 (acc. rei); Imv. ms. sf. pers., לְנִי עֵ  לְנְעָלָה .Inf ;2:24 הַּ

הֶעָלָה ,.pers קֳדָם no ;(.acc. pers ל) 4:3  קֳדָם+ .Hoph. (W:CG 225) be brought, subj. pers .(.id) 5:7 לְ

pers.: Pf. 3 ms.  ל לוּ .Dn 5:13, 3 mplהֻעַּ   .v:15 הֻעִַּּ֫

 

ל  11252   (Strong 4606) (page 1106) (Aramaic) [11254] מֶעָ

לָנָא ,.n.[m.] going in (Syr., Targum:J; Targum:Onk, etc [מֶעָל] †  עֲ לֵי שִׁמְשָׁא .pl. cstr—;(מַּ  Dn מֶעָ

6:15 i.e. sunset (so read Nö:GGA, 1884, 1020 Str M Bev, cf. Syr. maÁal, maÁolay; > van d. H. Gi לֵי  ,מֵעָ

Baer לֵי עֲ   .((cf. K:§, Beisp. b ;מַּ

 

ם  11253  לַּ  (Strong 5957,5769) (page 1106) (Aramaic) [11255] עָ

ם †  לַּ לם .n.[m.] perpetuity, antiquity (v. BH III עָ לָם ,ע  .abs. Dn 3:33 +, cstr. 7:18; emph :ע׳—;(עוֹ

לְמָא ָ לְמִין .pl ;+ 2:20 ע  ָ יָּא .emph ,+ 2:4 ע  לְמַּ ָ לְכוּת ע׳ :perpetuity in the future—;7:18 ,2:44 ע   Dn :מַּ

3:33, 7:27, cf. 4:31, 7:14; ע׳: as adv. for ever 4:31; לְמָא ָ ד־ע  יָּא עַּ לְמַּ ָ ם ע  לַּ עָ ד־  for :לְע׳ .pl ;7:18 וְעַּ

ever 2:4, 2:44, 2:44, 3:9, 5:10, 6:7, 6:22, 6:27; antiquity, א לְמָ ָ יוֹמָת ע   Ezr 4:15, 4:19; of limitless מִן־

time both past and future: ע׳ ד־ ע׳: וְעַּ   .Dn 2:20 :מִן־

 

לְמָיֵא  11254   (Strong 5962,5867) (page 1106) (Aramaic) [11256] עֵ

לְמָיֵא †  לָם n.gent.pl. Elamites (cf. BH עֵ   .Ezr 4:9—;(עֵי

 

ע  11255  לַּ  (Strong 5967,6763) (page 1106) (Aramaic) [11257] עֲ

ע] †  לַּ לע .n.f. rib (Targum Syr.; v. BH I [עֲ לָע ,צ לְעִין .pl. abs—;(צֵ   .Dn 7:5 עִ

 

לָת  11256   (Strong 5928) (page 1106) (Aramaic) [11258] עֲ

לָת]    above .עלה .v [עֲ

 

ם  11257   (Strong 5971-72) (page 1107) (Aramaic) [11259] עַּ



ם †  ם ,עמם .n.m.:Ezr 6:12 people (v. BH I עַּ  ;abs. Dn 2:44, 3:29, Ezr 6:12, cstr. Dn 7:27 :ע׳—;(עַּ

emph. ה מָ א ,Ezr 5:12 עַּ מָ א .pl. emph ;7:25 ,7:16 ,7:13 עַּ יָּ מֲמַּ  ,55, 5 a)) Dn 3:4, 3:7, 3:7 ;(K:§§ 15d) עַּ

3:31, 5:19, 6:26, 7:14.  
 

 (Strong 5973-74) (page 1107) (Aramaic) [11260] עִם  11258 

ם prep. with (BH 22:עִם   Ezr† עִמָךְ ,Dn 3:32 † עִמִי .so Targum Syr. (Áam) and general Aram.);—sf :עִ

הּ ,7:13 הוֹן ,Dn 2:22 † עִמֵ  —;Ezr 5:2 † עִמְ

1. a. together with, Dn 2:18, 2:43, 7:13 א יָּ עֲנָנֵי שְׁמַּ  Ezr 5:2 +; whose dwelling, portion, etc., is ,עִם־

with Dn 2:11, 2:22, 4:12, 5:21. b. to speak with Dn 6:22, to make war with 7:21; to do with ( = towards) 

ד עִמִי 3:32 וִּי עִם ;cf. Ezr 6:8 ,(cf. Psalm 86:17) דִּי עֲבַּ  to make like to Dn 6:21. † 2. of time, Dn 3:33 שַּׁ

לְיָא with all generations (cf. BH 1 g); 7:2 (co-exists) עִם־דָּר וְדָר 4:31 = לֵי   .during the night עִם־

 

 (Strong 5994,6012) (page 1107) (Aramaic) [11261] עֲמִיק  11259 

  .Dn2:22 the deep things עֲמִיקָתָא ,.fpl. emph., as n—;(עמק v. BH) .adj [עֲמִיק] † 

 

ר  11260   (Strong 6015,6785) (page 1107) (Aramaic) [11262] עֲמַּ

ר †  א .Id.:H 5; cf. Mand קמר ,S-C:G7, 10 עמר .n.m. wool (Targum Syr.; Eg. Aram עֲמַּ  ,אקאמר

Nö:M 72; v. BH צמר);—abs. Dn 7:9.  

 

 (Strong 6030,6032) (page 1107) (Aramaic) [11263] עֲנָה  11261 

 † I. [עֲנָה] vb. answer (v. BH I. עָנָה);—Pe. Pf. 3 fs. ת ה) .Pt. act ;+ 2:7 עֲנוֹ .Dn 5:10; 3 mpl עֲנַּ  עֲנָ

Nö:GGA, 1884, 1021) ה ן .pl ,+ 2:5 עָנֵ יִ  Pt., answered and אמר + .3:24;—alw ((K:§ 47 Beisp. e) עָנַּ

said (ל [or קֳדָם] pers. usu. foll. אדר; foll. 2:47 ,2:27 ,2:10 :ע׳):—1. answer, make reply, to something 

said: Dn 2:5, 2:7, 2:8, 2:10, 2:27, 3:16, 3:24, 3:25, 4:16 b, 5:17, 6:13, 6:14. 2. respond to occasion, 
speak in view of a situation: 2:15, 2:20, 2:26, 3:9, 3:14, 3:19, 3:24, 3:26, 3:28, 4:16 a, 4:27, 5:10.  
 

ן  11262   (Strong 3705,6526,6528) (page 1107) (Aramaic) [11264] כְּעַּ

ן †   adv. now (so Eg. Aram. (CIS:ii. 137 = cooke:No.73 RÉS:361 B S-C:Pap. C 5); Targum, e.g. Nu כְּעַּ

ן :22:4 ן time; so ,(p. 773:a) עֵת the ð of [עָנָה] .prob. a subst. fr עַּ ה .lit. at (this) time = Heb כְּעַּ תָ  §:K :עַּ

67, 4);—Dn 2:23 נִי עְתַּ הוֹדַּ ן  ד־ ;Ezr 4:13, 4:14, 4:21, 5:17, 6:6 ,6:9 ,5:16 ,5:15 ,5:12 ,4:34 ,3:15 ,וּכְעַּ עַּ

ן   .until now Ezr 5:16 (so Targum Gn 18:22 +) כְּעַּ

 

נֶתכְּ   11263  עִֶּ֫  [11265] (Aramaic) (page 1107) (Strong 3706,3705) 

נֶת †  ן adv. now (f. of כְּעֶת .and (Ezr 4:17) contr כְּעִֶּ֫  so first SS Torrey:JBL 16 (1897), 166 ff.; now ;כְּעַּ

confirmed by Eg. Aram. כענת Cowley:PSBA xxv. 264, 311, 312 ( =RES 492-4 = S-C:M, N, O); וכ׳: 

formerly taken to mean and so forth);—alw. וּכ׳:, and alw. in a letter, introducing the business of the 

letter, and to be connected with what follows, not, as MT, with what precedes: Ezr 4:10 (del., as 



introduced by error from end of v:11), v:11 (joining to v:12) and now, let it be known, etc., v:17 f. and 

now, the letter which, etc., 7:12 f. and now, I make a decree, etc. (cf. תָה  ,similarly in letters 2 K 5:6 וְעַּ

10:2, and και νῦν 2 Macc. 1:6).  
 

 (Strong 6031,6035,6041) (page 1107) (Aramaic) [11266] ענה  11264 

 II. ענה (ð of foll.; v. BH III. עָנִי ,עָנָו ,ענה).  

 

 (Strong 6033) (page 1107) (Aramaic) [11267] עֲנָי  11265 

ה K:§ 57 a) β) Str, or עֲנָי] †  ן  .cf. Buhl, M] adj. poor, needy;—pl. abs עֲנֵ נָי  ָׂ יִן or ,(.Bear Gi K:l. c)עֲ  עֲנ ָ

(van d. H. Buhl M:77*; cf. D:§ 39, 1) as n. Dn 4:24 the poor.  
 

 (Strong 5795,6049) (page 1107) (Aramaic) [11268] ענז  11266 

ז ,ענז ð of following; v. BH) ענז    .(עֵ

 

 (Strong 5796) (page 1107) (Aramaic) [11269] עֵז  11267 

  .Ezr 6:17 עִזִין .n.[f.] (she-) goat;—pl [עֵז] † 

 

 (Strong 6050,6051) (page 1107) (Aramaic) [11270] עֲנָן  11268 

א .pl. cstr—;(ענן .v. BH I) n.[m.] cloud [(K:§ 57 a) α עֲנָן] †  יָּ   .Dn 7:13 עֲנָנֵי שְׁמַּ

 

ף  11269   (Strong 6056-57) (page 1107) (Aramaic) [11271] עֲנַּ

ף] †  ףענ n.[m.] bough (v. BH [עֲנַּ );—pl. sf. הִי וֹ נְפִּ֫   .Dn 4:9, 4:11, 4:11, 4:18 עַּ

 

 (Strong 6065,6066) (page 1107) (Aramaic) [11272] עֲנָשׁ  11270 

  .Ezr 7:26 :ע׳ נִכְסִין .α)) n.[m.] amercing, confiscation (not Targum Syr.; v. BH);—cstr (K:§ a) עֲנָשׁ † 

 

 (Strong 3706) (page 1107) (Aramaic) [11273] עֶנֶת  11271 

ה] .sub I כְּעֶנֶת .v עֶנֶת    above .[עֲנָ

 

 (Strong 6073) (page 1107) (Aramaic) [11274] עפא  11272 

א ð of foll.; Targum) עפא   ,עפאים foliage, ÁuwpyoÀ flower, etc., BH עֳפִי ,Pa., Syr. ÁpoÀ Pa., enwrap עֲפָ

  .(as loan-word; cf. perh. As. upú, cloud (-mass) עֳפָיִם

 
 [11275] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6074) 

  .Dn 4:9, 4:11, 4:18 עָפְיֵהּ .n.m.:Dn 4:9 leafage, foliage;—sf [עֳפִי] † 

 

ב  11274   (Strong 6088,6087) (page 1107) (Aramaic) [11276] עֲצַּ

ב] †  ל עֲצִיב :.Pe. Pt. pass., as adj—;(עצב .Targum (rare); v. BH I) vb. pain, grieve [עֲצַּ  Dn 6:21 a בְקָ

pained voice (cf. Targum Est 4:1, Targum:J Ex 12:31).  



 

ר  11275   (Strong 6136,6132) (page 1107) (Aramaic) [11277] עִקַּ

ר †  ָׂ (ר > ) עִקַּ  K:§ 59 c)) n.[m.] root, stock (ð עקר, v. BH, and, on meaning of ð, Schwally:ZMG lii 

(1898), 140);—cstr. הִי וֹ   .Dn 4:12, 4:20, 4:23 :ע׳ שָׁרְשִּׁ֫

 

ר  11276   (Strong 6132) (page 1107) (Aramaic) [11278] עֲקַּ

ר] †  רוּ  vb. denom Hithpe. be rooted up;—Pf. 3 pl. (m. ? v. K:§ 23, 2) [עֲקַּ ִּ֫ ה .Kt, fplאִתְעֲקַּ  Qr, Dn -רָ

7:8.  
 

 (Strong 6146) (page 1107) (Aramaic) [11279] עָר  11277 

  p. 1108 .ערר .v עריך ,[עָר] 

 

ב  11278   (Strong 6151) (page 1107) (Aramaic) [11280] עֲרַּ

ב] †  ב  .Pa. Pt. pass—;(ערב .Targum (oft.); Syr. (rare); v. BH I) vb. mix [עֲרַּ  Dn (ב) mixed withמְעָרַּ

2:41, 2:43. Hithpa. Pt. id.: ב   .(ב) v:43 -רֲבִין .pl ,(עִם) v:43 מִתְעָרַּ

 

 (Strong 6167,6171) (page 1107) (Aramaic) [11281] עֲרָד  11279 

 .perh. = Ar. Ôrd give a cry Nö:SBWAk. cxlii. v ,עֲרדn.m. wild ass (Targum Syr.; ð [(K:§ 57 a) α עֲרָד] † 

II. 1900, v. BH עָרוֹד as loan-word (K:Aramaismen 72, but dub. Nö:ZMG lvii (1903), 413));—pl. emph. 

יָּא   .Dn 5:21 עֲרָדַּ

 

רְוָה  11280   (Strong 6168,6173,6173) (page 1107) (Aramaic) [11282] עַּ

רְוָה] † ‡  ה  ,BH be naked (q.v.) ,ערהn.f. dishonour (ð [עַּ ת .nakedness);—cstrעֶתְוָ רְוַּ   .Ezr 4:14 עַּ

 

 (Strong 6862) (page 1108) (Aramaic) [11283] ערר  11281 

ר .ðof foll., cf. BH II) ערר  ר .III ,צָרַּ   .(צַּ

 

 (Strong 6146,6145) (page 1108) (Aramaic) [11284] עָר  11282 

 §:Kt (K עריך .pl. sf—;(v. p. 786 עָר objection: on dub. BH עֲרָר .cf. Jaram) n.m. foe [*M:77 עָר] † ‡ 

53 Anm. b)), ְעָרָך Qr Dn 4:16.  

 

ב  11283   (Strong 6611,6212) (page 1108) (Aramaic) [11285] עֲשַּ

ב †    .as fodder: Dn 4:22, 4:29, 4:30, 5:21 ,עִשְבָא .emph—;(עשב v. BH) n.[m.] herbage, grass עֲשַּ

 

רעֲשַּ   11284   [11286] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6236,6235) 

ר †  ה ,עֲשַּ שְרָ תְרֵי  ;n.m. et f. a ten (v. BH);—m. (foll. n.f.) Dn 7:7, 7:20, 7:24; f. (before n.m.) v:24 עַּ

ר   .twelve (foll. n.m.) 4:26, Ezr 6:17 = עֲשַּ



 

 (Strong 6243) (page 1108) (Aramaic) [11287] עֶשְרִין  11285 

ה וְע׳—;n.pl. indecl. twenty עֶשְרִין †    .Dn 6:2 (follows n.m.) :מְאָ

 

 (Strong 6246,6245) (page 1108) (Aramaic) [11288] עֲשִׁת  11286 

 ;as Aramaism (.q.v) עשׁת .17, 2. Anm. 2) vb. think, plan (BH II ;(K:§§ 38, 1 a) עֲשִׁית ,[עֲשִׁת] † 

Targum ת שֵ  not Syr.);—Pf. 3 ms. (strictly Pt. pass. Nö:GGA 1884, 1019; Syr. Gr. § 280 M:78*) ,אִתְעַּ

  .Dn 6:4, sq. inf., plan to so and so :ע׳

 

 (Strong 3706) (page 1108) (Aramaic) [11289] עֶת  11287 

  p. 1107 .כְּעֶת .v עֶת 

 

 (Strong 6257,6263-64) (page 1108) (Aramaic) [11290] עֲתִיד  11288 

  .דִּי .Dn 3:15, sq. cl. c עֲתִידִין .pl—;(עתד .v. BH I) adj. ready [עֲתִיד] † 

 

תִיק  11289   (Strong 6267-68,6275) (page 1108) (Aramaic) [11291] עַּ

תִיק †  יָּא) .cstr—;(.q.v ,עתקBH (as Aramaism), ð) adj. advanced, aged עַּ ן (-מַּ  one :ע׳ יוֹמִי

advanced, aged, in days Dn 7:9, 7:13, 7:22 (cf. Syr. Áatiyq yawmotoÀ Ecclus 25:4 al., PS:3011).  
 

 (page 1108) (Aramaic) [11292] פ  11290 

  פ

 

חָה  11291   (Strong 6347,6346) (page 1108) (Aramaic) [11293] פֶ

חָה †  ת .Ezr 5:14; cstr :פ׳ .n.m. (Bab. or Pers.) governor (As. loan-word, BH id.);—abs פֶ חַּ  ,Ezr 5:3 פַּ

5:6, 6:6, 6:7, 6:13; pl. emph. חֲוָתָא   .Dn 3:2, 3:3, 3:27, 6:1 פַּ

 

חָר  11292   (Strong 6353) (page 1108) (Aramaic) [11294] פֶ

חָר †  חָ  n.m. potter ( = pahéhéâr, Targum פֶ רפַּ  (also clay), Syr. pahÍoroÀ; prob. loan-word fr. As. pahéaru, 

potter, cf. Brock Zim:Buhl);—abs. פ׳: Dn 2:41.  

 

שׁ  11293   (Strong 6361) (page 1108) (Aramaic) [11295] פְטַּ

שׁ] †   ;n.[m.] a garment, meaning dub., tunic (Thes) or leggings SAC:JPhil. xxvi (1899), 309 [פְטַּ

(prob. later insertion in text Id.:ib. 311 ff.) (Talm. (rare); ðׁפטש spread out acc. to K:§ 57 b) a));—pl. 

sf. הון טִי׳ .a); 57, b)a), Kmp:ad loc. M:78* al(K:§§ 54, 3 a :פְטִי׳ .prob) Kt פטישי  ן ,(:פַּ הוֹ טְשֵׁי  ,Qr פַּ

Dn 3:21; conj. on meaning v. in Behrm Bev Dr M:78*.  
 

ג  11294  לַּ  (Strong 6385-86) (page 1108) (Aramaic) [11296] פְ



ג] †  לַּ ה פְלִיגָה .vb. divide (Targum Syr.; cf. BH (chiefly late));—Pe. pass. fs [פְ הֱוֵ  Dn 2:41 shall be תֶ

divided.  
 

ג  11295  לַּ  (Strong 6387) (page 1108) (Aramaic) [11297] פְ

ג †  לַּ   .Dn 7:25 :פ׳ .n.[m.] half;—cstr פְ

 

לֻגָה  11296   (Strong 6392) (page 1108) (Aramaic) [11298] פְ

לֻגָה †  הוֹן .n.f. division;—sf פְ תְ ָ לֻג    .Ezr 6:18 פְ

 

ח  11297  לַּ  (Strong 6399,3372,6342) (page 1108) (Aramaic) [11299] פְ

ח] †  ד ,יָרֵא v.b. pay reverence to, serve (deity) (cf. As. palâhéu, fear, revere (and Bh [פְלַּ חַּ  .etc.); Eg פָ

Aram. פלח worship Lzb:351; Targum ח לַּ חא .serve, Syr. plahÍ; Palm פְ  soldier);—Pe. 1. pay פל

reverence to deity (usu. ל acc.): impf. 3 mpl.  ְל חיןיִפְ  Dn 3:28, 7:14, 7:27; so Pt. act. ח  ,6:21 ,6:17 פָלַּ

pl.  לְחִין ָ הָא  .and (acc. dei) v:17. 2. pl. cstr. as n ,3:18 ,3:14 ,3:12פ  חֵי בֵית אֱלָ לְ ָ  Ezr 7:24 servantsפ 

of the house of God  ( + priests, Nethinim, etc.).  
 

חָן  11298  לְ  (Strong 6402) (page 1108) (Aramaic) [11300] פָ

חָן †  לְ הָח :פ׳ .n.[m.] service, worship;—cstr פָ   .Ezr 7:19 בֵית אֱלָ

 

 (Strong 6310,6433) (page 1108) (Aramaic) [11301] פֻם  11299 

ה n.m.:Dn 7:8 mouth (cf. BH פֻם †  ׳—;(.on form v. K:§ 61, 2) M:§ 76f ;פֶ  .abs. Dn 7:8, 7:20, cstr :פ

4:28 +, sf. ּה  ,on form v. K:l. c. Nö:Zur Gram. d. Class. Ar. 15 (1896) (expansion of biliteral ð)) פֻמֵ

Ba:ZMG xii (1887), 633 f.) 7:5;—mouth of king Dn 4:28, lions 6:23, beast (in vision) 7:5, horn (ib.) v:8, 
v:20; mouth of pit 6:18.  
 

ס  11300   (Strong 6447) (page 1108) (Aramaic) [11302] פַּ

ס    below .פסם .v פַּ

 

נְטֵרִין  11301   (Strong 6460) (page 1108) (Aramaic) [11303] פְסַּ

נְטֵרִין †   n.[m.] a (triangular) stringed instrument (Gk. ψαλτήριον, Krauss:i. 12, 99, 101; ii. 473 פְסַּ

Prince:EB 3232 Dr:Dn lviii, and on 3, 5);—פ׳: Dn 3:7, נְתֵירִין   .v:5, v:10, v:15 פְסַּ

 

 (Strong 6446) (page 1108) (Aramaic) [11304] פסס  11302 

ס] ,פסס .ðof foll.; v. BH I) פסס    .([פַּ

 

ס  11303   (Strong 6447) (page 1108) (Aramaic) [11305] פַּ

ס †  סָא .n.m. palm of hand;—cstr. Dn 5:5, emph פַּ   .v:24 פַּ
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ל  11304  רְזֶ  (Strong 6523,1270) (page 1108) (Aramaic) [11306] פַּ

רְזֶל  רְזֶל n.m.:Dn 2:40 iron (Targum Syr.; v. BH 19:פַּ ל) abs. Dn 2:33—;(בַּ לָא .emph ;+ 4:12 ,(-ז ֶ רְזְ  פַּ

2:34 +;—Dn 2:33, 2:34 + 11 t. 2; 4:12, 4:20 , 5:4, 5:23, 7:7, 7:19.  
 

ס  11305   (Strong 6536-37) (page 1108) (Aramaic) [11307] פְרַּ

ס] †  ת .Pe‘îl (W:CG224) Pf. 3 fs—;(פרס v. BH) vb. break in two [פְרַּ ח פְרִיסַּ לְכוּתָ   .Dn 5:28 מַּ

 

 (Strong 6537,4484) (page 1108) (Aramaic) [11308] פְרֵס  11306 

 Lzb:354 SAC:99 פרש ,פרס .OAram ,פְרָס prob. n.[m.] halfmina (NH (.M:78 * f ? פְרָס .rd) פְרֵס † 

Cooke:176, 406; v. מְנֵא and reff.);—abs. פ׳: Dn 5:28; pl. רְסִין   .v:25 [.v. M:1. c ? פְרָסִין read] (וּ)פַּ

 

ס  11307   (Strong 6540,6539) (page 1108) (Aramaic) [11309] פָרַּ

ס †  ׳—;n.pr. terr. et gent. Persia (as kingdom), Persians (v. BH id.) פָרַּ ס ;Dn 6:9, 6:13, 6:16 :פ  פָר ָ

5:28, Ezr 4:24, 6:14.  
 

ר  11308  רְסַּ  (Strong 6543) (page 1108) (Aramaic) [11310] פַּ

ר] †  רְסַּ ה ,Kt פרסיא .adj. gent. Persian;—emph [פַּ   .Qr (K:§ 61, 6) Dn 6:29 the Persian פְרְסָאָ

 

ק  11309   (Strong 6562,6561) (page 1108) (Aramaic) [11311] פְרַּ

ק] †  ק] vb. tear away, break off (v. BH [פְרַּ  ב + Dn 4:24 (cf. Dr), acc of sins פְרֻק .Pe. Imv. ms—;([פָרַּ

instr.  
 

שׁ  11310   (Strong 6567-68) (page 1109) (Aramaic) [11312] פְרַּ

שׁ] †   ;vb. make distinct (cf. BH (chiefly late));—Pa. Pt. pass. Ezr 4:18 made distinct (BH Ne 8:8 [פְרַּ

Targum NH).  
 

גֶן  11311  רְשִֶּׁ֫  (Strong 6573) (page 1109) (Aramaic) [11313] פַּ

גֶן †  רְשִֶּׁ֫ נְנָא n.m.:Ezr 4:23 copy (Targum פַּ  Syr. paršagnoÀ; Aram. loan-word in BH, where also ,-שַּׁ

תְשֶׁנֶן  id.; loan-word from Pers. (Thes:1133; Add.108), cf. Armen. patgëên, copy, Gildemeister:ZKM פַּ

iv.210 Lag:Ges. Abh. 79; Armen. Stud. § 1838 Mey:Enst. J. 22 Hoffm:ZA ii. 52, OIran. * paticayan, id., 

acc. to Andr:M 79*; not clear whether ר׳  .or from diff. orig. (Andr:l ,(.Hoffm: l. c) :פת׳ is text. err. for :פַּ

c. paracëayan? paricayan?), or from same ð in diff. stage (so appar. Scheft:52, citing, for both, OBaktr. 
fra-seënÔhana, announcement, OIran. prasÅamÌsana, prasÅaÒsana, command, Ar. frasasti, command, 

patisênÔhana, answer, OP. *patithanÔhana, announcement, answer));—cstr. פ׳: Ezr 4:11, 4:23, 5:6.  

 

ר  11312   (Strong 6590) (page 1109) (Aramaic) [11314] פְשַּׁ

ר] †   .Lzb:355 SAC:100 (Arפשר  .vb. interpret (a dream) (Targum id., Syr. pšar, perh. Eg. Aram [פְשַּׁ

fssr loan-word, v. Frä:263); As. pašâru);—Pe. Inf. ר  .Pa. Pt. act פִשְׁרִין .Dn 5:16, acc. cogn לְמִפְשַּׁ

שַּׁ  רמְפַּ  Dn 5:12, acc. לְמִין   .חֶ



 

ר  11313   (Strong 6591,6592) (page 1109) (Aramaic) [11315] פְשַּׁ

ר   ,Dn 4:3, 5:15, 5:26 :פ׳ .n.m.:Dn 2:45 interpretation (of dream) (cf. BH as loan-word);—cstr 31:פְשַּׁ

7:16; emph. א ֵׂ (הּ Qr) t. Dn, + 4:15, 4:16  Kt 7 + 2:4 פִשְׁרָ ָׂ (ה ;(  2:7, 5:12; sf. ּה) ֵׂ  2:5, 2:6, 2:6 + 11 

t. Dn, + Qr 4:15, 4:16 (Kt א) ָׂ ); pl.  5:16פִשְׁרִין.  

 

 (Strong 6600,6599) (page 1109) (Aramaic) [11316] פִתְגָם  11314 

א .Dn 3:16; emph :פ׳ .n.m.:Ezr 6:11 command, word, affair (Pers.: v.BH);—abs פִתְגָם †   Ezr 4:17 -מָ

+;—command Ezr 6:11, word, by missive 5:7 , from king 4:17 (both c. ת לַּ  .in answer 5:11 (c ,(שְׁ

  .weakened, thing, affair Dn 3:16, 4:14 ;(התיב

 

ח  11315   (Strong 6605-06) (page 1109) (Aramaic) [11317] פְתַּ

ח] †  חָן .vb. open (v. BH);—Pe. Pt. pass. fpl [פְתַּ  Dn 6:11 opened (windows). Pe‘îl (W:CG 225) פְתִי

Pf. 3 mpl. ּחו י   .books were opened 7:10 פְתִִּ֫

 

 (Strong 6601) (page 1109) (Aramaic) [11318] פתא  11316 

ה ð of foll.; Targum Syr.; BH) פתא    .((rara) פת

 

 (Strong 6613) (page 1109) (Aramaic) [11319] פְתָי  11317 

הּ  .n.[m.] breadth (Targum Syr.; Eg. Aram. RES:246 S-C:D4);—sf [פְתָי] †    .Dn 3:1, Ezr 6:3פְתָיֵ

 

 (page 1109) (Aramaic) [11320] צ  11318 

  צ

 

 (Strong 6634,6633) (page 1109) (Aramaic) [11321] צְבָא  11319 

ה .vb. be inclined, desire, be pleased (Targum Syr.; cf. BH II [צְבָא] †   .Pe. 1. desire: Pf. 1 s—;(צב

 a) Nö:GGA, 1884, 1019 pf. intrans.) Dn 7:19 (c. inf.). 2. be pleased, will (K:§ 47 Beisp. 1) צְבִית

(without hindrance), abs., of God : Impf. 3 ms. 4:29 ,4:22 ,4:14 יִצְבֵא; Inf. sf. ּמִצְבְיֵה v:32 acc. to his 

willing; of Neb.: Pt. act. 5:19 ,5:19 ,5:19 ,5:19 צָבֵא  

 

 (Strong 6640) (page 1109) (Aramaic) [11322] צְבוּ  11320 

 Lzb:357 SAC:100 Cooke:266, Syr. sÍbuwtoÀ, all צבו .n.f. thing, anything (orig. purpose) (Palm צְבוּ † 

thing; cf. NH חֵפֶץ thing, from הָפֵץ delight in, crave);—Dn 6:18.  

 

ע  11321   (Strong 6647,6648) (page 1109) (Aramaic) [11323] צְבַּ
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 I. [ע בְעִין  .Pa. Pt. act. pl—;(צבע .Targum Syr.; cf. BH I) vb. dip, wet [צְבַּ  + ,(ל) Dn 4:22 wet theeמְצַּ

ל בע .Hithpa. Impf .מִטַּ ַּע also) יִצְטַּ ל .be wet, c ,(-ב  ל ,4:20 ,4:12 בְטַּ   .v:30, 5:21 מִטַּ

 

 (page 1109) (Aramaic) [11324] צבע  11322 

II. צבע (ð of foll.; cf. BH II. צבע).  

 

ע  11323   (Strong 677,676) (page 1109) (Aramaic) [11325] אֶצְבַּ

ע] †  ָׂ (תָא Dn 5:5. 2. emphאֶצְבְעָן  .n.f. 1. finger; 2. toe (Targum Syr.; BH id.);—pl. 1. abs [אֶצְבַּ  

2:41; cstr. ע) ָׂ  v:42.  

 

א  11324   (Strong 6655,6654) (page 1109) (Aramaic) [11326] צַּ

א †  ליא :לְצ׳ :.cstr., c. prep—;(צדד very rare in Aram.; perh. Hebr., v. BH id., ð) n.[m.] side צַּ  Dn ע

7:25, i.e. against; לְכוּתָא   .i.e. arising from, touching ,6:5 :מִצ׳ מַּ

 

 (Strong 6656,6658,6660) (page 1109) (Aramaic) [11327] צְדָא  11325 

צְדָּא .interrog ה .c—;(צדה .ð I ,צְדִיָּה Hebraism form BH) n.[m.] usu. (malicious) purpose צְדָא † ‡   הַּ

Dn 3:14; < read וְדָּא אַּ   .Bev Dr Kmp הַּ

 

 (Strong 6665,6663,6666) (page 1109) (Aramaic) [11328] צִדְקָה  11326 

  .Dn 4:24 :צ׳—;(צדק ð ,צְדָקָה Talm., OAram.; v. BH) n.f. right doing צִדְקָה † 

 

אר  11327  וַּּ  (Strong 6676-77) (page 1109) (Aramaic) [11329] צַּ

אר] †  וַּּ וְּארָךְ .sf—;(צור .Targum Syr.; v. BH sub I) n.m. neck [צַּ וְּארֵהּ ,Dn 5:16 צַּ   .v:7, v:29 צַּ

 

לָא  11328   (Strong 6739) (page 1109) (Aramaic) [11330] צְ

לָא] †   ,vb. Pa. pray (orig. bow in prayer) (Targum id., bow, Pa, pray, so Syr. sÍloÀ and Pa.; As. sullú [צְ

entreat (appar. not of prayer to gods Zim:KAT 3. 610 f.); Ar. sÍalanÀ middle of the back, sÍlÀ II. pray, Eth. 

s’alawa: bow, s’alaya: pray; Sab. לות לֵאמְ  .shrine Hom:Chr125; AA 185);—Pt צ צַּ  Dn 6:11 (abs.); pl. 

יִן  לִַּּ֫   .(in behalf of ל .c) Ezr 6:10 ((K:§ 47a)מְצַּ

 

ח  11329   (Strong 6743-44) (page 1109) (Aramaic) [11331] צְלַּ

ח] †  לַּ לח .vb. prosper (v. BH II [צְ ח .Haph. Pf. 3 ms—;(צ צְלַּ ח .Dn 3:30, 6:29; Pt הַּ צְלַּ  .Ezr 5:8, pl מַּ

 2. shew prosperity, be prosperous 6:29 (of .(.pers ל .c)  cause to prosper Dn 3:30 .1—;6:14 -לְחִין

pers.); have success (in building) Ezr 6:14; be successful (of work) 5:8 (ֹהם   .(בְיֶדְ

 

לֵם  11330   (Strong 6754-55) (page 1109) (Aramaic) [11332] צְ



לֵם †  לם n.m.:Dn 2:31 image (v. BH 17:צְ לֶם ,3:19 :צ׳ .Dn 2:31, 3:1; cstr :צ׳ .abs—;(צ  .v:5 +; emph צִֶּ֫

לְמָא הִי ;image Dn 2:31, 2:31, 2:32, 2:34, 2:35, 3:1 + 10 t. 3—;+ 2:31 צַּ נֶפוֹ  i.e. his 3:19 :צ׳ אַּ

expression.  
 

ר  11331   (Strong 6833,6853) (page 1110) (Aramaic) [11333] צִפַּ

ר] †   .Dn 4:30, emph צִפֲרִין .pl. abs—;(צפר .v. BH II) n.f.:Dn 4:18 (cf. K. p. 165, Anm. 3) bird [צִפַּ

יָּא   .v:9, v:18 (צִפֲרֵי .v:11, cstr צִפְרַּ

 

 (Strong 6841-42) (page 1110) (Aramaic) [11334] צְפִיר  11332 

  .Ezr 6:17 צְפִירֵי עִזִין .pl. cstr—;(צפר .v. BH V) n.m. he-goat [צְפִיר] † 

 

 (page 1110) (Aramaic) [11335] ק  11333 

  ק

 

 (page 1110) (Aramaic) [11336] קבל  11334 

  .(ð of following, be in front of) קבל

 
 [11337] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6903) 

 as conj. because that (perh. in דִּי .subst. front, as prep. in front of, before, because of; sq 29:קֳבֵל 

form a dimin., Bev:Dn 2:8; Targum קְבֵיל, c.  ְלִקְבֵיל ,ל, sf. לְקִבֵלִי, etc., in front of (Dalm.:§ 47, 7); Syr. 

qbuwl, quwbloÀ aspect, men qbuwl in front, lquwbal, sf. lquwbleh in front (of), opposite (to), cf. Gn 

15:10 Targum SyrVer; Palm. לקבל before (Cooke:321, cf.193));—cstr. לָקֳבֵל Dn 2:8 +, sf. ְלְקָבְלָך † 

2:31;—† 1. c.  ְל a. Dn 3:3 לְמָא  before the image, 2:31, 5:1, 5:5; in view of, by reason of, 5:10 :לק׳ צַּ

לְכָּא לֵ׳ מַּ : מִ ק׳ל : by reason of the words, etc., Ezr 4:16 לָקֳבֵל דְּנָה (cf. Eg. Aram. ה זי  ,לקבל זנ

RES:361 B5). b. sq. דִּי as conj. because that Ezr 6:13 (so Palm. CIS:ii. 164). 2. c. ֹכָּל־קֳבֵל ,כּל in 

view of, because of (but read probably כְּלָקֳבֵל according to the front of, i.e. having regard to, because 

of : Luzz:Chald. Gr. § 123 Lambert:RÉJ, 1895, 47 f. Marti:§ 95 d Nö:LCB, 1896, 703 Nes:OLZ, 1902, 

487 Strack:56 al.; cf. BH I. ה  ,because of this, therefore, † Dn 2:12 כָּל־קֳבֵל דְּנָה .d): a. as prep עֻמָ

2:24, 3:7, 3:8, 6:10, Ezr 7:17, Dn 3:22 pointing forwards, ה מִן־דִּי וג׳ כָּל־קֳבֵל ה דִּנָ  on this :דִּנָ

account, (viz.) because that, etc. b. sq. דִּי as conj. because that, inasmuch as, Dn 2:8 חֲזֵיתוּן  דִּי 

 ,because ye see, v:10, v:41, v:45 +, Ezr 4:14, 7:14; Dn 5:22 = although. In Dn 2:40 כָּל־קֳבֵל (כְּלָקֳבֵל)

6:11 taken by LXX (ὅν τρόπον, καθώς), Ges (Thes, not Lex), Ew Hi as = according as (as Ec 5:15 

Targum כל קבל דאתא according as he came), but not Bev Behrm Marti. [Occas. in Targum, usu. = 

before; cf. in Targum:J Gn 28:17, 31:32, D:§§ 47.7; 50].  
 

בֵל  11336   (Strong 6901-02) (page 1110) (Aramaic) [11338] קַּ



בֵל †   ,vb. denom. Pa. receive (BH (late), (q.v.; Targum Syr.: prop. come in front of, come to meet קַּ

cf. Germ. entgegennehmen);—Pf. 3 ms.  ֵב לקַּ  Dn 6:1; Impf. 2 mpl. בְלוּן  .ye shall receive 2:6, 3 mpl תְקַּ

בְלוּן   .all c. acc. rei ;7:18 וִיקַּ

 
 [11339] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6925) 

 Syr. qdom; prop. a ,קָדָם prep. before (so OAram. Nab. Palm. etc. (Lzb:360 f.), Targum 42:קֳדָם 

subst. the front, cf. Ar. quddaÀm the front; for ð v. BH קדם);—sf. י י ,+ Dn 2:9 קָדָמַּ  ,Kt קדמיך ;v:6 -מ ָ

הִי  ;Qr, † 5:23, 6:23 קֳדָמָךְ הּ ,Kt קדמיה .3 fs ;(Cooke:189 ,קדמוה cf. Nerab) + 4:5קֳדָמוֹ  † ,Qr קֳדָמַּ

הוֹן ;7:20 ,7:8 ,7:7 נֵילפְ  .before (= Heb .1—;4:4 † קֳדָמֵי ), esp. in the phrases to answer, pray, say, etc., 

before a superior (as more respectful than to), Dn 2:9 ד לְמֵאמַּ י   ,v:10, v:11, v:27, 6:11 (v. Dr) ,קֳדָמַּ

v:12, v:13, v:14; קֱרִי ק׳: Ezr 4:18, 4:23, 5:23, 5:23; with ר  to seem fair Dn 3:32, 6:2; after vbs. of שְׁפַּ

motion, in before, Dn 2:24, 2:25, 3:13, 4:3 +; of time 7:7. † 2. ם לִפְנֵי = ) from before מִן־קֳדָ  but as ,מִ

used in late Heb., Est 1:19, 4:8: p. 818a), c. בֵל ים טְעֵם מִן־ v:18; of a decree, 6:27 בְעָא ,Dn 2:6 קַּ ִֹ שׁ

יְדָא cf. 2:15, Ezr 7:14; of God , Dn 5:24 ,(+ 3:29 מִנִּי ||) קֳדָמִי י־ סָא דַּּ הִי שְׁלִיחַּ פַּ  so) 7:10 ,מִן־קֳדָמוֹ

very oft. in Targum, Dr:Sm lxx. f. lxxiii). Also = Heb. מִפְנֵי, with to fear Dn 5:19, 6:27, be rooted up 7:8, 

fall v:20.  
 

דְמָה  11338   (Strong 6927-28) (page 1110) (Aramaic) [11340] קַּ

דְמָה] †  דְמָה n.f. former time (cf. BH [קַּ ־ former state);—cstr. Dn 6:11 ,(Cooke:177) קדמה .Zinj ,קַּ מִן

ת דְּנָה דְמַּ דְמַּ  before this, formerly; so Ezr 5:11 = קַּ תדְּ׳ מִקַּ :. Cf. Gn 28:19 Targum:J, Ez 38:17 

Targum.  
 

דְמָי  11339   (Strong 6933) (page 1110) (Aramaic) [11341] קַּ

דְמָי] †  יְתָא  .adj. former, first (so Nab. Palm. Targum Syr.);—fs. emph [קַּ ָ דְמ   .the first Dn 7:4, fplקַּ

emph. דְמָיָתָא יָּא קַּ רְנַּ דְמָיֵא .the former horms v:8, mpl. emph קַּ   .v:24 קַּ

 

 (Strong 6918) (page 1110) (Aramaic) [11342] קדשׁ  11340 

  .(קָדוֹשׁ ,.ð of foll.; Targum Syr.; v. BH id) קדשׁ 

 

שׁ  11341  דִּי  (Strong 6922) (page 1110) (Aramaic) [11343] קַּ

שׁ †  דִּי  ,gods Dn 4:5, 4:6, 4:15—;+ 7:18 -שֵׁי .cstr ,+ 4:5 -שִׁין .Dn 4:10, 4:20; pl :ק׳ .adj. holy;—abs קַּ

5:11; as subst., of angels 4:10, 4:14, 4:20; of Isr. (as holy ones, saints) 7:21, 7:22, לְיוֹנִין דִּישֵׁי עֶ  קַּ

saints of the Most High v:18, v:22, v:25, v:27.  
 

ל  11342   (Strong 6963) (page 1110) (Aramaic) [11344] קו

ל ð of following; BH) קול    .(קוֹל ,קו
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 (Strong 7032) (page 1110) (Aramaic) [11345] קָל  11343 

׳—;n.m.:Dn 4:28 voice (Targum Syr.) קָל †   .abs. Dn 4:28, 6:21; cstr. sound of words 7:11, instr :ק

3:5, 3:7, 3:10, 3:15.  
 

 (Strong 6965-66) (page 1110) (Aramaic) [11346] קוּם  11344 

ם .vb. arise, stand (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms [קוּם]  מוּ .Dn 3:24, 3 mpl קָ  Dn יְקוּם .Ezr 5:2; Impf. 3 ms קִָּ֫

6:20, 7:24, 3 fs. 3 ;2:44 ,2:39 תְקוּם mpl. (:יְקֻ׳) 7:24 ,7:17 ,7:10 יְקוּמוּן; Pt. ם ןק .pl ,2:31 קָאֵ אמי  Kt, 

ן יְמִי ָ א .Qr, 3:3, emph ק  יָּ אֲמַּ ָ  = .lit. arise Dn 3:24 (i.e. from throne), 6:20 (from bed). 2. fig .1—;7:16 ק 

come on the scene of history: of kingdom 2:39, king 7:17, 7:24 (both מִן of source), v:24. 3. arise (out 

of inaction), and build Ezr 5:2, devour Dn 7:5b. 4. stand, lit., לָקֳבֵל pers. 2:31, cf. 3:3, קֳדָם pers. 7:10; 

pt. as n., those standing (there) v:16. 5. endure, kingdom 2:44. Pa. set up, establish an ordinance 

יָּמָה .Inf :(קְיָם) הֲקִים ,+ Dn 3:2 הֲקֵים .Haph. (K:§ 45, 4) Pf. 3 ms .6:8 לְקַּ הּ .sf ,6:2 וַּ  ,5:11 הֱקִימֵ

הּ ת .fs 3 ;3:1 אֲקִימֵ לָא .s 1 ;3:18 ,3:12 הֲקֵימְת .ms 2 ;7:5 הֱקִמַּ ימֶת  הָקֵים .Impf. 3 ms ;3:14 הֲקִֵּ֫  §:K) יְ

45, b)) 5:21, 6:16, 4:14 ,2:44 יְקִים; Inf. sf. ּהֲקָמוּתֵה הָקֵים .Pt. act ;6:4 לַּ  set up, lit. image .1—;2:21 מְ

3:1, 3:2, 3:3, 3:3, 3:5, 3:7, 3:12, 3:14, 3:18; fig. kings 2:21, kingdom v:44. 2. lift up one side 7:5 a (Dr). 

3. establish, c. acc. 6:16 קְיָם (= Pa.), א ל + .v:9. 4. appoint Ezr 6:18, 2 acc. Dn 5:11; sf. pers אֱסָרָ  עַּ

ל + .acc. pers ל ,6:4 ת .Hoph. Pf. 3 fs .6:2 ,5:21 ,4:14 עַּ  variants in Str; cf. K:§ 45, 5; not) הֳקִימַּ

Hebraism Nö:GGA 1867, 1784; W:CG 225, 253) 7:4 be made to stand גְיִן לרַּ   .עַּ

 

 (Strong 7010) (page 1111) (Aramaic) [11347] קְיָם  11345 

הם .n.[m.] statute (Eg. Aram קְיָם †    .Cooke:209);— abs. Dn 6:16, cstr. v:8 קימי

 

יָּם  11346   (Strong 7011) (page 1111) (Aramaic) [11348] קַּ

יָּם †  יָּם .SAC, privately, prob ;קָיֵם Cooke:217 Lzb) קים .adj. enduring (cf. Nab קַּ  Dn :ק׳ .abs—;((קַּ

6:27 (of God , so oft. Targum NH, cf. Dr); fs. ה יָּמָ   .(of kingdom) 4:23 קַּ

 

ל  11347   (Strong 6991-92) (page 1111) (Aramaic) [11349] קְטַּ

ל] †  ל  .vb. slay (Targum Syr. (oft.); v. BH (late, rare));—Pe. Pt. act [קְטַּ  Dn 5:19, acc. pers. Pe‘îlקָטֵ

be slain: Pf. 3 ms. ל ת .fs 3 ,5:30 קְטִי לַּ ל .Pa. slay: Pf. 3 ms .7:11 קְטִי טִ  .Inf ;(.acc. pers) 3:22 קַּ

טָלָה לָה .Hithpe. be slain: Inf .(.acc. pers ל) 2:14 לְקַּ הִתְקְטָ  .Pt. (= gerundive, K:§ 76, 3) pl ;2:13 לְ

לִין טְ   .v:13 were to be slain מִתְקַּ

 

 (Strong 7000) (page 1111) (Aramaic) [11350] קטר  11348 

ר ð of foll.; Targum) קטר    .([קטר] .qetÍroÀ knot, etc.; cf. BH II ,קִטְרָא Syr. qtÍar bind, whence ,קְטַּ

 

ר  11349   (Strong 7001) (page 1111) (Aramaic) [11351] קְטַּ
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ר] †  טְרֵיקִ  .n.m.:Dn 5:6 joint, knot;—lit. pl. cstr [קְטַּ  Dn 5:6 joints of his loin; fig. abs. ן  ,v:12 קִטְרִי

v:16, usu. knotty things, difficulties (Syr. PS:3591); but prob. of magic spells, banns (also Syr. PS:1. 
c., cf. Brock:319 b), so Bev, v. also Dr.  
 

יִט  11350  ִּ֫  (Strong 7007,7019) (page 1111) (Aramaic) [11352] קַּ

יִט †  ִּ֫   .Dn 2:35 :ק׳ .abs—;(קיץ .Targum Syr.; v. BH II) n.[m.] summer קַּ

 

 (Strong 7010-11) (page 1111) (Aramaic) [11353] קְיָם  11351 

ם .v קְיָּם ,קְיָם    above .קו

 

 (Strong 7030) (page 1111) (Aramaic) [11354] פיתרס  11352 

תְ  ,Kt פיתרס †  רסֹקַּ  Qr, n.[m.] lyre, zither (also Targum; loan-word from Gk. κίθαρις Krauss:i. 193: ii. 

573);—Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15; Kmp קִיתָרִם.  

 

 (Strong 7032) (page 1111) (Aramaic) [11355] קָל  11353 

ל .v קָל    p. 1110 .קו

 

 (Strong 7066,7069) (page 1111) (Aramaic) [11356] קְנָא  11354 

א + ,Ezr 7:17 c. acc. rei תִקְנֵא .Pe. Impf. 2 ms—;(קנה .v. BH I) vb. acquire, buy [קְנָא] †  סְפָ   .בְכַּ

 

 (Strong 7097) (page 1111) (Aramaic) [11357] קצא  11355 

  .(קָצֶה ,קצה .ð of following; BH I) קצא 

 

 (Strong 7117-18) (page 1111) (Aramaic) [11358] קְצָת  11356 

 at :לִק׳ .n.f. end (so BH (late); Targum (Gn 47:2); not Syr.; cf. Eg. Aram. RÉS:361 A 4);—cstr קְצָת † 

the end of (months, days) 4:26, 4:31; לְכוּתָא הּ ||) part of = 2:42 :מִן־ק׳ מַּ   .(2 קְצָת v:d; cf. BH מִנַּּ

 

ףקְ   11357  צַּ  [11359] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7108) 

ף †    .Dn 2:12 :ק׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(קצף .Syr.; v. BH I) vb. be wroth קְצַּ

 

ף  11358   (Strong 7109) (page 1111) (Aramaic) [11360] קְצַּ

ף † ‡  ׳ .n.[m.] wrath (of God ) (only Syr. qsÍopoÀ sadness, anxiety, in Lexx.);—abs קְצַּ   .Ezr 7:23 :ק

 

 (Strong 7118) (page 1111) (Aramaic) [11361] קְצָת  11359 

  above .קצא .v קְצָת 

 

 (Strong 7123,7121) (page 1111) (Aramaic) [11362] קְרָא  11360 
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א .Dn 5:7, 1 s יִקְרֵה .Pe. Impf. 3 ms—;(קרא .v. BH I) vb. call, read out, aloud [קְרָא] †   v:17; 3 אֶקְרֵ

mpl. ן יִל ,call, proclaim .1—; + 3:4 קָרֵא .v:8, v:16; Pt. act לְמִקְרֵא .v:15; Inf קִקְרוֹ הַּ  ,Dn 3:4, 4:11 :בְ

5:7 2. read out, aloud, acc. 5:16 ,5:15 ,5:8 ,5:7 כְּתָבָא, v:17 (ל pers.). Pe‘îl (W:CG 225) Pf. 3 ms. 

  .Dn 5:12יִתְקְרֵי  .pers. Hithpe. be summoned, Impf. 3 ms קֳדָם ,Ezr 4:18, 4:23 it was readקֱרִי 

 

 (Strong 7126-27) (page 1111) (Aramaic) [11363] קְרֵב  11361 

ת .1 s ;(.loc ל) Dn 3:26 :ק׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(קרב .v. BH I) vb. approach קְרֵב †  ל) 7:16 קִרְבַּ  ;(.pers עַּ

abs., 3 mpl. ּבו הּ  .Dn 3:8, 6:13; Inf. sf קְרִִּ֫  :loc. Pa. offer sacrifice ל ,when he approached 6:21כְּמִקְרְבֵ

Impf. 2 ms. תְקָרֵב Ezr 7:17, c. acc. + ל קְרִִּ֫  .of altar. Haph. 1. = Pa.: c. acc. Pf. 3 mpl עַּ בוּהַּ  Ezr 6:17, 

Pt. act. קְבִין הַּ הִי .2. bring near: Pf. sf .(dei ל) v:10 מְ קְרְבוּ   .(dei קֳדָם) Dn 7:13 הַּ

 

 (Strong 7129,7128) (page 1111) (Aramaic) [11364] קְרָב  11362 

  .n.[m.] war (Targum Syr. NH id.; BH as Aramaism);—abs. Dn 7:21 ((K:§ 57 a) קְרָב † 

 

 (Strong 7149,7151) (page 1111) (Aramaic) [11365] קִרְיָה  11363 

ָׂ (א ,קִרְיָה †  , n.f. city (Targum Syr.; S-C:A 9 + ה ָׂ (ה .also Nö:Beitr. 62);—abs ;קרה v. BH, ð ;קרי  

Ezr 4:10, א) ָׂ  v:15; emph. קִרְיְתָא v:12, v:13, v:15, v:15, v:16, v:19, v:21  

 

רֶןקִֶּ֫   11364   [11366] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7161-62) 

רֶן †  רְנָא .Dn 7:8; emph :ק׳ .abs—;(קרן v. BH) n.f.:Dn 7:8 horn קִֶּ֫ יִן du. (often !) ; + 3:5 קַּ רְנִַּּ֫  ;7:7 קַּ

emph. יָּא  ,instr. of music, Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15. 2. symbolic, in vision, 7:7, 7:8, 7:8, 7:8 .1—; + 7:8 -נַּ

7:11, 7:20, 7:20, 7:21, 7:24.  
 

ץ  11365   (Strong 7170-71) (page 1111) (Aramaic) [11367] קְרַּ

ץ]  הִי .pl. sf—;(קרץ Targum; v. BH) n.[m.] piece [קְרַּ וֹ רְצִּ֫ הוֹן ,Dn 6:25 קַּ לוּ ק׳ .both in phr ,3:8 -צֵי  ,:אֲכִַּּ֫

i.e. accuse maliciously (so Targum Syr. PS:3756 (cf. OAram. אמר כרצי פ׳: Lzb:299 SAC:66 

Cooke:205 f.; כרץ also Mand.), prob. borrowed from As. karsÌe akâlu, malign, slander (oft.; also 

TelAm.); cf. also ukÌtarrizu Hêamm:Law 161; further Ar. Àakala lahÍmahu id., and kindred phr.; Eth. baliÀ: 
sÃga: Di:489).  
 

 (Strong 7187,7189) (page 1112) (Aramaic) [11368] קְשׁטֹ  11366 

׳ ;abs. Dn 4:34—;((once, Aramaism קשְׁטְ  Targum Syr.; v. BH) n.[m.] truth קְשׁטֹ †   of a 2:47 :מִן־ק

truth.  
 

תְרסֹ  11367   (Strong 7030) (page 1112) (Aramaic) [11369] קַּ

תְ   רסֹקַּ  v. קיתרס. p. 1111  

 



 (page 1112) (Aramaic) [11370] ר  11368 

  ר

 

ה  11369   (Strong 7200) (page 1112) (Aramaic) [11371] רא

ה ð of foll.; not Aram.; BH) ראה    .(see רָאָ

 

 (Strong 7299) (page 1112) (Aramaic) [11372] רֵו  11370 

  .Dn 2:31, 3:25 רֵוֵהּ .n.m. appearance (Targum, rare);—sf [רֵו] † 

 

 (Strong 7217,7218) (page 1112) (Aramaic) [11373] רֵאשׁ  11371 

שׁ Targum ;רש .n.m.:Dn 7:6 head (Eg. Aram., S-C:Pap.; Palm רֵאשׁ †   .cstr—;(ראֹשׁ Syr. riyš; BH ,רֵי

ָׂ (ה .Dn 7:1; emph :ר׳  2:38; sf. י ָׂ (ח ,+ 4:2 רֵאשׁ ֵׂ (הּ ,2:28   v:32 +, ּה) ַּׂ ֵׂ (הוֹן ,7:20   3:27; pl. abs. 

ן הםֹ .sf ,7:6 רֵאשִׁי   — ;63 Gu:Hpt ad loc.) Ezr 5:10 ;(K:§§ 53, Anm. b) רָאשֵׁי

 
1. head of man Dn 3:27, cf. 7:9; in vision: of image 2:32, 2:38, beast 7:6, 7:20. 2. head as seat of 

visions, ְהֶזְוֵי רֵאשָׁך, etc., 2:28, 4:2, 4:7, 4:10, 7:1, 7:15. 3. = chief, בְר׳: Ezr 5:10 in the capacity of 

their chiefs. 4. sum, essential content, of matters Dn 7:1 (Nes:MM 40 beginning).  
 

 (Strong 7227,7231,7239) (page 1112) (Aramaic) [11374] רבב  11372 

ב ,רבב .ð of foll.; v. BH I) רבב    .(רִבוֹ ,רַּ

 

ב  11373   (Strong 7229,7260) (page 1112) (Aramaic) [11375] רַּ

ב  בָא  .adj. great (Targum Syr.);—abs. Dn 2:31 +, cstr. v:14 +; emph. m רַּ בְתָא .Ezr 4:10 +; fרַּ  Dn רַּ

4:27; .mpl. redupl. בְרְבִין ָׂ (תָא  .emph ,+ 2:48 -בָן .3:33, fpl (K:§ 59, 4) רַּ  7:11, 7:17;—l. great, lit., of 

image Dn 2:31, rock v:35, city 4:27, sea 7:2, beast v:3, v:17, teeth v:7, gifts 2:48; great, imposing, 

feast 5:1, signs 3:33, words 7:8, 7:11, 7:20; c. ן  comp. 7:20. 2. fig. of power, influence, etc.: great מִ

king 2:10, Ezr 4:10, 5:11 (cf. Zinj. לכן רברבן  ,Cooke:183), God  5:8, Dn 2:45. 3. as n. = captain מ

chief: יָּא חַּ בָ ב טַּ יָּא ,v:48 :ר׳ סִגְנִין ,Dn 2:14 רַּ רְטֻמַּ חַּ   .5:11 ,4:6 :ר׳ 

 

וֹרִב  11374   [11376] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7240) 

 Qr Dn רִבְבָן ,(.K:1. c רִבְיָן .rd) Kt רבון .pl + :ר׳ .n.f. myriad (Targum Syr.);—abs (K:§ 65, 4) רִבוֹ † 

7:10 a myriad myriads.  
 

בְרְבָן  11375   (Strong 7261) (page 1112) (Aramaic) [11377] רַּ

 † [ בְרְבָ  ןרַּ ] n.m. lord, noble (cf. Targum Syr.);—pl. sf. י בְרְבָנַּ הִי ;Dn 4:33 my lords (of Neb.) רַּ וֹ  of) -נִּ֫

Belshazzar) 5:1, 5:2, 5:3, 5:9, 5:10, of Darius 6:18; ניך- Kt, נָח- Qr (K:§ 53, Anm. b)) of Belshazzar 

v:23.  
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 (Strong 7236,7235) (page 1112) (Aramaic) [11378] רְבָה  11376 

 v:19; 2 רְבָת .Dn 4:8 +; 3 fs :ר׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(רבה .Targum Syr.; v. BH I) vb. grow great רְבָה † 

ms.  ָיְת ת < ) Kt רְבַּ  Qr K:§ 47, Beisp. 1)a)) v:19;—grow tall and large, of tree Dn 4:8, 4:17; grow רְבַּ

long, of hair v:30; fig. grow great, of king v:19, increase, of greatness v:19. Pa. make great: Pf. 3 ms. 

בִי   .acc. persל  .c 2:48 רַּ

 

 (Strong 7238) (page 1112) (Aramaic) [11379] רְבוּ  11377 

—;4:19 -תָךְ .sf ,+ 5:18 רְבוּתָא .Dn 4:33, emph :ר׳ .n.f. greatness (Targum Syr.);—abs רְבוּ † 

greatness of king Dn 4:19, 4:33, 5:18, 5:19; of kingdom 7:27.  
 

 (Strong 702,7243) (page 1112) (Aramaic) [11380] רבע  11378 

ע v. BH) רבע  רְבַּ   .(רבע ð ,רְבִיעִי ,אַּ

 

ע  11379  רְבַּ  (Strong 703) (page 1112) (Aramaic) [11381] אַּ

ע †  רְבַּ רְבְעָה ,אַּ ׳ .n.m. et f. four;— 1. m.: bef. n. fpl. Dn 7:2, 7:3; n. fs אַּ ה א  .Ezr 6:17; after n :מְאָ

fpl. Dn 7:6; as pred. ַּע רְב   .v:17. 2. f.: bef. n. mpl. Dn 7:6, 7:16; after n. mpl. 3:25.2. f.: bef. n. mpl אַּ

Dn 7:6, 7:16; after n. mpl. 3:25.  
 

 (Strong 7244) (page 1112) (Aramaic) [11382] רְבִיעִי  11380 

 ;Qr (K:§ 66 ,1) Dn 2:40, 3:25, 7:7, 7:23 רְבִיעָאָה ,Kt רביעיא .adj. num. ord. fourth;—f. abs [רְבִיעִי] † 

emph. יְתָא ָ   .v:19, v:23 רְבִיע 

 

בְרְבִין  11381   (Strong 7229,7260-61) (page 1112) (Aramaic) [11383] רַּ

בְרְבִ   יןרַּ  etc. v. ב בְרְבָן .supr רַּ   .רבב .v רַּ

 

ז  11382   (Strong 7264-65) (page 1112) (Aramaic) [11384] רְגַּ

ז] †  זוּ .vb. Haph. enrage (cf. BH);—Pf. 3 mpl [רְגַּ רְגִִּ֫ לָאֱלָהּ .Ezr 5:12, c. acc הַּ יָּא    .שְׁמַּ

 

ז  11383   (Strong 7266) (page 1112) (Aramaic) [11385] רְגַּ

ז †    .n.m. rage;—abs. Dn 3:13 (of king) רְגַּ

 

ל  11384   (Strong 7271-72) (page 1112) (Aramaic) [11386] רְגַּ

ל] †  יִן .n.[f.] foot (v. BH);—du. abs [רְגַּ גְלִַּּ֫ יָּא .Dn 7:4; emph רַּ הִי .sf ;2:42 ,2:41 -לַּ  רגליה ,v:33, v:34 -לוִֹּ֫

Kt, ּה לַּ  Qr (K:§ 53, 2, Anm. b)) 7:7, 7:19;—feet; in vision, of image Dn 2:33, 2:34, 2:41, 2:42, of רְגַּ

beast 7:4, 7:7, 7:19.  
 

שׁ  11385   (Strong 7284,7283) (page 1112) (Aramaic) [11387] רְגַּ



שׁ] †   vb. be in tumult (Targum; Syr. (rare; usu. feel, perceive); v. BH (late, rare));—Haph. shew [רְגַּ

tumultuousness, come thronging: Pf. 3 mpl. ּשׁו רְגִִּ֫ ל  .c ,הַּ   .pers. Dn 6:7, 6:16, abs. v:12עַּ

 

 (Strong 7299) (page 1112) (Aramaic) [11388] רֵוֵהּ  11386 

ה sub [רֵו] .v רֵוֵהּ    above .רא

 

 (Strong 7307,7381) (page 1112) (Aramaic) [11389] רוח  11387 

  .(רֵיחַּ  ,רוּח ,.ð of foll.; v. BH id) רוח 

 

 (Strong 7308) (page 1112) (Aramaic) [11390] רוּחַּ   11388 

חָא  .abs. Dn 5:12, 6:4, cstr. 4:5 +, emph :ר׳—;n.f.:Dn 5:12 wind, spirit רוּחַּ  †  חִי .sf ;2:35רוּ  ,7:15 רוּ

ֵׂ (הּ  5:20; pl. cstr. 1—;7:2 רוּחֵי. wind Dn 2:35, 7:2. 2. spirit: a. of man, 5:20, 7:15; as faculty of 

knowledge, תִירא דִּישִׁין .b .6:4 ,5:12 :ר׳ יַּ הִין קַּ ׳ ,5:11 ,4:15 ,4:6 ,4:5 :ר׳ אֱלָ   .v:14 :ר׳: א

 

 (Strong 7382) (page 1112) (Aramaic) [11391] רֵיחַּ   11389 

נוּר ר׳ .n.f. smell;—cstr רֵיחַּ  †  : Dn 3:27.  

 

 (Strong 7311,7313) (page 1112) (Aramaic) [11392] רוּם  11390 

 :Dn 5:20 lifted up, of heart, i.e. presumptuous. PoÒ‘l. extol רִם .vb. rise (v. BH);—Pe. Pt. pass [רוּם] † 

Pt. ם  ,HithpoÒ‘l. lift oneself up against. .(.acc. pers) 5:19מָרִים  .Haph. exalt: Pt .(dei ל) 4:34 מְרוֹמֵ

ל) 5:23   .(dei עַּ

 

 (Strong 7314) (page 1112) (Aramaic) [11393] רוּם  11391 

  .of temple Ezr 6:3, image Dn 3:1, tree in vision 4:7, 4:8, 4:17 ,רוּמֵהּ .n.m. :Dn 4:7 height;—sf [רוּם] † 

 

 (Strong 7328) (page 1112) (Aramaic) [11394] רָז  11392 

 n.m.:Dn 2:18 secret (Targum id., Syr. roz, Àroz, roÀzoÀ; Pers. loan-word; = Phlv. raÒzë, N Pers. raÒz רָז † 

Andr:M 83 *);—abs. ר׳: Dn 4:6, emph. א  .v:28, v:47, emph רָזִין .pl. abs ;2:47 ,2:30 ,2:27 ,2:19 ,2:18 רָזָ

יָּא   .v:29 רָזַּ

 

חוּם  11393   (Strong 7348,7348) (page 1113) (Aramaic) [11395] רְ

חוּם  חם n.pr.m. Persian official Ezr 4:8 (usu. expl. from ð רְ  .v. BH, p. 933; Scheft:92 thinks poss ,ר

orig. חם   .(OIran. n.pr. rukma, = splendour ,רו

 

חֲמִין  11394   (Strong 7359,7356) (page 1113) (Aramaic) [11396] רַּ

חֲמִין  חֲמִים n.[m.] pl. intens. compassion (BH רַּ חם .ð I ,רַּ   .Dn 2:18 :ר׳ .abs—;(ר



 

ץ  11395  חַּ  (Strong 7365) (page 1113) (Aramaic) [11397] רְ

ץ] †  חַּ  .vb. (Targum id., Chr-Pal. rhÍsÍ Schwally:Idiot, 126 Schulth:Lex. 193; As. rahéâsÌu; Ar. rahäusÍa II [רְ

have indulgence, permission);—Hithpe. set one's trust upon (ל צוּ .dei) Pf. 3 mpl עַּ חִִּ֫   .Dn 3:28 הִתְרְ

 

חק  11396   (Strong 7350,7368) (page 1113) (Aramaic) [11398] ר

חק  חוֹק ,רחק ð of following; v. BH) ר   .(רָ

 

חִיק  11397   (Strong 7352) (page 1113) (Aramaic) [11399] רְ

חִיק] †  ה .adj. far;—pl. abs [רְ מָ הֲווֹ מִן־תַּ חִיקִין    .Ezr 6:6, i.e. keep aloof רְ

 

 (Strong 7382) (page 1113) (Aramaic) [11400] רֵיחַּ   11398 

ח .v רֵיחַּ     p. 1112 .רו

 

 (Strong 7411-12) (page 1113) (Aramaic) [11401] רְמָא  11399 

ינָא .Dn 6:17, 6:25; 1 pl רְמוֹ .Pe. Pf. 3 mpl—;((rare) רמךְ .v. BH I) vb. cast, throw [רְמָא] †   ;3:24 רְמִֵּ֫

Inf. לְמִרְמֵא v:20, Ezr 7:24);—1. cast, acc. pers. +  לloc. Dn 3:24, 6:25; acc. pers. om. v:17; 3:20. 2. 

fig. throw (burden of) tribute,  ל  .1. were cast, subj :(W:CG 225) רְמִיו .pers., Ezr 7:24. Pe‘îl Pf. 3 mplעַּ

pers. c.  לloc., Dn 3:21. 2. were placed, set, 7:9 (cf. Targum Je 1:15 Dr, and BH 2 ירח). Hithpe. be 

cast, subj. pers. c. ל loc.: Impf. 3 ms. יִתְרְמֵא Dn 3:6, 3:11, 6:8, 6:13; 2 mpl. ן   .3:15 תִתְרְמוֹ

 

 (Strong 7462) (page 1113) (Aramaic) [11402] רעה  11400 

  .(רעה .ð of following; cf. BH III) רעה 

 

 (Strong 7470) (page 1113) (Aramaic) [11403] רְעוּ  11401 

  .of king Ezr 5:17, of God  7:18 רְעוּת .n.f. good pleasure, will;—cstr [רְעוּ] 

 

עְיוֹן  11402   (Strong 7476) (page 1113) (Aramaic) [11404] רַּ

עְיוֹן] †  לִבְבָךְ .n.m.:Dn 4:16 thought;—pl, cstr [רַּ עְיוֹנֵי  י .Dn 2:30; sf רַּ  Qr (K:§ 53 -נָח ,Kt -ניך ;7:28 -נַּ

Anm. b)) 2:29, 5:10, הִי ִֹּ֫ עְינֹ   . 5:6 ,4:16 רַּ

 

ן  11403  עֲנַּ  (Strong 7487,7488) (page 1113) (Aramaic) [11405] רַּ

ן †  עֲנַּ עֲנָן adj. flourishing (perh. loan-word from BH רַּ  fig. of pers. Dn 4:1 (cf. BH—;(רען luxuriant, ð רַּ

Psalm 92:15).  
 

ע  11404   (Strong 7490) (page 1113) (Aramaic) [11406] רְעַּ
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ע] †   .Dn 2:40 (obj. om.) (וְ )תֵרעַֹּ  .Pe. Impf. 3 fs—;(רצץ Targum Syr.; v. BH) vb. crush, shatter [רְעַּ

Pa. Pt. act. ע   .(acc. rei) 2:40 מִרָעַּ

 

ס  11405   (Strong 7511-12) (page 1113) (Aramaic) [11407] רְפַּ

ס] †  סְפָה .vb. tread, trample (cf. BH (late));—Pe. Pt. act. fs [רְפַּ ָ   .c. acc. rei Dn 7:7, 7:19 ,ברגיה ר 

 

ם  11406   (Strong 7559-60) (page 1113) (Aramaic) [11408] רְשַּׁ

ם †   .Dn 6:10; 2 ms :ר׳ .vb. inscribe, sign (Targum Syr,; v. BH (once, late));—Pe. Pf. 3 ms רְשַּׁ

מְתָ  תָ  ;v:13 רְשִַּּׁ֫ מְ ַּ ם .v:14; Impf. 2 ms רְשׁ   .v:9;—inscribe (prob. with one’s name, i.e.) sign, acc (וְ )תִרְשֻׁ

א א .subj ,רְשִׁים .v:13, v:14. Pe‘îl Pf. 3 ms אֱסָר ,Dn 6:9, 6:10 כְּתָבָ  be inscribed, written, Dn .1 :כְּתָב

5:24, 5:25. 2. be signed 6:11.  
 

 (page 1113) (Aramaic) [11409] ש  11407 

  ש

 

א  11408  בְכָ  (Strong 5443,7639) (page 1113) (Aramaic) [11410] שַּ

א †  בְכָ  .n.[m.] trigon, mus. instr. (whence prob. Gk. σαμβύκη, triang. instr (v. Baer ,:ס׳ .van d. H < ) שַּ

with (four strings, v. Thes Lewy:Fremdw. 161 f. Prince:EB 3238 Dr:Dn 3:5; also BH ה בָכָ -lattice ש 

work, ð שבך, cf. Syr. sbak);—Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15.  

 

 (Strong 7680,7679) (page 1113) (Aramaic) [11411] שְגָא  11409 

א ,Pe. Impf. 3 ms—;(Aramaism in Job) שגא Syr. s; v. BH ,:ס׳ vb. grow great (Targum [שְגָא] †   ,יִשְגֵ

of injury Ezr 4:22; ׳ מְכוֹן יִשְ ָ ל    .Dn 3:31 , 6:26 :שְׁ

 

גִרא  11410   (Strong 7690) (page 1113) (Aramaic) [11412] שַּ

גִרא  ׳ .adj. great, much;— abs שַּ  Ezr 5:11;—l. great, of image Dn 2:31 ,2:48 שֵגִיאָן .Dn 2:6 + , fpl :ש

(in vision), height of tree 4:7 (id.); of honour 2:6. 2. much, fruit 4:9, 4:18, flesh 7:5; pl. many, years Ezr 
5:11, gifts Dn 2:48. 3. as adv. exceedingly, 2:12, 5:9, 6:15, 6:24, 7:28.  
 

הֲדוּ  11411  ָ  (Strong 7717,7717,5707) (page 1113) (Aramaic) [11413] ש 

הֲדוּ] †  ָ ד n.f. testimony (ð [ש  הַּ ד Targum = שְ הַּ הֵד] testify, Syr. shed, Ar. šahida testify, cf. BH סְ  [שָ

(once, as loan-wd.) K:Aram. 86; Eg. Aram. pl.  ֹשהדיאwitnesses Cooke:404 S-C:A. 15 + oft.);—

emph. הֲדוּתָא ָ   .(עֵד BH ||) Gn 31:47 ש 

 

 (Strong 7760-61) (page 1113) (Aramaic) [11414] שוּם  11412 

ם]   Ezr 5:3 שָם .vb. set, make (v. BH; for Pers. infl. on usage cf. Scheft:65);—Pe. Pf. 3 ms שים ,[שוּ

+, sf. ּה מְתָ  ,ms 2 ;5:14 שָמֵ מֶת טְעֵם  .Dn 3:10 1 s שִַּּ֫ ימוּ Dn 3:12; Imv. mpl שָמוּ .Ezr 6:12; 3 mplשִָּ֫  שִִּ֫



Ezr 4:21;—1. make, acc.  טְעֵם= make decree Dn 3:10, Ezr 6:1, 6:12 + vb. fin. v:8, + inf. 4:21, 5:13 

and (c.  לpers.) v:3, v:9. 2. make, appoint, one’s name Dn 5:12 (2 acc.), one to office Ezr 5:14 (2 

acc.). 3. set, fix, acc. בָל mind, Dn 6:15 (c. inf.); acc. 6:14 ,3:12 טְעֵם pay due regard (ם ל) to (טְעֵ  עַּ

pers.). Pe‘îl 3 ms. מִנִּי שִים טְעֵם Ezr 4:19, from me a decree is made, so 5:17, 6:8, 6:11, 7:13, 7:21, 

Dn 3:29, 4:3, 6:27; lit. 3 fs.  ת ת .rd. prob)שֻמַּ ל ,K:§ 45, Belsp. 1. d)) 6:18 (of stone שִימַּ  .(.loc עַּ

Hithpe. be made: Impf. 3 ms. יִתְשָם Ezr 4:24 (of decree, סטְעֵס c. ן  Dn 2:5יִתְשָמוּן  .agent.); 3 mpl מִ

subj. rei + n. pred. be made into; Pt. Ezr 5:8 lit. be set, laid, of wood, ב of wall.  

 

ר  11413   (Strong 7859) (page 1113) (Aramaic) [11415] שְטַּ

ר †  ר n.m. side (Eg. Aram. S-C:A 5; Targum שְטַּ  ,Syr. setÍroÀ, Chr-Pal. stÍr Schulth:Lex ,סִטְרָא ,סְטַּ

134, of. Schwally:Idiot. 62, 122; Ar. šatÍrun half);-abs. ׳   .Dn 7:5 (of beast in vision) :ש

 

 (Strong 7868-69) (page 1114) (Aramaic) [11416] שִיב  11414 

הוּדָיֵא .vb. be hoary (v. BH);—Pe. Pt. pl. as subst. = elders, term. techn., abs [שִיב] †   ,Ezr 5:5 שָבֵי יְ

6:7, 6:8, 6:14; so emph. יָּא   .5:9 שָבַּ

 

ל  11415   (Strong 7920,7919) (page 1114) (Aramaic) [11417] שְכַּ

 † [ לשְ  כַּ ] vb. Hithpe. consider, contemplate (v:BH I. שכל);—Pt.  ל כַּּ   .(rei ב) Dn 7:8מִשְתַּ

 

 (Strong 7924) (page 1114) (Aramaic) [11418] שָכְלְתָנוּ  11416 

  .n.f. insight;—Dn 5:11, 5:12, 5:14 ((K:§ 61 ,4) שָכְלְתָנוּ † 

 

 (Strong 8131,8130) (page 1114) (Aramaic) [11419] שְנָא  11417 

א Syr. snoÀ; v. BH ,סְנָא vb. hate (Targum [שְנָא] †  נְאָךְ ,Ktשנאיך  .Pe. Pt. pl. sf—;(שָנֵ ָ  ,Qr (K:§ 53 ש 

2, Anm. b)) Dn 4:16 = thy foes (BH 3,  MI:4 Sab).  
 

ר  11418   (Strong 8177,8181) (page 1114) (Aramaic) [11420] שְעַּ

ר †  הּ .cstr. Dn 3:27, 7:9; sf—;(שער .Syr. s; v. BH I ,:ס׳ Targum) n.m.:Dn 3:27 hair, of head שְעַּ עְרֵ  שַּׁ

4:30.  
 

 (page 1114) (Aramaic) [11421] שׁ  11419 

  שׁ

 

ל  11420   (Strong 7592-93) (page 1114) (Aramaic) [11422] שְׁאֵ



לְנָא .Dn 2:10; pl :שׁ׳ .vb. ask (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms שְׁאֵל  לֶנְכוֹ .Ezr 5:9, 5:10; Impf. 3 ms. sf שְׁאִֵּ֫  יִשְׁאֲ

Ezr 7:21; Pt. act. ל  v:11, v:27, Ezr ,(.pers ל) Dn 2:11, 2:27 ;—1. ask for, request, acc. rei Dn 2:10 שָׁאֵ

7:21 (sf. pers.). 2. inquire about, for, acc. rei Ezr 5:9 (ל pers.); sq. orat. rect. v:10 (id.).  

 

לָה  11421   (Strong 7595) (page 1114) (Aramaic) [11423] שְׁאֵ

לְתָא  .n.f. affair (weakened fr. question, inquiry, cf. Dr);—emph [שְׁאֵלָה] †    .Dn 4:14שְׁאֵ

 

 (Strong 7605-06) (page 1114) (Aramaic) [11424] שְׁאָר  11422 

 be ישתאר .Cooke:203, vbשאר  .Eg. Aram. n ;שׁאר .n.m.:Ezr 7:20 rest, remainder (v. BH I שְׁאָר † 

left (outstanding) Cooke:404 = S-C:L 9, Chr-Pal. šÀr);—שׁ׳: abs. Ezr 4:10 +, cstr. v:9 +; emph. שְׁאָרָא 

Dn 7:7, 7:19;—of a thing, remainder Ezr 7:18, 7:20; of cities 4:10, 4:17, of persons v:9 , v:10, v:17, 
6:16, Dn 2:18, of beasts 7:7, 7:12, 7:19.  
 

 (page 1114) (Aramaic) [11425] שׁבב  11423 

ב .ð of foll.; cf. BH II) שׁבב †   .(שׁב

 

 (Strong 7631) (page 1114) (Aramaic) [11426] שְׁבִיב  11424 

  .7:9 דִּי נוּר שְׁבִבִין .Dn 3:22; pl. abs שְׁבִיבָא דִּי נוּרָא .n.[m.] flame;—emph [שְׁבִיב] 

 

ךְ  11425   (Strong 7624,7623) (page 1114) (Aramaic) [11427] שְׁבַּ

ךְ] †  ח .vb. Pa. laud, praise (Targum Syr.; v. BH II [שְׁבַּ חְךְָ  .Pf. 2 ms—;((Aramaism) שׁב ַּ ב   ,Dn 5:23 שַּׁ

1 s. חֵת בְ חוּ .mpl 3 ,4:31 שַּׁ בִַּּ֫ ח  .Pt. act ;5:4 שַּׁ בַּ  ל ;dei Dn 2:23, 4:31, 4:34 ל .paise, c—;4:34 2:23מְשַּׁ

of idols 5:4, 5:23.  
 

ט  11426   (Strong 7625-26) (page 1114) (Aramaic) [11428] שְׁבַּ

ט] †  לשִׁבְטֵי יִ  .pl. cstr—;(שׁבט ð ,שֵׁבֶט BH) n.m. tribe [שְׁבַּ שְרָאֵ  Ezr 6:17.  

 

ע  11427   (Strong 7655,7651) (page 1114) (Aramaic) [11429] שְׁבַּ

ע] †  ה only ,[שְׁבַּ ע .n.f. seven (BH I שִׁבְעָ  .bef. n.m. pl. Dn 4:13, 4:20, 4:22, 4:29; cstr :שׁ׳ .abs—;(שֶׁבַּ

ת ל־דִּי  ;bef. n.m. pl.Ezr 7:14 שֶׁבְעַּ ד שִׁבְעָה עַּ ד .Dn 3:19 seven times above what (more than), vחַּ  ,חַּ

ð אחד.  

 

ק  11428   (Strong 7662,7733) (page 1114) (Aramaic) [11430] שְׁבַּ

ק] †  ק vb. leave, let alone (Targum [שְׁבַּ ק .Syr. šbaq; cf. BH, p. 990);—Pe. Inf ,שְׁבַּ  Dn 4:23 לְמִשְׁבַּ

leave roots, so Imv. mpl.  ִֻּ֫קוּשְׁב  v:12, v:20 (both c. ב loc.); Ezr 6:7 let alone, c. ל acc. rei. Hithpe. 

Impf. 3 fs. תִשְׁתְבִק Dn 2:44 be left (of kingdom, + ל gent.).  

 



שׁ  11429   (Strong 7672) (page 1114) (Aramaic) [11431] שְׁבַּ

שׁ] †  שׁ  vb. Hithp. be perplexed (Targum id., entangle, beguile, NH [שְׁבַּ  .confuse, disarrange; cfשָׁבַּ

As. šabâšu (šabasu), turn about; Syr. šabeq flatter, allure, Schulth:Hom. Wurz. 90; so Mand. Pa. ש  שב

Nö:M 49; cf. Ar. šawwaša (as loan-word Nö:l. c.) confuse);—Pt. pl. ן בְשִׁי   .Dn 5:9 מִשְׁתַּ

 

 (Strong 7694-95) (page 1114) (Aramaic) [11432] שֵׁגָל  11430 

-n.f. (royal) consort (cf. BH id.; ð unknown Hpt:Gu Ezr-Ne, p. 65 conj. As. šigrêti, harem [שֵׁגָל] † 

women);—pl. sf. ְגְלָתָך ֵ גְלָתֵהּ ,Dn 5:23 שׁ  ֵ   .v:2, v:3 שׁ 

 

ר  11431   (Strong 7712) (page 1114) (Aramaic) [11433] שְׁדַּ

ר] †  ל vb. Hithpa. struggle, strive (Targum id. Pa. wrestle, Ithpa. be recalcitrant, also [שְׁדַּ  .Ithpa שְׁדַּ

strive, and so NH ל ר .Syr. šdal beguile, esp. Pa., v. Nö:ZMG xi (1886) 735);—Pt ,(ר for ל) שָׁדַּ דַּּ  מִשְׁתַּ

Dn 6:15 he was striving, sq. Inf.  
 

ר  11432  דּוּ  (Strong 849) (page 1114) (Aramaic) [11434] אֶשְׁתַּ

דּוּר † ‡    .n.m. revolt;—abs. Ezr 4:15, 4:19 אֶשְׁתַּ

 

ךְ  11433  דְרַּ  (Strong 7714-15) (page 1114) (Aramaic) [11435] שַּׁ

ךְ  דְרַּ   .n.pr.m. (cf. BH id.);—Dn 2:49, 3:12 + 11 t. 3 13:שַּׁ

 

 (Strong 8337) (page 1114) (Aramaic) [11436] שׁדת  11434 

שׁ ð of foll.; BH) שׁדת  שׁ ,שׁד   .(שֵׁ

 

 (Strong 8353) (page 1114) (Aramaic) [11437] שֵׁת  11435 

ת ,שֵׁת †  ִ ת .n.m. six;—abs שׁ  ִ שֵׁת ;after .n.f.Dn 3:1 שׁ    .Ezr 6:15 year six = sixth year שְׁנָת־

 

 (Strong 8361) (page 1114) (Aramaic) [11438] שִׁתִין  11436 

׳—;n. indecl. sixty שִׁתִין †  מִין שׁ רְתֵין ;Ezr 6:3, 6:3, Dn 3:1 :אַּ   .6:1 :שְׁגִין שׁ׳ וְתַּ

 

ה  11437   (Strong 7737,7739) (page 1114) (Aramaic) [11439] שְׁוָ

 †I. [ה ה .vb. become like (BH I [שְׁוָ וִּי .Pa. Pf. 3 mpl—;(שָׁוָ וִי foll.; > Pe‘îl וְ  .Qr (v שַּׁ  Kt, v. K:§ 47 שְׁ

Beisp. 3, and p. 175) Dn 5:21, acc. rei, c. עִם.  

 

ה  11438   (Strong 7739) (page 1114) (Aramaic) [11440] שְׁוָ

 †II. [ה וִּי .vb. Hithpa. be set, made (Pa [שְׁוָ  .make, Cappadoc. Aram. Lzb:Eph. i. 67; cf. BH II שַּׁ

ה] ה   .Impf. 3 ms—;([שָׁוָ וֵּ   .Dn 3:29, subj. rei + acc. be made into something (K:§ 84, 3) יִשְׁתַּ

 



ק  11439   (Strong 7785) (page 1114) (Aramaic) [11441] שׁו

ק .ð of following; BH I) שׁוק  ק ,שׁו   .(שׁוֹ

 

 (Strong 8243) (page 1114) (Aramaic) [11442] שָׁק  11440 

הִי .n.[m.] lower leg;—pl. sf [שָׁק] †    .Dn 2:33 שָׁקוִֹּ֫

 

 (Strong 7791-92) (page 1114) (Aramaic) [11443] שׁוּר  11441 

יָּה .pl. emph—;(RÉS:361 A 5; B 1 שור .id.; Eg. Aram שׁוּר .cf. BH II) n.m. wall [שׁוּר] †   ,Ezr 4:16 שׁוּרַּ

ָׂ (א  v:13, v:12 rd. יָּא שׁ׳ ׳ Qr, for :שׁוּרַּ   .Kt :שׁורי אשׁ

 

נְכָיֵא  11442   (Strong 7801) (page 1114) (Aramaic) [11444] שׁוּשַּׁ

נְכָיֵא  הוא .n. pr. gent. pl. the Susians, people of Susa Ezr 4:9, v שׁוּשַּׁ נָךְ] .Dl:Pa 327; sg) ד  [שׁוּשַּׁ

acc. to Scheft:92, = OP * šušana-ka, from Susa, so (as altern.) Andr:M 85 *; cf. (on Elam. god 
Šušinak) Weissbach:Anzanische Inschr. 136 Jen:VOJ vi. 54 Zim:KAT 3. 485, and (on ŠušunkÌa in 
Elam. inscr., appar. n.pr.terr.) v. Weissb:1. c. Jen:ZMG iv (1901), 229).  
 

ת  11443  חַּ  (Strong 7844,7843) (page 1115) (Aramaic) [11445] שְׁ

ת] † 1115 חַּ ת] vb. corrupt (Targum:J (once), Syr. šahÍetÍ; BH [שְׁ חַּ חִיתָה .Pe. Pt. pass. fs—;([שָׁ  Dn שְׁ

2:9 corrupt word; as n. = fault 6:5, 6:5 (cf. Targum Psalm 17:3, Ru 4:22).  
 

 (Strong 7804,5800,4898) (page 1115) (Aramaic) [11446] שֵׁיזִב  11444 

 = 4:א) vb. deliver (prob. Shaph. as loan-word from As. šúzub(u), ušêib, deliver, ð ezêbu שֵׁיזִב † 

 Syr. šuwzeb, Chr-Pal. šwz ,שֵׁיזֵב Dl:Pr 140 Hpt:GGN 1583, 91; BAS i.13 K:§ 43, 1, Anm.; Targum ,(עזב

b Schulth:Lex. 203, also Nab.  שיזבCooke:255; cf. n.pr. ל בְאֵ למשזב .BH; OAram מְשֵׁיזַּ  ;SAC:102 צ

v. also foll. art.);—Pf. 3 ms. שֵׁיזִב Dn 3:28, 6:28; Impf. 3 ms. ִב ן ,6:17יְשֵׁיזְבִנָּךְ  .sf ;3:17 יְשֵׁיז  ִׂ (נְכבוֹ  

3:13; Inf. sf. וּתָךְלְשֵׁיזָב נָּא ,v:15 -הֵת ,6:21  ַּ ן .deliver (usu. c—;3:17 -ת   ,acc. pers. v:28 ל ,Dn 3:17b :(מִ

6:28 b, sf. pers. 3:15, 3:17 a, 6:15, 6:17, 6:21, abs. v:28 a.  
 

 (Strong 3319,3318) (page 1115) (Aramaic) [11447] שׁיציא  11445 

-Qr vb. bring out (to an end), finish (prob. Shaph. as loan-word fr. As. šú-sÌú, ú-še שֵׁיצִי ,Kt שׁיציא † 

sÌú, bring out, ð asÌú (א  ;.cf. Nö:GGA 1884, 1019), Dl:l. c. Hpt:1. c. K:1. c ,יְעָא .Aram = ,יצא BH ,וצ

Targum שֵׁיצִי complete, put an end to, also come to an end, pass. be finished, Chr-Pal. šysÍy 

Schulth:Lex. 205);—finish temple: Pf. 3 ms. ׳  .K:§ 43:1 ad fin שֵׁיצִיו .Ezr 6:15, but read prob. 3 mpl :שׁ

Berthol Gu:Hpt (so LXX Vulgate); > Pf. pass. Be-Ry.  
 

 (Strong 4904,7901) (page 1115) (Aramaic) [11448] שׁכב  11446 

ב ð of foll.; BH) שׁכב  ב ,שָׁכַּ   .(מִשְׁכָּ

 



ב  11447   (Strong 4903) (page 1115) (Aramaic) [11449] מִשְׁכַּּ

ב] †  י .n.[m.] couch, bed;—sf [מִשְׁכַּּ ָׂ (ךְ ;Dn 4:2, 4:7, 4:10 מִשְׁכְּבִ ֵׂ (הּ ;2:29 ,2:28   7:1.  

 

ח  11448   (Strong 7912) (page 1115) (Aramaic) [11450] שְׁכַּ

ח] †  ח vb. Haph. (K:§ 40, 4 Nö:GGA 1884, 1019) find (Targum [שְׁכַּ  find, Syr. ÀeškahÍ, Chr-Pal. škhÍ שְׁכַּ

Schulth:Lex. 205; Eg. Aram. השכח S-C:E 5, pass.  ְאשתכךRÉS:361A 2):—Pf. 1 s. ת חַּ שְׁכִַּּּ֫  Dn הַּ

2:25; 3 mpl. ּחו שְׁכִַּּּ֫ שְׁכַּּ  .Ezr 4:19, Dn 6:12; Impf. 2 ms הַּ הַּ תתְ  Ezr 4:15, 7:16; Inf. חָה שְׁכָּ הַּ  ,Dn 6:5 לְ

6:5;—find, acc. rei, 6:5 (ל pers.), v:5, v:6 (ל pers.), v:6 (ל  .sq ;(.locב ) pers., acc. rei om.), Ezr 7:16 עַּ

cl. י חהִ  .pers. 6:12 ( + pt. action.). Hithpe. Pf. 3 ms ל ;v:19; acc. pers. Dn 2:25 ,(.loc ב) 4:15 דִּ שְׁתְכַּ  

Dn 2:35 +, 2 ms.  ְת חַּ ת .fs 3 ,5:27 -כִַּּ֫ חַּ  pers. Dn ב ;loc., Ezr 6:2 ב ,be found, subj. rei —;+ 5:11 -כִַּּ֫

ל  ;6:24 ,5:14 ,5:12 ,5:11 ר .rei 2:35 (v ל ;pers. v:23 קֳדָם + .pers ל ;pers. v:5עַּ  + subj. pers. 5:27 ;(אֲתַּ

סִר   .thou hast been found wanting (K:§ 85, 3) חַּ

 

לֵהּ  11449  כְלְ  (Strong 3635) (page 1115) (Aramaic) [11451] שַּׁ

כְלְלֵהּ    p. 1097 .כלל .etc., v שַּׁ

 

ן  11450   (Strong 4908,7931-32) (page 1115) (Aramaic) [11452] שְׁכֵ

ן vb. dwell (BH [cf. Targum שְׁכֵן] †  ן ,שָׁכַּ  .loc ב ,Dn 4:18 dwell, of birdsיִשְׁכְּנָן  .Pe. Impf. 3 fpl—;(מִשְׁכָּ

Pa. causat.: Pf. 3 ms. ה מָ הּתַּ כִּן שְׁמֵ   .Ezr 6:12, of God , cause his name to dwell there שַּׁ

 

ן  11451  כַּּ  (Strong 4907) (page 1115) (Aramaic) [11453] מִשְׁ

ן] †  הּ .n.[m.] abode, of God ;—sf [מִשְׁכַּּ   .Ezr 7:15, of Jerusalem מִשְׁכְּנֵ

 

לה  11452   (Strong 7951) (page 1115) (Aramaic) [11454] שׁ

לה  לו ,שׁ לה .ð of foll.; BH I) שׁ   .((late) שׁ

 

לֵה  11453   (Strong 7954) (page 1115) (Aramaic) [11455] שְׁ

לֵה †  הֲוֵית בְ —;adj. at ease (Eg.Aram.Cooke:210) שְׁ  .Dn 4:1 I was at ease in my house.—3:29 v :שׁ׳ 

following.  
 

לוּ  11454   (Strong 7955,7960,7596) (page 1115) (Aramaic) [11456] שָׁ

לוּ †  לה Ezr 4:22, 6:9, Dn 6:5 + 3:29 Qr; Kt :שׁ׳ .n.f. neglect, remissness (Targum id.);—abs שָׁ  שׁ

usu. thought an error for לו לָה Hi Bev M (perhaps) expl. as ;שׁ לָה = שֵׁ   .thing, affair (4:14) = שְׁאֵ

 

לֵוָה  11455   (Strong 7963) (page 1115) (Aramaic) [11457] שְׁ

לֵוָה] †  לֵוְתָךְ .n.f. ease, prosperity;—sf [שְׁ   .Dn 4:24 שְׁ
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ח  11456  לַּ  (Strong 7971-72) (page 1115) (Aramaic) [11458] שְׁ

ח †  לַּ ח .vb. send (BH I שְׁ לַּ ׳ .Pe. Pf. 3 ms—;(שָׁ חוּ .Ezr 4:17 +; 3 mpl :שׁ לִַּּ֫ חְתוּן .mpl 2 ;+ 4:11 שְׁ לַּ  שְׁ

4:18; 1 pl.  ָחְנ לַּ אשְׁ  4:14; Impf. 3 ms. לח לִיחַּ  .Pt. pass ;6:12 ,5:17 יִשְׁ  Dn 5:24;—send, acc. of ,7:14 שְׁ

letter, etc., c. ל  pers. Ezr 4:11, 4:17, 4:18, 5:6, 5:7, 5:17; abs. 6:13, sq. vb. fin. 4:14, + acc. pers. Dn עַּ

3:28, 6:23; sq. Inf. Dn 3:2; send out hand (acc.) to harm (Inf.); pass., be sent, c.  ן־קֳדָם  .pers.: subjמִ

pers. Ezr 7:14; subj. א פָ   .Dn 5:24 כַּּ

 

לֵט  11457   (Strong 7980-81) (page 1115) (Aramaic) [11459] שְׁ

לֵט †  לִִּ֫  .Dn 3:27, 3 mpl :שׁ׳ .vb. have power, rule (Targum Syr.; BH (q.v.) late);—Pe. Pf. 3 ms שְׁ טוּשְׁ  

6:25; Impf. 3 ms. ַּט ל  ט .fs 3 ,5:7 יִשְׁ לַּ ַּט .ms 2 ,2:39 תִשְׁ ל   rei, Dn 3:27 ב ,have power upon—;5:16 תִשְׁ

(of fire); fall upon, assault (Targum =  ְע ב  ,.pers. 6:25 (of lions); subj. pers. rule, be ruler, abs ב ,(פָגַּ

5:7, 5:16, subj. kingdom, ב of earth, 2:39. Haph. make ruler: Pf. 3 ms. sf.  ח לְטָ שְׁ  ,.pers ב) 2:38הַּ

etc.); ּלְטֵה שְׁ ל) v:48 הַּ   .(of province עַּ

 

לְטָן  11458   (Strong 7985) (page 1115) (Aramaic) [11460] שָׁ

לְטָן †  ׳—;n.m.:Dn 7:6 dominion ((K:§ 61. 3, Belsp, a) שָׁ  .abs. Dn 7:6, 7:14, cstr. 6:27 +; emph :שׁ

לְטָנָא לְטָנָח .sf ;7:27 שָׁ הּ ,4:19 שָׁ הוֹן ,+ 3:33 -נֵ יָּא .pl. emph ;7:12 -נְ לְטָנַּ  ,dominion .1—;7:27 שָׁ

sovereignty (usu. of God ): Dn 3:33, 4:19, 4:31, 4:31, 6:27 b, 7:6, 7:12, 7:14, 7:14, 7:14, 7:26, 7:27, 
7:27. 2. realm 6:27 a.  
 

לִיט  11459   (Strong 7990) (page 1115) (Aramaic) [11461] שַּׁ

לִיט †  ָׂ (א .Ezr 7:24 +, emph :שׁ׳ .adj. having mastery, ruling;—abs שַּׁ  Dn 2:15; mpl. לִיטִין  Ezr שְׁ

ן ,4:20  ,.Dn 4:14, 4:22, 4:29, 5:21; abs ,ב .Dn 4:23;—1. having, exercising, mastery: a. of God , sq -מִ

of heavens 4:23 b. of kings Ezr 4:20 (ב). 2. as n. = ruler Dn 2:10, captain v:15. 3. having authority to 

do a thing (Inf.), hence impers. = it is authorized, Ezr 7:24 (so oft. in Syr.; cf. S-C:A 11 +  למבנה

ליט   .(אנת ש

 

לֵם  11460   (Strong 7999-8000) (page 1115) (Aramaic) [11462] שְׁ

לֵם] †  לם .vb. be complete (v. BH; Eg. Aram [שְׁ  ,pay in full Cooke:404 = S-C:L 5. 7);—Pe. Pt. pass ש

לִם הּ .Ezr 5:16 finished, of temple. Haph. Pf. 3 ms. sf שְׁ לְמַּ שְׁ  Dn 5:26 God  has finished it (the הַּ

kingdom; brought it to an end); Imv. ms. לֵם שְׁ  Ezr 7:19 render in full, acc. rei (cf. Syr. Aph., Be-Ry הַּ

Berthol), sq. קֳדָם dei.  

 

לָם  11461   (Strong 8001) (page 1116) (Aramaic) [11463] שְׁ
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לָם †  א .n.m.:Dn 3:31 welfare, prosperity;—in greetings: abs. Ezr 4:17 prosperity! emph שְׁ לָמָ  ;5:7 שְׁ

sf. א שְגִי מְכוֹן יַּ ָ ל    .Dn 3:31, 6:26 שְׁ

 

 (Strong 8034,8036) (page 1116) (Aramaic) [11464] שֻׁם  11462 

ם n.m. name (v. BH שֻׁם †  ׳ .cstr—;(שֵׁ הּ .Ezr 5:1 +; sf :שׁ הָת .Dn 2:20 +; pl. cstr שְׁמֵ  .Ezr 5:4, sf שְׁמָ

הםֹ  ,v:10;—name, dei: Dn 2:20, 4:5, Ezr 5:1, 6:12; vir.: Dn 2:26, 4:15, 4:16, 5:12 (all Dan.), Ezr 5:4 -תְ

5:10, 5:10 also v:14, with which cf. S-C:K 4, 5, s f., 12 f.  
 

ד  11463   (Strong 8046,8045) (page 1116) (Aramaic) [11465] שְׁמַּ

ד] †  שְׁמָדָה .vb. Haph. destroy (Targum Pa. make apostatize; cf. BH);—Inf [שְׁמַּ הַּ  .Dn 7:26 (obj לְ

om., = dominion).  
 

ן  11464  יִ  (Strong 8064-65,8064) (page 1116) (Aramaic) [11466] שְׁמִַּּ֫

ן] †  יִ י] n.m. pl. heavens (BH [שְׁמִַּּ֫ יִם ,[שָׁמַּ ה ð ,שָׁמַּ א .alw. emph—;(שׁמ יָּ  ,visible sky Je 10:11 .1 :שְׁמַּ

Dn 4:8, 4:10, 4:17, 4:19, 4:20, 4:27, 4:28; פֲרֵי שׁ׳צִ  ;2:38 :עוֹף שׁ׳ ל שׁ׳ ;4:18 ,4:9 :  ,v:12, v:20, v:22 :טַּ

v:30, 5:21; חֵי שׁ׳  v:13; heavens + earth = universe Je 10:11, where :עֲנָנֵי שׁ׳ ;winds of the sky 7:2 :רוּ

God  shews signs Dn 6:28. 2. heavens as abode of God  Dn 2:28, 4:31, hence, fig., as ruling v:23(׳  :שׁ

sometimes = God  in NHJAram., D:Worte Jesu l79; Eng.Tr.2l8 f.); as abode of angels v:32 (Dr); 

elsewh. in phr. הּ שׁ׳ לֶךְ  ,Ezr 5:11, 5:12, 6:9, 6:10, 7:12, 7:21, 7:23, 7:23 ,2:44 ,2:37 ,2:19 ,2:18 :אֱלָ מֶ

  .5:23 :מָרֵא שׁ׳ ,Dn 4:34 :שׁ׳

 

ם  11465   (Strong 8075,8074) (page 1116) (Aramaic) [11467] שְׁמַּ

ם] †   .vb. EthpoÒ‘l. be appalled (Targum (rare); v. BH; Chr-Pal. šm, Schulth:209);—Pf. 3 ms [שְׁמַּ

ם תוֹמַּ   .Dn 4:16 (K:§ 36) אֶשְׁ

 

ע  11466   (Strong 8085-86) (page 1116) (Aramaic) [11468] שְׁמַּ

ע †  ע .Impf. 3 ms ;5:16 ,5:14 שִׁמְעֵת .Dn 6:15; 1 s :שׁ׳ .vb. hear (v. BH);—Pe. Pf. 3 ms שְׁמַּ  יִשְׁמַּ

3:10, 2:mpl. 3:15 ,3:5 תִשְׁמְעוּן; Pt. act. ן מְעִי ָ  .hear: = have sense of hearing Dn 5:23; c—;5:23 ,3:7 שׁ 

acc. of sound 3:5, 3:7, 3:10, 3:15, word 6:15; c. cl. ל + דִּי  .pers. concerning, 5:14, 5:16. Hithpe עַּ

shew oneself obedient: Impf. 3 mpl. מְעוּן   .pers. (prob.) ל .Dn 7:27, c יִשְׁתַּ

 

ן  11467  יִ מְר ָ ָ  (Strong 8111,8115) (page 1116) (Aramaic) [11469] שׁ 

ן †  יִ מְר ָ ָ ן n.pr.loc. (BH שׁ  ר .I ,שׁמְֹרוֹ   .Ezr 4:7, 4:10—;(שָׁמַּ

 

 (Strong 8121) (page 1116) (Aramaic) [11470] שׁמשׁ  11468 

 I. ׁמשׁש  (ð of following; BH ׁמש מֶשׁ ,שׁ   .(שִֶּׁ֫

 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf
http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


שׁ  11469   (Strong 8122) (page 1116) (Aramaic) [11471] שְׁמַּ

שׁ] †  א .n.[m. so D:WB] sun;—emph [שְׁמַּ   .Dn 6:15 שִׁמְשָׁ

 

שׁ  11470   (Strong 8120) (page 1116) (Aramaic) [11472] שְׁמַּ

 †II. [ׁש שׁ ,.vb. Pa. minister (Targum Pa. id [שְׁמַּ שְׁמִי ש ,שמש .use; Palm תַּ  SAC:114, cf. 122 ,תשמי

Lzb:379; Syr. šameš, Àešme štoÀ; Chr-Pal. šmš Pa, tšmš NH ׁמֵש שׁ ,שִׁ שְׁמִי  ,Egypt. šms, servant, Kopt. šemše ;תַּ

cf. WMM in Buhl:14);—Impf. 3 mpl. sf. ת מְשׁוּנֵּ שַּׁ   .Dn 7:10 were ministering to him יְ

 

י  11471   (Strong 8124) (page 1116) (Aramaic) [11473] שִׁמְשַּׁ

י †  פְרָא n.pr.m.;—always שִׁמְשַּׁ ָ  Ezr 4:8, 4:9, 4:17, 4:23 (Andr:M 86 * conj. OIran. caritative ::שׁ׳ ס 

משׁ conformed to ,ששמי cf. Scheft:92, who, however, prefers OBaktr. sime ,שׁ Òzhi = simae Òzhi, n.pr.).  

 

ן  11472   (Strong 8128) (page 1116) (Aramaic) [11474] שֵׁ

  below .שׁנן .v שֵׁן 

 

 (page 1116) (Aramaic) [11475] שְׁנָא  11473 

ה .vb. change (v. BH I [שְׁנָא] וֹ .Pe. Pf. 3 mpl—;(שׁנ הִי .Dn 3:27, sf שְׁנ הִ שְׁנוֹ .rd. prob) 5:6 שְׁנוִֹּ֫ לוֹ  ;(עֲ

Impf. 3 ms. 3 ,7:24 יִשְׁנֵא fs. 7:23 ,6:18 תִשְׁנֵא; Pt. act. fs. נְיָא יִן .mpl ;7:19 שַּׁ נְיָן .fpl ,5:9 שָׁנִַּּ֫ ָ —;7:3 שׁ 

intrans. change, be changed: of garment, by fire Dn 3:27, brightness (זִיו) of face 5:6, 5:9, purpose 

6:18; be different from (מִן) 7:24 ,7:23 ,7:19 ,7:3. Pa. Pf. 3 mpl. נִּי  ;and Beisp. 3) Dn 3:28 ,(K:§ 47 e) שַּׁ

Impf. 3 mpl. ן נּוֹ א .Pt. pass. fs ;4:13 יְשַּׁ נְיָ א) 7:7;—trans. change Dn 4:13 (Baer) מְשַּׁ הּ מִן־אֲנָשָׁ  ;(לִבְבֵ

= frustrate word of king 3:28; pt. pass. intrans. different 7:7 (מִן). Ithpa. Pf. 3 mpl. ֹנּו  Dn 3:19 Kt אִשְׁתַּ

(K:§ 47, Belsp. 4; נִּו) ַּׂ  Nö:GGA 1884, 1019 Str:§ 23 d M:24 *), > 3 ms. נִּי  .Qr; Impf. 3 ms אִשְׁתַּ

נֵּא וֹ .mpl 3 ,2:9 יִשְׁתַּ דוּ om. in pause, K:§ 26, 1, but modus apocop. Nö:GGA 1884, 1018, as ן) -נּ   יֵאבִַּּ֫

Je 10:11, ְהֲלוּך ן ,Dn 5:10; v. also Cooke:166) 5:10 יְ  .Dn 5:10, 7:28 (v זִיו be changed: of—;7:28 -נוֹ

Pe.; ל הִי  ;(.persעַּ נְפוֹ לֵם אַּ שְׁנֵא .of time, conditions 2:9. Haph. Impf. 3 ms ;(.id) 3:19צְ הַּ  ; Ezr 6:11 יְ

Inf. שְׁנָיָה הַּ שְׁנֵא .v:12 +; Pt. act לְ הַּ  ,Dn 2:21;—trans. change, alter, times, etc. (v. Ithpa.) Dn 2:21 מְ

7:25; acc. om. 6:9, 6:16, Ezr 6:12; frustrate edict (v, Pa.) 6:11.  
 

ה  11474   (Strong 8140,8139) (page 1116) (Aramaic) [11476] שְׁנָ

 †II. [שְׁנָה] n.f. year (v. BH ה ה] .ð I ,שָׁנָ ת .cstr—;([שָׁנָ חֲדָה :שְׁנַּ  ;first year Ezr 5:13, 6:3, Dn 7:1 = :שׁ׳ 

רְתֵין ן ;Dn 6:1 62 years :וְת׳ שְׁנִין שִׁתִין .pl ;6:15 :שׁ׳ שֵׁת ;Ezr 4:24 second year :שׁ׳ תַּ גִיאָ  Ezr :שׁ׳ שַּ

5:11.—I. [ה   p. 1096 .ישׁן .v [ שְׁנָ

 

 (Strong 8127,8150) (page 1116) (Aramaic) [11477] שׁנן  11475 



ן] ð of following; v. BH) שׁנן    .(שֵׁן ,[שָׁנַּ

 

ן  11476   (Strong 8128) (page 1116) (Aramaic) [11478] שֵׁ

ן .n.[f.] tooth;—du. (of rows of teeth) abs [שֵׁן] †  יִ ה .Dn 7:7;—sf שִׁנִַּּּ֫ הּשִׁ  ,(Kt (K:§ 53, 2. b) שני נַּּ  Qr, v:5, 

v:19 (all of beasts in vision).  
 

ה  11477   (Strong 8160) (page 1116) (Aramaic) [11479] שָׁעָ

ה †  עֲתָא ,.n.f. brief time, moment (Targum id שָׁעָ ָ ה NH ,שׁ   time, hour; Syr. šoÁtoÀ moment, then שָׁעָ

hour Brock:369, but Chr-Pal. šÁoÀ moment, hour Schwally:Idiot. 97 Schulth:Lex. 211; perh. = As. šattu, 
duration; TelAm:91, 77 še-ti, time, hour (as Canaanism) Wkl:KAT 3. 335; Ar. siÁwun, saÀÁaahun portion 
of time, Eth. säÁ: time, saÁat: hour, time (Buhl calls Ar. Eth. loan-words, but v.Wkl:l.c); ð unknown: poss. 

As. loan-word (v. Wkl:l.c); Dl:Pr 39 f. conj.* ה = שׁיע  .look, hence moment = ‘Augenblick,’ but vb שָׁעָ

עֲתָא .rather of steadygaze);—moment: usu. emph :שׁ׳ שַּׁ הּ־ ׳ .rd. poss) בַּ ָ  .as Targum Syr., M:86 * f :שׁ 

Buhl:14 cf. var. in Str) in the same moment, forthwith Dn 3:6, 3:15, 4:30, 5:5; abs. חֲדָה ה   for 4:16 שָׁעָ

a moment.  
 

ט  11478   (Strong 8199-200) (page 1117) (Aramaic) [11480] שְׁפַּ

ט] † ‡  ט vb. judge (BH [שְׁפַּ ן .Pt. as n.pl. abs—;(שָׁפַּ פְמִי ָ   .Ezr 7:25 judges שׁ 

 

פִיר  11479   (Strong 8209) (page 1117) (Aramaic) [11481] שַּׁ

פִיר    below .שׁפר .v שַּׁ

 

ל  11480   (Strong 8213-14) (page 1117) (Aramaic) [11482] שְׁפֵ

ל] †  לְתְ  vb. be low (v. BH);—Haph. bring low, humble: Pf. 2 ms [שְׁפֵ שְׁפֵ הַּ  Dn 5:22 thou hast לִבְבָח 

not humbled thine heart; Impf. 3 ms. ל ִ שְׁפ  הַּ לָה .Inf ,7:24 יְ שְׁפָ הַּ ל .Pt ,4:34 לְ ִ שְׁפ   .all c. acc ,5:19 מַּ

pers. bring low, put down.  
 

ל  11481   (Strong 8215) (page 1117) (Aramaic) [11483] שְׁפַּ

ל †  ׳ .adj. low in station;—cstr שְׁפַּ   .Dn 4:14 :שׁ

 

ר  11482   (Strong 8232) (page 1117) (Aramaic) [11484] שְׁפַּ

ר †   ,merit well of ל שפר .vb. be fair, seemly (Targum Syr.; cf. BH (rare and mostly late); Palm שְׁפַּ

SAC:117; Cappad. Aram. א  pers. it seemed good to קֳדָם .c ,:שׁ׳ .Lzb:Eph. 160);—Pe. Pf. 3 ms שפיר

Dn 3:32, 6:2; Impf. 3 ms.  ל ר עַּ   .let my counsel be acceptable to thee 4:24יִשְׁפַּ

 

פִיר  11483   (Strong 8209) (page 1117) (Aramaic) [11485] שַּׁ

פִיר †    .adj. fair, beautiful;—of foliage Dn 4:9, 4:18 שַּׁ

 

רְפָר  11484   (Strong 8238) (page 1117) (Aramaic) [11486] שְׁפַּ



רְפָר] †  רְפָרָא .n.[m.] dawn (Targum id,; redupl. (K:§ 59, 3) fr. above ð ?);—emph [שְׁפַּ   .Dn 6:20 שְׁפַּ

 

 (Strong 8243) (page 1117) (Aramaic) [11487] שָׁק  11485 

ק .v שָׁק    p. 1114 .שׁו

 

 (Strong 8271,8281) (page 1117) (Aramaic) [11488] שְׁרָא  11486 

ה .vb. 1. loosen. 2. abide (v.BH I [שְׁרָא] †  א .Pe. Inf—;(שׁר  also v:12, for :מִשׁ׳ .Dn 5:16; rd לְמִשְׁרֵ

׳ ן .2:22; pl ((K:§ 47. Beisp. f) שְׁרֵא .Pt. pass—;(.K:§ 40 n M:87 * al) :מְשָׁ יִ  .loosen: lit. pt .1—;3:25 שְׁרַּ

pass loosed Dn 3:25 (opp. bound); fig. loosen knots, i.e. solve difficulties, 5:12, 5:16. 2. abide (from 

loosening girths, loads, at encampment; cf. Targum NH [also on pt. pass]), fig. 2:22 (עִם pers). Pa. Pf. 

3 mpl. ו ל] .Ezr 5:2 begin (v. BH III שָׁרִי יִןמִ  .Hiph. 2), sq. inf. Hithpa. Pt. mpl [חָלַּ ִּ֫ תָרַּ שְׁ  Dn 5:6 joints 

were loosened (in fear).  
 

 (Strong 8319) (page 1117) (Aramaic) [11489] שׁרק  11487 

.Syr ,שְׁרֵיק Targum) שׁרק  šraq, BH ק   .hiss, whistle (onomatop.) שָׁרַּ

 

י  11488  שְׁרוֹקִ  (Strong 4953) (page 1117) (Aramaic) [11490] מַּ

 † [ שְׁ  ימַּ רוֹקִ ] n.f. pipe (cf. Syr. (rare));—emph. שְׁרוֹקִיתָא רקֹ׳ ,Dn 3:5, 3:7, 3:15 מַּ שְׁ   .3:10 :מַּ

 

רֶשׁ  11489  ִֹּ֫  (Strong 8328,8330) (page 1117) (Aramaic) [11491] שׁ

רֶשׁ] †  ִֹּ֫ הִי .n.m.:Dn 4:12 root (v.BH);—pl. sf [שׁ   .of tree Dn 4:12, 4:20, 4:23 שָׁרְשׁוִֹּ֫

 

ו  11490   (Strong 8332) (page 1117) (Aramaic) [11492] שרש

ו †    .n.f. uprooting, fig. banishment;—abs. Ezr 7:26 שְׁרשִׁי Qr ,(K:§ 61, 4, 5 שׁרְֹשׁוּ .i.e) Kt שרש

 

 (Strong 8353) (page 1117) (Aramaic) [11493] שֵׁת  11491 

ת ,שֵׁת  ִ   p. 1114 שׁדת .six, v שׁ 

 

ה  11492   (Strong 8355,8354) (page 1117) (Aramaic) [11494] שְׁתָ

ה .Syr. Àety; v. BH I ,אִשְׁתִי ,שְׁתָא vb. drink (Targum [שְׁתָה] †  ו .Pe. Pf. 3 mpl—;(שָׁתָ  ,K:§ 11) אִשְׁתִי

4, a))Dn 5:3, 5:4; Impf. 3 mpl. ן ה  .v:2; Pt. act יִשְׁתוֹ יִ  .v:1, plשָׁתֵ ןשָׁתִַּּ֫ ;—drink, acc. wine Dn 5:1, 5:4, + 

  .of vessel v:23 and (acc. om.) v:2, v:3 ב

 

 (Strong 4960-61) (page 1117) (Aramaic) [11495] מִשְׁתֵי  11493 

ה n.m. feast (as BH [so Targum מִשְׁתֵי] †    .Dn 5:10בֵית מִשְׁתְיָא  .emph—;[מִשְׁתֶ

 

 (Strong 8361) (page 1117) (Aramaic) [11496] שִׁתִין  11494 



  p. 1114 .שׁדת .sixty, v שִׁתִין 

 

י  11495  ר בוֹזְנַּ  (Strong 8370) (page 1117) (Aramaic) [11497] שְׁתַּ

י †  ר בוֹזְנַּ  n.pr.m. Pers. offcial Ezr 5:3, 5:6, 6:6, 6:13; Σαθαρβουζανα (αι, ε, ης); LXXL שְׁתַּ

Σαθραβωζαης (Andr:M 87 * prop. מתרב׳:, Gk. Μιθροβουζάνης, = OIran. *Mithrabauz ëana, Mithra is 

delieverer (or the like), Mey Entst, J.32; Scheft:92 f. OIran. Šêtharabúzana, empire-delivering; 
Wkl:MVAG 1887, 281 f. conj. a title).  
 

 (page 1117) (Aramaic) [11498] ת  11496 

  ת

 

ר  11497   (Strong 7665,8406) (page 1117) (Aramaic) [11499] תְבַּ

ר] †  ר vb. break (Targum Syr.; BH [תְבַּ  Dn 2:42 broken in pieces תְבִירָה .Pe. Pt. pass fs—;(שָׁבַּ

(kingdom).  
 

א  11498   (Strong 8411) (page 1117) (Aramaic) [11500] תְדִירָ

  p.1087 דּוּר .v תְדִירָא 

 

 (Strong 7725,8421) (page 1117) (Aramaic) [11501] תוּב  11499 

ל .c ,יְתוּב .Pe. Impf. 3 ms—;(שׁוּב Targum Syr.; BH) vb. return תוּב †   of (זִיו) pers., of brightness עַּ

face Dn 4:33 b, of knowledge v:31, v:33 a. Haph. Pf. 3 ms. הֲתִיב Dn 2:14; 3 mpl. sf. הֲתִיבוּנָא Ezr 

5:11; Impf. 3 mpl. הֲתִיבוּן הֲתָבוּתָח .5:5; Inf. sf (K:§ 33, 2) יְתִיבוּן ,6:5 יַּ  .Dn 3:16 ;—1. restore, acc לַּ

rei Ezr 6:5. 2. return (acc. of answer, etc.) 5:5, 5:11, Dn 3:16 (sf. Pers.), הֲת׳ עֵטָא   .2:14 :וּטְעֵם 

 

הּ  11500   (Strong 8429) (page 1117) (Aramaic) [11502] תְוַּ

הּ †    .Dn 3:24 :ת׳ .vb. be startled, alarmed (Targum id., Syr. twah);—Pe. Pf. 3 ms תְוַּ

 

 (Strong 7794,8450) (page 1117) (Aramaic) [11503] תוֹר  11501 

 ;for sacrifice Ezr 6:9, 6:17 ,תוֹרִין .pl. abs—;(שׁור .ð III ,שׁוֹר Targum Syr.; BH) n.m. bullock [תוֹר] † 

as eating grass Dn 4:22, 4:29, 4:30, 5:21.  
 

חוֹת  11502   (Strong 8460,8478-79) (page 1117) (Aramaic) [11504] תְ

חוֹת †  ת prep. under (BH תְ חַּ חוֹת Targum ;תַּ חת .Syr. thÍuwt, thÍeyt, adv. ltahÍt; Plam ,תְ לת  מן 

Cooke:320);—Dn 7:27 יָּא שְׁמַּ חוֹת כָּל־ הִי in pl. c. sf. (as BH Syr. Targum) 4:9 ;(cf. BH II. 1) תְ חתֹֹ  תְ

(so Targum:o Lv 15:10: Dalm:§ 47, 2), v:18. With ן יָּא Je 10:11 ,מִ חוֹת שְׁמַּ  sf. Dn ;(cf. BH III. 2) מִן תְ

הִ  4:11 חְתוֹ ימִן־תַּ  (the form as Syr. adv. supr., unless a Hebraizing punct.).  

 

ג  11503   (Strong 7950,8517) (page 1117) (Aramaic) [11505] תְלַּ



ג †  לֶג n.[m.] snow (Targum Syr.; BH תְלַּ   .Dn 7:9 (sim.) :ת׳ .abs—;(שֶׁ

 

 (Strong 8532,7969) (page 1118) (Aramaic) [11506] תְלָת  11504 

ה ,.n.m תְלָת †  ל.שׁ f., three (Targum Syr.; BH תְלָתָ ה ,שָׁ לשָׁ  .bef. n.f. pl. Dn 7:5; n.fתְלָת  .m—;(שִׁ

om. v:8, v:20; f. ה ָׂ (א bef. n.m. pl. 7:24; after, 3:24; 6:3, 6:11, 6:14, so תְלָתָ  Ezr 6:4; 6:15 יוֹם תְלָתָה 

third day; sf. ֹהו ןתְלָתֵ  (K:§ 65, Anm,1) Dn 3:23 the three of them.  

 

ת  11505   (Strong 8531) (page 1118) (Aramaic) [11507] תְלַּ

ת] †  לְתָא ,תֻלְתָ־ n.[m.] a third part (so Targum [תְלַּ  ,SAC:121, Ar. tÑultÑunתלת  .Syr. tuwltoÀ, Nab ,תַּ

tÑultÑun, As. šulultu (= šuluštu) Meissn:Suppl. 95, cf. Dl:WB; v. also M:88 * Dr:Dn 5:7);—emph. א לְתָ  תַּ

adv. as one of three Dn 5:16, 5:29 (Bev the third day, every three days, v. So in M:88 *).  
 

לְתִי  11506   (Strong 8523) (page 1118) (Aramaic) [11508] תַּ

לְתִי † ‡   adj. denom (only BAram.) as subst. third (ruler), i.e. triumuir (M:89*), cf. foregoing, which תַּ

possibly is abnormal form of same (K:§ 65, 1, Anm.3), Dn 5:7.  
 

י  11507   (Strong 8523) (page 1118) (Aramaic) [11509] תְלִיתַּ

י] †  י adj. third (Targum [תְלִיתַּ ה ,Kt תְלִיתָיָא .Syr.tliytoy);—f ,תְלִיתַּ  Qr (K:§ 11, 1 b)) Dn 2:39 the -תָאָ

third kingdom.  
 

 (Strong 8533) (page 1118) (Aramaic) [11510] תְלָתִין  11508 

  .Dn 6:8, 6:13 :יוֹמִין ת׳—;n.indecl. thirty תְלָתִין † 

 

ה  11509  מָ  (Strong 8536,8033) (page 1118) (Aramaic) [11511] תַּ

ה †  מָ ה adv. there (so Eg. Aram. (RÉS:361 B 5 [also תַּ  תנן .A 4, so Cilic., Cooke:68. 5, cf. Palam:תנ

ib.:121. 3, Syr. tnon] S-C:A 4, J 6); Targum ן מָ ם Syr. tamon, v. BH ,תַּ ׳ ;Ezr 5:17, 6:1, 6:12—;(שָׁ  :מִן־ת

thence 6:6.  
 

הּ  11510   (Strong 8540) (page 1118) (Aramaic) [11512] תְמַּ

הּ] †  הּ] n.m. wonder, as wrought by God  (Targum Syr.; cf. BH [תְמַּ הִין .pl. abs—;([תָמַּ  ;Dn 6:28 תִמְ

emph. יָּא הַּ הִי .pl. sf ,3:32 תִמְ וֹ הִּ֫   .v:33 תִמְ

 

 (Strong 8145,8147) (page 1118) (Aramaic) [11513] תנא  11511 

ה .Targum Syr.; = BH II) תנא  יִם ,שָׁנָ   .(שֵׁנִי ,שְׁנַּ

 

 (Strong 8578) (page 1118) (Aramaic) [11514] תִנְיָן  11512 

  .Dn 7:5 (K:§ 66, 1) תִנְיָנָה .adj. second;—fs [תִנְיָן] † 
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יָנוּתתִנְ   11513   [11515] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8579) 

  .adv. the second time;—Dn 2:7 (K:§ 66, 2) תִנְיָנוּת † 

 

 (Strong 8648) (page 1118) (Aramaic) [11516] תְרֵין  11514 

רְתֵין ,.n.m [תְרֵין] †   תרתין .f., two (so in Aram. dialects generally (note Nab. f (K:§ 65, Anm. 1) תַּ

over ag. Palm תרתן Lzb:388); v. Philippi:ZMG xxxii (1878), 21 ff.; adj. acc. to M:§ 89 b);—m. only 

cstr. in ר  Dn 6:1 years :שְׁנִין שִׁתִין וְת׳ .twelve, after n.m. pl. Dn 4:26, Ezr 6:17; f. after n.f. pl תִרֵי עֲשַּ

sixty and two; = ord., רְתֵין ת תַּ   .second year 4:24 שְׁנַּ

 

 (Strong 8614) (page 1118) (Aramaic) [11517] תִפְתָיֵא  11515 

תיפתיא  Qr, n.m.pl. name of the official Dn 3:2, 3:3 (so Eg. Aram. RÉS:361 B 4 -תָאֵי ,Kt תִפְתָיֵא † 

  .(meaning unknown, conj. in Bev, Behrm, cf. Dr ;וגושכיא דיניא

 

קִיף  11516   (Strong 8624) (page 1118) (Aramaic) [11518] תַּ

קִיף]    below .תְקִף .v [תַּ

 

ל  11517   (Strong 8254,8625) (page 1118) (Aramaic) [11519] תְוַּ

ל] †  ל vb. weigh (Targum Syr.; BH [תְוַּ ל ,שָׁקַּ לְ  .Pe‘îl Pf. 2 ms—;(שֶׁקֶ תָא תְקִ (W:CG 224) Dn 5:27 

thou hast been weighed, ב of scales.  

 

ל  11518   (Strong 8255,8625,4484) (page 1118) (Aramaic) [11520] תְקֵ

ל †  ל n.[m.] shekel (v. BH תְקֵ לָא Targum ;שֶׁקֶ   and reff. p. 1101 מְנֵא .Dn 5:25, 5:27; v :ת׳ .abs—;(תִקְ

 

ן  11519   (Strong 8626-27) (page 1118) (Aramaic) [11521] תְקַּ

ן] †   Dn 4:33 I was (W:CG 225) הָתְקְנֵת .vb. be in order (Targum Syr.; BH (late));—Hoph. Pf. 1 s [תְקַּ

established, ל   .of kingdom עַּ

 

 (Strong 8630-31) (page 1118) (Aramaic) [11522] תְקֵף  11520 

ף .vb. grow strong (Targum Syr.; BH, q.v., (late))—Pe. Pf. 3 ms [תְקֵף] †  ִ  of tree, Dn 4:8, 4:17; 2 ,תְ ק 

ms.  ְת ת .of king; 3 fs ,4:19 תְקֵמְ פַּ קַּ  ,fig. grow arrogant, of spirit of man. Pa. make strong 5:20 תְִ

stringent: Inf. ה קָפָ   .Dn 6:8 acc. of interdict לְתַּ

 

 (Strong 8632) (page 1118) (Aramaic) [11523] תְקָף  11521 

  .Dn 4:27, of king :בִת׳ חִסְנִי .n.[m.] might;—cstr תְקָף † 

 

 (Strong 8632) (page 1118) (Aramaic) [11524] תְקֹף  11522 



  .Dn 2:37 תָקְפָא .n.[m.] id;—emph [תְקֹף] † 

 

קִיף  11523   (Strong 8624) (page 1118) (Aramaic) [11525] תַּ

קִיף] †  קִיפָה .adj. strong, mighty;—fs. abs [תַּ ָׂ (א ;of kingdom, Dn 2:40 (like iron), v:42 ,תַּ  7:7, of 

beast; mpl. abs. קִיפִין   .of kings Ezr 4:20, God ’s wonders Dn 3:33 ,תַּ

 

 (Strong 8648) (page 1118) (Aramaic) [11526] תְרֵין  11524 

ן]  רְתֵין ,[תְרֵי   above .תנא .two, v תַּ

 

ע  11525   (Strong 8179,8651) (page 1118) (Aramaic) [11527] תְרַּ

ע †  ר n.[m.] gate, door (Targum Syr.; BH תְרַּ עַּ  .door of furnace Dn 3:26. 2 .1 ::ת׳ .cstr—;(שׁער .ðI ,שִַּּׁ֫

gate of king, i.e. palace, court, Dn 2:29 (cf. Est 2:19, v. ר עַּ  a; also Ar. baÀbun gate, then ÀlbÀb the 3 שִַּּׁ֫

court of a sovereign; pl. ÀlÀbwÀb Sublime Porte, of Turkish court, v. esp. Dozy:i. 124).  
 

רָעתָ   11526   [11528] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8652) 

יָּא .n.m. porter, door keeper, in temple: pl. emph [(i.e. tarrâ‘ K:§ 59 d תָרָע] †    .Ezr 7:14 תָרָעַּ

 

י  11527  תְנַּ  (Strong 8674) (page 1118) (Aramaic) [11529] תַּ

י †  תְנַּ  n.pr.m. Pers. perfect. in Syria;—Ezr 5:3, 5:6, 6:6, 6:13; Θανθανας, A Θαθθαναι; LXXL תַּ

Τανθαναιος, Σισιννης; also 3 Esdr 6:3, 7:26 Jos:Ant. xi. 12, 89, etc. (Lag:Psalt. Hieron.162 n.; AS:§135 
n.; Mey:Entst. J. 32 assumes OP * Thithnaya, or *Thathnaia); but Uštanni, Uštanu, was prefect in 
Syria under Darius, acc. to contr. tablets. v. Strassm:Darius 27, 82; names prob. identical; 

Meissn:ZAW xvii (1897), 191 f. reads therefore שְׁתָנִי) ושׁתני  ;Hpt), cf. Buhl Gu:Ezr-Neh. 63 וַּ

Scheft:94, however, thanks תסני = תתני OP thaÒsna, Av. saÒsna (teaching), and this transp. in NBab. 

Uštanu  
 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11530] אָב  11528 

Page 3:b. 9 אָב: see also Ew:Gesch. i. 524. H i. 365 On the force of אָב in proper names (in many 

prob. a divine title), v. Che:Ency. Bib., ABI, NAMES WITH Nö:ib., NAMES, §§ 44, 45.  
 

בְרָם  11529   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11531] אַּ

4:b. בְרָם ל אברם = Spiegelberg:Randglossen 14 cp. Pal. n.pr. geogr. hÌkÌr’’brru :אַּ  .c.Eg) חק

art.masc.), in Sheshonk list. As regards etym., Nö:l. c. al. expl. as ‘the father [a divine title] is exalted’ 

(cf. הוֹרָם לְכִּירָם ,יְ   .([אֲ ]חִירָם ,מַּ

 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11532] אבל  11530 

5:b. II. אבל: etym. conject. very dub.; connex. (Lag.) of Àabala withstand, with Àubulun herbage, forage 

(sts. dry) improb., and of latter with Àibilun herd of camels obscure; ð mng. grow green unattested; Syr. 

http://yahweh.com/pdf/Booklet_Lord-God.pdf


yibel, yabloÀ, Talm. בְלָא  .Pun. ιεβαλ, ‘grass,’ appar. = a specific kind of fodder, ἄγρωστις, v. Löw:No ,יַּ

141 (GFM, privately).  
 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11533] אבל  11531 

6:a. III. ל ,אבל ׳ on this etym., form :אוֹבִי  needs explanation; GFM (privately) queries whether, if :אוֹ

genuine, name may not be theophoric (x + iÒl), poss. err. for ל דְבְאֵ  which in) יבל or Aram. Aph. from ;אַּ

any case may have influenced pronunciation).  
 

ן  11532   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11534] אֹבֶ

7:a. [אֹבֶן] 2: Spiegelberg:ZA xiv (1900), 269 ff.: Randglossen 19 ff. expl. as the two stones [rd. 

יִם בְנַּ   .i.e. bearing-stool of ‘stones’ = bricks, tiles ,[אַּ

 

בִיר  11533   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11535] אַּ

7:b. בִיר  transfer Ju 5:22, Je 46:15 to 3 end (but Je 46:15 many MSS. LXX Aq Symm Theod :1 אַּ

Vulgate many moderns read ָך בִיר ֶ   .(thy bull, i.e. Apis אַּ

 

בְרֵךְ —   ! Spiegelberg:Randglossen 14 ff. expl. as Eg. ’brk = give attention :אַּ

 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11536] אגא  11534 

8:a. א  authority for Ar. vb. ÀagëaÀa flee is slender, but word occurs as n.pr. mont., and elsewhere :אג

(GFM, privately).  
 

׳ .Aram :אגד —   .prob. Hebraism (Talm., once, Levy) :א

 

 Ar. Àagëima also = spoil (of water); cf. Àagëamaahun (Àagëamun) = pool, reed-bed (also tangled :אגס —

thicket, etc.) Lane, and marsh Dozy:i. 11.  
 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11537] אֱדוֹס  11535 

10:a. ס   .v. now FBuhl:Gesch. d. Edomiter (1893) :3 ,2 אֱדוֹ

 

ק  11536  זֶ  (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11538] אֲדנִֹי־בִֶּ֫

11:b. ק זֶ דֶק .rd. prob :אֲדנִֹי־בִֶּ֫   .v. GFM:Ju 1:5 ,:א׳קצִֶּ֫

 

הל  11537   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11539] א

13:b. I. הל ל Nö:ZMG xi (1886). 154, 720 doubts :א הֶ  .âlu; but = dwelling actually in vulg. Ar. acc = = אֹ

to So:Buhl.  
 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11540] אוּאֵל  11538 

15:a. Before ל י] .Pr 31:4 Kt, v אוּ‘ .ins אוּאֵ   ’.[אַּ



 

 .after return add ‘whence Kö:off.-begr.ii. 15:C Sta:G. i. 504; Bibi. Theol. i. 186 Now:Arch. ii :אוב —

273 as rediens, &ldquo;revenant&rdquo; but doubtful.’  
 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11541] אֵיד  11539 

15:b. ד   .Bev:Jphil. xxvi. 302 der. from Ar. be strong [also appress, burden], whence (or ) calamity :אֵי

 

 Ar. derivation very dub.; D1:W125, cf. WB22 KS:2.4 Hpt:JA0S 1896, 158 ff. Gunk:Gn 2:6 :אֵד —

Holz:Gn 2:6 Buhl cp. As. edú, flood, mass of waters (ð ה  editu, overflow (for irrigation); LXX ,(אד

SyrVer Vulgate Aq in Gn 2:6 have spring, Targum cloud, so LXX Targum Jb 36:27; add perh. Jb 

וֹ 36:30   .(Du Dr) אוֹרוֹ for אֵד

 

ה  11540  אֲוָ  (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11542] תַּ

16:b. ה אֲוָ   .add Gn 49:26 (v. p. 1063a) :2 תַּ

 

— II. [ה ר] end: v. also [אָוָ   .p. 1061:b ,[תָאַּ

 

ל  11541   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11543] או

17:b. II. ל ל ,או   .Ar. , etc., from , v. Lane :אי

 

ל  11542  יָּ  (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11544] אַּ

19:a. ל יָּ   .Ar. = ibex (i. q. , ) :אַּ

 

ן  11543   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11545] אָוֶ

19:b. ן   .on etym., cf. also Bev:Jphil. xxvi. 300-2 :אָוֶ

 

ז  11544   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11546] אוּפָ

20:b. ז ׳ .crpt., v. Siegf:ThLz, Nov. 7, 1883, 530; he expl :אוּפָ ז Je 10:9 as err. for :מֵא  ,K 10:18 1 מוּפָ

and ׳ וֹפִיר Dn 10:5 as borrowed from Je 10:9; in Je 10:9 Gie reads :א ז Du either this or ,מֵא  .v) מוּפָ

ז וֹפִיר read ;(פז   .perhaps also Dn 10:5 (Dr) מֵא

 

ר —   .WMM:As. u. Eur. 111 identifies with Egypt. Punt, on W. coast of Red Sea :אוֹפִי

 

 (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11547] אֵזוֹב  11545 

23:b. אֵזוֹב: prob. a kind of wild marjoram (origanum Muru) Post:Hast. DB Hyssop.  

 

ן  11546   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11548] מאז

24:b. [ן אז ק l. 5: after ,[מ חַּ   ’.ins. ‘Is 40:15 שַּׁ

 



ח  11547   (page 1119) (Addenda and Corrigenda) [11549] אָ

2:5a. III. ח  in 21:10 also dub. (LXX :(.v. Comm :אחד .dittogr. from foll) is a vox nihili אָח Ez 18:10 :אָ

εὺ), read ח דָּה ,Ew Hi Sm Toy אַּ תְ  ,Co Berthol חַּ   .Oort Krae אַּ

 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11550] אחד  11548 

25:b. 5 אחד.: Nu 10:4 ת חַּ  is rather ‘ in one (of the trumpets)’; Jb 33:14 it = in one way; Pr 28:18 בְאַּ

read prob. with SyrVer Lag Dys Bi ת חַּ ש ָ  .Ju 16:28 is rather ‘vengeance for one of my two eyes’ (v ;בַּ

GFM). Je 10:8 ת חַּ  transpose ‘abs. Jb 42:14’ (l. 5) to precede :7 אחד .prob. = in one, altogether בְאַּ

‘Ez 10:14’ (l.2).  
 

הּ  11549   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11551] אָ

26:b. On pr. names compounded with ּה   .supr אָב v. reff. given under ,אָ

 

ב — חְאָ   ’.ll. 4, 5: read ‘Bar Hebraeus:Chron. Ecclesiast. ii. 23, ’ and del. ‘in Euseb ,אַּ

 

הוּ — חִיָּ   .’.l. 1: ins. ‘15:29’ after ‘14:2; 14:4, ’ and in 4, l. 1, del. ‘29 .3 אֲ

 

ן  11550  חִימַּ  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11552] אֲ

27:a. ן חִימַּ חִימָן > :אֲ   .v. Norzi:Nu 13: GFM:Ju 1:10 (after Ven:1Mich.) ,אֲ

 

הוּ  11551  יָ זְִּ֫ חַּ  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11553] אֲ

28:b. ּהו יָ זְִּ֫ חַּ   .hath adopted :י׳ cf. Ar. ÀhädÑ VIII, + waladanÀ = adopt, hence perhaps :אֲ

 

ח — ח .fire-pot is loan-word fr. Eg. ‘ahé acc. to WMM:OLZ 3:51; Je 36:22 rd אָ הָאָ   .וְאֵשׁ 

 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11554] אֵיךְ  11552 

32:b. ְך   .end: add Ho 11:8 acc. to Hi Ke We Marti al .2 אֵי

 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11555] אִי  11553 

33:a IV. אִי Jb 22:30: read perhaps אֵל (Me), or  ַּאֱלֹה (Ley), with לֵט   .in vb וְתִמָ

 

שׁ  11554   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11556] אִי

35:b. ׁש ם Ez 24:17, 24:22 is textual error; We (ap. Sm) אֲנָשִׁים :from bottom 1.5 ,אִי  Toy:Hpt ;אֲנֻשִׁי

  .(Ho 9:4) אוֹנִים

 

כּלֶֹת  11555   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11557] מַּ

38:b. כּלֶֹת כּוֹת so read also || 2 Ch 2:9 (MT :מַּ   .(מַּ

 



ד — לְמוֹדָ   .add Glass:Skizze ii. 425. 435 :אַּ

 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11558] אֵלֶה  11556 

41:b. לֶה הָאֵלֶה c: in Jos 17:9 אֵ   .cf. 17:12, 19:8, 19:16, 19:31, 19:48, etc ,הֶעָרִים .rd ,עָרִים 

 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11559] אֵל  11557 

43:a. ל  v. also Brock:ZAW xxvi (1906). 29 ff. (mng. ‘might’ very dub.: renders belongs to the god :7 אֵ

of (my) hand, supposing phrase a survival, with orig. mng. forgotten, of ancient idea, found also 
among other nations, of spirits conferring powers upon particular members of body).  
 

לִיעָם  11558   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11560] אֱ

45:b. לִיעָם   .EÓl is kinsman (v. Gray:Ency. Bib. AMMI, NAMES WITH Nö:ib. NAMES, § 46) = > :אֱ

 

ף  11559  לַּ  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11561] אָ

48:b. I. [ף לַּ   .’.after ‘pers.’ ins. ‘Jb 15:5 :1.5 ,[אָ

 

לֶף  11560   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11562] אֶ

49:a. At end of II. לֶף ף]‘ :.ins אֶ לַּ לִיפוֹת  vb. denom. Hiph. Psalm 144:13 [אָ אֲ  producing thousandsמַּ

(subj. צאֹן).’  

 

לְקוֹשִׁי —   .on etymol., and site of place, v. Da:Nahum, etc., 9 ff. GASm:Twelve Proph. ii. 79f :אֶ

 

— At bottom, insert: ‘ד לַּ לתוֹ ל .v. sub I אֶ   ’.אַּ

 

ם  11561   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11563] אִ

49:b. ם ם .etym.: add ‘Targum:Onk. Jon אִ ן .Targum:Hag ,אִ   ’.אי

 

ן  11562   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11564] אָמוֹ

51:a. 1. ן וֹ אֹ for (as Na 3:8) נאֹ אָמוֹן Je 46:25 Spiegelberg:Randglossen, 43 ff. reads :אָמ  and ,אָמוֹן נ

finds in both a Thebes in the Delta.  
 

 (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11566] אֹמֶץ  11563 

55:b, 1. 9: Is 40:26 read probably אֹמֶץ (LXX).  

 

י  11564   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11567] אֱמֹרִ

57:a. י ׳ meaning mountain-dwellers very dub.; on :אֱמֹרִ  ,.Eg.’ A-ma-ra v. WMM:As. u. Eur. 229 ff = :א

= TelAm. and As. Amurru, v. Wkl:TelAm. 36* Jastr:EB CANAAN, § 10 Say:Hast.DB AMORITES al.; 
cf. also GFM:Ju 4:5 Dr:Dt1:7 Gray:Nu 13:29.  
 



הּ  11565   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11568] אָנָ

58:b. III. [ּה ה Pu.: after [אָנָ   ’.ins. ‘Psalm 91:10 תְאֻנֶּ

 

ם  11566   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11569] אָנֵ

60:a. [ם ף ,אָנֵ ף .in Heb., vb. denom. fr :[אָנַּ   .אַּ

 

א  11567   (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11570] אָסָ

61:b. א   .רְפָאֵל .perhaps apoc. theophoric name, cf :אָסָ

 

פ  11568  לאס  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11571] אָמַּ

62:b. לאספ ף Niph. 1 end: add ‘so אָמַּ  LXX ,(Ex 5:7) יוֹסִף = יאֹסִף .Jb 27:19; but read prob יֵאָסֵ

SyrVer Ew De Di Du.’  
 

ן  11569  פֶדֶ  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11572] אַּ

66:a. [ן פֶדֶ  .Dieulafoy:RÉJ xvi (1888), p. cclxxvf. makes apadâna, more precisely, throneroom, cf :[אַּ

Dr:Dn11:45.  
 

ה  11570  וּנָ  (page 1120) (Addenda and Corrigenda) [11573] אָפ 

67:a. ה וּנָ  Ar. Àafana in fact = milk (camel, etc.) dry, empty; mÀfwn = empty-headed man; this does :אָפ 

not support be confused, helpless (GFM, privately).  
 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11680] יוֹרָה  11671

402:a. Before ה שׁ .ins יוֹרָ הוה‘ v. sub יוֹעָ ם ;י   ’.Hoph עמם .v. II יוּעַּ

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11681] יוע  11672 

402:b. Bef. יוע ins. ן   .p. 266:a ,[ווּן] .Je 5:8 Qr, v מְיֻוָּנִים .ð of Pu. Pt. pl ,יו

 

ד  11673  חַּ  (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11682] יִ

403:a. ד חַּ ת .Jb 17:16 rd :(4) 2 יִ ח ָ ת for נֵ חַּ  ד ;(v. Addenda, on pp. 94:b, 629:a) יַּ חַּ  here will then יַּ

belong to (1).  
 

ל  11674  חַּ  (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11683] יָ

404:a. [ל  Pi.: add ‘3. caus. make to hope Psalm 119:49 (sf. pers.),’ and, under 2, 1. 2, del. ‘49’ and [יָחַּ

ins. ‘Psalm 147:11.’  
 

ל  11675  לַּ  (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11685] יָ

410:a. Bef. [ל לוֹן‘ .ins [יָלַּ   ’.n.pr.m. in Judah 1 Ch4:17; LXX Αμων, A LXXL Ιαλων יָ

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11686] יָם  11676 



410:b. יָם: of Mediterr. in pl. Dn 11:45 [cf. 8 d] Hi Ke Meinh Bev Dr (world-encircling seas Behrm).  

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11687] יָעָה  11677 

418:a. יָעָה: cf. also Ar. wuÁaÀun vessel Gn 42:25 Saad, cf. Baldensperger:PEF 1904, 53, who cp. 

Mod. Ar. ωἁἀ (waÁaÀ).  
 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11688] יָעֵף  11678 

419:a. Bef. I. [יָעֵף] ins. ‘ רוּיְעֹעִֵּ֫   Is 15:5 v. I. [עוּר] Pilp.’  

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11689] יָקָר  11679 

430:a. יָקָר end: Zc 14:6 ‘but’ is very dub.; rd. prob. חוֹם וְקָרוֹת there shall be neither heat nor cold, 

etc. (We al.).  
 

רְמוּת  11680   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11690] יַּ

438:a. רְמוּת   ’.c, p. 928:b 1 רָ (א)מוֹת ad fin.: add ‘see יַּ

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11691] תִירוֹשׁ  11681 

440:b. ׁתִירוֹש: on mng., v. ARSK:Ency. Bib. WINE (iv. 5307 f.).  

 

ע  11682   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11692] יָשַּׁ

446:a. Bef. [ע וֹ‘ .ins [יָשַּׁ שׁ .v יֶשְׁנ   ’.יֵ

 

שׁ  11683   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11693] ישׁ

450:a. Bef. ׁש   ’.adj. gent. of foregoing, 1 Ch 27:29 שָׁרוֹנִי‘ .ins ישׁ

 

רֶת  11684   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11694] יתִֶּ֫

452:b. רֶת  GFM (Dec. 28, 1899, privately points out that fat parts are alw. disting. from this; cf. now :יתִֶּ֫

on יתדת Id.:SACRIFICE EB 4206 and esp. Id.:Oriental. Stud. für Th. Nöldeke (1906), 761, where it is 

shewn to be the caudate lobe of the liver.  
 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11695] כָּבוֹד  11685 

458:b. I [ד   .a end 1 כּלֹ cstr. as. Ges:§ 141 d; v. also ;2 כָּבוֹד .Psalm 45:14 belongs to II :[כָּבוֹ

 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11696] לִדֻוֹר  11686 

467:b לִדֻוֹר and 462:a. דּוּר   .b:189 ,דּוּר v. note on :כַּּ

 

וָּן  11687   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11697] כַּּ



467:b ad fin.: [וָּן  .prob. Bab. loan-word, fr. kamânu, cake used in worship of I&abs;tar, Zim:KAT 3 ,[כַּּ

441.  
 

 (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11698] כור  11688 

468:a. I. 4 .1 ,כור: kuwrun means also a camel’s saddle (or ‘howdah’) with its apparatus, v. Frey 

Lane.  
 

—I. [כָּר]: for basket-saddle read < camelpalankeen; the palankeen, or tent-like erection, on the 

saddle (Burckh:Bedoulns and Wahábys, 266 Doughty:Arab. Des. i. 437. ii. 304 Lane:Mod. Egyptians 
(5) ii. 158 al.), which seems intended here, is distinct from the basket or pannier (in which some 
women also traveled, Porter:Travels ii. 232.).  
 

עֲנִי  11689   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11699] כְּנַּ

489:a. II. עֲנִי הָ  .add ‘pl. sf :כְּנַּ חֲרֶיהָ  ||) Is 23:8 (.si vera l) כִּנְעָנֶי   ’.(סֹ

 

ר  11690   (page 1124) (Addenda and Corrigenda) [11700] כפ

497:a. I. ר  .on orig. mng. cf. now Dr:Hast. DB:PROPITIATION; also As. kuppuru, purify (and deriv ,כפ

takpirtu) Zim:KAT 3. 601 f. Morgenstern:Sin in Bab. Rel. (MVG. 1905, 3) 44, 122  
 

ן  11691   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11701] מִ

498:a, 1. 14: others understand מִן as = away from; cf. Di:Lv 4:26, Ri:sähne 50 f.  

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11702] לָאָה  11692 

521:a. [לָאָה] end: transpose ‘Mi 6:3’ to follow ‘Je 12:5.’  

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11703] לֵבָב  11693 

523:a. 7 .1 ,לֵבָב: bef. הֶן   ’.ins. ‘pl. c. sf לִבְבֵ

 

לב לְ   11694   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11704] נתן 

525:a, 1. 10: after  ְלב ל   ’.rd. ‘Ec 1:13, 1:17, 7:21, 8:9, 8:16, Pr 23:26, Dn 10:12 נתן 

 
— 1. II: Ne 2:12, 7:5 differ from Ec 7:2, 9:1 (the ‘heart’ here not being the subject’s).  
 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11705] לבְנֶה  11695 

527:a. לבְנֶה: named fr. exuding milky (white) gum De Ges al.  

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11706] לָשׁוֹן  11696 

546:b. 5 לָשׁוֹן; so As. lišânu; v. Meissner:ZAW xxlii (1905), 151 f. Johns:As. Deeds 2, 281.  

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11708] מוּג  11697 



556:a. מוּג: in view of prevailing fig. use, and of Ar. maÀgëa (mwgë) be in tumult, commotion, of sea, 

people, be agitated, perplexed, it is perh. dub. whether melt is orig. meaning; be moved, agitated is 
usu. poss., and even Am 9:13, Psalm 65:11 (both late), where (esp. Am) moistening is suggested, 
this may be perh. derived fr. agitating, loosening, dissolving.  
 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11709] מוּל  11698 

557:b. II [מוּל], 2 .1: after ‘cut off’ add ‘but only seemingly in the dub. passages (v. III. [ל לַּ  and [מָ

Comm.) Jb 14:2, 18:16, 24:24 [MS Levy], Psalm 37:2, 90:6.’  
 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11710] מוֹתָר  11699 

560:a. Bef. מוֹתָר ins. ‘(לְ )מוֹתָן Psalm 73:4 v. [רְצֻבָה   ’.1 תָם and [חַּ

 

ן  11700   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11711] מִי

568:a. [מִין], del. ‘so Syr. (Edessa) miynoÀ,’ ref. due to early text. err. (GFM, privately, Dec. 28, 1899).  

 

לוֹא  11701   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11712] מִ

571:b. לוֹא -Schwally:ZMG lii (1898), 137 cp. As. mulu = earthwork, mound, terrace, D1:411 M :מִ

A:544.  
 

ן  11702   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11713] מִ

583:b. ן לְ  for :2 .1 ,9 מִ  in Mish. see e.g. Bab. Mez 7:10, Kil 8:1, Ter 8:11, Pes 1:6, Taan 2:7, Yeb מִ

8:2; Ec 4:17 עֲשוֹת לַּ   .is read by Siegfr Wild (have no knowledge so as not to do evil) מִ

 

ף  11703   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11714] נָאַּ

610:b. [ף   .Pi. 1 a: transpose ‘Ez 23:37’ to foll. ‘Ez 16:32’ sub b [נָאַּ

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11715] נבא  11704 

611:a. נבא, v. in Baram. Appendix.  

 

ל  11705   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11716] נָבַּ

614:b, 1. 16: II. [ל  Qal = be foolish † Pr 30:32 is doubted by Frankenberg Toy (where see various :[נָבַּ

renderings), al., who think text crpt.  
 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11717] נֶגֶד  11706 

617:b. 2 נֶגֶד a: note that in NH מכנגד = in front of, Ber 4:5, 9:5, Ab 2:10, גד   .Git 7:7 al פני מכנ

 

ת  11707  חַּ  (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11719] נַּ

629:A. i. ת חַּ ת .Jb 17:16 rd :2 נַּ ח ָ חת ð ,(LXX Du Dr) נֵ   .descend (cf. 21:13) = נ

 



חֵם  11708  נִּ יַּּ  (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11720] וַּ

635:a, 1.9: Jb 12:23 rd. prop. חֵם נִּ יַּּ   .and leaves them (Je 14:9) וַּ

 

חוּם  11709   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11721] נַּ

637:a, 1.5 from below: ּחו םנַּ  < = comforting, full of comfort (sc. is י׳: ? cf. ARSK:DB NAHUM Dr:Na 

1:1, Century Bible).  
 

חשׁ  11710   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11722] נ

638:a. I. ׁחש   ’. .after ‘Thes’ ins. ‘on assumption that it is i.q :1.2 ,נ

 

טָרָה  11711   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11723] מַּ

643:b. טָרָה   .add Ne 3:25 :1 מַּ

 

כִּים  11712   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11724] מַּ

646:b. , 1. 3: after ‘etc.;’ rd. ‘pl. כִּים ת ;K 8:29 = 9:15 = 2 Ch 22:6 2 מַּ כּוֹ   .abs. Zc 13:6 +, cstr.,’ etc מַּ

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11726] נכר  11713 

648:b. II. 5 .11 ,נכר f.: for ‘nakira in sense be bad, evil,’ etc., rd. nakura be ignorant of, Qor 11:73; II. 

change, alter, so as not to be known, disguise Qor 27:41; IV=I, also deny, Qor 16:85 repudiate.’  
 
— 1.9: Syriac. nakar reject is rare (twice), and Psalm prop. nakriy alienavit each time.  
 

  ’.after ‘foreign’ ins. ‘(prop. unknown, cf. Ar. ð) :1.1 ,נֵכָר —

 

סָה  11714   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11727] מַּ

650:b. III. סָה  .v. Gall:Kultstätten 32 interprets as place of trial (ancient judgement-place) and identif :מַּ

with K Íadesh, called also (מֵי) מְרִיבָה and עֵין מִשְׁפָט.  

 

פוּחַּ   11715   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11728] תַּ

656:a. 1.  ַּפוּח  apricot (so = :ת׳ v. also Hom:A. u. A. 100, 106, 107; Tristr:NHB 334 f. thinks ,תַּ

Id.:Smith DB (2) APPLE); M’Lean-Dyer:EB APPLE makes ת׳: = quince.  

 

ה  11716  צֵבָ  (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11730] מַּ

663:a. ה צֵבָ  ;on this v. also Lagrange:Études Bibl. 197 ff. and review by Bau:ZMG lvii (1903), 830 :מַּ

also GFM:EB MASSEBAH Sta:Bib. Theol. i. § 55 OCWhitehouse:Hast. DB PILLAR.  
 

ה  11717   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11731] נָקָ

667 :a. [ה א Targum :[נָקָ א .Pa. = cleanse (with lye) Is 1:25; adj נְקָ  clean of bread or fruit Gn 40:16 נְקֵ

Targum:J i, Dt 6:3 Targum:J ii, = exempt (BH י   .K 15:22 1 (נָקִ



 

א  11718   (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11732] נָשָ

671:a. א   ’.b, 1. 8: after ‘cf. v:23; ’ ins. ‘incur guilt Ex 28:43 2 נָשָ

 

ךְ  11719  תַּ  (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11733] נִֵּ֫

677:b. ְך תַּ חֶיהָ  .rd :נִֵּ֫  Hi-Sm Co Berthol Toy Siegf:Kau Krae Da רתחיה also Ez 24:5 for MT נְתָ

(‘poss.’).  
 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11734] שִיג  11720 

691:a. 1 שִיג K 18:27: om. LXXL, dittogr. for  ַּשִיח Klo Bur.  

 

 (page 1125) (Addenda and Corrigenda) [11735] סוּף  11721 

693:a. 1. 2 סוּף: cf. also Che:EB RED SEA.  

 

ר  11722  חַּ  (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11736] סָ

695:a. [ר חַּ ר add ‘Targum :1.3 ,[סָ חַּ ר ,סְ חַּ חוֹר ,go about אֵסְ   ’.סָבִיב .Heb = סְ

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11737] סכֵֹךְ  11723 

697:b. ְסכֵֹך: transfer to I. [ְך   .[סָכַּ

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11738] סלל  11724 

700:b. II. 3 .1 ,סלל: add ‘cf. sull, a round wicker basket used by women in Palestine for carrying fruit 

on their heads to market, Baldensperger:PEF 1904, 135.’  
 

פָה  11725  רְעַּ  (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11739] סַּ

703:b. פָה רְעַּ   .cf. Syriac. branches, Ez 31:5 al. (PS:3956), from ð propagavit, germinavit :סַּ

 

ם  11726   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11740] סָתַּ

711:a. ם   .cf. As. bit sutummu, storehouse, treasury, Zehnpf:BAS i. 531 :סָתַּ

 

ד  11727   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11741] עָבַּ

713:a. ד   .end: add Je 25:14, 27:7, 30:8 2 עָבַּ

 

ר  11728   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11742] עָבַּ

717:b. ר   .Jb 14:5 is pass over, beyond (cf. 1 i) :1.7 ,3 עָבַּ

 

ר  11729   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11743] עָבַּ



718:b. ר ת‘ .Pi 1: after NH ins עָבַּ  pregnant, Yeb 4:1, 4:2, 7:3, Keth 1:9’; but note also that in מְעֻבֶרֶ

Targum:J and Talm. (both Aram. and Heb.) עִבֵר = conceive, עִבוּר conception, עוֹבֵר embryo.  

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11744] עֵבֶר  11730 

719:b. 1. 1 עֵבֶר B ad fin.: cf. late As. ebir nari Schr:KB iv. 304, 1. 7 fr. below; KAT 3. 188, 437.  

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11745] עָבוּר  11731 

721:a. II. [עָבוּר] 1 a: Je 14:4 < rd. תוּ וְעֹבְדֵי חַּ ה    .Du, cf. LXX הָאֲדָמָ

 

ד  11732   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11746] עַּ

723:b. I. ד ד .add ‘so Gn 49:26 (rd :1.4 ,עַּ רְרֵי עַּ ד for הַּ י עַּ ָ֔   ’.(הוֹרַּ

 

— II. ד   .+ booty, Is 10:2, 33:23 עֲדִי of Targum :עַּ

 

חֲמָתוֹ  11733   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11747] יָעִיר כָּל־

735:a, 1.2 fr. below: ins. ‘ֹחֲמָתו   ’.Psalm 78:39 יָעִיר כָּל־

 

רְיָה  11734   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11748] עֲזַּ

741:a.  ָרְי העֲזַּ  occurs also Je 43:2 = נְיָה  ,and as friend of Danial † Dn 1:6 ;(v. p. 24:b supra) 42:1 (וִ )יזַּ

1:7, 1:11, 1:19.  
 

יִן  11735   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11749] עַּ

744:a. 1. יִן ל‘ .j, 1. 8: after ‘Jb 14:3’ ins 1 עַּ  + ,24:6 לטובה + ,Gn 44:21 (J) Je 39:12, 40:4 :שִים ע׳ עַּ

  ’.Am 9:4’; and in 1. 9 for ‘v:40’ rd. ‘2 Ch 6:40 לרעה

 

ל  11736  עַּ  (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11750] מַּ

751:b. ל עַּ  b (b (γ): Hg 2:15, 2:18 and onwards (as β) is more prob.: v. Now We:Kl. Proph. ed. 8 2 מַּ

(1898) Marti Dr.  
 

לָטָה  11737   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11751] עֲ

759:b. לָטָה   .for ‘thick darkness’ rd. < darkness, dusk, which suits both passages (Bev, privately) :עֲ

 

לִם  11738   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11752] מֵעְ

762:a, 1.7: Is 57:11 LXX Vulgate Che:Hpt Du Marti rd. לִם לָם for מֵעְ ם] .cf. I ,מֵעוֹ לַּ  Hiph. Psalm [עָ

10:1.  
 

ם  11739   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11753] עַּ

769:a. II. [ם ם .kinsman, later development of I [עַּ   .RS:K 58; 2nd ed. 72 עַּ

 



ה  11740   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11754] עֻמָ

769:b. 1. [עֻמָה] c: ins. ‘Ec 7:14 side by side with, as well as.’  

 

ס  11741   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11755] עָמַּ

770:b. [ס ל + K 12:11 load upon (acc. rei 1 הֶעְמִיס .etc.] ad fin.: add ‘Hiph. Pf. 3 ms עָמַּ  pers.) = 2 עַּ

Ch 10:11.  
 

ר  11742   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11758] עָצַּ

783:b. ר   .cf. As. usÌurtu, taboo SAC:JA, 1904, 754 :עָצַּ

 

קְרָב  11743   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11759] עַּ

785:b. קְרָב  ,as in NH Syr. Mand. Ar. (Levy gives Talm. [Aram.] as m., but are rdgs. correct ?) [.f] > :עַּ

Nö (privately).  
 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11760] עָרוֹד  11744 

789:a. עָרוֹד: perh. ð Árrd [run away?], < ð Ôrd schreien [DHM zu AsÌma‘ï, Farq p.43] das auch vom 

Wildesel vorkommt Amra alqais 4. 21, Zuhair 1. 25.’—Nö:Fünf Mo‘all, ii. 75 (SB Wlender Ak. cxlii).  
 

ה  11745  עֲרָכָ  (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11761] מַּ

790:a. ה עֲרָכָ מ׳ :ad fin.: add ‘3. order, arrangement מַּ  Ju 6:26 in the (proper or usual) arrangement :בַּ

of an alter, cf.  ַּחעָר  1 a Nu 23:4 of alter.’  

 

ק  11746   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11762] עָרַּ

792:a. [ק   .Syriac. in Lexx., and Pa.; but Syriac. usu. flee, as Targum = [עָרַּ

 

ה  11747   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11763] עָשָ

795:a. ה   ’.rei’ to follow ‘be used ל +‘ Niph. 2 f: transpose עָשָ

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11764] עָשֵׁשׁ  11748 

799:b. [ׁעָשֵׁש]: acc. to Jacob:ZMG 1901, 141; ZAW 1902, 107 be dark, cf.  עשׁשׁאdarkness, in Chr-

Pal.  
 

ה] —   .Margolis (privately) [עֶשְׁתוֹן] > :[עֶשְׁתֹנָ

 

 (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11765] פוּג  11749 

806:a. [פוּג], 1.2 f.: rd. ‘Syr. pog become cold (Mt 24:12), fail, become weak, inefficient; Targum פוּג 

become cold, fail, be or (Pa.) make ineffectual; NH id., fail, vanish.’  
 

רפוּ  11750   [11766] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 



807:b. פוּר: Scheft:49 f. cp. OIran. fravi, etc., progress, fortune, fate, lot.  

 

ךְ  11751   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11767] פַּ

809:a. 1. ְך   .cf. also Baldensperger:PEF 1905, 38 (pahÌ used now of a trap with a net) :פַּ

 

ר  11752   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11768] פָטַּ

809:b. ר   .Hiph.: cf. in Syr. Psalm:3093 פָטַּ

 

־  11753   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11769] פֶן

814:b. ־  :I: after ‘Makkeph’ ins. ‘exc. Gn 38:23, 44:34, Dt 7:25, 32:27 (not Gi], Is 27:3, Pr 25:8 .1 פֶן

Mandelkern:Conc. s.v..’  
 

יִּתְפִצְצוּ  11754   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11770] וַּ

823:a, 1.2: bef. ‘Pilp.’ ins. ‘HithpoÒ. Impf. 3 mpl. ּיִּתְפִצְצו  Hb 3:6 and the eternal mts. were shattered וַּ

(al. ð וּץפ  were scattered).’  

 

ר  11755   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11771] זָכַּ

823:b, 1.1: del. ‘ Psalm 8:5 (|| ר   .already given (correctly) sub 1 a—’(זָכַּ

 

ד —  ,Pu.: Is 38:10 sense dub., Ges am (shall be) missed for; Hi Di De Che:Comm. am punished פָקַּ

mulcted of.  
 

ךְ  11756  רְנַּ  (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11772] פַּ

828:a. ְך רְנַּ   .Lzb:354 Cooke:298 פרנך .cf. Palm :פַּ

 

ה  11757   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11773] פָתָ

834:b. [פָתָה] Niph., Pi.: Je 20:7 rather be persuaded, persuade; Pu. Je 20:10 be beguiled.  

 

ד  11758   (page 1126) (Addenda and Corrigenda) [11774] צַּ

841:a. ד   ’.gr. ‘Dt 31:26’ to follow ‘at the side of :12 .1 צַּ

 

  .’,צָדָד‘ .del :[צְדָד ,צָדָד] —

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11776] צִיץ  11759 

851:b. II. צִיץ: Aram. צִיץ wing dub. Levy:322 b; Aram. נוֹצִיץ very rare; but note NH צִיץ filament, 

small hair.  
 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11777] ציר  11760 

852:a. II. ציר: cf. Ar. sÍÀr (med. a) = turn or incline one’s face or neck, or a bough, etc. Lane:1744.  



 

לְמָוֶת  11761   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11778] צַּ

853:b. לְמָוֶת ת .cf. zÍulmaahun darkness; We:Kl. Proph. ed. 3, 81 would read fpl :צַּ  like ,צְלָמוֹ

zÍulumaÀtun Qor 2:16, 2:18, and frequently.  
 

ף  11762   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11779] צָרַּ

864:a. ף  ;II. 3, 4: cf. sÍariyf pure silver, etc., Schulth:GGA, 1902, 673; also Zim:GGA, 1899, 250 ,צָרַּ

KAT 3, 650 (Heb., etc., borrowed from As.).  
 

ר  11763   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11780] צַּ

865:a. II. ר   .add Jb 36:19 :צַּ

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11781] צרֹ  11764 

866:a. II. ֹצר, l. 7: after הצ׳ ת  לְקַּ   ’.ins. ‘2 S 2:16 :חֶ

 

ה  11765   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11782] קָמָ

879:a. ה י .K 19:26 = Is 37:27 dub., < rd 2 :קָמָ  and join to v:28: before me is thy rising up :קֻמְךָ … לְפָנַּ

and thy sitting down We Bur Du Che:Hpt al.; cf. sub שְׁדֵפָה.  

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11783] קֶשֶׁב  11766 

904:a. 2 :קֶשֶׁב K 4:31 (so rd.) Baer has ב   .קָשׁ ֵ

 

בִית  11767   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11784] רַּ

914:b. Bef. † בִית ב] †‘ :.ins. art רַּ  Psalm 144:13 מְרֻבָבוֹת .Pu. denom. fr. preceding:—Pt. fpl [רָבַּ

multiplied ten thousand-fold.’  
 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11785] רוּם  11768 

927:b. רוּם Hiph. 1 d, l. 2: bef. ‘49:22’ ins. ‘Is.’  

 

חַּ   11769  רְזֵ  (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11786] מַּ

931:a.  ַּח רְזֵ חותה l. 4: add ‘Lzb:Ephem. ii. 231 ,מַּ   ’.די כמרי בל ברבנות מרז

 

חקֹ  11770   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11787] רָ

935:b. ֹחק   .a: ‘Psalm 139:2’ transfer to b 2 רָ

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11788] רֶכֶב  11771 

939:a. 2 :4 רֶכֶב K 7:14 rd. perh. רכְֹבֵי, cf. LXX and 2 K 9:16 Bur.  

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11789] רָעָה  11772 



945:a. I. 1 רָעָה d (2), l. 3: Je 17:16 fig. of prophet (but Aq Symm SyrVer Gie Du Co מֵרָעָה).  

 

שׁ  11773  עַּ  (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11790] רַּ

950:b. ׁש עַּ  and 3 after ‘quivering’ add ‘of ,’(רגֶֹז +) ad fin.: del. ‘by warhorse(’s hoofs) Jb 39:24 1 רַּ

horse eager to start Jb 39:24 9 + רגֶֹז);’.  

 

צִיןרְ   11774   [11791] (Addenda and Corrigenda) (page 1127) 

954:a. רְצִין: As. has RasÌunnu, hence rd. perh. רצון, cf. Wkl:KAT 3. 135.  

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11792] רָקִיעַּ   11775 

956:a.  ַּ2 רָקִיע. add ‘ֹרְקִיעַּ עֻזו Psalm 150:1 (sf. ref. to י׳:).’  

 

ה  11776   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11793] שְבָכָ

959:a. ה   .Bö Th Sta Klo Kmp Benz Kit Bur (שׁבעה for) rd. also 1 K 7:17, 7:17 .2 שְבָכָ

 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11794] שָבֵעַּ   11777 

959:b. [ ַּשָבֵע] Pi.: Now (after SyrVer and LXX Codd.) reads  ָעְת  cf. GASm; Gr ,שְׁבֻעוֹת Hb 3:9, for שִבַּ

Marti ת   .thy bow is sated with shafts. We thinks hopeless (.adj. f. catr) שְבֵעַּ

 

שְכִּית  11778   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11795] מַּ

967:b. שְכִּית  ,Lv 26:1: on ancient rock-carvings in Canaan cf. Ghosn-el-Howie:JBL xxiii (1904) :1 מַּ

211 ff.  
 

 (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11796] שכך  11779 

968:a. For ‘IV. שכך,’ etc., substitute: ‘IV. [ְך  .Pilp. prick or spur on (cf. Ar. šaÀka pierce (perh [שָכַּ

denom. from) wawkun thorn, šawkaahun point of spear, etc.; Eth. sÃoka: thorn);—prick or spur on, acc. 

pers.: Pf. 1 s. י כְתִִּ֫ כְסֵךְ .Impf. 3 ms ;(againstב  +) Is 19:2 וְסִכְסַּ   ’.9:10 יְסַּ

 

ח  11780   (page 1127) (Addenda and Corrigenda) [11797] תֶרַּ

1076:a. ח   ll. 2, 4: the deriv. was withdrawn afterwards by RS himself, v. RS:K (2nd ed.) vii ,תֶרַּ

 
 



 



 



 



 



 



 



 

 

 

 


